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1

ကမ္ဘာ ဦး ကျမ်း
န ိဒါနး်
ကမ္ဘာ ဦး ကျမ်း တင်ွ ကမ္ဘာ ၏ မူ လ အ စ Ćှင့် စပ် ဆုိင် ေသာ အ ေÆကာင်း များ ကုိ ေဖာ် ြပ သည်။ ဤ ကျမ်း
တင်ွ စÆက ဝ ဠာ ကုိ ဖန ်ဆင်း ပုံ၊ လ ူဟ ူ၍ ေပါ် ေပါက် လာ ပုံ၊ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ တို့  ၏ မူ လ
အ စ၊ ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူကုိ မည် သို့  ဆက် သွယ် ပုံ စ သည့် အ ေÆကာင်း များ ကုိ ေဖာ် ြပ သည်။ ကမ္ဘာ
ဦး ကျမ်း ကုိ အ ဋ္ဌိ က အား ြဖင့် Ćှစ် ပုိင်း ခဲွ ြခား Ćိင်ု သည်။
၁။ အ ခနး် ၁-၁၁ တင်ွ ကမ္ဘာ ကုိ ဖန ်ဆင်း ြခင်း Ćှင့် လ ူတို့ ၏ ေĕှး ဦး သ မုိင်း ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ သည်။
ဤ အ ခနး် များ တင်ွ အာ ဒံ Ćှင့် ဧ ဝ တို့  အ ေÆကာင်း၊ ကာ ဣ န Ćှင့် အာ ေဗ လ တို့  အ ေÆကာင်း၊ ေနာ ဧ Ćှင့် ေရ လွှမ်း
မုိး ြခင်း အ ေÆကာင်း၊ ဗာ ဗု လနု ်ရဲ တိက်ု အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ထား သည်။
၂။ အ ခနး် ၁၂-၅၀ တင်ွ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ ေĕှး ဦး ဘုိး ေဘး များ ၏ သ မုိင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ထား သည်။
ပ ထ မ ဆုံး ပ္ ဂုိ လ် မှာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ ြခင်း ၌
လည်း ေကာင်း ထူး ကဲ စံ တင် ေလာက် ေသာ အာ ြဗ ဟံ ြဖစ် သည်။ ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ဣ ဇာ
က် အ ေÆကာင်း၊ ေြမး ယာ ကုပ် (ဣ သ ေရ လ ဟ ူ၍ လည်း ေခါ် တင်ွ သည်) အ ေÆကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćယ်ွ တို့  ၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက ေသာ ယာ ကုပ် ၏ သား
တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ပါ ĕိှ သည်။ ယာ ကုပ် ၏ သား များ အ နက် ေယာ သပ် ၏
အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယာ ကုပ် Ćှင့် သူ ၏ အ ြခား ေသာ သား များ ၏ မိ သား စု တို့ အီ ဂျစ်
ြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ထုိင် Æက ပုံ အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း အ ထူး အ ေလး ထား ေဖာ် ြပ ထား သည်။
ဤ ကျမ်း တင်ွ လ ူ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ေသာ် လည်း အ ဋ္ ဌိ က အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏
ြပÒ မူ ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ေဖာ် ြပ ထား သည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ စ Æက ဝ ဠာ ကုိ
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သည် ဟ ူ၍ အ စ ချ ီဖွင့် ဆုိ ေဖာ် ြပ Çပီး သည် ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ Çမဲ ေစာင့် ေĕှာက် မည် ဟူ ေသာ က တိ ေတာ် ြဖင့် အ ဆုံး သတ် သည်။
ကျမ်း တစ် ေစာင် လံးု တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ြပÒ မူ ေဆာင် ရွက် ချက် ကုိ အ ေလး ထား Çပီး လျှင်
ဘု ရား သ ခင် သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ြပÒ သူ များ ကုိ တ ရား စီ ရင် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ မိ မိ ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ေĕှƎ ေဆာင် ကူ ညီ ၍ သူ တို့  ၏ သ မုိင်း ကုိ ြပÒ ြပင် ဖန ်တီး ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ေဖာ် ြပ သည်။ လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ မှတ် တမ်း တင် ရန ်ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ထုိ ယုံ Æကည် ြခင်း ĕှင် သန ်ေစ ြခင်း ငှာ အ ေထာက် အ ကူ ြဖစ် ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း ဤ ေĕှး ကျ ေသာ
ကျမ်း ကုိ ြပÒ စု ထား သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
စ Æက ဝ ဠာ Ćှင့် လ ူကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ြခင်း ၁:၁-၂:၂၅
အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ တို့  ၏ မူ လ အ စ ၃:၁-၂၄
အာ ဒံ မှ ေနာ ဧ အ ထိ အ ေÆကာင်း ၄:၁-၅:၃၂
ေနာ ဧ Ćှင့် ေရ လွှမ်း မုိး ြခင်း အ ေÆကာင်း ၆:၁-၁၀:၃၂
ဗာ ဗု လနု ်ရဲ တိက်ု အ ေÆကာင်း ၁၁:၁-၉
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ေĕှ မ မှ အာ ြဗ ဟံ အ ထိ အ ေÆကာင်း ၁၁:၁၀-၃၂
ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ ဘုိး ေဘး Èကီး များ ြဖစ် Æက ေသာ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် တို့  အ ေÆကာင်း
၁၂:၁-၃၅:၂၉
ဧ ေသာ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ၃၆:၁-၄၃
ေယာ သပ် Ćှင့် သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ ၃၇:၁-၄၅:၂၈
အီ ဂျစ် ြပည် ေရာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ ၄၆:၁-၅၀:၂၆

ဖန ်ဆင်း ြခင်း အ ေÆကာင်း
1 ဘု ရား သ ခင် သည် စ Æက ဝ ဠာ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊-
2 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် အ သွ င် သúာန ်ဟ ူ၍ မ ĕိှ။ လ ဟာ သက် သက် ြဖစ် ၏။ သ မု ဒ္ ဒ ရာ ေရ ြပင်
Èကီး ကုိ ေမှာင် အ တိ ဖုံး ၍ ေရ ြပင် ေပါ် ၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ်1 လှုပ် ĕှား လျက် ĕိှ ၏။-

3 ဘု ရား သ ခင် က``အ လင်း ေရာင် ေပါ် ေစ'' ဟု အ မိန ့ ်ေတာ် ချ မှတ် ေသာ အ ခါ အ လင်း ေရာင်
ထွက် ေပါ် လာ ၏။-✡

4 ဘု ရား သ ခင် သည် အ လင်း ေရာင် ကုိ ɐƤှု ြမင် ၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေနာက် အ လင်း Ćှင့်
အ ေမှာင် ကုိ ပုိင်း ြခား လျက်၊-

5အ လင်း ကုိ ``ေန ့''ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ေမှာင် ကုိ ``ညဥƎ'်'ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေခါ် တင်ွ ေစ ေတာ်
မူ ၏။ ည ဦး မှ န ံနက် အ ထိ ပ ထ မ ေန ့ရက် ြဖစ် ေလ ၏။

6-7 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် က ``ေရ ေရ ချင်း Ćှစ် ပုိင်း ခဲွ ြခား တည် ĕိှ ေစ ရန် မုိး မျက် Ćှာ Æကက် ြဖစ် ေပါ်
ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ေပါ် လာ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သို့  မုိး မျက် Ćှာ Æကက်
ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ၍ မုိး မျက် Ćှာ Æကက် ĕိှ ေရ Ćှင့် ေအာက် ĕိှ ေရ ကုိ ပုိင်း ြခား ေတာ် မူ ၏။-

8 မုိး မျက် Ćှာ Æကက် ကုိ``မုိး ေကာင်း ကင်'' ဟ ုေခါ် တင်ွ ေစ ေတာ် မူ ၏။ ညဦး မှ န ံနက် အထိ ဒ ုတိ ယ
ေန ့ရက် ြဖစ် ေလ ၏။✡

9 တစ် ဖန ်ဘု ရား သ ခင် က``မုိး ေကာင်း ကင် ေအာက် တင်ွ ကုနး် ေပါ် လာ ရန် တစ် ေန ရာ တည်း ၌ ေရ စု
ေဝး ေစ'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး သည့် အ တိင်ုး ကုနး် ေပါ် လာ ၏။-

10 ကုနး် ကုိ``ေြမ Èကီး'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ စု ေဝး လျက် ĕိှ ေသာ ေရ ကုိ``ပင် လယ်''
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေခါ် တင်ွ ေစ ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိအ မှု အ ရာ ကုိ ɐƤှု ြမင် ၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

11 ထုိ ေနာက်``ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံĆှင့် သစ် သီး ပင် အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြမ Èကီး မှ ေပါက် ေစ'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး
သည့် အ တိင်ုး ေပါက် လာÆက ၏။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ ေြမ Èကီး မှ အ ပင် အ မျÒိး မျÒိး ေပါက် လာ Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ မှု အ ရာ
ကုိ ɐƤှု ြမင် ၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

13ညဦး မှ န ံနက် အ ထိ တ တိ ယ ေန ့ရက် ြဖစ် ေလ ၏။
14တစ် ဖန ်ဘု ရား သ ခင် က``ေန ့Ćှင့် ညဥƎ ်ကုိ ခဲွ ြခား ရန ်Ćှင့် ေန ့ရက်၊ Ćှစ်၊ ပဲွ ေတာ် ရက်*
15 ထုိ အ လင်း ဗိ မာန ်တို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် မှာ အ လင်း ေရာင် ထွနး် သ ြဖင့် ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ
အ လင်း ရ ေစ'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ေပါ် လာ ၏။-
1 1:2 * ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ။် ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး သို့  မ ဟတ်ု ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် လှုပ် ĕှား လျက် ĕိှ ၏။
သို့  မ ဟတ်ု ေလ ြပင်း တိက်ု ခတ် လျက် ĕိှ ၏။ ✡ 1:3 ၂ေကာ၊ ၄:၆။ ✡ 1:8 ၂ေပ၊ ၃:၅။ * 1:14 ပဲွ ေတာ ်ရက်။ သို့ မ ဟုတ် ရာ သီ ဥ တု။
များ ကုိ သတ် မှတ် ရန ်အ တက်ွ မုိး ေကာင်း ကင် ၌ အ လင်း ဗိ မာန ်များ ေပါ် ေစ၊-
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16 သို့  ြဖစ် ၍ ေန ့ကုိ Èကီး စုိး ရန ်ေန ဗိ မာန ်Ćှင့် ည ကုိ Èကီး စုိး ရန် လ ဗိ မာန ်Ćှင့် Æကယ် များ ကုိ
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။-

17 ဘု ရား သ ခင် သည် ေြမ Èကီး ေပါ် မှာ အ လင်း ရ ေစ ရန ်Ćှင့်၊-
18 ေန ့Ćှင့် ည ကုိ Èကီး စုိး ၍ အ လင်း Ćှင့် အ ေမှာင် ကုိ ခဲွ ြခား ေစ ရန် မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ အ လင်း ဗိ မာန်
များ ကုိ တည် ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ မှု အ ရာ ကုိ ɐƤှု ြမင် ၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

19ည ဦး မှ န ံနက် အ ထိ စတတု္ထ  ေန ့ရက် ြဖစ် ေလ ၏။
20 တစ် ဖန ်ဘု ရား သ ခင် က``ေရ ထဲ ၌ သက် ĕိှ သတ္တ ဝါ အ မျÒိး မျÒိး ြဖစ် ပွား ေစ၊ ေလ ထဲ ၌ လည်း ငှက်
များ ပျ ံဝဲ ေစ'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး သည့် အ တိင်ုး ေရ သတ္တ  ဝါ Ćှင့် ငှက် သတ္တ  ဝါ များ ြဖစ် ပွား လာ Æက ၏။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် ပင် လယ် ငါး သတ္တ ဝါ Èကီး များ အ စ ĕိှ ေသာ ေရ သတ္တ  ဝါ အ မျÒိး
မျÒိး၊ ငှက် အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ မှု အ ရာ ကုိ ɐƤှု ြမင်
၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

22 ``ေရ သတ္တ  ဝါ တို့  သည် ပင် လယ် ထဲ ၌ ေြမာက် ြမား စွာ ေပါက် ပွား Æက ေစ၊ ငှက် တို့  သည် လည်း တိးု ပွား
Æက ေစ'' ဟ ုဘု ရား သ ခင် အ မိန ့ ်ေပး ၍ ထုိ သတ္တ ဝါ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

23ည ဦး မှ န ံနက် အ ထိ ပçÞမ ေန ့ရက် ြဖစ် ေလ ၏။
24တစ် ဖန ်ဘု ရား သ ခင် က``ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ တိ ရစ္ဆာန ်အ ယä် Ćှင့် တိ ရစ္ဆာန ်အ Ƥုိင်း အ Èကီး
အ ငယ် အ မျÒိး မျÒိး ြဖစ် ပွား Æက ေစ'' ဟ ုအ မိန ့် ေပး သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပွား လာ Æက ၏။-

25 ဘု ရား သ ခင် သည် တိǢɐစ္ဆာန ်အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ထုိ က့ဲ သို့  ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည်
ထုိ အ မှု အ ရာ ကုိ ɐƤှု ြမင် ၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။

26 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် က``ငါ တို့  သည် ငါ တို့ ၏ ပုံ သúာန ်Ćှင့် တ ူေသာ လ ူသတ္တ  ဝါ တို့  ကုိ
ဖန ်ဆင်း Æက ကုန ်အံ။့ သူ တို့  အား ေရ သတ္တ  ဝါ၊ ငှက် သတ္တ  ဝါ Ćှင့် တိǢɐစ္ဆာန ်အ ယä် အ Ƥုိင်း အ Èကီး
အ ငယ် တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

27 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ Ćှင့် ပုံ သúာန ်တ ူေသာ လ ူေယာကျာ်း၊ လ ူမိနး် မ
ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍၊-✡

28 သူ တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး လျက်``သား သ မီး များ စွာ ေမွး ဖွား Æက ေလာ။့ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး
အ ရပ် ရပ် တို့  တင်ွ သင် တို့  ၏ အ မျÒိး စä် အ မျÒိး ဆက် ေန ထုိင် Æက ေလာ။့ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ လည်း
စုိး ပုိင် Æက ေလာ။့ ေရ သတ္တ  ဝါ၊ ငှက် သတ္တ  ဝါ Ćှင့် တိ ရ စ္ဆာန ်Ƥုိင်း အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ အပ်ု စုိး Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

29 ဘု ရား သ ခင် က လည်း``ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံအ မျÒိး မျÒိး၊ သစ် သီး အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ သင် တို့  စား သုံး
ရန ်ငါ ေပး ၏။-

30 တိǢɐစ္ဆာန ်အ Ƥုိင်း အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် ငှက် အ မျÒိး မျÒိး တို့  စား ရန ်အ တက်ွ အ ပင် အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ငါ ေပး ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ေလ ၏။-

31 ဘု ရား သ ခင် သည် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ခ့ဲ သ မျှ တို့  ကုိ ɐƤှု ြမင် ၍ အ လနွ ်Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။
ည ဦး မှ န ံနက် အ ထိ ဆ í မ ေန ့ရက် ြဖစ် ေလ ၏။
✡ 1:26 ၁ေကာ၊ ၁၁:၇။ ✡ 1:27 မ၊ ၁၉:၄။ မာ၊ ၁၀:၆။ ✡ 1:28 က၊ ၅:၁-၂။
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2
1 ဘု ရား သ ခင် သည် စ Æက ဝ ဠာ တစ် ခု လံးု ကုိ ဤ သို့  ဖန ်ဆင်း ၍ Çပီး ဆုံး ၏။-
2 ဆ í မ ေန ့၌ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ဖန ်ဆင်း ြခင်း အ မှု အ လံးု စုံ Çပီး စီး ၍ သတ္တ  မ ေန ့၌
ရပ် နား ေတာ် မူ ၏။-✡

3 ထုိ သို့  သတ္တ  မ ေန ့၌ ဖန ်ဆင်း ြခင်း အ မှု Çပီး သ ြဖင့် ရပ် နား ေသာ ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည်
ထုိ ေန ့ရက် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ အ ထူး ေန ့အ ြဖစ် သတ် မှတ် ေတာ် မူ ၏။-✡

4ဤ နည်း အား ြဖင့် စ Æက ဝ ဠာ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။
ဧ ဒင် ဥ ယျာä်
ထာ ဝ ရ အ ĕှင်3 ဘု ရား သ ခင် သည် စ Æက ဝ ဠာ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊-
5 ေြမ ေပါ် သို့  မုိး ကုိ ရွာ ေစ ေတာ် မ မူ ေသး သ ြဖင့် အ ပင် မ ေပါက်၊ အ ေညųာ က် လည်း မ ထွက် ေသး။
ေြမ ကုိ ထွန ်ယက် မည့် သူ လည်း မ ĕိှ ေသး။-

6 သို့  ရာ တင်ွ ေြမ ေအာက် မှ ေရ ထွက် သ ြဖင့် ေြမ ကုိ စုိ ေစ ၏။
7 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ေြမ ြဖင့် လ ူကုိ ဖန ်ဆင်း Çပီး လျှင် လ ူ၏ Ćှာ ေခါင်း
ထဲ သို့  ဇီ ဝ အ သက် ကုိ မှုတ် သွင်း ေတာ် မူ ရာ လ ူသည် အ သက် ĕှင် ေသာ သတ္တ  ဝါ ြဖစ် လာ ၏။ ✡

8 ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ဧ ဒင် အ ရပ် ၌ ဥ ယျာ ä် ကုိ တည် Çပီး လျှင်
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ လ ူကုိ ထုိ ဥ ယျာä် တင်ွ ေန ေစ ေတာ် မူ ၏။-

9 ထုိ ဥ ယျာ ä် တင်ွ ɐƤှု ချင် ဖွယ် ေကာင်း ၍ စား ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ သီး ပင် အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေပါက်
ေစ ေတာ် မူ ၏။ ဥ ယျာ ä် အ လယ် တင်ွ အ သက် ĕှင် ေစ ေသာ အ ပင် ĕိှ ၏။ အ ေကာင်း Ćှင့် အ ဆုိး
ကုိ ပုိင်း ြခား သိ ြမင် ေစ ေသာ အ ပင် လည်း ĕိှ ၏။ ✡

10 ြမစ် တစ် ြမစ် သည် ဧ ဒင် အ ရပ် တင်ွ စီး ထွက် လျက် ဥ ယျာ ä် ကုိ ေရ ေပး ၏။ ဧ ဒင် ဥ ယျာ ä် ကုိ
ေကျာ် လနွ ်ေသာ အ ခါ ြမစ် ေလး သွယ် ခဲွ ၍ ြဖာ ဆင်း ၏။-

11 ပ ထ မ ြမစ် သည် ကား ဖိ ɐƤှုန ်ြမစ် ြဖစ် ၍ ဟာ ဝိ လ ြပည် ကုိ ပတ် ၍ စီး ဆင်း ၏။-
12 (ဤ အ ရပ် တင်ွ ေရွှ စင် ထွက် ၏။ အ ဖုိး ထုိက် တန် ေသာ နံ ့သာ Ćှင့် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ လည်း
ထွက် ၏။-)

13 ဒ ုတိ ယ ြမစ် သည် ကား ဂိ ဟနု ်ြမစ် ြဖစ် ၍ ကု ĕှ ြပည် ကုိ ပတ် ၍ စီး ဆင်း ၏။-
14 တ တိ ယ ြမစ် သည် ကား တိ ဂ ရစ် ြမစ် ြဖစ် ၍ အာ ɐƤှု ရိ ြပည် အ ေĕှƎ ဘက် မှ စီး ဆင်း ၏။ စတတု္ထ
ြမစ် သည် ကား ဥ ဖ ရတ် ြမစ် ြဖစ် ၏။

15 ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ဧ ဒင် ဥ ယျာ ä် ကုိ ထွန ်ယက် စုိက် ပျÒိး ရန ်Ćှင့် ေစာင့်
ေĕှာက် ထိနး် သိမ်း ရန် လ ူကုိ ထုိ ဥ ယျာä် တင်ွ ေန ေစ ေတာ် မူ ၏။-

16-17 ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် က``သင် သည် အ ေကာင်း Ćှင့် အ ဆုိး ကုိ ပုိင်း ြခား သိ ြမင် Ćိင်ု ေစ
ေသာ အ ပင် ၏ အ သီး မှ တစ် ပါး ဥ ယျာ ä် ထဲ ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ပင် ၏ အ သီး ကုိ စား Ćိင်ု ၏။
ထုိ အ ပင် ၏ အ သီး ကုိ ကား မ စား ရ။ စား ေသာ ေန ့၌ ေသ ရ မည်'' ဟ ုလ ူအား ပညတ် ေတာ် မူ ၏။

18 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် က``လူ သည် တစ် ေယာက် တည်း ေန ထုိင် ရန ်မ သင့်။ သူ့
အား ကူ ညီ ရန် သင့် ေတာ် ေသာ အ ေဖာ် ကုိ ငါ ဖန ်ဆင်း ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
✡ 2:2 ေဟÇဗဲ၊ ၄:၄၊၁၀။ ✡ 2:3 ထွ၊ ၂၀:၁၁။ 3 2:4 * ထာ ဝ ရ အ ĕှင်။ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် (ထာ ဝ ရ ဘု ရား) ေဟ Çဗဲ `ရာ ေဝ'
ကုိ ဘာ သာ ြပန ်သည်။ အ စä် အ လာ အ ရ အ သံ ထွက် ရ ေဟာ ဝါ ဟ ုဘာ သာ ြပန ်သည်။ ✡ 2:7 ၁ေကာ၊ ၁၅:၄၅။ ✡ 2:9 ဗျာ၊ ၂:၇။
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19 ထုိ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ေြမ ကုိ ယူ ၍ တိ ရ စ္ ဆာ န ်Ćှင့် ငှက် အ ေပါင်း တို့  ကုိ
ဖန ်ဆင်း Çပီး လျှင် အ သီး သီး တို့  အား နာ မည် မှည့် ေခါ် ရန် လ ူ၏ ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။
လ ူက မှည့် ေခါ် သည့် အ တိင်ုး နာ မည် တင်ွ Æက ၏။-

20 လ ူသည် တိǢɐစ္ဆာန ်Ćှင့် ငှက် အား လံးု တို့  အား နာ မည် မှည့် ေခါ် ေသာ် လည်း ၎င်း တို့  အ နက် မှ လူ
ကုိ ကူ ညီ ရန ်သင့် ေတာ် ေသာ အ ေဖာ် မ ေပါ် မ ĕိှ။

21 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူကုိ Ćှစ် ÇခိÒက် စွာ အိပ် ေမာ ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။
အိပ် ေန စä် န ံƤုိး တစ် ေချာင်း ကုိ ထုတ် ယူ Çပီး လျှင် အ သား ကုိ ြပန ်၍ ပိတ် ေတာ် မူ ၏။-

22 ထုိ ေနာက် ထုိ န ံƤုိး ြဖင့် မိနး် မ ကုိ ဖန ်ဆင်း ၍ လ ူ၏ ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေတာ် မူ ၏။-
23လ ူက လည်း၊

``ဤ သူ သည် ငါ ့အ Ƥုိး မှ အ Ƥုိး၊ငါ ့အ သား မှ အ သား ြဖစ် ၏။
သူ့ အား လ ူေယာကျာ်း မှ ထုတ် ယူ ရ သ ြဖင့် `လ ူမိနး် မ' ဟ ုမှည့် ေခါ် ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

24 ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ေယာကျာ်း သည် မိ ဘ ကုိ စွန ့ ်၍ ဇ နးီ Ćှင့် စုံ ဖက် သ ြဖင့် သူ တို့  Ćှစ် ဦး
သည် တစ် ေသွး တစ် သား တည်း ြဖစ် လာ Æက ၏။✡

25 ထုိ သူ Ćှစ် ဦး စ လံးု တင်ွ အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် ေန ေသာ် လည်း ĕှက် ေÆကာက် ြခင်း မ ĕိှ။
3

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အမိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ြခင်း
1 ေÂမ သည် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  တင်ွ
အ စä်း လဲ ဆုံး သတ္တ  ဝါ ြဖစ် ၏။ ``ဘု ရား သ ခင် က ဥ ယျာä် ထဲ ĕိှ အ ပင် များ မှ အ သီး ကုိ မ စား ရ ဟု အ မှန်
ပင် ပညတ် ထား ပါ သ ေလာ'' ဟ ူ၍ ေÂမ က မိနး် မ အား ေမး ၏။✡

2 မိနး် မ က``ငါ တို့  သည် ဥ ယျာä် ထဲ ĕိှ အ ပင် များ ၏ အ သီး ကုိ စား Ćိင်ု ၏။-
3 သို့  ရာ တင်ွ ဥ ယျာ ä် အ လယ် ၌ ĕိှ ေသာ အ ပင် ၏ အ သီး ကုိ မူ ကား မ စား ရ။ ကုိင် ပင် မ ကုိင် ရ။
ကုိင် မိ စား မိ လျှင် ေသ ရ Æက မည် ဟု ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ မူ ၏'' ဟ ူ၍ ြပန ်ေြဖ ၏။

4 ထုိ အ ခါ ေÂမ က``မ ဟတ်ု Ćိင်ု ပါ။ သင် တို့  ေသ မည် မ ဟတ်ု။-
5 ထုိ အ သီး ကုိ စား လျှင် သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် က့ဲ သို့ အ ေကာင်း Ćှင့် အ ဆုိး ကုိ ခဲွ ြခား သိ ြမင် လာ
Ćိင်ု မည်။ ထို့  ေÆကာင့် ဤ က့ဲ သို့  ပ ညတ် ရ ြခင်း ြဖစ် သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

6 မိနး် မ သည် အ ပင် ၏ တင့် တယ် ြခင်း၊ အ သီး ၏ စား ချင့် စ ဖွယ် ေကာင်း ြခင်း ကုိ ြမင် ရ ၏။ ထို့  ြပင်
ပ ညာ ဉာဏ် ĕိှ လျှင် အံ ့ဘွ ယ် ေကာင်း လိမ့် မည် ဟု စိတ် ထင် လျက် အ သီး ကုိ ဆွတ် ၍ စား ေလ ၏။
သူ ၏ ခင် ပွနး် အား လည်း ေပး သ ြဖင့် သူ လည်း စား ၏။-

7 ထုိ သို့  စား Æက သည့် ခ ဏ ြခင်း တင်ွ သူ တို့  သည် အ သိ ဉာဏ် ပွင့် လာ ၍ အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ĕိှ
သည့် အ ြဖစ် ကုိ သိ ြမင် လာ Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် သ ဖ နး် ရွက် များ ကုိ သီ ချÒပ် ၍
ကုိယ် ေပါ် တင်ွ ဝတ် ဆင် ထား Æက ၏။

8 ထုိ ေန ့ည ေန ခင်း ၌ သူ တို့  သည် ဥ ယျာ ä် ထဲ တင်ွ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် Ãက လာ
ေတာ် မူ ေသာ အ သံ ကုိ Æကား ရ လျှင် သူ တို့ အား မ ေတွ့ မ ြမင် ေစ ရန ်သစ် ပင် များ အ Æကား
တင်ွ ပုနး် ကွယ် ေန Æက ၏။-
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9 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် က``သင် အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း''ဟ ုလ ူအား ေခါ် ေတာ် မူ ၏။
10 ထုိ အ ခါ လ ူေယာကျာ်း က``ကုိယ် ေတာ် ဥ ယျာ ä် ထဲ ၌ Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ သံ ကုိ Æကား ရ ၍
အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ေÆကာက် ၍ ပုနး် ေန ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

11 ဘု ရား သ ခင် က``သင် တို့  တင်ွ အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ĕိှ သည် ဟု မည် သူ က ေြပာ သ နည်း။ သင် တို့
အား မ စား ရ ဟု ငါ ပညတ် ထား ေသာ အ ပင် ၏ အ သီး ကုိ စား သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

12 လ ူက လည်း``ကျွန ်ေတာ် အား ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ မိနး် မ က အ သီး ကုိ ေပး
သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် စား မိ ပါ သည်'' ဟ ူ၍ ြပန် လည် ေလျှာက် ထား ၏။

13 ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သခင် က မိနး် မ အား``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ သို့  ြပÒ ရ သ နည်း'' ဟု
ေမး ေတာ် မူ လျှင် ``ေÂမ က ကျွန ်မ ကုိ လှည့် စား သ ြဖင့် စား မိ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ေလ ၏။✡

ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ေပး ြခင်း
14 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် က ေÂမ အား``သင် သည် ဤ သို့  ြပÒ လပ်ု သည့် အ တက်ွ
ဒဏ် ခံ ရ မည်။ တိǢɐစ္ဆာန ်အ ေပါင်း တို့  တင်ွ သင် သာ လျှင် ဤ ကျနိ ်စာ သင့် မည်။ ယ ခု မှ စ ၍ သင်
သည် ဝမ်း ဗုိက် ြဖင့် တာွး သွား လျက် ေြမ မှုန ့ ်ကုိ တစ် သက် လံးု စား ရ မည်။-

15သင် Ćှင့် မိနး် မ သည် တစ် ဦး ကုိ တစ် ဦး မုနး် လိမ့် မည်။သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ Ćှင့် မိနး်မ ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ
သည် ရန ်ÇငိÒး ဖွ့ဲ လိမ့် မည်။ လ ူသည် သင် ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ေချ လိမ့် မည်။ သင် သည် လည်း သူ ၏ ဖ ေနာ
င့် ကုိ ေပါက် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

16 မိနး် မ အား လည်း``သင် သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ြခင်း ြဖင့် ဒကု္ခ ပုိ များ လာ မည်။ သား ဖွား ြခင်း ေဝ ဒ နာ
ကုိ ခံ ရ မည်။ သို့  ေသာ် လည်း သင် သည် မိ မိ ခင် ပွနး် ကုိ စုံ မက် ေန လိမ့် မည်။ သင့် အ ေပါ် မှာ သူ ၏
Æသ ဇာ ေညာင်း ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 ေယာကျာ်း အား လည်း``ထုိ အ ပင် ၏ အ သီး ကုိ မ စား ရ ဟု ငါ ပ ညတ် ထား ေသာ် လည်း သင်
၏ မယား ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍ စား ေလ Çပီ။ သင် ထုိ သို့  ြပÒ ြခင်း ေÆကာင့် ေြမ သည် ကျနိ် စာ သင့် ရ ၏။
သင် သည် မိ မိ ဝမ်း စာ အ တက်ွ ေြမ မှ သီး Ćှ ံထွက် ေစ ရန် တစ် သက် လံးု ပင် ပနး် စွာ လပ်ု ကုိင် ရ မည်။-

18 ေြမ မှ ဆူး ချÒံ Ćှင့် ေပါင်း ပင် များ ေပါက် လိမ့် မည်။ သင် သည် အ Ƥုိင်း ေပါက် ေသာ အ ပင် တို့  ကုိ စား
ရ မည်။-✡

19 သင် သည် ေြမ မှ ြဖစ် လာ ၍ ေြမ သို့  ြပန ်သွား ရ သည် တိင်ု ေအာင် ေြမ မှ သီး Ćှ ံထွက် ေစ ရန ်ေချွး
ထွက် လျက် ပင် ပနး် စွာ လပ်ု ကုိင် ရ မည်။ သင် သည် ေြမ မှ ြဖစ် လာ ၍ ေြမ သို့  ြပန ်သွား ရ မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

20 အာ ဒံ4 သည် မိ မိ ၏ မယား အား ဧဝ ဟ ုမှည့် ေခါ် ေလ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည်
လ ူသတ္တ ဝါ အ ေပါင်း တို့  ၏ မိ ခင် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

21 ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် အာ ဒံ Ćှင့် ဧ ဝ တို့  အ တက်ွ သား ေရ ဝတ် လံ ုများ ြပÒ
လပ်ု ၍ သူ တို့  အား ဝတ် ဆင် ေပး ေတာ် မူ ၏။
အာ ဒံ Ćှင့် ဧ ဝ တို့  အား ဥယျာä် ထဲ မှ Ćှင် ထုတ် ြခင်း

✡ 3:13 ၂ေကာ၊ ၁၁:၃။ ၁တိ၊ ၂:၁၄။ ✡ 3:15 ဗျာ၊ ၁၂:၁၇။ ✡ 3:18 ေဟÇဗဲ၊ ၆:၈။ 4 3:20 * အာ ဒံ။
ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ အ ရ လ ူသတ္တ  ဝါ ဟ ုဆုိ လိ။ု
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22 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် က``လူ သည် ငါ တို့  က့ဲ သို့  ြဖစ် လာ ၍ အ ေကာင်း Ćှင့် အ
ဆုိး ကုိ သိ ြမင် လာ ေလ Çပီ။ အ Çမဲ အ သက် ĕှင် ေစ ေသာ အ ပင် မှ အ သီး ကုိ ဆွတ် စား ၍
အ Çမဲ အ သက် ĕှင် ခွင့် မ ြပÒ ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

23 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူကုိ ဧ ဒင် ဥ ယျာ ä် ထဲ မှ Ćှင် ထုတ် ၍ ေြမ မှ
ြဖစ် ေသာ လ ူအား ေြမ ကုိ ထွန ်ယက် စုိက် ပျÒိး ေစ ေတာ် မူ ၏။-

24 ထုိ ေနာက် အ သက် ĕှင် ေစ ေသာ အ ပင် အ နးီ သို့  မည် သူ မျှ မ ချä်း ကပ် Ćိင်ု ေစ ရန် လည် ပတ်
လျက် ĕိှ ေသာ ဋ္ ဌား မီး စက် လက် နက် Ćှင့် တ ကွ ေခ Ƥု ဗိ မ်5 တို့  ကုိ ဥယျာä် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ အ ေစာင့် ချ
ထား ေတာ် မူ ၏။

4
ကာ ဣန Ćှင့် အာ ေဗ လ

1 ထုိ ေနာက် အာ ဒံ သည် မ ယား Ćှင့် ဆက် ဆံ သ ြဖင့် ဧ ဝ သည် ပ ဋိ သေĆ္ဓ စဲွ ၍ သား ေယာကျာ်း ကုိ ဖွား
ြမင် ေလ ၏။ ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား မ စ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် သား ကုိ ရ Çပီ'' ဟ ုဧ ဝ ေြပာ ဆုိ လျက်
ထုိ သား ကုိ ကာ ဣ န ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။-

2 ထုိ ေနာက် သူ ၏ ညီ အာ ေဗ လ ကုိ ဖွား ြမင် ၏။ အာ ေဗ လ သည် သုိး ထိနး် ြဖစ် ၍ ကာ ဣန ကား
လယ် သ မား ြဖစ် ၏။-

3 အ ချနိ ်အ တန ်Æကာ ေသာ အ ခါ ကာ ဣ န သည် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ပူ ေဇာ် ရန ်ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၏။-

4 အာ ေဗ လ သည် လည်း မိ မိ သုိး အပ်ု မှ အ ဦး ဆုံး ေပါက် ေသာ သုိး ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍ သတ်
Çပီး လျှင် အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ အ ပုိင်း များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် အာ ေဗ လ Ćှင့် သူ ၏ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-✡

5 သို့  ရာ တင်ွ ကာ ဣန Ćှင့် သူ ၏ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ မူ ကား Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ။ ထို့  ေÆကာင့် ကာ ဣန
သည် အ လနွ ်ေဒါ သ ထွက် ၍ မျက် ေမှာင် ÆကÒတ် ေလ ၏။-

6 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ေဒါ သ ထွက် ၍ မျက် ေမှာင် ÆကÒတ် ရ သ နည်း။-
7သင် သည် မှန ်ကန ်စွာ ြပÒ ခ့ဲ လျှင် မျက် Ćှာ ြပံÒး ɔရွှင် Ćိင်ု ရ မည်။6 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ ြပÒ ခ့ဲ သ ြဖင့်
အ ြပစ် တ ရား သည် သား ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န ်က့ဲ သို့ သင့် တံ ခါး အ နးီ တင်ွ ေချာင်း ေြမာင်း လျက် ĕိှ ၏။
အ ြပစ် က သင့် ကုိ အပ်ု စုိး လိ ုေသာ် လည်း သင် က အ ြပစ် ကုိ Ćိင်ု ရ မည်'' ဟ ုကာ ဣန အား မိန ့် ေတာ် မူ ၏။

8 ကာ ဣ န သည် ညီ အာ ေဗ လ အား``လမ်း ေလျှာက် ထွက် Æက မည်'' ဟ ုေခါ် ၍ လယ် ထဲ သို့  ေရာက် ĕိှ
Æက လျှင် ညီ အာ ေဗ လ ကုိ ရန ်ဘက် ြပÒ ကာ သတ် ေလ ၏။✡

9ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင့် ညီ အာ ေဗ လ အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း'' ဟ ုကာ ဣ န အား ေမး ေတာ် မူ ၏။
ကာ ဣ န က``အ ကျွĆ်ပ်ု မ သိ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ညီ ကုိ ထိနး် ရ ေသာ သူ ြဖစ် ပါ သ ေလာ'' ဟု
ြပန ်၍ ေလျှာက် ၏။

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ ဆုိး ယုတ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ရ သ နည်း။ သင့်
ညီ အ ေသွး ၏ အ သံ သည် ေြမ ထဲ မှ ငါ ့ထံ သို့ ေအာ် ဟစ် လျက် ĕိှ သည် တ ကား။-✡
✡ 3:22 ဗျာ၊ ၂၂:၁၄။ 5 3:24 * ေခ Ƥု ဗိမ်။ ေခ Ƥု ဗိမ် ĕှင်း လင်း ချက် Æကည့် ပါ။ ✡ 4:4 ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၄။ 6 4:7 *
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11 သင် သည် ကျနိ ်စာ သင့် ၍ ေြမ ကုိ ထွန ်ယက် စုိက် ပျÒိး မှု မ ြပÒ Ćိင်ု ေတာ ့Çပီ။ သင့် လက် ချက် ေÆကာင့်
ထွက် ေသာ သင့် ညီ ၏ ေသွး ကုိ ေြမ သည် ခံ တင်ွး ြဖင့် ခံ ယူ သ က့ဲ သို့  စုတ် ယူ ခ့ဲ ေလ Çပီ။-

12 သင် သည် ေြမ ကုိ ထွန ်ယက် စုိက် ပျÒိး ေသာ် လည်း အ သီး အ Ćှ ံထွက် မည် မ ဟတ်ု။ သင် သည် အိးု
အိမ် မ့ဲ လျက် ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ လှည့် လည် ေန ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ထုိ အ ခါ ကာ ဣ န က``ကုိယ် ေတာ် ေပး ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် သည် ြပင်း ထန ်လနွး် လှ ပါ ၏။-
14 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဤ ေြမ မှ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ မျက် ေမှာက် ေတာ် မှ
လည်း Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ အိးု အိမ် မ့ဲ လျက် ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ လှည့် လည် ေန ရ ပါ မည်။ ေတွ့
သ မျှ ေသာ သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား သတ် Æက ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် ၏။

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် ၌ ထုိ သို့  မ ြဖစ် ေစ ရ။ သင့် အား သတ် ေသာ သူ မည် သည် ကား
ခု နစ် ဆ ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ကာ ဣ န ကုိ ေတွ့ ĕိှ သူ သည် သူ့ ကုိ မ သတ် ရန် သ တိ ေပး သည့် အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ ြဖင့် သူ့ အ ေပါ်
တင်ွ မှတ် သား ေပး ေတာ် မူ ၏။-

16 ကာ ဣ န သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ထွက် သွား ၍ ဧ ဒင် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ``လှည့် လည် ရာ''
ဟ ုတင်ွ ေသာ အ ရပ် ၌ ေန ထုိင် ေလ ၏။

ကာ ဣ န ၏ သားစä် ေြမး ဆက်
17 ကာ ဣ န သည် သူ ၏ မ ယား Ćှင့် ဆက် ဆံ သ ြဖင့် မ ယား ၌ ပ ဋိ သေĆ္ဓ စဲွ ၍ ဧ ေနာက် နာ မည် ĕိှ သား
ကုိ ဖွား ြမင် ေလ ၏။ သူ သည် Çမိƌ ကုိ တည် ၍ သား ၏ နာ မည် ကုိ အ စဲွ ြပÒ လျက် ထုိ Çမိƌ ကုိ ဧ ေနာက်
Çမိƌ ဟ ုမှည့် ေခါ် ၏။-

18 ဧ ေနာက် သည် ဣ ရဒ် ဟအု မည် တင်ွ ေသာ သား ကုိ ရ ၏။ ဣ ရဒ် ၏ သား ကား မ ဟ ုေယ လ၊ မ ဟု
ေယ လ ၏ သား ကား မ သု ĕှ လ၊ မ သု ĕှ လ ၏ သား ကား လာ မက် ြဖစ် ၏။-

19လာ မက် သည် အာ ဒ Ćှင့် ဇိ လ နာ မည် ĕိှ မ ယား Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် စုံ ဖက် ၏။-
20 အာ ဒ သည် ယာ ဗ လ ဟ ုအ မည် တင်ွ ေသာ သား ကုိ ဖွား ြမင် ၏။ ယာ ဗ လ သည် ကား သုိး Ćာွး တို့  ကုိ
ထိနး် ေကျာင်း ၍ တဲ ĕှင် ၌ ေန ထုိင် သူ တို့  ၏ ဖ ခင် ြဖစ် သ တည်း။-

21 သူ့ ညီ နာ မည် မှာ ယု ဗ လ ြဖစ် ၍ ေစာင်း Ćှ ဲတို့  ကုိ တီး မှုတ် ေသာ ဂီ တ သ မား အ ေပါင်း တို့  ၏ ဖ ခင်
ြဖစ် သ တည်း။-

22 ဇိ လ သည် တ ုဗ လ ကာ ဣ န နာ မည် ĕိှ သား ကုိ ဖွား ြမင် ၏။ ထုိ သူ သည် ပနး် တ ä်း သ မား၊ ပနး် ပဲ
သ မား တို့  ၏ ဖ ခင် ြဖစ် သ တည်း။ တ ုဗ လ ကာ ဣန ၏ Ćှ မ ကား ေန မ ြဖစ် ၏။
23လာ မက် က မိ မိ မ ယား တို့  အား``ငါ ့မ ယား အာ ဒ Ćှင့် ဇိ လ တို့  ငါ ့စ ကား ကုိ နားေထာင် Æက ေလာ။့
ငါ ့ကုိ Ƥုိက် Ćှက် သူ လငူယ် တစ် ဦး သည် ငါ ့ကုိ Ƥုိက် Ćှက် ေသာ ေÆကာင့် ငါ သတ် ခ့ဲ Çပီ။

24ကာ ဣ န ကုိ သတ် သူ သည် ခု နစ် ဆ ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ မည် ဆုိ လျှင် ငါ ့ကုိ သတ် သူ ကား၊
ခု နစ် ဆယ် ခု နစ် ဆ ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡

ေĕှ သ Ćှင့် ဧ Ćတ်ု
✡ 4:24 မ၊ ၁၈:၂၂။
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25အာ ဒံ Ćှင့် ဧ ဝ တို့  တင်ွ သား တစ် ေယာက် ထပ် ၍ ဖွား ြမင် ေလ ၏။ ဧ ဝ က``ကာ ဣ န သတ် ခ့ဲ ေသာ အာ ေဗ လ
အ စား သား တစ် ေယာက် ကုိ ဘု ရား သ ခင် က ေပး ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ လျက် ထုိ သား ကုိ ေĕှ သ ဟု
နာ မည် မှည့် ေလ ၏။-

26 ေĕှ သ သည် လည်း သား ရ ၍ ထုိ သား ကုိ ဧ Ćတ်ု ဟ ုမှည့် ေခါ် ၏။ ထုိ ေခတ် ကာ လ မှ စ ၍ လ ူတို့
သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ လျက် ကုိး ကွယ် Æက ေလ ၏။

5
အာ ဒံ ၏ သား စä် ေြမး ဆက်
(၅ရာ၊ ၁:၁-၄)

1 အာ ဒံ ၏ သား စä် ေြမး ဆက် စာ ရင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ (ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူကုိ ဖန ်ဆင်း ရာ ၌
မိ မိ ၏ ပုံ သúာန ်Ćှင့် တ ူစွာ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။-✡

2 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူေယာကျာ်း Ćှင့် လ ူမိနး်မ တို့ ကုိ ဖန ်ဆင်း ၍ သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး
လျက် လ ူဟ ုသ မုတ် ေတာ် မူ ၏။-)✡

3 အာ ဒံ သည် အ သက် တစ် ရာ သုံး ဆယ် ĕိှ ေသာ် သူ Ćှင့် Ƥုပ် ချင်း တ ူေသာ သား ကုိ ရ ၍ ေĕှ သ
ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။-

4 ထုိ သား ကုိ ရ Çပီး ေနာက် အာ ဒံ သည် Ćှစ် ေပါင်း ĕှစ် ရာ ဆက် ၍ အ သက် ĕှည် လျက် သား သ မီး
များ ထပ် ရ ေသး ၏။-

5 သူ သည် အ သက် ကုိး ရာ သုံး ဆယ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။
6 ေĕှ သ သည် အ သက် တစ် ရာ ့ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ သား ဧ Ćတ်ု ကုိ ရ ၏။-
7 ထုိ ေနာက် သူ သည် ĕှစ် ရာ ခု နစ် Ćှစ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှည် ĕှည် ေန ရ Çပီး လျှင် သား သ မီး
များ ထပ် ၍ ရ ေသး ၏။-

8 သူ သည် အ သက် ကုိး ရာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။
9 ဧ Ćတ်ု သည် အ သက် ကုိး ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ သား ကာ ဣ နန ်ကုိ ရ Çပီး ေနာက်၊-
10 ĕှစ် ရာ တစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှည် ĕှည် ေန ရ ေလ ၏။ သူ သည် သား သ မီး များ ထပ် ၍
ရ ေသး ၏။-

11အ သက် ကုိး ရာ ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။
12ကာ ဣ နန ်သည် အ သက် ခု နစ် ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ သား မဟာ ေလ လ ကုိ ရ Çပီး ေနာက်၊-
13 Ćှစ် ေပါင်း ĕှစ် ရာ ေလး ဆယ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှည် ĕှည် ေန ရ ေလ ၏။ သူ သည် သား သ မီး များ ထပ်
၍ ရ ေသး ၏။-

14အ သက် ကုိး ရာ တစ် ဆယ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ် ေလ ၏။
15 မ ဟာ ေလ လ သည် အ သက် ေြခာက် ဆယ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ သား ယာ ရက် ကုိ ရ Çပီး ေနာက်၊-
16 Ćှစ် ေပါင်း ĕှစ် ရာ သုံး ဆယ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှည် ĕှည် ေန ရ ေလ ၏။ သူ သည် သား သ မီး များ ထပ်
၍ ရ ေသး ၏။-

17အ သက် ĕှစ် ရာ ကုိး ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ် ေလ ၏။
18ယာ ရက် သည် အ သက် တစ် ရာ ့ေြခာက် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ သား ဧ ေနာက် ကုိ ရ Çပီး ေနာက်၊-

✡ 5:1 က၊ ၁:၂၇-၂၈။ ✡ 5:2 မ၊ ၁၉:၄။ မာ၊ ၁၀:၆။
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19 Ćှစ် ĕှစ် ရာ ဆက် ၍ အ သက် ĕှည် ĕှည် ေန ရ ၏။ သူ သည် သား သ မီး များ ထပ် ၍ ရ ေသး ၏။-
20အ သက် ကုိး ရာ ေြခာက် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။
21 ဧ ေနာက် သည် အ သက် ေြခာက် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ သား မ သု ĕှ လ ကုိ ရ ေလ ၏။-
22 ဧ ေနာက် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ လျက် Ćှစ် ေပါင်း သုံး ရာ ဆက် ၍ အ သက် ĕှည် ၍
ေန ထုိင် စä် သား သ မီး များ ထပ် ၍ ရ ေသး ၏။-

23 သူ သည် အ သက် သုံး ရာ ေြခာက် ဆယ့် ငါး Ćှစ် အ ထိ အ သက် ĕှည် ၏။-
24 သူ သည် သူ ၏ ဘ ဝ တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ ၍ သက် ĕှင် ေန ထုိင်
Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ့ အား သိမ်း ယူ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကွယ် ေပျာက် သွား ေလ ၏။✡

25 မ သု ĕှ လ သည် လည်း အ သက် တစ် ရာ ĕှစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ သား လာ မက် ကုိ ရ Çပီး
ေနာက်၊-

26 ခု နစ် ရာ ĕှစ် ဆယ် Ćှစ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှည် ၏။ သူ သည် သား သ မီး များ ထပ် ၍ ရ ေသး ၏။-
27အ သက် ကုိး ရာ ေြခာက် ဆယ့် ကုိး Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။
28လာ မက် သည် လည်း အ သက် တစ် ရာ ĕှစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ သား တစ် ေယာက် ကုိ ရ ေလ ၏။-
29 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေြမ ကုိ ကျနိ ်စာ သင့် ေစ သ ြဖင့် ငါ တို့  သည် ပင် ပနး် စွာ လပ်ု ကုိင် ရာ မှ
ဤ သား သည် သက် သာ ရာ ရ ေစ မည့် သူ ြဖစ် သည်'' ဟ ုလာ မက် ဆုိ ၍ ထုိ သား ကုိ ေနာ ဧ ဟု
နာ မည် မှည့် ေလ ၏။-

30 သူ သည် ငါး ရာ ကုိး ဆယ့် ငါး Ćှစ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှည် ၍ ေန ထုိင် စä် သား သ မီး များ ထပ် ၍ ရ ေသး
၏။-

31အ သက် ခု နစ် ရာ ခု နစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။
32 ေနာ ဧ သည် အ သက် ငါး ရာ ြပည့် Çပီး ေနာက် ေĕှ မ၊ ဟာ မ Ćှင့် ယာ ဖက် နာ မည် ĕိှ သား သုံး ေယာက် ကုိ
ရ ေလ ၏။

6
လ ူတို့  ၏ ဆုိး သွမ်း ပုံ

1 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ၌ ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် တင်ွ လ ူဦး ေရ များ ြပား လာ ၏။ လ ူတို့  ၌ သ မီး များ ဖွား
ြမင် လာ Æက ၏။-✡

2 အ ထက် ဘုံ သား7 အ ချƌိ တို့  သည် လ ူသ မီး များ Ƥုပ် အ ဆင်း လှ သည် ကုိ ြမင် ၍
မိ မိ တို့  Ćှစ် သက် ရာ ကုိ ေရွး ယူ စုံ ဖက် Æက ၏။-

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း``လ ူသည် ေသ မျÒိး ြဖစ် ၏။ အ Çမဲ အ သက် ĕှင် ေန ခွင့် ကုိ ငါ မ ေပး။ ယ ခု
မှ စ ၍ လ ူ၏ သက် တမ်း သည် အ Ćှစ် တစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ် ြဖစ် ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

4 ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ထုိ ကာ လ Ćှင့် ေနာက် ပုိင်း ကာ လ ၌ လ ူတို့  ၏ သ မီး များ Ćှင့် အ ထက် ဘုံ သား တို့  မှ
ေပါက် ဖွား လာ ေသာ သူ များ ĕိှ Æက ၏။ ထုိ သူ တို့ သည် ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ လနွ ်ထွား ÈကိÒ င်း ၍ ေĕှး ေခတ်
အ ခါ က နာ မည် ေကျာ် လ ူစွမ်း ေကာင်း များ ြဖစ် Æက ၏။✡
✡ 5:24 ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၅။ ယု၊ ၁၄။ ✡ 6:1 ေယာဘ၊ ၁:၆။ ၂:၁။ 7 6:2 * အ ထက် ဘုံ သား။ သို့  မ ဟတ်ု နတ် ဘု ရား သား များ၊
သို့  မ ဟတ်ု ဘု ရား သ ခင် ၏ သား များ။ ✡ 6:4 ေတာ၊ ၁၃:၃၃။
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5 ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် တင်ွ လ ူတို့  သည် အ လနွ ်ဆုိး သွမ်း ၍ စိတ် အ Æကံ အ စည် များ လည်း အ စä်
မုိက် မဲ လျက် ĕိှ သည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊-

6လ ူကုိ ဖန ်ဆင်း ၍ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ေန ထုိင် ေစ ခ့ဲ ြခင်း ေÆကာင့် စိတ် မ သာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-
7 ကုိယ် ေတာ် သည် လနွ ်စွာ စိတ် မ သာ ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``ငါ ဖန ်ဆင်း ခ့ဲ ေသာ လ ူတို့  ကုိ ကမ္ဘာ ေပါ်
မှ ငါ သုတ် သင် ပစ် မည်။ တိǢɐစ္ဆာန ်Ćှင့် ငှက် တို့  ကုိ လည်း ငါ သုတ် သင် ပစ် မည်။ သူ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း မိ ၍
ငါ သည် စိတ် ေတာ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ရ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

8 ေနာ ဧ သည် ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား စိတ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ ေသာ သူ ြဖစ် သ တည်း။✡
ေနာ ဧ အ ေÆကာင်း

9-10 ေနာ ဧ အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ ေနာ ဧ တင်ွ ေĕှ မ၊ ဟာ မ Ćှင့် ယာ ဖက် ဟ ူ၍ သား
သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် အ ြပစ် ကင်း ၍ ထုိ ေခတ် လ ူအ ေပါင်း တို့  တင်ွ သူ တစ် ေယာက် တည်း သာ
လျှင် သူ ေတာ် ေကာင်း ြဖစ် ၏။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ ၍ သက် ĕှင် ေန ထုိင် ၏။-✡

11 အ ြခား ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကား ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဆုိး ယုတ် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
သူ တို့  ၏ အ Æကမ်း ဖက် မှု သည် အ ရပ် ရပ် သို့ ကူး စက် ပျƎံ ĆှƎံ လျက် ĕိှ ၏။-

12 ဘု ရား သ ခင် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ ကျင့်
ပျက် ဆုိး ယုတ် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ ေလ ၏။

13 ထုိ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် သည် ေနာ ဧ အား``ငါ သည် လ ူသတ္တ  ဝါ အား လံးု ကုိ သုတ် သင် ရန ်ဆုံး
ြဖတ် Çပီး Çပီ။ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် သူ တို့  ၏ ြပစ် မှု များ ြဖင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ သ ြဖင့် သူ တို့  ကုိ
အ ကုန ်အ စင် ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ မည်။-

14 သင့် အ တက်ွ သေဘင်္ာ တစ် စင်း ကုိ သစ် သား ေကာင်း ြဖင့် တည် ေဆာက် ေလာ။့
အ ခနး် များ ဖွ့ဲ ၍ အ တင်ွး အ ြပင် ကုိ ကတ္တ ရာ ေစး သုတ် ေလာ။့-

15 သေဘင်္ာ ကုိ အ လျား ေပ ေလး ရာ ငါး ဆယ်၊ အ နံ ေပ ခု နစ် ဆယ့် ငါး၊ အ ြမင့် ေပ ေလး ဆယ် ငါး
ĕိှ ေစ ရ မည်။-

16 သေဘင်္ာ အ ေပါ် ၌ အ မုိး တင် ၍ သေဘင်္ာ န ံေဘး ပတ် လည် ကုိ အ မုိး Ćှင့် တစ် ဆယ် ĕှစ် လက် မ ကွာ
ေစ ရ မည်။ အ ထပ် သုံး ထပ် အ ဆင့် ဆင့် တည် ၍ ေဘး ဘက် တင်ွ တံ ခါး တစ် ေပါက် ေဖာက် ရ မည်။-

17 သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ရန် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် မှာ ေရ လွှမ်း မုိး ေစ မည်။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ĕိှ ĕိှ သ မျှ တို့  ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ မည်။-

18 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင် Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ဖွ့ဲ မည်။ သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ မ ယား၊ သား များ Ćှင့် သူ တို့
၏ မ ယား တို့  အား သေဘင်္ာ ေပါ် သို့  တက် ေစ ေလာ။့-

19-20 အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ ေစ ရန ်တိǢɐစ္ဆာန ်Ćှင့် ငှက် အ မျÒိး မျÒိး မှ အ ဖုိ Ćှင့် အ မ တစ် စုံ စီ တို့  ကုိ
သင် Ćှင့် အ တ ူသေဘင်္ာ ထဲ သို့  ဝင် ေစ ေလာ။့-

21သင် တို့  Ćှင့် တိǢɐစ္ဆာန ်များ အ တက်ွ အ စား အ စာ အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ယူ ေဆာင် ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
22 ေနာ ဧ သည် ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ေလ ၏။ ✡

7
ေရ လွှမ်း မုိး ြခင်း

✡ 6:8 မ၊ ၂၄:၃၇။ လ၊ု ၁၇:၂၆။ ၁ေပ၊ ၃:၂၀။ ✡ 6:9-10 ၂ေပ၊ ၂:၅။ ✡ 6:22 ေဟ၊ ၁၁:၇။
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1 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေနာ ဧ အား``သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ မိ သား စု အား လံးု တို့  သေဘင်္ာ ထဲ
သို့  ဝင် Æက ေစ။ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ သင် တစ် ေယာက် တည်းသာ သူ ေတာ် ေကာင်း ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။-

2 သင် Ćှင့် အ တ ူသန ့ ်စင် ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်များ မှ တစ် မျÒိး လျှင် ခု နစ် စုံ စီ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ေလာ။့ မ သန ့ ်စင်
ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်များ မှ တစ် မျÒိး လျှင် အ ထီး Ćှင့် အ မ တစ် စုံ စီ ကုိ သာ ေခါ် ေဆာင် ရ မည်။-

3 ငှက် တစ် မျÒိး လျှင် ခုနစ် စုံ စီ ကုိ လည်း ေခါ် ေဆာင် ေလာ။့ တိ ရစ္ဆာန ်Ćှင့် ငှက် များ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ
အ သက် ĕှင် ၍ မျÒိး ပွား Ćိင်ု ေစ ရန ်ဤ သို့  ြပÒ လပ်ု ေလာ။့-

4 ခု နစ် ရက် Æကာ လျှင် ဖန ်ဆင်း ခ့ဲ သ မျှ ေသာ သတ္တ  ဝါ များ ကုိ ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ြခင်း ငှာ
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ အ ရက် ေလး ဆယ် Æကာ မျှ ေန ့ည မ ြပတ် မုိး ကုိ ငါ ရွာ ေစ မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

5 ေနာ ဧ သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ေလ ၏။
6ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ ေရ လွှမ်း မုိး ေသာ အ ခါ ေနာ ဧ သည် အ သက် ေြခာက် ရာ ĕိှ သ တည်း။-
7 ေနာ ဧ Ćှင့် သူ ၏ မ ယား၊ သား များ Ćှင့် ေချွး မ များ သည် ေရ လွှမ်း မုိး ြခင်း ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက်
ရန ်သေဘင်္ာ ထဲ သို့  ဝင် ေရာက် Æက ၏။-✡

8-9 ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး သန ့ ်စင် ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်Ćှင့် ငှက်၊ မ သန ့ ်စင် ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်Ćှင့် ငှက် မှ
တစ် မျÒိး လျှင် အ ဖုိ Ćှင့် အ မ အ စုံ တို့  သည် ေနာ ဧ Ćှင့် အ တ ူသေဘင်္ာ ထဲ သို့  ဝင် Æက ၏။-

10 ခု နစ် ရက် Æကာ ေသာ် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ေရ လွှမ်း ေလ ၏။
11 ေနာ ဧ အ သက် ေြခာက် ရာ ြပည့် ေသာ Ćှစ်၊ ဒ ုတိ ယလ တစ် ဆယ့် ခု နစ် ရက် ေန ့၌ သ မုဒ္ဒ ရာ စမ်း ေပါက်
တို့  ပွင့် ေလ ၏။ မုိး ေကာင်း ကင် ေရ တံ ခါး အား လံးု တို့  လည်း ပွင့် သ ြဖင့်၊-✡

12ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တင်ွ အ ရက် ေလး ဆယ် Æကာ မျှ ေန ့ည မ ြပတ် မုိး ရွာ သွနး် ေလ ၏။-
13 ထုိ ေန ့၌ ပင် ေနာ ဧ Ćှင့် သူ ၏ မ ယား၊ သား သုံး ေယာက် ြဖစ် Æက ေသာ ေĕှ မ၊ ဟာ မ၊ ယာ ဖက် Ćှင့်
သူ တို့  ၏ မယား တို့  သည် သေဘင်္ာ ထဲ သို့  ဝင် Æက ၏။-

14 တိǢɐစ္ဆာန ်အ ယä် အ Ƥုိင်း၊ အ Èကီး အ ငယ် အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် ငှက် အ မျÒိး မျÒိး တို့  သည် လည်း သူ တို့
Ćှင့် အ တ ူသေဘင်္ာ ထဲ သို့  ဝင် Æက ၏။-

15-16 ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ တစ် မျÒိး စီ မှ အ ဖုိ Ćှင့် အ မ အ စုံ
တို့  သည် ေနာ ဧ Ćှင့် သေဘင်္ာ ထဲ သို့  ဝင် Æက ၏။ ေနာ ဧ သေဘင်္ာ ထဲ သို့  ဝင် Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
တံ ခါး ကုိ ပိတ် ေတာ် မူ ၏။

17 အ ရက် ေလး ဆယ် Æကာ မျှ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ဆက် လက် ၍ ေရ လွှမ်း မုိး လာ ရာ သေဘင်္ာ သည်
ေြမ ေပါ် မှ Ãက တက် ၏။-

18 ေရ ပုိ ၍ နက် လာ ေသာ အ ခါ သေဘင်္ာ သည် ေရ ေပါ် ၌ ေပါ် လာ ၏။-
19 ေရ နက် သည် ထက် နက် လာ ြပန ်သ ြဖင့် အ ြမင့် ဆုံး ေသာ ေတာင် တို့  သည် ပင် လျှင် ေရ ြမÒပ် Æက
ကုန ်၏။-

20 ထုိ ေနာက် ေတာင် ထိပ် များ အ ထက် သို့  Ćှစ် ဆယ့် ငါး ေပ အ ထိ ေရ တက် လာ ေလ ၏။-
21 ထုိ အ ခါ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် မှ လ၊ူ တိǢɐစ္ဆာန၊် ငှက် စ ေသာ သက် ĕိှ သတ္တ ဝါ အ ေပါင်း တို့  သည် ေသ
ေÆက ပျက် စီး Æက ကုန ်၏။-

22 သို့  ြဖစ် ၍ အ သက် ĕှင် သ မျှ ေသာ သတ္တ ဝါ တို့ ေသ ေÆက Æက ကုန ်၏။-
✡ 7:7 မ၊ ၂၄:၃၈-၃၉။ လ၊ု ၁၇:၂၇။ ✡ 7:11 ၂ေပ၊ ၃:၆။
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23ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ၊ူ တိ ရစ္ဆာန၊် ငှက် စ ေသာ သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက်
ဆီး ေတာ် မူ ၏။ သေဘင်္ာ ေပါ် ၌ ေနာ ဧ Ćှင့် အ တူ ĕိှ သ မျှ တို့  သာ လျှင် အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ Æက ၏။-

24 ေြမ ြပင် ေပါ် တင်ွ ရက် ေပါင်း တစ် ရာ ့ငါး ဆယ် ပတ် လံးု ေရ လွှမ်း လျက် ĕိှ ေန ၏။

8
ေရ ကျ ဆင်း ြခင်း

1 ဘု ရား သ ခင် သည် ေနာ ဧ Ćှင့် တ ကွ သေဘင်္ာ ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ တိ ရ စ္ဆာ န ်အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေမ့
ေတာ် မ မူ။ သို့  ြဖစ် ၍ ေလ ကုိ တိက်ု ေစ သ ြဖင့် ေရ သည် စ ၍ ကျ ဆင်း ေလ ၏။-

2သ မုဒ္ဒ ရာ စမ်း ေပါက် များ Ćှင့် မုိးေကာင်း ကင် ေရ တံ ခါး များ သည် လည်း ပိတ် ေလ ၏။ မုိး စဲ ၍၊-
3 ေရ သည် ရက် ေပါင်း တစ် ရာ ့ငါး ဆယ် Æကာ ေအာင် တ ြဖည်း ြဖည်း ကျ ဆင်း ေလ ၏။-
4 သေဘင်္ာ သည် သတ္တ  မ လ တစ် ဆယ့် ခု နစ် ရက် ေန ့တင်ွ အာ ရ ရတ် ေတာင် တစ် ခု ေပါ် တင်ွ တင်
ေန ေလ ၏။-

5 ေရ သည် ဆက် ၍ ကျ ဆင်း သ ြဖင့် ဒ သ မ လ တစ် ရက် ေန ့တင်ွ ေတာင် ထိပ် များ ေပါ် လာ ကုန ်၏။
6 အ ရက် ေလး ဆယ် လနွ ်ေသာ် ေနာ ဧ သည် ြပũ တင်း ေပါက် ကုိ ဖွင့် ၍ ကျးီ အ တစ် ေကာင် ကုိ လွှတ်
လိက်ု ၏။-

7 ကျးီ အ လည်း ြပန ်မ လာ ေတာ ့ေချ။ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ေရ ခနး် ေြခာက် သည့် တိင်ု ေအာင် လးူ
လာ ပျ ံသနး် လျက် သာ ေန ၏။-

8တစ် ဖန ်ေနာ ဧ သည် ေရ ကျ သည် မကျ သည် ကုိ သိ ĕိှ ရန် ချÒိး ငှက် တစ် ေကာင် ကုိ လွှတ် လိက်ု ၏။-
9 ေြမ ြပင် တစ် ခု လံးု ေရ လွှမ်း လျက် ĕိှ ေသး သ ြဖင့် ချÒိး ငှက် သည် နား စ ရာ ေန ရာ မ ေတွ့ ရ ေချ။ ထို့
ေÆကာင့် သေဘင်္ာ သို့  ြပန ်လာ ခ့ဲ ရာ ေနာ ဧ သည် လက် ဆန ့ ်၍ ချÒိး ကုိ ဖမ်း ယူ Çပီး လျှင် သေဘင်္ာ ထဲ သို့
ြပန ်သွင်း ထား ေလ ၏။-

10 ခု နစ် ရက် ေစာင့် ဆုိင်း ေန Çပီး လျှင် ထုိ ချÒိး ငှက် ကုိ အ ြပင် သို့  တစ် ဖန ်လွှတ် လိက်ု ၏။-
11 ည ေန ချမ်း အ ချနိ ်တင်ွ ချÒိး ငှက် သည် ĆှÒတ် သီး ြဖင့် သံ လင်ွ ရွက် စိမ်း ကုိ ကုိက် ချ ီလျက် ေနာ ဧ ထံ သို့
ြပန ်လာ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ေရ ကျ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ေနာ ဧ သိ ĕိှ ရ ေလ ၏။-

12 ေနာ ဧ သည် ခု နစ် ရက် ထပ် ၍ ေစာင့် ဆုိင်း ေန Çပီး ေနာက် ထုိ ချÒိး ငှက် ကုိ အ ြပင် သို့  လွှတ် လိက်ု ြပန်
ရာ ဤ တစ် Èကိမ် တင်ွ ြပန ်၍ မ လာ ေတာ ့ေချ။

13 ေနာ ဧ အ သက် ေြခာက် ရာ တစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ပ ထ မ လ တစ် ရက် ေန ့တင်ွ ေြမ ြပင် ေပါ် ၌ ေရ
ခနး် ေလ ၏။ ေနာ ဧ သည် သေဘင်္ာ အ မုိး ကုိ ဖွင့် ၍ အ ြပင် ဘက် သို့  ေမျှာ် Æကည့် သည့် အ ခါ ေြမ
ြပင် မှာ ေြခာက် ေသွ့ စ ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ြမင် ရ ၏။-

14 ဒ ုတိ ယ လ Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် ရက် ေန ့တင်ွ ေြမ ြပင် သည် လံးု ဝ ေြခာက် ေသွ့ ေလ ၏။
15 ဘု ရား သ ခင် က ေနာ ဧ အား၊

16 ``သင် သည် သင် ၏ မ ယား၊ သား များ၊ ေချွး မ များ Ćှင့် တ ကွ သေဘင်္ာ ထဲ မှ ထွက် Æက ေလာ။့-
17 ငှက် Ćှင့် တိǢɐစ္ဆာန ်အ ေပါင်း တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် မှာ မျÒိး ပွား ေစ ရန် ယင်း တို့  ကုိ သင် Ćှင့် အ တူ
ထုတ် ေဆာင် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
18 ထို့  ေÆကာင့် ေနာ ဧ သည် သူ ၏ မ ယား၊ သား များ၊ ေချွး မ များ Ćှင့် အ တ ူသ ◌င်္ေဘာ ထဲ မှ ထွက် လာ ၏။-
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19 တိ ရစ္ဆာန ်Ćှင့် ငှက် အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ယင်း တို့ အ မျÒိး အ လိက်ု သေဘင်္ာ ထဲ မှ ထွက် လာ Æက ေလ
၏။
ေနာ ဧ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း

20ေနာ ဧ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ၍သန ့ ်စင် ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်Ćှင့် ငှက် အ မျÒိး
မျÒိး ထဲ မှ တစ် ေကာင် ကျ စီ ယူ လျက် ပလ္လ င် ထက် တင်ွ အ ေကာင် လိက်ု မီးɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေလ ၏။-

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ ရ နံ ့ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၍``လ ူတို့  ၏ အ ကျင့် ေÆကာင့် ေနာင်
မည် သည့် အ ခါ ၌ မျှ ေြမ Èကီး ကုိ ကျနိ ်စာ သင့် ေစ မည် မ ဟတ်ု။ လ ူသည် ငယ် ရွယ် စä် မှ စ ၍ စိတ်
Ćှ လံးု အ Æကံ အ စည် ဆုိး ယုတ် ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။ ငါ သည် သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ယ ခု
အ Èကိမ် က့ဲ သို့  ေနာက် တစ် ဖန ်ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ မည် မ ဟတ်ု။-

22 ကမ္ဘာ တည် သ မျှ စုိက် ပျÒိး ရ ေသာ အ ချနိ ်Ćှင့် ရိတ် သိမ်း ရ ေသာ အ ချနိ ်ĕိှ ေစ မည်။ အ ေအး Ćှင့် အ ပူ၊
ေĆ ွရာ သီ Ćှင့် ေဆာင်း ရာ သီ၊ ေန ့ည မ ြပတ် ĕိှ ေစ မည်'' ဟ ုစိတ် ြပ ဋ္ဌာနး် ေတာ် မူ ၏။

9
ေနာ ဧ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း

1 ဘု ရား သ ခင် သည် ေနာ ဧ Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ၍``သင် တို့  ၏ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  သည် ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ
ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား ေန ထုိင် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်သား သ မီး ေြမာက် ြမား စွာ ေမွး ဖွား Æက ေလာ။့-✡

2 တိ ရ စ္ ဆာ န၊် ငှက်၊ ငါး အ ေပါင်း တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံရ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  ကုိ သင် တို့  လက် ၌ ငါ အပ် ေပး ၏။-

3သင် တို့  သည် ထုိ သတ္တ  ဝါ Ćှင့် အ သီး အ ရွက် တို့  ကုိ စား သုံး Ćိင်ု Æက ၏။ ထုိ အ ရာ အား လံးု ကုိ သင် တို့  စား သုံး ရန ်ငါ ေပး ၏။-
4 သင် တို့  မ စား ရ ေသာ အ ရာ တစ် ခု ĕိှ ၏။ ထုိ အ ရာ ကား ေသွး ပါ ĕိှ သည့် အ သား ြဖစ် ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေသွး ၌ အ သက် တည် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သ တည်း။-✡

5 လူ့ အ သက် ကုိ သတ် ေသာ သူ အား ဒဏ် ခံ ေစ မည်။ လ ူကုိ သတ် ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်အား ငါ သည် ေသ ဒဏ် ခံ ေစ မည်။-

6လ ူကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပုံ သúာန ်ေတာ် Ćှင့် တ ူစွာ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့် လ ူကုိ သတ် ေသာ သူ အား လူ့ လက် ြဖင့် သတ် လိမ့် မည်။✡
7 ``သင် တို့  ၏ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား ေန ထုိင် Ćိင်ု ေစ ရန ်သား သ မီး ေြမာက် ြမား စွာ ေမွး ဖွား Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

8 ဘု ရား သ ခင် သည် ေနာ ဧ Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား၊-
9 ``သင် တို့  Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  မှ ဆင်း သက် ေသာ မျÒိး ဆက် များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊-
10သေဘင်္ာ ထဲ မှ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူထွက် လာ ေသာ သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ ြဖစ် သည့် ငှက် Ćှင့် တိǢɐစ္ဆာန ်အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် လည်း ေကာင်း ငါ သည် ယ ခု ပ ဋိ ညာä် ြပÒ၏။-
11သင် တို့  Ćှင့် ငါ ယ ခု ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် စ ကား ဟ ူမူ ကား`သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  သည် ေနာင် မည် သည့် အ ခါ ၌ မျှ ေရ လွှမ်း မုိး ၍ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ပျက် စီး ေစ ရ။-
12 သင် Ćှင့် တ ကွ သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အား လံးု တို့  Ćှင့် ငါ ထာ ဝ စä် ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ၏ လ က္
ခ ဏာ သက် ေသ အ ြဖစ် ြဖင့်၊-

13 မုိး တိမ် ထဲ ၌ ငါ ၏ သက် တံ ့ကုိ ေပါ် ေစ မည်။ ထုိ သက် တံ သည် ကမ္ဘာ ေလာ က Ćှင့် ငါ ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ၏ လ
က္ခ ဏာ သက် ေသ ြဖစ် လိမ့် မည်။-
✡ 9:1 က၊ ၁:၂၈။ ✡ 9:4 က၊ ၇:၂၆-၂၇၊ ၁၇:၁၀-၁၄။ ဝတ်၊ ၁၉:၂၆။ တရား၊ ၁၂:၁၆၊၂၃၊ ၁၅:၂၃။ ✡ 9:6 ထွ၊ ၂၀:၁၃။ က၊
၁:၂၆။ ✡ 9:7 က၊ ၁:၂၈။
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14 ငါ သည် မုိး ေကာင်း ကင် သို့  တိမ် များ တက် လာ ေစ ၍ တိမ် ထဲ တင်ွ သက် တံ ့ေပါ် လာ သည့် အ ခါ တိင်ုး၊-
15 သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ေရ လွှမ်း မုိး ြခင်း ေဘး ဒဏ် ြဖင့်
မ ေသ ေÆက မ ပျက် စီး ရ ဟ ုသင် တို့  Ćှင့် တ ကွ တိ ရစ္ဆာန ်အ ေပါင်း တို့  အား ငါ ထား ေသာ ကတိ ကုိ သ တိ ရ မည်။-

16 တိမ် များ ထဲ ၌ သက်တံ ့ေပါ် လာ ေသာ အ ခါ ထုိ သက် တံ ့ကုိ ငါ ြမင် ရ ၍ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် ငါ ထာ ဝ စä် ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ သ တိ ရ မည်'
ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်။-

17 ဤ သည် ကား ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် ငါ ြပÒ ေသာ က တိ ေတာ် ၏ လ က္
ခ ဏာ သက် ေသ ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေနာ ဧ Ćှင့် သား များ

18 သေဘင်္ာ ထဲ မှ ထွက် လာ ခ့ဲ Æက ေသာ ေနာ ဧ ၏ သား များ မှာ ေĕှ မ၊ ဟာ မ Ćှင့် ယာ ဖက် တို့  ြဖစ် Æက ၏။
(ဟာ မ သည် ခါ နာန ်၏ အ ဖ ြဖစ် ၏။-)

19ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေနာ ဧ ၏ သား သုံး ေယာက် တို့  မှ ဆင်း သက် ေပါက် ပွား လာ Æက ကုန ်၏။
20 ေနာ ဧ သည် ေတာင် သူ လယ် သ မား တစ် ဦး ြဖစ် ၍ စ ပျစ် ြခံ ကုိ အ ဦး ဆုံး စုိက် ပျÒိး ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏။-
21 သူ သည် စ ပျစ် ရည် ေသာက် ၍ မူး ယစ် လာ သ ြဖင့် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ချွတ် ပစ် Çပီး လျှင်
တဲ ထဲ ၌ ကုိယ် တံးု လံးု ေန ေလ ၏။-

22 ခါ နာ န ်၏ ဖ ခင် ဟာ မ သည် သူ ၏ ဖ ခင် ကုိယ် တံးု လံးု ĕိှ သည့် အ ြဖစ် ကုိ ြမင် ရ လျှင်
အ ြပင် သို့  ထွက် ၍ အစ် ကုိ Ćှစ် ေယာက် တို့  အား ေြပာ ြပ ေလ ၏။-

23 ထုိ အ ခါ ေĕှ မ Ćှင့် ယာဖက် တို့  သည် ဝတ် Ƥုံ တစ် ထည် ကုိ မိ မိ တို့  ၏ ပ ခုံး များ ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ယူ ခ့ဲ Æက ၏။
သူ တို့  သည် တဲ ထဲ သို့  ေကျာ ခုိင်း ဝင် လာ Æက Çပီး လျှင် သူ တို့  ၏ ဖ ခင် အား လွှမ်း ြခံÒ ေပး Æက ၏။
ဖ ခင် ကုိယ် တံးု လံးု ĕိှ သည့် အ ြဖစ် ကုိ မ ြမင် ေစ ရန် မျက် Ćှာ လွှဲ ထား Æက ၏။-

24 ေနာ ဧ အ မူး ေြပ ၍ သ တိ ရ လာ သ ြဖင့် အ ငယ် ဆုံး သား ြပÒ မူ ပုံ ကုိ သိ ĕိှ ရ ေသာ အ ခါ၊
25 ``ခါ နာန ်သည် ကျနိ ်စာ သင့် ပါ ေစ ေသာ။
သူ သည် အစ် ကုိ တို့  ထံ တင်ွ ကျွန ်ခံ ရ ပါ ေစ ေသာ။
26 ေĕှ မ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေစ သ တည်း။

ခါ နာန ်သည် ေĕှ မ ၏ ကျွန ်ြဖစ် ရ ပါ ေစ ေသာ။
27 ဘု ရား သ ခင် သည် ယာ ဖက် ကုိ ချးီ ြမųင့် ပါ ေစ ေသာ။
သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် ေĕှ မ ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ Ćှင့် အ တ ူေန ရ ပါ ေစ ေသာ။
ခါ နာန ်သည် ယာ ဖက် ၏ ကျွန ်ြဖစ် ရ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

28ေရ လွှမ်း မုိး ြခင်း ေဘး လနွ ်Çပီး ေနာက် ေနာ ဧ သည် Ćှစ် ေပါင်း သုံး ရာ ငါး ဆယ် ဆက် လက် အ သက် ĕှင် ေန ထုိင် ၍၊-
29အ သက် ကုိး ရာ ငါး ဆယ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။

10
ေနာ ဧ သား များ ၏ သား စä် ေြမး ဆက်
(၅ရာ၊ ၁:၅-၂၃)
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1 ေရ လွှမ်း မုိး Çပီး သည့် ေနာက် ေနာ ဧ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေĕှ မ၊ ဟာ မ Ćှင့် ယာ ဖက် တို့  မှ
ဆင်း သက် ေသာ သား စä် ေြမး ဆက် ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့-

2 ယာ ဖက် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေဂါ မာ၊ မာ ေဂါ ဂ၊ မာ ဒဲ၊ ယာ ဝန၊် တ ုဗ လ၊ ေမ ĕှက်၊ ထိ ရတ်
တို့  သည် ကား သူ တို့  ၏ နာ မည် ကုိ ခံ ယူ Æက ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက ၏။-

3 ေဂါ မာ မှ ဆင်း သက် ေသာ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  သည် ကား အာ ĕှ ေက နတ်၊ ရိ ဖတ်၊ ေတာ် ဂ မ
လ ူမျÒိး များ ြဖစ် Æက ၏။-

4 ယာ ဝန ်မှ ဆင်း သက် ေသာ သား စä် ေြမး ဆက် တို့ သည် ကား ဧ လိ ĕှာ၊ စ ပိန၊် ကု ပ Ƥု Ćှင့် Ƥုိ ဒ် တို့
ြဖစ် Æက ၏။-

5 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တစ် ေလျှာက် Ćှင့် ကျွနး် များ ေပါ် တင်ွ အ ĆှƎံ အ ြပား ေန
ထုိင် သူ တို့  ၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက ၏။ ဤ လ ူမျÒိး အား လံးု တို့  သည် ယာ ဖက် မှ ေပါက် ဖွား ဆင်း
သက် လာ ေသာ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  ြဖစ် ၍ လူ အ မျÒိး မျÒိး ကဲွ ြပား လျက် အ ြပည် ြပည် တို့
၌ ေန ထုိင် Çပီး လျှင် လ ူမျÒိး စု အ လိက်ု သီး ြခား ဘာ သာ စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

6 ဟာ မ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ကု ĕှ၊ အီ ဂျစ်၊ လစ် ြဗား Ćှင့် ခါ နာ န ်တို့  သည် ကား သူ တို့  ၏
နာ မည် ကုိ ခံ ယူ Æက သူ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက ၏။-

7 ကု ĕှ မှ ေပါက် ဖွား ဆင်း သက် လာ ေသာ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  သည် ကား ေသ ဘ လ ူမျÒိး၊ ဟာ ဝိ လ
လ ူမျÒိး၊ သာ ဘ တ လ ူမျÒိး၊ ရာ ဂ မ လ ူမျÒိး Ćှင့် သ တ္ ေတ ခါ လ ူမျÒိး များ ြဖစ် Æက ၏။ ရာ ဂ မ ၏ သား
စä် ေြမး ဆက် တို့  မှာ ေĕှ ဘ Ćှင့် ေဒ ဒန ်လ ူမျÒိး များ ြဖစ် သည်။-

8 ကု ĕှ တင်ွ နမ်ိ ေရာ ဒ နာ မည် ĕိှ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ထုိ သား သည် ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ပ ထ မ ဦး ဆုံး
နယ် ပယ် များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ေသာ သူ ြဖစ် ၏။-

9 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မ စ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် အ စွမ်း သတ္တ ိ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ မု ဆုိး ြဖစ် ရ
ကား လ ူတို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား နမ်ိ ေရာ ဒ က့ဲ သို့ အ စွမ်း သတ္တ ိ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ
မု ဆုိး Èကီး ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ေလ ့ĕိှ Æက သည်။-

10 သူ ၏ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ဦး စွာ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ၊ ဧ ရက် Çမိƌ Ćှင့် အက္ကဒ် Çမိƌ များ ပါ ဝင် ၏။-
11 သူ သည် ထုိ ြပည် မှ အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သို့  သွား ၍ န ိေန ေဝ Çမိƌ၊ ရ ေဟာ ဘုတ်၊ ဣ ရ Çမိƌ၊ ကာ လ Çမိƌ
စ ေသာ Çမိƌ Èကီး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

12 န ိေန ေဝ Çမိƌ Ćှင့် ကာ လ Çမိƌ Èကီး စပ် Æကား ĕိှ ေရ သင် Çမိƌ ကုိ လည်း ေကာင်း တည် ေလ ၏။
13 မိ လ ရိ မ် မှ ဆင်း သက် ေသာ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  မှာ လ ုဒိ လ ူမျÒိး၊ အာ န မိ မ် လ ူမျÒိး၊ လ ဟာ ဗိ မ်
လ ူမျÒိး၊ နတ္တ ုဟိမ် လ ူမျÒိး၊-

14 ပါ သ Ƥု သိမ် လ ူမျÒိး၊ ကာ သ လ ုဟိမ် လ ူမျÒိး Ćှင့် က တ္ေတာ ရိမ် လ ူမျÒိး များ ြဖစ် Æက ၏။ ကာ သ လ ုဟိ
မ် လ ူမျÒိး မှ ဖိ လိတ္တိ လ ူမျÒိး ဆင်း သက် လာ ၏။

15 ခါ နာ န ်၏ သား ဦး ဇိ ဒု န ်Ćှင့် သား ေဟ သ တို့  သည် သူ တို့  ၏ နာ မည် ကုိ ခံ ယူ Æက ေသာ လ ူမျÒိး တို့
၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက သည်။-

16 ခါ နာန ်သည် ေယ ဗု သိ လ ူမျÒိး၊ အာ ေမာ ရိ လ ူမျÒိး၊ ဂိ ရ ဂါ ĕိှ လ ူမျÒိး၊-
17 ဟိ ဝိ လ ူမျÒိး၊ အာ ကိ လ ူမျÒိး၊ သိ န ိလ ူမျÒိး၊
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18 အာ ဝ ဒိ လ ူမျÒိး၊ ေဇ မ ရိ လ ူမျÒိး၊ ဟာ မ သိ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဖ ခင် လည်း ြဖစ် သည်။ ခါ နာန ်အ မျÒိး အ Ćယ်ွ
အ သီး သီး တို့  သည်၊-
19 ဇိ ဒု န ်Çမိƌ မှ ေတာင် ဘက် ĕိှ ဂါဇ Çမိƌ အ နးီ ေဂ ရာ Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ေသာ
ဒံ ုÇမိƌ၊ ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ၊ အာ ဒ မာ Çမိƌ Ćှင့် လာ ĕှ Çမိƌ အ နးီ ေဇ ဘုိင် Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း အ ĆှƎံ အ ြပား
ေရာက် ĕိှ ေန ထုိင် Æက ၏။-
20 ဤ လ ူမျÒိး တို့  သည် ကား အ ြပည် ြပည် တို့  ၌ ေန ထုိင် ၍ လ ူမျÒိး စု အ လိက်ု သီး ြခား ဘာ သာ
စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ေသာ ဟာမ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် Æက ၏။

21ယာ ဖက် ၏ အစ် ကုိ ေĕှ မ သည် ေဟ Çဗဲ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  ၏ ဖ ခင် ြဖစ် သည်။-
22 ေĕှ မ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဧ လံ၊ အာ ɐƤှု ရ၊ အာ ဖာ ဇဒ်၊ လ ုဒ Ćှင့် အာ ရံ တို့  သည် ကား သူ တို့
၏ နာ မည် ကုိ ခံ ယူ Æက ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက ၏။-

23 အာ ရံ မှ ေပါက် ဖွား ဆင်း သက် ေသာ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  သည် ကား ဥ ဇ လ ူမျÒိး၊ ဟ ုလ လ ူမျÒိး၊
ေဂ သာ လ ူမျÒိး Ćှင့် မာ ĕှ လ ူမျÒိး များ ြဖစ် Æက သည်။-

24အာ ဖာ ဇဒ် ၏ သား ĕှာ လ သည် ေဟ ဗာ ၏ ဖ ခင် ြဖစ် ၏။-
25 ေဟ ဗာ တင်ွ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖာ လက် ဟ ုနာ မည် မှည့် ၏။
ထုိ သား ၏ လက် ထက်တင်ွ ကမ္ဘာ ေလာ က ၌ ေန ထုိင် Æက ေသာ လ ူတို့  သည် ကဲွ ြပား သွား ြခင်း ေÆကာင့် ထုိ နာ မည် ကုိ ေပး ြခင်း
ြဖစ် ၏။ အ ြခား ေသာ သား ကုိ ယုတ္တန ်ဟ ုနာ မည် မှည့် ေခါ် ၏။-

26 ယုတ္တန ်မှ ဆင်း သက် ေသာ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့ သည် ကား အာ လ ေမာ ဒဒ် လ ူမျÒိး၊ ေĕှ လပ် လူ မျÒိး၊
ဟာ ဇာ မာ ဝက် လ ူမျÒိး၊ ေယ ရ လ ူမျÒိး၊-

27ဟ ေဒါ ရံ လ ူမျÒိး၊ ဥ ဇ လ လ ူမျÒိး၊ ဒိ က လ လ ူမျÒိး၊-
28 Æသ ဗ လ လ ူမျÒိး၊ အ ဘိ ေမ လ လ ူမျÒိး၊ ေĕှ ဘ လ ူမျÒိး၊-
29 Æသ ဖိ ရ လ ူမျÒိး၊ ဟ ဝိ လ လ ူမျÒိး Ćှင့် ေယာ ဗပ် လ ူမျÒိး များ ြဖစ် Æက ၏။ ထုိ လ ူမျÒိး အား လံးု တို့  သည် ယုတ္
တန် မှ ဆင်း သက် လာ Æက သည်။-

30 သူ တို့  ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် သည် ေမ ĕှ Çမိƌ မှ အ ေĕှƎ ဘက် ေတာင် ထူ ထပ် ေသာ ေဒ သ ĕိှ ေသ ဖာ Çမိƌ တိင်ု ေအာင်
ကျယ် ြပန ့ ်သည်။-

31ဤ လ ူမျÒိး တို့  သည် ကား လ ူအ မျÒိး မျÒိး ကဲွ ြပား လျက် အ ြပည် ြပည် တို့  ၌ ေန ထုိင် ၍ လ ူမျÒိး စု အ လိက်ု
သီး ြခား ဘာ သာ စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ေသာ ေĕှ မ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် Æက ၏။

32 ဤ လ ူမျÒိး အား လံးု တို့  သည် သူ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ Ćှင့် လ ူမျÒိး အ သီး သီး အ လိက်ု ေဖာ် ြပ
ထား ေသာ ေနာ ဧ ၏ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  ြဖစ် သ တည်း။ ေရ လွှမ်း မုိး Çပီး ေနာက် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး
ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူမျÒိး တို့  သည် ေနာ ဧ ၏ သား များ မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ အ ဆက်
အ Ćယ်ွ များ ပင် ြဖစ် Æက ၏။

11
ဗာ ဗု လနု ်ရဲ တိက်ု

1အ စ ပ ထ မ ၌ ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ĕိှ လ ူတို့ သည် ဘာ သာ စ ကား တစ် မျÒိး တည်း ေြပာ Æက ၏။-
2 သူ တို့  သည် အ ေĕှƎ မျက် Ćှာ သို့  ခ ရီး ြပÒ Æက ရာ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် ĕိှ ေြမ ြပန ့ ်တစ် ေန ရာ သို့  ေရာက် ၍
ထုိ ေန ရာ တင်ွ အ ေြခ ချ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-
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3 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``လာ Æက၊ ခုိင် မာ ေသာ အတ်ု များ ကုိ ဖုတ် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သို့  ြဖစ်
၍ သူ တို့  သည် ေဆာက် လပ်ု ရန ်အတ်ု Ćှင့် အတ်ု များ ကုိ ထိနး် ထား ရန ်ကတ္တ ရာ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။-

4 သူ တို့  က``မုိး ထိ ေအာင် ြမင့် ေသာ ရဲ တိက်ု Ćှင့် တ ကွ Çမိƌ Èကီး ကုိ တည် ေဆာက် Æက ကုန ်အံ။့ ဤ
နည်း အား ြဖင့် ငါ တို့  သည် ထင် ĕှား ေကျာ် Æကား လာ ၍ ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် သို့  မ ကဲွ မ လငွ့် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ တို့  တည် ေဆာက် ေသာ Çမိƌ Ćှင့် ရဲ တိက်ု ကုိ ɐƤှု စား ေတာ် မူ ရန်
Ãက ဆင်း လာ ၍၊-

6 ``ယ ခု တင်ွ ဤ သူ တို့  သည် လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး တည်း ြဖစ် ၍ ဘာ သာ စ ကား တစ် ခု တည်း
ကုိ ေြပာ ဆုိ လျက် ĕိှ Æက ၏။-

7 ဤ သို့  တည် ေဆာက် ြခင်း သည် အ စ မျှ သာ ြဖစ် သည်။ ေနာင် တင်ွ သူ တို့  စိတ် ကူး သ မျှ ကုိ
ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု Æက ေတာ ့မည်။ ယ ခု ပင် ငါ တို့  သည် ဆင်း သက် ၍ သူ တို့  အ ချင်း ချင်း နား မ လည် ေစ ြခင်း ငှာ
သူ တို့  ၏ ဘာ သာ စ ကား ကုိ ကဲွ ြပား ɐƤှု ပ် ေထွး ေစ အံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

8 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် သို့  ကဲွ လငွ့် ေစ သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် Çမိƌ
တည် ြခင်း ကုိ ရပ် ဆုိင်း ထား ရ Æက ေလ သည်။-

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူသား အ ေပါင်း တို့ ၏ ဘာ သာ စ ကား ကုိ ɐƤှု ပ် ေထွး ေစ ၍ သူ တို့
ကုိ ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် သို့  ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ြခင်း ေÆကာင့် ထုိ Çမိƌ ကုိ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ဟ ူ၍ ေခါ် တင်ွ Æက ၏။
ေĕှ မ ၏ သား စä် ေြမး ဆက်
( ၅ရာ၊ ၁:၂၄-၂၇)

10 ေĕှ မ ၏ သား စä် ေြမး ဆက် များ တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ ေရ လွှမ်း မုိး Çပီး ေနာက် Ćှစ် Ćှစ် Æကာ ၍ ေĕှ မ
သည် အ သက် တစ် ရာ ြပည့် ေသာ အ ခါ အာ ဖာ ဇဒ် အ မည် ĕိှ သား ကုိ ရ ĕိှ ေလ ၏။-

11 ထုိ ေနာက် သူ သည် Ćှစ် ေပါင်း ငါးရာ ဆက် ၍ အ သက် ĕှင် စä် သား သ မီး များ ရ ေသး ၏။
12အာ ဖာ ဇဒ် သည် အ သက် သုံး ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ĕှာ လ အ မည် ĕိှ သား ကုိ ရ ၏။-
13 ထုိ ေနာက် သူ သည် Ćှစ် ေပါင်း ေလး ရာ ့သုံး Ćှစ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှင် စä် သား သ မီး များ ရ ေသး ၏။
14 ĕှာ လ သည် အ သက် သုံး ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ေဟ ဗာ အ မည် ĕိှ သား ကုိ ရ ၏။-
15 ထုိ ေနာက် သူ သည် Ćှစ် ေပါင်း ေလး ရာ ့သုံး Ćှစ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှင် စä် သား သ မီး များ ရ ေသး ၏။
16 ေဟ ဗာ သည် အ သက် သုံး ဆယ့် ေလး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ဖာ လက် အ မည် ĕိှ ေသာ သား ကုိ ရ ၏။-
17 ထုိ ေနာက် သူ သည် Ćှစ် ေပါင်း ေလး ရာ သုံး ဆယ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှင် စä် သား သ မီး များ ရ ေသး ၏။
18 ဖာ လက် သည် အ သက် သုံး ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ရာ ေဂါ အ မည် ĕိှ သား ကုိ ရ ၏။-
19 ထုိ ေနာက် သူ သည် Ćှစ် ေပါင်း Ćှစ် ရာ ့ကုိး Ćှစ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှင် စä် သား သ မီး များ ရ ေသး ၏။
20 ရာ ေဂါ သည် အ သက် သုံး ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ေစ ေရာက် အ မည် ĕိှ သား ကုိ ရ ၏။-
21 ထုိ ေနာက် သူ သည် Ćှစ် ရာ ့ခု နစ် Ćှစ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှင် စä် သား သ မီး များ ရ ေသး ၏။
22 ေစ ေရာက် သည် အ သက် သုံး ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ နာ ေခါ် အ မည် ĕိှ သား ကုိ ရ ၏။-
23 ထုိ ေနာက် သူ သည် Ćှစ် ေပါင်း Ćှစ် ရာ ဆက် ၍ အ သက် ĕှင် စä် သား သ မီး များ ရ ေသး ၏။
24 နာ ေခါ် သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် ကုိး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ေတ ရ အမည် ĕိှ သား ကုိ ရ ၏။-
25 ထုိ ေနာက် သူ သည် တစ် ရာ တစ် ဆယ့် ကုိး Ćှစ် ဆက် ၍ အ သက် ĕှင် စä် သား သ မီး များ ရ ေသး ၏။
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26 ေတ ရ သည် လည်း အ သက် ခု နစ် ဆယ် ĕိှ ေသာ် အာ ြဗံ၊ နာ ေခါ် Ćှင့် ခါ ရန ်အ မည် ĕိှ သား တို့  ကုိ ရ ေလ ၏။

ေတ ရ ၏ သား စä် ေြမး ဆက်
27 ေတ ရ ၏ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ ေတ ရ သည် အာ ြဗံ၊ နာ ေခါ် Ćှင့် ခါ ရန ်တို့  ၏ ဖ ခင်
ြဖစ် ၏။ ခါ ရန ်သည် ေလာ တ ၏ ဖ ခင် ြဖစ် ၏။-

28 ခါ ရန ်သည် မိ မိ ၏ ဖခင် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ စä် ပင် လျှင် မိ မိ ၏ ေန ရပ် ြဖစ် ေသာ ဗာ ဗု လု န ်ြပည်၊
ဥ ရ Çမိƌ တင်ွ ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။-

29အာ ြဗံ သည် စာ ရဲ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ၍ နာ ေခါ် သည် ခါ ရန ်၏ သ မီး မိ လ ခါ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ၏။-
30 ခါ ရန ်သည် မိ လ ခါ Ćှင့် ဣ သ ခ တို့  ၏ ဖ ခင် ြဖစ် သည်။ စာ ရဲ တင်ွ သား သ မီး မ ထွနး် ကား ေချ။
31 ေတ ရ သည် သူ ၏ သား အာ ြဗံ၊ ေြမး ေလာ တ တို့  Ćှင့် ေချွး မ စာ ရဲ တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ၍ ခါ နာ
န် ြပည် သို့  သွား ရန ်ဗာ ဗု လု န ်ြပည်၊ ဥ ရ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ ရာ ခါ ရန ်Çမိƌ သို့  ဆုိက် ေရာက် လာ ၍
ထုိ Çမိƌ တင်ွ အ ေြခ ချ ေန ထုိင် ၏။-

32 ေတ ရ သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် စä် အ သက် Ćှစ် ရာ ့ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။

12
အာ ြဗံ ကုိ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အာ ြဗံ အား``သင် ၏ တိင်ုး ြပည်၊ သင် ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း Ćှင့် သင် ၏ ဖ ခင်
အိမ် ကုိ စွန ့ ်ခွာ ၍ ငါ èွှန ်ြပ မည့် ြပည် သို့  သွား ေလာ။့-✡

2 ငါ သည် သင် ၏ သား ေြမး တို့  ကုိ များ ြပား ေစ မည်။ သူ တို့  အား လ ူမျÒိး Èကီး ြဖစ် ေစ မည်။
ငါ သည် သင့် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ သင် ၏ နာ မ ကုိ Èကီး ြမတ် ေစ သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် သင့် အား
ြဖင့် ေကာင်း ချးီ ခံ စား ရ Æက မည်။
3သင့် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး သူ တို့  အား ငါ ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။
သင့် ကုိ ကျနိ ်ဆဲ သူ တို့  အား ငါ ကျနိ ်ဆဲ မည်။

ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် သင့် အား ြဖင့် ေကာင်း ချးီ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
4 အာ ြဗံ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး ခါ ရန ်Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ေသာ အ ခါ အ သက် ခု နစ်
ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ၏။ ေလာ တ သည် သူ Ćှင့် အ တူ လိက်ု ပါ ခ့ဲ ၏။-

5 အာ ြဗံ သည် မ ယား စာ ရဲ၊ တ ူေလာတ၊ ĕိှ သ မျှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း Ćှင့် တ ကွ ခါ ရန ်Çမိƌ ၌ ရ ĕိှ ေသာ
ေကျး ကျွန ်အား လံးု တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ၍ ခါ နာန် ြပည် သို့  ခ ရီး ထွက် ခ့ဲ ေလ သည်။
ခါ နာန ်ြပည် သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ၊-
6 အာ ြဗံ သည် ထုိ ြပည် ကုိ ြဖတ် သွား Çပီး လျှင် ĕိှ ခင် အ ရပ် ၌ ĕိှ ေသာ ေမာ ေရ သပိတ် ပင် သို့  ေရာက် ĕိှ
လာ ေလ ၏။ (ထုိ အ ချနိ ်က ခါ နာန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ၏။-)

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ြဗံ အား ကုိယ် ထင် ြပ ၍``ဤ တိင်ုး ြပည် ကုိ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့
အား ငါ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ အာ ြဗံ သည် သူ့ အား ကုိယ် ထင် ြပ ေသာ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေလ ၏။-✡
✡ 12:1 တ၊ ၇:၂-၃။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၈။ ✡ 12:3 ဂလ၊ ၃:၈။ ✡ 12:7 တ၊ ၇:၅။ ဂလ၊ ၃:၁၆။
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8 ထုိ အ ရပ် မှ သူ သည် ေဗ သ လ Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် ေတာင် ထူ ထပ် ေသာ အ ရပ် သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ ၍ စ ခနး်
ချ ေလ သည်။ ထုိ စ ခနး် ၏ အ ေနာက် ဘက် တင်ွ ေဗ သ လ Çမိƌ၊ အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ အာ ဣ Çမိƌ တည် ĕိှ
ေလ သည်။ ထုိ အ ရပ် ၌ လည်း သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် ေလ သည်။-

9 ထုိ မှ တစ် ဖန ်သူ သည် အ ဆင့် ဆင့် ေြပာင်း ေရွှƎ လာ ခ့ဲ ရာ ခါ နာ န ်ြပည် ၏ ေတာင် ပုိင်း သို့  ေရာက်
ĕိှ ေလ သည်။
အီ ဂျစ် ြပည် သို့  အာ ြဗံ ေရာက် ĕိှ ြခင်း

10 ခါ နာ န ်ြပည် တင်ွ အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး ဆုိက် ေရာက် ၍ အ ေြခ အ ေန ဆုိး ရွား လာ သ
ြဖင့် အာ ြဗံ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ေခတ္တ  ေန ထုိင် ရန ်ေတာင် ဘက် သို့  ခ ရီး ထွက် ခ့ဲ ေလ သည်။-

11 သူ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ထဲ သို့  ဝင် ရန ်နယ် စပ် ကုိ ြဖတ် ေကျာ် ခါ နးီ တင်ွ သူ ၏ မ ယား စာ ရဲ
အား``သင် သည် Ƥုပ် ရည် လှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ၏။-

12 အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  ြမင် လျှင်`သူ သည် အာ ြဗံ ၏ မ ယား ြဖစ် ၏' ဟ ုဆုိ ၍ ငါ ့ကုိ သတ် Çပီး ေနာက်
သင့် ကုိ အ သက် ချမ်း သာ ေပး Æက လိမ့် မည်။-

13 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  က ေမး လျှင် သင် သည် ငါ ၏ Ćှ မ ြဖစ် သည် ဟ ုေြပာ ပါ။ ထုိ အ ခါ သင့် အ တက်ွ
ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ အ သက် ချမ်း သာ ေပး ၍ ေကာင်း စွာ ြပÒ စု ဆက် ဆံ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ မှာ Æကား ထား
ေလ ၏။-✡

14 သူ သည် နယ် စပ် ကုိ ြဖတ် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် ထဲ သို့  ဝင် လာ ေသာ အ ခါ ထုိ ြပည် သား တို့  က
သူ ၏ မ ယား သည် Ƥုပ် ရည် လှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ေÆကာင်း ေတွ့ ြမင် Æက ၏။-

15 နနး် ေတာ် မှ မှူး မတ် အ ချƌိ တို့  က လည်း စာ ရဲ ၏ Ƥုပ် ရည် အ လှ ကုိ ြမင် ရ ၍ ဖာ ေရာ ဘု ရင်
ထံ သို့  သံ ေတာ် ဦး တင် Æက သ ြဖင့် သူ မ သည် နနး် ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ ၏။-

16 သူ့ အ တက်ွ ေÆကာင့် ဘု ရင် သည် အာ ြဗံ အား ေကာင်း စွာ ြပÒ စု ၍ သုိး၊ Ćာွး၊ ဆိတ်၊ ြမည်း၊ ေကျး
ကျွန ်Ćှင့် ကု လား အတ်ု များ ကုိ ဆု ချ ေပး သ နား ေတာ် မူ ၏။

17 သို့  ေသာ် လည်း ဘု ရင် က စာ ရဲ ကုိ သိမ်း ပုိက် မိ ြခင်း ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရင် Ćှင့် တ ကွ
နနး် တင်ွး သား တို့  အား ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ ေရာ ဂါ ဆုိး ဒဏ် ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

18 ထုိ အ ခါ ၌ ဘု ရင် သည် အာ ြဗံ ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍``သင် သည် ငါ ့အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ သ နည်း။
စာ ရဲ သည် သင် ၏ မ ယား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ ့အား အ ဘယ် ေÆကာင့် မ ေြပာ ြပ သ နည်း။-

19 သူ့ ကုိ ငါ ၏ မယား အ ြဖစ် သိမ်း ပုိက် ေစ ရန် သူ သည် သင် ၏ Ćှ မ ြဖစ် သည် ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့်
သင် ဆုိ သ နည်း။ ယ ခု ပင် သင် ၏ မ ယား ကုိ ေခါ် ၍ ထွက် သွား ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ၏။-

20 ထုိ သို့  အ မိန ့ ်ချ မှတ် သည့် အ တိင်ုး မင်း ၏ အ မှု ထမ်း တို့  သည် အာ ြဗံ အား သူ ၏ မ ယား Ćှင့်
တ ကွ ပုိင် ဆုိင် သ မျှ တို့  ကုိ ယူ ေဆာင် ေစ Çပီး တိင်ုး ြပည် မှ ထွက် ခွာ သွား ေစ Æက ၏။

13
အာ ြဗံ Ćှင့် ေလာ တ တို့  ခဲွ ခွာ Æက ြခင်း

1 အာ ြဗံ ဇ နးီ ေမာင် Ćှ ံတို့  သည် ပုိင် သ မျှ ပစ္စည်း တို့  ကုိ ယူ ၍ အီ ဂျစ် ြပည် ေြမာက် ပုိင်း မှ ခါ နာ
န ်ြပည် ေတာင် ပုိင်း သို့  ထွက် ခွာ ခ့ဲ သည်။ ေလာ တ လည်း လိက်ု ပါ လာ ခ့ဲ ေလ သည်။-

2အာ ြဗံ သည် သုိး၊ Ćာွး၊ ဆိတ်၊ ေရွှ၊ ေင ွစ သည် တို့  ကုိ ပုိင် သ ြဖင့် အ လနွ ်Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ သူ ြဖစ် ၏။-
✡ 12:13 က၊ ၂၀:၂၊ ၂၆:၇။
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3တစ် ဖန ်ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ၍ ခ ရီး အ ဆင့် ဆင့် ဆက် သွား Çပီး ေနာက် ေဗ သ လ Çမိƌ သို့  ေĕှƎ ɐƤှု လာ ခ့ဲ ေလ သည်။
သူ သည် ေဗ သ လ Çမိƌ Ćှင့် အာ ဣ Çမိƌ စပ် Æကား အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-

4 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ယ ခင် က စ ခနး် ချ ၍ ယဇ် ပလ္လ င် တည် ခ့ဲ ဖူး ၏။ ထုိ အ ရပ် ၌ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ေလ သည်။
5 အာ ြဗံ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ ေသာ ေလာ တ သည် လည်း သုိး၊ ဆိတ် စ သည့် တိ ရ စ္ ဆာ
န ်တို့  အ ြပင် ေကျး ကျွန ်များ ကုိ ပုိင် ၏။-

6 သူ တို့  Ćှစ် ဦး တင်ွ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ၍ စား ကျက် မ လံ ုေလာက် သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့်
အ တ ူတ ူေန ထုိင် ရန ်မ ြဖစ် Ćိင်ု ေတာ ့ေချ။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ြဗံ ၏ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း သူ များ Ćှင့် ေလာ တ ၏ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း သူ တို့  အ ချင်း ချင်း ခုိက် ရန ်ြဖစ် ပွား Æက ေလ သည်။ (ထုိ အ ချနိ ်၌ ခါ နာ
န ်အ မျÒိး သား Ćှင့် ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား တို့  သည် လည်း ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ေသး ၏။)

8 ထုိ အ ခါ အာ ြဗံ က ေလာ တ အား``ငါ တို့  သည် ေဆွ မျÒိး သား ချင်း များ ြဖစ် Æက ၍သင့် လ ူစု Ćှင့် ငါ ့လ ူစု တို့  သည် ခုိက် ရန ်ြဖစ် ပွား ေန ရန ်မ သင့် ေချ။-
9 ထို့  ေÆကာင့် သင် Ćှင့် ငါ ခဲွ ခွာ Æက ပါ စို့ ။ သင့် ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ေြမ တစ် ြပင် လံးု ĕိှ ၏။
သင် ÈကိÒက် Ćှစ် သက် ရာ ကုိ ေရွး ယူ ေလာ။့ သင် က တစ် ဘက် သို့  သွား လျှင် ငါ က တ ြခား တစ် ဘက် သို့  သွား မည်''
ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

10 ထုိ အ ခါ ေလာ တ သည် ပတ် ဝနး် ကျင် သို့  လှည့် Æကည့် ရာ ေဇာ ရ Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင်
ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဥ ယျာ ä် ေတာ်8 က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
အီ ဂျစ် ြပည် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ေရ ေပါ များ ေÆကာင်း ေတွ့ ရ ေလ သည်။ (ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ တို့  ကုိ မ ဖျက် ဆီး မီ က အ ေြခ အ ေန ြဖစ် ၏။-
) ✡

11 ထို့  ေÆကာင့် ေလာ တ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု ကုိ ေရွး ယူ ၍အ ေĕှƎ ဘက် သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ ခ့ဲ ေလ သည်။
ဤ သို့  အား ြဖင့် သူ တို့  Ćှစ် ဦး ခဲွ ခွာ ခ့ဲ Æက သည်။-

12အာ ြဗံ သည် ခါ နာန ်ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သည်။ ေလာ တ မူ ကား ြမစ် ဝှမ်း ĕိှ Çမိƌ များ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် တင်ွ
ေန ထုိင် ရန ်ေရွး ချယ် လျက် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ အ နးီ တင်ွ တဲ စ ခနး် ချ ေလ ၏။-

13 ေသာ ဒံ ုÇမိƌ သား တို့  သည် ဆုိး သွမ်း ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ ြပစ် များ ေသာ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ သို့  အာ ြဗံ ေြပာင်း ေရွှƎ လာ ြခင်း
14ေလာ တ Ćှင့် အာ ြဗံ တို့  ခဲွ ခွာ သွား Æက Çပီး ေနာက်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အာ ြဗံ အား``သင် ĕိှ ရာ မှ အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ သို့  Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့-
15 သင် ြမင် သ မျှ ေြမ ကုိ ငါ သည် သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ထာ ဝ စä် အ ပုိင် စား ေပး မည်။
သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ လည်း မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား ေစ မည်။-✡

16 ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ ေြမ မှုန ့ ်ကုိ ေရ တက်ွ Ćိင်ု ပါ မှ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ကုိ ေရ တက်ွ Ćိင်ု မည်။-
17သင် သည် ယ ခု ထ ၍ ေြမ တစ် ြပင် လံးု ကုိ လှည့် ပတ် Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့ သင် ြမင် ရ သ မျှ ေသာ ေြမ ကုိ သင့် အား ငါ ေပး မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

18 ထို့  ေÆကာင့် အာ ြဗံ သည် မိ မိ ၏ စ ခနး် မှ ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ ĕိှ မံ ေရ သ ပိတ် ေတာ သစ် ပင် များ အ နးီ သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ ေန ထုိင် Çပီး လျှင်
ထုိ ေန ရာ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေလ ၏။
8 13:10 * ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဥ ယျာä် ေတာ။် ဧ ဒင် ဥ ယျာä် ကုိ ဆုိ လိ။ု ✡ 13:10 က၊ ၂:၁၀။ ✡ 13:15 တ၊ ၇:၅။



ကမ္ဘာ ဦး 14:1 22 ကမ္ဘာ ဦး 14:13

14

အာ ြဗံ က ေလာ တ ကုိ ကယ် ြခင်း
1 ဘု ရင် ေလး ပါး ြဖစ် Æက ေသာ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် အံ ရ ေဖ လ၊ ဧ လာ သာ ဘု ရင် အာ Ƥုတ်၊ ဧ လံ
ဘု ရင် ေခ ေဒါ ရ ေလာ မာ Ćှင့် ေဂါ အိမ် ဘု ရင် တိ ဒ လ တို့  သည်၊-

2 ဘု ရင် ငါး ပါး ြဖစ် Æက ေသာ ေသာ ဒံ ုဘု ရင် ေဗ ရ၊ ေဂါ မာ ဘု ရင် ဗိ ရ ĕှ၊ အာ í မာ ဘု ရင် ĕိှ နပ်၊
ေဇ ဘုိင် ဘု ရင် ေĕှ မ ဘာ Ćှင့် ေဗ လာ(သို့  မ ဟတ်ု ေဇာ ရ) ဘု ရင် တို့  အား စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် Æက ေလ ၏။-

3 ဤ ဘု ရင် ငါး ပါး တို့  သည် မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ ၍ ယ ခု အ ခါ ပင် လယ် ေသ ဟ ုေခါ် ေသာ စိ ဒ္ ဒိ မ်
ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ စစ် စ ခနး် ချ လျက် ĕိှ Æက ၏။-

4 ထုိ ဘု ရင် တို့  သည် ေခ ေဒါ ရ ေလာ မာ ဘု ရင် လက် ေအာက် တင်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် မျှ အ အပ်ု
အ ချÒပ် ခံ ေန ရ Çပီး တစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် Æကာ ေသာ အ ခါ ထုိ မင်း အား ပုန ်ကန ်Æက ေလ သည်။-

5တစ် ဆယ့် ေလး Ćှစ် သို့  ေရာက် လျှင် ေခ ေဒါ ရ ေလာ မာ ဘု ရင် သည် မ ဟာ မိတ် တပ် ဖွ့ဲ တို့  Ćှင့် အ တ ူစစ် ချ ီ
လာ ၍ အာ ĕှ တ Ƥုတ် ကာ နမ်ိ Çမိƌ တင်ွ ေရ ဖိ မ် အ မျÒိး သား များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဟာ မ Çမိƌ တင်ွ ဇူ ဇိမ်
အ မျÒိး သား များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကိ ရ ယ သိမ် လင်ွ ြပင် တင်ွ ဧ မိမ် အ မျÒိး သား များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

6 ဧ ဒံ ုစိ ရ ေတာင် များ ေပါ် တင်ွ ေဟာ ရိ အ မျÒိး သား များ ကုိ လည်း ေကာင်း တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ၍
ေတာ ကနတ္ာ ရ အ စပ် ĕိှ ဧ လ ပါ ရန ်Çမိƌ အ ထိ လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

7 ထုိ ေနာက် အ ြပန ်ခ ရီး တင်ွ ကာ ေဒ ĕှ Çမိƌ(ထုိ စä် က အင် မိ ĕှ ပတ် ဟ ုတင်ွ သည်) သို့  ေရာက် Çပီး လျှင်
အာ မ လက် ြပည် တစ် ခု လံးု Ćှင့် ဟာ ဇ ဇု န ္ တာ မာ Çမိƌ ၌ ေန ထုိင် Æက ေသာ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား
တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ေလ သည်။

8 ထို့  ေနာက် ဘု ရင် ငါး ပါး ြဖစ် Æက သည့် ေသာ ဒံ ုဘု ရင်၊ ေဂါ ေမာ ရ ဘု ရင်၊ အာ í မာ ဘု ရင်၊ ေဇ ဘုိင် ဘု ရင်
Ćှင့် ေဗ လာ ဘု ရင် တို့  ၏ စစ် သည် များ သည် စိဒ္ဒိမ် ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ စု Ƥုံး ၍၊-

9 ဘု ရင် ေလး ပါး ြဖစ် Æက ေသာ ဧ လံ ဘု ရင်၊ ေဂါ အိမ် ဘု ရင်၊ ဗာ ဗု လုန ်ဘု ရင်၊ ဧ လာ သာ ဘု ရင် တို့  Ćှင့်
စစ် တိက်ု Æက ၏။-

10 ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ကတတ္ ရာ တင်ွး များ ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ရာ ေသာ ဒံ ုဘု ရင် Ćှင့် ေဂါ ေမာ ရ ဘု ရင် တို့  သည်
စစ် ေရး မ လှ သ ြဖင့် ထွက် ေြပး Æက ေသာ အ ခါ ထုိ တင်ွး များ ထဲ သို့  ကျ Æက ကုန ်၏။ ကျန ်ေသာ
ဘု ရင် သုံး ပါး တို့  သည် ေတာင် များ ေပါ် သို့  ထွက် ေြပး Æက ေလ သည်။-

11 ေအာင် ပဲွ ရ ဘု ရင် ေလး ပါး တို့  သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ များ မှ စား နပ် ရိက္ခာ Ćှင့် တ ကွ
ĕိှ သ မျှ ပစ္စည်း တို့  ကုိ သိမ်း ယူ ၍ ထွက် ခွာ သွား Æက သည်။-

12 ေသာ ဒံ ုÇမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ အာ ြဗံ ၏ တူ ေလာ တ Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့
ကုိ ဖမ်း ဆီး ယူ ေဆာင် သွား Æက ေလ သည်။

13 ထုိ Çမိƌ သား တစ် ေယာက် သည် ရန ်သူ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် ထွက် ေြပး လာ ၍ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား
အာ ြဗံ အား အ ထက် ပါ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း စုံ ကုိ ေြပာ ြပ ေလ ၏။ အာ ြဗံ သည် အာ ေမာ ရိ
အ မျÒိး သား မံ ေရ ပုိင် ေသာ သစ် ပင် များ အ နးီ တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ သည်။ မံ ေရ Ćှင့် သူ ၏ ညီ
များ ြဖစ် Æက ေသာ ဧ ĕှ ေကာ လ Ćှင့် အာ ေန ရ တို့  သည် အာ ြဗံ ၏ မ ဟာ မိတ် များ ြဖစ် Æက ၏။-
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14 သူ ၏ တ ူဖမ်း ဆီး ြခင်း ခံ ရ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ အာ ြဗံ သည် သူ ၏ စ ခနး် မှ
တိက်ု ရည် ခုိက် ရည် ĕိှ သူ သုံး ရာ တစ် ဆယ့် ĕှစ် ေယာက် တို့  ကုိ စု Ƥုံး Çပီး လျှင် ဘု ရင် ေလး ပါး
ေနာက် သို့  ဒန ်Çမိƌ တိင်ု ေအာင် လိက်ု ေလ ၏။-

15 ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ ၏ လ ူများ ကုိ Ćှစ် စု ခဲွ လျက် ည အ ချနိ ်၌ ရန ်သူ အား တိက်ု ခုိက် ၍ ေအာင် ြမင်
ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် သူ သည် ရန ်သူ ကုိ ဒ မာ သက် Çမိƌ ေြမာက် ဘက် ေဟာ ဘ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် လိက်ု လံ
တိက်ု ခုိက် ၍၊-

16 သိမ်း ယူ သွား ေသာ ပစ္စည်း အား လံးု ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ေလ သည်။ တ ူေလာ တ Ćှင့် သူ ၏ ပစ္စည်း များ
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် အ ြခား အ ဖမ်း ခံ ရ သူ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ြပန ်လည်
ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလ သည်။
ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် က အာ ြဗံ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ြခင်း

17 အာ ြဗံ သည် ေခ ေဒါ ရ ေလာ မာ ဘု ရင် Ćှင့် အ ြခား အ ေပါင်း ပါ ဘု ရင် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ၍
ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ ေသာ ဒံ ုဘု ရင် သည် ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ဆုိ ရန ်ĕှာ ေဝ ချÒိင့် ဝှမ်း(ဘု ရင့် ချÒိင့် ဝှမ်း ဟု
လည်း ေခါ် တင်ွ ၏) သို့  သွား ေရာက် ေလ ၏။-

18 အ ြမင့် ဆုံး ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် ၍ ĕှာ လင် ဘု ရင် လည်း ြဖစ် ေသာ ေမ လ ခိ
ေဇ ဒက် သည် အာ ြဗံ ထံ သို့  မုန ့ ်Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ကုိ ယူ ခ့ဲ Çပီး လျှင်၊-

19 သူ့ အား ေကာင်း ချးီ ေပး လျက်``ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ြမင့် ဆုံး ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ြဗံ အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

20 သင် ၏ ရန ်သူ များ ကုိ ေအာင် ေစ သည့် အ ြမင့် ဆုံး ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ
ချးီ မွမ်း Æက ေစ သ တည်း'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ေလ ၏။ အာ ြဗံ က လည်း မိ မိ သိမ်း ယူ ခ့ဲ ေသာ ပစ္စည်း
အား လံးု မှ ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အား ေပး လှူ လိက်ု ေလ ၏။✡

21 ေသာ ဒံ ုဘု ရင် က``ကုိယ် ေတာ် သိမ်း ယူ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ အ ပုိင် ယူ ပါ။ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လူ
တို့  ကုိ သာ ြပန ်ေပး ပါ'' ဟ ုအာ ြဗံ အား ဆုိ ၏။

22-24 ထုိ အ ခါ အာ ြဗံ က``သင် ၏ ဥစ္စာ ဟ ူ၍ အပ် ချည် တစ် မျှင်၊ ေြခ နင်း ÈကိÒး တစ် စ ကုိ မျှ ငါ မ ယူ လိ။ု
သို့  မှ သာ လျှင် အာ ြဗံ အား Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ေစ ေသာ သူ ကား ငါ ပင် ြဖစ် ၏ ဟ ုသင် မ ဆုိ Ćိင်ု။
ငါ ့ အ တက်ွ မည် သည့် ပစ္စည်း တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ မ ယူ။ ငါ ၏ လ ူများ သုံး စဲွ Çပီး သ မျှ တို့  ကုိ
သာ ငါ ယူ သည် ဟ ုထင် မှတ် ပါ ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ မ ဟာ မိတ် များ ြဖစ် Æက ေသာ အာ ေန ရ၊
ဧ ĕှ ေကာ လ Ćှင့် မံ ေရ တို့  ကုိ မူ ကား သူ တို့ ၏ ေဝ စု ကုိ ခဲွ ယူ Æက ပါ ေစ။ ေကာင်း ကင် Ćှင့်
ေြမ Èကီး ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ြမင့် ဆုံး ေသာ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ကုိ တိင်ု တည် ၍
ငါ Âမက် ဆုိ ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ေလ ၏။

15
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အာ ြဗံ Ćှင့် ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä်

1 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အား ြဖင့် အာ ြဗံ အား``အာ ြဗံ၊ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ ငါ
သည် သင့် အား အနတ္ ရာယ် မှ ကာ ကွယ် ၍ Èကီး ြမတ် ေသာ ဆု ကုိ ချ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 14:20 ေဟÇဗဲ၊ ၇:၁-၁၀။
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2 သို့  ရာ တင်ွ အာ ြဗံ က``အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ကျွĆ်ပ်ု တင်ွ သား မ ထွနး် ကား သ ြဖင့် ကုိယ်
ေတာ် ၏ ဆု ကုိ အ ဘယ် သို့  ခံ စား ရ ပါ မည် နည်း။ ဒ မာ သက် Çမိƌ သား ဧ လျာ ဇာ သည် သာ လျှင်
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေမွ ခံ ြဖစ် ပါ ၏။-

3 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား သား မ ထွနး် ကား ေစ သ ြဖင့် ကျွန ်တစ် ဦး က အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေမွ
ကုိ ခံ ယူ ရ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ဆုိ ေလ ၏။

4 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဤ ကျွန ်သည် သင် ၏ အ ေမွ ခံ မ ြဖစ် ရ။ သင် ၏ သား အ ရင်း
သည် သင် ၏ အ ေမွ ခံ ြဖစ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-

5 အာ ြဗံ ကုိ အ ြပင် သို့  ေခါ် ေဆာင် လျက်``မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ေမာ် Æကည့် ၍ Æကယ် များ ကုိ ေရ တက်ွ ေလာ။့
သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  သည် ထုိ မျှ ေလာက် များ ြပား Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။✡

6 အာ ြဗံ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား သည် ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ့ အား Ćှစ် သက်
လက် ခံ ေတာ် မူ ၏။✡

7 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် က``ငါ သည် သင့် အား ဤ ြပည် ကုိ အ ပုိင် စား ေပး ရန ်သင့် ကုိ ဗာ ဗု လုန် ြပည်၊
ဥ ရ Çမိƌ မှ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ထုိ အ ခါ အာ ြဗံ က``အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ဤ ြပည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ပုိင် ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း မည် သို့
သိ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ေလ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် က``သုံး Ćှစ် သား အ ရွယ် စီ ĕိှ ေသာ Ćာွး မ တစ် ေကာင်၊ ဆိတ် မ တစ် ေကာင်၊
သုိး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် တ ကွ ချÒိး တစ် ေကာင်၊ ခုိ တစ် ေကာင် ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ယူ ခ့ဲ ေလာ'့'ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

10 အာ ြဗံ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ထုိ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ယူ ခ့ဲ Çပီး လျှင် ၎င်း တို့  ကုိ ထက်
ဝက် စီ ြခမ်း ၍ တစ် ဘက် တစ် ြခမ်း စီ Ćှစ် တနး် ဆုိင် လျက် ချ ထား ၏။ ငှက် များ ကုိ မူ ကား မ ြခမ်း
ဘဲ ထား သည်။-

11 လင်း တ များ သည် သား ေကာင် များ ေပါ် သို့  ဆင်း သက် လာ Æက ေသာ အ ခါ အာ ြဗံ သည် ေမာင်း Ćှင်
ေလ ၏။

12 ေန ဝင် ချနိ ်၌ အာ ြဗံ သည် အိပ် ေမာ ကျ ေန စä် ေÆကာက် ရွƎ ံထိတ် လန ့ ်လာ ေလ သည်။-✡
13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ့ အား ``သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  သည် သူ တစ် ပါး ၏ Ćိင်ု ငံ ၌ သူ စိမ်း
တစ် ရံ ဆံ အ ြဖစ် ေန ထုိင် ရ Æက မည်။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ တို့  သည် Ćှစ် ေပါင်း ေလး ရာ ကျွန ်အ ြဖစ်
ြဖင့် Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက မည်။-✡

14 သို့  ေသာ် လည်း သူ တို့  အား ကျွန ်ေစ စား ေသာ Ćိင်ု ငံ သား တို့  ကုိ ငါ ဒဏ် စီ ရင် မည်။ ထုိ ြပည်
မှ ထွက် ခွာ ရ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ စွာ ပါ လျက် ထွက် သွား လိမ့် မည်။-✡

15 သင် သည် သင် ၏ ဘုိး ေဘး တို့  ထံ Çငိမ် ဝပ် စွာ သွား ရမည် ြဖစ် ၍၊ အ သက် အ ရွယ် Èကီး ရင့် ေသာ အ ခါ
သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။-

16 သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  သည် အ မျÒိး ေလး ဆက် တိင်ု ေအာင် ေန Çပီး မှ ဤ ြပည် သို့  ြပန ်လာ Æက လိမ့်
မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဆုိး သွမ်း ၍ ဒဏ် သင့် သည့် အ ခါ
ေရာက် မှ သူ တို့  အား ဤ ြပည် မှ ငါ Ćှင် ထုတ် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 15:5 ေရာ၊ ၄:၁၈။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၁၂။ ✡ 15:6 ေရာ၊ ၄:၃။ ဂလ၊ ၃:၆။ ယာ၊ ၂:၂၃။ ✡ 15:12 ေယာဘ၊ ၄:၁၃-၁၄။ ✡ 15:13
ထွ၊ ၁:၁-၁၄။ တ၊ ၇:၆။ ✡ 15:14 ထွ၊ ၁၂:၄၀-၄၁။ တ၊ ၇:၇။
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17 ေန ဝင် ၍ ေမှာင် ကျ လာ ေသာ အ ခါ မီး ခုိး ထွက် ေသာ မီး လင်း ဖုိ Ćှင့် မီး လျှ ံေတာက် ေသာ မီး တိင်ု သည်
Ƥုတ် တ ရက် ေပါ် လာ Çပီး လျှင် အ သား ြခမ်း များ အ Æကား ြဖတ် သွား ၏။-

18 ထုိ အ ချနိ ်ထုိ ေန ရာ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ြဗံ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊-✡
19 ``ေက န ိအ မျÒိး သား၊ ေက န ဇိ အ မျÒိး သား၊ ကာ ဒ ေမာ န ိအ မျÒိး သား၊-
20 ဟိတ္တိ အ မျÒိး သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ေရ ဖိမ် အ မျÒိး သား၊-
21 အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ခါ န န ိအ မျÒိး သား၊ ဂိ ရ ဂါ ĕိှ အ မျÒိး သား Ćှင့် ေယ ဗု သိ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ ြပည် များ အ ပါ အ ဝင် အီ ဂျစ် ြပည် နယ် စပ် မှ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် တိင်ု ေအာင် ကျယ်
ြပန ့ ်ေသာ ေဒ သ တစ် ခု လံးု ကုိ သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  အား ငါ ေပး အပ် မည် ဟ ုက တိ ြပÒ သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16
ဟာ ဂ ရ Ćှင့် ဣĕှ ေမ လ

1 အာ ြဗံ ၏ မ ယား စာ ရဲ တင်ွ သား တစ် ေယာက် မျှ မ ထွနး် ကား ေချ။ စာ ရဲ ၌ ဟာ ဂ ရ အ မည် ĕိှ
ေသာ အီ ဂျစ် ြပည် သူ ကျွန ်မ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ စာ ရဲ က အာ ြဗံ အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကျွန ်မ ကုိ သား သ မီး မ ထွနး် ကား ေစ ပါ။
ကျွန ်မ ၏ ကျွန ်မ ကုိ သိမ်း ပုိက် ပါ ေလာ။့ သူ့ အား ြဖင့် ကျွန ်မ သား ရ ေကာင်း ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။
အာ ြဗံ သည် စာ ရဲ အ Æကံ ေပး ချက် ကုိ လက် ခံ သ ြဖင့်၊-

3 စာ ရဲ သည် ဟာ ဂ ရ ကုိ သူ့ လက် သို့  အပ် ေလ ၏။ (အာ ြဗံ သည် ခါ နာ န ်ြပည် တင်ွ ဆယ် Ćှစ် ေန ထုိင်
Çပီး ေနာက် ဟာ ဂ ရ ကုိ မ ယား ငယ် အ ြဖစ် သိမ်း ပုိက် ခ့ဲ ေလ သည်။-)

4 အာ ြဗံ သည် ဟာ ဂ ရ Ćှင့် ဆက် ဆံ သ ြဖင့် ဟာ ဂ ရ ၌ ပ ဋိ သေĆ္ဓ စဲွ ေလ ၏။ ဟာ ဂ ရ သည် သူ ၌ ပ ဋိ
သေĆ္ဓ စဲွ ေÆကာင်း သိ ရ လျှင် မာန ်မာ န ဝင် လာ ၍ စာ ရဲ ကုိ မ ထီ ေလး စား ြပÒ ေလ ၏။

5 ထုိ အ ခါ စာ ရဲ က အာ ြဗံ အား``ကုိယ် ေတာ် ေÆကာင့် ဟာ ဂ ရ သည် ကျွန ်မ အား မ ထီ ေလး စား ြပÒ ပါ
Çပီ။ ကျွန ်မ က သူ့ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ထံ အပ် ၍ သူ ၌ ပ ဋိ သေĆ္ဓ စဲွ ေÆကာင်း သိ သည် Ćှင့် ကျွန ်မ အား
မ ထီ ေလး စား ြပÒ လာ ပါ သည်။ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ကျွန ်မ တို့  Ćှစ် ဦး အ တက်ွ တ ရား သ ြဖင့် ြဖစ်
ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ'' ဟ ုဆုိ ၏။

6 အာ ြဗံ က``သူ သည် သင် ၏ ကျွန ်မ ြဖစ် ၍ သင့် လက် ထဲ ၌ ĕိှ သည်။ သူ့ အား သင် ြပÒ လိ ုရာ ြပÒ
Ćိင်ု သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။ ထုိ အ ခါ စာ ရဲ သည် ဟာ ဂ ရ အား မ ေန Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ညųင်း ဆဲ သ ြဖင့်
ဟာ ဂ ရ ထွက် ေြပး ေလ သည်။

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ɐƤှု ရ Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း၊ ေတာ က န ္ တာ ရ ထဲ
ĕိှ စမ်း ေရ တင်ွး အ နးီ တင်ွ ဟာ ဂ ရ ကုိ ေတွ့ လျှင်၊-

8 ``စာ ရဲ ၏ ကျွန ်မ ဟာ ဂ ရ၊ သင် ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလ ၏။
ဟာ ဂ ရ က``ကျွန ်မ သည် သ ခင် မ ထံ မှ ထွက် ေြပး လာ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြဖ ၏။
9ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က လည်း``သ ခင် မ ထံ သို့  ြပန ်၍ ကျွန ်ခံ ေလာ'့' ဟု ဆုိ ၏။-
10 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် က``သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ကုိ မ ေရ မ တက်ွ
Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား ေစ မည်။-
✡ 15:18 တ၊ ၇:၅။
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11 သင် သည် သား ကုိ ဖွား ြမင် လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် ၏ ညည်း တာွး သံ ကုိ Æကား
ေတာ် မူ Çပီ။ ထုိ သား ကုိ ဣ ĕှ ေမ လ အ မည် ြဖင့် မှည့် ေခါ် ရ မည်။-

12 သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ သား သည် ြမည်း Ƥုိင်း က့ဲ သို့  ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်။ သူ သည် လ ူတိင်ုး Ćှင့် ရန ်ဘက်
ြဖစ် ၍ လ ူတိင်ုး က လည်း သူ့ ကုိ ရန ်ဘက် ြပÒ လိမ့် မည်။ သူ သည် ေမွး ချင်း ေပါက် ေဖာ် တို့  Ćှင့်
ခဲွ ခွာ ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ေလ ၏။

13 ထုိ အ ခါ ဟာ ဂ ရ က``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အ ကယ် ပင် ဖူး ြမင် ရ Çပီး ေနာက်
အ သက် ĕှင် ေသး ပါ တ ကား'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် သူ့ အား ထုိ သို့  မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ``ြမင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား'' ဟ ူေသာ နာ မည် ြဖင့် ေခါ် ေဝါ် ေလ ၏။-

14 ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ကာ ေဒ ĕှ Çမိƌ Ćှင့် ေဗ ရက် Çမိƌ စပ် Æကား ĕိှ ေရ တင်ွး ကုိ``ငါ ့ကုိ ြမင် ေတာ် မူ
သည့် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ေရ တင်ွး'' ဟ ုေခါ် တင်ွ ေလ သည်။

15အာ ြဗံ သည် ဟာ ဂ ရ ြဖင့် သား ကုိ ရ ၍ သူ သည် ထုိ သား ကုိ ဣ ĕှ ေမ လ ဟ ုနာ မည် မှည့် ေခါ် ၏။-✡
16 ထုိ သား ဖွား ေသာ အ ချနိ ်၌ အာ ြဗံ သည် အ သက် ĕှစ် ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် ĕိှ သ တည်း။

17
ပ ဋိ ညာä် ၏ အ မှတ် လက္ခ ဏာ ြဖစ် ေသာ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မဂင်္လာ

1 အာ ြဗံ အ သက် ကုိး ဆယ့် ကုိး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ြဗံ အား ကုိယ် ထင် ြပ
၍``ငါ သည် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၏။ ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍ မှန ်ရာ ကုိ အ စä်
ြပÒ လပ်ု ေလာ။့-

2သင် Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ၍ သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ကုိ များ ြပား ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
3အာ ြဗံ သည် မျက် Ćှာ ကုိ ေြမ Èကီး Ćှင့် ထိ ေအာင် ပျပ် ဝပ် ၍ ေန စä် ဘု ရား သ ခင် က၊-
4 ``သင် Ćှင့် ငါ ြပÒ မည့် ပ ဋိ ညာä် မှာ ဤ သို့  ြဖစ် ၏။ သင့် အား လ ူများ စွာ တို့  ၏ ဖ ခင် ြဖစ် ေစ မည်။-
5 ငါ သည် သင့် အား လ ူမျÒိး များ စွာ တို့  ၏ ဖ ခင် ြဖစ် ေစ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် ၏ နာ မည် ကုိ
အာ ြဗံ ဟ ုမ ေခါ် ေတာ ့ဘဲ အာ ြဗ ဟံ ဟ ုေခါ် ရ မည်။-✡

6 ငါ သည် သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ကုိ များ ြပား ေစ မည်။ သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ထဲ မှ မင်း များ ေပါ်
ထွနး် ေစ မည်။ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် အ လနွ ်များ ြပား Æက သ ြဖင့် လ ူအ မျÒိး မျÒိး
ြဖစ် ပွား လာ မည်။

7 သင် Ćှင့် သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ အ စä် အ ဆက် တို့ အား ငါ ထား ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ ထာ ဝ ရ တည်
Çမဲ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ြဖစ် ေစ မည်။ ငါ သည် သင် ၏ ဘု ရား၊ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် မည်။-
✡

8 ယ ခု သင် သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ အ ြဖစ် Ćှင့် ေန ထုိင် ရ ေသာ ဤ ြပည် ကုိ သင် Ćှင့် သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
တို့  အား ငါ ေပး မည်။ ခါ နာ န ်ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ထာ ဝ စä်
အ ပုိင် ေပး မည်။ ငါ သည် လည်း သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

9 တစ် ဖန ်ဘု ရား သ ခင် က``သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ အ စä် အ ဆက် တို့  က လည်း
ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။-
✡ 16:15 ဂလ၊ ၄:၂၂။ ✡ 17:5 ေရာ၊ ၄:၁၇။ ✡ 17:7 လ၊ု ၁:၅၅။ ✡ 17:8 တ၊ ၇:၅။
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10 သင် Ćှင့် သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  တင်ွ ေယာကျာ်း တိင်ုး အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ ရ
Æက မည်။-✡

11-12 ယ ခု မှ စ ၍ သင့် အိမ် ၌ ေပါက် ဖွား ေသာ ကျွန် များ Ćှင့် တစ် ြခား အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ ဝယ် ယူ
ေသာ ကျွန ်များ အ ပါ အ ဝင် ĕှစ် ရက် အ ရွယ် ĕိှ သား ေယာကျာ်း တိင်ုး ကုိ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း
မ ◌င်္ ဂ လာ စီ ရင် ေပး ရ မည်။ ဤ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ သည် သင် တို့  Ćှင့် ငါ ြပÒ ရ
ေသာ ပဋိ ညာä် ကုိ ြပ သ ြခင်း ြဖစ် သည်။-

13 ေယာကျာ်း တိင်ုး အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ◌င်္ဂ လာ ခံ ရ မည်။ ထုိ သို့  ြပÒ လပ်ု ြခင်း သည် သင် Ćှင့် ငါ ြပÒ
ေသာ ပ ဋိ ညာä် ထာ ဝ စä် တည် ေÆကာင်း ကုိယ် ကာ ယ ၌ ထင် ĕှား သည့် လ က္ ခ ဏာ အ မှတ်
အ သား ြဖစ် လိမ့် မည်။-

14 အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ မ ခံ ေသာ ေယာကျာ်း သည် ငါ Ćှင့် ြပÒ ထား ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ
မ ေစာင့် ထိနး် ေသာ သူ ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဝင် အ ြဖစ် မှ ထုတ် ပယ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်''
ဟ ုအာ ြဗ ဟံ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ဘု ရား သ ခင် က``သင် ၏ မ ယား ကုိ စာ ရဲ ဟု မ ေခါ် ေတာ ့ဘဲ ယ ခု မှ စ ၍ သူ ၏ နာ မည် မှာ
စာ ရာ ဟ ူ၍ ြဖစ် ေစ ရ မည်။-

16 ငါ သည် သူ့ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး သ ြဖင့် သင် သည် သူ့ အား ြဖင့် သား ရ လိမ့် မည်။ ငါ သည် သူ့ ကုိ
ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ သူ သည် လ ူအ မျÒိး မျÒိး တို့  ၏ မိ ခင် ြဖစ် လိမ့် မည်။ သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  မှ
လ ူအ မျÒိး မျÒိး တို့  ၏ မင်း များ ေပါ် ထွနး် လာ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 အာ ြဗ ဟံ သည် မျက် Ćှာ ကုိ ေြမ Èကီး Ćှင့် ထိ ေအာင် ပျပ် ဝပ် ေန စä်``အ သက် တစ် ရာ ĕိှ သူ ၌
က ေလး ရ Ćိင်ု ပါ ဦး မည် ေလာ။ အ သက် ကုိး ဆယ် ĕိှ သူ စာ ရာ ၌ က ေလး ေမွး Ćိင်ု ပါ ဦး မည် ေလာ''
ဟ ုေတးွ ေတာ မိ သ ြဖင့် ရယ် ေလ သည်။-

18 ထုိ ေနာက်``ဣ ĕှ ေမ လ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေမွ ခံ ြဖစ် ပါ ေစ'' ဟ ုအာ ြဗ ဟံ ေလျှာက် ၏။
19 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် က``ထုိ သို့  မ ြဖစ် ေစ ရ။ သင် ၏ မ ယား စာ ရာ သည် သား ကုိ ဖွား လိမ့် မည်။
ထုိ သား ကုိ ဣ ဇာ က် ဟ ုမှည့် ေခါ် ရ မည်။ ငါ သည် သူ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  Ćှင့်
လည်း ေကာင်း ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ထာ ဝ စä် တည် ေစ မည်။ ထုိ ပ ဋိ ညာä် သည် ထာ ဝ ရ ပဋိ
ညာä် ြဖစ် ၏။-

20 ဣ ĕှ ေမ လ အ တက်ွ သင် ၏ လိ ုအင် ဆĆ္ဒ ကုိ လည်း ငါ Æကား ရ Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သူ့ ကုိ ေကာင်း
ချးီ ေပး ၍ သူ ၌ သား သ မီး များ စွာ ထွနး် ကား ေစ မည်။ သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ များ ြပား
ေစ မည်။ သူ သည် မင်း သား တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး တို့ ၏ ဖ ခင် ြဖစ် လိမ့် မည်။ သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့
ကုိ လ ူမျÒိး Èကီး ြဖစ် ေစ မည်။-

21 သို့  ရာ တင်ွ ေနာင် Ćှစ် ဤ အ ချနိ ်ခန ့ ်၌ စာ ရာ ေမွး ဖွား မည့် သင် ၏ သား ဣဇာက် ၌ လည်း ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä်
ကုိ တည် ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

22 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သို့  မိန ့ ်မှာ Çပီး ေနာက် အာ ြဗ ဟံ ထံ မှ Ãက သွား ေတာ် မူ ၏။
23 အာ ြဗ ဟံ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ ၍ သူ ၏ သား ဣ ĕှ ေမ လ၊ အိမ် ၌ ေပါက်
ဖွား ေသာ ေကျး ကျွန ်Ćှင့် ေင ွဝယ် ကျွန ်များ အ ပါ အ ဝင် အိမ် သား ေယာကျာ်း အ ေပါင်း တို့ အား
ထုိ ေန ့ချင်း ၌ ပင် အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ေလ ၏။-
✡ 17:10 တ၊ ၇:၈။ ေရာ၊ ၄:၁၁။
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24အာ ြဗ ဟံ သည် အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း ကုိ ခံ ချနိ် တင်ွ အ သက် ကုိး ဆယ့် ကုိး Ćှစ် ĕိှ ၍၊-
25 သူ ၏ သား ဣ ĕှ ေမ လ သည် အ သက် တစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် ĕိှ သည်။-
26-27 ထုိ ေန ့၌ သူ တို့  သား အ ဖ Ćှစ် ဦး Ćှင့် အိမ် တင်ွ ĕိှ ေသာ ေကျး ကျွန ်အ ေပါင်း တို့  သည် အ ေရ ဖျား
လီှး ြခင်း မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ Æက ေလ သည်။

18
အာ ြဗ ဟံ သား ရ မည် ဟ ူေသာ က တိ ေတာ်

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မံ ေရ ပုိင် ေသာ သစ် ပင် များ ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ အာ ြဗ ဟံ အား ကုိယ် ထင် ြပ
ေတာ် မူ ၏။ ေန အ လနွ ်ပူ ြပင်း ေသာ အ ချနိ ်၌ အာ ြဗ ဟံ သည် မိ မိ ၏ တဲ ဝ မှာ ထုိင် ေန စä်၊-

2 မျက် Ćှာ ကုိ ေမာ် Æကည့် လိက်ု ရာ လ ူသုံး ဦး ရပ် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေလ သည်။
အာ ြဗ ဟံ သည် သူ တို့  ကုိ ြမင် လျှင် ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ဆုိ ြခင်း ငှာ ေြပး သွား ေလ ၏။ သူ သည် ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လျက်၊-
✡

3 ``အ ĕှင် သ ခင် တို့ ၊ အ ĕှင် တို့  အား ဧည့် ဝတ် ြပÒ ပါ ရ ေစ။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် သို့  မ ဝင် ဘဲ မ ေန ပါ Ćှင့်။-
4 ေြခ ေဆး ရန ်ေရ ယူ ခ့ဲ ပါ ရ ေစ။ ဤ သစ် ပင် ေအာက် တင်ွ အ ပနး် ေြဖ Ćိင်ု ပါ သည်။-
5 အ ĕှင် တို့  အ တက်ွ စား စ ရာ အ နည်း ငယ် ယူ ခ့ဲ ပါ မည်။ သို့  မှ သာ လျှင် အား ြပည့် လာ ၍ ခ ရီး
ဆက် Ćိင်ု ပါ မည်။ အ ĕှင် တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အိမ် သို့  Ãက ေရာက် လာ Æက ြခင်း ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား
ချးီ ြမųင့် ပါ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် တို့  အား ဧည့် ဝတ် ြပÒ ပါ ရ ေစ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
ထုိ သူ တို့  က``သင် ေြပာ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ပါ ေလ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။
6 အာ ြဗ ဟံ သည် တဲ ထဲ ĕိှ စာ ရာ ထံ သို့  အ လျင် အ ြမန ်ဝင် သွား Çပီး လျှင်``အ ေကာင်း ဆုံး မုန ့ ်ညက်
ကုိ ယူ ၍ မုန ့ ်အ ြမန ်ဖုတ် ပါ'' ဟ ုေစ ခုိင်း ေလ သည်။-

7 အာ ြဗ ဟံ သည် Ćာွး အပ်ု ĕိှ ရာ သို့  ေြပး Çပီး လျှင် ဆူ ÇဖိÒး Ć ုနယ် ေသာ Ćာွး က ေလး တစ် ေကာင် ကုိ
ေရွး လျက် ကျွန ်တစ် ဦး ၏ လက် သို့  အပ် ၍ ဟင်း လျာ ကုိ အ လျင် အ ြမန ်ြပင် ဆင် ေစ ၏။-

8 ထုိ ေနာက် မ လိင်ု၊ Ćို့  Ćှင့် အ မဲ ဟင်း တို့  ကုိ ဧည့် သည် များ ေĕှƎ ၌ တည် ခင်း သည်။ သူ ကုိယ် တိင်ု ထုိ သူ တို့
အား သစ် ပင် ေအာက် တင်ွ ဧည့် ခံ ေကျွး ေမွး သ ြဖင့် သူ တို့  သည် စား သုံး Æက ၏။

9 သူ တို့  က``သင် ၏ မ ယား စာ ရာ အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
အာ ြဗ ဟံ က``တဲ ထဲ မှာ ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုြပန် ေြဖ ၏။
10တစ် ေယာက် ေသာ ဧည့် သည် က``ယ ခု မှ စ ၍ ကုိး လ Æကာ ေသာ အ ခါ ငါ ြပန ်လာ ဦး မည်။ ထုိ အ ချနိ ်၌
သင် ၏ မ ယား စာ ရာ ၌ သား ဖွား လိမ့် မည်'' ဟု ဆုိ ေလ ၏။
ထုိ အ ချနိ ်၌ စာ ရာ သည် ထုိ သူ ၏ ေနာက် ကွယ် တဲ ဝ မှာ ေန ၍ နား ေထာင် လျက် ĕိှ ၏။-✡
11အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် စာ ရာ တို့  သည် အ ရွယ် လနွ ်Æက Çပီ ြဖစ် ၍ စာ ရာ ၌ ေသွး ဆုံး ေန Çပီ ြဖစ် သည်။-
12 သို့  ြဖစ် ၍ စာ ရာ က``ငါ သည် အိ ု၍ အား အင် ကုန် ခနး် လျက် ĕိှ Çပီ။ ကာ မ စည်း စိမ် ကုိ မည် သို့  ခံ စား
Ćိင်ု မည် နည်း။ ထို့  အ ြပင် ငါ ၏ ေယာကျာ်း သည် လည်း အိ ုÇပီ'' ဟ ုေတးွ ေတာ ကာ ြပံÒး ရယ် ေလ ၏။✡

13 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``စာ ရာ သည် ငါ ဤ မျှ ေလာက် အ ရွယ် Èကီး ရင့် ကာ မှ သား သ မီး ရ
Ćိင်ု ဦး မည် ေလာ ဟ ုဆုိ ၍ အ ဘယ် ေÆကာင့် ြပံÒး ရယ် ရ သ နည်း။-
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14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မ တတ် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ ဟ ူ၍ ĕိှ ပါ သ ေလာ။ ငါ ေြပာ ခ့ဲ Çပီး သည့် အ တိင်ုး ေနာက်
ကုိး လ Æကာ လျှင် ငါ ြပန ်လာ ဦး မည်။ ထုိ အ ခါ စာ ရာ သည် သား ကုိ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုအာ ြဗ ဟံ
အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

15 စာ ရာ သည် ေÆကာက် ရွƎ ံသ ြဖင့်``ကျွန ်မ၊ မ ရယ် ပါ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
ကုိယ် ေတာ် က``သင် အ မှန ်ပင် ရယ် သည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေသာ ဒံ ုÇမိƌ အ တက်ွ အာ ြဗ ဟံ ေလျှာက် ြခင်း
16 ထုိ သူ တို့  သည် ထွက် ခွာ ၍ ေသာ ဒံ ုÇမိƌ ကုိ ြမင် Ćိင်ု ေသာ ေန ရာ သို့  ေရာက် Æက ၏။ အာ ြဗ ဟံ သည်
လည်း သူ တို့  အား ပို့  ရန ်လိက်ု ပါ လာ ခ့ဲ သည်။-

17ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ြပÒ မည့် ကိစ္စ ကုိ အာ ြဗ ဟံ အား အ သိ မ ေပး ဘဲ မ ြဖစ် Ćိင်ု။-
18 သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် တန ်ခုိး အင် အား Èကီး ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် မည်။ ငါ သည် သူ့ အား ြဖင့်
ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။-

19 သူ သည် မိ မိ ၏ သား ေြမး တို့  အား ငါ ့စ ကား ကုိ နာ ခံ ေစ ရန ်Ćှင့် မှန ်ကန ်ေြဖာင့် မတ် စွာ ကျင့် Æကံ ေစ
ရန် ပ ညတ် ထား Ćိင်ု ေစ အံ ့ေသာ ငှာ သူ့ ကုိ ငါ ေရွး ေကာက် Çပီ။ ထုိ သို့  သူ တို့  နာ ခံ ကျင့် Æကံ Æက လျှင်
သူ့ အား က တိ ထား သ မျှ အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်'' ဟ ုအ Æကံ ေတာ် ĕိှ ၏။

20 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အာ ြဗ ဟံ အား ``ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ တို့  အား အ ြပစ်
တင် စွပ် စဲွ သံ ြပင်း ထန ်လှ ၏။ ထုိ Çမိƌ တို့  ၏ ြပစ် မှု သည် လည်း Èကီး ေလး လှ ၏။-

21 ငါ သည် Æကား ရ ေသာ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ ချက် များ မှန ်မ မှန ်ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန် သွား ၍ စုံ စမ်း မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 ထုိ သူ တို့  သုံး ဦး ထဲ မှ Ćှစ် ဦး သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ ဘက် သို့  ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မူ
အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် အ တ ူေန ရစ် ခ့ဲ ေလ သည်။-

23 အာ ြဗ ဟံ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ချä်း ကပ် ၍``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့  ကုိ အ ြပစ်
ĕိှ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူအ မှန ်ပင် ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ မည် ေလာ။-

24 အ ကယ် ၍ Çမိƌ ထဲ ၌ အ ြပစ် မ့ဲ သူ ဦး ေရ ငါး ဆယ် ĕိှ လျှင် တစ် Çမိƌ လံးု ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် မည် ေလာ။
ထုိ သူ ငါး ဆယ် ကုိ ေထာက် ထား ၍ Çမိƌ ကုိ ချမ်း သာ မ ေပး ဘဲ ေန မည် ေလာ။-

25 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြပစ် မ့ဲ သူ များ ကုိ အ ြပစ် ĕိှ သူ တို့  Ćှင့် ေရာ ၍ သုတ် သင် ပစ် မည် ေလာ။
ထုိ သို့ မ ြဖစ် Ćိင်ု ပါ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သို့  မ ြပÒ Ćိင်ု ပါ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သို့  ြပÒ လျှင်
အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့  သည် အ ြပစ် ĕိှ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူဒဏ် ခံ ရ Æက ပါ မည်။ ထုိ သို့  မ ြဖစ် ပါ ေစ Ćှင့်။ ကမ္ဘာ ေြမ
Èကီး တစ် ခု လံးု ကုိ တ ရား စီ ရင် ေသာ အ ĕှင် သည် တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ''
ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေသာ ဒံ ုÇမိƌ ထဲ ၌ အ ြပစ် မ့ဲ သူ ဦး ေရ ငါး ဆယ် ĕိှ လျှင် ထုိ သူ တို့  ကုိ
ေထာက် ထား ၍ တစ် Çမိƌ လံးု ကုိ ငါ ချမ်း သာ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

27 တစ် ဖန ်အာ ြဗ ဟံ က``ဘု ရား ĕှင် အား အ တင့် ရဲ ၍ ဆက် လက် ေလျှာက် ဆုိ ြခင်း ကုိ ခွင့် လွှတ်
ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လ ူသား ြဖစ် ၍ မည် သို့  မျှ ေလျှာက် ခွင့် မ ĕိှ ပါ။-
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28 သို့  ေသာ် အ ြပစ် မ့ဲ သူ ငါး ဆယ် အ စား ေလး ဆယ့် ငါး ေယာက် မျှ ĕိှ ေကာင်း ĕိှ ပါ မည်။ ထုိ
က့ဲ သို့  ငါး ေယာက် လိ ုေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် တစ် Çမိƌ လံးု ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် မည် ေလာ''
ဟ ုေမး ေလျှာက် ေလ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ြပစ် မ့ဲ သူ ေလး ဆယ် ငါး ေယာက် ĕိှ လျှင် Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

29 ``အ ြပစ် မ့ဲ သူ ေလး ဆယ် မျှ သာ ĕိှ လျှင် Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ဦး မည် ေလာ'' ဟ ုအာ ြဗ ဟံ
က ထပ် ၍ ေမး ေလျှာက် ေလ ၏။
ကုိယ် ေတာ် က``အ ြပစ် မ့ဲ သူ ေလး ဆယ် ĕိှ လျှင် ငါ သည် Çမိƌ ကုိ မ ဖျက် ဆီး'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
30 တစ် ဖန ်အာ ြဗ ဟံ က``အို ဘု ရား ĕှင်၊ အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ တစ် Èကိမ် ထပ် ၍ ေလျှာက်
တင် ပါ ရ ေစ။ အ ြပစ် မ့ဲ သူ သုံး ဆယ် ĕိှ လျှင် Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ဦး မည် ေလာ'' ေမး ေလျှာက် ြပန ်၏။
ကုိယ် ေတာ် က``အ ြပစ် မ့ဲ သူ သုံး ဆယ် ĕိှ လျှင် ငါ သည် Çမိƌ ကုိ မ ဖျက် ဆီး'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
31 တစ် ဖန ်အာ ြဗ ဟံ က``အို ဘု ရား ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အ တင့် ရဲ ၍ ဆက် လက် ေလျှာက် ဆုိ ြခင်း ကုိ ခွင့်
လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ အ ြပစ် မ့ဲ သူ Ćှစ် ဆယ် မျှ သာ ĕိှ လျှင် Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ဦး မည် ေလာ'' ဟု
ေမး ေလျှာက် ြပန ်၏။
ကုိယ် ေတာ် က``အ ြပစ် မ့ဲ သူ Ćှစ် ဆယ် ĕိှ လျှင် Çမိƌ ကုိ မ ဖျက် ဆီး'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
32 ေနာက် တစ် ဖန ်အာ ြဗ ဟံ က``အို ဘု ရား ĕှင်၊ အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ အ ကျွĆ်ပ်ု တစ်
Èကိမ် သာ ထပ် ၍ ေလျှာက် တင် ပါ ရ ေစ။ အ ြပစ် မ့ဲ သူ ဆယ် ေယာက် မျှ သာ ĕိှ လျှင် Çမိƌ ကုိ ဖျက်
ဆီး ပစ် ဦး မည် ေလာ'' ဟ ုေလျှာက် ြပန ်သည်။
ကုိယ် ေတာ် က``အ ြပစ် မ့ဲ သူ ဆယ် ေယာက် ĕိှ လျှင် Çမိƌ ကုိ ငါ မ ဖျက် ဆီး'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
33 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ြဗ ဟံ အား မိန ့ ်Æကား Çပီး ေသာ အ ခါ Ãက သွား ေတာ် မူ ၏။ အာ ြဗ ဟံ
သည် လည်း မိ မိ ေန အိမ် သို့  ြပန ်ခ့ဲ ေလ သည်။

19
ေသာ ဒံ ုÇမိƌ ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက်

1 ထုိ ေန ့ည ၌ ေကာင်း ကင် တ မန ်Ćှစ် ပါး တို့  သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ အ ခါ
ေလာ တ သည် Çမိƌ တံ ခါး ဝ မှာ ထုိင် လျက် ĕိှ ၏။ ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  ကုိ ြမင် လျှင်
သူ သည် ထ ၍ ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ ေလ ၏။ သူ သည် သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ဦး èွှတ် လျက်၊-

2 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် တို့  အား ဧည့် ဝတ် ြပÒ ပါ ရ ေစ။ အ ကျွĆ်ပ်ု အိမ် သို့  Ãက ေတာ် မူ Æက ပါ။
ေြခ ကုိ ေဆး ၍ ည အိပ် တည်း ခုိ Æက ပါ။ န ံနက် ေစာ ေစာ ထ ၍ ခ ရီး ဆက် Æက ပါ'' ဟ ုေခါ် ဖိတ် ေလ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  က``ငါ တို့  သည် အ ြပင် လမ်း မ ေပါ် ၌ သာ ေန ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
3ဧည့် သည် Ćှစ် ဦး တို့  သည် ေလာ တ အ ဖန ်တ လဲ လဲ ေခါ် ဖိတ် ြခင်း ေÆကာင့် သူ ၏ အိမ် သို့  လိက်ု လာ Æက ၏။
ေလာ တ သည် သူ ၏ အ ေစ ခံ တို့  အား မုန ့ ်ဖုတ် ေစ ၍ စား ဖွယ် ေကာင်း များ ကုိ ြပင် ဆင် ေစ ၏။
ထို့  ေနာက် ဧည့် သည် တို့  သည် သုံး ေဆာင် Æက ၏။

4ဧည့် သည် များ အိပ် ရာ မ ဝင် မီ ေယာကျာ်း အ Èကီး အ ငယ် အ ပါ အ ဝင် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေလာ တ ၏ အိမ် ကုိ ဝုိင်း ထား Æက ၏။-
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5 သူ တို့  သည် ေလာ တ ကုိ ဟစ် ေခါ် လျက်``သင့် ထံ ၌ ဤ ည တည်း ခုိ ရန ်ေရာက် ĕိှ လာ သူ များ အ ဘယ် မှာ နည်း။
သူ တို့  ကုိ ထုတ် ေပး ပါ''ဟ ုေတာင်း ဆုိ Æက ေလ သည်။ ေသာ ဒံ ုÇမိƌ သား တို့  က ထုိ ဧည့် သည် တို့  Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် လိ ုÆက ၏။

6 ေလာ တ က အိမ် အ ြပင် သို့  ထွက် ၍ တံ ခါး ကုိ ပိတ် လျက်၊-
7အ ေဆွ တို့ ၊ ဤ က့ဲ သို့  ယုတ် မာ ေသာ အ မှု ကုိ မ ြပÒ ရန် ေတာင်း ပန ်ပါ ၏။-
8 ကျွĆ်ပ်ု ၌ အ ပျÒိ စင် သ မီး Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ၏။ ထုိ သ မီး တို့  ကုိ သင် တို့  ြပÒ လိ ုသ မျှ အ တိင်ုး ြပÒ Ćိင်ု ရန်
ထုတ် ေပး ပါ မည်။ ဤ သူ တို့  ကုိ ကား ချမ်း သာ ေပး Æက ပါ။ သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဧည့် သည် ြဖစ် ၍
သူ တို့  အား ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု မှာ တာ ဝန ်ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေတာင်း ပန ်ေလ ၏။✡

9 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  က``သင် သည် တစ် ရပ် တစ် ေကျး မှ လာ ၍ ငါ တို့  ကုိ Æသ ဇာ မ ေပး Ćှင့်။
ဖယ် ေပး၊ မ ဖယ် ေပး လျှင် သူ တို့  ခံ ရ သည် ထက် သင် ပုိ ၍ ခံ ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။
သူ တို့  သည် ေလာ တ ကုိ ေနာက် သို့  ဖိ တနွး် လျက် အိမ် တံ ခါး ကုိ ချÒိး ဖျက် ရန ်ေĕှƎ သို့  တက် လာ Æက သည်။-

10 သို့  ရာ တင်ွ ဧည့် သည် Ćှစ် ဦး က တံ ခါး ကုိ ဖွင့် လျက် ေလာ တ ကုိ အိမ် ထဲ သို့  ဆဲွ သွင်း Çပီး လျှင်
တံ ခါး ကုိ ပိတ် လိက်ု Æက ၏။-

11 ထုိ ေနာက် အ ြပင် ဘက် ၌ ĕိှ ေသာ သူ အား လံးု တို့  ကုိ မျက် စိ ကွယ် ေစ ရန ်ဒဏ် ခတ် သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် တံ ခါး ေပါက် ကုိ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ Ćိင်ု Æက။✡
ေသာ ဒံ ုÇမိƌ မှ ေလာ တ ထွက် ခွာ ြခင်း

12 ဧည့် သည် Ćှစ် ဦး တို့  က``ငါ တို့  သည် ဤ အ ရပ် ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
Çမိƌ ထဲ တင်ွ သင် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ သင် ၏ သား သ မီး၊ သ မက် Ćှင့် အ ြခား ေဆွ မျÒိး သား ချင်း များ ĕိှ Æက လျှင် ထွက် ခွာ သွား Æက ေစ။-

13 ေသာ ဒံ ုÇမိƌ သား တို့  အား Èကီး ေလး ေသာ အ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ သံ များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Æကား ရ သ ြဖင့်
ေသာ ဒံ ုÇမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ရန် ငါ တို့  ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု သည်'' ဟ ုေလာ တ အား ဆုိ ေလ သည်။

14 ထုိ အ ခါ ေလာ တ သည် မိ မိ ၏ သ မက် ေလာင်း များ ထံ သို့  သွား ၍``ဤ အ ရပ် မှ အ ြမန ်ထွက် Æက ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ မည်''ဟ ုတိက်ု တနွး် ေလ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သ မက် ေလာင်း တို့  သည်
ေလာ တ ကျ ီစား ေြပာ ေန သည် ဟ ုထင် မှတ် Æက ေလ သည်။

15 န ံနက် အ ချနိ ်အ Ƥုဏ် တက် အ ချနိ ်၌ ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  က ေလာ တ အား အ ြမန ်ထွက် သွား ရန ်တိက်ု တနွး် ေလ သည်။
သူ တို့  က``Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ေသာ အ ခါ သင် ၏ မ ယား Ćှင့် သ မီး Ćှစ် ေယာက် အ သက် မ ဆုံး ရ ေစ ရန်
သူ တို့  ကုိ ေခါ် ၍ ယ ခု အ ြမန ်ထွက် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

16 သို့  ေသာ် လည်း ေလာ တ သည် ဖင့် Ćွ ဲလျက် ေန ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ ကုိ သ နား ေတာ် မူ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  သည် သူ Ćှင့် သူ ၏ မ ယား၊ သူ ၏ သ မီး Ćှစ် ေယာက် တို့  ကုိ လက် ဆဲွ ၍
Çမိƌ ြပင် သို့  ထုတ် Æက ၏။-✡

17 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး က``အ သက် ေဘး မှ လတ်ွ ေအာင် ေြပး Æက ေလာ။့
ေနာက် သို့  လှည့် မ Æကည့် Ćှင့်။ ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ ၌ မ ရပ် နား ေန Ćှင့်။ အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ ရန ်ေတာင် ေပါ် သို့  ေြပး Æက ေလာ'့'
ဟ ုမှာ Æကား ေလ သည်။

18 ေလာ တ က``ကုိယ် ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေတာင် ေပါ် သို့  မ ေြပး ပါ ရ ေစ Ćှင့်။-
19 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေကျး ဇူး ြပÒ သ ြဖင့် အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ ခ့ဲ ပါ Çပီ။
ေတာင် များ သည် ခ ရီး ေဝး လှ ပါ ၏။ ေတာင် ေပါ် သို့  မ ေရာက် မီ ေဘး သင့် မည် ဟ ုစုိး ရိမ် ရ ပါ ၏။-
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20 ေĕှƎ တင်ွ Çမိƌ က ေလး တစ် Çမိƌ ĕိှ ပါ သည်။ ထုိ Çမိƌ သည် နးီ သ ြဖင့် ေရာက် လယ်ွ ပါ သည်။
ထုိ Çမိƌ သို့  ေြပး ပါ ရ ေစ။ Çမိƌ ငယ် က ေလး ြဖစ် ၍အ ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ ပါ မည်''ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

21 ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ေကာင်း Çပီ။ ထုိ Çမိƌ ကုိ ငါ မ ဖျက် ဆီး။-
22 ြမန ်ြမန ်ေြပး ေလာ။့ ထုိ Çမိƌ သို့  သင် မ ေရာက် မီ ငါ သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ ကုိ ဒဏ် မ စီ ရင် Ćိင်ု''ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
ေလာ တ သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ Çမိƌ က ေလး ဟ ုေခါ် သ ြဖင့် ေဇာ ရ Çမိƌ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေလ ၏။
ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ြခင်း

23 ေန ထွက် ချနိ ်၌ ေဇာ ရ Çမိƌ သို့  ေလာ တ ေရာက် ĕိှ ေလ ၏။-
24 ထုိ အ ခါ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ များ ေပါ် သို့ ကန ့ ်မီး မုိး ကုိ ရွာ ချ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-
25 ထုိ Çမိƌ များ Ćှင့် ချÒိင့် ဝှမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု ĕိှ လ ူတို့  Ćှင့် အ ပင် တို့  ကုိ ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡
26ေလာ တ ၏ မ ယား က မူ ေနာက် သို့  လှည့် Æကည့် မိ သ ြဖင့် ဆား တိင်ု အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ သွား ေလ သည်။✡
27ေနာက် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ အာ ြဗ ဟံ သည်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ရပ် ခ့ဲ ဖူး ေသာ ေန ရာ သို့  အ ြမန ်သွား ေလ ၏။-
28 သူ သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ၊ ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ Ćှင့် ချÒိင့် ဝှမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု ကုိ လှမ်း Æကည့် လိက်ု ရာ
မီး ဖုိ Èကီး တစ် ခု မှ မီး ခုိး တက် သ က့ဲ သို့ ေြမ ြပင် မှ အ ခုိး တက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ြမင် ရ ေလ သည်။-

29 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေလာ တ ေန ထုိင် ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း ĕိှ Çမိƌ များ ကုိ ဖျက် ဆီး ေသာ အ ခါ ၌
အာ ြဗ ဟံ ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၏။ ေလာ တ ကုိ လည်း ပျက် စီး ြခင်း ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ေမာ ဘ လ ူမျÒိး Ćှင့် အမ္မုန ်လ ူမျÒိး တို့  ၏ အ စ

30ေလာ တ သည် ေဇာ ရ Çမိƌ တင်ွ မ ေန ထုိင် ဝ့ံ သ ြဖင့် သ မီး Ćှစ် ေယာက် တို့  Ćှင့် အ တ ူေတာင် ေပါ် သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ Çပီး လျှင်
လိဏ်ု ဂူ တစ် ခု အ တင်ွး ၌ ေန ေလ ၏။-

31 သ မီး အ Èကီး က သူ ၏ ညီ မ အား``ငါ တို့  ၏ အ ဖ လည်း အိ ုÇပီ။ ငါ တို့  မှ အ မျÒိး ဆက် ကျန ်ရစ် ခ့ဲ ေစ ရန်
ကမ္ဘာ မှာ ငါ တို့  အား ထိမ်း ြမား မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။-

32 သို့  ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ဖ ခင် ကုိ စ ပျစ် ရည် တိက်ု ၍ မူး ယစ် ေစ Çပီး လျှင် သူ ၏ အ မျÒိး ဆက် မ ြပတ် ေစ ရန ်သူ Ćှင့် အ တ ူအိပ် Æက စို့ ''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

33 ထုိ ည ၌ သူ တို့  သည် ဖ ခင် အား စ ပျစ် ရည် တိက်ု ၍ သ မီး အ Èကီး သည် ဖ ခင် Ćှင့် အိပ် ေလ ၏။
ဖ ခင် သည် မူး ယစ် ေန သ ြဖင့် မိ မိ ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ မိ မိ မ သိ ေချ။

34 ေနာက် တစ် ေန ့၌ သ မီး အ Èကီး က ညီ မ အား``ယ မန ်ေန ့ည က ငါ သည် ဖ ခင် Ćှင့် အိပ် Çပီး Çပီ။
ယ ေန ့ည တင်ွ သူ့ အား တစ် ဖန ်မူး ယစ် ေစ ၍ သင် က လည်း ငါ က့ဲ သို့  သူ Ćှင့် ဝင် ၍ အိပ် ေလာ။့
သို့  မှ သာ လျှင် ငါ တို့  တစ် ေယာက် စီ ၌ ဖ ခင် Ćှင့် သား သ မီး မျÒိး ဆက် ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

35 ထုိ ည ၌ လည်း သူ တို့  သည် ဖ ခင် ကုိ စ ပျစ် ရည် တိက်ု ၍ မူး ယစ် ေစ Çပီး လျှင် သ မီး အ ငယ် သည် သူ Ćှင့် အိပ် ေလ ၏။
ဖ ခင် လည်း မူး ယစ် ေန သ ြဖင့် မိ မိ ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ မိ မိ မ သိ ေချ။-

36 ထုိ သို့  အား ြဖင့် ေလာ တ ၏ သ မီး Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် သူ တို့  ၏ ဖ ခင် Ćှင့် သေĆ္ဓ စဲွ Æက ေလ သည်။-
37သ မီး အ Èကီး တင်ွ သား တစ် ေယာက် ဖွား ြမင် ၍ ေမာ ဘ ဟ ုနာ မည် မှည့် ၏။ ထုိ သား သည် လက် ĕိှ ေမာ ဘ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဖ ခင် ြဖစ် သ တည်း။-
38 သ မီး အ ငယ် လည်း သား တစ် ေယာက် ဖွား ြမင် ၍ ေဗ န မ္ မိ ဟ ုနာ မည် မှည့် ၏။
ထုိ သား သည် လက် ĕိှ အမ္မုန ်လ ူမျÒိး ၏ ဖ ခင် ြဖစ် သ တည်း။
✡ 19:25 မ၊ ၁၀:၁၅၊ ၁၁:၂၃-၂၄။ လ၊ု ၁၀:၁၂၊ ၁၇:၂၉။ ၂ေပ၊ ၂:၆။ ယု၊ ၇။ ✡ 19:26 လ၊ု ၁၇:၃၂။
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20
အာ ြဗံ ဟံ Ćှင့် အ ဘိ မ လက်

1 အာ ြဗ ဟံ သည် မံ ေရ အ ရပ် မှ ခါ နာန ်ြပည် ေတာင် ပုိင်း သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ ခ့ဲ Çပီး လျှင် ကာ ေဒ ĕှ Çမိƌ Ćှင့် ɐƤှု ရ
Çမိƌ စပ် Æကား ĕိှ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် ေလ ၏။ သူ သည် ေဂ ရာ Çမိƌ ၌ ေန ထုိင် စä်၊-

2 သူ ၏ မ ယား စာ ရာ သည် မိ မိ ၏ Ćှ မ ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ေဂ ရာ ဘု ရင် အ ဘိ မ လက်
က စာ ရာ ကုိ သိမ်း ပုိက် ေလ သည်။-✡

3 ည အ ခါ အိပ် မက် ထဲ ၌ ဘု ရား သ ခင် က``သင် သည် ဤ မိနး် မ ကုိ သိမ်း ပုိက် သ ြဖင့် ေသ ရ မည်။
သူ သည် လင် ĕိှ မ ယား ြဖစ် သည်'' ဟ ုအ ဘိ မ လက် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4 သို့  ရာ တင်ွ အ ဘိ မ လက် သည် သူ မ အ နးီ သို့ မ ချä်း ကပ် ေသး။ သူ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု
သည် အ ြပစ် ကင်း ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လ ူမျÒိး ကုိ ဖျက် ဆီး မည် ေလာ။-

5 အာ ြဗ ဟံ ကုိယ် တိင်ု က သူ ၏ Ćှ မ ြဖစ် သည် ဟု ဆုိ ပါ ၏။ သူ က လည်း အာ ြဗ ဟံ သည် သူ ၏ အစ် ကုိ
ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ ပါ သည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် စိတ် သ ေဘာ Ƥုိး သား စွာ ြဖင့် ဤ အ မှု ကုိ Æကံ စည် မိ ပါ သည်။
သို့  ရာ တင်ွ အ ြပစ် ကူး လနွ ်ြခင်း မ ĕိှ ပါ'' ဟု ေလျှာက် ဆုိ ၏။

6 အိပ် မက် ထဲ ၌ ပင် ဘု ရား သ ခင် က``သင် သည် စိတ် သ ေဘာ Ƥုိး သား စွာ ြဖင့် ဤ အ မှု ကုိ Æကံ
စည် မိ ြခင်း ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ငါ ့ကုိ မ ြပစ် မှား မိ ေစ ြခင်း ငှာ ထုိ မိနး် မ
ကုိ လက် ေရာက် မ ကူး လနွ ်ရန ်ငါ တား ဆီး ခ့ဲ Çပီ။-

7 ယ ခု ပင် ထုိ မိနး် မ ကုိ သူ ၏ ေယာကျာ်း ထံ သို့ ြပန ်အပ် ေလာ။့ ထုိ သူ သည် ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ၍ သင့်
အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ ေစ ရန် သူ သည် သင့် အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ေပး လိမ့် မည်။ ထုိ မိနး် မ ကုိ ြပန်
၍ မ အပ် လျှင် မူ ကား သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ လူ မျÒိး အား လံးု တို့  သည် မု ချ ေသ ရ Æက မည်''
ဟ ုဘု ရင် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ အ ဘိ မ လက် သည် သူ ၏ အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍
အ ြဖစ် အ ပျက် အ လံးု စုံ ကုိ ေြပာ ြပ သည့် အ ခါ သူ တို့  သည် အ လနွ ်ေÆကာက် ရွƎ ံÆက ၏။-

9 ထုိ ေနာက် အ ဘိ မ လက် သည် အာ ြဗ ဟံ ကုိ ေခါ် ၍``သင် သည် ငါ တို့  အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ ဘိ သ နည်း။
သင့် ကုိ ငါ ဘယ် က့ဲ သို့  ြပစ် မှား မိ ခ့ဲ သ ြဖင့် သင် သည် ငါ Ćှင့် တ ကွ ငါ ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ ေဘး ဒကု္ခ ဆုိက်
ေရာက် ေစ ပါ သ နည်း။ သင် သည် ငါ ့အား မ ြပÒ အပ် သည့် အ မှု ကုိ ြပÒပါ သည် တ ကား။-

10အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် ဤ သို့  ြပÒ ပါ သ နည်း'' ဟု ေမး ေလ သည်။
11 အာ ြဗ ဟံ က``ဤ အ ရပ် သား တို့  သည် ဘု ရား သခင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ ြခင်း မ ĕိှ Æက သ ြဖင့် ကျွĆ်ပ်ု
၏ မယား ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သတ် Æက လိမ့် မည် ဟ ုထင် ေသာ ေÆကာင့် ဤ သို့  ြပÒ မိ ပါ သည်။-

12 စင် စစ် အား ြဖင့် သူ သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ Ćှ မ ြဖစ် ပါ ၏။ သူ သည် ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ဖ ေအ တ၊ူ မ ေအ ကဲွ Ćှ မ ြဖစ်
သည့် အ ြပင် ကျွĆ်ပ်ု ၏ မ ယား လည်း ြဖစ် ပါ သည်။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကျွĆ်ပ်ု အား ဖ ခင် ၏ အိမ် မှ Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား သို့  ထွက် ခွာ သွား ေစ သည့်
အ ခါ ကျွĆ်ပ်ု က စာ ရာ အား ငါ ့ကုိ သစ္စာ ေစာင့် သည့် အ ေန ြဖင့် သင် ေရာက် ေလ ရာ ရာ တင်ွ ငါ သည် သင်
၏ အစ် ကုိ ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ ရန ်မှာ Æကား ခ့ဲ ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ေလ သည်။
✡ 20:2 က၊ ၁၂:၁၃၊ ၂၆:၇။
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14 ထုိ ေနာက် အ ဘိ မ လက် သည် စာ ရာ ကုိ အာ ြဗ ဟံ ထံ ြပန ်အပ် ေလ ၏။ အာ ြဗ ဟံ အား သုိး Ćာွး Ćှင့်
ေကျး ကျွန ်များ ကုိ လည်း ေပး သ နား ေလ သည်။-

15 အ ဘိ မ လက် က``ငါ ၏ တိင်ုး ြပည် တစ် ဝနး် လံးု တင်ွ သင် ÈကိÒက် ရာ အ ရပ် ၌ ေန ေလာ'့' ဟု
အာ ြဗ ဟံ အား မိန ့ ်Æကား ၏။-

16 ထုိ ေနာက် စာ ရာ အား``သင် သည် အ ြပစ် မ့ဲ ေÆကာင်း သင် ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် တို့  သိ ေစ ရန ်သက် ေသ
အ ေထာက် အ ထား အ ြဖစ် ငါ သည် သင် ၏ အစ် ကုိ အား ေင ွသား တစ် ေထာင် ေပး Çပီ။ လ ူတိင်ုး က သင်
သည် အ ြပစ် တစ် စုံ တစ် ရာ ကူး လနွ ်ြခင်း မ ĕိှ ေÆကာင်း သိ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

17-18 အာ ြဗ ဟံ ၏ မ ယား စာ ရာ ကုိ သိမ်း ပုိက် သည့် ကိစ္စ ေÆကာင့် အ ဘိ မ လက် ၏ နနး် ေတာ် တင်ွ ĕိှ
သ မျှ ေသာ မိနး် မ တို့  သည် သား သ မီး မ ရ ေစ ြခင်း ငှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေÆကာင့်
အာ ြဗ ဟံ သည် အ ဘိ မ လက် အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆု ေတာင်း သ ြဖင့် သူ သည် ကျနး် မာ လာ ၏။
သူ ၏ မ ယား Ćှင့် သူ ၏ ကျွန ်မ တို့  သည် လည်း သား သ မီး ရ Ćိင်ု ရန ်ကျနး် မာ လာ Æက ေလ သည်။

21
ဣ ဇာက် ကုိ ဖွား ြမင် ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး စာ ရာ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-
2 အာ ြဗ ဟံ အ သက် အ ရွယ် Èကီး ရင့် သည့် အ ခါ ၌ စာ ရာ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား ကုိ ဖွား ြမင်
ေလ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သတ် မှတ် ေသာ အ ချနိ ်၌ ထုိ သား ကုိ ဖွား ြမင် ၏။-✡

3အာ ြဗ ဟံ သည် ထုိ သား ကုိ ဣ ဇာက် ဟ ုနာ မည် မှည့် ၍၊-
4 ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ĕှစ် ရက် သား အ ရွယ် ၌ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မဂင်္လာ ကုိ
စီ ရင် ေလ သည်။-✡

5ဣ ဇာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေသာ အ ခါ အာ ြဗ ဟံ သည် အ သက် တစ် ရာ ĕိှ Çပီ ြဖစ် ၏။-
6 စာ ရာ က လည်း``ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား ရယ် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ ဤ သတင်း ကုိ Æကား ရ ေသာ သူ
တိင်ုး ငါ Ćှင့် အ တ ူရယ် လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

7 စာ ရာ က ဆက် လက် ၍``စာ ရာ သည် သား ကုိ Ćို့ တိက်ု မည် ဟ ုမည် သူ က အာ ြဗ ဟံ အား ေြပာ မည် နည်း။
ယ ခု မူ ကား အ သက် အ ရွယ် Èကီး ရင့် ေသာ အ ချနိ ်၌ ငါ သည် သူ့ အ တက်ွ သား ကုိ ဖွား Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

8 ထုိ သူ ငယ် သည် Èကီး ထွား လာ ၍ Ćို့  ခဲွ ေသာ ေန ့၌ အာ ြဗ ဟံ သည် ဧည့် ခံ ပဲွ Èကီး ကျင်း ပ ေလ ၏။
ဟာ ဂ ရ Ćှင့် ဣ ĕှ ေမ လ တို့  ကုိ Ćှင် ြခင်း

9 တစ် ေန ့သ ၌ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သ မီး ဟာ ဂ ရ Ćှင့် ရ ေသာ အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ဣ ĕှ ေမ လ သည်
စာ ရာ ၏ သား ဣ ဇာက် Ćှင့် အ တ ူကစား လျက် ĕိှ သည်။-

10 ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် လျှင် စာရာ က``ဤ ကျွန ်မ Ćှင့် သူ ၏ သား ကုိ Ćှင် ပစ် ပါ။ ကျွန ်မ ၏ သား ဣ ဇာ
က် ဆက် ခံ ရ မည့် အ ေမွ ဥစ္စာ ကုိ ဤ ကျွန ်မ ၏ သား ပါ ဝင် ခံ စား ခွင့် မ ĕိှ ရ'' ဟ ုအာ ြဗ ဟံ အား
ေြပာ ေလ သည်။✡

11 ဣ ĕှ ေမ လ သည် မိ မိ ၏ သား ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အာ ြဗ ဟံ သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ရ လျှင်
စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ေလ ၏။-
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12 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် က``ထုိ သူ ငယ် Ćှင့် သင် ၏ ကျွန ်မ ဟာ ဂ ရ အ တက်ွ စိတ် မ ချမ်း
မ သာ မ ြဖစ် Ćှင့်။ ငါ က တိ ထား သည့် အ တိင်ုး ဣ ဇာ က် မှ သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ဆင်း သက် မည်
ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် စာ ရာ ေြပာ သ မျှ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ေလာ။့-✡

13 ကျွန ်မ ၏ သား သည် လည်း သင် ၏ သား ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ကုိ လည်း လ ူမျÒိး
Èကီး ြဖစ် ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ အာ ြဗ ဟံ သည် အ စား အ စာ Ćှင့် ေရ ဘူး ကုိ ဟာ ဂ ရ အား ေပး
ေလ ၏။ သူ ငယ် ကုိ လည်း ကျွန ်မ ၏ ပ ခုံး ေပါ် တင်ွ တင် ၍ အိမ် မှ ထွက် ခွာ သွား ေစ ၏။ ဟာ ဂ ရ သည်
လည်း အိမ် မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ ရာ ေဗ ရ ေĕှ ဘ ဟ ုေခါ် ေသာ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ေရာက် ေလ ၏။-

15 ေရ ဘူး တင်ွ ေရ ကုန ်ေသာ အ ခါ သူ သည် က ေလး ကုိ ချÒံ ေအာက် ၌ ထား ခ့ဲ Çပီး လျှင်၊-
16 ကုိက် တစ် ရာ ခန ့ ်အ ကွာ သို့  သွား ၍ ထုိင် ၏။ သူ က``သူ ငယ် ေရ ငတ် ၍ ေသ သည် ကုိ ငါ မ ြမင် လိ'ု'
ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ မ သည် ကျယ် ေလာင် စွာ ငိ ုေလ ၏။

17 ဘု ရား သ ခင် သည် သား ငယ် ငိ ုသံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ဘု ရား သခင် ၏ ေကာင်း ကင်
တ မန ်သည် ေကာင်း ကင် မှ``ဟာ ဂ ရ၊ သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် စိတ် ပူ ပန ်ရ သ နည်း။ မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်။
ဘု ရား သ ခင် သည် သား ၏ ငိ ုသံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ Çပီ။-

18 ထ ေလာ၊့ သွား ၍ သူ ငယ် ကုိ ပုိက် ချ ီေလာ။့ ငါ သည် သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ကုိ လ ူမျÒိး Èကီး ြဖစ် ေစ
မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

19 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် သည် ဟာ ဂ ရ ၏ မျက် စိ ကုိ ဖွင့် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ေရ တင်ွး ကုိ ြမင် ရ
ေလ ၏။ သူ သည် သား ေရ ဘူး တင်ွ ေရ တင်ွး မှ ေရ Ćှင့် ြဖည့် ၍ သား ငယ် ကုိ ေရ တိက်ု ေလ သည်။-

20 ဘု ရား သ ခင် သည် သူ ငယ် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။ သူ ငယ် သည် လည်း Èကီး ထွား ၍ ပါ ရန ်ဟု
ေခါ် ေသာ ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ ေန ထုိင် သ ြဖင့် ကျင် လည် ေသာ မုဆုိး ြဖစ် လာ သည်။-

21 သူ သည် ပါ ရန ်ေတာ က န ္တာ ရ တင်ွ ေန-ထုိင် လျက် သူ့ မိ ခင် သည် သူ့ အား အီ ဂျစ် အ မျÒိး သ မီး
တစ် ဦး Ćှင့် စုံ ဖက် ေပး ေလ ၏။
အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် အ ဘိ မ လက် တို့  ၏ သ ေဘာ တ ူညီ ချက်

22 ထုိ အ ချနိ ်အ ခါ အ ဘိ မ လက် သည် သူ ၏ စစ် ဗုိလ် ချÒပ် ဖိ ေကာ လ Ćှင့် အ တ ူအာ ြဗ ဟံ ထံ သို့  သွား
၍``သင် ေဆာင် ရွက် သ မျှ တို့  ၌ ဘု ရား သ ခင် ပါ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-✡

23 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ငါ ့ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ငါ ၏ သား သမီး Ćှင့် အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ကုိ ေသာ်
လည်း ေကာင်း မ လှည့် စား ပါ ဟ ူ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ က တိ သစ္စာ ဆုိ ပါ ေလာ။့ ငါ သည်
သင့် အား သစ္စာ ေစာင့် သည့် နည်း တူ ငါ ့ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သင် မီှ တင်း ေန ထုိင် ရာ ဤ ြပည်
ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း သစ္စာ ေစာင့် ပါ မည် ဟ ူ၍ က တိ ြပÒ ေလာ'့' ဟ ုအာ ြဗ ဟံ အား ဆုိ ေလ ၏။

24အာ ြဗ ဟံ က လည်း``ထုိ အ တိင်ုး ငါ က တိ သစ္စာ ဆုိ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
25 အာ ြဗ ဟံ သည် အ ဘိ မ လက် ၏ ကျွန ်တို့  က အ တင်း အ ဋ္ ဌ မ္ မ သိမ်း ယူ ေသာ ေရ တင်ွး အ ေÆကာင်း
ကုိ အ ဘိ မ လက် အား တိင်ု Æကား ေလ ၏။-

26 ထုိ အ ခါ အ ဘိ မ လက် က``မည် သူ ဤ သို့ ြပÒ လပ်ု သည် ဟ ူ၍ ငါ မ သိ ရ။ သင် က ငါ ့ကုိ
ယ ခင် က မ ေြပာ သ ြဖင့် ဤ ကိစ္စ အ ေÆကာင်း ကုိ ယ ခု မှ ငါ သိ ရ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-
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27 ထုိ ေနာက် အာ ြဗ ဟံ သည် အ ဘိ မ လက် အား သုိး Ćှင့် Ćာွး တို့  ကုိ ေပး ၍ သူ တို့  Ćှစ် ဦး က တိ
သစ္စာ ြပÒ Æက ေလ သည်။-

28တစ် ဖန ်အာ ြဗ ဟံ သည် သူ ၏ သုိး အပ်ု မှ သုိး က ေလး ခု နစ် ေကာင် ကုိ ခဲွ ထုတ် ေလ ၏။-
29အ ဘိ မ လက် က``သင် အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ သို့ ြပÒ လပ်ု သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
30 အာ ြဗ ဟံ က``ဤ ေရ တင်ွး သည် ငါ တးူ ေသာ ေရ တင်ွး ြဖစ် သည် ဟ ုအ သိ အ မှတ် ြပÒ သည့် အ ေန ြဖင့်
ဤ သုိး က ေလး ခု နစ် ေကာင် ကုိ လက် ခံ ပါ'' ဟ ုေြဖ Æကား ေလ သည်။-

31 ထုိ သို့  သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် သစ္စာ ဆုိ Æက သည် ြဖစ် ၍ ထုိ အ ရပ် ကုိ ေဗ ရ ေĕှ ဘ ဟ ုေခါ် တင်ွ Æက သည်။
32 ေဗ ရ ေĕှ ဘ အ ရပ် တင်ွ သူ တို့  က တိ သစ္စာ ဆုိ Çပီး သည့် ေနာက် အ ဘိ မ လက် Ćှင့် ဖိ ေကာ
လ တို့  သည် ဖိ လိတ္တိ ြပည် သို့  ြပန ်Æက ေလ ၏။-

33 အာ ြဗ ဟံ သည် ေဗ ရ ေĕှ ဘ အ ရပ် တင်ွ မန် ကျည်း တစ် ပင် ကုိ စုိက် ၍ အ စä် အ Çမဲ တည် ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား သ ခင် တည်း ဟ ူေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ေလ ၏။-

34 ထုိ ေနာက် အာ ြဗ ဟံ သည် ဖိလိတ္တိ ြပည် တင်ွ Æကာ ြမင့် စွာ ေန ထုိင် ေလ သည်။

22
ဣ ဇာက် ကုိ ပူ ေဇာ် ေစ ြခင်း

1 ကာ လ အ တန ်Æကာ ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ နာ ခံ ြခင်း သ ေဘာ ကုိ စစ် ေဆး
ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် က``အာ ြဗ ဟံ'' ဟ ုေခါ် လျှင် အာ ြဗ ဟံ က``အ ကျွĆ်ပ်ု ĕိှ ပါ ၏ အ ĕှင် ဘု ရား''
ဟ ုထူး ေလ ၏။

2 ထုိ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် က``သင် အ လနွ ်ချစ် ေသာ သင် ၏ တစ် ဦး တည်း ေသာ သား ဣ ဇာ
က် ကုိ ေခါ် ေဆာင် ၍ ေမာ ရိ ြပည် သို့  သွား ေလာ။့ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ငါ ြပ မည့် ေတာင် ေပါ် ၌ သူ့ ကုိ ယဇ် ေကာင် အ ြဖစ် ြဖင့်
ငါ ့အား ပူ ေဇာ် ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။✡

3 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ တင်ွ အာ ြဗ ဟံ သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ထင်း ကုိ ခဲွ ၍ ြမည်း ေပါ် သို့  တင်
Çပီး လျှင် ဣ ဇာ က် Ćှင့် အ ေစ ခံ Ćှစ် ေယာက် တို့  ကုိ ေခါ် လျက် ဘု ရား သ ခင် èွှန ်ြပ ေသာ အ ရပ်
သို့  ေĕှƎ ɐƤှု လာ ခ့ဲ သည်။-

4တ တိ ယ ေန ့သို့  ေရာက် ေသာ် အာ ြဗ ဟံ သည် ထုိ အ ရပ် ကုိ အ ေဝး မှ ြမင် ရ ၏။-
5 ထုိ အ ခါ သူ ၏ အ ေစ ခံ တို့  အား``သင် တို့  သည် ဤ အ ရပ် တင်ွ ြမည်း Ćှင့် အ တ ူေန ရစ် Æက။ ငါ
Ćှင့် ငါ ့သား တို့  က ထုိ အ ရပ် သို့  သွား ၍ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Çပီး လျှင် ြပန ်လာ မည်'' ဟု
မှာ Æကား ေလ သည်။

6 အာ ြဗ ဟံ သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ထင်း ကုိ ဣ ဇာ က် အား သယ် ေစ ၍ သူ ကုိယ် တိင်ု က မူ ဋ္ ဌား Ćှင့် မီး
ပျÒိး ရန ်မီး ခဲ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေလ သည်။ သူ တို့ အ တ ူတ ကွ ေလျှာက် လာ Æက စä်၊-

7ဣ ဇာက် က``အ ဖ'' ဟ ုေခါ် လိက်ု ၏။
အာ ြဗ ဟံ က``ငါ ့သား'' ဟ ုထူး ၏။
ဣ ဇာက် က``အ ဖ ထံ မှာ မီး လည်း ပါ Çပီ။ ထင်း လည်း ပါ Çပီ။ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်သုိး ငယ် အ ဘယ် မှာ နည်း''
ဟ ုေမး ၏။
✡ 22:2 ၆ရာ၊ ၃:၁။
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8 အာ ြဗ ဟံ က``ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ယဇ် ေကာင် ကုိ စီ မံ ေပး ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုြပန်
ေြဖ လိက်ု ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  Ćှစ် ဦး ဆက် ၍ ေလျှာက် သွား Æက ေလ သည်။

9 ဘု ရား သ ခင် èွှန ်ြပ ေတာ် မူ ေသာ အ ရပ် သို့ ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ အာ ြဗ ဟံ သည် ယဇ် ပလ္လ င်
ကုိ တည် ၍ ထင်း ကုိ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ပုံ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ကုိ တတ်ု ေĆှာင် Çပီး လျှင် ထင်း ပုံ ေပါ်
တင်ွ တင် ထား ၏။-✡

10 ထုိ ေနာက် သား ကုိ သတ် ရန ်ဋ္ဌား ကုိ ယူ လိက်ု ၏။-
11 ထုိ အ ခုိက် တင်ွ ထာဝရ ဘုရား ၏ ေကာင်း ကင် တမန် သည်``အာ ြဗ ဟံ၊ အာ ြဗ ဟံ'' ဟ ုေကာင်းကင် မှ
ေခါ် ေလ ၏။
အာ ြဗ ဟံ က``အ ကျွĆ်ပ်ု ĕိှ ပါ ၏ အ ĕှင် ဘု ရား'' ဟ ုထူး ေလ ၏။
12ေကာင်း ကင် တ မန ်က``သူ ငယ် အား မည် သို့  မျှ မ နာ မ ကျင် ေစ Ćှင့်။ သင် သည် တစ် ဦး တည်း ေသာ သား ကုိ
ငါ ့အား ပူ ေဇာ် ရန ်မ ြငင်း ဆုိ ခ့ဲ သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ၍ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ
နာ ခံ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ယ ခု ငါ သိ ရ Çပီ'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

13 ထုိ ေနာက် အာ ြဗ ဟံ သည် ေမာ် ၍ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ချÒံ ထဲ တင်ွ ဦး ချÒိ Çငိ ေန ေသာ သုိးထီး တစ်
ေကာင် ကုိ ြမင် ရ ေလ သည်။ သူ သည် သွား ၍ ထုိ သုိး ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး လျှင် သား ၏ ကုိယ် စား မီး ɐƤှု Ǝိ
ရာ ယဇ် ေကာင် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ေလ ၏။-✡

14 အာ ြဗ ဟံ သည် ထုိ အ ရပ် ကုိ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပင် ဆင်9 ေပး သည်'' ဟ ုသ မုတ် ေလ ၏။
ယ ေန ့ထက် တိင်ု လူ တို့  က``ေတာင် ေပါ် မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပင် ဆင်10 ေပး လိမ့် မည်''
ဟ ူ၍ ေြပာ ဆုိ ေလ ့ĕိှ Æက ၏။

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေကာင်း ကင် မှ အာ ြဗ ဟံ ကုိ ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် ေခါ် ၍၊-
16 ``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု မိန ့ ်Æကား ေန သည်။ ငါ သည် သင့် အား Ãကယ် ဝ စွာ ေကာင်း ချးီ ေပး
မည်။ သင် ၏ တစ် ေယာက် တည်း ေသာ သား ကုိ ငါ ေတာင်း သည့် အ တိင်ုး ြငင်း ဆန ်ြခင်း မ ြပÒ ဘဲ
ပူ ေဇာ် သည့် အ မှု ေÆကာင့်၊-✡

17 သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ကုိ မုိး ေကာင်း ကင် ĕိှ Æကယ် များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ
ĕိှ သဲ ပွင့် များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း များ ြပား ေစ မည်။ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် သူ တို့
၏ ရန ်သူ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။-✡

18 သင် သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ ေသာ ေÆကာင့် သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် ေကာင်း ချးီ ခံ ရ သည့်
နည်း တ ူကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  က သူ တို့  အား လည်း ေကာင်း ချးီ ေပး ရန ်ငါ ့အား ေတာင်း
ေလျှာက် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။-✡

19 ထုိ ေနာက် အာ ြဗ ဟံ သည် အ ေစ ခံ တို့  ĕိှ ရာ သို့ ြပန ်လာ ၍ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူေဗ ရ ေĕှ ဘ အ ရပ်
သို့  ြပန ်ခ့ဲ Æက Çပီး ေနာက် ထုိ အရပ် တင်ွ ေန ထုိင် ေလ သည်။
နာ ေခါ် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ

20 မ Æကာ မီ အာ ြဗ ဟံ သည် သူ ၏ ညီ နာ ေခါ် ၏ မ ယား မိ လ ခါ တင်ွ သား ĕှစ် ေယာက် ထွနး် ကား
ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေလ သည်။-
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21သား များ မှာ သား ဦး ဟ ုဇ၊ ဗု ဇ၊ အာ ရံ ၏ ဖ ခင် ေက ေမွ လ၊-
22 ေခ သက်၊ ဟာ ေဇာ၊ ပိ လ ဒါ ĕှ၊ ယိ ဒ လပ် Ćှင့် ေဗ ေသွ လ တို့  ြဖစ် Æက ၏။-
23 ေဗ ေသွ လ သည် ေရ ဗက္က ၏ ဖ ခင် ြဖစ် ၏။ အာ ြဗ ဟံ ၏ ညီ နာ ေခါ် ၏ မ ယား မိ လ ခါ သည် ထုိ သား
ĕှစ် ေယာက် တို့  ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။-

24 နာ ေခါ် ၌ Ƥု မာ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ မ ယား ငယ် ĕိှ ၏။ Ƥု မာ သည် သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေတ ဘ၊
ဂါ ဟံ၊ သ ဟာ ĕှ Ćှင့် မာ ခါ တို့  ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။

23
စာ ရာ ကွယ် လနွ ်၍ အာ ြဗ ဟံ သခင်္ျÒိင်း ေြမ ဝယ် ြခင်း

1 စာ ရာ သည် အ သက် တစ် ရာ Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ်၊-
2 ခါ နာန ်ြပည် ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ ၌ ကွယ် လနွ ်ရာ အာ ြဗ ဟံ သည် သူ့ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ေလ သည်။
3အာ ြဗ ဟံ သည် အ ေလာင်း ĕိှ ရာ မှ ထ ၍ ဟိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်၊-
4ငါ သည် သင် တို့  ထံ တင်ွ ဧည့် သည် အာ ဂနတ္ ုြဖစ် ပါ ၏။ ငါ ၏ မ ယား အ ေလာင်း ကုိ ြမųÒပ် Ćှ ံရန ်ေြမ တစ် ကွက် ကုိ ေရာင်း ပါ''
ဟ ုဆုိ ေလ သည်။✡

5-6 သူ တို့  က``ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ စီ ရင် ခံ ပါ ရ ေစ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  တင်ွ တန ်ခုိး Èကီး ေသာ အ Èကီး အ ကဲ တစ် ဦး ြဖစ် ပါ သည်။
ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သင် ၏ မ ယား ကုိ ြမųÒပ် Ćှ ံပါ။ သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ြမųÒပ် Ćှ ံရန ်အ တက်ွ သခင်္ျÒိင်း ကုိ ကျွĆ်ပ်ု တို့  က ဝမ်း သာ စွာ ေပး ပါ မည်''
ဟ ုအာ ြဗ ဟံ အား ြပန ်ေြပာ Æက ၏။

7 ထုိ အ ခါ အာ ြဗ ဟံ သည် သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ဦး èွှတ် ၍၊
8 ``သင် တို့  သည် ငါ ၏ မ ယား အ ေလာင်း ကုိ ဤ အ ရပ် တင်ွ ြမųÒပ် Ćှ ံေစ လိ ုလျှင် ေဇာ ဟာ ၏ သား ဧ ဖ Ƥု
န ်ပုိင် ေြမ ကွက် အ စွနး် ၌ ĕိှ ေသာ၊-
9 မ ပ္ ေပ လ ဂူ ကုိ ငါ ့အား ေရာင်း ချ ရန ်ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ သူ့ ကုိ တိက်ု တနွး် ေပး Æက ပါ။
သခင်္ျÒိင်း ေြမ တစ် ကွက် ငါ အ ပုိင် ရ ရန ်ထုိ ေြမ ကုိ တန ်ရာ တန ်ဖုိး ြဖင့် ငါ ့အား သင် တို့  ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ေရာင်း ချ ေစ ပါ''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

10ဧ ဖ Ƥုန ်ကုိယ် တိင်ု အ ြခား ဟိတတိ္ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ တူ Çမိƌ တံ ခါး အ နးီ ĕိှ စု ေဝး ရာ အ ရပ် ၌ ထုိင် လျက် ĕိှ သည်။
သူ က အာ ြဗ ဟံ အား၊-

11 ``အ စီ ရင် ခံ ပါ ရ ေစ။ ဂူ Ćှင့် တ ကွ ေြမ ကွက် တစ် ခု လံးု ကုိ ကျွĆ်ပ်ု ေပး ပါ ၏။အ ĕှင် ၏ မယား ကုိ သÇဂºÒဟ် ရန ်ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ မျÒိး သား တို့  ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ထုိ ေြမ ကုိ ကျွĆ်ပ်ု ေပး ပါ ၏''
ဟ ုĕိှ သ မျှ ေသာ သူ တို့  Æကား Ćိင်ု ေအာင် ေြပာ Æကား ေလ သည်။

12အာ ြဗ ဟံ သည် လည်း Çမိƌ သား တို့  ေĕှƎ တင်ွ ဦး èွတ် ၍၊-
13အ များ Æကား Ćိင်ု ေအာင် ဧ ဖ Ƥုန ်အား``ငါ တင် ြပ ချက် ကုိ လက် ခံ ပါ။ ထုိ ေြမ တစ် ကွက် လံးု ကုိ ငါ ဝယ် ပါ မည်။
ေြမ ဖုိး ေင ွကုိ လက် ခံ ပါ။ ငါ ၏ မယား ကုိ ထုိ ေြမ ၌ ြမųÒပ် Ćှ ံပါ မည်'' ဟ ုြပန ်လည် ေြပာ Æကား ေလ သည်။

14-15 ထုိ အ ခါ ဧ ဖ Ƥု န ်က``အ ĕှင်၊ ထုိ ေြမ ကွက် သည် ေင ွသား ေလး ရာ မျှ သာ တန ်ဖုိး ĕိှ ၏။
ထုိ ေင ွမှာ မ ေြပာ ပ ေလာက် ပါ။ ထုိ ေြမ တင်ွ အĕှင် ၏ မယား ကုိ သÇဂºÒဟ် ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

16အာ ြဗ ဟံ သည် သ ေဘာ တ ူ၍ လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ ဧ ဖ Ƥုန ်တန ်ဖုိး ြဖတ် ေသာ ေင ွသား ေလး ရာ ကုိ ကုန ်သည် သုံး စံ ချနိ ်အ ရ ချနိ ်တယ်ွ ၍ ဧ ဖ Ƥု
န ်အား ေပး ေလ ၏။
✡ 23:4 ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၉၊ ၁၃။ တ၊ ၇:၁၆။
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17 ထုိ သို့  အား ြဖင့် မံ ေရ Çမိƌ အ ေĕှƎ၊ မပ္ေပလ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ေသာ ဧ ဖ Ƥုန ်ပုိင် ေြမ ကွက် သည် အာ ြဗ ဟံ ပုိင် ေြမ ြဖစ် လာ သည်။
သူ ပုိင် ေသာ ေြမ ကွက် တင်ွ ဂူ Ćှင့် ေြမ ကွက် ေပါ် တင်ွ ေပါက် သ မျှ ေသာ သစ် ပင် များ၊
ေြမ ကွက် အ စွနး် တိင်ု ေအာင် ေပါက် သ မျှ ေသာ သစ် ပင် များ ပါ ဝင် ေလ သည်။-

18 ထုိ အ စည်း အ ေဝး တင်ွ ĕိှ Æက ေသာ ဟိတ္တိ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  က ထုိ ေြမ ကွက် ကုိ အာ ြဗ ဟံ ၏ ပုိင် ေြမ အ ြဖစ် အ သိ အ မှတ် ြပÒ Æက ၏။
19 ထုိ ေနာက် အာ ြဗ ဟံ သည် သူ ၏ မ ယား စာ ရာ အ ေလာင်း ကုိ ခါ နာန ်ြပည် ĕိှ ထုိ ဂူ တင်ွ သÇဂºÒဟ် ေလ သည်။-
20 သို့  ြဖစ် ၍ ဟိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ပုိင် ေသာ ေြမ ကွက် Ćှင့် ဂူ သည် အာ ြဗ ဟံ ပုိင် သခင်္ျÒိင်း ေြမ ြဖစ် လာ ေလ သည်။

24

ဣ ဇာက် အ တက်ွ မ ယား ĕှာ ေပး ြခင်း
1 ထုိ အ ချနိ ်၌ အာ ြဗ ဟံ သည် အ သက် အ ရွယ် အ လနွ ်Èကီး ရင့် လာ Çပီ ြဖစ် ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် အ ရာ ရာ ၌ သူ့ အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

2 သူ သည် သူ ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ အား လံးု တို့  ကုိ အပ်ု ထိနး် ရ ေသာ အ သက် အ Èကီး ဆုံး အ ေစ ခံ ကုိ
ေခါ် လျက်``သင် ၏ လက် ကုိ ငါ ့ေပါင် ေအာက် မှာ ထား ၍ သစ္စာ ဆုိ ေလာ။့-

3 သင် သည် ငါ ့သား အ တက်ွ မ ယား ကုိ ခါ နာ န် လ ူမျÒိး တို့  တင်ွ မ ĕှာ ပါ ဟု ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ
Èကီး အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ သစ္စာ ဆုိ ေလာ။့-

4 သင် သည် ငါ ေမွး ရာ ဇာ တိ ြပည် သို့  ြပန ်သွား ၍ ငါ ၏ အ မျÒိး သား ချင်း တို့  ထဲ မှ ငါ ၏ သား ဣ ဇာ
က် အ တက်ွ မ ယား ĕှာ ခ့ဲ ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

5 ထုိ အ ခါ အ ေစ ခံ က``အ မျÒိး သ မီး သည် သူ ၏ အိမ် ရာ ကုိ စွန ့ ်၍ ဤ ြပည် သို့ ကျွန ်ေတာ် Ćှင့် အ တူ
မ လိက်ု လိ ုဟ ုဆုိ လျှင် မည် သို့  ြပÒ လပ်ု ရ ပါ မည် နည်း။ ကုိယ် ေတာ် ၏ သား ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဇာ တိ
ြပည် သို့  ကျွန ်ေတာ် ေခါ် ေဆာင် သွား ရ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလ ၏။

6အာ ြဗ ဟံ က လည်း``ထုိ ြပည် သို့  ငါ ့သား ကုိ သင် ေခါ် ၍ မ သွား ရ။-
7 ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ ဖ ခင် Ćှင့် ေဆွ မျÒိး များ ေန ထုိင် ရာ ြပည်
မှ ငါ ့ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ၍ ငါ ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့ အား ဤ ြပည် ကုိ ေပး မည် ဟ ုငါ ့အား ကတိ သစ္စာ
ြပÒ ထား ေတာ် မူ ၏။ သင် သည် ငါ ့သား အ တက်ွ မ ယား ĕှာ ၍ ရ ေစ ြခင်း ငှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ မိ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ သင့် အ လျင် ထုိ ြပည် သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ မည်။-

8 အ ကယ် ၍ အ မျÒိး သ မီး က သင် Ćှင့် အ တ ူမ လိက်ု လိ ုပါ က သင် ထား ေသာ ကတိ သစ္စာ သည် ပျက် ြပယ်
ေစ။ သို့  ရာ တင်ွ မည် သည့် အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် မ ဆုိ ငါ ့သား ကုိ ထုိ ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ မ သွား ရ''
ဟ ုဆုိ ၏။-

9 ထို့  ေÆကာင့် အာ ြဗ ဟံ ၏ အ ေစ ခံ သည် မိ မိ သ ခင် ၏ ေပါင် ေအာက် တင်ွ လက် ကုိ ထား ၍
ခုိင်း ေစ သ မျှ အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ပါ မည် ဟု က တိ သစ္စာ ဆုိ ေလ ၏။

10 အာ ြဗ ဟံ ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ကုိ အပ်ု ထိနး် ရ ေသာ ထုိ အ ေစ ခံ သည် မိ မိ သ ခင် ၏ ကု လား အတ်ု
များ ထဲ မှ ကု လား အတ်ု ဆယ် စီး ကုိ ယူ ၍ မက် ဆုိ ပုိ ေတး မီး ယား ြပည် ေြမာက် ပုိင်း ĕိှ
နာ ေခါ် ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ သို့  ခရီး ထွက် ခ့ဲ ေလ သည်။-
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11 ထုိ အ ရပ် သို့  ေရာက် ေသာ် သူ သည် Çမိƌ ြပင် ĕိှ ေရ တင်ွး အ နးီ တင်ွ ကု လား အတ်ု များ ကုိ ဝပ်
ချ ေစ ၏။ ထုိ အ ချနိ ်သည် ကား Çမိƌ တင်ွး မှ အမျÒိး သမီး များ ထွက် ၍ ေရ ခပ် ရန ်လာ ေသာ ည ေန
ချမ်း အ ချနိ ်ြဖစ် သ တည်း။-

12 သူ က``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ ခင် အာ ြဗ ဟံ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု လာ ခ့ဲ ရ သည့်
ကိစ္စ ထ ေြမာက် ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သခင် အား ထား ေသာ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ြပÒ
ေတာ် မူ ပါ။-

13အ ကျွĆ်ပ်ု သည် Çမိƌ တင်ွး မှ မိနး် မ ပျÒိ များ ေရ ခပ် လာ မည့် ေရ တင်ွး နား သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ပါ ၏။-
14 သူ တို့  အ ထဲ မှ တစ် ေယာက် ေယာက် အား`သင် ၏ ေရ ခ ရား မှ ေရ တစ် ေပါက် ေလာက် ေသာက် ပါ ရ
ေစ' ဟ ုဆုိ ပါ မည်။ အ ကယ် ၍ ထုိ အ မျÒိး သ မီး က`ေသာက် ပါ။ သင် ၏ ကု လား အတ်ု တို့  အ တက်ွ
လည်း ေရ ခပ် ေပး ပါ မည်' ဟ ုဆုိ လျှင် ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်ဣ ဇာ က် အ တက်ွ
ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ထား သူ ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။ အ ကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက် ထား သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ခ့ဲ
လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ ခင် အား ထား ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ်
မူ ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ရ ပါ မည်'' ဟ ုဆု ေတာင်း ေလ ၏။

15 သူ ဆု ေတာင်း ၍ မ ဆုံး မီ၊ ေရ ဗ က္ က ဆုိ သူ အ မျÒိး သ မီး သည် ေရ ခ ရား ကုိ ပ ခုံး ေပါ် တင် လျက်
ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။ သူ သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ ညီ နာ ေခါ် Ćှင့် မ ယား မိ လ ခါ တို့  ၏ သား ေဗ ေသွ
လ ၏ သ မီး ြဖစ် သည်။-

16 သူ သည် အ လနွ ်Ƥုပ် ရည် လှ ေသာ ပျÒိ က ညာ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ေရ တင်ွး သို့  ဆင်း ၍ ေရ ခ ရား ၌ ေရ
ြဖည့် Çပီး လျှင် ြပန ်တက် လာ သည်။-

17 ထုိ အ ေစ ခံ သည် မိနး်မ ပျÒိ ထံ သို့  ေြပး သွား လျက်``သင် ၏ ခ ရား မှ ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ ေရ
တစ် ေပါက် ေသာက် ရန ်ေပး ပါ'' ဟ ုေတာင်း ေလ ၏။

18 မိနး် မ ပျÒိ က``အ ĕှင် ေသာက် ပါ'' ဟ ုဆုိ ၍ ပ ခုံး ေပါ် မှ ခ ရား ကုိ အ လျင် အ ြမန ်ချ လျက် သူ့
အား ေပး ေလ သည်။-

19 သူ့ အား ေရ တိက်ု Çပီး ေသာ အ ခါ မိနး်မ ပျÒိ က``သင် ၏ ကု လား အတ်ု များ ေရ ဝ ေအာင် ေသာက် Ćိင်ု ရန်
ကျွန ်မ ေရ ခပ် ေပး ပါ ဦး မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။-

20 မိနး် မ ပျÒိ သည် ခ ရား ထဲ ၌ ĕိှ ေသာ ေရ ကုိ ေရ တိက်ု ခွက် ထဲ သို့  ချက် ချင်း သွန ်ချ Çပီး လျှင်
သူ ၏ ကု လား အတ်ု အား လံးု တို့  ကုိ ေရ တိက်ု Çပီး သည် အ ထိ ေရ တင်ွး မှ ေရ ကုိ အ လျင် အ ြမန်
ခပ် သယ် ေပး သည်။-

21 ထုိ အ ေစ ခံ သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ့ အား ထ ေြမာက် ေအာင် ြမင် ခွင့် ေပး မည်၊ မ ေပး
မည် ကုိ သိ Ćိင်ု ရန ်ေစာင့် Æကည့် ေန ေလ သည်။

22 မိနး် မ ပျÒိ သည် ကု လား အတ်ု များ ကုိ ေရ တိက်ု Çပီး ေသာ အ ခါ ထုိ သူ သည် အ ချနိ ်ငါး မူး ĕိှ
ေသာ ေရွှ Ćှာ ဆဲွ Ćှင့် အ ကျပ် တစ် ဆယ် အ ချနိ် ĕိှ ေသာ ေရွှ လက် ေကာက် တစ် ရံ ကုိ သူ့ အား ဝတ်
ဆင် ေပး Çပီး လျှင် သင် သည် မည် သူ ၏ သ မီး ြဖစ် သည် ကုိ သိ ပါ ရ ေစ။-

23 သင် ၏ ဖ ခင် အိမ် တင်ွ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေဖာ် တို့  ည တည်း ခုိ ရန ်ေန ရာ ĕိှ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး
ေလ ၏။

24 ``ကျွန ်မ သည် နာ ေခါ် Ćှင့် မိ လ ခါ တို့  ၏ ေြမး၊ ေဗ ေသွ လ ၏ သမီး ြဖစ် ပါ ၏။-
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25 ကျွန ်မ တို့  ၏ အိမ် တင်ွ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ အ တက်ွ ေကာက် Ƥုိး Ćှင့် အ စာ များ စွာ ĕိှ ပါ သည်။ သင်
တို့  တည်း ခုိ ရန ်ေန ရာ လည်း ĕိှ ပါ သည်'' ဟု ေြဖ Æကား ေလ သည်။

26 ထုိ အ ခါ သူ သည် ဦး èွှတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ĕိှ ခုိး လျက်၊-
27 ``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ ခင် အာ ြဗ ဟံ အား က Ƥု ဏာ ြပ ေတာ် မူ လျက် သစ္စာ ကတိ ေတာ် အ တိင်ုး ြပÒ
ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် သည် Èကီး လှ ပါ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား သ ခင် ၏ ေဆွ မျÒိး များ ထံ သို့  ဆုိက် ဆုိက် ÇမိÒက် ÇမိÒက် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ေလ Çပီ''
ဟ ုÂမက် ဆုိ ေလ ၏။

28 မိနး် မ ပျÒိ သည် လည်း သူ ၏ မိ ခင် ေန အိမ် သို့ ေြပး ၍ အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကုန ်အ စင် ကုိ
ေြပာ ြပ ေလ ၏။-

29 ေရ ဗ က္ က တင်ွ လာ ဗန ်ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ ေမာင် ĕိှ ၏။ သူ သည် ထုိ သူ ĕိှ ရာ ေရ တင်ွး သို့  ေြပး
ေလ ၏။-

30 လာ ဗန ်သည် Ćှ မ တင်ွ Ćှာ ဆဲွ တန ်ဆာ Ćှင့် လက် ေကာက် များ ဝတ် ဆင် ထား သည် ကုိ ြမင် သည့် ြပင်
ထုိ သူ က Ćှ မ အား ေြပာ ြပ သ မျှ ကုိ လည်း Æကား ရ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ေရ တင်ွး နား တင်ွ
ကု လား အတ်ု တို့  အ နးီ ၌ ရပ် ေန ေသာ အာ ြဗ ဟံ ၏ အ ေစ ခံ ထံ သို့  သွား ၍၊-

31 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ခံ ရ ေသာ သူ၊ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် သို့  Ãက ပါ။ ဤ ေန ရာ
တင်ွ အ ဘယ် ေÆကာင့် ရပ် ေန ပါ သ နည်း။ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် တင်ွ သင် တည်း ခုိ ရန ်အ ခနး် ကုိ အ သင့်
ြပင် Çပီး ပါ Çပီ။ သင် ၏ ကု လား အတ်ု များ ေန စ ရာ လည်း ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေခါ် ဖိတ် ေလ သည်။

32 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ သည် လာ ဗန ်တို့  ၏ အိမ် သို့  လိက်ု ပါ လာ ၏။ လာ ဗန ်သည် ကု လား အတ်ု များ မှ ဝန်
စည် များ ကုိ ချ Çပီး လျှင် တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ ေကာက် Ƥုိး Ćှင့် အ စာ ေကျွး ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် အာြဗဟံ ၏
အ ေစ ခံ Ćှင့် သူ ၏ အ ေဖာ် တို့  ေြခ ေဆး ရန ်ေရ ကုိ လည်း ယူ ခ့ဲ သည်။-

33 သူ တို့  အ တက်ွ စား စ ရာ ကုိ ြပင် ဆင် Çပီး ေသာ အ ခါ ထုိ သူ က``ကျွĆ်ပ်ု ေြပာ စ ရာ ĕိှ သ မျှ
ကုိ ေြပာ ြပ Çပီး မှ အ စာ စား ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
လာ ဗန ်က``ေြပာ ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။-
34 ထုိ သူ က``ကျွĆ်ပ်ု သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ပါ သည်။-
35ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ ခင် အား ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ များ စွာ ချ ေပး သ ြဖင့် သူ သည် Ãကယ်
ဝ ချမ်း သာ လာ ပါ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား သုိး အပ်ု၊ ဆိတ် အပ်ု၊ ေရွှ၊ ေင၊ွ ကျွန ်ေယာကျာ်း၊
ကျွန ်မိနး် မ၊ ကု လား အတ်ု Ćှင့် ြမည်း များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။-

36 ကျွĆ်ပ်ု သ ခင် ၏ မ ယား စာ ရာ သည် အ ရွယ် အို မှ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ခ့ဲ သည်။ ကျွĆ်ပ်ု
၏ သခင် သည် ထုိ သား အား မိ မိ ပုိင် ဆုိင် သ မျှ တို့  ကုိ ေပး အပ် ထား ပါ သည်။-

37 သ ခင် က လည်း ကျွĆ်ပ်ု အား`သင် သည် ငါ ၏ သား အ တက်ွ မ ယား ကုိ ခါ နာ န ်ြပည် ĕိှ အ မျÒိး သ မီး
များ ထဲ မှ မ ĕှာ ရ။-

38 ငါ ့အ ဖ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် ေသာ ငါ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  ထံ သို့  သွား ၍ ငါ ့သား အ တက်ွ
မ ယား ကုိ ĕှာ ရ မည်' မှာ Æကား ပါ သည်။ ထုိ မှာ Æကား ချက် ကုိ နာ ခံ ပါ မည် ဟ ုကတိ သစ္စာ ခံ ေစ ပါ သည်။-

39 ထုိ အ ခါ ကျွĆ်ပ်ု က`အ ကယ် ၍ အ မျÒိး သ မီး က ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် မ လိက်ု လိ ုဟ ုဆုိ ေသာ် မည် သို့  ြပÒ လပ်ု
ရ ပါ မည် နည်း' ဟ ုသခင် အား ေမး ေသာ်၊-
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40 သ ခင် က`ငါ အ Çမဲ Ƥုိ ေသ နာ ခံ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ သင် Ćှင့်
အ တ ူေစ လွှတ် ၍ သင့် အား ေအာင် ြမင် မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည်။ သင် သည် ငါ ၏ အ မျÒိး သား ချင်း
ြဖစ် ေသာ ငါ ့အ ဖ မိ သား စု ထဲ မှ ငါ ့သား အ တက်ွ မ ယား ကုိ ĕှာ ယူ ခ့ဲ ရ မည်။-

41 သင် ထား ေသာ ကတိ သစ္စာ ပျက် ြပယ် ေစ မည့် နည်း တစ် နည်း သာ လျှင် ĕိှ သည်။
သင် သည် ငါ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  ထံ သို့  သွား ၍ သူ တို့  က ြငင်း ဆုိ လျှင် သင် ထား ေသာ က တိ သစ္စာ ပျက်
ြပယ် ေစ' ဟ ုေြဖ Æကား ပါ ၏။

42 ``ကျွĆ်ပ်ု သည် ေရ တင်ွး သို့  ယ ေန ့ေရာက် ĕိှ ေသာအ ခါ`အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ ခင် အာ ြဗ ဟံ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
အ ကျွĆ်ပ်ု ြပÒ လပ်ု ရ မည့် အ မှု ကိစ္စ ကုိ ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

43 ယ ခု ေရ တင်ွး သို့  ေရာက် ĕိှ ပါ Çပီ။ မိနး်မ ပျÒိ တစ် ဦး ေရ ခပ် လာ ေသာ အ ခါ သူ့ အား`ေရ တစ် ေပါက်
ေလာက် ေသာက် ပါ ရ ေစ' ဟ ုေတာင်း ပါ မည်။-

44 အ ကယ် ၍ သူ က`ေသာက် ပါ။ သင် ၏ ကု လား အတ်ု များ အ တက်ွ ေရ ကုိ ခပ် ေပး ပါ ဦး မည်'
ဟ ုဆုိ လျှင် ထုိ မိနး် မ ပျÒိ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု သ ခင် ၏ သား အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေရွး ချယ် ေသာ မ ယား
ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ' ဟ ုဆု ေတာင်း ပါ သည်။-

45 စိတ် ထဲ ၌ ထုိ က့ဲ သို့  ဆု ေတာင်း ၍ မ Çပီး မီ ေရ ဗ က္ က သည် ပ ခုံး ေပါ် တင်ွ ေရ ခ ရား တင် လျက်
ေရ ခပ် ရန ်ေရ တင်ွး သို့  လာ ပါ သည်။ ကျွĆ်ပ်ု က သူ့ အား`ေရ တစ် ေပါက် ေလာက် ေသာက် ပါ ရ ေစ' ဟု
ေတာင်း ၏။-

46 သူ သည် ပ ခုံး ေပါ် မှ ခ ရား ကုိ အ လျင် အ ြမန် ချ လျက်`ေသာက် ပါ၊ သင် ၏ ကု လား အတ်ု များ ကုိ
လည်း ေရ တိက်ု ပါ မည်' ဟ ုဆုိ ပါ သည်။ ထုိ ေÆကာင့် ကျွĆ်ပ်ု ေရ ေသာက် ရ ပါ ၏။ သူ က ကု လား အတ်ု
များ ကုိ လည်း ေရ တိက်ု ေပး ပါ ၏။-

47 ကျွĆ်ပ်ု က`သင် သည် မည် သူ ၏ သ မီး ြဖစ် သ နည်း' ဟ ုေမး ေသာ် သူ က`ကျွန ်မ သည် နာ ေခါ် Ćှင့် မိ လ
ခါ တို့  ၏ ေြမး၊ ေဗ ေသွ လ ၏ သ မီး ြဖစ် ပါ သည်' ဟ ုေြဖ ပါ သည်။ ထုိ အ ခါ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ ၏ Ćှာ
ေခါင်း တင်ွ Ćှာ ဆဲွ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လက် တင်ွ လက် ေကာက် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ဝတ် ဆင် ေပး ပါ
သည်။-

48 ထုိ ေနာက် ကျွĆ်ပ်ု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး ၍ ကျွĆ်ပ်ု သ ခင် ၏ သား အ တက်ွ
မ ယား ĕိှ ရာ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  ထံ သို့ ဆုိက် ဆုိက် ÇမိÒက် ÇမိÒက် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ေသာ ကျွĆ်ပ်ု
သ ခင် အာ ြဗ ဟံ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါ သည်။-

49 သင် တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ ခင် အ တက်ွ က Ƥု ဏာ ြပ ေတာ် မူ လျက် သစ္စာ ကတိ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက်
Ćိင်ု မည်၊ မ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု မည် ကုိ သိ ပါ ရ ေစ။ မ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု ဟ ုဆုိ လျှင် လည်း သိ ပါ ရ ေစ။
သို့  မှ သာ ကျွĆ်ပ်ု မည် က့ဲ သို့  ဆက် လက် ေဆာင် ရွက် ရ မည် ကုိ ဆုံး ြဖတ် Ćိင်ု ပါ မည်'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

50 လာ ဗန ်Ćှင့် ေဗ ေသွ လ တို့  က``ဤ အ မှု ကိစ္စ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စီ ရင် ေသာ အ မှု ကိစ္စ ြဖစ် ြခင်း
ေÆကာင့် ကျွĆ်ပ်ု တို့  က အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ရန် မ လိ ုပါ။-

51 သင့် ေĕှƎ တင်ွ ေရ ဗက္က ĕိှ ပါ ၏။ သူ့ ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား ပါ ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု
မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး သူ့ အား သင့် သ ခင် သား ၏ မ ယား အ ြဖစ် ေခါ် ေဆာင် သွား ပါ ေလာ'့'
ဟ ုေြဖ Æက ၏။-

52အာ ြဗ ဟံ ၏ အ ေစ ခံ သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ရ လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး ေလ သည်။-
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53 ထုိ ေနာက် သူ သည် ေရွှ ေင ွအ ဝတ် တန ်ဆာ များ ကုိ ထုတ် ၍ ေရ ဗ က္ က အား ေပး ၏။ ေရ ဗ က္
က ၏ ေမာင် Ćှင့် မိ ခင် တို့  အား လည်း အ ဖုိး ထုိက် တန ်ေသာ လက် ေဆာင် များ ကုိ ေပး ၏။

54 ထုိ ေနာက် အာ ြဗ ဟံ ၏ အ ေစ ခံ Ćှင့် အ ေဖာ် တို့ သည် စား ေသာက် Æက Çပီး လျှင် ထုိ အိမ် ၌ ည အိပ်
၍ န ံနက် အိပ် ရာ မှ Ćိးု Æက ေသာ အ ခါ အာ ြဗ ဟံ ၏ အ ေစ ခံ က``သ ခင် ထံ သို့  ြပန ်ပါ ရ ေစ'' ဟု ပန ်Æကား ၏။

55 ထုိ အ ခါ ေရ ဗ က္ က ၏ ေမာင် Ćှင့် မိ ခင် တို့  က``မိနး် က ေလး အား ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တ ူဆယ် ရက် ခန ့်
မျှ ေန ေစ Çပီး မှ သွား ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

56 ထုိ သူ က``ကျွĆ်ပ်ု ကုိ မ တား ပါ Ćှင့်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကျွĆ်ပ်ု လာ ရ ေသာ ကိစ္စ ကုိ ထ ေြမာက်
ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ သ ခင့် ထံ သို့ ြပန ်ပါ ရ ေစ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

57တစ် ဖန ်သူ တို့  က``မိနး် က ေလး ကုိ ေခါ် ၍ သူ ၏ သ ေဘာ ကုိ ေမး Æကည့် Æက ပါ စို့ '' ဟ ုေြပာ Æက ၏။-
58 သူ တို့  သည် ေရ ဗက္က ကုိ ေခါ် ၍``သင် သည် ဤ သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား လိ ုသ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
``လိက်ု သွား ပါ မည်'' ဟ ုေြဖ Æကား သ ြဖင့်၊
59 ေရ ဗက္က Ćှင့် သူ ၏ အ ထိနး် ကုိ အာ ြဗ ဟံ ၏ အ ေစ ခံ လ ူစု Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ သွား ေစ Æက ၏။-
60 သူ တို့  က၊

``ငါ တို့  ၏ Ćှမ သည် လ ူေပါင်း သိနး် သနး် တို့  ၏ မိ ခင် ြဖစ် ပါ ေစ။
သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  သည် ရန ်သူ တို့  ၏ Çမိƌ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် Æက ပါ ေစ'' ဟ ုဆုိ ၍

ေရ ဗက္က အား ေကာင်း ချးီ ေပး Æက၏။
61 ထုိ ေနာက် ေရ ဗက္က Ćှင့် သူ ၏ ကျွန ်မ များ တို့  သည် ကု လား အတ်ု များ ကုိ စီး ၍ အာ ြဗ ဟံ ၏ အ ေစ
ခံ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ သွား Æက ေလ သည်။

62 ဣ ဇာ က် သည်``ငါ ့ကုိ ြမင် ေတာ် မူ သည့် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ေရ တင်ွး''
ဟ ူေသာ နာ မည် ĕိှ ရာ ေတာ ကĆ္တာရ သို့  ေရာက် လာ ၍ ခါ နာန ်ြပည် ေတာင် ပုိင်း တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ၏။-

63ည ေန ချမ်း အ ချနိ ်၌ သူ သည် လယ် ကွင်း ထဲ တင်ွ ကု လား အတ်ု များ လာ ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ေလ ၏။-
64 ေရ ဗက္က သည် ဣ ဇာက် ကုိ ြမင် လျှင် ကု လား အတ်ု ေပါ် မှ ဆင်း ၍၊-
65 ``လယ် ကွင်း ထဲ ၌ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထံ သို့  လာ ေန သူ ကား မည် သူ ပါ နည်း'' ဟ ုအာ ြဗ ဟံ ၏ အ ေစ
ခံ အား ေမး ေလ ၏။
``ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ ခင် ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ လျှင် ေရ ဗက္က သည် ပု ဝါ ကုိ ယူ ၍ မျက် Ćှာ ကုိ ဖုံး လိက်ု ၏။
66အ ေစ ခံ က လည်း မိ မိ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သ မျှ ကုိ ဣ ဇာက် အား အ ကုန ်အ စင် ေြပာ ြပ ေလ ၏။-
67 ထုိ ေနာက် ဣ ဇာ က် သည် မိ မိ ၏ အ မိ စာ ရာ ေန ထုိင် ခ့ဲ ေသာ တဲ ထဲ သို့  ေရ ဗ က္ က ကုိ ေခါ် ေဆာင်
သွား ၍ အ Æကင် လင် မ ယား ြဖစ် လာ Æက ၏။ ဣ ဇာ က် သည် ေရ ဗ က္ က ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု ၏။ ထို့
ေÆကာင့် သူ ၏ မိ ခင် ကွယ် လနွ ်၍ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ရာ မှ စိတ် သက် သာ ရာ ရ ေလ သည်။

25
အာ ြဗ ဟံ မှ ဆင်း သက် ေသာ အ ြခား အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ
(၅ရာ၊ ၁:၃၂-၃၃)

1အာ ြဗ ဟံ သည် ေက တ ုရ နာ မည် ĕိှ ေသာ မိနး် မ Ćှင့် ေနာက် ထပ် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၏။-
2 ထုိ မိနး် မ သည် ဇိ မ ရံ၊ ယုတ် ĕှန၊် ေမ ဒန၊် မိ ဒƥန၊် ဣ ĕှ ဗက်၊ ɐƤှု အာ တို့  ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။-
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3 ယုတ် ĕှန ်၏ သား များ မှာ ေĕှ ဘ Ćှင့် ေဒ ဒန ်တို့ ြဖစ် Æက သည်။ ေဒ ဒန ်၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ မှာ အာ ɐƤှု ရိ
မ် အ မျÒိး သား၊ ေလ တ ုĕိှမ် အ မျÒိး သား၊ လမ်ု မိမ် အ မျÒိး သား တို့  ြဖစ် Æက သည်။-

4 မိ ဒƥ န ်၏ သား များ မှာ ဧ ဖာ၊ ဧ ေဖ ရ၊ ဟာ Ćတ်ု၊ အ ဘိ ဒ Ćှင့် ဧ လ ဒါ တို့  ြဖစ် Æက သည်။ ထုိ သူ
အား လံးု တို့  သည် ကား ေက တ ုရ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် Æက သ တည်း။

5အာ ြဗ ဟံ သည် မိ မိ ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဣ ဇာက် အား အ ေမွ ေပး ၏။-
6 သို့  ရာ တင်ွ သူ အ သက် ĕှင် စä် အ ြခား ေသာ မ ယား တို့  Ćှင့် ရ ေသာ သား တို့  အား လည်း လက် ေဆာင် များ
ကုိ ေပး ၍ ဣ ဇာက် Ćှင့် ေဝး ရာ အ ေĕှƎ ြပည် သို့  ေြပာင်း ေရွှ Ǝ ေန ထုိင် ေစ သည်။
အာ ြဗ ဟံ အ နစိ္စ ေရာက် ြခင်း Ćှင့် သÇဂºÒဟ် ြခင်း

7-8 အာ ြဗ ဟံ သည် အ သက် တစ် ရာ ့ခု နစ် ဆယ် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ် အိ ုမင်း လျက်၊ ေန ့ရက် ကာ လ များ စွာ
ြပည့် စုံ ြခင်း Ćှင့် တ ကွ၊ ေနာက် ဆုံး ထွက် သက် ကုိ ɐƤှူ ၍ မိ မိ လ ူမျÒိး စု Ćှင့် စု ေဝး ခွင့် ရ ေလ ၏။-

9 သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဣ ဇာက် Ćှင့် ဣ ĕှ ေမ လ တို့  သည် မံ ေရ Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ဟိတ္တိ အ မျÒိး သား
ေဇာ ရ ၏ သား ဧ ဖ Ƥုန ်ပုိင် ခ့ဲ ေသာ ေြမ ကွက် တင်ွ မပ္ေပလ ဂူ ၌ ဖ ခင် ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။-

10 ေြမ ကွက် မှာ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ အာ ြဗ ဟံ ဝယ် ယူ ခ့ဲ ေသာ ေြမ ကွက် ြဖစ် ၏။
စာ ရာ ကုိ သÇဂºÒဟ် ရာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ အာ ြဗ ဟံ ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။-✡

11အာ ြဗ ဟံ ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက်``ငါ ့ကုိ ြမင် ေတာ် မူ သည့် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ေရ တင်ွး''
အ နးီ ၌ ေန ထုိင် ေသာ ဣ ဇာက် ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။
ဣ ĕှ ေမလ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ
(၅ရာ၊ ၁:၂၈-၃၁)

12 အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် စာ ရာ ၏ ကျွန ်မ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သ မီး ဟာ ဂ ရ တို့  ရ ေသာ သား ဣ ĕှ ေမ လ ၏
သား စä် ေြမး ဆက် တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့-

13ဣ ĕှ ေမ လ ၏ Èကီး စä် ငယ် လိက်ု သား များ ၏ နာ မည် များ မှာ သား ဦး န ဗာ ယုတ်၊ ေက ဒါ၊ အာ ဒ ေဗ လ၊
မိ ဗ သံ၊-

14 မိ ĕှ မ၊ ဒ ုမာ၊ မာ စ၊-
15ဟာ ဒဒ်၊ ေတ မ၊ ေယ တ ုရ၊ နာ ဖိ ĕှ Ćှင့် ေက ဒ မာ တို့  ြဖစ် Æက သည်။-
16 ဣ ĕှ ေမ လ ၏ သား တို့  သည် အ Ćယ်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ် မျÒိး တို့  ၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက ၍ သူ တို့  ေန
ထုိင် ရာ ေကျး ရွာ Ćှင့် စ ခနး် ချ ရာ အ ရပ် များ ကုိ သူ တို့  ၏ နာ မည် များ ြဖင့် ေခါ် တင်ွ Æက ေလ သည်။-

17ဣ ĕှ ေမ လ သည် အ သက် တစ် ရာ ့သုံး ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။-
18 ဣ ĕှ ေမ လ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် အ ေĕှƎ ဘက် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သို့  သွား ရာ လမ်း
တင်ွ ဟ ဝိ လ Çမိƌ Ćှင့် ɐƤှု ရ Çမိƌ အ Æကား ĕိှ ေဒ သ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သည်။ သူ တို့  သည် အာ ြဗ ဟံ ၏
အ ြခား ေသာ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  Ćှင့် တ သီး တ ြခား ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။
ဧ ေသာ Ćှင့် ယာ ကုပ် ဖွား ြမင် ြခင်း

19အာ ြဗ ဟံ သား ဣ ဇာက် ၏ အတ္ထု ပ္ပတ္တိ ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့-
20ဣ ဇာက် သည် အ သက် ေလး ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ပါ ဒ နာ ရံ ြပည် မှ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား ေဗ ေသွ လ၏ သ မီး၊
လာ ဗန ်၏ Ćှ မ ေရ ဗက္က Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ေလ သည်။-
✡ 25:10 က၊ ၂၃:၃-၁၆။
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21 ေရ ဗက္က တင်ွ သား သ မီး မ ထွနး် ကား သ ြဖင့် ဣ ဇာက် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ၌ သား သ မီး ဆု ကုိ
ေတာင်း ေလ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ ၏ ဆု ေတာင်း သံ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ ေရ ဗ က္ က
၌ ပဋိ သေĆ္ဓ စဲွ ေလ ၏။-

22 သူ ၏ ပဋိ သေĆ္ဓ မှာ က ေလး အ ƒမာ တည် ၍ ထုိ က ေလး တို့  သည် မ ေမွး ဖွား မီ က အ မိ ၏ ဝမ်း
ထဲ မှာ အ ချင်း ချင်း အား ÇပိÒင် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ေရ ဗ က္ က က``ကျွန ်မ တင်ွ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့
ြဖစ် ရ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေလျှာက် ထား ေလ သည်။
23ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေရ ဗက္က အား ``သင် ၏ ဝမ်း ထဲ ၌ လ ူĆှစ် မျÒိး ĕိှ ၏။
သင် သည် အ ချင်း ချင်း ÇပိÒင် ဆုိင် မည့် လ ူမျÒိး Ćှစ် မျÒိး ကုိ ဖွား ြမင် မည်။

လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး သည် အ ြခား တစ် မျÒိး ထက် ခွန ်အား Èကီး မည်။
အ Èကီး ြဖစ် သူ က အ ငယ် ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

24 ေရ ဗက္က သည် သား ဖွား ချနိ ်ေစ့ ေသာ အ ခါ သား အ ƒမာ ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။-
25အ ဦး ဖွား ေသာ သား သည် အ ဆင်း န ီ၍ အ ေမွး ထူ သ ြဖင့် ဧ ေသာ ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ သည်။-
26 ဒ ုတိ ယ သား သည် ဧ ေသာ ၏ ဖ ေနာ င့် ကုိ ဆုပ် ကုိင် လျက် ေမွး ဖွား လာ သ ြဖင့် ယာ ကုပ် ဟ ုနာ
မည် မှည့် ေလ သည်။ ထုိ သား များ ေမွး ဖွား ေသာ အ ခါ ဣ ဇာက် သည် အ သက် ေြခာက် ဆယ် ĕိှ Çပီ ြဖစ် ၏။
ဧ ေသာ သား ဦး အ ရာ ကုိ ေရာင်း ြခင်း

27 သူ ငယ် တို့  သည် လည်း Èကီး ြပင်း လာ Æက ၏။ ဧ ေသာ သည် ေတာ ၌ ကျက် စား ေသာ မု ဆုိး
ေကာင်း ြဖစ် လာ ၏။ ယာ ကုပ် မူ ကား အိမ် တင်ွ ေအး ချမ်း စွာ ေန ေသာ သူ ြဖစ် ၏။-

28 ဣ ဇာ က် သည် ဧ ေသာ အ မဲ လိက်ု ၍ ရ ေသာ အ မဲ ကုိ Ćှစ် သက် သ ြဖင့် ဧ ေသာ ကုိ ချစ် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ေရ ဗက္က သည် ယာ ကုပ် ကုိ ချစ် ၏။

29တစ် ေန ့သ ၌ ယာ ကုပ် သည် ပဲ ဟင်း ကုိ ချက် ေန စä် ဧ ေသာ သည် အ မဲ လိက်ု ရာ မှ ြပန ်ေရာက် လာ ၏။
သူ သည် ဆာ ေလာင် သ ြဖင့်၊-

30ယာ ကုပ် အား``ငါ အ လနွ ်ဆာ ေလာင် ၏။ ထုိ ပဲ ဟင်း အ န ီကုိ ငါ စား ပါ ရ ေစ'' ဟ ုေတာင်း ေလ သည်။
(ထို့  ေÆကာင့် သူ့ အား ဧ ဒံ ုနာ မည် ြဖင့် ေခါ် တင်ွ Æက ၏။)

31 ထုိ အ ခါ ယာ ကုပ် က``သား ဦး အ ရာ ကုိ ေပး လျှင် ဟင်း ကုိ ေပး မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။
32 ဧ ေသာ က``ငါ သည် ေသ လ ုေအာင် ဆာ ေန Çပီ။ သား ဦး အ ရာ သည် ငါ ့အ ဖို့  မည် က့ဲ သို့
အ ကျÒိး ထူး ĕိှ Ćိင်ု မည် နည်း။ သား ဦး အ ရာ ကုိ ယူ ေလာ'့' ဟ ုြပန ်ေြဖ ၏။

33ယာ ကုပ် က``သင် ၏ သား ဦး အ ရာ ကုိ ေပး မည် ဟ ုဦး စွာ ကတိ သစ္စာ ဆုိ ပါ'' ဟ ုေြပာ သည်။
ဧ ေသာ သည် က တိ သစ္စာ ဆုိ ၍ သား ဦး အ ရာ ကုိ ယာ ကုပ် အား ေပး လိက်ု ၏။-✡
34 ထုိ အ ခါ ယာ ကုပ် က မုန ့ ်Ćှင့် ပဲ ဟင်း ကုိ သူ့ အား ေပး ၍ သူ သည် စား ေသာက် Çပီး လျှင် ထွက် သွား
ေလ ၏။ ထုိ သို့  လျှင် ဧ ေသာ သည် မိ မိ ၏ သားဦး အ ရာ ကုိ မ ထီ ေလး စား ြပÒ သ တည်း။

26
ေဂရာ Çမိƌ ၌ ဣဇာက် ေန ထုိင် ြခင်း

1 ထုိ ြပည် တင်ွ အာ ြဗ ဟံ လက် ထက် က က့ဲ သို့ အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် ဆုိက် ေရာက် လာ ရာ ဣ ဇာ
က် သည် ဖိ လိတ္တိ ဘု ရင် အ ဘိ မ လက် နနး် စုိက် ရာ ေဂ ရာ Çမိƌ သို့  သွား ေလ ၏။-
✡ 25:23 ေရာ၊ ၉:၁၂။ ✡ 25:33 ေဟÇဗဲ၊ ၁၂:၁၆။
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2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား ကုိယ် ထင် ြပ ၍``သင် သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  မ သွား Ćှင့်။ ငါ ြပ လတ္
တံ ့ေသာ ြပည် ၌ ေန ထုိင် ေလာ။့-

3 ယ ခု ဤ ြပည် ၌ ေန ေလာ။့ ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။ ဤ ေဒ သ အား
လံးု ကုိ သင် Ćှင့် သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ငါ ေပး မည်။ သင် ၏ အ ဖ အာ ြဗ ဟံ အား ငါ
ထား ေသာ က တိ အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်။-

4 သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ ေကာင်း ကင် Æကယ် က့ဲ သို့  များ ြပား ေစ ၍ သူ တို့  အား ဤ ေဒ သ
အား လံးု ကုိ ေပး မည်။ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ငါ ေကာင်း ချးီ ေပး သည့် နည်း တူ ကမ္ဘာ
ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  က လည်း ငါ ့ထံ မှ ေကာင်း ချးီ ကုိ ေတာင်း ေလျှာက် Æက လိမ့် မည်။-✡

5 အာ ြဗ ဟံ သည် ငါ ၏ စကား ကုိ နား ေထာင် ၍ ငါ ၏ ပ ညတ် Ćှင့် အ မိန ့ ်ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး်
ေသာ ေÆကာင့် ငါ သည် သင့် အား ေကာင်း ချးီ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 ထို့  ေÆကာင့် ဣ ဇာက် သည် ေဂ ရာ Çမိƌ မှာ ေန ထုိင် ေလ ၏။-
7 ထုိ Çမိƌ သား တို့  က``သင် Ćှင့် ပါ လာ ေသာ အ မျÒိး သ မီး သည် မည် သူ နည်း'' ဟ ုေမး Æက ေသာ အ ခါ
သူ ၏ Ćှ မ ြဖစ် သည် ဟ ုေြဖ Æကား ေလ သည်။ သူ ၏ မ ယား ြဖစ် သည် ဟ ုမ ေဖာ် ြပ ြခင်း မှာ ေရ ဗ က္
က သည် Ƥုပ် ရည် အ လနွ ်လှ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် ထုိ Çမိƌ သား တို့  က မိ မိ အား သတ် မည် ကုိ ဣ ဇာ က် စုိး ရိ
မ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-✡

8 ဣ ဇာက် သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ အ တန ်Æကာ ေန ထုိင် Çပီး ေနာက်၊ တစ် ေန ့တင်ွ အ ဘိ မ လက် ဘု ရင် Èကီး သည်
ြပũ တင်း ေပါက် မှ အ ြပင် သို့  Æကည့် လိက်ု ရာ ဣ ဇာက် Ćှင့် ေရ ဗက္က တို့  ချစ် ကျွမ်း ဝင် ေန Æက သည် ကုိ ြမင်
ရ ေလ သည်။-

9 အ ဘိ မ လက် သည် ဣ ဇာ က် ကုိ ေခါ် ၍``သူ သည် စင် စစ် သင် ၏ မ ယား ြဖစ် ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
သင် ၏ Ćှ မ ဟ ုေြပာ ရ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ဣ ဇာက် က``သူ သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ မ ယား ြဖစ် သည် ဟ ုေြပာ လျှင် အ သတ် ခံ ရ မည် ကုိ စုိး ရိ မ် မိ ပါ သည်''
ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

10 အ ဘိ မ လက် က``သင် သည် ငါ တို့  အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ မူ သ နည်း။ ငါ ၏ လ ူတစ် ေယာက် ေယာက် က
သင် ၏ မ ယား Ćှင့် အ ေÆကာင်း မ သိ ဘဲ ြပစ် မှား မိ လျှင် သင့် ေÆကာင့် ငါ တို့  အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရာ
ေရာက် ေပ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။-

11 ထုိ ေနာက် အ ဘိ မ လက် က``ဤ သူ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ မ ယား ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ
တ ရား သ ြဖင့် ြပÒ ေသာ သူ အား ေသ ဒဏ် သင့် ေစ မည်'' ဟ ုြပည် သား တို့  အား သ တိ ေပး ေလ ၏။

12 ဣ ဇာ က် သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် စä် ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံစုိက် ပျÒိး လပ်ု ကုိင် ရာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သူ့ အား ေကာင်း ချးီ ေပး သ ြဖင့် ထုိ Ćှစ် တင်ွ အ ဆ တစ် ရာ မျှ ေသာ အ သီး အ Ćှ ံကုိ ရိတ် သိမ်း ရ သည်။-

13 သူ သည် စီး ပွား တိးု တက် လာ Çပီး လျှင် အ လနွ ်Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ လာ ေလ သည်။-
14 သူ ၌ သုိးအပ်ု၊ Ćာွးအပ်ု Ćှင့် အ ေÂခ အ ရံ များ စွာ ĕိှ ၍ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ့ အား မ နာ
လိ ုÆက သ ြဖင့်၊-

15 သူ ၏ အ ဖ အာ ြဗ ဟံ အ သက် ĕှင် စä် အ ဖ ၏ အ ေစ ခံ တို့  တးူ ေဖာ် ခ့ဲ ေသာ ေရ တင်ွး ĕိှ သ မျှ
တို့  ကုိ ေြမ ဖို့  ပစ် Æက ေလ ၏။
✡ 26:4 က၊ ၂၂:၁၆-၁၈။ ✡ 26:7 က၊ ၁၂:၁၃၊ ၂၀:၂။
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16 ထုိ အ ခါ အ ဘိ မ လက် ဘု ရင် က ဣ ဇာ က် အား``သင် သည် ငါ တို့  ထက် တန ်ခုိး Èကီး လာ
Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ တို့  ြပည် မှ ထွက် သွား ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

17 ထို့  ေÆကာင့် ဣ ဇာ က် သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခ့ဲ Çပီး လျှင် ေဂ ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ အ တန ်Æကာ မျှ
စ ခနး် ချ ေန ထုိင် ေလ သည်။-

18 အာ ြဗ ဟံ လက် ထက် က တးူ ေဖာ် ခ့ဲ ၍ အာ ြဗ ဟံ ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ေြမ ဖို့
ခ့ဲ Æက ေသာ ေရ တင်ွး များ ကုိ သူ သည် တစ် ဖန ်တးူ ေဖာ် ၍ ထုိ ေရ တင်ွး များ ကုိ သူ ၏ ဖ ခင် မှည့် ေခါ်
ေသာ နာ မည် များ ြဖင့် မှည့် ေခါ် ေလ ၏။-

19ဣ ဇာက် ၏ အ ေစ ခံ တို့  သည် ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း ၌ ေရ တင်ွး သစ် တစ် တင်ွး တးူ ရာ ေရ ထွက် ေလ ၏။-
20 ေဂ ရာ Çမိƌ မှ သုိး ထိနး် တို့  က``ဤ ေရ တင်ွး ကုိ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ပုိင် သည်'' ဟ ုဆုိ ၍ ဣ ဇာ က် ၏ သုိး ထိနး်
တို့  Ćှင့် အ ြငင်း ပွား Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ဣ ဇာ က် က ထုိ ေရ တင်ွး ကုိ``အ ြငင်း အ ပွား'' နာ မည် ြဖင့်
မှည့် ေခါ် ေလ ၏။

21 ဣ ဇာက် ၏ အ ေစ ခံ တို့  သည် အ ြခား ေရ တင်ွး တစ် တင်ွး ကုိ တးူ Æက ြပန ်ရာ အ ြငင်း ပွား Æက ြပန ်သ ြဖင့်
ထုိ ေရ တင်ွး ကုိ``ရန ်ÇငိÒး'' ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ သည်။-

22တစ် ဖန ်ဣ ဇာက် သည် ထုိ အ ရပ် မှ ေြပာင်း ၍ အ ြခား တစ် ေန ရာ ၌ ေရ တင်ွး တစ် တင်ွး တးူ ြပန ်ေလ သည်။
ထုိ ေရ တင်ွး Ćှင့် ပတ် သက် ၍ အ ြငင်း ပွား မှု မ ĕိှ သ ြဖင့်``လတ်ွ လပ် ြခင်း'' ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ သည်။
ဣ ဇာ က် က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ ြပည် ၌ ငါ တို့  အား လတ်ွ လပ် စွာ ေန ထုိင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ Çပီ
ြဖစ် ၍ ငါ တို့  စီး ပွား တိးု တက် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

23 ထုိ ေနာက် ဣ ဇာက် သည် ေဗ ရ ေĕှ ဘ အ ရပ် သို့ ေြပာင်း ေရွှƎ ခ့ဲ သည်။-
24 ထုိ ည မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား ကုိယ် ထင် ြပ ၍``ငါ သည် သင် ၏ အ ဖ အာ ြဗ ဟံ ၏
ဘု ရား ြဖစ် ၏။ မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်။ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၏။ ငါ ၏ ကျွန ်အာ ြဗ ဟံ အား ထား
ေသာ ကတိ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ သင့် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ လည်း များ
ြပား ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။-

25 ဣ ဇာ က် သည် ထုိ အ ရပ် ၌ ယဇ် ပလ္လ င် တည် Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ပ တ္ ထ နာ
ြပÒ ေလ ၏။ သူ သည် ထုိ အ ရပ် ၌ စ ခနး် ချ ၍ အ ေစ ခံ တို့  က ေရ တင်ွး တစ် တင်ွး တးူ Æက ြပန ်သည်။
ဣ ဇာက် Ćှင့် အ ဘိ မ လက် ဘု ရင် တို့ သစ္စာ က တိ ထား Æက ြခင်း

26 အ ဘိ မ လက် ဘု ရင် သည် အ တိင်ု ပင် ခံ အ ဟု ဇတ် Ćှင့် ဗုိလ် ချÒပ် ဖိ ေကာ လ တို့  လိက်ု ပါ လျက်
ေဂ ရာ Çမိƌ မှ ဣ ဇာက် ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။-✡

27 ဣ ဇာ က် က``သင် တို့  သည် ယ ခင် က အ ကျွĆ်ပ်ု အား မုနး် ၍ သင် တို့  ၏ ြပည် မှ Ćှင် ထုတ် Æက Çပီး မှ
အ ဘယ် ေÆကာင့် ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု ထံ သို့  လာ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလ ၏။

28 သူ တို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် Ćှင့် အ တူ ĕိှ ေÆကာင်း ယ ခု ငါ တို့  သိ ရ Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ တို့
အ ချင်း ချင်း က တိ သစ္စာ ထား Æက ပါ စို့ ။-

29 ငါ တို့  က သင့် အား ရန ်ဖက် မ ြပÒ ဘဲ သင် တို့  အား Æကင် နာ ၍ ေအး ချမ်း စွာ ထွက် သွား ေစ သည့် နည်း
တူ သင် က ငါ တို့  အား လည်း ရန ်ဖက် မ ြပÒ ပါ ဟု က တိ ြပÒ ပါ ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့်
အား ေကာင်းချးီ ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း သိ သာ ထင် ĕှား ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-
✡ 26:26 က၊ ၂၁:၂၂။
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30ဣ ဇာက် သည် စား ေသာက် ပဲွ ကုိ ြပင် ဆင် ၍ သူ တို့  အား လံးု အ တ ူတ ကွ စား ေသာက် Æက ေလ သည်။-
31 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ တင်ွ သူ တို့  အ ချင်း ချင်း တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး ကတိ သစ္စာ ြပÒ Æက ၏။ ထို့
ေနာက် သူ တို့  အ ချင်း ချင်း ĆှÒတ် ဆက် Çပီး လျှင် မိတ် ေဆွ ြဖစ် လျက် ခဲွ ခွာ Æက ေလ သည်။

32ဣ ဇာက် ၏ အ ေစ ခံ တို့  က သူ တို့  တးူ ေသာ ေရ တင်ွး ေရ ထွက် ေÆကာင်း ဣ ဇက် အား ေြပာ ြပ Æက ၏။-
33 ဣ ဇာက် က ထုိ ေရ တင်ွး ကုိ ေĕှ ဘ ဟ ုမှည့် ေခါ် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ Çမိƌ ကုိ ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ ဟ ုေခါ် တင်ွ ေလ
သည်။
ဧ ေသာ ၏ လ ူမျÒိး ြခား မ ယား များ

34 ဧ ေသာ သည် အ သက် ေလး ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ဟိတ္တိ အ မျÒိး သား ေဗ ရိ ၏ သ မီး ယု ဒိတ်၊ ဟိတ္တိ
အ မျÒိး သား ဧ လနု ်၏ သ မီး ဗာ ĕှ မတ် တို့ Ćှစ် ဦး Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ေလ သည်။-

35 ဣ ဇာ က် Ćှင့် ေရ ဗ က္ က တို့  သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး များ အ တက်ွ ေÆကာင့် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ်
ရ ေလ ၏။

27
ယာ ကုပ် အား ဣ ဇာက် ေကာင်း ချးီ ေပး ြခင်း

1 ဣ ဇာ က် သည် အိ ုမင်း လာ ၍ မျက် စိ မ ြမင် ေတာ့ ေချ။ သူ သည် သား အ Èကီး ဧ ေသာ ကုိ``သား''
ဟ ုေခါ် လျှင် ဧ ေသာ က၊
``ĕိှ ပါ သည် အ ဖ'' ဟ ုြပန ်ေြဖ ၏။
2 ထုိ အ ခါ ဣ ဇာက် က``ငါ သည် ယ ခု အိ ုလှ Çပီ။ မ Æကာ မီ ေသ ရ မည်။-
3သင် သည် ေလး Ćှင့် ြမား ကုိ ယူ ၍ ေတာ ထဲ သို့ သွား Çပီး လျှင် ငါ ့အ တက်ွ အ မဲ ĕှာ ေဖွ ခ့ဲ ပါ။-
4 ငါ ÈကိÒက် Ćှစ် သက် ေသာ အ မဲ ဟင်း လျာ ကုိ ချက် ၍ ငါ ့ထံ သို့  ယူ ခ့ဲ ပါ။ ထုိ ဟင်း ကုိ ငါ စား Çပီး
လျှင် ငါ မ ေသ မီ သင့် အား ေကာင်း ချးီ ေပး မည်'' ဟ ုမှာ Æကား ေလ သည်။

5ဣ ဇာက် က ဧ ေသာ အား ထုိ သို့  မှာ Æကား ေန စä် ေရ ဗက္က သည် နား ေထာင် လျက် ĕိှ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ဧ
ေသာ အ မဲ ပစ် ထွက် သွား ေသာ အ ခါ၊-

6 ေရ ဗက္က သည် ယာ ကုပ် ကုိ ေခါ် ၍``သင့် အ ဖ က ဧ ေသာ အား၊-
7 `အ မဲ ပစ် ၍ ငါ ့အ တက်ွ ဟင်း ချက် ခ့ဲ ပါ။ ငါ စား Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌ သင့်
အား ငါ မ ေသ မီ ေကာင်း ချးီ ေပး မည်' ဟ ုမှာ Æကား သည် ကုိ ငါ Æကား Çပီ။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ့သား၊ ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍ ငါ ေြပာ သ မျှ အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ေလာ။့-
9 ဆိတ် အပ်ု ĕိှ ရာ သို့  သွား Çပီး လျှင် ဆူ ÇဖိÒး ေသာ ဆိတ် ငယ် Ćှစ် ေကာင် ကုိ ေရွး ယူ ခ့ဲ ေလာ။့ ငါ သည်
သင့် ဖ ခင် ÈကိÒက် Ćှစ် သက် ေသာ ဟင်း ကုိ ချက် ေပး မည်။-

10 ထုိ အ မဲ ဟင်း ကုိ သူ့ ထံ သို့  ယူ သွား ေလာ။့ သူ မ ေသ မီ သင့် အား ေကာင်း ချးီ ေပး လိမ့် မည်'' ဟု
ဆုိ ေလ ၏။

11 ယာ ကုပ် က``အစ် ကုိ ဧ ေသာ သည် အ ေမွး ထူ ေသာ သူ ြဖစ် Çပီး ကျွန ်ေတာ် မှာ အ သား အ ေရ
ေချာ မွတ် သူ ြဖစ် ပါ ၏။-

12 ဖ ခင် က ကျွန ်ေတာ် အား စမ်း သပ် Æကည့် မိ ၍ သူ့ အား လှည့် ြဖား ေÆကာင်း သိ လျှင် ကျွန ်ေတာ်
ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ကုိ ခံ ရ မည့် အ စား ကျနိ် စာ သင့် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ပါ မည်'' ဟ ုမိ ခင် အား ြပန ်ေြပာ ေလ ၏။
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13 ငါ ့သား၊ သင် ခံ ရ မည့် ကျနိ ်စာ သင့် ြခင်း ကုိ ငါ ခံ ရ ပါ ေစ။ ငါ ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ဆိတ်
များ ကုိ သာ ငါ ့ထံ သို့  ယူ ခ့ဲ ပါ'' ဟ ုမိခင် က ဆုိ ေလ ၏။-

14ယာ ကုပ် သည် သွား ၍ ဆိတ် များ ကုိ မိ ခင် ထံ သို့ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ သ ြဖင့် ေရ ဗက္က သည် ဣ ဇာက် ÈကိÒက်
Ćှစ် သက် ေသာ အ မဲ ဟင်း ကုိ ချက် ေလ သည်။-

15 ထုိ ေနာက် သူ သည် မိ မိ အိမ် တင်ွ သိမ်း ဆည်း ထား ေသာ ဧ ေသာ ၏ အ ေကာင်း ဆုံး အ ဝတ်
ကုိ ယာ ကုပ် အား ဝတ် ဆင် ေပး ၏။-

16 သူ ၏ လက် ေမာင်း များ Ćှင့် အ ေမွး မ ေပါက် ေသာ လည် ပင်း တို့  တင်ွ ဆိတ် သား ေရ ကုိ ပတ် စည်း
ေပး ၏။-

17 ထုိ ေနာက် ချက် Çပီး ေသာ အ မဲ ဟင်း Ćှင့် ဖုတ် ထား ေသာ မုန ့ ်တို့  ကုိ ယာ ကုပ် အား ေပး ၏။
18ယာ ကုပ် သည် သူ ၏ ဖ ခင် ထံ သို့  သွား ၍``အ ဖ'' ဟ ုေခါ် လျှင်၊
ဣ ဇာက် က``သား'' ဟ ုထူး Çပီး လျှင်``သား Èကီး ေလာ၊ သား ငယ် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလ ၏။
19 ယာ ကုပ် က``ကျွန ်ေတာ် သည် သား Èကီး ဧ ေသာ ြဖစ် ပါ သည်။ ဖ ခင် မှာ Æကား သည့် အ တိင်ုး ေဆာင်
ရွက် Çပီး ပါ Çပီ။ ယ ခု ထ ၍ ကျွန ်ေတာ် ယူ ခ့ဲ ေသာ အ မဲ ဟင်း ကုိ သုံး ေဆာင် Çပီး လျှင် ကျွန ်ေတာ်
အား ေကာင်း ချးီ ေပး ပါ'' ဟ ုေြပာ ေလ သည်။

20ဣ ဇာက် က``ငါ ့သား၊ အ မဲ ေကာင် အ ရ ြမန ်လှ ပါ တ ကား'' ဟ ုဆုိ ၏။
ယာ ကုပ် က``အ ဖ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစာင် မ ြခင်း ေÆကာင့် အ မဲ ေကာင် ကုိ
အ ြမန ်ရ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြဖ ၏။

21 ထုိ အ ခါ ဣ ဇာ က် က``ငါ သင့် ကုိ စမ်း Æကည့် Ćိင်ု ရန ်အ နား သို့  တိးု လာ ပါ။ သင် သည် ဧ ေသာ
အ မှန ်ပင် ြဖစ် ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေလ သည်။-

22 ယာ ကုပ် သည် ဖခင် အ နား သို့  ချä်း ကပ် လာ ေသာ် ဖ ခင် က လက် Ćှင့် သူ့ ကုိ စမ်း သပ် Çပီး လျှင်``သင်
၏ အ သံ မှာ ယာ ကုပ် ၏ အ သံ၊ သင် ၏ လက် များ သည် ကား ဧ ေသာ ၏ လက် များ ပင် ြဖစ် သည်'' ဟု
ဆုိ ေလ ၏။-

23 သူ ၏ လက် တို့  သည် ဧ ေသာ ၏ လက် များ က့ဲ သို့ အ ေမွး ထူ ေသာ ေÆကာင့် ဖ ခင် သည် ယာ ကုပ်
ြဖစ် မှနး် မ ရိပ် မိ ေချ။ သူ့ အား ေကာင်း ချးီ မ ေပး မီ၊-

24 ``သင် သည် အ ကယ် ပင် ဧ ေသာ ြဖစ် သ ေလာ'' ဟ ုေမး ြပန ်၏။
ယာ ကုပ် က``ဟတ်ု ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ ၏။
25 ထုိ အ ခါ ဣ ဇာ က် က``အ မဲ ဟင်း ကုိ ယူ ခ့ဲ ပါ။ ငါ စား Çပီး လျှင် သင့် အား ေကာင်း ချးီ ေပး မည်''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ယာ ကုပ် သည် ဖခင် ထံ သို့  ဟင်း ကုိ ယူ ခ့ဲ ၏။ ဖ ခင် ေသာက် ရန ်စ ပျစ် ရည် ကုိ
လည်း ယူ ခ့ဲ ၏။-

26 ထုိ ေနာက် ဖ ခင် က``ငါ ့သား၊ အ နား သို့  တိးု လာ ၍ ငါ ့ကုိ နမ်း ေလာ ့ဟ ုခုိင်း ၏။-
27 ယာ ကုပ် သည် ဖ ခင် ထံ ချä်း ကပ် ၍ နမ်း လိက်ု ေသာ အ ခါ ဣ ဇာ က် သည် သူ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ
အ နံ ့ခံ လျက်``ငါ ့သား ၏ အ နံ ့သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး ေသာ လယ် ၏ ရ နံ ့က့ဲ
သို့  သင်း ÈကိÒင် ပါ ၏။-✡
✡ 27:27 ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၂၀။
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28 ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် အား မုိး ေကာင်း ကင် မှ Ćှင်း ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၍ သင် ၏ လယ် များ ကုိ ေြမ
Æသ ဇာ ထက် သန ်ေတာ် မူ ေစ သ တည်း။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် အား ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံĆှင့် စ ပျစ် ရည်
များ စွာ ေပး သ နား ေတာ် မူ ေစ သ တည်း။-

29 တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  သည် သင် ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ရ Æက ေစ သ တည်း။ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် သင့် အား
ဦး èွှတ် ရ Æက ေစ သ တည်း။ သင် သည် ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  ကုိ Èကီး စုိး ရ ေစ သ တည်း။ သင် ၏
အ မိ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် သင့် အား ဦး èွှတ် ရ Æက ေစ သ တည်း။ သင့် အား ကျနိ ်စာ သင့် ေသာ
သူ တို့  ကုိ ကျနိ ်စာ သင့် ေစ သ တည်း။ သင့် အား ေကာင်း ချးီ ေပး သူ တို့  သည် ေကာင်း ချးီ ခံ စား
ရ Æက ေစ သ တည်း'' ဟ ုေကာင်း ချးီ ေပး ေလ ၏။ ✡
ဣ ဇာက် ထံ မှ ဧ ေသာ ေကာင်း ချးီ ေတာင်း ခံ ြခင်း

30 ဣ ဇာက် သည် ယာ ကုပ် အား ေကာင်း ချးီ ေပး Çပီး ၍ ဖ ခင် ထံ မှ ယာ ကုပ် ထွက် သွား သည့် ခ ဏ အ တင်ွး
သူ ၏ အစ် ကုိ ဧ ေသာ သည် အ မဲ လိက်ု ရာ မှ ြပန ်ေရာက် လာ ၏။-

31 သူ သည် လည်း စား ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အမဲ ဟင်း လျာ ကုိ ချက် Çပီး လျှင် ဖ ခင် ထံ သို့  ယူ ခ့ဲ ေလ သည်။
ထုိ ေနာက်``အ ဖ၊ ကျွန ်ေတာ် ယူ ခ့ဲ ေသာ အ မဲ ဟင်း ကုိ ထ ၍ သုံး ေဆာင် ပါ။ သုံး ေဆာင် Çပီး
လျှင် ကျွန ်ေတာ် အား ေကာင်း ချးီ ေပး ပါ'' ဟု ဆုိ ေလ ၏။

32ဣ ဇာက် က``သင် မည် သူ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ဧ ေသာ က``ကျွန ်ေတာ် သည် ဖ ခင် ၏ သား Èကီး ဧ ေသာ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြဖ ၏။
33 ထုိ အ ခါ ဣ ဇာ က် သည် တစ် ကုိယ် လံးု ဆတ် ဆတ် တနု ်လျက်``အ မဲ ေကာင် ကုိ ရ ၍ ငါ ့ထံ သို့  ဟင်း
ယူ ခ့ဲ သူ ကား မည် သူ နည်း။ သင် မ ေရာက် မီ ငါ သည် ဟင်း ကုိ စား Çပီး Çပီ။ ထုိ သူ အား လည်း
ေကာင်း ချးီ ေပး ခ့ဲ Çပီ။ ငါ ေကာင်း ချးီ ေပး ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး သူ ခံ စား ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

34 ဧ ေသာ သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ရ လျှင် မ ခံ မ ရပ် Ćိင်ု ေအာင် ခံ စား ရ သ ြဖင့်``အို အ ဖ၊ ကျွန ်ေတာ့်
အား လည်း ေကာင်း ချးီ ေပး ပါ ဦး'' ဟ ုအ သံ ကျယ် စွာ ေအာ် ဟစ် ေတာင်း ပန ်ေလ ၏။

35ဣ ဇာက် က``သင့် ညီ လာ ၍ ငါ ့ကုိ လိမ် လည် လှည့် ြဖား ေလ Çပီ။ သူ သည် သင် ခံ စား ရ မည့် ေကာင်း ချးီ ကုိ
ယူ သွား Çပီ'' ဟ ုေြဖ Æကား ေလ သည်။

36ဧ ေသာ က``သူ သည် ကျွန ်ေတာ် အား Ćှစ် Èကိမ် တိင်ု တိင်ု ယာ ကုပ် ဟ ူေသာ နာ မည် Ćှင့် လိက်ု ေအာင် လှည့်
စား ခ့ဲ ပါ Çပီ။ သူ သည် ကျွန ်ေတာ် ၏ သား ဦး အ ရာ ကုိ တစ် Èကိမ်၊ ယ ခု တစ် ဖန ်ကျွန ်ေတာ် ခံ စား ရ
မည့် ေကာင်း ချးီ ကုိ တစ် Èကိမ် ယူ သွား ပါ Çပီ။ ကျွန ်ေတာ် အ ဖို့  ေကာင်း ချးီ တစ် ပါး ပါး မ ကျန် ပါ သ ေလာ''
ဟ ုဖ ခင် အား ေမး ေလ ၏။✡

37 ဣ ဇာ က် က``ငါ သည် သူ့ အား သင် ၏ အ ĕှင် သ ခင် ြဖစ် ေစ Çပီ။ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း အ ေပါင်း တို့  ကုိ
လည်း သူ ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ေစ Çပီ။ သူ့ အား ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံĆှင့် စ ပျစ် ရည် တို့  ြဖင့် Ãကယ် ဝ ြပည့် စုံ ေစ Çပီ။
သို့  ြဖစ် လျှင် ငါ ့သား သင့် အ တက်ွ မည် သို့ ေဆာင် ရွက် ေပး Ćိင်ု ပါ သ နည်း'' ဟ ုြပန ်ေြဖ ေလ ၏။

38 ဧ ေသာ က``အို အ ဖ၊ ဖ ခင် ထံ ၌ ေပး စ ရာ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ တစ် ပါး မျှ မ ကျန ်ပါ
သ ေလာ။ ကျွန ်ေတာ့် ကုိ လည်း ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ေပး ပါ ဦး'' ဟ ုဖ ခင် အား ဆက် လက် ေတာင်း ပန်
၍ ငိ ုေÃကး ေလ ၏။✡

39 ထုိ အ ခါ ဣ ဇာက် က၊
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``သင့် လယ် များ သည် ေြမ Æသ ဇာ မ ĕိှ၊မုိး ေကာင်း ကင် မှ Ćှင်း ကုိ လည်း မ ရ Ćိင်ု။✡
40သင် သည် ကုိယ့် ဋ္ဌား ြဖင့် အ သက် ေမွး ရ မည်။ သင် ၏ ညီ အ ေစ ကုိ ခံ ရ မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ÈကိÒး ပမ်း အား ထုတ် လျှင်၊

သူ ၏ အ ချÒပ် အ ေĆှာင် မှ လတ်ွ ေြမာက် လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡
41 ယာ ကုပ် သည် ဖခင် ထံ မှ ေကာင်းချးီ မဂင်္လာ ကုိ ခံ ရ သ ြဖင့် ဧ ေသာ သည် သူ့ အား ရန ်ÇငိÒး ထား ၏။
ဧ ေသာ က``ဖ ခင် အ နစိ္စ ေရာက် လျှင် ေရာက် ြခင်း ယာ ကုပ် ကုိ ငါ သတ် ပစ် မည်'' ဟ ုÆကံÒး ဝါး ေလ ၏။

42 ေရ ဗ က္ က သည် ဧ ေသာ ၏ အ Æကံ ကုိ Æကား သိ ရ သ ြဖင့် ယာ ကုပ် ကုိ ေခါ် ၍``သင့် အစ် ကုိ ဧ ေသာ
သည် သင့် အား လက် စား ေချ သတ် ပစ် ရန ်အ Æကံ ထုတ် လျက် ĕိှ သည်။-

43 ငါ ့သား၊ ငါ ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ေလာ။့ ခါ ရန် Çမိƌ ၌ ေန ထုိင် ေသာ ငါ ၏ အစ် ကုိ လာ ဗန ်ထံ သို့
ယ ခု ချက် ချင်း သွား ရန ်ြပင် ေလာ။့-

44 သင် ၏ အစ် ကုိ စိတ် ေြပ ၍ သင် သူ့ အား ြပÒ မိ သ မျှ ကုိ ေမ့ ေပျာက် သည့် အ ချနိ ်အ ထိ သူ့ ထံ
၌ ေခတ္တ  တည်း ခုိ ေန ထုိင် ေလာ။့-

45 ထုိ အ ချနိ ်ေရာက် လျှင် ငါ သည် သင့် ထံ သို့  လူ ေစ လွှတ် ၍ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် မည်။ ငါ သည်
တစ် ေန ့ချင်း တင်ွ သား Ćှစ် ေယာက် စ လံးု ကုိ အ ဆုံး မ ခံ Ćိင်ု'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

ဣ ဇာက် သည် ယာ ကုပ် အား လာ ဗန ်ထံ သို့  ေစ လွှတ် ြခင်း
46 ေရ ဗက္က က ဣ ဇာက် အား``ကျွန ်မ သည် ဧ ေသာ ၏ အ မျÒိး ချင်း မ တ ူေသာ မ ယား များ ေÆကာင့် ေသ
ချင် ေအာင် စိတ် ညစ် ရ သည်။ အ ကယ် ၍ ယာ ကုပ် သည် ဤ အ ရပ် ၌ ĕိှ ေသာ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သ မီး
တစ် ဦး ဦး Ćှင့် အိမ် ေထာင် ကျ မည် ဆုိ လျှင် ကျွန ်မ အ သက် ĕှင် မ ေန Ćိင်ု ေတာ ့ပါ'' ဟု ေြပာ ေလ ၏။

28
1 ထုိ အ ခါ ဣ ဇာ က် သည် ယာ ကုပ် ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင်``သင် သည် ခါ နာ န ်အ မျÒိး သ မီး Ćှင့်
အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ရ။-

2 သင် ၏ အ ဖုိး ေဗ ေသွ လ ေန ထုိင် ရာ မက် ဆုိ ပုိ ေတး မီး ယား ြပည် သို့  ယ ခု သွား ေလာ။့ သင့် ဦး
ေလး လာ ဗန ်၏ သ မီး တစ် ေယာက် ေယာက် Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ေလာ။့-

3 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ သား သ မီး များ စွာ ထွနး်
ကား ေစ သ ြဖင့် သင် သည် လ ူမျÒိး များ စွာ တို့ ၏ ဖခင် ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။-

4 ဘု ရား သ ခင် သည် အာ ြဗ ဟံ အား ေကာင်း ချးီ ေပး သည့် နည်း တူ သင် Ćှင့် သင် ၏ အ ဆက်
အ Ćယ်ွ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ပါ ေစ ေသာ။ အာ ြဗ ဟံ အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ
သင် ယ ခု ေန ထုိင် ေသာ ြပည် ကုိ အ ပုိင် ရ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေကာင်းချးီ ေပး ၍ မှာ Æကား ေလ ၏။-✡

5 ဣ ဇာ က် သည် ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား ေဗ ေသွ လ ၏ သား လာ ဗန် ေန ထုိင် ရာ ပါ ဒ နာ ရံ ြပည်
သို့  ယာ ကုပ် ကုိ ေစ လွှတ် ၏။ လာ ဗန ်သည် ယာ ကုပ် Ćှင့် ဧ ေသာ တို့  ၏ မိ ခင် ေရ ဗ က္ က ၏
ေမာင် ြဖစ် သ တည်း။

ဧ ေသာ ေနာက် ထပ် မ ယား ယူ ြခင်း
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6 ဣ ဇာက် က ယာ ကုပ် အား ေကာင်းချးီ ေပး ၍ မ ယား ĕှာ ရန် ပါ ဒ နာ ရံ ြပည် သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ေÆကာင်း
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ သို့  ယာ ကုပ် အား ေကာင်း ချးီ ေပး စä် ခါ နာ န ်အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် အိမ် ေထာင်
မ ြပÒ ရ ဟ ူ၍ မှာ Æကား ေÆကာင်း၊-

7 ယာ ကုပ် သည် မိ ဘ တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍ ပါ ဒ နာ ရံ ြပည် သို့  သွား Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ
ဧ ေသာ သိ ĕိှ ေလ ၏။-

8 ဧ ေသာ သည် ခါ နာန ်အ မျÒိး သ မီး များ ကုိ ဖ ခင် ဣ ဇာက် မ Ćှစ် သက် ေÆကာင်း သိ ရ သ ြဖင့်၊-
9 အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ဣ ĕှ ေမ လ ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင် သူ ၏ သ မီး မ ဟာ လတ် Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ
ေလ သည်။ မ ဟာ လတ် သည် ကား န ဗာ ယုတ် ၏ Ćှ မ ြဖစ် သ တည်း။

ေဗ သ လ အ ရပ် ၌ ယာ ကုပ် ၏ အိပ် မက်
10ယာ ကုပ် သည် ေဗ ရ ေĕှ ဘ အ ရပ် မှ ခါ ရန် Çမိƌ သို့  ခ ရီး ထွက် ခ့ဲ ေလ သည်။-
11 ေန ဝင် ချနိ ်၌ သူ သည် တစ် ေန ရာ သို့  ေရာက် ĕိှ ၍ ခ ရီး တစ် ေထာက် နား ေလ သည်။ သူ သည်
ေကျာက် တံးု တစ် တံးု ကုိ ေခါင်း အံးု ၍ အိပ် သည်။-

12 ထုိ သို့  အိပ် ေန စä် အိပ် မက် ထဲ ၌ ေြမ ြပင် မှ မုိး ေကာင်း ကင် သို့  တိင်ု ေအာင် ေထာင် လျက် ĕိှ ေသာ
ေလှ ကား ေပါ် တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ တက် လျက် ဆင်း လျက် ĕိှ သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။-✡

13 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ
သည် အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က် တို့  ၏ ဘု ရား တည်း ဟူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ သင် ယ ခု နား ေန
ရာ ြပည် ကုိ သင် Ćှင့် သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့ အား ငါ ေပး မည်။-✡

14 သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် ေြမ မှုန ့ ်က့ဲ သို့ များ ြပား လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ သည် အ ရပ်
ေလး မျက် Ćှာ သို့  ကျယ် ြပန ့ ်လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ြဖင့်
ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။-✡

15 ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၍ သင် သွား ရာ အ ရပ် ၌ သင့် ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် မည်။ သင့် ကုိ ဤ
ြပည် သို့  တစ် ဖန ်ပို့  ေဆာင် ဦး မည်။ ငါ သည် သင့် အား ထား ေသာ ကတိ အ တိင်ုး အ ေကာင် အ ထည်
မ ေပါ် မီ သင့် ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ မ ထား'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 ထုိ ေနာက် ယာ ကုပ် သည် အိပ် ရာ မှ Ćိးု ၍``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စင် စစ် ဤ အ ရပ် ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ĕိှ
ေတာ် မူ ေÆကာင်း ငါ မ သိ ပါ တ ကား'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

17 သူ သည် ေÆကာက် ရွƎ ံလျက်``ဤ အ ရပ် သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ရပ် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။
ဘု ရား သ ခင် ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ ဗိ မာန ်ေကာင်း ကင် ဘုံ တံ ခါး ဝ ပင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

18ယာ ကုပ် သည် ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ အိပ် ရာ မှ Ćိးု ထ ၍ သူ ေခါင်း အံးု ေသာ ေကျာက် တံးု ကုိ ယူ Çပီး
လျှင် မှတ် တိင်ု အ ြဖစ် စုိက် ထူ ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် မှတ် တိင်ု ေပါ် တင်ွ သံ လင်ွ ဆီ ေလာင်း လျက်
ထုိ မှတ် တိင်ု ကုိ ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် ေလ ၏။-

19 ထုိ အ ရပ် ကုိ ေဗ သ လ ဟ ုနာ မည် မှည့် ေခါ် ေလ သည်။ (ယ ခင် က ထုိ Çမိƌ ကုိ လ ုဇ ဟ ုေခါ် တင်ွ ၏။)-
20 ထုိ ေနာက် ယာ ကုပ် က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၍
အ ကျွĆ်ပ်ု သွား ရ မည့် ခ ရီး ၌ ေစာင့် ေĕှာက် လျက် အ စား အ စာ Ćှင့် အ ဝတ် ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-
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21 အ ကျွĆ်ပ်ု ဖ ခင် အိမ် သို့  ေချာ ေမာ စွာ ြပန ်လည် ပို့ ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ က ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ မည်။-

22 အ ကျွĆ်ပ်ု စုိက် ထူ ေသာ ဤ မှတ် တိင်ု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ြဖစ် ပါ လိမ့် မည်။
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ သ မျှ ထဲ မှ ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား လှူ ဒါ
နး် ပါ မည်'' ဟ ုသစ္စာ ဆုိ ေလ ၏။

29
လာ ဗန ်၏ အိမ် သို့  ယာ ကုပ် ေရာက် ĕိှ ြခင်း

1ယာ ကုပ် သည် အ ေĕှƎ ြပည် သို့  ေĕှƎ ɐƤှု ၍ ခ ရီး ဆက် ခ့ဲ ေလ သည်။-
2 ထုိ ြပည် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ လယ် ကွင်း ထဲ ၌ သုိး စု သုံး စု ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ ေသာ ေရ တင်ွး တစ် တင်ွး ကုိ
ြမင် ရ ေလ သည်။ ထုိ သို့  ဝုိင်း ရံ ရ ြခင်း မှာ သုိး စု များ ကုိ ထုိ ေရ တင်ွး မှ ေရ တိက်ု ရ ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ေရ
တင်ွး အ ဝ ကုိ ေကျာက် တံးု Èကီး ြဖင့် ပိတ် ထား သည်။-

3 သုိး စု များ ေရ တင်ွး အ နား သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ အ ခါ မှ သာ သုိး ထိနး် တို့  သည် ထုိ ေကျာက်
တံးု ကုိ ေရွှƎ ၍ သုိး များ ကုိ ေရ တိက်ု ေလ ့ĕိှ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ေကျာက် တံးု ကုိ ေရ တင်ွး ဝ
ေပါ် သို့  ြပန ်တင် ထား ေလ ့ĕိှ Æက ၏။

4ယာ ကုပ် က သုိး ထိနး် တို့  အား``အ ေဆွ တို့ ၊ သင် တို့  အ ဘယ် အ ရပ် က လာ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေသာ်၊
``ခါ ရန ်Çမိƌ က လာ Æက ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ Æက ၏။
5တစ် ဖန ်ယာ ကုပ် က``နာ ေခါ် ၏ သား လာ ဗန ်ဆုိ သူ ကုိ သိ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
``သိ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြဖ Æက ၏။
6 ေနာက် တစ် ဖန ်ယာ ကုပ် က``သူ ကျနး် မာ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
သူ တို့  က``ကျနး် မာ ပါ ၏။ ယ ခု ပင် သူ ၏ သ မီး ရာ ေခ လ သည် သုိး အပ်ု Ćှင့် အ တ ူလာ ေန Çပီ''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

7 ယာ ကုပ် က``ယ ခု ေန ြမင့် ေသး သ ြဖင့် သုိး အပ်ု များ ကုိ သိမ်း သွင်း ရန ်အ ချနိ ်မ ေရာက် ေသး။ သင်
တို့  သည် သုိး များ ကုိ ေရ တိက်ု Çပီး လျှင် စား ကျက် သို့  ြပန ်၍ ပို့  ဦး ေလာ'့' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

8 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထုိ သို့  မ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု ပါ။ သုိး အပ်ု အား လံးု ဤ အ ရပ် သို့
ေရာက် ĕိှ ၍ ေကျာက် တံးု ကုိ ေရွှƎ Çပီး မှ သုိး တို့ ကုိ ေရ တိက်ု ရ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြဖ Æက ၏။

9 ယာ ကုပ် သည် သုိး ေကျာင်း သား တို့  Ćှင့် စကား ေြပာ ဆုိ ေန စä် ဖ ခင် ၏ သုိး တို့  ကုိ ထိနး် ေကျာင်း
ရ ေသာ ရာ ေခ လ သည် သုိး အပ်ု Ćှင့် အ တ ူလာ ေန ၏။-

10 ယာ ကုပ် သည် သူ ၏ ဦး ရီး လာ ဗန ်သုိး အပ်ု Ćှင့် အ တ ူရာ ေခ လ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ
ေရ တင်ွး သို့  သွား ၍ ေကျာက် တံးု ကုိ ေရွှƎ ဖယ် Çပီး လျှင် လာ ဗန ်၏ သုိး တို့  ကုိ ေရ တိက်ု ေလ ၏။-

11 ထုိ ေနာက် သူ သည် ရာ ေခ လ ကုိ နမ်း ၍ ဝမ်း သာ ေသာ ေÆကာင့် ငိ ုေÃကး ေလ ၏။-
12 သူ က``ငါ သည် ေရ ဗက္က ၏ သား၊ သင့် ဖ ခင် ၏ ေဆွ မျÒိး ရင်း ချာ ြဖစ် သည်'' ဟ ုရာ ေခ လ အား
ေြပာ ေလ ၏။
ရာ ေခ လ သည် ေြပး ၍ ဖခင် အား ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ြပ ေလ ၏။-
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13 လာ ဗန ်သည် သူ ၏ တ ူယာ ကုပ် ၏ သ တင်း ကုိ Æကား ရ လျှင် ေြပး ၍ သူ့ အား ဆီး ÈကိÒ ဖက် ယမ်း
နမ်း ɐƤှု ပ် Çပီး လျှင် ေန အိမ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလ သည်။ ယာ ကုပ် က ြဖစ် ခ့ဲ သ မျှ အ ေÆကာင်း ကုိ
အ ကုန ်အ စင် ေြပာ ြပ ေသာ အ ခါ၊-

14 လာ ဗန ်က``သင် သည် ငါ ၏ ေသွး ရင်း သား ရင်း ပင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ယာ ကုပ်
သည် လည်း ဦး ရီး အိမ် တင်ွ တစ် လ Æကာ မျှ ေန ထုိင် ေလ သည်။

ယာ ကုပ် သည် ေလ အာ Ćှင့် ရာ ေခ လ တို့  အ တက်ွ အ ေစ ခံ ြခင်း
15 လာ ဗန ်က ယာ ကုပ် အား``သင် သည် ငါ ၏ ေဆွ မျÒိး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ငါ ့အ တက်ွ အ ခ မ့ဲ လပ်ု ကုိင် မ
ေပး သင့်။ သင် လိ ုချင် သည့် အ ခ ကုိ ေတာင်း ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

16 လာ ဗန ်တင်ွ သ မီး Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သ မီး အ Èကီး ၏ နာ မည် သည် ေလ အာ ြဖစ် ၍
သ မီး အ ငယ် ၏ နာ မည် မှာ ရာ ေခ လ ြဖစ် ၏။-

17 ေလ အာ သည် မျက် လံးု မျက် ဖန ်လှ ၏။ ရာ ေခ လ မူ ကား ကုိယ် လံးု ကုိယ် ေပါက် လှ ၍ ɐƤှု ချင် ဖွယ်
ေကာင်း ၏။

18 ယာ ကုပ် သည် ရာ ေခ လ ကုိ ချစ် သ ြဖင့်``ရာ ေခ လ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ေပး မည် ဆုိ လျှင် ဦး ရီး ထံ ၌ ခု နစ်
Ćှစ် အ လပ်ု လပ်ု ေပး ပါ မည်'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

19 လာ ဗန ်က``ရာ ေခ လ အား အ ြခား သူ တစ် ေယာက် Ćှင့် ေပး စား ရ သည် ထက် သင် Ćှင့် ေပး စား ရ သည်
က ပုိ ၍ သင့် ြမတ် ပါ မည်။ ငါ Ćှင့် အ တ ူေန ေလာ'့' ဟ ုေြဖ Æကား ေလ သည်။-

20ယာ ကုပ် သည် ရာ ေခ လ ကုိ ထိမ်း ြမား Ćိင်ု ရန ်ခု နစ် Ćှစ် အ လပ်ု လပ်ု ၏။ သူ သည် ရာ ေခ လ ကုိ ချစ် ေသာ
ေÆကာင့် ထုိ မျှ ေသာ ကာ လ ကုိ တိ ုေတာင်း ေသာ အ ချနိ ်ဟ ူ၍ ထင် မှတ် ေလ သည်။

21 ယာ ကုပ် က``အ ချနိ ်ေစ့ ပါ Çပီ။ ဦး ရီး ၏ သ မီး Ćှင့် လက် ထပ် ခွင့် ေပး ပါ'' ဟ ုလာ ဗန ်အား ေြပာ
ေလ ၏။-

22 ထို့  ေÆကာင့် လာ ဗန ်သည် လက် ထပ် မဂင်္လာ ဧည့် ခံ ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ ၍ ထုိ ပဲွ သို့  လ ူတိင်ုး အား ဖိတ် Æကား
ေလ သည်။-

23 ထုိ ေန ့ည ၌ လာဗန ်သည် ရာ ေခ လ အ စား ေလ အာ ကုိ ယာ ကုပ် ထံ သို့  ပို့  သ ြဖင့် သူ သည် ေလ အာ Ćှင့်
အိပ် ေလ ၏။-

24 (လာ ဗန ်သည် မိ မိ ၏ ကျွန ်မ ဇိ လ ပ ကုိ ေလ အာ ၏ အ ထိနး် အ ြဖစ် ေပး အပ် လိက်ု ၏။-)
25 မုိး လင်း ချနိ ်ေရာက် မှ ယာ ကုပ် သည် မိ မိ ၏ မယား မှာ ေလ အာ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ရ ေလ သည်။
သူ သည် လာ ဗန် ထံ သို့  သွား ၍``အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ သို့  ြပÒ လပ်ု ရ ပါ သ နည်း။ ကျွĆ်ပ်ု သည် ရာ ေခ လ ကုိ ရ ရန ်အ တက်ွ
အ လပ်ု လပ်ု ခ့ဲ ပါ သည်။ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် လှည့် စား ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလ ၏။

26 ထုိ အ ခါ လာ ဗန ်က``ဤ အ ရပ် ေဒ သ တင်ွ သ မီး အ Èကီး ကုိ အိမ် ေထာင် မ ချ မီ သ မီး အ ငယ် ကုိ
အိမ် ေထာင် ချ သည့် ထုံး စံ í ေလ ့မ ĕိှ ပါ။-

27 သင် သည် ငါ ့ထံ ၌ ေနာက် ထပ် ခုနစ် Ćှစ် အ လပ်ု လပ်ု ဦး မည် ဆုိ လျှင် မ◌င်္ဂ လာ ပဲွ ရက် သတ္တ  တစ်ပတ်
ကုန ်ေသာ အ ခါ သင့် အား ရာ ေခ လ Ćှင့် ေပး စား ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

28 ယာ ကုပ် သည် သ ေဘာ တ ူလက် ခံ ေလ ၏။ မ ◌င်္ ဂ လာ ပဲွ ရက် သတ္တ  ပတ် ကုန ်ဆုံး ေသာ အ ခါ
လာ ဗန ်သည် သ မီး ရာ ေခ လ ကုိ ယာ ကုပ် Ćှင့် ေပး စား ၏။-

29 (လာ ဗန ်သည် မိ မိ ၏ ကျွန ်မ ဗိ လ ဟာ ကုိ ရာ ေခ လ ၏ အ ထိနး် အ ြဖစ် ေပး အပ် လိက်ု ၏။-)
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30 ထို့  ေÆကာင့် ယာ ကုပ် သည် ရာ ေခ လ Ćှင့် လည်း အိပ် ေလ သည်။ သူ သည် ရာ ေခ လ ကုိ ေလ အာ
ထက် ပုိ ၍ ချစ် ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် လာ ဗန် ထံ ၌ ေနာက် ထပ် ခု နစ် Ćှစ် အ ေစ ခံ ေလ သည်။
ယာ ကုပ် တင်ွ သား သ မီး ရ ĕိှ ြခင်း

31 ယာ ကုပ် သည် ေလ အာ ကုိ မ ချစ် ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သိ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ေလ အာ ကုိ သား သ မီး ထွနး် ကား ေစ ၏။ ရာ ေခ လ မူ ကား သား သ မီး မ ထွနး် ကား ေချ။-

32 မ Æကာ မီ ေလ အာ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေသာ် သူ က``ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ ၏ ဒကု္ခ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ Çပီ။ ယ ခု ငါ ၏ လင် ေယာကျာ်း သည် ငါ ့အား ချစ် လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ၍ ထုိ သား ကုိ Ƥု ဗင် ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။-

33 ေလ အာ သည် တစ် ဖန ်ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ြပန ်ေသာ အ ခါ သူ က``ငါ
၏ လင် ေယာကျာ်း သည် ငါ ့အား မ ချစ် ေÆကာင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Æကား သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ဤ သား ကုိ လည်း ေပး သ နား ေတာ် မူ Çပီ'' ဟု ဆုိ ၍ ထုိ သား ကုိ ĕိှ ေမာင် ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။-

34 ထုိ ေနာက် သူ သည် တစ် ဖန ်ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ြပန ်သည် ĕိှ ေသာ်
သူ က``ငါ ၏ လင် ေယာကျာ်း အား သား သုံး ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေပး Çပီ ြဖစ် ရာ သူ သည်
ငါ ့အား ယ ခင် က ထက် ပုိ ၍ ခင် တယ်ွ မှု ĕိှ မည်'' ဟ ုဆုိ လျက် တ တိ ယ သား ကုိ ေလ ဝိ
ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေလ သည်။-

35 သူ သည် ေနာက် တစ် ဖန ်ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ြပန ်လျှင် သူ က``ဤ
တစ် Èကိမ် တင်ွ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း မည်'' ဟ ုဆုိ လျက် စ တု တ္ ထ
သား ကုိ ယုဒ ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် သူ ၌ သား ဖွား ြခင်း ရပ် စဲ သွား ေလ ၏။

30
1 ရာ ေခ လ သည် ယာ ကုပ် Ćှင့် သား သ မီး မ ထွနး် ကား သ ြဖင့် အစ် မ ကုိ မ နာ လိ ုြဖစ် Çပီး လျှင်
ယာ ကုပ် အား``ကျွန ်မ တင်ွ သား သ မီး မ ရ ပါ က ေသ ရ ပါ ေတာ ့မည်'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

2 ထုိ အ ခါ ယာ ကုပ် သည် အ မျက် ထွက် ၍``ငါ သည် ဘု ရား ေလာ။ ဘု ရား က သာ သင့် အား
သား ဖွား ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ Ćိင်ု သည် မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုြပန ်ေြဖ ေလ သည်။

3 ရာ ေခ လ က``ကျွန ်မ အ တက်ွ က ေလး ရ ေစ ရန် ကျွန ်မ ၏ ကျွန ်ဗိ လ ဟာ Ćှင့် အိပ် ပါ ေလာ။့ သူ့
အား ြဖင့် က ေလး ရ လျှင် ကျွန ်မ သည် အ ေမ တစ် ေယာက် ြဖစ် လာ Ćိင်ု ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

4 သူ သည် ဗိ လ ဟာ ကုိ ယာ ကုပ် အား ေပး အပ် ၍ ယာ ကုပ် သည် ဗိ လ ဟာ Ćှင့် အိပ် သ ြဖင့်၊-
5 ဗိ လ ဟာ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။-
6 ရာ ေခ လ က``ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့ဘက် ၌ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ Çပီ။ ငါ ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ၍ ငါ ့အား သား ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ လျက် ထုိ သား ကုိ ဒန ်ဟ ူ၍
နာ မည် မှည့် ေလ ၏။-

7တစ် ဖန ်ဗိ လ ဟာ သည် ယာ ကုပ် Ćှင့် ဒ ုတိ ယ သား ကုိ ရ ေလ သည်။-
8 ထုိ အ ခါ ရာ ေခ လ က``ငါ သည် ငါ ၏ အစ် မ Ćှင့် အ ြပင်း အ ထန ်ဆုိင် ÇပိÒင် ခ့ဲ ရာ အ Ćိင်ု ရ ေလ Çပီ''
ဟ ုဆုိ လျက် ထုိ သား ကုိ န ဿ လိ ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေလ ၏။

9 ေလ အာ သည် လည်း မိ မိ ၌ သား ဖွား ြခင်း ရပ် ဆုိင်း သွား ေÆကာင်း သိ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ သူ ၏ ကျွန ်မ
ဇိ လ ပ ကုိ ယာ ကုပ် အား မ ယား အ ြဖစ် ေပး အပ် ေလ သည်။-
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10 သို့  ြဖစ် ၍ ဇိ လ ပ သည် ယာ ကုပ် Ćှင့် သား တစ် ေယာက် ကုိ ရ ေလ ၏။-
11 ထုိ ေနာက် ေလ အာ က``ငါ ၌ ေကာင်း ကျÒိး ဆုိက် ေရာက် လာ Çပီ'' ဟ ုဆုိ လျက် ထုိ သား ကုိ ဂဒ်
နာ မည် ြဖင့် မှည့် ေလ ၏။-

12တစ် ဖန ်ဇိ လ ပ သည် ယာ ကုပ် Ćှင့် သား တစ် ေယာက် ရ ြပန ်ေသာ်၊-
13 ေလ အာ က``ငါ ၌ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။ အ ြခား ေသာ မိနး် မ တို့  က ငါ ့အား မဂင်္လာ ĕိှ သူ ဟ ုေခါ် Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ လျက် ထုိ သား ကုိ အာ ĕှာ နာ မည် ြဖင့် မှည့် ေလ သည်။

14 ဂျÒံ စ ပါး ရိတ် သိမ်း ချနိ ်၌ Ƥု ဗင် သည် လယ် ထဲ သို့ သွား ရာ ၌ အ Ć ုေဆး သီး ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် မိ ခင်
ေလ အာ ထံ သို့  ယူ ခ့ဲ သည်။ ရာ ေခ လ က ေလ အာ အား``သင့် သား ယူ ခ့ဲ ေသာ အ Ć ုေဆး သီး အ ချƌိ
ကုိ ေပး ပါ'' ဟ ုေတာင်း ေလ ၏။

15 ေလ အာ က``သင် သည် ငါ ၏ လင် ေယာကျာ်း ကုိ ယူ Ƥုံ ြဖင့် အား မ ရ ဘဲ ယ ခု ငါ ့သား ၏ အ Ć ုေဆး သီး
ကုိ ယူ ချင် ြပန ်Çပီ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
ရာ ေခ လ က``သင့် သား ၏ အ Ć ုေဆး ပင် များ ကုိ ေပး လျှင် သင် သည် ယ ေန ့ည ယာ ကုပ် Ćှင့် အ တူ
အိပ် Ćိင်ု သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။

16 ည ေန ခင်း ၌ ယာ ကုပ် လယ် ထဲ မှ ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ ေလ အာ သည် ဆီး ÈကိÒ ၍``ကျွန ်မ ၏ သား ရ
ခ့ဲ ေသာ အ Ć ုေဆး သီး ကုိ ရာ ေခ လ အား ေပး သ ြဖင့် ĕှင် ကျွန ်မ Ćှင့် အ တ ူယ ေန ့ည အိပ် ရ မည်''
ဟ ုေြပာ ရာ ထုိ ည ၌ ယာ ကုပ် သည် ေလ အာ Ćှင့် အိပ် ေလ ၏။

17 ဘု ရား သ ခင် သည် ေလ အာ ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ ပçÞမ သား ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။-

18 ထုိ အ ခါ ေလ အာ က``ငါ သည် ငါ ၏ ကျွန ်မ ကုိ လင် ေယာကျာ်း အား ေပး အပ် ေသာ ေÆကာင့်
ဘု ရား သ ခင် က ငါ ့အား ဆု ချ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ လျက် ထုိ သား ကုိ ဣ သ ခါ ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေလ သည်။-

19တစ် ဖန ်ေလ အာ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ ဆ í မ သား ကုိ ဖွား ြမင် သည်။-
20 ထုိ အ ခါ သူ က``ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား လက် ေဆာင် ေကာင်း ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ Çပီ။ ငါ
သည် သား ေြခာက် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေပး သ ြဖင့် ယ ခု ငါ ၏ လင် ေယာကျာ်း သည် ငါ ့ကုိ ြမတ် Ćိးု
လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ လျက် ထုိ သား ကုိ ဇာ ဗု လနု် ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေလ ၏။-

21 ထုိ ေနာက် သူ သည် သ မီး တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် သ ြဖင့် ဒိ န ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေလ သည်။
22 ဘု ရား သ ခင် သည် ရာ ေခ လ ကုိ သ တိ ရ ၍ သူ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သား သ မီး ဖွား ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

23 သူ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ က``ဘု ရား သ ခင် သည်
ငါ ့အား သား ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ြခင်း ြဖင့် ငါ က့ဲ ရဲƎ ခံ ရ ြခင်း ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ Çပီ။-

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား သား ကုိ ထပ် ၍ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ လျက် ထုိ
သား ကုိ ေယာ သပ် ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေလ သည်။

ယာ ကုပ် Ćှင့် လာ ဗန ်တို့  စီး ပွား ခဲွ Æက ြခင်း
25 ေယာ သပ် ကုိ ဖွား ြမင် Çပီး ေနာက် ယာ ကုပ် ကလာ ဗန ်အား``ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေန ရင်း ြပည် သို့  ြပန် ခွင့် ေပး ပါ။-
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26 ကျွĆ်ပ်ု သည် ဦး ရီး ထံ ၌ အ လပ်ု လပ်ု ၍ ရ ေသာ မ ယား များ Ćှင့် တ ကွ သား သ မီး တို့  ကုိ ေခါ်
ေဆာင် လျက် ထွက် ခွာ သွား ပါ ရ ေစ။ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဦး ရီး အ တက်ွ မည် မျှ ÈကိÒး စား လပ်ု ကုိင် ေပး
ခ့ဲ ေÆကာင်း ဦး ရီး သိ ပါ ၏'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

27 ထုိ အ ခါ လာ ဗန ်က``ငါ လည်း ေြပာ ပါ ရ ေစ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ေÆကာင့် ငါ ့အား
ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ြမင် လာ ရ Çပီ။-

28သင် အ လိ ုĕိှ ေသာ အ ခ ကုိ ေြပာ ပါ။ ထုိ အ ခ ကုိ ငါ ေပး မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
29 ယာ ကုပ် က``ကျွĆ်ပ်ု သည် ဦး ရီး အ တက်ွ မည် က့ဲ သို့  လပ်ု ကုိင် ေပး ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ကျွĆ်ပ်ု ၏ ထိနး် ေကျာင်း မှု ေÆကာင့် ဦး ရီး ၏ တိ ရစ္ဆာန ်များ မည် မျှ တိးု ပွား လာ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
ဦး ရီး သိ ြမင် ရ ပါ Çပီ။-

30 ကျွĆ်ပ်ု မ ေရာက် မီ က ဦး ရီး ၌ တိ ရ စ္ ဆာ န ်အ နည်း ငယ် မျှ သာ ĕိှ ၍ ယ ခု ေြမာက် ြမား စွာ တိးု ပွား
လျက် ĕိှ ပါ သည်။ ကျွĆ်ပ်ု ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဦး ရီး အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။
ယ ခု ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ့် စီး ပွား ကုိ ĕှာ ရ မည့် အ ချနိ ်ေရာက် ပါ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

31 ထုိ အ ခါ လာ ဗန ်က``သင့် အ တက်ွ အ ခ မည် မျှ ေပး ရ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ယာ ကုပ် က``အ ခ မ ယူ လိ ုပါ။ ဦး ရီး က ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ Æကံ ေပး ချက် ကုိ လက် ခံ လျှင်
ကျွĆ်ပ်ု သည် ဦး ရီး ၏ တိǢɐစ္ဆာန ်များ ကုိ ဆက် လက် ထိနး် ေကျာင်း ပါ မည်။-

32ယ ေန ့ကျွĆ်ပ်ု သည် တိ ရစ္ဆာန ်အပ်ု တို့  ကုိ လှည့် လည် ၍ Æကည့် ɐƤှု ပါ မည်။ ၎င်း တို့  အ ထဲ တင်ွ ေတွ့ ĕိှ ရ
ေသာ သုိး အ နက် Ćှင့် အ ေြပာက် အ ကျား ဆိတ် များ ကုိ ကျွĆ်ပ်ု ယူ ပါ မည်။ ထုိ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  သည်
ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ အ ခ ြဖစ် ပါ ေစ။-

33 ေနာင် အ ခါ ကျွĆ်ပ်ု ၌ Ƥုိး သား မှု ĕိှ မ ĕိှ ကုိ ဦး ရီး လယ်ွ ကူ စွာ သိ ĕိှ Ćိင်ု ပါ မည်။ ဦး ရီး က
ကျွĆ်ပ်ု အား အ ခ အ ြဖစ် Ćှင့် ေပး ေသာ သုိး ဆိတ် များ ကုိ စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု ေသာ အ ခါ ၌ အ ကွက်
အ ေြပာက် ပါ ေသာ ဆိတ် Ćှင့် မည်း နက် ေသာ သုိး များ က လွဲ ၍ အ ြခား သုိး ဆိတ် များ ကုိ ေတွ့
ĕိှ ပါ က ၎င်း တို့  ကုိ ခုိး ယူ ေÆကာင်း သိ Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

34လာ ဗန ်က``သ ေဘာ တ ူပါ သည်။ သင် ၏ အ Æကံ ေပး ချက် အ တိင်ုး လိက်ု နာ Æက စို့ ''ဟ ုေြပာ ေလ ၏။-
35 ထုိ ေန ့၌ ပင် လာ ဗန ်သည် အ ေြပာက် အ ကျား ဆိတ် ထီး၊ အ ကွက် အ ေြပာက် သို့  မ ဟတ်ု အ ြဖũ
ေြပာက် ပါ ĕိှ ေသာ ဆိတ် မ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး အ နက် အား လံးု တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း
ေရွး ထုတ် Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ သား တို့  လက် သို့ ေပး အပ် ေလ ၏။-

36 ထုိ ေနာက် ထုိ သုိး ဆိတ် များ ကုိ ယာ ကုပ် Ćှင့် သုံး ရက် ခ ရီး အ ကွာ အ ရပ် သို့  ပို့  ေဆာင် ထား ေစ ၏။
ယာ ကုပ် က မူ လာ ဗန ်၌ ကျန ်ĕိှ ေသာ အ ြခား သုိး ဆိတ် တို့  ကုိ ထိနး် ေကျာင်း လျက် ေန ေလ သည်။

37 ယာ ကုပ် သည် ထင်း ɐƤှူး ပင်၊ ဗာ ဒံ ပင်၊ ပုိး ဇာ ပင် တို့  ၏ သစ် စိမ်း ကုိင်း များ ကုိ ယူ ၍ အ ြဖũ တနး်
များ ေပါ် ေအာင် အ ခံွ ကုိ ခွာ ပစ် Çပီး ေနာက်၊-

38 သုိး ဆိတ် များ ၏ ေရ ေသာက် ခွက် များ ေĕှƎ တင်ွ ထုိ သစ် ကုိင်း များ ကုိ ချ ထား ေလ သည်။ တိ ရစ္ဆာန်
တို့  သည် ေရ ေသာက် လာ ေသာ အ ခါ မိတ် လိက်ု တတ် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သို့  ချ ထား ြခင်း ြဖစ် သည်။-

39 သုိး ဆိတ် တို့  သည် သစ် ကုိင်း များ ေĕှƎ တင်ွ မိတ် လိက်ု Æက သ ြဖင့် အ ကွက် အ ေြပာက် အ ကျား
သား ေကာင် များ ေပါက် ပွား လာ Æက သည်။
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40 ယာ ကုပ် သည် သုိး အပ်ု Ćှင့် ဆိတ် အပ်ု တို့  ကုိ ခဲွ ြခား ထား Çပီး လျှင် လာ ဗန ်၏ တိǢɐစ္ဆာန ်အပ်ု ထဲ မှ
အ ေြပာက် အ ကျား Ćှင့် မည်း နက် ေသာ အ ေကာင် တို့  ကုိ မျက် Ćှာ မူ ေစ သည်။ ထုိ နည်း အား ြဖင့်
သူ ပုိင် ေသာ သုိး ဆိတ် များ ပွား များ လာ ၍ လာ ဗန ်၏ သုိး ဆိတ် အပ်ု Ćှင့် သီး ြခား ထား ĕိှ ေလ သည်။

41 ယာ ကုပ် သည် သန ်စွမ်း ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်များ မိတ် လိက်ု Æက သည့် အ ခါ သစ် ကုိင်း များ ကုိ ြမင် ၍
မိတ် လိက်ု ေစ ရန ်ေရ ေသာက် ခွက် များ ၌ သစ် ကုိင်း များ ကုိ ချ ထား ေလ ့ĕိှ ၏။-

42 ချည့် နဲ ့ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ေĕှƎ ၌ မူ သစ် ကုိင်း များ ကုိ မ ချ ထား ေချ။ မ Æကာ မီ လာ ဗန်
ပုိင် ေသာ သုိး ဆိတ် များ သည် အား အင် ချည့် နဲ ့၍ ယာ ကုပ် ပုိင် ေသာ သုိး ဆိတ် များ သည် သန် စွမ်း Æက ၏။-

43ဤ နည်း အား ြဖင့် ယာ ကုပ် သည် ပစ္စည်း ဥစ္စာ အ လနွ ်ချမ်း သာ လာ ေလ ၏။ သူ ၌ သုိး အပ်ု၊ ဆိတ် အပ်ု၊
ကျွန၊် ကု လား အတ်ု၊ ြမည်း စ သည် တို့  တိးု ပွား များ ြပား လာ ေလ သည်။

31
လာ ဗန ်ထံ မှ ယာ ကုပ် ထွက် ေြပး ြခင်း

1 လာ ဗန ်၏ သား တို့  က``ငါ တို့  ၏ ဖ ခင် ပုိင် သ မျှ ပစ္စည်း တို့  ကုိ ယာ ကုပ် ယူ သွား ေလ Çပီ။ ဖ ခင် ပုိင်
ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း ြဖင့် သူ ၌ စီး ပွား တက် လာ Çပီ'' ဟ ူ၍ ေြပာ ဆုိ သံ ကုိ ယာ ကုပ် Æကား သိ ရ ေလ သည်။-

2 ထို့  အ ြပင် လာ ဗန ်သည် ယ ခင် က က့ဲ သို့  သူ့ အား မ Æကည် ြဖũ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေတွ့ ြမင် ရ သည်။-
3 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် ၏ ဘုိး ေဘး တို့  Ćှင့် ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည်
သို့  ြပန ်ေလာ။့ ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ မည်'' ဟု ယာ ကုပ် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4 ထို့  ေÆကာင့် ယာ ကုပ် သည် ရာ ေခ လ Ćှင့် ေလ အာ တို့  ကုိ သူ ၏ သုိး၊ ဆိတ် အပ်ု များ ĕိှ ရာ လယ် ထဲ
သို့  ေခါ် Çပီး လျှင်၊-

5 ``သင် တို့  ၏ ဖ ခင် သည် ယ ခင် က က့ဲ သို့  ငါ ့ အား မ Æကည် ြဖũ ေÆကာင်း ငါ ေတွ့ ရ သည်။ သို့
ရာ တင်ွ ငါ ့အ ဖ ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

6 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဖခင် အ တက်ွ အ စွမ်း ကုန် အ လပ်ု လပ်ု ခ့ဲ ေÆကာင်း သင် တို့  Ćှစ် ဦး စ လံးု သိ Æက ၏။-
7 သို့  ေသာ် လည်း သူ သည် ငါ ့ကုိ လှည့် စား ၍ ငါ ရ ထုိက် ေသာ အ ခ ကုိ ဆယ် Èကိမ် မျှ ေြပာင်း လဲ ခ့ဲ ေလ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့ကုိ နစ် နာ ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ ကုိ အ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ။-

8 သင် တို့  ၏ ဖ ခင် က အ ေြပာက် ပါ ĕိှ ေသာ ဆိတ် တို့  သည် သင် ၏ အ ခ ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ လျှင်
ဆိတ် ĕိှ သ မျှ တို့  သည် အ ေြပာက် ပါ ĕိှ ေသာ သား ေကာင် များ ကုိ ေမွး Æက ၏။ သူ က`အ စင်း ပါ ေသာ
ဆိတ် တို့  သည် သင် ၏ အ ခ ြဖစ် သည်' ဟ ုဆုိ လျှင် ဆိတ် ĕိှ သ မျှ တို့  သည် အ စင်း ပါ ĕိှ ေသာ သား
ေကာင် များ ကုိ ေမွး Æက ၏။-

9 ထုိ သို့  အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည် သင် ၏ ဖ ခင် ထံ မှ ဆိတ် အပ်ု တို့  ကုိ ယူ ၍ ငါ ့အား ေပး ေတာ် မူ Çပီ။
10 ``တိ ရစ္ဆာန ်များ မိတ် လိက်ု ချနိ ်၌ ငါ သည် အိပ် မက် ြမင် မက် ရာ အိပ် မက် ထဲ တင်ွ မိတ် လိက်ု ေန ေသာ
တိ ရစ္ဆာန ်အ ထီး တို့  သည် အ ကွက်၊ အ ေြပာက်၊ အ ကျား များ ပါ ĕိှ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-

11 အိပ် မက် ထဲ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က`ယာ ကုပ်' ဟ ုေခါ် လျှင် ငါ က`ĕိှ ပါ
သည် အ ĕှင်' ဟ ုထူး ေသာ်၊-

12 ေကာင်း ကင် တ မန ်က`သင့် အား လာ ဗန ်ြပÒ မူ သ မျှ တို့  ကုိ ငါ ြမင် ရ သ ြဖင့် မိတ် လိက်ု ေန
ေသာ ဆိတ် အ ထီး အား လံးု တို့  သည် အ ကွက်၊ အ ေြပာက် အ ကျား များ ပါ ĕိှ ေစ ရန ်ငါ စီ ရင် Çပီ။-
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13 ငါ သည် ကား ေဗ သ လ အ ရပ် ၌ သင် ေကျာက် တံးု ကုိ မှတ် တိင်ု အ ြဖစ် တည် ၍ သံ လင်ွ ဆီ
ေလာင်း လျက် ဆက် ကပ် Çပီး လျှင် ငါ ့အား သစ္စာ ြပÒ ေသာ အ ခါ သင် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ြမင် ရ ေသာ
ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ သင် သည် ဤ ြပည် မှ ထွက် ၍ သင် ၏ ေန ရင်း ြပည် သို့  ြပန ်ရန ်ယ ခု ြပင် ဆင် ေလာ'့
ဟ ုငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

14 ရာ ေခ လ Ćှင့် ေလ အာ တို့  က``ကျွန ်မ တို့  သည် ဖ ခင် ထံ မှ အ ေမွ ရ စ ရာ မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။-
15 ဖ ခင် သည် ကျွန ်မ တို့  အား သူ စိမ်း များ က့ဲ သို့ ဆက် ဆံ ပါ သည်။ ကျွန ်မ တို့  ကုိ ေရာင်း စား ၍ ရ
သ မျှ ေင ွကုိ သုံး စဲွ ခ့ဲ ေလ Çပီ။-

16 ကျွန ်မ တို့  ၏ ဖ ခင် ထံ မှ ဘု ရား သ ခင် သိမ်း ယူ ေတာ် မူ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ကျွန ်မ
တို့  ၏ သား သ မီး များ ပုိင် ပါ သည်။ ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ပါ ေလာ'့'
ဟ ုယာ ကုပ် အား ေြပာ Æက ၏။

17-18 သို့  ြဖစ် ၍ ယာ ကုပ် သည် မိ မိ ၏ ဖ ခင် ĕိှ ရာ ခါ နာ န ်ြပည် သို့  ြပန ်ရန ်ြပင် ဆင် ေလ သည်။ သူ
၏ သား သ မီး Ćှင့် မ ယား တို့  ကုိ ကု လား အတ်ု များ ေပါ် တင်ွ စီး ေစ ၏။ သူ သည် မက် ဆုိ ပုိ ေတး
မီး ယား ြပည် ၌ ရ ĕိှ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ေဆာင် လျက် မိ မိ ၏ သုိး အပ်ု၊ ဆိတ်
အပ်ု များ ကုိ ေမာင်း Ćှင် လာ ခ့ဲ ေလ သည်။-

19 လာ ဗန ်သည် သူ ၏ သုိး များ ကုိ အ ေမွး ညųပ် ရန ်သွား ေန ချနိ ်ြဖစ် ရာ အိမ် တင်ွ သူ မ ĕိှ ခုိက်
ရာ ေခ လ သည် ဖ ခင် ၏ ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ခုိး ယူ ခ့ဲ ေလ သည်။-

20ယာ ကုပ် သည် လာ ဗန ်အား အ သိ မ ေပး ဘဲ ထွက် ခ့ဲ ေလ သည်။-
21 ဤ သို့  အား ြဖင့် သူ ပုိင် ဆုိင် သ မျှ ဥစ္စာ ပစ္စည်း တို့ ကုိ ယူ ၍ အ ေဆာ တ လျင် ခ ရီး ထွက် ခ့ဲ ရာ သူ
သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် ကုိ ြဖတ် ေကျာ် Çပီး ေနာက် ဂိ လဒ် ေတာင် သို့  ေĕှƎ ɐƤှု ခ ရီး ဆက် ခ့ဲ ေလ ၏။
ယာ ကုပ် ေနာက် သို့  လာ ဗန ်လိက်ု ြခင်း

22 သုံး ရက် Æကာ ေသာ အ ခါ လာ ဗန ်သည် ယာ ကုပ် ထွက် ေြပး ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ ေလ သည်။-
23 ထုိ အ ခါ သူ သည် မိ မိ ၏ သား ချင်း တို့  ကုိ ေခါ် ၍ ယာ ကုပ် ေနာက် သို့  ခုနစ် ရက် Æကာ မျှ
လိက်ု ခ့ဲ ရာ ဂိ လဒ် ေတာင် ေဒ သ သို့  အ ေရာက် တင်ွ မီ ေလ ၏။-

24 ထုိ ေန ့ည ၌ အိပ် မက် ထဲ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် လာ ဗန ်ထံ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ၍``သင်
သည် ယာ ကုပ် အား မည် သို့  မျှ Çခိမ်း ေြခာက် ြခင်း မ ြပÒ မိ ရန ်သ တိ ြပÒ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

25 ယာ ကုပ် သည် ေတာင် ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ လာ ဗန် Ćှင့် သား ချင်း တို့  သည် ဂိ လဒ် ေတာင် ေဒ သ ၌
လည်း ေကာင်း စ ခနး် ချ Æက ေလ သည်။

26 လာ ဗန ်က``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ လှည့် စား ၍ ငါ ၏ သ မီး များ ကုိ စစ် သံု့  ပနး်
များ က့ဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ရ ပါ သ နည်း။-

27 အ ဘယ် ေÆကာင့် တိတ် ဆိတ် စွာ ထွက် ေြပး သ နည်း။ ငါ ့အား အ သိ ေပး ခ့ဲ လျှင် ငါ သည် ပတ် သာ
ေစာင်း ြငင်း တီး လျက် ြမũး တးူ ေပျာ် ɔရွှင် စွာ သင် တို့  ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု မည် သာ ြဖစ် ၏။-

28သင် သည် ငါ ့ေြမး Ćှင့် သ မီး များ တို့  ကုိ ပင် နမ်း ɐƤှု ပ် ĆှÒတ် ဆက် ခွင့် ကုိ မ ေပး။ မုိက် လှ သည် တ ကား။-
29 ငါ သည် သင့် အား ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် ေစ Ćိင်ု ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ မန ်ေန ့ည ၌ သင့် အ ဖ ၏ ဘု ရား
က သင့် အား မည် သို့  မျှ မ Çခိမ်း ေြခာက် ရ ဟု ငါ ့ကုိ သ တိ ေပး မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-
✡ 31:13 က၊ ၂၈:၁၈-၂၂။
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30 သင် သည် သင့် မိ ဘ တို့  ေန ရပ် သို့  ြပန ်ေရာက် လိ ုသည့် စိတ် ေဇာ ေÆကာင့် ထွက် ခွာ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ
ငါ သိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ခုိး ယူ သွား ရ သ နည်း'' ဟု ယာ
ကုပ် အား ေမး ေလ ၏။

31 ထုိ အ ခါ ယာ ကုပ် က``သင် သည် သ မီး များ တို့  ကုိ အ Ćိင်ု အ ထက် သိမ်း ယူ ထား မည် ဟု စုိး ရိ
မ် ေသာ ေÆကာင့် ထွက် ေြပး ခ့ဲ ရ ပါ သည်။-

32 သင် ၏ ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ ခုိး ယူ သူ ကုိ ေတွ့ ĕိှ လျှင် ထုိ သူ အား ဒဏ် ေပး မည်။ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ၏ သား ချင်း များ ကုိ သက် ေသ ထား ၍ သင် ပုိင် ဆုိင် သည့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ ကုိ ĕှာ ပါ ေလာ။့
သင့် ဥစ္စာ ĕှာ ေတွ့ လျှင် ယူ ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ လာ ဗန ်၏ ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ
ရာ ေခ လ ခုိး ယူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ယာ ကုပ် မ သိ ေချ။

33 လာ ဗန ်သည် ယာ ကုပ် ၏ တဲ ထဲ သို့  ဝင် ၍ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ĕှာ ၏။ ထုိ ေနာက် ေလ အာ ၏
တဲ Ćှင့် ကျွန ်မိနး် မ Ćှစ် ဦး ၏ တဲ တို့  တင်ွ ĕှာ ေသာ် လည်း မ ေတွ့ ေချ။ ထို့  ေနာက် ရာ ေခ လ
၏ တဲ ထဲ သို့  ဝင် ေလ ၏။-

34 ရာ ေခ လ သည် ဖ ခင် ၏ ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ကု လား အတ်ု ကုနး် Ćှးီ အိတ် ထဲ ၌ ထည့် ထား
၍ ထုိ အိတ် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေန ၏။ လာ ဗန ်သည် တဲ တစ် တဲ လံးု တင်ွ ĕှာ ပါ ေသာ် လည်း Ƥုပ် တ ုများ
ကုိ မ ေတွ့ ရ ေချ။-

35 ရာ ေခ လ က လည်း``ကျွန ်မ သည် မိနး် မ တို့  ၏ ဋ္ ဌ မ္ မ တာ ြဖစ် ေပါ် ေန ချနိ ်ြဖစ် ၍ ဖ ခင် ၏ ေĕှƎ မှာ
မတ် တပ် မ ရပ် Ćိင်ု သည် ကုိ သည်း ခံ ခွင့် လွှတ် ပါ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ လာ ဗန ်သည် ဘု ရား Ƥုပ် တု
များ ကုိ ĕှာ ေသာ် လည်း မ ေတွ့ ရ ေချ။

36 ထုိ အ ခါ ယာ ကုပ် သည် ေဒါ သ ထွက် လျက်``ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် အြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်မိ ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် ြပစ် မှု ေÆကာင့် သင် သည် ကျွĆ်ပ်ု ေနာက် သို့ အ ြပင်း အ ထန ်လိက်ု ရ ပါ သ နည်း။-

37 ယ ခု သင် သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ ĕှာ ေဖွ Çပီး Çပီ ြဖစ် ရာ သင် ပုိင် ေသာ ပစ္စည်း တစ် စုံ တစ်
ရာ ကုိ ĕှာ ေတွ့ ပါ သ ေလာ။ သင် ပုိင် ေသာ ပစ္စည်း ကုိ ĕှာ ေတွ့ လျှင် သင် ၏ သား ချင်း Ćှင့် ကျွĆ်ပ်ု ၏ သား
ချင်း တို့  ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ထား ပါ။ မည် သူ့ ပစ္စည်း ြဖစ် သည် ကုိ သူ တို့  က အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ပါ ေစ။-

38 ကျွĆ်ပ်ု သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĆှစ် ေပါင်း Ćှစ် ဆယ် ေန ထုိင် ခ့ဲ ပါ သည်။ သင် ၏ သုိး မ Ćှင့် ဆိတ် မ တို့  သည်
သား မ ေပါက် Æက ဟ ူ၍ မ ĕိှ။ သင့် သုိး ထီး ဆိတ် ထီး တို့  ကုိ ကျွĆ်ပ်ု သတ် ၍ မ စား။-

39 သုိး တစ် ေကာင် ကုိ ေတာ သား ရဲ က ကုိက် သတ် လျှင် ကျွĆ်ပ်ု သာ လျှင် အ Çမဲ အ စား ထုိး ေပး
ပါ သည်။ သုိး ေသ ရ ြခင်း မှာ ကျွĆ်ပ်ု ၏ တာ ဝန် မ ĕိှ ေÆကာင်း သက် ေသ ထူ ရန ်ထုိ အ ေသ ေကာင်
ကုိ သင့် ထံ သို့  မ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ပါ။ ေန ့အ ချနိ် ၌ ြဖစ် ေစ၊ ည အချနိ ်၌ ြဖစ် ေစ တိ ရ စ္ ဆာ န ်အ ခုိး
ခံ ရ လျှင် သင် သည် ကျွĆ်ပ်ု အား ထုိ တိ ရစ္ဆာန် အ တက်ွ အ စား ေပး ေလျာ် ေစ ၏။-

40 ကျွĆ်ပ်ု သည် ေန ့အ ချနိ ်၌ ေန ပူ ဒဏ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ည အ ချနိ ်၌ အ ေအး ဒဏ် ကုိ လည်း ေကာင်း
အ Èကိမ် Èကိမ် ခံ ခ့ဲ ရ ပါ သည်။ အ အိပ် လည်း ပျက် ခ့ဲ ရ ပါ သည်။-

41သင် Ćှင့် Ćှစ် ေပါင်း Ćှစ် ဆယ် ထုိ ဒကု္ခ ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ Çပီ။ သင် ၏ သမီး Ćှစ် ေယာက် အ တက်ွ တစ် ဆယ့် ေလး Ćှစ်
အ လပ်ု လပ်ု ေပး ခ့ဲ ပါ သည်။ ထုိ ေနာက် ေြခာက် Ćှစ် မျှ သင် ၏ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ခ့ဲ ရ ပါ
သည်။ ထုိ က့ဲ သို့  ေဆာင် ရွက် ေပး သည့် တိင်ု ေအာင် သင် သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ခ ကုိ ဆယ် Èကိမ် မျှ ေြပာင်း
လဲ ခ့ဲ ပါ သည်။-
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42 အ ကယ် ၍ အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် ဣ ဇာ က် တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တူ
မ ĕိှ ခ့ဲ လျှင် သင် သည် ကျွĆ်ပ်ု ကုိ လက် ချည်း သက် သက် ေစ လွှတ် လိက်ု မည် ြဖစ် ၏။ သို့  ေသာ် လည်း
ဘု ရား သ ခင် သည် ကျွĆ်ပ်ု ခံ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ ြခင်း၊ ပင် ပနး် စွာ လပ်ု ကုိင် ရ ြခင်း တို့  ကုိ သိ
ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ယ မန ်ေန ့ည က သင့် ကုိ ဆုံး မ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုလာ ဗန ်အား ဆုိ ေလ ၏။
ယာ ကုပ် Ćှင့် လာ ဗန ်တို့  ပ ဋိ ညာä် ြပÒ Æက ြခင်း

43 လာ ဗန ်က``ဤ သ မီး တို့  သည် ငါ ၏ သ မီး များ ြဖစ် ၍ သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် လည်း
ငါ ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် Æက ၏။ ဤ သုိး အပ်ု ဆိတ် အပ်ု များ သည် လည်း ငါ ၏ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ
ြဖစ် ၏။ စင် စစ် အား ြဖင့် သင် ြမင် သ မျှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း တို့  ကုိ ငါ ပုိင် ၏။ သို့  ေသာ် လည်း ငါ
၏ သ မီး များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ သား သ မီး တို့ ကုိ ငါ ေစာင့် ေĕှာက် ထား ရန ်မ ြဖစ် Ćိင်ု ေတာ့ သ ြဖင့်၊-

44 သင် Ćှင့် ငါ ပ ဋိ ညာä် ြပÒ လိ ုပါ သည်။ ထုိ ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ချက် ကုိ ငါ တို့  သ တိ ရ ေစ ြခင်း ငှာ
ေကျာက် ပုံ တည် Æက စို့ '' ဟ ုယာ ကုပ် အား ေြပာ ေလ သည်။

45 ထို့  ေÆကာင့် ယာ ကုပ် သည် ေကျာက် တံးု တစ် တံးု ကုိ ယူ ၍ မှတ် တိင်ု အ ြဖစ် စုိက် ထူ ေလ သည်။-
46 ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ချင်း တို့  အား ေကျာက် တံးု များ ကုိ ထပ် ဆင့် ၍ ပုံ ေစ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့
သည် ေကျာက် ပုံ နား တင်ွ စား ေသာက် Æက ေလ သည်။-

47 လာ ဗန ်က ယင်း ေကျာက် ပုံ ကုိ ေယ ဂါ သ ဟာ ဒ ုသ11 ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ယာ ကုပ် က ဂိ လဒ်12
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက ေလ သည်။-

48 ထုိ ေနာက် လာ ဗန ်က``ယ ေန ့၌ ဤ ေကျာက် ပုံ သည် သင် Ćှင့် ငါ တို့  Ćှစ် ဦး အ တက်ွ သက် ေသ
ြဖစ် ေစ မည်'' ဟ ုယာ ကုပ် အား ဆုိ ေလ ၏။ ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဤ အ ရပ် ကုိ ဂိ လဒ် ဟု
ေခါ် တင်ွ ေစ Æက ၏။-

49 လာ ဗန ်က ဆက် ၍``ငါ တို့  အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် Ćှင့် တစ် ေယာက် ခဲွ ခွာ ေန ရ စä် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။ ထုိ ေÆကာင့် ဤ အ ရပ်
ကုိ မိ ဇ ပါ ဟ ူ၍ မှည့် ေခါ် ေလ သည်။-

50 လာ ဗန ်က တစ် ဖန ်ဆက် ၍``သင် သည် ငါ ၏ သ မီး တို့  ကုိ ညųင်း ဆဲ လျှင် ြဖစ် ေစ၊
အ ြခား ေသာ မိနး် မ များ ကုိ ထိမ်း ြမား လျှင် ြဖစ် ေစ ငါ သည် ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ မ သိ ေစ ကာ မူ
ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  စပ် Æကား သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သ တိ ရ ေလာ။့-

51 ဤ ေကျာက် တံးု များ သည် သင် Ćှင့် ငါ တို့  စပ် Æကား တင်ွ ပုံ ထား ေသာ ေကျာက် ပုံ ြဖစ် ၍ ဤ
ေကျာက် သည် အ မှတ် တ ရ မှတ် တိင်ု ြဖစ် ၏။-

52 ငါ သည် ဤ ေကျာက် ပုံ Ćှင့် မှတ် တိင်ု ကုိ ေကျာ် လနွ ်၍ သင့် အား အနတ္ ရာယ် ြပÒ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် သည် လည်း ဤ ေကျာက် ပုံ Ćှင့် မှတ် တိင်ု ကုိ ေကျာ် လနွ ်၍ ငါ ့အား အ န တ္ ရာ
ယ် ြပÒ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ဤ ေကျာက် ပုံ Ćှင့် ဤ မှတ် တိင်ု သည် သက် ေသ
ြဖစ် ပါ ေစ သား။-

53 အာ ြဗ ဟံ ၏ ဘု ရား Ćှင့် နာ ေခါ် ၏ ဘု ရား သည် ငါ တို့  Ćှစ် ဦး စပ် Æကား တင်ွ စီ ရင် ေတာ်
မူ ေစ သ တည်း'' ဟ ုသစ္စာ အ ဋ္ ဌိ ဋ္ ဌာန ်ြပÒ ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် ယာ ကုပ် သည် လည်း သူ ၏ ဖ ခင် ဣ ဇာ
11 31:47 * ေယ ဂါ သ ဟာ ဒု သ။ အာ ရ ေမ ဘာ သာ ြဖင့် အ မှတ် တ ရ ေကျာက် ပုံ ဟ ုဆုိ လိ ုသည်။ 12 31:47 * ဂိ လဒ်။
ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ ြဖင့် အ မှတ် တ ရ ေကျာက် ပုံ ဟ ုဆုိ လိ ုသည်။
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က် ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ သစ္စာ အ ဋ္ဌိ ဋ္ဌာန ်ဆုိ ၏။-
54 သူ သည် တိǢɐစ္ဆာန ်တစ် ေကာင် ကုိ သတ် ၍ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် Çပီး လျှင် သူ ၏ သား ချင်း
တို့  ကုိ ဖိတ် ေခါ် လျက် စား Æက ၏။ ထုိ သို့  စား ေသာက် Æက Çပီး ေနာက် သူ တို့  သည် ေတာင် ေပါ်
တင်ွ ည အိပ် Æက ၏။-

55 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ လာ ဗန ်သည် သူ ၏ ေြမး များ Ćှင့် သမီး တို့  ကုိ နမ်း ɐƤှု ပ် ĆှÒတ် ဆက် ၍
ေကာင်း ချးီ ေပး Çပီး လျှင် မိ မိ ေန ရပ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။
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ယာ ကုပ် သည် ဧ ေသာ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်ြပင် ဆင် ြခင်း
1 ယာ ကုပ် သည် ခ ရီး ဆက် လက် သွား စä် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ေလ
သည်။-

2 ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  ကုိ ြမင် လျှင် ယာ ကုပ် က``ဤ အ ရပ် ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ တပ် ေတာ် ြဖစ် သည်''
ဟ ုဆုိ ၍ ၎င်း ကုိ မ ဟာ နမ်ိ ဟ ုမှည့် ေခါ် ေလ သည်။

3 ယာ ကုပ် သည် ဧ ဒံ ုြပည် တင်ွ ĕိှ ေသာ သူ ၏ အစ် ကုိ ဧ ေသာ ထံ သို့ ေစ တ မန ်များ ကုိ ေĕှƎ ေြပး
အ ြဖစ် ေစ လွှတ် ေလ ၏။-

4 ထုိ ေစ တ မန ်တို့  အား``ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ယာ ကုပ် က`ကျွĆ်ပ်ု သည် လာ ဗန ်Ćှင့် အ တ ူေန
ထုိင် Çပီး ယ ခု မှ ြပန ်ခ့ဲ ရ ပါ သည်။-

5 ကျွĆ်ပ်ု တင်ွ Ćာွး၊ ြမည်း၊ သုိး၊ ဆိတ် Ćှင့် ကျွန ်များ ĕိှ ပါ သည်။ ကုိယ် ေတာ် ထံ ၌ ကျွĆ်ပ်ု မျက် Ćှာ သာ ရ
Ćိင်ု မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် လျက် ဤ သို့  သ တင်း ပို့ ေလျှာက် ထား ပါ သည်' ဟ ုေြပာ ေလာ'့' ဟ ုမှာ
Æကား လိက်ု ေလ သည်။

6 ေစ တ မန ်တို့  သည် ယာ ကုပ် ထံ သို့  ြပန ်ေရာက် လာ ၍ ``ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အစ် ကုိ
ဧ ေသာ ထံ သို့  ေရာက် ခ့ဲ ပါ သည်။ သူ သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်လာ ေန ပါ Çပီ။ သူ့
ထံ ၌ လ ူအင် အား ေလး ရာ ĕိှ ပါ သည်'' ဟု ြပန ်Æကား Æက သည်။-

7 ထုိ အ ခါ ယာ ကုပ် သည် အ လနွ ်ေÆကာက် ရွƎံ ၍ စိတ် ပူ ပန ်သ ြဖင့် သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေသာ သူ တို့
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး၊ ဆိတ်၊ Ćာွး Ćှင့် ကု လား အတ်ု တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း Ćှစ် စု ခဲွ ၍ ထား လိက်ု ၏။-

8 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ က``ဧ ေသာ ေရာက် လာ ၍ ပ ထ မ အ စု ကုိ တိက်ု ခုိက် သည် ĕိှ ေသာ်
ကျန ်တစ် စု ကား လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု လိမ့် မည်'' ဟု ေတးွ ေတာ မိ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

9 ထုိ ေနာက် ယာ ကုပ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ဘုိး အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဖ ခင် ဣ ဇာ က် တို့
၏ ဘု ရား သ ခင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဆု ေတာင်း သံ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က`သင် ၏ ြပည်၊
သင် ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  ထံ သို့  ြပန် ေလာ။့ ငါ သည် သင့် ကုိ Èကီး ပွား ေစ မည်' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။-

10 ကုိယ် ေတာ် အ Çမဲ ထား ေတာ် မူ ေသာ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်သည် မ ထုိက် တန်
ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး စä် အ ခါ က အ ကျွĆ်ပ်ု ၌ လက် ကုိင် ေတာင် ေဝှး
တစ် ေချာင်း သာ ပါ သွား ေသာ် လည်း ယ ခု မှာ မူ ဤ လ ူစု Ćှစ် စု ပါ လျက် ြပန ်လာ ခ့ဲ ရ ပါ သည်။-
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11 အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အစ် ကုိ ဧ ေသာ ၏ လက် မှ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ကယ် တင် ရန ်ေတာင်း ေလျှာက် ပါ ၏။
သူ သည် မိနး် မ Ćှင့် က ေလး များ အ ပါ အ ဝင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လံးု အား တိက်ု ခုိက် ဖျက်
ဆီး မည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု စုိး ရိမ် ေÆကာက် ရွƎ ံပါ ၏။-

12 ကုိယ် ေတာ် က`သင့် ကုိ Èကီး ပွား ေစ မည်။ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ကုိ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ ĕိှ
သဲ ပွင့် များ က့ဲ သို့ မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား ေစ မည်' ဟ ူေသာ ကတိ ေတာ် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုေတာင်း ေလျှာက် ေလ သည်။✡

13-15ယာ ကုပ် သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ တစ် ည တည်း ခုိ Çပီး ေနာက် အစ် ကုိ ဧ ေသာ အား လက် ေဆာင် ေပး ရန်
မိ မိ ၏ တိ ရ စ္ဆာ န ်အပ်ု ထဲ မှ ဆိတ် မ Ćှစ် ရာ Ćှင့် ဆိတ် ထီး Ćှစ် ဆယ်၊ သုိး မ Ćှစ် ရာ Ćှင့် သုိး ထီး Ćှစ် ဆယ်၊
Ćို့  စား ကု လား အတ်ု မ သုံး ဆယ် Ćှင့် သား ေကာင် ငယ် များ၊ Ćာွး မ ေလး ဆယ် Ćှင့် Ćာွး ထီး ဆယ် ေကာင်၊
ြမည်း မ Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် ြမည်း ထီး ဆယ် ေကာင် တို့  ကုိ ေရွး ယူ ေလ ၏။-

16 ထုိ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ အပ်ု လိက်ု ခဲွ Çပီး လျှင် တစ် အပ်ု စီ ကုိ အ ေစ ခံ တစ် ေယာက် ကျ အပ်ု ထိနး်
ေစ ၏။ ထုိ ေနာက် အ ေစ ခံ တို့  အား``သင် တို့  သည် တစ် အပ်ု Ćှင့် တစ် အပ်ု ေĕှƎ ေနာက် ြခား ၍ ငါ ့ေĕှƎ
မှ သွား Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ေလ သည်။-

17 ေĕှƎ ဆုံး မှ သွား ရ ေသာ အ ေစ ခံ အား``ငါ ၏ အစ် ကုိ ဧ ေသာ က သင့် ကုိ ေတွ့ ၍`သင် ၏ သ ခင်
ကား မည် သူ နည်း၊ မည် သည့် အ ရပ် သို့  သွား မည် နည်း။ သင့် ေĕှƎ ၌ ĕိှ ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်တို့  ကုိ
မည် သူ ပုိင် သ နည်း' ဟ ုေမး လျှင်၊-

18 `ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ယာ ကုပ် ပုိင် ပါ သည်။ သ ခင် ဧ ေသာ အား ဆက် သ လိက်ု ေသာ လက်
ေဆာင် များ ြဖစ် ပါ သည်။ ယာ ကုပ် ကုိယ် တိင်ု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေနာက် မှ လိက်ု ပါ လာ ပါ သည်'
ဟ ူ၍ èွှန ်Æကား ေလ သည်။-

19 ထုိ နည်း တ ူဒ ုတိ ယ အ ေစ ခံ၊ တ တိ ယ အ ေစ ခံ မှ စ ၍ တိ ရ စ္ ဆာ န ်အပ်ု တို့  ကုိ အပ်ု
ထိနး် ရ သူ အ ေပါင်း တို့  အား၊-

20သင် တို့  သည် ဧ ေသာ Ćှင့် ေတွ့ ေသာ အ ခါ`ကုိယ် ေတာ်၏ အ ေစ ခံ ယာ ကုပ် သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေနာက် မှ လိက်ု
ပါ လာ ပါ သည်' ဟ ုေြပာ ရ မည်'' ဟ ူ၍ မှာ Æကား ၏။ ယာ ကုပ် က``ယ ခု ေပး လိက်ု ေသာ လက် ေဆာင်
များ အား ြဖင့် အစ် ကုိ ၏ စိတ် ကုိ ေြပ ေစ ၍ သူ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရ ေသာ အ ခါ ငါ ့အ ြပစ် ကုိ ခွင့်
လွှတ် ေကာင်း ခွင့် လွှတ် ေပ လိမ့် မည်'' ဟု စိတ် ကူး မိ ေလ ၏။-

21 သူ သည် လက် ေဆာင် များ ကုိ ÈကိÒ တင် ပို့  Çပီး ေနာက် ထုိ ည တင်ွ စ ခနး် ၌ အိပ် ေလ ၏။
ေပ ေĆ ွလ အ ရပ် တင်ွ ယာ ကုပ် န ပနး် လံးု ြခင်း

22 ထုိ ည ချင်း တင်ွး ယာကုပ် သည် ထ ၍ မ ယား Ćှစ် ေယာက်၊ မ ယား ငယ် Ćှစ် ေယာက်၊ သား သ မီး တစ်
ဆယ့် တစ် ေယာက် တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် လျက် ယဗ္ဗုတ် ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ေစ ၏။-

23သား မ ယား တို့  Ćှင့် အ တ ူပုိင် သ မျှ ဥစ္စာ ပစ္စည်း တို့  ကုိ တစ် ဖက် ကမ်း သို့  ပို့  ေလ ၏။-
24ယာ ကုပ် က မူ တစ် ေယာက် တည်း ေန ရစ် ခ့ဲ ေလ သည်။
ထုိ အ ခါ လ ူတစ် ေယာက် သည် မုိး လင်း အံ ့ဆဲ ဆဲ တိင်ု ေအာင် သူ Ćှင့် န ပနး် လံးု ေလ ၏။-
25 ထုိ သူ သည် မ Ćိင်ု မှနး် သိ ေသာ အ ခါ ယာ ကုပ် ၏ တင် ပါး ကုိ ထုိး သ ြဖင့် အ ဆစ် ြပÒတ် ေလ ၏။-
26 ထုိ သူ က``ငါ ့ကုိ လွှတ် ပါ။ မုိး လင်း လ ုÇပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
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ယာ ကုပ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး မှ လွှတ် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။✡
27 ထုိ သူ က လည်း``သင် ၏ နာ မည် ကား အ ဘယ် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
``ယာ ကုပ်'' ဟ ုြပန ်ေြဖ ၏။
28 ထုိ သူ က``ေနာင် တင်ွ သင် ၏ နာမည် ကုိ`ယာ ကုပ်'ဟူ ၍ မ ေခါ် ေစ ရ။သင် သည် ဘု ရား Ćှင့် ေသာ် လည်း
ေကာင်း၊ လ ူĆှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း ဆုိင် ÇပိÒင် ၍ အ Ćိင်ု ရ ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် သင် ၏ နာ မည် မှာ`ဣ သ ေရ လ'
ဟ ူ၍ ြဖစ် ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡

29ယာ ကုပ် က``ကုိယ် ေတာ် ၏ နာမ ကုိ သိ ပါ ရ ေစ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။
ထုိ သူ က``သင် သည် ငါ ၏ နာ မ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် သိ လိ ုသ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။ ထုိ ေနာက်
ယာ ကုပ် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေလ ၏။✡

30 ယာ ကုပ် က``ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ဖူး ေတွ့ ရ ေသာ် လည်း အ သက် ချမ်း
သာ ရ လျက် ĕိှ ေသး ၏'' ဟ ုဆုိ ၍ ထုိ အ ရပ် ကုိ ေပ ေĆ ွလ ဟ ုသ မုတ် ေလ ၏။-

31 ယာ ကုပ် သည် ေပ ေĆ ွလ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ လာ ေသာ အ ခါ ေန ထွက် Çပီ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ခါး ဆစ်
ဒဏ် ရာ ေÆကာင့် ေထာ ့နဲ ့ကျÒိး နင်း သွား ရ ေလ သည်။-

32 ယာ ကုပ် သည် တင် ပါး Ãကက် သား တင်ွ အ ထုိး ခံ ခ့ဲ ရ သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ယ ေန ့ထက် တိင်ု
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တင် ပါး Ãကက် သား ကုိ မ စား Æက ေချ။

33
ယာ ကုပ် Ćှင့် ဧ ေသာ ေတွ့ ဆုံ ြခင်း

1 ဧ ေသာ သည် လ ူေလး ရာ ပါ လျက် လာ ေန သည် ကုိ ယာ ကုပ် ြမင် လျှင် သား သမီး တို့  ကုိ ေလ အာ၊
ရာ ေခ လ Ćှင့် မ ယား ငယ် Ćှစ် ဦး တို့  ထံ ခဲွ ၍ အပ် Ćှ ံထား ေလ ၏။-

2 သူ သည် မ ယား ငယ် တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ က ေလး များ ကုိ ေĕှƎ ဆုံး ၌ ထား ၍ ထုိ ေနာက် ေလ အာ Ćှင့်
သူ ၏ က ေလး တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေနာက် ဆုံး ၌ ရာ ေခ လ Ćှင့် ေယာ သပ် ကုိ လည်း ေကာင်း
ေန ရာ ချ ထား ေလ ၏။-

3 ယာ ကုပ် သည် ထုိ သူ တို့  ေĕှƎ က သွား ၍ အစ် ကုိ ၏ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် မိ လျှင် ခု နစ် Èကိမ် ဦး èွှတ်
၍ အ Ƥုိ အ ေသ ြပÒ ေလ သည်။-

4 ထုိ အ ခါ ဧ ေသာ သည် ေြပး ၍ ယာ ကုပ် ကုိ ဖက် ယမ်း နမ်း ɐƤှု ပ် ေလ သည်။ သူ တို့  Ćှစ် ဦး ငိ ုေÃကး Æက ၏။-
5 ဧ ေသာ သည် ေမာ် Æကည့် ၍ မိနး် မ များ Ćှင့် က ေလး များ ကုိ ြမင် လျှင်``သင် Ćှင့် အ တ ူပါ လာ ေသာ ဤ
သူ တို့  ကား မည် သူ တို့  နည်း'' ဟ ုေမး ေလ ၏။

6 ယာ ကုပ် က``ဘု ရား သ ခင် သည် ကျွန ်ေတာ် အား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ သား သ မီး များ ြဖစ်
ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ ၏။ ထို့  ေနာက် သူ ၏ မ ယား ငယ် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သား သမီး များ Ćှင့် အ တူ
ဧ ေသာ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် ၍ ဦး èွှတ် Æက ၏။-

7 ေလ အာ Ćှင့် သူ ၏ သား သ မီး တို့  Ćှင့် ေယာ သပ် Ćှင့် ရာ ေခ လ တို့  သည် ဧ ေသာ အ နးီ သို့  ချä်း
ကပ် ၍ ဦး èွှတ် Æက ၏။

8 ဧ ေသာ က``လမ်း တင်ွ ငါ ေတွ့ ခ့ဲ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န် အပ်ု များ ကုိ မည် သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် ေĕှƎ က
သွား ေစ သ နည်း'' ဟ ုေမးလျှင်၊
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ယာ ကုပ် က``ကုိယ် ေတာ် ထံ မှ မျက် Ćှာ သာ ရ ေစ ရန ်ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြဖ ေလ ၏။
9 ထုိ အ ခါ ဧ ေသာ က``ငါ ့ညီ၊ ငါ ၌ ဥစ္စာ အ လံု အ ေလာက် ĕိှ ၏။ သင့် ပစ္စည်း ကုိ ြပန ်ယူ ပါ''ဟု ဆုိ ေလ ၏။
10ယာ ကုပ် က``ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ မှ မျက် Ćှာ သာ ရသည် မှန ်လျှင် ကျွန ်ေတာ် ဆက် သ ေသာ လက် ေဆာင်
များ ကုိ လက် ခံ ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန် ေတာ် ကုိ Æကည် ြဖũ စွာ ÈကိÒ ဆုိ ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ်
၏ မျက် Ćှာ ကုိ ြမင် ရ သည် မှာ ဘု ရား သ ခင် ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ရ သ က့ဲ သို့  ပင် ြဖစ် ပါ သည်။-

11 ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့  ယ ခု ကျွန ်ေတာ် ယူ ေဆာင် လာ ေသာ လက် ေဆာင် များ ကုိ လက် ခံ ပါ။
ဘု ရား သ ခင် သည် ကျွန ်ေတာ် လိ ုသ မျှ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ Çပီ'' ဟ ုမ ေန မ နား တိက်ု တနွး်
သ ြဖင့် ဧ ေသာ သည် လက် ေဆာင် များ ကုိ လက် ခံ လိက်ု ေလ သည်။

12 ထုိ ေနာက် ဧေသာ က``သွား Æက စို့ ။ သင့် အ ေĕှƎ မှာ ငါ သွား မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။
13 ယာ ကုပ် က``ကုိယ် ေတာ် သိ သည် အ တိင်ုး ကျွန် ေတာ် ၏ က ေလး များ သည် Ć ုနယ် Æက ပါ ၏။
Ćို့  စို့  သား ငယ် များ ပါ ေသာ သုိး၊ ဆိတ်၊ Ćာွး တို့ ကုိ လည်း ညųာ ရ ပါ မည်။ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  ကုိ တစ် ေန ့
မျှ ခ ရီး ြပင်း Ćှင် လျှင် တစ် အပ်ု လံးု ေသ ဆုံး ကုန ်ပါ လိမ့် မည်။-

14 ကုိယ် ေတာ် သွား Ćှင့် ပါ။ ကျွန ်ေတာ် တိ ရ စ္ဆာန ်များ၊ က ေလး များ Ćှင့် ခ ရီး တင်ွ Ćိင်ု သ မျှ ြဖင့် အစ်
ကုိ ĕိှ ရာ ဧ ဒံ ုြပည် သို့  ေရာက် ေအာင် တ ြဖည်း ြဖည်း လိက်ု ခ့ဲ ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

15 ထုိ အ ခါ ဧေသာ က``ထုိ သို့  ဆုိ လျှင် ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်ငါ ့လ ူအ ချƌိ ကုိ သင့် ထံ ၌ ထား ခ့ဲ မည်''
ဟ ုေြပာ ၏။
ယာ ကုပ် က``ကျွန ်ေတာ် အ တက်ွ အ ေစာင့် အ ေĕှာက် မ လိ ုပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ မှ မျက် Ćှာ သာ ရ ĕိှ
Ćိင်ု ရန ်သာ ေတာင်း ေလျှာက် လိ ုပါ သည်'' ဟ ုေြဖ ေလ ၏။-

16 ထုိ ေန ့၌ ဧ ေသာ သည် ဧ ဒံ ုြပည် သို့  ြပန ်သွား ေလ သည်။-
17 ယာ ကုပ် က မူ သု ကုတ် အ ရပ် သို့  သွား ၍ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ ေန ထုိင် ရန ်အိမ် Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ
န် များ အ တက်ွ တင်း ကုပ် များ ကုိ တည် ေဆာက် ေလ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ထုိ အ ရပ် ကုိ သု ကုတ် ဟု
ေခါ် တင်ွ ေလ သည်။

18 ယာ ကုပ် သည် ပါ ဒ နာ ရံ ြပည် ေြမာက် ပုိင်း မှ ြပန ်လာ ရာ ခါ နာ န ်ြပည် ĕိှ ေĕှ ခင် Çမိƌ သို့  လံု
ြခံÒ စွာ ေရာက် ĕိှ လာ ၍ Çမိƌ နား ĕိှ ေြမ ကွက် တင်ွ စ ခနး် ချ ေလ ၏။-

19 သူ သည် ထုိ ေြမ ကွက် ကုိ ေĕှ ခင် ၏ အ ဖ ဟာ ေမာ် ၏ သား ချင်း တို့  ထံ မှ ေင ွသား
တစ် ရာ ေပး ၍ ဝယ် ယူ ေလ သည်။-✡

20 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ၍ ပလ္လ င် ကုိ ဣ သ ေရ လ ၏ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ဧ ေလ
ေလာ ဟ ုသ မုတ် ေလ ၏။

34
ယာ ကုပ် ၏ သ မီး ဒိ န မ တ ရား ြပÒ ကျင့် ခံ ရ ြခင်း

1 တစ် ေန ့သ ၌ ယာ ကုပ် Ćှင့် ေလ အာ တို့  ၏ သ မီး ဒိ န သည် ခါ နာ န ်အ မျÒိး သ မီး တို့  ထံ အ လည်
အ ပတ် သွား ၏။-

2 ထုိ ေဒ သ ကုိ အ စုိး ရ ေသာ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား ဟာ ေမာ် မင်း ၏ သား ေĕှ ခင် သည် ဒိ န ကုိ ြမင် လျှင် အ ဋ္ဌမ္
မ သိမ်း ပုိက် ၍ မ တ ရား ြပÒ ကျင့် ေလ ၏။-
✡ 33:19 ေယာƤှု ၊ ၂၄:၃၂။ ေယာ၊ ၄:၅။
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3 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ဒိ န ၏ Ƥုပ် ရည် ကုိ စဲွ မက် သ ြဖင့် ေမတ္တ ာ သက် ဝင် လာ ေသာ ေÆကာင့် သူ့ အား
ေမတ္တ ာ တံု့  ြပန ်ရန ်ေဖျာင်း ဖျ ေလ သည်။-

4 ထို့  ေÆကာင့် ေĕှ ခင် သည် သူ ၏ ဖ ခင် အား ဒိ န ကုိ လက် ထပ် ယူ Ćိင်ု ရန ်ေÆကာင်း လမ်း ေပး ပါ ဟု
ေတာင်း ပန ်ေလ ၏။

5 ယာ ကုပ် သည် သူ ၏ သ မီး ဒိ န မ တ ရား ြပÒ ကျင့် ခံ ရ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ ေသာ် လည်း သူ
၏ သား တို့  သည် တိǢɐစ္ဆာန ်များ ကုိ စား ကျက် ၌ ထိနး် ေကျာင်း ရာ မှ ြပန ်မ ေရာက် Æက ေသး သ ြဖင့်
မည် သို့  မျှ မ ေြပာ ဘဲ ဆိတ် ဆိတ် ေန ေလ ၏။-

6ယာ ကုပ် ၏ သား များ စား ကျက် ထဲ မှ ြပန ်လာ ေန ခုိက်၊-
7 ေĕှ ခင် ၏ ဖ ခင် ဟာ ေမာ် သည် ေÆကာင်း လမ်း ရန် ကိစ္စ Ćှင့် ယာ ကုပ် ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။
ယာ ကုပ် ၏ သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ Ćှ မ အား ေĕှ ခင် က မ တ ရား ြပÒ ကျင့် ြခင်း ြဖင့် ဣ သ ေရ လ
တစ် မျÒိး လံးု ကုိ ေစာ် ကား ေÆကာင်း Æကား ရ ေသာ အ ခါ မ ြပÒ အပ် ေသာ ယုတ် မာ မှု ကုိ ြပÒ ေသာ
ေÆကာင့် စိတ် နာ ၍ အ လနွ ်ေဒါ သ အ မျက် ထွက် Æက ေလ သည်။-

8 ဟာ ေမာ် က သူ တို့  အား``ငါ ့သား ေĕှ ခင် သည် သင် တို့  ၏ သ မီး ကုိ ချစ် ÈကိÒက် ေန ပါ Çပီ။
သင် တို့  ၏ သ မီး Ćှင့် ထိမ်း ြမား လက် ထပ် ခွင့် ေပး Æက ပါ။-

9 ငါ တို့  လ ူမျÒိး Ćှင့် သင် တို့  လ ူမျÒိး ထိမ်း ြမား Ćိင်ု ရန ်သ ေဘာ တ ူÆက ပါ စို့ ။-
10 သင် တို့  ဤ ြပည် ၌ ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် Æက ပါ။ ÈကိÒက် Ćှစ် သက် ရာ အ ရပ် ကုိ ေရွး ၍ ေန Æက ပါ။
လတ်ွ လပ် စွာ ေရာင်း ဝယ် ေဖာက် ကား Æက ပါ။ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ကုိ လည်း ပုိင် ဆုိင် Æက ပါ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

11 ထုိ ေနာက် ေĕှ ခင် က ဒိ န ၏ ဖ ခင် Ćှင့် အစ် ကုိ တို့  အား``သင် တို့  ထံ မှ မျက် Ćှာ သာ ရ မည် ဆုိ
လျှင် သင် တို့  ေတာင်း သ မျှ ကုိ ေပး ပါ မည်။-

12 သင် တို့  အ လိ ုĕိှ သ မျှ မ◌င်္ဂ လာ ေÆကး Ćှင့် လက် ဖွ့ဲ ပစ္စည်း ကုိ အ ြမင့် ဆုံး သတ် မှတ် ေတာင်း ဆုိ Æက ပါ။
ဒိ န ကုိ လက် ထပ် ခွင့် ေပး မည် ဆုိ လျှင် သင် တို့  ေတာင်း ဆုိ သ မျှ ကုိ ေပး ပါ မည်'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

13 ယာ ကုပ် ၏ သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ Ćှ မ ဒိ န အား ေĕှ ခင် က အ သ ေရ ပျက် ေအာင် ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သ ြဖင့်
ေĕှ ခင် Ćှင့် သူ ၏ ဖ ခင် ကုိ ပ ရိ ယာယ် သုံး ၍ ေြဖ Æကား ေလ ၏။-

14 သူ တို့  က``ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ Ćှ မ ကုိ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ ရ သူ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ေပး ခွင့် မ ĕိှ ပါ။
ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ တက်ွ ĕှက် ဖွယ် ြဖစ် ပါ သည်။-

15 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သ ေဘာ တ ူလက် ခံ Ćိင်ု မည့် အ ချက် တစ် ချက် တည်း သာ ĕိှ ပါ သည်။ ထုိ အ ချက် မှာ
သင် တို့  တင်ွ ĕိှ ေသာ ေယာကျာ်း အား လံးု ကျွĆ်ပ်ု တို့  က့ဲ သို့  အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ
ခံ ရ မည် ြဖစ် သည်။-

16 ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် ကျွĆ်ပ်ု တို့  သ မီး များ ကုိ သင် တို့  Ćှင့် ထိမ်း ြမား ၍ သင် တို့  သ မီး များ ကုိ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ထိမ်း ြမား မည်။ သင် တို့  ထံ တင်ွ ေန ထုိင် ကာ လ ူတစ် မျÒိး တည်း ြဖစ် ရန ်သ ေဘာ တ ူပါ မည်။-

17 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  က ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ေတာင်း ဆုိ ချက် ကုိ ပယ် ၍ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ
ကုိ မ ခံ Æက ပါ မူ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် Ćှ မ ကုိ ြပန် သိမ်း ၍ သင် တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ပါ မည်'' ဟ ုေြပာ Æက ေလ ၏။

18 ဟာ ေမာ် Ćှင့် သူ ၏ သား ေĕှ ခင် တို့  အ တက်ွ ထုိ ေတာင်း ဆုိ ချက် ကုိ လက် ခံ Ćိင်ု ဖွယ် ĕိှ ၏။ ေĕှ ခင်
သည် ယာ ကုပ် ၏ သမီး ကုိ အ လနွ ်စဲွ မက် ေန သ ြဖင့်၊-
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19 ယာ ကုပ် ၏ သား များ ေပး ေသာ အ Æကံ ကုိ ချက် ချင်း လက် ခံ လိက်ု ေလ သည်။ ေĕှ ခင် သည်
ကား မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား ချင်း တို့  တင်ွ အ ေရး ပါ အ ရာ ေရာက် ဆုံး ေသာ ပ္ဂုိလ် ြဖစ် ၏။

20 ဟာ ေမာ် Ćှင့် သူ ၏ သား ေĕှ ခင် တို့  သည် Çမိƌ တံ ခါး ဝ ĕိှ စည်း ေဝး ရာ ေန ရာ သို့  သွား ၍
Çမိƌ သား တို့  အား၊-

21 ``ဤ သူ တို့  သည် ငါ တို့  ကုိ ေဖာ် ေရွ Æက ပါ ၏။ သူ တို့  အား ငါ တို့  ြပည် ၌ ေန ၍ လတ်ွ လပ် စွာ
သွား လာ ခွင့် ĕိှ Æက ပါ ေစ။ ငါ တို့  ြပည် သည် သူ တို့  ေန သာ ေအာင် ကျယ် ဝနး် ပါ သည်။ ငါ
တို့  သည် သူ တို့  ၏ သ မီး များ ကုိ ထိမ်း ြမား ၍ သူ တို့  က လည်း ငါ တို့  ၏ သ မီး များ ကုိ ထိမ်း ြမား ပါ ေစ။-

22 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  ေယာကျာ်း အား လံးု က သူ တို့  နည်း တူ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ Æက ပါ မှ
သူ တို့  သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ၍ ငါ တို့  Ćှင့် လ ူတစ် မျÒိး တည်း ြဖစ် Ćိင်ု မည် ဟ ုဆုိ ပါ သည်။-

23 သူ တို့  အား ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေစ ရန ်သ ေဘာ တ ူÆက မည် ဆုိ လျှင် သူ တို့  ၏ သုိး၊ ဆိတ် မှ စ ၍ တိ ရ
စ္ဆာန ်များ Ćှင့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ လည်း ငါ တို့  ပုိင် ဆုိင် လာ မည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟု ေြပာ ေလ ၏။-

24 Çမိƌ သား တို့  သည် လည်း ဟာ ေမာ် Ćှင့် သူ ၏ သား ေĕှ ခင် တို့  ၏ အ Æကံ ေပး ချက် ကုိ သ ေဘာ တူ
လက် ခံ ၍ ေယာကျာ်း မှန ်သ မျှ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ Æက ၏။

25 ထုိ ေနာက် သုံး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ Çမိƌ သား တို့  သည် အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း ေÆကာင့် ေဝ ဒ နာ
ခံ ေန ရ စä် ယာ ကုပ် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဒိ န ၏ အစ် ကုိ ĕိှ ေမာင် Ćှင့် ေလ ဝိ တို့  သည် ဋ္ ဌား
ကုိ စဲွ ကုိင် လျက် Çမိƌ တင်ွး သို့  အ မှတ် မ ထင် ဝင် ေရာက် Çပီး လျှင် ေယာကျာ်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သတ် ေလ ၏။-

26 သူ တို့  သည် ဟာ ေမာ် Ćှင့် သူ ၏ သား ေĕှ ခင် ကုိ လည်း ခုတ် သတ် ၍ ေĕှ ခင် ၏ အိမ် မှ ဒိ န ကုိ ကယ်
ယူ ခ့ဲ Çပီး လျှင် အိမ် သို့  ြပန ်လာ ခ့ဲ Æက ေလ ၏။-

27 ယာ ကုပ် ၏ အ ြခား ေသာ သား တို့  က လည်း သူ တို့  ၏ Ćှ မ အ သ ေရ ဖျက် ခံ ရ ြခင်း ကုိ လက် စား ေချ ရန်
မိ မိ တို့  သတ် ခ့ဲ ေသာ သူ တို့  ထံ သွား ၍ Çမိƌ ကုိ လ ုယက် ဖျက် ဆီး Æက ေလ သည်။-

28 သူ တို့  သည် သုိး အပ်ု၊ ဆိတ် အပ်ု၊ Ćာွး အပ်ု၊ ြမည်း အပ်ု Ćှင့် Çမိƌ တင်ွး Çမိƌ ြပင် ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ
ပစ္စည်း များ ကုိ လ ုယူ ခ့ဲ Æက သည်။-

29 Çမိƌ သား တို့  ၏ အ ဖုိး တန ်ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ Ćှင့်၊ သား မ ယား Ćှင့် က ေလး သူ ငယ် အား လံးု၊
အိမ် တင်ွး ၌ ေတွ့ သ မျှ ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ သိမ်း ယူ ခ့ဲ Æက သည်။

30 ထုိ အ ခါ ယာ ကုပ် က ĕိှ ေမာင် Ćှင့် ေလ ဝိ တို့ အား``သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ Çပီ။
ဤ ြပည် မှ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား Ćှင့် ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ့ကုိ မုနး် Æက လိမ့် မည်။ ငါ ့ထံ ၌
လ ူအင် အား အ နည်း ငယ် သာ ĕိှ သည်။ အ ကယ် ၍ သူ တို့  စည်း Ƥုံး Æက Çပီး လျှင် ငါ ့ကုိ တိက်ု ခုိက် ပါ က
ငါ တို့  မိ သား စု အား လံးု ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

31 သူ တို့  က``ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ Ćှ မ ကုိ ြပည့် တန် ဆာ အ ြဖစ် မ ခံ Ćိင်ု ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။
35

ဘု ရား သ ခင် သည် ယာ ကုပ် အား ေဗ သ လ အ ရပ် တင်ွ ေကာင်း ချးီ ေပး ြခင်း
1 ဘု ရား သ ခင် က ယာ ကုပ် အား``ေဗ သ လ အ ရပ် သို့  ယ ခု သွား ၍ ေန ထုိင် ေလာ။့ သင် ၏ အစ် ကုိ
ဧ ေသာ ရန ်ကုိ ေÆကာက် ၍ ထွက် ေြပး ေန ရ စä် က သင် ဖူး ေတွ့ ရ ေသာ ငါ ဘု ရား အ တက်ွ ပူ ေဇာ်
ရာ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ✡
✡ 35:1 က၊ ၂၈:၁၁-၁၇။
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2 ယာ ကုပ် သည် မိ မိ ၏ မိ သား စု Ćှင့် မိ မိ ထံ တင်ွ ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  အား``သင် တို့  ၌ ĕိှ ေသာ
အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ပစ် ပယ် Æက ေလာ။့ ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ၍ အ ဝတ် ကုိ လဲ လှယ် ဝတ် ဆင် Æက ေလာ။့-

3 ငါ တို့  သည် ဤ အ ရပ် မှ ေဗ သ လ အ ရပ် သို့ သွား Æက မည်။ ငါ ဒကု္ခ ေရာက် စä် က ငါ ့ကုိ ကယ် မ
၍ ငါ သွား ေလ ရာ ရာ ခ ရီး လမ်း တင်ွ ငါ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ပူ
ေဇာ် ရန ်ထုိ အ ရပ် ၌ ယဇ် ပလ္လ င် တည် မည်'' ဟု ဆုိ ေလ ၏။-

4 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  တင်ွ ဆင်
ယင် ထား ေသာ နား ကပ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ယာ ကုပ် ထံ ေပး အပ် Æက ၏။ ယာ ကုပ် သည် ထုိ
ပစ္စည်း များ ကုိ ေĕှ ခင် Çမိƌ အ နးီ ဝက် သစ် ချ ပင် ရင်း ၌ ြမųÒပ် ထား ေလ ၏။

5 ထုိ ေနာက် သူ တို့  စ ခနး် သိမ်း ၍ ထွက် ခွာ သွား Æက ေသာ အ ခါ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ သား တို့
သည် အ လနွ ်ေÆကာက် ရွƎံ Æက သ ြဖင့် သူ တို့  ကုိ လိက်ု လံ ၍ မ တိက်ု ခုိက် ဝ့ံ Æက ေချ။-

6 ယာ ကုပ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု Ćှင့် အ တူ ခါ နာ န် ြပည် ĕိှ ေဗ သ လ Çမိƌ ဟ ုေခါ် တင်ွ ေသာ လဇု
Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေလ ၏။-

7 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ၍ သူ ၏ အစ် ကုိ ထံ မှ ထွက် ေြပး ေန ရ စä် က ဘု ရား သ ခင် ကုိ
ထုိ အ ရပ် ၌ ဖူး ေတွ့ ခ့ဲ ရ ေသာ ေÆကာင့် ေဗ သ လ ဟ ုေခါ် တင်ွ ေစ ၏။-

8ေရ ဗက္က ၏ အ ထိနး် ေဒ ေဗာ ရ ကွယ် လနွ ်၍ ေဗ သ လေတာင် ဘက် ĕိှ ဝက် သစ် ချ ပင် ေအာက် ၌ အ ေလာင်း
ကုိ ြမųÒပ် ေလ သည်။ ထုိ ေÆကာင့် ထုိ အ ပင် ကုိ``မျက် ရည် ယုိ ဝက် သစ် ချ ပင်'' ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။

9 ယာ ကုပ် သည် ပါ ဒ နာ ရံ ြပည် မှ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ကုိ Ƥူ ပါ Ƥုံ
တင်ွ တစ် ဖန ်ြမင် ရ ေလ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား ေကာင်း ချးီ ေပး လျက်၊-

10 ``သင် ၏ နာ မည် သည် ယာ ကုပ် ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု မှ စ ၍ သင် ၏ နာမည် ကုိ ဣ သ ေရ လ ဟ ူ၍
ေခါ် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် ယာ ကုပ် အား ဣ သ ေရ လ နာ မည်
ြဖင့် သ မုတ် ေတာ် မူ ၏။-✡

11 တစ် ဖန ်ဘု ရား သ ခင် က သူ့ အား``ငါ သည် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၏။ သား
သ မီး များ စွာ ေမွး ဖွား ေလာ။့ လ ူအ မျÒိး မျÒိး တို့  သည် သင် မှ ဆင်း သက် Æက လိမ့် မည်။ သင်
၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ မှ ဘု ရင် များ ေပါ် ထွနး် လိမ့် မည်။-

12 ငါ သည် အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် ဣ ဇာ က် တို့  အား ေပး ေသာ ြပည် ကုိ သင့် အား လည်း ေကာင်း၊ သင် ၏
အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား လည်း ေကာင်း ငါ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

13 ထို့  ေနာက် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ ထံ မှ Ãက သွား ေတာ် မူ ၏။-
14 ယာ ကုပ် သည် ဘု ရား သ ခင် က သူ့ အား မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ေသာ အ ရပ် တင်ွ မှတ် တိင်ု ကုိ စုိက် ထူ ၍
၎င်း အ ေပါ် တင်ွ စ ပျစ် ရည် Ćှင့် ဆီ ေလာင်း လျက် ဆက် ကပ် ေလ ၏။-

15 သူ သည် ထုိ အ ရပ် ကုိ ေဗ သ လ ဟ ုနာ မည် မှည့် ေခါ် ေလ သည်။✡
ရာ ေခ လ ကွယ် လနွ ်ြခင်း

16 ယာ ကုပ် Ćှင့် သူ ၏ မိ သား စု တို့  သည် ေဗ သ လ အ ရပ် မှ ခ ရီး ထွက် ခ့ဲ Æက ရာ ဧ ဖ ရတ် Çမိƌ သို့
မ ေရာက် မီ ခ ရီး အ တန ်ကွာ ေန ရာ သို့  ေရာက် ေသာ် ရာ ေခ လ သည် မီး ဖွား ရန ်အ ချနိ ်ေစ့ ၍
ေဝ ဒ နာ ြပင်း ြပ စွာ ခံ ရ ေလ ၏။-
✡ 35:10 က၊ ၃၂:၂၈။ ✡ 35:12 က၊ ၁၇:၄-၈။ ✡ 35:15 က၊ ၂၈:၁၈-၁၉။
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17 သူ သည် သား ကုိ ဖွား ချနိ ်၌ ေဝ ဒ နာ အ ြပင်း ဆုံး ခံ ရ ၏။ ထုိ အ ခါ ဝမ်း ဆဲွ က သူ့ ကုိ``ရာ ေခ လ၊ မ စုိး ရိ
မ် Ćှင့်။ သား တစ် ေယာက် ထပ် ၍ ရ Çပီ'' ဟု ေြပာ ေလ ၏။-

18 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ အ ချနိ ်တင်ွ ထုိ သား ကုိ ေဗ ေနာ န ိဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေလ သည်။
ဖ ခင် က မူ ထုိ သား ကုိ ဗ◌င်္ယာ မိန ်ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။

19 ရာ ေခ လ ကွယ် လနွ ်ေသာ် ဗက် လင် Çမိƌ ဟ ုေခါ် တင်ွ ေသာ ဧ ဖ ရတ် Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း အ နးီ
တင်ွ သူ့ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ေလ ၏။-

20 ယာ ကုပ် သည် သခင်္ျÒိင်း ေပါ် တင်ွ မှတ် တိင်ု ကုိ စုိက် ထူ ခ့ဲ ရာ ယ ေန ့ထက် တိင်ု ထုိ မှတ် တိင်ု ကုိ ရာ
ေခ လ ၏ သခင်္ျÒိင်း မှတ် တိင်ု ဟ ုေခါ် တင်ွ ေလ သည်။-

21 ထုိ ေနာက် ယာ ကုပ် သည် ခ ရီး ဆက် ခ့ဲ ၍ ဧ ဒါ လင့် စင် အ လနွ ်၌ စ ခနး် ချ ေလ သည်။
ယာ ကုပ် ၏ သား များ
(၅ရာ၊ ၂:၁-၂)

22 ယာ ကုပ် သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် စä် Ƥု ဗင် သည် ဖ ခင် ၏ မ ယား ငယ် ဗိ လ ဟာ Ćှင့် ေဖာက်
ြပန ်မှား ယွင်း ေလ ၏။ ယာ ကုပ် သည် ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ေလ သည်။
ယာ ကုပ် တင်ွ သား တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-✡
23 ေလ အာ မှ ဖွား ြမင် ေသာ သား များ မှာ Ƥု ဗင် (ယာ ကုပ် ၏ သား ဦး) ĕိှ ေမာင်၊ ေလ ဝိ၊ ယု ဒ၊
ဣ သ ခါ Ćှင့် ဇာ ဗု လနု ်တို့  ြဖစ် သည်။

24 ရာ ေခ လ ၏ သား များ မှာ ေယာ သပ် Ćှင့် ဗ◌င်္ယာ မိန ်တို့  ြဖစ် သည်။-
25 ရာ ေခ လ ၏ ကျွန ်မ ဗိ လ ဟာ ၏ သား များ မှာ ဒန ်Ćှင့် န ဿ လိ တို့  ြဖစ် သည်။-
26 ေလ အာ ၏ ကျွန ်မ ဇိ လ ပ ၏ သား များ မှာ ဂဒ် Ćှင့် အာ ĕှာ တို့  ြဖစ် သည်။ ဤ သား တို့  သည်
မက် ဆုိ ပုိ ေတး မီး ယား ြပည် ေြမာက် ပုိင်း ၌ ဖွား ြမင် ခ့ဲ Æက သည်။
ဣ ဇာက် ကွယ် လနွ ်ြခင်း

27 ယာ ကုပ် သည် အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် ဣ ဇာ က် တို့  ေန ထုိင် ခ့ဲ ေသာ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ အ နးီ မံ ေရ အ ရပ် ĕိှ သူ
၏ ဖ ခင် ဣ ဇာက် ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေလ ၏။-✡

28 ဣ ဇာက် သည် အ သက် တစ် ရာ ့ĕှစ် ဆယ် ထိ အ သက် ĕှင် ၏။ သူ သည် အ ရွယ် Èကီး ရင့် ၍ ေန ့ရက် Ćှစ်
ေပါင်း များ စွာ ြပည့် Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ေနာက် ဆုံး ထွက် သက် ကုိ ɐƤှူ ၍ ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။
သူ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး စု Ćှင့် စု ေဝး ခွင့် ရ ၏။-

29 သူ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဧ ေသာ Ćှင့် ယာ ကုပ် တို့  က သူ့ အား သÇဂºÒဟ် Æက ၏။
36

ဧ ေသာ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ
(၅ရာ၊ ၁:၃၄-၃၇)

1 ဧ ဒံ ုဟ ူ၍ လည်း နာ မည် တင်ွ ေသာ ဧ ေသာ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့-
2 ဧ ေသာ သည် ခါ နာ န ်ြပည် အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ကျ သည်။ သူ ၏ မယား များ မှာ
ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား ဧ လု န ်၏ သ မီး အာ ဒ၊ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား ဇိ ေဘာင် ၏ သား ြဖစ် သူ အာ န ၏
သ မီး အ ေဟာ လိ ဗာ မ၊ ဣ ĕှ ေမ လ ၏ သ မီး တည်း ဟ ူေသာ၊-✡
✡ 35:22 က၊ ၄၉:၄။ ✡ 35:27 က၊ ၁၃:၁၈။ ✡ 36:2 က၊ ၂၆:၃၄။
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3 န ဗာ ယုတ် ၏ Ćှ မ ြဖစ် သူ ဗာ ĕှ မတ် ြဖစ် သ တည်း။-✡
4အာ ဒ သည် သား ဧ လိ ဖတ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဗာ ĕှ မတ် သည် သား ေရွ လ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-
5 အ ေဟာ လိ ဗာ မ သည် သား ယု ĕှ၊ ယာ လံ Ćှင့် ေကာ ရ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ဖွား ြမင် ေလ သည်။
ဤ သား တို့  သည် ခါ နာန ်ြပည် တင်ွ ဖွား ြမင် ေသာ ဧ ေသာ ၏ သား များ ြဖစ် Æက သည်။

6 ဧ ေသာ သည် သူ ၏ မ ယား များ၊ သား သ မီး များ၊ အိမ် သူ အိမ် သား များ Ćှင့် တ ကွ သုိး၊
ဆိတ် စ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ၊ ခါ နာ န ်ြပည် တင်ွ စု ေဆာင်း မိ သ မျှ ေသာ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ
ယူ ေဆာင် လျက် ညီ ယာ ကုပ် ထံ မှ အ ြခား ြပည် သို့  ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။-

7 သူ Ćှင့် ယာ ကုပ် တို့  တင်ွ သုိး၊ ဆိတ် စ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်အ လနွ ်များ ြပား လာ သ ြဖင့် စား နပ်
ရိက္ခာ မ ေလာက် မ င ြဖစ် ၍ တစ် ရပ် တည်း ၌ အ တ ူမ ေန Ćိင်ု Æက ေချ။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ဧ ေသာ သည် ဧ ဒံ ုေတာင် တနး် ေဒ သ သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ ေန ထုိင် ေလ သည်။
9 ဧ ဒံ ုေတာင် တနး် ေဒ သ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ဧ ဒံု အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဖ ခင် ဧ ေသာ ၏ အ ဆက်
အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့-

10-13 ဧ ေသာ ၏ မ ယား အာ ဒ Ćှင့် ရ ေသာ သား မှာ ဧ လိ ဖတ် ြဖစ် ၏။ ဧ လိ ဖတ် တင်ွ ေတ မန၊် Æသ မ ရ၊
ေဇ ေဖာ၊ ဂါ တံ၊ ေက နတ် ဟ ူ၍ သား ငါး ေယာက် ĕိှ ၏။ ဧ လိ ဖတ် တင်ွ မ ယား ငယ် တိ မ န Ćှင့် အာ
မ လက် နာ မည် ĕိှ ေသာ သား တစ် ေယာက် ရ ေသး ၏။
ဧ ေသာ ၏ မ ယား ဗာ ĕှ မတ် Ćှင့် ရ ေသာ သား မှာ ေရွ လ ြဖစ် ၏။ ေရွ လ တင်ွ နာ ဟတ်၊ ေဇ ရ၊ ĕှမ္မ၊ မိဇ္
ဇ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။

14 ဇိ ေဘာင် ၏ သား အာ န ၏ သ မီး ြဖစ် ေသာ ဧ ေသာ ၏ မ ယား အ ေဟာ လိ ဗာ မ တင်ွ ယု ĕှ၊ ယာ လံ၊
ေကာ ရ ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။

15 ဧ ေသာ မှ ဆင်း သက် ေသာ အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ ဧ ေသာ ၏ သား ဦး ဧ လိ ဖတ် သည် အ Ćယ်ွ
များ ြဖစ် Æက ေသာ ေတ မန၊် Æသ မ ရ၊ ေဇ ေဖာ၊ ေက နတ်၊-

16 ေကာ ရ၊ ဂါ တံ၊ အာ မ လက် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ၏။ ဤ သူ တို့  သည် ဧ ေသာ ၏ မ ယား အာ ဒ ၏
အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် Æက ၏။

17 ဧ ေသာ ၏ သား ေရွ လ သည် အ Ćယ်ွ အ Èကီး အ ကဲ ြဖစ် Æက ေသာ နာ ဟတ်၊ ေဇ ရ၊ ĕှ မ္ မ Ćှင့် မိ ဇ္
ဇ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ၏။ ဤ သူ တို့  သည် ဧ ေသာ ၏ မ ယား ဗာ ĕှ မတ် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် Æက ၏။

18 ဧ ေသာ ၏ မ ယား အာ န ၏ သ မီး ြဖစ် သူ အ ေဟာ လိ ဗာ မ မှ ဆင်း သက် ေသာ အ Ćယ်ွ သည် ကား ယု ĕှ၊
ယာ လံ Ćှင့် ေကာ ရ တို့  ြဖစ် Æက သည်။-

19ဤ အ Ćယ်ွ အား လံးု တို့  သည် ဧ ေသာ မှ ဆင်း သက် လာ Æက ၏။

စိ ရ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ
(၅ရာ၊ ၁:၃၈-၄၂)

20-21 ဧ ဒံ ုအ ရပ် တင်ွ မူ လ ေန ထုိင် သူ တို့  သည် ေဟာ ရိ အ မျÒိး သား စိ ရ ၏ သား တို့  မှ ဆင်း သက် လာ
ေသာ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် Æက သည်။ ထုိ သား တို့  မှာ ေလာ တန၊် ေĕှာ ဗ လ၊ ဇိ ေဘာင်၊ အာ န၊ ဒိ ɐƤှု
န၊် ဧ ဇာ Ćှင့် ဒိ ĕှန ်တို့  ြဖစ် Æက သည်။
✡ 36:3 က၊ ၂၈:၉။
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22 ေလာ တန ်သည် ေဟာ ရိ Ćှင့် ေဟ မံ မိ သား စု တို့ ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် သည်။ (ေလာ တန ်၏ Ćှ မ မှာ တိ မ န
ြဖစ် သည်။)

23 ေĕှာ ဗ လ သည် အာ လ ဝန၊် မ နာ ဟတ်၊ ဧ ဗ လ၊ ေĕှ ေဖာ Ćှင့် Æသ န ံမိ သား စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် သည်။
24 ဇိ ေဘာင် တင်ွ အာ ယ Ćှင့် အာ န ဟ ူ၍ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ (အာ န သည် ဖ ခင် ဇိ ေဘာင် ၏ ြမည်း
များ ကုိ ေကျာင်း ေန စä် ေတာ ကနတ္ာ ရ ထဲ ၌ ေရ ပူ စမ်း များ ကုိ ĕှာ ေတွ့ သူ ြဖစ် သည်။-)

25အာ န တင်ွ သား ဒိ ɐƤှုန ်Ćှင့် သ မီး အ ေဟာ လိ ဗာ မ တို့  ĕိှ ၏။
26 ဒိ ɐƤှုန ်သည် ဟ◌င်္ဒန၊် ဧ ĕှ ဗန၊် ဣ သ ရန ်Ćှင့် ေခ ရန် မိ သား စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် သည်။

27 ဧ ဇာ သည် ဗိ လ ဟန၊် ဇာ ဝန ်Ćှင့် အာ ကန ်မိ သား စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် သည်။
28 ဒိ ĕှန ်သည် ဥ ဇ Ćှင့် အာ ရန ်မိ သား စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် သည်။
29-30 ဧ ဒံ ုြပည် ĕိှ ေဟာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ Ćယ်ွ များ သည် ကား ေလာ တန၊် ေĕှာ ဗ လ၊ ဇိ ေဘာင်၊ အာ န၊
ဒိ ɐƤှုန၊် ဧ ဇာ Ćှင့် ဒိ ĕှန ်တို့  ြဖစ် သ တည်း။
ဧ ဒံ ုဘု ရင် များ
(၅ရာ၊ ၁:၄၃-၅၄)

31-39 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ ဘု ရင် များ မ ေပါ် မ ĕိှ မီ ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ အပ်ု စုိး ေသာ မင်း
ဆက် တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့
ေဗာ ရ ၏ သား ေဗ လာ သည် ဒိနန္ာ ဗာ Çမိƌ ေတာ် ၌ အပ်ု စုိး ၏။
ေဗ လာ ဘု ရင် အ နစိ္စ ေရာက် ေသာ အ ခါ ေဗာ ဇ ရ Çမိƌ သား ေဇ ရ ၏ သား ေယာ ဗပ် မင်း ြပÒ ၏။
ေယာ ဗပ် အ နစိ္စ ေရာက် ေသာ အ ခါ ေတ မ နိ Çမိƌ သား ဟ ုĕံှ မင်း ြပÒ ၏။
ဟ ုĕံှ အ နစိ္စ ေရာက် ေသာ အ ခါ ေမာ ဘ ြပည် တင်ွ မိ ဒƥန ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ
စစ် တိက်ု ၍ ေအာင် ြမင် ခ့ဲ သူ ေဗ ဒဒ် ၏ သား ဟာ ဒဒ် မင်း ြပÒ ၏။
ထုိ မင်း ၏ Çမိƌ ေတာ် မှာ အာ ဝိတ် Çမိƌ ြဖစ် ၏။
ဟာ ဒဒ် အ နစိ္စ ေရာက် ေသာ အ ခါ မာ သ ရက် Çမိƌ သား စာ မ လ မင်း ြပÒ ၏။
စာ မ လ အ နစိ္စ ေရာက် ေသာ အ ခါ ြမစ် ကမ်း Çမိƌ ြဖစ် ေသာ ရ ေဟာ ဘုတ် Çမိƌ သား ေĕှာ လ မင်း ြပÒ ၏။
ေĕှာ လ အ နစိ္စ ေရာက် ေသာ အ ခါ အာ ခ ေဗာ် ၏ သား ဗာ လ ဟာ နန ်မင်း ြပÒ ၏။
ဗာ လ ဟာ နန ်အ နစိ္စ ေရာက် ေသာ အ ခါ ဟာ ဒါ မင်း ြပÒ ၏။
ထုိ မင်း ၏ Çမိƌ ေတာ် မှာ ေပါ Çမိƌ ြဖစ် သည်။
(သူ ၏ ဇနးီ မှာ မာ တ ရက် ၏ သ မီး၊ေမ ဇ ဟပ် ၏ ေြမး မ ေဟ တ ေဗ လ ြဖစ် ၏။)

40-43 ဧ ေသာ မှ ဆင်း သက် ေသာ ဧ ဒံ ုအ Ćယ်ွ များ မှာ တိ မ နာ၊ အာ လ ဝ၊ ေယ သက်၊ အ ေဟာ လိ ဗာ မ၊
ဧ လာ၊ ပိ Ćု န၊် ေက နတ်၊ ေတ မန၊် မိ ဗ ဇာ၊ မာ ဂ ေဒƥ လ Ćှင့် ဣ ရံ တို့  ြဖစ် Æက သည်။ ဤ ဧ ဒံု
အ Ćယ်ွ တို့  သည် သူ တို့  ၏ နာ မည် ြဖင့် ေခါ် တင်ွ ေသာ ေဒ သ အ သီး သီး တို့  တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။

37
ေယာ သပ် Ćှင့် ညီ အစ် ကုိ များ

1ယာ ကုပ် သည် သူ ၏ ဖ ခင် ေန ထုိင် ရာ ခါ နာန် ြပည် တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် ေလ ၏။-
2ယာ ကုပ် မိ သား စု ၏ အတ္ထု ပ္ပတတိ္ ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့
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ေယာ သပ် သည် အ သက် တစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် သို့ ေရာက် ေသာ် ဖ ခင် ၏ မ ယား ငယ် များ ြဖစ် ေသာ
ဗိ လ ဟာ Ćှင့် ဇိ လ ပ တို့  ၏ သား များ Ćှင့် အ တ ူသုိး ဆိတ် များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ရ ၏။ သူ
သည် အစ် ကုိ တို့  အ ေÆကာင်း ကုိ ဖ ခင် အား တိင်ု Æကား တတ် ၏။

3 ယာ ကုပ် သည် အ သက် အ ရွယ် Èကီး မှ ေယာ သပ် ကုိ ရ ြခင်း ေÆကာင့် အ ြခား သား များ ထက် သူ့
အား ပုိ ၍ ချစ် ၏။ သူ သည် ေယာ သပ် အ တက်ွ ထူး ြခား စွာ တန ်ဆာ ဆင် ထား ေသာ ဝတ် Ƥုံ
ကုိ ချÒပ် ေပး ၏။-

4 ဖ ခင် က ေယာ သပ် အား သူ တို့  ထက် ပုိ ၍ ချစ် သ ြဖင့် သူ ၏ အစ် ကုိ တို့  သည် သူ့ အား Æကင် နာ
သည့် စ ကား တစ် ခွနး် ကုိ မျှ မ ေြပာ Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ရံွ မုနး် Æက ေလ သည်။

5 တစ် ခါ က ေယာ သပ် သည် အိပ် မက် ြမင် မက် သ ြဖင့် အစ် ကုိ တို့  အား ထုိ အိပ် မက် အ ေÆကာင်း
ကုိ ေြပာ ြပ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ပုိ ၍ ပင် ရံွ မုနး် Æက ၏။-

6 ေယာ သပ် က သူ တို့  အား``ကျွန ်ေတာ် ြမင် မက် ေသာ အိပ် မက် ကုိ နား ေထာင် Æက ပါ။-
7ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် လယ် ထဲ ၌ ေကာက် လှုိင်း များ ကုိ စည်း ေန Æက စä် ကျွန ်ေတာ် ၏ ေကာက် လှုိင်း စည်း
သည် လဲ ရာ မှ ေထာင် မတ် လာ ၏။ အစ် ကုိ တို့  ၏ ေကာက် လှုိင်း စည်း များ သည် ကျွန ်ေတာ် ၏ ေကာက်
လှုိင်း စည်း ကုိ ဝုိင်း လာ Çပီး လျှင် ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ြပ ေလ ၏။

8 အစ် ကုိ တို့  က``သင် က ငါ တို့  အ ေပါ် မှာ မင်း ြပÒ လိ ုသ ေလာ။ ငါ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး မည် ေလာ''ဟု
ေမး ေလ ၏။ ထုိ သို့  ေယာ သပ် သည် သူ ၏ အိပ် မက် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ မိ သ ြဖင့် သူ တို့  က သူ့
ကုိ ပုိ ၍ ရံွ မုနး် Æက ၏။

9 တစ် ဖန ်ေယာ သပ် သည် အိပ် မက် မက် ြပန ်၍ အစ် ကုိ တို့  အား``ကျွန ်ေတာ် သည် အိပ် မက် ြမင် မက်
ြပန ်Çပီ။ ထုိ အိပ် မက် ထဲ တင်ွ ေန၊ လ Ćှင့် Æကယ် တစ် ဆယ့် တစ် လံးု တို့  က ကျွန ်ေတာ် အား ဦး
èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက သည် ကုိ ြမင် ရ ပါ သည်''ဟု ေြပာ ေလ ၏။

10 သူ ၏ အိပ် မက် ကုိ ဖ ခင် အား လည်း ေြပာ ြပ ေသာ အ ခါ ဖ ခင် က``သင် ၏ အိပ် မက် ကား အ ဘယ် သို့
နည်း။ သင် ၏ မိ ခင်၊ ဖ ခင် Ćှင့် အစ် ကုိ တို့  က သင့် အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး ရ မည် ေလာ''ဟ ုဆုံး မ လိက်ု ေလ ၏။-

11 ေယာ သပ် ၏ အစ် ကုိ တို့  က သူ့ အား မုနး် တီး Æက ၏။ သူ ၏ ဖ ခင် က မူ ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ
မှတ် ကျÒံး ထား ေလ ၏။✡

အစ် ကုိ တို့  က ေယာ သပ် ကုိ ေရာင်း လိက်ု ြခင်း
12 တစ် ေန ့သ ၌ ေယာ သပ် ၏ အစ် ကုိ တို့  သည် ေĕှ ခင် Çမိƌ အ နးီ တင်ွ ဖ ခင် ၏ သုိး ဆိတ် များ ကုိ ေကျာင်း
ေန Æက စä်၊-

13 ယာ ကုပ် က ေယာ သပ် အား``သင် ၏ အစ် ကုိ တို့ သုိး ဆိတ် ေကျာင်း ရာ ေĕှ ခင် Çမိƌ သို့  သွား ပါ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။
ထုိ အ ခါ ေယာ သပ် က``ဟတ်ု က့ဲ၊ ကျွန ်ေတာ် သွား ပါ မည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ၏။
14 သူ ၏ ဖ ခင် က``အစ် ကုိ များ Ćှင့် သုိး ဆိတ် များ ေဘး ကင်း လံ ုြခံÒ စွာ ĕိှ သည် မ ĕိှ သည် ကုိ သင်
သွား ၍ စုံ စမ်း Çပီး လျှင် ငါ ့အား ြပန ်ေြပာ ပါ ေလာ'့' ဟ ုေစ ခုိင်း ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် ေယာ သပ်
သည် ဖ ခင် လမ်း èွှန ်သည့် အ တိင်ုး ေဟ ြဗÒန် ချÒိင့် ဝှမ်း လမ်း မှ သွား ၍ ေĕှ ခင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။
✡ 37:11 တ၊ ၇:၉။



ကမ္ဘာ ဦး 37:15 73 ကမ္ဘာ ဦး 37:29

15 သူ သည် Çမိƌ ြပင် ၌ လှည့် လည် ĕှာ ေဖွ ေန စä် လူ တစ် ေယာက် က သူ့ ကုိ ြမင် ၍``သင် ဘာ ကုိ ĕှာ
ေန သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

16 ``သုိး ဆိတ် များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ေန ေသာ အစ် ကုိ များ ကုိ ĕှာ ေန ပါ သည်။ သူ တို့  အ ဘယ် မှာ
ĕိှ သည် ကုိ ေြပာ Ćိင်ု ပါ သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၏။

17 ထုိ သူ က``သူ တို့  ဤ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ သွား Æက Çပီ။ ေဒါ သန ်Çမိƌ ဘက် သို့  သွား Æက မည်
ဟ ုေြပာ သံ Æကား လိက်ု ရ သည်'' ဟ ုေြဖ ၏။ ထို့ ေÆကာင့် ေယာ သပ် သည် အစ် ကုိ များ ေနာက် သို့
လိက်ု သွား ရာ သူ တို့  ကုိ ေဒါ သန ်Çမိƌ ၌ ေတွ့ ေလ ၏။

18 ေယာ သပ် အ ေဝး ၌ ĕိှ စä် ပင် အစ် ကုိ တို့  သည် သူ့ ကုိ ြမင် လျှင် သူ့ အား သတ် ပစ် ရန ်တိင်ု ပင် Æက ၏။-
19 သူ တို့  က``အိပ် မက် ဆ ရာ လာ ေန Çပီ။-
20 လာ Æက၊ သူ့ ကုိ သတ် ၍ တင်ွး တစ် တင်ွး ထဲ သို့ သူ့ အ ေလာင်း ကုိ ပစ် လိက်ု Æက စို့ ။ သူ့ ကုိ သား ရဲ
တိ ရ စ္ ဆာ န ်တစ် ေကာင် က ကုိက် သတ် Çပီ ဟ ုဖ ခင် အား ေြပာ Æက မည်။ ထုိ အ ခါ ကျ မှ သူ ၏
အိပ် မက် အ တိင်ုး တ ကယ် ြဖစ် မ ြဖစ် ကုိ သိ ရ မည်'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

21 Ƥု ဗင် သည် သူ တို့  ၏ အ Æကံ ကုိ Æကား ရ လျှင် ေယာ သပ် ကုိ ကယ် ရန ်ÈကိÒး စား ေလ ၏။ သူ က``သူ့
ကုိ မ သတ် ပစ် Æက Ćှင့်။-

22 သူ့ ကုိ ဤ ေတာ က န ္တာ ရ တင်ွ ĕိှ ေသာ တင်ွး ထဲ သို့ ပစ် ချ Æက စို့ ။ သူ့ အား အ နာ တ ရ မ ြဖစ် ေစ
Æက Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ထုိ က့ဲ သို့  အ Æကံ ေပး ရ ြခင်း မှာ သူ သည် ေယာ သပ် အား ညီ အစ် ကုိ တို့
လက် မှ ကယ် ၍ ဖ ခင် ထံ သို့  ြပန ်အပ် ရန ်အ Æကံ ĕိှ ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-

23 အစ် ကုိ များ ထံ သို့  ေယာ သပ် ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ သူ တို့  က သူ ၏ လက် ĕှည် ဝတ် Ƥုံ ကုိ
ချွတ် ပစ် Æက ၏။-

24 ထုိ ေနာက် သူ့ အား ချÒပ် ကုိင် ၍ ေရ ခနး် ေြခာက် ေသာ တင်ွး ထဲ သို့  ချ လိက်ု Æက ၏။
25 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ထုိင် ၍ အ စာ စား ေန စä် ဂိ လဒ် ြပည် မှ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား မည့် ဣ ĕှ
ေမ လ အ မျÒိး သား တစ် စု ကုိ ြမင် ရ Æက ၏။ သူ တို့  ၏ ကု လား အတ်ု များ ေပါ် တင်ွ နံ ့သာ မျÒိး၊
ဗာ လ စံ ေစး Ćှင့် မု ရန ်ေစး များ ကုိ တင် ေဆာင် လာ Æက ၏။-

26 ယု ဒ က သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  အား``ငါ တို့  ၏ ညီ ကုိ သတ် ၍ အ ြဖစ် မှန ်ကုိ ထိမ် ဝှက် ထား ြခင်း ြဖင့်
ငါ တို့  ၌ မည် သို့  အ ကျÒိး ေကျး ဇူး ĕိှ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။-

27 ငါ တို့  သည် သူ့ အား အ နာ တ ရ ြဖစ် ေစ မည့် အ စား ဣ ĕှ ေမ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ ၌ သူ့
ကုိ ေရာင်း လိက်ု Æက ပါ စို့ ။ သူ သည် ငါ တို့  ၏ ညီ၊ ငါ တို့  ၏ ေသွး သား ပင် ြဖစ် သည် မ ဟတ်ု ေလာ''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  က လည်း သ ေဘာ တ ူÆက ၏။-

28 ထုိ အ ေတာ အ တင်ွး မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား ကုန် သည် အ ချƌိ တို့  ြဖတ် သနး် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။
သူ တို့  သည် ေယာ သပ် အား တင်ွး ထဲ မှ ဆဲွ တင် ၍ ဣ ĕှ ေမ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ ၌ ေင ွသား
ကျပ် Ćှစ် ဆယ် ြဖင့် ေရာင်း လိက်ု Æက သည်။ ထုိ ကုန ်သည် တို့  က ေယာ သပ် အား အီ ဂျစ် သို့
ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။✡

29 Ƥု ဗင် သည် တင်ွး သို့  ြပန ်လာ Çပီး လျှင် ေယာ သပ် ကုိ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ ရ ေသာ အ ခါ အ လနွ ်စိတ် မ ချမ်း
မ သာ ြဖစ် သ ြဖင့် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ ေလ ၏။-
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30 ထုိ ေနာက် သူ ၏ ညီ များ ĕိှ ရာ သို့  ြပန ်လာ ၍``တင်ွး ထဲ မှာ သူ ငယ် မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။ ငါ အ ဘယ် သို့  ြပÒ
လပ်ု ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

31 သူ တို့  သည် ဆိတ် တစ် ေကာင် ကုိ သတ် ၍ ေယာ သပ် ၏ ဝတ် Ƥုံ ကုိ ဆိတ် ေသွး ထဲ ၌ Ćှစ် ေလ ၏။-
32 ထုိ ေနာက် ထူး ဆနး် စွာ တန ်ဆာ ဆင် ထား ေသာ ဝတ် Ƥုံ ကုိ ဖ ခင် ထံ သို့  ယူ ခ့ဲ Çပီး လျှင်``ကျွန ်ေတာ်
တို့  ဤ အကင်္ျ ီကုိ ေတွ့ ရ ပါ သည်။ ဖ ခင် သား ၏ အကင်္ျ ီြဖစ် ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး Æက ၏။

33 ယာ ကုပ် သည် ထုိ အကင်္ျ ီကုိ မှတ် မိ သ ြဖင့်``ငါ ့ သား ၏ အကင်္ျ ီပင် ြဖစ် သည်။ သား ရဲ တစ် ေကာင်
ေကာင် က သူ့ ကုိ ကုိက် သတ် ေလ Çပီ။ ငါ ့သား ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ကုိက် ြဖတ် ပါ Çပီ တ ကား'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

34 ယာ ကုပ် သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ သ ြဖင့် မိ မိ ၏ အ ဝတ် အကင်္ျ ီကုိ ဆုတ် Çဖဲ ၍ ေလျှာ်ေတ အ ဝတ် ကုိ
ဝတ် ေလ ၏။ သူ သည် သား အ တက်ွ ကာ လ အ တန် Æကာ မျှ ပူ ေဆွး တမ်း တ လျက် ေန ေလ ၏။-

35 သူ ၏ သား သ မီး အား လံးု တို့  က သူ့ အား Ćှစ် သိမ့် Æက ေသာ် လည်း ပူ ေဆွး ြခင်း မ ေြပ Ćိင်ု ေချ။
သူ က``ငါ သည် ေသ သည် အ ထိ ငါ ့သား အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ရ ေတာ ့မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ထို့
ေÆကာင့် သူ သည် သား ေယာ သပ် အ တက်ွ ဆက် လက် ၍ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် ĕိှ ေန ေလ ၏။-

36 ထုိ အ ချနိ ်အ ေတာ အ တင်ွး အီ ဂျစ် ၌ မိ ဒƥ န် အ မျÒိး သား တို့  သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ အ ရာ ĕိှ
တစ် ဦး ြဖစ် သူ ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် မှူး ေပါ တိ ဖာ ထံ ၌ ေယာ သပ် အား ေရာင်း Æက ေလ သည်။

38
ယု ဒ Ćှင့် တာ မာ

1 ၎င်း အ ချနိ ်ေလာက် တင်ွ ယု ဒ သည် သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍ အ ဒ ုလံ Çမိƌ သား ဟိ ရ
ထံ ၌ သွား ေရာက် ေန ထုိင် ေလ ၏။-

2 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ယု ဒ သည် ခါ နာန ်အ မျÒိး သား ɐƤှု အာ ဆုိ သူ ၏ သ မီး ကုိ ေတွ့ ြမင် ၍ ထိမ်း ြမား ေလ ၏။-
3သူ့ မ ယား သည် သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား လျှင် ထုိ သား ကုိ ဧ ရ ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။-
4တစ် ဖန ်သား တစ် ေယာက် ဖွား လျှင် Æသ နန ်ဟု နာ မည် မှည့် ေလ သည်။-
5 ေနာက် တစ် ဖန ်သား တစ် ေယာက် ဖွား ြမင် ၍ ေĕှ လ ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ သည်။ ေĕှ လ ကုိ ဖွား ြမင် ေသာ
အ ခါ ယု ဒ သည် ေခ ဇိပ် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ၏။

6 ယု ဒ သည် သူ ၏ သား ဦး ဧ ရ ကုိ တာ မာ နာ မည် ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် ထိမ်း ြမား ေပး ေလ ၏။-
7 ဧ ရ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ အ ကျင့် ဆုိး ေသာ သူ ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သူ့ အား အ သက် တိ ုေစ ေတာ် မူ ၏။-

8 ထုိ အ ခါ ယု ဒ သည် သား Æသ နန ်အား``သင် သည် အစ် ကုိ ၏ ဇ နးီ အား မတ် တစ် ေယာက်
အ ေန ြဖင့် တာ ဝန ်ĕိှ သူ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၍ အစ် ကုိ အ တက်ွ မျÒိး ဆက်
ပွား ေစ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

9 Æသ နန ်က မရီး Ćှင့် ရ မည့် က ေလး သည် အစ် ကုိ ၏ မျÒိး ဆက် သာ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ြမင် သ ြဖင့်
အစ် ကုိ အ တက်ွ သား မ ထွနး် ကား ေစ ြခင်း ငှာ သူ Ćှင့် ဆက် ဆံ သည့် အ ခါ တိင်ုး သုက် ရည် ကုိ အ ြပင်
၌ သာ စွန ့ ်ေလ ၏။-

10 Æသ နန ်ထုိ က့ဲ သို့  ြပÒ ြခင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မ Ćှစ် သက် သ ြဖင့် သူ့ ကုိ လည်း အ သက် တိ ုေစ
ေတာ် မူ ၏။-
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11 ထုိ အ ခါ ယု ဒ သည် သူ ၏ ေချွး မ တာ မာ အား``ငါ ့သား ေĕှ လ အ ရွယ် ေရာက် သည် အ ထိ
သင် သည် အ ဖ အိမ် သို့  ြပန ်၍ မု ဆုိး မ ဘ ဝ Ćှင့် ေန ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ထုိ သို့  ဆုိ ရ ြခင်း မှာ
သား ေĕှ လ သည် သူ ၏ အစ် ကုိ တို့  က့ဲ သို့  ေသ မည် ကုိ စုိး ရိ မ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။ သို့  ြဖစ် ၍
တာ မာ သည် သူ ၏ ဖခင် အိမ် သို့  ြပန ်၍ ေန ထုိင် ေလ သည်။

12 ကာ လ အ တန ်Æကာ ေလ ေသာ် ယု ဒ ၏ မ ယား ɐƤှု အာ ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။ ယု ဒ သည် မ ယား အ တက်ွ
ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ရာ ေန ့ရက် Çပီး ဆုံး ေသာ အ ခါ မိ မိ မိတ် ေဆွ အ ဒ ုလံ အ မျÒိး သား ဟိ ရ Ćှင့်
အ တ ူမိ မိ ၏ သုိး များ ကုိ အ ေမွး ညųပ် ရန် တိ မ နတ် Çမိƌ သို့  သွား ေလ ၏။-

13တစ် စုံ တစ် ေယာက် က တာ မာ အား``သင် ၏ ေယာက္ခမသည် တိ မ နတ် Çမိƌ သို့  သုိး ေမွး ညųပ် ရန ်သွား ေလ
Çပီ'' ဟ ုသ တင်း ေပး ေလ ၏။-

14 ထုိ အ ခါ သူ သည် မု ဆုိး မ အ ဝတ် တို့  ကုိ ချွတ် ၍ မျက် Ćှာ ကုိ ပု ဝါ ြဖင့် ဖုံး လျက် တိ မ နတ် သို့  သွား
ရာ လမ်း တင်ွ တည် ĕိှ ေသာ ဧ နမ်ိ Çမိƌ အ ဝင် ဝ ၌ ထုိင် ေန ေလ ၏။ သူ သည် ယု ဒ ၏ အ ငယ် ဆုံး သား
ေĕှ လ အ ရွယ် ေရာက် Çပီ ြဖစ် ေသာ် လည်း သူ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ေပး ြခင်း မ ြပÒ ဘဲ ထား ေသာ ေÆကာင့်
ဤ သို့  ြပÒ မူ ရ ြခင်း ြဖစ် သည်။

15 ယု ဒ သည် တာ မာ ကုိ ြမင် လျှင် မျက် Ćှာ ကုိ ပုဝါ Ćှင့် ဖုံး ထား ေသာ ေÆကာင့် ြပည့် တန ်ဆာ မ တစ် ေယာက်
ဟ ုထင် မှတ် ေလ ၏။-

16 သူ သည် လမ်း ေဘး ၌ ထုိင် ေန ေသာ တာ မာ ထံ သို့ သွား Çပီး လျှင်``ငါ သင် Ćှင့် အိပ် လိ ုသည်''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ (ထုိ မိနး် မ သည် သူ ၏ ေချွးမ ြဖစ် မှနး် မ သိ ေချ။) မိနး် မ က သူ့ အား``ကျွန ်မ Ćှင့် အိပ်
လိ ုလျှင် မည် သည့် အ ခ ကုိ ေပး မည် နည်း'' ဟု ေမး ေလ ၏။

17 သူ က``ငါ ၏ တိǢɐစ္ဆာန ်ထဲ မှ ဆိတ် ငယ် တစ် ေကာင် ကုိ ပို့  လိက်ု မည်'' ဟ ုြပန ်ေြဖ ၏။
မိနး် မ က``ဆိတ် ငယ် ကုိ မ ပို့  ေသး မီ အာ မ ခံ ေပး လျှင် သ ေဘာ တ ူပါ မည်''ဟ ုဆုိ ၏။
18 သူ က``မည် သည့် အာ မ ခံ ကုိ ေပး ရ မည် နည်း'' ဟု ေမး ၏။
မိနး် မ က``သင် ၏ တံ ဆိပ် ပါ ေသာ စ လယ်ွ ÈကိÒး Ćှင့် လက် စဲွ ေတာင် ေဝှး တို့  ကုိ အာ မ ခံ အ ြဖစ် ေပး ပါ''
ဟ ုေတာင်း ေလ ၏။ သူ သည် ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ ထုိ မိနး်မ အား ေပး ၍ အ တ ူတ ူအိပ် သ ြဖင့် ပ ဋိ
သေĆ္ဓ စဲွ ေလ ၏။-

19တာ မာ သည် အိမ် သို့  ြပန ်၍ ပုဝါ ကုိ ချွတ် Çပီး လျှင် မု ဆုိး မ အ ဝတ် ကုိ ြပန ်လည် ဝတ် ဆင် ေလ ၏။
20 ယု ဒ သည် မိနး် မ ထံ မှ အာ မ ခံ ပစ္စည်း များ ကုိ ြပန ်ယူ ရန် သူ ၏ မိတ် ေဆွ ဟိရ ကုိ ဆိတ် ငယ် Ćှင့်
အ တ ူေစ လွှတ် ေလ ၏။ ဟိ ရ သည် မိနး် မ ကုိ ĕှာ မ ေတွ့ လျှင်၊-

21 ဧ နမ်ိ Çမိƌ သား တို့  အား``လမ်း ေဘး ၌ ထုိင် ေလ့ ĕိှ ေသာ ြပည့် တန ်ဆာ မ အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း''
ဟ ုေမး ေလ ၏။
သူ တို့  က``ဤ အ ရပ် တင်ွ ြပည့် တန ်ဆာ မ ဟ ူ၍ မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြဖ Æက ၏။
22 ထုိ အ ခါ သူ သည် ယုဒ ထံ သို့  ြပန ်လာ ၍``ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ မိနး်မ ကုိ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ ပါ။ အ ရပ် သား တို့
က လည်း ထုိ ေန ရာ တင်ွ ြပည့် တန ်ဆာ မ ဟ ူ၍ မ ĕိှ ေÆကာင်း ေြပာ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

23 ယု ဒ က``ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ သူ ယူ ထား ပါ ေစ။ ကျွĆ်ပ်ု တို့  က့ဲ ရဲƎ ြခင်း ကုိ မ ခံ လိ ုပါ။ ကျွĆ်ပ်ု သည်
သူ့ အား အ ခ ေပး ရန ်ÈကိÒး စား ေသာ် လည်း သင် သည် သူ့ ကုိ ĕှာ မ ေတွ့ ခ့ဲ ပါ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
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24 သုံး လ ခန ့ ်Æကာ ေလ ေသာ် တစ် စုံ တစ် ေယာက် က ယု ဒ အား``သင် ၏ ေချွး မ တာ မာ သည် ေယာကျာ်း
တစ် ဦး ဦး Ćှင့် ေဖာက် ြပန ်သ ြဖင့် ယ ခု ကုိယ် ဝန် ေဆာင် လျက် ĕိှ ေလ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။
ယု ဒ က``သူ့ ကုိ အ ြပင် သို့  ထုတ် ၍ မီး ɐƤှု Ǝိ သတ် ေစ'' ဟ ုစီ ရင် ေလ ၏။
25 တာ မာ ကုိ အ ြပင် သို့  ထုတ် ေဆာင် လာ Æက ေသာ အ ခါ တာ မာ က``ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ ပစ္စည်း များ ကုိ
ပုိင် ဆုိင် သူ Ćှင့် ကုိယ် ဝန ်ĕိှ ပါ သည်။ ဤ တံ ဆိပ် Ćှင့် စ လယ်ွ ÈကိÒး၊ ဤ ေတာင် ေဝှး တို့  မှာ မည် သူ့
ပစ္စည်း ြဖစ် သည် ကုိ Æကည့် ပါ'' ဟ ူ၍ ေယာက္ခ မ ထံ သို့  အ ေÆကာင်း Æကား လိက်ု ေလ ၏။

26 ထုိ ပစ္စည်း များ သည် သူ ၏ ပစ္စည်း ြဖစ် မှနး် ယု ဒ သိ သ ြဖင့် ယု ဒ က``ငါ သည် သူ့ အား ငါ ့သား
ေĕှ လ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ေပး ရန ်ဝ တ္ တ ရား ပျက် ကွက် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သို့  သူ ြပÒ မူ ပုံ မှာ နည်း လမ်း
ကျ ေပ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ယု ဒ သည် ေနာက် တစ် ဖန ်သူ Ćှင့် မ အိပ် ေတာ ့ေချ။

27တာ မာ သည် သား ဖွား ချနိ ်ေစ့ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ဝန် တင်ွ အ ƒမာ ĕိှ ေÆကာင်း သိ ရ ေလ သည်။-
28 မီး ဖွား ေန စä် က ေလး တစ် ေယာက် က လက် ကုိ အ ြပင် သို့  ဆန ့ ်ထုတ် ေလ ၏။
ဝမ်း ဆဲွ က ထုိ လက် ကုိ ဖမ်း ကုိင် ၍ ÈကိÒး န ီစ ချည် လျက်``ဤ က ေလး သည် သား ဦး ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

29 သို့  ရာ တင်ွ ကေလး သည် လက် ကုိ ြပန ်Ƥုပ် ရာ အ ြခား အ ƒမာ သား က ဦး စွာ ဖွား ြမင် လာ ေလ သည်။ ထုိ
အ ခါ ဝမ်း ဆဲွ က``သင် သည် Ćိင်ု လိ ုမင်း ထက် ြပÒ ၍ ထွက် လာ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ထုိ က ေလး
အား ဖာ ရက် ဟ ုနာ မည် မှည့် Æက ၏။-

30 ထုိ ေနာက် လက် တင်ွ ÈကိÒး န ီချည် ထား ေသာ ညီ ဖွား ြမင် လာ ၏။သူ့ အား ဇာ ရ ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ သည်။
39

ေယာ သပ် Ćှင့် ေပါ တိ ဖာ ၏ ဇ နးီ
1 ဣ ĕှ ေမ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေယာ သပ် အား အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၍ ြပည့် ĕှင် ဖာ ေရာ
ဘု ရင် ၏ ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် မှူး ေပါ တိ ဖာ ထံ ၌ ေရာင်း Æက ၏။-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ သပ် Ćှင့် အ တ ူĕိှ သ ြဖင့် သူ သည် Æကံ စည် လပ်ု ကုိင် တိင်ုး ေအာင် ြမင် ၏။
သူ သည် သူ ၏ သ ခင် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား ၏ အိမ် တင်ွ ေန ထုိင် ေလ သည်။-✡

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၍ သူ ြပÒ ေလ သ မျှ တို့  တင်ွ ေအာင် ြမင် ေÆကာင်း သူ ၏ သ ခင်
ေတွ့ ြမင် ရ သည်။-

4 ေပါ တိ ဖာ သည် ေယာ သပ် အား ေကျ နပ် Ćှစ် သက် သ ြဖင့် သူ ၏ ကုိယ် ေရး ကုိယ် တာ မှူး အ ြဖစ် ခန ့်
ထား လျက် သူ ပုိင် ဆုိင် သ မျှ ဥစ္စာ ပစ္စည်း Ćှင့် အိမ် မှု ကိစ္စ တို့  ကုိ အပ်ု ထိနး် ေစ ေလ သည်။-

5 ထုိ အ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ သပ် ေÆကာင့် ထုိ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား ၏ အိမ်
ေထာင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ အိမ် စီး ပွား Ćှင့် လယ် ယာ စီး ပွား တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေကာင်း ချးီ ေပး
ေတာ် မူ ၏။-

6 ေပါ တိ ဖာ သည် မိ မိ ပုိင် သ မျှ ပစ္စည်း အား လံးု တို့  ကုိ ေယာ သပ် လက် သို့  လွှဲ အပ် ထား ၏။ သူ စား
ေသာ အ စာ မှ လွဲ ၍ မည် သည့် အ ရာ ၌ မျှ ဝင် ေရာက် စွက် ဖက် ြခင်း မ ြပÒ ေချ။

7ေယာ သပ် သည် ကုိယ် လံးု ကုိယ် ေပါက် ေကာင်း ၍လူ ေချာ လ ူလှ တစ် ေယာက် ြဖစ် ရ ကား ကာ လ အ တန်
Æကာ ေသာ အ ခါ သူ့ သ ခင် မ သည် ေယာ သပ် အား စဲွ လနး် လာ သ ြဖင့် သူ Ćှင့် အ တ ူအိပ် ရန ်ြဖား
ေယာင်း ေလ ၏။-
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8 သို့  ရာ တင်ွ ေယာ သပ် က ြငင်း ဆန ်လျက်``သ ခင် သည်ကျွန ်ေတာ် အား အ ရာ ရာ ကုိ မျက် Ćှာ လွှဲ အပ် ထား
ပါ သည်။ သ ခင် ပုိင် သ မျှ ဥစ္စာ ပစ္စည်း ကုိ ထိနး် သိမ်း ရန ်ကျွန ်ေတာ် အား တာ ဝန ်ေပး အပ် ထား ပါ သည်။-

9 ဤ အိမ် တင်ွ သ ခင် ၏ Æသ ဇာ ေညာင်း ရ သ က့ဲ သို့ ကျွန ်ေတာ် ၏ Æသ ဇာ လည်း ေညာင်း ရ ပါ သည်။
သ ခင် သည် သ ခင် မ မှ လွဲ လျှင် ကျွန ်ေတာ် ၏ လက် သို့  မ အပ် ေသာ အ ရာ ဟ ူ၍ မ ĕိှ ပါ။ သို့
ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် ဤ မျှ ဆုိး ယုတ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ၍ ဘု ရား သ ခင်
ကုိ ြပစ် မှား Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။-

10သ ခင် မ သည် ေယာ သပ် အား ေန ့စä် ေသွး ေဆာင် ေသာ် လည်း သူ သည် အ Çမဲ ြငင်း ဆန ်ေလ ၏။
11 တစ် ေန ့သ ၌ အ ြခား ေသာ အ ေစ ခံ တစ် ေယာက် မျှ အိမ် ထဲ ၌ မ ĕိှ ခုိက် ေယာ သပ် သည် မိ မိ အ လပ်ု
တာ ဝန ်ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်အိမ် ထဲ သို့  ဝင် ေရာက် လာ ရာ၊-

12 သ ခင် မ က ေယာ သပ် အား``ငါ Ćှင့် အ တ ူအိပ် ပါ'' ဟ ုဆုိ ၍ သူ ၏ ဝတ် Ƥုံ ကုိ ကုိင် ဆဲွ ထား
ေလ ၏။ ေယာ သပ် သည် လည်း ဝတ် Ƥုံ ကုိ သ ခင် မ ၏ လက် ထဲ ၌ စွန ့ ်ပစ် ထား ခ့ဲ ၍ အိမ် အ ြပင် သို့
ကုိယ် လတ်ွ ထွက် ေြပး ေလ သည်။-

13 သ ခင် မ သည် မိ မိ ၏ လက် ထဲ ၌ ဝတ်Ƥုံ ကုိ ထား ခ့ဲ ၍ အိမ် ြပင် သို့  ေယာ သပ် ထွက် ေြပး သည် ကုိ
ြမင် ေသာ အ ခါ၊-

14 အ ေစ ခံ တို့  ကုိ ေအာ် ေခါ် လျက်``ဤ မှာ Æကည့် စမ်း ပါ။ သင် တို့  ၏ သခင် က ေခါ် ထား ေသာ ဤ
ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား က ငါ တို့  ကုိ ေစာ် ကား ပါ Çပီ။ သူ သည် ငါ ့အ ခနး် ထဲ သို့  ဝင် ၍ ငါ
Ćှင့် အ တ ူအိပ် ရန ်Æကံ သ ြဖင့် ငါ အ သံ ကုန ်ဟစ် ေအာ် လိက်ု ရ ပါ သည်။-

15 သူ သည် ငါ ဟစ် ေအာ် သံ ေÆကာင့် သူ ၏ ဝတ် Ƥုံ ကုိ ငါ ့လက် ထဲ မှာ စွန ့ ်ပစ် ခ့ဲ Çပီး လျှင် ထွက် ေြပး
ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

16 ေပါ တိ ဖာ အိမ် သို့  ြပန ်ေရာက် သည့် တိင်ု ေအာင် သူ သည် ေယာ သပ် ၏ ဝတ် Ƥုံ ကုိ သိမ်း ထား Çပီး လျှင်၊-
17 ေပါ တိ ဖာ အိမ် သို့  ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ``ကုိယ် ေတာ် ဤ အိမ် သို့  ေခါ် လာ ေသာ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား
ကျွန ်သည် ကျွန ်မ အ ခနး် ထဲ သို့  ဝင် ၍ ကျွန ်မ ကုိ ေစာ် ကား ရန ်Æကံ ပါ သည်။-

18ကျွန ်မ က ေအာ် ဟစ် ေသာ အ ခါ သူ သည် ဝတ် Ƥုံ ကုိ ကျွန ်မ လက် ထဲ မှာ ထား ခ့ဲ Çပီး ထွက် ေြပး ပါ သည်''
ဟ ုတိင်ု Æကား ေလ ၏။

19 ေပါ တိ ဖာ သည် အ လနွ ်အ မျက် ထွက် ၍၊-
20 ေယာ သပ် ကုိ ဖမ်း ဆီး လျက် ဘု ရင် ၏ အ မျက် သင့် သူ များ ထား ရာ ေထာင် ထဲ တင်ွ အ ကျä်း ချ ထား
ေလ ၏။ ေယာ သပ် သည် ေထာင် ထဲ မှာ ေန ရ ေသာ် လည်း၊-

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၍ သူ့ အား ေကာင်း ချးီ ေပး သ ြဖင့် သူ သည် ေထာင် မှူး
ထံ ၌ မျက် Ćှာ သာ ရ ေလ ၏။-✡

22 ေထာင် မှူး သည် ေယာ သပ် အား အ ြခား ေသာ အ ကျä်း သား အား လံးု တို့  ကုိ အပ်ု ထိနး် ကွပ် ကဲ ရန ်Ćှင့်
ေထာင် ထဲ တင်ွ ĕိှ သ မျှ ကိစ္စ တို့  ကုိ စီ မံ ရန ်တာ ဝန ်လွှဲ အပ် ထား ေလ သည်။-

23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ သပ် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၍ သူ တာ ဝန ်ယူ ေဆာင် ရွက် သ မျှ တို့  ၌ ေအာင် ြမင်
ေစ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ေထာင် မှူး သည် ေယာ သပ် အား တာ ဝန ်များ ကုိ စိတ် ချ ယုံ Æကည် စွာ
လွှဲ အပ် ေလ သည်။
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ေယာ သပ် သည် အ ကျä်း သား များ ၏ အိပ် မက် အ နက် ကုိ ဖွင့် ြပ ြခင်း
1 ကာ လ အ တန ်Æကာ Çပီး ေနာက် အီ ဂျစ် ြပည့် ĕှင် ၏ ဖ လား ေတာ် ဝန ်Ćှင့် စား ေတာ် ဆက် ဝန ်တို့
သည် ဘု ရင့် အ မျက် သင့် Æက ၏။-

2 ဘု ရင် သည် ထုိ အ ရာ ĕိှ Ćှစ် ဦး တို့  ကုိ အ မျက် ထွက် ၍၊-
3 ေယာ သပ် အ ကျä်း ခံ ရာ ကုိယ် ရံ ေတာ် မှူး အိမ် ၌ အ ကျä်း ချ ထား ေလ ၏။-
4 သူ တို့  သည် ကာ လ အ တန ်Æကာ မျှ အ ကျä်း ခံ ေန Æက ၏။ ကုိယ် ရံ ေတာ် မှူး သည် ထုိ သူ တို့
အား ြပÒ စု ရန ်ေယာ သပ် ကုိ တာ ဝန ်ေပး ထား ေလ ၏။

5 တစ် ည ၌ ေထာင် ထဲ တင်ွ ဖ လား ေတာ် ဆက် ဝန် Ćှင့် စား ေတာ် ဆက် ဝန ်တို့  သည် သီး ြခား အ နက်
ပါ ĕိှ ေသာ အိပ် မက် များ ကုိ ြမင် မက် Æက ေလ သည်။-

6 န ံနက် ချနိ ်၌ ေယာ သပ် သည် သူ တို့  ထံ သွား ေသာ အ ခါ မျက် Ćှာ ညųÒိး ငယ် လျက် ĕိှ Æက
သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ သ ြဖင့်၊-

7 ေယာ သပ် က``သင် တို့  သည် ယ ေန ့အ ဘယ် ေÆကာင့် မျက် Ćှာ ညųÒိး ငယ် ေန Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုသူ တို့
အား ေမး ေလ ၏။

8 သူ တို့  က``ငါ တို့  တစ် ေယာက် စီ အိပ် မက် ြမင် မက် Æက ပါ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ
ဖွင့် ြပ Ćိင်ု သူ မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုေြဖ Æက ၏။
ေယာ သပ် က``အိပ် မက် ၏ အ နက် ဖွင့် ြပ Ćိင်ု စွမ်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သာ ေပး ပါ သည်။ သင် တို့
၏ အိပ် မက် များ ကုိ ကျွန ်ေတာ် အား ေြပာ ြပ ပါ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

9 ထုိ အ ခါ ဖ လား ေတာ် ဆက် ဝန ်က``ငါ ၏ အိပ် မက် ထဲ တင်ွ ငါ ့ေĕှƎ ၌ စပျစ် Ćယ်ွ ĕိှ ပါ သည်။-
10 ထုိ စ ပျစ် Ćယ်ွ တင်ွ အ ကုိင်း သုံး ကုိင်း ĕိှ သည်။ အ ကုိင်း များ မှ အ ရွက် များ ထွက် လာ သည် Ćှင့်
တစ် ÇပိÒင် နက် အ ပွင့် များ ပွင့် ၍ စပျစ် သီး များ မှည့် လာ သည်။-

11 ငါ သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ ဖ လား ေတာ် ကုိ ကုိင် လျက် စ ပျစ် သီး များ ကုိ ယူ ၍ ဖ လား ေတာ် ထဲ
သို့  အ ရည် ကုိ ညųစ် ထည့် Çပီး လျှင် ဘု ရင် ၏ လက် ေတာ် သို့  ဆက် ရ ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ြပ ေလ ၏။

12 ေယာ သပ် က``သင် ၏ အိပ်မက် အ နက် သည် ကား ဤ သို့  တည်း။ အ ကုိင်း သုံး ကုိင်း သည် သုံး ရက်
ကုိ ဆုိ လိ ုသည်။-

13 သုံး ရက် အ တင်ွး ဘု ရင် သည် သင့် အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ၍ သင် ၏ ရာ ထူး ကုိ ြပန်
ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် သည် ယခင် က ဖလား ေတာ် ဆက် ခ့ဲ ရ သည့် နည်း တ ူယ ခု တစ် ဖန်
ြပန ်ဆက် ရ လိမ့် မည်။-

14 သင် ြပန ်၍ ေကာင်း စား လာ ေသာ အ ခါ ကျွန ်ေတာ် ကုိ မ ေမ့ ပါ Ćှင့်။ ဘု ရင့် ထံ ကျွန ်ေတာ် အ တက်ွ
သံ ေတာ် ဦး တင် ၍ ဤ ေထာင် ထဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ကူ ညီ ေပး ပါ။-

15 စင် စစ် အား ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် သည် ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ မှ ခုိး ထုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ ပါ သည်။
ဤ ြပည် ၌ လည်း ကျွန ်ေတာ် သည် အ ကျä်း ခံ ထုိက် သည့် အ ဘယ် ြပစ် မှု ကုိ မျှ မ ကူး လနွ ်ခ့ဲ ရ ပါ''
ဟ ုဖလား ေတာ် ဆက် ဝန ်အား ေြပာ ေလ ၏။
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16 စား ေတာ် ဆက် ဝန ်သည် ဖလား ေတာ် ဆက် ဝန ်၏ အိပ် မက် အ နက် ေကာင်း သည် ကုိ သိ ြမင် လျှင်
ေယာ သပ် အား``ငါ လည်း အိပ် မက် ြမင် မက် သည်။ အိပ် မက် ထဲ ၌ ငါ သည် မုန ့ ်ေတာင်း သုံး လံးု ကုိ
ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ ရွက် လာ ၏။-

17 အ ေပါ် ဆုံး ေတာင်း ထဲ တင်ွ ဘု ရင် အား ဆက် သ ရ ေသာ မုန ့ ်မျÒိး စုံ ပါ ĕိှ ၍ ငှက် များ သည် ထုိ
ေတာင်း ထဲ မှ မုန ့ ်များ ကုိ စား Æက ၏'' ဟ ုေြပာ ြပ ေလ သည်။

18 ေယာ သပ် က``အိပ် မက် ၏ အ နက် ကား ဤ သို့ တည်း။ ေတာင်း သုံး လံးု သည် သုံး ရက် ကုိ ဆုိ
လိ ုသည်။-

19 သုံး ရက် အ တင်ွး ဘု ရင် သည် သင့် အား ေထာင် ထဲ မှ လွှတ် ၍ သင် ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ြဖတ် ပစ် ေစ လိမ့်
မည်။ ထုိ ေနာက် သင် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ တိင်ု ေပါ် မှာ ဆဲွ ထား ၍ ငှက် တို့  သည် သင် ၏ အ သား ကုိ စား
Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုစား ေတာ် ဆက် ဝန ်အား ေြပာ ေလ ၏။

20 ထုိ ေနာက် တ တိ ယ ေန ့၌ ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ ေမွး ေန ့ကျ ေရာက် သ ြဖင့် မင်း မှု ထမ်း အား လံးု တို့
အား စား ေသာက် ပဲွ ြဖင့် ဧည့် ခံ ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရင် သည် ဖ လား ေတာ် ဆက် ဝန ်Ćှင့် စား ေတာ် ဆက် ဝန်
တို့  ကုိ ေထာင် မှ လွှတ် ၍ မင်း ပရိသတ် ေĕှƎ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

21 ဘု ရင် သည် ဖ လား ေတာ် ဆက် ဝန ်ကုိ ယ ခင် ရာ ထူး တင်ွ ြပန ်ခန ့ ်ထား ၍၊-
22 စား ေတာ် ဆက် ဝန ်ကုိ မူ ကား ကွပ် မျက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ သပ် အ နက် ဖွင့် သည့်
အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ေလ ၏။-

23 သို့  ေသာ် လည်း ဖ လား ေတာ် ဆက် ဝန ်သည် ေယာ သပ် ကုိ သတိ မ ရ ဘဲ ေမ့ ေလျာ ့လျက် ေန ေလ ၏။
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ĕှင် ဘု ရင် ၏ အိပ် မက် ကုိ ေယာ သပ် အ နက် ဖွင့် ြခင်း
1 ထုိ ေနာက် Ćှစ် Ćှစ် မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် အိပ် မက် ြမင် မက် ေလ ၏။ အိပ် မက် ထဲ တင်ွ
ဘု ရင် သည် Ćိင်ုး ြမစ် နား ၌ ရပ် ေန စä်၊-

2 ဝ ÇဖိÒး ၍ အ ဆင်း လှ ေသာ Ćာွး မ ခု နစ် ေကာင် သည် ြမစ် ထဲ မှ တက် လာ Çပီး လျှင် ြမက် စား လျက် ေန
Æက ၏။-

3 ထုိ Ćာွး တို့  ေနာက် မှ ပိန ်လီှ ၍ အ ဆင်း မ လှ ေသာ Ćာွး မ ခု နစ် ေကာင် တို့  သည် ြမစ် ထဲ မှ တက် လာ
Æက Çပီး လျှင် ြမစ် ကမ်း နား ေပါ် သို့  ဦး စွာ ေရာက် ĕိှ ေန ေသာ Ćာွး များ အ နးီ သို့  သွား ၍ ရပ် ေန Æက ၏။-

4 ထုိ ေနာက် Ćာွး ပိန ်တို့  က ဝ ÇဖိÒး ေသာ Ćာွးမ ခု နစ် ေကာင် ကုိ မျÒိ လိက်ု Æက ၏။ ထုိ အ ချနိ ်၌ ဘုရင်
အိပ် ရာ မှ Ćိးု ေလ ၏။-

5 ဘု ရင် သည် တစ် ဖန ်အိပ် ေပျာ် ၍ အိပ် မက် မက် ြပန ်၏။ အိပ် မက် ထဲ တင်ွ စ ပါး ပင် တစ် ပင် တည်း
မှ အ ဆန ်ေအာင် ၍ ဝင်း မှည့် ေန ေသာ စပါး Ćှံ ခု နစ် Ćှ ံတို့  ထွက် လျက် ĕိှ ၏။-

6 ထုိ ေနာက် အ လံးု ေသး ၍ သဲ က န ္တာ ရ ေလ ပူ ဒဏ် ေÆကာင့် ညųÒိး ေြခာက် ေသာ စ ပါး Ćှ ံခု နစ် Ćှံ
တို့  လည်း ထွက် လာ Æက ၏။-

7 အ လံးု ေသး ေသာ စ ပါး Ćှ ံတို့  က အ ဆန် ေအာင် ေသာ စ ပါး Ćှ ံခု နစ် Ćှ ံတို့  ကုိ မျÒိ လိက်ု Æက ၏။
ဘု ရင် သည် အိပ်ရာ မှ Ćိးု လာ ၍ မိ မိ အိပ် မက် ေန ေÆကာင်း သိ ရ ေလ ၏။-
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8 န ံနက် အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ ဘု ရင် သည် စိတ် ေသာ က ေရာက် သ ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ ေမှာ်
ဆ ရာ Ćှင့် ပ ညာ ĕိှ အ ပါ င်း တို့  အား ဆင့် ေခါ် ေလ ၏။ ဘု ရင် သည် မိ မိ ၏ အိပ် မက် ကုိ ထုိ သူ
တို့  အား ေြပာ ြပ ေသာ် လည်း တစ် ေယာက် မျှ အ နက် ကုိ ဖွင့် မ ြပ Ćိင်ု ေချ။✡

9 ထုိ အ ခါ ဖ လား ေတာ် ဆက် ဝန ်က ဘု ရင် အား``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တင်ွ လစ် ဟင်း ချက် တစ် ခု
ĕိှ ေÆကာင်း ဝန ်ခံ ပါ ၏။-

10 ကုိယ် ေတာ် သည် စား ေတာ် ဆက် ဝန ်Ćှင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ မျက် ေတာ် ĕှ သ ြဖင့် ကုိယ် ရံ ေတာ် မှူး
အိမ် တင်ွ အ ချÒပ် ချ ထား ခ့ဲ ပါ သည်။-

11တစ် ည ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  တစ် ဦး စီ Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ အိပ် မက် ကုိ ြမင် မက် Æက ပါ သည်။-
12 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  Ćှင့် အ တ ူကုိယ် ရံ ေတာ် မှူး ၏ ကျွန ်ေဟ Çဗဲ လ ူငယ် တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ သည်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အိပ် မက် ကုိ သူ့ အား ေြပာ ြပ ၍ သူ သည် အိပ် မက် ၏ အနက် ကုိ ဖွင့် ြပ ပါ သည်။-

13 သူ အ နက် ဖွင့် ြပ သည့် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မူ လ ရာ ထူး ၌ ြပန ်လည်
ခန ့ ်အပ် ၍ စား ေတာ် ဆက် ဝန ်အား ကွပ် မျက် လိက်ု ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။

14 ဘု ရင် သည် ေယာ သပ် ကုိ ေĕှƎ ေတာ် သို့  သွင်း ရန် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ့ အား အ ကျä်း ေထာင်
မှ ချက် ချင်း ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလ သည်။ သူ သည် မုတ် ဆိတ် ရိတ် ၍ အ ဝတ် လဲ Çပီး ေနာက် ဘုရင် ထံ
သို့  အ ခ စား ဝင် ေလ ၏။-

15 ဘု ရင် က ေယာ သပ် အား``ငါ သည် အိပ် မက် ကုိ ြမင် မက် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ မည် သူ မျှ အ နက် ကုိ ဖွင့်
မ ြပ Ćိင်ု။ သင် သည် အိပ် မက် အ နက် ကုိ ဖွင့် ြပ Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ ေÆကာင်း ငါ Æကား သိ ရ သည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 ေယာ သပ် က``အ ĕှင် မင်း Èကီး ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၌ ထုိ အ စွမ်း မ ĕိှ ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင်
သည် ကုိယ် ေတာ် အား သင့် ြမတ် ေသာ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ ဖွင့် ြပ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

17 ဘု ရင် က``ငါ သည် အိပ် မက် ထဲ တင်ွ Ćိင်ုး ြမစ် ကမ်း ေပါ် ၌ ရပ် ေန စä်၊-
18 ဝ ÇဖိÒး ၍ အ ဆင်း လှ ေသာ Ćာွး မ ခု နစ် ေကာင် သည် ြမစ် တင်ွး မှ တက် လာ Çပီး လျှင် ြမက် စား
လျက် ေန Æက ၏။-

19 ထုိ Ćာွး တို့  ေနာက် မှ ပိန ်လီှ ၍ အ ဆင်း မ လှ ေသာ Ćာွး မ ခု နစ် ေကာင် တို့  လည်း ကမ်း ေပါ် သို့
တက် လာ Æက ၏။ ထုိ မျှ ေလာက် အ Ƥုပ် ဆုိး ေသာ Ćာွး များ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ငါ သည် တစ် ခါ
မျှ မ ြမင် ဘူး ေချ။-

20 Ćာွး ပိန ်တို့  က ဝ ÇဖိÒး ေသာ Ćာွး များ ကုိ မျÒိ လိက်ု Æက ၏။
21 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ပိန ်Çမဲ ပိန ်လျက် ĕိှ သ ြဖင့် ထုိ သို့  မျÒိ လိက်ု ေÆကာင်း ကုိ မည် သူ မျှ မ သိ Ćိင်ု ေချ။
ထုိ ေနာက် ငါ သည် Ćိးု လာ ၏။-
22တစ် ဖန ်ငါ သည် အိပ် မက် ြမင် မက် ြပန ်၏။ ထုိ အိပ် မက် ထဲ တင်ွ အ ဆန ်ေအာင် ၍ ဝင်း မှည့် ေသာ စပါး Ćှံ
ခုနစ် Ćှ ံတို့  သည် စ ပါး ပင် တစ် ပင် တည်း မှ ထွက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-
23 ထုိ ေနာက် အ လံးု ေသး ၍ သဲ ကĆ္တာရ ၏ ေလ ပူ ဒဏ် ေÆကာင့် ညųÒိး ေြခာက် ေသာ စပါး Ćှ ံခုနစ် Ćှ ံတို့
လည်း ထွက် လာ Æက ၏။-
24 အ လံးု ေသး ေသာ စပါး Ćှ ံတို့  က အ ဆန ်ေအာင် ေသာ စ ပါး Ćှ ံတို့  ကုိ မျÒိ လိက်ု Æက ၏။ ငါ ၏ အိပ်
မက် ကုိ ေမှာ် ဆ ရာ တို့  အား ေြပာ ြပ ေသာ် လည်း မည် သူ မျှ ငါ ့အား အ နက် ကုိ ဖွင့် မ ြပ Ćိင်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 41:8 ဒံ၊ ၂:၂။
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25 ထုိ အ ခါ ေယာ သပ် က``အ ĕှင် မင်း Èကီး ြမင် မက် ေသာ အိပ် မက် Ćှစ် ရပ် တို့  သည် အ နက် တစ်
မျÒိး တည်း ĕိှ ပါ သည်။ ဘု ရား သ ခင် က မိ မိ ြပÒ ေတာ် မူ မည့် အ မှု ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား အ သိ
ေပး ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။-

26 ဝ ÇဖိÒး ေသာ Ćာွး မ ခု နစ် ေကာင် တို့  သည် ခု နစ် Ćှစ် ကုိ ဆုိ လိ ုပါ ၏။ အ ဆန ်ေအာင် ေသာ စပါး Ćှံ
ခု နစ် Ćှ ံတို့  သည် လည်း ခု နစ် Ćှစ် ကုိ ဆုိ လိ ုပါ ၏။ အိပ် မက် တို့  သည် အ နက် တစ် မျÒိး တည်း ĕိှ ပါ ၏။-

27 ေနာက် မှ တက် လာ ေသာ Ćာွး ခု နစ် ေကာင် Ćှင့် အ လံးု ေသး ၍ သဲ ကĆ္တာရ ၏ ေလ ပူ ဒဏ် ေÆကာင့်
ညųÒိး ေြခာက် ေသာ စ ပါး Ćှ ံခု နစ် Ćှ ံတို့  သည် အ စာ ေခါင်း ပါး သည့် ခု နစ် Ćှစ် ကုိ ဆုိ လို ပါ ၏။-

28 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ဘု ရား သ ခင်
က မိ မိ ြပÒ ေတာ် မူ မည့် အ မှု ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား အ သိ ေပး ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။-

29 အီ ဂျစ် ြပည် တစ် ြပည် လံးု တင်ွ အ စား အ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ Ćှစ် ခု နစ် Ćှစ် ĕိှ ပါ လိမ့် မည်။-
30 ထုိ Ćှစ် များ လနွ ်လျှင် အ စာ ေခါင်း ပါး ေသာ Ćှစ် ခု နစ် Ćှစ် ဆုိက် ေရာက် လာ ပါ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ အ စား အ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ Ćှစ် များ ကုိ လ ူတို့  သ တိ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး ေÆကာင့် တစ် ြပည် လံးု ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။-

31 ေရာက် လ တ္ တံ ့ေသာ အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် သည် အ လနွ ်ဆုိး ရွား မည် ြဖစ် ရ ကား လ ူတို့
သည် ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ Ćှစ် များ ကုိ လံးုဝ ေမ့ ေပျာက် ကုန ်Æက ပါ လိမ့် မည်။-

32 ကုိယ် ေတာ် သည် အိပ် မက် ကုိ Ćှစ် Èကိမ် တိင်ု ေအာင် ြမင် မက် ရ သ ြဖင့် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ
ယ် မှာ ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ အ မှု ကုိ ြပ ဋ္ဌာနး် Çပီး ြဖစ် ၍ မ Æကာ မီ စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

33 ``သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ဉာဏ် ပ ညာ အ ေြမာ် အ ြမင် ĕိှ သူ တစ် ဦး ကုိ ေရွး ၍ တိင်ုး
ြပည် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

34 ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ Ćှစ် ခု နစ် Ćှစ် တင်ွ ထွက် သ မျှ ေသာ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံထဲ မှ ငါး ပုံ တစ် ပုံ ကုိ
ေကာက် ယူ သိမ်း ဆည်း ရန် တစ် ြပည် လံးု ၌ Èကီး Æကပ် ေရး မှူး များ ကုိ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ပါ။-

35 ထုိ သူ တို့  အား လာ မည့် ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ Ćှစ် များ အ တင်ွး ရိက္ခာ စု ေဆာင်း ေစ ၍ Çမိƌ များ ၌
သုိ ေလှာင် ေစ Çပီး လျှင် ေစာင့် ေĕှာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

36 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ အ စာ ေခါင်း ပါး ေသာ ခု နစ် Ćှစ် အ တက်ွ ထုိ ရိက္ခာ ကုိ သုိ ေလှာင် ထား ေသာ
အား ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် သူ ြပည် သား တို့  သည် အ စာ ငတ် သည့် ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုဖာ ေရာ ဘု ရင် အား ေလျှာက် ထား ေလ ၏။

ေယာ သပ် အား အီ ဂျစ် ြပည် ဘု ရင် ခံ ရာ ထူး ၌ ခန ့ ်ြခင်း
37 ဖာ ေရာ ဘု ရင် Ćှင့် မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့  သည် ေယာ သပ် တင် ြပ ေသာ စီ မံ ချက် ကုိ Ćှစ် သက်
လက် ခံ Æက ၏။-

38 ထုိ ေနာက် ဘု ရင် က မှူး မတ် တို့  အား``ေယာ သပ် သည် ဘု ရား ထံ မှ ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ရ ĕိှ သူ ြဖစ် ၏။
သူ့ ထက် သာ ေသာ သူ ကုိ ငါ တို့  ĕှာ ၍ မ ေတွ့ Ćိင်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

39 ဘု ရင် က ေယာ သပ် အား``ဘု ရား က သင့် အား ဤ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
သင့် ထက် ဉာဏ် ပ ညာ အ ေြမာ် အ ြမင် သာ သူ မ ĕိှ Ćိင်ု။-
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40 ငါ သည် သင့် အား ငါ ့တိင်ုး ြပည် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ေစ မည်။ ငါ ၏ ြပည် သား အား လံးု တို့  သည်
သင် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ ရ မည်။ ထီး နနး် အ Ƥုိက် အ ရာ အား ြဖင့် သာ လျှင် သင့် ထက် ငါ Èကီး ြမတ် မည်။-✡

41 ယ ခု ငါ သည် သင့် အား အီ ဂျစ် တစ် ြပည် လံးု ကုိ အပ်ု စုိး ရ ေသာ ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် ခန ့ ်အပ် သည်''
ဟ ုမိန ့ ်Âမက် ေလ ၏။-

42 ဖာ ေရာ ဘု ရင် သည် မိ မိ ၏ တံ ဆိပ် ေတာ် ပါ ĕိှ ေသာ လက် စွပ် ကုိ ချွတ် Çပီး လျှင် ေယာ သပ်
၏ လက် တင်ွ ဝတ် ဆင် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ေယာ သပ် အား ပိတ် ေချာ ဝတ် Ƥုံ ကုိ လည်း ဝတ် ေစ ၍
လည် ပင်း တင်ွ ေရွှ စ လယ်ွ ကုိ ဆဲွ ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡

43 ထို့  ေနာက် ဒ ုတိ ယ ရ ထား ေတာ် ကုိ ေယာ သပ် စီး ၍ သူ ၏ ကုိယ် ရံ ေတာ် တို့  က ရ ထား ေĕှƎ က သွား
လျက်``လမ်း ဖယ် Æက၊ လမ်း ဖယ် Æက'' ဟ ုေအာ် ဟစ် Æက ၏။ ထုိ သို့  ြဖင့် ေယာ သပ် သည် အီ ဂျစ် တစ်
ြပည် လံးု ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ ေသာ ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် ခန ့ ်အပ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ သည်။-

44 ထုိ ေနာက် ဖာ ေရာ ဘု ရင် က ေယာ သပ် အား``ငါ သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ြဖစ် ၏။ အီ ဂျစ် တစ် ြပည်
လံးု တင်ွ သင် ၏ ခွင့် ြပÒ ချက် မ ရ ဘဲ Ćှင့် အ ဘယ် သူ မျှ လက် ေြခ ကုိ မ Ãက ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

45-46 ဘု ရင် သည် ေယာ သပ် အား ဇာ ဖ ဏာ သ ဖာ ဏ ဟ ူေသာ ဘွ့ဲ နာ မ ကုိ ချးီ ြမųင့် ၍ Æသ န Çမိƌ မှ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေပါ တိ ေဖ ရ ၏ သ မီး အာ သ နတ် Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ေစ ေလ သည်။
ေယာ သပ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ မင်း မှု ကုိ စ တင် ထမ်း ရွက် သည့် အ ခါ ၌ အ သက်
အ Ćှစ် သုံး ဆယ် ĕိှ ၏။ သူ သည် ဘုရင် ထံ ပါး မှ ထွက် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် တစ် ြပည် လံးု သို့  တိင်ုး ခနး်
လှည့် လည် ေလ သည်။-

47 ရိက္ခာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ခု နစ် Ćှစ် အ တင်ွး တင်ွ တိင်ုး ြပည် သည် သီး Ćှ ံထွက် အ လနွ ်ေကာင်း ၏။-
48 ေယာ သပ် သည် ခု နစ် Ćှစ် အ တင်ွး လယ် များ မှ ထွက် သ မျှ ေသာ စ ပါး သီး Ćှ ံများ ကုိ
စု သိမ်း ၍ Çမိƌ များ ၌ သုိ ေလှာင် ထား ေလ သည်။ လယ် များ မှ ထွက် ေသာ စ ပါး သီး Ćှ ံကုိ နးီ
စပ် ရာ Çမိƌ အ သီး သီး တင်ွ သုိ ေလှာင် ေစ သည်။-

49 သူ စု ေဆာင်း ရ ĕိှ ေသာ စ ပါး သီး Ćှ ံတို့  သည် ပင် လယ် သဲ လံးု တစ် မျှ များ လှ ေသာ ေÆကာင့်
မ ချင် တယ်ွ ဘဲ ထား ရ ေလ သည်။

50 အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း Ćှစ် များ မ ဆုိက် ေရာက် မီ ေယာ သပ် သည် မ ယား အာ သ နတ် Ćှင့် သား Ćှစ်
ေယာက် ရ ĕိှ ေလ သည်။-

51 ေယာ သပ် က``ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ခံ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ဖ ၏ အိမ် သား
အ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေမ့ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၍ သူ ၏ သား ဦး ကုိ မ နာ ေĕှ ဟု
နာ မည် မှည့် ေလ ၏။-

52 ဒ ုတိ ယ သား ရ ေသာ အ ခါ``ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ ေသာ ြပည် တင်ွ ငါ ့အား
သား သ မီး ရ တ နာ ထွနး် ကား ေစ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၍ ထုိ သား ကုိ ဧ ဖ ရိမ် ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။

53 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ရိက္ခာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ခု နစ် Ćှစ် ကာ လ ကုန ်ဆုံး ေလ ၏။-
54 ထုိ ေနာက် ေယာ သပ် ေြပာ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး အ စာ ေခါင်း ပါး ေသာ ခု နစ် Ćှစ် ကပ် ဆုိက် ေရာက် လာ ေလ
၏။ အ ြခား ေသာ တိင်ုး ြပည် အ သီး သီး တို့  တင်ွ လည်း အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် ကျ ေရာက် လျက်
ĕိှ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ရိက္ခာ ĕိှ လျက် ပင်။- ✡
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55 အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  သည် အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက ေသာ အ ခါ ဖာ ေရာ ဘုရင်
အား ရိက္ခာ ေပး ရန ်ေတာင်း ဆုိ Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ဖာ ေရာ ဘု ရင် က``ေယာ သပ် ထံ သို့  သွား Æက။
သူ ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ Æက ေလာ'့'ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ေလ ၏။-✡

56 အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် အ ရပ် ရပ် သို့  ဆုိက် ေရာက် ၍ အ လနွ ်ဆုိး ရွား လာ သ ြဖင့်
ေယာ သပ် သည် စပါး ကျ ီĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ဖွင့် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  အား စပါး ေရာင်း ချ ေလ ၏။-

57 ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် တင်ွ လည်း အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် ဆုိက် လျက် ĕိှ သ ြဖင့် အ ြပည် ြပည်
မှ လ ူတို့  သည် ေယာ သပ် ထံ သို့  စပါး ဝယ် ရန် လာ ေရာက် Æက ကုန ်၏။

42
ေယာ သပ် ၏ အစ် ကုိ များ အီ ဂျစ် ြပည် သို့ စ ပါး ဝယ် ရန ်သွား ြခင်း

1 ယာ ကုပ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ စ ပါး ĕိှ ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ သူ ၏ သား တို့
အား``သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် မှုိင် ေတ ွေန Æက သ နည်း။-

2 အီ ဂျစ် ြပည် ၌ စပါး ĕိှ ေÆကာင်း ငါ Æကား ရ သည်။ ငါ တို့  အ စာ ငတ် ၍ မ ေသ Æက ေစ ရန ်သင် တို့
ထုိ ြပည် သို့  သွား ၍ စ ပါး ဝယ် Æက ေလာ'့' ဟု ေစ ခုိင်း ေလ ၏။-✡

3 ထုိ ေÆကာင့် ေယာ သပ် ၏ အစ် ကုိ တစ် ကျပ်ိ တို့  သည် စပါး ဝယ် ရန ်အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။-
4ယာ ကုပ် သည် ေယာ သပ် ၏ ညီ ရင်း ဗ◌င်္ယာ မိန ်ကုိ ကား ေဘး ေရာက် မည် စုိး ရိမ် ေသာ ေÆကာင့် အစ် ကုိ
များ Ćှင့် အ တ ူမ ေစ လွှတ် ေချ။

5 ခါ နာ န ်ြပည် တစ် ြပည် လံးု တင်ွ အစာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် ဆုိက် လျက် ĕိှ သ ြဖင့်
ယာ ကုပ် ၏ သား တို့  သည် အ ြခား ေသာ စ ပါး ဝယ် ရန ်သွား သူ တို့  Ćှင့် အ တူ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား Æက ၏။-

6 အီ ဂျစ် ြပည် ဘု ရင် ခံ ြဖစ် သူ ေယာ သပ် သည်အ ြပည် ြပည် မှ စ ပါး ဝယ် လာ ေသာ သူ တို့  အား စပါး ေရာင်း
ချ လျက် ĕိှ ၏။ ေယာ သပ် ၏ အစ် ကုိ တို့  သည် လည်း ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၍ ေယာ သပ် ၏ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ
ပျပ် ဝပ် Æက ေလ ၏။-

7 ေယာ သပ် သည် သူ ၏ အစ် ကုိ တို့  ကုိ ြမင် ၍ မှတ် မိ ေသာ် လည်း အစ် ကုိ တို့  ကုိ မ သိ ဟန ်ေဆာင်
လျက်``သင် တို့  အ ဘယ် အ ရပ် မှ လာ Æက သ နည်း'' ဟ ုခက် ထန ်စွာ ေမး ေလ ၏။
သူ တို့  က``ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် ရိက္ခာ ဝယ် ရန် ခါ နာန ်ြပည် မှ လာ ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ Æက ၏။
8 ေယာ သပ် က သူ ၏ အစ် ကုိ တို့  ြဖစ် မှနး် သိ ေသာ် လည်း သူ တို့  က ေယာ သပ် ကုိ မ သိ Æက။-
9 သူ သည် သူ တို့  အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ေသာ အိပ် မက် ကုိ သ တိ ရ ၍``သင် တို့  သည် သူ လျှÒိ များ
ြဖစ် ၏။ ဤ တိင်ုး ြပည် ၏ အား နည်း ချက် ကုိ ေထာက် လှမ်း ရန ်လာ Æက သူ များ ြဖစ် သည်'' ဟ ုစွပ် စဲွ
လိက်ု ေလ ၏။✡

10 သူ တို့  က``မ ဟတ်ု ပါ အĕှင်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန် တို့  သည် ရိက္ခာ ဝယ် ယူ ရန ်လာ Æက ပါ သည်။-
11 ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် ဖခင် တစ် ဦး တည်း မှ ေပါက် ဖွား ေသာ ညီ အစ် ကုိ များ ြဖစ် Æက ပါ သည်။
ကုိယ် ေတာ် ကျွန ်တို့  သည် သူ လျှÒိ များ မ ဟတ်ု ပါ။ Ƥုိး သား သူ များ ြဖစ် Æက ပါ သည်'' ဟု
ြပန ်လည် ေလျှာက် ထား Æက ၏။

12ေယာ သပ် က လည်း``သင် တို့  သည် Ƥုိး သား သူ များ မ ဟတ်ု။ တိင်ုး ြပည် ၏ အား နည်း ချက် ကုိ ေထာက်
လှမ်း ရန ်လာ သူ များ ြဖစ် Æက သည်'' ဟ ုတစ် ဖန် စွပ် စဲွ ြပန ်၏။
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13 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်တို့  သည် ခါ နာ န ်ြပည် ၌ ေန ထုိင် ေသာ တစ် ေယာက် တည်း
ေသာ သူ ၏ သား တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် Æက ပါ သည်။ ညီ တစ် ေယာက် ေသ ဆုံး ၍ ညီ အ ငယ် ဆုံး
သည် ယ ခု ဖ ခင် Ćှင့် အ တ ူကျန ်ရစ် ခ့ဲ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

14တစ် ဖန ်ေယာ သပ် က``ငါ ဆုိ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  သည် သူ လျှÒိ ြဖစ် Æက ၏။-
15 သင် တို့  ေြပာ သ မျှ မှန ်သည် မ မှန ်သည် ကုိ ဤ သို့ စစ် ေဆး မည်။ ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ အ မိန ့ ်အာ ဏာ
အ ရ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး သင် တို့ ၏ ညီ အ ငယ် ဆုံး ကုိ ဤ အ ရပ် သို့  မ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ
လျှင် သင် တို့  သည် ဤ တိင်ုးြပည် မှ မ ထွက် ခွာ ရ။-

16သင် တို့  အ နက် တစ် ေယာက် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ၍သင် တို့  ၏ ညီ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ သင် တို့  ၏
စ ကား မှန ်သည် မ မှန ်သည် ကုိ သိ Ćိင်ု သည့် တိင်ု ေအာင် ကျန ်ရစ် ေသာ သင် တို့  ကုိ အ ကျä်း ချ ထား
မည်။ သင် တို့  ၏ ညီ ကုိ မ ေခါ် ေဆာင် Ćိင်ု ခ့ဲ လျှင် သင် တို့  သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် အ သက် ĕှင် ေတာ်
မူ သည် အ တိင်ုး သူ လျှÒိ များ မု ချ ြဖစ် ရ မည်'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်၊-

17 သူ တို့  အား လံးု ကုိ သုံး ရက် ချÒပ် ထား ေလ ၏။
18 တ တိ ယ ေန ့၌ ေယာ သပ် က သူ တို့  အား``ငါ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေသာ သူ ြဖစ် ၏။ သင်
တို့  အ သက် ချမ်း သာ ေစ ရန် ဤ သို့  ြပÒ လပ်ု ေလာ။့-

19သင် တို့  Ƥုိး သား ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ြပ ရန ်သင် တို့  အ နက် တစ် ေယာက် ေယာက် သည် ဤ အ ကျä်း
ေထာင် ထဲ ၌ ေန ရစ် ခ့ဲ ရ မည်။ ကျန ်ေသာ သူ တို့ က ရိက္ခာ ြပတ် ေန ေသာ သင် တို့  ၏ မိ သား စု အ တက်ွ
ဝယ် ယူ ေသာ စ ပါး ကုိ ယူ ေဆာင် သွား Æက ေလာ။့-

20 ထုိ ေနာက် သင် တို့  ၏ ညီ အ ငယ် ဆုံး ကုိ ငါ ့ထံ သို့ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ ထုိ သို့  ြပÒ လပ်ု လျှင် သင် တို့
၏ စ ကား မှန ်ကန ်ေÆကာင်း သိ ရ မည်။ သင် တို့  သည် လည်း အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ လိမ့် မည်'' ဟု
ဆုိ ေလ ၏။
သူ တို့  သည် ေယာ သပ် ေြပာ သ မျှ သ ေဘာ တူ Æက ၏။-
21 ထုိ ေနာက် သူ တို့  အ ချင်း ချင်း က``အ ကယ် စင် စစ် ငါ တို့  ညီ အား ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ အ တက်ွ ယ ခု ငါ တို့
ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။ သ နား ညųာ တာ ရန ်ငါ တို့  ၏ ညီ က ေတာင်း ပန ်ေသာ အ ခါ ငါ တို့  သည် သူ ၏ စိတ်
ဆင်း ရဲ ြခင်း ကုိ ြမင် လျက် Ćှင့် သူ့ အား မ သ နား မ ညųာ တာ ခ့ဲ ေချ။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် ယ ခု
ဝဋ် လည် ေန ရ Æက ၏'' ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ၏။

22 ထုိ အ ခါ Ƥု ဗင် က``ငါ သည် သင် တို့  အား သူ ငယ် ကုိ ေဘး ဒကု္ခ မ ေရာက် ေစ ပါ Ćှင့် ဟ ူ၍ သ တိ ေပး
ခ့ဲ ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် နား မ ေထာင် Æက။ ထို့ ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် ယ ခု ဝဋ် လည် ေန ရ Æက Çပီ''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-✡

23 သူ တို့  အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ သ မျှ ကုိ ေယာ သပ် နား လည် ၏။ ေယာ သပ် သည် သူ တို့  Ćှင့် ေြပာ ဆုိ ရာ
တင်ွ စ ကား ြပန ်ကုိ အ သုံး ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ သ မျှ ကုိ သူ နား
လည် မည် မ ဟတ်ု ဟ ုသူ တို့  ထင် မှတ် Æက ၏။

24 ထုိ ေနာက် ေယာ သပ် သည် သူ တို့  ထံ မှ ထွက် သွား ၍ ငိ ုေÃကး ေလ ၏။ သူ သည် ဣေÉĆ္ဒ ဆည် Ćိင်ု ေသာ အ ခါ
သူ တို့  ထံ ြပန ်၍ သူ တို့  အ နက် ĕိှ ေမာင် ကုိ ေရွး ထုတ် လျက် သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ချည် ေĆှာင် ေစ ၏။
ေယာ သပ် ၏ အစ် ကုိ များ ခါ နာန ်ြပည် သို့  ြပန ်Æက ြခင်း

✡ 42:22 က၊ ၃၇:၂၁-၂၂။
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25 ေယာ သပ် က သူ ၏ အစ် ကုိ တို့  ၏ အိတ် များ တင်ွ စ ပါး အ ြပည့် ထည့် ေပး ၍ တစ် ေယာက် စီ ထံ မှ ရ
ေသာ စ ပါး ဖုိး ေင ွကုိ အ သီး သီး တို့  ၏ အိတ် ၌ ြပန ်ထည့် ေပး ရန ်Ćှင့် လမ်း ခ ရီး ၌ စား ရန ်ရိက္ခာ
ကုိ လည်း ထည့် ေပး ရန ်အ မိန ့ ်ေပး သည့် အ တိင်ုး တာ ဝန ်ခံ က ြပÒ ၏။-

26 ေယာ သပ် ၏ အစ် ကုိ တို့  သည် ြမည်း များ ေပါ် တင်ွ စ ပါး အိတ် များ ကုိ တင် Çပီး ေနာက် ထွက်
ခွာ သွား Æက ေလ ၏။-

27 ည အိပ် စ ခနး် ချ ရန ်အ ရပ် သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့  အ ထဲ မှ တစ် ေယာက် က ြမည်း ကုိ
အ စာ ေကျွး ရန် သူ ၏ အိတ် ကုိ ဖွင့် လိက်ု ရာ အိတ် ဝ တင်ွ မိ မိ ၏ ေင ွကုိ ေတွ့ ရ ေလ ၏။-

28 သူ က ညီ အစ် ကုိ တို့  အား``ကျွĆ်ပ်ု ၏ ေင ွကုိ ြပန် ထည့် ေပး လိက်ု ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ၍ စ ပါး
အိတ် ထဲ က ေင ွကုိ ြပ ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ တို့ သည် စိတ် တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား လျက်``ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား မည် သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ဘိ
သ နည်း'' ဟု အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

29 ခါ နာ န ်ြပည် ĕိှ သူ တို့  ၏ အ ဖ ယာ ကုပ် ထံ သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သ မျှ
အ ေÆကာင်း စုံ ကုိ ဖ ခင် အား ေြပာ ြပ Æက ေလ သည်။-

30 သူ တို့  က``အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ အ စုိး ရ သူ သည် ကျွန် ေတာ် တို့  အား ခက် ထန ်စွာ ေြပာ ဆုိ ဆက် ဆံ ပါ သည်။
ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် သူ ၏ တိင်ုး ြပည် ကုိ ေထာက် လှမ်း ေသာ သူ လျှÒိ များ ြဖစ် သည် ဟု စွပ် စဲွ ပါ သည်။-

31ကျွန ်ေတာ် တို့  က`ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် Ƥုိး သား ေသာ သူ များ ြဖစ် ပါ သည်။ သူ လျှÒိ မ ဟတ်ု ပါ။-
32 ဖ ခင် တစ် ဦး တည်း မှ ေပါက် ဖွား ေသာ ညီ အစ် ကုိ တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် Æက ပါ သည်။
တစ် ေယာက် သည် ေသ ဆုံး ၍ ညီ အ ငယ် ဆုံး သည် အ ဖ Ćှင့် ခါ နာန ်ြပည် ၌ ĕိှ ေန ပါ သည်' ဟ ုေလျှာက် Æက
ပါ သည်။-

33 ထုိ ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး သူ က`သင် တို့  သည် Ƥုိး သား သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ Ćိင်ု ရန ်ဤ သို့  ြပÒ
လပ်ု ရ မည်။ သင် တို့  အ နက် တစ် ေယာက် ကုိ ငါ ထံ ၌ ထား ခ့ဲ ရ မည်။ ကျန ်ေသာ သူ တို့  က ရိက္ခာ ြပတ်
ေန ေသာ သင် တို့  ၏ မိ သား စု ထံ သို့  စ ပါး ယူ ၍ ြပန ်Æက ေလာ။့-

34သင် တို့  ၏ ညီ အ ငယ် ဆုံး ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ။့ ထုိ သို့  ြပÒ လပ်ု လျှင် သင် တို့ သူ လျှÒိ မ ဟတ်ု၊
Ƥုိး သား သူ များ ြဖစ် သည် ကုိ ငါ သိ Ćိင်ု မည်။ ထုိ ေနာက် သင် တို့  ၏ ညီ ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  ငါ ြပန ်အပ် မည်။
သင် တို့  သည် လည်း ဤ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ၍ ေရာင်း ဝယ် ေဖာက် ကား Ćိင်ု Æက မည်' '' ဟ ူ၍ ဆုိ Æက ၏။

35 သူ တို့  သည် စ ပါး အိတ် များ ကုိ သွန ်ချ Æက ေသာ အ ခါ လ ူတိင်ုး က မိ မိ ၏ ေင ွထုပ် ကုိ မိ မိ
အိတ် ထဲ တင်ွ ေတွ့ ရ ေလ ေသာ် အ ဖ Ćှင့် တ ကွ သား တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ၏။-

36 သူ တို့  အ ဖ က``သင် တို့  သည် ငါ ့သား များ ကုိ တစ် ေယာက် Çပီး တစ် ေယာက် ဆုံး ပါး ေစ ေတာ့
မည် ေလာ။ ေယာ သပ် လည်း မ ĕိှ။ ĕိှ ေမာင် လည်း မ ĕိှ။ ယ ခု ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား Æက
ဦး မည် ေလာ။ ငါ ၌ အ တိ ဒကု္ခ ေရာက် ရ ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

37 ထုိ အ ခါ Ƥု ဗင် က အ ဖ အား``ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်ကုိ အ ဖ ထံ သို့  ကျွန ်ေတာ် ြပန ်၍ မ ေခါ် Ćိင်ု ခ့ဲ လျှင်
ကျွန ်ေတာ် ၏ သား Ćှစ် ေယာက် ေသ ဒဏ် ခံ ရ ပါ ေစ။ သူ့ အ တက်ွ ကျွန ်ေတာ် တာ ဝန ်ယူ ပါ မည်။
အဖ ထံ သို့  သူ့ ကုိ ကျွန ်ေတာ် အ ေရာက် ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ပါ မည်'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

38 သို့  ရာ တင်ွ ယာ ကုပ် က``ငါ ့သား ကုိ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူမ လွှတ် Ćိင်ု။ သူ ၏ အစ်ကုိ ေသ ဆုံး Çပီ ြဖစ်
၍ သူ တစ် ေယာက် တည်း ကျန ်ရစ် သည်။ ငါ သည် အ သက် အ ရွယ် အိ ုမင်း ပါ Çပီ။ အ ကယ် ၍ ခ ရီး
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လမ်း တင်ွ သူ သည် ေဘး ဥ ပဒ် Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ် ငါ သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် ေသ ရ ပါ မည်''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

43
ေယာ သပ် ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  ဗ◌င်္ယာ မိန ်Ćှင့် အ တူ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်လာ Æက ြခင်း

1 ခါ နာန ်ြပည် တင်ွ အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် သည် ပုိ ၍ ဆုိး ရွား လာ ေလ ၏။-
2 ယာ ကုပ် ၏ မိသား စု တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ဝယ် ယူ ခ့ဲ ေသာ စ ပါး ကုိ စား သုံး ၍ ကုန ်ေသာ အ ခါ
ယာ ကုပ် က သား တို့  အား``အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန် သွား ၍ ရိက္ခာ ဝယ် Æက ဦး'' ဟ ုေစ ခုိင်း ေလ ၏။

3 ယု ဒ က ယာ ကုပ် အား``အီ ဂျစ် ြပည် ဘု ရင် ခံ က ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ ညီ ကုိ မ ေခါ် ေဆာင် Ćိင်ု ခ့ဲ လျှင်
သူ ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့  မ ဝင် ရ ဟ ူ၍ အ တိ အ လင်း သ တိ ေပး ပါ သည်။-

4 အ ဖ က ညီ ကုိ ကျွန ်ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူသွား ခွင့် ြပÒ မည် ဆုိ လျှင် ကျွန ်ေတာ် တို့  သွား ၍ အဖ
အ တက်ွ ရိက္ခာ ဝယ် ယူ ပါ မည်။-

5 အ ဖ က ကျွန ်ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူညီ ကုိ သွား ခွင့် မ ေပး လျှင် သင် တို့  ၏ ညီ မ ပါ ခ့ဲ လျှင် ငါ ၏ ေĕှƎ
ေမှာက် သို့  မ ဝင် ရ ဟ ုဘု ရင် ခံ က အ မိန ့ ်ĕိှ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် တို့  မ သွား ဝ့ံ ပါ'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

6 ထုိ အ ခါ ယာ ကုပ် က``သင် တို့  တင်ွ ညီ တစ် ေယာက် ĕိှ ေသး သည် ဟု ထုိ သူ အား အ ဘယ် ေÆကာင့် ေြပာ
ရ သ နည်း။ ငါ ့ကုိ ဤ မျှ စိတ် ဆင်း ရဲ ေအာင် အ ဘယ် ေÆကာင့် ြပÒ လပ်ု ရ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

7 သူ တို့  က``ထုိ သူ သည် ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ မိ သား စု အ ေÆကာင်း ကုိ ေစ့ ေစ့ စပ် စပ် ေမး ြမနး် ပါ သည်။
သူ က`သင် တို့  ၏ အဖ အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေသး သ ေလာ။ သင် တို့  တင်ွ ညီ ĕိှ ေသး သ ေလာ' ဟု
ေမး ပါ သည်။ ကျွန ်ေတာ် တို့  က သူ ၏ ေမး ခွနး် များ ကုိ ေြဖ ရ ပါ သည်။ သူ က ကျွန ်ေတာ် တို့
၏ ညီ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရန ်ေစ ခုိင်း လိမ့် မည် ဟ ုကျွန ်ေတာ် တို့  အ ဘယ် သို့  သိ Ćိင်ု မည် နည်း''
ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။

8 ယု ဒ က အ ဖ အား``သူ ငယ် ကုိ ကျွန ်ေတာ် Ćှင့် အ တ ူထည့် လိက်ု ပါ။ ယ ခု ပင် ခ ရီး စ ထွက် Æက ပါ မည်။
သို့  မှ သာ ကျွန ်ေတာ် တို့  အား လံးု အ စာ မ ငတ် ဘဲ အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ Æက ပါ မည်။-

9 ကျွန ်ေတာ် သည် သူ ငယ် အ တက်ွ အာ မ ခံ ပါ မည်။ သူ့ အ တက်ွ တာ ဝန ်ယူ ပါ မည်။ သူ ငယ်
ကုိ အ ဖ ထံ သို့  ေဘး ကင်း လံ ုြခံÒ စွာ ြပန ်၍ မ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ လျှင် ကျွန ်ေတာ် သည် တစ် သက်
လံးု အ ြပစ် တင် ခံ ရ ပါ ေစ။-

10 ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် ဤ မျှ ေလာက် မ ေĆှာင့် ေĆှး မ ဆုိင်း တ ွခ့ဲ လျှင် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  အ သွား
အ ြပန ်ခ ရီး Ćှစ် ေခါက် ရ Ćိင်ု ပါ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

11 ထုိ အ ခါ သူ တို့  အ ဖ က``သို့  ြဖစ် လျှင် ဤ က့ဲ သို့  ြပÒ လပ်ု Æက ေလာ။့ ခါ နာ န ်ြပည် မှ အ ေကာင်း
ဆုံး ထွက် ကုန ်များ ြဖစ် ေသာ ဗာ လ စံ ေစး အ နည်း ငယ်၊ ပျား ရည် အ နည်း ငယ်၊ နံ ့သာ မျÒိး၊ မု ရန ်ေစး၊
သစ် အယ် သီး၊ ဗာ တံ သီး တို့  ကုိ ဘု ရင် ခံ အား လက် ေဆာင် ဆက် သ ရန ်သင် တို့  အိတ် များ တင်ွ
ထည့် ၍ ယူ သွား Æက ေလာ။့-

12 သင် တို့  ၏ စ ပါး အိတ် ဝ များ ၌ ထည့် ေပး လိက်ု ေသာ ေင ွကုိ ြပန ်ေပး ရ မည် ြဖစ် ၍ ေင ွကုိ Ćှစ် ဆ
ယူ သွား Æက ေလာ။့ ြပန ်ထည့် ေပး လိက်ု ေသာ ေငွ မှာ မှား Çပီး ြပန ်ထည့် ေပး လိက်ု ဟန ်တ ူသည်။-

13သင် တို့  ညီ ကုိ ေခါ် ေဆာင် လျက် ထုိ သူ ထံ သို့ သွား Æက ေလာ။့-
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14 ထုိ သူ သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်Ćှင့် ĕိှ ေမာင် တို့  ကုိ သင် တို့ အား ြပန ်အပ် ေစ ရန် အ န
န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သူ ၏ စိတ် ကုိ ြပÒ ြပင် ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
အ ကယ် ၍ ငါ သည် သား တို့ ကုိ ဆုံး ɐƤှု ံး ရ မည် ဆုိ လျှင် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ မည် သာ ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

15 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့  သည် လက် ေဆာင် များ Ćှင့် ေင ွĆှစ် ဆ ကုိ ယူ ၍ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ထွက် ခွာ
သွား Æက ေလ သည်။ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူဗ ◌င်္ ယာ မိန် လည်း လိက်ု ပါ သွား ေလ ၏။ ထုိ ြပည် သို့  ေရာက်
ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေယာ သပ် ထံ သို့  ဝင် ၍ ခ စား Æက ၏။-

16 ေယာ သပ် သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူဗ◌င်္ယာ မိန ်ပါ လာ သည် ကုိ ြမင် လျှင် သူ ၏ အိမ် ေတာ် ဝန ်အား``ဤ
သူ တို့  ကုိ ငါ ့အိမ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလာ။့ သား ေကာင် တစ် ေကာင် ကုိ သတ် ၍ ဟင်း လျာ ြပင် ေလာ။့
ငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် ေန ့လည် စာ ကုိ သုံး ေဆာင် မည်'' ဟ ုေစ ခုိင်း ေလ ၏။-

17 အိမ် ေတာ် ဝန ်သည် ေစ ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး ထုိ သူ တို့  ကုိ ေယာ သပ် ၏ အိမ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလ ၏။
18 ညီ အစ် ကုိ တို့  သည် ေယာ သပ် အိမ် သို့  လိက်ု ပါ လာ Æက စä်``ပ ထ မ အ ေခါက် တင်ွ ငါ တို့  ၏
စပါး အိတ် များ ၌ ေင ွများ ြပန ်ထည့် ေပး လိက်ု သည့် ကိစ္စ ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ Çပီး လျှင် သူ တို့
သည် ငါ တို့  အား ဖမ်း ဆီး လျက် ြမည်း များ ကုိ သိမ်း ယူ ၍ သူ့ ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ေစ လိမ့် မည်'' ဟု
ေတးွ ေတာ ကာ စုိး ရိမ် ေÆကာက် ရွƎ ံÆက ၏။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် အိမ် တံ ခါး ဝ သို့ ေရာက် ေသာ အ ခါ ေယာ သပ် ၏ အိမ် ေတာ် ဝန ်အား၊-
20 ``အ ĕှင်၊ ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် ဤ ြပည် သို့  ရိက္ခာ ဝယ် ရန် ယ ခင် က တစ် ေခါက် ေရာက် ခ့ဲ ပါ သည်။-
21 အိမ် ြပန ်ခရီး တင်ွ စ ခနး် ချ ၍ စပါး အိတ် များ ကုိ ဖွင့် လိက်ု ရာ တစ် ေယာက် စီ ၏ အိတ် ဝ တင်ွ
မိ မိ ၏ စပါး ဖုိး ေင ွမ ေလျာ ့ဘဲ ေတွ့ ရ ပါ သည်။ ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် ထုိ ေင ွကုိ ယ ခု ြပန ်၍ ယူ ခ့ဲ Æက ပါ သည်။-

22 ရိက္ခာ ထပ် ၍ ဝယ် ရန ်ေင ွပုိ လည်း ယူ ခ့ဲ ပါ သည်။ ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ စပါး အိတ် များ တင်ွ မည် သူ
က ေင ွကုိ ြပန ်ထည့် ထား သည် ကုိ မ သိ ရ ပါ'' ဟ ုေြပာ ြပ ေလ ၏။

23 အိမ် ေတာ် ဝန ်က``သင် တို့  မ စုိး ရိ မ် Æက Ćှင့်။ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ဘု ရား၊ သင် တို့  အ ဖ
၏ ဘု ရား သည် စ ပါး အိတ် များ ထဲ ၌ သင် တို့ အ တက်ွ ထုိ ေင ွကုိ ထည့် ြခင်း ြဖစ် ရ မည်။ သင်
တို့  ထံ မှ စပါး ဖုိး ေင ွကုိ ကျွĆ်ပ်ု လက် ခံ ရ ĕိှ Çပီး ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည်
ĕိှ ေမာင် ကုိ သူ တို့  ထံ သို့  ေခါ် ထုတ် ခ့ဲ ေလ သည်။

24 အိမ် ေတာ် ဝန ်သည် သူ တို့  ကုိ အိမ် ထဲ သို့  ဝင် ေစ ၏။ သူ တို့  ၏ ေြခ များ ကုိ ေဆး ေÆကာ ရန ်ေရ ကုိ
ေပး ၍ သူ တို့  ၏ ြမည်း များ ကုိ အ စာ ေကျွး ၏။-

25 မွနး် တည့် အ ချနိ ်၌ ေယာ သပ် သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် မည် ဟ ုÆကား သိ ရ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ လက် ေဆာင် များ ကုိ အ သင့် ြပင် ထား Æက ၏။-

26 ေယာ သပ် အိမ် သို့  ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ သူ တို့ သည် မိ မိ တို့  Ćှင့် ပါ လာ ေသာ လက် ေဆာင် များ
ကုိ အိမ် ထဲ သို့  ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် ေယာ သပ် အား ဆက် သ ၍ သူ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ပျပ် ဝပ် Æက ေလ သည်။-

27 ေယာ သပ် သည် သူ တို့  အား ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် Çပီး ေနာက်``သင် တို့  ေြပာ ေသာ သင် တို့  ၏ ဖခင် အို
သည် ကျနး် မာ ပါ ၏ ေလာ။ သူ အသက် ĕှင် လျက် ĕိှ ပါ ေသး သ ေလာ'' ဟ ုေမး ြမနး် ေလ ၏။

28 သူ တို့  က``အĕှင့် ကျွန၊် ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ အ ဖ သည် ကျနး် မာ ၍ အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုေြဖ
Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ေယာ သပ် အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက ၏။
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29 ေယာ သပ် သည် မိ မိ အ မိ ၏ သား မိ မိ ၏ ညီ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ``ဤ သူ ငယ် သည်
သင် တို့  ၏ ညီ အ ငယ် ဆုံး ဆုိ သူ ြဖစ် ပါ သ ေလာ။ လ ူက ေလး သင့် အား ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

30 ေယာ သပ် သည် ညီ ကုိ ြမင် ရ သ ြဖင့် Æကင် နာ ေသာ စိတ် ĕိှ ၍ မျက် ရည် မ ဆည် Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့်
မိ မိ ၏ အ ခနး် တင်ွး သို့  ဝင် ၍ ငိ ုေÃကး ေလ ၏။-

31 ထုိ ေနာက် သူ သည် မျက် Ćှာ သစ် Çပီး လျှင် အ ြပင် သို့  ထွက် လာ ၍ မိ မိ ၏ စိတ် ကုိ ထိနး် လျက် စား
ေသာက် ပဲွ ကုိ ြပင် ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေလ သည်။-

32 ေယာ သပ် အ ဖို့  စား ပဲွ တစ် ပဲွ၊ သူ ၏ အစ် ကုိ တို့ အ ဖို့  စား ပဲွ တစ် ပဲွ၊ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့
အ ဖို့  စား ပဲွ တစ် ပဲွ တည် ခင်း Æက ၏။ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့
Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် လျှင် ဂုဏ် သိမ် သည် ဟု ယူ ဆ Æက ေသာ ေÆကာင့် ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား
တို့  Ćှင့် အ တ ူတ ူမ စား Æက။-

33 ညီ အစ် ကုိ တို့  သည် အ သက် Èကီး စä် ငယ် လိက်ု ေယာ သပ် ၏ ေĕှƎ တင်ွ ထုိင် ရ Æက ၏။ သူ တို့  သည်
မိ မိ တို့  အား ေန ရာ ချ ထား ပုံ ကုိ ြမင် Æက သ ြဖင့် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက်
Æကည့် ၍ အံ ့အား သင့် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

34 ေယာ သပ် သည် မိ မိ စား ပဲွ မှ အ စား အ စာ များ ကုိ သူ တို့  ထံ သို့  ပို့  ေပး ၏။ ဗ ◌င်္
ယာ မိန ်သည် အ ြခား သူ များ ထက် ငါး ဆ ပုိ ၍ ရ ေလ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေယာ သပ် Ćှင့် အ တူ
စား ေသာက် ေပျာ် ြမũး Æက ေလ ၏။

44
ဖ လား ေပျာက် ြခင်း

1 ေယာ သပ် သည် အိမ် ေတာ် ဝန ်အား``ထုိ သူ တို့ ၏ အိတ် များ တင်ွ ရိက္ခာ စပါး ကုိ သူ တို့  သယ် Ćိင်ု
သ မျှ ြဖည့် ေပး ေလာ။့ တစ် ေယာက် စီ ၏ အိတ်ဝ ၌ လည်း သူ ၏ စပါး ဖုိး ေင ွကုိ ထည့် ေပး ေလာ။့-

2 အငယ် ဆုံး ေသာ သူ ၏ အိတ် ဝ တင်ွ ငါ ၏ ဖ လား Ćှင့် သူ ၏ စ ပါး ဖုိး ေင ွကုိ ထည့် ေပး ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့်
ေပး ၏။ အိမ် ေတာ် ဝန ်သည် ေယာ သပ် မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ေလ ၏။-

3 န ံနက် မုိး လင်း ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ြမည်း များ Ćှင့် တ ကွ ထွက် သွား Æက ေလ ၏။-
4 သူ တို့  သည် Çမိƌ Ćှင့် မ လှမ်း မ ကမ်း ေသာ အ ရပ် သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ေယာ သပ် က သူ ၏ အိမ်
ေတာ် ဝန ်အား``ထုိ သူ တို့  ေနာက် သို့  အ ြမန ်လိက်ု ေလာ။့ သူ တို့  ကုိ မီ ေသာ အ ခါ`သင် တို့  သည် အ ဘယ်
ေÆကာင့် ေကျး ဇူး ĕှင် ကုိ ေကျး စွပ် ရ သ နည်း။-

5 ငါ ့သ ခင် ၏ ေင ွဖ လား ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ခုိး ရ သ နည်း။ ထုိ ဖ လား သည် ငါ ့သ ခင် ေသာက် ေသာ
ဖ လား၊ န ိမိတ် ဖတ် ေသာ ဖ လား ြဖစ် ၏။ သင် တို့ သည် Èကီး ေလး ေသာ ြပစ် မှု ကုိ ကူး လနွ ်ေလ Çပီ'
ဟ ုေြပာ ေလာ'့' ဟ ူ၍ ေစ ခုိင်း ေလ ၏။

6 အိမ် ေတာ် ဝန ်သည် ထုိ သူ တို့  ေနာက် သို့  လိက်ု ၍ မီ ေသာ အ ခါ ေယာ သပ် မှာ Æကား လိက်ု သည့်
အ တိင်ုး သူ တို့  အား ေြပာ ေလ ၏။-

7 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``အ ĕှင်၊ ကျွန ်ေတာ် တို့  ကုိ ဤ သို့  မ စွပ် စဲွ ပါ Ćှင့်။ ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် ထုိ
သို့  ေသာ ြပစ် မှု ကုိ မ ကူး လနွ ်ေÆကာင်း ကျနိ် ဆုိ ပါ သည်။-
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8 ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ အိတ် ဝ များ ၌ ေတွ့ ĕိှ ေသာ ေင ွကုိ ပင် ခါ နာ န ်ြပည် မှ ြပန ်၍ ယူ ခ့ဲ ေÆကာင်း
အ ĕှင် သိ ပါ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် တို့ သည် ဘု ရင် ခံ ၏ အိမ် မှ ေရွှ ေင ွကုိ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ခုိး ယူ ရ ပါ မည် နည်း။-

9 ကျွန ်ေတာ် တို့  အ နက် တစ် ေယာက် ေယာက် ထံ ၌ ထုိ ဖ လား ကုိ ေတွ့ လျှင် ထုိ သူ သည် ေသ
ဒဏ် သင့် ပါ ေစ။ ကျန ်ေသာ ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် လည်း အ ĕှင့် ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

10 အိမ် ေတာ် ဝန ်က``သင် တို့  ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပါ ေစ။ သို့  ရာ တင်ွ ဖ လား ကုိ ခုိး ေသာ သူ
သာ လျှင် ငါ ၏ ကျွန ်ြဖစ် ေစ မည်။ ကျန ်ေသာ သူ တို့  သည် ချမ်း သာ ခွင့် ရ ေစ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

11 ထုိ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် အ သီး သီး မိ မိ တို့ ၏ အိတ် များ ကုိ ေြမ ေပါ် သို့  အ လျင် အ ြမန်
ချ ၍ ဖွင့် ြပ Æက ၏။-

12 အိမ် ေတာ် ဝန ်သည် ညီ အစ် ကုိ တို့  တင်ွ အ သက် အ Èကီး ဆုံး မှ အ ငယ် ဆုံး အ ထိ အ စä် လိက်ု
တစ် ဦး စီ ၏ အိတ် ကုိ ĕှာ ေဖွ ရာ ဗ◌င်္ယာ မိန် အိတ် တင်ွ ဖ လား ကုိ ေတွ့ ရ ေလ ၏။-

13 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် စိတ် ပျက် ဝမ်း နည်း လျက် မိ မိ တို့  ၏ အ ဝတ် ကုိ ဆုတ် Çဖဲ Æက ၏။ ထုိ ေနာက်
ြမည်း များ ေပါ် သို့  စပါး အိတ် များ ကုိ တင် Çပီး လျှင် Çမိƌ ထဲ သို့  ြပန ်၍ လိက်ု လာ Æက ေလ သည်။

14 ယု ဒ Ćှင့် ညီ များ တို့  သည် ေယာ သပ် ၏ အိမ် သို့ ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ေယာ သပ် သည် အိမ် ၌
ĕိှ ေန ေသး ၏။ သူ တို့  သည် ေယာ သပ် ၏ ေĕှƎ တင်ွ ပျပ် ဝပ် Æက ၏။-

15 ေယာ သပ် က``သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ြပÒ ဘိ သ နည်း။ ငါ သည် သင် တို့  ြပÒ သ မျှ တို့  ကုိ
န ိမိတ် ဖတ် ြခင်း ြဖင့် သိ Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ ေÆကာင်း သင် တို့  မ သိ Æက သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

16 ယု ဒ က``ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် အ ĕှင် အား မည် သို့ ေလျှာက် ထား Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ မည် က့ဲ သို့  ဆင် ေြခ
တက် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ ကျွန ်ေတာ် တို့  မ ကူး လနွ် ေÆကာင်း မည် က့ဲ သို့  သက် ေသ အ ေထာက် အ ထား
ြပ Ćိင်ု ပါ အံ ့နည်း။ ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု က ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ ေဖာ် ထုတ် ေတာ်
မူ ပါ Çပီ။ ဖ လား Ćှင့် ေတွ့ ရ သူ တစ် ဦး သာ မ က ကျွန ်ေတာ် တို့  အား လံးု အ ĕှင့် ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ပါ မည်''
ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။

17 ေယာ သပ် က``ထုိ သို့  ငါ မ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု။ ဖ လား Ćှင့် ေတွ့ ရ သူ ကုိ သာ လျှင် ငါ ၏ ကျွန ်ြဖစ် ေစ မည်။
ကျန ်ေသာ သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ အဖ ထံ သို့  ေဘး ကင်း လံ ုြခံÒ စွာ ြပန ်သွား Æက ေလာ'့'ဟု ဆုိ ေလ ၏။

ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ တက်ွ ယု ဒ အ သ နား ခံ ြခင်း
18 ထုိ ေနာက် ယု ဒ သည် ေယာ သပ် ထံ သို့  ချä်း ကပ် ၍``အ ĕှင် အား စ ကား တစ် ခွနး် ကုိ ေလျှာက် တင်
ပါ ရ ေစ။ ကျွန ်ေတာ် အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ အ ĕှင် သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် က့ဲ သို့
ပင် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

19အ ĕှင် က`သင် တို့  တင်ွ ဖ ခင် ĕိှ ေသး သ ေလာ။ ညီ ĕိှ ေသး သ ေလာ' ဟ ုေမး ပါ သည်။-
20 ကျွန ်ေတာ် တို့  က အ သက် အ ရွယ် အိ ုမင်း ေသာ ဖ ခင် ĕိှ ပါ သည်။ ဖ ခင် အ သက် Èကီး မှ ရ ေသာ
ညီ တစ် ေယာက် လည်း ĕိှ ပါ ေသး သည်။ ထုိ သူ ငယ် ၏ အစ် ကုိ အ ရင်း ေသ ဆုံး Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
သူ ၏ မိ ခင် ဖွား သည့် သား များ အ နက် ဤ သား တစ် ေယာက် တည်း သာ ကျန ်ĕိှ ပါ သည်။
သူ ၏ ဖခင် က သူ့ အား အ လနွ ်ချစ် ပါ သည်' ဟ ုေြပာ Æကား ခ့ဲ ပါ သည်။-

21အ ĕှင် က`ထုိ သူ ငယ် ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက၊ ငါ ေတွ့ ြမင် လိ ုသည်' ဟ ုမိန ့ ်Æကား ပါ သည်။-
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22 ကျွန ်ေတာ် တို့  က`သူ ငယ် သည် အ ဖ Ćှင့် မ ခဲွ Ćိင်ု ပါ။ အ ဖ Ćှင့် ခဲွ ခွာ ခ့ဲ လျှင် အ ဖ ေသ ပါ လိမ့် မည်'
ဟ ုေြပာ ပါ သည်။-

23 ထုိ အ ခါ အ ĕှင် က`သင် တို့  ၏ ညီ မ ပါ လာ လျှင် ငါ ့ထံ သို့  ေနာက် တစ် ဖန ်မ ဝင် ရ' ဟ ုမိန ့ ်Æကား ပါ သည်။
24 ``ကျွန ်ေတာ် တို့  အ ဖ ထံ သို့  ြပန ်ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ အ ĕှင် မိန ့ ်Æကား သ မျှ ကုိ အဖ အား ြပန်
Æကား ပါ သည်။-

25 ထုိ ေနာက် အ ဖ က`သင် တို့  သွား ၍ ငါ တို့  အ တက်ွ ရိက္ခာ ဝယ် ဦး ေလာ'့ ဟ ုေစ ခုိင်း ပါ သည်။-
26 ကျွန ်ေတာ် တို့  က`ကျွန ်ေတာ် တို့  မ သွား ပါ ရ ေစ Ćှင့်။ ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ ညီ အ ငယ် ဆုံး မ လိက်ု ပါ ခ့ဲ လျှင်
ဘု ရင် ခံ ထံ သို့  ဝင် ရ မည် မ ဟတ်ု ပါ။ ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ ညီ အ ငယ် ဆုံး လိက်ု ပါ မည် ဆုိ လျှင်
ကျွန ်ေတာ် တို့  သွား ပါ မည်' ဟ ုဖ ခင် အား ြပန် ေြပာ ပါ သည်။-

27 ဖ ခင် က`သင် တို့  သိ သည့် အ တိင်ုး ရာ ေခ လ သည် သား Ćှစ် ေယာက် တည်း ဖွား ြမင် ၍၊-
28သား တစ် ေယာက် မှာ မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။ သူ သည် သား ရဲ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ၏ ကုိက် ြဖတ် ြခင်း ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ ေလ Çပီ။
ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ယ ေန ့ထက် တိင်ု သူ့ ကုိ မ ြမင် ရ။-

29ယ ခု ဤ သား ကုိ သင် တို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၍ သူ သည် ေဘး ဥ ပဒ် Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ် သင် တို့  အ ေဖ အို
Èကီး သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် ေသ ရ ပါ မည်' ဟ ုဆုိ ပါ သည်။

30-31 ``သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် သည် သူ ငယ် မ ပါ ဘဲ Ćှင့် အ ဖ ထံ သို့  ြပန ်ေရာက် လျှင် အ ဖ က ကျွန ်ေတာ်
တို့  Ćှင့် အ တ ူသူ ငယ် မ ပါ လာ ေÆကာင်း သိ ရ ေသာ် သူ သည် မု ချ ေသ ရ ပါ လိမ့် မည်။ ဖ ခင် သည် ဤ
သူ ငယ် ေÆကာင့် သာ အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ပါ သည်။ ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် ဖ ခင် အိ ုအား ယူ ÆကံÒး မ ရ
ဝမ်း နည်း လျက် ေသ ေစ ေအာင် ြပÒ လပ်ု ရာ ေရာက် ပါ မည်။-

32 ထို့  အ ြပင် ကျွန ်ေတာ် သည် သူ ငယ် အ တက်ွ ဖ ခင် ထံ ၌ အာ မ ခံ ခ့ဲ သူ ပင် ြဖစ် ပါ သည်။ ကျွန ်ေတာ်
က`သူ ငယ် ကုိ ဖ ခင် ထံ သို့  ြပန ်၍ မ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ လျှင် ကျွန ်ေတာ် သည် တစ် သက် လံးု အ ြပစ် ခံ ပါ ရ ေစ'
ဟ ုဖ ခင် အား ကတိ ေပး ခ့ဲ ပါ သည်။-

33 ထို့  ေÆကာင့် သူ ငယ် ၏ ကုိယ် စား ကျွန ်ေတာ် သည် အ ĕှင့် ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ေန ရစ် ပါ ရ ေစ။ သူ ငယ်
ကုိ သူ ၏ အစ် ကုိ များ Ćှင့် ြပန ်ခွင့် ြပÒ ရန ်ေတာင်း ပန ်ပါ သည်။-

34 ကျွန ်ေတာ် သည် သူ ငယ် မ ပါ ဘဲ ဖခင် ထံ သို့  မည် သို့  ြပန ်Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ ဖ ခင် ခံ ရ မည့် စိတ် ဆင်း
ရဲ ြခင်း ကုိ ကျွန ်ေတာ် မ ြမင် ရက် Ćိင်ု ပါ'' ဟု ေလျှာက် ထား ေလ ၏။

45
ေယာ သပ် သည် မိ မိ ၏ ဇာ တိ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ြခင်း

1 ေယာ သပ် သည် မိ မိ ၏ စိတ် ခံ စား ချက် ကုိ မ ချÒပ် တီး Ćိင်ု သ ြဖင့် သူ ၏ အ မှု ထမ်း တို့  အား လံးု ကုိ
အ ခနး် တင်ွး မှ ထွက် သွား ရန ်အ မိန ့ ်ေပး သည်။ ထို့ ေÆကာင့် ေယာ သပ် သည် သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  အား
မိ မိ ၏ ဇာ တိ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေြပာ သည့် အ ခါ ၌ အ ြခား မည် သူ တစ် ေယာက် မျှ သူ Ćှင့် အ တူ မ ĕိှ ေချ။-✡

2 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ကျယ် ေလာင် စွာ ငိ ုေÃကး သံ ကုိ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  Æကား ရ ၏။ ထုိ သို့  ငို
ေÃကး သည့် သ တင်း သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် နနး် ေတာ် သို့  တိင်ု ေအာင် ေပါက် Æကား ေလ ၏။-
✡ 45:1 တ၊ ၇:၁၃။
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3 ေယာ သပ် က သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  အား``ကျွĆ်ပ်ု သည် ေယာ သပ် ြဖစ် ပါ သည်။ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ဖ
အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေသး သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေလ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  သည် စုိး ရိ
မ် ေÆကာက် လန ့ ်Æက သ ြဖင့် ြပန ်၍ ပင် မ ေြဖ Ćိင်ု Æက ေချ။-

4 ထုိ ေနာက် ေယာ သပ် က``ကျွĆ်ပ်ု အ နား သို့  လာ Æက ပါ'' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ေယာ သပ် အ နား
သို့  ချä်း ကပ် လာ Æက ၏။ ေယာ သပ် က``ကျွĆ်ပ်ု သည် သင် တို့  အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေရာင်း လိက်ု ေသာ သင် တို့
၏ ညီ ေယာ သပ် ြဖစ် ပါ သည်။-

5 သင် တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု အား ဤ အ ရပ် သို့  ေရာင်း ချ မိ ေသာ ေÆကာင့် စိတ် မ ညųÒိး ငယ် Æက ပါ Ćှင့်။
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ လည်း အ ြပစ် မ တင် Æက ပါ Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ အ သက်
ကုိ ကယ် ဆယ် ြခင်း ငှာ သင် တို့  အ လျင် ကျွĆ်ပ်ု အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ြခင်း ြဖစ် သည်။-

6 တိင်ုး ြပည် တင်ွ အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် ဆုိက် သည် မှာ ယ ခု Ćှစ် Ćှစ် မျှ သာ ĕိှ ေသး သည်။ ထွန်
ယက် စုိက် ပျÒိး ြခင်း Ćှင့် စပါး ရိတ် သိမ်း ြခင်း မ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု ေသာ Ćှစ် ငါး Ćှစ် ကျန ်ေသး ၏။-

7 ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ သား ေြမး များ အ သက် ĕှင် ကျန ်ရစ် ေစ ရန် ဤ သို့  အံ ့Æသ
ဖွယ် ေကာင်း ေသာ နည်း ြဖင့် သင် တို့  ကုိ ကယ် ဆယ် ေစ ြခင်း ငှာ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ အ လျင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု အား ဤ အ ရပ် သို့ ေစ လွှတ် လိက်ု ြခင်း မ ဟတ်ု၊ ဘု ရား သ ခင် က ေစ
လွှတ် ေတာ် မူ ြခင်း ပင် ြဖစ် သည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဤ တိင်ုး ြပည် ၏ ဘုရင် ခံ အ ရာ ၌
ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ Çပီ။ ကျွĆ်ပ်ု သည် အီ ဂျစ် ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ ြဖစ် ၏။

9 ယ ခု သင် တို့  သည် ဖ ခင် ထံ သို့  အ လျင် အ ြမန် သွား ၍ ဖ ခင် အား`ဘု ရား သ ခင် သည် သား
ေယာ သပ် အား အီ ဂျစ် ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ အပ်ု စုိး ရ ေသာ မင်း အ ရာ ၌ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ Çပီ။
သား ထံ သို့  အ ြမန ်လာ ပါ ေလာ။့-

10 ဖ ခင် Ćှင့် တ ကွ သား သ မီး၊ ေြမး များ၊ သုိး၊ ဆိတ်၊ Ćာွး မှ စ ေသာ ဖ ခင် ပုိင် ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ တို့
ကုိ ယူ ေဆာင် ၍ သား Ćှင့် အ နးီ ေဂါ ĕှင် အရပ် ၌ ေန ထုိင် ပါ ေလာ။့-

11 ေဂါ ĕှင် အ ရပ် သို့  ေရာက် လျှင် သား က ဖ ခင် အား ြပÒ စု ေစာင့် ေĕှာက် Ćိင်ု ပါ မည်။
အ စာ ေခါင်း ပါး သည့် Ćှစ် ငါး Ćှစ် ကျန ်ေသး သ ြဖင့် ဖ ခင် ၏ အိမ် သူ အိမ် သား များ Ćှင့် သုိး၊ ဆိတ်၊
Ćာွး များ ပါ မ ကျန ်ရိက္ခာ ြပတ် ၍ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ မ ေရာက် ေစ လိ ုပါ'' ဟ ူ၍ ဆုိ ေလ ၏။✡

12 ေယာ သပ် က ဆက် လက် ၍``သင် တို့  အား ယ ခု စကား ေြပာ ေန သူ သည် ေယာ သပ် ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ဗ
◌င်္ယာ မိန် အ ပါ အ ဝင် သင် တို့  အား လံးု က မျက် စိ ြဖင့် ြမင် Ćိင်ု ပါ Çပီ။-

13ကျွĆ်ပ်ု သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ မည် မျှ ေလာက် တန ်ခုိး Èကီး ပုံ Ćှင့် သင် တို့  ေတွ့ ြမင် သ မျှ အ ေÆကာင်း ကုိ
ဖ ခင် အား ေြပာ ြပ Æက ပါ ေလာ။့ ဖ ခင် ကုိ လည်း ဤ အ ရပ် သို့  အ လျင် အ ြမန ်ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ပါ ေလာ'့'
ဟ ုထပ် မံ မှာ Æကား ေလ ၏။

14 ထုိ သို့  မှာ Æကား Çပီး ေနာက် ညီ ဗ◌င်္ယာ မိန ်ကုိ ဖက် ၍ ငိ ု၏။ ဗ◌င်္ယာ မိန ်က လည်း ေယာ သပ် ကုိ ဖက် ၍ ငိ ု၏။-
15 ထုိ ေနာက် အစ် ကုိ တစ် ေယာက် စီ ကုိ လည်း ဖက် နမ်း ၍ ငိ ုေလ သည်။ ထုိ ေနာက် ညီ အစ် ကုိ တို့  သည် ေယာ သပ်
Ćှင့် ရင်း Ćှးီ စွာ စကား ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

16 ေယာ သပ် ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ သ တင်း ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ
ဖာ ေရာ ဘု ရင် Ćှင့် မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့  သည် Ćှစ် ေထာင်း အား ရ Æက ၏။-
✡ 45:11 တ၊ ၇:၁၄။
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17ဖာ ေရာ ဘု ရင် က ေယာ သပ် အား``သင် ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  အား ြမည်း များ ေပါ် တင်ွ ပစ္စည်း များ တင် ေဆာင်
၍ ခါ နာန ်ြပည် သို့  ြပန ်ေစ Çပီး လျှင်၊-

18 သူ တို့  ၏ အ ဖ Ćှင့် မိ သား စု များ ကုိ ဤ ြပည် သို့ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေစ။ ငါ သည် သူ တို့  အား အီ ဂျစ်
ြပည် တင်ွ အ သင့် ေတာ် ဆုံး ေသာ အ ရပ် ၌ ေန ထုိင် ေစ မည်။ သူ တို့  သည် ဝ လင် စွာ စား ေသာက် ရ Æက
လိမ့် မည်။-

19 သူ တို့  ၏ သား မ ယား များ ကုိ တင် ေဆာင် လာ ရန် အ တက်ွ အီ ဂျစ် ြပည် မှ လှည်း များ ကုိ လည်း ယူ
သွား Æက ပါ ေစ။-

20 သူ တို့  ချန ်ခ့ဲ ရ သည့် ပစ္စည်း များ အ တက်ွ Ćှ ေြမာ ြခင်း မ ြဖစ် Æက ေစ Ćှင့်။ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ĕိှ သ မျှ
ေသာ စည်း စိမ် ဥစ္စာ သည် သူ တို့  ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ ြဖစ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်Âမက် ေလ ၏။

21 ယာ ကုပ် ၏ သား တို့  သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် မိန ့ ်သ မျှ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက ၏။
ေယာ သပ် သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် အ မိန ့ ်အ ရ သူ တို့  အား လှည်း များ Ćှင့် လမ်း ခရီး တင်ွ စား သုံး ရန ်ရိက္ခာ ကုိ ေပး ေလ ၏။-

22 သူ သည် ညီ အစ် ကုိ တစ် ေယာက် စီ တစ် ေယာက် စီ တို့  အား အ ဝတ် အ ထည် တစ် စုံ ကျ ေပး ၏။ ဗ◌င်္
ယာ မိန ်အ တက်ွ မူ ကား ေင ွသား သုံး ရာ Ćှင့် အ ဝတ် အ ထည် ငါး စုံ ေပး ေလ ၏။-

23 သူ ၏ အ ဖ အ တက်ွ ြမည်း ဆယ် ေကာင် ေပါ် တင်ွ အီ ဂျစ် ြပည် မှ အ ေကာင်း ဆုံး ပစ္စည်း များ ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား ြမည်း ဆယ် ေကာင် ေပါ် တင်ွ အ ဖ လမ်း ခ ရီး ၌ စား ရန ်စပါး Ćှင့် အ ြခား
စား ဖွယ် ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း တင် ေပး လိက်ု ၏။-

24 ထုိ ေနာက် သူ သည် ညီ အစ် ကုိ တို့  ကုိ လမ်း ခ ရီး တင်ွ အ ချင်း ချင်း မ သင့် မ တင့် မ ြဖစ် Æက ရန်
မှာ Æကား Çပီး လျှင် ခါ နာန ်ြပည် သို့  ြပန ်ေစ ၏။

25 သူ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ ၍ ခါ နာန် ြပည် ĕိှ အ ဖ ထံ သို့  ေရာက် လာ Æက ၏။-
26 သူ တို့  က``ေယာ သပ် သည် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ပါ ေသး ၏။ သူ သည် အီ ဂျစ် ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ
အပ်ု စုိး ေသာ မင်း ြဖစ် ေန ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ေသာ် ယာ ကုပ် သည် လနွ ်စွာ အံ ့အား သင့် လျက် မ ယုံ
Ćိင်ု ြဖစ် ေလ ၏။

27 သို့  ရာ တင်ွ သား တို့  က ေယာ သပ် ေြပာ သ မျှ စ ကား တို့  ကုိ သူ့ အား ြပန ်ေြပာ Æက ေသာ အ ခါ Ćှင့်၊
သူ့ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ ရန ်ေယာ သပ် က ပို့  လိက်ု ေသာ လှည်း များ ကုိ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ
သူ သည် အံ ့အား သင့် ရာ မှ ြပန ်လည် သ တိ ရ လျက်၊-

28 ငါ ့သား ေယာ သပ် အ သက် ĕှင် ေသး သ ြဖင့် ငါ ေတာင်း ေသာ ဆု ြပည့် ေလ Çပီ။ ငါ မ ေသ
မီ သူ့ ကုိ ေတွ့ ရန ်သူ့ ထံ သို့  သွား ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

46
ယာ ကုပ် Ćှင့် မိ သား စု အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ထွက် ခွာ ြခင်း

1 ယာ ကုပ် သည် မိ မိ ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ထုပ် ပုိး ၍ ခ ရီး ထွက် ခ့ဲ ရာ ေဗ ရ ေĕှ ဘ အရပ်
သို့  ေရာက် လျှင် သူ ၏ အ ဖ ဣ ဇာက် ၏ ဘု ရား သ ခင် အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ေလ ၏။-

2ည အ ချနိ ်၌ သူ ြမင် ရ ေသာ Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် က``ယာ ကုပ်၊ ယာ ကုပ်'' ဟ ုေခါ် ေတာ် မူ ၏။
``အ ကျွĆ်ပ်ု ĕိှ ပါ သည် အ ĕှင် ဘု ရား'' ဟု ယာ ကုပ် ထူး ေလ ၏။
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3 ဘု ရား သ ခင် က``ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၏။ သင့် အ ဖ ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၏။
သင် သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ရ မည် ကုိ မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်။ ထုိ ြပည် တင်ွ ငါ သည် သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
တို့  အား လ ူမျÒိး Èကီး ြဖစ် လာ ေစ မည်။-

4 ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူအီ ဂျစ် ြပည် သို့  Ãက သွား မည်။ ငါ ကုိယ် တိင်ု သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ
ဤ ြပည် သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။ သင် သည် ေယာ သပ် ၏ ြပÒ စု ြခင်း ကုိ ခံ လျက် စု ေတ ရ
လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 ထုိ ေနာက် ယာ ကုပ် သည် ေဗ ရ ေĕှ ဘ အ ရပ် မှ ထွက် လာ ခ့ဲ ေလ သည်။ သူ ၏ သား တို့  သည် မိ မိ
တို့  ၏ အ ဖ ယာ ကုပ်၊ သူ တို့  ၏ မ ယား များ၊ သား သ မီး ငယ် များ အား ဖာ ေရာ ဘု ရင် ပို့  လိက်ု
ေသာ လှည်း များ ကုိ စီး ေစ Æက ၏။-

6-7 သူ တို့  သည် ခါ နာ န ်ြပည် တင်ွ စု ေဆာင်း ရ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ ပစ္စည်း များ Ćှင့် သုိး ဆိတ် စ ေသာ တိ ရ စ္
ဆာ န် များ ကုိ ယူ ေဆာင် လျက် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  လာ ခ့ဲ Æက ၏။ ယာ ကုပ် သည် သား သ မီး၊ ေြမး၊ ြမစ်
များ မှ စ ေသာ သူ ၏ မိ သား စု အား လံးု တို့ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလ ၏။✡

8 ယာ ကုပ် Ćှင့် အ တ ူအီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ေရာက် Æက ေသာ မိ သား စု တို့  ၏ နာ မည် စာ ရင်း ကုိ
ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ သား ဦး Ƥု ဗင် Ćှင့်၊-

9 Ƥု ဗင် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဟာ Ćတ်ု၊ ဖာ လ၊ု ေဟ ဇ Ƥုံ၊ ကာ မိ၊-
10 ĕိှ ေမာင် Ćှင့် သူ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယ ေမွ လ၊ ယာ မိန၊် Æသ ဟဒ်၊ ယာ ခိန၊် ေဇာ ဟာ၊ ခါ နာန်
အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် ရ ေသာ သား ေĕှာ လ။-

11 ေလ ဝိ Ćှင့် သူ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေဂ ရ ɐƤှု ံ၊ ေကာ ဟတ်၊ ေမ ရာ ရိ။-
12 ယု ဒ Ćှင့် သူ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေĕှ လ၊ ဖာ ရက်၊ ဇာ ရ (ယု ဒ ၏ အ ြခား သား များ ြဖစ်
Æက ေသာ ဧရ Ćှင့် Æသ နန ်တို့  သည် ခါ နာ န ်ြပည် ၌ ေသ ဆုံး Æက ၏။) ဖာ ရက် ၏ သား များ ြဖစ်
Æက ေသာ ေဟ ဇ Ƥုံ Ćှင့် ဟာ မု လ။-

13ဣ သ ခါ Ćှင့် သူ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေတာ လ၊ ဖု ဝါ၊ ေယာ ဘ၊ ĕိှ မ Ƥုန။်-
14 ဇာ ဗု လနု ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ သ ရက်၊ ဧ လနု၊် ယာ ေလ လ။-
15 ဤ သူ တို့  သည် ယာ ကုပ် Ćှင့် မ ယား ေလ အာ တို့  မှ မက် ဆုိ ပုိ ေတး မီး ယား ြပည် ေြမာက် ပုိင်း
တင်ွ ေပါက် ဖွား ေသာ သား Ćှင့် ေြမး များ ြဖစ် Æက သည်။ ထုိ သား တို့  အ ြပင် သ မီး ဒိ န ĕိှ ေသး ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ေလ အာ မှ ေပါက် ဖွား ေသာ သား ေြမး စု စု ေပါင်း မှာ သုံး ဆယ့် သုံး ေယာက် ĕိှ သ တည်း။

16 ဂဒ် Ćှင့် သူ ၏ သား ြဖစ် Æက ေသာ ဇိ ဖျÒန၊် ဟ္ဂိ၊ ɐƤှု န၊ိ ဧ ဇ ဗုန၊် ဧ ရိ၊ အ ေရာ ဒိ၊ အ ေရ လိ။-
17 အာ ĕှာ Ćှင့် သူ ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် Æက ေသာ ယိ မ န၊ ဣ ɔရွှာ၊ ဣ ɔရွှိ ၊ ေဗ ရိ ယ Ćှင့် သူ တို့  ၏ Ćှ မ ေစ ရ။
ေဗ ရိ ယ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေဟ ဗာ Ćှင့် မာ လ ေချ လ။-

18ဤ သူ တစ် ဆယ့် ေြခာက် ေယာက် တို့  သည် လာ ဗန ်ကသူ ၏ သ မီး ေလ အာ အား ေပး အပ် ေသာ အ ထိနး်
ဇိ လ ပ Ćှင့် ယာ ကုပ် တို့  မှ ေပါက် ဖွား ေသာ သား သမီး Ćှင့် ေြမး များ ြဖစ် Æက သ တည်း။

19 ယာ ကုပ် ၏ မ ယား ရာ ေခ လ သည် သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယာ သပ် Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်တို့  ကုိ
ဖွား ြမင် ၏။-

20 ေယာ သပ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ Æသ န Çမိƌ မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေပါ တိ ေဖ ရ ၏ သ မီး အာ သ နတ်
Ćှင့် သား Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် Æက ေသာ မ နာ ေĕှ Ćှင့် ဧ ဖ ရိမ် တို့  ကုိ ရ သည်။-✡
✡ 46:6-7 တ၊ ၇:၁၅။ ✡ 46:20 က၊ ၄၁:၅၀-၅၂။
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21 ဗ◌င်္ယာ မိန ်၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေဗ လ၊ ေဗ ခါ၊ အာ ĕှာ ေဗ လ၊ ေဂ ရ၊ ေန မန၊် ဧ ဟိ၊ ေရာ ĕှ၊ မု ပိ
မ်၊ ဟ ုပိမ်၊ အာ ရ ဒ။-

22 ဤ သူ တစ် ဆယ့် ေလး ေယာက် တို့  သည် ယာ ကုပ် Ćှင့် ရာ ေခ လ တို့  မှ ေပါက် ဖွား ေသာ သား ေြမး
များ ြဖစ် Æက သ တည်း။

23 ဒန ်Ćှင့် သူ ၏ သား ဟ ုĕိှမ်၊-
24 န ဿ လိ Ćှင့် သူ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ယာ ေဇ လ၊ ဂု န၊ိ ေယ ဇာ၊ ĕိှ လင်။-
25 ဤ သူ ခု နစ် ေယာက် တို့  သည် လာ ဗန ်က သူ့ သ မီး ရာ ေခ လ အား ေပး အပ် ေသာ အ ထိနး်
ဗိ လ ဟာ Ćှင့် ယာ ကုပ် တို့  မှ ေပါက် ဖွား ေသာ သား ေြမး များ ြဖစ် Æက သ တည်း။

26 ယာ ကုပ် ၏ ေချွး မ များ မှ အ ပ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ေရာက် ေသာ ယာ ကုပ် ၏ ေသွး ရင်း သား
ရင်း စု စု ေပါင်း မှာ ေြခာက် ဆယ့် ေြခာက် ေယာက် ĕိှ သ တည်း။-

27 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေယာ သပ် ၌ သား Ćှစ် ေယာက် ဖွား ြမင် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား
ေရာက် ေသာ ယာ ကုပ် ၏ မိ သား စု ဦး ေရ မှာ လ ူေပါင်း ခု နစ် ဆယ် ေယာက် ြဖစ် သ တည်း။✡
ယာ ကုပ် ၏ မိ သား စု အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ ြခင်း

28 ယာ ကုပ် သည် ေဂါ ĕှင် အ ရပ် ၌ မိ မိ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်ယု ဒ ကုိ ÈကိÒ တင် ေစ လွှတ် ၍ ေယာ သပ်
အား ေြပာ ေစ ၏။ သူ တို့  သည် ေဂါ ĕှင် အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ၏။-

29 ေယာ သပ် သည် အ ဖ ဣ သ ေရ လ အား ÈကိÒ ဆုိ ရန ်ေဂါ ĕှင် အ ရပ် သို့  ရ ထား ြဖင့် သွား ေလ ၏။
ဖ ခင် ေĕှƎ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ဖ ခင် ကုိ ဖက် ၍ Æကာ ĕှည် စွာ ငိ ုေÃကး ေလ ၏။-

30 ယာ ကုပ် က ေယာ သပ် အား``ငါ သည် သင့် မျက် Ćှာ ကုိ ြမင် ရ ၍ သင် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေသး သည်
ကုိ သိ ရ သ ြဖင့် ေသ ေပျာ် ပါ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

31 ထုိ ေနာက် ေယာ သပ် က သူ ၏ အစ် ကုိ တို့  Ćှင့် အ ြခား သား ချင်း တို့  အား``ကျွĆ်ပ်ု သည် ဖာ ေရာ
ဘု ရင် ထံ သို့  သွား ၍ ခါ နာ န ်ြပည် မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ဖ Ćှင့် ညီ အစ် ကုိ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ်
မျÒိး ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ပါ Çပီ။-

32 သူ တို့  သည် သုိး ထိနး် များ ြဖစ် ၍ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ရ ပါ သည်။ သူ တို့  သည် သုိး
ဆိတ် Ćှင့် ĕိှ သ မျှ ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ ဟ ုေလျှာက် ထား ပါ မည်။-

33 ဖာ ေရာ ဘု ရင် က သင် တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍ သင် တို့  ၏ အ လပ်ု အ ကုိင် ကုိ ေမး လျှင်၊-
34 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ဘုိး ေဘး များ လက် ထက် မှ စ ၍ ယ ေန ့အ ထိ သုိး Ćာွး များ ကုိ ေမွး ြမũ သူ
များ ြဖစ် Æက ပါ သည် ဟ ုေလျှာက် ရ မည်။ သို့  မှ သာ လျှင် သင် တို့  အား ေဂါ ĕှင် အ ရပ် ၌ ေန ထုိင်
ခွင့် ေပး လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ မှာ Æကား ေလ ၏။ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် သုိး ထိနး် များ ကုိ စက် ဆုတ်
ရံွ ĕှာ Æက ေသာ ေÆကာင့် ေယာ သပ် က ထုိ သို့  ေြပာ ခုိင်း ြခင်း ြဖစ် သည်။

47
1 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ သပ် သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ထံ သို့  သွား ေလ ၏။ ေယာ သပ် သည် ဘု ရင့် ထံ သို့
အ ခ စား ဝင် ၍``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ဖ Ćှင့် အစ် ကုိ တို့  သည် သုိး Ćာွး များ Ćှင့် တ ကွ သူ
တို့  ပုိင် သ မျှ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ေဆာင် ကာ ခါ နာ န ်ြပည် မှ ေရာက် ĕိှ လာ Æက ပါ Çပီ။ ယ ခု
သူ တို့  သည် ေဂါ ĕှင် အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ပါ သည်'' ဟု ေလျှာက် ေလ ၏။-
✡ 46:27 တ၊ ၇:၁၄။



ကမ္ဘာ ဦး 47:2 95 ကမ္ဘာ ဦး 47:16

2 ထုိ ေနာက် သူ သည် အစ် ကုိ ငါး ေယာက် ကုိ ေရွး ယူ ၍ ဘု ရင် ထံ သို့  ဝင် ေရာက် ခ စား ေစ သည်။-
3 ဖာ ေရာ ဘု ရင် က ေယာ သပ် ၏ အစ် ကုိ တို့ အား``သင် တို့  မည် သည့် အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ကုိင် Æက သ နည်း''
ဟ ုေမး ေလ ၏။
သူ တို့  က``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ဘုိး ေဘး များ က့ဲ သို့  သုိး ထိနး် များ ြဖစ် Æက ပါ သည်။-
4 ခါ နာ န ်ြပည် တင်ွ အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး အ လနွ ်ဆုိး ရွား လျက် ĕိှ သ ြဖင့် သုိး Ćာွး တို့
အ တက်ွ စား ကျက် မ ĕိှ ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ဤ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရန ်ေရာက် လာ
Æက ပါ သည်။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေဂါ ĕှင် အရပ် ၌ ေန ထုိင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက်
ထား Æက ေလ ၏။-

5 ဖာ ေရာ ဘု ရင် က ေယာ သပ် အား``သင် ၏ အ ဖ Ćှင့် အစ် ကုိ တို့  သည် သင့် ထံ သို့  ယ ခု ေရာက် ĕိှ
လာ Æက Çပီ ြဖစ် ၍၊-

6 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ အ ေကာင်း ဆုံး အ ရပ် ြဖစ် ေသာ ေဂါ ĕှင် ေဒ သ ၌ ေန ထုိင် Æက ပါ ေစ။ သူ
တို့  အ နက် သင့် ေတာ် ေသာ သူ များ ĕိှ လျှင် ငါ ၏ သုိး Ćာွး အပ်ု အ ရာ ၌ ခန ့ ်ထား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်Æကား ေလ ၏။

7 ထုိ ေနာက် ေယာ သပ် သည် မိ မိ ၏ အ ဖ ကုိ ဘု ရင် ေĕှƎ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။ ယာ ကုပ် သည် ဖာ ေရာ
ဘု ရင် အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေလ ၏။-

8 ဘု ရင် က ယာ ကုပ် အား``အ သက် အ ရွယ် မည် မျှ ĕိှ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
9 ယာ ကုပ် က``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေလာ က တင်ွ ဧည့် သည် အာ ဂ န တ္ ုအ ြဖစ် Ćှစ် ေပါင်း တစ် ရာ ့သုံး
ဆယ် ေန ထုိင် ခ့ဲ ပါ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ ဘုိး ေဘး တို့  ၏ သက် တမ်း ကုိ မ မီ ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး
အ သက် ĕှင် ခ့ဲ ေသာ Ćှစ် များ မှာ တိ ု၍ Æကမ်း တမ်း လှ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။-

10 ထုိ ေနာက် ယာ ကုပ် သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ကုိ ĆှÒတ် ဆက် ေကာင်း ချးီ ေပး Çပီး လျှင် ဘု ရင့် ထံ ေတာ်
မှ ထွက် လာ ခ့ဲ ေလ ၏။-

11 ေယာ သပ် သည် ဖာ ေရာ ဘုရင် အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး သူ ၏ အ ဖ Ćှင့် အစ် ကုိ တို့  အား အီ ဂျစ်
ြပည် ရာ မ သက် Çမိƌ အ နးီ ĕိှ အ ေကာင်း ဆုံး အ ရပ် တင်ွ ေြမ အ ပုိင် ေပး ၍ ေန ထုိင် ေစ ၏။-

12 ေယာ သပ် သည် အ ဖ Ćှင့် အစ် ကုိ များ အ ပါ အ ဝင် ယာ ကုပ် ၏ မိ သား စု အား လံးု တို့
အား စား နပ် ရိက္ခာ ေထာက် ပ့ံ ေလ ၏။

အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ်
13 အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် သည် အ လနွ ်ဆုိး ရွား ရ ကား စား နပ် ရိက္ခာ ြပတ် လပ် ကုန ်သ ြဖင့် အီ ဂျစ်
ြပည် Ćှင့် ခါ နာန ်ြပည် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အစာ ငတ် မွတ် သည့် ဒဏ် ကုိ အ လးူ အ လဲ ခံ ရ Æက ၏။-

14 ေယာ သပ် သည် စ ပါး ေရာင်း ရာ မှ ရ ေသာ ေငွ များ ကုိ စု သိမ်း ၍ နနး် ေတာ် ေင ွတိက်ု သို့  ေပး
သွင်း ေလ ၏။-

15 အီ ဂျစ် ြပည် သား Ćှင့် ခါ နာ န ်ြပည် သား တို့ တင်ွ စ ပါး ဝယ် ရန ်ေင ွကုန ်ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ်
ြပည် သား တို့  သည် ေယာ သပ် ထံ သို့  လာ ၍``ကျွန် ေတာ် တို့  အား စား စ ရာ ေပး ပါ။ ငတ် ၍ မ ေသ ပါ ရ ေစ Ćှင့်။
ကျွန ်ေတာ် တို့  တင်ွ ရိက္ခာ ဝယ် ရန် ေင ွမ ကျန ်ေတာ ့ပါ'' ဟ ုေလျှာက် Æက ေလ သည်။

16 ေယာ သပ် က``သင် တို့  တင်ွ ေင ွကုန ်လျှင် သင် တို့ ၏ သုိး Ćာွး တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ ယူ ခ့ဲ Æက ေလာ။့ တိ ရ
စ္ဆာန ်များ ကုိ စပါး Ćှင့် လဲ လှယ် ေပး မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-
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17 သူ တို့  သည် တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ ေယာ သပ် ထံ သို့ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍ ေယာ သပ် သည် သူ့ တို့  ၏ ြမင်း၊ သုိး၊
ဆိတ်၊ Ćာွး၊ ြမည်း များ ကုိ စား နပ် ရိက္ခာ Ćှင့် လဲ လှယ် ေပး ေလ ၏။ ထုိ Ćှစ် ၌ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ တိ ရစ္ဆာန ်ĕိှ သ မျှ ကုိ စား နပ် ရိက္ခာ Ćှင့် လဲ လှယ် Æက ေလ သည်။

18 ထုိ Ćှစ် ကုန ်၍ ေနာက် တစ် Ćှစ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေယာ သပ် ထံ သို့  လာ
Æက ြပန ်၍``ကျွန ်ေတာ် တို့  လက် တင်ွ ေင ွလည်း ကုန ်ေÆကာင်း၊ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏
လက် ဝယ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် အ သိ ပင် ြဖစ် ပါ သည်။ ယ ခု ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ ကုိယ်
Ćှင့် ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ လယ် ေြမ များ မှ လွဲ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ေပး ရန ်အ ဘယ် အ ရာ မျှ မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။-

19 ကျွန ်ေတာ် တို့  အစာ ငတ် ၍ မ ေသ ပါ ရ ေစ Ćှင့်။ ကျွန ်ေတာ် တို့  လယ် များ လည်း ပျက် ြပÒနး် ြခင်း
မ ြဖစ် ပါ ေစ Ćှင့်။ ကျွန ်ေတာ် တို့  အား ရိက္ခာ ေပး သည့် အ တက်ွ ကျွန ်ေတာ် တို့  Ćှင့် ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏
လယ် ေြမ များ ကုိ ဝယ် ေတာ် မူ ပါ။ ကျွန ်ေတာ် တို့ သည် ဖာ ေရာ ဘုရင် ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ပါ မည်။ လယ် ေြမ
များ ကုိ လည်း ဘုရင် လက် သို့  အပ် ပါ မည်။ ကျွန် ေတာ် တို့  အ သက် မ ေသ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ လယ်
များ တင်ွ စုိက် ပျÒိး Ćိင်ု ရန ်လည်း ေကာင်း စ ပါး ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် Æက ေလ ၏။

20 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ သပ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ လယ် ေြမ အား လံးု ကုိ ဖာ ေရာ ဘု ရင် အ တက်ွ ဝယ်
ယူ ေလ ၏။ အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် ဆုိး ရွား ြခင်း ေÆကာင့် အီ ဂျစ် ြပည် သား တိင်ုး မိ မိ ၏
လယ် ေြမ ကုိ ေရာင်း ရ သ ြဖင့် လယ် ေြမ အား လံးု တို့  သည် ဘု ရင့် ဘûာ ေတာ် ြဖစ် လာ ၏။-

21 အီ ဂျစ် ြပည် တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် အ ထိ ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ဘု ရင် ၏
ကျွန ်ြဖစ် လာ Æက ၏။-

22 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ဘု ရင် ထံ မှ ရိက္ခာ အ ေထာက် အ ပ့ံ ရ သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
မိ မိ တို့  လယ် ေြမ များ ကုိ ေရာင်း ချ ရန ်မ လိ။ု ထို့ ေÆကာင့် ေယာ သပ် သည် သူ တို့  ၏ လယ် ေြမ များ
ကုိ မ ဝယ် ယူ ဘဲ ချန ်လှပ် ထား ေလ သည်။-

23 ေယာ သပ် က ြပည် သား တို့  အား``ယ ခု ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ လယ် ေြမ များ ကုိ ဘု ရင့်
အ တက်ွ ဝယ် ယူ Çပီး Çပီ။ သင် တို့  ၏ လယ် များ တင်ွ စုိက် ပျÒိး ရန ်မျÒိး စ ပါး ကုိ ယူ Æက ေလာ။့-

24 စ ပါး ရိတ် သိမ်း သည့် အ ခါ ငါး ပုံ တစ် ပုံ ကုိ ဘု ရင့် ထံ ဆက် ရ မည်။ ကျန ်ေသာ စပါး ကုိ မျÒိး
စပါး အ တက်ွ Ćှင့် သင် တို့  Ćှင့် မိ သား စု စား သုံး ရန ်အ တက်ွ အ သုံး ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

25 ြပည် သား တို့  က``ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် တို့ ၏ အ သက် ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ ကျွန ်ေတာ်
တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ထံ မှ မျက် Ćှာ သာ ရ ပါ ေစ ေသာ၊ သ နား ညųာ တာ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ ကျွန်
ေတာ် တို့  သည် ဘု ရင် ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။-

26 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ သပ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ အ သီး အ Ćှ ံထွက် ထဲ မှ ငါး ပုံ တစ် ပုံ ကုိ ဖာ ေရာ
ဘု ရင် ထံ ဆက် ရ မည် ဟ ူေသာ ေြမ ယာ ဥ ပ ေဒ တစ် ရပ် ကုိ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ခ့ဲ ေလ သည်။ ထုိ ဥ ပ ေဒ
သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် အာ ဏာ တည် လျက် ĕိှ ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ပုိင် ေသာ လယ် ေြမ များ သာ
လျှင် ထုိ ဥ ပ ေဒ မှ လတ်ွ ကင်း ခွင့် ĕိှ သည်။

ယာ ကုပ် ၏ ေနာက် ဆုံး မှာ Æကား ချက်
27 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် ေဂါ ĕှင် အ ရပ် ၌ ေန ထုိင် Æက စä် Èကီး
ပွား တိးု တက် ၍ လ ူဦး ေရ အ လနွ ်များ ြပား လာ ေလ သည်။-
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28 ယာ ကုပ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ တစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ေန ထုိင် ခ့ဲ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ယာ ကုပ်
၏ သက် တမ်း မှာ တစ် ရာ ့ေလး ဆယ် ခု နစ် Ćှစ် ြဖစ် သ တည်း။-

29 သူ သည် စု ေတ ့ရ ေသာ အ ချနိ ်နးီ လာ ေသာ အ ခါ သား ေယာ သပ် ကုိ ေခါ် ၍ ငါ ့အား သင်
မျက် Ćှာ သာ ေပး မည် ဆုိ လျှင်``ငါ ၏ ေပါင် ေအာက် မှာ သင် ၏ လက် ကုိ ထား လျက် သင် ၏ က Ƥု ဏာ
Ćှင့် သစ္စာ တ ရား ကုိ ငါ ့အား ြပ မည် ဟ ုက တိ ြပÒ ပါ ေလာ။့ အ ဖ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် ၌ သÇဂºÒဟ် ြခင်း မ ြပÒ ပါ Ćှင့်။-

30 အ ဖ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ၍ အ ဖ ၏ ဘုိး ေဘး တို့  သÇဂºÒဟ် ရာ သခင်္ျÒိင်း ၌ သÇဂºÒဟ် ပါ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။
ေယာ သပ် က``အ ဖ ဆĆ္ဒ အ တိင်ုး ကျွန ်ေတာ် ေဆာင် ရွက် ေပး ပါ မည်'' ဟ ုဝန ်ခံ ေလ ၏။✡
31 သို့  ရာ တင်ွ ယာ ကုပ် က``ေဆာင် ရွက် ေပး ပါ မည် ဟုကျနိ ်ဆုိ ေလာ'့'ဟ ုဆုိ ေသာ် ေယာ သပ် သည် ကျနိ ်ဆုိ
ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် ယာ ကုပ် သည် အိပ် ရာ ၏ ေခါင်း ရင်း တင်ွ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေလ ၏။

48
ယာ ကုပ် သည် ဧ ဖ ရိမ် Ćှင့် မ နာ ေĕှ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ြခင်း

1 တစ် ေန ့ေသာ အ ခါ ေယာ သပ် သည် ယာ ကုပ် မ ကျနး် မ မာ သည့် သ တင်း ကုိ Æကား သိ ရ သ ြဖင့်
သား Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် Æက ေသာ မ နာ ေĕှ Ćှင့် ဧ ဖ ရိမ် တို့  ကုိ ေခါ် ၍ ယာ ကုပ် ထံ သို့  သွား ေလ ၏။-

2 ယာ ကုပ် သည် သား ေယာ သပ် လာ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ လျှင် အား တက် လျက် အိပ် ရာ ေပါ်
တင်ွ ထုိင် ေလ ၏။-

3 ယာ ကုပ် က ေယာ သပ် အား``အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ခါ နာ န ်ြပည်၊ လ ုဇ Çမိƌ
၌ Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ငါ ့အား ေကာင်းချးီ ေပး ၍၊-

4 `သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  မှ လ ူမျÒိး များ စွာ ေပါ် ထွနး် ေစ ြခင်း ငှာ သင့် အား သား သမီး များ
စွာ ထွနး် ကား ေစ မည်။ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ဤ ြပည် ကုိ အ Çမဲ အ ပုိင် ရ ေစ မည်''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡

5 ထုိ ေနာက် ဆက် လက် ၍``ငါ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  မ ေရာက် မီ ေမွး ဖွား ေသာ သင် ၏ သား Ćှစ် ေယာက်
တို့  သည် ငါ Ćှင့် ဆုိင် ၏။ ဧ ဖ ရိမ် Ćှင့် မ နာ ေĕှ တို့  သည် Ƥု ဗင် Ćှင့် ĕိှ ေမာင် တို့  က့ဲ သို့  ငါ ့သား များ ြဖစ် Æက သည်။-

6 သင် ၌ ေနာက် ထပ် သား များ ရ လျှင် ထုိ သား တို့  သည် ငါ ၏ သား များ မ ဟတ်ု။ ထုိ သား တို့ သည် ဧ ဖ ရိ
မ် Ćှင့် မ နာ ေĕှ တို့  မှ တစ် ဆင့် သာ အ ေမွ ဆက် ခံ ခွင့် ĕိှ ေစ မည်။-

7 ငါ သည် သင် ၏ မိ ခင် ရာ ေခ လ အ တက်ွ ေÆကာင့် ဤ သို့  စီ မံ ရ သည်။ ငါ သည် မက် ဆုိ
ပုိ ေတး မီး ယား ြပည် ေြမာက် ပုိင်း မှ ြပန ်လာ စä် သင် ၏ မိ ခင် ရာ ေခ လ သည် ခါ နာ န ်ြပည်
ဧ ဖ ရတ် Çမိƌ အ နးီ ၌ ကွယ် လနွ ်၍ ငါ သည် အ လနွ ်ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ၏။ ငါ သည် သူ ၏
အ ေလာင်း ကုိ ဧ ဖ ရတ် Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း အ နးီ ၌ သÇဂºÒဟ် ခ့ဲ ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ (ဧ ဖ ရတ်
Çမိƌ ကုိ ယ ခု အ ခါ ဗက် လင် Çမိƌ ဟ ုေခါ် သည်။)✡

8 ယာ ကုပ် သည် ေယာ သပ် ၏ သား Ćှစ် ေယာက် ကုိ ြမင် လျှင်``ဤ သူ ငယ် တို့  သည် မည် သူ နည်း''
ဟ ုေမး ၏။

9 ေယာ သပ် က``ဘု ရား သ ခင် က အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ကျွန ်ေတာ် အား ေပး သ နား ေတာ်
မူ ေသာ သား များ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ ၏။
✡ 47:30 က၊ ၄၉:၂၉-၃၂၊ ၅၀:၆။ ✡ 48:4 က၊ ၂၈:၁၃-၁၄။ ✡ 48:7 က၊ ၃၅:၁၆-၁၉။
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ထုိ အ ခါ ယာ ကုပ် က``သူ တို့  အား ငါ ေကာင်း ချးီ ေပး ရန ်ငါ ့အ နးီ သို့  ေခါ် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-
10 ယာ ကုပ် သည် အ သက် အ ရွယ် အိ ုမင်း Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် မျက် စိ မှုန ်၍ ေကာင်း စွာ မ
ြမင် Ćိင်ု။ ေယာ သပ် သည် သူ ၏ သား များ ကုိ ယာ ကုပ် အ နးီ သို့  ေခါ် ခ့ဲ ရာ သူ သည် သူ ငယ်
များ ကုိ ဖက် ၍ နမ်း ɐƤှု ပ် ေလ ၏။-

11 ယာ ကုပ် က ေယာ သပ် အား``ငါ သည် သင့် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ြမင် ရ ဦး မည် ဟ ုမ ေမျှာ် လင့် ခ့ဲ။
ဘု ရား သ ခင် သည် ယ ခု ငါ ့အား သင် ၏ သား တို့  ကုိ ပင် ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ Çပီ'' ဟု ဆုိ ေလ ၏။-

12 ထုိ ေနာက် မိ မိ ၏ သား တို့  ကုိ အဖ ၏ ဒူး များ Æကား မှ ထုတ် Çပီး ေနာက် ေယာ သပ် သည် အ ဖ
၏ ေĕှƎ ၌ ဦး èွှတ် ချ ေလ ၏။

13 ထုိ ေနာက် ဧ ဖ ရိ မ် ကုိ ယာ ကုပ် ၏ အ နးီ လက်ဝဲ ဘက် ၌ လည်း ေကာင်း၊ မ နာ ေĕှ ကုိ လက် ယာ
ဘက် ၌ လည်း ေကာင်း ရပ် ေစ ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ ယာ ကုပ် သည် မိ မိ လက် ကုိ ယှက် ၍ သား ငယ် ြဖစ် သူ ဧ ဖ ရိ မ် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ်
တင်ွ လက် ယာ လက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သား Èကီး ြဖစ် သူ မ နာ ေĕှ ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက်
ဝဲ လက် ကုိ လည်း ေကာင်း တင် ၍၊

15-16 ေယာ သပ် အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေလ သည်။
``ငါ ၏ အ ဘုိး အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် အ ဖ ဣ ဇာက် တို့ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင်၊
ငါ ့ကုိ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ

ဘု ရား သ ခင်၊ ငါ ့ကုိ ေဘး အĆ္တရာယ် အေပါင်း တို့  မှ
ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည်

ဤ သူ ငယ် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
ငါ ၏ နာ မည်၊ငါ ၏ အ ဘုိး အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် အ ဖ ဣ ဇာက် တို့  ၏ နာ မည် သည်

သူ တို့  အား ြဖင့် တည် Çမဲ Ćိင်ု ပါ ေစ ေသာ။
သူ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ သည် တိးု ပွား များ ြပား Æက ပါ ေစ ေသာ။''

17 ေယာ သပ် သည် အ ဖ က ဧ ဖ ရိ မ် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ယာ လက် တင် သည် ကုိ ြမင် ရ
ေသာ အ ခါ စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ဧ ဖ ရိ မ် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် မှ အ ဖ ၏ လက် ကုိ
မ နာ ေĕှ ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ တင် ေစ လိ ုသ ြဖင့်၊-

18 ``အ ဖ လက် အ ထား မှား ေန ပါ သည်။ ဤ သူ ငယ် သည် သား Èကီး ြဖစ် ပါ ၏။ သူ ၏ ဦး ေခါင်း
ေပါ် မှာ အ ဖ ၏ လက် ယာ လက် ကုိ တင် ပါ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

19 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ အဖ က ြငင်း ဆန ်၍``ငါ ့သား၊ အ ဖ သိ ပါ သည်။ မ နာ ေĕှ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
တို့  သည် လည်း လ ူမျÒိး Èကီး ြဖစ် လိမ့် မည်။ သို့ ေသာ် လည်း သူ့ ညီ သည် သူ့ ထက် သာ ၍ Èကီး
ြမတ် မည် ြဖစ် ၍ သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် လ ူမျÒိး Èကီး များ ြဖစ် လာ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

20 သို့  ြဖစ် ၍ ယာ ကုပ် က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သင် တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ အ သုံး
ြပÒ လျက် ေကာင်း ချးီ ေပး Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့ က`ဧ ဖ ရိ မ် Ćှင့် မ နာ ေĕှ တို့  က့ဲ သို့  သင့် ကုိ Èကီး
ပွား ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ ထုိ ေန ့၌ သူ
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ငယ် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေလ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ယာ ကုပ် သည် ဧ ဖ ရိ မ် ၏ နာ မည်
ကုိ မ နာ ေĕှ ၏ နာ မည် ေĕှƎ ၌ ထား သ တည်း။✡

21 ထုိ ေနာက် ယာ ကုပ် သည် ေယာ သပ် အား``ငါ သည်ယ ခု ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ ĕိှ Çပီ။ သို့  ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၍
ဘုိး ေဘး တို့ ေန ထုိင် ရာ ြပည် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

22 ငါ သည် ဋ္ ဌား Ćှင့် ေလး လက် နက် တို့  ြဖင့် အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  လက် မှ သိမ်း ယူ ရ ĕိှ
ေသာ ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်သည့် ေĕှ ခင် နယ် ကုိ သင် ၏ အစ် ကုိ တို့  အား ငါ မ ေပး။ သင့် အား
သာ ငါ ေပး ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

49
ယာ ကုပ် ၏ ေနာက် ဆုံး အ မှာ စ ကား

1 ယာ ကုပ် သည် သား များ ကုိ မိ မိ ထံ သို့  ေခါ် Çပီး လျှင်``ငါ ့အ နား သို့  ချä်း ကပ် လာ Æက ေလာ။့
သင် တို့  ၏ ေနာင် ေရး ကုိ ငါ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့
2 ``ယာ ကုပ် ၏ သား များ တို့  သင် တို့  သည် ငါ ့အ နးီ တင်ွ စု Ƥုံး လာ Æက ၍၊
သင် တို့  ၏ အ ဖ ဣ သ ေရ လ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

3 Ƥု ဗင်၊သင် သည် ငါ ၏ သား ဦး၊ ငါ ၏ စွမ်း အား
ငါ ပျÒိ ရွယ် ချနိ ်၌ ရ ေသာ သား ဦး ĕိှ သ မျှ တို့  တင်ွ

အ ေရး ပါ အ ရာ ေရာက် ဆုံး ခွန ်အား အ Èကီး ဆုံး ြဖစ် ၏။
4သင် သည် ေရ Èကီး ချနိ ်၌ စီး ေသာ ေရ သ ဖွယ် ြဖစ် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် သင့် အ ဖ ၏ မ ယား ငယ် Ćှင့် အိပ် ၍၊ သင့် အ ဖ ၏ အိပ် ရာ ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ သ ြဖင့်

သင် သည် သား တို့  တင်ွ အ Èကီး အ ကဲ မ ြဖစ် Ćိင်ု။
5 ĕိှ ေမာင် Ćှင့် ေလ ဝိ တို့  သည် ညီ အစ် ကုိ ြဖစ် Æက ၏။
သူ တို့  သည် လက် နက် များ ကုိ အ သုံး ြပÒ ကာ အ Æကမ်း ဖက် မှု ြပÒ ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။

6 သူ တို့  သည် ေဒါ သ ထွက် ၍ လ ူတို့  ကုိ သတ် လျက်
Ćာွး ထီး များ ၏ ေြခ တို့  ကုိ အ ေပျာ် သက် သက် Ƥုိက် ချÒိး ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့်

ငါ သည် သူ တို့  ၏ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု ၌ ပါ ဝင် မည် မ ဟတ်ု။
သူ တို့  ၏ အ စည်း အ ေဝး သို့  လည်း တက် ေရာက် မည် မ ဟတ်ု။

7 သူ တို့  သည် ေဒါ သ ြပင်း ထန ်၍ အ မျက် စူး ĕှ သ ြဖင့် ကျနိ ်စာ သင့် ြခင်း ခံ ရÆက ပါ ေစ သ တည်း။
ငါ သည် သူ တို့  အား ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ အ ĆှƎံ အ ြပား ကဲွ လငွ့် ေစ မည်။

မိ မိ လ ူမျÒိး များ ထဲ တင်ွ လ ူစု ကဲွ ေစ မည်။
8 ယု ဒ၊သင့် ညီ အစ် ကုိ တို့  က သင့် အား ချးီ ကူး ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
သင် သည် ရန ်သူ တို့  ၏ လည် မျÒိ ကုိ ချÒပ် ကုိင် ထား ၏။

သင် ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  က သင့် အား ဦး èွှတ် ရ မည်။
9 ယု ဒ သည် သား ေကာင် ကုိ သတ် ၍
✡ 48:20 ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၂၁။
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သား ရဲ တင်ွး သို့  ြပန ်လာ ေသာ ြခေသင့်္ က့ဲ သို့ ကုိယ် ကုိ စန ့ ်လျက် ဝပ် လျက် ĕိှ ၏။
မည် သူ က မျှ သူ့ အား မ ေĆှာင့် ယှက် ဝ့ံ။✡
10 ယု ဒ သည် ရာ ဇ လံှ တံ ကုိ ကုိင် စဲွ ရ လိမ့် မည်။
သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ၌ အပ်ု စုိး ြခင်း အာ ဏာ အ Çမဲ ĕိှ လိမ့် မည်။

တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  သည် သူ့ ထံ သို့  လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ ဆက် သ ၍ သူ့ Æသ ဇာ ကုိ ခံ Æက လိမ့် မည်။
11 သူ သည် သူ ၏ ြမည်း ေပါက် က ေလး ကုိ အ ေကာင်း ဆုံး စ ပျစ် Ćယ်ွ ၌ ချည် ေĆှာင် ထား ၏။
သူ သည် မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ပတ္တ ြမား ေသွး စ ပျစ် ရည် တင်ွ ဖွပ် ေလျှာ် ၏။

12 စ ပျစ် ရည် ေÆကာင့် သူ ၏ မျက် လံးု များ သည် န ီရဲ ေန ၏။
Ćို့  ေသာက် ၍ သူ ၏ သွား များ သည် ြဖũ ေဖွး ေန ၏။

13 ဇာ ဗု လနု ်သည် ပင် လယ် ကမ်း နား ၌ ေန ထုိင် ၍
သူ ၏ ဆိပ် ကမ်း များ သည် သေဘင်္ာ များ ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။

သူ ၏ ပုိင် နက် နယ် ေြမ သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ကျယ် ြပန ့ ်လိမ့် မည်။
14ဣ သ ခါ သည် ကုနး် Ćှးီ အိတ် များ အ Æကား တင်ွ ေြခ ဆန ့ ်၍ လဲ ေန ေသာ ြမည်း ၏ အ ြဖစ် ထက် မ သာ။
15 သို့  ေသာ် သူ သည် မိ မိ နား ေန ရာ သည် ေကာင်း သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေန ထုိင် ရာ ြပည် သည် သာ ယာ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ၏။

ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ဝန ်ကုိ သယ် ပုိး ရန ်ခါး ကုိ èွှတ် ၍ ကျွန ်အ ြဖစ် Ćှင့် အ ဋ္ဌမ္မ ခုိင်း ေစ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။

16 ဒန ်သည် အ ြခား ေသာ ဣသ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့ က့ဲ သို့ မိ မိ ၏ လ ူတို့  ကုိ အပ်ု စုိး ရ လိမ့် မည်။
17 ဒန ်သည် လမ်း ေဘး ၌ ေခွ ေသာ ေÂမ၊လမ်း အ နးီ ၌ ခုိ ေသာ ေÂမ ဆုိး ြဖစ် ၍
ြမင်း ၏ ဖ ေနာင့် ကုိ ကုိက် သ ြဖင့် ြမင်း စီး သူ ကုိ ေနာက် ြပန ်လိမ့် ကျ ေစ လိမ့် မည်။

18 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

19 ဂဒ် သည် ဋ္ဌား ြပ တို့  ၏ တိက်ု ခုိက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် မိ မိ ကုိ တိက်ု ခုိက် သူ တို့ အား ြပန ်၍ လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။

20အာ ĕှာ ၏ ေြမ မှ စား ေကာင်း ေသာက် ဖွယ် ထွက် လိမ့် မည်။
သူ့ ထံ မှ ဘု ရင် ပဲွ ေတာ် Ćှင့် ထုိက် ေသာ အ စား အ စာ ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည်။

21 န ဿ လိ သည် လတ်ွ လပ် စွာ ခုန ်ေပါက် ေြပး လွှား ေသာ သ မင် ြဖစ် ၍
ချစ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ သ မင် သား ငယ် များ ကုိ ေမွး ဖွား ၏။13

22 ေယာ သပ် သည် စမ်း ေရ ေပါက် နား မှာ ကျက် စား ေသာ ြမည်း Ƥုိင်း
✡ 49:9 ေတာ၊ ၂၄:၉။ ဗျာ၊ ၅:၅။ 13 49:21 * န ဿ လိ --- ေမွး ဖွား ၏။ သို့  မ ဟတ်ု လှ ပ ေသာ အ ကုိင်း အ ခက်
များ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ ကျယ် ြပန ့ ်သည့် သစ် ပင် ြဖစ် ၏။
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ေတာင် ေစာင်း ေပါ် တင်ွ ကျက် စား ေသာ ြမည်း Ƥုိင်း က ေလး Ćှင့် တ ူ၏။14
23 သူ ၏ ရန ်သူ တို့  သည် သူ့ အား ေလး ြမား လက် နက် တို့  ြဖင့် ြပင်း ထန ်စွာ လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။
24 သို့  ရာ တင်ွ ယာ ကုပ် ၏ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ ၏ ကာ ကွယ် ရာ ေကျာက် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ သုိး ထိနး် ĕှင် ၏ ေစာင် မ ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊

သူ ၏ ေလး သည် တည် Çငိမ် ၍ သူ ၏ လက် တို့  သည် အား သန ်လျက် ĕိှ ၏။
25သင့် အ ဖ ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် ကုိ ကူ မ လျက် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။
အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် အား

ေကာင်း ကင် မှ ကျ ေသာ မုိး ေရ၊ေြမ ေအာက် မှ စီး ထွက် ေသာ ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သုိး Ćာွး များ Ćှင့် သား သ မီး ရ တ နာ ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ၊

26အ သီး အ Ćှ ံĆှင့် ပနး် မာလ် ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
အ Çမဲ တည် ေသာ ေတာင် ကုနး် များ မှ

Ćှစ် သက် ဖွယ် ရာ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ များ ကုိ လည်း သင့် အား ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
ဤ ေကာင်း ချးီ အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ

ညီ အစ် ကုိ တို့  ထက် ထူး ကဲ ေသာ ေယာ သပ် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ပါ ေစ ေသာ။
27 ဗ◌င်္ယာ မိန ်သည် လ ုယူ ကုိက် စား တတ် ေသာ ဝံ ပု ေလ ွĆှင့် တ ူ၏။
န ံနက် Ćှင့် ည ေန အ ချနိ ်၌ သား ေကာင် ကုိ ကုိက် ြဖတ် ၍ စား တတ် ၏'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ၏။

28 ဤ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćယ်ွ ြဖစ် ၏။ သူ တို့  ၏ အ ဖ က သူ တို့  တစ်
ဦး စီ Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ မဂင်္လာ စ ကား များ ကုိ အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ အ တိင်ုး Âမက် ဆုိ ခ့ဲ ေလ သည်။

ယာ ကုပ် အ နစိ္စ ေရာက် ၍ သÇဂºÒဟ် ြခင်း
29-30 ထုိ ေနာက် ယာ ကုပ် က သူ ၏ သား တို့  အား``ငါ ၏ လ ူမျÒိး စည်း ေဝး ရာ သို့ ငါ သွား ရ မည်။ ခါ
နာ န ်ြပည် မံ ေရ Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား ဧ ဖ Ƥု န ်၏ ေြမ ၌ ငါ ့ဘုိး ေဘး တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း
တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ေလာ။့ အာ ြဗ ဟံ သည် ခါ နာ န် ြပည် မံ ေရ Çမိƌ ĕိှ မ ပ္ ေပ လ လယ် လယ် ြပင် ၌ ထုိ ေြမ
Ćှင့် သခင်္ျÒိင်း ကုိ ဟိတ္တိ အ မျÒိး သား ဧ ဖ Ƥုန ်ထံ မှ သခင်္ျÒိင်း ေြမ အ ြဖစ် ဝယ် ယူ ခ့ဲ ၏။-✡

31 ထုိ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ ငါ ့အ ဘုိး အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် အ ဘွား စာ ရာ တို့  ကုိ သÇဂºÒဟ် ခ့ဲ Æက ၏။ အ ဖ ဣ ဇာ က် Ćှင့်
အ မိ ေရ ဗက္က တို့  ကုိ လည်း သÇဂºÒဟ် ခ့ဲ Æက ၏။ ထုိ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ ငါ သည် ေလ အာ ကုိ သÇဂºÒဟ် ခ့ဲ ၏။-✡

32 ထုိ ေြမ Ćှင့် ငါ ့သခင်္ျÒိင်း ကုိ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ ဝယ် ယူ ခ့ဲ ၏။ ထုိ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ ငါ ့ကုိ
သÇဂºÒဟ် Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ေလ ၏။-

33 ယာ ကုပ် သည် သား တို့  အား ယင်း သို့  မှာ Æကား Çပီး ေနာက် အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ လဲ ေလျာင်း ၍ ကွယ်
လနွ ်ေလ ၏။✡

50
1 ေယာ သပ် သည် သူ ၏ အ ဖ ကုိယ် ေပါ် သို့  လဲှ ချ Çပီး လျှင် ပါး ကုိ နမ်း လျက် ငိ ုေÃကး ေလ ၏။-
2 ထုိ ေနာက် ေဆး သ မား တို့  အား အ ဖ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ေဆး စိမ် ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေလ သည်။-

14 49:22 * ေယာ သပ် သည် --- Ćှင့် တူ ၏။ သို့  မ ဟတ်ု ေယာ သပ် သည် စမ်း ေရ ေပါက် နား မှာ ေပါက် ၍ အ သီး သီး ေသာ အ ပင် Ćှင့် တ ူ၏။
အ ကုိင်း အ ခက် တို့  သည် အတ်ု Ƥုိး ေပါ် မှာ ေကျာ် သွား Æက ၏။ ✡ 49:29-30 က၊ ၂၃:၃-၂၀။ ✡ 49:31 က၊ ၂၅:၉-၁၀။ ၃၅:၂၉။
✡ 49:33 တ၊ ၇:၁၅။
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3 ေဆး သ မား တို့  သည် ထုံး စံ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး အ ေလာင်း ကုိ အ ရက် ေလး ဆယ် Æကာ ေအာင် ေဆး
စိမ် Æက ၏။ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် ယာ ကုပ် အ တက်ွ ရက် ေပါင်း ခု နစ် ဆယ် Æကာ မျှ ငိ ုေÃကး
ြမည် တမ်း Æက ကုန ်၏။

4 ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ြခင်း ရက် များ ကုန ်ဆုံး ေသာ အ ခါ ေယာ သပ် က ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ အ မှု ထမ်း
တို့  အား၊ ဖာ ေရာ ဘု ရင် နား ေတာ် သို့  ဤ သို့  ေလျှာက် Æက ပါ ေလာ။့-

5 ``ကျွန ်ေတာ် ၏ အ ဖ ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ တင်ွ သူ့ အား ခါ နာ န ်ြပည် ĕိှ သူ ဝယ် ထား ေသာ သခင်္ျÒိင်း ၌
သÇဂºÒဟ် ရ မည် ဟု ကျွန ်ေတာ် အား ကတိ သစ္စာ ြပÒ ေစ ခ့ဲ ပါ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ဖ ၏ အ ေလာင်း ကုိ
သÇဂºÒဟ် ရန် ခါ နာ န ်ြပည် သို့  သွား ၍ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် Çပီး လျှင် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်လာ
ပါ မည်''ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡

6 ေယာ သပ် မှာ Æကား သည့် အ တိင်ုး အ မှု ထမ်း တို့  က ဘု ရင် အား တင် ေလျှာက် Æက ေသာ အ ခါ
ဘု ရင် က``သင် ၏ အ ဖ အား က တိ သစ္စာ ြပÒ ထား သည့် အ တိင်ုး သွား ၍ အ ဖ ၏ အ ေလာင်း
ကုိ သÇဂºÒဟ် ပါ ေလာ'့' ဟ ုအ ခွင့် ေပး လိက်ု ေလ ၏။

7 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ သပ် သည် သူ ၏ အဖ ကုိ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ငှာ သွား ေလ ၏။ ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ အ ရာ
ĕိှ များ၊ နနး် ေတာ် မှ အ Èကီး အ ကဲ များ Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် မှ အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  သည်
ေယာ သပ် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ ပို့  ေဆာင် Æက ၏။-

8 ေယာ သပ် ၏ မိ သား စု၊ သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ Ćှင့် သူ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း အ ေပါင်း တို့  သည်
လည်း သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တို့  ၏ က ေလး ငယ် များ၊ သုိး၊ ဆိတ် Ćှင့် Ćာွး
အပ်ု များ သာ လျှင် ေဂါ ĕှင် အ ရပ် တင်ွ ကျန် ရစ် ခ့ဲ Æက ၏။-

9 ရ ထား စီး သူ ရဲ Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ များ လည်း လိက်ု ပါ လာ Æက သ ြဖင့် အ လနွ ်များ စွာ ေသာ
အ လံးု အ ရင်း တို့  သည် ေယာ သပ် Ćှင့် အ တူ လိက်ု ပါ ပို့  ေဆာင် Æက ၏။

10 သူ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက်၊ အာ တဒ် အ မည် ĕိှ ေကာက် နယ် တ လင်း သို့  ေရာက် ĕိှ Æက
ေသာ အ ခါ ဟစ် ေအာ် ၍ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေယာ သပ် သည် ယာ ကုပ် အ တက်ွ
ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း သည့် ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ ေလ ၏။-

11 ထုိ ေဒ သ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  က အာ တဒ် ေကာက် နယ် တ လင်း ၌
လူ များ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ေန Æက ြခင်း ကုိ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ``အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည်
အ လနွ ်ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် ĕိှ Æက ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ် ဒန ်ြမစ်
အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ ĕိှ ေသာ ထုိ ေဒ သ ကုိ အ ေဗ လ မိ ဇ ရိမ် ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် Æက ၏။

12ယာ ကုပ် ၏ သား တို့  သည် အ ဖ မှာ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး၊-
13 ဖ ခင် ၏ အ ေလာင်း ကုိ ခါ နာ န ်ြပည် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး လျှင် ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား ဧ ဖ Ƥု
န် ထံ မှ သခင်္ျÒိင်း ေြမ အ ြဖစ် အာ ြဗ ဟံ ဝယ် ယူ ထား ေသာ မံ ေရ Çမိƌ အ ေĕှƎ မ ပ္ ေပ လ ေြမ ကွက် ၌
ĕိှ သည့် သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ေလ သည်။-✡

14 ေယာ သပ် သည် အ ဖ ကုိ သÇဂºÒဟ် Çပီး ေနာက် သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ မှ စ ၍ အ ြခား လိက်ု ပါ လာ
Æက သူ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် တ ကွ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်ခ့ဲ ေလ သည်။
ေယာ သပ် က ညီ အစ် ကုိ တို့  အား Ćှစ် သိမ့် ြခင်း

✡ 50:5 က၊ ၄၇:၂၉-၃၁။ ✡ 50:13 တ၊ ၇:၁၆။
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15 ယာ ကုပ် အ နစိ္စ ေရာက် Çပီး ေနာက် ညီ အစ် ကုိ တို့ က``ငါ တို့  သည် ေယာ သပ် အား ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ခ့ဲ
သည့် အ တက်ွ သူ က အ ÇငိÒး ထား ၍ လက် စား ေချ မည် ကုိ စုိး ရိ မ် ရ သည်'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ
ဆုိ Æက ၏။-

16-17 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ေယာ သပ် ထံ သို့  တ မန် ကုိ ေစ လွှတ် ၍``ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား
ြပစ် မှား မိ ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ အ ြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေတာင်း ပန ်ရန်
အ ဖ အ နစိ္စ မ ေရာက် မီ က မှာ Æကား ခ့ဲ ပါ သည်။ ထို့  ေÆကာင့် အ ဖ ကုိး ကွယ် သည့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျွန ်များ ြဖစ် Æက ေသာ ကျွĆ်ပ်ု တို့
အား အ ြပစ် လွှတ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ူ၍ ေလျှာက် ေစ ၏။ ေယာ သပ် သည် ထုိ ေလျှာက် ထား ချက်
ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ ငိ ုေÃကး ေလ ၏။

18 ထုိ ေနာက် ေယာ သပ် ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  သည် သူ့ ထံ သို့  ဝင် ေရာက် ၍ ေĕှƎ တင်ွ ပျပ် ဝပ် လျက်``ကုိယ်
ေတာ် ၏ ကျွန ်များ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန Æက ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

19 ထုိ အ ခါ ေယာ သပ် က ညီ အစ် ကုိ တို့  အား``အစ် ကုိ တို့  မ စုိး ရိ မ် Æက ပါ Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် က
သာ လျှင် တ ရား စီ ရင် ၍ ဒဏ် ေပး ပုိင် ေတာ် မူ ၏။ ကျွĆ်ပ်ု မူ ကား ထုိ သို့  မ ြပÒ Ćိင်ု ပါ။-

20 အစ် ကုိ တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု အား မ ေကာင်း Æကံ ခ့ဲ Æက ပါ ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် က
ကျွĆ်ပ်ု တို့  ယ ေန ့ေတွ့ ြမင် ရ သည့် အ တိင်ုး လ ူများ အ သက် ချမ်း သာ ေစ ရန ်ထုိ မ ေကာင်း မှု မှ
အ ကျÒိး တ ရား ကုိ ေဖာ် ခ့ဲ ေတာ် မူ Çပီ။-

21 မ စုိး ရိ မ် Æက ပါ Ćှင့်။ ကျွĆ်ပ်ု သည် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ အား Æကည့် ɐƤှု ေစာင့်
ေĕှာက် ထား ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ေယာ သပ် သည် ညီ အစ် ကုိ တို့  အား Ćှစ် သိမ့်
စကား ေြပာ ၍ စိတ် ချမ်း သာ ရာ ရ ေစ ေလ ၏။

ေယာ သပ် အ နစိ္စ ေရာက် ြခင်း
22 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေယာ သပ် သည် သူ ၏ သား ချင်း များ Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ၍ အ သက် တစ်
ရာ ့တစ် ဆယ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။-

23 သူ သည် ဧ ဖ ရိ မ် ၏ သား သ မီး Ćှင့် ေြမး တို့ ကုိ ေတွ့ ြမင် သွား ရ ၏။ မ နာ ေĕှ ၏ သား မာ ခိ
ရ ၏ သား သ မီး တို့  ကုိ လည်း ြပÒ စု ခ့ဲ ရ ၏။-

24 ေယာ သပ် က သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  အား``ကျွĆ်ပ်ု သည် ေသ ရ ေတာ ့အံ။့ ကျွĆ်ပ်ု မ ĕိှ ေသာ် လည်း
ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား အ မှန ်မု ချ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့
ကုိ ဤ ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ၍ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် တို့  အား ေပး မည် ဟ ုကျနိ ်ဆုိ က တိ
ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

25 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား``ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ကုိ ထုိ
ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် ေသာ အ ခါ ငါ ၏ အ Ƥုိး တို့  ကုိ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေဆာင် သွား ပါ မည်
ဟ ုငါ ့အား က တိ ေပး ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ လျက် ကျနိ ်ဆုိ က တိ ေပး ေစ ၏။-✡

26 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ သပ် သည် အ သက် တစ် ရာ ့တစ် ဆယ် ĕိှ ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။ သူ တို့  သည် သူ
၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ Æကာ ĕှည် ခံ ေအာင် ေဆး စိမ် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ေခါင်း သွင်း ထား Æက သ တည်း။
ĕှင် ေမာ ေĕှ ေရး ထား ေသာ ကမ္ဘာ ဦး ကျမ်း Çပီး ၏။
✡ 50:25 ထွ၊ ၁၃:၁၉။ ေယာƤှု ၊ ၂၄:၃၂။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၂၂။
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ထွက် ေြမာက် ရာ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ထွက် ေြမာက် ရာ ကျမ်း သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ သ မုိင်း တင်ွအ ေရး အ Èကီး ဆုံး အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ မှတ် တမ်း တင် ေသာ ကျမ်း ြဖစ် သည်။
ဤ ကျမ်း တင်ွ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၌ တစ် ပါး ကျွန ်အ ြဖစ် ေန ထုိင် ခ့ဲ ရာ မှ လတ်ွ ေြမာက် လာ ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ထား သည်။
အ ဋ္ဌိ က အား ြဖင့် အ ပုိင်း ေလး ပုိင်း ĕိှ သည်။ (၁)ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ြခင်း
(၂) သိ နာ ေတာင် သို့  သွား ေသာ ခ ရီး (၃) ဘု ရား သ ခင် သည် သိ နာ ေတာင် တင်ွ မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ၍ သူ တို့  ေစာင့် ထိနး် ရ မည့် လူ့ ကျင့် ဝတ်၊
Ćိင်ု ငံ သား ကျင့် ဝတ်၊ ဘာ သာ ေရး ဆုိင် ရာ ကျင့် ဝတ် စ သည် တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ေသာ ပ ညတ် များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း
(၄)ဣသ ေရ လ လ ူမျÒိး တို့  ဘု ရား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ကုိ တည် ေဆာက် ြခင်း Ćှင့် အ တင်ွး အ ြပင် တန ်ဆာ ဆင် ြခင်း၊
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ လိက်ု နာ ရန ်ပ ညတ် များ၊ ဘု ရား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ ကုိ ြပíာနး် ေပး ြခင်း။
အ ထူး အ ေရး Èကီး ေသာ အ ချက် မှာ ဤ ကျမ်း တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ Çပီး လျှင် အ နာ ဂတ် အ တက်ွ ေမျှာ် လင့် ချက် ĕိှ ေသာ လ ူမျÒိး Ćှင့် Ćိင်ု ငံ အ ြဖစ် သို့  ေရာက် ေအာင် ြပÒ စု ေပး ေတာ် မူ ြခင်း ပင် ြဖစ် သည်။
ဤ ကျမ်း ၏ အ ထင် ေပါ် ဆုံး ေသာ ပ္ဂုိလ် မှာ ဣသ ေရ လ လ ူမျÒိး ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ရန ်ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက် ြခင်း ခံ ရ ေသာ ေမာ ေĕှ ြဖစ် သည်။
ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး စာ ရင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ထား ေသာ အ ခနး် ၂၀သည် လ ူအ များ သိ ေသာ ကျမ်း ပုိင်း ြဖစ် သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ြခင်း ၁:၁-၁၅:၂၁
(က) အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ကျွန ်ခံ ရ ြခင်း ၁:၁-၂၂
(ခ) ေမာ ေĕှ ေမွး ဖွား ြခင်း Ćှင့် ငယ် စä် ဘ ဝ ၂:၁-၄:၃၁
(ဂ) ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  အီ ဂျစ် ဘု ရင် Ćှင့် အ ေရး ဆုိ ြခင်း ၅:၁-၁၁:၁၀
(ဃ) ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကျင်း ပ ြခင်း Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ ြခင်း ၁၂:၁-၁၅:၂၁
ပင် လယ် န ီမှ သိ နာ ေတာင် သို့ ၁၅:၂၂-၁၈:၂၇
ပ ညတ် ေတာ် Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ၁၉:၁-၂၄:၁၈
ပ ဋိ ညာä် တဲ ေတာ် Ćှင့် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ ၂၅:၁-၄၀:၃၈

အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ညųä်း ဆဲ ခံ ရ ြခင်း
1 အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ယာ ကုပ် Ćှင့် အ တူ သွား ေရာက် Æက ေသာ ယာ ကုပ် ၏ သား များ မှာ၊-
2 Ƥု ဗင်၊ ĕိှ ေမာင်၊ ေလ ဝိ၊ ယု ဒ၊-
3-4 ဣ သ ခါ၊ ဇာ ဗု လု န၊် ဗ ◌င်္ ယာ မိန၊် ဒန၊် န ဿ လိ၊ ဂဒ်၊ အာ ĕှာ တို့  ြဖစ် Æက ၏။
သူ တို့  ၏ မိ သား စု များ လည်း လိက်ု ပါ သွား Æက ၏။-✡

5 ဤ သူ တို့  သည် ယာ ကုပ် မှ တိက်ု Ƥုိက် ဆင်း သက် ၍ ဦး ေရ အား ြဖင့် စု စု ေပါင်း ခု နစ် ဆယ် ĕိှ သ တည်း။
ေယာ သပ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေရာက် Ćှင့် Çပီး ြဖစ် ၏။-

6အ ချနိ ်တန ်ေသာ် ေယာ သပ် Ćှင့် သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ Ćှင့် တ ကွ သူ တို့  ၏ ေခတ် က ေဆွ မျÒိး သား ချင်း အ ေပါင်း တို့  သည် ကွယ် လနွ ်Æက ကုန ်၏။-
7 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သား သ မီး ေြမာက် ြမား စွာ ေမွး ဖွား ၍
အ လနွ ်တိးု ပွား များ ြပား လာ သ ြဖင့်၊ တစ် တိင်ုး တစ် ြပည် လံးု တင်ွ အ ĆှƎံ အ ြပား ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။✡
✡ 1:3-4 က၊ ၄၆:၈-၂၇။ ✡ 1:7 တ၊ ၇:၁၇။
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8 ထုိ ေနာက် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေယာ သပ် အ ေÆကာင်း ကုိ လံးု ဝ မ Æကား ဘူး ေသာ ဘု ရင် တစ် ပါး နနး် တက် လာ ေလ ၏။-
✡

9 ထုိ ဘု ရင် က သူ ၏ ြပည် သား တို့  အား``ဤ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်လ ူဦး ေရ အ လနွ ်များ ြပား ၍ အင် အား Èကီး မား လာ သ ြဖင့်
ငါ တို့  အား အĆ္တရာယ် ြပÒ Ćိင်ု ၏။-

10 သူ တို့  ၏ လ ူဦး ေရ ယခု ထက် မ တိးု ပွား လာ ေစ ရန် လိမ္မာ စွာ ငါ တို့  ြပÒ ရ Æက မည်။
အ ကယ် ၍ စစ် မက် ြဖစ် ပွား လာ လျှင် သူ တို့  သည် ငါ တို့  ၏ တစ် ဘက် ရန ်သူ Ćှင့် ပူး ေပါင်း ၍ ငါ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် Çပီး လျှင်
တိင်ုး ြပည် မှ ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်Æကား ေလ ၏။-✡

11 သို့  ြဖစ် ၍ အီ ဂျစ် အမျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် တင်ွအပ်ု ချÒပ် ေရး အ ရာ ĕိှ ချÒပ် များ ကုိ ခန ့ ်ထား ၍
စိတ် ဋ္ဌာတ် ကုိ ချÒိး Ćှမ်ိ ရန ်အ လပ်ု Æကမ်း ကုိ အ တင်း အ Æကပ် ခုိင်း Æက ၏။ဤ နည်း အား ြဖင့် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ ရိက္ခာ သုိ ေလှာင် ရာ
ပိ သုံ Çမိƌ Ćှင့် ရာ မ သက် Çမိƌ တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား တည် ေဆာက် ေစ ၏။-

12 သို့  ေသာ် လည်း အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ေလ၊
သူ တို့  ၏ လ ူဦး ေရ တိးု ပွား ပျƎံ ĆှƎံ လာ ေလ ြဖစ် ၏။ အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံလာ Æက ၏။-

13 ထို့  ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကျွန ်အ ြဖစ် အ တင်း အ Æကပ် ေစ ခုိင်း ၍ ညųä်း ဆဲ Æက ၏။
14ေဆာက် လပ်ု ေရး ၌ လည်း ေကာင်း၊ လယ် ယာ လပ်ု ငနး် ၌ လည်း ေကာင်း မ ညųာ မ တာ ဘဲ ပင် ပနး် Èကီး စွာ လပ်ု ေဆာင် ေစ Æက ၏။
15 အီ ဂျစ် ဘု ရင် က ĕိှ ဖ ရ Ćှင့် ပု အာ နာ မည် ĕိှ ေသာ ေဟ Çဗဲ ဝမ်း ဆဲွ Ćှစ် ဦး တို့  အား၊-
16 ``ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သမီး တို့  ကုိ သား ဖွား ေပး ရ သည့် အ ခါ ေယာကျာ်း က ေလး ြဖစ် လျှင် သတ် ပစ် ေလာ။့
မိနး် က ေလး ြဖစ် လျှင် အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ေလာ။့'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေလ ၏။-

17 သို့  ရာ တင်ွ ဝမ်း ဆဲွ အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
ဘု ရင် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ မ နာ ခံ ဘဲ ေယာကျာ်း က ေလး များ ကုိ အ သက် ချမ်း သာ ေစ Æက ၏။-

18 ထို့  ေÆကာင့် ဘု ရင် သည် ဝမ်း ဆဲွ တို့  အား ဆင့် ေခါ် လျက်``သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ မ နာ ခံ ဘဲ
အ ဘယ် ေÆကာင့် ေယာကျာ်း က ေလး များ ကုိ အ သက် ချမ်း သာ ေစ ရ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလ ၏။-

19 ထုိ အ ခါ ဝမ်း ဆဲွ တို့  က``ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သ မီး တို့  Ćှင့် မ တ ူပါ။
သူ တို့  သည် သား ဖွား လယ်ွ Æက သ ြဖင့် ဝမ်း ဆဲွ မ ေရာက် မီ က ေလး ကုိ ဖွား Ćှင့် Çပီး ြဖစ် ပါ သည်''
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

20-21ဝမ်း ဆဲွ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံသူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ တို့  ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ ၍
သူ တို့  ၌ အိမ် ေထာင် မိ သား စု များ ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ၏။ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဦး ေရ သည် လည်း တိးု ပွား များ ြပား လာ ၏။-

22 သို့  ြဖစ် ၍ ဖာ ေရာ ဘု ရင် သည်``ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သ မီး တို့  မှ ဖွား ြမင် ေသာသား ေယာကျာ်း မှန ်သ မျှ တို့  ကုိ Ćိင်ုး ြမစ် ထဲ သို့  ပစ် ချ ရ မည်။
သ မီး မိနး် က ေလး များ ကုိ မူ အ သက် ချမ်း သာ ေပး ရ မည်''ဟ ုမိ မိ ၏ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  အား အ မိန ့ ်ေပး ေလ ၏။✡

2
ေမာ ေĕှ ဖွား ြမင် ြခင်း

1 ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် သည် ေလ ဝိ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၍၊-
2 သား တစ် ေယာက် ကုိ ရ ၏။ ထုိ သား သည် ချစ် ဖွယ် ေကာင်း သည် ကုိ မိ ခင် ြမင် လျှင်၊ သုံး လ Æကာ
မျှ ဝှက် ထား ေလ ၏။-✡
✡ 1:8 တ၊ ၇:၁၈။ ✡ 1:10 တ၊ ၇:၁၉။ ✡ 1:22 တ၊ ၇:၁၉။ ✡ 2:2 တ၊ ၇:၂၀။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၂၃။
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3 မိ ခင် သည် သား ကုိ ဆက် လက် ၍ မ ဝှက် ထား Ćိင်ု ေတာ ့သ ြဖင့်၊ ကူ Ƥုိး များ Ćှင့် ြခင်း ေတာင်း
တစ် လံးု ကုိ ရက် လပ်ု ၍၊ က တ္ တ ရာ Ćှင့် သစ် ေစး သုတ် Çပီး ေနာက်၊ က ေလး ကုိ ြခင်း ထဲ ၌ ထည့်
Çပီး လျှင် ြမစ် ကမ်း စပ် ĕိှ ကုိင်း ေတာ တင်ွ ချ ထား ေလ ၏။-

4 ထုိ သား ငယ် ၏ အစ် မ သည် မ လှမ်း မ ကမ်း ေန ရာ မှ က ေလး ၏ အ ရိပ် အ ေြခ ကုိ ေစာင့် Æကည့်
ေန ေလ ၏။

5 ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ သ မီး ေတာ် သည် ေရ ချÒိး ရန် ြမစ် ထဲ သို့  ဆင်း လာ စä်၊ သူ ၏ အ ေÂခ အ ရံ တို့
က ြမစ် ကမ်း ေပါ် တင်ွ လမ်း ေလျှာက် ၍ ေစာင့် Æကပ် ေန Æက ၏။ သ မီး ေတာ် သည် ကုိင်း ေတာ ထဲ ၌
ြခင်း ေတာင်း ကုိ ြမင် လျှင်၊ ကျွန ်မ တစ် ေယာက် ကုိ လွှတ် ၍ ထုိ ြခင်း ေတာင်း ကုိ ယူ ခ့ဲ ေစ ၏။-

6 ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ သ မီး ေတာ် သည် ြခင်း ေတာင်း ကုိ ဖွင့် Æကည့် ေသာ အ ခါ၊ ငိ ုလျက် ေန ေသာ သူ
ငယ် ကုိ ြမင် ရ ေသာ် က ေလး ကုိ သ နား Æကင် နာ ၍``ဤ က ေလး သည် ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား
က ေလး ြဖစ် ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

7 ထုိ အ ခါ က ေလး ၏ အစ် မ က``အ ĕှင် မ အ တက်ွ ေဟ Çဗဲ Ćို့  ထိနး် တစ် ဦး ေခါ် ေပး ရ ပါ မည် ေလာ''
ဟ ုေမး လျှင်၊

8 မင်း သ မီး က``သွား ၍ ေခါ် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် မိနး် မ ငယ် သည် က ေလး ၏
မိ ခင် ကုိ ေခါ် ခ့ဲ ရာ၊-

9 မင်း သ မီး က``ဤ က ေလး ကုိ ငါ ့အ တက်ွ Ćို့ တိက်ု ေမွး ေပး ပါ။ သင့် အား အ ခ ေပး မည်'' ဟု
က ေလး ၏ မိ ခင် အား ဆုိ ေလ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် မိ ခင် သည် က ေလး ကုိ ယူ ၍ ထိနး် ေလ ၏။-

10 မင်း သ မီး အား ြပန ်အပ် Ćိင်ု သည့် အ ရွယ် သို့ ေရာက် ေသာ အ ခါ၊ မိ ခင် သည် က ေလး ကုိ မင်း
သ မီး ထံ သို့  ြပန ်အပ် ရာ၊ မင်း သ မီး က ထုိ က ေလး ငယ် ကုိ သား အ ြဖစ် ေမွး စား ၍``ငါ
သည် သူ ငယ် ကုိ ေရ ထဲ မှ ထုတ် ယူ ရ သည်'' ဟု ဆုိ လျက် ေမာ ေĕှ ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။✡

ေမာ ေĕှ မိ ဒƥန ်အ ရပ် သို့  ထွက် ေြပး ြခင်း
11 ကာ လ အ တန ်Æကာ ၍ ေမာ ေĕှ သည် အ ရွယ် ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ၊ သူ ၏ အ မျÒိး သား တို့
ထံ သို့  သွား ေရာက် လည် ပတ် ေလ ၏။ သူ သည် မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား များ ဆင်း ရဲ ပင် ပနး် စွာ
အ လပ်ု Æကမ်း လပ်ု ေန ရ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တစ် ဦး က သူ ၏ အ မျÒိး
သား ေဟ Çဗဲ လ ူမျÒိး တစ် ေယာက် အား Ƥုိက် Ćှက် ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ၊-✡

12 သူ သည် ဟိ ုဟိ ုသည် သည် Æကည့် ၍ မည် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ မျှ မ ြမင် ရ လျှင်၊ အီ ဂျစ်
အ မျÒိး သား ကုိ သတ် ၍ အ ေလာင်း ကုိ သဲ ထဲ ၌ ြမųÒပ် ထား ခ့ဲ ေလ သည်။-

13 ေနာက် တစ် ေန ့တင်ွ သူ သည် ထွက် လာ ြပန ်ရာ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား Ćှစ် ေယာက် တို့  သည်
အ ချင်း ချင်း Ƥုိက် ပုတ် ထုိး သတ် ေန Æက သည် ကုိ ြမင် ရ ေလ ၏။ သူ က မ တ ရား သ ြဖင့် ြပÒ ကျင့် ေန
သူ အား``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ့် အ မျÒိး သား ချင်း ကုိ Ƥုိက် Ćှက် ေန ရ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလ ၏။

14 ထုိ သူ က``ငါ တို့  အ မှု ကုိ စီ ရင် ရန ်မည် သူ က သင့် အား တ ရား သူ Èကီး အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား သ နည်း။
သင် သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား ကုိ သတ် သ က့ဲ သို့ ငါ ့ကုိ သတ် ချင် ေသး သ ေလာ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။
ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ သည် မိ မိ ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ေသာ အ မှု ကုိ လ ူတို့  သိ ကုန ်Æက Çပီ ဟ ူ၍ ဆုိ လျက် ထိတ် လန ့ ်ေလ ၏။-✡
✡ 2:10 တ၊ ၇:၂၁။ ✡ 2:11 ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၂၄။ ✡ 2:14 တ၊ ၇:၂၃-၂၈။
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15-16 ဖာ ေရာ ဘု ရင် သည် ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ ေမာ ေĕှ အား သတ် ရန ်Æကံ စည် ေလ ၏။ သို့
ရာ တင်ွ ေမာ ေĕှ သည် ထွက် ေြပး ၍ မိ ဒƥန ်ြပည် ၌ ေန ထုိင် ေလ ၏။
တစ် ေန ့သ ၌ ေမာ ေĕှ သည် ေရ တင်ွး အ နးီ ၌ ထုိင် ေန စä် မိ ဒƥ န ်ြပည် ၌ ေန ထုိင် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
ေယ သ ေရာ ၏ သ မီး ခု နစ် ေယာက် တို့  သည် ဖ ခင် ၏ သုိး Ćှင့် ဆိတ် များ အ တက်ွ ေရ တင်ွး မှ ေရ ခပ် Çပီး လျှင်
ေရ ေသာက် ခွက် တင်ွ ေရ ြဖည့် ရန ်လာ Æက ၏။-✡

17 သို့  ရာ တင်ွ သုိး ထိနး် အ ချƌိ တို့  သည် ေယ သ ေရာ ၏ သ မီး တို့  ကုိ Ćှင် ပစ် ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ
သည် အ မျÒိး သ မီး တို့  ကုိ ကူ ညီ သည့် အ ေန ြဖင့်၊ သူ တို့  ၏ သုိး Ćှင့် ဆိတ် များ ကုိ သူ ကုိယ်
တိင်ု ေရ တိက်ု ေလ ၏။-

18 အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် ဖ ခင် ေယ သ ေရာ ထံ သို့ ြပန ်ေရာက် လာ Æက ေသာ အ ခါ၊ ဖ ခင် က``သင် တို့
ယ ေန ့အိမ် သို့  အ ြပန ်ေစာ လှ ချည့် လား'' ဟု ဆုိ ေလ ၏။

19 သူ တို့  က``အီ ဂျစ် ြပည် သား တစ် ေယာက် က ကျွန ်မ တို့  အား သုိး ထိနး် တို့  ရန ်မှ ကာ ကွယ်
ေပး သည့် အ ြပင် ကျွန ်မ တို့  ၏ သုိး ဆိတ် များ အ တက်ွ ေရ ခပ် ၍ တိက်ု ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြဖ Æက ၏။

20 ဖ ခင် က``ထုိ သူ ယ ခု အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ့ ကုိ ထား ခ့ဲ Æက သ နည်း။ သူ့
ကုိ ဧည့် ဝတ် ြပÒ ရန ်သွား ၍ ဖိတ် ေခါ် ေလာ'့' ဟု ေစ ခုိင်း ေလ ၏။

21 ေမာ ေĕှ သည် ေယ သ ေရာ Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ၍၊ ေယ သ ေရာ ၏ သ မီး ဇိ ေပါ ရ Ćှင့် အိမ် ေထာင်
ဘက် ြပÒ ေလ ၏။-

22 ဇိ ေပါ ရ သည် သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေသာ အ ခါ၊ ေမာ ေĕှ က``ငါ သည် တစ် ရပ် တစ် ေကျး တင်ွ
ဧည့် သည် ြဖစ် ရ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၍ ထုိ သား ကုိ ေဂ ရ ɐƤှု ံ ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။

23 ကာ လ အ တန ်Æကာ ေသာ် အီ ဂျစ် ြပည် ဘု ရင် အ နစိ္စ ေရာက် ေလ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  သည် ကျွန ်ခံ ရ ေသာ ဒဏ် ေÆကာင့် ညည်း ညũ လျက် ĕိှ ရ Æက ေသး ၏။ ကျွန ်ခံ ရ
ေသာ ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေရး အ တက်ွ သူ တို့ ေအာ် ဟစ် ေတာင်း ေလျှာက် ေသာ အ သံ သည်
ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ေရာက် ေလ ၏။-

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  ၏ ညည်း ညũ သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၍ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊
ယာ ကုပ် တို့  Ćှင့် ြပÒ ထား ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ သတိ ရ လျက်၊-✡

25ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ခံ ရ ေသာ ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ ြခင်း ကုိ ɐƤှု ြမင် သိ မှတ် ေတာ် မူ ၏။

3
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ ကုိ ေရွး ေကာက် ြခင်း

1 ေမာ ေĕှ သည် သူ ၏ ေယာ က္ ခ မ မိ ဒƥ န ်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေယ သ ေရာ ၏ သုိး ဆိတ် များ ကုိ ထိနး်
ေကျာင်း လျက် ĕိှ စä်၊ ေတာ က န ္တာ ရ ကုိ ြဖတ် ၍ သုိး ဆိတ် များ ကုိ ေမာင်း Ćှင် လာ ရာ၊ ေဟာ ရပ်
ဟ ုေခါ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေတာင် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေလ ၏။-

2 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ချÒံ တစ် ခု အ လယ် မှ မီး ေတာက်
ေလာင် ေန သည့် မီး လျှ ံအ သွ င် ြဖင့် ထွက် လာ ၍ ေမာ ေĕှ အား ထင် ĕှား ြပ ၏။ ချÒံ သည် မီး ေတာက်
ေန ေသာ် လည်း ေလာင် ကျွမ်း ြခင်း မ ĕိှ ေÆကာင်း ေမာ ေĕှ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။-
✡ 2:15-16 တ၊ ၇:၂၉။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၂၇။ ✡ 2:24 က၊ ၁၅:၁၃-၁၄။
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3 ထို့  ေÆကာင့် သူ က``ငါ သည် အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် ၍ ထုိ ထူး ဆနး် ေသာ Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ Æကည့် ဦး မည်''
ဟ ုအ Æကံ ĕိှ ေလ ၏။

4 ေမာ ေĕှ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် လာ သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ လျှင်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ချÒံ အ လယ်
မှ``ေမာ ေĕှ၊ ေမာ ေĕှ'' ဟ ူ၍ ေခါ် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``အ ကျွĆ်ပ်ု ĕိှ ပါ ၏ အ ĕှင် ဘု ရား'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။
5 ဘု ရား သ ခင် က``အ နးီ သို့  မ ချä်း ကပ် Ćှင့်။ သင် သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေြမ ေပါ် တင်ွ ရပ် ေန သည် ြဖစ် ၍
ေြခ နင်း ကုိ ချွတ် ေလာ။့-

6 ငါ သည် သင့် အ ဖ ၏ ဘု ရား၊ အာ ြဗ ဟံ ၏ ဘု ရား၊ ဣ ဇာက် ၏ ဘု ရား၊ ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား ြဖစ် သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ Æကည့် ဝ့ံ သ ြဖင့်၊ သူ ၏မျက် Ćှာ ကုိ ဖုံး အပ်ု ထား ေလ ၏။

7 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ခံ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ
ဒကု္ခ ကုိ ငါ ဒိ ဌ ေတွ့ ြမင် ရ Çပီ။ သူ တို့  ကုိ ေစ ခုိင်း ေသာ သ ခင် တို့  ၏ ညųင်း ပနး် ြခင်း ကုိ မ ခံ
မ ရပ် Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ေအာ် ဟစ် ၍ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ Çပီ။ ငါ သည်
သူ တို့  ခံ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ ြခင်း ကုိ ဧ ကန ်အ မှန် သိ ြမင် ရ Çပီ။-

8 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  လက် တင်ွး မှ သူ တို့ အား ကယ် တင် Çပီး လျှင် ထုိ ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင်
လျက် ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်၍ ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် ရန ်ငါ Ãက ဆင်း လာ Çပီ။ ထုိ
ြပည် သည် ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်၍ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ၏။ ထုိ ြပည် တင်ွ ခါ နာ န ်အ မျÒိး
သား၊ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား၊
ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် Æက ၏။-

9 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ ငါ Æကား ရ Çပီ။ သူ တို့  အား အီ ဂျစ် အ မျÒိး
သား တို့  ရက် စက် စွာ ညųင်း ဆဲ ပုံ ကုိ လည်း ငါ ြမင် ရ Çပီ။-

10 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ရန် သင့် အား ဖာ ေရာ ဘု ရင် ထံ သို့  ငါ
ေစ လွှတ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

11 ေမာ ေĕှ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သာ မ ည လ ူတစ် ေယာက် သာ ြဖစ် ပါ ၏။
ဖာ ေရာ ဘု ရင် ထံ သို့  ဝင် Çပီး လျှင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင်
သည့် ကိစ္စ ကုိ အ ဘယ် သို့  ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

12 ဘု ရား သ ခင် က``ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ မည်။ ငါ သည် သင့် အား ေစ လွှတ် ေÆကာင်း သက်
ေသ အ ေထာက် အ ထား မှာ၊ သင် သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ သည့် အ ခါ
သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ဤ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ငါ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ Æက မည် ြဖစ် သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  သွား ၍၊ သူ တို့
အား`သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု သည်'
ဟ ုေြပာ လျှင် သူ တို့  က`ထုိ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကား မည် သို့  ေခါ် ပါ သ နည်း' ဟ ုေမး
သည် ĕိှ ေသာ် အ ကျွĆ်ပ်ု က မည် သို့  ေြဖ Æကား ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ေလ ၏။✡
✡ 3:10 တ၊ ၇:၃၀-၃၄။ ✡ 3:13 ထွ၊ ၆:၂-၃။
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14 ဘု ရား သ ခင် က``ငါ ၏ နာ မ သည် ငါ ြဖစ် သည့် အ တိင်ုး ငါ ြဖစ် ၏1 ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်။
`ငါ ြဖစ် သည် ဟ ုနာ မည် ĕိှ ေသာ အ ĕှင် သည် သင် တို့  ထံ သို့  ငါ ့အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည်'
ဟ ုဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ကုိ ေြပာ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

15 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အာ ြဗ ဟံ
၏ ဘု ရား၊ ဣ ဇာ က် ၏ ဘု ရား၊ ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့ ထံ သို့  ငါ ့အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည် ဟု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေြပာ ရ
မည်။ ဤ နာ မ သည် ထာ ဝ စä် ငါ ၏ နာ မ ြဖစ် ၏။ ေနာင် လ ူမျÒိး အ ဆက် ဆက် တို့  သည်
ထုိ နာ မ ြဖင့် ငါ ့အား သိ Æက လိမ့် မည်။-

16 သင် သွား ၍ ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  ကုိ စု Ƥုံး လျက် သူ တို့  အား သင် တို့
ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အာ ြဗ ဟံ ၏ ဘုရား၊ ဣ ဇာ က် ၏ ဘု ရား၊ ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား
တည်း ဟ ူေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဖူး ြမင် ရ ၍၊ ထုိ ဘု ရား က သင် တို့  အား ငါ သည် သင်
တို့  ထံ သို့  Ãက လာ လျက် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က သင် တို့  အား ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ ြမင် ရ Çပီ။-

17 ငါ သည် သင် တို့  Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ဆဲ ြခင်း ခံ ရ ေသာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ သင် တို့  ကုိ ထုတ် ေဆာင်
၍၊ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား၊ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊
ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား၊ ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့ ေန ထုိင် ရာ ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် မည်။ ထုိ ြပည် သည်
ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်၍ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ၏ ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေြပာ ြပ ေလာ။့

18 ``သူ တို့  သည် သင့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက မည်။ ထုိ ေနာက် သင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  Ćှင့် အ တူ ဖာ ေရာ ဘု ရင် ထံ သို့  ဝင် ၍ ဘု ရင် အား`အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည်
ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ဖူး ေတွ့ ခ့ဲ ရ ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ၏ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် အား ယဇ် ပူ ေဇာ် Ćိင်ု ရန် ေတာ က န ္ တာ ရ သို့  သုံး ရက်
ခ ရီး ထွက် ခွင့် ေပး ပါ' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလာ။့-

19 အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည်၊ အင် အား Èကီး မား ေသာ လက် ေတာ် ြဖင့် တိက်ု တနွး် ြခင်း မ ြပÒ လျှင် သင်
တို့  အား သွား ခွင့် ြပÒ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။-

20 ငါ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ၍ အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် မည်။
ထုိ ေနာက် မှ ဘု ရင် သည် သင် တို့  ကုိ သွား ခွင့် ေပး လိမ့် မည်။

21 ``အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေစ တ နာ ေမတ္တ ာ ĕိှ လာ ေစ ရန ်ငါ
ြပÒ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်၊ သင် တို့  ထုိ ြပည် မှ ထွက် ခွာ ရ ေသာ အ ခါ လက် ချည်း သက်သက် မ ထွက် ခွာ ရ။-

22 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သ မီး တိင်ုး က မိ မိ ၏ အီ ဂျစ် ြပည် သား အိမ် နးီ ချင်း တို့  ထံ မှ ေသာ်
လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ အိမ် မှာ တည်း ခုိ ေသာ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သ မီး တို့  ထံ မှ ေရွှ၊ ေင၊ွ လက် ဝတ် တန်
ဆာ Ćှင့် အ ဝတ် အ ထည် များ ကုိ ေတာင်း ယူ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ သား သ မီး
များ အား ထုိ ပစ္စည်း များ ြဖင့် တန ်ဆာ ဆင် ေပး Æက ြခင်း ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  ၏ ဥစ္စာ
ပစ္စည်း များ ကုိ အ ပုိင် ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

4
1 3:14 * ငါ ြဖစ် သည် အ တိင်ုး ငါ ြဖစ် ၏။ သို့  မ ဟတ်ု ငါ ြဖစ် မည် အ တိင်ုး ငါ ြဖစ် မည်။ ငါ ြဖစ် ၏ ဟူ
ေသာ စ ကား ရပ် သည် ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ ရာ ေဝ (သို့  မ ဟတ်ု ရ ေဟာ ဝါ) အ သံ ထွက် Ćှင့် တ ူ၏။ ယင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဟ ုြမန ်မာ ြပန ်ထား ၏။
✡ 3:14 ဗျာ၊ ၁:၄၊ ၈။ ✡ 3:22 ထွ၊ ၁၂:၃၅-၃၆။
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ေမာ ေĕှ သည် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ြပ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ရ ĕိှ ြခင်း
1 ေမာ ေĕှ က``အ ကယ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ မ ယုံ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ စ ကား ကုိ
နား မ ေထာင် ဘဲ`သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဖူး ြမင် ခ့ဲ ရ သည် ဟ ုဆုိ သည် မှာ မ ြဖစ် Ćိင်ု' ဟ ုေြပာ
Æက လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု မည် သို့  ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟု ေလျှာက် ထား ေလ ၏။

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင့် လက် ထဲ တင်ွ မည် သည့် အ ရာ ĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး လျှင်၊
ေမာ ေĕှ က``ေတာင် ေဝှး ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေတာင် ေဝှး ကုိ ေြမ ေပါ် သို့ ပစ် ချ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ေမာ ေĕှ သည်
ေတာင် ေဝှး ကုိ ပစ် ချ လိက်ု ေသာ အ ခါ၊ ေတာင် ေဝှး သည် ေÂမ ြဖစ် လာ သ ြဖင့် သူ သည် လန ့်
၍ ထွက် ေြပး ေလ ၏။-

4 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် ၏ လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ ေÂမ အ Çမီး ကုိ ကုိင် ဖမ်း ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ေမာ ေĕှ သည် လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ ေÂမ ကုိ ကုိင် ဖမ်း လိက်ု ေသာ အ ခါ လက် ထဲ ၌
ေတာင် ေဝှး တစ် ဖန ်ြဖစ် လာ ြပန ်ေလ သည်။-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေĕှƎ တင်ွ ထုိ သို့  ြပÒ လပ်ု ြပ ေလာ။့ သို့
မှ သာ လျှင် သင် သည် သူ တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ အာ ြဗ ဟံ ၏ ဘု ရား၊ ဣ ဇာ
က် ၏ ဘု ရား၊ ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား ကုိ ဖူး ြမင် ခ့ဲ ရ ေÆကာင်း သူ တို့  ယုံ Æက မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် ၏ လက် ကုိ ဝတ် Ƥုံ ေအာက် သို့  သွင်း ေလာ'့' ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ ၏။ ေမာ ေĕှ သည် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ၏။ လက် ကုိ ြပန ်ထုတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ
လက် သည် အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ၍ မုိး ပွင့် က့ဲ သို့  ြဖũ ဆွတ် လာ ၏။-

7 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် ၏ လက် ကုိ ဝတ် Ƥုံ ေအာက် သို့  တစ် ဖန ်သွင်း ေလာ'့' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ေမာ ေĕှ သည် လက် ကုိ သွင်း ၍ ြပန ်ထုတ် ေသာ အ ခါ အ ြခား ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ စိတ်
အ ပုိင်း များ က့ဲ သို့  ပ က တိ အ ေကာင်း အ တိင်ုး ြပန ်ြဖစ် ေလ ၏။-

8 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သင့် ကုိ မ ယုံ၊ သင် ပ ထ မ ဦး စွာ ြပ ေသာ သက် ေသ
ကုိ လည်း လက် မ ခံ လျှင် သင် ၏ ဒတိုယ သက် ေသ ကုိ လက် ခံ Æက လိမ့် မည်။-

9 အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ထုိ သက် ေသ Ćှစ် မျÒိး စ လံးု ကုိ လက် မ ခံ၊ သင် ၏ စ ကား ကုိ လည်း နား မ ေထာင်
Æက ေသး လျှင်၊ သင် သည် Ćိင်ုး ြမစ် ထဲ မှ ေရ ကုိ ယူ ၍ ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ကုနး် ေပါ် သို့  ေလာင်း ချ ေလာ။့
ထုိ ေရ သည် ေသွး အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ သွား လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 သို့  ရာ တင်ွ ေမာ ေĕှ က လည်း``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေစ လွှတ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
အကျွĆ်ပ်ု သည် မည် သည့် အ ခါ က မျှ ĆှÒတ် သတ္တ ိ မ ĕိှ ခ့ဲ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က အ ကျွĆ်ပ်ု အား မိန ့ ်Æကား
Çပီး သည် အ ခါ ၌ ပင်၊ ĆှÒတ် သတ္တ ိ မ ĕိှ ေသး ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ĆှÒတ် စ၊ လျှာ စ ေလး သူ၊ စ ကား
ေြပာ ေĆှး သူ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

11 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``လ ူကုိ မည် သူ က စ ကား ေြပာ ေစ သ နည်း။ လ ူကုိ မည် သူ က
နား ထုိင်း ဆွ့ံ အ ေစ သ နည်း။ လ ူကုိ မည် သူ က စက္ခÒ အ လင်း ရ ေစ သ နည်း။ သို့  မ ဟတ်ု မျက် စိ
ကွယ် ေစ သ နည်း။ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

12 သင် ယ ခု သွား ေလာ။့ သင့် အား ĆှÒတ် သတ္တ ိ ကုိ ငါ ေပး မည်။ သင် မည် က့ဲ သို့  ေြပာ ရ မည် ကုိ
ငါ သွန ်သင် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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13 သို့  ေသာ် လည်း ေမာ ေĕှ က``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ြခား သူ တစ် ဦး ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ပန်
ေလ ၏။

14 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား အ မျက် ထွက် ၍``သင် ၌ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား
အစ် ကုိ အာ Ƥု န ်ĕိှ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ သူ သည် ĆှÒတ် သတ္တ ိ ေကာင်း သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။ သူ
သည် သင် Ćှင့် အ လနွ ်ေတွ့ လိ ု၍ ယ ခု ပင် လျှင် သင့် ထံ သို့  လာ ေန Çပီ။-

15 သင် ေြပာ ရ မည့် စ ကား ကုိ သူ့ အား ေြပာ ြပ ေလာ။့ ငါ သည် သင် တို့  Ćှစ် ဦး မည် သို့  ေြပာ ဆုိ
ြပÒ လပ်ု ရ မည် ကုိ သွန ်သင် မည်။-

16 သူ သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေြပာ ြပ စ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ သင့် ကုိယ် စား ေြပာ လိမ့် မည်။
သူ သည် သင် ၏ ေြပာ ေရး ဆုိ ခွင့် ĕိှ သူ ြဖစ် လိမ့် မည်။ သူ သည် လည်း သင် ေြပာ သ မျှ ကုိ ဘု ရား
အ မိန ့ ်က့ဲ သို့  ခံ ယူ လိမ့် မည်။-

17 ေတာင် ေဝှး ကုိ သင့် လက် ထဲ ၌ ေဆာင် ထား ေလာ။့ ထုိ ေတာင် ေဝှး ြဖင့် သင် သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ
အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေမာ ေĕှ ြပန ်လာ ြခင်း

18 ေမာ ေĕှ သည် သူ ၏ ေယာ က္ ခ မ ေယ သ ေရာ ထံ သို့ ြပန ်လာ ၍``အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ĕိှ ေသာ ကျွန ်ေတာ်
၏ ေဆွ မျÒိး များ အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေသး သ ေလာ ဟ ုစုံ စမ်း ရန် ထုိ ြပည် သို့  ြပန ်ခွင့် ေပး ပါ''
ဟ ုအ ခွင့် ေတာင်း ေလ ၏။ ေယ သ ေရာ က ေမာ ေĕှ အား Æကည် ြဖũ စွာ သွား ခွင့် ြပÒ ေလ ၏။

19 ေမာ ေĕှ သည် မိ ဒƥ န ်ြပည် ၌ ĕိှ စä်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား``အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန် ေလာ။့
သင့် ကုိ သတ် လိ ုသူ အ ေပါင်း တို့  သည် အ နစိ္စ ေရာက် Æက ကုန ်Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

20 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် သူ ၏ မ ယား Ćှင့် သား တို့  ကုိ ြမည်း ေပါ် တင်ွ တင် ၍၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ေဆာင် ထား ေစ ေသာ ေတာင် ေဝှး ကုိ လက် ထဲ တင်ွ ကုိင် ေဆာင် လျက် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ထွက် ခွာ ခ့ဲ
ေလ သည်။

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် သည် ယ ခု အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်မည် ြဖစ် ရာ၊
သင့် အား ငါ ေပး ထား ေသာ တန ်ခုိး ြဖင့် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ေĕှƎ ၌ အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ
ြပÒ ေလာ။့ ငါ သည် သူ့ စိတ် ကုိ ခုိင် မာ ေစ သ ြဖင့်၊ သူ သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ သွား
ခွင့် ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

22 ထုိ အ ခါ ၌ သင် သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် အား`ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
သည် ငါ ၏ သား ဦး ြဖစ် ၏။-

23 ငါ ၏ သား သည် ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Ćိင်ု ေစ ရန် သူ့ ကုိ သွား ခွင့် ြပÒ ရန ်အ မိန ့ ်ĕိှ ေသာ် လည်း
သင် သည် သွား ခွင့် မ ေပး။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သင် ၏ သား ဦး ကုိ ေသ ေစ မည်' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလာ'့' ဟူ
၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

24 လမ်း ခ ရီး တို့  တင်ွ စ ခနး် ချ ရာ တစ် ေန ရာ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ၍
သူ့ အား အ ဆုံး စီ ရင် ရန ်ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

25 ထုိ အ ခါ သူ ၏ မ ယား ဇိ ေပါ ရ သည် ေကျာက် ေစာင်း တစ် ခု ကုိ ယူ ၍ သား ၏ အ ေရ ဖျား ကုိ
ြဖတ် Çပီး လျှင် ထုိ အ ေရ ဖျား ြဖင့် ေမာ ေĕှ ၏ ေြခ တို့  ကုိ တို့  ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် အ ေရ ဖျား လီှး ြဖတ် ြခင်း မ◌င်္
ဂ လာ ေÆကာင့် ဇိ ေပါ ရ က``သင် သည် ကျွန ်မ ၏ တ ရား ဝင် လင် ေယာကျာ်း ပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-
✡ 4:23 ထွ၊ ၁၂:၂၉။
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26 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
27 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အာ Ƥု န ်အား``ေမာ ေĕှ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်ေတာ က န ္တာ ရ သို့  သွား ေလာ'့' ဟု
အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး သူ သွား ေလ ၏။ သူ သည် ေမာ ေĕှ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာင်
ေပါ် ၌ ေတွ့ ဆုံ လျှင် သူ့ ကုိ နမ်း ၍ ĆှÒတ် ဆက် ၏။-

28 ေမာ ေĕှ သည် မိ မိ အား ေစ လွှတ် ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ သ မျှ တို့  Ćှင့် ြပÒ လပ်ု ရ မည့်
အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ အာƤုန ်အား ေြပာ ေလ ၏။-

29 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  သွား ၍ ေခါင်း ေဆာင် များ
ကုိ စု Ƥုံး ေစ ၏။-

30 အာ Ƥု န ်သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား ေြပာ ၍ သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ တို့  ကုိ ြပ သ ြဖင့်၊-

31 သူ တို့  သည် ေြပာ ြပ သ မျှ ကုိ ယုံ Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ထံ သို့  Ãက လာ ၍
သူ တို့  ခံ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ ြခင်း ကုိ သိ မှတ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ သူ
တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက ၏။

5
ဖာ ေရာ ဘု ရင် ထံ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန် ေရာက် ĕိှ ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ထံ သို့  ဝင် ေရာက် ၍``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေတာ က န ္
တာ ရ တင်ွ ဘု ရား ပဲွ ေတာ် ကျင်း ပ Ćိင်ု ရန် သူ တို့  ကုိ သွား ခွင့် ေပး ေလာ'့ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ သည်''
ဟ ူ၍ ေလျှာက် ထား Æက ၏။

2 ဖာ ေရာ ဘု ရင် က``ထုိ ဘု ရား သည် မည် သူ နည်း။ ငါ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ ဘု ရား ၏ စ ကား
ကုိ နာ ခံ လျက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ လွှတ် ရ မည် နည်း။ ငါ သည် ထုိ ဘု ရား ကုိ မ သိ
သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မ လွှတ် Ćိင်ု'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

3 သူ တို့  က``ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဖူး ေတွ့ ခ့ဲ ရ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် Ćိင်ု ရန် ေတာ က န ္ တာ ရ သို့  သုံး ရက် ခ ရီး
သွား ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ ဝတ် ကုိ မ ြပÒ ရ လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေရာ ဂါ ေဘး သို့  မ ဟတ်ု ဋ္ဌား ေဘး သင့် ေစ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

4 ထုိ အ ခါ ဖာ ေရာ ဘု ရင် က ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န် တို့  အား``ဤ သူ တို့  ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် အ လပ်ု
ပျက် ေအာင် ြပÒ လိ ုÆက သ နည်း။ အ လပ်ု ခွင် သို့  ြပန ်Æက ေစ။-

5 သင် တို့  လ ူမျÒိး သည် အီ ဂျစ် လ ူမျÒိး တို့  ထက် များ ြပား လာ Æက ေလ Çပီ။ ယ ခု သင် တို့  အ လပ်ု
မှ ရပ် နား လိ ုÆက သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

6 ထုိ ေန ့၌ ပင် ဖာ ေရာ ဘု ရင် သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား အပ်ု ချÒပ် သူ၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
အ လပ်ု Æကပ် တို့  အား၊-

7 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အတ်ု ဖုတ် ရန ်အ တက်ွ ေကာက် Ƥုိး ကုိ ယ ခင် က က့ဲ သို့ မ ေပး ရ။
သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု ĕှာ ယူ Æက ေစ။-
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8 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ဖုတ် ရ မည့် အတ်ု အ ေရ အ တက်ွ မှာ ယ ခင် က ထက် မ နည်း ေစ ရ။ မည်
သည့် အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် မျှ အ ေရ အ တက်ွ မ ေလျာ ့ေစ ရ။ သူ တို့  သည် ပျင်း ၏။ ထို့  ေÆကာင့်
သူ တို့  က`ငါ တို့  ၏ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်သွား ခွင့် ေပး ပါ' ဟ ုေတာင်း ဆုိ ၏။-

9 သူ တို့  အား အ လပ်ု ကုိ အား သွန ်ခွန ်စုိက် လပ်ု ေဆာင် Æက ေစ။ သို့  မှ သာ လျှင် သူ တို့  သည် လိမ်
လည် လှည့် စား သည့် စ ကား ကုိ နား မ ေယာင်၊ အ လပ်ု မ ပျက် ဘဲ လပ်ု ကုိင် Æက လိမ့် မည်'' ဟု
မိန ့ ်Âမက် ေလ ၏။

10 အပ်ု ချÒပ် သူ တို့  Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ လပ်ု Æကပ် တို့  က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့
သွား ေရာက် ၍``ဖာ ေရာ ဘု ရင် က`ငါ သည် သင် တို့  အား ေကာက် Ƥုိး ကုိ ေပး ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

11 သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ေကာက် Ƥုိး ရ Ćိင်ု မည့် အ ရပ် မှ ေကာက် Ƥုိး ကုိ ĕှာ ယူ ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့
ဖုတ် ရ မည့် အတ်ု အ ေရ အ တက်ွ မှာ ယ ခင် က ထက် မ နည်း ေစ ရ' ဟ ုမိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ သည်''
ဟ ူ၍ ေြပာ ေလ ၏။-

12 ထို့  ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် အ ĆှƎံ အ ြပား သို့  သွား ေရာက် ၍
ေကာက် Ƥုိး ĕှာ ရ ေလ ၏။-

13 အပ်ု ချÒပ် သူ တို့  က``သင် တို့  သည် ေကာက် Ƥုိး ရ စä် က ေန ့စä် ဖုတ် Çပီး သ မျှ အတ်ု အ ေရ အ တက်ွ
ĆှÒနး် အ တိင်ုး ယ ခု လည်း Çပီး စီး ေစ ရ မည်'' ဟု ဆုိ လျက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
အ ေသာ ့ခုိင်း ေလ ၏။-

14 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား အပ်ု ချÒပ် သူ တို့  က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ လပ်ု Æကပ် တို့  ကုိ Ƥုိက်
Ćှက် လျက်``ယ ေန ့သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ယ ခင် အတ်ု အ ေရ အ တက်ွ ĆှÒနး် ကုိ မီ ေအာင်
မ ထုတ် Ćိင်ု သ နည်း'' ဟ ုေမး Æက ၏။

15 ထုိ အ ခါ အ လပ်ု Æကပ် တို့  သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ထံ သို့  ဝင် ၍``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ကုိယ် ေတာ် ကျွန်
တို့  အား အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ြပÒ ပါ သ နည်း။-

16 ကုိယ် ေတာ် ကျွန ်တို့  အား ေကာက် Ƥုိး ကုိ မ ေပး ဘဲ အတ်ု ဖုတ် ရ မည် ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ပါ သည်။ ကုိယ်
ေတာ် ေÆကာင့် ယ ခု ကုိယ် ေတာ် ကျွန ်တို့  အ Ƥုိက် အ Ćှက် ခံ ေန ရ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

17 ထုိ အ ခါ ဖာ ေရာ ဘု ရင် က``သင် တို့  သည် ပျင်း ၏။ အ လနွ ်ပျင်း ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  က`အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်သွား ပါ ရ ေစ' ဟ ုေတာင်း ေလျှာက် Æက ၏။-

18 အ လပ်ု ခွင် သို့  ြပန ်သွား Æက။ သင် တို့  အား ေကာက် Ƥုိး ေပး မည် မ ဟတ်ု။ သို့  ေသာ် ယ ခင် အတ်ု အ ေရ
အ တက်ွ ĆှÒနး် အ တိင်ုး ထုတ် လပ်ု ရ မည်'' ဟ ုမိန ့် Æကား ေလ ၏။-

19 ယ ခင် ေန ့စä် ထုတ် လပ်ု ေသာ အတ်ု အ ေရ အ တက်ွ ĆှÒနး် အ တိင်ုး ထုတ် လပ်ု ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ
Æကား ရ ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ လပ်ု Æကပ် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၌ ဒကု္ခ ေရာက်
မည့် အ ေရး ကုိ ေတွ့ ြမင် လာ Æက ေလ သည်။

20 သူ တို့  သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ထံ မှ ထွက် ခွာ လာ Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့  အား ေစာင့် ေန ေသာ
ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  ကုိ ေတွ့ လျှင်၊-

21 ``ဖာ ေရာ ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ အ ရာ ĕိှ တို့  က ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ရံွ မုနး် လာ ေစ ရန် သင် တို့  ြပÒ လပ်ု သည့်
အ တက်ွ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့ အား စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
သတ် ရန ်သင် တို့  သည် သူ တို့  လက် ၌ ဋ္ဌား ကုိ အပ် ေပး ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
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ေမာ ေĕှ ၏ ဆု ေတာင်း ချက်
22 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့ ``အို အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သူ တို့
ကုိ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ပါ သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ဘယ် ေÆကာင့် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။-

23 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ဖာ ေရာ ဘု ရင် ထံ ေလျှာက် ထား သည့် အ ချနိ ်မှ
စ ၍ သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ Ćှပ်ိ စက် ခ့ဲ ပါ Çပီ။ သို့  ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် သည်
သူ တို့  အား မည် သည့် အ ကူ အ ညီ ကုိ မျှ မ ေပး ခ့ဲ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။

6
1 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဖာ ေရာ ဘု ရင် အား ငါ မည် သို့  ြပÒ မည် ကုိ သင် ြမင်
ရ လိမ့် မည်။ ငါ ၏ Èကီး မား ေသာ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် သူ သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ သွား ခွင့် ေပး ေစ
ရန ်ငါ စီ ရင် မည်။ ငါ ၏ Èကီး မား ေသာ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် သူ သည် မိ မိ ၏ တိင်ုး ြပည် မှ သူ
တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ရ သည် အ ထိ ငါ စီ ရင် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဘု ရား သ ခင် သည် ေမာ ေĕှ အား ေရွး ေကာက် ြခင်း
2 ဘု ရား သ ခင် က ေမာ ေĕှ အား``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။-
3 အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာက်၊ ယာ ကုပ် တို့  အား ငါ သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် အ ြဖစ် Ćှင့် ထင် ĕှား ခ့ဲ
ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဟ ူေသာ နာ မ ြဖင့် သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ မ သိ Æက။-✡

4 ထို့  အ ြပင် သူ တို့  သည် ဧည့် သည် အ ြဖစ် ြဖင့် ေန ထုိင် ခ့ဲ ရ ေသာ ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ သူ တို့  အား ေပး
မည် ဟ ုငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ခ့ဲ ၏။-

5ယ ခု ငါ သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ရ ေသာ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ညည်း ညũ သံ ကုိ
Æကား ရ သ ြဖင့် ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ကုိ သ တိ ရ Çပီ။-

6 ထို့  ေÆကာင့် သင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား`ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။
အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ရ သည့် ဘ ဝ မှ သင် တို့  အား ငါ လတ်ွ ေြမာက် ေစ မည်။ ငါ ၏
မ ဟာ လက် Ƥုံး ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်၍ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ြဖင့် သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် မည်။-

7 ငါ သည် သင် တို့  အား ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြဖစ် ေရွး ေကာက် မည်။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ်
မည်။ သင် တို့  အား ကျွန ်အ ြဖစ် ေစ ခုိင်း ေသာ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် မှ ငါ လတ်ွ
ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ်
ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ရ Æက လိမ့် မည်။-

8 အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် တို့  အား ေပး မည် ဟု ငါ က တိ ထား ေသာ ြပည် သို့  သင် တို့  အား ပို့
ေဆာင် မည်။ ငါ သည် ထုိ ြပည် ကုိ သင် တို့  အား အ ပုိင် ေပး မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏'
ဟ ူ၍ ေြပာ Æကား ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

9 ေမာ ေĕှ သည် ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပန ်Æကား ေသာ် လည်း သူ
တို့  သည် ကျွန ်ခံ ရ ေသာ ဒဏ် ေÆကာင့် အ လနွ ်ပင် ပနး် ေန Æက သ ြဖင့် နား ေထာင် လက် ခံ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ Æက ေချ။

10 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
✡ 6:3 က၊ ၁၇:၁၊ ၂၈:၃၊ ၃၅:၁၁။ ထွ၊ ၃:၁၃-၁၅။
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11 ``အီ ဂျစ် ဘု ရင် ထံ သို့  ဝင် ၍ သူ ၏ တိင်ုး ြပည် မှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထွက် ခွင့်
ြပÒ ေစ ရန ်ေြပာ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ပင် လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ စ ကား ကုိ နား မ
ေထာင် ဘဲ စ ကား ထစ် သူ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ စ ကား ကုိ ဘု ရင် က မည် သို့  နား ေထာင် ပါ မည် နည်း''
ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ေလ ၏။

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ရန ်သင် တို့  အား ငါ အ မိန ့် ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  Ćှင့် အီ ဂျစ် ဘု ရင် အား ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  ၏ မိ သား စု စာ ရင်း

14 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား မိ သား စု များ ၏ အ Èကီး အ ကဲ တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ ယာ ကုပ်
၏ သား ဦး ြဖစ် သူ Ƥု ဗင် ၏ သား များ မှာ ဟာ Ćတ်ု၊ ဖာ လ၊ု ေဟ ဇ Ƥုံ၊ ကာ မိ တို့  ြဖစ် Æက ၏။ ဤ
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ နာမည် များ ကုိ ခံ ယူ ေသာ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက ၏။-

15 ĕိှ ေမာင် ၏ သား ေြခာက် ေယာက် မှာ ယ ေမွ လ၊ ယာ မိန၊် Æသ ဟဒ်၊ ယာ ခိ န၊် ေဇာ ဟာ Ćှင့် ခါ နာ
န် အ မျÒိး သ မီး မှ ဖွား ေသာ ေĕှာ လ တို့  ြဖစ် Æက ၏။ ဤ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ
ခံ ယူ ေသာ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက ၏။-

16 ေလ ဝိ ၏ သား သုံး ေယာက် မှာ ေဂ ရ ɐƤှု ံ၊ ေကာ ဟတ်၊ ေမ ရာ ရိ တို့  ြဖစ် Æက ၏။ ဤ သူ တို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ ခံ ယူ ေသာ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက ၏။ ေလ ဝိ
သည် တစ် ရာ သုံး ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် အ ထိ အ သက် ĕှည် ၏။-

17 ေဂ ရ ɐƤှု ံ ၏ သား Ćှစ် ေယာက် မှာ လိဗန ိĆှင့် ĕိှ မိ တို့  ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  ၌ သား ေြမး များ စွာ ĕိှ Æက ၏။-
18 ေကာ ဟတ် ၏ သား ေလး ေယာက် မှာ အာ မ ရံ၊ ဣ ဇ ဟာ၊ ေဟ ြဗÒ န၊် Æသ ေဇ လ တို့  ြဖစ် Æက ၏။
ေကာ ဟတ် သည် တစ် ရာ သုံး ဆယ့် သုံး Ćှစ် အ ထိ အ သက် ĕှည် ၏။-

19 ေမ ရာ ရိ ၏ သား Ćှစ် ေယာက် မှာ မ ဟာ လိ Ćှင့် မု ĕိှ တို့  ြဖစ် Æက ၏။ အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ တို့
သည် ေလ ဝိ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် Æက သ တည်း။✡

20 အာ မ ရံ သည် ဖ ခင် ၏ Ćှ မ ေယာ ေခ ဗက် Ćှင့် စုံ ဖက် ၍ ေယာ ေခ ဗက် သည် သား အာ Ƥု န ်Ćှင့်
ေမာ ေĕှ တို့  ကုိ ဖွား ြမင် ၏။ အာ မ ရံ သည် တစ် ရာ သုံး ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် အ ထိ အ သက် ĕှည် ၏။-

21ဣဇ ဟာ ၏ သား တို့  မှာ ေကာ ရ၊ ေန ဖက်၊ ဇိ ခ ရိ တို့  ြဖစ် ၏။-
22 Æသ ေဇ လ ၏ သား တို့  မှာ မိ ေĕှ လ၊ ဧ လ ဇာ ဖန၊် သိ သ ရိ တို့  ြဖစ် Æက ၏။
23 အာ Ƥု န ်သည် အ မိ န ဒပ် ၏ သ မီး၊ နာ ɐƤှု န ်၏ Ćှ မ ဧ လိ ĕှ ဘ Ćှင့် စုံ ဖက် ၍ ဧ လိ ĕှ ဘ သည် သား နာ ဒပ်၊
အ ဘိ ဟ၊ု ဧ လ ဇာ၊ ဣ သ မာ တို့ ကုိ ဖွား ြမင် ၏။-

24 ေကာ ရ ၏ သား သုံး ေယာက် တို့  မှာ အ ဿိ ရ၊ ဧ လ ကာ န၊ အ ဗျာ သပ် တို့  ြဖစ် Æက ၏။ ဤ သူ တို့  သည်
ေကာ ရ မှ ဆင်း သက် ေသာ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ၏ ဖ ခင် များ ြဖစ် Æက သည်။-

25 အာ Ƥု န ်၏ သား ဧ လ ဇာ သည် ပု ေတျ လ ၏ သ မီး တစ် ေယာက် Ćှင့် စုံ ဖက် ၍ သူ သည် သား
ဖိ န ဟတ် ကုိ ဖွား ြမင် ၏။ ဤ သူ တို့  သည် ေလ ဝိ မိ သား စု Ćှင့် အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ၏ အ Èကီး
အ ကဲ များ ြဖစ် Æက သ တည်း။
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26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေလာ'့' ဟု
ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  သည် ကား အာ Ƥုန ်Ćှင့် ေမာ ေĕှ တို့  ြဖစ် သ တည်း။-

27 ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွင့် ေပး ရန် အီ ဂျစ် ဘု ရင် အား ေတာင်း
ဆုိ သူ တို့  သည် ကား အာ Ƥုန ်Ćှင့် ေမာ ေĕှ တို့ ပင် ြဖစ် သ တည်း။
ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ြခင်း

28-29 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ ငါ မိန ့ ်Æကား သ မျှ ကုိ အီ ဂျစ် ဘု ရင်
အား ေြပာ ေလာ'့' ဟ ုအီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန ေသာ ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

30 ေမာ ေĕှ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ĆှÒတ် သတ္တ ိ မ ĕိှ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ဖာ ေရာ
ဘု ရင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ နား ေထာင် မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟု ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ေလျှာက် ထား ေလ ၏။

7
1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ ေĕှƎ တင်ွ သင် သည် ဘု ရား က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
သင် ၏ အစ် ကုိ အာ Ƥု န ်သည် သင့် ကုိယ် စား ေြပာ ဆုိ ရ ေသာ ပ ေရာ ဖက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ငါ
ြဖစ် ေစ မည်။-

2 ငါ သည် သင့် အား မိန ့ ်Æကား သ မျှ ကုိ အာ Ƥု န် အား ေြပာ ရ မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွင့် ြပÒ ေစ ရန် သူ သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် အား ေလျှာက် ထား ရ မည်။-

3 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ဘု ရင် အား ေခါင်း မာ ေစ သ ြဖင့် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ Ćှင့် အံ ့Æသ ဖွယ်
ရာ အ မှု တို့  ကုိ ငါ ြပ ေသာ် လည်း၊-✡

4 သူ သည် သင် တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန လိမ့် မည်။✡ ထုိ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ငါ ၏ တန ်ခုိး ကုိ
ြပ ၍ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  ကုိ ြပင်း ထန ်စွာ ဒဏ် ခတ် လျက် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေသာ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ဗုိလ် ေြခ အ ေပါင်း တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် မည်။-

5 ထုိ သို့  အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  အား တန ်ခုိး ကုိ ြပ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ထုတ်
ေဆာင် ေသာ အ ခါ၊ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သိ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

6 ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဘု ရင် အား ေလျှာက်
ထား Æက ၏။-

7 ဘု ရင် ထံ သို့  ဝင် ၍ ေလျှာက် ထား ချနိ ်၌ ေမာ ေĕှ သည် အ သက် ĕှစ် ဆယ်၊ အာ Ƥုန ်သည် အ သက် ĕှစ်
ဆယ် သုံး Ćှစ် ĕိှ Æက သ တည်း။
အာ Ƥုန ်၏ ေတာင် ေဝှး

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့ အား၊-
9 ``အ ကယ် ၍ ဖာ ေရာ ဘု ရင် က`ငါ ယုံ Ćိင်ု ရန် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ကုိ ြပ ေလာ'့ဟ ုဆုိ လျှင် သင် သည် အာ Ƥု
န ်အား`ဘု ရင် ေĕှƎ ၌ သင် ၏ ေတာင် ေဝှး ကုိ ပစ် ချ ရန ်ေြပာ ေလာ။့ ေတာင် ေဝှး သည် ေÂမ ြဖစ် လိမ့် မည်''
ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
✡ 7:3 တ၊ ၇:၃၆။ ✡ 7:4 တ၊ ၇:၃၆။
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10 ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ဘု ရင် ထံ သို့  ဝင် Æက
၏။ ထုိ ေနာက် အာ Ƥု န ်သည် သူ ၏ ေတာင် ေဝှး ကုိ ဘု ရင် Ćှင့် မှူး မတ် များ ေĕှƎ တင်ွ ပစ် ချ လိက်ု
ရာ ေတာင် ေဝှး သည် ေÂမ ြဖစ် ေလ ၏။-

11 ထုိ အ ခါ ဘု ရင် သည် သူ ၏ ပ ညာ ĕိှ များ Ćှင့် ေမှာ် ဆ ရာ များ ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍၊ သူ တို့  သည်
ေမှာ် အ တတ် ြဖင့် အ လား တ ူပ ညာ စွမ်း ကုိ ြပ Æက ၏။-

12 ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေတာင် ေဝှး များ ကုိ ပစ် ချ ရာ ေတာင် ေဝှး များ သည် ေÂမ ြဖစ် Æက ကုန ်၏။
သို့  ရာ တင်ွ အာ Ƥုန ်၏ ေÂမ က ထုိ သူ တို့  ၏ ေÂမ များ ကုိ မျÒိ လိက်ု ေလ ၏။-

13 ဘု ရင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  ၏ စ ကား ကုိ
နား မ ေထာင် ဘဲ ေခါင်း မာ လျက် ေန ေလ ၏။

ပ ထ မ ေဘး ဒဏ်
ေသွး

14 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဘု ရင် သည် အ လနွ ်ေခါင်း မာ လျက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မ လွှတ် ဘဲ ေန ၏။-

15 န ံနက် တင်ွ ဘု ရင် သည် Ćိင်ုး ြမစ် ကမ်း သို့  ဆင်း ေသာ အ ခါ သူ့ ထံ သို့  သွား ေလာ။့ ေÂမ အ ြဖစ်
သို့  ေြပာင်း ခ့ဲ ေသာ ေတာင် ေဝှး ကုိ ယူ ေဆာင် ၍ ြမစ် ကမ်း ေပါ် တင်ွ ေစာင့် ေန ေလာ။့-

16 ဘု ရင် အား`ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
သည် ေတာ ကန တ္ာ ရ တင်ွ မိ မိ အား ဝတ် ြပÒ Ćိင်ု ရန် သွား ခွင့် ေပး ရန် ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေြပာ ခုိင်း သည်။ သို့  ရာ
တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ယ ခု တိင်ု ေအာင် အ မိန ့် ေတာ် ကုိ မ လိက်ု နာ ပါ။-

17 အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း ယ ခု ငါ ြပÒ
မည့် အ မှု ြဖင့် သင် သိ ရ လိမ့် မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ။ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ ေတာင် ေဝှး Ćှင့် ြမစ် ေရ ကုိ
Ƥုိက် သ ြဖင့် ေရ သည် ေသွး ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

18 ြမစ် ထဲ ĕိှ ငါး တို့  ေသ ၍ ြမစ် ေရ သည် န ံေစာ် သ ြဖင့်၊ အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  သည် ထုိ ေရ ကုိ
မ ေသာက် သုံး Ćိင်ု ြဖစ် ရ လိမ့် မည်' ဟ ုဘု ရင် ကုိ ေြပာ ေလာ'့' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

19 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ ကုိ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ ``အာ Ƥု န ်အား သင် သည် အီ ဂျစ် ြပည်
တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ြမစ်၊ ေချာင်း၊ အင်း၊ အိင်ု ေရ ေလှာင် ကန ်တို့  ၏ ေရ ေပါ် ၌ ေတာင် ေဝှး ကုိ ကုိင် ၍
လက် ဆန ့ ်ေလာ။့ တစ် ြပည် လံးု တင်ွ သစ် သား ခွက်၊ ေကျာက် ခွက် တို့  ပါ မ ကျန ်ĕိှ သ မျှ ေသာ ေရ
တို့  သည် ေသွး ြဖစ် လိမ့် မည်' ဟ ုေြပာ ေလာ'့' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

20 ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် Æက ၏။
အာ Ƥု န ်သည် ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ မှူး မတ် များ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေတာင် ေဝှး ကုိ ေြမųာက် ၍ ြမစ် ေရ ကုိ Ƥုိက်
ရာ ြမစ် ေရ သည် ေသွး ြဖစ် ေလ ၏။-

21 ြမစ် ထဲ ၌ ĕိှ ေသာ ငါး တို့  သည် ေသ ကုန ်၏။ ေရ သည် အ လနွ ်အ နံ ့ဆုိး သ ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည်
သား တို့  သည် ထုိ ေရ ကုိ မ ေသာက် သုံး Ćိင်ု Æက ေချ။ အီ ဂျစ် တစ် ြပည် လံးု ေန ရာ အ ĆှƎံ
တင်ွ ေသွး Ćှင့် ြပည့် ေလ ၏။-
✡ 7:17 ဗျာ၊ ၁၆:၄။
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22 သို့  ရာ တင်ွ အီ ဂျစ် ေမှာ် ဆ ရာ တို့  က လည်း၊ မိ မိ တို့  ၏ အ တတ် ြဖင့် ေရ ကုိ ေသွး ြဖစ် ေစ
Æက ရာ ဘု ရင် သည် ယ ခင် နည်း တ ူေခါင်း မာ Çမဲ ေခါင်း မာ လျက် ေန ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သူ သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန ေလ ၏။-

23 ဘု ရင် သည် ထုိ အ မှု အ ရာ ကုိ အ ေရး မ Èကီး ေသာ ကိစ္စ ဟ ူ၍ သ ေဘာ ပုိက် ကာ နနး်
ေတာ် သို့  ြပန ်သွား ေလ ၏။-

24 အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  သည် ြမစ် ေရ ကုိ မ ေသာက် သုံး Ćိင်ု Æက သ ြဖင့်၊ ြမစ် ကမ်း တစ် ေလျှာက်
တင်ွ ေသာက် ေရ အ တက်ွ တင်ွး တးူ Æက ၏။

25ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြမစ် ကုိ ေသွး ြဖစ် ေစ Çပီး ေနာက် ခု နစ် ရက် Æကာ ေလ ၏။

8
ဒ ုတိ ယ ေဘး ဒဏ်
ဖား

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဘု ရင် ထံ သို့  သွား ၍`ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ Ćိင်ု ရန်
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သွား ခွင့် ြပÒ ေလာ။့-

2 သင် သည် သူ တို့  ကုိ သွား ခွင့် မ ြပÒ လျှင် ငါ သည် သင် ၏ တစ် တိင်ုး ြပည် လံးု ကုိ ဖား ြဖင့်
ဒဏ် ခတ် မည်။-

3 ြမစ် ထဲ တင်ွ ဖား များ ြဖင့် ြပည့် ေစ မည်။ ထုိ ဖား တို့  သည် ြမစ် ထဲ မှ သင် ၏ နနး် ေတာ်၊ အိပ် ခနး်၊
အိပ် ရာ၊ သင် ၏ မှူး မတ် Ćှင့် ြပည် သား တို့  ၏ အိမ် များ၊ သင် ၏ မီး ဖုိ Ćှင့် မုန ့ ်နယ် ရာ ခွက် များ သို့
တက် လာ Æက လိမ့် မည်။-

4 ဖား တို့  သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ မှူး မတ်၊ ြပည် သူ တို့ အ ေပါ် သို့  ခုန ်တက် Æက လိမ့် မည်' ဟ ုေြပာ ေလာ'့'
ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အာ Ƥု န ်အား ြမစ် များ၊ ေချာင်း များ၊ အင်း အိင်ု များ ေပါ် သို့  သင် ၏
ေတာင် ေဝှး ကုိ ကုိင် ၍ လက် ကုိ ဆန ့ ်ေသာ အား ြဖင့် ဖား များ တက် လာ ၍ အီ ဂျစ် တစ် ြပည် လံးု
တင်ွ ဖား များ ြဖင့် ြပည့် ေစ ေလာ'့' ဟ ုေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

6 ထို့  ေÆကာင့် အာ Ƥု န ်သည် ေရ ြပင် ĕိှ သ မျှ ေပါ် သို့  သူ ၏ လက် ကုိ ဆန ့ ်သ ြဖင့် ဖား များ အ လနွ်
ေြမာက် ြမား စွာ တက် လာ ၍ အီ ဂျစ် တစ် ြပည် လံးု တင်ွ ဖား တို့  ြဖင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ေလ ၏။-

7 ေမှာ် ဆ ရာ တို့  က လည်း မိ မိ တို့  ၏ အ တတ် ပ ညာ ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ဖား များ တက် လာ ေစ Æက ၏။
8 ထုိ အ ခါ ဘု ရင် သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ ကုိ ေခါ် ၍ ``ငါ Ćှင့် ငါ ၏ ြပည် သား တို့  ထံ မှ
ဖား တို့  ကုိ ဖယ် ĕှား ေပး ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆု ေတာင်း ပါ ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သား များ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်သွား ခွင့် ကုိ ငါ ြပÒ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

9 ေမာ ေĕှ က``ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ မှူး မတ် ြပည် သူ တို့  ၏ အိမ် များ မှ ဖား တို့  ကုိ ဖယ် ĕှား
၍ Ćိင်ုး ြမစ် ထဲ ၌ သာ ဖား များ ေန ေစ ရန ်မည် သည့် အ ချနိ ်တင်ွ ဆု ေတာင်း ေပး ရ ပါ မည် နည်း''
ဟ ုေမး ေလျှာက် ေသာ်၊

10 ဖာ ေရာ ဘု ရင် က``နက် ြဖန ်ေန ့တင်ွ ဆု ေတာင်း ေပး ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``ကုိယ် ေတာ် ေြပာ သည် အ တိင်ုး ဆု ေတာင်း ေပး ပါ မည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် တူ ေသာ အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် သိ ပါ လိမ့် မည်။-
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11 ဖား တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ နနး် ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ မှူး မတ် ြပည် သူ တို့  ထံ မှ ဖယ် ĕှား ၍
ြမစ် ထဲ ၌ သာ ေန ေစ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Çပီး လျှင်၊-

12 ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  သည် ဘု ရင် ထံ မှ ထွက် ခ့ဲ Æက ၏။ ဘု ရင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သင့် ေစ
ေသာ ဖား များ ၏ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်အ တက်ွ ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ တင်ွ ဆု ေတာင်း
ေလ ၏။-

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် သည် ေမာ ေĕှ ဆု ေတာင်း သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့် အိမ် များ၊ ြခံ များ၊
လယ် ကွင်း များ ထဲ ĕိှ ဖား များ ေသ Æက ကုန ်၏။-

14 အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  သည် ဖား ေသ ေကာင် များ ကုိ စု ပုံ ထား Æက ရာ တစ် ြပည် လံးု တင်ွ န ံေစာ်
လျက် ĕိှ ေလ ၏။-

15 တိင်ုး ြပည် တင်ွ အ ေြခ အ ေန ေကာင်း လာ ေÆကာင်း ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ၊ ဘု ရင် သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ေခါင်း မာ Çမဲ ေခါင်း မာ လျက် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  ၏ စကား
ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန ေလ ၏။
တ တိ ယ ေဘး ဒဏ်
ေတာ ြခင်

16 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အာ Ƥု န ်အား ေြမ Èကီး ကုိ သင် ၏ ေတာင် ေဝှး Ćှင့် Ƥုိက် ေလာ။့
အီ ဂျစ် တစ် ြပည် လံးု တင်ွ ေြမ မှုန ့ ်ĕိှ သ မျှ သည် ေတာ ြခင် များ ြဖစ် လာ လိမ့် မည် ဟ ုေြပာ ေလာ'့' ဟူ
၍ ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

17 ထို့  ေÆကာင့် အာ Ƥု န ်သည် ေတာင် ေဝှး ြဖင့် ေြမ Èကီး ကုိ Ƥုိက် သ ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ ေြမ မှုန ့်
ĕိှ သ မျှ သည် ေတာ ြခင် ြဖစ် လာ ၍ လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ၌ တယ်ွ ကပ် ေလ ၏။-

18 ေမှာ် ဆ ရာ တို့  လည်း မိ မိ တို့  ၏ အ တတ် ပ ညာ ြဖင့် ေတာ ြခင် များ ြဖစ် လာ ရန ်အား ထုတ် Æက
ေသာ် လည်း မ ေအာင် ြမင် Æက ေချ။ ေတာ ြခင် များ သည် လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ၌ တယ်ွ ကပ် ေလ သည်။-

19 ထုိ အ ခါ ေမှာ် ဆ ရာ တို့  က ဘု ရင် အား``ဤ အ မှု အ ရာ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ်
မူ ေသာ အ မှု ြဖစ် ၏'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။ သို့ ရာ တင်ွ ဘု ရင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ်
မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ေခါင်း မာ Çမဲ ေခါင်း မာ လျက် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား
မ ေထာင် ဘဲ ေန ေလ ၏။✡
စ တတု္ထ ေဘး ဒဏ်
မှက် ေကာင်

20 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``န ံနက် ေစာ ေစာ အ ချနိ ်၌ ဘု ရင် သည် ေရ ဆိပ် သို့  သွား
ေသာ အ ခါ သူ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ၍`ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ Ćိင်ု ရန ်သူ တို့  ကုိ သွား ခွင့် ြပÒ ေလာ။့-

21 သွား ခွင့် မ ြပÒ လျှင် သင် Ćှင့် သင် ၏ မှူး မတ် ြပည် သူ တို့  ထံ သို့  မှက် ေကာင် များ ကုိ ငါ ေစ လွှတ် မည်။
အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  ၏ အိမ် များ Ćှင့် ေြမ တစ် ြပင် လံးု ကုိ မှက် ေကာင် များ ြဖင့် ြပည့် ေစ မည်။-

22 ထုိ ေန ့တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ေန ထုိင် ရာ ေဂါ ĕှင် ေဒ သ ကုိ ချန ်လှပ် ၍ ထား သ ြဖင့် ထုိ
ေဒ သ ၌ မှက် ေကာင် မ ĕိှ ေစ ရ။ ထုိ သို့  ြပÒ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ ြပည်
တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သင် သိ ရ လိမ့် မည်။-
✡ 8:19 လ၊ု ၁၁:၂၀။
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23 ငါ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် Ćှင့် သင် ၏ လ ူမျÒိး ကုိ ြခား နား ၍ ထား မည်။ ဤ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ
ကုိ နက် ြဖန ်ေန ့တင်ွ ငါ ြပ မည်'ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေြပာ ေလာ'့'ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။-

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မှက် ေကာင် အပ်ု Èကီး များ ကုိ ဘု ရင် ၏ နနး် ေတာ်၊ မှူး မတ် တို့  ၏ အိမ် များ
Ćှင့် အီ ဂျစ် တစ် ြပည် လံးု သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ မှက် ေကာင် များ ေÆကာင့် တိင်ုး ြပည် ပျက် ရ ေလ ၏။

25 ထုိ အ ခါ ဘု ရင် သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ ကုိ ေခါ် ၍``သင် တို့  ၏ ဘု ရား အား ဤ ြပည်
ထဲ ၌ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

26 ေမာ ေĕှ က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ေကာင်
များ ကုိ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က ရံွ ĕှာ Æက မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ က့ဲ သို့  မ ြပÒ လပ်ု
သင့် ပါ။ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် ယဇ် ေကာင် များ ပူ ေဇာ် ြခင်း ကုိ ြမင် လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  အား ခဲ Ćှင့် ပစ် ၍ သတ် Æက ပါ လိမ့် မည်။-

27 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေတာ က န ္တာ ရ
သို့  သုံး ရက် ခ ရီး သွား ၍ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ဆုိ ၏။

28 ဖာ ေရာ ဘု ရင် က``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေတာ က န ္ တာ ရ ၌ ယဇ် ပူ
ေဇာ် ရန ်ငါ ေစ လွှတ် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ခ ရီး ေဝး မ သွား ရ။ ငါ ့အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ေပး ပါ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

29 ေမာ ေĕှ က``နက် ြဖန ်ေန ့တင်ွ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် မှူး မတ် ြပည် သူ တို့  ထံ မှ မှက် ေကာင် များ ကုိ
ဖယ် ĕှား ေပး ရန ်ယ ခု ကုိယ် ေတာ် ထံ မှ ထွက် သွား လျှင် သွား ချင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ၌
ဆု ေတာင်း ေပး ပါ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား
ယ ခု သွား ခွင့် ြပÒ Çပီး မှ မ သွား ရ ဟု ေနာက် တစ် ဖန ်မ လှည့် စား မ တား ဆီး ပါ Ćှင့်''ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။

30 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရင် ထံ မှ ထွက် ခ့ဲ Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ၌ ဆု ေတာင်း ေလ ၏။-
31 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ ဆု ေတာင်း သည့် အ တိင်ုး ဘု ရင် Ćှင့် မှူး မတ် ြပည် သူ တို့  ထံ ၌
မှက် တစ် ေကာင် မျှ မ ကျန ်ေစ ရန ်မှက် အား လံးု ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ ၏။-

32 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရင် သည် ယ ခု အ Èကိမ် ၌ လည်း ေခါင်း မာ Çမဲ ေခါင်း မာ လျက် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ကုိ သွား ခွင့် မ ြပÒ ေချ။

9
ပçÞ မ ေဘး ဒဏ်
တိ ရစ္ဆာန ်များ ေသ ဆုံး ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဘု ရင် ထံ သို့  သွား ၍ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ `ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ Ćိင်ု ေစ ရန ်ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သွား ခွင့် ြပÒ ေလာ။့-

2သင် သည် သွား ခွင့် မ ြပÒ ဘဲ ေန ဦး မည် ဆုိ လျှင်၊-
3 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ြမင်း၊ ြမည်း၊ ကု လား အပ်ု၊ သုိး၊ Ćာွး၊ ဆိတ် တို့  ကုိ ေရာ ဂါ ဆုိး ြဖင့် ေသ ေကျ
ပျက် စီး ေစ မည်။-

4 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ တိ ရ စ္ ဆာ န ်Ćှင့် အီ ဂျစ် အ မျÒိး
သား တို့  ၏ တိ ရ စ္ဆာ န ်တို့  ကုိ ခဲွ ြခား ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ပုိင် ေသာ တိ ရ စ္ဆာ န ်တစ် ေကာင် မျှ
မ ေသ ေစ ရ။-
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5 ငါ သည် နက် ြဖန ်ေန ့၌ ထုိ အ မှု ကုိ ြပÒ မည်' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ချနိ ်ကန ့ ်သတ် ေတာ် မူ
ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ေလာ'့' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 ေနာက် တစ် ေန ့တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိန ့် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့် အီ ဂျစ်
အ မျÒိး သား တို့  ၏ တိ ရ စ္ ဆာ န ်အား လံးု ေသ ေကျ Æက ကုန ်၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ တိǢɐစ္ဆာန ်တစ် ေကာင် မျှ မ ေသ။-

7 ဘု ရင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ တိ ရ စ္ ဆာ န် တစ် ေကာင် မျှ မ ေသ ေÆကာင်း ကုိ စုံ စမ်း
သိ ĕိှ ရ ေလ ၏။ သို့  ေသာ် ဘု ရင် သည် ေခါင်း မာ Çမဲ ေခါင်း မာ လျက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ကုိ သွား ခွင့် မ ြပÒ ဘဲ ေန ေလ ၏။
ဆ í မ ေဘး ဒဏ်
အ နာ ဆုိး

8 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန် တို့  အား``မီး ဖုိ ထဲ က ြပာ ကုိ လက် Ćှင့် ဆုပ် ယူ ေလာ။့
ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရင် ေĕှƎ တင်ွ ြပာ ကုိ ေလ ထဲ သို့  ပစ် လွှင့် ရ မည်။-

9 ထုိ ြပာ သည် အီ ဂျစ် တစ် ြပည် လံးု တင်ွ ေြမ မှုန ့ ်က့ဲ သို့  ပျƎံ ĆှƎံ ၍ လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ၏ ကုိယ် ေပါ် ၌
အ နာ ဆုိး များ ေပါက် ေစ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ြပာ ကုိ ယူ ၍ ဘုရင် ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ေန Æက ၏။ ေမာ ေĕှ သည် ြပာ ကုိ ေလ ထဲ
သို့  ပစ် လွှင့် လိက်ု ရာ လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ၏ ကုိယ် ေပါ် ၌ အ နာ ဆုိး များ ေပါက် ေစ ေလ ၏။-✡

11 အ ြခား ေသာ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က့ဲ သို့ ေမှာ် ဆ ရာ တို့  ကုိယ် ေပါ် တင်ွ လည်း အ နာ ဆုိး
များ ေပါက် လျက် ĕိှ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ ေĕှƎ သို့  မ လာ Ćိင်ု Æက ေတာ ့ေချ။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘုရင် ကုိ ေခါင်း မာ ေစ သ ြဖင့် ေမာ ေĕှ အား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ဘု ရင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား သွား ခွင့်
မ ြပÒ ဘဲ ေန ေလ ၏။
သတ္တ  မ ေဘး ဒဏ်
မုိး သီး

13 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့ ``နံ နက် ေစာ ေစာ တင်ွ ဘု ရင် Ćှင့် သွား ေရာက် ေတွ့ ဆုံ
Çပီး လျှင်`ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ Ćိင်ု ရန ်ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သွား ခွင့် ြပÒ ေလာ။့-

14 ကမ္ဘာ ေလာ က တစ် ခု လံးု ၌ ငါ က့ဲ သို့  ေသာ ဘု ရား မ ĕိှ ေÆကာင်း သင် သိ ေစ ရန ်ယ ခု အ Èကိမ်
တင်ွ သင် Ćှင့် သင် ၏ မှူး မတ် ြပည် သူ တို့  အား ငါ ကုိယ် တိင်ု ကပ် သင့် ေစ မည်။-

15 အ ကယ် ၍ ငါ သည် တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် သင် Ćှင့် သင် ၏ လ ူမျÒိး ကုိ ေရာဂါ ေဘး သင့် ေစ ခ့ဲ ပါ မူ
သင် တို့  အား လံးု ပင် ေသ ေကျ ပျက် စီး ကုန် မည် ြဖစ် သည်။-

16 သို့  ရာ တင်ွ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  သည် ငါ ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေစ ရန် ငါ
သည် သင် တို့  ကုိ အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ခ့ဲ ၏။-✡
✡ 9:10 ဗျာ၊ ၁၆:၂။ ✡ 9:16 ေရာ၊ ၉:၁၇။
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17 သို့  ေသာ် လည်း သင် သည် ေမာက် မာ Çမဲ ေမာက် မာ လျက် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သွား ခွင့် မ ြပÒ ဘဲ
ေန ေသး ၏။-

18 နက် ြဖန ်ေန ့ဤ အ ချနိ ်တင်ွ အီ ဂျစ် ြပည် ၌ တစ် Èကိမ် တစ် ခါ မျှ မ ရွာ ဘူး ေသာ မုိး သီး
မုိး ကုိ သည်း ထန ်စွာ ရွာ သွနး် ေစ မည်။-

19 ယ ခု သင် သည် သင် ၏ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ Ćှင့် ကွင်း ြပင် ၌ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ အ မုိး အ ကာ ေအာက် သို့
သွင်း ေစ ေလာ။့ အ ကာ အ ကွယ် မ ĕိှ ေသာ လူ Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်ĕိှ သ မျှ တို့  အ ေပါ် သို့ မုိး ရွာ ချ
သ ြဖင့် ေသ ေကျ ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။''

20 ဘု ရင် ၏ မှူး မတ် အ ချƌိ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ မိန ့ ်ေတာ် မူ ချက် ကုိ ယုံ ၍ ေÆကာက် ရွƎ ံသ ြဖင့်
မိ မိ တို့  ၏ ေကျး ကျွန ်Ćှင့် တိ ရစ္ဆာန် များ ကုိ အ မုိး အ ကာ ေအာက် သို့  သွင်း ထား Æက ၏။-

21 အ ြခား ေသာ သူ များ က မူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ မိန ့ ်ေတာ် မူ ချက် ကုိ ပ မာ ဏ မ ြပÒ ဘဲ မိ မိ
တို့  ၏ ေကျး ကျွန ်Ćှင့် တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ အ မုိး အ ကာ ေအာက် သို့  မ သွင်း ဘဲ ေန Æက ၏။

22 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား ``အီ ဂျစ် ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ လ ူများ၊ တိ ရ စ္ဆာ
န ်များ၊ လယ် ကွင်း ĕိှ အ ပင် များ ေပါ် သို့ မုိး ရွာ ချ ေစ ရန ်သင် ၏ လက် ကုိ ေကာင်း ကင် သို့  ေြမųာက် ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

23 ေမာ ေĕှ သည် မိ မိ ၏ ေတာင် ေဝှး ကုိ ေကာင်း ကင် သို့  ေြမųာက် လိက်ု ရာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး
ထစ် ချÒနး် ြခင်း၊ မုိး ÈကိÒး ပစ် ြခင်း Ćှင့် တ ကွ မုိး သီး မုိး ရွာ သွနး် ေစ ေလ ၏။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ-

24 ထုိ မုန ်တိင်ုး သည် အ လနွ ်ဆုိး ရွား ေသာ မုန် တိင်ုး ြဖစ် သ ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် သ မုိင်း တင်ွ
တစ် Èကိမ် တစ် ခါ မျှ မ ÆကံÒ ဘူး ေသာ အ ဆုိး ရွား ဆုံး မုန ်တိင်ုး ြဖစ် ၏။-✡

25 အီ ဂျစ် ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ အ ကာ အ ကွယ် မ ĕိှ ေသာ လ ူĆှင့် တိ ရ စ္ ဆာ
န ်အ ေပါင်း တို့  သည် မုိး သီး ဒဏ် ေÆကာင့် ေသ ေကျ Æက ကုန ်၏။ လယ် ကွင်း ထဲ ၌ ĕိှ ေသာ သီး Ćှ ံများ
Ćှင့် သစ် ပင် အား လံးု တို့  သည် လည်း ပျက် စီး ကုန ်၏။-

26 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ ေဂါ ĕှင် ေဒ သ သည် သာ လျှင် မုိး သီး မုိး
ဒဏ် မှ လတ်ွ ကင်း သည်။

27 ဘု ရင် သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင်``ဤ တစ် Èကိမ် ငါ ြပစ် မှား မိ ပါ Çပီ။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် မှန ်ကန ်၍ ငါ Ćှင့် ငါ ၏ လ ူမျÒိး တို့ သည် မှား ပါ ၏။-

28 ငါ တို့  သည် မုိး သီး Ćှင့် မုိး ÈကိÒး ဒဏ် ကုိ မ ခံ Ćိင်ု ေတာ ့Çပီ ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆု
ေတာင်း ေပး ပါ ေလာ။့ ငါ သည် သင် တို့  အား ချက် ြခင်း သွား ခွင့် ေပး ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

29 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``ကျွĆ်ပ်ု သည် Çမိƌ ြပင် သို့ ေရာက် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ သို့  လက် များ
ကုိ ေြမųာက် ၍ ဆု ေတာင်း ေပး ပါ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ကုိယ် ေတာ် သိ ေစ ြခင်း ငှာ မုိး ÈကိÒး သံ Ćှင့် မုိး သီး မုိး ရပ် စဲ လိမ့် မည်။-

30 သို့  ေသာ် လည်း သင် Ćှင့် သင် ၏ မှူး မတ် တို့  သည် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ
ြခင်း မ ĕိှ ေသး ေÆကာင်း ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

31 မု ေယာ စ ပါး တို့  သည် မှည့် ၍ ပုိက် ဆံ ပင် တို့ သည် အ ဖူး ထွက် လျက် ĕိှ သ ြဖင့် ၎င်း အ ပင်
တို့  သည် ပျက် စီး ကုန ်၏။-
✡ 9:24 ဗျာ၊ ၈:၇၊ ၁၅:၂၁။
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32 သို့  ရာ တင်ွ ဂျÒံ စ ပါး ပင် တို့  သည် အ မှည့် ေနာက် ကျ သ ြဖင့် မ ပျက် စီး Æက ေချ။
33 ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရင် ထံ မှ ထွက် ၍ Çမိƌ ြပင် သို့ သွား Çပီး လျှင် လက် များ ကုိ ေြမųာက် ၍ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ထံ ဆု ေတာင်း သ ြဖင့် မုိး ÈကိÒး သံ Ćှင့် မုိး သီး များ စဲ ေလ ၏။ မုိး လည်း ရပ် စဲ သွား ၏။-

34 ထုိ သို့  မုိး မ ရွာ၊ မုိး ÈကိÒး သံ Ćှင့် မုိး သီး များ ရပ် စဲ သည် ကုိ ဘု ရင် ြမင် ေသာ အ ခါ သူ Ćှင့်
တ ကွ သူ ၏ မှူး မတ် တို့  သည် က တိ မ တည် ဘဲ ေခါင်း မာ Çမဲ ေခါင်း မာ လျက် ĕိှ Æက ၏။-

35 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ဘု ရင် သည် ဣသ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား သွား ခွင့် မ ြပÒ ဘဲ ေန ြပန ်၏။

10
အ í မ ေဘး ဒဏ်
ကျÒိင်း ေကာင်

1-2 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် သည် ဘု ရင် ထံ သို့  သွား ေလာ။့ ငါ သည် အံ ့ဖွယ်
ေသာ အ မှု တို့  ကုိ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ ြပ ြခင်း ငှာ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  အား ြပ သည့်
အံ ့ဖွယ် ေသာ အ မှု များ အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  ၏ သား ေြမး တို့  အား ေြပာ ြပ Ćိင်ု ြခင်း ငှာ လည်း ေကာင်း
ငါ သည် ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ မှူး မတ် တို့  ကုိ ေခါင်း မာ ေစ ၏။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့
အား လံးု သိ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  သည် ဘု ရင် ထံ သို့  သွား ၍ ``သင် သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ မည် မျှ Æကာ ေအာင်
မ နာ ခံ ဘဲ ေန မည် နည်း။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ Ćိင်ု ရန ်သူ တို့  ကုိ သွား ခွင့် ြပÒ ေလာ။့-

4 သင် သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  အား သွား ခွင့် မ ေပး လျှင် နက် ြဖန ်ေန ့၌ ငါ သည် သင် ၏ တိင်ုး
ြပည် တင်ွ ကျÒိင်း ေကာင် များ ေရာက် ĕိှ လာ ေစ မည်။-

5 ထုိ ကျÒိင်း ေကာင် တို့  သည် ေြမ တစ် ြပင် လံးု ကုိ ဖုံး လွှမ်း မည်။ ယင်း တို့  သည် မုိး သီး ဒဏ် ေÆကာင့်
မ ပျက် စီး ဘဲ ကျန ်ĕိှ သ မျှ ကုိ ကုိက် စား Æက လိမ့် မည်။ အ ပင် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း စား ပစ် Æက လိမ့် မည်။-

6 သင် ၏ နနး် အ ေဆာင် များ၊ မှူး မတ် တို့  ၏ အိမ် များ၊ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ အိမ် များ ထဲ သို့
ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု များ ဝင် ေရာက် လိမ့် မည်။ အီ ဂျစ် Ćိင်ု ငံ သ မုိင်း တစ် ေလျှာက် တင်ွ
ဤ မျှ ေလာက် ဆုိး ရွား ေသာ ကပ် မျÒိး ကုိ လ ူတို့  တစ် ခါ မျှ မ ေတွ့ ÆကံÒ ခ့ဲ ရ ေသး' ဟ ုေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည်
ဘု ရင် ထံ မှ ထွက် သွား ေလ ၏။

7 မှူး မတ် တို့  က ဘု ရင် အား``ဤ သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ မည် မျှ Æကာ ေအာင် ဒကု္ခ ေရာက်
ေစ ပါ မည် နည်း။ ထုိ သူ တို့  သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ Ćိင်ု ရန်
သွား ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ။ အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ယ ခု ပင် အီ ဂျစ် ြပည် ပျက် စီး ေန Çပီ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ''
ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

8 ထို့  ေÆကာင့် ဘု ရင် သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ အား ြပန ်ေခါ် လျက်``သင် တို့  ဘု ရား ြဖစ် ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ရန ်သွား Æက ေလာ။့ သို့  ေသာ် မည် သူ တို့  သွား Æက မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလ ၏။

9 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ ရ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ လ ူÈကီး၊ က ေလး၊ သား သ မီး၊ သုိး Ćာွး မှ စ ၍ အား လံးု ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား ရ Æက ပါ မည်''
ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။
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10 ဘု ရင် က``သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် က ေလး များ ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား ခွင့် မ ြပÒ Ćိင်ု
ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ဆုိ ၏။ ပုန ်ကန ်ရန ်Æကံ စည် ေန ေÆကာင်း ထင် ĕှား ၏။-

11 သင် တို့  ၏ အ လိ ုြပည့် မည် ဆုိ လျှင် အ မျÒိး သား များ သာ သွား ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် အ ထံ ေတာ် မှ သူ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ေလ ၏။

12 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ကျÒိင်း ေကာင် များ ေရာက် ĕိှ လာ ေစ
ရန ်သင် ၏ လက် ကုိ ဆန ့ ်ေလာ။့ ကျÒိင်း ေကာင် များ သည် ေရာက် လာ ၍ မုိး သီး ဒဏ် ေÆကာင့် မ ပျက် စီး ဘဲ
ကျန ်ĕိှ ေန သ မျှ ေသာ အ ပင် တို့  ကုိ စား ပစ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် မိ မိ ၏ ေတာင် ေဝှး ကုိ ကုိင် လျက် လက် ကုိ ဆန ့ ်လိက်ု ရာ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ထုိ ေန ့Ćှင့် တစ် ည ပတ် လံးု အေĕှƎ ဘက် မှ ေလ ြပင်း တိက်ု ခတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
န ံနက် ေရာက် ေသာ် ထုိ အ ေĕှƎ ေလ ြဖင့် ကျÒိင်း ေကာင် များ ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။-

14 ကျÒိင်း ေကာင် တို့  သည် အပ်ု လိက်ု ေရာက် ĕိှ လာ ၍ တစ် ြပည် လံးု ေပါ် သို့  ေရာက် ေလ ၏။
ထုိ မျှ ေလာက် များ ြပား ေသာ ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု များ သည် ေĕှး ကာ လ က မ ေပါ် စ ဖူး၊ ေနာင်
အ ခါ ၌ လည်း ေပါ် မည် မ ဟတ်ု။-

15 ကျÒိင်း ေကာင် များ သည် ေြမ တစ် ြပင် လံးု ကုိ ဖုံး လွှမ်း သ ြဖင့် ေြမ ြပင် သည် ကျÒိင်း ေကာင် များ
ြဖင့် မည်း နက် လျက် ĕိှ ၏။ ယင်း တို့  သည် တိင်ုး ြပည် ၌ မုိး သီး ဒဏ် ေÆကာင့် မ ပျက် စီး ဘဲ ကျန်
Ãကင်း သ မျှ ေသာ အ ပင် Ćှင့် သစ် သီး တို့  ကုိ စား Æက ၏။ အီ ဂျစ် ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ
အ ပင် Èကီး ငယ် တို့  ၌ အ ရွက် စိမ်း ဟ ူ၍ မ ကျန ်ေတာ ့ေချ။✡

16 ထုိ အ ခါ ဘု ရင် သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ ကုိ အ လျင် အ ြမန ်ေခါ် ၍``ငါ သည် သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် သင် တို့ ကုိ ြပစ် မှား မိ ပါ Çပီ။-

17 ယ ခု တစ် Èကိမ် ငါ ၏ အ ြပစ် ကုိ လွှတ် ၍ ဤ ကပ် ဆုိး Èကီး ကုိ ဖယ် ĕှား ေပး ရန် သင် တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

18 ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရင် ထံ မှ ထွက် ခ့ဲ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေလ ၏။-
19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ေĕှƎ ေလ ကုိ အ ေနာက် ေလ ြပင်း အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ တိက်ု ခတ် ေစ
သ ြဖင့် ကျÒိင်း ေကာင် တို့  ကုိ ေလ Ćှင့် ေဆာင် ယူ Çပီး လျှင် ပင် လယ် န ီထဲ သို့  ကျ ေစ ၏။ အီ ဂျစ် ြပည်
တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ကျÒိင်း ေကာင် တစ် ေကာင် မျှ မ ကျန ်ေတာ ့ေချ။-

20 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရင် ကုိ ေခါင်း မာ ေစ သ ြဖင့် သူ သည် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား သွား ခွင့် မ ြပÒ ဘဲ ေန ေလ ၏။

န ဝ မ ေဘး ဒဏ်

အ ေမှာင် ထု
21 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ အ လနွ ်ထူ ထပ် ေသာ အ ေမှာင် ထု
ဖုံး လွှမ်း ေစ ရန် သင် ၏ လက် ကုိ ေကာင်း ကင် သို့ ဆန ့ ်ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

22 ေမာ ေĕှ သည် မိ မိ လက် ကုိ ေကာင်း ကင် သို့  ဆန ့် သ ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ သုံး
ရက် မျှ ေမှာင် အ တိ လွှမ်း ေလ ၏။-✡
✡ 10:15 ဗျာ၊ ၉:၂-၃။ ✡ 10:22 ဆာ၊ ၁၀၅:၂၈။ ဗျာ၊ ၁၆:၁၀။
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23 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် မ ြမင် Ćိင်ု Æက
သ ြဖင့် သုံး ရက် ပတ် လံးု မည် သူ မျှ မိ မိ ေန အိမ် မှ မ ထွက် ေချ။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် ၌ မူ ကား အ လင်း ေရာင် ĕိှ ၏။

24 ထုိ အ ခါ ဘု ရင် သည် ေမာ ေĕှ ကုိ ေခါ် ၍``ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ရန ်သွား Æက ေလာ။့ သင် တို့
၏ အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် က ေလး များ ကုိ လည်း သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူသွား Æက ေစ။ သင် တို့  ၏ သုိး၊ ဆိတ်၊
Ćာွး များ ကုိ သာ ထား ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟု ဆုိ ေလ ၏။

25 ေမာ ေĕှ က``ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရန ်ယဇ် ေကာင် များ ĕိှ ရ ပါ မည်။-
26 ထို့  ေÆကာင့် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ တိǢɐစ္ဆာန ်များ ကုိ တစ် ေကာင် မ ကျန ်ယူ ေဆာင် သွား ရ ပါ မည်။
ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ေရွး ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရ ပါ မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ရပ် သို့  ေရာက် မှ မည် သည့် အ ေကာင် ကုိ ေရွး ၍ ပူ ေဇာ် ရ မည် ကုိ သိ Ćိင်ု ပါ မည်''
ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

27 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရင် အား ေခါင်း မာ ေစ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ သွား
ခွင့် မ ြပÒ ဘဲ ေန ြပန ်၏။-

28 ဘု ရင် က ေမာ ေĕှ အား``ငါ ့ထံ မှ ထွက် သွား ေလာ။့ သင့် မျက် Ćှာ ကုိ ငါ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ေတွ့ လိ။ု
အ ကယ် ၍ ေတွ့ ခ့ဲ လျှင် သင် ေသ ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

29 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့  ေနာက် တစ်
ဖန ်မ လာ ေတာ ့ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

11
ေမာ ေĕှ က သား ဦး များ ေသ ရ မည် ဟု ေÆက ညာ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ငါ သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  အား ေနာက် ဆုံး
ဒဏ် ခတ် မည်။ ထုိ ေနာက် သူ သည် သင် တို့  အား သွား ခွင့် ြပÒ လိမ့် မည်။ စင် စစ် အား ြဖင့် သင် တို့
အား လံးု ကုိ ဤ ြပည် မှ Ćှင် ထုတ် လိမ့် မည်။-

2ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေယာကျာ်း မိနး် မ အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အိမ် နးီ ချင်း တို့ ထံ မှ ေရွှ၊ ေင၊ွ
တန ်ဆာ များ ကုိ ေတာင်း ယူ Æက ရန ်ေြပာ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

3 အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား Ƥုိ ေသ ေလး စား ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ ၏။ စင် စစ် အား ြဖင့် ဘု ရင် ၏ မှူး မတ် ြပည် သူ တို့  က ေမာ ေĕှ
အား အ လနွ ်Èကီး ြမတ် ေသာ ပ္ဂုိလ် ြဖစ် သည် ဟ ုခံ ယူ ထား Æက ၏။

4 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ က ဘု ရင် အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က `သနး် ေခါင် ယံ အ ချနိ ်တင်ွ ငါ သည်
အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  ထံ သို့  Ãက လာ ၍၊-

5 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ဘု ရင် ၏ နနး် လျာ သား ဦး မှ စ ၍ Èကိတ် ဆုံ Èကိတ် ေသာ ကျွန ်မ ၏ သား ဦး
တိင်ု ေအာင် သား ဦး ဟ ူသ မျှ တို့  ကုိ ေသ ေစ မည်။ တိ ရ စ္ ဆာ န ်အ ေပါင်း တို့  ၏ သား ဦး ေပါက် မှန်
သ မျှ ကုိ လည်း ေသ ေစ မည်။-

6 ေĕှး အ ခါ ၌ လည်း မ ÆကံÒ စ ဖူး၊ ေနာင် အ ခါ ၌ လည်း ÆကံÒ ရ မည် မ ဟတ်ု ေသာ ဟစ် ေအာ် ြမည် တမ်း
ြခင်း အ သံ ကုိ အီ ဂျစ် တစ် ြပည် လံးု တင်ွ Æကား ရ လိမ့် မည်။-
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7 သို့  ေသာ် လည်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား လူ သို့  မ ဟတ်ု တိ ရ စ္ ဆာ န ်အား ေခွး တစ် ေကာင် မျှ ပင်
ေဟာင် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား Ćှင့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ခဲွ ြခား ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ရ Æက မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

8 ထုိ အ ခါ သင် ၏ မှူး မတ် တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု ထံ သို့ လာ ၍ ပျပ် ဝပ် လျက်`သင် Ćှင့် သင် ၏ လ ူစု အ ေပါင်း
တို့  ထွက် သွား Æက ပါ' ဟ ုĕိှ ခုိး ေတာင်း ပန ်Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် မှ ကျွĆ်ပ်ု ထွက် သွား ပါ မည်''
ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ေဒါ သ အ မျက် ထွက် လျက် ဘု ရင် ထံ မှ ထွက် သွား ေလ ၏။

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ အံ ့ဖွယ် ေသာ အ မှု များ ကုိ
များ ြပား စွာ ြပ Ćိင်ု ရန် ဘု ရင် သည် သင် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

10 ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  သည် ဘု ရင် ေĕှƎ ၌ အံ့ ဖွယ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပ ေသာ် လည်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ ကုိ ေခါင်း မာ ေစ သ ြဖင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား တိင်ုး ြပည်
မှ ထွက် ခွင့် မ ြပÒ ဘဲ ေန သ တည်း။

12
ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ်

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  အား၊-
2 ``ဤ လ သည် သင် တို့  ၏ Ćှစ် ပ ထ မ လ ြဖစ် ေစ ရ မည်။-

3 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား ဤ သို့  èွှန ်Æကား ေလာ။့ ဤ လ ဆယ် ရက် ေန ့တင်ွ
မိ သား စု တစ် စု လျှင် သုိး က ေလး သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် က ေလး တစ် ေကာင် ကျ စီ ေရွး ယူ ရ မည်။-
4 အ ကယ် ၍ မိ မိ ၏ မိ သား စု သည် သုိး က ေလး တစ် ေကာင် သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် က ေလး တစ် ေကာင်
လံးု ကုိ စား ၍ မ ကုန ်Ćိင်ု လျှင် အိမ် နးီ ချင်း မိ သား စု Ćှင့် ေပါင်း စပ် ၍ လ ူတစ် ေယာက် စား Ćိင်ု သ မျှ
စား မည့် သူ ဦး ေရ ကုိ တက်ွ ချက် ကာ တိ ရစ္ဆာန ်တစ် ေကာင် ကုိ စား သုံး ရ မည်။-
5 သင် တို့  သည် သုိး သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ကုိ ေရွး ယူ Ćိင်ု သည်၊ သို့  ေသာ် ထုိ တိ ရ စ္ ဆာ န ်သည် အ ြပစ် အ နာ
ကင်း ေသာ တစ် Ćှစ် သား အ ထီး ြဖစ် ရ မည်။-
6 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ သား ေကာင် များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ထား Çပီး လျှင် ပ ထ မ လ
တစ် ဆယ် ေလး ရက် ေန ့ည ဦး ပုိင်း ၌ ယင်း သား ေကာင် တို့  ကုိ သတ် ရ မည်။-
7 ထုိ ေနာက် အ သား ကုိ စား သုံး သူ များ ေန ထုိင် ရာ အိမ် ၏ တံ ခါး ထုပ် Ćှင့် တံ ခါး တိင်ု Ćှစ် တိင်ု တို့  တင်ွ
ထုိ သား ေကာင် ၏ ေသွး ကုိ သုတ် လိမ်း ရ မည်။-
8 ထုိ ည တင်ွ အ သား ကုိ မီး ကင် ၍ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့၊် ခါး ေသာ အ ရွက် တို့  Ćှင့် စား ရ Æက မည်။-
9 အ သား ကုိ အ စိမ်း လိက်ု ြဖစ် ေစ၊ ြပÒတ် ၍ ြဖစ် ေစ မ စား ရ။ တိ ရစ္ဆာန ်၏ ဦး ေခါင်း၊ ေြခ လက်၊ ဝမ်း
တင်ွး သား Ćှင့် တ ကွ တစ် ေကာင် လံးု ကုိ မီး ကင် ရ မည်။-
10 န ံနက် တိင်ု ေအာင် အ သား အ Ãကင်း အ ကျန် မ ĕိှ ေစ ရ။ အ Ãကင်း အ ကျန ်ĕိှ ခ့ဲ လျှင် မီး ɐƤှု Ǝ ိပစ် ရ မည်။-
11 သင် တို့  သည် ခါး ကုိ စည်း ၍ ဖိ နပ် ကုိ စီး လျက် လက် ထဲ တင်ွ ေတာင် ေဝှး ကုိ ကုိင် Çပီး လျှင်
ထုိ အ သား ကုိ အ လျင် အ ြမန ်စား Æက ရ မည်။ ထုိ ပဲွ ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပသခါ ပဲွ ေတာ် ြဖစ် ၏။

12 ``ထုိ ေန ့ည တင်ွ ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ြဖတ် သနး် Ãက သွား ၍ လ ူĆှင့် တိ ရ စ္ ဆာ
န ်တို့  ၏ သား ဦး ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေသ ဒဏ် ခတ် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ ဘု ရား အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဒဏ် စီ ရင် မည်။
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။-
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13 သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ အိမ် တံ ခါး တိင်ု တို့  တင်ွ သုတ် လိမ်း ထား ေသာ ေသွး သည် အ မှတ် အ သား
ြဖစ် လိမ့် မည်။ ငါ သည် ေသွး ကုိ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ သင် တို့  အိမ် ကုိ ေကျာ် လနွ ်သွား မည်။ သို့  ြဖစ် ၍
ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ဒဏ် ခတ် ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် ၎င်း ဒဏ် မှ လတ်ွ ကင်း Æက လိမ့် မည်။-✡

14 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ သ တိ ရ ရန် ဤ ေန ့ရက် ကုိ ပဲွ ေတာ် ေန ့အ ြဖစ် ဆင် ယင်
ကျင်း ပ ရ မည်။ သင် တို့  သည် ထုိ ေန ့ကုိ ဘု ရား ပဲွ ေတာ် ေန ့အ ြဖစ် ထာ ဝ စä် ကျင်း ပ ရ Æက မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ်

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  သည် ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု တ ေဆး ပါ ေသာ မုန ့ ်ကုိ မ စား ရ။
တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ကုိ သာ စား ရ မည်။ ပ ထ မ ေန ့တင်ွ သင် တို့  ၏ အိမ် များ မှ တ ေဆး ကုိ
ဖယ် ĕှား ရ မည်။ ထုိ ခု နစ် ရက် အ တင်ွး ၌ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် တ ေဆး ပါ ေသာ
မုန ့ ်ကုိ စား မိ လျှင် ထုိ သူ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ အ ပယ် ခံ ရ မည်။-

16 ပ ထ မ ေန ့Ćှင့် သတ္တ မ ေန ့၌ ဝတ် ြပÒ အ စည်း အ ေဝး ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။ ထုိ ေန ့ရက် များ
တင်ွ စား စ ရာ ြပင် ဆင် ြခင်း အ လပ်ု မှ တစ် ပါး အ ြခား အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။-

17 ငါ သည် ထုိ ေန ့တင်ွ သင် တို့  ဗုိလ် ေြခ များ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ သည် ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့်
ဤ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် ကုိ ထာ ဝ စä် ကျင်း ပ Æက ေလာ။့-

18 သင် တို့  သည် ပ ထ မ လ တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့ည ေန မှ Ćှစ် ဆယ့် တစ် ရက် ေန ့ည ေန
တိင်ု ေအာင် တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ကုိ စား ရ မည်။-

19 ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု သင် တို့  ၏ အိမ် များ တင်ွ တ ေဆး မ ĕိှ ေစ ရ။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
ြဖစ် ေစ၊ အ ြခား အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ မည် သူ မ ဆုိ တ ေဆး ပါ ေသာ မုန ့ ်ကုိ စား မိ လျှင် ထုိ
သူ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ အ ပယ် ခံ ရ မည်။-

20 တ ေဆး ပါ သည့် မုန ့ ်ကုိ လံးု ဝ မ စား ရ၊ သင် သည် မည် သည့် အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် သည် မ ဆုိ
တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ကုိ သာ စား ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ပ ထ မ ဦး ဆုံး ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ်

21 ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေခါ် ၍``သင် တို့  ၏ မိ သား စု
အ သီး သီး သည် ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ဆင် ယင် ကျင်း ပ Ćိင်ု ရန် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ထဲ မှ ေရွး ယူ ၍
ပ သ ခါ ပဲွ အ တက်ွ သတ် Æက ေလာ။့-

22 ထုိ ေနာက် ဟ ုဿု ပ် èွန ့ ်တစ် စည်း ကုိ ယူ ၍ အင် တံု ထဲ ĕိှ သုိး ၏ ေသွး ၌ Ćှစ် Çပီး လျှင် တံ ခါး ထုပ် Ćှင့်
တံ ခါး တိင်ု Ćှစ် တိင်ု တို့  ကုိ သုတ် ရ မည်။ န ံနက် ချနိ ်သို့  ေရာက် သည့် တိင်ု ေအာင် မည် သူ မျှ မိ မိ
အိမ် အ ြပင် သို့  မ ထွက် ရ။-

23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရန် အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ
ြဖတ် သနး် Ãက သွား သည့် အ ခါ တံ ခါး ထုပ်၊ တံ ခါး တိင်ု တို့  တင်ွ ေသွး ကုိ ြမင် ရ လျှင် သင်
တို့  အ သက် ချမ်း သာ ရ ေစ ရန် ေသ မင်း တ မန် အား သင် တို့  ၏ အိမ် များ ကုိ ေကျာ် သွား ေစ ေတာ် မူ မည်။
သင် တို့  ၏ အိမ် များ ထဲ သို့  ဝင် ၍ သင် တို့  အား သတ် ခွင့် ေပး မည် မ ဟတ်ု။-✡
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24 သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် ဤ ပ ညတ် ချက် များ ကုိ အ စä် လိက်ု နာ
ကျင့် သုံး ရ Æက မည်။-

25 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့ သင် တို့  ဝင် ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ
ဤ ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။-

26သင် တို့  ၏ သား သမီး များ က`ဤ သို့  ဝတ် ြပÒ ြခင်း မှာ မည် သို့  ဆုိ လိ ုပါ သ နည်း' ဟ ုေမး လျှင်၊-
27 သင် တို့  က`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေသာ
အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အိမ် များ ကုိ ေကျာ် ၍ ငါ တို့  အား
အ သက် ချမ်း သာ ေစ ခ့ဲ သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပ သ ခါ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ြခင်း ြဖစ် သည်'
ဟ ုေြဖ Æကား ရ မည်'' ဟ ုèွှန် Æကား ေလ ၏။
ထုိ အ ခါ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဦး èွှတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ĕိှ ခုိး Æက ၏။-
28 ထုိ ေနာက် ေမာေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  èွှန ်Æကား သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  သည် လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် Æက ၏။
ဒ သ မ ေဘး ဒဏ်
သား ဦး များ ေသ ဆုံး ြခင်း

29 သနး် ေခါင် အ ချနိ ်တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ နနး် လျာ သား ဦး မှ စ ၍ ေထာင် တင်ွး ĕိှ
အ ကျä်း သ မား သား ဦး တိင်ု ေအာင် အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ သား ဦး မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်တို့  ၏ သား ဦး ဟ ူသ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း ေသ ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။-✡

30 ထုိ ည တင်ွ အီ ဂျစ် ဘု ရင် Ćှင့် မှူး မတ် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထ ၍ ေအာ် ဟစ် ငိ ုေÃကး ြမည်
တမ်း Æက ေလ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အီ ဂျစ် တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု တင်ွ သား မ ေသ ေသာ အိမ် တစ်
အိမ် မျှ မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သ တည်း။-

31 ထုိ ည ချင်း တင်ွ ဘု ရင် သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န် တို့  ကုိ ေခါ် ၍``သင် တို့  Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  သည် ငါ ၏ ြပည် မှ ထွက် သွား Æက ေလာ။့ သင် တို့  ေတာင်း ဆုိ သည့် အ တိင်ုး သွား ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ေလာ။့-

32သင် တို့  ၏ သုိး၊ ဆိတ်၊ Ćာွး တို့  ကုိ လည်း ယူ ေဆာင် သွား Æက ေလာ။့ ငါ သည် ေကာင်း ချးီ ခံ စား ရ ေစ
ရန ်ဘု ရား သ ခင် ထံ ဆု ေတာင်း ေပး ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

33 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က``သင် တို့  သည် ဤ ြပည် မှ မ ထွက် လျှင် ငါ တို့  အား လံးု ေသ ရ
ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ လျက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ အ လျင် အ ြမန်
ထွက် သွား ရန ်တိက်ု တနွး် Æက ေလ သည်။-

34 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် တ ေဆး မ ေရာ ေသး ေသာ မုန ့ ်စိမ်း ကုိ မုန ့ ်နယ် ခွက် များ တင်ွ ထည့် ၍
အ ဝတ် Ćှင့် ထုတ် Çပီး လျှင် ပ ခုံး ေပါ် ၌ ထမ်း ယူ Æက ၏။-

35 ေမာ ေĕှ မှာ Æကား ထား သည့် အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည်
သား တို့  ထံ မှ ေရွှ ထည်၊ ေင ွထည်၊ အ ဝတ် အ ထည် များ ကုိ ေတာင်း ယူ Æက ၏။-

36 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား Ƥုိ ေသ ေလး စား ေစ ရန်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့ ေတာင်း သ မျှ ကုိ ေပး Æက ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ တို့  သည်
အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် သွား Æက ၏။✡
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ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ ြခင်း
37 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ရာ မ သက် Çမိƌ မှ သု ကုတ် Çမိƌ သို့  ေြခ လျင် ခ ရီး ြဖင့် ထွက် ခွာ
လာ ခ့ဲ Æက ၏။ အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် က ေလး များ မ ပါ ဘဲ စု စု ေပါင်း
လ ူေြခာက် သိနး် မျှ ĕိှ ေလ သည်။-

38 သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား မ ဟတ်ု ေသာ သူ ေြမာက် ြမား စွာ တို့  Ćှင့် သုိး၊ ဆိတ်၊
Ćာွး များ စွာ တို့  လည်း လိက်ု ပါ သွား Æက ေလ သည်။-

39 သူ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ တ ေဆး မ ေရာ သည့် မုန ့ ်စိမ်း ြဖင့် မုန ့ ်ဖုတ် Æက
၏။ အီ ဂျစ် ြပည် မှ သူ တို့  အား Ƥုတ် တ ရက် Ćှင် ထုတ် လိက်ု Æက သည် ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် မုန ့်
စိမ်း ၌ တ ေဆး ေရာ ရန ်အ ချနိ ်မ ရ ခ့ဲ Æက ေချ။

40ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ Ćှစ် ေပါင်း ေလး ရာ သုံး ဆယ် ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက ၏။-✡
41 Ćှစ် ေပါင်း ေလး ရာ သုံး ဆယ် ေစ့ ေသာ ေန ့၌ ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည်
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ ခ့ဲ Æက ၏။-

42 ထုိ ေန ့ည သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ တို့ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ရန ်ေစာင့် Æကပ်
Æကည့် ɐƤှု ေသာ ည ြဖစ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး အ စä် အ ဆက် တို့  သည် ထုိ ည ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ရာ ည အ ထိမ်း အ မှတ် ပဲွ ေတာ် အ ြဖစ် Ćှစ် စä် ကျင်း ပ Æက ေလ သည်။

ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ စည်း ကမ်း ဥ ပ ေဒ သ များ
43 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ အား``ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ စည်း ကမ်း
ဥ ပ ေဒ သ များ သည် ကား ဤ သို့  တည်း။ မည် သည့် လ ူမျÒိး ြခား ကုိ မျှ ထုိ ပဲွ တင်ွ ပါ ဝင်
စား ေသာက် ခွင့် မ ြပÒ ရ။-

44 သို့  ေသာ် အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ Çပီး ေသာ ေင ွဝယ် ကျွန ်သည် စား Ćိင်ု ၏။-
45 ဧည့် သည် သို့  မ ဟတ်ု အ ခ စား အ လပ်ု သ မား များ မ စား ရ။-
46 ပသ ခါ စား ပဲွ ကုိ ြပင် ဆင် ေသာ အိမ် ထဲ ၌ သာ စား ရ မည်။ အိမ် ြပင် သို့  ယူ မ သွား ရ။ သား
ေကာင် ၏ အ Ƥုိး များ ကုိ လည်း မ ချÒိး ရ။-✡

47ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး တစ် မျÒိး လံးု သည် ထုိ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။-
48 လ ူမျÒိး ြခား တစ် ဦး ဦး သည် သင် Ćှင့် အ တူ ေန ထုိင် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ်
တင်ွ ပါ ဝင် လိ ုလျှင် သူ Ćှင့် သူ ၏ အိမ် သား တို့ ကုိ ဦး စွာ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ေစ Çပီး
မှ ထုိ သူ အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား က့ဲ သို့  သတ် မှတ် ကာ ထုိ ပဲွ ေတာ် ၌ ပါ ဝင် ေစ Ćိင်ု ၏။
အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ◌င်္ဂ လာ မ ခံ သူ မှန ်သ မျှ သည် ထုိ ပဲွ သို့  ဝင် ၍ မ စား ရ။-

49 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လူ
မျÒိး ြခား တို့  သည် ေသာ် လည်း ေကာင်း ဤ စည်း ကမ်း ဥ ပ ေဒ သ များ ကုိ လိက်ု နာ ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

50 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ အား မိန ့ ်Æကား သ မျှ အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် Æက ၏။-
✡ 12:40 က၊ ၁၅:၁၃။ ဂလ၊ ၃:၁၇။ ✡ 12:46 ေတာ၊ ၉:၁၂။ ေယာ၊ ၁၉:၃၆။
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51 ထုိ ေန ့၌ ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။

13
သား ဦး ကုိ ဆက် ကပ် ြခင်း

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သား ဦး ေယာကျာ်း မှန ်သ မျှ တို့  ကုိ ငါ ့အား ဆက် ကပ်
Æက ရ မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ သား ဦး ေယာကျာ်း၊ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  တင်ွ သား ဦး
ေပါက် ဟ ူသ မျှ ကုိ ငါ ပုိင် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ်

3 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ ဟာ တန ်ခုိး
ေတာ် ြဖင့် သင် တို့  ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ သင် တို့  ကုိ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ေန ့ရက် ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့
ဤ ေန ့ရက် တင်ွ တ ေဆး ပါ ေသာ မုန ့ ်ကုိ မ စား ရ။-

4 သင် တို့  သည် အ ဗိ ဗ လ ေခါ် ေသာ ပ ထ မ လ အ တင်ွး ဤ ေန ့ရက် တင်ွ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက်
ခွာ လာ ရ Æက ၏။-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ခါ နန ်အ မျÒိး သား၊ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ဟိ ဝိ
အ မျÒိး သား၊ ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည် ကုိ သင် တို့  အား ေပး မည် ဟ ုသင် တို့  ၏
ဘုိး ေဘး တို့  ကုိ ခုိင် Çမဲ ေသာ သစ္စာ က တိ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ပို့  ေဆာင် ၍ သင် တို့  သည်
အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ၍ ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်ေသာ ြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ Ćှစ် စä်
ပ ထ မ လ တင်ွ ဤ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။-

6 ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ကုိ စား Çပီး လျှင် သတ္တ  မ ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပဲွ ေတာ်
ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။-

7 ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု တ ေဆး ပါ ေသာ မုန ့ ်ကုိ မ စား ရ။ ထုိ ရက် အ တင်ွး သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ
ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ တ ေဆး ပါ ေသာ မုန ့ ်ြဖစ် ေစ၊ တ ေဆး ြဖစ် ေစ မ ĕိှ ေစ ရ။-

8 ထုိ ပဲွ ေတာ် စ တင် ကျင်း ပ ေသာ ေန ့တင်ွ သင် ၏ သား တို့  အား`အီ ဂျစ် ြပည် မှ ငါ တို့  ထွက် ခွာ လာ စä် က
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ေအာက် ေမ့ သည့် အ ထိမ်း အ မှတ် ပဲွ ေတာ် ြဖစ် သည်'
ဟ ုĕှင်း ြပ ရ မည်။-

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် သင် တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ
ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ အ Çမဲ ရွတ် ဆုိ ေလ ့လာ ေန ေစ ရန်
ပဲွ ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ လက် သို့  မ ဟတ်ု သင် တို့  ၏ န ဖူး ေပါ် တင်ွ ချည် ထား ေသာ အ မှတ် လ က္ ခ
ဏာ သ ဖွယ် သင် တို့  အား သ တိ ရ ေစ လိမ့် မည်။-

10 Ćှစ် စä် သတ် မှတ် ေသာ အ ချနိ ်၌ ဤ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။
သား ဦး

11 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ေပး မည် ဟု ခုိင် Çမဲ ေသာ က တိ သစ္စာ
ထား ေသာ ခါ နာန ်ြပည် သို့  သင် တို့  ကုိ ပို့  ေဆာင် လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ၊-
✡ 13:1-2 ေတာ၊ ၃:၁၃။ လ၊ု ၂:၂၃။
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12သင် တို့  ၌ ဖွား ြမင် ေသာ သား ဦး မှန ်သ မျှ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ရ မည်။ သင် တို့ ၏ တိ ရစ္
ဆာန ်များ မှ သား ဦး ေပါက် အ ထီး မှန် သ မျှ ကုိ လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပုိင် ေတာ် မူ ၏။-✡

13 သို့  ရာ တင်ွ သား ဦး ေပါက် ြမည်း အ ထီး ကုိ သုိး က ေလး Ćှင့် လဲ ၍ ေရွး ယူ ရ မည်။ ထုိ သို့  လဲ ၍
မ ေရွး ယူ လိ ုလျှင် ြမည်း က ေလး ၏ လည် ပင်း ကုိ ချÒိး ရ မည်။ သင် တို့  ၏ သား ဦး ေယာကျာ်း မှန်
သ မျှ ကုိ ြပန ်၍ ေရွး ယူ Æက ရ မည်။-

14 ေနာင် အ ခါ ၌ သင် ၏ သား က`အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ြပÒ လပ်ု ရ ပါ သ နည်း' ဟ ုေမး လျှင်`ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ငါ တို့  ကုိ ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေတာ် မူ ၏။-

15 အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် ေခါင်း မာ ၍ ငါ တို့  အား သွား ခွင့် မ ေပး ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ĕိှ ေသာ လ ူĆှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န် တို့  ၏ သား ဦး ေပါက် မှန ်သ မျှ တို့  ကုိ ေသ
ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် တိ ရ စ္ ဆာ န ်သား ဦး ေပါက် မှန ်သ မျှ ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရ ၏။ သို့  ေသာ် လည်း ငါ တို့  ၏ သား ဦး များ ကုိ ြပန ်၍ ေရွး ယူ Æက သည်။-

16 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ငါ တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ြခင်း ေÆကာင့်
ဤ ပဲွ ေတာ် သည် သင် ၏ လက် သို့ မ ဟတ်ု သင် ၏ န ဖူး ေပါ် တင်ွ ချည် ထား ေသာ အ မှတ် လက္ခ ဏာ သ ဖွယ်
သင် တို့  အား သ တိ ရ ေစ လိမ့် မည်' ဟ ုြပန ်ေြပာ ရ မည်'' ဟ ူ၍ ေြပာ ဆုိ ေလ ၏။
မုိး တိမ် တိင်ု Ćှင့် မီး တိင်ု

17 အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထွက် ခွင့် ြပÒ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ဖိ လိ တ္ တိ Çမိƌ သို့  သွား ေသာ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ ြဖတ် လမ်း ြဖင့် သူ တို့  ကုိ ပို့
ေဆာင် ေတာ် မ မူ။ သူ တို့  သည် စစ် ပဲွ တိက်ု ရ မည် ကုိ သိ ြမင် လျှင် စိတ် ေြပာင်း ၍ အီ ဂျစ် ြပည်
သို့  ြပန ်သွား Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဘု ရား သ ခင် သိ ေတာ် မူ ၏။-

18 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား ေတာ က န ္ တာ ရ ခ ရီး ြဖင့် ဧ ဒံ ုပင် လယ် ဘက် သို့  လှည့် ပတ် လျက်
သွား ေစ ေတာ် မူ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ စစ် ပဲွ ဝင် ရန ်လက် နက် အ ြပည့် အ စုံ ပါ ĕိှ Æက ၏။

19 ေယာ သပ် က ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား က တိ သစ္စာ ထား ေစ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ေမာ ေĕှ
သည် ေယာ သပ် ၏ အ Ƥုိး တို့  ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေလ သည်။ ေယာ သပ် က``ဘု ရား သ ခင် သည်
သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် ထုတ် ေဆာင် ေသာ အ ခါ ငါ ့အ Ƥုိး တို့  ကုိ ဤ အ ရပ် မှ ယူ ေဆာင် သွား ရ မည်''
ဟ ုခုိင် Çမဲ ေသာ က တိ ြပÒ ေစ ၏။✡

20 သူ တို့  သည် သု ကုတ် Çမိƌ မှ ခ ရီး ဆက် ခ့ဲ Æက ရာ ေတာ ကနတ္ာ ရ အ စပ် ĕိှ ဧ သံ Çမိƌ တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။-
21 ေန ့Ćှင့် ည အ ချနိ ်တင်ွ သူ တို့  အား လမ်း ြပ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေန ့အ ချနိ ်၌ မုိး တိမ်
တိင်ု အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ည အ ချနိ ်၌ အ လင်း ေရာင် ေပး ရန ်မီး တိင်ု အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း
သူ တို့  ၏ ေĕှƎ က Ãက ေတာ် မူ ၏။-

22 ေန ့အ ချနိ ်၌ မုိး တိမ် တိင်ု၊ ည အ ချနိ ်၌ မီး တိင်ု သည် သူ တို့  ေĕှƎ က အ စä် မ ြပတ် သွား ေလ ၏။
14

ပင် လယ် န ီကုိ ြဖတ် ကူး ြခင်း
1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ြပန ်လှည့် ၍ ဗာ လ ေဇ ဖုန်
Çမိƌ အ နးီ မိ ဂ ေဒါ လ Çမိƌ Ćှင့် ပင် လယ် န ီစပ် Æကား ĕိှ ပိ ဟ ဟိ Ƥုတ် Çမိƌ ေĕှƎ တင်ွ စ ခနး် ချ ရန ်ေြပာ ေလာ။့-
✡ 13:12 ထွ၊ ၃၄:၁၉-၂၀။ လ၊ု ၂:၂၃။ ✡ 13:19 က၊ ၅၀:၂၅။ ေယာ ɐƤှု ၊ ၂၄:၃၂။
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3 အီ ဂျစ် ဘု ရင် က`ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေတာ က န ္ တာ ရ ဝနး် ရံ လျက် ĕိှ ေသာ
အ ရပ် တင်ွ လှည့် လည် လျက် ĕိှ Æက သည်' ဟု ထင် လိမ့် မည်။-

4 ငါ သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ကုိ ေခါင်း မာ ေစ သ ြဖင့် သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ လိက်ု
လံ တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။ ငါ သည် ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ စစ် တပ် ကုိ Ćှမ်ိ နင်း သ ြဖင့် ငါ ၏ ဘုနး် ထင် ĕှား
လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ြမင်
လာ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ
ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက ၏။

5 အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ထွက် ေြပး ကုန ်Æက Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း Æကား သိ ရ
ေသာ အ ခါ သူ Ćှင့် သူ ၏ မှူး မတ် တို့  သည် စိတ် သ ေဘာ ထား ေြပာင်း လဲ ၍``ငါ တို့  သည် ငါ တို့
၏ အ ေစ ခံ ကျွန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ လတ်ွ ေြမာက် ထွက် ေြပး သွား ေစ ပါ သည် တ ကား''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

6 အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် မိ မိ ၏ စစ် ရ ထား Ćှင့် စစ် တပ် ကုိ အ သင့် ြပင် ေစ ၏။-
7 သူ သည် တပ် မှူး များ ဦး စီး ေသာ လက် ေရွး စင် စစ် ရ ထား ေြခာက် ရာ အ ပါ အ ဝင် စစ်
ရ ထား အား လံးု ကုိ စု Ƥုံး ချ ီတက် ေစ ၏။-

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘုရင် ကုိ ေခါင်း မာ ေစ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေနာက်
သို့  လိက်ု ေလ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် ဝင့် Ãကား စွာ ြဖင့် ထွက် ခွာ လျက် ĕိှ Æက ၏။-

9 ဘု ရင် ၏ စစ် တပ်၊ ရ ထား တပ်၊ ြမင်း တပ် တို့ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေနာက်
သို့  လိက်ု Æက ရာ တင်ွ ဗာ လ ေဇ ဖုန ်Çမိƌ Ćှင့် ပိ ဟ ဟိ Ƥုတ် Çမိƌ အ နးီ ပင် လယ် န ီကမ်း နား
၌ စ ခနး် ချ လျက် ĕိှ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မီ ေလ ၏။

10 အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ စစ် တပ် ချ ီတက် လာ သည် ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ြမင် ရ ေသာ အ ခါ
အ လနွ ်ေÆကာက် ရွƎံ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကယ် မ ေတာ် မူ ရန ်ေအာ် ဟစ် ေတာင်း ပန ်Æက ၏။-

11 သူ တို့  က ေမာ ေĕှ အား``အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သခင်္ျÒိင်း မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ေတာ ကနတ္ာ ရ ထဲ ၌ ေသ ေစ
ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ပါ သ ေလာ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့်
ယ ခု မည် က့ဲ သို့  ေသာ အ ေြခ အ ေန မျÒိး သို့  ဆုိက် ေရာက် ကာ ေန သည် ကုိ Æကည့် ပါ ေလာ။့-

12 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထွက် မ လာ မီ က ဤ က့ဲ သို့  ြဖစ် မည် ဟ ုေြပာ ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  က`အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ထံ ၌ ကျွန ်ခံ Çမဲ ကျွန ်ခံ ေန ပါ ရ ေစ' ဟ ုေြပာ ပါ သည်။ ဤ ေတာ ကန ္
တာ ရ ထဲ ၌ ေသ ရ သည် ထက် ကျွန ်ခံ ေန ရ ြခင်း က သာ ၍ ေကာင်း ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

13 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ Æက့ံ Æက့ံ ခုိင် ခုိင် ĕိှ ေစ Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် ယ ေန ့တင်ွ သင် တို့  အား မည် က့ဲ သို့  ကယ် တင် ေတာ် မူ မည် ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့
ယ ေန ့ြမင် ရ ေသာ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့ ကုိ ေနာင် မည် သည့် အ ခါ မျှ ြမင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အ တက်ွ စစ် တိက်ု ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ စိတ် မ ပူ Æက Ćှင့်'' ဟု
ြပန ်ေြပာ ေလ ၏။

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့  ဟစ် ေအာ် ေန Æက သ နည်း။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေĕှƎ သို့ ချ ီတက် ေစ ေလာ။့-
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16 သင် ၏ ေတာင် ေဝှး ကုိ ကုိင် ၍ ပင် လယ် ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ ဆန ့ ်ေလာ။့ ထုိ အ ခါ ပင် လယ် ေရ သည်
Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေြမ ေပါ် မှာ ြဖတ်
၍ ေလျှာက် သွား ရ Æက မည်။-

17 ငါ သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေခါင်း မာ ေစ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ေနာက် သို့  ဆင်း လိက်ု Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် ဘု ရင် Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ စစ် တပ်၊
ရ ထား တပ် Ćှင့် ြမင်း တပ် တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ၏ ဘုနး် ထင် ĕှား လိမ့် မည်။-

18 ထုိ သို့  ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ တပ် ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် သ ြဖင့် ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ်
ေÆကာင်း အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သိ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

19 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေĕှƎ က Ãက သွား ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန်
သည် အ ေနာက် ဘက် သို့  ေန ရာ ေြပာင်း ၍ လိက်ု ပါ လာ ၏။ သူ တို့  ၏ အ ေĕှƎ ၌ ĕိှ ေသာ မုိး တိမ်
တိင်ု သည် လည်း အ ေနာက် ဘက် သို့  ေန ရာ ေြပာင်း သ ြဖင့်၊-

20 အီ ဂျစ် တပ် Ćှင့် ဣသ ေရ လ တပ် တို့  အ Æကား သို့  ေရာက် ĕိှ ေလ ၏။ မုိး တိမ် တိင်ု သည် အီ ဂျစ်
အ မျÒိး သား တို့  ဘက် တင်ွ အ ေမှာင် ကျ ေစ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘက် တင်ွ မူ
အ လင်း ေရာင် ရ ေစ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ ည တစ် ည လံးု တစ် တပ် Ćှင့် တစ် တပ် မ ချä်း ကပ် Ćိင်ု Æက ေချ။

21 ေမာ ေĕှ သည် ပင် လယ် ေပါ် သို့  လက် ကုိ ဆန ့် လိက်ု ရာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ေĕှƎ ဘက်
မှ ေလ ြပင်း ကုိ တစ် ည လံးု တိက်ု ခတ် ေစ သ ြဖင့် ပင် လယ် ေရ ကဲွ ၍ ေအာက် ေြခ ၌
ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေြမ ေပါ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

22 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေရ တံ တိင်ုး Ćှစ် ခု အ Æကား ေြခာက် ေသွ့ ေသာ
ေြမ ေပါ် မှာ ေလျှာက် ၍ ပင် လယ် ကုိ ြဖတ် ၍ သွား Æက ေလ ၏။-✡

23 အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ စစ် တပ်၊ ရ ထား တပ်၊ ြမင်း တပ် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေနာက်
သို့  ဆင်း လိက်ု Æက ၏။-

24 န ံနက် အ Ƥု ဏ် မ တက် မီ အ ချနိ ်တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မီး တိင်ု Ćှင့် မုိး တိမ် တိင်ု တို့  မှ ေန ၍
အီ ဂျစ် စစ် တပ် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ Çပီး လျှင် သူ တို့  ကုိ ဖ Ƥုိ ဖ ရဲ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

25 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ ရ ထား ဘီး များ ကုိ ကျွတ် ထွက် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့
၏ ရ ထား များ ကုိ အ သွား ရ ခက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က``ထာ
ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘက် မှ ေန ၍ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် လျက် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။
ထွက် ေြပး Æက စို့ '' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် ၏ လက် ကုိ ပင် လယ် ေပါ် သို့  ဆန ့ ်၍ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား
Ćှင့် သူ တို့  ၏ ရ ထား တပ်၊ ြမင်း တပ် တို့  အ ေပါ် သို့  ေရ ြပန ်၍ စီး ေစ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

27 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ပင် လယ် ေပါ် သို့  လက် ကုိ ဆန ့ ်သ ြဖင့် န ံနက် မုိး လင်း သည့် အ ခါ ေရ
သည် ပုံ မှန ်အ တိင်ုး ြပန ်လည် စီး ေလ ၏။ ေရ ြပန ်တက် လာ စä် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည်
ထွက် ေြပး Æက ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား ပင် လယ် ထဲ ၌ နစ် ြမÒပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

28 ေရ သည် ပုံ မှန ်အ တိင်ုး ြပန ်စီး သ ြဖင့် ပင် လယ် ထဲ သို့  ဆင်း လိက်ု လာ Æက ေသာ ရ ထား တပ်၊
ြမင်း တပ် Ćှင့် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ တပ် အား လံးု တို့  သည် တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်ေရ နစ် ၍ ေသ ကုန ်Æက ၏။-
✡ 14:22 ၁ေကာ၊ ၁၀:၁-၂။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၂၉။
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29 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  မူ ကား တစ် ဘက် တစ် ချက် ĕိှ ေရ တံ တိင်ုး Ćှစ် ခု အ Æကား ေြခာက်
ေသွ့ ေသာ ေြမ ေပါ် မှာ ေလျှာက် ၍ ပင် လယ် ကုိ ြဖတ် ကူး ခ့ဲ ရ Æက ေလ ၏။

30 ထုိ ေန ့တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့
၏ လက် မှ ကယ် တင် ေတာ် မူ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့
၏ အ ေလာင်း များ ကုိ ပင် လယ် ကမ်း ေပါ် ၌ အ တံးု အ Ƥုံး ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေလ ၏။-

31 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အ န န ္ တ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့
အား Ćှမ်ိ နင်း လိက်ု သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ လာ Æက ကုန ်၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ကျွန ်ေမာ ေĕှ တို့  ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား လာ Æက ၏။

15
ေမာ ေĕှ ၏ ေအာင် ပဲွ ရ သီ ချင်း

1 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေအာက် ပါ
ေထာ မ နာ ြပÒ သီ ချင်း ကုိ ဆုိ Æက သည်။
``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေအာင် ပဲွ Èကီး ခံ ရ Çပီ ြဖစ် ၍
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

ကုိယ် ေတာ် သည် ြမင်း များ Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ တို့  ကုိ ပင် လယ် ထဲ ၌ နစ် ြမÒပ် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။✡
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ ခွန ်အား Èကီး ေသာ အ ကာ အ ကွယ်၊
ငါ ့ကုိ ကယ် တင် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အ ဖ ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၍

ကုိယ် ေတာ် ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ကူး ရင့် သီ ဆုိ ပါ မည်။✡
3ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စစ် သူ ရဲ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
နာ မ ေတာ် မူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

4 ``ကုိယ် ေတာ် သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ ရ ထား တပ် Ćှင့် စစ် တပ် ကုိ ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ ေတာ် မူ ၏။
သူ ၏ လက် ေရွး စင် စစ် ဗုိလ် တို့  သည် ပင် လယ် န ီထဲ ၌ ေရ နစ် ေသ ဆုံး ကုန ်၏။

5 ပင် လယ် ေရ နက် က သူ တို့  ကုိ ဖုံး အပ်ု လျက်
သူ တို့  သည် ေကျာက် တံးု က့ဲ သို့ ၊ေအာက် သို့ စုံး စုံး ြမÒပ် Æက ၏။

6 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
လက် ယာ လက် ေတာ် ၏ အ စွမ်း တန ်ခုိး ေတာ် သည် အံ ့Æသ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ြဖစ် ပါ ၏။

လက် Ƥုံး ေတာ် ြဖင့် ရန ်သူ ကုိ ေချ မှုနး် ေတာ် မူ ပါ ၏။
7 ကုိယ် ေတာ် သည် ဘုနး် တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ြဖင့် ရန ်သူ များ ကုိ ေချ မှုနး် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မျက် ေတာ် သည် မီး က့ဲ သို့ ေတာက် ေလာင် ၍

သူ တို့  ကုိ ေကာက် Ƥုိး က့ဲ သို့  ေလာင် ကျွမ်း ေစ ပါ ၏။
8 ကုိယ် ေတာ် သည် ပင် လယ် ေရ ကုိ မှုတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊
✡ 15:1 ဗျာ၊ ၁၅:၃။ ✡ 15:2 ဆာ၊ ၁၁၈:၁၄။ ေဟĕှာ၊ ၁၂:၂။
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ေရ သည် Ãက တက် လာ ၍ တံ တိင်ုး က့ဲ သို့ တည့် မတ် လျက် ေန ပါ ၏။
ပင် လယ် ေအာက် ေြခ သည် လည်း ခုိင် မာ လျက် ေန ၏။
9 ရန ်သူ က`ငါ သည် သူ တို့  ကုိ မီ ေအာင် လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး မည်။
သူ တို့  ထံ မှ သိမ်း ဆည်း ရ မိ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း ကုိ ခဲွ ေဝ ၍ ငါ လိ ုချင် သ မျှ ယူ မည်။

ငါ ၏ ဋ္ဌား ကုိ ဆဲွ ထုတ် ၍ သူ တို့  ကုိ သုတ် သင် ပစ် မည်' ဟ ုဆုိ ၏။
10 သို့  ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် သည် ေလ ကုိ မှုတ် ေတာ် မူ လိက်ု သ ြဖင့်၊
ပင် လယ် ေရ သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ဖုံး လွှမ်း ေလ ၏။

သူ တို့  သည် လှုိင်း တံ ပုိး Æကား တင်ွ ခဲ က့ဲ သို့ နစ် ြမÒပ် ကုန ်၏။
11 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ူေသာ အ ဘယ် ဘု ရား ĕိှ အံ ့နည်း။
ကုိယ် ေတာ် က့ဲ သို့  သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ဘုနး် Èကီး ေသာ ဘု ရား အ ဘယ် မှာ ĕိှ အံ ့နည်း။

ကုိယ် ေတာ် က့ဲ သို့  န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ Ćှင့်
အံ ့ဖွယ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Ćိင်ု ေသာ ဘု ရား အ ဘယ် မှာ ĕိှ အံ ့နည်း။

12 ကုိယ် ေတာ် သည် လက် ယာ လက် ကုိ ဆန ့ ်ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊
ေြမ Èကီး သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ရန ်သူ တို့ ကုိ မျÒိ ပါ ၏။

13က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ေရွး Ćတ်ု ေသာ လ ူမျÒိး ကုိ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် သူ တို့  အား ြပည် ေတာ် သို့  လမ်း ြပ ေတာ် မူ ၏။

14လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ၍ ေÆကာက် ရွƎံ တနု ်လှုပ် Æက ၏။
ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်Æက ၏။

15 ဧ ဒံ ုြပည် ေခါင်း ေဆာင် တို့  လည်း တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား Æက ၏။
ေမာ ဘ ြပည် အ Èကီး အ ကဲ တို့  ေÆကာက် လန ့် Æက ၏။

ခါ နာန ်ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  သည် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့Æက ၏။
16 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎ ံထိတ် လန ့် Æက ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် Ƥုံး ေတာ်၊ တန ်ခုိး ေတာ် ေÆကာင့်

ကျွန ်ဘ ဝ မှ ကုိယ် ေတာ် လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖတ် သွား စä် သူ တို့ သည် ေÆကာက် ရွƎံ ၍ Æကက် ေသ ေသ လျက် ေန Æက ပါ ၏။

17 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ၍

ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ ရန ်ေရွး ချယ် ေသာ၊ေတာင် ေပါ် တင်ွ ေန ရာ ချ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် တိင်ု တည် ေဆာက် ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေန ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

18ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကာ လ အ စä် အ Çမဲ စုိး စံ ေတာ် မူ လိမ့် သ တည်း။''
မိ ရိ အံ ၏ ေအာင် ပဲွ သီ ချင်း

19 ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ ြမင်း တပ် Ćှင့် ရ ထား တပ် တို့ သည် ပင် လယ် ထဲ သို့  ဆင်း သက် Æက ေသာ အ ခါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေရ ကုိ ြပန ်စီး ေစ သ ြဖင့် ေရ သည် သူ တို့  ကုိ ဖုံး လွှမ်း ေလ ၏။ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  မူ ကား ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေြမ ေပါ် မှာ ေလျှာက် ၍ ပင် လယ် ကုိ ြဖတ် သွား Æက ၏။
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20 အာ Ƥု န ်၏ အစ် မ ြဖစ် သူ ပ ေရာ ဖက် မ မိ ရိ အံ သည် ပတ် သာ ဗုံ ကုိ ကုိင် ၍ တီး ေလ ၏။ အ ြခား
အ မျÒိး သ မီး အ ေပါင်း တို့  က လည်း ပတ် သာ ဗုံ ကုိ တီး ၍ သူ ၏ ေနာက် မှ က လျက် လိက်ု Æက ၏။-

21 မိ ရိ အံ က၊
``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေအာင် ပဲွ Èကီး ခံ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ကူး ရင့် သီ ဆုိ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် ြမင်း များ Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ တို့  ကုိ

ပင် လယ် ထဲ ၌ နစ် ြမÒပ် ေစ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ူ၍ သီ ချင်း စပ် ဆုိ ေလ သည်။

စမ်း ေရ ခါး
22 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ပင် လယ် န ီမှ ɐƤှု ရ ဟ ုေခါ် ေသာ ေတာ
က န ္တာ ရ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ ၏။ သူ တို့  သည် ေတာ က န ္တာ ရ ထဲ တင်ွ သုံး ရက် ခ ရီး သွား ခ့ဲ
ရ ေသာ် လည်း လမ်း တင်ွ ေရ ကုိ မ ေတွ့ ရ။-

23 ထုိ ေနာက် မာ ရ ဟ ုေခါ် ေသာ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ရာ ေရ သည် ခါး ေသာ ေÆကာင့်
မ ေသာက် Ćိင်ု Æက။ ေရ ခါး ထွက် သ ြဖင့် ထုိ အ ရပ် ကုိ မာ ရ ဟ ုေခါ် တင်ွ ေလ ၏။-

24 သူ တို့  သည် ေမာေĕှ အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေရ ငတ် ၍ ေသ ရ ပါ ေတာ ့မည်'' ဟ ုညည်း ညũ Æက ၏။-
25 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ စိတ် အား ထက် သန ်စွာ ဆု ေတာင်း သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သူ့ အား သစ် တံးု တစ် တံးု ကုိ èွှန ်ြပ ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် သစ် တံးု ကုိ ေရ ထဲ သို့
ပစ် ချ လိက်ု ေသာ အ ခါ ေရ ခါး သည် ေရ ချÒိ ြဖစ် လာ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ တို့ အား ကျင့် သုံး ရန ်ပ ညတ် များ ကုိ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ၍
ထုိ အ ရပ် ၌ ပင် သူ တို့  နား ေထာင် ြခင်း ĕိှ၊ မ ĕိှ ကုိ စစ် ေဆး ေတာ် မူ ၏။-

26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း နာ ခံ ၍ ငါ
Ćှစ် သက် ေသာ အ ကျင့် ကုိ ကျင့် Çပီး ပ ညတ် သ မျှ တို့  ကုိ လိက်ု နာ လျှင်၊ ငါ သည် အီ ဂျစ်
အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် တင်ွ ကျ ေရာက် ေစ ေသာ ေရာ ဂါ မျÒိး များ ကုိ သင် တို့  အ ေပါ် တင်ွ
မည် သည့် အ ခါ မျှ ကျ ေရာက် ေစ မည် မ ဟတ်ု။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း
ေစ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

27 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် စမ်း ေရ တင်ွး တစ် ဆယ့် Ćှစ် တင်ွး Ćှင့် စွန ်ပ လွံ ပင် ခု နစ် ဆယ် ĕိှ ရာ
ဧ လိမ် အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၍ ေရ ĕိှ ရာ အ နးီ တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။

16
မနန္ မုန ့ ်Ćှင့် ငံးု ငှက် များ

1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ဧ လိမ် အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ Æက သည်။ အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထွက် လာ Çပီး ေနာက် ဒ ုတိ ယ လ တစ် ဆယ် ငါး ရက် ေန ့တင်ွ ဧ လိမ် အ ရပ် Ćှင့် သိ နာ
ေတာင် စပ် Æကား ĕိှ သိန ်ဟ ုေခါ် ေသာ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ၏။-

2 ထုိ ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ ထုိ သူ တို့  က ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  အား၊-
3 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ေသ ေစ ခ့ဲ လျှင် သာ ၍ ေကာင်း
မည်။ ထုိ ြပည် တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ မဲ ဟင်း Ćှင့် မုန ့ ်ကုိ ဝ ေအာင် စား ရ Æက ၏။ ယ ခု
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မှာ မူ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လံးု အ စာ ငတ် ၍ ေသ ေစ ြခင်း ငှာ၊ ဤ ေတာ က န ္ တာ ရ သို့  ပို့  ေဆာင်
ခ့ဲ ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုညည်း ညũ အ ြပစ် တင် Æက ၏။

4 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ငါ သည် သင် တို့  အား လံးု အ တက်ွ မုိး
ေကာင်း ကင် မှ မုန ့ ်ကုိ ချ ေပး မည်။ သူ တို့  သည် ေန ့စä် ထွက် ၍ တစ် ေန ့စာ အ တက်ွ မုန ့ ်ကုိ စု သိမ်း ရ Æက မည်။
ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ တို့ သည် ငါ ၏ မိန ့ ်မှာ ချက် အ တိင်ုး လိက်ု နာ သည်၊ မ လိက်ု နာ သည် ကုိ ငါ သိ ရ မည်။-
✡

5ဆ í မ ေန ့တင်ွ သူ တို့  သည် ခါ တိင်ုး ေန ့ထက် မုန ့ ်Ćှစ် ဆ ကုိ စု သိမ်း ထား ေစ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
6 ထုိ ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား``သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ အ ĕှင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  ယ ေန ့
ည ေန တင်ွ သိ ရ လိမ့် မည်။-

7 န ံနက် အ ချနိ ်သို့  ေရာက် လျှင် သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် ေတာ်
ကုိ ြမင် ရ Æက မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သင် တို့  အ ြပစ် တင် ညည်း ညũ သံ ကုိ ကုိယ် ေတာ်
Æကား ေတာ် မူ Çပီ။ ငါ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ သ မျှ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရ သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့်
သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ အ ြပစ် တင် Æက ြခင်း ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

8 တစ် ဖန ်ေမာ ေĕှ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ အ ြပစ် တင် ညည်း ညũ သံ ကုိ Æကား ေတာ်
မူ သ ြဖင့် သင် တို့  စား ရန ်ည ေန တင်ွ အ သား ကုိ လည်း ေကာင်း၊ န ံနက် တင်ွ လိ ုသ မျှ မုန ့ ်ကုိ
လည်း ေကာင်း ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ငါ တို့  အား အ ြပစ် တင် ညည်း ညũ Æက ြခင်း
သည် စင် စစ် အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ြပစ် တင် ညည်း ညũ Æက ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

9 ေမာ ေĕှ က အာ Ƥု န ်အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့
လာ ေရာက် Æက ရန ်ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် တင် ညည်း ညũ သံ ကုိ Æကား ရ Çပီ''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

10 အာ Ƥု န ်သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား ေမာ ေĕှ မှာ Æကား သည့် အ တိင်ုး ဆင့် ဆုိ
ေန စä် သူ တို့  သည် ေတာ က န ္ တာ ရ ဘက် သို့  ေမျှာ် Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ မုိး တိမ် ၌ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ƥုတ် တ ရက် ေပါ် လာ သည် ကုိ ဖူး ြမင် ရ Æက ေလ ၏။-

11ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
12 ``ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ညည်း ညũ အ ြပစ် တင် သံ ကုိ Æကား ရ Çပီ။
သူ တို့  သည် ည ဦး ယံ ၌ အ သား ကုိ စား ရ Æက မည်။ န ံနက် တင်ွ မုန ့ ်ကုိ လိ ုသ မျှ ရ Æက မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် သည် ကုိ သူ တို့  သိ ရ Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သူ တို့  အား ဆင့်
ဆုိ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ထုိ ေန ့ည ေန တင်ွ စ ခနး် တစ် ခု လံးု ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား ၌ ငံးု ငှက် များ ဆင်း သက် လာ ၏။
န ံနက် တင်ွ စ ခနး် ပတ် လည် ၌ Ćှင်း ကျ ေလ ၏။-

14 Ćှင်း ကဲွ ေသာ အ ခါ ေတာ ကနတ္ာ ရ ၏ ေြမ ေပါ် တင်ွ ပါး လွှာ ေသာ အ ချပ် က ေလး များ ကျန် ရစ် ခ့ဲ ၏။
ထုိ အ ချပ် က ေလး များ သည် ဆီး Ćှင်း ေပါက် က့ဲ သို့  Ćးူ ည့ံ ၏။-

15 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ချပ် က ေလး များ ကုိ ြမင် လျှင် မည် သည့် အ ရာ
ြဖစ် ေÆကာင်း မ သိ သ ြဖင့်``ဤ အ ရာ ဘာ လဲ'' ဟ ူ၍ အ ချင်း ချင်း ေမး ြမနး် Æက ၏။
✡ 16:4 ေယာ၊ ၆:၃၁။
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ေမာ ေĕှ က သူ တို့  အား``ဤ အ ရာ သည် ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့  စား ရန ်ေပး ေသာ မုန ့ ်ြဖစ် ၏။-✡
16 လ ူတိင်ုး မိ မိ လိ ုသ မျှ ကုိ စု သိမ်း ရ မည်။ လူ တစ် ဦး စီ က မိ မိ အိမ် ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ သူ
အား လံးု တို့  အ တက်ွ တစ် ေယာက် လျှင် တစ် ြပည် ကျ စု သိမ်း ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

17 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ မိန ့် ေတာ် အ တိင်ုး စု သိမ်း Æက ရာ ၌ အ ချƌိ တို့
က ပုိ ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ တို့  က ေလျာ့ ၍ လည်း ေကာင်း စု သိမ်း Æက ၏။-

18 သို့  ရာ တင်ွ ေတာင်း Ćှင့် ြခင် Æကည့် ေသာ အ ခါ ပုိ ၍ စု သိမ်း သူ က များ များ မ ပုိ၊ ေလျာ ့၍ စု
သိမ်း သူ လည်း များ များ မ ေလျာ ့ဘဲ ရ ĕိှ Æက ၏။ အ သီး သီး မိ မိ လိ ုသ မျှ စု သိမ်း ရ ĕိှ ေလ ၏။-✡

19 ေမာ ေĕှ က သူ တို့  အား``မည် သူ မျှ နက် ြဖန် ေန ့အ တက်ွ ချန ်မ ထား ရ'' ဟ ုမှာ Æကား ၏။-
20 သို့  ေသာ် လည်း အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ မုန ့ ်အ ချƌိ ကုိ
ေနာက် တစ် ေန ့အ ထိ ချန ်ထား Æက ၏။ ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် တင်ွ ထုိ မုန ့ ်၌ ပုိး ကျ ၍ ပုပ် သုိး သွား ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ထုိ သူ တို့  အား အ မျက် ထွက် ၏။-

21 န ံနက် တိင်ုး သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  တစ် ဦး စီ လို သ မျှ မုန ့ ်ကုိ စု သိမ်း Æက ၏။ ေန ပူ လာ ေသာ
အ ခါ ေြမ ြပင် ေပါ် တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေသာ မုန ့ ်တို့ သည် အ ရည် ေပျာ် ကုန ်၏။

22 ဆ í မ ေန ့တင်ွ သူ တို့  သည် တစ် ဦး လျှင် Ćှစ် ြပည် ကျ ြဖင့် ရိက္ခာ Ćှစ် ဆ စု သိမ်း ရ Æက သည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် အား လံးု တို့  က ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ေမာ ေĕှ
အား ေြပာ ြပ Æက ေသာ အ ခါ၊-

23 ေမာ ေĕှ က``နက် ြဖန ်ေန ့သည် သင် တို့  အ လပ်ု မှ ရပ် နား ရာ ေန ့၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ
ဆက် ကပ် ေသာ ဥ ပု သ် ေန ့ြဖစ် သည်။ ယ ေန ့ တင်ွ မုန ့ ်ဖုတ် စ ရာ ĕိှ သည် ကုိ ဖုတ် ေလာ။့ ချက်
ြပÒတ် စ ရာ ĕိှ သည် ကုိ ချက် ြပÒတ် ေလာ။့ ယ ေန ့ စား Çပီး ေနာက် ကျန ်ĕိှ သ မျှ ကုိ နက် ြဖန ်ေန ့
အ တက်ွ ချန ်ထား ေလာ။့ ဤ သို့  ြပÒ လပ်ု ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည်'' ဟု ဆုိ ေလ ၏။-✡

24 သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ မှာ Æကား သည့် အ တိင်ုး စား စ ရာ ကုိ နက် ြဖန ်ေန ့အ ထိ ချန ်ထား ရာ ပုိး မ ကျ၊
မ ပုပ် သုိး ဘဲ ĕိှ ေလ ၏။-

25 ေမာ ေĕှ က``ယ ေန ့သည် သင် တို့  အ လပ်ု မှ ရပ် နား ရာ ေန ့၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ဆက် ကပ်
ေသာ ဥ ပု သ် ေန ့ြဖစ် သ ြဖင့် ယ မန ်ေန ့က ချန် ထား ေသာ စား စ ရာ ကုိ စား Æက ေလာ။့ စ ခနး်
အ ြပင် ဘက် ၌ စား စ ရာ ĕှာ ေတွ့ Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။-

26 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ေြခာက် ရက် ပတ် လံးု မုန ့ ်ကုိ စု သိမ်း ရ မည်။ နား ရက် ြဖစ် ေသာ သတ္တ မ
ေန ့တင်ွ စား စ ရာ ရ ĕိှ Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု'' ဟု ဆုိ ေလ ၏။

27သတ္တ  မ ေန ့တင်ွ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် မုန ့် ထွက် ĕှာ Æက ေသာ် လည်း မ ေတွ့ ရ ေချ။-
28 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် တို့  သည် ငါ ၏ ပ ညတ် များ ကုိ မည် မျှ ေလာက်
Æကာ ေအာင် မ လိက်ု နာ ဘဲ ေန Æက မည် နည်း။-

29 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား နား ရက် ကုိ ေပး Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ ဆ í မ ေန ့တင်ွ Ćှစ် ရက်
စာ မုန ့ ်ကုိ သင် တို့  အား ငါ ေပး မည်။ သတ္တ မ ေန ့ တင်ွ လ ူတိင်ုး မိ မိ ĕိှ ရာ အ ရပ် ၌ ေန ရ မည်။
မည် သူ မျှ အိမ် မှ မ ထွက် ခွာ ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
✡ 16:15 ၁ေကာ၊ ၁၀:၃။ ✡ 16:18 ၂ေကာ၊ ၈:၁၅။ ✡ 16:23 ထွ၊ ၂၀:၈-၁၁။
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30 ထုိ ေÆကာင့် လ ူတို့  သည် သတ္တ မ ေန ့တင်ွ အ လပ်ု မှ ရပ် နား Æက ၏။
31 ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ထုိ စား စ ရာ ကုိ မ န ္ န မုန ့ ်ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေခါ် Æက ၏။ ထုိ
မုန ့ ်သည် န ံန ံေစ့ Ćှင့် တ ူ၏။ အ ေရာင် ြဖũ ၍ ပျား ရည် Ćှင့် လပ်ု ေသာ မုန ့ ်ချပ် က့ဲ သို့  အ ရ သာ ĕိှ ၏။-✡

32 ေမာ ေĕှ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ရာ ၌ ေတာ က န ္တာ ရ
တင်ွ ငါ တို့  အား ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ေသာ မနန္ မုန ့ ်ကုိ ငါ တို့  ၏ ေနာင် လာ ေနာက် သား များ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ေစ ရန်
မ န ္ န မုန ့ ်အ နည်း ငယ် ကုိ သိမ်း ဆည်း ထား ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည်''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

33 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ က အာ Ƥု န ်ကုိ``မ န ္ န မုန ့ ်တစ် ြပည် ကုိ အိးု တစ် လံးု တင်ွ ထည့် ၍ ငါ တို့
၏ ေနာင် လာ ေနာက် သား များ အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ထား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-✡

34 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ ကုိ မိန ့ ်Æကား သည့် အ တိင်ုး အာ Ƥု န ်သည် ထုိ အိးု ကုိ သိမ်း ဆည်း
ထား ရန ်အ တက်ွ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေĕှƎ တင်ွ ချ ထား ေလ ၏။-

35 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ တို့ ေန ထုိင် မည့် ြပည် သို့  ေရာက် သည့် တိင်ု ေအာင် မ န ္
န မုန ့ ်ကုိ Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် စား သုံး ရ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ခါ နာန ်ြပည် နယ် စပ် သို့  ေရာက် သည် အ ထိ မန ္
န မုန ့ ်ကုိ စား ရ Æက ၏။-✡

36 (ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ချင် ခွက် ြဖစ် ေသာ တစ် Æသ မဲ မှာ ြပည် ဝက် ခန ့် ြဖစ် ၏။)
17

ေကျာက် ေဆာင် မှ ေရ စီး ထွက် ြခင်း
(ေတာ၊ ၂၀:၁-၁၃)

1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး သိန်
ဟ ုေခါ် ေသာ ေတာ ကနတ္ာ ရ မှ ထွက် ၍ စ ခနး် တစ် ေထာက် Çပီး တစ် ေထာက် နား လျက် ခ ရီး သွား Æက ၏။
သူ တို့  သည် ေရ ဖိ ဒိမ် အ ရပ် သို့ ေရာက် ၍ စ ခနး် ချ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ရပ် ၌ ေသာက် စ ရာ ေရ မ ĕိှ။-

2 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေသာက် စ ရာ ေရ ေပး ပါ'' ဟ ုညည်း ညũ
ေတာင်း ဆုိ Æက ၏။
ေမာ ေĕှ က``အ ဘယ် ေÆကာင့် ညည်း ညũ Æက သ နည်း။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့်
စုံ စမ်း Æက သ နည်း'' ဟ ုြပန ်၍ ေြပာ ေလ ၏။

3 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  သည် အ လနွ ်ေရ ငတ် သ ြဖင့် ေမာ ေĕှ အား ညည်း ညũ လျက်``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ သား သ မီး များ၊ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ေရ ငတ် ေစ ြခင်း ငှာ အ ဘယ် ေÆကာင့် အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

4 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ လ ူတို့  အ တက်ွ မည် က့ဲ
သို့  ေြဖ ĕှင်း ေပး ရ ပါ မည် နည်း။ သူ တို့  သည် မ Æကာ မီ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ခဲ Ćှင့် ပစ် သတ် Æက ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုေတာင်း ပန ်ေလျှာက် ထား ေလ ၏။

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ ကုိ``သင် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ချƌိ တို့  သည်
လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ဦး ေဆာင် ၍ ေĕှƎ သို့  သွား ေလာ။့ Ćိင်ုး ြမစ် ကုိ Ƥုိက် ေသာ ေတာင် ေဝှး ကုိ ယူ
၍ သွား ေလာ။့-
✡ 16:31 ေတာ၊ ၁၁:၇-၈။ ✡ 16:33 ေဟÇဗဲ၊ ၉:၄။ ✡ 16:35 ေယာ ɐƤှု ၊ ၅:၁၂။
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6 သိ နာ ေတာင် ၌ ĕိှ ေသာ ေကျာက် ေဆာင် အ နးီ တင်ွ ငါ ရပ် ေန မည်။ သင် သည် ေကျာက် ေဆာင်
ကုိ Ƥုိက် ေလာ။့ ထုိ ေကျာက် ေဆာင် မှ လ ူတို့ ေသာက် ရန ်ေရစီး ထွက် လာ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ ၏။ ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေကျာက် ေဆာင် ကုိ Ƥုိက် ေလ ၏။

7 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ပါ သ လား''
ဟ ုေမး လျက် ေမာ ေĕှ အား ညည်း ညũ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စုံ စမ်း Æက သ ြဖင့် ထုိ အ ရပ် ကုိ``မ ဿာ''
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း``ေမ ရိ ဘ'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက သ တည်း။✡
အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စစ် ြဖစ် ြခင်း

8 အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  သည် ေရ ဖိ ဒိ မ် အ ရပ် သို့  လာ ေရာက် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။-

9 ေမာ ေĕှ က ေယာ ɐƤှု အား``သင် သည် နက် ြဖန ်ေန ့ တင်ွ အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ စစ် ချ ီ
တိက်ု ခုိက် ရန ်လ ူအ ချƌိ ကုိ ေရွး ေလာ။့ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အပ် Ćှင်း ထား ေတာ် မူ ေသာ
ေတာင် ေဝှး ကုိ ကုိင် လျက် ေတာင် ထိပ် ေပါ် တင်ွ ရပ် ေန မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

10 ေယာ ɐƤှု သည် ေမာ ေĕှ မှာ Æကား သည့် အ တိင်ုး အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန်
စစ် ချ ီသွား ေန စä် ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥုန ်Ćှင့် ဟ ုရ တို့  သည် ေတာင် ထိပ် ေပါ် သို့  တက် Æက ၏။-

11 ေမာ ေĕှ သည် မိ မိ ၏ လက် များ ကုိ ေြမųာက် ထား သည့် အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘက်
က စစ် ေရး သာ ၏။ သူ ၏ လက် များ ကုိ ချ သည့် အ ခါ အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ဘက် က
စစ် ေရး သာ ၏။-

12 ေမာ ေĕှ ၏ လက် များ ေညာင်း လာ ေသာ အ ခါ အာ Ƥု န ်Ćှင့် ဟ ုရ တို့  သည် ေမာ ေĕှ အား ေကျာက်
တံးု တစ် ခု ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေစ Çပီး လျှင် တစ် ဘက် စီ ၌ ရပ် လျက် ေမာ ေĕှ ၏ လက် များ ကုိ ချ ီပင့် ထား Æက ၏။
သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် ေမာ ေĕှ ၏ လက် များ ကုိ ေန ဝင် သည့် တိင်ု ေအာင် ချ ီပင့် ထား Æက သည် ြဖစ် ရာ၊-

13 ေယာ ɐƤှု သည် အာ မ လက် တပ် ကုိ ေအာင် ြမင် ေချ မှုနး် ခ့ဲ ေလ ၏။
14 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဤ ေအာင် ပဲွ အ ေÆကာင်း ကုိ အ မှတ် တ ရ ြဖစ် ေစ
ရန် ေရး ၍ မှတ် တမ်း တင် ေလာ။့ ငါ သည် အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ လံးု ဝ ဖျက် ဆီး ပစ် မည်
ြဖစ် ေÆကာင်း ေယာ ɐƤှု အား ေြပာ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။-✡

15 ေမာ ေĕှ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ၍``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ အ လံ ြဖစ် ၏'' ဟ ုနာ မည်
မှည့် ေလ ၏။-

16 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လံ ေတာ် ကုိ ေြမųာက် ထား ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ စä် တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

18
ေမာ ေĕှ ထံ သို့  ေယ သ ေရာ လာ ေရာက် ြခင်း

1 မိ ဒƥန ်ြပည် မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် သူ ေမာ ေĕှ ၏ ေယာက္ခ မ ေယ သ ေရာ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ စä် က ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မည် က့ဲ သို့  ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ ၏။-
✡ 17:7 ေတာ၊ ၂၀:၂-၁၃။ ✡ 17:14 တရား၊ ၂၅:၁၇-၁၉။ ၁ရာ၊ ၁၅:၂-၉။
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2-3 သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ေယာက္ခ မ အိမ် သို့  ဇ နးီ ဇိ ေပါ ရ ကုိ ေစ လွှတ် ခ့ဲ ရာ ေယ သ ေရာ သည် ဇိ ေပါ ရ Ćှင့်
သား Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် ေသာ ေဂ ရ ɐƤှု ံ Ćှင့် ဧ ေလျ ဇာ တို့  ကုိ လက် ခံ ၏။ (ေမာ ေĕှ က``ငါ သည် Ćိင်ု ငံ ြခား
၌ ဧည့် သည် ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ၍ သား တစ် ေယာက် ကုိ ေဂ ရ ɐƤှု ံ ဟ ုနာ မည် ေပး ခ့ဲ ၏။-✡

4 တစ် ဖန်̀ `ငါ ့အ ဖ ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ ကုိ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ ဋ္ ဌား ေဘး မှ ကယ် တင် ေတာ် မူ ၏''
ဟ ုဆုိ ၍ အ ြခား ေသာ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဧ ေလျ ဇာ ဟ ုနာ မည် ေပး ခ့ဲ ၏။-)

5 ေယ သ ေရာ သည် ေမာ ေĕှ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် သား များ တို့  ကုိ ေတာ က န ္ တာ ရ ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ေတာင် တင်ွ စ ခနး် ချ လျက် ĕိှ ေသာ ေမာ ေĕှ ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ ၏။-

6 သူ သည် ေမာ ေĕှ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် သား Ćှစ် ေယာက် တို့  Ćှင့် အ တူ လာ ေရာက် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
ေမာ ေĕှ ထံ သ တင်း ပို့  ခ့ဲ ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ထွက် လာ ၍ ေယာ က္ ခ မ ကုိ ဦး èွှတ် လျက် နမ်း ɐƤှု ပ် ÈကိÒ ဆုိ ေလ ၏။ သူ
တို့  အ ချင်း ချင်း ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် Æက Çပီး ေနာက် ေမာ ေĕှ ၏ တဲ ထဲ သို့  ဝင် Æက ၏။-

8 ေမာ ေĕှ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ကယ် တင် ရန ်အ လို့  ငှါ
အီ ဂျစ် ဘု ရင် Ćှင့် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့ အ ေပါ် ြပÒ ေတာ် မူ ပုံ အ ေÆကာင်း အ ရာ အား လံးု
ကုိ ေယ သ ေရာ အား ေြပာ ြပ ၏။ ထို့  အ ြပင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ရင် ဆုိင် ခ့ဲ ရ
ေသာ အ ခက် အ ခဲ များ Ćှင့် တ ကွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
ကုိ ကယ် တင် ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ြပ ၏။-

9 ေယ သ ေရာ သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား များ လက် မှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကယ် တင် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် သ တင်း ကုိ Æကား ရ လျှင် အ လနွ ်ဝမ်း သာ အား ရ ြဖစ် ေလ ၏။-

10 ေယ သ ေရာ က``အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ လက် မှ သင် တို့  ကုိ ကယ် တင်
ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့ ကျွန ်ဘ ဝ မှ မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား
ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့-

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် မာ န ေထာင် လွှား ခ့ဲ ေသာ
အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ြပÒ မူ ပုံ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရား အ ေပါင်း
တို့  ထက် ပုိ ၍ ဘုနး် တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ယ ခု ငါ သိ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

12 ထုိ ေနာက် ေယ သ ေရာ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရန် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် အ ြခား ပူ
ေဇာ် ရာ ယဇ် များ ကုိ ေဆာင် ခ့ဲ ၏။ အာ Ƥု န ်Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အေပါင်း
တို့  သည် ေယ သ ေရာ Ćှင့် အ တူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ စား အ စာ သုံး ေဆာင် ရန် လာ Æက ၏။

တ ရား သူ Èကီး များ ကုိ ခန ့ ်ထား ြခင်း
(တရား၊ ၁:၉-၁၈)

13 ေနာက် တစ် ေန ့တင်ွ ေမာ ေĕှ သည် လ ူတို့  ၏ အ မှု အ ခင်း များ ကုိ န ံနက် ချနိ ်မှ စ ၍
မုိး ချÒပ် သည့် တိင်ု ေအာင် စီ ရင် ရ သည်။-

14 လ ူတို့  အ တက်ွ ေမာ ေĕှ ေဆာင် ရွက် ရ သ မျှ ကုိ ေယ သ ေရာ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ ေမာ ေĕှ အား``သင်
သည် ဤ လ ူတို့  အ တက်ွ မည် သည့် အ မှု ကိစ္စ ကုိ ေဆာင် ရွက် ေပး ေန ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
✡ 18:2-3 တ၊ ၇:၂၉။ ထွ၊ ၂:၂၁-၂၂
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တစ် ေယာက် တည်း ေဆာင် ရွက် ေန ပါ သ နည်း။ လူ အ ေပါင်း တို့  သည် သင့် ထံ ၌ တစ် ေန ကုန ်ရပ်
လျက် ေစာင့် ေန Æက ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

15 ေမာ ေĕှ က``သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ လိ ု၍ ကျွĆ်ပ်ု ထံ သို့  လာ Æက ပါ ၏။-
16 လ ူĆှစ် ဦး ၌ အ ြငင်း အ ခုံ ြဖစ် ပွား လျှင် ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ဆုံး အ ြဖတ် ကုိ ခံ ယူ ရန ်ကျွĆ်ပ်ု ထံ သို့
လာ Æက ပါ သည်။ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ လိက်ု နာ ရန်
ေြပာ ြပ ရ ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ေလ ၏။

17 ထုိ အ ခါ ေယ သ ေရာ က ေမာ ေĕှ အား``သင် ြပÒ လပ်ု ေန ပုံ မှာ မ ေတာ် မ သင့် ပါ။-
18 သင် Ćှင့် တ ကွ ဤ သူ အား လံးု တို့  သည် ပင် ပနး် Ćမ်ွး ရိ Æက လိမ့် မည်။ ဤ တာ ဝန ်သည် သင့်
အ တက်ွ Èကီး လနွး် လှ ၏။ သင် တစ် ဦး တည်း ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။-

19 ငါ သည် သင့် အား အ Æကံ ေကာင်း ေပး ပါ မည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ပါ ေစ
ေသာ။ သင် ၏ တာ ဝန ်မှာ လ ူတို့  ၏ အ ြငင်း ပွား မှု များ ကုိ သူ တို့  ၏ ကုိယ် စား ဘု ရား သ ခင်
ထံ ေတာ် သို့  တင် ေလျှာက် ေပး ြခင်း မှာ ေကာင်း ေပ သည်။-

20 သင် သည် သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့် Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ သင် Æကား ေပး ၍ သူ
တို့  မည် က့ဲ သို့  လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ရ မည် ကုိ ĕှင်း လင်း ေပး ြခင်း မှာ လည်း ေကာင်း ေပ သည်။-

21 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် လ ူတစ် ေထာင် စု၊ တစ် ရာ စု၊ ငါး ဆယ် စု၊ တစ် ဆယ် စု တို့  ကုိ ေခါင်း ေဆာင် Ćိင်ု
မည့် အ ရည် အ ချင်း ĕိှ သူ များ ကုိ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား သင့် ပါ သည်။ ထုိ သူ တို့  သည် ဘု ရား
ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ ၍ Ƥုိး သား ေြဖာင့် မတ် လျက် အ ဂ တိ မလိက်ု စား တတ် သူ များ ြဖစ် ရ Æက မည်။-

22 သူ တို့  ကုိ အ Çမဲ တမ်း တ ရား သူ Èကီး များ အ ြဖစ် လ ူတို့  ၏ အ မှု အ ခင်း များ ကုိ စီ ရင်
ေစ ရ မည်။ သူ တို့  သည် ခက် ခဲ ေသာ အ မှု များ ကုိ သင့် ထံ သို့  တင် ြပ ၍ ေသး ငယ် ေသာ အ မှု
များ ကုိ သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေစ ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ တို့  သည် သင် ၏
တာ ဝန ်ကုိ ခဲွ ေဝ ထမ်း ေဆာင် Æက ေသာ ေÆကာင့် သင့် အ တက်ွ သက် သာ လိမ့် မည်။-

23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ ဤ နည်း အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် လျှင် သင် သည် ပင်
ပနး် Ćမ်ွး ရိ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လည်း အ မှု အ ခင်း များ Çပီး ြပတ် လျက်
မိ မိ တို့  ေန အိမ် သို့  ြပန ်Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုအÆကံ ေပး သည်။

24 ေမာ ေĕှ သည် ေယ သ ေရာ အ Æကံ ေပး သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ေလ ၏။-
25 သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အ ထဲ မှ အ ရည် အ ချင်း ြပည့် စုံ သူ တို့  ကုိ
ေရွး ၍ လ ူတစ် ေထာင် စု၊ တစ် ရာ စု၊ ငါး ဆယ် စု၊ တစ် ဆယ် စု တို့  တင်ွ ေခါင်း ေဆာင် များ အ ြဖစ်
ခန ့ ်ထား ေလ ၏။-

26 ထုိ သူ တို့  သည် လ ူများ ကုိ တ ရား စီ ရင် ရန် အ Çမဲ တမ်း တ ရား သူ Èကီး များ အ ြဖစ်
ေဆာင် ရွက် ရ သည်။ သူ တို့  သည် ခက် ခဲ ေသာ အ မှု များ ကုိ ေမာ ေĕှ ထံ သို့  တင် ြပ ၍ ေသး
ငယ် ေသာ အ မှု များ ကုိ ကုိယ် တိင်ု ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။

27 ထုိ ေနာက် ေယ သ ေရာ သည် ေမာ ေĕှ အား ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် သ ၍ မိ မိ ၏ ေန ရပ် သို့  ြပန ်သွား ေလ သည်။

19
သိ နာ ေတာင် သို့  ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ ေရာက် ĕိှ Æက ြခင်း



ထွက် ေြမာက် 19:1 143 ထွက် ေြမာက် 19:12

1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ Çပီး ေနာက် တ တိ ယ လ၊ တစ် ရက်
ေန ့တင်ွ သိ နာ ဟ ုေခါ် ေသာ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့ ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။-

2 သူ တို့  သည် ေရ ဒိ မ် အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ လာ Çပီး ေနာက် သိ နာ ေတာ က န ္တာ ရ သို့  ဝင် ေရာက် Æက
Çပီး ေတာင် ေြခ ရင်း တင်ွ စ ခနး် ချ Æက သည်။-

3 ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဖူး ေတွ့ ရန် ေတာင် ေပါ် သို့  တက် ေလ ၏။
ေတာင် ေပါ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ ကုိ ေခါ် ၍၊ ယာ ကုပ် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆင့် ဆုိ ခုိင်း သည် ကား၊-

4 ``ငါ သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  အား မည် က့ဲ သို့ ဒဏ် ခတ် ခ့ဲ ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လင်း ယုန ်ငှက် ၏
အ ေတာင် များ ြဖင့် သယ် ေဆာင် သ က့ဲ သို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ သယ် ေဆာင် ခ့ဲ ပုံ
ကုိ လည်း ေကာင်း သင် တို့  ြမင် ရ Æက Çပီ။-

5 သင် တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍၊ ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေစာင့် ထိနး် လျှင် ငါ ပုိင် ေသာ
လ ူမျÒိး ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး အ လံးု စုံ ကုိ ငါ ပုိင် ေတာ် မူ သည်။ သို့  ေသာ်
သင် တို့  သည် ငါ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ သူ များ ြဖစ် ရ Æက မည်။-✡

6 သင် တို့  သည် ငါ ့အ တက်ွ သီး သန ့ ်ထား ေသာ လ ူမျÒိး၊ ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ေသာ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည် ဟု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေြပာ ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

7 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ေတာင် ေပါ် က ဆင်း လာ ခ့ဲ Çပီး လျှင် ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ေြပာ Æကား ေလ ၏။-

8 ထုိ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ လိက်ု
နာ ပါ မည်'' ဟ ုတ ညီ တ èွတ် တည်း ေြပာ Æကား Æက ၏။ ေမာ ေĕှ သည် လည်း လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏
ေြဖ Æကား ချက် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေလျှာက် ထား ေလ ၏။

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် Ćှင့် ငါ ေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ လ ူတို့  သည် Æကား ၍၊ သင့်
ကုိ ယ ခု မှ စ ၍ ယုံ Æကည် လာ Æက ေစ ရန် ငါ သည် ထူ ထပ် ေသာ မုိး တိမ် တိက်ု ြဖင့် သင့် ထံ Ãက လာ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေမာ ေĕှ သည် လ ူတို့  ေြဖ Æကား ချက် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေလျှာက် ထား ေလ ၏။-
10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ်
ရန ်ြပင် ဆင် သည့် အ ေန ြဖင့် ယ ေန ့Ćှင့် နက် ြဖန် ေန ့တင်ွ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ရန ်ေြပာ ေလာ။့
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍၊-

11 တ တိ ယ ေန ့တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် အ သင့် ĕိှ ေစ ရ မည်။ ထုိ ေန ့၌ လ ူအ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာင် ေပါ် သို့  Ãက ဆင်း ေတာ် မူ မည်။-

12 သင် သည် ေတာင် ၏ ပတ် လည် တင်ွ လ ူတို့  ကုိ မ ေကျာ် ြဖတ် ေစ ရန ်စည်း သတ် မှတ် ၍၊ သူ တို့
အား ေတာင် ေပါ် သို့  မ တက် ရန ်Ćှင့် ေတာင် အ နးီ သို့  မ ချä်း ကပ် ရန ်ပ ညတ် ေလာ။့ ေတာင် ကုိ
နင်း မိ ေသာ သူ အား ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်။-
✡ 19:5 တရား၊ ၄:၂၀၊ ၇:၆၊ ၁၄:၂၊ ၂၆:၁၈။ ၁ေပ၊ ၂:၉။ တိ၊ ၂:၁၄။ ✡ 19:6 ဗျာ၊ ၁:၆၊ ၅:၁၀။ ၁ေပ၊ ၂:၉။
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13 ထုိ သူ ကုိ မည် သူ မျှ လက် Ćှင့် မ ထိ ရ ဘဲ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ြဖစ် ေစ၊ ြမား Ćှင့် ြဖစ် ေစ ပစ် ၍
သတ် ရ မည်။ အ ဆုိ ပါ ပ ညတ် ချက် ကုိ ကူး လနွ ်ခ့ဲ လျှင် လ ူေသာ် လည်း ေကာင်း၊ တိ ရ စ္ ဆာ
န် ေသာ် လည်း ေကာင်း ေသ ဒဏ် ခံ ရ မည်။ တံ ပုိး မှုတ် သံ ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည်
ေတာင် သို့  လာ ရ Æက မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ✡

14 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ေတာင် ေပါ် မှ ဆင်း လာ ၍ လ ူတို့  အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်ြပင် ဆင် ေစ ၏။
ထုိ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် Æက ၏။-

15 ေမာ ေĕှ က သူ တို့  အား``တ တိ ယ ေန ့တင်ွ အ သင့် ĕိှ ေစ Æက ေလာ။့ ဤ အ ေတာ အ တင်ွး
မ ယား Ćှင့် မ ဆက် ဆံ Æက Ćှင့်'' ဟ ုေြပာ Æကား ေလ ၏။

16 တ တိ ယ ေန ့တင်ွ ေတာင် ေပါ် ၌ မုိး ချÒနး် ၍ လျှပ် စီး လက် Çပီး လျှင် ထူ ထပ် ေသာ မုိး တိမ်
ကျ ေရာက် ေလ သည်။ အ လနွ ်ကျယ် ေလာင် ေသာ တံ ပုိး မှုတ် သံ လည်း ထွက် ေပါ် လာ ၏။ ထုိ
အ ခါ စ ခနး် ထဲ ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎံ တနု ်လှုပ် Æက ၏။-✡

17 ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဖူး ေတွ့ ရန ်ေမာ ေĕှ သည် လ ူတို့  ကုိ စ ခနး် မှ ေခါ် ေဆာင် လာ သ ြဖင့်၊
သူ တို့  သည် ေတာင် ေြခ ၌ ရပ် ေန Æက ၏။-

18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာင် ေပါ် သို့ မီး ေတာက် မီး လျှ ံအ သွ င် ြဖင့် Ãက ဆင်း လာ
သည် ြဖစ် ၍၊ ေတာင် တစ် ခု လံးု မီး ခုိး ြဖင့် ဖုံး လွှမ်း လျက် ĕိှ ေလ ၏။ မီး ဖုိ မှ မီး ခုိး တက်
သ က့ဲ သို့  မီး ခုိး သည် အထက် သို့  တက် ၍ တစ် ေတာင် လံးု ြပင်း စွာ ေြမ င လျင် လှုပ် ေလ ၏။-✡

19 တံ ပုိး မှုတ် သံ သည် လည်း ပုိ ၍ ကျယ် လာ ၏။ ေမာ ေĕှ ေလျှာက် ဆုိ သည့် အ ခါ ဘု ရား သခင်
သည် မုိး ÈကိÒး သံ ြဖင့် ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။-

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာင် ထိပ် ေပါ် သို့  Ãက ဆင်း လာ ၍ ေမာ ေĕှ အား ေတာင် ထိပ်
ေပါ် သို့  ေခါ် ေတာ် မူ လျှင် ေမာ ေĕှ တက် သွား ေလ ၏။-

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် သည် ေတာင် ေအာက် သို့  ဆင်း ၍၊ လ ူတို့  ငါ ့ကုိ ဖူး
ြမင် ရန ်သတ် မှတ် ထား ေသာ စည်း ကုိ ေကျာ် ြဖတ် ၍ မ လာ ရန ်သ တိ ေပး ေလာ။့ ြဖတ်
ေကျာ် လျှင် လ ူအ များ ေသ Æက လိမ့် မည်။-

22 ငါ ့အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် လာ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ပင် လျှင် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ရ မည်။
ထုိ သို့  မ ြပÒ လျှင် ငါ သည် သူ တို့ အား ဒဏ် ခတ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

23 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``ကုိယ် ေတာ် သည် ေတာင် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န အ ြဖစ်
သတ် မှတ် ၍ ပတ် လည် တင်ွ စည်း တား ထား ေစ ေသာ ေÆကာင့် လ ူတို့  သည် ေတာင် ေပါ် သို့  မ တက်
Ćိင်ု Æက ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် ေတာင် ေအာက် သို့  ဆင်း ၍ အာ Ƥု န ်ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ။့
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် လ ူတို့  ကုိ မူ ကား ငါ ့ထံ သို့  ဝင် ြခင်း ငှာ စည်း ကုိ မ ြဖတ် ေကျာ် ေစ ရ။
စည်း ကုိ ေဖာက် ဖျက် လျှင် သူ တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

25 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ သည် ေတာင် ေအာက် သို့  ဆင်း ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ သ မျှ ကုိ လ ူတို့
အား ေြပာ Æကား ေလ ၏။
✡ 19:13 ေဟ Çဗဲ၊ ၁၂:၁၈-၂၀။ ✡ 19:16 ဗျာ၊ ၄:၅။ ✡ 19:18 တရား၊ ၄:၁၁-၁၂။
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20
ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး
(တ ရား၊ ၅:၁-၂၁)

1-2 ဘု ရား သ ခင် က``ငါ သည် သင် တို့  အား ကျွန် ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သင်
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

3 ``ငါ မှ လွဲ ၍ အ ြခား ေသာ ဘု ရား ကုိ မ ကုိး ကွယ် ရ။
4 ``မုိး ေကာင်း ကင် သတ္တ  ဝါ၊ ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ သတ္တ  ဝါ၊ ေြမ Èကီး ေအာက် ေရ ထဲ ĕိှ သတ္တ  ဝါ တို့  Ćှင့် ပုံ သúာန်
တ ူေသာ Ƥုပ် တ ုကုိ သင် တို့  အ တက်ွ မ ထု လပ်ု ရ။-

5 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၍ ငါ Ćှင့် ÇပိÒင် ဘက် ဟ ူ၍ မ ĕိှ ေစ ရ။ ထို့  ေÆကာင့်
Ƥုပ် တ ုကုိ ဦး မ ချ၊ ဝတ် မ ြပÒ ရ။ ငါ ့ကုိ မုနး် ေသာ သူ ကုိ သား သ မီး၊ ေြမး၊ ြမစ် တိင်ု ေအာင် ဒဏ် ခတ် မည်။-
✡

6 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့ကုိ ချစ် ၍ ငါ ့ပညတ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေသာ သူ တို့  အား အ မျÒိး အ စä် အ ဆက်
ေထာင် ေသာင်း တိင်ု ေအာင် ငါ ၏ ေမတ္တ ာ ကုိ ြပ ေတာ် မူ မည်။✡

7 ``သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ကုိ အ လွဲ သုံး စား မ ြပÒ ရ။ ထုိ သို့
အ လွဲ သုံး စား ြပÒ သူ အား ငါ ဒဏ် ခတ် မည်။✡

8 ``ဥ ပုသ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့ ထုိ ေန ့ကုိ ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် အ ြဖစ် သတ် မှတ် ေလာ။့-✡
9သင် သည် ေြခာက် ရက် ပတ် လံးု အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ေလာ။့-
10 သတ္တ မ ေန ့သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ သီး သန ့ ်ထား ေသာ နား ရက် ြဖစ် ၏။ ထုိ ေန ့တင်ွ သင်
မှ စ ၍ သင် ၏ သား သ မီး များ၊ ေကျး ကျွန် များ၊ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ၊ ဧည့် သည် အာ ဂ န ္တ ုများ
သည် အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။-✡

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြခာက် ရက် အ တင်ွး မုိး ေကာင်း ကင်၊ ေြမ Èကီး၊ ပင် လယ် Ćှင့် ထုိ အ ရပ် တို့
၌ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ၍ သတ္တ  မ ေန ့တင်ွ နား ေန ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် ထုိ နား ရက် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် သတ် မှတ် ေတာ် မူ ၏။✡

12 ``သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ အ သက် ĕှည် စွာ ေန ထုိင်
Ćိင်ု ရန ်သင် ၏ မိ ဘ ကုိ Ƥုိ ေသ ေလာ။့✡

13 ``လူ့ အ သက် ကုိ မ သတ် Ćှင့်။✡
14 ``သူ့ သား အိမ် ရာ ကုိ မ ြပစ် မှား Ćှင့်။✡
15 ``သူ့ ဥစ္စာ ကုိ မ ခုိး Ćှင့်။✡
16 ``သူ တစ် ပါး ၏ တစ် ဘက် ၌ မ တ ရား သက် ေသ မ ခံ Ćှင့်။✡
17 ``သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ကုိ လိ ုချင် တပ် မက် ေသာ စိတ် မ ĕိှ Ćှင့်။ သူ တစ် ပါး ၏ မ ယား၊ ေကျး ကျွန၊် Ćာွး၊
ြမည်း မှ စ ၍ သူ ပုိင် ဆုိင် သ မျှ တို့  ကုိ မ တပ် မက် Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သ တည်း။✡
✡ 20:5 ထွ၊ ၃၄:၁၇။ ဝတ်၊ ၁၉:၄၊ ၂၆:၁။ တရား၊ ၄:၁၅-၁၈၊ ၂၇:၁၅။ ✡ 20:6 ထွ၊ ၃၄:၆-၇။ ေတာ၊ ၁၄:၁၈။ တရား၊ ၇:၉-၁၀။
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လ ူတို့  ေÆကာက် ရွƎံ Æက ြခင်း
(တ ရား၊ ၅:၂၂-၃၃)

18 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မုိး ချÒနး် သံ၊ တံ ပုိး မှုတ် သံ Ćှင့် လျှပ် စစ် ြပက် ြခင်း၊ ေတာင် မှ မီး ခုိး ထွက် ြခင်း
တို့  ကုိ Æကား ရ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ ေÆကာက် ရွƎံ တနု ်လှုပ် လျက် အ ေဝး ၌ ရပ် ေန Æက ၏။-

19 သူ တို့  က ေမာ ေĕှ အား``ကုိယ် ေတာ် က သာ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ကုိ ဆင့် ဆုိ ပါ။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  နား ေထာင် ပါ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား တိက်ု Ƥုိက် မိန ့ ်Æကား ပါ က
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေသ မည် ကုိ စုိး ရိမ် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡

20 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``မ ေÆကာက် ရွƎ ံÆက Ćှင့်။ သင် တို့  ကုိ စုံ စမ်း ြခင်း ငှာ လည်း ေကာင်း၊
သင် တို့ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍ အ ြပစ် မ ြပÒ ေစ ြခင်း ငှာ လည်း ေကာင်း
ဘု ရား သ ခင် Ãက လာ ြခင်း ြဖစ် သည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ေလ ၏။-

21 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  သည် အ ေဝး ၌ သာ ရပ် ေန Æက ၏။ ေမာ ေĕှ က သာ လျှင် ဘု ရား သ ခင် ĕိှ ေတာ် မူ ရာ
မည်း ေမှာင် ေသာ တိမ် တိက်ု အ နးီ သို့ ချä်း ကပ် ေလ ၏။

ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ် များ
22 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ
၏။``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား မုိး ေကာင်း ကင် မှ မိန ့ ်Æကား သည် ကုိ သင် တို့  သိ ရ Æက Çပီ။-

23 သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ သာ ကုိး ကွယ် ရ မည်။ ေငွ Ƥုပ် တ၊ု ေရွှ Ƥုပ် တ ုဘု ရား များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍
မ ကုိး ကွယ် Ćှင့်။-

24 ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်အ တက်ွ ေြမ ြဖင့် ပလ္လ င် တည် ရ မည်။ ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ သင် တို့  ၏ သုိး၊
Ćာွး၊ ဆိတ် ယဇ် ေကာင် လံးု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း
မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။ ငါ ့ အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်သတ် မှတ် ထား ေသာ အ ရပ် ခပ် သိမ်း သို့
ငါ Ãက လာ ၍ သင် တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။-

25သင် တို့  သည် ငါ ့အ တက်ွ ေကျာက် ြဖင့် ယဇ် ပလ္လ င် တည် လျှင် ဆစ် ေသာ ေကျာက် ြဖင့် မ တည် ရ။ သံ
ကိ ရိ ယာ ကုိ သုံး ၍ ဆစ် ရ ေသာ ေကျာက် ြဖင့် တည် ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် သည် မ သန ့ ်ĕှင်း ေပ။-✡

26 ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ ေလှ ကား ထစ် မ ĕိှ ေစ ရ။ အ ကယ် ၍ ေလှ ကား ထစ် ĕိှ ခ့ဲ လျှင် သင် တို့  သည် ပလ္လ င်
သို့  တက် သည့် အ ခါ သင် တို့  ၏ ကုိယ် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည်။

21
ကျွန ်ထား ĕိှ ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ် ချက် များ
(တ ရား၊ ၁၅:၁၂-၁၈)

1 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ပ ညတ် ချက် တို့  ကုိ သတ် မှတ် ေပး ေလာ။့-
2 ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား ကျွန ်တစ် ေယာက် ကုိ ဝယ် လျှင် သူ သည် ေြခာက် Ćှစ် ကျွန ်ခံ ေစ ရ မည်။ သတ္တ မ
Ćှစ် သို့  ေရာက် ေသာ် သူ သည် ေÆကး မ ေပး ရ ဘဲ လတ်ွ လပ် ခွင့် ရ ĕိှ ေစ ရ မည်။-
✡ 20:19 ေဟÇဗဲ၊ ၁၂:၁၈-၁၉။ ✡ 20:25 တရား၊ ၂၇:၅-၇။ ေယာƤှု ၊ ၈:၃၁။
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3 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ကျွန ်ြဖစ် Çပီး မှ အိမ် ေထာင် ကျ လျှင်၊ လတ်ွ ေြမာက် သည့် အ ခါ သူ့
ဇ နးီ ကုိ ေခါ် ေဆာင် မ သွား ရ။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် အိမ် ေထာင် ĕိှ Çပီး မှ ကျွန ်ြဖစ် လာ လျှင်၊
သူ လတ်ွ ေြမာက် သည့် အ ခါ သူ့ ဇ နးီ လည်း လတ်ွ ေစ ရ မည်။-

4 သူ ၏ သ ခင် က မိနး် မ Ćှင့် စုံ ဖက် ေပး သ ြဖင့် သား သ မီး များ ေမွး ဖွား လျှင်၊ ထုိ မိနး် မ Ćှင့်
သား သ မီး တို့  ကုိ သ ခင် ပုိင် ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သူ တစ် ေယာက် တည်း သာ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ရ မည်။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ကျွန ်က သူ ၏ သ ခင်၊ သူ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် သား သ မီး တို့  ကုိ ချစ် ၍ လတ်ွ
ေြမာက် ခွင့် မ ယူ လိ ုပါ က၊-

6 သ ခင် က သူ့ ကုိ ဘု ရား ĕိှ ခုိး ရာ ဌာ န သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ ထုိ ကျွန ်အား တံ ခါး သို့  မ ဟတ်ု
တံ ခါး တိင်ု အ ထိ ေခါ် ေဆာင် Çပီး လျှင် သူ ၏ နား ရွက် ကုိ စူး ြဖင့် ေဖာက် ရ မည်။ ထုိ ေနာက် သူ သည်
သ ခင် ထံ ၌ တစ် သက် ပတ် လံးု ကျွန ်ခံ ရ မည်။✡

7 ``တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် သ မီး ကုိ ကျွန် အ ြဖစ် ေရာင်း လျှင်၊ ထုိ ကျွန ်မိနး် မ သည် ကျွန်
ေယာကျာ်း တို့  က့ဲ သို့  လတ်ွ ေြမာက် ခွင့် မ ရ Ćိင်ု။-

8 သ ခင် က ထုိ မိနး် မ ကုိ မ Ćှစ် သက် သ ြဖင့် မ ယား အ ြဖစ် မ ေပါင်း လိ ုလျှင်၊ သူ့ ဖ ခင် က
သူ့ ကုိ ြပန ်၍ ေရွး ယူ ေစ ရ မည်။ သ ခင် သည် ဝ တ္ တ ရား ပျက် ကွက် သ ြဖင့် ကျွန ်မ ကုိ အ ြခား
အ မျÒိး သား များ လက် သို့  ေရာင်း ခွင့် မ ĕိှ ေစ ရ။-

9 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် မိ မိ ဝယ် ေသာ ကျွန ်မ ကုိ သူ ၏ သား Ćှင့် စုံ ဖက် ေပး လျှင်၊ ထုိ
မိနး် မ ကုိ သ မီး က့ဲ သို့  ြပÒ စု ထား ရ မည်။-

10 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ဒ ုတိ ယ မိနး် မ တစ် ေယာက် Ćှင့် စုံ ဖက် လျှင် ပ ထ မ ဇ နးီ သည်
အ စား အ စာ၊ အ ဝတ် အ ထည် Ćှင့် အ ခွင့် အ ေရး တို့  ကုိ ယ ခင် အ တိင်ုး ရ ĕိှ ေစ ရ မည်။-

11 အ ဆုိ ပါ ဝ တ္ တ ရား များ ပျက် ကွက် ခ့ဲ လျှင် သူ သည် ေင ွအ ေလျာ် မ ေတာင်း ဘဲ ထုိ မိနး် မ ကုိ
လတ်ွ ေြမာက် ခွင့် ေပး ရ မည်။

ထိ ခုိက် နာ ကျင် ေစ မှု ဆုိင် ရာ ပ ညတ် ချက် များ
12 ``လ ူတစ် ေယာက် ကုိ Ƥုိက် Ćှက် ၍ ေသ ေစ သူ အား ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်။-✡
13 ေသ ေစ ရန ်မ ရည် ရွယ် ဘဲ Ćှင့် မ ေတာ် တ ဆ သတ် မိ လျှင် သတ် ေသာ သူ သည် ငါ သတ် မှတ်
ေပး မည့် လံ ုြခံÒ ရာ အ ရပ် သို့  ေĕှာင် တိမ်း ေန Ćိင်ု ၏။-✡

14 သို့  ရာ တင်ွ ေဒါ သ ထွက် ၍ ေသ ေစ ရန ်ရည် ရွယ် ချက် ြဖင့် လ ူတစ် ေယာက် ကုိ သတ် ေသာ သူ သည်၊
ငါ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ၌ ပင် ခုိ လှုံ ေန ေစ ကာ မူ သူ့ အား ဆဲွ ထုတ် ၍ ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်။

15 ``မိ ဘ ကုိ Ƥုိက် Ćှက် ေသာ သူ အား ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်။
16 ``လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေရာင်း စား ရန ်ြဖစ် ေစ၊ မိ မိ ထံ ၌ ကျွန ်ေစ စား ရန ်ြဖစ် ေစ အ ဋ္ ဌ မ္ မ ဖမ်း ဆီး
သူ အား ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်။✡

17 ``မိ ဘ ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ေသာ သူ အား ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်။✡
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18 ``လ ူအ ချင်း ချင်း ခုိက် ရန ်ြဖစ် ပွား ရာ ၌ တစ် ေယာက် ေသာ သူ က အ ြခား တစ် ေယာက် အား
ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ြဖစ် ေစ၊ လက် သီး Ćှင့် ြဖစ် ေစ ဒဏ် ရာ ရ ေစ ေသာ် လည်း အ သက် မ ေသ ဘဲ၊
အ ကယ် ၍ အ Ƥုိက် ခံ ရ သူ သည် အိပ် ရာ ထဲ ၌ ေန ရ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-

19 ထ ၍ ေတာင် ေဝှး ြဖင့် လမ်း ေလျှာက် Ćိင်ု လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ထုိ သူ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ်
မ စီ ရင် ရ၊ ထုိ သူ အ လပ်ု ပျက် သည့် အ ချနိ် အ တက်ွ ဒဏ် ရာ ရ ေစ သူ က ေလျာ် ေÆကး ကုိ ေပး ၍၊
အ နာ ေပျာက် ကင်း သည့် အ ချနိ ်အ ထိ ဒဏ် ရာ ရ သူ အား တာ ဝန ်ယူ ေစာင့် ေĕှာက် ရ မည်။

20 ``တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ကျွန ်ေယာကျာ်း ကုိ ြဖစ် ေစ၊ ကျွန ်မိနး် မ ကုိ ြဖစ် ေစ တတ်ု Ćှင့်
Ƥုိက် သ ြဖင့်၊ ထုိ ကျွန ်ေသ လျှင် ထုိ သူ သည် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ေစ ရ မည်။-

21 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ကျွန ်သည် တစ် ရက် Ćှစ် ရက် မျှ နာ လျက် မ ေသ လျှင်၊ ထုိ သူ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် မ စီ ရင် ရ။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကျွန ်ဟူ သည် မှာ သ ခင် ပုိင် ပစ္စည်း မျှသာ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

22 ``လ ူတို့  အ ချင်း ချင်း ခုိက် ရန ်ြဖစ် ပွား ေန စä် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် မိနး် မ ကုိ ထိ ခုိက် မိ သ ြဖင့် ကုိယ်
ဝန ်ပျက် ေသာ် လည်း ဒဏ် ရာ မ ရ ေစ လျှင်၊ ထိ ခုိက် နာ ကျင် ေစ ေသာ သူ က ထုိ မိနး် မ ၏ လင်
ေယာကျာ်း ေတာင်း ဆုိ သ မျှ ေလျာ် ေÆကး ကုိ တ ရား သူ Èကီး များ ၏ သ ေဘာ တ ူညီ ချက် ြဖင့် ေပး ရ မည်။-

23 သို့  ရာ တင်ွ မိနး် မ အား အ နာ တ ရ ြဖစ် ေစ လျှင် အ သက် အ စား အ သက်၊-
24 မျက် စိ အ စား မျက် စိ၊ သွား အ စား သွား၊ လက် အ စား လက်၊ ေြခ အ စား ေြခ၊-✡
25 မီး ေလာင် ြခင်း အ စား မီး ေလာင် ြခင်း၊ ထိ ĕှ ြခင်း အ စား ထိ ĕှ ြခင်း၊ ဒဏ် ရာ အ စား ဒဏ်
ရာ ကုိ ခံ ေစ ရ မည်။

26 ``သ ခင် က ကျွန ်ေယာကျာ်း သို့  မ ဟတ်ု ကျွန ်မိနး် မ ၏ မျက် စိ ကုိ Ƥုိက် သ ြဖင့် မျက် စိ ပျက် လျှင် မျက် စိ
အ တက်ွ ေလျာ် ေÆကး အ ြဖစ် ကျွန ်ကုိ လတ်ွ ေြမာက် ခွင့် ေပး ေစ။-

27 သ ခင် က ကျွန ်ကုိ Ƥုိက် ၍ ကျွန ်၏ သွား ကျÒိး လျှင် သွား အ တက်ွ ေလျာ် ေÆကး အ ြဖစ် ကျွန ်ကုိ လတ်ွ
ေြမာက် ခွင့် ေပး ေစ။
တိ ရစ္ဆာန ်ပုိင် ĕှင် တို့  ၏ တာ ဝန်

28 ``Ćာွး တစ် ေကာင် သည် လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ဦး ချÒိ ြဖင့် ေဝှ့ သတ် လျှင် ထုိ Ćာွး ကုိ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် သတ် ရ
မည်။ ထုိ Ćာွး ၏ အ သား ကုိ မ စား ရ။ သို့  ရာ တင်ွ Ćာွး ပုိင် ĕှင် ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် မ ေပး ရ။-

29 အ ကယ် ၍ Ćာွး သည် လ ူကုိ ေဝှ့ တတ် ေÆကာင်း Ćာွး ပုိင် ĕှင် အား သ တိ ေပး ပါ လျက် Ćှင့် ချည် ေĆှာင်
၍ မ ထား ေသာ ေÆကာင့် လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေဝှ့ သတ် ခ့ဲ လျှင် ထုိ Ćာွး ကုိ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် ၍ သတ် ရ မည်။
Ćာွး ĕှင် ကုိ လည်း ေသ ဒဏ် ေပး ရ မည်။-

30 အ ကယ် ၍ Ćာွး ပုိင် ĕှင် သည် မိ မိ အ သက် ချမ်း သာ ရန ်အ တက်ွ ေလျာ် ေÆကး ေပး ခွင့် ရ လျှင်
ေတာင်း ဆုိ သ မျှ ေလျာ် ေÆကး ကုိ ေပး ေဆာင် ရ မည်။-

31 Ćာွး သည် ေယာကျာ်း က ေလး သို့  မ ဟတ်ု မိနး် က ေလး တစ် ဦး ကုိ ေဝှ့ သတ် လျှင် ထုိ နည်း
အ တိင်ုး စီ ရင် ရ မည်။-

32 Ćာွး သည် ကျွန ်ေယာကျာ်း သို့  မ ဟတ်ု ကျွန ်မိနး် မ တစ် ဦး ကုိ ေဝှ့ သတ် လျှင် Ćာွး ပုိင် ĕှင် က ကျွန်
ပုိင် ĕှင် အား ေင ွသား သုံး ဆယ် ေလျာ် ေÆကး ေပး ေဆာင် ရ မည်။ Ćာွး ကုိ လည်း ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ်
သတ် ရ မည်။
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33 ``လ ူတစ် ဦး သည် တင်ွး တးူ ၍ မ ဖုံး ဘဲ ထား သ ြဖင့် Ćာွး သို့  မ ဟတ်ု ြမည်း တစ် ေကာင် ထုိ တင်ွး
သို့  ကျ လျှင်၊-

34 ပုိင် ĕှင် အား တိ ရ စ္ဆာ န ်အ ေသ ေကာင် အ တက်ွ ေလျာ် ေÆကး ေပး ေဆာင် ၍ တိ ရ စ္ဆာ န ်အ ေသ
ေကာင် ကုိ ပုိင် ေစ။-

35 လ ူတစ် ဦး ၏ Ćာွး က အ ြခား လ ူတစ် ဦး ၏ Ćာွး ကုိ ေဝှ့ သတ် လျှင် အ သက် ĕှင် ေသာ Ćာွး ကုိ ေရာင်း
၍ Ćာွး ပုိင် ĕှင် Ćှစ် ဦး က ေင ွကုိ ခဲွ ေဝ ယူ ရ မည်။ Ćာွး ေသ ၏ အ သား ကုိ လည်း ခဲွ ေဝ ယူ ရ Æက မည်။-

36 သို့  ရာ တင်ွ Ćာွး ပုိင် ĕှင် က မိ မိ ၏ Ćာွး သည် ေဝှ့ တတ် ေÆကာင်း ကုိ သိ လျက် Ćှင့် ချည် ေĆှာင် ၍ မ
ထား ခ့ဲ လျှင် Ćာွး ေသ အ တက်ွ Ćာွး တစ် ေကာင် ကုိ အ စား ေလျာ် ၍ Ćာွး ေသ ကုိ ပုိင် ေစ။

22
ြပန ်လည် ေပး ဆပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ ပ ညတ် ချက် များ

1 ``လ ူတစ် ဦး သည် Ćာွး၊ သို့  မ ဟတ်ု သုိး တစ် ေကာင် ကုိ ခုိး ၍ သတ် သည် ြဖစ် ေစ၊ ေရာင်း သည်
ြဖစ် ေစ Ćာွး တစ် ေကာင် အ တက်ွ Ćာွး ငါး ေကာင်၊ သုိး တစ် ေကာင် အ တက်ွ သုိး ေလး ေကာင် ကုိ
အ စား ေလျာ် ရ မည်။-

2-4 သူ သည် ခုိး သည့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်အ တက်ွ ေလျာ် ရ မည်။ သူ ၌ ေလျာ် စ ရာ မ ĕိှ လျှင် မိ မိ ကုိယ် ကုိ
ေရာင်း ၍ ေလျာ် ေÆကး ေပး ရ မည်။ ခုိး ရာ ပါ သုိး၊ Ćာွး၊ ြမည်း ကုိ သူ့ ထံ ၌ အ ĕှင် ေတွ့ ရ လျှင် သူ
သည် Ćှစ် ဆ ြပန ်ေလျာ် ရ မည်။
``အိမ် ကုိ ည အ ချနိ ်ေဖာက် ထွင်း ေန ေသာ သူ ခုိး ကုိ သတ် ေသာ သူ သည် လ ူသတ် မှု ကုိ ကူး လနွ်
ရာ မ ေရာက် ေချ။ သို့  ရာ တင်ွ ေန ့အ ချနိ ်၌ ေဖာက် ထွင်း မှု ေÆကာင့် သူ ခုိး ကုိ သတ် လျှင် သတ် ေသာ
သူ သည် လ ူသတ် မှု ကုိ ကူး လနွ ်၏။

5 ``လ ူတစ် ဦး သည် မိ မိ ၏ တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ လယ် သို့  မ ဟတ်ု စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် ထဲ တင်ွ ထိနး် ေကျာင်း
ေန စä် သူ တစ် ပါး ၏ လယ် ထဲ သို့  ကူး ေကျာ် ကျက် စား ေစ လျှင်၊ မိ မိ ၏ လယ် သို့  မ ဟတ်ု စ ပျစ် ဥ ယျာ
ä် မှ ထွက် ေသာ အ ေကာင်း ဆုံး အ သီး အ Ćှ ံြဖင့် အ စား ေလျာ် ေစ ရ မည်။

6 ``လ ူတစ် ဦး မိ မိ ၏ လယ် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိသည့် အ ခါ ေပါင်း ပင် များ ကုိ မီး စဲွ ေလာင် ၍၊ သူ တစ် ပါး
လယ် ထဲ ĕိှ ေကာက် လှုိင်း ပုံ များ Ćှင့် စ ပါး ပင် တို့  ကုိ မီး ကူး စက် လျှင် မီး ɐƤှု Ǝိ သူ သည် ပျက် စီး
ဆုံး ɐƤှု ံး သူ အ တက်ွ ေလျာ် ေစ ရ မည်။-

7 လ ူတစ် ဦး က အ ြခား လ ူတစ် ဦး ထံ ၌၊ ေငွ သို့  မ ဟတ်ု အ ဖုိး တန ်ပစ္စည်း များ ကုိ အပ် Ćှံ ထား ေသာ အ ခါ၊
ထုိ ပစ္စည်း များ ခုိး ယူ ြခင်း ခံ ရ ေသာ် ခုိး သူ ကုိ မိ လျှင် ခုိး သူ က Ćှစ် ဆ ြပန ်ေလျာ် ေစ ရ မည်။-

8 ခုိး သူ ကုိ မ မိ လျှင် မူ ကား၊ ပစ္စည်း အပ် Ćှ ံြခင်း ခံ ရ သူ သည် ကုိယ် တိင်ု ပစ္စည်း ကုိ ခုိး သည်၊ မ ခုိး
သည် သိ Ćိင်ု ရန ်သူ့ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ ကျနိ ်ဆုိ ေစ ရ မည်။

9 ``သုိး၊ Ćာွး၊ ြမည်း၊ အ ဝတ် အ စ ĕိှ ေသာ ေပျာက် ဆုံး သည့် ပစ္စည်း ကုိ ပုိင် ဆုိင် မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍
လ ူĆှစ် ဦး အ ြငင်း ပွား ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ်၊ ထုိ သူ Ćှစ် ဦး တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ စစ် ခံ ၍၊
တ ရား ɐƤှု ံး သူ က Ćှစ် ဆ ေလျာ် ရ မည်။

10 ``လ ူတစ် ဦး က သုိး၊ Ćာွး၊ ြမည်း အ စ ĕိှ ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်တစ် ေကာင် ကုိ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ
သူ ထံ ၌ အပ် Ćှ ံထား ေသာ အ ခါ၊ ထုိ တိ ရ စ္ ဆာ န် ေသ လျှင် ြဖစ် ေစ၊ ထိ ခုိက် ဒဏ် ရာ ရ လျှင် ြဖစ် ေစ၊
လ ုယူ သွား ြခင်း ခံ ရ လျှင် ြဖစ် ေစ သက် ေသ မ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ်၊-
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11 အပ် Ćှ ံြခင်း ခံ ရ သူ သည် မိ မိ မ ခုိး ေÆကာင်း ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ကျနိ ်ဆုိ ရ မည်။
ကျနိ ်ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ပုိင် ĕှင် လက် ခံ ရ မည်။ အပ် Ćှ ံြခင်း ခံ ရ သူ သည် မ ခုိး ခ့ဲ လျှင် ြပန ်ေလျာ် ရန ်မ လိ။ု-

12အ ကယ် ၍ ခုိး ခ့ဲ ေသာ် ြပန ်ေလျာ် ရ မည်။
13 သား ရဲ ကုိက် သတ် ခံ ရ သည် ဟ ုဆုိ လျှင် အ ေသ ေကာင် ကုိ သက် ေသ အ ြဖစ် ြပ Ćိင်ု ရ မည်။ သား
ရဲ ကုိက် သတ် သည် မှန ်လျှင် မ ေလျာ် ေစ ရ။

14 ``လ ူတစ် ဦး သည် အ ြခား တစ် ဦး ထံ မှ တိ ရစ္ဆာန ်တစ် ေကာင် ကုိ ငှား ၍၊ ပုိင် ĕှင် ၏ မျက် ကွယ် တင်ွ
ထုိ တိ ရစ္ဆာန ်သည် ထိ ခုိက် ဒဏ် ရာ ရ လျှင် ြဖစ် ေစ၊ ေသ လျှင် ြဖစ် ေစ ငှား သူ က ေလျာ် ရ မည်။-

15 သို့  ရာ တင်ွ ပုိင် ĕှင် ေĕှƎ ၌ ဒဏ် ရာ ရ ေသ ဆုံး ခ့ဲ ေသာ် ငှား သူ က မ ေလျာ် ရ။ အ ကယ် ၍ တိ ရ စ္
ဆာ န် ကုိ အ ခ Ćှင့် ငှား လျှင်၊ ဒဏ် ရာ ရ ေသ ဆုံး မှု အ တက်ွ ပုိင် ĕှင် အား ေလျာ် ရန ်မ လိ။ု ငှား ခ
ကုိ သာ ေပး ေစ ရ မည်။
ကျင့် ဝတ် Ćှင့် ဘာ သာ တ ရား ေရး ဆုိင် ရာ ပ ညတ် ချက် များ

16 ``လ ူတစ် ဦး သည် ေစ့ စပ် ေÆကာင်း လမ်း ၍ မ ထား ေသာ မိနး် မ ပျÒိ တစ် ေယာက် ကုိ ေသွး ေဆာင် ေပါင်း
သင်း ခ့ဲ လျှင်၊ သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ လက် ဖွ့ဲ ေÆကး ေပး ၍ ထုိ မိနး် မ ကုိ လက် ထပ် ယူ ရ မည်။-

17 အ ကယ် ၍ မိနး် မ ပျÒိ ၏ ဖ ခင် က ထုိ သူ Ćှင့် သ ေဘာ မ တ ူလျှင်၊ သူ သည် မိနး် မ ပျÒိ တစ် ဦး
အ တက်ွ တင် ေတာင်း ရ ေသာ မဂင်္လာ လက် ဖွ့ဲ ေÆကး ကုိ ဖ ခင် အား ေပး ေလျာ် ရ မည်။✡

18 ``စုံး မ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။✡
19 ``တိ ရစ္ဆာန ်Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် သူ ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။✡
20 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား မှ တစ် ပါး အ ြခား ေသာ ဘု ရား ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။✡
21 ``သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ဧည့် သည် အ ြဖစ် ေန ထုိင် ခ့ဲ ဖူး ေÆကာင်း သ တိ ရ လျက် အ ြခား
အ မျÒိး သား များ ကုိ မ Ćှပ်ိ စက် မ ညųင်း ဆဲ ရ။-

22 မု ဆုိး မ Ćှင့် မိ ဘ မ့ဲ က ေလး ကုိ မ Ćှပ်ိ စက် ရ။-✡
23 သင် တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ Ćှပ်ိ စက် သ ြဖင့်၊ သူ တို့  က ငါ ့ထံ အ သ နား ခံ လျှင် ငါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် နား ေညာင်း မည်။
24 ငါ သည် အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် သင် တို့  ကုိ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေစ မည်။ ထုိ အ ခါ သင် တို့  ၏ မ ယား
တို့  သည် မု ဆုိး မ ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် ဘ သက် ဆုိး ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။

25 ``သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ထဲ မှ ဆင်း ရဲ ေသာ သူ တို့  အား ေင ွေချး လျှင်၊ ေင ွေချး စား သူ
က့ဲ သို့  အ တိးု မ ယူ ရ။-✡

26 သင် သည် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ထံ မှ ြခံÒ ထည် ကုိ အ ေပါင် ပစ္စည်း အ ြဖစ် လက် ခံ ထား လျှင်၊
ေန မ ဝင် မီ သူ့ အား ြပန ်ေပး ရ မည်။-

27 သူ ၏ ကုိယ် ကုိ ြခံÒ စ ရာ ဟ ူ၍ ထုိ ြခံÒ ထည် တစ် ခု တည်း သာ ĕိှ သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ သည် ြခံÒ
စ ရာ မ ĕိှ လျှင် အ ဘယ် သို့  အိပ် Ćိင်ု မည် နည်း။ ငါ သည် သ နား Æကင် နာ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ၍
သူ သည် ငါ ့အား ေလျှာက် ထား ေသာ အ ခါ ငါ နား ေညာင်း မည်။✡
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28 ``သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ ြခင်း မ ြပÒ ရ။ သင် တို့  ၏ လ ူမျÒိး ေခါင်း ေဆာင်
ကုိ မ ကျနိ ်ဆဲ ရ။✡

29 ``သင် တို့  ၏ အ ဦး ဆုံး ရိတ် သိမ်း ေသာ အ သီး အ Ćှ၊ံ အ ဦး ဆုံး ညųစ် ေသာ စ ပျစ် ရည် ကုိ ငါ ့
အား ဆက် ကပ် ရ မည်။
``သင် တို့  ၏ သား ဦး များ ကုိ ငါ ့အား ဆက် ကပ် ရ မည်။-
30 သင် တို့  ၏ သုိး၊ Ćာွး တို့  မှ သား ဦး ေပါက် များ ကုိ လည်း ငါ ့အား ဆက် ကပ် ရ မည်။ သုိး Ćာွး သား ဦး
ေပါက် များ သည် သူ တို့  ၏ မိ ခင် Ćှင့် အ တ ူခု နစ် ရက် ေန ေစ ၍ အ í မ ေန ့တင်ွ ထုိ သုိး Ćာွး များ
ကုိ ငါ ့အား ဆက် ကပ် ရ မည်။

31 ``သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သား ရဲ များ ကုိက် သတ် ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်၏ အ သား ကုိ မ စား ရ။ ထုိ အ သား ကုိ ေခွး တို့  အား ေကျွး ေလာ။့ ✡

23
တ ရား မျှ တ ေရး

1 ``သင် တို့  သည် မ ဟတ်ု မ မှန ်ေသာ သ တင်း ကုိ မ လွှင့် Ćှင့်။ အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ ဘက် မှ
မ တ ရား သက် ေသ မ ခံ Ćှင့်။-✡

2 လ ူများ စု ေနာက် သို့  လိက်ု ၍ မ တ ရား သ ြဖင့် မ ြပÒ Ćှင့်။ လ ူများ စု ေနာက် သို့  လိက်ု ၍ တ ရား
မျှ တ မှု ကုိ ေဖာက် ြပန ်ေစ ရန ်မ တ ရား ေသာ သက် ေသ ကုိ လည်း မ ခံ Ćှင့်။-

3 အ မှု စစ် ေဆး ရာ ၌ ဆင်း ရဲ သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ေထာက် ၍ ဆင်း ရဲ သား ဘက် မှ မ တ ရား သက် ေသ
မ ခံ Ćှင့်။✡

4 ``သင့် ရန ်သူ ၏ Ćာွး သို့  မ ဟတ်ု ြမည်း သည် အပ်ု မှ ကဲွ ေန သည် ကုိ ေတွ့ လျှင် သူ့ ထံ သို့  ြပန ်ပို့  ရ မည်။-
5 သူ ၏ ြမည်း သည် ဝန ်ပိ ၍ လဲ ေန လျှင် လွှဲ ေĕှာင် မ သွား ဘဲ ြမည်း ကုိ ဝုိင်း ၍ ထူ ေပး ရ မည်။✡
6 ``ဆင်း ရဲ ေသာ သူ သည် Ƥုံး ၌ တ ရား ဆုိင် ရ ေသာ အ ခါ သူ့ အား တ ရား သ ြဖင့် စီ ရင် ေလာ။့-
7 လ ူတစ် ဦး အား မ ဟတ်ု မ မှန ်မ စွပ် စဲွ ရ။ အ ြပစ် ကင်း မ့ဲ သူ ကုိ ေသ ဒဏ် မ စီ ရင် ရ။ ထုိ သို့  မ
တ ရား မှု ြပÒ သူ အား ငါ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး မည်။-

8 တံ စုိး လက် ေဆာင် စား သူ သည် အမှန ်တ ရား ကုိ မ ြမင် Ćိင်ု သည့် အ ြပင် အ ြပစ် ကင်း မ့ဲ သူ ကုိ
ပျက် စီး ေစ Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် တံ စုိး လက် ေဆာင် မ ယူ ရ။✡

9 ``သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ဧည့် သည် အ ြဖစ် Ćှင့် ေန ထုိင် ခ့ဲ ဖူး ၍ ဧည့် သည် ၏ ခံ စား ချက် ကုိ
သိ သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ၏ ြပည် တင်ွ ဧည့် သည် ြဖစ် ေသာ အ ြခား အ မျÒိး သား တို့
ကုိ မ ညųä်း ဆဲ Ćှင့်။✡
သတ္တ မ Ćှစ် Ćှင့် သတ္တ မ ေန ့

10 ``သင် တို့  သည် ေြခာက် Ćှစ် ပတ် လံးု ထွန ်ယက် စုိက် ပျÒိး ၍ ထွက် သ မျှ သီး Ćှ ံကုိ စု သိမ်း ရ မည်။-
11 သို့  ရာ တင်ွ သတ္တ  မ Ćှစ် ၌ ထွန ်ယက် စုိက် ပျÒိး ြခင်း မ ြပÒ ဘဲ ေြမ ကုိ အ လတ်ွ ထား ၍ ထုိ ေြမ ေပါ်
တင်ွ ေပါက် သ မျှ သီး Ćှ ံကုိ မ ရိတ် သိမ်း ရ။ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ထုိ ေြမ မှ ထွက် ေသာ သီး Ćှ ံကုိ စား
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ေစ ၍ Ãကင်း ကျန ်သ မျှ ကုိ ေတာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ အ တက်ွ ြဖစ် ေစ ရ မည်။ သင် တို့  ၏ စ ပျစ် ြခံ၊
သံ လင်ွ ြခံ တို့  ကုိ လည်း ထုိ နည်း အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ရ မည်။✡

12 ``သင် တို့  သည် ေြခာက် ရက် ပတ် လံးု အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ၍ သတ္တ  မ ေန ့တင်ွ နား ေန ရ မည်။ ထုိ သို့  ြပÒ
လျှင် သင် ၏ ကျွန ်များ၊ သင် ခုိင်း ေစ ေသာ အ ြခား အ မျÒိး သား များ Ćှင့် တိ ရစ္ဆာန ်များ သည် အ လပ်ု
မှ နား ခွင့် ရ Æက လိမ့် မည်။✡

13 ``သင် တို့  အား ငါ မှာ Æကား သ မျှ ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ အ ြခား ေသာ ဘု ရား တို့  ထံ ဆု မ ပန ်Ćှင့်။
ထုိ ဘု ရား တို့  ၏ နာ မ ကုိ မျှ မ Âမက် ဆုိ Æက Ćှင့်။

ပဲွ ေတာ် Èကီး သုံး ခု
(ထွ၊ ၃၄:၁၈-၂၆။ တ ရား၊ ၁၆:၁-၁၇)

14 ``သင် တို့  သည် ငါ ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ရန် ပဲွ ကုိ တစ် Ćှစ် လျှင် သုံး Èကိမ် ကျင်း ပ ရ မည်။-
15 တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။ ငါ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခ့ဲ
ရ ေသာ အ ဗိ ဗ လ ၌ ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ကုိ စား ရ Æက မည်။ မည် သူ မျှ ပူ ေဇာ် သ ကာ မ ပါ ဘဲ Ćှင့်
ငါ ့ထံ သို့  ချä်း ကပ် ၍ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ြခင်း မ ြပÒ ရ။✡

16 ``သင် တို့  လယ် များ မှ ေကာက် ရိတ် သိမ်း ချနိ ်သို့ ေရာက် လျှင် သင် တို့  စုိက် ပျÒိး ခ့ဲ ေသာ သီး Ćှ ံများ
Ćှင့် ေကာက် သိမ်း ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။
``Ćှစ် အ ကုန ်တင်ွ သင် တို့  ၏ သစ် သီး ြခံ များ မှ သစ် သီး များ ကုိ စု သိမ်း ချနိ ်၌ သစ် သီး သိမ်း ပဲွ
ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။-✡

17 Ćှစ် စä် ဤ ပဲွ သုံး Èကိမ် ကျင်း ပ စä် တင်ွ ေယာကျာ်း အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်
၏ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ကုိး ကွယ် ရ မည်။

18 ``ငါ ့အား ယဇ် ေကာင် ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ တ ေဆး ပါ ေသာ မုန ့ ်Ćှင့် မ ပူ ေဇာ် ရ။ ဤ ပဲွ ေတာ် များ တင်ွ
ငါ ့အား ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ေကာင် ၏ အ ဆီ ကုိ ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် သို့  တိင်ု ေအာင် မ Ãကင်း ကျန ်ေစ ရ။

19 ``Ćှစ် စä် သင် တို့  ၏ လယ် များ မှ အ စ ဦး ဆုံး ရိတ် သိမ်း ရ ေသာ သီး Ćှ ံများ ကုိ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် လှူ ဒါနး် ရ မည်။
``သုိး ငယ် သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ငယ် ကုိ အ မိ Ćို့  ရည် Ćှင့် မ ချက် မ ြပÒတ် ရ။✡

က တိ ေတာ် များ Ćှင့် èွှန ်Æကား ချက် များ
20 ``ခ ရီး လမ်း တင်ွ သင် တို့  အား ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်Ćှင့် ငါ ြပင် ဆင် ေသာ အ ရပ် သို့ သင် တို့  ကုိ ပို့  ေဆာင် ရန်
သင် တို့  ေĕှƎ က ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ငါ ေစ လွှတ် မည်။-

21 သူ့ ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး စား ၍ သူ့ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ သူ့ ကုိ ငါ ေစ လွှတ် ေသာ ေÆကာင့် သူ့ ကုိ မ ပုန်
ကန ်Ćှင့်။ သူ သည် ထုိ သို့  ေသာ ပုန ်ကန ်မှု ကုိ ခွင့် လွှတ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

22 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် သူ့ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍ ငါ မိန ့ ်မှာ သ မျှ အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု လျှင်
ငါ သည် သင် တို့  ၏ ရန ်သူ အ ေပါင်း ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ သင့် အား ဆန ့ ်ကျင် သူ အ ေပါင်း ကုိ ဆန ့ ်ကျင် မည်။-
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23 ငါ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် သင် တို့  ေĕှƎ က သွား ၍ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး
သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား၊ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား၊ ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့
ေန ထုိင် ရာ ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် လိမ့် မည်။ ထုိ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ ငါ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မည်။-

24သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ ဦး မ ချ ဝတ် မ ြပÒ ရ။ သူ တို့  ၏ ဘာ သာ í ေလ့ အ တိင်ုး မ ကျင့် ရ။
သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ သူ တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ေကျာက် တိင်ု များ ကုိ ချÒိး ဖျက် ရ မည်။-

25 သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် လျှင် ငါ သည် သင် တို့  အား
ဝ လင် စွာ စား ေသာက် ရ ေစ မည်။ အ နာ ေရာ ဂါ တို့  မှ လည်း ကင်း ĕှင်း ေစ မည်။-

26 သင် တို့  ၏ ြပည် တင်ွ ကုိယ် ဝန ်ပျက် ေသာ မိနး် မ၊ ြမံÒ ေသာ မိနး် မ ဟ ူ၍ မ ĕိှ ေစ ရ။ သင် တို့  အား
အ သက် ĕှည် ေစ မည်။

27 ``သင် တို့  ကုိ ရန ်ဘက် ြပÒ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံရ Æက လိမ့် မည်။သင် တို့  ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေသာ
ြပည် မှ လ ူတို့  သည် က စဥƎ ်က လျား ြဖစ် ၍ ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်။-

28 ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား၊ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား၊ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်တ Æကား ြဖစ်
၍ ထွက် ေြပး ရ Æက လိမ့် မည်။-

29 ငါ သည် ထုိ လ ူမျÒိး အား လံးု တို့  ကုိ တစ် Ćှစ် အ တင်ွး ေမာင်း ထုတ် မည် မ ဟတ်ု။ အ ကယ် ၍ ထုိ
သို့  ြပÒ မူ ပါ မူ တိင်ုး ြပည် တင်ွ လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ၍ သား ရဲ များ မင်း မူ သ ြဖင့် သင် တို့  အား အĆ္တရာယ်
ြဖစ် ေစ မည်။-

30 သင် တို့  သည် တိင်ုး ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု ရန ်လ ူဦး ေရ တိးု ပွား လာ သည် အ ထိ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ
တစ် စ တစ် စ ေမာင်း ထုတ် မည်။-

31 ငါ သည် သင် တို့  တိင်ုး ြပည် ၏ နယ် န ိမိတ် ကုိ ပင် လယ် န ီမှ ေြမ ထဲ ပင် လယ် သို့  လည်း ေကာင်း၊
ေတာ က န ္ တာ ရ မှ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် သို့  လည်း ေကာင်း ကျယ် ြပန ့ ်ေစ မည်။ ငါ သည် ထုိ ြပည် သား တို့
ကုိ သင် တို့  ၏ လက် သို့  အပ် သ ြဖင့် သင် တို့  သည် သူ တို့  အား Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု လိမ့် မည်။-

32 သူ တို့  Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ဘု ရား များ Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း သင် တို့  သည် မည် သည့် ပ ဋိ
ညာä် ကုိ မျှ မ ြပÒ လပ်ု ရ။-

33 သင် တို့  ၏ ြပည် တင်ွ သူ တို့  ကုိ ေန ထုိင် ခွင့် မ ေပး Ćှင့်။ သူ တို့  အား ေန ထုိင် ခွင့် ေပး လျှင် သူ တို့  သည်
သင် တို့  ကုိ ငါ ့အား ြပစ် မှား ေစ လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် ပါ က
အ မှန ်ပင် ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ မည့် ေထာင် ေချာက် ထဲ သို့  ကျ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။''

24
ပ ဋိ ညာä် ကုိ အ တည် ြပÒ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် သည် အာ Ƥု န၊် နာ ဒပ်၊ အ ဘိ ဟ ုĆှင့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် ခု နစ် ဆယ် တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ်၊ ေတာင်
ေပါ် သို့  တက် လာ ေလာ။့ သင် တို့  သည် ခပ် လှမ်း လှမ်း ေန ရာ မှ ငါ ့အား ပျပ် ဝပ် ကုိး ကွယ် Æက ေလာ။့-

2 သင် တစ် ေယာက် တည်း သာ ငါ ့အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် ရ မည်။ အ ြခား ေသာ သူ တို့  သည် ငါ ့အ နးီ သို့
မ ချä်း ကပ် ေစ ရ။ လ ူထု မူ ကား ေတာင် ေပါ် သို့ မ တက် ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 ေမာ ေĕှ သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့ ြပန ်လာ ၍၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပ ညတ် သ မျှ Ćှင့်
စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် အ လံးု စုံ တို့  ကုိ ေြပာ Æကား ေလ ၏။ လ ူအ ေပါင်း တို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည်
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ပါ မည်'' ဟ ုတ ညီ တ èွတ်
တည်း ဆုိ Æက ၏။-

4 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပညတ် သ မျှ တို့ ကုိ ေရး ထား ေလ ၏။ ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ
တင်ွ ေမာ ေĕှ သည် ေတာင် ေြခ ရင်း ၌ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ တစ် ဆယ့် Ćှစ် မျÒိး အ တက်ွ
ေကျာက် တိင်ု တစ် ဆယ့် Ćှစ် တိင်ု ကုိ လည်း ေကာင်း တည် ေဆာက် ေလ ၏။-

5 ထုိ ေနာက် သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား လူ ငယ် တို့  ကုိ ခုိင်း ေစ သ ြဖင့်၊ သူ တို့  သည် Ćာွး များ
ကုိ သတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝိ ေသာ ယဇ်၊ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ေလ ၏။-

6 ေမာ ေĕှ သည် တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  ၏ ေသွး တစ် ဝက် ကုိ အင် တံ ုများ တင်ွ ထည့် ၍၊ အ ြခား တစ် ဝက်
ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် ၌ ပက် ဖျနး် ေလ ၏။-

7 ထုိ ေနာက် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် များ ေရး ထား ေသာ ပ ဋိ ညာä် စာ အပ်ု ကုိ ယူ ၍
လ ူအ ေပါင်း တို့  Æကား Ćိင်ု ေအာင် ဖတ် ြပ ေလ သည်။ သူ တို့  က လည်း``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ လိက်ု နာ ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

8 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် အင် တံ ုများ ထဲ မှ ေသွး ကုိ ယူ ၍ လ ူတို့  အ ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ေလ ၏။ သူ
က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ဤ ပ ညတ် များ ကုိ ေပး လျက် သင် တို့  Ćှင့် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ
ပ ဋိ ညာä် ကုိ ဤ ေသွး ြဖင့် အ တည် ြဖစ် ေစ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡

9 ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥုန၊် နာ ဒပ်၊ အ ဘိ ဟ ုĆှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် ခု နစ် ဆယ် တို့  သည်
ေတာင် ေပါ် သို့  တက် ၍၊-

10ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဖူး ြမင် ရ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြခ ေတာ် ေအာက် တင်ွ
မုိး ေကာင်း ကင် သ ဖွယ် ြပာ လက် ေန ေသာ န ီလာ ေကျာက် ခင်း ထား သည် ဟ ုထင် ရ ၏။-

11 ဘု ရား သ ခင် သည် ဣသ ေရလ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား ေဘး ဥ ပဒ် ေရာက် ေစ ေတာ် မ မူ။
သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ဖူး ြမင် Çပီး ေနာက် အ တ ူတ ကွ စား ေသာက် Æက ၏။

သိ နာ ေတာင် ေပါ် သို့  ေမာ ေĕှ ေရာက် ĕိှ ြခင်း
12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ငါ ĕိှ ရာ ေတာင် ေပါ် သို့  တက် လာ ေလာ။့ လ ူတို့  ကုိ သွန်
သင် ရန ်အ တက်ွ ငါ ေရး ထား ေသာ ပ ညတ် အား လံးု ပါ ĕိှ သည့် ေကျာက် ြပား Ćှစ် ြပား ကုိ သင့်
အား ငါ အပ် ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

13 ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် မိ မိ ၏ လက် ေထာက် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် အ တူ အ သင့် ြပင် ၍ ေတာင် ေတာ်
ေပါ် သို့  တက် သွား ေလ သည်။-

14 ေမာ ေĕှ က ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား``ငါ တို့  ြပန ်ေရာက် သည့် တိင်ု ေအာင် ဤ
အ ရပ် တင်ွ ေစာင့် ဆုိင်း ေန Æက ေလာ။့ သင် တို့  တင်ွ အ ြငင်း အ ခုံ တစ် ခု ခု ေပါ် ေပါက် လျှင် အာ Ƥု န်
Ćှင့် ဟ ုရ တို့  ထံ သွား ၍ အ ဆုံး အ ြဖတ် ခံ ယူ Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ခ့ဲ ေလ သည်။

15 ေမာ ေĕှ သည် ေတာင် ေပါ် သို့  တက် သွား ေသာ အ ခါ မုိး တိမ် သည် ေတာင် ကုိ ဖုံး လွှမ်း ေလ ၏။-
16-17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် ေတာင် ေပါ် သို့  သက် ဆင်း ေလ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေတာင် ထိပ် တင်ွ ေတာက် ေန ေသာ
✡ 24:8 (က)။ မ၊ ၂၆:၂၈။ မာ၊ ၁၄:၂၄။ လ၊ု ၂၂:၂၀။ ၁ေကာ၊ ၁၁:၂၅။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၀:၂၉။ (ခ)။ ေဟÇဗဲ၊ ၉:၁၉-၂၀။
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မီး သ ဖွယ် ြမင် ရ Æက ၏။ မုိး တိမ် သည် ေတာင် ကုိ ေြခာက် ရက် ပတ် လံးု ဖုံး အပ်ု Çပီး ေနာက် သတ္တ  မ ေန ့
တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး တိမ် ထဲ မှ ေမာ ေĕှ ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ သည်။-

18 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ သည် မုိး တိမ် ဖုံး အပ်ု ေန ေသာ ေတာင် ထိပ် ေပါ် သို့  တက် သွား ေလ သည်။ သူ သည်
ေတာင် ထိပ် ေပါ် တင်ွ အ ရက် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု ĕိှ ေန ၏။✡

25
တဲ ေတာ် အ တက်ွ အ လှူ ဝတ္ထ Ò
(ထွ၊ ၃၅:၄-၉)

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား ေအာက် ပါ ပ ညတ် ချက် များ ကုိ မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ၏။-
2 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ့အား လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း တို့  ကုိ ဆက် သ ရ မည် ဟ ူ၍
ေြပာ Æကား ေလာ။့ သင် သည် အ မျÒိး သား တိင်ုး ထံ မှ ေစ တ နာ အ ေလျာက် ေပး လှူ သ မျှ
ပစ္စည်း တို့  ကုိ လက် ခံ ရ မည်။-

3သင် လက် ခံ ရ မည့် လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ သည် ကား ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ၊-
4 ပိတ် ေချာ၊ သုိး ေမွး အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင်၊ ဆိတ် ေမွး အ ထည်၊-
5အ န ီဆုိး ေသာ သုိး ထီး သား ေရ၊ သား ေရ ေချာ၊ အ ကာ ĕှ သစ် သား၊-
6 မီး ထွနး် ရန ်ဆီ၊ ဘိ သိက် သွနး် ရန ်ဆီ Ćှင့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ နံ ့သာ ေပါင်း အ တက်ွ အ ေမွှး အ ÈကိÒင်၊-
7 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ သင် တိင်ုး2 Ćှင့် ရင် ဖုံး တို့  တင်ွ စီ ချယ် သည့် မ ဟ ူရာ ေကျာက် Ćှင့်
အ ြခား ေသာ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ြဖစ် ၏။-

8 ငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန Ćိင်ု ရန် ငါ ့အ တက်ွ တဲ ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရ Æက မည်။-
9 တဲ ေတာ် Ćှင့် အ သုံး အ ေဆာင် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ငါ ြပ မည့် ပုံ စံ အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ရ မည်။
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်
(ထွ၊ ၃၇:၁-၉)

10 ``အ လျား ေလး ဆယ့် ငါး လက် မ၊ အ န ံĆှစ် ဆယ့် ခု နစ် လက် မ၊ အ ြမင့် Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် လက် မ ĕိှ
ေသာ ေသတ္တ ာ တစ် လံးု ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေလာ။့-

11 ေသတ္တ ာ အ တင်ွး အ ြပင် ကုိ ေရွှ ချ ၍ အ နား ပတ် လည် ကုိ ေရွှ ကွပ် ထား ရ မည်။-
12ေသတ္တ ာ ကုိ သယ် ေဆာင် ရန ်ေရွှ ကွင်း ေလး ကွင်း ကုိ သွနး် လပ်ု ၍၊ ေြခ ေလး ေထာင့် တင်ွ တစ် ဘက် လျှင်
Ćှစ် ကွင်း စီ တပ် ထား ရ မည်။-

13အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ထမ်း ပုိး များ ြပÒ လပ်ု ၍ ေရွှ ချ ထား ရ မည်။-
14 ေသတ္တ ာ ကုိ သယ် ေဆာင် ရန ်ထမ်း ပုိး များ ကုိ ေသတ္တ ာ တစ် ဘက် တစ် ချက် ĕိှ ကွင်း များ တင်ွ လျှÒိ ထား
ရ မည်။-

15ထမ်း ပုိး များ ကုိ ကွင်း များ မှ မ ထုတ် ရ။ အ Çမဲ လျှÒိ သွင်း ထား ရ မည်။-
16 ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ အက္ခ ရာ တင် ထား သည့် ေကျာက် ြပား Ćှစ် ြပား ကုိ ငါ ေပး မည်။ ထုိ ေကျာက်
ြပား များ ကုိ ေသတ္တ ာ ထဲ ၌ ထည့် ထား ရ မည်။
✡ 24:18 ေဟÇဗဲ၊ ၉:၉။ 2 25:7 * သင် တုိင်း။ အ ဖုိး တန ်၍ အ ေရာင် ေတာက် ပ ေသာ အ ဝတ်
ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ေသာ အ ထည် ြဖစ် သည်။ ၎င်း ၌ ချÒပ် ထား ေသာ အိတ် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လို ေတာ် ကုိ သိ ရန ်အ သုံး ြပÒ ေသာ အ ရာ Ćှစ် ခု
ြဖစ် သည့် ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ် ကုိ ထည့် ထား သည်။
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17 ``အ လျား ေလး ဆယ့် ငါး လက် မ Ćှင့် အ န ံĆှစ် ဆယ့် ခု နစ် လက် မ ĕိှ ေသာ ေသတ္တ ာ အ ဖုံး ကုိ ေရွှ စင် ြဖင့်
ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-✡

18-19 အ ဖုံး အ စွနး် တစ် ဘက် စီ တင်ွ ေရွှ ေခ Ƥု ဗိ မ်3 Ćှစ် ပါး ကုိ ေရွှ စင် ြဖင့် ထု လပ်ု ရ မည်။ ထုိ ေခ Ƥု ဗိ
မ် Ƥုပ် တ ုများ သည် အ ဖုံး Ćှင့် တစ် သား တည်း ĕိှ ေစ ရ မည်။-

20 ေခ Ƥု ဗိ မ် များ ၏ ြဖန ့ ်ထား ေသာ အ ေတာင် များ သည် ေသတ္တ ာ အ ဖုံး ကုိ ြဖန ့ ်မုိး ထား ေစ ရ မည်။
သူ တို့  သည် မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ၍ ေသတ္တ ာ ဖုံး ကုိ Æကည့် ေန ေစ ရ မည်။-

21 ေသတ္တ ာ ထဲ တင်ွ ေကျာက် ြပား Ćှစ် ြပား ကုိ ထည့် ၍ ေသတ္တ ာ ဖုံး ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ထား ရ မည်။-
22 ထုိ ေန ရာ ၌ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ မည်။ ငါ သည် ေခ Ƥု ဗိ မ် Ćှစ် ပါး အ Æကား အ ဖုံး ေပါ် မှ ေန
ေတာ် မူ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆင့် ဆုိ ရန ်ĕိှ သ မျှ ကုိ သင့် အား ငါ Âမက် ဆုိ မည်။
ေĕှƎ ေတာ် တင် မုန ့ ်အ တက်ွ စား ပဲွ
(ထွ၊ ၃၇:၁၀-၁၆)

23 ``အ လျား သုံး ဆယ့် ေြခာက် လက် မ၊ အ နံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် လက် မ၊ အ ြမင့် Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ်
လက် မ ĕိှ ေသာ စား ပဲွ တစ် လံးု ကုိ အကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေလာ။့-

24 စား ပဲွ ကုိ ေရွှ ချ ၍ အ နား ကုိ ေရွှ ကွပ် ထား ရ မည်။-
25 စား ပဲွ ပတ် လည် တင်ွ သုံး လက် မ ြဗက် ĕိှ ေသာ ေဘာင် တပ် ၍ အ နား ကုိ ေရွှ ကွပ် ရ မည်။-
26 စား ပဲွ ေြခ ေလး ေထာင့် တင်ွ စား ပဲွ ကုိ သယ် ယူ ရန် ေရွှ ကွင်း ေလး ကွင်း တပ် ထား ရ မည်။-
27ထမ်း ပုိး လျှÒိ ရန ်ကွင်း များ ကုိ ေဘာင် အ နးီ ၌ ကပ် ၍ တပ် ဆင် ရ မည်။-
28ထမ်း ပုိး များ ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၍ ေရွှ ချ ထား ရ မည်။-
29 စား ပဲွ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ လင် ပနး်၊ ခွက်၊ ခ ရား Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ဖ လား များ ကုိ ေရွှ ြဖင့် ြပÒလပ်ု ရ မည်။-
30 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ၏ အ ေĕှƎ တင်ွ စား ပဲွ ကုိ ထား ရ မည်။ ထုိ စား ပဲွ ေပါ် မှာ ေĕှƎ ေတာ် တင် မုန ့ ်အ Çမဲ
ĕိှ ေစ ရ မည်။✡
ဆီ မီး ခုံ
(ထွ၊ ၃၇:၁၇-၂၄)

31 ``ဆီ မီး ခုံ ကုိ ေရွှ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေလာ။့ ဆီ မီး ခုံ တိင်ု Ćှင့် ေအာက် ခံ ခုံ တို့  ကုိ ေရွှ ြဖင့် ထု လပ်ု ေလာ။့
ဆီ မီး ခုံ တိင်ု တင်ွ ပွင့် ဖူး၊ ပွင့် ချပ် အ စ ĕိှ ေသာ အ လှ ပနး် များ သည် ဆီ မီး ခုံ တိင်ု Ćှင့် တစ် သား
တည်း ĕိှ ေစ ရ မည်။-

32 ဆီ မီး ခုံ တိင်ု တစ် ဘက် တစ် ချက် မှ အ လက် သုံး လက် စီ၊ ေပါင်း ေြခာက် လက် ြဖာ ထွက် ေစ ရ မည်။-
33 အ လက် ေြခာက် လက် မှ တစ် လက် စီ တင်ွ ပွင့် ဖူး၊ ပွင့် ချပ် ပါ ĕိှ ေသာ ဗာ ဒံ ပွင့် ပုံ အ လှ ပနး် သုံး
ပွင့် ĕိှ ေစ ရ မည်။-

34 ဆီ မီး ခုံ တိင်ု တင်ွ ပွင့် ဖူး၊ ပွင့် ချပ် များ ပါ ĕိှ ေသာ ဗာ ဒံ ပွင့် ပုံ ပနး် ေလး ပွင့် ĕိှ ေစ ရ မည်။-
35အ လက် သုံး စုံ တင်ွ တစ် စုံ စီ Æကား ၌ ပွင့် ဖူး တစ် ဖူး ĕိှ ေစ ရ မည်။-
36 ပွင့် ဖူး အ လက် Ćှင့် ဆီ မီး ခုံ တိင်ု တို့  ကုိ ေရွှ ြဖင့် တစ် သား တည်း ထု လပ်ု ရ မည်။-
37 ဆီ မီး ခုံ အ တက်ွ မီး ခွက် ခု နစ် လံးု ကုိ ြပÒ လပ်ု ေလာ။့ ထုိ မီး ခွက် များ မှ ေĕှƎ သို့  အ လင်း ေရာင်
ထွက် လာ ေစ ရန ်စီ မံ ေလာ။့-
✡ 25:17 ေဟ Çဗဲ၊ ၉:၅။ 3 25:18-19 * ေခ Ƥု ဗိမ်။ ĕှင်း လင်း ချက် Æကည့် ပါ။ ✡ 25:30 ဝတ်၊ ၂၄:၅-၈။
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38 မီးညųပ် Ćှင့် မီး ခံ ခွက် တို့  ကုိ လည်း ေရွှ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-
39 ဆီ မီး တိင်ု Ćှင့် ကိ ရိ ယာ တန ်ဆာ ĕိှ သ မျှ တို့ ကုိ ေရွှ ခု နစ် ဆယ့် ငါး ေပါင် အ ချနိ ်ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-
40 ေတာင် ေပါ် တင်ွ သင့် အား ငါ ြပ ေသာ ပုံ စံ Ćှင့် အ ညီ ြပÒ လပ်ု ရန ်သ တိ ြပÒ ေလာ။့✡

26
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ်
(ထွ၊ ၃၆:၈-၃၈)

1 ``ငါ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ ချည် ေချာ၊ သုိး ေမွး အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် တို့  Ćှင့် ရက်
ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ဆယ် ခု ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေလာ။့ ထုိ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ တင်ွ ေခ Ƥု ဗိ မ် Ƥုပ် များ ပနး်
ေပါက် ေဖာ် ထား ရ မည်။-

2ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ သည် အ လျား တစ် ဆယ့် ေလး ကုိက်၊ အ န ံĆှစ် ကုိက် စီ ĕိှ ေစ ရ မည်။-
3ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ငါး ထည် ကုိ စပ် ၍ ချÒပ် ရ မည်။ အ ြခား ငါး ထည် ကုိ လည်း ထုိ အ တိင်ုး ချÒပ် ရ မည်။-
4ကန ့ ်လန ့ ်ကာ တစ် စုံ စီ ၏ အ ြပင် ဘက် နား များ တင်ွ တပ် ရန ်ပိတ် အ ြပာ ကွင်း များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-
5 ငါး ထည် စပ် ပ ထ မ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ĕိှ ေĕှƎ ဆုံး အ ထည် တင်ွ ကွင်း ငါး ဆယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ဒ ုတိ ယ ငါး ထည် စပ် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ĕိှ ေနာက် ဆုံး အ ထည် တင်ွ ကွင်း ငါး ဆယ် ကုိ လည်း
ေကာင်း ကွင်း ဆုိင် မီ ေအာင် တပ် ထား ရ မည်။-

6ကန ့ ်လန ့ ်ကာ Ćှစ် စုံ ကုိ တစ် ခု တည်း ြဖစ် ေစ ရန် ဆက် ရ မည့် ေရွှ ချတ်ိ ငါး ဆယ် ကုိ ြပÒလပ်ု ေလာ။့
7 ``တဲ ေတာ် အ မုိး အ တက်ွ အ ထည် တစ် ဆယ့် တစ် ထည် ကုိ ဆိတ် ေမွး Ćှင့် ရက် လပ်ု ေလာ။့-
8တစ် ထည် လျှင် အ လျား တစ် ဆယ့် ငါး ကုိက်၊ အ န ံĆှစ် ကုိက် စီ ĕိှ ေစ ရ မည်။-
9 အ ထည် ငါး ထည် ကုိ တစ် စပ်၊ အ ြခား ေြခာက် ထည် ကုိ တစ် စပ် ချÒပ် ရ မည်။ ဆ í မ အ ထည်
ကုိ တဲ ေတာ် ဦး ၌ ေခါက် တင် ထား ရ မည်။-

10 ပ ထ မ အ စပ် ၏ ေနာက် ဆုံး အ ထည် နား တင်ွ ကွင်း ငါး ဆယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဒ ုတိ ယ အ စပ်
၏ အ နား တင်ွ ကွင်း ငါး ဆယ် ကုိ လည်း ေကာင်း တပ် ထား ရ မည်။-

11 ထုိ အ ထည် Ćှစ် စပ် ကုိ ေပါင်း ၍ တဲ ေတာ် ၏ အ မုိး ြဖစ် ေစ ရန် ေÆကး ဝါ ချတ်ိ ငါး ဆယ် ကုိ
ြပÒ လပ်ု Çပီး လျှင် ကွင်း များ တင်ွ ချတ်ိ ဆက် ေပး ေလာ။့-

12 ပုိ ေန သည့် အ ထည် တစ် ဝက် ကုိ တဲ ေတာ် ေနာက် မှာ တွဲ ကျ ေစ ရ မည်။-
13 အ ထည် အ လျား တစ် ဘက် တစ် ချက် တင်ွ ပုိ ထွက် ေန သည့် ကုိက် တစ် ဝက် ကုိ တဲ ေတာ် ၏
ေဘး ဘက် ၌ တွဲ ကျ ေစ ရ မည်။

14 ``အ မုိး Ćှစ် ထပ် ထပ် မံ ၍ ြပÒလပ်ု ရ မည်။ တစ် ထပ် ကုိ အ န ီေရာင် ဆုိး ေသာ သုိး ထီး သား ေရ
ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ရ မည်။ အ ေပါ် ဆုံး အ ထပ် ကုိ သား ေရ ေချာ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ရ မည်။

15 ``တဲ ေတာ် အ တင်ွး ေဘာင် ေခွ များ ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒလပ်ု ရ မည်။-
16 ေဘာင် ေခွ များ သည် အ လျား တစ် ဆယ့် ငါး ေပ၊ အ န ံĆှစ် ဆယ့် ခု နစ် လက် မ စီ ĕိှ ၍၊-
17 ေဘာင် ေခွ ချင်း ဆက် စပ် ထား ရန ်စ ေရွး ေဖာ် ထား ရ မည်။ တဲ ေတာ် အ တက်ွ ေဘာင် ေခွ အား လံးု တင်ွ
စ ေရွး ေဖာ် ထား ရ မည်။-

18 တဲ ေတာ် ေတာင် ဘက် အ တက်ွ ေဘာင် ေခွ Ćှစ် ဆယ် ကုိ ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-
✡ 25:40 တ၊ ၇:၄၄။ ေဟ Çဗဲ၊ ၈:၅။
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19 ေဘာင် ေခွ တစ် ခု စီ ေအာက် ĕိှ ေြခ ေထာက် Ćှစ် ခု စီ အ တက်ွ ေင ွဖိ နပ် Ćှစ် ခု ကျ ြဖင့် ေင ွဖိ နပ်
ေလး ဆယ် ကုိ ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-

20 တဲ ေတာ် ေြမာက် ဘက် အ တက်ွ ေဘာင် ေခွ Ćှစ် ဆယ် Ćှင့်၊-
21 ေဘာင် ေခွ တစ် ခု စီ ေအာက် တင်ွ ေင ွဖိ နပ် Ćှစ် ခု ကျ ြဖင့် ေင ွဖိ နပ် ေလး ဆယ် ကုိ ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-
22 တဲ ေတာ် ၏ အ ေနာက် ဘက် အ တက်ွ ေဘာင် ေခွ ေြခာက် ခု ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-
23 တဲ ေတာ် အ ေနာက် ဘက် ေထာင့် များ အ တက်ွ ေဘာင် ေခွ Ćှစ် ခု ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-
24 ဤ ေထာင့် ေဘာင် ေခွ တို့  ကုိ ေအာက် ေြခ မှ အ ထက် အ ထိ ကွင်း ြဖင့် ထိနး် ချÒပ် ထား ရ မည်။
ေထာင့် Ćှစ် ေထာင့် အ တက်ွ ေဘာင် ေခွ Ćှစ် ခု ကုိ ထုိ နည်း အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ ေဘာင် ေခွ ĕှစ် ခု Ćှင့် တစ် ခု စီ အ တက်ွ ေငွ ဖိ နပ် Ćှစ် ခု ကျ ြဖင့် ေင ွဖိ နပ် တစ် ဆယ့် ေြခာက် ခု
ĕိှ ရ မည်။

26 ``တဲ ေတာ် အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် စု စု ေပါင်း တစ်ဆယ့် ငါး ခု ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေလာ။့
တဲ ေတာ် ေတာင် ဘက် ĕိှ ေဘာင် ေခွ များ အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် ငါး ခု၊-

27 ေြမာက် ဘက် ĕိှ ေဘာင် ေခွ များ အ တက်ွ ငါး ခု Ćှင့် အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ေဘာင် များ အ တက်ွ ငါး ခု ြပÒ
လပ်ု ရ မည်။-

28ေဘာင် ေခွ များ ၏ အ လယ် ကုိ ြဖတ် သည့် ကန ့ ်လန ့် ကျင် တို့  သည် တဲ ေတာ် အ စွနး် တစ် ဘက် တစ် ချက်
တင်ွ အ ဆုံး သတ် ရ မည်။-

29 ေဘာင် ေခွ များ ကုိ ေရွှ ချ ရ မည်။ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ ကုိ လည်း ေရွှ ချ ရ မည်။ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ ကုိ
လျှÒိ ရန ်ေရွှ ကွင်း များ တပ် ထား ရ မည်။-

30သင့် အား ေတာင် ေပါ် မှာ ြပ ေသာ ပုံ စံ အ တိင်ုး တဲ ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရ မည်။
31 ``အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး Ćှင့် ချည် ေချာ ြဖင့် ရက် ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ြပÒ
လပ်ု ေလာ။့ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ တင်ွ ေခ Ƥု ဗိမ် Ƥုပ် များ ကုိ ပနး် ေဖာ် ထား ရ မည်။-

32 ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ေရွှ ချတ်ိ များ တပ် ထား ေသာ အ ကာ ĕှ သစ် သား တိင်ု ေလး တိင်ု အ ေပါ် တင်ွ
ချတ်ိ ဆဲွ ထား ရ မည်။ တိင်ု များ ကုိ ေရွှ ချ ၍ ေင ွဖိ နပ် ေလး ခု တင်ွ စွပ် ထား ရ မည်။-

33 ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ချတ်ိ Çပီး ေနာက် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ေနာက် တင်ွ ေကျာက် ြပား Ćှစ် ြပား ပါ ĕိှ သည့်
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ကုိ ထား ေလာ။့ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ သည် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န Ćှင့် အ သန ့ ်ĕှင်း ဆုံး
ဌာ န ေတာ် တို့  ကုိ ပုိင်း ြခား ထား မည်။-✡

34 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ တင်ွ အ ဖုံး တပ် ထား ရ မည်။-
35 စား ပဲွ Ćှင့် ဆီ မီး ခုံ ကုိ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အ ြပင် ဘက် တင်ွ ထား ĕိှ ရ မည်။ စား ပဲွ ကုိ ေြမာက် ဘက် တင်ွ
လည်း ေကာင်း၊ ဆီ မီး ခုံ ကုိ ေတာင် ဘက် တင်ွ လည်း ေကာင်း တစ် ဘက် တစ် ချက် ၌ ထား ĕိှ ရ မည်။

36 ``တဲ ေတာ် အ ဝင် ဝ ၌ ကာ ရန ်အ တက်ွ သုိး ေမွး အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် Ćှင့် ချည် ေချာ
ြဖင့် ရက် ၍ ပနး် အ လှ ေဖာ် ထား ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ တစ် ခု ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-

37 ဤ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ချတ်ိ ဆဲွ ရန ်အ တက်ွ အ ကာ ĕှ သစ် သား တိင်ု ငါး တိင်ု ြပÒ လပ်ု ၍၊ ေရွှ ချတ်ိ များ
တပ် ထား ရ မည်။ တိင်ု များ ကုိ ေရွှ ချ ၍ တိင်ု ဖိ နပ် ငါး ခု ကုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ရ မည်။
✡ 26:33 ေဟÇဗဲ၊ ၆:၁၉၊ ၉:၃-၅။
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27
ယဇ် ပလ္လ င်
(ထွ၊ ၃၈:၁-၇)

1 ``အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ြပÒ လပ်ု ေလာ။့ ထုိ ပလ္လ င် သည် အ လျား ခု နစ် ေပ ခဲွ၊ အ နံ
ခု နစ် ေပ ခဲွ Ćှင့် အ ြမင့် ေလး ေပ ခဲွ ĕိှ ေစ ရ မည်။-

2 ပလ္လ င် ေလး ေထာင့် တင်ွ ဦး ချÒိ သúာန ်အ တက် ေလး ခု ĕိှ ေစ ရ မည်။ ထုိ ဦး ချÒိ တို့  သည် ပလ္လ င်
Ćှင့် တစ် သား တည်း ĕိှ ၍ တစ် ခု လံးု ကုိ ေÆကး ဝါ ြပား ြဖင့် ဖုံး ထား ရ မည်။-

3 ြပာ Ćှင့် အ ဆီ ခံ အိးု၊ ေဂါ် ြပား၊ အင် တံ၊ု ချတ်ိ၊ မီး ကျးီ ခံ အိးု အ စ ĕိှ ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် ဆုိင် ရာ
တန ်ဆာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-

4 ပလ္လ င် အ တက်ွ ေÆကး ဝါ ဆန ်ခါ ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ရ မည်။ ထုိ ဆန ်ခါ ေထာင့် ေလး ေထာင့် တင်ွ ေÆကး ဝါ
ကွင်း ေလး ကွင်း တပ် ဆင် ရ မည်။-

5 ပလ္လ င် အြမင့် ထက် ဝက် ေန ရာ ၌ ဆန ်ခါ ကုိ တပ် ဆင် ရ မည်။-
6 ပလ္လ င် ကုိ ထမ်း ရန ်အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ထမ်း ပုိး များ ြပÒ လပ်ု ၍၊ ထုိ ထမ်း ပုိး များ ကုိ ေÆကး
ဝါ ြပား ြဖင့် ဖုံး ထား ရ မည်။-

7 ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ သယ် ေဆာင် ရန ်ထမ်း ပုိး များ ကုိ တစ် ဘက် တစ် ချက် ĕိှ ကွင်း များ တင်ွ လျှÒိ ထား
ရ မည်။-

8 ေတာင် ေပါ် တင်ွ ငါ ြပ ေသာ ပုံ စံ အ တိင်ုး ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ဟင်း လင်း ေပါက် ြဖစ် ေစ ရန ်ပျä် ြပား ြဖင့် ြပÒ
လပ်ု ရ မည်။

စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ဝင်း အ တက်ွ အ ကာ အ ရံ
(ထွ၊ ၃၈:၉-၂၀)

9 ``ငါ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ ပိတ် ေချာ ကန ့ ်လန ့် ကာ တို့  ြဖင့် ကာ ရံ ထား ရ မည်။ ေတာင် ဘက် ကုိက်
ငါး ဆယ် ĕှည် ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ြဖင့် ကာ ရ မည်။-

10 ထုိ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ချတ်ိ ဆဲွ ရန ်အ တက်ွ တိင်ု Ćှစ် ဆယ်၊ ဖိ နပ် Ćှစ် ဆယ် တို့  ကုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒလပ်ု ၍ တိင်ု
ချတ်ိ၊ တိင်ု တနး် များ ကုိ ေင ွြဖင့် Çပီး ေစ ရ မည်။-

11 ေြမာက် ဘက် တင်ွ လည်း ထုိ နည်း အ တိင်ုး ကန ့ ်လန ့် ကာ ချတ်ိ ဆဲွ ရန ်စီ မံ ေလာ။့-
12 တဲ ေတာ် ဝင်း အ ေနာက် ဘက် တင်ွ Ćှစ် ဆယ့် ငါး ကုိက် ĕှည် ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ချတ်ိ ဆဲွ ရန၊်
တိင်ု ဆယ် တိင်ု Ćှင့် ဖိ နပ် ဆယ် ခု ĕိှ ေစ ရ မည်။-

13 တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တည် ĕိှ ရာ အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ လည်း၊ Ćှစ် ဆယ့် ငါး ကုိက် ĕှည် ေသာ အကာ အရံ
ĕိှ ေစ ရ မည်။-

14-15 အ ဝင် ဝ တစ် ဘက် တစ် ချက် တင်ွ ခု နစ် ကုိက် ခဲွ ĕှည် ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ Ćှင့် တိင်ု သုံး တိင်ု၊ ဖိ နပ်
သုံး ခု ĕိှ ေစ ရ မည်။-

16 တဲ ေတာ် ဝင်း တံ ခါး ဝ အ တက်ွ အ လျား ဆယ် ကုိက် ĕိှ ၍ သုိး ေမွး အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊
အ နီ ေရာင် Ćှင့် ချည် ေချာ တို့  ြဖင့် ရက် ေသာ ပနး် ထုိး ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ြပÒ လပ်ု ရ မည်။ ထုိ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ
ဖိ နပ် ေလး ခု တင်ွ စွပ် ထား ေသာ တိင်ု ေလး တိင်ု ြဖင့် ချတ်ိ ဆဲွ ရ မည်။-
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17 တဲ ေတာ် ပတ် လည် ĕိှ တိင်ု အား လံးု ကုိ ေင ွတနး် များ ြဖင့် ဆက် ထား ၍၊ ချတ်ိ များ ကုိ ေင ွြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ဖိ နပ် များ ကုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-

18 တဲ ေတာ် ဝင်း အ ကာ အ ရံ သည် အ လျား ေပ တစ် ရာ ့ငါး ဆယ်၊ အ န ံခု နစ် ဆယ့် ငါး ေပ Ćှင့် အ ြမင့်
ခု နစ် ေပ ခဲွ ĕိှ ရ မည်။ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ ကုိ ပိတ် ေချာ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဖိ နပ် များ ကုိ ေÆကး ဝါ
ြဖင့် လည်း ေကာင်း ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-

19 တဲ ေတာ် အ တက်ွ အ သုံး အ ေဆာင် ပစ္စည်း အား လံးု ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တဲ ေတာ် Ćှင့် တဲ ေတာ် အကာ
အရံ အ တက်ွ Æကက် ဆူး ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ရ မည်။
ဆီ မီး တိင်ု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ် ချက်
(ဝတ်၊ ၂၄:၁-၄)

20 ``ဆီ မီး တိင်ု ကုိ ည ေန တိင်ုး ထွနး် ညųိ Ćိင်ု ရန် အ ေကာင်း ဆုံး သံ လင်ွ ဆီ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလာ့ ဟု
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-

21 အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် အ တင်ွး ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ကုိ ကာ ရံ ထား ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အ ြပင် ဘက် တင်ွ၊ ထုိ ဆီ မီး တိင်ု ကုိ ည ေန မှ န ံနက် ထိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ထွနး် ထား ရ မည်။ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏
အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် ဤ ပ ညတ် ချက် ကုိ အ Çမဲ ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။

28
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အ ဝတ် တန ်ဆာ
(ထွ၊ ၃၉:၁-၇)

1 ``သင် ၏ အစ် ကုိ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ ြဖစ် ေသာ နာ ဒပ်၊ အ ဘိ ဟ၊ု ဧ လာ ဇာ၊ ဣသ မာ တို့
အ ထဲ က ေရွး ထုတ် ေလာ။့-

2သင့် အစ် ကုိ အာ Ƥုန ်အ တက်ွ ခန ့ ်ညား ထည် ဝါ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ ကုိ ချÒပ် လပ်ု ေပး ရ မည်။-
3 အာ Ƥု န ်သည် ငါ ့ထံ ၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ဆက် ကပ် ၍ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု ေစ ရန၊်
ငါ ကျွမ်း ကျင် မှု ပ ညာ ေပး ထား သူ တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍ သူ့ အ တက်ွ ဝတ် စုံ ကုိ ချÒပ် ေစ ရ မည်။-

4 ထုိ သူ တို့  ချÒပ် လပ်ု ရ မည့် အ ထည် ဝတ် စုံ တို့ သည် ကား ရင် ဖုံး၊ သင် တိင်ုး၊ ဝတ် Ƥုံ၊ ပနး် ေဖာက် ထား
ေသာ အကင်္ျ၊ီ ေခါင်း ေပါင်း၊ ခါး ပနး် တို့  ြဖစ် သည်။ ထုိ အ ဝတ် တန ်ဆာ တို့  သည် သင် ၏ အစ် ကုိ အာ Ƥု
န် Ćှင့် သူ ၏ သား များ သည်၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် ငါ ၏ အ မှု ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရာ ၌ ဝတ်
ဆင် ရ မည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ များ ြဖစ် သည်။-

5 အ တတ် ပ ညာ ĕှင် တို့  သည် ချÒပ် လပ်ု ရာ ၌ သုိး ေမွး အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင်၊ ေရွှ ချည်၊
ပိတ် ေချာ၊ တို့  ကုိ အ သုံး ြပÒ ရ မည်။

6 ``သင် တိင်ုး ကုိ အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ နီ ေရာင် သုိး ေမွး၊ ေရွှ ချည်၊ ပိတ် ေချာ တို့  Ćှင့် ချÒပ်
၍ ပနး် ေဖာ် ထား ရ မည်။-

7သင် တိင်ုး Ćှစ် စွနး် ကုိ ဆက် စပ် ရန ်ပ ခုံး သုိင်း ÈကိÒး Ćှစ် ပင် ĕိှ ရ မည်။-
8ရင် စည်း ကုိ လည်း အ လား တ ူပစ္စည်း တို့  ြဖင့် ချÒပ် လပ်ု ၍သင် တိင်ုး Ćှင့် တစ် ဆက် တည်း ြဖစ် ေစ ရ မည်။-
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9 မ ဟ ူရာ ေကျာက် Ćှစ် လံးု ကုိ ယူ ၍၊ ၎င်း တို့  အ ေပါ် တင်ွ ယာ ကုပ် ၏ သား တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် တို့  ၏
နာ မည် များ ကုိ ထွင်း ရ မည်။-

10 တစ် လံးု ေပါ် တင်ွ သား ေြခာက် ေယာက် ၏ နာ မည် များ ကုိ Èကီး စä် ငယ် လိက်ု ထွင်း ၍၊ အ ြခား
ေကျာက် တစ် လံးု ေပါ် တင်ွ ကျန ်ေသာ သား ေြခာက် ေယာက် ၏ နာ မည် ကုိ ထွင်း ရ မည်။-

11 ပနး် ထိမ် ပ ညာ သည် ၏ လက် စွမ်း ြဖင့် ေကျာက် Ćှစ် လံးု ေပါ် တင်ွ ယာ ကုပ် သား တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ
ထွင်း ၍၊ ထုိ ေကျာက် များ ကုိ ေရွှ ပနး် ထည် ၌ ထည့် ထား ရ မည်။-

12 ဣသ ေရလ တစ် ဆယ့် Ćှစ် မျÒိး တို့  ကုိ သ တိ ရ ေစ ရန် ထုိ ေကျာက် Ćှစ် လံးု ကုိ သင် တိင်ုး ၏ ပ ခုံး
သုိင်း ÈကိÒး များ ေပါ် မှာ တပ် ဆင် ရ မည်။ ထုိ နည်း အား ြဖင့် အာ Ƥု န ်သည် သူ တို့  ၏ နာ မည် များ
ကုိ ပ ခုံး ေပါ် တင်ွ ေဆာင် ထား သ ြဖင့် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အ စä် သ တိ ရ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

13 ေရွှ ပနး် ထည် Ćှစ် ခု ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍၊-
14 ေရွှ ÈကိÒး လိမ် Ćှစ် ပင် ကုိ ပနး် ထည် များ တင်ွ တပ် ထား ရ မည်။
ရင် ဖုံး
(ထွ၊ ၃၉:၈-၂၁)

15 ``ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် မည် သို့  ĕိှ သည် ကုိ သိ Ćိင်ု ရန် အ သုံး ြပÒ သည့် ရင် ဖုံး ကုိ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ တက်ွ ချÒပ် လပ်ု ေလာ။့ ရင် ဖုံး ကုိ သင် တိင်ုး ချÒပ် သည့် ပစ္စည်း များ Ćှင့် ချÒပ် လပ်ု
၍ အ လား တ ူပနး် ေဖာ် ထား ရ မည်။-

16 ရင် ဖုံး သည် Ćှစ် ထပ် ေခါက် လျက် အ လျား အ နံ ကုိး လက် မ စီ စ တ ုရနး် ြဖစ် ရ မည်။-
17 ရင် ဖုံး ေပါ် တင်ွ ေကျာက် မျက် ေလး တနး် တပ် ဆင် ထား ရ မည်။ ပ ထ မ အ တနး် တင်ွ ပ တ္တ ြမား၊
ဥ ဿ ဖ ယား၊ ေကျာက် န၊ီ-

18 ဒ ုတိ ယ အ တနး် တင်ွ ြမ၊ န ီလာ၊ စိန၊်-
19တ တိ ယ အ တနး် တင်ွ ေကျာက် စိမ်း၊ မ ဟ ူရာ၊ ေဂါ် မိတ်၊-
20 စ တတ္ုထ အ တနး် တင်ွ မျက် ရဲွ၊ ေÆကာင်၊ န ဂါး သွ့ဲ တို့ ကုိ ေရွှ ပနး် ထည် များ ၌ ထည့် သွင်း ထား ရ မည်။-
21 ဣ သ ေရ လ တစ် ဆယ် Ćှစ် မျÒိး ကုိ ရည် ေဆာင် ၍ ေကျာက် မျက် တစ် ဆယ် Ćှစ် လံးု တင်ွ တစ် လံးု စီ ၌
ယာ ကုပ် ၏ သား တစ် ေယာက် စီ ၏ နာ မည် ကုိ ထွင်း ထား ရ မည်။-
22 ရင် ဖုံး အ တက်ွ ေရွှ ÈကိÒး လိမ် များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ေလာ။့-
23 ရင် ဖုံး အ ထက် ေထာင့် စွနး် များ တင်ွ ချတ်ိ တပ် ဆင် ရန် ေရွှ ကွင်း Ćှစ် ကွင်း ကုိ ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-
24 ေရွှ ÈကိÒး အ စ Ćှစ် စ ကုိ ကွင်း Ćှစ် ကွင်း တင်ွ တပ် ထား ရ မည်။-
25 အ ြခား ေရွှ ÈကိÒး Ćှစ် စ ကုိ ေရွှ ပနး် ထည် Ćှစ် ခု တင်ွ တပ် ဆင် သ ြဖင့် ရင် ဖုံး ကုိ သင် တိင်ုး ပ ခုံး သုိင်း
ÈကိÒး များ Ćှင့် ဆက် လျက် ĕိှ ေစ မည်။-
26 ထုိ ေနာက် ေရွှ ကွင်း Ćှစ် ကွင်း ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ သင် တိင်ုး Ćှင့် ကပ် လျက် ĕိှ ေသာ ရင် ဖုံး ေအာက် ေထာင့်
အ တင်ွး နား တင်ွ တပ် ဆင် ထား ရ မည်။-
27 ေရွှ ကွင်း Ćှစ် ကွင်း ကုိ ထပ် မံ ြပÒ လပ်ု ၍၊ လှ ပ စွာ ရက် ထား ေသာ ရင် စည်း အ ထက်၊ သင် တိင်ုး အ ေĕှƎ
အ နား ပတ် အ နးီ တင်ွ တပ် ဆင် ထား ရ မည်။-
28 ရင် ဖုံး မှ ကွင်း များ ကုိ သင် တိင်ုး မှ ကွင်း များ Ćှင့် ÈကိÒး ြပာ ြဖင့် ချည် ထား သ ြဖင့်၊ ရင် ဖုံး သည်
ေလျှာ မ ကျ ဘဲ ရင် စည်း အ ထက် တင်ွ တည် Çမဲ ေန မည်။
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29 ``အာ Ƥု န ်သည် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ ရင် ဖုံး ကုိ ဝတ် ဆင် ရ မည်။
ရင် ဖုံး ေပါ် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး များ ၏ နာ မည် များ ပါ ĕိှ သ ြဖင့်၊ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အ စä် သ တိ ရ လိမ့် မည်။-

30 အာ Ƥု န ်သည် ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ ဥ ရိ မ် Ćှင့် သု မိ မ် 5 ပါ ေဆာင် လျက် ဝင် Ćိင်ု ေစ ရန၊်
သူ ၏ ရင် ဖုံး ထဲ ၌ ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ် ကုိ ထည့် ထား ရ မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ၏ အ လိ ုေတာ်
မည် သို့  ĕိှ သည် ကုိ သိ Ćိင်ု ရန ်အာ Ƥု န ်သည် ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် လာ ေသာ အ ခါ တိင်ုး ဤ
ရင် ဖုံး ကုိ ဝတ် ဆင် ထား ရ မည်။✡

ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ အ ြခား ေသာ အ ဝတ် တန ်ဆာ များ
(ထွ၊ ၃၉:၂၂-၃၁)

31 ``သင် တိင်ုး ေပါ် တင်ွ ဝတ် ရ ေသာ ဝတ် Ƥုံ ကုိ သုိး ေမွး အ ြပာ ြဖင့် ချÒပ် လပ်ု ရ မည်။-
32 ဦး ေခါင်း စွပ် ရန ်လည် ေပါက် ĕိှ ေစ ရ မည်။ ထုိ လည် ေပါက် မ စုတ် Çပဲ ေစ ရန ်ပတ် လည် နား ကုိ
ရက် ထည် ြဖင့် ကွပ် ထား ရ မည်။-

33-34 ဝတ် Ƥုံ ေအာက် နား ပတ် လည် တစ် ေလျှာက် တင်ွ အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး
သ လဲ သီး လံးု များ Ćှင့် ေရွှ ဆည်း လည်း များ ကုိ တစ် လံးု ေကျာ် စီ တပ် ဆင် ထား ရ မည်။-

35 အာ Ƥု န ်သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ မှု ကိစ္စ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ သည့် အ ခါ ၌ ဤ ဝတ် Ƥုံ ကုိ ဝတ်
ဆင် ရ မည်။ သူ သည် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န အ တင်ွး ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် သည့် အ ခါ ြဖစ် ေစ၊
ထုိ ေန ရာ မှ ထွက် လာ သည့် အ ခါ ၌ ြဖစ် ေစ ဆည်း လည်း သံ များ ကုိ Æကား ရ မည် ြဖစ်
သ ြဖင့် သူ သည် ေသ ေဘး မှ လတ်ွ လိမ့် မည်။

36 ``ေရွှ ြပား တစ် ချပ် ကုိ ြပÒ လပ်ု Çပီး လျှင် `ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား သည်' ဟ ူ၍
ကမ္ပည်း ထုိး ထား ေလာ။့-

37 န ဖူး အ ထက် ေခါင်း ေပါင်း ေပါ် တင်ွ ထုိ ေရွှ ြပား ကုိ ÈကိÒး ြပာ ြဖင့် ချည် ထား ရ မည်။-
38 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သ ကာ ဆက် သ ရာ ၌ မှား
ယွင်း ချွတ် ေချာ် မှု ĕိှ ေသာ် လည်း၊ ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ငါ လက် ခံ Ćိင်ု ရန ်အာ Ƥု န ်သည် ေရွှ
ြပား ကုိ န ဖူး ေပါ် တင်ွ တပ် ဆင် ထား ရ မည်။

39 ``အကင်္ျ ီĆှင့် ေခါင်း ေပါင်း ကုိ ပိတ် ေချာ ြဖင့် ရက် လပ်ု ၍ ခါး ပနး် ကုိ ပနး် ထုိး ထား ရ မည်။
40 ``အာ Ƥု န ်၏ သား များ ဝတ် ဆင် ရန ်ထည် ဝါ ခန ့် ညား ေသာ အကင်္ျ၊ီ ခါး ပနး် Ćှင့် ဦး ထုပ် ĕှည် များ
ကုိ ချÒပ် ေပး ရ မည်။-

41 ထုိ အ ဝတ် အကင်္ျ ီများ ကုိ သင် ၏ အစ် ကုိ အာ Ƥု န် Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား ဝတ် ဆင် ေပး ေလာ။့
ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု ရန်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် သင် သည် သူ တို့
အား သံ လင်ွ ဆီ ြဖင့် ဘိ သိက် ေပး ေလာ။့-

42 သူ တို့  ၏ အ ĕှက် လံ ုရန ်ခါး မှ ေပါင် အ ထိ ĕှည် ေသာ အ တင်ွး ခံ ေဘာင်း ဘီ တိ ုများ ချÒပ် ေပး ရ မည်။-
43 အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  သည် ငါ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် သည့် အ ခါ ၌ ြဖစ် ေစ၊
သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ မှု ကုိ ေဆာင် ရန ်ပလ္လ င် နား သို့  ချä်း ကပ် သည့် အ ခါ ၌ ြဖစ် ေစ၊
5 28:30 * ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ်။ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် မည် သို့ ĕိှ သည် ကုိ သိ Ćိင်ု ရန ်အ သုံး ြပÒ ေသာ အ ရာ Ćှစ် ခု ြဖစ် သည်။
မည် သို့  အ သုံး ြပÒ သည် ကုိ ကား မ သိ Ćိင်ု။ ✡ 28:30 ေတာ၊ ၂၇:၂၁။ တ ရား၊ ၃၃:၈။ ဧ ဇ၊ ၂:၆၃။ ေန၊ ၇:၆၅။



ထွက် ေြမာက် 29:1 163 ထွက် ေြမာက် 29:15

အ ĕှက် ေပါ် ၍ အ သက် မ ေသ ေစ အံ့ ငှာ ထုိ ေဘာင်း ဘီ တိ ုများ ကုိ ဝတ် ဆင် ရ မည်။ ဤ ပ ညတ် ကုိ အာ Ƥု
န ်Ćှင့် သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အ Çမဲ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။

29
အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ြခင်း
(ဝတ်၊ ၈:၁-၃၆)

1 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရန ်အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား
ဤ သို့  ဆက် ကပ် ရ မည်။ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ေပါက် တစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး ထီး Ćှစ် ေကာင် ကုိ
ယူ ခ့ဲ ေလာ။့-

2 ဆီ ပါ ေသာ မုန ့၊် ဆီ လးူ ေသာ မုန ့ ်ချပ် တို့  ကုိ လည်း ယူ ေလာ။့ ထုိ မုန ့ ်များ ကုိ တ ေဆး မ ပါ
ေသာ အ ေကာင်း ဆုံး ဂျÒံ မုန ့ ်ညက် ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-

3 ထုိ မုန ့ ်များ ကုိ ေတာင်း တစ် လံးု တင်ွ ထည့် ေလာ။့ Ćာွး Ćှင့် သုိး Ćှစ် ေကာင် ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ၊
မုန ့ ်များ ကုိ ပါ ငါ ့အား ပူ ေဇာ် ေလာ။့

4 ``အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ ကုိ ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး လျှင် သူ
တို့  အား ေရ ချÒိး ေစ ရ မည်။-

5 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ဝတ် တန ်ဆာ များ ြဖစ် ေသာ အကင်္ျ၊ီ ဝတ် Ƥုံ၊ သင် တိင်ုး Ćှင့်
ရင် ဖုံး တို့  ကုိ အာ Ƥုန ်အား ဝတ် ဆင် ေပး ၍ ရင် စည်း ကုိ ေပး ရ မည်။-

6 ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ ေခါင်း ေပါင်း ကုိ တင် ၍ `ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား သည်'
ဟ ုကမ္ပည်း ထွင်း ထား ေသာ ေရွှ ြပား ကုိ ေခါင်း ေပါင်း ေပါ် တင်ွ ချည် ရ မည်။-

7 ထုိ ေနာက် သူ ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် မှာ ဘိ သိက် ဆီ ေလာင်း လျက် ဘိ သိက် ေပး ရ မည်။
8 ``သူ ၏ သား များ ကုိ လည်း ေခါ် Çပီး လျှင် အကင်္ျ ီများ ကုိ ဝတ် ေပး ေလာ။့-
9 ခါး ပနး် ကုိ စည်း ေပး ေလာ။့ ဦး ထုပ် ĕှည် များ ကုိ ေဆာင်း ေပး ေလာ။့ သင် သည် ဤ သို့  လျှင်
အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ တို့  ကုိ ဘိ သိက် ေပး ရ မည်။ သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ အ စä် ထာ ဝ ရ ေဆာင် ရွက် ရ မည်။

10 ``ထုိ ေနာက် Ćာွး ထီး ကုိ ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် အ ေĕှƎ သို့  ေဆာင် ခ့ဲ ၍ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ အား
Ćာွး ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် ေစ ရ မည်။-

11 ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ၊ ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ Ćာွး ကုိ သတ် ရ မည်။-
12 ဦး ချÒိ သúာန ်ĕိှ ေသာ ပလ္လ င် ၏ အ ချွန ်အ တက် များ တင်ွ Ćာွး ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ၊ သင် ၏
လက် ေချာင်း ြဖင့် သုတ် ရ မည်။ ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ Ćာွး ေသွး အား လံးု ကုိ၊ ပလ္လ င် ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ
ေလာင်း ရ မည်။-

13 ထုိ ေနာက် Ćာွး ဝမ်း တင်ွး သား မှ အ ဆီ ĕိှ သ မျှ၊ အ သဲ မှ အ ဆီ၊ ေကျာက် ကပ် Ćှစ် လံးု Ćှင့် တ ကွ
အ ဆီ တို့  ကုိ၊ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

14 Ćာွး ၏ အ သား၊ သား ေရ Ćှင့် ဝမ်း တင်ွး သား တို့ ကုိ မူ ကား၊ စ ခနး် အ ြပင် ၌ မီး ɐƤှု Ǝ ိရ မည်။ ထုိ
ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ၏ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ြဖစ် ၏။

15 ``အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  သည် သုိး ထီး တစ် ေကာင် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် ရ မည်။-
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16 ထုိ ေနာက် သုိး ကုိ သတ် ၍ အ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေလး ဘက် ေလး တန ်အ ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး်
ရ မည်။-

17 သုိး ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် ရ မည်။ သုိး ၏ ဝမ်း တင်ွး သား Ćှင့် ေနာက် ေြခ ေထာက် တို့  ကုိ ေဆး ေÆကာ ၍၊
ဦး ေခါင်း Ćှင့် အ ြခား အ သား ပုိင်း များ ေပါ် တင်ွ တင် Çပီး လျှင်၊-

18 သုိး တစ် ေကာင် လံးု ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ထက် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ သို့  ပူ ေဇာ် ြခင်း သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ဆက် သ ေသာ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် သကာ ြဖစ် ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ယဇ် မှ ရ နံ ့
ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။✡

19 ``ထုိ ေနာက် အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား ဒ ုတိ ယ သုိး ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် ေစ ရ မည်။
ထုိ သုိး သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ခံ ယူ ရာ ၌ ပူ ေဇာ် ေသာ သုိး ြဖစ် ၏။-

20 သုိး ကုိ သတ် ၍ ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ အာ Ƥု န် Ćှင့် သူ ၏ သား များ ၏ ယာ ဘက် နား ပျä်း၊ ယာ
ဘက် လက် မ Ćှင့် ယာ ဘက် ေြခ မ တို့  ကုိ သုတ် ရ မည်။ ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ၏
ေလး ဘက် ေလး တန ်အ ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ရ မည်။-

21 ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ĕိှ ေသာ ေသွး အ နည်း ငယ် Ćှင့် ဘိ သိက် ဆီ အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ ၍၊ အာ Ƥု
န ်Ćှင့် သူ ၏ အဝတ် အကင်္ျ ီတို့  အ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ သား များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ဝတ် အကင်္ျ ီတို့
အ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း ဖျနး် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ အ ဝတ် အကင်္ျ ီတို့
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ သား များ Ćှင့် သူ တို့ ၏ အ ဝတ် အကင်္ျ ီများ ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ့
အား ဆက် ကပ် ရ မည်။

22 ``သုိး ၏ အ ဆီ၊ အ ဆီ ĕိှ ေသာ အ Çမီး၊ ဝမ်း တင်ွး ဆီ၊ အ သဲ မှ အ ဆီ၊ ေကျာက် ကပ် Ćှစ် လံးု Ćှင့် ယင်း
တို့  ကုိ ဖုံး ေသာ အ ဆီ Ćှင့် ယာ ဘက် ေပါင် တို့ ကုိ ြဖတ် ယူ ရ မည်။-

23 ငါ ့အား ဆက် သ ထား ေသာ မုန ့ ်ြခင်း ေတာင်း ထဲ မှ တ ေဆး မ ပါ ေသာ မုန ့ ်တစ် လံးု၊ ဆီ Ćှင့်
လပ်ု ေသာ မုန ့ ်တစ် လံးု၊ မုန ့ ်ြပား တစ် ချပ် ကုိ ယူ ေလာ။့

24 ``ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ အား လံးု တို့  ကုိ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ လက် ထဲ သို့  ထည့် ၍ သူ တို့  က
အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ငါ ့အား ဆက် သ ေစ ရ မည်။-

25 ထုိ ေနာက် သူ တို့  ၏ လက် ထဲ မှ ပူ ေဇာ် သ ကာ တို့  ကုိ ယူ ၍ ပလ္လ င် ေပါ် ĕိှ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ ေပါ်
တင်ွ တင် လျက် မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ငါ သည် ထုိ ယဇ် မှ ရ နံ ့ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။

26 ``ထုိ သုိး ၏ ရင် ပုံ သား ကုိ ယူ ၍ အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ငါ ့အား ဆက် သ ရ မည်။
ဤ ရင် ပုံ သား သည် သင့် အ တက်ွ ြဖစ် သည်။

27 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ခံ ယူ ရာ ၌ ပူ ေဇာ် ေသာ သုိး ၏ ရင် ပုံ သား Ćှင့် ေပါင် ကုိ အ ထူး
ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် ငါ ့အား ဆက် သ ေသာ အ ခါ ထုိ အ သား ပုိင်း တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ ၏ ေဝ စု ြဖစ် ေစ ရ မည်။-

28 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ၊ ယဇ် ေကာင် ၏ ရင် ပုံ သား
Ćှင့် ေပါင် ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အား ေဝ ပုံ စု အ ြဖစ် ေပး ရ မည် ဟ ူေသာ ပ ညတ် ကုိ အ Çမဲ ေစာင့် ေĕှာက် ေလာ။့
ဤ ကား၊ လ ူတို့  က ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ြဖစ် ၏။

29 ``အာ Ƥု န ်အ နစိ္စ ေရာက် ေသာ အ ခါ၊ သူ ၏ သား တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ခံ ယူ ရာ ၌
ဝတ် ဆင် Ćိင်ု ေစ ရန၊် သူ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ ကုိ ဆက် ခံ ေစ ရ မည်။-
✡ 29:18 ဧ၊ ၅:၂။ ဖိ၊ ၄:၁၈။
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30 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် အာ Ƥု န ်ကုိ ဆက် ခံ ၍ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန၊်
ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ေသာ သား သည် အာ Ƥုန ်၏ ဝတ် စုံ ကုိ ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု ဝတ် ဆင် ရ မည်။

31 ``အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ခံ ယူ ရာ ၌ ပူ ေဇာ် ေသာ သုိး ၏ အ သား ကုိ၊
သီး သန ့ ်ရာ ဌာ န တင်ွ ြပÒတ် ရ မည်။-

32 ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  သည်၊ ထုိ အ သား Ćှင့် ေတာင်း ထဲ တင်ွ
ကျန ်ေသာ မုန ့ ်ကုိ စား ရ Æက မည်။-

33 သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ရာ ခံ ယူ ရာ ၌ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ေသာ အ စား
အ စာ များ ကုိ စား ရ မည်။ ထုိ အ စား အ စာ တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေÆကာင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
များ က သာ စား ရ Æက မည်။-

34 ထုိ အ သား Ćှင့် မုန ့ ်တို့  သည် န ံနက် သို့  တိင်ု ေအာင် ကျန ်Ãကင်း ေန ေသး လျှင် မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် ရ မည်။ ထုိ
အ စား အ စာ တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေÆကာင့် မည် သူ မျှ မ စား ရ။

35 ``ငါ မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ရာ ခံ ယူ ေစ သည့် မ◌င်္
ဂ လာ ကုိ ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု ကျင်း ပ ရ မည်။-

36 အ ြပစ် ေြပ ေစ ရန ်Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ေန ့ တိင်ုး ယဇ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ သို့  အား ြဖင့် ယဇ်
ပလ္လ င် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ မည်။ ထုိ ေနာက် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ သံ လင်ွ ဆီ ေလာင်း ၍ ဆက် ကပ် ရ မည်။-

37 ခု နစ် ရက် တိင်ု ေအာင် ေန ့စä် ဤ သို့  ြပÒ လပ်ု ရ မည်။ ထုိ အ ခါ ယဇ် ပလ္လ င် သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း
သ ြဖင့်၊ ပလ္လ င် Ćှင့် ထိ မိ ေသာ အ ရာ Ćှင့် လ ူမှန် သ မျှ တို့  သည် ေဘး သင့် လိမ့် မည်။

ေန ့စä် မ ြပတ် ပူ ေဇာ် ရ မည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ
(ေတာ၊ ၂၈:၁-၈။)

38 ``ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ေန ့စä် မ ြပတ် တစ် Ćှစ် သား သုိး က ေလး Ćှစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
39 န ံနက် တင်ွ တစ် ေကာင်၊ ည ေန တင်ွ တစ် ေကာင် ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
40 ပ ထ မ သုိး Ćှင့် အ တ ူဂျÒံ မုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ တစ် ကွတ် ေရာ ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ
ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။ စ ပျစ် ရည် တစ် ကွတ် ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ေလာင်း ချ ရ မည်။-

41 ည ေန တင်ွ ဒ ုတိ ယ သုိး ကုိ ပူ ေဇာ် ေလာ။့ နံ နက် တင်ွ ပူ ေဇာ် ေသာ မုန ့ ်ညက်၊ သံ လင်ွ ဆီ၊ စ ပျစ်
ရည် အ ြခင် အ တယ်ွ အ တိင်ုး၊ ည ေန ၌ လည်း ပူ ေဇာ် ေလာ။့ ဤ သည် ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ ေမွှး ÈကိÒင် သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ ြဖစ် ၏။-

42 ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ၌ ဤ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ၊ ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ သား စä် ေြမး ဆက် ပူ ေဇာ် ရ မည်။
ထုိ ေန ရာ တင်ွ ငါ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ စ ကား ေြပာ မည်။-

43 ထုိ ေန ရာ တင်ွ ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ၍၊ ငါ ၏ ေတာက် ပ ေသာ
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ြဖင့် ထုိ အ ရပ် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။-

44 ငါ သည် ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် တို့  ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ ၍၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် ငါ
၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရန ်အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  ကုိ သီး သန ့ ်ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား မည်။-

45 ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ၍၊ သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ မည်။-
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46 ငါ သည် သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေသာ သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  သိ Æက မည် ြဖစ် ၍၊ ငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် ေန မည်။ ငါ သည် သူ တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

30
နံ ့သာ ေပါင်း ပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င်
(ထွ၊ ၃၇:၂၅-၂၈)

1 ``နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င် ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေလာ။့-
2 ထုိ ပလ္လ င် သည် စတရုနး် ြဖစ် ၍၊ အ လျား တစ် ဆယ့် ĕှစ် လက် မ၊ အ န ံတစ် ဆယ့် ĕှစ် လက် မ Ćှင့် အ ြမင့်
သုံး ဆယ့် ေြခာက် လက် မ ĕိှ ေစ ရ မည်။ ဦး ချÒိ သúာန ်ေထာင့် ချွနး် အ တက် များ သည် ပလ္လ င်
Ćှင့် တစ် သား တည်း ြဖစ် ရ မည်။-

3 ပလ္လ င် ေတာ် မျက် Ćှာ ြပင်၊ ေဘး ပတ် လည်၊ ေထာင့် ချွန် အ တက် များ ကုိ ေရွှ ချ ရ မည်။
ပလ္လ င် အ ေပါ် နား ပတ် လည် တင်ွ ေရွှ ကွပ် ရ မည်။-

4 ပလ္လ င် ေတာ် ၏ ေဘး Ćှစ် ဘက် အ နား ေအာက် တင်ွ ထမ်း ပုိး များ လျှÒိ ရန ်ေရွှ ကွင်း Ćှစ် ကွင်း တပ်
ဆင် ရ မည်။-

5ထမ်း ပုိး များ ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၍ ေရွှ ချ ထား ရ မည်။-
6 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေĕှƎ တင်ွ ĕိှ သည့် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အ ြပင် ဘက် ၌၊ ထုိ ပလ္လ င် ကုိ ထား ရ မည်။ ထုိ
ေန ရာ ၌ ငါ သည် သင် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ မည်။-

7 အာ Ƥု န ်သည် န ံနက် တိင်ုး မီး ခွက် များ ကုိ ြပင် ေသာ အ ခါ၊ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ
မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။-

8 ည ဦး ယံ တင်ွ သူ သည် မီး ခွက် များ ကုိ ထွနး် ေသာ အ ခါ ၌ လည်း နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ
ပူ ေဇာ် ရ မည်။ သင် ၏ အ မျÒိး အ စä် အ ဆက် တို့  သည် နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ြခင်း အ မှု
ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မ ြပတ် မ လပ် ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-

9 ထုိ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ကား၊ တား ြမစ် ထား ေသာ နံ ့သာ ကုိ မ ပူ ေဇာ် ရ။ ယဇ် ေကာင် ကုိ ေသာ်
လည်း ေကာင်း၊ ေဘာ ဇä် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ပူ ေဇာ် ရ။ စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ လည်း၊
မ သွနး် ေလာင်း ရ။-

10 ``အာ Ƥု န ်သည် တစ် Ćှစ် လျှင် တစ် Èကိမ် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ေကာင် ၏ အ ေသွး ြဖင့်၊ ပလ္လ င် ၏
ေထာင့် ချွန ်အ တက် ေလး ခု ကုိ သုတ် လိမ်း ၍၊ ပလ္လ င် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ ရ မည်။ သင် ၏ အ မျÒိး
အ စä် အ ဆက် တို့  သည် ထုိ ဝတ် ကုိ Ćှစ် စä် အ Çမဲ ြပÒ ရ မည်။ ထုိ ပလ္လ င် သည် ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အ တက်ွ ဆက် ကပ် ေသာ၊ အ လနွ် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ပလ္လ င် ြဖစ် သ တည်း။''
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် အ တက်ွ အ ခွန ်ဘûာ

11ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
12 ``သင် သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သနး် ေခါင် စာ ရင်း ကုိ ေကာက် ယူ ေသာ အ ခါ
စာ ရင်း ယူ ချနိ ်တင်ွ၊ သူ တို့  ၌ ေဘး မ သင့် ေစ ြခင်း ငှာ၊ လ ူတိင်ုး မိ မိ ၏ အ သက် ဖုိး ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ဆက် သ ရ မည်။-



ထွက် ေြမာက် 30:13 167 ထွက် ေြမာက် 30:28

13 သနး် ေခါင် စာ ရင်း ဝင် သူ တိင်ုး သည် လိ ုအပ် ေသာ အ သက် ဖုိး ေင ွကုိ သတ် မှတ် ထား ေသာ စံ ĆှÒနး်
အ တိင်ုး ြခင် တယ်ွ ၍ ေပး ရ မည်။ လ ူတိင်ုး ထုိ အ ခွန ်ေင ွကုိ ငါ ့အား ဆက် ကပ် ရ မည်။-✡

14 အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ ေသာ သနး် ေခါင် စာ ရင်း ဝင် သူ တိင်ုး သည်၊ ငါ ့အား အ ခွန်
ေင ွဆက် ကပ် ရ မည်။-

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သင် တို့  ၏ အ သက် ဖုိး ေင ွကုိ ဆက် သ ေသာ အ ခါ ချမ်း သာ သူ ြဖစ်
ေစ၊ ဆင်း ရဲ သူ ြဖစ် ေစ၊ သတ် မှတ် ထား ေသာ ေင ွထက် ပုိ ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေလျာ ့၍
ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ေပး ေစ ရ။-

16 သင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ ထုိ ေင ွကုိ လက် ခံ ၍၊ ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် စ ရိတ်
အ တက်ွ အ သုံး ြပÒ ရ မည်။ သင် တို့  ၏ အ သက် ဖုိး အ တက်ွ ေပး ေသာ အ ခွန ်ေင ွအား ြဖင့်၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ အ သက် ကုိ ကာ ကွယ် ရန ်သ တိ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေÆကး ဝါ အင် တံု
17ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊-
18 ``ေÆကး ဝါ ေအာက် ေြခ ခံ ေသာ ေÆကး ဝါ အင် တံ ုကုိ ြပÒ လပ်ု ေလာ။့ ထုိ အင် တံ ုကုိ ေရ ြဖည့် ၍၊
ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် အ Æကား တင်ွ ထား ေလာ။့-✡

19 အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ သည် မိ မိ တို့  ၏ ေြခ လက် များ ကုိ၊ ထုိ အင် တံ ုĕိှ ေရ ြဖင့် ေဆး
ေÆကာ ရ မည်။-

20 သူ တို့  သည် ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် ထဲ သို့  မ ဝင် မီ ြဖစ် ေစ၊ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မ ပူ ေဇာ် မီ ြဖစ် ေစ၊ ထုိ သို့  ေြခ လက် ကုိ ေဆး ေÆကာ ြခင်း အား ြဖင့်၊
အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ မည်။-

21 သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ မျÒိး အ စä် အ ဆက် တို့  သည်၊ ထုိ ပ ညတ် ကုိ အ Çမဲ လိက်ု နာ ရ Æက မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဘိ သိက် ဆီ
22ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
23 ``မု ရန ်ဆီ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေပါင်၊ ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ သစ် Æကမ်း ပုိး ေြခာက် ေပါင်၊
စ ပါး လင် ေြခာက် ေပါင်၊-

24 က ရ မက် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေပါင် စ သည့် အ ေကာင်း ဆုံး အ ေမွှး အ ÈကိÒင် တို့  ကုိ
(သတ် မှတ် ထား ေသာ စံ ĆှÒနး် အ တိင်ုး ြခင် တယ်ွ ရန)် သံ လင်ွ ဆီ တစ် ဂါ လံ Ćှင့် ေရာ ၍၊-

25 ဆီ ေမွှး က့ဲ သို့  ဘိ သိက် ဆီ ကုိ ေဖာ် စပ် ေလာ။့
26ဤ ဘိ သိက် ဆီ ကုိ အ သုံး ြပÒ ၍၊ ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊-
27 စား ပဲွ Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဆီ မီး တိင်ု Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း
တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပလ္လ င် ကုိ လည်း ေကာင်း၊-
28 မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ ပလ္လ င် Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အင် တံ ုĆှင့်
ေအာက် ေြခ ခံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ နံ ့သာ ဆီ ြဖင့် သုတ် လိမ်း ေလာ။့-
✡ 30:13 ထွ၊ ၃၈:၂၅-၂၆။ မ၊ ၁၇:၂၄။ ✡ 30:18 ထွ၊ ၃၈:၈။
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29 ထုိ အ ရာ များ ကုိ ဤ သို့  ဆက် ကပ် ြခင်း ြဖင့်၊ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ေစ ေလာ။့ ထုိ အ ရာ များ ကုိ
ထိ မိ ေသာ အ ရာ ဟ ူသ မျှ တို့  သည် သန ့် ĕှင်း လိမ့် မည်။-
30 ထုိ ေနာက် အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  ကုိ၊ ငါ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် အ မှု ထမ်း ေစ ရန်
သူ တို့  အား နံ ့သာ ဆီ ြဖင့် ဘိ သိက် ေပး ေလာ။့-
31 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဤ သို့ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ရန် ဘိ သိက် ေပး ရာ ၌၊
သင် တို့  ၏ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  သည် ဤ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဆီ ကုိ အ သုံး ြပÒ ရ မည်။-
32 ထုိ ဆီ ကုိ သာ မန ်လ ူတို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေပါ် သို့ မ သွနး် ေလာင်း ရ။ ထုိ ဆီ Ćှင့် တ ူေသာ ဆီ မျÒိး
ကုိ မ ေဖာ် စပ် ရ။ ထုိ ဆီ သည် သန ့ ်ĕှင်း သည် ြဖစ် ၍၊ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဆီ အ ြဖစ် လက် ခံ ရ မည်။-
33 မည် သူ မ ဆုိ ထုိ ဆီ Ćှင့် တ ူေသာ ဆီ ကုိ ေဖာ် စပ် လျှင် ြဖစ် ေစ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မ ဟတ်ု သူ
အ ေပါ် သို့  ထုိ ဆီ ကုိ ေလာင်း လျှင် ြဖစ် ေစ၊ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ အ ပယ် ခံ ရ မည် ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
နံ ့သာ ေပါင်း

34 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ နံ ့သာ မျÒိး ြဖစ် သည့် အ ေကျာ်၊ စံ ပါ၊ က ရ မက်၊
ေလာ် ဗန ်ေစး စစ် စစ် တို့  ကုိ၊ ဆ တူ ချနိ ်ယူ ေလာ။့-

35 ေရ ေမွှး ေဖာ် စပ် သ က့ဲ သို့ ၊ ထုိ နံ ့သာ တို့  ကုိ နံ ့သာ ေပါင်း အ ြဖစ် ေဖာ် စပ် ေလာ။့ စင် Æကယ် ၍
သီး သန ့ ်ေစ ရန ်နံ ့သာ ေပါင်း တင်ွ ဆား ခပ် ေလာ။့-

36 ထုိ နံ ့သာ ေပါင်း အ ချƌိ ကုိ ညက် ေအာင် ေထာင်း ၍၊ ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ် အ တင်ွး ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့
ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး လျှင်၊ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ အ ေĕှƎ ၌ ြဖũး ရ မည်။ ထုိ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ အ လနွ ်သန ့်
ĕှင်း ေသာ နံ ့သာ ေပါင်း အ ြဖစ် လက် ခံ ရ မည်။-

37 သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု သုံး ရန ်အ တက်ွ၊ ထုိ န ိဿ ရည်း ြဖင့် နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မ ေဖာ် စပ် ရ။ ထုိ
နံ ့သာ ေပါင်း သည် ငါ ့အ ဖို့  ဆက် ကပ် ထား သည် ြဖစ် ၍၊ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ နံ ့သာ ေပါင်း အ ြဖစ် လက် ခံ ရ မည်။-

38 ထုိ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မိ မိ အ တက်ွ အ ေမွှး အ ÈကိÒင် အ ြဖစ် ေဖာ် စပ် သူ သည်၊ ငါ ၏ လူ
မျÒိး ေတာ် မှ အ ပယ် ခံ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

31
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် အ တက်ွ အ တတ် ပ ညာ ĕှင် များ
(ထွ၊ ၃၅:၃၀-၃၆:၁)

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ငါ သည် ယု ဒ အ Ćယ်ွ မှ ဟ ုရ ၏ ေြမး၊ ဥ ရိ ၏ သား ြဖစ် သူ
ေဗ ဇ ေလ လ ကုိ ေရွး ချယ် ထား Çပီ။-

3-5 သူ သည် ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ တို့  ကုိ ပုံ အ မျÒိး မျÒိး ေဖာ် လပ်ု Ćိင်ု ေသာ အ တတ်၊
ေကျာက် မျက် တို့ ကုိ ေသွး ၍ စီ ြခယ် ေသာ အ တတ်၊ သစ် သား ပနး် ပု ထု ေသာ အ တတ် အ စ ĕိှ သည့် အ Ćု
ပ ညာ အ တတ် အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ကျွမ်း ကျင် ေြပာင် ေြမာက် ေစ ြခင်း ငှာ၊ ငါ သည် သူ့ အား
အ စွမ်း တန ်ခုိး ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။-

6 သူ့ ကုိ ကူ ညီ ရန၊် ငါ သည် ဒန ်အ Ćယ်ွ မှ အ ဟိ သ မက် ၏ သား ြဖစ် သူ အ ေဟာ လျ ဘ ကုိ ေရွး
ချယ် ထား Çပီ။ ငါ မိန ့ ်မှာ သ မျှ တို့  ကုိ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု ရန၊် အ ြခား ေသာ အ တတ် ပ ညာ ĕှင်
အ ေပါင်း တို့  အား လည်း၊ အ ထူး ကျွမ်း ကျင် မှု ကုိ ငါ ေပး ထား သ ြဖင့်၊-
✡ 30:38 ထွ၊ ၃၇:၂၉။
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7 သူ တို့  သည် ငါ စံ ရာ တဲ ေတာ်၊ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် အ ဖုံး၊ တဲ ေတာ် ထဲ ĕိှ အ သုံး အ ေဆာင်
တန ်ဆာ အား လံးု၊-

8 စား ပဲွ Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း များ၊ ေရွှ မီး တိင်ု Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း အား လံးု၊ နံ ့သာ ေပါင်း
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပလ္လ င်၊-

9 မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င် Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း အား လံးု၊ အင် တံ ုĆှင့် ေအာက် ေြခ ခံ၊-
10 အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ရာ ၌ ဝတ် ဆင် ရန၊် ထည်
ဝါ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ များ၊-

11 ဘိ သိက် ဆီ Ćှင့် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် အ တက်ွ ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ နံ ့သာ ေပါင်း တို့  ကုိ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု
Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင့် အား မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  သည် ဤ အ ရာ များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဥ ပုသ် ေန ့

12-13 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဤ သို့  ဆင့် ဆုိ
ေလာ။့ ငါ ၏ ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့ ဥ ပု သ် ေန ့သည် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
သင် တို့  အား ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ထား ေÆကာင်း ကုိ သား စä် ေြမး ဆက် သ တိ ရ ေစ
ေသာ အ ထိမ်း အ မှတ် ြဖစ် သ တည်း။-

14 ဥပုသ် ေန ့သည် နား ရက်၊ ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။ ဥ ပု သ်
ေန ့တင်ွ အ လပ်ု လပ်ု လျက် ထုိ ေန ့ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။-

15 သင် တို့  သည် ေြခာက် ရက် ပတ် လံးု အ လပ်ု လပ်ု ခွင့် ĕိှ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သတ္တ မ ေန ့သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အ တက်ွ ဆက် ကပ် ထား ေသာ နား ရက် ြဖစ် သည်။ ထုိ ေန ့၌ အ လပ်ု လပ်ု ေသာ သူ ကုိ
ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။-✡

16 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဥ ပု သ် ေန ့ ကုိ ပ ဋိ ညာä် ၏ အ ထိမ်း အ မှတ် အ ြဖစ် ေစာင့်
ထိနး် ရ မည်။ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြခာက် ရက် တင်ွ ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး ကုိ ဖန ်ဆင်း ၍၊
သတ္တ  မ ေန ့၌ အ လပ်ု မှ နား ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်၊-

17 ဥ ပု သ် ေန ့သည် ငါ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ၏ ထာ ဝ ရ
အ ထိမ်း အ မှတ် ြဖစ် သ တည်း'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။✡

18 ဘု ရား သ ခင် သည် သိ နာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေသာ အ ခါ၊
ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ အ က္ ခ ရာ တင် ေသာ ေကျာက် ြပား Ćှစ် ြပား ကုိ၊
သူ့ အား ေပး ေတာ် မူ ၏။

32
ေရွှ Ćာွး Ƥုပ်
(တ ရား၊ ၉:၆-၂၉)

1 ေမာ ေĕှ သည် ေတာင် ေအာက် သို့  မ ဆင်း ဘဲ ေတာင် ေပါ် တင်ွ Æကာ ြမင့် စွာ ေန ေသာ အ ခါ၊
လ ူတို့ သည် အာ Ƥု န ်ထံ သို့  စု Ƥုံး ေရာက် ĕိှ လာ Çပီး လျှင်``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ်
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ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ေမာ ေĕှ အ ဘယ် သို့  ြဖစ် သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ သိ ရ သ ြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု တို့
ကုိ ေĕှƎ ေဆာင် မည့် ဘု ရား တစ် ဆူ ကုိ သွနး် လပ်ု ေပး ပါ ေလာ'့' ဟ ုေတာင်း ဆုိ Æက ၏။✡

2 အာ Ƥုန ်က``သင် တို့  ၏ မ ယား Ćှင့် သား သ မီး တို့ ဝတ် ဆင် ထား ေသာ ေရွှ နား ေတာင်း များ ကုိ ချွတ် ၍
ငါ ့ထံ သို့  ယူ ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ ေရွှ နား ေတာင်း များ ကုိ ချွတ် ၍ အာ Ƥု န်
ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။-

4အာ Ƥုန ်သည် နား ေတာင်း များ ကုိ အ ရည် ကျÒိ Çပီး လျှင်၊ ေရွှ ြဖင့် Ćာွး ငယ် ပုံ သွနး် လပ်ု ေလ ၏။
ထုိ ေနာက် လ ူအ ေပါင်း တို့  က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ဤ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ငါ တို့ ၏ ဘု ရား ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡

5 ထုိ ေနာက် အာ Ƥု န ်သည် ေရွှ Ćာွး Ƥုပ် ေĕှƎ မှာ ပလ္လ င် ကုိ တည် ၍``နက် ြဖန ်ေန ့တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အ တက်ွ ပဲွ ခံ ရ Æက မည်'' ဟ ုေÆက ညာ ၏။-

6 ေနာက် ေန ့နနံက် ေစာ ေစာ တင်ွ လ ူအ ေပါင်း တို့ သည် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် များ
ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ၏။ ထုိ သို့  ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက Çပီး ေနာက်၊ သူ တို့  သည် စား ေသာက် မူး ယစ် Æက Çပီး လျှင်၊
အ မျÒိး သား၊ အ မျÒိး သ မီး များ အ ေပျာ် ကူး Æက ကုန ်၏။✡

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား ``ေတာင် ေအာက် သို့  အ ြမန ်ဆင်း ေလာ။့ အီ ဂျစ် ြပည် မှ သင် ထုတ်
ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သင် ၏ လ ူတို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပယ် Æက Çပီ။-

8 သူ တို့  သည် ငါ ချ မှတ် ေသာ လမ်း စä် မှ ေသွ ဖည် သွား Æက ေလ Çပီ။ ေရွှ Ćာွး ငယ် Ƥုပ် ကုိ သွနး် လပ်ု
Çပီး လျှင်၊ ထုိ Ƥုပ် တ ုကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ĕိှ ခုိး Æက Çပီ။ ထုိ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည်
မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း၊ ေÃကး ေÆကာ် ေန Æက Çပီ။''-

9ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ``ဤ သူ တို့  အ လနွ် ေခါင်း မာ ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။-
10 ငါ ့ကုိ မ ဆီး တား Ćှင့်။ ငါ သည် အ မျက် ထွက် ၍ သူ တို့  ကုိ သုတ် သင် ပစ် မည်။ ထုိ ေနာက် သင် Ćှင့်
သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ လ ူမျÒိး Èကီး ြဖစ် ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ၏။

11 သို့  ရာ တင်ွ ေမာ ေĕှ သည် မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေတာင်း ပန ်ေလျှာက် ထား
သည် မှာ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ၊ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ကယ်
တင် ခ့ဲ ေသာ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အ မျက် ြပင်း စွာ ထွက် ေတာ် မူ မည် ေလာ။-

12 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေတာင် များ
ေပါ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍၊ အ ကုန ်အ စင် ĕှင်း လင်း သုတ် သင် ပစ် ရန ်အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင်
သွား သည် ဟ ူ၍ ဆုိ ဖွယ် ရာ အ ေÆကာင်း ĕိှ ေစ ရ ပါ မည် ေလာ။ ြပင်း ြပ ေသာ အ မျက်
ေတာ် ကုိ ေြပ ေစ လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေပး မည့် အ ြပစ် ဒဏ် မှ လတ်ွ
Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ရ ေစ ပါ။-

13 ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က် Ćှင့် ယာ ကုပ် တို့  ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ
ပါ။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ မုိး ေကာင်း ကင် Æကယ် များ က့ဲ သို့ ပွား
များ ေစ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ထုိ ြပည် အား လံးု
ကုိ သူ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ထာ ဝ စä် ပုိင် ဆုိင် ရန ်ေပး မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။-''✡
✡ 32:1 တ၊ ၇:၄၀။ ✡ 32:4 ၃ရာ၊ ၁၂:၂၈။ တ၊ ၇:၄၁။ ✡ 32:6 ၁ ေကာ၊ ၁၀:၇။ ✡ 32:13 က၊ ၂၂:၁၆-၁၇၊ ၁၇:၈။
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14 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ေတာ် ေြပ ၍၊ မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေပး
မည့် အ ြပစ် ဒဏ် မှ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ရ ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

15 ေမာ ေĕှ သည် မျက် Ćှာ Ćှစ် ဘက် စ လံးု တင်ွ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ အက္ခ ရာ တင် ထား ေသာ ေကျာက်
ြပား Ćှစ် ချပ် ကုိ ယူ ေဆာင် လျက် ေတာင် ေပါ် မှ ဆင်း လာ ၏။-

16 ထုိ ေကျာက် ြပား များ Ćှင့် ေကျာက် ြပား များ ေပါ် ĕိှ အ က္ ခ ရာ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် ရာ
ေတာ် ြဖစ် သ တည်း။

17 ေယာ ɐƤှု သည် လ ူများ ၏ ေÃကး ေÆကာ် သံ ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ၊ ေမာ ေĕှ အား``စ ခနး် ထဲ
၌ တပ် လှန ့ ်သံ ကုိ Æကား ရ ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ၏။-

18 ေမာ ေĕှ က``ငါ Æကား ရ ေသာ အ သံ သည်၊ စစ် ေအာင် သံ လည်း မ ဟတ်ု၊ စစ် ɐƤှု ံး သံ လည်း မ ဟတ်ု၊
သီ ချင်း သံ ပင် ြဖစ် သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

19 ေမာ ေĕှ သည် စ ခနး် အ နးီ သို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ၊ Ćာွး ငယ် Ƥုပ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လ ူများ
က ခုန ်ေန သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေတွ့ ြမင် ရ လျှင်၊ အ လနွ ်အ မျက် ထွက် သ ြဖင့်၊ သူ ယူ
ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ေကျာက် ြပား များ ကုိ ေတာင် ေြခ ရင်း ၌ ပစ် ချ လိက်ု ရာ အ ပုိင်း ပုိင်း ကျÒိး ကုန ်၏။-

20 သူ သည် သူ တို့  လပ်ု ေသာ Ćာွး Ƥုပ် ကုိ အ ရည် ကျÒိ ၍၊ အ မှုန ့ ်ေထာင်း Çပီး လျှင်၊ အ မှုန ့ ်ကုိ ေရ
ေပါ် ၌ ြဖũး ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထုိ ေရ ကုိ ေသာက် ေစ ၏။-

21 ေမာ ေĕှ က အာ Ƥု န ်အား``ဤ သူ တို့  သည် သင့် ေÆကာင့် ထုိ မျှ ေလာက် Èကီး ေလး ေသာ အ ြပစ်
ကုိ ြပÒ မိ ရန် သူ တို့  သည် သင့် အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

22 အာ Ƥု န ်က``အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ အ မျက် မ ထွက် ပါ Ćှင့်။ ဤ သူ တို့  သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ ြပÒ ရန် မည်
မျှ ေလာက် စိတ် ဆĆ္ဒ Èကီး ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် သိ ပါ ၏။-

23 သူ တို့  က အ ကျွĆ်ပ်ု အား`အီ ဂျစ် ြပည် မှ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ေမာ ေĕှ ေသ သည်၊
ĕှင် သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ သိ ရ သ ြဖင့်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ေĕှƎ ေဆာင် မည့် ဘု ရား တစ် ဆူ ကုိ သွနး်
လပ်ု ေပး ပါ ေလာ'့ ဟ ုေတာင်း ဆုိ Æက ပါ သည်။-

24အ ကျွĆ်ပ်ု က သူ တို့  အား`သင် တို့  ၏ ေရွှ ဝတ် တန ်ဆာ ကုိ ချွတ် ၍ ငါ ့အား ေပး ေလာ'့ ဟု ေြပာ ပါ သည်။
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  ထံ မှ ရ ĕိှ ေသာ ေရွှ အား မီး ထဲ သို့  ပစ် ချ ရာ၊ ဤ Ćာွး Ƥုပ် ထွက် လာ ပါ သည်''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

25 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်၊ ပတ် ဝနး် ကျင် ၌ ရန ်သူ များ က့ဲ ရဲƎ စ ရာ ြဖစ် လျက်၊ အာ Ƥု
န ်၏ အား ေပး မှု ြဖင့် စည်း ကမ်း မ့ဲ က ခုန ်ြမũး ထူး ေန သည် ကုိ၊ ေမာ ေĕှ ြမင် ရ ၏။-

26 ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် စ ခနး် ေပါက် ဝ တင်ွ ရပ် လျက်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘက် ေတာ် သား ြဖစ်
သူ တို့ ၊ ငါ ့ထံ သို့  လာ Æက ေလာ'့' ဟ ုေအာ် ဟစ် ဖိတ် ေခါ် ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား
အ ေပါင်း တို့  သည် ေမာ ေĕှ ထံ သို့  စု Ƥုံး လာ Æက ေသာ အ ခါ၊-

27 ေမာ ေĕှ က သူ တို့  အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`သင် တို့
တစ် ေယာက် စီ ဋ္ ဌား ကုိ ကုိင် စဲွ ၍၊ စ ခနး် တစ် ဘက် မှ တစ် ဘက် သို့  ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား သွား Çပီး လျှင်၊
သင် တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ၊ အ ေဆွ ခင် ပွနး်၊ အိမ် နးီ ချင်း တို့  ကုိ သတ် ေလာ'့ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်'' ဟု
ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။-
✡ 32:14 ေတာ၊ ၁၄:၁၃-၁၉။



ထွက် ေြမာက် 32:28 172 ထွက် ေြမာက် 33:4

28 ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေမာ ေĕှ အ မိန ့် ေပး သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် သ ြဖင့်၊ ထုိ ေန ့
တင်ွ လ ူေပါင်း သုံး ေထာင် ခန ့ ်ေသ ဆုံး ေလ ၏။-

29 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ က ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့ အား``ယ ေန ့တင်ွ သင် တို့  သည် မိ မိ ၏ သား
ရင်း ညီ အစ် ကုိ ရင်း တို့  ကုိ သတ် ြခင်း အား ြဖင့်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင်
ရန ်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် မိ မိ တို့ ကုိယ် ကုိ ဆက် ကပ် Æက Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ
ဘုရား သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။

30 ေနာက် တစ် ေန ့တင်ွ ေမာ ေĕှ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``သင် တို့  သည် Èကီး ေလး
ေသာ ြပစ် မှု ကူး လနွ ်ခ့ဲ Æက Çပီ။ ယ ခု ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕိှ ေတာ် မူ ရာ ေတာင် ေပါ် သို့ တက် မည်။
သင် တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ လွှတ် ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေတာင်း ပန ်၍ ရ ေကာင်း ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

31 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့ ြပန ်လာ ၍``ဤ သူ တို့  သည် Èကီး ေလး ေသာ
ြပစ် မှု ကုိ ကူး လနွ ်ခ့ဲ ပါ Çပီ။ ေရွှ ဘု ရား ကုိ သွနး် လပ်ု ၍ ကုိး ကွယ် Æက ပါ ၏။-

32 သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ် မ မူ လျှင်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ လူ
မျÒိး ေတာ် နာ မည် စာ ရင်း မှ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ နာ မည် ကုိ ပယ် ဖျက် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ပန ်ေလျှာက်
ထား ေလ ၏။✡

33ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ့ကုိ ြပစ် မှား သူ ၏ နာ မည် ကုိ သာ ငါ ၏ စာ အပ်ု မှ ပယ် ဖျက် မည်။-
34 ယ ခု သွား ၍ သင့် အား ငါ မိန ့ ်မှာ Çပီး ေသာ အ ရပ် သို့  သူ တို့  ကုိ ပို့  ေဆာင် ေလာ။့ ငါ ၏ ေကာင်း
ကင် တ မန ်သည် သင့် အား လမ်း ြပ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဤ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ ငါ ဒဏ် စီ ရင်
မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

35 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ ကပ် ေရာ ဂါ ဆုိက် ေရာက်
ေစ ေတာ် မူ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့ သည် အာ Ƥု န ်အား ေရွှ Ćာွး ငယ် Ƥုပ် ကုိ သွနး်
လပ်ု ေစ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။

33
သိ နာ ေတာင် မှ ခ ရီး ဆက် ရန ်အ မိန ့ ်ေတာ်

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား ``သင် သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သူ တို့  Ćှင့်
အ တူ ဤ အ ရပ် မှ ထွက် ၍၊ ငါ သည် အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
တို့  အား ေပး မည် ဟ ုက တိ ထား ခ့ဲ ေသာ ြပည် သို့  သွား ေလာ။့-✡

2 သင် တို့  အား လမ်း ြပ ရန ်ေကာင်း ကင် တ မန် ကုိ ငါ ေစ လွှတ် မည်။ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား၊ အာ
ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား၊ ေယ ဗု သိ
အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ငါ Ćှင် ထုတ် မည်။-

3 သင် တို့  ကုိ အ စာ ေရ စာ ေပါ များ ၍ ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်ေသာ ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ေခါင်း မာ ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် ၍၊ လမ်း ခ ရီး ၌ သင် တို့  ကုိ ငါ ေသ ေÆက
ပျက် စီး ေစ မည် စုိး ေသာ ေÆကာင့် ငါ ကုိယ် တိင်ု သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူခ ရီး မ သွား'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

4 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ သို့  မိန ့် ေတာ် မူ သည် ကုိ Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ၊ ဝမ်း
နည်း ပူ ေဆွး လျက် လက် ဝတ် တန ်ဆာ များ ကုိ မ ဝတ် ဆင် Æက ေတာ ့ေချ။-
✡ 32:32 ဆာ၊ ၆၉:၂၈။ ဗျာ၊ ၃:၅။ ✡ 33:1 (က)။ က၊ ၁၂:၇။ (ခ)။ က၊ ၂၆:၃။ (ဂ)။ က၊ ၂၈:၁၃။
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5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``သင် တို့
သည် ေခါင်း မာ ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် ၏။ သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူခ ဏ မျှ ြဖစ် ေစ ငါ သည် ခ ရီး
သွား ရ လျှင်၊ သင် တို့  အား တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်ေသ ေကျ ပျက် စီး ေစ မည်။ ယ ခု
ပင် လျှင် သင် တို့  ၏ လက် ဝတ် တန ်ဆာ များ ကုိ ချွတ် ေလာ။့ ထုိ ေနာက် မှ ငါ သည် သင် တို့
အား အ ဘယ် သို့  စီ ရင် ရ မည် ကုိ ဆုံး ြဖတ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

6 ထို့  ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သိ နာ ေတာင် မှ ထွက် ခွာ Çပီး သည် ေနာက်၊ လက်
ဝတ် တန ်ဆာ များ ကုိ မည် သည့် အ ခါ မျှ မ ဝတ် Æက ေတာ ့ေချ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ်

7 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ စ ခနး် ချ သည့် အ ခါ တိင်ုး၊ ေမာ ေĕှ သည် တဲ ေတာ် ကုိ
စ ခနး် အ ြပင် ဘက် ခပ် လှမ်း လှမ်း အ ကွာ ေန ရာ တင်ွ ေဆာက် ေလ ့ĕိှ ၏။ တဲ ေတာ် ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ်ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေခါ် ၏။ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ လိ ုသူ သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် သို့  သွား ရ သည်။-

8 တဲ ေတာ် သို့  ေမာ ေĕှ သွား သည့် အ ခါ တိင်ုး၊ လ ူများ သည် မိ မိ တို့  တဲ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် လျက်၊
ေမာ ေĕှ တဲ ေတာ် သို့  ဝင် သွား သည့် အ ထိ ေစာင့် Æကည့် ေလ ့ĕိှ Æက ၏။-

9 ေမာ ေĕှ တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ၊ မုိး တိမ် တိက်ု သည် ဆင်း သက် လာ ၍၊ တဲ ဝ တင်ွ
ရပ် တန ့ ်လျက် ေန ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တိမ် တိက်ု ထဲ မှ ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။-

10လ ူအ ေပါင်း တို့  သည်၊ တဲ ေတာ် ဝ ၌ တိမ် တိက်ု ကုိ ြမင် ရ လျှင်၊ ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက ၏။-
11 မိတ် ေဆွ ချင်း စ ကား ေြပာ သ က့ဲ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် စ ကား
ေြပာ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် စ ခနး် သို့  ြပန ်လာ ၏။ သို့  ေသာ် သူ ၏ လက် ေထာက် ြဖစ် သူ၊ Ćု
န ်၏ သား၊ လ ူငယ် ေယာ ɐƤှု သည်၊ တဲ ေတာ် တင်ွး ၌ ေန ရစ် ေလ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် Ćှင့် အ တူ ĕိှ မည် ဟ ူေသာ က တိ ေတာ်

12 ေမာ ေĕှ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား သည် မှာ``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ၊
ဤ သူ တို့  အား ထုိ သို့  ပို့  ေဆာင် ရန ်မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တ ူမည် သူ့ ကုိ
ေစ လွှတ် မည် ဟ ူ၍ မ မိန ့ ်Æကား ခ့ဲ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် က`သင့် ကုိ ရင်း Ćှးီ စွာ ငါ သိ ၏။ သင့် အား Ćှစ် သက် ၏'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ သည်။-

13 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ပါ လျှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု
ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ၍၊ စိတ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ Ćိင်ု ေစ ရန၊် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် များ ကုိ
ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ပါ။ ဤ လ ူမျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ထား ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း
ကုိ လည်း သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။''

14 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူÃက သွား ၍၊ သင့် အား ေအာင် ြမင် ခွင့် ေပး မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ေမာ ေĕှ က``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တူ Ãက သွား ေတာ် မ မူ လျှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
ဤ အ ရပ် မှ မ ထွက် ခွာ ေစ ေတာ် မူ ပါ Ćှင့်။-

16 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တ ူÃက သွား ေတာ် မ မူ ပါ လျှင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ်
ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား Ćှစ် သက် ေÆကာင်း မည် သို့  သိ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
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ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တ ူĕိှ ြခင်း ြဖင့်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး
တ ကာ တို့  Ćှင့် ြခား နား ေÆကာင်း ကုိ သိ ရ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ငါ သည် သင့် ကုိ ရင်း Ćှးီ စွာ သိ ၍ Ćှစ် သက် သ ြဖင့်၊
သင် ေတာင်း ေလျှာက် သည့် အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ က``ကုိယ် ေတာ် ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ခွင့် ေပး
ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ပန ်ေလျှာက် ထား ၏။

19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ သင့် အား ြပ သ ၍၊ ငါ ၏
နာ မ ေတာ် ကုိ လည်း သင့် အား ေÆက ညာ မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ ငါ
သ နား Æကင် နာ လိ ုသူ အား သ နား Æကင် နာ မည်။ ငါ ေကျး ဇူး ြပÒ လိ ုသူ အား ေကျး ဇူး ြပÒ မည်။✡

20 ငါ ့ကုိ ြမင် ေသာ သူ သည် အ သက် မ ĕှင် Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့်၊ သင့် အား ငါ ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ဖူး
ြမင် ခွင့် မ ေပး။-

21 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့အ နား တင်ွ ĕိှ ေသာ ေကျာက် ေဆာင် ေပါ် ၌ ရပ် ေန ေလာ။့-
22 ငါ ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ြဖတ် သနး် သွား သည့် အ ခါ၊ ငါ သည် သင့် အား
ေကျာက် ေဆာင် Æကား တင်ွ ေန ေစ ၍၊ ငါ လနွ် သွား သည် တိင်ု ေအာင် သင့် ကုိ ငါ ၏ လက်
ေတာ် ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ထား မည်။-

23 ထုိ ေနာက် မှ ငါ ၏ လက် ေတာ် ကုိ Ƥုပ် သိမ်း သ ြဖင့်၊ သင် သည် ငါ ၏ ေကျာ ကုိ ဖူး ြမင် ရ မည်။
ငါ ၏ မျက် Ćှာ ကုိ မူ ကား မ ဖူး ရ'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

34
ဒ ုတိ ယ ေကျာက် ြပား တစ် စုံ
(တ ရား၊ ၁၀:၁-၅)

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ပ ထ မ ေကျာက် ြပား များ Ćှင့် တ ူေသာ ေကျာက် ြပား
Ćှစ် ချပ် ကုိ ဆစ် ေလာ။့ သင့် ေÆကာင့် ကျÒိး သွား ေသာ ယ ခင် ေကျာက် ြပား များ ေပါ် တင်ွ ေရး
ထုိး ခ့ဲ သည့် ကမ္ပည်း စာ အ တိင်ုး ငါ သည် ဤ ေကျာက် ြပား များ ေပါ် ၌ ေရး ထုိး မည်။-

2 နက် ြဖန ်န ံနက် တင်ွ ငါ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန် သိ နာ ေတာင် ထိပ် ေပါ် သို့  တက် လာ ေလာ။့-
3 သင် Ćှင့် အ တ ူမည် သူ မျှ ေတာင် ေပါ် သို့ မ တက် ရ။ တစ် ေတာင် လံးု တင်ွ လ ူမ ĕိှ ေစ ရ။
ေတာင် ေြခ ၌ သုိး Ćာွး များ ကုိ မ ေကျာင်း ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

4 ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေကျာက် ြပား Ćှစ် ချပ် ကုိ
ဆစ် Çပီး လျှင်၊ ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ တင်ွ၊ ေကျာက် ြပား များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် လျက်
သိ နာ ေတာင် ေပါ် သို့  တက် ေလ ၏။

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး တိမ် တိက်ု ြဖင့် Ãက ဆင်း လာ ၍၊ ေမာ ေĕှ အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဟ ူေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ ထုတ် ေဖာ် Âမက် Æကား ေတာ် မူ ၏။-

6 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ ေĕှƎ တင်ွ ြဖတ် Ãက သွား လျက်``ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား
သည် သ နား က Ƥု ဏာ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ ဘု ရား၊ စိတ် ĕှည် ၍ ေကျး ဇူး က Ƥု ဏာ Ćှင့် Ãကယ် ဝ ေသာ ဘု ရား၊
သစ္စာ တည် ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ၏။-
✡ 33:19 ေရာ၊ ၉:၁၅။
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7 ငါ သည် ေထာင် ေသာင်း မ က များ ြပား ေသာ အ မျÒိး အ စä် အ ဆက် တို့  အား ငါ ၏ က တိ
သစ္စာ ကုိ တည် ေစ မည်။ ငါ သည် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် အ ြပစ် တို့  အ တက်ွ လ ူတို့  အား အ ြပစ် လွှတ်
မည်။ သို့  ရာ တင်ွ မိ ဘ တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ သား စä် ေြမး ဆက်၊ တ တိ ယ အ ဆက်၊ စ တု တ္ ထ
အ ဆက် သို့  တိင်ု ေအာင် ငါ ဒဏ် ခတ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

8 ေမာ ေĕှ သည် ချက် ချင်း ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး လျက်၊-
9 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ကယ် ပင် Ćှစ် သက် ပါ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  Ćှင့် အ တ ူÃက သွား ေတာ် မူ ပါ။ ဤ လ ူတို့ သည် ေခါင်း မာ ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
၏ ဒ ုစ Ƥုိက် အ ြပစ် ကုိ လွှတ် လျက် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ အား ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြဖစ် လက်
ခံ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။

ပ ဋိ ညာä် ထပ် မံ ြပÒ ြခင်း
(ထွ၊ ၂၃:၁၄-၁၉။ တရား၊ ၇:၁-၅၊ ၁၆:၁-၁၇)

10 ထာ ဝရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ငါ သည် ယ ခု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ
မည်။ ငါ သည် သူ တို့  ၏ မျက် ေမှာက် တင်ွ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ မည် သည့် Ćိင်ု ငံ တင်ွ မျှ မ ြပÒ ဘူး ေသာ Èကီး
မား ေသာ အ ရာ များ ကုိ ငါ ြပÒ မည်။ ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် Èကီး မား ေသာ အ ရာ များ ကုိ ြပÒ
Ćိင်ု ေÆကာင်း လ ူအ ေပါင်း တို့  ြမင် Æက ရ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် သင် တို့
အ တက်ွ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ အ မှု ကုိ ြပÒ မည်။-

11 ယ ေန ့သင့် အား ငါ ေပး မည့် ပ ညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့ ငါ သည် သင် တို့  ချ ီတက် ရာ
လမ်း ေÆကာင်း မှ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ခါ နာန ်အ မျÒိး သား၊ ဟိတ္တိ အ မျÒိး သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊
ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား၊ ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် မည်။-

12 သင် တို့  ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် မည့် ြပည် သား တို့ Ćှင့် မ ဟာ မိတ် မ ဖွ့ဲ ရန ်သ တိ ြပÒ ေလာ။့ ထုိ
သို့  ြပÒ လပ်ု လျှင် သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ ေထာင် ေချာက် တင်ွး သို့  ကျ လိမ့် မည်။-

13 သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ရ မည်။ သူ တို့  ၏ ဘု ရား ေကျာက် တိင်ု များ
ကုိ ဖျက် ဆီး ရ မည်။ သူ တို့  ၏ အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ သစ် တိင်ု များ ကုိ ခုတ် လဲှ ရ မည်။✡

14 ``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ÇပိÒင် ဖက် ကုိ လက် မ ခံ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  သည်
အ ြခား ေသာ ဘု ရား ကုိ မ ကုိး ကွယ် ရ။-

15 သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် သား တို့  Ćှင့် မ ဟာ မိတ် မ ဖွ့ဲ ရ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်၊ သူ တို့  သည်
သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ အား ĕိှ ခုိး ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ သင် တို့  ဖိတ် ေခါ် သ ြဖင့်၊ သူ တို့  ၏ ဘု ရား
များ အား ပူ ေဇာ် သည့် အ စား အ စာ ကုိ သင် တို့  စား မိ Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

16 သင် တို့  ၏ သား များ သည် ထုိ ြပည် ĕိှ အ မျÒိး သ မီး များ ကုိ ထိမ်း ြမား မိ သ ြဖင့်၊ ထုိ အ မျÒိး
သ မီး တို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်၍ သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် ရန၊် သင် တို့  ၏ သား များ
ကုိ ြဖား ေယာင်း Æက လိမ့် မည်။

17 ``သတ္တ Ò ြဖင့် သွနး် ေသာ ဘု ရား များ ြပÒ လပ်ု ၍ ĕိှ မ ခုိး ရ။✡
✡ 34:7 ထွ၊ ၂၀:၅-၆။ ေတာ၊ ၁၄:၁၈။ တရား၊ ၅:၉-၁၀၊ ၇:၉-၁၀။ ✡ 34:13 တရား၊ ၁၆:၂၁။ ✡ 34:17 ထွ၊ ၂၀:၄။ ဝတ်၊ ၁၉:၄။
တရား၊ ၅:၈၊ ၂၇:၁၅။
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18 ``တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။ သင် တို့  သည် အ ဗိ ဗ ဟ ုေခါ် ေသာ လ တင်ွ အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထွက် လာ ခ့ဲ ရ ေသာ ေÆကာင့်၊ ထုိ လ ၌ ငါ ပ ညတ် သည့် အ တိင်ုး ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု
တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ကုိ စား ရ Æက မည်။✡

19 ``သင် တို့  တင်ွ သား ဦး ဟ ူသ မျှ Ćှင့် သုိး Ćာွး မှ စ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  ၏ သား ဦး ေပါက် ဟ ူသ မျှ
တို့  ကုိ ငါ ပုိင် ၏။-✡

20 သို့  ရာ တင်ွ ြမည်း သား ဦး ေပါက် ကုိ သုိး တစ် ေကာင် Ćှင့် အ စား ထုိး ၍ ေရွး ယူ ရ မည်။ မ ေရွး
ယူ လိ ုလျှင် ြမည်း ၏ လည် ပင်း ကုိ ချÒိး ရ မည်။ သင် တို့  ၏ သား ဦး ဟ ူသ မျှ တို့  ကုိ ေရွး ယူ ရ မည်။✡
``မည် သူ မျှ ပူ ေဇာ် သကာ မ ပါ ဘဲ Ćှင့် ငါ ့ထံ သို့  မ ဝင် ရ။
21 ``သင် တို့  သည် ေြခာက် ရက် ပတ် လံးု အ လပ်ု လပ်ု ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သတ္တ  မ ေန ့၌ အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။✡
22 ``ဂျÒံ စ ပါး စ တင် ရိတ် ချနိ ်၌ ေကာက် သိမ်း ပဲွ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သစ် သီး များ ကုိ စု သိမ်း ချနိ ်ြဖစ်
ေသာ ေဆာင်း ဦး ေပါက် ရာ သီ ၌ သစ် သီး သိမ်း ပဲွ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကျင်း ပ ရ မည်။✡

23 ``သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သား အား လံးု တို့  သည် တစ် Ćှစ် လျှင် သုံး Èကိမ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား ထံ ချä်း ကပ် ၍ ဝတ် ြပÒ ရ မည်။-

24 ငါ သည် အ ြခား လ ူမျÒိး များ ကုိ သင် တို့  ချ ီ တက် ရာ လမ်း ေÆကာင်း မှ Ćှင် ထုတ် ၍ သင် တို့  ၏
နယ် ေြမ ကုိ တိးု ချƎဲ Çပီး သည့် အ ခါ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌
ပဲွ ေတာ် Èကီး သုံး ခု ကျင်း ပ ေန ချနိ ်အ တင်ွး၊ မည် သည့် ရန ်သူ မျှ သင် တို့  ကုိ မ တိက်ု ခုိက် ေစ ရ။

25 ``ငါ ့အား ပူ ေဇာ် သည့် အ ခါ၊ ယဇ် ေကာင် Ćှင့် အ တူ ဆက် သ ေသာ မုန ့ ်တင်ွ တ ေဆး မ ပါ ေစ ရ။
ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် အ တက်ွ သတ် ေသာ တိ ရစ္ဆာန် ၏ အ သား ကုိ န ံနက် သို့  တိင်ု ေအာင် မ Ãကင်း ကျန ်ေစ ရ။✡

26 ``Ćှစ် စä် သင် တို့  ၏ လယ် ေြမ မှ အ ဦး သီး ေသာ အ သီး အ Ćှ ံကုိ၊ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အိမ် ေတာ် သို့  ယူ
ေဆာင် ဆက် သ ရ Æက မည်။✡
``သုိး ငယ်၊ ဆိတ် ငယ် ၏ အ သား ကုိ အ မိ Ćို့  ရည် ၌ မ ချက် ြပÒတ် ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
27 ထာ ဝရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဤ ပ ညတ် များ ကုိ ေရး ထား ေလာ။့ ငါ သည် သင် Ćှင့် လည်း
ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် လည်း ေကာင်း ဤ ပ ညတ် များ အ တိင်ုး ပ ဋိ ညာä် ြပÒ Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

28 ေမာ ေĕှ သည် အ စာ မ စား၊ ေရ မ ေသာက် ဘဲ အ ရက် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု ထုိ အ ရပ် တင်ွ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန ၏။ သူ သည် ေကျာက် ြပား များ ေပါ် တင်ွ၊ ပ ဋိ ညာä် တည်း ဟ ူေသာ ပ ညတ်
ေတာ် ဆယ် ပါး ကုိ ေရး ထား ေလ ၏။
ေမာ ေĕှ ေတာင် ေပါ် မှ ဆင်း လာ ြခင်း

29 ေမာ ေĕှ သည် ပ ဋိ ညာä် ေကျာက် ြပား Ćှစ် ချပ် ကုိ ယူ ေဆာင် ၍ ေတာင် ေပါ် မှ ဆင်း လာ ေသာ အ ခါ၊
သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် စ ကား ေြပာ ခ့ဲ ရ သ ြဖင့် သူ ၏ မျက် Ćှာ ေတာက် ပ လျက် ĕိှ ၏။ သို့
ရာ တင်ွ သူ ကုိယ် တိင်ု မ သိ။-

30 အာ Ƥု န ်Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေမာ ေĕှ ၏ မျက် Ćှာ ေတာက် ပ ေန သည် ကုိ
ေတွ့ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ၊ သူ ၏ အ နား သို့  မ ချä်း ကပ် ဝ့ံ Æက ေချ။-
✡ 34:18 ထွ၊ ၁၂:၁၄-၂၀။ ဝတ်၊ ၂၃:၆-၈။ ေတာ၊ ၂၈:၁၆-၂၅။ ✡ 34:19 ထွ၊ ၁၃:၂။ ✡ 34:20 ထွ၊ ၁၃:၁၃။ ✡ 34:21 ထွ၊
၂၀:၉-၁၀။ ၂၃:၁၂။ ၃၁:၁၅။ ၃၅:၂။ ဝတ်၊ ၂၃:၃။ တရား၊ ၅:၁၃-၁၄။ ✡ 34:22 ဝတ်၊ ၂၃:၁၅-၂၁။ ေတာ၊ ၂၈:၂၆-၃၁။ ✡ 34:25
ထွ၊ ၁၂:၁၀။ ✡ 34:26 တရား၊ ၂၄:၂၁။ ၂၆:၂။
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31 သို့  ေသာ် ေမာ ေĕှ က အာ Ƥု န ်Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေခါ် သ ြဖင့်၊
သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ ထံ သို့  ချä်း ကပ် လာ Æက ၏။ ေမာ ေĕှ သည် လည်း သူ တို့  Ćှင့် စ ကား ေြပာ ေလ ၏။-

32 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေမာ ေĕှ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် လာ Æက
၏။ ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ သည် သိ နာ ေတာင် ေပါ် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ပ ညတ်
အား လံးု ကုိ သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။-

33 သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား စ ကား ေြပာ ဆုိ Çပီး ေသာ အ ခါ၊ သူ ၏
မျက် Ćှာ ကုိ ပ ဝါ ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ထား ေလ ၏။-

34 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား Ćှင့် စ ကား ေြပာ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ်
ထဲ သို့  ဝင် သည့် အ ခါ တိင်ုး ပ ဝါ ကုိ ချွတ် ထား ေလ ့ĕိှ ၏။ ြပန ်ထွက် လာ ေသာ အ ခါ
ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်Æကား သ မျှ ကုိ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေလ ့ĕိှ ၏။-

35 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ ၏ မျက် Ćှာ ေတာက် ပ ေန သည် ကုိ ြမင် Æက
၏။ ထို့  ေÆကာင့်၊ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် စကား ေြပာ ရန ်တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် သည့် အ ချနိ်
အ ထိ သူ ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ပဝါ ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ထား ေလ ့ĕိှ သည်။✡

35
ဥ ပုသ် ေန ့ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ

1 ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ စု Ƥုံး ေစ ၍``သင် တို့  လိက်ု နာ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ဤ သို့  ပ ညတ် ေတာ် မူ သည်။-

2 သင် တို့  သည် ရက် သတ္တ  တစ် ပတ် တင်ွ ေြခာက် ရက် အ လပ်ု လပ်ု Ćိင်ု ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သတ္တ  မ ေန ့သည်၊
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ဆက် ကပ် ေသာ၊ ထူး ြမတ် သည့် နား ရက် ြဖစ် ရ မည်။ ထို့  ေန ့တင်ွ
အ လပ်ု လပ်ု ေသာ သူ ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။-✡

3 ဥ ပုသ် ေန ့တင်ွ သင် တို့  ၏ ေန အိမ် များ ၌ မီး ကုိ ပင် မ ေမွး ရ'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။

တဲ ေတာ် အ တက်ွ အ လှူ ဝတ္ထ Ò
(ထွ၊ ၂၅:၁-၉)

4 တစ် ဖန ်ေမာ ေĕှ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား``သင် တို့  အား ထာ ဝရ ဘု ရား
ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။-

5 သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ လှူ ဝတ္ထ Ò ဆက် သ ရ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ လှူ
ဝတ္ထ Ò ဆက် ကပ် လိ ုသူ တို့  သည် ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ၊-

6 ပိတ် ေချာ၊ အ ြပာ ေရာင် သုိး ေမွး၊ ခ ရမ်း ေရာင် သုိး ေမွး၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး၊ ဆိတ် ေမွး အ ထည်၊-
7အ န ီဆုိး ေသာ သုိး ထီး သား ေရ၊ သား ေရ ေချာ၊ အ ကာ ĕှ သစ် သား၊-
8 မီး ထွနး် ရန ်ဆီ၊ ဘိ သိက် ဆီ Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း အ တက်ွ အ ေမွှး အ ÈကိÒင်၊-
9 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ သင် တိင်ုး Ćှင့် ရင် ဖုံး အဝတ် တို့  တင်ွ စီ ချယ် သည့် မ ဟ ူရာ ေကျာက်
Ćှင့် အ ြခား ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။
✡ 34:35 ၂ေကာ၊ ၃:၇-၁၆။ ✡ 35:2 ထွ၊ ၂၀:၈-၁၁၊ ၂၃:၁၂၊ ၃၁:၁၅၊ ၃၄:၂၁။ ဝတ်၊ ၂၃:၃။ တရား၊ ၅:၁၂-၁၄။
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ထာ ဝရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း များ
(ထွ၊ ၃၉:၃၂-၄၃)

10 ``သင် တို့  တင်ွ ĕိှ ေသာ အ တတ် ပ ညာ ĕှင် အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ်
မူ သည့် အ တိင်ုး လာ ၍ လပ်ု ေဆာင် ရ Æက မည်။-

11 တဲ ေတာ် Ćှင့် အ မုိး အ ကာ၊ တဲ ေတာ် ချတ်ိ များ၊ ေဘာင် ေခွ များ၊ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ၊ တိင်ု များ Ćှင့်
ေအာက် ေြခ စွပ် များ၊-

12 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် ထမ်း ပုိး တနး် များ၊ ေသတ္တ ာ ေတာ် အ ဖုံး၊ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ကာ ရံ
ထား ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ၊-

13 စား ပဲွ Ćှင့် ထမ်း ပုိး တနး် များ၊ စား ပဲွ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း များ၊ ေĕှƎ ေတာ် ဆက် မုန ့၊်-
14 ဆီ မီး ခုံ Ćှင့် ဆီ မီး ခုံ ပစ္စည်း များ၊ မီး ခွက် များ Ćှင့် မီး ထွနး် ရန ်ဆီ၊-
15 နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပလ္လ င် Ćှင့် ထမ်း ပုိး တနး် များ၊ ဘိ သိက် ဆီ၊ ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ နံ ့သာ ေပါင်း၊
တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ၊-

16 ယဇ် ပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င် Ćှင့် ေÆကး ဝါ ဆန ်ခါ၊ ပလ္လ င် အ တက်ွ ထမ်း ပုိး တနး် Ćှင့် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း အား လံးု၊
အင် တံ ုĆှင့် ေအာက် ေြခ၊-

17 တဲ ေတာ် ဝင်း ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ Ćှင့် တိင်ု များ၊ ေြခ စွပ် များ၊ ဝင်း ေပါက် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ၊-
18 တဲ ေတာ် အ တက်ွ Æကက် ဆူး များ၊ တဲ ေတာ် Ćှင့် တဲ ေတာ် ဝင်း အ တက်ွ ÈကိÒး များ၊-
19 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ အ မှု ထမ်း ေဆာင်
စä် ဝတ် ဆင် ရန၊် ထည် ဝါ ခန ့ ်ညား ေသာ အဝတ် အ ထည် များ စ သည် တို့  အ တက်ွ စီ မံ
ေဆာင် ရွက် ရ Æက မည်'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလ ၏။

လှူ ဖွယ် ဝတ္ထ Ò များ ကုိ ယူ ခ့ဲ Æက ြခင်း
20ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေမာ ေĕှ ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ေလ ၏။-
21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား လှူ ဖွယ် ဝတ္ထ Ò ဆက် ကပ် ရန် စိတ် ေစ တ နာ ĕိှ သူ အ ေပါင်း တို့  သည်၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် အ တက်ွ၊ လှူ ဖွယ် ဝတ္ထ Ò များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။
သူ တို့ သည် ဘု ရား ဝတ် ြပÒ ရာ ၌ လိ ုအပ် ေသာ ပစ္စည်း၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အ ဝတ် အ ထည် များ
ြပÒ လပ်ု ရန ်ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။-

22 စိတ် ေစ တ နာ ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သား Ćှင့် အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် ေရွှ ရင် ထုိး၊ ေရွှ နား ကွင်း၊ ေရွှ လက်
စွပ် ေရွှ ဆဲွ ÈကိÒး တို့  ကုိ အ ထူး ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ယူ ေဆာင် လာ ၍၊

23 အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး၊ ပိတ် ေချာ၊ ဆိတ် ေမွး ထည်၊ အ န ီဆုိး သုိး ထီး သား
ေရ၊ သား ေရ ေချာ ပုိင် ĕှင် အ ေပါင်း တို့  သည်၊ ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။-

24 ေင ွသို့  မ ဟတ်ု ေÆကး ဝါ လှူ Ćိင်ု သူ တို့  က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ ဆက် ကပ် Æက ၏။
အ ကာ ĕှ သစ် ĕိှ သူ တို့  က၊ ေဆာက် လပ်ု ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ ရန ်ထုိ ပစ္စည်း ကုိ ဆက် ကပ် Æက ၏။-

25-26 ချည် ငင် ကျွမ်း ကျင် သူ အမျÒိး သမီး အ ေပါင်း သည်၊ သုိး ေမွး ချည် အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊
အ န ီĆှင့် ပိတ် ေချာ ချည်၊ ဆိတ် ေမွး ချည် တို့  ကုိ ဆက် ကပ် Æက ၏။-
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27 ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား အÈကီး အကဲ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အ ဝတ် အ ထည် များ
ြဖစ် ေသာ သင် တိင်ုး Ćှင့် ရင် စည်း အ ဝတ် တို့ တင်ွ တပ် ဆင် ရန၊် ေကျာက် န ီĆှင့် အ ြခား
ေကျာက် မျက် ရ တ နာ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

28 မီး ခွက် များ၊ ဘိ သိက် ဆီ၊ ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ နံ ့သာ ေပါင်း အ တက်ွ အ ေမွှး အ ÈကိÒင် Ćှင့် ဆီ တို့  ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ ဆက် ကပ် Æက ၏။-

29 ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ ခုိင်း ေသာ အ လပ်ု အ တက်ွ အ မျÒိး သား အ မျÒိး
သ မီး အ ေပါင်း တို့  သည် စိတ် ေစ တ နာ ထက် သန ်စွာ ြဖင့်၊ မိ မိ တို့  လှူ ဖွယ် ဝတ္ထ Ò များ ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆက် ကပ် Æက ၏။
တဲ ေတာ် ေဆာက် လပ်ု ရန ်အ တတ် ပ ညာ ĕှင် များ
(ထွ၊ ၃၁:၁-၁၁)

30 ေမာ ေĕှ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဟ ုရ ၏ မိ သား စု မှ
ဥ ရိ ၏ သား ေဗ ဇ ေလ လ ကုိ ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ၏။-

31-32 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ တန ်ခုိး ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သ ြဖင့်၊ ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ တို့  ကုိ ပုံ
အ မျÒိး မျÒိး ေဖာ် လပ်ု Ćိင်ု ေသာ ပ ညာ၊-

33 ေကျာက် မျက် ကုိ ေသွး ၍ စီ ချယ် ေသာ အ တတ်၊ သစ် သား ပနး် ပု ထု ေသာ အ တတ် အ စ ĕိှ
သည့် အ Ć ုပ ညာ အ တတ် အ မျÒိး မျÒိး ကုိ တတ် ကျွမ်း နား လည် Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ ေပ သည်။-

34 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား လည်း ေကာင်း၊ ဒန ်အ Ćယ်ွ မှ အ ဟိ သ မက် ၏ သား အ ေဟာ
လျ ဘ အား လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  ၏ အ တတ် ပ ညာ ကုိ အ ြခား သူ တို့  အား သင် ေပး Ćိင်ု
စွမ်း ေပး ထား ေတာ် မူ ၏။-

35 သူ တို့  အား ပနး် ပု အ တတ်၊ ပုံ စံ ထုတ် ေသာ အ တတ်၊ အ ြပာ ေရာင်၊ ခရမ်း ေရာင်၊
အ န ီေရာင် သုိး ေမွး၊ ပိတ် ေချာ Ćှင့် အ ြခား အ ထည် တို့ ကုိ ယက် လပ်ု သည့် အ တတ် ပ ညာ အ မျÒိး မျÒိး
ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် အ တတ် ပ ညာ အ မျÒိး မျÒိး တို့  တင်ွ ထူး ချွန ်၍ ပုံ စံ ထုတ်
ရာ တင်ွ ေြပာင် ေြမာက် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

36
1 ``ေဗ ဇ ေလ လ Ćှင့် အ ေဟာ လျ ဘ တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ တဲ ေတာ် ကုိ ေဆာက် ရန ်ထာ ဝရ
ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ လိ ုအပ် ေသာ ကျွမ်း ကျင် မှု Ćှင့် နား လည် မှု ကုိ ရ ĕိှ ထား သူ အ ြခား
အ တတ် ပ ညာ ĕှင် အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့်
အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရ Æက မည်'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလ ၏။
လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æကြခင်း

2 ေမာ ေĕှ သည် ေဗ ဇ ေလ လ Ćှင့် အ ေဟာ လျ ဘ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တဲ ေတာ် ေဆာက် ရန ်ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ထံ မှ လိ ုအပ် ေသာ အ တတ် ပ ညာ ကုိ ရ ĕိှ ထား သူ များ Ćှင့် ကူ ညီ ရန ်ေစ တ နာ
ထက် သန ်သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ဆင့် ေခါ် ၍ လပ်ု ငနး် ကုိ စ တင် ေဆာင် ရွက် ေစ ၏။-

3 သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် ကုိ ေဆာက် လပ်ု ရန၊် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ လှူ
ဖွယ် ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ၊ ေမာ ေĕှ ထံ မှ လက် ခံ ရ ĕိှ Æက ၏။ န ံနက် တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်၊
မိ မိ တို့  ၏ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ ကုိ၊ ေမာ ေĕှ ထံ သို့  ဆက် လက် ၍ ယူ ေဆာင် လာ Æက ေသး ၏။-
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4 ထုိ အ ခါ တဲ ေတာ် ကုိ ေဆာက် လပ်ု ေန Æက ေသာ အ တတ် ပ ညာ ĕှင် တို့  သည် ေမာ ေĕှ ထံ သို့ လာ ၍၊-
5 ``လ ူတို့  ယူ လာ Æက ေသာ ပစ္စည်း များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ေသာ လပ်ု ငနး်
အ တက်ွ လိ ုအပ် သည် ထက် ပုိ ေန ပါ သည်'' ဟု ေြပာ Æက ၏။

6 ထို့  အ ခါ ေမာ ေĕှ က``မည် သူ မျှ တဲ ေတာ် အ တက်ွ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ ကုိ ထပ် မံ ၍
မ လှူ ဒါ နး် ရ'' ဟ ုအ မိန ့ ်ထုတ် ၍ စ ခနး် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ေÆက ညာ ေစ ၏။ ထုိ
ေÆကာင့် လ ူတို့  သည် လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ ကုိ မ ယူ ခ့ဲ Æက ေတာ ့ေချ။-

7 ရ ĕိှ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ ပစ္စည်း တို့  သည် လပ်ု ငနး် ĕိှ သ မျှ အ တက်ွ လိ ုအပ် သည် ထက် ပုိ လျှ ံလျက် ĕိှ ၏။

ထာ ဝရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ြခင်း
(ထွ၊ ၂၆:၁-၃၇)

8 အ တတ် ပ ညာ ĕှင် များ အ နက်၊ အ ကျွမ်း ကျင် ဆုံး ေသာ အ တတ် ပ ညာ ĕှင် တို့  သည်၊ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ ေဆာက် လပ်ု Æက ၏။ သူ တို့  သည် ပိတ် ေချာ Ćှင့် အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊
အ န ီေရာင် သုိး ေမွး တို့  ြဖင့် ရက် လပ်ု ၍၊ ေခ Ƥု ဗိ မ်6 အ Ƥုပ် များ ကုိ ပနး် ေဖာ် ထား သည့် ကန ့ ်လန ့်
ကာ ဆယ် ထည် ြဖင့်၊ တဲ ေတာ် ကုိ ေဆာက် လပ်ု Æက ၏။-

9 ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အား လံးု သည် အ ရွယ် တ ူြဖစ် ၍၊ တစ် ခု စီ သည် အ လျား တစ် ဆယ့် ေလး ကုိက်၊
အန ံĆှစ် ကုိက် ĕိှ ၏။-

10 သူ တို့  သည် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ငါး ထည် ကုိ စပ် ၍ ချÒပ် ၏။ အ ြခား ငါး ထည် ကုိ လည်း ထုိ
အ တိင်ုး ချÒပ် Æက ၏။-

11ကန ့ ်လန ့ ်ကာ တစ် စပ် စီ ၏ အ ြပင် ဘက် အ နား တပ် ရန ်ပိတ် တင်ွ၊ အ ြပာ ကွင်း များ ကုိ ချÒပ် Æက ၏။-
12 ပ ထ မ အ စပ် ၏ ပ ထ မ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ တင်ွ ကွင်း ငါး ဆယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဒ ုတိ ယ အစပ်
၏ ေနာက် ဆုံး ကန ့ ်လန ့ ်ကာ တင်ွ ကွင်း ငါး ဆယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကွင်း ချင်း ဆုိင် မိ ေအာင် တပ် Æက ၏။-

13 သူ တို့  သည် ေရွှ ချတ်ိ ငါး ဆယ် ကုိ လပ်ု ၍၊ ထုိ ချတ်ိ များ ြဖင့် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ Ćှစ် စပ် ကုိ ပူး တွဲ ၍၊
တစ် ခု တည်း ြဖစ် ေစ Æက ၏။

14 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် အ မုိး အ တက်ွ၊ ဆိတ် ေမွး ြဖင့် ရက် ေသာ အ ထည် တစ် ဆယ့်
တစ် ထည် ကုိ ချÒပ် Æက ၏။-

15 တစ် ဆယ့် တစ် ထည် စ လံးု အ လျား အ န ံတူ ြဖစ် ၍၊ တစ် ထည် စီ သည် အ လျား တစ် ဆယ့်
ငါး ကုိက် Ćှင့် အ န ံĆှစ် ကုိက် ĕိှ ၏။-

16 သူ တို့  သည် အ မုိး ငါး ထည် ကုိ တစ် စပ် ချÒပ် ၏။ အ ြခား ေြခာက် ထည် ကုိ ေနာက် တစ် စပ်
ချÒပ် Æက ၏။-

17 ပ ထ မ အ စပ် ၏ ေနာက် ဆုံး အ ထည် အ နား တင်ွ ကွင်း ငါး ဆယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား
တစ် စပ် ၏ အ နား တင်ွ ကွင်း ငါး ဆယ် ကုိ လည်း ေကာင်း တပ် Æက ၏။-

18 သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် အ မုိး အ တက်ွ၊ ေÆကး နီ ချတ်ိ ငါး ဆယ် ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ အ စပ် Ćှစ် စပ်
ကုိ ဆက် သ ြဖင့်၊ အ မုိး တစ် ခု တည်း ြဖစ် လာ ၏။-
6 36:8 * ေခ Ƥု ဗိမ်။ ĕှင်း လင်း ချက် Æကည့် ပါ။
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19 ထပ် မံ ၍ အ မုိး Ćှစ် ထပ် ကုိ ြပÒ လပ်ု Æက ၏။ တစ် ထည် ကုိ အ န ီေရာင် ဆုိး ေသာ သုိး ထီး
သား ေရ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ထုိ အ ေပါ် တင်ွ ြဖန ့ ်အပ်ု ရန ်အ ထပ် ကုိ သား ေရ ေချာ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ြပÒ လပ်ု Æက ၏။

20 သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် အ တင်ွး ေဘာင် ေခွ များ ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု Æက ၏။-
21 ေဘာင် ေခွ တစ် ချပ် စီ သည် အ လျား တစ် ဆယ့် ငါး ေပ Ćှင့် အ န ံĆှစ် ဆယ့် ခု နစ် လက် မ ĕိှ ၍၊-
22 ေဘာင် ေခွ များ ကုိ စ ေရွး ြဖင့် ဆက် စပ် ထား ၏။ တဲ ေတာ် အ တက်ွ ေဘာင် ေခွ အား လံးု တင်ွ စ
ေရွး ေဖာ် ထား ေလ ၏။-

23 တဲ ေတာ် ေတာင် ဘက် ၌ ကာ ရန၊် ေဘာင် ေခွ Ćှစ် ဆယ် ကုိ လပ်ု ၍၊-
24 ေဘာင် ေခွ တစ် ခု စီ ေအာက် တင်ွ ေြခ ေထာက် Ćှစ် ခု ကုိ စွပ် ရန၊် ေအာက် ခံ ေင ွေြခ စွပ် ခုံ Ćှစ် ခု ကျ ြဖင့်၊
ေြခ စွပ် ခုံ ေလး ဆယ် တပ် ဆင် ၏။-

25 ထုိ နည်း တ ူတဲ ေတာ် ေြမာက် ဘက် ၌ ကာ ရန၊် ေဘာင် ေခွ Ćှစ် ဆယ် ကုိ လပ်ု ၍၊-
26 ေဘာင် ေခွ တစ် ခု စီ ေအာက် တင်ွ၊ ေင ွေအာက် ခံ ေြခ စွပ် ခုံ Ćှစ် ခု ကျ ြဖင့်၊ ေြခ စွပ် ခုံ ေလး
ဆယ် တပ် ဆင် ၏။

27အ ေနာက် မျက် Ćှာ ĕိှ တဲ ေတာ် ၏ ေကျာ ဘက် ကုိ ကာ ရန၊် ေဘာင် ေခွ ေြခာက် ခု ကုိ လည်း ေကာင်း၊-
28အ ေနာက် ဘက် ေထာင့် တစ် ဘက် တစ် ချက် ၌ ကာ ရန၊် ေဘာင် ေခွ Ćှစ် ခု ကုိ လည်း ေကာင်း လပ်ု Æက ၏။-
29 ထုိ ေထာင့် ေဘာင် ေခွ တို့  ကုိ ေအာက် ေြခ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ထက် ၌ လည်း ေကာင်း၊ ကွင်း များ ြဖင့်
ထိနး် ချÒပ် ထား ၏။ ေထာင့် Ćှစ် ေထာင့် အ တက်ွ ေဘာင် ေခွ Ćှစ် ခု ကုိ ထုိ နည်း အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု Æက ၏။-

30 သို့  ြဖစ် ၍ ေဘာင် ေခွ တစ် ခု စီ ေအာက် တင်ွ ေအာက် ခံ ေင ွေြခ စွပ် ခုံ Ćှစ် ခု ĕိှ သ ြဖင့်၊ ေဘာင် ေခွ ĕှစ် ခု
Ćှင့် ေင ွေအာက် ခံ ေြခ စွပ် ခုံ တစ် ဆယ့် ေြခာက် ခု ĕိှ ေလ သည်။

31 သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် အ တင်ွး ေဘာင် ေခွ များ အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ ကုိ အ ကာ ĕှ သစ်
သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု Æက ၏။ တဲ ေတာ် ေတာင် ဘက် အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် ငါး ေချာင်း၊-

32 ေြမာက် ဘက် အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် ငါး ေချာင်း Ćှင့် အ ေနာက် ဘက် အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် ငါး
ေချာင်း ကုိ ြပÒ လပ်ု Æက ၏။-

33အ လယ် ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် ကုိ တဲ ေတာ် အ စွနး် တစ် ဘက် တစ် ချက် တို့  တင်ွ အ ဆုံး သတ် ေစ ၏။-
34 ေဘာင် ေခွ တို့  ကုိ ေရွှ ချ ၍၊ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ ကုိ ထိနး် ရန် ေရွှ ကွင်း များ တပ် ဆင် ထား သည်။
ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ ကုိ လည်း ေရွှ ချ ထား ၏။

35 သူ တို့  သည် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး၊ ပိတ် ေချာ တို့  ြဖင့် ရက်
လပ်ု ၍၊ ေခ Ƥု ဗိမ် Ƥုပ် များ ကုိ ပနး် ေပါက် ေဖာ် ထား Æက သည်။-

36 ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ထိနး် ထား ရန၊် ေရွှ ချတ်ိ များ တပ် ဆင် ထား ေသာ တိင်ု ေလး တိင်ု ကုိ၊ အ ကာ ĕှ
သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု Æက ၏။ တိင်ု များ ကုိ ေရွှ ချ ၍၊ တိင်ု များ ကုိ စုိက် ထူ ရန၊် ေအာက် ခံ ေငွ
ေြခ စွပ် ခုံ ေလး ခု ကုိ ြပÒ လပ်ု Æက ၏။-

37 တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး၊
ပိတ် ေချာ တို့  ြဖင့် ရက် လပ်ု ၍၊ ပနး် ေပါက် ေဖာ် ထား သည်။-

38 ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အ တက်ွ၊ တိင်ု ငါး တိင်ု ကုိ လပ်ု ၍၊ ကွင်း များ တပ် လျက်၊ တိင်ု ထိပ် Ćှင့် တိင်ု ခါး ပနး်
တို့  ကုိ ေရွှ ချ ထား ၏။ တိင်ု ေအာက် ခံ ေြခ စွပ် ခုံ ငါး ခု ကုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။
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37
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ြပÒ လပ်ု ြခင်း
(ထွ၊ ၂၅:၁၀-၂၂)

1 ေဗ ဇ ေလ လ သည် အ လျား ေလး ဆယ့် ငါး လက် မ၊ အ န ံĆှစ် ဆယ့် ခု နစ် လက် မ၊ အ ြမင့်
Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် လက် မ ĕိှ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ၊ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။-

2 ေသတ္တ ာ ေတာ် အ တင်ွး အ ြပင် ကုိ ေရွှ ချ ၍၊ ေသတ္တ ာ ေတာ် အ နား ပတ် လည် ကုိ ေရွှ ကွပ် ထား ၏။-
3 ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ သယ် ေဆာင် ရန ်ေရွှ ကွင်း ေလး ကွင်း ကုိ လပ်ု ၍၊ ေအာက် ေြခ ေလး ေထာင့် တင်ွ၊
Ćှစ် ကွင်း စီ တပ် ဆင် ၏။-

4ထမ်း ပုိး များ ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၍၊ ေရွှ ချ ထား ၏။-
5 ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ထမ်း ရန ်ထမ်း ပုိး များ ကုိ ေသတ္တ ာ တစ် ဘက် တစ် ချက် ĕိှ ကွင်း များ တင်ွ လျှÒိ သွင်း
ထား ေလ သည်။-

6အ လျား ေလး ဆယ့် ငါး လက် မ၊ အန ံĆှစ် ဆယ့် ခု နစ် လက် မ ĕိှ ေသာ ေသတ္တ ာ ဖုံး ကုိ ေရွှ ြဖင့် လပ်ု ၏။-
7-8 ေသတ္တ ာ အ ဖုံး အ စွနး် တစ် ဘက် စီ ေပါ် တင်ွ၊ ေရွှ စင် ြဖင့် ေခ Ƥု ဗိမ် Ƥုပ် Ćှစ် Ƥုပ် ကုိ ထု လပ်ု ၏။ ေခ Ƥု ဗိ
မ် Ƥုပ် များ ကုိ လည်း ေသတ္တ ာ ေတာ် အ ဖုံး Ćှင့် တစ် သား တည်း ĕိှ ေအာင် ြပÒ လပ်ု ၏။-

9 ေခ Ƥု ဗိ မ် များ သည် မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် လျက် သူ တို့  ၏ အ ေတာင် ပံ များ ကုိ ြဖန ့ ်၍ ေသတ္တ ာ
ေတာ် အ ဖုံး ကုိ အပ်ု ထား ၏။
မုန ့ ်ကပ် လှူ ရန ်စား ပဲွ ကုိ ြပÒ လပ်ု ြခင်း
(ထွ၊ ၂၅:၂၃-၃၀)

10 သူ သည် အ လျား သုံး ဆယ့် ေြခာက် လက် မ၊ အ နံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် လက် မ၊ အ ြမင့် Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် လက်
မ ĕိှ ေသာ စား ပဲွ ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။-

11 စား ပဲွ ကုိ ေရွှ ချ ၍၊ အ နား ပတ် လည် တင်ွ ေရွှ ေြပာ ့ေÆကာင်း ထုိး ထား ၏။-
12 စား ပဲွ ပတ် လည် တင်ွ၊ ေလး လက် မ ြဗက် ĕိှ ေသာ ေဘာင် ကုိ လပ်ု ၍၊ အ နား ကုိ ေရွှ ကွပ် ထား ၏။-
13 စား ပဲွ ေြခ ေလး ေထာင့် တင်ွ စား ပဲွ ကုိ သယ် ယူ ရန၊် ေရွှ ကွင်း ေလး ကွင်း တပ် ထား ၏။-
14 ထုိ ကွင်း များ ကုိ ေဘာင် အ နးီ တင်ွ ကပ် ၍ တပ် ထား ၏။-
15ထမ်း ပုိး များ ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၍ ေရွှ ချ ထား ၏။-
16 စား ပဲွ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ လင် ပနး်၊ ခွက်၊ ခ ရား၊ စ ပျစ် ရည် ဆက် သ ရန ်ဖ လား တို့  ကုိ ေရွှ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။
ဆီ မီး တိင်ု ကုိ ြပÒလပ်ု ြခင်း
(ထွ၊ ၂၅:၃၁-၄၀)

17 သူ သည် ဆီ မီး တိင်ု ကုိ ေရွှ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။ ဆီ မီး တိင်ု ေအာက် ခံ ခုံ Ćှင့် တိင်ု ကုိ၊ ေရွှ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။ ဆီ
မီး တိင်ု တင်ွ ပွင့် ဖူး၊ ပွင့် ချပ် အ စ ĕိှ ေသာ အ လှ ပနး် များ ကုိ၊ ဆီ မီး တိင်ု Ćှင့် တစ် သား တည်း ြပÒ လပ်ု သည်။-

18 ဆီ မီး တိင်ု တစ် ဘက် တစ် ချက် မှ အ ကုိင်း သုံး ခက် စီ ြဖင့်၊ အ ကုိင်း ေြခာက် လက် ြဖာ ထွက် ၏။-
19 အ ကုိင်း ေြခာက် လက် မှ တစ် လက် စီ တင်ွ ပွင့် ဖူး၊ ပွင့် ချပ် များ ပါ ĕိှ ေသာ ဗာ ဒံ ပွင့် Ćှင့် တူ
သည့် အ လှ ပနး် ပွင့် သုံး ပွင့် ĕိှ ေလ သည်။-

20 ဆီ မီး တိင်ု တင်ွ ပွင့် ဖူး၊ ပွင့် ချပ် များ ပါ ေသာ ဗာ ဒံ ပွင့် Ćှင့် တ ူသည့် အ လှ ပနး် ပွင့် ေလး ပွင့်
ĕိှ ေလ သည်။-
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21အ ကုိင်း သုံး စုံ တင်ွ၊ တစ် စုံ စီ ေအာက် ၌ ပွင့် ဖူး တစ် ဖူး ĕိှ သည်။-
22 ပွင့် ဖူး၊ အ ကုိင်း Ćှင့် ဆီ မီး တိင်ု တို့  သည် တစ် သား တည်း ြဖစ် ၍၊ ေရွှ ြဖင့် ထု လပ်ု ၏။-
23 သူ သည် ဆီ မီး တိင်ု အ တက်ွ ဆီ မီး ခွက် ခု နစ် လံးု၊ မီး ညųပ် Ćှင့် မီး ညųပ် ခံ ခွက် များ
ကုိ ေရွှ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။-

24 သူ သည် ဆီ မီး တိင်ု Ćှင့် ဆီ မီး တိင်ု ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ၊ ေရွှ ချနိ ်ခု နစ် ဆယ့်
ငါး ေပါင် ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေလ ၏။
နံ ့သာ ေပါင်း ပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င် ကုိ ြပÒ လပ်ု ြခင်း
(ထွ၊ ၃၀:၁-၅)

25 သူ သည် နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င် ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။ ထုိ ပလ္လ င်
သည် အ လျား တစ် ဆယ့် ĕှစ် လက် မ၊ အ နံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် လက် မ၊ အ ြမင့် သုံး ဆယ့် ေြခာက် လက် မ ĕိှ ၏။
ဦး ချÒိ ပုံ သúာန ်ေထာင့် ချွန် အ တက် များ သည် ပလ္လ င် Ćှင့် တစ် သား တည်း ĕိှ ၏။-

26 ပလ္လ င် ေတာ် မျက် Ćှာ ြပင်၊ ေဘး ပတ် လည် ေလး ဘက် Ćှင့် ေထာင့် ချွန ်အ တက် တို့  ကုိ ေရွှ ချ ၍၊
အ ေပါ် နား ပတ် လည် တင်ွ ေရွှ ေြပာ ့ေÆကာင်း ထုိး ထား ၏။-

27 ပလ္လ င် ေတာ် ၏ ေဘး Ćှစ် ဘက် အ နား ေထာင့် တင်ွ ထမ်း ပုိး များ လျှÒိ ရန ်ေရွှ ကွင်း Ćှစ် စုံ ကုိ တပ်
ထား သည်။-

28ထမ်း ပုိး များ ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၍၊ ေရွှ ချ ထား ၏။
ဘိ သိက် Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း တို့  ကုိ ေဖာ် စပ် ြခင်း
(ထွ၊ ၃၀:၂၂-၃၈)

29 သူ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဘိ သိက် ဆီ Ćှင့် ေမွး ÈကိÒင် ၍ စင် Æကယ် ေသာ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ ေဖာ် စပ်
ေလ ၏။✡

38
ယဇ် ပလ္လ င် ေဆာက် လပ်ု ြခင်း
(ထွ၊ ၂၇:၁-၈)

1 သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ေဆာက် လပ်ု ၏။ ထုိ ပလ္လ င် သည် အ လျား ခု နစ် ေပ ခဲွ၊
အ န ံခု နစ် ေပ ခဲွ၊ အ ြမင့် ေလး ေပ ခဲွ ĕိှ ၏။-

2 ေထာင့် ေလး ေထာင့် ĕိှ ဦး ချÒိ သúာန ်အ တက် များ သည် ပလ္လ င် Ćှင့် တစ် သား တည်း ĕိှ ၏။
ပလ္လ င် တစ် ခု လံးု ကုိ ေÆကး ဝါ ြပား ကပ် ထား ၏။-

3 ပလ္လ င် Ćှင့် ဆုိင် သည့် ပစ္စည်း များ ြဖစ် ေသာ ြပာ Ćှင့် အ ဆီ ခံ အိးု၊ ေဂါ် ြပား၊ အင် တံ၊ု ချတ်ိ၊ မီး ကျးီ ခံ
အိးု တို့  ကုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။-

4 ေÆကး ဝါ ဆန ်ခါ ကုိ၊ ပလ္လ င် အ နား ေအာက် အ ြမင့် ထက် ဝက် ေန ရာ တင်ွ တပ် ဆင် ထား ၏။-
5 ေÆကး ဝါ ဆန ်ခါ ေထာင့် ေလး ေထာင့် တင်ွ ထမ်း ပုိး လျှÒိ ရန် ကွင်း ကုိ ြပÒ လပ်ု ၏။-
6ထမ်း ပုိး များ ကုိ အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် လပ်ု ၍၊ ေÆကး ဝါ ြပား ကပ် ထား ၏။-
7 ထမ်း ပုိး များ ကုိ ပလ္လ င် န ံေဘး Ćှစ် ဘက် ĕိှ ကွင်း များ တင်ွ လျှÒိ ထား ၏။ ပလ္လ င် ကုိ ဟင်း
လင်း ြဖစ် ေစ ရန၊် ပျä် ြဖင့် စပ် လပ်ု ၏။
✡ 37:29 ထွ၊ ၃၀:၂၂-၃၈။
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လက် ေဆး အင် တံု
(ထွ၊ ၃၀:၁၈)

8 သူ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ တာ ဝန ်ကျ ေသာ အ မျÒိး
သ မီး တို့  ၏ ေÆကး မုံ များ ြဖင့်၊ ေÆကး ဝါ အင် တံ ုĆှင့် ေအာက် ခံ ကုိ ြပÒ လပ်ု ၏။

ထာ ဝရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ဝင်း အ တက်ွ အ ကာ အ ရံ
(ထွ၊ ၂၇:၉-၁၉)

9 သူ သည် တဲ ေတာ် ကုိ ကာ ရန ်ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ ကုိ ပိတ် ေချာ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။ ေတာင် ဘက် ၌ ကာ ရန်
ကန ့ ်လန ့ ်ကာ သည်၊ အ လျား ကုိက် ငါး ဆယ် ĕိှ ၏။-

10 ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ချတ်ိ ဆဲွ ရန ်တိင်ု Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် တိင်ု ဖိ နပ် Ćှစ် ဆယ် တိင်ု ကုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် လည်း
ေကာင်း၊ ချတ်ိ များ Ćှင့် တနး် များ ကုိ ေင ွြဖင့် လည်း ေကာင်း ြပÒ လပ်ု ၏။-

11 ေြမာက် ဘက် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ သည် လည်း၊ ေတာင် ဘက် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ၏။-
12 အ ေနာက် ဘက် ၌ ကာ ရန ်ကန ့ ်လန ့ ်ကာ သည်၊ အ လျား Ćှစ် ဆယ့် ငါး ကုိက် ĕိှ ၍၊ တိင်ု ဆယ် တိင်ု၊
တိင်ု ဖိ နပ် ဆယ် ခု၊ ချတ်ိ၊ တနး် များ ကုိ ေင ွြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။-

13 တံ ခါး ဝ ĕိှ ရာ တဲ ေတာ် အ ေĕှƎ ဘက် ဝင်း သည် လည်း Ćှစ် ဆယ့် ငါး ကုိက် ကျယ် ၏။-
14-15 တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တစ် ဘက် တစ် ချက် တင်ွ၊ အ န ံခု နစ် ကုိက် ခဲွ ĕိှ ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ Ćှင့်
တိင်ု သုံး တိင်ု၊ တိင်ု ဖိ နပ် သုံး ခု စီ ĕိှ ၏။-

16 တဲ ေတာ် ဝင်း တစ် ေလျှာက် ĕိှ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အား လံးု ကုိ ပိတ် ေချာ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု သည်။-
17 တိင်ု ဖိ နပ် များ ကုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၍၊ တိင်ု ချတ်ိ များ၊ တိင်ု တနး် များ Ćှင့် တိင်ု ထိပ် အပ်ု များ
ကုိ ေင ွြဖင့် ြပÒ လပ်ု သည်။ တိင်ု အား လံးု ကုိ ေငွ တနး် များ ြဖင့် ဆက် ထား ၏။-

18 တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး၊
ပိတ် ေချာ တို့  ြဖင့် ရက် လပ်ု ၍ ပနး် ထုိး ထား ၏။ တဲ ေတာ် ဝင်း ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ က့ဲ သို့  တံ ခါး
ဝ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ သည် အ လျား တစ် ဆယ် ကုိက် Ćှင့် အ ြမင့် Ćှစ် ကုိက် ခဲွ ĕိှ ၏။-

19 ထုိ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ေÆကး ဝါ ဖိ နပ် ေလး ခု စွပ် ထား ေသာ တိင်ု ေလး တိင်ု တို့  တင်ွ ချတ်ိ ဆဲွ ထား ၏။
ချတ်ိ များ၊ ထိပ် အပ်ု များ Ćှင့် တနး် များ ကုိ ေင ွြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။-

20 တဲ ေတာ် Ćှင့် ဝင်း အ တက်ွ Æကက် ဆူး ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် အ တက်ွ သုံး ေသာ သတ္တ Ò
21 ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး ေရး ထုိး ထား ေသာ ေကျာက် ြပား ထား ĕိှ ရာ တဲ ေတာ် အ တက်ွ
အ သုံး ြပÒ ေသာ သတ္တ Ò စာ ရင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ ထုိ စာ ရင်း မှာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥု န်
၏ သား ဣ သ မာ ဦး စီး ေသာ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့  က ေမာ ေĕှ ၏ အ မိန ့ ်အ ရ ြပÒ စု ေသာ စာ ရင်း ြဖစ် ၏။

22 ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဟ ုရ ၏ မိ သား စု မှ ဥ ရိ ၏ သား ေဗ ဇ ေလ လ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ
အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ တာ ဝန ်ယူ ေဆာင် ရွက် ေလ ၏။-

23 သူ ၏ အ ကူ အ ညီ ြဖစ် သူ ဒန ်၏ အ Ćယ်ွ ထဲ မှ အ ဟိ သ မက် ၏ သား အ ေဟာ လျ ဘ သည်
ပနး် ပု အ တတ်၊ ပုံ စံ ထုတ် အ တတ် ကုိ တတ် ကျွမ်း သူ၊ အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး၊
ပိတ် ေချာ တို့  ကုိ ရက် တတ် သူ ြဖစ် ၏။
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24 တဲ ေတာ် အ တက်ွ လ ူတို့  လှူ ဒါ နး် ေသာ ေရွှ ချနိ် စု စု ေပါင်း မှာ တ ရား ဝင် ချင် တယ်ွ နည်း အ ရ
Ćှစ် ေထာင့် တစ် ရာ ကုိး ဆယ့် ငါး ေပါင် ĕိှ ၏။-

25 သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ စä် အ ခါ က၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ ရ ĕိှ ေသာ
ေင ွချနိ ်မှာ တ ရား ဝင် ချင် တယ်ွ နည်း အ ရ ခု နစ် ေထာင့် ငါး ရာ ငါး ဆယ် ေပါင် ĕိှ ၏။-✡

26 ထုိ ေင ွချနိ ်သည် သနး် ေခါင် စာ ရင်း ဝင် သူ တစ် ဦး ချင်း က တ ရား ဝင် ချင် တယ်ွ နည်း အ ရ ေပး ေဆာင်
ေသာ ေင ွချနိ ်စု စု ေပါင်း ြဖစ် သ တည်း။ အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သူ သနး် ေခါင် စာ ရင်း ဝင်
အ မျÒိး သား ဦး ေရ မှာ ေြခာက် သိနး် သုံး ေထာင် ငါး ရာ ငါး ဆယ် ေယာက် ြဖစ် သည်။-✡

27 ေအာက် ခံ တစ် ခု လျှင် ေင ွချနိ ်ခု နစ် ဆယ့် ငါး ေပါင် ကျ ြဖင့် တဲ ေတာ် Ćှင့် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ေအာက်
ခံ တစ် ရာ အ တက်ွ ေင ွချနိ ်ခု နစ် ေထာင့် ငါး ရာ ေပါင် ကုိ အ သုံး ြပÒ သည်။-

28 ချတ်ိ များ၊ ထိပ် အပ်ု များ၊ တနး် များ အ တက်ွ ကျန ်ေသး ေသာ ေင ွချနိ ်ေပါင် ငါး ဆယ် ကုိ သုံး ၏။-
29လ ူတို့  လှူ ဒါနး် ေသာ ေÆကး ဝါ ချနိ ်စု စု ေပါင်း မှာ ငါး ေထာင် သုံး ရာ ့တစ် ဆယ် ေပါင် ြဖစ် ၏။-
30 ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ အ တက်ွ ေအာက် ခံ များ၊ ေÆကး ဝါ ပလ္လ င်၊ ေÆကး
ဝါ ဆန ်ခါ၊ ပလ္လ င် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း အား လံးု၊-

31 တဲ ေတာ် ဝင်း Ćှင့် တံ ခါး ဝ အ တက်ွ ေအာက် ခံ များ၊ တဲ ေတာ် Ćှင့် တဲ ေတာ် ဝင်း အ ကာ အ ရံ
အ တက်ွ Æကက် ဆူး ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ထုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၏။

39
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အ ဝတ် တန ်ဆာ ချÒပ် လပ်ု ြခင်း
(ထွ၊ ၂၈:၁-၁၄)

1 သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရ မည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ဝတ် ဆင် ရန ်ခန ့်
ညား ထည် ဝါ ေသာ အ ဝတ် တန ်ဆာ များ ကုိ သူ တို့  သည် အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ နီ
ေရာင် သုိး ေမွး ြဖင့် ချÒပ် Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး အာ Ƥု
န ်အ တက်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အဝတ် တန ်ဆာ များ ကုိ ချÒပ် Æက ၏။

2 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သင် တိင်ုး ကုိ ပိတ် ေချာ၊ အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး Ćှင့် ေရွှ
ချည် တို့  ြဖင့် ရက် လပ်ု ၏။-

3 အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး၊ ပိတ် ေချာ တို့  တင်ွ အ ြပား ခတ် ထား ေသာ ေရွှ
မှ လီှး ေသာ ေရွှ ÈကိÒး များ ြဖင့် ရက် လပ်ု ထား ၏။-

4သင် တိင်ုး ကုိ ချည် ထား ရန ်ပခုံး သုိင်း ÈကိÒး Ćှစ် ေချာင်း ကုိ တပ် ထား ၏။-
5 ထာ ဝရ ဘုရား က ေမာေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး၊ ကျွမ်း ကျင် စွာ ရက် လပ်ု ေသာ ခါး ပနး် ကုိ၊
အ လား တ ူပစ္စည်း Ćှင့် ရက် လပ်ု ၍ သင် တိင်ုး Ćှင့် တစ် သား တည်း ြဖစ် ေစ Æက ၏။-

6 သူ တို့  သည် မ ဟ ူရာ ေကျာက် များ ကုိ ေသွး ၍ ေရွှ ပနး် ထည် ၌ ထည့် Çပီး လျှင်၊ ယာ ကုပ် ၏
သား တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ ေကျာက် များ ေပါ် တင်ွ ထွင်း ထား ေလ သည်။-

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး တစ် ဆယ့်
Ćှစ် မျÒိး တို့  ကုိ ကုိယ် စား ြပÒ ရန၊် ထုိ ေကျာက် များ ကုိ ပ ခုံး သုိင်း ÈကိÒး များ ေပါ် တင်ွ တပ် ဆင် ထား Æက ၏။
✡ 38:25 ထွ၊ ၃၀:၁၁-၁၆။ ✡ 38:26 မ၊ ၁၇:၂၄။
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ရင် ဖုံး ချÒပ် ြခင်း
(ထွ၊ ၂၈:၁၅-၃၀)

8 သူ တို့  သည် ရင် ဖုံး ကုိ သင် တိင်ုး ချÒပ် သည့် ပစ္စည်း များ Ćှင့် ချÒပ် ၍အ လား တ ူပနး် ထုိး ထား Æက သည်။-
9 ရင် ဖုံး သည် Ćှစ် ထပ် ေခါက် လျက် အ လျား၊ အနံ မှာ ကုိး လက် မ စီ ĕိှ သည်။-
10 သူ တို့  သည် ထုိ ရင် ဖုံး ေပါ် တင်ွ ေကျာက် မျက် ေလး တနး် တပ် ဆင် ထား ၏။ ပ ထ မ အ တနး်
တင်ွ ပတ္တ ြမား၊ ဥ ဿ ဖ ယား၊ ေကျာက် န၊ီ-

11 ဒ ုတိ ယ အ တနး် တင်ွ ြမ၊ န ီလာ၊ စိန၊်
12တ တိ ယ အ တနး် တင်ွ ေကျာက် စိမ်း၊ မ ဟ ူရာ၊ ေဂါ် မိတ်၊
13 စ တု တ္ ထ အ တနး် တင်ွ မျက် ရဲွ၊ ေÆကာင် Ćှင့် န ဂါး သွ့ဲ ေကျာက် တို့  ကုိ ေရွှ ပနး် ထည် များ ၌ ထည့်
သွင်း ထား ၏။-
14 ေကျာက် မျက် တစ် လံးု ေပါ် တင်ွ နာ မည် တစ် ခု ကျ စီ ြဖင့်၊ ေကျာက် မျက် တစ် ဆယ့် Ćှစ် လံးု ေပါ်
တင်ွ ဣသ ေရ လ တစ် ဆယ့် Ćှစ် မျÒိး ကုိ ကုိယ် စား ြပÒ ရန၊် ယာ ကုပ် ၏ သား တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက်
တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ ထွင်း ထား ေလ သည်။-
15 သူ တို့  သည် ရင် ဖုံး အ တက်ွ ေရွှ ÈကိÒး လိမ် များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ၏။-
16 ေရွှ ပနး် ထည် Ćှစ် ခု Ćှင့် ေရွှ ကွင်း Ćှစ် ကွင်း ကုိ လပ်ု ၍၊ ေရွှ ကွင်း Ćှစ် ကွင်း ကုိ ရင် ဖုံး အ ထက်
ေထာင့် များ တင်ွ တပ် ဆင် Æက ၏။-
17 ေရွှ ÈကိÒး လိမ် Ćှစ် ပင် ကုိ ရင် ဖုံး ေထာင့် ĕိှ ကွင်း ၌ တပ် ၍၊-
18 အ ြခား အ ဖျား Ćှစ် ခု ကုိ ေရွှ ပနး် ထည် Ćှစ် ခု တင်ွ ချည် ေĆှာင် ထား ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ေရွှ
ÈကိÒး လိမ် များ သည်၊ သင် တိင်ုး ၏ ပ ခုံး သုိင်း ÈကိÒး များ အ ေĕှƎ ပုိင်း တင်ွ တပ် ထား လျက် ĕိှ ေလ ၏။-
19 သူ တို့  သည် ေနာက် ထပ် ေရွှ ကွင်း ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍၊ သင် တိင်ုး Ćှင့် ကပ် လျက် ĕိှ ေသာ ရင် ဖုံး ေအာက်
ေထာင့် အ တင်ွး နား တင်ွ တပ် ထား ၏။-
20 သူ တို့  သည် ေရွှ ကွင်း Ćှစ် ကွင်း ကုိ ထပ် မံ ြပÒ လပ်ု ၍၊ လှ ပ စွာ ရက် ထား ေသာ ရင် စည်း အ ထက်၊
သင် တိင်ုး ၏ ပ ခုံး ÈကိÒး Ćှစ် ခု အ ေĕှƎ အ နား ပတ် အ နးီ တင်ွ တပ် ထား ၏။-
21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး၊ ရင် ဖုံး မှ ကွင်း များ ကုိ သင်
တိင်ုး မှ ကွင်း များ Ćှင့် ÈကိÒး ြပာ ြဖင့် ချည် ထား သ ြဖင့်၊ ရင် ဖုံး သည် ေလျှာ မ ကျ ဘဲ
ရင် စည်း ထက် တင်ွ တည် Çမဲ ေန ၏။
ကျန ်ေသာ အ ဝတ် တန ်ဆာ တို့  ကုိ ချÒပ် လပ်ု ြခင်း

22 သူ တို့  သည် သင် တိင်ုး အ ေပါ် တင်ွ ဝတ် ရ ေသာ ဝတ် Ƥုံ တစ် ခု လံးု ကုိ သုိး ေမွး အ ြပာ ြဖင့် ရက်
လပ်ု Æက ၏။-

23 ထုိ ဝတ် Ƥုံ ၏ လည် စွပ် ကုိ မ စုတ် မ Çပဲ ေစ ရန် ရက် ထည် ြဖင့် အ နား ကွပ် ထား သည်။-
24-26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဝတ် Ƥုံ ၏ ေအာက် နား ပတ် လည်
တင်ွ ပိတ် ေချာ၊ အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ နီ ေရာင် သုိး ေမွး သ လဲ သီး လံးု များ Ćှင့် ေရွှ
ဆည်း လည်း များ ကုိ တစ် လံးု ေကျာ် စီ တပ် ဆင် ထား သည်။

27 သူ တို့  သည် အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ အ တက်ွ အ တင်ွး ခံ အကင်္ျ၊ီ-
28 ေခါင်း ေပါင်း၊ ဦး ထုပ်၊ ပိတ် ေချာ ေဘာင်း ဘီ၊
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29အ ြပာ ေရာင်၊ ခ ရမ်း ေရာင်၊ အ န ီေရာင် သုိး ေမွး ြဖင့် ပနး် ထုိး ထား ေသာ ပိတ် ေချာ ခါး ပနး် စ သည် တို့  ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ချÒပ် လပ်ု Æက ၏။-
30 သူ တို့  သည် ``ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား သည်'' ဟ ူေသာ ကမ္ပည်း စာ တမ်း ထွင်း
ထား သည် ေရွှ န ဖူး စည်း ကုိ ြပÒ လပ်ု Æက ၏။-
31 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး၊ ထုိ န ဖူး စည်း ကုိ ေခါင်း ေပါင်း
အ ေပါ် တင်ွ ÈကိÒး ြပာ ြဖင့် ချည် ထား Æက ၏။

လပ်ု ငနး် Çပီး စီး ြခင်း
(ထွ၊ ၃၅:၁၀-၁၉)

32 ေနာက် ဆုံး ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ဆုိင် ရာ လပ်ု ငနး် အား လံးု Çပီး စီး ေလ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လအ မျÒိး သား တို့  သည် ေဆာင် ရွက် Æက ၏။-

33 သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် မှ စ ၍ တဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း အား လံးု၊ ချတ်ိ များ၊ ေဘာင် ေခွ များ၊
ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ၊ တိင်ု များ Ćှင့် ေအာက် ခံ ခုံ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

34အ န ီေရာင် ဆုိး သုိး ထီး သား ေရ အ မုိး၊ သား ေရ ေချာ အ မုိး ကာ ရန ်ကန ့ ်လန ့ ်ကာ၊-
35 ေကျာက် ြပား များ ပါ ĕိှ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်၊ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ၏
ထမ်း ပုိး Ćှင့် အ ဖုံး တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

36စား ပဲွ မှ စ ၍ စား ပဲွ ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း အား လံးု Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ ရန ်မုန ့ ်ကုိ လည်း ေကာင်း၊-
37 ေရွှ ဆီ မီး တိင်ု မှ စ ၍ မီး ခွက် များ၊ ဆီ မီး တိင်ု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း အား လံးု Ćှင့် မီး ခွက် များ
အ တက်ွ ဆီ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

38 ေရွှ ယဇ် ပလ္လ င်၊ ဘိ သိက် ဆီ၊ နံ ့သာ ေပါင်း Ćှင့် တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ
ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

39 ေÆကး ဝါ ယဇ် ပလ္လ င်၊ ေÆကး ဝါ ဆန ်ခါ၊ ပလ္လ င် ထမ်း ပုိး၊ ပလ္လ င် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း အား လံးု တို့  ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ ေရွှ အင် တံ ုĆှင့် ေအာက် ခုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

40 တဲ ေတာ် ဝင်း အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ၊ တိင်ု များ Ćှင့် ေအာက် ေြခ ခံ များ၊ တဲ ေတာ် ဝင်း
တံ ခါး ဝ အ တက်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ Ćှင့် ÈကိÒး များ၊ တဲ ေတာ် Æကက် ဆူး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် အ တင်ွး ေဆာင် ရွက် ြခင်း ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

41 သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရာ ၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ဝတ် ဆင် ရန ်ထည်
ဝါ ေသာ အ ဝတ် တန ်ဆာ များ၊ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သား များ ဝတ် ဆင် ရန ်သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ ဝတ်
တန ်ဆာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေမာ ေĕှ ထံ သို့ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။-

42 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်၊ ထာ ဝရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ
တို့  ကုိ လပ်ု ေဆာင် Çပီး စီး Æက ၏။-

43 ေမာ ေĕှ သည် သူ တို့  လပ်ု Çပီး သ မျှ ကုိ စစ် ေဆး ၍၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့်
အ တိင်ုး လပ်ု ေဆာင် Æက ေÆကာင်း ေတွ့ ြမင် ရ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ
ေပး ေလ ၏။
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40
ထာ ဝရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ စုိက် ထူ ြခင်း Ćှင့် ဆက် ကပ် ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊
2 ``ပ ထ မ လ၊ ပ ထ မ ေန ့ရက် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ စုိက် ထူ ေလာ။့-
3 တဲ ေတာ် တင်ွ ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး ပါ ĕိှ ေသာ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ သွင်း ထား ၍၊ ေသတ္တ ာ
အ ေĕှƎ တင်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ၊ ကာ ထား ေလာ။့-
4 တဲ ေတာ် ထဲ သို့  စား ပဲွ ေတာ် ကုိ သွင်း ၍၊ ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း များ ကုိ စား ပဲွ ေပါ် တင်ွ တင် ထား ေလာ။့
ဆီ မီး တိင်ု ကုိ လည်း သွင်း ၍ မီး ခွက် များ ကုိ တင် ထွနး် ရ မည်။-
5 နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ေရွှ ပလ္လ င် ကုိ၊ ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး ပါ ĕိှ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေĕှƎ တင်ွ ထား ၍၊
တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ ကန ့ ်လန ့် ကာ ကုိ တပ် ဆင် ေလာ။့-
6ယဇ် ေကာင် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပလ္လ င် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ေĕှƎ တင်ွ ထား ေလာ။့-
7 အင် တံ ုကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် စပ် Æကား တင်ွ ထား ၍၊ အင် တံု
၌ ေရ ြဖည့် ေလာ။့-
8 တဲ ေတာ် ပတ် လည် တင်ွ ဝင်း ကာ ၍၊ ဝင်း တံ ခါး ဝ ၌ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ တပ် ဆင် ေလာ။့

9 ``တဲ ေတာ် Ćှင့် တဲ ေတာ် အ တင်ွး ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဘိ သိက် ဆီ သွနး် ေလာင်း ၍၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆက် ကပ် ေလာ။့-

10 ထုိ ေနာက် ယဇ် ေကာင် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပလ္လ င် Ćှင့် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း ဘိ သိက်
ဆီ သွနး် ေလာင်း ၍၊ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ေစ ေလာ။့-

11 ထုိ နည်း အ တိင်ုး အင် တံ ုĆှင့် ေအာက် ခံ ခုံ များ ကုိ ဆက် ကပ် ေလာ။့
12 ``အာ Ƥု န ်Ćှင့် သား များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍၊
ေရ ြဖင့် ေဆး ေÆကာ သန ့ ်စင် ေစ ေလာ။့-

13 အာ Ƥု န ်အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ဝတ် တန ်ဆာ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ေစ ၍၊ ဘိ သိက် ဆီ ေလာင်း
လျက် သူ့ အား ဆက် ကပ် ၍၊ ငါ ့အ တက်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ေဆာင် ရွက် ေစ ေလာ။့-

14 သူ ၏ သား များ ကုိ လည်း ေခါ် ၍ အကင်္ျ ီဝတ် ေပး ေလာ။့-
15 ထုိ ေနာက် သူ တို့  အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ေစ ရန် သူ တို့  ၏ အ ဖ အား ဘိ
သိက် ေပး သ က့ဲ သို့ ၊ သူ တို့  အား ဘိ သိက် ဆီ ေလာင်း ၍ ဆက် ကပ် ေလာ။့ သူ တို့  အား ဤ က့ဲ
သို့  ဘိ သိက် ဆီ ေလာင်း ြခင်း အား ြဖင့်၊ သူ တို့ ၏ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် အ ရာ ကုိ အ Çမဲ ဆက် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ေလ ၏။-
17 သူ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ Çပီး ေနာက် ဒ ုတိ ယ Ćှစ် ပ ထ မ လ၊ ပ ထ မ ေန ့
တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ စုိက် ထူ Æက ၏။-

18 ေမာ ေĕှ သည် တဲ ေတာ် ၏ ေအာက် ခံ ခုံ များ ကုိ ေန ရာ ချ ထား ၏။ ထုိ ေနာက် ေဘာင် ေခွ များ ကုိ
ေထာင် ၍ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ ကုိ လျှÒိ လျက် တိင်ု များ ကုိ ထူ ၏။-

19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ့ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး တဲ ေတာ် အ မုိး ကုိ ြဖန ့ ်မုိး လျက် ထုိ
အ မုိး အ ထက် အ ေပါ် ထပ် အ မုိး ကုိ မုိး ြပန ်၏။-
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20 ထုိ ေနာက် သူ သည် ေကျာက် ြပား ကုိ ေသတ္တ ာ ေတာ် ထဲ ၌ ထည့် ထား ၏။ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကွင်း
များ တင်ွ ထမ်း ပုိး များ ကုိ လျှÒိ ၍၊ ေသတ္တ ာ ေတာ် အ ဖုံး ကုိ တင် ၏။-

21 ထုိ ေနာက် သူ သည် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ တဲ ေတာ် အ တင်ွး ၌ သွင်း ၍ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ကာ သ ြဖင့်၊
ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေသတ္တ ာ ကုိ ကာ ထား ေလ ၏။-

22 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး စား ပဲွ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ်
မူ ရာ တဲ ေတာ် အ တင်ွး ေြမာက် ဘက်၊ ကန ့ ်လန ့် ကာ အ ြပင် ဘက် တင်ွ ေန ရာ ချ ထား ၍၊-

23 ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဆက် သ ရန်
မုန ့ ်ကုိ စား ပဲွ ေပါ် ၌ တင် ထား ၏။-

24 သူ သည် ဆီ မီး တိင်ု ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် အ တင်ွး၊ ေတာင် ဘက်
စား ပဲွ ၏ တစ် ဘက် တင်ွ ထား ၏။-

25 ထုိ ေနာက် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မီး
ခွက် များ ကုိ ထွနး် ညųိ ေလ ၏။-

26 ေရွှ ပလ္လ င် ကုိ လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် အ တင်ွး၊ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အ ေĕှƎ တင်ွ
ေန ရာ ချ ထား ၏။-

27 ထုိ ေနာက် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိေလ ၏။-
28 သူ သည် တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ တပ် ဆင် Çပီး ေနာက်-
29 ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ေĕှƎ တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ေန ရာ ချ ထား
၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သူ သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေဘာ ဇä်
ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ လည်း ေကာင်း ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ပူ ေဇာ် ေလ ၏။-

30 သူ သည် အင် တံ ုကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် အ Æကား တင်ွ ေန ရာ ချ
ထား ၍ ေရ ထည့် ထား ၏။-

31-32 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ယဇ် ပလ္လ င် ĕိှ ရာ သို့  ချä်း ကပ် ေသာ
အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း သူ တို့  ၏ ေြခ လက် များ ကုိ ထုိ ေန ရာ တင်ွ ေဆး ေÆကာ Æက ၏။-

33 ထုိ ေနာက် သူ သည် တဲ ေတာ် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် ပတ် လည် တင်ွ ဝင်း ကာ ၍ ဝင်း တံ ခါး ဝ ၌ ကန ့ ်လန ့်
ကာ ကုိ တပ် ဆင် ေလ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် လပ်ု ငနး် ĕိှ သ မျှ ကုိ လပ်ု ေဆာင် Çပီး စီး ေလ သည်။

ထာ ဝရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ေပါ် သို့  မုိး တိမ် လွှမ်း ြခင်း
( ေတာ၊ ၉:၁၅-၂၃)

34 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ မုိး တိမ် တိက်ု လွှမ်း ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် တဲ ေတာ် တင်ွး ၌ ထွနး် ေတာက် ေလ ၏။-✡

35 ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တင်ွး သို့  မ ဝင် Ćိင်ု ေချ။-
36 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တဲ ေတာ် မှ မုိး တိမ် တိက်ု အ ထက် သို့  တက် ခွာ ေသာ အ ခါ မှ သာ
ေĕှƎ စ ခနး် သို့  ခ ရီး ထွက် Æက သည်။-

37 တဲ ေတာ် ကုိ မုိး တိမ် တိက်ု လွှမ်း လျက် ေန သည့် ကာ လ ပတ် လံးု သူ တို့  သည် ခ ရီး မ ထွက် Æက ေချ။-
✡ 40:34 ေတာ၊ ၉:၁၅-၂၃။ ၃ရာ၊ ၈:၁၀-၁၁။ ေဟĕှာ၊ ၆:၄။ ေယဇ၊ ၄၃:၄-၅။ ဗျာ၊ ၁၅:၈။
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38 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် လှည့် လည် ၍ ခ ရီး သွား ရာ လမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ တဲ
ေတာ် ေပါ် ၌ ေန ့အ ခါ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ မုိး တိမ် တိက်ု လွှမ်း လျက် ĕိှ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ည အ ခါ မီး ေတာက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ြမင် ရ Æက သ တည်း။ ĕှင် ေမာ ေĕှ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ ထွက် ေြမာက် ရာ
ကျမ်း Çပီး ၏။
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ဝတ် ြပÒ ရာ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ဝတ် ြပÒ ရာ ကျမ်း တင်ွ ေĕှး ေခတ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု Ćှင့် ဘာ
သာ ေရး ဆုိင် ရာ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ အ တိင်ုး တာ ဝန် ယူ ေဆာင် ရွက် ရ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ တက်ွ
èွှန ်Æကား ချက် များ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည်။
ဤ ကျမ်း ၏ အ ဋ္ ဌိ က အ ေÆကာင်း အ ရာ မှာ ဘု ရား သ ခင် သည် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် သည်``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဘု ရား သ ခင်'' Ćှင့် ဆက် သွယ် မှု
ĕိှ ေန ေစ ရန ်လိက်ု နာ ရ မည့် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု၊ အ သက် ĕှင် ေန ထုိင် မှု ဆုိင် ရာ နည်း လမ်း
များ အ ေÆကာင်း ြဖစ် သည်။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ဒ ုတိ ယ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ေသာ ပ ညတ် ေတာ် ဟ ူ၍ ဖွင့် ဆုိ ခ့ဲ ေသာ``ကုိယ်
၏ အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ရ မည်'' ဟ ူေသာ ကျမ်း ချက် ကုိ အ ခနး် Èကီး ၁၉ ငယ် ၁၈
တင်ွ ေတွ့ Ćိင်ု သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း Ćှင့် အ ြခား ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ ၁:၁-၇:၃၈။
အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် သိက္ခာ တင် ြခင်း ၈:၁-၁၀:၂၀။
ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း ြခင်း Ćှင့် မ သန ့ ်ĕှင်း ြခင်း ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ ၁၁:၁-၁၅:၃၃။
အ ြပစ် ေြဖ ရာ ေန ့၁၆:၁-၃၄။
သန ့ ်ĕှင်း စွာ ေန ထုိင် မှု Ćှင့် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ ၁၇:၁-၂၇:၃၄။

အ ေကာင် လိက်ု ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ်
1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ထဲ မှ ေမာ ေĕှ ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ယဇ် ပူ ေဇာ် ရာ တင်ွ လိက်ု နာ ရန် ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ ချ မှတ် ေပး
ေတာ် မူ သည်။
တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် တိ ရ စ္ဆာန ်ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် သည့် အ ခါ မိ မိ Ćာွး အပ်ု ထဲ မှ ြဖစ် ေစ၊
သုိး အပ်ု သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် အပ်ု ထဲ မှ ြဖစ် ေစ တိ ရစ္ဆာန ်တစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

3 Ćာွး ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် မည် ဆုိ လျှင် ထုိ Ćာွး ၌ အ ြပစ် အ နာ မ ĕိှ ေစ ရ။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ထုိ သူ ကုိ Ćှစ် သက် လက် ခံ ရန ်သူ သည် Ćာွး ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ
ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

4 သူ သည် Ćာွး ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ မိ မိ လက် ကုိ တင် သ ြဖင့် Ćာွး ကုိ သူ ၏ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်
အ ြဖစ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား လက် ခံ ေတာ် မူ မည်။-

5 သူ သည် ထုိ ေန ရာ တင်ွ Ćာွး ကုိ သတ် ၍ အာ Ƥု န် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့
က ေသွး ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ Çပီး လျှင် တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ ĕိှ ေသာ ယဇ် ပလ္လ င်
ေဘး ေလး ဘက် စ လံးု ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ရ Æက မည်။-
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6 ထုိ ေနာက် သူ သည် Ćာွး ကုိ အ ေရ ဆုတ် ၍ ခုတ် ြဖတ် ရ မည်။-
7ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  က ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထင်း ကုိ စီ ခင်း ၍ မီး ညųိ ရ မည်။-
8 ထို့  ေနာက် အ သား တစ်၊ ဦး ေခါင်း Ćှင့် အ ဆီ ကုိ ထင်း ေပါ် တင်ွ စီ တင် ရ မည်။-
9 ဝမ်း တင်ွး သား Ćှင့် ေနာက် ေြခ များ ကုိ ေရ ေဆး ရ မည်။ ထို့  ေနာက် တာ ဝန ်ကျ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
သည် တိ ရ စ္ဆာန ်တစ် ေကာင် လံးု ကုိ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ ၏ ရ နံ ့ ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။

10 ထုိ သူ သည် သုိး သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် လိ ုလျှင် ထုိ ယဇ် ေကာင် သည် အ ြပစ် အ နာ
ကင်း သည့် သုိး ထီး ဆိတ် ထီး ြဖစ် ရ မည်။-

11 သူ သည် ယဇ် ေကာင် ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေြမာက် ဘက်တင်ွ သတ် ရ မည်။ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် ယဇ်
ေကာင် ၏ ေသွး ကုိ ပလ္လ င် ေဘး ေလး ဘက် စ လံးု ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ရ မည်။-

12 သူ သည် ယဇ် ေကာင် ကုိ ခုတ် ြဖတ် Çပီး ေနာက် တာ ဝန် ကျ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ သား တစ်၊
ဦး ေခါင်း Ćှင့် အ ဆီ ကုိ ထင်း မီး ေပါ် တင်ွ တင် ရ မည်။-

13 သူ သည် ဝမ်း တင်ွး သား Ćှင့် ေနာက် ေြခ များ ကုိ ေရ ေဆး ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် တစ် ေကာင်
လံးု ကုိ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။

14တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ငှက် ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် လိ ုလျှင် ငှက် သည် ချÒိး ငှက် သို့  မ ဟတ်ု ခုိ ြဖစ် ရ မည်။-
15ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ငှက် ကုိ ပလ္လ င် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍လည် ပင်း ကုိ လိမ် ချÒိး Çပီး လျှင် ငှက် ဦး ေခါင်း
ကုိ ပလ္လ င် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိရ မည်။ ငှက် ေသွး ကုိ ပလ္လ င် ေဘး ေပါ် သို့  ညųစ် ချ ရ မည်။-

16 ထို့  ေနာက် စ လတ်ု ĕိှ အ စာ Ćှင့် တ ကွ စ လတ်ု ကုိ ထုတ် ၍ ပလ္လ င် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ြပာ ပုံ ထဲ သို့
ပစ် လိက်ု ရ မည်။-

17 သူ သည် အ ေတာင် ပံ များ ကုိ ကုိင် ၍ ငှက် ကုိယ် ကုိ ဆဲွ ဖွင့် ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ ေတာင် များ မ
ကျွတ် ထွက် ေစ ရ။ ထို့  ေနာက် တစ် ေကာင် လံးု ကုိ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ ပူ ေဇာ်
သ ကာ ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။

2
ေဘာ ဇä် သကာ

1 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် လိ ုလျှင် မုန ့ ်ညက် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။
မုန ့ ်ညက် တင်ွ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် အ ေမွှး နံ ့သာ ေလာင်း ထည့် ၍၊-

2 အာ Ƥု န ်၏ သား များ ြဖစ် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ တာ ဝန ်ကျ ေသာ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် မုန ့ ်ညက် တစ် လက် ဆုပ်၊ ဆီ Ćှင့် အ ေမွှး နံ ့သာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယူ ၍ ပလ္လ င်
ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ယင်း သို့  ပူ ေဇာ် ြခင်း သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေဘာ ဇä် အ ကုန်
အ စင် ပူ ေဇာ် ရာ ေရာက် ၏။ ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

3 ကျန ်ေသာ ေဘာ ဇä် သ ကာ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သုံး ေဆာင် ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ေစ ရ မည်။
ထုိ ေဘာ ဇä် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် Çပီး ေသာ ေဘာ ဇä် သ ကာ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ သာ သုံး ေဆာင် ရ မည်။ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း သည်။
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4 မီး ဖုိ တင်ွ ဖုတ် ေသာ မုန ့ ်ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ မုန ့ ်တင်ွ တ ေဆး မ ပါ ေစ ရ။ မုန ့ ်ညက် Ćှင့် သံ
လင်ွ ဆီ ေရာ ၍ ြပÒ လပ်ု ေသာ မုန ့ ်လံးု ကုိ ြဖစ် ေစ၊ သံ လင်ွ ဆီ သုတ် ေသာ မုန ့ ်Ãကပ် ြပား ကုိ
ြဖစ် ေစ ပူ ေဇာ် Ćိင်ု သည်။

5 သံ ဒယ် ြပား တင်ွ ဖုတ် ေသာ မုန ့ ်ကုိ ပူ ေဇာ် လျှင် ယင်း မုန ့ ်သည် တ ေဆး မ ပါ ေသာ မုန ့ ်ညက် ကုိ
သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် ေရာ ေသာ မုန ့ ်ြဖစ် ေစ ရ မည်။-

6 ထုိ မုန ့ ်ကုိ ပူေဇာ် ေသာ အ ခါ မုန ့ ်ကုိ ေချ ၍ မုန ့် ေပါ် တင်ွ ဆီ ေလာင်း ရ မည်။
7 အိးု တင်ွ ေÆကာ် ေသာ မုန ့ ်ကုိ ပူ ေဇာ် လျှင် သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် ေရာ ေသာ မုန ့ ်ညက် ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-
8 ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် လက်
သို့  ေပး အပ် ရ မည်။-

9 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍ မုန ့ ်အား လံးု ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သည့် အ ေန ြဖင့် မုန ့ ်အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ Çပီး လျှင် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။
ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

10 ကျန ်ေသာ မုန ့ ်သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သုံး ေဆာင် ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ေစ ရ မည်။ ထုိ မုန ့ ်သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် Çပီး ေသာ မုန ့် ထဲ က ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း သည်။

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သင် တို့  ဆက် သ ေသာ ေဘာ ဇä် သ ကာ ĕိှ သ မျှ တို့  တင်ွ တ ေဆး
မ ပါ ေစ ရ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သည့် ေဘာ ဇä် သ ကာ တင်ွ ဘယ် ေသာ အ ခါ
မျှ တ ေဆး သို့  မ ဟတ်ု ပျား ရည် မ ပါ ေစ ရ။-

12 သင် တို့  Ćှစ် စä် အ ဦး ဆုံး ရိတ် သိမ်း သည့် ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ရ မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ယင်း ကုိ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး မ ɐƤှု Ǝိ ရ။-

13 ဆား သည် သင် တို့  Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ထား ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ပုံ ေဆာင် ေသာ ေÆကာင့်
ေဘာ ဇä် သ ကာ ဟ ူသ မျှ တင်ွ ဆား ခတ် ရ မည်။ (သင် တို့  ဆက် ကပ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ĕိှ သ မျှ
တို့  တင်ွ ဆား ခတ် ရ မည်။-)

14 သင် တို့  သည် အ ဦး ဆုံး ရိတ် သိမ်း ေသာ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ ဆန ်ေလှာ် သို့  မ ဟတ်ု ဆန ်မှုန ့ ်ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

15 ၎င်း တင်ွ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် အ ေမွှး နံ ့သာ ထည့် ရ မည်။-
16 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ဆန ်Ćှင့် ဆီ အ ထိမ်း အ မှတ် အ ြဖစ် ဆန ်မှုန ့ ်Ćှင့် ဆီ အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ ၍
အ ေမွှး နံ ့သာ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် တ ကွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။

3
မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ်

1 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ Ćာွး တစ် ေကာင် ကုိ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် လိ ုလျှင်
ထုိ Ćာွး သည် အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ထီး သို့  မ ဟတ်ု Ćာွး မ ြဖစ် ရ မည်။-

2 ထုိ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ၌ Ćာွး ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက်
ကုိ တင် ၍ Ćာွး ကုိ သတ် ရ မည်။ အာ Ƥု န ်၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည်
ယဇ် ေကာင် ၏ ေသွး ကုိ ပလ္လ င် ၏ ေဘး ေလး ဘက် စ လံးု ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ရ မည်။-
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3-4 ထို့  ေနာက် Ćာွး ၏ ဝမ်း တင်ွး သား များ ĕိှ သ မျှ အ ဆီ၊ ေကျာက် ကပ် များ Ćှင့် ေကျာက် ကပ် အ ဆီ၊
အ သည်း မှ အ ေကာင်း ဆုံး အ ပုိင်း တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

5 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ယင်း တို့  ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် Ćှင့် အ တ ူပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။
ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။

6 သုိး ကုိ ြဖစ် ေစ၊ ဆိတ် ကုိ ြဖစ် ေစ၊ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် လိ ုလျှင် အ ြပစ် အ နာ ကင်း
ေသာ အ ထီး ကုိ ြဖစ် ေစ အ မ ကုိ ြဖစ် ေစ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

7 သုိး ကုိ ပူ ေဇာ် သူ သည်၊
8 တဲ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ သုိး ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် ၌ လက် ကုိ တင် ၍ သုိး ကုိ သတ် ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည်
ယဇ် ေကာင် ၏ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေလး ဘက် စ လံးု ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ရ မည်။-
9-10 ထို့  ေနာက် သုိး အ ဆီ၊ ဆူ ÇဖိÒး ေသာ အ Çမီး၊ ဝမ်း တင်ွး သား များ မှ ĕိှ သ မျှ အ ဆီ၊ ေကျာက် ကပ်
များ Ćှင့် ေကျာက် ကပ် အ ဆီ၊ အ သည်း မှ အ ေကာင်း ဆုံး အ ပုိင်း တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက်
ကပ် ရ မည်။-
11တာ ဝန ်ကျ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ယင်း တို့ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။

12 ဆိတ် ကုိ ပူ ေဇာ် သူ သည်။-
13 တဲ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ဆိတ် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် ၌ လက် ကုိ တင် ၍ ဆိတ် ကုိ သတ် ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် တို့  သည် ယဇ် ေကာင် ၏ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေဘး ေလး ဘက် စ လံးု ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ရ မည်။-

14-15 ထို့  ေနာက် ဝမ်း တင်ွး သား များ မှ ĕိှ သ မျှ အ ဆီ၊ ေကျာက် ကပ် များ Ćှင့် ေကျာက် ကပ် အ ဆီ၊
အ သည်း မှ အ ေကာင်း ဆုံး အ ပုိင်း တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ရ မည်။-

16 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ယင်း တို့  ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ ပူ ေဇာ် သကာ
၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။ အ ဆီ ĕိှ သ မျှ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ဆုိင် ၏။-

17 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ဆီ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေသွး ကုိ ေသာ် လည်း
ေကာင်း မ စား ရ။ အ ရပ် ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည်
ဤ ပ ညတ် ကုိ ထာ ဝ စä် လိက်ု နာ ရ Æက မည်။

4
အ မှတ် မ ထင် ြပÒ မိ ေသာ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်

1-2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ပ ညတ် ေတာ် များ
ကုိ အ မှတ် မ ထင် ချÒိး ေဖာက် ၍ အ ြပစ် ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ် ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ြပ ဋ္ ဌာ နး်
ချက် များ ကုိ လိက်ု နာ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။

3 အ ကယ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် အ ြပစ် ြပÒ မိ လျှင် လ ူတို့  အား လည်း အ ြပစ် ေရာက် ေစ
သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် သူ သည် အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ပျÒိ ကုိ မိ မိ အ ြပစ် ေြဖ ရန်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

4 သူ သည် Ćာွး ကုိ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ထာ ဝ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး လျှင် Ćာွး
၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ထုိ ေန ရာ ၌ Ćာွး ကုိ သတ် ရ မည်။-

5ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် Ćာွး ၏ ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ရ မည်။-
6 သူ ၏ လက် ေချာင်း ကုိ ေသွး ထဲ ၌ Ćှစ် ၍ ေသွး ကုိ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ခု နစ် Èကိမ် ဖျနး် ရ မည်။-
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7 ထုိ ေနာက် သူ သည် တဲ ေတာ် အ တင်ွး ĕိှ နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပလ္လ င် ၏ ေထာင့် များ ĕိှ အ တက်
တို့  တင်ွ Ćာွး ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ သုတ် ရ မည်။ ကျန ်ေသာ Ćာွး ေသွး ကုိ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ၌
ĕိှ ေသာ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င် ေြခ ရင်း တင်ွ ေလာင်း ရ မည်။-

8 ထုိ ေနာက် သူ သည် Ćာွး အ ထီး ၏ ĕိှ သ မျှ ဝမ်း တင်ွး သား မှ အ ဆီ၊-
9 ေကျာက် ကပ် များ Ćှင့် ေကျာက် ကပ် အ ဆီ၊ အ သည်း မှ အ ေကာင်း ဆုံး အ ပုိင်း ကုိ ယူ ရ မည်။-
10 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရာ ၌ ယဇ် ေကာင် ၏ အ ဆီ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် သ က့ဲ သို့
ထုိ Ćာွး မှ အ ဆီ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

11 Ćာွး အ ေရ ခံွ၊ အ သား ĕိှ သ မျှ၊ ဦး ေခါင်း၊ ေြခ ေထာက် များ၊ ဝမ်း တင်ွး သား Ćှင့် တ ကွ အ ူတို့
ကုိ မူ ကား၊-

12တပ် စ ခနး် အ ြပင် သို့  ယူ ေဆာင် ၍ ြပာ သွန ်ရာ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေန ရာ တင်ွ ထင်း မီး ပုံ ၌ မီး ɐƤှု Ǝိ ရ မည်။
13 အ ကယ် ၍ ဣ သ ေရ လ တစ် မျÒိး သား လံးု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် တစ် ပါး ပါး ကုိ
အ မှတ် မ ထင် ချÒိး ေဖာက် မိ သ ြဖင့် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ်၊-

14 ြပစ် မှား ေÆကာင်း သိ လျှင် သိ ချင်း Ćာွး ထီး ငယ် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် Æက ရ မည်။
သူ တို့  သည် ထုိ Ćာွး ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

15 ထုိ ေနာက် အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် Ćာွး ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် များ ကုိ တင်
၍ Ćာွး ကုိ သတ် ရ မည်။-

16ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် Ćာွး ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ယူ ေဆာင် သွား Çပီး လျှင်၊-
17 သူ ၏ လက် ေချာင်း ကုိ ေသွး ထဲ ၌ Ćှစ် ၍ ေသွး ကုိ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ေĕှƎ တင်ွ ခု နစ် Èကိမ် ဖျနး် ရ မည်။-
18 တဲ ေတာ် အ တင်ွး ĕိှ နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပလ္လ င် ၏ ေထာင့် များ ĕိှ အ တက် တို့  တင်ွ Ćာွး ေသွး
အ နည်း ငယ် ကုိ သုတ် ရ မည်။ ကျန ်ေသာ Ćာွး ေသွး ကုိ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ၌ ĕိှ ေသာ မီး ɐƤှု Ǝိ
ပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င် ေြခ ရင်း တင်ွ ေလာင်း ရ မည်။-

19 ထို့  ေနာက် သူ သည် Ćာွး မှ အ ဆီ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယူ ၍ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
20 သူ သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ေကာင် Ćာွး ကုိ ပူ ေဇာ် သည့် နည်း စံ နစ် အ တိင်ုး ယဇ် ေကာင် ကုိ
ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ ယဇ် ေကာင်
ကုိ ပူ ေဇာ် သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် အ ြပစ် လတ်ွ Æက လိမ့် မည်။-

21 ထုိ ေနာက် သူ သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ ပူ ေဇာ် ေသာ Ćာွး ကုိ တပ် စ ခနး် အ ြပင် တင်ွ
မီး ɐƤှု Ǝ ိသည့် နည်း တူ ဤ Ćာွး ကုိ လည်း စ ခနး် အ ြပင် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ရ မည်။ ထုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် နည်း
သည် တစ် မျÒိး လံးု ၏ အြပစ် ေြပ ေစ ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် သ တည်း။

22 အ ကယ် ၍ အပ်ု ချÒပ် ေသာ မင်း သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် တစ် ပါး ပါး ကုိ အ မှတ်
မ ထင် ချÒိး ေဖာက် မိ သ ြဖင့် အ ြပစ် ကူး လနွ် ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ်၊-

23 မိ မိ ၏ အ ြပစ် ကုိ သိ လျှင် အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန်
ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

24 ထုိ သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေြမာက် ဘက် ĕိှ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ သတ် သည့် ေန ရာ ၌
ဆိတ် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် ၍ ဆိတ် ကုိ သတ် ရ မည်။ ဤ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း သည် အ ြပစ်
ေြပ ေစ ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ၏။-
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25 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သူ ၏ လက် ေချာင်း ကုိ ေသွး ထဲ ၌ Ćှစ် ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေထာင့် များ ĕိှ
အ တက် တို့  တင်ွ ေသွး သုတ် ရ မည်။ ကျန ်ေသာ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေြခ ရင်း ၌ ေလာင်း ချ ရ မည်။-

26 ထုိ ေနာက် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ေကာင် များ ၏ အ ဆီ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် သ က့ဲ သို့ ဆိတ် အ ဆီ
ĕိှ သ မျှ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည်
အပ်ု ချÒပ် ေသာ မင်း ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ ပူ ေဇာ် သ ြဖင့် ထုိ မင်း အ ြပစ် လတ်ွ လိမ့် မည်။

27 အ ကယ် ၍ သာ မန ်လ ူတစ် ဦး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် တစ် ပါး ပါး ကုိ အ မှတ်
မ ထင် ချÒိး ေဖာက် မိ သ ြဖင့် အ ြပစ် ကူး လနွ် ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ်၊-✡

28 မိ မိ ၏ အ ြပစ် ကုိ သိ လျှင် သိ ချင်း အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ ဆိတ် မ တစ် ေကာင် ကုိ ယဇ်
ပူ ေဇာ် ရန ်ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

29 သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေြမာက် ဘက် ĕိှ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ေကာင် များ သတ် သည့် ေန ရာ ၌ ဆိတ် ၏ ဦး
ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် ၍ ဆိတ် ကုိ သတ် ရ မည်။-

30 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သူ ၏ လက် ေချာင်း ကုိ ေသွး ထဲ ၌ Ćှစ် ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေထာင့် များ ĕိှ အ တက်
တို့  တင်ွ ေသွး သုတ် ရ မည်။ ကျန ်ေသာ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေြခ ရင်း ၌ ေလာင်း ရ မည်။-

31 ထို့  ေနာက် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ေကာင် များ မှ အ ဆီ ကုိ ထုတ် ယူ သ က့ဲ သို့ ဆိတ် မ မှ အ ဆီ
ĕိှ သ မျှ ကုိ ထုတ် ယူ Çပီး လျှင် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ၏
ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သာ မန်
လ ူတစ် ဦး ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် သြဖင့် ထုိ သူ အ ြပစ် လတ်ွ လိမ့် မည်။

32 အ ကယ် ၍ လ ူတစ် ဦး သည် အ ြပစ် ေြပ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် သုိး ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ လျှင် သုိး သည်
အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ သုိး မ ြဖစ် ရ မည်။-

33 သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေြမာက် ဘက် ĕိှ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ေကာင် များ သတ် သည့် ေန ရာ ၌ သုိး ၏ ဦး
ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် ၍ သုိး ကုိ သတ် ရ မည်။-

34 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သူ ၏ လက် ေချာင်း ကုိ ေသွး ထဲ ၌ Ćှစ် ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေထာင့် များ ĕိှ အ တက်
တို့  တင်ွ ေသွး သုတ် ရ မည်။ ကျန ်ေသာ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေြခ ရင်း ၌ ေလာင်း ချ ရ မည်။-

35 ထို့  ေနာက် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ေကာင် သုိး မှ အ ဆီ ကုိ ထုတ် ယူ သ က့ဲ သို့ သုိး မ မှ အ ဆီ
ĕိှ သ မျှ ကုိ ထုတ် ယူ Çပီး လျှင် ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် တ ကွ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။
ဤ နည်း အား ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် လူ တစ် ဦး ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် သ ြဖင့်
ထုိ အ ြပစ် လတ်ွ လိမ့် မည်။

5
အ ြပစ် ေြဖ ရာ သ ကာ ပူ ေဇာ် ရ မည့် ကူး လနွ ်မှု များ

1 ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ကူး လနွ ်မူ များ အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်လိ ုအပ် သည်။ တစ်
စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ အား တ ရား Ƥုံး မှ သက် ေသ ခံ ရန ်ဆင့် ေခါ် သည့် အ ခါ သူ သည် မိ မိ
ြမင် ရ Æကား ရ သည့် အ တိင်ုး ထုတ် ေဖာ် ေြပာ ဆုိ ြခင်း မ ြပÒ လျှင် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရာ ေရာက် သည်။
✡ 4:27 ေတာ၊ ၁၅:၂၇-၂၈။
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2 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် တိ ရ စ္ဆာ န ်အ ေသ ေကာင် အ စ ĕိှ ေသာ ဘာ သာ ထုံး နည်း အ ရ
မ စင် Æကယ် ေသာ အ ရာ ကုိ မ သိ ဘဲ Ćှင့် ကုိင် မိ လျှင် ကုိင် မိ ေÆကာင်း သိ လျှင် သိ ချင်း သူ သည် အ ြပစ်
ကူး လနွ ်ရာ ေရာက် သည်။

3 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် လူ့ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ၏ အ ညစ် အ ေÆကး တစ် မျÒိး မျÒိး ကုိ အ မှတ် မ ထင်
ထိ ကုိင် မိ လျှင် ထိ ကုိင် မိ ေÆကာင်း သိ လျှင် သိ ချင်း သူ သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရာ ေရာက် သည်။

4 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် မည် သည့် ကိစ္စ မျÒိး ၌ မ ဆုိ အ ကျÒိး အ ြပစ် ကုိ မ ဆင် ြခင် ဘဲ
ကျနိ ်ဆုိ မိ လျှင် ယင်း သို့  ကျနိ ်ဆုိ မိ ေÆကာင်း သိ လျှင် သိ ချင်း သူ သည် အ ြပစ် ကူး လနွ် ရာ ေရာက် သည်။

5တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်လျှင် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေÆကာင်း ဝန ်ခံ ရ မည်။-
6 အ ြပစ် ဒဏ် အ တက်ွ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  သုိး မ သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် မ ကုိ ယဇ်
ပူ ေဇာ် ရန ်ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ ယဇ် ေကာင် ကုိ
ပူ ေဇာ် ရ မည်။

7 ထုိ သူ သည် သုိး ကုိ ြဖစ် ေစ၊ ဆိတ် ကုိ ြဖစ် ေစ ပူ ေဇာ် ရန ်မ တတ် Ćိင်ု လျှင် သူ ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ
ချÒိး Ćှစ် ေကာင် သို့  မ ဟတ်ု ခုိ Ćှစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ ငှက် တစ်
ေကာင် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ် ေကာင် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ်
အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

8 သူ သည် ငှက် များ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ ြပစ်
ေြဖ ရာ ယဇ် ကုိ ဦး စွာ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ ငှက် ဦး ေခါင်း ကုိ မ ြပတ်
ေစ ဘဲ လည် ကုိ လိမ် ချÒိး ရ မည်။-

9 ထို့  ေနာက် ငှက် ေသွး အ ချƌိ ကုိ ပလ္လ င် ေဘး ဘက် သို့  ပက် ဖျနး် ၍ ကျန ်ေသာ ေသွး ကုိ ပလ္လ င် ေြခ
ရင်း သို့  ညųစ် ချ ရ မည်။ ဤ သည် ကား အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ြဖစ် သ တည်း။-

10 ဒ ုတိ ယ ငှက် ကုိ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ အ ရ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ နည်း အား ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည်
ထုိ သူ ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ ရန် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ သူ သည် လည်း အ ြပစ် လတ်ွ လိမ့် မည်။

11 သူ သည် ချÒိး Ćှစ် ေကာင် သို့  မ ဟတ်ု ခုိ Ćှစ် ေကာင် ပူ ေဇာ် ရန ်မ တတ် Ćိင်ု လျှင် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်
အ ြဖစ် မုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ ယင်း ပူ ေဇာ် ြခင်း
သည် ေဘာ ဇä် သ ကာ ပူ ေဇာ် ြခင်း မ ဟတ်ု။ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
မုန ့ ်ညက် ေပါ် တင်ွ သံ လင်ွ ဆီ သို့  မ ဟတ်ု၊ အ ေမွှး နံ ့သာ ကုိ မ ေလာင်း ရ။-

12 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့ မုန ့ ်ညက် အ ကုန ်အ စင် ပူ ေဇာ် ဆက် သ
သည့် အ ထိမ်း အ မှတ် အ ြဖစ် မုန ့ ်ညက် လက် တစ် ဆုပ် စာ ကုိ ယူ ၍ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ်
ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ယင်း သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ြဖစ် သ တည်း။-

13 ဤ နည်း အား ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် သ ြဖင့်
ထုိ သူ သည် အ ြပစ် လတ်ွ လိမ့် မည်။ ေဘာ ဇä် သ ကာ ပူ ေဇာ် သည့် နည်း က့ဲ သို့  ကျန ်ေသာ မုန ့ ်ညက် သည်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သုံး ေဆာင် ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် သည်။

အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ
14ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား ေအာက် ပါ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ ကုိ ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-
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15 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် မှု ကုိ အ မှတ် မ ထင် ထိ ခုိက်
အ ြပစ် ကူး လနွ ်မိ ေသာ် အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ သုိး ထီး၊ သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ထီး ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ ထုိ သုိး သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ၏ တန ်ဖုိး ကုိ ကျပ် ချနိ ်ေတာ်
အ ရ အ ဖုိး ြဖတ် သည့် ေင ွကုိ ပါ ဆက် သ ရ မည်။-

16 သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် မှု အ တက်ွ မ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ မိ သည့် ေလျာ် ေငွ
တန ်ဖုိး အ ြပင် Ćှစ် ဆယ် ရာ ခုိင် ĆှÒနး် အ ပုိ ေဆာင်း ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အား ေပး ရ မည်။ ထုိ
ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ သုိး ထီး သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ကုိ ပူ ေဇာ်
သ ြဖင့် ထုိ သူ သည် အ ြပစ် လတ်ွ လိမ့် မည်။

17 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် တစ် ပါး ပါး ကုိ အ မှတ် မ ထင်
ချÒိး ေဖာက် မိ လျှင် သူ သည် အ ြပစ် ကူး လနွ် သ ြဖင့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ေပး ေဆာင် ရ မည်။-

18 သူ သည် အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ သုိး ထီး သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ထီး ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ
သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ ထုိ သုိး သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ၏ တန ်ဖုိး ကုိ ကျပ် ချနိ ်ေတာ် အ ရ အ ဖုိး
ြဖတ် သည့် ေင ွကုိ ပါ ဆက် သ ရ မည်။ ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ
ယဇ် ပူ ေဇာ် သ ြဖင့် သူ သည် အ ြပစ် လတ်ွ လိမ့် မည်။-

19 ယင်း သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ကူး လနွ ်မိ သည့် အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ
ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ြဖစ် သ တည်း။

6
1တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား ေအာက် ပါ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ ကုိ ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡
2 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း တစ် ဦး က အပ် Ćှ ံထား ေသာ အာ မ ခံ
ေင ွကုိ ြပန ်ေပး ရန ်ြငင်း ဆုိ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သူ့ ထံ မှ ပစ္စည်း တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ ခုိး
ယူ ြခင်း သို့  မ ဟတ်ု သူ့ အား လိမ် လည် လှည့် ြဖား ြခင်း ြပÒ လျှင် လည်း ေကာင်း၊-

3 သူ တစ် ပါး ေပျာက် ဆုံး ေသာ ပစ္စည်း ကုိ ေတွ့ လျက် Ćှင့် မ ေတွ့ ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ၍ မု သား ကုိ
ေြပာ လျှင် လည်း ေကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ကူး လနွ ်ရာ ေရာက် သ ြဖင့် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

4-5 ထုိ အ ြပစ် များ အ နက် တစ် မျÒိး မျÒိး ကုိ ကူး လနွ ်သူ သည် မ တ ရား သ ြဖင့် ယူ ထား သ မျှ
ကုိ ြပန ်၍ ေပး အပ် ရ မည်။ သူ ၌ အ ြပစ် ĕိှ ေÆကာင်း သိ ရ သည့် ေန ့၌ မိ မိ ယူ ထား ေသာ
ေင ွအ ြပင် Ćှစ် ဆယ် ရာ ခုိင် ĆှÒနး် အ ပုိ ေဆာင်း ၍ ပုိင် ĕှင် အား ြပန ်ေပး ရ မည်။-

6 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရန် အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် အ ြပစ် အ နာ ကင်း
ေသာ သုိး ထီး သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ထီး ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ သုိး
သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ၏ တန ်ဖုိး ကုိ ကျပ် ချနိ ်ေတာ် အ ရ အ ဖုိး ြဖတ် သည့် ေင ွကုိ ပါ ဆက် သ ရ မည်။-

7 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် သြဖင့် သူ သည်
အ ြပစ် လတ်ွ လိမ့် မည်။
မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ်

8-9 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ေအာက် ပါ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ
ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့ အား ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ေကာင်
✡ 6:1 ေတာ၊ ၅:၅-၈။
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ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ တစ် ည လံးု ĕိှ ေစ ရ မည်။ ယဇ် ပလ္လ င် မီး ကုိ လည်း အ စä် ေတာက် ေလာင်
ေန ေစ ရ မည်။-

10 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ပိတ် ေချာ အ ေပါ် Ƥုံ အကင်္ျ၊ီ ပိတ် ေချာ ေဘာင်း ဘီ တို့  ကုိ
ဝတ် ဆင် ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် ĕိှ ယဇ် ေကာင် မှ ကျွမ်း ေလာင် ေသာ ြပာ ကုိ ပလ္လ င် ေဘး တင်ွ ထား ရ မည်။-

11 ထုိ ေနာက် သူ သည် အ ဝတ် လဲ ၍ စ ခနး် အ ြပင် ĕိှ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် ရာ
အ ရပ် သို့  ြပာ ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ရ မည်။-

12 ယဇ် ပလ္လ င် မီး ကုိ အ Çမဲ ေတာက် ေလာင် ေန ေစ ရ မည်။ မည် သည့် အ ခါ မှ မီး မ Çငိမ်း ေစ ရ။ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် သည် န ံနက် တိင်ုး ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထင်း တင် ၍ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ ထင်း ပုံ ေပါ် တင်ွ
စီ ၍ တင် ရ မည်။ ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ၏ ဆီ ဥ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

13ယဇ် ပလ္လ င် မီး ကုိ အ Çမဲ ေတာက် ေလာင် ေန ေစ ရ မည်။ မည် သည့် အ ခါ မျှ မီး မ Çငိမ်း ေစ ရ။

ေဘာ ဇä် သ ကာ
14 ေဘာ ဇä် သကာ ဆုိင် ရာ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။ အာ Ƥု
န ်၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေĕှƎ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေဘာ ဇä်
သ ကာ ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

15 ေဘာ ဇä် သ ကာ အား လံးု ကုိ ပူ ေဇာ် သည့် အ ထိမ်း အ မှတ် အ ြဖစ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည်
မုန ့ ်ညက် လက် တစ် ဆုပ်၊ ဆီ အ နည်း ငယ် Ćှင့် တ ကွ အ ေမွှး အ ÈကိÒင် ကုိ ယူ ၍ ယဇ် ပလ္လ င်
ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ ေဘာ ဇä် သ ကာ ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

16-17 ကျန ်ေသာ မုန ့ ်ညက် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် စား သုံး ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် သည်။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ မုန ့ ်ညက် ကုိ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ဖုတ် ၍ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး
တင်ွ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ၌ စား သုံး ရ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ မုန ့ ်ညက် ကုိ ေဘာ ဇä် သ ကာ ထဲ မှ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေဝ စု ြဖစ် သ တည်း။ ထုိ ေဘာ ဇä် သ ကာ သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ၊
အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ယဇ် က့ဲ သို့  အ လနွ် သန ့ ်ĕှင်း ၏။-

18 အာ Ƥု န ်၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ေယာကျာ်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေသာ ေဘာ ဇä်
သ ကာ မှ ေဝ စု ကုိ ထာ ဝ စä် စား သုံး ေစ ရ မည်။ အ ြခား သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် က ထုိ
ေဘာ ဇä် သ ကာ ကုိ ထိ ကုိင် မိ လျှင် ထုိ ေဘာ ဇä် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် မှု ေÆကာင့် ေဘး သင့် လိမ့် မည်။

19-20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ Ƥု န ်၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား သိက္ခာ တင်
ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေအာက် ပါ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ချ မှတ် ေပး ေတာ်
မူ ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ကုိ သိက္ခာ တင် ေသာ ေန ့၌ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင်
(ေန ့စä် ပူ ေဇာ် ေသာ ေဘာ ဇä် အ ချင် အ တယ်ွ အ တိင်ုး) ကုိ န ံနက် တစ် ေပါင် ည ေန တစ် ေပါင်
ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

21 မုန ့ ်ညက် ကုိ ဆီ ေရာ ၍ သံ အိးု ကင်း ေပါ် တင်ွ ဖုတ် ရ မည်။ ထုိ ေနာက် မုန ့ ်ကုိ ေချ ၍
ေဘာ ဇä် သ ကာ အ ြဖစ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-
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22 အာ Ƥုန ်၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ထဲ မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ ြဖစ် အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရွက် ရ သူ တိင်ုး သည်
ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ အ စä် ဆက် သ ရ မည်။ ဤ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် ကုိ ထာ ဝ စä် လိက်ု နာ ရ မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေသာ ထုိ ေဘာ ဇä် သ ကာ ကုိ အ ကုန ်အ စင် မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

23ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ပူ ေဇာ် ေသာ ေဘာ ဇä် သ ကာ ကုိ မည် သူ မျှ မ စား ရ။ မုန ့ ်အား လံးု ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရ မည်။
အ ြပစ် ေြဖ ရာ သ ကာ

24-25 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ေအာက် ပါ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက်
များ ကုိ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့်၊ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ယဇ် ပလ္လ င်
၏ ေြမာက် ဘက် ĕိှ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ သတ် ေသာ ေန ရာ တင်ွ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ေကာင်
ကုိ သတ် ရ မည်။ ဤ ပူ ေဇာ် သကာ သည် အ လနွ် သန ့ ်ĕှင်း ၏။-

26 ထုိ ယဇ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ်
ဝင်း အ တင်ွး တင်ွ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ၌ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ စား ရ မည်။-

27 တစ် စုံ တစ် ေယာက် က ထုိ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ ထိ ကုိင် မိ လျှင် ထုိ အ သား ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့်
ြမတ် မှု ေÆကာင့် ေဘး သင့် လိမ့် မည်။ အ ဝတ် အ ထည် တင်ွ ယဇ် ေကာင် ၏ အ ေသွး စွနး် လျှင် ထုိ အ စွနး်
ကွက် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န တင်ွ ေဆး ေÆကာ ရ မည်။-

28ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ ြပÒတ် ေသာ ေြမ အိးု ကုိ ခဲွ ပစ် ရ မည်။ အ သား ကုိ ေÆကး အိးု တင်ွ ြပÒတ် လျှင်
ထုိ အိးု ကုိ ပွတ် တိက်ု ၍ ေရ ေဆး ရ မည်။-

29 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ Ćယ်ွ ထဲ မှ ေယာကျာ်း အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ စား Ćိင်ု
သည်။ ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ၏။-

30 သို့  ရာ တင်ွ ယဇ် ေကာင် ၏ ေသွး ကုိ တဲ ေတာ် ထဲ သို့ ယူ ေဆာင် ၍ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ဝတ် တင်ွ အ သုံး ြပÒ
လျှင် ထုိ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ မ စား ရ။ မီး ɐƤှု Ǝ ိရ မည်။

7
အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ

1အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ သည် အ လနွ် သန ့ ်ĕှင်း ၏။-

2 ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေြမာက် ဘက် ĕိှ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ သတ် သည့် ေန ရာ တင်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ
ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ တက်ွ ယဇ် ေကာင် ကုိ သတ် ရ မည်။ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေလး ဘက် စ လံးု
ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ရ မည်။-

3-4 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ဆူ ÇဖိÒး ေသာ အ Çမီး ဝမ်း တင်ွး သား မှ အ ဆီ၊ ေကျာက် ကပ် Ćှင့်
ေကျာက် ကပ် အ ဆီ၊ အ သည်း မှ အ ေကာင်း ဆုံး အ ပုိင်း စ သည် တို့  ကုိ ထုတ် ယူ ၍ ယဇ်
ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

5 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ ဆီ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ ကား
အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သ ကာ ြဖစ် သ တည်း။-

6ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေယာကျာ်း အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ စား Ćိင်ု သည်။ ထုိ ပူ ေဇာ်
သ ကာ သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေÆကာင့် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န တင်ွ စား ရ မည်။
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7 အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှစ် မျÒိး စ လံးု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် မှာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ စား သုံး ခွင့် ĕိှ
ြခင်း ြဖစ် သည်။-

8 မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ေကာင် ၏ သား ေရ သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ပုိင် ရာ ြဖစ် ၏။-
9 မီး ဖုိ တင်ွ ဖုတ် ေသာ ေဘာ ဇä် သ ကာ၊ အိးု သို့ မ ဟတ်ု သံ အိးု ကင်း ေပါ် ၌ ကင် ေသာ ေဘာ ဇä်
သ ကာ တို့  သည် လည်း ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ပုိင် ရာ ြဖစ် ၏။-

10 သို့  ရာ တင်ွ မ ဖုတ် မ ကင် ရ ေသး ေသာ ေဘာ ဇä် သ ကာ သည် ဆီ Ćှင့် ေရာ Çပီး သည် ြဖစ် ေစ၊ ဆီ
Ćှင့် မ ေရာ ရ ေသး သည် ြဖစ် ေစ၊ အာ Ƥု န ်၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အား လံးု တို့ Ćှင့် ဆုိင် သ ြဖင့်
အ ညီ အ မျှ ေဝ ယူ ေစ ရ မည်။
မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ်

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေသာ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် Ćှင့် ဆုိင် ရာ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ သည် ကား
ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။-

12 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ဘု ရား သ ခင် အား ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သည့် ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ်
ေသာ အ ခါ ယဇ် ေကာင် Ćှင့် အ တ ူတ ေဆး မ ပါ ေသာ မုန ့ ်ကုိ လည်း ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။
၎င်း မုန ့ ်မှာ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် မုန ့ ်ညက် ေရာ ၍ ြပÒ လပ်ု ေသာ မုန ့ ်လံးု သို့  မ ဟတ်ု သံ လင်ွ ဆီ သုတ်
ေသာ မုန ့ ်ြပား သို့  မ ဟတ်ု သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် မုန ့် ညက် ေရာ ၍ ြပÒ လပ်ု ေသာ မုန ့ ်ြဖစ် ရ မည်။
ဤ မုန ့ ်များ တင်ွ တေဆး မ ပါ ေစ ရ။-

13 ထုိ မုန ့ ်များ အ ြပင် တ ေဆး ထည့် ၍ ဖုတ် ေသာ မုန ့ ်များ ကုိ လည်း ဆက် ကပ် ရ မည်။-
14 မုန ့ ်တစ် မျÒိး စီ မှ တစ် ခု ကျ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ် ဆက် ကပ် ရ မည်။
ထုိ ဆက် ကပ် ေသာ မုန ့ ်များ သည် ယဇ် ေကာင် ၏ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေဘး သို့  ပက် ဖျနး် ေသာ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် စား သုံး ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် သည်။-

15 မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ ေန ့ ၌ အ သား ကုိ အ ကုန ်စား ရ မည်။ ေနာက် တစ် ေန ့
န ံနက် အ ထိ အ သား အ Ãကင်း အ ကျန ်မ ĕိှ ေစ ရ။

16 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ အ ဋ္ ဌိ ဋ္ ဌာန ်ြပည့် သည် အ တက်ွ ြဖစ် ေစ၊ မိ မိ ၏ ေစ တ နာ အ
ေလျာက် ြဖစ် ေစ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ဆက် ကပ် သည့် အ ခါ ပူ ေဇာ် ေသာ ေန ့၌ ယဇ်
ေကာင် ၏ အ သား ကုိ အ ကုန ်စား ရန ်မ လိ။ု Ãကင်း ကျန ်ေသာ အ သား ကုိ ေနာက် တစ် ေန ့၌ စား Ćိင်ု သည်။-

17 သို့  ရာ တင်ွ တ တိ ယ ေန ့သို့  တိင်ု ေအာင် ကျန် ေန ေသး ေသာ အ သား ကုိ မူ ကား မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် ရ မည်။-
18 အ သား အ Ãကင်း အ ကျန ်ကုိ တ တိ ယ ေန ့၌ စား လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သူ ပူ ေဇာ် ေသာ
ယဇ် ကုိ လက် ခံ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။ ပူ ေဇာ် ေသာ သူ သည် လည်း အ ကျÒိး ကုိ မ ခံ ရ။ ထုိ ယဇ် သည်
မ စင် Æကယ် သ ြဖင့် အ သား ကုိ စား ေသာ သူ ၌ အ ြပစ် ေရာက် လိမ့် မည်။-

19 ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ စင် Æကယ် ေသာ အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု Ćှင့် ထိ မိ ေသာ အ သား ကုိ မ စား ရ။
၎င်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် ရ မည်။
ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ သူ သည် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ
စား Ćိင်ု သည်။-

20 မ သန ့ ်ĕှင်း သူ က ထုိ အ သား ကုိ စား လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ပယ် ထုတ် ြခင်း ခံ ရ မည်။-
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21 ထုိ အ ြပင် တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် လ ူမှ ြဖစ် ေစ၊ တိ ရ စ္ဆာ န ်မှ ြဖစ် ေစ၊ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း
အ ရ မ သန ့ ်စင် ေသာ အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု Ćှင့် ထိ မိ Çပီး မှ ထုိ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ စား လျှင်
ထုိ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ပယ် ထုတ် ြခင်း ခံ ရ မည်။

22-23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ေအာက် ပါ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ
ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ သုိး၊ ဆိတ်၊ Ćာွး တို့  ၏ အ ဆီ ကုိ မ စား ရ။-

24 သ ဘာ ဝ အ ေလျာက် ေသ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်၏ အ ဆီ၊ သို့  မ ဟတ်ု သား ရဲ ကုိက် သတ် ၍ ေသ
ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်၏ အ ဆီ ကုိ မ စား ရ။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ဆီ ကုိ အ ြခား ကိစ္စ များ အ တက်ွ
အ သုံး ြပÒ Ćိင်ု သည်။-

25 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ေကာင် ၏ အ ဆီ ကုိ စား ေသာ သူ သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ပယ် ထုတ် ြခင်း ခံ ရ မည်။-

26ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မည် သည့် အ ရပ် ၌ ေန ထုိင် သည် မ ဆုိ ငှက် ၏ ေသွး သို့ မ ဟတ်ု တိ ရ
စ္ဆာန ်၏ ေသွး ကုိ မ စား ရ။-✡

27ဤ ပ ညတ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် ေသာ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ပယ် ထုတ် ြခင်း ခံ ရ မည်။
28-29 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ေအာက် ပါ ြပ ဋ္ ဌာ
နး် ချက် များ ကုိ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မိတ် သ ဟာ ယ
ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ သူ သည် ယဇ် ေကာင် ၏ အ စိတ် အ ပုိင်း အ ချƌိ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အ တက်ွ အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ်၊-

30 မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ေန Ćှင့် မိ မိ လက် Ćှင့် ကုိယ် တိင်ု ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။
သူ သည် ယဇ် ေကာင် ၏ အ ဆီ Ćှင့် တ ကွ ရင် ပုံ သား ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ အ ထူး ပူ ေဇာ်
သ ကာ အ ြဖစ် ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

31ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ ဆီ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ရင် ပုံ သား သည်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ စား သုံး ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် သည်။-

32-33 မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ေကာင် ၏ ေသွး Ćှင့် အ ဆီ ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အား ယဇ် ေကာင်
၏ လက် ယာ ေပါင် ကုိ အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ် ေပး ရ မည်။-

34 ယဇ် ေကာင် ၏ ရင် ပုံ သား Ćှင့် လက် ယာ ေပါင် တို့ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ထံ မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အား အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ် သတ် မှတ် ေပး ေသာ ေဝ စု ြဖစ် သည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် ထုိ ေဝ စု ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ထာ ဝ စä် လှူ ဒါနး် ရ မည်။-

35 ဤ ေဝ စု သည် အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် သိက္ခာ ခံ ယူ သည့် ေန ့
၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ေကာင် မှ ရ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ ေဝ စု ြဖစ် သည်။-

36 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဤ ေဝ စု ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ေပး လှူ ရန်
ထုိ ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပ ညတ် ေတာ် မူ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဤ ပ ညတ်
ကုိ ထာ ဝ စä် လိက်ု နာ ရ Æက မည်။

37 ဤ ကား မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ၊ ေဘာ ဇä် သ ကာ၊ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ၊ အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ
ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ၊ သိက္ခာ တင် ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ၊ မိတ် သ ဟာ ယ ပူ ေဇာ် သ ကာ တို့  Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ြပ ဋ္ ဌာ
✡ 7:26 က၊ ၉:၄။ ဝတ်၊ ၁၇:၁၀-၁၄။ ၁၉:၂၆။ တရား၊ ၁၂:၁၆၊၂၃။ ၁၅:၂၃။
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နး် ချက် များ ြဖစ် သည်။-
38 ေတာ ကနတ္ာ ရ ĕိှ သိ နာ ေတာင် ေပါ် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဤ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက်
များ ကုိ လိက်ု နာ ရန ်မှာ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေန ့၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။

8
အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် သိက္ခာ တင် ြခင်း
(ထွက်၊ ၂၉:၁-၃၇)

1တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
2 ``အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  ကုိ ငါ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ။့ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ များ၊ သိက္ခာ တင် ဆီ၊ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ Ćာွး ပျÒိ တစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး Ćှစ်
ေကာင်၊ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်တစ် ေတာင်း ကုိ ယူ ခ့ဲ ေလာ။့-

3 ထို့  ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အား လံးု ကုိ ထုိ ေန ရာ ၌ စု Ƥုံး ေစ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။
4 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ၏။ လ ူတို့  စု ေဝး
ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ၊-

5 ေမာ ေĕှ က သူ တို့  အား``ယ ခု ငါ ြပÒ လပ်ု မည့် အ မှု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ
ငါ ြပÒ လပ်ု ြခင်း ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

6 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား
တို့  ကုိ ေĕှƎ သို့  ထုတ် ေဆာင် ၍ ေရ ေဆး ေÆကာ ေစ ၏။-

7 အာ Ƥု န ်အား အကင်္ျ၊ီ ဝတ် Ƥုံ Ćှင့် ခါး ပနး် ကုိ ခါး တင်ွ ဝတ် ဆင် ေပး ၏။ ထုိ ေနာက် သင် တိင်ုး1
ကုိ ဝတ် ေပး ၍ လှ ပ စွာ ရက် ထား ေသာ ခါး စည်း ြဖင့် သင် တိင်ုး ကုိ ချည် ေĆှာင် ေပး ၏။-

8 ရင် ဖုံး ကုိ တပ် ဆင် ေပး Çပီး လျှင် ရင် ဖုံး ထဲ ၌ ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ်2 ကုိ ထည့် ထား ၏။-
9 အာ Ƥု န ်၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ ေဗာင်း ထုပ် ကုိ တင် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် သည့် အ ထိမ်း
အ မှတ် ြဖစ် ေသာ ေရွှ သင်း ကျစ် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေဗာင်း
ထုပ် ေĕှƎ တင်ွ တပ် ဆင် ေပး ၏။

10 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် သိက္ခာ တင် ဆီ ကုိ ယူ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ်
Ćှင့် တဲ ေတာ် အ တင်ွး ĕိှ ပစ္စည်း တန ်ဆာ အား လံးု ကုိ လိမ်း ေလ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား တဲ ေတာ် Ćှင့် တဲ ေတာ် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ ဆက် ကပ် ေလ သည်။-

11 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ဆီ အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ Çပီး လျှင် ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း
တန ်ဆာ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အင် တံ ုĆှင့် ၎င်း ၏ ေအာက် ေြခ ကုိ လည်း ေကာင်း ခု နစ် Èကိမ်
ဖျနး် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ေလ သည်။-

12 တစ် ဖန ်သူ သည် ဆီ အ နည်း ငယ် ကုိ အာ Ƥု န် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ ေလာင်း လျက် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် အ ြဖစ် သိက္ခာ တင် သည်။-
1 8:7 * သင် တုိင်း။ အ ဖုိး တန ်၍ အ ေရာင် ေတာက် ပ ေသာ အ ဝတ် ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ေသာ အ ထည် ြဖစ် သည်။
၎င်း ၌ ချÒပ် ထား ေသာ အိတ် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ ရန် အ သုံး ြပÒ ေသာ အ ရာ Ćှစ် ခု ြဖစ် သည့် ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ်
ကုိ ထည့် ထား သည်။ 2 8:8 * ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် က ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် မည် သို့  ĕိှ သည် ကုိ သိ ရန ်အ သုံး
ြပÒ ေသာ ေကျာက် မျက် Ćှစ် လံးု။ မည် သို့  အ သုံး ချ ပုံ ကုိ အ တိ အ ကျ မ သိ ရ ပါ။
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13 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး အာ Ƥု န ်၏ သား များ ကုိ
ေĕှƎ သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ အကင်္ျ ီများ ကုိ ဝတ် ဆင် ေပး Çပီး ေနာက် ခါး ပနး် ကုိ ခါး တင်ွ စည်း ေပး ၏။ ဦး
ေခါင်း များ ေပါ် တင်ွ လည်း ဦး ထုပ် များ ကုိ ေဆာင်း ေပး ၏။

14 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်
ပူ ေဇာ် ရန ်Ćာွး ပျÒိ ကုိ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ၍ အာ Ƥု န် Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား Ćာွး ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ်
တင်ွ လက် ကုိ တင် ေစ သည်။-

15 ေမာ ေĕှ သည် Ćာွး ကုိ သတ် Çပီး လျှင် လက် ေချာင်း ြဖင့် ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ေထာင့်
များ ၌ ĕိှ ေသာ အ တက် များ ကုိ သုတ် လိမ်း ြခင်း၊ ကျန ်ေသာ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေအာက်
ေြခ တင်ွ သွနး် ေလာင်း ြခင်း ြဖင့် ပလ္လ င် ကုိ ဆက် ကပ် ၍ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် Ćိင်ု ရန် သန ့ ်ĕှင်း ေစ ၏။-

16 ေမာ ေĕှ သည် ဝမ်း တင်ွး သား မှ အ ဆီ အား လံးု၊ အ သည်း မှ အ ဆီ၊ ေကျာက် ကပ် Ćှင့်
ေကျာက် ကပ် အ ဆီ တို့  ကုိ ထုတ် ယူ ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် သည်။-

17 သူ သည် Ćာွး သား ေရ အ သား Ćှင့် အ ူများ အ ပါ အ ဝင် ကျန ်ေသာ အ ပုိင်း တို့  ကုိ ထာ
ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး စ ခနး် အ ြပင် ဘက် ၌ မီး ɐƤှု Ǝိ ေလ သည်။

18 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ရန ်သုိး ထီး ကုိ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ၍ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ
၏ သား တို့  အား သုိး ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် ေစ ၏။-

19 ေမာ ေĕှ သည် သုိး ကုိ သတ် Çပီး လျှင် ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေလး ဘက် ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ေလ သည်။-
20-21 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သုိး ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် Çပီး
လျှင် ဝမ်း တင်ွး သား Ćှင့် ေနာက် ေြခ တို့  ကုိ ေရ Ćှင့် ေဆး ၍ သုိး ၏ ဦး ေခါင်း၊ အ ဆီ မှ စ ၍
တစ် ေကာင် လံးု ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေလ သည်။ ဤ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် သည် ပူ ေဇာ် သကာ ြဖစ် ၍ ၎င်း
၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။

22 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ကုိ သိက္ခာ တင် ရာ ၌ ပူ ေဇာ် ရန် ဒ ုတိ ယ သုိး
ထီး ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍ အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  က သုိး ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် Æက သည်။-

23 ေမာ ေĕှ သည် သုိး ကုိ သတ် Çပီး လျှင် ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ ၍ အာ Ƥု န ်၏ လက် ယာ
နား ပျä်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လက် ယာ လက် မ Ćှင့် လက် ယာ ေြခ မ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း သုတ် ေလ သည်။-

24 ထို့  ေနာက် အာ Ƥု န ်၏ သား တို့  ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင် သူ တို့  ၏ လက် ယာ နား ပျä်း များ၊ လက် ယာ
လက် မ များ Ćှင့် လက် ယာ ေြခ မ များ ကုိ သုိး ေသွး ြဖင့် သုတ် ေလ သည်။ ေမာ ေĕှ သည်
ကျန ်ေသာ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေလး ဘက် ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ေလ သည်။-

25 သူ သည် သုိး ၏ အ ဆီ၊ ဆူ ÇဖိÒး ေသာ အ Çမီး၊ ဝမ်း တင်ွး သား မှ အ ဆုံး အ ပုိင်း၊ အ သည်း မှ အ ဆီ၊
ေကျာက် ကပ် Ćှင့် ေကျာက် ကပ် အ ဆီ၊ လက် ယာ ေပါင် တို့  ကုိ ထုတ် ယူ သည်။-

26 ထို့  ေနာက် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား ေသာ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ေတာင်း ထဲ မှ မုန ့၊်
ဆီ Ćှင့် လပ်ု ေသာ မုန ့၊် မုန ့ ်Ãကပ် တို့  ကုိ တစ် ခု စီ ယူ ၍ သုိး အ ဆီ Ćှင့် လက် ယာ ေပါင် အ ေပါ် တင်ွ တင် သည်။-

27 သူ သည် ၎င်း တို့  ကုိ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့ လက် သို့  ေပး အပ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ဆက် သ Æက သည်။-

28 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ သူ တို့  ထံ မှ ြပန ်ယူ သ ြဖင့် သူ သည်
သိက္ခာ တင် ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် ĕိှ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် ေကာင် အ ေပါ် သို့  တင် လျက်
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မီး ɐƤှု Ǝ ိေလ သည်။ ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ြဖစ် ၍
၎င်း ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

29 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် သုိး ၏ ရင် ပုံ သား ကုိ အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ဆက် ကပ် ေလ သည်။ ထုိ ရင် ပုံ သား မှာ သိက္ခာ တင် ရာ ယဇ် ေကာင် မှ ေမာ ေĕှ ပုိင် ေဝ စု ြဖစ် သည်။
ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် မှာ ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ေလ သည်။

30 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် သိက္ခာ တင် ဆီ အ နည်း ငယ် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ĕိှ ေသာ ေသွး အ နည်း
ငယ် ကုိ ယူ ၍ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ အ ေပါ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ၏ အ ဝတ် များ အ ေပါ်
သို့  လည်း ေကာင်း ပက် ဖျနး် ေလ သည်။ ယင်း သို့ ြပÒ လပ်ု ြခင်း အား ြဖင့် သူ သည် အာ Ƥု န ်Ćှင့်
သူ ၏ သား များ Ćှင့် တ ကွ သူ တို့  ဝတ် ဆင် ေသာ အ ဝတ် များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆက် ကပ် ေလ သည်။

31 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ က အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့်
အ တိင်ုး သုိး ၏ အ သား ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ အ နးီ တင်ွ ြပÒတ် ၍
ထုိ အ သား ကုိ သိက္ခာ တင် ရာ မုန ့် ေတာင်း ထဲ မှ မုန ့ ်Ćှင့် စား Æက ေလာ။့-

32 Ãကင်း ကျန ်ေသာ အ သား Ćှင့် မုန ့ ်ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရ မည်။
33သင် တို့  သည် သိက္ခာ တင် မ◌င်္ဂ လာ ကာ လ ခု နစ် ရက် မ ေစ့ မီ တဲ ေတာ် တံ ခါး အ ြပင် သို့  မ ထွက် ရ။-
34 သင် တို့  အ ြပစ် ေြပ ေစ ရန ်အ တက်ွ ငါ တို့ ယ ေန ့ြပÒ ေသာ အ မှု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။-
35 သင် တို့  သည် တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ခု နစ် ရက်
ပတ် လံးု ေန ့ည မ ြပတ် ေဆာင် ရွက် လျက် ေန ရ မည်။ သင် တို့  သည် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည်
အ တိင်ုး မ ေဆာင် ရွက် လျှင် ေသ ရ လိမ့် မည် ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ''
ဟ ူ၍ ဆင့် ဆုိ ေလ သည်။-
36 သို့  ြဖစ် ၍ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ
ေတာ် မူ ချက် တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက ေလ သည်။

9
အာ Ƥုန ်ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း

1 သိက္ခာ တင် မ ◌င်္ ဂ လာ Çပီး ဆုံး ေသာ ေန ့၌ ေမာ ေĕှ သည် အာ Ƥု န၊် သူ ၏ သား များ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား ဆင့် ေခါ် ေလ သည်။-

2 ထို့  ေနာက် သူ သည် အာ Ƥု န ်အား``သင် သည် အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ပျÒိ တစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး ထီး
တစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေလာ။့ Ćာွး ပျÒိ ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊
သုိး ထီး ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ေလာ။့-

3-4 ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ်၊ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ တစ် Ćှစ် သား
အ ရွယ် Ćာွး က ေလး တစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး ငယ် တစ် ေကာင် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ ြဖစ်၊ Ćာွး ထီး
တစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရ မည် ဟု ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ သူ တို့ သည် ထုိ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ ဆီ Ćှင့် ေရာ ေသာ
ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် အ တူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ယ ေန ့တင်ွ ထာ
ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ထံ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
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5 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ မှာ Æကား ေသာ အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ တဲ ေတာ် အ ေĕှƎ သို့  ယူ
ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ဝတ် ြပÒ ရန ်စု ေဝး ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။-

6 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ရ ေစ ြခင်း ငှာ
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ဤ အ မှု ခပ် သိမ်း ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။-

7 ထို့  ေနာက် သူ သည် အာ Ƥု န ်အား``သင် ၏ အ ြပစ် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ြပစ်
ေြပ ရန ်အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် သို့  သွား ၍ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ
လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡

8 ထုိ အ ခါ အာ Ƥု န ်သည် ယဇ် ပလ္လ င် သို့  သွား ၍ မိ မိ ၏ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ြဖစ် ေသာ Ćာွး
ပျÒိ ကုိ သတ် ေလ သည်။-

9 သူ ၏ သား တို့  သည် သူ ထံ သို့  ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ လာ သ ြဖင့် သူ သည် ေသွး ထဲ သို့
လက် ေချာင်း ကုိ Ćှစ် ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ေထာင့် အ တက် များ ကုိ ေသွး ြဖင့် သုတ် ေလ သည်။ သူ သည်
ကျန ်ေသာ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေအာက် ေြခ တင်ွ သွနး် ေလာင်း ေလ သည်။-

10 ထုိ ေနာက် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး Ćာွး ၏ အ ဆီ
ေကျာက် ကပ် များ Ćှင့် အ သည်း မှ အ ေကာင်း ဆုံး အ ပုိင်း ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေလ သည်။-

11 သို့  ရာ တင်ွ အ သား Ćှင့် သား ေရ ကုိ စ ခနး် အ ြပင် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ သည်။
12 ထုိ ေနာက် သူ သည် မိ မိ အ တက်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ေကာင် ကုိ သတ် ေလ သည်။ သူ ၏ သား တို့  က သူ
ထံ သို့  ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ လာ သ ြဖင့် သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေလး ဘက် အ ေပါ် သို့
ေသွး ကုိ ပက် ဖျနး် ေလ သည်။-

13 တစ် ဖန ်သူ တို့  သည် Ćာွး ၏ ဦး ေခါင်း Ćှင့် အ ြခား ေသာ အ သား တစ် အ ပုိင်း များ ကုိ သူ့ အား ေပး
အပ် သ ြဖင့် သူ သည် ယင်း တို့  ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေလ သည်။-

14 ထုိ ေနာက် သူ သည် Ćာွး ၏ ဝမ်း တင်ွး သား Ćှင့် ေနာက် ေြခ ေထာက် တို့  ကုိ ေဆး ေÆကာ Çပီး လျှင်
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ ေပါ် သို့  တင် လျက် မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေလ သည်။

15 ထို့  ေနာက် သူ သည် လ ူများ အ တက်ွ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ဆက် သ ေလ သည်။ သူ သည် လ ူများ
အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ြဖစ် ေသာ ဆိတ် ကုိ ယူ ၍ သတ် Çပီး လျှင် မိ မိ အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ
ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် သည့် နည်း အ တိင်ုး ဆိတ် ကုိ ပူ ေဇာ် ေလ သည်။-

16 မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ လည်း ယူ ခ့ဲ Çပီး လျှင် ြပ ဋ္ဌာနး် ထား ေသာ နည်း အ တိင်ုး မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေလ သည်။-
17 ထို့  ေနာက် သူ သည် ေဘာ ဇä် သ ကာ ထဲ မှ မုန ့် ညက် လက် တစ် ဆုပ် စာ ကုိ ယူ ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ်
တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် သည်။ (ေန ့စä် မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် အ ြပင် ထပ် ဆင့် ပူ ေဇာ် ြခင်း ြဖစ် သည်။-)

18 သူ သည် လ ူများ အ တက်ွ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ြဖစ် ေသာ Ćာွး ထီး Ćှင့် သုိး ထီး ကုိ လည်း သတ်
ေလ သည်။ သူ ၏ သား တို့  သည် သူ့ ထံ သို့  ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ လာ သ ြဖင့် သူ သည် ယဇ်
ပလ္လ င် ေလး ဘက် ေပါ် သို့  ေသွး ကုိ ပက် ဖျနး် သည်။-✡
✡ 9:7 ေဟÇဗဲ၊ ၇:၂၇။ ✡ 9:18 ဝတ်၊ ၃:၁-၁၁။
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19 သို့  ရာ တင်ွ Ćာွး Ćှင့် သုိး ၏ ဆူ ÇဖိÒး ေသာ အ Çမီး၊ ဝမ်း တင်ွး သား မှ အ ဆီ၊ အ ဆီ ပုိင်း များ၊ ေကျာက်
ကပ် များ Ćှင့် အ သည်း မှ အ ေကာင်း ဆုံး အ ပုိင်း တို့  ကုိ၊-

20 အာ Ƥု န ်သည် Ćာွး Ćှင့် သုိး တို့  ၏ ရင် ဒူး များ အ ေပါ် တင်ွ အ ဆီ ပုိင်း များ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ်
တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ၏။-

21 သူ သည် ေမာ ေĕှ မှာ ထား သည့် အ တိင်ုး ရင် ဒူး များ Ćှင့် ေနာက် ေပါင် များ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ် ေဝှ့ ရမ်း လျက် ဆက် ကပ် ေလ သည်။

22 အာ Ƥု န ်သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်၊ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ်၊ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် တို့  ကုိ ပူ ေဇာ် သည့်
အ မှု ကိစ္စ အား လံးု ကုိ ေဆာင် ရွက် Çပီး စီး ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ လက် များ ကုိ ေြမųာက်
လျက် လ ူတို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး Çပီး လျှင် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် မှ ဆင်း လာ ေလ သည်။-✡

23 ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် Æက ၏။ ြပန ်၍
ထွက် လာ Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် လ ူတို့ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ လူ အ ေပါင်း တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ရ Æက ၏။-

24 ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မီး လျှ ံကုိ Ƥုတ် တ ရက် ကျ ေရာက် ေစ Çပီး လျှင် ယဇ် ပလ္လ င်
ေပါ် ĕိှ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ေကာင် Ćှင့် အ ဆီ များ ကုိ ေလာင် ကျွမ်း ေစ သည်။ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ
အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် Æက ေသာ အ ခါ ေÃကး ေÆကာ် ၍ ပျပ် ဝပ် Æက ၏။

10
နာ ဒပ် Ćှင့် အ ဘိ ဟ ုတို့  အ ြပစ် ကူး လနွ ်ြခင်း

1 အာ Ƥု န ်၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ နာ ဒပ် Ćှင့် အ ဘိ ဟ ုတို့  သည် မိ မိ တို့  တစ် ဦး စီ Ćှင့် ဆုိင် ရာ
မီး ကျးီ ခံ လင် ပနး် ကုိ ယူ ၍ မီး ေသွး မီး ထည့် Çပီး လျှင် နံ ့သာ ကုိ ြဖũး လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ပူ ေဇာ် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယင်း သို့  ပူ ေဇာ် ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ တို့  အား အ မိန ့် မ ေပး ေသာ ေÆကာင့်
ထုိ မီး သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ မီး မ ဟတ်ု၊-

2 ထို့  ေÆကာင့် ချက် ချင်း ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  ေလာင် မီး ကျ
၍ သူ တို့  သည် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ေသ ဆုံး Æက ၏။-

3 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က အာ Ƥု န ်အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် သူ
အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြခင်း ဂုဏ် ေတာ် ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး စား ရ Æက မည်။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် အား ငါ ့ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ မည်' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ရာ ဤ အ မှု ကုိ
ရည် ေဆာင် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် သည်'' ဟု ဆုိ ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ အာ Ƥု န ်သည် တိတ်
ဆိတ် စွာ ေန ေလ ၏။

4 ေမာ ေĕှ သည် အာ Ƥု န ်၏ ဦး ရီး ေတာ် Æသ ေဇ လ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ မိ ေĕှ လ Ćှင့် ဧ လ ဇာ
ဖန ်တို့  ကုိ ေခါ် ၍``သင် တို့  ညီ အစ် ကုိ များ ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ရာ တဲ ေတာ် မှ
စ ခနး် အ ြပင် သို့  ထုတ် ေဆာင် သွား Æက'' ဟု ေစ ခုိင်း ေလ သည်။-

5 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး အ ေလာင်း များ ကုိ လက် ြဖင့် မ ထိ ကုိင် မိ ေစ ရန်
အ ဝတ် အကင်္ျ ီများ မှ ဆဲွ ၍ စ ခနး် အ ြပင် သို့ ထုတ် ေဆာင် သွား Æက ေလ သည်။
✡ 9:22 ေတာ၊ ၆:၂၂-၂၆။
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6 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ က အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ တို့
အား``သင် တို့  သည် ေသ ဆုံး သူ များ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ြခင်း ကုိ ြပ ရန် ဆံ ပင် ကုိ
မ Çဖီး ဘဲ မ ေန Æက Ćှင့်။ အ ဝတ် အကင်္ျ ီများ ကုိ လည်း မ ဆုတ် Çဖဲ Æက Ćှင့်။ ထုိ သို့  ြပÒ လျှင်
သင် တို့  ၏ အ သက် ဆုံး ရ လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လည်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
အ ေပါင်း တို့  အား အ မျက် ေတာ် ထွက် လိမ့် မည်။ သို့  ေသာ် သင် တို့  ၏ ေသွး ချင်း ြဖစ် ေသာ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  မူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ေလာင် မီး ကျ ၍
ေသ ဆုံး သူ တို့  အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ေÆကာင်း ြပ Ćိင်ု သည်။-

7 သင် တို့  ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သိက္ခာ တင် ဆီ ေလာင်း ၍ ဆက် ကပ် ထား သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
သင် တို့  သည် တဲ ေတာ် တံ ခါး မှ ထွက် ခွာ မ သွား ရ။ ထွက် ခွာ သွား လျှင် သင် တို့  ေသ ရ မည်''ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ မှာ Æကား သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ Æက ေလ သည်။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ လိက်ု နာ ရန ်ပ ညတ် များ

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အာ Ƥုန ်အား၊-
9 ``သင် Ćှင့် သင် ၏ သား တို့  သည် စ ပျစ် ရည် သို့ မ ဟတ်ု ေသ ရည် ေသ ရက် ကုိ ေသာက် ၍ တဲ ေတာ်
ထဲ သို့  မ ဝင် ရ။ ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  ေသ ရ မည်။ ဤ ပ ညတ် ကုိ သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
အား လံးု ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။-

10 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ရာ၊ မ ဆုိင် ေသာ အ ရာ၊ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ ရာ၊ မ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ခဲွ ြခား တတ် ရ မည်။-

11 ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် ငါ ေပး ေသာ ပညတ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား သွန ်သင် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12 ေမာ ေĕှ သည် အာ Ƥု န ်Ćှင့် အ သက် ĕှင် လျက် ကျန ်ေသာ သား ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ တို့
အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေသာ ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ မှ Ãကင်း ကျန ်ေသာ
မုန ့ ်ညက် ြဖင့် တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ြပÒ လပ်ု ၍ ယဇ် ပလ္လ င် နား တင်ွ စား Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ သည် အ လနွ် သန ့ ်ĕှင်း ၏။-✡

13 ထုိ မုန ့ ်ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န တင်ွ စား ရ မည်။ ထုိ မုန ့ ်သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ်
ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ထဲ မှ သင် Ćှင့် သင် ၏ သား တို့  ရ ေသာ ေဝ စု ြဖစ် သည်။ ဤ ပ ညတ် သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား ဆင့် ဆုိ ေသာ ပ ညတ် ြဖစ် သည်။-

14 သင် Ćှင့် သင် တို့  ၏ မိ သား စု များ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား အ ထူး ဆက် သ ေသာ ရင် ဒူး သား Ćှင့် ေပါင် တို့  ကုိ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့်
ĕှင်း ေသာ အ ရပ် တင်ွ စား ရ မည်။ ဤ ေဝ စု များ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏
မိတ် သ ဟာ ယ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ထဲ မှ သင် Ćှင့် သင် ၏ သား သ မီး များ အ တက်ွ ေဝ စု များ ြဖစ် သည်။-✡

15 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ယဇ် ေကာင် အ ဆီ ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ
ရင် ဒူး Ćှင့် ေပါင် တို့  ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
ဤ ယဇ် ေကာင် ပုိင်း များ သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ သား စä် ေြမး ဆက် အ တက်ွ ေဝ စု ြဖစ် ရ မည်''
ဟ ုဆုိ ေလ သည်။
✡ 10:12 ဝတ်၊ ၆:၁၄-၁၈။ ✡ 10:14 ဝတ်၊ ၇:၃၀-၃၄။
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16 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ြဖစ် ေသာ ဆိတ် အ ေÆကာင်း ကုိ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ေသာ
အ ခါ ထုိ ယဇ် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် Çပီး ေÆကာင်း သိ ရ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ
တို့  အား အ မျက် ထွက် ၍၊-

17 ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န တင်ွ မ စား Æက
သ နည်း။ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် သည် အ ထူး ပူ ေဇာ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ ရန ်အ တက်ွ သင် တို့  အား ထုိ ယဇ်
ေကာင် အ သား ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။-✡

18 ယဇ် ေကာင် ၏ ေသွး ကုိ တဲ ေတာ် ထဲ သို့  မ ယူ ခ့ဲ ပါ တ ကား။ သင် တို့  သည် ငါ မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး
ထုိ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ တဲ ေတာ် တင်ွ စား ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

19 ထုိ အ ခါ အာ Ƥုန ်က ေမာ ေĕှ အား``အ ကယ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ
ယ ေန ့စား ခ့ဲ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ပါ မည် ေလာ။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်
ယ ေန ့ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် Ćှင့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် တို့ ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ပါ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ပါ လျက် Ćှင့်
အ ကျွĆ်ပ်ု ၌ ဤ အ ြဖစ် ဆုိး Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုေြဖ Æကား ေလ ၏။-

20 ေမာ ေĕှ သည် အာ Ƥုန ်၏ အ ေြဖ ကုိ Æကား ရ လျှင် ေကျ နပ် ေလ ၏။
11

စား Ćိင်ု ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်များ
(တရား၊ ၁၄:၃-၂၁)

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  လိက်ု နာ ရန် ေအာက် ပါ ပ ညတ် များ
ကုိ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  မှ တစ် ဆင့် ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့  သည် ကုနး် သတ္တ  ဝါ တို့  တင်ွ၊-

3 ခွာ ကဲွ ၍ စား ြမံƌ ြပန ်တတ် ေသာ တိ ရစ္ဆာန် များ ၏ အ သား ကုိ စား Ćိင်ု သည်။-
4-6 သို့  ရာ တင်ွ ကု လား အတ်ု၊ ေခွး တ ူဝက် တ ူĆှင့် ယုန ်တို့  ၏ အ သား ကုိ မ စား ရ။ ဤ တိ ရ စ္ ဆာ န်
တို့  သည် စား ြမံƌ ြပန ်တတ် ေသာ် လည်း ခွာ မ ကဲွ သ ြဖင့် စား ရန ်မ သန ့ ်ĕှင်း ဟ ုမှတ် ယူ ရ မည်။-

7 ဝက် သား ကုိ လည်း မ စား ရ။ ဝက် တို့  သည် ခွာ ကဲွ ေသာ် လည်း စား ြမံƌ မ ြပန ်သ ြဖင့် စား ရန်
မ သန ့ ်ĕှင်း ဟ ုမှတ် ယူ ရ မည်။-

8 သင် တို့  သည် ထုိ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  ၏ အ သား ကုိ မ စား ရ။ အ ေသ ေကာင် များ ကုိ ပင် မ ထိ ရ။
ယင်း တို့  ကုိ မ သန ့ ်ĕှင်း ဟ ုမှတ် ယူ ရ မည်။

9သင် တို့  သည် ဆူး ေတာင် Ćှင့် အ ေÆကး ĕိှ ေသာ ငါး များ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။-
10 သို့  ရာ တင်ွ ဆူး ေတာင် Ćှင့် အ ေÆကး မ ပါ ĕိှ ေသာ ေရ သတ္တ  ဝါ များ ကုိ မ စား ရ။-
11 ထုိ သတ္တ  ဝါ များ ကုိ မ သန ့ ်ĕှင်း ဟ ုမှတ် ယူ ရ မည်။ သင် တို့  သည် ထုိ သတ္တ  ဝါ များ ကုိ မ စား ရ၊
အ ေသ ေကာင် များ ကုိ ပင် မ ထိ ရ။-

12 ဆူး ေတာင် Ćှင့် အ ေÆကး မ ပါ ĕိှ ေသာ ေရ သတ္တ  ဝါ ဟ ူသ မျှ ကုိ မ စား ရ။
13-19 ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ငှက် မျÒိး တို့  ကုိ သင် တို့ သည် မ စား ရ။ လင်း ယုန၊် ဇီး ကွက်၊ သိမ်း ငှက်၊ လင်း တ၊
ကျးီ၊ ငှက် ကု လား အတ်ု၊ ဇင် ေယာ်၊ ငှက် ကျား၊ ဗျÒိင်း၊ ငှက် Èကီး ဝံ ပုိ၊ တင် ကျးီ၊ ေတာင် သူ
ဘီး ငှက် Ćှင့် လင်း Ćို့  တို့  ြဖစ် သည်။
✡ 10:17 ဝတ်၊ ၆:၂၄-၂၆။
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20-21 ခုန ်ဆွ သွား တတ် သည့် ပုိး ေကာင် များ မှ လွဲ ၍ အ ေတာင် ĕိှ ပုိး ေကာင် ဟ ူသ မျှ သည် မ သန ့ ်ĕှင်း၊-
22သင် တို့  သည် ကျÒိင်း ေကာင်၊ ပ ရစ် Ćှင့် Ćှ ံေကာင် များ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။-
23 သို့  ရာ တင်ွ အ ေတာင် ĕိှ ၍ တာွး သွား တတ် ေသာ အ ြခား အ ေကာင် ငယ် ĕိှ သ မျှ ကုိ မ သန ့ ်ĕှင်း
ဟ ုမှတ် ယူ ရ မည်။

24-28 ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ၏ အ ေသ ေကာင် များ ကုိ ထိ ကုိင် မိ သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင်
မ သန ့ ်ĕှင်း ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။ ခွာ ကဲွ ၍ စား ြမံƌ ြပန ်ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်များ မှ တစ် ပါး အ ြခား ခွာ ĕိှ တိ ရ
စ္ ဆာ န ်အား လံးု Ćှင့် အပ်ု ဖမ်း တတ် ေသာ လက် ĕိှ သည့် ေြခ ေလး ေချာင်း သတ္တ  ဝါ အား လံးု တို့
ြဖစ် သည်။ ထုိ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  ၏ အ ေသ ေကာင် များ ကုိ သယ် ေဆာင် သွား သူ သည် မိ မိ ၏ အ ဝတ်
များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ရ မည်။ သို့  ေသာ် လည်း သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်ĕှင်း ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။

29-30 ေပွး၊ Ãကက်၊ အိမ် ေြမųာင် မျÒိး တို့  ကုိ မ သန ့ ်ĕှင်း ဟု မှတ် ယူ ရ မည်။-
31 ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  ကုိ ြဖစ် ေစ၊ ၎င်း တို့  ၏ အ ေသ ေကာင် များ ကုိ ြဖစ် ေစ ကုိင် တယ်ွ မိ သူ သည် ည
ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်ĕှင်း ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

32 သစ် သား၊ အ ဝတ်၊ သား ေရ၊ ေလျှာ် ေတ စ သည် တို့  ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေသာ မည် သည့် အ သုံး အ ေဆာင်
များ ေပါ် သို့  မ ဆုိ ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ အ ေသ ေကာင် များ ကျ ခ့ဲ ေသာ် ယင်း အ သုံး အ ေဆာင်
သည် မ သန ့ ်ĕှင်း ဟ ုမှတ် ယူ ရ မည်။ ယင်း က့ဲ သို့  ညစ် ည မ်း သွား ေသာ အ သုံး အ ေဆာင် ကုိ
ေရ ထဲ ၌ Ćှစ် ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ သုံး အ ေဆာင် သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်ĕှင်း ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

33 အ ေသ ေကာင် များ ေြမ အိးု ထဲ သို့  ကျ လျှင် အိးု ထဲ ĕိှ သ မျှ သည် လည်း ညစ် ည မ်း ကုန်
သ ြဖင့် အိးု ကုိ ခဲွ ရ မည်။-

34 မ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ထုိ အိးု မှ ေရ သည် စား စ ရာ ေပါ် သို့  ကျ လျှင် ထုိ စား စ ရာ သည် လည်း မ သန ့ ်ĕှင်း ေချ။
ထုိ အိးု မှ ေသာက် ေရ သည် လည်း မ သန ့ ်ĕှင်း။-

35 ေြမ မီး ဖုိ သို့  မ ဟတ်ု မုန ့ ်ဖုတ် ဖုိ ေပါ် သို့  ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ အ ေသ ေကာင် များ ကျ လျှင်
ထုိ မီး ဖုိ သို့  မ ဟတ်ု မုန ့ ်ဖုတ် ဖုိ သည် မ သန ့် ĕှင်း သ ြဖင့် ခဲွ ပစ် လိက်ု ရ မည်။-

36 သို့  ရာ တင်ွ စမ်း ေရ တင်ွး သို့  မ ဟတ်ု ေရ ေလှာင် ကန ်ထဲ သို့  အ ေသ ေကာင် ကျ လျှင် ထုိ ေရ သည်
မ ညစ် ညမ်း။ ထုိ အ ေသ ေကာင် Ćှင့် ထိ မိ ေသာ အ ရာ သာ လျှင် ညစ် ညမ်း သည်။-

37 Èကဲ မည့် မျÒိး ေစ့ ေပါ် သို့  အ ေသ ေကာင် ကျ လျှင် မျÒိး ေစ့ သည် မ ညစ် ညမ်း။-
38 သို့  ရာ တင်ွ ေရ စိမ် ထား ေသာ မျÒိး ေစ့ ေပါ် သို့  အ ေသ ေကာင် ကျ လျှင် ထုိ မျÒိး ေစ့ သည် မ သန ့ ်ĕှင်း။
39 စား Ćိင်ု ေသာ တိ ရ စ္ဆာ န ်ေသ လျှင် ထုိ အ ေသ ေကာင် ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင်
မ သန ့ ်ĕှင်း ေချ။-

40 ထုိ အ ေသ ေကာင် ၏ အ သား ကုိ စား သူ သည် မိ မိ အ ဝတ် ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ရ မည်။ သူ သည် ည
ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်ĕှင်း ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ေသ ေကာင် ကုိ သယ် ေဆာင် မိ သူ သည် မိ မိ
အ ဝတ် ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ရ မည်။ သို့  ေသာ် သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်ĕှင်း ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။

41-42 ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ တာွး သွား တတ် ေသာ သို့ မ ဟတ်ု ေြခ ေလး ေချာင်း ĕိှ ေသာ သို့  မ ဟတ်ု
ေြခ ေလး ေချာင်း ထက် များ ေသာ ေြခ ĕိှ ေသာ သတ္တ  ဝါ ငယ် များ ကုိ သင် တို့  မ စား ရ။-

43 ထုိ သတ္တ  ဝါ များ ကုိ စား ၍ သင် တို့  ကုိယ် ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ Ćှင့်။-
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44 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ ငါ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေÆကာင့်
သင် တို့  သည် လည်း သန ့ ်ĕှင်း Æက ရ မည်။-✡

45 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သခင် ြဖစ် အံ ့ေသာ ငှာ သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ
ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ငါ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  သည်
လည်း သန ့ ်ĕှင်း Æက ရ မည်။

46 ဤ ပ ညတ် သည် ကား တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ Ćှင့် ငှက် များ၊ ေရ သတ္တ  ဝါ Ćှင့် ကုနး် သတ္တ  ဝါ များ Ćှင့်
ဆုိင် ေသာ ပညတ် ြဖစ် သ တည်း။-

47 သင် တို့  သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း ၍ စား Ćိင်ု ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်Ćှင့် မ သန ့ ်ĕှင်း
၍ မ စား Ćိင်ု ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ကုိ ခဲွ ြခား သိ Æက ရ မည်။

12
သား ဖွား Çပီး စ အ မျÒိး သ မီး သန ့ ်စင် ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  လိက်ု နာ ရန ်ေအာက် ပါ ပ ညတ် များ ကုိ
ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး သည် ဋ္ ဌ မ္ မ တာ ရာ သီ ေပါ် ချနိ ်၌
မ သန ့ ်ĕှင်း သ က့ဲ သို့ သား ေယာကျာ်း ကုိ ဖွား ြမင် Çပီး ခု နစ် ရက် အ တင်ွး တင်ွ ဘာ သာ ေရး ထုံး
နည်း အ ရ မ သန ့ ်ĕှင်း ေချ။-

3အ í မ ေန ့၌ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ◌င်္ဂ လာ ကုိ သား အား ေပး ရ မည်။-✡
4 မိ ခင် သည် ေနာက် ထပ် သုံး ဆယ့် သုံး ရက် အ တင်ွး ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်ĕှင်း သ ြဖင့်
ေသွး သန ့ ်သည့် ကာ လ မ တိင်ု မီ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မ ထိ မ ကုိင် ရ။ တဲ
ေတာ် အ တင်ွး သို့  လည်း မ ဝင် ရ။

5 သ မီး ကုိ ဖွား ြမင် ေသာ အ မျÒိး သ မီး သည် ဋ္ ဌ မ္ မ တာ ရာ သီ ေပါ် ချနိ ်၌ မ သန ့ ်ĕှင်း သ က့ဲ သို့
မီး ဖွား Çပီး တစ် ဆယ့် ေလး ရက် အ တင်ွး ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်ĕှင်း ေချ။ မိ ခင် သည်
ေသွး သန ့ ်သည့် ကာ လ မ တိင်ု မီ ေနာက် ထပ် ေြခာက် ဆယ့် ေြခာက် ရက် အ တင်ွး ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း
အ ရ မ သန ့ ်ĕှင်း ေချ။

6 မိ ခင် သည် သား ကုိ ဖွား ြမင် သည် ြဖစ် ေစ၊ သမီး ကုိ ဖွား ြမင် သည် ြဖစ် ေစ ေသွး မ သန ့ ်သည့် ကာ လ Çပီး
ဆုံး ေသာ အ ခါ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်တစ် Ćှစ် သား သုိး က ေလး ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ပူ
ေဇာ် ရန် ချÒိး သို့  မ ဟတ်ု ခုိ တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ေကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ
သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ အပ် ရ မည်။-

7 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ ယဇ် များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် လျက် မိ ခင် အ တက်ွ သန ့ ်ĕှင်း
ေစ ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် သ ြဖင့် မိ ခင် သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း လာ လိမ့် မည်။
ဤ ပ ညတ် ကား သား ဖွား Çပီး အ မျÒိး သ မီး တို့  လိက်ု နာ ရ မည့် ပညတ် ြဖစ် သ တည်း။

8 မိ ခင် သည် သုိး က ေလး ကုိ မ ပူ ေဇာ် Ćိင်ု လျှင် ချÒိး Ćှစ် ေကာင် သို့  မ ဟတ်ု ခုိ Ćှစ် ေကာင် ကုိ ယူ ခ့ဲ ရ မည်။
တစ် ေကာင် သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ တက်ွ ြဖစ် ၍ အ ြခား တစ် ေကာင် သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ
ြဖစ် သည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် မိ ခင် အ တက်ွ သန ့ ်ĕှင်း ေစ ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် သ ြဖင့် မိ ခင်
သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း လာ လိမ့် မည်။✡
✡ 11:44 ဝတ်၊ ၁၉:၂။ ၁ေပ၊ ၁:၁၆။ ✡ 12:3 က၊ ၁၇:၁၂။ လ၊ု ၂:၂၁။ ✡ 12:8 လ၊ု ၂:၂၄။
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13

ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ် များ
1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ အား ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ပ ညတ် များ ကုိ ချ
မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

2 တစ် စုံ တစ် ေယာက် တင်ွ အ ေရ ြပား ၌ အ နာ စိမ်း ြဖစ် ေစ၊ ဖူး ေယာင် နာ ြဖစ် ေစ၊ အ နာ ကွက် ြဖစ် ေစ၊
ေပါ် လာ သ ြဖင့် ဆုိး ရွား ေသာ ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ မည့် လက္ ခ ဏာ ĕိှ လာ လျှင် ထုိ သူ ကုိ အာ Ƥု န ်မှ
ဆင်း သက် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

3 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ နာ ကုိ စစ် ေဆး Çပီး လျှင် အ နာ ေပါ် ĕိှ အ ေမွး များ ြဖũ ၍ အ နာ
တင်ွး နက် ေန လျှင် ထုိ သူ ၌ ဆုိး ဝါး ေသာ ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် ေန Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
မ သန ့ ်ĕှင်း သူ ဟ ူ၍ အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ရ မည်။-

4 သို့  ရာ တင်ွ အ နာ ကွက် ြဖũ ေသာ် လည်း အ ေမွး မ ြဖũ၊ အ နာ ကွက် လည်း ချÒိင့် ေန ဟန ်မ ĕိှ လျှင်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ အား ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု သီး ြခား ေန ထုိင် ေစ ရ မည်။-

5 သတ္တ  မ ေန ့၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ အား ထပ် မံ စစ် ေဆး Çပီး အ နာ သည် ပ က တိ အ တိင်ုး
ြပန ့ ်ပွား မှု မ ĕိှ ဟ ုထင် ြမင် လျှင် ထုိ သူ အား ခု နစ် ရက် ထပ် မံ သီး ြခား ေန ထုိင် ေစ ရ မည်။-

6 တစ် ဖန ်သတ္တ  မ ေန ့၌ ထုိ သူ အား ထပ် မံ စစ် ေဆး ၍ အ နာ ညိÒး လျက် မ ြပန ့ ်ပွား ေÆကာင်း ေတွ့ ရ လျှင်
Ƥုိး Ƥုိး အ နာ ြဖစ် သ ြဖင့် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း သည် ဟ ူ၍ အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ရ
မည်။ ထုိ သူ သည် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ေလျှာ် ဖွပ် Çပီး ေနာက် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း
စင် Æကယ် လာ လိမ့် မည်။-

7 သို့  ရာ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ ၏ အ နာ ကုိ စစ် ေဆး ၍ သန ့ ်ĕှင်း သူ ဟ ုအ ဆုံး
အ ြဖတ် ေပး Çပီး ေနာက် မှ အ နာ ြပန ့ ်ပွား လာ လျှင် ထုိ သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ ၌ တစ်
ဖန ်အ စစ် ေဆး ခံ ရ မည်။-

8 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သူ ၏ အ နာ ကုိ ထပ် မံ စစ် ေဆး ၍ အ နာ ြပန ့ ်ပွား လျက် ĕိှ ေÆကာင်း
ေတွ့ ရ လျှင် ထုိ အ နာ သည် ဆုိး ရွား ေသာ ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သူ အား
မ သန ့ ်ĕှင်း သူ ဟ ူ၍ အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ရ မည်။

9 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ ၌ ဆုိး ရွား ေသာ ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ လျှင် ထုိ သူ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

10 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သူ့ ကုိ စစ် ေဆး ၍ အ ေရ ြပား ေပါ် တင်ွ အ ြဖũ ကွက် အ နာ ĕိှ Çပီး ထုိ အ ြဖũ
ကွက် ေပါ် ĕိှ အ ေမွး များ ြဖũ လျက် အ နာ သည် လည်း ြပည် တည် ေန လျှင်၊-

11 ထုိ အ နာ သည် ဆုိး ရွား ေသာ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ ြဖစ် သည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ အား မ သန ့်
ĕှင်း ဟ ုအ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ရ မည်။ ထုိ သူ ၌ ေရာ ဂါ ဆုိး စဲွ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း သိ သာ ထင် ĕှား
သ ြဖင့် သူ့ အား သီး ြခား ေန ထုိင် ေစ ရန ်မ လိ။ု-

12အ ကယ် ၍ သူ ၏ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ သည် ဦး ေခါင်း မှ ေြခ ေထာက် သို့  တိင်ု ေအာင် ြပန ့ ်ပွား လာ လျှင်၊-
13 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ ကုိ ထပ် မံ ၍ စစ် ေဆး ရ မည်။ သူ ၏ အ နာ သည် တစ် ကုိယ် လံးု ြပန ့်
ĆှƎံ သွား ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သူ့ အား ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ
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သန ့ ်ĕှင်း သည် ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။ သူ သည် တစ် ကုိယ် လံးု ြဖũ ဆွတ် သွား လျှင် ဘာ သာ ေရး ထုံး
နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း စင် Æကယ် ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ ၏ ကုိယ် ေပါ် ၌ အ နာ ေပါက် လာ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် သူ သည် မ သန ့ ်ĕှင်း ေချ။-
15 ထုိ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သူ့ အား တစ် ဖန် စစ် ေဆး ၍ ကုိယ် ေပါ် ၌ အ နာ ေပါက် ေန သည် ကုိ
ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် သူ့ ကုိ မ သန ့ ်ĕှင်း ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။ အ နာ ေပါက် လာ ြခင်း သည် ဆုိး ရွား ေသာ
ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ြခင်း လက္ခ ဏာ ြဖစ် ၍ ထုိ သူ သည် မ သန ့ ်ĕှင်း ေချ။-

16အ နာ သည် ေပျာက် ကင်း ၍ တစ် ဖန ်ြဖũ လာ လျှင် သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  သွား ရ မည်။-
17 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သူ့ ကုိ တစ် ဖန ်စစ် ေဆး ရ မည်။ အ နာ သည် ြပန ်၍ ြဖũ လာ လျှင်
သူ သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ စင် Æကယ် ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် လည်း သူ့ အား စင် Æကယ်
သည် ဟ ုအ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ရ မည်။

18တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ ၏ ကုိယ် ေရ ြပား ေပါ် တင်ွ ေပျာက် ကင်း သွား ေသာ အ နာ စိမ်း ေန ရာ ၌၊-
19 ြဖũ ေသာ အ ဖု ြဖစ် ေစ၊ န ီေဖျာ ့ေဖျာ ့အ ကွက် ြဖစ် ေစ ေပါ် လာ လျှင် သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ
သို့  သွား ရ မည်။-

20 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ နာ ကုိ စစ် ေဆး Çပီး ေနာက် အ နာ တင်ွး နက် လျက် အ နာ ေပါ် ĕိှ အ ေမွး များ
ြဖũ လာ ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် ထုိ သူ အား မ သန ့် ĕှင်း ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။ ထုိ အ နာ သည် အ နာ
စိမ်း ေန ရာ မှ ြဖစ် ေပါ် လာ ေသာ ဆုိး ရွား သည့် ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ ြဖစ် သည်။-

21 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ နာ ကုိ စစ် ေဆး ၍ အ နာ ေန ရာ တင်ွ အ ေမွး များ မ ြဖũ၊ အ နာ
တင်ွး လည်း မ နက်၊ အ နာ ၏ အ ေရာင် လည်း ေဖျာ ့ေန လျှင် ထုိ သူ အား ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု
သီး ြခား ေန ထုိင် ေစ ရ မည်။-

22 အ နာ ကွက် ြပန ့ ်ပွား လာ ေÆကာင်း ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် ထုိ သူ ၌ ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် Çပီး ြဖစ် ၍ သူ အား မ
သန ့ ်ĕှင်း ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။-

23 သို့  ရာ တင်ွ အ နာ ကွက် သည် မ ြပန ့ ်ပွား ဘဲ န ဂုိ မူ လ အ တိင်ုး ĕိှ ေန လျှင် အ နာ စိမ်း ၏
အ မာ ရွတ် မျှ သာ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် က ထုိ သူ အား ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း
အ ရ သန ့ ်ĕှင်း သည် ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။

24 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် မီး ေလာင် ခံ ရ ၍ မီး ေလာင် ေသာ ေန ရာ တင်ွ အ ေရ ြပား ြဖũ လာ
လျှင် ြဖစ် ေစ၊ န ီေဖျာ ့ေဖျာ ့ြဖစ် လာ လျှင် ြဖစ် ေစ၊-

25 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ အ နာ ကုိ စစ် ေဆး ရ မည်။ အ နာ ကွက် တင်ွ ĕိှ ေသာ အ ေမွး များ သည်
ြဖũ ၍ အ နာ တင်ွး နက် ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် မီး ေလာင် ေသာ အ နာ မှ ြဖစ် ေပါ် လာ ေသာ ဆုိး ရွား
သည့် ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ အား မ သန ့ ်ĕှင်း
ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။-

26 သို့  ရာ တင်ွ အ နာ ကွက် ၌ ĕိှ ေသာ အ ေမွး သည် မ ြဖũ၊ အ နာ တင်ွး မ နက်၊ အ နာ ၏ အ ေရာင် လည်း
ေဖျာ ့ေန ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် ထုိ သူ အား ခု နစ် ရက် သီး ြခား ေန ထုိင် ေစ ရ မည်။-

27သတ္တ  မ ေန ့တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည်သူ့ ကုိ ထပ် မံ စစ် ေဆး ၍ အ နာ သည် ြပန ့ ်ပွား ေန ေÆကာင်း ေတွ့ ရ
လျှင် ထုိ အ နာ သည် ဆုိး ရွား ေသာ ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သူ ကုိ မ သန ့ ်ĕှင်း
ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။-
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28 သို့  ေသာ် အ နာ ကွက် သည် မူ လ အ ေြခ အ ေန ၌ ĕိှ ၍ မ ြပန ့ ်ပွား ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ေရာင်
ေဖျာ ့ေန ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် ထုိ အ နာ သည် ဆုိး ရွား ေသာ ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ
ဂါ မ ဟတ်ု။ ထုိ အ နာ သည် မီး ေလာင် သည့် အ မာ ရွတ် မျှ သာ ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည်
ထုိ သူ အား ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း သည် ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။

29 အ မျÒိး သား သို့  မ ဟတ်ု အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် ၏ ေခါင်း ေပါ် တင်ွ ြဖစ် ေစ၊ ေမး ေပါ် တင်ွ
ြဖစ် ေစ အ နာ ေပါက် လျှင်၊-

30 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် က ထုိ အ နာ ကုိ စစ် ေဆး ရ မည်။ အ နာ တင်ွး သည် နက် ဟန ်ĕိှ ၍ အ နာ ေပါ်
ĕိှ အ ေမွး များ ပါး လျက် ဝါ Æကန ့ ်Æကန ့ ်အ ေရာင် ĕိှ လျှင် ထုိ အ နာ သည် ဆုိး ရွား ေသာ ကုိယ် ေရ
ြပား ေရာ ဂါ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သူ အား မ သန ့ ်ĕှင်း ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။-

31 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ အား စစ် ေဆး သည့် အ ခါ အ နာ တင်ွး သည် မ နက် ေသာ် လည်း
အ နာ ေပါ် ĕိှ အ ေမွး များ သည် ပ က တိ အ ေသွး အ ေရာင် အ တိင်ုး မ ĕိှ ခ့ဲ လျှင် သူ့ ကုိ ခု နစ် ရက်
သီး ြခား ေန ထုိင် ေစ ရ မည်။-

32 သတ္တ  မ ေန ့၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ နာ ကုိ တစ် ဖန ်စစ် ေဆး ၍ အ နာ သည် မ ြပန ့ ်မ ပွား
အ ေမွး များ သည် လည်း မ ဝါ၊ အ နာ တင်ွး သည် လည်း မ နက် ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင်၊-

33 အ နာ ပတ် လည် ĕိှ အ ေမွး များ ကုိ ရိတ် ရ မည်။ ထို့  ေနာက် သူ အား ခု နစ် ရက် တိးု ၍ သီး
ြခား ေန ထုိင် ေစ ရ မည်။-

34 သတ္တ  မ ေန ့၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ နာ ကုိ တစ် ဖန ်စစ် ေဆး ၍ အ နာ သည် မ ြပန ့ ်မ ပွား၊
အ နာ တင်ွး သည် လည်း မ နက် ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် ထုိ သူ အား ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ
သန ့ ်ĕှင်း သည် ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။ ထုိ သူ သည် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ရ မည်။ ထို့
ေနာက် သူ သည် သန ့ ်ĕှင်း လိမ့် မည်။-

35 သို့  ရာ တင်ွ သူ့ အား သန ့ ်ĕှင်း သည် ဟ ုဆုံး ြဖတ် Çပီး ေနာက် အ နာ သည် ြပန ့ ်ပွား လာ လျှင်၊-
36 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ ကုိ ထပ် မံ စစ် ေဆး ရ မည်။ အ နာ သည် ြပန ့ ်ပွား လျက် ĕိှ ေÆကာင်း
ေတွ့ ရ လျှင် အ ေမွး ဝါ သည် မ ဝါ သည် ကုိ စစ် ေဆး Æကည့် ရန ်မ လိ။ု အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
သူ သည် မ သန ့ ်ĕှင်း ေÆကာင်း ထင် ĕှား ေန Çပီ ြဖစ် သည်။-

37 သို့  ရာ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ နာ မ ြပန ့် မ ပွား၊ အ နာ ေပါ် ĕိှ အ ေမွး နက် များ သည်
ပ က တိ အ ေသွး အ ေရာင် ĕိှ ၍ ေပျာက် ကင်း သွား Çပီ ဟ ုထင် ြမင် ယူ ဆ လျှင် ထုိ သူ အား
ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း သည် ဟ ူ၍ ဆုံး ြဖတ် ရ မည်။

38အ မျÒိး သား သို့  မ ဟတ်ု အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် ၏ အ ေရ ြပား ေပါ် တင်ွ အ ြဖũ ကွက် များ ေပါ် လျှင်၊-
39 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ အား စစ် ေဆး ရ မည်။ အ ကွက် များ သည် ြဖũ မဲွ မဲွ ြဖစ် လျှင်
အ ေရ ြပား ေပါ် တင်ွ ြဖစ် ေပါ် တတ် ေသာ ညųင်း ကွက် များ ြဖစ် ၍ သူ သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး
နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း သည်။

40-41 အ မျÒိး သား သို့  မ ဟတ်ု အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် ၏ ဦး ေခါင်း အ ေနာက် ပုိင်း မှ ြဖစ် ေစ၊
အ ေĕှƎ ပုိင်း မှ ြဖစ် ေစ ဆံ ပင် များ ကျွတ် လျှင် မ သန ့ ်ĕှင်း သူ ဟ ူ၍ မ သတ် မှတ် ရ။-

42 သို့  ရာ တင်ွ ဆံ ပင် ေြပာင် ေသာ ေန ရာ ၌ နီ ေဖျာ ့ေဖျာ ့အ နာ ေပါက် လျှင် ထုိ အ နာ သည်
ဆုိး ရွား ေသာ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ ြဖစ် သည်။-
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43ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ အား စစ် ေဆး ၍ အ နာ သည် န ီေဖျာ ့ေဖျာ ့ြဖစ် လျှင်၊-
44 သူ ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် ၌ ဆုိး ရွား ေသာ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် မ သန ့်
ĕှင်း သူ ဟ ုဆုံး ြဖတ် ရ မည်။-

45 ဆုိး ရွား ေသာ ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ေသာ သူ သည် စုတ် ေသာ အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ရ မည်။ ဆံ ပင်
ကုိ မ Çဖီး ရ။ မျက် Ćှာ ေအာက် ပုိင်း ကုိ ဖုံး လျက် မ သန ့ ်ĕှင်း၊ မ သန ့ ်ĕှင်း ဟ ုေအာ် ရ မည်။-

46 သူ ၏ ကုိယ် ၌ ထုိ ေရာ ဂါ စဲွ ေန သည့် ကာ လ ပတ် လံးု သူ သည် မ သန ့ ်ĕှင်း သ ြဖင့် လ ူသူ Ćှင့်
ေဝး ရာ စ ခနး် အ ြပင် ၌ ထွက် ၍ ေန ထုိင် ရ မည်။

ဖား ဥ စဲွ ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ေသာ ပ ညတ် များ
47 သုိး ေမွး အ ဝတ် အ ထည် သို့  မ ဟတ်ု ပိတ် ေချာ အ ဝတ် အ ထည် တင်ွ ြဖစ် ေစ၊-
48 သုိး ေမွး အ ထည် စ သို့  မ ဟတ်ု ပိတ် ေချာ အ ထည် စ တင်ွ ြဖစ် ေစ၊ သား ေရ သို့  မ ဟတ်ု
သား ေရ ထည် ပစ္စည်း တင်ွ ြဖစ် ေစ၊-

49 စိမ်း ဖန ့ ်ဖန ့ ်သို့  မ ဟတ်ု န ီÆကန ့ ်Æကန ့ ်ဖား ဥ ကွက် များ ကုိ ေတွ့ ရ လျှင် ြပန ့ ်ပွား တက် ေသာ
ဖား ဥ မျÒိး ြဖစ် သ ြဖင့် ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ ြပ သ ရ မည်။-

50ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ပစ္စည်း ကုိ စစ် ေဆး Çပီး ခု နစ် ရက် သိမ်း ထား ရ မည်။-
51 သတ္တ  မ ေန ့၌ ထုိ ပစ္စည်း ကုိ ထပ် မံ စစ် ေဆး ၍ ဖား ဥ ကွက် ြပန ့ ်ပွား လာ လျှင် ထုိ ပစ္စည်း သည်
မ သန ့ ်ĕှင်း ေချ။-

52 ထုိ ဖား ဥ ကွက် သည် ကူး စက် တတ် ေသာ ဖား ဥ မျÒိး ြဖစ် သ ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ပစ္စည်း
ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး ရ မည်။

53ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ပစ္စည်း ကုိ စစ် ေဆး ၍ ဖား ဥ ကွက် သည် မ ကျယ် ြပန ့ ်လျှင်၊-
54 ထုိ ပစ္စည်း ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ေစ Çပီး ေနာက် ခု နစ် ရက် ထပ် မံ ၍ သိမ်း ထား ရ မည်။-
55 ထို့  ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ပစ္စည်း ကုိ စစ် ေဆး ရ မည်။ ဖား ဥ ကွက် သည် မ ြပန ့ ်ပွား ေသာ်
လည်း အ ေရာင် မ ေြပာင်း လဲ လျှင် ထုိ ပစ္စည်း သည် မ သန ့ ်ĕှင်း ေချ။ ထုိ ပစ္စည်း သည် အ တင်ွး အ ြပင်
ေဆွး ေြမǪ ေန ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် ယင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး ရ မည်။-

56 သို့  ရာ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထပ် မံ စစ် ေဆး သည့် အ ခါ ဖား ဥ ကွက် သည် အ ေရာင် ညųÒိး
သွား ေÆကာင်း ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် အ ဝတ် အ ထည် သို့  မ ဟတ်ု သား ေရ ထည် ပစ္စည်း မှ ထုိ အ ကွက်
ကုိ ဆုတ် ထုတ် ရ မည်။-

57 ထို့  ေနာက် ဖား ဥ ကွက် တစ် ဖန ်ြပန ်ေပါ် လာ လျှင် ဖား ဥ ြပန ့ ်ပွား လာ ြခင်း ေÆကာင့် ပုိင် ĕှင်
သည် ပစ္စည်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး ရ မည်။-

58 သူ သည် ပစ္စည်း ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် သ ြဖင့် ဖား ဥ ကွက် ေပျာက် လျှင် ေနာက် တစ် Èကိမ် ထပ် မံ ဖွပ်
ေလျှာ် ရ မည်။ ထို့  ေနာက် ပစ္စည်း သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း လိမ့် မည်။

59 ဤ ပ ညတ် သည် ကား သုိး ေမွး အဝတ် အ ထည် သို့  မ ဟတ်ု ပိတ် ေချာ အ ဝတ် အ ထည် တင်ွ ြဖစ် ေစ၊
သုိး ေမွး အ ထည် စ၊ သို့  မ ဟတ်ု ပိတ် ေချာ အ ထည် စ တင်ွ ြဖစ် ေစ၊ သား ေရ ထည် ပစ္စည်း တင်ွ ြဖစ် ေစ၊
ဖား ဥ ကွက် ေပါ် ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ် ြဖစ် သ တည်း။
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14
ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း သူ များ ြပÒ လပ်ု ရ မည့် သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ်

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း သူ အား ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ
သန ့ ်စင် ေစ ြခင်း ဆုိင် ရာ ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ပ ညတ် များ ကုိ ေမာ ေĕှ အား ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ အား သန ့ ်စင် သူ အ ြဖစ် ေÆက ညာ မည့် ေန ့၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-✡

3 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သူ့ ကုိ စ ခနး် အ ြပင် သို့  ထုတ် ၍ စစ် ေဆး ရ မည်။ သူ ၏ ေရာ ဂါ
ေပျာက် ကင်း လျှင်၊-

4 ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် ေသာ ငှက် Ćှစ် ေကာင် Ćှင့် တ ကွ သစ် က တိးု သား၊ ÈကိÒး န၊ီ ဟ ုဿု
ပ် ပင် ခက် စ သည် တို့  ကုိ ယူ ေဆာင် ေစ ခ့ဲ ရ မည်။-

5 ထို့  ေနာက် စမ်း ေရ ထည့် ထား ေသာ ေြမ အိးု ကုိ ေအာက် မှ ခံ ၍ ငှက် တစ် ေကာင် ကုိ သတ် ေစ ရ မည်။-
6 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သစ် ကတိးု သား၊ ÈကိÒး န၊ီ ဟ ုဿု ပ် ပင် ခက် Ćှင့် တ ကွ ငှက် အ ĕှင် ကုိ
သတ် Çပီး ေသာ ငှက် ၏ ေသွး ထဲ ၌ Ćှစ် ရ မည်။-

7 ထို့  ေနာက် သူ သည် ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း သူ အား ေသွး ြဖင့် ခု နစ် Èကိမ် ပက်
ဖျနး် Çပီး လျှင် သန ့ ်စင် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ေÆက ညာ ရ မည်။ ငှက် အ ĕှင် ကုိ ကွင်း ြပင် သို့  ပျ ံ ေစ ရ မည်။-

8 ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း သူ သည် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ကုိယ် ေပါ် မှ အ ေမွး ĕိှ
သ မျှ ကုိ ရိတ် Çပီး လျှင် ေရ ချÒိး ရ မည်။ ထုိ အ ခါ သူ သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် သ ြဖင့်
စ ခနး် အ တင်ွး သို့  ြပန ်ဝင် Ćိင်ု သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ တဲ အ ြပင် ၌ ခု နစ် ရက် ေန ထုိင် ရ မည်။-

9 သတ္တ  မ ေန ့တင်ွ သူ ၏ ဆံ ပင်၊ မုတ် ဆိတ် ေမွး၊ မျက် ခုံး ေမွး Ćှင့် ကုိယ် ေပါ် မှ အ ေမွး ĕိှ သ မျှ
ကုိ တစ် ဖန ်ရိတ် Çပီး လျှင် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး ရ မည်။ ထုိ အ ခါ သူ
သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် လိမ့် မည်။

10 အ í မ ေန ့၌ သူ သည် အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး က ေလး
Ćှစ် ေကာင်၊ သုိး မ က ေလး တစ် ေကာင်၊ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် ေရာ ေသာ မုန ့ ်ညက် ငါး ေပါင် Ćှင့် သံ လင်ွ
ဆီ အ ဝက် သား ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

11 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ ကုိ အ ထက် ပါ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ Ćှင့် တ ကွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

12 ထို့  ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သုိး အ ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ အ ဝက် သား ကုိ
အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ တို့  ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ် ဆက် ကပ် ရ မည်။-

13 သူ သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ေကာင် Ćှင့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ သတ် ေသာ သန ့ ်ĕှင်း ရာ
ဌာ န တင်ွ သုိး ကုိ သတ် ရ မည်။ အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ယဇ် ေကာင် သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ေကာင် က့ဲ သို့
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ပုိင် ရာ ြဖစ် ၏။ ထုိ ယဇ် သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း သည်။-

14 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ေန ေသာ သူ ၏ လက် ယာ နား ပျä်း၊ လက်
ယာ လက် မ Ćှင့် လက် ယာ ေြခ မ တို့  တင်ွ သုိး ၏ ေသွး ြဖင့် သုတ် ရ မည်။-

15 ထို့  ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် မိ မိ ၏ လက် ဝဲ လက် ဖ ဝါး ထဲ သို့  သံ လင်ွ ဆီ အ နည်း
ငယ် ကုိ ေလာင်း ထည့် လျက်၊-
✡ 14:1-2 မ၊ ၈:၄။ မာ၊ ၁:၄၄။ လ၊ု ၅:၁၄၊ ၁၇:၁၄။
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16လက် ယာ လက် ညųÒိး ြဖင့် ဆီ ကုိ တို့  ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ခု နစ် Èကိမ် ဖျနး် ရ မည်။-
17 တစ် ဖန ်သူ သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ေန သူ ၏ လက် ယာ နား ပျä်း၊
လက် ယာ လက် မ၊ လက် ယာ ေြခ မ တို့  တင်ွ လက် ဖ ဝါး ထဲ မှ ဆီ Ćှင့် သုိး ၏ ေသွး အ နည်း ငယ် ြဖင့် သုတ်
ရ မည်။-

18 လက် ဖ ဝါး ထဲ တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေသာ ဆီ ြဖင့် ထုိ သူ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ သုတ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား
ြဖင့် သူ သည် သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။

19 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ၍ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင်
ရွက် ရ မည်။ ထုိ ေနာက် သူ သည် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် ေကာင် ကုိ သတ် ၍၊-

20 ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် တ ကွ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား
ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် Çပီး ေနာက် ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း
သူ သည် သန ့ ်စင် လိမ့် မည်။

21 ထုိ သူ သည် ဆင်း ရဲ သ ြဖင့် အ ထက် ပါ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် အ တက်ွ
အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရန် မ တတ် Ćိင်ု လျှင် သုိး ထီး က ေလး တစ် ေကာင်
ကုိ သာ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ ထုိ ယဇ် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
အ ထူး လှူ ဘွ ယ် ြဖစ် သည်။ သူ သည် ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ အ တက်ွ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် ေရာ
ေသာ မုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သံ လင်ွ ဆီ အဝက် သား ကုိ လည်း ေကာင်း ယူ ခ့ဲ ရ မည်။-

22 အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် Ćှင့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ တက်ွ တစ် ေကာင် စီ ပူ ေဇာ် ရန် ချÒိး Ćှစ် ေကာင်
သို့  မ ဟတ်ု ခုိ Ćှစ် ေကာင် ကုိ လည်း ယူ ခ့ဲ ရ မည်။-

23 သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ သည့် အ í မ ေန ့၌ သူ သည် ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ တို့  ကုိ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် ထံ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

24 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သုိး Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ဆက် ကပ် ရ မည်။-

25 သူ သည် သုိး ကုိ သတ် Çပီး လျှင် ေသွး အ နည်း ငယ် ြဖင့် ထုိ သူ ၏ လက် ယာ နား ပျä်း၊ လက် ယာ
လက် မ၊ လက် ယာ ေြခ မ တို့  ကုိ သုတ် ရ မည်။-

26 ထို့  ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် မိ မိ ၏ လက် ဝဲ လက် ဖ ဝါး ထဲ တင်ွ ဆီ အ နည်း ငယ် ကုိ ထည့် ၍၊-
27လက် ယာ လက် ညųÒိး ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ခု နစ် Èကိမ် ဖျနး် ရ မည်။-
28 တစ် ဖန ်သူ သည် ေသွး သုတ် Çပီး ေသာ ေန ရာ များ ြဖစ် သည့် လက် ယာ နား ပျä်း၊ လက် ယာ လက် မ၊
လက် ယာ ေြခ မ တို့  တင်ွ ဆီ အ နည်း ငယ် သုတ် ရ မည်။-

29 တစ် ဖန ်သူ သည် လက် ဖ ဝါး ထဲ တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေသာ ဆီ ြဖင့် ထုိ သူ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ သုတ် ရ မည်။
ဤ နည်း အား ြဖင့် သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။-

30 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ချÒိး တစ် ေကာင်၊ သို့  မ ဟတ်ု ခုိ တစ် ေကာင် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ
ယဇ် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊-

31 အ ြခား တစ် ေကာင် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် တ ကွ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သန ့ ်စင် ြခင်း
ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ မည်။-
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32 ဤ ပ ညတ် သည် ကား ဆင်း ရဲ ၍ မ တတ် Ćိင်ု သည့် ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ သည် လိက်ု နာ ရ
မည့် သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ် ြဖစ် သတည်း။
အိမ် များ တင်ွ ဖား ဥ စဲွ ြခင်း

33-34 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ အား အိမ် များ တင်ွ ဖား ဥ စဲွ ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက်
၍ ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ပ ညတ် များ ကုိ ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ (ဤ ပ ညတ် သည် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ပုိင် ဆုိင် ေန ထုိင် ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ မည့် ခါ နာ န ်ြပည် သို့  ေရာက်
ĕိှ Çပီး ေနာက် လိက်ု ေလျှာက် ရ မည့် ပညတ် များ ြဖစ် သည်။-)

35 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် မိ မိ ၏ အိမ် တင်ွ ဖား ဥ စဲွ ေÆကာင်း ေတွ့ ရ လျှင် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် ထံ သို့  သွား ေရာက် တိင်ု Æကား ရ မည်။-

36 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ အိမ် သို့  သွား ေရာက် မ စစ် ေဆး မီ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ အ ြပင် သို့
ထုတ် ေစ ရ မည်။ ထုိ သို့  မ ြပÒ လပ်ု လျှင် အိမ် ထဲ ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ မ သန ့ ်စင် ဟု ေÆက ညာ ရ မည်။
ထုိ ေနာက် သူ သည် အိမ် ထဲ သို့  ဝင် ၍၊-

37 ဖား ဥ ကုိ စစ် ေဆး ရ မည်။ အိမ် ထ ရံ ေပါ် တင်ွ စိမ်း ဖန ့ ်ဖန ့၊် န ီÆကန ့ ်Æကန ့ ်ဖား ဥ စဲွ သည့်
အ ကွက် များ ချÒိင့် ဝင် ေန ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင်၊-

38 သူ သည် အိမ် အ ြပင် သို့  ထွက် ၍ အိမ် ကုိ ခု နစ် ရက် ပိတ် ထား ေစ ရ မည်။-
39 သူ သည် သတ္တ  မ ေန ့၌ ထုိ အိမ် သို့  တစ် ဖန ်သွား ေရာက် စစ် ေဆး ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည်
ဖား ဥ များ ြပန ့ ်ပွား လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ရ လျှင်၊-

40 ဖား ဥ စဲွ ေသာ ေကျာက် တံးု များ ကုိ ထုတ် ၍ Çမိƌ ြပင် ĕိှ အ ညစ် အ ေÆကး စွန ့ ်ရာ အ ရပ် ၌ စွန ့ ်ပစ် ရ မည်။-
41 ထုိ ေနာက် အိမ် တင်ွး ထ ရံ များ မှ အ ◌င်္ ဂ ေတ ကုိ ြခစ် ခွာ ေစ ရ မည်။ ြခစ် ခွာ ၍ ရ ေသာ အ ◌င်္ ဂ ေတ
ကုိ Çမိƌ ြပင် ĕိှ အ ညစ် အ ေÆကး စွန ့ ်ရာ အ ရပ် ၌ စွန ့ ်ပစ် ရ မည်။-

42 ထုတ် ပစ် ေသာ ေကျာက် တံးု များ ေန ရာ တင်ွ အ ြခား ေကျာက် တံးု များ ြဖင့် အ စား ထုိး ၍
ထ ရံ များ ကုိ အ◌င်္ဂ ေတ ြဖင့် အ သစ် မွမ်း မံ ေစ ရ မည်။

43 ထုိ အိမ် တင်ွ ေကျာက် တံးု များ ကုိ ထုတ် ၍ ထ ရံ များ ကုိ ြခစ် လျက် အ ◌င်္ ဂ ေတ အ သစ် မွမ်း မံ Çပီး
ေနာက် ဖား ဥ စဲွ ြပန ်လျှင်၊-

44 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ အိမ် သို့  သွား ေရာက် စစ် ေဆး ရ မည်။ ဖား ဥ ြပန ့ ်ပွား လျက် ĕိှ သည်
ကုိ ေတွ့ ရ လျှင် ထုိ အိမ် သည် မ သန ့ ်စင် ေချ။-

45 ထုိ အ ခါ အိမ် ကုိ ÇဖိÒ ချ ၍ ေကျာက်၊ သစ် သား၊ အဂင်္ေတ ĕိှ သ မျှ ကုိ Çမိƌ ြပင် ĕိှ အ ညစ် အ ေÆကး
စွန ့ ်ရာ အ ရပ် သို့  ယူ ေဆာင် သွား ရ မည်။-

46 အိမ် ကုိ ပိတ် ထား သည့် ကာ လ အ တင်ွး အိမ် ထဲ သို့  ဝင် မိ သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ေချ။-
47 ထုိ အိမ် ထဲ တင်ွ အိပ် မိ စား မိ သူ သည် လည်း မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ရ မည်။
48 အိမ် ကုိ အ◌င်္ဂ ေတ ြဖင့် အ သစ် မွမ်း မံ Çပီး သည့် ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သွား ေရာက် စစ် ေဆး Æကည့်
ေသာ အ ခါ ဖား ဥ ထပ် မံ ၍ မ စဲွ ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် ဖား ဥ လံးု ဝ မ စဲွ ေတာ ့Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
ထုိ အိမ် သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် သည် ဟ ူ၍ ေÆက ညာ ရ မည်။-

49 ထုိ အိမ် အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်သူ သည် ငှက် Ćှစ် ေကာင်၊ သစ် က တိးု သား၊
ÈကိÒး န၊ီ ဟ ုဿုပ် ပင် ခက် စ သည် တို့  ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-
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50 သူ သည် စမ်း ေရ ထည့် ထား ေသာ ေြမ အိးု ကုိ ေအာက် မှ ခံ ၍ ငှက် တစ် ေကာင် ကုိ သတ် ရ မည်။-
51 ထို့  ေနာက် သစ် က တိးု သား၊ ဟ ုဿု ပ် ခက်၊ ÈကိÒး န ီĆှင့် တ ကွ ငှက် အ ĕှင် ကုိ သတ် Çပီး ေသာ
ငှက် ၏ ေသွး Ćှင့် စမ်း ေရ ထည့် လာ ေသာ အိးု ထဲ တင်ွ Ćှစ် Çပီး လျှင် အိမ် ကုိ ခု နစ် Èကိမ် ပက် ဖျနး် ရ မည်။-

52 ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ သည် ငှက် ၏ ေသွး၊ စမ်း ေရ၊ ငှက် အ ĕှင်၊ သစ် က တိးု သား၊ ဟ ုဿုပ် ခက်
Ćှင့် ÈကိÒး န ီစ သည် တို့  ကုိ အ သုံး ြပÒ ၍ အိမ် အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။-

53 ထုိ ေနာက် ငှက် အ ĕှင် ကုိ Çမိƌ ြပင် ကွင်း ြပင် သို့  လွှတ် လိက်ု ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ သည်
အိမ် အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ သ ြဖင့် အိမ် သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် လာ လိမ့် မည်။

54ဤ ပ ညတ် သည် ကား ဆုိး ရွား သည့် ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ များ Ćှင့် ဆုိင် ၍ လည်း ေကာင်း၊-
55-56 ကုိယ် ေရ ြပား ေပါ် တင်ွ ေပါက် ေသာ အ နာ၊ အ နာ စိမ်း၊ သို့  မ ဟတ်ု ဖူး ေယာင် နာ Ćှင့် ဆုိင် ၍ လည်း
ေကာင်း၊ အ ဝတ် အ ထည် Ćှင့် အိမ် များ တင်ွ ဖား ဥ စဲွ ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ၍ လည်း ေကာင်း ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေသာ
ပ ညတ် များ ြဖစ် သည်။-

57 ဤ ပ ညတ် များ သည် သန ့ ်စင် သည် မ သန ့ ်စင် သည် ကုိ အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ေသာ ပ ညတ် များ
ြဖစ် သည်။

15
ကုိယ် ခĆ္ဓာ မှ ထွက် ေသာ အ ညစ် အ ေÆကး များ

1-3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  လိက်ု နာ ရန ်အ တက်ွ ေအာက် ေဖာ် ြပ
ပါ ပ ညတ် များ ကုိ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ အား ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ေယာကျာ်း တစ် ေယာက် သည်
ရိ နာ ကျ ေန လျှင် ြဖစ် ေစ၊ ရိ နာ ကျ ြခင်း ရပ် စဲ သွား လျှင် ြဖစ် ေစ၊ မ သန ့ ်စင် ေချ။-

4 ထုိ သူ ထုိင် ေသာ အိပ် ရာ သို့  မ ဟတ်ု အိပ် ေသာ အိပ် ရာ သည် လည်း မ သန ့ ်စင်။-
5တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ထုိ သူ အိပ် ေသာ အိပ် ရာ ကုိ ထိ မိ လျှင်၊-
6 ထုိင် ေသာ ေန ရာ တင်ွ ထုိင် မိ လျှင် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး ရ မည်။ သူ သည်
ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

7 ရိ နာ စဲွ ေသာ သူ ကုိ ထိ ကုိင် မိ ေသာ သူ သည် မိ မိ အဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး ရ မည်။
သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

8 ရိ နာ စဲွ ေသာ သူ သည် ဘာ သာ တ ရား ထုံး နည်း Ćှင့် ဆုိင် ၍ သန ့ ်စင် သူ တစ် ဦး အ ေပါ် သို့
တံ ေတးွ ေထွး မိ လျှင် တံ ေတးွ ေထွး ခံ ရ သူ သည် မိ မိ အ ဝတ် ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး ရ မည်။
သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

9 ရိ နာ စဲွ ေသာ သူ ထုိင် ေသာ ကုနး် Ćှးီ သို့ မ ဟတ်ု ထုိင် ခုံ သည် မ သန ့ ်စင်။-
10 ထုိ သူ ထုိင် ေသာ အ ရာ ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ ေသာ သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။
ထုိ သူ ထုိင် မိ ေသာ ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း ကုိ သယ် ေဆာင် ေသာ သူ သည် မိ မိ အ ဝတ် ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး ရ မည်။
သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

11 ရိ နာ စဲွ ေသာ သူ သည် မိ မိ ၏ လက် များ ကုိ မ ေဆး ဘဲ Ćှင့် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ ထိ ကုိင်
မိ လျှင် အ ကုိင် ခံ ရ ေသာ သူ သည် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး ရ မည်။ သူ သည်
ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-
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12 ရိ နာ စဲွ ေသာ သူ ကုိင် မိ ေသာ ေြမ အိးု ေြမ ခွက် ကုိ ခဲွ ပစ် ရ မည်။ သူ ကုိင် မိ ေသာ သစ် သား
အိးု သစ် သား ခွက် ကုိ ေရ Ćှင့် ေဆး ရ မည်။

13 ထုိ သူ သည် ရိ နာ ေပျာက် ကင်း Çပီး ေနာက် ခု နစ် ရက် ေစာင့် ဆုိင်း Çပီး လျှင် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ
ဖွပ် ေလျှာ် ၍ စမ်း ေရ ြဖင့် ေရ ချÒိး ရ မည်။ ထုိ အ ခါ တင်ွ သူ သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း
အ ရ သန ့ ်စင် လိမ့် မည်။-

14 အ í မ ေန ့တင်ွ သူ သည် ချÒိး Ćှစ် ေကာင် သို့ မ ဟတ်ု ခုိ Ćှစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ
ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ ေပး အပ် ရ မည်။-

15 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ ငှက် တစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ
နည်း အား ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။

16 ေယာကျာ်း တစ် ေယာက် သည် သုက် ရည် ယုိ လျှင် တစ် ကုိယ် လံးု ေရ ချÒိး ရ မည်။ သူ သည် ည ဦး
တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

17 သုက် ရည် ထိ မိ ေသာ အ ဝတ် အ ထည် သို့  မ ဟတ်ု သား ေရ ထည် ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ရ မည်။ ထုိ အ ရာ
ဝတ္ထ Ò သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

18 ေယာကျာ်း Ćှင့် မိနး် မ၊ ကာ မ စပ် ယှက် Çပီး လျှင် Ćှစ် ဦး စ လံးု ေရ ချÒိး ရ မည်။ သူ တို့  သည် ည
ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။

19 အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် ရာ သီ ေသွး ေပါ် လျှင် သူ သည် ခု နစ် ရက် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။
သူ့ ကုိ ထိ ကုိင် မိ ေသာ သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

20 ရာ သီ ေသွး ေပါ် ချနိ ်အ တင်ွး ထုိ အ မျÒိး သ မီး ထုိင် ေသာ ေန ရာ သို့  မ ဟတ်ု အိပ်
ေသာ အိပ် ရာ တို့  သည် မ သန ့ ်စင်။-

21-23 သူ ထုိင် ေသာ ေန ရာ သို့  မ ဟတ်ု သူ အိပ် ေသာ အိပ် ရာ ကုိ ထိ ကုိင် မိ ေသာ သူ သည် မိ မိ အ ဝတ်
များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး ရ မည်။ သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

24 ရာ သီ ေသွး ေပါ် ေသာ မိနး် မ သည် မ သန ့ ်စင် ေသာ ေÆကာင့် သူ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ေသာ ေယာကျာ်း
သည် လည်း ခု နစ် ရက် တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။ ထုိ သူ ၏ အိပ် ရာ သည် လည်း မ သန ့ ်စင်။

25 အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် ရာ သီ ေသွး ေပါ် ချနိ ်မ ကျ ဘဲ Ćှင့် ရက် အ တန ်Æကာ မျှ
ေသွး ဆင်း လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ရာ သီ ေသွး ေပါ် ချနိ ်ကုိ လနွ ်၍ ေသွး ဆက် ဆင်း ေန
လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သူ သည် ေသွး မ ရပ် မ ချင်း ရာ သီ ေသွး ေပါ် ချနိ ်မှာ က့ဲ သို့
မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

26 ရာ သီ ေသွး ေပါ် ချနိ ်အ တင်ွး သူ ထုိင် ေသာ အ ရာ သို့  မ ဟတ်ု သူ အိပ် ေသာ အိပ် ရာ သည်
မ သန ့ ်စင် ေချ။-

27 ထုိ အ ရာ တို့  ကုိ ထိ ကုိင် မိ ေသာ သူ သည် မ သန ့် စင် သ ြဖင့် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍
ေရ ချÒိး ရ မည်။ သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

28 အ မျÒိး သ မီး သည် ေသွး ဆင်း ြခင်း ရပ် Çပီး ေနာက် ခု နစ် ရက် Æကာ လျှင် ဘာ သာ ေရး ထုံး
နည်း အ ရ သန ့ ်စင် လာ လိမ့် မည်။-

29 အ í မ ေန ့၌ သူ သည် ချÒိး Ćှစ် ေကာင် သို့  မ ဟတ်ု ခုိ Ćှစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ
တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ ေပး အပ် ရ မည်။-
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30 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ ငှက် တစ် ေကာင်၊ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ တက်ွ
အ ြခား ငှက် တစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ အ မျÒိး
သ မီး အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။

31 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စ ခနး် အ လယ် တင်ွ တည် ĕိှ သည့် စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ မ ညစ် ည
မ်း ေစ ြခင်း အ လို့  ငှာ မ သန ့ ်စင် ေသာ အ မှု များ Ćှင့် ဆုိင် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ
ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် သ တိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် ကုိ ညစ် ည မ်း
ေစ လျှင် အ သက် ေသ ဆုံး ရ Æက မည်။

32ဤ ပ ညတ် တို့  သည် ကား ရိ နာ စဲွ ေသာ သူ၊ သုက် ရည် ယုိ ေသာ သူ၊-
33 ရာ သီ ေသွး ေပါ် ေသာ အ မျÒိး သ မီး၊ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် ေသာ မိနး် မ Ćှင့်
ကာ မ စပ် ယှက် ေသာ ေယာကျာ်း တို့  Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ် များ ြဖစ် သ တည်း။

16
အ ြပစ် ေြပ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ ေန ့

1 အာ Ƥုန ်၏ သား Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ သန ့ ်စင် ေသာ မီး ြဖင့် ပူ ေဇာ် ေသာ ေÆကာင့်
ေသ ဆုံး Æက Çပီး ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ေမာ ေĕှ အား၊-

2 ``သင် ၏ အစ် ကုိ အာ Ƥု န ်သည် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အ တင်ွး ĕိှ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ်
ထဲ သို့ သတ် မှတ် သည့် အ ချနိ ်၌ သာ ဝင် ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် ငါ သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ĕိှ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ အ ဖုံး အ ထက် မုိး
တိမ် ၌ ထင် ĕှား ေတာ် မူ မည် ြဖစ် သည်။ သူ သည် ဤ ပ ညတ် ကုိ မ နာ ခံ လျှင် ေသ ရ လိမ့် မည်။-✡

3 သူ သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ Ćာွး ပျÒိ တစ် ေကာင် Ćှင့် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ တက်ွ သုိး
ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Çပီး မှ အ လနွ် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ရ မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

4 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေအာက် ပါ èွှန် Æကား ချက် များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ အာ Ƥု
န ်သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ထဲ သို့  မ ဝင် မီ ေရ ချÒိး ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ များ ြဖစ်
ေသာ ပိတ် ေချာ ဝတ် Ƥုံ၊ ေဘာင်း ဘီ၊ ခါး စည်း Ćှင့် ေဗာင်း ထုပ် များ ကုိ ဝတ် ဆင် ရ မည်။

5 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ ဆိတ် ထီး Ćှစ် ေကာင် Ćှင့်
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ တက်ွ သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ အာ Ƥုန ်ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

6 သူ သည် မိ မိ အ ြပစ် များ Ćှင့် မိ မိ ၏ မိ သား စု အ ြပစ် များ ေြဖ ရန် Ćာွး ထီး ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
7 ထုိ ေနာက် သူ သည် ဆိတ် Ćှစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့
ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင်၊-

8 ေကျာက် တံးု Ćှစ် တံးု ကုိ ယူ လျက်၊ ေကျာက် တံးု တစ် တံးု ကုိ``ထာ ဝရ ဘု ရား အ တက်ွ'' ဟ ူ၍
လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား ေကျာက် တံးု ကုိ``အ ဇာ ဇယ် အ တက်ွ''3 ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း မှတ် သား Çပီး ေနာက်
ဆိတ် Ćှစ် ေကာင် ကုိ စာ ေရး တံ ချ ရ မည်။-

9 အာ Ƥု န ်သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ စား ေရး တံ ကျ ေသာ ဆိတ် ကုိ အ ြပစ် ေြပ ရာ
ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
✡ 16:2 ေဟÇဗဲ၊ ၆:၁၉။ ✡ 16:3 ေဟÇဗဲ၊ ၉:၇။ 3 16:8 * အ ဇာ ဇယ်။ ေဟ Çဗဲ စ ကား လံးု ၏ အ íိပ္ပါယ် အ တိ အ ကျ ကုိ မ သိ။
သဲ ကĆ္တာ ရ နတ် ဆုိး အ မည် ြဖစ် Ćိင်ု သည်။
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10 အ ဇာ ဇယ် အ တက်ွ စာ ေရး တံ ကျ ေသာ ဆိတ် အ ĕှင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ၍
လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ေစ ရန် ထုိ ဆိတ် ကုိ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ရ မည်။

11 အာ Ƥု န ်သည် မိ မိ ၏ မိ သား စု အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် Ćာွး ထီး ကုိ
ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ၊-

12ယဇ် ပလ္လ င် မှ မီး ခဲ များ ကုိ မီး ကျးီ ခံ လင် ပနး် ၌ အ ြပည့် ထည့် ၍ နံ ့သာ မှုန ့ ်လက် Ćှစ် ဆုပ် ကုိ ယူ Çပီး လျှင်
အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ရ မည်။-

13 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ နံ ့သာ ကုိ မီး ခဲ ေပါ် ၌ ြဖũး ရ မည်။ နံ ့သာ
မှ ထွက် ေသာ မီး ခုိး သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ဖုံး ကုိ ကွယ် ထား သ ြဖင့် သူ သည် အ ဖုံး ကုိ
မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ လိမ့် မည်။-

14 သူ သည် Ćာွး ၏ ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ ၍ လက် ညųÒိး ြဖင့် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ဖုံး အ ေĕှƎ ပုိင်း ကုိ
ဖျနး် ရ မည်။ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ အ ေĕှƎ ၌ လည်း ခု နစ် Èကိမ် ဖျနး် ရ မည်။

15 ထုိ ေနာက် သူ သည် လ ူတို့  အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ြဖစ် ေသာ ဆိတ် ကုိ သတ် ၍ ေသွး ကုိ အ လနွ်
သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ထဲ သို့  ယူ ခ့ဲ ရ မည်။ Ćာွး ၏ ေသွး ကုိ ဖျနး် သည့် နည်း တ ူဆိတ် ၏ ေသွး ကုိ
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ဖုံး ေပါ် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ေသတ္တ ာ အ ေĕှƎ တင်ွ လည်း ေကာင်း ဖျနး် ရ မည်။-✡

16 ဤ နည်း အား ြဖင့် အာ Ƥု န ်သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ မ သန ့ ်စင် ြခင်း Ćှင့် အ ြပစ်
အ မျÒိး မျÒိး တို့  ေÆကာင့် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ
မည်။ တဲ ေတာ် သည် မ သန ့ ်စင် ေသာ စ ခနး် အ လယ် တင်ွ တည် ĕိှ သ ြဖင့် တဲ ေတာ် အ တက်ွ သန ့ ်စင်
ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ မည်။-

17 အာ Ƥု န ်သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ၍ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက်
သည့် အ ချနိ ်မှ စ ၍ ြပန ်ထွက် လာ သည့် အ ချနိ် အ ထိ တဲ ေတာ် အ တင်ွး ၌ မည် သူ မျှ မ ĕိှ
ေစ ရ။ သူ သည် မိ မိ Ćှင့် မိ မိ ၏ မိ သား စု အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ တစ် မျÒိး
သား လံးု အ တက်ွ လည်း ေကာင်း အ ြပစ် ေြပ ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် Çပီး ေသာ အ ခါ၊-

18 မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် ပလ္လ င် သို့  ထွက် လာ ၍ ထုိ ပလ္လ င် အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။
သူ သည် Ćာွး ၏ ေသွး Ćှင့် ဆိတ် ၏ ေသွး အ နည်း ငယ် စီ ကုိ ယူ ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ေထာင့် အ တက်
များ တင်ွ သုတ် လိမ်း ရ မည်။-

19 ယဇ် ပလ္လ င် အ ေပါ် သို့  လည်း ေသွး ကုိ လက် ညųÒိး ြဖင့် ခု နစ် Èကိမ် ြဖနး် ရ မည်။ ဤ နည်း အား
ြဖင့် သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ သန ့ ်စင်
ေစ Çပီး သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ေလ သည်။
ဋ္ဌား စာ ခံ ဆိတ်

20 အာ Ƥု န ်သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့်
ယဇ် ပလ္လ င် အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် Çပီး ေသာ အ ခါ အ ဇာ ဇယ် အ တက်ွ ေရွး
ချယ် ထား ေသာ ဆိတ် အ ĕှင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆက် ကပ် ရ မည်။-

21 သူ သည် ဆိတ် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် Ćှစ် ဘက် ကုိ တင် လျက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် အ ြပစ် Ćှင့် ပုန ်ကန ်မှု ĕိှ သ မျှ ကုိ ဝန ်ချ ေသာ အား ြဖင့် ထုိ ဒ ုစ Ƥုိက်
✡ 16:15 ေဟÇဗဲ၊ ၉:၁၂။
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အ ြပစ် များ ကုိ ဆိတ် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့ ကျ ေရာက် ေစ သည်။ ထုိ ေနာက် တာ ဝန ်ကျ ေသာ သူ သည်
ဆိတ် ကုိ ေတာ ကနတ္ာ ရ ထဲ သို့  ေမာင်း Ćှင် ရ မည်။-

22 ဤ နည်း အား ြဖင့် ဆိတ် သည် လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ေသာ အ ရပ် သို့ လ ူ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် အ ြပစ် ĕိှ သ မျှ တို့
ကုိ သယ် ေဆာင် သွား လိမ့် မည်။

23 ထုိ ေနာက် အာ Ƥု န ်သည် တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ၍ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  မ ဝင် မီ က
ဝတ် ဆင် ခ့ဲ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ ကုိ ချွတ် ထား ခ့ဲ ရ မည်။-✡

24 သူ သည် သီး သန ့ ်ေန ရာ တင်ွ ေရ ချÒိး Çပီး ေနာက် မိ မိ ၏ အ ဝတ် အကင်္ျ ီများ ကုိ ဝတ် ဆင် ရ မည်။
ထို့  ေနာက် သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် သို့  ထွက် သွား ၍ မိ မိ ၏ အ ြပစ် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

25 သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ေကာင် ၏ အ ဆီ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
26 ေတာ က န ္ တာ ရ ထဲ သို့  အ ဇာ ဇယ် ကုိ ေမာင်း Ćှင် သွား ရ သူ သည် မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ်
ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး Çပီး မှ စ ခနး် အ တင်ွး သို့ ြပန ်ဝင် ရ မည်။-

27 အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ေကာင် များ ြဖစ် သည့် Ćာွး Ćှင့် ဆိတ် ေသွး ကုိ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န
ေတာ် ထဲ သို့  ယူ ေဆာင် Çပီး ေနာက် ယဇ် ေကာင် များ ၏ အ သား၊ သား ေရ၊ ဝမ်း တင်ွး သား ĕိှ
သ မျှ ကုိ စ ခနး် အ ြပင် သို့  ထုတ် ေဆာင် ၍ မီး ɐƤှု Ǝ ိပစ် ရ မည်။-✡

28 ထုိ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရ သူ သည် မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး Çပီး မှ
စ ခနး် အ တင်ွး သို့  ြပန ်ဝင် ရ မည်။
အ ြပစ် ေြပ ရာ ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း

29 သင် တို့  သည် ေအာက် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ပ ညတ် ကုိ ထာ ဝ စä် လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။ သတ္တ မ လ၊
ဆယ် ရက် ေန ့တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် သူ တို့  ထံ ၌ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည်
အ စာ ေĕှာင် ၍ မည် သည့် အ လပ်ု ကုိ မျှ မ လပ်ု ရ။-✡

30 ထုိ ေန ့တင်ွ သူ တို့  သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် ေစ ြခင်း ငှာ အ ြပစ် ေြဖ ြခင်း
ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။-

31 ထုိ ေန ့သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေန ့ြဖစ် သည်။ ထုိ ေန ့၌ မည် သည့် အ လပ်ု ကုိ မျှ မ လပ်ု ရ။ ဤ
ပ ညတ် ကုိ သား စä် ေြမး ဆက် ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။-

32 ဖ ခင် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ရန် သိက္ခာ တင် ဆက် ကပ် Çပီး ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း က
သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။ ထုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ ကုိ ဝတ် ဆင် ၍၊-

33 အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာန ေတာ် အ ပါ အ ဝင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ်၊ ယဇ်
ပလ္လ င်၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ သန ့ ်စင်
ြခင်း ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ မည်။-

34 သင် တို့  သည် ဤ ပညတ် ချက် များ ကုိ ထာ ဝ စä် ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ြပÒ မိ သ မျှ ေသာ အ ြပစ် မှ ေြပ ေစ အံ ့ေသာ ငှာ ဤ ဝတ် ကုိ တစ် Ćှစ် လျှင် တစ် Èကိမ် ြပÒ ရ မည်။
သို့  ြဖစ် ပါ ၍ ေမာ ေĕှ4 သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ေလ ၏။

✡ 16:23 ေယဇ၊ ၄၄:၁၉။ ✡ 16:27 ေဟÇဗဲ၊ ၁၃:၁၁။ ✡ 16:29 ဝတ်၊ ၂၃:၂၆-၃၂။ ေတာ၊ ၂၉:၇-၁၁။ 4 16:34 * ေမာ ေĕှ။
ေမာ ေĕှ သို့  မ ဟတ်ု အာ Ƥုန။်
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ေသွး ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြခင်း ဆုိင် ရာ ပ ညတ်
1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် အာ Ƥု န၊် သူ ၏ သား များ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
အ ေပါင်း တို့  အား ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ပ ညတ် များ ကုိ ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

3-4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ မှ လွဲ ၍ အ ြခား တစ် ေန ရာ ရာ တင်ွ Ćာွး ကုိ
ြဖစ် ေစ၊ ဆိတ် ကုိ ြဖစ် ေစ သတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား သည်
ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် သူ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ေသွး သွနး် မှု လနွ ်ကူး ေသာ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ထုတ် ပယ် ြခင်း ခံ ရ မည်။-

5 ဤ ပ ညတ် ၏ ရည် ရွယ် ချက် မှာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ယ ခင် က တိ ရ စ္ ဆာ
န ်များ ကုိ ကွင်း ြပင် ၌ သတ် ခ့ဲ ေသာ် လည်း ယ ခု ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌ သတ် ေစ ရန ်ြဖစ် သည်။
သူ တို့  သည် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး လျှင်
မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ ြဖစ် သတ် ၍ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

6ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ေသွး ကုိ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် ေလး ဘက် တင်ွ ပက် ဖျနး် ရ မည်။ ထုိ
ေနာက် အ ဆီ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ ရ နံ ့ကုိ ထွက် ေပါ် ေစ မည်။-

7 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သစ္စာ ေဖာက် ၍ ကွင်း ြပင် များ တင်ွ တိ ရ စ္
ဆာန ်များ ကုိ သတ် Çပီး နတ် မိစ္ဆာ တို့  အား ေနာက် တစ် ဖန ်မ ပူ ေဇာ် ရ။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်
ဤ ပ ညတ် ကုိ ထာ ဝ စä် ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။

8-9 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား
သား ြဖစ် ေစ၊ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ မှ လွဲ ၍ အ ြခား တစ် ေန ရာ တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ေသာ ယဇ် ကုိ ေသာ် လည်း
ေကာင်း၊ အ ြခား ယဇ် ေကာင် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် လျှင် ထုိ သူ ကုိ
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ထုတ် ပယ် ရ မည်။

10 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား
သား ြဖစ် ေစ၊ ေသွး ပါ ေသာ အ သား ကုိ စား လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ ကုိ မျက် Ćှာ လွှဲ ၍
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ထုတ် ပယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

11 သတ္တ  ဝါ တိင်ုး ၏ အသက် သည် ေသွး ၌ တည် ေသာ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ်
ေြပ ေစ ရန ်အ တက်ွ ေသွး ဟ ူသ မျှ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း ရ မည် ဟ ုပ ညတ် ေတာ် မူ ၏။
ေသွး သည် အ သက် ြဖစ် ၍ အ ြပစ် ကုိ ေြပ ေစ ၏။-✡

12 ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ေန
ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား သား ြဖစ် ေစ ေသွး ပါ ေသာ အ သား ကုိ မ စား ရ ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား ပ ညတ် ေတာ် မူ ၏။

13 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား
ြဖစ် ေစ၊ စား Ćိင်ု ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်သို့  မ ဟတ်ု ငှက် ကုိ ဖမ်း မိ လျှင် ထုိ သတ္တ ဝါ ၏ ေသွး ကုိ ေြမ Èကီး
ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း ၍ ေြမ ြဖင့် ဖုံး ရ မည်။-
✡ 17:10 က၊ ၉:၄။ ဝတ်၊ ၇:၂၆-၂၇။ ၁၉:၂၆။ တရား၊ ၁၂:၁၆၊၂၃၊၁၅:၂၃။ ✡ 17:11 ေဟÇဗဲ၊ ၉:၂၂။
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14 သတ္တ  ဝါ တိင်ုး ၏ အ သက် သည် ေသွး ၌ တည် ေသာ ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေသွး
ပါ ေသာ အ သား ကုိ မ စား ရ။ စား ေသာ သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ထုတ် ပယ် ြခင်း
ကုိ ခံ ရ မည် ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ လ ူမျÒိး ြခား သား ြဖစ် ေစ၊ ဋ္ ဌ မ္ မ တာ အ ေလျာက် ေသ ေသာ
တိ ရ စ္ ဆာ န ်၏ အ သား သို့  မ ဟတ်ု သား ရဲ ကုိက် သတ် ၍ ေသ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်၏ အ သား ကုိ စား
လျှင် မိ မိ အ ဝတ် ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး ရ မည်။ သူ သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် ေစာင့် ဆုိင်း Çပီး မှ
ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် လာ လိမ့် မည်။-

16 ထုိ ပ ညတ် ကုိ မ လိက်ု နာ သူ သည် မိမိ အ ြပစ် ၏ ဆုိး ကျÒိး ဆက် ကုိ ခံ ရ မည်။
18

ေĕှာင် Æကä် ရ မည့် ကာ မ စပ် ယှက် မှု များ
1-2 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``ငါ သည်
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။-

3 သင် တို့  ေန ထုိင် ခ့ဲ ဖူး ေသာ အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ လူ တို့  ၏ အ ေလ ့အ ကျင့် များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
သင် တို့  အား ငါ ယ ခု ပို့  ေဆာင် ေန ထုိင် ေစ မည့် ခါ နာ န ်ြပည် ĕိှ လ ူတို့  ၏ အ ေလ ့အ ကျင့် များ
ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ကျင့် Æက Ćှင့်။-

4 ငါ ၏ ပ ညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ ငါ မိန ့ ်မှာ သ မျှ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ေလာ။့ ငါ သည် သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရားြဖစ် ၏။-

5 ငါ ၏ ပ ညတ် များ Ćှင့် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  သည်
အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရားြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေအာက် ပါ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့  သည်
ေဆွ မျÒိး နးီ စပ် သူ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။-

7 သင် ၏ မိ ခင် Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း အား ြဖင့် ဖ ခင် ကုိ အ ĕှက် မ ခဲွ ရ။ သင် ၏ မိ ခင်
အ ရင်း ကုိ အ ĕှက် မ ခဲွ ရ။-

8 ဖ ခင် ၏ မ ယား ငယ် များ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။-✡
9 Ćှ မ အ ရင်း Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ တစ် အိမ် တည်း သို့  မ ဟတ်ု အိမ် ခဲွ ၍ Èကီး ြပင်း လာ ေသာ ဖ ေအ ပါ၊
မ ေအ ပါ သ မီး Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မြပÒ ရ။-✡
10သင် ၏ ေြမး မိနး် မ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။ သင့် ကုိယ် ကုိ သင် အ ĕှက် ခဲွ ရာ ေရာက် လိမ့် မည်။-
11 ဖ ေအ တ ူမ ေအ ကဲွ ေမာင် Ćှ မ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။ သူ သည် လည်း သင် ၏ Ćှ မ
ပင် ြဖစ် သည်။-
12-13 ဖ ခင် ၏ Ćှ မ သို့  မ ဟတ်ု မိ ခင် ၏ ညီ မ ြဖစ် သူ သင် ၏ အ ေဒါ် Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။-✡
14 ဦး ေလး ၏ ဇ နးီ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။ သူ သည် လည်း သင် ၏ အ ေဒါ် ပင် ြဖစ် ၏။-
15သင် ၏ ေချွး မ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။-✡
16သင့် ညီ အစ် ကုိ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း ကာ မ ယှက် စပ် ြခင်း မ ြပÒ ရ။-
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17 သင် Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ဖူး ေသာ မိနး် မ ၏ သ မီး Ćှင့် ြဖစ် ေစ၊ သူ ၏ ေြမး မိနး် မ Ćှင့် ြဖစ် ေစ ကာ မ
စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။ ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့ သည် သင် Ćှင့် ေသွး နးီ စပ် သူ များ ြဖစ် Ćိင်ု သ ြဖင့်
သင် သည် ေသွး နးီ စပ် သူ Ćှင့် ေဖာက် ြပန ်ြခင်း အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်လိမ့် မည်။-✡
18သင် ၏ ဇ နးီ အ သက် ĕှင် ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သင် ၏ ခယ် မ ကုိ မ ယား ငယ် အ ြဖစ် မ သိမ်း ပုိက် ရ။

19 ရာ သီ ေသွး ေပါ် ေသာ မိနး် မ သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် ေသာ ေÆကာင့် ရာ သီ ေသွး
ေပါ် ချနိ ်အ တင်ွး သူ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။-✡

20 သူ တစ် ပါး၏ မ ယား Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။ ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် သင် သည် ဘာ သာ
ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် ေချ။-✡

21 သင် ၏ သား သ မီး တို့  ကုိ ေမာ လတ်ု ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန ်မ အပ် Ćှင့်။ ထုိ သို့  ြပÒ ြခင်း ြဖင့်
သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ မ ɐƤှုတ် ချ ရ။-✡

22 ေယာကျာ်း ြခင်း ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ ကျင့် ကုိ စက် ဆုပ်
ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။-✡

23 ေယာကျာ်း ြဖစ် ေစ မိနး်မ ြဖစ် ေစ၊ တိǢɐစ္ဆာန ်Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။ ထုိ အ ကျင့် သည် ဋ္ဌမ္
မ တာ ကုိ ဆန ့ ်ကျင် သ ြဖင့် ဘာ သာ တ ရား ထုံး နည်း အ ရ သင့် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ သည်။✡

24 သင် တို့  သည် ထုိ အ ကျင့် များ ကုိ ကျင့် ၍ ကုိယ် ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ဝင် ေရာက် ေန
ထုိင် မည် ြဖစ် ေသာ ြပည် မှ ငါ Ćှင် ထုတ် မည့် လ ူမျÒိး တို့  သည် ထုိ သို့  ေသာ အ ကျင့် များ ကုိ ြပÒ ကျင့်
၍ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ၏။-

25 သူ တို့  ၏ အ ေလ ့အ ကျင့် များ သည် သူ တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ သည်။
ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ြပည် ကုိ ဒဏ် ခတ် သ ြဖင့် ြပည် သား တို့  သည် ထုိ ြပည် မှ Ćှင်
ထုတ် ြခင်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

26-27 သူ တို့  သည် ထုိ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေသာ အ ကျင့် တို့ ကုိ ြပÒ ကျင့် ၍ တိင်ုး ြပည် ကုိ ညစ် ည
မ်း ေစ Æက ၏။ သင် တို့  မူ ကား ထုိ အ ကျင့် များ ကုိ မ ြပÒ ကျင့် ရ။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊
သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား သား ြဖစ် ေစ၊ သင် တို့  အား လံးု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။-

28 သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  အ လျင် ေန ထုိင် ခ့ဲ ေသာ သူ များ က့ဲ သို့ သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် မှ Ćှင်
ထုတ် ြခင်း ခံ ရ မည် မ ဟတ်ု။-

29 ထုိ သို့  ေသာ စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ ကျင့် ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
မှ ပယ် ထုတ် ြခင်း ခံ ရ မည်။

30ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ ပ ညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့ သင် တို့  အ လျင် ထုိ ြပည် ၌ ေန ထုိင် ခ့ဲ ေသာ
သူ တို့  ၏ အ ေလ ့အ ကျင့် များ ကုိ အ တ ုမ ခုိး Ćှင့်။ သင် တို့  သည် ထုိ အ ကျင့် များ ကုိ ကျင့် ြခင်း အား ြဖင့်
ကုိယ် ကုိ မ ညစ် ည မ်း ေစ Æက Ćှင့်။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 18:17 ဝတ်၊ ၂၀:၁၄။ တရား၊ ၂၇:၂၃။ ✡ 18:19 ဝတ်၊ ၂၀:၁၈။ ✡ 18:20 ဝတ်၊ ၂၀:၁၀။ ✡ 18:21 ဝတ်၊ ၂၀:၁-၅။ ✡ 18:22
ဝတ်၊ ၂၀:၁၃။ ✡ 18:23 ထွ၊ ၂၂:၁၉။ ဝတ်၊ ၂၀:၁၅-၁၆။ တရား၊ ၂၇:၂၁။



ဝတ် ြပÒ 19:1-2 227 ဝတ် ြပÒ 19:15

19
သန ့ ်ĕှင်း ြခင်း Ćှင့် တ ရား မျှ တ ြခင်း ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေအာက်
ပါ အ တိင်ုး မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ
ေÆကာင့် သင် တို့  သည် လည်း သန ့ ်ĕှင်း ရ မည်။-✡

3 လ ူတိင်ုး မိ ဘ ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး စား ရ မည်။ ငါ ပ ညတ် သည့် အ တိင်ုး ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။
ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။✡

4 ``ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ် ၍ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ မ ကုိး ကွယ် Ćှင့်။ သတ္တ Ò ြဖင့် သွနး် လပ်ု ေသာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ
မ ကုိး ကွယ် ရ။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။✡

5 ``သင် တို့  သည် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် သည့် အ ခါ ငါ ၏ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ Ćှင့် အ ညီ ပူ ေဇာ် လျှင်
ငါ သည် ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ လက် ခံ မည်။-

6-7 ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ ေန ့သို့  မ ဟတ်ု ေနာက် တစ် ေန ့ ၌ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ စား ရ မည်။
တ တိ ယ ေန ့သို့  တိင်ု ေအာင် Ãကင်း ကျန ်ေသာ အ သား သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်ĕှင်း
သ ြဖင့် မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် ရ မည်။ အ ကယ် ၍ တ တိ ယ ေန ့၌ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ တစ် ဦး တစ်
ေယာက် က စား ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ် ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ငါ လက် ခံ မည် မ ဟတ်ု။-

8 ထုိ အ သား ကုိ စား ေသာ သူ သည် ငါ ့အ တက်ွ ဆက် ကပ် ထား ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ မ Ƥုိ
မ ေသ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် သူ့ အား ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ထုတ် ပယ် မည်။

9 ``ေကာက် ရိတ် ေသာ အ ခါ လယ် ကွက် အ နား တစ် ေလျှာက် ĕိှ ေကာက် ပင် များ ကုိ မ ရိတ် ရ။
ကျန ်Ãကင်း ေသာ ေကာက် Ćှ ံများ ကုိ လည်း ြပန ်ေကျာ ့၍ မ ရိတ် ရ။-✡

10 စ ပျစ် ြခံ မှ မ ဆွတ် ဘဲ ကျန ်ခ့ဲ ေသာ စ ပျစ် သီး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကျ ကျန ်ရစ် ေသာ
စ ပျစ် သီး များ ကုိ လည်း ေကာင်း ြပန ်၍ မ စု သိမ်း ရ။ ထုိ အ သီး များ ကုိ ဆင်း ရဲ သား Ćှင့်
လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ တက်ွ ချန ်ထား ရ မည်။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

11 ``သူ တစ် ပါး ၏ ပစ္စည်း ကုိ မ ခုိး ရ။ သူ တစ် ပါး ကုိ မ လှည့် စား ရ။ မု သား စ ကား မ ေြပာ ရ။-✡
12 က တိ တည် ရန ်မ ရည် ရွယ် ဘဲ Ćှင့် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ က တိ မ ေပး ရ။ ထုိ သို့  ြပÒ
ြခင်း ြဖင့် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ မ ɐƤှုတ် ချ ရ။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။✡

13 ``မိ မိ ထက် အား နည်း သူ ကုိ အ Ćိင်ု မ ကျင့် ရ။ သူ့ ဥစ္စာ ကုိ လည်း မ လ ုယူ ရ။ သူ ငှား အ တက်ွ
ေပး စ ရာ အ ခ ေÆကး ေင ွကုိ ေန ့ချင်း ေပး ရ မည်။ ေနာက် တစ် ေန ့တိင်ု ေအာင် မ ဆုိင်း ထား ရ။-✡

14 နား ပင်း သူ ကုိ မ ကျနိ ်ဆဲ ရ။ မျက် မ ြမင် ၏ ေĕှƎ တင်ွ တိက်ု မိ ၍ လဲ စ ရာ ကုိ မ ချ ထား ရ။ ငါ ့
ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ရ မည်။ ငါ သည် သင် တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။✡

15 ``အ မှု အ ခင်း များ ကုိ တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် ရ မည်။ ဆင်း ရဲ သူ ဘက် သို့  မျက် Ćှာ သာ ေပး ြခင်း၊
ပစ္စည်း ချမ်း သာ သူ ဘက် သို့  မျက် Ćှာ လိက်ု ြခင်း မ ĕိှ ေစ ရ။-✡
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16 သူ တစ် ပါး အ သ ေရ ပျက် ေစ ေသာ စ ကား ကုိ လှည့် လည် ၍ မ ေြပာ ရ။ ေသ ဒဏ် ခံ ထုိက် ေသာ
ြပစ် မှု ကုိ ကူး လနွ ်သူ အား တ ရား စီ ရင် ေန စä် သူ့ ဘက် က သက် ေသ ြပ Ćိင်ု လျှင် ေဖာ် ထုတ် ေြပာ ဆုိ ေလာ။့
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

17 ``သူ တစ် ပါး အား ရန ်ÇငိÒး မ ထား Ćှင့်။ သူ့ ေÆကာင့် သင် သည် အ ြပစ် မ ကူး လနွ ်မိ ေစ ရန်
သူ Ćှင့် သ ေဘာ ကဲွ လွဲ ချက် များ ကုိ ေတွ့ ဆုံ ေြဖ ĕှင်း ေလာ။့-✡

18 သူ တစ် ပါး အား လက် စား မ ေချ ရ။ ရန ်ÇငိÒး မ ထား ရ။ အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ရ မည်။
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။✡

19 ``ငါ ၏ ပ ညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့ မျÒိး မ တ ူေသာ အိမ် ေမွး တိ ရ စ္ဆာ န ်ချင်း သား မ စပ် ရ။
လယ် တစ် ကွက် တည်း တင်ွ အ သီး အ Ćှ ံĆှစ် မျÒိး ကုိ မ စုိက် ပျÒိး ရ။ ချည် မျှင် Ćှစ် မျÒိး ြဖင့် ရက်
လပ်ု ေသာ အ ထည် ကုိ မ ဝတ် ဆင် ရ။✡

20 ``တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် မိ မိ ၏ ကျွန ်မ ကုိ အ ြခား တစ် ေယာက် အား မ ယား ငယ် အ ြဖစ်
ေရာင်း ရန ်က တိ ေပး Çပီး ေနာက် ဝယ် သူ က ထုိ ကျွန ်မ အ တက်ွ ေင ွမ ေပး ရ ေသး မီ မူ လ
ပုိင် ĕှင် သည် ကျွန ်မ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် လျှင် သူ တို့  Ćှစ် ဦး အား ေသ ဒဏ် မ စီ ရင် ရ။
အ ြခား အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ သာ စီ ရင် ရ မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ ကျွန ်မ ကုိ သူ ပုိင် ေန
ေသး ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-

21 သူ သည် အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ငါ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ်
တံ ခါး ဝ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

22 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သုိး ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ၍ သူ့ အ ြပစ် ေြပ ေစ ရန ်သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။
ထုိ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ ၏ အ ြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။

23 ``သင် တို့  သည် ခါ နာ န ်ြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ သစ် သီး ပင် ကုိ စုိက် ပျÒိး ၍ အ ပင် မှ
ပ ထ မ သုံး Ćှစ် အ တင်ွး သီး ေသာ အ သီး များ သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် သ ြဖင့်
ထုိ အ သီး များ ကုိ မ စား သုံး ရ။-

24 စ တု တ္ ထ Ćှစ် တင်ွ သီး ေသာ အ သီး ĕိှ သ မျှ ကုိ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေကျး ဇူး တင် သည့်
အ ေန ြဖင့် ဆက် ကပ် ရ မည်။-

25 ပçÞ မ Ćှစ် သို့  ေရာက် လျှင် သင် တို့  သည် သစ် သီး များ ကုိ စား သုံး Ćိင်ု သည်။ သင် တို့  သည် အ ထက်
ပါ အ တိင်ုး လိက်ု နာ လျှင် သစ် သီး အ ထွက် တိးု လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

26 ``ေသွး ပါ ĕိှ ေန ေသး ေသာ အ သား ကုိ မ စား ရ။ ေဗ ဒင် ေမှာ် အ တတ် အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ မ ကျင့် သုံး ရ။-✡
27 ေသ သူ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း သည့် အ ေန ြဖင့် ဦး ေခါင်း ေဘး ပတ် လည် ĕိှ ဆံ ပင် ကုိ မ ညųပ် ရ။
မုတ် ဆိတ် ေမွး ကုိ လည်း မ ညųိ ရ။-✡

28 ကုိယ် ေပါ် တင်ွ ေဆး မင် လည်း မထုိး ရ။ ကုိယ် ကုိ လည်း မ လီှး မ ĕှ ရ။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
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29 ``ခါ နာ န ်နတ် ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ြပည့် တန ်ဆာ များ အ ြဖစ် မိ မိ သ မီး
များ ကုိ ေစ ခုိင်း ြခင်း အား ြဖင့် သူ တို့  ၏ အ သ ေရ ကုိ မ ပျက် ေစ Ćှင့်။ ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်ပယ် ၍ အ ကျင့် ပျက် ကုန ်Æက လိမ့် မည်။-✡

30 ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် ကုိ Ƥုိ ေသ ေလာ။့ ငါ သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။✡

31 ``ေသ သူ တို့  ၏ ဝိ ညာä် Ćှင့် ဆက် သွယ် ေသာ သူ တို့  ထံ မှ အ Æကံ ဉာဏ် မ ေတာင်း ခံ Ćှင့်။
ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ ညစ် ည မ်း Æက လိမ့် မည်။
ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။✡

32 ``အ သက် Èကီး သူ တို့  ကုိ Ƥုိ ေသ ကုိင်း ɐƤှု ိ င်း ရ မည်။ ငါ ့ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ရ မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ
ဘုရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

33 ``သင် တို့  ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့ ကုိ မ ညųင်း ဆဲ ရ။-✡
34 သူ တို့  အား တိင်ုး ရင်း သား ချင်း က့ဲ သို့  ဆက် ဆံ ၍ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ခင် ရ မည်။ သင် တို့  သည် လည်း
အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ အ ြဖစ် ေန ထုိင် ခ့ဲ ရ ဖူး ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ငါ
သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

35 ``မ မှန ်ေသာ အ တိင်ုး အ တာ အ ြခင် အ တယ်ွ တို့  ကုိ သုံး ၍ သူ တစ် ပါး အား မ လှည့် စား ရ။-✡
36 မှန ်ကန ်ေသာ အ တိင်ုး အ တာ အ ြခင် အ တယ်ွ တို့  ကုိ သုံး ရ မည်။ ငါ သည် သင် တို့  အား အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘုရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

37 ငါ ၏ ပ ညတ် များ Ćှင့် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ။့ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘုရား
ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။''

20
ပ ညတ် များ ကူး လနွ ်ြခင်း အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် များ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့်၊-
2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ``သင် တို့  အ ထဲ က ြဖစ် ေစ၊
သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား ထဲ က ြဖစ် ေစ၊ တစ် ဦး ဦး က မိ မိ ၏ သား သ မီး ကုိ ေမာ လတ်ု ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် လျှင် တစ် မျÒိး သား လံးု က ထုိ သူ ကုိ ခဲ Ćှင့် ပစ် သတ် ရ မည်။-

3မည် သူ မ ဆုိ မိ မိ ၏ သား သ မီး ကုိ ေမာ လတ်ု ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် ရာ တင်ွ ေပး အပ် ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ၏ တဲ ေတာ် ကုိ ညစ် ည
မ်း ေစ ၍ ငါ ၏ နာမ ေတာ် ကုိ ɐƤှုတ် ချ လျှင် ငါ သည် ထုိ သူ ကုိ မျက် Ćှာ လွှဲ ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ထုတ် ပယ် မည်။-

4အ ကယ် ၍ လ ူထု တစ် ရပ် လံးု က ထုိ သူ အား အ ေရး မ ယူ ေသ ဒဏ် မ စီ ရင် လျှင်၊-
5 သူ Ćှင့် သူ ၏ မိ သား စု ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ သူ နည်း တ ူငါ ့အား သစ္စာ ေဖာက် ၍ ေမာ လတ်ု ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် သူ ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း
ငါ သည် မျက် Ćှာ လွှဲ ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ထုတ် ပယ် မည်။

6 ``ေသ သူ တို့  ၏ ဝိ ညာä် Ćှင့် ဆက် သွယ် ေသာ သူ တို့  ထံ မှ အ Æကံ ဉာဏ် ေတာင်း ခံ သူ ကုိ ငါ သည် မျက် Ćှာ လွှဲ ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ထုတ် ပယ် မည်။-
7 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ရ Æက မည်။-
8ငါ ၏ ပညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ။့ ငါ သည် သင် တို့  အား သန ့ ်ĕှင်း ေစ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။''
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9ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေအာက် ပါ ပ ညတ် များ ကုိ ြပ ဋ္ဌာနး် ေပး ေတာ် မူ ၏။ မိ မိ ၏ မိ ဘ တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ေသာ သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။
သူ သည် မိ ဘ ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ေသာ ေÆကာင့် ေသ ဒဏ် ကုိ ခံ ထုိက် ၏။✡

10 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း ၏ မ ယား Ćှင့် ေဖာက် ြပန ်လျှင်
သူ တို့  Ćှစ် ဦး စ လံးု ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။- ✡

11 ဖ ခင် ၏ မ ယား တစ် ဦး ဦး Ćှင့် ေဖာက် ြပန ်သူ သည် မိ မိ ဖ ခင် ၏ အ သ ေရ ကုိ ဖျက် သ ြဖင့်
သူ တို့  Ćှစ် ဦး စ လံးု ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။ သူ တို့  သည် ေသ ထုိက် ေသာ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်Æက ၏။-✡

12တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ ေချွး မ Ćှင့် ေဖာက် ြပန ်လျှင် သူ တို့  Ćှစ် ဦး စ လံးု ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။
သူ တို့  သည် ေသွး နးီ စပ် သူ ြခင်း ေဖာက် ြပန ်ြခင်း ေÆကာင့် ေသ ဒဏ် ကုိ ခံ ထုိက် ၏။-✡

13 ေယာကျာ်း ချင်း ကာ မ ဆက် ဆံ သူ တို့  သည် စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် အ မှု ကုိ ြပÒ လပ်ု သ ြဖင့်
Ćှစ် ဦး စ လံးု ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။ သူ တို့  သည် ေသ ထုိက် ေသာ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်Æက ၏။-✡

14 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် သ မီး Ćှင့် သူ ၏ မိ ခင် ကုိ မ ယား အ ြဖစ် သိမ်း ပုိက် လျှင်
ĕှက် ဖွယ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ လပ်ု ြခင်း ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  သုံး ဦး စ လံးု ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ၍ သတ် ရ မည်။
သင် တို့  တင်ွ ထုိ က့ဲ သို့  ĕှက် ဖွယ် ေသာ အ မှု မျÒိး မ ĕိှ ေစ ရ။-✡

15 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် တိ ရ စ္ ဆာ န ်Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် လျှင် ထုိ သူ Ćှင့် တ ကွ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်ကုိ လည်း ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။-✡

16 မိနး် မ တစ် ဦး သည် တိ ရ စ္ ဆာ န ်Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် လျှင် ထုိ မိနး် မ Ćှင့် တ ကွ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်ကုိ လည်း ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။ သူ တို့  သည် ေသ ထုိက် ေသာ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်Æက ၏။

17 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ Ćှ မ အ ရင်း သို့  မ ဟတ်ု ဖ ေအ တ ူမ ေအ ကဲွ Ćှ မ Ćှင့် ထိမ်း ြမား လျှင်
သူ တို့  ကုိ လ ူထု ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ɐƤှုတ် ချ ၍ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး မှ ထုတ် ပယ် ရ မည်။ သူ သည် မိ မိ ၏ Ćှ မ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ေသာ ေÆကာင့် အ ြပစ် ကုိ ခံ ရ မည်။-
✡

18 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ရာ သီ ေသွး ေပါ် လျက် ĕိှ ေသာ မိနး် မ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် လျှင်
သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် သန ့ ်စင် မှု ဆုိင် ရာ ပ ညတ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး မှ Ćှင် ထုတ် ရ မည်။-
✡

19တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ အ ေဒါ် Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် လျှင် ေသွး နးီ စပ် သူ ချင်း ေဖာက် ြပန ်သ ြဖင့် Ćှစ် ဦး စ လံးု အ ြပစ် ခံ ရ မည်။-
✡

20 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ ဘ Èကီး၊ ဘ ေထွး ၏ မ ယား Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် လျှင် သူ သည် ဘ Èကီး၊
ဘ ေထွး ၏ အ သ ေရ ကုိ ဖျက် ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ မည်။ Ćှစ် ဦး စ လံးု သား သ မီး များ မ ရ ဘဲ ေန လိမ့် မည်။-

21တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ညီ အစ် ကုိ ၏ မ ယား Ćှင့် ထိမ်း ြမား လျှင် သူ တို့  သည် သား သ မီး မ ထွနး် ကား ဘဲ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
သူ သည် ဘာ သာ တ ရား ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ၍ မိ မိ ညီ အစ် ကုိ ၏ အ သ ေရ ကုိ ဖျက် ၏။✡

22တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ပို့  ေဆာင် ၍ သင် တို့  ေရာက် ĕိှ မည့် ခါ နာန ်ြပည် မှ သင် တို့  Ćှင် ထုတ် ြခင်း မ ခံ ရ ေစ ရန်
ငါ ၏ ပ ညတ် အား လံးု တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။-

23 ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  ၏ í ေလ ့ထုံး စံ များ ကုိ မ ကျင့် သုံး Ćှင့်။ ထုိ ြပည် သို့  သင် တို့  ဝင် ေရာက် Ćိင်ု ရန်
ငါ သည် ထုိ ြပည် သား များ ကုိ Ćှင် ထုတ် မည်။ ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဆုိး ယုတ် ေသာ အ ေလ ့အ ကျင့် များ ကုိ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ၏။-
✡ 20:9 ထွ၊ ၂၁:၁၇။ မ၊ ၁၅:၄။ မာ၊ ၇:၁၀။ ✡ 20:10 ထွ၊ ၂၀:၁၄။ ဝတ်၊ ၁၈:၂၀။ တရား၊ ၅:၁၈။ ✡ 20:11 ဝတ်၊ ၁၈:၈။ တရား၊
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24အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ၍ ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်ေသာ ထုိ ြပည် ကုိ သင် တို့  ပုိင် ဆုိင် ရန ်ငါ ေပး မည် ဟ ုက တိ ထား သည့် အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်။
ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘုရား ြဖစ် ၍သင် တို့  သည် အ ြခား လ ူမျÒိး များ Ćှင့် မ တ ူငါ သီး သန ့ ်ေရွး ချယ် ထား ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် ၏။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် စား Ćိင်ု ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်Ćှင့် ငှက်၊ မ စား Ćိင်ု ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်Ćှင့် ငှက် တို့  ကုိ ေသ ချာ စွာ ခဲွ ြခား သတ် မှတ် ရ မည်။ မ သန ့ ်ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်Ćှင့် ငှက် တို့  ကုိ မ စား ရ။
ငါ သည် ယင်း တို့  ကုိ မ သန ့ ်ဟ ုသတ် မှတ် ထား သ ြဖင့် ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ အ သား ကုိ စား လျှင် သင် တို့  သည် ညစ် ည
မ်း လိမ့် မည်။-

26 ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ၍ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ရ Æက မည်။
သင် တို့  အား ငါ ေရွး ချယ် သ ြဖင့် ငါ ပုိင် ၏။ ငါ သာ လျှင် သင် တို့  ကုိ ပုိင် ရန ်အ တက်ွသင် တို့  အား လ ူမျÒိး တ ကာ မှ ငါ သီး သန ့ ်ေရွး ချယ် ေတာ် မူ Çပီ။

27 ``ေသ လနွ ်သူ တို့  ၏ ဝိ ညာä် များ Ćှင့် တိင်ု ပင် ေသာ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ေစ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် သတ် ရ မည်။
သူ သည် ေသ ထုိက် ေသာ အြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

21
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သန ့ ်ĕှင်း ရ ြခင်း

1-3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် အာ Ƥု န ်မှ ဆင်း သက် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
တို့  အား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် မိ မိ ၏ အ မိ အ ဖ၊ သား
သ မီး၊ ညီ အစ် ကုိ၊ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ အိမ် ေထာင် မ ကျ ေသး သည့် ညီ အစ် မ
စ သည် တို့  မှ လွဲ ၍ အ ြခား ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  ၏ အ သု ဘ ကိစ္စ များ ၌ ပါ ဝင် ေဆာင် ရွက် ြခင်း အား ြဖင့် ဘာ သာ ေရး
ထုံး နည်း အ ရ မိ မိ ကုိယ် ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ ရ။-

4 သူ သည် မိ မိ ဇ နးီ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း အ သု ဘ တင်ွ ပါ ဝင် ၍ မိ မိ ကုိယ် ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ ရ။
5ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ေသ ဆုံး သူ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း သည့် အ ေန ြဖင့် ဆံ ပင် ကုိ ကွက် ကျား မ ရိတ် ရ။
မုတ် ဆိတ် ေမွး ကုိ လည်း မ ညųပ် ရ။ မိ မိ ကုိယ် ကုိ လည်း မ လီှး မ ĕှ ရ။-✡

6 သူ သည် သန ့ ်ĕှင်း ရ မည်။ ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ မ ɐƤှုတ် ချ ရ။ သူ သည် ငါ ့အား ပူ ေဇာ်
သကာ ကုိ ဆက် သ ရ သူ ြဖစ် ၍ သန ့ ်ĕှင်း ရ မည်။-

7 သူ သည် သန ့ ်ĕှင်း သူ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ြပည့် တန ်ဆာ မ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ ပျÒိ
ရည် ပျက် ေသာ မိနး် မ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ လင် ကွာ မိနး် မ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ စုံ ဖက် ရ။-

8 သူ သည် ငါ ့အား ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ဆက် သ ရ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် သူ့ ကုိ သန ့ ်ĕှင်း
သူ ဟ ူ၍ မှတ် ယူ ရ မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ ငါ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။-

9 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ သ မီး သည် ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ကုိ လပ်ု လျှင် မိ မိ အ ဘ ၏ အ သ ေရ
ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေသာ ေÆကာင့် သူ့ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိသတ် ရ မည်။

10 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ ဆီ ေလာင်း ၍ ဘိ သိက် ခံ လျက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
ဝတ် စုံ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား သူ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ဝမ်း နည်း သည့် အ ေန ြဖင့် မိ မိ ဆံ ပင် ကုိ ဖား လျား မ ချ ရ။
မိ မိ ၏ အ ဝတ် ကုိ လည်း မ ဆုတ် မ Çဖဲ ရ။-

11-12 သူ သည် ငါ ့အ တက်ွ သီး သန ့ ်ဆက် ကပ် ထား သူ ြဖစ် ၍ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မိ မိ
ကုိယ် ကုိ မ ညစ် ည မ်း ေစ ရ။ ငါ ၏ တဲ ေတာ် မှ ထွက် ၍ မည် သည့် အ သု ဘ အိမ် သို့  မျှ မ
✡ 21:5 ဝတ်၊ ၁၉:၂၇-၂၈။ တရား၊ ၁၄:၁။
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သွား ရ။ မိ ရင်း ဘ ရင်း ေသ ဆုံး သည့် အိမ် သို့ ပင် မ သွား ရ။ ဤ သို့  လျှင် ငါ ၏ တဲ ေတာ် မှ
ထွက် ၍ အ သု ဘ အိမ် သို့  သွား ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ၏ တဲ ေတာ် ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ ရ။-

13 သူ သည် အ ပျÒိ စင် Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ရ မည်။-
14 မု ဆုိး မ၊ လင် ကွာ မိနး် မ၊ ြပည့် တန ်ဆာ မ တို့  Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ြခင်း မ ြပÒ ရ။ သူ
သည် မိ မိ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ထဲ မှ အ ပျÒိ စင် ကုိ သာ ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ရ မည်။-

15 ဤ အ တိင်ုး မ ကျင့် လျှင် သူ ၏ သား သ မီး တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း သင့် ပါ လျက် Ćှင့် မ သန ့်
ĕှင်း သူ များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း
အ ြဖစ် ခဲွ ခန ့ ်မှတ် သား ေတာ် မူ Çပီ။

16-17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် အာ Ƥု န ်အား ``သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ထဲ မှ
ကုိယ် အဂင်္ ါ ချွတ် ယွင်း ေန သူ သည် ငါ ့အား ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ မ ဆက် သ ရ။ ဤ ပ ညတ်
ကုိ ထာ ဝ စä် လိက်ု နာ ရ မည်။-

18-20 မျက် စိ မ ြမင် သူ၊ ေြခ ဆွ့ံ သူ၊ မျက် Ćှာ Ƥုပ် အ ဆင်း ပျက် သူ၊ အ Ƥုပ် ဆုိး အ ကျည်း တန် သူ၊
လက် ေြခ မ သန ်စွမ်း သူ၊ ေကျာ ကုနး် သူ၊ ပု ကွ သူ၊ မျက် စိ ေရာ ဂါ စဲွ သူ၊ ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ ĕိှ သူ၊
သင်း ကွပ် ထား သူ စ သည် တို့ သည် ငါ ့အား ပူ ေဇာ် ဆက် သ ြခင်း မ ြပÒ ရ။-

21အာ Ƥုန ်၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ထဲ မှ ကုိယ် အ ◌င်္ဂါ တစ် စုံ တစ် ခု ချွတ် ယွင်း ေန ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည်
ငါ ့အား ပူ ေဇာ် သ ကာ မ ဆက် သ ရ။-

22 ထုိ သို့  ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ငါ ့အား ဆက် သ ေသာ သန ့ ်ĕှင်း သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ
ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း စား သုံး Ćိင်ု သည်။-

23 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ကုိယ် အဂင်္ ါ ချွတ် ယွင်း ေန ေသာ ေÆကာင့် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ေတာ် အ နးီ သို့  လည်း
ေကာင်း၊ ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် အ နးီ သို့  လည်း ေကာင်း မ ချä်း ကပ် ရ။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ြဖစ် ၏။ ငါ သည် ထုိ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ေတာ် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် တို့  ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ ေသာ ေÆကာင့် သူ
သည် ယင်း တို့  ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ ရ'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

24 ေမာ ေĕှ သည် အာ Ƥု န ်Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ သား များ၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား
ဆင့် ဆုိ ေသာ ပ ညတ် များ သည် ကား အ ထက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သ တည်း။

22
ပူ ေဇာ် သ ကာ များ သန ့ ်ĕှင်း ြခင်း

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် အာ Ƥု န် Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား``သင် တို့  သည် ငါ ၏ နာ မ
ေတာ် ကုိ မ ɐƤှုတ် ချ မိ ေစ ရန် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ပူ ေဇာ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ငါ ့အား
ဆက် သ ရာ ၌ Ƥုိ ေသ ေလး စား မှု ĕိှ ရ မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

3 သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ထဲ မှ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်ĕှင်း သူ သည်၊ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့ ငါ ့အား ဆက် ကပ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် မိ လျှင် သူ
သည် ေနာက် တစ် ဖန ်ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဝတ် ကုိ မ ေဆာင် ရွက် ရ။ ဤ ပ ညတ် ကုိ သင် တို့
ထာ ဝ စä် လိက်ု နာ ရ Æက မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

4 ``အာ Ƥု န ်၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ထဲ မှ ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ေသာ သူ ြဖစ် ေစ၊ ရိ နာ စဲွ သူ ြဖစ် ေစ၊
ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု မ ရ ĕိှ မီ ငါ ့အား ဆက် ကပ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ



ဝတ် ြပÒ 22:5 233 ဝတ် ြပÒ 22:19

ကုိ မ စား ရ။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် လ ူေသ Ćှင့် ထိ ၍ မ သန ့ ်စင် ေသာ အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ကုိင်
တယ်ွ မိ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သုက် ရည် ယုိ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-

5 မ သန ့ ်စင် ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်သို့  မ ဟတ်ု လ ူကုိ ထိ မိ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း မ သန ့ ်စင် ဘဲ
ြဖစ် လိမ့် မည်။-

6 ထုိ သို့  ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ည ဦး တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ေချ။ သူ သည် ေရ ချÒိး Çပီး မှ
ငါ ့အား ဆက် ကပ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။-

7 ေန ဝင် Çပီး လျှင် သူ သည် သန ့ ်စင် လာ သ ြဖင့် သူ ၏ စား စ ရာ ြဖစ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။-
8 သူ သည် သ ဘာ ဝ အ ေလျာက် ေသ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်သို့  မ ဟတ်ု သား ရဲ ကုိက် သတ် ၍ ေသ
ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်၏ အ သား ကုိ မ စား ရ။ ယင်း သို့  စား လျှင် သူ သည် မ သန ့ ်စင် ေချ။ ငါ သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

9 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အား လံးု တို့  သည် ငါ ၏ ပ ညတ် များ ကုိ လိက်ု နာ ရ Æက မည်။ ယင်း သို့
မ လိက်ု နာ လျှင် ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် အ ြပစ် ကူး
လနွ ်သ ြဖင့် ေသ ရ Æက မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။

10 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ မိ သား စု ၌ ပါ ဝင် သူ သာ လျှင် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ သူ Ćှင့်၊ သူ ငှား တို့  သည် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ မ စား ရ။-

11 သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ ေင ွြဖင့် ဝယ် ေသာ ကျွန ်သို့ မ ဟတ်ု မိ မိ အိမ် ၌ ေမွး ဖွား ေသာ ကျွန ်တို့
သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ အ စား အ စာ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။-

12 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မ ဟတ်ု သူ တစ် ေယာက် Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏
သ မီး သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ မ စား ရ။-

13 သို့  ရာ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ သ မီး သည် ခင် ပွနး် ေသ လျှင် ြဖစ် ေစ၊ ခင် ပွနး် Ćှင့် ကွာ ĕှင်း
Çပီး လျှင် ြဖစ် ေစ သား သ မီး မ ĕိှ သ ြဖင့် ဖ ခင် အိမ် သို့  ြပန ်ေရာက် ေန ထုိင် ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ် ဖ ခင် ၏ အ စား အ စာ ကုိ စား Ćိင်ု
သည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ မိ သား စု ၌ ပါ ဝင် သူ သာ လျှင် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။

14 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ မိ သား စု ၌ မ ပါ ဝင် သူ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ အ မှတ်
မ့ဲ စား မိ လျှင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အား ထုိ အ စား အ စာ ၏ တန ်ဖုိး အ ြပင် Ćှစ် ဆယ် ရာ ခုိင် ĆှÒနး်
ထပ် ေဆာင်း ၍ ေပး ေလျာ် ရ မည်။-

15-16 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ မ စား ထုိက် ေသာ သူ အား စား
ေစ ြခင်း ြဖင့် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ မ ညစ် ည မ်း ေစ ရ၊ ထုိ ပူေဇာ် သ ကာ ကုိ မ စား ထုိက် သူ သည် စား
မိ လျှင် အ ြပစ် ကူး လနွ ်၍ ဒဏ် ခံ ရ မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘုရား ြဖစ် ၏။ ငါ သည် ပူ ေဇာ်
သ ကာ များ ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ ေတာ် မူ ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17-18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် အာ Ƥု န၊် သူ ၏ သား များ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား ေအာက် ပါ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ေစ၊
ကတိ သစ္စာ အ ေလျာက် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေစ တ နာ အ ေလျာက် ေသာ် လည်း ေကာင်း မီး ɐƤှု Ǝိ
ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် သည့် အ ခါ ယဇ် ေကာင် ၌ အ နာ အ ဆာ မ ĕိှ ေစ ရ၊-

19အ နာ အ ဆာ ကင်း ေသာ ယဇ် ေကာင် အ ထီး ကုိ သာ ငါ လက် ခံ မည်၊-
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20သင် တို့  သည် အ နာ အ ဆာ ĕိှ ေသာ ယဇ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် လျှင် ငါ လက် ခံ မည် မ ဟတ်ု၊-✡
21 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ငါ ့အား မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ပူ ေဇာ် သည့် အ ခါ က တိ သစ္စာ အ ေလျာက်
ပူ ေဇာ် လျှင် ြဖစ် ေစ၊ ေစ တ နာ အ ေလျာက် ပူ ေဇာ် လျှင် ြဖစ် ေစ၊ ငါ လက် ခံ Ćိင်ု ရန်
ယဇ် ေကာင် တင်ွ အ နာ အ ဆာ ကင်း ရ မည်။-

22 မျက် စိ ကနး် ေသာ တိ ရစ္ဆာန၊် ေြခ လက် ြပတ် ေသာ တိ ရစ္ဆာန၊် ြပည် ထွက် ေသာ အ နာ ĕိှ သည့်
တိ ရစ္ဆာန၊် အ ေရ ြပား တင်ွ ယား နာ၊ ဝဲ နာ စဲွ ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ကုိ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ မ ပူ ေဇာ် ရ။-

23 ပု ကွ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်သို့  မ ဟတ်ု ပုံ ပနး် မ ကျ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်ကုိ မိ မိ ေစ တ နာ အ ေလျာက်
ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် အ ြဖစ် ဆက် သ Ćိင်ု ေသာ် လည်း က တိ သစ္စာ အ ေလျာက် ပူ ေဇာ် ေသာ
ယဇ် အ ြဖစ် မ ဆက် သ Ćိင်ု။-

24 ေဝှး ေစ့ များ ကုိ ထု ေချ ြခင်း၊ လီှး ြဖတ် ြခင်း၊ အ နာ တ ရ ြဖစ် ြခင်း၊ စုတ် ြပတ် ြခင်း ခံ ရ ေသာ တိ ရစ္ဆာ
န ်ကုိ ငါ ့အား မ ပူ ေဇာ် ရ။ သင် တို့  ြပည် တင်ွ ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ မ ပူ ေဇာ် ရ။

25လ ူမျÒိး ြခား ထံ မှ ရ ĕိှ ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်ကုိ ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် မ ပူ ေဇာ် ရ။ ထုိ က့ဲ သို့ ေသာ တိ ရစ္ဆာ
န ်သည် အ နာ အ ဆာ ĕိှ သည် ဟု ယူ ဆ ရ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ယင်း ကုိ မ ပူ ေဇာ် ရ။

26-27 သုိး၊ Ćာွး၊ ဆိတ် သား ေပါက် များ ကုိ မိ ခင် Ćှင့် ခု နစ် ရက် ေန ေစ Çပီး မှ သာ ပူ ေဇာ် သ ကာ
အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် Ćိင်ု သည်။-

28 Ćာွး မ Ćှင့် ၎င်း ၏ သား ေပါက် ကုိ ြဖစ် ေစ၊ သုိး မ Ćှင့် ၎င်း ၏ သား ေပါက် ကုိ ြဖစ် ေစ၊ ဆိတ် မ Ćှင့်
၎င်း ၏ သား ေပါက် ကုိ ြဖစ် ေစ တစ် ေန ့တည်း မ ပူ ေဇာ် ရ။-

29 သင် တို့  သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ သင် တို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ စိတ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ Ćိင်ု ရန ်ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ အ တိင်ုး ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

30ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ ေန ့ချင်း စား ရ မည်။ နက် ြဖန ်န ံနက် အ ထိ မ Ãကင်း ကျန ်ေစ ရ။
31ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ ပ ညတ် များ ကုိ လိက်ု နာ Æက ေလာ။့ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-
32 ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ မ ɐƤှုတ် ချ ရ။ ငါ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား အ ေပါင်း တို့  သည် သိ မှတ် ဝန ်ခံ ရ Æက မည်။ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ
သန ့ ်ĕှင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။-

33 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ြခင်း ငှာ သင် တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။ ငါ
သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

23
ပဲွ ေတာ် များ

1-2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  စု ေဝး ဝတ် ြပÒ သည့် ပဲွ ေတာ် များ Ćှင့် ဆုိင် သည့် ြပ ဋ္
ဌာနး် ချက် များ ကုိ ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

3 သင် တို့  သည် ေြခာက် ရက် အ လပ်ု လပ်ု ၍ ဥ ပုသ် ေန ့ြဖစ် ေသာ သတ္တ  မ ေန ့တင်ွ အ လပ်ု မှ နား ရ မည်။
ထုိ ေန ့၌ အ လပ်ု မ လပ်ု ဘဲ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ မည်။ သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ မည် သည့် အ ရပ် ၌ မ ဆုိ ဥ ပု
သ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့-✡
✡ 22:20 တရား၊ ၁၇:၁။ ✡ 23:3 ထွ၊ ၂၀:၈-၁၀၊ ၂၃:၁၂၊ ၃၁:၁၅၊ ၃၄:၂၁၊၃၅:၂။ တရား၊ ၅:၁၂-၁၄။
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4 ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ပဲွ ေတာ် များ ကုိ သတ် မှတ် ေသာ အ ချနိ ်အ ခါ များ တင်ွ ကျင်း ပ ရ မည်
ြဖစ် ေÆကာင်း ေÆက ညာ ေလာ။့
ပ သ ခါ ပဲွ Ćှင့် တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ်

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည့် ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ပ ထ မ လ၊
တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၊ ေန ဝင် ချနိ ်တင်ွ စ တင် ကျင်း ပ ရ မည်။-✡

6 တစ် ဆယ့် ငါး ရက် ေြမာက် ေန ့တင်ွ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် အ စ ြပÒ သည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည်
ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု တ ေဆး ပါ ေသာ မုန ့ ်ကုိ မ စား ရ။-

7 ပဲွ ေတာ် ပ ထ မ ရက် ၌ သင် တို့  သည် စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ မည်။ အ သက် ေမွး ဝမ်း
ေကျာင်း အ လပ်ု ကုိ မ လပ်ု ရ။-

8 ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ဆက် သ ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သတ္တ  မ
ေန ့၌ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ၍ အ သက် ေမွး ဝမ်း ေကျာင်း အ လပ်ု ကုိ မ လပ်ု ရ။✡

9-10 သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ ၍ စ ပါး ရိတ်
ေသာ အ ခါ အ ဦး ရိတ် ေသာ ေကာက် လှုိင်း စည်း ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

11 သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စိတ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ Ćိင်ု ရန် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ ေကာက်
လှုိင်း စည်း ကုိ အ ထူး ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် ဆက် သ ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ
ဥ ပုသ် ေန ့လနွ ်သည့် ေနာက် တစ် ေန ့တင်ွ ဆက် သ ရ မည်။-

12 ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ ေန ့၌ အ နာ အ ဆာ ကင်း ေသာ တစ် Ćှစ် သား သုိး
က ေလး ကုိ လည်း မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

13 ထုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် Ćှင့် အ တ ူသံ လင်ွ ဆီ ေရာ ေသာ မုန ့ ်ညက် ေလး ေပါင် ကုိ ေဘာ ဇä်
ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ဆက် သ ရ မည်။ ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ယဇ် Ćှင့် အ တ ူစ ပျစ် ရည် ငါး ဆယ် သား ခန ့ ်ကုိ လည်း ဆက် သ ရ မည်။-

14 ဘု ရား သ ခင် အား ဦး စွာ မ ဆက် သ ဘဲ ေကာက် သစ် ကုိ အ စိမ်း ြဖစ် ေစ၊ ေကျာ် ၍ ြဖစ် ေစ၊
မုန ့ ်လပ်ု ၍ ြဖစ် ေစ မ စား ရ။ သင် တို့  ၏ အ မျÒိး အ စä် အ ဆက် သည် ပ ညတ် ကုိ ထာ ဝ စä် ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။
ေကာက် သိမ်း ပဲွ ေတာ်
(ေတာ၊ ၂၈:၂၆-၃၁)

15 ဥ ပုသ် ေန ့အ လနွ ်ေနာက် တစ် ေန ့ြဖစ် သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေကာက် လှုိင်း စည်း ကုိ ဆက် သ သည့်
ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ ရက် သတ္တ  ပတ် ခု နစ် ပတ် ေရ တက်ွ ေလာ။့-✡

16 သတ္တ  မ ဥ ပု သ် ေန ့လနွ ်သည့် ေနာက် တစ် ေန ့ြဖစ် ေသာ ငါး ဆယ် ေြမာက် ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ေကာက် သစ် ကုိ တစ် ဖန ်ဆက် သ ေလာ။့-

17 မိ သား စု တိင်ုး က မုန ့ ်Ćှစ် လံးု ကုိ ယူ ခ့ဲ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ
အ ြဖစ် ဆက် သ ရ မည်။ ယင်း သို့  ဆက် သ ရာ ၌ မုန ့ ်တစ် လံးု စီ ကုိ တ ေဆး ေရာ ေသာ မုန ့ ်ညက်
ေလး ေပါင် ြဖင့် ဖုတ် Çပီး လျှင် အ ဦး ဆုံး ရ ေသာ ေကာက် Ćှ ံပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
✡ 23:5 ထွ၊ ၁၂:၁-၁၃။ တရား၊ ၁၆:၁-၂။ ✡ 23:8 ထွ၊ ၁၂:၁၄-၂၀၊ ၂၃:၁၅၊ ၃၄:၁၈။ တရား၊ ၁၆:၃-၈။ ✡ 23:15 ထွ၊
၂၃:၁၆၊၃၄:၂၂။ တရား၊ ၁၆:၉-၁၂။
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18 သင် တို့  အ သုိင်း အ ဝုိင်း သည် အ ထက် ပါ ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် အ တူ အ နာ အ ဆာ ကင်း ေသာ တစ်
Ćှစ် သား သုိး က ေလး ခု နစ် ေကာင်၊ Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် ဆိတ် Ćှစ် ေကာင် တို့  ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။
ထုိ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် သည့် အ ခါ ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ၊
စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သ ကာ တို့  ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

19 ထို့  အ ြပင် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိတ် သ ဟာ ယ
ယဇ် အ ြဖစ် တစ် Ćှစ် သား သုိး က ေလး Ćှစ် ေကာင် ကုိ လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

20 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် မုန ့ ်Ćှင့် သုိး က ေလး Ćှစ် ေကာင် ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ တက်ွ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ဆက် သ ရ မည်။ ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ၏။-

21 ထုိ ေန ့၌ အ သက် ေမွး ဝမ်း ေကျာင်း အ လပ်ု ကုိ မ လပ်ု ဘဲ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ Æက
မည်။ သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ သည် မည် သည့် အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် သည် မ ဆုိ ဤ
ပ ညတ် ကုိ ထာ ဝ စä် ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။-

22 ေကာက် ရိတ် သည့် အ ခါ လယ် ကွက် အ နား တစ် ေလျှာက် ĕိှ ေကာက် ပင် များ ကုိ မ ရိတ် Ćှင့်၊
ကျန် Ãကင်း ေသာ ေကာက် Ćှ ံများ ကုိ ြပန ်ေကျာ ့၍ မ ရိတ် ရ။ ထုိ ေကာက် ပင် အ ကျန ်အ Ãကင်း များ
ကုိ ဆင်း ရဲ သား Ćှင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ တက်ွ ချန ်ထား ရ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။✡
Ćှစ် သစ် ကူး ပဲွ ေတာ်
(ေတာ၊ ၂၉:၁-၆)

23-24 သတ္တ  မ လ၊ ပ ထ မ ေန ့ရက် ကုိ အ ထူး နား ရက် အ ြဖစ် သတ် မှတ် ေလာ။့ ထုိ ေန ့၌ တံ ပုိး
မှုတ် သံ ကုိ Æကား ရ လျှင် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်စု ေဝး Æက ေလာ။့-

25ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ဆက် သ ေလာ။့ အ သက် ေမွး ဝမ်း ေကျာင်း အ လပ်ု ကုိ မ လပ်ု ရ။
အ ြပစ် ေြပ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ ေန ့
(ေတာ၊ ၂၉:၁-၆)

26-27 Ćှစ် စä် သတ္တ  မ လ၊ ဆယ် ရက် ေန ့၌ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ ြပစ် ေြပ ရာ ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။
ထုိ ေန ့၌ မည် သည့် အ စား အ စာ ကုိ မျှ မ စား ရ။ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်စု ေဝး ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ဆက် သ ရ မည်။-✡

28 ထုိ ေန ့သည် အ ြပစ် ေြပ ရာ ဝတ် ကုိ ြပÒ ရာ ေန ့ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။-
29 ထုိ ေန ့၌ အ စား အ စာ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ စား ေသာ သူ အား ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ
ထုတ် ပယ် ရ မည်။-

30 ထုိ ေန ့၌ အ လပ်ု လပ်ု ေသာ သူ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ေသ ဒဏ် စီ ရင် မည်။-
31 သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ သည် မည် သည့် အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် သည် မ ဆုိ ဤ ပ ညတ် ကုိ
ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။-

32 ထုိ လ ကုိး ရက် ေန ဝင် ချနိ ်မှ ဆယ် ရက် ေန ့ေန ဝင် ချနိ ်အ ထိ အ ထူး နား ရက် အ ြဖစ် သတ် မှတ် ရ မည်။
ထုိ ရက် အ တင်ွး မည် သည့် အ စား အ စာ ကုိ မျှ မ စား ရ။
✡ 23:22 ဝတ်၊ ၁၉:၉-၁၀။ တရား၊ ၂၄:၁၉-၂၂။ ✡ 23:26-27 ဝတ်၊ ၁၆:၂၉-၃၄။
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သစ် ခက် ေန ပဲွ ေတာ်
(ေတာ၊ ၂၉:၁၂-၄၀)

33-34 သစ် ခက် ေန ပဲွ ေတာ် သည် သတ္တ မ လ၊ တစ် ဆယ့် ငါး ရက် ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု
ကျင်း ပ ေသာ ပဲွ ေတာ် ြဖစ် သည်။-✡

35 ပဲွ ေတာ် ပ ထ မ ေန ့၌ အ သက် ေမွး ဝမ်း ေကျာင်း အ လပ်ု ကုိ မ လပ်ု ဘဲ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်စု
ေဝး ရ Æက မည်။-

36 ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု ေန ့စä် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ဆက် သ ရ မည်။ အ í မ ေန ့၌ တစ် ဖန ်ဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် ရန ်စု ေဝး ၍ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ဆက် သ ရ မည်။ ထုိ ေန ့သည် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ
ေန ့ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။

37 (ဤ ဘာ သာ ေရး ပဲွ ေတာ် များ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန်
သင် တို့  သည် စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း Ćှင့် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ၊ ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ်
သ ကာ၊ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ သတ် မှတ် ေသာ ေန ့ရက် အ လိက်ု
ပူ ေဇာ် ြခင်း ကုိ ြပÒ လပ်ု ရ Æက မည်။-

38 ဤ ပဲွ ေတာ် များ သည် ပုံ မှန ်ဥ ပု သ် ေန ့များ အ ြပင် ကျင်း ပ ရ ေသာ ပဲွ ေတာ် များ ြဖစ် ၏။
ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ သည် ထာ ဝ ရဘု ရား အား ပုံ မှန ်ပူ ေဇာ် ြခင်း၊ သစ္စာ ဝတ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် ြခင်း၊
ေစ တ နာ အ ေလျာက် ပူ ေဇာ် ြခင်း များ အ ြပင် ပူ ေဇာ် ရ ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ြဖစ် သည်။)

39 သင် တို့  ေကာက် သိမ်း Çပီး ေသာ အ ခါ သစ် ခက် ေန ပဲွ ေတာ် ကုိ သတ္တ  မ လ၊ တစ် ဆယ့် ငါး ရက် ေန ့မှ
အ စ ြပÒ ၍ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ကျင်း ပ ရ မည်။ ပဲွ ေတာ် ပ ထ မ ေန ့ကုိ အ ထူး နား ရက် အ ြဖစ်
သတ် မှတ် ရ မည်။-

40 ထုိ ေန ့၌ အ ေကာင်း ဆုံး သစ် သီး များ၊ စွန် ပ လွံ ခက် များ၊ အ ရွက် ေဝ ဆာ ေသာ အ ကုိင်း
အ ခက် များ ကုိ ယူ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေသာ ပဲွ ေတာ်
ကုိ စ တင် ကျင်း ပ ေလာ။့-

41 ထုိ ပဲွ ေတာ် ကုိ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ဆင် ယင် ကျင်း ပ ရ မည်။ သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
တို့  သည် ဤ ပ ညတ် ကုိ ထာ ဝ စä် ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။-

42-43 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေသာ
အ ခါ ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား သစ် ခက် တဲ များ တင်ွ ေန ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ သ တိ ရ Æက ေစ ြခင်း ငှာ သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ခု နစ်
ရက် ပတ် လံးု တဲ များ ၌ ေန ထုိင် ရ မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

44 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ဤ နည်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ
ချးီ မွမ်း သည့် ပဲွ ေတာ် များ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ် များ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပ ဋ္ ဌာ
နး် ေပး ေလ ၏။

24
✡ 23:33-34 တရား၊ ၁၆:၁၃-၁၅။
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မီး တိင်ု များ ကုိ ထိနး် သိမ်း ြခင်း
(ထွ၊ ၂၇:၂၀-၂၁)

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး
မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။ တဲ ေတာ် ထဲ ĕိှ မီး တိင်ု ကုိ အ စä် မ ြပတ် ထွနး် ညųိ ထား Ćိင်ု ေစ ရန်
အ ေကာင်း ဆုံး သံ လင်ွ ဆီ စစ် စစ် ကုိ ယူ ခ့ဲ Æက ေလာ။့-

3 အာ Ƥု န ်သည် တဲ ေတာ် တင်ွး အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဌာ န ေတာ် ၌ တည် ĕိှ သည့် ပ ဋိ ညာä်
ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အ ြပင် ဘက် တင်ွ မီး တိင်ု ကုိ ည ေန တိင်ုး ထွနး် ညųိ ရ မည်။
ထုိ မီး တိင်ု သည် ေĕှƎ ေတာ် ၌ ည ေန မှ န ံနက် သို့  တိင်ု ေအာင် ထွနး် ေတာက် လျက် ĕိှ ေစ ရ မည်။
သင် တို့  သည် ဤ ပ ညတ် ကုိ ထာ ဝ စä် ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။-

4 အာ Ƥု န ်သည် ေရွှ မီး တိင်ု မှ မီး ခွက် များ ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ စä် မ ြပတ် ထွနး် ေတာက် လျက် ĕိှ ေစ ရ မည်။
ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် သ ေသာ မုန ့်

5 မုန ့ ်ညက် Ćှစ် ဆယ့် ေလး ေပါင် ြဖင့် မုန ့ ်တစ် ဆယ့် Ćှစ် လံးု ဖုတ် ေလာ။့-✡
6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ĕိှ ေသာ ေရွှ စင် ြဖင့် မွမ်း မံ ထား သည့် စား ပဲွ ေပါ် တင်ွ မုန ့ ်လံးု
များ ကုိ တစ် တနး် လျှင် မုန ့ ်ေြခာက် လံးု ကျ Ćှစ် တနး် စီ ေလာ။့-

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ သည့် ပူေဇာ် သ ကာ အ ထိမ်း အ မှတ် အ ြဖစ် မုန ့ ်လံးု တစ် တနး် စီ ေပါ်
တင်ွ နံ ့သာ အ စစ် ကုိ တင် ေလာ။့-

8အ စä် အ Çမဲ ဥ ပုသ် ေန ့တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ မုန ့ ်ကုိ ဆက် သ ရ မည်။-
9 ဤ ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထာ ဝ စä် ေဆာင် ရွက် ရ မည့် တာ ဝန ်ြဖစ် သည်။ ဤ မုန ့ ်များ
သည် အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား ေြမး များ စား ရန် အ တက်ွ ြဖစ် သည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ တက်ွ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ ေသာ မုန ့ ်ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ဤ
မုန ့ ်ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဌာ န ေတာ် ၌ စား ရ Æက မည်။✡
တ ရား မျှ တ ေသာ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း သာ í က

10-11 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ စ ခနး် တင်ွ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား ဖ ခင် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သ မီး မိ ခင် တို့  မှ ေပါက် ဖွား သူ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ မိ ခင် သည် ဒန ်အ မျÒိး ထဲ မှ ဒိ ဗ ရိ
၏ သ မီး ေĕှ ေလာ မိတ် ြဖစ် သည်။ ထုိ သူ သည် စ ခနး် အ တင်ွး ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တစ် ဦး Ćှင့် ခုိက် ရန ်ြဖစ် ပွား ေန စä် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာမ ေတာ် ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ၏။ ထို့  ေÆကာင့်
သူ့ အား ေမာ ေĕှ ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက သ ြဖင့်၊-

12 သူ့ ကုိ ချÒပ် ထား Çပီး လျှင် သူ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မည် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ မည် ကုိ
ေစာင့် ဆုိင်း ေန Æက ၏။

13ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
14 ``ထုိ သူ ကုိ စ ခနး် အ ြပင် သို့  ထုတ် ေလာ။့ သူ ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း ကုိ Æကား ရ သူ တိင်ုး သည် သူ ၏
ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့  လက် ကုိ တင် ၍ ဟတ်ု မှန ်ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ ရ မည်။ ထို့  ေနာက် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  က သူ့ အား ခဲ ြဖင့် ပစ် သတ် ရ မည်။-
✡ 24:5 ထွ၊ ၂၅:၃၀။ ✡ 24:9 မ၊ ၁၂:၄။ မာ၊ ၂:၂၆။ လ၊ု ၆:၄။
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15တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကျနိ ်ဆဲ လျှင် ထုိ သူ သည် အ ြပစ် ကုိ ခံ ရ မည်။-
16 သူ့ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည် ဟ ူ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေြပာ ရ မည်။ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ေစ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကုိ ကျနိ ်ဆဲ လျှင် ဣ သ ေရ လ တစ် မျÒိး သား လံးု က ထုိ သူ ကုိ ခဲ ြဖင့် ပစ် သတ် ရ မည်။

17 ``လ ူသတ် မှု ကူး လနွ ်ေသာ သူ ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။-✡
18 သူ တစ် ပါး ပုိင် ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်ကုိ သတ် ေသာ သူ သည် ပုိင် ĕှင် အား အ စား ေလျာ် ေပး ရ မည်။
ဤ ပ ညတ် သ ေဘာ မှာ အ သက် အ တက်ွ အ သက် ကုိ အ စား ေပး ြခင်း ြဖစ် သည်။

19 ``အ ြခား သူ တစ် ဦး အား ထိ ခုိက် နာ ကျင် ေစ ေသာ သူ သည် ကုိယ် တိင်ု လည်း ထုိ အ တိင်ုး
ခံ ေစ ရ မည်။-

20 သူ တစ် ပါး ၏ အ Ƥုိး ကုိ ချÒိး ေသာ သူ သည် ကုိယ် တိင်ု လည်း အ Ƥုိး ချÒိး ြခင်း ခံ ရ မည်။ သူ
တစ် ပါး ၏ မျက် လံးု ကုိ ထုိး ေဖာက် ေသာ သူ သည် ကုိယ် တိင်ု မျက် လံးု ေဖာက် ြခင်း ခံ ရ မည်။
သူ တစ် ပါး ၏ သွား ကုိ ချÒိး ေသာ သူ သည် ကုိယ် တိင်ု လည်း သွား ချÒိး ြခင်း ခံ ရ မည်။ သူ
တစ် ပါး အား ထိ ခုိက် နာ ကျင် ေစ သည့် ပ မာ ဏ အ တိင်ုး ကုိယ် တိင်ု ခံ ရ မည်။-✡

21 တိ ရ စ္ ဆာ န ်ကုိ သတ် ေသာ သူ သည် အ စား ေလျာ် ေပး ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူကုိ သတ်
သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။-

22 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  Ćှင့် တ ကွ
သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ဤ ပ ညတ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

23 ေမာ ေĕှ သည် ထုိ သို့  ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိန ့ ်Æကား သည့် အ တိင်ုး
သူ တို့  သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ ကုိ စ ခနး် အ ြပင် သို့ ထုတ် ၍ ခဲ ြဖင့် ပစ် Æက ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေမာ ေĕှ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် Æက ၏။

25
သတ္တ  မ Ćှစ်
(တရား၊ ၁၅:၁-၁၁)

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား ေအာက် ပါ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ သတ္တ  မ Ćှစ် ကျ ေရာက်
သည့် အ ခါ တိင်ုး လယ် များ ကုိ မ ထွန ်မ ယက် မ စုိက် မ ပျÒိး ြခင်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် ရ Æက မည်။-✡

3 သင် တို့  သည် ေြခာက် Ćှစ် မျှ လယ် များ တင်ွ စုိက် ပျÒိး ြခင်း၊ စ ပျစ် ကုိင်း များ ကုိ သုတ် သင်
ĕှင်း လင်း ြခင်း၊ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ရိတ် သိမ်း ြခင်း ြပÒ ရ မည်။-
✡ 24:17 ထွ၊ ၂၁:၁၂။ ✡ 24:20 ထွ၊ ၂၁:၂၃-၂၅။ တရား၊ ၁၉:၂၁။ မ၊ ၅:၃၈။ ✡ 24:22 ေတာ၊ ၁၅:၁၆။ ✡ 25:1-2 ထွ၊
၂၃:၁၀-၁၁။
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4 သို့  ရာ တင်ွ သတ္တ  မ Ćှစ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား ေသာ Ćှစ် ြဖစ် ၍ ထုိ Ćှစ် တင်ွ
ေြမ ကုိ လံးု ဝ မ ထွန ်ယက် ဘဲ ချန ်လှန ်ထား ရ မည်။ လယ် များ တင်ွ မ စုိက် မ ပျÒိး ရ။ စပျစ်
ကုိင်း များ ကုိ သုတ် သင် ĕှင်း လင်း ြခင်း မ ြပÒ ရ။-

5 မ စုိက် မ ပျÒိး ရ ဘဲ Ćှင့် အ လိ ုအ ေလျာက် သီး ေသာ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ပင် မ ရိတ် သိမ်း ရ။
အ ကုိင်း အ ခက် ကုိ မ သုတ် သင် မ ĕှင်း လင်း ဘဲ Ćှင့် သီး ေသာ စ ပျစ် သီး များ ကုိ လည်း မ ဆွတ် မ ခူး ရ။
ထုိ Ćှစ် တင်ွ ေြမ ကုိ လံးု ဝ မ ထွန ်ယက် ဘဲ ချန ်လှပ် ထား ရ မည်။-

6 ထုိ Ćှစ် အ တင်ွး မ စုိက် မ ပျÒိး ဘဲ ေြမ မှ ထွက် ေသာ အ သီး အ Ćှ ံĕိှ သ မျှ ကုိ သင်
တို့  Ćှင့် တ ကွ သင် တို့  ၏ ေကျး ကျွန၊် လ ူငှား၊ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား၊-

7 တိ ရစ္ဆာန ်အ ယä် Ćှင့် အ Ƥုိင်း တို့  သည် စား သုံး Ćိင်ု Æက သည်။
ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ်

8 ခု နစ် Ćှစ် ခု နစ် လီ ြဖစ် ေသာ ေလး ဆယ့် ကုိး Ćှစ် ကုိ ေရ တက်ွ ေလာ။့-
9 ထုိ ေနာက် သတ္တ  မ လ ဆယ် ရက် ေန ့သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ေန ့ြဖစ် ၍ လ ူတစ် ေယာက် အား တစ် ြပည်
လံးု သို့  လှည့် လည် လျက် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ေစ ေလာ။့-

10 ဤ နည်း အား ြဖင့် ငါး ဆယ် ေြမာက် Ćှစ် ကုိ သီး သန ့ ်သတ် မှတ် လျက် တိင်ုး ြပည် တင်ွ ေန
ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ကုိ ေÆက ညာ ရ မည်။ အ ေရာင်း အ ဝယ် ြပÒ
လပ်ု ခ့ဲ ေသာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ ဤ Ćှစ် ၌ မူ လ ပုိင် ĕှင် သို့  မ ဟတ်ု သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
များ ထံ ြပန ်လည် ေပး အပ် ရ မည်။ ေင ွဝယ် ကျွန ်များ ကုိ သူ တို့  ၏ မိ သား စု များ ထံ သို့  ြပန ်ေစ ရ မည်။-

11 သင် တို့  သည် လယ် များ ကုိ မ စုိက် မ ပျÒိး ရ။ အ လိ ုအ ေလျာက် သီး ေသာ အ သီး အ Ćှံ
များ ကုိ လည်း မ ဆွတ် မ ခူး ရ။-

12 ထုိ Ćှစ် တစ် Ćှစ် လံးု သည် သင် တို့  အ တက်ွ Ćှစ် ထူး Ćှစ် ြမတ် ြဖစ် ၏။ သင် တို့  သည် လယ် မှ
အ လိ ုအ ေလျာက် ထွက် သ မျှ ကုိ သာ စား သုံး ရ Æက မည်။

13 အ ေရာင်း အ ဝယ် ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ေသာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ ဤ Ćှစ် ၌ မူ လ ပုိင် ĕှင် လက် သို့  ြပန ်လည် ေပး
အပ် ရ မည်။-

14 သို့  မှ သာ သင် သည် အ မျÒိး သား ချင်း Ćှင့် အ ေရာင်း အ ဝယ် ြပÒ လပ်ု သည့် အ ခါ ထုိက်
တန ်ေသာ တန ်ဖုိး ကုိ ြဖတ် ရ မည်။-

15 ေနာက် တစ် Èကိမ် ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် မ ကျ ေရာက် မီ ေြမ မှ အ သီး အ Ćှ ံထွက်
မည့် Ćှစ် အ နည်း အ များ ကုိ တက်ွ ချက် ၍ ေြမ ၏ တန ်ဖုိး ကုိ ြဖတ် ရ မည်။-

16 အ ေရာင်း အ ဝယ် ြပÒ လပ်ု ရာ ၌ ေြမ မှ အ သီး အ Ćှ ံထွက် အ Èကိမ် ေပါင်း ကုိ တက်ွ ချက် ၍ ေရာင်း
ဝယ် ရ သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အ သီး အ Ćှ ံထွက် မည့် Ćှစ် အ နည်း အ များ အ လိက်ု ေြမ တန ်ဖုိး
ကုိ ြဖတ် ရ မည်။-

17 သင် တို့  သည် အ မျÒိး သား ချင်း ကုိ မ လှည့် စား ရ။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ရ မည်။
သတ္တ  မ Ćှစ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ြပ ဿ နာ

18 သင် တို့  ေဘး ကင်း လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် Ćိင်ု ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ
ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့-
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19 ေြမ မှ အ သီး အ Ćှ ံထွက် သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ဝ လင် စွာ စား ရ ၍ ေဘး ကင်း လံ ုြခံÒ စွာ ေန
ထုိင် ရ လိမ့် မည်။-

20 လယ် များ ကုိ မ စုိက် မ ပျÒိး၊ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ မ စု မ သိမ်း ရ ေသာ သတ္တ  မ Ćှစ် တင်ွ မည်
က့ဲ သို့  စား ရ ပါ မည် နည်း ဟ ူ၍ တစ် စုံ တစ် ေယာက် က ေမး ေကာင်း ေမး လိမ့် မည်။-

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဆ í မ Ćှစ် တင်ွ ေြမ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး သ ြဖင့် Ćှစ် Ćှစ် စာ
အ တက်ွ အ သီး အ Ćှ ံထွက် လိမ့် မည်။-

22 သင် တို့  သည် အ í မ Ćှစ် တင်ွ လယ် များ ကုိ စုိက် ပျÒိး ေသာ အ ခါ ဆ í မ Ćှစ် က ရိတ် သိမ်း ခ့ဲ ေသာ
အ သီး အ Ćှ ံကုိ စား ေန ရ ဦး မည်။ ထုိ Ćှစ် ၌ စုိက် ပျÒိး ေသာ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ မ ရိတ် သိမ်း မီ တိင်ု ေအာင်
သင် တို့  တင်ွ အ စား အ စာ ဖူ လံု လိမ့် မည်။

ပစ္စည်း ဥစ္စာ ကုိ ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း
23 ေြမ ကုိ သင် တို့  မ ပုိင်။ ဘု ရား သ ခင် သာ ပုိင် သ ြဖင့် ယင်း ကုိ အ Çပီး အ ပုိင် မ ေရာင်း ရ။
သင် တို့  သည် ဧည့် သည် အာ ဂ န ္တ ုအ ြဖစ် Ćှင့် သာ ထုိ ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် သူ
များ ြဖစ် Æက မည်။

24 ေြမ ကုိ ေရာင်း ချသည့် အ ခါ မူ လ ပုိင် ĕှင် က ထုိ ေြမ ကုိ ြပန ်၍ ဝယ် ယူ ခွင့် ĕိှ ေစ ရ မည်။-
25 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း တစ် ဦး သည် ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး သ ြဖင့် မိ မိ ၏ ေြမ ကုိ ေရာင်း ချ ရ လျှင်
သူ Ćှင့် အ နးီ စပ် ဆုံး ေဆွ မျÒိး သား ချင်း က ထုိ ေြမ ကုိ ြပန ်၍ ဝယ် ယူ ရ မည်။-

26 ထုိ ေြမ ကုိ ြပန ်၍ ဝယ် ယူ မည့် ေဆွ မျÒိး သား ချင်း မ ĕိှ ေသာ် ပုိင် ĕှင် သည် ေနာင် အ ခါ ၌ ေငွ
ေÆကး တတ် Ćိင်ု ေသာ အ ခါ ကုိယ် တိင်ု ေြမ ကုိ ြပန ်၍ ဝယ် ယူ Ćိင်ု ေစ ရ မည်။-

27 ထုိ အ ခါ ၌ သူ သည် ေĕှƎ လာ မည့် ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် အ ထိ ကျန ်ĕိှ ေန
ေသး ေသာ Ćှစ် များ ကုိ တက်ွ ချက် ၍ ေပး သင့် ေပး ထုိက် ေသာ တန ်ဖုိး ကုိ ေပး ၍ ဝယ် ရ မည်။
မည် သို့  ပင် ြဖစ် ေစ သူ သည် ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် ၌ မိ မိ ပုိင် ေြမ ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ မည်။-

28 အ ကယ် ၍ သူ သည် ေြမ ကုိ ြပန ်ဝယ် ယူ ရန် ေင ွမ ĕိှ လျှင် ထုိ ေြမ သည် ေĕှƎ လာ မည့် ြပန်
လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် အ ထိ ဝယ် သူ ၏ လက် ဝယ် ĕိှ ေစ ရ မည်။ ထုိ Ćှစ် ၌ ယင်း ေြမ
ကုိ မူ လ ပုိင် ĕှင် အား ြပန ်ေပး ရ မည်။

29 Çမိƌ Ƥုိး အ တင်ွး ၌ ĕိှ ေသာ အိမ် ကုိ ေရာင်း လျှင် ပုိင် ĕှင် သည် တစ် Ćှစ် အ တင်ွး အိမ် ကုိ ြပန ်၍
ဝယ် ယူ ခွင့် ĕိှ သည်။-

30 သို့  ရာ တင်ွ တစ် Ćှစ် အ တင်ွး အိမ် ကုိ ြပန ်၍ မ ဝယ် ယူ လျှင် ေနာက် တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ဝယ် ယူ
ခွင့် မ ĕိှ သည့် အ ြပင် ဝယ် ယူ သူ Ćှင့် သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် ထုိ အိမ် ကုိ အ Çမဲ ပုိင် ေစ ရ မည်။
ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် တင်ွ ထုိ အိမ် ကုိ မူ လ ပုိင် ĕှင် အား ြပန် မ ေပး ရ။-

31 Çမိƌ Ƥုိး မ ĕိှ ေသာ ေကျး ရွာ များ ၌ ĕိှ သည့် အိမ် များ ကုိ ေရာင်း ဝယ် ရာ တင်ွ လယ် ယာ
များ ကုိ ေရာင်း ဝယ် သည့် နည်း အ တိင်ုး လိက်ု နာ ရ မည်။ ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ
Ćှစ် တင်ွ ထုိ အိမ် ကုိ မူ လ ပုိင် ĕှင် အား ြပန် ေပး ရ မည်။-

32 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ထုိင် ရာ သတ် မှတ် ထား ေသာ Çမိƌ များ တင်ွ မိ မိ
တို့  ေရာင်း Çပီး ေသာ အိမ် များ ကုိ အ ချနိ် မ ေရွး ြပန ်၍ ဝယ် ယူ ခွင့် ĕိှ သည်။-
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33 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တစ် ဦး သည် မိ မိ ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ တင်ွ မိ မိ ၏ အိမ် ကုိ ေရာင်း Çပီး ေနာက်
ြပန ်၍ မ ဝယ် လျှင် ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် ၌ ထုိ အိမ် ကုိ သူ့ အား ြပန ်ေပး
ရ မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေလ ဝိ Çမိƌ များ ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ
ဝင် တို့  အ Çမဲ ပုိင် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-

34 သို့  ရာ တင်ွ ေလ ဝိ Çမိƌ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် ကုိ မူ မည် သည့် အ ခါ မျှ မ ေရာင်း ရ။ ထုိ
စား ကျက် ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အ စä် အ Çမဲ ပုိင် ၏။
ဆင်း ရဲ သား တို့  အား ေချး ငှား ြခင်း

35 သင် ၏ အိမ် နးီ ချင်း အ မျÒိး သား ချင်း တစ် ဦး သည် ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး ၍ အား ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ်
ေန လျှင် သင့် အိမ် နးီ ချင်း အ ြဖစ် ဆက် လက် ၍ အ သက် ĕှင် ေန ထုိင် Ćိင်ု ေစ ရန် သူ့ အား မိ မိ
၏ သူ ရင်း ငှား က့ဲ သို့  ေထာက် ပ့ံ ရ မည်။-✡

36 ထုိ သူ အား ေင ွေချး ရာ ၌ အ တိးု မ ယူ ရ။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံ၍ သူ့ အား သင်
၏ အိမ် နးီ ချင်း အ ြဖစ် အ သက် ĕှင် ေန ထုိင် ေစ ေလာ။့-

37သူ့ အား ေချး ေင ွအ ေပါ် တင်ွ အ တိးု မ ယူ ရ။ အ စား အ စာ ကုိ အ ြမတ် တင် ၍ သူ့ အား မ ေရာင်း ရ။-✡
38 ဤ ကား သင် တို့  အား ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ ေပး ရန် Ćှင့် သင် တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ရန် သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ေသာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ြဖစ် ၏။
ေကျး ကျွန ်များ အား လတ်ွ ေြမာက် ေစ ြခင်း

39 သင် ၏ အိမ် နးီ ချင်း အ မျÒိး သား ချင်း သည် အ လနွ ်ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး ၍ သင့် ထံ တင်ွ မိ မိ
ကုိယ် ကုိ ကျွန ်အ ြဖစ် ြဖင့် ေရာင်း လျှင် သူ့ အား ကျွန ်က့ဲ သို့  မ ေစ ခုိင်း ရ။-✡

40 သူ သည် ေĕှƎ လာ မည့် ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် ေရာက် သည် အ ထိ သင့် ထံ မှာ သူ ရင်း ငှား
အ ြဖစ် သင် ၏ အ မှု ကုိ ထမ်း ေစ ရ မည်။-

41 ထုိ အ ချနိ ်ေရာက် သည့် အ ခါ သူ Ćှင့် သူ ၏ သား သ မီး တို့  သည် မိ မိ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း များ
ĕိှ ရာ ဇာ တိ ရပ် ရွာ သို့  ြပန ်ေစ ရ မည်။-

42 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ကျွန ်များ ြဖစ် Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  ကုိ ကျွန်
ေရာင်း ကျွန ်ဝယ် မ ြပÒ ရ။-

43 သူ တို့  အ ေပါ် ညųာ တာ ေထာက် ထား ေသာ သ ေဘာ ထား ĕိှ ရ မည်။ သင် တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိေသ ရ မည်။-

44 ေစ ခုိင်း ရန ်ကျွန ်လိ ုလျှင် သင် တို့  ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် Ćိင်ု ငံ များ မှ ကျွန ်များ ကုိ ဝယ် ယူ ေလာ။့-
45 သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ လည်း ဝယ် ယူ Ćိင်ု သည်။
သင် တို့  ၏ ြပည် တင်ွ ေမွး ဖွား ေသာ ယင်း က ေလး များ ကုိ သင် တို့  ဝယ် ယူ Ćိင်ု သည်။-

46 သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် သူ တို့  ကုိ အ ေမွ အ ြဖစ် ဆက် ခံ Ćိင်ု သည်။ သူ တို့  သည်
သင် တို့  သား များ ၏ အ ေစ ကုိ တစ် သက် လံးု ခံ ေစ ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား ချင်း တို့  ကုိ မူ ကား ေထာက် ထား ညųာ တာ ရ မည်။
✡ 25:35 တရား၊ ၁၅:၇-၈။ ✡ 25:37 ထွ၊ ၂၂:၂၅။ တရား၊ ၂၃:၁၉-၂၀။ ✡ 25:39 ထွ၊ ၂၁:၂-၆။ တရား၊ ၁၅:၁၂-၁၈။
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47 အ ကယ် ၍ ဆင်း ရဲ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ဦး သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင်
သည့် လ ူမျÒိး ြခား တစ် ဦး သို့  မ ဟတ်ု သူ ၏ မိ သား စု တစ် ဦး ထံ တင်ွ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ကျွန်
အ ြဖစ် ေရာင်း ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ်၊-

48သူ့ ကုိ ြပန ်၍ ဝယ် ယူ Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ သည်။ သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ တစ် ဦး က ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-
49 ဦး Èကီး ဦး ေလး က ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ညီ အစ် ကုိ ဝမ်း ကဲွ က ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
နးီ စပ် သူ ေဆွ မျÒိး တစ် ဦး က ေသာ် လည်း ေကာင်း သူ့ အား ြပန ်၍ ဝယ် ယူ Ćိင်ု သည်။
သို့  တည်း မ ဟတ်ု သူ ကုိယ် တိင်ု ေငွ ေÆကး တတ် Ćိင်ု လျှင် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဝယ် ယူ Ćိင်ု သည်။-

50 မိ မိ အား ဝယ် ယူ သူ Ćှင့် ညųိ ĆှÒိင်း Çပီး လျှင် မိ မိ ကုိယ် ကုိ မိ မိ ေရာင်း သည့် Ćှစ် မှ အ စ
ြပÒ ၍ ေĕှƎ လာ မည့် ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် အ ထိ မိ မိ ရ မည့် သူ ရင်း ငှား ခ
အ ေပါ် မူ တည် ၍ အ ဖုိး အ ခ ကုိ သတ် မှတ် ရ မည်။-

51-53 မိ မိ အား တစ် Ćှစ် Çပီး တစ် Ćှစ် ခန ့ ်သည့် အ ေန ြဖင့် ကျန ်ေသး ေသာ Ćှစ် များ ကုိ တက်ွ ၍
မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေရာင်း သည့် တန ်ဖုိး ၏ တစ် စိတ် တစ် ေဒ သ ကုိ ြပန ်အမ်း ရ မည်။ သူ့ သ ခင် သည် သူ့ အ ေပါ်
ညųာ တာ ေသာ သ ေဘာ ထား ĕိှ ရ မည်။-

54 သူ သည် နည်း တစ် နည်း နည်း ြဖင့် ကျွန ်ဘ ဝ မှ မ လတ်ွ ေြမာက် ခ့ဲ လျှင် ေĕှƎ လာ မည့် ြပန ်လည် ေပး
အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် ၌ သူ Ćှင့် သူ ၏ သား သ မီး တို့  လတ်ွ ေြမာက် ခွင့် ရ ĕိှ ေစ ရ မည်။-

55 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ကျွန ်များ ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် ရာ သက် ပန်
လ ူ၏ ကျွန ်မ ြဖစ် ေစ ရ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

26
နာ ခံ ြခင်း အ တက်ွ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ
(တရား၊ ၇:၁၂-၂၄၊ ၂၈:၁-၁၄)

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  သည် Ƥုပ် တ ုများ၊ ေကျာက် တိင်ု များ၊ ေကျာက် Ƥုပ် များ ကုိ ထု လပ်ု
၍ မ ကုိး ကွယ် ရ။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-✡

2 ဘာ သာ ေရး ပဲွ ေတာ် များ ကုိ ကျင်း ပ ၍ ငါ ့ အား ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ေတာ် ကုိ Ƥုိ ေသ ရ မည်။
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။''

3 ``သင် တို့  သည် ငါ ၏ ပ ညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ ငါ ၏ အ မိန ့ ်များ ကုိ နာ ခံ လျှင်၊-✡
4 ငါ သည် အ ချနိ ်တန ်ေသာ အ ခါ မုိး ကုိ ရွာ ေစ သ ြဖင့် လယ် များ မှ အ သီး အ Ćှ ံထွက် လျက်
သစ် သီး ပင် များ မှ အ သီး သီး Æက လိမ့် မည်။-

5 အ သီး အ Ćှ ံများ လှုိင် လှုိင် ထွက် သ ြဖင့် သင် တို့ သည် စ ပါး ရိတ် သိမ်း ၍ မ Çပီး ြပတ် မီ စ ပျစ် သီး
စု သိမ်း ချနိ ်ေရာက် လိမ့် မည်။ စ ပျစ် သီး စု သိမ်း ၍ မ Çပီး ြပတ် မီ စ ပါး စုိက် ပျÒိး ချနိ ်ေရာက် လိမ့် မည်။
သင် တို့  သည် ဝ စွာ စား ရ ၍ ေဘး ကင်း လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်။

6 ``ငါ သည် သင် တို့  ၏ ြပည် ကုိ ေအး ချမ်း သာ ယာ ေစ သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ည အ ခါ ေဘး ရန ်အ တက်ွ
စုိး ရိ မ် ေÆကာင့် Æက မှု မ ĕိှ ဘဲ အိပ် ရ လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင် တို့  ြပည် မှ သား ရဲ များ ကုိ ဖယ် ĕှား မည်။
စစ် ေဘး စစ် ဒဏ် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ခံ စား ေစ ရ။-
✡ 26:1 ဝတ်၊ ၁၉:၄။ ထွ၊ ၂၀:၄။ တရား၊ ၅:၈၊ ၁၆:၂၁-၂၂၊ ၂၇:၁။ ✡ 26:3 တရား၊ ၁၁:၁၃-၁၅၊ ၂၈:၁-၁၄။
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7သင် တို့  သည် ရန ်သူ များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ရ လိမ့် မည်။-
8သင် တို့  ဘက် မှ လ ူငါး ေယာက် သည် ရန ်သူ တစ် ရာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ဘက် မှ လ ူတစ် ရာ သည်
ရန ်သူ တစ် ေထာင် ကုိ လည်း ေကာင်း Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။-

9 ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး သ ြဖင့် သင် တို့  တင်ွ သား သ မီး ေြမာက် ြမား စွာ ထွနး် ကား
လိမ့် မည်။ သင် တို့  Ćှင့် ြပÒ ထား ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ငါ တည် ေစ မည်။-

10 သင် တို့  ၏ သီး Ćှ ံအ ထွက် တိးု သ ြဖင့် တစ် Ćှစ် စာ အ တက်ွ ဖူ လံ ုƤုံ မျှ မ က သင် တို့  သည်
စ ပါး သစ် ကုိ သုိ ေလှာင် Ćိင်ု ရန ်လက် ကျန် စ ပါး ေဟာင်း ကုိ ပင် စွန ့ ်ပစ် ရ လိမ့် မည်။-

11 ငါ သည် တဲ ေတာ် တင်ွ ကိနး် ဝပ် သ ြဖင့် သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန မည်။ သင် တို့  ကုိ မည် သည့် အ ခါ
မျှ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ။-

12 ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ မည်။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် လည်း
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

13 ငါ သည် သင် တို့  အား ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ရန် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သင်
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ထမ်း ပုိး ကုိ ချÒိး ၍ သင်
တို့  အား မတ် မတ် ေလျှာက် ေစ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

မ နာ ခံ ြခင်း အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ်
(တ ရား၊ ၂၈:၁၅-၆၈)

14 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  သည် ငါ ၏ ပ ညတ် များ ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် လျှင် အ ြပစ်
ဒဏ် ခံ ရ Æက မည်။-✡

15 သင် တို့  သည် ငါ ၏ ပ ညတ် Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ မ နာ ခံ ဘဲ သင် တို့  Ćှင့် ငါ ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä်
ကုိ ချÒိး ေဖာက် လျှင်၊-

16 ငါ သည် သင် တို့  အား ဒဏ် ခတ် မည်။ ကု သ ၍ မ ရ Ćိင်ု ေသာ ေရာ ဂါ ေဝ ဒ နာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မျက် စိ ကွယ် ြခင်း၊ အား အင် ကုန ်ခနး် ြခင်း ကုိ ြဖစ် ေစ ေသာ ေရာ ဂါ ေဝ ဒ နာ ကုိ လည်း ေကာင်း
သင် တို့ အား ခံ စား ေစ မည်။ သင် တို့  သည် အ သီး အ Ćှံ များ ကုိ စုိက် ပျÒိး ေသာ် လည်း အ ကျÒိး ေကျး ဇူး
ခံ စား ရ မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် သင် တို့  ကုိ တိက်ု
ခုိက် ေအာင် ြမင် ၍ သင် တို့  စုိက် ပျÒိး ေသာ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ စား Æက မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

17 ငါ သည် သင် တို့  တစ် ဘက် ၌ ĕိှ သ ြဖင့် သင် တို့ သည် စစ် ɐƤှု ံး ၍ ရန ်သူ ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။
သင် တို့  သည် အ လနွ ်ထိတ် လန ့ ်သ ြဖင့် လိက်ု သူ မ ĕိှ ဘဲ Ćှင့် ေြပး ရ Æက လိမ့် မည်။

18 ``သင် တို့  သည် ထုိ မျှ ေလာက် ေသာ ဒဏ် ကုိ ခံ ရ လျက် Ćှင့် ငါ ၏ ပ ညတ် တို့  ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် ဘဲ
ေန ေသး လျှင် ငါ သည် သင် တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခု နစ် ဆ တိးု ၍ ခံ ေစ မည်။-

19 သင် တို့  ၏ မာန ်စွယ် ကုိ ငါ ချÒိး မည်။ သင် တို့ ြပည် တင်ွ မုိး မ ရွာ သ ြဖင့် ေြမ Èကီး သည်
ေြခာက် ေသွ့ ၍ သံ က့ဲ သို့  မာ ေÆကာ လိမ့် မည်။-

20 သင် တို့  ၏ ေြမ မှ အ သီး အ Ćှ ံမ ထွက်၊ သစ် သီး အ ပင် များ မှ အ သီး မ သီး သ ြဖင့် သင် တို့  ÈကိÒး ပ
မ်း လပ်ု ကုိင် သ မျှ တို့  သည် အ ချည်း Ćှးီ သက် သက် ြဖစ် ရ လိမ့် မည်။
✡ 26:12 ၂ေကာ၊ ၆:၁၆။ ✡ 26:14 တရား၊ ၂၈:၁၅-၆၈။
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21 ``သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ အာ ခံ ၍ ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန ေသး လျှင် ငါ သည် အ ြပစ်
ဒဏ် ကုိ ခု နစ် ဆ ထပ် မံ တိးု ၍ ခံ ေစ မည်။-

22 ငါ သည် သင် တို့  ĕိှ ရာ သို့  သား ရဲ များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ၊ သုိး Ćာွး
များ ကုိ ကုိက် သတ် ေစ မည်။ လ ူဦး ေရ ေလျာ့ နည်း လာ ေသာ ေÆကာင့် လမ်း များ ေပါ် တင်ွ
သွား လာ သူ ကင်း မ့ဲ လျက် ĕိှ လိမ့် မည်။

23 ``သင် တို့  သည် ထုိ မျှ ေလာက် ေသာ ဒဏ် ကုိ ခံ Çပီး ေနာက် ငါ ့ကုိ ဆက် လက် အာ ခံ ၍ ငါ ၏
စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန ေသး လျှင်၊-

24 ငါ သည် သင် တို့  တစ် ဘက် ၌ ေန ၍ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ယ ခင် က ထက် ခု နစ် ဆ တိးု ၍ ခံ ေစ မည်။-
25 သင် တို့  သည် ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေဖာက် ဖျက် သည့် အ တက်ွ သင် တို့  အား စစ် ေဘး စစ် ဒဏ် သင့်
ေစ မည်။ ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် Çမိƌ များ သို့  ေြပး ၍ ခုိ လှုံ Æက လျှင် ငါ သည် သင် တို့  တင်ွ ကု သ ၍
မ ရ Ćိင်ု ေသာ ေရာ ဂါ ကပ် ဆုိက် ေရာက် ေစ သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ရန ်သူ တို့  လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက်
လိမ့် မည်။-

26 ငါ သည် စား နပ် ရိက္ခာ ကုိ ĕှား ပါး ေစ သ ြဖင့် အိမ် ĕှင် မ ဆယ် ေယာက် ဖုတ် ရ မည့် မုန ့ ်အ ေရ အ တက်ွ
မှာ အိမ် ĕှင် မ တစ် ဦး ၏ ဖုိ တင်ွ ဖုတ် Ćိင်ု မည့် မုန ့် အ ေရ အ တက်ွ မျှ သာ ĕိှ မည်။ သင် တို့  သည် ထုိ
မုန ့ ်ကုိ ခဲွ တမ်း ချ ၍ မ ေလာက် မ င ေဝ မျှ စား ရ လိမ့် မည်။

27 ``သင် တို့  သည် ထုိ မျှ ေလာက် ေသာ ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Çပီး ေနာက် ငါ ့ကုိ ဆက် လက် အာ ခံ ၍ ငါ ့စ ကား
ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန ေသး လျှင်၊-

28 ငါ သည် အ မျက် ထွက် ၍ သင် တို့  တစ် ဘက် ၌ ေန လျက် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ယ ခင် က ထက် ခု နစ် ဆ
တိးု ၍ ခံ ေစ မည်။-

29သင် တို့  သည် ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် လှ သ ြဖင့် ကုိယ် သား သ မီး တို့  ၏ အ သား ကုိ စား ရ Æက လိမ့် မည်။-
30 ငါ သည် ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် တင်ွ ĕိှ ေသာ သင် တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ ဖျက် ဆီး
၍ နံ ့သာ ေပါင်း ပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် မည်။ သင် တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ ÇပိÒ ကျ ေသာ Ƥုပ် တု
များ အ ေပါ် တင်ွ ပစ် ချ မည်။ ငါ သည် သင် တို့ ကုိ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ သ ြဖင့်၊-

31 သင် တို့  ၏ Çမိƌ များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ သင် တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာန များ ကုိ ပျက် စီး ေစ မည်။ သင်
တို့  ၏ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ကုိ ငါ လက် မ ခံ။-

32 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ြပည် ကုိ လံးု ဝ ဖျက် ဆီး ပစ် သ ြဖင့် သင် တို့  ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ေသာ ရန ်သူ
တို့  ပင် လျှင် ထိတ် လန ့ ်Æက လိမ့် မည်။-

33 ငါ သည် သင် တို့  ကုိ စစ် ေဘး စစ် ဒဏ် သင့် ေစ Çပီး လျှင် သင် တို့  အား အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ သို့  ြပန ့ ်ĆှƎံ
ေန ထုိင် ေစ မည်။ သင် တို့  ၏ ြပည် သည် လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ၍ သင် တို့  ၏ Çမိƌ များ သည် လည်း ပျက် စီး
ယုိ ယွင်း လိမ့် မည်။-

34-35 ထုိ အ ခါ သင် တို့  ယ ခင် က အ နား မ ေပး ခ့ဲ ေသာ ေြမ သည် ယ ခု အ နား ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့
သည် ရန ်သူ ၏ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေန ထုိင် ရ စä် သင် တို့ ၏ ြပည် သည် လ ူသူ ကင်း မ့ဲ မည် ြဖစ် ၍ အ နား ရ လိမ့် မည်။

36 ``သင် တို့  သည် Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ထုိင် ရ စä် ေလ တိက်ု ခတ် ေသာ သစ် ရွက် သံ ကုိ Æကား Ƥုံ
မျှ ြဖင့် ေÆကာက် လန ့ ်ထွက် ေြပး ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့ သည် စစ် ပဲွ ၌ ရန ်သူ လိက်ု ၍ ေြပး ရ ဘိ သ က့ဲ
သို့  ေြပး ရ လိမ့် မည်။ အ နးီ တင်ွ ရန ်သူ မ ĕိှ ဘဲ လဲ ကျ လိမ့် မည်။-
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37 လိက်ု လံ သူ မ ĕိှ ဘဲ တစ် ဦး ကုိ တစ် ဦး တိက်ု မိ ၍ လဲ ကျ လိမ့် မည်။ မည် သည့် ရန ်သူ ကုိ မျှ
ခု ခံ တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

38သင် တို့  သည် Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား တင်ွ ေသ ေကျ ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။-
39 ရန ်သူ ၏ Ćိင်ု ငံ တင်ွ သင် တို့  ၏ အ မျÒိး ြပÒနး် လိမ့် မည်။ ထုိ Ćိင်ု ငံ တင်ွ သင် တို့  အ နက် ကျန ်Ãကင်း သူ
အ နည်း ငယ် တို့  သည် သင် တို့  အ ြပစ် ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ၏ အ ြပစ်
ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း တိမ် ေကာ ပျက် စီး ရ Æက လိမ့် မည်။

40 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် Ćှင့် ဘုိး ေဘး တို့  ၏ အ ြပစ်
များ ကုိ ဝန ်ချ ေတာင်း ပန ်Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့ ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ငါ ့ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ၍ ပုန် ကန ်သ ြဖင့်၊-

41 ငါ သည် အ မျက် ထွက် ၍ သူ တို့  ကုိ ြပည် Ćှင် ဒဏ် ေပး ခ့ဲ ၏။ ေနာက် ဆုံး ၌ သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
များ သည် မာန ်စွယ် ကျÒိး ၍ မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် Ćှင့် ပုန ်ကန ်မှု အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Çပီး ေသာ အ ခါ၊-

42 ငါ သည် ယာ ကုပ်၊ ဣ ဇက်၊ အာ ြဗ ဟံ တို့  Ćှင့် ြပÒ ခ့ဲ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ သ တိ ရ ၍ ထုိ ပ ဋိ ညာä်
အ တိင်ုး ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ခါ နာန ်ြပည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡

43 သို့  ရာ တင်ွ ပ ထ မ ဦး စွာ တိင်ုး ြပည် သည် အ နား ရ ေစ ရန် ြပည် သူ တို့  ကုိ ဖယ် ĕှား ရ မည်။ ငါ ၏
ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ ပစ် ပယ် သည့် အ တက်ွ ြပည် သူ တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည်။-

44 သို့  ရာ တင်ွ ယင်း သို့  ြဖစ် ေစ ကာ မူ သူ တို့  သည် ရန ်သူ ၏ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရ စä် ငါ သည် သူ တို့
ကုိ အ Çပီး အ ပုိင် စွန ့ ်ပစ် မည် မ ဟတ်ု။ ဖျက် ဆီး ပစ် မည် လည်း မ ဟတ်ု။ အ ကယ် ၍ ငါ သည် သင်
တို့  ကုိ အ Çပီး အ ပုိင် စွန ့ ်ပစ် ပါ မူ ငါ Ćှင့် သူ တို့ ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် သည် ပျက် ြပယ် လိမ့် မည်။ ငါ
သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

45 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ဘု ရား ြဖစ် အံ ့ေသာ ငှာ သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည်
မှ ထုတ် ေဆာင် ြခင်း ြဖင့် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား ငါ ၏ တန ်ခုိး ကုိ ေဖာ် ြပ စä် အ ခါ က သူ တို့
၏ ဘုိး ေဘး များ Ćှင့် ြပÒ ခ့ဲ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

46ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သိ နာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ေပး အပ် ေသာ ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ ြဖစ် သ တည်း။

27
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ေစာင့် ထိနး် ရန ်ေပး အပ်
သည့် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား က တိ သစ္စာ ြပÒ ၍ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် လျှင် သူ သည် ေအာက် တင်ွ ေဖာ်
ြပ ပါ ေင ွများ ကုိ၊-

3-7ကျပ် စံ ေတာ် အ ရ ေပး ေဆာင် ၍ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေရွး ယူ Ćိင်ု သည်။
-အ သက် Ćှစ် ဆယ် မှ ေြခာက် ဆယ် အ ရွယ် အ ထိ ေယာကျာ်း ြဖစ် လျှင် ေင ွသား ငါး ဆယ် ကျပ်
-မိနး် မ ြဖစ် လျှင် ေင ွသား သုံး ဆယ် ကျပ်
-အ သက် ငါး Ćှစ် မှ Ćှစ် ဆယ် အ ရွယ် အ ထိ ေယာကျာ်း ြဖစ် လျှင် ေင ွသား Ćှစ် ဆယ် ကျပ်
✡ 26:42 က၊ ၁၇:၇-၈၊ ၂၆:၃-၄၊ ၂၈:၁၃-၁၄။
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-မိနး် မ ြဖစ် လျှင် ေင ွသား တစ် ဆယ် ကျပ်
-အ သက် ငါး Ćှစ် ေအာက် ေယာကျာ်း က ေလး ြဖစ် လျှင် ေင ွသား ငါး ကျပ်
-အ သက် ငါး Ćှစ် ေအာက် မိနး် က ေလး ြဖစ် လျှင် ေင ွသား သုံး ကျပ်
-အ သက် ေြခာက် ဆယ် ေကျာ် ေယာကျာ်း ြဖစ် လျှင် ေင ွသား တစ် ဆယ့် ငါး ကျပ်
-အ သက် ေြခာက် ဆယ် ေကျာ် မိနး် မ ြဖစ် လျှင် ေင ွသား တစ် ဆယ် ကျပ်

8 က တိ သစ္စာ ြပÒ ၍ မိ မိ ကုိယ် မိ မိ ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ေသာ သူ သည် သတ် မှတ် ထား ေသာ ေင ွကုိ
မ ေပး Ćိင်ု လျှင် သူ့ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ
သူ ေပး ေဆာင် Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ သည့် အ တိင်ုး တန ်ဖုိး ေင ွကုိ ေလျာ ့၍ သတ် မှတ် ရ မည်။

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရန် သင့် ေတာ် သည့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်ကုိ ဆက် သ မည် ဟ ုသစ္စာ က တိ ြပÒ
ထား လျှင် ထုိ သို့  ေသာ ယဇ် ေကာင် သည် သန ့ ်ĕှင်း သည် ြဖစ် ၍၊-

10 က တိ သစ္စာ ြပÒ သူ သည် အ ြခား တိ ရစ္ဆာန ်ကုိ အ စား ထုိး ၍ မ ဆက် သ ရ။ သူ သည် အ ြခား တိ ရစ္
ဆာန ်ကုိ အ စား ထုိး ဆက် သ လျှင် ယဇ် ေကာင် Ćှစ် ေကာင် စ လံးု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ဆုိင် ၏။-

11ဆက် သ ရန ်ကတိ သစ္စာ ြပÒ ထား ေသာ တိ ရစ္ဆာန် သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် လျှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ပူ ေဇာ် အပ်။ သူ သည် တိ ရစ္ဆာန ်ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

12 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် တိ ရ စ္ဆာ န ်ကုိ စစ် ေဆး ၍ တန ်ဖုိး ကုိ သတ် မှတ် ရ မည်။ ထုိ သို့  သတ် မှတ်
ေသာ တန ်ဖုိး သည် အ တည် ြဖစ် ေစ ရ မည်။-

13 ထုိ သူ သည် တိ ရ စ္ ဆာ န ်ကုိ ြပန ်ဝယ် ယူ လိ ုလျှင် တန ်ဖုိး အ ြပင် Ćှစ် ဆယ် ရာ ခုိင် ĆှÒနး် ထပ် ေဆာင်း
၍ ေပး ရ မည်။

14 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘုရား အား မိ မိ အိမ် ကုိ ပူ ေဇာ် ဆက် သ သည့်
အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အိမ် ၏ အ ေြခ အ ေန ကုိ စစ် ေဆး ၍ တန ်ဖုိး ကုိ သတ် မှတ် ရ မည်။
ထုိ သို့  သတ် မှတ် ေသာ တန ်ဖုိး သည် အ တည် ြဖစ် ေစ ရ မည်။-

15 မိ မိ အိမ် ကုိ ပူ ေဇာ် ဆက် သ ေသာ သူ သည် အိမ် ကုိ ြပန ်ဝယ် ယူ လိ ုလျှင် တန ်ဖုိး အ ြပင်
Ćှစ် ဆယ် ရာ ခုိင် ĆှÒနး် ထပ် ေဆာင်း ၍ ေပး ရ မည်။

16 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် မိ မိ ၏ ေြမ ယာ တစ် စိတ် တစ် ေဒ သ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ
ေဇာ် ဆက် သ လျှင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ ေြမ ကွက် တင်ွ စုိက် ပျÒိး Ćိင်ု ေသာ မျÒိး ေစ့ အ နည်း အ များ
အ လိက်ု တန ်ဖုိး ကုိ ြဖတ် ရ မည်။ မု ေယာ စ ပါး မျÒိး ေစ့ တစ် တင်း စုိက် ရ ေသာ ေြမ ကွက် ကုိ ေငွ
သား တစ် ဆယ် ĆှÒနး် ြဖင့် တန ်ဖုိး ြဖတ် ရ မည်။-

17 ထုိ သူ သည် မိ မိ ၏ ေြမ ယာ ကုိ ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် ကုန ်ဆုံး ချနိ ်၌ ပူ ေဇာ် ဆက် သ လျှင်
တန ်ဖုိး အ ြပည့် ေပး ေဆာင် ရ မည်။-

18 သူ သည် ေြမ ယာ ကုိ ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် ကုန ်ဆုံး Çပီး ေနာက် တစ် ချနိ ်ချနိ ်၌ ပူ ေဇာ်
ဆက် သ လျှင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ေĕှƎ လာ မည့် ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် အ ထိ ကျန်
ĕိှ ေန ေသး ေသာ Ćှစ် အ ေရ အ တက်ွ အ လိက်ု တန ်ဖုိး ေင ွကုိ ေလျှာ ့၍ သတ် မှတ် ရ မည်။-

19 ထုိ သူ သည် ေြမ ယာ ကုိ ြပန ်ဝယ် ယူ လိ ုလျှင် တန ်ဖုိး အ ြပင် Ćှစ် ဆယ် ရာ ခုိင် ĆှÒနး် ထပ် ေဆာင်း
၍ ေပး ရ မည်။-
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20 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ေြမ ယာ ကုိ ြပန ်၍ ဦး စွာ မ ဝယ် ယူ ဘဲ လ ူတစ် ဦး ထံ
ေရာင်း ချ ခ့ဲ လျှင် သူ သည် ေြမ ယာ ကုိ ြပန ်ဝယ် ယူ ခွင့် မ ĕိှ ေစ ရ။-

21 ေĕှƎ လာ မည့် ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် ကျ ေရာက် သည့် အ ခါ ထုိ ေြမ ယာ သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ဆက် သ ထား ေသာ ေြမ ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ Çမဲ ပုိင် ေတာ် မူ ၏။ သို့
ြဖစ် ၍ ထုိ ေြမ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ဆုိင် သည်။

22 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် မိ မိ ယူ ထား ေသာ လယ် ေြမ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ်
ဆက် သ လျှင်၊-

23 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ေĕှƎ လာ မည့် ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် အ ထိ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး
ေသာ Ćှစ် များ ကုိ ေရ တက်ွ ၍ လယ် ေြမ ၏ တန ်ဖုိး ကုိ သတ် မှတ် ရ မည်။ ထုိ သူ သည် လယ် ေြမ ၏
တန ်ဖုိး ကုိ ထုိ ေန ့၌ ပင် ေပး ေဆာင် ရ မည်။ ထုိ ေင ွသည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ဆုိင် သည်။-

24 ြပန ်လည် ေပး အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ Ćှစ် ကျ ေရာက် သည့် အ ခါ ထုိ လယ် ေြမ ကုိ မူ လ ပုိင် ĕှင် သို့
မ ဟတ်ု သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ လက် သို့ ြပန ်လည် ေပး အပ် ရ မည်။

25တန ်ဖုိး ေင ွများ ကုိ ကျပ် ချနိ ်ေတာ် အ ရ သတ် မှတ် ရ မည်။
26 Ćာွး ဦး ေပါက် ြဖစ် ေစ၊ သုိး ဦး ေပါက် ြဖစ် ေစ၊ ဆိတ် ဦး ေပါက် ြဖစ် ေစ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့်
သာ ဆုိင် ေသာ ေÆကာင့် မည် သူ မျှ ယင်း တို့  ကုိ ေစ တ နာ အ ေလျာက် ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ဆက် သ ရ။-

27 သို့  ရာ တင်ွ မ သန ့ ်စင် ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်၏ သား ဦး ေပါက် ကုိ မူ ကား ကျပ် ချနိ ်ေတာ် အ ရ
တန ်ဖုိး အ ြပင် Ćှစ် ဆယ် ရာ ခုိင် ĆှÒနး် ထပ် ေဆာင်း ၍ ြပန ်ဝယ် ယူ ရ မည်။ အ ကယ် ၍ ထုိ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်ကုိ ြပန ်၍ မ ဝယ် ယူ လိ ုလျှင် အ ြခား သူ တစ် ေယာက် အား ကျပ် ချနိ ်ေတာ် အ ရ တန ်ဖုိး ြဖင့် ေရာင်း ရ မည်။

28 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ Çပီး အ ပုိင် လံးု ဝ ပူ ေဇာ် ဆက် သ ထား ေသာ လ ူကုိ ြဖစ် ေစ၊
တိ ရ စ္ ဆာ န ်ကုိ ြဖစ် ေစ၊ ေြမ ယာ ကုိ ြဖစ် ေစ မ ေရာင်း မ ဝယ် ရ။ ထုိ က့ဲ သို့  ပူ ေဇာ် ဆက် သ
ထား သ မျှ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ Çမဲ ပုိင် ၏။-✡

29 ယင်း က့ဲ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ဆက် သ ထား ေသာ လ ူကုိ ပင် ြပန ်၍ မ ေရွး ယူ ရ။
သူ့ ကုိ အ ဆုံး စီ ရင် ရ မည်။

30 ေြမ ယာ မှ ထွက် ေသာ အ သီး အ Ćှံ သို့  မ ဟတ်ု သစ် သီး ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Ćှင့် ဆုိင် ၏။-✡

31 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ထုိ အ သီး အ Ćှ ံကုိ ြပန ်၍ ဝယ် ယူ လိ ုလျှင် စံ ချနိ ်ေတာ်
အ ရ တန ်ဖုိး အ ြပင် Ćှစ် ဆယ် ရာ ခုိင် ĆှÒနး် ထပ် ေဆာင်း ၍ ဝယ် ယူ ရ မည်။-

32 ေမွး ြမũ ထား ေသာ Ćာွး၊ သုိး၊ ဆိတ်၊ တို့  ကုိ ေရ တက်ွ ေလာ။့ ယင်း တို့  အ နက် ဆယ် ေကာင် လျှင် တစ်
ေကာင် ကျ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ဆုိင် ၏။-

33 ပုိင် ĕှင် သည် ည့ံ ေသာ တိ ရ စ္ဆာ န ်များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ေရွး မိ ေစ ရန ်မ စီ စä် ရ။ ေရွး
Çပီး ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်ကုိ အ စား ထုိး ၍ မ လဲ လှယ် ရ။ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တစ် ေကာင် ကုိ အ ြခား တစ် ေကာင်
Ćှင့် အ စား ထုိး လဲ လှယ် လျှင် Ćှစ် ေကာင် စ လံးု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ဆုိင် သည် ြဖစ် ၍ ထုိ တိ ရ စ္ဆာ
န ်များ ကုိ မ ေရွး ယူ Ćိင်ု။
✡ 27:28 ေတာ၊ ၁၈:၁၄။ ✡ 27:30 ေတာ၊ ၁၈:၂၁။ တရား၊ ၁၄:၂၂-၂၉။
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34 ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သိ နာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား ေပး အပ် ေသာ ပ ညတ် များ ြဖစ် သ တည်း။ ĕှင် ေမာ ေĕှ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ ဝတ် ြပÒ ရာ
ကျမ်း Çပီး ၏။
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ေတာ လည ်ရာ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သိ နာ ေတာင် ေပါ် မှ ထွက် ခွာ လာ ၍ သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ မည် ဟ ုက တိ ထား သည့် ခါ နာ
န ်ြပည် ၏ အ ေĕှƎ ဘက် နယ် စပ် သို့  ေရာက် ĕိှ သည် အ ထိ Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် နးီ ပါး ခန ့ ်Æကာ သည့် ခ ရီး အ ေÆကာင်း ကုိ ေတာ လည် ရာ ကျမ်း တင်ွ ေဖာ် ြပ သည်။
ဤ ကျမ်း ၏ ေပါ် လင်ွ ေသာ အ ချက် မှာ သူ တို့  ခ ရီး စ ၍ မ ထွက် မီ သိ နာ ေတာင် ၌ လည်း ေကာင်း၊
လ ူမျÒိး ဆက် တစ် ဆက် ခန ့ ်လနွ ်Çပီး ေနာက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက်၊ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် ၌ လည်း ေကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သနး် ေခါင် စာ ရင်း ကုိ ေကာက် ယူ ြခင်း ြဖစ် သည်။သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ ြခင်း Ćှစ် Èကိမ် စပ် Æကား ကာ လ တင်ွ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ခါ နာ န ်ြပည် ၏ ေတာင် ဘက် နယ် စပ် တင်ွ တည် ĕိှ ေသာ
ကာ ေဒ ĕှ ဗာ နာ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ေသာ် လည်း ခါ နာန ်ြပည် ထဲ သို့  ထုိ အ ရပ် မှ မ ဝင် ေရာက် Ćိင်ု ခ့ဲ Æက ေချ။
သူ တို့  သည် ယင်း အ ရပ် တင်ွ Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ ေန ထုိင် Æက Çပီး ေနာက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ေဒ သ သို့  ေရာက် ĕိှ Çပီး လျှင် လ ူအ ချƌိ တို့  သည်
ထုိ ေဒ သ ၌ အ ေြခ ချ ေန ထုိင် ၍ကျန ်လ ူတို့  သည် ခါ နာန ်ြပည် ထဲ သို့  ြမစ် ကုိ ကူး ၍ ဝင် ေရာက် ရန ်ြပင် ဆင် Æက သည်။
ေတာ လည် ရာ ကျမ်း တင်ွ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ အ ခါ စိတ် ပျက် ေÆကာက် ရွƎ ံလယ်ွ ၍ ဘု ရား သ ခင် အား လည်း ေကာင်း၊
သူ တို့  ကုိ ဦး ေဆာင် ရန ်ဘု ရား သ ခင် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ ေမာ ေĕှ အား လည်း ေကာင်း
မ Æကာ ခ ဏ ပုန ်ကန ်တတ် ေသာ လ ူမျÒိး အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ သည်။ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ အား နည်း ချက် Ćှင့် နား မ ေထာင် တတ် ေသာ သ ေဘာ ĕိှ ေသာ် လည်း
ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေစာင့် ေĕှာက် Çမဲ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
တစ် ခါ တစ် ရံ သည်း ညည်း မ ခံ Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် စိတ် ပျက် စ ရာ များ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ် လည်း
ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  အ ေပါ် ၌ ထား ĕိှ ေသာ သစ္စာ အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
ဤ ကျမ်း ၌ ေဖာ် èွှနး် ထား သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သိ နာ ေတာင် မှ ထွက် ခွာ သွား ရန ်ြပင် ဆင် Æက ြခင်း ၁:၁-၉:၂၃
(က) ပ ထ မ ဦး ဆုံး သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ ြခင်း ၁:၁-၄:၄၉
(ခ) ပ ညတ် များ Ćှင့် ဥ ပ ေဒ များ ၅:၁-၈:၂၆
(ဂ) ဒ ုတိ ယ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ၉:၁-၂၃
သိ နာ ေတာင် မှ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် သို့ ၁၀:၁-၂၁:၃၅
ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် ၌ ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် များ ၂၂:၁-၃၂:၄၂
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် အ ထိ ခရီး စä် အ ကျä်း ချÒပ် ၃၃:၁-၄၉
ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ မ ြဖတ် ကူး မီ ေပး ေသာ ပ ညတ် များ ၃၃:၅၀-၃၆:၁၃

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ပ ထ မ ဦး ဆုံး သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ြခင်း
1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ Çပီး ေနာက် ဒ ုတိ ယ Ćှစ်၊ ဒ ုတိ ယ လ၊
ပ ထ မ ေန ့ရက် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာ ကနတ္ာ ရ ĕိှ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ၌ ေမာ ေĕှ အား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
✡

✡ 1:1 ေတာ၊ ၂၆:၁-၅၁။
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2-3 ``သင် Ćှင့် အာ Ƥုန ်သည် ဣ သ ေရလ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သနး် ေခါင် စာ ရင်း ကုိ သား ချင်း စု Ćှင့် မိ သား စု အ လိက်ု ေကာက် ယူ ရ မည်။
စစ် မှု ထမ်း Ćိင်ု သူ အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် အ ရွယ် ĕိှ အ မျÒိး သား အား လံးု ၏ နာ မည် စာ ရင်း ကုိ ေကာက် ယူ ေလာ။့-

4 အ Ćယ်ွ တစ် Ćယ်ွ စီ မှ သား ချင်း စု အ Èကီး အ ကဲ တစ် ဦး ကုိ သင် တို့  အား ကူ ညီ ေစ ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

5-16သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူကူ ညီ ၍ အ မှု ကုိ ေဆာင် ရ ေသာ သူ ဟ ူမူ ကား၊

အ Ćွယ် သား ချင်း စု အ Èကီး အ ကဲ
Ƥု ဗင် ေĕှ ဒ ုရ ၏ သား ဧ လိ ဇု ရ
ĕိှ ေမာင် ဇု ရိ ĕှဒ္ဒဲ ၏ သား ေĕှ လ ုေမျ လ
ယု ဒ အ မိ န ဒပ် ၏ သား နာ ɐƤှုန်
ဣ သ ခါ ဇု အာ ၏ သား နာ သ ေန လ
ဇာ ဗု လနု် ေဟ လနု ်၏ သား ဧ လျာ ဘ
ဧ ဖ ရိမ် အ မိ ဟဒ်ု ၏ သား ဧ လိ ĕှ မာ
မ နာ ေĕှ ေပ ဒါ ဇု ရ ၏ သား ဂါ မ ေလျ လ
ဗယင်္ာ မိန် ဂိ ေဒါ န ိ၏ သား အ ဘိ ဒန်
ဒန် အ မိ ĕှဒ္ဒဲ ၏ သား အ ေဟ ဇာ
အာ ĕှာ Æသ က ရန ်၏ သား ပါ ေဂျ လ
ဂဒ် ေဒ ွလ ၏ သား ဧ လျာ သပ်
န ဿ လိ ဧ နန ်၏ သား အ ဟိ ရ

17 ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  သည် ထုိ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  ၏ အ ကူ အ ညီ ြဖင့်၊-
18-19 ဒ ုတိ ယ လ၊ ပ ထ မ ေန ့ရက် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အား လံးု ကုိ စု Ƥုံး လာ ေစ ၍
သား ချင်း စု Ćှင့် မိ သား စု အ လိက်ု စာ ရင်း ေကာက် ယူ ေလ သည်။ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် အ ရွယ် ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သား အား လံးု တို့  ကုိ
စာ ရင်း ေကာက် ၍ မှတ် တမ်း တင် ေလ သည်။ ေမာ ေĕှ သည် သိ နာ ေတာ ကနတ္ာ ရ ထဲ တင်ွ လ ူများ ကုိ စာ ရင်း ေကာက် ယူ ခ့ဲ ၏။-

20-46ယာ ကုပ် ၏ သား ဦး ြဖစ် သူ Ƥု ဗင် ၏ အ Ćယ်ွ မှ အ စ ြပÒ ၍ စစ် မှု ထမ်း Ćိင်ု သူ အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် အ ရွယ် ĕိှ အ မျÒိး သား အား လံးု တို့  ကုိ
သား ချင်း စု Ćှင့် မိ သား စု အ လိက်ု စာ ရင်း ေကာက် ယူ ေလ ၏။ စု စု ေပါင်း လ ူဦး ေရ စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
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အĆွယ် ဦးေရ
Ƥု ဗင် ၄၆၅၀၀
ĕိှ ေမာင် ၅၉၃၀၀
ဂဒ် ၄၅၆၅၀
ယု ဒ ၇၄၆၀၀
ဣသ ခါ ၅၄၄၀၀
ဇာ ဗု လနု် ၅၇၄၀၀
ဧ ဖ ရိမ် ၄၀၅၀၀
မ နာ ေĕှ ၃၂၂၀၀
ဗယင်္ာ မိန် ၃၅၄၀၀
ဒန် ၆၂၇၀၀
အာ ĕှာ ၄၁၅၀၀
န ဿ လိ ၅၃၄၀၀
စု စု ေပါင်း ၆၀၃၅၅၀

47လ ူဦး ေရ စာ ရင်း ေကာက် ယူ ရာ တင်ွ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ စာ ရင်း မ ေကာက် ခ့ဲ ေချ။-
48-49အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား``သင် သည် စစ် မှု မ ထမ်း Ćိင်ု သူ ဦး ေရ စာ ရင်း ကုိ မ ေကာက် Ćှင့်။-
50စစ် မှု ထမ်း ေစ မည့် အ စား ေကာက် ယူ ရာ တင်ွ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ငါ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် တဲ ေတာ် ပစ္စည်း များ ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစ ေလာ။့
သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် Ćှင့် တဲ ေတာ် ပစ္စည်း များ ကုိ သယ် ေဆာင် ရ မည်။ သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ၍ တဲ ေတာ် ပတ် လည် တင်ွ စ ခနး် ချ ေန ထုိင် ရ မည်။-

51သင် တို့  သည် စ ခနး် ေြပာင်း ေရွှƎ သည့် အ ခါ တိင်ုး ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့  ကတဲ ေတာ် ကုိ သိမ်း ၍ စခနး် သစ် ချ ရာ ၌ တဲ ေတာ် ကုိ ြပန ်ထူ ရ မည်။
ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့  မှ လွဲ ၍ အ ြခား သူ တစ် ဦး သည် တဲ ေတာ် အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် လျှင်
ထုိ သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။-

52 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် စ ခနး် ချ ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ၏ တပ် စု အ လိက်ု၊ အ ဖွ့ဲ အ လိက်ု၊
မိ မိ တို့  ၏ အ လံ အ နား မှာ ေန ရာ ယူ ရ မည်။-

53တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် တဲ ေတာ် အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် မိ လျှင် ငါ သည် အ မျက် ထွက် ၍ တစ် မျÒိး သား လံးု ကုိ ဒဏ် ခတ် မည် ြဖစ် သည်။
သို့  ြဖစ် ၍ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် တဲ ေတာ် ကုိ ေစာင့် Æကပ် ရန ်တဲ ေတာ် ပတ် လည် တင်ွ စ ခနး် ချ ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

54ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် Æက ၏။

2
အ Ćယ်ွ လိက်ု စ ခနး် ချ ပုံ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  အား ေအာက် ပါ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-
2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် စ ခနး် ချ ေသာ အ ခါ လ ူတိင်ုး မိ မိ တပ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ လံ Ćှင့်
မိ မိ သား ချင်း စု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ လံ အ နးီ တင်ွ ေန ရာ ယူ ရ မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တဲ ေတာ် ပတ် လည် တင်ွ စ ခနး် ချ ရ မည်။

3-9အ ေĕှƎ ဘက် မျက် Ćှာ တင်ွ ယု ဒ တပ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ လံ အ နးီ တင်ွ ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ အ တိင်ုး အ စု လိက်ု မိ မိ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် စ ခနး် ချ ရ မည်။
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အ Ćွယ် ေခါင်း ေဆာင် ဦး ေရ
ယု ဒ အ မိ န ဒပ် ၏ သား နာ ɐƤှုန် ၇၄၆၀၀
ဣ သ ခါ ဇု အာ ၏ သား နာ သ ေန လ ၅၄၄၀၀
ဇာ ဗု လနု် ေဟ လနု ်၏ သား ဧ လျာ ဘ ၅၇၄၀၀
စု စု ေပါင်း ၁၈၆၄၀၀

ယု ဒ တပ် သည် ေĕှƎ ဆုံး မှ ချ ီတက် ရ မည်။
10-16ေတာင် ဘက် မျက် Ćှာ တင်ွ Ƥု ဗင် တပ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ လံ အ နးီ တင်ွ ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ အ တိင်ုး အ စု လိက်ု မိ မိ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် စ ခနး် ချ ရ မည်။

အ Ćွယ် ေခါင်း ေဆာင် ဦး ေရ
Ƥု ဗင် ေĕှ ဒ ုရ ၏ သား ဧ လိ ဇု ရ ၄၆၅၀၀
ĕိှ ေမာင် ဇု ရိ ĕှဒ္ဒဲ ၏ သား ေĕှ လ ုေမျလ ၅၉၃၀၀
ဂဒ် ေဒ ွလ ၏ သား ဧ လျာ သပ် ၄၅၆၅၀
စု စု ေပါင်း ၁၅၁၄၅၀

Ƥု ဗင် တပ် သည် ဒ ုတိ ယ ေန ရာ မှ လိက်ု ၍ ချ ီတက် ရ မည်။
17 အ ေĕှƎ မှ ချ ီတက် ေသာ တပ် Ćှစ် တပ် Ćှင့် အ ေနာက် မှ ချ ီတက် ေသာ တပ် Ćှစ် တပ် တို့  ၏ အ Æကား တင်ွ
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် တဲ ေတာ် ကုိ သယ် ေဆာင် ၍ ချ ီတက် ရ Æက မည်။တပ် တစ် တပ် စီ သည် စ ခနး် ချ သည့် အ ခါ
မိ မိ တို့  အ လံ အ နးီ တင်ွ ေန ရာ ယူ သည့် အ စီ အ စä် အ တိင်ုး ချ ီတက် ရ မည်။
18-24အ ေနာက် ဘက် မျက် Ćှာ တင်ွ ဧ ဖ ရိမ် တပ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ လံ အ နးီ တင်ွ ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ အ တိင်ုး အစု လိက်ု မိ မိ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် စ ခနး် ချ ရ မည်။

အ Ćွယ် ေခါင်း ေဆာင် ဦး ေရ
ဧ ဖ ရိမ် အ မိ ဟဒ်ု ၏ သား ဧ လိ ĕှ မာ ၄၀၅၀၀
မ နာ ေĕှ ေပ ဒါ ဇု ရ ၏ သား ဂါ မ ေလျ လ ၃၂၂၀၀
ဗယင်္ာ မိန် ဂိ ေဒါ န ိ၏ သား အ ဘိ ဒန် ၃၅၄၀၀
စု စု ေပါင်း ၁၀၈၁၀၀

ဧ ဖ ရိမ် တပ် သည် တ တိ ယ ေန ရာ မှ လိက်ု ၍ ချ ီတက် ရ မည်။-
25-31ေြမာက် ဘက် မျက် Ćှာ တင်ွ ဒန ်၏ တပ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ လံ အ နးီ တင်ွ ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ အ တိင်ုး အ စု လိက်ု မိ မိ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် စ ခနး် ချ ရ မည်။

အ Ćွယ် ေခါင်း ေဆာင် ဦး ေရ
ဒန် အ မိ ĕှဒ္ဒဲ ၏ သား အ ေဟ ဇာ ၆၂၇၀၀
အာ ĕှာ Æသ က ရန ်၏ သား ပါ ေဂျ လ ၄၁၅၀၀
န ဿ လိ ဧ နန ်၏ သား အ ဟိ ရ ၅၃၄၀၀
စု စု ေပါင်း ၁၅၇၆၀၀
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ဒန ်၏ တပ် သည် ေနာက် ဆုံး ေန ရာ မှ လိက်ု ၍ ချ ီတက် ရ မည်။
32ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ တပ် အ လိက်ု Ćှင့် သား ချင်း စု အ လိက်ု လ ူဦး ေရ စာ ရင်း စု စု ေပါင်း မှာ ေြခာက် သိနး် သုံး ေထာင့် ငါး ရာ ငါး ဆယ် ေယာက် ြဖစ် သည်။-

33ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ စာ ရင်း ေကာက် ၍ မှတ် တမ်း တင် ထား ြခင်း မ ĕိှ ေချ။
34 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက ၏။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ အ လံ အ နးီ တင်ွ စ ခနး် ချÆက ၏။ ချ ီတက် သည့် အ ခါ သား ချင်း စု အ လိက်ု ချ ီတက် Æက ၏။

3
အာ Ƥုန ်၏ သား များ
1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ေမာ ေĕှ အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ သည့် အ ချနိ် အ ခါ ၌ အာ Ƥု
န ်Ćှင့် ေမာ ေĕှ တို့  ၏ မိ သား စု စာ ရင်း မှာ ဤ သို့  တည်း။-

2အာ Ƥုန ်တင်ွ သား ဦး နာ ဒပ်၊ အ ဘိ ဟ၊ု ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။-✡
3 သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ခံ ခ့ဲ ၍ ဆက် ကပ် ထား သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-
4 သို့  ရာ တင်ွ နာ ဒပ် Ćှင့် အ ဘိ ဟ ုတို့  သည် သိ နာ ေတာ က န ္ တာ ရ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ပူ ေဇာ်
အပ် ေသာ မီး ြဖင့် ပူ ေဇာ် ေသာ ေÆကာင့် ေသ ဆုံး ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တို့  တင်ွ သား သ မီး များ မ ကျန ်ရစ်
ခ့ဲ ေချ။ ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ တို့  သည် အာ Ƥု န် ၏ လက် ေအာက် တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ မှု ကုိ
ေဆာင် ရွက် Æက ရ သည်။✡
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အ မှု ထမ်း များ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ြခင်း
5ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
6 ``ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥု န ်၏ လက် ေအာက် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင်
ရွက် ေစ ေလာ။့-
7 သူ တို့  သည် ငါ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ၏ ဝ
တ္တ ရား များ Ćှင့် ဣသ ေရ လ တစ် မျÒိး သား လံးု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဝတ္တ ရား များ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ မည်။-
8 သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း အား လံးု ကုိ ထိနး် သိမ်း ၍ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အ တက်ွ တဲ ေတာ် တင်ွ အ မှု ထမ်း ရ မည်။-
9 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ အ ဋ္ ဌိ က တာ ဝန် မှာ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  လက် ေအာက် ၌
အ မှု ထမ်း ြခင်း ြဖစ် သည်။-
10 သင် သည် အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ ေဆာင် ရွက် ခန ့်
ထား ရ မည်။ မ ဆုိင် သူ က ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ ဝင် ေရာက် ေဆာင် ရွက် လျှင်
ထုိ သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
11-13 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ငါ ပုိင် ၏။ ငါ သည် အီ ဂျစ်
အ မျÒိး သား တို့  ၏ သား ဦး အား လံးု ကုိ ေသ ဒဏ် ခတ် စä် အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
မိ သား စု တိင်ုး မှ သား ဦး Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်သား ဦး ေပါက် တို့  ကုိ ငါ ့အ တက်ွ ေရွး ချယ် ခ့ဲ သည်။
ယ ခု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သား ဦး အ စား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ငါ ့အ တက်ွ ေရွး ယူ Çပီ။
သူ တို့  ကုိ ငါ ပုိင် ၏။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
✡ 3:2 ေတာ၊ ၂၆:၆၀။ ✡ 3:4 ဝတ်၊ ၁၀:၁-၂။ ေတာ၊ ၂၆:၆၁။ ✡ 3:11-13 ထွ၊ ၁၃:၂။
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ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ လ ူဦး ေရ စာ ရင်း
14ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ၊-

15 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ထဲ မှ တစ် လ သား အ ရွယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သူ တိင်ုး ကုိ သား ချင်း စု Ćှင့်
မိ သား စု အ လိက်ု စာ ရင်း ေကာက် ရန ်အ မိန ့် ĕိှ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး၊-

16 ေမာ ေĕှ လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ေလ ၏။-
17-20 ေလ ဝိ တင်ွ ေဂ ရ ɐƤှု န၊် ေကာ ဟတ်၊ ေမ ရာ ရိ ဟူ ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ နာ မည် ခံ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက သည်။ ေဂ ရ ɐƤှု န ်တင်ွ လိ ဗ န ိĆှင့် ĕိှ မိ
ဟ ူ၍ သား Ćှစ် ေယာက်၊ ေကာ ဟတ် တင်ွ အာ မ ရံ၊ ဣ ဇ ဟာ၊ ေဟ ြဗÒ န၊် Æသ ေဇ လ ဟ ူ၍ သား
ေလး ေယာက်၊ ေမ ရာ ရိ တင်ွ မ ဟာ လိ Ćှင့် မု ĕိှ ဟ ူ၍ သား Ćှစ် ေယာက် အ သီး သီး ĕိှ Æက ၏။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  နာ မည် ခံ မိ သား စု များ ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ၏။
21 ေဂ ရ ɐƤှုန ်၏ သား ချင်း စု တင်ွ လိ ဗ န ိ၏ မိ သား စု Ćှင့် ĕိှ မိ ၏ မိ သား စု တို့  ပါ ဝင် ၍၊-

22 အ သက် တစ် လ သား အ ရွယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သူ ေယာကျာ်း ဦး ေရ စု စု ေပါင်း မှာ ခု နစ် ေထာင့် ငါး
ရာ ြဖစ် သည်။-

23ယင်း သား ချင်း စု သည် တဲ ေတာ် ၏ အ ေနာက် ဘက် မျက် Ćှာ တင်ွ စ ခနး် ချ ရ မည်။-
24 သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် မှာ ေလ လ ၏ သား ဧ လျာ သပ် ြဖစ် သည်။-
25 သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ တင်ွး အ မုိး၊ အ ြပင် အ မုိး၊ တံ ခါး ဝ ĕိှ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ၊-
26 တဲ ေတာ် ဝင်း ကုိ ကာ ရံ ထား ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ Ćှင့် တဲ ေတာ် ဝင်း တံ ခါး ĕိှ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ
ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်တာ ဝန ်ယူ ရ သည်။ သူ တို့  သည် အ ထက် ပါ ပစ္စည်း များ ကုိ ထိနး်
သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ရ Æက သည်။
27 ေကာ ဟတ် ၏ သား ချင်း စု တင်ွ အာ မ ရံ မိ သား စု၊ ဣ ဇ ဟာ မိ သား စု၊ ေဟ ြဗÒ န ်မိ သား စု၊ Æသ ေဇ လ
မိ သား စု တို့  ပါ ဝင် ၍၊-

28 အ သက် တစ် လ သား အ ရွယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သူ ေယာကျာ်း ဦး ေရ စု စု ေပါင်း မှာ ĕှစ် ေထာင့်
ေြခာက် ရာ ြဖစ် သည်။-

29ယင်း သား ချင်း စု သည် တဲ ေတာ် ၏ ေတာင် ဘက် မျက် Ćှာ တင်ွ စ ခနး် ချ ရ မည်။-
30 သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် မှာ Æသ ေဇ လ ၏ သား ဧ လိ ဇာ ဖန ်ြဖစ် သည်။-
31 သူ တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ၊ စား ပဲွ၊ မီး ခုံ တိင်ု၊ ယဇ် ပလ္လ င် များ၊ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ သုံး ြပÒ ေသာ ခွက် ေယာက် များ Ćှင့် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န
တံ ခါး ဝ ĕိှ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ စ သည် တို့  ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်တာ ဝန ်ယူ ရ သည်။
သူ တို့  သည် အ ထက် ပါ ပစ္စည်း များ ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် Æက ရ သည်။
32 ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ Èကီး အ ကဲ မှာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥု န ်၏ သား ဧ လာ ဇာ ြဖစ် သည်။
သူ သည် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ တာ ဝန ်ကျ သူ တို့  အား Èကီး Æကပ် ကွပ် ကဲ ရ သည်။
33 ေမ ရာ ရိ ၏ သား ချင်း စု တင်ွ မ ဟာ လိ မိ သား စု Ćှင့် မု ĕိှ မိ သား စု ပါ ဝင် ၍၊-

34 အ သက် တစ် လ သား အ ရွယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သူ ေယာကျာ်း ဦး ေရ စု စု ေပါင်း မှာ
ေြခာက် ေထာင့် Ćှစ် ရာ ြဖစ် သည်။-
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35 ယင်း သား ချင်း စု သည် တဲ ေတာ် ၏ ေြမာက် ဘက် မျက် Ćှာ တင်ွ စ ခနး် ချ ရ မည်။ သူ တို့  ၏ ေခါင်း
ေဆာင် မှာ အ ဘိ ဟဲ လ ၏ သား ဇု ေရ လ ြဖစ် သည်။-

36 သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် ေဘာင် များ၊ တနး် များ၊ တိင်ု များ၊ ေအာက် ခံ ခုံ များ Ćှင့် ယင်း တို့  Ćှင့်
စပ် လျက် ĕိှ ေသာ တန ်ဆာ များ တို့  ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်တာ ဝန ်ယူ ရ သည်။ သူ
တို့  သည် အ ထက် ပါ ပစ္စည်း များ ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ရ Æက သည်။-

37 သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် ဝင်း ĕိှ တိင်ု များ၊ ေအာက် ခံ ခုံ များ၊ Æကက် ဆူး များ၊ ÈကိÒး များ ကုိ လည်း
ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်တာ ဝန ်ယူ ရ သည်။
38 ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  သည် တဲ ေတာ် အ ေĕှƎ ဘက် မျက် Ćှာ တင်ွ စ ခနး် ချ ရ
မည်။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ
ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ မှု ဆုိင် ရာ ကိစ္စ အ ဝ ဝ တို့ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ သည်။ မ ဆုိင် သူ က ဝင် ေရာက်
ေဆာင် ရွက် လျှင် ထုိ သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရမည်။-

39 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေမာ ေĕှ သည် အ သက် တစ် လ သား အ ရွယ်
Ćှင့် အ ထက် ĕိှ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေယာကျာ်း တို့  ကုိ သား ချင်း စု အ လိက်ု စာ ရင်း ေကာက် ယူ ရာ
လ ူဦး ေရ စု စု ေပါင်း Ćှစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် ရ ĕိှ ေလ သည်။

သား ဦး တို့  အ စား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ဆက် ကပ် ြခင်း
40-41 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သား ဦး ĕိှ သ မျှ တို့  သည်
ငါ Ćှင့် ဆုိင် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အ သက် တစ် လ သား အ ရွယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သား ဦး အား လံးု တို့
၏ နာ မည် စာ ရင်း ကုိ ေကာက် ယူ ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  ကုိ ငါ ပုိင် ဆုိင် ရာ အ ြဖစ် ေရွး
ချယ် မည့် အ စား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ၏။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ထို့  အ ြပင် သုိး Ćာွး တိ ရ စ္ ဆာ န် သား ဦး ေပါက် အား လံးု ကုိ ငါ ပုိင် ဆုိင် ရာ
အ ြဖစ် ေရွး ချယ် မည့် အ စား ငါ သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ သုိး Ćာွး တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ကုိ ငါ ေရွး ချယ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

42 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘုရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး၊-
43 အ သက် တစ် လ သား အ ရွယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သား ဦး များ
ကုိ စာ ရင်း ေကာက် ယူ ရာ စု စု ေပါင်း Ćှစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင့် Ćှစ် ရာ ခု နစ် ဆယ့် သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။
44တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-

45 ``ယ ခု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သား ဦး အ ေပါင်း တို့  အ စား ေလ ဝိ အ မျÒိး သား
တို့  ကုိ ငါ ့အား ဆက် ကပ် ေလာ။့ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သုိး Ćာွး တိ ရ စ္ ဆာ န ်သား ဦး ေပါက်
တို့  ကုိ လည်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၏ သုိး Ćာွး တိ ရ စ္ ဆာ န ်သား ဦး ေပါက် တို့  အ စား
ငါ ့အား ဆက် ကပ် ေလာ။့-

46 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သား ဦး အ ေရ အ တက်ွ သည် ေလ ဝိ အ မျÒိး သား ဦး
ေရ ထက် Ćှစ် ရာ ခု နစ် ဆယ့် သုံး ေယာက် ပုိ ေသာ ေÆကာင့် ပုိ များ ေသာ ဦး ေရ ကုိ ေရွး ယူ ရ မည်။-

47တစ် ဦး လျှင် တ ရား ဝင် ချင် တယ်ွ နည်း အ ရ ေင ွသား ငါး ကျပ် ြဖင့် ေရွး ယူ ရ မည်။-
48 ထုိ ေင ွကုိ အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  လက် သို့ ေပး အပ် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
49 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ရ ĕိှ ေသာ၊-
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50 ေင ွသား တစ် ေထာင့် သုံး ရာ ေြခာက် ဆယ့် ငါး ကျပ် ကုိ၊-
51အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  အား ေပး အပ် ေလ သည်။

4
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု ၏ တာ ဝန ်များ
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊
2 ``ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေကာ ဟတ် ၏ သား ချင်း စု တင်ွ၊
3 အ သက် သုံး ဆယ် မှ ငါး ဆယ် အ ထိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ်
ေဆာင် Ćိင်ု မည့် အ မျÒိး သား အား လံးု တို့  ကုိ ဘုိး ေဘး ေဆွ မျÒိး ဘက် မှ မိ သား စု အ လိက်ု
စာ ရင်း ေကာက် ယူ ေလာ။့-
4 သူ တို့  သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ ရာ များ Ćှင့် စပ် လျä်း သည့် အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား ေအာက် ပါ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ စ ခနး်
သိမ်း ချနိ ်ေရာက် လျှင် အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့ သည် တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ၍ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ĕိှ ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ြဖÒတ် Çပီး လျှင် ၎င်း Ćှင့် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ အပ်ု ရ မည်။-

6 ကန ့ ်လန ့ ်ကာ အ ေပါ် တင်ွ Ćးူ ည့ံ ေသာ သား ေရ ဖုံး အပ်ု ြပန ်၍ ထုိ အ ေပါ် တင်ွ အ ြပာ ထည် ကုိ
ထပ် မံ ၍ အပ်ု ရ မည်။ ထုိ ေနာက် ထမ်း ပုိး များ ကုိ ကွင်း များ တင်ွ လျှÒိ သွင်း ရ မည်။
7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မုန ့ ်တင် လှူ ၍ ပူ ေဇာ် ေသာ စား ပဲွ ေတာ် ေပါ် တင်ွ အ ြပာ ထည် ကုိ
ြဖန ့ ်ခင်း ၍ လင် ပနး် များ၊ နံ ့သာ ေပါင်း ခွက် များ၊ ဖ လား များ၊ စ ပျစ် ရည် ခ ရား များ ကုိ တင် ရ မည်။
တင် လှူ ပူ ေဇာ် ေသာ မုန ့ ်ကုိ လည်း စား ပဲွ ေတာ် ေပါ် တင်ွ အ Çမဲ ĕိှ ေစ ရ မည်။-

8 ထုိ ပစ္စည်း များ အား လံးု တို့  ကုိ အ န ီထည် ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ၍ ထုိ အ န ီထည် ေပါ် တင်ွ Ćးူ ည့ံ
ေသာ သား ေရ ထည် ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ရ မည်။ ထုိ ေနာက် ထမ်း ပုိး များ ကုိ ကွင်း များ တင်ွ လျှÒိ ထား ရ မည်။
9 မီး ခုံ တိင်ု Ćှင့် ဆုိင် ရာ မီး ခွက် များ၊ မီး ညųပ် များ၊ မီး ခံ ခွက် များ Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ ခွက် စ
သည် တို့  ကုိ အ ြပာ ထည် ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ရ မည်။-

10 မီး ခုံ တိင်ု Ćှင့် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း အား လံးု တို့  ကုိ Ćးူ ည့ံ ေသာ သား ေရ ထည် ြဖင့် ထုပ် Çပီး လျှင်
ထမ်း စင် ေပါ် သို့  တင် ရ မည်။
11 ေရွှ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ အ ြပာ ထည် ြဖင့် ဖုံး Çပီး လျှင် အ ြပာ ထည် အ ေပါ် တင်ွ Ćးူ ည့ံ ေသာ သား ေရ
ထည် ြဖင့် အပ်ု ထား ရ မည်။ ထုိ ေနာက် ထမ်း ပုိး များ ကုိ လျှÒိ ထား ရ မည်။-

12 သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ထဲ တင်ွ အ သုံး ြပÒ ေသာ ခွက် ေယာက် အား လံးု ကုိ အ ြပာ ထည် ြဖင့် ထုပ် ၍
အ ြပာ ထည် အ ေပါ် ၌ Ćးူ ည့ံ ေသာ သား ေရ ထည် ြဖင့် ဖုံး အပ်ု Çပီး လျှင် ထမ်း စင် ေပါ် သို့  တင် ရ မည်။-

13 ယဇ် ပလ္လ င် မှ အ ဆီ Ćှင့် ြပာ ကုိ ĕှင်း လင်း Çပီး လျှင် ပလ္လ င် ကုိ ခ ရမ်း ေရာင် အ ထည် ြဖင့် ဖုံး
အပ်ု ထား ရ မည်။-

14 ထုိ အ ေပါ် တင်ွ ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ မီး ခံ ခွက်၊ ချတ်ိ၊ ေဂါ် ြပား၊ ဖ လား စ ေသာ အ သုံး အ ေဆာင်
ပစ္စည်း အား လံးု တို့  ကုိ တင် ထား ရ မည်။ ထုိ ေနာက် ပလ္လ င် အ သုံး အ ေဆာင် ပစ္စည်း များ ကုိ Ćးူ ည့ံ
ေသာ သား ေရ ထည် ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ၍ ထမ်း ပုိး များ ကုိ လျှÒိ ထား ရ မည်။-
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15 စခနး် သိမ်း ချနိ ်ေရာက် ၍ အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ က သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ သုံး အ ေဆာင် ပစ္စည်း
အား လံးု တို့  ကုိ ဖုံး အပ်ု Çပီး မှ သာ လျှင် ေကာ ဟတ် ၏ သား ချင်း စု တို့  သည် လာ ၍ ထုိ ပစ္စည်း
များ ကုိ ထမ်း ရ Æက မည်။ ေကာ ဟတ် ၏ သား ချင်း စု တို့  သည် ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ လက် Ćှင့် မ ထိ ရ။
ထိ မိ လျှင် အ သက် ေသ ဆုံး ရ Æက မည်။
တဲ ေတာ် ကုိ ေြပာင်း ေရွှƎ သည့် အ ခါ တိင်ုး ေကာ ဟတ် ၏ သား ချင်း စု တို့  သည် အ ဆုိ
ပါ တာ ဝန ်များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် Æက ရ မည်။
16 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥု န ်၏ သား ဧ လာ ဇာ သည် တဲ ေတာ် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ မီး ခွက်
ဆီ၊ နံ ့သာ ေပါင်း၊ ေဘာ ဇä် သ ကာ၊ ဘိ သိက် ဆီ မှ စ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ်
ထား ေသာ တဲ ေတာ် ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း တာ ဝန ်ယူ ရ မည်။
17ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့ အား၊
18-19 ``ေကာ ဟတ် ၏ သား ချင်း စု တို့  ကုိ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ပစ္စည်း များ အ နးီ သို့  မ ချä်း ကပ် ေစ Ćှင့်။
ထုိ အ ြဖစ် မျÒိး မ ဆုိက် ေရာက် ေစ ရန ်အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  သည် တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ၍ လ ူအ သီး
သီး ေဆာင် ရွက် ရ မည့် တာ ဝန ်Ćှင့် ထမ်း ရ မည့် ဝန ်တို့  ကုိ ခန ့ ်ခဲွ ေပး ရ မည်။-
20 ေကာ ဟတ် ၏ သား ချင်း စု တို့  သည် တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ၍ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ ေခတ္တ
မျှ Æကည့် မိ လျှင် အ သက် ေသ ဆုံး ရ Æက မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေဂ ရ ɐƤှုန ်သား ချင်း စု တို့  ၏ ဝတ္တ ရား များ
21ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊
22-23 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေဂ ရ ɐƤှု န ်၏ သား ချင်း စု တို့ မှ အ သက် သုံး ဆယ် Ćှင့် ငါး ဆယ် အ တင်ွး ĕိှ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ၌ အ မှု ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု မည့် ေယာကျာ်း တို့  ကုိ ဘုိး ေဘး ေဆွ
မျÒိး ဘက် မှ မိ သား စု အ လိက်ု စာ ရင်း ေကာက် ယူ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-
24-25 သူ တို့  တာ ဝန ်မှာ၊- တဲ ေတာ်၊ တဲ ေတာ် ေအာက် ခံ အ မုိး၊ အ ြပင် အ မုိး၊ Ćးူ ည့ံ ေသာ အ ေပါ် ဆုံး
ထပ် သား ေရ မုိး၊-
26 တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ၊ တဲ ေတာ် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် ပတ် လည် ĕိှ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ Ćှင့်
ÈကိÒး များ၊ တဲ ေတာ် ဝင်း ေပါက် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ အ စ ĕိှ သည် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ တပ် ဆင် ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ ေသာ တန ်ဆာ ပ လာ အား လံးု တို့  ကုိ လည်း
ေကာင်း သယ် ေဆာင် ရန ်ြဖစ် သည်။ သူ တို့  သည် ထုိ ပစ္စည်း များ Ćှင့် ဆုိင် ၍ ေဆာင် ရွက် ရန ်ĕိှ
သ မျှ တို့  ကုိ တာ ဝန ်ယူ ရ မည်။-
27 ေဂ ရ ɐƤှု န ်သား ချင်း စု တို့  သည် အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ သတ် မှတ် ေပး ေသာ ဝ တ္ တ ရား များ
Ćှင့် သယ် ေဆာင် မှု ĕိှ သ မျှ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  က Æကပ် မတ် ေပး ရ မည်။-
28 ဤ သည် တို့  ကား တဲ ေတာ် တင်ွ ေဂ ရ ɐƤှု န ်သား ချင်း စု တို့  ေဆာင် ရွက် ရ မည့် တာ ဝန ်များ ြဖစ် သည်။ သူ
တို့  သည် ယဇ်ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥုန ်၏ သား ဣ သ မာ èွှန ်Æကား သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရ Æက မည်။

ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဝတ္တ ရား များ
29ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေမ ရာ ရိ ၏ သား ချင်း စု တင်ွ၊-
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30 အ သက် သုံး ဆယ် Ćှင့် ငါး ဆယ် အ တင်ွး ĕိှ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ၌
အ မှု ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု မည့် ေယာကျာ်း တို့  ကုိ ဘုိး ေဘး ေဆွ မျÒိး ဘက် မှ မိ သား စု အ လိက်ု
စာ ရင်း ေကာက် ယူ ရန် ေမာ ေĕှ အား အ မိန ့် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

31 သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် သစ် သား ေဘာင် များ၊ တနး် များ၊ တိင်ု များ Ćှင့် ေအာက် ခံ ခုံ များ ကုိ လည်း
ေကာင်း၊-

32 တဲ ေတာ် ဝင်း ပတ် လည် ĕိှ တိင်ု များ၊ ေအာက် ခံ ခုံ များ၊ Æကက် ဆူး များ Ćှင့် ÈကိÒး များ ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ တပ် ဆင် ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ ေသာ တန ်ဆာ ပ လာ အား လံးု တို့  ကုိ
လည်း ေကာင်း သယ် ေဆာင် ရ မည်။ လ ူတိင်ုး မိ မိ အ တက်ွ သတ် မှတ် ေပး ေသာ ပစ္စည်း
ကုိ သယ် ေဆာင် ရ မည်။-

33 ဤ သည် တို့  သည် ကား တဲ ေတာ် တင်ွ ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု တို့  ေဆာင် ရွက် ရ မည့် တာ ဝန ်များ
ြဖစ် သည်။ သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥု န် ၏ သား ဣ သ မာ èွှန ်Æကား သည့် အ တိင်ုး
ေဆာင် ရွက် Æက ရ မည်။
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ ဦး ေရ စာ ရင်း
34-48 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥု န ်Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် ေလ ဝိ သား ချင်း စု သုံး စု ြဖစ် ေသာ ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု၊ ေဂ ရ ɐƤှု
န် သား ချင်း စု Ćှင့် ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု တို့ တင်ွ အ သက် သုံး ဆယ် Ćှင့် ငါး ဆယ် အ တင်ွး
ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တင်ွ အ မှု ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု မည့် ေယာကျာ်း တို့
ကုိ ဘုိး ေဘး ေဆွ မျÒိး များ ဘက် မှ မိ သား စု အ လိက်ု ေကာက် ယူ ရ ĕိှ ေသာ လ ူဦး ေရ
စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။

သား ချင်း စု လူ ဦး ေရ
ေကာ ဟတ် ၂၇၅၀
ေဂ ရ ɐƤှုန် ၂၆၃၀
ေမ ရာ ရိ ၃၂၀၀
စု စု ေပါင်း ၈၅၈၀

49 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် စီ
တို့  ကုိ စာ ရင်း ေကာက် ယူ ၍ သူ တို့  အ သီး သီး ေဆာင် ရွက် ရ မည့် ဝ တ္ တ ရား Ćှင့် သယ် ေဆာင် ရ
မည့် တာ ဝန ်ကုိ ခဲွ ခန ့ ်ေပး ေလ သည်။

5
မ သန ့ ်စင် သူ များ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊
2 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ ကုိယ် ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ေသာ သူ သို့  မ ဟတ်ု ရိ နာ စဲွ ေသာ သူ၊
လ ူေသ ေကာင် Ćှင့် ထိ မိ သ ြဖင့် မ သန ့် စင် ေသာ သူ တို့  ကုိ စ ခနး် အ ြပင် သို့  Ćှင် ထုတ် ရန ်ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-
3 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် Ćှင့် အ တ ူငါ ĕိှ ရာ စ ခနး် ကုိ မ ညစ် ညũး ေစ ရန် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း
အ ရ မ သန ့ ်စင် သူ တို့  ကုိ စ ခနး် အ ြပင် သို့ Ćှင် ထုတ် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
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4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မ သန ့ ်စင်
သူ တို့  ကုိ စ ခနး် အ ြပင် သို့  Ćှင် ထုတ် လိက်ု Æက ၏။

မ ေတာ် မ တ ရား မှု အ တက်ွ ေလျာ် ေÆကး
5-6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  လိက်ု နာ ရန် ေအာက် ပါ èွှန ်Æကား ချက် များ
ကုိ ေမာ ေĕှ အား ေပး ေတာ် မူ ၏။ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် အ ြခား သူ တစ် ဦး အား မ ေတာ် မ တ ရား
ြပÒ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် လျှင်၊-

7 ထုိ သူ သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ် ကုိ ဝန ်ချ ေတာင်း ပန် ၍ မ ေတာ် မ တ ရား ြပÒ ြခင်း ခံ ရ သူ အား ေလျာ်
ေÆကး အ ြပည့် အ ြပင် Ćှစ် ဆယ် ရာ ခုိင် ĆှÒနး် ထပ် ေဆာင်း ေပး ရ မည်။-

8 အ ကယ် ၍ ေလျာ် ေÆကး လက် ခံ မည့် သူ သည် ေသ ဆုံး ၍ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း မ ကျန ်ရစ် လျှင်
ေလျာ် ေÆကး ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆက် သ ရ မည်။ အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ
သည် ေလျာ် ေÆကး အ ြပင် သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် အ တက်ွ သုိး ထီး ကုိ လည်း ေပး ေဆာင် ရ မည်။-✡

9 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ ေသာ
အ ထူး အ လှူ ဒါ န ĕိှ သ မျှ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ပုိင် သည်။-

10ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် မိ မိ အား လှူ သ မျှ တို့ ကုိ ပုိင် ၏။

ေမျာက် မ ထား ေသာ ဇ နးီ
11-14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေအာက် ပါ èွှန ်Æကား
ချက် များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ခင် ပွနး် သည် တစ် ဦး သည် မိ မိ ၏ ဇ နးီ သစ္စာ ေဖာက် ၍ အ ြခား ေယာကျာ်း
Ćှင့် ြပစ် မှား ခ့ဲ သည် ဟ ုခင် ပွနး် သည် က မ ယုံ သကင်္ာ ြဖစ် အံ။့ သို့  ေသာ် လည်း ဇ နးီ သည် ထုိ
အ မှု ကုိ လျှƌိ ဝှက် ထား ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မျက် ြမင် သက် ေသ မ ĕိှ ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
လက် ပူး လက် Æကပ် မ မိ ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း ခင် ပွနး် က အ တိ အ ကျ မ စွပ် စဲွ Ćိင်ု။ သို့
တည်း မ ဟတ်ု ဇ နးီ သည် အ ြခား သူ တစ် ဦး Ćှင့် မ ေဖာက် ြပန ်ေသာ် လည်း ခင် ပွနး် သည် က
မ ယား အား မ ယုံ သကင်္ာ ြဖစ် အံ။့-

15 မည် သို့  ပင် ြဖစ် ေစ၊ ခင် ပွနး် သည် ဇ နးီ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ရ မည်။
သူ သည် ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် မု ေယာ မုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် ကုိ လည်း ယူ ခ့ဲ ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ
ပူ ေဇာ် သကာ သည် မ ယုံ သကင်္ာ သ ြဖင့် အ မှန် တ ရား ကုိ ေဖာ် ထုတ် ရန ်ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ
သည် မုန ့ ်ညက် ေပါ် တင်ွ သံ လင်ွ ဆီ ကုိ မ ေလာင်း ရ၊ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ လည်း မ တင် ရ။

16ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေĕှƎ သို့  သွား ၍ ရပ် ေန ေစ ရ မည်။-
17 သူ သည် ေြမ အိးု တင်ွ ေရ သန ့ ်ကုိ ထည့် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တ လင်း မှ ေြမ
မှုန ့ ်အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ Çပီး လျှင် ထုိ ေရ အိးု ထဲ သို့  ထည့် ရ မည်။-

18 ထုိ ေနာက် သူ သည် အ မျÒိး သ မီး ဆံ ပင် ကုိ ေြဖ ၍ ပူ ေဇာ် သကာ မုန ့ ်ညက် ကုိ သူ့ လက် ထဲ
သို့  ထည့် ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ကျနိ ်စာ သင့် ေစ ေသာ ေရ ခါး ပါ ĕိှ သည့် အိးု ကုိ လက်
ထဲ တင်ွ ကုိင် ထား ရ မည်။-
✡ 5:8 ဝတ်၊ ၆:၁-၇။
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19 ထုိ ေနာက် သူ သည် အ မျÒိး သ မီး အား ဤ သို့ ကျနိ ်စာ တိက်ု ရ မည်။ ``သင် သည် အ ြခား ေသာ
ေယာကျာ်း Ćှင့် မ ေဖာက် ြပန ်မ ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ် ဤ သစ္စာ ေရ ေÆကာင့် ကျ ေရာက် မည့် ေဘး
ဒဏ် Ćှင့် ကင်း လတ်ွ ပါ ေစ သား။-

20 သို့  ေသာ် သင် သည် သစ္စာ ေဖာက် ခ့ဲ လျှင်၊
21 သင် သည် သင် ၏ လ ူမျÒိး အ တက်ွ အ မ ◌င်္ ဂ လာ ြဖစ် ပါ ေစ သား။ သင် ၏ မိနး် မ အဂင်္ ါ တို့  သည်
ေြခာက် ကပ် လာ ၍ သင် ၏ ဝမ်း ဗုိက် သည် ေဖာင်း ပွ လာ လိမ့် မည်။-
22 ဤ ေရ သည် သင် ၏ ဝမ်း ထဲ သို့  ေရာက် ၍ ဝမ်း ဗုိက် ကုိ ေဖာင်း ပွ လာ ေစ လျက် သင် ၏ မိနး် မ
အဂင်္ ါ ကုိ ေြခာက် ကပ် ေစ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ အ မျÒိး သ မီး က``ဤ သစ္စာ တည် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဝန ်ခံ ရ မည်။
23 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ ကျနိ ်စာ ကုိ ေရး သား ၍ စာ ကုိ ေရ ခါး ထဲ တင်ွ ေချ ဖျက် ရ မည်။-
24အ မျÒိး သ မီး အား ြပင်း ြပ ေသာ ေဝ ဒ နာ ြဖစ် ေစ Ćိင်ု မည့် ေရ ကုိ မ တိက်ု မီ၊-
25 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ မျÒိး သ မီး ၏ လက် ထဲ မှ မုန ့ ်ညက် ကုိ ယူ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ်
Çပီး လျှင် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် သို့  တင် ရ မည်။-

26 ထုိ ေနာက် သူ သည် မုန ့ ်ညက် လက် တစ် ဆုပ် စာ မျှ ကုိ ယူ ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။
ေနာက် ဆုံး တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ မျÒိး သ မီး အား သစ္စာ ေရ ကုိ ေသာက် ေစ ရ မည်။-

27 အ မျÒိး သ မီး သည် အ ြခား ေယာကျာ်း Ćှင့် ေဖာက် ြပန ်ကူး လနွ ်ခ့ဲ လျှင် သူ သည် ေဝ ဒ နာ ြပင်း ြပ
စွာ ခံ ရ ၍ သူ ၏ ဝမ်း ဗုိက် သည် ေဖာင်း ပွ လာ လျက် သူ ၏ မိနး် မ အဂင်္ ါ သည် လည်း ေြခာက် ကပ် လာ လိမ့်
မည်။ သူ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး အ တက်ွ အ မ◌င်္ဂ လာ ြဖစ် လိမ့် မည်။-

28 သို့  ရာ တင်ွ အ မျÒိး သ မီး သည် ကူး လနွ ်မှု မ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ် ေဘး မ သင့် ဘဲ သား သ မီး ေမွး ဖွား
Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ လိမ့် မည်။

29-30 အ ဆုိ ပါ ပ ညတ် သည် ကား ခင် ပွနး် သည် က မိ မိ ဇ နးီ ေဖာက် ြပန ်သည် ဟ ူ၍ မ ယုံ သကင်္ာ
ြဖစ် သည့် အ ခါ ၌ လိက်ု နာ ရ ေသာ ပ ညတ် ြဖစ် သည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ မျÒိး သ မီး ကုိ
ယဇ် ပလ္လ င် ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ေစ ၍ ဤ ပ ညတ် အ တိင်ုး စစ် ေဆး စီ ရင် ရ မည်။-

31 ခင် ပွနး် သည် ြပစ် မှု ကင်း ေစ ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဇ နးီ သည် ြပစ် မှု ကူး လနွ ်လျှင် အ ြပစ်
အ ေလျာက် ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်။

6
နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် တို့  လိက်ု နာ ရ မည့် ပ ညတ် များ

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေအာက် ပါ
èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

2 ေယာကျာ်း ြဖစ် ေစ၊ မိနး် မ ြဖစ် ေစ၊ နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် အ ြဖစ် ြဖင့် အ ထူး အ ဋ္ ဌိ ဋ္ ဌာန ်ြပÒ ၍ မိ မိ
ကုိယ် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် လျှင်၊-

3 ထုိ သူ သည် ေသ ရည် ေသ ရက် ကုိ ေĕှာင် Æကä် ရ မည်။ သူ သည် စ ပျစ် ရည် ကုိ မ ေသာက် ရ၊ စ ပျစ်
သီး စိမ်း သို့  မ ဟတ်ု စ ပျစ် ေြခာက် ကုိ မ စား ရ။-✡
✡ 6:3 လ၊ု ၁:၁၅။
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4 သူ သည် နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် အ ြဖစ် ြဖင့် ĕိှ ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု စ ပျစ် သီး ေစ့၊ စ ပျစ်
သီး ခံွ မှ စ ၍ စ ပျစ် ပင် မှ ရ သ မျှ ကုိ မ စား ရ။

5 သူ သည် နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် အ ြဖစ် အ ဋ္ ဌိ ဋ္ ဌာန် ြပÒ ထား သည့် ကာ လ အ တင်ွး မိ မိ ၏ ဆံ ပင်
ကုိ မ ြဖတ် ရ၊ မ ရိတ် ရ။ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား သည့် အ ဋ္ ဌိ ဋ္ဌာန် ကာ လ အ တင်ွး
မိ မိ ၏ ဆံ ပင် Ćှင့် မုတ် ဆိတ် ေမွး ကုိ မ ြဖတ် မ ရိတ် ရ။-

6-7 သူ ၏ ဆံ ပင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် ေသာ အ မှတ် လက္ခ ဏာ ြဖစ် သည်။
ထုိ ေÆကာင့် သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ မ ညစ် ည မ်း ေစ ရန ်လ ူေသ အ ေလာင်း အ နးီ သို့  မ ချä်း ကပ် ရ။ မိ ဘ၊
ညီ အစ် ကုိ၊ Ćှ မ ေသ ေသာ် လည်း မ ချä်း ကပ် ရ။-

8 သူ သည် နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် ြဖစ် သည့် ကာ လ ပတ် လံးု ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား သူ ြဖစ် သည်။
9 နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် တစ် ေယာက် ၏ အ နးီ တင်ွ တစ် စုံ တစ် ေယာက် Ƥုတ် တ ရက် ေသ ဆုံး ခ့ဲ သည် ĕိှ
ေသာ် သူ ၏ ဆက် ကပ် ထား ေသာ ဆံ ပင် သည် ညစ် ညမ်း သွား လိမ့် မည်။ ယင်း သို့  ြဖစ် လျှင် သူ သည်
ခု နစ် ရက် ေစာင့် ဆုိင်း ၍ ဆံ ပင် Ćှင့် မုတ် ဆိတ် ေမွး ကုိ ရိတ် ရ မည်။ ထုိ အ ခါ သူ သည် ဘာ သာ
ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် လာ လိမ့် မည်။-

10 အ í မ ေန ့တင်ွ သူ သည် ချÒိး Ćှစ် ေကာင် သို့ မ ဟတ်ု ခုိ Ćှစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ်
မူ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ĕိှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

11 သူ သည် လ ူေသ ေကာင် Ćှင့် ေတွ့ ထိ ၍ ညစ် ည မ်း သွား သ ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သူ့ အ တက်ွ
သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ြပÒ ရန် ငှက် တစ် ေကာင် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊
ကျန ်ငှက် တစ် ေကာင် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ ေန ့တင်ွ သူ ၏ ဆံ ပင် ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပန ်လည် ဆက် ကပ် ရ မည်။-

12 နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် အ ြဖစ် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ သစ် တစ် ဖန ်ဆက် ကပ် ရ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ဆက် ကပ် ထား ေသာ ဆံ ပင် သည် ညစ် ည မ်း သွား ေသာ ေÆကာင့် ယ ခင် အ ဋ္ ဌိ ဋ္ ဌာန ်ကာ လ သည် ပျက်
ြပယ် Çပီ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန် တစ် Ćှစ် သား သုိး က ေလး ကုိ ယူ ခ့ဲ ရ မည်။

13-14 နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် သည် အ ဋ္ ဌိ ဋ္ ဌာန ်ကာ လ ကုန် ဆုံး ေသာ အ ခါ ြပÒ ရ မည့် ဝတ် ကား ဤ သို့
တည်း။ သူ သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ တက်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ တစ် Ćှစ် သား သုိး ထီး က
ေလး တစ် ေကာင်၊ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ သုိး အ မ တစ် ေကာင် Ćှင့်
မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ တက်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ဆက် သ ရန် တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

15 သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် မုန ့ ်ညက် ေရာ ၍ ြပÒ လပ်ု ေသာ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်လံးု များ Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ သုတ်
ေသာ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ြပား များ ပါ ĕိှ သည့် မုန ့ ်ေတာင်း ကုိ လည်း ဆက် သ ရ မည်။ ထို့
အ ြပင် ေဘာ ဇä် သကာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် သကာ တို့  ကုိ လည်း ဆက် သ ရ မည်။

16 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ ပူ ေဇာ် သကာ အား လံးု ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆက် သ ၍ အ ြပစ် ေြဖ
ရာ ယဇ် Ćှင့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် တို့  ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

17 သူ သည် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ ြဖစ် သုိး ထီး ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ မုန ့ ်ေတာင်း ကုိ လည်း
ဆက် သ ရ မည်။ တစ် ချနိ ်တည်း တင်ွ ေဘာ ဇä် သ ကာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် သ ကာ တို့  ကုိ လည်း
ဆက် သ ရ မည်။-
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18 နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် သည် တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ မိ မိ ၏ ဆံ ပင် ကုိ ရိတ် ၍ မိတ် သ ဟာ ယ
ယဇ် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ မီး ထဲ တင်ွ ထည့် ရ မည်။

19 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ြပÒတ် Çပီး ေသာ သုိး ပ ခုံး သား Ćှင့် တ ကွ မုန ့ ်ေတာင်း ထဲ
မှ မုန ့ ်တစ် လံးု၊ မုန ့ ်ြပား တစ် ြပား ကုိ နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် ၏ လက် ထဲ သို့  ထည့် ရ မည်။-

20 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ထူး လှူ ဖွယ်
အ ြဖစ် ဆက် သ ရ မည်။ ထုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ အ ြပင် ပ ညတ် ေတာ် အ ရ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
ပုိင် ေသာ သုိး ၏ ရင် ပုံ သား Ćှင့် ေပါင် တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ တက်ွ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ ြဖစ် သည်။
သို့  Çပီး မှ နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် သည် စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် Ćိင်ု သည်။

21 ဤ ပ ညတ် များ သည် နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် တို့ အ တက်ွ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ထား သည့် ပ ညတ် များ ြဖစ်
သည်။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူတစ် ဦး သည် နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် ြဖစ် ရန ်အ တက်ွ အ ဋ္ ဌိ ဋ္ ဌာန ်ြပÒ ရန ်လို
အပ် သည် ထက် ပုိ ၍ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ် ထုိ အ ဋ္ဌိ ဋ္ဌာန် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ေစ ရ မည်။✡

ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ေပး ေသာ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ
22-23 အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ
လာ ေပး ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။
24ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ၍၊ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
25ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား က Ƥု ဏာ ထား ၍၊ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
26ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား Æကင် နာ စွာ ေမျှာ် Æကည့် ၍ ချမ်း ေြမǪ သာ ယာ မှု ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

27 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ရန်
ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ Âမက် ဆုိ လျှင် ငါ သည် သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7
ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် တို့  ၏ ပူ ေဇာ် သ ကာ

1 ေမာ ေĕှ သည် တဲ ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် Çပီး ေသာ ေန ့တင်ွ တဲ ေတာ် Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း
များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း ဘိ သိက် ဆီ
ေလာင်း ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ေလ သည်။-

2 ထုိ ေနာက် သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ရာ ၌ Èကီး Æကပ် ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ
ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် Æက ေသာ မိ သား စု အ Èကီး အ ကဲ တို့  သည်၊-

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ေခါင်း ေဆာင် တစ်
ဦး လျှင် Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် ကျ Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် Ćှစ် ဦး လျှင် လှည်း တစ် စီး ကျ စု စု
ေပါင်း လှည်း ေြခာက် စီး Ćှင့် Ćာွး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင် တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ Æက သည်။-

4ယင်း သို့  ဆက် သ Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊-
5 ``သင် သည် တဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန် ဤ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း တို့  ကုိ လက် ခံ
ေလာ။့ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ေဆာင် ရွက် ရ မည့် လပ်ု ငနး် အ လိက်ု ထုိ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း တို့  ကုိ သူ
တို့  အား ေပး အပ် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
✡ 6:21 တ၊ ၂၁:၂၃-၂၄။
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6 ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် လှည်း Ćှင့် Ćာွး များ ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ေပး အပ် ေလ သည်။-
7 သူ သည် လှည်း Ćှစ် စီး Ćှင့် Ćာွး ေလး ေကာင် ကုိ ေဂ ရ ɐƤှုန ်သား ချင်း စု တို့  အား လည်း ေကာင်း၊-
8 လှည်း ေလး စီး Ćှင့် Ćာွး ĕှစ် ေကာင် ကုိ ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု တို့  အား လည်း ေကာင်း ေပး အပ် ေလ သည်။
သူ တို့  သည် အ လပ်ု ĕိှ သ မျှ ကုိ အာ Ƥုန ်၏ သား ဣ သ မာ èွှန ်Æကား သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရ Æက သည်။-

9 ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု တို့  သည် မိ မိ တို့  Æကည့် ɐƤှု ထိနး် သိမ်း ရ ေသာ တဲ ေတာ် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း များ ကုိ
ပ ခုံး ေပါ် တင်ွ ထမ်း ရ ေသာ ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် သူ တို့  အ တက်ွ လှည်း Ćှင့် Ćာွး များ ကုိ မ ေပး အပ် ေချ။

10 ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် တို့  ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ ရာ ၌ လည်း ပူ ေဇာ် သကာ
များ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက သည်။ သူ တို့  သည် ယဇ် ပလ္လ င် ၌ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ ကုိ ဆက် သ
ရန ်အ သင့် ĕိှ ေသာ အ ခါ၊-

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ ရာ ၌ ေခါင်း ေဆာင် တစ်
ဆယ့် Ćှစ် ဦး တို့  သည် တစ် ဦး လျှင် တစ် ရက် ကျ အ လှည့် ယူ ၍ မိ မိ တို့  ၏ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ
ကုိ ဆက် သ ေစ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12-83 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ေအာက် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ
အ စီ အ စä် အ တိင်ုး ဆက် သ Æက ၏။

ရက် အ Ćွယ် ေခါင်း ေဆာင်
ပ ထ မ ရက် ယု ဒ အ မိ န ဒပ် ၏ သား နာ ɐƤှုန်
ဒ ုတိ ယ ရက် ဣသ ခါ ဇု အာ ၏ သား နာ သ ေန လ
တ တိ ယ ရက် ဇာ ဗု လနု် ေဟ လနု ်၏ သား ဧ လျာ ဘ
စ တတု္ထ  ရက် Ƥု ဗင် ေĕှ ဒ ုရ ၏ သား ဧ လိ ဇု ရ
ပçÞ မ ရက် ĕိှ ေမာင် ဇု ရိ ĕှဒ္ဒဲ ၏ သား ေĕှလေုမျလ
ဆ í မ ရက် ဂဒ် ေဒ ွလ ၏ သား ဧ လျာ သပ်
သတ္တ မ ရက် ဧ ဖ ရိမ် အ မိ ဟဒ်ု ၏ သား ဧ လိ ĕှ မာ
အ í မ ရက် မ နာ ေĕှ ေပ ဒါ ဇု ရ ၏ သား ဂါ မ ေလျ လ
န ဝ မ ရက် ဗယင်္ာ မိန် ဂိ ေဒါ န ိ၏ သား အ ဘိ ဒန်
ဒ သ မ ရက် ဒန် အ မိ ĕှဒ္ဒဲ ၏ သား အ ေဟ ဇာ
ဧ က ဒ သ မ ရက် အာ ĕှာ Æသ က ရန ်၏ သား ပါ ေဂျ လ
ဒါွ ဒ သ မ ရက် န ဿ လိ ဧ နန ်၏ သား အ ဟိ ရ

သူ တို့  တစ် ဦး စီ ဆက် သ ေသာ ပူ ေဇာ် သကာ များ သည် ထပ် တ ူထပ် မျှ ြဖစ် ၏။ ယင်း တို့  မှာ
တ ရား ဝင် ချင် တယ်ွ နည်း အ ရ ေအာင် စ ငါး ဆယ် အ ေလး ချနိ ်ĕိှ ေင ွဖ လား တစ် လံးု Ćှင့်
ေအာင် စ သုံး ဆယ် အ ေလး ချနိ ်ĕိှ ေင ွအင် တံု တစ် လံးု (ယင်း ေင ွခွက် Ćှစ် ခု စလံးု တင်ွ ေဘာ ဇä်
သကာ အ တက်ွ ဆီ Ćှင့် ေရာ ေသာ မုန ့ ်ညက် အ ြပည့် ပါ ĕိှ သည်။) နံ ့သာ ေပါင်း အ ြပည့် ĕိှ ေသာ
အ ေလး ချနိ ်ေလး ေအာင် စ ĕိှ ေရွှ လင် ပနး် တစ် ချပ်၊ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ တက်ွ Ćာွး ထီး ေပါက်
တစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား သုိး က ေလး တစ် ေကာင်၊ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်
အ တက်ွ ဆိတ် တစ် ေကာင်၊ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ တက်ွ Ćာွး ထီး Ćှစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး ငါး ေကာင်၊
ဆိတ် ငါး ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား သုိး က ေလး ငါး ေကာင် စ သည် တို့  ြဖစ် သည်။
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84-88 ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ ရာ ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ဦး
တို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေသာ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း စု စု ေပါင်း မှာ၊
-အ ေလး ချနိ ်စု စု ေပါင်း ေပါင် ေြခာက် ဆယ် ĕိှ ေသာ ေင ွဖ လား တစ် ဆယ့် Ćှစ် လံးု Ćှင့် ေင ွအင် တံ ုတစ်

ဆယ့် Ćှစ် လံးု၊
-နံ ့သာ ေပါင်း အ ြပည့် ĕိှ ေသာ အ ေလး ချနိ် စု စု ေပါင်း ေလး ဆယ့် ĕှစ် ေအာင် စ ĕိှ ေရွှ လင်

ပနး် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ချပ်၊
-မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ တက်ွ Ćာွး ထီး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင်၊ တစ် Ćှစ် သား

သုိး က ေလး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင် Ćှင့် ယင်း တို့ Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ ေဘာ ဇä် သကာ များ၊
-အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ ဆိတ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင်။
-မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ တက်ွ Ćာွး ထီး Ćှစ် ဆယ့် ေလး ေကာင်၊ သုိး ထီး အ ေကာင် ေြခာက် ဆယ်၊ ဆိတ်

အ ေကာင် ေြခာက် ဆယ်၊တစ် Ćှစ် သား သုိး က ေလးအ ေကာင် ေြခာက် ဆယ် စ သည် တို့  ြဖစ် Æက သည်။
89 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား ရန ်တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ ပ ဋိ
ညာä် ေသတ္တ ာ အ ဖုံး အ ထက် ေခ Ƥု ဗိမ် Ƥုပ် Ćှစ် ခု Æကား မှ ထာ ဝ ရ ဘုရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သံ ကုိ Æကား ရ ေလ သည်။

8
မီး ခွက် များ ကုိ တင် ထား ြခင်း
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊-

2 ``အာ Ƥု န ်သည် မီး ခုံ တိင်ု တင်ွ မီး ခွက် ခု နစ် လံးု ကုိ တင် ေသာ အ ခါ မီး ခွက် များ မှ အ လင်း
ေရာင် သည် မီး ခုံ တိင်ု ေĕှƎ သို့  ထွက် ေစ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

3 အာ Ƥု န ်သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး မီး ခုံ တိင်ု မှ အ လင်း ေရာင် ေĕှƎ
ထွက် ေစ ရန ်မီး ခွက် များ ကုိ တင် ထား ေလ သည်။-

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား ြပ ေတာ် မူ ေသာ ပုံ စံ အ တိင်ုး မီး ခုံ တိင်ု တစ် ခု လံးု ကုိ
ေအာက် ေြခ မှ အ ထက် ထိ ေရွှ ြဖင့် ထု လပ်ု ထား ေလ သည်။✡
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ သန ့ ်စင် ြခင်း Ćှင့် ဆက် ကပ် ြခင်း
5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊-
6 ``ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ မှ သီး ြခား ခဲွ ထုတ် ၍ သူ တို့  အ တက်ွ
ေအာက် ပါ အ တိင်ုး သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ေလာ။့-
7 သန ့ ်စင် ေရး ဆုိင် ရာ ေရ ကုိ သူ တို့  ၏ ကုိယ် ေပါ် တင်ွ ဖျနး် ၍ တစ် ကုိယ် လံးု ĕိှ အ ေမွး များ ကုိ
ရိတ် ေစ Çပီး လျှင် အ ဝတ် များ ကုိ ေလျှာ် ဖွပ် ေစ ရ မည်။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ဘာ သာ
ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် လာ လိမ့် မည်။-
8 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် Ćာွး ထီး ေပါက် တစ် ေကာင် Ćှင့် ေဘာ ဇä် သ ကာ အ ြဖစ် သံ လင်ွ ဆီ ေရာ ထား
ေသာ မုန ့ ်ညက် ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေစ ရ မည်။ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ ေနာက် ထပ် Ćာွး တစ် ေကာင်
ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-
9 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ တစ် မျÒိး သား လံးု ကုိ စု Ƥုံး ေစ ၍ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ငါ စံ
ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ေစ ရ မည်။-
✡ 8:4 ထွ၊ ၂၅:၃၁-၄၀။ ၃၇:၁၇-၂၄။
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10 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ ဦး ေခါင်း များ
ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် ရ မည်။-
11 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  မှ ငါ ့အား ဆက် သ ေသာ အ ထူး
ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် အာ Ƥု န ်သည် ဆက် ကပ် ရ မည်။ ဤ နည်း ြဖင့် သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ မှု
ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု မည်။-
12 ထုိ ေနာက် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် Ćာွး ထီး Ćှစ် ေကာင် ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ တင် ရ
Æက မည်။ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ဘာ သာ တ ရား ကျင့် ထုံး အ ရ သန ့ ်စင် ေစ ရန ်အ တက်ွ
အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ ြဖစ် အ ြခား
Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။
13 ``ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ငါ ့အား အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ဆက် ကပ် ၍ အာ Ƥု န ်Ćှင့်
သူ ၏ သား တို့  က သူ တို့  ကုိ Èကီး Æကပ် ကွပ် ကဲ ေစ ရ မည်။-

14 ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ တို့  ကုိ ငါ ပုိင် ဆုိင် ရာ ြဖစ် ေစ ြခင်း ငှာ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
မှ သီး ြခား ခဲွ ထုတ် ေလာ။့-

15 သင် သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား သန ့ ်စင် မှု၊ ဆက် ကပ် မှု ေဆာင် ရွက် Çပီး ေသာ အ ခါ သူ တို့
သည် တဲ ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် Ćိင်ု လိမ့် မည်။-

16 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သား ဦး အ ေပါင်း တို့  ကုိယ် စား သူ တို့  ကုိ ငါ ့အ တက်ွ
ငါ ေရွး ေကာက် ခ့ဲ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ငါ Ćှင့် သာ ဆုိင် ၏။-

17 ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သား ဦး အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေသ ဒဏ် ခတ် ခ့ဲ စä် က ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ သား ဦး များ Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န် သား ဦး ေပါက် များ ကုိ ငါ ပုိင် ဆုိင် ရာ အ ြဖစ်
သီး သန ့ ်ေရွး ချယ် ခ့ဲ ၏။-✡

18 ယ ခု ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သား ဦး ĕိှ သ မျှ တို့  အ စား ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ၍၊-

19 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ
လက် သို့  အပ် Ćှ ံ၏။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိယ် စား တဲ ေတာ် တင်ွ အ မှု
ထမ်း ရ မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် ၍
ေဘး ဒဏ် မ သင့် ေစ ရန ်သူ တို့  က ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေပး ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
20 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥု န ်Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ဆက် ကပ် Æက ၏။-

21 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ၍ အ ဝတ် များ ကုိ ေလျှာ် ဖွပ် Æက
Çပီး ေနာက် အာ Ƥု န ်သည် သူ တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ဆက် ကပ် ေလ ၏။
သူ တို့  အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ လည်း ေဆာင် ရွက် ၏။-

22 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် တို့ သည် အာ Ƥု
န ်Ćှင့် သူ ၏ သား များ Èကီး Æကပ် ကွပ် ကဲ မှု ြဖင့် တဲ ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ထမ်း Æက ေလ သည်။
23ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊-
✡ 8:17 ထွ၊ ၁၃:၂။
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24 ``ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ထဲ မှ အ သက် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် အ ရွယ် သို့  ေရာက် သူ တိင်ုး တဲ ေတာ်
တင်ွ အ မှု ထမ်း ၍၊-

25အ သက် ငါး ဆယ် အ ရွယ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ထမ်း ြခင်း မှ ရပ် နား ရ မည်။-
26 အ သက် ငါး ဆယ် အ ရွယ် လနွ ်သူ သည် တဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ လပ်ု တင်ွ ေဆွ မျÒိး သား
ချင်း တို့  အား ကူ ညီ Ćိင်ု ေသာ် လည်း မိ မိ ကုိယ် တိင်ု တာ ဝန ်ယူ ၍ မ ေဆာင် ရွက် ရ။ သင် သည်
ဤ စည်း ကမ်း ချက် များ Ćှင့် အ ညီ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား တာ ဝန ်ေပး ရ မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9
ဒ ုတိ ယ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ်
1ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ Çပီး ေနာက် ဒ ုတိ ယ Ćှစ်၊ ပ ထ မ လ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာ က
နတ္ာ ရ ၌ ေမာ ေĕှ အား၊-

2-3 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်ယ ခု လ တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၊ ေန ဝင် ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ Ćှင့် အ ညီ ကျင်း ပ Æက ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရန ်ဆင့် ဆုိ သည့် အ တိင်ုး၊-
5 သူ တို့  သည် သိ နာ ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ပ ထ မ တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့ည ေန ၌ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ Æက သည်။
ေမာ ေĕှ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေဆာင် ရွက် Æက သည်။✡
6 သို့  ရာ တင်ွ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် လ ူေသ အ ေလာင်း ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ သ ြဖင့် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် ေသာ ေÆကာင့်
ထုိ ေန ့တင်ွ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ မ ဝင် Ćိင်ု Æက ေချ။ သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  ထံ သွား ၍၊-

7 ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် လ ူေသ အ ေလာင်း ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ သ ြဖင့် မ သန ့ ်စင် Æက ပါ။
အ ြခား သူ များ နည်း တ ူအ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သ ကာ ဆက် သ ြခင်း မ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု Çပီ ေလာ''
ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။
8 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား မည် သို့  èွှန ်Æကား ေတာ် မူ မည် ကုိ ေစာင့် ဆုိင်း Æက ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။
9-10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``ယ ခု ြဖစ် ေစ၊
ေနာင် အ ခါ ြဖစ် ေစဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ပ သ ခါ ပဲွ ခံ ချနိ ်၌ လ ူေသ အ ေလာင်း ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ သ ြဖင့် မ သန ့ ်စင် သူ သည် လည်း ေကာင်း၊
ရပ် ေဝး သို့  ခ ရီး လနွ ်ေန သူ သည် လည်း ေကာင်း ပ သ ခါ ပဲွ ခံ လိ ုေသာ်၊-

11 တစ် လ ေစာင့် ဆုိင်း ၍ ဒ ုတိ ယ လ၊ တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့ည ေန တင်ွ ပဲွ ခံ Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ သည်။
သူ သည် သုိး သား ကုိ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့၊် ခါး ေသာ ဟင်း သီး ဟင်း ရွက် တို့  Ćှင့် စား ၍ ပ သ ခါ ပဲွ ခံ ရ မည်။-

12ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် သို့  တိင်ု ေအာင် အ စား အ စာ ကုိ မ ကျန ်Ãကင်း ေစ ရ။ သုိး ေကာင် ၏ အ Ƥုိး ကုိ မ ကျÒိး ေစ ရ။
ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ အ တိင်ုး ပ သ ခါ ပဲွ ခံ ရ မည်။-✡

13 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် လျက် Ćှင့် ခ ရီး မ လနွ ်ဘဲ ĕိှ လျက် Ćှင့်
ပ သ ခါ ပဲွ ခံ ချနိ ်တင်ွ ငါ ့အား ပူ ေဇာ် သ ကာ မ ဆက် သ လျှင် ထုိ သူ့ ကုိ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ထဲ မှ ထုတ် ပယ် ရ မည်။
သူ သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ် အ ေလျာက် ဒဏ် ခံ ရ မည်။
✡ 9:5 ထွ၊ ၁၂:၁-၁၃။ ✡ 9:12 ထွ၊ ၁၂:၄၆။ ေယာ၊ ၁၉:၃၆။
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14 ``သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား သား တစ် ဦး သည် ပ သ ခါ ပဲွ ခံ လိ ုလျှင်
သူ သည် ပဲွ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် အား လံးု ကုိ လိက်ု နာ ရ မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊
လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ေစ ဤ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ ကုိ လိက်ု နာ ရ မည်။

မီး လျှ ံေတာက် ေသာ မုိး တိမ်
(ထွ၊ ၄၀:၃၄-၃၈)
15-16ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ ထူ ေသာ ေန ့တင်ွ မုိး တိမ် သက် ဆင်း လာ ၍ တဲ ေတာ် ကုိ ဖုံး လွှမ်း ေလ သည်။
ည အ ချနိ ်တင်ွ မုိး တိမ် သည် မီး လျှ ံက့ဲ သို့  ေတာက် ပ လျက် ĕိှ ၏။-

17 မုိး တိမ် အ ထက် သို့  တက် သည့် အ ခါ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် စ ခနး် ြဖÒတ် ၍ မုိး တိမ် သက် ဆင်း သည့် ေန ရာ တင်ွ တစ် ဖန ်စ ခနး် ချ
Æက ၏။-

18 သူ တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ စ ခနး် ြဖÒတ် ြခင်း၊ စ ခနး် ချ ြခင်း ြပÒ Æက ၏။
မုိး တိမ် သည် တဲ ေတာ် အ ေပါ် တင်ွ တည် ĕိှ ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သူ တို့  သည် စ ခနး် မ ြဖÒတ် Æက ေချ။-

19 မုိး တိမ် သည် တဲ ေတာ် အ ေပါ် တင်ွ အ ချနိ ်Æကာ ြမင့် စွာ တည် ĕိှ ေန ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ ၍ ခ ရီး ဆက် ြခင်း မ ြပÒ Æက ေချ။-
20 တစ် ခါ တစ် ရံ မုိး တိမ် သည် တဲ ေတာ် အ ေပါ် တင်ွ ရက် အ နည်း ငယ် မျှ သာ တည် ĕိှ ေန ၏။
မည် သို့  ပင် ြဖစ် ေစ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး သာ စ ခနး် ချ ြခင်း၊
စ ခနး် ြဖÒတ် ြခင်း ကုိ ြပÒ လပ်ု Æက သည်။-

21တစ် ခါ တစ် ရံ မုိး တိမ် သည် ည ေန ခင်း မှ န ံနက် အ ထိ သာ တည် ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် မုိး တိမ် တက် လျှင် ခ ရီး ဆက် Æက သည်။-
22 တဲ ေတာ် အ ေပါ် တင်ွ မုိး တိမ် သည် Ćှစ် ရက် ြဖစ် ေစ၊ တစ် လ ြဖစ် ေစ၊ တစ် Ćှစ် သို့  မ ဟတ်ု တစ် Ćှစ် ထက် ပုိ ၍ ြဖစ် ေစ
တည် ĕိှ သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သူ တို့  သည် ခ ရီး ဆက် ြခင်း မ ြပÒ Æက။ သို့  ရာ တင်ွ မုိး တိမ် တက် သည့် အ ခါ ၌ မူ ကား ခ ရီး ဆက် Æက ၏။-

23 ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေသာ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ သူ တို့  သည် စ ခနး် ချ ြခင်း၊
စ ခနး် ြဖÒတ် ြခင်း ြပÒ လပ်ု Æက ၏။

10
ေင ွတံ ပုိး ခ ရာ များ
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊-

2 ``သင် သည် လ ူများ ကုိ စု Ƥုံး ေခါ် ယူ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း၊ စ ခနး် ြဖÒတ် ရာ ၌ လည်း ေကာင်း မှုတ် ရန်
အ ချက် ေပး ေင ွတံ ပုိး ခ ရာ Ćှစ် လံးု ကုိ ထု လပ်ု ေလာ။့-

3 တံ ပုိး ခ ရာ Ćှစ် လံးု စ လံးု ကုိ အ သံ ĕှည် ဆဲွ ၍ မှုတ် သည့် အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် တဲ
ေတာ် တံ ခါး ဝ ĕိှ သင့် ထံ သို့  စု Ƥုံး လာ ရ Æက မည်။-

4 တံ ပုိး ခ ရာ တစ် လံးု တည်း ကုိ မှုတ် လျှင် သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် တို့  သာ လျှင် သင့် ထံ သို့
စု Ƥုံး လာ ရ Æက မည်။-

5 တံ ပုိး ခ ရာ မှ အ သံ ြပတ် ေတာင်း မှုတ် လျှင် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ စ ခနး် ချ ေသာ ဣ သ ေရ လ
အ Ćယ်ွ တို့  ခ ရီး စ ထွက် ရ Æက မည်။-

6 ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် တံ ပုိး ခ ရာ မှ အ သံ ြပတ် ေတာင်း မှုတ် လျှင် ေတာင် ဘက် တင်ွ စ ခနး် ချ ေသာ
ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  ခ ရီး စ ထွက် ရ Æက မည်။-



ေတာ လည် 10:7 269 ေတာ လည် 10:24

7 သို့  ြဖစ် ၍ တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ ြပတ် ေတာင်း မှုတ် သည့် အ ခါ စ ခနး် ြဖÒတ် ရ Æက မည်။ သို့  ရာ တင်ွ လူ
အ ေပါင်း တို့  ကုိ စု ေဝး ေစ ရန ်ဆင့် ေခါ် သည့် အ ခါ တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ အ သံ ĕှည် ဆဲွ ၍ မှုတ် ရ မည်။-

8 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် Æက ေသာ အာ Ƥု န် ၏ သား များ က တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ မှုတ် ရ မည်။
``ေအာက် ပါ ပ ညတ် ကုိ သင် တို့  အ မျÒိး အ စä် အ ဆက် လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။-

9 သင် တို့  ၏ ြပည် ကုိ ရန ်သူ များ ထိ ပါး တိက်ု ခုိက် လာ ေသာ အ ခါ ရန ်သူ ကုိ ခု ခံ တိက်ု ခုိက် ရန ်အ တက်ွ
ဤ တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ မှုတ် ၍ တပ် လှန ့ ်ĆှÒိး ေဆာ် ရ မည်။ သင် တို့  ဘု ရား သ ခင်၊ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့  ကုိ သ တိ ရ လျက် ရန ်သူ ၏ လက် မှ ကယ် တင် ေတာ် မူ မည်။-

10 ထို့  အ ြပင် ေပျာ် ပဲွ ɔရွှင် ပဲွ များ ြဖစ် ေသာ လ ဆနး် ပဲွ များ Ćှင့် အ ြခား ဘာ သာ ေရး ပဲွ များ တင်ွ
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ မှုတ်
ရ မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် သင် တို့  အား ကူ ညီ ေထာက် မ ေတာ် မူ မည်။ ငါ သည် သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  စ ခနး် ြဖÒတ် ြခင်း
11 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ Çပီး ေနာက် ဒ ုတိ ယ Ćှစ်၊ ဒ ုတိ ယ လ၊
Ćှစ် ဆယ် ရက် ေန ့တင်ွ တဲ ေတာ် ကုိ ဖုံး လွှမ်း ေန ေသာ မုိး တိမ် သည် အ ထက် သို့  တက် Ãက သ ြဖင့်၊-

12 သူ တို့  သည် သိ နာ ေတာ က န ္တာ ရ မှ ခ ရီး ထွက် ခွာ လာ Æက ေလ သည်။ မုိး တိမ် သည် ပါ ရန ်ဟု
ေခါ် ေသာ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ရပ် တန ့ ်ေလ သည်။
13 သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ခ ရီး ထွက် Æက ၏။-

14 ခ ရီး ထွက် သည့် အ ခါ တိင်ုး သတ် မှတ် ထား ေသာ အ စီ အ စä် အ ရ ချ ီတက် Æက သည်။
ယု ဒ အ Ćယ်ွ တပ် အ လံ ေနာက် မှ လိက်ု ရ ေသာ လ ူစု ကုိ အ မိ န ဒပ် ၏ သား နာ ɐƤှု န ်က အပ်ု ချÒပ် ရ သည်။
သူ တို့  သည် တပ် စု အ လိက်ု ေĕှƎ ဆုံး မှ ချ ီတက် ရ သည်။-

15ဣ သ ခါ အ Ćယ်ွ ကုိ ဇု အာ ၏ သား နာ သ ေန လ က လည်း ေကာင်း၊-
16 ဇာ ဗု လနု ်အ Ćယ်ွ ကုိ ေဟ လနု ်၏ သား ဧ လျာ ဘ က လည်း ေကာင်း အပ်ု ချÒပ် ရ သည်။

17 ထုိ ေနာက် တဲ ေတာ် ကုိ ြဖÒတ် ချ ၍ ေဂ ရ ɐƤှု န် သား ချင်း စု Ćှင့် ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု တို့
သည် တဲ ေတာ် ကုိ ထမ်း လျက် ချ ီတက် ရ သည်။
18 ထုိ ေနာက် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ တပ် အ လံ ေနာက် မှ လိက်ု ရ ေသာ လ ူစု ကုိ ေĕှ ဒ ုရ ၏ သား ဧ လိ
ဇု ရ သည် အပ်ု ချÒပ် လျက် တပ် စု အ လိက်ု ချ ီတက် ရ သည်။-

19 ဇု ရိ ĕှဒ္ဒဲ ၏ သား ေĕှ လ ုေမျ လ သည် ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-
20 ေဒ ွလ ၏ သား ဧ လျာ သပ် သည် ဂဒ် အ Ćယ်ွ ကုိ လည်း ေကာင်း အပ်ု ချÒပ် ရ သည်။

21 ထုိ ေနာက် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု တို့  သည် တဲ ေတာ် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း များ ကုိ ထမ်း လျက်
ချ ီတက် ရ သည်။ သူ တို့  သည် ေနာက် စ ခနး် သို့ ဆုိက် ေရာက် သည့် အ ခါ တဲ ေတာ် ကုိ ထူ Ćှင့် Çပီး ြဖစ် သည်။
22 ထုိ ေနာက် ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ တပ် အ လံ ေနာက် မှ လိက်ု ရ ေသာ လ ူစု ကုိ အ မိ ဟု ဒ် ၏ သား ဧ လိ
ĕှ မာ သည် အပ်ု ချÒပ် လျက် တပ် စု အ လိက်ု ချ ီတက် ရ သည်။-

23 မ နာ ေĕှ ၏ အ Ćယ်ွ ကုိ ေပ ဒါ ဇု ရ ၏ သား ဂါ မ ေလျ လ အပ်ု ချÒပ် ရ သည်။-
24 ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ကုိ ဂိေဒါ န ိ၏ သား အ ဘိ ဒန် အပ်ု ချÒပ် ရ သည်။



ေတာ လည် 10:25 270 ေတာ လည် 11:2

25 ေနာက် ဆုံး တပ် ြဖစ် ေသာ ဒန ်အ Ćယ်ွ တပ် အ လံ ေနာက် မှ လိက်ု ရ ေသာ လ ူစု ကုိ အ မိ ĕှ ဒ္ ဒဲ ၏ သား
အ ေဟ ဇာ အပ်ု ချÒပ် လျက် တပ် စု အ လိက်ု ချ ီတက် ရ သည်။-

26အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ ကုိ Æသ က ရန ်၏ သား ပါ ေဂျ လ အပ်ု ချÒပ် ၍၊-
27 န ဿ လိ အ Ćယ်ွ ကုိ ဧ နန ်၏ သား အ ဟိ ရ အပ်ု ချÒပ် ရ သည်။-
28 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် စ ခနး် ြဖÒတ် ၍ ခ ရီး ထွက် သည့် အ ခါ တိင်ုး အ ထက် ေဖာ် ြပ
ပါ အ စီ အ စä် အ ရ တပ် စု အ လိက်ု ချ ီတက် Æက ရ သည်။
29 ေမာ ေĕှ သည် မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား ေယ သ ေရာ ၏ သား မိ မိ ၏ ေယာက် ဖ ေဟာ ဗပ် အား``ထာ ဝ ရ
ဘု ရား က ငါ တို့  အား ေပး မည် ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့ ငါ တို့  ယ ခု သွား Æက မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား Èကီး ပွား ေစ မည် ဟ ူ၍ က တိ ေတာ် ĕိှ
သ ြဖင့် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ခ့ဲ ပါ ေလာ။့ သင် သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ ကျÒိး တ ူခံ စား ခွင့် ရ လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
30 ေဟာ ဗပ် က``ငါ မ လိက်ု လိ ုပါ။ ငါ ၏ ေန ရင်း ြပည် သို့  ြပန ်မည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ေလ ၏။
31 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``ငါ တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ မ ထား ခ့ဲ ပါ Ćှင့်။ သင် သည် ေတာ က န ္တာ ရ ခ ရီး လမ်း သိ
ကျွမ်း သူ ြဖစ် သ ြဖင့် စ ခနး် ချ ရာ အ ရပ် ကုိ ငါ တို့  အား èွှန ်ြပ Ćိင်ု မည် ြဖစ် သည်။-

32 ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ခ့ဲ ပါ မူ ငါ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္
ဂ လာ အ ေပါင်း တို့  ကုိ သင် လည်း ခံ စား ခွင့် ရ ĕိှ ေစ ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ခ ရီး စ ထွက် ြခင်း
33 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သိ နာ ေတာင် ေတာ် မှ ထွက် ခွာ ၍ သုံး
ရက် Æကာ မျှ ခရီး ြပÒ ေလ သည်။ သူ တို့  စ ခနး် ချ ရာ အ ရပ် ကုိ èွှန ်ြပ ရန် ထာ ဝ ရ ဘုရား
၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် သည် သူ တို့  ေĕှƎ မှ အ စä် သွား ရ ၏။-

34 သူ တို့  စ ခနး် မှ ထွက် ခွာ လာ သည့် အ ခါ တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ မုိး တိမ် သည် ေန ့အ ချနိ်
တင်ွ သူ တို့  ၏ အ ေပါ် မှ လိက်ု ပါ လျက် ĕိှ ၏။
35 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ခ ရီး စ ထွက် သည့် အ ခါ ေမာ ေĕှ က``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ထ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ က စ ဥƎ ်က လျား ြဖစ် ေစ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား မုနး် တီး သူ တို့  ကုိ
ထွက် ေြပး ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊-✡

36 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ရပ် နား ေသာ အ ခါ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ေထာင် ေသာင်း မ က ေသာ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  ြပန ်Ãက ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေလျှာက် ဆုိ ေလ ့ĕိှ ၏။

11
တ ေဗ ရ နာ မည် တင်ွ သည့် အ ရပ်
1 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ
ေတာ် သို့  ညည်း ညũ သံ ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ သူ တို့  အ ေပါ် တင်ွ ေလာင် မီး ကျ ေစ ၏။
မီး သည် စ ခနး် တစ် ဘက် စွနး် တင်ွ ĕိှ ေသာ လ ူများ ကုိ ေလာင် ကျွမ်း ေစ ၏။-

2 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် ေမာ ေĕှ အား ေအာ် ဟစ် ၍ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ ၏။ ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ထံ ဆု ေတာင်း သ ြဖင့် မီး Çငိမ်း သွား ေလ သည်။-
✡ 10:35 ဆာ၊ ၆၈:၁။
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3 သူ တို့  အ ေပါ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မှ ေလာင် မီး ကျ သ ြဖင့် ထုိ အ ရပ် ကုိ တ ေဗ ရ ဟု သ မုတ် Æက ၏။
ေခါင်း ေဆာင် ခု နစ် ဆယ် ကုိ ေမာ ေĕှ ေရွး ချယ် ြခင်း
4 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ ေသာ Ćိင်ု ငံ ြခား သား တို့  သည် အ သား
ကုိ ေတာင့် တ Æက ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ပင် လျှင်``အ သား ကုိ စား ချင် လှ ပါ ဘိ။-

5 ငါ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ငါး ကုိ အ ဖုိး အ ခ မ ေပး ရ ဘဲ လိ ုသ ေလာက် စား ရ ၏။သ ခွား သီး၊ ဖ ရဲ သီး၊
Æကက် သွန ်Çမိတ်၊ Æကက် သွန ်န၊ီ Æကက် သွန ်ြဖũ တို့  ကုိ လည်း စား ရ ၏။-

6 ယ ခု ငါ တို့  အင် အား ကုန ်ခနး် ပါ Çပီ။ တစ် ေန ့ ေနာက် တစ် ေန ့ဤ မ န န္ မုန ့ ်အ ြပင် စား စ ရာ မ ĕိှ ပါ''
ဟ ုညည်း တာွး Æက ေလ သည်။
7 (မနန္ မုန ့ ်သည် ဝါ ေဖျာ ့ေဖျာ ့အ ေရာင် ĕိှ ေသာ သစ် ေစ့ က ေလး များ Ćှင့် တ ူ၏။-✡

8-9 ည အ ခါ Ćှင်း Ćှင့် အ တ ူစခနး် ထဲ သို့  ကျ ၏။ န ံနက် အ ချနိ ်တင်ွ လ ူတို့  သည် မ န ္ န မုန ့ ်ကုိ လှည့်
လည် စု သိမ်း Çပီး လျှင် Èကိတ် ၍ ြဖစ် ေစ၊ ေထာင်း ၍ ြဖစ် ေစ မုန ့ ်ညက် ြပÒ လပ်ု Æက ၏။ ထုိ ေနာက်
မုန ့ ်ညက် ကုိ ေပါင်း ၍ မုန ့ ်ြပား ြပÒ လပ်ု Æက ၏။ အ ရ သာ သည် သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် ဖုတ် ေသာ မုန ့်
အ ရ သာ Ćှင့် တ ူ၏။)✡
10 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ တဲ ဝ အ သီး သီး တင်ွ စု Ƥုံး ကာ ညည်း ညũ ေန Æက ေသာ
အ သံ ကုိ ေမာ ေĕှ Æကား ရ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည်
စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ၏။-

11 ေမာ ေĕှ က``ကုိယ် ေတာ် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေĕှƎ ေတာ် ၌ မျက် Ćှာ မ ရ ပါ သ နည်း။ ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ
အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ဘယ် ေÆကာင့် တာ ဝန ်ေပး ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။-

12 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  ကုိ ဝမ်း Ćှင့် လယ်ွ ၍ ေမွး ထုတ် ရ သူ ြဖစ် ပါ သ ေလာ။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ
တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ေပး မည် ဟု က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့  သွား ရာ လမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ
အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား က ေလး ထိနး် သ ဖွယ် သူ တို့  ကုိ ပုိက် ချ ီေဆာင် ယူ သွား ေစ ပါ သ နည်း။-

13 ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  စား ရန ်အ သား ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အ ဘယ် မှာ ĕှာ ၍ ရ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ သူ တို့  သည်
အ သား စား လိ ုပါ သည် ဟ ူ၍ ညည်း တာွး ေတာင်း ဆုိ လျက် ĕိှ Æက ပါ သည်။-

14 ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တစ် ဦး တည်း က တာ ဝန ်မ ယူ Ćိင်ု ပါ။ ထုိ တာ ဝန်
သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ Èကီး လနွး် ပါ ၏။-

15 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ တာ ဝန ်ထမ်း ေဆာင် ရ မည် ဟ ုဆုိ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား
သ နား သ ြဖင့် ယ ခု ပင် အ သက် ေသ ေစ ၍ ဤ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ မှ ကင်း လတ်ွ ေစ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား ေလ သည်။
16 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ထဲ မှ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သူ
ေခါင်း ေဆာင် ခု နစ် ဆယ် ကုိ ပ ဋိ ညာä် တဲ ေတာ် သို့  လာ ေရာက် စု Ƥုံး ေစ Çပီး လျှင် သင် Ćှင့်
အ တ ူရပ် ေန ေစ ေလာ။့-

17 ငါ သည် Ãက လာ ၍ သင် Ćှင့် စ ကား ေြပာ ဆုိ မည်။ ငါ သည် သင့် အား ေပး အပ် ထား ေသာ စွမ်း ရည်
အ ချƌိ ကုိ ယူ ၍ သူ တို့  အား ေပး အပ် မည်။ ထုိ အ ခါ ဤ သူ များ အ တက်ွ ထမ်း ရ ေသာ တာ ဝန်
✡ 11:7 ထွ၊ ၁၆:၃၁။ ✡ 11:8-9 ထွ၊ ၁၆:၁၃-၁၅။
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ကုိ သူ တို့  သည် သင့် အား ကူ ညီ ထမ်း ရွက် Ćိင်ု သ ြဖင့် ထုိ တာ ဝန ်ကုိ သင် တစ် ဦး တည်း ထမ်း
ရန ်မ လိ ုေတာ ့ေချ။-

18 ယ ခု သင် သည် သူ တို့  အား ဤ သို့  မှာ Æကား ေလာ။့ သူ တို့  သည် နက် ြဖန ်ေန ့အ တက်ွ မိ မိ
တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ရ မည်။ သူ တို့  သည် အ သား ကုိ စား ရ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် အီ ဂျစ်
ြပည် ၌ အ သား ကုိ စား ရ ေÆကာင်း၊ ယ ခု သူ တို့  အ သား ကုိ စား လိ ု၍ ညည်း ညũ ေန ေÆကာင်း
ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Æကား ေတာ် မူ Çပီ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  စား ရန ်အ သား ကုိ ေပး
ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  စား ရ လိမ့် မည်။-

19 သူ တို့  သည် အ သား ကုိ တစ် ရက်၊ Ćှစ် ရက်၊ ငါး ရက်၊ ဆယ် ရက်၊ အ ရက် Ćှစ် ဆယ် မျှ သာ
စား Æက ရ မည် မ က ဘဲ၊-

20 အ သား သည် သူ တို့  ၏ နား များ မှ ထွက် ၍ အ သား ကုိ ရံွ မုနး် လာ သည့် တိင်ု ေအာင် တစ် လ
လံးု လံးု စား ရ Æက မည်။ ဤ သို့  ြဖစ် ရ ြခင်း မှာ သူ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ တ သ လျက် သူ
တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပစ် ပယ် ကာ ညည်း ညũ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
21 ေမာ ေĕှ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အ ကျွĆ်ပ်ု မှာ လ ူေပါင်း ေြခာက် သိနး် ĕိှ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က
သူ တို့  အား တစ် လ ပတ် လံးု အ သား ေကျွး မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ သည်။-

22 သူ တို့  ဝ လင် စွာ စား Ćိင်ု ရန ်သုိး Ćာွး ဆိတ် အ လံ ုအ ေလာက် ရ Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ။ သူ တို့
အ တက်ွ ပင် လယ် မှ ငါး အ လံ ုအ ေလာက် ရ Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။
23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ မ တတ် Ćိင်ု သည့် အ ရာ ĕိှ သ ေလာ။ ငါ မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး ြဖစ်
မည် မ ြဖစ် မည် ကုိ သင် မ Æကာ မီ ေတွ့ ြမင် ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
24 ေမာ ေĕှ သည် တဲ ေတာ် တင်ွး မှ ထွက် လာ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ လူ
အ ေပါင်း တို့  အား ြပန ်Æကား ေလ သည်။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် ခု နစ်
ဆယ် ကုိ ေခါ် ၍ တဲ ေတာ် ပတ် လည် တင်ွ ရပ် ေန ေစ ၏။-

25 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး တိမ် ြဖင့် Ãက ဆင်း လာ ၍ ေမာ ေĕှ Ćှင့် စ ကား ေြပာ ဆုိ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား ေပး အပ် ထား ေသာ စွမ်း ရည် အ ချƌိ ကုိ ယူ ၍ ေခါင်း ေဆာင်
ခု နစ် ဆယ် တို့  အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့ သည် စွမ်း ရည် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ
ပ ေရာ ဖက် များ က့ဲ သို့  ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။ သို့ ရာ တင်ွ တစ် Èကိမ် မျှ သာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။
26 ေခါင်း ေဆာင် ခု နစ် ဆယ် ထဲ မှ ဧ လ ဒဒ် Ćှင့် ေမ ဒဒ် ဆုိ သူ Ćှစ် ဦး သည် တဲ ေတာ် သို့  မ သွား ဘဲ စ ခနး်
ထဲ တင်ွ ကျန ်ရစ် ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  ဝိ ညာä် ေတာ် သက် ဆင်း လာ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် လည်း
ပ ေရာ ဖက် များ က့ဲ သို့  ေÃကး ေÆကာ် Æက သည်။-

27လ ူငယ် တစ် ဦး က ဧ လ ဒဒ် Ćှင့် ေမ ဒဒ် တို့  ြပÒ မူ ပုံ ကုိ ေမာ ေĕှ ထံ သို့  ေြပး ၍ ေြပာ Æကား ၏။
28 ထုိ အ ခါ ငယ် စä် က တည်း က ေမာ ေĕှ ကုိ ကူ ညီ ခ့ဲ ေသာ Ćု န ်၏ သား ြဖစ် ေသာ ေယာ ɐƤှု က
ေမာ ေĕှ အား``အ ĕှင်၊ သူ တို့  ကုိ တား ြမစ် ပါ'' ဟ ုတိက်ု တနွး် ေလ သည်။
29 ေမာ ေĕှ က``ငါ ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ သင် ေြပာ ေန သ ေလာ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား လံးု အ ေပါ် သို့  ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ေပး အပ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ပ ေရာ
ဖက် များ က့ဲ သို့  ေÃကး ေÆကာ် Ćိင်ု Æက ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။-
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30 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် ခု နစ် ဆယ် တို့  သည် စ ခနး် သို့  ြပန်
သွား Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငံးု ငှက် များ ကုိ ချ ေပး ြခင်း
31 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပင် လယ် ဘက် မှ ေလ ကုိ တိက်ု ေစ သ ြဖင့် ေလ Ćှင့် အ တ ူငံးု ငှက် များ ပါ
လာ ၏။ ထုိ ငံးု ငှက် များ သည် ေြမ ြပင် အ ထက် သုံး ေပ အ ြမင့် မှ ပျ ံသနး် လာ ၍ စ ခနး် အ တင်ွး
Ćှင့် စ ခနး် အ ြပင် မုိင် များ စွာ ပတ် လည် ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား တင်ွ နား Æက ေလ သည်။-

32 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတို့  သည် တစ် ေန ့လံးု၊ တစ် ည လံးု Ćှင့် ေနာက် တစ် ေန ့လံးု ငံးု ငှက် များ ကုိ ဖမ်း ဆီး
Æက ၏။ ယုတ် စွ အ ဆုံး လ ူတစ် ဦး လျှင် ငံးု ငှက် တင်း ငါး ဆယ် မျှ ဖမ်း ဆီး မိ သည်။ သူ တို့  သည်
စ ခနး် ပတ် လည် တင်ွ ငှက် များ ကုိ ြဖန ့ ်၍ အ ေြခာက် လှနး် Æက သည်။-

33 ငံးု ငှက် သား ေပါ များ လျက် ĕိှ ေသး ချနိ ်တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ထွက် ၍ သူ
တို့  တင်ွ ကပ် ေရာ ဂါ ကျ ေရာက် ေစ ၏။-

34 ထုိ အ ရပ် တင်ွ အ သား ကုိ ေတာင့် တ သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ ြမÒပ် Ćှ ံခ့ဲ ရ သ ြဖင့် ကိ ြဗÒတ် ဟတ္
တ ဝါ သို့  မ ဟတ်ု ေတာင့် တ သူ တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေခါ် ေလ ၏။
35 သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် မှ ခ ရီး ဆက် Æက ၍ ဟာ ဇ Ƥုတ် အ ရပ် သို့  ေရာက် လျှင် စ ခနး် ချ Æက ေလ သည်။

12
မိ ရိ အံ ကုိ ဒဏ် ခတ် ြခင်း
1 ေမာ ေĕှ သည် မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး Ćှင့် စုံ ဖက် သ ြဖင့် မိ ရိ အံ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့
က သူ့ အား အ ြပစ် တင် Æက ေလ သည်။-

2 သူ တို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် သာ လျှင် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ သ ေလာ။ ငါ
တို့  အား ြဖင့် လည်း မိန ့ ်Æကား ေတာ် မ မူ သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ထုိ စ ကား ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Æကား ေတာ် မူ သည်။-

3 (ေမာ ေĕှ သည် စိတ် Ćှမ့်ိ ချ သူ ြဖစ် ၏။ ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ သူ က့ဲ သို့  စိတ် Ćှမ့်ိ ချ သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။)
4 ချက် ချင်း ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥု န ်Ćှင့် မိ ရိ အံ တို့  အား``သင် တို့  သုံး
ဦး စ လံးု တဲ ေတာ် သို့  လာ ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ၊-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး တိမ် တိင်ု ြဖင့် Ãက လာ ၍ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ ရပ် လျက်``အာ Ƥု န၊် မိ ရိ အံ''
ဟ ူ၍ ေခါ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် ေĕှƎ သို့  ထွက် လာ သ ြဖင့်၊-

6 ``ငါ မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ သင် တို့  တင်ွ ပ ေရာ ဖက် များ ĕိှ ေသာ အ ခါ ငါ သည်
သူ တို့  အား အိပ် မက် အား ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ Ƥူ ပါ Ƥုံ အား ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း ဗျာ ဒိတ် ေပး ၏။-

7 ငါ ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ သည် ကား ထုိ က့ဲ သို့ ေသာ ပ ေရာ ဖက် မ ဟတ်ု။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ သူ ၏ လက် ဝယ် ၌ ငါ အပ် ထား Çပီ။-✡

8 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ Ćှင့် မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ၍ ĕှင်း လင်း ြပတ် သား စွာ စ ကား ေြပာ ဆုိ ၏။
စ ကား ဝှက် ြဖင့် ေြပာ ဆုိ ေလ ့မ ĕိှ။ သူ သည် ငါ ၏ ပုံ သúာန ်ေတာ် ကုိ ပင် ဖူး ေတွ့ ခ့ဲ ရ ၏။
သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ ဝ့ံ သ နည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 12:7 ေဟÇဗဲ၊ ၃:၂။
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9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ကုိ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ြပန ်လည် Ãက
သွား လျက်၊-

10 တဲ ေတာ် ေပါ် မှ မုိး တိမ် တက် သွား သည့် အ ခါ မိ ရိ အံ တင်ွ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ ကုိယ် ေရ ြပား
ေရာ ဂါ စဲွ သ ြဖင့် တစ် ကုိယ် လံးု ဆွတ် ဆွတ် ြဖũ လာ ေလ ၏။ အာ Ƥု န ်သည် မိ ရိ အံ ကုိယ် ၌ ေရာ ဂါ
စဲွ သည့် အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ၊-

11 ေမာ ေĕှ အား``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ မုိက် မဲ ေသာ အ ြပစ် ေÆကာင့် ဒဏ် မ ခံ ရ ပါ ေစ Ćှင့်။-
12 ဖွား စ က ပင် ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ဝက် ကုိ ပုပ် ပျက် ေသာ အ ေသ ေကာင် က့ဲ သို့  မိ ရိ အံ မ ြဖစ် ပါ ေစ Ćှင့်''
ဟ ုေတာင်း ပန ်ေလ ၏။

13 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အို ဘု ရား သ ခင်၊ မိ ရိ အံ ၏ အ နာ ေရာ ဂါ ကုိ
ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေအာ် ဟစ် ေတာင်း ေလျှာက် ေလ ၏။

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``အ ကယ် ၍ သူ ၏ ဖ ခင် သည် သူ ၏ မျက် Ćှာ ကုိ တံ ေတးွ
Ćှင့် ေထွး လျှင် သူ သည် ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု အ ĕှက် ခဲွ ြခင်း ခံ ရ မည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ထုိ
ေÆကာင့် သူ့ ကုိ စ ခနး် အ ြပင် တင်ွ ခု နစ် ရက် မျှ သီး ြခား ေန ထုိင် ေစ ေလာ။့ ရက် ေစ့ လျှင်
သူ့ ကုိ စ ခနး် အ တင်ွး သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

15 ထို့  ေÆကာင့် မိ ရိ အံ ကုိ စ ခနး် အ ြပင် သို့ ခု နစ် ရက် မျှ သီး ြခား ေန ထုိင် ရန ်ထုတ် ထား Æက သည်။
သူ စ ခနး် ထဲ သို့  ြပန ်ေရာက် မှ လ ူများ တို့  သည် ခ ရီး ဆက် Æက ေလ သည်။-

16 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ဟာ ဇ Ƥုတ် စ ခနး် မှ ထွက် ခွာ ၍ ပါ ရန ်ဟ ုေခါ် ေသာ ေတာ က န ္ တာ ရ
တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ေလ သည်။

13

သူ လျှÒိ များ
(တ ရား၊ ၁:၁၉-၃၃)

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊-
2 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ ေပး မည့် ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ရန် အ Ćယ်ွ
တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćယ်ွ မှ ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး ကျ စီ ကုိ ေရွး ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

3-15 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ေခါင်း ေဆာင် တို့  ကုိ
ပါ ရန ်ေတာ ကနတ္ာ ရ မှ ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။

✡ 12:14 ေတာ၊ ၅:၂-၃။
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အ Ćွယ် ေခါင်း ေဆာင်
Ƥု ဗင် ဇက္က Òရ ၏ သား ĕှ မွာ
ĕိှ ေမာင် ေဟာ ရိ ၏ သား ĕှာ ဖတ်
ယု ဒ ေယ ဖုĆ္နာ ၏ သား ကာ လက်
ဣ သ ခါ ေယာ သပ် ၏ သား ဣ ဂါ လ
ဧ ဖ ရိမ် Ćနု ်၏ သား Æသ ေĕှ
ဗယင်္ာ မိန် ရာ ဖု ၏ သား ပါ တ လိ
ဇာ ဗု လနု် ေသာ ဒိ ၏ သား ဂါ ေဒƥ လ
မ နာ ေĕှ သု သိ ၏ သား ဂဒ္ဒိ
ဒန် ေဂ မလ္လ ိ ၏ သား အ ေမျလ
အာ ĕှာ မိေက္ခလ ၏ သား ေသ သု ရ
န ဿ လိ ဝါ ဖ သိ ၏ သား နာ ဘိ
ဂဒ် မာ ခိ ၏ သား ေဂွ လ

16 ဤ သူ တို့  သည် ကား ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ရန် ေမာ ေĕှ ေစ လွှတ် ေသာ သူ လျှÒိ
များ ြဖစ် Æက သည်။ ေမာ ေĕှ သည် Ćု န ်၏ သား Æသ ေĕှ ကုိ ေယာ ɐƤှု ဟ ူေသာ နာ မည် သို့  ေြပာင်း
၍ မှည့် ေခါ် ေလ သည်။

17 ေမာ ေĕှ သည် သူ တို့  ကုိ မ ေစ လွှတ် မီ``သင် တို့ သည် ဤ အ ရပ် မှ ေြမာက် ဘက် သို့  သွား ၍ ခါ နာ န်
ြပည် ေတာင် ပုိင်း သို့  ဝင် Çပီး လျှင် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ေပါ် သို့  တက် ေလာ။့-

18 ထုိ ြပည် သည် မည် က့ဲ သို့  ေသာ ြပည် ြဖစ် သည်၊ လ ူဦး ေရ မည် မျှ ĕိှ သည်၊ အင် အား မည် မျှ
ေတာင့် တင်း သည် ကုိ စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ေလာ။့-

19 ထုိ ြပည် သည် ေန ထုိင် ဖွယ် ေကာင်း သည် မ ေကာင်း သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Çမိƌ များ သည် တံ တိင်ုး
အ ကာ အ ရံ ĕိှ သည် မ ĕိှ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ေလာ။့-

20 ထုိ ြပည် သည် ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်သည် မ ထက် သန ်သည် ေတာ ထူ ထပ် သည် မ ထူ ထပ် သည် ကုိ
လည်း စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ေလာ။့ ထုိ ြပည် မှ ထွက် ေသာ သစ် သီး အ ချƌိ ကုိ လည်း ယူ ခ့ဲ ေလာ'့' ဟု
မှာ Æကား ေလ သည်။ (ထုိ အ ချနိ ်သည် စ ပျစ် သီး မှည့် စ အ ချနိ ်ြဖစ် ၏။)

21 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေြမာက် ဘက် သို့  သွား Çပီး လျှင် ထုိ ြပည် ေတာင် ဘက် ဇိ န ေခါ် ေတာ က
န ္ တာ ရ မှ ေြမာက် ဘက် ဟာ မတ် ေတာင် Æကား အ နးီ ĕိှ ရ ေဟာ ဘ Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် ြပည် ကုိ စုံ စမ်း
ေထာက် လှမ်း Æက သည်။-

22 ပ ထ မ ဦး စွာ သူ တို့  သည် ြပည် ၏ ေတာင် ပုိင်း သို့  ဝင် ေရာက် ၍ ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ လနွ ်ထွား ကျÒိင်း
သည့် အာ န က အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် ေသာ အ ဟိ မန ်သား ချင်း စု၊
ေĕှ ĕဲှ သား ချင်း စု Ćှင့် တာ လ မဲ သား ချင်း စု တို့  ေန ထုိင် ရာ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက သည်။ (ေဟ ြဗÒ
န ်Çမိƌ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ ေဇာ န Çမိƌ မ တည် မီ ခု နစ် Ćှစ် အ ထက် က တည် ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ ြဖစ် သ တည်း။-)

23 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ဧ ĕှ ေကာ လ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  ေရာက် ၍ စ ပျစ် သီး တစ် ခုိင် ကုိ ြဖတ် ယူ Æက
သည်။ ထုိ စ ပျစ် ခုိင် မှာ အ လနွ ်ေလး လံ သ ြဖင့် လ ူĆှစ် ေယာက် ထမ်း ပုိး လျှÒိ ၍ ထမ်း ရ သည်။ သူ
တို့  သည် သ လဲ သီး Ćှင့် သ ဖနး် သီး အ ချƌိ ကုိ လည်း ယူ ခ့ဲ Æက သည်။-
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24 (ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် စ ပျစ် ခုိင် ကုိ ြဖတ် ယူ သ ြဖင့် ထုိ အ ရပ် သည် ဧ ĕှ
ေကာ လ ချÒိင့် ဝှမ်း ဟ ုေခါ် တင်ွ ေလ သည်။)

25 သူ လျှÒိ တို့  သည် ခါ နာန ်ြပည် ကုိ ရက် ေပါင်း ေလး ဆယ် စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း Çပီး ေနာက်၊-
26 ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥု န ်Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  စ ခနး် ချ ရာ ပါ ရန် ေတာ က န တ္ာ ရ
ĕိှ ကာ ေဒ ĕှ စ ခနး် သို့  ြပန ်လာ Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် ၌ ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ သ မျှ ကုိ ြပန ်Æကား ၍
သူ တို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သစ် သီး များ ကုိ ြပ Æက ၏။-

27 သူ တို့  က ေမာ ေĕှ အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ ြပည် သို့  သွား ေရာက် စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ၍
ထုိ ြပည် သည် အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ၍ ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်ေÆကာင်း သိ ĕိှ ရ ပါ ၏။ ဤ
သစ် သီး များ သည် ထုိ ြပည် မှ ထွက် ေသာ သစ် သီး ြဖစ် ပါ သည်။-

28 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ြပည် ၌ ေန ထုိင် သူ တို့  သည် အင် အား Èကီး ၍ တံ တိင်ုး အ ကာ အ ရံ ĕိှ
ေသာ Çမိƌ Èကီး များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ပါ သည်။ ထုိ မျှ မ က အ လနွ ်ထွား ÈကိÒ င်း ေသာ လ ူမျÒိး
၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ကုိ လည်း ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ ပါ သည်။-

29 အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ ြပည် ၏ ေတာင် ပုိင်း တင်ွ ေန ထုိင် ၍ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား၊
ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ ခါ နာ
န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ေြမ ထဲ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ Ćှင့် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း တစ် ေလျှာက် ၌ လည်း ေန ထုိင် Æက ပါ သည်''
ဟု ဆုိ Æက ၏။

30 သို့  ရာ တင်ွ ကာ လက် သည် ေမာ ေĕှ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ညည်း ညũ သူ တို့  အား``ငါ တို့  သည် ယ ခု ပင် ထုိ
ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက် Æက ပါ စို့ ။ ငါ တို့  သည် ထုိ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင်
ြမင် Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၍ လ ူတို့  ကုိ Çငိမ် ဝပ် သွား ေစ ၏။

31 သို့  ေသာ် လည်း ကာ လက် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ သွား သူ တို့  က``ငါ တို့  သည် ထုိ ြပည် ကုိ တိက်ု
ခုိက် ေအာင် ြမင် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ပါ။ ထုိ ြပည် သား တို့  သည် ငါ တို့  ထက် အင် အား Èကီး ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

32 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ခ့ဲ ေသာ ြပည် အ ေÆကာင်း မ ဟတ်ု မ မှန်
သ တင်း ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ တင်ွ ြဖန ့ ်Æက သည်။ သူ တို့  က``ထုိ ြပည် ၌ ထုိ
ြပည် သား တို့  အ တက်ွ ပင် လျှင် သီး Ćှ ံေလာက် ေအာင် မ ထွက် ပါ။ ငါ တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ေသာ သူ
အ ေပါင်း တို့  သည် အ လနွ ်အ ရပ် ြမင့် Æက ၏။-

33 အ လနွ ်ထွား ကျÒိင်း ေသာ အာ န က လ ူမျÒိး ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ကုိ လည်း ငါ တို့  ေတွ့ ြမင်
ခ့ဲ ရ သည်။ ငါ တို့  အ ြမင် အား ြဖင့် ငါ တို့  သည် သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ Ćှ ံေကာင် များ သ ဖွယ် ေသး ငယ် ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ငါ တို့  ကုိ Ćှ ံေကာင် များ သ ဖွယ် ြမင် ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ေလ သည်။✡

14
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ညည်း ညũ Æက ြခင်း

1 ထုိ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် တစ် ည လံးု ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလ သည်။-
2 သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  အား``ငါ တို့ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ြဖစ် ေစ၊ ဤ ေတာ က န ္တာ ရ
၌ ပင် ြဖစ် ေစ ေသ ရ ြခင်း က သာ ၍ ေကာင်း ပါ ေသး သည်။-
✡ 13:33 က၊ ၆:၄။
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3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့ ကုိ ထုိ ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် ရ ပါ သ နည်း။ ငါ တို့
သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက ပါ လိမ့် မည်။ ငါ တို့  ၏ သား မ ယား တို့  သည် လည်း ရန ်သူ ဖမ်း
သွား ြခင်း ခံ ရ ပါ လိမ့် မည်။ အီ ဂျစ် ြပည် သို့ ြပန ်လျှင် ေကာင်း မည်'' ဟ ုညည်း ညũ Æက ေလ သည်။-

4 ထုိ ေÆကာင့် သူ တို့  က``ငါ တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် သို့ ြပန ်၍ ပို့  ေဆာင် မည့် ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး ကုိ ေရွး
Æက ပါ စို့ '' ဟ ူ၍ အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ေလ သည်။

5 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  သည် လူ အ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ ေြမ ေပါ် ၌ ပျပ် ဝပ် လျက် ေန Æက ၏။-
6 ခါ နာန ်ြပည် ကုိ စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ခ့ဲ သူ များ အ နက် Ćှစ် ဦး ြဖစ် Æက ေသာ Ćနု ်၏ သား ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ေယ ဖု
နန္ာ ၏ သား ကာ လက် တို့  သည် ဝမ်း နည်း သည့် အ ေန ြဖင့် မိ မိ တို့  ၏ အ ဝတ် အကင်္ျ ီများ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ လျက်၊-

7 ``ငါ တို့  စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ခ့ဲ ေသာ ြပည် သည် အ လနွ ်ေန ထုိင် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ြပည် ြဖစ် သည်။-
8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ စိတ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ လျှင် အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ၍ ေြမ Æသ
ဇာ ထက် သန ်ေသာ ထုိ ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် လျက် အ ပုိင် စား ေပး ေတာ် မူ မည်။-

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ ပုန ်ကန ်Æက ပါ Ćှင့်။ ခါ နာ န ်ြပည် သား တို့  ကုိ လည်း မ ေÆကာက် ရွƎံ
Æက ပါ Ćှင့်။ ငါ တို့  သည် သူ တို့  ကုိ လယ်ွ ကူ စွာ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် Ćိင်ု ပါ မည်။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေသာ ဘု ရား များ ကုိ လည်း
Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် ၍ မ ေÆကာက် ရွƎံ Æက ပါ Ćှင့်'' ဟ ုလ ူတို့ အား ေြပာ Æက ၏။-✡

10 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် သူ တို့  Ćှစ် ဦး ကုိ ေကျာက် ခဲ ြဖင့် ပစ် သတ်
ရန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် Æက ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ခ ဏ ချင်း ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ဘုနး် ေရာင် ြခည် ေတာ် သည် တဲ ေတာ် ေပါ် တင်ွ ထွနး် ေတာက် ေန သည် ကုိ သူ တို့  ြမင် Æက ၏။
ေမာ ေĕှ သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ြခင်း

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဤ လ ူတို့ သည် မည် မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ်
Æက မည် နည်း။ ငါ သည် သူ တို့  တင်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု များ စွာ တို့  ကုိ ြပ ခ့ဲ ေသာ် လည်း သူ တို့
သည် မည် မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ငါ ့ကုိ မ ယုံ Æကည် မ ကုိး စား ဘဲ ေန Æက မည် နည်း။-

12 ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ကပ် ေရာ ဂါ ြဖင့် ဖျက် ဆီး ပစ် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင့် အား သူ တို့
ထက် သာ ၍ များ ြပား ၍ တန ်ခုိး Èကီး ေသာ လူ မျÒိး ၏ ဖ ခင် ြဖစ် ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ လ ူမျÒိး ကုိ တန ်ခုိး
ေတာ် အား ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ သည်။ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကုိယ် ေတာ် ေဘး ဒဏ် သင့် ေစ ေÆကာင်း Æကား ရ ေသာ အ ခါ၊-

14 သူ တို့  က ဤ ြပည် ĕိှ ြပည် သား တို့  အား သ တင်း ေြပာ Æကား Æက ပါ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ မုိး တိမ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ၏ အ ထက် တင်ွ ထင် ĕှား စွာ တည် ေန ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ေန ့အ ချနိ ်တင်ွ
မုိး တိမ် တိင်ု၊ ည အ ချနိ ်တင်ွ မီး တိမ် တိင်ု အား ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေĕှƎ မှ Ãက သွား ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ကုိ လည်း ေကာင်း ဤ ြပည် ĕိှ ြပည် သား များ သိ ရ Çပီး ြဖစ် ပါ သည်။-

15ယ ခု တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ေတာ် မူ လျှင် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် သ တင်း
ကုိ Æကား ခ့ဲ ဖူး ေသာ လ ူမျÒိး များ က၊-
✡ 14:9 ေဟÇဗဲ၊ ၃:၁၆။
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16 ကုိယ် ေတာ် သည် ေပး မည် ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့  မ ပို့  ေဆာင် Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် ဤ သူ
တို့  ကုိ ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ အ ဆုံး စီ ရင် ေတာ် မူ သည် ဟ ုေြပာ Æက ပါ လိမ့် မည်။-

17-18 သို့  ြဖစ် ၍ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု ပင် ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် က`ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သည်း ခံ ေသာ သ ေဘာ ĕိှ ၏။ ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ Ćှင့် Ãကယ် ဝ ၍ ဒ ုစ Ƥုိက် အ ြပစ်
Ćှင့် ပုန ်ကန ်ြခင်း အ ြပစ် တို့  ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ သို့ ေသာ် လည်း မိ ဘ တို့  ၏ အ ြပစ် အ တက်ွ သူ တို့
၏ သား ေြမး မှ စ ၍ တ တိ ယ မျÒိး ဆက်၊ စတတု္ထ မျÒိး ဆက် သို့  တိင်ု ေအာင် ပင် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်'
ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။-✡

19 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ သူ တို့  အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ ချနိ ်မှ ယ ေန ့
အ ထိ သူ တို့  ကူး လနွ ်ခ့ဲ ေသာ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် နည်း တူ ကုိယ် ေတာ်
၏ Èကီး မား ေသာ ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ယ ခု လည်း သူ တို့  ြပÒ မိ ေသာ အ ြပစ်
များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု ေတာင်း ေလျှာက် ပါ ၏'' ဟ ုဆု ေတာင်း ေလ သည်။✡

20 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် ေတာင်း ပန် သည့် အ တိင်ုး ငါ သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ
လွှတ် ေတာ် မူ မည်။-

21 ငါ သည် အ သက် ĕှင် ၍ ငါ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် တစ် ကမ္ဘာ လံးု တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ လျက် ĕိှ
သည် အ တိင်ုး၊-

22 ဤ သူ တို့  အ နက် မည် သူ မျှ ထုိ ြပည် သို့  မ ဝင် ရ။ သူ တို့  သည် ငါ ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ
ေရ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် ေတာ က န ္ တာ ရ တင်ွ ငါ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု
များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ Èကိမ် Èကိမ် မ ထီ ေလး စား
ြပÒ ၍ ငါ ့စ ကား ကုိ လည်း နား မ ေထာင် ခ့ဲ Æက။-

23 သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ငါ ေပး မည် ဟ ုက တိ ထား ေသာ ြပည် သို့  သူ တို့  မ ဝင် ရ။ ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ်
သူ မှန ်သ မျှ ထုိ ြပည် သို့  မ ဝင် ရ။-✡

24-25 သို့  ေသာ် လည်း ငါ ၏ အ ေစ ခံ ကာ လက် သည် အ ြခား သူ တို့  Ćှင့် ြခား နား ေသာ သ ေဘာ ĕိှ ၍
ငါ ၏ စ ကား ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ သူ ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် သူ စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ခ့ဲ
ေသာ ြပည် သို့  သူ့ ကုိ ငါ ပို့  ေဆာင် မည်။ သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် အာ မ လက် အ မျÒိး
သား Ćှင့် ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  ယ ခု ေန ထုိင် ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း များ ĕိှ ရာ နယ် ေြမ ကုိ အ ပုိင် ရ လိမ့် မည်။
နက် ြဖန ်ေန ့တင်ွ သင် သည် ြပန ်လှည့် ၍ အာ ကာ ဘာ ပင် လယ် ေကွ့ ဘက် ĕိှ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  သွား ေလာ'့'
ဟ ုေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

ညည်း ညũ သူ တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဒဏ် ခတ် ြခင်း
26ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  အား၊-
27 ``ဤ ဆုိး ယုတ် ေသာ သူ တို့  သည် မည် မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ညည်း ညũ လျက် ĕိှ Æက မည် နည်း။ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ညည်း ညũ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ဖန ်များ လှ Çပီ။-

28 ယ ခု သူ တို့  အား ဤ သို့  ြပန ်ေြပာ ေလာ။့ `ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိယ် ကုိ တိင်ု တည် ၍
သင် တို့  ေတာင်း ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်။-
✡ 14:17-18 ထွ၊ ၂၀:၅-၆၊ ၃၇:၆-၇။ တရား၊ ၅:၉-၁၀၊ ၇:၉-၁၀။ ✡ 14:19 ထွ၊ ၃၂:၁၁-၁၄။ ✡ 14:23 ေဟÇဗဲ၊ ၃:၁၈။
✡ 14:24-25 ေယာƤှု ၊ ၁၄:၉-၁၂။
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29 သင် တို့  သည် ေတာ က န ္တာ ရ ၌ ပင် ေသ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။ ဤ ေတာ သည် သင် တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း
ြဖစ် လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ ြပစ် တင် ညည်း ညũ Æက ေသာ ေÆကာင့် အ သက် Ćှစ် ဆယ်
ေကျာ် သူ တစ် ေယာက် မျှ ထုိ ြပည် သို့ မ ဝင် ရ။-✡

30 သင် တို့  ကုိ ေန ထုိင် ေစ မည် ဟ ုက တိ ထား ေသာ ြပည် သို့ ကာ လက် Ćှင့် ေယာ ɐƤှု မှ တစ် ပါး
မည် သူ မျှ မ ဝင် ရ။-

31 သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ ရန ်သူ ဖမ်း သွား လိမ့် မည် ဟ ုသင် တို့  ဆုိ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ
သည် သင် တို့  မ သွား လိ ုေသာ ြပည် သို့  သင် တို့ ၏ က ေလး များ ကုိ ပို့  ေဆာင် သ ြဖင့် သူ တို့
သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်။-

32သင် တို့  မူ ကား ဤ ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ ေသ ဆုံး ရ Æက မည်။-
33 သင် တို့  ယုံ Æကည် မှု ကင်း မ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် ဤ ေတာ က န တ္ာ ရ ၌ သင် တို့  အ နက် ေနာက် ဆုံး ေသာ
သူ ကွယ် လနွ ်သည် အ ထိ သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု ေတာ က န ္
တာ ရ ၌ လှည့် လည် ေန ထုိင် ရ Æက မည်။-✡

34 သင် တို့  ခါ နာန ်ြပည် ကုိ စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ခ့ဲ ေသာ ရက် ေပါင်း ေလး ဆယ် အ တက်ွ တစ် ရက် လျှင်
တစ် Ćှစ် ကျ ြဖင့် သင် တို့  ၏ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် ခံ ရ Æက မည်။ သင် တို့  သည် ငါ
၏ ပစ် ပယ် ြခင်း ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

35 ငါ ့ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ေသာ ဆုိး သွမ်း သည့် သင် တို့  အ ေပါင်း ကုိ ငါ သည် မု ချ ဒဏ် ခတ် မည်။
သင် တို့  ĕိှ သ မျှ သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ေသ ေÆက ပျက် စီး လိမ့် မည် ဟု ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

36-37 ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း ရန ်ေမာ ေĕှ ေစ လွှတ် ေသာ သူ တို့  သည် မ မှန ်သ တင်း ကုိ ယူ
ေဆာင် ခ့ဲ Æက သ ြဖင့် Æကား ရ ေသာ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ြပစ် တင် ညည်း တာွး
Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ထာဝ ရ ဘု ရား သည် မ မှန် သ တင်း ယူ ေဆာင် လာ ခ့ဲ သူ တို့  အား ကပ်
ေရာ ဂါ ြဖင့် ေသ ဆုံး ေစ ေတာ် မူ ၏။-

38 စုံ စမ်း ေထာက် လှမ်း သူ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ဦး အ နက် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ကာ လက် သာ လျှင် အ သက် ချမ်း
သာ ရာ ရ ေလ သည်။

ခါ နာန ်ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် သိမ်း ပုိက် ရန် ပ ထ မ အ Èကိမ် ÈကိÒး ပမ်း Æက ြခင်း
(တ ရား၊ ၁:၄၁-၄၆)

39 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပန ်Æကား
ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် အ လနွ ်ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ Æက ၏။-

40 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ အ ချနိ ်တင်ွ သူ တို့ သည် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ကုိ ဝင် ေရာက် သိမ်း ပုိက်
ရန ်စ တင် ချ ီတက် Æက ေလ သည်။ သူ တို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့
ယ ခု ငါ တို့  သွား ပါ မည်။ ငါ တို့  ြပစ် မှား မိ ေÆကာင်း ဝန ်ခံ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ေလ သည်။

41 သို့  ရာ တင်ွ ေမာ ေĕှ က``သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ယ ခု မ နာ
ခံ Æက သ နည်း။ သင် တို့  အ Æကံ ေအာင် ြမင် မည် မ ဟတ်ု။-
✡ 14:29 ေဟÇဗဲ၊ ၃:၁၇။ ✡ 14:33 တ၊ ၇:၃၆။
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42 မ သွား Æက Ćှင့်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူမ ĕိှ သ ြဖင့် ရန ်သူ တို့  သည် သင်
တို့  ကုိ အ Ćိင်ု ရ လိမ့် မည်။-

43 သင် တို့  သည် အာ မ လက် အ မျÒိး သား၊ ခါ နာ န် အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ယှä် ÇပိÒင် တိက်ု ခုိက် ေသာ အ ခါ
သင် တို့  ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်ပစ် ြခင်း ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် သင်
တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

44ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် သည်လည်း ေကာင်း၊ ေမာ ေĕှ သည် လည်း ေကာင်း စ ခနး် မှ
မ ထွက် ခွာ ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ သို့  အ ရဲ စွန ့ ်၍ ချ ီတက် Æက ေလ သည်။-

45 ထုိ အ ရပ် ၌ ေန ထုိင် Æက ေသာ အာ မ လက် အ မျÒိး သား Ćှင့် ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  သည်
သူ တို့  တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ၍ သူ တို့  ကုိ ေဟာ မာ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။

15
ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေပး ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  လိက်ု နာ ရန်
ပ ညတ် များ ကုိ၊-

2 ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြပ ဋ္ဌာနး် ေပး ေတာ် မူ ၏။-
3 ``သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ြဖစ် ေစ၊ သစ္စာ ဝတ် ေြဖ ရာ ယဇ် ြဖစ် ေစ၊
ေစ တ နာ အ ေလျာက် ပူ ေဇာ် ေသာ သ ကာ ကုိ ြဖစ် ေစ ကျင်း ပ Çမဲ ဘာ သာ ေရး ပဲွ ေတာ် များ ၌
ပူ ေဇာ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ြဖစ် ေစ ပူ ေဇာ် သည့် အ ခါ သုိး၊ Ćာွး၊ ဆိတ် တို့  ကုိ ပူ ေဇာ် Ćိင်ု သည်။
ဤ သ ကာ တို့  ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

4-5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သုိး သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ေသာ သူ သည် ယဇ်
ေကာင် Ćှင့် အ တ ူေဘာ ဇä် သကာ အ ြဖစ် သံ လင်ွ ဆီ Ćှစ် ပုိင့် Ćှင့် ေရာ ထား ေသာ မုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် အ ြပင်
စ ပျစ် ရည် Ćှစ် ပုိင့် ကုိ လည်း ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

6 သုိး ထီး ကုိ ပူ ေဇာ် သည့် အ ခါ ေဘာ ဇä် သကာ အ ြဖစ် သံ လင်ွ ဆီ သုံး ပုိင့် Ćှင့် ေရာ
ထား ေသာ မုန ့ ်ညက် ေလး ေပါင် အ ြပင်၊-

7 စ ပျစ် ရည် သုံး ပုိင့် ကုိ လည်း ဆက် သ ရ မည်။ ဤ သ ကာ တို့  ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား Ćာွး ထီး ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် သို့  မ ဟတ်ု သစ္စာ ဝတ် ေြဖ ရာ ယဇ်
သို့  မ ဟတ်ု မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ၊-

9 သံ လင်ွ ဆီ ေလး ပုိင့် Ćှင့် ေရာ ထား ေသာ မုန ့် ညက် ေြခာက် ေပါင် အ ြပင်၊-
10 စ ပျစ် ရည် ေလး ပုိင့် ကုိ ဆက် သ ရ မည်။ ဤ သကာ ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။
11ဤ သကာ များ သည် သုိး၊ Ćာွး၊ ဆိတ် တို့  Ćှင့် ပူ ေဇာ် ရ မည့် သကာ များ ြဖစ် သည်။-
12 ယဇ် ေကာင် တစ် ေကာင် ထက် ပုိ ၍ ပူ ေဇာ် သည့် အ ခါ တွဲ ဖက် ပူ ေဇာ် ရ မည့် သကာ များ ကုိ
လည်း အ ချÒိး ကျ တိးု ြမųင့် ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

13 တိင်ုး ရင်း ဖွား ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ
ရ နံ ့အ ြဖစ် သ ကာ ကုိ ဆက် သ ရာ ၌ ထုိ နည်း အ တိင်ုး လိက်ု နာ ရ မည်။-
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14 အ Çမဲ ြဖစ် ေစ၊ ယာ ယီ ြဖစ် ေစ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တစ် ဦး သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ ရ နံ ့ အ ြဖစ် သကာ ကုိ ဆက် သ သည့် အ ခါ ေဖာ် ြပ ပါ ြပ ဋ္ ဌာ
နး် ချက် များ အ တိင်ုး ဆက် သ ရ မည်။-

15 သင် တို့  တင်ွ တည်း ခုိ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ဤ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ ေနာင် အ စä်
အ ဆက် ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။ သင် တို့  Ćှင့် လူ မျÒိး ြခား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ
ေတာ် တင်ွ ညီ တ ူညီ မျှ ြဖစ် Æက သ ြဖင့်၊-

16သင် တို့  Ćှင့် သူ တို့  အ တက်ွ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ သည် လည်း တ ေြပး ညီ ြဖစ် ေစ ရ မည်။✡
17-18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေပး ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  လိက်ု နာ
ရန ်ပ ညတ် များ ကုိ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြပ ဋ္ဌာနး် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

19 ထုိ ြပည် မှ ထွက် ေသာ သီး Ćှ ံကုိ စား သုံး Æက ေသာ အ ခါ အ ချƌိ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ် သီး သန ့ ်ထား ရ မည်။-

20 ေကာက် သစ် မှ ရ ေသာ မုန ့ ်ညက် ြဖင့် လပ်ု သည့် အ ဦး ဆုံး မုန ့ ်ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ် ဆက် သ ရ မည်။ ေကာက် နယ် တ လင်း မှ ရ ေသာ စ ပါး ကုိ အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ် ဆက် သ သည့် နည်း
တ ူဤ မုန ့ ်ကုိ ဆက် သ ရ မည်။-

21 သင် တို့  ဖုတ် ေသာ မုန ့ ်မှ ဤ အ ထူး လှူ ဖွယ် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သင် တို့  အ မျÒိး
အ စä် အ ဆက် ပူ ေဇာ် ဆက် သ ရ မည်။

22 အ ကယ် ၍ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ဤ ပ ညတ် အ ချƌိ ကုိ အ မှတ် မ ထင် ေဖာက် ဖျက် မိ လျှင်
ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-

23 ေနာင် အ ခါ တင်ွ တစ် မျÒိး သား လံးု သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပ ဋ္ ဌာ နး်
ေသာ ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ အ တိင်ုး မ ကျင့် လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-

24 မ သိ မှား ယွင်း ြခင်း ြဖစ် ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ် သူ တို့  သည် Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ
ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ သ ကာ ရ နံ ့ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ
ယဇ် ေကာင် Ćှင့် အ တ ူေဘာ ဇä် သကာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် သကာ တို့  ကုိ လည်း တွဲ ဖက် ဆက် သ ရ မည်။
ထို့  အ ြပင် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ တက်ွ ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

25 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ်
ကုိ ြပÒ ရ မည်။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် အ ြပစ် လတ်ွ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ
တို့  သည် အ မှတ် မ ထင် မှား ယွင်း မိ ၍ ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-

26 လ ူထု တစ် ရပ် လံးု တင်ွ ပါ ဝင် သူ တိင်ုး သည် အ မှတ် မ ထင် မှား ယွင်း မိ သည် ြဖစ် ရာ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် သူ တို့  Ćှင့် အ တူ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား များ ၏ အ ြပစ် လတ်ွ လိမ့် မည်။

27 အ ကယ် ၍ တစ် ဦး တစ် ေယာက် သည် အ မှတ် မ ထင် ြပစ် မှား မိ လျှင် ထုိ သူ သည် တစ် Ćှစ်
သား ဆိတ် မ တစ် ေကာင် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

28 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ထုိ သူ အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ အား ြဖင့် အ ြပစ်
မှ လတ်ွ လိမ့် မည်။-✡
✡ 15:16 ဝတ်၊ ၂၄:၂၂။ ✡ 15:28 ဝတ်၊ ၄:၂၇-၃၁။
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29 ဤ ပ ညတ် သည် အ မှတ် မ ထင် အ ြပစ် ြပÒ မိ ေသာ တိင်ုး ရင်း ဖွား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား အ တက်ွ ြဖစ် ေစ၊ အ တ ူတ ကွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား အ တက်ွ ြဖစ် ေစ အ ြပစ်
ေြဖ ရန ်လိက်ု နာ ရ မည့် ပညတ် ြဖစ် သည်။

30 တိင်ုး ရင်း ဖွား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ေစ တ မင် သက် သက် အ ြပစ်
ြပÒ မိ လျှင် မူ ကား ထုိ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ြခင်း ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
သူ့ ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။-

31 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ကုိ ပစ် ပယ် ၍ ပ ညတ် ေတာ်
ကုိ တ မင် သက် သက် ချÒိး ေဖာက် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။ သူ သည် အ ြပစ် အ ေလျာက် ေသ
ဒဏ် ခံ ရ မည်။
ဥ ပုသ် ေန ့ဆုိင် ရာ ပ ညတ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် ေသာ သူ

32 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေတာ က န ္တာ ရ ၌ ĕိှ ေသာ အ ခါ တစ် ေန ့ေသာ ဥ ပု သ် ေန ့၌ လူ
တစ် ေယာက် ထင်း ေခွ လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက သည်။-

33 ထုိ သူ အား ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥုန ်Ćှင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက သည်။-
34သူ့ အား မည် က့ဲ သို့  စီ ရင် ရ မည် ကုိ မ သိ သ ြဖင့် ချÒပ် ေĆှာင် ထား Æက သည်။-
35 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ထုိ သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး
သား အ ေပါင်း တို့  သည် စ ခနး် အ ြပင် ၌ သူ့ ကုိ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် ၍ သတ် ရ မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

36 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့်
အ တိင်ုး ထုိ သူ ကုိ စ ခနး် အ ြပင် သို့  ထုတ် Çပီး လျှင် ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် သတ် Æက ေလ သည်။
ပနး် ပွား Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ်

37ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိးသား တို့  အား၊-
38 ``သင် တို့  ၏ အ ဝတ် အကင်္ျ ီေထာင့် စွနး် များ တင်ွ ပနး် ပွား များ ြပÒ လပ်ု ၍ ပနး် ပွား တစ် ခု
စီ တင်ွ ÈကိÒး ြပာ တပ် ထား ရ မည်။ သင် တို့ အ မျÒိး အ စä် အ ဆက် ဤ ပ ညတ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။-✡

39 သင် တို့  သည် ပနး် ပွား များ ကုိ ြမင် သည့် အ ခါ တိင်ုး ငါ ၏ ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ
သ တိ ရ ၍ လိက်ု နာ ကျင့် ေဆာင် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပယ် ၍
မိ မိ တို့  အ လိ ုအ တိင်ုး ြပÒ မူ ကျင့် ေဆာင် Æက မည် မ ဟတ်ု ေတာ ့ေချ။-

40 ငါ ၏ ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန် ပနး် ပွား များ က သင် တို့  ကုိ သ တိ ေပး
သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ငါ ့အ တက်ွ ဆက် ကပ် ထား ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် လိမ့် မည်။-

41 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ငါ သည် သင် တို့  ၏
ဘု ရား ြဖစ် အံ ့ေသာ ငှာ သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16
ေမာ ေĕှ အား ေကာ ရ၊ ဒါ သန ်Ćှင့် အ ဘိ ရံ တို့ ပုန ်ကန ်Æက ြခင်း

1-2 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ေကာ ဟတ် ၏ သား ချင်း စု မှ ဣ ဇ ဟာ ၏ သား ေကာ ရ သည် ေမာ ေĕှ ကုိ ပုန်
ကန ်ေလ ၏။ သူ Ćှင့် Æကံ ရာ ပါ များ မှာ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် သုံး ဦး တို့  ြဖစ် Æက သည်။ ထုိ သူ
✡ 15:38 တရား၊ ၂၂:၁၂။
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တို့  မှာ ဧ လျာ ဘ ၏ သား များ ြဖစ် ေသာ ဒါ သန ်Ćှင့် အ ဘိ ရံ၊ ေပ လက် ၏ သား Æသ န တို့  ြဖစ် Æက သည်။
သူ တို့  ဘက် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် Ćှစ် ရာ ့ငါး ဆယ် လည်း ပါ ဝင် သည်။-✡

3 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န် တို့  ေĕှƎ တင်ွ စု Ƥုံး ေရာက် ĕိှ လာ ၍``သင် တို့  ၏
အ ြပÒ အ မူ မှာ လနွ ်ကဲ ေလ Çပီ။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တစ် မျÒိး သား လံးု Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။
သို့ ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ရိ သတ် အ ေပါ် မှာ မိ မိ ကုိယ်
ကုိ ချးီ ေြမųာက် ရ ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

4 ေမာ ေĕှ သည် သူ တို့  ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် ေြမ ေပါ် တင်ွ ပျပ် ဝပ် ၍ ဆု ေတာင်း ေလ ၏။-
5 ထုိ ေနာက် သူ သည် ေကာ ရ Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ တို့ အား``နက် ြဖန ်ေန ့န ံနက် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် မည် သူ့ ကုိ ေရွး ေကာက် ေÆကာင်း ြပ ေတာ် မူ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ေရွး ေကာက်
ေသာ သူ အား ကုိယ် ေတာ် ၏ ယဇ် ပလ္လ င် အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် ေစ ေတာ် မူ မည်။-

6-7 နက် ြဖန ်ေန ့န ံနက် တင်ွ သင် Ćှင့် သင် ၏ ေနာက် လိက်ု တို့  သည် မီး ကျးီ ခံ အိးု များ တင်ွ မီး ခဲ
Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ ထည့် ၍ ယဇ် ပလ္လ င် သို့  ယူ ေဆာင် သွား ေလာ။့ ထုိ အ ခါ မည် သူ့ အား
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သိ ရ Æက လိမ့် မည်။ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
ြဖစ် ေသာ သင် တို့  သာ လျှင် လနွ ်ကဲ ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ သူ များ ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

8တစ် ဖန ်ေမာ ေĕှ သည် ေကာ ရ အား``ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ ၊ နား ေထာင် ေလာ။့-
9 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ကုိ ထာ ဝရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ရန်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တဲ ေတာ် တင်ွ အ မှု ထမ်း ရန ်Ćှင့် တစ် မျÒိး သား လံးု ၏ အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်သီး
သန ့ ်ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။ ဤ အ ခွင့် အ ေရး သည် ေသး သိမ် ေသာ အ ခွင့် အ ေရး မ ဟတ်ု။-

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် Ćှင့် တ ကွ အ ြခား ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ဤ အ ခွင့်
အ ေရး ကုိ ေပး ထား ပါ လျက် Ćှင့် ယ ခု သင် တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ရာ ကုိ ေတာင်း ဆုိ
လာ Æက ပါ သည် တ ကား။-

11 သင် Ćှင့် သင် ၏ ေနာက် လိက်ု အ ေပါင်း တို့  က အာ Ƥု န ်ကုိ အ ြပစ် တင် Æက ြခင်း သည် စင် စစ် အား ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပုန ်ကန ်ြခင်း ပင် ြဖစ် သည်'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။

12 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ဒါ သန ်Ćှင့် အ ဘိ ရံ တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် မ လာ Æက။-
13 သူ တို့  က``သင် သည် ငါ တို့  ကုိ ေတာ က န ္တာ ရ ၌ ေသ ကုန ်ေစ ြခင်း ငှာ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ
ေသာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ Çပီ မ ဟတ်ု ေလာ။ ယ ခု သင် သည် ငါ တို့  အ ေပါ် တင်ွ မင်း
မူ လိ ုပါ သ ေလာ။-

14 သင် သည် ငါ တို့  ကုိ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ြပည် သို့  မ ပို့  ေဆာင် Ćိင်ု ေသး သည် သာ
မ က ငါ တို့  ပုိင် ဆုိင် ရန ်လယ် ယာ ေြမ Ćှင့် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ ကုိ လည်း မ ေပး Ćိင်ု။ သင် သည်
ငါ တို့  အား လှည့် စား ဦး မည် Æကံ သ ေလာ။ ငါ တို့  သင့် ထံ သို့  မ လာ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

15 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ သည် သူ တို့  ကုိ အ လနွ် အ မျက် ထွက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``ဤ သူ
တို့  ဆက် သ ေသာ ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ လက် ခံ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  တစ်
ဦး တစ် ေယာက် ကုိ မျှ မ ေတာ် မ တ ရား မ ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ပါ။ သူ တို့  ထံ မှ ြမည်း တစ် ေကာင် မျှ မ သိမ်း မ ယူ ခ့ဲ ပါ''
ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။
✡ 16:1-2 ယု၊ ၁၁။
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16 ေမာ ေĕှ က ေကာ ရ အား``နက် ြဖန ်ေန ့တင်ွ သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ ေနာက် လိက်ု သူ Ćှစ် ရာ့
ငါး ဆယ် တို့  သည် တဲ ေတာ် သို့  လာ ရ Æက မည်။ အာ Ƥုန ်သည် လည်း တဲ ေတာ် တင်ွ ĕိှ လိမ့် မည်။-

17 သင် တို့  အ သီး သီး သည် ယဇ် ပလ္လ င် ၌ ဆက် သ ရန် မိ မိ ၏ မီး ကျးီ ခံ အိးု တင်ွ နံ ့သာ
ေပါင်း ထည့် ၍ ယူ ခ့ဲ ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

18 ထုိ ေÆကာင့် လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ ၏ မီး ကျးီ ခဲ Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း ထည့် ၍ ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥု န ်တို့
Ćှင့် အ တ ူတဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ ၌ ရပ် ေန Æက သည်။-

19 ေကာ ရ သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ စု ေဝး ေစ ၍ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု
န် တို့  ကုိ မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ၍ ရပ် ေန ေစ သည်။ ထုိ ခ ဏ ချင်း တင်ွ လ ူအ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ ၌
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွနး် ေတာက် ေလ သည်။-

20ထာဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့ အား၊-
21 ဤ သူ တို့  အ နးီ အ ပါး မှ ခွာ ၍ ေန ေလာ။့ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ယ ခု ချက် ချင်း ဖျက် ဆီး ပစ် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 သို့  ရာ တင်ွ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  သည် ေြမ ေပါ် တင်ွ ပျပ် ဝပ် ၍`အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ်
ေတာ် သည် လ ူသတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  ၏ အ သက် သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ လ ူတစ် ဦး တစ်
ေယာက် ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် တစ် မျÒိး သား လံးု ကုိ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ မည် ေလာ'' ဟု
ေလျှာက် ထား ေလ သည်။

23ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
24 ``လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ေကာ ရ၊ ဒါ သန ်Ćှင့် အ ဘိ ရံ တို့  ၏ တဲ များ Ćှင့် ေဝး ေဝး ခွာ ၍
ေန Æက ရန ်ဆင့် ဆုိ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

25 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  Ćှင့် အ တ ူဒါ သန ်Ćှင့်
အ ဘိ ရံ တို့  ထံ သို့  သွား ေလ သည်။-

26 သူ သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား``ဤ ဆုိး ယုတ် ေသာ သူ တို့  ၏ တဲ များ Ćှင့် ေဝး ေဝး ခွာ ေန
Æက ေလာ။့ သူ တို့  Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ လက် ြဖင့် မ ထိ Æက Ćှင့်။
ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် လျှင် သင် တို့ သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် သူ တို့  Ćှင့်
အ တ ူပျက် စီး Æက ရ လိမ့် မည်'' ဟု သ တိ ေပး ေလ ၏။-

27 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေကာ ရ၊ ဒါ သန၊် အ ဘိ ရံ တို့  ၏ တဲ များ မှ ေဝး ရာ သို့ ခွာ သွား Æက ေလ သည်။
ဒါ သန ်Ćှင့် အ ဘိ ရံ တို့  သည် သား မ ယား များ Ćှင့် အ တ ူထွက် ၍ မိ မိ တို့  တဲ ဝ ၌ ရပ် ေန Æက သည်။-
28 ေမာ ေĕှ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ ခုိင်း ၍ ဤ အ မှု အ လံးု စုံ တို့  ကုိ ငါ ြပÒ လပ်ု ေÆကာင်း၊
ငါ ့အ လိ ုအ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ြခင်း မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ Ćိင်ု မည့် နည်း မှာ ဤ သို့  တည်း။-

29 ဤ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ဒဏ် ခတ် သည် မ ဟတ်ု ဘဲ ဋ္ ဌ မ္ မ တာ အ ေလျာက် ေသ ဆုံး သည် ĕိှ
ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ြခင်း မဟတ်ု ဟ ုသိ မှတ် Æက ေလာ။့-

30 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် ယ ခင် က မ Æကား စ ဖူး ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း
အား ြဖင့် သူ တို့  Ćှင့် တ ကွ သူ တို့  ပုိင် ဆုိင် သ မျှ ပစ္စည်း များ ကုိ ေြမ မျÒိ လိက်ု ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့
သည် အ ĕှင် လတ် လတ် ေသ ဆုံး Æက ေသာ် သူ တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပစ် ပယ် သည် ဟ ုသိ မှတ် Æက ေလာ'့'
ဟ ုလ ူအ ေပါင်း တို့  အား ေြပာ ေလ သည်။
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31 ေမာ ေĕှ ၏ စ ကား ဆုံး သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ဒါ သန ်Ćှင့် အ ဘိ ရံ ေအာက် တင်ွ ĕိှ ေသာ
ေြမ သည် ကဲွ အက် ၍၊-

32 သူ တို့  Ćှင့် တ ကွ သူ တို့  ၏ သား မ ယား များ၊ ေကာ ရ ၏ ေနာက် လိက်ု များ Ćှင့် သူ တို့  ပုိင် ဆုိင်
သ မျှ ပစ္စည်း များ ကုိ ေြမ မျÒိ ေလ ၏။-

33 ထုိ သို့  အား ြဖင့် သူ တို့  ပုိင် ဆုိင် သ မျှ ပစ္စည်း တို့  Ćှင့် အ တူ သူ တို့  သည် ေသ မင်း Ćိင်ု ငံ သို့
အ ĕှင် လတ် လတ် သက် ဆင်း ရ Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ေြမ မျÒိ သ ြဖင့် ေပျာက် ကွယ် သွား Æက ေလ ၏။-

34 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း သူ တို့  ၏ ေအာ်
ဟစ် သံ ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ``ေြပး Æက၊ ငါ တို့  လည်း ေြမ မျÒိ ခံ ရ လိမ့် မည်'' ဟု ေအာ် ဟစ် Æက ၏။

35 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေလာင် မီး ကျ ေစ ၍ နံ ့သာ ေပါင်း ဆက် သ ေသာ သူ Ćှစ် ရာ့
ငါး ဆယ် ကုိ မီး ေလာင် ကျွမ်း ေစ ၏။
မီး ကျးီ ခံ အိးု

36 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
37 ``ေÆကး ဝါ မီး ကျးီ ခံ အိးု များ သည် ဆက် ကပ် ထား ေသာ ပစ္စည်း များ ြဖစ် သ ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် အာ Ƥု န ်၏ သား ဧ လာ ဇာ အား ထုိ မီး ကျးီ ခံ အိးု များ ကုိ မီး ေလာင် ေသ ဆုံး သူ တို့
ထံ မှ သိမ်း ယူ Çပီး လျှင် မီး ခဲ များ ကုိ တစ် ေန ရာ တင်ွ သွန ်ချ ေစ ေလာ။့-

38 ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝ ိဆက် သ ရာ မီး ကျးီ ခံ အိးု များ ကုိ
အ သုံး ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် ယင်း တို့  သည် ဆက် ကပ် ထား ေသာ ပစ္စည်း များ ြဖစ် ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ေသ ဆုံး ရ သူ တို့  ထံ မှ မီး ကျးီ ခံ အိးု များ ကုိ ယူ Çပီး
လျှင် အ ြပား ခတ် ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ဖုံး အပ်ု ေလာ။့ ထုိ ေÆကး ဝါ ြပား သည် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား သ တိ တ ရား ရ ေစ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

39 ထုိ ေÆကာင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ သည် မီး ကျးီ ခံ အိးု များ ကုိ ယူ ၍ ယဇ် ပလ္လ င်
ကုိ ဖုံး ရန ်အ ြပား ခတ် ေလ သည်။-

40 အာ Ƥု န ်၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ မ ဟတ်ု သူ မည် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ ပူ ေဇာ် ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် သို့  မ ချä်း ကပ် ရ ဟ ုေÆကး ဝါ အ ဖုံး ကဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ သ တိ ေပး
၏။ ဤ ပ ညတ် ကုိ မ လိက်ု နာ သူ သည် ေကာ ရ Ćှင့် သူ ၏ ေနာက် လိက်ု များ နည်း တူ ပျက် စီး
ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ
ဧ လာ ဇာ ေဆာင် ရွက် ေလ သည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အာ Ƥုန ်ကယ် ဆယ် ြခင်း

41 ေနာက် တစ် ေန ့တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  အား``သင်
တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဝင် အ ချƌိ ကုိ သတ် ပစ် Æက Çပီ'' ဟ ုအ ြပစ် တင် Æက ေလ သည်။-

42 သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  ကုိ အ ြပစ် တင် ရန ်စု ေဝး လာ Çပီး ေနာက် တဲ ေတာ် ဘက် သို့
ေမျှာ် Æကည့် ရာ မုိး တိမ် သည် တဲ ေတာ် ကုိ ဖုံး လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွနး်
ေတာက် သည် ကုိ ြမင် ရ ေလ သည်။-

43 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  သည် တဲေတာ် ေĕှƎ သို့  ချä်း ကပ် ၍ ရပ် ေန Æက ၏။-
44ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊
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45 ``ဤ သူ တို့  ထံ မှ ခွာ ၍ ေန ေလာ။့ ငါ သည် သူ တို့ ကုိ ချက် ချင်း ဖျက် ဆီး ပစ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  သည် ေြမ ေပါ် တင်ွ ပျပ် ဝပ် လျက် ေန Æက ၏။-
46 ေမာ ေĕှ က အာ Ƥု န ်အား``သင် ၏ မီး ကျးီ ခဲ များ ကုိ ယူ ၍ ထည့် Çပီး လျှင် နံ ့သာ ေပါင်း
ကုိ မီး ကျးီ ခဲ ေပါ် တင်ွ တင် ေလာ။့ ထုိ ေနာက် မီး ကျးီ ခံ အိးု ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့  ထံ သို့
အ လျင် အ ြမန ်ယူ ေဆာင် သွား Çပီး လျှင် သူ တို့  အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ကုိ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် သူ တို့  တင်ွ ေရာ ဂါ ဆုိက် ေရာက် ေစ Çပီ''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

47 ေမာ ေĕှ ေစ ခုိင်း သည် အ တိင်ုး အာ Ƥု န ်သည် မီး ကျးီ ခံ အိးု ကုိ ယူ ၍ လ ူအ စု အ ေဝး
ထဲ သို့  ေြပး ဝင် ေလ သည်။ သူ သည် လ ူတို့  တင်ွ ေရာ ဂါ ကပ် ဆုိက် ေရာက် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့
ြမင် လျှင် မီး ခဲ များ ေပါ် ၌ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ တင် လျက် သူ တို့  အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ေလ ၏။-

48 ထုိ အ ခါ ေရာ ဂါ အ န ္ တ ရာ ယ် ပ ေပျာက် သွား သ ြဖင့် သူ သည် ေသ သူ Ćှင့် ĕှင် သူ တို့  ၏
အ လယ် တင်ွ ရပ် လျက် ĕိှ ၏။-

49 ေကာ ရ ပုန ်ကန ်မှု ေÆကာင့် ေသ ဆုံး သူ များ အ ြပင် ေရာ ဂါ ကပ် ေÆကာင့် ေသ ဆုံး သူ
အ ေပါင်း မှာ တစ် ေသာင်း ေလး ေထာင့် ခု နစ် ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။-

50 ေရာ ဂါ အ န ္ တ ရာ ယ် ပ ေပျာက် သွား Çပီး ေနာက် အာ Ƥု န ်သည် ေမာ ေĕှ ĕိှ ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ
သို့  ြပန ်လာ ခ့ဲ ေလ သည်။

17
အာ Ƥုန ်၏ ေတာင် ေဝှး

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊
2 ``ဣ သ ေရ လ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćယ်ွ ၏ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် တို့  ထံ မှ တစ် ဦး လျှင် ေတာင် ေဝှး တစ် ေချာင်း
ကျ ြဖင့် ေတာင် ေဝှး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေချာင်း ကုိ သင့် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် လာ ေစ ေလာ။့ ေခါင်း ေဆာင် တစ်
ဦး စီ သည် မိ မိ ၏ နာ မည် ကုိ ေတာင် ေဝှး ေပါ် တင်ွ ေရး ရ မည်။-
3 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ၏ ေတာင် ေဝှး ေပါ် တင်ွ အာ Ƥု န် ၏ နာ မည် ကုိ ေရး ရ မည်။ အ Ćယ်ွ ဦး စီး ေခါင်း
ေဆာင် တစ် ဦး လျှင် ေတာင် ေဝှး တစ် ေချာင်း ĕိှ ရ မည်။-
4 ေတာင် ေဝှး များ ကုိ ငါ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ၍ သင့် ကုိ ငါ ေတွ့ ဆုံ ရာ
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ထား ေလာ။့-
5 ငါ ေရွး ေကာက် ေသာ သူ ၏ ေတာင် ေဝှး မှ အ ေညųာ က် ထွက် လိမ့် မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သင့် အား မ Æကာ ခ ဏ ညည်း ညũ အ ြပစ် တင် ြခင်း ြပÒ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆင့် ဆုိ သ ြဖင့် အ Ćယ်ွ ဦး စီး
ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး စီ က ေတာင် ေဝှး တစ် ေချာင်း ကျ ေတာင် ေဝှး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေချာင်း ကုိ
သူ့ ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက သည်။ အာ Ƥုန ်၏ ေတာင် ေဝှး သည် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေချာင်း တင်ွ ပါ ဝင် ၏။-

7 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် တဲ ေတာ် ထဲ ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေĕှƎ တင်ွ ေတာင် ေဝှး
များ ကုိ ထား ေလ သည်။
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8 ေနာက် တစ် ေန ့တင်ွ ေမာ ေĕှ သည် တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အာ Ƥု န်
၏ ေတာင် ေဝှး မှ အ ေညųာ က် ထွက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေလ သည်။ ထုိ ေတာင် ေဝှး မှ အ ဖူး၊
အ ပွင့် များ ဖူး ပွင့် ၍ ဗာ ဒံ သီး မှည့် များ သီး လျက် ĕိှ ေပ သည်။-

9 ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား ေတာင် ေဝှး အား လံးု ကုိ ထုတ် ြပ ရာ သူ
တို့  သည် ြဖစ် ခ့ဲ ေသာ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ၏။ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် မိ မိ
တို့  ဆုိင် ရာ ေတာင် ေဝှး ကုိ ြပန ်ယူ Æက ေလ သည်။-

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အာ Ƥု န ်၏ ေတာင် ေဝှး ကုိ ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ြပန ်ထား ေလာ။့
ပုန ်ကန် တတ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် အ ြပစ် တင် ညည်း ညũ ေန လျှင် အ သက်
ေသ ဆုံး ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သ တိ ေပး သည့် အ ေန ြဖင့် အာ Ƥုန ်၏ ေတာင် ေဝှး ကုိ ထုိ ေန ရာ ၌ ထား ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

11ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေမာ ေĕှ ေဆာင် ရွက် ေလ သည်။
12ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ေမာ ေĕှ အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘ ဝ ဆုံး ɐƤှု ံး ပါ Çပီ။-
13 တဲ ေတာ် အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် မိ သူ တိင်ုး ေသ ရ မည် ဆုိ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လံးု ေသ ဆုံး
ရ ပါ ေတာ ့မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ေလ သည်။

18
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဝတ္တ ရား များ

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အာ Ƥု န ်အား``သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ သား များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည်
ငါ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရာ ၌ မှား ယွင်း ချွတ် ေချာ် ခ့ဲ ေသာ်
အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ သင် တို့  ခံ ရ Æက မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တာ ဝန ်ကုိ ထမ်း ေဆာင်
ရာ ၌ မှား ယွင်း ချွတ် ေချာ် ခ့ဲ လျှင် မူ ကား သင် Ćှင့် သင် ၏ သား တို့  သာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက မည်။-

2 သင် Ćှင့် သင် ၏ သား တို့  သည် တဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဝတ် တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် ရာ ၌ သင် ၏ ေဆွ
မျÒိး သား ချင်း များ ြဖစ် ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား သင် တို့  ကုိ ကူ ညီ ေစ ေလာ။့-

3 သူ တို့  သည် သင့် ေဝ ယျာ ဝ စ္ စ Ćှင့် တဲ ေတာ် ေဝ ယျာ ဝ စ္ စ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ Æက မည်။ သို့  ရာ
တင်ွ သူ တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယဇ်
ပလ္လ င် ကုိ လည်း ေကာင်း မ ထိ မ ကုိင် ရ။ အ ကယ် ၍ ထိ ကုိင် မိ လျှင် သင် Ćှင့် တ ကွ သူ တို့  သည်
ေသ ဒဏ် ခံ ရ Æက မည်။-

4 သူ တို့  သည် သင် Ćှင့် အ တ ူတဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ တာ ဝန ်များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ မည်။ ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ ဝင် မှ တစ် ပါး အ ြခား မည် သူ မျှ သင် Ćှင့် အ တ ူတဲ ေတာ် တာ ဝန ်ကုိ မ ေဆာင် ရွက် ေစ ရ။-

5 သင် Ćှင့် သင် ၏ သား များ သာ လျှင် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် Ćှင့် ယဇ် လ္ လင် ဆုိင် ရာ တာ ဝန်
များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ မည်။ သို့  မှ သာ လျှင် ငါ သည် ေနာက် တစ် ဖန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။-

6 ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  မှ သင် ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း များ ြဖစ် ေသာ ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ သင် တို့  အ တက်ွ လှူ ဖွယ် ဝတ္ထ Ò အ ြဖစ် ငါ ေရွး ချယ် ၏။ သူ တို့  သည် တဲ ေတာ် ေဝ ယျာ ဝစ္
စ ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေစ ရန် ငါ ့အ တက်ွ ဆက် ကပ် ထား သူ များ ြဖစ် သည်။-
✡ 17:10 ေဟÇဗဲ၊ ၉:၄။
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7 သို့  ရာ တင်ွ သင် Ćှင့် သင် ၏ သား များ က သာ ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဌာ န ေတာ်
Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ မည်။ မ ဆုိင် သူ တစ် စုံ တစ်
ေယာက် သည် ချä်း ကပ် မိ လျှင် ထုိ သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။ ငါ သည် သင် တို့  အား ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် ရာ ထူး ချးီ ြမųင့် ထား သည် ြဖစ် ရာ သင် တို့  သည် ဤ တာ ဝန ်များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ ေဝ စု
8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ Ƥု န ်အား``မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် မ ဟတ်ု ေသာ အ ထူး ပူ ေဇာ် သကာ ဟူ
သ မျှ တို့  ကုိ သင် Ćှင့် သင် ၏ သား တို့  အား ငါ ေပး သည်။ ဤ ေဝ စု ကုိ သင် Ćှင့် သင် ၏
သား အ စä် အ ဆက် တို့  အား ငါ ေပး ၏။-

9 မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သ ကာ မ ဟတ်ု သည့် ထူး ြမတ် ေသာ သ ကာ များ အ နက် သင် ပုိင် ဆုိင် ေသာ သ ကာ
များ မှာ ေဘာ ဇä် သ ကာ၊ အ ြပစ် ေြဖ ရာ သ ကာ Ćှင့် အ ြပစ် ဒဏ် ေြပ ရာ သ ကာ တို့ ြဖစ် သည်။
ငါ ့အား ဆက် သ ေသာ သ ကာ ဟ ူသ မျှ သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ သား များ ပုိင် ဆုိင် ၏။-

10 သ ကာ များ ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဌာ န တင်ွ စား ရ မည်။ အ မျÒိး သား များ သာ လျှင် စား ရ မည်။ ထုိ
အ စာ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ စာ ြဖစ် ၏။

11 ``ထို့  အ ြပင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဆက် သ ေသာ အ ြခား အ ထူး ပူ ေဇာ် သကာ များ သည်
လည်း သင် တို့  Ćှင့် ဆုိင် ၏။ ထုိ ပူ ေဇာ် သကာ များ သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ သား ေြမး အ စä် အ ဆက်
တို့  ခံ စား ရ မည့် ေဝ စု ြဖစ် သည်။ သင့် အိမ် ေထာင် ၌ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် သူ တိင်ုး
ထုိ အ စား အ စာ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။

12 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ငါ ့အား Ćှစ် စä် ဆက် သ ေသာ အ ဦး သီး ေသာ အ သီး အ Ćှံ
များ မှ အ ေကာင်း ဆုံး သံ လင်ွ ဆီ၊ အ ေကာင်း ဆုံး စ ပျစ် ရည် Ćှင့် အ ေကာင်း ဆုံး စ ပါး တို့  ကုိ
သင့် အား ငါ ေပး ၏။-

13 ထုိ အ စား အ စာ များ သည် သင် Ćှင့် ဆုိင် ၏။ သင့် အိမ် ေထာင် ၌ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ
သန ့ ်စင် သူ တိင်ုး ထုိ အ စား အ စာ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။

14 ``ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ငါ ့အား အ Çပီး အ ပုိင် ဆက် ကပ် ထား သ မျှ တို့  သည် သင် တို့  Ćှင့် ဆုိင် ၏။✡
15 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ငါ ့အား ဆက် သ ေသာ သား ဦး ြဖစ် ေသာ လ ူြဖစ် ေစ၊ တိ ရ စ္
ဆာ န ်ြဖစ် ေစ သင် တို့  Ćှင့် ဆုိင် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သား ဦး ကုိ ြဖစ် ေစ၊ အ နာ အ ဆာ ĕိှ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်သား ဦး ကုိ ြဖစ် ေစ ေင ွြဖင့် ေရွး ယူ ြခင်း ကုိ လက် ခံ ရ မည်။-

16တစ် လ သား အ ရွယ် က ေလး များ ကုိ ကျပ် ချနိ ်ေတာ် အ ရ ေင ွသား ငါး ကျပ် ြဖင့် ေရွး ယူ ေစ ရ မည်။-
17 သို့  ရာ တင်ွ Ćာွး၊ သုိး၊ ဆိတ် တို့  ၏ သား ဦး များ ကုိ ေရွး ယူ ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ။ ယင်း တို့  ကုိ ငါ ့အား ဆက်
ကပ် ထား Çပီး ြဖစ် ၍ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ ယဇ် ေကာင် တို့  ၏ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် သို့  ပက် ဖျနး် ၍
အ ဆီ ကုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် မီး ɐƤှု Ǝိ ရ မည်။ ထုိ ရ နံ ့ကုိ ငါ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

18 အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ မှ ရင် ပုံ သား Ćှင့် ယာ ဘက် ေပါင် သည် သင် တို့  Ćှင့် ဆုိင် သ က့ဲ သို့
ယင်း တို့  ၏ အ သား သည် လည်း သင် တို့  Ćှင့် ဆုိင် ၏။
✡ 18:14 ဝတ်၊ ၂၇:၂၈။
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19 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ငါ ့အား ဆက် သ ေသာ အ ထူး ပူ ေဇာ် သကာ ĕိှ သ မျှ တို့
ကုိ သင် Ćှင့် သင် ၏ သား ေြမး အ စä် အ ဆက် တို့  အား ငါ ေပး ၏။ ဤ ပဋိညာä် သည် ငါ Ćှင့် သင်
၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ြပÒ ထား ေသာ ထာ ဝ စä် တည် Çမဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အာ Ƥု န ်အား``ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ သင် အ ေမွ ခံ ရန ်ပစ္စည်း၊ သင် ပုိင် ေြမ
ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် မီှ ခုိ အား ထား ရာ ြဖစ် သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ ေဝ စု

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ငါ ့အား ဆက် သ ေသာ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့
အ လှူ ĕိှ သ မျှ ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ငါ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ထိနး် သိမ်း ခ အ ြဖစ် ငါ ေပး Çပီ။-✡

22 အ ြခား ေသာ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် တဲ ေတာ် အ နးီ သို့  မ ချä်း ကပ် ရ၊ ချä်း ကပ် မိ
ေသာ သူ တို့  သည် ေသ ဒဏ် ခံ ရ မည်။-

23-24 ယ ခု မှ စ ၍ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က သာ လျှင် တဲ ေတာ် ကုိ ထိနး် သိမ်း ၍ တဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
ေဝ ယျာ ဝ စ္ စ ĕိှ သ မျှ ကုိ တာ ဝန ်ခံ ေဆာင် ရွက် ရ မည်။ ဤ ပ ညတ် ကုိ သင် ၏ သား ေြမး အ စä်
အ ဆက် ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။ ငါ ့အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က အ ထူး အ လှူ အ ြဖစ်
ဆက် သ ေသာ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ငါ ေပး ထား Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ပစ္စည်း ဥစ္စာ မ ပုိင် ဆုိင် ရ။ သို့ ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ
ပစ္စည်း ဥစ္စာ မ ပုိင် ရ ဟ ုငါ အ မိန ့ ်ĕိှ ခ့ဲ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ဆက် သ ရ မည့် ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  အ လှူ

25-26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  အ လှူ ကုိ သင် တို့  အား ေပး ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည်
ထုိ အ လှူ ၏ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ထူး အ လှူ အ ြဖစ် ဆက် သ ရ မည်။-

27 ထုိ အ ထူး အ လှူ ကုိ လယ် သ မား၊ ြခံ သ မား ဆက် သ ေသာ ေကာက် သစ်၊ စ ပျစ် ရည် သစ်
အ လှူ က့ဲ သို့  ငါ မှတ် ယူ မည်။-

28 ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ ရ ĕိှ ေသာ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့
အ လှူ ĕိှ သ မျှ ကုိ ငါ ့အား အ ထူး အ လှူ အ ြဖစ် ဆက် သ ရ မည်။ သင် တို့  သည် ငါ ့အား ဆက် သ ေသာ
ဤ အ ထူး အ လှူ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥုန ်အား ေပး အပ် ရ မည်။-

29သင် တို့  ရ ĕိှ ေသာ အ လှူ ထဲ မှ အ ေကာင်း ဆုံး ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ ရ မည်။-
30 လယ် သ မား၊ ြခံ သ မား သည် ထာ ဝရ ဘုရား အ တက်ွ လှူ စ ရာ သီး Ćှ ံများ ကုိ ဆက် သ Çပီး
ေနာက် ကျန ်ĕိှ သ မျှ ကုိ မိ မိ စား သုံး Ćိင်ု သ က့ဲ သို့ သင် တို့  သည် အ ေကာင်း ဆုံး ကုိ ဆက် သ Çပီး လျှင်
ကျန ်ĕိှ သ မျှ ကုိ စား သုံး Ćိင်ု သည်။-

31 ကျန ်ĕိှ သ မျှ ေသာ အ လှူ သည် သင် တို့  တဲ ေတာ် ၌ အ မှု ေဆာင် သည့် အ တက်ွ ခံ ထုိက် ေသာ
အ ခ ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် ထုိ အ လှူ ကုိ သင် Ćှင့် သင် ၏ မိ သား စု တို့  သည် မည် သည့် ေန ရာ
၌ မ ဆုိ စား သုံး Ćိင်ု သည်။-

32 အ လှူ ထဲ မှ အ ေကာင်း ဆုံး ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ Çပီး မှ စား သုံး လျှင် သင် တို့  ၌
အ ြပစ် မ ĕိှ။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေပး ေသာ အ လှူ မှ အ ေကာင်း ဆုံး
✡ 18:21 ဝတ်၊ ၂၇:၃၀-၃၃။ တရား၊ ၁၄:၂၂-၂၉။
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ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ဆက် သ မီ စား သုံး ြခင်း အား ြဖင့် အ လှူ ကုိ မ ညစ် ညũး မိ ေစ ရန် သ တိ ြပÒ ေလာ။့
ညစ် ညũး မိ လျှင် သင် တို့  သည် ေသ ဒဏ် သင့် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

19
Ćာွး န ီမ ၏ ြပာ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့ မှ တစ် ဆင့်၊
2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ ပ ညတ် များ ကုိ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ြပစ် အ နာ ကင်း ၍ ထမ်း ပုိး မ တင် ရ ေသး ေသာ
Ćာွး န ီမ တစ် ေကာင် ကုိ၊-
3 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ သည်။ Ćာွး ကုိ စ ခနး် အ ြပင် သို့  ထုတ် ၍
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ သတ် ရ မည်။-
4 ဧ လာ ဇာ သည် ေသွး ကုိ လက် ေချာင်း ြဖင့် တို့  ၍ တဲ ေတာ် ĕိှ ရာ ဘက် ခု နစ် Èကိမ် ဖျနး် ရ မည်။-
5 Ćာွး ၏ အ ေရ၊ အ သား၊ ေသွး Ćှင့် အ ူမှ စ ၍ တစ် ေကာင် လံးု ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေĕှƎ တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ရ မည်။-
6 ထုိ ေနာက် သူ သည် အ ကာ ĕှ သစ် သား၊ ဟ ုဿုပ် èွန ့ ်Ćှင့် ချည် ÈကိÒး အ န ီတို့  ကုိ မီး ပုံ ထဲ သို့ ပစ် ချ ရ မည်။-
7 ထို့  ေနာက် သူ သည် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး Çပီး လျှင် စ ခနး် တင်ွး သို့  ဝင် Ćိင်ု သည်။
သို့  ရာ တင်ွ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သူ သည် ည ေန ခင်း သို့  တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-
8 Ćာွး မ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ေသာ သူ သည် လည်း မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး ရ မည်။
သူ သည် လည်း ည ေန ခင်း သို့  တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-
9 ထုိ ေနာက် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် သူ တစ် ဦး က Ćာွး မ ၏ ြပာ ကုိ စု သိမ်း ၍
စ ခနး် အ ြပင် ဘက် ĕိှ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ေသာ ေန ရာ တင်ွ ထား ရ မည်။ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် မှု ကုိ သန ့ ်စင် ေစ မည့်
ေရ ကုိ ေဖာ် စပ် ရာ ၌ ထုိ ြပာ ကုိ အ သုံး ြပÒ ရ မည်။ ဤ ဝတ် သည် အ ြပစ် ကင်း ေစ ရန ်ြပÒ
ေသာ ဝတ် ြဖစ် သည်။-✡
10 Ćာွး မ ၏ ြပာ ကုိ စု သိမ်း သူ သည် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ရ မည်။ သူ သည် လည်း ည
ေန ခင်း သို့  တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် တ ကွ သူ တို့
Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား များ သည် ဤ ပ ညတ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။
လ ူေသ ေကာင် ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ ြခင်း

11 လ ူေသ ေကာင် ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ သူ သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ ခု နစ် ရက် တိင်ု ေအာင် မ သန ့်
စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

12 သူ သည် တ တိ ယ ေန ့Ćှင့် သတ္တ  မ ေန ့များ တင်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ဆုိင် ရာ ေရ ြဖင့် မိ မိ
ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ရ မည်။ ထုိ ေနာက် သူ သည် သန ့ ်စင် လာ လိမ့် မည်။ တ တိ ယ ေန ့
Ćှင့် သတ္တ  မ ေန ့များ တင်ွ သန ့ ်စင် မှု မ ြပÒ လျှင် သူ သည် သန ့ ်စင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

13 လ ူေသ ေကာင် ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ ေသာ သူ သည် သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ဆုိင် ရာ ေရ ကုိ ကုိယ် ေပါ် သို့ ပက် ၍
သန ့ ်စင် မှု မ ြပÒ လျှင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ ေန လိမ့် မည်။ ထုိ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တဲ ေတာ် ကုိ ညစ် ည
မ်း ေစ သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မှ ထုတ် ပယ် ြခင်း ခံ ရ မည်။
✡ 19:9 ေဟ Çဗဲ၊ ၉:၁၃။
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14 တဲ ထဲ တင်ွ လ ူတစ် ေယာက် ေယာက် ေသ ဆုံး ခ့ဲ လျှင် ထုိ အ ချနိ ်တင်ွ တဲ တင်ွး ၌ ĕိှ ေသာ သူ
Ćှင့် တဲ ထဲ သို့  ဝင် လာ ေသာ သူ သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ ခု နစ် ရက် တိင်ု ေအာင်
မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

15 တဲ တင်ွး ၌ အ ဖုံး မ ĕိှ ေသာ အိးု ခွက် ĕိှ သ မျှ တို့  သည် လည်း ညစ် ညမ်း လိမ့် မည်။-
16 Çမိƌ ြပင် တင်ွ အ သတ် ခံ ရ သူ သို့  မ ဟတ်ု သ ဘာ ဝ အ ေလျာက် ေသ ဆုံး သူ ၏ အ ေလာင်း၊ အ Ƥုိး၊
သခင်္ျÒိင်း ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ ေသာ သူ သည် ခု နစ် ရက် တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။

17 ထုိ က့ဲ သို့  မ သန ့ ်စင် သူ များ ကုိ သန ့ ်စင် လာ ေစ ရန် အ ြပစ် ေြဖ ရာ Ćာွး န ီမ ၏ ြပာ အိးု
တစ် လံးု တင်ွ စမ်း ေရ Ćှင့် ေရာ ၍ ထည့် ရ မည်။-

18 အိမ် ၌ လ ူေသ သ ြဖင့် မ သန ့ ်စင် မှု ေပါ် ေပါက် ခ့ဲ ေသာ် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင်
သူ က ဟ ုဿု ပ် èွန ့ ်ကုိ ေရ ထဲ ၌ Ćှစ် Çပီး လျှင် တဲ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တဲ ထဲ ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ
ပစ္စည်း များ Ćှင့် လ ူများ ကုိ လည်း ေကာင်း ဖျနး် ရ မည်။ လ ူေသ အ Ƥုိး၊ လ ူေသ ေကာင် သို့  မ ဟတ်ု
သခင်္ျÒိင်း ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ ၍ မ သန ့ ်စင် သူ ကုိ သန ့ ်စင် သူ က ေရ Ćှင့် ဖျနး် ရ မည်။-

19 သန ့ ်စင် သူ က မ သန ့ ်စင် သူ ကုိ တ တိ ယ ေန ့ Ćှင့် သတ္တ  မ ေန ့များ တင်ွ ေရ Ćှင့် ဖျနး် ရ မည်။
မ သန ့ ်စင် သူ အား သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ လပ်ု ေပး ရ မည်။ သတ္တ  မ ေန ့တင်ွ သန ့ ်စင် သူ က မိ မိ
၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွတ် ေလျှာ် ၍ ေရ ချÒိး Çပီး ေနာက် ေန ဝင် ချနိ ်တင်ွ သန ့ ်စင် လာ လိမ့် မည်။

20 ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် သူ သည် သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ဆုိင် ရာ ေရ ကုိ မိ မိ
ကုိယ် ေပါ် သို့  ပက် ၍ သန ့ ်စင် မှု မ ြပÒ လျှင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ ေန လိမ့် မည်။ ထုိ သူ သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တဲ ေတာ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
မှ ထုတ် ပယ် ြခင်း ခံ ရ မည်။-

21 သင် တို့  သည် ဤ ပ ညတ် ကုိ ေနာင် အ စä် အ ဆက် ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။ သန ့ ်စင် ြခင်း
ဝတ် ဆုိင် ရာ ေရ ကုိ ဖျနး် ေပး ေသာ သူ သည် လည်း မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ရ မည်။
ထုိ ေရ ကုိ ထိ ကုိင် မိ ေသာ သူ သည် ည ေန သို့ တိင်ု ေအာင် မ သန ့ ်စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

22 မ သန ့ ်စင် သူ ကုိင် တယ်ွ မိ သ မျှ တို့  သည် ညစ် ည မ်း လာ သ ြဖင့် ထုိ အ ရာ ဝတ္ထ Ò များ ကုိ ကုိင်
တယ်ွ မိ သူ သည် ည ေန သို့  တိင်ု ေအာင် မ သန ့် စင် ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။

20
ကာ ေဒ ĕှ အ ရပ် ၌ ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက်
(ထွ၊ ၁၇:၁-၇)

1 ပ ထ မ လ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် ဇိ န ဟ ုေခါ် ေသာ ေတာ က န ္တာ ရ သို့  ေရာက် ၍
ကာ ေဒ ĕှ အ ရပ် ၌ စ ခနး် ချ Æက သည်။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ မိ ရိ အံ ေသ ဆုံး သ ြဖင့် သူ့ အ ေလာင်း
ကုိ ြမųÒပ် Ćှ ံသÇဂºÒဟ် လိက်ု Æက ၏။

2 စ ခနး် ချ ရာ အ ရပ် တို့  တင်ွ ေရ မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  ထံ သို့  စု Ƥုံး
လာ Æက Çပီး လျှင်၊-

3 ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ယ ခု က့ဲ သို့  ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ သည် ထက် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ သား ချင်း
များ Ćှင့် အ တ ူထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တဲ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ေသ ရ သည် က ပုိ ၍ ေကာင်း ပါ ေသး သည်။-
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4 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ Ćှင့် အ တ ူေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ြခင်း ငှာ သင် တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  အား ဤ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ပါ သ နည်း။-

5အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ၍ မည် သည့် အ ပင် မျှ မ ေပါက် ေသာ ဤ
ေခါင် သည့် အ ရပ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ပါ သ နည်း။ ဤ အ ရပ် တင်ွ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံပင် မ ĕိှ၊ သ ဖနး် ပင် မ ĕိှ၊
စ ပျစ် ပင် မ ĕိှ၊ သ လဲ ပင် မ ĕိှ၊ ေသာက် စ ရာ ေရ မ ĕိှ'' ဟ ုညည်း တာွး Æက ေလ သည်။-

6 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  သည် လ ူအ စု အ ေဝး မှ ထွက် ခွာ ၍ တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ ရပ်
ေန Æက ၏။ သူ တို့  သည် ပျပ် ဝပ် လျက် ေန Æက စä် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ
ေရ ေတာ် ထင် ĕှား လာ ၏။

7ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
8 ``ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ĕိှ ေသာ ေတာင် ေဝှး ကုိ ယူ ေလာ။့ ထုိ ေနာက် သင် Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  သည်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား စု ေဝး ေစ ရန် ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ထုိ အ ရပ် ၌ ĕိှ ေသာ
ေကျာက် ေဆာင် ကုိ ေရ ထွက် ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေလာ။့ သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ တိ ရ စ္ဆာ န ်များ ေသာက် ရန်
ေကျာက် တံးု မှ ေရ ပနး် ထွက် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။-

9 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေတာင် ေဝှး ကုိ ယူ ခ့ဲ ေလ သည်။
10 သူ သည် အာ Ƥု န ်Ćှင့် အ တူ လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ေကျာက် ေဆာင် ေĕှƎ တင်ွ စု Ƥုံး ေစ ၏။ ထုိ ေနာက်
ေမာ ေĕှ က``ပုန ်ကန ်သူ တို့ ၊ နား ေထာင် ေလာ။့ ဤ ေကျာက် ေဆာင် ထဲ မှ သင် တို့  အ ဖို့  ေရ ထွက် ရ ေအာင်
ငါ တို့  ြပÒ လပ်ု ရ မည် ေလာ'' ဟ ုဆုိ လျက်၊-

11 ေတာင် ေဝှး ကုိ ေြမųာက် ၍ ေကျာက် တံးု ကုိ Ćှစ် Èကိမ် Ƥုိက် ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ ေကျာက် ေဆာင် မှ ေရ
များ စွာ ပနး် ထွက် သ ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  Ćှင့် တိ ရစ္ဆာန ်များ ေရ ေသာက် Æက ရ သည်။

12 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  အား``သင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ေĕှƎ တင်ွ ငါ ့တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် မှု နည်း ေသာ ေÆကာင့် က တိ ထား ေသာ
ြပည် သို့  သူ တို့  အား ပို့  ေဆာင် ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုံး မ ေတာ် မူ ၏။

13 ေမ ရိ ဘ အ ရပ် ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ညည်း တာွး ေသာ၊ ထာ ဝ ရ
ဘုရား က မိ မိ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ြပ ေသာ အ ရပ် ြဖစ် သ တည်း။✡
ဧ ဒံ ုြပည် ဘု ရင် က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ ြပည် ကုိ ြဖတ် သနး် ခွင့် မ ြပÒ

14 ေမာ ေĕှ သည် ကာ ေဒ ĕှ အ ရပ် မှ ဧ ဒံ ုဘု ရင် ထံ သို့ သံ တ မန ်များ ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။ သံ တ မန်
တို့  က ဧ ဒံ ုဘု ရင် အား``ကုိယ် ေတာ် ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း ြဖစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ
သ တင်း ပါး လိက်ု ပါ သည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ မည် မျှ ခံ ခ့ဲ ရ ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် သိ ပါ ၏။-

15 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ေရာက် ၍ Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ ေန
ထုိင် ခ့ဲ ရာ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘုိး ေဘး များ Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ညųင်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ခ့ဲ ပါ ၏။-

16 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ ေလျှာက် ထား ေသာ အ ခါ ကုိယ်
ေတာ် သည် နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ေစ လွှတ် လျက် ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ နယ် စပ် တင်ွ တည် ĕိှ
ေသာ ကာ ေဒ ĕှ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ပါ သည်။-
✡ 20:13 ထွ၊ ၁၇:၁-၇။
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17 ကုိယ် ေတာ် ၏ ြပည် ကုိ ြဖတ် သနး် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် တ ကွ သုိး၊ Ćာွး၊ တိ ရ စ္
ဆာ န် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လယ် များ၊ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ ကုိ ြဖတ် သနး် ြခင်း ြပÒ မည် မ ဟတ်ု ပါ။
ေရ တင်ွး များ မှ ေရ ကုိ လည်း ေသာက် သုံး မည် မ ဟတ်ု ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏
ပုိင် နက် လနွ ်သည် အ ထိ လမ်း မ Èကီး အ တိင်ုး ြဖတ် သနး် သွား ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ေလ သည်။

18 ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  က``သင် တို့  အား ငါ တို့ ၏ ြပည် ကုိ ြဖတ် သနး် ခွင့် မ ြပÒ Ćိင်ု။ သင် တို့
ြဖတ် သနး် လာ လျှင် ငါ တို့  သည် အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် ချ ီတက် ၍ သင် တို့  အား တိက်ု ခုိက် မည်''
ဟ ုေြဖ Æကား Æက ေလ သည်။

19 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် လမ်း မ Èကီး အ တိင်ုး သာ ြဖတ် သနး် သွား
Æက ပါ မည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ြပည် မှ ေရ ကုိ
ေသာက် သုံး မိ လျှင် ေရ ဖုိး ကုိ ေပး ပါ မည်။ ြဖတ် သနး် ခွင့် ကုိ သာ ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ေလျှာက် ထား Æက ေလ သည်။

20 ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  က``ငါ တို့  ြဖတ် သနး် ခွင့် မ ြပÒ Ćိင်ု'' ဟ ုဆုိ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန် ဗုိလ် ပါ အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် ချ ီတက် လာ Æက ေလ သည်။-

21 ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  က မိ မိ တို့  ြပည် ကုိ ြဖတ် သနး် ခွင့် မ ြပÒ Æက ေသာ ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  သည် လှည့် လည် ၍ အ ြခား ေသာ လမ်း ြဖင့် ခရီး ဆက် Æက ေလ သည်။
အာ Ƥုန ်အ နစိ္စ ေရာက် ြခင်း

22-23 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကာ ေဒ ĕှ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ ရာ ဧ ဒံ ုြပည် နယ် စပ် ĕိှ
ေဟာ ရ ေတာင် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေလ သည်။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  အား၊-

24 ``အာ Ƥု န ်သည် အ နစိ္စ ေရာက် လိမ့် မည်။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ငါ က တိ ထား ေသာ ြပည် သို့  ဝင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  Ćှစ် ဦး သည်
ေမ ရိ ဘ အ ရပ် တင်ွ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-

25အာ Ƥုန ်Ćှင့် သူ ၏ သား ဧ လာ ဇာ ကုိ ေဟာ ရ ေတာင် ေပါ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး လျှင်၊-
26 အာ Ƥု န ်၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ ကုိ ချွတ် ၍ ဧ လာ ဇာ အား ဝတ် ဆင် ေပး ေလာ။့ အာ Ƥု န ်သည်
ထုိ အ ရပ် တင်ွ အ နစိ္စ ေရာက် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။-

27 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေမာ ေĕှ ေဆာင် ရွက် ေလ သည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား အ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ သူ တို့  သည် ေဟာ ရ ေတာင် ေပါ် သို့  တက် သွား Æက ၏။-

28 ေတာင် ေပါ် တင်ွ ေမာ ေĕှ သည် အာ Ƥု န ်၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ များ ကုိ ချွတ် ၍ ဧ လာ ဇာ
အား ဝတ် ဆင် ေပး ေလ သည်။ အာ Ƥု န ်သည် ထုိ ေတာင် ေပါ် တင်ွ အ နစိ္စ ေရာက် ေလ ၏။ ေမာ ေĕှ
Ćှင့် ဧ လာ ဇာ တို့  သည် ေတာင် ေအာက် သို့ ဆင်း လာ Æက ၏။-✡

29 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် အာ Ƥု န ်အ နစိ္စ ေရာက် ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ
ရက် ေပါင်း သုံး ဆယ် ပတ် လံးု ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး Æက ေလ သည်။

21
ခါ နာန ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ြခင်း

✡ 20:28 ထွ၊ ၂၉:၂၉။ ေတာ၊ ၃၃:၃၈။ တရား၊ ၁၀:၆။
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1 ခါ နာ န ်ြပည် ေတာင် ပုိင်း တင်ွ အာ ရဒ် Çမိƌ ကုိ အပ်ု စုိး ေသာ မင်း သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ
အ သ ရိ မ် လမ်း ြဖင့် လာ ေန ေÆကာင်း သိ ရ လျှင် သူ တို့  ကုိ စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် ရာ အ ချƌိ ကုိ သံု့  ပနး်
အ ြဖစ် ဖမ်း မိ ေလ သည်။-✡

2 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဤ သူ တို့  ကုိ တိက်ု
ခုိက် ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ လျှင် သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့ ၏ Çမိƌ များ ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား အ Çပီး အ ပုိင်
ဆက် ကပ် ေသာ ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် ဖျက် ဆီး ပစ် ပါ မည်'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သစ္စာ
က တိ ြပÒ Æက ေလ သည်။-

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ေလျှာက် ထား သည် အ တိင်ုး ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက်
ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ တို့  ၏ Çမိƌ များ ကုိ
လံးု ဝ ဖျက် ဆီး ပစ် Çပီး လျှင် ထုိ အ ရပ် ကုိ ေဟာ် မာ ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေခါ် ေလ သည်။
ေÆကး ဝါ ေÂမ Ƥုပ်

4 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေဟာ ရ ေတာင် မှ ထွက် ခွာ ၍ ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ေĕှာင် ကွင်း သွား ရန်
အ ကွာ ဘာ ပင် လယ် ေကွ့ သို့  သွား ရာ လမ်း အ တိင်ုး ချ ီတက် Æက ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည်
လမ်း ခု လတ် တင်ွ စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့လာ Æက Çပီး လျှင်၊-✡

5 ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ေမာ ေĕှ တို့  အား ြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ Æက ေလ သည်။ သူ တို့  က``အ စာ ေရ စာ မ ĕိှ
သည့် ဤ ေတာ က န ္တာ ရ တင်ွ ေသ ေစ ရန် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေခါ်
ေဆာင် လာ ပါ သ နည်း။ ဤ ေပါ ့ပျက် ေသာ အ စား အ စာ ကုိ လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Çငီး ေငွ့ လာ ပါ Çပီ''
ဟ ုညည်း ညũ Æက ၏။-

6 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ĕိှ ရာ သို့  ေÂမ ဆုိး များ ကုိ ေစ လွှတ် သ ြဖင့်
လ ူေပါင်း များ စွာ တို့  သည် ေÂမ ကုိက် ခံ ရ ၍ ေသ ဆုံး Æက ၏။-✡

7 ထုိ ေÆကာင့် လ ူများ သည် ေမာ ေĕှ ထံ သို့  လာ ၍``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ကုိယ်
ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ေြပာ ဆုိ ၍ ြပစ် မှား မိ ပါ Çပီ။ ဤ ေÂမ များ ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ထံ ဆု ေတာင်း ေပး ပါ ေလာ'့' ဟ ုေတာင်း ပန ်Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် သူ တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ထံ ဆု ေတာင်း ေလ ၏။-

8 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား သတ္တ Ò ေÂမ Ƥုပ် ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ တိင်ု ထိပ် တင်ွ တင် ထား ရန်
ခုိင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။ ေÂမ ကုိက် ခံ ရ ေသာ သူ သည် ေÂမ Ƥုပ် ကုိ Æကည့် လျှင် အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ
မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

9 ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် ေÆကး ဝါ ေÂမ Ƥုပ် ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ တိင်ု ထိပ် တင်ွ တင် ထား ရာ ေÂမ ကုိက် ခံ
ရ ေသာ သူ သည် ေÂမ Ƥုပ် ကုိ Æကည့် လျှင် အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ ေလ ၏။✡

ေဟာ ရ ေတာင် မှ ေမာ ဘ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  ခ ရီး ဆက် ြခင်း
10တစ် ဖန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ခ ရီး ဆက် ခ့ဲ Æက ရာ Æသ ဗုတ် အ ရပ် တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။-
11 ထုိ အ ရပ် မှ တစ် ဖန ်သူ တို့  သည် ခ ရီး ထွက် ၍ ေမာ ဘ ြပည် အ ေĕှƎ ဘက် ေတာ က န ္ တာ ရ ĕိှ ယုိ
ယွင်း ပျက် စီး ေန ေသာ ဗာ ရိမ် Çမိƌ တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ေလ သည်။-
✡ 21:1 ေတာ၊ ၃၃:၄၀။ ✡ 21:4 တရား၊ ၂:၁။ ✡ 21:6 ၁ေကာ၊ ၁၀:၉။ ✡ 21:9 ၄ရာ၊ ၁၈:၄။ ေယာ၊ ၃:၁၄။
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12 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ဇာ ရက် ြမစ် ဝှမ်း တင်ွ စ ခနး် ချ Æက သည်။-
13 ထုိ အ ရပ် မှ တစ် ဖန ်သူ တို့  သည် ခ ရီး ထွက် လာ ခ့ဲ Æက ရာ အာ Ćု န ်ြမစ် ေြမာက် ဘက် အာ ေမာ ရိ ြပည်
ေတာ ကန တ္ာ ရ Ćှင့် တစ် ဆက် တည်း ĕိှ ေသာ ေတာ ကန တ္ာ ရ တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။ (အာ Ćု န ်ြမစ် သည်
ေမာ ဘ ြပည် Ćှင့် အာ ေမာ ရိ ြပည် တို့  ၏ နယ် ြခား ြဖစ် ၏။-)

14 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စစ် ပဲွ များ စာ ေစာင် တင်ွ``သု ပ ေဒ သ တင်ွ တည် ေသာ ဝါ ဟက်
Çမိƌ Ćှင့် ချÒိင့် ဝှမ်း များ အာ Ćနု ်ြမစ် Ćှင့်၊-

15 ေမာ ဘ ြပည် နယ် စပ် အာ ရ Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် ေလျှာ ဆင်း ေသာ ချÒိင့် ဝှမ်း များ'' ဟ ူ၍ ေဖာ် ြပ
ပါ ĕိှ ေလ သည်။

16 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ အ ရပ် မှ ေရ တင်ွး ဟ ုအ နက် ĕိှ ေသာ ေဗ ရ စ ခနး် သို့
ေရာက် Æက ေလ သည်။ ထုိ စ ခနး် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ စု Ƥုံး ေစ ေလာ။့
ငါ သည် သူ တို့  အား ေရ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

17 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  စပ် ဆုိ Æက ေသာ သီ ချင်း သည် ကား၊-
``ေရ တင်ွး တို့  ေရ ထွက် Æက ေလာ။့ ငါ တို့  သည် သီ ချင်း ဆုိ ၍ ÈကိÒ ဆုိ မည်။
18 မင်း ညီ မင်း သား Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် တို့  တးူ ေဖာ် ေသာ ေရ တင်ွး၊ရာ ဇ လံှ တံ Ćှင့် ေတာင် ေဝှး များ ြဖင့်
တးူ ေဖာ် ေသာ ေရ တင်ွး ေပ တည်း'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်။
သူ တို့  သည် ထုိ ေတာ ကနတ္ာ ရ မှ မတ္တ  နာ စ ခနး် သို့  လည်း ေကာင်း၊-
19 ထုိ မှ တစ် ဖန ်န ဟာ ေလျ လ စ ခနး် သို့  လည်း ေကာင်း၊ န ဟာ ေလျ လ စ ခနး် မှ ဗာ မုတ် စ ခနး်
သို့  လည်း ေကာင်း၊-

20 ဗာ မုတ် စ ခနး် မှ သဲ ကနတ္ာ ရ ကုိ မျက် Ćှာ မူ ေန ေသာ ပိ သ ဂါ ေတာင် ေြခ ĕိှ ေမာ ဘ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  လည်း
ေကာင်း ခ ရီး ဆက် Æက ေလ သည်။
ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် Ćှင့် Æသ ဂ ဘု ရင် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ြခင်း
(တ ရား၊ ၂:၂၆-၃:၁၁)

21ဣ သ ေရ အ မျÒိး သား တို့  သည် အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်ထံ သို့  သံ တ မန ်များ ေစ လွှတ် လျက်၊-
22 ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား မင်း Èကီး ၏ ြပည် ကုိ ြဖတ် သွား ခွင့် ြပÒ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
၏ သုိး Ćာွး တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  သည် လမ်း မ Èကီး အ တိင်ုး သွား ပါ မည်။ မင်း Èကီး ၏ လယ် ယာ များ Ćှင့်
စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ ကုိ ြဖတ် ေကျာ် သွား မည် မ ဟတ်ု ပါ။ မင်း Èကီး ၏ ေရ တင်ွး များ မှ ေရ ကုိ
လည်း မ ေသာက် ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ နယ် ေြမ မှ ထွက် သည် အ ထိ လမ်း မ Èကီး
အ တိင်ုး ြဖတ် သွား ပါ မည်'' ဟ ူ၍ အ ခွင့် ေတာင်း ေစ ၏။-

23 သို့  ရာ တင်ွ ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ ၏ ြပည် ကုိ ြဖတ်
သနး် ခွင့် မ ေပး ေချ။ သူ သည် ေတာ က န ္တာ ရ ĕိှ ယာ ဟတ် Çမိƌ သို့  စစ် ချ ီလာ Çပီး လျှင် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

24 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ရန် သူ များ စွာ တို့  ကုိ တိက်ု ပဲွ ၌ ကျ ဆုံး ေစ Çပီး လျှင်
အာ Ćု န ်ြမစ် မှ ေြမာက် ဘက် အ မ္ မုန ်ြပည် နယ် စပ် ယ ဗ္ ဗု တ် ြမစ် တိင်ု ေအာင် ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် ၏ နယ် ေြမ
များ ကုိ သိမ်း ယူ Æက ေလ သည်။ အ မ္ မုန ်ြပည် နယ် စပ် တိင်ု ေအာင် သာ ချ ီတက် Ćိင်ု ြခင်း မှာ
ထုိ နယ် စပ် ကုိ ခုိင် ခ့ံ စွာ ကာ ကွယ် ထား ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-
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25 ဤ နည်း အား ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ
အ ပါ အ ဝင် အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ Çမိƌ အား လံးု ကုိ သိမ်း ပုိက် ၍ ထုိ Çမိƌ များ တင်ွ ေန
ထုိင် Æက ေလ သည်။-

26 ေဟ ĕှ ဘုန ်Çမိƌ သည် ကား ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် နနး် စုိက် ေသာ Çမိƌ ေတာ် ြဖစ် သည်။ ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် ၏ ပုိင် နက်
မှာ အာ Ćု န ်ြမစ် တိင်ု ေအာင် ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ ယ ခင် ေမာ ဘ ြပည် ဘု ရင် ပုိင် နက် ြဖစ် သည်။ ထုိ နယ် ေြမ
ကုိ ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် က တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ခ့ဲ ြခင်း ြဖစ် သည်။-

27 သို့  ြဖစ် ၍ က ဗျာ ဆ ရာ တို့  က၊
``ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် ၏ Çမိƌ ေတာ် ေဟ ĕှ ဘုန ်Çမိƌ သို့ လာ Æက ေလာ။့
ငါ တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ အ သစ် တစ် ဖန ်တည် Æက ကုန ်စို့ ။
28တစ် ခါ က ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် ၏ တပ် သည် ေဟ ĕှ ဘုန် Çမိƌ မှ ထွက် ေသာ မီး လျှ ံက့ဲ သို့  ချ ီတက် ၍
ေမာ ဘ ြပည် အာ ရ Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး လျက် အာ Ćနု ်ြမစ် အ ထက် ပုိင်း ĕိှ ေတာင် များ ကုိ ေလာင် ကျွမ်း ေစ ၏။
29 ေမာ ဘ ြပည် သား တို့  သင် တို့  သည် အ လနွ် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် Æက ရ ပါ Çပီ တ ကား။
ေခ မု ĕှ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် ေသာ အ သင် တို့ ပျက် စီး ရ Æက ေလ Çပီ။
သင် တို့  ၏ ဘု ရား များ သည် သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သား များ ကုိ စစ် ေြပး ဒကု္ခ သည် များ ြဖစ် ေစ ၍၊
အ မျÒိး သ မီး များ ကုိ အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် ၏ သံု့  ပနး် များ ြဖစ် ေစ ၏။✡
30 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် ေဟ ĕှ ဘုန ်Çမိƌ မှ ဒိ ဘုန ်Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း၊
နာ ĕှင် Çမိƌ မှ ေမ ဒ ဘ Çမိƌ အ နးီ ေနာ ဖာ Çမိƌ သို့ လည်း ေကာင်း၊
ဖျက် ဆီး သုတ် သင် ြခင်း ခံ ရ ေလ Çပီ'' ဟ ူ၍ စပ် ဆုိ Æက ၏။

31 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အာ ေမာ ရိ ြပည် တင်ွ အ ေြခ ချ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-
32 ေမာ ေĕှ သည် ယာ ဇာ Çမိƌ ကုိ မ တိက်ု ခုိက် မီ လ ူကုိ ေစ လွှတ် ၍ ေထာက် လှမ်း ေစ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက် သ ြဖင့်
အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ Çမိƌ များ မှ ထွက် ေြပး Æက ၏။

33 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဗာ ĕှ န် ြပည် ကုိ ဦး တည် ချ ီတက် Æက ေလ သည်။
ထုိ အ ခါ ဗာ ĕှ န ်ြပည် ဘု ရင် Æသ ဃ သည် စစ် ချ ီ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ဧ Çဒိ အ ရပ် တင်ွ
တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

34 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သူ့ ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ သူ Ćှင့် တ ကွ ြပည် သူ ြပည် သား
အ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ ြပည် ကုိ လည်း ေကာင်း သင့် လက် ၌ ငါ အပ် ေပး မည်။
သင် သည် ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ တင်ွ စုိး စံ ေသာ အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်အား ြပÒ သ က့ဲ သို့  သူ့ အား ြပÒ ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

35 ထုိ ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် Æသ ဃ ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ သား များ အ ပါ အ ဝင်
တိင်ုး သူ ြပည် သား တို့  ကုိ တစ် ေယာက် မ ကျန် သုတ် သင် သတ် ြဖတ် Çပီး ေနာက် တိင်ုး ြပည် ကုိ
သိမ်း ပုိက် ေလ သည်။

22
ေမာ ဘ ြပည် ဘု ရင် က ဗာ လမ် ကုိ ဆင့် ေခါ် ြခင်း
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1 တစ် ဖန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ခ ရီး ဆက် ခ့ဲ Æက ရာ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တစ် ဘက်၊ ေယာ် ဒန်
ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ေလ သည်။

2 ေမာ ဘ ြပည် ဘု ရင်၊ ဇိ ေဖာ် ၏ သား ဗာ လက် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လ ူအင် အား
များ ြပား ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ဣ သ ေရ လ လ ူတို့  သည် အာ ေမာ ရိ လ ူတို့  ကုိ မည်
က့ဲ သို့  ြပÒ ခ့ဲ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ၊-

3 သူ Ćှင့် တ ကွ တိင်ုး သူ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့ သည် ထိတ် လန ့ ်ေÆကာက် ရွƎ ံလာ Æက ေလ သည်။-
4 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် မိ ဒƥ န ်ြပည် အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား``Ćာွး သည် စား ကျက် ĕိှ ြမက်
ကုိ ကုန ်စင် ေအာင် စား သ က့ဲ သို့  ဤ လ ူအပ်ု Èကီး သည် ငါ တို့  ပတ် ဝနး် ကျင် ၌ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဖျက် ဆီး
ပစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ လက် ဘု ရင် သည်၊-

5 အ မ္ မုန ်ြပည် ယူ ဖ ေရး ြမစ် အ နးီ ĕိှ ေပ ေသာ် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ေဗာ ရ ၏ သား ဗာ လမ် အား
ေလျှာက် ထား ပင့် ေခါ် ြခင်း ငှာ ေစ တ မန ်များ ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။ ဗာ လက် ၏ ေလျှာက်
ထား ချက် တင်ွ``လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး သည် ထွက် လာ ၍ ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား သို့  ေရာက် Çပီး ေနာက်
ယ ခု ငါ တို့  ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်Çခိမ်း ေြခာက် ေန Æက ပါ Çပီ။-✡

6 သူ တို့  သည် ငါ တို့  ထက် လ ူအင် အား ပုိ များ သ ြဖင့် လာ ၍ သူ တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ပါ ေလာ။့ သို့
ြပÒ လျှင် သူ တို့  ကုိ ငါ တိက်ု ခုိက် ၍ Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု ေကာင်း Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ်
ေကာင်း ချးီ ေပး သူ တို့  သည် ေကာင်း ချးီ ကုိ ခံ ရ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကျနိ ်ဆဲ ေသာ သူ တို့  သည်
ကျနိ ်စာ သင့် Æက ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေလ သည်။

7 ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ဘ အ မျÒိး သား Ćှင့် မိ ဒƥ န် အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် ေြခ Ãက ခ
ေင ွကုိ ယူ ေဆာင် ၍ ဗာ လမ် ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင် ဗာ လက် ၏ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ တင် ြပ Æက ေလ သည်။-

8 ထုိ အ ခါ ဗာ လမ် က သူ တို့  အား``ယ ေန ့ည ဤ အ ရပ် တင်ွ တည်း ခုိ ေန Æက ပါ ဦး။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား က ငါ ့အား မည် က့ဲ သို့  မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ေÆကာင်း နက် ြဖန ်ေန ့တင်ွ ငါ ေြပာ ြပ ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ဘ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် ဗာ လမ် ထံ ၌ တည်း ခုိ Æက ေလ သည်။

9 ဘု ရား သ ခင် သည် ဗာ လမ် ထံ သို့  Ãက လာ ၍``သင် Ćှင့် အ တ ူတည်း ခုိ ေန သူ များ သည် မည် သူ တို့  နည်း''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

10 ထုိ အ ခါ ဗာ လမ် က``ေမာ ဘ ြပည် ဘု ရင် ဗာလက် ထံ မှ လာ ေသာ သူ များ ြဖစ် Æက ပါ သည်။-
11 ဗာ လက် က အီ ဂျစ် ြပည် မှ လာ ေသာ လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး သည် ေြမ မျက် Ćှာ ြပင် အ ĆှƎံ အ ြပား
သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ေÆကာင်း၊ ထုိ သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု အား
သူ တို့  ထံ သို့ သွား ၍ ထုိ သူ တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ပါ မည့် အ ေÆကာင်း အ ေÆကာင်း Æကား လိက်ု ပါ သည်''
ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ သည်။

12 ဘု ရား သ ခင် က ဗာ လမ် အား``သင် သည် ဤ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူမ လိက်ု သွား ရ။ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ရ ေသာ သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် သူ တို့ ကုိ မ ကျနိ ်ဆဲ ရ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် တင်ွ ဗာ လမ် က ဗာ လက် ၏ သံ တ မန ်တို့  အား``သင် တို့  ြပန ်Æက ေလာ။့ သင်
တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား အ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။-
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14 ထုိ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ဗာ လက် ထံ သို့  ြပန ်၍ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူဗာ လမ် မ လိက်ု လိ ုေÆကာင်း ေလျှာက်
ထား Æက ေလ သည်။

15 ထုိ ေနာက် ဗာ လက် သည် ယ ခင် တစ် Èကိမ် ထက် အ ေရ အ တက်ွ များ ၍ ပုိ ြမင့် ေသာ ေစ တ မန်
များ ကုိ ဗာ လမ် ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။-

16 သူ တို့  သည် ဗာ လမ် ထံ သို့  သွား ၍``ငါ ့ထံ လာ ြဖစ် ေအာင် လာ ပါ ေလာ။့-
17 ကုိယ် ေတာ် အား ထုိက် ထုိက် တန ်တန ်ချးီ ြမųင့် ပါ မည်။ ကုိယ် ေတာ် ခုိင်း ေစ သ မျှ ကုိ ေဆာင် ရွက်
ေပး ပါ မည်။ Ãက လာ ၍ ဤ သူ တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ပါ ေလာ'့' ဟ ူေသာ ဗာ လက် ၏ ေလျှာက် ထား
ချက် ကုိ တင် ြပ Æက ၏။

18 သို့  ရာ တင်ွ ဗာ လမ် က``ဗာ လက် ဘု ရင် သည် နနး် ေတာ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ေရွှ၊ ေင ွကုိ ငါ ့အား ပုံ ၍
ေပး ေသာ် လည်း ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ငါ မ လနွ ်ဆန ်Ćိင်ု။-

19 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား မည် က့ဲ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ဦး မည် ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန် သင် တို့  သည်
ယ ေန ့ည ငါ ့ထံ တင်ွ တည်း ခုိ ေန ထုိင် Æက ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။

20 ထုိ ေန ့ည တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ဗာ လမ် ထံ သို့  Ãက လာ ၍``ဤ သူ တို့  သည် သင့် ကုိ သူ တို့
Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ ရန် ေခါ် ဖိတ် လျှင် လိက်ု သွား ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ငါ èွှန ်Æကား သည့်
အ တိင်ုး သာ ေဆာင် ရွက် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် တင်ွ ဗာ လမ် သည် ြမည်း ကုိ ကုနး် Ćှးီ တင် ၍ စီး Çပီး လျှင်
ေမာ ဘ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား ေလ ၏။

ဗာ လမ် Ćှင့် သူ ၏ ြမည်း
22 ထုိ သို့  ဗာ လမ် လိက်ု သွား သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည် အ မျက် ေတာ် ထွက် ေလ ၏။ ဗာ လမ်
သည် အ ေစ ခံ Ćှစ် ေယာက် လိက်ု ပါ လျက် ြမည်း ကုိ စီး ၍ သွား ေန စä် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် သူ သွား ရာ လမ်း ေပါ် တင်ွ ရပ် ၍ တား ဆီး ေန ၏။-

23 ြမည်း သည် လမ်း ေပါ် တင်ွ ဋ္ဌား ကုိ ကုိင် ဆဲွ လျက် ရပ် ေန ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ြမင် လျှင် လမ်း
လွှဲ ၍ လယ် ကွင်း ထဲ သို့  ဆင်း ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ ဗာ လမ် သည် ြမည်း ကုိ Ƥုိက် ၍ လမ်း မ ေပါ် သို့
ြပန ်တက် ေစ ၏။-

24 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် Ćှစ် ခု ၏ ေကျာက် န ံရံ အ Æကား လမ်း ကျä်း ေပါ်
တင်ွ ရပ် ေန ေလ သည်။-

25 ြမည်း သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ န ံရံ တစ် ဖက် သို့  ကပ် သ ြဖင့် ဗာ လမ်
၏ ေြခ ညųပ် မိ ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ ဗာ လမ် သည် ြမည်း ကုိ Ƥုိက် ြပန ်သည်။-

26 တစ် ဖန ်ေကာင်း ကင် တမန ်သည် ေĕှƎ မှ ဆီး ÈကိÒ ၍ ဝဲ ယာ သို့  ြမည်း မ လှည့် သာ ေသာ ေန ရာ တင်ွ
ရပ် ေန ၏။-

27 ြမည်း သည် ေကာင်းကင် တ မန ်ကုိ ြမင် ြပန ်ေသာ အ ခါ လမ်း မ ေပါ် တင်ွ ဝပ် ချ လိက်ု ၏။ ဗာ လမ်
သည် ေဒါ သ ထွက် ၍ ြမည်း ကုိ ေတာင် ေဝှး ြဖင့် Ƥုိက် ေလ သည်။-

28 ထုိ အ ခါ ထာဝရ ဘု ရား သည် ြမည်း ကုိ လ ူက့ဲ သို့ စ ကား ေြပာ ေစ သ ြဖင့် ြမည်း က ဗာ လမ်
အား``ငါ ့ကုိ အ ဘယ် အ ြပစ် ေÆကာင့် သုံး Èကိမ် တိင်ု ေအာင် Ƥုိက် ရ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလ သည်။
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29 ဗာ လမ် က``သင် သည် ငါ ့ကုိ အ Ƥူး ြဖစ် ေအာင် ြပÒ လပ်ု ပါ သည် တ ကား။ ငါ ့လက် ထဲ ၌ ဋ္ ဌား
ĕိှ လျှင် သင့် ကုိ ငါ သတ် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

30 ထုိ အ ခါ ြမည်း က``ငါ သည် သင် စီး ေန ကျ ြမည်း မ ဟတ်ု ပါ သ ေလာ။ ငါ သည် ယ ခင် ဤ
က့ဲ သို့  ြပÒ ခ့ဲ ဖူး ပါ သ ေလာ'' ဟ ုဗာ လမ် အား ေမး ေလ ၏။
ဗာ လမ် က``မ ြပÒ ဘူး'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။
31 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ လမ် အား ဋ္ ဌား ကုိင် ၍ ရပ် ေန ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ
ြမင် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ေြမ ေပါ် တင်ွ ပျပ် ဝပ် ၍ ေန ေလ ၏။-

32 ေကာင်း ကင် တ မန ်က ဗာ လမ် အား``သင် သည် ြမည်း ကုိ ဤ သို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် သုံး Èကိမ်
Ƥုိက် ရ ပါ သ နည်း။ သင် သည် ခ ရီး ဆက် ၍ မ သွား Ćိင်ု ရန ်ငါ သည် သင် သွား ရာ လမ်း ကုိ ပိတ် ဆို့  ခ့ဲ သည်။-

33 သင် ၏ ြမည်း သည် ငါ ့ကုိ ြမင် သ ြဖင့် သုံး Èကိမ် တိင်ု လမ်း လွှဲ ခ့ဲ Çပီ။ အ ကယ် ၍ ြမည်း သည် လမ်း
မ လွှဲ ခ့ဲ လျှင် ငါ သည် သင့် ကုိ သတ် ၍ ြမည်း ကုိ အ သက် ချမ်း သာ ေပး Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

34 ထုိ အ ခါ ဗာ လမ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု အ ြပစ် ကူး လနွ ်မိ ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ တား
ဆီး ရန ်လမ်း ေပါ် တင်ွ ရပ် ေန သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု မ သိ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ခ ရီး ဆက် ၍ မ သွား
ေစ လိ ုလျှင် အိမ် သို့  ြပန ်ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

35 ေကာင်း ကင် တ မန ်က လည်း``ဤ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ေြပာ
ေစ လိ ုသည့် အ တိင်ုး သာ ေြပာ ဆုိ ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ လမ် သည် သူ တို့  Ćှင့်
အ တ ူလိက်ု ပါ သွား ေလ ၏။

ဗာ လမ် အား ဗာ လက် ÈကိÒ ဆုိ ြခင်း
36 ဗာ လက် ဘု ရင် သည် ဗာ လမ် လာ ေန ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ ေမာ ဘ ြပည် နယ် စပ် အာ Ćု
န ်ြမစ် ကမ်း ေပါ် ĕိှ အာ ရ Çမိƌ သို့  သွား ၍ ÈကိÒ ဆုိ ၏။-

37 ဗာ လက် က ဗာ လမ် အား``အ ကျွĆ်ပ်ု ပ ထ မ အ Èကိမ် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေခါ် ရန ်ေစ လွှတ် စä် က
အ ဘယ် ေÆကာင့် လိက်ု ၍ မ လာ ပါ သ နည်း။ ကုိယ် ေတာ် အား ထုိက် တန ်စွာ မ ချးီ ြမųင့် Ćိင်ု
ဟ ုယူ ဆ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုဆီး ၍ ေမး ေလ သည်။

38 ဗာ လမ် က``ငါ ယ ခု ေရာက် လာ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ကုိယ် တိင်ု ေြပာ ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ။
ဘု ရား သ ခင် က ငါ ့အား ေြပာ ေစ လိ ုသ မျှ ကုိ သာ ငါ ေြပာ Ćိင်ု မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

39 သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ လမ် သည် ဗာ လက် Ćှင့် အ တူ ဿု ဇုတ် Çမိƌ သို့  လိက်ု ပါ သွား ေလ သည်။-
40 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ဗာ လက် သည် သုိး Ćာွး များ ကုိ သတ် ၍ အ သား အ ချƌိ ကုိ ဗာ လမ် Ćှင့် အ Èကီး
အ ကဲ များ ထံ သို့  ပို့  ေစ သည်။

ဗာ လမ် ဆင့် ဆုိ ေသာ ပ ထ မ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
41 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် တင်ွ ဗာ လက် ဘု ရင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ြမင် သာ Ćိင်ု
ေသာ ဗား ေမာ ့ဗာ လ ေတာင် ကုနး် ေပါ် သို့ ဗာ လမ် အား ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။

23
1 ဗာ လမ် က``ယဇ် ပလ္လ င် ခု နစ် ခု ကုိ တည် ေလာ'့' ဟု ဗာ လက် အား ေစ ခုိင်း ေလ သည်။
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2 ဗာ လမ် ေစ ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး ဗာ လက် သည် ေဆာင် ရွက် ၍ သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် ယဇ် ပလ္လ င် တစ် ခု
စီ ေပါ် တင်ွ Ćာွး တစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး တစ် ေကာင် ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ေလ သည်။-

3 ထုိ ေနာက် ဗာ လမ် က ဗာ လက် အား``သင် သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် နား တင်ွ ရပ် ေန ေလာ။့ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်Ãက လာ မည်၊ မ Ãက လာ မည် ကုိ သွား ၍ Æကည့် မည်။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား က ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ သင့် အား ငါ ေြပာ ြပ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
ထုိ ေÆကာင့် သူ သည် တစ် ေယာက် တည်း ေတာင် ကုနး် တစ် ခု ေပါ် သို့  တက် သွား ေသာ အ ခါ၊-

4 ဘု ရား သ ခင် သည် သူ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ ဗာ လမ် က ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယဇ် ပလ္လ င် ခု နစ် ခု ကုိ တည် ၍ တစ် ခု စီ ေပါ် တင်ွ Ćာွး ထီး တစ် ေကာင်
Ćှင့် သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ပါ Çပီ'' ဟု ေလျှာက် ထား ေလ ၏။

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ လက် အား ဆင့် ဆုိ ရ မည့် စ ကား ကုိ မိန ့ ်Æကား Çပီး လျှင် ဗာ လမ်
ကုိ ဗာ လက် ထံ သို့  ြပန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ လမ် သည် ဗာ လက် ဘု ရင် ထံ သို့ ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ ဘု ရင် သည် ေမာ ဘ အ မျÒိး
သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  Ćှင့် အ တူ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ပလ္လ င် အ နား တင်ွ ရပ် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေလ ၏။

7 ထုိ အ ခါ ဗာ လမ် သည် ေအာက် ပါ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ၏။
``ေမာ ဘ ြပည် ဘု ရင် ဗာ လက် က ɐƤှု ရိ ြပည် တည် ရာ
အ ေĕှƎ ေတာင် တနး် များ မှ ငါ ့အား ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလ Çပီ။
ဘု ရင် က`လာ ၍ ယာ ကုပ် အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ပါ ေလာ။့
လာ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ɐƤှုတ် ချ ပါ ေလာ'့ ဟ ုဆုိ ၏။
8 ဘု ရား သ ခင် ကျနိ ်ဆဲ ေတာ် မ မူ ေသာ သူ တို့ ကုိ ငါ အ ဘယ် သို့  ကျနိ ်ဆဲ Ćိင်ု မည် နည်း။
ဘု ရား သ ခင် ɐƤှုတ် ချ ေတာ် မ မူ ေသာ သူ တို့  ကုိ ငါ အ ဘယ် သို့  ɐƤှုတ် ချ Ćိင်ု မည် နည်း။
9 ငါ သည် ေကျာက် ေတာင် များ ေပါ် မှ သူ တို့  ကုိ ြမင် ရ ၏။
ငါ သည် ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် မှ သူ တို့  ကုိ ɐƤှု ြမင် Ćိင်ု ၏။
သူ တို့  သည် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  တင်ွ ထူး ြခား ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် ၏။
အ ြခား လ ူများ ထက် ေကာင်း ချးီ ပုိ ၍ ခံ စား ရ သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  သိ Æက ၏။
10ဣ သ ေရ လ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် များ ြပား လှ သ ြဖင့်
ေြမ မှုန ့ ်ကုိ မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု သ က့ဲ သို့ ၊ သူ တို့  ကုိ မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု။
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ဝင် တစ် ေယာက် က့ဲ သို့ ေသ ရ ပါ လိ ု၏။
ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ က့ဲ သို့  Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေသ ရ ပါ လိ ု၏။''

11 ထုိ အ ခါ ဗာ လက် ဘု ရင် က ဗာ လမ် အား``ကုိယ် ေတာ် မည် သို့  ြပÒ လပ်ု လိက်ု ပါ သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ပါ ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့
ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ၏။

12 ဗာ လမ် က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဆင့် ဆုိ ေစ လို သည့် အ တိင်ုး သာ လျှင် ငါ ဆင့် ဆုိ Ćိင်ု သည်'' ဟု
ြပန ်ေြဖ ေလ ၏။
ဗာ လမ် ဆင့် ဆုိ ေသာ ဒ ုတိ ယ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
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13 ထုိ ေနာက် ဗာ လက် ဘု ရင် က ဗာ လမ် အား``ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ချƌိ ကုိ သာ
ြမင် Ćိင်ု ေသာ ေန ရာ သို့ လိက်ု ခ့ဲ ပါ။ ထုိ အ ရပ် မှ ေန ၍ သူ တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ လက် ဘု ရင် သည် ဗာ လမ် ကုိ ပိ သ ဂါ ေတာင် ေပါ် ĕိှ ေဇာ ဖိမ် ကွင်း သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ
သည်။ ထုိ အ ရပ် ၌ လည်း သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ခု နစ် ခု ကုိ တည် ၍ တစ် ခု စီ ေပါ် တင်ွ Ćာွး ထီး တစ် ေကာင်
Ćှင့် သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ေလ သည်။

15 ဗာ လမ် က ဗာ လက် ဘု ရင် အား``သင် သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် နား တင်ွ ရပ် ေန ေလာ။့ ငါ သည် သွား ၍
ဘုရား သခင် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

16 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ လက် အား ဆင့် ဆုိ ရ မည့် စ ကား ကုိ မိန ့ ်Æကား Çပီး ေနာက် ဗာ လမ် ကုိ ဗာ လက်
ထံ သို့  ြပန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။-

17 ထို့  ေÆကာင့် ဗာ လမ် သည် ဗာ လက် ဘု ရင် ထံ သို့ ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ ဘု ရင် သည် ေမာ ဘ အ မျÒိး
သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  Ćှင့် အ တူ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ နား တင်ွ ရပ် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။ ဗာ လက်
ဘု ရင် က ထာ ဝ ရ ဘု ရား မည် သို့  မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေမး ြမနး် ၏။-

18 ထုိ အ ခါ ဗာ လမ် သည် ေအာက် ပါ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။
``ဇိ ေဖာ် ၏ သား ဗာ လက်၊ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍ ငါ ေြပာ မည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့
19 ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူက့ဲ သို့  မု သား စ ကား ကုိ မ ေြပာ။ လ ူက့ဲ သို့  စိတ် ေြပာင်း လဲ ေတာ် မ မူ။
က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် တတ် ၏။
20 ေကာင်း ချးီ ေပး ရန ်ငါ ့အား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ Çပီ။
ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ချးီ ကုိ ငါ သည် မ Ƥုတ် သိမ်း Ćိင်ု။
21ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေနာင် အ ခါ ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် မည် ကုိ ငါ မ ြမင်။
သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ေÆက ညာ Æက ၏။
22 ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။
သူ တို့  သည် Ćာွး Ƥုိင်း က့ဲ သို့  ခွန ်အား Èကီး ၏။
23 ေမှာ် အ တတ်၊စုနး် အ တတ် တို့  ၏ အ ကူ အ ညီ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ၊
အ ဘယ် သူ မျှ မ တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု။
ဘု ရား သ ခင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပုံ မှာ
အံ ့Æသ ဘွယ် ဟ ူ၍ ဆုိ စ မှတ် ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
24ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ သည် ခွန ်အား Èကီး ေသာ ြခေသင့်္ Ćှင့် တ ူ၏။
သား ေကာင် ကုိ မ သတ် ြဖတ် ေသွး ကုိ မ ေသာက် ရ လျှင် ထုိ ြခေသင့်္ သည် Çငိမ် ဝပ် ၍ ေန မည် မ ဟတ်ု။''

25 ထုိ အ ခါ ဗာ လက် ဘု ရင် က ဗာ လမ် အား``ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မ ကျနိ်
ဆဲ ပါ Ćှင့်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ မ ေပး ပါ Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ ၏။

26 ဗာ လမ် က``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ရ သည် ဟ ုသင့် အား ငါ
ေြပာ ခ့ဲ Çပီ မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုေြဖ Æကား ေလ သည်။
ဗာ လမ် ဆင့် ဆုိ ေသာ တ တိ ယ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
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27 တစ် ဖန ်ဗာ လက် ဘု ရင် က ဗာ လမ် အား``အ ြခား တစ် ေန ရာ သို့  လိက်ု ခ့ဲ ပါ ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် အား
ထုိ အ ရပ် မှ ေန ၍ သူ တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ ေကာင်း ĕိှ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

28 သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ဗာ လမ် အား ေတာ ကနတ္ာ ရ ကုိ ြမင် Ćိင်ု ေသာ ေပ ဂု ရ ေတာင် ထိပ် ေပါ် သို့  ေခါ် ေဆာင်
သွား ေလ သည်။-

29 ဗာ လမ် က ဘု ရင် အား``ဤ အ ရပ် တင်ွ ငါ ့အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ခု နစ် ခု ကုိ တည် ေလာ။့ Ćာွး ထီး ခု နစ်
ေကာင် Ćှင့် သုိး ထီး ခု နစ် ေကာင် ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုေစ ခုိင်း ေလ သည်။-

30 ဗာ လက် ဘု ရင် သည် ဗာ လမ် ေစ ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး ယဇ် ပလ္လ င် များ တည် ၍ တစ် ခု စီ ေပါ် တင်ွ Ćာွး ထီး
တစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ေလ ၏။

24
1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေစ လိ ုေÆကာင်း သိ ြမင် ေသာ
အ ခါ ဗာ လမ် သည် ယ ခင် က က့ဲ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ခံ ယူ ရန ်မ ÈကိÒး စား ေတာ ့ေချ။
သူ သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ဘက် သို့ လှည့် Æကည့် ရာ၊-

2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ Ćယ်ွ အ လိက်ု စ ခနး် ချ ေန သည် ကုိ ြမင် ရ သည်။ ထုိ အ ခါ
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သူ့ အ ေပါ် သို့  ဆင်း သက် ၏။-

3 ထို့  ေနာက် သူ သည် ေအာက် ပါ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။
``ဤ ကား ေဗာ ရ ၏ သား ဗာ လမ် ဆင့် ဆုိ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် သည်။
ĕှင်း လင်း စွာ ြမင် Ćိင်ု သူ ၏ စ ကား များ တည်း။
4 သူ သည် ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ Æကား Ćိင်ု ၏။
မျက် စိ ပွင့် လျက် ဘ ဝင် ကျ ေန စä်
အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။
5ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ တဲ များ သည် တင့် တယ် လှ ေပ စွ။
6 ĕှည် လျား စွာ ေပါက် ေရာက် ေန ေသာ ထနး် ပင် တနး် များ Ćှင့် တ ူေပ သည်။
ြမစ် ကမ်း နား မှာ စုိက် ေသာ ဥ ယျာä် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စုိက် ေတာ် မူ ေသာ အ ေကျာ် ပင် များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊
ေရ နးီ ရာ ၌ ေပါက် ေသာ အာ ရဇ် ပင် များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း တ ူေပ သည်။
7ယင်း တို့  အ ေပါ် တင်ွ မုိး များ စွာ ရွာ သွနး် လိမ့် မည်။
ေရ အ လံ ုအ ေလာက် ရ ĕိှ ေသာ လယ် များ တင်ွ စုိက် ပျÒိး ရ လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ ဘု ရင် သည် အာ ဂတ် ဘု ရင် ထက် တန ်ခုိး Èကီး ၍ ေန ရာ အ ĆှƎံ သို့
သူ ၏ အာ ဏာ စက် သက် ေရာက် လိမ့် မည်။
8 ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် Ćာွး Ƥုိင်း က့ဲ သို့  ခွန ်အား Èကီး ၏။
သူ တို့  သည် ရန ်သူ များ ကုိ ေချ မှုနး် Æက ၏။
ရန ်သူ တို့  ၏ အ Ƥုိး များ ကုိ ညက် ညက် ေÆက ေစ လျက် သူ တို့  ၏ ြမား များ ကုိ ချÒိး ဖျက် Æက ၏။
9ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ သည် ခွန ်အား Èကီး ေသာ ြခေသင့်္ Ćှင့် တ ူ၏။
သူ အိပ် ေန ေသာ အ ခါ မည် သူ မျှ သူ့ ကုိ မ ĆှÒိး ဝ့ံ။
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ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေသာ သူ သည် ေကာင်း ချးီ ေပး ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ေသာ သူ သည် ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။''✡

10 ထုိ အ ခါ ဗာ လက် ဘု ရင် သည် အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် လက် သီး များ ကုိ ဆုပ် လျက် ဗာ လမ် အား``အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့
ကုိ သုံး Èကိမ် တိင်ု ေအာင် ေကာင်း ချးီ ေပး ေလ Çပီ။-

11 ယ ခု ကုိယ် ေတာ် ြပန ်ပါ ေလာ။့ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဆု လာဘ် များ ချးီ ြမųင့် မည် ဟု
က တိ ထား ခ့ဲ ေသာ် လည်း ထုိ သို့  ချးီ ြမųင့် ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ လိ ုေတာ် မ ĕိှ'' ဟု ဆုိ ေလ ၏။

12-13ဗာ လမ် က``သင် ၏ နနး် ေတာ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ေရွှ၊ ေင ွကုိ ေပး ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့်
ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ၍ ငါ ့အ လိ ုအ ေလျာက် မည် သို့ မျှ မ ြပÒ Ćိင်ု ဟ ုသင် ေစ လွှတ် ေသာ သံ တ မန ်တို့
အား ငါ ေြပာ ခ့ဲ Çပီ မ ဟတ်ု ေလာ။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ သာ ေြပာ ရ မည်''
ဟ ုေြဖ Æကား ေလ ၏။
ဗာ လမ် ဆင့် ဆုိ ေသာ ေနာက် ဆုံး ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

14 ဗာ လမ် က ဗာ လက် ဘု ရင် အား``ယ ခု ငါ သည် ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  ထံ သို့  ြပန ်မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ ြပန ်၍ မ သွား မီ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ေနာင် အ ခါ သင် ၏ အ မျÒိး သား တို့  အား
မည် က့ဲ သို့  ြပÒ လပ်ု မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ သ တိ ေပး ခ့ဲ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

15 ထုိ ေနာက် သူ သည် ေအာက် ပါ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။
``ဤ ကား ေဗာ ရ ၏ သား ဗာ လမ် ဆင့် ဆုိ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။
ĕှင်း လင်း စွာ ြမင် Ćိင်ု သူ ၏ စ ကား များ တည်း။
16 သူ သည် ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ Æကား Ćိင်ု ၏။
အ ြမင့် ဆုံး ေသာ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ အ သိ ပ ညာ ကုိ ရ ĕိှ ၏။
မျက် စိ ပွင့် လျက် ဘ ဝင် ကျ ေန စä်
အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။
17 ငါ သည် အ နာ ဂတ် ကုိ ေမျှာ် Æကည့် ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။
ထုိ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ĕှင် ဘု ရင် တစ် ပါး သည် ေတာက် ပ ေသာ Æကယ် သ ဖွယ် ေပါ် ထွနး် လာ လိမ့် မည်။
ထုိ ဘု ရင် သည် Æကယ် တံ ခွန ်သ ဖွယ်
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေပါ် ထွနး် လိမ့် မည်။
သူ သည် ေမာ ဘ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေချ မှုနး် ၍
ေĕှ သ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း လိမ့် မည်။
18 သူ သည် ဧ ဒံ ုြပည် ĕိှ ရန ်သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ၍
သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ လိမ့် မည်။
19ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ သည် အ ဆက် မ ြပတ် ေအာင် ပဲွ ခံ လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ သည် ရန ်သူ တို့  ကုိ ေချ မှုနး် ၍ တစ် ေယာက် မ ကျန ်သုတ် သင် ဖျက် ဆီး လိမ့် မည်။''

20 ထုိ ေနာက် ဗာ လမ် သည် အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ƥူ ပါ Ƥုံ ၌ ြမင် ၍ ေအာက် ပါ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။
✡ 24:9 က၊ ၄၉:၉။ ၁၂:၃။
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``အာ မ လက် Ćိင်ု ငံ သည် အင် အား အ Èကီး ဆုံး Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ေနာက် ဆုံး ၌ ထုိ Ćိင်ု ငံ သည် ပျက် သုä်း ရ လိမ့် မည်။''

21တစ် ဖန ်သူ သည် ေက န ိအ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ƥူ ပါ Ƥုံ ၌ ြမင် ၍ ေအာက် ပါ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။
``သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် သည်
ကမ်း ပါး ယံ အ ထက် ၌ တည် ေဆာက် ထား ေသာ ငှက် သုိက် က့ဲ သို့  လံ ုြခံÒ ေပ သည်။
22 သို့  ရာ တင်ွ အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သည် သင် တို့  ၏ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် ပျက် စီး ဆုံး ပါး လိမ့် မည်။''

23 ဗာ လမ် သည် ေအာက် ပါ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ သည်။
``ေြမာက် အ ရပ် တင်ွ မည် သူ တို့  စု Ƥုံး ေန Æက သ နည်း။
24 ကု ပ Ƥု ကျွနး် မှ ရန ်သူ သေဘင်္ာ များ သည် လာ ၍
အာ ɐƤှု ရိ ြပည် Ćှင့် ေဟ ဗာ ြပည် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု လည်း သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။''

25 ထုိ ေနာက် ဗာ လမ် Ćှင့် ဗာ လက် ဘု ရင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့  အ သီး သီး ြပန ်သွား Æက ေလ ၏။
25

ေပ ဂု ရ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ
1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ကား ĕှား ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ စ ခနး် ချ လျက် ĕိှ ေန Æက စä် အ မျÒိး
သား အ ချƌိ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် သူ ေမာ ဘ အ မျÒိး သ မီး တို့  Ćှင့် မှား ယွင်း Æက ၏။-

2 ထုိ အ မျÒိး သ မီး တို့  က ေမာ ဘ ဘုရား ယဇ် ပူ ေဇာ် ပဲွ များ သို့  သူ တို့  ကုိ ေခါ် သွား Æက ၏။
ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေပ ဂု ရ ေဒ သ ခံ ဗာ လ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေသာ အ စား အ စာ ကုိ စား
၍ ထုိ ဘု ရား ကုိ ဦး ချ ĕိှ ခုိး Æက ၏။-

3 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍၊-
4 ေမာ ေĕှ အား``ငါ ၏ အ မျက် ေြပ ေစ ြခင်း ငှာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း
တို့  ကုိ ထုတ် ေဆာင် ၍ လ ူပ ရိ သတ် ေĕှƎ တင်ွ ကွပ် မျက် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

5 ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ အ လိက်ု အပ်ု ချÒပ် ရ သူ တို့  အား``သင် တို့  တစ် ဦး စီ သည် သင်
တို့  အ Ćယ်ွ ထဲ မှ ေပ ဂု ရ ေဒ သ ခံ ဗာ လ ဘု ရား အား ဦး ချ ĕိှ ခုိး သူ အား လံးု ကုိ ကွပ် မျက် ရ မည်''
ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေလ သည်။

6 ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ ငိ ုေÃကး ြမည်
တမ်း လျက် ĕိှ ေန စä် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ဦး သည် သူ တို့  ေĕှƎ ေမှာက် ၌ မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး
သ မီး တစ် ေယာက် ကုိ မိ မိ ၏ တဲ အ တင်ွး သို့ ေခါ် သွင်း သွား သည် ကုိ ြမင် Æက ၏။-

7 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥု န ်၏ ေြမး၊ ဧ လာ ဇာ ၏ သား ဖိ န ဟတ် သည် ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ရ လျှင်
ပ ရိ သတ် ထဲ မှ ထွက် သွား ၍ လံှ တစ် စင်း ကုိင် စဲွ လျက်၊-

8 ထုိ အ မျÒိး သား Ćှင့် အ မျÒိး သ မီး တို့  ĕိှ ရာ တဲ ထဲ သို့  လိက်ု သွား Çပီး လျှင် သူ တို့  Ćှစ် ေယာက်
စ လံးု အား လံှ ြဖင့် ထုိး သတ် ေလ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ
ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ သည့် ကပ် ေရာ ဂါ ြဖစ် ပွား မှု ကုိ ရပ် ေစ သည်။-

9 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ကပ် ေရာ ဂါ ေÆကာင့် လ ူေပါင်း Ćှစ် ေသာင်း ေလး ေထာင် ေသ ဆုံး Çပီး ြဖစ် သည်။
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10ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
11 ``ဖိ န ဟတ် ြပÒ ေသာ အ မှု ေÆကာင့် ငါ ၏ အ မျက် ေြပ Çပီ။ သူ သည် ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား ေသာ
ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် မှု ကုိ သည်း မ ခံ Ćိင်ု။ သို့ ြဖစ် ၍ ငါ သည် အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား အ ေပါင်း ကုိ မ သုတ် သင် မ ဖျက် ဆီး ခ့ဲ ေချ။-

12 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ထာ ဝ စä် တည် မည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ သူ Ćှင့် ြပÒ လပ်ု မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သူ့
အား ေြပာ ေလာ။့-

13 သူ သည် ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား ေသာ ဘု ရား ကုိ လက် မ ခံ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
၏ အ ြပစ် ေြပ ရာ ေြပ ေÆကာင်း ကုိ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် သူ မှ စ ၍ သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ရာ ကုိ အ Çမဲ ဆက် ခံ ေစ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် အ တ ူအ သတ် ခံ ရ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား နာ မည် သည် ကား
ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု ၏ အ Èကီး အ ကဲ ြဖစ် သူ သာ လ ု၏ သား ဇိ မ ရိ ြဖစ် သ တည်း။-

15 အ မျÒိး သ မီး ၏ နာ မည် မှာ ေကာ ဇ ဘိ ြဖစ် ၏။ သူ ၏ ဖ ခင် ဇု ရ သည် မိ ဒƥ န ်သား ချင်း စု
တစ် စု တင်ွ အ Èကီး အ ကဲ ြဖစ် သည်။

16-17ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား``မိ ဒƥန် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေလာ။့
18 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ေပ ဂု ရ အ ရပ် တင်ွ သင် တို့  ကုိ လှည့် ြဖား ၍ ြပစ် မှား ေစ
ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေရာဂါ ကပ် ကျ ေရာက် စä် ေသ ဆုံး သွား ေသာ ေကာ ဇ ဘိ
ကိစ္စ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

26
ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ြခင်း

1 ေရာ ဂါ ကပ် လနွ ်Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်၏ သား ဧ လာ ဇာ တို့  အား၊-
2 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ထဲ မှ အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ ၍ စစ် မှု ထမ်း
Ćိင်ု ေသာ ေယာကျာ်း ဦး ေရ စာ ရင်း ကုိ မိ သား စု အ လိက်ု ေကာက် ယူ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

3-4 ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဧ လာ ဇာ တို့  သည် အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သူ
ေယာကျာ်း အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တစ် ဘက် ေယာ် ဒန်
ြမစ် နား ĕိှ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် ၌ စု Ƥုံး ေရာက် ĕိှ လာ Æက သည်။
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ Æက ေသာ အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် အ ရွယ် ĕိှ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား ထဲ မှ ေယာကျာ်း ဦး ေရ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။

5 Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ(Ƥု ဗင် သည် ယာ ကုပ် ၏ သား ဦး ြဖစ် ၏) သား ချင်း စု များ မှာ ဟာ Ćတ်ု ၏ သား ချင်း စု၊
ဖာ လ ု၏ သား ချင်း စု၊-

6 ေဟ ဇ Ƥုံ ၏ သား ချင်း စု Ćှင့် ကာ မိ ၏ သား ချင်း စု တို့  ြဖစ် သည်။
7ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ ေလး ေသာင်း သုံး ေထာင့် ခု နစ် ရာ ့သုံး ဆယ် ေယာက် ြဖစ် သည်။-
8 ဖာ လ ု၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ မှာ ဧ လျာ ဘ Ćှင့်၊-
9 သူ ၏ သား များ ြဖစ် ေသာ ေန ေမွ လ၊ ဒါ သန၊် အ ဘိ ရံ တို့  ြဖစ် Æက သည်။ (ဒါ သန ်Ćှင့် အ ဘိ ရံ
တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  က ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ြခင်း ခံ ရ ၍
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ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  ၏ အာ ဏာ ကုိ ဖီ ဆန် လျက် ေကာ ရ ၏ ေနာက် လိက်ု များ Ćှင့် အ တူ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပုန ်ကန ်ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-
10 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ေကာ ရ ၏ ေနာက် လိက်ု များ Ćှင့် အ တ ူေြမ မျÒိ ခံ ရ ၏။ ထုိ ေန ့၌
ေလာင် မီး ကျ ၍ လ ူေပါင်း Ćှစ် ရာ ့ငါး ဆယ် အ သက် ဆုံး ခ့ဲ ရ သည်။ ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက်
က လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ သ တိ တ ရား ရ ေစ ၏။-
11 သို့  ရာ တင်ွ ေကာ ရ ၏ သား များ သည် ေသ ေဘး မှ လတ်ွ Æက ၏။)

12 ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ မှ သား ချင်း စု များ မှာ ေယ ေမွ လ ၏ သား ချင်း စု၊ ယာ မိန ်၏ သား ချင်း စု၊ ယာ ခိ
န ်၏ သား ချင်း စု၊-

13 ေဇ ရ ၏ သား ချင်း စု Ćှင့် ေĕှာ လ ၏ သား ချင်း စု တို့  ြဖစ် သည်။-
14ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ Ćှစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင့် Ćှစ် ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
15 ဂဒ် အ Ćယ်ွ မှ သား ချင်း စု များ မှာ ေဇ ဖုန ်၏ သား ချင်း စု၊ ဟ္ဂိ ၏ သား ချင်း စု၊ ɐƤှု န ိ၏ သား ချင်း စု၊-
16 Æသ ဇ န ိ၏ သား ချင်း စု၊ ဧ ရိ ၏ သား ချင်း စု၊-
17အာ Ƥုဒ် ၏ သား ချင်း စု Ćှင့် အ ေရ လိ တို့  ၏ သား ချင်း စု တို့  ြဖစ် သည်။-
18ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ ေလး ေသာင်း ငါး ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
19 ယု ဒ အ Ćယ်ွ မှ သား ချင်း စု များ မှာ (ယု ဒ ၏ သား Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် ေသာ ဧ ရ Ćှင့် Æသ နန် တို့  သည် ခါ နာ
န ်ြပည် တင်ွ ေသ ဆုံး ခ့ဲ Æက ၏။-)

20 ေĕှ လ ၏ သား ချင်း စု၊ ဖာ ရဇ် ၏ သား ချင်း စု၊ ေဇ ရ ၏ သား ချင်း စု၊-
21 ေဟ ဇ Ƥုံ ၏ သား ချင်း စု Ćှင့် ဟာ မု လ ၏ သား ချင်း စု တို့  ြဖစ် သည်။-
22ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ ခု နစ် ေသာင်း ေြခာက် ေထာင့် ငါး ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
23ဣ သ ခါ အ Ćယ်ွ မှ သား ချင်း စု များ မှာ ေတာ လ ၏ သား ချင်း စု၊ ဖု ဝါ ၏ သား ချင်း စု၊-
24ယာ ɐƤှု ပ် ၏ သား ချင်း စု Ćှင့် ĕိှ မ Ƥုန ်၏ သား ချင်း စု တို့  ြဖစ် သည်။-
25ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ ေြခာက် ေသာင်း ေလး ေထာင့် သုံး ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
26 ဇာ ဗု လု န ်အ Ćယ်ွ မှ သား ချင်း စု များ မှာ သ ရက် ၏ သား ချင်း စု၊ ဧ လု န ်၏ သား ချင်း စု Ćှင့် ယာ
ေလ လ ၏ သား ချင်း စု တို့  ြဖစ် သည်။-

27ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ ေြခာက် ေသာင်း ငါး ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
28 ေယာ သပ် အ Ćယ်ွ များ မှာ မ နာ ေĕှ Ćှင့် ဧ ဖ ရိမ် တို့ ြဖစ် သည်။ ေယာ သပ် သည် မ နာ ေĕှ Ćှင့် ဧ ဖ ရိမ် တို့
၏ ဖ ခင် ြဖစ် သည်။

29 မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ၊ မ နာ ေĕှ ၏ သား မာ ခိ ရ သည် ဂိ လဒ် ၏ ဖ ခင် ြဖစ် သည်။ ဂိ လဒ် မှ ဆင်း သက်
ေသာ သား ချင်း စု များ မှာ၊-

30 ေယ ေဇ ရ ၏ သား ချင်း စု၊ ေဟ လက် ၏ သား ချင်း စု၊-
31အ သ ေရ လ ၏ သား ချင်း စု၊ ေĕှ ခင် ၏ သား ချင်း စု၊-
32 ĕှ မိ ဒ ၏ သား ချင်း Ćှင့် ေဟ ဖာ ၏ သား ချင်း စု တို့ ြဖစ် Æက သည်။-
33 ေဟ ဖာ ၏ သား ဇ ေလာ ဖဒ် တင်ွ သား ေယာကျာ်း မ ĕိှ၊ သ မီး များ သာ ĕိှ ၏။ ထုိ သ မီး များ ၏ နာ မည်
များ မှာ မာ လာ၊ ေနာ အာ၊ ေဟာ ဂ လာ၊ မ လ ကာ Ćှင့် တိ ရ ဇာ တို့  ြဖစ် သည်။-

34ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ ငါး ေသာင်း Ćှစ် ေထာင့် ခု နစ် ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
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35 ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ မှ သား ချင်း စု များ မှာ ɐƤှု သ လ ၏ သား ချင်း စု၊ ေဗ ခါ ၏ သား ချင်း စု Ćှင့် တာ ဟန ်၏
သား ချင်း စု တို့  ြဖစ် သည်။-

36 ဧ ရန ်၏ သား ချင်း စု သည် ɐƤှု သ လ မှ ဆင်း သက် လာ သည်။-
37ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ သုံး ေသာင်း Ćှစ် ေထာင့် ငါး ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
ဤ သား ချင်း စု တို့  သည် ေယာ သပ် မှ ဆင်း သက် လာ သည်။
38 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ မှ သား ချင်း စု များ မှာ ေဗ လ ၏ သား ချင်း စု၊ အာ ĕှ ေဗ လ ၏ သား ချင်း စု၊
အ ဟိ ရံ ၏ သား ချင်း စု၊-

39 ɐƤှု ဖံ ၏ သား ချင်း စု Ćှင့် ဟ ုဖံ ၏ သား ချင်း စု တို့ ြဖစ် သည်။-
40အာ ရ ဒ ၏ သား ချင်း စု Ćှင့် ေန မန ်၏ သား ချင်း စု တို့  သည် ေဗ လ မှ ဆင်း သက် လာ Æက သည်။-
41ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ ေလး ေသာင်း ငါး ေထာင့် ေြခာက် ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
42 ဒန ်အ Ćယ်ွ မှ ɐƤှု ဟံ သား ချင်း စု ၏၊-
43 ဦး ေရ မှာ ေြခာက် ေသာင်း ေလး ေထာင့် ေလး ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
44 အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ မှ သား ချင်း စု များ မှာ ယိ မ န သား ချင်း စု၊ ေယ သ ဝိ သား ချင်း စု Ćှင့် ေဗ ရိ
သား ချင်း စု တို့  ြဖစ် သည်။-

45 ေဟ ေဗ ရ သား ချင်း စု Ćှင့် မာ လ ေချ လ ၏ သား ချင်း စု တို့  သည် ေဗ ရိ မှ ဆင်း သက် လာ သည်။-
46အာ ĕှာ တင်ွ စာ ရာ နာ မည် ĕိှ သ မီး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
47ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ ငါး ေသာင်း သုံး ေထာင့် ေလး ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
48 န ဿ လိ အ Ćယ်ွ မှ သား ချင်း စု များ မှာ ယာ ေဇ လ ၏ သား ချင်း စု၊ ဂု န ိ၏ သား ချင်း စု၊-
49 ေယ ဇ ရ ၏ သား ချင်း စု Ćှင့် ĕိှလ္လင် သား ချင်း စု တို့  ြဖစ် သည်။-
50ဤ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ ေလး ေသာင်း ငါး ေထာင့် ေလး ရာ ေယာက် ြဖစ် သည်။
51 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေယာကျာ်း ဦး ေရ မှာ ေြခာက် သိနး် တစ် ေထာင့် ခု နစ် ရာ ့သုံး ဆယ် ေယာက်
ြဖစ် သ တည်း။✡

52-56 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား``အ Ćယ်ွ တို့  ၏ ဦး ေရ အ နည်း အ များ အ လိက်ု ခါ နာ န်
ြပည် ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ေလာ။့ လ ူဦး ေရ များ ေသာ အ Ćယ်ွ တို့  အ တက်ွ ေြမ ပုိ ၍ လည်း ေကာင်း၊ လ ူဦး
ေရ နည်း ေသာ အ Ćယ်ွ တို့  အ တက်ွ ေြမ ေလျာ ့နည်း ၍ လည်း ေကာင်း စာ ေရး တံ ချ ၍ ေဝ ေပး ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

57 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ တင်ွ ေဂ ရ ɐƤှု ံ သား ချင်း စု၊ ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု Ćှင့် ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု
တို့  ပါ ဝင် Æက သည်။-

58 ထုိ သူ တို့  မှ တစ် ဆင့် လိ ဗ န ိသား ချင်း စု၊ ေဟ ေြဗာ န ိသား ချင်း စု၊ မာ လိ သား ချင်း စု၊ မု ĕိှ
သား ချင်း စု Ćှင့် ေကာ ရ သိ သား ချင်း စု တို့ ဆင်း သက် လာ Æက သည်။ ေကာ ဟတ် ၏ သား အာ မ ရံ သည်၊-

59 ေလ ဝိ ၏ သ မီး ေယာ ေခ ဗက် ၏ ခင် ပွနး် ြဖစ် သည်။ ေယာ ေခ ဗက် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ဖွား
ြမင် ခ့ဲ သည်။ အာ မ ရံ Ćှင့် ေယာ ေခ ဗက် တို့  သည် သား များ ြဖစ် ေသာ အာ Ƥု န ်Ćှင့် ေမာ ေĕှ၊ သ မီး
ြဖစ် ေသာ မိ ရိ အံ တို့  ကုိ ရ Æက သည်။-

60အာ Ƥုန ်တင်ွ နာ ဒပ်၊ အ ဘိ ဟ၊ု ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ သည်။-✡
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61 နာ ဒပ် Ćှင့် အ ဘိ ဟ ုတို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ပူ ေဇာ် ထုိက် ေသာ မီး ြဖင့် ပူ ေဇာ် ေသာ
ေÆကာင့် ေသ ဆုံး ခ့ဲ Æက ၏။-✡

62 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ တင်ွ တစ် လ သား အ ရွယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ ေသာ ေယာကျာ်း ဦး ေရ မှာ Ćှစ် ေသာင်း
သုံး ေထာင် ေယာက် ြဖစ် သည်။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ နယ် ေြမ ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း မ ခံ ရ သ ြဖင့်
အ ြခား ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဦး ေရ စာ ရင်း ၌ မ ပါ ဝင် ဘဲ သီး ြခား စာ ရင်း ြဖင့် ေဖာ် ြပ ထား သည်။

63 ဤ လ ူဦး ေရ စာ ရင်း သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဧ လာ ဇာ တို့  က ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တစ် ဖက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် နား
ĕိှ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ သား ချင်း စု အ လိက်ု ေကာက် ယူ
သည့် စာ ရင်း ြဖစ် သ တည်း။-

64 ဤ လ ူဦး ေရ စာ ရင်း တင်ွ ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့ သိ နာ ေတာ က န တ္ာ ရ ၌ ေကာက် ယူ ခ့ဲ ေသာ ပ ထ မ
သနး် ေခါင် စာ ရင်း ဝင် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ပါ ĕိှ ေချ။-

65 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေတာ က န တ္ာ ရ ၌ ေသ ဆုံး ရ Æက မည် ဟ ူ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ
သည့် အ တိင်ုး ေယ ဖု န ္ နာ ၏ သား ကာ လက် Ćှင့် Ćု န် ၏ သား ေယာ ɐƤှု မှ တစ် ပါး ကျန ်ေသာ သူ အား
လံးု ပင် ေသ ဆုံး ခ့ဲ Æက ၏။✡

27
ဇ ေလာ ဖဒ် ၏ သ မီး များ

1 ဇ ေလာ ဖဒ် သည် ေဟ ေဖ ရ ၏ သား၊ ေဟ ေဖ ရ သည် ဂိ လဒ် ၏ သား၊ ဂိ လဒ် သည် မာ ခိ ရ ၏ သား၊
မာ ခိ ရ သည် မ နာ ေĕှ ၏ သား၊ မ နာ ေĕှ သည် ေယာ သပ် ၏ သား ြဖစ် သည်။ ဇ ေလာ ဖဒ် ၏ သ မီး
များ ြဖစ် Æက ေသာ မာ လာ၊ ေနာ အာ၊ ေဟာ ဂ လာ၊ မိ လ ကာ Ćှင့် တိ ရ ဇာ တို့  သည်၊-

2 တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  လာ ေရာက် ၍ ေမာ ေĕှ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ၊ ေခါင်း ေဆာင် များ
Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် လျက်၊-

3 ``ကျွန ်မ တို့  ၏ ဖ ခင် သည် ေတာ က န တ္ာ ရ ၌ ေသ ဆုံး ခ့ဲ ရာ သား ေယာကျာ်း ဟ ူ၍ တစ် ေယာက် မျှ
မ ကျန ်ရစ် ပါ။ ဖ ခင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပုန ်ကန ်ေသာ ေကာ ရ ၏ လ ူစု တင်ွ မ ပါ ဝင် ခ့ဲ ပါ။
သူ သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ေသ ဆုံး ခ့ဲ ရ ပါ သည်။-

4 သူ ၌ သား ေယာကျာ်း မ ထွနး် ကား ေသာ ေÆကာင့် သူ ၏ နာ မည် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး မှ
ေပျာက် ကွယ် သွား ရ မည် ေလာ။ ကျွန ်မ တို့  ဖ ခင် ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  အား ေြမ ခဲွ ေဝ ေပး သ က့ဲ သို့
ကျွန ်မ တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး ပါ'' ဟ ုေတာင်း ေလျှာက် Æက ေလ သည်။

5 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ သည် သူ တို့  ၏ ေတာင်း ဆုိ ချက် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ တင် ေလျှာက် ရာ၊-
6ထာ ဝ ရ ဘုရား က၊

7 ``ဇ ေလာ ဖဒ် ၏ သ မီး များ ေတာင်း ဆုိ ချက် သည် သင့် ေလျာ် သ ြဖင့် သူ တို့  ဖ ခင် ၏ ေဆွ မျÒိး သား
ချင်း တို့  အား ေြမ ခဲွ ေဝ ေပး သ က့ဲ သို့ သူ တို့ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေလာ။့ သူ တို့  ဖ ခင် ၏ အ ေမွ
ကုိ သူ တို့  ဆက် ခံ Æက ေစ။-✡
8 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် သား ေယာကျာ်း မ ကျန် ရစ် ဘဲ ေသ ဆုံး ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ် သူ ၏ သ မီး သည်
ထုိ သူ ၏ အ ေမွ ကုိ ဆက် ခံ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား Æကား ေြပာ ေလာ။့-
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9 အ ကယ် ၍ ထုိ သူ ၌ သ မီး လည်း မ ကျန ်ရစ် ခ့ဲ လျှင် သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  သည် သူ ၏ အ ေမွ
ကုိ ဆက် ခံ ရ မည်။-
10 အ ကယ် ၍ ထုိ သူ ၌ ညီ အစ် ကုိ များ လည်း မ ကျန ်ရစ် လျှင် သူ ၏ ဘ Èကီး၊ ဘ ေထွး တို့
က အ ေမွ ကုိ ဆက် ခံ ရ မည်။-
11 ထုိ သူ ၌ ညီ အစ် ကုိ သို့  မ ဟတ်ု ဘ Èကီး ဘ ေထွး များ မ ကျန ်ရစ် ခ့ဲ လျှင် အ နးီ စပ် ဆုံး ေဆွ မျÒိး
အား အ ေမွ ကုိ ဆက် ခံ သိမ်း ပုိက် ေစ ရ မည်။ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် ဤ စီ ရင် ထုံး ဖွ့ဲ ချက် ကုိ လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် Æက ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေမာ ေĕှ အား ဆက် ခံ ရန ်ေယာ ɐƤှု ကုိ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း
(တ ရား၊ ၃၁:၁-၈)

12 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား``အာ ဗ ရိမ် ေတာင် ေပါ် သို့  တက် ၍ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား ငါ ေပး မည့် ြပည် ကုိ ေမျှာ် Æကည့် ေလာ။့-

13 အာ Ƥု န ်အ နစိ္စ ေရာက် သ က့ဲ သို့  သင် သည် ထုိ ြပည် ကုိ ေမျှာ် Æကည့် Çပီး ေသာ အ ခါ ၌
အ နစိ္စ ေရာက် လိမ့် မည်။-

14 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  Ćှစ် ဦး စ လံးု သည် ဇိ န ေတာ က န တ္ာ ရ ၌ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ ဖီ ဆန်
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ေမ ရိ ဘ အ ရပ် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ့အား
အ ြပစ် တင် ၍ ညည်း တာွး Æက ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ငါ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ
မ ထီ ေလး စား ြပÒ မူ ခ့ဲ Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။ (ေမ ရိ ဘ သည် ဇိ န ေတာ က န ္ တာ ရ ĕိှ
ကာ ေဒ ĕှ အ ရပ် ၌ တည် ĕိှ ေသာ စမ်း ေရ ေပါက် ကုိ ဆုိ လိ ုသည်။)✡

15 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား၊
16 ``အ သက် သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕှင်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် သုိး ထိနး် မ ĕိှ ေသာ သုိး များ က့ဲ သို့
အား ကုိး ရာ မ့ဲ မ ြဖစ် ေစ ြခင်း ငှာ သူ တို့  ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍၊-
17 တိက်ု ပဲွ များ ၌ ဦး စီး Ćိင်ု သူ တစ် ဦး ကုိ ခန ့် ထား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။✡

18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား``Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု သည် အ စွမ်း သတ္တ ိ Ćှင့် ြပည့် စုံ သူ ြဖစ်
ေသာ ေÆကာင့် သူ ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် မှာ သင့် လက် ကုိ တင် ေလာ။့-✡

19 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ Ćှင့် လ ူအ ေပါင်း တို့ ေĕှƎ တင်ွ သူ့ ကုိ ရပ် ေစ ၍ သင့် ကုိ ဆက် ခံ သူ
အ ြဖစ် ေÆက ညာ ေလာ။့-

20 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် သူ ၏ Æသ ဇာ ကုိ နာ ခံ Æက ေစ ြခင်း ငှာ သင် ၏
အာ ဏာ အ ချƌိ ကုိ သူ့ အား လွှဲ အပ် ေပး ေလာ။့-

21 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ သည် ဥ ရိ မ် Ćှင့် သု မိန ်ကုိ အ သုံး ြပÒ ၍ ငါ ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ
သိ Ćိင်ု မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ɐƤှု သည် ဧ လာ ဇာ ကုိ အား ကုိး မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဧ လာ ဇာ
သည် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ အ ေရး ကိစ္စ ĕိှ သ မျှ တို့  ၌ သွန်
သင် လမ်း ြပ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

22 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ေလ ၏။-
✡ 27:14 တရား၊ ၃:၂၃-၂၇၊ ၃၂:၄၈-၅၂။ ✡ 27:17 ၃ရာ၊ ၂၂:၁၇။ ေယဇ၊ ၃၄:၅။ မ၊ ၉:၃၆။ မာ၊ ၆:၃၄။ ✡ 27:18 ထွ၊ ၂၄:၁၃။
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23 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေယာ ɐƤှု ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ်
တင်ွ လက် ကုိ တင် ၍ မိ မိ အား ဆက် ခံ သူ အ ြဖစ် ေÆက ညာ ေလ ၏။✡

28
ပုံ မှန ်ဆက် သ ရ ေသာ သကာ များ
(ထွ၊ ၂၉:၃၈-၄၆)

1-2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ
သတ် မှတ် ေသာ အ ချနိ ်အ ခါ ၌ ပူ ေဇာ် ဆက် သ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ
အား ြဖင့် ဆင့် ဆုိ ေစ ေတာ် မူ ၏။

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ဆက် သ ရ မည့် သကာ များ ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ ေန ့စä် မီး ɐƤှု Ǝိ
ရာ ယဇ် အ တက်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး Ćှစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

4 သုိး က ေလး တစ် ေကာင် ကုိ န ံနက် တင်ွ ပူ ေဇာ် ၍ အ ြခား တစ် ေကာင် ကုိ ည ေန တင်ွ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
5 သုိး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တ ူဂျÒံ မုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် Ćှင့် အ ေကာင်း ဆုံး သံ လင်ွ ဆီ Ćှစ် ပုိင့် ေရာ
နယ် ထား ေသာ ေဘာ ဇä် သကာ ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

6 ဤ သကာ သည် ေန ့စä် အ ကုန ်အ စင် မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ ေသာ သကာ ြဖစ် ၏။ ဤ သကာ သည် သိ နာ
ေတာင် ေပါ် တင်ွ ဦး စွာ ပူ ေဇာ် ခ့ဲ ေသာ သကာ ြဖစ် ၍ ယင်း ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

7 ပ ထ မ သုိး က ေလး Ćှင့် အ တ ူယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ စ ပျစ် ရည် Ćှစ် ပုိင့် ကုိ ေလာင်း ၍ စ ပျစ် ရည်
သကာ အ ြဖစ် ဆက် သ ရ မည်။-

8 ည ေန တင်ွ ဒ ုတိ ယ သုိး က ေလး ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ ၌ လည်း န ံနက် တင်ွ ပူ ေဇာ် ဆက် သ
သည့် နည်း တ ူစ ပျစ် ရည် သကာ ပါ လျက် ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ သကာ သည် လည်း ပူ ေဇာ် သကာ ြဖစ် ၍
ယင်း ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။

ဥ ပုသ် ေန ့သကာ
9 ဥ ပု သ် ေန ့တင်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး Ćှစ် ေကာင်၊ သံ လင်ွ ဆီ
Ćှင့် ဂျÒံ မုန ့ ်ညက် ေလး ေပါင် ကုိ ေရာ နယ် ထား ေသာ ေဘာ ဇä် သကာ၊ စ ပျစ် ရည် သကာ တို့  ကုိ
ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

10 ေန ့စä် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သကာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် သကာ အ ြပင် ဤ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ သကာ ကုိ ဥ ပု သ် ေန ့
တိင်ုး ပူ ေဇာ် ရ မည်။

လ ဆနး် ေန ့သ ကာ
11 လ ဆနး် တစ် ရက် ေန ့တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ထီး ပျÒိ Ćှစ် ေကာင်၊
သုိး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး ခု နစ် ေကာင် တို့  ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

12 ေဘာ ဇä် သကာ အ ြဖစ် သံ လင်ွ ဆီ ေရာ ထား ေသာ မုန ့ ်ညက် ကုိ ဆက် သ ရ မည်။ Ćာွး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့်
အ တ ူမုန ့ ်ညက် ေြခာက် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး ထီး Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက် ေလး ေပါင် ကုိ လည်း
ေကာင်း၊-
✡ 27:23 တရား၊ ၃၁:၂၃။
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13 သုိး က ေလး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း ဆက် သ ရ မည်။ ဤ
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ သကာ များ သည် ပူ ေဇာ် သကာ များ ြဖစ် ၍ ယင်း ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

14 ထုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် တို့  Ćှင့် တွဲ ၍ ဆက် သ ရ ေသာ စ ပျစ် ရည် သကာ မှာ Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့်
အ တ ူစ ပျစ် ရည် ေလး ပုိင့်၊ သုိး ထီး Ćှင့် အ တူ စ ပျစ် ရည် သုံး ပုိင့်၊ သုိး က ေလး တစ် ေကာင် စီ
Ćှင့် အ တ ူစ ပျစ် ရည် Ćှစ် ပုိင့် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

15 ေန ့စä် ဆက် သ ရ ေသာ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် တ ကွ စ ပျစ် ရည် သကာ အ ြပင် ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင်
ကုိ လည်း အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။

တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် သကာ များ
(ဝတ်၊ ၂၃:၅-၁၄)

16 Ćှစ် စä် ပ ထ မ လ တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း
ေသာ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။-✡

17 တစ် ဆယ့် ငါး ရက် ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ဋ္ ဌ မ္ မ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရ မည်။ ထုိ ပဲွ
ေတာ် ရက် အ တင်ွး တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ကုိ သာ စား ရ မည်။-

18 ပဲွ ေတာ် ပ ထ မ ေန ့တင်ွ သင် တို့  စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ရ မည်။ ထုိ ေန ့၌ အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။-
19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ ေသာ ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ထီး
ပျÒိ Ćှစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး ခု နစ် ေကာင် တို့  ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ်
ရ မည်။-

20 မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် Ćှင့် တွဲ ဖက် ၍ ေဘာ ဇä် သကာ အ ြဖစ် သံ လင်ွ ဆီ ေရာ ထား ေသာ မုန ့ ်ညက် ကုိ
ဆက် သ ရ မည်။ Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တူ မုန ့ ်ညက် ေြခာက် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး ထီး
Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက် ေလး ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

21 သုိး က ေလး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
22 အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် လူ
တို့  အ တက်ွ သန ့ ်စင် မှု ကုိ ဝတ် ြပÒ ရ မည်။-

23 န ံနက် တိင်ုး မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ ြပင် ဤ ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ဆက် သ ရ မည်။-
24 ဤ နည်း အ တိင်ုး ခု နစ် ရက် တိင်ု ေအာင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ ဆက် သ ရ မည်။
ယင်း ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။ ေန ့စä် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သကာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် သကာ အ ြပင်
ဤ သကာ ကုိ ဆက် သ ရ မည်။-✡

25သတ္တ မ ေန ့တင်ွ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ရ မည်။ ထုိ ေန ့တင်ွ အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။

ေကာက် သိမ်း ပဲွ ေတာ် သကာ များ
(ဝတ်၊ ၂၃:၁၅-၂၂)

26 သင် တို့  သည် ေကာက် သိမ်း ပဲွ ေတာ် ပ ထ မ ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေကာက် သစ် ပူ ေဇာ် သည့်
အ ခါ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ရ Æက မည်။ ထုိ ေန ့၌ အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။-
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27 သင် တို့  သည် အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ထီး ပျÒိ Ćှစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား
အ ရွယ် သုိး ထီး ခု နစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ဖွယ် ရ နံ ့အ ြဖစ် မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

28-29 ထုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ Ćှင့် တွဲ ဖက် ၍ သံ လင်ွ ဆီ ေရာ ေသာ မုန ့ ်ညက် ကုိ ေဘာ ဇä် သကာ အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။
Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက် ေြခာက် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး ထီး Ćှင့် အ တ ူမုန ့်
ညက် ေလး ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး က ေလး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် ကုိ
လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

30 ထို့  အ ြပင် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား
ြဖင့် လ ူတို့  အ တက်ွ သန ့ ်စင် မှု ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။-

31 ေန ့စä် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သကာ Ćှင့် ေဘာ ဇä် သကာ အ ြပင် ဤ သကာ များ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် သကာ ကုိ ပူ ေဇာ်
ရ မည်။✡

29
Ćှစ် သစ် ကူး ပဲွ ေတာ် သကာ များ
(ဝတ်၊ ၂၃:၂၃-၂၅)

1 သင် တို့  သည် သတ္တ  မ လ၊ ပ ထ မ ေန ့တင်ွ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ရ မည်။ ထုိ ေန ့တင်ွ အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။
ထုိ ေန ့တင်ွ တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ မှုတ် ရ မည်။-

2 ထာ ဝ ရ ဘုရား အား အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ထီး ပျÒိ တစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့်
တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး ခု နစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ဖွယ် ရ နံ ့အ ြဖစ် မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။-

3 မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် တွဲ ဖက် ၍ သံ လင်ွ ဆီ ေရာ ေသာ မုန ့ ်ညက် ကုိ ေဘာ ဇä် သကာ အ ြဖစ် ပူ ေဇာ်
ရ မည်။ Ćာွး ထီး Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက် ေြခာက် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး ထီး Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက်
ေလး ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

4 သုိး က ေလး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တူ မုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
5 ထို့  အ ြပင် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ
နည်း အား ြဖင့် လ ူတို့  အ တက်ွ သန ့ ်စင် မှု ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။-

6 လ စä် လ ဆနး် တစ် ရက် ေန ့တင်ွ ပူ ေဇာ် သည့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သ ကာ၊ ၎င်း Ćှင့် တွဲ ဖက် ေသာ ေဘာ ဇä်
သကာ၊ ေန ့စä် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သကာ Ćှင့် ၎င်း Ćှင့် တွဲ ဖက် ေသာ ေဘာ ဇä် သကာ၊ စ ပျစ် ရည် သကာ အ ြပင်
ဤ သကာ များ ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ ပူ ေဇာ် သကာ တို့  ၏ ရ နံ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။

အ ြပစ် ေြဖ ရာ ေန ့သကာ များ
(ဝတ်၊ ၂၃:၂၆-၃၂)

7 သင် တို့  သည် သတ္တ  မ လ တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့တင်ွ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ရ မည်။ ထုိ ေန ့၌ အ စား အ စာ မ
စား ရ၊ အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။-

8 အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ထီး တစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး
ခု နစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘုရား Ćှစ် သက် ဖွယ် ရ နံ ့အ ြဖစ် မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။-
✡ 28:31 ထွ၊ ၂၃:၁၆၊ ၃၄:၂၂။ တရား၊ ၁၆:၉-၁၂။
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9 မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် တွဲ ဖက် ၍ သံ လင်ွ ဆီ ေရာ ေသာ မုန ့ ်ညက် ကုိ ေဘာ ဇä် သကာ အ ြဖစ် ပူ ေဇာ်
ရ မည်။ Ćာွး ထီး Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက် ေြခာက် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး ထီး Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက်
ေလး ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

10 သုိး က ေလး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တ ူမုန ့် ညက် Ćှစ် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
11 ထို့  အ ြပင် လ ူတို့  သန ့ ်စင် မှု ဝတ် အ တက်ွ ပူ ေဇာ် ေသာ ဆိတ်၊ ေန ့စä် ပူ ေဇာ် သည့် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ
ယဇ် Ćှင့် တ ကွ ေဘာ ဇä် သကာ၊ စ ပျစ် ရည်သ ကာ တို့  အ ြပင် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်အ ြဖစ် ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ်
ရ မည်။✡

သစ် ခက် ေန ပဲွ ေတာ် သကာ များ
(ဝတ်၊ ၂၃:၃၃-၄၄)

12 သင် တို့  သည် သတ္တ  မ လ တစ် ဆယ့် ငါး ရက် ေန ့ တင်ွ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ရ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေသာ ဤ ပဲွ ေတာ် ကုိ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ကျင်း ပ ရ မည်။ ထုိ ရက် များ တင်ွ
အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။-

13 ပ ထ မ ေန ့တင်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ထီး ပျÒိ တစ် ဆယ့် သုံး ေကာင်၊ သုိး ထီး Ćှစ် ေကာင်
Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး တစ် ဆယ့် ေလး ေကာင် တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ဖွယ်
ရ နံ ့အ ြဖစ် မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရ မည်။-

14 မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် Ćှင့် တွဲ ဖက် ၍ သံ လင်ွ ဆီ ေရာ ေသာ မုန ့ ်ညက် ကုိ ေဘာ ဇä် သကာ အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။
Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက် ေြခာက် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး ထီး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့်
အ တ ူမုန ့ ်ညက် ေလး ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

15 သုိး က ေလး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တ ူမုန ့ ်ညက် Ćှစ် ေပါင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လိ ုအပ် ေသာ စ ပျစ်
ရည် သကာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

16 ထို့  ြပင် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ ပူ ေဇာ်
သကာ များ ကုိ ေန ့စä် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သကာ Ćှင့် တ ကွ ေဘာ ဇä် သကာ၊ စ ပျစ် ရည် သကာ တို့ အ ြပင် ပူ ေဇာ် ရ မည်။

17 ဒ ုတိ ယ ေန ့တင်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ထီး ပျÒိ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး Ćှစ် ေကာင်
Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး တစ် ဆယ့် ေလး ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

18-19 ထို့  အ ြပင် ပ ထ မ ေန ့တင်ွ ပူ ေဇာ် ရ သည့် သကာ များ ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။
20 တ တိ ယ ေန ့တင်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ထီး ပျÒိ တစ် ဆယ့် တစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး Ćှစ်
ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး တစ် ဆယ့် ေလး ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

21-22 ထို့  ြပင် ပ ထ မ ေန ့တင်ွ ပူ ေဇာ် ရ သည့် သကာ များ ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။
23 စ တုတ္ထ ေန ့တင်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ပျÒိ ဆယ် ေကာင်၊ သုိး ထီး Ćှစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား
အ ရွယ် သုိး ထီး တစ် ဆယ့် ေလး ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

24-25 ထို့  ြပင် ပ ထ မ ေန ့တင်ွ ပူ ေဇာ် ရ သည့် သကာ များ ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။
26 ပçÞ မ ေန ့တင်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ပျÒိ ကုိး ေကာင်၊ သုိး ထီး Ćှစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား
အ ရွယ် သုိး ထီး တစ် ဆယ့် ေလး ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

27-28 ထို့  ြပင် ပ ထ မ ေန ့တင်ွ ပူ ေဇာ် ရ သည့် သကာ များ ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။
✡ 29:11 ဝတ်၊ ၁၆:၂၉-၃၄။
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29 ဆ í မ ေန ့တင်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ပျÒိ ĕှစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး Ćှစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား
အ ရွယ် သုိး ထီး တစ် ဆယ့် ေလး ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

30-31 ထို့  ြပင် ပ ထ မ ေန ့တင်ွ ပူ ေဇာ် ရ သည့် သကာ များ ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။
32 သတ္တ  မ ေန ့တင်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ပျÒိ ခု နစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး Ćှစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ်
သား အ ရွယ် သုိး ထီး တစ် ဆယ့် ေလး ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

33-34 ထို့  ြပင် ပ ထ မ ေန ့တင်ွ ပူ ေဇာ် ရ သည့် သ ကာ များ ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။
35အ í မ ေန ့တင်ွ သင် တို့  သည် စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ရ မည်။ ထုိ ေန ့၌ အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။-
36 အ ြပစ် အ နာ ကင်း ေသာ Ćာွး ပျÒိ တစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် Ćှစ် သား အ ရွယ် သုိး ထီး
ခု နစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ဖွယ် ရ နံ ့အ ြဖစ် မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

37-38 ထို့  ြပင် ပထ မ ေန ့၌ ပူ ေဇာ် ရ သည့် သကာ များ ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။✡
39 ဤ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကား သတ် မှတ် ထား ေသာ ပဲွ ေန ့များ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရ
မည့် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ သ ကာ များ၊ ေဘာ ဇä် သကာ များ၊ စ ပျစ် ရည် သကာ များ Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ သကာ
များ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ြဖစ် သည်။ ဤ သကာ များ သည် က တိ ဝတ် ြဖည့် ေသာ သကာ၊
ေစ တ နာ အ ေလျာက် ဆက် သ ေသာ သကာ များ အ ြပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေသာ သကာ
များ ြဖစ် သည်။

40 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား Æကား ေြပာ ေလ ၏။

30
သစ္စာ ြပÒ ြခင်း ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ

1 ေမာ ေĕှ သည် သစ္စာ ြပÒ ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ် များ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ များ ေခါင်း ေဆာင်
တို့  အား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး èွှန ်Æကား ေလ သည်။-

2 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ ဆက် သ ရန်
က တိ ြပÒ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ ေĕှာင် Æကä် ရန ်သစ္စာ ဆုိ လျှင် ေသာ်
လည်း ေကာင်း ထုိ သစ္စာ က တိ ကုိ မ ချÒိး ေဖာက် ရ။ က တိ သစ္စာ ြပÒ ထား သည့် အ တိင်ုး တစ်
သ ေဝ မ တိမ်း ေဆာင် ရွက် ရ မည်။✡

3 အ ဖ ၏ အပ်ု ထိနး် မှု ေအာက် တင်ွ ĕိှ ေန ေသး ေသာ မိနး် မ ပျÒိ တစ် ဦး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ ဆက် သ ရန ်က တိ ြပÒ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ
ေĕှာင် Æကä် ရန ်သစ္စာ ဆုိ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-

4 သူ ၏ ဖ ခင် Æကား ၍ မ တား ြမစ် လျှင် သူ သည် က တိ သစ္စာ ြပÒ ထား သည် အ တိင်ုး တစ် သ ေဝ
မ တိမ်း ေဆာင် ရွက် ရ မည်။-

5 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ဖ ခင် Æကား ၍ တား ြမစ် ပါ မူ သူ သည် က တိ သစ္စာ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရန ်မ လိ။ု
ဖ ခင် ၏ တားြမစ် မှု ေÆကာင့် က တိ သစ္စာ ပျက် ြခင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ခွင့် လွှတ် ေတာ် မူ မည်။
✡ 29:37-38 ဝတ်၊ ၂၃:၃၄။ တရား၊ ၁၆:၁၃-၁၅။ ✡ 30:2 တရား၊ ၂၃:၂၁-၂၃။ မ၊ ၅:၃၃။
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6 အိမ် ေထာင် မ ကျ ေသး ေသာ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး သည် သိ လျက် Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ မှတ်
တမ့ဲ ေသာ် လည်း ေကာင်း တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ ေĕှာင် Æကä် ရန် က တိ သစ္စာ ြပÒ Çပီး ေနာက် အိမ် ေထာင် ကျ လျှင်
သူ ၏ ခင် ပွနး် သည် Æကား ၍ မ တား ြမစ် ေသာ်၊-

7 သူ သည် က တိ သစ္စာ ြပÒ ထား သည် အ တိင်ုး တစ် သ ေဝ မ တိမ်း ေဆာင် ရွက် ရ မည်။-
8 သူ ၏ ခင် ပွနး် Æကား ၍ တား ြမစ် လျှင် မူ ကား သူ သည် က တိ သစ္စာ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရန် မ လိ။ု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ ကုိ ခွင့် လွှတ် ေတာ် မူ မည်။

9 မု ဆုိး မ ြဖစ် ေစ၊ လင် ကွာ မိနး် မ ြဖစ် ေစ မိ မိ ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ က တိ သစ္စာ ကုိ တည် ေစ ရ မည်။
10 လင် ĕိှ မိနး် မ သည် တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ ေĕှာင် Æကä် ရန် က တိ သစ္စာ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ် သူ ၏ ခင် ပွနး်
Æကား ၍ မ တား ြမစ် လျှင်၊-

11 သူ သည် မိ မိ ၏ က တိ သစ္စာ ကုိ တည် ေစ ရ မည်။-
12 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ခင် ပွနး် Æကား ၍ တား ြမစ် ပါ မူ သူ သည် က တိ သစ္စာ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရန် မ လိ။ု
ခင် ပွနး် ၏ တား ြမစ် မှု ေÆကာင့် က တိ ပျက် ြခင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ခွင့် လွှတ် ေတာ် မူ မည်။-

13 သူ ၏ ခင် ပွနး် သည် သူ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ က တိ သစ္စာ ကုိ တည် ေစ Ćိင်ု ခွင့် Ćှင့် ပယ် ဖျက် ပုိင် ခွင့် ĕိှ ၏။-
14 သို့  ရာ တင်ွ ခင် ပွနး် သည် ဇ နးီ ၏ က တိ သစ္စာ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ရ ေသာ ေန ့၌ မ တား ြမစ်
လျှင် ဇ နးီ သည် မိ မိ ၏ က တိ သစ္စာ ကုိ တည် ေစ ရ မည်။ ခင် ပွနး် သည် Æကား ရ ေသာ ေန ့၌
မ တား ြမစ် သ ြဖင့် သ ေဘာ တ ူရာ ေရာက် သည်။-

15 သူ သည် တစ် ရက် လနွ ်Çပီး မှ ဇ နးီ ၏ က တိ သစ္စာ ကုိ ပယ် ဖျက် လျှင် က တိ သစ္စာ ပျက် ြခင်း
အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ေစ ရ မည်။

16 ဤ ပ ညတ် များ သည် ကား ဖ ခင် ၏ အပ်ု ထိနး် မှု ေအာက် တင်ွ ĕိှ ေန ေသး ေသာ မိနး် မ ပျÒိ Ćှင့်
အိမ် ေထာင် ကျ Çပီး ေသာ အ မျÒိး သ မီး တို့ က တိ သစ္စာ ြပÒ ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် သည့် ပ ညတ် များ ြဖစ် သ တည်း။

31
မိ ဒƥန ်အ မျÒိး သား တို့  အား မျÒိး ြပÒတ် ေအာင် တိက်ု ခုိက် ေချ မှုနး် ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊-
2 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ မိ ဒƥ န် အ မျÒိး သား တို့  အား လက် စား ေချ ေလာ။့ ထုိ
တာ ဝန ်ကုိ ေဆာင် ရွက် Çပီး ေနာက် သင် သည် အ နစိ္စ ေရာက် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား Æက ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေချ မှုနး် ရန ်အ သင့် ြပင် Æက ေလာ။့-

4 စစ် ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ရန ်ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ များ မှ တစ် Ćယ်ွ လျှင် လ ူတစ် ေထာင် ကျ ေစ
လွှတ် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

5 သို့  ြဖစ် ၍ စစ် ချ ီရန ်ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ များ မှ လ ူတစ် ေထာင် ကျ စီ ြဖင့် လ ူေပါင်း တစ် ေသာင်း
Ćှစ် ေထာင် ကုိ ေရွး ချယ် Æက ေလ သည်။-

6 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ ၏ သား ဖိ န ဟတ် အား ဣ သ ေရ လ တပ် ကုိ
အပ်ု ချÒပ် ကွပ် ကဲ ေစ ၏။ သူ Ćှင့် အ တ ူတဲ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ သုံး အ ေဆာင် ပစ္စည်း များ Ćှင့်
အ ချက် ေပး တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ၏။-
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7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး သူ တို့  သည် မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး
သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရာ၊-

8 မိ ဒƥ န ်ဘု ရင် ငါး ပါး ြဖစ် Æက ေသာ ဧ ဝိ၊ ေရ ကင်၊ ဇု ရ၊ ဟ ုရ Ćှင့် ေရ ဘ တို့  အ ပါ အ ဝင်
ေယာကျာ်း အား လံးု ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ခ့ဲ Æက ေလ သည်။ ေဗာ ရ ၏ သား ဗာ လမ် ကုိ
လည်း သတ် ခ့ဲ Æက ၏။

9 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ ဒƥ န် အ မျÒိး သမီး Ćှင့် က ေလး များ ကုိ သံု့  ပနး်
အ ြဖစ် ဖမ်း ဆီး ၍ သူ တို့  ၏ သုိး၊ Ćာွး တိ ရစ္ဆာန ်တို့  Ćှင့် တ ကွ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ ကုိ သိမ်း ယူ ေလ ၏။-

10 သူ တို့  ၏ Çမိƌ Ćှင့် စ ခနး် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း မီး ɐƤှု Ǝ ိဖျက် ဆီး ပစ် Æက ၏။-
11 သူ တို့  သည် သိမ်း ယူ ရ ĕိှ သ မျှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း၊ သံု့  ပနး် Ćှင့် တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ကုိ၊-
12 ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တစ် ဖက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် နား ĕိှ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် တင်ွ စ ခနး် ချ လျက် ĕိှ ေသာ ေမာ ေĕှ၊
ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလ သည်။

ဣ သ ေရ လ တပ် ြပန ်ေရာက် လာ ြခင်း
13 ေမာ ေĕှ၊ ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  သည် စ ခနး် အ ြပင် သို့
ထွက် ၍ တပ် သား များ ကုိ ဆီး ÈကိÒ Æက ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ ေမာ ေĕှ သည် တိက်ု ပဲွ ြပန ်တပ် ရင်း မှူး၊ တပ် ခဲွ မှူး စ ေသာ အ ရာ ĕိှ တို့ ကုိ အ မျက် ထွက် ၍၊-
15 ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ မျÒိး သ မီး အား လံးု ကုိ အ သက် ချမ်း သာ ေစ Æက သ နည်း။-
16 ဤ အ မျÒိး သ မီး များ သည် ဗာ လမ် ၏ အ Æကံ ေပး ချက် အ ရ ေပ ဂု ရ အ ရပ် တင်ွ ဣသ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သစ္စာ ေဖာက် ေစ ခ့ဲ ေÆကာင်း သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ထုိ
အ ြပစ် ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူစု တင်ွ ကပ် ေရာ ဂါ ကျ ေရာက် ခ့ဲ ၏။-✡

17 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာကျာ်း က ေလး များ Ćှင့် ေယာကျာ်း Ćှင့် ဆက် ဆံ ဖူး ေသာ မိနး် မ ĕိှ သ မျှ တို့
ကုိ သတ် ေလာ။့-

18 မိနး် က ေလး များ Ćှင့် အ ပျÒိ က ညာ များ ကုိ သင် တို့  အ သက် ချမ်း သာ ေပး Æက ေလာ။့-
19 သင် တို့  တင်ွ လ ူအ သက် ကုိ သတ် ခ့ဲ သူ Ćှင့် လ ူေသ ေကာင် ကုိ ကုိင် တယ်ွ မိ ခ့ဲ သူ အ ေပါင်း
တို့  သည် စ ခနး် အ ြပင် ဘက် တင်ွ ခု နစ် ရက် ေန ထုိင် ရ Æက မည်။ တ တိ ယ ေန ့Ćှင့် သတ္တ  မ ေန ့ရက် များ ၌
သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ဖမ်း ဆီး ခ့ဲ ေသာ အ မျÒိး သ မီး များ အ တက်ွ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ရ မည်။-

20 သင် တို့  ၏ အ ဝတ် အကင်္ျ ီများ Ćှင့် သား ေရ၊ ဆိတ် ေမွး သို့  မ ဟတ်ု သစ် သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု
ေသာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း သန ့ ်စင် ေစ ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

21 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ က လည်း တိက်ု ပဲွ ြပန် စစ် သည် တို့  အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ
အား မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ေသာ ပ ညတ် များ မှာ၊-

22-23 ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ၊ သံ၊ သံ ြဖũ၊ ခဲ အ စ ĕိှ သည့် မီး မ ေလာင် ကျွမ်း Ćိင်ု ေသာ သတ္တ Ò ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ
အား မီး ကုိ ြဖတ် သနး် ေစ ြခင်း ြဖင့် သန ့ ်စင် ေစ ရ မည်။ အ ြခား သံ ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း များ ကုိ သန ့ ်စင်
ြခင်း ဝတ် ြပÒ ရာ ေရ ြဖင့် သန ့ ်စင် ေစ ရ မည်။-
✡ 31:16 ေတာ၊ ၂၅:၁-၉။
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24 သတ္တ  မ ေန ့တင်ွ သင် တို့  ၏ အ ဝတ် အ ◌င်္ ကျ ီ များ ကုိ ဖွပ် ေလျှာ် ရ မည်။ ထုိ ေနာက် သင် တို့
သည် သန ့ ်စင် Çပီ ြဖစ် သ ြဖင့် စ ခနး် အ တင်ွး သို့  ြပန ်လည် ဝင် ေရာက် Ćိင်ု သည် ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

လက် ရ သိမ်း ဆည်း ခ့ဲ ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ ခဲွ ေဝ ြခင်း
25ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊

26 ``သင် Ćှင့် ဧ လာ ဇာ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ Èကီး အ ကဲ တို့  Ćှင့် အ တူ သံု့  ပနး် Ćှင့် တိ ရ စ္ဆာ
န ်များ အ ပါ အ ဝင် လက် ရ သိမ်း ဆည်း ခ့ဲ ေသာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ ေရ တက်ွ ရ မည်။-
27 ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ ထက် ဝက် စီ အ ညီ အ မျှ ခဲွ Çပီး လျှင် တစ် ဝက် ကုိ စစ် သည် တို့  အား ေပး ၍
တစ် ဝက် ကုိ ကျန ်ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေပး ရ မည်။-
28 စစ် သည် တို့  အ တက်ွ ေဝ စု ထဲ မှ သံု့  ပနး် ငါး ရာ လျှင် တစ် ေယာက် ကျ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ သုိး၊
Ćာွး၊ ြမည်း၊ ဆိတ် တို့  ကုိ လည်း ထုိ အ ချÒိး ကျ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ အ ခွန်
အ ြဖစ် သီး သန ့ ်ထား ရ မည်။-
29 ထာ ဝ ရ ဘုရား အား ဆက် သ ရန ်အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ် ထုိ ေဝ စု ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ
အား ေပး အပ် ရ မည်။-
30 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ေဝ စု ထဲ မှ သံု့  ပနး် ငါး ဆယ် လျှင် တစ် ေယာက် ကျ ြဖင့်
လည်း ေကာင်း၊ သုိး၊ Ćာွး၊ ြမည်း၊ ဆိတ် တို့  ကုိ လည်း ထုိ အ ချÒိး ကျ ြဖင့် လည်း ေကာင်း Ćတ်ု ယူ ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တဲ ေတာ် ကုိ တာ ဝန ်ယူ ေစာင့် ထိနး် ရ ေသာ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့ အား ေပး အပ် ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
31 ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဧ လာ ဇာ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက ေလ သည်။

32-35 စစ် သည် တို့  ကုိယ် ပုိင် အ တက်ွ သိမ်း ထား ေသာ ပစ္စည်း များ အ ြပင် လက် ရ သိမ်း ဆည်း ခ့ဲ ေသာ
တိǢɐစ္ဆာန ်Ćှင့် လ ူအ ေရ အ တက်ွ စာ ရင်း မှာ သုိး Ćှင့် ဆိတ် ေကာင် ေရ ေြခာက် သိနး် ခု နစ် ေသာင်း
ငါး ေထာင်၊ Ćာွး ေကာင် ေရ ခု နစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင်၊ ြမည်း ေကာင် ေရ ေြခာက် ေသာင်း တစ် ေထာင် Ćှင့်
အ ပျÒိ က ညာ ဦး ေရ သုံး ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် ေယာက် ြဖစ် သည်။-

36-40 စစ် သည် တို့  အ တက်ွ ထက် ဝက် ေဝ စု မှာ သုိး Ćှင့် ဆိတ် ေကာင် ေရ ေပါင်း သုံး သိနး် သုံး ေသာင်း
ခု နစ် ေထာင့် ငါး ရာ ြဖစ် ၍ ၎င်း တို့  အ နက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ အ ခွန ်အ ြဖစ် ဆက်
သ ရန ်ေကာင် ေရ မှာ ေြခာက် ရာ ့ခု နစ် ဆယ့် ငါး ြဖစ် သည်။ စစ် သည် တို့  အ တက်ွ ေဝ စု Ćာွး ေကာင်
ေရ သုံး ေသာင်း ေြခာက် ေထာင် ြဖစ် ၍ ၎င်း တို့  အ နက် ထာ ဝ ရ ဘုရား အ တက်ွ အ ခွန ်အ ြဖစ် ဆက်
သ ရန် ေကာင် ေရ မှာ ခု နစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင် ြဖစ် သည်။ စစ် သည် တို့  အ တက်ွ ေဝ စု မှာ ြမည်း
ေကာင် ေရ သုံး ေသာင်း ငါး ရာ ြဖစ် ၍ ၎င်း တို့ အ နက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ အ ခွန်
အ ြဖစ် ဆက် သ ရန ်ေကာင် ေရ မှာ ေြခာက် ဆယ့် တစ် ြဖစ် သည်။ စစ် သည် တို့  အ တက်ွ ေဝ စု
မှာ အ ပျÒိ က ညာ တစ် ေသာင်း ေြခာက် ေထာင် ေယာက် ြဖစ် ၍ ၎င်း တို့  အ နက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အ တက်ွ အ ခွန ်အ ြဖစ် ဆက် သ ရန ်အ တက်ွ မှာ သုံး ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် သည်။-

41 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ ရန်
အ ထူး လှူ ဖွယ် အ ြဖစ် ေဝ စု ကုိ ဧ လာ ဇာ အား ေပး အပ် ေလ သည်။
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42-46 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ေဝ စု သည် လည်း စစ် သည် တို့  အ တက်ွ ေဝ စု အ တိင်ုး
သုိး Ćှင့် ဆိတ် ေကာင် ေရ သုံး သိနး် သုံး ေသာင်း ခု နစ် ေထာင့် ငါး ရာ၊ Ćာွး ေကာင် ေရ သုံး ေသာင်း
ေြခာက် ေထာင်၊ ြမည်း ေကာင် ေရ သုံး ေသာင်း ငါး ရာ Ćှင့် အ ပျÒိ က ညာ ဦး ေရ တစ် ေသာင်း ေြခာက်
ေထာင် ေယာက် ြဖစ် သည်။-

47 ေမာ ေĕှ သည် ထုိ ေဝ စု ထဲ မှ သံု့  ပနး် Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န် တို့  ကုိ ငါး ဆယ် ချÒိး တစ် ချÒိး ကျ Ćတ်ု ယူ ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး တဲ ေတာ် ကုိ တာ ဝန ်ယူ ေစာင့် ထိနး် ရ ေသာ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား
တို့  အား ေပး အပ် ေလ သည်။

48-49 ထုိ ေနာက် တပ် မှူး တို့  သည် ေမာ ေĕှ ထံ သို့  လာ ေရာက် ၍``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ လက် ေအာက် ĕိှ စစ် သည်
များ ကုိ ေရ တက်ွ ရာ တစ် ေယာက် မျှ ေပျာက် ဆုံး ြခင်း မ ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ရ ပါ သည်။-

50 သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ သီး သီး သိမ်း ယူ ရ ĕိှ ေသာ ေရွှ တန ်ဆာ၊ လက် ေကာက်၊ ဘ ယက်၊
လက် စွပ်၊ နား ဆဲွ Ćှင့် လည် ဆဲွ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ပါ သည်။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး ေသာ ေÆကာင့် ထုိ လက် ဝတ် တန ်ဆာ များ
ကုိ ဆက် သ ပါ သည်'' ဟ ုအ စီ ရင် ခံ Æက ၏။-

51 ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဧ လာ ဇာ တို့  သည် ေရွှ လက် ဝတ် တန ်ဆာ များ ကုိ လက် ခံ ေလ သည်။-
52တပ် မှူး များ ဆက် သ ေသာ လက် ဝတ် တန် ဆာ အ ေလး ချနိ ်မှာ ေပါင် ေလး ရာ ေကျာ် ĕိှ သည်။-
53 Ƥုိး Ƥုိး တပ် သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ရ ĕိှ ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ ကုိယ် ပုိင် အ တက်ွ သိမ်း ဆည်း ထား Æက ၏။-
54 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ အံ့ ေသာ ငှာ
ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဧ လာ ဇာ တို့  သည် ေရွှ များ ကုိ တဲ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် သွား Æက ေလ သည်။

32
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ အ Ćယ်ွ များ
(တ ရား၊ ၃:၁၂-၂၂)

1 Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ Ćှင့် ဂဒ် အ Ćယ်ွ တို့  တင်ွ သုိး Ćာွး တိ ရ စ္ ဆာ န ်ေြမာက် ြမား စွာ ĕိှ Æက ၏။ ယာ ဇာ
ြပည် Ćှင့် ဂိ လဒ် ြပည် တင်ွ စား ကျက် ေကာင်း များ ĕိှ ေÆကာင်း သိ ĕိှ ရ ေသာ အ ခါ၊-

2 သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ၊ ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် တို့  ထံ သို့  သွား ၍၊-
3-4 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကူ မ ေတာ် မူ ြခင်း ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သိမ်း ပုိက် ရ ĕိှ ေသာ အ တ
Ƥုတ် Çမိƌ၊ ဒိ ဘုန ်Çမိƌ၊ ယာ ဇာ Çမိƌ၊ န ိမ ရ Çမိƌ၊ ေဟ ĕှ ဘုန ်Çမိƌ၊ ဧ လာ ေလ Çမိƌ၊ ေĕှ ဘံ Çမိƌ၊ ေန ေဗာ Çမိƌ Ćှင့်
ေဗာ န Çမိƌ များ တည် ĕိှ ရာ ေဒ သ တင်ွ စား ကျက် ေကာင်း များ ĕိှ ပါ သည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  တင်ွ သုိး Ćာွး တိ ရစ္
ဆာန ်များ စွာ ĕိှ ပါ သည်။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ ဤ ေဒ သ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေန ထုိင် ရန ်အ ပုိင် ေပး သနား ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
အား ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဖက် သို့  ကူး ၍ မ ေန ထုိင် ေစ ပါ Ćှင့်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

6 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``သင် တို့  ၏ သား ချင်း များ စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် ေန စä် သင် တို့  သည် ဤ အ ရပ်
တင်ွ ေန ထုိင် Æက ပါ သ ေလာ။-

7 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေယာ် ဒန် ြမစ် ကုိ ကူး ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား
ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် ေရး တင်ွ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ စိတ်
ပျက် အား ေလျာ ့ေစ Æက သ နည်း။-
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8 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား ထုိ ြပည် ကုိ ေထာက် လှမ်း ရန် ကာ ေဒ ĕှ အ ရပ် မှ
ေစ လွှတ် စä် အ ခါ က သူ တို့  သည် လ ူတို့  ကုိ စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ေစ ခ့ဲ Æက ၏။-

9 သူ တို့  သည် ဧ ĕှ ေကာ လ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  တိင်ု ေအာင် သွား ေရာက် ခ့ဲ Æက ၍ ထုိ ြပည် ကုိ ေတွ့ ြမင် Çပီး
ေနာက် ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ
ြပည် သို့  မ သွား ရန ်လ ူတို့  ကုိ တိက်ု တနွး် Æက ၏။-✡

10 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍၊-
11 `သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ သစ္စာ ေဖာက် Æက သ ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ ေသာ သူ တို့  တင်ွ
အ သက် Ćှစ် ဆယ် အ ရွယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ ေသာ မည် သည့် ေယာကျာ်း မျှ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊
ယာ ကုပ် တို့  အား ငါ ေပး မည် ဟ ုက တိ ထား ေသာ ြပည် သို့  မ ဝင် ရ' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ၍ မိန ့် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

12 ထုိ သို့  ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  တင်ွ ေက နတ် အ မျÒိး သား ေယ ဖု န ္ နာ ၏ သား
ကာ လက် Ćှင့် Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု တို့  မ ပါ ဝင် ေချ။ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သစ္စာ
ေတာ် ကုိ ေစာင့် သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။-

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် မိ မိ အ လို
ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ေသာ အ မျÒိး ဆက် တို့  ေသ ဆုံး ကုန ်Æက သည် အ ထိ သူ တို့  ကုိ ေတာ က န ္ တာ ရ
၌ အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု လှည့် လည် ေန ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡

14 ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် မျÒိး ကုိ ကူး လနွ် ေသာ အား ြဖင့် ယ ခု သင် တို့  သည် ဒ ုစ Ƥုိက်
ြပÒ ေသာ မျÒိး ဆက် သစ် ြဖစ် လာ Æက ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘုရား ၏ ြပင်း
ထန ်ေသာ အ မျက် ေတာ် ကုိ ဣ သ ေရ လအ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် သို့  တစ် ဖန ်ကျ ေရာက် ေစ ရန ်ြပÒ ကျင့် ေန Æက ပါ သည်
တ ကား။-

15 Ƥု ဗင် Ćှင့် ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ် Æက ေသာ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေနာက် ေတာ်
သို့  ယ ခု မ လိက်ု Æက လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ တစ် မျÒိး လံးု ကုိ ေတာ က န ္ တာ ရ
တင်ွ တစ် ဖန ်စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ေÆကာင့် ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည်
ပျက် စီး ဆုံး ပါး ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုြပန် လည် ေြဖ Æကား ၏။

16 တစ် ဖန ်သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် ၍``ေĕှး ဦး စွာ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ သုိး များ
ထား ရန ်ေကျာက် တံးု ြခံ စည်း Ƥုိး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ မီှ ခုိ သူ များ ေန ထုိင် ရန်
တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား ေသာ Çမိƌ များ ကုိ လည်း ေကာင်း တည် ေဆာက် ခွင့် ေပး ပါ။-

17 ထုိ ေနာက် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ မျÒိး သား ချင်း တို့  အ ပုိင် ရ မည့် ြပည် တင်ွ အ ေြခ ချ ေန ထုိင်
ရ သည် အ ထိ သူ တို့  ကုိ ေĕှƎ ေဆာင် ၍ စစ် ချ ီ တိက်ု ခုိက် ပါ မည်။ ဤ အ ေတာ အ တင်ွး အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ကုိ မီှ ခုိ သူ များ သည် ခုိင် ခ့ံ ေသာ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် ရ သ ြဖင့် ဤ အ ရပ် သား တို့  ၏
ရန ်မှ ကင်း လတ်ွ Ćိင်ု Æက ပါ လိမ့် မည်။-

18 အ ြခား ေသာ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ သည် မိ မိ တို့  ေန ထုိင် ရ မည့် ြပည် ကုိ အ ပုိင်
မ ရ မ ချင်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ့် အိမ် သို့  မ ြပန ်ပါ။-

19 ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ အား နယ် ေြမ ေဝ စု ေပး ထား Çပီး ြဖစ် သ ြဖင့်
အ ေနာက် ဘက် ကမ်း တင်ွ နယ် ေြမ ေဝ စု ကုိ ထပ် မံ ၍ မ ေတာင်း ဆုိ ပါ'' ဟ ူ၍ ေလျှာက် ထား Æက ၏။
✡ 32:9 ေတာ၊ ၁၃:၁၇-၃၃။ ✡ 32:13 ေတာ၊ ၁၄:၂၆-၃၅။



ေတာ လည် 32:20 320 ေတာ လည် 32:33

20 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ က``သင် တို့  က တိ တည် မည် ဆုိ လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌
စစ် ချ ီတိက်ု ရန ်အ သင့် ြပင် ေလာ။့-

21 သင် တို့  ၏ တပ် သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေယာ် ဒန် ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ လျက် ငါ တို့  ၏ ရန ်သူ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေချ မှုနး် ၍၊-

22 တိင်ုး ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ရ မည်။ ထုိ ေနာက် သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် အ မျÒိး သား
ချင်း တို့  အ တက်ွ တာ ဝန ်ေကျ ပွန ်Çပီ ြဖစ် ၍ ဤ အ ရပ် သို့  ြပန ်လာ Ćိင်ု သည်။ ထုိ အ ခါ
ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ဤ ြပည် သည် သင် တို့  ေဝ စု ြဖစ်
ေÆကာင်း သိ မှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

23 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် က တိ မ တည် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ရာ ေရာက် လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ မု ချ ခံ Æက ရ မည်။-

24 သင် တို့  Çမိƌ များ Ćှင့် သုိး ြခံ များ ကုိ တည် ေဆာက် Æက ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  က တိ
ကုိ မ ဖျက် Æက Ćှင့်'' ဟ ုသတိ ေပး ေလ ၏။

25 ထုိ အ ခါ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က``ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်မှာ သည် အ တိင်ုး
အ ကျွĆ်ပ်ု ေဆာင် ရွက် ပါ မည်။-

26 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဇ နးီ Ćှင့် သား သ မီး များ၊ သုိး၊ ဆိတ်၊ Ćာွး များ သည် ဤ အ ရပ် ĕိှ ဂိ လဒ်
Çမိƌ များ တင်ွ ေန ရစ် Æက ပါ မည်။-

27 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့် ကုိ နာ ခံ လျက် စစ် ချ ီတက် ရန ်အ သင့် ĕိှ ေန
Æက ပါ သည်။ ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး
၍ ရန ်သူ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ပါ မည်'' ဟ ူ၍ ေမာ ေĕှ အား က တိ ေပး Æက ၏။

28 ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ က ဧ လာ ဇာ၊ ေယာ ɐƤှု Ćှင့် အ ြခား ေသာ ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် တို့ အား၊-
29 ``ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ေယာ် ဒန်
ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ၍ စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် လျှင် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ အ ကူ အ ညီ
ြဖင့် ထုိ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် လျှင် လည်း ေကာင်း ဂိ လဒ် ြပည် ကုိ သူ တို့  အား အ ပုိင် ေပး ေလာ။့-

30 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တူ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ၍ စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက်
ြခင်း မ ြပÒ Æက လျှင် သင် တို့  နည်း တ ူခါ နာ န် ြပည် ထဲ ၌ သာ သူ တို့  ေဝ စု ကုိ ရ ေစ ရ မည်''
ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေလ ၏။

31 ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့်
ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ပါ မည်။-

32 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ြပည် ကုိ အ ပုိင် ရ Ćိင်ု ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ေĕှƎ ေဆာင် မှု ကုိ နာ ခံ လျက် ခါ နာ န ်ြပည် ဘက် သို့  ကူး ၍ စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် ပါ မည်''
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ေလ သည်။✡

33 ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်Ćှင့် ဗာ ĕှ န ်ဘု ရင် Æသ ဃ တို့  ပုိင် သ မျှ
ေသာ နယ် ေြမ Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ ရွာ များ ကုိ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်
Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား သတ် မှတ် ေပး ေလ သည်။-
✡ 32:32 ေယာƤှု ၊ ၁:၁၂-၁၅။
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34 ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ဒိ ဗုန ်Çမိƌ၊ အ တ Ƥုပ် Çမိƌ၊ အာ ေရာ် Çမိƌ၊-
35အာ တ Ƥုတ် ေĕှာ ဖန ်Çမိƌ၊ ယာ ဇာ Çမိƌ၊ ယု မ္ေဘဟ Çမိƌ၊-
36 ဗက် န ိမ ရာ Çမိƌ Ćှင့် ေဗ သာ ရန ်Çမိƌ စ ေသာ တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား သည့် Çမိƌ များ ကုိ ြပန်
လည် တည် ေဆာက် Æက ၏။-

37 Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေဟ ĕှ ဘုန ်Çမိƌ၊ ဧ လာ ေလ Çမိƌ၊ ကိ ရ ယ သိမ် Çမိƌ၊-
38 ေန ေဗာ Çမိƌ၊ ဗာ လ ေမာ န Çမိƌ(ဤ Çမိƌ ၏ နာ မည် ကုိ ေြပာင်း လိက်ု ၏) Ćှင့် ĕိှ ဗ မ Çမိƌ များ ကုိ
ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Æက သည်။ သူ တို့  ြပန် လည် တည် ေဆာက် ေသာ Çမိƌ များ ကုိ နာ မည်
သစ် ြဖင့် မှည့် ေခါ် Æက သည်။

39 မ နာ ေĕှ သား မာ ခိ ရ ၏ သား ချင်း စု သည် ဂိ လဒ် ြပည် ကုိ ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် Çပီး လျှင်
ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေမာင်း ထုတ် ၍ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ေလ သည်။-

40 ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် မာ ခိ ရ သား ချင်း စု အား ဂိ လဒ် ြပည် ကုိ ေပး သ ြဖင့် သူ တို့  သည်
ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။-

41 မ နာ ေĕှ ၏ အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ေသာ ယာ ဣ ရ သည် ေကျး ရွာ အ ချƌိ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက်
Çပီး လျှင်``ယာ ဣ ရ ေကျး ရွာ များ'' ဟု သ မုတ် ေလ သည်။-

42 ေနာ ဗာ ဆုိ သူ သည် လည်း ေက နတ် Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ ĕိှ ေကျး ရွာ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက် Çပီး လျှင်
မိ မိ ၏ အ မည် ကုိ စဲွ ၍ ေနာ ဗာ Çမိƌ ဟ ုမှည့် ေခါ် ေလ ၏။

33
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေမာ ဘ ြပည် သို့  ခ ရီး စä်

1 ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်ေခါင်း ေဆာင် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ အ Ćယ်ွ
အ လိက်ု ထွက် ခွာ လာ ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တို့  ၏ ခ ရီး စä် ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေမာ ေĕှ သည် သူ တို့  ရပ် နား ရာ စ ခနး် အ ဆင့်
ဆင့် တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ မှတ် သား ထား ေလ သည်။

3 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ပ ထ မ ဦး ဆုံး ကျင်း ပ ေသာ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် လနွ ်Çပီး
ေနာက် တစ် ေန ့ြဖစ် ေသာ ပ ထ မ လ တစ် ဆယ် ငါး ရက် ေန ့၌ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ ခ့ဲ
Æက ၏။ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ကာ အ ကွယ် ြဖင့် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ေĕှƎ ေမှာက်
တင်ွ ရာ မ သက် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ လာ Æက ၏။-

4 ထုိ စä် အ ခါ က အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဒဏ် ခတ် ြခင်း ခံ ရ ေသာ
သား ဦး များ ကုိ ြမųÒပ် Ćှ ံလျက် ေန Æက ၏။ ထုိ သို့  ဒဏ် ခတ် ြခင်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား များ ထက် တန ်ခုိး Èကီး ေÆကာင်း ြပ ေတာ် မူ ၏။

5 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ရာ မ သက် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ လာ Æက Çပီး ေနာက် သု ကုတ်
စ ခနး် တင်ွ ရပ် နား Æက ၏။-

6 ထုိ မှ တစ် ဆင့် ေတာ ကနတ္ာ ရ အ စွန ်ĕိှ ဧ သံ စ ခနး် တင်ွ ရပ် နား Æက ၏။-
7 တစ် ဖန ်သူ တို့  သည် ဗာ လ ေဇ ဖုန ်စ ခနး် အ ေĕှƎ ĕိှ ပိ ဟ ဟိ Ƥုတ် စ ခနး် သို့  ြပန ်လှည့် Æက Çပီး လျှင်
မိ ဂ ေဒါ လ စ ခနး် အ နးီ ၌ ရပ် နား Æက ၏။-
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8 သူ တို့  သည် ပိ ဟ ဟိ Ƥုတ် စ ခနး် မှ ထွက် လာ ၍ ပင် လယ် န ီကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး လျှင် ဧ သံ ေတာ က န ္
တာ ရ သို့  ေရာက် Æက ၏။ သုံး ရက် ခ ရီး သွား Çပီး ေနာက် မာ ရ စ ခနး် ၌ ရပ် နား Æက ၏။-

9 ထုိ စ ခနး် မှ ထွက် လာ Çပီး ေနာက် စမ်း ေရ တင်ွး တစ် ဆယ့် Ćှစ် တင်ွး Ćှင့် စွန ်ပ လွံ ပင် ခု နစ် ဆယ်
ĕိှ ေသာ ဧ လိမ် စ ခနး် သို့  ေရာက် လာ Æက ၏။

10တစ် ဖန ်သူ တို့  သည် ဧ လိမ် စ ခနး် မှ ထွက် လာ ၍ ဆူး အက် ပင် လယ် ေကွ့ အ နးီ တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။-
11 ထုိ ေနာက် သိန ်ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ေရာက် လာ Æက ၏။-
12တစ် ဖန ်ေဒါ ဖ ကာ စ ခနး် ၌ လည်း ေကာင်း၊-
13 ထုိ မှ တစ် ဆင့် အာ လ ုĕှ စ ခနး် ၌ လည်း ေကာင်း ရပ် နား Æက ၏။-
14တစ် ဖန ်ခ ရီး ဆက် Æက ရာ လ ူတို့  အ တက်ွ ေသာက် ေရ မ ĕိှ ေသာ ေရ ဖိ ဒိမ် စ ခနး် သို့ ေရာက် Æက ၏။
15-37 သူ တို့  သည် ေရ ဖိ ဒိ မ် စ ခနး် မှ ေဟာ ရ ေတာင် သို့ သွား ေသာ ခ ရီး လမ်း တင်ွ ရပ် နား ေသာ
စ ခနး် များ နာ မည် စာ ရင်း မှာ သိ နာ ေတာ က န ္ တာ ရ၊ ကိ ြဗÒတ် ဟ တ္ တ ဝါ သို့  မ ဟတ်ု``မွတ် သိပ်
ရာ သခင်္ျÒိင်း၊'' ဟာ ဇ Ƥုတ်၊ ရိ သ မ၊ ရိ မ္ မုန ်ဖာ ရက်၊ လိ ဗ န၊ ရိ ဿ၊ ေက ဟ လာ သ၊ ĕှာ ဖာ ေတာင်၊
ဟာ ရ ဒ၊ မ က္က လတ်ု၊ တာ ဟတ်၊ တာ ရ၊ မိ သ ကာ၊ ဟာ ĕှ ေမာ န၊ ေမာ သ Ƥုတ်၊ ဗ ◌င်္ယာ ကန၊်
ေဟာ ရ ဂိဒ် ဂဒ်၊ ယုမ္ဘာ သ၊ ဧ ေြဗာ န၊ ဧ ဇ ယုန ်ဂါ ဗာ၊ ဇိ န ေတာ ကနတ္ာ ရ(ယင်း သည် ကာ ေဒ ĕှ ြဖစ် ၏)
ဧ ဒံ ုြပည် နယ် စပ် ĕိှ ေဟာ ရ ေတာင် တို့  ြဖစ် သည်။

38-39 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥု န ်သည် ေဟာ ရ ေတာင် ေပါ်
သို့  တက် ေလ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ ခ့ဲ Çပီး ေနာက်
ေလး ဆယ် ေြမာက် ေသာ Ćှစ်၊ ပçÞ မ လ၊ လ ဆနး် တစ် ရက် ေန ့တင်ွ အ သက် တစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ့်
သုံး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အာ Ƥုန ်သည် ထုိ ေတာင် ေပါ် တင်ွ အ နစိ္စ ေရာက် ေလ သည်။✡

40 ထုိ အ ချနိ ်၌ ခါ နာ န ်ြပည် ေတာင် ပုိင်း တင်ွ စုိး စံ ေသာ အာ ရဒ် ဘု ရင် သည် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ချ ီတက် လာ ေန ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေလ ၏။✡

41-49 ေဟာ ရ ေတာင် မှ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် သို့  သွား ေသာ ခ ရီး လမ်း တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ရပ် နား ခ့ဲ ေသာ စ ခနး် များ နာ မည် စာ ရင်း မှာ ဇာ လ ေမာ န၊ ပု Ćု န၊် Æသ ဗု တ်၊
ေမာ ဘ ြပည် ထဲ ĕိှ ဣ ဇာ ဗာ ရိမ်၊ ဒိ ဗုန ်ဂဒ်၊ အာ လ မုန ်ဒိ ဗ လ သိမ်၊ ေန ေဗာ ေတာင် အ နးီ ĕိှ အာ ဗ ရိမ် ေတာင်၊
ဗက် ေယ ĕိှ မုတ် Ćှင့် အာ ကာ ĕှား ချÒိင့် ဝှမ်း အ Æကား ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တစ် ဖက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် နား ĕိှ ေမာ ဘ လင်ွ
ြပင် တို့  ြဖစ် သည်။

ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ မ ကူး မီ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ မိန ့ ်မှာ ချက် များ
50 ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တစ် ဖက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ နးီ ĕိှ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား၊-

51 မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် ကား``သင် တို့  သည် ေယာ် ဒန် ြမစ် ကုိ ကူး ၍ ခါ နာ န ်ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် ေသာ
အ ခါ၊-

52 ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ရ မည်။ သူ တို့  ၏ ေကျာက် Ƥုပ် ဘု ရား၊ သတ္တ Ò
Ƥုပ် ဘု ရား များ Ćှင့် သူ တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည်။-
✡ 33:38-39 ေတာ၊ ၂၀:၂၂-၂၈။ တရား၊ ၁၀:၆။ ၃၂:၅၀။ ✡ 33:40 ေတာ၊ ၂၆:၅၄-၅၆။
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53 ငါ သည် ထုိ ြပည် ကုိ သင် တို့  အား ေပး သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ၍ အ ေြခ
ချ ေန ထုိင် Æက ရ မည်။-

54 ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ များ Ćှင့် သား ချင်း စု အ သီး သီး တို့  အား ထုိ ြပည် ကုိ မဲ ချ ၍ ခဲွ ေဝ ေပး ရ မည်။
သား ချင်း စု ဦး ေရ အ နည်း အ များ အ လိက်ု ေြမ ကုိ အ ချÒိး ချ ခဲွ ေဝ ေပး ရ မည်။-✡

55 သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် သား တို့  ကုိ မ Ćှင် ထုတ် လျှင် ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ သူ တို့  သည် ဆူး ေြငာင့်
သ ဖွယ် ြဖစ် ၍ သင် တို့  ကုိ ရန ်မူ Æက လိမ့် မည်။-

56 သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် သား တို့  ကုိ မ Ćှင် ထုတ် လျှင် ငါ သည် သူ တို့  အား ေပး မည့် ဒဏ် ကုိ သင်
တို့  အ ေပါ် သို့  ကျ ေရာက် ေစ မည်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်။

34
ခါ နာန ်ြပည် ၏ နယ် န ိမိတ် များ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် ကား၊-
2 ``သင် တို့  သည် ငါ ေပး မည့် ခါ နာ န ်ြပည် သို့ ဝင် ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ သင် တို့  ပုိင် နက်
နယ် န ိမိတ် ကုိ ဤ သို့  သတ် မှတ် ရ မည်။-

3 ေတာင် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ဇိ န ေတာ ကန တ္ာ ရ မှ ဧ ဒံ ုြပည် နယ် စပ် တစ် ေလျှာက် ြဖစ် ၏။ ထုိ
နယ် န ိမိတ် သည် ပင် လယ် ေသ ေတာင် ဘက် စွနး် အ ေĕှƎ ဘက် မှ အ စ ြပÒ ရ မည်။-

4 ထုိ မှ တစ် ဖန ်ေတာင် ဘက် သို့  လှည့် ၍ အာ က ရ ဗ္ ဗိန ်ေတာင် Æကား သို့  သွား Çပီး လျှင် ဇိ န ေတာ
က န ္ တာ ရ ကုိ ြဖတ် လျက် ေတာင် ဘက် ĕိှ ကာ ေဒ ĕှ ဗာ နာ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ေနာက် အ ေနာက်
ေြမာက် ဘက် ဟာ ဇရဒ္ဒါ သို့  လည်း ေကာင်း၊ တစ် ဖန် အာ ဇ မုန ်သို့  လည်း ေကာင်း၊-

5 ထုိ ေနာက် ေကွ့ ၍ အီ ဂျစ် ြပည် နယ် စပ် ĕိှ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  လည်း ေကာင်း သွား Çပီး လျှင် ေြမ ထဲ
ပင် လယ် ကမ်း ေြခ ၌ အ ဆုံး သတ် ရ မည်။

6 ``အ ေနာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ေြမ ထဲ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ ြဖစ် ရ မည်။
7 ``ေြမာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ေြမ ထဲ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ မှ ေဟာ ရ ေတာင် သို့  လည်း ေကာင်း၊-
8-9 ထုိ မှ တစ် ဆင့် ဟာ မတ် ေတာင် Æကား သို့  လည်း ေကာင်း ြဖတ် သွား ၍ ထုိ မှ တစ် ဖန ်ေဇ ဒဒ် Ćှင့် ဇိ ြဖÒ
န ်ကုိ ြဖတ် Çပီး လျှင် ဟာ ဇ ေရ နန ်၌ အ ဆုံး သတ် ရ မည်။

10 ``အ ေĕှƎ ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ဟာ ဇ ေရ နန ်မှ ေĕှ ဖံ သို့  လည်း ေကာင်း၊-
11 ထုိ မှ တစ် ဖန ်ေတာင် ဘက် အ ဣ န အ ေĕှƎ သို့ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ေနာက် ဂါ လိ လဲ အိင်ု အ ေĕှƎ
ဘက် ကမ်း ေြခ ĕိှ ေတာင် ကုနး် များ ကုိ ြဖတ် ေကျာ် Çပီး လျှင်၊-

12 ေတာင် ဘက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ေလျှာက် သွား ၍ ပင် လယ် ေသ တင်ွ အ ဆုံး သတ် ရ မည်။
``သင် တို့  ြပည် ၏ နယ် န ိမိတ် တို့  သည် ကား အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်'' ဟူ ၍ ြဖစ် ၏။
13 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``ဤ နယ် ေြမ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
သင် တို့  အ Ćယ်ွ ကုိး Ćယ်ွ Ćှင့် အ Ćယ်ွ တစ် ဝက် တို့ အား သတ် မှတ် ေပး ေသာ နယ် ေြမ ြဖစ် ၍ သင် တို့
သည် မဲ ချ ယူ Æက ရ မည်။-✡
✡ 33:54 ေတာ၊ ၂၆:၅၄-၅၆။ ✡ 34:13 ေတာ၊ ၂၆:၅၂-၅၆။
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14-15 Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ Ćှင့် အ ေĕှƎ ပုိင်း မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တစ် ဝက် တို့  သည်
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တစ် ဘက် ကမ်း ĕိှ နယ် ေြမ ကုိ မိ မိ တို့  ၏ သား ချင်း စု အ လိက်ု ခဲွ ေဝ Æက Çပီး ြဖစ်
သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡

ေြမ ကုိ ခဲွ ေဝ ရန ်တာ ဝန ်ကျ ေသာ ေခါင်း ေဆာင် များ
16ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊-
17 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ Ćှင့် Ćနု ်၏ သား ေယာ ɐƤှု တို့  သည် ေြမ ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ရ မည်။-
18 ထို့  ြပင် အ Ćယ်ွ တစ် မျÒိး မှ ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး စီ တို့  ကုိ ေရွး ၍ သူ တို့  အား ကူ ညီ ေစ ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

19-28ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ ပ္ဂုိလ် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။

အ Ćွယ် ေခါင်း ေဆာင်
ယု ဒ ေယ ဖုĆ္နာ ၏ သား ကာ လက်
ĕိှ ေမာင် အ မိ ဟဒ်ု ၏ သား ေĕှ ေမွ လ
ဗ ယင်္ာ မိန် ခိ သ လနု ်၏ သား ဧ လိ ဒဒ်
ဒန် ေယာ ဂ လိ ၏ သား ဗုက္က ိ
မ နာ ေĕှ ဧ ဖုဒ် ၏ သား ဟံ ေယ လ
ဧ ဖ ရိမ် ĕိှ ဖ တန ်၏ သား ေက ေမွ လ
ဇာ ဗု လနု် ပါ နက် ၏ သား ဧ လိ ဇ ဖန်
ဣသ ခါ အဇ္ဇန ်၏ သား ပါ လ ေတ လ
အာ ĕှာ ေĕှ ေလာ မိ ၏ သား အ ဘိ ဟဒ်ု
န ဿ လိ အ မိ ဟဒ်ု ၏ သား ေပ ဒ ေဟ လ

29 ဤ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ရန ်ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ခန ့ ်အပ် ေတာ် မူ ေသာ ပ္ဂုိလ် များ ြဖစ် Æက သည်။

35
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ အ တက်ွ သတ် မှတ် ေပး ေသာ Çမိƌ များ

1 ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တစ် ဘက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် နား ĕိှ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား၊-
2 ``ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့ ရ ĕိှ ေသာ နယ် ေြမ ထဲ မှ အ ချƌိ ေသာ Çမိƌ များ
Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ အား ေပး ရ မည်။-

3ဤ Çမိƌ များ သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အ တက်ွ ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ထုိ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် ရ Æက မည်။
စား ကျက် ေြမ သည် သူ တို့  ၏ Ćာွး များ Ćှင့် အ ြခား တိ ရစ္ဆာန ်တို့  အ တက်ွ ြဖစ် သည်။-

4 စား ကျက် ေြမ သည် Çမိƌ Ƥုိး မျက် Ćှာ ေလး ဘက် မှ အ ြပင် သို့  ကုိက် ငါး ရာ အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်ေစ ရ မည်။-
5 ပတ် လည် စား ကျက် ေြမ သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ ဗ ဟို ြပÒ ကာ အ န ံအ လျား ကုိက် တစ် ေထာင် စီ ĕိှ ရ မည်။-

✡ 34:14-15 ေယာƤှု ၊ ၁၄:၁-၅။



ေတာ လည် 35:6 325 ေတာ လည် 35:23

6 လ ူတစ် ဦး အား ÈကိÒ တင် Æကံ ရွယ် ြခင်း မ ĕိှ ဘဲ Ćှင့် သတ် မိ သူ ထွက် ေြပး ၍ ခုိ လှုံ Ćိင်ု ရန်
Çမိƌ ေြခာက် Çမိƌ ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ေပး ရ မည်။ ထို့  အ ြပင် အ ြခား Çမိƌ ေလး ဆယ့်
Ćှစ် Çမိƌ တို့  ကုိ လည်း သူ တို့  အား ေပး ရ မည်။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ စား ကျက် ေြမ အ ပါ အ ဝင် စု စု ေပါင်း ေလး ဆယ့် ĕှစ် Çမိƌ ကုိ သူ တို့  အား ေပး ရ မည်။-
8 ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ အ သီး သီး ပုိင် ေသာ နယ် ေြမ အ ကျယ် အ ဝနး် အ လိက်ု ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့
အ တက်ွ Çမိƌ အ ေရ အ တက်ွ ကုိ သတ် မှတ် ေပး ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ များ
(တ ရား၊ ၁၉:၁-၁၃။ ေယာ ɐƤှု ၊ ၂၀:၁-၉)

9ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား၊-
10 ``သင် တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ၍ ခါ နာန ်ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် ေသာ အ ခါ၊-
11 ÈကိÒ တင် Æကံ ရွယ် ြခင်း မ ĕိှ ဘဲ Ćှင့် လ ူတစ် ဦး အား သတ် မိ သူ သည် ထွက် ေြပး ခုိ လှုံ Ćိင်ု သည့်
Çမိƌ များ ကုိ ေရွး ချယ် သတ် မှတ် ရ မည်။-

12 ထုိ Çမိƌ များ တင်ွ သူ သည် ေသ ဆုံး သူ Ćှင့် ေသွး ေတာ် စပ် သူ ၏ လက် စား ေချ ြခင်း မှ လတ်ွ ကင်း
လိမ့် မည်။ လ ူအ သက် ကုိ သတ် ေသာ သူ အား လူ ပ ရိ သတ် ေĕှƎ တ ရား Ƥုံး တင်ွ စီ ရင် ြခင်း မ ြပÒ
ဘဲ ေသ စား မ ေသ ေစ ရ။-

13-14 ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ သုံး Çမိƌ၊ ခါ နာ န် ြပည် ထဲ တင်ွ သုံး Çမိƌ၊ စု စု ေပါင်း ေြခာက် Çမိƌ ကုိ
ေရွး ချယ် ေလာ။့-

15 ထုိ Çမိƌ များ သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ အ Çမဲ ြဖစ် ေစ၊
ေခတ္တ  ြဖစ် ေစ ေန ထုိင် Æက ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ တက်ွ လည်း ေကာင်း ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ များ ြဖစ် ရ မည်။
ÈကိÒ တင် Æကံ ရွယ် ြခင်း မ ĕိှ ဘဲ Ćှင့် လ ူတစ် ဦး အား သတ် မိ သူ သည် ထုိ Çမိƌ များ အ နက် တစ် Çမိƌ
Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး ခုိ လှုံ Ćိင်ု သည်။

16-18 ``သို့  ရာ တင်ွ သံ၊ ေကျာက်၊ သစ် သား လက် နက် တစ် ခု ခု ြဖင့် လ ူတစ် ဦး အား သတ် သူ သည် လ ူသတ်
မှု ကုိ ကူး လနွ ်သ ြဖင့် ေသ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ရ မည်။-

19 ေသ ဆုံး သူ Ćှင့် အ နးီ ဆုံး ေသွး ေတာ် စပ် သူ သည် တာ ဝန ်ĕိှ သ ြဖင့် လ ူသတ် သ မား ကုိ
ေတွ့ လျှင် သတ် ရ မည်။

20 ``တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား မုနး် တီး သ ြဖင့် တနွး် ချ ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ တစ် စုံ တစ် ခု Ćှင့်
ပစ် ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-

21 လက် သီး Ćှင့် ထုိး ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း သတ် ေသာ သူ သည် လ ူသတ် မှု ကုိ ကူး လနွ ်သ ြဖင့်
ေသ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ရ မည်။ ေသ ဆုံး သူ Ćှင့် အ နးီ ဆုံး ေသွး ေတာ် စပ် သူ သည်
တာ ဝန ်ĕိှ သ ြဖင့် လ ူသတ် သ မား ကုိ ေတွ့ လျှင် သတ် ရ မည်။

22 ``သို့  ရာ တင်ွ တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား မုနး် တီး ြခင်း မ ĕိှ ဘဲ Ćှင့် တနွး် ချ ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
တစ် စုံ တစ် ခု Ćှင့် ပစ် ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း အ မှတ် မ ထင် သတ် မိ လျှင် ြဖစ် ေစ၊-

23 မိ မိ ရန ်သူ မ ဟတ်ု သူ ကုိ ထိ ခုိက် ေစ လိ ုေသာ ဆĆ္ဒ မ ĕိှ ဘဲ Ćှင့် ေကျာက် ခဲ ြဖင့် အ မှတ် တ မ့ဲ
ပစ် မိ ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သူ ေသ ဆုံး ရ လျှင် ြဖစ် ေစ၊-
✡ 35:8 ေယာƤှု ၊ ၂၁:၁-၄၂။
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24 လ ူပ ရိတ် သတ် က လ ူသတ် မှု ကူး လနွ ်သူ Ćှင့် ေသ ဆုံး သူ ၏ အ နးီ ဆုံး ေသွး ေတာ် စပ်
သူ တို့  အ Æကား တ ရား ဋ္ဌမ္မ သတ် အ တိင်ုး စီ ရင် ရ မည်။-

25 လ ူပ ရိ သတ် သည် လ ူသတ် မှု ကူး လနွ ်သူ အား ေသ ဆုံး သူ ၏ ေဆွ မျÒိး ေတာ် စပ် သူ လက်
မှ ကယ် တင် ၍ သူ ထွက် ေြပး ခုိ လှုံ ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ သို့  ြပန ်ပို့  ရ မည်။ သူ သည် ထုိ စä် က အ မှု ထမ်း
ေန ဆဲ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ နစိ္စ ေရာက် သည် အ ထိ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ရ မည်။-

26အ ကယ် ၍ လ ူသတ် မှု ကူး လနွ ်သူ သည် ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ ြပင် သို့  ထွက် သ ြဖင့်၊-
27 ေသ ဆုံး သူ Ćှင့် ေသွး ေတာ် စပ် သူ က ေတွ့ ၍ သူ့ အား လက် စား ေချ သတ် ပစ် လျှင် ဤ လက် စား
ေချ ြခင်း သည် လ ူသတ် မှု မ ဟတ်ု။-

28 သို့  ရာ တင်ွ လ ူသတ် မှု ကူး လနွ ်သူ သည် ထုိ စä် က အ မှု ထမ်း ေန ဆဲ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း
အ နစိ္စ ေရာက် သည် တိင်ု ေအာင် သူ ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ရ မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ နစိ္စ
ေရာက် Çပီး ေနာက် သူ သည် မိ မိ ၏ ေန ရပ် သို့ ြပန ်Ćိင်ု သည်။-✡

29 သင် တို့  သည် မည် သည့် အ ရပ် ၌ ေန ထုိင် သည် မ ဆုိ ဤ ပ ညတ် များ ကုိ ထာ ဝ စä် ေစာင့် ထိနး်
Æက ရ မည်။

30 ``လ ူသတ် မှု ြဖင့် စွပ် စဲွ ြခင်း ခံ ရ သူ အား သက် ေသ Ćှစ် ဦး သို့  မ ဟတ်ု Ćှစ် ဦး ထက် ပုိ ၍ ĕိှ မှ
ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။ သက် ေသ တစ် ဦး တည်း ၏ စွပ် စဲွ ချက် ြဖင့် ထုိ သူ အား ေသ ဒဏ် မ စီ ရင် ရ။-✡

31 လ ူသတ် မှု ကူး လနွ ်သူ အား ေသ ဒဏ် ေပး ရ မည်။ ထုိ သူ သည် အ သက် ဖုိး ေင ွေပး ၍
ေသ ဒဏ် မှ လတ်ွ Çငိမ်း ခွင့် မ ĕိှ ေစ ရ။-

32 ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ သို့  ေြပး ဝင် သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ နစိ္စ မ ေရာက် မီ မိ မိ ေန ရပ် သို့
ြပန ်ရန ်အ တက်ွ ေင ွေပး လျှင် လက် မ ခံ ရ။-

33 ေင ွကုိ လက် ခံ ခ့ဲ လျှင် သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ ရာ ေရာက် မည်။ လ ူသတ် မှု ကူး
လနွ ်ြခင်း သည် တိင်ုး ြပည် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ တိင်ုး ြပည် ၌ လ ူတစ် ေယာက် အ သတ် ခံ ရ လျှင်
လ ူသတ် မှု ကူး လနွ ်သူ အား ေသ ဒဏ် ေပး ြခင်း အား ြဖင့် သာ လျှင် ထုိ ြပည် ကုိ ြပန် လည် သန ့ ်စင် ေစ Ćိင်ု ၏။-

34 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ြပည် ေတာ် ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ ရ'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

36
အိမ် ေထာင် သည် အ မျÒိး သမီး များ ဆက် ခံ ရ ေသာ အ ေမွ

1 ေယာ သပ် ၏ ြမစ်၊ မ နာ ေĕှ ၏ ေြမး၊ မာ ခိ ရ ၏ သား ဂိ လဒ် သား ချင်း စု မှ အိမ် ေထာင် ဦး စီး တို့  သည်
ေမာ ေĕှ Ćှင့် အ ြခား ေခါင်း ေဆာင် တို့ ထံ သို့  လာ ၍၊-

2 ``ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ စာ ေရး တံ ချ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး ရန ်ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ကုိယ် ေတာ် အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ပါ သည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း ဇ ေလာ
ဖဒ် ၏ အ ေမွ ကုိ လည်း သူ ၏ သ မီး တို့  အား ဆက် ခံ ေစ ရန ်မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ပါ သည်။-✡

3 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် အ ြခား အ Ćယ်ွ ဝင် အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စုံ ဖက် လျှင် သူ တို့
၏ အ ေမွ ေြမ သည် ထုိ အ မျÒိး သား အ Ćယ်ွ လက် ထဲ သို့  ေရာက် ĕိှ သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ တက်ွ ခဲွ
ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ သည် ေလျာ ့နည်း လာ ပါ လိမ့် မည်။-
✡ 35:28 တရား၊ ၁၉:၂-၄။ ေယာƤှု ၊ ၂၀:၁-၉။ ✡ 35:30 တရား၊ ၁၇:၆၊၁၉:၁၅။ ✡ 36:2 ေတာ၊ ၂၇:၇။
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4 ေရာင်း ချ ေသာ ပစ္စည်း အား လံးု ကုိ မူ လ ပုိင် ĕှင် များ ၏ လက် သို့  ြပန ်အပ် ရ ေသာ ြပန ်လည် ေပး
အပ် ြခင်း ဆုိင် ရာ ယု ဘိ လ Ćှစ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ဇ ေလာ ဖဒ် သ မီး တို့  ၏ ေြမ သည် သူ တို့
စုံ ဖက် ေသာ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  လက် သို့  အ Çမဲ တမ်း ေရာက် ĕိှ မည် ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ Ćယ်ွ
အ တက်ွ ဆုံး ɐƤှု ံး နစ် နာ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက သည်။

5 ထုိ အ ခါ ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။ ေမာ ေĕှ က``မ နာ ေĕှ ၏ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ေလျှာက် ထား ချက် သည်
မှန ်ကန ်သ ြဖင့်၊-

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ဇ ေလာ ဖဒ် ၏ သ မီး တို့ သည် မိ မိ တို့  ÈကိÒက် Ćှစ် သက် ေသာ ေယာကျာ်း Ćှင့်
စုံ ဖက် Ćိင်ု ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ေယာကျာ်း သည် မိ မိ တို့  ၏ အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ရ မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

7 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တိင်ုး ပုိင် ဆုိင် ေသာ အ ေမွ ေြမ ကုိ မိ မိ Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ အ Ćယ်ွ
လက် မှ အ ြခား အ Ćယ်ွ လက် သို့  မ လွှဲ မ ေြပာင်း ရ။-

8 ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ထဲ မှ အ ေမွ ေြမ ဆက် ခံ ရ ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး တိင်ုး မိ မိ ၏ အ Ćယ်ွ
ဝင် ေယာကျာ်း Ćှင့် စုံ ဖက် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တိင်ုး ဘုိး ေဘး
တို့  ၏ ေြမ ကုိ ဆက် ခံ ရ ĕိှ သ ြဖင့်၊-

9 ေြမ သည် တစ် Ćယ်ွ လက် မှ အ ြခား တစ် Ćယ်ွ လက် သို့  ကူး ေြပာင်း Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ Ćယ်ွ
တိင်ုး က မိ မိ ပုိင် ေြမ ကုိ ဆက် လက် ပုိင် ဆုိင် လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

10-11 ထို့  ေÆကာင့် ဇ ေလာ ဖဒ် ၏ သ မီး များ ြဖစ် Æက ေသာ မာ လာ၊ တိ ရ ဇာ၊ ေဟာ ဂ လာ၊
မိ လ ကာ Ćှင့် ေနာ အာ တို့  သည် ေမာ ေĕှ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး မိ မိ တို့
၏ အစ် ကုိ ဝမ်း ကဲွ များ Ćှင့် စုံ ဖက် Æက ၏။-

12 သူ တို့  သည် ေယာ သပ် ၏ သား မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  Ćှင့် စုံ ဖက် Æက သ ြဖင့် သူ တို့  အ ေမွ ခံ
ရ ေသာ ေြမ သည် ဖ ခင် ၏ အ Ćယ်ွ လက် ဝယ် ဆက် လက် တည် ĕိှ ေလ သည်။

13 ဤ ပ ညတ် များ သည် ကား ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တစ် ဖက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် နား ĕိှ ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် ၌
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေပး ေတာ်
မူ ေသာ ပ ညတ် များ ြဖစ် သ တည်း။ ĕှင် ေမာ ေĕှ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ ေတာ လည် ရာ ကျမ်း Çပီး ၏။
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တ ရား ေဟာ ရာ ကျမ်း
န ိဒါနး်
`တ ရား ေဟာ ရာ ကျမ်း' သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေတာ ကန တ္ာ ရ ကုိ ြဖတ် သနး် လာ ခ့ဲ ေသာ
ခ ရီး ĕှည် အ ဆုံး ၌ ခါ နာ န ်ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် သိမ်း ယူ ခါ နးီ အ ချနိ၊် ေမာ ဘ ြပည် တင်ွ စ ခနး်
ချ ေန Æက စä် သူ တို့  အား ေမာ ေĕှ မိန ့ ်Æကား ေသာ မိန ့ ်ခွနး် များ ကုိ စီ စä် ေရး သား ြပÒ စု ထား ေသာ ကျမ်း ြဖစ် သည်။
ဤ ကျမ်း တင်ွ ပါ ဝင် ေသာ အ ေရး Èကီး ဆုံး အ ေÆကာင်း အ ရာ များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး
ြဖစ် သည်။ (၁) ေမာ ေĕှ သည် လနွ ်ခ့ဲ ေသာ Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် အ တင်ွး က ထင် ĕှား ေသာ
အ ြဖစ် အ ပျက် များ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေြပာ ြပ သည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ေတာ က န ္ တာ ရ ခ ရီး
တစ် ေလျှာက် တင်ွ သူ တို့  ကုိ မည် က့ဲ သို့  လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ မ ေမ့ ရန ်Ćှင့်
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ ၍ သစ္စာ ေစာင့် ရန ်ေမာ ေĕှ သ တိ ေပး ĆှÒိး ေဆာ် သည်။
(၂) ေမာ ေĕှ သည် ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး ကုိ ြပန ်လည် သုံး သပ် လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
သာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ မည် ဟ ူေသာ ပ ထ မ ပ ညတ် ေတာ် ဆုိ လိ ုရင်း ကုိ အ ေလး အ နက်
ထား ၍ ĕှင်း ြပ သည်။ ထို့  ေနာက် ေပး သ နား မည် ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် တင်ွ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  လိက်ု နာ ရ မည့် ပ ညတ် များ ကုိ ြပန ်လည် ĕှင်း ြပ သည်။ (၃)
ေမာ ေĕှ သည် သူ တို့  Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ၏ ဆုိ လိ ုေသာ အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ
ယ် ကုိ သူ တို့  အား ြပန ်လည် သ တိ ရ ေစ Çပီး လျှင် ပ ဋိ ညာä် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ပါ မည်
ဟ ူ၍ အ ဋ္ ဌိ ဋ္ ဌာန ်သစ် ြပÒ ရန ်တိက်ု တနွး် သည်။ (၄) ေယာ ɐƤှု အား ဘု ရား သ ခင် လ ူမျÒိး
ေတာ် ၏ ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် ဆက် ခံ ရန် တာ ဝန် ေပး အပ် သည်။ ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
သစ္စာ ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ဖွ့ဲ ဆုိ လျက် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး Çပီး ေနာက်
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ေမာ ဘ ြပည် တင်ွ အ နစိ္စ ေရာက် ေလ သည်။
ဤ ကျမ်း ၏ အ ဋ္ ဌိ က အ ေÆကာင်း မှာ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ချစ် ၍ ေရွး ေကာက် ေသာ လ ူမျÒိး
ေတာ် ကုိ ကယ် တင် Çပီး လျှင် ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် သည် အ သက် ĕှင် ၍ ေကာင်း ချးီ ကုိ ဆက် လက် ခံ စား Ćိင်ု ရန် အ ဆုိ ပါ အ ဋ္ ဌိ က အ ေÆကာင်း
ကုိ သ တိ ရ လျက် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချစ် ၍ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ Æက ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊
အ ခနး် ၆:၄-၆ သည် အ ဋ္ဌိ က ကျမ်း ပုိဒ် ြဖစ် သည်။ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ပ ညတ် အ ေပါင်း တို့  တင်ွ အ Èကီး
ြမတ် ဆုံး ပ ညတ် ေတာ် ဟ ူ၍ ဖွင့် ဆုိ ေသာ``သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ စိတ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊
ကုိယ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ချစ် ေလာ'့' ဟ ူေသာ ကျမ်း ချက် ကုိ ဤ ကျမ်း ပုိဒ် တင်ွ ေတွ့ ĕိှ ရ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ေမာ ေĕှ ၏ ပ ထ မ ဦး ဆုံး မိန ့ ်ခွနး် ၁:၁-၄:၄၉
ေမာ ေĕှ ၏ ဒ ုတိ ယ မိန ့ ်ခွနး် ၅:၁-၂၆:၁၉
(က) ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး ၅:၁-၁၀:၂၂
(ခ ) ပ ညတ် များ၊ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ၊ သ တိ ေပး ချက် များ ၁၁:၁-၂၆:၁၉



တ ရား ေဟာ 1:1 329 တ ရား ေဟာ 1:9

ခါ နာန ်ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် ရာ ၌ လိက်ု နာ ရ မည့် ပ ညတ် များ ၂၇:၁-၂၈:၆၈
ပ ဋိ ညာä် ကုိ အ သစ် ြပန ်လည် ဖွ့ဲ ြခင်း ၂၉:၁-၃၀:၂၀
ေမာ ေĕှ ၏ ေနာက် ဆုံး အ မှာ စ ကား များ ၃၁:၁-၃၃:၂၉
ေမာ ေĕှ အ နစိ္စ ေရာက် ြခင်း ၃၄:၁-၁၂

နဒိါနး်
1 ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ေတာ က န ္
တာ ရ သို့ ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ေမာ ေĕှ က သူ တို့ အား ေြပာ Æကား သည့် စ ကား ကုိ မှတ် တမ်း
တင် ထား သည်။ သူ တို့  သည် သုဖ Çမိƌ အ နးီ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန Æက သည်။
သူ တို့  တစ် ဘက် ၌ ပါ ရန ်Çမိƌ ĕိှ ၍ အ ြခား တစ် ဘက် ၌ ေတာ ေဖ လ Çမိƌ၊ လာ ဗန ်Çမိƌ၊ ဟာ ဇ Ƥုတ် Çမိƌ၊
ဒိ ဇ ဟတ် Çမိƌ တို့  ĕိှ Æက သည်။-

2 (သိ နာ ေတာင် မှ ကာ ေဒ ĕှ ဗာ နာ အ ရပ် သို့ ေတာင် ထူ ထပ် ေသာ ဧ ဒံ ုြပည် လမ်း ြဖင့် ခ ရီး
သွား ေသာ် တစ် ဆယ့် တစ် ရက် Æကာ ၏။-)

3 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ Æက Çပီး ေနာက် ေလး ဆယ် ေြမာက် ေသာ
Ćှစ်၊ တစ် ဆယ့် တစ် လ၊ ပ ထ မ ေန ့ရက် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ေမာ ေĕှ သည် ထပ် မံ ၍ ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။-

4 ေမာ ေĕှ သည် ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ တင်ွ စုိး စံ ေသာ အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အာ ĕှ တ Ƥုတ် Çမိƌ Ćှင့် ဧ Çဒိ Çမိƌ များ တင်ွ စုိး စံ ေသာ ဗာ ĕှ န ်ဘု ရင် Æသ ဃ ကုိ လည် ေကာင်း၊ Ćှမ်ိ
Ćှင်း Çပီး ေနာက် ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ဆင့် ဆုိ ြခင်း ြဖစ် သည်။-✡

5 ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ေမာ ဘ ြပည် တင်ွ
ေရာက် ĕိှ ေန Æက စä် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် များ Ćှင့် သွန ်သင် ချက် များ ကုိ စ တင် ĕှင်း လင်း
ေပး ေလ သည်။

6 ေမာ ေĕှ က``ငါ တို့  သည် သိ နာ ေတာင် တင်ွ ĕိှ ေန Æက စä် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
က`သင် တို့  သည် ဤ ေတာင် တင်ွ Æကာ ြမင့် စွာ ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက Çပီ။-

7 စ ခနး် သိမ်း ၍ ခ ရီး ဆက် Æက ေလာ။့ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ
Ćှင့် ၎င်း အ နးီ ĕိှ ေဒ သ များ ြဖစ် ေသာ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ၊ လင်ွ ြပင် ေဒ သ၊ ေတာင် ဘက် ေဒ သ၊
ေြမ ထဲ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တို့  သို့  သွား Æက ေလာ။့ ခါ နာ န ်ြပည် သို့  သွား Æက ေလာ။့ ထုိ မှ တစ် ဖန် ေလ ဗ Ćု
န ်ေတာင် ကုိ ေကျာ် ၍ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် သို့ တိင်ု ေအာင် သွား Æက ေလာ။့-

8 သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ေသာ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် မှ စ ၍ သူ တို့  ၏ အ ဆက်
အ Ćယ်ွ တို့  အား ဤ ေဒ သ အား လံးု ကုိ ေပး မည် ဟု ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ သည်။
သင် တို့  သွား ၍ သိမ်း ယူ Æက ေလာ'့ ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
တ ရား သူ Èကီး များ ကုိ ေမာ ေĕှ ခန ့ ်ထား ြခင်း
(ထွ၊ ၁၈:၁၃-၂၇)

9 ေမာ ေĕှ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ သည် သင် တို့ အား ေခါင်း ေဆာင် ရ သည့် တာ ဝန ်မှာ ငါ ့အ တက်ွ
အ လနွ ်Èကီး ေလး လှ သည်။ ငါ တစ် ဦး တည်း ထုိ တာ ဝန ်ကုိ မ ထမ်း Ćိင်ု။-
✡ 1:4 ေတာ၊ ၂၁:၂၁-၃၅။
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10 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ေကာင်း ကင် ĕိှ Æကယ် များ Ćှင့် အ မျှ သင် တို့
ကုိ များ ြပား ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-

11 သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား အ ဆ ေပါင်း တစ် ေထာင်
တိးု ပွား များ ြပား ပါ ေစ ေသာ။ က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

12 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ အ ြငင်း ပွား မှု များ ကုိ ေြဖ ĕှင်း ရ သည့် Èကီး ေလး ေသာ တာ ဝန ်ကုိ ငါ
တစ် ဦး တည်း မည် သို့  ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု ပါ အံ့ နည်း။-

13 သင် တို့  အ Ćယ်ွ အ သီး သီး မှ ပ ညာ အ ေြမာ် အ ြမင် Ćှင့် အ ေတွ့ အ ÆကံÒ ĕိှ ေသာ ပ္ ဂုိ လ် တို့
ကုိ ေရွး ချယ် ေပး Æက ေလာ။့ သင် တို့  ကုိ အပ်ု ချÒပ် ေစ ရန ်သူ တို့  အား ငါ ခန ့ ်ထား မည်' ဟ ုေြပာ
Æကား ခ့ဲ သည်။-

14သင် တို့  က ထုိ အ မှု သည် သင့် ြမတ် ပါ သည် ဟ ုဆုိ ၍ သ ေဘာ တ ူလက် ခံ ခ့ဲ Æက သည်။-
15 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင် တို့  အ Ćယ်ွ ထဲ မှ ပ ညာ ĕိှ ၍ အ ေတွ့ အ ÆကံÒ များ ေသာ ေခါင်း ေဆာင် များ
ကုိ ေရွး ချယ် Çပီး လျှင် သင် တို့  အား အပ်ု ချÒပ် ေစ ၏။ အ ချƌိ တို့  ကုိ လ ူတစ် ေထာင် အပ်ု၊ အ ချƌိ
တို့  ကုိ လ ူတစ် ရာ အပ်ု၊ အ ချƌိ တို့  ကုိ လ ူငါး ဆယ် အပ်ု၊ အ ချƌိ တို့  ကုိ လ ူတစ် ဆယ် အပ်ု အ ြဖစ်
ခန ့ ်ထား ခ့ဲ သည်။ ထို့  ြပင် သင် တို့  အ Ćယ်ွ အား လံးု ၌ အ ြခား ေသာ အ ရာ ĕိှ များ ကုိ လည်း ခန ့ ်ထား ခ့ဲ ၏။

16 ``ထုိ အ ချနိ ်က ငါ သည် အပ်ု ချÒပ် သူ တို့  အား`သင် တို့  အ မျÒိး သား ချင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ မှု အ ခင်း
များ Ćှင့် သင် တို့  တင်ွ အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် ဆုိင် သည့် အ မှု အ ခင်း များ ကုိ Æကား နာ ၍
တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် Æက ေလာ။့-

17 အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ရာ ၌ မျက် Ćှာ မ လိက်ု Ćှင့်။ မျက် Ćှာ Èကီး မျက် Ćှာ ငယ် မ လိက်ု ဘဲ
Æကား နာ စစ် ေဆး ေလာ။့ သင် တို့  ၏ အ ဆုံး အ ြဖတ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ချ မှတ် ေသာ
အ ဆုံး အ ြဖတ် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် မည် သူ့ ကုိ မျှ မ ေÆကာက် ရွƎ ံရ။ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု မ စီ ရင်
Ćိင်ု ေသာ အ မှု ĕိှ လျှင် ငါ ့ထံ သို့  တင် ြပ Æက ေလာ။့ ထုိ အ မှု ကုိ ငါ စီ ရင် မည်' ဟ ုမှာ Æကား ခ့ဲ ၏။-

18တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင် သင် တို့  ြပÒ ရ မည့် အ မှု တို့  ကုိ ငါ èွှန ်Æကား ခ့ဲ ၏။''

ကာ ေဒ ĕှ ဗာ နာ အ ရပ် မှ သူ လျှÒိ များ ကုိ ေစ လွှတ် ြခင်း
(ေတာ၊ ၁၃:၁-၃၃)

19 ``ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ငါ တို့  လိက်ု နာ Æက ၏။
ငါ တို့  သည် သိ နာ ေတာင် မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ Çပီး ေနာက် အ ေြပာ ကျယ် ၍ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း
ေသာ ေတာ က န ္ တာ ရ ကုိ ြဖတ် သနး် လျက် ေတာင် ထူ ထပ် ေသာ အာ ေမာ ရိ ြပည် သို့  ဦး တည်
ခ ရီး ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။ ငါ တို့  သည် ကာ ေဒ ĕှ ဗာ နာ အ ရပ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ၊-

20-21 ငါ က`ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် က
ငါ တို့  အား ေပး ေတာ် မူ မည့် အာ ေမာ ရိ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ သို့  သင် တို့  ယ ခု ေရာက် ĕိှ Æက Çပီ။
ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ချ ီတက် ၍ သိမ်း ပုိက် Æက ေလာ။့ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။
တံု့  ေĆှး ြခင်း မ ĕိှ Æက Ćှင့်' ဟ ုသင် တို့  အား ေြပာ ခ့ဲ ၏။

22 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  ချä်း ကပ် ၍`တိင်ုး ြပည် ၏ အ ေြခ အ ေန ကုိ ေထာက် လှမ်း
လျက် မည် သည့် လမ်း ြဖင့် ချ ီတက် ရ မည်၊ Çမိƌ များ ၏ အ ေန အ ထား မည် သို့  ĕိှ သည် ကုိ ြပန်
လည် သ တင်း ပို့  Ćိင်ု ရန ်အ ေထာက် ေတာ် များ ကုိ ေစ လွှတ် Æက ပါ စို့ ' ဟ ူ၍ အ Æကံ ေပး တင် ြပ Æက ၏။''
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23 ``ထုိ အ Æကံ သည် သင့် ြမတ် သ ြဖင့် ငါ သည် တစ် Ćယ်ွ လျှင် တစ် ေယာက် ကျ လ ူတစ် ဆယ့်
Ćှစ် ေယာက် ကုိ ေရွး ခ့ဲ ၏။-

24 သူ တို့  သည် ေတာင် ကုနး် ေဒသ ကုိ တက် ၍ ဧ ĕှ ေကာ လ ချÒိင့် သို့  တိင်ု ေအာင် သွား Çပီး လျှင် ထုိ
အ ရပ် ၌ အ ေြခ အ ေန ကုိ ေထာက် လှမ်း Æက ၏။-

25 သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ေသာ သစ် သီး အ ချƌိ ကုိ ငါ တို့  ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။
ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် သည် ေြမ Æသ ဇာ
အ လနွ ်ထက် သန ်ေÆကာင်း ြပန ်Æကား Æက ၏။''

26 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဖီ ဆန ်လျက်
ထုိ ြပည် ထဲ သို့  မ ဝင် ဘဲ ေန Æက ၏။-✡

27 သင် တို့  က`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ မုနး် သ ြဖင့် အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် ြဖင့်
ငါ တို့  အား ေသ ေစ ြခင်း ငှာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

28 ငါ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ ြပည် သို့  သွား ရ ပါ မည် နည်း။ ငါ တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎံ ပါ ၏။
ငါ တို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ေသာ သူ များ ေြပာ Æကား ချက် အ ရ ထုိ ြပည် သား တို့  သည် ငါ တို့  ထက်
ခွန ်အား Èကီး ၍ အ ရပ် အ ေမာင်း လည်း ြမင့် မား သည်။ သူ တို့  သည် မုိး ထိ ေအာင် ြမင့် ေသာ Çမိƌ Ƥုိး
အ တင်ွး ၌ ေန ထုိင် Æက သည်။ အ လနွ ်ထွား ÈကိÒ င်း ေသာ သူ များ ကုိ ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ Æက သည်'
ဟ ူ၍ သင် တို့  ေြပာ ဆုိ ညည်း ညũ Æက သည်။

29 ``ထုိ အ ခါ ငါ က သင် တို့  အား`ထုိ သူ တို့  ကုိ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။-
30-31 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် ေတာ က န ္တာ ရ ၌ သင် တို့  အား
ေစာင့် ေĕှာက် ခ့ဲ သည့် နည်း တူ ယ ခု လည်း သင် တို့ ကုိ ဦး ေဆာင် ၍ သင် တို့  ဘက် ၌ စစ် ကူ တိက်ု ေတာ်
မူ လိမ့် မည်။ အ ဖ က သား ကုိ ချ ီပုိက် သ က့ဲ သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ချ ီပုိက် လျက်
ဤ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ သည့် တိင်ု ေအာင် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ ြမင် ရ Æက Çပီ'
ဟ ူ၍ ေြပာ ခ့ဲ သည်။-✡

32-33 ယင်း သို့  ငါ ေြပာ ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် ည အ ချနိ ်၌ မီး တိမ် တိင်ု အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ေန ့ အ ချနိ ်၌ မုိး တိမ် တိင်ု အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း သင် တို့  ကုိ ေĕှƎ က Ãက သွား ၍ လမ်း ြပ လျက် သင် တို့
စ ခနး် ချ ရာ ေန ရာ ကုိ ĕှာ ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ယုံ Æကည် မ ကုိး စား Æက။''✡
ဘု ရား သ ခင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဒဏ် ခတ် ြခင်း
(ေတာ၊ ၁၄:၂၀-၄၅)

34 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ညည်း ညũ သံ ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ အ မျက် ထွက် လျက်
အ ေလး အ နက် ေÆက ညာ ေတာ် မူ ၏။-✡

35 ကုိယ် ေတာ် က`သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ငါ ေပး မည် ဟ ူ၍ က တိ ထား ေသာ ေြမ Æသ ဇာ ေကာင်း
သည့် ြပည် သို့ ဆုိး ယုတ် ေသာ ဤ လ ူမျÒိး ဆက် ထဲ မှ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ဝင် ရ။-

36 ေယ ဖု န န္ာ ၏ သား ကာ လက် တစ် ဦး တည်း သာ ထုိ ြပည် သို့  ဝင် ရ မည်။ သူ သည် ငါ ့အား သစ္စာ ĕိှ သူ
ြဖစ် ၍ သူ ေထာက် လှမ်း ခ့ဲ ေသာ ြပည် ကုိ သူ Ćှင့် သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ငါ ေပး မည်' ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ ၏။-
✡ 1:26 တရား၊ ၉:၂၃။ ေဟÇဗဲ၊ ၃:၁၆။ ✡ 1:30-31 တ၊ ၁၃:၁၈။ ✡ 1:32-33 ေဟÇဗဲ၊ ၃:၁၉။ ✡ 1:34 ေဟÇဗဲ၊ ၃:၁၈။
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37 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အ တက်ွ ေÆကာင့် ငါ ့ ကုိ လည်း အ မျက် ေတာ် ထွက် လျက် ငါ ့အား`သင်
ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ထုိ ြပည် သို့  မ ဝင် ရ။-

38 သင် ၏ လက် ေထာက် ြဖစ် သူ Ćုန ်၏ သား ေယာ ɐƤှု မူ ကား ထုိ ြပည် သို့  ဝင် ရ မည်။ ေယာɐƤှု ကုိ အား ေပး
ေလာ။့ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ ထုိ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ လိမ့် မည်'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''

39 ``ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ တို့  အား`သင် တို့  က ရန ်သူ ၏ လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက် မည်
ဟ ုဆုိ ေသာ က ေလး များ၊ တစ် နည်း အား ြဖင့် အ မှား အ မှန ်ကုိ ခဲွ ြခား ၍ မ သိ Ćိင်ု ေသး
ေသာ သင် တို့  ၏ က ေလး များ သည် ထုိ ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် ထုိ ြပည်
ကုိ သူ တို့  အား ေပး သ ြဖင့် သူ တို့  သိမ်း ယူ Æက လိမ့် မည်။-

40 သင် တို့  မူ ကား လှည့် ၍ အာ ကာ ဘာ ပင် လယ် ေကွ့ သို့  ဦး တည် လျက် ေတာ က န တ္ာ ရ ထဲ သို့  ြပန်
Æက ေလာ'့ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''

41 ``သင် တို့  က ငါ ့အား`အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား မိ Æက ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် ပါ မည်' ဟု ဆုိ Æက ၏။
ထို့  ေနာက် သင် တို့  သည် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ကုိ လယ်ွ ကူ စွာ ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု မည့် အ ထင် Ćှင့်
သင် တို့  အား လံးု စစ် ချ ီတိက်ု ရန ်အ သင့် ြပင် Æက ၏။''

42 ``သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား`ငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် စစ် ချ ီ
တိက်ု ခုိက် ြခင်း မ ြပÒ ရန ်သ တိ ေပး ေလာ။့ သူ တို့ သည် စစ် ေရး နမ့်ိ လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

43 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေသာ် လည်း သင် တို့  သည်
အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ Æက။ သင် တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ဖီ ဆန ်လျက် မာ န ေထာင်
လွှား လျက် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ သို့  ချ ီတက် ခ့ဲ Æက ၏။-

44 ထုိ အ ခါ ေတာင် များ ေပါ် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ပျား အပ်ု ပ မာ
သင် တို့  အား ထွက် ၍ တိက်ု Æက ၏။ သူ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် Æက ရာ ဧ ဒံ ုြပည်
ေဟာ မာ Çမိƌ တင်ွ သင် တို့  အား စစ် ေရး နမ့်ိ ေစ ခ့ဲ Æက သည်။-

45 ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ငိ ုေÃကး ေတာင်း ပန ်Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ်
ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ ေတာင်း ပန ်သံ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မ မူ၊ ဂ Ƥု လည်း ြပÒ ေတာ် မ မူ၊-

46 ``ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် ကာ ေဒ ĕှ အ ရပ် ၌ Æကာ ြမင့် စွာ ေန ထုိင် Æက လျက်။-
2

သဲ ကနတ္ာ ရ ၌ ေန ရ ေသာ Ćှစ် များ
1 ငါ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး လှည့် ၍ အာ ကာ ဘာ ပင် လယ် ေကွ့ သို့  ဦး
တည် လျက် ေတာ က န တ္ာ ရ ထဲ သို့  ြပန ်သွား Æက Çပီး လျှင် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ြဖစ် ေသာ ဧ ဒံ ုြပည် တင်ွ
Æကာ ြမင့် စွာ လှည့် လည် ေန ထုိင် ရ Æက ၏။-✡
2 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား၊
3 `သင် တို့  သည် ထုိ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ တင်ွ Æကာ ြမင့် စွာ လှည့် လည် ခ့ဲ Æက Çပီ၊ ေြမာက် ဘက် သို့
ခ ရီး ထွက် Æက ေလာ'့ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
✡ 2:1 ေတာ၊ ၂၁:၄။
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4 ထို့  ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ မှ တစ် ဆင့် သင် တို့ အား ဆင့် ဆုိ သည် မှာ`သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏
ေဆွ မျÒိး သား ချင်း များ ြဖစ် ေသာ ဧ ေသာ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ေန ထုိင် ရာ ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ
ြဖတ် သနး် သွား ရ ေတာ ့မည်။ သူ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံÆက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သူ တို့
၏ ေြမ တစ် လက် မ ကုိ မျှ သင် တို့  အား ေပး မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့်၊-✡
5 သူ တို့  ကုိ မ တိက်ု ခုိက် Ćှင့်။ ငါ သည် ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ဧ ေသာ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား အ ပုိင် ေပး ထား Çပီ။-
6 သူ တို့  ထံ မှ အ စာ ေရ စာ ကုိ ဝယ် ယူ စား သုံး ေလာ'့ ဟ ုèွှန ်Æကား ေတာ် မူ သည်။''

7 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ြပÒ ခ့ဲ ေလ သ မျှ ကုိ အ ဘယ် သို့  ေကာင်း
ချးီ ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ဤ ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ ေတာ က န တ္ာ ရ ကုိ လှည့် လည် ြဖတ်
သနး် ရာ ခ ရီး ၌ သင် တို့  ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် ပတ်
လံးု သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့  လိ ုအပ် သ မျှ ကုိ ရ ĕိှ ခ့ဲ Æက Çပီ။''

8 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ဧ လပ် Çမိƌ Ćှင့် ဧ ဇ ယုန ်ဂါ ဗာ Çမိƌ များ မှ ပင် လယ် ေသ သို့  သွား ရာ လမ်း မှ ခဲွ ထွက် ၍
အ ေĕှƎ ေြမာက် ĕိှ ေမာ ဘ ြပည် သို့  သွား ေသာ ေတာ ကနတ္ာ ရ လမ်း သို့  ခ ရီး ဆက် Æက သည်။-

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား`ေလာ တ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် ေသာ ေမာ ဘ ြပည် သား တို့  ကုိ
မ ေĆှာင့် ယှက် Æက Ćှင့်။ စစ် မ တိက်ု Ćှင့်။ ငါ သည် သူ တို့  အား အာ ရ Çမိƌ ကုိ အ ပုိင် ေပး ထား Çပီ
ြဖစ် ၍ သူ တို့  ၏ ေြမ ကုိ သင် တို့  အား ငါ မ ေပး' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''✡

10 (အာ ရ Çမိƌ တင်ွ ယ ခင် အ ခါ က အ လနွ ်ထွား ÈကိÒ င်း ၍ ခွန ်အား Èကီး ေသာ ဧ မိ မ် လ ူမျÒိး ေန
ထုိင် ခ့ဲ Æက ၏။-

11 သူ တို့  သည် ထွား ÈကိÒ င်း ေသာ အာ န က လ ူက့ဲ သို့ အ ရပ် အ ေမာင်း ြမင့် မား သည်။ အာ န က လူ
အ မျÒိး က့ဲ သို့  သူ တို့  ကုိ ရီ ဖိမ် လ ူမျÒိး ဟ ူ၍ လည်း ေခါ် တင်ွ Æက သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ေမာ ဘ အ မျÒိး သား တို့  က
သူ တို့  အား ဧ မိမ် လူ မျÒိး ဟ ူ၍ ေခါ် Æက သည်။-

12 ေĕှး အ ခါ က ဧ ဒံ ုြပည် တင်ွ ေဟာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း ေနာင် အ ခါ
၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ြပည် မှ ရန ်သူ များ
ကုိ ေမာင်း ထုတ် သ က့ဲ သို့ ဧ ေသာ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ ေမာင်း ထုတ် Çပီး လျှင်
ထုိ အ ရပ် ၌ အ ေြခ ချ ေန ထုိင် Æက သည်။)

13 ``ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ငါ တို့  သည် ေဇ ရက် ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Æက ၏။-
14 ကာ ေဒ ĕှ ဗာ နာ အ ရပ် မှ ေဇ ရက် ြမစ် ကုိ ကူး သည် အ ထိ Ćှစ် ေပါင်း သုံး ဆယ် ĕှစ် Ćှစ် Æကာ ခ့ဲ
သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ထုိ လ ူမျÒိး ဆက် မှ စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့
သည် ကွယ် လနွ ်Æက ေလ Çပီ။-✡

15 သူ တို့  အား တစ် ေယာက် မ ကျန ်ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လက် Ƥုံး ေတာ်
သည် သူ တို့  တစ် ဘက် ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။''

16 ``စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့  ေသ ဆုံး ကုန ်Çပီး ေနာက်၊
17ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊-
18 `ယ ေန ့တင်ွ သင် တို့  သည် အာ ရ Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း ြဖင့် ေမာ ဘ ြပည် ကုိ ြဖတ် သွား ရ မည်။-
✡ 2:4 က၊ ၃၆:၈။ ✡ 2:9 က၊ ၁၉:၃၇။ ✡ 2:14 ေတာ၊ ၁၄:၂၈-၃၅။



တ ရား ေဟာ 2:19 334 တ ရား ေဟာ 2:28-29

19 သင် တို့  သည် ေလာ တ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် ေသာ အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည်
အ နးီ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သူ တို့  အား ေပး ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ကုိ သင်
တို့  ကုိ ေပး မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ မ ေĆှာင့် ယှက် Ćှင့်၊ စစ် မ တိက်ု Ćှင့်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''✡

20 (ယ ခင် အ ခါ က ရီ ဖိ မ် လ ူမျÒိး ေန ထုိင် ခ့ဲ သ ြဖင့် ထုိ ြပည် ကုိ ရီ ဖိ မ် ြပည် ဟ ူ၍ ေခါ် တင်ွ သည်။ အမ္ မုန်
အ မျÒိး သား တို့  က သူ တို့  ကုိ ဇံ ဇုမ္မိမ် ဟ ူ၍ ေခါ် Æက သည်။-

21 သူ တို့  သည် အာ န က လ ူမျÒိး က့ဲ သို့  အ ရပ် အ ေမာင်း ြမင့် မား သည်။ သူ တို့  သည် လ ူဦး ေရ
များ ြပား ၍ အင် အား Èကီး မား ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သူ တို့  အား ဖယ် ĕှား လိက်ု သ ြဖင့် အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  က သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ၍
အ ေြခ ချ ေန ထုိင် Æက သည်။-

22 ကုိယ် ေတာ် သည် ဧ ဒံ ုေတာင် ကုနး် ေဒ သ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ဧ ေသာ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ်
သည့် ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ လည်း ထုိ နည်း တ ူြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည်
ေဟာ ရိ အ မျÒိး သား များ ကုိ ဖယ် ĕှား လိက်ု သ ြဖင့် ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ သူ
တို့  ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ထုိ ြပည် ၌ အ ေြခ ချ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက သည်။-

23 က ေရ ေတ ကျွနး် သား တို့  သည် ေြမ ထဲ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တင်ွ အ ေြခ ချ ေန ထုိင်
Æက ၏။ သူ တို့  သည် မူ လ ေန ထုိင် သူ အာ ဝိ မ် လ ူမျÒိး ကုိ သုတ် သင် ဖယ် ĕှား Çပီး လျှင် သူ
တို့  ၏ ြပည် ကုိ ေတာင် ဘက် ဂါ ဇာ Çမိƌ အ ထိ သိမ်း ပုိက် လိက်ု Æက သည်။)

24 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ယ ခု ခ ရီး စ ထွက် ၍ အာ Ćု န ်ြမစ် ကုိ ကူး Æက ေလာ။့ ငါ သည် ေဟ ĕှ ဘု
န ်ဘု ရင် အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား ĕိှ ဟနု ်Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ တိင်ုး ြပည် ကုိ သင် တို့  ၏ လက် သို့ အပ် မည်။
သူ ၏ နယ် ေြမ ကုိ သိမ်း ပုိက် ရန ်စ တင် ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ေလာ။့-

25 ယ ေန ့တင်ွ အ ရပ် ရပ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ ထိတ် လန ့ ်ေစ ရန ်ငါ စီ ရင် မည်။
သင် တို့  နာ မည် ကုိ Æကား ရ Ƥုံ မျှ Ćှင့် လူ တိင်ုး ေÆကာက် ရွƎ ံတနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။''

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ြခင်း
(ေတာ၊ ၂၁:၂၁-၃၀)

26 ``ထို့  ေနာက် ငါ သည် ေက ဒ မုတ် ေတာ ကĆ္တာရ မှ ေဟ ĕှ ဘု န ်ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်ထံ သို့ သံ တ မန ်တို့
ကုိ ေစ လွှတ် လျက်၊-

27 `ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား သင် ၏ ြပည် ကုိ ြဖတ် သနး် ခွင့် ေပး ေလာ။့ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည်
မင်း Èကီး ၏ ြပည် ကုိ လမ်း မ Èကီး အ တိင်ုး သာ ြဖတ် သနး် သွား ပါ မည်။-

28-29ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ စာ ေရ စာ ကုိ ဝယ် ယူ စား သုံး ပါ မည်။ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ေပး ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့  ေရာက် ရန် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ မ ကူး မီ မင်း Èကီး ၏ တိင်ုး ြပည် ကုိ ြဖတ် သနး်
Ƥုံ ြဖတ် သနး် ခွင့် ေပး ပါ ေလာ။့ ဧ ဒံ ုြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ဧ ေသာ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် လည်း
ေကာင်း၊ အာ ရ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ေမာ ဘ အ မျÒိး သား တို့  သည် လည်း ေကာင်း ကျွĆ်ပ်ု တို့
အား သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ ြဖတ် သနး် ခွင့် ေပး ခ့ဲ Æက ပါ သည်' ဟ ူ၍ Çငိမ်း ချမ်း ေရး စ ကား ကမ်း လှမ်း ခ့ဲ သည်။''
✡ 2:19 က၊ ၁၉:၃၈။



တ ရား ေဟာ 2:30 335 တ ရား ေဟာ 3:5

30 ``သို့  ေသာ် လည်း ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် သည် ငါ တို့  အား သူ ၏ ြပည် ကုိ ြဖတ် သနး် ခွင့် မ ေပး။ သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ မင်း ကုိ ေခါင်း မာ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ တို့  သည် သူ့
ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ၍ သူ ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ကာ ယ ေန ့တိင်ု ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက သည်။''

31 ``ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား`ငါ သည် ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ ြပည် ကုိ သင် ၏ လက် သို့
အပ် ေတာ် မူ မည်။ သူ ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ ေလာ'့ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

32 ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် သည် ငါ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန် သူ ၏ စစ် သည် ဗုိလ် ပါ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် ယာ ဟတ်
Çမိƌ အ နးီ သို့  ချ ီတက် လာ Æက သည်။-

33 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ မင်း ကုိ ငါ တို့  ၏ လက် သို့  အပ် သ ြဖင့်
သူ Ćှင့် သူ ၏ သား များ Ćှင့် တ ကွ စစ် သည် ဗုိလ် ပါ အ ေပါင်း တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ခ့ဲ Æက ၏။-

34 ထုိ အ ချနိ ်၌ ပင် ငါ တို့  သည် သူ တို့  ၏ Çမိƌ အား လံးု ကုိ သိမ်း ပုိက် ၍ ဖျက် ဆီး Æက ၏။ ေယာကျာ်း၊
မိနး် မ Ćှင့်၊ က ေလး သူ ငယ် အား လံးု တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ပစ် Æက ၏။-

35 တိ ရစ္ဆာန ်များ Ćှင့် Çမိƌ များ ĕိှ ပစ္စည်း များ ကုိ ကား သိမ်း ယူ Æက ၏။-
36 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ Ćု န ်ချÒိင့် ကမ်း ေပါ် ĕိှ အာ ေရာ် Çမိƌ Ćှင့် ချÒိင့် လယ်
ĕိှ Çမိƌ မှ စ ၍ ဂိ လဒ် Çမိƌ တိင်ု ေအာင် Çမိƌ ĕိှ သ မျှ ကုိ ငါ တို့  အား သိမ်း ပုိက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ မည် သည့် Çမိƌ
မှ ငါ တို့  ကုိ မ ခု ခံ Ćိင်ု။-

37 သို့  ရာ တင်ွ အမ္မုန ်အ မျÒိး သား တို့  ြပည်၊ ယဗ္ဗုတ် ြမစ် ကမ်း၊ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ĕိှ Çမိƌ များ Ćှင့် ငါ
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မ သွား ရန ်တား ြမစ် ေသာ အ ရပ် များ သို့  ငါ တို့  မ ချä်း ကပ် Æက။''

3
ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် Æသ ဃ ဘု ရင် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ြခင်း
(ေတာ၊ ၂၁:၃၁-၃၅)

1 ``ေနာက် တစ် ဖန ်ငါ တို့  သည် ေြမာက် ဘက် ĕိှ ဗာ ĕှ န် ြပည် သို့  ချ ီတက် ခ့ဲ Æက သည်။ ထုိ အ ခါ ဗာ ĕှ
န် ဘု ရင် Æသ ဃ သည် မိ မိ ၏ စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် တ ကွ ငါ တို့  ကုိ တိက်ု ရန ်ဧ Çဒိ Çမိƌ သို့
ချ ီတက် လာ ေလ သည်။-

2 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`သူ့ ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ ငါ သည် သူ Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ လ ူအ ေပါင်း
တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ တိင်ုး ြပည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင့် လက် သို့  ေပး အပ် မည်။ သင် သည်
ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ ၌ စုိး စံ ေသာ အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်အား Ćှမ်ိ နင်း သ က့ဲ သို့ သူ့ အား လည်း Ćှမ်ိ နင်း ေလာ'့
ဟ ုငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။''

3 ``သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Æသ ဃ ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ငါ တို့  ၏ လက် သို့
အပ် သ ြဖင့် ငါ တို့  သည် တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ခ့ဲ Æက ၏။-

4 တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင် ငါ တို့  သည် သူ ပုိင် ဆုိင် ေသာ Çမိƌ ĕိှ သ မျှ ကုိ သိမ်း ယူ Æက သည်။ ငါ တို့
မ သိမ်း ယူ ေသာ Çမိƌ ဟ ူ၍ တစ် Çမိƌ မှ မ ĕိှ။ ငါ တို့  သည် Çမိƌ ေပါင်း ေြခာက် ဆယ်၊ တစ် နည်း အား ြဖင့် ဗာ ĕှ
န ်ဘု ရင် Èကီး စုိး ေသာ အာ ေဂါ ဘ ေဒ သ တစ် ခု လံးု ကုိ သိမ်း ယူ Æက သည်။-

5 ထုိ Çမိƌ အား လံးု တို့  သည် ြမင့် မား ေသာ Çမိƌ Ƥုိး၊ Çမိƌ တံ ခါး များ Ćှင့် Çမိƌ တံ ခါး ကန ့ ်လန ့ ်ကျင်
များ ĕိှ သ ြဖင့် ခုိင် ခ့ံ ေသာ Çမိƌ များ ြဖစ် Æက သည်။ အ ကာ အ ကွယ် ကင်း မ့ဲ ေသာ ေကျး ရွာ
များ လည်း အ ေြမာက် အ ြမား ĕိှ သည်။-
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6 ငါ တို့  သည် ေဟ ĕှ ဘု န ်ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်ပုိင် ေသာ Çမိƌ များ Ćှင့် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ကုိ ဖျက် ဆီး
သုတ် သင် သ က့ဲ သို့ Æသ ဃ မင်း ပုိင် ေသာ Çမိƌ အား လံးု ကုိ ဖျက် ဆီး ၍ ေယာကျာ်း မိနး် မ Ćှင့်
က ေလး သူ ငယ် အ ေပါင်း တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ခ့ဲ Æက သည်။-

7 တိǢɐစ္ဆာန ်များ Ćှင့် Çမိƌ များ မှ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ လည်း သိမ်း ယူ ခ့ဲ Æက သည်။
8 ``သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ အ ချနိ ်တင်ွ ငါ တို့  သည် အာ Ćု န် ြမစ် မှ ေဟ ရ မုန ်ေတာင် အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ
ေယာ ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ နယ် ေြမ ကုိ ထုိ အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် Ćှစ် ပါး တို့  ထံ မှ သိမ်း ယူ Æက ၏။-

9 (ေဟ ရ မုန ်ေတာင် ကုိ ဇိ ဒုန ်အ မျÒိး သား တို့  က စိ Ƥုန ်ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  က
ĕှ န ိရ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက ၏။-)

10 ငါ တို့  သည် ဗာ ĕှ န ်ဘု ရင် Æသ ဃ မင်း ပုိင် ေသာ ေြမ ြပန ့ ်ĕိှ Çမိƌ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ေĕှƎ ဘက်
ĕိှ သာ လ က Çမိƌ Ćှင့် ဧ Çဒိ Çမိƌ များ အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ ဂိ လဒ် ြပည် Ćှင့် ဗာ ĕှ န ်ြပည် အား လံးု
ကုိ လည်း ေကာင်း သိမ်း ယူ ခ့ဲ Æက သည်။''

11 (Æသ ဃ ဘု ရင် သည် အ လနွ ်ထွား ÈကိÒင်း ေသာ ရီ ဖိမ် အ Ćယ်ွ ဝင် ထဲ မှ ေနာက် ဆုံး Ãကင်း ကျန ်သူ ြဖစ် ၏။
သူ ၏ အ ေလာင်း ထည့် ရာ ေခါင်း ကုိ ေကျာက် ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၍ အ န ံေြခာက် ေပ၊ အ လျား တစ် ဆယ့်
ေလး ေပ နးီ ပါး ĕိှ ၏။ ထုိ ဘု ရင် ၏ ေခါင်း ကုိ အ မ္ မုန ်ြပည် ရ ဗ္ ဗ တ် Çမိƌ တင်ွ ယ ေန ့တိင်ု ေတွ့ ြမင်
Ćိင်ု ေလ သည်။)
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ အ Ćယ်ွ များ
(ေတာ၊ ၃၂:၁-၄၂)

12 ``ငါ တို့  သည် ဤ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် စä် အ ခါ က အာ Ćု န ်ြမစ် အ နးီ ĕိှ၊ အာ ေရာ် Çမိƌ မှ စ ၍
ဂိ လဒ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ တစ် ဝက် Ćှင့် ယင်း ေဒ သ ĕိှ Çမိƌ များ ကုိ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ Ćှင့် ဂဒ် အ Ćယ်ွ တို့
အား ငါ ခဲွ ေဝ ေပး ၏။-

13 ဂိ လဒ် ြပည် ကျန ်တစ် ဝက် Ćှင့် Æသဃ ဘု ရင် အပ်ု စုိး ေသာ ဗာ ĕှ န ်ြပည် အား လံးု၊ တစ် နည်း အား
ြဖင့် အာ ေဂါ ဘ ေဒ သ တစ် ခု လံးု ကုိ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တစ် ဝက် တို့  အား ငါ ခဲွ ေဝ ေပး ၏။''
(ဗာ ĕှန ်ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ ရီ ဖိမ် လ ူမျÒိး တို့  ၏ ြပည် ဟ ူ၍ ေခါ် တင်ွ ခ့ဲ သည်။-
14 မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် ယာ ဣ ရ သည် ေဂ ɐƤှု ရ Ćှင့် မာ ခါ နယ် စပ် အ ထိ ကျယ် ဝနး် ေသာ ဗာ ĕှ န် ြပည်၊
တစ် နည်း အား ြဖင့် အာ ေဂါ ဘ ေဒ သ တစ် ခု လံးု ကုိ သိမ်း ယူ သည်။ သူ သည် ေကျး ရွာ များ ကုိ
သူ ၏ နာ မည် ြဖင့် မှည့် ေခါ် ရာ ၌ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ယာ ဣ ရ ၏ ေကျး ရွာ များ ဟ ုေခါ် တင်ွ သ တည်း။)

15 ``မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် မာခိရ အ မျÒိး သား တို့  အား ဂိ လဒ် Çမိƌ ကုိ ငါ ခဲွ ေဝ ေပး ၏။-
16 Ƥု ဗင် Ćှင့် ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ဂိ လဒ် Çမိƌ မှ အာ Ćု န ်ြမစ် အ ထိ နယ် ေြမ ကုိ ငါ ခဲွ ေဝ ေပး ၏။
ထုိ ြမစ် လယ် တစ် ေလျှာက် သည် သူ တို့  ၏ ေတာင် ဘက် နယ် န ိမိတ် ြဖစ် ၍ အ မ္ မုန ်ြပည် နယ်
စပ် တစ် စိတ် တစ် ေဒ သ ြဖစ် ေသာ ယဗ္ဗုတ် ြမစ် သည် သူ တို့  ၏ ေြမာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် ြဖစ် သည်။-

17 သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ သည် အ ေနာက် ဘက် ေယာ် ဒန် ြမစ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေြမာက် ဘက် ဂါ လိ လဲ
အိင်ု သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေတာင် ဘက် ပင် လယ် ေသ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ေĕှƎ ဘက် ပိ သ ဂါ ေတာင်
ေြခ သို့  လည်း ေကာင်း ကျယ် ဝနး် သည်။''

18 ``တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင် ငါ သည် သူ တို့  အား`ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ ĕိှ ေသာ ဤ ြပည် ကုိ သင် တို့  အား သိမ်း ယူ ေစ ေတာ် မူ Çပီ။
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ယ ခု သင် တို့  ၏ စစ် သူ ရဲ တို့  ကုိ လက် နက် စဲွ ကုိင် ေစ ေလာ။့ အ ြခား ေသာ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ
ဝင် တို့  နယ် ေြမ ရ ĕိှ ေရး အ တက်ွ စစ် ကူ တိက်ု ခုိက် ရန ်သူ တို့  အ လျင် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ေစ ေလာ။့-✡

19 ငါ သတ် မှတ် ေပး ေသာ Çမိƌ များ တင်ွ သင် တို့ ၏ သား မ ယား များ Ćှင့် တိǢɐစ္ဆာန ်များ သာ လျှင်
ေန ရစ် ခ့ဲ ရ မည်။ သင် တို့  တင်ွ တိǢɐစ္ဆာန ်များ စွာ ĕိှ သည် ကုိ ငါ သိ ၏။-

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေအး ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ သည့် နည်း တူ အ ြခား
ေသာ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  အား ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် နယ် ေြမ ကုိ သိမ်း ပုိက် ၍ ေအး ချမ်း
စွာ ေန ထုိင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ သည် တိင်ု ေအာင် သင် တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ကူ ညီ ရ မည်။ သို့  ေဆာင် ရွက်
Çပီး မှ သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ငါ ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ ြပည် သို့  ြပန ်လာ ရ Æက မည်' ဟ ုèွှန် Æကား ခ့ဲ သည်။

21 ``ထုိ အ ခါ က ငါ သည် ေယာ ɐƤှု အား လည်း`သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ထုိ ဘု ရင် Ćှစ် ပါး တို့  အား စီ ရင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပုံ အ လံးု စုံ ကုိ သိ ြမင် ခ့ဲ ရ Çပီ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် ဝင်
ေရာက် တိက်ု ခုိက် သ မျှ ေသာ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ ဘု ရင် တို့  ကုိ လည်း ထုိ နည်း တ ူစီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

22 သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ဘက် ၌ စစ် ကူ တိက်ု မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
သူ တို့  ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်' ဟ ူ၍ မှာ Æကား ၏။''

ေမာ ေĕှ အား ခါ နာန ်ြပည် သို့  ဝင် ခွင့် မ ြပÒ
23 ``ထုိ အ ချနိ ်တင်ွ ငါ သည် ထာဝရ ဘုရား အား၊-✡
24 `အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ မည့် Èကီး မား အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု ေတာ်
အ ရိပ် အ Âမက် မျှ ေလာက် ကုိ သာ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ြပ ေတာ် မူ Çပီ။ ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ကမ္ဘာ
ေလာ က ၌ လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် နည်း တ ူÈကီး မား ေသာ အ မှု ေတာ် များ ကုိ ြပÒ Ćိင်ု ေသာ ဘုရား မ ĕိှ ပါ။-

25 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေယာ်ဒန ်ြမစ် ကုိ ကူး ေစ ၍တစ် ဘက် တင်ွ ĕိှ ေသာ ေြမ Æသ ဇာ ေကာင်း
သည့် ြပည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သာ ယာ သည့် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ Ćှင့် ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် ကုိ လည်း ေကာင်း
ေတွ့ ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ' ဟ ုေတာင်း ပန် ေလျှာက် ထား ၏။''

26 ``သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  အ တက်ွ ေÆကာင့် ထာဝရ ဘုရား သည် ငါ ့ကုိ အ မျက် ထွက် ၍
ငါ ၏ ေတာင်း ပန် စ ကား ကုိ လက် ခံ ေတာ် မ မူ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ဆက် ၍ မ ေလျှာက် Ćှင့်။
ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ ေနာက် ထပ် မ ေလျှာက် ထား Ćှင့်။-

27 ပိ သ ဂါ ေတာင် ထိပ် ေပါ် သို့  တက် ၍ အေĕှƎ၊ အ ေနာက်၊ ေတာင်၊ ေြမာက် သို့  Æကည့် ေလာ။့
သင် သည် ေယာ်ဒန ်ြမစ် တစ် ဘက် သို့  ကူး ရ မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် သင် ြမင် သ မျှ ကုိ ေသ ချာ စွာ Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့-

28 ေယာɐƤှု အား တာ ဝန ်လွှဲ အပ် ေလာ။့ သူ သည် ဤ လူ မျÒိး ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ သင် ြမင် ေသာ ြပည် သို့
ြဖတ် ကူး သိမ်း ယူ ရ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ့ ကုိ အား ေပး ေလာ။့ Æက့ံ ခုိင် ေစ ေလာ'့ ဟ ုငါ ့
အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''

29 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ဗက် ေပ ဂုရ Çမိƌ တစ် ဘက် တင်ွ ĕိှ ေသာ ချÒိင့် ဝှမ်း ၌ စ ခနး် ချ Æက ၏။''

4
ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ လိက်ု နာ ရန ်ေမာ ေĕှ တိက်ု တနွး် ြခင်း

✡ 3:18 ေယာ ɐƤှု ၊ ၁:၁၂-၁၅။ ✡ 3:23 ေတာ၊ ၂၇:၁၂-၁၄။ တ ရား၊ ၃၂:၄၈-၅၂
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1 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``သင် တို့  အား ငါ သွန ်သင် ေသာ ပညတ်
တို့  ကုိ လိက်ု နာ လျှင် သင် တို့  သည် အ သက် ĕှင် ၍ သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ေပး ေတာ် မူ မည့် ြပည် ကုိ လည်း သိမ်း ပုိက် ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

2 သင် တို့  သည် ငါ မိန ့ ်မှာ သ မျှ ကုိ ြဖည့် စွက် ြခင်း၊ Ćတ်ု ပယ် ြခင်း မ ြပÒ ရ။ သင် တို့  အား ငါ ေပး ေသာ
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ Æက ေလာ။့-✡

3 ေပ ဂု ရ ေတာင် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ကုိ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ြမင် ခ့ဲ ရ Æက Çပီ။
ထုိ အ ရပ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ သူ မှန ်သ မျှ အား ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ၍၊-✡

4 ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် ေသာ သင် တို့  ကုိ မူ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် အ သက်
ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ၏။''

5 ``ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ငါ သည် ပ ညတ်
ေတာ် အား လံးု ကုိ သင် တို့  အား သွန ်သင် ခ့ဲ Çပီ။ သင် တို့  တိက်ု ခုိက် ၍ သိမ်း ပုိက် ေန ထုိင် မည့် ြပည် တင်ွ
ထုိ ပညတ် ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ Æက ေလာ။့-

6 သင် တို့  သည် ထုိ ပညတ် ေတာ် တို့  ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် Æက လျှင်
အ ြခား ေသာ လ ူမျÒိး များ ေĕှƎ တင်ွ သင် တို့  ၏၊ ဉာဏ် ပညာ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ထုိ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ `ဤ လ ူမျÒိး သည် ဉာဏ် ပညာ အ ေြမာ် အ ြမင်
Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ လ ူမျÒိး Èကီး ြဖစ် ပါ သည် တ ကား' ဟ ုချးီ ကူး Æက လိမ့် မည်။''

7 ``ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အ ကူ အ ညီ လိ ုသည့် အ ခါ တိင်ုး
ငါ တို့  အ နား တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ဤ က့ဲ သို့ ေသာ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် သည့် လ ူမျÒိး Èကီး ĕိှ ေသး သ ေလာ။-

8 ယ ေန ့သင် တို့  အား ငါ သွန ်သင် ေသာ ပညတ် ေတာ် များ က့ဲ သို့ တ ရား မျှ တ ေသာ ပ ညတ်
များ ကုိ ရ ေသာ လ ူမျÒိး Èကီး ĕိှ ေသး သ ေလာ။-

9 သင် တို့  သည် သ တိ ĕိှ Æက ေလာ။့ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ြမင် ခ့ဲ သ မျှ တို့  ကုိ တစ် သက် လံးု မ ေမ့
ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

10 သိ နာ ေတာင် တင်ွ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌ သင် တို့  ေရာက် ĕိှ
ေန Æက စä် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား`လူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ စု ေဝး ေစ ေလာ။့ ငါ မိန ့ ်မှာ
ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ Æကား နာ ေစ ေလာ။့ သို့  မှ သာ သူ တို့  အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု
ငါ ့ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ မည်။ သူ တို့  သွန် သင် သ ြဖင့် သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ လည်း
ငါ ့ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ မည်' ဟ ူ၍ ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  ၏
သား ေြမး တို့  အား သွန ်သင် ေလာ။့''

11 ``သင် တို့  သည် မည်း ေမှာင် ၍ ထူ ထပ် ေသာ တိမ် ဖုံး လျက် မုိး ေကာင်း ကင် သို့  တိင်ု ေအာင် မီး လျှ ံ
တက် ေန သည့် ေတာင် ေြခ ရင်း သို့  ချä်း ကပ် ၍ ရပ် ေန Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊-✡

12 သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပုံ သúာန် ေတာ် ကုိ မ ြမင် ရ ေသာ် လည်း မီး ထဲ မှ ကုိယ်
ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သံ ကုိ Æကား ရ Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သား သ မီး တို့  အား ေြပာ ြပ ေလာ။့-

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့  Ćှင့် ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် တည်း ဟ ူေသာ ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး ကုိ
လိက်ု နာ ရ မည့် အ ေÆကာင်း မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ၏။ ယင်း ပညတ် ေတာ် များ ကုိ ေကျာက် ြပား Ćှစ်
✡ 4:2 ဗျာ၊ ၂၂:၁၈-၁၉။ ✡ 4:3 ေတာ၊ ၂၅:၁-၉။ ✡ 4:11 ထွ၊ ၁၉:၁၆-၁၈။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၂:၁၈-၁၉။
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ြပား ေပါ် တင်ွ ေရး ထား ေတာ် မူ ၏။-✡
14 သင် တို့  ဝင် ေရာက် သိမ်း ပုိက် မည့် ြပည် တင်ွ သင် တို့  ေစာင့် ထိနး် ရ မည့် ပ ညတ် များ ကုိ သင် တို့
အား သွန ်သင် ရန ်ငါ ့ကုိ မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။''✡

Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ြခင်း ကုိ တား ြမစ် ြခင်း
15-18 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ မီး ထဲ က သင် တို့  အား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ေသာ
အ ခါ ၌ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပုံ သúာန် ေတာ် ကုိ လံးု ဝ မ ြမင် ရ Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ သင်
တို့  သည် ေယာကျာ်း သို့  မ ဟတ်ု မိနး် မ သúာန၊် တိǢɐစ္ဆာန ်သို့  မ ဟတ်ု ငှက် သúာန၊်
တာွး တတ် ေသာ သတ္တ ဝါ သို့  မ ဟတ်ု ငါး သúာန ်Ćှင့် တ ူေသာ Ƥုပ် တ ုကုိ ထု လပ်ု ၍ အ ြပစ် မ ြပÒ မိ ေစ
ရန ်အ ထူး သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-✡

19 မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ ြမင် ရ ေသာ ေန၊ လ Ćှင့် Æကယ် နက္ခတ် စ သည် များ ကုိ လည်း ဝတ် မ ြပÒ၊
မ ကုိး ကွယ် မိ ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ြခား လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား
ထုိ အ ရာ များ ကုိ ကုိး ကွယ် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

20 သင် တို့  သည် ကား မီး ြပင်း ဖုိ သ ဖွယ် ြဖစ် ေသာ အီ ဂျစ် ြပည် ထဲ မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထုတ်
ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ လူ မျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေစ ရန် သင် တို့  ကုိ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ
ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြဖစ် ယ ေန ့ရပ် တည် လျက်
ĕိှ Æက သည်။-✡

21 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အ တက်ွ ေÆကာင့် ငါ ့အား အ မျက် ေတာ်
ထွက် ၍ ငါ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဘက် သို့  ကူး ၍ သင် တို့  အား ေပး သ နား ေတာ် မူ သည့် အ စာ
ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ြပည် သို့ မ ဝင် ရ ဟု အ ေလး အ နက် ပညတ် ေတာ် မူ သည်။✡

22 ငါ သည် ဤ အ ရပ် ၌ ေသ ရ မည်။ ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဘက် သို့  ကူး ရ မည် မ ဟတ်ု။ သို့  ရာ တင်ွ
သင် တို့  သည် ြမစ် ကုိ ကူး ၍ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ ရ Æက ေတာ ့မည်။-

23-24 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့  Ćှင့် ြပÒ ထား ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ မ ေမ့
ရန ်သတိ ြပÒ ေလာ။့ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မီး လျှ ံĆှင့် တ ူေသာ
ဘု ရား၊ ÇပိÒင် ဘက် ကုိ လံးု ဝ လက် မ ခံ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ကုိး ကွယ် ရန ်အ တက်ွ
မည် သည့် Ƥုပ် တ ုကုိ မျှ မ ထု လပ်ု Ćှင့် ဟ ူေသာ ပ ညတ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ။့''✡

25 ``သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ Æကာ ြမင့် စွာ ေန ထုိင် ၍ သား ေြမး များ ရ သည် အ ထိ ပင် လျှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ ြပစ် မှား မိ ေစ ရန ်Ƥုပ် တ ုကုိ ထု လပ်ု ၍ မ ကုိး ကွယ် Ćှင့်။ Ƥုပ် တ ုထု လပ်ု ကုိး ကွယ်
ြခင်း သည် မှား ယွင်း မှု ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ မျက် ထွက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

26 ထုိ သို့  မှား ယွင်း လျှင် သင် တို့  အ မျÒိး သည် ထုိ ြပည် မှ မ Æကာ မီ တိမ် ေကာ ေပျာက် ကွယ် ရ
လိမ့် မည် ဟု ငါ သည် မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး ကုိ တိင်ု တည် လျက် ကျနိ ်ဆုိ ၏။ သင် တို့
သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ကူး ၍ သိမ်း ပုိက် မည့် ြပည် တင်ွ Æကာ ĕှည် စွာ မ ေန ထုိင် ရ ဘဲ တစ် မျÒိး
လံးု ပျက် စီး ေပျာက် ကွယ် သွား လိမ့် မည်။-
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27 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ Ćိင်ု ငံ အ ĆှƎံ အ ြပား တင်ွ ကဲွ လငွ့် ေန ထုိင် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ထုိ Ćိင်ု ငံ တင်ွ သင် တို့  ၏ လ ူဦး ေရ အ နည်း ငယ် မျှ သာ ကျန ်Ãကင်း လိမ့် မည်။-✡

28 ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် လူ့ လက် ြဖင့် လပ်ု ၍ မ ြမင် Ćိင်ု၊ မ Æကား Ćိင်ု၊ မ စား Ćိင်ု၊ အ နံ ့မ ခံ Ćိင်ု ေသာ
သစ် သား ဘု ရား၊ ေကျာက် ဘု ရား တို့  ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်။-

29 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ထုိ Ćိင်ု ငံ များ ၌ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ĕှာ Æက လိမ့် မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အ စွမ်း ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ĕှာ လျှင် ေတွ့ လိမ့် မည်။-✡

30 သင် တို့  သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ ၍ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ေသာ အ ေြခ အ ေန သို့  ဆုိက် ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆည်း ကပ် ၍ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ Æက လိမ့် မည်။-

31 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ နား Æကင် နာ တတ် ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ သင် တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် ဖျက်
ဆီး ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ
ညာä် ကုိ လည်း ေမ့ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။''

32 ``ဘု ရား သ ခင် သည် ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ လ ူကုိ ဖန ်ဆင်း ေသာ အ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ သင် တို့  မ ဖွား ြမင်
မီ အ တိတ် ကာ လ အ တင်ွး ကမ္ဘာ ေလာ က တစ် ဝနး် လံးု တင်ွ ဤ မျှ ေလာက် အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ အ မှု Èကီး
ြဖစ် ပျက် ဖူး ပါ သ ေလာ။ ယင်း က့ဲ သို့  ေသာ အ မှု Èကီး ၏ သ တင်း ကုိ Æကား ဖူး ပါ သ ေလာ။ စူး
စမ်း ĕှာ ေဖွ Æကည့် ေလာ။့-

33 မီး ထဲ မှ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သံ ကုိ သင် တို့ Æကား သ က့ဲ သို့  သူ တို့  Æကား ၍ အ သက် ချမ်း
သာ ရ ခ့ဲ ဖူး ေသာ အ ြခား လ ူမျÒိး ĕိှ ပါ သ ေလာ။-

34 သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  လက် မှ သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် ၍
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြဖစ် ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ သည်။ အ ြခား ေသာ ဘု ရား သည် လ ူတစ် မျÒိး အ တက်ွ
ထုိ က့ဲ သို့  ြပÒ ခ့ဲ ဖူး ပါ သ ေလာ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ြခင်း၊ ေဘး ဒဏ် Ćှင့် စစ်
ေဘး သင့် ေစ ြခင်း၊ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ Ćှင့် အံ ့ဖွယ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပ ြခင်း၊ ေÆကာက်
မက် ဖွယ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း စ သည် တို့  ကုိ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ြမင် ခ့ဲ ရ Çပီ။-

35 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သာ လျှင် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ အ ြခား ေသာ ဘု ရား မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ
ထုိ အ မှု ေတာ် များ အား ြဖင့် သင် တို့  အား သိ ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-✡

36 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား သွန ်သင် ရန် မုိး ေကာင်း ကင် မှ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ သံ ေတာ် ကုိ
Æကား ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ မီး ေတာက် မီး လျှ ံ
ကုိ ြမင် ေစ လျက် ထုိ မီး ထဲ မှ သင် တို့  အား မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။-

37 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ အဆက်
အ Ćယ်ွ များ ကုိ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ၍ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သင် တို့  ကုိ
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေလ သည်။-

38 သင် တို့  ယ ခု ပုိင် ဆုိင် ေသာ ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု ေစ ရန် သင် တို့  ချ ီတက် ရန ်လမ်း
ေÆကာင်း တင်ွ ĕိှ ေသာ သင် တို့  ထက် အင် အား Èကီး မား သည့် လ ူမျÒိး များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ သည်။-

39 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် ေြမ Èကီး ေပါ် မှာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊
အ ြခား ေသာ ဘုရား မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ အ စä် အ Çမဲ စဲွ မှတ် သ တိ ရ Æက ေလာ။့-
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40 ယ ေန ့သင် တို့  အား ငါ ေပး ေသာ ပညတ် ေတာ် အား လံးု ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက လျှင် သင် တို့  Ćှင့်
တ ကွ သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် Èကီး ပွား ချမ်း သာ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည်
လည်း ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့  အား အ Çမဲ ပုိင် ရန ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ ြပည်
တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟု ဆုိ ေလ ၏။
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ များ

41-42 ထို့  ေနာက် တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ ရန ်သူ မ ြဖစ် ခ့ဲ ဘူး သူ ကုိ အ မှတ် မ့ဲ သတ် မိ သည့်
အ ခါ ထွက် ေြပး ခုိ လှုံ Ćိင်ု ေသာ Çမိƌ သုံး Çမိƌ ကုိ ေမာ ေĕှ သတ် မှတ် ေပး ေလ သည်။ ထုိ သူ သည်
ထုိ Çမိƌ များ အ နက် Çမိƌ တစ် Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး ၍ ခုိ လှုံ လျှင် အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ မည် ြဖစ် သည်။-✡

43 Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ အ တက်ွ ကုနး် ြပင် သဲ ကĆ္တာရ ĕိှ ေဗ ဇာ Çမိƌ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဂဒ် အĆယ်ွ အ တက်ွ
ဂိ လဒ် ေဒ သ ĕိှ ရာ မုတ် Çမိƌ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မ နာ ေĕှ အĆယ်ွ အ တက်ွ ဗာ ĕှ န ်ေဒ သ ĕိှ ေဂါ လန်
Çမိƌ ကုိ လည်း ေကာင်း ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ များ အ ြဖစ် သတ် မှတ် ေပး သည်။
ပ ညတ် ေတာ် ြပ ဋ္ဌာနး် ြခင်း စ ကား ချးီ

44 ေမာ ေĕှ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပညတ် ေတာ် များ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပ ဋ္ ဌာ
နး် ေပး ေလ ၏။-

45-46 သူ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ Çပီး ေနာက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက်၊ ဗက် ေပ ဂု ရ Çမိƌ
တစ် ဘက် တင်ွ ĕိှ ေသာ ချÒိင့် ဝှမ်း ၌ ေရာက် ĕိှ ေန Æက စä် ေမာ ေĕှ သည် ပညတ် ေတာ် များ ကုိ ြပ ဋ္ ဌာ
နး် ေပး သည်။ ထုိ အ ရပ် သည် ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ တင်ွ စုိး စံ ေသာ အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်၏ ပုိင် နက်
ြဖစ် ခ့ဲ သည်။ ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ Çပီး
သည့် ေနာက် ထုိ ဘု ရင် ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ၍၊-

47 သူ ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ စုိး စံ ေသာ အ ြခား အာ ေမာ ရိ ဘု ရင်
ြဖစ် သည့် ဗာ ĕှန ်ဘု ရင် Æသ ဃ ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ လည်း ေကာင်း သိမ်း ယူ ခ့ဲ Æက သည်။-

48 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သိမ်း ပုိက် ေသာ နယ် ေြမ သည် အာ Ćု န ်ြမစ် အ နးီ ĕိှ အာ ေရာ်
Çမိƌ မှ ေဟ ရ မုန ်ေခါ် စိ ယုန ်ေတာင် အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်ေလ သည်။-

49 ထုိ နယ် ေြမ တင်ွ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ေဒ သ တစ် ခု လံးု ပါ ဝင် ၏။ ယင်း ေဒ သ သည်
ေတာင် ဘက် ပင် လယ် ေသ အ ထိ အ ေĕှƎ ဘက် ပိ သ ဂါ ေတာင် ေြခ အ ထိ ကျယ် ဝနး် ေလ သည်။

5
ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး
(ထွ၊ ၂၀:၁-၁၇)

1 ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍ သူ တို့  အား ဤ သို့  ေြပာ Æကား
ေလ သည်။ ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ယ ေန ့ သင် တို့  အား ငါ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေပး မည့် ပညတ် ေတာ်
အား လံးု ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ထုိ ပညတ် ေတာ် များ ကုိ နာ ယူ လိက်ု နာ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

2 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ငါ တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-
✡ 4:41-42 ေယာƤှု ၊ ၂၀:၈-၉။
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3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  Ćှင့် သာ လျှင် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ သည် မ ဟတ်ု။
ယ ေန ့အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေသာ ငါ တို့  အား လံးု Ćှင့် လည်း ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

4ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေတာင် ေပါ် တင်ွ မီး ထဲ မှ သင် တို့  Ćှင့် မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ၍ မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ သည်။-
5 သင် တို့  သည် မီး ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ သ ြဖင့် ေတာင် ေပါ် သို့  မ တက် ဝ့ံ ေသာ ေÆကာင့် ငါ သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Ćှင့် သင် တို့  စပ် Æကား တင်ွ ရပ် လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ သင် တို့ အား ဆင့် ဆုိ ခ့ဲ ၏။''

6 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊`ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။'

7 `` `ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား ေသာ ဘု ရား ကုိ မ ကုိး ကွယ် Ćှင့်။-
8 `` `မုိး ေကာင်း ကင် ၌ လည်း ေကာင်း၊ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌လည်း ေကာင်း၊ ေြမ ေအာက် ေရ ထဲ ၌ လည်း ေကာင်း
ĕိှ ေသာ အ ရာ Ćှင့် ပုံ သúာန ်တ ူေသာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ် ရန ်အ တက်ွ မ ထု လပ်ု Ćှင့်။-✡

9 ထုိ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဦး မ ချ၊ ဝတ် မ ြပÒ Ćှင့်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၍ ÇပိÒင် ဘက် ကုိ လံးု ဝ လက် ခံ ေတာ် မ မူ။ ငါ ့ကုိ
မုနး် ေသာ သူ တို့  အား ငါ ဒဏ် ခတ် မည်။ ထုိ မျှ မ က သူ တို့  ၏ တ တိ ယ မျÒိး ဆက်၊ စတတု္ထ  မျÒိး ဆက် တိင်ု ေအာင် ငါ ဒဏ် ခတ်
မည်။-✡

10 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့ကုိ ချစ် ၍ ငါ ၏ ပညတ် ေတာ် တို့ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေသာ သူ တို့  အား အ မျÒိး ဆက်
ေထာင် ေသာင်း တိင်ု ေအာင် ငါ ၏ ေမတ္တ ာ ကုိ ြပ မည်။

11 `` `သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် နာမ ေတာ် ကုိ အ လွဲ သုံး စား ြပÒ သူ အား ဒဏ်
ခတ် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ နာမ ေတာ် ကုိ အ လွဲ သုံး စား မ ြပÒ Ćှင့်။✡

12 `` `သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ ေစာင့်
ထိနး် ၍ ထုိ ေန ့ကုိ ငါ ့အ တက်ွ သီး သန ့ ်ထား ေလာ။့-✡

13 ေြခာက် ရက် ပတ် လံးု အ လပ်ု လပ်ု ေလာ။့✡
14 သတ္တ  မ ေန ့သည် ငါ ဘု ရား အ တက်ွ ဆက် ကပ် ရ ေသာ အ လပ်ု နား ရက် ြဖစ် ၏။ ထုိ ေန ့တင်ွ သင်
မှ စ ၍ သင် ၏ သား သ မီး၊ ေကျး ကျွန၊် တိ ရ စ္ဆာ န် Ćှင့် သင် တို့  တိင်ုး ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး
ြခား များ သည် အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။ သင် တို့  ၏ ေကျး ကျွန ်သည် သင် တို့  က့ဲ သို့  အ နား ယူ ရ မည်။-

15 သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ကျွန ်ခံ ခ့ဲ ဖူး ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ကယ် တင် ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ သည် သင် တို့  အား ဥ ပုသ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ရန် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။

16 `` `သင် တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ သင် တို့  သည် ေကာင်း စား
၍ အ သက် ĕှည် ေစ ရန် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
မိ ဘ ကုိ Ƥုိ ေသ သ မှု ြပÒ Æက ေလာ။့✡

17 `` `သူ့ အ သက် ကုိ မ သတ် Ćှင့်။✡
18 `` `သူ့ သား အိမ် ရာ ကုိ မ ြပစ် မှား Ćှင့်။✡

✡ 5:8 ဝတ်၊ ၂၆:၁။ တရား၊ ၄:၁၅-၁၈၊ ၂၇:၁၅။ ✡ 5:9 ထွ၊ ၃၄:၆-၇။ ေတာ၊ ၁၄:၁၈။ တရား၊ ၇:၉-၁၀။ ✡ 5:11 ဝတ်၊ ၂၉:၁၂၊
✡ 5:12 ထွ၊ ၁၆:၂၃-၃၀၊ ၃၁:၁၂-၁၄။ ✡ 5:13 ထွ၊ ၂၃:၁၂၊ ၃၁:၁၅၊ ၃၄:၂၁၊ ၃၅:၂။ ဝတ်၊၂၃:၃။ ✡ 5:16 တရား၊ ၂၇:၁၆။ မ၊
၁၅:၄၊ ၁၉:၁၉။ မာ၊ ၇:၁၀၊ ၁၀:၁၉။ လ၊ု ၁၈:၂၀။ ဧ၊ ၆:၂-၃။ ✡ 5:17 က၊ ၉:၆။ ဝတ်၊ ၂၄:၁၇။ မ၊ ၅:၂၁၊ ၁၉:၁၈။ မာ၊ ၁၀:၁၉။ လ၊ု
၁၈:၂၀။ ေရာ၊ ၁၃:၉။ ယာ၊၂:၁၁။ ✡ 5:18 ဝတ်၊ ၂၀:၁၀။ မ၊ ၅:၂၇၊ ၁၉:၁၈။ မာ၊ ၁၀:၁၉။ လ၊ု ၁၈:၂၀။ ေရာ၊ ၁၃:၉။ ယာ၊ ၂:၁၁။



တ ရား ေဟာ 5:19 343 တ ရား ေဟာ 5:31

19 `` `သူ့ ဥစ္စာ ကုိ မ ခုိး Ćှင့်။✡
20 `` `သူ တစ် ပါး တစ် ဘက် ၌ မ တ ရား သက် ေသ မ ခံ Ćှင့်။✡
21 `` `သူ တစ် ပါး ၏ မ ယား၊ အိမ်၊ ေြမ၊ ေကျး ကျွန၊် Ćာွး၊ ြမည်း မှ စ ၍ သူ ပုိင် သ မျှ တို့  ကုိ တပ် မက်
ြခင်း မ ĕိှ Ćှင့်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

22 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေတာင် အ နးီ သို့  စု Ƥုံး လာ ေသာ သင် တို့  အ ေပါင်း အား ဤ ပ ညတ် ေတာ်
များ ကုိ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မီး Ćှင့် ေမှာင် မည်း ေသာ မုိး တိမ် ထဲ မှ ကျယ်
ေသာ အ သံ ေတာ် ြဖင့် ဤ ပညတ် ေတာ် များ ကုိ မိန ့် Âမက် ေတာ် မူ ၏။ ထပ် ၍ မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မ မူ။
ထို့ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပညတ် ေတာ် များ ကုိ ေကျာက် ြပား Ćှစ် ချပ် ေပါ် တင်ွ ေရး ၍ ငါ ့
အား ေပး အပ် ေတာ် မူ သည်။''✡
လ ူတို့  ေÆကာက် ရွƎံ Æက ြခင်း
(ထွ၊ ၂၀:၁၈-၂၁)

23 ``ေတာင် တစ် ခု လံးု မီး ေတာက် ၍ အ ေမှာင် ထု ထဲ မှ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သံ ကုိ သင် တို့  Æကား ရ ေသာ အ ခါ
သင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အ Ćယ်ွ အ Èကီး အ ကဲ တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့ ချä်း ကပ် ၍၊-

24 `အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ သံ ေတာ် ကုိ မီး ထဲ မှ Æကား ရ သ ြဖင့်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ထင် ĕှား ြပ သ ေတာ်
မူ ပါ Çပီ။ ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူသား အား စ ကား ေြပာ ေသာ် လည်း လ ူသား သည် မ ေသ
ဘဲ အ သက် ĕှင် ေန Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ယ ေန ့သိ ြမင် ရ Æက ပါ Çပီ။-

25 သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ရဲ စွန ့ ်၍ အ ေသ ခံ ရ မည် နည်း။ ထုိ ေÆကာက်
မက် ဖွယ် မီး Èကီး ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ သံ ေတာ် ကုိ ထပ် ၍ Æကား ရ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေသ ရ ပါ လိမ့် မည်။-

26 အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘုရား ၏ အ သံ ေတာ် ကုိ မီး ထဲ မှ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  က့ဲ သို့  Æကား ရ Çပီး မှ
အ သက် ĕှင် ေသာ လ ူသတ္တ  ဝါ ĕိှ ဖူး ပါ သ ေလာ။-

27 ကုိယ် ေတာ် သာ ချä်း ကပ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ သ မျှ
ကုိ Æကား နာ Çပီး လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ ပါ မည်'
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

28 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ထုိ သို့  ေလျှာက် ထား ေသာ စ ကား ကုိ Æကား ေတာ် မူ လျှင် ငါ ့
အား`ငါ သည် ဤ သူ တို့  ေလျှာက် ထား ေသာ စ ကား ကုိ Æကား ရ Çပီ။ သူ တို့  ေြပာ သည့် အ တိင်ုး မှန ်ေပ ၏။-

29 သူ တို့  သည် ဤ က့ဲ သို့  ငါ ့ကုိ အ စä် ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ၍ ငါ ၏ ပညတ် ေတာ် အား လံးု ကုိ ေစာင့် ထိနး်
Æက မည် ဆုိ လျှင် သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ သည် ထာ ဝ စä် ေကာင်း စား Æက လိမ့် မည်။-

30ယ ခု မိ မိ တို့  တဲ အိမ် များ သို့  ြပန ်Æက ရန် သူ တို့  အား ေြပာ ေလာ။့-
31 သင် ကုိယ် တိင်ု မူ ကား ငါ Ćှင့် အ တ ူေန ရစ် ေလာ။့ ငါ ေပး မည့် ြပည် တင်ွ သူ တို့  လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ရန်
ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် ĕိှ သ မျှ ကုိ သင့် အား ငါ ဆင့် ဆုိ မည်။ ထုိ ပညတ် ေတာ် များ Ćှင့် ြပ ဋ္ဌာ
နး် ချက် များ ကုိ သူ တို့  အား သွန ်သင် ေလာ'့ ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
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32 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး
လိက်ု နာ ရ မည်။ မည် သည့် ပညတ် ေတာ် ကုိ မျှ မ ချÒိး ေဖာက် Ćှင့်။-

33 သင် တို့  ဝင် ေရာက် သိမ်း ယူ မည့် ြပည် တင်ွ ေကာင်း စား ၍ ဆက် လက် ေန ထုိင် ရန ်ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ
သ မျှ ကုိ လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။

6
Èကီး ြမတ် သည့် ပ ညတ် ေတာ်

1 ``သင် တို့  အား သွန ်သင် ရန် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ
ပ ညတ် ေတာ် များ သည် ကား ဤ သို့  တည်း။ သင် တို့  ဝင် ေရာက် သိမ်း ယူ မည့် ြပည် တင်ွ ဤ ပညတ်
ေတာ် များ ကုိ လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ။့-

2 သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ရ Æက မည်။ သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ
Æကာ ĕှည် စွာ ေန ထုိင် Ćိင်ု ရန် ငါ ေပး ေသာ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ နား ေထာင် ၍ ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ။့-

3 အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ထုိ ပညတ် ေတာ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့ ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် ဘုိး
ေဘး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး သင် တို့  သည် Ãကယ် ဝ
ေကာင်း စား ၍ အင် အား Èကီး ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် လာ လိမ့် မည်။ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ
ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။''

4 ``အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ဤ အ ချက် ကုိ မ ေမ့ Ćှင့်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သာ လျှင် ငါ တို့
၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-✡

5 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စိတ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊ ကုိယ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊
အ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ချစ် ေလာ။့-✡

6ယ ေန ့သင် တို့  အား ငါ ေပး ေသာ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ မည် သည့် အ ခါ မျှ မ ေမ့ Ćှင့်။-✡
7 ထုိ ပ ညတ် များ ကုိ သင် တို့  ၏ သား သ မီး တို့ အား သွန ်သင် ရ မည်။ အိမ် ၌ ĕိှ သည့် အ ခါ ြဖစ် ေစ၊
နား ေန သည့် အ ခါ ြဖစ် ေစ၊ အ လပ်ု လပ်ု သည့် အ ခါ ြဖစ် ေစ ထုိ ပညတ် ေတာ် များ ကုိ သွန ်သင် ရ မည်။-

8 ထုိ ပ ညတ် များ ကုိ သ တိ ရ ေန ေစ ရန် သင် တို့  ၏ လက် ေမာင်း ၌ လည်း ေကာင်း၊ န ဖူး ၌
လည်း ေကာင်း ချည် ထား ရ မည်။-

9သင် တို့  ၏ အိမ် တံခါး တိင်ု Ćှင့် ဝင်း တံ ခါး တို့ တင်ွ ထုိ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ ေရး ထား ရ မည်။''
အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ ဖီ ဆန ်ရန ်သ တိ ေပး ြခင်း

10 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ေသာ
အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် တို့  အား က တိ ထား ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု
မ တည် ေဆာက် သည့် စည် ပင် သာ ယာ ေသာ Çမိƌ Èကီး များ ကုိ သင် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ မည်။-✡

11 သင် တို့  မ စု ေဆာင်း ဘဲ ေကာင်း မွန ်ေသာ အ ရာ များ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ အိမ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သင် တို့  မ တးူ ေသာ ေရ တင်ွး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  မ စုိက် ပျÒိး ေသာ စ ပျစ် ြခံ Ćှင့်
✡ 6:4 မာ၊ ၁၂:၂၉။ ✡ 6:5 မ၊ ၂၂:၃၇။ မာ၊ ၁၂:၃၀။ လ၊ု ၁၀:၂၇။ ✡ 6:6 တရား၊ ၁၁:၁၈-၂၀ ✡ 6:10 က၊ ၁၂:၇၊ ၂၆:၃၊
၂၈:၁၃။
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သံ လင်ွ ြခံ များ ကုိ လည်း ေကာင်း သင် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင်
တို့  ကုိ ပို့  ေဆာင် ၍ ထုိ ြပည် သို့  ေရာက် သ ြဖင့် သင် တို့  သည် အ စား အ စာ ကုိ ဝ လင် စွာ စား ရ ေသာ အ ခါ၊-

12 ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ သင် တို့  ကုိ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
မ ေမ့ ေလျာ ့ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

13 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် ကုိ သာ ကုိး
ကွယ် ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ သာ တိင်ု တည် လျက် က တိ သစ္စာ ြပÒ ေလာ။့-✡

14 အ ြခား ဘုရား များ ကုိ မ ဆည်း ကပ် Ćှင့်။ သင် တို့  ပတ် ဝနး် ကျင် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး
တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ မ ကုိး ကွယ် Ćှင့်။-

15 သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ÇပိÒင် ဘက် ကုိ လံးု ဝ လက် ခံ
ေတာ် မ မူ။ ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် အ ြခား ေသာ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ လျှင် အ မျက် ေတာ် သည် မီး
က့ဲ သို့  ေတာက် ေလာင် ၍ သင် တို့  အ ေပါင်း ကုိ ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ လိမ့် မည်။''

16 ``သင် တို့  သည် မ ဿာ အ ရပ် မှာ က့ဲ သို့ သင် တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အ စစ်
အ ေÆကာ မ ြပÒ ရ။-✡

17ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပ ဋ္ဌာနး် ေတာ် မူ ေသာ ပ ညတ် အား လံးု ကုိ လိက်ု နာ ရန ်သ တိ ြပÒ ေလာ။့-
18 သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ သင့် ြမတ် မှန ်ကန ်ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ လျှင်
အ ရာ ရာ ၌ ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ
ထား ေတာ် မူ ေသာ သာ ယာ ဝ ေြပာ သည့် ြပည် ကုိ သိမ်း Ćိင်ု လိမ့် မည်။-

19ကတိ ေတာ် အ တိင်ုး သင် တို့  ၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ လည်း Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု လိမ့် မည်။''
20 ``ေနာင် အ ခါ ၌ သင် တို့  ၏ သား သ မီး တို့  သည် သင် တို့  အား`ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
ဤ ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ြပ ဋ္ဌာနး် ေတာ် မူ ရ သ နည်း' ဟ ူ၍ ေမး Æက လျှင်၊-

21 `ငါ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် ဘု ရင် ထံ တင်ွ ကျွန် ခံ ခ့ဲ ရ စä် က ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မဟာ
တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ငါ တို့  အား ကယ် ဆယ် ခ့ဲ ၏။-

22 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့ အား လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် Ćှင့် မှူး မတ်
အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  အား လည်း ေကာင်း န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ၍ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ
ေဘး ဥပဒ် များ ကျ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပုံ ကုိ ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ Æက သည်။-

23 ငါ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ငါ တို့  ကုိ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့
၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ Çပီး လျှင် ဤ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရန ်ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။-

24 ထုိ ေနာက် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပ ညတ် အ လံးု စုံ တို့  ကုိ လိက်ု
နာ ကျင့် သုံး ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ရန ်လည်း ေကာင်း ြပ ဋ္ ဌာ နး်
ေတာ် မူ ၏။-

25 ငါ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး နာ ခံ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ
တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ အ စä် ေစာင့် ေĕှာက် ၍ သာ ယာ ဝ ေြပာ ေစ ေတာ် မူ မည်။ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ပ ညတ် ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ တစ် သ ေဝ
မ တိမ်း လိက်ု နာ လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်' ဟ ူ၍ ေြဖ Æကား ေလာ။့''
✡ 6:13 မ၊ ၄:၁၀။ လ၊ု ၄:၈။ ✡ 6:16 မ၊ ၄:၇။ လ၊ု ၄:၁၂။ ထွ၊ ၁၇:၁-၇။
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7
ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
(ထွ၊ ၃၄:၁၁-၁၆)

1 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  သိမ်း ယူ မည့် ြပည် သို့  သင် တို့  ကုိ
ပို့  ေဆာင် လျက် ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ သင် တို့ ထက် လ ူဦး ေရ များ ၍ အင် အား Èကီး ေသာ ဟိ တ္
တိ လ ူမျÒိး၊ ဂိရ ဂါ ĕိှ လ ူမျÒိး၊ အာ ေမာ ရိ လ ူမျÒိး၊ ခါ နာ န ိလ ူမျÒိး၊ ေဖ ရ ဇိ လ ူမျÒိး၊ ဟိ ဝိ လ ူမျÒိး၊
ေယ ဗု သိ လ ူမျÒိး တည်း ဟ ူေသာ လ ူမျÒိး ခု နစ် မျÒိး တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

2 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ သင် တို့  လက် သို့  အပ် သ ြဖင့်
သူ တို့  ကုိ သင် တို့  တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ေသာ အ ခါ ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ပစ် ရ မည်။
သူ တို့  Ćှင့် မိတ် မ ဖွ့ဲ ရ။ သူ တို့  အား မ Æကင် နာ မ သ နား ရ။-

3 သူ တို့  Ćှင့် လက် ထပ် ထိမ်း ြမား ြခင်း မ ြပÒ ရ။ သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ လည်း သူ တို့
Ćှင့် လက် ထပ် ထိမ်း ြမား ြခင်း မ ြပÒ ေစ ရ။-

4 ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်၍
အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် ေစ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ထွက် ၍
သင် တို့  ကုိ ချက် ြခင်း ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

5 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ÇဖိÒ ချ ရ မည်။ သူ တို့  ၏ ဘု ရား ေကျာက် တိင်ု များ ကုိ
ချÒိး ပစ် ရ မည်။ အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ တိင်ု များ ကုိ ခုတ် လဲှ ရ မည်။ သူ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ
မီး ɐƤှု Ǝ ိဖျက် ဆီး ရ မည်။-✡

6 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ပုိင် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သို့  ေဆာင် ရွက် ရ
မည်။ ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူမျÒိး တို့ အ နက် သင် တို့  ကုိ မိ မိ ၏ အ ထူး လ ူမျÒိး
ေတာ် အ ြဖစ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။''✡

7 ``သင် တို့  သည် အ ြခား ေသာ လ ူမျÒိး များ ထက် လ ူဦး ေရ ပုိ များ ေသာ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သင် တို့  ကုိ ချစ် ၍ ေရွး ချယ် ြခင်း မ ဟတ်ု။ သင် တို့  သည် ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ လူ ဦး ေရ အ နည်း
ဆုံး လ ူမျÒိး ြဖစ် သည်။-

8 သို့  ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ချစ် ၍ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ထား ေသာ
က တိ တည် ေစ လိ ုေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ထံ ကျွန ်ခံ ရာ မှ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့်
သင် တို့  ကုိ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ သည်။-

9 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သာ လျှင် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ သစ္စာ ေတာ် တည်
Çမဲ ေÆကာင်း သိ မှတ် ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ကုိ ချစ် ၍ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ လိက်ု နာ
ေသာ သူ တို့  ၏ အ မျÒိး အ စä် အ ဆက် ေထာင် ေသာင်း အ ထိ မိ မိ ၏ ပ ဋိ ညာä် ကုိ တည် ေစ
၍ သူ တို့  အား ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ကုိ ြပ ေတာ် မူ မည်။-

10 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့ အား ချက် ချင်း ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်။-✡
11 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  အား ယ ေန ့ငါ သွန ်သင် ေပး အပ် ေသာ ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လိက်ု နာ
ကျင့် သုံး Æက ေလာ။့''
✡ 7:1 တ၊ ၁၃:၁၉။ ✡ 7:5 တရား၊ ၁၂:၃။ ✡ 7:6 ထွ၊ ၁၉:၅။ တရား၊ ၄:၂၀၊ ၁၄:၂၊ ၂၆:၁၈။ တိ၊ ၂:၁၄။ ၁ေပ၊ ၂:၉။ ✡ 7:10
ထွ၊ ၂၀:၅-၆၊၃၄:၆-၇။ ေတာ၊ ၁၄:၁၈။ တရား၊ ၅:၉-၁၀။
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နား ေထာင် ြခင်း ၏ အ ကျÒိး တ ရား
(တ ရား၊ ၂၈:၁-၁၄)

12 ``သင် တို့  သည် ဤ ပညတ် တို့  ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ လျှင် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ဘုိး ေဘး တို့  အား က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ပ ဋိ ညာä် ကုိ ဆက် လက် တည် ေစ ၍
ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ကုိ ြပ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

13 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ ချစ် ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့  သည် လ ူဦး ေရ တိးု ပွား ၍
သား သ မီး များ စွာ ရ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ လယ် ကွင်း များ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး သ ြဖင့် အ သီး
အ Ćှ၊ံ စ ပျစ် ရည်၊ သံ လင်ွ ဆီ တို့  အ ထွက် များ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး သ ြဖင့် သင်
တို့  တင်ွ သုိး Ćာွး တိǢɐစ္ဆာန ်များ တိးု ပွား များ ြပား လိမ့် မည်။ သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  အား က တိ ထား
ေသာ ြပည် သို့  သင် တို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ထုိ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ များ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

14 သင် တို့  သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ထက် ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ပုိ ၍ ခံ စား ရ လိမ့် မည်။
သင် တို့  တင်ွ ြမံÒ ေသာ သူ၊ သား မ ေပါက် ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်မ ĕိှ ေစ ရ။-

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေရာ ဂါ ေဘး အ မျÒိး မျÒိး မှ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သင် တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ ေသာ ေရာ ဂါ ဆုိး ေဘး မ သင့် ေစ ရ။ သို့  ေသာ် သင်
တို့  ၏ ရန ်သူ ဟ ူသ မျှ မူ ကား ေရာ ဂါ ဆုိး ေဘး သင့် လိမ့် မည်။-

16 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့  ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး ĕိှ သ မျှ
ကုိ သင် တို့  သည် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည်။ ထုိ သူ တို့  အား မ သ နား မ ညųာ တာ ရ။ ထုိ သူ တို့
၏ ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် မ ြပÒ ရ။ ဝတ် ြပÒ လျှင် သင် တို့  အ တက်ွ ေကျာ ့ကွင်း သ ဖွယ် ြဖစ် လိမ့် မည်။''✡

17 ``ထုိ လ ူမျÒိး တို့  သည် ငါ တို့  ထက် လ ူဦး ေရ များ ြပား သ ြဖင့် ငါ တို့  Ćှင် ထုတ် ြခင်း ငှာ မ တတ် Ćိင်ု ပါ'
ဟ ူ၍ မ ဆုိ Æက Ćှင့်။-

18 သူ တို့  ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် ြပည်
ဘု ရင် Ćှင့် ြပည် သူ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့ အား မည် က့ဲ သို့  စီ ရင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့-

19 သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ြမင် ခ့ဲ ရ ေသာ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ကပ် Èကီး များ၊ အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ န ိမိတ် လ က္
ခ ဏာ များ၊ သင် တို့  အား လတ်ွ ေြမာက် ေစ ခ့ဲ ေသာ သင် တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ မ ဟာ တန်
ခုိး ေတာ် Ćှင့် လက် Ƥုံး ေတာ် တို့  ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား
တို့  ကုိ ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ခ့ဲ သည့် နည်း တူ ယ ခု သင် တို့  ေÆကာက် ရွƎံ ေသာ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း
တို့  ကုိ လည်း ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ မည်။-

20 သင် တို့  ၏ လက် မှ လတ်ွ ၍ ထွက် ေြပး ပုနး် ေအာင်း ေန သူ တို့  ပင် လျှင် ကပ် ဆုိက် ၍ ေသ
ေÆက ပျက် စီး လိမ့် မည်။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် တန ်ခုိး Èကီး ၍ ေÆကာက် ရွƎံ ဖွယ် ေသာ ဘု ရား
ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

22 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ချ ီတက် ေန စä် ထုိ လူ မျÒိး များ ကုိ တ ြဖည်း ြဖည်း Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ
လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် သူ တို့  အား လံးု ကုိ ချက် ချင်း မ ပယ် ĕှင်း Ćှင့်။ ချက် ချင်း ပယ် ĕှင်း လျှင်
သား ရဲ တိǢɐစ္ဆာန ်တို့  သည် များ ြပား လာ ၍ သင် တို့  ကုိ အĆ္တရာယ် ြပÒ လိမ့် မည်။-
✡ 7:16 တရား၊ ၁၁:၁၃-၁၇။
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23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ရန ်သူ များ ကုိ သင် တို့ ၏ လက် သို့  အပ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် က စ ဥƎ်
က လျား ြဖစ် ၍ ေချ မှုနး် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

24 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရင် များ ကုိ သင် တို့ ၏ လက် သို့  အပ် မည်။ သင် တို့  သည် ထုိ ဘု ရင် များ
ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း သ ြဖင့် သူ တို့  အ ေÆကာင်း ကုိ လ ူတို့  သ တိ ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ မည် သည့်
ရန ်သူ က မျှ သင် တို့  ကုိ မ ခု ခံ Ćိင်ု။ သင် တို့ သည် ရန ်သူ အား လံးု ကုိ ေချ မှုနး် လိမ့် မည်။-

25 သူ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် ေလာ။့ ထုိ Ƥုပ် တု များ တင်ွ မွမ်း မံ ထား ေသာ ေရွှ ေင ွကုိ တပ် မက် ၍
သင် တို့  အ ဖို့  မ ယူ Æက Ćှင့်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ြခင်း ကုိ ရံွ ĕှာ မုနး် တီး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
Ƥုပ် တ ုများ မှ ေရွှ ေင ွကုိ ယူ မိ လျှင် သင် တို့  အ တက်ွ ေကျာ ့ကွင်း သ ဖွယ် ြဖစ် လိမ့် မည်။-

26 ထုိ Ƥုပ်တ ုများ ကုိ သင် တို့  ၏ ေန အိမ် များ သို့  မ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ။ ယင်း သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ လျှင် Ƥုပ် တု
များ က့ဲ သို့ သင် တို့  သည် လည်း ကျနိ ်စာ သင့် လိမ့် မည်။ Ƥုပ် တ ုများ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ကျနိ်
စာ သင့် ေသာ ေÆကာင့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ သင် တို့  ရံွ ĕှာ မုနး် တီး Æက ရ မည်။''

8
အ ပုိင် ရ မည့် ြပည် သာ ယာ

1 ``သင် တို့  သည် အ သက် ĕှင် ၍ တိးု ပွား များ ြပား လျက် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား
က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ေန ထုိင် Ćိင်ု ြခင်း အ လို့  ငှာ ယ ေန ့ငါ ေပး ေသာ ပ ညတ်
ĕိှ သ မျှ ကုိ လိက်ု နာ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

2 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လနွ ်ခ့ဲ ေသာ Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် ပတ် လံးု သင် တို့
အား ေတာ က န ္ တာ ရ ကုိ ြဖတ် ၍ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ထုိ စä် က သင် တို့  သည် ပ ညတ် ေတာ် များ
ကုိ လိက်ု နာ လိ ုေသာ စိတ် ဆĆ္ဒ ĕိှ သည် မ ĕိှ သည် ကုိ စစ် ေဆး ရန် သင် တို့  အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ မျÒိး
မျÒိး ေရာက် ေစ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့-

3 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ အ စာ ငတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေနာက် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး
များ မ စား ဘူး ေသာ မ န ္ န မုန ့ ်ကုိ ေကျွး ေတာ် မူ သည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် လ ူသည် အ စား အ စာ
ကုိ သာ မီှ ဝဲ ၍ အ သက် ĕှင် ရ သည် မ ဟတ်ု။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ မီှ ဝဲ ၍ အ သက် ĕှင်
ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  အား သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။-✡

4 ထုိ Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် ပတ် လံးု သင် တို့  ၏ အဝတ် အကင်္ျ ီများ မ ေဟာင်း Ćမ်ွး ခ့ဲ ရ။ သင် တို့
၏ ေြခ ေထာက် များ လည်း မ ေရာင် ခ့ဲ ရ။-

5 ဖ ခင် သည် မိ မိ ၏ သား သ မီး များ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ဆုံး မ သ က့ဲ သို့ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ဆုံး မ သည် ကုိ သိ မှတ် Æက ေလာ။့-

6 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး နာ ခံ ေလာ။့ ပ ညတ် ေတာ် များ
ကုိ လိက်ု နာ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက ေလာ။့-

7 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ အစာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ြပည်
သို့  ပို့  ေဆာင် လျက် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ြပည် ĕိှ ချÒိင့် ဝှမ်း Ćှင့် ေတာင် ကုနး် များ တင်ွ ြမစ် များ၊ စမ်း ေပါက်
များ၊ ေြမ ေအာက် စမ်း များ စီး ထွက် လျက် ĕိှ ေလ သည်။-
✡ 8:3 မ၊ ၄:၄။ လ၊ု ၄:၄။
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8 ထုိ ြပည် တင်ွ ဂျÒံ၊ မု ေယာ စ ပါး၊ စ ပျစ် သီး၊ သ ဖနး် သီး၊ သ လဲ သီး၊ သံ လင်ွ သီး၊ ပျား ရည် စ သည် တို့
ေပါ များ သည်။-

9 ထုိ ြပည် တင်ွ အ စား အ စာ ြပတ် လပ် ြခင်း မ ĕိှ ရ။ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ လိ ုလိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ေကျာက်
ေတာင် မှ သံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေတာင် ကုနး် များ မှ ေÆကး န ီကုိ လည်း ေကာင်း တးူ ေဖာ် ရ ĕိှ Ćိင်ု လိမ့် မည်။-

10 သင် တို့  သည် အ စား အ စာ ကုိ ဝ စွာ စား ရ Æက သ ြဖင့် အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ြပည် ကုိ
ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ
မွမ်း Æက လိမ့် မည်။''
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ေမ့ ေလျာ ့ရန် သ တိ ေပး ြခင်း

11 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ ေမ့ ရန ်သ တိ ြပÒ ေလာ။့ ယ ေန ့သင် တို့  အား
ငါ ေပး ေသာ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ လိက်ု နာ ရန ်မ ေမ့ Ćှင့်။-✡

12 ဝ စွာ စား ရ လျက် အိမ် Èကီး အိမ် ေကာင်း များ ေဆာက် လျက် ေန ထုိင် ရ သည့် အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊-
13 သုိး၊ Ćာွး၊ ေရွှ၊ ေင ွမှ စ ၍ ပစ္စည်း ဥစ္စာ တိးု ပွား လာ သည့် အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊-
14 သင် တို့  သည် မာ န ေထာင် လွှား ၍ သင် တို့  အား ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ ေသာ
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ ေမ့ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

15 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ေÂမ ဆုိး Ćှင့် ကင်း မီး ေကာက် ေပါ ၍ကျယ် ဝနး် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း
ေသာ ေတာ က န ္တာ ရ ကုိ ြဖတ် သနး် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ေြခာက် ေသွ့ ၍ ေရ မ ĕိှ ေသာ အ ရပ် တင်ွ
ကုိယ် ေတာ် သည် ေကျာက် ေဆာင် မှ ေရ ကုိ ထွက် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

16 ေတာ က န ္တာ ရ ထဲ တင်ွ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ မ စား ဘူး ေသာ မ န ္န မုန ့ ်ကုိ ေကျွး ေတာ် မူ ၏။
ေနာက် ဆုံး ၌ သင် တို့  ေကာင်း ချးီ ခံ စား ရ ေစ ရန် သင် တို့  အား ဆင်းရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သို့  ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ သင် တို့  ကုိ စစ် ေဆး ရန ်ြဖစ် ၏။-

17 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  ၏ အစွမ်း သတ္တ ိ ြဖင့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ လာ သည် ဟ ူ၍ မ ထင် မ မှတ်
Ćှင့်။-

18 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘုရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ စွမ်း သတ္တ ိ ေÆကာင့် သာ ပစ္စည်း ဥစ္စာ
Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ လာ ရ ေÆကာင်း သိ မှတ် ေလာ။့ ယင်း သို့  အ စွမ်း သတ္တ ိ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း
မှာ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  Ćှင့် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင်
တည် ေစ လျက် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

19 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေမ့ ေလျာ ့၍ အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ဆည်း
ကပ် ဝတ် ြပÒ ြခင်း မ ြပÒ Ćှင့်။ ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  သည် မု ချ ပျက် စီး ဆုံး ပါး ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
သင် တို့  အား ငါ ယ ေန ့သ တိ ေပး ၏။-

20 သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် လျှင် သင် တို့  ချ ီတက် သည့် အ ခါ
သင် တို့  ကုိ ခု ခံ တိက်ု ခုိက် ေသာ လ ူမျÒိး တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ သ က့ဲ သို့
သင် တို့  ကုိ လည်း ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ မည်။''

9
အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လ ူတို့  မ နာ ခံ ြခင်း
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1 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ယ ေန ့ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဘက်
သို့  ကူး Çပီး လျှင် သင် တို့  ထက် များ ြပား ၍ အင် အား Èကီး ေသာ လ ူမျÒိး များ ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း
ယူ ရ ေတာ ့မည်။ သူ တို့  ၏ Çမိƌ တို့  သည် Èကီး ၍ မုိး ထိ ြမင့် ေသာ Çမိƌ Ƥုိး ြဖင့် ကာ ကွယ် ထား ၏။-

2 လ ူတို့  သည် အ ရပ် ြမင့် ၍ ခွန ်အား ဗ လ ေကာင်း ၏။ သူ တို့  သည် အ လနွ ်ထွား ÈကိÒ င်း သ ြဖင့် မည်
သူ မျှ သူ တို့  ကုိ မ ယှä် ÇပိÒင် Ćိင်ု ေÆကာင်း သင် တို့  Æကား ဖူး ခ့ဲ Æက Çပီ။-

3 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ေĕှƎ က အ ĕိှန ်ြပင်း ေသာ
ေလာင် မီး က့ဲ သို့  Ãက သွား ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ယ ခု ြမင် ရ မည်။ သင် တို့  ချ ီတက်
ေန စä် ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း သ ြဖင့် က တိ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ သင် တို့  သည် ထုိ သူ တို့
ကုိ Ćှင် ထုတ် ၍ လျင် ြမန ်စွာ ပယ် ĕှင်း Ćိင်ု လိမ့် မည်။''

4 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အ ေĕှƎ က သူ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် Çပီး ေသာ
အ ခါ သင် တို့  Ćှင့် ထုိက် တန ်ေသာ ေÆကာင့် ထုိ ြပည် သို့  သင် တို့  ကုိ ပို့  ေဆာင် ၍ အ ပုိင် ေပး ေတာ် မူ
သည် ဟ ုမ ဆုိ Æက Ćှင့်။ သူ တို့  ၏ ဆုိး ယုတ် မှု ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ
Ćှင် ထုတ် မည် ြဖစ် ၏။-

5 သင် တို့  ၏ ေကာင်း မှု ကု သုိလ် ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ြပည် ကုိ သင် တို့  အား ေပး ေတာ်
မူ သည် မ ဟတ်ု။ ထုိ သူ တို့  ဆုိး ယုတ် ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက
ေသာ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် တို့  အား ထား ခ့ဲ ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ တည် ေစ ရန် အ လိ ုေတာ်
ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ မည်။-

6 သင် တို့  Ćှင့် ထုိက် တန ်သ ြဖင့် ထုိ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ြပည် ကုိ သင် တို့  အား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ြခင်း မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သိ မှတ် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ေခါင်း မာ ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် ၏။''

7 ``သင် တို့  သည် ေတာ က န ္တာ ရ ၌ ĕိှ စä် သင် တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ မျက်
ေတာ် ထွက် ေစ ခ့ဲ ေÆကာင်း အ Çမဲ သ တိ ရ Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ေသာ ေန ့မှ စ ၍
ဤ အရပ် သို့  ေရာက် သည့် ေန ့တိင်ု ေအာင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ပုန ်ကန ်ခ့ဲ Æက ၏။-

8 သိ နာ ေတာင် မှာ ပင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ေလာက် ေအာင် အ မျက်
ေတာ် ထွက် ေစ ခ့ဲ Æက ၏။-

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် သင် တို့  ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေရး ထား ေသာ ေကျာက် ြပား များ ကုိ လက် ခံ
ြခင်း ငှာ ငါ သည် ေတာင် ေပါ် သို့  တက် သွား ၏။ အ ရက် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု ငါ သည် မ စား
ေသာက် ဘဲ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ေန ၏။-✡

10 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကျာက် ြပား Ćှစ် ချပ် ကုိ ငါ ့အား ေပး ေတာ် မူ သည်။
ယင်း ေကျာက် ြပား များ သည် သင် တို့  ေတာင် ေြခ တင်ွ စု Ƥုံး Æက ေသာ ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မီး ထဲ မှ မိန ့်
Æကား ေသာ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ မိ မိ လက် ေတာ် ြဖင့် အ က္ ခ ရာ တင် ထား သည့် ေကျာက် ြပား များ
ြဖစ် သည်။-

11 ရက် ေပါင်း ေလး ဆယ် ြပည့် ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ပ ဋိ ညာä် ေကျာက် ြပား ကုိ ငါ ့
အား ေပး ေတာ် မူ ၏။''

12 ``ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား`အီ ဂျစ် ြပည် မှ သင် ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သင် ၏ လ ူတို့ သည်
စက် ဆုတ် ဖွယ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ Æက Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ေတာင် ေပါ် မှ ချက် ချင်း ဆင်း သွား ေလာ။့
✡ 9:9 ထွ၊ ၂၄:၁၈။
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သူ တို့  သည် ငါ မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ပစ် ပယ် ၍ သူ တို့  ကုိး ကွယ် ရန ်Ƥုပ်တ ုကုိ သွနး် လပ်ု Æက Çပီ'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''

13 ``တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား`သူ တို့ သည် ေခါင်း မာ ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် ၏။-
14 မည် သူ မျှ သူ တို့  ကုိ သ တိ မ ရ ေစ ရန် သူ တို့  ကုိ ငါ ဖျက် ဆီး သုတ် သင် ပစ် မည် ြဖစ် ၍
ငါ ့ကုိ မ ဆီး တား Ćှင့်။ ထို့  ေနာက် ငါ သည် သင့် အား ထုိ သူ တို့  ထက် များ ြပား ၍ အင် အား Èကီး
ေသာ လ ူမျÒိး ၏ ဖ ခင် ြဖစ် ေစ မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''

15 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ပ ဋိ ညာä် ေကျာက် ြပား Ćှစ် ြပား ကုိ ယူ ေဆာင် ၍ ေတာင် ေပါ် မှ ြပန ်ဆင်း ခ့ဲ သည်။
ေတာင် မှ မီး ေတာက် မီး လျှ ံများ ထွက် လျက် ĕိှ ၏။-

16 သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေသာ ပညတ် ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင်
ဘဲ သင် တို့  ကုိး ကွယ် ရန ်Ćာွး သူ ငယ် Ƥုပ် တ ုကုိ သွနး် လပ်ု သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား
Æက သည် ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။-

17 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သင် တို့  ေĕှƎ တင်ွ ေကျာက် ြပား များ ကုိ ပစ် ချ သ ြဖင့် ေကျာက် ြပား များ ကျÒိး
ပ့ဲ ေÆက မွ ကုန ်၏။-

18 သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ၍ အ မျက် ေတာ် ထွက် ေစ ေသာ ေÆကာင့် ငါ သည် တစ် ဖန်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ရက် ေပါင်း ေလး ဆယ် ပတ် လံးု မ စား မ ေသာက် ဘဲ ပျပ် ဝပ် လျက် ေန ခ့ဲ ၏။-

19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့  အား ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ မည့် အ မျက် ေတာ် ကုိ ငါ ေÆကာက် ၏။
သို့  ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ ေတာင်း ပန ်ေလျှာက် ထား ြခင်း ကုိ တစ် ဖန်
နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။-✡

20ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာƤုန ်ကုိ လည်း အ မျက် ေတာ် ထွက် သ ြဖင့် အ ဆုံး စီ ရင် ရန ်အ Æကံ ေတာ် ĕိှ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် အာ Ƥုန ်အ တက်ွ ကုိ လည်း ေတာင်း ပန ်ေလျှာက် ထား ၏။-

21 ငါ သည် သင် တို့  အား အ ြပစ် ေရာက် ေစ သည့် Ćာွး Ƥုပ် တ ုကုိ မီး ထဲ သို့  ပစ် ချ လိက်ု ၏။ ထို့
ေနာက် Ćာွး Ƥုပ် တ ုကုိ အ မှုန ့ ်ြဖစ် ေအာင် ထု ေထာင်း ၍ အ မှုန ့ ်ကုိ ေတာင် ကျ ေချာင်း ထဲ သို့ သွနး် ချ ခ့ဲ ၏။''

22 ``သင် တို့  သည် တ ေဗ ရ အ ရပ်၊ မ ဿာ အ ရပ်၊ ကိ ြဗÒတ် ဟ တ္ တ ဝါ အ ရပ် တို့  ၌ ĕိှ စä် က လည်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ မျက် ေတာ် ထွက် ေစ ခ့ဲ Æက သည်။-✡

23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ကုိ သွား ေရာက် သိမ်း ယူ ရန် သင် တို့  အား ကာ ေဒ ĕှ
ဗာ နာ အ ရပ် မှ ေစ လွှတ် ေသာ အ ခါ သင် တို့ သည် ပုန ်ကန ်Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ ယုံ၊
အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ မ ခံ Æက။-✡

24သင် တို့  သည် ငါ စ တင် သိ ကျွမ်း သည့် အ ချနိ ်မှ စ ၍ ယ ေန ့အ ထိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပုန ်ကန် ခ့ဲ Æက ၏။''
25 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
ငါ သည် ရက် ေပါင်း ေလး ဆယ် ပတ် လံးု ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ပျပ် ဝပ် လျက် ေန ခ့ဲ ၏။-

26 ငါ က`အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် လက် Ƥုံး ေတာ် အား ြဖင့် အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ကယ် တင် ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ်
မ မူ ပါ Ćှင့်။-
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27 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် ေသာ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာက်၊ ယာ ကုပ် တို့  ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ်
မူ ၍ ဤ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ေခါင်း မာ မှု၊ မုိက် မဲ မှု၊ အ ြပစ် ကူး လနွ ်မှု တို့  ကုိ သည်း ခံ ေတာ် မူ ပါ။-

28 သို့  မ ဟတ်ု လျှင် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ကတိ ထား ေတာ် မူ ေသာ
ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ဟ ုဆုိ Æက ပါ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် ကုိ မုနး် ေသာ ေÆကာင့် သတ် ပစ် ရန ်ေတာ က န ္ တာ ရ သို့  ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ သည် ဟ ုလည်း ဆုိ
Æက ပါ လိမ့် မည်။-

29 စင် စစ် အား ြဖင့် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လူ မျÒိး ေတာ် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် မှ
ကုိယ် ေတာ် ၏ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် လက် Ƥုံး ေတာ် အား ြဖင့် ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ သူ များ
ပင် ြဖစ် Æက ပါ သည်' ဟ ုေတာင်း ပန ်ေလျှာက် ထား ခ့ဲ ၏။''

10
ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး ကုိ ေမာ ေĕှ ေနာက် တစ် ဖန ်ရ ယူ ြခင်း
(ထွ၊ ၃၄:၁-၁၀)

1 ``ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား`ယ ခင် ေကျာက် ြပား က့ဲ သို့  ေကျာက် ြပား Ćှစ် ချပ် ကုိ ခုတ် ေလာ။့
ထုိ ေကျာက် ြပား ကုိ ထည့် ရန် သစ် သား ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ေလာ။့ ထို့  ေနာက် ငါ ĕိှ ရာ
ေတာင် ေပါ် သို့  တက် လာ ေလာ။့-

2 သင့် ေÆကာင့် ကျÒိး ပ့ဲ ခ့ဲ ေသာ ေကျာက် ြပား များ ေပါ် တင်ွ ငါ ေရး ခ့ဲ ေသာ ပညတ် ေတာ် များ ကုိ ဤ
ေကျာက် ြပား များ ေပါ် တင်ွ ငါ ေရး မည်။ သင် သည် ထုိ ေကျာက် ြပား များ ကုိ ေသတ္တ ာ ေတာ် ထဲ တင်ွ
ထည့် ထား ရ မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''

3 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် အ ကာ ĕှ သစ် သား ြဖင့် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ ယ ခင် ေကျာက် ြပား
များ Ćှင့် အ လား တ ူေကျာက် ြပား Ćှစ် ြပား ကုိ ခုတ် Çပီး လျှင် ေကျာက် ြပား များ ကုိ ယူ ေဆာင်
လျက် ေတာင် ေပါ် သို့  တက် သွား ၏။-

4 ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ေတာင် ေြခ တင်ွ စု Ƥုံး ေသာ ေန ့က မီး ထဲ မှ သင် တို့  အား
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ပ ညတ် ေတာ် ဆယ် ပါး ကုိ ယ ခင် ေကျာက် ြပား များ ေပါ် တင်ွ ေရး သား ေတာ် မူ
သည် အ တိင်ုး ထုိ ေကျာက် ြပား များ ေပါ် တင်ွ ေရး သား ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ
ေကျာက် ြပား များ ကုိ ငါ ့အား ေပး ေတာ် မူ ၏။-

5 ထို့  ေနာက် ငါ သည် ေတာင် ေပါ် မှ ြပန ်ဆင်း ခ့ဲ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
ငါ သည် ထုိ ေကျာက် ြပား များ ကုိ ငါ ြပÒ လပ်ု ေသာ ေသတ္တ ာ ေတာ် ထဲ တင်ွ ထည့် ထား သည် ြဖစ် ရာ
ထုိ ေကျာက် ြပား များ သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေသတ္တ ာ ေတာ် ထဲ ၌ ĕိှ သ တည်း။''

6 (ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဗ ◌င်္ယာ ကန ်ေရ တင်ွး မှ ေမာ သ Ƥုတ် စ ခနး် သို့  ခ ရီး သွား Æက ၏။
အာ Ƥု န ်သည် ထုိ စ ခနး် တင်ွ အနစိ္စ ေရာက် သ ြဖင့် သူ့ အား သÇဂºÒဟ် Æက ေလ သည်။ သူ ၏ သား ဧ လာ ဇာ
သည် ဖ ခင် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ေလ သည်။-✡

7 သူ တို့  သည် ထုိ စ ခနး် မှ Ƥုတ် ေဂါ ဒ စ ခနး် သို့ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ မှ တစ် ဆင့် စမ်း ေပါက် ေပါ များ ရာ
ယု ဟ ဘ သ အ ရပ် သို့  လည်း ေကာင်း ခ ရီး ဆက် Æက ၏။-
✡ 10:6 ေတာ၊ ၂၀:၂၈၊ ၃၃:၃၈။
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8 ေတာင် ေပါ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေလ ဝိ အမျÒိး သား တို့  အား ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ထိနး်
သိမ်း ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ရာ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏
နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ေပး ရန ်လည်း ေကာင်း ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။ ယ ေန ့
တိင်ု ေအာင် သူ တို့  သည် ထုိ ဝတ္တ ရား များ ကုိ ေဆာင် ရွက် လျက် ĕိှ Æက ၏။-✡

9 ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့ သည် အ ြခား အ မျÒိး သား ချင်း တို့  နည်း တူ
နယ် ေြမ သီး ြခား မ ရ ခ့ဲ Æက ေချ။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး
သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် ရ သည့် အ ခွင့် ထူး ကုိ ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။)

10 ``ငါ သည် ပ ထ မ အ Èကိမ် က့ဲ သို့ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ရက် ေပါင်း ေလး ဆယ် ပတ် လံးု ေန ခ့ဲ သည်။
သင် တို့  အား မ သုတ် သင် မ ဖျက် ဆီး ပစ် ရန် ငါ ေတာင်း ပန ်ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ဤ တစ် Èကိမ် ၌ လည်း နား ေညာင်း လက် ခံ ေတာ် မူ ၏။-✡

11 ထို့  ေနာက် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ေပး မည် ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ကုိ ချ ီတက်
သိမ်း ယူ Ćိင်ု ရန် သင် တို့  ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ရ မည် ဟ ုငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''
ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ဖွယ် ရာ ကျင့် ဝတ်

12 ``အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ်
မူ ေသာ ကျင့် ဝတ် ကား ဤ သို့  တည်း၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ၍၊-

13 မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ လိက်ု နာ ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ချစ် ၍ အ မှု
ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ေလာ။့ သင် တို့  ၏ ေကာင်း ကျÒိး အ လို့  ငှာ ယ ေန ့ငါ ေပး ေသာ ပ ညတ် အ လံးု
စုံ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့-

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ေကာင်း ကင် အ ထက် ဘ ဝဂ် ကုိ ပင် ပုိင် ေတာ် မူ ၏။ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့်
ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့ ကုိ လည်း ပုိင် ေတာ် မူ ၏။-

15 သို့  ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့ ၏ ဘုိး ေဘး တို့  ကုိ ချစ် ခင် ြမတ် Ćိးု သ ြဖင့်
လူ မျÒိး များ စွာ ĕိှ သည့် အ နက် သင် တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ရာ သင် တို့  သည် ယ ေန ့တိင်ု
ေအာင် ကုိယ်ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် Æက ၏။-

16 သို့  ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ယ ခု မှ စ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ လျက်
ေခါင်း မာ ေသာ သ ေဘာ ကုိ ပယ် ĕှား Æက ေလာ။့-

17 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရား အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အ ĕှင် သ ခင် အ ေပါင်း
တို့  ၏ အ ထွတ် အ ထိပ် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး ြမတ် ၍ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ြပည့်
စုံ ေသာ ဘု ရား၊ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ဖွယ် ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ လ ူက့ဲ သို့  မျက် Ćှာ
လိက်ု ြခင်း တံစုိး လက် ေဆာင် စား ြခင်း ĕိှ ေတာ် မ မူ။-✡

18 မိ ဘ မ့ဲ က ေလး များ Ćှင့် မု ဆုိး မ များ သည် တ ရား မျှ တ မှု ရ ĕိှ ေစ ရန ်စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။
သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူတ ကွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား များ ကုိ ချစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  ၏
စား ေရး ဝတ် ေရး ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ၏။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ကုိ ချစ် Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သည် ယ ခင်
အ ခါ က အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ လ ူမျÒိး ြခား အ ြဖစ် ေန ထုိင် ခ့ဲ ရ ဖူး ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-
✡ 10:8 ေတာ၊ ၃:၅-၈ ✡ 10:10 ထွ၊ ၃၄:၂၈။ ✡ 10:17 ၁တိ၊ ၆:၁၅။ ဗျာ၊ ၁၇:၁၄၊ ၁၉:၁၆။ တ၊ ၁၀:၃၄။ ေရာ၊ ၂:၁၁။ ဂလာ၊
၂:၆။ ဧ၊ ၆:၉။
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20 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ သာ ဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် ရ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သစ္စာ ေစာင့် ၍ နာ မ ေတာ် ကုိ သာ တိင်ု တည် လျက် သစ္စာ ဆုိ ရ မည်။-

21 ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည်သင် တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။သင် တို့  အ တက်ွ
ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ အ မှု Èကီး များ ကုိ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ြမင် ခ့ဲ ရ Æက Çပီ။-

22 သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့ သွား စä် က လ ူဦး ေရ အား ြဖင့် ခု နစ် ဆယ် မျှ သာ ĕိှ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်ယ ခု အ ခါ သင် တို့  ကုိ မုိး ေကာင်း ကင် Æကယ် Ćှင့် အ မျှ
လ ူဦး ေရ များ ြပား ေစ ေတာ် မူ Çပီ။''✡

11
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ချစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ တို့
ကုိ အ စä် လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ထိ ေတွ့ သိ ြမင် ခ့ဲ ရ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း
ကုိ သိ ရ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ယ ေန ့သိ မှတ် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သာ လျှင် ထုိ သို့  ေတွ့ ÆကံÒ ခံ စား ခ့ဲ ရ Æက သည်။
သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ မူ ကား ထုိ အ ေတွ့ အ ÆကံÒ ကုိ မ ခံ စား ခ့ဲ ရ Æက။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ
ြခင်း ဘုနး် တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့်၊-

3 န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ သင် တို့  ြမင် ခ့ဲ ရ Æက သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် အီ ဂျစ် ဘုရင် Ćှင့် သူ ၏ တိင်ုး
ြပည် တစ် ခု လံးု ကုိ မည် က့ဲ သို့  ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် တို့  ြမင် ခ့ဲ ရ ၏။-✡

4 အီ ဂျစ် စစ် တပ် သည် သင် တို့  အား လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် စä် က ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ ြမင်း များ၊
စစ် ရ ထား များ Ćှင့် တ ကွ စစ် တပ် တစ် ခု လံးု ကုိ ပင် လယ် န ီအ တင်ွး ၌ နစ် ြမÒပ် ေစ ခ့ဲ ပုံ ကုိ
သင် တို့  ြမင် ခ့ဲ ရ ၏။-✡

5 သင် တို့  ဤ အ ရပ် သို့  မ ေရာက် မီ ေတာ က န ္တာ ရ ၌ သင် တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ်
မူ ေသာ အ မှု ကုိ သင် တို့  သိ ြမင် ခ့ဲ ရ Æက Çပီ။-

6 Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် ဧ လျာ ဘ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဒါ သန ်Ćှင့် အ ဘိ ရံ တို့  အား မည် က့ဲ သို့
စီ ရင် ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် တို့  သတိ ရ Æက မည်။ လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ မျက် ေမှာက် တင်ွ သူ တို့  သည်
သူ တို့  ၏ မိ သား စု များ၊ တဲ များ၊ အ ေစ ခံ များ၊ တိ ရစ္ဆာန ်များ Ćှင့် တ ကွ ေြမ မျÒိ ြခင်း ခံ ရ ၏။-✡

7 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု ေတာ် များ ကုိ သင် တို့
ကုိယ် တိင်ု ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ Æက Çပီ။''
က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ၌ ခံ စား ရ မည့် ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ များ

8 ``ယ ေန ့သင် တို့  အား ငါ မှာ Æကား သ မျှ ေသာ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့ သို့  မှ သာ
လျှင် သင် တို့  သည် တစ် ဖက် ကမ်း ĕိှ ြပည် ကုိ ဝင် ေရာက် သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု လိမ့် မည်။-

9 ထို့  အ ြပင် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  Ćှင့် သူ တို့ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ အား ေပး မည် ဟ ူ၍ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ သည့် ြပည် တင်ွ သင် တို့  သည် Æကာ ĕှည် စွာ
ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။-
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10 ယ ခင် သင် တို့  ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက ေသာ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သင် တို့  သည် လယ် များ ထဲ သို့  ပင် ပနး်
စွာ ေရ သွင်း ၍ စ ပါး စုိက် ပျÒိး ရ Æက ၏။-

11 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ဝင် ေရာက် မည့် ြပည် သည် ကား ေတာင် များ၊ ချÒိင့် ဝှမ်း များ ĕိှ ၍ မုိး ေရ
ြဖင့် စုိက် ပျÒိး Ćိင်ု ေသာ ြပည်၊-

12 သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တစ် Ćှစ် ပတ် လံးု Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ
ေသာ ြပည် ြဖစ် သည်။''

13 ``သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အား ယ ေန ့ငါ မှာ Æကား ေသာ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ။့ သင် တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ချစ် ၍ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ေလာ။့-

14-15 သို့  မှ သာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့ အ တက်ွ စပါး၊ စ ပျစ် ရည်၊ သံ လင်ွ ဆီ၊
သင် တို့ ၏ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ အ တက်ွ ြမက် စ သည် တို့  ကုိ ရ ĕိှ ေစ ရန ်ေဆာင်း ဦး ေပါက် မုိး၊
ေĆ ွဦး ေပါက် မုိး ကုိ အ ချနိ ်တန ်ေသာ အ ခါ ရွာ ေစ ေတာ် မူ မည်။ သင် တို့  သည် အ စာ ေရ စာ အ လံု
အ ေလာက် ရ ĕိှ လိမ့် မည်။-

16 သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်ပယ် ၍ အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် မ ြပÒ မ
ကုိး ကွယ် မိ ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ ေလာ။့-

17 အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ အ မျက်
ထွက် ၍ မုိး ကုိ မ ရွာ ေစ သ ြဖင့် လယ် ေြမ များ ေြခာက် ေသွ့ ၍ အ သီး အ Ćှ ံများ မ ြဖစ် ထွနး်
Ćိင်ု ĕိှ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သည် ေကာင်း မွန ်ေသာ် လည်း
သင် တို့  သည် မ Æကာ မီ ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။''✡

18 ``ဤ ပညတ် ေတာ် များ ကုိ အ စä် သ တိ ရ ၍ ြမတ် Ćိးု ေလာ။့ ယင်း တို့  ကုိ သ တိ ရ ေစ ရန်
သင် တို့  ၏ လက် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ န ဖူး ေပါ် တင်ွ လည်း ေကာင်း ချည် ထား ေလာ။့-

19 သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ အား သင် Æကား ေပး ေလာ။့ သင် တို့  သည် အိမ် ၌ ĕိှ သည် ြဖစ် ေစ၊ ခ ရီး
သွား သည် ြဖစ် ေစ၊ နား ေန သည် ြဖစ် ေစ၊ အ လပ်ု လပ်ု ေန သည် ြဖစ် ေစ ဤ ပညတ် များ အ ေÆကာင်း
ကုိ ေြပာ ဆုိ ေန ရ မည်။-

20သင် တို့  ၏ အိမ် တံ ခါး တိင်ု Ćှင့် ဝင်း တံ ခါး များ တင်ွ ယင်း တို့  ကုိ ေရး ထား ရ မည်။-✡
21 သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ သား သ မီး တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့
၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ေပး မည် ဟ ုကတိ ထား ေသာ ြပည် ၌ Æကာ ĕှည် စွာ ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်။ ေြမ ြပင်
အ ထက် မုိး ေကာင်း ကင် တည် ĕိှ သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် ၌ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။''

22 ``သင် တို့  အား ငါ မှာ Æကား ေသာ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လိက်ု နာ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ချစ် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် လျက်
သစ္စာ ေတာ် ကုိ ေစာင့် ေလာ။့-

23 သို့  မှ သာ လျှင် သင် တို့  ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ေသာ အ ခါ သင် တို့  ထက် ဦး ေရ များ ၍ အင် အား Èကီး
မား သည့် လ ူမျÒိး တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ သင်
တို့  သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု လိမ့် မည်။-
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24 သင် တို့  ေြခ နင်း သ မျှ ေသာ ေြမ ကုိ ပုိင် ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ နယ် ေြမ သည် ေတာင် ဘက် ေတာ
ကနတ္ာ ရ မှ ေြမာက် ဘက် ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊ အ ေĕှƎ ဘက် ဥ ဖ ရတ် ြမစ်
မှ အ ေနာက် ဘက် ေြမ ထဲ ပင် လယ် သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ကျယ် ြပန ့ ်လိမ့် မည်။-

25 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  ေရာက် ရာ
အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံÆက လိမ့် မည်။ မည် သူ က မျှ
သင် တို့  ကုိ မ ခု ခံ Ćိင်ု။''✡

26 ``ေကာင်းချးီ မဂင်္လာ Ćှင့် ကျနိ ်ြခင်း တို့  အ နက် တစ် ခု ခု ကုိ ယ ေန ့ေရွး ယူ ေလာ။့-
27 ယ ေန ့ငါ ေပး ေသာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ သင်
တို့  ေစာင့် ထိနး် လျှင် ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ရ မည်။-

28 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ဤ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် ဘဲ သင် တို့  ယ ခင် က မ ကုိး
ကွယ် ဘူး ေသာ အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် လျှင် ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။-

29 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  သိမ်း ပုိက် မည့် ြပည် ထဲ သို့  ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သင်
တို့  သည် ထုိ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေဂ ရ ဇိမ် ေတာင် ေပါ် မှာ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ကျနိ ်ြခင်း ကုိ
ဧ ဗ လ ေတာင် ေပါ် မှာ လည်း ေကာင်း ေÆက ညာ ရ Æက မည်။-✡

30 (ဤ ေတာင် Ćှစ် လံးု သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက်၊ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ
ခါ နာန် အ မျÒိး သား တို့  ၏ နယ် ေြမ ထဲ ၌ တည် ĕိှ သည်။ ယင်း ေတာင် တို့  သည် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ အ နးီ ေမာ ေရ
သ ပိတ် ပင် များ Ćှင့် မ ေဝး ေသာ အ ေနာက် ဘက် တင်ွ တည် ĕိှ ၏။-)

31 သင် တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး လျက် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ မည့် ြပည် ကုိ
သိမ်း ပုိက် ရ ေတာ ့မည်။ သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ၍ အ ေြခ ချ ေန ထုိင် Æက ေသာ အ ခါ၊-

32သင် တို့  အား ငါ ယ ေန ့မှာ Æကား သ မျှ ေသာ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန ်မ ေမ့ Æက Ćှင့်။''

12
ကုိး ကွယ် ရာ တစ် ခု တည်း ေသာ ဌာ န

1 ``သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သ မျှ
ကာ လ ပတ် လံးု ေစာင့် ထိနး် ရ မည့် ပညတ် ေတာ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ အံ။့ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-

2 သင် တို့  သိမ်း ယူ မည့် ြပည် တင်ွ ေတာင် ထိပ် ေပါ်၊ ေတာင် ကုနး် ေပါ်၊ သစ် စိမ်း ပင် ေအာက် ĕိှ ထုိ ြပည်
သား တို့  ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ĕိှ သ မျှ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည်။-

3 သူ တို့  ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ÇဖိÒ ချ ၍ သူ တို့  ၏ ဘု ရား ေကျာက် တိင်ု များ ကုိ ချÒိး ဖျက် ရ မည်။
သူ တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား မ အာ ĕှ ရ ၏ တံ ခွန ်တိင်ု များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရ မည်။ သူ တို့  ၏
Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ခုတ် လဲှ ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ထုိ အ ရပ် များ တင်ွ ယင်း
ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် မှု ပ ေပျာက် သွား လိမ့် မည်။-✡

4 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သူ တို့  ကုိး ကွယ် သည့် နည်း အ တိင်ုး မ ကုိး ကွယ် ရ။-
5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ အ Ćယ်ွ များ ေန ထုိင် ရာ နယ် ေြမ မှ ေĕှƎ ေတာ် သို့  လ ူတို့  လာ
ေရာက် ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Ćိင်ု ေသာ ဌာ န တစ် ခု ကုိ ေရွး ချယ် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-
✡ 11:25 ေယာƤှု ၊ ၁:၃-၅။ ✡ 11:29 တရား၊ ၂၇:၁၁-၁၄။ ေယာƤှု ၊ ၈:၃၃-၃၅။ ✡ 12:3 တရား၊ ၇:၅။
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6 သင် တို့  သည် ထုိ ဌာ န တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် အ ြခား ယဇ် ေကာင် များ၊ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  Ćှင့်
ပူ ေဇာ် သ ကာ များ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား က တိ ထား ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ၊ မိ မိ
ေစ တ နာ အ ေလျာက် ေပး လှူ ေသာ အ လှူ များ၊ သင် တို့  ၏ သုိး Ćာွး တို့  မှ သား ဦး ေပါက် စ သည် တို့  များ ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ဆက် သ ရ မည်။-

7 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင်
တို့  အ လပ်ု လပ်ု ၍ ရ ĕိှ ေသာ အ စား အ စာ များ ကုိ သင် တို့  Ćှင့် တ ကွ သင် တို့  ၏ မိ သား စု များ သည်
ထုိ ဌာ န တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ေပျာ် ɔရွှင် စွာ စား ရ Æက မည်။''

8 ``သင် တို့  သည် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် သည့် အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ကုိး ကွယ် ရာ တင်ွ ယ ခင် က လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ခ့ဲ သည့် နည်း အ တိင်ုး မ ကုိး ကွယ် Ćှင့်။ သင် တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ြပည် တင်ွ Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် Ćိင်ု သည့်
ကာ လ မ ေရာက် ေသး မီ၊-

9 သင် တို့  အ ေပါင်း သည် မိ မိ Ćှစ် သက် ရာ နည်း ြဖင့် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ကုိး ကွယ်
လျက် ĕိှ Æက ၏။-

10 သင် တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ြပည် ကုိ
သင် တို့  အား သိမ်း ပုိက် ေန ထုိင် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ရန ်သူ
အ ေပါင်း တို့  ၏ ေဘး ရန ်မှ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် Ćိင်ု လိမ့် မည်။-

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အ တက်ွ ဘု ရား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် တစ် ခု တည်း ေသာ ဌာ န
ကုိ ေရွး ချယ် ေပး ေတာ် မူ မည်။ ငါ မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  သည် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် Ćှင့် အ ြခား
ယဇ် ေကာင် များ၊ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  Ćှင့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား က တိ ထား ေသာ
အ ထူး ပူ ေဇာ် သ ကာ များ စ သည် တို့  ကုိ ထုိ ဌာ န သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

12 ထုိ ေနာက် သင် တို့  ၏ သား သမီး များ၊ ေကျး ကျွန် များ၊ သင် တို့  ၏ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ေလ
ဝိ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် အ တူ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့ ေလ ဝိ အ မျÒိး
သား တို့  တင်ွ ကုိယ် ပုိင် ေြမ ĕိှ Æက မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သ တိ ရ Æက ေလာ။့-

13သင် တို့  သည် ÈကိÒက် ရာ ဌာ န ၌ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ကုိ မ ြပÒ ရ။
14 သင် တို့  အ Ćယ်ွ များ အ နက် တစ် Ćယ်ွ ၏ နယ် ေြမ အ တင်ွး ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ်
မူ မည့် ဌာ န ၌ သာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ ဌာ န ၌ သာ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ၍ သင် တို့  အား
ငါ မှာ Æကား သ မျှ တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ မည်။''

15 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ ရွာ များ ၌ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ သတ် စား Ćိင်ု သည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ေစ ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး သတ် စား Ćိင်ု သည်။
သင် တို့  အ ေပါင်း သည် သ မင် ဒ ရယ် သား ကုိ စား သုံး ခွင့် ĕိှ သ က့ဲ သို့ ဘာ သာ ေရး ထုံး
တမ်း အ ရ စင် Æကယ် သူ ြဖစ် ေစ၊ မ စင် Æကယ် သူ ြဖစ် ေစ ထုိ တိ ရစ္ဆာန ်၏ အ သား ကုိ စား သုံး ခွင့် ĕိှ သည်။-

16 သို့  ရာ တင်ွ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ၏ ေသွး ကုိ မူ ကား မ စား ရ။ ေရ ကုိ သွန ်သ က့ဲ သို့  ေြမ ေပါ် မှာ သွန ်ရ မည်။-✡
17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ များ တင်ွ
မ စား သုံး ရ။ ဆန ်စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည်၊ သံ လင်ွ ဆီ တို့  ၏ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့ ၊ သုိး Ćာွး များ မှ သား ဦး
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ေပါက် များ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား က တိ ထား ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ၊ မိ မိ ေစ တ နာ
အ ေလျာက် ေပး လှူ ေသာ အ လှူ များ Ćှင့် အ ြခား အ လှူ များ ကုိ သင် တို့  ၏ Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ မ သုံး ေဆာင် ရ။-

18 သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ သား သမီး များ၊ ေကျး ကျွန ်များ၊ သင် တို့  Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ ေန ထုိင်
ေသာ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား များ သည် ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် သည့် တစ် ခု တည်း ေသာ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ၌ သာ စား သုံး ရ မည်။
သင် တို့  သည် ထုိ ဌာ န တင်ွ သင် တို့  အ လပ်ု လပ်ု ၍ ရ ĕိှ ေသာ အ စား အ စာ များ ကုိ ေပျာ်
ɔရွှင် စွာ စား သုံး Æက ေလာ။့-

19 သင် တို့  သည် ြပည် ေတာ် တင်ွ အ သက် ĕှင် ေန ထုိင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ေလ ဝိ အ မျÒိး
သား တို့  ကုိ မ ေမ့ ရန ်သ တိ ချပ် ေလာ။့''

20 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  ၏
ြပည် နယ် န ိမိတ် ကုိ ကျယ် ြပန ့ ်ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် အ သား ကုိ စား လိ ုသ မျှ စား Ćိင်ု သည်။-

21 အ ကယ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ရာ တစ် ခု တည်း ေသာ ဌာ န သည် သင် တို့  Ćှင့် ေဝး
ကွာ လနွး် လျှင် ငါ မှာ Æကား ထား သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  အ လိ ုဆĆ္ဒ ĕိှ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ Ćာွး သို့ မ ဟတ်ု သုိး ကုိ သတ် ၍ သင် တို့  Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ စား ခွင့် ĕိှ သည်။-

22 သင် တို့  အ ေပါင်း သည် သမင် ဒရယ် သား ကုိ စား ခွင့် ĕိှ သ က့ဲ သို့ ဘာ သာ ေရး ထုံး တမ်း အ ရ
စင် Æကယ် သူ ြဖစ် ေစ၊ မ စင် Æကယ် သူ ြဖစ် ေစ ထုိ အ သား ကုိ စား ခွင့် ĕိှ သည်။-

23 သို့  ရာ တင်ွ ေသွး သည် အ သက် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ေသွး ကုိ မ စား ရ။ သို့  ြဖစ် ၍ ေသွး ပါ ĕိှ ေသာ
အသား ကုိ မ စား ရ။-✡

24 ေသွး ကုိ မစား သုံး ရ။ ေရ ကုိ ေြမ ေပါ် မှာ သွန် သ က့ဲ သို့  ေသွး ကုိ သွန ်ရ မည်။-
25 ဤ ပညတ် ကုိ လိက်ု နာ ြခင်း သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ြဖစ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင်
တို့  သည် ဤ ပ ညတ် ကုိ လိက်ု နာ လျှင် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် လည်း ေကာင်း
စား Æက လိမ့် မည်။-

26 သင် တို့  ၏ ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် ဆက် ကပ် ပါ မည် ဟ ုက တိ ြပÒ ထား ေသာ လက် ေဆာင် ပ ဏ္ဏာ များ
ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ရာ တစ် ခု တည်း ေသာ ဌာ န သို့  ယူ ေဆာင် သွား ရ Æက မည်။-

27 ထုိ ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် ၌ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။
ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ယဇ် ေကာင် ၏ ေသွး ကုိ သွနး် ၍ အ သား ကုိ စား ရ ေသာ ယဇ် ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

28 သင် တို့  သည် ငါ မှာ Æကား သ မျှ တို့  ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ Æက ြခင်း အား ြဖင့် သင်
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မှန ်ကန ်ေသာ အ မှု၊ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ဖွယ်
ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ Æက ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် အ စä်
အ Çမဲ ချမ်း သာ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။''

Ƥုပ် တ ုကုိ မ ကုိး ကွယ် ရန ်သ တိ ေပး ြခင်း
29 ``သင် တို့  ဝင် ေရာက် မည့် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး များ ကုိ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း သ ြဖင့် သင် တို့ သည် ထုိ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။-
✡ 12:23 ဝတ်၊ ၁၇:၁၀-၁၄။
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30 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ထုိ လ ူမျÒိး များ ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း Çပီး ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် သူ တို့
၏ ဘာ သာ ေရး အ ေလ ့အ ကျင့် များ ကုိ မ လိက်ု မိ ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့ သူ တို့  ၏ အ ေလ့
အ ကျင့် များ ကုိ လိက်ု ြခင်း သည် သင် တို့  အ တက်ွ ေသ ေလာက် ေသာ ေကျာ ့ကွင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။-

31 သူ တို့  ၏ ဘု ရား ဝတ် ြပÒ နည်း ကုိ အ တ ုမ ယူ Æက Ćှင့်။ ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား များ
ကုိ ဝတ် ြပÒ ရာ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မုနး် တီး ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု များ ကုိ ြပÒ လပ်ု Æက ေသာ ေÆကာင့်
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ သည့် အ ခါ သူ တို့  က့ဲ သို့ ဝတ် မ ြပÒ Æက Ćှင့်။
ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ သား သ မီး များ ကုိ ပင် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် ၌ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

32သင် တို့  အား ငါ မှာ Æကား သ မျှ တို့  ကုိ ကျင့် Æက ေလာ။့ ထပ် တိးု ြခင်း၊ Ćတ်ု ပယ် ြခင်း မ ြပÒ ရ။''✡

13
1 ``သင် တို့  တင်ွ ပ ေရာ ဖက် သို့  မ ဟတ်ု အိပ် မက် ကုိ ဖတ် တတ် သူ တစ် ဦး ဦး က၊-
2 သင် တို့  ယ ခင် က ဝတ် မ ြပÒ၊ မ ကုိး ကွယ် ဘူး ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ေစ ရန်
အ လို့  ငှာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အံ ့ဖွယ် ေသာ အ မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ြပÒ မည်
ဟ ုေြပာ လိမ့် မည်။ သူ ေြပာ သည့် အ တိင်ုး န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ Ćှင့် အံ ့ဖွယ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပ Ćိင်ု
သည့် တိင်ု ေအာင်၊-

3 ထုိ သူ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ရ။ သင် တို့ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိယ် စိတ် Ćှ လံးု
ြဖင့် ချစ် သည် မ ချစ် သည် ကုိ သိ Ćိင်ု ရန် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ထုိ သူ အား ြဖင့် သင် တို့  ကုိ စစ် ေဆး ြခင်း ြဖစ် ၏။-

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဦး ေဆာင် မှု ကုိ ခံ ယူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် ၏
ပညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ၍
ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ ĕိှ ေလာ။့-

5 သင် တို့  အား ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကယ် တင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပုန်
ကန ်ရန ်တိက်ု တနွး် ေသာ ပ ေရာ ဖက် သို့  မ ဟတ်ု အိပ် မက် ဖတ် တတ် သူ ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။
ထုိ သူ သည် သင် တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် မှာ ေတာ် မူ ေသာ အ သက် ĕှင် ရာ လမ်း မှ ေသွ
ဖည် သွား ေစ ရန ်ေသွး ေဆာင် သူ ြဖစ် သည်။ ယင်း ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ သင် တို့  မှ ဖယ် ĕှား ပစ် ရန်
ထုိ သူ ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။''

6 ``သင် ၏ ညီ အစ် ကုိ၊ သင် ၏ သား သ မီး၊ သင် ချစ် ေသာ ဇ နးီ၊ သင် Ćှင့် အ လနွ ်ရင်း Ćှးီ ေသာ မိတ် ေဆွ
တစ် ဦး ဦး က ပင် လျှင် သင် Ćှင့် သင် ၏ ဘုိး ေဘး တို့  ယ ခင် က ဝတ် မ ြပÒ မ ကုိး ကွယ် ဘူး ေသာ
အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်တိတ် တ ဆိတ် ေသွး ေဆာင် ေပ လိမ့် မည်။-

7 သူ တို့  တစ် ဦး ဦး က သင် တို့  အ နးီ အ ပါး တင်ွ ေန ထုိင် သူ သို့  မ ဟတ်ု သင် တို့  Ćှင့် ေဝး ေသာ
အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်ြဖား ေယာင်း ေပ လိမ့် မည်။-

8 ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် သူ ြဖား ေယာင်း သည့် အ တိင်ုး မ လိက်ု ေလျာ Ćှင့်။ သူ ေြပာ သည့် စ ကား
ကုိ ပင် နား မ ေထာင် Ćှင့်။ သူ့ အား ေထာက် ထား ညųာ တာ ြခင်း မ ြပÒ ရ။ အ ကာ အ ကွယ် မ ေပး ရ။-

9 သူ့ ကုိ သတ် ပစ် ေလာ။့ သူ့ ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရာ တင်ွ သင် သည် သူ့ ကုိ အ ဦး ဆုံး ေကျာက် ခဲ
Ćှင့် ပစ် သူ ြဖစ် ရ မည်။ ထို့  ေနာက် မှ အ ြခား သူ များ ကုိ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် ေစ ရ မည်။-
✡ 12:32 တရား၊ ၄:၂။ ဗျာ၊ ၂၂:၁၈-၁၉။
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10 သူ့ ကုိ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် ၍ သတ် ရ မည်။ သင် တို့ အား ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကယ် တင် ေတာ်
မူ ခ့ဲ ေသာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပစ် ပယ် ေစ ရန ်သူ သည် ေသွး ေဆာင် ခ့ဲ ၏။-

11 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ဤ သ တင်း ကုိ Æကား ရ သ ြဖင့် မည် သူ
မျှ ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန် ကူး လနွ ်ဝ့ံ Æက မည် မ ဟတ်ု ေချ။''

12 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင်
Æက ေသာ အ ခါ သင် ၏ အ မျÒိး သား ထဲ မှ၊-

13 အ ေြခ မ ĕိှ သူ အ ချƌိ က တစ် Çမိƌ သား ချင်း တို့  အား ယ ခင် က သူ တို့  ဝတ် မ ြပÒ မ ကုိး ကွယ် ဘူး ေသာ
ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်ေသွး ေဆာင် သည့် သ တင်း ကုိ Æကား မိ လျှင်၊-

14 သင် တို့  သည် ေစ့ ေစ့ စပ် စပ် ေမး ြမနး် စုံ စမ်း ေလာ။့ ထုိ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဧ ကန ်ြပÒ ေÆကာင်း စုံ
စမ်း သိ ĕိှ ရ ေသာ်၊-

15 ထုိ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အား လံးု Ćှင့် သူ တို့  ၏ သုိး Ćာွး တိ ရ စ္ ဆာ န ်ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ်
သင် ပစ် ရ မည်။ သူ တို့  ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ ကုိ လည်း လံးု ဝ ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည်။-

16 ထုိ Çမိƌ သား တို့  ပုိင် ေသာ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ တို့ ကုိ Çမိƌ ေစျး ကွက် တင်ွ စု ပုံ ရ မည်။ ထို့  ေနာက် Çမိƌ
Ćှင့် တ ကွ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် မီး ɐƤှု Ǝိ ရ မည်။
ထုိ Çမိƌ ကုိ အ သစ် တစ် ဖန် မ တည် မ ေဆာက် ရ။ Çမိƌ ပျက် အ ြဖစ် အ စä် တည် ĕိှ ေစ ရ မည်။-

17-18 ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ သင် တို့  အ တက်ွ သိမ်း ဆည်း မ ထား ရ။ ထုိ
အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ေတာ် ေြပ လျက် သင် တို့  အား သ နား
Æကင် နာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ငါ ယ ေန ့သင် တို့ အား မှာ Æကား သည့် ပညတ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ
ေစာင့် ထိနး် လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် လျှင် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး
တို့  အား က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ သ နား Æကင် နာ ၍
သင် တို့  ၏ လ ူမျÒိး ကုိ တိးု ပွား များ ြပား ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။''

14
မ ြပÒ အပ် ေသာ ဝမ်း နည်း ြခင်း အ ထိမ်း အ မှတ်

1 ``သင် တို့  သည် သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
ေသ ဆုံး သူ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ကဲွ ĕှ ပွနး် ပ့ဲ ေစ ြခင်း၊ ဆံ ဦး
စွနး် ကုိ ရိတ် ြခင်း မ ြပÒ ရ။-✡

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အ နက် သင် တို့  အား မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် အ ြဖစ် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ကုိ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပုိင် ေတာ် မူ ၏။''✡
သန ့ ်ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်Ćှင့် မ သန ့ ်ေသာ တိ ရစ္ဆာန်
(ဝတ်၊ ၁၁:၁-၄၇)

3 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မ သန ့ ်ဟ ုသတ် မှတ် ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်ဟ ူသ မျှ ၏ အ သား ကုိ မ စား ရ။-
4သင် တို့  စား Ćိင်ု ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်များ သည် ကား Ćာွး၊ သုိး၊ ဆိတ်၊-

✡ 14:1 ဝတ်၊ ၁၉:၂၈၊ ၂၁:၅။ ✡ 14:2 ထွ၊ ၁၉:၅-၆။ တရား၊ ၄:၂၀၊ ၇:၆၊ ၂၆:၁၈။ တိ၊ ၂:၁၄။ ၁ေပ၊ ၂:၉။
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5သ မင်၊ သုိး Ƥုိင်း၊ ေတာ ဆိတ်၊ ဒ ရယ် အ စ ĕိှ ေသာ၊-
6 ခွာ ကဲွ ၍ စား ြမံƌ ြပန ်တတ် ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်များ ြဖစ် ၏။-
7 ခွာ လည်း မ ကဲွ၊ စား ြမံƌ လည်း မ ြပန ်ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န် များ ကုိ မ စား ရ။ ကု လား အတ်ု၊ ယုန၊်
ေခွး တ ူဝက် တူ တို့  ၏ အ သား ကုိ မ စား ရ။ ဤ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  သည် စား ြမံƌ ြပန ်တတ် ေသာ် လည်း
ခွာ မ ကဲွ သ ြဖင့် မ သန ့ ်ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်များ ဟ ူ၍ မှတ် ရ မည်။-

8 ဝက် သား ကုိ မ စား ရ။ ဝက် သည် ခွာ ကဲွ ေသာ် လည်း စား ြမံƌ မ ြပန ်ေသာ ေÆကာင့် မ သန ့ ်ေသာ
တိ ရ စ္ဆာ န ်ဟ ူ၍ မှတ် ရ မည်။ တား ြမစ် ထား ေသာ ဤ တိ ရ စ္ဆာ န ်တို့  ၏ အ သား ကုိ မ စား ရ။ ယင်း
တို့  ၏ အ ေသ ေကာင် များ ကုိ ပင် လျှင် မ ကုိင် တယ်ွ ရ။

9 ``သင် တို့  သည် ဆူး ေတာင် Ćှင့် အေÆကး ĕိှ ေသာ ငါး ဟ ူသ မျှ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။-
10 ဆူး ေတာင် Ćှင့် အ ေÆကး မ ĕိှ ေသာ ေရ သတ္တ  ဝါ များ ကုိ မူ ကား မ စား ရ။ ယင်း တို့  ကုိ မ သန ့်
ဟ ုမှတ် ရ မည်။

11 ``သင် တို့  သည် သန ့ ်စင် ေသာ ငှက် ဟ ူသ မျှ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။-
12-18 သင် တို့  မ စား ရ ေသာ ငှက် များ သည် ကား လင်း ယုန၊် ဇီး ကွက်၊ သိမ်း ငှက် မျÒိး၊ လင်း တ၊ ကျးီ၊
ငှက် ကု လား အတ်ု၊ ဇင် ေယာ်၊ ငှက် ကျား၊ ဗျÒိင်း၊ ငှက် Èကီး ဝံ ပုိ၊ တင် ကျးီ၊ ေတာင် သူ ဘီး ငှက်၊ လင်း Ćို့
စ သည် တို့  ြဖစ် ၏။

19 ``အ ေတာင် ĕိှ ေသာ ပုိး ɐမွှား တို့  သည် မ သန ့ ်စင် ေသာ ေÆကာင့် မ စား ရ။-
20သန ့ ်စင် ေသာ ပုိး ɐမွှား များ ကုိ မူ ကား စား Ćိင်ု ၏။
21 ``အ လိ ုအ ေလျာက် ေသ ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်၏ အ သား ကုိ မ စား ရ။ သင် တို့  Ćှင့် တစ် ရပ် တည်း ေန ထုိင်
ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ထုိ အ သား ကုိ စား ခွင့် ြပÒ Ćိင်ု ၏။ သို့  မ ဟတ်ု ထုိ အ သား ကုိ လ ူမျÒိး
ြခား တို့  အား ေရာင်း ခွင့် ĕိှ သည်။ သင် တို့  ကုိ မူ ကား သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပုိင် ေတာ် မူ ၏။
သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် Æက ၏။✡
``သုိး က ေလး သို့  မ ဟတ်ု ဆိတ် က ေလး ကုိ ယင်း ၏ အ မိ Ćို့  ရည် ၌ မ ချက် မ ြပÒတ် ရ။''
ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  လှူ ြခင်း ဆုိင် ရာ ပ ညတ်

22 ``Ćှစ် စä် သင် တို့  ၏ လယ် ယာ များ မှ ထွက် သ မျှ ေသာ အ သီး အ Ćှ ံဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ကုိ သီး သန ့်
ဖယ် ထား ရ မည်။-✡

23 ထို့  ေနာက် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား
ဝတ် ြပÒ ရာ တစ် ခု တည်း ေသာ ဌာ န သို့  သွား ၍ ထုိ ဌာ န တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ သင် တို့
ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  သီး သန ့ ်ဖယ် ထား ေသာ စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည်၊ သံ လင်ွ ဆီ၊ Ćာွး Ćှင့် သုိး တို့  ၏ သား
ဦး ေပါက် များ ကုိ စား သုံး ရ Æက မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
အ စä် ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  သိ နား လည် Æက လိမ့် မည်။-

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး သ ြဖင့် ရ ĕိှ ေသာ ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း ထဲ မှ ဆယ် ဖို့
တစ် ဖို့  ကုိ ဘုရား ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န သို့  ယူ ေဆာင် သွား ရန ်ခ ရီး ေဝး လနွး် လျှင်၊-

25 ထုိ ပစ္စည်း ကုိ ေရာင်း ချ ၍ ရ ေသာ ေင ွကုိ ဘု ရား ဝတ် ြပÒ ရာ တစ် ခု တည်း ေသာ ဌာ န သို့  ယူ
သွား ရ မည်။-
✡ 14:21 ထွ၊ ၂၃:၁၉၊ ၃၄:၂၆။ ✡ 14:22 ဝတ်၊ ၂၇:၃၀-၃၃။ ေတာ၊ ၁၈:၂၁။
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26 ထုိ ေင ွြဖင့် သင် တို့  Ćှစ် သက် ရာ အ မဲ သား၊ သုိး သား၊ စ ပျစ် ရည်၊ အ ရက် ေသ ရည် စ သည် တို့
ကုိ ဝယ် ၍ ထုိ ဌာ န တင်ွ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ သင် Ćှင့် သင်
တို့  ၏ မိ သား စု များ သည် ေပျာ် ɔရွှင် စွာ စား ေသာက် ရ Æက မည်။

27 ``သင် တို့  ၏ Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား များ ၌ ကုိယ် ပုိင် ပစ္စည်း ဟူ
၍ မ ĕိှ သ ြဖင့် သူ တို့  အား ြပÒ ရ မည့် ဝတ် မ ပျက် ေစ Ćှင့်။-

28 သုံး Ćှစ် လျှင် တစ် Èကိမ် သင် တို့  သည် ထွက် သ မျှ အ သီး အ Ćှ ံထဲ မှ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ကုိ သင် တို့
၏ Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ စု ေဆာင်း ထား ရ မည်။-

29 ထုိ အ စား အ စာ များ သည် ကုိယ် ပုိင် ပစ္စည်း ဟ ူ၍ မ ĕိှ ေသာ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား များ၊
သင် တို့  Çမိƌ ရွာ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ လ ူမျÒိး ြခား သား များ၊ မိ ဘ မ့ဲ က ေလး များ၊ မု ဆုိး မ များ
အ တက်ွ ြဖစ် သည်။ သူ တို့  သည် ထုိ အ စား အ စာ များ မှ လိ ုအပ် သ ေလာက် ယူ ၍ စား
သုံး Ćိင်ု ၏။ ဤ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ေဆာင်
ရွက် သ မျှ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။''

15
သတ္တ မ Ćှစ်
(ဝတ်၊ ၂၅:၁-၇)

1 ``ခု နစ် Ćှစ် လျှင် တစ် Èကိမ် Çမီ ĕှင် တို့  သည် Çမီ စား တို့  ထံ မှ ရ ĕိှ ရန ်ĕိှ ေသာ အ ေÃကး ĕိှ သ မျှ ကုိ
သင် ပုနး် ေချ ပယ် ပစ် ရ မည်။-

2 အ ေÃကး များ ကုိ သင် ပုနး် ေချ ပယ် ဖျက် နည်း ကား ဤ သို့  တည်း။ ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား ချင်း
တစ် ဦး အား ေင ွေချး ထား သူ သည် ထုိ အ ေÃကး ကုိ သင် ပုနး် ေချ ပယ် ဖျက် ရ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သင် ပုနး် ေချ ပယ် ဖျက် ေÆကာင်း ေÆက ညာ Çပီး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အ ေÃကး ကုိ
ြပန ်၍ မ ေတာင်း ရ။-

3 လ ူမျÒိး ြခား များ ထံ မှ အ ေÃကး ကုိ ေတာင်း ယူ Ćိင်ု ေသာ် လည်း ကုိယ် အ မျÒိး သား ချင်း ထံ မှ
အ ေÃကး ကုိ မူ ကား မ ေတာင်း ရ။''

4-5 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေပး သ နား ေသာ ြပည် တင်ွ
သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ မည်။ သင် တို့  အား ငါ ယ ေန ့ပ ညတ် သ မျှ တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ လျှင် သင် တို့  လ ူမျÒိး တင်ွ မည် သူ မျှ မ ဆင်း ရဲ ရ။-

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ
သ ြဖင့် သင် တို့  သည် လ ူမျÒိး များ စွာ တို့  အား ေင ွေချး ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့  က မူ ကား သူ တို့
ထံ မှ ေချး ငှား ြခင်း ြပÒ ရ မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့ သည် လ ူမျÒိး များ စွာ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ရ လိမ့် မည်။
မည် သည့် လ ူမျÒိး က မျှ သင် တို့  ကုိ မ အပ်ု စုိး ရ။''

7 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ĕိှ Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ
ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ĕိှ လျှင် တစ် ကုိယ် ေကာင်း စိတ် ĕိှ Çပီး
ထုိ သူ အား မ စ ရန ်မ တနွ ့ ်တိ ုĆှင့်။-✡

8 ေစ တ နာ ထား ၍ သူ လိ ုသ မျှ ကုိ ေချး ငှား ေလာ။့-
✡ 15:7 ဝတ်၊ ၂၅:၃၅။
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9 အ ေÃကး ကုိ သင် ပုနး် ေချ ပယ် ဖျက် ရ မည့် Ćှစ် နးီ လာ သ ြဖင့် ထုိ သူ အား မ ေချး ငှား ဘဲ
မ ေန Ćှင့်။ သင် ၌ ထုိ က့ဲ သို့  တနွ ့ ်တိ ုေသာ စိတ် မ ဝင် ေစ ရ။ သင် သည် သူ့ အား မ ေချး ငှား လျှင်
သူ သည် ထာဝရ ဘုရား ထံ တိင်ု တနး် သ ြဖင့် သင် သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရာ ေရာက် လိမ့် မည်။-

10 ထုိ သူ အား တနွ ့ ်တိ ုေသာ စိတ် မ ĕိှ ဘဲ ေစ တ နာ ြဖင့် ေပး ကမ်း ေလာ။့ ထုိ အ ခါ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သင် ြပÒ သ မျှ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

11 သင် တို့  တင်ွ ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ အ Çမဲ ĕိှ ေန မည်။ ထို့  ေÆကာင့်
သူ တို့  အား ရက် ေရာ စွာ ေပး ကမ်း ရန ်ငါ ပ ညတ် ၏။''✡
ေကျး ကျွန ်များ ဆုိင် ရာ ပ ညတ်
(ထွ၊ ၂၁:၁-၁၁)

12 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား သို့  မ ဟတ်ု အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး ဦး သည် သင့် ထံ ၌ ေြခာက် Ćှစ်
ကျွန ်ခံ Çပီး ၍ သတ္တ မ Ćှစ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ့ အား ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ခွင့် ေပး ရ မည်။-✡

13သူ့ ကုိ လတ်ွ ခွင့် ေပး ေသာ အ ခါ လက် ချည်း သက် သက် မ သွား ေစ ရ။-
14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး သ ြဖင့် သင် တို့ ၌ သုိး၊ စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည် Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ သည့်
အ တိင်ုး ယင်း ပစ္စည်း မှ သူ့ အား ရက် ေရာ စွာ ေပး ကမ်း ေလာ။့-

15 သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ကျွန ်ခံ ရာ မှ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့  အား လတ်ွ ေြမာက် ေစ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ သည်
ယ ခု ဤ ပညတ် ကုိ သင် တို့  အား ေပး ၏။''

16 ``သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ မိ သား စု ကုိ ခင် မင် ၍ ေပျာ် ပုိက် ေန သ ြဖင့် အိမ် မှ ထွက်
မ သွား လိ ုပါ ဟ ုဆုိ လျှင်၊-

17 သူ့ ကုိ အိမ် တံ ခါး သို့  ေခါ် ေဆာင် Çပီး ေနာက် သူ ၏ နား ကုိ စူး ြဖင့် ေဖာက် ရ မည်။ ထုိ အ ခါ သူ
သည် သင် ထံ ၌ ရာ သက် ပန ်ကျွန ်ခံ ရ မည်။ ကျွန ်မိနး် မ ကုိ လည်း ထုိ နည်း တ ူြပÒ ရ မည်။-

18 သင် သည် ကျွန ်တစ် ေယာက် ကုိ လတ်ွ ခွင့် ေပး ရာ ၌ စိတ် အ ေĆှာင့် အ ယှက် မ ြဖစ် ေစ Ćှင့်။
စင် စစ် သူ သည် အ ေစ ခံ ငှား ခ ထက် ဝက် မျှ ြဖင့်1 ေြခာက် Ćှစ် ပတ် လံးု သင့် ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ခ့ဲ ေလ Çပီ။
ယင်း သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ေဆာင် ရွက်
သ မျှ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ မည်။''
Ćာွး Ćှင့် သုိး သား ဦး ေပါက် များ

19 ``သင် တို့  ၏ Ćာွး Ćှင့် သုိး သား ဦး ေပါက် အ ထီး ဟ ူသ မျှ ကုိ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အ တက်ွ သီး သန ့ ်ထား ရ မည်။ Ćာွး သား ဦး ေပါက် များ ကုိ မ ခုိင်း ေစ ရ။ သုိး သား ဦး
ေပါက် များ ကုိ လည်း အ ေမွး မ ညųပ် ရ။-✡

20 Ćှစ် စä် သင် Ćှင့် သင် ၏ မိ သား စု တို့  သည် ဘု ရား ဝတ် ြပÒ ရာ တစ် ခု တည်း ေသာ ဌာ န တင်ွ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ထုိ Ćာွး ဦး ေပါက် Ćှင့် သုိး ဦး ေပါက် တို့  ၏ အ သား ကုိ စား ရ မည်။-

21 ထုိ Ćာွး Ćှင့် သုိး တို့  တင်ွ ေြခ ဆွ့ံ ြခင်း၊ မျက် စိ ကနး် ြခင်း၊ သို့  မ ဟတ်ု အ ြခား ေသာ အ နာ အ ဆာ
တစ် ခု ခု ĕိှ လျှင် သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ပူ ေဇာ် ရ။-
✡ 15:11 မ၊ ၂၆:၁၁။ မာ၊ ၁၄:၇။ ေယာ၊ ၁၂:၈။ ✡ 15:12 ဝတ်၊ ၂၅:၃၉-၄၆။ 1 15:18 * အ ေစ ခံ ငှား ခ။
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22 ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်များ ၏ အ သား ကုိ သင် တို့  ၏ Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ စား Ćိင်ု သည်။
သင် တို့  တင်ွ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် သူ၊ မ သန ့် စင် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် သ မင် သား၊ ဒ ရယ်
သား ကုိ စား သည့် နည်း တ ူထုိ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ၏ အ သား ကုိ စား Ćိင်ု သည်။-

23 ေသွး ကုိ မူ ကား မ စား ရ။ ေရ ကုိ သွန ်သ က့ဲ သို့  ေသွး ကုိ ေြမ ေပါ် မှာ သွန ်ရ မည်။''✡

16
ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ်
(ထွ၊ ၁၂:၁-၂၀)

1 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဗိ ဗ ဟ ုေခါ် ေသာ လ တင်ွ ည ဥƎ ်အ ခါ
သင် တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကယ် တင် ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် ထုိ လ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ်
ကုိ ချးီ မွမ်း ရန ်ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ေလာ။့-✡

2 သင် တို့  သည် ကုိး ကွယ် ရာ တစ် ခု တည်း ေသာ ဌာ န သို့  သွား ၍ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန် ထုိ ဌာ န တင်ွ Ćာွး သို့  မ ဟတ်ု သုိး ကုိ သတ်
၍ ပ သ ခါ ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ ေလာ။့-

3 သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ အ ေဆာ တ လျင် ထွက် ခွာ လာ ခ့ဲ ရ စä် က တ ေဆး မ ပါ ေသာ
မုန ့ ်ကုိ စား သ က့ဲ သို့ ပ သ ခါ ပဲွ ကုိ ခံ ရာ တင်ွ တ ေဆး မ ပါ ေသာ မုန ့ ်ကုိ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု စား ရ မည်။
သင် တို့  သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ ရ ေသာ ေန ့ကုိ တစ် သက် လံးု သ တိ ရ ေစ ရန်
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ တည်း ဟ ူေသာ တ ေဆး မ ပါ ေသာ မုန ့် ကုိ စား Æက ေလာ။့-

4 သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည် တင်ွ ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု မည် သူ ၏ အိမ် ၌ မျှ တ ေဆး မ ĕိှ ေစ ရ။
ပ ထ မ ေန ့ည ေန တင်ွ သတ် ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်၏ အ သား ကုိ လည်း ည တင်ွး ချင်း ကုန ်ေအာင် စား ရ မည်။''

5-6 ``သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် အ ြခား ေန ရာ
များ တင်ွ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် အ တက်ွ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ မ သတ် ရ။ ကုိး ကွယ် ရာ တစ် ခု တည်း
ေသာ ဌာ န ၌ သာ ပ သ ခါ ပဲွ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ သတ် ရ မည်။ သင် တို့  သည် ေန ဝင် ချနိ ်တင်ွ
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခ့ဲ ရ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ေန ဝင် ချနိ ်၌ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ သတ် ရ မည်။-

7 သင် တို့  သည် ဝတ် ြပÒ ရာ တစ် ခု တည်း ေသာ ဌာ န တင်ွ ထုိ အ သား ကုိ ြပÒတ် ၍ စား Çပီး လျှင်
ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ၌ ေန အိမ် သို့ ြပန ်ရ Æက မည်။-

8 သင် တို့  သည် ေြခာက် ရက် ပတ် လံးု တ ေဆး မ ပါ ေသာ မုန ့ ်ကုိ စား ၍ သတ္တ  မ ေန ့တင်ွ စု ေဝး လျက်
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ရ မည်။ ထုိ ေန ့တင်ွ အ လပ်ု မ လပ်ု ရ။
ေကာက် သိမ်း ပဲွ ေတာ်
(ထွ၊ ၃၄:၂၂။ ဝတ်၊ ၂၃:၁၅-၂၁)

9 ``ေကာက် ပင် ကုိ စ တင် ရိတ် သည့် အ ချနိ ်မှ စ ၍ ရက် သတ္တ  ခုနစ် ပတ် ေရ တက်ွ ေလာ။့-✡
10 ထို့  ေနာက် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန်
ေကာက် သိမ်း ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ေလာ။့ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား
ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ မျှ ေစ တ နာ အ ေလျာက် လှူ ဖွယ် သ ကာ ကုိ ထုိ ပဲွ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ဆက် ကပ် ေလာ။့-
✡ 15:23 က၊ ၉:၄။ ဝတ်၊ ၇:၂၆-၂၇၊ ၁၇:၁၀-၁၄၊ ၁၉:၂၆။ တရား၊ ၁၂:၁၆၊၂၃။ ✡ 16:1 ထွ၊ ၁၂:၁-၂၀။ ဝတ်၊ ၂၃:၅-၈။ ေတာ၊
၂၈:၁၆-၂၅။ ✡ 16:9 ဝတ်၊ ၂၃:၁၅-၂၁။ ေတာ၊ ၂၈:၂၆-၃၁
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11 သင် တို့  ၏ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ သင် တို့ ၏ သား သ မီး များ၊ ေကျး ကျွန ်များ၊
လ ူမျÒိး ြခား များ၊ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား များ၊ မိ ဘ မ့ဲ က ေလး များ၊ မု ဆုိး မ များ Ćှင့် တ ကွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ေပျာ် ပဲွ ခံ Æက ေလာ။့ ထုိ ပဲွ ေတာ် ကုိ တစ် ခု တည်း ေသာ ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ်
တင်ွ ကျင်း ပ ရ မည်။-

12 သင် တို့  သည် ဤ ပ ညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန် သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် အီ ဂျစ်
ြပည် တင်ွ ကျွန ်ခံ ခ့ဲ ဖူး ေÆကာင်း မ ေမ့ Ćှင့်။''
သစ် သီး သိမ်း ပဲွ ေတာ်2
(ဝတ်၊ ၂၃:၃၃-၄၃)

13 ``သင် တို့  သည် ေကာက် နယ် တ လင်း မှ စပါး Ćှင့် ကျင်း ထဲ မှ စပျစ် သီး များ ကုိ နယ် Çပီး သည့် အ ခါ
သစ် သီး သိမ်း ပဲွ ေတာ် ကုိ ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု ကျင်း ပ ရ မည်။-✡

14 သင် တို့  Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ သင် တို့ ၏ သား သ မီး များ၊ ေကျး ကျွန ်များ၊
ေလ ဝိ အ မျÒိး သား များ၊ လ ူမျÒိး ြခား များ၊ မိ ဘ မ့ဲ က ေလး များ၊ မု ဆုိး မ များ Ćှင့် အ တ ူတ ကွ
ထုိ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ေလာ။့-

15 သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည့် ဤ ပဲွ ေတာ် ကုိ ခု နစ် ရက်
တိင်ု တိင်ု တစ် ခု တည်း ေသာ ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ ကျင်း ပ ရ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့  သည် အ သီး အ Ćှ ံရိတ် သိမ်း ရ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊
သင် တို့  ၏ လပ်ု ငနး် များ ေအာင် ြမင် ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ေပျာ် ပဲွ ခံ Æက ေလာ။့''

16-17 ``သင် တို့  ၏ လ ူမျÒိး ထဲ မှ ေယာကျာ်း အား လံးု တို့  သည် ပ သ ခါ ပဲွ၊ ေကာက် သိမ်း ပဲွ Ćှင့် သစ် သီး
သိမ်း ပဲွ ကျင်း ပ ရန ်တစ် ခု တည်း ေသာ ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် သို့ တစ် Ćှစ် လျှင် သုံး Èကိမ် လာ
ေရာက် လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ရ မည်။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ မျှ လ ူတိင်ုး ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။''
တ ရား စီ ရင် ေရး

18 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ သည့် Çမိƌ တိင်ုး တင်ွ
တ ရား သူ Èကီး များ Ćှင့် အ ြခား အ ရာ ĕိှ များ ကုိ ခန ့ ်ထား ရ မည်။ ဤ သူ တို့  သည် မျက် Ćှာ
မ လိက်ု ဘဲ တ ရား စီ ရင် ရ မည်။-

19 တ ရား စီ ရင် ရာ တင်ွ မ တ ရား သ ြဖင့် စီ ရင် ြခင်း၊ မျက် Ćှာ လိက်ု ြခင်း မ ြပÒ လပ်ု ရ။ တံ စုိး
လက် ေဆာင် ကုိ လည်း လက် မ ခံ ရ။ တံ စုိး လက် ေဆာင် သည် ပ ညာ ĕိှ Ćှင့် ေြဖာင့် မတ် သူ တို့  ၏
မျက် စိ ကုိ ဖုံး ကွယ် ေစ ၍ မှား ယွင်း စွာ အ ဆုံး အ ြဖတ် ချ မှတ် ေစ တတ် ၏။-✡

20 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ ၍
ထုိ ြပည် တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် Ćိင်ု အံ ့ေသာ ငှာ သင် တို့  သည် တ ရား မျှ တ စွာ အ စä် ြပÒ မူ
ကျင့် Æကံ ရ Æက မည်။''

21 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေသာ အ ခါ ပလ္လ င်
အ နးီ တင်ွ အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ သစ် တိင်ု ကုိ မ စုိက် မ ထူ ရ။-✡
2 16:12 * (တဲ ေန ပဲွ ေတာ်၊ သ ေက ေန ပဲွ ေတာ် ဟ ူ၍ လည်း ေခါ် သည်။) ✡ 16:13 ဝတ်၊ ၂၃:၃၃-၃၆၊ ၃၉:၄၃။ ေတာ၊ ၂၉:၁၂-၃၈။
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22 Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ြခင်း ေကျာက် တိင်ု ကုိ လည်း မ စုိက် မ ထူ ရ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ
အ ရာ များ ကုိ ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။''✡

17
1 ``အ ြပစ် အ နာ အ ဆာ ပါ ĕိှ ေသာ Ćာွး ထီး၊ သို့  မ ဟတ်ု သုိး ကုိ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ပူ ေဇာ် ရ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သို့  ေသာ ယဇ် ေကာင် ကုိ ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။''

2-4 ``အ ကယ် ၍ သင် တို့  ၏ Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ ေယာကျာ်း သို့  မ ဟတ်ု မိနး် မ တစ် ဦး ဦး သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် လျက် အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ Ćှင့် ေန၊ လ၊
Æကယ် များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် ၍
အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေÆကာင်း သ တင်း Æကား မိ လျှင် ေစ့ ေစ့ စပ် စပ် စုံ စမ်း ေလာ။့ ဣ သ ေရ လ အမျÒိး
သား တို့  တင်ွ ထုိ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေသာ အ မှု ြပÒ သည် ကုိ ဧ ကန ်သိ ရ ေသာ အ ခါ၊-✡

5 ထုိ ဒ ုစ Ƥုိက် ကူး လနွ ်သူ ကုိ Çမိƌ ြပင် သို့  ထုတ် လျက် ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် သတ် ရ မည်။-
6 သို့  ရာ တင်ွ သက် ေသ ခံ Ćှစ် ဦး သုံး ဦး ĕိှ မှ သာ ထုိ အ ြပစ် ĕိှ သူ ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။
သက် ေသ တစ် ဦး တည်း ၏ ထွက် ချက် ြဖင့် ထုိ သူ ကုိ ေသ ဒဏ် မ စီ ရင် ရ။-✡

7 သက် ေသ ခံ များ က ထုိ သူ ကုိ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် အ ဦး ဆုံး ပစ် Çပီး မှ အ ြခား သူ များ က
ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ထုိ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဖယ် ĕှား Ćိင်ု လိမ့် မည်။''✡

8 ``ေဒ သ ခံ တ ရား သူ Èကီး များ သည် လ ူသတ် မှု Ćှင့် လ ူေသ မှု ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ပစ္စည်း
ပုိင် ဆုိင် ခွင့် အမှု အ ခင်း များ Ćှင့် ကုိယ် ထိ လက် ေရာက် ထိ ခုိက် ဒဏ် ရာ ရ ေစ ေသာ အ မှု အ ခင်း
များ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ရန ်ခဲ ယä်း ြခင်း ĕိှ ေသာ အ ခါ သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ သည့် တစ် ခု တည်း ေသာ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န သို့  သွား ၍၊-

9 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် တာ ဝန ်ကျ တ ရား သူÈကီး ထံ အ မှု ကုိ
တင် ြပ ၍ အ ဆုံး အ ြဖတ် ခံ ယူ ရ မည်။-

10 သူ တို့  ၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ချက် အ တိင်ုး အ တိ အ ကျ လိက်ု နာ ရ မည်။-
11 သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ချက် ကုိ လက် ခံ ၍ èွှန ်Æကား ချက် အ တိင်ုး တစ် သ ေဝ
မ တိမ်း လိက်ု နာ ရ မည်။-

12 တာ ဝန ်ကျ တ ရား သူ Èကီး သို့  မ ဟတ်ု ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ချက် ကုိ
မ နာ ခံ ေသာ သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး မှ ထုိ
ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဖယ် ĕှား Ćိင်ု လိမ့် မည်။-

13 ထုိ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ၍ ေÆကာက် ရွƎံ သ ြဖင့် ထုိ က့ဲ သို့
ေနာက် တစ် ဖန ်ြပÒ ဝ့ံ မည် မ ဟတ်ု ေချ။''
ဘု ရင် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ èွှန ်Æကား ချက် များ

14 ``သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ေန
ထုိင် Æက ေသာ အ ခါ ပတ် ဝနး် ကျင် Ćိင်ုငံ များ နည်း တ ူဘု ရင် တစ် ပါး ကုိ နနး် တင် လို Æက ေပ လိမ့် မည်။-
✡

✡ 16:22 ဝတ်၊ ၂၆:၁။ ✡ 17:2-4 ထွ၊ ၂၂:၂၀။ ✡ 17:6 ေတာ၊ ၃၅:၃၀။ တရား၊ ၁၉:၁၅။ မ၊ ၁၈:၁၆။ ၂ေကာ၊ ၁၃:၁။ ၁တိ၊ ၅:၁၉။
ေဟÇဗဲ၊ ၁၀:၂၈။ ✡ 17:7 ၁ေကာ၊ ၅:၁၃။ ✡ 17:14 ၁ရာ၊ ၈:၅။
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15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ သူ ကုိ သာ ဘု ရင် တင် ေြမųာက် ရ မည်။ သူ သည်
သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သား ချင်း ထဲ မှ ြဖစ် ရ မည်။ လ ူမျÒိး ြခား ကုိ ဘု ရင် မ တင် ေြမųာက် ရ။-

16 ဘု ရင် သည် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် အ တက်ွ ြမင်း ေြမာက် ြမား စွာ မ ထား ĕိှ ေစ ရ။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား က မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်မ သွား ရ ဟ ုအ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့်
ဘု ရင် သည် ြမင်း ဝယ် ရန ်လ ူများ ကုိ ထုိ ြပည် သို့  မ ေစ လွှတ် ရ။-✡

17 ဘု ရင် သည် မ ယား များ စွာ ĕိှ လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်သွား Ćိင်ု သ ြဖင့် သူ ၌ မ ယား
များ စွာ မ ĕိှ ေစ ရ။ ေရွှ၊ ေင ွလည်း များ စွာ မ ĕိှ ေစ ရ။-✡

18 ဘု ရင် သည် နနး် တက် ေသာ အ ခါ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ထံ တင်ွ ထား ĕိှ ေသာ
ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် ဆုံး မ သွန ်သင် ချက် များ ပါ ĕိှ သည့် ကျမ်း စာ ကုိ
မိတ္တ ũ ေရး ကူး Çပီး လျှင် လက် ဝယ် ၌ ေဆာင် ထား ေစ ရ မည်။-

19 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ၍ ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း
လိက်ု ေလျှာက် Ćိင်ု ရန် ထုိ ကျမ်း စာ အပ်ု ကုိ မိ မိ အ နးီ အ ပါး တင်ွ ထား လျက် တစ် သက် ပတ်
လံးု ဖတ် ɐƤှု ရ မည်။-

20 ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ သည် မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား ချင်း တို့  ထက် သာ သည် ဟ ူ၍ မာ န ေထာင် လွှား
ေသာ စိတ် ĕိှ မည် မ ဟတ်ု။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ လည်း လနွ ်ဆန ်မည် မ ဟတ်ု။
ထုိ အ ခါ သူ Ćှင့် သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့ သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ အ ဋ္ ဌွ န ့ ်ĕှည် စွာ
အပ်ု စုိး ရ Æက လိမ့် မည်။''

18
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ ရ ပုိင် ခွင့်

1 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ မျÒိး ြဖစ် ေသာ ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ နယ်
ေြမ ေဝ စု မ ရ ĕိှ ေစ ရ။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ေသာ လှူ
ဖွယ် များ ကုိ သုံး ေဆာင် Æက ရ မည်။-

2 အ ြခား ေသာ အ မျÒိး သား ချင်း တို့  က့ဲ သို့  ကုိယ် ပုိင် နယ် ေြမ မ ĕိှ ရ။ သူ တို့  ၏ ရ ပုိင် ခွင့် သည်
ကား က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် ရ သည့်
အ ခွင့် ထူး ေပ တည်း။''✡

3 ``Ćာွး သို့  မ ဟတ်ု သုိး ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ အ ခါ ပ ခုံး၊ ေမး Ƥုိး Ćှင့် အ စာ အိမ် ကုိ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် တို့  အား ေပး ရ မည်။-

4 စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည်၊ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် သုိး ေမွး တို့ မှ အ ဦး အ ဖျား ေဝ စု ကုိ လည်း ေပး ရ မည်။-
5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ အ Ćယ်ွ များ ထဲ မှ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ အား မိ မိ ၏ အ မှု ေတာ်
ကုိ အ Çမဲ ေဆာင် ရွက် ရန ်ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ၏။''

6 ``ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ĕိှ မည် သည့် Çမိƌ မှ မ ဆုိ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား မည် သူ မ ဆုိ တစ် ခု တည်း
ေသာ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  သွား ေရာက် ၍၊-
✡ 17:16 ၃ရာ၊ ၁၀:၂၈။ ၆ရာ၊ ၁:၁၆၊ ၉:၂၈။ ✡ 17:17 ၃ရာ၊ ၁၁:၁-၈၊ ၁၀:၁၄-၂၂၊ ၂၇။ ၆ရာ၊ ၁:၁၅၊ ၉:၂၇။ ✡ 18:2 ေတာ၊
၁၈:၂၀။
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7 ထုိ ဌာ န ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် လျက် ĕိှ သည့် အ ြခား ေလ ဝိ အမျÒိး သား များ
နည်း တ ူအ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ သည်။-

8 သူ သည် အ ြခား ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ရ ĕိှ ေသာ အ စား အ စာ ေဝ စု အ တိင်ုး ရ ĕိှ ရ မည့် အ ြပင်
မိ မိ ၏ မိ သား စု ထံ မှ ေပး ပို့ သ မျှ ကုိ လည်း ရ ယူ Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ သည်။''
ေĕှာင် ရန ်အ ေလ ့အ ကျင့် များ

9 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက
ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သည့် လ ူမျÒိး တို့  ၏ ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေသာ အ ေလ့
အ ကျင့် များ ကုိ မ ကျင့် Æက Ćှင့်။-

10 သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် မ ပူ ေဇာ် ရ။ သင် တို့  သည် ေမှာ် အ တတ်၊
ေဗ ဒင် အ တတ်၊ စုနး် က ေဝ အ တတ်၊-✡

11အင်း အိင်ု လက် ဖွ့ဲ စီ ရင် သည့် အ တတ် Ćှင့် ေသ သူ တို့  ထံ ေမး ြမနး် သည့် အ တတ် တို့  ကုိ မ ကျင့် သုံး ရ။-
✡

12 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ í ေလ ့ကုိ ကျင့် ေသာ လ ူမျÒိး များ
ကုိ ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ချ ီတက် ရာ လမ်း ေÆကာင်း မှ သူ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် လျက် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

13သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ Ãကင်း မ့ဲ သစ္စာ ĕိှ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။✡

ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ကုိ ေစ လွှတ် မည့် က တိ ေတာ်
14 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ က``သင် တို့  သိမ်း ယူ မည့် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  သည် ေမှာ် ဆ ရာ၊
ေဗ ဒင် ဆ ရာ တို့  ထံ မှ အ Æကံ ဉာဏ် ေတာင်း ခံ ေလ့ ĕိှ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သို့  ေတာင်း ခံ ြခင်း ကုိ သင် တို့  အား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ။-

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ သား ချင်း ထဲ မှ ငါ က့ဲ သို့  ေသာ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ကုိ
ေစ လွှတ် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ရာ သူ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့''✡

16 ``သင် တို့  သည် သိ နာ ေတာင် တင်ွ စု Ƥုံး ေရာက် ĕိှ ေသာ ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား သံ
ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ Æကား ပါ ရ ေစ Ćှင့်။ မီး လျှ ံ Èကီး ကုိ လည်း ေနာက် တစ် ဖန ်မ ြမင် ပါ ရ ေစ
Ćှင့် ဟ ူ၍ ေတာင်း ပန ်ခ့ဲ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ သံ ေတာ် Ćှင့် မီး လျှ ံကုိ Æကား ရ ြမင် ရ လျှင်
သင် တို့  ေသ မည် ကုိ စုိး ရိမ် ေသာ ေÆကာင့် ယင်း သို့  ေတာင်း ပန ်ြခင်း ြဖစ် ၏။-

17 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား`သူ တို့ ၏ ေလျှာက် ထား ချက် သည် သင့် ြမတ် ေပ ၏။-
18 ငါ သည် သူ တို့  ၏ သား ချင်း ထဲ မှ သင် က့ဲ သို့ ေသာ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ကုိ ေစ လွှတ် မည်။ သူ့
အား ငါ ပ ညတ် သ မျှ တို့  ကုိ သူ သည် လူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ လိမ့် မည်။-

19 သူ သည် ငါ ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ဆင့် ဆုိ လိမ့် မည်။ ထို့  ေÆကာင့် သူ ၏ စကား ကုိ နား မ ေထာင်
ေသာ သူ အား ငါ ဒဏ် ခတ် မည်။-✡

20 ငါ ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ မ ရ ဘဲ Ćှင့် လ ူတို့  အား ဆင့် ဆုိ ေသာ ပ ေရာ ဖက် သည် လည်း ေကာင်း၊
အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ ြဖင့် ဆင့် ဆုိ ေသာ ပ ေရာ ဖက် သည် လည်း ေကာင်း
ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''
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တ၊ ၃:၂၃။
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21 ``ပ ေရာ ဖက် တစ် ဦး က ဆင့် ဆုိ ေသာ စ ကား သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ လာ သည် မ လာ
သည် ကုိ သင် တို့  သိ လိ ုလိမ့် မည်။-

22 သူ ဆင့် ဆုိ ေသာ စ ကား အ တိင်ုး အ ေကာင် အ ထည် မ ေပါ် လာ လျှင် သူ ၏ ဆင့် ဆုိ ချက် သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ လာ သည် မ ဟတ်ု။ သူ သည် မိ မိ ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ ြဖင့် သာ ဆင့် ဆုိ ြခင်း ြဖစ် ၍ သင်
တို့  သည် သူ့ ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်။''

19
ခုိ လှုံ ရန ်Çမိƌ များ
(ေတာ၊ ၃၅:၉-၂၈။ ေယာɐƤှု ၊ ၂၀:၁-၉)

1 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည်
တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း Çပီး ေနာက် သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ Çမိƌ များ
Ćှင့် အိမ် များ ကုိ သိမ်း ယူ ေန ထုိင် Æက ေသာ အ ခါ၊-✡

2-3 ထုိ ြပည် ကုိ သုံး ပုိင်း ပုိင်း ၍ တစ် ပုိင်း စီ တင်ွ လယ်ွ ကူ စွာ သွား ေရာက် Ćိင်ု ေသာ Çမိƌ တစ် Çမိƌ ကုိ ေရွး
ချယ် ေလာ။့ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ သတ် မိ ေသာ သူ သည် ထုိ Çမိƌ များ အ နက် တစ် Çမိƌ
Çမိƌ သို့  ေြပး ၍ ခုိ လှုံ Ćိင်ု သည်။-

4 လ ူတစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ ရန ်သူ မ ဟတ်ု သူ အား မ ေတာ် တ ဆ သတ် မိ ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ် သူ သည်
ထုိ Çမိƌ များ အနက် တစ် Çမိƌ Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး လျှင် အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ရ ĕိှ Ćိင်ု သည်။-

5 ပ မာ အား ြဖင့် လ ူĆှစ် ေယာက် တို့  သည် ေတာ ထဲ သို့  သစ် ခုတ် ရန ်အ တ ူသွား Æက ရာ ၌ တစ်
ေယာက် က သစ် ပင် ကုိ ခုတ် လဲှ ေန စä် ပု ဆိ န် သွား သည် အ Ƥုိး မှ ကျွတ် ထွက် ၍ အ ြခား
တစ် ေယာက် ကုိ ထိ မှန ်သ ြဖင့် ထုိ သူ ေသ လျှင် သတ် မိ သူ သည် ထုိ သုံး Çမိƌ အ နက် တစ် Çမိƌ
Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး လျှင် အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ရ ĕိှ Ćိင်ု သည်။-

6 အ ကယ် ၍ ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ တစ် Çမိƌ တည်း သာ ĕိှ လျှင် ခ ရီး ကွာ ေဝး လှ ေသာ ေÆကာင့် ေသ သူ
အ တက်ွ လက် စား ေချ လိ ုသူ က သတ် သူ ေနာက် သို့  လိက်ု ၍ မီ ေသာ် ေဒါ သ အ ေလျာက် အ ြပစ်
မ့ဲ သူ တစ် ေယာက် ကုိ သတ် မိ Ćိင်ု သည်။ စင် စစ် အား ြဖင့် ထုိ သူ သည် မိ မိ ၏ ရန ်သူ မ ဟတ်ု
သူ ကုိ မ ေတာ် တ ဆ သတ် မိ ြခင်း သာ ြဖစ် ၏။-

7 ထုိ ေÆကာင့် ငါ သည် သင် တို့  အား Çမိƌ သုံး Çမိƌ ကုိ သီး သန ့ ်သတ် မှတ် ထား ĕိှ ေစ ြခင်း ြဖစ် သည်။''
8 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ကတိ ထား ေတာ် မူ
သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  ၏ နယ် ကျယ် ြပန ့ ်လာ Çပီး လျှင် ကတိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေြမ အား လံးု
ကုိ အ ပုိင် ရ ĕိှ ေသာ အ ခါ၊-

9 ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ သုံး Çမိƌ ကုိ ထပ် မံ ၍ ေရွး ချယ် ရ မည်။ သင် တို့  သည် ငါ ယ ခု မိန ့ ်မှာ သ မျှ ကုိ သင်
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ သွန ်သင် ချက် များ
အ တိင်ုး လိက်ု ေလျှာက် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ြပည် ကုိ သင် တို့  အား ေပး သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

10ဤ နည်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ အ ြပစ် မ့ဲ သူ များ အသက် မ ဆုံး ရ။
သင် တို့  သည် လည်း အ ြပစ် မ့ဲ သူ များ ကုိ ေသ ေစ သည့် အ ြပစ် ကူး လနွ ်မိ မည် မ ဟတ်ု။''
✡ 19:1 ေယာƤှု ၊ ၂၀:၁-၉။
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11 ``သို့  ရာ တင်ွ လ ူတစ် ေယာက် သည် ရန ်သူ ကုိ အÇငိÒး ထား ၍ ေချာင်း ေြမာင်း သတ် ြဖတ် Çပီး လျှင်
ထုိ Çမိƌ တစ် Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး ခုိ လှုံ သည့် အ ခါ ၌ မူ ကား၊-

12 သူ ေန ရင်း Çမိƌ မှ အ Èကီး အ ကဲ တို့  သည် သူ့ အား ေခါ် ေဆာင် ေစ Çပီး လျှင် ေသ ဒဏ် ခတ် ရန်
ေသ သူ အ တက်ွ လက် စား ေချ မည့် သူ လက် သို့  အပ် ရ မည်။-

13 သူ့ အား မ သ နား မ ညųာ တာ ရ။ သင် တို့  သည် ေအး ချမ်း စွာ ေန ထုိင် Ćိင်ု ရန် ဣ သ ေရ လ လူ
မျÒိး ထဲ မှ ထုိ လ ူသတ် သ မား ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် ရ မည်။''
ေĕှး ေြမ မှတ် တိင်ု များ

14 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ ေĕှး အ ခါ
က စုိက် ထား သည့် သင် ၏ အိမ် နးီ ချင်း ပုိင် ေြမ မှတ် တိင်ု ကုိ မ ေရွှƎ ရ။''✡
သက် ေသ များ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ်

15 ``သက် ေသ တစ် ဦး တည်း ၏ ထွက် ဆုိ ချက် ြဖင့် လ ူတစ် ေယာက် အား ြပစ် မှု ကူး လနွ ်သည် ဟု
မ စီ ရင် ရ။ အ နည်း ဆုံး သက် ေသ Ćှစ် ဦး ĕိှ မှ လ ူတစ် ေယာက် အား အ ြပစ် ĕိှ သည် ဟု ဆုံး ြဖတ် ရ မည်။-
✡

16 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် အ ြခား သူ တစ် ေယာက် အား ြပစ် မှု ကူး လနွ ်သည် ဟူ
၍ မ တ ရား စွပ် စဲွ လျှင်၊-

17 ထုိ သူ Ćှစ် ဦး တို့  သည် တစ် ခု တည်း ေသာ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ၌ တာ ဝန ်ကျ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့်
တ ရား သူ Èကီး များ ထံ တင်ွ အ စစ် ခံ ရ မည်။-

18တ ရား သူ Èကီး တို့  သည် အ မှု ကုိ ေစ့ စပ် စွာ စစ် ေဆး ၍ ထုိ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း အား
မ တ ရား စွပ် စဲွ ေÆကာင်း စစ် ေဆး ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင်၊-

19 အ စွပ် စဲွ ခံ ရ သူ ခံ ရ မည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ သူ့ အား ခံ ေစ ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည်
ထုိ သို့  ေသာ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဖယ် ĕှား Ćိင်ု Æက မည်။-

20 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ သတင်း ကုိ Æကား ရ သ ြဖင့် ေÆကာက် ရွƎံ ၍ ေနာင် အ ခါ ထုိ သို့  ေသာ
ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ လပ်ု ဝ့ံ Æက မည် မ ဟတ်ု။-

21 ယင်း သို့  ေသာ အ မှု များ ကုိ စီ ရင် ရာ ၌ သ နား ညųာ တာ မှု မ ĕိှ ေစ ရ။ သူ တစ် ပါး အ သက် ကုိ သတ် လျှင်
ေသ စား ေသ ေစ။ မျက် စိ ကုိ ဖျက် လျှင် မျက် စိ ဖျက် ခံ ေစ။ သွား ကုိ ချÒိး လျှင် သွား ချÒိး ခံ ေစ။
လက် ကုိ ချÒိး လျှင် လက် ချÒိး ခံ ေစ။ ေြခ ကုိ ချÒိး လျှင် ေြခ ချÒိး ခံ ေစ။''✡

20
စစ် မှု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ်

1 ``သင် တို့  သည် ရန ်သူ ကုိ ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ရာ ၌ သင် တို့  ထက် အင် အား Èကီး မား ေသာ
ရ ထား တပ်၊ ြမင်း တပ် Ćှင့် ေြခ လျင် တပ် တို့ Ćှင့် ရင် ဆုိင် ရ ေသာ အ ခါ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။
သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကယ် တင် ခ့ဲ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင်
တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

2 စစ် ပဲွ မ ဝင် မီ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ပါး သည် စစ် တပ် ေĕှƎ သို့  ထွက် ၍၊-
✡ 19:14 တရား၊ ၂၇:၁၇။ ✡ 19:15 ေတာ၊ ၃၅:၃၀။ တရား၊ ၁၇:၆။ မ၊ ၁၈:၁၆။ ေယာ၊ ၁၉:၃၁။ ၂ေကာ၊ ၁၃:၁။ ၁တိ၊ ၅:၁၉။ ေဟÇဗဲ၊
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3 `ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  နား ေထာင် ေလာ။့ ယ ေန ့သင် တို့  သည် စစ် ပဲွ ထဲ သို့  ဝင် ရ အံ။့ စိတ်
ပျက် ေÆကာက် ရွƎံ တနု ်လှုပ် ြခင်း မ ĕိှ Æက Ćှင့်။-

4 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူချ ီတက် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍
သင် တို့  အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်' ဟ ုတပ် သား တို့  ကုိ အား ေပး ĆှÒိး ေဆာ် ရ မည်။

5 ``ထုိ ေနာက် စစ် ဗုိလ် များ က`သင် တို့  တင်ွ အိမ် သစ် တစ် ေဆာင် ကုိ ေဆာက် ၍ ဘု ရား သ ခင် ထံ
ဆက် ကပ် ြခင်း မ ြပÒ ရ ေသး သူ ĕိှ သ ေလာ။ ĕိှ လျှင် ထုိ သူ သည် အိမ် သို့  ြပန ်ေစ။ သို့  မ ဟတ်ု
လျှင် အ ကယ် ၍ သူ သည် တိက်ု ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ခ့ဲ ေသာ် အ ြခား သူ တစ် ေယာက် က သူ့ အိမ်
ကုိ ဘု ရား သ ခင် ထံ ဆက် ကပ် ရ လိမ့် မည်။-

6 သင် တို့  တင်ွ စပျစ် ြခံ ကုိ စုိက် ၍ အ သီး ကုိ မ စု သိမ်း ရ ေသး သူ ĕိှ သ ေလာ။ ĕိှ လျှင် ထုိ သူ သည်
အိမ် သို့  ြပန ်ေစ။ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် အ ကယ် ၍ သူ သည် တိက်ု ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ခ့ဲ ေသာ် အ ြခား သူ
တစ် ေယာက် က ြခံ ထွက် စ ပျစ် သီး ကုိ စား ရ လိမ့် မည်။-

7 သင် တို့  တင်ွ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် ထိမ်း ြမား ရန် ေစ့ စပ် ထား သူ ĕိှ သ ေလာ။ ĕိှ လျှင် ထုိ သူ သည်
အိမ် သို့  ြပန ်ေစ။ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် အ ကယ် ၍ သူ သည် တိက်ု ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ခ့ဲ ေသာ် အ ြခား
သူ တစ် ေယာက် က ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ထိမ်း ြမား လက် ထပ် လိမ့် မည်' ဟ ုတပ် သား တို့  အား
ေြပာ ဆုိ ရ မည်။

8 ``စစ် ဗုိလ် များ က ဆက် လက် ၍`သင် တို့  တင်ွ သူ ရဲ ေဘာ နည်း ၍ ေÆကာက် ရွƎံ ေသာ သူ ĕိှ
သ ေလာ။ ĕိှ လျှင် အိမ် သို့  ြပန ်ေစ။ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် သူ့ ေÆကာင့် အ ြခား သူ တို့  စိတ် ဋ္ ဌာ တ် ကျ
ဆင်း လိမ့် မည် ဟ ုတပ် သား တို့  အား ေြပာ ဆုိ ရ မည်။-

9 စစ် ဗုိလ် များ က တပ် သား တို့  အား ေြပာ ဆုိ Çပီး ေနာက် တပ် ခဲွ တစ် ခု စီ မှ ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ
ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ရ မည်။

10 ``သင် တို့  သည် Çမိƌ တစ် Çမိƌ ကုိ စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် ေသာ အ ခါ ပ ထ မ ဦး စွာ Çမိƌ သား တို့  အား
လက် နက် ချ ခွင့် ေပး ရ မည်။-

11 သူ တို့  က Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ဖွင့် ၍ လက် နက် ချ လျှင် သူ တို့  သည် သင် တို့  ေစ ခုိင်း သ မျှ ကုိ
ေဆာင် ရွက် ရ ေသာ သင် တို့  ၏ ကျွန ်များ ြဖစ် ရ မည်။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ Çမိƌ သား တို့  သည် လက် နက် မ ချ ဘဲ ခု ခံ တိက်ု ခုိက် မည် ဆုိ လျှင် သင် တို့
၏ စစ် တပ် သည် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ထား ရ မည်။-

13 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့  အား Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ေစ ေသာ အ ခါ
Çမိƌ ထဲ ၌ ĕိှ ေသာ ေယာကျာ်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ရ မည်။-

14 သို့  ရာ တင်ွ မိနး် မ များ၊ က ေလး များ၊ သုိး Ćာွး စ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ Ćှင့် Çမိƌ တင်ွး ၌ ĕိှ သ မျှ
ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ သင် တို့  အ တက်ွ သိမ်း ယူ Ćိင်ု သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ရန ်သူ ပုိင် သ မျှ
ပစ္စည်း အား လံးု ကုိ သင် တို့  သုံး စဲွ ရန ်သင် တို့ လက် သို့  ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

15 သင် တို့  ေန ထုိင် မည့် ြပည် Ćှင့် အ လှမ်း ေဝး ေသာ Çမိƌ များ ကုိ ဤ နည်း အ တိင်ုး တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက်
ရ မည်။

16 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ မည့် ြပည် ĕိှ Çမိƌ များ ကုိ တိက်ု ခုိက်
သိမ်း ယူ ေသာ အ ခါ ၌ မူ ကား Çမိƌ တင်ွး ĕိှ လူ ĕိှ သ မျှ ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ရ မည်။-
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17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ခါ နာ
န် အ မျÒိး သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား၊ ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ
တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ရ မည်။-

18 ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ကုိး ကွယ် မှု ဆုိင် ရာ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေသာ အ ေလ ့အ ကျင့် များ ကုိ
သင် တို့  အား သင် Æကား ေပး သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား လိမ့် မည်။ ထို့
ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ရ မည်။

19 ``သင် တို့  သည် Çမိƌ တစ် Çမိƌ ကုိ Æကာ ြမင့် စွာ တပ် ချ ဝုိင်း ထား ရ သည့် အ ခါ အ သီး ပင် များ
ကုိ မ ခုတ် လဲှ ရ။ အ သီး ကုိ စား Ćိင်ု သည်။ ထုိ အ ပင် များ သည် သင် တို့  ၏ ရန ်သူ များ မ ဟတ်ု
သ ြဖင့် မ ဖျက် ဆီး Ćှင့်။-

20 Çမိƌ ကုိ ကျ ဆုံး သည် အ ထိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ခံ တပ် ေဆာက် လပ်ု ေရး အ တက်ွ အ ြခား သစ် ပင် များ
ကုိ ခုတ် လဲှ Ćိင်ု သည်။

21
လက် သည် မ ေပါ် ေသာ လ ူသတ် မှု များ

1 ``အ ကယ် ၍ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ ကွင်း ြပင် ၌
လက် သည် မ ေပါ် ေသာ လ ူေသ အ ေလာင်း တစ် ခု ကုိ ေတွ့ ရ အံ။့-

2 သင် တို့  ၏ အ Èကီး အ ကဲ များ Ćှင့် တ ရား သူ Èကီး တို့  သည် ကွင်း ဆင်း ၍ လ ူေသ အ ေလာင်း
ေတွ့ ĕိှ ေသာ အ ရပ် Ćှင့် နးီ စပ် ရာ Çမိƌ များ ၏ အ ကွာ အ ေဝး ကုိ တိင်ုး တာ ရ မည်။-

3 ထို့  ေနာက် အ ေလာင်း Ćှင့် အနးီ ဆုံး Çမိƌ မှ အ Èကီး အ ကဲ တို့  သည် ထမ်း ပုိး မ တင် ရ ေသး ေသာ
Ćာွး မ တမ်း မ တစ် ေကာင် ကုိ ေရွး ရ မည်။-

4 ထုိ Ćာွး မ ကုိ ေရ မ ခနး် သည့် ေချာင်း အ နးီ ĕိှ ေြမ Ƥုိင်း တစ် ကွက် သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ ထုိ
ေန ရာ တင်ွ Ćာွး မ ၏ လည် ကုိ ချÒိး ၍ သတ် ရ မည်။-

5 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ထုိ အ ရပ် သို့  သွား ရ Æက မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ
ေသာ် လက် ေရာက် ကူး လနွ ်မှု မှန ်သ မျှ တင်ွ သူ တို့  စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ရ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ သင်
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရန ်Ćှင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ ြဖင့် ေကာင်း ချးီ ေပး ရန ်ေရွး ေကာက် ထား ေတာ် မူ ၏။-

6 ထို့  ေနာက် လ ူေသ အ ေလာင်း ေတွ့ ĕိှ ရာ အ ရပ် Ćှင့် အ နးီ ဆုံး Çမိƌ မှ အ Èကီး အ ကဲ အ ေပါင်း တို့  သည်
Ćာွး မ အ ေပါ် တင်ွ လက် ကုိ ေရ ေဆး လျက်၊-

7 `အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ သူ ကုိ မ သတ် ပါ။ မည် သူ သတ် သည် ဟ ူ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ သိ ပါ။-
8 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကယ် တင် ခ့ဲ ေသာ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏
အ ြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ အ ြပစ် မ့ဲ သူ
တစ် ေယာက် ကုိ သတ် ေသာ အ ြပစ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ေပါ် တင်ွ မ ကျ ေရာက် ပါ ေစ Ćှင့်'ဟု ဆုိ ရ မည်။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ြခင်း ြဖင့် သင် တို့  သည်
လ ူအ သက် ကုိ သတ် ြခင်း အြပစ် မှ ကင်း လတ်ွ Æက လိမ့် မည်။''
အ မျÒိး သ မီး စစ် သံု့  ပနး် များ
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10 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စစ် ပဲွ ေအာင် ေစ သ ြဖင့် သင် တို့  သည်
သံု့  ပနး် များ ကုိ လက် ရ ဖမ်း ဆီး မိ ေသာ အ ခါ၊-

11 သံု့  ပနး် များ ထဲ မှ Ƥုပ် အ ဆင်း လှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ြမင် ၍ Ćှစ် သက် သ ြဖင့် လက် ထပ် ယူ
လိ ုေပ လိမ့် မည်။-

12 သူ့ ကုိ သင် ၏ အိမ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ သူ ၏ ဆံ ပင် ကုိ ရိတ် ေစ ရ မည်။ လက် သည်း များ ကုိ လီှး ေစ
ရ မည်။-

13 အ ဝတ် အ စား များ ကုိ လဲ ေစ ရ မည်။ သူ သည် သင် ၏ အိမ် တင်ွ ေန ထုိင် ၍ သူ ၏ မိ ဘ များ
အ တက်ွ တစ် လ Æကာ မျှ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ေစ ရ မည်။-

14 ထို့  ေနာက် သင် သည် သူ့ ကုိ မ ယား အ ြဖစ် သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု သည်။ ေနာင် အ ခါ သူ Ćှင့် မ ေပါင်း သင်း
လိ ုလျှင် လတ်ွ လပ် စွာ သွား ခွင့် ြပÒ ရ မည်။ သင် သည် သူ့ အား မ ယား အ ြဖစ် အ တင်း အ ဋ္ ဌ မ္ မ
သိမ်း ပုိက် ခ့ဲ သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ကျွန ်အ ြဖစ် မ ေစ စား ရ။ ေင ွĆှင့် လည်း မ ေရာင်း ရ။''
သား ဦး အ ေမွ

15 ``အ ကယ် ၍ ေယာကျာ်း တစ် ဦး တင်ွ မ ယား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ လျှင် မ ယား Ćှစ် ေယာက် စ လံးု တင်ွ
သား ေယာကျာ်း များ ဖွား ြမင် အံ။့ သား ဦး သည် သူ ပုိ ၍ ချစ် ေသာ မ ယား ၏ သား မ ဟတ်ု။-

16 ထုိ သူ သည် မိ မိ ၏ သား တို့  အား အ ေမွ ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ အ ခါ သူ ပုိ ၍ ချစ် ေသာ မယား ၏ သား
အား သား ဦး ရ ထုိက် ေသာ ေဝ စု ကုိ မ ေပး ရ။-

17 သား ဦး သည် သူ ပုိ ၍ ချစ် ေသာ မယား ၏ သား မ ဟတ်ု ေသာ် လည်း သူ ရ သင့် ရ ထုိက် ေသာ အေမွ
ဥစ္စာ Ćှစ် ဆ ကုိ ေပး ရ မည်။ ထုိ သား သည် သား ဦး ြဖစ် သည် ကုိ အ သိ အ မှတ် ြပÒ လျက် သူ့
အား တ ရား ဝင် ရ ထုိက် ေသာ ေဝ စု ကုိ ေပး ရ မည်။''
မိ ဘ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ေသာ သား

18 ``မိ ဘ တို့  ဆုံး မ ေသာ် လည်း မ နာ ခံ ေခါင်း မာ ၍ ေတာ် လှန ်တတ် ေသာ သား ĕိှ လျှင်၊-
19 မိ ဘ တို့  သည် ထုိ သား ကုိ Çမိƌ ၏ အ Èကီး အ ကဲ တို့  ထံ တင်ွ အ စစ် ေဆး ခံ ေစ ရ မည်။-
20 မိ ဘ တို့  က`အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ သား သည် ေခါင်း မာ ၍ မိ ဘ ကုိ ေတာ် လှန ်၍ မိ ဘ စ ကား ကုိ
နား မ ေထာင် ပါ။ ေင ွကုိ ြဖÒနး် တီး ၍ အ ရက် ေသ စာ ေသာက် Æကũး ပါ သည်' ဟ ူ၍ ေလျှာက် ဆုိ ရ မည်။-

21 ထို့  ေနာက် Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  က ထုိ သား ကုိ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် ၍ သတ် ရ မည်။ ဤ နည်း အား
ြဖင့် သင် တို့  သည် ဤ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဖယ် ĕှား Ćိင်ု Æက မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည်
ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ရ သ ြဖင့် ေÆကာက် ရွƎံ Æက လိမ့် မည်။''
အ ေထွ ေထွ ပ ညတ် များ

22 ``ေသ ဒဏ် ထုိက် ေသာ ြပစ် မှု ေÆကာင့် အ ေသ သတ် ြခင်း ခံ ရ သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ တိင်ု ေပါ်
တင်ွ ဆဲွ ထား လျှင်၊-

23 ည အိပ် ၍ မ ထား ရ။ အ ေလာင်း ကုိ တိင်ု ေပါ် တင်ွ ဆဲွ ထား ြခင်း သည် တိင်ုး ြပည် အ တက်ွ အ
မ ◌င်္ ဂ လာ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အ ေလာင်း ကုိ ေန ့ ချင်း တင်ွး ြမųÒပ် Ćှ ံရ မည်။ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ ရန ်ထုိ အ ေလာင်း ကုိ ြမųÒပ် Ćှံ ေလာ။့''✡
✡ 21:23 ဂလ၊ ၃:၁၃။
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22
1 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း တစ် ဦး ၏ Ćာွး သို့  မ ဟတ်ု သုိး တစ် ေကာင် သည် မျက် စိ
လည် လမ်း မှား ေန သည် ကုိ ေတွ့ ရ လျှင် မ ြမင် ေယာင် ေဆာင် ၍ မ ေန ဘဲ ပုိင် ĕှင် ထံ သို့  ြပန် ပို့  ရ မည်။-✡

2 ထုိ ပုိင် ĕှင် ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် သည် ခ ရီး ေဝး လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ပုိင် ĕှင် မှာ မည် သူ ြဖစ်
ေÆကာင်း မ သိ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း ထုိ Ćာွး သို့  မ ဟတ်ု သုိး ကုိ သင် ၏ အိမ် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ။့
ပုိင် ĕှင် ေပါ် လျှင် ြပန ်အပ် ေလာ။့-

3 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း ၏ ြမည်း ြဖစ် ေစ၊ အ ဝတ် အ ထည် ြဖစ် ေစ၊ အ ြခား အ ရာ
တစ် စုံ တစ် ခု ြဖစ် ေစ ေပျာက် ဆုံး ၍ သင် ေတွ့ လျှင် ထုိ နည်း အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရ မည်။''

4 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း ၏ ြမည်း သို့  မ ဟတ်ု Ćာွး သည် လမ်း ေပါ် တင်ွ လဲ ေန
လျှင် သင် သည် မ ကူ ညီ ဘဲ မ ေန Ćှင့်။ ဝုိင်း ၍ ထူ ေပး ေလာ။့''

5 ``အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် ေယာကျာ်း တို့  ၏ အ ဝတ် ကုိ မ ဝတ် ရ။ ေယာကျာ်း တို့  သည် လည်း
အ မျÒိး သ မီး တို့  ၏ အ ဝတ် ကုိ မ ဝတ် ရ။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ထုိ သို့  ဝတ် ဆင် ေသာ သူ များ ကုိ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။

6 ``သင် သည် ငှက် သုိက် တစ် ခု ကုိ သစ် ပင် ေပါ် ၌ ြဖစ် ေစ၊ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ ြဖစ် ေစ၊ ေတွ့ ၍
ငှက် မ သည် ဥ များ သို့  မ ဟတ်ု ငှက် က ေလး များ ေပါ် တင်ွ ဝပ် ေန လျှင် ငှက် မ ကုိ မ ဖမ်း ယူ ရ။-

7 ငှက် က ေလး များ ကုိ မူ ဖမ်း ယူ Ćိင်ု သည်။ သို့ ရာ တင်ွ ငှက် မ ကုိ လွှတ် ရ မည်။ ထုိ သို့  ြပÒ လျှင်
သင် သည် အ သက် ĕှည် ၍ Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ လိမ့် မည်။

8 ``သင် သည် အိမ် သစ် တစ် ေဆာင် ကုိ ေဆာက် သည့် အ ခါ အ မုိး စွနး် ပတ် လည် တင်ွ အ ကာ အ ရံ
ĕိှ ေစ ရ မည်။ ထုိ သို့  ကာ ရံ ထား လျှင် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် အ မုိး ေပါ် မှ လိမ့်
ကျ ေသ ဆုံး ခ့ဲ ေသာ် သင် ၏ တာ ဝန ်မ ဟတ်ု။

9 ``စ ပျစ် ပင် Ćှင့် အ တူ အ ြခား အ သီး အ Ćှံ ပင် မ စုိက် ရ။ ထုိ သို့  စုိက် လျှင် စ ပျစ် သီး
Ćှင့် အ ြခား အ သီး အ Ćှ ံပင် ကုိ မ စား သုံး ရ။✡

10 ``Ćာွး Ćှင့် ြမင်း တပ် ၍ ထယ် မ ထွန ်ရ။
11 ``သုိး ေမွး Ćှင့် ချည် စပ် ၍ ရက် ေသာ အ ထည် ကုိ မ ဝတ် ရ။
12 ``သင် ၏ ြခံÒ ထည် ေထာင့် ေလး ေထာင့် တင်ွ ပနး် ပွား များ တပ် ဆင် ရ မည်။✡

ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ရာ ပ ညတ် များ
13-14 ``အ ကယ် ၍ ေယာကျာ်း တစ် ေယာက် သည် မိနး် မတစ် ေယာက် Ćှင့် လက် ထပ် ေပါင်း သင်း Çပီး ေနာက်
ထုိ မိနး်မ ကုိ မ Ćှစ် သက် သ ြဖင့် သူ သည် အ ပျÒိ မ ဟတ်ု ဟ ူ၍ မ တ ရား စွပ် စဲွ ေသာ်၊-

15 မိနး် မ ၏ မိ ဘ တို့  က သူ တို့  ၏ သ မီး သည် အ ပျÒိ ြဖစ် ေÆကာင်း သက် ေသ အ ေထာက် အ ထား
ကုိ ယူ ေဆာင် ၍ Çမိƌ အ Èကီး အ ကဲ ထံ သို့  သွား ေရာက် ရ Æက မည်။-

16 ထုိ မိနး် မ ၏ ဖ ခင် က`အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ မီး ကုိ ဤ သူ Ćှင့် လက် ထပ် ေပး စား ခ့ဲ ရာ သူ သည်
ယ ခု သ မီး ကုိ စွန ့ ်လိ ုပါ သည်။-
✡ 22:1 ထွ၊ ၂၃:၄-၅။ ✡ 22:9 ဝတ်၊ ၁၉:၁၉။ ✡ 22:12 ေတာ၊ ၁၅:၃၇-၄၁။
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17 သူ က အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ မီး သည် အ ပျÒိ မ ဟတ်ု ဟ ူ၍ မ တ ရား စွပ် စဲွ ပါ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ မီး သည် အ ပျÒိ ြဖစ် ေÆကာင်း သက် ေသ အ ေထာက် အ ထား အ ြဖစ် ေသွး စွနး် ေန ေသာ မ◌င်္
ဂ လာ ေဆာင် အ ခင်း ကုိ တင် ြပ ပါ သည်' ဟ ုအ Èကီး အ ကဲ တို့  အား ေလျှာက် ဆုိ ရ မည်။-

18 ထုိ အ ခါ Çမိƌ အ Èကီး အ ကဲ တို့  က လင် ေယာကျာ်း ကုိ Ƥုိက် ၍ ဆုံး မ ရ မည်။-
19 ထုိ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး အား အ သ ေရ ဖျက် သ ြဖင့် ေင ွသား တစ်
ရာ ကုိ ဒဏ် ေဆာင် ေစ ရ မည်။ ထုိ ဒဏ် ေင ွကုိ မိနး် မ ၏ ဖ ခင် အား ေပး ရ မည်။ ထို့  အြပင် သူ
သည် မိနး် မ ကုိ သူ ၏ မ ယား အ ြဖစ် ဆက် လက် ေပါင်း သင်း ေစ ရ မည်။ သူ အ သက် ĕှင်
ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ထုိ မိနး် မ ကုိ မ ကွာ ĕှင်း ေစ ရ။

20 ``အ ကယ် ၍ ထုိ စွပ် စဲွ ချက် သည် မှန ်သ ြဖင့် မိနး် မ သည် အပျÒိ ြဖစ် ေÆကာင်း သက် ေသ
အ ေထာက် အ ထား မ ြပ Ćိင်ု လျှင်၊-

21 Çမိƌ အ Èကီး အ ကဲ တို့  က ဖ ခင် ၏ အိမ် ေĕှƎ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး ေနာက် Çမိƌ သား တို့  က
သူ့ ကုိ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ပစ် သတ် ရ မည်။ ထုိ မိနး် မ သည် လက် မ ထပ် မီ ဖ ခင် ၏ အိမ် ၌ ĕိှ ေန စä် က ပင်
ကာ မ စပ် ယှက် မှု ကုိ ြပÒ ခ့ဲ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ ĕှက် ဖွယ် ေသာ အ မှု ကုိ ကူး လနွ ်ခ့ဲ ေလ Çပီ။
ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် ဤ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဖယ် ĕှား Ćိင်ု Æက မည်။

22 ``ေယာကျာ်း တစ် ေယာက် က လင် ĕိှ မ ယား တစ် ဦး Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ေန သည် ကုိ မိ လျှင်
Ćှစ် ဦး စ လံးု ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် ဤ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဖယ် ĕှား Ćိင်ု Æက မည်။

23 ``အ ကယ် ၍ ေယာကျာ်း တစ် ဦး သည် အ ြခား သူ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ရန ်ေစ့ စပ် ထား ေသာ မိနး် မ Ćှင့်
Çမိƌ ထဲ ၌ ကာ မ စပ် ယှက် ေန သည် ကုိ မိ လျှင်၊-

24 သူ တို့  Ćှစ် ဦး စ လံးု ကုိ Çမိƌ ြပင် သို့  ထုတ် ၍ ေကျာက် ခဲ ြဖင့် ပစ် သတ် ရ မည်။ မိနး် မ သည် Çမိƌ
ထဲ ၌ ေအာ် ဟစ် ၍ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခ့ဲ ေသာ် ရ Ćိင်ု ပါ လျက် Ćှင့် အ ကူ အ ညီ မ ေတာင်း ြခင်း
ေÆကာင့် ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်။ ေယာကျာ်း သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း တစ် ဦး Ćှင့်
ထိမ်း ြမား ရန ်ေစ့ စပ် ထား ေသာ မိနး် မ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ြခင်း ေÆကာင့် ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်။
ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် ဤ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဖယ် ĕှား Ćိင်ု Æက မည်။

25 ``အ ကယ် ၍ ေယာကျာ်း တစ် ေယာက် သည် အ ြခား သူ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ရန ်ေစ့ စပ် ထား ေသာ မိနး် မ
Ćှင့် Çမိƌ ြပင် ၌ ေတွ့ ၍ မု ဒိမ်း ကျင့် လျှင် ထုိ ေယာကျာ်း ကုိ သာ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။-

26 မိနး် မ သည် ေသ ထုိက် ေသာ အ ြပစ် မ ကူး လနွ် သ ြဖင့် သူ့ အား ဒဏ် မ စီ ရင် ေစ ရ။ ဤ အ မှု
သည် ေယာကျာ်း တစ် ဦး က အ ြခား တစ် ဦး ကုိ ခုိက် ရန ်ြပÒ ၍ သတ် ေသာ အ မှု က့ဲ သို့  ြဖစ် သည်။-

27 ထုိ ေယာကျာ်း သည် မိနး် မ အား Çမိƌ ြပင် ၌ မု ဒိ မ်း ကျင့် သည် ြဖစ် ရာ မိနး် မ က ေအာ် ဟစ်
၍ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ေသာ် လည်း သူ့ အား ကယ် မည့် သူ မ ĕိှ သ ြဖင့် သူ ၌ အ ြပစ် မ ĕိှ။

28 ``အ ကယ် ၍ ေယာကျာ်း တစ် ေယာက် သည် အ ြခား သူ Ćှင့် လက် ထပ် ရန ်ေစ့ စပ် ထား
ြခင်း မ ĕိှ ေသာ မိနး် မ အား မု ဒိမ်း ကျင့် သည် ကုိ မိ လျှင်၊-✡

29 သူ သည် ထုိ မိနး် မ ၏ ဖ ခင် အား မ ◌င်္ ဂ လာ ေÆကး ေင ွသား ငါး ဆယ် ေပး ေလျာ် ေစ ရ မည်။
ထုိ သူ သည် မိနး် မ Ćှင့် အ ဋ္ ဌ မ္ မ ကာ မ စပ် ယှက် ခ့ဲ သ ြဖင့် မိ မိ ၏ မယား အ ြဖစ် သိမ်း ပုိက် ရ မည်။ သူ
အ သက် ĕှင် ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ထုိ မိနး် မ ကုိ မ ကွာ ĕှင်း ေစ ရ။
✡ 22:28 ထွ၊ ၂၂:၁၆-၁၇။
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30 ``မည် သူ မျှ မိ မိ ဖခင် ၏ မယား တစ် ဦး ဦး Ćှင့် ေဖာက် ြပန ်၍ ဖခင် အား အ ĕှက် မ ခဲွ ေစ ရ။✡

23
ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ လ ူစု စာ ရင်း မှ ထုတ် ပယ် ြခင်း

1 ``သင်း ကွပ် ထား ေသာ ေယာကျာ်း သို့  မ ဟတ်ု ေယာကျာ်း တန ်ဆာ ြပတ် ေန သူ အား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် စာ ရင်း တင်ွ မ ပါ ဝင် ေစ ရ။

2 ``မိစ္ဆာ ေမ ထုံ သံ ဝါ သ အား ြဖင့် ရ ေသာ သား Ćှင့် ယင်း ၏ မျÒိး ဆက် ဆယ် ဆက် တိင်ု ေအာင် ထာ
ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် စာ ရင်း တင်ွ မ ပါ ဝင် ေစ ရ။

3 ``အ မ္ မုန ်အမျÒိး သား၊ ေမာ ဘ အ မျÒိး သား Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ဆယ် ဆက် တိင်ု ေအာင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် စာ ရင်း တင်ွ မ ပါ ဝင် ေစ ရ။-✡

4 သင် တို့  အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ Æက စä် သူ တို့  သည် သင် တို့  လိ ုအပ် ေသာ ရိက္ခာ Ćှင့် ေရ
ကုိ မ ေပး Æက။ မက် ဆုိ ပုိ ေတး မီး ယား ြပည်၊ ေပ ေသာ် Çမိƌ သား၊ ေဗာ ရ ၏ သား ဗာ လမ် ကုိ
ငှား ၍ သင် တို့  အား ကျနိ ်ဆဲ ေစ Æက ၏။-✡

5 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ချစ် ေသာ ေÆကာင့် ဗာ
လမ် ၏ ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း ကုိ လက် ခံ ေတာ် မ မူ။ သူ သည် သင် တို့  အား ကျနိ ်ဆဲ ေစ မည့် အ စား ေကာင်း ချးီ ေပး ေစ ေတာ် မူ ၏။-
✡

6သင် တို့  ၏ Ćိင်ုငံ တည် တံ ့သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ထုိ လ ူမျÒိး တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ မ ĕှာ Æက Ćှင့်။
7 ``ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  သည် သင် တို့  ၏ သား ချင်း များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ မ မုနး် ရ။
အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ လည်း မ မုနး် ရ။ သင် တို့  သည် တစ် ခါ က သူ တို့  ၏ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ ဖူး သည်။-

8 ယင်း တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ သည် တ တိ ယ မျÒိး ဆက် မှ စ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် စာ ရင်း တင်ွ ပါ ဝင် Ćိင်ု ၏။
တပ် စ ခနး် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ ြခင်း

9 ``သင် တို့  သည် ရန ်သူ ကုိ စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် ေန စä် တပ် စ ခနး် ၌ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ
မ သန ့ ်ĕှင်း မှု ဟ ူသ မျှ ကုိ ေĕှာင် Æကä် ရ မည်။-

10 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ည အ ချနိ ်၌ သုက် လွှတ် မိ လျှင် သူ သည် စ ခနး် အ ြပင် သို့  ထွက်
၍ ေန ရ မည်။-

11 ထုိ သူ သည် ည ေန အ ချနိ ်တင်ွ ေရ ချÒိး ၍ ေန ဝင် ချနိ ်တင်ွ တပ် စ ခနး် ထဲ သို့  ြပန ်ဝင် Ćိင်ု သည်။
12 ``ကျင် Èကီး စွန ့ ်ရာ ေန ရာ ကုိ တပ် စ ခနး် အ ြပင် ၌ ထား ĕိှ ရ မည်။-
13 သင် တို့  သည် တပ် ြပင် သို့  ထွက် ၍ ကျင် Èကီး စွန ့် ေသာ အ ခါ သင့် ထံ တင်ွ သစ် သား တ ူရွ င်း ကုိ
အ သင့် ေဆာင် ထား ၍ ထုိ တ ူရွင်း ြဖင့် တင်ွး တးူ ၍ ကျင် Èကီး ကုိ ြပန ်ဖုံး ေလာ။့-

14 သင် တို့  ကုိ ကာ ကွယ် လျက် သင် တို့  အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ရန် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် တပ် စ ခနး် တင်ွ သင် တို့  Ćှင့် အ တူ ĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ တပ် စ ခနး် ကုိ ဘာ သာ
ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်ĕှင်း စွာ ထား ရ Æက မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား မ စွန ့ ်မ ပယ်
ေစ ရန ်မ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အမှု ဟ ူသ မျှ ကုိ မ ြပÒ လပ်ု ရ။
အ ေထွ ေထွ ပညတ် များ

✡ 22:30 ဝတ်၊ ၁၈:၈၊ ၂၀:၁၁။ တရား၊ ၂၇:၂၀။ ✡ 23:3 ေန၊ ၁၃:၁-၂။ ✡ 23:4 ေတာ၊ ၂၂:၁-၆။ ✡ 23:5 ေတာ၊ ၂၃:၇-၂၄:၉။
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15 ``သ ခင် ထံ မှ ထွက် ေြပး ၍ သင့် ထံ သို့  ခုိ လှုံ ရန် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ ကျွန ်ကုိ သူ ၏ သ ခင် ထံ သို့
ြပန ်မ ပို့  Ćှင့်။-

16 ထုိ ကျွန ်သည် သင် တို့  ၏ Çမိƌ များ အ နက် သူ ေန ထုိင် လိ ုသည့် Çမိƌ ၌ ေန ခွင့် ြပÒ ရ မည်။ သင် သည်
သူ့ ကုိ မ ညųင်း ဆဲ မ Ćှပ်ိ စက် ရ။

17 ``ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ထဲ မှ ေယာကျာ်း ြဖစ် ေစ၊ မိနး် မ ြဖစ် ေစ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ဆုိင် ရာ
ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ကုိ မ လပ်ု ရ။-✡

18 ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ြဖင့် ရ ေသာ ေင ွကုိ က တိ သစ္စာ ြပÒ ချက် အ ရ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  မ လှူ ဒါ နး် ရ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ အ လပ်ု ကုိ စက်
ဆုပ် ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။

19 ``သင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း တစ် ဦး အား ေင၊ွ စား စ ရာ သို့  မ ဟတ်ု ပစ္စည်း
တစ် ခု ခု ကုိ ေချး ငှား ေသာ အ ခါ အ တိးု မ ယူ ရ။-✡

20 လ ူမျÒိး ြခား များ ထံ မှ အ တိးု ယူ Ćိင်ု ေသာ် လည်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း ထံ မှ
အ တိးု မ ယူ ရ။ ဤ ပ ညတ် ကုိ လိက်ု နာ လျှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့
သိမ်း ယူ မည့် ြပည် တင်ွ သင် တို့  ြပÒ ေလ သ မျှ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

21 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား က တိ သစ္စာ ထား လျှင် ထုိ ကတိ သစ္စာ ဝတ်
ကုိ ေြဖ ရန ်မ ေĆှာင့် ေĆှး ေစ Ćှင့်။ အ ကယ် ၍ ေĆှာင့် ေĆှး ခ့ဲ ေသာ် သင် ၌ အ ြပစ် ေရာက် လိမ့် မည်။-✡

22ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကတိ မ ထား ဘဲ ေန လို လျှင် ေန Ćိင်ု ၏။
23 သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ ၏ ဆĆ္ဒ အ ေလျာက် ကတိ သစ္စာ ထား လျှင် ထုိ ကတိ အ တိင်ုး တည် ေစ ရ မည်။

24 ``သင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း တစ် ဦး ၏ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် ထဲ ĕိှ လမ်း အ တိင်ုး
ြဖတ် သနး် သွား သည့် အ ခါ စ ပျစ် သီး များ ကုိ လိ ုသ ေလာက် ဆွတ် ခူး စား Ćိင်ု ေသာ် လည်း
အ ပုိ မ ယူ သွား ရ။-

25 သင် တို့  သည် အ မျÒိး သား ချင်း တစ် ဦး ၏ လယ် ကန ်သင်း အ တိင်ုး ြဖတ် သနး် သွား အ ခါ လက်
Ćှင့် ဆွတ် ၍ ရ သ မျှ ေသာ စပါး Ćှ ံများ ကုိ စား Ćိင်ု သည်။ သို့  ရာ တင်ွ စပါး Ćှ ံများ ကုိ တံ စä် ြဖင့် မ ရိတ် ရ။

24
လင် မ ယား ြပတ် စဲ ြခင်း Ćှင့် ေနာက် ထပ် အိမ် ေထာင် ြပÒ ြခင်း

1 ``ေယာကျာ်း တစ် ဦး သည် မိနး် မ တစ် ဦး Ćှင့် ထိမ်း ြမား လက် ထပ် Çပီး ေနာက် ထုိ မိနး် မ တင်ွ မ Ćှစ်
Çမိƌ စ ရာ ေတွ့ ြမင် လာ သ ြဖင့် ဆက် လက် ၍ မ ေပါင်း သင်း လိ ုေသာ် သူ သည် ထုိ မိနး်မ အား
ြဖတ် စာ ကုိ ေရး ေပး ၍ အိမ် မှ ဆင်း သွား ေစ ရ မည်။-✡

2အ ကယ် ၍ ထုိ မိနး်မ သည် အ ြခား ေယာကျာ်း တစ် ဦး Ćှင့် ေနာက် ထပ် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၍၊-
3 ဒ ုတိ ယ လင် ေယာကျာ်း က လည်း ထုိ မိနး် မ ကုိ ဆက် လက် ၍ မ ေပါင်း သင်း လိ ုသ ြဖင့်
ြဖတ် စာ ကုိ ေပး ၍ အိမ် မှ ဆင်း သွား ေစ ေသာ အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သူ ကုိယ် တိင်ု ေသ ဆုံး
သွား ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-
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4 ပ ထ မ လင် ေယာကျာ်း သည် သူ့ အား ေနာက် တစ် ဖန ်မ ယား အ ြဖစ် မ ေပါင်း သင်း ရ။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ မိနး် မ သည် ညစ် ည မ်း သွား Çပီ ဟ ုယူ ဆ ရ မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယင်း သို့  ေနာက် ထပ် အိမ် ေထာင် ြပÒ ြခင်း ကုိ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ ဆုိး ရွား သည့်
အ ြပစ် ကုိ မ ကူး လနွ ်ရ။

အ ေထွ ေထွ ပ ညတ် များ
5 ``မိနး် မ Ćှင့် ထိမ်း ြမား လက် ထပ် Çပီး ကာ စ ေယာကျာ်း တစ် ဦး ကုိ စစ် မှု မ ထမ်း ေစ ရ။ အ ြခား
ေသာ ြပည် သူ့ တာ ဝန ်ကုိ လည်း မ ထမ်း ေစ ရ။ သူ ၏ ဇနးီ Ćှင့် အ တ ူအိမ် တင်ွ ေပျာ် ɔရွှင် စွာ ေန ထုိင် Ćိင်ု ရန်
ထုိ တာ ဝန ်များ မှ တစ် Ćှစ် ကင်း လတ်ွ ခွင့် ေပး ရ မည်။

6 ``သင် သည် တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ ေချး ငှား ေသာ အ ခါ စ ပါး Èကိတ် ဆုံ ေကျာက် များ ကုိ အ ေပါင်
ပစ္စည်း အ ြဖစ် လက် မ ခံ ရ။ ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် ေချး ငှား သူ ၏ အ သက် ကုိ အ ေပါင် ခံ ြခင်း
လက် ခံ ရာ ေရာက် မည်။

7 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း အား အ ဋ္ ဌ မ္ မ ဖမ်း ဆီး ၍ ကျွန ်ေစ စား သူ သို့  မ ဟတ်ု ကျွန ်အ ြဖစ်
ေရာင်း သူ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် ဤ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဖယ် ĕှား
Ćိင်ု လိမ့် မည်။✡

8 ``သင် တို့  တင်ွ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ ြဖစ် ပွား ေသာ အ ခါ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ
ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အား ငါ èွှန ်Æကား ထား သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရန ်ဂ Ƥု ြပÒ ရ မည်။
သူ တို့  အား ငါ မိန ့ ်မှာ ထား သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ Æက ေလာ။့-✡

9 ငါ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ စä် က သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ ရိ အံ အား မည် က့ဲ သို့  ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့✡

10 ``သင် တို့  သည် လ ူတစ် ဦး အား တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ ေချး ငှား ေသာ အ ခါ ထုိ သူ အ ေပါင် ထား ေသာ
အဝတ် အကင်္ျ ီကုိ ယူ ရန ်သူ ၏ အိမ် ထဲ သို့  မ ဝင် ရ။-✡

11 ထုိ သူ ကုိယ် တိင်ု ယူ လာ ေသာ အ ေပါင် ပစ္စည်း ကုိ အိမ် အ ြပင် မှာ ေစာင့် ၍ ယူ ရ မည်။-
12 သူ သည် ဆင်း ရဲ သား တစ် ေယာက် ြဖစ် လျှင် ထုိ အကင်္ျ ီကုိ မုိး မ ချÒပ် မီ ြပန ်ေပး ေလာ။့-
13 သူ သည် ထုိ အကင်္ျ ီကုိ ဝတ် ၍ အိပ် Ćိင်ု ရန ်ည ေန တိင်ုး ြပန ်ေပး ေလာ။့ ထုိ အ ခါ သူ သည်
သင့် အား ေကျး ဇူး တင် လိမ့် မည်။ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လည်း
သင့် ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

14 ``သင် တို့  ၏ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေစ ခံ
ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ လ ူမျÒိး ြခား သား အ ေစ ခံ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ လိမ် လည် မ လှည့် ြဖား Ćှင့်။-✡

15 ေန ့စä် ေန မ ဝင် မီ သူ့ အား ေန ့တက်ွ ခ ကုိ ေပး ရ မည်။ သူ သည် ဆင်း ရဲ သ ြဖင့် ထုိ ေင ွကုိ ရ
လိ ု၏။ သင် သည် အ ခ ေင ွကုိ မ ေပး လျှင် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေလျှာက် ထား သ ြဖင့်
သင် သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရာ ေရာက် လိမ့် မည်။
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16 ``သား သ မီး တို့  ၏ ြပစ် မှု ေÆကာင့် မိ ဘ တို့  ေသ ဒဏ် မ ခံ ေစ ရ။ ထုိ နည်း တ ူမိ ဘ တို့  ၏ ြပစ် မှု ေÆကာင့်
သား သ မီး တို့  ေသ ဒဏ် မ ခံ ေစ ရ။ လူ တိင်ုး မိ မိ ၏ ြပစ် မှု ေÆကာင့် သာ ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ရ မည်။✡

17 ``သင် တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား Ćှင့် မိ ဘ မ့ဲ က ေလး တို့  ရ ထုိက် ေသာ အ ခွင့် အ ေရး ကုိ ေပး ရ မည်။
မု ဆုိး မ ၏ အ ဝတ် အကင်္ျ ီကုိ အ ေပါင် ပစ္စည်း အ ြဖစ် မ ယူ ရ။-✡

18သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ကျွန ်ခံ ခ့ဲ ဖူး ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့  အား လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည်
သင် တို့  အား ဤ ပညတ် ကုိ ေပး ၏။

19 ``သင် တို့  သည် ေကာက် ပင် များ ကုိ ရိတ် သိမ်း ေသာ အ ခါ ကျန ်ရစ် ေသာ ေကာက် လှုိင်း များ ကုိ
တစ် ပတ် ြပန ်ေÆကာ ့၍ မ စု သိမ်း ရ။ ထုိ ေကာက် လှုိင်း များ ကုိ လ ူမျÒိး ြခား များ၊ မိ ဘ မ့ဲ
က ေလး များ Ćှင့် မု ဆုိး မ များ အ တက်ွ ချန် ထား ခ့ဲ ရ မည်။ ယင်း အ တိင်ုး ြပÒ ပါ မူ သင် တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ြပÒ ေလ သ မျှ ကုိ ေကာင်းချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

20 သံ လင်ွ သီး များ ကုိ လည်း တစ် Èကိမ် ဆွတ် ခူး Çပီး လျှင် အ Ãကင်း အ ကျန ်ကုိ ေနာက် တစ် Èကိမ်
ြပန ်ေÆကာ ့၍ မ ဆွတ် ခူး ရ။ ထုိ Ãကင်း ကျန် ေသာ အ သီး များ ကုိ လ ူမျÒိး ြခား များ၊ မိ ဘ မ့ဲ က ေလး များ Ćှင့် မု ဆုိး မ များ
အ တက်ွ ချန ်ထား ရ မည်။-

21 စ ပျစ် သီး များ ကုိ လည်း တစ် Èကိမ် ဆွတ် ခူး Çပီး လျှင် အ Ãကင်း အ ကျန ်ကုိ ေနာက် တစ် Èကိမ်
ြပန ်ေÆကာ ့၍ မ ဆွတ် ခူး ရ။ ထုိ Ãကင်း ကျန ်ေသာ အ သီး များ ကုိ လ ူမျÒိး ြခား များ မိ ဘ မ့ဲ က ေလး များ Ćှင့်
မု ဆုိး မ များ အ တက်ွ ချန် ထား ရ မည်။-

22 သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ကျွန ်ခံ ခ့ဲ ရ ဖူး ေÆကာင်း ကုိ ဘယ် ေသာ အ ခါ မျှ မ ေမ့ Æက Ćှင့်။
ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သင် တို့  အား ဤ ပ ညတ် ကုိ ေပး ၏။

25
1 ``အ ကယ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား Ćှစ် ဦး သည် Ƥုံး တင်ွ တ ရား ဆုိင် Æက ရာ ၌ တစ် ဦး သည်အ ြပစ် မ ĕိှ၊
အ ြခား တစ် ဦး သည် အ ြပစ် ĕိှ သည် ဟ ူ၍ စီ ရင် ေသာ အ ခါ၊-

2 အ ြပစ် ĕိှ ေသာ သူ သည် Èကိမ် ဒဏ် ခံ ထုိက် လျှင် သူ့ အား ေမှာက် ေစ Çပီး Èကိမ် ဒဏ် ေပး ရ မည်။ ထုိ
သူ ကူး လနွ ်ေသာ အ ြပစ် Èကီး ငယ် အ လိက်ု Èကိမ် ဒဏ် အ ချက် ကုိ သတ် မှတ် ရ မည်။-

3 သို့  ေသာ် လည်း Èကိမ် ဒဏ် အ ချက် ေလး ဆယ် ထက် မ ပုိ ေစ ရ။ ထုိ ထက် ပုိ လျှင် သူ့ အား
လ ူပုံ လယ် ၌ အ ĕှက် ခဲွ ရာ ေရာက် မည်။✡

4 ``စ ပါး နယ် ေန ေသာ Ćာွး ကုိ ပါး ချÒပ် တပ် ၍ မ ထား ရ။✡
ေသ ဆုံး သူ ညီ အစ် ကုိ အား ြပÒ အပ် ေသာ ဝတ္တ ရား

5 ``ညီ အစ် ကုိ Ćှစ် ဦး တို့  သည် အ တ ူတ ူေန ထုိင် ၍ တစ် ဦး သည် သား မ ကျန ်ရစ် ဘဲ ေသ ဆုံး ခ့ဲ
လျှင် သူ ၏ ဇနးီ မု ဆုိး မ သည် သူ စိမ်း ေယာကျာ်း တစ် ဦး ဦး Ćှင့် မ စုံ ဖက် ေစ ရ။ ေသ ဆုံး သူ ၏ ညီ က
ထုိ မိနး် မ ကုိ မယား အ ြဖစ် သိမ်း ပုိက် ရ မည်။-✡

6 ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ ေသ ဆုံး သူ ၏ မိ သား စု မျÒိး ဆက် မ ေပျာက် ေစ ရန် ထုိ မိနး် မ ၌ ဖွား ြမင်
ေသာ သား ဦး သည် ေသ သူ ၏ တ ရား ဝင် သား ြဖစ် ေစ ရ မည်။-
✡ 24:16 ၄ရာ၊ ၁၄:၆။ ၆ရာ၊ ၂၅:၄။ ေယဇ၊ ၁၈:၂၀။ ✡ 24:17 ထွ၊ ၂၃:၉။ ဝတ်၊ ၁၉:၃၃-၃၄။ တရား၊ ၂၇:၁၉။ ✡ 24:19 ဝတ်၊
၁၉:၉-၁၀၊ ၂၃:၂၂။ ✡ 25:3 ၂ေကာ၊ ၁၁:၂၄။ ✡ 25:4 ၁ေကာ၊ ၉:၉။ ၁တိ၊ ၅:၁၈။ ✡ 25:5 မ၊ ၂၂:၂၄။ မာ၊ ၁၂:၁၉။ လ၊ု
၂၀:၂၈။
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7 အ ကယ် ၍ ညီ သည် ေသ ဆုံး သူ အစ် ကုိ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် မ စုံ ဖက် လိ ုလျှင် မိနး် မ သည် Çမိƌ
အ Èကီး အ ကဲ တို့  ထံ သို့  သွား ၍`ကျွန ်မ မတ် ြဖစ် သူ သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ အစ် ကုိ
၏ မိသား စု မျÒိး ဆက် ကျန ်ရစ် ရန ်ေဆာင် ရွက် ရ မည့် ဝ တ္ တ ရား ပျက် ကွက် ပါ သည်' ဟ ုေလျှာက်
ဆုိ ရ မည်။-✡

8 ထုိ အ ခါ Çမိƌ အ Èကီး အ ကဲ တို့  က ထုိ မိနး် မ ၏ မတ် ကုိ ေခါ် ၍ ေမး ြမနး် ရ မည်။ သူ က ထုိ
မိနး် မ Ćှင့် မ စုံ ဖက် လိ ုပါ ဟ ူ၍ ြငင်း ဆန် ေန ေသး လျှင်၊-

9 သူ့ မ ရီး သည် Çမိƌ အ Èကီး အ ကဲ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ထုိ သူ ၏ ဖိ နပ် တစ် ဖက် ကုိ ချွတ် ၍ သူ့ မျက် Ćှာ
ကုိ တံ ေတးွ ေထွး လျက်`အစ် ကုိ ၏ မျÒိး ဆက် ကုိ မ ပွား ေစ လိ ုသူ အား ဤ သို့  ြပÒ သင့် သည်' ဟု ဆုိ ရ မည်။-

10 ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ ထုိ သူ ၏ မိ သား စု ကုိ`ဖိ နပ် အ ချွတ် ခံ ရ သူ ၏ မိ သား စု' ဟ ူ၍
ေခါ် တင်ွ ေစ ရ မည်။
အ ြခား ပ ညတ် များ

11 ``အ ကယ် ၍ လ ူĆှစ် ဦး ခုိက် ရန ်ြဖစ် ေန စä် တစ် ဦး ၏ မ ယား သည် မိ မိ ၏ လင် ေယာကျာ်း ဘက်
မှ ကူ ညီ ၍ အ ြခား ေယာကျာ်း ၏ တန ်ဆာ ကုိ ကုိင် ဆဲွ လျှင်၊-

12 ထုိ မိနး် မ ၏ လက် ကုိ ြဖတ် ပစ် ရ မည်။ သူ့ ကုိ မ သ နား မ ညųာ တာ ရ။-
13-14 ``သင် တို့  သည် အ ေလး၊ တင်း ေတာင်း တို့  ြဖင့် ြခင် တယ်ွ ေသာ အ ခါ မ မှန ်မ ကန ်မ ြခင် တယ်ွ ရ။-✡
15 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ သင် တို့
အ သက် ĕှည် စွာ ေန ထုိင် Ćိင်ု ရန ်မှန ်ကန် တိ ကျ ေသာ အ ေလး၊ တင်း၊ ေတာင်း များ ကုိ
အ သုံး ြပÒ Æက ေလာ။့-

16ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လိမ် လည် လှည့် ြဖား ေသာ သူ များ ကုိ ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။
အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  အား သုတ် သင် ရန် အ မိန ့ ်ေတာ်

17 ``အီ ဂျစ် ြပည် မှ သင် တို့  ထွက် လာ စä် က သင် တို့  အား အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  မည် က့ဲ
သို့  ရန ်မူ ခ့ဲ ပုံ ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့-✡

18 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ေÆကာက် ရွƎံ သ ြဖင့် သင် တို့  အား ကုန ်၍ ေမာ ပနး် လျက် ĕိှ
Æက စä် သင် တို့  ေနာက် မှ လိက်ု ၍ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ ေနာက် ကျန ်ေန သူ အား လံးု ကုိ လည်း လပ်ု
Æကံ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ Æက ၏။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် သို့  ေရာက် ၍
ပတ် ဝနး် ကျင် ရန ်သူ တို့  ၏ တိက်ု ခုိက် မှု မှ ကင်း လတ်ွ Çပီး ေအး ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ရ ေသာ အ ခါ
အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တစ် ေယာက် မ ကျန ်သုတ် သင် ပစ် ရန ်မ ေမ့ Æက Ćှင့်။

26
ရိတ် သိမ်း ချနိ ်ပူ ေဇာ် သကာ များ

1 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် သို့ ဝင် ေရာက်
သိမ်း ပုိက် ေန ထုိင် Æက ေသာ အ ခါ၊-
✡ 25:7 Ƥု၊ ၄:၇-၈။ ✡ 25:13-14 ဝတ်၊ ၁၉:၃၅-၃၆။ ✡ 25:17 ထွ၊ ၁၇:၈-၁၄။ ၁ရာ၊ ၁၅:၂-၉။
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2 သင် တို့  သည် လက် ဦး လက် ဖျား အ သီး အ Ćှံ အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေတာင်း ထဲ ၌ ထည့် Çပီး လျှင်
တစ် ခု တည်း ေသာ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န သို့  ယူ ေဆာင် သွား ရ မည်။-✡

3 ထုိ အ ချနိ ်တင်ွ တာ ဝန ်ကျ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  သွား ၍`အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘုိး ေဘး တို့  အား က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့ အ ကျွĆ်ပ်ု ေရာက် ĕိှ
ေန Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ယ ေန ့ဝန ်ခံ ပါ ၏' ဟ ုေြပာ ဆုိ ေလာ။့

4 ``ထုိ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် သင့် ထံ မှ ေတာင်း ကုိ ယူ ၍ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေĕှƎ မှာ ချ ထား ရ မည်။-

5 ထုိ ေနာက် သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ`အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုိး ေဘး သည် အိးု အိမ်
အ တည် တ ကျ မ ĕိှ ေသာ အာ ေရ မီ ယန် အ မျÒိး သား ြဖစ် ပါ သည်။ သူ သည် သူ ၏ မိ သား စု ကုိ ေခါ် ၍
အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် ခ့ဲ ပါ သည်။ ထုိ ြပည် သို့  ေရာက် စä် က သူ တို့  ၏ ဦး ေရ အ နည်း ငယ် မျှ
သာ ĕိှ ေသာ် လည်း ေနာင် တင်ွ လ ူဦး ေရ များ ၍ အင် အား Èကီး ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် လာ ပါ သည်။-

6 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ညųင်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ၍ ကျွန ်အ ြဖစ် ေစ ခုိင်း ပါ သည်။-
7 ထုိ အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ကူ ညီ
မ စ ရန ်ေလျှာက် ထား Æက ပါ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ေလျှာက် ထား ချက်
ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ခံ ရ ေသာ ညųင်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ြခင်း Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ
ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။-

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် လက် Ƥုံး ေတာ် အား ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ကယ် တင် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ Ćှင့် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ ကုိ ြပ ၍
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ ေဘး ဒဏ် များ ကုိ ကျ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ သည်။-

9 ကုိယ် ေတာ် သည် အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ဤ ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် ေန ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ၏။-
10 ထို့  ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ လက် ဦး လက် ဖျား အ သီး အ Ćှံ
များ ကုိ ယ ခု ယူ ေဆာင် ဆက် ကပ် ပါ သည်' ဟ ူ၍ ရွတ် ဆုိ ရ မည်။
ထို့  ေနာက် ေတာင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ချ ထား ၍ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ မည်။-
11 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ မိ သား စု အား ေကျး ဇူး
ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေလာ။့ သင် တို့  Ćှင့် တစ် ရပ် တည်း ေန ထုိင် ေသာ ေလ
ဝိ အ မျÒိး သား များ၊ လ ူမျÒိး ြခား သား များ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေပျာ် ပဲွ ɔရွှင် ပဲွ ကုိ ဆင် ɑĆွှ ဲေစ Æက ေလာ။့

12 ``သုံး Ćှစ် လျှင် တစ် Èကိမ် သင် ၏ အ သီး အ Ćှံ ထဲ မှ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ကုိ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား များ၊
လ ူမျÒိး ြခား များ၊ မိ ဘ မ့ဲ က ေလး များ Ćှင့် မု ဆုိး မ များ အား ေပး ကမ်း ေလာ။့ ဤ နည်း
အား ြဖင့် သူ တို့  သည် မိမိ တို့  ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် တင်ွ ဝ လင် စွာ စား ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ
သို့  ေပး ကမ်း Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား၊-✡

13 `အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေပး ကမ်း ရန ်သီး သန ့ ်ထား ေသာ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ကုိ အိမ် တင်ွ Âခင်း ချန ်မ
ထား ပါ။ ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေလ ဝိ အ မျÒိး သား များ၊ လ ူမျÒိး ြခား များ၊
မိဘ မ့ဲ က ေလး များ Ćှင့် မု ဆုိး မ များ အား ေပး ကမ်း ပါ Çပီ။ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  Ćှင့် ဆုိင် ၍
ကုိယ် ေတာ် ပ ညတ် သ မျှ တို့  ကုိ မ ချÒိး ေဖာက်၊ မ ေမ့ ေလျာ ့ပါ။-
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14 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေသ သူ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ေန စä် ထုိ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ထဲ မှ ယူ ၍ မ စား
ခ့ဲ ပါ။ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ အ ကျွĆ်ပ်ု မ သန ့ ်ĕှင်း စä် ထုိ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ကုိ အိမ် အ ြပင်
သို့  မ ထုတ် ပါ။ ထုိ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  မှ ယူ ၍ ေသ သူ အား မ ပူ ေဇာ် ပါ။ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု နာ ခံ ပါ ၏။ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  Ćှင့် ဆုိင် ၍ ကုိယ် ေတာ်
ပ ညတ် သ မျှ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Çပီး ပါ Çပီ။-

15 ကုိယ် ေတာ် စုိး စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ၍ ဘုိး ေဘး တို့  အား က တိ
ထား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေပး သ နား ေသာ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ သည့် ြပည် Ćှင့် တ ကွ
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ'
ဟ ူ၍ ေလျှာက် ဆုိ ရ မည်။

ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
16 ``သင် တို့  သည် ဤ ပ ညတ် ေတာ် အား လံးု ကုိ လိက်ု နာ ရန် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ယ ေန ့တင်ွ မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ ယင်း ပ ညတ် များ ကုိ တစ် သ ေဝ
မ တိမ်း လိက်ု ေလျှာက် ရန ်အ စွမ်း ကုန ်အား ထုတ် ေလာ။့-

17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် သည် ဟ ုယ ေန ့သင် ဝန ်ခံ Çပီ။ သင် တို့
သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ
ေစာင့် ထိနး် ရန ်လည်း ေကာင်း၊ မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ လိက်ု နာ ရန ်လည်း ေကာင်း က တိ ေပး ခ့ဲ Çပီ။-

18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် က တိ ေတာ် အ တိင်ုး သင် တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြဖစ်
ယ ေန ့လက် ခံ ေတာ် မူ Çပီ။ သင် တို့  သည် ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လိက်ု နာ ရန ်မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။-✡

19 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  ထက် သင် တို့  အား ပုိ ၍
Èကီး ြမတ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် ကျက် သ ေရ ထွနး်
ေြပာင် လာ လိမ့် မည်။ က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် ြဖစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ဆုိ ေလ ၏။

27
ေကျာက် တံးု များ ေပါ် ၌ ေရး ထား ေသာ ပ ညတ် ေတာ် များ

1 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ က လ ူအ ေပါင်း တို့
အား``သင် တို့  အား ငါ ယ ေန ့ေပး မည့် èွှန် Æကား ချက် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လိက်ု နာ Æက ေလာ။့-

2 ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး လျှင် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ
မည့် ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် ေသာ ေန ့တင်ွ ေကျာက် တံးု Èကီး များ ကုိ စုိက် ထူ ၍ အ◌င်္ဂ ေတ လိမ်း ကျ ံရ မည်။-✡

3 ထုိ ေကျာက် တံးု များ ေပါ် တင်ွ ဤ ပညတ် များ Ćှင့် သွန ်သင် ချက် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေရး ထား
ရ မည်။ သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး
ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဖက် ကမ်း သို့  သင် တို့  ကူး Çပီး ေနာက် အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ
ြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ၊-
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4 သင် တို့  အား ငါ ယ ေန ့èွှန ်Æကား သည့် အ တိင်ုး ထုိ ေကျာက် တံးု များ ကုိ ဧ ဗ လ ေတာင် ေပါ်
တင်ွ စုိက် ထူ ၍ အ◌င်္ဂ ေတ လိမ်း ကျ ံရ မည်။-

5-6 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ မ ခုတ် မ ထစ် ေသာ ေကျာက်
ြဖင့် တည် ရ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ အ ရပ် တင်ွ သံ တန ်ဆာ ပ လာ ြဖင့် မ ခုတ် ထစ် ေသာ
ေကျာက် ြဖင့် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ရ မည်။-✡

7 ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-
8 မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် များ ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ၍ စား ရ Æက မည်။ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့ အ ◌င်္ ဂ ေတ လိမ်း ကျ ံထား ေသာ ေကျာက်
တံးု များ ေပါ် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် အား လံးု ကုိ ေသ ချာ စွာ ေရး သား ထား ေလာ'့'
ဟ ုေြပာ ဆုိ ၏။

9 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
အ ေပါင်း တို့  အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ငါ ေြပာ သ မျှ ကုိ အ ေလး ဂ Ƥု ြပÒ ၍ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ယ ေန ့သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် လာ Æက Çပီ။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် လျက် သင် တို့  အား ငါ တို့  ယ ေန ့ဆင့် ဆုိ ေသာ
ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား Æက ၏။
နား မ ေထာင် ြခင်း အ တက်ွ ကျနိ ်ဒဏ်

11 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား၊-
12 ``သင် တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး ေနာက် လ ူတို့  အ ေပါ် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ရွတ်
ဆုိ ေသာ အ ခါ ၌ ĕိှ ေမာင်၊ ေလ ဝိ၊ ယု ဒ၊ ဣ သ ခါ၊ ေယာ သပ် Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ တို့  သည် ေဂ
ရ ဇိမ် ေတာင် ေပါ် တင်ွ ရပ် ေန ရ Æက မည်။-✡

13 အ မ ◌င်္ ဂ လာ ရွတ် ဆုိ ေသာ အ ခါ ၌ Ƥု ဗင်၊ ဂဒ်၊ အာ ĕှာ၊ ဇာ ဗု လု န၊် ဒန ်Ćှင့် န ဿ လိ အ Ćယ်ွ
တို့  သည် ဧ ဗ လ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ရပ် ေန ရ Æက မည်။-

14 ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က အ သံ ကျယ် စွာ ြဖင့်၊
15 `` `ေကျာက် Ƥုပ် တ၊ု သစ် သား Ƥုပ် တ ုသို့  မ ဟတ်ု သတ္တ Ò Ƥုပ် တ ုကုိ ထု လပ်ု ၍ တိတ် တ ဆိတ် ဝတ်
ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Ƥုပ် တု
ကုိး ကွယ် မူ ကုိ ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ လိက်ု ေသာ အ ခါ၊
``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာ မင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။✡
16 `` `ဖ ခင် သို့  မ ဟတ်ု မိ ခင် ၏ အ သ ေရ ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေသာ သူ သည်၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ်
ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေသာ အ ခါ၊
``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာမင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။✡
17 `` `ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း ၏ ေြမ မှတ် တိင်ု ကုိ ေရွှƎ ေသာ သူ သည်၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ်
ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေသာ အ ခါ
``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာ မင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။✡
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18 `` `မျက် မ ြမင် တစ် ဦး အား လမ်း လွဲ ေစ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း'
ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေသာ အ ခါ၊
``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာမင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။✡
19 `` `လ ူမျÒိး ြခား များ၊ မိ ဘ မ့ဲ က ေလး များ Ćှင့် မု ဆုိး မ များ ရ ထုိက် ေသာ အ ခွင့် အ ေရး
ကုိ ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ ေသာ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေသာ အ ခါ။
``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာ မင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။✡
20 `` `ဖ ခင် ၏ မ ယား တစ် ဦး ဦး Ćှင့် ေဖာက် ြပန ်၍ ဖ ခင် အား အ ĕှက် ခဲွ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေသာ အ ခါ``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာ မင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။✡

21 `` `တိ ရ စ္ ဆာ န ်Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် ေသာ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း'
ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေသာ အ ခါ၊
``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာ မင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။✡
22 `` `ေမာင် Ćှ မ ချင်း Ćှင့် ြဖစ် ေစ၊ မိ တ ူဖ ကဲွ ေမာင် Ćှ မ ချင်း Ćှင့် ြဖစ် ေစ၊ ဖ တ ူမိ ကဲွ ေမာင် Ćှ မ ချင်း
Ćှင့် ြဖစ် ေစ၊ ကာ မ စပ် ယှက် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ
ေသာ အ ခါ၊
``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာ မင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။✡
23 `` `မိ မိ ေယာက္ခ မ Ćှင့် ကာ မ စပ် ယှက် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း' ဟု
ကျနိ ်ဆုိ ေသာ အ ခါ``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာ မင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။✡
24 `` `လ ူတစ် ေယာက် အား လျှƌိ ဝှက် စွာ သတ် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း'
ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေသာ အ ခါ``လ ူအ ေပါင်း တို့ က`အာ မင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။

25 `` `အြပစ် မ့ဲ သူ အား သတ် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေသာ
အခါ၊
``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာ မင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။
26 `` `ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် များ Ćှင့် သွန ်သင် ချက် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ မ လိက်ု နာ ေသာ သူ သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်ြခင်း ကုိ ခံ ေစ သ တည်း' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေသာ အ ခါ၊✡
``လ ူအ ေပါင်း တို့  က`အာ မင်' ဟ ုဝန ်ခံ ရ Æက မည်။

28
နာ ခံ ြခင်း ေÆကာင့် ခံ စား ရ မည့် ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ
(ဝတ်၊ ၂၆:၃-၁၃။ တရား၊ ၇:၁၂-၂၄)

1 သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ ၍ ယ ေန ့ငါ ဆင့် ဆုိ
သ မျှ ေသာ ပညတ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း ေစာင့် ထိနး် လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့
အား ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  ထက် ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ မည်။-✡

2 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည်
ေအာက် ပါ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ အ ေပါင်း တို့ ကုိ သင် တို့  အား ခံ စား ေစ ေတာ် မူ မည်။
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3 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ Çမိƌ များ Ćှင့် လယ် ယာ များ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ မည်။
4 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  တင်ွ သား သ မီး ေြမာက် ြမား စွာ ထွနး် ကား ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊
အ သီး အ Ćှ ံေပါ များ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ သုိး Ćာွး ေြမာက် ြမား စွာ တိးု ပွား ေစ ရန ်လည်း
ေကာင်း ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ မည်။

5 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ၊ံ ၎င်း မှ ရ ေသာ အ စား အ စာ တို့  ကုိ
ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ မည်။

6 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ြပÒ ေလ သ မျှ တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ မည်။
7 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေသာ ရန ်သူ များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် တစ် လမ်း တည်း ြဖင့် လာ ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေသာ် လည်း လမ်း အ သွယ် သွယ် ြဖင့်
ထွက် ေြပး ရ လိမ့် မည်။

8 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ လပ်ု ငနး် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ၍
သင် တို့  ၏ ကျ ီများ ကုိ စ ပါး Ćှင့် ြပည့် ေစ ေတာ် မူ မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ေပး သ နား
ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ မည်။

9 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ ၍ ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေစာင့် ထိနး် လျှင်
က တိ ေတာ် အ တိင်ုး သင် တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေစ မည်။-

10 ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ကမ္ဘာ
ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  က သိ ြမင် သ ြဖင့် သင် တို့  ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Æက လိမ့် မည်။-

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ေပး မည် ဟု ဘုိး ေဘး တို့  အား က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ
ြပည် တင်ွ သင် တို့  ၌ သား သ မီး၊ သုိး Ćာွး၊ တိ ရ စ္ ဆာ န် ေြမာက် ြမား စွာ ရ ĕိှ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
အ သီး အ Ćှ ံေပါ များ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

12 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖွင့် ၍ ရာ သီ အ လိက်ု မုိး ကုိ ရွာ ေစ လျက် သင် လပ်ု
ေဆာင် သ မျှ ကုိ ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့  သည် Ćိင်ု ငံ များ စွာ တို့  အား ေချး ငှား ရ လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် မည် သည့် Ćိင်ု ငံ ထံ မှ ေချး ယူ ရန ်လိ ုမည် မ ဟတ်ု။-

13 သင် တို့  အား ငါ ယ ေန ့ဆင့် ဆုိ ေသာ ပ ညတ် များ ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး်
လျှင် သင် တို့  သည် Ćိင်ုငံ များ ၏ ေနာက် လိက်ု မ ြဖစ် ဘဲ ေခါင်း ေဆာင် ေန ရာ ၌ ေန ရ လိမ့် မည်။ သင်
တို့  သည် စီး ပွား မ ကျ ဆင်း ဘဲ အ စä် အ Çမဲ တိးု တက် လိမ့် မည်။-

14 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ဤ ပ ညတ် များ ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။
အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိ လည်း မ ကုိး ကွယ် မ ဆည်း ကပ် ရ။

မ နာ ခံ ြခင်း ေÆကာင့် သက် ေရာက် မည့် အ မ◌င်္ဂ လာ များ
(ဝတ်၊ ၂၆:၁၄-၄၆)

15 ``ယ ေန ့သင် တို့  အား ငါ ဆင့် ဆုိ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ တစ် သ ေဝ
မ တိမ်း မ လိက်ု နာ မ ေစာင့် ထိနး် လျှင် သင် တို့ အ ေပါ် ၌ ေအာက် ပါ အ မ ◌င်္ ဂ လာ များ သက်
ေရာက် ေစ ေတာ် မူ မည်။

16 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ Çမိƌ များ Ćှင့် လယ် များ ကုိ ကျနိ ်စာ သင့် ေစ ေတာ် မူ မည်။
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17 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ေကာက် ပဲ သီး Ćှံ Ćှင့် ၎င်း မှ ရ ေသာ အ စား အ စာ တို့  ကုိ ကျနိ ်စာ
သင့် ေစ ေတာ် မူ မည်။

18 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  တင်ွ သား သ မီး အ နည်း ငယ် မျှ သာ ထွနး် ကား ေစ ရန ်လည်း
ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံကုိ ည့ံ ဖျင်း ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ သုိး Ćာွး အ နည်း ငယ် မျှ
ကုိ သာ ရ ĕိှ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း သင် တို့  အား ကျနိ ်စာ သင့် ေစ ေတာ် မူ မည်။

19 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ြပÒ ေလ သ မျှ ကုိ ကျနိ ်စာ သင့် ေစ ေတာ် မူ မည်။-
20 ``သင် တို့  သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်ပယ် လျှင် သင် တို့  ေဆာင် ရွက်
သ မျှ တို့  ၏ အ ကျÒိး ဆက် များ မှာ ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ြခင်း၊ ေသာ က ဗျာ ပါ ဒ Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ြဖစ် လိမ့် မည်။
သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် လျင် ြမန ်စွာ ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။-

21 သင် တို့  တင်ွ ကပ် ေရာဂါ တစ် မျÒိး ေနာက် တစ် မျÒိး ကျ ေရာက် သ ြဖင့် သင် တို့  ဝင် ေရာက် သိမ်း ယူ
မည့် ြပည် ၌ တစ် ေယာက် မ ကျန ်ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။-

22 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  တင်ွ ကူး စက် တတ် ေသာ ေဖာ ေရာင် ၍ ဖျား ေသာ ေရာ ဂါ
များ ကျ ေရာက် ေစ လိမ့် မည်။ မုိး ေခါင် ြခင်း၊ ေလ ပူ တိက်ု ခတ် ြခင်း ဒဏ် တို့  ေÆကာင့် သင်
တို့  ၏ အ သီး အ Ćှ ံများ လည်း ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ေသ ေÆက ပျက် စီး သည့် တိင်ု ေအာင်
ဤ ေဘး ဒကု္ခ များ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်။-

23 မုိး မ ရွာ သ ြဖင့် သင် တို့  ၏ ေြမ သည် သံ က့ဲ သို့  မာ ေကျာ လာ လိမ့် မည်။-
24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ရွာ ေစ မည့် အ စား ဖုံ မုန ်တိင်ုး၊ သဲ မုန ်တိင်ုး များ ကျ ေရာက် ေစ
သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ေသ ေÆက ပျက် စီး ကုန် Æက လိမ့် မည်။

25 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ရန ်သူ များ အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ မည်။ သင် တို့  သည်
ရန ်သူ အား လမ်း တစ် လမ်း တည်း ြဖင့် တိက်ု ခုိက် Æက လျက် စစ် ɐƤှု ံး သ ြဖင့် လမ်း အ သွယ်
သွယ် ြဖင့် ထွက် ေြပး ရ Æက လိမ့် မည်။-

26 သင် တို့  ေသ ဆုံး ေသာ အ ခါ ငှက် များ Ćှင့် သား ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  က သင် တို့  ၏ အ သား
ကုိ စား Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ငှက် Ćှင့် သား ရဲ တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ ေမာင်း Ćှင် မည့် သူ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

27 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က့ဲ သို့ သင် တို့  ၌ အ နာ စိမ်း ေရာ ဂါ စဲွ ေစ ေတာ် မူ မည်။ သင် တို့  ၏ ကုိယ်
ေပါ် တင်ွ အ နာ ေပါက် ေစ ေတာ် မူ မည်။ သင် တို့ တင်ွ ေဆး ကု ၍ မ ရ ေသာ ဝဲ ေြခာက် နာ၊ ယား
နာ များ စဲွ ကပ် လိမ့် မည်။-

28 သင် တို့  တင်ွ စိတ် ေဖာက် ြပန ်ြခင်း၊ မျက် စိ ကွယ် ြခင်း၊ ေတ ွေဝ ြခင်း စ သည့် အ ြဖစ် ဆုိး များ
Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်။-

29 ေန ့ခင်း ေÆကာင် ေတာင် ၌ ပင် လျှင် စမ်း တ ဝါး ဝါး သွား ရ ေသာ မျက် မ ြမင် က့ဲ သို့ သင် တို့
သည် လမ်း ကုိ ĕှာ မ ေတွ့ ြဖစ် လိမ့် မည်။ လပ်ု ေဆာင် သ မျှ တို့  ၌ ေအာင် ြမင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သင် တို့  သည် သူ တစ် ပါး ၏ Ćှပ်ိ စက် ြခင်း၊ လု ယူ ြခင်း ကုိ အ Çမဲ ခံ ရ လျက် မည် သူ က မျှ
သင် တို့  အား ကယ် မည် မ ဟတ်ု။

30 ``သင် Ćှင့် လက် ထပ် ရန ်ေစ့ စပ် ထား ေသာ မိနး် မ ကုိ အ ြခား သူ တစ် ေယာက် က မ ယား အ ြဖစ်
ေပါင်း သင်း လိမ့် မည်။ သင် သည် အိမ် ကုိ ေဆာက် ေသာ် လည်း ထုိ အိမ် တင်ွ မ ေန ရ။ စပျစ် ဥ ယျာ ä်
ကုိ စုိက် ေသာ် လည်း အ သီး ကုိ မ စား ရ။-
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31 သင် ၏ Ćာွး ကုိ သင့် မျက် စိ ေĕှƎ တင်ွ သတ် ေသာ် လည်း သင် သည် အ သား ကုိ မ စား ရ။
သင် ၏ ြမည်း များ ခုိး ယူ သွား သည် ကုိ မျက်စိ ြဖင့် ြမင် ရ ေသာ် လည်း ြမည်း များ ကုိ ြပန ်မ ရ။
သင် ၏ သုိး များ ရန ်သူ့ လက် သို့  ကျ ေရာက် လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သင့် အား ကူ ညီ မည့်
သူ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

32 သင် ၏ မျက် ေမှာက် တင်ွ သင် ၏ သား သမီး များ ကုိ လ ူမျÒိး ြခား သား တို့  က ကျွန်
အ ြဖစ် ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား Æက လိမ့် မည်။ ေန ့စä် သင် သည် သား သ မီး များ
ြပန ်ေရာက် လာ Ćိးု Ćိးု ြဖင့် ေမျှာ် ေသာ် လည်း မျက်စိ ေညာင်း Ƥုံ သာ ĕိှ မည်။-

33 သင် တို့  ပင် ပနး် Èကီး စွာ စုိက် ပျÒိး ရ ေသာ အ သီး အ Ćှ ံအား လံးု ကုိ အ ြခား တစ် Ćိင်ု ငံ
သား တို့  က သိမ်း ယူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ကုိ အ Çမဲ ခံ ရ Ƥုံ မှ တစ် ပါး
မည် သည့် အ ကျÒိး အ ြမတ် ကုိ မျှ ခံ စား ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

34သင် တို့  ခံ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေÆကာင့် သင် တို့  Ƥူး သွပ် Æက လိမ့် မည်။-
35 သင် တို့  ၏ ေြခ ေထာက် များ တင်ွ နာ ကျင် ၍ မ ေပျာက် Ćိင်ု ေသာ အနာ များ ေပါက် လိမ့် မည်။
သင် ၏ တစ် ကုိယ် လံးု တင်ွ အ နာ စိမ်း များ ေပါက် လိမ့် မည်။

36 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့ ၏ ဘု ရင် ကုိ သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး
များ မ ေရာက် ဘူး ေသာ Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား သို့ ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ သစ် သား Ćှင့် ေကျာက် Ćှင့် ထု လပ်ု ေသာ ဘုရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်။-

37 သင် တို့  ကုိ အြပည် ြပည် သို့  ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ယင်း ြပည် သား တို့  သည် သင်
တို့  ၏ အ ြဖစ် ကုိ ြမင် ၍ ထိတ် လန ့ ်Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  အား ေြပာင် ေလှာင် သ ေရာ် က့ဲ ရဲƎ
ɐƤှုတ် ချ Æက လိမ့် မည်။

38 ``သင် တို့  သည် မျÒိး ေစ့ များ စွာ Èကဲ ေသာ် လည်း ထွက် လာ ေသာ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ
ကျÒိင်း ေကာင် များ ကုိက် စား ေသာ ေÆကာင့် အ နည်း ငယ် မျှ သာ ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည်။-

39 သင် တို့  သည် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ စုိက် ပျÒိး ြပÒ စု ေသာ် လည်း စ ပျစ် Ćယ်ွ များ ကုိ ပုိး ကုိက်
သ ြဖင့် စပျစ် သီး ကုိ မ စား ရ။ စ ပျစ် ရည် ကုိ လည်း မ ေသာက် ရ။-

40 သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည် တင်ွ သံ လင်ွ ပင် များ အ ĆှƎံ အ ြပား ေပါက် လျက် ĕိှ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း
အ သီး များ ေÃက ကျ ကုန ်သ ြဖင့် သင် တို့  သည် သံ လင်ွ သီး ကုိ မ ရ Ćိင်ု။-

41 သင် တို့  တင်ွ သား သ မီး များ ေပါက် ဖွား မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း ရန ်သူ က သူ တို့  ကုိ သံု့  ပနး်
အ ြဖစ် ဖမ်း ဆီး သွား မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် သား မ့ဲ သ မီး မ့ဲ ြဖစ် လိမ့် မည်။-

42သင် တို့  ၏ သစ်ပင် Ćှင့် ေကာက်ပဲ သီးĆှ ံĕိှ သ မျှ တို့  သည် ပုိး ကျ ၍ ပျက် စီး ကုန ်လိမ့် မည်။
43 ``သင် တို့  ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား သား တို့  သည် ဂုဏ် အ သ ေရ တိးု ြမင့် သည် ထက်
တိးု ြမင့် ၍ သင် တို့  မှာ မူ ကား ဂုဏ် အ သ ေရ ကျ ဆင်း လာ လိမ့် မည်။-

44 သူ တို့  သည် သင် တို့  အား ေင ွေချး Ćိင်ု Æက မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း သင် တို့  ၌ မူ ကား သူ တို့  အား
ေချး Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည်
သူ တို့  ၏ တပည့် များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။

45 ``သင် တို့  တင်ွ ဤ ေဘး ဒဏ် များ ကျ ေရာက် လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အမိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် လျှင်
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သင် တို့  ေသ ေÆက ပျက် စီး သည့် တိင်ု ေအာင် ဤ က့ဲ သို့  ေသာ ေဘး ဒဏ် များ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်။-
46 ထုိ ေဘး ဒဏ် အ ေပါင်း ကျ ေရာက် လာ လျှင် ယင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တရား စီ ရင် ေတာ်
မူ ချက် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် Ćှင့် သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ အ စä် အ Çမဲ မှတ် သား ထား ရ မည်။-

47 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ချ ေပး ေသာ် လည်း
သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ မ ေဆာင် ရွက် Æက။-

48 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ လွှတ် ေသာ ရန ်သူ ၏ အ မှု ကုိ သင်
တို့  ထမ်း ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် စား ေရး၊ ေသာက် ေရး၊ ဝတ် ေရး မှ စ ၍ အ ရာ ရာ ၌ ချƌိ
တဲ ့လျက် ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  ေသ ေÆက ပျက် စီး သည့် တိင်ု ေအာင် ရန ်သူ များ သည်
သင် တို့  အား ညųင်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် လိမ့် မည်။-

49 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေစ ရန် သင် တို့  Ćှင့် ဘာ သာ စ ကား ချင်း မ တူ
ေသာ ကမ္ဘာ တစ် စွနး် မှ လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ သူ တို့  သည်
လင်း ယုန ်ထုိး သုတ် သ က့ဲ သို့ သင် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။-

50သင် တို့  အား Èကီး ငယ် မ ဟ ူမည် သူ့ ကုိ မျှ သ နား ညųာ တာ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-
51 သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ အ စား အ စာ ြဖစ် ေသာ သုိး Ćာွး များ Ćှင့် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ
စား သုံး Æက သ ြဖင့် သင် တို့  သည် အ စာ ငတ် ၍ ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏
စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည်၊ သံ လင်ွ ဆီ၊ သုိး Ćာွး တို့ ကုိ အ ကုန ်စား သုံး လိက်ု Æက သ ြဖင့် သင်
တို့  အ စာ ငတ် ၍ ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။-

52 သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွ Çမိƌ
ĕိှ သ မျှ ကုိ တိက်ု ခုိက် သ ြဖင့် သင် တို့  လံ ုြခံÒ Çပီ ဟ ုစိတ် ချ ရ ေသာ ြမင့် မား ခုိင် ခ့ံ သည့်
Çမိƌ Ƥုိး တို့  သည် ÇပိÒ ကျ ကုန ်လိမ့် မည်။

53 ``ရန ်သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ Çမိƌ များ ကုိ ဝုိင်း ၍ တပ် ချ ထား ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် ဆာ ေလာင်
ငတ် မွတ် လှ သ ြဖင့် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ သား
သ မီး များ ၏ အ သား ကုိ ပင် လျှင် စား Æက လိမ့် မည်။-

54-55 ယင်း သို့  Çမိƌ ကုိ ရန ်သူ ပုိင် ထား စä် ဆာ ေလာင် ငတ် မွတ် ေသာ သူ သည် ယä် ေကျး ေသာ သူ ပင်
ြဖစ် လင့် က စား မိ မိ သား သ မီး ၏ အ သား ကုိ စား လိမ့် မည်။ သူ သည် မိ မိ ညီ အစ် ကုိ၊ ချစ် ေသာ ဇ နးီ၊
ကျန ်ေသာ သား သ မီး တို့  အား ထုိ အ သား ကုိ ေဝ မျှ ၍ စား မည် မ ဟတ်ု။-

56-57 ယä် ေကျး သိမ် ေမွ့ ၍ ဥစ္စာ ပစ္စည်း Ãကယ် ဝ သ ြဖင့် ေြမ ကုိ ေြခ Ćှင့် မ နင်း ဘူး ေသာ အ မျÒိး သ မီး
သည် ပင် Çမိƌ ကုိ ရန ်သူ များ ဝုိင်း ၍ အ စား အ စာ ြပတ် လပ် ေသာ အ ခါ မိ မိ ေမွး စ က ေလး ၏
အသား Ćှင့် အ ချင်း ကုိ လျှƌိ ဝှက် စွာ စား Æက လိမ့် မည်။ ထုိ က ေလး ၏ အ သား Ćှင့် အ ချင်း ကုိ
မိ မိ ချစ် ေသာ ခင် ပွနး် Ćှင့် သား သ မီး တို့  အား ေဝ မျှ ၍ စား မည် မ ဟတ်ု၊✡

58 ``သင် တို့  သည် ဤ ကျမ်း တင်ွ ေရး ထား ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် အား လံးု
ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း မ လိက်ု နာ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အံ ့Æသ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ မ Ƥုိ ေသ Æက လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-

59 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ၌ ကု သ ၍ မ ရ Ćိင်ု ေသာ ေရာ ဂါ
ဆုိး များ Ćှင့် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ကပ် ေရာ ဂါ များ ကျ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ မည်။-
✡ 28:56-57 ၄ရာ၊ ၆:၂၈-၂၉။ ြမည်၊ ၄:၁၀။
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60 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သင် တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ခ့ဲ ရ ေသာ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေရာ ဂါ ဆုိး များ ကုိ သင် တို့
၌ တစ် ဖန ်ကျ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့  နာ လန ်ထူ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

61 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပညတ် များ Ćှင့် Æသ ဝါ ဒ များ ပါ ĕိှ ေသာ ဤ ကျမ်း တင်ွ ေဖာ် ြပ ြခင်း
မ ĕိှ သည့် အ ြခား ေရာဂါ Ćှင့် ကပ် ေရာ ဂါ အ မျÒိး မျÒိး ကုိ လည်း သင် တို့  အ ေပါ် သို့  ကျ
ေရာက် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့  ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။-

62 သင် တို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် ĕိှ Æကယ် များ က့ဲ သို့ အ ေရ အ တက်ွ များ ြပား Æက ေသာ်
လည်း ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ေသာ ေÆကာင့် လူ
နည်း စု မျှ ေလာက် သာ အ သက် ĕှင် ၍ Ãကင်း ကျန ်လိမ့် မည်။-

63 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား Èကီး ပွား တိးု တက် ေစ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း၊ လ ူဦး ေရ
တိးု ပွား များ ြပား ေစ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း၊ Ćှစ် သက် အား ရ ေတာ် မူ သည့် နည်း တ ူသင်
တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ရာ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ကျÒိး နည်း ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း
Ćှစ် သက် အား ရ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ဝင် ေရာက် သိမ်း ယူ မည့် ြပည် မှ သင် တို့  အား ထုတ် ပယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

64 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ကမ္ဘာ တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် တိင်ု ေအာင် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့
ထဲ သို့  ပျƎံ ĆှƎံ ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  မ ကုိး
ကွယ် ဘူး ေသာ သစ် သား၊ သံ တို့  ြဖင့် ထု လပ်ု သည့် ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်။-

65 သင် တို့  သည် ေရာက် ĕိှ ေသာ ေန ရာ တင်ွ Çငိမ်း ချမ်း မှု ကုိ မ ရ ĕိှ Ćိင်ု။ အ တည် တ ကျ ေန
ထုိင် ရာ အ ရပ် မ ĕိှ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် ေစ ေတာ် မူ မည်။
ေမျှာ် လင့် ရာ မ့ဲ Çပီး စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ေစ ေတာ် မူ မည်။-

66 သင် တို့  သည် အ သက် ေဘး Ćှင့် အ စä် ေတွ့ ÆကံÒ ေန ရ မည်။ ေန ့ည မ ြပတ် ေÆကာက် ရွƎံ
ထိတ် လန ့ ်၍ ေသ ေဘး Ćှင့် အ စä် ရင် ဆုိင် လျက် ေန ရ မည်။-

67 သင် တို့  ေတွ့ ြမင် ေန ရ သ မျှ တို့  ေÆကာင့် စိတ် တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား လျက် ĕိှ လိမ့် မည်။
န ံနက် တိင်ုး သင် တို့  သည် ည အ ချနိ ်ေရာက် ပါ ေစ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ည ေန တိင်ုး ၌
လည်း နနံက် အ ချနိ ်ေရာက် ပါ ေစ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း တမ်း တ Æက လိမ့် မည်။-

68 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေနာက် တစ် ဖန ်မ ြပန ်ေစ ရ ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း သေဘင်္ာ များ ြဖင့် သင် တို့  ကုိ ထုိ ြပည် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ်
မူ လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် တင်ွ သင် တို့  ကုိယ် ကုိ ရန ်သူ များ ထံ ၌ ကျွန ်အ ြဖစ် ေရာင်း ေသာ် လည်း
သင် တို့  ကုိ ဝယ် ယူ မည့် သူ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလ ၏။

29
ေမာ ဘ ြပည် ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ ညာä်

1 သိ နာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä်
ြပÒ Çပီး သည့် အ ြပင် ယ ခု တစ် ဖန ်ေမာ ဘ ြပည် ၌ ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ သည်။

2 ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍``ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ဖာ ေရာ ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ အ ရာ ĕိှ များ အ ပါ အ ဝင် တစ် တိင်ုး ြပည်
လံးု ကုိ မည် က့ဲ သို့  ဒဏ် ခတ် ခ့ဲ ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ Æက သည်။-
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3 သင် တို့  သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ ကပ် ေရာ ဂါ များ Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပ ေတာ်
မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ တန ်ခုိး န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ေတာ် များ ကုိ လည်း ြမင် ခ့ဲ ရ Æက သည်။-

4 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ခ့ဲ ရ သ မျှ ကုိ သ ေဘာ ေပါက် နား လည် Ćိင်ု သည့် ဉာဏ် ကုိ
ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေပး ေတာ် မ မူ။-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် ပတ် လံးု ေတာ က န ္တာ ရ ခ ရီး ြဖင့် ပို့
ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ စä် အ တင်ွး သင် တို့  ၏ အ ဝတ် အကင်္ျ ီများ မ ေဟာင်း မ Ćမ်ွး၊ သင် တို့  ၏ ဖိ နပ်
များ လည်း မ စုတ် မ ြပတ် ခ့ဲ ရ။-

6 သင် တို့  တင်ွ စား စ ရာ အ စာ၊ ေသာက် စ ရာ စ ပျစ် ရည် Ćှင့် ေသ ရည် ေသ ရက် မ ĕိှ ခ့ဲ
Æက။ သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
သင် တို့  အား သွန ်သင် ရန ်သင် တို့  လိ ုသ မျှ ကုိ ေပး ေတာ် မူ သည်။-

7 ဤ အ ရပ် သို့  ငါ တို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ေဟ ĕှ ဘု န ်ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်Ćှင့် ဗာ ĕှ န ်ဘု ရင်
Æသ ဃ တို့  သည် ထွက် ၍ ငါ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ Æက သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် သူ
တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် သ ြဖင့်၊-✡

8 သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ ၍ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ Ćှင့် မ နာ ေĕှ ၏ အ Ćယ်ွ တစ် ဝက်
တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး ခ့ဲ သည်။-✡

9သင် တို့  ြပÒ ေလ သ မျှ တို့  ၌ ေအာင် ြမင် ရန်ယ ခု ြပÒ မည့် ပ ဋိ ညာä် ပါ အ ချက် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လိက်ု နာ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက
ေလာ။့

10-11 ``ယ ေန ့တင်ွ သင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ အ ရာ ĕိှ များ၊ အ မျÒိး သား အ မျÒိး သမီး များ
Ćှင့် က ေလး များ၊ သင် တို့  အ တက်ွ သစ် ခုတ် ေရ သယ် သ မား များ ြဖစ် Æက ေသာ သင် တို့  Ćှင့်
အ တူ ေန ထုိင် သည့် လ ူမျÒိး ြခား များ မှ စ ၍ သင် တို့  အား လံးု သည် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌ ရပ် လျက် ĕိှ ေန Æက ၏။-

12 သင် တို့  အ ေပါင်း သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ယ ေန ့သစ္စာ ဆုိ
၍ ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ရ Æက မည်။-

13 သို့  မှ သာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့ Ćှင့် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ေသာ
အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် တို့  အား က တိ ĕိှ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြဖစ် အ တည် ြပÒ ေတာ် မူ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လည်း သင်
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ မည်။-

14ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှင့် သာ ဤ ပ ဋိ ညာä် ဤ သစ္စာ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ သည် သာ မ က၊-
15 ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ယ ေန ့ရပ် ေန Æက ေသာ ငါ တို့  အ ေပါင်း Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ယ ခု ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူမ ĕိှ ေသး ေသာ ေနာင် လာ ေနာက် သား တို့  Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

16 ``အီ ဂျစ် ြပည် ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား လူ မျÒိး တို့  ၏ နယ် ေြမ ကုိ ြဖတ် သနး် သွား ရာ ၌ လည်း ကာင်း၊
ငါ တို့  ၏ ဘ ဝ အ ေတွ့ အ ÆကံÒ ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။-

17 သူ တို့  ၏ ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေသာ သစ် သား Ƥုပ် တ၊ု ေကျာက် Ƥုပ် တ၊ု ေင ွƤုပ် တ၊ု ေရွှ Ƥုပ် တ ုများ
ကုိ လည်း သင် တို့  ြမင် Æက ၏။-
✡ 29:7 ေတာ၊ ၂၁:၂၁-၃၅။ ✡ 29:8 ေတာ၊ ၃၂:၃၃။
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18 ဤ ေန ရာ ၌ ယ ေန ့ရပ် ေန Æက ေသာ သူ တို့ တင်ွ မည် သည့် ေယာကျာ်း သို့  မ ဟတ်ု မိနး် မ
ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မိ သား စု သို့  မ ဟတ်ုအ Ćယ်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်၍
လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ မ ကုိး ကွယ် မိ ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့ ထုိ သို့  ြပÒ မိ လျှင်
ခါး ၍ အ ဆိပ် ĕိှ ေသာ အ ပင် ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ သည့် အ ြမစ် သ ဖွယ် ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

19 ယ ေန ့ဤ ပ ညတ် များ ကုိ Æကား ရ Çပီး ေနာက် မိ မိ အ လိ ုအ တိင်ုး ကျင့် Çမဲ ကျင့် ေန
ေသာ် လည်း အ စ စ အ ရာ ရာ ၌ အ ဆင် ေြပ လိမ့် မည် ဟ ုစိတ် ချ ယုံ Æကည် သူ မ ĕိှ ေစ Ćှင့်။
သို့  ေသာ် သင် တို့  တင်ွ ေကာင်း သူ ဆုိး သူ မ ကျန် အား လံးု ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။-

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သို့  ြပÒ ေသာ သူ ကုိ အ ြပစ် လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ အား ြပင်း ထန် စွာ အ မျက် ေတာ် ထွက် သ ြဖင့် သူ သည် ဤ
ကျမ်း တင်ွ ေရး ထား ေသာ ေဘး ဒဏ် အ ေပါင်း ကုိ ခံ ရ လျက် ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။-

21 ဤ ပညတ် တင်ွ ေရး ထား ေသာ ပ ဋိ ညာä် အ မ◌င်္ဂ လာ များ Ćှင့် အ ညီ သူ သည် ေဘး ဒဏ် သင့် သ ြဖင့်
ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ သင် ခနး် စာ ယူ စ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

22 ``ေနာင် အ ခါ ၌ သင် တို့  ၏ ေနာင် လာ ေနာက် သား များ Ćှင့် ရပ် ေဝး တိင်ုး Ćိင်ု ငံ များ မှ လူ
မျÒိး ြခား တို့  သည် သင် တို့  ြပည် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကျ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ေဘး ဒဏ် များ Ćှင့်
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။-

23 လယ် ေြမ များ တင်ွ ကန ့ ်Ćှင့် ဆား ေပါက် ေစ သ ြဖင့် ေတာ ကĆ္တာရ အ တိ ြဖစ် လိမ့် မည်။
မည် သည့် အ ပင် ကုိ မျှ စုိက် ပျÒိး ၍ မ ရ။ ေပါင်း ပင် များ ပင် လျှင် မ ေပါက် Ćိင်ု။ သင် တို့  ြပည်
သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ၍ ဖျက် ဆီး ခ့ဲ ေသာ ေသာ ဒံ ုĆှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ၊
အာ ဒ မာ Çမိƌ Ćှင့် ေဇ ဘုိင် Çမိƌ များ က့ဲ သို့  ပျက် စီး လိမ့် မည်။-✡

24 ထုိ အ ခါ အ ြပည် ြပည် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  က `ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ ြပည်
ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ ေÆကာက် မက်
ဖွယ် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ နည်း' ဟ ုေမး Æက လိမ့် မည်။-

25 အ ေြဖ သည် ကား`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ
ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ အ ခါ ၌ သူ တို့  ဘုိး ေဘး တို့  Ćှင့် ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ သူ တို့  ချÒိး
ေဖာက် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

26 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မ ကုိး ကွယ် ရန ်တား ြမစ် ထား ေသာ ဘု ရား များ ြဖစ် သည့်
ယ ခင် က မ ကုိး ကွယ် ဘူး ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ၏။-

27 ထုိ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် ဤ
ကျမ်း တင်ွ ေဖာ် ြပ ထား ေသာ ေဘး ဒဏ် အ ေပါင်း တို့  ကုိ သူ တို့  ြပည် ၌ ကျ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ သည်။-

28 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ြပင်း စွာ ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  ကုိ ေန ရင်း ြပည် မှ ထုတ် ပယ် ၍
တိင်ုး တစ် ပါး သို့  Ćှင် ပစ် ေတာ် မူ လိက်ု ရာ ယ ေန ့တိင်ု သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် ၌ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ၏'
ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်။

29 ``ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထုတ် ေဖာ် မ ြပ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ĕိှ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  အား ထုတ် ေဖာ် ြပ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ ဟ ူမူ ကား ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ြဖစ် သ တည်း။
✡ 29:18 ေဟÇဗဲ၊ ၁၂:၁၅။ ✡ 29:23 က၊ ၁၉:၂၄-၂၅။
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ငါ တို့  Ćှင့် ငါ တို့  ၏ ေနာင် လာ ေနာင် သား တို့  သည် ထုိ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ
ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။

30

ြပည် ေတာ် ၌ ြပန ်လည် ေန ထုိင် Ćိင်ု ရန ်Ćှင့် ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ခံ စား Ćိင်ု ရန ်လိ ုအပ် ချက် များ
1 ``ငါ သည် ယ ခု သင် တို့  အား မဂင်္လာ Ćှင့် အ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေရွး ချယ် ေစ Çပီ။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့  ကုိ အ ြပည် ြပည် သို့  Ćှင် ထုတ် ၍ ထုိ ြပည် များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည်
ငါ ယ ခု မှာ Æကား သ မျှ တို့  ကုိ သ တိ ရ Çပီး လျှင်၊-

2 သင် Ćှင့် သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ ၍ သင်
တို့  အား ငါ ယ ေန ့ေပး ေသာ ပညတ် များ ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ နာ ခံ ေစာင့် ထိနး် Æက ပါ က၊-

3 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား သ နား က Ƥု ဏာ ĕိှ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ထို့  အ ြပင် အ ြပည် ြပည် သို့ ေရာက် ĕိှ ေန ထုိင် ရာ မှ သင် တို့  ကုိ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သင် တို့  ၏ စီး ပွား ေရး ကုိ လည်း တစ် ဖန ်တိးု တက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

4-5 သင် တို့  သည် ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် သို့  ကဲွ လငွ့် သွား ေသာ် လည်း သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ
ေန ထုိင် ခ့ဲ ေသာ ြပည် ကုိ သင် တို့  တစ် ဖန် သိမ်း ယူ ေန ထုိင် Ćိင်ု အံ ့ေသာ ငှာ သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ စု သိမ်း ၍ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ထို့  အ ြပင် သင် တို့  အား သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  ထက် စီး ပွား ပုိ မုိ တိးု တက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
လ ူဦး ေရ လည်း ပုိ မုိ များ ြပား ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

6 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား နား ေထာင် တတ်
ေသာ သ ေဘာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကုိ စိတ် Ćှလံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ချစ် လျက် ထုိ ြပည် တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် Ćိင်ု ရန၊်-

7 သင် တို့  ကုိ မုနး် ၍ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ေသာ ရန ်သူ များ အ ေပါ် သို့ ထုိ အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ
သ မျှ ကုိ ကျ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

8 သင် တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ တစ် ဖန ်နာ ခံ ၍ ငါ ယ ေန ့သင် တို့  အား
ေပး ေသာ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက လိမ့် မည်။-

9-10 သင် တို့  သည် ဤ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ေရး ထား ေသာ ဤ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေစာင့် ထိနး်
၍၊ ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့  စိတ် Ćှလံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ြပန် လည် ဆည်း ကပ် လျှင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့
ြပÒ ေလ သ မျှ တို့  ကုိ တိးု တက် ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် သား သ မီး
များ စွာ ရ လိမ့် မည်။ သုိး Ćာွး တိǢɐစ္ဆာန ်များ စွာ ပုိင် ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ လယ် များ မှ အ သီး
အ Ćှ ံများ စွာ ထွက် လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး
ရာ တင်ွ အား ရ ဝမ်း ေြမာက် ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ သင် တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ရာ ၌ လည်း အား ရ
ဝမ်း ေြမာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

11 ``သင် တို့  အား ငါ ယ ေန ့ေပး ေသာ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် သည် သင် တို့  အ တက်ွ နား မ လည်
Ćိင်ု ေအာင် ခဲ ယä်း သည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  လက် လှမ်း မ မီ Ćိင်ု ေအာင် ေဝး သည် မ ဟတ်ု။-
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12 သင် တို့  က`အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ ပညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ေစာင့် ထိနး် Ćိင်ု ရန် အ ဘယ် သူ
သည် ေကာင်း ကင် သို့  တက် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထံ သို့ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ပါ မည် နည်း' ဟ ူ၍ ေမး ြမနး် ရ
ေလာက် ေအာင် ထုိ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ၌ ĕိှ သည် မ ဟတ်ု။-✡

13 သင် တို့  က`အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ပညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ေစာင့် ထိနး် Ćိင်ု ရန် အ ဘယ်
သူ သည် သ မု ဒ္ ဒ ရာ ကုိ ြဖတ် ကူး ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ပါ မည် နည်း' ဟ ူ၍
ေမး ြမနး် ရ ေလာက် ေအာင် သ မုဒ္ဒ ရာ တစ် ဖက် စွနး် ၌ ĕိှ သည် မ ဟတ်ု။-

14 ထုိ တ ရား ေတာ် သည် ဤ ေန ရာ ၌ သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၏။ သင် တို့  သိ ေသာ တ ရား၊ သင်
တို့  ရွတ် ဆုိ Ćိင်ု ေသာ တ ရား ြဖစ် ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ထုိ တ ရား ေတာ် ကုိ သင် တို့  ယ ခု လိက်ု နာ Æက ေလာ။့

15 ``ယ ေန ့ငါ သည် သင် တို့  အား အ ေကာင်း သို့ မ ဟတ်ု အ ဆုိး၊ အ သက် ĕှင် ြခင်း သို့  မ ဟတ်ု
ေသ ြခင်း ကုိ ေရွး ချယ် ေစ Çပီ။-

16 ငါ ယ ေန ့ေပး ေသာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် လျှင်၊
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ချစ် ၍ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ လျက် ပ ညတ် တရား ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေစာင့် ထိနး် လျှင်
သင် တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ သည် ဖွ့ံ ÇဖိÒး ၍ လ ူဦး ေရ များ ြပား လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့  သိမ်း ယူ ေန ထုိင် မည့် ြပည် တင်ွ သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

17 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ဘဲ ေဖာက် ြပန ်၍
အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် လျှင် မူ ကား၊-

18 သင် တို့  သည် ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ရ မည် ဟု ငါ ယ ခု ပင် သင် တို့  အား သ တိ ေပး ၏။ သင် တို့
သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ၍ သိမ်း ယူ မည့် ြပည် တင်ွ Æကာ ĕှည် စွာ ေန ထုိင် ရ Æက မည် မ ဟတ်ု။-

19 ငါ သည် ယ ခု သင် တို့  အား အ သက် ĕှင် ြခင်း သို့ မ ဟတ်ု ေသ ြခင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ ေကာင်း
ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ သို့  မ ဟတ်ု အ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေရွး ခွင့် ေပး ၏။ သင် တို့  ေရွး ယူ သည် ကုိ ေကာင်း ကင် Ćှင့်
ေြမ Èကီး သက် ေသ ြဖစ် ပါ ေစ။ အ သက် ĕှင် ြခင်း ကုိ ေရွး ယူ Æက ေလာ။့-

20 သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ေသာ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က် Ćှင့် ယာ ကုပ် တို့  အား က တိ ထား ေတာ် မူ
ေသာ ြပည် တင်ွ သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ Æကာ ĕှည် စွာ အ သက် ĕှင် ေန ထုိင်
Ćိင်ု ေစ ရန် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ချစ် ၍ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ လျက်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဆည်း ကပ် ကုိး ကွယ် Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ေလ ၏။✡

31
ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် ေယာ ɐƤှု ဆက် ခံ ြခင်း

1 ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆက် လက် ေြပာ Æကား သည် မှာ၊-
2 ``ယ ခု ငါ သည် အ သက် တစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ် ĕိှ Çပီ ြဖစ် ၍ သင် တို့  အား ဆက် လက် ေခါင်း ေဆာင် Ćိင်ု
ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ထို့  အ ြပင် ငါ သည် ေယာ် ဒန် ြမစ် တစ် ဖက် သို့  မ ကူး ရ ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား က
ငါ ့အား မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ Çပီ။-✡

3 သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ေĕှƎ ေဆာင် ၍ ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင်
ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း သ ြဖင့် သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေယာ ɐƤှု သည် သင် တို့  ကုိ ေခါင်း ေဆာင် လိမ့် မည်။-
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4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် များ ြဖစ် ေသာ ĕိှ ဟနု ်Ćှင့် Æသ ဃ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ၍
သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး သည့် နည်း တူ ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ သုတ် သင်
ပယ် ĕှင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ထုိ သူ တို့ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍
ငါ မှာ Æကား သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  ကုိ စီ ရင် ရ မည်။-

6 အား မာန ်တင်း ၍ ရဲ ရင့် ြခင်း ĕိှ Æက ေလာ။့ ထုိ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ မ ေÆကာက် ရွƎံ Æက Ćှင့်။ သင် တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ မည်။ သင် တို့
ကုိ မု ချ ကူ မ ေတာ် မူ မည်။ စွန ့ ်ပစ် ထား ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။

7 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ေယာ ɐƤှု ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ
တင်ွ သူ့ အား``သင် သည် အား မာန ်တင်း ၍ ရဲ ရင့် ြခင်း ĕိှ ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့
၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ကတိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ရန ်သင် သည် ဤ
သူ တို့  ကုိ ဦး ေဆာင် ရ မည်။-

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သင့် အား ဦး ေဆာင် ၍ သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ မည်။ သင့် အား
မု ချ ကူ မ ေတာ် မူ မည်။ သင့် ကုိ စွန ့ ်ပစ် ထား ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။ ထို့  ေÆကာင့် သင် သည် အား မ ေလျှာ ့Ćှင့်။
ေÆကာက် ရွƎံ ြခင်း မ ĕိှ Ćှင့်'' ဟ ုမှာ Æကား ေလ ၏။✡

ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ခု နစ် Ćှစ် တစ် Èကိမ် ဖတ် ြပ ရန်
9 သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေရး ၍ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ထိနး် သိမ်း ရ ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ အား ေပး အပ် ေလ သည်။-

10 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ က သူ တို့  အား``ခု နစ် Ćှစ် လျှင် တစ် Èကိမ် ကျ ေရာက် ေသာ ေÃကး Çမီ များ
ကုိ ေလျှာ် ပစ် သည့် Ćှစ် တင်ွ တဲ ေန ပဲွ ေတာ် ရက် အ တင်ွး ဤ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  Æကား Ćိင်ု ေအာင် ဖတ် ြပ ရ မည်။-✡

11 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တစ် ခု တည်း ေသာ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက
ေသာ အ ခါ ဤ ပညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ဖတ် ြပ ရ မည်။-

12 ေယာကျာ်း၊ မိနး် မ၊ က ေလး၊ သင် တို့  Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား မှ စ ၍
လူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ စု ေဝး ေစ သ ြဖင့် သူ တို့ သည် ထုိ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား ရ ၍
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံလျက် တ ရား ေတာ် ကုိ တ သ ေဝ
မ တိမ်း ေစာင့် ထိနး် Æက လိမ့် မည်။-

13 ဤ နည်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ မ Æကား ဘူး ေသာ သင် တို့  ၏
အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် Æကား ရ လိမ့် မည်။ သို့ မှ သာ သူ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး
၍ သိမ်း ယူ မည့် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ
နာ ခံ လာ တတ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

ေမာ ေĕှ အား ေနာက် ဆုံး èွှန ်Æကား ချက်
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14 ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``သင် စု ေတ ရ ေသာ အ ချနိ ်နးီ လာ Çပီ။ ငါ သည်
ေယာ ɐƤှု အား èွှန ်Æကား Ćိင်ု ရန် သူ့ ကုိ ပ ဋိ ညာä် တဲ ေတာ် သို့  ေခါ် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေမာ ေĕှ Ćှင့် ေယာ ɐƤှု တို့  သည် တဲ ေတာ် သို့  သွား Æက ရာ၊-

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တဲ ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ မုိး တိမ် တိင်ု အား ြဖင့် ထင် ĕှား ေတာ် မူ ၏။
16 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး တိမ် တိင်ု ထဲ က ေမာ ေĕှ အား``သင် သည် မ Æကာ မီ စု ေတ ရ မည်။
သင် အ နစိ္စ ေရာက် Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သစ္စာ ေဖာက် ၍ သူ တို့  Ćှင့် ငါ ြပÒ
ထား ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပယ် ၍ သူ တို့  ဝင် ေရာက်
မည့် ြပည် ĕိှ အ ြခား ေသာ ဘုရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်။-

17 ထုိ အ ခါ ၌ ငါ သည် အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ သူ တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး
Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ ေဘး ဒဏ် များ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ
သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူမ ĕိှ ေတာ ့သ ြဖင့် ဤ က့ဲ သို့
ေသာ ေဘး ဒဏ် များ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ သည် ဟု သိ ြမင် လာ Æက လိမ့် မည်။-

18 သူ တို့  သည် အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိး ကွယ် ၍ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ Æက ေသာ ေÆကာင့် ငါ
သည် သူ တို့  အား ကယ် မည် မ ဟတ်ု။-

19 သင် သည် ယ ခု ဤ သီ ချင်း ကုိ ေရး သား ေလာ။့ ယင်း သီ ချင်း သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  တစ် ဘက် ၌ ငါ ၏ သက် ေသ ြဖစ် ေစ ြခင်း ငှာ ထုိ သီ ချင်း ကုိ သူ တို့  အား သင် ေပး ေလာ။့-

20 ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား က တိ ထား သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  ကုိ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ်
ဝ ေသာ ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် မည်။ ထုိ ြပည် တင်ွ သူ တို့  သည် အ စား အ စာ ကုိ ဝ စွာ စား ရ ၍ ေအး
ချမ်း သာ ယာ စွာ ေန ထုိင် Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေဖာက် ြပန ်၍ အ ြခား ေသာ
ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် သ ြဖင့်၊-

21 ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ ေဘး ဒဏ် များ စွာ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  တစ်
ဘက် ၌ သက် ေသ ြဖစ် ေစ ရန် ဤ သီ ချင်း ကုိ သီ ဆုိ ရ မည်။ ငါ ေပး မည် ဟ ုက တိ ထား
ေသာ ြပည် သို့  ငါ မ ေခါ် ေဆာင် မီ ပင် ယ ခု သူ တို့  Æကံ စည် ေန ေသာ အÆကံ အ စည် ကုိ ငါ သိ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 ထုိ ေန ့တင်ွ ေမာ ေĕှ သည် ထုိ သီ ချင်း ကုိ ေရး သား ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
သင် ေပး ေလ သည်။

23 ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု အား``အား မာန ်တင်း ၍ ရဲ ရင့် ြခင်း ĕိှ ေလာ။့
သင် သည်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေခါင်း ေဆာင် လျက် ငါ ကတိ ထား ေသာ ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် ရ မည်။
ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

24 ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ အ ကုန ်အ စင် ေရး သား ထား ၏။-
25 ထို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ထိနး် သိမ်း ရ ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား၊-

26 ``ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကျမ်း စာ အပ်ု ကုိ ယူ ၍ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ အ နးီ တင်ွ ထား ေလာ။့ ထုိ ကျမ်း စာ အပ်ု သည် ကုိယ်
ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တစ် ဘက် ၌ သက် ေသ အ ြဖစ် ထုိ ေန ရာ ၌ ĕိှ ေန ေစ ရ မည်။-
✡ 31:23 ေတာ၊ ၂၇:၂၃။ ေယာƤှု ၊ ၁:၆။
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27 သူ တို့  သည် ေခါင်း မာ ၍ ပုန ်ကန ်တတ် ေသာ သ ေဘာ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။ သူ တို့  သည်
ငါ မ ေသ ခင် က ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပုန ်ကန ်ခ့ဲ လျှင် ငါ ေသ လနွ ်Çပီး ေနာက် သာ ၍ ပုန ်ကန ်Æက ဦး မည်။-

28 ငါ သည် ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေြပာ Æကား Ćိင်ု ရန် သင် တို့  အ Ćယ်ွ ဝင် များ ၏ ေခါင်း
ေဆာင် တို့  Ćှင့် အ ရာ ĕိှ အေပါင်း တို့  ကုိ စု Ƥုံး ေစ ေလာ။့ ငါ သည် ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး ကုိ တိင်ု တည် ၍
သူ တို့  အား ေြပာ Æကား မည်။-

29 ငါ ေသ လနွ ်Çပီး ေနာက် ဤ လ ူတို့  သည် အ ကျင့် ေဖာက် ြပား ၍ ငါ သွန ်သင် ခ့ဲ သ မျှ တို့  ကုိ ပစ်
ပယ် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။ ေနာင် အ ခါ ၌ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား တား ြမစ် ေသာ
ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် အ မျက် ေတာ် ထွက် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ေဘး ဒဏ် Ćှင့် ေတွ့
ÆကံÒ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုသ တိ ေပး ေလ ၏။
ေမာ ေĕှ ၏ သီ ချင်း

30 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် သီ ချင်း တစ် ပုဒ် လံးု ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား
ရွတ် ြပ ေလ သ တည်း။

32
1 ``မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ပ ထ ဝီ ေြမ Èကီး တို့ ငါ ေြပာ သ မျှ ကုိ ေစ့ ေစ့ နား ေထာင် ေလာ။့

2 ငါ ့သွန ်သင် ချက် သည် မုိး ေပါက် က့ဲ သို့  ကျ ၍ ေြမ ေပါ် တင်ွ Ćှင်း ေပါက် က့ဲ သို့  တင် ĕိှ လိမ့် မည်။
ငါ ့စ ကား သည် အ ပင် ငယ် များ ေပါ် သို့ ရွာ ေသာ မုိး က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ြမက် Ć ုေပါ် တင်ွ ကျ ေသာ မုိး ဖဲွ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။

3 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း မည်။
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည်

ကုိယ် ေတာ် ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
4 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
အ မှု ေတာ် ခပ် သိမ်း တို့  သည် စုံ လင် ၍ တ ရား မျှ တ ေပ ၏။

သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် သစ္စာ တည် ေသာ ဘု ရား၊ ေြဖာင့် မတ် မှန ်ကန ်ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
5သင် တို့  သည် ကား သစ္စာ မ ေစာင့် ေသာ၊ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မ ြဖစ် ထုိက် ေသာ၊
လိမ် လည် လှည့် ြဖား ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် Æက ၏။

6 မုိက် မဲ ၍ အ သိ တ ရား ကင်း မ့ဲ ေသာ လ ူမျÒိး၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
ဤ က့ဲ သို့  ေကျး ဇူး ဆပ် သင့် သ ေလာ။
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေသာ အ ĕှင်၊ သင် တို့  ၏ အ ဖ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

သင် တို့  အား လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး အ ြဖစ် ေပါ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ ၏။
7 ``လနွ ်ေလ Çပီ ေသာ အ တိတ် ကာ လ ကုိ သ တိ ရ ေလာ။့
ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သ မျှ ကုိ သင် တို့  ၏ ဖ ခင် တို့  အား ေမး စမ်း Æကည့် ေလာ။့

အ သက် Èကီး သူ တို့  အား ေĕှး ြဖစ် ေဟာင်း ကုိ ေြပာ ြပ ေစ ေလာ။့
8အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သည် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ၏ နယ် န ိမိတ် များ ကုိ လည်းေကာင်း၊
လ ူမျÒိး အ သီး သီး တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည် များ ကုိ လည်း ေကာင်း
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သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊
Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး တို့  အ တက်ွ နတ် ဘု ရား များ ကုိ သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။✡

9 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ယာ ကုပ် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ
မိ မိ အ တက်ွ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။

10 ``ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ေလ ထန ်ေသာ
ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ လှည့် လည် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊

မိ မိ ၏ ရင် ေသွး သ ဖွယ် သူ တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
11လင်း ယုန ်ငှက် သည် သား ငယ် များ ကုိ
အ ပျ ံသင် သည့် အ ခါ မိ မိ ၏ ေတာင် ပံ များ ကုိ ြဖန ့ ်၍ ဖမ်း ယူ သက့ဲ သို့ ၊

ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ကုိ ေဆာင် ယူ သယ် ပုိး ေတာ် မူ ၏။
12အ ြခား ဘု ရား ၏ အ ကူ အ ညီ ကုိ မ ယူ ဘဲ ထာ ဝ ရ ဘု ရား တစ် ပါး တည်း သာ လျှင်၊
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။

13 ``ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေတာင် ကုနး် ေဒ သ များ ကုိ အပ်ု စုိး ေစ ၍
လယ် မှ ထွက် ေသာ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ စား သုံး ေစ ေတာ် မူ ၏။

သူ တို့  သည် ေကျာက် Æကား မှ ပျား ရည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေကျာက် ေပါ များ ေသာ ေြမ တင်ွ ေပါက် ေသာ

သံ လင်ွ ပင် များ မှ ဆီ ကုိ လည်း ေကာင်း ရ ĕိှ Æက ၏။
14 သူ တို့  ၏ ဆိတ် များ Ćာွး များ မှ Ćို့  လှုိင် လှုိင် ထွက် ၏။
မျÒိး အ ေကာင်း ဆုံး သုိး ဆိတ် Ćာွး များ ကုိ ပုိင် ၍

မျÒိး အ သန ့ ်ဆုံး ဂျÒံ Ćှင့် အ ေကာင်း ဆုံး စ ပျစ် ရည် ကုိ စား သုံး ရ Æက ၏။
15 ``ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ သ ြဖင့်
ဘု ရား ကုိ ပုန ်ကန ်Æက ၏။

သူ တို့  သည် ဝ ÇဖိÒး လာ Æက ၏။ အ စား အ စာ ဝ စွာ စား ရ Æက ၏။
သူ တို့  အား ဖန ်ဆင်း ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ စွန ့ ်၍

တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ကယ် တင် ĕှင် အား ပစ် ပယ် Æက ၏။
16 သူ တို့  သည် Ƥုပ် တ ုဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် သည့် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ေÆကာင့်
ÇပိÒင် ဘက် ကင်း သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ မျက် ေတာ် ထွက် ေစ Æက ၏။

17 သူ တို့  သည် ဘုိး ေဘး တို့  မ ကုိး ကွယ် ခ့ဲ ဘူး ေသာ
ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး မ ဆည်း ကပ် ခ့ဲ ဘူး ေသာ၊ ဘု ရား သစ် များ အား ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။✡

18 သူ တို့  သည် တန ်ခုိး Èကီး သည့် ကယ် တင် ĕှင်၊
မိ မိ တို့  ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေမ့ ေလျာ ့Æက ၏။

19 ``ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ထုိ အ မှု အ ရာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍၊
မိ မိ ၏ သား သ မီး တို့  ကုိ စွန ့ ်ပယ် ေတာ် မူ ၏။
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20ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`သူ တို့  သည် ေခါင်း မာ ၍ သစ္စာ မ့ဲ ေသာ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ မ ကူ ညီ ဘဲ ေန မည်။'

ထို့  ေနာက် သူ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  ြဖစ် မည် ကုိ ငါ ေစာင့် Æကည့် မည်။
21 သူ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုဘု ရား များ ြဖင့် ငါ ့အား အ မျက် ထွက် ေစ Æက ၏။
သူ တို့  ၏ ဘု ရား အ တ ုအ ေယာင် များ အားြဖင့် ÇပိÒင် ဘက် ကုိ လံးု ဝ လက် မ ခံ Ćိင်ု ေသာ

ငါ ၏ စိတ် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ မ ေရ ရာ ေသာ လ ူမျÒိး အား ြဖင့် သူ တို့  အား ေဒါ သ ထွက် ေစ မည်။

မုိက် မဲ ေသာ လ ူမျÒိး အား ြဖင့် သူ တို့  အား မ နာ လိ ုစိတ် ြဖစ် ေပါ် ေစ မည်။✡
22 ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် သည် မီး က့ဲ သို့  ေတာက် ေလာင် ၍
ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေလာင် ကျွမ်း ေစ မည်။

အ မျက် ေတာ် မီး သည် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊
ေတာင် ေအာက် ေြခ သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ေလာင် လိမ့် မည်။

23 `` `ငါ သည် သူ တို့  အား ေဘး ဒဏ် များ ကုိ အ ဆက် မ ြပတ် ေတွ့ ÆကံÒ ေစ မည်။
ငါ ၏ ြမား ကုန ်စင် ေအာင် သူ တို့  ကုိ ပစ် ခွင်း မည်။

24 သူ တို့  သည် ငတ် မွတ်၊ဖျား နာ ၍ ေသ Æက လိမ့် မည်။
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ ေရာ ဂါ များ ြဖင့် ေသ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။

သား ရဲ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ကုိက် ြဖတ် လိမ့် မည်။
ေÂမ ဆုိး တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ကုိက် လိမ့် မည်။

25 စစ် ေဘး ေÆကာင့် လ ူတို့  သည် လမ်း များ ေပါ် ၌ ေသ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။
ေန အိမ် များ တင်ွ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ ေဘး Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်။

ေယာကျာ်း ပျÒိ Ćှင့် မိနး် မ ပျÒိ တို့  ေသ ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။
Ćို့  စို့  က ေလး Ćှင့် အ ဖုိး အိ ုတို့  ေသ ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။

26 ငါ သည် သူ တို့  ကုိ တစ် ေယာက် မ ကျန် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် မည် ဟ ုအ Æကံ ĕိှ ၏။
27 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် မိ မိ တို့  ၏ အ စွမ်း ေÆကာင့်
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ေအာင် ြမင် သည် ဟ ူ၍ ဝါ Ãကား ခွင့် ကုိ ငါ ေပး မည် မ ဟတ်ု။'

28 ``ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး သည် စä်း စား ဉာဏ် မ ĕိှ၊ အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ Æက ၏။
29 သူ တို့  သည် မည် သည့် အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် စစ် ɐƤှု ံး ရ သည် ကုိ မ သိ Æက။
ြဖစ် ပျက် သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ လည်း နား မ လည် Ćိင်ု Æက။

30လ ူတစ် ေထာင် တပ် ကုိ လ ူတစ် ေယာက် က လည်း ေကာင်း၊
လ ူတစ် ေသာင်း တပ် ကုိ လ ူĆှစ် ေယာက် တို့ က လည်း ေကာင်း

အ ဘယ် ေÆကာင့် Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု ခ့ဲ သ နည်း။
သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
သူ တို့  ၏ တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည်
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သူ တို့  အား ရန ်သူ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
31 သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား များ အား နည်း ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား က့ဲ သို့ တန ်ခုိး မ Èကီး ေÆကာင်း သိ Æက ၏။

32 သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ သား၊ ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ သား တို့  က့ဲ သို့  အ ကျင့် ပျက် လျက်
ခါး ၍ အ ဆိပ် ေတာက် ေသာ စ ပျစ် သီး ကုိ သီး သည့် စ ပျစ် Ćယ်ွ ပင် က့ဲ သို့  လည်းေကာင်း၊

33 ေÂမ အ ဆိပ် ေတာက် ေသာ စ ပျစ် ရည် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် Æက ၏။
34 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ ြပÒ လပ်ု သ မျှ ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊
သူ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ရန ်အ ချနိ ်ကုိ ေစာင့် ဆုိင်း ေန ေတာ် မူ ၏။

35ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ရန ်သူ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ၍ လက် စား ေချ ေတာ် မူ မည်။
သူ တို့  ɐƤှု ံး နမ့်ိ ရ ေသာ အ ချနိ ်ေရာက် လိမ့် မည်။

သူ တို့  ပျက် စီး ရ ေသာ အ ချနိ ်နးီ Çပီ။✡
36ထာ ဝရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ အင် အား ကုန ်သည့် အ ြဖစ် ကုိ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ဆည်း ကပ် ကုိး ကွယ် သူ တို့ ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သည့် အ ြဖစ် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ ြပ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡

37 ထုိ အ ခါ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား
`သင် တို့  ယုံ Æကည် ကုိး စား ရာ၊တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ဘု ရား များ အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း။

38သင် တို့  သည် ထုိ ဘု ရား များ အား ယဇ် ေကာင် မှ အ ဆီ အ ဥ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ကုိ ပူ ေဇာ် ဆက် သ ခ့ဲ Æက Çပီ။
ထုိ ဘု ရား များ သည် ယ ခု Ãက လာ ၍ သင် တို့ အား ကူ မ ပါ ေလ ေစ။

အ ြမန ်Ãက လာ ၍ ကယ် တင် ပါ ေလ ေစ။
39 `` `ငါ တစ် ဆူ တည်း သာ လျှင် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ငါ သာ လျှင် စစ် မှန ်ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ၏။

ငါ သည် အ သက် ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ပုိင် ၏။
အ သက် ကုိ ေပး ပုိင် ၏။

ငါ သည် ဒဏ် ရာ ရ ေစ Ćိင်ု ၏။
ဒဏ် ရာ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ Ćိင်ု ၏။

40 ငါ သည် နစိ္စ ထာ ဝ ရ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
ငါ သည် ေကာင်း ကင် သို့  လက် ကုိ ေြမųာက် ၍ ကျနိ ်ဆုိ ၏။

41 ငါ သည် ေြပာင် လက် ေသာ ဋ္ဌား ကုိ ေသွး ၍ တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် မည်။
ငါ ၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ လက် စား ေချ ၍ ငါ ့အား မုနး် သူ တို့  ကုိ ဒဏ် စီ ရင် မည်။

42 ငါ ၏ ြမား များ တင်ွ သူ တို့  ၏ ေသွး စက် စီး ကျ လိမ့် မည်။
ငါ ၏ သန ်လျက် သည် ငါ ့အား ဆန ့ ်ကျင် သူ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သုတ် သင် လိမ့် မည်။

ငါ ့ကုိ ရန ်ဖက် ြပÒ သူ တို့  အား တစ် ေယာက် မ ကျန် အ ဆုံး စီ ရင် မည်။
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ဒဏ် ရာ ရ သူ Ćှင့် သံု့  ပနး် များ ပင် လျှင် ေသ ဆုံး ရ လိမ့် မည်။'
43 ``တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သတ် သူ ĕိှ သ မျှ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်။

ကုိယ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ လက် စား ေချ မည်။
မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ အ ြပစ် များ ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ မည်။''✡

44 ေမာ ေĕှ Ćှင့် Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Æကား Ćိင်ု ေလာက် ေအာင်
ဤ သီ ချင်း ကုိ ရွတ် ဆုိ Æက ေလ သည်။
ေမာ ေĕှ ၏ ေနာက် ဆုံး èွှန ်Æကား ချက် များ

45 ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ မိန ့ ်မှာ ချက် များ ကုိ
ဆင့် ဆုိ Çပီး ေနာက် ဆက် လက် ၍၊-

46 ``သင် တို့  အား ငါ ယ ေန ့ေပး သ မျှ ေသာ ပညတ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ သား သ မီး
တို့  သည် လည်း ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု ေလျှာက် ေစ ရန ်သွန်
သင် ေလာ။့-

47ဤ ပညတ် များ သည် အကျÒိး မ့ဲ ြဖစ် သည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  အ သက် ĕှင် ရာ ĕှင် ေÆကာင်း ြဖစ် ၏။ သင်
တို့  သည် ဤ ပညတ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် လျှင် ေယာ် ဒန် ြမစ် တစ် ဖက် ĕိှ သင် တို့  ဝင် ေရာက် မည့် ြပည် တင်ွ
Æကာ ĕှည် စွာ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမှာ Æကား ေလ သည်။

48 ထုိ ေန ့၌ ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား၊-
49 ``ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တစ် ဘက် ေမာ ဘ ြပည် ĕိှ အာ ဗ ရိမ် ေတာင် တနး် သို့  သွား ၍ ေန ေဗာ ေတာင် ထိပ် ေပါ်
သို့  တက် ေလာ။့ ထုိ ေတာင် ထိပ် ေပါ် မှ ေန ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ ေပး မည့် ခါ နာ န ်ြပည်
ကုိ ေြမာ် Æကည့် ေလာ။့-

50သင် ၏ အစ် ကုိ အာ Ƥုန ်သည် ေဟာ ရ ေတာင် ေပါ် တင်ွ အ နစိ္စ ေရာက် ရ သည့် နည်း တူ သင် သည် လည်း
ထုိ ေတာင် ေပါ် ၌ အ နစိ္စ ေရာက် ရ မည်။-

51 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  Ćှစ် ဦး စ လံးု သည် ဇိ န ေတာ က န ္တာ ရ ĕိှ ကာ ေဒ ĕှ Çမိƌ အ နးီ
ေမ ရိ ဘ စမ်း သို့  ေရာက် စä် အ ခါ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေĕှƎ တင်ွ ငါ ့အား မ Ƥုိ
မ ေသ ြပÒ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

52 သင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ ေပး ေသာ ြပည် ကုိ မ ဝင် ရ ဘဲ အ ေဝး မှ
ြမင် Ƥုံ သာ ြမင် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

33
ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေမာ ေĕှ ေကာင်း ချးီ ေပး ြခင်း

1 ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက် သူ ေမာ ေĕှ သည် အ နစိ္စ မ ေရာက် မီ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ အ တိင်ုး ေကာင်း ချးီ ေပး ေလ ၏။
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ နာ ေတာင် ေပါ် မှ Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေန မင်း သ ဖွယ် ဧ ဒံ ုြပည် ေပါ် သို့ ထွက် ေပါ် လာ Çပီး လျှင်၊

✡ 32:43 ေရာ၊ ၁၅၊၁၀။ ဗျာ၊ ၁၉:၂။ ✡ 32:52 ေတာ၊ ၂၇:၁၂-၁၄။ တရား၊ ၃:၂၃-၂၇။
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ပါ ရန ်ေတာင် ထိပ် ေပါ် မှ မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ေပါ် သို့ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် ယာ ေတာ် ဘက် တင်ွ ေထာင် ေသာင်း မ က များ စွာ ေသာ

ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  သည် လိက်ု ပါ လျက် မီး လျှ ံေတာက် ေန ၏။
3ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ၏။
မိ မိ ပုိင် ဆုိင် သူ တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြခ ေတာ် ကုိ
ဦး တိက်ု လျက် ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ၏။

4အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေမာ ေĕှ ေပး ေသာ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ၏။
ယင်း ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကား ငါ တို့  လ ူမျÒိး ၏ အ ြမတ် Ćိးု ဆုံး ေသာ အ ေမွ ဥစ္စာ ြဖစ် ၏။

5ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ များ Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် များ စု Ƥုံး လျက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် လာ ေတာ် မူ ၏။

6 ထို့  ေနာက် ေမာ ေĕှ က Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ကုိ ရည် သန ်၍ ဤ သို့  ဖွ့ဲ ဆုိ ေလ သည်။
``Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ သည် လ ူအင် အား နည်း ေသာ် လည်း အ မျÒိး မ တိမ် ေကာ ပါ ေစ Ćှင့်၊''

7 ယု ဒ အ Ćယ်ွ ကုိ ရည် သန ်၍ ဤ သို့  ဖွ့ဲ ဆုိ ေလ သည်။
``အို ထာ ဝရ ဘု ရား ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ေလျှာက် သံ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။

အ ြခား အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် ြပန ်လည် ေပါင်း စည်း မိ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
အို ထာ ဝရ ဘု ရား၊သူ တို့  အ တက်ွ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ။

သူ တို့  ဘက် မှ ရန ်သူ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ။''
8 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ကုိ ရည် သန ်၍ ဤ သို့  ဖွ့ဲ ဆုိ ေလ သည်။

``အို ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ
ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ ေစာင့် ေသာ အ ေစ ခံ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  မှ တစ် ဆင့်
သု မိမ် Ćှင့် ဥ ရိမ်3 အား ြဖင့် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် မ ဿာ အ ရပ် တင်ွ သူ တို့  ၌ သစ္စာ ĕိှ သည် မ ĕိှ သည် ကုိ စစ် ေဆး ၍
ေမ ရိ ဘ စမ်း ၌ သူ တို့  သစ္စာ ĕိှ သည် ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ သည်။✡

9 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ မိ ဘ ညီ အစ် ကုိ၊ သား သ မီး တို့  ကုိ
ချစ် ခင် ြမတ် Ćိးု သည် ထက်၊ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ပုိ ၍ ချစ် ခင် ြမတ် Ćိးု Æက ပါ ၏။

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ
လိက်ု နာ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ပါ ၏။

10 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား
ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ ရန် သွန ်သင် Æက ပါ မည်။
ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ပါ မည်။

11 အို ထာ ဝရ ဘု ရား သူ တို့  ၏ အ Ćယ်ွ ကုိ Èကီး ပွား ေစ ေတာ် မူ ပါ။
3 33:8 * သု မိမ် Ćှင့် ဥ ရိမ်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် သိ Ćိင်ု ရန် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အ သုံး ြပÒ ေသာ အ ရာ Ćှစ် ခု။
မည် သို့  အ သုံး ြပÒသည် ကုိ ကား ေသ ချာ စွာ မ သိ ရ ပါ။ ✡ 33:8 ထွ၊ ၂၈:၃၀၊ ၁၇:၇။ ေတာ၊ ၂၀:၁၃။



တ ရား ေဟာ 33:12 402 တ ရား ေဟာ 33:20

သူ တို့  ေဆာင် ရွက် သ မျှ ကုိ လက် ခံ ေတာ် မူ ပါ။
သူ တို့  ၏ ရန ်သူ ĕိှ သ မျှ ကုိ နာ လန ်မ ထူ Ćိင်ု ေအာင် ေချ မှုနး် ေတာ် မူ ပါ။''
12 ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ကုိ ရည် သန ်၍ ဤ သို့  ဖွ့ဲ ဆုိ ေလ သည်။

``ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ကုိ ထာ ဝရ ဘု ရား ချစ် ၍ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား တစ် ေန ကုန် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ကာ အ ကွယ် ေအာက် တင်ွ လံ ုြခံÒ စွာ ေန Æက ရ ၏။''

13 ေယာ သပ် အ Ćယ်ွ ကုိ ရည် သန ်၍ ဤ သို့  ဖွ့ဲ ဆုိ ေလ သည်။
``ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ ေပါ် တင်ွ မုိး ရွာ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊

ေြမ ေအာက် မှ ေရ ထွက် ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
14 သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ သည် ေန ပူ ĕိှန ်ြဖင့် မှည့် ေသာ သစ် သီး၊
ရာ သီ အ လိက်ု ေပါ် ေသာ အ ဖုိး တန ်သစ် သီး တို့  Ćှင့် Ãကယ် ဝ ပါ ေစ ေသာ။

15 သူ တို့  ၏ ေĕှး ေတာင် ကုနး် များ သည် အ ဖုိး တန် သစ် သီး များ Ćှင့် လှုိင် ပါ ေစ ေသာ။
16 မီး လျှ ံေတာက် ေလာင် ေသာ ချÒံ ထဲ မှ
မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ေသာ အား ြဖင့်၊

သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ မှ အ ဖုိး တန ်သီး Ćှံ များ ထွက် ပါ ေစ ေသာ။
ေယာ သပ် သည် သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  တင်ွ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ ၏ အ Ćယ်ွ သည်

ထုိ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ တို့  ကုိ ခံ စား ရ ပါ ေစ ေသာ။
17 ေယာ သပ် သည် Ćာွး လား ဥ သ ဖ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ Ćာွး Ƥုိင်း ဦး ချÒိ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ခွန ်အား

Èကီး ၏။
သူ ၏ ဦး ချÒိ များ သည် ကား မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့်

ဧ ဖ ရိမ် အ Ćယ်ွ ဝင် ေထာင် ေသာင်း များ စွာ တို့ ြဖစ် သ တည်း။
သူ သည် ထုိ ဦး ချÒိ များ ြဖင့် လ ူအ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ

ေြမ Èကီး အ စွနး် သို့  တိင်ု ေအာင် ခတ် ထုတ် လိမ့် မည်။''
18 ဇာ ဗု လနု ်Ćှင့် ဣသ ခါ အ Ćယ်ွ ကုိ ရည် သန ်၍ ဤ သို့  ဖွ့ဲ ဆုိ ေလ သည်။

``ဇာ ဗု လနု ်အ Ćယ်ွ သည် ပင် လယ် ခ ရီး ြဖင့် ေရာင်း ဝယ် ေဖာက် ကား ၍ စီး ပွား တိးုတက် ပါ ေစ။
ဣ သ ခါ အ Ćယ်ွ သည် မိ မိ တို့  နယ် ေြမ အ တင်ွး ၌ ဥစ္စာ ပစ္စည်း Ãကယ် ဝ ပါ ေစ။
19 သူ တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ကုိ ေတာင် ေပါ် သို့ ဖိတ် ေခါ် လျက်
ပူ ေဇာ် ထုိက် ေသာ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ၏။

သူ တို့  သည် ပင် လယ် မှ လည်း ေကာင်း ကမ်း ေြခ တစ် ေလျှာက် ĕိှ သဲ မှ လည်း ေကာင်း
ဥစ္စာ ဘûာ များ ရ ĕိှ Æက သည်။''

20 ဂဒ် အ Ćယ်ွ ကုိ ရည် သန ်၍ ဤ သို့  ဖွ့ဲ ဆုိ ေလ သည်။
``ဂဒ် အ Ćယ်ွ ၏ နယ် ေြမ ကုိ ကျယ် ဝနး် ေစ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

ဂဒ် အ Ćယ်ွ သည် ြခေသင့်္ သ ဖွယ် လက် ေမာင်း သို့  မ ဟတ်ု ဦး ေခါင်း ခံွ ကုိ ကုိက် ြဖတ် ရန ်ေချာင်း ေန ၏။
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21 သူ တို့  သည် အ ေကာင်း ဆုံး နယ် ေြမ ကုိ ေရွး ယူ Æက ၏။
ေခါင်း ေဆာင် အ ေန ြဖင့် ရ ထုိက် ေသာ နယ် ေြမ ကုိ သူ တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး Æက ၏။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  စု Ƥုံး လာ Æက ေသာ အ ခါ၊
သူ တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ လိက်ု နာ Æက ၏။''

22 ဒန ်အ Ćယ်ွ ကုိ ရည် သန ်၍ ဤ သို့  ဖဲွ ဆုိ ေလ သည်။
``ဒန ်အ Ćယ်ွ သည် ြခေသင့်္ ပျÒိ ြဖစ် ၍ ဗာ ĕှန ်ြပည် မှ ခုန ်ေပါက် ၍ ထွက် လာ ၏။''

23 န ဿ လိ အ Ćယ်ွ ကုိ ရည် သန ်၍ ဤ သို့  ဖွ့ဲ ဆုိ ေလ သည်။
``န ဿ လိ အ Ćယ်ွ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏

ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ Ãကယ် ဝ စွာ ခံ စား ရ ၏။
သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ သည် ဂါ လိ လဲ အိင်ု မှ ေတာင် ဘက် အ ထိ ကျယ် ဝနး် ၏။''

24အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ ကုိ ရည် သန ်၍ ဤ သို့  ဖွ့ဲ ဆုိ ေလ သည်။
``အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ သည် အ ြခား အ Ćယ်ွ တို့  ထက် ပုိ ၍ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ခံ စား ရ ၏။

သူ သည် ညီ အစ် ကုိ ချင်း တို့  တင်ွ မျက် Ćှာ ပွင့် လနး် ဆုံး ြဖစ် ပါ ေစ။
သူ ၏ နယ် ေြမ တင်ွ ဆီ ထွက် ေသာ သံ လင်ွ ပင် ေြမာက် ြမား စွာ ြဖစ် ထွနး် ပါ ေစ။

25 သူ သည် Çမိƌ တို့  ကုိ သံ တံ ခါး များ ြဖင့် ကာ ကွယ် ပါ ေစ။
သူ သည် ထာ ဝ စä် လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ ပါ ေစ။''

26ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သခင် Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် အပ် ေသာ အ ြခား ဘုရား မ ĕိှ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဘုနး် ကျက် သ ေရ ကုိ ေဆာင် လျက်

မုိး တိမ် ကုိ စီး ၍၊ေကာင်း ကင် ကုိ ြဖတ် ေကျာ် Çပီး လျှင် သင် တို့  ကုိ ကူ မ ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။
27 ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ကုိ အ စä် အ Çမဲ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ၏။
ထာ ဝ ရ လက် Ƥုံး ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ ေထာက် ပင့် ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ချ ီတက် ရာ လမ်း မှ ရန ်သူ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ရန် သင် တို့  အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ၏။

28 သို့  ြဖစ် ၍ ယာ ကုပ် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် မှ Ćှင်း ကျ ေသာ၊
စ ပါး Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ြပည် တင်ွ ေအး ချမ်း လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက ၏။

29ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
ထာ ဝရ ဘု ရား သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ထူး ြခား သည့် လ ူမျÒိး ြဖစ် သည်။

သင် တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ရန ်Ćှင့် ရန ်သူ ကုိ ေအာင် ြမင် ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု
သင် တို့  ၏ ဒိင်ုး လွှား သင် တို့  ၏ ဋ္ဌား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

သင် တို့  ၏ ရန ်သူ တို့  သည် အ သ နား ခံ ရန် သင် တို့  ထံ သို့  လာ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် သူ တို့  ကုိ နင်း ေချ Æက လိမ့် မည်။

34
ေမာ ေĕှ အ နစိ္စ ေရာက် ြခင်း
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1 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ သည် ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် မှ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ေန ေဗာ ေခါ် ပိ သ ဂါ ေတာင်
ထိပ် ေပါ် သို့  တက် ေလ ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြမာက် ဘက် ĕိှ ဒန ်Çမိƌ အ ထိ ကျယ်
ြပန ့ ်ေသာ ဂိလဒ် ြပည် နယ်၊-

2 န ဿ လိ ြပည် နယ် တစ် ေလျှာက် လံးု၊ ဧ ဖ ရိ မ် Ćှင့် မ နာ ေĕှ ြပည် နယ် များ၊ အ ေနာက် ဘက် ေြမ ထဲ
ပင် လယ် အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ ယု ဒ ြပည် နယ်၊-

3 ယု ဒ ြပည် နယ် ေတာင် ပုိင်း၊ ေဇာ ရ Çမိƌ မှ စွန် ပ လွံ ပင် Çမိƌ ဟ ုေခါ် တင်ွ ေသာ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ
အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်သည့် လင်ွ ြပင် မှ စ ၍ တစ် ြပည် လံးု ကုိ ေမာ ေĕှ အား ြပ ေတာ် မူ ၏။-

4 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား``ဤ ြပည် သည် အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် တို့  ၏
အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ေပး မည် ဟ ုငါ က တိ ထား ေသာ ြပည် ြဖစ် သည်။ ယ ခု ဤ ြပည် ကုိ
သင် Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ ဤ ြပည် ကုိ သင် မ ဝင် ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

5 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ သည်
ေမာ ဘ ြပည် တင်ွ အ နစိ္စ ေရာက် ေလ ၏။-

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ဘ ြပည်၊ ဗက် ေပ ဂု ရ Çမိƌ တစ် ဘက် ĕိှ ချÒိင့် ဝှမ်း ၌ ေမာ ေĕှ ၏
အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေမာ ေĕှ ၏ သခင်္ျÒိင်း ေန ရာ
အ တိ အ ကျ ကုိ မည် သူ မျှ မ သိ ရ ေချ။-

7 ေမာ ေĕှ သည် အ သက် တစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ် တင်ွ အ နစိ္စ ေရာက် ၏။ ေမာ ေĕှ အ နစိ္စ ေရာက် ချနိ်
တင်ွ မျက် စိ မ မှုန ်ေသး။ အင် အား လည်း မ ေလျာ ့ေသး။-

8 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် တင်ွ ရက် ေပါင်း သုံး ဆယ် ပတ် လံးု ေမာ ေĕှ
ကွယ် လနွ ်သည့် အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ၏။

9 ေမာ ေĕှ သည် Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု အ ေပါ် လက် တင် ၍ မိ မိ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ရန ်ခန ့်
အပ် ခ့ဲ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ɐƤှု သည် ပညာ ဉာဏ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေလ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  သည် ေယာ ɐƤှု ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍ ေမာ ေĕှ ဆင့် ဆုိ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ လိက်ု နာ Æက ေလ သည်။

10 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ ေမာ ေĕှ က့ဲ သို့  ေသာ ပ ေရာ ဖက် မ ေပါ် ထွနး် ေတာ ့ေချ။ သူ
သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိယ် တိင်ု ကုိယ် Æကပ် သိ ကျွမ်း သူ ြဖစ် သည်။-✡

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေစ လွှတ် ချက် အ ရ ေမာ ေĕှ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ဘု ရင်၊ မှူး မတ် များ Ćှင့် ြပည် သူ
အ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ အ ြခား မည် သည့် ပ ေရာ ဖက် မျှ မ ြပ ဘူး ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ Ćှင့် န ိမိတ် လက္
ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ခ့ဲ ေလ သည်။-

12 ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ ၌ လည်း အ ြခား မည် သည့် ပ ေရာ ဖက် မျှ
မ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု သည့် အ လနွ ်ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ေလ သ တည်း။
ĕှင် ေမာ ေĕှ ေရး ထား ေသာ တ ရား ေဟာ ရာ ကျမ်း Çပီး ၏။

✡ 34:4 က၊ ၁၂:၇။ ၂၆:၃။ ၂၈:၁၃။ ✡ 34:10 ထွ၊ ၃၃:၁၁။
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ေယာ ɐƤှု  မှတ် စာ
န ိဒါနး်
ေယာ ɐƤှု မှတ် စာ သည် ေမာ ေĕှ အား ဆက် ခံ သူ ေယာ ɐƤှု ေခါင်း ေဆာင် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ြခင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ေသာ ကျမ်း စာ ေစာင် ြဖစ် သည်။
ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ သိ မှတ် ဖွယ် အ ြဖစ် အ ပျက် များ မှာ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ြခင်း၊
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ြခင်း၊ အာ ဣ Çမိƌ တိက်ု ပဲွ၊ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့
ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ြပန ်၍ အ သစ် ဖွ့ဲ ြခင်း စ သည် တို့  ြဖစ် သည်။ ထင် ĕှား ေသာ စာ ပုိဒ်
မှာ``သင် တို့  ကုိး ကွယ် ရန ်ဘု ရား ကုိ ယ ေန ့ ေရွး ချယ် Æက ေလာ။့ ငါ Ćှင့် ငါ ၏ မိ သား စု
မူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ ကုိး ကွယ် မည်'' (၂၄:၁၅) ဟ ူေသာ စာ ပုိဒ် ြဖစ် သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ခါ နာန ်ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ြခင်း ၁:၁-၁၂:၁၄
တိင်ုး ြပည် ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း ၁၃:၁-၂၁:၄၅
(က) ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် နယ် ေြမ ၁၃:၁-၃၃
(ခ) ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် နယ် ေြမ ၁၄:၁-၁၉:၅၁
(၈) ေဘး မ့ဲ ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ များ ၂၀:၁-၉
(ဃ) ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ Çမိƌ များ ၂၁:၁-၄၅
အ ေĕှƎ အ Ćယ်ွ ဝင် များ မိ မိ တို့  နယ် ေြမ သို့ ြပန ်Æက ြခင်း ၂၂:၁-၃၄
ေယာ ɐƤှု ၏ ေနာက် ဆုံး မိန ့ ်ခွနး် ၂၃:၁-၁၆
ေĕှ ခင် Çမိƌ ၌ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ြပန ်၍ အ သစ် ဖွ့ဲ ြခင်း ၂၄:၁-၃၃

ခါ နာန ်ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်ေယာ ɐƤှု အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ြခင်း
1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ အ နစိ္စ ေရာက် Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ
၏ လက် ေထာက်၊ Ćနု ်၏ သား ေယာ ɐƤှု အား၊-

2 ``ငါ ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ အနစိ္စ ေရာက် Çပီ။ သင် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည်
ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ၍ ငါ ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် တင်ွး သို့  ဝင် ေရာက် ရန ်ယ ခု အ သင့်
ြပင် ဆင် ေလာ။့-

3 ေမာ ေĕှ အား ငါ က တိ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး သင် တို့  ချ ီတက် သိမ်း ယူ မည့် နယ်
ေြမ အား လံးု ကုိ သင် တို့  အား ငါ ေပး မည်။-✡

4 သင် တို့  ၏ ြပည် သည် ေတာင် ဘက် သဲ က န တ္ာ ရ မှ ေြမာက် ဘက် ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် အ ထိ လည်း
ေကာင်း၊ အ ေĕှƎ ဘက် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် မှ ဟိ တ္ တိ ြပည် ကုိ ြဖတ် ၍ အ ေနာက် ဘက် ေြမ ထဲ
ပင် လယ် အ ထိ လည်း ေကာင်း ကျယ် ြပန ့ ်မည်။-
✡ 1:3 တရား၊ ၁၁:၂၄-၂၅။
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5 ေယာ ɐƤှု ၊ သင် အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု မည် သူ မျှ သင့် အား ခု ခံ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ငါ သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သည့် နည်း တ ူပင် သင် Ćှင့် လည်း အ တ ူĕိှ မည်။ သင့် ကုိ မည်
သည့် အ ခါ မျှ စွန ့ ်ပစ် ထား မည် မ ဟတ်ု။ သင် Ćှင့် အ တ ူအ စä် ĕိှ ေတာ် မူ မည်။-✡

6 သင် သည် အား မာန ်တင်း ၍ ရဲ ရင့် ြခင်း ĕိှ ေလာ။့ သင် သည် ဤ သူ တို့  ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ သူ တို့
၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ငါ ေပး မည် ဟ ုက တိ ထား ေသာ ြပည် ကုိ ဝင် ေရာက် သိမ်း ယူ ရ မည်။-✡

7 အား မာန ်တင်း ၍ ရဲ ရင့် ြခင်း ĕိှ ေလာ။့ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ေပး ေသာ ပ ညတ် အား လံးု
ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့ ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ တစ် ခု မ ကျန ်ေစာင့် ထိနး် လျှင်
သင် သည် Æကံ တိင်ုး ေအာင် လိမ့် မည်။-

8 ဘု ရား ဝတ် ြပÒ ရာ ၌ ပ ညတ် တ ရား ေရး ထား ေသာ ကျမ်း စာ အပ်ု ကုိ အ Çမဲ ဖတ် ရ မည်။
ထုိ ကျမ်း စာ အပ်ု ကုိ ေန ့ည မ ြပတ် ေလ ့လာ ၍ ပါ ĕိှ သ မျှ ေသာ ပ ညတ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်။
သို့  ြပÒ လျှင် သင် သည် Èကီး ပွား ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး ရဲ ရင့် ြခင်း ĕိှ ေလာ။့ ေÆကာက် ရွƎ ံြခင်း မ ĕိှ Ćှင့်။ စိတ် မ ပျက် Ćှင့်။
သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် သွား ေလ ရာ ရာ ၌ သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လ ူတို့  အား ေယာ ɐƤှု အ မိန ့ ်ေပး ြခင်း

10 ထုိ အ ခါ ေယာ ɐƤှု သည် ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍၊
11 စ ခနး် တစ် ခု လံးု ĕိှ လ ူတို့  ထံ သို့  သွား ေစ Çပီး လျှင်``သုံး ရက် အ တင်ွး သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည့် ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ ရန် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ရ
မည် ြဖစ် ၍ လိ ုအပ် ေသာ ရိက္ခာ ကုိ စု ေဆာင်း ထား Æက ေလာ'့' ဟ ူ၍ ေÆက ညာ ေစ ၏။

12 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု သည် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တစ် ဝက် တို့  အား၊-
13 ``ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ နယ် ေြမ ကုိ သင် တို့  ေန ထုိင် ရန ်အ တက်ွ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး မည် ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ သည် ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့-

14 သင် တို့  ၏ သား မယား၊ သုိး၊ Ćာွး၊ ဆိတ် စ ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်များ သည် ဤ အ ရပ် တင်ွ ေန ရစ် ၍၊
သူ တို့  အ နက် လက် နက် ကုိင် Ćိင်ု သူ အ မျÒိး သား မှန ်သ မျှ သည် အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား ချင်း တို့  ၏ တပ် ဦး အ ြဖစ် ြမစ် ကုိ အ လျင် အ ြမန ်ြဖတ် ကူး ရ မည်။-

15 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက်
ĕိှ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု သည် အ ထိ သူ တို့ အား ကူ ညီ တိက်ု ခုိက် ရ မည်။ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ
တို့  Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ရ ေသာ အ ခါ ၌ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ေပး
ေသာ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ြပည် သို့  ြပန် Ćိင်ု သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

16 ထုိ သူ တို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် မှာ Æကား သ မျှ ကုိ လိက်ု နာ ၍ ကုိယ် ေတာ်
ေစ လွှတ် ရာ အ ရပ် သို့  သွား ပါ မည်။-

17 ေမာ ေĕှ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သ က့ဲ သို့ ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ပါ မည်။
ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အ တ ူĕိှ သ က့ဲ သို့ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ
ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-
✡ 1:5 တရား၊ ၃၁:၆၊၈။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၃:၅။ ✡ 1:6 တရား၊ ၃၁:၆၊ ၇၊ ၂၃။ ✡ 1:15 ေတာ၊ ၃၂:၂၈-၃၂။ တရား၊ ၃:၁၈-၂၀။ ေယာƤှု ၊
၂၂:၁-၆။
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18 ကုိယ် ေတာ် ၏ အာ ဏာ ကုိ ဖီ ဆန ်၍ အ မိန ့် ကုိ မ နာ ခံ ေသာ သူ အား ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ပါ မည်။
သို့  ြဖစ် ၍ အား မာန ်တင်း ၍ ရဲ ရင့် ြခင်း ĕိှ ေတာ် မူ ပါ'' ဟု ေြဖ Æကား Æက ၏။

2
ေယာ ɐƤှု သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သို့  သူ လျှÒိ များ ေစ လွှတ် ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု သည် ခါ နာန ်ြပည် ၏ အ ေြခ အ ေန၊ အ ထူး သ ြဖင့် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ၏ အ ေြခ အ ေန ကုိ ေထာက် လှမ်း ရန်
သူ လျှÒိ Ćှစ် ဦး ကုိ စ ခနး် ချ ရာ အ ေက ĕှ အ ရပ် မှ ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ေသာ
အ ခါ ရာ ခပ် နာ မည် ĕိှ ြပည့် တန ်ဆာ မ အိမ် တင်ွ တစ် ည တည်း ခုိ Æက ေလ သည်။-✡

2 ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ မင်း Èကီး သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ချƌိ တိင်ုး ြပည် ၏ အ ေြခ အ ေန
ကုိ ေထာက် လှမ်း ရန ်ေရာက် ĕိှ ေန သည့် သ တင်း ကုိ Æကား သိ ရ သ ြဖင့်၊-

3 ရာ ခပ် ထံ သို့  ေစ လွှတ် Çပီး လျှင်``သင့် အိမ် သို့ ေရာက် ĕိှ ေန သူ များ သည် သူ လျှÒိ များ ြဖစ် သည်။
သူ တို့  ကုိ ငါ ့လက် သို့  အပ် ေလာ'့' ဟု ဆင့် ဆုိ ေစ ၏။-

4-6 ရာ ခပ် က``ကျွန ်မ ၏ အိမ် သို့  ဧည့် သည် အ ချƌိ ေရာက် ĕိှ လာ သည် မှာ မှန ်ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ
တို့  မည် သည့် အ ရပ် မှ လာ သည် ကုိ ကျွန ်မ မ သိ ပါ။ သူ တို့  သည် Çမိƌ တံ ခါး မ ပိတ် မီ ေန
ဝင် ချနိ ်တင်ွ ထွက် ခွာ သွား Æက ပါ သည်။ သူ တို့ မည် သည့် အ ရပ် သို့  ခ ရီး ဆက် Æက သည် ကုိ လည်း မ သိ ပါ။
သို့  ေသာ် လည်း သူ တို့  ေနာက် သို့  အ လျင် အ ြမန ်လိက်ု လျှင် မီ Ćိင်ု ပါ မည်'' ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ေလ ၏။
(သူ သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ အိမ် ေခါင် မုိး ေပါ် သို့  တက် ေစ Çပီး လျှင် အ မုိး ေပါ် တင်ွ တင် ထား ေသာ ပုိက် ဆံ
ေလျှာ် Ƥုိး များ ေအာက် တင်ွ ဝှက် ထား Çပီး ြဖစ် သည်။)-

7 မင်း Èကီး ေစ လွှတ် လိက်ု သူ များ Çမိƌ ြပင် သို့ ေရာက် သည့် အ ခါ Çမိƌ တံ ခါး ကုိ ပိတ် လိက်ု Æက ၏။
သူ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ေလျှာက် Ćိင်ု သည့် ြမစ် ကမ်း အ ထိ သူ လျှÒိ များ ကုိ လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ Æက သည်။

8 သူ လျှÒိ တို့  အိပ် ရာ မ ဝင် မီ အ ချနိ ်၌ ရာ ခပ် သည် အိမ် မုိး ေပါ် သို့  တက် လာ ၍၊-
9 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ဤ ြပည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကျွန ်မ သိ ပါ သည်။
ဤ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ေÆကာက် လန ့ ်လျက် ĕိှ Æက ပါ သည်။-

10 သင် တို့  အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ စä် က ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ချ ီတက် ရာ ေĕှƎ ၌ ပင် လယ်
န ီေရ ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ကျွန ်မ တို့  Æကား သိ ရ ပါ သည်။ ေယာ် ဒန်
ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ စုိး စံ ေသာ အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် Ćှစ် ပါး ြဖစ် Æက သည့် ĕိှ ဟနု ်ဘု ရင် Ćှင့် Æသ ဃ ဘု ရင် တို့  ကုိ
သင် တို့  မည် က့ဲ သို့ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ခ့ဲ Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း ကျွန ်မ Æကား သိ ရ ပါ သည်။-✡

11 ထုိ သ တင်း များ ကုိ Æကား လျှင် Æကား ချင်း ကျွန ်မ တို့  ေÆကာက် လန ့ ်Æက ပါ ၏။ သင် တို့
ေÆကာင့် ကျွန ်မ တို့  စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့Æက ပါ ၏။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် မုိး ေြမ ကုိ ပုိင် သ အပ်ု စုိး ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

12 ကျွန ်မ သည် သင် တို့  ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ သ က့ဲ သို့  ကျွန ်မ ၏ မိ သား စု ကုိ လည်း ေကျး ဇူး ြပÒ
ပါ မည် ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ Æက ပါ ေလာ။့ ကျွန ်မ သည် သင် တို့
ကုိ ယုံ Æကည် စိတ် ချ Ćိင်ု ေÆကာင်း သက် ေသ အ ေထာက် အ ထား တစ် ခု ခု ကုိ ေပး ပါ ေလာ။့-

13 ကျွနမ် ၏ မိ ဘ၊ ေမာင် Ćှ မ Ćှင့် သူ တို့  ၏ မိ သား စု တို့  ကုိ မ သတ် ဘဲ အ သက် ချမ်း သာ ေပး မည်
ဟ ုက တိ ေပး Æက ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
✡ 2:1 ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၃၁။ ယာ၊ ၂:၂၅။ ✡ 2:10 ထွ၊ ၁၄:၂၁။ ေတာ၊ ၂၁:၂၁-၃၅။
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14 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က ``ငါ တို့  သည် က တိ မ တည် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ သတ် ပါ ေစ သား။
သင် သည် ငါ တို့  လာ ေရာက် သည့် ကိစ္စ ကုိ မ ေပါက် Æကား ေစ လျှင် ဤ ြပည် ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ငါ တို့  အား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ငါ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ မည် ဟ ုကတိ ြပÒ ပါ ၏''
ဟ ူ၍ ြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

15 ရာ ခပ် သည် Çမိƌ Ƥုိး Ćှင့် ကပ် ၍ ေဆာက် ထား ေသာ အိမ် တင်ွ ေန ထုိင် သ ြဖင့် သူ တို့  ကုိ ြပũ တင်း ေပါက်
မှ ÈကိÒး ြဖင့် Çမိƌ ြပင် သို့  ေလျှာ ချ လိက်ု ေလ သည်။ ရာ ခပ် က ``မင်း Èကီး ေစ လွှတ် လိက်ု သူ များ သင်
တို့  ကုိ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ ေစ ရန် ေတာင် ေပါ် သို့  ေြပး ၍ သုံး ရက် ပုနး် ေအာင်း ေန Æက ေလာ။့-

16သင် တို့  ကုိ လိက်ု ĕှာ ေသာ သူ များ ြပန ်လာ မှ သင် တို့  ခ ရီး ဆက် သွား Æက ပါ'' ဟ ုမှာ လိက်ု ေလ သည်။
17 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``ငါ တို့  သည် သင့် အား ေပး ေသာ က တိ တည် ေစ မည်။-
18 သင် တို့  ၏ ြပည် ထဲ သို့  ငါ တို့  ချ ီတက် လာ ေသာ အ ခါ ငါ တို့  ကုိ ေလျှာ ချ ေသာ ြပũ တင်း ေပါက်
တင်ွ ဤ ÈကိÒး န ီကုိ ချည် ထား ေလာ။့ သင် ၏ မိ ဘ၊ ေမာင် Ćှ မ များ Ćှင့် ဖ ခင် ဘက် မှ မိ သား စု
အား လံးု ကုိ သင် ၏ အိမ် တင်ွ စု Ƥုံး ေန ေစ ေလာ။့-

19 သင့် အိမ် ထဲ မှ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် လမ်း ေပါ် သို့  ထွက် သ ြဖင့် အ သတ် ခံ ရ လျှင် ငါ တို့
၏ တာ ဝန ်မ ဟတ်ု။ သင့် အိမ် ထဲ တင်ွ ĕိှ ေသာ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ထိ ခုိက် လျှင် ငါ တို့  တာ ဝန် ယူ မည်။-

20 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ငါ တို့  လာ ေရာက် သည့် ကိစ္စ ကုိ တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား ေပါက် Æကား ေစ
လျှင် မူ ကား ငါ တို့  ေပး ေသာ ကတိ တည် ရန် မ လိ'ု' ဟ ုရာခပ် အား ေြပာ Æကား ေလ သည်။-

21 ရာ ခပ် သည် သူ တို့  ေြပာ သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ပါ မည် ဟ ုဝန ်ခံ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ထွက် ခွာ
သွား Æက သည်။ သူ တို့  ထွက် သွား Æက Çပီး ေနာက် ရာ ခပ် သည် ြပũ တင်း ေပါက် တင်ွ ÈကိÒး န ီကုိ ချည်
ထား ေလ သည်။

22 သူ လျှÒိ တို့  သည် ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် သို့  တက် ၍ ပုနး် ေအာင်း ေန Æက ၏။ မင်း Èကီး ေစ လွှတ် ေသာ
သူ များ သည် သူ လျှÒိ တို့  ကုိ သုံး ရက် တိင်ု ေအာင် ေန ရာ အ ĆှƎံ လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ ၍ မ ေတွ့ လျှင်
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ Æက ေလ သည်။-

23 ထုိ ေနာက် သူ လျှÒိ Ćှစ် ဦး တို့  သည် ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် မှ ဆင်း Çပီး လျှင် ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ၍
ေယာ ɐƤှု ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သ မျှ ကုိ ေယာ ɐƤှု အား ြပန် Æကား Çပီး လျှင်၊-

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ထုိ ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ မု ချ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။
ြပည် သူ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ေÆကာက် လန ့ ်လျက် ĕိှ Æက ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

3
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ြခင်း

1 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ အ ချနိ ်၌ ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည်
အ ေက ĕှ စ ခနး် မှ ေယာ် ဒန ်ြမစ် သို့  ထွက် ခွာ လာ Æက သည်။ ြမစ် ကုိ မ ြဖတ် ကူး မီ ြမစ် နား
တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။-

2 သုံး ရက် လနွ ်Çပီး ေနာက် ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် စ ခနး် သို့  လှည့် လည် ၍-
3 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ
ပင့် ေဆာင် လာ သည် ကုိ ြမင် လျှင် သင် တို့  သည် စ ခနး် သိမ်း ၍ သူ တို့  ေနာက် သို့  လိက်ု Æက ရ မည်။-
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4 သင် တို့  သည် ဤ လမ်း ကုိ တစ် ခါ မျှ မ သွား ဘူး သ ြဖင့် သူ တို့  က လမ်း ြပ လိမ့် မည်။ သို့
ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် အ နးီ သို့  မ ချä်း ကပ် ရ။ ေသတ္တ ာ ေတာ် ေနာက်
မှ မုိင် ဝက် ခန ့ ်ခွာ ၍ လိက်ု ရ Æက မည်'' ဟု လ ူအ ေပါင်း တို့  အား မှာ Æကား ေလ ၏။

5 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု က လ ူတို့  အား``နက် ြဖန် ေန ့တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား
အံ ့ဖွယ် ေသာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ကုိ ြပ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ Æက ေလာ'့'
ဟ ုèွှန ်Æကား ေလ ၏။-

6 ထုိ ေနာက် သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ၍ လ ူထု
ေĕှƎ က ချ ီတက် ရန ်ေစ ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  သည် ချ ီတက် သွား Æက ၏။

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေĕှƎ တင်ွ ယ ေန ့မှ စ ၍ သင့် အား
ငါ ချးီ ေြမųာက် မည်။ ငါ သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အ တူ ĕိှ သ က့ဲ သို့  သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေÆကာင်း သူ တို့
သိ ရ Æက လိမ့် မည်။-

8 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် Æက ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် ြမစ် ကမ်း စပ် သို့
ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့  ကုိ ေရ ထဲ ၌ ရပ် ေန ရန ်မှာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား``လာ Æက၊ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-

10-11 သင် တို့  ချ ီတက် ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် သည် ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား၊ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား၊
ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ဂိ ရ ဂါ ĕိှ အ မျÒိး သား၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား Ćှင့်
ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မု ချ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ မည်။ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တစ် ခု လံးု ကုိ
အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ ေĕှƎ
ေဆာင် ၍ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ေသာအ ခါ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ
သည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက လိမ့် မည်။-

12ယ ခု မူ ဣ သ ေရ လ တစ် Ćယ်ွ လျှင် တစ် ဦး ကျ ြဖင့် လ ူတစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ကုိ ေရွး ချယ် Æက ေလာ။့-
13 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တစ် ခု လံးု ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် Æက သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် ြမစ် ေရ ကုိ နင်း မိ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင်
နက် ြမစ် ညာ မှ စီး ဆင်း လာ ေသာ ေရ သည် ရပ် တန ့ ်၍ တစ် ေန ရာ တည်း တင်ွ ပင် စု ပုံ လျက် ĕိှ လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

14-15 ထုိ အ ချနိ ်အ ခါ သည် စပါး ရိတ် သိမ်း ချနိ် ြဖစ် သည်။ ြမစ် ေရ လျှ ံချနိ ်လည်း ြဖစ် သည်။
လ ူတို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ရန ်စ ခနး် မှ ထွက် ခွာ လာ Æက ေသာ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
များ သည် သူ တို့  ေĕှƎ က ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် သွား Æက ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ
သည် ြမစ် ထဲ သို့  ဆင်း မိ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက်၊-

16 ေရ စီး ရပ် တန ့ ်၍ ြမစ် ညာ ဘက် အ တန ်ကွာ ေဝး ေသာ ေန ရာ ၌ တည် ĕိှ သည့် ဇာ ရ တန်
Çမိƌ အ နးီ အာ ဒံ Çမိƌ ၌ ေရ စု ပုံ လျက် ĕိှ ေလ သည်။ ပင် လယ် ေသ ထဲ သို့  စီး ဆင်း ေသာ ြမစ်
ေရ သည် ြပတ် သွား သ ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့ သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ နးီ တစ် ဘက် ကမ်း
သို့  ြဖတ် ကူး Ćိင်ု Æက ေလ သည်။-
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17 လ ူအ ေပါင်း တို့  ေလျှာက် ၍ ြဖတ် ကူး Çပီး သည် တိင်ု ေအာင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ြမစ် လယ် တင်ွ ရပ် ေန Æက ၏။

4
အ ထိမ်း အ မှတ် ေကျာက် တံးု များ စုိက် ထူ ြခင်း

1 ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တစ် ရပ် လံးု ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် ေယာ ɐƤှု အား၊-

2 ``ဣ သ ေရ လ တစ် Ćယ်ွ လျှင် တစ် ဦး ကျ ြဖင့် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ကုိ ေရွး ချယ် ၍၊-
3 ေယာ် ဒန ်ြမစ် လယ်၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ရပ် တန ့် ခ့ဲ ေသာ ေန ရာ မှ ေကျာက် တံးု တစ် ဆယ့် Ćှစ် တံးု
ကုိ သယ် ယူ ေစ ေလာ။့ သင် တို့  ယ ေန ့စ ခနး် ချ ရာ အ ရပ် တင်ွ ထုိ ေကျာက် တံးု များ ကုိ ထား ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4 ထို့  ေÆကာင့် ေယာ ɐƤှု သည် ေရွး ချယ် Çပီး ေသာ လူ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍၊-
5 ``သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ က ေယာ် ဒန ်ြမစ် ထဲ
သို့  ဆင်း ေလာ။့ ဣ သ ေရ လ တစ် Ćယ်ွ စီ အ တက်ွ တစ် ဦး လျှင် ေကျာက် တံးု တစ် တံးု ကျ သယ်
ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

6 ဤ ေကျာက် တံးု များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် ကုိ လ ူတို့  အား
သ တိ ရ ေစ မည့် အ ထိမ်း အ မှတ် ြဖစ် သည်။ ေနာင် အ ခါ ၌ သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ
က`ဤ ေကျာက် တံးု များ သည် မည် သည့် အဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ ေဆာင် ပါ သ နည်း' ဟ ုေမး ြမနး် လျှင်၊-

7 သင် တို့  က ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး စä် အ ခါ က
ြမစ် ေရ စီး ရပ် တန ့ ်သွား ေÆကာင်း ြပန ်ေြပာ ရ Æက မည်။ ဤ ေကျာက် တံးု များ သည် ဤ အ ရပ်
တင်ွ ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သ မျှ တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ စä် သ တိ ရ ေစ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

8 ထုိ သူ တို့  သည် ေယာ ɐƤှု ေစ ခုိင်း သ မျှ ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု
အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ တစ် Ćယ်ွ လျှင် ေကျာက် တံးု တစ်
တံးု ကျ ြဖင့် ေကျာက် တံးု တစ် ဆယ့် Ćှစ် တံးု ကုိ ေယာ် ဒန ်ြမစ် လယ် မှ သယ် ေဆာင် ၍ စ ခနး်
တင်ွး ၌ ချ ထား Æက ၏။-

9 ေယာ ɐƤှု သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် လယ် တင်ွ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
များ ရပ် သည့် ေန ရာ ၌ လည်း ေကျာက် တံးု တစ် ဆယ့် Ćှစ် တံးု ကုိ စုိက် ထူ ထား ၏။ (ထုိ ေကျာက်
တံးု များ သည် ထုိ ေန ရာ တင်ွ ယ ေန ့တိင်ု တည် ĕိှ ၏။-)

10 ေယာ ɐƤှု မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ သ မျှ ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့  ေဆာင် ရွက် Çပီး စီး
သည် အ ထိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ေယာ် ဒန် ြမစ် လယ် တင်ွ ရပ် ေန Æက ၏။ ဤ သို့  ေဆာင်
ရွက် ရန ်ေမာ ေĕှ မှာ Æကား ခ့ဲ ြခင်း ြဖစ် ၏။
လ ူတို့  သည် လည်း ြမစ် ကုိ အ လျင် အ ြမန် ြဖတ် ကူး Æက ၏။-
11 သူ တို့  အား လံးု တစ် ဘက် ကမ်း သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ၍ လ ူတို့  ေĕှƎ က သွား Æက သည်။-

12 Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တစ် ဝက် တို့  သည် ေမာ ေĕှ မှာ Æကား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး
အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေĕှƎ က လက် နက် စဲွ ကုိင် ၍ ချ ီတက် Æက သည်။-



ေယာ ɐƤှု 4:13 411 ေယာ ɐƤှု 5:3

13 သူ တို့  သည် လ ူအင် အား ေလး ေသာင်း ခန ့ ်ĕိှ ၍ တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌
ြမစ် ကုိ ြဖတ် လျက် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ နးီ ĕိှ လင်ွ ြပင် သို့  ချ ီတက် Æက ေလ သည်။-

14 ထုိ ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်
ေယာ ɐƤှု အား ေခါင်း ေဆာင် Èကီး အ ြဖစ် Ƥုိ ေသ ေလး စား Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ ကုိ Ƥုိ ေသ
ေလး စား သည့် နည်း တ ူေယာ ɐƤှု ကုိ လည်း သူ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု Ƥုိ ေသ ေလး စား Æက ၏။

15-16 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ထဲ မှ တက် လာ ရန် ေယာ ɐƤှု အား ဆင့် ဆုိ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

17ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေယာ ɐƤှု ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။-
18 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ြမစ် ကမ်း ေပါ် သို့ ေရာက် သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ြမစ် ေရ သည် တစ်
ဖန ်စီး ဆင်း သ ြဖင့် ကမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု ေရ ြပည့် လျှ ံလာ ၏။

19 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ပ ထ မ လ ဆယ် ရက် ေန ့ ၌ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Æက Çပီး ေနာက်
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ ေĕှƎ၊ ဂိ လ ဂါ လ အ ရပ် ၌ စ ခနး် ချ Æက သည်။-

20 ေယာ ɐƤှု သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တင်ွး မှ သယ် ယူ ခ့ဲ ေသာ ေကျာက် တံးု တစ် ဆယ့် Ćှစ် တံးု ကုိ ထုိ
အ ရပ် တင်ွ စုိက် ထူ ေလ ၏။-

21 ထုိ ေနာက် သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``ေနာင် အ ခါ ၌ သင် တို့  ၏ သား သ မီး
တို့  က ဤ ေကျာက် တံးု များ သည် မည် သည့် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ ေဆာင် ပါ သ နည်း ဟ ူ၍ သင်
တို့  အား ေမး ြမနး် Æက လျှင်၊-

22 သင် တို့  က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေြမ ေပါ်
ြဖတ် ကူး ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ေလာ။့-

23 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပင် လယ် န ီကုိ ေြခာက် ေသွ့ ေစ ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့
ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ သင် တို့  ြဖတ် ကူး Çပီး သည် တိင်ု ေအာင် ခနး် ေြခာက် ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့-

24 ဤ အံ ့ဖွယ် ေသာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ေÆကာင့် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ တန ်ခုိး ေတာ် Èကီး မား ပုံ ကုိ သိ ြမင် Æက လိမ့် မည်။သင် တို့  သည် လည်း သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
အ စä် အ Çမဲ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

5
1 ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် တင်ွ စုိး စံ ေသာ အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် များ Ćှင့် ေြမ ထဲ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ
တစ် ေလျှာက် စုိး စံ ေသာ ခါ နာ န ်ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေယာ် ဒန်
ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး သည် အ ထိ ြမစ် ေရ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ခနး် ေြခာက် ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း
Æကား သိ ရ Æက ၏။ ထုိ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ
၍ စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့Æက ကုန ်၏။
ဂိ လ ဂါ လ အ ရပ် တင်ွ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ◌င်္ဂ လာ ခံ ယူ ြခင်း

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု အား``ေကျာက် ေစာင်း ဋ္ ဌား များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မဂင်္လာ ကုိ စီ ရင် ေပး ေလာ'့'ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ɐƤှု သည်``အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း ေတာင် ကုနး်'' ဟ ုနာ မည် တင်ွ သည့် အ ရပ် တင်ွ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ◌င်္ဂ လာ ကုိ စီ ရင် ေပး ေလ ၏။-



ေယာ ɐƤှု 5:4-6 412 ေယာ ɐƤှု 5:15

4-6 အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ ေသာ ေယာကျာ်း အား လံးု တို့  သည် အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္
ဂ လာ ကုိ ခံ Çပီး ြဖစ် သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် Æကာ
ေသာ ေတာ က န ္ တာ ရ ခ ရီး တင်ွ မည် သည့် ေယာကျာ်း က ေလး မျှ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မဂင်္လာ ကုိ
မ ခံ ခ့ဲ ရ ေချ။ ထုိ အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ကာ လ ကုန ်ဆုံး ေသာ အ ခါ ၌ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက်
လာ ေသာ စစ် မှု ထမ်း အ ရွယ် ေရာက် သူ ေယာကျာ်း အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ်
ေတာ် ကုိ မ လိက်ု နာ သ ြဖင့် ေသ ဆုံး Æက ကုန ်၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘုိး ေဘး တို့  အား ေပး
မည် ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်၍ အ စာ ေရ စာ ေပါ Ãကယ် ဝ သည့် ြပည် ကုိ
ထုိ သူ တို့  မ ြမင် ရ ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ ြမင် ခွင့် ကုိ မ ရ Æက ေချ။-✡

7 သူ တို့  ၏ သား များ သည် အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ မ ခံ ခ့ဲ ရ သ ြဖင့် ေယာ ɐƤှု
သည် ထုိ သား များ အ တက်ွ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မဂင်္လာ ကုိ စီ ရင် ေပး ြခင်း ြဖစ် သည်။

8 အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မဂင်္လာ ကုိ စီ ရင် Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ အမျÒိးသား အ ေပါင်း တို့  သည် အ နာ
ကျက် သည့် တိင်ု ေအာင် စ ခနး် ထဲ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-

9 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု အား``အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သင် တို့  ကျွန ်ခံ ရ ေသာ အ ĕှက် ကုိ ငါ
သည် ယ ေန ့ဖယ် ĕှား Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထို့ ေÆကာင့် ထုိ အရပ် သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ဂိ လ ဂါ လ1
ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေလ သည်။

10 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ နးီ လင်ွ ြပင် ၌ ĕိှ ေသာ ဂိ လ ဂါ လ အ ရပ် တင်ွ
စ ခနး် ချ ေန စä် ပ ထ မ လ တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့ည ၌ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ Æက သည်။-✡

11 ေနာက် တစ် ေန ့၌ သူ တို့  သည် ပထမ ဦး ဆုံး အ Èကိမ် အ ေန ြဖင့် ခါ နာ န ်ြပည် ထွက် စပါး Ćှင့် ြပÒ လပ်ု
ေသာ ေပါက် ေပါက် Ćှင့် တေဆး မ ပါ ေသာ မုန ့ ်ကုိ စား ရ Æက သည်။-

12 ထုိ ေန ့မှ စ ၍ မ န ္န မုန ့ ်ေကာင်း ကင် မှ မ ကျ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မ န ္န မုန ့ ်ကုိ
မ စား ရ ေတာ ့ေချ။ ထုိ အ ချနိ ်မှ စ ၍ သူ တို့ သည် ခါ နာန ်ြပည် ထွက် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ စား ရ Æက သည်။✡
ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဋ္ဌား လတ်ွ ကုိင် သူ

13 ေယာ ɐƤှု သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ နးီ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ စä် မိ မိ ေĕှƎ တင်ွ ဋ္ ဌား လတ်ွ ကုိင် သူ တစ် ဦး
ရပ် ေန သည် ကုိ Ƥုတ် တ ရက် ြမင် ရ သည်။ ေယာ ɐƤှု သည် ထုိ သူ ထံ သို့  ချä်း ကပ် ၍``သင် သည် ငါ တို့
ဘက် ေတာ် သား ေလာ၊ ရန ်သူ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။

14 ထုိ သူ က``ဘက် ေတာ် သား လည်း မ ဟတ်ု၊ ရန ်သူ လည်း မ ဟတ်ု၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တပ် မှူး အ
ြဖစ် ငါ လာ ၏'' ဟ ုေြဖ Æကား ၏။
ထုိ အ ခါ ေယာ ɐƤှု သည် ေြမ ေပါ် တင်ွ ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး လျက်``အ ĕှင်၊ ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်အား အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ်
မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တပ် မှူး က``သင် ၏ ဖိ နပ် ကုိ ချွတ် ေလာ။့ သင် နင်း ေသာ ေြမ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့်
ြမတ် ေသာ ေြမ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ထုိ သူ အ မိန ့ ်ေပး သည် အ တိင်ုး ေယာ ɐƤှု လိက်ု နာ ၏။

6
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ကျ ြခင်း

✡ 5:4-6 ေတာ၊ ၁၄:၂၈-၃၅။ 1 5:9 * ဂိ လ ဂါ လ။ ဖယ် ĕှား သည် ဟ ူေသာ ေဟ Çဗဲ စ ကား အ သံ ထွက် Ćှင့် တ ူသည်။ ✡ 5:10 ထွ၊
၁၂:၁-၁၃။ ✡ 5:12 ထွ၊ ၁၆:၃၅။
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1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တင်ွး သို့  မ ဝင် Ćိင်ု ရန ်Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ပိတ် ၍
အ ေစာင့် များ ချ ထား ေလ သည်။ မည် သူ မျှ Çမိƌ ကုိ ဝင် ထွက် သွား လာ ြခင်း မ ြပÒ Ćိင်ု။-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု အား``ငါ သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ Çမိƌ ကုိ အပ်ု ချÒပ် ေသာ
မင်း Èကီး Ćှင့် သူ ရ သတ္တ ိ ĕိှ ေသာ စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့  ကုိ သင် ၏ လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက် ေစ မည်။-

3 သင် Ćှင့် သင် ၏ စစ် သည် တို့  သည် တစ် ေန ့လျှင် တစ် Èကိမ် ကျ ြဖင့် ေြခာက် ရက် တိင်ု Çမိƌ ကုိ ပတ်
၍ ချ ီတက် ရ Æက မည်။-

4 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ခုနစ် ေယာက် တို့  သည် တံပုိး ခ ရာ တစ် လံးု စီ ကုိင် ၍ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ က
သွား ရ မည်။ သတ္တ မ ေန ့တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့ သည် တံပုိး ခရာ မှုတ် ၍ ေĕှƎ ေဆာင် လျက် သင် Ćှင့်
သင် ၏ စစ် သည် တို့  သည် Çမိƌ ကုိ ခု နစ် Èကိမ် ပတ် ရ Æက မည်။-

5 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ အ သံ ĕှည် ĕှည် တစ် ချက် မှုတ် ရ Æက မည်။ ထုိ
အ ချက် ေပး သံ ကုိ Æကား ရ လျှင် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ သံ ကျယ် စွာ ေအာ် ဟစ် ရ Æက မည်။
ထုိ အ ခါ Çမိƌ Ƥုိး များ ÇပိÒ ကျ သ ြဖင့် စစ် သည် တပ် သား အား လံးု မိ မိ တို့  ĕိှ ေန ရာ မှ Çမိƌ
တင်ွး သို့  အ တား အ ဆီး မ ĕိှ ဘဲ ဝင် ေရာက် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 ေယာ ɐƤှု သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင်``ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် Æက
ေလာ။့ သင် တို့  အ နက် ခု နစ် ေယာက် တို့  သည် တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ ကုိင် လျက် ပ ဋိ ညာä်
ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ က သွား Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ၏။-

7 ေĕှƎ ဆုံး မှ တပ် သား များ၊ ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်၊ ေနာက် ဆုံး
တင်ွ လ ူတို့  လိက်ု ပါ လျက် Çမိƌ ကုိ ပတ် ၍ ချ ီတက် ရန ်ေယာ ɐƤှု အ မိန ့ ်ေပး ေလ ၏။-

8-9 ေယာ ɐƤှု အ မိန ့ ်ေပး သည့် အ တိင်ုး တံပုိး ခရာ မှုတ် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ေĕှƎ က လက် နက် ကုိင်
တပ် သား များ စ တင် ချ ီတက် ေလ သည်။ သူ တို့ ေနာက် တင်ွ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင်
ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ သူ တို့  ေနာက် တင်ွ တပ် သား များ လိက်ု ပါ ချ ီတက် Æက သည်။ သူ
တို့  ချ ီတက် ေန စä် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ က တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ မှုတ် Æက သည်။-

10 ေယာ ɐƤှု က လ ူအ ေပါင်း တို့  အား``ငါ အ မိန ့် မ ေပး မီ မည် သူ မျှ မ ေအာ် ဟစ် ရ။ စ ကား
တစ် ခွနး် မျှ မ ေြပာ ရ'' ဟ ုမှာ ထား Çပီး ြဖစ် ၏။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ɐƤှု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် အား Çမိƌ ကုိ ပ ထ မ
အ Èကိမ် လှည့် ပတ် ေစ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် စခနး် သို့  ြပန ်လာ ၍ တစ် ည တာ ရပ် နား Æက သည်။

12 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ တင်ွ ေယာ ɐƤှု သည် Ćိးု ထ ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် စစ် သည် တို့  သည်
ဒ ုတိ ယ အÈကိမ် Çမိƌ ကုိ ယ ခင် နည်း အ တိင်ုး လှည့် ပတ် Æက ၏။-

13 ေĕှƎ ဆုံး က တပ် သား များ၊ ထုိ ေနာက် တံ ပုိး ခ ရာ ခု နစ် လံးု ကုိ မှုတ် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ခု နစ်
ေယာက်၊ သူ တို့  ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ Ćှင့် ေနာက် ဆုံး တပ် သား များ လိက်ု ပါ ချ ီတက် Æက ၏။ သူ တို့  ချ ီတက် ေန စä်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ က တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ မှုတ် Æက သည်။-

14 ဒ ုတိ ယ ေန ့၌ သူ တို့  သည် တစ် ဖန ်Çမိƌ ကုိ တစ် Èကိမ် လှည့် ပတ် ၍ စ ခနး် သို့  ြပန ်လာ Æက ေလ သည်။
သူ တို့  သည် ဤ နည်း Ćှင် Ćှင် ေြခာက် ရက် တိင်ု တိင်ု Çမိƌ ကုိ လှည့် ပတ် Æက သည်။

15 သတ္တ မ ေန ့န ံနက် အ Ƥု ဏ် တက် အ ချနိ ်၌ သူ တို့ သည် Ćိးု ထ ၍ ယ ခင် လှည့် ပတ် နည်း အ တိင်ုး Çမိƌ
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ကုိ ခုနစ် Èကိမ် လှည့် ပတ် Æက ေလ သည်။ ထုိ ေန ့၌ သာ Çမိƌ ကုိ ခု နစ် Èကိမ် တိင်ု ေအာင် လှည့် ပတ် Æက သည်။-
16 Çမိƌ ကုိ သတ္တ  မ အ Èကိမ် လှည့် ပတ် ေန စä် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ မှုတ် အံ့
ဆဲ ဆဲ ၌ ေယာ ɐƤှု သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား``ဟစ် ေအာ် ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သင် တို့  အား Çမိƌ ကုိ အပ် ေတာ် မူ Çပီ။-

17 Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ Çမိƌ တင်ွး ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ပူ ေဇာ်
သ ကာ အ ြဖစ် လံးု ဝ ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည်။ ြပည့် တန ်ဆာ မ ရာ ခပ် သည် ငါ တို့  ၏ သူ လျှÒိ များ
ကုိ ဝှက် ထား ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် သူ Ćှင့် သူ ၏ အိမ် သူ အိမ် သား တို့  ကုိ သာ လျှင် အ သက် ချမ်း သာ ေပး ရ မည်။-

18 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည့် အ ရာ များ မှ မည် သည့် ပစ္စည်း မျှ မ ယူ ရ။
အ ကယ် ၍ ယူ မိ လျှင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ စ ခနး် တင်ွ ေဘး ဒကု္ခ ဆုိက် ေရာက် လိမ့် မည်။-

19 ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး န၊ီ သံ တို့  ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ေသာ ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အ တက်ွ သီး သန ့ ်သတ် မှတ် ထား သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘûာ ေတာ် တိက်ု ထဲ သို့  သွင်း ထား ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ဆုိ ေလ သည်။

20 ထို့  ေÆကာင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  တံ ပုိး ခရာ မှုတ် လျှင် မှုတ် ြခင်း လ ူအ ေပါင်း တို့  သည်
တ ခဲ နက် ေÃကး ေÆကာ် ရာ Çမိƌ Ƥုိး များ ÇပိÒ ကျ ေလ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့
သည် Çမိƌ တင်ွး သို့  အ တား အ ဆီး မ ĕိှ ဘဲ ဝင် ေရာက် ၍ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ Æက ၏။-✡

21 သူ တို့  သည် Çမိƌ တင်ွး ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ ေယာကျာ်း၊ မိနး် မ အ Èကီး အ ငယ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး၊ Ćာွး၊
ြမည်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဋ္ဌား ြဖင့် သတ် ြဖတ် သုတ် သင် Æက ၏။

22 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု သည် ထုိ ြပည် ကုိ ေထာက် လှမ်း ခ့ဲ ေသာ သူ လျှÒိ Ćှစ် ေယာက် တို့  အား``သင် တို့  သည်
ြပည့် တန ်ဆာ မ အား က တိ ေပး ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး သူ့ အိမ် သူ အိမ် သား တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟု
ေစ ခုိင်း ေလ ၏။-

23 ထုိ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ရာ ခပ် Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ မိ ဘ များ၊ ေမာင် Ćှ မ များ Ćှင့် အိမ် သူ အိမ် သား
များ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။ ေကျး ကျွန ်များ ပါ မ ကျန ်သူ တို့  အား လံးု တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ စ ခနး် အ နးီ လံ ုြခံÒ ေသာ အ ရပ် တင်ွ ေန ရာ ချ ထား Æက ေလ သည်။-

24 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ Çမိƌ တင်ွး ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ အား လံးု ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး န၊ီ သံ တို့  ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေသာ ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း များ ကုိ သိမ်း ယူ ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘûာ ေတာ် တိက်ု ထဲ သို့  သွင်း Æက သည်။-

25 ြပည့် တန ်ဆာ မ ရာ ခပ် သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ ေြခ အ ေန ကုိ ေထာက် လှမ်း ရန် ေစ လွှတ် လိက်ု
ေသာ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့  ကုိ ဝှက် ထား ခ့ဲ ြခင်း ေÆကာင့် ေယာ ɐƤှု သည် သူ Ćှင့် သူ ၏ ေဆွ မျÒိး အား
လံးု တို့  ကုိ အ သက် ချမ်း သာ ေပး ၏။ (သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက သည်။)✡

26 ထုိ အ ခါ ေယာ ɐƤှု က``ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ကုိ ြပန် လည် တည် ေဆာက် ေသာ သူ သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ကျနိ ်စာ သင့် ပါ ေစ သား။
Çမိƌ ၏ အတ်ု ြမစ် ကုိ တည် ေသာ သူ သည် သား ဦး ဆုံး ရ ပါ ေစ သား။
Çမိƌ တံ ခါး ကုိ ေဆာက် ေသာ သူ သည် သား ေထွး ဆုံး ရ ပါ ေစ သား'' ဟ ူ၍ ကျနိ ်ဆုိ ေလ ၏။✡

✡ 6:20 ေဟ Çဗဲ၊ ၁၁:၃၀။ ✡ 6:25 ေဟÇဗဲ၊ ၁၁:၃၁။ ✡ 6:26 ၃ရာ၊ ၁၆:၃၄။
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27 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၍ သူ ၏ နာ မည် သည် တစ် ြပည် လံးု
တင်ွ ထင် ĕှား ေကျာ် ေစာ ေလ ၏။

7
အာ ခန ်၏ အ ြပစ်

1 ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  သည် ဖျက် ဆီး ရ မည့် ပစ္စည်း တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ မ ယူ ရ ဟူ
ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တား ြမစ် ချက် ကုိ အာ ခန ်ဆုိ သူ သည် မ နာ ခံ သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား ြပင်း စွာ ေသာ အ မျက် ေတာ် ထွက် ေတာ် မူ ၏။
(အာ ခန ်သည် ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် ေဇ ရ မိ သား စု ထဲ မှ ဇာ ဗ ဒိ ၏ ေြမး၊ ကာ မိ ၏ သား ြဖစ် သည်။)

2 ေယာ ɐƤှု သည် ေဗ သ လ Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက်၊ ေဗ သ ဝင် Çမိƌ အ နးီ တင်ွ တည် ĕိှ ေသာ အာ ဣ Çမိƌ
အ ေြခ အ ေန ကုိ ေထာက် လှမ်း ရန် လ ူအ ချƌိ တို့  ကုိ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ မှ ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။-

3 သူ တို့  သည် ယင်း သို့  ေထာက် လှမ်း Çပီး ေနာက် ေယာ ɐƤှု ထံ သို့  ြပန ်လာ Çပီး လျှင်``အာ ဣ Çမိƌ
ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လံးု ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ရန ်မ လိ ုပါ။ လ ူĆှစ် ေထာင် သုံး ေထာင် ခန ့ ်ေစ
လွှတ် လျှင် လံ ုေလာက် ပါ ၏။ စစ် တပ် တစ် တပ် လံးု ေစ လွှတ် ရန ်မ လိ ုအပ် ပါ။ ထုိ Çမိƌ သည်
Çမိƌ Èကီး မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ူ၍ ြပန ်Æကား Æက ေလ သည်။-

4 ထို့  ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား သုံး ေထာင် ခန ့ ်သည် Çမိƌ ကုိ ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ သို့
ရာ တင်ွ စစ် ေရး နမ့်ိ သ ြဖင့် ဆုတ် ခွာ ခ့ဲ ရ ေလ သည်။-

5 အာ ဣ Çမိƌ သား တို့  သည် Çမိƌ တံ ခါး မှ ေကျာက် ကျင်း များ ĕိှ ရာ အ ရပ် သို့  တိင်ု ေအာင် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေနာက် သို့  လိက်ု ၍ တိက်ု ခုိက် Æက ရာ ေတာင် ကုနး် အ ဆင်း ၌ ဣ သ ေရ လ
အမျÒိး သား သုံး ဆယ့် ေြခာက် ေယာက် ခန ့ ်ကုိ သတ် ြဖတ် လိက်ု Æက ေလ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ လနွ် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့Æက ကုန ်၏။

6 ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် ဝမ်း နည်း စိတ် ပျက် လျက်
မိ မိ တို့  ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ဝမ်း
နည်း သည့် အ ေန ြဖင့် မိ မိ တို့  ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် မှာ ေြမ မှုန ့ ်တင် လျက် ညဦး တိင်ု ေအာင်
ပျပ် ဝပ် လျက် ေန Æက ၏။-

7 ေယာ ɐƤှု က``အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ်
ကူး ေစ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  လက် သို့  အပ် ရန ်ေလာ။ ေသ ေÆက ပျက် စီး
ေစ ရန ်ေလာ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေယာ်ဒန ်ြမစ် တစ် ဘက် ကမ်း ၌ သာ ေန ထုိင် ခ့ဲ လျှင် ေကာင်း ပါ မည်။-

8 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ရန ်သူ များ ထံ မှ ေနာက် သို့
ဆုတ် ေြပး လာ ရ Çပီ ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မည် သို့  ေြပာ ရ ပါ မည် နည်း။-

9 ခါ နာ န ်အမျÒိး သား မှ စ ၍ ဤ ြပည် ĕိှ လူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား သ ြဖင့်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ဝုိင်း ၍ တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန် ေအာင် သတ် ြဖတ် Æက ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ လ ူတို့ အ ထင် မ ေသး Æက ေစ ြခင်း ငှာ မည် သို့ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း''
ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။

10ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု အား``ထ ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေြမ ေပါ် တင်ွ ပျပ် ဝပ် ၍ ေန သ နည်း။-
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11 ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ခ့ဲ Æက Çပီ။ သူ တို့  သည် ငါ ေပး ေသာ
အ မိန ့ ်ကုိ မ လိက်ု နာ Æက။ သူ တို့  သည် ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည့် ပစ္စည်း အ ချƌိ ကုိ သိမ်း ယူ ထား Æက Çပီ။
ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ ခုိး ယူ ၍ မု သား ေြပာ ဆုိ လျက် မိ မိ တို့  ၏ ပစ္စည်း များ Ćှင့် ေရာ ေĆှာ ထား Æက Çပီ။-

12 ထုိ ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ရန ်သူ များ ကုိ ယှä် ÇပိÒင် ၍ မ တိက်ု Ćိင်ု Æက။
သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု ဖျက် ဆီး ြခင်း ခံ ရ မည့် သူ များ ြဖစ် ၍ ရန ်သူ များ ထံ မှ ဆုတ် ခွာ ခ့ဲ ရ Æက ၏။
သင် တို့  ကုိ မ ယူ ရ ဟ ုငါ ပညတ် ေသာ် လည်း သင် တို့  ယူ ထား ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ ဖျက် ဆီး မ ပစ် လျှင်
ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။-

13 ထ ေလာ၊့ လ ူတို့  ကုိ သန ့စ်င် ြခင်း ဝတ် ြပÒ ေစ Çပီး လျှင် နက် ြဖန ်ေန ့၌ ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့
ဝင် ရန ်အ သင့် ĕိှ Æက ေစ။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့ `ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့ ၊
ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည် ဟ ုငါ ပ ညတ် ထား ေသာ ပစ္စည်း အ ချƌိ သင် တို့  တင်ွ ĕိှ ၏။ ထုိ ပစ္စည်း
များ ကုိ သင် တို့  မ ဖျက် ဆီး သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သင် တို့  သည် ရန ်သူ များ ကုိ မ ခံ မ ရပ် Ćိင်ု။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ နက် ြဖန ်ေန ့န ံနက် ၌ သင် တို့  သည် အ Ćယ်ွ အ လိက်ု ထွက် လာ Æက ရ မည်။ မဲ ကျ
ေသာ အ Ćယ်ွ သည် သား ချင်း စု အ လိက်ု ေĕှƎ သို့  ထွက် လာ ရ မည်။ မဲ ကျ ေသာ မိ သား စု
သည် တစ် ဦး ချင်း ေĕှƎ သို့  ထွက် လာ ရ မည်။-

15 ထုိ ေနာက် ဖျက် ဆီး ရ မည့် ပစ္စည်း ခုိး သူ ဟု မဲ ကျ သူ သည် ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ဖျက်
၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ĕှက် တ ကဲွ အ ကျÒိး နည်း ြဖစ် ေစ ေသာ ေÆကာင့် သူ
Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ မိ သား စု ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ ပုိင် သ မျှ ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း
မီး ɐƤှု Ǝ ိဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည်' '' ဟ ုမိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။

16 ေနာက် တစ် ေန ့နနံက် ေစာ ေစာ တင်ွ ေယာ ɐƤှု သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ Ćယ်ွ
အ လိက်ု ေĕှƎ ေတာ် သို့  ထွက် ေစ ရာ ယု ဒ အ Ćယ်ွ မဲ ကျ ေလ ၏။-

17 ယု ဒ အ Ćယ်ွ မှ သား ချင်း စု တို့  ေĕှƎ ေတာ် သို့ ထွက် လာ ေသာ အ ခါ ေဇ ရ သား ချင်း စု မဲ ကျ ေလ ၏။
ေဇ ရ သား ချင်း စု မှ မိ သား စု များ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ထွက် ေစ ရာ ဇာ ဗ ဒိ မိ သား စု ကုိ မဲ ကျ ေလ ၏။-

18 ဇာ ဗ ဒိ ၏ မိ သား စု မှ တစ် ဦး ချင်း ေĕှƎ ေတာ် သို့  ထွက် လာ ေစ သည့် အ ခါ အာ ခန ်ဆုိ သူ မဲ ကျ ေလ ၏။
သူ သည် ကာ မိ ၏ သား၊ ဇာ ဗ ဒိ ၏ ေြမး ြဖစ် သည်။-

19 ေယာ ɐƤှု က သူ့ အား``ငါ ့သား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မှန ်ရာ ကုိ ေြပာ ၍ ဝန ်ခံ ေလာ။့ သင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု ကုိ မ ထိမ် မ ချန်
ဘဲ ငါ ့အား ထုတ် ေဖာ် ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟု ဆုိ ေလ ၏။

20 ထုိ အ ခါ အာ ခန ်က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ြပစ် မှား မိ ခ့ဲ ေÆကာင်း ဝန ်ခံ ပါ သည်။-

21 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သိမ်း ယူ ခ့ဲ ေသာ ပစ္စည်း များ ထဲ တင်ွ လှ ပ ေသာ ဗာ ဗု လု န ်ဝတ် Ƥုံ၊ ေင ွချနိ ်ငါး
ေပါင် ခန ့ ်Ćှင့် အ ချနိ ်တစ် ေပါင် ေကျာ် ခန ့ ်ĕိှ ေသာ ေရွှ ေချာင်း ကုိ ေတွ့ ရ ၍ လိ ုချင် မက် ေမာ
လှ သ ြဖင့် ယူ မိ ပါ သည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ တဲ ထဲ တင်ွ ေင ွကုိ ေအာက် ဆုံး ၌ ထား ၍ ြမųÒပ် ထား ပါ သည်''
ဟ ုေယာ ɐƤှု အား ေလျှာက် ထား ေလ ၏။

22 ထုိ အ ခါ ေယာ ɐƤှု သည် လ ူအ ချƌိ ကုိ ေစ ခုိင်း သ ြဖင့် သူ တို့  သည် အာ ခန ်၏ တဲ သို့  ေြပး သွား
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Æက ၏။ တဲ အ တင်ွး ၌ အာ ခန ်ထုတ် ေဖာ် ေြပာ ြပ သည့် အ တိင်ုး ဖျက် ဆီး ရ မည့် ပစ္စည်း များ ကုိ
ေတွ့ ရ Æက ေလ သည်။-

23 သူ တို့  သည် ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ချ ထား Æက သည်။-

24 ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် အာ ခန ်Ćှင့် တ ကွ ေင၊ွ ဝတ် Ƥုံ Ćှင့် ေရွှ
ေချာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ သား သ မီး များ၊ သုိး၊ Ćာွး၊ ြမည်း၊ တဲ Ćှင့် သူ ပုိင် ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ
တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ဒကု္ခ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ေလ သည်။-

25 ေယာ ɐƤှု က အာ ခန ်အား``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  အား ဒကု္ခ ေရာက် ေစ သ နည်း။
ယ ခု ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။ ထုိ ေနာက်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် အာ ခန ်ကုိ ေကျာက် ခဲ ြဖင့် ပစ် ၍ သတ် Æက ၏။
သူ ၏ မိ သား စု ကုိ လည်း ေကျာက် ခဲ ြဖင့် ပစ် ၍ သတ် Çပီး လျှင် သူ ၏ ပစ္စည်း များ Ćှင့် အ တူ
မီး ɐƤှု Ǝ ိလိက်ု Æက ၏။-

26 သူ ၏ အ ေလာင်း ေပါ် တင်ွ ေကျာက် ခဲ ပုံ Èကီး ကုိ ပုံ ထား Æက ၏။ ထုိ ေကျာက် ပုံ Èကီး ကုိ
ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု သည်။ ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ အ စဲွ ြပÒ ၍ ထုိ အ ရပ် ကုိ`ဒကု္ခ ချÒိင့် ဝှမ်း'
ဟ ုယ ေန ့တိင်ု ေခါ် တင်ွ Æက သည်။
ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ေတာ် ေြပ ေလ ၏။

8
အာ ဣ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ဖျက် ဆီး ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု အား``သင် သည် စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အ တ ူအာ ဣ Çမိƌ
သို့  ချ ီတက် ေလာ။့ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ စိတ် မ ပျက် Ćှင့်။ ငါ သည် သင့် လက် တင်ွး သို့  အာ ဣ မင်း Ćှင့်
တ ကွ ြပည် သူ ြပည် သား များ၊ သူ ၏ Çမိƌ၊ သူ ၏ နယ် ေြမ တို့  ကုိ ေပး အပ် မည်။-

2 သင် သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ Ćှင့် ၎င်း ၏ မင်း ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး သ က့ဲ သို့ အာ ဣ Çမိƌ Ćှင့်
၎င်း ၏ မင်း ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ၎င်း ၏ ပစ္စည်း များ Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န်
များ ကုိ သင် တို့  သိမ်း ယူ Ćိင်ု သည်။ Çမိƌ ကုိ အ ေနာက် ဘက် မှ ဝင် စီး ရန ်တပ် ပုနး် ချ ထား ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ɐƤှု သည် စစ် သူရဲ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အာ ဣ Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ရန ်အ သင့် ြပင် ေလ သည်။
သူ သည် လက် ေရွး စင် စစ် သူ ရဲ သုံး ေသာင်း ကုိ ည အ ချနိ ်၌ ေစ လွှတ် ၍၊-

4 ``သင် တို့  သည် Çမိƌ ၏ အ ေနာက် ဘက် မ လှမ်း မ ကမ်း တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေန ေလာ။့ Çမိƌ ကုိ တိက်ု
ခုိက် ရန ်အ သင့် ĕိှ ေန Æက ေလာ။့-

5 ငါ Ćှင့် ငါ ၏ တပ် သား တို့  သည် Çမိƌ အ နးီ သို့ ချä်း ကပ် လာ Æက မည်။ အာ ဣ Çမိƌ သား တို့  သည်
ငါ တို့  အား ထွက် ၍ တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ အ ခါ ငါ တို့  သည် ယ ခင် တစ် Èကိမ် က က့ဲ သို့  ဆုတ် ခွာ
ထွက် ေြပး Æက မည်။-

6 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် Çမိƌ မှ ေဝး ကွာ သည့် အ ရပ် သို့  ေရာက် သည့် တိင်ု ေအာင် ငါ တို့  ေနာက် သို့  လိက်ု လံ
တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည်။ ငါ တို့  ယ ခင် အ တိင်ုး ထွက် ေြပး Æက Çပီ ဟ ုသူ တို့  ထင် မှတ် လိမ့် မည်။-
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7 ထုိ အ ခါ သင် တို့  ပုနး် ကွယ် ရာ မှ ထွက် ၍ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ရ မည်။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Çမိƌ ကုိ သင် တို့  လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ မည်။-

8 သင် တို့  သည် Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး Çမိƌ ကုိ မီး
ɐƤှု Ǝ ိဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည်။ ဤ အ မိန ့ ်အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေလ ၏။-

9 ေယာ ɐƤှု သည် လက် ေရွး စင် သူရဲ တို့  ကုိ ေစ လွှတ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ချ ီတက် ၍ အာ ဣ Çမိƌ အ ေနာက်
ဘက် Ćှင့် ေဗ သ လ Çမိƌ စပ် Æကား တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေစာင့် ဆုိင်း ေန Æက ေလ သည်။ ေယာ ɐƤှု သည် ထုိ
ည ၌ စ ခနး် တင်ွ ေန ၏။

10 န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ ေယာ ɐƤှု သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ Èကီး အ ကဲ တို့  Ćှင့် အ တူ စစ် သူ ရဲ တို့
ကုိ ဦး ေဆာင် ၍ အာ ဣ Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ေလ သည်။-

11 သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ ေသာ စစ် သူ ရဲ တို့ သည် Çမိƌ တံ ခါး မ ဘက် သို့  ချ ီတက် ၍ ေြမာက်
ဘက် တင်ွ စ ခနး် ချ Æက သည်။ သူ တို့  ၏ စ ခနး် Ćှင့် Çမိƌ အ Æကား တင်ွ ချÒိင့် ဝှမ်း ĕိှ ၏။-

12 သူ သည် စစ် သူ ရဲ ငါး ေထာင် ခန ့ ်ကုိ Çမိƌ အ ေနာက် ဘက် အာ ဣ Çမိƌ Ćှင့် ေဗ သ လ Çမိƌ အ Æကား တင်ွ
ပုနး် ေအာင်း ေန ေစ ၏။-

13 တပ်မ ကုိ Çမိƌ ၏ အ ေနာက် ဘက် တင်ွ လည်း ေကာင်း တပ် စဲွ ေစ ၏။ ထုိ ည ၌ ေယာ ɐƤှု သည် ချÒိင့် ဝှမ်း
ထဲ သို့  ဆင်း သွား ေလ ၏။-

14အာ ဣ မင်း သည် ေယာ ɐƤှု ၏ စစ် သူရဲ များ တပ် ချ လျက် ĕိှ သည် ကုိ ြမင် လျှင် မိ မိ ၏ စစ် သူရဲ အ ေပါင်း
တို့  ကုိ အ လျင် အ ြမန ်စု Ƥုံး ၍ ဣ သ ေရ လ တပ် ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ေယာ် ဒန ်ြမစ် ချÒိင့် ဝှမ်း ဘက်
ယ ခင် တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ ေသာ အ ရပ် သို့  ချ ီတက် ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် Çမိƌ ၏ အ ေနာက် ဘက် ၌
ဣ သ ေရ လ တပ် ပုနး် များ ချ ထား ေÆကာင်း ကုိ မ ရိပ် မိ ေချ။-

15 ေယာ ɐƤှု Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား တို့  သည် စစ် ɐƤှု ံး ဟန ်ေဆာင် လျက် Çမိƌ ြပင် ကွင်း ထဲ သို့  ထွက် ေြပး
ေလ ၏။-

16 အာ ဣ မင်း သည် Çမိƌ တင်ွး ĕိှ ေယာကျာ်း အား လံးု ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍ ေယာ ɐƤှု ၏ တပ် ေနာက် သို့  လိက်ု ေစ
သ ြဖင့် သူ တို့  သည် Çမိƌ Ćှင့် အ လှမ်း ကွာ ေသာ အ ရပ် သို့  ေရာက် လာ Æက ေလ သည်။-

17 အာ ဣ Çမိƌ သား အား လံးု တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေနာက် သို့ ထွက် လိက်ု Æက ရာ Çမိƌ
ကုိ ကာ ကွယ် မည့် သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန် ရစ် ေချ။

18 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု အား``သင် ၏ လံှ ကုိ အာ ဣ Çမိƌ ဘက် သို့  ချနိ် ရွယ် ေလာ။့
Çမိƌ ကုိ သင် ၏ လက် သို့  ငါ အပ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး၊-

19 ေယာ ɐƤှု သည် လံှ ကုိ ကုိင် ၍ Çမိƌ ဘက် သို့  ချနိ ်ရွယ် လိက်ု ရာ စစ် သူ ရဲ တို့  သည် ပုနး် ေအာင်း ရာ မှ
အ လျင် အ ြမန ်ထွက် လာ ၍ Çမိƌ တင်ွး သို့  ေြပး ဝင် Æက Çပီး လျှင် Çမိƌ ကုိ သိမ်း ၍ ချက် ချင်း
မီး ɐƤှု Ǝ ိဖျက် ဆီး Æက ၏။-

20 အာ ဣ Çမိƌ သား တို့  သည် ေနာက် သို့  လှည့် Æကည့် ေသာ အ ခါ Çမိƌ မှ မီး ခုိး လံးု Èကီး များ အ ထက်
သို့  တက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ြမင် ရ ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ Çမိƌ ြပင် ဘက် သို့  ထွက် ေြပး ခ့ဲ Æက ေသာ
ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့  သည် ြပန ်လှည့် ၍ အာ ဣ Çမိƌ သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက သ ြဖင့်
သူ တို့  ထွက် ေပါက် မ ĕိှ ဘဲ ပိတ် မိ ေန Æက ၏။-

21 ေယာ ɐƤှု Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား တို့  သည် မိ မိ တို့ တပ် ပုနး် များ က Çမိƌ ကုိ သိမ်း လိက်ု ေÆကာင်း ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ Çမိƌ မီး ေလာင် လျက် ĕိှ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ြမင် ရ လျှင် ြပန ်လှည့် ၍
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အာ ဣ Çမိƌ သား များ ကုိ တိက်ု ခုိက် သတ် ြဖတ် Æက သည်။-
22-23 Çမိƌ တင်ွး ၌ ĕိှ ေသာ ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့ က လည်း ထွက် ၍ တိက်ု ခုိက် Æက ရာ
အာ ဣ Çမိƌ သား တို့  သည် ဝုိင်း ရံ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သ ြဖင့် သူ တို့  အား လံးု ပင် ကျ ဆုံး Æက ကုန ်၏။
အာဣ မင်း က လွဲ ၍ မည် သူ မျှ အသက် ĕှင် ၍ မ ကျန် ရစ် ခ့ဲ ေချ။ ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့  သည်
အာ ဣ မင်း ကုိ လက် ရ ဖမ်း ဆီး ၍ ေယာ ɐƤှု ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလ သည်။

24 ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့  သည် ကွင်း ြပင် ေဒ သ ၌ ရန ်သူ များ ကုိ တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ်
Çပီး ေနာက် အာ ဣ Çမိƌ ထဲ သို့  ြပန ်ဝင် လာ ၍ ကျန် ĕိှ သူ ĕိှ သ မျှ ကုိ သုတ် သင် လိက်ု Æက ေလ သည်။-

25-26 Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ တစ် ေယာက် မ ကျန ်ေသ ဆုံး ကုန ်သည် အ ထိ ေယာ ɐƤှု သည် မိ မိ လံှ ကုိ မ ချ
ဘဲ အာ ဣ Çမိƌ ဘက် သို့  ချနိ ်ရွယ် ထား ေလ သည်။ ထုိ ေန ့၌ တစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် မျှ ĕိှ ေသာ Çမိƌ
သူ Çမိƌ သား အား လံးု ေသ ဆုံး ကုန ်Æက ၏။-

27 ေယာ ɐƤှု အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
သည် သုိး Ćာွး တိ ရစ္ဆာန ်များ Ćှင့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ မိ မိ တို့  အ တက်ွ သိမ်း ယူ Æက ၏။-

28 ေယာ ɐƤှု သည် အာ ဣ Çမိƌ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး လိက်ု သ ြဖင့် ယ ေန ့တိင်ု Çမိƌ ပျက် အ ြဖစ်
ကျန ်ရစ် ေလ သည်။-

29 အာ ဣ မင်း ကုိ လည်း သစ် ပင် တင်ွ လည် ဆဲွ ချ ၍ သတ် Çပီး လျှင် ေန ဝင် ချနိ ်တိင်ု ေအာင် အ ေလာင်း
ကုိ ဆဲွ ထား ေလ ၏။ ေန ဝင် ချနိ ်၌ အ ေလာင်း ကုိ ြဖÒတ် ချ ၍ Çမိƌ တံ ခါး ဝ တင်ွ ပစ် ထား ရန်
ေယာ ɐƤှု အ မိန ့ ်ေပး ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် အ ေလာင်း ေပါ် တင်ွ ေကျာက် တံးု များ ကုိ ပုံ ထား Æက သ ြဖင့်
ယ ေန ့တိင်ု ထုိ ေကျာက် ပုံ Èကီး ကုိ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ေလ သည်။
ဧ ဗ လ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ဖတ် Æကား ြခင်း

30 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု သည် ဧ ဗ လ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေလ ၏။-✡

31 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား တင်ွ``သံ လက် နက် ကိ ရိ ယာ ြဖင့် မ ဆစ်
ေသာ ေကျာက် များ ြဖင့် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ရ မည်'' ဟ ူ၍ èွှန ်Æကား သည့် အ တိင်ုး ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ
တည် ေလ သည်။ သူ တို့  သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ေသာ ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် တို့  ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် Æက သည်။-✡

32 ေယာ ɐƤှု သည် ေကျာက် များ ေပါ် တင်ွ ေမာ ေĕှ ေရး ခ့ဲ ေသာ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ မျက် ေမှာက် ၌ ကူး ေရး ေလ သည်။-

33 ေခါင်း ေဆာင် များ၊ အ ရာ ĕိှ များ၊ တ ရား သူ Èကီး များ မှ စ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း
တို့  သည် ယင်း တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား များ တို့  Ćှင့် အ တူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ၏ တစ် ဘက်
တစ် ချက်၊ ေသတ္တ ာ ေတာ် ၏ ဝဲ ယာ ၌ လ ူစု ခဲွ ၍ ရပ် ေန Æက ၏။ လ ူဦး ေရ တစ် ဝက် တို့  သည်
ေဂ ရ ဇိ န ်ေတာင် ကုိ ေကျာ ေပး ၍ ကျန ်တစ် ဝက် တို့  သည် ဧ ဗ လ ေတာင် ကုိ ေကျာ ေပး
လျက် ရပ် ေန Æက သည်။ သူ တို့  သည် ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ကုိ ခံ ယူ ေသာ အ ခါ ထုိ သို့  လိက်ု နာ
ေဆာင် ရွက် ရ မည် ဟ ူ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ သည်။-
✡ 8:30 တရား၊ ၂၇:၂-၈။ ✡ 8:31 ထွ၊ ၂၀:၂၅။
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34 ထို့  ေနာက် ေယာ ɐƤှု သည် ပ ညတ် တ ရား ကျမ်း စာ အပ်ု တင်ွ ေရး သား ေဖာ် ြပ သည့် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္
ဂ လာ Ćှင့် ကျနိ ်စာ များ အ ပါ အ ဝင် တရား အ လံးု စုံ တို့  ကုိ အ သံ ကျယ် စွာ ြဖင့် ဖတ် ɐƤှု ေလ ၏။-

35 ေယာ ɐƤှု သည် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် က ေလး များ၊ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား များ အ ပါ အ ဝင်
ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ ၌ ေမာ ေĕှ ေပး ေသာ ပညတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ဖတ် ရွတ် ေလ သည်။✡

9
ဂိ ေဗာင် Çမိƌ သား များ က ေယာ ɐƤှု အား လိမ် လည် လှည့် စား ြခင်း

1 ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ၊ ေတာင် ေြခ ေဒ သ၊ ေြမာက် ဘက် ေလ ဗ Ćု
န ်ေတာင် အ ထိ ĕှည် လျား ေသာ ေြမ ထဲ ပင် လယ် ကမ်း Ƥုိး တနး် ေဒ သ တို့  တင်ွ အပ်ု စုိး ေသာ မင်း အ ေပါင်း
တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေအာင် ပဲွ ခံ သ တင်း ကုိ Æကား Æက ၏။ ထုိ မင်း များ မှာ ဟိ တ္
တိ အ မျÒိး သား၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား၊
ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ မင်း များ ြဖစ် Æက သည်။-

2 သူ တို့  သည် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား စု ေပါင်း ၍ တိက်ု ခုိက် ရန ်သ ေဘာ တ ူÆက ၏။
3 ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် ေသာ ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ သား တို့  သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ Ćှင့် အာ ဣ Çမိƌ များ
ကုိ ေယာ ɐƤှု မည် က့ဲ သို့  တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ခ့ဲ ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ၊-

4 သူ့ အား လိမ် လည် လှည့် စား ရန ်Æကံ စည် Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ေဟာင်း Ćမ်ွး ေသာ ရိက္ခာ
အိတ် များ Ćှင့် အ ဖာ အ ေထး များ ĕိှ ေသာ သား ေရ စ ပျစ် ရည် ဘူး များ ကုိ ြမည်း များ
ေပါ် တင်ွ တင် Æက သည်။-

5 သူ တို့  သည် အ ဝတ် အ စုတ် အ Çပဲ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ၍ ေဟာင်း Ćမ်ွး ေသာ ဖိ နပ် များ ကုိ စီး Æက သည်။
ေြခာက် ေသွ့ ၍ မှုိ တက် ေသာ အ စား အ စာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် Æက သည်။-

6 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ဂိ လ ဂါ လ အရပ် တင်ွ စ ခနး် ချ လျက် ĕိှ ေသာ ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ
အမျÒိး သား တို့  ထံ သို့  လာ ေရာက် Æက ၍``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သင် တို့  Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ ချÒပ် ချÒပ်
ဆုိ ရန ်အ ေဝး အ ရပ် မှ လာ ခ့ဲ Æက ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

7 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က``သင် တို့  သည် ငါ တို့  အ နးီ အ ပါး တင်ွ ေန ထုိင် သူ
များ ြဖစ် ေကာင်း ြဖစ် မည်။ ထုိ သို့  ဆုိ လျှင် သင် တို့  Ćှင့် အ ဘယ် ေÆကာင့် Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ ချÒပ်
ချÒပ် ဆုိ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။✡

8 သူ တို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အေစ ကုိ ခံ ပါ မည်'' ဟ ုေယာ ɐƤှု အား ြပန ်ေြပာ Æက ၏။
ေယာ ɐƤှု က``သင် တို့  သည် မည် သူ များ ြဖစ် Æက သ နည်း။ မည် သည့် အ ရပ် မှ လာ Æက သ နည်း''
ဟ ုေမး ေလ ၏။

9 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
တန ်ခုိး ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ သ ြဖင့် အ လနွ ်ေဝး ေသာ ြပည် မှ လာ ခ့ဲ Æက ပါ သည်။
အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

10 ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ စုိး စံ ေသာ အာ ေမာ ရိ မင်း Ćှစ် ပါး ြဖစ် သည့် ေဟ ĕှ ဘု
န ်ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်Ćှင့် အာ ĕှ တ Ƥုတ် Çမိƌ ၌ နနး် စုိက် ေသာ ဗာ ĕှ န ်ဘု ရင် Æသ ဃ တို့  အား မည် က့ဲ သို့  Ćှမ်ိ
နင်း ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ Æကား ရ ပါ သည်။-✡
✡ 8:35 တရား၊ ၁၁:၂၉။ ၂၇:၁၁-၂၄။ ✡ 9:7 ထွ၊ ၂၃:၂၃။ ၃၄:၁၂။ တရား၊ ၇:၂။ ✡ 9:10 ေတာ၊ ၂၁:၂၁-၃၅။
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11 သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  က ခ ရီး အ တက်ွ
ရိက္ခာ ယူ ေဆာင် လျက် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေစ လွှတ် Æက ပါ သည်။ ကုိယ်
ေတာ် ထံ ၌ အ ည့ံ ခံ ၍ Çငိမ်း ချမ်း ေရး ေတာင်း ဆုိ ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား မှာ Æကား လိက်ု ပါ သည်။-

12 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ေန အိမ် မှ ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့ ခ ရီး စ ထွက် ချနိ ်တင်ွ ရိက္ခာ များ မှာ ပူ ေĆးွ
လတ် ဆတ် လျက် ĕိှ ခ့ဲ ပါ သည်။ ယ ခု ထုိ ရိက္ခာ များ ကုိ Æကည့် ပါ။ ေြခာက် ေသွ့ ၍ မှုိ တက် လျက်
ĕိှ ပါ သည်။-

13 စ ပျစ် ရည် ထည့် စä် က သား ေရ ဘူး များ သည် လည်း အ သစ် ြဖစ် ပါ သည်။ ယ ခု Æကည့် ပါ၊
ဘူး များ စုတ် Çပဲ လျက် ĕိှ ပါ သည်။ ခရီး ေဝး မှ လာ ခ့ဲ ရ သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ဝတ် Ćှင့် ဖိ နပ်
များ သည် ေဟာင်း Ćမ်ွး လျက် ĕိှ ပါ သည်'' ဟု ေယာɐƤှု အား ေလျှာက် ထား Æက ၏။

14 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေမး ြမနး် ေလျှာက် ထား ြခင်း မ ြပÒ ဘဲ
ထုိ သူ တို့  ထံ မှ ရိက္ခာ ကုိ လက် ခံ Æက သည်။-

15 ေယာ ɐƤှု သည် သူ တို့  Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ ချÒပ် ချÒပ် ဆုိ ၍ သူ တို့  အား အ သက် ချမ်း သာ ေပး ေလ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ Èကီး အ ကဲ တို့  က လည်း Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ ချÒပ် ကုိ တည် ေစ မည် ဟ ုကတိ သစ္စာ ြပÒ Æက ၏။

16 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ ချÒပ် ချÒပ် ဆုိ Çပီး ေနာက် သုံး ရက် Æကာ
ေသာ အ ခါ ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ နးီ အ နား တင်ွ ေန ထုိင် သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေလ သည်။-

17 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ Æက ရာ သုံး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌
ထုိ သူ တို့  ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ များ ြဖစ် ေသာ ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ၊ ေခ ဖိ ရာ Çမိƌ၊ ေဗ Ƥုတ် Çမိƌ Ćှင့် ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ
မ် Çမိƌ များ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေလ သည်။-

18 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ Èကီး အ ကဲ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကုိ တိင်ု တည် ၍ က တိ သစ္စာ ြပÒ ခ့ဲ Æက သ ြဖင့် သူ တို့  ကုိ မ သတ် ြဖတ် မ သုတ် သင် Ćိင်ု Æက ေချ။
ထုိ ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် အ Èကီး အ ကဲ တို့  အား အ ြပစ် တင် Æက ၏။-

19 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``ငါ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ က တိ သစ္စာ ြပÒ ထား Çပီး ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ လက် ဖျား Ćှင့် ပင် မ တို့  Ćိင်ု။-

20 ငါ တို့  ြပÒ ထား ေသာ ကတိ သစ္စာ ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ရ မည်။ ငါ
တို့  ကတိ မ တည် လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

21 သူ တို့  အား အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ေပး Æက ကုန် အံ။့ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  အား ငါ တို့  အ တက်ွ ေရ
ခပ် ထင်း ခုတ် အ လပ်ု များ ကုိ လပ်ု ကုိင် ေစ ရ မည်'' ဟ ုအ Æကံ ေပး သည့် အ တိင်ုး ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က သ ေဘာ တ ူÆက ၏။

22 ေယာ ɐƤှု သည် ဂိေဗာင် Çမိƌ သား တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် ၍``သင် တို့  သည် ငါ တို့  အ နးီ တင်ွ ေန ထုိင် ပါ လျက် Ćှင့်
ေဝး ေသာ အ ရပ် မှ လာ သည် ဟု အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  ကုိ လှည့် စား ေြပာ ဆုိ Æက ပါ သ နည်း။-

23 ထုိ ြပစ် မှု ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍
ငါ ့ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေတာ် အ တက်ွ သင် တို့ သည် ေရ ခပ် ထင်း ခုတ် အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ၍
အ Çမဲ ကျွန ်ခံ ရ Æက မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

24 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ
သင် တို့  အား ေပး မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ြပည် သူ ြပည် သား အား လံးု တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ်
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သင် ရ မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
Æကား သိ ရ သ ြဖင့် ေသ ေဘး ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ ေသာ ေÆကာင့် ထုိ က့ဲ သို့  ြပÒ မိ ပါ Çပီ။-

25 ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် တင်ွး သို့  ေရာက် ĕိှ ေန Çပီ ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ်
ြပÒ သင့် သည် ဟ ုထင် သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ေလ သည်။-

26 ထုိ ေÆကာင့် ေယာ ɐƤှု သည် ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  ၏ လက် ချက် ြဖင့် ေသ မည့် ေဘး မှ
သူ တို့  ကုိ ကယ် ဆယ် လိက်ု ေလ သည်။-

27 တစ် ချနိ ်တည်း ၌ ပင် သူ တို့  အား ကျွန ်များ အ ြဖစ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ Ćှင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပလ္လ င် အ တက်ွ ေရ ခပ် ထင်း ခုတ် သည့် အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ေစ ၏။ ယ ေန ့
တိင်ု ေအာင် သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေသာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န တင်ွ
ေရ ခပ် ထင်း ခုတ် သည့် အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ရ Æက ေလ သည်။

10
အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား များ စစ် ɐƤှု ံး ြခင်း

1 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ ဘု ရင် အ ေဒါ န ိေဇ ဒက် သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ကုိ ေယာ ɐƤှု တိက်ု ခုိက် သိမ်း
ပုိက် ၍ ၎င်း ၏ ဘု ရင် ကုိ ကွပ် မျက် ခ့ဲ သည့် နည်း တ ူအာ ဣ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက် ၍
၎င်း ၏ ဘု ရင် ကုိ လည်း ကွပ် မျက် ခ့ဲ ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေလ သည်။ ထို့  အ ြပင် ဂိ ေဗာ
င် Çမိƌ သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ ချÒပ် ချÒပ် ၍ အ တ ူတ ကွ
ေန ထုိင် Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း Æကား သိ ရ ေလ သည်။-

2 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  သည် အ လနွ ်ေÆကာက် လန ့ ်Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဂိ ေဗာ
င် Çမိƌ သည် မင်း ေန ြပည် ေတာ် Çမိƌ များ က့ဲ သို့ Èကီး ကျယ် ခမ်း နား ေသာ Çမိƌ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
လည်း ေကာင်း၊ အာ ဣ Çမိƌ ထက် Èကီး ၍ Çမိƌ သား တို့  သည် တိက်ု ရည် ခုိက် ရည် ေကာင်း သူ များ
ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ြဖစ် သ တည်း။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဘု ရင် မင်း Èကီး အ ေဒါ န ိေဇ ဒက် သည် ေဟ ြဗÒ န ်ဘု ရင် ေဟာ ဟံ၊
ယာ မုတ် ဘု ရင် ဝိ ရံ၊ လာ ခိ ĕှ ဘု ရင် ယာ ဖျာ၊ ဧ ဂ လနု ်ဘု ရင် ေဒ ပိ ရ တို့  ထံ သို့  သံ တ မန် များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍၊-

4 ``ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ သား တို့  သည် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ
ချÒပ် ချÒပ် ထား Æက ေသာ ေÆကာင့် ဂိ ေဗာင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ငါ ့ထံ သို့  စစ် ကူ ပို့  Æက ပါ'' ဟ ုေြပာ ေစ ၏။-

5 ထုိ ေÆကာင့် အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် ငါး ပါး ြဖစ် ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် ဘု ရင်၊ ေဟ ြဗÒန ်ဘု ရင်၊ ယာ မုတ် ဘု ရင်၊
လာ ခိ ĕှ ဘု ရင်၊ ဧ ဂ လုန် ဘု ရင် တို့  သည် စု ေပါင်း ၍ မိ မိ တို့  ၏ စစ် သည် အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် ချ ီတက် လာ Æက
Çပီး လျှင် ဂိ ေဗာင် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ တိက်ု ခုိက် Æက ေလ သည်။

6 ထုိ အ ခါ ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ သား တို့  သည် ဂိ လ ဂါ လ စ ခနး် တင်ွ ĕိှ ေသာ ေယာ ɐƤှု ထံ သို့
လ ူေစ လွှတ် ၍``ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် ထား ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ အ လျင် အ ြမန ်Ãက
၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ပါ။ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ မှ အာ ေမာ ရိ မင်း အ ေပါင်း
တို့  သည် စု ေပါင်း ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား တိက်ု ခုိက် ပါ Çပီ'' ဟ ုအ ေÆကာင်း Æကား ေလျှာက် ထား ေလ သည်။

7 ထို့  ေÆကာင့် ေယာ ɐƤှု သည် လက် ေရွး စင် စစ် သူ ရဲ များ ပါ ဝင် ေသာ ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် တစ်
တပ် လံးု Ćှင့် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ မှ ချ ီတက် လာ ေလ သည်။-
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8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု အား``သူ တို့  ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ သင့် လက် သို့ အပ် Çပီ။
မည် သူ မျှ သင့် ကုိ မ ခု ခံ Ćိင်ု'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

9 ေယာ ɐƤှု သည် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ မှ ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ သို့  တစ် ည လံးု ချ ီတက် လာ ၍ အာ ေမာ ရိ တပ်
များ ကုိ Ƥုတ် တ ရက် တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ရန ်သူ တို့  အား ဖ Ƥုိ ဖ ရဲ ထွက် ေြပး ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ
ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့  သည် ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ တင်ွ ရန ်သူ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သတ် ြဖတ် ၍
ေဗ ေသာ Ƥုံ ေတာင် Æကား ကုိ လနွ ်လျက် ေတာင် ဘက် အ ေဇ ကာ Çမိƌ Ćှင့် မ က္ က ဒါ Çမိƌ များ သို့
တိင်ု ေအာင် လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် Æက ေလ သည်။-

11 ဣ သ ေရ လ တပ် သား များ တိက်ု ခုိက် သ ြဖင့် အာ ေမာ ရိ တပ် သား တို့  သည် ေတာင် Æကား လမ်း
သို့  ဆင်း ေြပး Æက စä် အ ေဇ ကာ Çမိƌ အ ထိ လမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ေကာင်း ကင် မှ မုိး သီး
လံးု Èကီး များ ကုိ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား ရွာ ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။ မုိး သီး ဒဏ် ေÆကာင့် ေသ သူ တို့  သည်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် ချက် ေÆကာင့် ေသ သူ တို့ ထက် ပုိ ၍ များ သ တည်း။

12 အာ ေမာ ရိ တပ် သား များ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  လက် သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အပ် ေတာ် မူ ေသာ ေန ့၌ ေယာ ɐƤှု က၊
``အ သင် ေန မင်း၊ဂိ ေဗာင် Çမိƌ ေပါ် တင်ွ ရပ် တန ့ ်၍ ေန ေလာ။့
အ သင် လ မင်း၊အာ ဂ လနု ်Çမိƌ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ရပ် တန ့ ်၍ ေန ေလာ'့' ဟု

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေĕှƎ ၌ Âမက် ဆုိ ၏။
13 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ရန ်သူ များ ကုိ ေအာင် ြမင် စွာ Ćှမ်ိ နင်း Çပီး သည် အ ထိ ေန
Ćှင့် လ တို့  သည် မ ေရွƎ လျား ဘဲ ရပ် တန ့ ်၍ ေန Æက ၏။ ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ယာ ĕှာ ၏ စာ ေစာင်
တင်ွ ေဖာ် ြပ ထား ေလ သည်။ တစ် ေန ့လံးု ေန သည် မ ဝင် ဘဲ ေကာင်း ကင် အ လယ် တင်ွ ရပ် တန ့ ်၍ ေန ၏။-✡

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူသား တစ် ေယာက် ၏ စ ကား ကုိ ထုိ ေန ့၌ နား ေထာင် ခ့ဲ ေတာ်
မူ ၏။ ယင်း သို့  တစ် ခါ မျှ မ ြဖစ် စ ဖူး၊ ေနာင် အ ခါ ၌ လည်း ြဖစ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ဘက် မှ စစ် ကူ ၍ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။

15 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့ သည် ဂိ လ ဂါ လ စ ခနး် သို့  ြပန ်လာ Æက ေလ သည်။

အာ ေမာ ရိ မင်း ငါး ပါး ကုိ ေယာ ɐƤှု လက် ရ ဖမ်း ဆီး ြခင်း
16 အာ ေမာ ရိ မင်း ငါး ပါး တို့  သည် ကား လတ်ွ ေြမာက် ၍ မ က္ က ဒါ လိဏ်ု ဂူ ထဲ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း
လျက် ĕိှ Æက ၏။-

17 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ထုိ မင်း များ ပုနး် ေအာင်း ေန သည် ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် ေယာ ɐƤှု
ထံ သို့  အ ေÆကာင်း Æကား ေလ သည်။-

18 ေယာ ɐƤှု က``လိဏ်ု ဂူ ဝ ကုိ ေကျာက် တံးု Èကီး များ ြဖင့် ပိတ် ထား ေလာ။့ အေစာင့် လည်း ချ ထား ေလာ။့-
19 သင် တို့  မူ ကား ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေစာင့် ၍ မ ေန Ćှင့်။ ရန ်သူ များ ေနာက် သို့  လိက်ု လံ ၍ ေနာက် ဆွယ် မှ
တိက်ု ခုိက် ေလာ။့ Çမိƌ များ ထဲ သို့  မ ဝင် ေစ Ćှင့်။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ရန ်သူ ကုိ သင် တို့  လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မှာ Æကား ေလ သည်။-
✡ 10:13 ၂ရာ၊ ၁:၁၈။
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20 ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ရန ်သူ ေြမာက် ြမား စွာ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ရန ်သူ အ ချƌိ တို့  သည် လတ်ွ ေြမာက် ၍ တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား ေသာ Çမိƌ များ ထဲ သို့
ဝင် ေရာက် ခုိ ေအာင်း သ ြဖင့် အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ Æက ၏။-

21 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ တပ် သား အား လံးု တို့ သည် ေဘး ကင်း စွာ ေယာ ɐƤှု ĕိှ ရာ မ က္ က ဒါ စ ခနး်
သို့  ြပန ်လာ Æက ေလ သည်။
ထုိ ြပည် တင်ွ မည် သူ မျှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ြပစ် တင် ေသာ စ ကား ကုိ ပင် မ ေြပာ ဝ့ံ ေချ။
22 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု က``လိဏ်ု ဂူ ဝ ကုိ ဖွင့် ၍ မင်း ငါး ပါး ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလာ'့'
ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေလ ၏။-

23 သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် ဘု ရင်၊ ေဟ ြဗÒ န် ဘု ရင်၊ ယာ မုတ် ဘု ရင်၊ လာ ခိ ĕှ ဘု ရင်၊ ဧ ဂ လု
န ်ဘု ရင် တို့  ကုိ လိဏ်ု ဂူ ထဲ မှ ထုတ် ၍၊-

24 ေယာ ɐƤှု ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ ေယာ ɐƤှု သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် မိ မိ Ćှင့် အ တ ူစစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် ခ့ဲ ေသာ ဗုိလ် မှူး များ ကုိ မိ မိ ထံ သို့  ဆင့်
ေခါ် ၏။ ဗုိလ် မှူး တို့  အား``ထုိ မင်း တို့  ၏ လည် ပင်း ကုိ ေြခ ြဖင့် နင်း Æက'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး သည့်
အ တိင်ုး သူ တို့  သည် ေြခ ြဖင့် နင်း Æက ၏။-

25 ေယာ ɐƤှု က ဗုိလ် မှူး တို့  အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ရန ်သူ ဟ ူသ မျှ ကုိ ဤ သို့  ြပÒ
ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ စိတ် မ ပျက် Æက Ćှင့်။ အား မာန ်တင်း ၍ ရဲ
ရင့် ြခင်း ĕိှ Æက ေလာ'့' ဟ ူ၍ ဆုိ ေလ ၏။-

26 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု သည် မင်း ငါး ပါး တို့  ကုိ ဋ္ ဌား ြဖင့် ကွပ် မျက် ၍ အ ေလာင်း များ ကုိ သစ် ပင်
ငါး ပင် ေပါ် တင်ွ ည ေန ခင်း တိင်ု ေအာင် ချတ်ိ ဆဲွ ထား ေလ သည်။-

27 ေန ဝင် ချနိ ်သို့  ေရာက် ေသာ် ေယာ ɐƤှု က အ ေလာင်း များ ကုိ သစ် ပင် ေပါ် မှ ြဖÒတ် ချ ၍ သူ တို့  ပုနး်
ေအာင်း ေန ခ့ဲ ေသာ လိဏ်ု ဂူ ထဲ သို့  ပစ် သွင်း ရန် အ မိန ့ ်ေပး ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် လိဏ်ု ဂူ ဝ ကုိ
ေကျာက် တံးု Èကီး များ ြဖင့် ပိတ် ထား ေစ ရာ ယ ေန ့တိင်ု ေကျာက် တံးု Èကီး များ ကုိ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု သည်။

ေယာ ɐƤှု သည် အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ နယ် ေြမ များ ကုိ ထပ် မံ သိမ်း ပုိက် ြခင်း
28 ထုိ ေန ့၌ ပင် ေယာɐƤှု သည် မက္ကဒါ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက် ၍ မက္က ဒါ မင်း ကုိ လက် ရ ဖမ်း ဆီး ခ့ဲ
ေလ သည်။ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အား လံးု ကုိ လည်း တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ခ့ဲ ေလ သည်။
ေယ ရိ ေခါ မင်း ကုိ အ ဆုံး စီ ရင် သ က့ဲ သို့  မက္ကဒါ မင်း ကုိ လည်း အ ဆုံး စီ ရင် သည်။-

29 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့  သည် မ က္ က ဒါ Çမိƌ မှ လိ ဗ နာ Çမိƌ သို့  ချ ီတက်
တိက်ု ခုိက် Æက သည်။-

30 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ Çမိƌ Ćှင့် ထုိ Çမိƌ ၏ မင်း ကုိ လည်း ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့
၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ကုိ တစ် ေယာက် မ ကျန်
သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ခ့ဲ ေလ သည်။ ေယ ရိ ေခါ မင်း ကုိ အ ဆုံး စီ ရင် ခ့ဲ သ က့ဲ သို့  လိ ဗ နာ
မင်း ကုိ လည်း အ ဆုံး စီ ရင် Æက သည်။

31 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား တို့  သည် လိ ဗ နာ Çမိƌ မှ လာ ခိ ĕှ Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ၍
Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ တိက်ု ခုိက် Æက ေလ သည်။-
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32 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တိက်ု ပဲွ ဒ ုတိ ယ ေန ့ ၌ လာ ခိ ĕှ Çမိƌ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် လိ ဗ နာ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ကုိ ြပÒ သ က့ဲ သို့
လာ ခိ ĕှ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့ ကုိ လည်း တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် Æက သည်။-

33 ေဂ ဇာ မင်း ေဟာ ရံ သည် လာ ခိ ĕှ မင်း ဘက် မှ စစ် ကူ ၍ တိက်ု ခုိက် ေသာ် လည်း ေယာ ɐƤှု သည်
သူ Ćှင့် သူ ၏ တပ် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ၍ တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ေလ သည်။

34 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့  သည် လာ ခိ ĕှ Çမိƌ မှ ဧ ဂ လု န ်Çမိƌ သို့  ချ ီ
တက် ၍ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ တိက်ု ခုိက် Æက ေလ သည်။-

35 သူ တို့  သည် ထုိ ေန ့၌ ပင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု သ ြဖင့် လာ ခိ ĕှ Çမိƌ သား တို့  အား ြပÒ သ က့ဲ သို့
ဧ ဂ လနု ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ကုိ လည်း တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် Æက ေလ သည်။

36 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့  သည် ဧ ဂ လု န ်Çမိƌ မှ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ တင်ွ
တည် ĕိှ ေသာ ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ၍ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက်၊-

37 သိမ်း ပုိက် Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ေဟ ြဗÒ န် မင်း Ćှင့် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ အ နးီ အ နား Çမိƌ များ မှ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း သတ် ြဖတ်
သုတ် သင် Æက ေလ သည်။ ေယာ ɐƤှု သည် ဧ ဂ လု န် Çမိƌ ကုိ လံးု လံးု လျား လျား ဖျက် ဆီး ခ့ဲ သည့် နည်း တူ
ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ ကုိ လည်း ဖျက် ဆီး ေလ သည်။ မည် သူ တစ် ေယာက် မျှ အ သက် ĕှင် ၍ မ ကျန ်ရစ် ေချ။

38 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့  သည် ေဒ ဗိ ရ Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ ၍ ထုိ Çမိƌ ကုိ
တိက်ု ခုိက် Æက သည်။-

39 သူ တို့  သည် မင်း Ćှင့် တ ကွ Çမိƌ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း
သိမ်း ပုိက် ၍ ထုိ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အား လံးု ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ် သင်
Æက သည်။ ေယာ ɐƤှု သည် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ၊ လိ ဗ နာ Çမိƌ Ćှင့် ၎င်း တို့  ၏ မင်း များ ကုိ ြပÒ သ က့ဲ သို့
ေဒ ဗိ ရ Çမိƌ Ćှင့် ၎င်း ၏ မင်း ကုိ ြပÒ ေလ သည်။

40 ေယာ ɐƤှု သည် တိင်ုး ြပည် တစ် ခု လံးု ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ေလ သည်။ သူ သည် ေတာင် ေပါ်
ေဒ သ ĕိှ မင်း များ၊ အ ေĕှƎ ဘက် ေတာင် ေစာင်း Ćှင့် အ ေနာက် ဘက် ေတာင် ေြခ ĕိှ မင်း များ Ćှင့်
ေတာင် ဘက် ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေဒ သ ĕိှ မင်း အ ေပါင်း တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ေလ သည်။
၎င်း တို့  ၏ ြပည် သူ ြပည် သား အား လံးု တို့  ကုိ တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ခ့ဲ ေလ သည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ဤ သို့  ြပÒ ြခင်း ြဖစ် သည်။-

41 ေယာ ɐƤှု သည် ေတာင် ဘက် ကာ ေဒ ĕှ ဗာ နာ Çမိƌ မှ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ အ နးီ ĕိှ ဂါ ဇ Çမိƌ တိင်ု
ေအာင် လည်း ေကာင်း၊ ေဂါ ĕှင် ြပည် မှ ေြမာက် ဘက် ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း စစ် ချ ီ
တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ ေလ သည်။-

42 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ဘက် မှ ကူ ညီ တိက်ု ခုိက် ေသာ ေÆကာင့် ေယာ ɐƤှု သည် ထုိ မင်း အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ တိင်ုး
ြပည် များ ကုိ ဆက် တိက်ု Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ခ့ဲ သည်။-

43 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ တပ် သား အ ေပါင်း တို့  သည် ဂိ လ ဂါ လ စခနး် သို့  ြပန်
လာ Æက ေလ သည်။
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ေယာ ɐƤှု သည် ယာ ဘိန ်မင်း Ćှင့် သူ ၏ မ ဟာ မိတ် တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း ြခင်း
1ဟာ ေဇာ် မင်း ယာ ဘိန ်သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ စစ် ေအာင် ပဲွ သ တင်း ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ
သူ သည် မိ မိ Ćှင့် မ ဟာ မိတ် မင်း များ ြဖစ် Æက ေသာ မာ ဒု န ်မင်း ေယာ ဗပ်၊ ĕိှ ြမÒ န ်မင်း Ćှင့် အာ ခ ĕှပ် မင်း တို့
ထံ သို့  လည်း ေကာင်း၊-

2 ေြမာက် ဘက် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ၊ ဂါ လိ လဲ အိင်ု ေတာင် ဘက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း၊
ေတာင် ေြခ ရပ် Ćှင့် အ ေနာက် ဘက် ေဒါ ရ နယ် ကမ်း ေြခ ĕိှ မင်း များ ထံ သို့  လည်း ေကာင်း အ ေÆကာင်း
Æကား လိက်ု ေလ သည်။-

3 ထို့  အ ြပင် သူ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် Ćှင့် အ ေနာက် ဘက် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ
ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  လည်း အ ေÆကာင်း Æကား လိက်ု ေလ သည်။-

4 သူ တို့  သည် ပင် လယ် ကမ်း ေြခ ĕိှ သဲ ပွင့် များ တ မျှ များ ြပား ေသာ စစ် သူ ရဲ တို့
Ćှင့် ချ ီတက် လာ Æက ေလ သည်။ သူ တို့  တင်ွ ြမင်း Ćှင့် စစ် ရ ထား အ ေြမာက် အ ြမား ပါ ĕိှ သည်။-

5 ထုိ မင်း တို့  သည် စု ေပါင်း ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ေမ Ƥုံ
ေချာင်း တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ေလ သည်။

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေယာ ɐƤှု အား``သူ တို့ ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ နက် ြဖန ်ေန ့ဤ အ ချနိ်
သို့  ေရာက် လျှင် ငါ သည် သူ တို့  အား လံးု ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  လက် သို့ အ ေသ အပ် မည်။
သင် သည် သူ တို့  ၏ ြမင်း များ ေြခ ေÆကာ ကုိ ြဖတ် ၍ စစ် ရ ထား များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ɐƤှု Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေမ Ƥုံ ေချာင်း တင်ွ စ ခနး် ချ လျက် ĕိှ
ေသာ ရန ်သူ များ ကုိ Ƥုတ် တ ရက် ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ရာ၊-

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ရန ်သူ များ ကုိ အ Ćိင်ု ရ ေစ
ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် ေြမာက် ဘက် ဇိ ဒု န် Çမိƌ Ćှင့် မိ သ ရ ေဖာ သ မိ မ် Çမိƌ များ သို့
တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊ အ ေĕှƎ ဘက် မိ ဇ ပါ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ရန ်သူ
များ ကုိ လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ၍ တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် Æက သည်။-

9 ေယာ ɐƤှု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ရန ်သူ ြမင်း များ ၏ ေြခ ေÆကာ များ ကုိ ြဖတ် ၍
စစ် ရ ထား များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး ေလ သည်။

10 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု သည် ြပန ်လှည့် ၍ ဟာ ေဇာ် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက် Çပီး လျှင်
၎င်း ၏ မင်း ကုိ ကွပ် မျက် လိက်ု ေလ သည်။ (ထုိ ကာ လ ၌ ဟာ ေဇာ် သည် ထုိ Ćိင်ု ငံ များ တင်ွ အင်
အား အ Èကီး ဆုံး Ćိင်ုငံ ြဖစ် သ တည်း။-)

11 သူ တို့  သည် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ကုိ တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ၍ Çမိƌ
ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး Æက သည်။

12 ေယာ ɐƤှု သည် ထုိ မင်း အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် သူ တို့  စုိး စံ ေသာ Çမိƌ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း
ပုိက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး Çမိƌ သူ Çမိƌ သား
အ ေပါင်း တို့  ကုိ တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ေလ သည်။-
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13 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဟာ ေဇာ် Çမိƌ မှ လွဲ ၍ ေတာင် ေပါ် တင်ွ တည် ထား
ေသာ အ ြခား Çမိƌ များ ကုိ မူ မီး ɐƤှု Ǝ ိဖျက် ဆီး ြခင်း မ ြပÒ Æက။ ဟာ ေဇာ် Çမိƌ တစ် Çမိƌ တည်း
ကုိ သာ ေယာ ɐƤှု မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး ခ့ဲ ၏။-

14 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ Çမိƌ များ မှ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် သုိး Ćာွး တိ ရ
စ္ ဆာ န ်တို့  ကုိ မိ မိ တို့  အ တက်ွ သိမ်း ယူ Æက သည်။ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ကုိ မူ ကား
တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ခ့ဲ ေလ သည်။-

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး
ေမာ ေĕှ သည် ေယာ ɐƤှု အား တစ် ဆင့် မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ ၏။ ေယာ ɐƤှု က လည်း ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ သည်
အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ၏။ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ သ မျှ တို့  ကုိ ေယာ ɐƤှု လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ေလ သည်။
ေယာ ɐƤှု တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ေသာ နယ် ေြမ

16 ေယာ ɐƤှု သည် ေြမာက် ဘက် ĕိှ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ Ćှင့် ေတာင် ေြခ ေဒ သ များ၊ ေတာင် ဘက်
ĕိှ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ Ćှင့် ေတာင် ေြခ ေဒ သ များ၊ ေဂါ ĕှင် ြပည် တစ် ြပည် လံးု Ćှင့် ယင်း
၏ ေတာင် ဘက် ĕိှ ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေဒ သ၊ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း မှ စ ၍ တစ် ြပည် လံးု
ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ခ့ဲ ေလ သည်။-

17-18 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သိမ်း ယူ ေသာ နယ် ေြမ သည် ေတာင် ဘက် ဧ ဒံ ုြပည် အ နးီ၊
ဟာ လက် ေတာင် မှ ေြမာက် ဘက် ေဟ ရ မုန် ေတာင် ၏ ေတာင် ဘက် ေလ ဗ Ćု န ်ချÒိင့် ဝှမ်း ĕိှ
ဗာ လ ဂဒ် Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ကျယ် ြပန ့ ်ေလ သည်။ ေယာ ɐƤှု သည် ထုိ နယ် ေြမ ကုိ အပ်ု စုိး ေသာ
မင်း များ Ćှင့် Æကာ ြမင့် စွာ စစ် တိက်ု ရ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ထုိ မင်း အား လံးု တို့
ကုိ လက် ရ ဖမ်း ဆီး ကွပ် မျက် ခ့ဲ ေလ သည်။-

19 ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  သည် ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား တို့
Ćှင့် သာ Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ ချÒပ် ချÒပ် ဆုိ ခ့ဲ သည်။ အ ြခား ေသာ Çမိƌ များ ကုိ မူ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ခ့ဲ သည်။-

20 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ မ သ နား မ ညųာ တာ ဘဲ အ ကုန ်အ စင် သုတ် သင် သတ် ြဖတ် ပစ် ေစ
ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့ အား ဇဲွ သန ်သန ်ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ကုိ ခု ခံ တိက်ု ခုိက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ တို့ ကုိ အ ကုန ်အ စင် သုတ် သင် ရ ြခင်း မှာ ေမာ ေĕှ အား ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် သ တည်း။✡

21 ထုိ ကာ လ ၌ ေယာ ɐƤှု သည် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ၊ ေဒ ဗိ ရ Çမိƌ၊ အာ နပ် Çမိƌ၊ ယု ဒ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ၊
ဣ သ ေရ လ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ စ ေသာ ေတာင် ကုနး် ေဒသ များ တင်ွ ေန ထုိင် သည့် ထွား ÈကိÒ င်း ေသာ
အာ န က အ မျÒိး သား တို့  ĕိှ ရာ သို့  ချ ီတက် ေလ သည်။ ေယာ ɐƤှု သည် အာ န က အ မျÒိး သား များ ကုိ
တစ် ေယာက် မ ကျန ်သုတ် သင် ၍ သူ တို့  Çမိƌ များ ကုိ ေြမ လှန ်ဖျက် ဆီး ခ့ဲ ေလ သည်။-

22 ထို့  ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ အာ န က အ မျÒိး သား ဟ ူ၍ တစ် ေယာက် မျှ အ သက် ĕှင်
၍ မ ကျန ်ရစ် ေချ။ သို့  ရာ တင်ွ ဂါ ဇ Çမိƌ၊ ဂါ သ Çမိƌ Ćှင့် အာ ဇု တ် Çမိƌ များ ၌ သာ လျှင် အာ န က
အ မျÒိး သား အ ချƌိ ကျန ်ĕိှ Æက ေသး သည်။-

23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် မိန ့် မှာ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေယာ ɐƤှု သည် ထုိ ြပည်
တစ် ြပည် လံးု ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ေလ သည်။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ အ သီး သီး
✡ 11:20 တရား၊ ၇:၁၆။
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အား ပုိင် ဆုိင် ေစ ရန ်ထုိ ြပည် ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ေလ သည်။
ထုိ ေနာက် တစ် ြပည် လံးု Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ လျက် ĕိှ ေလ သ တည်း။

12
ေမာ ေĕှ Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ေသာ မင်း များ

1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေတာင် ဘက် အာ Ćု န ်ြမစ် ဝှမ်း မှ ေြမာက် ဘက် ေဟ ရ မုန်
ေတာင် အ ထိ၊ အ ေĕှƎ ဘက် နယ် ေြမ Ćှင့် ေယာ် ဒန် ြမစ် ဝှမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း
ယူ ခ့ဲ Çပီး ြဖစ် သည်။-

2 သူ တို့  သည် မင်း Ćှစ် ပါး ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ သည်။ မင်း တစ် ပါး မှာ ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ တင်ွ စုိး စံ
ေသာ အာ ေမာ ရိ မင်း ĕိှ ဟနု ်ြဖစ် သည်။ သူ ၏ Ćိင်ုငံ တင်ွ(အာ Ćု န ်ြမစ် ဝှမ်း အ နးီ ĕိှ) အာ ေရာ်
Çမိƌ Ćှင့် ယင်း ြမစ် ဝှမ်း အ လယ် ĕိှ Çမိƌ မှ အ မ္ မုန် နယ် န ိမိတ် ြဖစ် ေသာ ယ ဗ္ ဗု တ် ြမစ် အ ထိ ကျယ်
ြပန ့ ်သည့် ဂိ လဒ် ြပည် တစ် ဝက် ပါ ဝင် သည်။-

3 ထို့  အ ြပင် ေြမာက် ဘက် ဂါ လိ လဲ အိင်ု မှ ပင် လယ် ေသ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ဗက် ေယ ĕိှ မုတ်
Çမိƌ တိင်ု ေအာင် တည် ĕိှ ေသာ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း၊ ထုိ မှ တစ် ဖန ်ပိ သ ဂါ ေတာင် ေြခ အ ထိ
ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ နယ် ေြမ လည်း ပါ ဝင် သည်။

4 အာ ĕှ တ Ƥုတ် Çမိƌ Ćှင့် ဧ Çဒိ Çမိƌ များ တင်ွ စုိး စံ ၍ ေနာက် ဆုံး ကျန ်ĕိှ ေသး ေသာ ရိ ဖိ
မ် အ မျÒိး သား တို့  အ နက် တစ် ဦး ြဖစ် သူ ဗာ ĕှ န ်မင်း Æသ ဃ ကုိ လည်း ဣ သ ေရ လ
အမျÒိး သား တို့  သည် Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ၏။-

5 သူ ၏ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေဟ ရ မုန ်ေတာင်၊ သာ လ က ြပည်၊ ေဂ ɐƤှု ရိ ြပည် Ćှင့် မာ ခါ ြပည် နယ် စပ်
အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ ဗာ ĕှ န ်ြပည် တစ် ြပည် လံးု သည် လည်း ေကာင်း၊ ေဟ ĕှ ဘု န ်မင်း ĕိှ ဟနု်
ပုိင် ေသာ ြပည် နယ် န ိမိတ် အ ထိ ကျယ် ြပန ့် သည့် ဂိလဒ် ြပည် တစ် ဝက် သည် လည်း ေကာင်း ပါ ဝင် သည်။-✡

6 ဤ မင်း များ ကုိ ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ေလ သည်။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ သည် ထုိ မင်း တို့ ၏ နယ် ေြမ များ ကုိ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ
Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တစ် ဝက် တို့  အား အ ပုိင် ေပး ခ့ဲ ေလ သည်။✡

ေယာ ɐƤှု Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ေသာ မင်း များ
7 ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် ေလ ဗ Ćု
န် ချÒိင့် ဝှမ်း ĕိှ ဗာ လ ဂဒ် Çမိƌ မှ ေတာင် ဘက် ဧ ဒံု ြပည် အ နးီ ဟာ လက် ေတာင် အ ထိ ကျယ် ြပန ့်
ေသာ ေဒ သ တင်ွ စုိး စံ ေသာ မင်း အား လံးု တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ခ့ဲ ေလ သည်။
ေယာ ɐƤှု သည် ဤ ေဒ သ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ အ သီး သီး တို့  အား အ Çမဲ ပုိင် ဆုိင် ရန ်ခဲွ ေဝ ေပး ေလ သည်။-

8ဤ ေဒ သ များ တင်ွ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ၊ အ ေနာက် ဘက် ေတာင် ေြခ ေဒ သ၊ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း Ćှင့် အ နးီ
ĕိှ ေတာင် ေြခ ေဒ သ၊ အ ေနာက် ဘက် ေတာင် ေစာင်း ေဒ သ Ćှင့် ေတာင် ဘက် ေြခာက် ေသွ့ ေသာ သဲ က
န ္ တာ ရ ေဒ သ များ ပါ ဝင် သည်။ ထုိ ေဒ သ များ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး များ မှာ ဟိ တ္
တိ အ မျÒိး သား၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား Ćှင့်
ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  ြဖစ် Æက သည်။-
✡ 12:5 ေတာ၊ ၂၁:၂၁-၃၅။ တရား၊ ၂:၂၆-၃:၁၁။ ✡ 12:6 ေတာ၊ ၃၂:၃၃။ တရား၊ ၃:၁၂။
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9 ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  သည် သုံး ဆယ့် တစ် Çမိƌ တို့  ၏ မင်း များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ သည်။
ယင်း Çမိƌ တို့  မှာ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ၊ (ေဗ သ လ Çမိƌ အ နးီ ĕိှ) အာ ဣ Çမိƌ၊-

10-21 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ၊- ယာ မုတ် Çမိƌ၊ လာ ခိ ĕှ Çမိƌ၊- ဧ ဂ လုန ်Çမိƌ၊ ေဂ ဇာ Çမိƌ၊- ေဒ ဗိ
ရ Çမိƌ၊ ေဂ ဒါ Çမိƌ၊- ေဟာ မာ Çမိƌ၊ အာ ရဒ် Çမိƌ၊- လိ ဗ န Çမိƌ၊ အ ဒ ုလံ Çမိƌ၊- မက္က ဒါ Çမိƌ၊ ေဗ သ လ Çမိƌ၊-
တာ ပွာ Çမိƌ၊ ေဟ ဖာ Çမိƌ၊- အာ ဖက် Çမိƌ၊ လာ ĕှ Ƥု န ်Çမိƌ၊- မာ ဒု န ်Çမိƌ၊ ဟာ ေဇာ် Çမိƌ၊- ĕိှ မ Ƥု န ်Çမိƌ၊
အာ ခ ĕှပ် Çမိƌ၊- တာ နက် Çမိƌ၊ ေမ ဂိဒ္ေဒါ Çမိƌ၊-

22 ေက ေဒ ĕှ Çမိƌ၊(က ရ ေမ လ ေတာင် ေပါ် ĕိှ) ေယာ က နမ် Çမိƌ၊(ပင် လယ် ကမ်း ေြခ ĕိှ)-
23 ေဒါ ရ Çမိƌ၊ (ဂါ လိ လဲ ြပည် ĕိှ) ေဂါ အိမ် Çမိƌ Ćှင့်၊-
24 တိ ရ ဇ Çမိƌ တို့  ြဖစ် သ တည်း။

13
သိမ်း ယူ ရန ်ကျန ်ေသး ေသာ နယ် ေြမ များ

1 ေယာ ɐƤှု သည် အ သက် အ ရွယ် Èကီး ရင့် လာ Çပီ ြဖစ် သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေယာ ɐƤှု
အား``သင် သည် အ သက် အ ရွယ် Èကီး ရင့် လာ Çပီ။ သိမ်း ယူ ရ မည့် နယ် ေြမ များ စွာ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး သည်။-

2 ဖိ လိတ္တိ ြပည် တစ် နယ် လံးု၊ ေဂ ɐƤှု ရိ တစ် နယ် လံးု၊
3 Ćှင့် ေတာင် ပုိင်း ĕိှ အာ ဝိ အ မျÒိး သား တို့  ပုိင် တစ် နယ် လံးု ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်ကျန ်ĕိှ ေန ေသး သည်။
(အီ ဂျစ် ြပည် နယ် န ိမိတ် တင်ွ ĕိှ ေသာ ĕိှ ေဟာ ရ ေချာင်း မှ ေြမာက် ဘက် ဧ ÆကÒ န ်နယ် န ိမိတ် အ ထိ
ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ နယ် ေြမ သည် ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ နယ် ေြမ ြဖစ် ၏။ ဖိ လိ တ္ တိ
မင်း တို့  သည် ဂါ ဇ Çမိƌ၊ အာ ဇုတ် Çမိƌ၊ ဧ ĕှ က လနု ်Çမိƌ၊ ဂဒ် Çမိƌ Ćှင့် ဧ ÆကÒန ်Çမိƌ များ တင်ွ စုိး စံ သည်။-)
4 ဇိ ဒု န ်အ မျÒိး သား တို့  ပုိင် နယ် ေြမ ြဖစ် ေသာ မာ ရာ မှ အာ ဖက် Çမိƌ Ćှင့် အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ နယ် န ိမိတ် အ ထိ တည် ĕိှ ေသာ ခါ နာန ်အ မျÒိး သား တို့  ပုိင် တစ် နယ် လံးု၊-
5 ေဂ ဗ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ြပည်၊ ေဟ ရ မုန် ေတာင် ၏ ေတာင် ဘက် ĕိှ ဗာ လ ဂဒ် Çမိƌ မှ ဟာ
မတ် ေတာင် Æကား အ ထိ၊ အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ တည် ĕိှ ေသာ ေလ ဗ Ćု န ်ြပည် အား လံးု တို့
ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်ကျန ်ĕိှ ေန ေသး သည်။-
6 သိမ်း ယူ ရန ်ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ နယ် ေြမ များ တင်ွ ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် Ćှင့် မိ သ ရ ေဖာ သ
မိ မ် Çမိƌ စပ် Æကား ေတာင် ကုနး် ေဒ သ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ဇိ ဒု န ်အ မျÒိး သား တို့  ၏ နယ် ေြမ
အား လံးု လည်း ပါ ဝင် သည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဤ ြပည် များ ကုိ သိမ်း
ယူ ရန ်ချ ီတက် လာ သည့် အ ခါ သူ တို့  အား လံးု ကုိ ငါ Ćှင် ထုတ် မည်။ ငါ သည် သင့် အား
မိန ့ ်မှာ ထား သည့် အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ နယ် ေြမ အား လံးု ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ရ မည်။-✡
7 သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု သင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ကုိး Ćယ်ွ Ćှင့် မ နာ ေĕှ အĆယ်ွ တစ် ဝက် တို့
အား ဤ နယ် ေြမ များ ကုိ ပုိင် ဆုိင် ရန ်ခဲွ ေဝ ေပး ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် နယ် ေြမ ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း

8 Ƥု ဗင်၊ ဂဒ် Ćှင့် အ ြခား မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တစ် ဝက် တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ
နယ် ေြမ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ သတ် မှတ် ခဲွ ေဝ ေပး သည့် အ တိင်ုး ရ ĕိှ Æက Çပီး ြဖစ် သည်။
ထုိ ေဒ သ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ကမ်း ြဖစ် ၏။-✡
✡ 13:6 ေတာ၊ ၃၃:၅၄။ ✡ 13:8 ေတာ၊ ၃၂:၃၃။ တရား၊ ၃:၁၂။
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9 သူ တို့  ရ ĕိှ ေသာ နယ် ေြမ သည်(အာ Ćု န ်ြမစ် ဝှမ်း န ဖူး ေပါ် ĕိှ) အာ ေရာ် Çမိƌ Ćှင့် ြမစ် ဝှမ်း
အ လယ် ĕိှ Çမိƌ အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်၍ ေမ ဒ ဘ Çမိƌ Ćှင့် ဒိ ဘု န ်Çမိƌ အ Æကား ĕိှ ကုနး် ြပင် ြမင့်
တစ် ခု လံးု ပါ ဝင် သည်။-

10 ထုိ နယ် ေြမ တင်ွ ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ တင်ွ စုိး စံ ေသာ အာ ေမာ ရိ မင်း ĕိှ ဟနု ်လက် ေအာက် ခံ
ြဖစ် ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ အား လံးု ပါ ဝင် ၍ အမ္မုန် ြပည် နယ် စပ် အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်သည်။-

11 ဂိ လဒ် နယ်၊ ေဂ ɐƤှု ရိ နယ်၊ မာ ခါ နယ်၊ ေဟ ရ မုန် ေတာင် တစ် ခု လံးု Ćှင့် သာ လ က ြပည် အ ထိ
ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ ဗာ ĕှန ်ြပည် တစ် ြပည် လံးု တို့ သည် လည်း ေကာင်း၊-

12 အာ ĕှ တ Ƥုတ် Çမိƌ Ćှင့် ဧ Çဒိ Çမိƌ တို့  တင်ွ စုိး စံ ၍ ရိ ဖိ မ် အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေနာက် ဆုံး အ ဆက်
အ Ćယ်ွ ြဖစ် သူ Æသ ဃ မင်း ၏ ြပည် သည် လည်း ေကာင်း ပါ ဝင် သည်။ ေမာ ေĕှ သည် ဤ မင်း Ćှစ်
ပါး စ လံးု ကုိ ကွပ် မျက် ၍ သူ တို့  ၏ တိင်ုး ြပည် များ ကုိ သိမ်း ယူ ခ့ဲ သည်။-

13 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် ေဂ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား Ćှင့် မာ ခါ အ မျÒိး
သား တို့  ကုိ Ćှင် မ ထုတ် Æက သ ြဖင့် သူ တို့ သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ုငံ
တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက သည်။

14 ေမာ ေĕှ သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ အား နယ် ေြမ ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း မ ြပÒ ခ့ဲ ေချ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
က ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အားယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ မှ ေဝ စု ကုိ ရ ĕိှ Æက ေလ
သည်။✡
Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ

15 ေမာ ေĕှ သည် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့ အား နယ် ေြမ ခဲွ ေဝ ေပး ခ့ဲ ၏။-
16 သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ သည်(အာ Ćု န ်ြမစ် ဝှမ်း ေပါ် ĕိှ) အာ ေရာ် Çမိƌ Ćှင့် ြမစ် ဝှမ်း အ ထက် ĕိှ Çမိƌ များ
အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်၍ ေမ ဒ ဘ Çမိƌ ပတ် လည် ĕိှ ကုနး် ြပင် ြမင့် တစ် ခု လံးု ပါ ဝင် သည်။-

17 ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ Ćှင့် ကုနး် ြပင် ြမင့် ေပါ် ĕိှ Çမိƌ များ ြဖစ် ေသာ ဒိ ဘု န ်Çမိƌ၊ ဗာ မုတ် ဗာ လ Çမိƌ၊
ဗက် ဗာ လ ေမာင် Çမိƌ၊-

18ယ ဟာ ဇ Çမိƌ၊ ေက ဒ မုတ် Çမိƌ၊ ေမ ဖတ် Çမိƌ၊-
19 ကိ ရ ယ သိမ် Çမိƌ၊ စိ ဗ မာ Çမိƌ၊ ချÒိင့် ဝှမ်း ေတာင် ကုနး် ေပါ် ĕိှ ဇာ ရက် ĕှာ ဟာ Çမိƌ၊-
20 ဗက် ေပ ဂု ရ Çမိƌ၊ ပိ သ ကာ ေတာင် ေစာင်း Ćှင့် ဗက် ေယ ĕိှ မုတ် Çမိƌ များ ပါ ဝင် သည်။-
21 ကုနး် ြပင် ြမင့် ေပါ် ĕိှ Çမိƌ အား လံးု Ćှင့် ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ တင်ွ စုိး စံ ေသာ အာ ေမာ ရိ မင်း ĕိှ ဟနု်
၏ Ćိင်ု ငံ တစ် ခု လံးု ပါ ဝင် သည်။ ေမာ ေĕှ သည် ထုိ မင်း Ćှင့် တ ကွ မိ ဒƥ န ်မင်း များ ြဖစ် Æက ေသာ ဧ ဝိ မင်း၊
ေရ ကင် မင်း၊ ဇု ရ မင်း၊ ဟ ုရ မင်း Ćှင့် ေရ ဘ မင်း တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ေလ သည်။ ထုိ မင်း ငါး ပါး တို့  သည် ĕိှ ဟနု်
မင်း ၏ Æသ ဇာ ခံ မင်း များ ြဖစ် Æက သည်။-

22 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကွပ် မျက် ခ့ဲ ေသာ သူ များ တင်ွ ေဗာ ရ ၏ သား ေမှာ် ဆ ရာ
ဗာ လမ် လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။-

23 Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ပုိင် ေသာ နယ် ေြမ ၏ အ ေနာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ြဖစ် ၏။
အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ Çမိƌ များ ပါ ဝင် ေသာ နယ် ေြမ သည် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့  အ တက်ွ ေဝ စု ြဖစ် သည်။
✡ 13:14 တရား၊ ၁၈:၁။
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ဂဒ် အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ
24 ေမာ ေĕှ သည် ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့  အား လည်း နယ် ေြမ ခဲွ ေဝ ေပး ခ့ဲ ၏။-
25 သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ သည် ယာ ဇာ Çမိƌ Ćှင့် ဂိ လဒ် ြပည် ĕိှ Çမိƌ အား လံးု၊ ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ အေĕှƎ ဘက် တင်ွ
ĕိှ ေသာ အာ ေရာ် Çမိƌ အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်ေသာ အမ္မုန ်ြပည် တစ် ဝက် ပါ ဝင် သည်။-

26 သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ သည် ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ မှ ရာ မတ် မိ ဇ ပါ Çမိƌ Ćှင့် ေဗ ေတာ နမ်ိ Çမိƌ တိင်ု
ေအာင် လည်း ေကာင်း၊ မ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ မှ လိ ုဒီ ဗာ နယ် စပ် တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ကျယ် ြပန ့ ်သည်။-

27 ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း တင်ွ တည် ĕိှ ေသာ ေဗ သာ ရံ Çမိƌ၊ ဗက် န ိမ ရ Çမိƌ၊ သု ကုတ် Çမိƌ၊ ဇာ ဖုန ်Çမိƌ များ
Ćှင့် ေဟ ĕှ ဘု န ်မင်း ĕိှ ဟနု ်ပုိင် နက် မှ ကျန ်ေသာ နယ် ေြမ များ ပါ ဝင် သည်။ သူ တို့  နယ် ေြမ
အ ေနာက် နယ် န ိမိတ် သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ေလျှာက် ေြမာက် ဘက် ဂါ လိ လဲ အိင်ု အ ထိ ြဖစ် သည်။-

28 အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ Çမိƌ များ ပါ ဝင် ေသာ နယ် ေြမ သည် ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့  အ တက်ွ
ေဝ စု ြဖစ် သည်။
အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ

29 ေမာ ေĕှ သည် မ နာ ေĕှ အĆယ်ွ တစ် ဝက် မိ သား စု တို့  အား လည်း နယ် ေြမ ခဲွ ေဝ ေပး ခ့ဲ ၏။-
30 သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ သည် မ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်၍ ဗာ ĕှ န ်ဘု ရင် Æသ ဃ မင်း ပုိင် ေသာ
ြပည် တစ် ြပည် လံးု Ćှင့် တ ကွ ဗာ ĕှန ်ြပည် တင်ွး ĕိှ ယာ ဣ ရ ၏ ရွာ ေပါင်း ေြခာက် ဆယ် ပါ ဝင် သည်။-

31 ဂိ လဒ် ြပည် တစ် ဝက် Ćှင့် Æသ ဃ မင်း အ စုိး ရ ေသာ ဗာ ĕှ န ်ြပည် ၏ Çမိƌ ေတာ် များ ြဖစ် သည့်
အာ ĕှ တ Ƥုတ် Çမိƌ Ćှင့် ဧ Çဒိ Çမိƌ များ လည်း ပါ ဝင် သည်။ အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ နယ် ေြမ သည်
မ နာ ေĕှ ၏ သား မာ ခိ ရ ၏ မိ သား စု တစ် ဝက် တို့  အ တက်ွ ေဝ စု ြဖစ် သည်။

32 ေမာ ေĕှ သည် ေမာ ဘ လင်ွြပင် တင်ွ ေရာက် ĕိှ စä် အ ခါ က ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ Ćှင့် ေယာ် ဒန ်ြမစ်
အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ နယ် ေြမ ကုိ အ ထက် ပါ အ တိင်ုး ခဲွ ေဝ ေပး ခ့ဲ ေလ သည်။-

33 ေမာ ေĕှ သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ အား နယ် ေြမ ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း မ ြပÒ ခ့ဲ ေချ။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ မှ ေဝ စု ကုိ
သူ တို့  ရ မည် ဟ ုေမာ ေĕှ မိန ့ ်Æကား ခ့ဲ ၏။✡

14
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် နယ် ေြမ ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း

1 ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ခဲွ ေဝ
ေပး ပုံ ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ၊ Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ
အ Ćယ်ွ များ ၏ မိ သား စု ေခါင်း ေဆာင် တို့  ကဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထုိ ြပည် ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး Æက ၏။-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက်
ဘက် ĕိှ နယ် ေြမ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ကုိး Ćယ်ွ Ćှင့် အ Ćယ်ွ တစ် ဝက် တို့  အား မဲ ချ2
၍ ခဲွ ေဝ ေပး ေလ သည်။-✡

3-4 ေမာ ေĕှ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ နယ် ေြမ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ Ćှစ် Ćယ်ွ Ćှင့်
အ Ćယ်ွ တစ် ဝက် တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး ခ့ဲ Çပီး ြဖစ် သည်။ (ေယာ သပ် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့
✡ 13:33 ေတာ၊ ၁၈:၂၀။တရား၊ ၁၈:၂။ 2 14:2 * မဲ ချ။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ ရန်အ ထူး သတ် မှတ် ထား ေသာ ေကျာက် တံးု
များ ကုိ သုံး ေလ ့ĕိှ သည်။ ✡ 14:2 ေတာ၊ ၂၆:၅၂-၅၆၊ ၃၄:၁၃။
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ကုိ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ Ćှင့် ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ ဟူ ၍ Ćှစ် စု ခဲွ ထား သည်။) ေမာ ေĕှ သည် ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ အား နယ် ေြမ ေဝ စု မ ေပး ခ့ဲ ေချ။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  အား ေန ထုိင် ရန ်Çမိƌ များ Ćှင့် တ ကွ တိǢɐစ္ဆာန ်စား ကျက် များ ကုိ ခဲွ ေဝ
ေပး ခ့ဲ သည်။-✡

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အမျÒိး
သား တို့  သည် နယ် ေြမ ကုိ ခဲွ ေဝ Æက ေလ သည်။

ကာ လက် အား ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း
6 တစ် ေန ့သ ၌ ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ချƌိ တို့  သည် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေသာ ေယာ ɐƤှု ထံ သို့  ေရာက်
ĕိှ လာ Æက ေလ သည်။ သူ တို့  အ နက် မှ ေက နက် အ မျÒိး ေယ ဖု န ္ နာ ၏ သား ကာ လက် က ေယာ ɐƤှု
အား``ကာ ေဒ ĕှ ဗာ နာ အ ရပ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ အား
ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ရည် ေဆာင် ၍ မိန ့် ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ ကုိယ် ေတာ် သတိ ရ ပါ လိမ့် မည်။-✡

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ သည် ကျွĆ်ပ်ု အား ဤ ြပည် ကုိ ေထာက် လှမ်း ရန ်ကာ ေဒ ĕှ
ဗာ နာ အ ရပ် မှ ေစ လွှတ် စä် အ ခါ က အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ သက် ေလး ဆယ် ĕိှ ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု
သည် ဟတ်ု တိင်ုး မှန ်ရာ ကုိ ြပန ်Æကား အ စီ ရင် ခံ ခ့ဲ ပါ သည်။-✡

8 အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တ ူသွား ေရာက် ခ့ဲ သူ တို့  မှာ မူ ကား လ ူတို့  ေÆကာက် ရွƎ ံထိတ် လန ့ ်ေစ ရန ်ြပန်
Æကား အ စီ ရင် ခံ ခ့ဲ Æက ပါ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု ေလျှာက် သ ြဖင့်၊-

9 ေမာ ေĕှ က`သင် နင်း ေသာ ေြမ ကုိ သင် Ćှင့် သင် ၏ သား သ မီး များ အား နယ် ေြမ ေဝ စု အ
ြဖစ် မု ချ ရ ĕိှ ေစ မည်' ဟ ုက တိ ေပး ခ့ဲ ပါ သည်။-✡

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ အား ထုိ သို့ မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် မှာ ေလး ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ပါ Çပီ။
ထုိ စä် အ ခါ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေတာ က န တ္ာ ရ ကုိ ြဖတ် ေကျာ် လျက် ĕိှ Æက ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် က တိ ေတာ် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု အား ယ ေန ့ တိင်ု ေအာင် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေစ ေတာ်
မူ ပါ ၏။ ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ သက် ĕှစ် ဆယ် ငါး Ćှစ် ĕိှ ပါ Çပီ။-

11 သို့  ရာ တင်ွ ေမာ ေĕှ က အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဤ ြပည် ကုိ ေထာက် လှမ်း ရန ်ေစ လွှတ် သည့် အ ချနိ ်မှာ က့ဲ သို့
ယ ခု အ ချနိ ်လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု သန ်မာ လျက် ĕိှ ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် စစ် မှု ထမ်း ရန် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
အ ြခား တာ ဝန ်ထမ်း ေဆာင် ရန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း ခွန ်အား ĕိှ ပါ ေသး သည်။-

12 ထို့  ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ ေပါင်း အ ေဖာ် တို့  သ တင်း ြပန ်Æကား အ စီ ရင် ခံ ေသာ ေန ့
၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေပး မည် ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ဤ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ
ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေပး ပါ။ ထုိ ေဒ သ တင်ွ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ထွား ÈကိÒ င်း ေသာ အာ န က အ မျÒိး
သား များ သည် ခုိင် ခ့ံ ေသာ Çမိƌ Ƥုိး များ အ တင်ွး ေန ထုိင် ေÆကာင်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ စီ ရင် ခံ ခ့ဲ
Æက ပါ သည်။ သို့  ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ လျှင်
က တိ ေတာ် အ တိင်ုး အ ကျွĆ် ုသည် ထုိ သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုေတာင်း ဆုိ ေလ ၏။
✡ 14:3-4 ေတာ၊ ၃၂:၃၃၊ ၃၄:၁၄-၁၅။ တရား၊ ၃:၁၂-၁၇။ ✡ 14:6 ေတာ၊ ၁၄:၃၀။ ✡ 14:7 ေတာ၊ ၁၃:၁-၃၀။ ✡ 14:9 ေတာ၊
၁၄:၂၄။
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13 ထုိ အ ခါ ေယာ ɐƤှု သည် ေယ ဖု န ္ နာ ၏ သား ကာ လက် အား ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ ေဟ ြဗÒ န်
Çမိƌ ကုိ ေဝ စု အ ြဖစ် ခဲွ ေဝ ေပး ေလ ၏။-

14ေက နက် အ မျÒိး ေယ ဖုနန္ာ ၏ သား ကာ လက်သည်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ
တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု ေလျှာက် သ ြဖင့် သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ ကုိ
ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ပုိင် ဆုိင် Æက ၏။-

15 ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ ၏ နာ မည် ေဟာင်း မှာ အာ ဘ Çမိƌ ြဖစ် သ တည်း။ (အာ ဘ သည် အာ န က အ မျÒိး
သား တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် Èကီး ြဖစ် ၏။)
ထုိ ေနာက် တိင်ုး ြပည် တင်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ လျက် ĕိှ သ တည်း။

15
ယု ဒ အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ

1 ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့  ရ ĕိှ ေသာ နယ် ေြမ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ နယ် ေြမ သည် ေတာင် ဘက် သို့  လား ေသာ် ဧ ဒံ ုြပည် နယ် စပ် ĕိှ ဇိ န ေတာ က န ္
တာ ရ ၏ ေတာင် ဘက် စွနး် သို့  ေရာက် သည်။-

2-4 ေတာင် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ပင်လယ် ေသ ေတာင် ဘက် စွနး် မှ စ ၍ ေတာင် ဘက် ĕိှ အ က ရ
ဗ္ ဗိ မ် ေတာင် Æကား ကုိ ြဖတ် Çပီး လျှင် ဇိ န Çမိƌ အ ထိ ေရာက် သည်။ ထုိ မှ တစ် ဖန ်ကာ ေဒ ĕှ ဗာ နာ Çမိƌ
၏ ေတာင် ဘက် သို့  သွား ၍ ေဟ ဇ Ƥု န ်Çမိƌ ကုိ ြဖတ် လျက် အာ ဒါ Çမိƌ ဘက် သို့  တက် Çပီး လျှင် ကာ
ကာ Çမိƌ ဘက် သို့  ေကွ့ Çပီး ေနာက် အ ဇ မုန ်Çမိƌ သို့  ေရာက် ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် အီ ဂျစ် ြပည် နယ်
စပ် ĕိှ ေချာင်း ကုိ လိက်ု ၍ ေြမ ထဲ ပင် လယ် တင်ွ အ ဆုံး သတ် သည်။ ဤ ကား ယု ဒ နယ် ေြမ ၏
ေတာင် ဘက် နယ် န ိမိတ် ြဖစ် သ တည်း။

5 အ ေĕှƎ ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ပင် လယ် ေသ ေတာင် ဘက် စွနး် မှ ေယာ် ဒန ်ြမစ် စီး ဝင် သည့်
ြမစ် ဝ အ ထိ ြဖစ် သည်။
ေြမာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ထုိ ြမစ် ဝ မှ အ စ ြပÒ ၍၊-
6 ေဗ ေသာ ဂ လ Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ထုိ မှ တစ် ဖန ်ေဗာ ဟန ်၏ ေကျာက်(ေဗာ ဟန ်သည်
Ƥု ဗင် ၏ သား ြဖစ် သည်) သို့  ေရာက် Çပီး လျှင်၊-

7 ဒကု္ခ ဟ ုေခါ် ေသာ ချÒိင့် ဝှမ်း မှ ေဒ ဗိ ရ Çမိƌ သို့  တက် သွား ၏။ ထုိ ေနာက် ချÒိင့် ဝှမ်း ေတာင် ဘက် တင်ွ ĕိှ
ေသာ အ ဒု မ္ မိ မ် ေတာင် Æကား Ćှင့် မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ ĕိှ ရာ ေြမာက် ဘက် သို့  ေကွ့ သွား ၏။
ထုိ ေနာက် အင် ေĕှ မက် စမ်း ေရ တင်ွး မှ အ◌င်္ေရာ ေဂလ Çမိƌ သို့  ေရာက် Çပီး လျှင်၊-

8 ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ Çမိƌ ြဖစ် ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တည် ရာ ေတာင် ကုနး် ေတာင် ဘက် ĕိှ ဟိန ္
Ćနု ်ချÒိင့် ဝှမ်း အ ေနာက် ဘက် ေတာင် ကုနး် ကုိ ေကျာ် ြဖတ် သွား ၏။-

9 ထုိ မှ တစ် ဖန ်ေန ဖ ေတာ စမ်း ေရ တင်ွး Ćှင့် ဧ ဖ Ƥု န ်ေတာင် အ နးီ ĕိှ Çမိƌ များ ကုိ ြဖတ်
၍ ဗာ လာ(သို့  မ ဟတ်ု ကိ ရ ယတ် ယာ ရိမ် Çမိƌ) သို့  ေကွ့ သွား ၏။-

10 ထုိ Çမိƌ မှ လှည့် Çပီး လျှင် အ ေနာက် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ သို့  ေရာက် ၍ ယာ ရိ မ် ေတာင်(သို့  မ ဟတ်ု
ေခ သ လု န ်ေတာင်) ေြမာက် ဘက် မှ ေအာက် ဘက် ĕိှ ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ သို့  ေရာက် Çပီး ေနာက်
တိ မ နာ Çမိƌ ကုိ ြဖတ် ၍ သွား သည်။-
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11-12 ထုိ ေနာက် ဧ ÆကÒ န ်Çမိƌ ေြမာက် ဘက် ĕိှ ေတာင် သို့ ေရာက် Çပီး လျှင် ĕိှ ÆကÒ န ်Çမိƌ ဘက် သို့  လှည့် ၍
ဗာ လာ ေတာင် ကုိ လနွ ်လျက် ယာ ဗ ေန လ Çမိƌ သို့  ေရာက် သည်။ ထုိ ေနာက် အ ေနာက် ဘက် နယ်
န ိမိတ် ြဖစ် ေသာ ေြမ ထဲ ပင် လယ် တင်ွ အ ဆုံး သတ် သည်။
ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့  သည် ေဖာ် ြပ ပါ နယ် န ိမိတ် များ အ တင်ွး ၌ ေန ထုိင် Æက သည်။
ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ Ćှင့် ေဒ ဗိ ရ Çမိƌ များ ကုိ ကာ လက် သိမ်း ယူ ြခင်း
(သူ Èကီး၊ ၁:၁၁-၁၅)

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေယာ ɐƤှု သည် ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် ေယ ဖု န ္နာ ၏ သား
ကာ လက် အား ယု ဒ အ Ćယ်ွ ပုိင် နယ် ေြမ မှ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ေလ သည်။ ေဟ ြဗÒ န်
Çမိƌ သည် အာ န က ၏ ဖ ခင် အာဘ ၏ Çမိƌ ြဖစ် သည်။-

14 ကာ လက် သည် အာ န က ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် ေသာ ေĕှ ĕဲှ သား ချင်း စု၊ အ ဟိ မန်
သား ချင်း စု Ćှင့် တာ လ မဲ သား ချင်း စု တို့ ကုိ ထုိ Çမိƌ မှ Ćှင် ထုတ် လိက်ု ၏။-✡

15 သူ သည် ထုိ Çမိƌ မှ တစ် ဆင့် ေဒ ဗိ ရ Çမိƌ သို့ ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။ (ယ ခင် က ေဒ ဗိ ရ
Çမိƌ သည် ကိ ရ ယ ေဿ ဖာ Çမိƌ ဟ ုေခါ် တင်ွ သည်။-)

16 ကာ လက် က``ကိ ရ ယ ေဿ ဖာ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ Ćိင်ု သူ အား ငါ ၏ သ မီး အာ ခ သ Ćှင့်
ထိမ်း ြမား ေပး မည်'' ဟ ုဆုိ လျှင်၊-

17 ကာ လက် ၏ ညီ ေက နတ် ၏ သား Æသ သံ ေယ လ သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ Ćိင်ု သ ြဖင့်
သူ ၏ သ မီး အာ ခ သ Ćှင့် ထိမ်း ြမား လက် ထပ် ေပး ေလ သည်။-

18 ထိမ်း ြမား မ ◌င်္ ဂ လာ ေန ့၌ Æသ သံ ေယ လ သည် အာ ခ သ အား သူ ၏ ဖ ခင် ထံ မှ လယ် တစ်
ကွက် ေတာင်း ရန ်တိက်ု တနွး် ေလ သည်။ အာ ခ သ သည် ြမည်း ေပါ် မှ ဆင်း လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ
ကာ လက် က သူ ၏ သ မီး အား``မည် သည့် အ ရာ ကုိ အ လိ ုĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး လျှင်-

19 သူ က``ကုိယ် ေတာ် လက် ဖွ့ဲ ေသာ ေြမ သည် ေြခာက် ေသွ့ ေသာ အ ရပ် ြဖစ် ပါ သည်။ စမ်း ေရ တင်ွး များ
ကုိ လည်း ေပး ပါ'' ဟ ုေတာင်း ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ကာ လက် သည် သူ ၏ သ မီး အား အ ထက် စမ်း
ေရ တင်ွး Ćှင့် ေအာက် စမ်း ေရ တင်ွး များ ကုိ ေပး ေလ ၏။
ယု ဒ ြပည် နယ် ၏ Çမိƌ များ

20 ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့  ပုိင် ဆုိင် ေသာ နယ် ေြမ သည် ကား ဤ သို့  တည်း။-
21 ဧ ဒံ ုြပည် နယ် စပ် အ နးီ နယ် ေြမ ၏ ေတာင် ဘက် စွနး် တင်ွ သူ တို့  ပုိင် သည့် Çမိƌ များ မှာ ကပ် ေဇ လ Çမိƌ၊
ဧ ေဒ ရ Çမိƌ၊ ယာ ဂု ရ Çမိƌ၊-

22-24 ကိ န Çမိƌ၊ ဒိ ေမာ န Çမိƌ၊ အာ ဒ ဒါ Çမိƌ၊-ေက ေဒ ĕှ Çမိƌ။ ဟာ ေဇာ် Çမိƌ၊ ဣ သ နန ်Çမိƌ၊-ဇိ ဖ Çမိƌ၊ ေတ လင်
Çမိƌ၊ ဗာ လတ်ု Çမိƌ၊-

25ဟာ ေဇာ် ဟ ဒတ္တာ Çမိƌ၊ ကဲ ရိ ေယာ ေဟ ဇ Ƥုန ်Çမိƌ (သို့  မ ဟတ်ု ဟာ ေဇာ် Çမိƌ၊-)
26-29 အာ မန ်Çမိƌ၊ ေĕှ မ Çမိƌ၊ ေမာ လ ဒ Çမိƌ၊- ဟာ ဇာ ဂ ဒ္ ဒ Çမိƌ၊ ေဟ ĕှ မုန ်Çမိƌ၊ ဗက် ပါ လက် Çမိƌ၊-
ဟာ ဇာ ɔရွှာ လ Çမိƌ၊ ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ၊ ဗိဇ္ေဇာ သ ယာ Çမိƌ၊- ဗာ လာ Çမိƌ၊ ဣ အိမ် Çမိƌ၊ အာ ဇင် Çမိƌ၊-

30-31 ဧ လ ေတာ လဒ် Çမိƌ၊ ေခ သိ လ Çမိƌ၊ ေဟာ မာ Çမိƌ၊- ဇိ က လတ် Çမိƌ၊ မာ ဒ မနန္ာ Çမိƌ၊ သံ သနန္ာ Çမိƌ၊-
✡ 15:14 သူÈကီး၊ ၁:၂၀။
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32 ေလ ေဗာက် Çမိƌ၊ ĕိှ လ ဟိ မ် Çမိƌ၊ အ အိ န ်Çမိƌ Ćှင့် ရိ မ္ မုန ်Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး Ćှစ် ဆယ့် ကုိး Çမိƌ Ćှင့်
တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ေကျး ရွာ များ ြဖစ် သည်။

33 ေတာင် ေြခ များ ĕိှ Çမိƌ များ မှာ ဧ ĕှ ေတာ လ Çမိƌ၊ ေဇာ ရာ Çမိƌ၊ အာ ĕှ နာ Çမိƌ၊-
34-36 ဇာ ေနာ Çမိƌ၊ အ◌င်္ဂန န္မ်ိ Çမိƌ၊ တာ ပွာ Çမိƌ၊ ဧ န ံÇမိƌ၊- ယာ မုတ် Çမိƌ၊ အ ဒ ုလံ Çမိƌ၊ ေစာ ေခါ Çမိƌ၊
အ ေဇ ကာ Çမိƌ၊- ĕှာ ရိ မ် Çမိƌ၊ အ ဒိ သိမ် Çမိƌ၊ ဂ ေဒ ရ Çမိƌ Ćှင့် ဂ ေဒ ေရာ သိမ် Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး တစ် ဆယ်
ေလး Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ေကျး ရွာ များ ြဖစ် သည်။

37-40 ထို့  အ ြပင် ေဇနန ်Çမိƌ၊ ဟ ဒါ ĕှ Çမိƌ၊ မိ ဂ ဒ လ ဂဒ် Çမိƌ၊-ဒိ လန ်Çမိƌ၊ မိ ဇ ပါ Çမိƌ၊ ေယာ က ေသ လ Çမိƌ၊-
လာ ခိ ĕှ Çမိƌ၊ ေဗာ ဇ ကတ် Çမိƌ၊ ဧ က လနု ်Çမိƌ၊- ကဗ္ဗုန၊် လာ မံ Çမိƌ၊ ကိ သ လိတ် Çမိƌ၊-

41ဂ ေဒ Ƥုတ် Çမိƌ၊ ဗက် ဒါ ဂုန ်Çမိƌ၊ ေန မ Çမိƌ Ćှင့် မက္ကဒါ Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး များ တစ် ဆယ် ေြခာက် Çမိƌ Ćှင့်
တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ေကျး ရွာ များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။

42-44 ထို့  အ ြပင် လိ ဗ န Çမိƌ၊ ဧ သာ Çမိƌ၊ အာ ĕှ န ်Çမိƌ၊- ယိ ဖ တ Çမိƌ၊ အာ ĕှ နာ Çမိƌ၊ ေန ဇိ ပ် Çမိƌ၊-
ကိ လ Çမိƌ၊ ေအာ ခ ဇိ ပ် Çမိƌ Ćှင့် မ ေရ ĕှ Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး ကုိး Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ေကျး ရွာ
များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။

45 ထို့  အ ြပင် ဧ ÆကÒန ်Çမိƌ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ေကျး ရွာ များ Ćှင့်၊
46 ဧ ÆကÒန ်Çမိƌ မှ ေြမ ထဲ ပင် လယ် စပ် Æကား ĕိှ အာ ဇုတ် Çမိƌ Ćှင့် ၎င်း အ နးီ ĕိှ Çမိƌ ရွာ များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။

47 ထို့  အ ြပင် အီ ဂျစ် ြပည် နယ် စပ် ĕိှ ေချာင်း Ćှင့် ေြမ ထဲ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ အ ထိ ကျယ် ြပန ့်
ေသာ ေဒ သ ĕိှ အာ ဇုတ် Çမိƌ၊ ဂါ ဇ Çမိƌ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် Çမိƌ ရွာ များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။-

48 ေတာင် ကုနး် ေဒ သ တင်ွ တည် ĕိှ ေသာ ĕှ မိ ရ Çမိƌ၊ ယတ္တိ ရ Çမိƌ၊ ေစာ ေခါ Çမိƌ၊-
49 ဒနန္ Çမိƌ၊ ကိ ရ ယ ဿနန္ Çမိƌ(သို့  မ ဟတ်ု ေဒ ဗိ ရ Çမိƌ၊-)
50အာ နပ် Çမိƌ၊ ဧ ĕှ တ ေမာ Çမိƌ၊ အာ နမ်ိ Çမိƌ၊-
51 ေဂါ ĕှင် Çမိƌ၊ ေဟာ လု န ်Çမိƌ Ćှင့် ဂိ ေလာ Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး တစ် ဆယ့် တစ် Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး်
ကျင် ĕိှ Çမိƌ ရွာ များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။

52-53 ထို့  အ ြပင် အာ ရပ် Çမိƌ၊ ဒ ုမာ Çမိƌ၊ ဧ ĕှန ်Çမိƌ၊- ယာ Ćံ ုÇမိƌ၊ ဗက် တာ ပွာ Çမိƌ၊ အာ ဖက် Çမိƌ၊
54 ဟု န ္ တ Çမိƌ၊ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ Ćှင့် ဇိ ေအာ ရ Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး ကုိး Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ
Çမိƌ ရွာ များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။

55-56 ထို့  အ ြပင် ေမာင် Çမိƌ၊ က ရ ေမ လ Çမိƌ၊ ဇိ ဖ Çမိƌ၊ ယုတတ္Çမိƌ၊- ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ၊ ေယာ က ဒံ Çမိƌ၊ ဇာ
ေနာ Çမိƌ၊-

57 ကာ ဣ န Çမိƌ၊ ဂိ ဘာ Çမိƌ Ćှင့် တိ မ န Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး ဆယ် Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး်
ကျင် ĕိှ Çမိƌ ရွာ များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။

58 ထို့  အ ြပင် ဟာ လ ဟ ုလ Çမိƌ၊ ဗက် ဇု ရ Çမိƌ၊ ေဂ ေဒါ် Çမိƌ၊
59 မာ ရပ် Çမိƌ၊ ေဗ သ Ćတ်ု Çမိƌ Ćှင့် ဧ လ ေတ ကုန် Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး ေြခာက် Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ
ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ ရွာ များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။

60 ထို့  အ ြပင် ကိ ရ ယတ် ဗာ လ Çမိƌ(သို့  မ ဟတ်ု ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ) Ćှင့် ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ ဟ ူ၍ Çမိƌ
Èကီး Ćှစ် Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ ရွာ များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။-

61 ေတာ ကနတ္ာ ရ ေဒ သ တင်ွ ေဗ သ ရာ ဗ Çမိƌ၊ မိဒ္ဒိန ်Çမိƌ၊ ေသ ကာ က Çမိƌ၊-
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62 န ိဗ ĕှ န ်Çမိƌ၊ ဣ ရ ေမ လက် Çမိƌ Ćှင့် အ ◌င်္ ေဂ ဒိ Çမိƌ ဟ ူ၍ Çမိƌ Èကီး ေြခာက် Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး်
ကျင် ĕိှ Çမိƌ ရွာ များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။

63 ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့
ကုိ Ćှင် မ ထုတ် Ćိင်ု သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ယ ေန ့ တိင်ု ယုဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  Ćှင့် အ တ ူထုိ Çမိƌ
တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။✡

16
ဧ ဖ ရိမ် Ćှင့် အ ေနာက် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တို့  အား နယ် ေြမ ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း

1 ေယာ သပ် အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ ၏ ေတာင် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည်
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ နးီ ေယ ရိ ေခါ စမ်း ေရ တင်ွး၊ အ ေĕှƎ ေယာ် ဒန ်ြမစ် မှ အ စ ြပÒ ၍ ေတာ ကĆ္တာရ
ကုိ ြဖတ် လျက် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ĕိှ ေဗ သ လ Çမိƌ သို့  ေရာက် ၏။-

2 တစ် ဖန ်ေဗ သ လ Çမိƌ မှ လ ုဇ Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ထုိ မှ တစ် ဆင့် အာ ခိ အ မျÒိး သား
များ ေန ထုိင် ရာ အ တ Ƥုတ် အနဒ္ာ Çမိƌ သို့ လည်း ေကာင်း ေရာက် သည်။-

3 တစ် ဖန ်အ ေနာက် ဘက် ယာ ဖ ေလ တိ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ ေအာက် ဗက် ေဟာ Ƥု န ်ေဒ သ
သို့  ေရာက် သည်။ ထုိ မှ တစ် ဖန ်ေဂဇာ Çမိƌ ကုိ ြဖတ် Çပီး လျှင် ေြမ ထဲ ပင် လယ် တင်ွ အ ဆုံး သတ် ေလ သည်။

4 ေယာ သပ် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် Æက ေသာ ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ Ćှင့် အ ေနာက် မ နာ ေĕှ
အ Ćယ်ွ တို့  သည် ေဖာ် ြပ ပါ နယ် ေြမ ကုိ အ ပုိင် ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။
ဧ ဖ ရိမ်

5 ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  အ တက်ွ ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ ၏ နယ် န ိမိတ် မှာ ေအာက် ပါ
အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။ အ ေĕှƎ ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် အ တ Ƥုတ် အ ဒ္ ဒါ Çမိƌ မှ အ စ ြပÒ ၍ အ ေĕှƎ ဘက်
ĕိှ အ ထက် ဗက် ေဟာ Ƥုန ်Çမိƌ ကုိ ြဖတ် ၍၊-

6 ေြမ ထဲ ပင် လယ် သို့  ေရာက် သည်။ ေြမာက် ဘက် တင်ွ မိတ် ေမ သ Çမိƌ တည် ĕိှ သည်။
ထုိ ေဒ သ အ ေĕှƎ ဘက် မှ နယ် န ိမိတ် သည် တာ နတ် ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့  ေကွ့ ဝင် Çပီး လျှင် Çမိƌ အ ေĕှƎ မှ
ြဖတ် ၍ ယ ေနာ ဟ Çမိƌ သို့  ေရာက် သည်။-

7 ထုိ ေနာက် ယ ေနာ ဟ Çမိƌ မှ အ တ Ƥုတ် Çမိƌ Ćှင့် နာ ရတ် Çမိƌ များ ဘက် သို့  ဆင်း လာ Çပီး ေနာက်
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သို့  ေရာက် ၍ ေယာ် ဒန် ြမစ် တင်ွ အ ဆုံး သတ် သည်။-

8 တစ် ဖန ်နယ် န ိမိတ် သည် တာ ပွာ Çမိƌ မှ အ ေနာက် ဘက် ကာ န ေချာင်း သို့  ေရာက် ၍ ေြမ ထဲ ပင် လယ်
တင်ွ အ ဆုံး သတ် သည်။ ဤ နယ် ေြမ ကုိ ဧ ဖ ရိမ် အ Ćယ်ွ မိ သား စု များ က အ ပုိင် ရ ĕိှ Æက သည်။-

9 ထို့  အ ြပင် မ နာ ေĕှ ပုိင် နယ် ေြမ ထဲ မှ Çမိƌ ရွာ အ ချƌိ တို့  ကုိ လည်း အ ပုိင် ရ ĕိှ Æက သည်။-
10 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေဂ ဇာ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မ Ćှင် ထုတ် ဘဲ
မိ မိ တို့  ထံ တင်ွ ကျွန ်အ ြဖစ် ြဖင့် ေန ထုိင် ေစ Æက သည်။✡

17
အ ေနာက် မ နာ ေĕှ

✡ 15:63 သူÈကီး၊ ၁:၂၁။ ၂ရာ၊ ၅:၆။ ၅ရာ၊ ၁၁:၄။ ✡ 16:10 သူÈကီး၊ ၁:၂၉။



ေယာ ɐƤှု 17:1 437 ေယာ ɐƤှု 17:11

1 ေယာ သပ် ၏ သား ဦး ြဖစ် ေသာ မ နာ ေĕှ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ မိ သား စု အ ချƌိ တို့  သည် လည်း
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် ĕိှ နယ် ေြမ တစ် စိတ် တစ် ေဒ သ ကုိ အ ပုိင် ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။
ဂိ လဒ် ၏ ဖ ခင် မာ ခိ ရ သည် မ နာ ေĕှ ၏ သား ဦး ြဖစ် သည်။ စစ် သူ ရဲ ေကာင်း လည်း ြဖစ် သည်။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ဂိ လဒ် နယ် Ćှင့် ဗာ ĕှန ်နယ် တို့  ကုိ ရ ĕိှ သည်။-

2 ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် နယ် ေြမ ကုိ မ နာ ေĕှ မှ ဆင်း သက် ေသာ ကျန ်မိ သား စု များ ရ ĕိှ Æက သည်။
ယင်း မိ သား စု တို့  မှာ အ ေဗျ ဇာ မိ သား စု၊ ေဟ လက် မိ သား စု၊ အ သ ေရ လ မိ သား စု၊ ေĕှ ခင် မိ သား စု၊
ေဟ ဖာ မိ သား စု Ćှင့် ĕှ မိ ဒ မိ သား စု တို့  ြဖစ် Æက သည်။-

3 မ နာ ေĕှ ၏ တီ၊ မာ ခိ ရ ၏ ြမစ်၊ ဂိ လဒ် ၏ ေြမး၊ ေဟ ဖာ ၏ သား၊ ဇ ေလာ ဖဒ် တင်ွ သား ေယာကျာ်း
မ ĕိှ၊ သ မီး များ သာ ĕိှ သည်။ ထုိ သ မီး တို့ ၏ နာ မည် များ မှာ မာ လာ၊ ေနာ အာ၊ ေဟာ ဂ လာ၊
မိ လ ကာ Ćှင့် တိ ရ ဇာ ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။-

4 သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ၊ Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် တို့  ထံ သို့  ချä်း
ကပ် ၍``ကျွန ်မ တို့  အား လည်း ေကာင်း၊ ကျွန ်မ တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း ြဖစ် သူ အ မျÒိး သား
တို့  အား လည်း ေကာင်း ပုိင် ဆုိင် ရန ်ေြမ ေပး ရ မည် ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ ကုိ
မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
သူ တို့  သည် သူ တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း ြဖစ် သူ အ မျÒိး သား များ နည်း တ ူေြမ ကုိ ရ ĕိှ Æက သည်။-✡

5 သို့  ြဖစ် ၍ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ ဂိ လဒ် နယ် Ćှင့် ဗာ ĕှ န ်နယ်
များ အ ြပင် ေဝ စု ဆယ် စု ကုိ ရ ĕိှ ေလ သည်။

6 မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် အ မျÒိး သား များ ပါ နယ် ေြမ များ ကုိ ရ ĕိှ Æက သ ြဖင့် ကျန်
ĕိှ ေသာ အ ြခား မ နာ ေĕှ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့ သည် ဂိ လဒ် နယ် ကုိ ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။

7 မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ ၏ နယ် န ိမိတ် သည် အာ ĕှာ နယ် ေြမ မှ ေĕှ ခင် Çမိƌ အ ေĕှƎ တင်ွ တည် ĕိှ ေသာ
မိတ် ေမ သ Çမိƌ အ ထိ ေရာက် သည်။ ထုိ ေနာက် နယ် န ိမိတ် သည် ေတာင် ဘက် သို့  ြဖတ် သွား
ရာ အင် တာ ပွာ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ များ လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။-

8 အင် တာ ပွာ Çမိƌ သည် မ နာ ေĕှ ပုိင် နယ် ေြမ အ တင်ွး ပါ ĕိှ ေသာ် လည်း Çမိƌ ပတ် လည် တင်ွ
တည် ĕိှ ေသာ ေြမ မူ ကား ဧ ဖ ရိမ် နယ် ေြမ အ တင်ွး ၌ ĕိှ ၏။-

9 ထုိ ေနာက် နယ် န ိမိတ် သည် ကာန ေချာင်း ဘက် သို့  ဆင်း လာ သည်။ ထုိ ေချာင်း ေတာင် ဘက် ĕိှ
Çမိƌ များ သည် မ နာ ေĕှ ပုိင် နယ် ေြမ အ တင်ွး ၌ တည် ĕိှ ေသာ် လည်း ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ က ပုိင် သည်။
မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ နယ် န ိမိတ် သည် ကာ န ေချာင်း ေြမာက် ဘက် တစ် ေလျှာက် သွား Çပီး လျှင်
ေြမ ထဲ ပင် လယ် တင်ွ အ ဆုံး သတ် သည်။-

10 ဧ ဖ ရိ မ် နယ် ေြမ သည် ေချာင်း ေတာင် ဘက် တင်ွ တည် ĕိှ ၍ မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ သည် ေချာင်း ေြမာက်
ဘက် တင်ွ တည် ĕိှ ၏။ ေြမ ထဲ ပင် လယ် သည် ထုိ နယ် ေြမ Ćှစ် ခု ၏ အ ေနာက် နယ် န ိမိတ် ြဖစ်
သည်။ အ ေနာက် ေြမာက် ဘက် တင်ွ အာ ĕှာ နယ် ေြမ တည် ĕိှ ၍ အ ေĕှƎ ေြမာက် ဘက် တင်ွ
ဣ သ ခါ နယ် ေြမ တည် ĕိှ ေလ သည်။-

11 မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ သည် ဣ သ ခါ Ćှင့် အာ ĕှာ နယ် ေြမ များ အ တင်ွး ၌ တည် ĕိှ ေသာ ဗက် ĕှ န် Çမိƌ၊
ဣ ဗ လံ Çမိƌ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ အ ြပင် ေဒါ ရ Çမိƌ(ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တင်ွ တည် ĕိှ သည်) အ ◌င်္
ေဒါ ရ Çမိƌ၊ တာ နက် Çမိƌ၊ ေမ ဂိဒ္ေဒါ Çမိƌ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ ကုိ ပုိင် ေလ သည်။-
✡ 17:4 ေတာ၊ ၂၇:၁-၇။



ေယာ ɐƤှု 17:12 438 ေယာ ɐƤှု 18:4

12 မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ သည် ထုိ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ခါ နာန ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မ Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် များ တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် Æက သည်။-

13 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အင် အား Èကီး လာ ေသာ် လည်း ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား
အား လံးု တို့  ကုိ မ Ćှင် ထုတ် ဘဲ မိ မိ တို့ ထံ ၌ အ ေစ ခံ ေစ Æက ၏။✡
ဧ ဖ ရိမ် Ćှင့် အ ေနာက် မ နာ ေĕှ တို့  က ေြမ ယာ ပုိ ေတာင်း ြခင်း

14 ေယာ သပ် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က ေယာ ɐƤှု အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ချ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် လူ ဦး ေရ အ လနွ ်များ ြပား လာ ပါ သည်။ ကုိယ်
ေတာ် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေြမ ေဝ စု တစ် စု တည်း ကုိ သာ ေပး ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

15 ေယာ ɐƤှု က``သင် တို့  တင်ွ လ ူဦး ေရ တိးု ပွား များ ြပား သ ြဖင့် ဧ ဖ ရိ မ် အ တက်ွ ေပး ေသာ
ေတာင် ကုနး် ေဒ သ သည် ကျä်း ေြမာင်း လျှင် ေဖ ရ ဇိ Ćှင့် ေရ ဖိ မ် အ မျÒိး သား များ ေန
ထုိင် ရာ အ ရပ် ĕိှ ေတာ များ ကုိ ခုတ် ထွင် ၍ ေန ထုိင် Æက ေလာ'့' ဟ ုြပန ်ေြဖ ၏။

16 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``ေတာင် ကုနး် ေဒ သ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေန ထုိင် ရန ်အ တက်ွ ကျä်း ေြမာင်း
ပါ သည်။ ဗက် ĕှ န ်Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် Çမိƌ များ အ နးီ ĕိှ ေြမ ြပန ့ ်၌ လည်း ေကာင်း၊ ေယ ဇ ေရ
လ ချÒိင့် ဝှမ်း ၌ လည်း ေကာင်း ေန ထုိင် ေသာ ခါ နာန ်အ မျÒိး သား များ တင်ွ သံ စစ် ရ ထား များ ĕိှ Æက ပါ သည်''
ဟ ုေလျှာက် ဆုိ Æက ၏။

17 ေယာ ɐƤှု က ဧ ဖ ရိ မ် Ćှင့် အ ေနာက် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား``သင် တို့  သည် စင် စစ်
အား ြဖင့် လ ူဦး ေရ များ ြပား ၍ ခွန ်အား Èကီး Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ေဝ စု
တစ် စု ထပ် မံ ၍ ရ ေစ မည်။-

18 ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ကုိ သင် တို့  အား ေပး မည်။ ထုိ ေဒ သ သည် သစ် ေတာ ြဖစ် ေသာ် လည်း
သင် တို့  သည် ေတာ ကုိ ခုတ် ထွင် ၍ တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် အ ထိ ေန ထုိင် ေလာ။့ ခါ နာ
န ်အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ သံ စစ် ရ ထား များ ĕိှ ၍ အင် အား ေကာင်း ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် သူ တို့  ကုိ
Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ဆုိ ၏။

18
ကျန ်ေသာ နယ် ေြမ ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း

1 တစ် ြပည် လံးု ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် Çပီး သည် ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်
ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့  စု ေဝး ေရာက် ĕိှ လာ Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၏။-

2ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  အား နယ် ေြမ ခဲွ ေဝ ၍ မ ေပး ရ ေသး ေချ။-
3 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ɐƤှု က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့  ကုိ
ေပး ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ကုိ မ သိမ်း ယူ ဘဲ အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် ေစာင့် ဆုိင်း ေန Æက ပါ မည် နည်း။-

4 သင် တို့  ၏ အ Ćယ်ွ တစ် Ćယ်ွ လျှင် သုံး ေယာက် ကျ ေရွး ချယ် ၍ ငါ ့ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ။့
ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ တက်ွ Ćှစ် သက် ရာ နယ် ေြမ ကုိ ပုိင်း ြခား သတ် မှတ် ေပး ရန ်သူ
တို့  အား တစ် ြပည် လံးု သို့  ငါ ေစ လွှတ် မည်။ သူ တို့  သည် ယင်း သို့  နယ် ေြမ တို့  ကုိ သတ် မှတ်
ေပး Çပီး ေသာ အ ခါ ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်လာ ရ Æက မည်။-
✡ 17:13 သူ Èကီး၊ ၁:၂၇-၂၈။
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5 ထုိ ြပည် ကုိ ခု နစ် ပုိင်း ပုိင်း ြခား ရ မည်။ ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေတာင် ဘက် နယ်
ေြမ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ေယာ သပ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ သည် မိ မိ တို့  ၏ ေြမာက် ဘက် နယ် ေြမ ၌ လည်း
ေကာင်း ေန ထုိင် ရ Æက မည်။-

6 နယ် ေြမ ခုနစ် ပုိင်း တို့  ကုိ ပုိင်း ြခား ေရး သား ၍ ငါ ့ထံ သို့  တင် သွင်း ေလာ။့ ထုိ ေနာက် ငါ သည်
ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် ေစ ြခင်း ငှာ မဲ ချ3 ၍ ခဲွ ေဝ ေပး မည်။-

7 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် အ မှု ေတာ်
ထမ်း ေဆာင် ရ Æက မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  က့ဲ သို့  နယ် ေြမ ေဝ စု ရ မည် မ ဟတ်ု။
ဂဒ် အ Ćယ်ွ၊ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ Ćှင့် အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ
ခံ ေမာ ေĕှ ခဲွ ေဝ ေပး ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ေယာ် ဒန် ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ နယ် ေြမ ကုိ ရ ĕိှ Æက Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

8 ေယာ ɐƤှု ေစ ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး ထုိ သူ တို့ သည် နယ် ေြမ ကုိ သတ် မှတ် ရန ်ထွက် သွား Æက
၏။ ေယာ ɐƤှု က``သင် တို့  သည် တိင်ုး ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု သို့  သွား ၍ နယ် ေြမ များ ကုိ ပုိင်း
ြခား သတ် မှတ် ေလာ။့ ထုိ ေနာက် ငါ ့ထံ သို့  ြပန် လာ ရ မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ဤ ĕိှ ေလာ Çမိƌ
တင်ွ သင် တို့  ရ ĕိှ မည့် နယ် ေြမ များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် ေစ ရန ်မဲ ချ4
၍ ခဲွ ေဝ ေပး မည်'' ဟ ုမှာ Æကား လိက်ု ၏။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် တိင်ုး ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု သို့  သွား Çပီး လျှင် ပါ ဝင် ေသာ Çမိƌ များ
စာ ရင်း Ćှင့် တ ကွ နယ် ေြမ ခု နစ် ခု ကုိ ပုိင်း ြခား ေရး မှတ် ၍ ĕိှ ေလာ Çမိƌ စ ခနး် တင်ွ ĕိှ ေန ေသာ ေယာ ɐƤှု ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ၏။-

10 ေယာ ɐƤှု သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် ေစ ရန ်မဲ ချ5
၍ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  အား နယ် ေြမ များ ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ေလ သည်။

ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ
11 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  ရ ĕိှ မည့် နယ် ေြမ ကုိ ဦး စွာ သတ် မှတ် ေပး ေလ သည်။
သူ တို့ အ တက်ွ နယ် ေြမ သည် ယု ဒ အ Ćယ်ွ Ćှင့် ေယာ သပ် အ Ćယ်ွ တို့  ၏ နယ် ေြမ များ စပ် Æကား
တင်ွ တည် ĕိှ သည်။-

12 သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ ေြမာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တင်ွ အ စ ြပÒ ၍ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ
ေြမာက် ဘက် ĕိှ ေတာင် ေစာင်း သို့  တက် Çပီး လျှင် အ ေနာက် သို့  ေဗ သ ဝင် ေတာ က န ္ တာ ရ တိင်ု
ေအာင် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ကုိ ြဖတ် သနး် သွား ေလ သည်။-

13 တစ် ဖန ်လ ုဇ Çမိƌ(ေဗ သ လ Çမိƌ ဟ ူ၍ လည်း ေခါ် တင်ွ သည်) ေတာင် ဘက် ĕိှ ေတာင် ေစာင်း သို့
တက် Çပီး လျှင် ေအာက် ဗက် ေဟာ Ƥု န ်Çမိƌ ေတာင် ဘက်၊ ေတာင် ေပါ် ĕိှ အ တ Ƥုတ် အ ဒ္ ဒါ Çမိƌ သို့
ေရာက် သည်။-

14 ထုိ ေနာက် နယ် န ိမိတ် သည် ထုိ ေတာင် အ ေနာက် ဘက် မှ ယု ဒ အ Ćယ်ွ ပုိင် ေသာ ကိ ရ ယတ်
ဗာ လ Çမိƌ(သို့  မ ဟတ်ု ကိ ရ ယ ယာ ရိ မ် Çမိƌ) အ ထိ ေတာင် ဘက် သို့  ဆင်း လာ သည်။ ဤ
သည် ကား အ ေနာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် ြဖစ် ၏။-

15 ေတာင် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ စွန ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ေန ဖ ေတာ
စမ်း ေရ တင်ွး များ သို့  ေရာက် သည်။-
3 18:6 * မဲ ချ။ ၁၄:၂ Æကည့် ပါ။ 4 18:8 * မဲ ချ။ ၁၄:၂ Æကည့် ပါ။ 5 18:10 * မဲ ချ။ ၁၄:၂ Æကည့် ပါ။
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16 ထုိ ေနာက် ေရ ဖိ မ် ချÒိင့် ဝှမ်း ေြမာက် ဘက် ĕိှ ဟိ န ္Ćံု ချÒိင့် ဝှမ်း အ နးီ ေတာင် ေြခ သို့  ေရာက် သည်။
တစ် ဖန ်ေယ ဗု သိ ေတာင် တနး် ေတာင် ဘက် ĕိှ ဟိ န ္ Ćံု ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ ြဖတ် ၍ ေတာင် ဘက် အ ◌င်္ ေရာ
ေဂ လ ရွာ သို့  ေရာက် သည်။-

17 ထုိ မှ တစ် ဖန ်ေြမာက် ဘက် အင် ေĕှ မက် ရွာ သို့ ေကွ့ Çပီး လျှင် အ ဒု မ္ မိ မ် ေတာင် Æကား တစ် ဘက်
တင်ွ ĕိှ ေသာ ေဂ လိ လတ်ု ရွာ သို့  ေရာက် သည်။ ထုိ ေနာက် ေဗာ ဟန ်၏ ေကျာက်(ေဗာ ဟန ်သည် Ƥု ဗင်
၏ သား ြဖစ် ၏) သို့  ဆင်း လာ Çပီး လျှင်၊-

18-19 ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း အ နးီ ĕိှ ေတာင် တနး် ေြမာက် ဘက် မှ ြဖတ် သွား သည်။ တစ် ဖန ်ဗက် ေဟာ ဂ လ
ေတာင် တနး် ေြမာက် ဘက် မှ ြဖတ် ၍ ြမစ် ဝှမ်း ထဲ သို့  ဆင်း လာ Çပီး လျှင် ပင် လယ် ေသ ေြမာက် ဘက်
ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝ ၌ အ ဆုံး သတ် သည်။ ဤ သည် ကား ေတာင် ဘက် နယ် န ိမိတ် ြဖစ် ၏။-

20 ေယာ် ဒန ်ြမစ် သည် နယ် ေြမ ၏ အ ေĕှƎ ဘက် နယ် နမိိတ် ြဖစ် သည်။ အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ နယ် န ိမိတ်
သည် ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့  ပုိင် ေသာ နယ် ေြမ ၏ နယ် န ိမိတ် ြဖစ် သည်။

21 ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  ၏ နယ် ေြမ အ တင်ွး ĕိှ Çမိƌ များ မှာ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ၊ ေဗ ေသာ ဂ လ Çမိƌ၊
ဧ မက္ေက ဇဇ် Çမိƌ၊-

22 ေဗ သ ရာ ဗ Çမိƌ၊ ေဇ မ ရိမ် Çမိƌ၊ ေဗ သ လ Çမိƌ၊-
23အာ ဝိမ် Çမိƌ၊ ပါ ရ Çမိƌ၊ Æသ ဖ ရာ Çမိƌ၊-
24 ေခ ဖာ ဟာ ေမာ န ဲÇမိƌ၊ Æသ ဖ န ိÇမိƌ၊ ဂါ ဘ Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး တစ် ဆယ် Ćှစ် Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့
၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ ြဖစ် သည်။-

25-27 ထို့  အ ြပင် ဂိ ေဗာင် Çမိƌ၊ ရာ မ Çမိƌ၊ ေဗ Ƥုတ် Çမိƌ၊- မိ ဇ ပါ Çမိƌ၊ ေခ ဖိ ရ Çမိƌ၊ ေမာ ဇ Çမိƌ၊- ေရ ကင် Çမိƌ၊
ဣ ရ ေပ လ Çမိƌ၊ တာ ရ လ Çမိƌ၊-

28 ေဇ လ Çမိƌ၊ ဧ လပ် Çမိƌ၊ ေယ ဗု သိ Çမိƌ၊ (သို့  မ ဟတ်ု ေယ Ƥု ĕှ လင်Çမိƌ၊) ဂိ ဗတ် Çမိƌ၊ ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ
မ် Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး တစ် ဆယ် ေလး Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ လည်း ပါ ဝင် သည်။
ဤ နယ် ေြမ သည် ဗ◌င်္ယာ မိန် အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  ပုိင် ေသာ နယ် ေြမ ြဖစ် သည်။

19
ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ

1 ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် မဲ ချ6 ၍ ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ အ ခါ ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့  နယ် ေြမ ရ ĕိှ Æက ၏။
ထုိ နယ် ေြမ သည် ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ အ တင်ွး ၌ တည် ĕိှ သည်။-

2-5 ထုိ နယ် ေြမ တင်ွ ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ၊ ေĕှ ဘ Çမိƌ၊ ေမာ လ ဒါ Çမိƌ၊-ဟာ ဇာ ɔရွှာ လ Çမိƌ၊ ဗာ လာ Çမိƌ၊
အာ ဇင် Çမိƌ၊ ဧ လ ေတာ လဒ် Çမိƌ၊ ေဗ သု လ Çမိƌ၊ ေဟာ မာ Çမိƌ၊ ဇိ က လတ် Çမိƌ၊ ဗက် မာ က ဗု တ် Çမိƌ၊
ဟာ ဇာ သု သ Çမိƌ၊-

6 ဗက် ေလ ေဗာက် Çမိƌ၊ ĕှ Ƥု ဟင် Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး တစ် ဆယ့် သုံး Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ ပတ်
ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ ပါ ဝင် သည်။-

7 ထို့  အ ြပင် အင် Çမိƌ၊ ရိ မ္ မုန ်Çမိƌ၊ ဧ သာ Çမိƌ၊ အာ ĕှ န် Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး ေလး Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏
ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ လည်း ပါ ဝင် သည်။-
6 19:1 * မဲ ချ။ ၁၄:၂Æကည့် ပါ။



ေယာ ɐƤှု 19:8 441 ေယာ ɐƤှု 19:25

8 ထုိ Çမိƌ Èကီး များ ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ မှာ ေတာင် ဘက် ဗာ လတ် ေဗ ရ Çမိƌ(ရာ မတ် Çမိƌ)
အ ထိ တည် ĕိှ ေသာ Çမိƌ အား လံးု ပါ ဝင် ေလ သည်။ ဤ နယ် ေြမ သည် ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ မိ သား
စု တို့  ပုိင် ေသာ နယ် ေြမ ြဖစ် သည်။-✡

9 ယု ဒ အ Ćယ်ွ အ တက်ွ ေဝ စု သည် လိ ုအပ် သည် ထက် ပုိ ၍ ကျယ် ဝနး် ေသာ ေÆကာင့် ĕိှ ေမာင်
အ Ćယ်ွ အား ထုိ နယ် ေြမ မှ ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း ြဖစ် သည်။
ဇာ ဗု လနု ်အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ

10 တ တိ ယ အ Èကိမ် မဲ ချ7 ၍ ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ အ ခါ ဇာဗုလုန ်အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  နယ် ေြမ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။
သူ တို့  ရ ĕိှ ေသာ နယ် ေြမ သည် စာ ရိဒ် Çမိƌ အ ထိ ကျယ် ြပန ့ ်သည်။-

11 နယ် န ိမိတ် သည် ထုိ Çမိƌ မှ ဒ ဗ္ ဗ ĕှက် Çမိƌ Ćှင့် ေယာ က န ံÇမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ေချာင်း ကုိ ြဖတ် ၍
အ ေနာက် ဘက် ĕိှ မ ရာ လ Çမိƌ အ ထိ ေရာက် သည်။-

12 နယ် န ိမိတ် သည် စာ ရိ ဒ် Çမိƌ မှ အ ေĕှƎ ဘက် ခိ သ လု တ္ တာ ေဗာ် Çမိƌ နယ် စပ် အ ထိ သွား ၏။
ထုိ မှ ဒါ ဗ ရတ် Çမိƌ သို့  ေရာက် Çပီး လျှင် ယာ ဖျာ Çမိƌ သို့  တက် သွား ၏။-

13 ထုိ မှ အ ေĕှƎ ဘက် ဂိ တ္ တ ေဟ ဖာ Çမိƌ Ćှင့် အိ တ္တ ကာ ဇိ န ်Çမိƌ သို့  ေရာက် ၍ ရိ မ္ မုန ်Çမိƌ သို့  သွား
ရာ လမ်း ĕိှ ေန အာ Çမိƌ သို့  လှည့် သွား ၏။-

14 ေြမာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ဟ န န္ သုန ်Çမိƌ ဘက် သို့  လှည့် ၍ ယိ ဖ ေသ လ ချÒိင့် ဝှမ်း ၌ အ ဆုံး
သတ် သည်။-

15 ထုိ နယ် ေြမ တင်ွ ကတ္တတ် Çမိƌ၊ န ဟာ လာ လ Çမိƌ၊ ĕိှ မ Ƥုန ်Çမိƌ၊ ဣ ဒ လ Çမိƌ၊ ဗက် လင် Çမိƌ စ ေသာ
Çမိƌ Èကီး တစ် ဆယ့် Ćှစ် Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ ပါ ဝင် သည်။-

16 ဤ Çမိƌ Èကီး များ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ သည် ဇာ ဗု လု န ်အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့
ပုိင် ေသာ နယ် ေြမ အ တင်ွး ၌ တည် ĕိှ ေလ သည်။
ဣ သ ခါ အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ

17 စ တတ္ုထ အ Èကိမ် မဲ ချ8 ၍ ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ အ ခါ ဣ သ ခါ အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  နယ် ေြမ ရ ĕိှ Æက ၏။-
18 ထုိ နယ် ေြမ တင်ွ ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ၊ ေခ သု လတ်ု Çမိƌ၊ ɐƤှု နင် Çမိƌ၊-
19-21ဟာ ဖ ရိမ် Çမိƌ၊ ĕိှ ဟနု ်Çမိƌ၊ အာ န ဟာ ရတ် Çမိƌ၊- ရဗ္ဗိတ် Çမိƌ၊ ကိ ɐƤှုန ်Çမိƌ၊ အာ ဗက် Çမိƌ၊- ေရ မက် Çမိƌ၊
အ◌င်္ဂနန္မ်ိ Çမိƌ၊ အ◌င်္ဟဒ္ဒါ Çမိƌ၊ ဗက် ပဇ္ဇက် Çမိƌ များ ပါ ဝင် သည်။-

22 နယ် န ိမိတ် သည် တာ ေဗာ် Çမိƌ၊ ĕှာ ဟ ဇိ မ Çမိƌ၊ ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ များ ကုိ ြဖတ် ၍ ေယာ် ဒန ်ြမစ်
တင်ွ အ ဆုံး သတ် သည်။ ဤ နယ် ေြမ တင်ွ Çမိƌ Èကီး တစ် ဆယ့် ေြခာက် Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏
ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ ပါ ဝင် သည်။-

23 ထုိ Çမိƌ များ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ သည် ဣ သ ခါ အ Ćယ်ွ မိ သား စု များ အ ပုိင် ရ
ေသာ နယ် ေြမ အ တင်ွး ၌ တည် ĕိှ ေလ သည်။
အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ

24 ပçÞမ အ Èကိမ် မဲ ချ9 ၍ ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ အ ခါ အာĕှာ အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  သည် နယ် ေြမ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။-
25 ထုိ နယ် ေြမ တင်ွ ေဟ လ ကတ် Çမိƌ၊ ဟာ လိ Çမိƌ၊ ေဗ တင် Çမိƌ၊ အာ ခ ĕှပ် Çမိƌ၊-
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26 အ လမ္ေမ လက် Çမိƌ၊ အာ မဒ် Çမိƌ၊ မိ ĕှာ လ Çမိƌ များ ပါ ဝင် သည်။ အ ေနာက် နယ် န ိမိတ် သည် က ရ
ေမ လ Çမိƌ Ćှင့် ĕိှ ေဟာ ရ လိ ဗ နတ် Çမိƌ များ ကုိ ြဖတ် သွား သည်။-

27 ထုိ ေနာက် အ ေĕှƎ ဘက် သို့  လှည့် ၍ ဗက် ဒါ ဂုန် Çမိƌ သို့  ေရာက် Çပီး လျှင် ဇာ ဗု လု န ်နယ် ေြမ Ćှင့်
ယိ ဖ ေသ လ ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ ြဖတ် လျက် ေြမာက် ဘက် ေဗ သ မက် Çမိƌ Ćှင့် န ေယ လ Çမိƌ သို့ ေရာက် သည်။
တစ် ဖန ်ေြမာက် ဘက် သို့  ဆက် ၍ ကာ ဗု လ Çမိƌ၊-

28 ဧ ြဗÒန ်Çမိƌ၊ ရ ေဟာ ဘ Çမိƌ၊ ဟမ္မုန ်Çမိƌ၊ ကာ န Çမိƌ များ မှ ဇိ ဒနု ်Çမိƌ အ ထိ ေရာက် သည်။-
29 ထုိ မှ တစ် ဖန ်ရာ မ Çမိƌ ဘက် သို့  လှည့် Çပီး လျှင် တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား ေသာ တ ုƤု Çမိƌ သို့  ေရာက်
သည်။ ထုိ ေနာက် ေဟာ သ Çမိƌ သို့  လှည့် Çပီး လျှင် ေြမ ထဲ ပင် လယ် ၌ အ ဆုံး သတ် သည်။ နယ်
ေြမ တင်ွ မ ဟာ လပ် Çမိƌ၊ အာ ခ ဇိပ် Çမိƌ၊-

30 အု မ္ မ Çမိƌ၊ အာ ဖက် Çမိƌ၊ ရ ေဟာ ဘ Çမိƌ Èကီး Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ
Çမိƌ များ ပါ ဝင် ေလ သည်။-

31 ဤ Çမိƌ Èကီး များ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ သည် အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  ပုိင် ေသာ
နယ် ေြမ အ တင်ွး ၌ တည် ĕိှ ေလ သည်။
န ဿ လိ အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ

32ဆ í မ အ Èကိမ် မဲ ချ10 ၍ ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ အ ခါ န ဿ လိ အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  နယ် ေြမ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။-
33 ထုိ နယ် ေြမ ၏ နယ် န ိမိတ် သည် ေဟ လပ် Çမိƌ၊ ဇာ န န ္ နမ်ိ Çမိƌ အ ရပ် ĕိှ ဝက် သစ် ချ ပင် မှ အ စ
ြပÒ ၍ အာ ဒ မိ ေန ကပ် Çမိƌ၊ ယာ ဗ ေန လ Çမိƌ Ćှင့် လ ကုံ Çမိƌ များ ကုိ ြဖတ် Çပီး ေယာ် ဒန ်ြမစ်
၌ အ ဆုံး သတ် သည်။-

34 နယ် န ိမိတ် သည် အ ေနာက် ဘက် အာ ဇ Ćု တ္ တာ ေဘာ် Çမိƌ သို့  လှည့် Çပီး လျှင် ဟ ုကုတ် Çမိƌ သို့
ေရာက် ၏။ ေတာင် ဘက် နယ် စပ် တင်ွ ဇာ ဗု လုန် နယ် ေြမ၊ အ ေနာက် ဘက် နယ် စပ် တင်ွ အာ ĕှာ နယ် ေြမ၊
အ ေĕှƎ ဘက် နယ် စပ် တင်ွ ေယာ် ဒန ်ြမစ် တို့  အ သီး သီး တည် ĕိှ သည်။-

35 တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား ေသာ Çမိƌ Èကီး များ မှာ ဇိဒ္ဒမ် Çမိƌ၊ ေဇ ရ Çမိƌ၊ ဟမ္မတ် Çမိƌ၊ ရက္ကတ် Çမိƌ၊ ဂ◌င်္ေန
သ ရက် Çမိƌ၊-

36အာ ဒ မာ Çမိƌ၊ ရာ မ Çမိƌ၊ ဟာ ေဇာ် Çမိƌ၊-
37 ေက ေဒ ĕှ Çမိƌ၊ ဧ Çဒိ Çမိƌ၊ အင် ဟာ ေဇာ် Çမိƌ၊-
38 ဣ Ƥုန ်Çမိƌ၊ မိ ဂ ဒ ေလ လ Çမိƌ၊ ေဟာ ရင် Çမိƌ၊ ေဗ သ နတ် Çမိƌ၊ ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ စ ေသာ Çမိƌ Èကီး တစ်
ဆယ့် ကုိး Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ ြဖစ် သည်။-

39 ဤ Çမိƌ Èကီး များ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ သည် န ဿ လိ အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  ပုိင် ေသာ
နယ် ေြမ အ တင်ွး ၌ တည် ĕိှ သည်။
ဒန ်အ Ćယ်ွ အား ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ နယ် ေြမ

40သတ္တ  မ အ Èကိမ် မဲ ချ11 ၍ ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ အ ခါ ဒန ်အ Ćယ်ွ မိ သား စု တို့  သည် နယ် ေြမ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။-
41 ထုိ နယ် ေြမ တင်ွ ေဇာ ရာ Çမိƌ၊ ဧ ĕှ ေတာ လ Çမိƌ၊ ဣ ရ ေĕှ မက် Çမိƌ၊-
42 ĕှာ လဗ္ဗိန ်Çမိƌ၊ အာ ယ လနု ်Çမိƌ၊ ေယ သ လ Çမိƌ၊-
43 ဧ လနု ်Çမိƌ၊ သိ မ နာ သ Çမိƌ၊ ဧ ÆကÒန ်Çမိƌ၊

10 19:32 * မဲ ချ။ ၁၃:၂ ကုိ Æကည့် ပါ။ 11 19:40 * မဲ ချ။ ၁၄:၂ ကုိ Æကည့် ပါ။
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44-46 ဧ လ ေတ က Çမိƌ၊ ဂိဗ္ဗ သုန ်Çမိƌ၊ ဗာ လပ် Çမိƌ၊- ေယ ဟတ်ု Çမိƌ၊ ေဗ န ေဗ ရက် Çမိƌ၊ ဂါ သ ရိမ္မုန် Çမိƌ၊-
ေမ ယာ ကုန ်Çမိƌ၊ ရက္ကုန ်Çမိƌ များ Ćှင့် တ ကွ ယုပ္ေပ Çမိƌ ပတ် လည် ĕိှ ေဒ သ ပါ ဝင် ေလ သည်။-
47 ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ နယ် ေြမ ဆုံး ɐƤှု ံး ရ ေသာ အ ခါ လဲ ĕှ Çမိƌ ကုိ စစ် ချ ီ
တိက်ု ခုိက် ၍ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် Çပီး လျှင် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။
လဲ ĕှ ဟ ူေသာ Çမိƌ နာ မည် ကုိ အ Ćယ်ွ ၏ ဖ ခင် ဒန ်နာ မည် သို့  ေြပာင်း လဲ မှည့် ေခါ် Æက ေလ သည်။-✡
48 ဤ Çမိƌ များ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ သည် ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့  ပုိင် ေသာ နယ် ေြမ
အ တင်ွး ၌ တည် ĕိှ ေလ သည်။
ေနာက် ဆုံး ခဲွ ေဝ ေပး ေသာ ေြမ ယာ

49 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တိင်ုး ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ ခဲွ ေဝ Çပီး ေသာ အ ခါ Ćု န်
၏ သား ေယာ ɐƤှု အ တက်ွ ေြမ ယာ တစ် ခု ကုိ သတ် မှတ် ေပး Æက သည်။-

50 ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေယာ ɐƤှု ေတာင်း ဆုိ ေသာ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး်
ေဒ သ ĕိှ တိ မ န ေဿ ရ Çမိƌ ကုိ သူ့ အား ေပး Æက သည်။ သူ သည် Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် တည်
ေဆာက် ကာ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေလ သည်။

51 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ၊ Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ဝင် မိ သား စု တို့  ၏
အ Èကီး အ ကဲ တို့  သည် ĕိှ ေလာ Çမိƌ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ေĕှƎ ၌
နယ် ေြမ များ ကုိ မဲ ချ12 Çပီး ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ခဲွ ေဝ ေပး ေလ သည်။
ဤ နည်း အား ြဖင့် ြပည် ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး သည့် အ မှု Çပီး ဆုံး ေလ ၏။

20
ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ များ

1 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ɐƤှု မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား၊-
2 ``ငါ သည် ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် မိန ့ ်မှာ သည့် အ တိင်ုး ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ များ ကုိ ေရွး ချယ် ေလာ။့-
3 တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား မ ေတာ် တ ဆ သတ် မိ ေသာ သူ သည် လက် စား ေချ မည့် သူ ၏ လက် မှ
လတ်ွ ေြမာက် ရန် ထုိ Çမိƌ များ သို့  ထွက် ေြပး ခုိ လှုံ Ćိင်ု ေစ ရ မည်။-

4 သူ သည် ထုိ Çမိƌ များ အ နက် တစ် Çမိƌ Çမိƌ သို့ ထွက် ေြပး ၍ Çမိƌ တံ ခါး ဝ တင်ွ ĕိှ ေသာ တ ရား
စီ ရင် ရာ ဌာ န သို့  သွား Çပီး လျှင် Çမိƌ ၏ အ Èကီး အ ကဲ တို့  အား ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သ မျှ ကုိ ĕှင်း ြပ ရ မည်။
ထုိ ေနာက် အ Èကီး အ ကဲ တို့  က ထုိ သူ အား Çမိƌ တင်ွး သို့  ဝင် ခွင့် ြပÒ ၍ သူ ေန ထုိင် ရန ်ေန ရာ ချ ေပး ရ မည်။-

5 လက် စား ေချ ရန ်လိက်ု လာ သူ သည် ထုိ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ လျှင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  က
ထွက် ေြပး ခုိ လှုံ သူ အား ထုိ သူ ၏ လက် သို့ မ အပ် ရ။ သူ သည် မိ မိ အမျÒိး သား ချင်း ကုိ
ရန ်ÇငိÒး မ ĕိှ ဘဲ မ ေတာ် တ ဆ သတ် မိ သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ့ အား အ သက် ေဘး မှ
ကာ ကွယ် ေပး ရ မည်။-

6 သူ သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ တ ရား စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ Çပီး သည် အ ထိ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ရ
မည်။ အ ချင်း ြဖစ် ပွား စä် အ ချနိ ်က ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ြဖစ် သူ အ နစိ္စ ေရာက် Çပီး ေနာက် မှ သူ
သည် ထွက် ေြပး ခ့ဲ ေသာ မိ မိ ေန ရင်း Çမိƌ သို့  ြပန် Ćိင်ု သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 19:47 သူÈကီး၊ ၁၈:၂၇-၂၉။ 12 19:51 * မဲ ချ။ ၁၄:၂ ကုိ Æကည့် ပါ။
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7 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် တင်ွ န ဿ လိ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ၊ ဂါ လိ လဲ
နယ် ĕိှ ေက ေဒ ĕှ Çမိƌ၊ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ĕိှ ေĕှ ခင် Çမိƌ၊ ယု ဒ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ĕိှ ေဟ ြဗÒ န်
Çမိƌ တို့  ကုိ ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ များ အ ြဖစ် ေရွး ချယ် သတ် မှတ် Æက သည်။-

8 ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက်၊ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ ေĕှƎ Ƥု ဗင် နယ် ေြမ ကုနး် ြပင် ြမင့် ေတာ က န ္
တာ ရ ĕိှ ေဗ ဇာ Çမိƌ၊ ဂဒ် နယ် ေြမ ဂိ လဒ် နယ် ĕိှ ရာ မုတ် Çမိƌ၊ မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ၊ ဗာ ĕှ န ်နယ် ĕိှ ေဂါ လန်
Çမိƌ တို့  ကုိ ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ များ အ ြဖစ် ေရွး ချယ် သတ် မှတ် Æက သည်။-

9 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ သူ Ćှင့် အ တူ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ေစ၊ မ ေတာ် တ ဆ
လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် ကုိ သတ် မိ သူ သည် လက် စား ေချ မည့် သူ ၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်Ćှင့်
သူ့ အား လ ူပ ရိ သတ် ေĕှƎ တင်ွ တ ရား မ စီ ရင် ရ ေသး မီ ေသ စား မ ေသ ေစ ရန် ဤ Çမိƌ များ ကုိ
ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ များ အ ြဖစ် ေရွး ချယ် Æက သ တည်း။✡

21
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ Çမိƌ များ

1-2 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ မိ သား စု ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် ခါ နာ န ်ြပည်၊ ĕိှ ေလာ Çမိƌ ေန ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
ဧ လာ ဇာ၊ Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ အ ေပါင်း တို့  ၏ မိ သား စု အ Èကီး အ ကဲ
တို့  ထံ သို့  ချä်း ကပ် ၍``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေန ထုိင် ရန ်Çမိƌ များ Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ၏ သုိး Ćာွး များ အ တက်ွ ယင်း Çမိƌ များ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ ကုိ သတ် မှတ် ေပး ရ မည် ဟ ူ၍
ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-✡

3 ထို့  ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
မိ မိ တို့  ရ ĕိှ ေသာ နယ် ေြမ ထဲ မှ Çမိƌ များ Ćှင့် စား ကျက် များ ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ အား ခဲွ ေဝ သတ် မှတ် ေပး Æက ေလ သည်။

4 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု တို့ အ တက်ွ Çမိƌ များ ကုိ ဦး စွာ ခဲွ ေဝ သတ် မှတ်
ေပး Æက သည်။ ထုိ သို့  ခဲွ ေဝ ေပး ရာ ၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ Ƥု န ်မှ ဆင်း သက် ေသာ ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အ တက်ွ Çမိƌ တစ် ဆယ့် သုံး Çမိƌ ကုိ ယု ဒ နယ် ေြမ၊ ĕိှ ေမာင် နယ် ေြမ၊ ဗ ◌င်္ ယာ မိန်
နယ် ေြမ ထဲ မှ သတ် မှတ် ေပး Æက သည်။-

5 ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု တို့ အ တက်ွ Çမိƌ ဆယ် Çမိƌ ကုိ ဧ ဖ ရိ မ် နယ် ေြမ၊ ဒန် နယ် ေြမ၊
အ ေနာက် ဘက် မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ ထဲ မှ သတ် မှတ် ေပး Æက သည်။

6 ေဂ ရ ɐƤှု ံ သား ချင်း စု တို့  အ တက်ွ Çမိƌ တစ် ဆယ့် သုံး Çမိƌ ကုိ ဣ သ ခါ နယ် ေြမ၊ အာ ĕှာ နယ် ေြမ၊
န ဿ လိ နယ် ေြမ၊ အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ ထဲ မှ သတ် မှတ် ေပး Æက သည်။

7 ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု တို့  အ တက်ွ Çမိƌ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Çမိƌ ကုိ Ƥု ဗင် နယ် ေြမ၊ ဂဒ် နယ် ေြမ၊ ဇာ ဗု လု န်
နယ် ေြမ ထဲ မှ သတ် မှတ် ေပး Æက ေလ သည်။

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် မိန ့် မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  သည် မဲ ချ13၍ ဤ Çမိƌ များ Ćှင့် စား ကျက် များ ကုိ ေလဝိအ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အ တက်ွ သတ် မှတ် ေပး ေလ သည်။

9-10 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေကာ ဟတ် ၏ သား ချင်း စု ြဖစ် သည့် အာ Ƥု န ်သား ေြမး တို့  အ တက်ွ ဦး စွာ
မဲ ကျ သ ြဖင့် ယု ဒ Ćှင့် ĕိှေမာင် တို့  နယ် ေြမ ထဲ မှ Çမိƌ များ ကုိ သတ် မှတ် ေပး Æက ၏။-
✡ 20:9 ေတာ၊ ၃၅:၆-၃၂။ တရား၊ ၄:၄၁-၄၃။ ၁၉:၁-၁၃။ ✡ 21:1-2 ေတာ၊ ၃၅:၁-၈။ 13 21:8 * မဲ ချ။ ၁၄:၂ ကုိ Æကည့် ပါ။
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11 ယု ဒ နယ် ေြမ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ĕိှ ယ ခု အ ခါ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ အာ ဘ Çမိƌ(အာ ဘ
သည် အာ န က ၏ အ ဖ ြဖစ် ၏) Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ ကုိ သူ တို့  အား ေပး Æက ၏။-

12 သို့  ရာ တင်ွ Çမိƌ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လယ် ကွင်း များ Ćှင့် ေကျး ရွာ များ ကုိ ေယ ဖု န န္ာ ၏ သား ကာ လက်
အား အ ပုိင် ေပး ခ့ဲ Çပီး ြဖစ် သည်။-

13 အာ Ƥု န ်၏ သား ေြမး တို့  အား သတ် မှတ် ေပး ေသာ Çမိƌ များ မှာ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ(ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ တစ် Çမိƌ)
အ ြပင် လိ ဗ န Çမိƌ၊-

14-15ယတ္တိ ရ Çမိƌ၊ ဧ ĕှ ေတ ေမာ Çမိƌ၊- ေဟာ လနု ်Çမိƌ၊ ေဒ ဗိ ရ Çမိƌ၊-
16အ ဣ န Çမိƌ၊ ယုတ္တ Çမိƌ၊ ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ များ Ćှင့် တ ကွယင်း တို့  ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ ြဖစ် ၏။
ေဖာ် ြပ ပါ ကုိး Çမိƌ တို့  ကုိ ယု ဒ ြပည် နယ် Ćှင့် ĕိှ ေမာင် ြပည် နယ် တို့  မှ သတ် မှတ် ေပး ြခင်း ြဖစ် ၏။

17 ဗ◌င်္ယာ မိန ်၏ နယ် ေြမ မှ သူ တို့  အား ဂိ ေဗာင် Çမိƌ၊ ေဂ ဗ Çမိƌ၊-
18 အာ န သုတ် Çမိƌ၊ အာ လ မုန ်Çမိƌ စ သည့် Çမိƌ ေလး Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ယင်း တို့  ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား
ကျက် များ ကုိ သတ် မှတ် ေပး ေလ သည်။

19 သို့  ြဖစ် ၍ အာ Ƥုန ်၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား Çမိƌ ေပါင်း တစ် ဆယ် သုံး Çမိƌ Ćှင့် ယင်း
တို့  ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ ကုိ သတ် မှတ် ေပး ေလ သည်။

20 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေကာ ဟတ် ၏ ကျန ်ေသာ သား ချင်း စု တို့  အား ဧ ဖ ရိ မ် နယ် ေြမ ထဲ မှ Çမိƌ
အ ချƌိ ကုိ သတ် မှတ် ေပး သည်။-

21 သူ တို့  သည် ဧ ဖ ရိမ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ တင်ွ ĕိှ ေသာ ေĕှ ခင် Çမိƌ(ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ တစ် Çမိƌ၊) ေဂ ဇာ Çမိƌ၊-
22 ကိ ဗ ဇိမ် Çမိƌ၊ ေဗ ေသာ Ƥု န ်Çမိƌ စ သည့် Çမိƌ ေလး Çမိƌ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ ကုိ ရ
ĕိှ Æက သည်။-

23 သူ တို့  သည် ဒန ်နယ် ေြမ ထဲ မှ ဧ လ ေတ က Çမိƌ၊ ဂိဗ္ဗ သုန ်Çမိƌ၊-
24 အာ ဇ လု န ်Çမိƌ၊ ဂါ သ ရိ မ္ မုန ်Çမိƌ စ သည့် Çမိƌ ေလး Çမိƌ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ ကုိ ရ ĕိှ
Æက သည်။-

25 သူ တို့  သည် အ ေနာက် မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ မှ Çမိƌ Ćှစ် Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ Æက သည်။ ယင်း တို့  မှာ ပတ် ဝနး် ကျင်
ĕိှ စား ကျက် များ အ ပါ အ ဝင် တာနက် Çမိƌ Ćှင့် ဂါ သ ရိမ္မုန ်Çမိƌ များ ြဖစ် သည်။-

26 သို့  ြဖစ် ၍ ကျန ်ေသာ ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု သည် Çမိƌ Èကီး စု စု ေပါင်း ဆယ် Çမိƌ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ
စား ကျက် များ ကုိ ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။

27 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေဂ ရ ɐƤှု ံ ၏ သား ချင်း စု တို့ သည် အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ မှ Çမိƌ Ćှစ် Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။
၎င်း တို့  မှာ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ အ ပါ အ ဝင် ဗာ ĕှ န ်ြပည် ĕိှ ေဂါ လန ်Çမိƌ(ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ တစ် Çမိƌ)
Ćှင့် ေဗ ĕှ ေတ ရ Çမိƌ တို့  ြဖစ် သည်။-

28 သူ တို့  သည် ဣ သ ခါ နယ် ေြမ မှ Çမိƌ ေလး Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ ယင်း တို့  မှာ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ
စား ကျက် များ အ ပါ အ ဝင် ကိ ɐƤှုန ်Çမိƌ၊ ဒါ ဗ ေရ Çမိƌ၊-

29ယာ မုတ် Çမိƌ Ćှင့် အ◌င်္ေဂနန္မ် Çမိƌ တို့  ြဖစ် Æက ၏။-
30 သူ တို့  သည် အာ ĕှာ နယ် ေြမ ထဲ မှ Çမိƌ ေလး Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ ယင်း တို့  မှာ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား
ကျက် များ အ ပါ အ ဝင် မိ ĕှ လ Çမိƌ၊ အာ ဗ ဒနု် Çမိƌ၊-

31 ေဟ လ ကတ် Çမိƌ Ćှင့် ရ ေဟာ ဘ Çမိƌ တို့  ြဖစ် Æက ၏။-
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32 သူ တို့  သည် န ဿ လိ နယ် ေြမ မှ Çမိƌ သုံး Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ ယင်း တို့  မှာ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား
ကျက် များ အ ပါ အ ဝင် ဂါ လိ လဲ ြပည် ĕိှ ေက ေဒ ĕှ Çမိƌ(ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ တစ် Çမိƌ၊) ဟ မ္ မု ဒ္ ေဒါ Çမိƌ၊
ကာ တံ Çမိƌ တို့  ြဖစ် Æက ၏။-

33 သို့  ြဖစ် ၍ ေဂ ရ ɐƤှု ံ ၏ သား ချင်း စု သည် Çမိƌ ေပါင်း တစ် ဆယ့် သုံး Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ ပတ် ဝနး်
ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ ကုိ ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။

34 ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် သည့် ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု တို့  သည် ဇာ ဗု လု န ်နယ် ေြမ မှ Çမိƌ
ေလး Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ယင်း တို့  မှာ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ အ ပါ အ ဝင် ေယာ က န ံÇမိƌ၊ ကာ တ Çမိƌ၊-

35 ဒိ မ န Çမိƌ၊ န ဟာ လာ လ Çမိƌ တို့  ြဖစ် Æက ၏။
36 သူ တို့  သည် Ƥု ဗင် နယ် ေြမ မှ Çမိƌ ေလး Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ ယင်း တို့  မှာ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက်
များ အ ပါ အ ဝင် ေဗ ဇာ Çမိƌ၊ ယ ဟာ ဇာ Çမိƌ၊-
37 ေက ဒ မုတ် Çမိƌ၊ ေမ ဖတ် Çမိƌ တို့  ြဖစ် Æက ၏။
38-39 သူ တို့  သည် ဂဒ် နယ် ေြမ မှ Çမိƌ ေလး Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ ယင်း တို့  မှာ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက်
များ အ ပါ အ ဝင် ဂိ လဒ် ြပည် ĕိှ ရာ မုတ် Çမိƌ(ခုိ လှုံ ရာ Çမိƌ တစ် Çမိƌ၊) မ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ၊ ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ၊
ယာ ဇာ Çမိƌ တို့  ြဖစ် Æက ၏။-
40 သို့  ြဖစ် ၍ ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု သည် Çမိƌ ေပါင်း တစ် ဆယ့် Ćှစ် Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ Æက သည်။

41-42အ ချÒပ် အား ြဖင့် ဆုိ ေသာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ပုိင် ေသာ ြပည် ထဲ မှ Çမိƌ ေပါင်း ေလး ဆယ့် ĕှစ် Çမိƌ
Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ စား ကျက် များ ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ခဲွ ေဝ သတ် မှတ် ေပး Æက ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ သိမ်း ပုိက် ြခင်း

43 ဤ က့ဲ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ေပး မည် ဟု
က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ သူ တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည်
ကုိ သိမ်း ပုိက် ၍ အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-

44 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး တစ် ြပည် လံးု
တင်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ĕိှ ေလ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ရန ်သူ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ ၏။ မည် သည့် ရန ်သူ က မျှ သူ တို့ ကုိ မ ခု ခံ Ćိင်ု။-

45 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထား ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ်
ĕိှ သ မျှ အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ သ တည်း။

22
ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ြပန ်ခွင့် ေပး ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု သည် Ƥု ဗင်၊ ဂဒ် Ćှင့် အ ေĕှƎ ဘက် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် Çပီး လျှင်၊-
2 ``သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ သ မျှ ကုိ ေဆာင် ရွက် ၍ ငါ ၏
အ မိန ့ ်အား လံးု ကုိ လည်း လိက်ု နာ ခ့ဲ Æက Çပီ။-✡

3 သင် တို့  သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ချင်း တို့  ကုိ သစ္စာ ĕိှ ĕိှ ြဖင့် ကူ ညီ ခ့ဲ Æက ၏။
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ ခ့ဲ Æက Çပီ။-
✡ 22:2 ေတာ၊ ၃၂:၂၀-၃၂။ ေယာƤှု ၊ ၁:၁၂-၁၅။
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4 ယ ခု မှာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး သင် တို့
၏ အ မျÒိး သား ချင်း တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ရ Æက Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ သတ် မှတ် ေပး ခ့ဲ ေသာ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက်
ĕိှ သင် တို့  ပုိင် နယ် ေြမ သို့  ြပန ်Æက ေလာ။့-

5 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ချစ် Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပညတ် ေတာ် များ
ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ကျင့် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ သစ္စာ ကုိ ေစာင့် Æက ေလာ။့
အ မှု ေတာ် ကုိ ကုိယ် စွမ်း၊ စိတ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ ြဖင့် ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ ့ဟ ူ၍ ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ
သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ေလ ၏။-

6-8 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု က``သင် တို့  သည် သုိး၊ Ćာွး၊ ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ၊ သံ၊
အ ဝတ် တန ်ဆာ ေြမာက် ြမား စွာ တို့  ကုိ ရန ်သူ တို့  ထံ မှ သိမ်း ယူ ရ ĕိှ Æက Çပီ။ သင် တို့  ေန ရပ် သို့  ြပန ်ေရာက်
ေသာ အ ခါ ထုိ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ သင် တို့ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  အား ေဝ မျှ Æက
ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး လျက် သူ တို့  ကုိ ြပန ်ေစ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ ေန ရပ် သို့  ြပန ်သွား Æက ေလ သည်။
ေမာ ေĕှ သည် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တစ် ဝက် တို့ အား ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ နယ် ေြမ
ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေယာ ɐƤှု သည် ကျန ်မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တစ် ဝက် တို့  အား အ ြခား
ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ရန် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် တင်ွ နယ် ေြမ ကုိ
ခဲွ ေဝ ေပး သ တည်း။

9 ထို့  ေÆကာင့် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ Ćှင့် အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့
ြပန ်သွား Æက ၏။ သူ တို့  သည် ခါ နာ န ်ြပည်၊ ĕိှ ေလာ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေသာ ကျန ်အ ြခား ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ သည့် အ မိန ့ ်အ ရ
သူ တို့  သိမ်း ပုိက် Çပီး ေသာ ဂိ လဒ် ြပည် သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။

ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ နးီ ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င်
10 Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ်
အ ေနာက် ဘက်14 ဂဲ လိ ေလာ ့အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ြမစ် အ နးီ တင်ွ Èကီး ကျယ် ခမ်း နား ေသာ ယဇ်
ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၏။-

11-12 အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ပုိင် နက် ြဖစ် ေသာ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက်
ဘက် ဂဲ လိ ေလာ ့အ ရပ် ၌ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့
က ယဇ် ပလ္လ င် တည် Æက သည့် သ တင်း ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ အ ေĕှƎ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား စစ်
ချ ီတိက်ု ခုိက် ရန ်ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့  စု Ƥုံး ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။

13 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ ၏ သား ဖိ န ဟတ် ကုိ ဂိ လဒ် ြပည် တင်ွ ĕိှ
ေသာ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် Æက ေလ သည်။-

14 အ Ćယ်ွ တစ် Ćယ်ွ စီ မှ မိ သား စု ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး ကျ၊ စု စု ေပါင်း အ Èကီး အ ကဲ ဆယ်
ဦး တို့  သည် ဖိ န ဟတ် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ သွား Æက ၏။-
14 22:10 * ေယာ ်ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက်။ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် သို့  မ ဟတ်ု ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက်။
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15 သူ တို့  သည် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ĕိှ ရာ ဂိ
လဒ် ြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၍၊-

16 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူစု တစ် စု လံးု ၏ ကုိယ် စား သူ တို့  အား ေြပာ Æကား သည် မှာ``သင် တို့  သည်
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် အား ဆန ့ ်ကျင် ၍ ဤ မုိက် မဲ
ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ Æက သ နည်း။ သင် တို့  သည် ဤ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ြခင်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ပုန ်ကန ်Æက Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် Æက Çပီ တ ကား။-✡

17 ေပ ဂု ရ အ ရပ် တင်ွ ငါ တို့  လနွ ်ကူး ေသာ အ ြပစ် ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကပ် ေရာ ဂါ ေဘး သင့် ေစ ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ထုိ အ ြပစ် ၏ ဆုိး
ကျÒိး ကုိ ငါ တို့  သည် ခံ ေန ရ ဆဲ ြဖစ် သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ထုိ အ ြပစ် မျÒိး ကုိ ထပ် မံ ကူး လနွ ်Æက ဦး မည် ေလာ။-
✡

18 ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယ ခု ပစ် ပယ် Æက မည် ေလာ။ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယ ေန ့ပုန ်ကန်
လျှင် နက် ြဖန ်ေန ့၌ ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ တစ် မျÒိး သား လံးု ကုိ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ ြပည် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ရန ်မ သင့် ေလျာ် လျှင်
တဲ ေတာ် ĕိှ ရာ ြပည် ေတာ် သို့  ကူး လာ ၍ သင် တို့  ေန ထုိင် ရန ်နယ် ေြမ ကုိ ငါ တို့  ထံ မှ ေတာင်း ယူ Æက
ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပလ္လ င် မှ လွဲ ၍ အ ြခား
ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် ြခင်း အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ ပုန ်ကန ်Æက ပါ Ćှင့်။ ထုိ ပုန ်ကန်
မှု တင်ွ ငါ တို့  မ ပါ ဝင် ပါ ရ ေစ Ćှင့်။-

20 ေဇ ရ ၏ သား အာ ခန ်သည် ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည့် ပစ္စည်း များ Ćှင့် စပ် ဆုိင် ေသာ အ မိန ့ ်ေတာ်
ကုိ မ နာ ခံ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ တစ် မျÒိး သား လံးု အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ခ့ဲ ရ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
အာ ခန ်၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် သူ တစ် ဦး တည်း သာ အ သက် ေသ ဆုံး ခ့ဲ ရ သည် မ ဟတ်ု'' ဟု ဆုိ Æက ၏။✡

21 ထုိ အ ခါ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က
အ ေနာက် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား၊-

22 ``တန ်ခုိး Èကီး ေသာ အ ĕှင် သည် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ တန ်ခုိး Èကီး ေသာ အ ĕှင် သည် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ငါ တို့  ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် တည် ရ ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ်
သိ ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့  အား လည်း သိ ေစ လို ပါ သည်။ ငါ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပုန ်ကန ်၍
သစ္စာ ေတာ် ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် လျှင် အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် မ ေပး ပါ Ćှင့်။-

23 ငါ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ဘဲ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သ ကာ၊ ေဘာ ဇä်
သ ကာ၊ မိတ် သ ဟာ ယ သ ကာ များ ကုိ ပူ ေဇာ် ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ပါ မူ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ငါ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ ေစ။-

24 ေနာင် အ ခါ ၌ သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့ က ငါ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား`သင် တို့
သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် မည် သို့  မျှ မ သက် ဆုိင်။-

25 ကုိယ် ေတာ် သည် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ် Æက ေသာ သင် တို့  Ćှင့် ငါ တို့  ကုိ
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အား ြဖင့် ခဲွ ြခား ထား ေတာ် မူ သည်။ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် မည် သို့  မျှ မ သက် ဆုိင်'
ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် သင် တို့ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  သည် ငါ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ ကုိး
✡ 22:16 တရား၊၁၂:၁၃-၁၄။ ✡ 22:17 ေတာ၊၂၅:၁-၉။ ✡ 22:20 ေယာƤှု ၊ ၇:၁-၂၆။
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ကွယ် ဘဲ ေန ရန ်တား ြမစ် မည် ကုိ စုိး ရိမ် ေသာ ေÆကာင့် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ရ ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။-
26 ငါ တို့  သည် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် ရ ြခင်း မှာ ယဇ် Ćှင့် သ ကာ များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန်
အ တက်ွ မ ဟတ်ု ပါ။-

27 ငါ တို့  ၏ လ ူစု အ တက်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏ လ ူစု Ćှင့် ေနာင် လာ ေနာက် သား များ အ တက်ွ
ေသာ် လည်း ေကာင်း သက် ေသ အ ထိမ်း အ မှတ် ြဖစ် ေစ ရန ်သာ ြဖစ် ၏။ ငါ တို့  သည် ယဇ် Ćှင့် ပူ ေဇာ်
သကာ များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သ ကာ မှ စ ၍ သ ကာ အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် တဲ ေတာ် ေĕှƎ ၌ သာ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဤ ယဇ် ပလ္လ င် က သက် ေသ ြဖစ် လိမ့် မည်။
ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  က ငါ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား`သင် တို့
သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် မည် သို့  မျှ မ သက် ဆုိင်' ဟ ုေြပာ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

28 အ ကယ် ၍ ေြပာ ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ် ငါ တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  က`Æကည့် ေလာ၊့ ငါ တို့  ၏
ဘုိး ေဘး တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပလ္လ င် က့ဲ သို့  ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် တစ် ခု ကုိ တည် ခ့ဲ Æက ၏။
ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သကာ အ စ ĕိှ ေသာ သ ကာ များ ကုိ ပူ ေဇာ် ဆက် သ ရန် မ ဟတ်ု။
သင် တို့  ၏ လ ူစု Ćှင့် ငါ တို့  ၏ လ ူစု အ တက်ွ သက် ေသ အ ထိမ်း အ မှတ် သာ ြဖစ် သည်'
ဟ ုြပန ်ေြပာ Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟ ူ၍ ထင် ြမင် ယူ ဆ ပါ သည်။-

29 ငါ တို့  သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ သ ကာ၊ ေဘာ ဇä် သ ကာ စ ေသာ သ ကာ များ ကုိ ပူ ေဇာ် ဆက် သ ရန ်ယဇ်
ပလ္လ င် တစ် ခု ကုိ တည် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပုန ်ကန ်လျက် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် Æက မည် မ ဟတ်ု ပါ။
ငါ တို့  သည် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ĕိှ ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် မှ လွဲ ၍
အ ြခား မည် သည့် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ မျှ တည် မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟု ြပန ်ေြပာ Æက ေလ သည်။

30 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဖိ န ဟတ် Ćှင့် တ ကွ ဣ သ ေရ လ အ ေနာက် ဘက် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ အ Èကီး အ ကဲ
ြဖစ် Æက ေသာ သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် ဆယ် ဦး တို့  သည် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ အ ေĕှƎ
မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ေြပာ ြပ သ မျှ ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ ေကျ နပ် ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။-

31 ထုိ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လာ ဇာ ၏ သား ဖိ န ဟတ် က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  Ćှင့်
အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  ယ ခု သိ ရ Æက Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် အား မ ပုန ်ကန ်ခ့ဲ Æက
သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း မှ လတ်ွ ေြမာက် ရ Æက Çပီ''
ဟ ုသူ တို့  အား ဆုိ ၏။

32 ထုိ ေနာက် ဖိ န ဟတ် Ćှင့် အ Èကီး အ ကဲ တို့  သည် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ေန ထုိင်
ရာ ဂိ လဒ် ြပည် မှ ခါ နာ န ်ြပည် သို့  ြပန ်ေရာက် Çပီး လျှင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
မိ မိ တို့  ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သ မျှ ကုိ ြပန ်Æကား Æက ေလ သည်။-

33 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေကျ နပ် ဝမ်း ေြမာက် လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏
ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ၏။ သူ တို့  သည် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည်
ကုိ စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် ဖျက် ဆီး ရန ်မ Æကံ စည် Æက ေတာ ့ေချ။-

34 Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ကုိ ဤ ယဇ် ပလ္လ င် သည် ငါ တို့  ၏ သက် ေသ ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ လျက် ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ``သက် ေသ''
ဟ ုမှည့် ေခါ် Æက ေလ သ တည်း။

23
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ေယာ ɐƤှု ၏ ေနာက် ဆုံး မိန ့ ်ခွနး်
1 ကာ လ အ တန ်Æကာ Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ရန ်သူ များ ၏ ေဘး ရန ်မှ ကင်း Çငိမ်း ေစ ေတာ် မူ ၏။ ေယာ ɐƤှု သည် လည်း အ သက်
အ ရွယ် အ လနွ ်Èကီး ရင့် လာ Çပီ။-

2 ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ Èကီး အ ကဲ များ၊ ေခါင်း ေဆာင် များ၊
တ ရား သူ Èကီး များ၊ အ ရာ ĕိှ များ မှ စ ၍ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် Çပီး လျှင်``ငါ
သည် အ သက် Èကီး ရင့် ၍ အိ ုမင်း လာ Çပီ ြဖစ် သည်။-

3 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အ ကျÒိး အ တက်ွ ဤ Ćိင်ု ငံ
အ ေပါင်း တို့  ကုိ မည် က့ဲ သို့  Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း သင် တို့  ေတွ့ ြမင် ရ Æက Çပီ။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သင် တို့  ဘက် မှ စစ် ကူ တိက်ု ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

4 ငါ သည် အ ေĕှƎ ဘက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် မှ အ ေနာက် ဘက် ေြမ ထဲ ပင် လယ် သို့  တိင်ု ေအာင်
တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ Çပီး ေသာ Ćိင်ု ငံ သား အား လံးု Ćှင့် တ ကွ သိမ်း ယူ ရန် ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ
Ćိင်ု ငံ များ ကုိ သင် တို့  ၏ အ Ćယ်ွ များ အား ခဲွ ေဝ သတ် မှတ် ေပး ခ့ဲ Çပီ။-

5 သင် တို့  သည် သိမ်း ယူ ရန ်ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ Ćိင်ု ငံ များ သို့  ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ေသာ အ ခါ
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ Ćိင်ု ငံ သား တို့  ကုိ သင် တို့  ထံ မှ ဆုတ်
ခွာ ထွက် ေြပး ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ က တိ
ေတာ် အ တိင်ုး သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ ကုိ သိမ်း ပုိက် Æက လိမ့် မည်။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ေမာ ေĕှ ၏ ပညတ် ကျမ်း တင်ွ ပါ ĕိှ သ မျှ ေသာ ပ ညတ် များ ကုိ တစ်
သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

7 သင် တို့  တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ လ ူမျÒိး များ Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် ဆက် ဆံ ြခင်း မ ြပÒ မိ ေစ ရန်
ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ဘု ရား များ ၏ အ မည် နာ မ များ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေြပာ ဆုိ ြခင်း၊
ထုိ ဘု ရား များ ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ ြခင်း၊ ဦး ချ ဝတ် ြပÒ ြခင်း တို့  ကုိ မ ြပÒ မိ ေစ ရန ်ေသာ်
လည်း ေကာင်း သ တိ ြပÒ ရ မည်။-

8 သင် တို့  သည် ယ ေန ့အ ထိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သစ္စာ ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် သ က့ဲ သို့  ဆက်
လက် ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ။့-

9 သင် တို့  စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် စä် အ ခါ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အင် အား Èကီး ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ
Ćှင် ထုတ် ခ့ဲ သ ြဖင့် မည် သူ မျှ သင် တို့  အား ခု ခံ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ခ့ဲ ေချ။-

10 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး သင် တို့
အ တက်ွ စစ် တိက်ု ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့ အ ထဲ မှ သူ ရဲ တစ် ေယာက် က ရန ်သူ တစ် ေထာင် ကုိ က စ
ဥƎ ်က လျား ထွက် ေြပး ေစ Ćိင်ု ၏။-✡

11 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု ရန ်သ တိ မူ Æက ေလာ။့-
12 သင် တို့  သည် သစ္စာ ေဖာက် ၍ သင် တို့  တင်ွ ကျန် ĕိှ ေန ေသး ေသာ အ ြခား လ ူမျÒိး များ Ćှင့်
ေပါင်း ဖက် အိမ် ေထာင် ဖက် ြပÒ Æက လျှင်၊-

13 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ေသာ အ ခါ
ထုိ လ ူမျÒိး များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ေပး ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သိ မှတ် Æက ေလာ။့ ထုိ လ ူမျÒိး
✡ 23:10 တရား၊ ၃၂:၃၀၊ ၃:၂၂။
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များ သည် သင် တို့  အ တက်ွ ေကျာ ့ကွင်း သို့ မ ဟတ်ု ေထာင် ေချာက်၊ သင် တို့  ၏ ေကျာ ေပါ်
သို့  ကျ ေသာ Æကာ ပွတ် သို့  မ ဟတ်ု မျက် စိ ကုိ စူး ေသာ ဆူး သ ဖွယ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ဤ သာ ယာ ေသာ ြပည် တင်ွ သင်
တို့  တစ် ေယာက် မ ကျန ်ေသ ေÆက ပျက် စီး သည့် တိင်ု ေအာင် ထုိ လ ူမျÒိး တို့  သည် သင်
တို့  အား အĆ္တရာယ် ြပÒ Æက လိမ့် မည်။

14 ငါ မူ ကား စု ေတ ရ မည့် အ ချနိ ်နးီ လာ Çပီ။ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် က တိ
ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး သင် တို့  အ တက်ွ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ဟု
သင် တို့  စိတ် အ တင်ွး ၌ ခံ စား ရ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ကတိ ေတာ် ĕိှ သ မျှ အ ေကာင် အ ထည် ေပါ်
ေစ ခ့ဲ ေလ Çပီ။ အ ေကာင် အ ထည် မ ေပါ် သည့် ကတိ ေတာ် ဟ ူ၍ တစ် ခု မျှ မ ĕိှ။-

15 ကုိယ် ေတာ် သည် က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ သည်
မှန ်ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် လျှင် မူ ကား သင် တို့  အ ေပါ် သို့  ေဘး ဒကု္ခ အ ေပါင်း
တို့  ကုိ ကျ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

16 သင် တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန ်သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ
ေတာ် မူ ေသာ် လည်း မ ေစာင့် ထိနး် ဘဲ အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက လျှင်
ကုိယ် ေတာ် သည် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ဤ သာ ယာ ေသာ
ြပည် တင်ွ သင် တို့  တစ် ေယာက် မ ကျန ်ေသ ေÆက ပျက် စီး သည် အ ထိ သင် တို့  အား ဒဏ် ခတ်
ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်မှာ ေလ ၏။

24
ေĕှ ခင် Çမိƌ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေယာ ɐƤှု မှာ Æကား ြခင်း

1 ေယာ ɐƤှု သည် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေĕှ ခင် Çမိƌ တင်ွ စု Ƥုံး ေစ ၏။ သူ သည်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ Èကီး အ ကဲ များ၊ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ တ ရား သူ Èကီး များ၊ အ ရာ
ĕိှ များ ကုိ ဆင့် ေခါ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေလ သည်။-

2 ထုိ အ ခါ ေယာ ɐƤှု သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား က ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။ `ေĕှး အ ခါ က သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ေသာ ေတ ရ၊
သူ ၏ သား အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် နာ ေခါ် တို့  သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် တစ် ဘက် တင်ွ ေန ထုိင် ၍ အ ြခား
ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ၏။-✡

3 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး အာ ြဗ ဟံ ကုိ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် တစ် ဘက် ĕိှ ေဒ သ မှ ေခါ် ေဆာင် Çပီး လျှင်
ခါ နာ န ်ြပည် အ ရပ် ရပ် သို့  ပို့  ေဆာင် ၍ သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ကုိ များ ြပား ေစ ခ့ဲ သည်။ သူ ၌ သား ဣ ဇာ
က် ထွနး် ကား ေစ ၏။-✡

4 ဣ ဇာ က် ၌ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ယာ ကုပ် Ćှင့် ဧ ေသာ တို့  ကုိ ထွနး် ကား ေစ ၏။ ငါ သည် ဧ ေသာ
အား ဧ ဒံ ုေတာင် ကုနး် ေဒ သ ကုိ အ ပုိင် ေပး ၏။ ယာ ကုပ် Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  မူ ကား အီ ဂျစ် ြပည်
သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက သည်။-✡

5 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န ်တို့  ကုိ ေစ လွှတ် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေဘး ဆုိး များ
ဆုိက် ေရာက် ေစ Çပီး ေနာက် သင် တို့  ကုိ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။-✡
✡ 24:2 က၊ ၁၁:၂၇။ ✡ 24:3 က၊ ၁၂:၁-၉၊ ၂၁:၁-၃။ ✡ 24:4 က၊ ၂၅:၂၄-၂၆၊ ၃၆:၈။ တရား၊ ၂:၅။ က၊ ၄၆:၁-၇။ ✡ 24:5
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6 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် အ မျÒိး
သား တို့  သည် သူ တို့  ေနာက် သို့  ရထား တပ်၊ ြမင်း တပ် များ Ćှင့် လိက်ု ၍ တိက်ု ခုိက် Æက သည်။ သူ တို့
သည် ပင် လယ် န ီသို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ၊-

7 ငါ ့ထံ သို့  ေအာ် ဟစ် ၍ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ Æက သည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် အီ ဂျစ်
တပ် သား များ အ Æကား တင်ွ အ ေမှာင် ထု ကုိ ကျ ေစ ၏။ ရန ်သူ များ အ ေပါ် သို့  ပင် လယ် ေရ
လွှမ်း ေစ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ေရ နစ် ေသ ဆုံး Æက ကုန ်၏။ ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် အား မည် က့ဲ
သို့  ဆုံး မ ခ့ဲ သည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။
```သင် တို့  သည် ေတာ ကĆ္တာရ တင်ွ Æကာ ြမင့် စွာ ေန ထုိင် ခ့ဲ ရ Æက ၏။-✡
8 ထုိ ေနာက် ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် သို့
ပို့  ေဆာင် ခ့ဲ သည်။ သူ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ် လည်း ငါ သည် သင် တို့  အား အĆိင်ု ရ ေစ ၏။
သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ ချ ီတက် သိမ်း ပုိက် ေသာ အ ခါ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ခ့ဲ ၏။-
✡

9 ထုိ ေနာက် ဇိ ေဖာ် ၏ သား ေမာ ဘ ြပည် ဘု ရင် ဗာ လက် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ
တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။ သူ သည် သင် တို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ရန ်ေဗာ ရ ၏ သား ဗာ လမ် ကုိ ေခါ် ေစ သည်။-

10 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ဗာ လမ် ၏ ေလျှာက် ဆုိ ချက် ကုိ လက် မ ခံ သ ြဖင့် သူ သည် သင် တို့  ကုိ ေကာင်း
ချးီ ေပး ေလ သည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ငါ သည် သင် တို့  အား ဗာ လက် ၏ လက် မှ ကယ် တင် ခ့ဲ သည်။-✡

11 ထုိ ေနာက် သင် တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ၍ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက သည်။ ေယ ရိ ေခါ
Çမိƌ သား၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား၊ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား၊
ဂိ ရ ဂါ ĕိှ အ မျÒိး သား၊ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား Ćှင့် ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  သည် သင် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက သည်။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင် တို့  အား သူ တို့  အ ေပါင်း တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ေစ သည်။-✡

12 သင် တို့  ချ ီတက် လာ စä် ငါ သည် သူ တို့  ကုိ က စ ဥƎ ်က လျား ြဖစ် ေစ Çပီး လျှင် အာ ေမာ ရိ
ဘု ရင် Ćှစ် ပါး ကုိ Ćှင် ထုတ် ခ့ဲ ၏။ သင် တို့  ၏ ဋ္ဌား Ćှင့် ေလး လက် နက် တို့  ြဖင့် အ Ćိင်ု ရ Æက သည် မ ဟတ်ု။-✡

13 သင် တို့  မ ထွန ်ယက်၊ မ လပ်ု ကုိင် ခ့ဲ ဘူး ေသာ လယ် ယာ Ćှင့် မ တည် ခ့ဲ ဘူး ေသာ Çမိƌ များ ကုိ သင် တို့
အား ငါ ေပး ခ့ဲ ၏။ ယ ခု အ ခါ သင် တို့  သည် ထုိ ေြမ ေပါ် တင်ွ ေန ထုိင် ၍ သင် တို့  မ စုိက် ေသာ စပျစ်
ြခံ Ćှင့် သံလင်ွ ြခံ တို့  မှ အ သီး ကုိ စား သုံး ရ Æက ၏' ဟ ုဆုိ ၏။✡

14 ေယာ ɐƤှု က ဆက် လက် ၍``ယ ခု သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ၍ ကုိယ်
ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ စိတ် ထက် သန ်စွာ သစ္စာ ြဖင့် ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့ မက် ဆုိ ပုိ ေတး မီး ယား
ြပည် Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ကုိး ကွယ် ခ့ဲ ေသာ ဘု ရား များ ကုိ စွန ့ ်ပယ်
၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ ကုိး ကွယ် Æက ေလာ။့-

15 အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ ကုိး ကွယ် လျှင် မက် ဆုိ ပုိ ေတး မီး ယား ြပည်
၌ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား များ မှ ြဖစ် ေစ၊ သင် တို့  ယ ခု ေန ထုိင်
ရာ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား များ မှ ြဖစ် ေစ၊ ကုိး ကွယ် ရန ်ဘု ရား
ကုိ ယ ေန ့ေရွး ချယ် Æက ေလာ။့ ငါ Ćှင့် ငါ ၏ မိ သား စု တို့  မူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ ကုိး ကွယ် မည်''
ဟ ုေြပာ Æကား ေလ ၏။
✡ 24:7 ထွ၊ ၁၄:၁-၃၁။ ✡ 24:8 ေတာ၊ ၂၁:၂၁-၃၅။ ✡ 24:10 ေတာ၊ ၂၂:၁-၂၄-၂၅။ ✡ 24:11 ေယာƤှု ၊ ၃:၁၄-၁၇၊ ၆:၁-၂၁။
✡ 24:12 ထွ၊ ၂၃:၂၈။ တရား၊ ၇:၂၀။ ✡ 24:13 တရား၊ ၆:၁၀-၁၁။
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16 ထုိ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မည် သည့် အ ချနိ ်၌ မျှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့်
၍ အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

17 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဖ ခင် များ Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
အား ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကယ် တင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ
ဖွယ် ရာ အ မှု များ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ြမင် ခ့ဲ ရ Æက ပါ Çပီ။ Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး ကုိ ြဖတ် သနး်
ရာ ခ ရီး တစ် ေလျှာက် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက်
ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ သည်။-

18 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဤ ြပည် ထဲ သို့  ချ ီတက် လာ စä် က ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ ေဒ သ ĕိှ အာ
ေမာ ရိ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ပါ မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။

19 ထုိ အ ခါ ေယာ ɐƤှု က လ ူတို့  အား``သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Ćိင်ု စွမ်း
ĕိှ Æက မည် မ ဟတ်ု။ ကုိယ် ေတာ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏
အြပစ် များ ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။ ကုိယ် ေတာ် သည် ÇပိÒင် ဘက် ကုိ လံးု ဝ လက် ခံ ေတာ် မ မူ။-

20 သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်၍ အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ လျှင်
သင် တို့  ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ရန ်ဘက်
ြပÒ ၍ ေသ ေÆက ပျက် စီး ရန ်ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ Æကား ေလ သည်။

21 လ ူတို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ပါ မည်'' ဟ ုေယာ ɐƤှု
အား ြပန ်၍ ေလျှာက် ထား Æက ၏။

22 ေယာ ɐƤှု က လည်း``သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ ဝတ် ြပÒ မည် ဟ ုထွက် ဆုိ ရာ ၌ သင် တို့
ကုိယ် တိင်ု သက် ေသ ြဖစ် Æက ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိယ် တိင်ု သက် ေသ ြဖစ် ေÆကာင်း ဝန ်ခံ ပါ ၏''ဟ ုြပန် ေလျှာက် Æက ၏။
23 ေယာ ɐƤှု က``သို့  ြဖစ် လျှင် သင် တို့  တင်ွ ĕိှ ေသာ အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ စွန ့ ်ပယ် ၍ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆည်း ကပ် ကုိး ကွယ် Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

24 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  က ေယာ ɐƤှု အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ စကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ပါ မည်'' ဟ ုက တိ ေပး Æက ၏။

25 ထို့  ေÆကာင့် ေယာ ɐƤှု သည် ထုိ ေန ့၌ လ ူတို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ Çပီး လျှင် ေĕှ ခင် Çမိƌ တင်ွ သူ တို့
လိက်ု နာ ရ မည့် ပညတ် များ ကုိ ြပ ဋ္ဌာနး် ေပး ေလ သည်။-

26 ေယာ ɐƤှု သည် ဤ ပ ညတ် များ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ကျမ်း စာ တင်ွ ေရး ထား ေလ ၏။
ထုိ ေနာက် သူ သည် ေကျာက် တံးု Èကီး တစ် တံးု ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ĕိှ ဝက် သစ် ချ ပင်
ေအာက် တင်ွ စုိက် ထူ ေလ သည်။-

27 ေယာ ɐƤှု က လ ူအ ေပါင်း တို့  အား``ဤ ေကျာက် တံးု သည် ငါ တို့  အ တက်ွ သက် ေသ ြဖစ် ေစ မည်။
ငါ တို့ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ဤ ေကျာက် တံးု သည် Æကား ရ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့
သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ပုန ်ကန ်လျှင် ဤ ေကျာက် တံးု သည် သက် ေသ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်Æကား ေလ ၏။-
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28 ထုိ ေနာက် ေယာ ɐƤှု သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ြပန ်ခွင့် ြပÒ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏
ေန ရပ် သို့  ြပန ်သွား Æက ေလ သည်။
ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဧ လာ ဇာ တို့  အ နစိ္စ ေရာက် ြခင်း

29 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ၊ Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု သည် အ သက် တစ် ရာ ့တစ် ဆယ်
ĕိှ ေသာ် အ နစိ္စ ေရာက် ေလ သည်။-

30 သူ တို့  သည် ဂါ ĕှ ေတာင် ေြမာက် ဘက်၊ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေပါ် ĕိှ တိ မ န ေဿ ရ Çမိƌ ĕိှ သူ
ပုိင် ေသာ ေြမ ကွက် တင်ွ သူ့ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ေလ သည်။✡

31 ေယာ ɐƤှု အ သက် ĕှင် ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ၏။ ေယာ ɐƤှု အ နစိ္စ ေရာက် Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ သည့် ေခါင်း ေဆာင် များ
အ သက် ĕှင် ေန ေသး သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ၌ လည်း သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ၏။

32 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ ေယာ သပ် ၏ အ Ƥုိး
များ ကုိ ေĕှ ခင် ၏ ဖ ခင် ဟာ ေမာ် ၏ သား များ ထံ မှ ယာ ကုပ် ေင ွတစ် ရာ ြဖင့် ဝယ် ေသာ ေĕှ ခင်
Çမိƌ ĕိှ ေြမ ကွက် တင်ွ ြမųÒပ် Ćှ ံÆက ေလ သည်။ ဤ ေြမ ကွက် သည် ေယာ သပ် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
များ ဆက် ခံ ရ ĕိှ ေသာ ေြမ ကွက် ြဖစ် သည်။✡

33 အာ Ƥု န ်၏ သား ဧ လာ ဇာ သည် လည်း အ နစိ္စ ေရာက် သ ြဖင့် သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ သူ ၏ သား
ဖိ န ဟတ် အား ေပး ထား ေသာ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ĕိှ ဂစ် ဗီ အာ Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ေလ သည်။
ေယာ ɐƤှု မှတ် စာ Çပီး ၏။

✡ 24:30 ေယာƤှု ၊ ၁၉:၄၉-၅၀။ ✡ 24:32 က၊ ၃၃:၁၉၊ ၅၀:၂၄-၂၅။ ထွ၊ ၁၃:၁၉။ ေယာ၊ ၄:၅။ တ၊ ၇:၁၆။
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တ ရား သူ Èကီး မှတ် စာ
န ိဒါနး်
တ ရား သူ Èကီး မှတ် စာ သည် ဣသ ေရ လ သ မုိင်း တင်ွ လ ူတို့  တ ရား လက် လတ်ွ ြပÒ မူ Æက သည့် ေခတ်
အ ခါ က ြဖစ် ပျက် သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ြပÒ စု ထား သည့် ကျမ်း ြဖစ် သည်။ ထုိ ေခတ်
ကာ လ မှာ ခါ နာ န ်ြပည် သို့  ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ချနိ ်Ćှင့် မင်း ဧ က ရာ ဇ်
အပ်ု စုိး မှု စ နစ် တည် ေထာင် ချနိ ်တို့  ၏ စပ် Æကား ကာ လ ြဖစ် ေပ သည်။ ဤ ကျမ်း တင်ွ တ ရား သူ
Èကီး များ ဟ ုအ မည် တင်ွ ေသာ အာ ဇာ နည် Èကီး တို့  ၏ ထူး ချွန ်ေြပာင် ေြမာက် သည့် ေဆာင် ရွက်
ချက် များ ကုိ ေဖာ် èွှနး် ထား သည်။ ထုိ သူ တို့ သည် အ များ အား ြဖင့် တ ရား ဥ ပ ေဒ ɐƤှု
ေထာင့် မှ Æကည့် လျှင် တ ရား သူ Èကီး များ မ ဟတ်ု ဘဲ စစ် မှု ေရး ရာ ေခါင်း ေဆာင် များ သာ လျှင်
ြဖစ် Æက သည်။ သူ တို့  အ နက် နာ မည် Èကီး သူ တစ် ဦး မှာ ĕံှ ဆု န ်တည်း။ သူ ၏ ေြပာင် ေြမာက်
ထူး ချွန ်သည့် ေဆာင် ရွက် ချက် တို့  ကုိ အ ခနး် ၁၃-၁၆ တင်ွ ေတွ့ ĕိှ Ćိင်ု သည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား သစ္စာ ေစာင့် သိ Æက ေသာ အ ခါ အ သက် အိးု
အိမ် တည် Çမဲ လျက် သစ္စာ ေဖာက် Æက ချနိ ်၌ မူ ကား ဆုံး ပါး ပျက် စီး မှု Ćှင့် အ စä် အ Çမဲ ÆကံÒ
ေတွ့ ရ Æက ေÆကာင်း ဤ ကျမ်း ေစာင် မှ မွန ်ြမတ် သည့် သင် ခနး် စာ ကုိ ရ Ćိင်ု ပါ သည်။ ထုိ ထက် သာ လနွ်
မွန ်ြမတ် သည့် သင် ခနး် စာ မှာ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေပါ် တင်ွ သစ္စာ ေဖာက် Æက သ ြဖင့် ေဘး အ
န ္ တ ရာ ယ် ဆုိး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ Æက ရ ေသာ အ ခါ ၌ ပင် လျှင် အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ေနာင် တ ရ
၍ အ ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ Æက မည် ဆုိ ပါ လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား ကယ်
တင် ရန ်အ သင့် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ပင် ြဖစ် သ တည်း။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ေယာ ɐƤှု ကွယ် လနွ ်ချနိ ်အ ထိ အ ြဖစ် အ ပျက် များ ၁:၁-၂:၁၀
ဣ သ ေရ လ တ ရား သူ Èကီး များ ၂:၁၁-၁၆:၃၁
အ ြခား အ ြဖစ် အ ပျက် အ မျÒိး မျÒိး ၁၇:၁-၂၁:၂၅

အ ေဒါ န ိေဗ ဇက် မင်း အား ယု ဒ Ćှင့် ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ တို့  က ဖမ်း ဆီး မိ ြခင်း
1 ေယာ ɐƤှု ကွယ် လနွ ်သွား ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က``မည် သည့် အ Ćယ်ွ ဝင် သည်
ခါ နာ န ်ြပည် သား တို့  အား ဦး စွာ ပ ထ မ သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယု ဒ အ Ćယ်ွ သည် ပ ထ မ သွား ေရာက် ရ မည်။ ငါ သည် ထုိ ြပည်
ကုိ သူ တို့  လက် သို့  အပ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား``ငါ တို့  အ တက်ွ သတ် မှတ် သည့် ြပည် သို့
ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ။ ငါ တို့  သည် ခါ နာ န် ြပည် သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် Æက မည်။ ထုိ ေနာက်
ငါ တို့  သည် သင် တို့  အ တက်ွ သတ် မှတ် သည့် ြပည် သို့  လိက်ု ခ့ဲ ပါ မည်'' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည်၊-
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4 ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  Ćှင့် အ တ ူစစ် ပဲွ ဝင် Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လည်း သူ တို့  အား
ခါ နာ န ်ြပည် သား များ Ćှင့် ေဖ ရ ဇိ ြပည် သား တို့  အ ေပါ် ၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် ေဗ ဇက် Çမိƌ တင်ွ ရန ်သူ တပ် သား ေပါင်း တစ် ေသာင်း ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် လိက်ု Æက ၏။-

5 ထုိ Çမိƌ တင်ွ သူ တို့  သည် အ ေဒါ န ိေဗ ဇက် မင်း ကုိ ေတွ့ ၍ သူ့ အား တိက်ု ခုိက် သြဖင့်၊-
6 သူ သည် ထွက် ေြပး ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ထုိ မင်း အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် သူ ၏
လက် မ ေြခ မ များ ကုိ ြဖတ် ေတာက် ပစ် Æက ၏။-

7 အ ေဒါ န ိေဗ ဇက် က``ငါ သည် ဘု ရင် ခု နစ် ဆယ် တို့  အား ေြခ မ လက် မ များ ြဖတ် ေတာက် ပစ် ခ့ဲ ၏။
သူ တို့  သည် ငါ ၏ စား ပဲွ ေအာက် မှ စား Ãကင်း စား ကျန ်များ ကုိ ေကာက် ၍ စား ခ့ဲ Æက ရ ၏။ ယ ခု မှာ
မူ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သူ တို့  အား ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး ငါ ့ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟု ဆုိ ၏။
သူ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Çပီး လျှင် ထုိ Çမိƌ ၌ ပင် ကွယ် လနွ် သွား ေလ ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ တို့  ကုိ ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ြခင်း

8 ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက် Æက ၏။ Çမိƌ သား တို့  ကုိ
သတ် ၍ Çမိƌ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက ေလ သည်။-

9 ထုိ ေနာက် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ေတာင် ေြခ ရင်း ေဒ သ Ćှင့် ေတာင် ဘက် ေသွ့ ေြခာက် သည့်
ေဒ သ ၌ လည်း ေကာင်း ေန ထုိင် Æက ေသာ ခါ နာန် ြပည် သား တို့  အား သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် Æက ၏။-

10 ကိ ရ ယ သာ ဘ ဟ ုအ မည် တင်ွ ခ့ဲ သည့် ေဟ ြဗÒ န် Çမိƌ ၌ ေန ထုိင် ေသာ ခါ နာ န ်ြပည် သား တို့  ကုိ လည်း
သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေĕှ ĕဲှ အ ဟိ မန ်Ćှင့် တာ လ မဲ သား ချင်း စု တို့  ကုိ
Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် Æက ေလ သည်။
ေဒ ဗိ ရ Çမိƌ ကုိ Æသ သံ ေယ လ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ြခင်း
(ေယာɐƤှု ၊ ၁၅:၁၃-၁၉)

11 ထုိ မှ တစ် ဖန ်ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ထုိ စä် အခါ က ကိ ရ ယ ေဿ ဖာ ဟ ုနာ မည် တင်ွ သည့်
ေဒ ဗိ ရ Çမိƌ သို့  ချ ီတက် Æက ၏။-

12 ထုိ သူ တို့  အ နက် ကာ လက် ဆုိ သူ က``ငါ သည် ကိ ရ ယ ေဿ ဖာ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင်
ေသာ သူ အား ငါ ့သ မီး အာ ခ သ Ćှင့် ေပး စား မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

13 ယင်း သို့  ဆုိ သည် အ တိင်ုး Æသ သံ ေယ လ သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ ေအာင် ြမင် စွာ တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု သည် ြဖစ် ၍
ကာ လက် ၏ သ မီး ကုိ ရ ေလ သည်။ သူ သည် ကာ လက် ၏ ညီ ေက နတ် ၏ သား ြဖစ် သ တည်း။-

14 မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် ေသာ ေန ့၌ Æသ သံ ေယ လ သည် အာ ခ သ အား သူ ၏ ဖ ခင် ထံ တင်ွ လယ် ေြမ
တစ် ကွက် ကုိ ေတာင်း ခံ ေစ ၏။ အာ ခ သ သည် ြမည်း အ ေပါ် မှ ဆင်း လိက်ု ေသာ အ ခါ ကာ လက်
က``အ ဘယ် အ ရာ ကုိ အ လိ ုĕိှ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး လျှင်၊-

15 ``ကျွန ်မ အား ဖ ခင် ေပး ထား သည့် ေြမ ယာ သည် ေြခာက် ေသွ့ သည့် အ ရပ် တင်ွ တည် ĕိှ ပါ
သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်မ အား စမ်း ေရ တင်ွး တို့ ကုိ လည်း ေပး ေစ ချင် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ
အ ခါ ကာ လက် သည် သူ့ အား အ ထက် စမ်း ေရ တင်ွး များ Ćှင့် ေအာက် စမ်း ေရ တင်ွး များ ကုိ ေပး ေလ သည်။
ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ ေအာင် ပဲွ များ

16 ေမာ ေĕှ ၏ ေယာက္ခ မ မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ ေက နိ အ မျÒိး သား တို့  သည် စွန ်ပ လွံ ပင် များ ေပါ သည့်
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ မှ ယု ဒ ြပည် အာ ရဒ် Çမိƌ ေတာင် ဘက် ĕိှ ေတာ က န ္ တာ ရ ေဒ သ သို့ ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင်
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များ Ćှင့် အ တ ူထွက် ခွာ သွား Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  အ ထဲ
တင်ွ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-

17 ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ၍ ေဇ ဖတ် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင်
ေသာ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် Ćှမ်ိ နင်း လိက်ု Æက ၏။ သူ တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ
ကျနိ ်ဆဲ ကာ ဖျက် ဆီး ပစ် Çပီး ေနာက် ေဟာ် မာ နာ မည် ြဖင့် သ မုတ် Æက ေလ သည်။-

18-19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ
ကုိ သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဂါ ဇ Çမိƌ၊ အာ ĕှ ေက လု န ်Çမိƌ၊ ဧ ÆကံÒ Çမိƌ Ćှင့် ထုိ Çမိƌ များ ၏ အ နးီ ĕိှ
နယ် ပယ် များ ကုိ မူ မ သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု Æက ေချ။ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ ဤ သူ တို့
တင်ွ သံ ရ ထား များ ĕိှ သ ြဖင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ တို့  အား Ćှင် ထုတ် ြခင်း ငှာ မ စွမ်း Æက။-

20 ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ကာ လက် သည် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ ေလ သည်။ သူ သည် အာ နက်
မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ သား ချင်း စု သုံး စု အား ထုိ Çမိƌ မှ Ćှင် ထုတ် လိက်ု ၏။-✡

21 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  မူ ကား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့
အား ထုိ Çမိƌ မှ Ćှင် ထုတ် ြခင်း မ ြပÒ Æက ေချ။ သို့ ြဖစ် ၍ ထုိ အ ချနိ ်အ ခါ မှ အ စ ြပÒ ၍ ေယ ဗု သိ
အ မျÒိး သား တို့  သည် ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့ Ćှင့် အ တ ူေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက သ တည်း။✡
ေဗ သ လ Çမိƌ ကုိ ဧ ဖ ရိမ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ြခင်း

22-23 ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေဗ သ လ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်သွား
ေရာက် Æက ၏။ ထုိ စä် အ ခါ က ထုိ Çမိƌ သည် လ ုဇ Çမိƌ ဟ ုအ မည် တင်ွ ေလ သည်။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် သူ တို့  အား ကူ ညီ မ စ ေတာ် မူ ၏။ Çမိƌ တင်ွး သို့  သူ တို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ေသာ သူ လျှÒိ တို့  သည်၊-

24 Çမိƌ ထဲ မှ လ ူတစ် ေယာက် ထွက် လာ သည် ကုိ ြမင် Æက ၏။ သူ တို့  က ထုိ သူ အား``Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် ရန်
ငါ တို့  အား လမ်း ြပ မည် ဆုိ လျှင် သင့် ကုိ ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  မျှ အ န ္ တ ရာ ယ် ြပÒ မည် မ ဟတ်ု ပါ''
ဟ ုေြပာ Æက ၏။-

25 ထုိ သူ က လည်း သူ တို့  အား လမ်း ြပ သ ြဖင့် ဧ ဖ ရိ မ် အ မျÒိး သား Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ မျÒိး သား တို့  သည်
ထုိ သူ Ćှင့် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား များ မှ အ ပ အ ြခား Çမိƌ သူ Çမိƌ သား ĕိှ သ မျှ ကုိ သတ် ြဖတ် Æက ေလ သည်။-

26 ထုိ သူ သည် ဟိတ္ တိ ြပည် သို့  သွား Çပီး လျှင် Çမိƌ တစ် Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် ကာ ထုိ Çမိƌ ကုိ လ ုဇ Çမိƌ
ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် သ ြဖင့် ထုိ Çမိƌ သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် လ ုဇ Çမိƌ ဟ ူ၍ နာ မည် တင်ွ လျက် ĕိှ သ တည်း။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင် ထုတ် ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ သူ များ

27 မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ဗက် ĕှ န ်Çမိƌ၊ တာ နက် Çမိƌ၊ ေဒါ ရ Çမိƌ၊ ဣ ဗ လံ Çမိƌ၊ ေမ ဂိ ဒ္
ေဒါ Çမိƌ တို့  Ćှင့် ထုိ Çမိƌ တို့  ၏ အ နးီ ĕိှ Çမိƌ ရွာ များ မှ လ ူတို့  အား Ćှင် မ ထုတ် ခ့ဲ Æက ေချ။ သို့  ြဖစ် ၍ ခါ နာန ်အ မျÒိး
သား တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ရွာ များ ၌ ပင် ဆက် လက် ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-

28 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ပုိ ၍ အင် အား ေတာင့် တင်း လာ ေသာ အ ခါ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား
တို့  အား ေချွး တပ် ဆဲွ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့ အား Ćှင် ထုတ် ြခင်း ကုိ မူ မ ြပÒ Æက။✡

29 ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် လည်း ေဂ ဇာ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  အား Ćှင်
မ ထုတ် ဘဲ ေန Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ခါ နာန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူဆက် လက် ေန ထုိင် Æက ၏။✡
✡ 1:20 ေယာƤှု ၊ ၁၅:၁၃-၁၄။ ✡ 1:21 ေယာ ɐƤှု ၊ ၁၅:၆၃။ ၂ရာ၊ ၅:၆။ ၅ရာ၊ ၁၁:၄။ ✡ 1:28 ေယာƤှု ၊ ၁၇:၁၁-၁၃။ ✡ 1:29
ေယာƤှု ၊ ၁၆:၁၀။
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30 ေဇ ဗု လု န ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က လည်း ကိ တ Ƥု န် Çမိƌ Ćှင့် န ဟာ ေလာ လ Çမိƌ တို့  တင်ွ ေန ထုိင် သူ
တို့  အား Ćှင် မ ထုတ် ဘဲ ေန Æက သ ြဖင့် ခါ နာ န် အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူဆက်
လက် ေန လျက် သူ တို့  ၏ ေချွး တပ် ဆဲွ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။

31 အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် အက္ေခာ Çမိƌ၊ ဇိ ဒု န ်Çမိƌ၊ အာ လပ် Çမိƌ၊ အာ ခ ဇိ ပ် Çမိƌ၊ ေဟ လ ဗ Çမိƌ၊
အာ ဖိတ် Çမိƌ၊ ရ ေဟာ ဘ Çမိƌ တို့  တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  အား Ćှင် မ ထုတ် ခ့ဲ Æက ေချ။-

32 ထို့  ေÆကာင့် အာ ĕှာ အ မျÒိး သား တို့  သည် ယင်း ေဒ သ ခံ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ တူ
ေန ထုိင် ရ Æက ၏။

33 န ဿ လိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ၊ ေဗ သ နတ် Çမိƌ တို့  တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  အား Ćှင်
မ ထုတ် Æက ဘဲ ေဒ သ ခံ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် Æက ကာ သူ တို့  အား
ေချွး တပ် ဆဲွ Æက ေလ သည်။

34 အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ေတာင် ကုနး် ေဒ သ သို့  Ćှင် ထုတ် လိက်ု Æက
Çပီး လျှင် ချÒိင့် ဝှမ်း ေဒ သ သို့  ြပန ်လာ ခွင့် မ ြပÒ Æက။-

35 အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် အာ ဇ လု န ်Çမိƌ၊ ĕှာ လ ဗိ မ် Çမိƌ Ćှင့် ေဟ ရက် ေတာင် စ ခနး် Çမိƌ တို့
တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် သူ
တို့  အား ဆက် လက် အပ်ု စုိး ၍ ေချွး တပ် ဆဲွ Æက ေလ သည်။

36 ေသ လ Çမိƌ ၏ ေြမာက် ဘက် တင်ွ ဧ ဒံ ုြပည် နယ် န ိမိတ် သည် အ က ရ ဗ္ ဗိ မ် ေတာင် Æကား လမ်း ကုိ
ြဖတ် ၍ သွား သ တည်း။

2
ေဗာ ခိမ် Çမိƌ ေရာက် ထာ ဝ ရ ဘုရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန်

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ မှ ေဗာ ခိ မ် Çမိƌ သို့  သွား ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် Çပီး လျှင်
သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  အား ငါ က တိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် ေပး ခ့ဲ ၏။ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့်
ြပÒ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဖျက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

2 သင် တို့  သည် ဤ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  Ćှင့် အ ဘယ် သို့  မျှ ပ ဋိ ညာä် မ ြပÒ ရ။ ထုိ သူ
တို့  ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ÇဖိÒ ချ ရ Æက မည် ဟ ုသင် တို့  အား ငါ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ မ နာ ခံ Æက။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ြပÒ ဘိ သ နည်း။-✡

3 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ေĕှƎ သို့  ချ ီတက် Æက ေသာ အ ခါ ငါ သည် ဤ သူ တို့  ကုိ ထွက် ေြပး ေစ လိမ့်
မည် မ ဟတ်ု ဟု သင် တို့  အား ယ ခု ငါ ဆုိ ၏။ သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ ရန ်သူ များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။
သင် တို့  အ တက်ွ သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ သည် ေထာင် ေချာက် သ ဖွယ် ြဖစ် လိမ့် မည်''ဟ ုÂမက် ဆုိ ေလ သည်။-

4 ဤ သို့  ေကာင်း ကင် တ မန ်Âမက် ဆုိ Çပီး ေသာ အ ခါ ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း
တို့  သည် ငိ ုေÃကး Æက ကုန ်၏။-

5 ထို့  ေÆကာင့် ဤ အရပ် ကုိ ေဗာ ခိ မ် Çမိƌ ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် သ တည်း။ သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။
ေယာ ɐƤှု ကွယ် လနွ ်ြခင်း

✡ 2:2 ထွ၊ ၃၄:၁၂-၁၃။ တရား၊ ၇:၂-၅။
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6 ေယာ ɐƤှု သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ တို့  ေဝ စု ကျ ရာ ေြမ
ယာ ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်ထွက် သွား ေစ ၏။-

7 ေယာ ɐƤှု အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် Æက ၏။ ေယာ ɐƤှု ကွယ် လနွ ်Çပီး သည့် ေနာက် ၌ ပင် လျှင် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ Èကီး ြမတ် သည့် အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ
မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ သူ ေခါင်း ေဆာင် များ အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု
လ ူတို့  သည် ဆက် လက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် Æက ေသး ၏။-

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ၊ Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု သည် အ သက် တစ် ရာ ့တစ် ဆယ် ĕိှ
ေသာ် ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။-

9 သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ဂါ ĕှာ ကုနး် ေြမာက် ဘက်၊ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ĕိှ တိ မ နတ် ေဿ ရ Çမိƌ၊
သူ ပုိင် ေြမ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။-✡

10 ေယာ ɐƤှု ၏ ေခတ် က လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကွယ် လနွ ်သွား Æက သ ြဖင့် ေနာက် တစ် ေခတ် လ ူတို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ မူ ခ့ဲ ေသာ အ မှု
ေတာ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေမ့ ေလျာ ့၍ သွား Æက ကုန ်၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် မှု ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  စွန ့ ်ြခင်း
11 ထုိ အ ခါ ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ကာ ဗာ လ
ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ေလ သည်။-

12 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ မိ မိ တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင်
ခ့ဲ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် မှု မ ြပÒ Æက ေတာ ့ဘဲ မိ မိ တို့
ပတ် ဝနး် ကျင် မှ လ ူတို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည်
ထုိ ဘု ရား များ ေĕှƎ တင်ွ ဦး èွှတ် Æက သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မျက် ေတာ် ကုိ ထွက် ေစ Æက ေလ သည်။-

13 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် မှု ကုိ စွန ့ ်၍ ဗာ လ ဘု ရား များ Ćှင့် အာ ĕှ တ ရက်
ဘု ရား များ ကုိ ĕိှ ခုိး Æက ၏။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ေတာ်
မူ သ ြဖင့် ရန ်သူ တို့  ကုိ သူ တို့  အား လ ုယက် တိက်ု ခုိက် ရန ်အ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ်
သည် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ရန ်သူ တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ခွင့်
ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ကာ ကွယ် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ Æက ေတာ ့ေချ။-

15 သူ တို့  တိက်ု ပဲွ ဝင် သည့် အ ခါ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး သူ
တို့  အား အ ေရး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် အ တိ ဒကု္ခ ေရာက် ရ Æက ေလ သည်။

16 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား လ ုယက် တိက်ု ခုိက် သူ တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ်
မည့် ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ေပါ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

17 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က မူ ထုိ ေခါင်း ေဆာင် တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်
Æက။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သစ္စာ ေဖာက် ၍ အ ြခား ဘု ရား များ
✡ 2:9 ေယာƤှု ၊ ၁၉:၄၉-၅၀။
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ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ဘုိး ေဘး များ ေစာင့် ထိနး်
ခ့ဲ Æက သ က့ဲ သို့  မ ေစာင့် ထိနး် Æက ေတာ ့ေပ။-

18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး ကုိ ေပါ် ထွနး် ေစ သည့်
အ ခါ တိင်ုး ထုိ သူ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သူ့ ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  ကုိ ရန်
သူ တို့  လက် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ သည်။ သူ တို့ သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် ညųင်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ြခင်း
ကုိ ခံ ရ ၍ ညည်း ညũ Æက ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ေပ သည်။-

19 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ကွယ် လနွ ်သွား ေသာ အ ခါ ၌ မူ ဒံ ုရင်း သို့  ြပန်
လည် ဆုိက် ေရာက် Æက လျက် ယ ခင် လ ူမျÒိး ဆက် မှ လ ူတို့  ထက် ပင် ပုိ မုိ ဆုိး ရွား စွာ ြပÒ မူ ကျင့်
Æကံ တတ် Æက ၏။ အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် ကာ မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် သည့် လမ်း စä် ကုိ
လိက်ု Çမဲ လိက်ု Æက ကုန ်သည်။-

20 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး အား လနွ ်စွာ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍``ဤ
လ ူမျÒိး သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်။ ေစာင့် ထိနး် ရန ်အ တက်ွ သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား
ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် Æက ၏။-

21 ထို့  ေÆကာင့် ေယာ ɐƤှု ကွယ် လနွ ်စä် အ ခါ က ပင် ဤ ြပည် တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး သည့် အ ဘယ်
လ ူမျÒိး ကုိ မျှ ငါ Ćှင် ထုတ် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

22 ဤ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ၏ လမ်း စä် ကုိ သူ တို့  ဘုိး ေဘး များ လိက်ု ေလျှာက်
ခ့ဲ Æက သ က့ဲ သို့ လိက်ု ေလျှာက် မည် မ လိက်ု ေလျှာက် မည် ကုိ သိ ĕိှ ေစ ရန် ငါ သည် ဤ ြပည် ĕိှ လ ူမျÒိး
တို့  ကုိ အ သုံး ြပÒ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

23 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ လ ူမျÒိး တို့  အား ထုိ ြပည် ၌ ပင် ဆက် လက် ေန ထုိင် ခွင့် ြပÒ
ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေယာ ɐƤှု အား ထုိ သူ တို့  အ ေပါ် ၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ။
ေယာ ɐƤှု ကွယ် လနွ ်Çပီး ေသာ အ ခါ ၌ လည်း သူ တို့  အား အ ေဆာ တ လျင် Ćှင် ထုတ် ြခင်း ကုိ ြပÒ ေတာ် မ မူ။

3
ခါ နာန ်ြပည် တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး များ

1 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ခါ နာ န ်ြပည် စစ် ပဲွ များ တင်ွ မ ပါ မ ဝင် ခ့ဲ ဘူး ေသာ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား စစ် ေÆကာ ရန် ထုိ ြပည် တင်ွ အ ချƌိ ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ ဆက်
လက် ေန ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

2 ယင်း သို့  ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ဆက် တစ် ဆက် Çပီး တစ်
ဆက် စစ် မှု ေရး ရာ သင် Æကား Ćိင်ု ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။ အ ထူး သ ြဖင့် ယ ခင် က စစ် ပဲွ မ ဝင် ခ့ဲ
ဘူး သူ တို့  အား သင် Æကား ေပး Ćိင်ု ေစ ရန် ြဖစ် ၏။-

3 ထုိ ြပည် တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ လ ူမျÒိး များ မှာ ဖိ လိ တ္ တိ Çမိƌ ငါး Çမိƌ မှ ဖိ လိ တ္ တိ လ ူမျÒိး၊ ခါ နာ
န် လ ူမျÒိး အား လံးု၊ ဇိ ဒု န ်လ ူမျÒိး Ćှင့် ဗာ လ ေဟ ရ မုန ်ေတာင် မှ ဟာ မတ် ေတာင် Æကား လမ်း အ ထိ
တည် ĕိှ ေသာ ေလ ဗ Ćနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ ေန ထုိင် သည့် ဟိဝိ လ ူမျÒိး တို့  ြဖစ် Æက ၏။-

4 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့ ဘုိး ေဘး များ အား ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ပ ညတ် ေတာ် တို့ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး မည် မ ကျင့် သုံး မည် ကုိ
သိ ĕိှ Ćိင်ု ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် သည် အ ဆုိ ပါ လူ မျÒိး တို့  ကုိ အ သုံး ြပÒ ၍ စစ် ေÆကာ ေတာ် မူ လို သ တည်း။-



သူ Èကီး 3:5 461 သူ Èကီး 3:17

5 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား များ၊ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား
များ၊ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား များ၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား များ၊ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား များ Ćှင့်
ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား များ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ရ Æက ေလ သည်။-

6 သူ တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ကာ သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ
ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ကုန ်၏။

Æသ သံ ေယ လ
7 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေမ့ ေလျာ့ သွား Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား ကာ ဗာ လ ဘု ရား Ćှင့် အာ ĕှ ရ ဘု ရား တို့  ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး Æက ၏။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ မျက် ေတာ် ထွက် သ ြဖင့်
ေမ ေသာ ေပါ တာ မိ ဘု ရင် ခု ĕံှ ရိ ĕှ သိမ် အား သူ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ ၏။ သူ
တို့  သည် ĕှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု ထုိ ဘု ရင် ၏ လက် ေအာက် ခံ ြဖစ် ရ Æက ေလ သည်။-

9 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဟစ် ေအာ် Æက
ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ကယ် ဆယ် ရန ်လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ မှာ ကာ လက် ၏ ညီ ေက နတ် ၏ သား Æသ သံ ေယ လ ပင် တည်း။-

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သူ့ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် သ ြဖင့် သူ သည်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် လာ ေလ သည်။ Æသ သံ ေယ လ သည် စစ်
ချ ီတိက်ု ခုိက် ရာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား ေမ ေသာ ေပါ တာ မိ ဘု ရင် ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

11 တိင်ုး ြပည် သည် အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ လျက် ĕိှ ၏။ ထုိ ေနာက်
Æသ သံ ေယ လ ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။
ဧ ဟ ုဒ

12 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေနာက် တစ် ဖန ်ြပစ် မှား Æက ြပန ်၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း ေမာ ဘ ဘု ရင် ဧ ဂ လု န် ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထက် ပုိ ၍
ခွန ်အား Èကီး ေစ ေတာ် မူ ၏။-

13 ဧ ဂ လု န ်သည် အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား Ćှင့် အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ စု Ƥုံး Çပီး လျှင် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် သ ြဖင့် စွန ်ပ လွံ ပင် Çမိƌ တည်း ဟ ူေသာ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ
ကုိ သိမ်း ယူ ေလ သည်။-

14ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု ဧ ဂ လနု ်ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ရ Æက ေလ သည်။
15 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဟစ် ေအာ် Æက
ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ကယ် ဆယ် မည့် သူ တစ် ဦး ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် ေဂ ရ ၏ သား၊ ဘယ် သန ်သူ ဧ ဟ ုဒ ြဖစ် ၏။ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  သည် ဧ ဟ ုဒ အား ေမာ ဘဘု ရင် ဧ ဂ လနု ်ထံ သို့  လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ Ćှင့် အ တ ူေစ လွှတ် လိက်ု Æက ၏။-

16 ဧ ဟ ုဒ သည် တစ် ေပ ခဲွ ခန ့ ်ĕိှ ေသာ သံ လျက် တစ် လက် ကုိ ြပÒ လပ်ု Çပီး လျှင် ညာ ဘက် ေပါင်
အ ဝတ် အ စား များ ေအာက် တင်ွ ချည် ေĆှာင် ထား ၏။-

17 ထုိ ေနာက် လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ကုိ လ ူဝ Èကီး ဧ ဂ လနု ်ထံ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ေလ သည်။-
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18 ဧ ဟ ုဒ သည် ထုိ လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ကုိ ဆက် သ Çပီး ေသာ အ ခါ ယင်း တို့  ကုိ သယ်
ေဆာင် လာ သူ တို့  အား အိမ် သို့  ြပန ်ေစ ၏။-

19 သူ မူ ကား ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ အ နးီ ၌ ĕိှ ေသာ ေကျာက် Ƥုပ် တ ုများ ĕိှ ရာ မှ ြပန ်လာ ၍ ဧ ဂ လု
န ်ကုိ``မင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား ရန ်လျှƌိ ဝှက် သ တင်း ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍
မင်း Èကီး သည် ေကျး ကျွန ်တို့  အား``ငါ တို့  Ćှစ် ဦး တည်း ေြပာ စ ရာ ĕိှ ၍ ထွက် သွား Æက ေလာ'့'
ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး သ ြဖင့် ေကျး ကျွန ်အ ေပါင်း တို့  သည် အ ြပင် သို့  ထွက် သွား Æက ေလ သည်။

20 မင်း Èကီး သည် ေĆ ွနနး် ေဆာင် ၌ တစ် ကုိယ် တည်း ထုိင် လျက် ေန စä် ဧ ဟ ုဒ သည် ဘု ရင် ၏ အ နးီ
သို့  သွား Çပီး လျှင်``အ ĕှင် မင်း Èကီး အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ထံ မှ အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
မင်း Èကီး သည် လည်း မတ် တတ် ထ ေတာ် မူ ၏။-

21 ထုိ အ ခါ ဧ ဟ ုဒ သည် မိ မိ ဘယ် လက် ြဖင့် ညာ ေပါင် တင်ွ ချည် ေĆှာင် ထား ေသာ သံ လျက်
ကုိ ယူ ၍ မင်း Èကီး ၏ ဝမ်း ဗုိက် ကုိ ထုိး လိက်ု ရာ၊-

22 သန ်လျက် သည် လက် ကုိင် Ƥုိး Ćှင့် တ ကွ ြမÒပ် ဝင် သွား Çပီး လျှင် အ ဆီ များ ြဖင့် ဖုံး အပ်ု သွား ေလ
သည်။ ဧ ဟ ုဒ သည် ထုိ သန ်လျက် ကုိ ဆဲွ မ Ćတ်ု ေချ။ သန ်လျက် သည် မင်း Èကီး ၏ ေနာက် ဘက်
တင်ွ ေပါင် Ćှစ် လံးု Æကား မှ ထုိး ထွက် လျက် ေန ေတာ ့၏။-

23 ထုိ ေနာက် ဧ ဟ ုဒ သည် အ ြပင် သို့  ထွက် ၍ တံ ခါး များ ကုိ ေသာ ့ခတ် Çပီး လျှင်၊-
24 ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။ ေကျး ကျွန ်များ ြပန် လာ Æက ေသာ အ ခါ နနး် ေတာ် တံ ခါး များ
ေသာ ့ခတ် လျက် ထား သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် နနး် တင်ွး ၌ မင်း
Èကီး အ ခင်း သွား ေန သည် ဟ ူ၍ သာ လျှင် ထင် မှတ် Æက ေလ သည်။-

25 အ ြပင် တင်ွ ေစာင့် ဆုိင်း သင့် သ မျှ ေစာင့် ဆုိင်း ေန ေသာ် လည်း မင်း Èကီး သည် တံ ခါး ကုိ မ ဖွင့် ဘဲ
ေန ေသး သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ေသာ ့ကုိ ယူ ၍ ဖွင့် လိက်ု Æက ၏။ ထုိ အ ခါ မိ မိ တို့  ၏ အ ĕှင် မှာ
Æကမ်း ြပင် ေပါ် တင်ွ လဲ လျက် ေသ ေန သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေလ သည်။

26 ဧ ဟ ုဒ သည် ယင်း သို့  ထုိ သူ တို့  ေစာင့် ဆုိင်း ေန Æက စä် အ တင်ွး ၌ ထွက် ေြပး သွား ေလ သည်။
သူ သည် ေကျာက် Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ ေကျာ် လနွ ်ကာ စိရပ် ရွာ သို့  လတ်ွ ေြမာက် သွား ေလ ၏။-

27 သူ သည် ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ်
လိက်ု ရာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်သူ့ ေနာက် သို့  လိက်ု ၍ ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် မှ ဆင်း လာ Æက ၏။-

28 သူ က``ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ရန ်သူ ြဖစ် ေသာ
ေမာ ဘ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုသူ တို့  အား ေြပာ ေလ
သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေတာင် ကုနး် ေပါ် မှ ဆင်း ၍ ဧ ဟ ုဒ ၏
ေနာက် သို့  လိက်ု Çပီး လျှင် ေမာ ဘ အ မျÒိး သား တို့  ကူး ရာ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကူး ဆိပ် ကုိ သိမ်း ယူ Æက ေလ သည်။
ရန ်သူ တို့  တစ် ေယာက် မျှ ြမစ် ကုိ ကူး ခွင့် မ ရ Æက။-

29 ထုိ ေန ့၌ ေမာ ဘ အ မျÒိး သား လက် ေရွး စင် စစ် သည် တစ် ေသာင်း မျှ သုတ် သင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။
သူ တို့  တစ် ေယာက် မျှ မ လတ်ွ ေြမာက် ေပ။-

30 ထုိ ေန ့၌ ေမာ ဘ အ မျÒိး သား တို့  အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် Çပီး ေနာက်
တိင်ုး ြပည် တင်ွ Ćှစ် ေပါင်း ĕှစ် ဆယ် တိင်ု Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ လျက် ေန သ တည်း။
ĕံှ ဂါ



သူ Èကီး 3:31 463 သူ Èကီး 4:11

31 ထုိ ေနာက် ေပါ် ထွနး် လာ ေသာ ေခါင်း ေဆာင် မှာ အာ နတ် ၏ သား ĕံှ ဂါ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ဖိ လိ တ္
တိ အ မျÒိး သား ေြခာက် ရာ ကုိ တတ်ု ချွန ်တစ် ေချာင်း ြဖင့် သတ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ကယ် ဆယ် ခ့ဲ ေလ သည်။

4
ေဒ ေဗာ ရ Ćှင့် ဗာ ရက်

1 ဧ ဟ ုဒ ေသ လနွ ်Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား တစ် ဖန ်ြပစ် မှား Æက ြပန ်၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဟာ ဇာ Çမိƌ ၌ မင်း ြပÒ သူ ခါ နာ န ်ဘု ရင် ရာ ဘိ န ်အား သူ တို့
ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ မင်း ၏ စစ် သူ Èကီး မှာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ေန ရာ၊ ဟာ
ေရာ ĕှက် Çမိƌ သား သိ သ ရ ြဖစ် ၏။-

3 ရာ ဘိ န ်မင်း ထံ တင်ွ သံ ရ ထား ကုိး ရာ ĕိှ ၏။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ Ćှစ်
Ćှစ် ဆယ် တိင်ု တိင်ု အ Æကမ်း ဖက် ၍ ရက် စက် စွာ အပ်ု စုိး ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့ ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဟစ် ေအာ် Æက ကုန ်၏။

4 ထုိ အ ခါ လ ဝိ ဒတ်ု ၏ ဇ နးီ ေဒ ေဗာ ရ သည် ပ ေရာ ဖက် မ ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အ တက်ွ တ ရား သူ Èကီး တစ် ဦး အ ြဖစ် အ မှု ထမ်း လျက် ေန ၏။-

5 သူ သည် ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ တင်ွ ရာ မ Çမိƌ Ćှင့် ေဗ သ လ Çမိƌ စပ် Æကား ĕိှ စွန ်ပ လွံ ပင်
ေအာက် ၌ ထုိင် ၍ ေန ေလ ့ĕိှ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် လည်း အ ဆုံး အ ြဖတ် ကုိ ခံ ယူ ရန်
ထုိ အ ရပ် သို့  သွား ေရာက် ေလ့ ĕိှ Æက ၏။-

6 တစ် ေန ့သ ၌ သူ သည် န ဿ လိ နယ် ေြမ၊ ေက ေဒ ĕှ Çမိƌ မှ အ ဘိ ေနာင် ၏ သား ဗာ ရက် ကုိ
ေခါ် Çပီး လျှင်``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`သင် သည် န ဿ လိ အ Ćယ်ွ Ćှင့်
ဇာ ဗု လနု ်အ Ćယ်ွ မှ လ ူေပါင်း တစ် ေသာင်း ကုိ ေခါ် ယူ ကာ တာ ေဗာ် ေတာင် သို့ သွား ရ မည်။-

7 သင့် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေစ ရန ်ရာ ဘိ န ်မင်း ၏ စစ် သူ Èကီး သိ သ ရ ကုိ ကိ ɐƤှု န ်ြမစ် သို့  ငါ ေခါ် ေဆာင်
ခ့ဲ မည်။ သူ ၏ ထံ တင်ွ ရ ထား များ Ćှင့် စစ် သည် ဗုိလ် ပါ များ ပါ ĕိှ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည်
သင့် အား သူ့ ကုိ Ćိင်ု နင်း ေအာင် ြမင် ေစ မည်' ဟု သင့် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ၏။

8 ထုိ အ ခါ ဗာရက် က``အ ကယ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တူ အ ĕှင် လိက်ု မည် ဆုိ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု သွား ပါ မည်။
အ ĕှင် မ လိက်ု လိ ုပါ က အ ကျွĆ်ပ်ု လည်း မ သွား လိ ုပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။

9 ေဒ ေဗာ ရ က လည်း``ေကာင်း Çပီ၊ သင် Ćှင့် အ တူ ငါ လိက်ု ပါ အံ။့ သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ထုိ ေအာင်
ပဲွ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် သိ သ ရ ကုိ အ မျÒိး သ မီး လက် သို့  ေပး အပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း''
ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေဒ ေဗာ ရ သည် ဗာ ရက် Ćှင့် အ တ ူကိ ĕှန ်ြမစ် သို့  ထွက် ခွာ သွား ၏။-

10 ဗာ ရက် သည် န ဿ လိ အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် ဇာ ဗု လု န် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ေက ေဒ ĕှ Çမိƌ သို့  ေခါ် ယူ ရာ
သူ ၏ ေနာက် သို့  လ ူေပါင်း တစ် ေသာင်း လိက်ု Æက၏။ ေဒ ေဗာ ရ သည် လည်း သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ေလ သည်။

11 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ေက န ိအ မျÒိး သား ေဟ ဗာ သည် ကာ ေဒ ĕှ Çမိƌ အ နးီ ဗာ နမ်ိ အ ရပ်
ĕိှ သ ပိတ် ပင် ေြခ ရင်း ၌ မိ မိ ၏ တဲ ကုိ တည် ေဆာက် ၏။ သူ သည် ေမာ ေĕှ ၏ ေယာက် ဖ၊ ေဟာ ဗက်
၏ သား ေြမး များ ြဖစ် သူ အ ြခား ေက န ိအ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ထံ မှ ေြပာင်း ေရွှƎ လာ သူ ြဖစ် သ တည်း။
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12တာ ေဗာ် ေတာင် သို့  ဗာ ရက် တက် သွား သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ သိ သ ရ Æကား သိ ေသာ အ ခါ၊-
13 သူ သည် သံ ရ ထား ကုိး ရာ Ćှင့် မိ မိ ၏ လူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ စု Ƥုံး ေစ Çပီး လျှင် လ ူမျÒိး
ြခား တို့  ေန ရာ ဟာ ေရာ ĕှက် Çမိƌ မှ ကိ ɐƤှုန် ြမစ် သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။

14 ထုိ အ ခါ ေဒ ေဗာ ရ က ဗာ ရက် အား``သင် သွား ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ေĕှƎ ေဆာင်
လျက် ေန ေတာ် မူ Çပီ။ ယ ေန ့၌ ပင် ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် အား သိ သ ရ အ ေပါ် တင်ွ ေအာင် ပဲွ
ခံ ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ ရက် သည် မိ မိ ၏ လ ူတစ် ေသာင်း Ćှင့် အ တူ
တာ ေဗာ် ေတာင် မှ ဆင်း Çပီး ေနာက်၊-

15 ရန ်သူ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သိ သ ရ ၏ သံ ရ ထား များ Ćှင့် တပ် သား တို့ ကုိ က စ
ဥƎ ်က ရဲ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သိ သ ရ သည် မိ မိ ရ ထား မှ ဆင်း ၍ ေြခ လျင် ထွက် ေြပး ေလ ၏။-

16 ဗာ ရက် သည် လည်း သူ ၏ ရ ထား များ Ćှင့် တပ် သား တို့  ကုိ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ေန ရာ ဟာ ေရာ ĕှက်
Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ရာ သိ သ ရ ၏ တပ် သား တို့  သည် တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန်
ေသ ဆုံး Æက ကုန ်၏။

17 သိ သ ရ သည် ေက န ိအ မျÒိး သား ေဟ ဗာ ၏ ဇ နးီ ေယ လ ၏ တဲ သို့  ထွက် ေြပး သွား ေလ
သည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဟာ ေဇာ် ဘု ရင် ယာ ဘိ န ်Ćှင့် ေဟ ဗာ ၏ မိ သား စု သင့် ြမတ်
မှု ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

18 ေယ လ သည် ထွက် ၍ သိ သ ရ အား``Ãက ေတာ် မူ ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မ တဲ ထဲ သို့  ဝင် ေတာ် မူ ပါ။
ေÆကာက် လန ့ ်ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်'' ဟ ုဖိတ် ေခါ် ေလ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ စစ် သူ Èကီး သည် တဲ ထဲ
သို့  ဝင် ေလ ေသာ် ေယလ သည် သူ့ အား ကန ့ ်လန ့် ကာ တစ် ခု ၏ ေနာက် တင်ွ ကွယ် ဝှက် ၍ ထား ၏။-

19 သူ က လည်း``ငါ ေရ ငတ် သည်၊ ေရ တစ် ေပါက် ေလာက် ေသာက် ပါ ရ ေစ'' ဟ ုေယ လ အား ေြပာ
လျှင် ေယ လ သည် Ćာွး Ćို့  ထည့် ထား ေသာ သား ေရ ဘူး ကုိ ဖွင့် ၍ Ćို့  တစ် ခွက် ကုိ ေပး Çပီး
ေနာက် သူ့ အား ြပန ်၍ ဝှက် ထား ေလ သည်။-

20 ထုိ ေနာက် သိ သ ရ က``သင် သည် တဲ တံ ခါး ဝ ၌ ေစာင့် ေန ပါ ေလာ။့ အ ကယ် ၍ တဲ ထဲ တင်ွ လူ
တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ သ ေလာ ဟ ုေမး ြမနး် လာ သူ ĕိှ ပါ က`မ ĕိှ ပါ' ဟ ုြပန ်ေြပာ ပါ ေလ''
ဟ ုေယ လ အား မှာ ထား လိက်ု ၏။

21 သိ သ ရ သည် အ လနွ ်ေမာ ပနး် သ ြဖင့် အိပ် ေပျာ် သွား ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ ေယ လ သည် တူ
တစ် လက် Ćှင့် တဲ ĕှင် ငတ်ု ချွန ်တစ် ေချာင်း ကုိ ယူ ၍ သူ့ ထံ သို့  တိတ် ဆိတ် စွာ သွား Çပီး လျှင် ငတ်ု
ချွန ်ကုိ ေြမ ၌ စဲွ သည် တိင်ု ေအာင် သူ ၏ နား ထင် သို့  Ƥုိက် သွင်း လိက်ု ေလ သည်။-

22 သိ သ ရ အား ĕှာ ေဖွ ရန ်ဗာ ရက် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ေယ လ သည် ထွက် ၍ ခ ရီး ဦး ÈကိÒ
ြပÒ လျက်``တဲ ထဲ သို့  ဝင် ပါ။ သင် ĕှာ ေဖွ ေန သူ အား ကျွန ်မ ြပ ပါ မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။
ဗာ ရက် သည် ေယ လ Ćှင့် အ တ ူတဲ ထဲ သို့  ဝင် လိက်ု ေသာ အ ခါ နား ထင် တင်ွ တဲ ĕှင် ငတ်ု ချွန ်စုိက်
၍ ေသ ေန သူ သိ သ ရ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေတာ ့၏။

23 ထုိ ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ခါ နာ န ်ဘု ရင် ယာ ဘိ န ်၏ အ ေပါ် ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ သ တည်း။-

24 သူ တို့  သည် ထုိ ဘုရင် အား ဆုံး ɐƤှု ံး ပျက် စီး သွား သည့် တိင်ု ေအာင် တိးု ၍ တိးု ၍ ြပင်း ြပင်း ထန်
ထန ်တိက်ု ခုိက် Æက ၏။
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5
ေဒ ေဗာ ရ Ćှင့် ဗာ ရက် သီ ချင်း

1 ထုိ ေန ့၌ ေဒ ေဗာ ရ Ćှင့် အ ဘိ ေနာင် ၏ သား ဗာ ရက် တို့  သည် ေအာက် ပါ သီ ချင်း ကုိ သီ ဆုိ Æက ေလ သည်။
2ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန် သနန္ ိဋ္ဌာန ်ချ မှတ် Æက ၏။
ြပည် သူ တို့  က လည်း ေစ တ နာ အ ေလျာက် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ပါ ဝင် ဆင် ɑĆွှ ဲÆက ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
3အ ချင်း ĕှင် ဘု ရင် တို့  နား ေထာင် Æက ေလာ။့
အ ချင်း အာ ဏာ ပုိင် တို့  သ တိ မူ Æက ေလာ။့

ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ဂုဏ် ေတာ် ကုိ၊သီ ကူး ရန ်ငါ သီ ချင်း ဆုိ ၍ ေစာင်း ကုိ တီး မည်။

4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား စိ ရ ေတာင် Ƥုိး ေပါ် မှာ ကုိယ် ေတာ် Ãက လျက်
ဧ ဒံ ုြပည် မှ စစ် ချ ီေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊

ေြမ င လျင် လှုပ် ၍ ေကာင်း ကင် မှ မုိး ရွာ သွနး် ပါ ၏။
မုိး တိမ် များ မှ မုိး ေရ တို့  သည် ကျ ဆင်း လာ ပါ ၏။

5 ေတာင် Ƥုိး တို့  သည် သိ နာ ေတာင် ၏ အ ĕှင်
ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ တနု ်လှုပ် Æက ပါ ၏။✡

6အာ နတ် ၏ သား ĕံှ ဂါ လက် ထက် ၌ လည်း ေကာင်း၊ ေယ လ လက် ထက် ၌ လည်း ေကာင်း၊
ခ ရီး သွား ကုန ်သည် တို့  သည် တိင်ုး ြပည် ကုိ ြဖတ် ၍ မ သွား Æက ေတာ ့ေချ။

ခ ရီး သည် တို့  သည် လမ်း ÈကိÒ လမ်း Æကား များ တို့  ကုိ သာ အ သုံး ြပÒ Æက ၏။
7ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ĕိှ Çမိƌ တို့  သည် လ ူသူ ဆိတ် ညံ လျက် ĕိှ ၏။
ငါ ေဒ ေဗာ ရ သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ မိ ခင် သ ဖွယ် မ ေပါ် ထွနး် မီ

ထုိ Çမိƌ တို့  သည် လ ူသူ ဆိတ် ညံ လျက် ĕိှ ခ့ဲ ၏။
8 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘု ရား သစ် များ ကုိ ေရွး ယူ Æက ေသာ အ ခါ၊
တိင်ုး ြပည် တင်ွ စစ် ြဖစ် ေလ ၏။

ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ လ ူေပါင်း ေလး ေသာင်း ĕိှ သည့် အ နက် ဒိင်ုး လွှား တစ် ခု သို့  မ ဟတ်ု၊
လံှ တစ် ေချာင်း ကုိ ကုိင် ေဆာင် သူ ĕိှ ပါ ၏ ေလာ။

9 ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ဣ သ ေရ လ စစ် သူ Èကီး များ ထံ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ေစ တ နာ စိတ် Ćှင့် စစ် ပဲွ ဝင် Æက သည့် ြပည် သူ များ ထံ သို့  လည်း ေကာင်း Ćးူ èွတ် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
10 ကုနး် Ćှးီ ေပါ် တင်ွ ထုိင် ၍ ြမည်း ြဖũ ကုိ စီး Æက သူ တို့  Ćှင့် သွား လာ ေလ ရာ တင်ွ
ေြခ လျင် ေလျှာက် ရ သူ တို့  ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ စä်း စား ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့

11 နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ေရ တင်ွး များ ပတ် လည် တင်ွ ဆူ ညံ ေန ေသာ လ ူအပ်ု တို့  သည်

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေအာင် ပဲွ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေအာင် ပဲွ များ

✡ 5:5 ထွ၊ ၁၉:၁၈။
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အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေြပာ Æကား လျက် ေန Æက ၏။
ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မိ မိ တို့  Çမိƌ များ မှ ချ ီတက် လာ Æက ၏။

12 ေĕှƎ ေဆာင် ပါ ေလာ။့ အို ေဒ ေဗာ ရ ေĕှƎ ေဆာင် ပါ ေလာ။့
ေĕှƎ ေဆာင် ပါ ေလာ။့ သီ ချင်း ဆုိ ပါ ေလာ။့ ေĕှƎ ေဆာင် ပါ ေလာ။့

အ ဘိ ေနာင် ၏ သား ဗာ ရက် ေĕှƎ သို့  ချ ီတက် ပါ ေလာ။့
သင် ၏ သံု့  ပနး် တို့  ကုိ ထုတ် ေဆာင် သွား ပါ ေလာ။့

13 ထုိ ေနာက် သစ္စာ ĕိှ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ထံ သို့  လာ Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် စစ် ပဲွ ဝင် ရန် အ သင့် ြပင် လျက် သူ့ ထံ သို့  လာ Æက ၏။

14 သူ တို့  သည် ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ေနာက် က လိက်ု ၍
ဧ ဖ ရိမ် နယ် ေြမ မှ ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ သို့  ဆင်း လာ Æက ၏။

စစ် သူ Èကီး များ သည် မာ ခိ ရ အ Ćယ်ွ ထဲ မှ လည်း ေကာင်း
စစ် အ ရာ ĕိှ တို့  သည် ဇာ ဗု လနု ်အ Ćယ်ွ ထဲ မှ လည်း ေကာင်း ဆင်း လာ Æက ၏။

15ဣ သ ခါ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ေဒ ေဗာ ရ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ Æက ၏။
ဣ သ ခါ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ဗာ ရက် Ćှင့် အ တူ လိက်ု လာ Æက ၏။

သူ တို့  သည် ဗာ ရက် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ၍ ချÒိင့် ထဲ သို့  ဆင်း ခ့ဲ Æက ၏။
Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  မူ ကား ညီ èွတ် မှု မ ĕိှ သြဖင့် လိက်ု ပါ လာ ရန ်မိ မိ တို့  စိတ် ကုိ မ ဆုံး ြဖတ် Ćိင်ု Æက။

16 သူ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် သုိး များ Ćှင့် အ တူ ေန ရစ် ခ့ဲ Æက ပါ သ နည်း။
သုိး စု များ အား သုိး ထိနး် တို့  ေခါ် သံ ကုိ နား ေထာင် လိ ု၍ ေလာ။

Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ညီ èွတ် မှု မ ĕိှ သည် ကား မှန ်၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စိတ် ကုိ မ ဆုံး ြဖတ် Ćိင်ု Æက။
17 ဂိ လဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ ေန ရစ် Æက ၏။
ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် လည်း သေဘင်္ာ များ အ နးီ တင်ွ ေန ရစ် Æက ၏။

အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ပင် လယ် ကမ်း ေြခ အ နးီ တင်ွ ေန ရစ် Æက ေလ သည်။
18 သို့  ရာ တင်ွ ဇာ ဗု လနု ်နယ် Ćှင့် န ဿ လိ နယ် မှ လ ူတို့  သည် ကား စစ် ေြမ ြပင် တင်ွ၊
မိ မိ တို့  ၏ အ သက် ကုိ ပ မာ ဏ မ ြပÒ ဘဲ စွန ့ ်စား Æက သ တည်း။

19 ĕှင် ဘု ရင် တို့  သည် လာ ၍ ေမ ဂိဒ္ေဒါ ေချာင်း အ နးီ တာ နက် Çမိƌ ၌ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။
ခါ နာန ်ဘု ရင် တို့  သည် တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ် လည်း ေင ွကုိ လ ုယူ ခွင့် မ ရ Æက။

20 Æကယ် နက္ခတ် တို့  သည် ေကာင်း ကင် ြပင် မှ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။
သူ တို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ြဖတ် သနး် သွား စä် သိ သ ရ ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။

21အ ဟနု ်ြပင်း သည့် ကိ ɐƤှုန ်ြမစ် သည် ေရ လျှ ံ၍ ရန ်သူ တို့  အား ေမျာ ပါ သွား ေစ ၏။
ငါ ချ ီတက် မည်။ ခွန ်အား ဗ လ Ćှင့် ေĕှƎ သို့ ချ ီတက် မည်။

22 ထုိ အ ခါ ြမင်း တို့  သည် ဒနုး် စုိင်း ၍ ေြမ ကုိ ခွာ Ćှင့် ေပါက် လျက် လာ Æက ၏။
23ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က ``ေမ ေရာ ဇ Çမိƌ ကုိ ကျနိ ်ဆဲ Æက ေလာ။့
ထုိ Çမိƌ သား တို့  အား ကျနိ ်ဆဲ Æက ေလာ။့

သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘက် မှ ကူ ညီ ရန ်မ လာ Æက။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ တိက်ု ခုိက် ရန်
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စစ် သည် ေတာ် များ မ လာ Æက'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ၏။
24 ေက န ိအ မျÒိး သား ေဟ ဗာ ၏ ဇ နးီ ေယ လ သည်
တဲ ĕှင် တင်ွ ေန ထုိင် သူ၊အ မျÒိး သ မီး တို့  အ နက် မ◌င်္ဂ လာ အ ĕိှ ဆုံး ြဖစ် ၏။

25 သိ သ ရ သည် ေရ ကုိ ေတာင်း ေသာ် လည်း ေယ လ က Ćို့  ကုိ ေပး ၏။
လှ ပ ေသာ ခွက် ဖ လား ြဖင့် Ćို့  ကုိ ေပး ၏။

26 သူ သည် တဲ ĕှင် ငတ်ု ချွန ်တစ် ခု ကုိ လက် တစ် ဘက် Ćှင့် ယူ ၍ အ လပ်ု သ မား တ ူတစ် လက် ကုိ
အ ြခား လက် တစ် ြဖင့် ကုိင် Çပီး လျှင် သိ သ ရ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ Ƥုိက် သွင်း လိက်ု ရာ

ငတ်ု ချွန ်သည် သူ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ထုတ် ချင်း ေပါက် ၍ သွား ေလ သည်။
27 သိ သ ရ သည် လဲ ကျ Çပီး လျှင် ေယ လ ၏ ေြခ ရင်း ၌ မ လှုပ် မ ĕှား ဘဲ ေန ၏။
သူ သည် ေြမ ေပါ် သို့  လဲ ကျ ကာ ေယ လ ၏ ေြခ ရင်း ၌ ေသ လျက် ေန ၏။

28 သိ သ ရ ၏ မိ ခင် သည် ြပũ တင်း ေပါက် မှ ေမျှာ် ၍ Æကည့် ၏။ သူ သည် တ Ƥုတ် ကပ် ၏ ေနာက် မှ ေငး ၍ Æကည့် ၏။
``သူ ၏ ရ ထား သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် Æကန ့ ်Æကာ ၍ ေန ပါ သ နည်း။

သူ ၏ ြမင်း တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ြပန ်ေĆှး လျက် ေန ပါ သ နည်း''ဟ ုြမည် တမ်း ေြပာ ဆုိ လျက် ေန ၏။
29-30 သူ ၏ ပ ညာ ĕိှ နနး် တင်ွး သူ တို့  က``သူ တို့  သည် ဖမ်း ဆီး သိမ်း ယူ ၍ ေဝ င ှရန ်အ တက်ွ၊
ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ ĕှာ ေဖွ လျက် ĕိှ Æက ပါ မည်။

စစ် သား တစ် ေယာက် စီ အ တက်ွ အ ပျÒိ က ညာ တစ် ေယာက် Ćှစ် ေယာက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သိ သ ရ အ တက်ွ အ ဖုိး ထုိက် အ ဝတ် အ ထည် Ćှင့် မိ ဖု ရား အ တက်ွ၊

ပနး် ထုိး လည် စည်း တန ်ဆာ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း
ĕှာ ေဖွ လျက် ေန ေသာ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် တန ်ရာ ၏'' ဟု

ြပန ်လည် ေြဖ Æကား Æက သ ြဖင့် သူ ကုိယ် တိင်ု လည်း
ထုိ အ တိင်ုး အ ဖန ်တ လဲ လဲ ေတးွ ေတာ လျက် ေန သ တည်း။

31 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  သည်
ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ဆုံး ɐƤှု ံး ပျက် စီး Æက ပါ ေစ ေသာ။

သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ မိတ် ေဆွ များ မှာ မူ ကား
တက် သစ် ေန က့ဲ သို့  ထွနး် လင်း ေတာက် ပ Æက ပါ ေစ ေသာ။
ထုိ ေနာက် ခါ နာန ်ြပည် တင်ွ အ Ćှစ် ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ လျက် ေန သ တည်း။

6
ဂိ ေဒါင်

1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား Æက ြပန ်၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ်
ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ခု နစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု အပ်ု စုိး ခွင့် ကုိ မိ ဒƥန ်အ မျÒိး သား တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။-

2 မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထက် အင် အား Èကီး သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  သည် ဥ မင် များ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား ေဘး လတ်ွ ရာ ေတာင် ေပါ် ေဒ သ များ
၌ လည်း ေကာင်း ပုနး် ေအာင်း ေန ရ Æက ကုန ်၏။-
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3 ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  စုိက် ပျÒိး သည့် အ ခါ တိင်ုး မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား
တို့  သည် အာ မ လက် အ မျÒိး သား Ćှင့် သဲ က န ္ တာ ရ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူမျÒိး များ Ćှင့် အ တ ူလာ ၍
တိက်ု ခုိက် တတ် Æက ၏။-

4 သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ ေြမ ေပါ် တင်ွ တပ် စ ခနး် ချ ၍ ေတာင် ဘက် ĕိှ ဂါ ဇ Çမိƌ တစ် ဝုိက် ေြမ ယာ များ
တိင်ု ေအာင် အ သီး အ Ćှ ံတို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် တတ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် သုိး Ćာွး ြမည်း မှ စ ၍ ĕိှ သ မျှ
ကုိ သိမ်း ယူ Æက သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ အ ဘယ် စား စ ရာ မျှ မ ကျန ်ေတာ့ ေချ။-

5 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ တဲĕှင် များ၊ သုိး Ćာွး များ Ćှင့် ြပန ်လာ တတ် Æက ၏။ သူ တို့  ၏ အ ေရ အ တက်ွ
မှာ ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု က့ဲ သို့  များ သ တည်း။ သူ တို့ Ćှင့် သူ တို့  ၏ ကု လား အတ်ု များ မှာ လည်း မ ေရ
မ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား သည်။ သူ တို့  သည် ဝင် ေရာက် လာ ၍ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် Æက ၏။-

6ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ခု ခံ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ေချ။
7 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ ဒƥ န် အ မျÒိး သား တို့  ၏ ရန ်ေÆကာင့် မိ မိ တို့  အား ကူ မ
ေတာ် မူ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ကုိ သူ တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည်။
ပ ေရာ ဖက် မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် သင် တို့
ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ သင် တို့  အား ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။-

9 အီ ဂျစ် ြပည် သူ တို့  လက် မှ လည်း ေကာင်း၊ဤ ြပည် တင်ွ သင် တို့  အား တိက်ု ခုိက် သူ တို့  ၏ လက် မှ လည်း
ေကာင်း ကယ် ဆယ် ခ့ဲ ၏။ သင် တို့  ချ ီတက် လာ စä် သူ တို့  အား Ćှင် ထုတ် ၍ သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ သင် တို့  ၏
လက် သို့  ေပး အပ် ခ့ဲ ၏။-

10 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ မိန ့ ်Æကား ၍ ယ ခု သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ
ြပည် ĕိှ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိး ကွယ် သည့် ဘု ရား များ ကုိ မ ကုိး ကွယ် Æက ရန ်သင် တို့  အား
ပညတ် ခ့ဲ ၏။ သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် သည် Æသ ဖ ရ ရွာ သို့  လာ ၍ အ ေဗျ ဇာ သား ချင်း
စု ဝင် တစ် ဦး ြဖစ် သူ၊ ေယာ ĕှ ၏ သ ပိတ် ပင် ေအာက် ၌ ထုိင် ေလ သည်။ ေယာ ĕှ ၏ သား ဂိ ေဒါင်
သည် မိ မိ အား မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား တို့  မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု ေစ ရန် စ ပျစ် သီး နယ် ရာ ကျင်း တင်ွ
ဂျÒံ စပါး နယ် လျက် ေန ၏။-

12 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် သည် သူ ၏ ေĕှƎ ၌ ေပါ် လာ ၍ သူ့ အား``ခွန ်အား
Èကီး ေသာ အ ချင်း သူ ရဲ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

13 ဂိ ေဒါင် က သူ့ အား``အို အ ĕှင်၊ အ ကယ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သည်
မှန ်ပါ လျှင် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ ေဘး ဆုိး သင့် ေရာက် ရ ပါ သ နည်း။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ တို့  အား
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ပုံ အ စ ĕိှ သည့် အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ
ေÆကာင်း ဘုိး ေဘး တို့  ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ Æက ပါ ၏။ ထုိ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ တို့  သည် အ ဘယ် မှာ နည်း။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ စွန ့ ်၍ မိ ဒƥန ်အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ တ ကား''ဟ ုေြပာ ၏။

14 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် ၏ Èကီး မား ေသာ ခွန ်အား ြဖင့် သွား ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား များ ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ေလာ။့ ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် သင့် အား
ေစ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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15 ဂိ ေဒါင် က လည်း``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် သို့  ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
ကုိ ကယ် ဆယ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သား ချင်း စု သည် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တင်ွ အား အ နည်း
ဆုံး ေသာ သူ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လည်း မိ မိ ၏ မိ သား စု တင်ွ အ ေရး မ ပါ၊ အ ရာ
မ ေရာက် ဆုံး ေသာ သူ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟု ြပန် လည် ေလျှာက် ထား ၏။

16 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် သင့် ကုိ ကူ မ မည် ြဖစ် ၍ ထုိ အ မှု ကုိ သင် ြပÒ Ćိင်ု လိမ့် မည်။
သင် သည် လ ူတစ် ေယာက် တည်း ကုိ လပ်ု Æကံ ရ ဘိ သ က့ဲ သို့ မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား များ အား အ လယ်ွ
တ ကူ Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 ဂိ ေဒါင် က``အ ကယ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ သ ေဘာ ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ မည် ဆုိ ပါ က ကုိယ် ေတာ် သည်
အ မှန ်ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား တစ် ခု ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ။-

18 ကုိယ် ေတာ် အား ဆက် သ ရန ်ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ဤ အ ရပ် မှ Ãက သွား
ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။
ကုိယ် ေတာ် က လည်း``သင် ြပန ်လာ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ငါ ĕိှ ေန မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
19 သို့  ြဖစ် ၍ ဂိ ေဒါင် သည် မိ မိ အိမ် သို့  ြပန ်Çပီး လျှင် ဆိတ် ငယ် တစ် ေကာင် ကုိ ချက် ြပÒတ် ၏။
တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ညက် တစ် တင်း ြဖင့် မုန ့ ်ကုိ ြပင် ဆင် ၏။ ထုိ ေနာက် ဆိတ် သား ကုိ ေတာင်း
Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ဆိတ် ြပÒတ် ရည် ကုိ အိးု တစ် လံးု ၌ လည်း ေကာင်း ထည့် ၍ ေကာင်း ကင် တ မန်
ĕိှ ရာ သပိတ် ပင် ေအာက် သို့  ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် သူ့ အား ဆက် ေလ သည်။-

20 ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ဆိတ် သား Ćှင့် မုန ့ ်တို့  ကုိ ယူ ၍ ဤ ေကျာက် ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ဆိတ် ြပÒတ်
ရည် ြဖင့် သွနး် ေလာင်း ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ဤ သို့ ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ဂိ ေဒါင် ြပÒ ၏။-

21 ထုိ အ ခါ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ မိ မိ ကုိင် ထား သည့် တတ်ု ဖျား ြဖင့် ဆိတ် သား Ćှင့်
မုန ့ ်တို့  ကုိ တို့  ထိ လိက်ု ရာ ေကျာက် ထဲ မှ မီး လျှ ံ ထွက် ၍ ဆိတ် သား Ćှင့် မုန ့ ်တို့  ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ ၏။
ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေပျာက် ကွယ် သွား ေလ သည်။

22 ထုိ အ ခါ ဂိ ေဒါင် သည် မိ မိ ေတွ့ ĕိှ ခ့ဲ သူ မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်ပင် ြဖစ်
ေÆကာင်း သိ ေလ လျှင် ေÆကာက် လန ့ ်လျက် ဤ သို့ ဆုိ ၏။ ``အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်Ćှင့် မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ေတွ့ ြမင် ရ ပါ Çပီ တ ကား''
ဟ ုေလျှာက် ေလ သည်။

23 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``စိတ် ေအး ချမ်း သာ စွာ ေန ေလာ။့ မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်။ သင် သည် ေသ ရ
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုသူ့ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

24 ဂိ ေဒါင် သည် ထုိ အ ရပ် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဖို့  ယဇ် ပလ္လ င် တစ် ခု တည် ေဆာက် ၍``ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် စိတ် ေအး ချမ်း ြခင်း ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ူေသာ အ မည် ြဖင့် မှည့် ေခါ် ေလ သည်။ (ထုိ
ယဇ် ပလ္လ င် သည် အ ေဗျ ဇာ သား ချင်း စု ပုိင် Æသ ဖ ရ ရွာ ၌ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် တည် ĕိှ သ တည်း။)

25 ထုိ ည ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဂိ ေဒါင် အား``သင့် ဖ ခင် ၏ Ćာွး ထီး Ćှင့် အ ြခား ခုနစ် Ćှစ် သား Ćာွး ထီး
တစ် ေကာင် ကုိ ယူ ေလာ။့ ဗာ လ ဘု ရား အ ဖို့  သင့် ဖ ခင် တည် ေဆာက် ထား သည့် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ÇဖိÒ ချ
Çပီး လျှင် ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ အ နးီ ĕိှ အာ ĕှ ရ နတ် သ မီး ၏ အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ အ ြဖစ် ြဖင့် စုိက်
ထား သည့် သစ် ပင် တို့  ကုိ ခုတ် လဲှ ပစ် ေလာ။့-
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26 ဤ ေတာင် ပူ စာ ထိပ် တင်ွ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ အ ခုိင်
အ မာ တည် ေဆာက် ေလာ။့ ထုိ ေနာက် ဒ ုတိ ယ Ćာွး ထီး ကုိ ယူ Çပီး လျှင် သင် ခုတ် လဲှ ထား သည့် အာ
ĕှ ရ နတ် သ မီး ၏ အ မှတ် လက္ခ ဏာ ကုိ ထင်း အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ ၍ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

27 သို့  ြဖစ် ၍ ဂိ ေဒါင် သည် အ ေစ ခံ ဆယ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ၍ မိ မိ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ်
မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေစ သည်။ သူ သည် မိ မိ အိမ် ေထာင် စု ဝင် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Çမိƌ သူ
Çမိƌ သား များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေÆကာက် သ ြဖင့် ဤ အ မှု ကုိ ေန ့အချနိ ်၌ မ ြပÒ ဝ့ံ ဘဲ ည အ ချနိ ်၌ ြပÒ ၏။

28 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ Çမိƌ သား တို့  Ćိးု ထ Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ဗာလ ဘု ရား ၏ ယဇ်
ပလ္လ င် Ćှင့် အာ ĕှ ရ နတ် သ မီး ၏ အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ သစ် ပင် တို့  ÇပိÒ လဲ လျက် ေန သည် ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ ယဇ် ပလ္လ င် သစ် တစ် ခု ေပါ် တင်ွ ဒ ုတိ ယ Ćာွး ထီး ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ထား လျက် ĕိှ သည်
ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ြမင် Æက ၏။-

29 သူ တို့  သည်``ဤ အ မှု ကုိ အ ဘယ် သူ ြပÒ သ နည်း'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေမး ြမနး် စုံ စမ်း Æကည့် ရာ
ေယာ ĕှ ၏ သား ဂိ ေဒါင် ြပÒ သည့် အ မှု ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ ရ Æက ၏။-

30 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ေယာ ĕှ အား``သင် ၏ သား ဂိ ေဒါင် ကုိ ငါ တို့  သတ် Ćိင်ု ရန ်ေခါ် ထုတ် ေလာ။့
သူ သည် ဗာ လ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် ယင်း ၏ အ နးီ ĕိှ အာ ĕှ ရ နတ် သ မီး ၏ အ မှတ် လက္ခ ဏာ သစ် ပင် တို့  ကုိ
ခုတ် လဲှ လိက်ု ေလ Çပီ တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

31 ေယာ ĕှ သည် မိ မိ ထံ သို့  လာ ေရာက် ေတာင်း ဆုိ သူ အ ေပါင်း တို့  အား``သင် တို့  သည် ဗာ လ ကုိယ်
စား ေĕှƎ ေန လိက်ု ေန Æက ပါ သ ေလာ။ သူ ၏ အ တက်ွ အ ကွယ် အ ကာ ေပး ေန Æက ပါ သ
ေလာ။ သူ့ အ တက်ွ ေĕှƎ ေန လိက်ု သူ မှန ်သ မျှ သည် န ံနက် ချနိ ်မ လနွ ်မီ အ သတ် ခံ ရ မည်။
အ ကယ် ၍ ဗာ လ သည် ဘု ရား ြဖစ် ပါ မူ မိ မိ ကုိယ် ကုိ မိ မိ ကာ ကွယ် ပါ ေလ ေစ။ ÇဖိÒ ချ ြခင်း
ခံ ရ သည် မှာ သူ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုေြပာ ေလ သည်။-

32 ထုိ အ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ဂိ ေဒါင် သည် ေယ Ƥု ဗ္ ဗာ လ ဟ ူ၍ နာ မည် တင်ွ ေလ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် ေယာ ĕှ က``ဗာ လ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ မိ မိ ကွယ် ကာ ပါ ေလ ေစ။ ÇဖိÒ ချ ြခင်း ခံ ရ
သည် မှာ သူ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

33 ထုိ အ ခါ မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား များ၊ အာ မ လက် အ မျÒိး သား များ၊ သဲ ကနတ္ာ ရ ေန လ ူမျÒိး အ ေပါင်း
တို့  သည် စု ေဝး ၍ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် Çပီး လျှင် ေယ ဇ ေရ လ ချÒိင့် တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။-

34 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ဂိ ေဒါင် အ ေပါ် ၌ သက် ေရာက် သ ြဖင့် သူ သည် အ ေဗျ ဇာ
သား ချင်း စု အ ေပါင်း တို့  အား မိ မိ ေနာက် သို့ လိက်ု Æက ရန ်တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ မှုတ် ေလ ၏။-

35 မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ Ćှစ် ရပ် စ လံးု သို့  လည်း ေစ တ မန ်များ ကုိ လွှတ် ၍ မ နာ ေĕှ အ မျÒိး သား
တို့  အား မိ မိ ေနာက် သို့  လိက်ု Æက ရန ်လှု့ံ ေဆာ် ၏။ သူ သည် အာ ĕှာ၊ ဇာ ဗု လု န ်Ćှင့် န ဿ လိ အ Ćယ်ွ
တို့  ထံ သို့  လည်း ေစ တ မန ်များ ကုိ လွှတ် လိက်ု သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့  သည် လည်း သူ ၏ ထံ သို့  လာ
ေရာက် Æက ကုန ်၏။

36 ထုိ ေနာက် ဂိ ေဒါင် သည် ဘု ရား သ ခင် အား``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ သုံး ြပÒ ၍ ဣ သ
ေရ လ လ ူမျÒိး ကုိ ကယ် ဆယ် ရန ်ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။-

37 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဂျÒံ စပါး နယ် ရာ ေြမ တ လင်း ေပါ် ၌ သုိး ေမွး ကုိ ချ ထား ပါ မည်။
အ ကယ် ၍ န ံနက် ချနိ ်၌ သုိး ေမွး အ ေပါ် ၌ သာ လျှင် Ćှင်း ကျ ၍ ေြမ တ လင်း ေပါ် ၌ မ ကျ ခ့ဲ ေသာ်
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ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ကုိ ကယ် ဆယ် ရန ်အ တက်ွ အ သုံး ြပÒ
ေတာ် မူ မည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အ မှန ်သိ ရ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။-

38 ယင်း သို့  ေလျှာက် ထား သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ေလ သည်။ ဂိ ေဒါင် သည် ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ
ေစာ ထ ၍ သုိး ေမွး ကုိ ညųစ် Æကည့် ရာ Ćှင်း ရည် အင် တံ ုတစ် လံးု အ ြပည့် ရ ĕိှ ေလ သည်။-

39 ထုိ ေနာက် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ယ ခု တစ်
Èကိမ် သာ လျှင် ထပ် မံ ေလျှာက် ထား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ သုိး ေမွး Ćှင့် ေနာက် တစ် Èကိမ် ထပ် မံ စမ်း
သပ် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ ဤ တစ် Èကိမ် ၌ သုိး ေမွး သည် ေြခာက် ေသွ့ လျက် ေြမ Èကီး သည်
Ćှင်း စုိ လျက် ေန ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

40 ထုိ ည ၌ လည်း ဘု ရား သ ခင် သည် ဂိ ေဒါင် ေလျှာက် ထား သည့် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ၌ သုိး ေမွး သည် ေြခာက် ေသွ့ လျက် ေြမ Èကီး မှာ မူ စွတ် စုိ လျက် ေန ၏။

7
မိ ဒƥန ်အ မျÒိး သား တို့  အား ဂိ ေဒါင် Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ြခင်း

1 တစ် ေန ့သ ၌ ဂိ ေဒါင် Ćှင့် တ ကွ သူ Ćှင့် ပါ လာ ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် န ံနက် ေစာ ေစာ ထ
၍ ဟာ Ƥုတ် စမ်း အ နးီ ၌ တပ် ချ Æက ၏။ မိ ဒƥ န် အ မျÒိး သား တို့  ၏ တပ် စ ခနး် သည် သူ တို့
၏ ေြမာက် ဘက် ေမာ ရ ေတာင် ကုနး် အ နးီ ĕိှ ချÒိင့် ထဲ ၌ ĕိှ သ တည်း။

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဂိ ေဒါင် အား``သင် Ćှင့် အ တ ူပါ လာ ေသာ လ ူတို့  သည် အ ေရ အ တက်ွ
အား ြဖင့် များ လနွး် သ ြဖင့် သူ တို့  အား မိ ဒƥ န် အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ေအာင် ြမင် ခွင့် ကုိ ငါ
မ ေပး လိ။ု အ ကယ် ၍ ေပး ခ့ဲ ေသာ် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စွမ်း ရည် ြဖင့် ေအာင် ပဲွ ရ သည် ဟု
ထင် မှတ် ကာ ငါ ့ေကျး ဇူး ကုိ မ သိ ဘဲ ေန Æက လိမ့် မည်။-

3 သို့  ြဖစ် ၍`ေÆကာက် လန ့ ်သူ မှန ်သ မျှ မိ မိ တို့ အိမ် သို့  ြပန ်Æက ပါ။ ငါ တို့  မူ ကား ဤ ဂိ လဒ်
ေတာင် တင်ွ ေန ရစ် မည်' ဟ ုလ ူတို့  အား ေÆက ညာ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ လ ူေပါင်း
Ćှစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် တို့  သည် ြပန ်သွား Æက ၏။ လ ူတစ် ေသာင်း မူ ကား ေန ရစ် Æက ေလ သည်။✡

4 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဂိ ေဒါင် အား ``ကျန ်ĕိှ ေန သူ တို့  မှာ များ လနွး် ေသး သည်။
သူ တို့  အား ေရ ဆိပ် သို့  ေခါ် သွား ေလာ။့ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ တို့  ကုိ သင့် အ တက်ွ ငါ လ ူĆှစ် စု
ခဲွ ၍ ေပး မည်။ အ ကယ် ၍ ဤ မည် ေသာ သူ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ရ မည် ဟ ုငါ ဆုိ လျှင်
ထုိ သူ သည် သင် Ćှင့် လိက်ု ရ မည်။ အ ကယ် ၍ ဤ မည် ေသာ သူ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူမ လိက်ု ရ
ဟ ုငါ ဆုိ လျှင် မူ ကား ထုိ သူ သည် သင် Ćှင့် မ လိက်ု ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

5 ဂိ ေဒါင် သည် လ ူတို့  ကုိ ေရ ဆိပ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ထုိ သူ တို့
တင်ွ ေရ ကုိ ေခွး က့ဲ သို့  လျှာ Ćှင့် လျက် ေသာက် ေသာ သူ များ Ćှင့် ဒူး ေထာက် ၍ ေသာက် ေသာ သူ
များ ကုိ Ćှစ် စု ခဲွ ေလာ'့' ဟ ုဂိ ေဒါင် အား မိန ့် ေတာ် မူ ၏။-

6 ေရ ကုိ လက် ခုပ် ြဖင့် ယူ Çပီး လျှင် လျှာ Ćှင့် လျက် ေသာက် ေသာ လ ူအ ေရ အ တက်ွ မှာ သုံး ရာ ĕိှ ၍
ကျန ်ေသာ သူ တို့  မူ ကား ဒူး ေထာက် ၍ ေရ ကုိ ေသာက် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-
✡ 7:3 တရား၊ ၂၀:၈။
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7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ေရ ကုိ လျှာ ြဖင့် လျက် ေသာက် ေသာ သူ သုံး ရာ အား ြဖင့်
သင့် ကုိ ကယ် ဆယ် ၍ မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ မည်။ အ ြခား
သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ အိမ် သို့  ြပန ်ရန ်ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုဂိ ေဒါင် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ဂိ ေဒါင် သည် ရိက္ခာ Ćှင့် တံ ပုိး ခ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယူ ထား ေသာ လ ူသုံး ရာ
မှ တစ် ပါး အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ အိမ် သို့  ြပန ်ေစ ၏။ မိ ဒƥ
န ်အ မျÒိး သား များ ၏ တပ် စ ခနး် မှာ အ နမ့်ိ ပုိင်း ချÒိင့် ထဲ တင်ွ ĕိှ သ တည်း။

9 ထုိ ည ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဂိ ေဒါင် အား``ထ ၍ သူ တို့  ၏ တပ် စ ခနး် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေလာ။့
သင့် အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ငါ ေပး မည်။-

10 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ သင် သည် သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ေÆကာက် လန ့ ်ေန ပါ မူ သင် ၏
အ ေစ ခံ ဖုရ ကုိ ေခါ် ၍ ထုိ တပ် စ ခနး် သို့ သွား ေလာ။့-

11 သူ တို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက ေသာ စ ကား ကုိ သင် Æကား သိ ရ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သင် သည် တိက်ု
ခုိက် ရန ်ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ကုိ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဂိ ေဒါင် သည် မိ မိ အ ေစ ခံ ဖု ရ Ćှင့် အ တူ
ရန ်သူ့ တပ် စ ခနး် အ စွန် နား သို့  သွား ေလ သည်။-

12 မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား၊ အာ မ လက် အ မျÒိး သား၊ သဲ က န ္တာ ရ ေန လ ူမျÒိး တို့  သည် ကျÒိင်း ေကာင်
အပ်ု Èကီး သ ဖွယ် ချÒိင့် ၌ အိပ် ေန Æက ၏။ သူ တို့  ၏ ကု လား အတ်ု များ သည် သ မု ဒ္ ဒ ရာ
ကမ်း ေြခ ĕိှ သဲ လံးု Ćှင့် အ မျှ များ သ တည်း။

13 ဂိ ေဒါင် ေရာက် ĕိှ လာ ချနိ ်၌ လ ူတစ် ေယာက် သည် မိ မိ ြမင် မက် သည့် အိပ် မက် အ ေÆကာင်း
ကုိ မိတ် ေဆွ တစ် ဦး အား ေြပာ ြပ လျက် ေန ၏။ ထုိ သူ က``မု ေယာ မုန ့ ်ြပား တစ် ချပ် သည် ငါ
တို့  တပ် စ ခနး် ထဲ သို့  လိမ့် ဝင် လာ Çပီး လျှင် တဲ ĕှင် တစ် ခု Ćှင့် တိက်ု မိ သ ြဖင့် ထုိ တဲ ĕှင်
သည် ÇပိÒ လဲ ြပား ချပ် ၍ သွား သည် ကုိ ငါ အိပ် မက် ြမင် မက် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

14 ထုိ မိတ် ေဆွ က လည်း``ထုိ မုန ့ ်ြပား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေယာ ĕှ ၏ သား ြဖစ် သူ
ဂိ ေဒါင် ၏ ဋ္ ဌား ပင် ြဖစ် သည်။ မုန ့ ်ြပား သည် အ ြခား အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ မ ေဆာင် Ćိင်ု ရာ။
ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား မိ ဒƥန် အ မျÒိး Ćှင့် ငါ တို့  တပ် တစ် ခု လံးု အ ေပါ် ၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ''
ဟ ုဆုိ ၏။

15 ထုိ သူ ၏ အိပ် မက် Ćှင့် ယင်း ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ ဂိ ေဒါင် သည် ဒူး
ေထာက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် ၏။ ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ တပ် စ ခနး် သို့  ြပန် Çပီး လျှင်``ထ Æက၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား မိ ဒƥန ်တပ် အ ေပါ် ၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

16 သူ သည် မိ မိ တပ် သား သုံး ရာ ကုိ သုံး စု ခဲွ Çပီး ေနာက် လ ူတိင်ုး အား မီး ɐƤှူး တိင်ု ပါ ေသာ
အိးု တစ် လံးု Ćှင့် တံ ပုိး ခ ရာ တစ် ခု ကုိ ေပး ၏။-

17 ထုိ ေနာက် သူ တို့  အား``ရန ်သူ တပ် စ ခနး် အ စွန် သို့  ငါ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည်
ငါ ့ကုိ Æကည့် ၍ ငါ ြပÒ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ Æက ေလာ။့-

18 ငါ Ćှင့် ငါ ၏ လ ူစု တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် လည်း စ ခနး် ပတ် လည် ၌
တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ မှုတ် Çပီး လျှင်`ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ဂိ ေဒါင် အ တက်ွ' ဟ ူ၍ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ'့'
ဟ ုမှာ ထား ေလ သည်။
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19 ဂိ ေဒါင် Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား တစ် ရာ တို့  သည် ရန ်သူ့ တပ် စ ခနး် အ စွန ်သို့ သနး် ေခါင် အ ချနိ်
မ တိင်ု မီ အ ေစာင့် ကင်း လဲ Çပီး စ အ ခါ ၌ ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ၍
မိ မိ တို့  ကုိင် ေဆာင် ထား ေသာ အိးု တို့  ကုိ ခဲွ ပစ် လိက်ု Æက ၏။-

20 အ ြခား တပ် သား Ćှစ် စု သည် လည်း ဤ နည်း တ ူပင် ြပÒ Æက ၏။ သူ တို့  အား လံးု ပင် ဘယ်
လက် ြဖင့် မီး ɐƤှူး တိင်ု ကုိ ကုိင် ၍ ညာ လက် ြဖင့် တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ ကုိင် ထား Æက ေလ သည်။ ထုိ
ေနာက်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ဂိ ေဒါင် ၏ ဋ္ဌား'' ဟ ူ၍ ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။-

21 သူ တို့  သည် ရန ်သူ့ တပ် စ ခနး် ပတ် လည် ၌ အ သီး သီး မိ မိ တို့  ေန ရာ ၌ ရပ် ေန Æက ၏။
ထုိ အ ခါ ရန ်သူ တပ် တစ် တပ် လံးု ပင် လျှင် ေအာ် ဟစ် ထွက် ေြပး Æက ေလ သည်။-

22 ဂိ ေဒါင် ၏ တပ် သား တို့  တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ မှုတ် Æက စä် အ ခါ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ရန ်သူ တို့  အား အ ချင်း ချင်း ဋ္ ဌား လက် နက် ြဖင့် တိက်ု ခုိက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် ေဇ ရ
ရတ် အ ရပ် သို့  ဦး တည် လျက် ဗက် ĕိှ တ္ တ Çမိƌ သို့ တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊ တ ဗ္ ဗ တ် Çမိƌ အ နးီ အာ
ေဗ လ မ ေဟာ လ Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ထွက် ေြပး Æက ေလ သည်။

23 ထုိ အ ခါ န ဿ လိ Ćှင့် အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မ နာ ေĕှ ေဒ သ Ćှစ် ပုိင်း
စ လံးု မှ လ ူတို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ဆင့် ေခါ် လိက်ု ရာ သူ တို့  သည် မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား တို့
ကုိ လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။-

24 ဂိ ေဒါင် သည် ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ အ ရပ် ရပ် သို့  ေစ တ မန ်များ ကုိ လွှတ် ၍``မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး
သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ဆင်း ခ့ဲ Æက ေလာ။့ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဗက် ဗာ ရ ရွာ တိင်ု
ေအာင် ĕိှ သ မျှ ေသာ ေချာင်း ငယ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ထုိ သူ တို့  မ ကူး မ ြဖတ် Ćိင်ု ေစ ရန ်သိမ်း
ယူ Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား လိက်ု ၏။ ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် စု Ƥုံး Çပီး လျှင်
ေယာ် ဒန ်ြမစ် Ćှင့် ဗက် ဗာ ရ ရွာ အ ထိ ေချာင်း ငယ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သိမ်း ယူ Æက ၏။-

25 သူ တို့  သည် မိ ဒƥ န ်ဗုိလ် ချÒပ် Ćှစ် ဦး ြဖစ် ေသာ Æသ ရ ဘ Ćှင့် ေဇ ဘ တို့  ကုိ လက် ရ ဖမ်း မိ သ
ြဖင့် Æသ ရ ဘ အား Æသ ရ ဘ ေကျာက် ၌ လည်း ေကာင်း၊ ေဇ ဘ ကုိ ေဇ ဘ စ ပျစ် သီး နယ် ရာ
အ ရပ် ၌ လည်း ေကာင်း ကွပ် မျက် လိက်ု Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည် မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား
တို့  ေနာက် သို့  ဆက် လက် လိက်ု လံ Æက Çပီး ေနာက် Æသ ရ ဘ Ćှင့် ေဇ ဘ တို့  ၏ ဦး ေခါင်း
ကုိ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ကမ်း သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ေသာ ဂိ ေဒါင် ၏ ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။

8
မိ ဒƥန ်အ မျÒိး သား တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် ဧ ဖ ရိ မ် နယ် သား တို့  က ဂိ ေဒါင် အား``သင် သည် မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား တို့  ထံ သွား
ေရာက် တိက်ု ခုိက် စä် အ ခါ က အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  အား မ ေခါ် ဘဲ ေန ပါ သ နည်း။ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဤ သို့  ငါ တို့  အား ြပÒပါ သ နည်း'' ဟု ြပင်း ြပင်း ထန ်ထန ်အ ြပစ် တင် Æက ၏။

2 သို့  ရာ တင်ွ ဂိ ေဒါင် က``သင် တို့  ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် Æကည့် လျှင် ငါ ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ သည်
ဘာ မျှ မ ြဖစ် ေလာက် ပါ။ သင် တို့  ြပÒ သည့် အ မှု အ နည်း ငယ် က ပင် လျှင် ငါ တို့  သား
ချင်း စု တစ် ရပ် လံးု ြပÒ သည့် အ မှု ထက် ပုိ ၍ တန ်ဖုိး ĕိှ ပါ ၏။-

3 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် မိ ဒƥ န ်ဗုိလ် ချÒပ် Ćှစ် ဦး ြဖစ် ေသာ
Æသ ရ ဘ Ćှင့် ေဇ ဘ တို့  အား ကွပ် မျက် Ćိင်ု ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ တ ကား။ ထုိ အ မှု Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä်
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ေလာက် ေအာင် ငါ သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ Ćိင်ု ခ့ဲ ပါ သ နည်း'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေသာ စ ကား
ကုိ Æကား လျှင် သူ တို့  သည် အ မျက် ေြပ Æက ၏။

4 ထုိ အ ခါ ၌ ဂိ ေဒါင် Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား သုံး ရာ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ
ကာ ြမစ် ကူး ြဖတ် Çပီး ြဖစ် သည်။ သူ တို့  သည် အ လနွ ်ပင် ပနး် Ćမ်ွး နယ် လျက် ေန Æက ေသာ်
လည်း ရန ်သူ အား ဖိ ၍ လိက်ု လျက် ပင်။-

5 ဂိ ေဒါင် သည် သု ကုတ် Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ထုိ Çမိƌ သား တို့  အား``ငါ ၏ တပ် သား
တို့  ကုိ အ စား အ စာ အ နည်း ငယ် ေပး Æက ပါ။ သူ တို့  သည် ပင် ပနး် Ćမ်ွး နယ် လျက် ĕိှ Æက ပါ ၏။ ငါ သည် မိ ဒƥ
န ်ဘု ရင် ေဇဘဟ Ćှင့် ဇာ လ မုနန္ တို့  ကုိ လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး ေန ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

6 သို့  ရာ တင်ွ သု ကုတ် Çမိƌ မှ ေခါင်း ေဆာင် များ က``ငါ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် ၏ တပ်
သား များ အား အ စာ ေရ စာ ေပး ရ ပါ မည် နည်း။ ေဇ ဘ ဟ Ćှင့် ဇာ လ မု န ္ န တို့  ကုိ သင် တို့
မ ဖမ်း မိ ေသး ပါ တ ကား'' ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။

7 သို့  ြဖစ် ၍ ဂိ ေဒါင် က``ေကာင်း Çပီ၊ ေဇ ဘ ဟ Ćှင့် ဇာ လ မုနန္ တို့  အား ငါ ၏ လက် သို့  ဘု ရား သ ခင် အပ် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
ငါ သည် သင် တို့  ကုိ သဲ ကနတ္ာ ရ မှ ဆူး ပင် များ Ćှင့် Ƥုိက် Ćှက် မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။-

8 ထုိ ေနာက် သူ သည် ေပ ေĆ ွလ Çမိƌ သို့  သွား ၍ ေĕှး နည်း တူ ထုိ Çမိƌ သား တို့  ထံ မှ အ ကူ အ ညီ
ေတာင်း ခံ ေသာ် လည်း ေပ ေĆ ွလ Çမိƌ သား တို့  က သု ကုတ် Çမိƌ သား တို့  နည်း တ ူြပန ်လည် ေြဖ Æကား Æက ၏။-

9 ထို့  ေÆကာင့် ဂိ ေဒါင် သည် သူ တို့  အား``စစ် Çငိမ်း ၍ ငါ ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ ၌ ဤ ခံ တပ် ေမျှာ် စင်
ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် အံ'့' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

10 ေဇ ဘ ဟ Ćှင့် ဇာ လ မု န ္န တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ တပ် မ ေတာ် Ćှင့် အ တူ ကာ ေကာ် Çမိƌ ၌ ĕိှ Æက ၏။
သဲ ကĆ္တာရ ေန သူ တို့  ၏ တပ် မ ေတာ် Èကီး တစ် ခု လံးု အ နက် လ ူတစ် သိနး် Ćှစ် ေသာင်း ကျ ဆုံး ၍ တစ် ေသာင်း
ငါး ေထာင် သာ ကျန ်ေတာ ့၏။-

11 ဂိ ေဒါင် သည် ေနာ ဗာ Çမိƌ Ćှင့် ယုဗ္ေဗဟ Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် သဲ ကနတ္ာ ရ အ စွန ်လမ်း အ တိင်ုး လိက်ု Çပီး
လျှင် ထုိ တပ် မ ေတာ် အား Ƥုတ် တ ရက် အ မှတ် မ ထင် ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

12 ထုိ အ ခါ မိ ဒƥန ်ဘု ရင် Ćှစ် ပါး ြဖစ် ေသာ ေဇ ဘ ဟ Ćှင့် ဇာ လ မု န န္ တို့  သည် ထွက် ေြပး Æက ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ ဂိ ေဒါင် သည် သူ တို့  ကုိ လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး ရ မိ သြဖင့် သူ တို့  ၏ တပ် မ ေတာ် Èကီး တစ် ခု လံးု မှာ က စ
ဥƎ ်က ရဲ ÇပိÒ လဲ ၍ သွား ေတာ ့၏။

13 ဂိ ေဒါင် သည် ေဟ ရက် ေတာင် Æကား လမ်း ြဖင့် တိက်ု ပဲွ မှ ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ၊-
14 သု ကုတ် Çမိƌ သား လ ူငယ် တစ် ဦး ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် Æကည့် ရာ ထုိ သူ ငယ် က သု ကုတ်
Çမိƌ မှ ေခါင်း ေဆာင် ခု နစ် ဆယ့် ခု နစ် ေယာက် တို့ ၏ အ မည် များ ကုိ ဂိေဒါင် အား ေရး ေပး ၏။-

15 ထုိ ေနာက် ဂိ ေဒါင် သည် သု ကုတ် Çမိƌ သား တို့  ထံ သွား ၍``ငါ ့အား သင် တို့  အ ကူ အ ညီ ေပး ရန်
ြငင်း ဆုိ ခ့ဲ သည် ကုိ မှတ် မိ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  က ငါ သည် ေဇ ဘ ဟ Ćှင့် ဇာ လ မု န ္ န ကုိ
ဖမ်း ဆီး ၍ မ ရ ေသး သ ြဖင့် ငါ ၏ ေမာ ပနး် Ćမ်ွး နယ် ေန သည့် တပ် သား တို့  အား စား နပ်
ရိက္ခာ မ ေပး Ćိင်ု ဟ ုဆုိ ခ့ဲ Æက ၏'' ဟ ုေြပာ ဆုိ Çပီး လျှင်၊-

16 သဲ ကĆ္တာရ မှ ဆူး ခက် များ ကုိ ယူ ၍ သု ကုတ် Çမိƌ သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား Ƥုိက် Ćှက် ေလ သည်။-
17 သူ သည် ေပ ေĆ ွလ Çမိƌ မှ ခံ တပ် ေမျှာ် စင် ကုိ လည်း ÇဖိÒ ချ ၍ ထုိ Çမိƌ သား တို့  ကုိ သုတ် သင် ပစ် လိက်ု ၏။

✡ 8:5 ဆာ၊ ၈၃:၁၁။



သူ Èကီး 8:18 475 သူ Èကီး 8:27

18 ထုိ ေနာက် ဂိ ေဒါင် က ေဇ ဘ ဟ Ćှင့် ဇာ လ မု န န္ တို့ အား``တာ ေဗာ် Çမိƌ ၌ သင် တို့  သတ် ြဖတ် ပစ် သူ
တို့  ကား မည် သို့  ေသာ သူ များ ြဖစ် သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
သူ တို့  က လည်း``ထုိ သူ တို့  သည် သင် Ćှင့် အ သွ င် တ ူပါ သည်။ သူ တို့  အား လံးု ပင် လျှင် ဘု ရင့် သား
ေတာ် များ Ćှင့် တ ူÆက ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

19 ဂိ ေဒါင် က``သူ တို့  သည် ကား ငါ ့အ မိ ၏ သား များ ြဖစ် ၍ ငါ ၏ ညီ များ ြဖစ် သည်။ အ ကယ်
၍ သင် တို့  သည် သူ တို့  အား မ သတ် ခ့ဲ ပါ မူ ငါ သည် လည်း သင် တို့  အား သတ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။-

20 ထုိ ေနာက် သူ သည် မိ မိ ၏ သား ဦး ေယ သာ အား ထုိ သူ တို့  ကုိ ထ ၍ သတ် ရန ်ေစ ခုိင်း ေလ
သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ ငယ် သည် မိ မိ ဋ္ ဌား ကုိ ဆဲွ ၍ မ ထုတ် ဘဲ ေန ၏။ သူ သည် အ သက် အ ရွယ်
ငယ် ေသာ ေÆကာင့် ယင်း သို့  တံု့  ေĆှး လျက် ေန ြခင်း ြဖစ် သည်။

21 ထုိ အ ခါ ေဇ ဘ ဟ Ćှင့် ဇာ လ မု န ္ န တို့  က``ငါ တို့  အား သင် ကုိယ် တိင်ု သတ် ပါ ေလာ။့ လ ူÈကီး
ြပÒ ရ မည့် အ မှု ကုိ လ ူÈကီး သာ လျှင် ြပÒ Ćိင်ု ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ဂိ ေဒါင် သည် သူ တို့
Ćှစ် ေယာက် အား သတ် Çပီး လျှင် သူ တို့  ကု လား အတ်ု များ ၏ လည် ပင်း ၌ ဆင် ယင် ထား ေသာ
တန ်ဆာ တို့  ကုိ ချွတ် ယူ ေလ သည်။

22 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဂိ ေဒါင် အား``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား များ လက် မှ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ ပါ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် သား ေြမး စä်
ဆက် အေပါင်း သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

23 ဂိ ေဒါင် က လည်း``ငါ သည် သင် တို့  အား အပ်ု စုိး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ ၏ သား သည် လည်း
အပ်ု စုိး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အပ်ု စုိး ေတာ် မူ လိမ့် မည်''ဟ ုြပန် ေြပာ ေလ သည်။-

24 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ဆက် လက် ၍``သင် တို့  ထဲ မှ ငါ ေတာင်း ခံ လိ ုသည့် အ ရာ တစ် ခု ĕိှ ပါ
သည်။ သင် တို့  ရ ယူ ထား သည့် ေရွှ နား ကွင်း များ ကုိ ငါ ့အား ေပး Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
(မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် အြခား သဲ က န ္ တာ ရ ေန သူ များ က့ဲ သို့  ပင် ေရွှ နား ကွင်း များ ကုိ
တပ် ဆင် ေလ ့ĕိှ သ တည်း။)

25 လ ူတို့  က လည်း``ေရွှ နား ကွင်း များ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဝမ်း ေြမာက် စွာ ကုိယ် ေတာ် အား ေပး ပါ မည်''
ဟ ုြပန ်ေလျှာက် Çပီး လျှင် ေစာင် ကုိ ခင်း ၍ မိ မိ တို့  ရ ယူ ထား သ မျှ ေသာ နား ကွင်း များ ကုိ
လ ူတိင်ုး လာ ေရာက် ချ ထား Æက ၏။-

26 မိ ဒƥ န ်ဘု ရင် တို့  ဝတ် ဆင် ထား သည့် တန ်ဆာ များ၊ လည် ဆဲွ များ၊ န ီေမာင်း ေသာ အ ဝတ် Ćှင့်
ကု လား အတ်ု လည် ပတ် ÈကိÒး များ အ ြပင်၊ ဂိ ေဒါင် ရ ĕိှ သည့် ေရွှ နား ကွင်း များ ၏ အ ေလး
ချနိ ်မှာ ေပါင် ေလး ဆယ် ေကျာ် ĕိှ သ တည်း။

27 ဂိ ေဒါင် သည် ထုိ ေရွှ များ ြဖင့် Ƥုပ်တ ုတစ် ခု ကုိ သွနး် လပ်ု Çပီး လျှင် မိ မိ ေန ထုိင် ရာ Æသ ဖ ရ
Çမိƌ ၌ ထား ĕိှ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ဘု ရား သ ခင် ကုိ စွန ့်
ပစ် ကာ ထုိ Ƥုပ် တ ုကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် Æသ ဖ ရ Çမိƌ သို့  သွား Æက ကုန ်သည်။ ယင်း
သည် ဂိ ေဒါင် Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု အ တက်ွ ေကျာ ့ကွင်း သ ဖွယ် ြဖစ် လာ ၏။



သူ Èကီး 8:28 476 သူ Èကီး 9:6

28 သို့  ြဖစ် ၍ မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ Ćှမ်ိ နင်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍
ေနာက် တစ် ဖန ်သူ တို့  အ တက်ွ Çခိမ်း ေြခာက် မှု အ န ္တ ရာ ယ် မ ြဖစ် ေတာ ့ေချ။ တိင်ုး ြပည် သည် လည်း
ဂိ ေဒါင် ကွယ် လနွ ်ချနိ ်တိင်ု ေအာင် Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် မျှ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ လျက် ေန သ တည်း။

ဂိ ေဒါင် ကွယ် လနွ ်ြခင်း
29 ဂိ ေဒါင် သည် မိ မိ ၏ ကုိယ် ပုိင် ေန အိမ် သို့ ြပန် လည် သွား ေရာက် ေန ထုိင် ေလ သည်။-
30 သူ ၌ မ ယား အ ေြမာက် အ ြမား ĕိှ သ ြဖင့် သား ခု နစ် ဆယ် ကုိ ရ ၏။-
31 ေĕှ ခင် Çမိƌ တင်ွ လည်း မယား ငယ် တစ် ေယာက် ĕိှ သ ြဖင့် ထုိ မ ယား မှ သား တစ် ေယာက် ကုိ ရ ĕိှ
ြပန ်သည်။ သူ သည် ထုိ သား ကုိ အ ဘိ မ လက် ဟ ုအ မည် မှည့် ၏။-

32 ေယာ ĕှ ၏ သား ဂိ ေဒါင် သည် အ သက် Èကီး ရင့် ၍ ကွယ် လနွ ်ေသာ် သူ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ အ ေဗျ
ဇာ သား ချင်း စု ၏ ဌာ ေန ြဖစ် ေသာ Æသ ဖ ရ Çမိƌ ĕိှ အ ဖ ေယာ ĕှ ၏ သခင်္ျÒိင်း ဂူ ၌ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

33 ဂိ ေဒါင် ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား တစ် ဖန ်သစ္စာ
ေဖာက် Æက ြပန ်၏။ ဗာ လ ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ြပန ်၏။ သူ တို့  က ပ ဋိ ညာä်
ြပÒ ထား သည့် ဗာ လ ဘု ရား ကုိ မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား အ ြဖစ် ချးီ ေြမųာက် ကာ၊-

34 မိ မိ တို့  အား ပတ် လည် ဝုိင်း လျက် ေန သည့် ရန် သူ များ ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မူ ဝတ် မ ြပÒ ေတာ ့ေချ။-

35 သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး အ တက်ွ ဂိ ေဒါင် ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ ေကာင်း ကျÒိး များ အ တက်ွ
သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား များ အ ေပါ် တင်ွ ေကျး ဇူး ကနး် Æက ကုန ်သည်။

9
အ ဘိ မ လက်

1-2 ဂိ ေဒါင် ၏ သား အ ဘိ မ လက် သည် ေĕှ ခင် Çမိƌ ĕိှ မိ ခင် ဘက် မှ ေဆွ မျÒိး အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့
သွား ၍ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား``သင် တို့  သည် ဂိ ေဒါင် ၏ သား ခု နစ် ဆယ် စ လံးု ၏ အပ်ု စုိး
မှု ကုိ ခံ ယူ လိ ုÆက ပါ သ ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု လ ူတစ် ဦး တည်း ၏ အပ်ု စုိး မှု ကုိ ခံ ယူ လိ ုÆက ပါ သ ေလာ။
အ ဘိ မ လက် သည် သင် တို့  ၏ ေသွး ရင်း သား ရင်း ြဖစ် သည် ကုိ မ ေမ့ ပါ Ćှင့်'' ဟ ုေြပာ Æကား ေစ ၏။-

3 သူ့ မိ ခင် ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  သည် လည်း ေĕှ ခင် Çမိƌ သား များ အား ဤ အ ေÆကာင်း ကိစ္စ
ကုိ သူ ၏ ကုိယ် စား တင် ြပ Æက ၏။ အ ဘိ မ လက် သည် မိ မိ တို့  Ćှင့် ေဆွ မျÒိး ေတာ် စပ် သူ ြဖစ် သ ြဖင့်
ေĕှ ခင် Çမိƌ သား များ က သူ ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု ရန ်ဆုံး ြဖတ် လိက်ု Æက ေလ သည်။-

4 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ထား သည့် ဗာ လ ဘု ရား ၏ ဝတ် ေကျာင်း မှ ေင ွအ ခွက်
ခု နစ် ဆယ် ကုိ အ ဘိ မ လက် အား ေပး Æက ၏။ ထုိ ေင ွြဖင့် သူ သည် အ ေြခ အ ေန မ့ဲ သူ လူ ခု နစ် ဆယ် အား
မိ မိ ေနာက် သို့  လိက်ု ရန ်ငှား ရမ်း Çပီး လျှင်၊-

5 Æသ ဖ ရ Çမိƌ ĕိှ ဖ ခင် ၏ အိမ် သို့  သွား ၍ ဂိ ေဒါင် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ
ခု နစ် ဆယ် တို့  ကုိ ေကျာက် တံးု တစ် ခု တည်း ေပါ် ၌ သတ် ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဂိ ေဒါင် ၏
သား ေထွး ေယာ သံ သည် ပုနး် ေĕှာင် ေန ေသာ ေÆကာင့် အ သက် ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် သွား ၏။-

6 ထုိ ေနာက် ေĕှ ခင် Çမိƌ Ćှင့် ေဗ သ မိ လ္ ေလာ Çမိƌ မှ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  သည် စု ေဝး လျက် ေĕှ ခင်
Çမိƌ ĕိှ အ ထိမ်း အ မှတ် သ ပိတ် ပင် သို့  သွား ေရာက် ၍ အ ဘိ မ လက် အား မင်း ေြမųာက် Æက ေလ သည်။
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7 ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ေယာ သံ Æကား သိ ေသာ အ ခါ ေဂ ရ ဇိမ် ေတာင် ထိပ် သို့  တက် ၍ ရပ် Çပီး
လျှင် ေအာ် ဟစ် ၍ ဤ သို့  ဆုိ ၏။ ``အ ချင်း ေĕှ ခင် Çမိƌ သား တို့ ၊ ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
သို့  ြပÒ လျှင် ဘု ရား သခင် သည် လည်း သင် တို့ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေကာင်း နား ေထာင်
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

8 အ ခါ တစ် ပါး က သစ် ပင် တို့  သည် မိ မိ တို့ အ တက်ွ ဘု ရင် ေရွး ချယ် ရန ်ထွက် သွား ခ့ဲ Æက ၏။
သူ တို့  သည် သံ လင်ွ ပင် အား`ငါ တို့  အ ေပါ် ၌ မင်း လပ်ု အပ်ု စုိး ပါ' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။-

9 သံ လင်ွ ပင် က`သင် တို့  အား အပ်ု စုိး ရ မည် ဆုိ လျှင် ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ
Ćှင့် လ ူတို့  ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ ြပÒ စု ေပး ရာ ြဖစ် ေသာ ငါ ၏ အ ဆီ ကုိ ထုတ် ေပး မှု မှ ရပ် စဲ ရ ေပ လိမ့် မည်'
ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။-

10 ထုိ အ ခါ သစ် ပင် တို့  သည် သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင် ထံ သို့  သွား ၍`ငါ တို့  အ ေပါ် ၌ မင်း လပ်ု အပ်ု စုိး ပါ'
ဟ ုေတာင်း ပန ်Æက ၏။-

11 သို့  ရာ တင်ွ သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင် က`သင် တို့  အား အပ်ု စုိး Ćိင်ု ရန် ငါ သည် ေကာင်း ၍ ချÒိ Çမိန ်ေသာ
အ သီး များ ကုိ သီး ေပး ြခင်း မှ ရပ် စဲ ရ ေပ လိမ့် မည်' ဟ ုဆုိ ၏။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ သစ် ပင် တို့  သည် စ ပျစ် Ćယ်ွ ပင် ထံ သို့  သွား ေရာက် ကာ`သင် သည် လာ ၍ ငါ တို့
အ ေပါ် ၌ မင်း လပ်ု အပ်ု စုိး ပါ' ဟ ုပန ်Æကား Æက ၏။-

13 သို့  ရာ တင်ွ စပျစ် Ćယ်ွ ပင် က`သင် တို့  အား အပ်ု စုိး Ćိင်ု ရန် ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ စိတ် Ćှင့် လ ူ၏
စိတ် ကုိ ɔရွှင် လနး် ေစ တတ် ေသာ စ ပျစ် ရည် ကုိ ထုတ် လပ်ု ေပး မှု မှ ရပ် စဲ လိက်ု ရ ေပ လိမ့် မည်'
ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။-

14 ထို့  ေÆကာင့် သစ် ပင် အ ေပါင်း တို့  သည် ဆူး ချÒံ အား မိ မိ တို့  အ ေပါ် ၌ မင်း လပ်ု အပ်ု စုိး ရန်
ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

15 ဆူး ချÒံ က လည်း`အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ငါ ့ အား အ မှန ်ပင် မိ မိ တို့  အ ေပါ် ၌ မင်း လပ်ု
အပ်ု စုိး ေစ လိ ုပါ မူ ငါ ၏ အ ရိပ် တင်ွ ဝင် ေရာက် ခုိ လှုံ ၍ ေန Æက ေလာ။့ ယင်း သို့  ခုိ လှုံ ြခင်း
မ ြပÒ ဘဲ ေန ခ့ဲ ေသာ် ငါ ၏ အ ခက် အ လက် များ အ Æကား မှ မီး ထွက် ၍ ေလ ဗ Ćု န ်အာ ရစ်
ပင် တို့  ကုိ ေလာင် ကျွမ်း သွား ေစ လိမ့် မည်' ဟု ြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

16 ထုိ ေနာက် ေယာ သံ သည် ဆက် လက် ၍``ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် အ ဘိ မ လက် ကုိ မင်း ေြမųာက် ရာ
၌ အ မှန ်တ ကယ် ပင် Ƥုိး သား စွာ သစ္စာ ေစာင့် သိ သူ များ ြဖစ် Æက ပါ ၏ ေလာ။ သင် တို့  သည်
ဂိ ေဒါင် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ကုိ အ မှတ် ရ လျက် သူ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ Ćှင့် ထုိက်
ေလျာက် စွာ သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု အ ေပါ် ၌ ေကျး ဇူး တံု့  ြပန ်ရာ ေရာက် ပါ ၏ ေလာ။-

17 ငါ ၏ ဖ ခင် သည် သင် တို့  အ တက်ွ စစ် ပဲွ ဝင် ခ့ဲ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ အ သက် ကုိ ပ ဋ္
ဌာ န မ ထား ဘဲ သင် တို့  အား မိ ဒƥ န ်အ မျÒိး သား တို့ လက် မှ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း
ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေလာ။့-

18 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ယ ေန ့ပင် လျှင် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ခ့ဲ Æက
ေလ Çပီ။ သူ ၏ သား ခု နစ် ဆယ် ကုိ ေကျာက် တံးု တစ် ခု တည်း အ ေပါ် ၌ သတ် ပစ် ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။
ကျွန ်မိနး် မ Ćှင့် ရ ေသာ သား အ ဘိ မ လက် သည် သင် တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း ြဖစ် ကာ မျှ ြဖင့်
သူ့ အား သင် တို့  မင်း ေြမųာက် ခ့ဲ Æက ၏။-
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19 ထို့  ေÆကာင့် ဂိ ေဒါင် Ćှင့် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု အား သင် တို့  ယ ေန ့ြပÒ သည့် အ မှု သည် Ƥုိး သား
ေြဖာင့် မှန ်သည် ဆုိ ပါ မူ သင် တို့  သည် အ ဘိ မ လက် Ćှင့် အ တ ူတ ကွ ဝမ်း ေြမာက် Ćိင်ု Æက ပါ ေစ ေသာ။-

20 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ဤ အ မှု သည် မ Ƥုိး မ ေြဖာင့် လျှင် မူ ကား အ ဘိ မ လက် ထံ မှ
မီး လျှ ံထွက် ၍ ေĕှ ခင် Çမိƌ Ćှင့် ေဗ သ မိ လ္ ေလာ Çမိƌ ĕိှ လ ူတို့  အား ကျွမ်း ေလာင် ပါ ေစ ေသာ။
ေĕှ ခင် Çမိƌ Ćှင့် ေဗ သ မိ လ္ ေလာ Çမိƌ ĕိှ လ ူတို့  ထံ မှ လည်း မီး လျှ ံထွက် ၍ အ ဘိ မ လက် အား ကျွမ်း
ေလာင် ပါ ေစ ေသာ။''

21 ထုိ ေနာက် ေယာ သံ သည် မိ မိ အစ် ကုိ အ ဘိ မ လက် ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့် ထွက် ေြပး Çပီး
လျှင် ေဗ ရ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် ေလ ၏။-

22-23အ ဘိ မ လက် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ သုံး Ćှစ် မျှ အပ်ု စုိး ရ ၏။ ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ Ćှင့် ေĕှ ခင် Çမိƌ သား တို့  အား
ပ ဋိ ပက္ခ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့ သည် အ ဘိ မ လက် အား ပုန ်ကန ်Æက ၏။-

24 ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ရ ြခင်း မှာ ဂိ ေဒါင် ၏ သား ခု နစ် ဆယ် ကုိ သတ် ပစ် ရန် အား ေပး သူ ေĕှ ခင်
Çမိƌ သား များ Ćှင့် အ ဘိ မ လက် အား မိ မိ တို့ ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် ၏ အ ခ ကုိ ေပး ဆပ်
Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် သတည်း။-

25 ေĕှ ခင် Çမိƌ သား တို့  သည် အ ဘိ မ လက် အား ေတာင် ထိပ် များ တင်ွ ချÒံ ခုိ ေချာင်း ေြမာင်း ေစ ရန်
အ ေစာင့် ထား Æက ၏။ ထုိ အ ေစာင့် တို့  သည် ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ လု
ယူ Æက ၏။ ထုိ သ တင်း ကုိ အ ဘိ မ လက် Æကား သိ ရ ေလ သည်။

26 ထုိ အ ခါ ၌ ဧ ဗက် ၏ သား ဂါ လ သည် မိ မိ ညီ အစ် ကုိ များ Ćှင့် အ တူ ေĕှ ခင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။
ေĕှ ခင် Çမိƌ သား တို့  က လည်း သူ့ အား ယုံ Æကည် အား ကုိး Æက ၏။-

27 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် စ ပျစ် ဥယျာä် များ သို့  သွား ေရာက် ကာ စ ပျစ် သီး များ ကုိ ခူး ၍
စ ပျစ် ရည် ြပÒ လပ်ု Çပီး လျှင် ပဲွ လမ်း သ ဘင် တစ် ရပ် ကုိ ဆင် ɑĆွှ ဲÆက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ
တို့  ၏ ဘု ရား ဝတ် ေကျာင်း သို့  သွား ၍ စား ေသာက် ကာ အ ဘိ မ လက် အား ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ၏။-

28 ဂါ လ က``ငါ တို့  ေĕှ ခင် Çမိƌ သား များ ကား အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ များ ေပ နည်း။ အ ဘိ
မ လက် ၏ အ ေစ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့ ခံ ေန Æက ပါ သ နည်း။ သူ ကား အ ဘယ် သူ
နည်း။ သူ သည် ဂိ ေဒါင် ၏ သား မ ဟတ်ု ေလာ။ ေဇ ဗု လ သည် သူ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ ရ ေသာ်
လည်း ငါ တို့  ကား အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ ၏ အေစ ကုိ ခံ ပါ မည် နည်း။ သင် တို့  သား ချင်း စု ကုိ
စ တင် တည် ေထာင် ေပး ခ့ဲ သူ ဟာ ေမာ် အား သစ္စာ ေစာင့် Æက ေလာ။့-

29 အ ကယ် ၍ ငါ သာ ဤ လ ူစု ၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ပါ လျှင် အ ဘိ မ လက် ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် မည်။ `သင်
၏ တပ် ကုိ အင် အား ြဖည့် ၍ ငါ ့ကုိ လာ ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေလာ'့ ဟ ုသူ့ အား ငါ ေြပာ မည်။''

30 Çမိƌ အပ်ု ေဇ ဗု လ သည် ဂါ လ ၏ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့်၊-
31 ေစ တ မန ်များ ကုိ လွှတ် ၍ အ Ƥု မ Çမိƌ ĕိှ အ ဘိ မ လက် အား ေလျှာက် ထား ေစ ၏။ ``ဧ ဗက်
၏ သား ဂါ လ သည် မိ မိ ညီ အစ် ကုိ များ Ćှင့် အ တူ ေĕှ ခင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ပါ သည်။ သူ တို့
သည် ကုိယ် ေတာ် အား Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် ခွင့် ြပÒ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

32 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု Ćှင့် ည ဥƎ် အ ခါ လာ ေရာက် ၍ လယ် ေတာ များ တင်ွ ပုနး်
ေအာင်း ေန Çပီး လျှင်၊-

33 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေန ထွက် ချနိ ်၌ ထ ၍ Çမိƌ ကုိ Ƥုတ် တ ရက် တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ။ ဂါ လ Ćှင့်
သူ ၏ လ ူစု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ထွက် လာ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ
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၏ အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ။''
34 သို့  ြဖစ် ၍ အဘိ မ လက် Ćှင့် သူ ၏ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ည ဥƎ် အ ခါ လာ ေရာက် Çပီး လျှင် ေလး စု
ခဲွ ၍ ေĕှ ခင် Çမိƌ ြပင် ၌ ပုနး် ေအာင်း ေန Æက ၏။-

35 သူ တို့  သည် ဂါ လ ထွက် ၍ Çမိƌ တ ခါး ဝ ၌ ရပ် ေန သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ပုနး် ေအာင်း
ရာ မှ ထွက် လာ Æက ၏။-

36 ဂါ လ သည် သူ တို့  ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ေဇ ဗု လ အား``Æကည့် ေလာ၊့ ေတာင် ထိပ် များ ေပါ် မှ လူ
တို့  ဆင်း လာ ေန Æက ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
ေဇ ဗု လ က``ထုိ အ ရာ တို့  သည် လ ူများ မ ဟတ်ု။ ေတာင် မှ ကျ လာ ေသာ အ ရိပ် များ သာ ြဖစ် သည်''
ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

37 ဂါလ က လည်း``Æကည့် ေလာ၊့ ေတာင် ထိပ် ေပါ် မှ လူ များ ဆင်း လာ ေန Æက ၏။ လ ူတစ် စု သည် ေဗ ဒင်
ဆ ရာ သ ပိတ် ပင် မှ လာ ေသာ လမ်း ြဖင့် လာ ေန Æက ၏'' ဟ ုဆုိ ြပန ်၏။

38 ထုိ အ ခါ ေဇ ဗု လ က``သင် ၏ ေလ လံးု Èကီး သ မျှ သည် ယ ခု အ ဘယ် သို့  ေရာက် ĕိှ သွား Çပီ
နည်း။ ဤ သူ အဘိ မ လက် ၏ အ ေစ ကုိ ငါ တို့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ခံ ပါ မည် နည်း ဟ ုေြပာ ဆုိ ခ့ဲ
သူ မှာ သင် ပင် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ထုိ သူ တို့  သည် ကား သင် မ ထီ မ့ဲ ြမင် ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် သည်။
ယ ခု သင် ထွက် ၍ သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

39 ဂါ လ သည် ေĕှ ခင် Çမိƌ သား တို့  ကုိ ေĕှƎ ေဆာင် ၍ အ ဘိ မ လက် အား တိက်ု ေလ သည်။ အ ဘိ မ လက်
သည် ဂါ လ ကုိ လိက်ု ၍ တိက်ု ၏။-

40 ထုိ အ ခါ ဂါ လ ထွက် ေြပး ေလ ၏။ Çမိƌ တံ ခါး အ နးီ ၌ ပင် လျှင် လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ထိ ခုိက်
ဒဏ် ရာ ရ ĕိှ Æက သည်။-

41 အ ဘိ မ လက် သည် အ Ƥု မ Çမိƌ ၌ ေန ၏။ ေဇ ဗု လ သည် ဂါ လ Ćှင့် သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ အား ေĕှ ခင်
Çမိƌ မှ Ćှင် ထုတ် လိက်ု ရာ သူ တို့  သည် ထုိ Çမိƌ သို့ ေနာက် တစ် ဖန ်လာ ေရာက် ေန ထုိင် ြခင်း မ ြပÒ Ćိင်ု ေတာ ့ေချ။

42 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေĕှ ခင် Çမိƌ သား တို့  သည် လယ် ေတာ သို့  ထွက် ရန် အ Æကံ အ စည် ြပÒ လျက် ĕိှ
ေÆကာင်း ကုိ အ ဘိ မ လက် Æကား သိ ရ သ ြဖင့်၊-

43 မိ မိ ၏ လ ူတို့  ကုိ သုံး စု ခဲွ ၍ လယ် များ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ေန ၏။ Çမိƌ ထဲ မှ လ ူတို့
ထွက် လာ သည် ကုိ ြမင် လျှင် သူ သည် ပုနး် ေအာင်း ရာ မှ ထွက် ၍ သူ တို့  အား လပ်ု Æကံ ေလ ၏။-

44 အ ဘိ မ လက် Ćှင့် သူ ၏ လ ူစု သည် Çမိƌ တံ ခါး ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန ်သွား Æက စä် အ ြခား လ ူĆှစ် စု
တို့  လယ် ထဲ မှ လ ူတို့  အား တိက်ု ခုိက် သတ် ြဖတ် ပစ် လိက်ု Æက ေလ သည်။-

45 တိက်ု ပဲွ မှာ တစ် ေန ကုန ်တစ် ေန ခနး် ြဖစ် သ တည်း။ အ ဘိ မ လက် သည် Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ လိက်ု Çပီး ေနာက်
Çမိƌ သား တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ၍ Çမိƌ Ƥုိး တို့  ကုိ ÇဖိÒ ချ ကာ Çမိƌ တည် ရာ ကုိ ဆား Ćှင့် Èကဲ ြဖန ့ ်ေလ သည်။

46 ေĕှ ခင် ရဲ တိက်ု ĕိှ ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ပ ဋိ
ညာä် ြပÒ ထား သည့် ဗာလ ဘု ရား ဝတ် ေကျာင်း ĕိှ ခုိင် ခ့ံ ေသာ အ ခနး် ထဲ သို့  ဝင် ၍ ေန Æက ၏။-

47ယင်း သို့  သူ တို့  ဝင် ေန Æက ေÆကာင်း ကုိ အ ဘိ မ လက် သိ ေလ လျှင်၊-
48 မိ မိ ၏ လ ူတို့  Ćှင့် အ တ ူဇာ လ မုန ်ေတာင် သို့ တက် Çပီး ေနာက် ပု ဆိ န ်ြဖင့် သစ် ကုိင်း တစ် ခု ကုိ
ခုတ် ၍ ထမ်း ၏။ မိ မိ ၏ လ ူတို့  အား လည်း ထုိ နည်း တ ူအ လျင် အ ြမန ်ြပÒ ရန ်ေြပာ ေလ သည်။-
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49 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတိင်ုး ပင် သစ် ကုိင်း တစ် ခု စီ ကုိ ခုတ် ၍ အ ဘိ မ လက် ၏ ေနာက် က လိက်ု Çပီး လျှင်
ခုိင် ခ့ံ ေသာ အ ခနး် ကုိ မီး ပုံ ɐƤှု Ǝိ Æက ၏။ ရဲ တိက်ု ထဲ မှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေသ Æက ကုန ်၏။
ဤ သူ တို့  ၏ အ ေရ အ တက်ွ မှာ ေယာကျာ်း မိနး် မ တစ် ေထာင် ခန ့ ်ĕိှ သ တည်း။

50 ထုိ ေနာက် အ ဘိ မ လက် သည် ေသ ဗတ် Çမိƌ သို့ သွား ေရာက် ဝုိင်း ရံ ထား Çပီး လျှင် သိမ်း ယူ
လိက်ု ေလ သည်။-

51 Çမိƌ ထဲ ၌ ခုိင် ခ့ံ သည့် ရဲ တိက်ု ĕိှ ၏။ ေခါင်း ေဆာင် များ အ ပါ အ ဝင် ေယာကျာ်း မိနး် မ အ ေပါင်း
တို့  သည် ထုိ ရဲ တိက်ု ထဲ သို့  ဝင် ေြပး Æက ၏။ သူ တို့  သည် ရဲ တိက်ု ကုိ အ လံ ုပိတ် Çပီး လျှင်
ေခါင် မုိး ေပါ် သို့  တက် ၍ ေန Æက ၏။-

52 အ ဘိ မ လက် သည် လည်း ရဲ တိက်ု ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်လာ ၏။ သူ သည် ရဲ တိက်ု တံခါး ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရန်
ချä်း ကပ် ေသာ အ ခါ၊-

53 အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် ကျတ်ိ ဆုံ ေကျာက် တစ် လံးု ကုိ သူ ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့  ပစ် ချ လိက်ု
သ ြဖင့် သူ ၏ ဦး ေခါင်း ကဲွ ၍ သွား ေလ သည်။-✡

54 ထုိ အ ခါ သူ သည် မိ မိ ၏ လက် နက် ကုိ ကုိင် ေဆာင် ေသာ လ ူငယ် အား အ လျင် အ ြမန ်ေခါ်
Çပီး လျှင်``သင် ၏ ဋ္ ဌား ကုိ ဋ္ ဌား အိမ် မှ ထုတ် ၍ ငါ ့ကုိ သတ် ေလာ။့ ငါ သည် အ မျÒိး သ မီး ၏
လက် ချက် ြဖင့် ေသ ရ သည် ဟ ူ၍ အ ေြပာ မ ခံ လိ'ု' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ လ ူငယ် သည် အ ဘိ မ လက် အား ဋ္
ဌား Ćှင့် ထုိး ၍ သတ် လိက်ု ေလ သည်။-

55 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ဘိ မ လက် ေသ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ မိ မိ
တို့  အိမ် သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။

56 ထုိ သို့  အ ဘိ မ လက် သည် မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ ခု နစ် ဆယ် ကုိ သတ် ြဖတ် ြခင်း ြဖင့် ဖ ခင် အား
ြပÒ မိ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် အ ြပစ် အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ဒဏ် ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

57 ဂိ ေဒါင် ၏ သား ေယာ သံ ကျနိ ်ဆဲ ခ့ဲ သည့် စ ကား အ တိင်ုး ေĕှ ခင် Çမိƌ သား တို့  သည် လည်း
မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ယုတ် မှု အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ေစ ေတာ် မူ သ တည်း။

10
ေတာ လ

1 အ ဘိ မ လက် ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ကုိ ကယ် ဆယ် ရန ်ေဒါ ေဒါ ၏ ေြမး၊
ဖု ဝါ ၏ သား ေတာ လ ေပါ် ထွနး် လာ ၏။ သူ သည် ဣ သ ခါ အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ၍ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ĕိှ
ĕှ မိ ရ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ၏။-

2 သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် ြဖင့် Ćှစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် မျှ ေဆာင် ရွက်
Çပီး ေနာက် ကွယ် လနွ ်ေသာ် သူ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ ĕှ မိ ရ Çမိƌ ၌ သÇဂºÒဟ် Æက ေလ သည်။
ယာ ဣ ရ

3 ေတာ လ ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် ဂိ လဒ် ြပည် သား ယာ ဣ ရ ေပါ် ထွနး် လာ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် တိင်ု ေခါင်း ေဆာင် ရ ၏။-
✡ 9:53 ၂ရာ၊ ၁၁:၂၁။
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4 သူ ၌ ြမည်း တစ် ေကာင် စီ စီး ေသာ သား သုံး ကျပ်ိ ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် ဂိ လဒ် ြပည် တင်ွ Çမိƌ ေပါင်း သုံး
ဆယ် ကုိ အ ပုိင် စား ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။ ထုိ Çမိƌ တို့  သည်`ယာ ဣ ရ ရွာ များ' ဟ ူ၍ ယ ေန ့တိင်ု
ေအာင် နာ မည် တင်ွ လျက် ĕိှ ေန ေသး သ တည်း။-

5ယာ ဣ ရ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ ကာ မုန ်Çမိƌ ၌ သÇဂºÒဟ် Æက ေလ သည်။

ေယ ဖ သ
6 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဗာ လ ဘု ရား၊ ေမာ ဘ ဘု ရား၊ အာ ĕှ တ ရက် ဘု ရား၊
ɐƤှု ရိ ဘု ရား၊ ဇိ ဒု န ်ဘု ရား၊ အ မ္ မုန ်ဘု ရား၊ ဖိ လိ တ္ တိ ဘုရား တို့  ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ကာ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ေနာက် တစ် ဖန ်ြပစ် မှား Æက ြပန ်၏။ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပစ် ပယ် ၍
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဝတ် မ ြပÒ ĕိှ မ ခုိး Æက ေတာ ့ေချ။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဖိ လတ္
တိ အ မျÒိး သား Ćှင့် အမ္မုန ်အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် ေအာက် ခံ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

8 ထုိ သူ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက်၊ အာ ေမာ ရိ နယ် ေြမ ဂိ လဒ် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု ညųင်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် Æက ၏။-

9 အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ပင် လျှင် ြဖတ် ေကျာ် ကာ ယု ဒ အ Ćယ်ွ၊ ဗ ◌င်္
ယာ မိန် အ Ćယ်ွ Ćှင့် ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  မှာ
အ တိ ဒကု္ခ ေရာက် ရ Æက ေလ သည်။

10 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဟစ် ေအာ် ကာ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် အား ြပစ် မှား မိ Æက ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ စွန ့ ်ပယ် ကာ ဗာ လ
ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ မိ Æက ပါ Çပီ'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဤ သို့  ြပန ်၍ မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။ ``အ တိတ် ကာ လ က အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား၊
အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊ အမ္မုန ်အ မျÒိး သား၊ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား၊-

12 ဇိ ဒု န ်အ မျÒိး သား၊ အာ မ လက် အ မျÒိး သား Ćှင့် ေမာ န ိအ မျÒိး သား တို့  သည် သင် တို့  အား
ညųင်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် Æက ေသာ အ ခါ ငါ ့ထံ သို့  သင် တို့  ေအာ် ဟစ် ေလျှာက် ထား ခ့ဲ Æက ၏။ ငါ သည်
လည်း ထုိ သူ တို့  လက် မှ သင် တို့  ကုိ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။

13 သို့  ေသာ် သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပယ် ၍ အ ြခား ဘု ရား တို့  အား ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး Æက ြပန ်၏။ ထို့
ေÆကာင့် ငါ သည် သင် တို့  အား ေနာက် တစ် ဖန် ကယ် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

14 သင် တို့  ေရွး ချယ် ထား သည့် အ ြခား ဘု ရား များ ထံ သို့  သွား ၍ ေအာ် ဟစ် Æက ေလာ။့ သင်
တို့  ဒကု္ခ ေရာက် ရာ ကာ လ ၌ ထုိ ဘု ရား တို့ သည် သင် တို့  အား ကယ် ဆယ် ပါ ေလ ေစ။''

15 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည်
အ ြပစ် ကူး လနွ ်မိ Æက ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် အ လိ ုĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ သို့
ရာ တင်ွ ယ ခု တစ် Èကိမ် သာ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုအ သ နား ခံ Æက ၏။-

16 သူ တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ကုိး ကွယ် သည့် ဘု ရား များ ကုိ လည်း စွန ့ ်ပယ် ကာ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ကုန ်၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း ထုိ သူ တို့  ခံ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ
ဒကု္ခ အ တက်ွ က Ƥု ဏာ သက် ေတာ် မူ ၏။
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17 ထုိ အ ခါ ၌ အ မ္ မုန ်တပ်မ ေတာ် သည် စစ် ပဲွ ဝင် ရန ်အ သင့် ြပင် လျက် ဂိ လဒ် ြပည် တင်ွ စ ခနး်
ချ ေလ သည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် စု Ƥုံး ၍ ဂိ လဒ် ြပည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ ၌ တပ် ချ Æက ၏။-

18 သူ တို့  က``ဤ တိက်ု ပဲွ တင်ွ ငါ တို့  အား အ ဘယ် သူ ဦး ေဆာင် ပါ မည် နည်း။ ဦး ေဆာင် မည့် သူ
သည် ဂိ လဒ် ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် လာ ေစ ရ မည်'' ဟ ုမိ မိ တို့  ၏
ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အ ချင်း ချင်း ေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် Æက ၏။

11
1 သူ ရဲ ေကာင်း တစ် ဦး ြဖစ် သူ ေယ ဖ သ သည် ြပည့် တန ်ဆာ မ တစ် ေယာက် ၏ သား ြဖစ် ၏။
သူ ၏ ဖ ခင် ဂိ လဒ် ၌၊-

2 မ ယား Ćှင့် ရ ေသာ သား များ လည်း ĕိှ ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် Èကီး ြပင်း လာ ေသာ အ ခါ ေယ
ဖ သ အား ေန အိမ် မှ Ćှင် ထုတ် လိက်ု Æက ၏။ သူ တို့  က``သင် သည် အ ြခား မိနး် မ Ćှင့် ရ ေသာ သား ြဖစ် သ ြဖင့်
ငါ တို့  ဖခင် ၏ အ ေမွ ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

3 ေယ ဖ သ သည် လည်း မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ ထံ မှ ထွက် ေြပး ၍ ေတာ ဘ ြပည် ၌ ေန ထုိင်
ေလ သည်။ ထုိ အ ရပ် ၌ သူ သည် အ ေြခ အ ေန မ့ဲ သူ လ ူတစ် စု ၏ ေလး စား မှု ကုိ ခံ ရ သ ြဖင့်
ထုိ သူ တို့  သည် သူ ၏ ေနာက် သို့ လိက်ု Æက ေလ သည်။

4 ထုိ ေနာက် ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  Ćှင့် စစ် ြဖစ် Æက ၏။-

5 ထုိ အ ခါ ဂိ လဒ် ြပည် ၏ ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် ေယ ဖ သ ကုိ ေခါ် ယူ ရန ်ေတာ ဘ ြပည် သို့  သွား ၍၊-
6သူ့ အား``အမ္မုန ်အ မျÒိး သား များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန် ငါ တို့  အား ဦး ေဆာင် ပါ'' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။
7 သို့  ရာ တင်ွ ေယ ဖ သ က``သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ လနွ ်မုနး် သ ြဖင့် အ ဖ အိမ် မှ Ćှင် ထုတ် ခ့ဲ Æက ၏။
ယ ခု ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ အ ခါ ကျ မှ အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ထံ သို့  လာ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

8 သူ တို့  သည် ေယ ဖ သ အား``ယ ခု သင့် ထံ သို့ ငါ တို့  လာ Æက သည် မှာ အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့
အား ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူသွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် ရန် Ćှင့် ဂိ လဒ် ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  အား ေခါင်း
ေဆာင် ေစ ရန ်ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

9 ေယ ဖ သ က``အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် အ မ္ မုန် အ မျÒိး သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ငါ ့ကုိ အိမ်
သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း ငါ ့အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ သည် ဆုိ ပါ လျှင်
ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် လာ ရ မည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

10 ထုိ သူ တို့  က လည်း``ငါ တို့  သ ေဘာ တ ူပါ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ၏ အ သိ သက် ေသ
ပင် ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။-

11 ထို့  ေÆကာင့် ေယ ဖ သ သည် ဂိ လဒ် ြပည် ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား ေလ သည်။
လ ူတို့  သည်လည်း သူ့ အား မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း
ချးီ ေြမųာက် Æက ၏။ ေယ ဖ သ သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် တင်ွ မိ
မိ ေတာင်း ဆုိ ချက် များ ကုိ ြပန ်လည် ေဖာ် ြပ ေလျှာက် ထား ၏။

12 ထုိ ေနာက် သူ သည် အ မ္ မုန ်ဘုရင် ထံ သို့  ေစ တ မန် များ ကုိ လွှတ် ၍``သင် Ćှင့် ငါ တို့  တင်ွ အ ဘယ်
ရန ်စ ĕိှ ပါ သ နည်း။ သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  ြပည် သို့  ချä်း နင်း ဝင် ေရာက် ရ ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ၏။
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13 အ မ္ မုန ်ဘု ရင် က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ ေသာ အ ခါ
ငါ ၏ နယ် ေြမ ကုိ အာ Ćု န ်ြမစ် မှ ယ ဗ္ ဗု တ် ြမစ် Ćှင့် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တိင်ု ေအာင် သိမ်း ယူ ခ့ဲ Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ယ ခု အ ခါ ထုိ နယ် ေြမ ကုိ ငါ ့အား Çငိမ်း ချမ်း စွာ ြပန ်လည် ေပး အပ် ရ Æက မည်''
ဟ ုေစ တ မန ်တို့  အား ြပန် Æကား ေစ ၏။

14-15 ေယ ဖ သ သည် အ မ္ မုန ်ဘု ရင် ထံ သို့  ေစ တ မန် များ ကုိ ြပန ်လည် ေစ လွှတ် ကာ ဤ သို့  ေြဖ
Æကား ၏။ ``ေမာ ဘ ြပည် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ မ္ မုန ်ြပည် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  သိမ်း ယူ ခ့ဲ Æက သည် ဆုိ သည် မှာ မ ဟတ်ု မ မှန ်ပါ။-

16 အ ြဖစ် မှန ်မှာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ ေသာ အ ခါ
၌ သူ တို့  သည် သဲ ကနတ္ာ ရ ကုိ ြဖတ် ၍ အာ က ဘာ ပင် လယ် ေကွ့ အ နးီ ကာ ေဒ ĕှ Çမိƌ သို့ ေရာက် ĕိှ Æက ၏။-

17 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ဧ ဒံ ုဘု ရင် ထံ သို့  ေစ တ မန ်များ ကုိ လွှတ် ၍ ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ြဖတ် သွား
ခွင့် ြပÒ ရန ်ေလျှာက် ထား Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဧ ဒံု ဘု ရင် က ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ။ သူ တို့  သည် ေမာ ဘ
ဘု ရင် အား လည်း ထုိ နည်း တ ူေလျှာက် ထား Æက ြပန ်၏။ ထုိ ဘု ရင် က လည်း ခွင့် မ ြပÒ ေချ။ သို့
ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  သည် ကာ ေဒ ĕှ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ရ Æက ၏။-✡

18 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ဧ ဒံ ုြပည် Ćှင့် ေမာ ဘ ြပည် တို့  ကုိ ပတ် ၍ သဲ က န ္ တာ ရ ကုိ ြဖတ် Çပီး
လျှင် ေမာ ဘ ြပည် ၏ အ ေĕှƎ ဘက်၊ အာ Ćု န ်ြမစ် တစ် ဘက် ကမ်း သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ
ထုိ အ ရပ် တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။ အာ Ćု န ်ြမစ် သည် ေမာ ဘ ြပည် ၏ နယ် န ိမိတ် ြဖစ် သ ြဖင့်
ထုိ ြမစ် ကုိ သူ တို့  မ ကူး မ ြဖတ် Æက။-✡

19 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ ĕိှ အာ ေမာ ရိ လ ူမျÒိး တို့  ၏
ဘု ရင်၊ ĕိှ ဟနု ်ထံ သို့  ေစ လွှတ် Çပီး လျှင် သူ ၏ ြပည် ကုိ ြဖတ် ေကျာ် ကာ မိ မိ တို့  ြပည် သို့
သွား ေရာက် ခွင့် ြပÒ ရန ်ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

20 သို့  ရာ တင်ွ ĕိှ ဟနု ်မင်း က ခွင့် မ ြပÒ ေချ။ သူ သည် မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် တစ် ခု လံးု ကုိ စု Ƥုံး ေစ Çပီး လျှင်
ယာ ဟတ် Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် စ ခနး် ချ ကာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

21 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ĕိှ ဟနု ်မင်း Ćှင့် တပ် မ
ေတာ် ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ
ြပည် ၌ ေန ထုိင် ေသာ အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ နယ် ေြမ ĕိှ သ မျှ ကုိ သိမ်း ယူ Æက ၏။-

22 သူ တို့  သည် ေတာင် သို့  လား ေသာ် အာ Ćု န ်ြမစ်၊ ေြမာက် သို့  လား ေသာ် ယ ဗ္ ဗု တ် ြမစ် တိင်ု ေအာင်
လည်း ေကာင်း၊ အ ေĕှƎ သို့  လား ေသာ် သဲ က န ္တာ ရ၊ အ ေနာက် သို့  လား ေသာ် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တိင်ု ေအာင်
လည်း ေကာင်း အာ ေမာ ရိ နယ် ေြမ ĕိှ သ မျှ ကုိ သိမ်း ယူ Æက ၏။-✡

23 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား
တို့  အား Ćှင် ထုတ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် မှာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပ တည်း။-

24 သင် သည် ထုိ နယ် ေြမ ကုိ ြပန ်လည် ရ ယူ ရန် ÈကိÒး စား ပါ မည် ေလာ။ သင် ၏ ဘု ရား ေခ မု ĕှ
ေပး အပ် သ မျှ နယ် ေြမ ကုိ သင် သိမ်း ပုိက် ထား Ćိင်ု ပါ ၏။ ငါ တို့  အ တက်ွ ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သိမ်း ယူ ေတာ် မူ ေသာ နယ် ေြမ ĕိှ သ မျှ ကုိ ငါ တို့  သိမ်း ပုိက် ထား မည်။-

25 သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေမာ ဘ ဘု ရင်၊ ဇိ ေဖာ် ၏ သား ဗာ လက် ထက် ပုိ မုိ Èကီး ြမတ် သည် ဟု
✡ 11:17 ေတာ၊ ၂၀:၁၄-၂၁။ ✡ 11:18 ေတာ၊ ၂၁:၄။ ✡ 11:22 ေတာ၊ ၂၁:၂၁-၂၄။
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ထင် မှတ် ပါ သ ေလာ။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ကုိ ရန ်ြပÒ ၍ တိက်ု ခုိက် ဖူး ပါ သ ေလာ။-✡
26 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေဟ ĕှ ဘု န် Çမိƌ Ćှင့် အာ ေရာ် Çမိƌ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ထုိ Çမိƌ များ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ Çမိƌ တို့  Ćှင့် အာ Ćု န ်ြမစ် ကမ်း ေပါ် ĕိှ Çမိƌ မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း
Ćှစ် ေပါင်း သုံး ရာ တိင်ု တိင်ု သိမ်း ပုိက် ထား စä် က သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ Çမိƌ တို့  ကုိ ြပန်
လည် မ သိမ်း မ ယူ ခ့ဲ ပါ သ နည်း။-

27 ငါ သည် သင့် အား အ ဘယ် သို့  မျှ မ ြပစ် မှား။ သင် သာ လျှင် ငါ ့အား စစ် တိက်ု ြခင်း ြဖင့် အ မှား ကုိ ြပÒ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တ ရား သူÈကီး ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား Ćှင့် အမ္
မုန ်အ မျÒိး သား တို့  စပ် Æကား ၌ ယ ေန ့တ ရား စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။-''

28 သို့  ရာ တင်ွ အ မ္ မုန ်ဘု ရင် သည် ေယ ဖ သ ြပန် လည် ေြဖ Æကား ေသာ စ ကား ကုိ မည် သို့  မျှ
ပ မာ ဏ မ ြပÒ ေချ။

29 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ေယ ဖ သ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေတာ်
မူ ၏။ ေယ ဖ သ သည် ဂိ လဒ် ြပည် Ćှင့် မ နာ ေĕှ ြပည် တစ် ေလျှာက် သို့  သွား Çပီး လျှင် ဂိ လဒ်
ြပည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ သည်။ ထုိ ေနာက် အမ္မုန ်ြပည် သို့  ချ ီတက် ေလ ၏။-

30 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဤ သို့  သစ္စာ က တိ ြပÒ ၏။ ``အ ကယ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ အမ္မုန ်အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ မည် ဆုိ ပါ က၊-

31 အ ကျွĆ်ပ်ု အား ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ ရန ်အိမ် မှ ဦး စွာ ပ ထ မ ထွက် လာ သူ အား မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ
ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ပူ ေဇာ် ဆက် သ ပါ မည်။''

32 သို့  ြဖစ် ၍ ေယ ဖ သ သည် ြမစ် ကုိ ကူး ြဖတ် Çပီး လျှင် အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

33 သူ သည် ရန ်သူ များ ကုိ အာ ေရာ် Çမိƌ မှ အ စ ြပÒ ၍ မိန န္ိတ် Çမိƌ ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ေဒ သ တစ် ေလျှာက်
ĕိှ Çမိƌ ေပါင်း Ćှစ် ဆယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အာ ေဗ လ ေခ ရ မိ မ် Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း
လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ရာ လ ူသတ် ပဲွ Èကီး ြဖစ် ခ့ဲ ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စစ် တိက်ု ရာ တင်ွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ သွား ေလ ၏။
ေယ ဖ သ ၏ သ မီး

34 ေယ ဖ သ သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ ေန အိမ် သို့  ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ သ မီး ြဖစ် သူ သည် ပတ် သာ ကုိ တီး
၍ က ခုန ်လျက် သူ့ အား ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ ရန် ထွက် လာ ၏။ သူ သည် ကား တစ် ဦး တည်း ေသာ
သ မီး ြဖစ် သတည်း။-

35 ေယ ဖ သ သည် သူ့ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် လျက် မိ မိ အ ဝတ် ကုိ ဆဲွ
ဆုတ် ကာ``အို ငါ ့သမီး၊ သင် သည် ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ေÆက ကဲွ ေစ ေလ Çပီ။ ငါ ့အား စိတ် ေဝ ဒ နာ
ခံ စား ေစ သူ မှာ အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် ြဖစ် ရ ပါ သ နည်း။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
Èကီး ေလး သည့် သစ္စာ က တိ ကုိ ြပန ်လည် Ƥုတ် သိမ်း ၍ မ ရ ေတာ ့ပါ'' ဟ ုေြပာ ၏။✡

36 သူ ငယ် မ က လည်း``အ ကယ် ၍ ဖ ခင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သစ္စာ က တိ ြပÒ ထား Çပီး Çပီ ဟ ုဆုိ
လျှင် ထုိ သစ္စာ က တိ အ တိင်ုး ကျွန ်မ အား ြပÒ ပါ ေလ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဖ ခင် အား မိ မိ
၏ ရန ်သူ တို့  အ ေပါ် ၌ လက် စား ေချ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-
✡ 11:25 ေတာ၊ ၂၂:၁-၆။ ✡ 11:35 ေတာ၊ ၃၀:၂။
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37 သို့  ရာ တင်ွ ကျွနမ် တစ် ခု ေတာင်း ခံ ပါ ရ ေစ။ ကျွန ်မ သည် အ ပျÒိ စင် ဘ ဝ ြဖင့် အ သက် ကုန်
ဆုံး ရ သည့် အ တက်ွ အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ Ćှင့် အ တ ူေတာင် Ƥုိး ေပါ် တင်ွ လှည့် လည် ၍ ငိ ုေÃကး
ြမည် တမ်း Ćိင်ု ရန ်Ćှစ် လ မျှ ကျွန ်မ အား လတ်ွ လတ်ွ လပ် လပ် ေန ခွင့် ြပÒ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ပန ်၏။-

38 ေယ ဖ သ သည် သမီး ြဖစ် သူ အား Ćှစ် လ မျှ ခွင့် ြပÒ ၍ ထွက် ခွာ သွား ေစ ေလ သည်။
သူ ငယ် မ သည် အိမ် ေထာင် မ ကျ၊ သား သ မီး မ ရ ဘဲ ေသ ဆုံး ရ ေတာ ့မည် ြဖစ် ၍ သူ Ćှင့် တ ကွ သူ
၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် တို့  သည် ေတာင် Ƥုိး ေပါ် သို့  တက် ၍ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ကုန ်၏။-

39 Ćှစ် လ မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ သူ သည် မိ မိ ၏ ဖ ခင် ထံ သို့  ြပန ်လာ ေလ သည်။ ဖ ခင် သည်
လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မိ မိ သစ္စာ က တိ ြပÒ ထား သည့် အ တိင်ုး ြပÒ သ ြဖင့် သူ ငယ် မ
သည် အ ပျÒိ စင် အ ြဖစ် Ćှင့် ပင် လျှင် ဘ ဝ ဆုံး ရ ေလ ေတာ ့၏။
ဤ အ ြဖစ် အပျက် ေÆကာင့်၊-
40 ဣ သ ေရ လ ြပည် ဂိ လဒ် Çမိƌ သား ေယ ဖ သ ၏ သ မီး အ တက်ွ Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး ေလး ရက် မျှ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် ထွက် ၍ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက သည့် í ေလ ့ထုံး စံ ĕိှ သတည်း။

12
ေယ ဖ သ Ćှင့် ဧ ဖ ရိမ် အ မျÒိး သား များ

1 ဧ ဖ ရိ မ် အ မျÒိး သား တို့  သည် စစ် တိက်ု ရန ်ြပင် ဆင် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ်
ေကျာ် ကာ ဇာ ဖုန ်Çမိƌ သို့  ချ ီသွား Çပီး လျှင် ေယ ဖ သ အား``သင် တို့  သည် ငါ တို့  ကုိ မ ေခါ်
ဘဲ အ ဘယ် ေÆကာင့် အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  အား ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ ပါ သ နည်း။ သင် ĕိှ ရာ
သင် ၏ အိမ် ကုိ ငါ တို့  မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး ပစ် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။

2 သို့  ရာ တင်ွ ေယ ဖ သ က``ငါ Ćှင့် ငါ ၏ လ ူတို့ သည် အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ြပင်း ြပင်း ထန်
ထန ်ခုိက် ရန ်ြဖစ် ခ့ဲ Æက ၏။ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ေခါ် ေသာ် လည်း ငါ တို့  အား ထုိ သူ တို့  လက် မှ
သင် တို့  မ ကယ် ဘဲ ေန ခ့ဲ Æက သည်။-

3 ယင်း သို့  ငါ တို့  အား သင် တို့  ကယ် Æက မည့် ပုံ မ ေပါ် ေသာ အ ခါ ငါ သည် အ သက် စွန ့ ်၍
အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီ သွား ခ့ဲ ရ ပါ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း
ငါ ့အား သူ တို့  ၏ အ ေပါ် ၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ဘယ် ေÆကာင့် သင်
သည် ယ ခု ငါ ့အား လာ ေရာက် တိက်ု ခုိက် ပါ သ နည်း'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။-

4 ထုိ ေနာက် ေယ ဖ သ သည် ဂိ လဒ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့  ကုိ စု Ƥုံး ေစ လျက် ဧ ဖ ရိ မ် အ မျÒိး သား
တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။ (ဧ ဖ ရိမ် ြပည် Ćှင့် မ နာ ေĕှ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ဂိ လဒ် ြပည် သား တို့  သည်
သစ္စာ ေဖာက် ၍ ဧ ဖ ရိမ် ြပည် မှ ထွက် သွား သူ များ ဟ ူ၍ စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ သ တည်း။-)

5 ဧ ဖ ရိ မ် ြပည် သား တို့  မ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု ေစ ရန ်ဂိ လဒ် ြပည် သား တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ်
တစ် ဘက် ကမ်း သို့  ကူး ြဖတ် Ćိင်ု သည့် ေန ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ သိမ်း ထား Æက ၏။-

6 ဧ ဖ ရိ မ် ြပည် သား တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ထွက် ေြမာက် Ćိင်ု ရန် ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ခွင့် ေတာင်း
ခံ သည့် အ ခါ တိင်ုး ဂိ လဒ် ြပည် သား တို့ က``သင် သည် ဧ ဖ ရိ မ် ြပည် သား ေလာ'' ဟု
ေမး စစ် ၏။ ``မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုဆုိ လျှင်``ĕိှ ေဗာ လက်'' ဟ ူေသာ စ ကား ကုိ ဆုိ ေစ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ထုိ သူ သည် စ ကား ကုိ ပီ သ စွာ မ ေြပာ Ćိင်ု ဘဲ``သိ ေဗာ လက်'' ဟု
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ဆုိ ခ့ဲ ေသာ် သူ့ အား ဖမ်း ဆီး ၍ ေယာ် ဒန် ြမစ် ကူး ရာ အ ရပ် ၌ သတ် Æက သည်။ ထုိ စစ် ပဲွ ၌ ဧ ဖ ရိ
မ် ြပည် သား ေလး ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် ကျ ဆုံး ရ Æက ေလ သည်။

7 ေယ ဖ သ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့ အား ေြခာက် Ćှစ် မျှ ေခါင်း ေဆာင် Çပီး ေနာက် ကွယ် လနွ ်ေသာ်
သူ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ ဂိ လဒ် ြပည် ĕိှ သူ ၏ ဌာ ေန Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

ဣ ဗ ဇန၊်ဧ လနု၊်အာ ဗ ဒနု်
8 ေယ ဖ သ ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး အား ေခါင်း ေဆာင် သူ မှာ ဗက် လင် Çမိƌ
သား ဣ ဗ ဇန ်ြဖစ် ၏။ သူ ၌ သား သုံး ဆယ် Ćှင့် သမီး သုံး ဆယ် ĕိှ ၏။-

9 သူ သည် မိ မိ ၏ သ မီး တို့  အား မိ မိ သား ချင်း စု ဝင် မ ဟတ်ု သူ များ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ေပး ၍
မိ မိ သား များ အား မိ မိ သား ချင်း စု ဝင် မ ဟတ်ု ေသာ အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ေပး ေလ သည်။
ဣ ဗ ဇန ်သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး အား ခု နစ် Ćှစ် မျှ ေခါင်း ေဆာင် ရ Çပီး ေနာက်၊-

10 ကွယ် လနွ ်ေသာ် သူ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ ဗက် လင် Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။
11 ဣ ဗ ဇန ်ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် ဇာ ဗု လု န ်Çမိƌ သား ဧ လု န ်သည် ဆယ် Ćှစ် မျှ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏
ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် လာ ၏။-

12 ထုိ ေနာက် သူ သည် ကွယ် လနွ ်ေသာ် သူ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ ဇာ ဗု လု န ်နယ် ေြမ ĕိှ အာ ဇ လု န်
Çမိƌ ၌ သÇဂºÒဟ် Æက ေလ သည်။-

13 ဧ လု န ်ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် ပိ ရ သုန ်Çမိƌ ေန ဟိ ေလ လ ၏ သား အာ ဗ ဒု န ်သည် ဣ သ ေရ လ
လ ူမျÒိး ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ရ ၏။-

14 သူ ၌ ြမည်း တစ် ေကာင် စီ စီး နင်း ေသာ သား ေလး ဆယ် Ćှင့် ေြမး သုံး ဆယ် ĕိှ ၏။ အာ ဗ ဒု န်
သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ကုိ ĕှစ် Ćှစ် မျှ ေခါင်း ေဆာင် Çပီး လျှင်၊-

15 ကွယ် လနွ ်ေသာ် သူ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ အာ မ လက် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ၊ ဧ ဖ ရိ မ် နယ် ĕိှ
ပိ ရ သုန ်Çမိƌ ၌ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

13
ĕံှ ဆုန ်ေမွး ဖွား ြခင်း

1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား တစ် ဖန ်ြပစ် မှား Æက ြပန ်၏။ သို့
ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့
၏ စုိး မုိး အပ်ု ချÒပ် မှု ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။

2 ထုိ ကာ လ ၌ ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင် ေဇာ ရာ Çမိƌ သား မာ ေနာ် ဆုိ သူ လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ ၏
ဇ နးီ မှာ ြမံÒ ၍ ေန သ ြဖင့် သား သ မီး မ ရ Ćိင်ု ေပ။-

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေပါ် လာ ၍``သင် သည်
အ ဘယ် အ ခါ မျှ သား သ မီး မ ရ Ćိင်ု ခ့ဲ ေသာ် လည်း မ Æကာ မီ ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား
ေယာကျာ်း ကုိ ဖွား ြမင် လိမ့် မည်။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ စပျစ် ရည် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေသ ရည် ေသ ရက် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ မ ေသာက် Ćှင့်။ တား ြမစ် ထား သည့် အ စား အ စာ မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေĕှာင် ေလာ။့-
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5 သင် သည် သား ကုိ ဖွား ြမင် Çပီး ေနာက် သူ ၏ ဆံ ပင် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ရိတ် Ćှင့်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ သူ ငယ် သည် မိ မိ ဖွား ြမင် ချနိ ်မှ စ ၍ နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင်1
အ ြဖစ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် ထား သူ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ
လ ူမျÒိး ကုိ ဖိ လိတတိ္ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ြခင်း ကုိ အ စ ြပÒ လိမ့် မည်'' ဟု ဆုိ ၏။✡

6 ထုိ ေနာက် ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် ထံ သို့  သွား ၍``ဘု ရား သ ခင် ၏ ေစ တ မန်
ေတာ် သည် ကျွန ်မ ထံ သို့  လာ ပါ သည်။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က့ဲ သို့  ပင်
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ အ ဆင်း ကုိ ေဆာင် ပါ ၏။ ကျွန ်မ သည် သူ့ အား`သင် အ ဘယ် အ ရပ် မှ လာ သ နည်း'
ဟ ူ၍ မ ေမး ပါ။ သူ က လည်း သူ ၏ နာ မည် ကုိ ကျွန ်မ အား မ ေြပာ ပါ။-

7 သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်မ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား ေယာကျာ်း ကုိ ဖွား ြမင် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
ကုိ မူ ဧ ကန ်အ မှန ်ပင် ကျွန ်မ အား သူ ေြပာ ပါ ၏။ က ေလး သူ ငယ် သည် အ သက် ĕှင် သ
မျှ ကာ လ ပတ် လံးု နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် အ ြဖစ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် ထား သူ
ြဖစ် မည် ြဖစ် ၍ ကျွန ်မ အား စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေသ ရည် ေသ ရက် ကုိ ေသာ်
လည်း ေကာင်း မ ေသာက် ရန ်Ćှင့် တား ြမစ် ထား သည့် အစား အ စာ မှန ်သ မျှ ကုိ ေĕှာင် Æကä်
ရန ်ေြပာ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

8 ထုိ အ ခါ မာ ေနာ် သည်``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ေစ လွှတ် ခ့ဲ သူ အား ေကျး ဇူး ြပÒ ၍
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထံ သို့  တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ေစ လွှတ် ေပး ေတာ် မူ ၍ သား ငယ် ေမွး ဖွား လာ ေသာ
အ ခါ သူ့ အား အကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ Æက ရ မည် ကုိ လည်း အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ ၏။

9 ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း မာ ေနာ် ေတာင်း ေလျှာက် သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကုိယ်
ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် လယ် ထဲ ၌ ထုိင် ေန ေသာ အ မျÒိး သ မီး ထံ သို့  ြပန ်လာ ေလ သည်။
ထုိ အ ခါ ၌ သူ ၏ ခင် ပွနး် မာ ေနာ် မှာ သူ Ćှင့် အ တ ူမ ĕိှ ေချ။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ချက် ချင်း ေြပး ၍ မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် အား``တစ် ေန ့က ကျွန ်မ ထံ သို့  လာ
သူ သည် ယ ခု ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ေန ပါ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ၏။

11 မာ ေနာ် သည် လည်း ထ ၍ မိ မိ ဇနးီ ေနာက် သို့ လိက်ု သွား Çပီး လျှင် သူ့ အား``သင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ ဇ နးီ Ćှင့် စ ကား ေြပာ ခ့ဲ သူ မှန ်ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
``မှန ်ပါ သည်'' ဟ ုထုိ သူ က ဆုိ ၏။
12 မာ ေနာ် က``သို့  ြဖစ် ပါ လျှင် သင် ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ ထုိ သူ ငယ်
သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း။ အ ဘယ် သို့  ေန ထုိင် ြပÒ မူ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က လည်း``သင် ၏ ဇနးီ သည် သူ့ အား ငါ ေြပာ ြပ
ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အရာ တို့  ကုိ ေသ ချာ စွာ ေဆာင် ရွက် ရ မည်။-

14 သူ သည် စ ပျစ် Ćယ်ွ ပင် မှ ရ ĕိှ သည့် အ ရာ ဟူ သ မျှ ကုိ မ စား ရ။ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာ် လည်း
ေကာင်း၊ ေသ ရည် ေသ ရက် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ေသာက် ရ။ တား ြမစ် ထား သည့် အ စား အ စာ
1 13:5 * နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင်။ နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း ဝင် သည် စ ပျစ် ရည် Ćှင့် ေသ ရည် ေသ ရက် ကုိ မ ေသာက် ရန၊် ဆံ ပင် ကုိ မ ညųပ် ရန ်Ćှင့်
လ ူေသ ကုိ မ ကုိင် မ ထိ ရန ်က တိ သစ္စာ ြပÒ ြခင်း ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ Ƥုိ ေသ ြမတ် Ćိးု ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ေသာ သူ ြဖစ် သည်။ (ေတာ၊ ၆:၁-၈
ကုိ Æကည့် ပါ။) ✡ 13:5 ေတာ၊ ၆:၁-၅။
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မှန ်သ မျှ ကုိ ေĕှာင် ရ မည်။ သူ သည် ငါ မှာ Æကား ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ြပÒ ရ မည်'' ဟု
ြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

15-16 မာ ေနာ် သည် ထုိ သူ မှာ ေကာင်း ကင် တ မန ်ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ မ သိ သ ြဖင့် သူ့ အား``ေကျး ဇူး ြပÒ
၍ မ သွား ပါ Ćှင့် ဦး။ သင့် အ တက်ွ ဆိတ် ငယ် တစ် ေကာင် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ချက် ြပÒတ် ပါ ရ ေစ'' ဟ ုဆုိ ၏။
သို့  ေသာ် ေကာင်း ကင် တ မန ်က``အ ကယ် ၍ ငါ သည် မ သွား ဘဲ ေန လျှင် လည်း သင် ၏ အ စား
အ စာ ကုိ စား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ကယ် ၍ ထုိ အ စား အ စာ တို့  ကုိ သင် ြပင် ဆင် လိ ုသည် ဆုိ ပါ မူ
ယင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေလာ'့' ဟု ဆုိ ေလ သည်။

17 မာ ေနာ် က လည်း သင် ၏ နာ မည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ ရ ေစ။ သို့  မှ သာ လျှင် သင် ေြပာ ဆုိ သည့်
စ ကား များ မှန ်ကန ်လာ ေသာ အ ခါ သင့် အား အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဂုဏ် ြပÒ Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုြပန် ေြပာ ၏။

18 ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ငါ ၏ နာ မ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် သိ လိ ုသ နည်း။ ယင်း မှာ အံ ့Æသ ဖွယ်
ေကာင်း သည့် နာ မ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

19 သို့  ြဖစ် ၍ မာ ေနာ် သည် ဆိတ် ငယ် တစ် ေကာင် Ćှင့် ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ေကျာက် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ်
တင်ွ တင် Çပီး လျှင် အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေလ ၏။-

20-21ယဇ် ပလ္လ င် မှ မီးလျှ ံများ အ ထက် သို့  တက် လျက် ေန စä် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မီး
လျှ ံထဲ မှ ေန ၍ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  တက် သွား သည် ကုိ မာ ေနာ် တို့  ဇ နးီ ေမာင် Ćှ ံေတွ့ ြမင် ရ Æက ေလ
သည်။ ထုိ အ ခါ ကျ မှ ထုိ သူ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ မာ ေနာ် သိ ĕိှ ရ သ တည်း။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  ဇ နးီ ေမာင် Ćှ ံĆှစ် ေယာက် သည် ေြမ ေပါ် သို့  ပျပ် ဝပ် လိက်ု Æက ၏။ ထုိ ေကာင်း ကင်
တ မန ်ကုိ မူ ကား ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သူ တို့  မ ေတွ့ မ ြမင် ရ Æက ေတာ ့ေချ။

22မာ ေနာ် က မိ မိ ၏ ဇနးီ အား``ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဖူး ြမင် ရ Æက Çပီ ြဖစ် ၍ အ မှန် ပင် ေသ ရ Æက ေပ ေတာ ့အံ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။

23 သို့  ရာ တင်ွ ဇ နးီ ြဖစ် သူ က``အ ကယ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ ေသ ေစ လိ ုသည် ဆုိ ပါ မူ
ငါ တို့  ၏ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ လက် ခံ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။ ဤ သို့  ေသာ စ ကား တို့  ကုိ လည်း ဤ
အ ချနိ ်အ ခါ ၌ မိန ့ ်ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု'' ဟု ြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

24 ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် သား ေယာကျာ်း ကုိ ဖွား ြမင် ၍ သူ ငယ် အား ĕံှ ဆုန ်ဟ ူေသာ အ မည် ြဖင့် မှည့် ၏။
က ေလး ငယ် သည် လည်း Èကီး ြပင်း လာ ရာ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

25 သူ ငယ် သည် ေဇာ ရာ Çမိƌ Ćှင့် ေĕှ ေတာ လ Çမိƌ စပ် Æကား ဒန ်တပ် စ ခနး် ၌ ĕိှ ေန စä် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် သူ့ အား စ တင် ၍ ခွန ်အား Èကီး မား လာ ေစ ေတာ် မူ သည်။

14
ĕံှ ဆုန ်Ćှင့် တိ မ န Çမိƌ သူ

1 တစ် ေန ့သ ၌ ĕံှ ဆု န ်သည် တိ မ န Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ သွား ရာ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သ မီး
က ေလး တစ် ဦး ကုိ ေတွ့ ြမင် ေလ သည်။-

2 သူ သည် အိမ် သို့  ြပန ်Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ မိ ဘ တို့ အား``တိ မ န Çမိƌ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် သ ေဘာ ကျ
ေသာ မိနး် က ေလး တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ သည်။ သူ Ćှင့် ထိမ်း ြမား လက် ထပ် လိ ုသ ြဖင့် သူ့ အား
ေတာင်း ရမ်း ေပး Æက ပါ'' ဟ ုေြပာ ၏။
✡ 13:18 က၊ ၃၂:၂၉။
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3 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ မိ ဘ တို့  က``သင် သည် မိနး် မ တစ် ေယာက် ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
မ ကုိး ကွယ် ေသာ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် သွား ရ ပါ မည် နည်း။
ငါ တို့  အ မျÒိး သား အ ချင်း ချင်း အ ထဲ မှ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  သား ချင်း စု ထဲ မှ ေသာ်
လည်း ေကာင်း မိနး် က ေလး တစ် ေယာက် ကုိ ĕှာ ၍ မ ရ Ćိင်ု ပါ သ ေလာ'' ဟ ုြပန ်၍ ေမး Æက ၏။
ĕံှ ဆု န ်က လည်း မိ မိ ၏ ဖ ခင် အား``ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ သာ လျှင် ကျွန ်ေတာ် ၏ အ တက်ွ ေတာင်း
ရမ်း ေပး ေစ လိ ုပါ သည်။ သူ့ အား ကျွန ်ေတာ် Ćှစ် သက် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

4 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်အ ခွင့် အ ခါ ကုိ ĕှာ
လျက် ĕိှ သ ြဖင့် ĕံှ ဆု န ်အား ဤ အ မှု အ ရာ ကုိ ြပÒ ေစ ေတာ် မူ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ မူ သူ ၏
မိ ဘ တို့  သည် မ သိ Æက။ ထုိ ကာ လ သည် ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ဝယ် ဖိ လိ တ္
တိ အ မျÒိး သား တို့  Èကီး စုိး လျက် ေန ေသာ ကာ လ တည်း။

5 သို့  ြဖစ် ၍ ĕံှ ဆုန ်သည် မိ မိ ၏ မိ ဘ တို့  Ćှင့် အ တ ူတိ မ န Çမိƌ သို့  သွား ေလ သည်။ သူ တို့ သည် စ ပျစ် ဥ ယျာ
ä် များ ကုိ ြဖတ် သနး် သွား Æက စä် ြခေသင့်္ ငယ် တစ် ေကာင် ေဟာက် လျက် ေန သံ ကုိ ĕံှ ဆုန ်Æကား ရ ၏။-

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် သူ့ အား Ƥုတ် တ ရက် သန ်စွမ်း ၍ လာ ေစ ေတာ် မူ ၏။ သို့
ြဖစ် ၍ ĕံှ ဆု န ်သည် မိ မိ ၏ လက် Ćှစ် ဘက် တည်း ြဖင့် ထုိ ြခေသင့်္ အား ဆိတ် ငယ် က ေလး ကုိ ဆဲွ ဖ့ဲ
သ က့ဲ သို့  ဆဲွ ဖ့ဲ ပစ် လိက်ု ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် မိ မိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု ကုိ မိ ဘ တို့
အား မ ေြပာ ဘဲ ေန ၏။

7 ထုိ ေနာက် သူ သည် သူ ငယ် မ ထံ သို့  သွား ၍ ေတွ့ ဆုံ စ ကား ေြပာ Æကည့် ရာ သူ ငယ် မ ကုိ
Ćှစ် သက် သ ေဘာ ကျ ေလ သည်။-

8 ထုိ ေနာက် ရက် အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ĕံှ ဆု န ်သည် ထုိ သူ ငယ် မ Ćှင့် လက် ထပ် ထိမ်း ြမား
ရန ်ြပန ်လာ ၏။ ထုိ ခ ရီး တင်ွ သူ သည် လမ်း မ မှ လွှဲ ေĕှာင် ကာ မိ မိ ယ ခင် က သတ် ခ့ဲ သည့်
ြခေသင့်္ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ရန ်သွား ရာ ြခေသင့်္ အ ေသ ေကာင် ထဲ ၌ ပျား အံ ုĆှင့် ပျား များ ကုိ ေတွ့
ĕိှ ရ သ ြဖင့် အံ ့Æသ ၍ သွား ေလ သည်။-

9 သူ သည် ပျား ရည် အ နည်း ငယ် ကုိ လက် ထဲ သို့  ြခစ် ယူ ကာ ခ ရီး ြပÒ ရင်း စား ၏။ မိ ဘ
တို့  ထံ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ၌ သူ တို့  အား လည်း အ နည်း ငယ် ေပး ၍ စား ေစ ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ ပျား ရည် ကုိ ြခေသင့်္ အ ေသ ေကာင် ၏ အ ထဲ မှ ရ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ မူ ĕံှ ဆုန ်သည် သူ တို့  အား မ ေြပာ ေချ။

10 သူ ၏ ဖ ခင် သည် ေချွး မ ၏ အိမ် သို့  တစ် ဖန် သွား ေရာက် ၏။ ĕံှ ဆု န ်သည် လ ူပျÒိ လ ူရွယ် တို့
í ေလ ့ထုံး စံ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး စား ေသာက် ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ ၏။-

11 အ ရပ် သား တို့  သည် သူ့ ကုိ ြမင် လျှင် လ ူပျÒိ လ ူရွယ် သုံး ဆယ် ကုိ သူ Ćှင့် အ တ ူပဲွ ခံ ေစ
ြခင်း ငှာ ေစ လွှတ် လိက်ု Æက ၏။-

12 ĕံှ ဆု န ်က သူ တို့  အား``သင် တို့  အား စ ကား ထာ ကုိ ငါ ဝှက် မည်။ သင် တို့  သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင်
ပဲွ ရက် ခု နစ် ရက် မ လနွ ်မီ ေဖာ် Ćိင်ု လျှင် ြခံÒ ထည် သုံး ဆယ် Ćှင့် အကင်္ျ ီသုံး ဆယ် ကုိ ငါ ေပး မည်။-

13 မ ေဖာ် Ćိင်ု လျှင် ငါ ့အား သင် တို့  က ြခံÒ ထည် သုံး ဆယ် Ćှင့် အကင်္ျ ီသုံး ဆယ် ေပး Æက ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
``သူ တို့  က စ ကား ထာ ကုိ ဝှက် သာ ဝှက် ပါ။ ငါ တို့  နား ေထာင် ပါ ရ ေစ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
14 ĕံှ ဆုန ်က၊

``စား သူ့ အ ထဲ မှ စား စ ရာ၊သန ်သူ့ အ ထဲ မှ ချÒိ Çမိန ်ရာ၊ ထွက် ေပါ် လာ ခ့ဲ တာ''
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ဟ ုဆုိ ေလ သည်။ သုံး ရက် Æကာ ေသာ် လည်း ထုိ သူ တို့  သည် စ ကား ထာ ကုိ မ ေဖာ် Ćိင်ု Æက ေသး ေပ။
15 ေလး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ သူ တို့  က ĕံှ ဆု န ်၏ ဇ နးီ အား``သင် ၏ ခင် ပွနး် ကုိ လှည့် ြဖား ၍ ထုိ
စ ကား ထာ ကုိ ငါ တို့  သိ ĕိှ ရ ေအာင် ေဖာ် ြပ ခုိင်း ပါ ေလာ။့ အ ကယ် ၍ ဤ သို့  သင် မ ြပÒ ပါ
မူ သင် Ćှင့် တ ကွ သင့် ဖ ခင် ၏ ေန အိမ် ကုိ ပါ ငါ တို့  မီး ɐƤှု Ǝ ိဖျက် ဆီး ပစ် မည်။ သင် တို့  ဇ နးီ
ေမာင် Ćှ ံĆှစ် ေယာက် သည် ငါ တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ကုိ လ ုယူ လိ ု၍ ငါ တို့  အား ဖိတ် ေခါ် ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ေလာ''
ဟ ုÈကိမ်း ေမာင်း Æက ၏။

16 ထို့  ေÆကာင့် ĕံှ ဆု န ်၏ ဇ နးီ သည် မျက် ရည် စက် လက် Ćှင့် သူ့ ထံ သို့  သွား ၍``သင် သည် ကျွန ်မ
ကုိ ချစ် သူ မ ဟတ်ု။ မုနး် သူ သာ ြဖစ် သည်။ ကျွန ်မ အား မ ေဖာ် ြပ ဘဲ ကျွန ်မ ၏ မိတ် ေဆွ များ အား
စ ကား ထာ ဝှက် ထား ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။
ĕံှ ဆုန ်က လည်း``ငါ သည် မိ ဘ တို့  ကုိ ပင် မ ေဖာ် ြပ ဘဲ သင့် အား ေဖာ် ြပ ရ မည် ေလာ'' ဟု ြပန ်ေြပာ ၏။-
17 ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ဤ အ မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ပဲွ ရက် ခု နစ် ရက် စ လံးု ပင် ငိ ုေÃကး လျက် ေန ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ခု နစ် ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ သူ သည် အ လနွ ်ပူ ဆာ သ ြဖင့် ĕံှ ဆု န ်သည် သူ့ အား
စ ကား ထာ ကုိ ေဖာ် ြပ လိက်ု ေတာ ့၏။ ထုိ အ ခါ သူ သည် လည်း ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား
ေြပာ ြပ လိက်ု ေလ သည်။-

18 သို့  ြဖစ် ၍ ခု နစ် ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ အိပ် ခနး် အ တင်ွး သို့ ĕံှ ဆုန ်မ ဝင် မီ ထုိ Çမိƌ သား တို့  က၊
``ပျား ရည် ထက် ချÒိ Çမိန ်ေသာ အ ရာ၊ ြခေသင့်္ ထက် သန ်စွမ်း ေသာ သူ ĕိှ Ćိင်ု ပါ သ ေလာ''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ĕံှ ဆုန ်က လည်း
``အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ငါ ၏ Ćာွး မ Ćှင့် မ ထွန ်မ ယက် ရ လျှင်
ငါ ့စ ကား ထာ ကုိ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''

ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။
19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် ĕံှ ဆု န် အား Ƥုတ် တ ရက် သန ်စွမ်း ၍ လာ ေစ ေတာ် မူ
သ ြဖင့် သူ သည် အာ ĕှ ေက လု န ်Çမိƌ သို့  သွား Çပီး လျှင် လ ူသုံး ဆယ် ကုိ သတ် ၍ ဝတ် ေကာင်း
စား လှ များ ကုိ ချွတ် ယူ ကာ စ ကား ထာ ကုိ ေဖာ် ြပ ေသာ သူ တို့  အား ေပး အပ် လိက်ု ၏။
ထုိ ေနာက် သူ သည် အ မျက် ထွက် ၍ မိ မိ အိမ် သို့  ြပန ်သွား ေလ သည်။-

20 သူ ၏ ဇ နးီ ကုိ မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ တင်ွ ĕံှ ဆုန် ၏ လ ူပျÒိ ရံ ြဖစ် သူ Ćှင့် ေပး စား လိက်ု Æက ၏။

15
1 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ၍ ဂျÒံ စ ပါး များ ရိတ် သိမ်း ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ ĕံှ ဆု န ်သည်
ဆိတ် ငယ် တစ် ေကာင် ကုိ ယူ ၍ မိ မိ ဇနးီ ထံ သို့ အ လည် သွား ေလ သည်။ သူ သည် သူ ငယ် မ ၏
ဖခင် အား``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဇနးီ ၏ အိပ် ခနး် သို့ ဝင် လိ ုပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဖ ခင် ြဖစ် သူ က ဝင် ခွင့် မ ေပး ေချ။-
2 သူ သည် ĕံှ ဆု န ်အား``သင် သည် သင် ၏ ဇနးီ အား မုနး် ေလ Çပီ ဟ ုအ ကယ် ပင် ငါ ထင် မှတ် သ ြဖင့်
သူ့ အား သင် ၏ မိတ် ေဆွ Ćှင့် ေပး စား လိက်ု ပါ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ညီ မ သည် သူ့ ထက် ပင်
ပုိ ၍ လှ ပါ ၏။ သူ့ အ စား ထုိ သူ ငယ် မ ကုိ သင် ယူ Ćိင်ု ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

3 ĕံှ ဆု န ်က လည်း``ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ဤ တစ် Èကိမ် ငါ ြပÒ သည့် အ မှု အ တက်ွ ငါ
၌ တာ ဝန ်ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၍၊-
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4 ထွက် သွား Çပီး လျှင် ေြမ ေခွး သုံး ရာ ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ Ćှစ် ေကာင် တစ် တွဲ အÇမီး ချင်း ဆက် ကာ
အ Çမီး ထုံး Æကား ထဲ တင်ွ မီး တတ်ု ကုိ ချည် ၏။-

5 ထုိ ေနာက် မီး တတ်ု ကုိ မီး ညųိ ၍ ဖိ လိ တ္ တိ လယ် များ ထဲ သို့  ေြမ ေခွး တို့  ကုိ လွှတ် လိက်ု ေလ
သည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ သည် ရိတ် သိမ်း Çပီး ဂျÒံ စပါး တို့  ကုိ သာ မ က မ ရိတ် သိမ်း
ရ ေသး သည့် ဂျÒံ ပင် များ ကုိ ပါ မီး သင့် ေလာင် ကျွမ်း သွား ေစ ၏။ သံ လင်ွ ဥ ယျာ ä်
တို့  သည် လည်း မီး ေလာင် ကျွမ်း ကုန ်၏။-

6 ဤ အ မှု ကုိ မည် သူ ြပÒ သည် ကုိ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  စုံ စမ်း ေမး ြမနး် Æက ေသာ
အ ခါ တိ မ န Çမိƌ မှ သူ ၏ ေယာ က္ ခ မ သည် ĕံှ ဆု န ်၏ ဇနးီ အား ĕံှ ဆု န ်၏ မိတ် ေဆွ တစ် ဦး
Ćှင့် ေပး စား လိက်ု ေသာ ေÆကာင့် ĕံှ ဆု န ်ဤ က့ဲ သို့ ြပÒ သည် ကုိ သိ ĕိှ Æက ရ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့
သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် သူ ၏ ဖ ခင် ၏ အိမ် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက ေလ သည်။

7 ĕံှ ဆု န ်က ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား``သင် တို့  သည် ဤ သို့  ြပÒ Æက သည် ဆုိ လျှင် ငါ သည်
လည်း သင် တို့  အား လက် စား မ ေချ ရ မ ချင်း နား ေန လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ငါ ကျနိ ်ဆုိ ၏'' ဟ ုဆုိ ၍၊-

8 သူ တို့  အား ြပင်း ထန ်စွာ တိက်ု ခုိက် ေလ ၏။ သူ သည် လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သတ် ြဖတ် Çပီး ေနာက်
ဧ တံ ေကျာက် ေဆာင် အ တင်ွး ĕိှ ဂူ ၌ သွား ေရာက် ေန ထုိင် ေလ သည်။

ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ĕံှ ဆုန ်Ćှမ်ိ နင်း ြခင်း
9 ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ယု ဒ ြပည် သို့ လာ ၍ စ ခနး် ချ ကာ ေလ ဟိ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။-
10 ယု ဒ ြပည် သူ တို့  က``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  အား တိက်ု ခုိက် Æက ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး လျှင် သူ တို့  က``ငါ တို့  သည် ĕံှ ဆု န ်ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ ငါ တို့  အား သူ ြပÒ သ က့ဲ သို့  သူ့
အား ြပÒ ရန ်လာ ေရာက် Æက ြခင်း ြဖစ် သည်'' ဟ ုြပန ်လည် ေြပာ Æကား Æက ၏။-

11 ထုိ အ ခါ ယု ဒ ြပည် သား လ ူသုံး ေထာင် တို့  သည် ĕံှ ဆု န ်ေန ေသာ ဧ တံ ေကျာက် ဂူ သို့  သွား ၍ သူ့
အား``ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ တို့  အား အ စုိး ရ သူ များ ြဖစ် သည် ကုိ သင် မ သိ ပါ သ ေလာ။
အ ဘယ် သို့  အ မှု ကုိ ငါ တို့  အား သင် ြပÒ ခ့ဲ ပါ Çပီ နည်း'' ဟ ုေမး Æက ၏။
သူ က လည်း``ငါ သည် သူ တို့  ငါ ့အား ြပÒ သည် အ တိင်ုး သာ လျှင် သူ တို့  အား ြပÒ ခ့ဲ ပါ ၏'' ဟု
ေြဖ Æကား ေလ သည်။

12 သူ တို့  သည် ĕံှ ဆု န ်အား``ငါ တို့  လာ ေရာက် Æက ြခင်း မှာ သင့် ကုိ ချည် ေĆှာင် ၍ ထုိ သူ တို့  ၏ လက်
သို့  အပ် Ćှ ံရန ်ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
ĕံှ ဆုန ်က လည်း``သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ငါ ့အား မသတ် ပါ ဟ ုက တိ ြပÒ ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
13 ``ေကာင်း Çပီ။ ငါ တို့  သည် သင့် ကုိ ချည် ေĆှာင် ၍ ထုိ သူ တို့  ၏ လက် သို့  အပ် Ćှ ံပါ အံ။့ သင့် အား
ငါ တို့  သတ် မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုက တိ ြပÒ Æက ၏။ ဤ သို့  လျှင် သူ တို့  သည် သူ့ အား ÈကိÒး
သစ် Ćှစ် ေချာင်း ြဖင့် ချည် ေĆှာင် Çပီး လျှင် ေကျာက် ေဆာင် မှ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ Æက ၏။

14 ေလ ဟိ အ ရပ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေအာ် ဟစ် ကာ ĕံှ ဆု
န် ထံ သို့  ေြပး ၍ လာ Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် ĕံှ ဆု န ်အား Ƥုတ် တ ရက်
သန ်စွမ်း လာ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် မိ မိ ၏ လက် များ ကုိ ချည် ေĆှာင် ထား ေသာ ÈကိÒး
တို့  ကုိ မီး ကျွမ်း သည့် အပ် ချည် မျှင် ပ မာ ြပတ် ေစ ၏။-
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15 ထုိ ေနာက် သူ သည် မ Æကာ မီ က ေသ သွား သည့် ြမည်း တစ် ေကာင် ၏ ေမး Ƥုိး တစ် ေချာင်း ကုိ ေတွ့
ĕိှ သ ြဖင့် ေကာက် ယူ Çပီး လျှင် ထုိ ေမး Ƥုိး ြဖင့် လ ူတစ် ေထာင် မျှ ကုိ တိက်ု ခုိက် သတ် ြဖတ် ပစ်
လိက်ု ေလ သည်။

16 သို့  ြဖစ် ၍ ĕံှ ဆုန ်က၊
``ြမည်း ေမး Ƥုိး ြဖင့် လ ူတစ် ေထာင် ကုိ ငါ သတ် Çပီ။
ြမည်း ေမး Ƥုိး ြဖင့် အ ေလာင်း ေတ ွအ ပုံ ပုံ ြဖစ် ေစ Çပီ'' ဟ ူ၍ သီ ဆုိ ေလ ၏။

17 ထုိ ေနာက် သူ သည် ြမည်း ေမး Ƥုိး ကုိ လွှင့် ပစ် လိက်ု သည်။ ဤ အ မှု အ ရာ ြဖစ် ပျက် သည့် အ ရပ် ကုိ
ရာ မတ် ေလ ဟိ ဟ ူ၍ ေခါ် ေဝါ် Æက သ တည်း။

18 ထုိ ေနာက် ĕံှ ဆု န ်သည် အ လနွ ်ေရ ငတ် ၍ လာ သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့ ``ဤ ေအာင် ပဲွ Èကီး
ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ Çပီ။ ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေရ ငတ် ၍ ေသ ရ ပါ
ေတာ ့မည် ေလာ။ ဘု ရား မ့ဲ သူ ဤ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် တင်ွ အ ဖမ်း ခံ ရ ပါ ေတာ ့မည် ေလာ''
ဟ ုဆု ေတာင်း ၏။-

19 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေလ ဟိ အ ရပ် ေြမ ချÒိင့် တစ် ေန ရာ တင်ွ စမ်း ေပါက် ေစ ေတာ် မူ
သ ြဖင့် ေရ ထွက် လာ ၏။ ĕံှ ဆု န ်သည် ထုိ ေရ ကုိ ေသာက် ရ ၍ လနး် ဆနး် လာ ေလ သည်။ သို့  ြဖစ်
၍ ထုိ စမ်း ေပါက် ကုိ အ ဟက္ေကာ ရ ဟ ုေခါ် ေဝါ် ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေလ ဟိ အ ရပ် ၌ ĕိှ သ တည်း။-

20 ĕံှ ဆု န ်သည် လည်း ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့ Èကီး စုိး ေန ချနိ ်၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား အ Ćှစ် Ćှစ် ဆယ် တိင်ု တိင်ု ေခါင်း ေဆာင် ခ့ဲ ေလ သည်။

16
ဂါ ဇ Çမိƌ သို့  ĕံှ ဆုန ်ေရာက် ĕိှ ြခင်း

1 တစ် ေန ့သ ၌ ĕံှ ဆု န ်သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ ဂါ ဇ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ၏။ ထုိ
Çမိƌ တင်ွ ြပည့် တန ်ဆာ မ တစ် ဦး ကုိ ေတွ့ ၍ သူ Ćှင့် အိပ် စက် ေလ သည်။-

2 ဂါ ဇ Çမိƌ သား တို့  သည် ĕံှ ဆု န ်ေရာက် ĕိှ ေန ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက သ ြဖင့် ထုိ အိမ် ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား
Çပီး လျှင် တစ် ည လံးု Çမိƌ တံ ခါး ဝ မှ ေစာင့် ေန Æက ၏။ ``ငါ တို့  သည် သူ့ အား မုိး လင်း သည် တိင်ု
ေအာင် ေစာင့် ဆုိင်း Çပီး မှ သတ် ပစ် မည်'' ဟ ုÆကံ စည် ကာ ဆိတ် Çငိမ် စွာ ေန Æက ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ ĕံှ ဆု န ်သည် သနး် ေခါင် တိင်ု ေအာင် သာ အိပ် Çပီး ေနာက် ထ ၍ တံ ခါး ရွက်၊ တံ ခါး
တိင်ု၊ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် Ćှင့် တ ကွ Çမိƌ တံ ခါး ကုိ ဆဲွ Ćတ်ု Çပီး လျှင် ပ ခုံး ေပါ် မှာ ထမ်း ၍ ေဟ ြဗÒ န်
Çမိƌ အ နးီ ေတာင် ထိပ် ေပါ် သို့  ယူ ေဆာင် သွား ေလ သည်။
ĕံှ ဆုန ်Ćှင့် ေဒ လိ လ

4 ထုိ ေနာက် ĕံှ ဆု န ်သည် ေစာ ရက် ချÒိင့် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ေဒ လိ လ အ မည် ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး
ကုိ ချစ် ÈကိÒက် ြပန ်၏။-

5 ဖိ လိ တ္ တိ ဘု ရင် ငါး ပါး တို့  သည် ေဒ လိ လ ထံ သို့  လာ ၍``ĕံှ ဆု န ်သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ
ခွန ်အား Èကီး ရ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ့ အား အ ဘယ် သို့  Ćှမ်ိ နင်း ၍ ချည် ေĆှာင် ထား
Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ĕိှ ရန ်သူ့ အား ြဖား ေယာင်း ၍ ေမး ပါ။ ငါ တို့  တစ် ေယာက် လျှင်
ေင ွတစ် ဆယ့် တစ် ပိ ဿာ စီ ေပး ပါ မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။
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6 သို့  ြဖစ် ၍ ေဒ လိ လ သည် ĕံှ ဆုန ်အား``သင် သည် ဤ မျှ ခွန ်အား Èကီး ရ ြခင်း မှာ အ ဘယ် ေÆကာင့် နည်း။
သင့် အား အ ဘယ် နည်း ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ၍ အĆိင်ု ရ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

7 ĕံှ ဆုန ်က``မ ေြခာက် ေသး ေသာ ေလး ÈကိÒး အ သစ် ခု နစ် ပင် ြဖင့် ငါ ့ကုိ ချည် ေĆှာင် ထား မည် ဆုိ လျှင်
ငါ သည် အ ြခား သူ များ နည်း တ ူအား ေလျာ ့လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

8 သို့  ြဖစ် ၍ ဖိ လိ တ္ တိ ဘု ရင် တို့  သည် မ ေြခာက် ေသး ေသာ ေလး ÈကိÒး အ သစ် ခု နစ် ပင် ကုိ ေဒ လိ လ
အား ေပး သ ြဖင့် ေဒ လိ လ သည် ĕံှ ဆုန ်အား ချည် ေĆှာင် ထား လိက်ု ေလ သည်။-

9 သူ မ သည် အ ြခား အ ခနး် တစ် ခု ထဲ ၌ လူ အ ချƌိ ကုိ ေစာင့် ၍ ေန ေစ Çပီး လျှင်``ĕံှ ဆု န၊် ဖိ လိ တ္
တိ အ မျÒိး သား တို့  လာ ေန Æက Çပီ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ĕံှ ဆု န ်သည် ထုိ ေလး ÈကိÒး တို့  ကုိ မီး
ထိ သည့် ချည် မျှင် သ ဖွယ် ြဖတ် ေတာက် ပစ် လိက်ု ေလ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် သူ ခွန ်အား
Èကီး ရ ြခင်း ၏ လျှƌိ ဝှက် ချက် ကုိ မ သိ Ćိင်ု Æက ေသး ေပ။

10 ေဒ လိ လ က ĕံှ ဆု န ်အား``သင် သည် ကျွန ်မ အား မှန ်ရာ ကုိ မ ေြပာ ဘဲ အ Ƥူး လပ်ု ေလ Çပီ။
သင့် အား အ ဘယ် သို့  ချည် ေĆှာင် ထား Ćိင်ု မည် ကုိ ကျွန ်မ အား ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ ေြပာ ြပ ပါ''
ဟ ုြဖား ေယာင်း ေြပာ ဆုိ ၏။

11 သူ က လည်း``ငါ ့အား တစ် Èကိမ် တစ် ခါ မျှ အ သုံး မ ြပÒ ရ ေသး သည့် ÈကိÒး သစ် များ ြဖင့်
ချည် ေĆှာင် မည် ဆုိ လျှင် ငါ သည် အ ြခား သူ များ က့ဲ သို့  ပင် အား ေလျာ ့ေပ အံ'့' ဟ ုြပန် ေြပာ ၏။

12 သို့  ြဖစ် ၍ ေဒ လိ လ သည် ÈကိÒး သစ် ကုိ ယူ Çပီး လျှင် သူ့ အား ချည် ေĆှာင် ေလ သည်။
ထုိ ေနာက်``ĕံှ ဆု န၊် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  လာ ေန Æက Çပီ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ၏။
လ ူတို့  သည် အ ခနး် တစ် ခု ထဲ တင်ွ ေစာင့် ေန Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ĕံှ ဆု န ်သည် မိ မိ လက် များ မှ ÈကိÒး တို့  ကုိ
ချည် မျှင် သ ဖွယ် ြဖတ် ေတာက် လိက်ု ေလ သည်။

13 ေဒ လိ လ က ĕံှ ဆု န ်အား``သင် သည် ကျွန ်မ အား မှန ်ရာ ကုိ မ ေြပာ ဘဲ အ Ƥူး လပ်ု လျက် ပင် ĕိှ ေန
ပါ ေသး ၏။ သင့် အား အ ဘယ် သို့  ချည် ေĆှာင် ထား ရ မည် ကုိ ကျွန ်မ အား ေြပာ ပါ ေလာ'့' ဟ ုြဖား
ေယာင်း ေြပာ ဆုိ ြပန ်၏။
ĕံှ ဆု န ်က``ငါ ၏ ဆံ ပင် ခု နစ် စု ကုိ ယက် ကနး် စင် ထဲ သို့  ယက် သွင်း ကာ သပ် Ćှင့် Ƥုိက် ၍ ထား
မည် ဆုိ လျှင် ငါ သည် အ ြခား သူ များ နည်း တ ူအား ေလျာ ့လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။

14 ထုိ အ ခါ ေဒ လိ လ သည် သူ့ အား ေချာ ့၍ သိပ် Çပီး လျှင် သူ ၏ ဆံ ပင် ခု နစ် စု ကုိ ယူ ၍
ရက် ကနး် စင် ထဲ သို့  ရက် သွင်း ကာ သပ် Ƥုိက် ထား လိက်ု ၏။ ထုိ ေနာက်``ĕံှ ဆု န၊် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး
သား တို့  လာ ေန Æက Çပီ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ĕံှ ဆု န ်သည် Ćိးု ထ Çပီး လျှင် မိ မိ
၏ ဆံ ပင် ကုိ ယက် ကနး် စင် မှ ဆဲွ ထုတ် လိက်ု ၏။

15 သို့  ြဖစ် ၍ ေဒ လိ လ က သူ အား``သင် သည် ကျွန ်မ ကုိ တ ကယ် မ ချစ် ဘဲ Ćှင့် ချစ် ပါ သည်
ဟု အ ဘယ် သို့  ေြပာ Ćိင်ု ပါ သ နည်း။ ကျွန ်မ အား သင် အ Ƥူး လပ်ု ခ့ဲ သည် မှာ သုံး Èကိမ် တိင်ု
တိင်ု ĕိှ ေလ Çပီ။ သင် သည် ယ ခု တိင်ု ေအာင် ပင် မိ မိ အ ဘယ် ေÆကာင့် သန ်စွမ်း ရ ေÆကာင်း ကုိ
ကျွန ်မ အား ေြပာ မ ြပ ေသး ပါ တ ကား'' ဟ ုဆုိ ၏။-

16-17 ဤ သို့  လျှင် သူ သည် ဆက် လက် ၍ တစ် ေန ့Çပီး တစ် ေန ့ေမး ြမနး် လျက် ေန ရ ကား ĕံှ ဆု
န ်သည် ေဒ လိ လ ၏ ပူ ဆာ မှု ကုိ လနွ ်စွာ Çငီး ေငွ့ လာ Çပီး လျှင် ေနာက် ဆုံး ၌``ငါ ၏ ဆံ ပင် သည် တစ်
Èကိမ် တစ် ခါ မျှ မ ရိတ် မ ြဖတ် ရ ေသး။ ငါ သည် လည်း ေမွး စ က ပင် လျှင် နာ ဇ ရိ ဂုိဏ်း
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ဝင် အ ြဖစ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် ထား သူ ြဖစ် သည်။ အ ကယ် ၍ ငါ ၏ ဆံပင် ကုိ
ရိတ် ြဖတ် လိက်ု သည် ĕိှ ေသာ် ငါ သည် ခွန ်အား ဆုတ် ယုတ် ၍ သူ တစ် ပါး နည်း တ ူအား နည်း ေပ အံ'့'
ဟ ုအ မှန ်အ တိင်ုး ထုတ် ေဖာ် ေြပာ ဆုိ လိက်ု ေတာ ့၏။

18 ယင်း သို့  အ မှန ်အ တိင်ုး ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ ေဒ လိ လ သိ ေသာ အ ခါ သူ သည် ဖိ လိ တ္ တိ
ဘု ရင် တို့  ထံ သို့  လ ူလွှတ် ၍``ဤ တစ် Èကိမ် ြပန ်လာ ခ့ဲ Æက ပါ။ ကျွန ်မ သည် ĕံှ ဆုန ်ထံ မှ မှန ်ရာ ကုိ သိ ĕိှ ရ ပါ Çပီ''
ဟ ုေြပာ Æကား လိက်ု ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် လည်း ေင ွများ ကုိ ယူ ၍ လာ Æက ၏။-

19 ေဒ လိ လ သည် ĕံှ ဆု န ်အား မိ မိ ၏ ေပါင် ေပါ် တင်ွ ေချာ ့၍ သိပ် Çပီး မှ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေခါ်
၍ ĕံှ ဆု န ်၏ ဆံ ပင် ခု နစ် စု ကုိ ရိတ် ြဖတ် ေစ ၏။ ĕံှ ဆု န ်၌ ခွန ်အား ေပျာက် ကွယ် သွား Çပီ ြဖစ် ၍
ေဒ လိ လ သည် သူ့ အား စ တင် ညųင်း ပနး် ေလ ေတာ ့သည်။-

20 သူ သည်``ĕံှ ဆု န၊် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  လာ ေန Æက Çပီ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ၏။ ထုိ အ ခါ ĕံှ ဆု
န် သည် အိပ် ရာ မှ Ćိးု ထ ၍ ယ ခု တစ် Èကိမ် လည်း ခါ တိင်ုး က့ဲ သို့  ပင် မိ မိ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု လိမ့်
မည် ဟ ုထင် မှတ် ၏။ မိ မိ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား စွန ့ ်ခွာ သွား ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ မူ သူ မ သိ။-

21 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် လည်း သူ့ အား ဖမ်း ဆီး ကာ သူ ၏ မျက် စိ ကုိ ေဖာက် Çပီး
ေနာက် သူ့ အား ဂါ ဇ Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ ေÆကး ဝါ ÈကိÒး များ ြဖင့် ချည် ေĆှာင် Çပီး လျှင်
ေထာင် ထဲ ၌ Èကိတ် ဆုံ ေကျာက် ကုိ လှည့် ေစ Æက ၏။-

22 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ဆံပင် သည် ြပန ်၍ ĕှည် စ ြပÒ လာ ေလ သည်။
ĕံှ ဆုန ်ေသ ဆုံး ြခင်း

23 ဖိ လိ တ္ တိ ဘုရင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား ဒါ ဂုန် အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်Ćှင့် ေအာင် ပဲွ ခံ ရန ်အ တက်ွ
စု ေဝး Æက ၏။ သူ တို့  က``ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား မိ မိ တို့  ရန ်သူ ĕံှ ဆု န ်၏ အ ေပါ်
၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုသီ ဆုိ Æက ၏။-

24-25 သူ တို့  သည် အ လနွ ်ေပျာ် ɔရွှင် လျက်``ĕံှ ဆု န ်ကုိ ေခါ် ခ့ဲ Æက။ သူ့ အား ငါ တို့  ကုိ ေဖျာ် ေြဖ ေစ မည်''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ĕံှ ဆု န ်ကုိ ေထာင် ထဲ မှ ေခါ် ေဆာင် ၍ မိ မိ တို့  အား ေဖျာ် ေြဖ ေစ ၏။
မûပ် တိင်ု မ Èကီး အ Æကား တင်ွ ရပ် ေစ ၏။လ ူတို့  သည် သူ့ ကုိ ြမင် ေလ လျှင်``ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ြပည် ကုိ
ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေစ ၍ ငါ တို့  လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ ေသာ ရန ်သူ ၏ အ ေပါ်
၌ ငါ တို့  အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟု မိ မိ တို့  ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။-

26 ĕံှ ဆု န ်သည် မိ မိ အား လက် ဆဲွ ၍ ေခါ် ယူ လာ ေသာ သူ ငယ် အား``မûပ် တိင်ု မ Èကီး တို့  ကုိ ငါ ့
အား ကုိင် ခွင့် ြပÒ ပါ။ ယင်း တို့  ကုိ ငါ မီှ ၍ ေန လိ ုပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ၏။-

27 ထုိ မûပ် သည် အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် ြပည့် လျှ ံလျက် ĕိှ ၏။ ဖိ လိ တ္ တိ ဘု ရင် ငါး ပါး
တို့  သည် လည်း ထုိ မûပ် တင်ွ ĕိှ Æက ၏။ အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး စု စု ေပါင်း သုံး ေထာင် ခန ့် သည်
မûပ် အ မုိး ေပါ် မှ ĕံှ ဆုန ်ေဖျာ် ေြဖ ေန သည် ကုိ Æကည့် ɐƤှု လျက် ĕိှ Æက ၏။

28 ထုိ အ ခါ ĕံှ ဆု န ်က``အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။ အို
ဘု ရား သ ခင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ မျက် စိ Ćှစ် လံးု ကုိ ေဖာက် ပစ် သည့် အ တက်ွ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့
အား တစ် ချက် တည်း ြဖင့် လက် စား ေချ Ćိင်ု ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဤ တစ် Èကိမ် သာ လျှင် ခွန ်အား
ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေလ သည်။-

29 ထုိ ေနာက် သူ သည် မûပ် ဗ ဟိ ုတိင်ု မ Èကီး Ćှစ် ခု ကုိ လက် တစ် ဘက် စီ ြဖင့် ကုိင် ၍ တနွး် Çပီး လျှင်၊-



သူ Èကီး 16:30 495 သူ Èကီး 17:9

30 ``အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဖိ လိ တ္ တိ လ ူတို့  Ćှင့် အ တ ူေသ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ၏။
သူ သည် အ စွမ်း ကုန်တနွး် လိက်ု ရာ မûပ် သည် ဘု ရင် ငါး ပါး Ćှင့် တ ကွ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူတို့  အ ေပါ် သို့  ÇပိÒ ကျ ေလ သည်။
ĕံှ ဆု န ်သည် ေသ ဆဲ အ ချနိ ်၌ သတ် ခ့ဲ သည့် လူ ဦး ေရ မှာ အ သက် ĕှင် စä် အ ခါ က သတ် ခ့ဲ
သည့် လ ူဦး ေရ ထက် ပုိ ၍ များ ြပား ၏။

31 ĕံှ ဆု န ်၏ ညီ များ Ćှင့် အ ြခား အိမ် ေထာင် စု သား တို့  သည် လာ ေရာက် ၍ သူ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း
ကုိ ယူ Çပီး လျှင် ေဇာ ရာ Çမိƌ Ćှင့် ဧ ĕှ ေတာ လ Çမိƌ စပ် Æကား ĕိှ ဖ ခင် ြဖစ် သူ မာ ေနာ် ၏ သခင်္ျÒိင်း
ဂူ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ သူ သည် Ćှစ် ေပါင်း Ćှစ် ဆယ် တိင်ု တိင်ု ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ ေခါင်း
ေဆာင် ြဖစ် ခ့ဲ သ တည်း။

17
မိက္ခာ ၏ Ƥုပ် တု

1 အ ခါ တစ် ပါး က မိ က္ ခာ အ မည် ĕိှ ေသာ လူ တစ် ေယာက် သည် ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ
တင်ွ ေန ထုိင် ၏။-

2 သူ သည် မိ မိ ၏ မိခင် အား``မိ ခင် ၏ ေင ွတစ် ဆယ့် တစ် ပိ ဿာ ေပျာက် ဆုံး သွား စä် အ ခါ က ခုိး
ယူ သူ အား မိ ခင် ကျနိ ်ဆဲ ခ့ဲ သည် ကုိ ကျွန ်ေတာ် Æကား ရ ပါ သည်။ ထုိ ေင ွသည် ကျွန ်ေတာ့် မှာ ĕိှ ပါ သည်။
ကျွန ်ေတာ် ယူ မိ ပါ သည်'' ဟု ေြပာ ေလ သည်။
သူ ၏ မိ ခင် က လည်း``ငါ ့သား၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုဆုိ ၏။-

3 သူ သည် ထုိ ေင ွကုိ မိခင် အား ြပန ်၍ ေပး ၏။ ထုိ အ ခါ မိ ခင် ြဖစ် သူ က``ငါ ့သား၊ ကျနိ ်စာ
မ သင့် စိမ့် ေသာ ငှာ ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် ထုိ ေင ွကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေပး လှူ ဆက် ကပ် မည်။
ေင ွြဖင့် မွမ်း မံ ထား သည့် သစ် သား Ƥုပ် တု တစ် ခု ကုိ ြပÒ လပ်ု ရာ တင်ွ ထုိ ေင ွကုိ အ သုံး
ြပÒ မည် ြဖစ် ၍ သင့် အား ြပန ်ေပး မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

4 သား ြဖစ် သူ သည် လည်း ထုိ ေင ွကုိ မ ယူ ဘဲ အ မိ အား ြပန ်၍ ေပး ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ
မိ ခင် သည် ေင ွĆှစ် ပိ ဿာ ကုိ ယူ ၍ ပနး် ထိမ် အား ေပး အပ် ကာ သစ် သား Ƥုပ် တ ုတစ် ခု
ထု လပ်ု ေစ Çပီး လျှင် ေင ွြဖင့် မွမ်း မံ ေစ ၏။ ထုိ Ƥုပ် တ ုကုိ မိက္ခာ ၏ အိမ် တင်ွ ထား ĕိှ သတည်း။

5 ဤ မိ က္ ခာ ဆုိ သူ ၌ မိ မိ ကုိယ် ပုိင် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န တစ် ခု ĕိှ ၏။ သူ သည် Ƥုပ် တု
များ Ćှင့် သင် တိင်ုး ေတာ် တစ် ခု ကုိ ြပÒ လပ်ု Çပီး လျှင် မိ မိ သား တစ် ေယာက် အား မိ မိ
၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား ေလ သည်။-

6 ထုိ ကာ လ ၌ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ ဘု ရင် မ ĕိှ ေသး ေချ။ လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ ၏ စိတ်
သ ေဘာ အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ေလ သည်။✡

7 ထုိ ကာ လ ၌ ယု ဒ ြပည် ဗက် လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား လ ူငယ် တစ် ေယာက် သည်၊-
8 အ ြခား တစ် Çမိƌ တစ် ရွာ သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် ရန ်ဗက် လင် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ လာ စä် ဧ ဖ ရိ မ်
ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ĕိှ မိက္ခာ ၏ အိမ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။-

9 မိက္ခာ က``သင် သည် အ ဘယ် အ ရပ် မှ လာ သ နည်း''ဟ ုေမး ၏။ သူ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယု ဒ ြပည် ဗက်
လင် Çမိƌ မှ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား ြဖစ် ၍ ေန ထုိင် ရန် အ ရပ် ကုိ ĕှာ ေန သူ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။
✡ 17:6 သူÈကီး၊ ၂၁:၂၅။
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10 မိက္ခာ က လည်း``အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တ ူေန ပါ ေလာ။့ အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ Æကံ ဉာဏ် ေပး သူ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ြဖင့် ေန ပါ ေလာ။့ သင့် အား တစ် Ćှစ် လျှင် ေင ွဒဂင်္ ါး တစ် ဆယ် Ćှင့် ဝတ် စုံ
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ စား အ စာ ကုိ လည်း ေကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု ေထာက် ပ့ံ ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ေသာ်၊-

11 ေလ ဝိ လ ူငယ် သည် မိ က္ ခာ Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ရန ်သ ေဘာ တ ူလိက်ု ၏။ သူ သည် မိ က္ ခာ ၏ သား
သ ဖွယ် အ တ ူေန ထုိင် ေလ သည်။

12 မိ က္ ခာ သည် သူ့ အား မိ မိ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား သ ြဖင့် သူ သည် မိ က္
ခာ ၏ အိမ် ၌ ေန ထုိင် ေလ သည်။-

13 မိက္ခာ က လည်း``ယ ခု ငါ သည် ေလဝိ အ မျÒိး သား တစ် ဦး အား မိ မိ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ြဖင့်
ရ ĕိှ ထား ေလ Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ စ စ အ ရာ ရာ ၌ ငါ ့အား တိးု တက်
ေအာင် ြမင် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

18
မိက္ခာ Ćှင့် ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ

1 ထုိ ကာ လ ၌ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ ဘုရင် မ ĕိှ ေသး ေချ။ ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  တင်ွ လည်း
အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ က့ဲ သို့ ကုိယ် ပုိင် နယ် ေြမ တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ မ ĕိှ Æက ေသး ေပ။
သို့  ြဖစ် ၍ မိ မိ တို့  သိမ်း ယူ ၍ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် ရန ်နယ် ေြမ ကုိ ĕှာ ေဖွ လျက် ေန Æက ၏။-

2 ဒန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် နယ် ေြမ ကုိ စူး စမ်း ĕှာ ေဖွ ရန် မိ မိ တို့  အ Ćယ်ွ ဝင် အိမ် ေထာင် စု
အ ေပါင်း မှ အ ရည် အ ချင်း ĕိှ သူ လ ူငါး ေယာက် ကုိ ေရွး ချယ် ၍ ေဇာ ရာ Çမိƌ Ćှင့် ဧ ĕှ
ေတာ လ Çမိƌ တို့  မှ ေစ လွှတ် လိက်ု Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ြဖစ် ေသာ ဧ ဖ ရိ
မ် ြပည် သို့  ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ မိက္ခာ ၏ အိမ် တင်ွ တည်း ခုိ Æက ၏။-

3 ထုိ အိမ် တင်ွ ĕိှ ေန စä် လ ူတို့  သည် ေလ ဝိ လူ ငယ် ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား သံ ကုိ သ တိ ထား
မိ Æက သ ြဖင့် သူ့ ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်``သင် သည် ဤ အ ရပ် သို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ေရာက် ေန ပါ သ နည်း။
သင့် အား ဤ အ ရပ် သို့  အ ဘယ် သူ ေခါ် ေဆာင် လာ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး Æက ၏။

4 သူ က လည်း``ငါ သည် မိ က္ ခာ Ćှင့် အ မှု တစ် ခု အ တက်ွ သ ေဘာ တ ူထား ပါ သည်။ သူ သည် ငါ ့
အား အ ခ ေပး ၍ မိ မိ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ြဖင့် ငှား ရမ်း ထား ပါ သည်'' ဟ ုြပန် ေြပာ ၏။

5 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``ငါ တို့  သည် ဤ ခ ရီး တင်ွ ေအာင် ြမင် မှု ĕိှ မည် မ ĕိှ မည် ကုိ ဘု ရား သ ခင်
အား ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ ေလျှာက် ထား ေမး ြမနး် ေပး ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

6 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် က``မည် သို့  မျှ သင် တို့  စုိး ရိ မ် ရန ်မ လိ ုပါ။ ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ ခ ရီး တင်ွ
သင် တို့  အား ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ လျက် ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

7 ထို့  ေÆကာင့် ထုိ လ ူငါး ေယာက် တို့  သည် လဲ ĕှ Çမိƌ သို့  ထွက် သွား Æက ၏။ ထုိ Çမိƌ သား တို့  သည်
ဇိ ဒု န ်Çမိƌ သား များ က့ဲ သို့ ေအး ေဆး Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် Æက သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း၊ မည် သူ
Ćှင့် မျှ အ ြငင်း မ ပွား တတ် ေÆကာင်း၊ သူ တို့ လိ ုအပ် သ မျှ တို့  ကုိ လည်း ရ ĕိှ Æက ေÆကာင်း၊ သူ တို့  သည် ဇိ ဒု
န ်Çမိƌ သား တို့  Ćှင့် အ လနွ် အ လှမ်း ကွာ ရာ တင်ွ ေန ထုိင် Æက လျက် အ ြခား အ ဘယ် လ ူမျÒိး Ćှင့် မျှ လည်း
အ ဆက် အ သွယ် မ ĕိှ Æက ေÆကာင်း ကုိ စူး စမ်း သိ ĕိှ Æက ေလ သည်။-

8 ထုိ သူ ငါး ေယာက် တို့  သည် ေဇာ ရာ Çမိƌ Ćှင့် ဧ ĕှ ေတာ လ Çမိƌ တို့  သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ
အ မျÒိး သား ချင်း တို့  က``သင် တို့  အ ဘယ် သို့  စုံ စမ်း ေတွ့ ĕိှ ခ့ဲ ရ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။-
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9 သူ တို့  က လည်း``လာ Æက၊ လဲ ĕှ Çမိƌ ကုိ ငါ တို့  သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် Æက ကုန ်အံ။့
ထုိ နယ် ေြမ သည် အ လနွ ်ေကာင်း မွန ်ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ Çပီ။ ဤ အ ရပ် တင်ွ
ဆုိင်း လင့် ၍ ေန Æက မည် ေလာ။ အ လျင် အ ြမန ်ထုိ နယ် ေြမ ကုိ ဝင် ေရာက် သိမ်း ယူ Æက ကုန ်အံ။့-

10 ထုိ အ ရပ် သို့  သင် တို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် စုိး စä်း မျှ မ ယုံ သကင်္ာ မ ြဖစ် Æက
သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ နယ် ေြမ သည် ကျယ် ြပန ့ ်၍ လ ူသား တို့  လိ ုချင် ေတာင့်
တ ေသာ အ ရာ တို့  Ćှင့် လည်း ြပည့် စုံ ၏။ ထုိ နယ် ေြမ ကုိ သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေပး
သ နား ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

11 သို့  ြဖစ် ၍ ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင် လ ူေပါင်း ေြခာက် ရာ တို့  သည် တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်အ သင့် ြပင် လျက်
ေဇာ ရာ Çမိƌ Ćှင့် ဧ ĕှ ေတာ လ Çမိƌ တို့  မှ ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။-

12 သူ တို့  သည် ယု ဒ ြပည်၊ ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ ၌ တပ် စခနး် ချ Æက ၏။ ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ထုိ
အ ရပ် သည် ဒန ်တပ် စ ခနး် ဟ ူ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် အ မည် တင်ွ သ တည်း။-

13 သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် မှ ဆက် လက် ၍ ခ ရီး ြပÒ Æက ရာ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ĕိှ မိ က္ ခာ
၏ အိမ် သို့  ေရာက် Æက ၏။

14 ထုိ အ ခါ လဲ ĕှ နယ် သို့  သွား ေရာက် စူး စမ်း ေထာက် လှမ်း ခ့ဲ ေသာ လ ူငါး ေယာက် တို့  က
မိ မိ တို့  ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ အား``ဤ အိမ် စု အ နက် အိမ် တစ် လံးု တင်ွ ေင ွြဖင့် မွမ်း မံ ထား
သည့် Ƥုပ် တ ုတစ် ခု ĕိှ သည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ပါ ၏ ေလာ။ ထုိ အိမ် တင်ွ အ ြခား Ƥုပ် တ ုများ
Ćှင့် သင် တိင်ုး ေတာ် တစ် ခု လည်း ĕိှ ၏။ ငါ တို့ အ ဘယ် သို့  ြပÒ သင့် သည် ဟ ုသင် တို့  ထင် ြမင် Æက ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေလ ဝိ လ ူငယ် ေန ထုိင် ရာ မိ က္ ခာ ၏ အိမ် သို့  သွား ၍ သူ့ အား ĆှÒတ် ခွနး်
ဆက် Æက ၏။-

16 တိက်ု ခုိက် ရန ်အ သင့် ĕိှ ေသာ ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင် စစ် သည် ေြခာက် ရာ တို့  သည် ဝင်း တံ ခါး ဝ
တင်ွ ေစာင့် ဆုိင်း ေန Æက ၏။-

17 ေထာက် လှမ်း ရန ်သွား ေရာက် ခ့ဲ ေသာ လ ူငါး ေယာက် တို့  သည် အိမ် ထဲ သို့  ဝင် ၍ ေင ွြဖင့် မွမ်း
မံ ထား သည့် Ƥုပ်တ ုĆှင့် အ ြခား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တိင်ုး ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ယူ Æက ၏။
ထုိ အ ချနိ ်၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် စစ် သား ေြခာက် ရာ Ćှင့် အ တ ူဝင်း တံ ခါး ဝ တင်ွ ĕိှ သ တည်း။

18 မိ က္ ခာ ၏ အိမ် သို့  ထုိ သူ တို့  ဝင် ၍ Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် သင် တိင်ုး ေတာ် တို့  ကုိ ယူ Æက ေသာ အ ခါ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် က သူ တို့  အား``သင် တို့  သည် အ ဘယ် သို့  ြပÒ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

19 သူ တို့  က လည်း``ဆိတ် ဆိတ် ေန ေလာ။့ စ ကား တစ် ခွနး် မျှ မ ေြပာ Ćှင့်။ သင် သည် ငါ တို့  Ćှင့်
အ တ ူလိက်ု ၍ ငါ တို့  အား အ Æကံ ေပး သူ အ ြဖစ် ေဆာင် ရွက် ပါ ေလာ။့ လ ူတစ် ေယာက်
၏ အိမ် ေထာင် အ တက်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြပÒ ရ ြခင်း ထက် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ဝင် တစ်
ခု လံးု အ တက်ွ ြပÒ ရ ြခင်း က သင့် အ ဖို့ ပုိ ၍ ေကာင်း မည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟု ေြပာ Æက ၏။-

20 ထုိ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက် သ ြဖင့် Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် သင် တိင်ုး
ေတာ် တို့  ကုိ ယူ ၍ ထုိ လ ူစု Ćှင့် အ တူ လိက်ု သွား ေလ သည်။

21 သူ တို့  သည် ြပန ်လှည့် Çပီး လျှင် ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။ မိ မိ တို့  ၏ သား သ မီး များ၊ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်များ Ćှင့် ဝန ်စည် စ လယ် များ ကုိ ေĕှƎ မှ အ လျင် သွား Ćှင့် ေစ Æက ၏။-
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22 ထုိ သူ တို့  အ တန ်ငယ် ခ ရီး ေရာက် ေသာ အ ခါ မိ က္ ခာ သည် မိ မိ ၏ အိမ် နးီ ချင်း တို့  တိက်ု ပဲွ ဝင်
ရန ်စု Ƥုံး ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ဒန ်အ မျÒိး သား တို့  အား လိက်ု ၍ မီ ေသာ အ ခါ၊-

23ဟစ် ေခါ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် လည်း လှည့် ၍ Æကည့် Çပီး လျှင် မိက္ခာ အား``သင် တို့  တင်ွ အ ဘယ် အ ေရး
အ ခင်း ĕိှ သ နည်း။ ဤ လ ူထု Ćှင့် အဘယ် ေÆကာင့် လိက်ု လာ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

24 မိ က္ ခာ က လည်း`` `အ ဘယ် အ ေရး အ ခင်း ĕိှ သ နည်း' ဟ ုဆုိ ရာ ၌ သင် တို့  အ ဘယ် သို့  ဆုိ
လိ ုပါ သ နည်း။ သင် တို့  သည် ငါ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် ငါ ထု လပ်ု ထား ေသာ Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ
ယူ သွား Æက ပါ သည် တ ကား။ ငါ ၌ အ ဘယ် အ ရာ ကျန ်ĕိှ ေသး သ နည်း'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။

25 ဒန ်အ မျÒိး သား တို့  က``ဤ သူ တို့  သည် အ မျက် ထွက် ၍ သင် တို့  အား မ တိက်ု ခုိက် ေစ လိ ုလျှင်
ေနာက် ထပ် စ ကား တစ် ခွနး် မျှ မ ေြပာ ပါ Ćှင့်။ သင် Ćှင့် သင် ၏ အိမ် ေထာင် စု တစ် ခု လံးု ေသ သွား လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

26 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ခ ရီး ဆက် Æက ၏။ မိက္ခာ သည် သူ တို့  အား ခု ခံ တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ သည် ကုိ
သိ သ ြဖင့် လှည့် ၍ အိမ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။

27-28 ဒန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် တ ကွ မိ က္ ခာ ြပÒ လပ်ု ထား သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ
ယူ Çပီး ေနာက် ေအး ေဆး Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  ၏ လဲ ĕှ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် တိက်ု
ခုိက် Æက ၏။ ထုိ Çမိƌ သည် ဗက် ရ ေဟာ ဘ Çမိƌ တည် ĕိှ ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း ၌ ပင် တည် ĕိှ သည်။ သူ
တို့  သည် Çမိƌ သား တို့  ကုိ သတ် ၍ Çမိƌ ကုိ လည်း မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် Æက ၏။ သူ တို့  အား ကယ် ဆယ် သည့်
သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေချ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လဲ ĕှ Çမိƌ သည် ဇိ ဒု န ်Çမိƌ Ćှင့်
အ လနွ ်ခ ရီး လှမ်း သည့် ြပင် လဲ ĕှ Çမိƌ သား တို့  သည် အ ြခား လ ူတို့  Ćှင့် ဆက် သွယ် မှု
လံးု ဝ မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ဒန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် တည်
ေထာင် ကာ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-

29 ယင်း အ မည် လဲ ĕှ Çမိƌ ကုိ လည်း ယာ ကုပ် ၏ သား မိ မိ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် သူ ဒန ်ကုိ
အ စဲွ ြပÒ ၍ ဒန ်Çမိƌ ဟ ုေြပာင်း လဲ ေခါ် ေဝါ် Æက ၏။-

30 ဒန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ က္ ခာ ြပÒလပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုကုိ တည် ထား Çပီး လျှင် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ်
Æက ေလ သည်။ ေမာ ေĕှ ၏ ေြမး၊ ေဂ ရ ɐƤှု ံ ၏ သား ေယာ န သန ်က သူ တို့  ၏ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် အ ြဖစ် ြဖင့် ေဆာင် ရွက် ေလ သည်။ သူ ၏ သား စä် ေြမး ဆက် တို့  သည် လည်း
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဖမ်း ဆီး သိမ်း သွား ြခင်း ခံ ရ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် သူ တို့  ၏ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ေဆာင် ရွက် Æက ၏။-

31 ĕိှ ေလာ Çမိƌ ၌ ဘု ရား သ ခင် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ တဲ ေတာ် ĕိှ ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု မိ က္
ခာ ြပÒ လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုသည် လည်း ထုိ အ ရပ် ၌ တည် ĕိှ ေန သ တည်း။

19
ေလ ဝိ အ မျÒိး သား Ćှင့် မ ယား ငယ်

1 ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ ĕှင် ဘု ရင် မ ေပါ် မ ĕိှ ေသး မီ ကာ လ ၌ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ
အ စွန ်အ ဖျား တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် သည် ယု ဒ ြပည် ဗက် လင် Çမိƌ
သူ တစ် ေယာက် ကုိ အ ေပျာ် မ ယား အ ြဖစ် သိမ်း ယူ ၏။-
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2 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ ငယ် မ သည် ခင် ပွနး် Ćှင့် စိတ် ဆုိး သ ြဖင့် ဗက် လင် Çမိƌ ĕိှ သူ့ ဖခင် ၏
အိမ် သို့  ြပန ်Çပီး လျှင် ထုိ အိမ် တင်ွ ေလး လ မျှ ေန ေလ သည်။-

3 ထုိ အ ခါ လင် ြဖစ် သူ သည် သူ့ အား ေချာ ့ေမာ ့၍ မိ မိ ထံ ြပန ်လာ ရန ်ÈကိÒး စား မည် ဟ ုဆုံး ြဖတ်
ကာ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူြမည်း Ćှစ် ေကာင် Ćှင့် အ ေစ ခံ ကုိ ပါ ေခါ် ၍ သွား ၏။ သူ ငယ် မ သည် ေလ
ဝိ အ မျÒိး သား အား အိမ် ထဲ သို့  ဝင် ရန ်ဖိတ် ေခါ် လိက်ု ရာ ဖ ခင် ြဖစ် သူ သည် သူ့ ကုိ ြမင် လျှင်
ဝမ်း ေြမာက် စွာ ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ ေလ သည်။-

4 သူ့ အား လည်း ဆက် လက် ေန ထုိင် ရန ်တိက်ု တနွး် ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ေယာ က္ ခ မ အိမ် တင်ွ
သုံး ရက် မျှ ေန ထုိင် ေလ သည်။ သ မက် သည် ထုိ အိမ် ၌ စား ေသာက် တည်း ခုိ Çပီး ေနာက်၊-

5 စ တုတ္ထ ေန ့န ံနက် ၌ ေစာ ေစာ ထ ၍ ခ ရီး ထွက် ရန ်ြပင် ဆင် ေသာ အ ခါ ေယာ က္ ခ မ က``စား စ ရာ
ကုိ ဦး စွာ သုံး ေဆာင် ၍ အား ြဖည့် Çပီး မှ ခ ရီး ထွက် ပါ'' ဟ ုေြပာ ၏။

6 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာက္ခ မ Ćှင့် သမက် တို့  သည် အ တူ ထုိင် ၍ စား ေသာက် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ေယာက္ခ မ
က``ယ ေန ့လည်း အိပ် ပါ ဦး ေပျာ် ေမွ့ စွာ ေန ပါ ဦး'' ဟ ုဆုိ ၏။

7 ေလ ဝိ အ မျÒိး သား သည် ထ ၍ ခ ရီး သွား ရန် ြပင် ဆင် ေသာ် လည်း ေယာ က္ ခ မ ြဖစ် သူ က ဆက်
လက် ေန ထုိင် ရန ်တိက်ု တနွး် သ ြဖင့် ထုိ ည တင်ွ လည်း ထုိ အိမ် ၌ အိပ် ေလ သည်။-

8 ငါး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့နနံက် ေစာ ေစာ ၌ သူ သည် ခ ရီး သွား ရန ်ထ ေသာ အ ခါ ေယာ က္ ခ မ
က``ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ အ စာ စား ပါ ဦး။ ေန ြမင့် သည် တိင်ု ေအာင် ေစာင့် ပါ ဦး'' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် ေယာ က္
ခ မ Ćှင့် သမက် တို့  သည် အ တ ူတ ကွ စား Æက ၏။

9 သူ သည် မိ မိ ၏ မယား ငယ် Ćှင့် အ ေစ ခံ ကုိ ေခါ် ၍ ထွက် ခွာ မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ ေယာ က္
ခ မ က``Æကည့် ပါ ည ေန ချမ်း အ ချနိ ်သို့  ေရာက် ေလ Çပီ။ မ Æကာ မီ ပင် ေမှာင် လာ ေတာ ့အံ။့ ဤ
အ ရပ် ၌ ပင် တစ် ည အိပ် ၍ ေပျာ် ေမွ့ စွာ ေန ပါ ေလာ။့ နက် ြဖန ်န ံနက် ေစာ ေစာ ထ ၍ ြပန် ပါ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

10-11 သို့  ရာ တင်ွ ေလ ဝိ အ မျÒိး သား သည် ေနာက် တစ် ည မ ေန လိ ုေတာ ့သ ြဖင့် ကုနး် Ćှးီ တင် ထား
သည့် ြမည်း Ćှစ် စီး ပါ လျက် မိ မိ မ ယား ငယ် Ćှင့် အ တ ူစ တင် ခ ရီး ထွက် ေလ ၏။ သူ တို့
သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တည်း ဟ ူေသာ ေယ ဗု တ် Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ေန ့အ ချနိ ်ကုန ်လနွ်
ခါ နးီ ေလ Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် အ ေစ ခံ က မိ မိ ၏ သ ခင် အား``ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့
ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ ၌ ပင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အိပ် Æက ရ ေအာင်'' ဟ ုေြပာ ၏။

12-13 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ သ ခင် က``ဣ သ ေရ လအ မျÒိး သား မ ဟတ်ု သူ တို့  ၏ Çမိƌ တင်ွ ငါ တို့ မ ရပ် မ နား လိ။ု
ေĕှƎ သို့  အ နည်း ငယ် ဆက် ၍ သွား Çပီး လျှင် ဂိ ဗာ Çမိƌ ၌ အိပ် Æက ကုန် အံ'့' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေယ ဗု တ် Çမိƌ ကုိ ေကျာ် ြဖတ် ၍ ဆက် လက် ခ ရီး ြပÒ ရာ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ
ဝင် တို့  ၏ နယ် ေြမ ĕိှ ဂိဗာ Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ၌ ေန ဝင် လျက် ေန ေလ Çပီ။-

15 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ အိပ် စက် နား ေန ရန ်Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် Çပီး လျှင် Çမိƌ တံ ခါး
အ နးီ ĕိှ ကွက် လပ် ၌ ထုိင် ေန Æက ၏။ သို့  ေသာ် လည်း မည် သူ မျှ မိ မိ အိမ် တင်ွ တည်း ခုိ ရန်
သူ တို့  အား ေခါ် ဖိတ် ြခင်း မ ြပÒ Æက ေချ။

16 ယင်း သို့  သူ တို့  ထုိင် ေန Æက စä် အ ဖုိး အို တစ် ေယာက် သည် ည ဥƎ ်ဦး ယံ ၌ လယ် လပ်ု ရာ မှ
ြပန ်လာ ေလ သည်။ သူ သည် ယ ခု အ ခါ ၌ ဂိ ဗာ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ေသာ် လည်း အ စ က မူ ဧ ဖ ရိ
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မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏။ (ထုိ Çမိƌ ĕိှ အ ြခား သူ တို့  မှာ ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ်
သ တည်း။-)

17 အ ဖုိး အိ ုသည် Çမိƌ တံ ခါး အ နးီ ကွက် လပ် ĕိှ ခ ရီး သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ``သင် အ ဘယ်
မှ လာ သ နည်း။ အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

18 ေလ ဝိ အ မျÒိး သား က လည်း``ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ယု ဒ ြပည် ဗက် လင် Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ခ့ဲ Çပီး ေနာက်
ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ေန အိမ် ĕိှ ရာ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ အ စွနး် အ ဖျား သို့  ြပန် ရန ်ခ ရီး သွား ေန Æက ပါ ၏။
ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဤ ည အ တက်ွ တည်း ခုိ ရန ်ဖိတ် ေခါ် သူ မ ĕိှ ပါ။-

19 ကျွĆ်ပ်ု တို့  တင်ွ မိ မိ တို့  ြမည်း များ အ တက်ွ ေကာက် Ƥုိး၊ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ကျွĆ်ပ်ု ၏ မ ယား Ćှင့်
အ ေစ ခံ အ တက်ွ အ စား အ စာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ĕိှ ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မှာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ လိ ုပါ''
ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

20 အ ဖုိး အိ ုက``သင် သည် ငါ ၏ အိမ် တင်ွ တည်း ခုိ Ćိင်ု ပါ သည်။ သင့် အား ငါ Æကည့် ɐƤှု ြပÒ စု အံ။့
ဤ ည ၌ ကွက် လပ် တင်ွ သင် တို့  အိပ် စက် ရန ်မ လိ ုပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ မိ မိ ၏ အိမ် သို့  ေခါ် ေဆာင် Çပီး လျှင် သူ တို့  ၏ ြမည်း များ
ကုိ အ စာ ေကျွး ၏။ သူ ၏ ဧည့် သည် တို့  သည် လည်း ေြခ ေဆး Çပီး လျှင် အ စား အ စာ သုံး
ေဆာင် Æက ေလ သည်။

22 ယင်း သို့  သူ တို့  ေပျာ် ေမွ့ လျက် ေန Æက စä် ထုိ Çမိƌ က အ ဋ္ ဌ မ္ မ သား အ ချƌိ တို့  သည် အိမ် ကုိ
ဝုိင်း ရံ ထား Çပီး ေနာက် တံ ခါး ကုိ ထု Ƥုိက် Æက ၏။ အ ဖုိး အိ ုအား လည်း``သင် Ćှင့် အ တူ
လိက်ု လာ သူ ကုိ ေခါ် ထုတ် ေပး ပါ။ ငါ တို့ သူ Ćှင့် ကာ မ ရာ ဂ ဆက် ဆံ လိ ုပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

23 သို့  ရာ တင်ွ အ ဖုိး အိ ုသည် အိမ် ြပင် သို့  ထွက် ၍``မိတ် ေဆွ တို့ ၊ ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ ဤ သို့  ဆုိး ညစ်
ေဟာ ့ရမ်း သည့် အ မှု ကုိ မ ြပÒ Æက ပါ Ćှင့်။ ဤ သူ သည် ငါ ၏ ဧည့် သည် ြဖစ် ပါ သည်။-

24 ဤ မှာ သူ ၏ မယား ငယ် Ćှင့် ငါ ့ကုိယ် ပုိင် သ မီး အ ပျÒိ စင် ĕိှ ပါ ၏။ သူ တို့  အား ယ ခု ငါ ထုတ်
ေပး ပါ မည်။ သင် တို့  အ လိ ုĕိှ သ လိ ုြပÒ ကျင့် Æက ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ ဧည့် သည် ကုိ မူ ဤ
မျှ ဆုိး သွမ်း သည့် အ မှု ကုိ မ ြပÒ Æက ပါ Ćှင့်'' ဟ ုေတာင်း ပန ်၏။-✡

25 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  သည် သူ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ေသာ ေÆကာင့် ေလ ဝိ အ မျÒိး သား
သည် မိ မိ ၏ မ ယား ငယ် ကုိ ထုတ် ၍ သူ တို့ အား အပ် လိက်ု သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး အား
တစ် ည လံးု ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် စွာ ြပÒ Çပီး ေနာက် မုိး ေသာက် မှ လွှတ် လိက်ု Æက ၏။

26 အ Ƥု ဏ် တက် ချနိ ်၌ အ မျÒိး သ မီး သည် လာ ၍ မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် ĕိှ ရာ အ ဖုိး အိ ု၏ အိမ် တံ ခါး ဝ
၌ လဲ ကျ သွား ေတာ ့၏။ သူ သည် မုိး လင်း ချနိ ်၌ လည်း ထုိ ေန ရာ တင်ွ ပင် ĕိှ ေန ေသး ၏။-

27 ထုိ ေန ့န ံနက် ၌ သူ ၏ ခင် ပွနး် သည် ခ ရီး ြပÒ ရန် ထ ၍ တံ ခါး ကုိ ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏
မ ယား ငယ် သည် တံ ခါး ခုံ ကုိ လက် တင် ၍ အိမ် ေĕှƎ တင်ွ လဲ လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ ေလ သည်။-

28 သူ က``ထ ေလာ၊့ ငါ တို့  သွား Æက စို့ '' ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း မည် သည့် အ ေြဖ ကုိ မျှ မ ရ ေချ။ သို့
ြဖစ် ၍ သူ သည် သူ ငယ် မ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ ြမည်း ေပါ် တင်ွ တင် ၍ အိမ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။-

29 အိမ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ အိမ် ထဲ သို့  ဝင် Çပီး လျှင် ဋ္ ဌား တစ် လက် ကုိ ယူ ၍ မ ယား ငယ် ၏
Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပုိင်း ြဖတ် ၏။ ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ တစ် ဆယ့် Ćှစ် မျÒိး တို့  ထံ
✡ 19:24 က၊ ၁၉:၅-၈။
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သို့  တစ် ပုိင်း စီ ေပး ပို့  လိက်ု ေလ သည်။-✡
30 ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ သူ မှန ်သ မျှ တို့  က``ဤ အ မှု မျÒိး ကုိ ငါ တို့  အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ မ ေတွ့ မ ြမင် ခ့ဲ ဘူး ပါ။ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထွက် ခွာ လာ ချနိ်
မှ စ ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ဤ သို့  မ ြဖစ် မ ပျက် ခ့ဲ ဘူး ပါ။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် ဤ အ မှု Ćှင့်
ပတ် သက် ၍ တစ် ခု ခု ြပÒ Æက ရ မည်။ အ ဘယ် သို့  ြပÒ Æက ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

20
စစ် တိက်ု ရန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ြပင် ဆင် Æက ြခင်း

1 ေြမာက် ဘက် ĕိှ ဒန ်Çမိƌ မှ ေတာင် ဘက် ĕိှ ေဗ ရ ေĕှ ဗ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် အ ရပ် ရပ် မှ လည်း ေကာင်း၊
အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ဂိ လဒ် ြပည် မှ လည်း ေကာင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည်
စစ် တိက်ု ရန ်ဖိတ် ေခါ် ချက် အ ရ တစ် စု တစ် Ƥုံး တည်း မိ ဇ ပါ Çမိƌ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ေĕှƎ ေတာ် ၌ လာ ေရာက် စု ေဝး Æက ေလ သည်။-

2 စု Ƥုံး ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ
အ ေပါင်း တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ပါ ဝင် Æက ၏။ မိ ဇ ပါ Çမိƌ ၌ ေြခ လျင် တပ် သား
ေပါင်း ေလး သိနး် မျှ စု Ƥုံး လျက် ĕိှ သ တည်း။-

3 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ ၌ အ ြခား ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  စု ေဝး လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက ေလ သည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က``ဤ ရာ ဇ ဝတ် မှု ကုိ အ ဘယ် သို့  ကူး လနွ ်ပါ သ နည်း။ ငါ
တို့  အား ေြပာ ြပ ပါ ေလာ'့' ဟ ုေမး Æက လျှင်၊-

4 အ သတ် ခံ ရ သူ မိနး် မ ၏ လင် ေလ ဝိ အ မျÒိး သား က``ကျွĆ်ပ်ု သည် မ ယား ငယ် Ćှင့် အ တူ ဗ ◌င်္ ယာ
မိန ်နယ် ေြမ ĕိှ ဂိ ဗာ Çမိƌ သို့  ည အ ခါ တည်း ခုိ ရန ်သွား ေရာက် ခ့ဲ ပါ ၏။-

5 ဂိ ဗာ Çမိƌ သား တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု အား ရန ်ြပÒ လိ ု၍ အိမ် ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား Æက ပါ သည်။ သူ တို့  သည်
ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သတ် ရန ်Æကံ ရွယ် ေသာ် လည်း ကျွĆ်ပ်ု ၏ မယား ငယ် အား မု ဒိနး် ကျင့် သ ြဖင့် သူ
သည် ေသ ဆုံး သွား ပါ ၏။-

6 ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ ယူ ၍ အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် Çပီး လျှင် ဣ သ ေရ လ တစ် ဆယ့် Ćှစ်
မျÒိး ထံ သို့  တစ် ပုိင်း စီ ေပး ပို့  ခ့ဲ ပါ ၏။ ဤ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ ဆုိး ညစ် ေသာ အ မှု၊ အ ဋ္
ဌမ္မ အ မှု ကုိ ြပÒ Æက ပါ Çပီ။-

7ဤ အ ရပ် တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန ေသာ သင် တို့ အ ေပါင်း သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် Æက သည်။
ဤ အ မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ အ ဘယ် သို့  အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် Æက ပါ မည် နည်း'' ဟု ေမး ၏။

8 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် တစ် ÇပိÒင် နက် ထ ၍``ငါ တို့  သည် တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန် မိ မိ ၏ တဲ ĕှင်
သို့  မ ဟတ်ု အိမ် သို့  မ ြပန ်Æက ေတာ ့Çပီ။-

9 ငါ တို့  ြပÒ မည့် အ မှု ကား စာ ေရး တံ မဲ ချ ၍ လ ူအ ချƌိ ကုိ ေရွး ချယ် Çပီး လျှင် ဂိ ဗာ
Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ရန ်ပင် တည်း။-
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10 ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ ေယာကျာ်း ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ သည် စစ် တပ် အ တက်ွ ရိက္ခာ ပို့  ရ မည်။
ကျန် သူ တို့  သည် ဂိ ဗာ Çမိƌ သား တို့  အား ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ဋ္ ဌ မ္ မ အ မှု
အ တက်ွ ဒဏ် ေပး ရ မည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ ြပည် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဂိ ဗာ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်တစ် ခု တည်း
ေသာ ရည် ရွယ် ချက် ြဖင့် စု ေဝး Æက ကုန ်၏။

12 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ နယ် ေြမ တစ် ေလျှာက် သို့
လ ူများ ကုိ ေစ လွှတ် ၍``သင် တို့  ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ဋ္ဌမ္မ အ မှု ကား အ ဘယ် သို့  နည်း။-

13 ဂိ ဗာ Çမိƌ ၌ ĕိှ ေသာ အ ဋ္ ဌ မ္ မ လ ူတို့  ကုိ ငါ တို့ သတ် ၍ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး မှ ဤ ဆုိး ညစ် မှု
ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် Ćိင်ု ရန ်ယ ခု ငါ တို့  လက် သို့ ေပး အပ် Æက ေလာ'့' ဟ ုေြပာ Æကား ေစ ၏။ သို့ ရာ တင်ွ ဗ ◌င်္
ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ စ ကား ကုိ ဂ Ƥု မ စုိက် ဘဲ၊-

14 သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ဗ◌င်္ယာ မိန ်Çမိƌ အ ေပါင်း မှ ထွက် လာ ၍ ဂိ ဗာ Çမိƌ ၌ စု Ƥုံး Æက ၏။-
15-16 သူ တို့  သည် ထုိ ေန ့၌ မိ မိ တို့  Çမိƌ များ မှ စစ် သား Ćှစ် ေသာင်း ေြခာက် ေထာင် ကုိ ေခါ် ထုတ် ခ့ဲ Æက ၏။
ထုိ မှ တစ် ပါး ဂိ ဗာ Çမိƌ သား တို့  သည် လက် ေရွး စင် ဘယ် သန ်လ ူခု နစ် ရာ ကုိ လည်း စု Ƥုံး ေပး Æက ၏။
ထုိ လက် ေရွး စင် တို့  သည် ဆံ ချည် တစ် ပင် ကုိ ေလာက် လွှဲ Ćှင့် မ လွဲ ေအာင် ပစ် Ćိင်ု သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

17 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ မ ပါ ဘဲ လက် နက် ကုိင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား စစ် သား ဦး ေရ
မှာ ေလး သိနး် မျှ ĕိှ သ တည်း။
ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စစ် ြဖစ် ြခင်း

18 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေဗ သ လ Çမိƌ ĕိှ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  သွား ၍``ဗ
◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  အား မည် သည့် အ Ćယ်ွ ဝင် များ က ဦး စွာ ပ ထ မ တိက်ု ခုိက် ရ ပါ မည် နည်း''
ဟ ုဘု ရား သ ခင် အား ေလျှာက် ထား ေမး ြမနး် Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် များ'' ဟ ူ၍ ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။
19 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ၌ ထွက် ခွာ Çပီး လျှင်
ဂိ ဗာ Çမိƌ အ နးီ တင်ွ တပ် စ ခနး် Æက ၏။-

20 သူ တို့  သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်တပ် ကုိ စစ် ဆင် ရန် သွား ေရာက် ကာ မိ မိ တို့  ၏ စစ် သား များ
အား Çမိƌ ကုိ မျက် Ćှာ မူ ၍ ေန ရာ ယူ ေစ ၏။-

21 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်တပ် သည် Çမိƌ ထဲ မှ ထွက် လာ ၍ ေန မ ဝင် မီ ပင် ဣ သ ေရ လ တပ် သား Ćှစ် ေသာင်း
Ćှစ် ေထာင် ကုိ သုတ် သင် သတ် ြဖတ် လိက်ု Æက ၏။-

22-23 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  သွား ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ည ေန ချမ်း အ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ငိ ုေÃကး Æက ၏။ သူ တို့  က ကုိယ် ေတာ်
အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ညီ ြဖစ် ေသာ ဗ ◌င်္ယာ မိန် အ မျÒိး သား တို့  အား တစ် ဖန ်စစ် တိက်ု ရ ပါ မည် ေလာ''
ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ြပန ်၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``တိက်ု ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် သည် အား တက် ၍ လာ Çပီး လျှင် တပ် သား များ အား ယ မန်
ေန ့က အ တိင်ုး ေန ရာ ယူ ေစ ြပန ်၏။-

24 သူ တို့  သည် ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် ဗ◌င်္ယာ မိန ်တပ် ĕိှ ရာ သို့  ချ ီတက် Æက ေလ သည်။-



သူ Èကီး 20:25 503 သူ Èကီး 20:36

25 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်တပ် သား တို့  သည် လည်း ဂိ ဗာ Çမိƌ မှ ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် ထွက် လာ Æက ၏။ ဤ အ Èကိမ်
တင်ွ သူ တို့  သည် လက် နက် ကုိင် ဣ သ ေရ လ တပ် သား တစ် ေသာင်း ĕှစ် ေထာင် ကုိ သတ် ြဖတ်
လိက်ု Æက ေလ သည်။-

26 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့ သည် ေဗ သ လ Çမိƌ သို့  သွား ၍ ငိ ုေÃကး Æက ၏။
သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ထုိင် လျက် ည ေန ချမ်း တိင်ု ေအာင် အ စာ ေĕှာင် Æက ၏။
သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် Ćှင့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် တို့  ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

27-28 ထုိ ကာ လ ၌ ေဗ သ လ Çမိƌ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် တည် ĕိှ သ တည်း။
ထုိ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ အာ Ƥု န ်၏ ေြမး၊ ဧ လိ ဇာ ၏ သား၊ ဖိ န ဟတ် က တာ ဝန ်ယူ ၍ ေစာင့် ထိနး် ရ ၏။
လူ တို့  က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ညီ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား
ယ ခု တစ် ဖန ်သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် ရ ပါ မည် ေလာ။ မ တိက်ု ခုိက် ဘဲ ေန ရ ပါ မည် ေလာ''
ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``တိက်ု ခုိက် ေလာ။့ နက် ြဖန် ေန ့၌ ငါ သည် သင် တို့  အား ထုိ သူ တို့  ၏ အ ေပါ်
၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုြပန ်လည် မိန ့် Æကား ေတာ် မူ ၏။

29 ထို့  ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဂိ ဗာ Çမိƌ ပတ် လည် ၌ စစ် သား အ ချƌိ ကုိ ပုနး်
ေအာင်း ၍ ေန ေစ Æက ၏။-

30 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်တပ် ĕိှ ရာ သို့ တ တိ ယ အ Èကိမ် ချ ီတက် ကာ မိ မိ တို့  ၏ တပ်
သား များ ကုိ ေĕှƎ က နည်း တ ူဂိ ဗာ Çမိƌ ကုိ မျက် Ćှာ မူ ၍ တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်ေန ရာ ယူ ေစ Æက ၏။-

31 ဗ ◌င်္ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် တိက်ု ခုိက် ရန ်ထွက် လာ ေသာ အ ခါ Çမိƌ Ćှင့် ေဝး ကွာ ရာ သို့  မျှား ၍
ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ခံ Æက ရ ၏။ သူ တို့  သည် ကွင်း ြပင် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ေဗ သ လ Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း
Ćှင့် ဂိ ဗာ Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း ၌ လည်း ေကာင်း ယ ခင် က က့ဲ သို့  ပင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ကုိ စ တင် လပ်ု Æကံ Æက ရာ လ ူေပါင်း သုံး ဆယ် ခန ့ ်ေသ ေလ သည်။-

32 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  က``ငါ တို့  သည် ေĕှး နည်း တ ူပင် သူ တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း လိက်ု ေလ Çပီ''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။
သို့  ေသာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  တပ် ကုိ ဆုတ် ခွာ ၍ Çမိƌ Ćှင့် ေဝး ရာ
လမ်း များ ေပါ် သို့  ေရာက် ေအာင် ရန ်သူ့ အား ေသွး ေဆာင် ေခါ် ယူ သွား ရန ်စီ စä် ထား Æက ၏။-

33 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပင် မ တပ် Èကီး သည် ဆုတ် ခွာ ၍ ဗာ လ တာ မာ Çမိƌ ၌
ြပန ်လည် စု Ƥုံး မိ ေသာ အ ခါ ဂိ ဗာ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား ေသာ တပ် ပုနး် သည် မိ မိ တို့  ပုနး် ေအာင်း ရာ
ေကျာက် ေပါ များ သည့် Çမိƌ ပတ် လည် အ ရပ် မှ Ƥုတ် တ ရက် ထွက် လာ Æက ၏။-

34ဣ သ ေရ လ တစ် မျÒိး လံးု မှ လက် ေရွး စင် လ ူတစ် ေသာင်း တို့  သည် ဂိ ဗာ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ေလ သည်။
တိက်ု ပဲွ မှာ ြပင်း ထန ်လှ ၏။ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ရ ေတာ ့မည့်
အ ြဖစ် ကုိ မ ရိပ် မိ Æက ေချ။-

35 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်တပ် အ ေပါ် တင်ွ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ
ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေန ့၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ရန ်သူ Ćှစ် ေသာင်း ငါး ေထာင် တစ် ရာ
ကုိ လပ်ု Æကံ သတ် ြဖတ် လိက်ု Æက ၏။-

36 ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက သည် ကုိ သိ ြမင် လာ Æက ၏။
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ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေအာင် ပဲွ ခံ ရ ပုံ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပင် မ တပ် Èကီး သည် ဂိ ဗာ Çမိƌ ပတ် လည် တင်ွ ချ ထား သည့် တပ် ပုနး်
ကုိ အား ကုိး ကာ ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေĕှƎ မှ ဆုတ် ခွာ သွား Æက ၏။-

37 ထုိ အ ခါ တပ် ပုနး် သည် ဂိ ဗာ Çမိƌ ထဲ သို့  အ လျင် အ ြမန ်ဝင် Çပီး လျှင် လ ူြဖန ့ ်၍ ĕိှ သ မျှ ေသာ Çမိƌ
သူ Çမိƌ သား တို့  အား လပ်ု Æကံ သတ် ြဖတ် Æက ေလ သည်။-

38 ဣ သ ေရ လ တပ် မ Èကီး သည် တပ် ပုနး် Ćှင့် အ ချက် ြပ အ မှတ် အ သား တစ် ခု ကုိ စီ စä် ထား ခ့ဲ Æက ၏။
Çမိƌ ထဲ မှ မီး ခုိး လံးု Èကီး များ တက် လာ သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ၊-

39 စစ် ေြမ ြပင် တင်ွ ĕိှ ေန Æက ေသာ ဣ သ ေရ လ တပ် သား တို့  သည် ထွက် ေြပး ရာ မှ လှည့် ၍ ြပန ်လာ ရန်
ြဖစ် ၏။ ယင်း သို့  ထွက် ေြပး ဆုတ် ခွာ ချနိ ်၌ ဗ◌င်္ယာ မိန် အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ တပ် သား သုံး
ဆယ် ကုိ သတ် ြဖတ် Çပီး ြဖစ် သည်။ သူ တို့  က``ယ ခု တစ် Èကိမ် လည်း ေĕှး နည်း တ ူပင် သူ တို့  အ ေပါ်
၌ ငါ တို့  အ Ćိင်ု ရ ေလ Çပီ'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

40 ထုိ အ ချနိ ်၌ မီး ခုိး လံးု Èကီး တစ် ခု သည် Çမိƌ ထဲ မှ တက် စ ြပÒ Çပီ ြဖစ် ၍ အ ချက် ြပ အ မှတ် လ က္ ခ
ဏာ ေပါ် လာ ေလ သည်။ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့ သည် ေနာက် သို့  လှည့် ၍ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ
Çမိƌ တစ် Çမိƌ လံးု မီး လျှ ံေတာက် ေန သည် ကုိ ြမင် သ ြဖင့် အံ ့အား သင့် ၍ သွား Æက ၏။-

41 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ြပန် ၍ လှည့် လာ Æက ၏။ ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  သည်
မိ မိ တို့  ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရ ေတာ ့မည့် အ ြဖစ် ကုိ သိ ĕိှ လာ သ ြဖင့် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက်၊-

42 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ ဆုတ် ခွာ ၍ ေတာ ကန တ္ာ ရ ထဲ သို့  ထွက် ေြပး Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
မ လတ်ွ မ ေြမာက် Ćိင်ု Æက။ ဣ သ ေရ လ ပင် မ တပ် Èကီး Ćှင့် Çမိƌ ထဲ မှ ထွက် လာ ေသာ တပ် ပုနး် တို့
၏ စပ် Æကား တင်ွ ပိတ် ၍ မိ ေန Æက သ ြဖင့် ေချ မှုနး် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေတာ ့၏။-

43 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ရန ်သူ တို့  အား ဝုိင်း ရံ Çပီး လျှင် ဂိ ဗာ Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် သို့  တိင်ု ေအာင်
မ ရပ် မ နား လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် သတ် ြဖတ် Æက သ ြဖင့်၊-

44 ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ မျÒိး သား လက် ေရွး စင် တပ် သား တစ် ေသာင်း ĕှစ် ေထာင် မျှ ကျ ဆုံး ေလ သည်။-
45အ ြခား သူ တို့  သည် လှည့် ၍ ေတာ ကနတ္ာ ရ ဘက် သို့ ေြပး Çပီး လျှင် ရိမ္မုန ်ေကျာက် သို့  ေရာက် Æက ၏။
လမ်း များ ေပါ် ၌ ထုိ သူ တို့  အ နက် လ ူငါး ေထာင် မျှ ကျ ဆုံး ရ ေလ သည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  သည် ကျန ်ĕိှ ေသး သူ တို့  အား ဂိ ဒံ ုÇမိƌ တိင်ု ေအာင် ဆက် လက် လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ၍ လ ူĆှစ်
ေထာင် ကုိ သတ် ြဖတ် လိက်ု ေလ သည်။-

46 ထုိ ေန ့၌ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား စု စု ေပါင်း Ćှစ် ေသာင်း ငါး ေထာင် မျှ ေသ ရ Æက ၏။ ထုိ သူ အား
လံးု ပင် သူ ရဲ ေကာင်း များ ြဖစ် Æက သ တည်း။

47 သို့  ရာ တင်ွ လ ူေြခာက် ရာ တို့  သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ĕိှ ရိမ္မုန ်ေကျာက် သို့  ထွက် ေြပး လတ်ွ ေြမာက် သွား Æက
ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေလး လ မျှ ေန Æက ၏။-

48 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် လှည့် ၍ ေယာကျာ်း၊ မိနး် မ၊ က ေလး၊ တိǢɐစ္ဆာန ်အ ပါ အ ဝင်
ကျန ်ĕိှ ေန ေသး သည့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့ အား သတ် ပစ် Æက ေလ သည်။ ေတွ့ သ မျှ ေသာ
Çမိƌ တို့  ကုိ လည်း မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက ၏။
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1 မိ ဇ ပါ Çမိƌ ၌ စု Ƥုံး စä် အ ခါ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``ဗ ◌င်္ ယာ
မိန ်အ မျÒိး သား တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ မျှ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ သ မီး Ćှင့် လက် ထပ် ထိမ်း ြမား ခွင့် ြပÒ မည်
မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် ေဗ သ လ Çမိƌ သို့  သွား ၍ ဘု ရား သ ခင်
၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ည ေန ချမ်း အ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ထုိင် လျက်၊-

3 ``အို ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ြဖစ် ရ ပါ သ နည်း။
ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး မှ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေပျာက် ကွယ် ရ ပါ ေတာ ့မည် နည်း''
ဟ ုြပင်း ြပ စွာ ဟစ် ေအာ် ငိ ုေÃကး ေလျှာက် ထား Æက ၏။

4 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ လ ူတို့  သည် ထ ၍ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ယဇ် ပလ္လ င် တစ် ခု ကုိ တည်
ေဆာက် ကာ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် Ćှင့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် တို့  ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

5 သူ တို့  က``ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး အ Ćယ်ွ အ ေပါင်း တို့  အ နက် မိ ဇ ပါ Çမိƌ ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ေĕှƎ ေတာ် သို့  မ လာ မ ေရာက် ဘဲ ေန ခ့ဲ သည့် လူ စု ĕိှ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။
(အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မိ ဇ ပါ Çမိƌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  မ လာ မ ေရာက် ဘဲ ေန ေသာ သူ
သည် ေသ ဒဏ် ခံ ေစ ဟ ုကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-)

6 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ ညီ များ ြဖစ် ေသာ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့
အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက်``ယ ေန ့ပင် လျှင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ အ ေပါင်း
တို့  အ နက် တစ် Ćယ်ွ ကုိ ဆုံး ɐƤှု ံး ရ ေလ Çပီ။-

7 ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ မ ယား များ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန်
ငါ တို့ အ ဘယ် သို့  ြပÒ Æက ရ ပါ မည် နည်း။ ငါ တို့ သမီး များ ကုိ သူ တို့  Ćှင့် ထိမ်း ြမား ြခင်း မ ြပÒ
ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ တို့ သစ္စာ ဆုိ Çပီး ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

8 မိ ဇ ပါ Çမိƌ ၌ စု Ƥုံး ရာ သို့  ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ များ ထဲ မှ မ လာ မ ေရာက်
ေသာ လ ူစု ĕိှ ပါ သ ေလာ ဟ ုစုံ စမ်း Æက ေသာ အ ခါ ဂိ လဒ် ြပည် ယာ ဗက် Çမိƌ မှ မည်
သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ လာ မ ေရာက် ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ ရ Æက ေလ သည်။-

9 တပ် မ ေတာ် မှ နာ မည် ေခါ် စာ ရင်း ေကာက် ယူ ေသာ အ ခါ ဂိ လဒ် ြပည် ယာ ဗက် Çမိƌ မှ လူ
တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ပါ ဝင် ေပ။-

10-11 မိ ဇ ပါ Çမိƌ ၌ စု ေဝး ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့ က၊ မိ မိ တို့  တင်ွ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ အ ĕိှ ဆုံး လူ
တစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် အား``သင် တို့  သွား ၍ အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် က ေလး များ အ ပါ
အ ဝင် ယာ ဗတ် Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  အား သုတ် သင် ပစ် Æက ေလာ။့ ေယာကျာ်း Ćှင့် အ ပျÒိ
စင် မ ဟတ်ု ေသာ အ မျÒိး သ မီး မှန ်သ မျှ ကုိ သတ် ြဖတ် ပစ် Æက ရ မည်''ဟ ုအ မိန ့် ေပး ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။-

12 ထုိ သူ တို့  သည် ယာ ဗက် Çမိƌ သား များ အ နက် အ ပျÒိ စင် ေလး ရာ ကုိ ေတွ့ ĕိှ သ ြဖင့် သူ တို့
အား ĕိှ ေလာ Çမိƌ တပ် စ ခနး် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ĕိှ ေလာ Çမိƌ သည် ခါ နာန ်ြပည် တင်ွ ĕိှ သ တည်း။

13 ထုိ ေနာက် စု ေဝး ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  က ရိ မ္ မုန် ေကျာက် ĕိှ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့
စစ် ေြပ Çငိမ်း ရန် ကမ်း လှမ်း ချက် သ တင်း ကုိ ေပး ပို့  လိက်ု Æက ၏။-

14 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ြပန ်လာ Æက ေသာ အ ခါ အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး တို့
က မိ မိ တို့  မ သတ် ဘဲ ထား သည့် ယာ ဗက် Çမိƌ သူ အ မျÒိး သ မီး တို့  ကုိ ေပး အပ် လိက်ု ေလ သည်။
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သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ မျÒိး သ မီး အ ေရ အ တက်ွ မှာ ထုိ သူ တို့  အ တက်ွ လံ ုေလာက် မှု မ ĕိှ ေချ။
15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  ၏ စည်း လံးု မှု ကုိ ပျက် ြပား ေစ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍
လ ူတို့  သည် ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ မျÒိး သား များ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း Æက ေလ သည်။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ ေခါင်း ေဆာင် တို့  က``ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် အ မျÒိး သ မီး များ မ ĕိှ Æက ေတာ ့ေပ။
ကျန် ĕိှ ေန ေသး သည့် အ မျÒိး သား များ အ တက်ွ အ ဘယ် သို့  လျှင် မ ယား များ ကုိ ငါ တို့  ĕှာ
ေဖွ ေပး ရ ပါ မည် နည်း။-

17ဣ သ ေရ လ တစ် ဆယ့် Ćှစ် မျÒိး ĕိှ သည့် အ နက် တစ် မျÒိး ေပျာက် ကွယ် ၍ မ သွား ေစ အပ်။-
18 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သ မီး များ Ćှင့် သူ တို့  အား ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ခွင့် လည်း မ
ြပÒ Ćိင်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယင်း သို့  စုံ ဖက် ရန ်ခွင့် ြပÒ သူ သည် ငါ တို့  ၏ ကျနိ ်စာ သင့် မည်
ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း'' ဟ ုေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် Æက ေလ သည်။

19 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ĕိှ ေလာ Çမိƌ ၌ Ćှစ် စä် ကျင်း ပ Çမဲ ြဖစ် ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပဲွ
ေတာ် ကျ ေရာက် ေတာ ့မည် ကုိ သ တိ ရ Æက ၏။ (ĕိှ ေလာ Çမိƌ သည် ေဗ သ လ Çမိƌ ၏ ေြမာက်
ဘက်၊ ေလ ေဗာ န Çမိƌ ၏ ေတာင် ဘက်၊ ေဗ သ လ Çမိƌ မှ ေĕှ ခင် Çမိƌ သို့  သွား ေသာ လမ်း အ ေĕှƎ
ဘက် ၌ တည် ĕိှ သ တည်း။-)

20 သူ တို့  က ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  အား``သင် တို့  သည် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ သို့  သွား ၍ ပုနး်
ေအာင်း ၍၊-

21 ေစာင့် ဆုိင်း ေန Æက ေလာ။့ ĕိှ ေလာ Çမိƌ သူ တို့  သည် ပဲွ ခံ အံ ့ေသာ ငှာ က ခုန ်လျက် လာ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ စပျစ် ဥ ယျာ ä် များ မှ ထွက် ၍ သင် တို့  Ćှင့် အိမ် ေထာင် ဖက် ြပÒ ရန ်Ćှစ် သက် ရာ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ဗ◌င်္
ယာ မိန ်ြပည် သို့  ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ေလာ။့-

22 အ ကယ် ၍ သူ တို့  ၏ ဖ ခင် များ သို့  မ ဟတ်ု ေမာင် များ က လာ ေရာက် ကန ့ ်ကွက် လျှင် သင်
တို့  သည် သူ တို့  အား`ထုိ အ မျÒိး သ မီး တို့  ကုိ ငါ တို့  အား သိမ်း ပုိက် ခွင့် ြပÒ ပါ။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  သည် သင် တို့  အား တိက်ု ခုိက် ၍ သူ တို့  ကုိ သိမ်း ယူ ြခင်း မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့်
ြဖစ် ပါ သည်။ ထုိ မှ တစ် ပါး သူ တို့  ကုိ ငါ တို့ အား ေပး စား သူ မှာ သင် တို့  မ ဟတ်ု သ ြဖင့်
သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ကတိ သစ္စာ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ရာ မ ေရာက် ပါ' ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ေလာ'့'
ဟ ူ၍ မှာ ထား Æက ၏။

23 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် လည်း ယင်း သို့ မှာ ထား သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ၍ က ခုန ်လျက် လာ
Æက ေသာ အ မျÒိး သ မီး တို့  အား ကုိယ် စီ ကုိယ် ငှ ေရွး ယူ ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် ၍ မိ မိ တို့  နယ်
ေြမ သို့  ြပန ်Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  ၏ Çမိƌ များ ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ကာ ေန ထုိင် Æက ေလ ၏။-

24 တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင် အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ၊
အိမ် ေထာင် စု Ćှင့် အိးု အိမ် ĕိှ ရာ အ ရပ် အ သီး သီး သို့  ြပန ်လည် ထွက် ခွာ သွား Æက ကုန ်၏။

25 ထုိ ေခတ် အ ခါ က ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ ĕှင် ဘု ရင် မ ĕိှ ေသး ေချ။ လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ
အ လိ ုĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ သ တည်း။✡ တ ရား သူ Èကီး မှတ် စာ Çပီး ၏။

✡ 21:25 သူÈကီး၊ ၁၇:၆။
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Ƥု သ ဝတ္ထ Ò
န ိဒါနး်
Ƥု သ ဝတ္ထ Ò သည် တ ရား သူ Èကီး များ လက် ထက် တိင်ုး ြပည် တင်ွ တ ရား ဥ ပ ေဒ စုိး မုိး မှု မ ĕိှ၊
အ Æကမ်း ဖက် မှု သာ ĕိှ ေသာ ေခတ် က ထွက် ေပါ် လာ သည့် သိမ် ေမွ့ ေသာ ဝတ္ထ Ò ြဖစ် သည်။
Ƥု သ ဆုိ သူ ေမာ ဘ အ မျÒိး သ မီး သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ဦး Ćှင့် အိမ် ေထာင် ကျ
သည်။ ခင် ပွနး် ေသ ဆုံး ေသာ အ ခါ Ƥု သ သည် မိ မိ ေယာ က္ ခ မ ြဖစ် သူ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သ မီး အား ထူး ထူး ြခား ြခား တယ်ွ တာ ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ဘု ရား အား လနွ ်စွာ Æကည် ညိÒ ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း ေဖာ် èွှနး် ထား သည်။ ေနာက် ဆုံး
၌ သူ သည် ေသ လနွ ်သူ ခင် ပွနး် ၏ သား ချင်း ထဲ မှ ပ္ ဂုိ လ် တစ် ဦး Ćှင့် အိမ် ေထာင် သစ် ထူ ေထာင် ရာ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ေကျာ် Æကား ဆုံး ဘု ရင် ြဖစ် သူ ဒါ ဝိဒ် ၏ ဘွား ေအ Èကီး ြဖစ် လာ သည်။
တ ရား သူ Èကီး မှတ် စာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု သည် ကုိယ် ေတာ် ထံ မှ စွန ့ ်ခွာ သွား
ေသာ အ ခါ ၌ ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ရ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ၏။ Ƥု သ ဝတ္ထ Ò တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ ဘု ရား ထံ ဆည်း ကပ် ေသာ Ćိင်ု ငံ ြခား သူ တစ် ဦး ေကာင်း ချးီ ခံ ရ ၍ ကုိယ် ေတာ်
၏ သစ္စာ ခံ လ ူစု ဝင် တစ် ေယာက် ြဖစ် လာ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
Ƥု သ Ćှင့် အ တ ူဗက် လင် Çမိƌ သို့  ေနာ မိ ြပန ်လာ ြခင်း ၁:၁-၂၂
Ƥု သ Ćှင့် ေဗာ ဇ ေတွ့ ဆုံ ြခင်း ၂:၁-၃:၁၈
ေဗာ ဇ သည် Ƥု သ Ćှင့် ထိမ်း ြမား လက် ထပ် ြခင်း ၄:၁-၂၂

ေမာ ဘ ြပည် သို့  ဧ လိ မ လက် Ćှင့် မိ သား စု ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း
1-2 ေĕှး အ ခါ က ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ဘု ရင် မ ĕိှ ေသး မီ အ ချနိ ်၌ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း
ေဘး ဆုိက် ေရာက် သ ြဖင့် ယု ဒ ြပည် ဗက် လင် Çမိƌ သား ဧ လိ မ လက် သည် မိ မိ ၏ ဇနးီ Ćှင့် သား
Ćှစ် ေယာက် တို့  ကုိ ေခါ် ၍ ေမာ ဘ ြပည် တင်ွ ေခတ္တ သွား ေရာက် ေန ထုိင် ေလ သည်။ သား Ćှစ် ေယာက်
တို့  ၏ နာ မည် များ မှာ မ ဟာ လု န ်Ćှင့် ခိ လျှÒ န် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ဧ ဖ ရတ် သား ချင်း စု ဝင် များ တည်း။
ေမာ ဘ ြပည် တင်ွ သူ တို့  ေန ထုိင် လျက် ĕိှ စä်၊-

3 ဧ လိ မ လက် ကွယ် လနွ ်သွား သ ြဖင့် ေနာ မိ သည် သား Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် ကျန ်ရစ် ေလ သည်။-
4 ထုိ သား တို့  သည် ေမာ ဘ အ မျÒိး သ မီး များ ြဖစ် Æက ေသာ Æသ ရ ပ၊ Ƥု သ တို့  Ćှင့် အိမ် ေထာင် ကျ Æက ၏။
သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ဆယ် Ćှစ် ခန ့ ်ေန ထုိင် Æက Çပီး ေနာက်၊-

5 မ ဟာ လု န ်Ćှင့် ခိ လျှÒ န ်တို့  သည် လည်း ကွယ် လနွ် သွား Æက ြပန ်၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေနာ မိ သည် လင်
သား မ့ဲ အ ထီး ကျန ်ြဖစ် ေလ ေတာ ့၏။
ဗက် လင် Çမိƌ သို့  ေနာ မိ Ćှင့် Ƥု သ ြပန ်လာ Æက ြခင်း

6 ကာ လ အ တန ်Æကာ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံအ ထွက် များ ေစ ြခင်း အား
ြဖင့် မိ မိ ၏ လ ူစု အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း သ တင်း ကုိ ေနာ မိ Æကား ရ ေလ သည်။ သို့
ြဖစ် ၍ သူ သည် မိ မိ ၏ ေချွး မ များ Ćှင့် အ တူ ေမာ ဘ ြပည် မှ ထွက် ခွာ ရန ်အ သင့် ြပင် ေလ ၏။-
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7 ယု ဒ ြပည် သို့  စ တင် ထွက် ခွာ လာ Æက စä်၊-
8 ေနာ မိ က ေချွး မ များ အား``သင် တို့  သည် ကုိယ့် မိ ခင် များ အိမ် သို့  ြပန ်Æက ေလာ။့
သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ ေပါ် ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ကွယ် လနွ ်သွား သူ တို့  ၏ အ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း
ေကျး ဇူး ြပÒ ခ့ဲ Æက သည် နည်း တူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှစ် ေယာက် စ လံးု အား ေနာက် အိမ် ေထာင် Ćှင့် ေပျာ် ɔရွှင် စွာ
ေန ထုိင် ခွင့် ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ၏။
ဤ သို့  ဆုိ Çပီး လျှင် ေနာ မိ သည် သူ တို့  အား နမ်း ɐƤှုတ် ĆှÒတ် ဆက် ေလ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့
သည် ငိ ုေÃကး လျက်၊-

10 ``ကျွန ်မ တို့  သည် အိမ် သို့  မ ြပန ်လိ ုပါ။ မိ ခင် Ćှင့် အ တူ မိ ခင် ၏ အ မျÒိး သား များ ထံ သို့ လိက်ု ပါ မည်''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

11 ေနာ မိ က လည်း``ငါ ့သ မီး တို့ ၊ ြပန ်သွား Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ Ćှင့် လိက်ု လိ ုÆက ပါ
သ နည်း။ သင် တို့  Ćှင့် လက် ထပ် ထိမ်း ြမား ရန် အ တက်ွ ငါ သည် ေနာက် ထပ် သား များ ကုိ
ေမွး ဖွား ေပး Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။-

12 အိမ် သို့  ြပန ်Æက ေလာ။့ ငါ သည် ေနာက် ထပ် အိမ် ေထာင် ြပÒ ရန ်အ ရွယ် လနွ ်ေလ Çပီ။ အ ကယ် ၍
ငါ ့မှာ ေမျှာ် လင့် စ ရာ ĕိှ ေသး သ ြဖင့် ယ ခု ပင် အိမ် ေထာင် ကျ ၍ သား များ ကုိ ရ ĕိှ သည် ဟ ုဆုိ ေစ ကာ မူ၊-

13 သင် တို့  သည် ထုိ သား များ Èကီး ြပင်း လာ သည် တိင်ု ေအာင် ေစာင့် ဆုိင်း ေန Æက ပါ မည် ေလာ။
ယင်း သို့  ေစာင့် ဆုိင်း ကာ ေနာက် အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ဘဲ ေန Æက ပါ မည် ေလာ။ ငါ ့သ မီး တို့  ဤ သို့  မ ြဖစ် Ćိင်ု
ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ ပါ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ သည်
သင် တို့  အ တက်ွ အ လနွ ်ဝမ်း နည်း ပါ ၏'' ဟု ဆုိ ၏။

14 သူ တို့  သည် လည်း တစ် ဖန ်ငိ ုေÃကး Æက ၏။ ထုိ ေနာက် Æသ ရ ပ သည် မိ မိ ၏ ေယာ က္ ခ မ အား
နမ်း ɐƤှုတ် ĆှÒတ် ဆက် Çပီး လျှင် အိမ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။ Ƥု သ မူ ကား မ ြပန ်ဘဲ ေန ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ေနာ မိ က``Ƥု သ၊ သင့် အစ် မ သည် မိ မိ အ မျÒိး သား များ၊ မိ မိ ၏ ဘု ရား ထံ
သို့  ြပန ်သွား ေလ Çပီ။ သင် သည် လည်း သူ Ćှင့် အ တ ူြပန ်သွား ပါ ေလာ'့' ဟ ုေြပာ ၏။

16 သို့  ရာ တင်ွ Ƥုသ က``မိ ခင် ကုိ စွန ့ ်ခွာ ရန် ကျွန ်မ အား မ တိက်ု တနွး် ပါ Ćှင့်။ မိ ခင် Ćှင့် လိက်ု ခွင့် ြပÒ
ပါ။ ကျွန ်မ သည် မိ ခင် သွား ရာ သို့  သွား ပါ မည်။ မိ ခင် ေန ထုိင် ရာ တင်ွ ေန ထုိင် ပါ မည်။
မိ ခင် ၏ အမျÒိး သား များ သည် ကျွန ်မ ၏ အ မျÒိး သား များ၊ မိ ခင် ၏ ဘု ရား သည်
ကျွန ်မ ၏ ဘု ရား ြဖစ် ပါ မည်။-

17 မိ ခင် ေသ ရာ အ ရပ် တင်ွ ကျွန ်မ ေသ ပါ မည်။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ပါ မည်။
အ ကယ် ၍ ကျွန ်မ သည် ေသ ြခင်း မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ေÆကာင်း တစ် ခု ခု ေÆကာင့် မိ ခင် Ćှင့်
ခဲွ ခွာ ခ့ဲ လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ကျွန ်မ အား အ ဆုိး ရွား ဆုံး ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

18 မိ မိ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ရန် Ƥု သ စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ထား ေÆကာင်း ေနာ မိ သိ ေသာ အ ခါ ထပ် မံ
မ တိက်ု တနွး် ဘဲ ေန ၏။

19 သူ တို့  သည် ဗက် လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် သည် တိင်ု ေအာင် ဆက် လက် သွား Æက ၏။
သူ တို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ တစ် Çမိƌ လံးု လှုပ် လှုပ် ĕှား ĕှား ြဖစ် လျက် အ မျÒိး သ မီး များ က``ဤ သူ
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သည် အ ကယ် ပင် ေနာ မိ ေပ ေလာ'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။
20 ေနာ မိ က လည်း ``ငါ ့ကုိ ေနာ မိ'' ဟ ုသင် တို့ မ ေခါ် Æက ပါ Ćှင့်။ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည်
ငါ ့အား ခါး သီး စွာ ြပÒ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ ့ကုိ`မာ ရ'* ဟ ုေခါ် Æက ပါ ေလာ။့-

21 ဤ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ သွား စä် အ ခါ က ငါ ့မှာ အ စုံ အ လင် ĕိှ ေသာ် လည်း ယ ခု ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ ့အား လက် ချည်း သက် သက် ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ အ န န ္ တ
တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ လျက် ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍
ငါ ့ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် `ေနာ မိ' ဟု ေခါ် Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။

22 ဤ ကား ေနာ မိ သည် ေချွး မ ြဖစ် သူ ေမာ ဘ အ မျÒိး သ မီး Ƥု သ Ćှင့် အ တူ ေမာ ဘ ြပည်
မှ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ပုံ ြဖစ် ေပ သည်။ သူ တို့  Ćှစ် ေယာက် သည် မု ေယာ စ ပါး ရိတ် သိမ်း စ အ ချနိ ်၌
ဗက် လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက သ တည်း။

2
ေဗာ ဇ ၏ လယ် ကွင်း တင်ွ Ƥု သ ေကာက် သင်း ေကာက် ြခင်း

1 ေနာ မိ တင်ွ ေဗာ ဇ ဆုိ သူ ေဆွ မျÒိး တစ် ဦး ĕိှ ၏။ သူ သည် ေနာ မိ ၏ ခင် ပွနး် ဧ လိ မ လက် ၏
သား ချင်း စု ဝင်၊ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ၍ Æသ ဇာ ĕိှ သူ တစ် ဦး ြဖစ် ေပ သည်။-

2 Ƥု သ က ေနာ မိ အား``ေကာက် ရိတ် သူ တို့  ချန် ထား ခ့ဲ သည့် ေကာက် သင်း ကုိ ေကာက် ရန် ကျွန ်မ
အား လယ် ကွင်း များ သို့  သွား ခွင့် ြပÒ ပါ။ ကျွန် မ သည် ဤ သို့  ေကာက် ခွင့် ြပÒ မည့် တစ် စုံ တစ်
ေယာက် ကုိ ေတွ့ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ လျှင်၊
ေနာ မိ က လည်း``ငါ ့သ မီး၊ သွား ေလ ေတာ'့' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။✡
3 သို့  ြဖစ် ၍ Ƥုသ သည် လယ် ကွင်း များ သို့  သွား Çပီး လျှင် ေကာက် ရိတ် သ မား များ ၏ ေနာက် မှ
လိက်ု ၍ သူ တို့  ချန ်ထား ခ့ဲ သည့် ေကာက် သင်း ကုိ ေကာက် ၏။ သူ သွား ေရာက် မိ သည့် လယ် ကွင်း
မှာ ေဗာ ဇ ပုိင် ေသာ လယ် ကွင်း ြဖစ် ေန သည်။

4 အ ချနိ ်အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ေဗာ ဇ ကုိယ် တိင်ု ပင် ဗက် လင် Çမိƌ မှ ေရာက် ĕိှ လာ လျက်
မိ မိ ၏ အလပ်ု သ မား များ အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုဆုိ ၍ ĆှÒတ် ဆက် ၏။
ေကာက် ရိတ် သ မား များ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင့် အား ေကာင်းချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။

5 ေဗာ ဇ သည် အ လပ်ု သ မား ေခါင်း ေဆာင် အား``ထုိ သူ ငယ် မ သည် အ ဘယ် သူ ြဖစ် ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ၏။

6 အ လပ်ု သ မား ေခါင်း ေဆာင် က``ထုိ သူ ငယ် မ သည် ေမာ ဘ ြပည် မှ ေနာ မိ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု လာ
သည့် ေမာ ဘ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ပါ သည်။-

7 သူ သည် ေကာက် ရိတ် သ မား များ ၏ ေနာက် မှ လိက်ု ၍ ေကာက် သင်း ေကာက် ခွင့် ကုိ ကျွန ်ေတာ်
၏ ထံ တင်ွ ေတာင်း ခံ ကာ န ံနက် ေစာ ေစာ မှ စ ၍ ေကာက် သင်း ေကာက် လျက် ေန ခ့ဲ ပါ ၏။ ယ ခု
မှ သာ လျှင် လယ် တဲ တင်ွ ေခတ္တ  နား ေန ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ၏။
* 1:20 ေနာ မိ...မာ ရ။ ေဟ Çဗဲ ေဝါ ဟာ ရ အ ရ ေနာ မိ သည် ɔရွှင် လနး် သူ ဟ ုအ နက် ရ ၍၊ မာ ရ သည် ခါး သူ ဟ ုအ နက် ရ သည်။ ✡ 2:2
ဝတ်၊ ၁၉:၉-၁၀။ တရား၊ ၂၄:၁၉။
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8 ထုိ အ ခါ ေဗာ ဇ က Ƥု သ အား``နား ေထာင် ပါ ငါ ့သ မီး၊ ဤ လယ် ကွင်း မှ တစ် ပါး အ ြခား
လယ် ကွင်း များ သို့  သွား ၍ ေကာက် သင်း မ ေကာက် ပါ Ćှင့်။ ဤ လယ် ကွင်း တင်ွ ေန ၍ အ မျÒိး သမီး
များ Ćှင့် အ တ ူလပ်ု ေဆာင် ပါ ေလာ။့-

9 သူ တို့  အ ဘယ် ေန ရာ တင်ွ ေကာက် ရိတ် Æက သည် ကုိ ေစာင့် ၍ Æကည့် ကာ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား
ပါ ေလာ။့ သင့် အား အ ေĆှာင့် အ ယှက် မ ေပး ရန် ငါ ၏ အ လပ်ု သ မား များ ကုိ မှာ ထား Çပီ။ သင်
ေရ ငတ် သည့် အ ခါ အိးု ထား ရာ သို့  သွား ၍ သူ တို့  ခပ် ထား သည် ေရ ကုိ ေသာက် ပါ ေလာ'့' ဟု ဆုိ ၏။

10 Ƥု သ သည် ေြမ သို့  တိင်ု ေအာင် ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လျက် ေဗာ ဇ အား``အ ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့်
ကျွန ်မ က့ဲ သို့  Ćိင်ု ငံ ြခား သူ တစ် ဦး ကုိ ဤ မျှ ဂ Ƥု တ စုိက် ြပÒ ၍ သ နား Æကင် နာ ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ လျှင်၊

11 ေဗာ ဇ က``သင် သည် ခင်ပွနး် ကွယ် လနွ ်ချနိ ်မှ စ ၍ မိ မိ ၏ ေယာ က္ ခ မ အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ စု ခ့ဲ
သည် ကုိ ငါ Æကား သိ Çပီး ပါ Çပီ။ သင် သည် အ ဘယ် သို့  မိ မိ ၏ မိ ဘ များ Ćှင့် တိင်ုး ြပည်
ကုိ စွန ့ ်ခွာ လျက် ယ ခင် အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ ေတွ့ မ ြမင် ဘူး သည့် အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့်
အ တ ူေန ထုိင် ရန ်လာ ေရာက် ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ငါ သိ ပါ ၏။-

12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယင်း သို့  သင် ြပÒ သည့် အ တက်ွ သင့် အား ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချ
ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ သင် ခုိ လှုံ ချä်း ကပ် သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား
သခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ချ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

13 Ƥု သ က လည်း``အ ĕှင်၊ အ ĕှင် သည် ကျွန ်မ အ ေပါ် တင်ွ များ စွာ က Ƥု ဏာ ထား ပါ Çပီ။
ကျွန ်မ သည် အ ĕှင့် အ ေစ ခံ များ ၏ အ ဆင့် အ တနး် ကုိ မီ သူ ပင် မ ဟတ်ု ေသာ် လည်း အ ĕှင်
သည် ချÒိ သာ စွာ ေြပာ ဆုိ ြခင်း အား ြဖင့် ကျွန ်မ ကုိ အား တက် ေစ ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

14 ထ မင်း စား ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ ၌ ေဗာ ဇ သည် Ƥု သ အား``လာ ၍ မုန ့ ်သုံး ေဆာင် ေလာ။့
မုန ့ ်ကုိ အ ချä် ရည် တင်ွ Ćှစ် ၍ စား ေလာ'့' ဟု ဆုိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ Ƥု သ သည် အ လပ်ု သ မား
များ Ćှင့် အ တ ူထုိင် ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ ေဗာ ဇသည် သူ့ အား ေပါက် ေပါက် အ နည်း ငယ် ကုိ လှမ်း ၍ ေပး ၏။
Ƥု သ သည် ဝ ေအာင် စား Çပီး ေနာက် မုန ့ ်ကျန ်ေသး ၏။-

15 ထုိ ေနာက် သူ သည် ေကာက် သင်း ေကာက် ရန ်ထ ၍ သွား ေသာ အ ခါ ေဗာ ဇ သည် အ လပ်ု သ မား
များ အား``သူ့ အား ေကာက် လှုိင်း စီး များ ချ ထား ရာ အ ရပ် ၌ ပင် ေကာက် သင်း ေကာက် ခွင့် ြပÒ Æက ေလာ။့
သူ့ အား မ ဟန ့ ်တား Æက Ćှင့်။-

16 ေကာက် လှုိင်း စည်း များ မှ စပါး Ćှ ံအ နည်း ငယ် ကုိ ဆဲွ ထုတ် ၍ သူ ၏ အ တက်ွ ချ ထား ေပး Æက ေလာ'့'
ဟ ုမှာ Æကား ေလ ၏။

17 သို့  ြဖစ် ၍ Ƥု သ သည် လယ် ကွင်း ထဲ တင်ွ ည ေန ေစာင်း သည် တိင်ု ေအာင် ေကာက် သင်း ေကာက် Çပီး
ေနာက် ေကာက် Ćှ ံများ ကုိ နယ် လိက်ု ေသာ အ ခါ မု ေယာ စပါး တင်း ဝက် ခန ့ ်ရ ĕိှ ေလ သည်။-

18 သူ သည် ထုိ စပါး ကုိ ယူ ၍ Çမိƌ သို့  ြပန ်Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ ေယာ က္ ခ မ အား ြပ ၏။ မိ မိ ချန်
ထား သည့် အ စား အ စာ ကုိ လည်း ေပး ၏။-

19 ေနာ မိ က``သင် သည် ယ ေန ့အ ဘယ် မှာ ေကာက် သင်း ေကာက် ခ့ဲ ပါ သ နည်း။ မည် သူ့ လယ် တင်ွ
ေကာက် ခ့ဲ ပါ သ နည်း။ ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် ကုိ Æကည့် ɐƤှု သူ အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုဆုိ ၏။
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သို့  ြဖစ် ၍ Ƥု သ သည် ေဗာ ဇ အ မည် ĕိှ သူ လူ တစ် ဦး ၏ လယ် တင်ွ မိ မိ ေကာက် သင်း ေကာက် ခ့ဲ
ေÆကာင်း ကုိ ေနာ မိ အား ေြပာ ြပ ေလ သည်။

20 ေနာ မိ က လည်း``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေဗာ ဇ အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် သူ၊ ေသ သူ တို့  အား မိ မိ ထား ĕိှ သည့် က တိ ေတာ် တို့  ကုိ အ စä်
အ Çမဲ တည် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် ဆက် လက် ၍``ဤ သူ သည် ငါ တို့  Ćှင့် ေဆွ မျÒိး
ရင်း ချာ ေတာ် စပ် ၍ ငါ တို့  အား Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်အ တက်ွ တာ ဝန ်ĕိှ သူ တစ် ဦး ြဖစ် သည်''
ဟ ုဆုိ ၏။✡

21 ထုိ အ ခါ Ƥု သ က``မု ေယာ စ ပါး ကုိ အ လပ်ု သ မား တို့  ရိတ် သိမ်း ကာ လ မ ကုန ်မ ချင်း
ေကာက် သင်း လာ ၍ ေကာက် ရန ်ကျွန ်မ အား သူ မှာ Æကား လိက်ု ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ၏။

22 ေနာ မိ သည် Ƥု သ အား``ငါ ့သ မီး၊ သင် သည် အ ြခား သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် ၏ လယ် သို့ သွား ခ့ဲ ေသာ်
အ ေĆှာင့် အ ယှက် ခံ ေကာင်း ခံ ရ ေပ လိမ့် မည်။-''

23 သို့  ြဖစ် ၍ Ƥု သ သည် ေဗာ ဇ ၏ လယ် ၌ ပင် အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် အ တ ူလပ်ု ေဆာင် ကာ
မု ေယာ စပါး Ćှင့် ဂျÒံ စပါး များ ရိတ် သိမ်း Çပီး သည် တိင်ု ေအာင် ေကာက် သင်း ေကာက် လျက် ေန ၏။
သူ သည် မိ မိ ၏ ေယာက္ခ မ Ćှင့် အ တ ူဆက် လက် ၍ ေန ထုိင် ေလ သည်။

3
Ƥု သ အိမ် ေထာင် ကျြခင်း

1 များ မ Æကာ မီ ေနာ မိ က Ƥု သ အား``သင် သည် ကုိယ့် အိမ် Ćှင့် ကုိယ် ေန ထုိင် Ćိင်ု ရန် သင့်
အား ငါ ေန ရာ ချ ေပး ရ မည်။-

2 သင် Ćှင့် အ တ ူတ ူအ လပ်ု လပ်ု သည့် အ မျÒိး သ မီး များ ၏ သ ခင် ြဖစ် သူ ေဗာ ဇ သည် ငါ
တို့  Ćှင့် ေဆွ မျÒိး ေတာ် စပ် သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ယ ခု ငါ ေြပာ သည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် ပါ ေလာ။့
သူ သည် ယ ေန ့ည ေန တင်ွ မု ေယာ စ ပါး များ ကုိ နယ် လျက် ေန လိမ့် မည်။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ကုိယ် လက် သုတ် သင် Çပီး လျှင် နံ ့သာ အ ေမွှး အ ÈကိÒင် များ လးူ ၍ အ လှ
ဆုံး အ ဝတ် အ စား များ ကုိ ဝတ် ဆင် ကာ သူ စ ပါး နယ် ရာ သို့  သွား ပါ ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ
ထုိ အ ရပ် သို့  သင် ေရာက် ĕိှ ေန ေÆကာင်း ကုိ သူ စား ေသာက် Çပီး သည် တိင်ု ေအာင် သူ့ အား အ သိ မ ေပး Ćှင့်။-

4 သူ အိပ် စက် ရန ်လဲ ေလျာင်း သည့် ေန ရာ ကုိ မှတ် သား ထား ေလာ။့ သူ အိပ် ေပျာ် သွား ေသာ အ ခါ
ကျ မှ သွား ၍ ေစာင် ကုိ မ Çပီး လျှင် သူ ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ ဝင် ၍ လဲ ေလျာင်း ေန ပါ ေလ။ သင့် အား
အ ဘယ် သို့  ြပÒ ေစ လိ ုသည် ကုိ သူ ေြပာ ြပ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

5 Ƥု သ က လည်း``မိ ခင် မှာ ထား သ မျှ အ တိင်ုး ကျွန ်မ ြပÒ ပါ မည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။
6 ထုိ ေနာက် Ƥု သ သည် ေကာက် နယ် တ လင်း သို့ သွား ၍ မိ မိ ၏ ေယာ က္ ခ မ မှာ Æကား လိက်ု သည်
အ တိင်ုး ြပÒ ၏။-

7 ေဗာ ဇ သည် စား ေသာက် ၍ Çပီး ေသာ အ ခါ စိတ် ɔရွှင် ြပ လျက် စ ပါး ပုံ ĕိှ ရာ သို့  သွား ၍ အိပ်
ေလ သည်။ Ƥု သ သည် သူ ၏ ထံ သို့  တိတ် တ ဆိတ် ချä်း ကပ် ၍ ေစာင် ကုိ မ Çပီး လျှင် သူ ၏
ေြခ ရင်း တင်ွ လဲ ေလျာင်း လိက်ု ၏။-
✡ 2:20 ဝတ်၊ ၂၅:၂၅။



Ƥု သ 3:8 512 Ƥု သ 3:18

8 သနး် ေခါင် အ ချနိ ်၌ ေဗာ ဇ သည် အိပ် ရာ မှ Ƥုတ် တ ရက် Ćိးု လာ သ ြဖင့် ကုိယ် ကုိ လှည့် လိက်ု ရာ
မိ မိ ေြခ ရင်း တင်ွ အိပ် လျက် ေန သည့် အမျÒိး သမီး ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ သ ြဖင့်၊-

9 ``သင် သည် အ ဘယ် သူ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
Ƥု သ က လည်း``အ ĕှင်၊ ကျွန ်မ သည် Ƥု သ ြဖစ် ပါ သည်။ အ ĕှင် သည် ကျွန ်မ Ćှင့် ေဆွ မျÒိး ေတာ်
စပ် သူ ြဖစ် ၍ ကျွန ်မ အား Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်တာ ဝန ်ĕိှ သူ ြဖစ် ပါ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ကျွန ်မ
အား ထိမ်း ြမား လက် ထပ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုြပန် ေြပာ ေလ ၏။

10 ေဗာ ဇ က လည်း``သင့် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ။ ယ ခု သင် ြပÒ
ေသာ အ မှု သည် ယ ခင် က သင့် ေယာ က္ ခ မ အား ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု ထက် ပင် ပုိ ၍ သင် ၏ သစ္စာ ĕိှ
မှု ကုိ ေပါ် လင်ွ ေစ ပါ ၏။ သင် သည် ဆင်း ရဲ သူ သို့  မ ဟတ်ု ချမ်း သာ သူ လ ူပျÒိ လ ူရွယ် တစ် စုံ
တစ် ေယာက် ကုိ ĕှာ Ćိင်ု ေသာ် လည်း မ ĕှာ ခ့ဲ ပါ။-

11 Ƥု သ၊ ယ ခု သင် မ စုိး ရိ မ် ပါ Ćှင့်။ သင် ေြပာ သ မျှ အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်။ သင် သည် အ ကျင့်
သီ လ ĕိှ သည့် အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး ြဖစ် သည် ကုိ တစ် Çမိƌ လံးု သိ Æက ပါ သည်။-

12 ငါ သည် သင် ၏ ေဆွ မျÒိး အ ရင်း အ ချာ ြဖစ် ၍ သင် ၏ အ တက်ွ တာ ဝန ်ĕိှ သည် ကား မှန ်၏။ သို့
ရာ တင်ွ ငါ ့ထက် ပင် ပုိ ၍ ရင်း ချာ သည့် ေဆွ မျÒိး တစ် ဦး ĕိှ ပါ ေသး သည်။-✡

13 သင် သည် ယ ေန ့ည ဥƎ ်ကုန ်ဆုံး သည် တိင်ု ေအာင် ဤ ေန ရာ တင်ွ ေန ပါ ေလာ။့ သင် ၏ အ တက်ွ ထုိ
သူ တာ ဝန ်ယူ လိ ုသည် မ ယူ လိ ုသည် ကုိ မုိး ေသာက် ေသာ အ ခါ ငါ တို့  ေမး ြမနး် စုံ စမ်း Æက
မည်။ အ ကယ် ၍ သူ တာ ဝန ်ယူ လိ ုပါ လျှင် ယူ ပါ ေလ ေစ။ သူ မ ယူ လိ ုလျှင် မူ ကား ငါ တာ ဝန်
ယူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏။ ယ ခု သင် သည်
ဤ ေန ရာ တင်ွ လဲ ေလျာင်း လျက် မုိး ေသာက် ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ေန ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

14 သို့  ြဖစ် ၍ Ƥု သ သည် မုိး ေသာက် ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ေဗာ ဇ ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ အိပ် လျက် ေန ၏။
သို့  ေသာ် လည်း ေဗာ ဇ သည် Ƥု သ ေရာက် ĕိှ လာ ေÆကာင်း ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ သိ ေစ လိ ုေသာ ေÆကာင့်
Ƥု သ သည် မုိး မ လင်း မီ အိပ် ရာ မှ ထ ေလ သည်။-

15 ထုိ အ ခါ ေဗာ ဇ က သူ့ အား``သင် ၏ ြခံÒ ထည် ကုိ ဤ ေန ရာ တင်ွ ြဖန ့ ်ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သည်
အ တိင်ုး သူ သည် ြပÒ ၏။ ေဗာ ဇ သည် မု ေယာ စ ပါး တစ် တင်း ခန ့ ်ကုိ ေလာင်း ထည့် Çပီး လျှင်
ချ ီပင့် ၍ ေပး သ ြဖင့် Ƥု သ သည် ထုိ စ ပါး ထုပ် Ćှင့် Çမိƌ သို့  ြပန ်ေလ ၏။-

16 သူ သည် မိ မိ ၏ ေယာက္ခမ ထံ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ေယာ က္ ခ မ က``ငါ ့သ မီး၊ သင့် အ ေရး
အ ဘယ် သို့  နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
Ƥု သ သည် ေဗာ ဇ ြပÒ သ မျှ ကုိ ေနာ မိ အား ြပန ်Æကား Çပီး ေနာက်၊-
17 ``သူ သည် ကျွန ်မ အား`မိ ခင် ထံ သို့  လက် ချည်း သက် သက် မ ြပန ်ရ' ဟ ုဆုိ ကာ ဤ မု ေယာ စ ပါး
ကုိ ေပး လိက်ု ပါ ေသး သည်'' ဟ ုေြပာ ၏။

18 ေနာ မိ က``Ƥု သ၊ ဤ အ မှု အ ဘယ် သို့  အ ဆုံး သတ် သည် ကုိ သိ ĕိှ ရ သည် တိင်ု ေအာင် စိတ် ĕှည်
လျက် ေစာင့် ေန ပါ ေလာ။့ ေဗာ ဇ သည် ယ ေန ့ ဤ ကိစ္စ မ Çပီး ြပတ် မ ချင်း နား ေန လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုဆုိ ၏။
✡ 3:12 Ƥု၊ ၂:၂၀။
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4
Ƥု သ Ćှင့် ေဗာ ဇ ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ ြပÒ ြခင်း

1 ေဗာ ဇ သည် Çမိƌ တံ ခါး ဝ ĕိှ တ ရား စီ ရင် ရာ ဌာ န သို့ သွား ၍ ထုိင် လျက် ေန ၏။ ထုိ အ ခါ
ဧ လိ မ လက် ၏ အ ရင်း အ ချာ ဆုံး ေသာ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း ြဖစ် သူ သည် ေရာက် ĕိှ လာ ေလ
သည်။ ထုိ သူ ကား ယ ခင် က ေဗာ ဇ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သူ ပင် ြဖစ် ၏။ ေဗာ ဇ က သူ့ အား``မိတ် ေဆွ၊ ဤ
ေန ရာ သို့  လာ ၍ ထုိင် ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် သူ သည် လာ ၍ ထုိင် ၏။-

2 ထုိ ေနာက် ေဗာ ဇ သည် အ Èကီး အ ကဲ တစ် ကျပ်ိ ကုိ လည်း ပင့် ဖိတ် Çပီး လျှင် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ထုိင် ေစ ၏။
သူ တို့  ထုိင် Æက ေသာ အ ခါ၊-

3 သူ သည် မိ မိ ၏ သား ချင်း အား``ယ ခု အ ခါ ေနာ မိ သည် ေမာ ဘ ြပည် မှ ြပန ်လာ Çပီ။ သူ
သည် ငါ တို့  သား ချင်း ဧ လိ မ လက် ပုိင် သည့် လယ် ေြမ ကုိ ေရာင်း ချ လိ ုပါ သည်။-

4 ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ သင် သိ သင့် သည် ဟု ငါ ထင် ြမင် ပါ ၏။ အ ကယ် ၍ သင် ဝယ် လိ ုပါ က ယ ခု
ထုိင် လျက် ေန သည့် လ ူÈကီး များ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ဝယ် ယူ ပါ ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ မ ဝယ် လိ ုလျှင် မူ ကား
မ ဝယ် လိ ုေÆကာင်း ေြပာ ပါ ေလာ။့ သင် မ ဝယ် မှ ငါ ဝယ် ယူ Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ပါ သည်'' ဟု ဆုိ ၏။
ထုိ သူ က လည်း``ငါ ဝယ် ယူ ပါ မည်'' ဟု ြပန ်ေြပာ ၏။
5 ေဗာ ဇ က``ထုိ လယ် ေြမ ကုိ ေနာ မိ ထံ မှ သင် ဝယ် ယူ ပါ လျှင် ထုိ လယ် ေြမ သည် ေသ လနွ်
သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု လက် ဝယ် ဆက် လက် တည် ĕိှ ေန ေစ ရန ်ေမာ ဘ အ မျÒိး သ မီး၊ မု ဆုိး မ
ြဖစ် သူ Ƥု သ ကုိ လည်း ဝယ် ယူ ရ ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

6 ထုိ သူ က``ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ ငါ ့သား သ မီး များ က ထုိ လယ် ေြမ ကုိ အ ေမွ ခံ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု သ ြဖင့်
ဝယ် ယူ ပုိင် ခွင့် ကုိ ငါ စွန ့် လွှတ် လိက်ု ပါ Çပီ။ ငါ မ ဝယ် ယူ လိ ုေတာ ့ပါ။ သင် ပင် ဝယ် ယူ ပါ ေလာ'့'
ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

7 ထုိ စä် အ ခါ က အ ေရာင်း အ ဝယ် ြပÒ လပ်ု သည့် အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ပစ္စည်း ချင်း လဲ လှယ်
သည့် အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း ေရာင်း သူ သည် မိ မိ ဖိ နပ် ကုိ ချွတ် ၍ ဝယ် သူ အား ေပး ရ သည့်
í ေလ ့ထုံး စံ ĕိှ ေပ သည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ေရာင်း
အ ဝယ် Çပီး ြပတ် သည့် အ ထိမ်း အ မှတ် ကုိ ြပÒ Æက ၏။

8 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ သည် ေဗာ ဇ အား``ထုိ လယ် ေြမ ကုိ သင် ပင် လျှင် ဝယ် ယူ ပါ ေလာ'့' ဟု
ဆုိ ၍ မိ မိ ဖိ နပ် ကုိ ချွတ် ေပး ေလ သည်။-✡

9 ထုိ အ ခါ ေဗာ ဇ က Çမိƌ အ Èကီး အ ကဲ များ Ćှင့် အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  အား``ဧ လိ မ လက်၊
ခိ လျÒ န ်Ćှင့် မ ဟာ လု န ်တို့  ပုိင် ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း မှန ်သ မျှ ကုိ ေနာ မိ ထံ မှ ယ ေန ့ငါ ဝယ် ယူ
ေÆကာင်း သင် တို့  အ သိ သက် ေသ ြဖစ် Æက ၏။-

10 ထို့  အ ြပင် မ ဟာ လု န ်၏ မု ဆုိး မ၊ ေမာ ဘ အ မျÒိး သ မီး Ƥု သ သည် ငါ ၏ gen 1gဇနးီ ြဖစ်
လာ ေလ Çပီ။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ထုိ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ သည် ေသ လနွ ်သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု လက်
ဝယ် တည် ĕိှ ေန ပါ လိမ့် မည်။ ေသ သူ ၏ ေဆွ စä် မျÒိး ဆက် သည် လည်း သူ ၏ အ မျÒိး သား
များ Ćှင့် သူ ၏ ေန ရင်း Çမိƌ တင်ွ မ ြပတ် ဘဲ ဆက် လက် ပွား လျက် ေန ပါ လိမ့် မည်။ သင်
တို့  သည် ဤ အ မှု တင်ွ အ သိ သက် ေသ ြဖစ် Æက ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။✡
✡ 4:8 တရား၊ ၂၅:၉။ ✡ 4:10 တရား၊ ၂၅:၅-၆။
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11 Çမိƌ အ Èကီး အ ကဲ များ Ćှင့် အ ြခား သူ တို့ က လည်း``ငါ တို့  သည် အ သိ သက် ေသ ြဖစ်
Æက ပါ ၏။ သင် ၏ ဇ နးီ အား ယာ ကုပ် အ တက်ွ သား သ မီး အ ေြမာက် အ ြမား ေမွး ဖွား ေပး
သည့် ရာ ေခ လ Ćှင့် ေလ အာ တို့  က့ဲ သို့  ြဖစ် ေစ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ေစ
ေသာ။ သင် သည် လည်း ဧ ဖ ရတ် သား ချင်း စု တင်ွ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ လျက် ဗက် လင် Çမိƌ
၌ ထင် ေပါ် ေကျာ် ေစာ ပါ ေစ ေသာ။-✡

12 ဤ အ မျÒိး သ မီး အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ သား သ မီး များ သည် ယု ဒ
Ćှင့် တာ မာ တို့  ၏ သား ဖာ ရက် ၏ အိမ် ေထာင် စု ဝင် များ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ပါ ေစ ေသာ'' ဟု ဆုိ Æက ၏။✡
ေဗာ ဇ Ćှင့် သူ ၏ သား ေြမး များ

13 သို့  ြဖစ် ၍ ေဗာ ဇ သည် Ƥု သ အား မိ မိ ၏ ဇနးီ အ ြဖစ် သိမ်း ပုိက် Çပီး လျှင် အိမ် သို့  ေခါ်
ေဆာင် သွား ေလ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Ƥု သ အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား ကုိ ဖွား ြမင် ၏။-

14 အ မျÒိး သ မီး များ က ေနာ မိ အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်အ တက်ွ ေြမး ေယာကျာ်း က ေလး ကုိ
ယ ေန ့ေပး သ နား ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ထုိ သူ ငယ် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ထင် ေပါ် ေကျာ် ေစာ
သူ ြဖစ် လာ ပါ ေစ ေသာ။-

15 သင် ၏ ေချွး မ သည် သင့် ကုိ ချစ် သ ြဖင့် သား ေယာကျာ်း ခု နစ် ေယာက် ထက် ပင် သင့် အား ပုိ
၍ ြပÒ စု ခ့ဲ သူ ြဖစ် ေပ သည်။ ယ ခု သူ သည် ေြမး ေယာကျာ်း က ေလး ကုိ ေမွး ဖွား ေပး ေလ Çပီ။
ထုိ သူ ငယ် သည် သင့် အား ဘ ဝ သစ် ကုိ ေပး ၍သင် အိ ုမင်း မ စွမ်း ĕိှ ချနိ ်၌ လံ ုြခံÒ မှု ကုိ ေပး မည့် သူ ြဖစ် ပါ ၏''
ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

16 ေနာ မိ သည် က ေလး ငယ် ကုိ ယူ ၍ ပုိက် ချ ီလျက် ထိနး် ေလ ၏။
17 အိမ် နးီ ချင်း အ မျÒိး သ မီး များ က ထုိ သူ ငယ် ကုိ Æသ ဗက် ဟ ူေသာ နာ မည် ကုိ ေပး Æက
လျက်``ေနာ မိ သည် သား ေယာကျာ်း က ေလး ကုိ ရ ĕိှ ေလ Çပီ'' ဟ ုလ ူအ ေပါင်း တို့  အား ေြပာ Æကား Æက ၏။
Æသ ဗက် သည် ဒါ ဝိဒ် ၏ အ ဖ ြဖစ် သူ ေယĕဲှ ၏ ဖ ခင် ြဖစ် လာ ေလ သည်။
ဒါ ဝိဒ် ၏ ေဆွ စä် မျÒိး ဆက်

18-22 ဖာ ရက် မှ ဒါ ဝိဒ် တိင်ု ေအာင် သား စä် ေြမး ဆက် များ မှာ ဖာ ရက်၊ ေဟ ဇ Ƥုံ၊ အာ ရံ၊ အ မိ န ဒပ်၊ နာ ɐƤှု
န၊် စာ လ မုန၊် ေဗာ ဇ၊ Æသ ဗက်၊ ေယ ĕဲှ၊ ဒါ ဝိဒ် ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။ Ƥု သ ဝတ္ထ Ò Çပီး ၏။

✡ 4:11 က၊ ၂၉:၃၁။ ✡ 4:12 က၊ ၃၈:၂၇-၃၀။
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ဋ္ဌမ္မ ရာ ဇ ဝင် ပ ထ မ ေစာင်
န ိဒါနး်
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ တ ရား သူ Èကီး များ ေခတ် မှ ဘု ရင် အပ်ု စုိး သည့် စ နစ် သို့  ကူး ေြပာင်း
ေသာ သ မုိင်း ကာ လ ကုိ ဋ္ ဌ မ္ မ ရာ ဇ ဝင် ပ ထ မ ေစာင် တင်ွ မှတ် တမ်း တင် ထား သည်။
ယင်း သ မုိင်း ကာ လ ဇာတ် စင် ေပါ် တင်ွ ဇာတ် ေကာင် များ အ ြဖစ် ပါ ဝင် သ Ƥုပ် ေဆာင် Æက ေသာ အ ဋ္
ဌိ က ပ္ ဂုိ လ် သုံး ဦး မှာ တ ရား သူ Èကီး များ ထဲ မှ ေနာက် ဆုံး တ ရား သူ Èကီး ြဖစ် သူ ĕှ ေမွ လ၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပ ထ မ ဦး ဆုံး ဘု ရင် ြဖစ် သူ ေĕှာ လ ုĆှင့် ဒါ ဝိ ဒ် တို့  ြဖစ် Æက သည်။
ထီး နနး် မ ရ မီ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ စွန ့ ်စား ခနး် များ သည် ĕှ ေမွ လ ၏ လပ်ု ေဆာင် ချက် များ Ćှင့် ေĕှာ လု
၏ လပ်ု ေဆာင် ချက် များ တင်ွ ပါ ဝင် ေရာ ယှက် လျက် ĕိှ သည်။
ဤ ကျမ်း ေစာင် ၏ အ ဋ္ ဌိ က တင် ြပ ချက် မှာ ဋ္ ဌ မ္ မ ေဟာင်း ကျမ်း ĕိှ အ ြခား သ မုိင်း ကျမ်း ေစာင်
များ ၏ အ ဋ္ ဌိ က တင် ြပ ချက် Ćှင့် တ ူညီ သည်။ ၎င်း မှာ ဘု ရား သ ခင် အား သစ္စာ ေစာင့် လျှင်
ေအာင် ြမင် မှု အ ကျÒိး ကုိ ရ ĕိှ ၍ စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် လျှင် မူ ကား ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး
ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်။ ထုိ တင် ြပ ချက် သည်``ငါ ့အား ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် သူ တို့
ကုိ ငါ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် မည်။ ငါ ့အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ သူ တို့  ကုိ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ မည်'' (၂:၃၀)၊
ဟ ူေသာ ကျမ်း ချက် တင်ွ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား သည်။
ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ဘု ရင် အပ်ု စုိး သည့် စ နစ် ထူ ေထာင် ြခင်း Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ သ ေဘာ ထား
ချင်း မ တ ူေသာ ခံ ယူ ချက် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ထား သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရင် အ စစ် အ မှန ်ြဖစ် သည် ဟ ုခံ ယူ ထား Æက ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူတို့  ေတာင်း ဆုိ ေသာ ေÆကာင့် ဘု ရင် ကုိ ေရွး ချယ် ေပး ေတာ်
မူ ၏။ အ ေရး Èကီး ေသာ အ ချက် သည် ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် တ ကွ
အပ်ု စုိး သည့် ဘုရင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အပ်ု စုိး မှု Ćှင့် တ ရား စီ ရင် မှု ကုိ ခံ ယူ ရ Æက မည်
ဆုိ သည့် အ ချက် ပင် ြဖစ် သည် (၂:၇-၁၀)။ ဆင်း ရဲ ချမ်း သား မ ေရွး လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ အ ခွင့်
အ ေရး ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ က ထိနး် ထား ေစ ရ မည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ĕှ ေမွ လ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏
တ ရား သူÈကီး အ ြဖစ် ေဆာင် ရွက် ြခင်း ၁:၁-၇:၁၇
ေĕှာ လ ုĕှင် ဘု ရင် ြဖစ် လာ ြခင်း ၈:၁-၁၀:၂၇
ေĕှာ လ ု၏ အ ဦး ပုိင်း နနး် စံ Ćှစ် များ ၁၁:၁-၁၅:၃၅
ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် ေĕှာ လု ၁၆:၁-၃၀:၃၁
ေĕှာ လ ုĆှင့် သား များ ကွယ် လနွ ်ြခင်း ၃၁:၁-၁၃

ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ ဧ လ ကာ န Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု
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1 ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ ĕိှ ရာ မ Çမိƌ တင်ွ ဧ လ ကာ န ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
သူ သည် ဧ ဖ ရိမ် အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ၍ အ ဖ မှာ ေယ ေရာ ဟံ၊ အ ဖုိး ကား ဧ လိ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ဇု ဖ သား ချင်း စု၊
ေတာ ဟူ အိမ် ေထာင် စု ဝင် ြဖစ် သ တည်း။-

2ဧ လ ကာ န တင်ွ ဟနန္ Ćှင့် ေပ နနိန္ ဟ ူေသာ မ ယား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ေပ နနိန္ တင်ွ သား သ မီး များ ĕိှ ၍ ဟ
နန္ မှာ မ ĕိှ ေချ။-

3 ဧ လ ကာ န သည် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် ရာ မ Çမိƌ မှ
ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့  Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး သွား ေရာက် ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ဧ လိ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ
ေဟာ ဖ န ိĆှင့် ဖိ န ဟတ် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် ြဖင့်
ေဆာင် ရွက် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

4 ဧ လ ကာ န သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် သည့် အ ခါ ေပ နနိန္ Ćှင့် သား သ မီး တို့  အား ေဝ စု တစ် စု စီ ခဲွ ေဝ ေပး ၏။-
5 ဟ န န္ ကုိ မူ အ ထူး ေဝ စု ေပး ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဟ န န္ အား သား သ မီး ေမွး ဖွား ခွင့် ကုိ ေပး
ေတာ် မ မူ ေသာ် လည်း ဧ လ ကာ န သည် ဟနန္ အား လနွ ်စွာ ချစ် ြမတ် Ćိးု ေလ သည်။-

6 ဟ န န္ တင်ွ သား သ မီး မ ရ သ ြဖင့် သူ ၏ ÇပိÒင် ဘက် ြဖစ် သူ ေပ နိ န န္ သည် ဟ န န္ အား ɐƤှုတ် ချ ကာ
စိတ် ဒကု္ခ ေပး ေလ ့ĕိှ ၏။-

7 ဤ အ တိင်ုး တစ် Ćှစ် Çပီး တစ် Ćှစ် လနွ ်ခ့ဲ ၏။ သူ တို့ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် သို့  သွား ေရာက်
သည့် အ ခါ တိင်ုး ေပ နိနန္ သည် ဟနန္ အား စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် ေစ သ ြဖင့် ဟနန္ သည် အ ဘယ် အ စား အ စာ
ကုိ မျှ မ စား ဘဲ ငိ ု၍ သာ ေန တတ် ၏။-

8 သူ ၏ ခင် ပွနး် ဧ လ ကာ န က``ဟန န္၊ သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငိ ုေÃကး ေန ပါ သ နည်း။ အ ဘယ်
ေÆကာင့် အ စား အ စာ မ စား ေသာက် ဘဲ ေန ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် အ စä် ပင် စိတ် မ ချမ်း မ
သာ ြဖစ် ၍ ေန ပါ သ နည်း။ ငါ သည် သင် ၏ အ ဖို့ သား တစ် ကျပ်ိ ထက် အ ဖုိး ထုိက် သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ''
ဟ ုေမး ေလ ့ĕိှ ၏။
ဟနန္ Ćှင့် ဧ လိ

9-10အ ခါ တစ် ပါး ၌ သူ တို့  သည် ĕိှ ေလာ Çမိƌ ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် တင်ွ အ စား အ စာ စား ေသာက်
Æက Çပီး ေသာ အ ခါ ဟ န ္ န သည် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် လျက် ထ ၍ ြပင်း ြပ စွာ ငိ ုယုိ ကာ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ေလ ၏။ (ထုိ အ ခါ ဧ လိ သည် တံ ခါး အ နးီ
မိ မိ ထုိင် ေန ကျ ေန ရာ တင်ွ ထုိင် လျက် ေန သ တည်း။-)

11 ဟ န ္ န က``အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ကျွန ်မ ကုိ ɐƤှု ြမင် ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကျွန ်မ ၏ ဒကု္ခ ကုိ ɐƤှု မှတ် ေတာ် မူ လျက် ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။ ေမ့
ေလျာ ့ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်မ အား သား ဆု ကုိ ေပး
ေတာ် မူ လျှင် သူ့ ကုိ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ပါ မည်။
သူ ၏ ဆံ ပင် ကုိ လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ြဖတ် မ ရိတ် ေစ ပါ''1 ဟ ုကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ေလ ၏။✡

12 ဟန န္ သည် အ ချနိ ်Æကာ ြမင့် စွာ ဆိတ် ဆိတ် ဆု ေတာင်း ပတ္ ထ နာ ြပÒ ၏။ ဧ လိ သည် သူ ၏ ĆှÒတ်
ကုိ Æကည့် ɐƤှု လျက် ေန ၏။-
1 1:11 * ဆံ ပင် ကုိ မ ြဖတ် မ ရိတ် ေစ ပါ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား သည့် လက္ခ ဏာ ြဖစ် သည် (ေတာ၊ ၆:၅) ✡ 1:11 ေတာ၊
၆:၅။
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13ဟနန္ သည် ဆိတ် ဆိတ် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၍ ေနသ ြဖင့် သူ ၏ ĆှÒတ် ခမ်း တို့  သည် လှုပ် ĕှား လျက် ĕိှ
ေသာ် လည်း အ သံ ကား မ ထွက်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ့ အား အ ရက် မူး သည် ဟ ုထင် မှတ် သ ြဖင့်၊-

14 ဧ လိ က``သင် သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ အ ရက် မူး လျက် ေန ပါ သ နည်း။ အ ရက် ကုိ Æကä် ေĕှာင် ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။

15 ဟ န န္ က``အ ĕှင်၊ ကျွန ်မ သည် အ ရက် မ မူး ပါ။ အ ရက် မ ေသာက် ပါ။ ကျွန ်မ သည် အ လနွ ်ပင်
စိတ် ပျက် ၍ မိ မိ ၏ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ ရင် ဖွင့် ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ တင်ွ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ
ြပÒ လျက် ေန ခ့ဲ ပါ ၏။-

16 ကျွန ်မ အား တန ်ဖုိး မ ĕိှ သည့် မိနး် မ ဟ ုမ ထင် မှတ် ပါ Ćှင့်။ ကျွန ်မ သည် အ လနွ ်စိတ် မ ချမ်း မ သာ
ြဖစ် သ ြဖင့် ဤ သို့  ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ြပÒ လျက် ေန ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် ၏။

17ဧ လိ က``စိတ် ချမ်း သာ စွာ သွား ပါ ေလာ။့ ဣ သ ေရ လအ မျÒိး သား တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် ေတာင်း ေလျှာက် သည် အ တိင်ုး ေပး သနား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ၏။

18 ဟ န ္ န က လည်း``ကျွန ်မ သည် အ ĕှင် ေပး သည့် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ ရ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် စိတ် သက် သာ မှု ရ လျက် ထွက် ခွာ သွား Çပီး လျှင်
အ စား အ စာ အ နည်း ငယ် ကုိ စား ေလ ၏။
ĕှ ေမွ လ ကုိ ဖွား ြမင် ြခင်း Ćှင့် ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ြခင်း

19 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ဧ လ ကာ န Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု သား တို့  သည် န ံနက် ေစာ ေစာ ထ ၍ ဘု ရား သ ခင် အား
ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ရာ မ Çမိƌ ေန အိမ် သို့  ြပန ်Æက ၏။ ဧ လ ကာ န သည် သူ ၏ ဇ နးီ ဟန န္
Ćှင့် ဆက် ဆံ ေလ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ဟနန္ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-

20ဟနန္ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား ေယာကျာ်း ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။ သူ က``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ေတာင်း ခံ သ ြဖင့် ဤ သား ကုိ ရ ၏'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် ĕှ ေမွ လ ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ သည်။

21 ဧ လ ကာ န သည် မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် စု Ćှင့် အ တူ Ćှစ် စä် ပူ ေဇာ် ေန ကျ ယဇ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ သစ္စာ ဝတ် ကုိ ေြဖ ရာ အ ထူး ယဇ် ကုိ လည်း ေကာင်း ဘု ရား သ ခင် အား ပူ ေဇာ် ရန ်ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့
သွား ေရာက် ဖို့  အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ြပန ်၏။-

22 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ Èကိမ် ၌ ဟ န ္န သည် မ လိက်ု ဘဲ ေန ၏။ သူ သည် မိ မိ ခင် ပွနး် အား``က ေလး
ကုိ Ćို့  ြဖတ် Çပီး လျှင် Çပီး ချင်း သူ့ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် တင်ွ အ Çမဲ ေန ေစ ရန်
ကျွန ်မ ေခါ် ေဆာင် သွား ပါ မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။

23 ဧ လ ကာ န က``ေကာင်း Çပီ။ သင် ြပÒ လိ ုသည် အ တိင်ုး ြပÒ ပါ ေလ။ က ေလး Ćို့  ြဖတ် သည် တိင်ု
ေအာင် အိမ် တင်ွ ေန ေလာ။့ သင် ြပÒ ေသာ သစ္စာ က တိ ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် Ćိင်ု ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဟ န ္န သည် သူ ငယ် ကုိ Ćို့  တိက်ု လျက်၊ Ćို့  မ ြဖတ်
မီ တိင်ု ေအာင် အိမ် မှာ ေန ေလ ၏။

24 သူ သည် သား ငယ် ကုိ Ćို့  ြဖတ် Çပီး ေသာ အ ခါ သုံး Ćှစ် သား Ćာွး ထီး2 က ေလး တစ် ေကာင်၊
မုန ့ ်ညက် တစ် တင်း၊ စ ပျစ် ရည် တစ် ဘူး ကုိ ယူ ေဆာင် လျက် သား ငယ် Ćှင့် အ တူ ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့  သွား ၏။
သား ငယ် ĕှ ေမွ လ သည် လနွ ်စွာ ငယ် ရွယ် Ć ုနယ် ေသး သ တည်း။-

25 Ćာွး ကုိ သတ် Çပီး ေနာက် သူ ငယ် ကုိ ဧ လိ ထံ သို့ ယူ ေဆာင် သွား Æက ၏။-
2 1:24 * သုံး Ćှစ် သား Ćွား ထီး။ ေĕှး ဘာ သာ ြပန ်မူ အ ချƌိ အ ရ။ ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ ဆုိ လျှင် Ćာွး ထီး သုံး ေကာင်။
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26 ဟန န္ က ဧ လိ အား``အ ĕှင်၊ ကျွန ်မ သည် အ ထက် က အ ĕှင် ၏ အ နးီ ၌ ရပ် လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ထံ သို့  ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ြပÒ ေသာ မိနး် မ ြဖစ် ပါ ၏။-

27 ကျွန ်မ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် တင်ွ ဤ သား ဆု ကုိ ပန ်ပါ ၏။ ဆု ပန ်သည့် အ တိင်ုး
ကုိယ် ေတာ် သည် ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

28 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်မ သည် သူ့ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် အပ် Ćှင်း ပါ ၏။ သူ အ သက် ĕှင်
သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အပ် Ćှင်း ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။
ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ၏။

2
ဟနန္ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ

1ဟနန္ သည် ဤ သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ သည်။
``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကျွန ်မ အား စိတ် ɔရွှင် လနး် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။
ကျွန ်မ သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ကုိ ေထာက် ၍ ဝမ်း ေြမာက် ပါ ၏။

ကျွန ်မ သည် ရန ်သူ တို့  အား ြပက် ရယ် ြပÒ ခွင့် ရ ပါ ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် ကျွန ်မ ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ ကျွန ်မ သည် စိတ် ɔရွှင် လနး် ပါ ၏။

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ အ ဘယ် သူ မျှ မ သန ့ ်ĕှင်း မ ြမင့် ြမတ် ပါ။
ကုိယ် ေတာ် မှ တစ် ပါး အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ ပါ။

ကျွန ်မ တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား က့ဲ သို့ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် Ćိင်ု သူ မ ĕိှ။✡
3ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သဗ္ဗ ညÒ တ ဉာဏ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ၍၊
လ ူတို့  ြပÒ ေသာ အ မှု ĕိှ သ မျှ ကုိ စစ် ေဆး စီ ရင် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ရာ၊

သင် တို့  သည် ကျယ် ေလာင် စွာ Ãကား ဝါ မှု ကုိ မ ြပÒ Æက Ćှင့်။
ေမာက် မာ ေသာ စ ကား ကုိ ĆှÒတ် မှ မ ထွက် ေစ Ćှင့်။

4 ခွန ်အား Èကီး ေသာ စစ် သူ ရဲ များ ၏ ေလး တို့  သည်
ကျÒိး ပ့ဲ ကုန ်လျက်၊အား အင် ချည့် နဲ ့သူ တို့  သည် ခွန ်အား Èကီး မား လာ Æက ၏။

5အ ခါ တစ် ပါး က ဝ စွာ စား ရ သူ တို့  သည် ယ ခု အ ခါ စား ရ ဖို့  အ တက်ွ သူ ရင်း ငှား လပ်ု ရ Æက ေလ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ အ စာ ငတ် မွတ် သူ တို့  မူ ကား ဝ စွာ စား ရ Æက Çပီ။

ြမံÒ ေသာ မိနး် မ သည် သား သ မီး ခု နစ် ေယာက် မျှ ပင် ရ ĕိှ ၍
သား များ ေသာ မိ ခင် ၌ မူ ကား တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေသ ေစ ြခင်း၊ĕှင် ေစ ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  ပို့  ေဆာင် ြခင်း၊ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

7 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ချƌိ တို့  ကုိ ဆင်း ရဲ ေစ ၍ အ ချƌိ တို့  ကုိ ချမ်း သာ ေစ ေတာ် မူ ၏။
အ ချƌိ တို့  ကုိ Ćှမ့်ိ ချ ၍ အ ချƌိ တို့  ကုိ ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ၏။

8 ကုိယ် ေတာ် သည် ဆင်း ရဲ သူ တို့  ကုိ ေြမ မှုန ့ ်မှ လည်း ေကာင်း၊
ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  ကုိ အ မှုိက် ပုံ မှ လည်း ေကာင်း ချ ီပင့် ေတာ် မူ ၏။

သူ တို့  အား မင်း ညီ မင်း သား များ Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၍
✡ 2:2 လ၊ု ၁:၄၆-၅၅။
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ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သည့် ေန ရာ များ တင်ွ ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြမ Èကီး ၏ အ ေြခ ခံ အတ်ု ြမစ် များ ကုိ ပုိင် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အတ်ု ြမစ် တို့  အ ေပါ် တင်ွ ကမ္ဘာ ကုိ တည် ေဆာက် ေတာ် မူ Çပီ။

9 ``ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား သစ္စာ ĕိှ သူ တို့ ၏ အ သက် စည်း စိမ် ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ ယုတ် မာ တို့  မူ ကား ေမှာင် မုိက် တင်ွ ကွယ် ေပျာက် ရ Æက လိမ့် မည်။

လ ူသည် မိ မိ ကုိယ် ပုိင် စွမ်း ရည် အား ြဖင့် ေအာင် ြမင် မှု ကုိ မ ရ Ćိင်ု ရာ။
10ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ရန ်သူ များ သည် ေချ မှုနး် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  အ ေပါ် ေကာင်း ကင် မှ မုိး ချÒနး် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကမ္ဘာ တစ် ခု လံးု ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် အား၊တန ်ခုိး Ćှင့် ြပည့် စုံ ေစ ၍

မိ မိ ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ သူ အား ေအာင် ြမင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။''
11 ထုိ ေနာက် ဧ လ ကာ န သည် ရာ မ Çမိƌ ĕိှ မိ မိ ၏ ေန အိမ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ ငယ် ĕှ ေမွ လ
မူ ကား ĕိှ ေလာ Çမိƌ တင်ွ ေန ရစ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လိ ၏ လက် ေအာက် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မှု
ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ေလ ၏။

ဧ လိ ၏ သား များ
12 ဧ လိ ၏ သား တို့  သည် သူ ယုတ် မာ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ လည်း ေကာင်း၊-
13လ ူတို့  ထံ မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ေတာင်း ဆုိ ပုိင် ခွင့် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ ကုိ လည်း ေကာင်း
ပ မာ ဏ မ ြပÒ ဘဲ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေန သူ ထံ သို့ မိ မိ တို့  ၏ အ ေစ ခံ ကုိ သုံး ခွ ခက် ရင်း Ćှင့် ေစ လွှတ် တတ် Æက ၏။
ထုိ အ ေစ ခံ သည် အိးု ကင်း တင်ွ ချက် ြပÒတ် ေန ဆဲ အ သား ကုိ၊-

14 ခက် ရင်း ြဖင့် ထုိး ကာ ပါ လာ သ မျှ ကုိ မိ မိ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ တက်ွ ယူ သွား တတ် ေလ သည်။
ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အား လံးု ပင်
လျှင် ဤ နည်း အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-

15 ထို့  အ ြပင် ဆီ ဥ ကုိ မီး မ ɐƤှု Ǝိ ရ မီ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ အ ေစ ခံ သည် လာ ၍ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေန သူ
အား``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ တက်ွ ကင် ေပး Ćိင်ု ရန် အ သား အ နည်း ငယ် ကုိ ေပး ပါ ေလာ။့ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် သည် ြပÒတ် Çပီး အ သား ကုိ အ လို မ ĕိှ။ အ သား စိမ်း ကုိ သာ အ လိ ုĕိှ ၏'' ဟု
ေြပာ ဆုိ ေတာင်း ခံ တတ် ေလ သည်။

16 အ ကယ် ၍ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေန သူ က``ငါ တို့  သည် ထုံး စံ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ဆီ ဥ ကုိ ဦး စွာ မီး ɐƤှု Ǝိ
ပူ ေဇာ် Çပီး မှ သင် Ćှစ် သက် ရာ အ သား ကုိ ယူ ပါ ေလ'' ဟ ုဆုိ ခ့ဲ ေသာ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ေစ ခံ
သည်``အ သား ကုိ ယ ခု ငါ ့အား ေပး ေလာ။့ မ ေပး လျှင် အ တင်း အ ဋ္ဌမ္မ ယူ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ တတ် ၏။

17 ဧ လိ ၏ သား တို့  ဤ သို့  ြပÒ ေသာ အ မှု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ လနွ ်စွာ အ ြပစ်
Èကီး ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေပး လှူ ေသာ ပူ ေဇာ်
သ ကာ များ ကုိ မ ခန ့ ်မ ညား ြပÒ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

ĕိှ ေလာ Çမိƌ တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေသာ ĕှ ေမွ လ
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18 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ သူ ငယ် ĕှ ေမွ လ သည် ပိတ် ေချာ သင် တိင်ုး ကုိ ဝတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် လျက် ေန ၏။-

19 သူ ၏ အ မိ သည် Ćှစ် စä် ပူ ေဇာ် ေန ကျ ယဇ် ကုိ တင် လှူ ရန် ခင် ပွနး် သည် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ
လာ ေသာ အ ခါ ဝတ် လံ ုငယ် တစ် ခု ကုိ ချÒပ် ၍ ယူ ေဆာင် လာ တတ် ၏။-

20 ထုိ အ ခါ ဧ လိ သည် ဧ လ ကာ န Ćှင့် ဇ နးီ အား ေကာင်း ချးီ ေပး Çပီး လျှင်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား သင် ဆက် ကပ် သည့် သား အ စား ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် အား ဤ အ မျÒိး သ မီး အား ြဖင့်
အ ြခား သား သ မီး များ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဧ လ ကာ န အား ေြပာ ေလ ့ĕိှ ၏။
ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန အိမ် သို့  ြပန် သွား Æက ၏။
21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဟ န ္န ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် သား သုံး ေယာက် Ćှင့်
သ မီး Ćှစ် ေယာက် ကုိ ရ ေလ သည်။ သူ ငယ် ĕှ ေမွ လ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မှု
ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် လျက် Èကီး ြပင်း လာ ၏။
ဧ လိ Ćှင့် သူ ၏ သား များ

22 ယ ခု အ ခါ ၌ ဧ လိ သည် လနွ ်စွာ အိ ုမင်း လျက် ĕိှ ၏။ မိ မိ ၏ သား များ က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား ြပÒ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ်
အ ဝင် ဝ ၌ အ လပ်ု တာ ဝန ်ကျ သူ အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် ပင် မှား ယွင်း Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း
ေကာင်း ဧ လိ Æကား သိ ရ သည်။-

23 ထို့  ေÆကာင့် ဧ လိ က``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Æက သ နည်း။ သင် တို့  ြပÒ
သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ လ ူတိင်ုး ပင် ေြပာ Æကား လျက် ĕိှ ၏။-

24 ငါ ့သား တို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက ေသာ အ ေÆကာင်း မှာ ဆုိး
ရွား လှ ပါ သည် တ ကား။-

25 လ ူအ ချင်း ချင်း ြပစ် မှား သူ တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် Ćိင်ု ေသာ် လည်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ေသာ သူ ကုိ မူ ကား အ ဘယ် သူ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း''
ဟ ုသား တို့  အား ေြပာ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဖ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား ကွပ် မျက် ရန ်ဆုံး ြဖတ် ထား Çပီး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

26 သူ ငယ် ĕှ ေမွ လ သည် ဆက် လက် Èကီး ြပင်း ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ လ ူတို့  ေĕှƎ ၌ မျက် Ćှာ ရ ေလ ၏။✡

ဧ လိ ၏ အိမ် ေထာင် Ćှင့် ပတ် သက် သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
27 ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား ရန် ဧ လိ ထံ သို့
ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကား ဤ သို့ တည်း။ ``သင် ၏ ဘုိး ေဘး အာ Ƥု န ်Ćှင့် အိမ် ေထာင်
စု သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ထံ တင်ွ ကျွန ်ခံ ေန ရ စä် အ ခါ က ငါ သည် အာ Ƥုန ်အား ထင် ĕှား ခ့ဲ ၏။-

28 ငါ သည် ဣ သ ေရ လ သား ချင်း စု ĕိှ သ မျှ တို့  အ နက် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု ကုိ ငါ ၏ ယဇ်
ပလ္လ င် ေပါ် မှာ ပူ ေဇာ် ြခင်း၊ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိြခင်း၊ ငါ ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ ĕိှ ရန်
သင် တိင်ုး ကုိ ဝတ် ဆင် ြခင်း အ မှု တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်အ တက်ွ ငါ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ
✡ 2:26 လ၊ု ၂:၅၂။
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အ ြဖစ် ြဖင့် ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ခ့ဲ ၏။ ထို့  ြပင် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် သည့် ယဇ်
ေကာင် များ မှ ေဝ စု ကုိ ရ ယူ Ćိင်ု ခွင့် ကုိ လည်း သူ တို့  အား ငါ ေပး ထား ၏။-✡

29 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်အ ရ ဆက် သ သည့် ယဇ် Ćှင့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ေလာ ဘ စိတ် Ćှင့် Æကည့် ဘိ သ နည်း။ ဧ လိ၊ သင် သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တင် လှူ သည့် ယဇ်
ေကာင် ĕိှ သ မျှ မှ အ ေကာင်း ဆုံး အ ပုိင်း တို့ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် ၏ သား တို့  အား ဝ စွာ
စား ခွင့် ြပÒ ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ တို့  အား ငါ ့ထက် ပင် ပုိ ၍ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် ပါ သ နည်း။-

30 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့်
အိမ် ေထာင် စု Ćှင့် သား ချင်း စု တို့  အား ကာ လ အ စä် အ ဆက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် ေစ မည် ဟု
အ တိတ် ကာ လ က က တိ ြပÒ ခ့ဲ ၏။ သို့ ရာ တင်ွ ယ ခု ထုိ က တိ ကုိ တည် ေစ ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု ဟ ုငါ ဆုိ ၏။
ငါ ့အား ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် သူ တို့  ကုိ ငါ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် မည်။ ငါ ့အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ သူ တို့  အား ရံွ ĕှာ
စက် ဆုပ် မည်။-

31 နား ေထာင် ေလာ။့ သင့် အိမ် ေထာင် စု၊ သင့် သား ချင်း စု ထဲ မှ လ ူငယ် လ ူရွယ် ĕိှ သ မျှ ကုိ
ငါ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ပစ် မည့် အ ချနိ ်ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် ၏
အိမ် ေထာင် စု တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ အ သက် အ ရွယ် အိ ုမင်း သည် တိင်ု ေအာင် ေန ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

32 သင် သည် အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ ေပး သည့် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ များ
ကုိ ြမင် ၍ စိတ် ပျက် လျက် မ နာ လိ ုစိတ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ အိမ် ေထာင် စု မှ အ ဘယ် သူ မျှ
အိ ုမင်း သည် တိင်ု ေအာင် ေန ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-3

33 သို့  ေသာ် ငါ သည် သင် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တစ် ဦး ကုိ မူ အ သက် ĕှင် ေစ မည်။ သူ
4 သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း
မျက် စိ ကွယ် Çပီး ေမျှာ် လင့် ရာ မ့ဲ ြဖစ် လျက် ေန လိမ့် မည်။ သင် ၏ အ ြခား သား ေြမး မှန ်သ မျှ တို့
သည် ေသ ြခင်း ဆုိး Ćှင့် ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။-

34 သင် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေဟာ ဖ န ိĆှင့် ဖိ န ဟတ် တို့  သည် တစ် ေန ့တည်း ၌ ေသ ရ Æက ေသာ အ ခါ
ငါ ေြပာ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  သည် ြဖစ် ပျက် လာ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် သိ ĕိှ ရ လိမ့် မည်။-✡

35 ငါ ့အား သစ္စာ ေစာင့် ၍ ငါ ြပÒ ေစ လိ ုသည့် အ တိင်ုး ြပÒ မည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ဦး ကုိ ငါ ေရွး ချယ်
မည်။ သူ့ အား သား ေြမး များ ထွနး် ကား ေစ မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် ငါ ဘိ သိက် ေပး သည့် ဘု ရင်
ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ အ စä် အ Çမဲ အ မှု ထမ်း ရ Æက လိမ့် မည်။-

36 အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် သည့် သင် ၏ သား ေြမး မှန ်သ မျှ သည် ထုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  သွား
ေရာက် ၍ ေÆကး ေင ွĆှင့် အ စား အ စာ တို့  ကုိ အ သ နား ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် အ စား အ စာ
ရ ĕိှ ေရး အ တက်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ မှု ေဆာင် ရာ ၌ ပါ ဝင် ကူ ညီ ခွင့် ရ ĕိှ ရန ်ေတာင်း
ပန ်အ သ နား ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

3
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ĕှ ေမွ လ အား ထင် ĕှား ေတာ် မူ ြခင်း

✡ 2:28 ထွ၊ ၂၈:၁-၄။ ဝတ်၊ ၇:၃၅-၃၆။ 3 2:32 * မ နာ လုိ စိတ်။ ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ ဆုိ လျှင် မ ĕှင်း လင်း ပါ။ 4 2:33 * သူ။
ဘာ သာ ြပန ်မူ ေဟာင်း တစ် ခု အ ရ၊ ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ ဆုိ လျှင် သင်။ ✡ 2:34 ၁ရာ၊ ၄:၁၁။
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1 သူ ငယ် ĕှ ေမွ လ သည် ဧ လိ èွှန ်Æကား မှု ကုိ ခံ ယူ ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ
ထမ်း ေဆာင် လျက် ေန ၏။ ထုိ ကာ လ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် များ ကုိ များ စွာ မ Æကား ရ Æက။
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ကုိ လည်း ြမင် ေတွ့ ရ မှု နည်း ပါး ေလ သည်။-

2 တစ် ည သ ၌ မျက် စိ အ လင်း ကွယ် လ ုနးီ ပါး ĕိှ ေသာ ဧ လိ သည် မိ မိ ၏ အ ခနး် တင်ွ အိပ် စက်
လျက် ေန ၏။-

3 ĕှ ေမွ လ မူ ကား ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ĕိှ ရာ တဲ ေတာ် တင်ွ အိပ် လျက် ေန သ တည်း။ အ Ƥု ဏ်
မ တက် ေသး သ ြဖင့် မီး ခွက် ကုိ မ Çငိမ်း မ သတ် ရ ေသး မီ အ ချနိ ်၌၊-

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ĕှ ေမွ လ အား ေခါ် ေတာ် မူ ၏။ ĕှ ေမွ လ က လည်း``ĕိှ ပါ သည် အ ĕှင်''
ဟ ုထူး Çပီး လျှင်၊-

5 ဧ လိ ထံ သို့  ေြပး ၍ သွား ကာ``အ ĕှင် ေခါ် သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် လာ ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဧ လိ က``သင့် ကုိ ငါ မ ေခါ်။ ြပန ်၍ အိပ် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ĕှ ေမွ လ သည်
ြပန ်၍ အိပ် ေလ ၏။

6-7 ဘု ရား သ ခင် သည် ĕှ ေမွ လ ကုိ တစ် ဖန ်ေခါ် ေတာ် မူ ြပန ်၏။ သူ ငယ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေခါ် ေတာ်
မူ မှနး် ကုိ မ သိ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား အ ဘယ် အ ခါ က မျှ ဗျာ
ဒိတ် ေပး ေတာ် မ မူ ခ့ဲ ဘူး ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ထို့ ေÆကာင့် သူ သည် ဧ လိ ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်``အ ĕှင်
ေခါ် ေသာ ေÆကာင့် လာ ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဧ လိ က``ငါ ့သား သင့် ကုိ ငါ မ ေခါ်။ သင် ြပန ်၍ အိပ် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ĕှ ေမွ လ ကုိ တ တိ ယ အ Èကိမ် ေခါ် ေတာ် မူ ြပန ်၏။ သူ သည် ထ ၍
ဧ လိ ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်``အ ĕှင် ေခါ် ေသာ ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် လာ ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
ထုိ အ ခါ ဧ လိ သည် သူ ငယ် ကုိ ေခါ် ေသာ သူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ရိပ် မိ သ ြဖင့်၊-
9 ``သင် သည် ြပန ်၍ အိပ် ေလာ။့ အ ကယ် ၍ သင့် အား ေနာက် တစ် Èကိမ် ေခါ် လျှင်`ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ မိန ့်
ĕိှ ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်နာ ခံ လျက် ĕိှ ပါ ၏' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား လိက်ု ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ĕှ ေမွ လ သည် ြပန ်၍ အိပ် ေလ ၏။

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ĕှ ေမွ လ အ နးီ တင်ွ ရပ် ေတာ် မူ လျက်``ĕှ ေမွ လ၊ ĕှ ေမွ လ''
ဟ ုေĕှး နည်း တ ူေခါ် ေတာ် မူ ၏။
ĕှ ေမွ လ က``အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်နာ ခံ လျက် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``တစ် ေန ့ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ ြပÒ မည့်
အ မှု သည် လနွ ်စွာ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သ ြဖင့် ယင်း အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ သူ လ ူအ ေပါင်း
တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်၍ သွား Æက လိမ့် မည်။-

12 ထုိ ေန ့ကျ ေရာက် ေသာ အ ခါ ငါ သည် ဧ လိ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  အား ဒဏ် စီ ရင် မည် ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး အ စ မှ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် ငါ စီ ရင် မည်။-

13 သူ ၏ သား တို့  သည် ငါ ့အား ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ Æက သ ြဖင့် ငါ သည် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု ကုိ အ ြပစ်
ဒဏ် စီ ရင် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဧ လိ အား ေြပာ Æကား ခ့ဲ Çပီး ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ဤ သို့  ေသာ ဒ ုစ Ƥုိက်
များ ကုိ ြပÒ ကျင့် လျက် ေန ေÆကာင်း ကုိ ဧ လိ သိ ေသာ် လည်း သူ တို့  အား မ တား ြမစ်။-
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14 သို့  ြဖစ် ၍ အ ဘယ် ယဇ် အ ဘယ် ပူ ေဇာ် သကာ မျှ ဤ ဆုိး ရွား ေသာ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လတ်ွ ေအာင် စွမ်း
ေဆာင် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ငါ သည် ဧ လိ အိမ် ေထာင် စု အား အ ေလး အ နက် Âမက် ဆုိ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ĕှ ေမွ လ သည် မုိး လင်း သည် တိင်ု ေအာင် အိပ် ရာ တင်ွ ေန Çပီး မှ ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေတာ်
တံ ခါး များ ကုိ ဖွင့် ၏။ သူ သည် မိ မိ ြမင် ရ သည့် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ ေÆကာင်း ကုိ ဧ လိ အား မ ေြပာ ဝ့ံ။-

16 ဧ လိ က``ငါ ့သား ĕှ ေမွ လ'' ဟ ုေခါ် လျှင်၊
``ĕိှ ပါ သည် အ ĕှင်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

17 ဧ လိ က``သင့် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့ မိန ့ ်ေတာ် မူ သ နည်း။ ငါ ့ထံ မှ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ
မျှ ထိမ် ဝှက် ၍ မ ထား Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် မိန ့် ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ငါ ့အား မ ေဖာ် ြပ ပါ မူ
ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် အား ြပင်း ထန ်စွာ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

18 ထို့  ေÆကာင့် ĕှ ေမွ လ သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ ချန ်လှပ် ၍ မ ထား ဘဲ မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ြပန်
Æကား ေလျှာက် ထား ေလ ၏။ ဧ လိ က``ကုိယ် ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ အ လို
ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ၏။

19 ĕှ ေမွ လ သည် Èကီး ြပင်း ၍ လာ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၍ ĕှ ေမွ လ
ေဖာ် ြပ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ြဖစ် ပျက် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

20 သို့  ြဖစ် ၍ ĕှ ေမွ လ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ေရာ ဖက် အ မှန ်ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ တိင်ုး ြပည်
တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် တိင်ု ေအာင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သိ Æက ၏။-

21 ĕိှ ေလာ Çမိƌ သည် ĕှ ေမွ လ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ရာ အ ရပ် ြဖစ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ အ Èကိမ် Èကိမ် ထင် ĕှား ေတာ် မူ ၏။ ĕှ ေမွ လ မိန ့ ်Æကား သည့် အ ခါ များ ၌
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  နာ ခံ Æက ေလ သည်။

4
ရန ်သူ တို့  လက် သို့  ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေရာက် ĕိှ သွား ြခင်း

1 ထုိ အ ခါ ကာ လ ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စစ် တိက်ု ရန်
ချ ီတက် Æက ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ က ဧ ဗ ေန ဇာ Çမိƌ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ဖိ လိ တ္ တိ
အ မျÒိး သား တို့  က အာ ဖက် Çမိƌ တင်ွ လည်း ေကာင်း တပ် စ ခနး် ချ ထား Æက ၏။-

2 ဖိ လိတ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  က ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ရာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ၍
လ ူေပါင်း ေလး ေထာင် မျှ စစ် ေြမ ြပင် တင်ွ ကျ ဆုံး Æက ၏။-

3 မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ တပ် သား တို့  သည် တပ် စ ခနး် သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ
ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် များ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  အား ဖိ လိ တ္
တိ အ မျÒိး သား တို့  လက် တင်ွ ယ ေန ့အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ ငါ တို့  သည် သွား ၍
ĕိှ ေလာ Çမိƌ မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ကုန ်အံ။့ သို့
မှ သာ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တူ ချ ီတက် ေတာ် မူ ၍ ငါ တို့  အား ရန ်သူ တို့  လက်
မှ ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

4 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့  ေစ တ မန် များ ကုိ လွှတ် ၍ ေခ Ƥု ဗိ မ် အ ထက် စံ ေတာ် မူ
ေသာ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ေစ
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၏။ ဧ လိ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေဟာ ဖ နိ Ćှင့် ဖိ န ဟတ် တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်
Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ Æက ၏။✡

5 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် သ ြဖင့်
ေြမ Èကီး ပ့ဲ တင် ထပ် မျှ ကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ကုန ်၏။-

6 ထုိ ေÃကး ေÆကာ် သံ ကုိ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  Æကား လျှင်``ေဟ Çဗဲ တပ် စ ခနး် မှ ဟစ် ေအာ်
သံ ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ထုိ ေအာ် သံ ကား အ ဘယ် သို့  နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သူ တို့  သည်
ေဟ Çဗဲ တပ် စ ခနး် သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေရာက် ĕိှ လာ သည့်
အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ၊-

7 ေÆကာက် လန ့ ်Æက လျက်``ထုိ သူ တို့  တပ် စ ခနး် သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ငါ တို့  အ ကျÒိး နည်း Æက ေပ ေတာ ့အံ။့ ယ ခင် က ဤ သို့  တစ် ခါ မျှ မ ြဖစ် စ ဖူး။-

8 ထုိ တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ဘု ရား များ ၏ လက် မှ ငါ တို့  အား အ ဘယ် သူ ကယ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
ထုိ ဘု ရား များ ကား အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့ အား ေတာ က န ္ တာ ရ တင်ွ သုတ် သင် သတ် ြဖတ်
ေသာ ဘု ရား များ ြဖစ် ၏။-

9 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ခဲ Æက ေလာ။့ ေယာကျာ်း ပီ သ စွာ တိက်ု ခုိက် Æက ေလာ။့
သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ တို့  ထံ တင်ွ ကျွန ်ခံ ခ့ဲ ရ ဖူး သည့် နည်း တ ူငါ တို့  သည်
သူ တို့  ထံ တင်ွ ကျွန ်ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယာကျာ်း ပီ သ စွာ တိက်ု ခုိက် Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

10 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ြပင်း အ ထန် တိက်ု ခုိက် သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ၍ မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့  ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။ ထုိ တိက်ု ပဲွ သည် လ ူသတ် ပဲွ ြဖစ် လျက်
ဣ သ ေရ လ တပ် သား ေပါင်း သုံး ေသာင်း မျှ ကျ ဆုံး သ တည်း။-

11 ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် သည် ရန ်သူ တို့  လက် သို့  ကျ ေရာက် သွား ၏။ ဧ လိ
၏ သား ေဟာ ဖ န ိĆှင့် ဖိ န ဟတ် တို့  Ćှစ် ေယာက် စ လံးု လည်း အ သတ် ခံ ရ Æက ၏။
ဧ လိ ကွယ် လနွ ်ြခင်း

12 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် လ ူတစ် ေယာက် သည် စစ် ေြမ မှ လမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု ေြပး လာ ၏။
သူ သည် ဝမ်း နည်း ေသာ အ ထိမ်း အ မှတ် ြဖင့် အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ ကာ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ ေြမ
မှုန ့ ်တင် လျက် ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့  တစ် ေန ့ချင်း ပင် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-

13 ဧ လိ သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် အ တက်ွ လနွ ်စွာ စုိး ရိ မ် ပူ ပန ်သ ြဖင့် လမ်း န ံေဘး ĕိှ
မိ မိ ၏ ထုိင် ခုံ ေပါ် တင်ွ ထုိင် ကာ အ ေÆကာင် သား ေငး ၍ ေန ၏။ ေြပး လာ ေသာ သူ သည် စစ်
ɐƤှု ံး သည့် သ တင်း ကုိ Çမိƌ ထဲ တင်ွ ေြပာ Æကား လိက်ု ရာ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထိတ် လန ့်
လျက် ဟစ် ေအာ် Æက ကုန ်၏။-

14 ဧ လိ သည် ထုိ ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ Æကား ေသာ်``ဤ အ သံ ကား အ သို့  နည်း'' ဟ ုေမး ၏။ ထုိ သူ သည်
လည်း ဧ လိ ထံ သို့  အ ြမန ်လာ ေရာက် Çပီး လျှင် အ ကျÒိး အ ေÆကာင်း ကုိ ေလျှာက် ထား ၏။-

15 (ဧ လိ ကား ယ ခု အ ခါ အ သက် ကုိး ဆယ် ĕှစ် Ćှစ် ĕိှ ၍ မျက် စိ ကွယ် ခါ နးီ Çပီ။-)
16 ထုိ လ ူက``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယ ေန ့ပင် စစ် ေြမ ြပင် မှ လတ်ွ ေြမာက် ကာ လမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု
အ ေြပး လာ ခ့ဲ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
✡ 4:4 ထွ၊ ၂၅:၂၂။
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ဧ လိ က``ငါ ့သား၊ အ ေရး အ ခင်း ကား မည် သို့  နည်း'' ဟ ုေမး ၏။-
17 သ တင်း ယူ ေဆာင် လာ သူ က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့
ေĕှƎ တင်ွ တပ် လန ်၍ ထွက် ေြပး Æက ပါ ၏။ ဤ စစ် ပဲွ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ Èကီး အ ကျယ်
အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ပါ သည် တ ကား။ ထို့  အ ြပင် အ ĕှင် ၏ သား ေဟာ ဖ န ိĆှင့် ဖိ န ဟတ် တို့  သည်
အ သတ် ခံ ရ ပါ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် သည် လည်း ရန ်သူ များ ၏
လက် သို့  ကျ ေရာက် သွား ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

18 ဧ လိ သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ တံ ခါး အ နးီ ĕိှ ထုိင် ခုံ ေပါ် မှ
ေနာက် ြပန ်လဲ ကျ သွား ေတာ ့၏။ သူ သည် လနွ ်စွာ အိ ုမင်း ၍ ဝ လနွး် ေသာ ေÆကာင့် ယင်း သို့  လဲ ကျ ရာ
၌ လည် ကုတ် ကျÒိး ၍ ေသ ေလ ၏။ သူ သည် အ Ćှစ် ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် လပ်ု ခ့ဲ သူ ြဖစ် သ တည်း။
ဖိ န ဟတ် ၏ မု ဆုိး မ ကွယ် လနွ ်ြခင်း

19 ဧ လိ ၏ ေချွး မ၊ ဖိ န ဟတ် ၏ ဇ နးီ သည် ကုိယ် ဝန ်အ ရင့် အ မာ ĕိှ ၍ ေမွး ဖွား ချနိ ်ပင် နးီ
ကပ် ၍ ေန ေလ Çပီ။ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ရန ်သူ တို့  လက် သို့
ကျ ေရာက် သွား သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ ၏ ေယာ က္ ခ မ Ćှင့် ခင် ပွနး် တို့  ကွယ် လနွ ်သွား
Æက သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း Æကား ရ ေသာ အ ခါ Ƥုတ် တ ရက် သား ဖွား ြခင်း ေဝ ဒ နာ
ခံ ရ ၍ က ေလး မျက် Ćှာ ြမင် ေလ ၏။-

20 သူ သည် ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ အ ချနိ ်၌ အ နးီ ĕိှ အ မျÒိး သ မီး များ က``အား ခဲ ၍ ထား ပါ။
သင် သည် သား ေယာကျာ်း က ေလး ကုိ ဖွား ြမင် ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ဂ Ƥု မ စုိက်၊
စ ကား ြပန ်မ ေြပာ ဘဲ ေန ၏။-

21 ထုိ ေနာက် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ရန ်သူ တို့ လက် သို့  ကျ ေရာက် သွား သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေယာ က္ ခ မ Ćှင့် ခင် ပွနး် ကွယ် လနွ ်Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍``ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ဘုနး် အ သ ေရ ကွယ် ေပျာက် ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ လျက် ထုိ သား ကုိ ဣ ခ ဗုဒ်
ဟ ူ၍ နာ မည် မှည့် ေလ ၏။-

22 ထုိ ေနာက် သူ က``ရန ်သူ တို့  လက် သို့  ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေရာက် ĕိှ သွား ေသာ ေÆကာင့် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကွယ် ေပျာက် ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ြပန ်၏။

5
ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  လက် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်

1 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ သိမ်း ယူ Æက Çပီး လျှင် ဧ ဗ ေန ဇာ Çမိƌ
မှ မိ မိ တို့  ေန ထုိင် ရာ အာ ဇုတ် Çမိƌ သို့  ပင့် ေဆာင် ကာ၊-

2 ဒါ ဂုန ်ဘု ရား ေကျာင်း အ တင်ွး ĕိှ ဒါ ဂုန ်Ƥုပ် တု အ နးီ တင်ွ ထား Æက ၏။-
3 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ ဒါ ဂုန ်Ƥုပ် တု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်
ေĕှƎ တင်ွ ေမှာက် လျက် လဲ ကျ ေန သည် ကုိ အာ ဇု တ် Çမိƌ သား တို့  ြမင် ရ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည်
ထုိ Ƥုပ် တ ုကုိ ထူ Çပီး လျှင် တစ် ဖန ်မူ ရင်း ေန ရာ တင်ွ ြပန ်ထား Æက ၏။-

4 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ ထုိ Ƥုပ် တ ုသည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ၏ ေĕှƎ တင်ွ တစ် ဖန ်ေမှာက်
လျက် လဲ ကျ ေန သည် ကုိ ြမင် ရ Æက ြပန ်၏။ ယ ခု အ Èကိမ် ၌ မူ Ƥုပ် တ ု၏ ဦး ေခါင်း Ćှင့်



၁ ရာ 5:5 526 ၁ ရာ 6:1

လက် Ćှစ် ဖက် စ လံးု ပင် ြပတ် ၍ တံ ခါး ဝ အ နးီ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ေလ သည်။ Ƥုပ် တ ု၏
ကုိယ် လံးု သာ လျှင် ကျန ်ရစ် ခ့ဲ ၏။-

5 (ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဂုန ်ဘု ရား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ဒါ ဂုန ်ဘု ရား ေကျာင်း ကုိ ဝင် ထွက် Æက ေသာ အာ ဇု
တ် Çမိƌ သား များ သည် ေကျာင်း တံ ခါး ခုံ ကုိ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် မ နင်း ဘဲ ေကျာ် ၍ သွား Æက ၏။)

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ဇု တ် Çမိƌ သား တို့ အား ြပင်း စွာ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေÆကာက်
လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ Çမိƌ သား တို့  Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူတို့
အား အ နာ စိမ်း များ ေပါက် ေစ ြခင်း အား ြဖင့် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။-

7 သူ တို့  သည် ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေသာ အ ခါ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သည် ငါ တို့  Ćှင့် ငါ တို့  ၏ ဒါ ဂုန ်ဘု ရား အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ဤ အ ရပ် တင်ွ ငါ တို့  ဆက် လက် ထား ĕိှ ၍ ြဖစ် ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

8 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ဖိ လိ တ္ တိ ဘု ရင် ငါး ပါး တို့  ထံ ေစ တ မန ်များ လွှတ် ၍ ဖိတ် ေခါ် Çပီး
လျှင်``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ငါ
တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ Æက မည် နည်း'' ဟ ုေမး Æက ၏။
ဘု ရင် တို့  က``ဂါ သ Çမိƌ သို့  ပင့် ေဆာင် သွား Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် ကုိ အ ြခား ဖိ လိတ္တိ Çမိƌ တစ် Çမိƌ ြဖစ် ေသာ ဂါ သ Çမိƌ သို့  ပင့် ေဆာင် သွား Æက ၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ရပ် သို့  ေသတ္တ ာ ေတာ် ေရာက် ĕိှ Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ လည်း
ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြပန ်သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် ထိတ် လန ့် Æက ကုန ်၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် Èကီး ငယ် မ ေရွး Çမိƌ
သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  အား အ နာ စိမ်း များ ေပါက် ေစ ြခင်း အား ြဖင့် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ အ ြခား ဖိ လိ တ္ တိ Çမိƌ တစ် Çမိƌ ြဖစ် ေသာ ဧ ÆကÒ
န ်Çမိƌ သို့  ပို့  လိက်ု Æက ၏။ ထုိ Çမိƌ သို့  ေသတ္တ ာ ေတာ် ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ လ ူတို့  က``သူ တို့  သည် ငါ တို့
ĕိှ သ မျှ ကုိ သတ် ရန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိး ကွယ် သည့် ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် ကုိ ငါ တို့  ထံ သို့  ပင့် ေဆာင် လာ Æက ေလ Çပီ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ကုန ်၏။-

11 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ဖိ လိတ္တိ ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  အား တစ် ဖန ်ဖိတ် ေခါ် Çပီး လျှင်``ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ယင်း ၏ မူ ရင်း အ ရပ် သို့  ြပန ်ပို့  လိက်ု Æက ပါ။
သို့  မှ သာ လျှင် ငါ တို့  Ćှင့် တ ကွ ငါ တို့  ၏ အိမ် ေထာင် စု သား များ သည် ေသ ေဘး မှ ကင်း လတ်ွ
Æက ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား ြပင်း ထန ်စွာ ဒဏ် ခတ် ေတာ်
မူ သည် ြဖစ် ၍ တစ် Çမိƌ လံးု ပင် ေÆကာက် လန ့် တနု ်လှုပ် လျက် ေန Æက ၏။-

12 ေသ ေဘး Ćှင့် လတ်ွ ေသာ သူ များ ပင် လျှင် အ နာ စိမ်း များ ေပါက် Æက သ ြဖင့် လ ူတို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား များ အား ကူ မ ရန ်ဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား Æက ၏။

6
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ြခင်း

1 ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် သည် ခု နစ် လ မျှ ေရာက် ĕိှ ေန Çပီး
ေနာက်၊-
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2 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေမှာ် ဆ ရာ များ ကုိ
ဖိတ် ေခါ် ကာ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ Æက ပါ မည် နည်း။
ထုိ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ မူ ရင်း အ ရပ် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် မည် ဆုိ ပါ ကယင်း Ćှင့် အ တ ူအ ဘယ် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ
ေပး သင့် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။

3 ထုိ သူ တို့  က``သင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ
ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ြပန ်ပို့  မည် ဆုိ လျှင် ပူ ေဇာ် သ ကာ မ ပါ ၍ မ ြဖစ်။ သင် တို့  ၏ အ ြပစ်
ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ပါ ေပး လှူ ရ Æက မည်။ ယင်း သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  သည် အ နာ
ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း Æက လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား အ ဘယ် ေÆကာင့် ဒဏ် ခတ်
လျက် ေန ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း သိ ĕိှ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

4 ဖိ လိ တ္ တိ ေခါင်း ေဆာင် များ က``ငါ တို့  သည် အ ဘယ် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ ေပး လှူ ရ ပါ မည် နည်း''
ဟ ုေမး Æက လျှင်
သူ တို့  က``သင် တို့  သည် ဘု ရင် ငါး ပါး ကုိ တစ် ပါး လျှင် ေရွှ အ နာ စိမ်း Ƥုပ် ငါး ခု Ćှင့် ေရွှ Ãကက်
Ƥုပ် ငါး ခု ြပÒ လပ်ု ၍ ေပး လှူ ရ Æက မည်။ ဘု ရင် ငါး ပါး Ćှင့် သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ကပ် ေရာ ဂါ
တစ် မျÒိး တည်း သင့် ရ Æက သည် ြဖစ် ရာ၊-

5 အ နာ စိမ်း ၏ ပုံ စံ၊ သင် တို့  ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး လျက် ေန သည့် Ãကက် ၏ ပုံ စံ တို့  ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘု ရား ကုိ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် ရ မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့
Ćှင့် သင် တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏ ြပည် ကုိ လည်း ေကာင်း ဒဏ် မ
ခတ် ေတာ ့ဘဲ ေန ေကာင်း ေန ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

6 သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အီ ဂျစ် ဘု ရင် Ćှင့် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  က့ဲ သို့  ေခါင်း မာ
ေန Æက ပါ မည် နည်း။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ
ခွင့် မ ြပÒ မ ချင်း ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့ အား အ ဘယ် သို့  ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ကုိ
သင် တို့  မ ေမ့ Æက Ćှင့်။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ လှည်း သစ် ကုိ ြပÒ လပ်ု Çပီး ေနာက် တစ် ခါ မျှ ထမ်း ပုိး မ တင် ဘူး ေသး ေသာ သား ငယ်
ĕိှ သည့် Ćာွး မ Ćှစ် ေကာင် ကုိ လှည်း ၌ တပ် ၍ သား ငယ် တို့  ကုိ မူ ြခံ သို့  ြပန ်ပို့  ေလာ။့-

8 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ လှည်း ေပါ် သို့  တင် Çပီး လျှင် သင် တို့  ၏
အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ တည်း ဟ ူေသာ ေရွှ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ အ ြခား ေသာ ေသတ္တ ာ တစ် လံးု
တင်ွ ထည့် ၍ ေသတ္တ ာ ေတာ် အ နးီ ၌ ထား ေလာ။့ ထုိ ေနာက် လှည်း ကုိ အ လိ ုĕိှ ရာ သို့  ထွက် ခွာ သွား
ေစ ေလာ။့-

9 လှည်း အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား သည် ကုိ ေစာင့် ၍ Æကည့် ေလာ။့ အ ကယ် ၍ ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ ĕိှ ရာ သို့
သွား လျှင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အ ေပါ် သို့  ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ ကပ်
ေရာ ဂါ ကုိ ကျ ေရာက် ေစ ေÆကာင်း သိ မှတ် ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ လှည်း သည် ထုိ Çမိƌ ĕိှ ရာ သို့  မ သွား
ခ့ဲ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ထံ ကပ် ေရာ ဂါ ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ ကပ် ေရာ ဂါ
သည် အ လိ ုအ ေလျာက် ဆုိက် ေရာက် လာ ြခင်း သာ ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ မှတ် ရ မည်။''

10 သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ေစ ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး Ćာွး မ Ćှစ် ေကာင် ကုိ လှည်း တင်ွ တပ် ၍
Ćာွး ငယ် က ေလး များ ကုိ ြခံ တင်ွ ေလှာင် ထား Æက ၏။-
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11 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေရွှ Ãကက် Ƥုပ် Ćှင့် ေရွှ အ နာ စိမ်း Ƥုပ် တ ုပုံ များ ပါ ĕိှ သည့် ေသတ္တ ာ
Ćှင့် အ တ ူလှည်း ေပါ် သို့  တင် Æက ၏။-

12 Ćာွး မ တို့  သည် ဗက် ေĕှ မက် လမ်း အ တိင်ုး စ တင် ထွက် ခွာ Çပီး ဝဲ ယာ မ ေကွ့ ဘဲ တည့်
မတ် စွာ တစ် လမ်း လံးု ေအာ် ြမည် လျက် ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ ĕိှ ရာ သို့  သွား Æက ေလ သည်။ ဖိ လိ တ္
တိ ဘု ရင် ငါး ပါး တို့  သည် ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ နယ် စပ် အ နးီ အ ထိ လိက်ု ပါ သွား Æက ၏။

13 ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ သား တို့  သည် ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ တင်ွ ဂျÒံ စ ပါး များ ကုိ ရိတ် သိမ်း လျက် ေန စä် Ƥုတ်
တ ရက် ေမျှာ် Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက သ ြဖင့် အ တိင်ုး
ထက် အ လနွ ်ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။-

14 လှည်း သည် ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ သား ေယာ ɐƤှု ၏ လယ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ေကျာက် တံးု Èကီး
အ နးီ တင်ွ ရပ် တန ့ ်ေလ သည်။ လ ူတို့  သည် လှည်း ကုိ ခုတ် ြဖတ် ၍ Ćာွး မ တို့  ကုိ သတ် Çပီး လျှင်
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

15 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် ေရွှ Ƥုပ် များ ပါ
ĕိှ သည့် ေသတ္တ ာ ကုိ ချ ီပင့် Çပီး လျှင် ေကျာက် တံးု Èကီး ေပါ် တင်ွ တင် ထား Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ဗက်
ေĕှ မက် Çမိƌ သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် အ ြခား ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ တင် လှူ Æက ၏။-

16 ဖိ လိတ္ တိ ဘု ရင် ငါး ပါး တို့  သည် ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက Çပီး ေနာက် ထုိ ေန ့၌ ပင် ဧ ÆကÒ
န ်Çမိƌ သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။

17 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေရွှ အ နာ စိမ်း Ƥုပ် ငါး ခု ကုိ Çမိƌ တစ် Çမိƌ လျှင် တစ် ခု ĆှÒနး် ြဖင့်
အာ ဇု တ် Çမိƌ၊ ဂါ ဇ Çမိƌ၊ အာ ĕှ ေက လု န ်Çမိƌ၊ ဂါ သ Çမိƌ Ćှင့် ဧ ÆကÒ န ်Çမိƌ တို့  ကုိ ရည် စူး ၍ မိ မိ တို့ အ တက်ွ
အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေပး ပို့  Æက ၏။-

18 သူ တို့  သည် Ãကက် Ƥုပ် များ ကုိ လည်း ဖိ လိ တ္ တိ ဘု ရင် များ အ စုိး ရ သည့် ခံ တပ် Çမိƌ များ Ćှင့်
ေကျး ရွာ များ အ တက်ွ တစ် Çမိƌ လျှင် တစ် ခု ကျ စီ ဆက် သ ေပး ပို့  Æက ၏။ ဗက် ေĕှ မက်
Çမိƌ သား ေယာ ɐƤှု ၏ လယ် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် တင် ရာ ေကျာက် တံးု
Èကီး သည် ထုိ စä် အ ခါ က ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည့် အ မှု ၌ အ သိ သက် ေသ အ ြဖစ် ြဖင့် ယ ေန ့
တိင်ု ေအာင် တည် ĕိှ ေန ေလ သည်။

19 ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ သား ခု နစ် ဆယ် တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ထဲ သို့  Æကည့် မိ သ ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား ေသ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။ Çမိƌ သား တို့  သည် မိ မိ တို့
အ ထဲ မှ လ ူေြမာက် ြမား စွာ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေသ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့်
ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ၏။
ကိ ရ ယတ် ယာ ရိမ် Çမိƌ သို့ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေရာက် ĕိှ ြခင်း

20 သို့  ြဖစ် ၍ ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ သား တို့  က``သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ သည့် ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ ဘယ် သူ သည် ရပ် တည် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ ငါ တို့  Ćှင့် ေဝး ေအာင်
ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် အ ရပ် သို့  ပင့် ေဆာင် သွား ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၍၊-

21 ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ သား တို့  ထံ သို့  တ မန် များ ေစ လွှတ် Çပီး လျှင်``ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား
တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် Æက ေလ Çပီ။ သင်
တို့  လာ ၍ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် Æက ပါ ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား လိက်ု Æက ၏။
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7
1 သို့  ြဖစ် ၍ ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ သား တို့  သည် လာ ၍ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေတာင် ကုနး် ေပါ် တင်ွ တည်
ĕိှ ေသာ အ ဗိ န ဒပ် ၏ အိမ် သို့  ပင့် ေဆာင် သွား Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး်
ရန ်အ တက်ွ အ ဗိ န ဒပ် ၏ သား ဧ လာ ဇာ ကုိ ေရွး ချယ် ဆက် ကပ် Æက ၏။✡
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ĕှ ေမွ လ အပ်ု ချÒပ် ြခင်း

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် သည် ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် ေပါင်း Ćှစ် ဆယ်
တိင်ု ေအာင် Æကာ ြမင့် စွာ ĕိှ ေန ေလ သည်။ ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ အ တင်ွး ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်
မိ မိ တို့  ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် ထံ ဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား Æက ၏။

3 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ĕှ ေမွ လ က``သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့
စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ြပန ်လည် လာ ေရာက် လိ ုပါ က လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ အာ ĕှ တ ရက် ဘု ရား မ ၏ Ƥုပ် တု များ ကုိ လည်း ေကာင်း စွန ့ ်ပစ် ရ Æက မည်။ သင် တို့
၏ ကုိယ် ကုိ လံးု ဝ ဆက် ကပ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ Æက လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည်
သင် တို့  အား ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

4 ထို့  ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဗာ လ ဘု ရား Ćှင့် အာ ĕှ တ ရက် ဘု ရား မ
တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ Æက ကုန ်၏။

5 ထုိ ေနာက် ĕှ ေမွ လ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား``ငါ သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ
တင်ွ သင် တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့
သည် ထုိ Çမိƌ ၌ စု Æက ေလာ'့' ဟ ုဆင့် ဆုိ မှာ Æကား ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ တင်ွ စု ေဝး Æက Çပီး ေနာက် ေရ အ နည်း ငယ် ခပ် ၍ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သည့် အ ေန ြဖင့် သွနး် ေလာင်း ကာ ထုိ ေန ့တစ် ေန ့လံးု အ စာ ေĕှာင် Æက ၏။
သူ တို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ပါ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ မိ ဇ ပါ Çမိƌ မှ
ေန ၍ ĕှ ေမွ လ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ စီ ရင် အပ်ု ချÒပ် သ တည်း။

7 မိ ဇ ပါ Çမိƌ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ စု Ƥုံး လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား
တို့  Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ ဖိ လိ တ္ တိ ဘု ရင် ငါး ပါး တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ĕိှ
ရာ သို့  စစ် ချ ီလာ Æက ၏။ ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Æကား သိ Æက
ေသာ အ ခါ ေÆကာက် လန ့ ်Æက သ ြဖင့်၊-

8 ĕှ ေမွ လ အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ေပး လျက် ေန ပါ'' ဟ ုေတာင်း ပန် Æက ၏။-

9 ĕှ ေမွ လ သည် သုိး ငယ် တစ် ေကာင် ကုိ သတ် ၍ တစ် ေကာင် လံးု ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ကာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကယ် မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ
ြပÒ ရာ ကုိယ် ေတာ် သည် နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။-

10 ĕှ ေမွ လ သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် လျက် ေန စä် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီတက် လာ Æက ၏။ သို့ ရာ တင်ွ ထုိ အ ချနိ ်၌ ပင် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သူ တို့  အ ေပါ် မှာ ြပင်း စွာ မုိး ချÒနး် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် က စ ဥƎ ်က ရဲ ြဖစ်
လျက် ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။-
✡ 7:1 ၂ရာ၊ ၆:၂-၄။ ၅ရာ၊ ၁၃:၅-၇။
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11 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ မှ ထွက် ၍ သူ တို့  အား ဗက် ကာ Çမိƌ အ နးီ သို့
တိင်ု ေအာင် လိက်ု လံ သတ် ြဖတ် Æက ၏။

12 ထုိ ေနာက် ĕှ ေမွ လ သည် ေကျာက် တံးု တစ် ခု ကုိ ယူ ၍ မိ ဇ ပါ Çမိƌ Ćှင့် ĕှင် Çမိƌ စပ် Æကား တင်ွ စုိက် ထူ
ကာ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား ယ ေန ့ တိင်ု ေအာင် ကူ မ ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်
ထုိ ေကျာက် တံးု ကုိ``ကူ မ ေတာ် မူ ရာ ေကျာက်'' (ဧ ဗ ေန ဇာ) ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ သည်။-

13 ဤ သို့  လျှင် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ရ Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့
အား ĕှ ေမွ လ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ခွင့်
ေပး ေတာ် မ မူ။-

14 ဧ ÆကÒ န ်Çမိƌ Ćှင့် ဂါ သ Çမိƌ စပ် Æကား တင်ွ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  သိမ်း ပုိက် ထား
Æက သည့် Çမိƌ မှန ်သ မျှ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် သို့  ြပန ်လည် ေပး အပ် ရ Æက
သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ နယ် ေြမ အား လံးု ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ Æက ၏။
ထို့  အ ြပင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် သင့် ြမတ် Çငိမ်း
ချမ်း စွာ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။

15 ĕှ ေမွ လ သည် အ သက် ထက် ဆုံး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အပ်ု ချÒပ် ၏။-
16 သူ သည် Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး ေဗ သ လ Çမိƌ၊ ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ၊ မိ ဇ ပါ Çမိƌ တို့  သို့  လှည့် လည် သွား
ေရာက် ကာ ထုိ Çမိƌ တို့  တင်ွ အ မှု အ ခင်း များ ကုိ စစ် ေဆး စီ ရင် ေလ ့ĕိှ ၏။-

17 ထုိ ေနာက် သူ သည် ရာ မ Çမိƌ ေန အိမ် သို့  ြပန ်၍ တ ရား သူ Èကီး အ ြဖစ် ြဖင့် ေဆာင် ရွက် ၏။ သူ
သည် ရာ မ Çမိƌ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘုရား အ ဖို့ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် ေလ ၏။

8
ဘု ရင် ခန ့ ်ထား ေပး ရန ်ĕှ ေမွ လ အား လ ူတို့  ေတာင်း ဆုိ ြခင်း

1 ĕှ ေမွ လ သည် အိ ုမင်း ၍ လာ ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ သား များ အား ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ တ ရား
သူ Èကီး များ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ၏။-

2 သား Èကီး ကား ေယာ လ၊ သား ငယ် ကား အ ဘိ ရ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ၏။ သူ တို့  သည် ေဗ ရ ေĕှ ဗ
Çမိƌ တင်ွ တ ရား သူ Èကီး များ အ ြဖစ် ေဆာင် ရွက် Æက ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ အ ဖ ၏ လမ်း စä် ကုိ မ လိက်ု Æက။ ေင ွေÆကး ရ ĕိှ မှု ကုိ သာ လျှင် စိတ် ဝင် စား သ ြဖင့်
တံ စုိး လက် ေဆာင် ယူ ကာ အ မှု များ ကုိ မ တ ရား စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။

4 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  သည် စု ေဝး ၍ ရာ မ Çမိƌ
ĕိှ ĕှ ေမွ လ ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်၊-

5 ``အ ĕှင် သည် အ သက် အ ရွယ် အိ ု၍ လာ ပါ Çပီ။ အ ĕှင့် သား တို့  သည် လည်း အ ĕှင် ၏ လမ်း စä်
ကုိ မ လိက်ု Æက ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ အား အပ်ု စုိး ရန ်ဘု ရင် ကုိ ခန ့ ်ေပး ပါ။ သို့  မှ
သာ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  တင်ွ အ ြခား တိင်ုး ြပည် များ မှာ က့ဲ သို့  ဘု ရင် ĕိှ ပါ လိမ့် မည်'' ဟု
ေလျှာက် ထား Æက ၏။-✡

6 ယင်း သို့  ဘု ရင် ခန ့ ်ထား ေပး ရန ်လ ူတို့  ေတာင်း ဆုိ Æက သည် ကုိ ĕှ ေမွ လ မ Ćှစ် သက် သ ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေလ ၏။-
✡ 8:5 တရား၊ ၁၇:၁၄။
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7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``လ ူတို့  သင့် အား ေြပာ သ မျှ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ သူ တို့  သင့်
ကုိ ပစ် ပယ် Æက သည် မ ဟတ်ု၊ ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ့အား မိ မိ တို့  ၏
ဘု ရင် အ ြဖစ် မှ ပစ် ပယ် Æက ေလ Çပီ။-

8 သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ချနိ ်မှ ယ ေန ့တိင်ု သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေကျာ
ခုိင်း ကာ အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ့အား အ စä်
ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု အ ခါ သင့် ကုိ ြပÒ Æက ြခင်း သာ ြဖစ် ၏။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  ေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ သို့  ေသာ် ဘု ရင် အပ်ု စုိး ေသာ အ ခါ
ဘု ရင် တို့  ၏ ကျင့် ထုံး ကျင့် နည်း တို့  ကုိ ေြပာ ြပ ၍ Æကပ် တည်း စွာ သ တိ ေပး ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 ĕှ ေမွ လ သည် ဘု ရင် ခန ့ ်ေပး ရန် မိ မိ ထံ ေတာင်း ဆုိ သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့်
ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ ြပန ်Æကား ေလ ၏။-

11 သူ က``သင် တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ေသာ ဘု ရင် သည် သင် တို့  သား များ ကုိ စစ် မှု ထမ်း ေစ လိမ့် မည်။
အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  ကုိ ရ ထား တပ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ ကုိ ြမင်း တပ် ၌ လည်း ေကာင်း၊
အ ချƌိ ကုိ အ ထူး ထုိး စစ် ဆင် ရာ တပ် များ ၌ လည်း ေကာင်း အ မှု ထမ်း ေစ လိမ့် မည်။-

12 သူ သည် အ ချƌိ ကုိ လ ူတစ် ေထာင် တပ် မှူး များ၊ အ ချƌိ ကုိ လ ူငါး ဆယ် တပ် မှူး များ အ ြဖစ်
ခန ့ ်ထား လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ သား များ သည် ဘု ရင် ၏ လယ် များ ကုိ ထွန ်၍ သူ ၏ စပါး များ
ကုိ ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည်။ သူ ၏ လက် နက် များ၊ စစ် ရ ထား တန ်ဆာ များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ရ Æက လိမ့် မည်။-

13 သင် တို့  ၏ သ မီး များ သည် လည်း ဘု ရင် အ တက်ွ နံ ့သာ အ ေမွှး အ ÈကိÒင် အ မျÒိး မျÒိး ေဖာ် စပ် သူ များ၊
စား ေတာ် ကဲ များ၊ မုန ့ ်ဖုတ် လပ်ု သူ များ ြဖစ် ရ Æက လိမ့် မည်။-

14 သူ သည် သင် တို့  ၏ အ ေကာင်း ဆုံး လယ် ယာ များ၊ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ Ćှင့် သံ လင်ွ ြခံ များ
ကုိ သိမ်း ယူ ကာ မိ မိ ၏ အ မှု ထမ်း တို့  အား ေပး အပ် လိမ့် မည်။-

15 သူ သည် ဂျÒံ ဆန ်Ćှင့် စ ပျစ် သီး ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ ကုိ မိ မိ ၏ နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် အ ြခား
အ မှု ထမ်း အ ရာ ထမ်း တို့  အ တက်ွ သိမ်း ယူ လိမ့် မည်။-

16 သင် တို့  ၏ အ ေစ ခံ များ၊ အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ Ćာွး များ5 Ćှင့် ြမည်း များ ကုိ သိမ်း ယူ ကာ မိ မိ အ ဖို့
ခုိင်း ေစ အ သုံး ြပÒ လိမ့် မည်။-

17 သူ သည် သင် တို့  သုိး အပ်ု များ ၏ ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ ကုိ သိမ်း ယူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင်
လျှင် သူ ၏ ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

18 ထုိ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ သင် တို့ သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ေရွး ချယ် တင် ေြမųာက်
သည့် ဘု ရင် ေÆကာင့် ညည်း ညũ Æက လိမ့် မည်။ သို့ ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏
ညည်း ညũ သံ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုသ တိ ေပး ေလ ၏။

19-20 လ ူတို့  သည် ĕှ ေမွ လ ေြပာ Æကား သည် ကုိ ပ မာ ဏ မ ြပÒ ဘဲ``ထုိ သို့  မ ဟတ်ု ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
သည် အ ြခား တိင်ုး ြပည် များ မှာ က့ဲ သို့  မိ မိ တို့  အား အပ်ု စုိး ၍ မိ မိ တို့  ၏ စစ် ပဲွ များ တင်ွ
ေĕှƎ ေဆာင် တိက်ု ခုိက် ရန ်ဘု ရင် ကုိ လိ ုချင် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။-

21 ĕှ ေမွ လ သည် သူ တို့  ေြပာ သ မျှ ကုိ နား ေထာင် Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဝင် ၍
ေလျှာက် ထား ၏။-
5 8:16 * Ćွား များ။ ေĕှး ဘာ သာ ြပန ်မူ အ ရ ေဟ Çဗဲ မူ ၌ လ ူငယ် များ ဟ ုပါ ĕိှ သည်။
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22 ထာ ဝ ရ ဘုရား က``သူ တို့  အ လိ ုĕိှ သည် အ တိင်ုး ဘု ရင် ကုိ ခန ့ ်ေပး ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ်
မူ လျှင် ĕှ ေမွ လ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား မိ မိ တို့  ေန ရပ် အ သီး သီး သို့  ြပန ်သွား ေစ ၏။

9
ĕှ ေမွ လ Ćှင့် ေĕှာ လ ုေတွ့ ဆုံ ြခင်း

1 ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ ၏ နာ မည် မှာ ကိ ĕှ ြဖစ် ၏။ သူ့ အ ဖ သည် အ ေဗျ လ၊
အ ဖုိး ကား ေဇ ေရာ် ြဖစ် ၏။ သူ သည် အာ ဖိ သား ချင်း စု ဝင် ြဖစ် ေသာ ေဗ ေခါ ရတ် အိမ် ေထာင် စု
မှ ဆင်း သက် လာ သူ တည်း။ ကိ ĕှ သည် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ၍ Æသ ဇာ တိ က္က  မ ĕိှ သူ တစ် ေယာက်
ြဖစ် ေပ သည်။-

2 သူ့ မှာ ေĕှာ လ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ထုိ သား သည် ပျÒိ ရွယ် ၍ အ ဆင်း လှ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ĕိှ သ မျှ တို့  ထက် အ ရပ် တစ် ေပ မျှ ပုိ ၍ ြမင့် ၏။ အ ဆင်း လည်း ပုိ ၍ လှ ၏။

3 ကိ ĕှ သည် မိ မိ ၏ ြမည်း အ ချƌိ ေပျာက် သွား သ ြဖင့် ေĕှာ လ ုအား``အ ေစ ခံ တစ် ေယာက် ကုိ
ေခါ် Çပီး လျှင် ြမည်း တို့  ကုိ လိက်ု ĕှာ ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

4 သူ တို့  Ćှစ် ေယာက် သည် ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ပုိင်း အ ရပ် Ćှင့် ĕှ လိ ĕှ ေဒ သ တစ် ေလျှာက် တင်ွ
ĕှာ ေဖွ Æက ေသာ် လည်း ြမည်း များ ကုိ မ ေတွ့ Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ĕှာ လိမ် ေဒ သ
တစ် ေလျှာက် တင်ွ ĕှာ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ြမည်း တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ မ ĕိှ။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ဗ
◌င်္ယာ မိန ်နယ် တင်ွ လိက်ု ၍ ĕှာ Æက ၏။ ဤ အ ရပ် တင်ွ လည်း ြမည်း တို့  ကုိ မ ေတွ့ Æက။-

5 သူ တို့  သည် ဇု ဖ ေဒ သ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ုက သူ ၏ အ ေစ ခံ
အား``ငါ တို့  အိမ် သို့  ြပန ်Æက စို့ ။ သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ ငါ ၏ အ ဖ သည် ြမည်း တို့  အ တက်ွ စုိး ရိ
မ် ပူ ပန ်မည့် အ စား ငါ တို့  အ တက်ွ စုိး ရိမ် ပူ ပန ်လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

6 အ ေစ ခံ က``ဆုိင်း ငံ ့ပါ ဦး။ ဤ Çမိƌ တင်ွ သူ ေတာ် စင် တစ် ဦး ĕိှ ပါ ၏။ သူ ေြပာ သ မျှ စ ကား တို့
သည် အ မှန ်ပင် ြဖစ် ပျက် လာ သ ြဖင့် သူ့ အား လ ူတို့  Ƥုိ ေသ ေလး စား Æက ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
သူ့ ထံ ကုိ သွား Æက ပါ စို့ ။ ြမည်း များ အား အ ဘယ် အ ရပ် တင်ွ ĕှာ ရ မည် ကုိ သူ သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေဖာ် ြပ ေကာင်း ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

7 ေĕှာ လ ုက``ထုိ သူ ထံ ကုိ သွား လျှင် ငါ တို့ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ေပး လှူ ရ ပါ မည် နည်း။ ငါ
တို့  တင်ွ ပါ သ မျှ ေသာ အ စား အ စာ လည်း ကုန ်ေချ Çပီ။ ငါ တို့  မှာ သူ့ အား ေပး စ ရာ ဘာ မျှ မ ĕိှ'' ဟ ုဆုိ ၏။

8 အ ေစ ခံ က``အ ကျွĆ်ပ်ု မှာ ေင ွတစ် မတ် သာ ĕိှ ပါ သည်။ ထုိ ေင ွကုိ သူ့ အား ေပး Ćိင်ု ပါ သည်။ ထုိ
အ ခါ သူ သည် ြမည်း များ အ ဘယ် အ ရပ် တင်ွ ĕိှ သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေြပာ ြပ ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

9-11 ေĕှာ လ ုက လည်း``ေကာင်း Çပီ။ ငါ တို့  သွား Æက စို့ '' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် သူ ေတာ် စင် ေန
ထုိင် ရာ Çမိƌ သို့  သွား Æက ၏။ Çမိƌ တည် ရာ ေတာင် ကုနး် ကုိ တက် ၍ သွား Æက စä် သူ တို့  သည် လမ်း တင်ွ ေရ
ခပ် ရန ်လာ ေသာ အ မျÒိး သ မီး က ေလး အ ချƌိ Ćှင့် ေတွ့ သ ြဖင့်``ထုိ Çမိƌ ထဲ ၌ ေĕှƎ ြဖစ် ကုိ ေဟာ Ćိင်ု သူ
ĕိှ ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုေမး ြမနး် စုံ စမ်း Æက ၏။
(ထုိ ေခတ် အ ခါ က ပ ေရာ ဖက် အား ေĕှး ြဖစ် ကုိ ေဟာ Ćိင်ု သူ ဟ ုေခါ် ေဝါ် Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ လူ
တစ် ဦး တစ် ေယာက် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေလျှာက် ထား ေမး ြမနး် လိ ုေသာ အ ခါ``ေĕှƎ ြဖစ်
ကုိ ေဟာ Ćိင်ု သူ ထံ သို့  ငါ တို့  သွား Æက ကုန် အံ'့' ဟ ုဆုိ ေလ ့ĕိှ သ တည်း။)
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12-13 အ မျÒိး သ မီး က ေလး များ က လည်း``ĕိှ ပါ သည်။ အ မှန ်မှာ သူ သည် သင် တို့  မ လာ မီ
က ေလး က မှ ေရာက် ĕိှ လာ ပါ သည်။ သင် တို့ ြမန ်ြမန ်သွား လျှင် သူ့ ကုိ မီ ပါ လိမ့် မည်။ သင်
တို့  Çမိƌ ထဲ ကုိ ဝင် လျှင် ဝင် ချင်း သူ့ အား ေတွ့ ĕိှ ပါ လိမ့် မည်။ လ ူတို့  သည် ေတာင် ကုနး် ေပါ်
ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ ပူ ေဇာ် သကာ ဆက် သ Æက မည် ြဖစ် ၍ ထုိ သူ သည် Çမိƌ သို့  ယ ေန ့ေရာက်
ĕိှ လာ ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။ သူ မ ေရာက် မ ချင်း ဖိတ် ေခါ် ထား ေသာ သူ တို့  သည် စား ေသာက် Æက
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည် ယဇ် ေကာင် ကုိ ဦး စွာ ေကာင်း ချးီ ေပး
ရ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် လျှင် ဝင် ချင်း
ထုိ သူ ေတာင် ထိပ် သို့  စား ေသာက် ရန ်မ တက် မီ သူ့ အား ေတွ့ ရ Æက ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ ေĕှာ လ ုĆှင့် အ ေစ ခံ တို့  သည် Çမိƌ သို့  သွား Æက ၏။ သူ တို့  သည် Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် မည် အ ြပÒ တင်ွ
ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န သို့  ထွက် ခွာ ၍ လာ ေန ေသာ ĕှ ေမွ လ ကုိ ေတွ့ Æက ၏။

15 ေĕှာ လ ုေရာက် မ လာ မီ တစ် ေန ့၌ ĕှ ေမွ လ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊-
16 ``နက် ြဖန ်ဤ အ ချနိ ်ေလာက် ၌ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် လ ူတစ် ေယာက် ကုိ သင့် ထံ သို့  ငါ ေစ လွှတ်
လိက်ု မည်။ သူ့ အား ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ေလာ။့ သူ သည်
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေဘး မှ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် လိမ့် မည်။
ငါ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ ြမင် ရ Çပီ။ သူ တို့  ဟစ် ေအာ် ၍ အ ကူ အ ညီ
ေတာင်း ခံ သံ များ ကုိ လည်း Æကား ရ Çပီ'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 ေĕှာ လ ုကုိ ĕှ ေမွ လ ေတွ့ ြမင် ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင့် အား ငါ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ေသာ သူ
ကား ဤ သူ ပင် ြဖစ် ၏။ သူ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အပ်ု စုိး ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

18 ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ ုသည် Çမိƌ တံ ခါး အ နးီ ĕိှ ĕှ ေမွ လ ထံ သို့  ချä်း ကပ် ၍``ေĕှƎ ြဖစ် ကုိ ေဟာ
Ćိင်ု သူ သည် အ ဘယ် အ ရပ် မှာ ေန ပါ သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေြပာ ြပ ပါ ေလာ'့' ဟ ုေတာင်း ပန ်၏။

19 ĕှ ေမွ လ က``ေĕှƎ ြဖစ် ကုိ ေဟာ Ćိင်ု သူ သည် ငါ ပင် ြဖစ် ၏။ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ေတာ်
သို့  ငါ ၏ ေĕှƎ မှ သွား ေလာ။့ သင် တို့  Ćှစ် ေယာက် စ လံးု ယ ေန ့ငါ Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် ရ Æက
မည်။ နက် ြဖန ်န ံနက် ၌ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ေမး ခွနး် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေြဖ Æကား Çပီး ေနာက် သင်
တို့  အား အိမ် သို့  ြပန ်ေစ မည်။-

20 လနွ ်ခ့ဲ ေသာ သုံး ရက် က ေပျာက် ဆုံး ခ့ဲ သည့် ြမည်း များ အ တက်ွ ကုိ မူ မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်။
ယင်း တို့  ကုိ ြပန ်၍ ေတွ့ ĕိှ Çပီး ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ လနွ ်စွာ လိ ုလား
ေတာင့် တ ေန သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။ သင် Ćှင့် သင့် အ ဖ ၏ အိမ် ေထာင် စု ပင် မ ဟတ်ု ေလာ''
ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

21 ေĕှာ လ ုက``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ပါ ၏။ ထုိ သား ချင်း စု သည် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး တင်ွ အ ေသး ငယ် ဆုံး ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် ေထာင် စု သည် လည်း ထုိ သား ချင်း
စု တင်ွ အ သိမ် ငယ် ဆုံး ြဖစ် ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား
ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

22 ထုိ ေနာက် ĕှ ေမွ လ သည် ေĕှာ လ ုĆှင့် သူ ၏ အ ေစ ခံ ကုိ ဧည့် ခနး် သို့  ေခါ် သွား Çပီး လျှင်
ဧည့် သည် စု စု ေပါင်း သုံး ဆယ် ထုိင် လျက် ေန ေသာ စား ပဲွ ထိပ် တင်ွ ေန ရာ ချ ထား ေပး ၏။-
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23 ĕှ ေမွ လ က စား ေတာ် ကဲ အား``သင့် အား သီး သန ့ ်ထား ĕိှ ရန် ငါ မှာ Æကား ထား သည့် အ မဲ
သား တံးု ကုိ ယူ ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

24 သို့  ြဖစ် ၍ စား ေတာ် ကဲ သည် လက် ေရွး စင် ေပါင် တစ် ေပါင် ကုိ ယူ လာ Çပီး လျှင် ေĕှာ လ ု၏ ေĕှƎ တင်ွ
ချ ထား ေလ ၏။ ĕှ ေမွ လ က``ဤ အ ရာ ကား သင် ၏ အ တက်ွ သီး သန ့ ်ဖယ် ထား ေသာ အ သား
ြဖစ် ၏။ ယူ ၍ စား ေလာ။့ ငါ ဖိတ် ေခါ် ထား သူ တို့ Ćှင့် အ တ ူယ ခု အ ချနိ ်၌ သင် စား ရန ်ဤ
အ သား ကုိ ငါ ဖယ် ထား ခ့ဲ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လ ုသည် ထုိ ေန ့၌ ĕှ ေမွ လ Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် ေလ ၏။-
25 သူ တို့  သည် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န မှ Çမိƌ သို့  ြပန ်၍ ဆင်း သွား Æက ေသာ အ ခါ ေĕှာ လု
အ တက်ွ အိမ် ေခါင် မုိး ေပါ် တင်ွ6 အိပ် ရာ တစ် ခု ကုိ ခင်း ေပး Æက ၏။-

26 ေĕှာ လ ုသည် လည်း အိပ် ရာ တင်ွ အိပ် ေလ ၏။

ေĕှာ လ ုအား ĕှ ေမွ လ ရာ ဇ ဘိ သိက် သွနး် ေလာင်း ြခင်း
အ Ƥု ဏ် တက် ချနိ ်၌ ĕှ ေမွ လ သည် အိမ် ေခါင် မုိး ထက် တင်ွ ĕိှ ေသာ ေĕှာ လ ုအား``ထ ေလာ။့
သင် အိမ် ြပန ်ရန် ခ ရီး လမ်း သို့  ငါ ပို့  ေဆာင် ေပး အံ'့'ဟ ုေအာ် ၍ ေြပာ ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် အိပ် ရာ မှ ထ ေလ ၏။
ထုိ ေနာက် သူ Ćှင့် ĕှ ေမွ လ တို့  သည် အ တ ူတ ကွ ထွက် သွား Æက ၏။-

27 သူ တို့  သည် Çမိƌ စွန ်Çမိƌ ဖျား သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ĕှ ေမွ လ သည် ေĕှာ လ ုအား``သင် ၏ အ ေစ ခံ ကုိ ငါ
တို့  ေĕှƎ က သွား Ćှင့် ရန ်ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ အ ေစ ခံ သည် လည်း သွား Ćှင့် ၏။ ထုိ အ ခါ ĕှ ေမွ လ
က``ဤ တင်ွ ေခတ္တ  ရပ် နား ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ သင့် အား ငါ ေဖာ် ြပ ေပ အံ'့' ဟု ဆုိ ၏။

10
1 ထုိ ေနာက် ĕှ ေမွ လ သည် သံ လင်ွ ဆီ ဘူး ကုိ ယူ ၍ ေĕှာ လ ု၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း Çပီး
လျှင် သူ့ အား နမ်း ɐƤှု ပ် လျက်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ၏။ သင် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် ကုိ အပ်ု စုိး လျက် ရန ်သူ တို့  ၏ ေဘး မှ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ရ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သင့် အား ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အပ်ု စုိး ရ သူ အ ြဖစ် ြဖင့် ဘိ သိက် ေပး ေတာ်
မူ ေÆကာင်း သက် ေသ ကား ဤ သို့  တည်း။-

2 ယ ေန ့ငါ ့ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေသာ အ ခါ သင် သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ်၊ ေဇ လ ဇ Çမိƌ ĕိှ ရာ
ေခ လ ၏ သခင်္ျÒိင်း အ နးီ တင်ွ လ ူĆှစ် ေယာက် ကုိ ေတွ့ လိမ့် မည်။ သူ တို့  က သင် လိက်ု လံ ĕှာ
ေဖွ ေန ေသာ ြမည်း တို့  ကုိ ြပန ်လည် ေတွ့ ĕိှ Çပီ ြဖစ် ၍ သင့် အ ဖ သည် ြမည်း များ အ တက်ွ
စုိး ရိ မ် ပူ ပန ်မှု မ ĕိှ ေတာ ့ဘဲ သင် ၏ အ တက်ွ သာ လျှင် စုိး ရိ မ် ပူ ပန ်လျက် ေန ေÆကာင်း ကုိ
လည်း ေကာင်း`ငါ ့သား အ တက်ွ အ ဘယ် သို့ ငါ ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း' ဟ ုြမည် တမ်း လျက်
ေန ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သင့် အား ေြပာ Æကား Æက လိမ့် မည်။-

3 သင် သည် ထုိ အ ရပ် မှ ေန ၍ တာ ေဗာ် လင်ွ ြပင် ĕိှ ြမတ် သည့် ဝက် သစ် ချ ပင် သို့  ေရာက် သည် တိင်ု
ေအာင် သွား ရ မည်။ ထုိ ေန ရာ တင်ွ လ ူသုံး ေယာက် ကုိ ေတွ့ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ေဗ သ လ Çမိƌ တင်ွ
ဘု ရား သ ခင် အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်သွား Æက သူ များ ြဖစ် ၏။ သူ တို့  အ နက် တစ် ေယာက်
6 9:25 * အိမ် ေခါင် မုိး ေပါ်။ ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ က လ ူတို့  သည် အိမ် ေခါင် မုိး ြပန ့ ်ေပါ် တင်ွ အိပ် စက် ေလ ့ĕိှ ၏။
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သည် ဆိတ် သုံး ေကာင် ကုိ ဆဲွ လျက် တစ် ေယာက် က မုန ့ ်သုံး လံးု ကုိ ကုိင် လျက်၊ အ ြခား တစ်
ေယာက် က စ ပျစ် ရည် အ ြပည့် ပါ ေသာ သား ေရ ဘူး ကုိ ေဆာင် လျက် လာ လိမ့် မည်။-

4 သူ တို့  သည် သင့် အား ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် Çပီး လျှင် မုန ့ ်Ćှစ် လံးု ကုိ ေပး လိမ့် မည်။ ထုိ မုန ့ ်တို့  ကုိ
သင် သည် လက် ခံ ရ မည်။-

5 ထုိ ေနာက် သင် သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ တပ် စ ခနး် ချ ရာ ဂိ ဗာ Çမိƌ ĕိှ ဘု ရား သ ခင်
၏ ေတာင် ေတာ် သို့  သွား ေရာက် ရ မည်။ ဂိ ဗာ Çမိƌ အ ဝင် ဝ ၌ သင် သည် ေစာင်း Èကီး၊ ေစာင်း ငယ်၊ ပတ် သာ၊
ေÂပ တို့  ကုိ တီး မှုတ် လျက် ေတာင် ေပါ် ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် မှ လာ Æက ေသာ ပ ေရာ ဖက် တစ် စု ကုိ ေတွ့ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် က ခုန ်ဟစ် ေအာ် ၍ ေန Æက လိမ့် မည်။-

6 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင် ၏ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် သ ြဖင့် သင် သည်
ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူပါ ဝင် က ခုန ်ေအာ် ဟစ် ကာ ြခား နား ေသာ သူ ြဖစ် ၍ သွား လိမ့် မည်။-

7 ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ သင့် အား ဘု ရား သ ခင် လမ်း ြပ ေတာ် မူ သည့်
အ တိင်ုး ြပÒ ေလာ။့-

8 သင် သည် ငါ ၏ အ လျင် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့ သွား ရ မည်။ ငါ သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ သင် Ćှင့် ေတွ့
ဆုံ ၍ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် များ Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် များ ကုိ ပူေဇာ် မည်။ သင် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် ကုိ
ငါ လာ ၍ မ ေဖာ် ြပ မ ချင်း ထုိ Çမိƌ တင်ွ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ေစာင့် ေန ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

9 ေĕှာ လ ုသည် ĕှ ေမွ လ ထံ မှ ထွက် ခွာ လာ ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေĕှာ လ ုအား
စိတ် သ ေဘာ သစ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ĕှ ေမွ လ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  သည်
လည်း ထုိ ေန ့၌ ြဖစ် ပျက် လာ ေလ သည်။-

10 ေĕှာ လ ုĆှင့် သူ ၏ အ ေစ ခံ သည် ဂိ ဗာ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် တစ်
စု သည် သူ တို့  အား ဆီး ÈကိÒ Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ေĕှာ လ ုအ ေပါ်
သို့  သက် ေရာက် သ ြဖင့် သူ သည် ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် အ တ ူပါ ဝင် က ခုန ်ဟစ် ေအာ် ေလ သည်။-

11 သူ့ အား ယ ခင် က သိ ĕိှ ခ့ဲ Æက ေသာ လူ တို့  သည် ေĕှာ လ ုဤ သို့  က ခုန ်ဟစ် ေအာ် ေန
သည် ကုိ ြမင် လျှင်``ကိ ĕှ ၏ သား ကား အ ဘယ် သို့  ြဖစ် ေလ Çပီ နည်း။ ေĕှာ လ ုသည် လည်း
ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် လာ ေလ Çပီ ေလာ'' ဟု အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ ေမး ြမနး် Æက ၏။-

12 ထုိ အ ရပ် သား တစ် ဦး က``အ ြခား ပ ေရာ ဖက် တို့  ၏ ဖ ခင် များ ကား မည် သူ တို့  နည်း''
ဟ ုဆုိ ၏။ ဤ သို့  လျှင်``ေĕှာ လ ုသည် လည်း ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် လာ ေလ Çပီ ေလာ'' ဟ ူေသာ
ဆုိ Ƥုိး စ ကား စ တင် ေပါ် ေပါက် လာ သ တည်း။-✡

13က ခုန ်ဟစ် ေအာ် Çပီး ေသာ အ ခါ ေĕှာ လု သည် ေတာင် ကုနး် ေပါ် ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် သို့  ထွက် ခွာ သွား ၏။
14 ေĕှာ လ ု၏ ဦး ေလး သည် ေĕှာ လ ုĆှင့် အ ေစ ခံ ကုိ ြမင် လျှင် ``သင် တို့  အ ဘယ် အ ရပ် မှ ြပန်
လာ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ေĕှာ လ ုက``ြမည်း များ ကုိ ĕှာ ေဖွ ရာ မှ ြဖစ် ပါ သည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ြမည်း များ ကုိ ĕှာ မ ေတွ့ သ ြဖင့်
ĕှ ေမွ လ ထံ ကုိ သွား ေရာက် ခ့ဲ Æက ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ၏။

15 ``သူ သည် သင် တို့  အား အ ဘယ် သို့  ေြပာ လိက်ု ပါ သ နည်း'' ဟ ုဦး ေလး က ေမး ြပန ်ေသာ်၊
16 ေĕှာ လ ုက``ြမည်း များ ကုိ ြပန ်၍ ေတွ့ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေြပာ Æကား လိက်ု ပါ သည်''
ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ĕှ ေမွ လ မိန ့ ်Âမက် သည့် Ćိင်ု ငံ ေရး အ ေÆကာင်း ကုိ မူ ဦး ေလး အား မ ေြပာ ဘဲ ေန ၏။
✡ 10:12 ၁ရာ၊ ၁၉:၂၃-၂၄။
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ေĕှာ လ ုအား ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ေÃကး ေÆကာ် တင် ေြမųာက် ြခင်း
17 ĕှ ေမွ လ သည် လ ူတို့  အား မိ ဇ ပါ Çမိƌ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ယူ စု Ƥုံး ေစ Çပီး လျှင်၊-
18 ဤ သို့  ဆုိ ၏။ ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`သင် တို့
ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ငါ ထုတ် ေဆာင် ၍ သင် တို့ အား Ćှပ်ိ စက် က လ ူြပÒ ေသာ အီ ဂျစ် အ မျÒိး
သား များ Ćှင့် အ ြခား အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ၏ ေဘး မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည်။-

19 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား၊ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ Ćှင့် အ ခက် အ ခဲ များ မှ သင် တို့  ကုိ ကယ်
ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ် ကာ ငါ ၏
ထံ မှ ဘု ရင် ကုိ ေတာင်း ခံ ခ့ဲ Æက ၏။ ေကာင်း Çပီ။ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ
ေတာ် ၌ အ Ćယ်ွ အ လိက်ု၊ သား ချင်း စု အ လိက်ု စု Ƥုံး Æက ေလာ'့ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။''

20 ထုိ ေနာက် ĕှ ေမွ လ သည် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ တစ် စု Çပီး တစ် စု ေĕှƎ သို့  လာ ေရာက် ေစ Çပီး လျှင် မဲ ချ ၍ ဗ◌င်္
ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ကုိ ေရွး ချယ် ၏။-

21 ထုိ ေနာက် ĕှ ေမွ လ သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် အိမ် ေထာင် စု များ ကုိ ေĕှƎ သို့  လာ ေရာက် ေစ
ေသာ အ ခါ မာ တ ရိ အိမ် ေထာင် စု သည် အ ေရွး ခံ ရ ၏။ ထုိ ေနာက် မာ တ ရိ အိမ် ေထာင်
စု မှ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေĕှƎ သို့  ထွက် ၍ လာ Æက လျှင် ကိ ĕှ ၏ သား ေĕှာ လ ုသည် အ ေရွး ခံ ရ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ့ ကုိ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ Æက ေသာ အ ခါ၊-

22 လ ူတို့  သည်``ေĕှာ လ ုအ ြပင် အ ြခား သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ေသး သ ေလာ'' ဟ ုထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ေမး ေလျှာက် Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေĕှာ လ ုသည် ကုန ်ထုပ် များ ၏ ေနာက် တင်ွ ပုနး် ကွယ် လျက် ĕိှ သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

23 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေြပး ၍ ေĕှာ လ ုကုိ လ ူတို့  ေĕှƎ သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ေသာ အ ခါ သူ သည်
အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  ထက် အ ရပ် တစ် ေပ မျှ ပုိ ၍ ြမင့် သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ Æက ၏။-

24 ĕှ ေမွ လ က လ ူတို့  အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ သူ ကား ဤ သူ တည်း။
ငါ တို့  တင်ွ သူ Ćှင့် တ ူသူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ'' ဟ ုဆုိ ၏။
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လည်း``အ ĕှင် မင်း Èကီး သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။
25 ĕှ ေမွ လ သည် မင်း ကျင့် တ ရား များ Ćှင့် ဘု ရင့် ရ ပုိင် ခွင့် များ ကုိ လ ူတို့  အား ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ၏။
ထုိ ေနာက် ထုိ အ ရာ များ ကုိ စာ အပ်ု တင်ွ ေရး မှတ် ကာ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န တင်ွ သိမ်း ဆည်း ထား ၏။
ထုိ ေနာက် သူ သည် လ ူတို့  အား မိ မိ တို့  ေန ရပ် အ သီး သီး သို့  ြပန ်ေစ ၏။-

26 ေĕှာ လ ုသည် လည်း ဂိ ဗာ Çမိƌ ေန အိမ် သို့  ြပန် ေလ သည်။ သူ ရဲ ေကာင်း အ ချƌိ တို့  ၏ စိတ် ကုိ
ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့ သည် ေĕှာ လ ုĆှင့် အ တ ူလိက်ု သွား Æက ၏။-

27 သို့  ရာ တင်ွ လ ူဆုိး လ ူမုိက် တို့  က``ဤ သူ သည် ငါ တို့  အား အ ဘယ် သို့  အ ကျÒိး ြပÒ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေĕှာ လ ုကုိ အ ထင် ေသး သ ြဖင့် အ ဘယ် လက် ေဆာင် ကုိ မျှ မ ေပး မ ဆက် Æက။

11
အမ္မုန ်အ မျÒိး သား တို့  အား ေĕှာ လ ုĆှမ်ိ နင်း ြခင်း

1 ေနာက် တစ် လ ခန ့ ်Æကာ ေသာ အ ခါ အ မ္ မုန ်ဘု ရင် နာ ဟတ် သည် စစ် သည် အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် ဂိ လဒ်
ြပည် ယာ ဗက် Çမိƌ သို့  ချ ီတက် လာ ၏။ သူ တို့  သည် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား သ ြဖင့် ယာ ဗက် Çမိƌ သား တို့
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က နာ ဟတ် အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် မ ဟာ မိတ် စာ ချÒပ် ချÒပ် ဆုိ ပါ က အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင်
၏ သစ္စာ ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

2 နာ ဟတ် က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု အ သ ေရ ပျက် ေစ ရန် သင် တို့  ၏ ညာ
မျက် စိ ĕိှ သ မျှ ကုိ ေဖာက် ပစ် ခွင့် ေပး မှ သာ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် မ ဟာ မိတ် စာ ချÒပ် ချÒပ် ဆုိ Ćိင်ု မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

3ယာ ဗက် Çမိƌ သား ေခါင်း ေဆာင် များ က``ဣ သ ေရ လ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု သို့  တ မန ်များ ေစ လွှတ် ၍
သ တင်း ေပး ပို့  Ćိင်ု ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ခု နစ် ရက် မျှ အ ခွင့် ေပး ပါ။ အ ကယ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
အား ကူ မ မည့် သူ မ ĕိှ ပါ က အ ĕှင့် ထံ တင်ွ အ ည့ံ ခံ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

4 ေစ တ မန ်တို့  သည် ေĕှာ လ ုေန ထုိင် ရာ ဂိ ဗာ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ လျက် ထုိ သ တင်း ကုိ ေြပာ
Æကား Æက ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့လျက် ငိ ုေÃကး Æက ကုန ်၏။-

5 ထုိ အ ချနိ ်၌ ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ၏ Ćာွး များ Ćှင့် အ တူ လယ် ေတာ မှ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ
ကာ``အ ေÆကာင်း ကား အ ဘယ် သို့  နည်း။ လူ အ ေပါင်း တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငိ ုေÃကး
ေန Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။ လ ူတို့  သည် ယာ ဗက် Çမိƌ မှ ေစ တ မန ်တို့  ယူ ေဆာင် လာ
ေသာ သ တင်း ကုိ သူ့ အား ေြပာ Æကား Æက ၏။-

6 ထုိ သ တင်း ကုိ ေĕှာ လ ုÆကား ရ ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သူ
၏ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ကာ၊-

7 Ćာွး Ćှစ် ေကာင် ကုိ ယူ ၍ အပုိင်း ပုိင်း ခုတ် ြဖတ် လျက် ေစ တ မန ်တို့  အား ဣ သ ေရ လ ြပည်
တစ် ေလျှာက် လံးု သို့  ယူ ေဆာင် သွား ေစ Çပီး လျှင်``စစ် ပဲွ ဝင် ရန ်ေĕှာ လ ုĆှင့် ĕှ ေမွ လ တို့
ေနာက် သို့  မ လိက်ု သူ မှန ်သ မျှ ၏ Ćာွး များ သည် ဤ နည်း အ တိင်ုး ခုတ် ြဖတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုသ တိ ေပး ေစ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့် တ ညီ တ èွတ်
တည်း ထွက် လာ Æက ၏။-

8 ေĕှာ လ ုသည် သူ တို့  အား ေဗ ဇက် Çမိƌ တင်ွ စု Ƥုံး ေစ ရာ ဣ သ ေရ လ ြပည် မှ လ ူသုံး
သိနး် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် မှ လ ူသုံး ေသာင်း ရ ĕိှ သ တည်း။-

9 ထုိ သူ တို့  က ယာ ဗက် Çမိƌ မှ လာ ေသာ ေစ တ မန ်တို့  အား``ငါ တို့  သည် နက် ြဖန ်မွနး်
မ တည့် မီ သင် တို့  Çမိƌ သား များ အား ကယ် ဆယ် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သူ တို့  အား ေြပာ Æကား
Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား လိက်ု ၏။ ထုိ သ တင်း ကုိ ရ ေသာ အ ခါ ယာ ဗက် Çမိƌ သား တို့  သည်
အ တိင်ုး ထက် အ လနွ ်ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်၏။-

10 သူ တို့  သည် နာ ဟတ် အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင့် ထံ တင်ွ နက် ြဖန ်အ ည့ံ ခံ Æက ပါ မည်။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ ĕှင် ြပÒ လိ ုရာ ြပÒ Ćိင်ု ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

11 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ၌ ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ၏ လ ူတို့  ကုိ သုံး တပ် ခဲွ Çပီး လျှင် အ Ƥု ဏ်
တက် ချနိ ်၌ ရန ်သူ တပ် စ ခနး် ကုိ အ တင်း ဝင် ၍ တိက်ု ခုိက် ရာ မွနး် တည့် ချနိ ်ေရာက် ေသာ်
အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  ကျ ဆုံး Æက ကုန ်၏။ မ ေသ ဘဲ Ãကင်း ကျန ်ေန သူ တို့  သည် လည်း
တ ကဲွ တ ြပား ကုိယ် လတ်ွ Ƥုနး် ၍ ထွက် ေြပး Æက ေလ သည်။
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12 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ĕှ ေမွ လ အား``ေĕှာ လ ုသည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏
ဘု ရင် မ ြဖစ် ထုိက် ဟ ုဆုိ ေသာ သူ တို့  အ ဘယ် မှာ ĕိှ ပါ သ နည်း။ သူ တို့  ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  လက် သို့  ေပး အပ် ပါ။
သူ တို့  အား အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ အ ဆုံး စီ ရင် Æက ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

13 သို့  ရာ တင်ွ ေĕှာ လ ုက``ဤ ေန ့သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကယ် ဆယ်
ေတာ် မူ ေသာ ေန ့ြဖစ် ၏။ ယ ေန ့အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ မ သတ် ရ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

14 ĕှ ေမွ လ က လည်း``ငါ တို့  အ ေပါင်း သည် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  သွား ၍ ေĕှာ လ ုအား ငါ တို့
ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ထပ် မံ ေÃကး ေÆကာ် တင် ေြမųာက် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား လံးု ပင် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  သွား Çပီး လျှင် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ်
တင်ွ ေĕှာ လ ုအား ဘု ရင် အ ြဖစ် ေÃကး ေÆကာ် တင် ေြမųာက် Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည် မိတ်
သ ဟာ ယ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ၏။ ေĕှာ လ ုĆှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု သည်
လည်း ေပျာ် ပဲွ ɔရွှင် ပဲွ ကုိ ဆင် ɑĆွှ ဲÆက ၏။

12
ĕှ ေမွ လ ၏ ĆှÒတ် ဆက် စ ကား

1 ထုိ ေနာက် ĕှ ေမွ လ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``ငါ သည် သင် တို့  ေတာင်း ဆုိ
သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  အား ဘု ရင် ကုိ ခန ့် အပ် ေပး သ ြဖင့်၊-

2 ယ ခု သင် တို့  သည် ေခါင်း ေဆာင် ကုိ ရ ĕိှ Æက ေလ Çပီ။ ငါ မူ ကား အ သက် အ ရွယ် အိ ုမင်း
၍ ဆံ ပင် ြဖũ လျက် ĕိှ ၏။ ငါ ၏ သား များ သည် လည်း သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန Æက ၏။
ငါ သည် အ သက် ငယ် စä် မှ အ စ ြပÒ ၍ သင် တို့  အား ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် ြပÒ ခ့ဲ ၏။-

3 ယ ခု ငါ ĕိှ ေန ေသး စä် အ ကယ် ၍ ငါ ့မှာ အ ြပစ် တစ် စုံ တစ် ရာ ĕိှ ပါ က ဘု ရား သ ခင်
၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ သည့် ဘု ရင် ၏ ေĕှƎ တင်ွ လည်း
ေကာင်း သင် တို့  သည် ယ ခု ငါ ့အား စွပ် စဲွ ေဖာ် ြပ Æက ေလာ။့ ငါ သည် အ ဘယ် သူ ၏ Ćာွး ကုိ
ယူ ဖူး ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် သူ ၏ ြမည်း ကုိ မ တ ရား သိမ်း ယူ ဖူး ပါ သ နည်း။ ငါ သည်
လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် အား လိမ် လည် လှည့် စား မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ညųင်း ဆဲ Ćှပ်ိ
စက် မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ြပÒ ခ့ဲ ဖူး ပါ သ ေလာ။ တံ စုိး လက် ေဆာင် ယူ ဖူး ပါ သ ေလာ။
ဤ အ မှု တစ် ခု ခု ကုိ ြပÒ မိ ခ့ဲ ေသာ် ငါ သည် မိ မိ ယူ မိ သည့် အ ရာ ကုိ ြပန် ၍ ေပး ေလျာ် ပါ အံ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

4 လ ူတို့  က``အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လိမ် လည် လှည့် စား မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ညųä်း
ဆဲ Ćှပ်ိ စက် မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ြပÒ ခ့ဲ ပါ။ မည် သူ ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ကုိ မျှ လည်း မ ယူ ခ့ဲ ဖူး ပါ''
ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

5 ĕှ ေမွ လ က``ငါ ၌ လံးု ဝ အ ြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း သင် တို့  ေတွ့ ĕိှ ချက် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် သည် လည်း သက် ေသ
ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ လျှင်၊
လ ူတို့  က``မှန ်ပါ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ သည်''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။
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6 ĕှ ေမွ လ သည် ဆက် လက် ၍``ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န် တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ သင် တို့  ၏ ဘုိး
ေဘး များ အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် ၏။-
✡

7 သင် တို့  သည် ယ ခု ထ ၍ ရပ် Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ သင် တို့  ကုိ ငါ ြပစ် တင်
စွပ် စဲွ မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  Ćှင့် ဘုိး ေဘး တို့  အား မ ဟာ အ မှု ေတာ် များ အား ြဖင့် ကယ်
ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပုံ ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့-

8 ယာ ကုပ် Ćှင့် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ
အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ တို့  အား Ćှပ်ိ စက် က လ ူြပÒ Æက ၏။ ထုိ အ ခါ သင် တို့
၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကယ် ေတာ် မူ ရန ်ဟစ် ေအာ် ေတာင်း ေလျှာက်
Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥု န် တို့  ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ Ćှစ် ဦး တို့
သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ကာ ဤ ြပည် တင်ွ ေန ရာ
ချ ထား ေပး Æက ၏။-✡

9 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေမ့ ေလျာ ့သွား Æက သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား များ အား လည်း ေကာင်း၊ ေမာ ဘ ဘု ရင် Ćှင့် ဟာ ေဇာ်
တပ် မှူး သိ သ ရ အား လည်း ေကာင်း သူ တို့ ကုိ တိက်ု ခုိက် Ćှမ်ိ နင်း ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-✡

10 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကူ မ ေတာ် မူ ရန် ဟစ် ေအာ် လျက်`အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်မိ Æက ပါ Çပီ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်ပယ် ၍ ဗာ လ ဘု ရား Ćှင့် အာ ĕှ
တ ရက် ဘု ရား မ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ရန်
သူ များ ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ပါ မည်'
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-✡

11 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဂိ ေဒါင်၊ ထုိ ေနာက် ဗာ ရက်၊ ထုိ ေနာက် ေယ ဖ သ၊ ေနာက် ဆုံး
၌ ငါ ့အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ ငါ တို့  အ သီး သီး သည် သင် တို့  အား ရန ်သူ များ လက် မှ ကယ် ခ့ဲ Æက သ ြဖင့်
သင် တို့  သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက ၏။-✡

12 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အား အ မ္ မုန ်ဘု ရင် နာ ဟတ် က တိက်ု ခုိက် မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ
သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဘု ရင် အ ြဖစ် မှ ပစ် ပယ် ကာ သင် တို့  ကုိ အပ်ု စုိး မည့် ဘု ရင် ကုိ
ခန ့ ်ေပး ရန ်ငါ ့ထံ တင်ွ ေတာင်း ဆုိ Æက ၏။✡

13 ``သင် တို့  ေရွး ချယ် သည့် ဘု ရင် သည် ယ ခု သင် တို့  ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ĕိှ ၏။ သင် တို့  ေတာင်း ဆုိ သည့်
အ တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ ကုိ ဘု ရင် အ ြဖစ် ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

14 သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ စွာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ်
လျက် အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ မ လနွ ်ဆန ်ဘဲ စ ကား ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ ၍ သင် တို့  ၏ ဘု ရင် Ćှင့် အ တူ
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး သစ္စာ ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက လျှင် သင် တို့  ၏ ဘ ဝ သာ ယာ လိမ့် မည်။-

15 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ
လနွ ်ဆန ်Æက ပါ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့ Ćှင့် သင် တို့  ၏ ဘု ရင် အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက်
ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-
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16 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ ရပ် ေန Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပ
ေတာ် မူ မည့် တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။-

17 ယ ခု အ ခါ သည် ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ရာ သီ ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ကုိ ထစ် ချÒနး် စွာ ရွာ သွနး် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ဘု ရင်
ကုိ သင် တို့  ေတာင်း ဆုိ မိ သည့် အ ြပစ် သည် အ ဘယ် မျှ Èကီး ေလး ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

18 ĕှ ေမွ လ သည် ဆု ေတာင်း ပတ္ ထ နာ ြပÒ သ ြဖင့် ထုိ ေန ့၌ ပင် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ကုိ ထစ်
ချÒနး် စွာ ရွာ သွနး် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ လူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ĕှ ေမွ လ
အား ေÆကာက် လန ့ ်Æက သည် ြဖစ် ၍၊-

19 ĕှ ေမွ လ အား``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ ေသ ရ ေလ ေအာင် အ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာဝ ရ ဘု ရား ထံ
ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ဖို့  ဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် ĕှင် ဘု ရင် ကုိ ေတာင်း ေသာ ေÆကာင့် အ ြပစ်
များ တို့  အ ေပါ် မှာ ထပ် ဆင့် ၍ အ ြပစ် ကုိ ြပÒ မိ ပါ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။

20 ĕှ ေမွ လ က``မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  သည် ဤ သို့  ဆုိး ယုတ် သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ ခ့ဲ မိ ေသာ် လည်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ စွန ့ ်ပယ် Æက Ćှင့်။ ကုိယ် ေတာ် အား စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ေလာ။့-

21 ဘု ရား အ တ ုအ ေယာင် တို့  ေနာက် သို့  မ လိက်ု Æက Ćှင့်။ ထုိ ဘု ရား များ သည် ဘု ရား အ စစ် မ ဟတ်ု
သ ြဖင့် သင် တို့  အား ကူ မ ရန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ကယ် တင် ရန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း မ တတ် Ćိင်ု Æက။-

22 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် ၏။ ထို့
ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ သင် တို့  အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

23 ငါ သည် သင် တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ မ ြပÒ ဘဲ ေန ြခင်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား
ြခင်း မှ ကင်း ေဝး ပါ ေစ ေသာ။ ငါ သည် သင် တို့ အား ေကာင်း ရာ မှန ်ရာ ကုိ သာ လျှင် သင် Æကား ေပး မည်။-

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ၍ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ သစ္စာ Ćှင့် ဝတ် ြပÒ Æက ေလာ။့
သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ထူး ြမတ် ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ
Æက ေလာ။့-

25 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် အ ြပစ် ကူး Çမဲ ကူး ေန Æက ပါ မူ ဘု ရင် Ćှင့် တ ကွ သင် တို့  ဆုံး ပါး
ပျက် စီး ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုလ ူတို့  အား မိန ့ ်ဆုိ ေလ ၏။

13
ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စစ် ြဖစ် ြခင်း

1-2 ေĕှာ လ ုသည် လ ူသုံး ေထာင် ကုိ ေရွး ချယ် Çပီး လျှင် Ćှစ် ေထာင် ကုိ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူမိတ် မတ် Çမိƌ Ćှင့်
ေဗ သ လ ေတာင် ကုနး် ေဒ သ အ တက်ွ ေခါ် ထား ၏။ တစ် ေထာင် ကုိ မိ မိ ၏ သား ေယာ န သန ်Ćှင့် အ တူ ဗ
◌င်္ ယာ မိန ်နယ် ဂိ ဗာ Çမိƌ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။ အ ြခား လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ မူ မိ မိ တို့  ေန ရပ် အ သီး သီး
သို့  ြပန ်ေစ ေလ သည်။

3 ေယာ န သန ်သည် ေဂ ဗာ Çမိƌ ĕိှ ဖိ လိ တ္ တိ တပ် မှူး ကုိ သတ် ြဖတ် လိက်ု ၏။ ထုိ သ တင်း ကုိ ဖိ လိ
တ္ တိ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  Æကား Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် ေစ တ မန ်များ အား ဣ သ
ေရ လ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု သို့  လွှတ် ကာ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  အား စစ် ပဲွ ဝင် Æက ရန ်တံ ပုိး
ခ ရာ မှုတ် ၍ စု Ƥုံး ေစ ၏။-
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4 ဖိ လိ တ္ တိ တပ် မှူး အား ေĕှာ လ ုသတ် ြဖတ် လိက်ု ေÆကာင်း Ćှင့် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မုနး် တီး ေÆကာင်း ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Æကား သိ ရ သ ြဖင့်
ေĕှာ လ ု၏ ဆင့် ဆုိ ချက် အ တိင်ုး ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် စု Ƥုံး Æက ၏။

5 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်စု ေဝး
Æက ၏။ သူ တို့  မှာ စစ် ရ ထား သုံး ေသာင်း၊ ြမင်း စီး သူ ရဲ ေြခာက် ေထာင် Ćှင့် သ မု ဒ္ ဒ ရာ သဲ လံးု
က့ဲ သို့  မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား ေသာ စစ် သည် တပ် သား များ ĕိှ သ တည်း။ သူ တို့
သည် ချ ီတက် ၍ ေဗ သ ဝင် Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ မိတ် မတ် Çမိƌ တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။-

6 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပင်း ထန ်စွာ တိက်ု ခုိက် ၍ ဖ Ƥုိ ဖ ရဲ ြဖစ် ေစ
ေလ သည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည် ဥ မင်၊ ေကျာက် Æကား၊ ေရ တင်ွး၊ ေြမ
တင်ွး စ သည် တို့  ၌ ပုနး် ေအာင်း ေန Æက ၏။-

7အ ချƌိ တို့  က မူ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး ကာ ဂဒ် Ćှင့် ဂိ လဒ် နယ် များ သို့  ထွက် ေြပး Æက ၏။
ေĕှာ လ ုသည် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ တင်ွ ပင် ĕိှ ေန ေသး ၏။ သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ သည့် တပ် သား တို့
သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ေန Æက ၏။-

8 ĕှ ေမွ လ èွှန ်Æကား ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး ေĕှာ လု သည် ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ေစာင့် ဆုိင်း ၍ ေန ခ့ဲ ေသာ် လည်း
ĕှ ေမွ လ ကား ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  မ ေရာက် လာ။ သူ တို့  သည် ေĕှာ လ ုထံ မှ ထွက် ေြပး စ ြပÒ Æက Çပီ ြဖစ် ၍၊-✡

9 ေĕှာ လ ုသည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် တို့  ကုိ မိ မိ ထံ သို့  ယူ ေဆာင် လာ ေစ ရန်
လ ူတို့  အား ေစ ခုိင်း Çပီး လျှင် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ေလ သည်။-

10 ယင်း သို့  ယဇ် ပူ ေဇာ် ၍ Çပီး ခါ နးီ ၌ ĕှ ေမွ လ ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ ေĕှာ လ ုသည် သူ့ ကုိ သွား ေရာက်
ÈကိÒ ဆုိ ေသာ် လည်း၊-

11 ĕှ ေမွ လ က``သင် သည် အ ဘယ် သို့  ြပÒ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ေĕှာ လ ုက``လ ူတို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ထံ မှ စွန ့ ်ခွာ ထွက် ေြပး လျက် ေန Æက ပါ ၏။ အ ĕှင် သည် ချနိး်
ေသာ အ ချနိ ်၌ မ ေပါ် လာ ပါ။ ထို့  အ ြပင် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိတ် မတ် Çမိƌ
တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ĕိှ ေန Æက ပါ ၏။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ĕိှ ရာ ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့ ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည်
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် ၌ အ သ နား မ ခံ
ရ ေသး ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု ေတးွ ေတာ မိ ပါ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ယဇ် ကုိ မ ပူ ေဇာ် လျှင်
မ ြဖစ် ေတာ ့သ ြဖင့် ပူ ေဇာ် ရ ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

13 ĕှ ေမွ လ က``သင် ြပÒ သည့် အ မှု သည် မုိက် မဲ ေသာ အ မှု ြဖစ် ၏။ သင် သည် မိ မိ ၏ အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ မိန ့် ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင်။ အ ကယ် ၍ နား ေထာင်
ခ့ဲ ပါ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ သား ေြမး တို့  အား ဣ သ ေရ လ ြပည်
ကုိ ထာ ဝ စä် အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ မည်။-

14 ယ ခု မှာ မူ သင် သည် နနး် သက် ĕှည် ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု။ သင် သည် မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ မိန ့် ေတာ် ကုိ လနွ ်ဆန ်သည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ လ ူမျÒိး
ေတာ် အား အပ်ု စုိး ေစ ရန ်စိတ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ သူ ကုိ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။✡
✡ 13:8 ၁ရာ၊ ၁၀:၈။ ✡ 13:14 တ၊ ၁၃:၂၂။
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15 ĕှ ေမွ လ သည် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ၍ ဆက် လက် ခ ရီး ြပÒ ေလ သည်။ ကျန ်ရစ် သူ တို့
သည် ေĕှာ လ ုĆှင့် အ တ ူသူ ၏ စစ် သည် ေတာ် များ ĕိှ ရာ သို့  လိက်ု သွား Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဂိ လ
ဂါ လ Çမိƌ မှ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ်၊ ဂိ ဗာ Çမိƌ သို့  သွား Æက ၏။ ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ၏ တပ် သား အ ေရ
အ တက်ွ ကုိ စစ် ေဆး ရာ ေြခာက် ရာ ခန ့ ်ေတွ့ ĕိှ ေလ သည်။-

16 သူ Ćှင့် သား ေတာ် ေယာ န သန ်တို့  သည် မိ မိ တို့  တင်ွ ĕိှ ေသာ စစ် သည် တို့  လိက်ု ပါ လျက် ဗ◌င်္ယာ မိန ်နယ်၊
ဂိ ဗာ Çမိƌ တင်ွ တပ် ချ လျက် ေန Æက ၏။-

17 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ တပ် စ ခနး် ကား မိတ် မတ် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေလ သည်။ ဖိ လိ တ္
တိ တပ် သား တို့  သည် တိက်ု ကင်း သုံး စု ခဲွ ၍ တပ် စ ခနး် မှ ထွက် သွား Æက ၏။ တစ် စု သည် ɔရွှာ လ နယ်
Æသ ဖ ရ Çမိƌ ĕိှ ရာ သို့  လည်း ေကာင်း၊-

18 ေနာက် တစ် စု သည် ေဗ ေသာ Ƥု န ်Çမိƌ ĕိှ ရာ သို့ လည်း ေကာင်း၊ ကျန ်တစ် စု ကား ေဇ ဘုိင် ချÒိင့် ဝှမ်း
Ćှင့် ေတာ ကနတ္ာ ရ ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် ĕိှ ေသာ နယ် စပ် လမ်း သို့  လည်း ေကာင်း လိက်ု သွား Æက သည်။

19 ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  ဋ္ ဌား လံှ လက် နက် များ ြပÒ လပ်ု ြခင်း ကုိ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  က
ပိတ် ပင် တား ြမစ် သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ပနး် ပဲ ဆ ရာ များ မ ĕိှ ေချ။-

20 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထွန ်သွား၊ ေပါက် တးူ၊ ပု ဆိ န၊် တံ စä် စ သည် တို့  ကုိ ေသွး
ရန ်အ တက်ွ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့ သွား ရ Æက ၏။-

21 ပု ဆိ န ်ေသွး ခ Ćှင့် လံှ တံ တပ် ခ မှာ ေငွ သုံး ပဲ သား ြဖစ် ၍ ထွန ်သွား Ćှင့် ေပါက် တးူ
ေသွး ခ မှာ ေင ွသုံး မူး သား ြဖစ် ၏။-

22 ထို့  ေÆကာင့် စစ် ပဲွ ဝင် ရ ေသာ ေန ့၌ ေĕှာ လ ုĆှင့် သား ေတာ် ေယာ န သန ်မှ လွဲ ၍ အ ြခား ဣ သ
ေရ လ စစ် သည် ေတာ် တို့  တင်ွ ဋ္ဌား လံှ လက် နက် များ မ ĕိှ Æက။

23 ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  က စစ် သည် တပ် သား တစ် စု ကုိ ေစ လွှတ် ၍ မိတ် မတ် ေတာင် Æကား လမ်း
ကုိ ကာ ကွယ် ေစ Æက ၏။

14
ေယာ န သန ်၏ စွန ့ ်စား ခနး်

1-2 တစ် ေန ့သ ၌ ေယာ န သန ်သည် မိ မိ ၏ လက် နက် ကုိ သယ် ေဆာင် သူ လ ူငယ် အား``ဖိ လိ
တ္ တိ တပ် စခနး် သို့  ငါ တို့  ဝင် ေရာက် Æက အံ'့' ဟု ဆုိ ၏။ ယင်း သို့  ဆုိ ေသာ် လည်း ဂိ ဗာ Çမိƌ Ćှင့်
မ လှမ်း မ ကမ်း ĕိှ မိ ြဂÒ န ်ရွာ၊ သ လဲ ပင် ေအာက် တင်ွ စ ခနး် ချ လျက် ေန ေသာ ခ မည်း ေတာ်
ထံ မှ ခွင့် ပန ်ြခင်း မ ြပÒ ခ့ဲ။ မင်း Èကီး ၏ ထံ တင်ွ လ ူေြခာက် ရာ ခန ့ ်ĕိှ သ တည်း။-

3 (သင် တိင်ုး ကုိ ဝတ် ဆင် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မှာ အ ဟိ ယ ြဖစ် သည်။ သူ ၏ အ ဖ ကား
ဣ ခ ဗုဒ် ၏ အစ် ကုိ အ ဟိ တပ်ု ြဖစ် သည်။ အ ဟိ တပ်ု သည် ဖိ န ဟတ် ၏ သား ြဖစ် ၏။
ĕိှ ေလာ Çမိƌ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လိ ၏ ေြမး ြဖစ် ၏။) စစ် သည် တပ် သား
တို့  သည် ေယာ န သန ်ထွက် ခွာ သွား သည် ကုိ မ သိ Æက။

4-5 မိတ် မတ် ေတာင် Æကား လမ်း တစ် ဘက် တစ် ချက် တင်ွ ေကျာက် အ င ူÈကီး တစ် ခု စီ ĕိှ ၏။
ေကျာက် အ င ူÈကီး တစ် ခု မှာ ေဗာ ဇက် ဟ ုနာ မည် တင်ွ ၏။ ယင်း သည် ေတာင် Æကား လမ်း ၏ ေြမာက်
ဘက် တင်ွ တည် ĕိှ ၍ မိတ် မတ် Çမိƌ ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန ၏။ အ ြခား ေကျာက် အ င ူÈကီး
မှာ ေသ ေန ဟ ုနာ မည် တင်ွ ၏။ ယင်း သည် ေတာင် Æကား လမ်း ၏ ေတာင် ဘက် တင်ွ တည် ĕိှ ၍
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ဂိ ဗာ Çမိƌ ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန ၏။ ေယာ န သန် သည် ဖိ လိ တ္ တိ တပ် စ ခနး် သို့  ဝင် ရာ ၌ ဤ
ေတာင် Æကား လမ်း ကုိ ြဖတ် သွား ရ ၏။

6 ေယာ န သန ်က လ ူငယ် အား``ဘု ရား မ့ဲ သူ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ တပ် စ ခနး် ကုိ
ငါ တို့  ဝင် ေရာက် Æက စို့ ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား ကူ မ ေကာင်း ကူ မ လိမ့် မည်။
အ ကယ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ကူ မ ေတာ် မူ ပါ လျှင် ငါ တို့  သည် အ ဘယ် မျှ ပင် အ ရည် အ တက်ွ
အား ြဖင့် နည်း ေသာ် လည်း ေအာင် ပဲွ ကုိ ရ ĕိှ Æက မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

7 လ ူငယ် က``အ ĕှင် အ လိ ုĕိှ ရာ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ မည်''
ဟ ုဆုိ လျှင်၊

8 ေယာ န သန ်က``ေကာင်း Çပီ။ ငါ တို့  သွား ၍ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ကုိယ် ရိပ် ြပ Æက အံ။့-
9 အ ကယ် ၍ သူ တို့  က ငါ တို့  အား သူ တို့ အ လာ ကုိ ေစာင့် ဆုိင်း ေစ ပါ မူ ငါ တို့  သည်
ေရာက် ရာ ေန ရာ တင်ွ ရပ် ၍ ေန မည်။-

10 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  က မိ မိ တို့  ထံ သို့  လာ ရန ်ေခါ် Æက လျှင် မူ ကား ငါ တို့  သည် သူ တို့ ĕိှ ရာ သို့  သွား မည်။
ဤ သို့  ေခါ် ြခင်း သည် ငါ တို့  ေအာင် ပဲွ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ မှတ် လက္
ခ ဏာ ြဖစ် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

11 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ကုိယ် ရိပ် ြပ Æက ၏။ ဖိ လိ တ္
တိ အ မျÒိး သား တို့  က``Æကည့် ေလာ။့ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည် မိ မိ တို့  ပုနး် ကွယ် ရာ ေြမ
တင်ွး များ မှ ထွက် လာ ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်၊-

12 ေယာ န သန ်Ćှင့် သူ ငယ် အား``ဤ အ ရပ် သို့ လာ ခ့ဲ ေလာ။့ သင် တို့  အား ငါ တို့  ေြပာ စ ရာ ĕိှ သည်''
ဟ ုဟစ် ေအာ် ၍ ဖိတ် ေခါ် Æက ၏။
ေယာ န သန ်သည် သူ ငယ် အား``ငါ ့ေနာက် ကုိ လိက်ု ခ့ဲ ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်၊-

13 ေတာင် Æကား လမ်း ထဲ မှ ေလး ဖက် တာွး ၍ ထွက် လာ ခ့ဲ ၏။ လ ူငယ် သည် လည်း သူ ၏ ေနာက် မှ
လိက်ု လာ ေလ သည်။ ေယာ န သန ်သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ခုတ် လဲှ ၍ လ ူငယ် က
သူ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် လိက်ု ေလ သည်။-

14 ဤ ပ ထ မ လ ူသတ် ပဲွ တင်ွ ေယာ န သန ်Ćှင့် သူ ငယ် တို့  ၏ လက် ချက် ြဖင့် ဧ က ဝက် ခန ့်
ĕိှ ေသာ နယ် ေြမ တင်ွ လ ူေပါင်း Ćှစ် ဆယ် ခန ့် ေသ သ တည်း။-

15 စစ် ေြမ ြပင် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ကုန ်၏။
တိက်ု ကင်း ထွက် လာ Æက သူ များ Ćှင့် တပ် စ ခနး် ĕိှ စစ် သည် တပ် သား တို့  သည် ထိတ်
လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။ ေြမ Èကီး ပင် လျှင် တနု ်လှုပ် ကာ ရန ်သူ တို့  သည် က စဥƎ ်က ရဲ ေြပး Æက ကုန ်၏။
ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  အ ေရး နမ့်ိ Æက ြခင်း

16 ဗ◌င်္ယာ မိန ်နယ်၊ ဂိ ဗာ Çမိƌ ĕိှ ေĕှာ လ ု၏ ကင်း သ မား တို့  သည် ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  က စဥƎ ်က ရဲ
ထွက် ေြပး Æက သည် ကုိ ြမင် Æက ၏။-

17 ထို့  အ ခါ ေĕှာ လ ုက မိ မိ ၏ လ ူတို့  အား``တပ် တင်ွး မှ ေပျာက် ေန သူ ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်စစ်
သည် တို့  ကုိ စစ် ေဆး Æကည့် ေလာ'့' ဟ ုအမိန ့် ေပး သည် အ တိင်ုး စစ် ေဆး Æကည့် Æက ရာ
ေယာ န သန ်Ćှင့် သူ ၏ လက် နက် သယ် ေဆာင် သူ လ ူငယ် တို့  မ ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ရ Æက ၏။-
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18 ေĕှာ လ ုသည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ဟိ ယ အား``သင် တိင်ုး ေတာ် ကုိ8 ဤ ေန ရာ သို့  ယူ ခ့ဲ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။ (ထုိ ေန ့၌ အ ဟိ ယ သည် သင် တိင်ုး ေတာ် ကုိ9 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေĕှƎ မှ သယ်
ေဆာင် လျက် ĕိှ သ တည်း။-)

19 ဤ သို့  ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အား ေĕှာ လ ုေြပာ ဆုိ ေန စä် ဖိ လိ တ္ တိ တပ် စ ခနး် ၌ က စ ဥƎ ်က ရဲ ြဖစ်
မှု သည် ပုိ မုိ ဆုိး ရွား လာ သ ြဖင့် ေĕှာ လု က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား ချနိ် မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ''ဟ ုဆုိ ၏။-

20 ထုိ ေနာက် သူ Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား များ သည် ɐƤှုပ် ေထွး ေန သည့် အ ေြခ အ ေန တင်ွ အ ချင်း
ချင်း ခုတ် ေန Æက ေသာ ဖိ လိတ္တိ အမျÒိး သား တို့  အား ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

21 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ဘက် သို့  ကူး ေြပာင်း ကာ သူ တို့  ၏ တပ် စ ခနး် သို့  လိက်ု သွား ခ့ဲ Æက
ေသာ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေĕှာ လု Ćှင့် ေယာ န သန ်တို့  ဘက် သို့  ဝင် ေရာက် လာ Æက ၏။-

22 ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် များ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေန Æက ေသာ သူ တို့  သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့
ထွက် ေြပး Æက ေÆကာင်း ကုိ Æကား လျှင် လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။-

23 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ေဗ သ ဝင် Çမိƌ လနွ ်ေအာင်
လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ ထုိ ေန ့၌ ထာဝရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ သ တည်း။

စစ် ပဲွ Çပီး ခါ စ ၌ ြဖစ် ပျက် ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် များ
24 ေĕှာ လ ုက``ယ ေန ့ရန ်သူ တို့  အား ငါ လက် စား မ ေချ ရ မီ အ စား အ စာ စား ေသာက် သူ သည်
ကျနိ ်စာ သင့် ပါ ေစ သ တည်း'' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ထား သ ြဖင့် ထုိ ေန ့၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည်
ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် ကာ Ćမ်ွး နယ် လျက် ĕိှ Æက ၏။ တစ် ေန ့လံးု အ ဘယ် သူ မျှ အ စား အ စာ မ စား ရ Æက။-

25 သူ တို့  သည် သစ် ေတာ ĕိှ ရာ သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား တင်ွ ပျား
ရည် များ ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက ၏။-

26 ေတာ ထဲ တင်ွ ပျား ရည် ေပါ များ ေသာ် လည်း ေĕှာ လ ု၏ ကျနိ ်ဆဲ ချက် ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့်
အ ဘယ် သူ မျှ မ စား ဝ့ံ။-

27 ေယာ န သန ်မူ ကား ခ မည်း ေတာ် ကျနိ ်ဆဲ ခ့ဲ သည် ကုိ မ Æကား ခ့ဲ ေပ။ ထို့  ေÆကာင့် သူ သည်
မိ မိ တင်ွ ပါ ေသာ တတ်ု ေချာင်း ြဖင့် ပျား လ ပို့ တင်ွ Ćှစ် ၍ ပျား ရည် အ နည်း ငယ် ကုိ စား ေလ သည်။
ထုိ အ ခါ သူ သည် ချက် ချင်း ပင် လနး် ဆနး် ၍ လာ ၏။-

28 ထို့  ေÆကာင့် တပ် သား တစ် ေယာက် က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လံးု ပင် Ćမ်ွး နယ် လျက် ေန Æက ပါ ၏။
သို့  ေသာ် အ ĕှင့် ခမည်း ေတာ် က`ယ ေန ့အ စား အ စာ စား သူ သည် ကျနိ ်စာ သင့် ပါ ေစ' ဟု
ကျနိ ်ဆုိ ထား ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

29 ေယာ န သန ်က``ငါ တို့  အ မျÒိး သား များ အား ခ မည်း ေတာ် ြပÒ ေသာ အ မှု သည် ဆုိး ရွား လှ
ပါ သည် တ ကား။ ပျား ရည် အ နည်း ငယ် ကုိ စား ရ သ ြဖင့် ငါ အ ဘယ် မျှ လနး် ဆနး် လာ
သည် ကုိ Æကည့် ေလာ။့-
8 14:18 * သင် တုိင်း။ ဘာ သာ ြပန ်မူ ေဟာင်း တစ် ခု အ ရ (၂:၂၈ Æကည့် ပါ။) ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ဟ ုပါ ĕိှ သည်။
9 14:18 * သင် တုိင်း။ ဘာ သာ ြပန ်မူ ေဟာင်း တစ် ခု အ ရ ထုိ ေန ့ တင်ွ ĕိှ သ တည်း။ ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်`ထုိ ေန ့တင်ွ'
ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ။



၁ ရာ 14:30 545 ၁ ရာ 14:39

30 အ ကယ် ၍ ငါ တို့  အ မျÒိး သား များ သည် ရန ်သူ ထံ မှ ရ ĕိှ သည် အ စား အ စာ ကုိ စား
ခ့ဲ ရ Æက လျှင် အ ဘယ် မျှ ေလာက် အ ကျÒိး ĕိှ လိမ့် မည် နည်း။ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ
အ ဘယ် မျှ ပုိ မုိ သတ် ြဖတ် Ćိင်ု ခ့ဲ မည် ကုိ သာ စä်း စား ၍ Æကည့် Æက ေလာ'့' ဟ ုြပန် ေြပာ ၏။

31 ထုိ ေန ့၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား မိတ် မတ် Çမိƌ မှ
အာ ဇ လု န ်Çမိƌ တိင်ု ေအာင် လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ Æက Çပီး သည် ေနာက် အ စာ မ စား
ရ သ ြဖင့် ပင် ပနး် Ćမ်ွး နယ် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

32 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ရန ်သူ များ လက် မှ သိမ်း ဆည်း ရ မိ သည့် ပစ္စည်း များ ĕိှ ရာ သို့ ေြပး Çပီး လျှင်
သုိး၊ ဆိတ်၊ Ćာွး များ ကုိ ယူ ေဆာင် ကာ ထုိ ေန ရာ ၌ ပင် သတ် ၍ ေသွး သံ ရဲ ရဲ Ćှင့် စား Æက ၏။-

33 ယင်း သို့  လ ူတို့  သည် ေသွး သံ ရဲ ရဲ Ćှင့် စား ေသာက် ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား
Æက ေÆကာင်း ကုိ ေĕှာ လ ုအား ေလျှာက် ထား Æက ေသာ အ ခါ၊
ေĕှာ လ ုက``သင် တို့  သည် သစ္စာ ေဖာက် Æက ေလ Çပီ တ ကား။ ေကျာက် တံးု Èကီး ကုိ ဤ အ ရပ်
သို့  လိှမ့် ယူ ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-✡

34 ထုိ ေနာက် သူ က``လ ူတို့  ထံ သို့  သွား ၍ သူ တို့  ၏ Ćာွး များ တို့  ကုိ ဤ ေန ရာ သို့  ယူ ေဆာင်
လာ ေစ။ သူ တို့  သည် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ဤ ေန ရာ တင်ွ သတ် ၍ စား Æက ေစ။ ေသွး ပါ သည့်
အသား ကုိ စား ြခင်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ ြပစ် မှား ေစ Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ သို့
ြဖစ် ၍ ထုိ ည ၌ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သုိး Ćာွး များ ကုိ ထုိ ေန ရာ သို့  ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် သတ် Æက ၏။-

35 ေĕှာ လ ုသည် ထာဝ ရ ဘု ရား အ ဖို့  ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ကား
ပ ထ မ ဆုံး အ Èကိမ် ေĕှာ လ ုတည် ေဆာက် သည့် ယဇ် ပလ္လ င် ြဖစ် သ တည်း။

36 ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ၏ လ ူတို့  အား``ငါ တို့  သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ည ဥƎ် အ ခါ သွား
ေရာက် တိက်ု ခုိက် Æက ကုန ်အံ။့ မုိး လင်း သည် တိင်ု ေအာင် သူ တို့  အား လ ုယက် ၍ တစ် ေယာက် မ ကျန်
သုတ် သင် ပစ် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင် လ ူတို့  က``စိတ် ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် က``ငါ တို့  သည် ဦး စွာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေမး ြမနး် ေလျှာက် ထား Æက ကုန ်အံ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။

37 ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လ ုသည် ဘု ရား သ ခင် အား``ကျွန် ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ
တိက်ု ခုိက် ရ ပါ မည် ေလာ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ
ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် ထုိ ေန ့၌ ေြဖ Æကား ေတာ် မ မူ။-

38 ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် လ ူတို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ အား``ချä်း ကပ် လာ Æက ေလာ။့ ယ ေန ့ငါ
တို့  အ ဘယ် အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်မိ Æက သည် ကုိ စစ် ေဆး Æက ေလာ။့-

39 အြပစ် ĕိှ သူ သည် ငါ ၏ သား ေယာ န သန ်ပင် ြဖစ် ေစ ကာ မူ ေသ ဒဏ် ခံ ရ လိမ့် မည် ြဖစ်
ေÆကာင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် တည်း ဟ ူေသာ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ
ေသာ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ကတိ ြပÒ ပါ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ အ ဘယ် သူ
မျှ ြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ြခင်း မ ြပÒ Æက သ ြဖင့်၊-
✡ 14:33 က၊ ၉:၄။ ဝတ်၊ ၇:၂၆-၂၇၊ ၁၇:၁၀-၁၄၊ ၁၉:၂၆။ တရား၊ ၁၂:၁၆၊ ၂၃၊ ၁၅:၂၃။
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40 ေĕှာ လ ုက``သင် တို့  သည် ထုိ ေန ရာ တင်ွ ရပ် ၍ ေန Æက ေလာ။့ ေယာ န သန ်Ćှင့် ငါ မူ ကား
ဤ ေန ရာ တင်ွ ရပ် ၍ ေန Æက အံ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
လ ူတို့  က လည်း``အ ĕှင် စိတ် ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
41 ေĕှာ လ ုသည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ယ ေန ့ေြဖ Æကား ေတာ် မ မူ ပါ သ နည်း။ အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ေကျာက် ေတာ် များ အား ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေြဖ Æကား ေတာ်
မူ ပါ။ ေယာ န သန ်၌ ြဖစ် ေစ၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၌ ြဖစ် ေစ အ ြပစ် ĕိှ ပါ လျှင် ဥ ရိ မ် ေကျာက်10
မဲ ကျ ေစ ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၌ အ ြပစ် ĕိှ ပါ လျှင်
သု မိ မ် ေကျာက် ကုိ မဲ ကျ ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။ ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုĆှင့် ေယာ န သန ်တို့  တင်ွ
အ ြပစ် ĕိှ ေÆကာင်း မဲ ကျ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ြပစ် လတ်ွ Æက ကုန ်၏။-✡

42 ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုက``ငါ ့သား ေယာ န သန ်Ćှင့် ငါ ့အား မဲ ချ ဦး ေလာ'့' ဟ ုဆုိ လျှင် ေယာ န
သန ်မဲ ကျ ေလ ၏။-

43 ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် ေယာ န သန ်အား``သင် အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ေယာ န သန ်က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ပျား ရည် အ နည်း ငယ် ကုိ စား မိ ပါ ၏။ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး ေသ
ဒဏ် ခံ ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု အ သင့် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် လျှင်၊

44 ေĕှာ လ ုက``ငါ သည် သင့် အား ေသ ဒဏ် မ ေပး ခ့ဲ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား အ ဆုံး
စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ၏။

45 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  က ေĕှာ လ ုအား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေအာင် ပဲွ ကုိ ခံ ေစ ေသာ
ေယာ န သန ်အား ေသ ဒဏ် ေပး ပါ မည် ေလာ။ သူ ၏ ဦး ေခါင်း မှ ဆံ ြခည် တစ် ပင် မျှ ေြမ သို့ မ ကျ ေစ ရန်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ က တိ ြပÒ ပါ ၏။
ယ ေန ့သူ ြပÒ ေသာ အ မှု သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ကူ အ ညီ ြဖင့် ြပÒ ေသာ အ မှု ြဖစ် ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။ ဤ သို့  လျှင် လ ူတို့  သည် ေယာ န သန ်အား ေသ ေဘး မှ ကယ် လိက်ု Æက သ တည်း။

46 ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ ုသည် ဖိ လိတ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် မှု ကုိ ရပ် စဲ လိက်ု ၏။
လ ူတို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  နယ် အ သီး သီး သို့  ြပန ်Æက ကုန ်၏။
ေĕှာ လ ု၏ နနး် သက် Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု

47 ေĕှာ လ ုသည် ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ နနး် တက် Çပီး ေနာက် ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား တင်ွ ရန ်သူ
များ ြဖစ် Æက ေသာ ေမာ ဘ ြပည် သား များ၊ အမ္မုန ်ြပည် သား များ Ćှင့် ဧ ဒံ ုြပည် သား များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေဇာ ဘ မင်း များ Ćှင့် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား များ ကုိ လည်း ေကာင်း စစ် တိက်ု ရ ေလ သည်။
သူ သည် မည် သည့် အ ရပ် တင်ွ တိက်ု ပဲွ ြဖစ် သည် မ ဆုိ ေအာင် ြမင် သည်11 သာ ြဖစ် ၏။-

48 သူ သည် ရွပ် ရွပ် ချွ ံချွ ံတိက်ု ပဲွ များ ဝင် ခ့ဲ သည်။ အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ပင်
တိက်ု ခုိက် Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ေလ သည်။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ရန ်သူ
အ ေပါင်း တို့  ၏ ေဘး မှ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ ၏။
10 14:41 * ဥ ရိမ် သု မိမ်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ ĕိှ ရန် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ သုံး ြပÒ ေသာ ေကျာက် Ćှစ် လံးု။
အ ဘယ် သို့  အ သုံး ြပÒ သည် ကုိ တိ ကျ စွာ မ သိ ရ ပါ။ ✡ 14:41 ေတာ၊ ၂၇:၂၁။ ၁ရာ၊ ၂၈:၆။ 11 14:47 * ေအာင် ြမင် သည။်
ဘာ သာ ြပန ်မူ ေဟာင်း တစ် ခု အ ရ``ေအာင် ြမင် သည်။'' ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ``ယုတ် မာ စွာ ြပÒ ကျင့် သည်။''
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49 ေĕှာ လ ု၏ သား ေတာ် များ ကား ေယာ န သန၊် ဣ ɔရွှိ ၊ ေမ လ ခိ ɔရွှ တည်း။ သူ ၏ သ မီး ေတာ် အ Èကီး သည်
ေမ ရပ် ဟ ုနာ မည် တင်ွ ၍ သ မီး ေတာ် အ ငယ် မှာ မိ ခါ လ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေလ သည်။-

50 သူ ၏ Æကင် ယာ ေတာ် ကား အ ဟိ မတ် ၏ သ မီး အ ဟိ ေနာင် ြဖစ် ၏။ သူ ၏ စစ် ေသ နာ ပ တိ မှာ
ဦး ရီး ေတာ် ေန ရ ၏ သား အာ ဗ နာ ြဖစ် သည်။-

51 ေĕှာ လ ု၏ ခ မည်း ေတာ် ကိ ĕှ Ćှင့် အာ ဗ နာ ၏ ဖ ခင် ေန ရ တို့  သည် အ ေဗျ လ ၏ သား များ
ြဖစ် သ တည်း။

52 ေĕှာ လ ုသည် အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ ြပင်း အ ထန ်တိက်ု
ပဲွ ဝင် ခ့ဲ ရ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ခွန ်အား Èကီး သူ သို့  မ ဟတ်ု ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ သူ ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ သည့် အ ခါ တိင်ုး
မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် တင်ွ ဝင် ေရာက် အ မှု ထမ်း ေစ ေတာ် မူ ၏။

15
အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စစ် ြဖစ် ြခင်း

1 ĕှ ေမွ လ သည် ေĕှာ လ ုအား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် သင့် အား ဘိ သိက် ေပး ရန် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အ န န ္ တ
တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့-✡

2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် လာ ေသာ အ ခါ အာ မ လက်
အ မျÒိး သား တို့  က ဆီး တား Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်။-✡

3 သင် သည် အာ မ လက် အမျÒိး သား တို့  အား သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေလာ။့ သူ တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ
သ မျှ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ရ မည်။ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ကျန ်ေစ Ćှင့်။ ĕိှ သ မျှ ေယာကျာ်း၊ မိနး် မ၊ က ေလး သူ ငယ်၊
Ćို့  စို့  များ အ ြပင် ĕိှ သ မျှ သုိး၊ Ćာွး၊ ကု လား အတ်ု၊ ြမည်း များ ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ေလာ'့'ဟ ုဆုိ ၏။-

4 ေĕှာ လ ုသည် ေတ လိမ် Çမိƌ တင်ွ မိ မိ ၏ စစ် သည် တပ် သား အ ေပါင်း ကုိ စု Ƥုံး ၍ Æကည့် ɐƤှု စစ် ေဆး ရာ
ဣ သ ေရ လ နယ် မှ တပ် သား Ćှစ် သိနး် Ćှင့် ယု ဒ နယ် မှ တပ် သား တစ် ေသာင်း ĕိှ သ တည်း။-

5 ထုိ ေနာက် သူ သည် မိ မိ စစ် သူ ရဲ များ Ćှင့် အ တူ အာ မ လက် Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ၍ ေြခာက်
ေသွ့ ေန ေသာ ြမစ် ဝှမ်း တင်ွ တပ် စ ခနး် ချ လျက် ေန ၏။-

6 သူ သည် ေက န ိအမျÒိး သား များ အား``သင် တို့ သည် ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  အီ ဂျစ် ြပည်
မှ ထွက် လာ Æက စä် အ ခါ က သူ တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ ခ့ဲ Æက ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့ အား ငါ မ သတ် မိ ေစ ရန်
အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ တိမ်း ေĕှာင် သွား Æက ေလာ'့' ဟု ÈကိÒ တင် သ တိ ေပး ထား ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ေက နိ အ မျÒိး သား တို့  သည် တိမ်း ေĕှာင် သွား Æက ေလ သည်။

7 ေĕှာ လ ုသည် ဟ ဝိ လ Çမိƌ မှ အီ ဂျစ် ြပည် ၏ အ ေĕှƎ ဘက် ၌ ĕိှ ေသာ ɐƤှု ရ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် အာ
မ လက် အ မျÒိး သား တို့  အား လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

8 သူ သည် အာ မ လက် ဘု ရင် အာ ဂတ် ကုိ လက် ရ ဖမ်း ဆီး မိ ၏။လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ မူ သုတ် သင် ပစ် ၏။-
9 သို့  ရာ တင်ွ ေĕှာ လ ုĆှင့် သူ ၏ တပ် သား တို့  သည် အာ ဂတ် ကုိ အ သက် ချမ်း သာ ေပး ၍ အ ဆူ ÇဖိÒး
ဆုံး ေသာ သုိး Ćာွး များ၊ အ လှ ဆုံး ေသာ Ćာွး သူ ငယ် သုိး သူ ငယ် များ Ćှင့် ေကာင်း မွန ်သည့်
အ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ မ ဖျက် မ ဆီး Æက။ အ သုံး မ ဝင် ေသာ အ ရာ၊ တန ်ဖုိး မ ĕိှ ေသာအရာ များ ကုိ သာ လျှင် ဖျက် ဆီး ပစ် Æက
ေလ သည်။
✡ 15:1 ၁ရာ၊ ၁၀:၁။ ✡ 15:2 ထွ၊ ၁၇:၈-၁၄။ တရား၊ ၂၅:၁၇-၁၉။
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ဘု ရင် အ ြဖစ် မှ ေĕှာ လ ုအ ပယ် ခံ ရ ြခင်း
10-11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ĕှ ေမွ လ အား``ေĕှာ လ ုကုိ ဘု ရင် ခန ့ ်မိ သည် မှာ မှား ေလ စွ။ သူ သည် ငါ ့အား
ေကျာ ခုိင်း ကာ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ လနွ ်ဆန် ခ့ဲ ေလ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ĕှ ေမွ လ သည်
ေဒါ သ ထွက် ၏။ သူ သည် တစ် ညဥƎ ်လံးု ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် လဲ အ သ နား ခံ Çပီး ေနာက်၊-

12 န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ ေĕှာ လ ုကုိ ĕှာ ရန ်ထွက် ခွာ သွား ၏။ ေĕှာ လ ုသည် က ရ ေမ လ Çမိƌ သို့  သွား
၍ မိ မိ အ တက်ွ အ မှတ် တ ရ ေကျာက် တိင်ု ကုိ တည် ေဆာက် ေÆကာင်း၊ ထုိ မှ တစ် ဆင့် ဂိ လ ဂါ လ
Çမိƌ သို့  ထွက် ခွာ သွား ေÆကာင်း ĕှ ေမွ လ Æကား သိ ရ ၏။-

13 ĕှ ေမွ လ သည် ေĕှာ လ ုĕိှ သည့် အ ရပ် သို့ ေရာက် ေသာ် ေĕှာ လ ုက``ကုိယ် ေတာ် အား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ ခ့ဲ ပါ Çပီ''
ဟ ုဆုိ ၍ ÈကိÒ ဆုိ ၏။

14 ĕှ ေမွ လ က``ယင်း သို့  ြဖစ် ပါ မူ အ ဘယ် ေÆကာင့် သုိး Ćာွး တို့  ေအာ် ြမည် သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ၏။

15 ေĕှာ လ ုက``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လ ူတို့  သည် ထုိ သုိး Ćာွး များ ကုိ အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ထံ
မှ သိမ်း ယူ ခ့ဲ Æက ပါ ၏။ သူ တို့  သည် အ ဆူ ÇဖိÒး ဆုံး ေသာ သုိး Ćာွး တို့  ကုိ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန်
ထား ĕိှ Æက ပါ ၏။ အ ြခား ကျန ်ĕိှ သည့် အ ရာ များ ကုိ မူ လံးု ဝ ဖျက် ဆီး12 လိက်ု Æက ပါ Çပီ'' ဟ ုေြဖ Æကား ၏။

16 ĕှ ေမွ လ က``နား ေထာင် ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ယ မန ်ေန ့ည က အ ဘယ် သို့
မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ သင့် အား ငါ ေဖာ် ြပ မည်'' ဟ ုဆုိ လျှင် ေĕှာလ ုက``အ မိန ့ ်ĕိှ ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။

17 ĕှ ေမွ လ က``သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေသး Ćတ်ု သူ ဟ ုယူ ဆ ေသာ် လည်း သင် သည် ဣ သ
ေရ လ အĆယ်ွ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ေချ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ဣ သ ေရ လ
ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

18 ယုတ် မာ ေသာ ထုိ အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့ အား သုတ် သင် ပစ် ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ၍ သင့် ကုိ ေစ
လွှတ် ခ့ဲ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် Çပီး သည် တိင်ု ေအာင်
စစ် တိက်ု ရန ်မှာ Æကား ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

19 သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့် ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
လက် ရ ပစ္စည်း များ ကုိ မက် မက် ေမာ ေမာ သိမ်း ယူ ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မ Ćှစ် သက် ေသာ
အ မှု ကုိ ြပÒ ဘိ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

20 ေĕှာ လ ုက``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ မှန ်ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ ခ့ဲ ပါ ၏။ ကုိယ်
ေတာ် ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သွား ေရာက် ၍ အာ ဂတ် မင်း ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ပါ ၏။ အာ မ
လက် အ မျÒိး သား အ ေပါင်း ကုိ လည်း သုတ် သင် ပစ် ခ့ဲ ပါ ၏။-

21 သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့ လက် ရ အ ဆူ ÇဖိÒး ဆုံး သုိး Ćာွး များ ကုိ မ သတ် ဘဲ
အ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန် ဤ ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ပါ ၏''
ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ၏။
12 15:15 * လုံး ဝ ဖျက် ဆီး။ ဤ တိ Ǣɐစ္ဆာန ်များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား Âခင်း ချက် မ ĕိှ ဆက် ကပ် ထား ေသာ ေÆကာင့် လံးု ဝ ဖျက် ဆီး ရ မည်။
(ဝတ်၊ ၂၇:၂၈ ကုိ Æကည့် ပါ။)
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22 ĕှ ေမွ လ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ စ ĕိှ သည့် ပူ ေဇာ် သကာ များ ဆက် သ မှု Ćှင့်
မိ မိ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် နာ ခံ မှု တို့  အ နက် မည် သည် ကုိ ပုိ ၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
နာ ခံ ြခင်း သည် အ ဆူ ÇဖိÒး ဆုံး သုိး ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ထက် ပုိ ၍ ြမတ် ၏။-

23 ကုိယ် ေတာ် အား ပုန ်ကန ်ြခင်း သည် စုံး အ တတ် က့ဲ သို့  ဆုိး ရွား ၍ ေမာက် မာ ေထာင် လွှား ြခင်း
သည် လည်း Ƥုပ် တ ုကုိ ကုိး ကွယ် ြခင်း က့ဲ သို့ ပင် အ ြပစ် Èကီး ၏။ သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ပယ် ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် ကုိ ဘု ရင် အ ြဖစ် မှ ပယ် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။

24 ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုက``မှန ်ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်မိ ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ĕှင် ၏èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ လည်း ေကာင်း လနွ ်ဆန ်မိ ပါ Çပီ။
မိ မိ ၏ လ ူတို့  ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  ၏ ဆĆ္ဒ အ တိင်ုး ြပÒ မိ ပါ ၏။-

25 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ကျွĆ်ပ်ု ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ခွင့် ရ ေစ ရန် အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တူ ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  လိက်ု ခ့ဲ ပါ ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု ေတာင်း ပန ်ပါ ၏''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

26 ĕှ ေမွ လ က လည်း``သင် Ćှင့် ငါ မ ြပန။် သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ပယ် ေသာ ေÆကာင့်
ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် ကုိ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် မှ ပယ် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။

27 ထုိ ေနာက် ĕှ ေမွ လ သည် လှည့် ၍ ထွက် ခွာ မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် သူ ၏ ဝတ် လံ ုကုိ ဆဲွ
ကုိင် လိက်ု သ ြဖင့် ဝတ် လံ ုစုတ် သွား ေလ သည်။-

28 ĕှ ေမွ လ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယ ေန ့ပင် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ သင့် ထံ မှ ဆဲွ ယူ ကာ
သင့် ထက် ေကာင်း ြမတ် သူ တစ် ဦး ၏ လက် သို့ ေပး အပ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-✡

29 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ြမင့် ြမတ် ေသာ ဘု ရား သည် မု သား ကုိ သုံး ေတာ် မ မူ။ စိတ် ေတာ်
ကုိ လည်း ေြပာင်း လဲ ေတာ် မ မူ။ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူက့ဲ သို့  မိ မိ ၏ စိတ် ေတာ် ကုိ ေြပာင်း လဲ ေတာ်
မူ သည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။

30 ေĕှာ လ ုက``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်မိ ပါ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ ယုတ် စွ အ ဆုံး အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ မျÒိး
သား ေခါင်း ေဆာင် များ ေĕှƎ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လအ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု ၏ ေĕှƎ ၌ လည်း ေကာင်း
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ မ ပျက် ေစ ဘဲ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ်ြပÒ ကုိး
ကွယ် Ćိင်ု ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တ ူအ ĕှင် ြပန ်၍ လိက်ု ခ့ဲ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ပန ်၏။-

31 ထုိ ေÆကာင့် ĕှ ေမွ လ သည် သူ Ćှင့် အ တ ူဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  လိက်ု သွား ၏။ ေĕှာ လ ုသည် လည်း ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ေလ ၏။

32 ĕှ ေမွ လ က``အာ ဂတ် မင်း ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ အာ ဂတ် က``ေသ ေဘး သည်13
အ လနွ ်ဆုိး ရွား ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုတစ် ကုိယ် တည်း စä်း စား ကာ တနု ်လှုပ် လျက် ĕှ ေမွ လ ထံ
သို့  လာ ၏။-

33 ထုိ အ ခါ ĕှ ေမွ လ က``သင် ၏ ဋ္ ဌား ြဖင့် မိ ခင် အ များ ပင် မိ မိ တို့  ၏ သား များ ကုိ ဆုံး ɐƤှု ံး ခ့ဲ ရ
Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု သင့် မိ ခင် သည် လည်း သူ ၏ သား ဆုံး ɐƤှု ံး ရ ေပ ေတာ ့အံ'့' ဟ ုဆုိ ကာ အာ
ဂတ် အား ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ ယဇ် ပလ္လ င် ေĕှƎ တင်ွ အ ပုိင်း ပုိင်း ခုတ် ြဖတ် လိက်ု ေလ သည်။
✡ 15:28 ၁ရာ၊ ၂၈:၁၇။ ၃ရာ၊ ၁၁:၃၀-၃၁။ 13 15:32 * ေသ ေဘး။ ေသ ေဘး သည် တနု ်လှုပ် လျက် သို့  မ ဟတ်ု ဆုိး
ရွား ေသာ ေသ ေဘး သည် လန ်Çပီ ဟ ုဆုိ လျက် ɔရွှင် လနး် စွာ။
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34 ထုိ ေနာက် ĕှ ေမွ လ သည် ရာ မ Çမိƌ သို့  သွား ၏။ ေĕှာ လ ုမင်း သည် လည်း ဂိ လ ဂါ လ နနး်
ေတာ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။-

35 ĕှ ေမွ လ သည် အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ မျှ မင်း Èကီး Ćှင့် မ ေတွ့
ရ ေတာ ့ေချ။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ေĕှာ လ ုအ တက်ွ များ စွာ ဝမ်း နည်း မိ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
လည်း ေĕှာ လ ုအားဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား မိ ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

16
ဒါ ဝိဒ် အား ရာ ဇ ဘိ သိက် ေပး ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ĕှ ေမွ လ အား``သင် သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် ေĕှာ လ ုအ တက်ွ ဝမ်း နည်း
ေန ပါ မည် နည်း။ ငါ သည် သူ့ အား ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် မှ ပယ် ေတာ် မူ Çပီ။ သံ လင်ွ ဆီ ယူ
၍ ဗက် လင် Çမိƌ ĕိှ ေယ ĕဲှ နာ မည် တင်ွ သူ လ ူတစ် ေယာက် ထံ သို့  သွား ေလာ။့ ငါ သည် သူ ၏ သား
တစ် ေယာက် အား ဘု ရင် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2 ĕှ ေမွ လ သည်``ဤ အ မှု ကုိ အ ဘယ် သို့  ြပÒ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ ေĕှာ လ ုÆကား သိ ပါ က အ ကျွĆ်ပ်ု
အား သတ် ပစ် ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

3 ဘု ရား သ ခင် က``Ćာွး က ေလး တစ် ေကာင် ကုိ ယူ ၍ သွား Çပီး လျှင် သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ေရာက် ĕိှ လာ ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့ ေယ ĕဲှ အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ပဲွ သို့  ဖိတ် ေခါ် ေလာ။့
သင် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် ကုိ ငါ ေြပာ မည်။ ငါ ေဖာ် ြပ သူ အား ရာ ဇ ဘိ သိက် ေပး ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4 ĕှ ေမွ လ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Çပီး ေနာက် ဗက် လင် Çမိƌ သို့
သွား ၏။ ထုိ Çမိƌ မှ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် တနု် လှုပ် လျက် ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ Çပီး လျှင်``ကုိယ်
ေတာ် ေအး ချမ်း စွာ Ãက လာ ပါ သ ေလာ'' ဟု ေမး Æက ၏။

5 ĕှ ေမွ လ က``ေအး ချမ်း စွာ လာ ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ
ေဇာ် ရန ်ေရာက် လာ ြခင်း ြဖစ် ၏။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ၍ ငါ Ćှင့် အ တူ
လိက်ု ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ေယ ĕဲှ ၏ သား များ ကုိ လည်း မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ Çပီး လျှင်
ယဇ် ပူ ေဇာ် ရာ သို့  လိက်ု လာ ရန် ေခါ် ဖိတ် ေလ ၏။

6 သူ တို့  ေရာက် လာ Æက ေသာ အ ခါ ĕှ ေမွ လ သည် ေယ ĕဲှ ၏ သား ဧ လျာ ဘ ကုိ ြမင် လျှင်``ဤ
တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ရပ် ေန ေသာ သူ ကား ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ
သည့် သူ အ မှန ်ပင် ြဖစ် ရာ ၏'' ဟ ုေတးွ ေတာ မိ ၏။-

7 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ထုိ သူ ၏ အ ရပ် အ ေမာင်း ေကာင်း မှု Ćှင့် တင့် တယ်
လှ ပ မှု တို့  ကုိ မ Æကည့် Ćှင့်။ ငါ သည် လ ူတို့ က့ဲ သို့  အ ကဲ ြဖတ် သည် မ ဟတ်ု။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ့ ကုိ ငါ ပယ် Çပီ။
လ ူသည် ြပင် ပ သúာန ်ကုိ Æကည့် တတ် ၏။ ငါ မူ ကား စိတ် Ćှ လံးု ကုိ Æကည့် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ထုိ ေနာက် ေယ ĕဲှ သည် မိ မိ သား အ ဘိ န ဒပ် ကုိ ĕှ ေမွ လ ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
ĕှ ေမွ လ က``သူ့ ကုိ လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ် မ မူ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

9 ေယ ĕဲှ သည် ĕိှ မာ ကုိ ေခါ် လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ``ဤ သူ့ ကုိ လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ် မ မူ''
ဟ ုĕှ ေမွ လ ဆုိ ြပန ်၏။-

10 ဤ နည်း အား ြဖင့် ေယ ĕဲှ သည် မိ မိ ၏ သား ခု နစ် ေယာက် အ ထိ ĕှ ေမွ လ ထံ သို့  ေခါ် ေပး ေလ သည်။
ĕှ ေမွ လ က လည်း``ဤ သူ တို့  အ ထဲ မှ မည် သူ့ ကုိ မျှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ် မ မူ'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်၊-
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11 ``သင့် မှာ အ ြခား သား များ ĕိှ ပါ ေသး သ ေလာ'' ဟ ုေယ ĕဲှ အား ေမး ၏။
ေယ ĕဲှ က``သား အ ငယ် ဆုံး ĕိှ ပါ ေသး သည်။ သူ သည် သုိး များ ကုိ ေကျာင်း လျက် ေန ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
ĕှ ေမွ လ က``သူ့ အား ေခါ် ခ့ဲ ေလာ။့ သူ မ ေရာက် မ ချင်း ငါ တို့  သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ပဲွ ကုိ ဝင် Æက မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုေြပာ ၏။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ ေယ ĕဲှ သည် ထုိ သား ကုိ ေခါ် ေစ ၏။ သူ သည် တင့် တယ် လှ ပ၊ ကျနး် မာ သန ်စွမ်း ေသာ
လ ူငယ် လ ူရွယ် တစ် ဦး ြဖစ် ၏။ သူ ၏ မျက် စိ များ သည် ေတာက် ပ Æကည် လင် ၏။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား က ĕှ ေမွ လ အား``ငါ ေရွး ချယ် သူ ကား ဤ သူ ေပ တည်း။ သူ့ အား ဘိ သိက် ေပး ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

13 ĕှ ေမွ လ သည် သံ လင်ွ ဆီ ကုိ ယူ ၍ ဒါ ဝိ ဒ် အား သူ ၏ အစ် ကုိ များ ေĕှƎ တင်ွ ဘိ သိက် ေပး ေလ သည်။
ထုိ ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ဒါ ဝိဒ် အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် တည် ေန ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေနာက် ĕှ ေမွ လ သည် ရာ မ Çမိƌ သို့  ြပန ်ေလ ၏။

ေĕှာ လ ု၏ နနး် ေတာ် သို့  ဒါ ဝိဒ် ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း
14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ေĕှာ လ ုထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ သည်
ကုိယ် ေတာ် ေစ လွှတ် လိက်ု သည့် နတ် မိစ္ဆာ ၏ ေĆှာင့် ယှက် ညųင်း ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ ေတာ ့သည်။-

15 အ ေစ ခံ တို့  က လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ လွှတ် လိက်ု သည့် နတ် မိစ္ဆာ သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ေĆှာင့်
ယှက် ညųင်း ဆဲ လျက် ေန သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ သိ Æက ပါ ၏။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ပါ လျှင်
ေစာင်း တီး တတ် သူ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ĕှာ ပါ မည်။ သူ သည် နတ် မိစ္ဆာ ဝင် လာ ချနိ ်၌ ေစာင်း ကုိ တီး သ ြဖင့်
အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် ြပန ်လည် ၍ အ ေကာင်း ပ က တိ ြဖစ် လာ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

17 ေĕှာ လ ုက``သာ ယာ စွာ ေစာင်း တီး တတ် သူ ကုိ ĕှာ ၍ ငါ ့ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး
ေတာ် မူ လျှင်၊-

18အ ပါး ေတာ် တင်ွ ခ စား ေန သူ တစ် ဦး က``ဗက် လင် Çမိƌ သား ေယ ĕဲှ တင်ွ တ ူရိ ယာ ေကာင်း စွာ တီး တတ်
သူ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ၏။ သူ သည် ရဲစွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ သူ၊ အ ဆင်း လှ သူ၊ စစ် ေရး တတ် သူ၊ ĆှÒတ် သတ္တ ိ
ĕိှ သူ ြဖစ် ပါ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

19 ေĕှာ လ ုသည် ေယ ĕဲှ ထံ သို့  ေစ တ မန ်များ လွှတ် ၍``သုိး များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ေန သူ သင် ၏ သား ဒါ ဝိ
ဒ် အား ငါ ့ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

20 ေယ ĕဲှ သည် မုန ့ ်တင် ြမည်း တစ် စီး၊ စ ပျစ် ရည် အ ြပည့် ပါ ေသာ သား ေရ ဘူး တစ် ဘူး Ćှင့် ဆိတ် ငယ်
တစ် ေကာင် ကုိ ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် အ တ ူေĕှာ လ ုမင်း ထံ သို့  ပို့  ဆက် ေလ ၏။-

21 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေĕှာ လ ုထံ သို့  လာ ေရာက် Çပီး လျှင် အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေလ သည်။
ေĕှာ လု သည် လည်း သူ့ ကုိ လနွ ်စွာ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် မိ မိ ၏ လက် နက် သယ် ေဆာင် သူ
အ ရာ ၌ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-

22 ထုိ ေနာက်``ငါ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သည်။ သူ့ အား ငါ ့ထံ ၌ ခ စား ပါ ေစ'' ဟ ုေယĕဲှ ထံ လူ
လွှတ် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ လိက်ု ၏။-
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23 ထုိ ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ ေĕှာ လ ုကုိ ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ နတ် မိစ္ဆာ ဝင် သည့် အ ခါ တိင်ုး
ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေစာင်း ကုိ ယူ ၍ တီး ေလ ့ĕိှ ၏။ ထုိ အ ခါ နတ် မိစ္ဆာ သည် ထွက် ခွာ သွား သ ြဖင့်
ေĕှာ လ ုသည် သက် သာ ၍ တစ် ဖန ်ကျနး် မာ လာ ေလ သည်။

17
တစ် ဦး ချင်း စစ် ထုိး ရန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေဂါ လျတ် က စိန ်ေခါ် ြခင်း

1 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ယု ဒ ြပည် ေĕှာ ေခါ Çမိƌ တင်ွ စု Ƥုံး ကာ ထုိ Çမိƌ Ćှင့် အ ေဇ ကာ Çမိƌ စပ်
Æကား ဧ ဖက် ဒ မိမ် အ ရပ် တင်ွ တပ် ချ ထား Æက ၏။-

2 ေĕှာ လ ုĆှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ သည် လည်း စု Ƥုံး ၍ ဝက် သစ် ချ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ တပ် ချ
Çပီး လျှင် ဖိ လိတ္တိ တပ် သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ၏။-

3 ဖိ လိတ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  က ေတာင် ကုနး် တစ် ခု ေပါ် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  က အ ြခား ေတာင် ကုနး် တစ် ခု ေပါ် တင်ွ လည်း ေကာင်း ေန ရာ ယူ ထား Æက ၏။ သူ တို့  ၏
စပ် Æကား တင်ွ ကား ချÒိင့် ဝှမ်း ခံ လျက် ေန သ တည်း။

4 ဂါ သ Çမိƌ သား ေဂါ လျ တ် ဆုိ သူ သည် ဖိ လိ တ္ တိ တပ် စခနး် မှ ထွက် လာ Çပီး လျှင်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ Ćှင့် တစ် ဦး ချင်း စစ် ထုိး ရန ်စိန ်ေခါ် ေလ သည်။
သူ သည် အ ရပ် ကုိး ေပ14 ခန ့ ်ြမင့် ၍၊-

5 တစ် ရာ Ćှစ် ဆယ့် ငါး ေပါင် ခန ့ ်ေလး ေသာ ေÆကး ဝါ သံ ချပ် အကင်္ျ ီကုိ ဝတ် ဆင် ကာ ေÆကး ဝါ ခ ေမာက်
ကုိ ေဆာင်း ထား ၏။-

6 ေÆကး ဝါ ေြခ စွပ် ကုိ လည်း ဝတ် လျက် ေÆကး ဝါ လက် ပစ် လံှ ကုိ ပု ခုံး တင်ွ လယ်ွ ထား ၏။-
7 သူ ၏ လက် ထုိး လံှ အ Ƥုိး သည် ယက် ကနး် လက် လိပ် တန ်တ မျှ Èကီး ၏။ သံ လံှ သွား မှာ လည်း
တစ် ဆယ့် ငါး ေပါင် ခန ့ ်ေလး သည်။ သူ ၏ ဒိင်ုး လွှား ကုိ ကုိင် ေဆာင် သူ စစ် သည် က သူ ၏ ေĕှƎ
မှ သွား ရ ၏။-

8ေဂါ လျတ် သည် ရပ် လျက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ ရပ် သို့
လာ Æက သနည်း။ စစ် တိက်ု ရန ်ေလာ။ အ ချင်း ေĕှာ လု ၏ ကျွန ်တို့ ၊ ငါ သည် ဖိ လိတတိ္ အ မျÒိး သား ြဖစ် ၏။
ငါ Ćှင့် စစ် ထုိး ရန ်သင် တို့  အ ထဲ မှ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေရွး ချယ် Æက ေလာ။့-

9 အ ကယ် ၍ ထုိ သူ သည် ငါ ့ကုိ Ćှမ်ိ နင်း သတ် ြဖတ် Ćိင်ု လျှင် ငါ တို့  သည် သင် တို့  ထံ တင်ွ ကျွန်
ခံ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ငါ သည် သူ့ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း သတ် ြဖတ် Ćိင်ု ပါ မူ သင် တို့  သည် ငါ
တို့  ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ရ Æက မည်။-

10 ယ ခု ငါ သည် ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် အား ငါ Ćှင့် တစ် ဦး ချင်း စစ် ထုိး ရန ်စိန ်ေခါ် ပါ ၏။ ငါ Ćှင့်
တိက်ု ခုိက် ရန ်လ ူတစ် ဦး ကုိ ေရွး ချယ် Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

11 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ုĆှင့် သူ ၏ စစ် သည် တပ် သား တို့  သည် ထိတ် လန ့် Æက ကုန ်၏။
ေĕှာ လ ု၏ တပ် စ ခနး် သို့  ဒါ ဝိဒ် ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း

12 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ယု ဒ ြပည်၊ ဗက် လင် Çမိƌ မှ ဧ ဖ ရတ် အ ရပ် သား ေယ ĕဲှ ၏ သား ြဖစ် ၏။ ေယ ĕဲှ တင်ွ
သား ĕှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ေĕှာ လ ုမင်း နနး် စံ ချနိ ်၌ ေယ ĕဲှ သည် များ စွာ အိ ုမင်း လျက် ေန ေလ Çပီ။-
14 17:4 * အ ရပ် ကုိး ေပ။ အ ရပ် ကုိး ေပ။ ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ ကုိး ေပ။ ေĕှး ေဟ Çဗဲ မူ တစ် ခု Ćှင့် ေĕှး ဘာ သာ ြပန ်မူ တစ် ခု အ ရ ခု နစ် ေပ။
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13 သူ ၏ သား Èကီး သုံး ေယာက် သည် ေĕှာ လ ုĆှင့် အ တူ တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်လိက်ု သွား Æက ၏။ အ Èကီး ဆုံး
သည် ဧ လျာ ဘ၊ ဒ ုတိ ယ သား မှာ အ ဘိ န ဒပ်၊ တ တိ ယ သား ကား ĕိှ မာ ြဖစ် ၏။-

14-15 ဒါ ဝိဒ် သည် အ ငယ် ဆုံး သား ြဖစ် ၏။ သား Èကီး သုံး ေယာက် တို့  သည် ေĕှာ လ ုထံ တင်ွ ခ စား လျက်
ေန Æက ေသာ် လည်း ဒါ ဝိ ဒ် မူ ကား ရံ ဖန ်ရံ ခါ ဗက် လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်Çပီး လျှင် ဖ ခင် ၏ သုိး တို့
ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ေလ ့ĕိှ ၏။

16 ေဂါ လျ တ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား တစ် ဦး ချင်း စစ် ထုိး ရန ်န ံနက် တစ် ခါ၊
ည တစ် ခါ အရက် ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု စိန် ေခါ် ေလ သည်။

17 တစ် ေန ့သ ၌ ေယ ĕဲှ သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား``ဤ ေပါက် ေပါက် တစ် တင်း Ćှင့် မုန ့ ်ဆယ် လံးု ကုိ ယူ ၍ သင်
၏ အစ် ကုိ များ ĕိှ ရာ တပ် စ ခနး် သို့  အ ြမန် သွား ေလာ။့-

18 တပ် မှူး အ တက်ွ ဒိန ်ခဲ ဆယ် လံးု ကုိ လည်း ယူ ၍ သွား ပါ ေလ။ သင် ၏ အစ် ကုိ များ ကျနး် မာ
သည် မ ကျနး် မာ သည် ကုိ စုံ စမ်း Çပီး လျှင် သူ တို့  ကျနး် မာ စွာ ĕိှ ေÆကာင်း သက် ေသ တစ် ခု ခု ကုိ ယူ ခ့ဲ ေလာ။့-

19 ေĕှာ လ ုမင်း မှ စ ၍ သင့် အစ် ကုိ များ Ćှင့် အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဧ လာ ချÒိင့် ဝှမ်း
တင်ွ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် တိက်ု ပဲွ ဝင် လျက် ĕိှ ေန Æက ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

20 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ထ ၍ သုိး တို့  ကုိ အ ြခား လ ူတစ် ေယာက် လက် တင်ွ
အပ် Çပီး ေနာက် အ စား အ စာ များ ကုိ ယူ ကာ ေယ ĕဲှ မှာ Æကား သည့် အ တိင်ုး ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။
သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  စစ် တိက်ု ရန် ေÃကး ေÆကာ် ကာ
စစ် ေြမ ြပင် သို့  ထွက် ခွာ လာ ချနိ ်၌ ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-

21 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန် မျက် Ćှာ
ချင်း ဆုိင် ေန ရာ ယူ Æက ၏။-

22 ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိမိ ယူ ေဆာင် လာ သည့် အ စား အ စာ များ ကုိ ရိက္ခာ တာ ဝန ်ခံ ထံ တင်ွ အပ် ထား ၍ စစ်
ေြမ ြပင် သို့  ေြပး သွား ၏။ ထုိ ေနာက် မိ မိ ၏ အစ် ကုိ များ ထံ သွား ေရာက် ĆှÒတ် ဆက် ၏။-

23 ယင်း သို့  သူ တို့  Ćှင့် စ ကား ေြပာ ေန ချနိ ်၌ ေဂါ လျ တ် သည် ေĕှƎ သို့  ထွက် လာ Çပီး လျှင် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ Ćှင့် တစ် ဦး ချင်း စစ် ထုိး ရန ်ယ ခင် က နည်း တ ူစိန ်ေခါ် ေလ သည်။
ထုိ စိန ်ေခါ် သံ ကုိ ဒါ ဝိဒ် Æကား ၏။-

24ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေဂါ လျတ် ကုိ ြမင် လျှင် ေÆကာက် ၍ ထွက် ေြပး Æက ၏။-
25 ``သူ့ အား Æကည့် Æက ေလာ။့ သူ Èကိမ်း ဝါး သည် ကုိ လည်း နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ေĕှာ လ ုမင်း
သည် ထုိ သူ့ ကုိ သတ် ြဖတ် Ćိင်ု သူ အား ဆု ေတာ် လာဘ် ေတာ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည် ဟ ုက တိ ြပÒ ထား ၏။
မင်း Èကီး သည် ထုိ သူ အား သ မီး ေတာ် Ćှင့် လည်း ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။
ထို့  ြပင် သူ့ ဖ ခင် ၏ အိမ် ေထာင် စု ကုိ အ ခွန ်ေတာ် များ လတ်ွ Çငိမ်း ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်''
ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။

26 ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ နးီ ၌ ĕိှ ေသာ လ ူတို့  အား``ဤ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား ကုိ သတ် ၍ ဣသ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ သ ေရ ကုိ ဆယ် Ćိင်ု သူ သည် အ ဘယ် အ ကျÒိး ကုိ ခံ စား ရ ပါ မည်
နည်း။ အ ကယ် စင် စစ် ဤ ဘုရား မ့ဲ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား သည် အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ ြဖစ် ၍
အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ အံ တ ု၍ ေန ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။-
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27 သူ တို့  က လည်း ေဂါ လျ တ် ကုိ သတ် Ćိင်ု သူ သည် မည် သည့် အ ကျÒိး ခံ စား ရ မည် ကုိ ဒါ ဝိ
ဒ် အား ေြပာ Æက ၏။

28 ထုိ သူ တို့  Ćှင့် ဒါ ဝိ ဒ် ေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ အစ် ကုိ Èကီး ဧ လျာ ဘ Æကား လျှင် အ မျက်
ထွက် ၍``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ ရပ် သို့  လာ သ နည်း။ ေတာ က န ္ တာ ရ တင်ွ သုိး များ
ကုိ အ ဘယ် သူ ထိနး် ေကျာင်း လျက် ေန ပါ သ နည်း။ သင် ၏ စိတ် ေန ြမင့် မှု၊ ဆုိး ညစ် ယုတ်
မာ မှု ကုိ ငါ သိ ၏။ သင် သည် စစ် ပဲွ Æကည့် ရန ်လာ ေရာက် ြခင်း သာ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

29 ဒါ ဝိ ဒ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ မိ ပါ သ နည်း။ ေမး ခွနး် တစ် ခု ကုိ မျှ ေမး
Ćိင်ု ခွင့် မ ĕိှ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၍၊-

30အ ြခား သူ တို့  ဘက် သို့  လှည့် Çပီး လျှင် ယ ခင် က့ဲ သို့  ေမး ြမနး် Çပီး လျှင် ေĕှး နည်း တ ူြပန် ေြပာ Æက ၏။
31 လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား ကုိ Æကား ၍ ေĕှာ လ ုအား သံ ေတာ် ဦး တင် Æက
ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိဒ် ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ ၏။-

32 ဒါ ဝိ ဒ် က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ဤ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား အား အ ဘယ် သူ မျှ မ ေÆကာက် သင့် ပါ။
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သွား ၍ သူ Ćှင့် စစ် ထုိး ပါ မည်'' ဟ ုေĕှာ လ ုအား ေလျှာက် ၏။

33 ေĕှာ လ ုက``အ ဘယ် သို့  လျှင် သင် သည် သူ Ćှင့် စစ် ထုိး Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ သင် သည် သူ ငယ် မျှ
သာ ĕိှ ေသး ၏။ ထုိ သူ မူ ကား တစ် သက် လံးု စစ် သူ ရဲ လပ်ု ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ေသာ်၊

34 ဒါ ဝိ ဒ် က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဖ ခင် ၏ သုိး များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ရ သူ ြဖစ် ပါ ၏။
သုိး တစ် ေကာင် ကုိ ြခေသင့်္ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဝက် ဝံ ေသာ် လည်း ေကာင်း ကုိက် ချ ီသွား ပါ လျှင်၊-

35 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ သား ရဲ ကုိ လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ကာ သုိး ငယ် ကုိ ကယ် ဆယ် ပါ ၏။
အ ကယ် ၍ ြခေသင့်္ သို့  မ ဟတ်ု ဝက် ဝံ သည်အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ လှည့် ၍ ကုိက် ခ့ဲ ေသာ် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ ၏ လည် ÇမိÒ ကုိ ကုိင် ၍
Ƥုိက် သတ် ပါ ၏။-

36 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ြခေသင့်္ Ćှင့် ဝက် ဝံ တို့  ကုိ သတ် ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၍ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏
တပ် မ ေတာ် ကုိ အံ တ ုသူ၊ ဤ ဘု ရား မ့ဲ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား အား လည်း သတ် ြဖတ် Ćိင်ု ပါ သည်။-

37 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ြခေသင့်္ ေဘး၊ ဝက် ဝံ ေဘး မှ ကယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဤ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား ၏ လက် မှ လည်း ကယ် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုေလျှာက် ၏။
ေĕှာ လ ုက``ေကာင်း Çပီ၊ သွား ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုဆုိ ကာ၊-

38 မိ မိ ကုိယ် ပုိင် လက် နက် စုံ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် အား တပ် ဆင် ေပး ၏။ ေÆကး ဝါ ခ ေမာက် ကုိ ေဆာင်း
ေပး Çပီး လျှင် သံ ချပ် အကင်္ျ ီကုိ ဝတ် ဆင် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

39 ဒါ ဝိ ဒ် သည် သံ ချပ် အကင်္ျ ီအ ေပါ် တင်ွ ေĕှာ လု ၏ ဋ္ ဌား ကုိ ချတ်ိ ဆဲွ ကာ လမ်း ေလျှာက် Æကည့် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သံ ချပ် အကင်္ျ ီဝတ် ကျင့် မ ĕိှ သ ြဖင့် သူ သည် လမ်း ေလျှာက် ၍ မ ရ။ ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လု
အား``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ တန ်ဆာ မျÒိး ကုိ ဝတ် ကျင့် မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် Çပီး လျှင် ချွတ် လိက်ု ၏။-

40 သူ သည် မိ မိ ၏ သုိး ထိနး် ေတာင် ေဝှး ကုိ ယူ ၍ စမ်း ေချာင်း ထဲ မှ ေကျာက် ခဲ ငါး လံးု ကုိ ေကာက်
ယူ ကာ လယ်ွ အိတ် ထဲ သို့  ထည့် လိက်ု ၏။ ထုိ ေနာက် ေလာက် လွှဲ ကုိ အ သင့် ကုိင် ၍ ေဂါ လျ တ် Ćှင့်
ေတွ့ ဆုံ ရန ်ထွက် သွား ေလ သည်။
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ေဂါ လျတ် အား ဒါ ဝိဒ် Ćှမ်ိ နင်း လိက်ု ြခင်း
41 ေဂါ လျတ် သည် မိ မိ ၏ ဒိင်ုး လွှား ကုိင် ေဆာင် သူ ၏ ေနာက် မှ ေန ၍ ဒါ ဝိဒ် ĕိှ ရာ သို့  ချä်း ကပ် လာ ၏။-
42 သူ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ေသ ချာ စွာ Æကည့် ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် ကား ɐƤှု ချင် ဖွယ် ေကာင်း သည့်
သူ ငယ် တစ် ေယာက် မျှ သာ ြဖစ် သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ ေသာ ေÆကာင့် သူ့ အား မ ထီ ေလး စား ြပÒ ေလ သည်။-

43 သူ က ဒါ ဝိ ဒ် အား``ေတာင် ေဝှး Ćှင့် အ ဘယ် ေÆကာင့် လာ ပါ သ နည်း။ ငါ ့အား ေခွး ထင် မှတ် သ ေလာ''
ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ဒါ ဝိဒ် အား ကျနိ ်ဆဲ ေလ သည်။-

44 ထုိ ေနာက်``လာ ခ့ဲ ေလာ။့ ငါ သည် သင့် အ သား ကုိ ငှက် များ Ćှင့် သား ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ၏
အ စာ ြဖစ် ေစ အံ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

45 ဒါ ဝိဒ် က``သင် သည် ဋ္ဌား၊ ပစ် လံှ၊ ထုိး လံှ တို့  Ćှင့် သာ လာ ၏။ ငါ မူ ကား သင် အံ တ ုသည့် ဣ သ ေရ
လ စစ် သည် ေတာ် တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ်
Ćှင့် လာ ၏။-

46 ယ ေန ့ပင် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ငါ ၏ လက် တင်ွ အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ငါ
သည် သင့် ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ၍ သင် ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ြဖတ် ပစ် မည်။ ဖိ လိ တ္ တိ တပ် သား တို့  ၏ အ ေသ
ေကာင် များ ကုိ ငှက် များ၊ သား ရဲ တိǢɐစ္ဆာန ်များ ၏ အ စာ ြဖစ် ေစ မည်။ ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ ဘု ရား ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း တစ် ကမ္ဘာ လံးု သိ Æက လိမ့် မည်။-

47 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကယ် တင် ရန ်အ တက်ွ ဋ္ဌား၊ လံှ လက် နက် များ ကုိ အ သုံး
ြပÒ ေတာ် မူ ရန ်မ လိ ုေÆကာင်း ကုိ လည်း ဤ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူတို့  ေတွ့ ြမင် ရ Æက လိမ့်
မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် စစ် မက် ေရး ရာ ကုိ ပုိင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့  အား လံးု ကုိ ငါ တို့
လက် သို့  အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

48 ေဂါ လျတ် သည် ဒါ ဝိဒ် ĕိှ ရာ သို့  တစ် ဖန ်ချä်း ကပ် လာ ၏။ ဒါ ဝိဒ် သည် သူ Ćှင့် စစ် ထုိး ရန ်ဖိ လိတ္တိ
တပ် ဦး သို့  အ လျင် အ ြမန ်ေြပး ၍၊-

49 မိ မိ လယ်ွ အိတ် မှ ေကျာက် ခဲ တစ် လံးု ကုိ ĆှÒိက် ယူ Çပီး လျှင် ေလာက် လွှဲ Ćှင့် ေဂါ လျ
တ် အား ပစ် လိက်ု ၏။ ေကျာက် ခဲ သည် ေဂါ လျ တ် ၏ န ဖူး ကုိ ထိ မှန ်၍ န ဖူး ေပါက် သ ြဖင့် ေဂါ လျ
တ် သည် ေြမ ေပါ် သို့ ငိက်ု စုိက် လဲ ကျ သွား ေတာ ့၏။-

50 ဤ က့ဲ သို့  ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဋ္ ဌား မ ပါ ဘဲ ေလာက် လွှဲ Ćှင့် ေကျာက် ခဲ တစ် လံးု ြဖင့် ေဂါ လျ တ် အား ေသ
ေလာက် သည့် ဒဏ် ရာ ရ ေစ လျက် Ćှမ်ိ နင်း လိက်ု သ တည်း။-✡

51 သူ သည် ေဂါ လျတ် ĕိှ ရာ သို့  ေြပး Çပီး ေနာက် သူ့ ကုိ ေြခ Ćှင့် နင်း ကာ သူ ၏ ဋ္ဌား ကုိ ဋ္ဌား အိမ် မှ ဆဲွ ထုတ်
Çပီး လျှင် ေခါင်း ကုိ ြဖတ် ၍ သတ် ေလ ေတာ ့သည်။
ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား များ သည် မိ မိ တို့  သူ ရဲ ေကာင်း Èကီး ကျ ဆုံး သွား သည် ကုိ ြမင် Æက
ေသာ အ ခါ ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။-✡

52 ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ တပ် သား များ သည် လည်း ေအာ် သံ ေပး ကာ ဂါ သ Çမိƌ Ćှင့်15 ဧ ÆကÒ
န ်Çမိƌ တံ ခါး များ တိင်ု ေအာင် သူ တို့  အား လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား
တို့  သည် ဒဏ် ရာ ရ ၍ ဂါ သ Çမိƌ Ćှင့် ဧ ÆကÒ န ်Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ĕှာ ရိ မ် လမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု ၌
ကျ ဆုံး Æက ကုန ်၏။-
✡ 17:50 ၂ရာ၊ ၂၁:၁၉။ ✡ 17:51 ၂ရာ၊ ၂၁:၂၉။ 15 17:52 * ဂါ သ Çမိƌ။ ေĕှး ဘာ သာ ြပန ်မူ တစ် ခု အ ရ ဂါ သ Çမိƌ။
ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ ချÒိင့်။
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53 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက Çပီး ေနာက် ဖိ လိ တ္ တိ
တပ် စ ခနး် ကုိ ဝင် ေရာက် လ ုယက် Æက ေလ သည်။-

54 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေဂါ လျ တ် ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ယူ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သယ် ေဆာင် သွား ၏။ ေဂါ လျ
တ် ၏ လက် နက် များ ကုိ မူ မိ မိ ၏ တပ် စ ခနး် တင်ွ သိမ်း ဆည်း ထား ၏။
ဒါ ဝိဒ် အား ေĕှာ လ ု၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  သွင်း ြခင်း

55 ေဂါ လျ တ် Ćှင့် စစ် ထုိး ရန် ဒါ ဝိ ဒ် ထွက် သွား သည် ကုိ ေĕှာ လ ုြမင် ေသာ အ ခါ ဗုိလ် ချÒပ် အာ ဗ နာ
အား``အာ ဗ နာ၊ ထုိ သူ ငယ် ကား အ ဘယ် သူ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
အာ ဗ နာ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု မ သိ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
56 ေĕှာ လ ုက``မ သိ လျှင် သွား ၍ စုံ စမ်း ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
57 ထို့  ေÆကာင့် ေဂါ လျ တ် ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် သတ် Çပီး ေနာက် တပ် စ ခနး် သို့  ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ အာ ဗ နာ
သည် သူ့ ကုိ ေခါ် ၍ ေĕှာ လ ု၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  သွင်း ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေဂါ လျ တ် ၏
ဦး ေခါင်း ကုိ ကုိင် ေဆာင် လျက် ပင် ĕိှ ေသး ၏။-

58 ေĕှာ လ ုက``အ ချင်း လ ူငယ်၊ သင် ကား အ ဘယ် သူ ၏ သား နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
ဒါ ဝိ ဒ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ၊ ဗက် လင် Çမိƌ သား ေယ ĕဲှ ၏ သား ြဖစ် ပါ ၏''
ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

18
1 ေĕှာ လ ုĆှင့် ဒါ ဝိ ဒ် တို့  စ ကား ေြပာ Çပီး သည့် ေနာက် ေĕှာ လ ု၏ သား ေယာ န သန ်သည် ဒါ ဝိ ဒ်
အ ေပါ် တင်ွ လနွ ်စွာ ချစ် ခင် စဲွ လနး် လျက် သူ့ အား မိ မိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် လာ ၏။-

2 ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိ ဒ် အား ထုိ ေန ့မှ စ ၍ အ ပါး ေတာ် တင်ွ ေန ေစ ေတာ် မူ ၏။ အိမ် ြပန ်ခွင့် ကုိ ေပး
ေတာ် မ မူ။-

3 ေယာ န သန ်သည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ လနွ ်စွာ ချစ် သ ြဖင့် သူ Ćှင့် ရာ သက် ပန ်မိတ် ေဆွ ဖွ့ဲ ရန ်ကျနိ ်ဆုိ
က တိ ြပÒ ေလ သည်။-

4 သူ သည် မိ မိ ဝတ် ဆင် ထား သည့် ဝတ် လံ ုĆှင့် တ ကွ သံ ချပ် အကင်္ျ၊ီ ဋ္ဌား၊ ေလး၊ ခါး စည်း တို့ ကုိ ဒါ ဝိ
ဒ် အား ေပး ၏။-

5 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေĕှာ လ ုေစ ခုိင်း ေလ သ မျှ ေသာ အ မှု ကိစ္စ တို့  ၌ ေအာင် ြမင် သည် သာ ြဖစ် ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လ ုသည် သူ့ အား တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ တစ် ဦး အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။
ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ သည် ကုိ ေĕှာ လ ု၏ အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် ြပည် သူ ြပည် သား များ ကĆှစ် သက် သ ေဘာ ကျ Æက ၏။
ဒါ ဝိဒ် အား ေĕှာ လ ုမ နာ လိ ုမှု ĕိှ လာ ြခင်း

6 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေဂါ လျ တ် ကုိ သတ် Çပီး ေနာက် စစ် သည် တပ် သား များ Ćှင့် အ တ ူအိမ် ြပန ်လာ
ရာ ေရာက် ĕိှ ေလ ရာ Çမိƌ များ မှ အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် ေĕှာ လ ုအား ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ Æက ၏။
လ ူတို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း များ ဆုိ ၍ က ခုန ်လျက် ပတ် သာ များ Ćှင့် ေစာင်း ငယ်
များ ကုိ တီး Æက ၏။-

7 ယင်း သို့  ေအာင် ပဲွ ကျင်း ပ ရာ ၌ အ မျÒိး သ မီး တို့  က``ေĕှာ လ ုသတ် သူ အ ေထာင် ေထာင်၊ ဒါ ဝိ ဒ်
သတ် သူ အ ေသာင်း ေသာင်း'' ဟ ုသီ ဆုိ Æက ေလ သည်။-✡
✡ 18:7 ၁ရာ၊ ၂၁:၁၁၊ ၂၉:၅။
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8 ေĕှာ လ ုသည် ဤ သို့  သီ ဆုိ Æက သည် ကုိ မ Ćှစ် သက် သ ြဖင့် အ မျက် ထွက် ၍``သူ တို့  က ဒါ ဝိ
ဒ် သည် ေသာင်း ေပါင်း များ စွာ သတ် ၍ ငါ မူ ကား ေထာင် ေပါင်း များ စွာ သာ သတ် ခ့ဲ ေÆကာင်း သီ
ဆုိ ေချ သည်။ သူ့ အား ထီး နနး် အပ် Ćှင်း ရန် သာ ကျန ်ပါ ေတာ ့သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်၊-

9 ထုိ ေန ့မှ စ ၍ ဒါ ဝိဒ် အား မ နာ လိ ုစိတ် ပွား များ ကာ မ ယုံ သကင်္ာ ြဖစ် ၍ ေန ေတာ ့၏။
10 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် မှ နတ် မိစ္ဆာ သည် ေĕှာ လ ုကုိ ပူး ဝင် သ ြဖင့် သူ သည်
သူ Ƥူး သ ဖွယ် နနး် ေတာ် တင်ွး ဝယ် ဟစ် ေအာ် လျက် ေန ၏။ ေĕှာ လ ုသည် လံှ တန ်ကုိ ကုိင် ထား Çပီး လျှင်၊-

11 ``ငါ သည် သူ့ အား န ံရံ Ćှင့် ကပ် ေန ေအာင် ထုိး သတ် အံ'့' ဟ ုÆကံ စည် ကာ Ćှစ် Èကိမ် တိင်ု တိင်ု
လံှ Ćှင့် ပစ် ေသာ် လည်း Ćှစ် Èကိမ် စ လံးု ပင် ဒါ ဝိဒ် ေĕှာင် တိမ်း လိက်ု Ćိင်ု ၏။

12 ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိဒ် ကုိ ေÆကာက် ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် အ တူ
ĕိှ ေတာ် မူ ၍ မိ မိ ကုိ မူ စွန ့ ်ပယ် ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိ ဒ် အား လ ူတစ် ေထာင် တပ် မှူး အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား ၍ အ ပါး
ေတာ် မှ အ ေဝး သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ ဒါ ဝိဒ် သည် မိ မိ ၏ တပ် သား တို့  Ćှင့် အ တ ူတိက်ု ပဲွ ဝင် ရာ၊-

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့
သည် ေအာင် ြမင် ေလ ၏။-

15ယင်း သို့  ေအာင် ြမင် သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိဒ် အား ပုိ ၍ ေÆကာက် လန ့် လာ ၏။-
16 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ နယ် များ မှ လ ူအ ေပါင်း တို့  က မူ ဒါ ဝိ ဒ် အား ချစ် Æက ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည် လ ူတို့  အား ေအာင် ြမင် စွာ ေခါင်း ေဆာင် ၍ တိက်ု ပဲွ ဝင် Ćိင်ု သူ
ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
ေĕှာ လ ု၏ သ မီး ေတာ် Ćှင့် ဒါ ဝိဒ် ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ ြပÒ ြခင်း

17 ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင်``ငါ ့ မှာ ငါ ့သ မီး Èကီး ေမ ရပ် ĕိှ ၏။ သင် သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ စစ် ပဲွ များ တင်ွ ရဲ ရင့် စွာ ပါ ဝင် ဆင် ɑĆွှဲ လျက် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် မည် ဆုိ ပါ က
ငါ သည် သင့် အား ဤ သ မီး ေတာ် Ćှင့် ထိမ်း ြမား ေပး စား မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ (ဤ နည်း အား ြဖင့်
ဒါ ဝိ ဒ် အား မိ မိ ကုိယ် တိင်ု သတ် ရန ်မ လိ ုေတာ့ ဘဲ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် ချက် ြဖင့်
ကျ ဆုံး ေစ ရန ်ေĕှာ လ ုအ ေကာက် Æကံ သ တည်း။)

18 ဒါ ဝိ ဒ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ သည် အ ဘယ် သို့  ေသာ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု
သည် လည်း အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် ဘု ရင် ၏ သ မက် ေတာ် ြဖစ် ထုိက် ပါ သ နည်း''
ဟ ုေလျှာက် ၏။-

19 သို့  ေသာ် အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် သ မီး ေတာ် ေမ ရပ် အား ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ထိမ်း ြမား
စုံ ဖက် ြခင်း မ ြပÒ ဘဲ ေမ ေဟာ လ သိ Çမိƌ သား အ ေြဒ လ Ćှင့် စုံ ဖက် လိက်ု ေလ သည်။

20 သို့  ရာ တင်ွ ေĕှာ လ ု၏ သ မီး ေတာ် မိ ခါ လ သည် ဒါ ဝိဒ် အား ချစ် ÈကိÒက် ၏။ ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ ေĕှာ လု
သိ ေသာ အ ခါ Ćှစ် သက် အား ရ ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-

21 ``ငါ သည် မိ ခါ လ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် စုံ ဖက် ေစ မည်။ သူ့ အား ေကျာ ့ကွင်း သ ဖွယ် ြပÒ ၍ ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ဖိ လိတ္
တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် ြဖင့် အ သတ် ခံ ရ ေစ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

22 သူ သည် နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ အ ချƌိ တို့  ကုိ လည်း ေခါ် Çပီး လျှင်``သင် တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား မင်း Èကီး
သည် သင့် ကုိ ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ သည်။ အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  က လည်း ချစ် ခင် Æက သည်။ သို့  ြဖစ်
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၍ ယ ခု အ ချနိ ်သည် ဘု ရင့် သ မီး ေတာ် Ćှင့် သင် ထိမ်း ြမား ရန ်အ ချနိ ်ေကာင်း ပင် ြဖစ် သည် ဟု
တိတ် တ ဆိတ် တိက်ု တနွး် Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ ထား ေတာ် မူ ၏။

23 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် မင်း Èကီး မှာ Æကား သည့် အ တိင်ုး ဒါ ဝိ ဒ် အား တိက်ု တနွး် Æက ၏။ ဒါ ဝိ
ဒ် က``ဘု ရင့် သ မက် ေတာ် ြဖစ် ရ သည် မှာ အ ထူး ဂုဏ် ယူ ဖွယ် ရာ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု က့ဲ သို့
မ ေရ ရာ သူ ဆင်း ရဲ သား တစ် ေယာက် အ တက်ွ မ ထုိက် တန ်ေသာ အ ခွင့် အ ေရး ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

24အ ရာ ĕိှ တို့  သည် လည်း ဒါ ဝိဒ် ၏ စ ကား ကုိ ေĕှာ လ ုအား ြပန ်၍ ေလျှာက် ထား Æက ၏။-
25 ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုက``သင် တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား မင်း Èကီး သည် သင့် အား သ မီး ေတာ် ကုိ ေပး ရ
သည့် အ တက်ွ လက် ေဆာင် အ ြဖစ် သင့် ထံ မှ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား လ ူေသ အေလာင်း တစ် ရာ
တို့  ၏ အ ေရ ဖျား များ ကုိ သာ လျှင် ရန ်သူ တို့  အား လက် စား ေချ သည့် အ ေန ြဖင့် အ လို
ĕိှ ေတာ် မူ သည် ဟ ုေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟု အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။ (ေĕှာ လ ုဤ သို့  ြပÒ ြခင်း မှာ ဖိ လိ တ္
တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် ြဖင့် ဒါ ဝိဒ် အ သတ် ခံ ရ ရန ်ြဖစ် ၏။-)

26 ေĕှာ လ ု၏ နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ တို့  သည် မင်း Èကီး မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဒါ ဝိ ဒ် အား
ေြပာ Æကား Æက ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဘု ရင့် သ မက် ေတာ် ြဖစ် ရ မည့် အ ေရး ကုိ ေတးွ ေတာ
ကာ ဝမ်း ေြမာက် ေလ သည်။ ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ ပဲွ ေန ့မ တိင်ု မီ တစ် ရက် ၌၊-

27 ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ ၏ တပ် သား များ Ćှင့် ထွက် သွား Çပီး လျှင် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား Ćှစ် ရာ ကုိ သတ်
ြဖတ် ၍ သ မက် ေတာ် ြဖစ် ရန ်ထုိ သူ တို့  ၏ အ ေရ ဖျား များ ကုိ မင်း Èကီး ထံ သို့  ယူ ခ့ဲ ကာ ေရ တက်ွ ၍ ဆက် ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လ ုသည် သမီး ေတာ် မိ ခါ လ အား ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ေပး ရ ေလ ေတာ ့၏။

28 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ ခါ လ သည် ဒါ ဝိ ဒ်
အား ချစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေကာင်း စွာ သိ သ ြဖင့်၊-

29 ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိဒ် ကုိ ပုိ ၍ ပင် ေÆကာက် ရွƎ ံလာ လျက် အ သက် ထက် ဆုံး ရန ်ÇငိÒး ဖွ့ဲ ေတာ် မူ ၏။
30 ဖိ လိတ္တိ စစ် တပ် များ သည် လာ ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေလ ့ĕိှ Æက ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် တိက်ု ပဲွ တိင်ုး ၌ ပင်
ေĕှာ လ ု၏ အ ြခား တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ ထက် ပုိ ၍ ေအာင် ြမင် သ ြဖင့် အ လနွ ်ထင် ေပါ်
ေကျာ် ေစာ လာ ၏။

19
ဒါ ဝိဒ် အား ေĕှာ လ ုညųင်း ဆဲ ြခင်း

1 ဒါ ဝိ ဒ် အား သတ် ပစ် ရန1်6 မိ မိ Æကံ စည် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေĕှာ လ ုသည် သား
ေတာ် ေယာ န သန ်Ćှင့် နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  အား ေြပာ ြပ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေယာ န သန ်သည် ဒါ ဝိ
ဒ် ကုိ အ လနွ ်ချစ် ခင် စဲွ လနး် သ ြဖင့်၊-

2 ``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် သည် သင့် အား ေသ ေÆကာင်း Æကံ ေလ Çပီ။ နက် ြဖန ်န ံနက် ၌
သတိ Ćှင့် ပုနး် ေĕှာင် ၍ ေန ေလာ။့-

3 ငါ သည် သင် ĕိှ ရာ လယ် ကွင်း ထဲ သို့  သွား ၍ ခ မည်း ေတာ် အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် သင့် အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ
ြပ မည်။ သူ့ ထံ မှ သ တင်း တစ် စုံ တစ် ရာ ရ ĕိှ ပါ က သင့် အား ေြပာ Æကား ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
16 19:1 * သတ် ပစ် ရန။် ေြပာ ြပ ၏။ သို့  မ ဟတ်ု သတ် ပစ် ရန ်မှာ ထား ၏။
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4 ေယာ န သန ်သည် ခ မည်း ေတာ် ေĕှာ လ ုထံ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ဂုဏ် ကုိ ချးီ ကူး ေြပာ ဆုိ ၏။ ထုိ ေနာက်``အ ĕှင်၊
အ ĕှင့် အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ြပစ် မှား ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ သူ သည် အ ĕှင် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ ြပစ် မှား ခ့ဲ ပါ။
သူ ြပÒ ေလ သ မျှ အ မှု များ အား ြဖင့် အ ĕှင့် အ တက်ွ အ ေထာက် အ ကူ များ စွာ ြဖစ် ေစ ခ့ဲ ပါ ၏။-

5 သူ သည် မိ မိ အ သက် ကုိ စွန ့ ်၍ ေဂါ လျ တ် ကုိ သတ် ခ့ဲ ပါ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေအာင် ပဲွ Èကီး တစ် ရပ် ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
ထုိ အ ချင်း အ ရာ ကုိ အ ĕှင် ြမင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။ သို့  ေသာ်
လည်း အ ĕှင် သည် အ ြပစ် မ ĕိှ သူ တစ် ေယာက် အား အ ဘယ် ေÆကာင့် ြပစ် မှား လိ ုပါ သ နည်း။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဒါ ဝိဒ် ကုိ အ ေÆကာင်း မ့ဲ သတ် ေတာ် မူ လိ ုပါ သ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

6 ေယာ န သန ်၏ စ ကား များ မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ ေĕှာ လ ုေကာင်း စွာ သ ေဘာ ေပါက် သ ြဖင့် မိ မိ
သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား ေသ ေÆကာင်း Æကံ စည် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ
ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ က တိ သစ္စာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

7 ထို့  ေÆကာင့် ေယာ န သန ်သည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ေခါ် ၍ အ လံးု စုံ ကုိ ေြပာ Æကား Çပီး လျှင် ေĕှာ လ ုထံ
သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။ ဒါ ဝိဒ် သည် လည်း ယ ခင် က က့ဲ သို့  ဘု ရင် ၏ ထံ တင်ွ ခ စား ေလ ၏။

8 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် တစ် ဖန ်စစ် ြဖစ် ြပန ်၏။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် သူ တို့  အား ြပင်း ထန ်စွာ
တိက်ု ခုိက် Ćှမ်ိ နင်း လိက်ု သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။

9 တစ် ေန ့သ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ နတ် မိစ္ဆာ သည် ေĕှာ လ ုအား ပူး ဝင် လာ ၏။ ေĕှာ လု
သည် လံှ တံ ေတာ် ကုိ ကုိင် ၍ နနး် ေတာ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် ကား ေစာင်း
တီး လျက် ေန ၏။-

10 ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ၏ လံှ တံ ေတာ် ြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် အား န ံရံ တင်ွ ကပ် ၍ ေန ေအာင် ထုိး လိက်ု
ေသာ် လည်း ဒါ ဝိ ဒ် ေĕှာင် တိမ်း လိက်ု သ ြဖင့် လံှ တံ သည် န ံရံ တင်ွ စုိက် လျက် ေန ၏။ ဒါ ဝိ ဒ်
ထွက် ေြပး လတ်ွ ေြမာက် သွား ေလ သည်။

11 ထုိ ည ဥƎ ်၌ ပင် လျှင် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အိမ် ကုိ ေစာင့် Æကည့် ရန ်Ćှင့် ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ၌ ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ သတ်
ရန ်ေĕှာ လ ုသည် လ ူအ ချƌိ တို့  ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ဇ နးီ မိ ခါ လ သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား``အ ĕှင်၊
သင် သည် ယ ေန ့ည ဥƎ် ၌ ပင် ထွက် ေြပး ပါ ေလာ။့ သို့  မ ဟတ်ု ပါ က နက် ြဖန ်ခါ အ သတ် ခံ ရ ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုသ တိ ေပး Çပီး ေနာက်၊-✡

12 ဒါ ဝိဒ် ကုိ ြပũ တင်း ေပါက် မှ ေလျာ ချ ေပး ေလ သည်။ ဒါ ဝိဒ် သည် ထွက် ေြပး လတ်ွ ေြမာက် သွား ၏။-
13 ထုိ ေနာက် မိ ခါ လ သည် အိမ် ေစာင့် နတ် Ƥုပ် ကုိ ယူ Çပီး လျှင် အိပ် ရာ ေပါ် မှာ တင် ၍ ဆိတ် ေမွး
ေခါင်း အံးု တစ် လံးု Ćှင့် သိပ် ထား ၏။ ထုိ ေနာက် ေစာင် ြခံÒ ေပး ထား ၏။-

14 ေĕှာ လ ု၏ လ ူတို့  သည် ဒါ ဝိဒ် အား ဖမ်း ဆီး ရန ်လာ Æက ေသာ အ ခါ မိ ခါ လ က``ဒါ ဝိဒ် ဖျား ေန ပါ သည်''
ဟ ုဆုိ ၏။-

15 သို့  ရာ တင်ွ ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ လ ူတို့  ကုိ တစ် ဖန ်ေစ လွှတ် လျက်``သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ဒါ ဝိ
ဒ် ကုိ ဝင် Æကည့် Æက ေလာ။့ သူ့ ကုိ အိပ် ရာ Ćှင့် တ ကွ ယ ခု ပင် ငါ ့ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလာ။့
သူ့ ကုိ ငါ ကုိယ် တိင်ု သတ် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-
✡ 19:11 ဆာ၊ ၅၉: ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်(သူ့ ကုိ သတ် ရန ်သူ့ အိမ် သို့  ေĕှာ လ ုလ ူလွှတ် Çပီး သည့် ေနာက် ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ)
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16 သူ တို့  သည် အိပ် ခနး် ထဲ သို့  ဝင် Æကည့် Æက ေသာ အ ခါ ဆိတ် ေမွး ေခါင်း အံးု Ćှင့် သိပ် ထား ေသာ
အိမ် ေစာင့် နတ် Ƥုပ် ကုိ အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ ေတွ့ ĕိှ Æက ၏။-

17 ေĕှာ လ ုက မိ ခါ လ အား``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့အား ဤ သို့  လှည့် စား ၍ ငါ ့ရန ်သူ
ကုိ ထွက် ေြပး ေစ ပါ သ နည်း''ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
မိ ခါ လ က``သူ့ အား လတ်ွ ေြမာက် ေအာင် မ ကူ ညီ လျှင် ကျွန ်မ အား သတ် ပစ် မည် ဟ ုဆုိ ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

18 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ယင်း သို့  ထွက် ေြပး လတ်ွ ေြမာက် သွား Çပီး လျှင် ရာ မ Çမိƌ ĕိှ ĕှ ေမွ လ ထံ သို့  သွား ၍
မိ မိ အား ေĕှာ လ ုြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ေြပာ ြပ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ Ćှင့် ĕှ ေမွ လ တို့  သည်
နာ ယုတ် ရွာ သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် Æက ၏။-

19 ေĕှာ လ ုသည် ရာ မ Çမိƌ အ ပုိင် နာ ယုတ် ရွာ တင်ွ ဒါ ဝိဒ် ĕိှ ေန ေÆကာင်း သ တင်း ရ သ ြဖင့်၊-
20 သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန ်လ ူအ ချƌိ တို့  ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိက်ု ၏။ သူ တို့  သည် ĕှ ေမွ လ ေခါင်း
ေဆာင် ကာ က ခုန ်ေအာ် ဟစ် ေန Æက ေသာ ပ ေရာ ဖက် တစ် စု ကုိ ြမင် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ေĕှာ လု ၏ လ ူတို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် လည်း က ခုန ်ေအာ် ဟစ် Æက ၏။-

21 ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ ေĕှာ လ ုÆကား ေသာ အ ခါ ေစ တ မန ်များ ကုိ ထပ် မံ ၍ လွှတ် လိက်ု ြပန ်၏။
သူ တို့  သည် လည်း က ခုန ်ေအာ် ဟစ် Æက ၏။ ေĕှာ လု သည် တ တိ ယ အ Èကိမ် ေစ တ မန ်များ ကုိ
လွှတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ပျက် ြပန ်ေလ သည်။-

22 ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ရာ မ Çမိƌ သို့  ထွက် လာ ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် ေစ ခု ေရ
တင်ွး Èကီး သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ĕှ ေမွ လ Ćှင့် ဒါ ဝိ ဒ် တို့  ĕိှ ရာ အ ရပ် ကုိ ေမး ြမနး် စုံ စမ်း
ရာ နာ ယုတ် ရွာ တင်ွ ĕိှ ေန Æက ေÆကာင်း သိ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

23 ထုိ ရွာ သို့  ခ ရီး ြပÒ ေန ခုိက် သူ ၏ အ ေပါ် သို့ လည်း ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သက် ေရာက်
ေတာ် မူ ၍ သူ သည် တစ် လမ်း လံးု နာ ယုတ် ရွာ ေရာက် သည် တိင်ု ေအာင် က ခုန ်ေအာ် ဟစ် လျက်
သွား ေလ သည်။-

24 သူ သည် မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ချွတ် ၍ ĕှ ေမွ လ ၏ ေĕှƎ တင်ွ လည်း က ခုန ်ေအာ် ဟစ်
သည်။ ထို့  ေနာက် ယင်း ေန ့တစ် ေန ့လံးု Ćှင့် တစ် ည လံးု အ ဝတ် အ ချည်း စည်း Ćှင့် လဲ လျက် ေန
သည်။ (ဤ နည်း အား ြဖင့် ေĕှာ လ ုပင် လျှင် ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ေလ Çပီ ေလာ'' ဟ ူေသာ ဆုိ
Ƥုိး စ ကား ြဖစ် ေပါ် ၍ လာ သ တည်း။)✡

20
ဒါ ဝိဒ် အား ေယာ န သန ်အ ကူ အ ညီ ေပး ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ရာ မ Çမိƌ အ ပုိင် နာ ယုတ် ရွာ မှ ထွက် ေြပး Çပီး လျှင် ေယာ န သန ်ထံ သို့
သွား ၍``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ မိ ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် ရာ ဇ ဝတ် မှု ကူး လနွ် မိ ပါ သ နည်း။
အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သတ် ချင် ရ ေအာင် သင့် ခ မည်း ေတာ် အား ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် သို့  ြပစ် မှား မိ ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ၏။
✡ 19:24 ၁ရာ၊ ၁၀:၁၁-၁၂။
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2 ေယာ န သန ်က``ထုိ သို့  မ ြဖစ် ပါ ေစ Ćှင့်။ သင် သည် မ ေသ ရ ပါ။ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် သည်
အ မှု Èကီး ငယ် မှန ်သ မျှ ကုိ မ ြပÒ မီ ကျွĆ်ပ်ု အား ေြပာ ြပ တတ် ပါ ၏။ ကျွĆ်ပ်ု ထံ မှ အ ဘယ်
အ ရာ ကုိ မျှ ဖုံး ကွယ် ထား ေလ ့မ ĕိှ ပါ။ သင့် ကုိ သတ် မည် ဆုိ သည် မှာ မ ြဖစ် Ćိင်ု ပါ'' ဟု ဆုိ ၏။

3 သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် က``သင် ကျွĆ်ပ်ု အား အ ဘယ် မျှ ခင် မင် သည် ကုိ သင် ၏ ခ မည်း ေတာ် ေကာင်း
စွာ သိ ပါ ၏။ သင် သည် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် မည် စုိး သ ြဖင့် သူ သည် မိ မိ ၏ အ Æကံ
အ စည် ကုိ သင့် အား မ ေြပာ Æကား ဘဲ ေန ေလ Çပီ။ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေသ ေဘး Ćှင့် ေြခ တစ်
လှမ်း မျှ သာ ကွာ ေတာ ့ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု
တည် ၍ သင့် အား ကျနိ ်ဆုိ ေဖာ် ြပ ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

4 ေယာ န သန ်က``သင် အ လိ ုĕိှ သည် အ တိင်ုး ကျွĆ်ပ်ု ြပÒ ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ လျှင်၊
5 ဒါ ဝိ ဒ် က``နက် ြဖန ်ေန ့သည် လ ဆနး် ေန ့ပဲွ ေတာ် ြဖစ် ၍ ကျွĆ်ပ်ု သည် မင်း Èကီး Ćှင့် အ တူ
စား ေသာက် သင့် သည့် အ ချနိ ်ြဖစ် ပါ ၏။ သို့ ရာ တင်ွ သင် ကန ့ ်ကွက် ရန ်မ ĕိှ ပါ လျှင် ကျွĆ်ပ်ု
သည် ကွင်း ထဲ သို့  သွား ၍ သန ်ဘက် ခါ ည ေန အ ထိ ပုနး် ေအာင်း ေန ပါ မည်။-✡

6 အ ကယ် ၍ စား ပဲွ တင်ွ ကျွĆ်ပ်ု မ ĕိှ ေÆကာင်း သင့် ခ မည်း ေတာ် ြမင် သွား ခ့ဲ ေသာ် ယ ခု
အ ချနိ ်သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့ Ćှစ် ပတ် လည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရာ ကာ လ ြဖစ် သ ြဖင့်
သင့် ထံ တင်ွ ကျွĆ်ပ်ု အ ခွင့် ပန ်သွား ေÆကာင်း ေလျှာက် ထား ေပး ပါ။-

7 အ ကယ် ၍ မင်း Èကီး က`ေကာင်း Çပီ' ဟ ုဆုိ ပါ က ကျွĆ်ပ်ု အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ရ ပါ လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ အမျက် ေတာ် ထွက် လျှင် မူ ကား မင်း Èကီး သည် ကျွĆ်ပ်ု အား ေဘး အ န တ္ ရာ ယ်
ြပÒ ရန ်အ Æကံ ĕိှ ေÆကာင်း သင် သိ ĕိှ Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်။-

8 ကျွĆ်ပ်ု အား ေကျး ဇူး ြပÒ ပါ။ သင် Ćှင့် ကျွĆ်ပ်ု ြပÒ ထား Æက သည့် သစ္စာ က တိ ကုိ လည်း တည် Çမဲ ေစ ပါ။
သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ကျွĆ်ပ်ု မှာ အြပစ် ĕိှ ခ့ဲ ေသာ် သင် ကုိယ် တိင်ု ပင် ကျွĆ်ပ်ု အား သတ် ပါ ေလာ။့
အ ဘယ် ေÆကာင့် သင့် ခ မည်း ေတာ် လက် သို့  အပ် ပါ ေတာ ့မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

9 ေယာ န သန ်က``ထုိ သို့  မ စä်း စား ပါ Ćှင့်။ အ ကယ် ၍ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် သည် သင့် အား ေဘး အန ္
တ ရာယ် ြပÒ ရန် စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ထား သည် ကုိ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ မူ သင့် ကုိ မ ေြပာ ဘဲ ေန မည် ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၏။

10 ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် က``အ ကယ် ၍ သင် ၏ ခ မည်း ေတာ် သည် သင့် အား အ မျက် ထွက် ၍
ြပန ်လည် ေြဖ Æကား ပါ က ကျွĆ်ပ်ု အား အ ဘယ် သူ လာ ၍ အ သိ ေပး ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

11 ေယာ န သန ်က``ကွင်း ထဲ သို့  ငါ တို့  သွား Æက စို့ '' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် သူ တို့  Ćှစ် ေယာက် သွား Æက ၏။-
12 ထုိ ေနာက် ေယာ န သန ်သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌ ကျွĆ်ပ်ု က တိ ြပÒ ပါ ၏။ ကျွĆ်ပ်ု သည် နက် ြဖန ်ခါ Ćှင့် သန ်ဘက် ခါ
ဤ အ ချနိ ်တင်ွ ခ မည်း ေတာ် အား စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ပါ မည်။ သင့် အ ေပါ် တင်ွ သူ ၏ စိတ် ေန
စိတ် ထား ေကာင်း မွန ်ပါ က သင့် ထံ သို့ အ ေÆကာင်း Æကား ပါ မည်။-

13 သူ သည် သင့် ကုိ ေဘး အနတ္ ရာယ် ြပÒ ရန ်Æကံ စည် ပါ မူ ကျွĆ်ပ်ု သည် သင့် အား ေဘး လတ်ွ လံ ုြခံÒ ရာ
သို့  ထွက် ခွာ သွား Ćိင်ု ရန ်အ ေÆကာင်း မ Æကား ဘဲ ေန ခ့ဲ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကျွĆ်ပ်ု အား
အ ဆုံး စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် Ćှင့် အ တူ
ĕိှ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် နည်း တူ သင် Ćှင့် အ တူ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-
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14 သင် သည် ကျွĆ်ပ်ု အ သက် ĕှင် စä် အ ခါ ၌ မိ မိ ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး ကျွĆ်ပ်ု အား
သစ္စာ ေစာင့် ရ မည် သာ မ က၊ ကျွĆ်ပ်ု ေသ ဆုံး Çပီး ေနာက်၊-

15 သင် ၏ ရန ်သူ အ ေပါင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ လည်း
ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  အ ေပါ် တင်ွ အ စä် အ Çမဲ သစ္စာ ေစာင့် ပါ ေလာ။့-✡

16 ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှစ် ဦး ထား ĕိှ Æက သည့် က တိ သစ္စာ မ ပျက် မ ြပယ် တည် Çမဲ ပါ ေစ သ တည်း။
အ ကယ် ၍ ထုိ ကတိ သစ္စာ ကုိ ဖျက် ခ့ဲ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား အ ြပစ် ဒဏ်
စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''ဟ ုဆုိ ၏။✡

17 ေယာ န သန ်သည် ဒါ ဝိဒ် အား ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် သ ြဖင့် မိ မိ ကုိ လည်း ချစ် ရန ်က တိ ြပÒ ေစ ၏။-
18 ထုိ ေနာက် ေယာ န သန ်က``နက် ြဖန ်ေန ့သည် လ ဆနး် ပဲွ ေတာ် အ ခါ ြဖစ် သ ြဖင့် ပဲွ ေတာ်
သို့  သင် မ တက် ေရာက် ပါ မူ သင် ၏ ေန ရာ လစ် လပ် လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

19 သန ်ဘက် ခါ ၌ လည်း ယင်း သို့  ပင် သင် မ ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ယခင် က
သင် ပုနး် ေအာင်း ေန ခ့ဲ ဖူး သည့် အ ရပ် သို့  သွား ၍ ေကျာက် ပုံ17 ေနာက် တင်ွ ပုနး် ကွယ် လျက် ေန ေလာ။့-

20 ထုိ အ ခါ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သည် ေကျာက် ပုံ ကုိ ပစ် မှတ် သ ဖွယ် ြပÒ ၍ ြမား သုံး စင်း ပစ် လွှတ် လိက်ု မည်။-
21 ထုိ ေနာက် ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေစ ခံ အား ြမား တို့ ကုိ သွား ၍ ĕှာ ေစ မည်။ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ့ အား`ြမား
တို့  သည် ဤ ဘက် မှာ ĕိှ သည်၊ သွား ၍ ယူ ေချ' ဟု ဆုိ လျှင် သင့် မှာ ေဘး အနတ္ ရာ ယ် မ ĕိှ ေတာ ့သ ြဖင့်
ထွက် ၍ လာ Ćိင်ု Çပီ ဟ ုဆုိ လိ ုေÆကာင်း သိ မှတ် ပါ ေလာ။့-

22 အကယ် ၍ ကျွĆ်ပ်ု က`ြမား တို့  သည် ဟိ ုဘက် မှာ တင်ွ ĕိှ သည်၊ သွား ၍ ယူ ေချ' ဟ ုဆုိ လျှင် မူ ကား
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ထွက် ခွာ သွား ေစ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ သင် သည် ထွက် ခွာ သွား ပါ ေလာ။့-

23 ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှစ် ဦး အ ချင်း ချင်း ြပÒ ခ့ဲ Æက သည့် က တိ သစ္စာ ကုိ ထာ ဝ စä် မ ပျက် မ ကွက် ေစာင့်
ထိနး် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စီ မံ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

24 ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ကွင်း ထဲ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း လျက် ေန ၏။ လ ဆနး် ပဲွ ေတာ် ေန ့၌ ေĕှာ လု
မင်း သည် စား ေတာ် ေခါ် ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ၍၊-

25 န ံရံ အ နးီ မိ မိ ထုိင် ေန ကျ ေန ရာ တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။ အာ ဗ နာ သည် မင်း Èကီး ၏ န ံေဘး
တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ေယာ န သန ်သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ တင်ွ လည်း ေကာင်း ထုိင် ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် ၏
ေန ရာ မူ ကား လပ် ၍ ေန ၏။-

26 သို့  ေသာ် ထုိ ေန ့၌ မင်း Èကီး သည် အ ဘယ် သို့ မျှ မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မ မူ။ အ ေÆကာင်း တစ် ခု ခု
ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဘာ သာ ေရး ကျင့် ဝတ် အ ရ သန ့ ်စင် မှု မ ĕိှ သ ြဖင့် မ လာ မ ေရာက် ြခင်း
သာ ြဖစ် မည် ဟ ုမှတ် ယူ ေတာ် မူ ၏။-

27 လ ဆနး် ပဲွ ေတာ် ေန ့အ လနွ ်ေနာက် တစ် ေန ့၌ လည်း ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ေန ရာ သည် လပ် လျက် ပင် ĕိှ
ေသာ ေÆကာင့် ေĕှာ လ ုက ေယာ န သန ်အား``အ ဘယ် ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဤ စား ပဲွ ေတာ် သို့  ယ မန်
ေန ့က မ လာ၊ ယ ေန ့လည်း မ လာ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

28 ေယာ န သန ်က``ဒါ ဝိ ဒ် သည် ကျွĆ်ပ်ု ထံ တင်ွ ခွင့် ပန ်၍ ဗက် လင် Çမိƌ သို့  သွား ပါ သည်။ သူ
က`အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ သွား ခွင့် ြပÒ ပါ။-
✡ 20:15 ၂ရာ၊ ၉:၁။ ✡ 20:16 ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း မ လင်း ြဖစ် သည်။ 17 20:19 * ေကျာက် ပုံ။ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ ဧ ေဇ လ ေကျာက် ဟ ုပါ
ĕိှ သည်။
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29 ထုိ Çမိƌ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ပဲွ ကျင်း ပ လျက် ေန Æက
သ ြဖင့် အစ် ကုိ က လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု အား လာ ရ မည် ဟ ုဆုိ ပါ သည်။ သင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ခင် မင် ပါ က အ ကျွĆ်ပ်ု အား ညီ အစ် ကုိ တို့ ကုိ ေတွ့ ရန ်သွား ခွင့် ြပÒ ပါ ဟ ုပန ်Æကား ပါ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် အ ĕှင် ၏ စား ပဲွ ေတာ် တင်ွ မ ĕိှ ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ၏။

30 ေĕှာ လ ုသည် ေယာ န သန ်အား ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့်``တ ရား မ ဝင် ေသာ သား၊ သင် သည်
ဒါ ဝိ ဒ် ဘက် သား ြဖစ် ေÆကာင်း ယ ခု ငါ သိ Çပီ။ သင် သည် ကုိယ့် ကုိယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ့်
မိ ခင် ကုိ လည်း ေကာင်း အ သ ေရ ယုတ် ေစ ေလ Çပီ တ ကား။-

31 ဒါ ဝိ ဒ် အ သက် ĕှင် ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သင် သည် ဤ တိင်ုး ြပည် တင်ွ အ ဘယ် အ ခါ ၌
မျှ ဘု ရင် မ ြဖစ် Ćိင်ု သည် ကုိ မ သိ ပါ သ ေလာ။ ယ ခု ပင် သွား ၍ သူ့ ကုိ ေခါ် ခ့ဲ ေလာ။့ သူ သည်
မု ချ ေသ ဒဏ် ခံ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

32 ေယာ န သန ်က``အ ဘယ် ေÆကာင့် ေသ ဒဏ် ခံ ရ ပါ မည် နည်း။ သူ သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ
ြပÒ မိ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် လျှင်၊

33 ေĕှာ လ ုသည် ေယာ န သန ်အား ထိ မှန ်ေစ ရန် လံှ တံ ေတာ် Ćှင့် ပစ် လိက်ု ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ
ေယာ န သန ်သည် မင်း Èကီး အ ကယ် ပင် ဒါ ဝိ ဒ် အား သတ် ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ထား ေတာ် မူ
ေÆကာင်း ကုိ သိ ေလ ၏။-

34 သူ သည် ေဒါ သ ြဖစ် လျက် စား ပဲွ မှ ထ သွား Çပီး လျှင် လ ဆနး် ပဲွ ေတာ် ဒ ုတိ ယ ေန ့တစ် ေန ့
လံးု မည် သည့် အ စား အ စာ ကုိ မျှ မ စား ဘဲ ေန ၏။ သူ သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား ေĕှာ လ ုအ သ ေရ
ဖျက် သည့် အ တက်ွ များ စွာ စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ၏။-

35 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ၌ ေယာ န သန ်သည် ယ ခင် က ချနိး် ဆုိ ထား သည့် အ တိင်ုး ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ
ရန ်ကွင်း ထဲ သို့  သွား ၏။ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူသူ ငယ် တစ် ေယာက် ကုိ လည်း ေခါ် ေဆာင် သွား ကာ၊-

36 ထုိ သူ ငယ် အား``ယ ခု ပင် ငါ ပစ် လွှတ် လိက်ု မည့် ြမား ကုိ ေြပး ၍ ĕှာ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ သူ ငယ်
ေြပး ေလ လျှင် ေယာ န သန ်သည် သူ့ ကုိ လနွ် ေအာင် ြမား တစ် စင်း ကုိ ပစ် လွှတ် ၏။-

37 ြမား ကျ ရာ သို့  သူ ငယ် ေရာက် ေသာ အ ခါ ေယာ န သန ်က``ြမား သည် ဟိ ုဘက် မှာ ĕိှ သည်။-
38 ရပ် ၍ မ ေန Ćှင့်။ ြမန ်ြမန ်ေြပး ၍ ေကာက် ေလာ'့' ဟ ုဟစ် ေအာ် လိက်ု ၏။ သူ ငယ် သည် ြမား ကုိ
ေကာက် Çပီး လျှင် မိ မိ သ ခင် ĕိှ ရာ သို့  ြပန် လာ ေလ သည်။-

39 သူ သည် ထုိ စ ကား ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ မ သိ။ ေယာ န သန ်Ćှင့် ဒါ ဝိဒ် တို့  သာ လျှင် သိ Æက ၏။-
40 ေယာ န သန ်သည် မိ မိ ၏ ေလး Ćှင့် ြမား တို့  ကုိ သူ ငယ် အား ေပး ၍ Çမိƌ သို့  ြပန ်ယူ သွား ေစ ၏။
41 သူ ငယ် ထွက် သွား ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိဒ် သည် ေကျာက် ပုံ18 ေနာက် မှ ထွက် လာ Çပီး လျှင် ဒူး ေထာက် ၍
ေယာ န သန ်အား သုံး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု ပျပ် ဝပ် ဦး èွှတ် ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် အ ချင်း ချင်း
ဖက် နမ်း ငိ ုေÃကး Æက ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ေÆက ကဲွ မှု သည် ေယာ န သန ်၏ ေÆက ကဲွ မှု ထက် ပင်
ပုိ မုိ ြပင်း ထန ်ေလ သည်။-

42 ထုိ အ ခါ ေယာ န သန ်က``ဘု ရား သ ခင် သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ငါ တို့
Ćှစ် ေယာက် သည် လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  သား ေြမး များ သည် လည်း ေကာင်း ငါ တို့  တစ် ေယာက် ကုိ
တစ် ေယာက် ြပÒ ခ့ဲ သည့် က တိ သစ္စာ ကုိ ထာ ဝ စä် မ ပျက် မ ကွက် ေစာင့် ထိနး် Ćိင်ု Æက ေစ ရန်
18 20:41 * ေကျာက် ပုံ။ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ ေတာင် ဘက် ဟ ုပါ ĕိှ သည်။



၁ ရာ 21:1 564 ၁ ရာ 21:10

ထာ ဝ ရ ဘု ရား မု ချ ကူ မ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် ထွက် ခွာ သွား ၏။
ေယာ န သန ်သည် လည်း Çမိƌ ထဲ သို့ ြပန ်ေလ ၏။

21
ေĕှာ လ ုထံ မှ ဒါ ဝိဒ် ထွက် ေြပး ြခင်း

1 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ဟိ မ လက် ĕိှ ရာ ေနာ ဗ Çမိƌ သို့  သွား ၏။ အ ဟိ မ လက် သည်
ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ဒါ ဝိ ဒ် အား လာ ေရာက် ေတွ့ ဆုံ Çပီး လျှင်``သင် သည် အ ဘယ်
ေÆကာင့် တစ် ကုိယ် တည်း ဤ အ ရပ် သို့  လာ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။✡

2 ဒါ ဝိ ဒ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဘု ရင့် အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရန ်ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။
မင်း Èကီး က မိ မိ ေစ ခုိင်း သည့် အ မှု ကိစ္စ ကုိ အ ဘယ် သူ့ အား မျှ မ ေြပာ ရန ်မှာ Æကား လိက်ု ပါ သည်။-

3 ယ ခု ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ တင်ွ ရိက္ခာ မည် မျှ ĕိှ ပါ သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု အား မုန ့ ်ငါး လံးု သို့
မ ဟတ်ု ကုိယ် ေတာ့် ထံ ၌ ĕိှ ေသာ အ စား အ စာ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ ေပး ပါ'' ဟ ုေတာင်း ၏။

4 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် က``ငါ ၏ ထံ တင်ွ မုန ့ ်Ƥုိး Ƥုိး မ ĕိှ။ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့ ်သာ လျှင် ĕိှ ၏။
သင့် ငယ် သား တို့  သည် မ Æကာ ေသး မီ အ ခါ က ကာ မ ရာ ဂ စပ် ယှက် မှု မ ြပÒ ခ့ဲ Æက ပါ မူ
သင် သည် ထုိ မုန ့ ်ကုိ ယူ Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

5 ဒါ ဝိ ဒ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ငယ် သား တို့  သည် ကာ မ ရာ ဂ စပ် ယှက် မှု Ćှင့် ကင်း လတ်ွ Æက ပါ ၏။
သူ တို့ သည် သာ မန ်ကိစ္စ Ćှင့် ခ ရီး ထွက် သည့် အ ခါ ၌ ပင် လျှင် ဘာ သာ ေရး ကျင့် ဝတ် အ ရ သန ့ ်စင် မှု
ĕိှ ေအာင် ေန ထုိင် Æက သည် ြဖစ် ၍ ယ ခု က့ဲ သို့ အ ထူး ကိစ္စ Ćှင့် ခ ရီး ထွက် ချနိ ်၌ ပုိ ၍ သန ့်
စင် ေအာင် ေန Æက ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ၏။

6 ထို့  ေÆကာင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် မိ မိ ထံ တင်ွ အ ြခား မုန ့ ်လည်း မ ĕိှ သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ထား သည့် ေĕှƎ ေတာ် မုန ့် ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် အား ေပး ေလ သည်။ ထုိ မုန ့ ်ေဟာင်း
ကုိ မုန ့ ်သစ် ြဖင့် အ စား ထုိး ပူ ေဇာ် ရန ်ြဖစ် သည်။✡

7 (ေĕှာ လ ု၏ သုိး ထိနး် မှူး ြဖစ် သူ ဧ ဒံ ုြပည် သား ေဒါ ဂ သည် ထုိ ေန ့၌ ဘာ သာ ေရး ကျင့်
ဝတ် အ ရ သန ့ ်စင် မှု မ◌င်္ဂ လာ ြပÒ ရန ်အ တက်ွ ထုိ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ခုိက် ြဖစ် သ တည်း။)

8 ဒါ ဝိ ဒ် က အ ဟိ မ လက် အား``ကုိယ် ေတာ် ထံ တင်ွ လံှ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဋ္ ဌား ေသာ် လည်း
ေကာင်း ĕိှ ပါ သ ေလာ။ ဘု ရင် အ မိန ့ ်ေတာ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ လျင် စ လိ ုထွက် ခွာ လာ ခ့ဲ ရ သ ြဖင့် ဋ္
ဌား လက် နက် တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ ယူ ေဆာင် ရန ်အချနိ ်မ ရ ပါ'' ဟ ုဆုိ လျှင်၊

9 အ ဟိ မ လက် က``ငါ ့မှာ ဧ လာ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ သည့် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား ေဂါ လျ
တ် ၏ ဋ္ ဌား ĕိှ ပါ ၏။ ထုိ ဋ္ ဌား ကုိ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ၏ ေနာက် တင်ွ အ ဝတ် Ćှင့် ပတ် ၍ ထား ပါ ၏။
သင် အ လိ ုĕိှ လျှင် ယူ ပါ ေလ။ ဤ အ ရပ် တင်ွ အ ြခား လက် နက် မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။
ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် က``ထုိ ဋ္ ဌား ထက် ေကာင်း သည့် ဋ္ ဌား အ ဘယ် မှာ မျှ မ ĕိှ ပါ။ ယင်း ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေပး ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။✡

10 ထုိ ေန ့၌ ဒါ ဝိဒ် သည် ေĕှာ လ ုထံ မှ တိမ်း ေĕှာင် ကာ ဂါ သ ဘု ရင် အာ ခိတ် မင်း ထံ သို့ သွား ၏။-
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11 ဘု ရင့် မှူး မတ် တို့  က``ဤ ဒါ ဝိ ဒ် ဆုိ သူ သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ပင် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ အ မျÒိး
သ မီး တို့  သည် က ခုန ်ကာ`ေĕှာ လ ုသတ် သူ အ ေထာင် ေထာင်၊ ဒါ ဝိ ဒ် သတ် သူ အ ေသာင်း ေသာင်း'
ဟ ုသူ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သီ ချင်း ဆုိ ခ့ဲ Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။✡

12 ထုိ သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ ဒါ ဝိဒ် Ćှ လံးု သွင်း ၍ အာ ခိတ် မင်း အား အ လနွ ်ေÆကာက် ရွƎံ ေသာ ေÆကာင့်၊-✡
13 Ƥူး သွပ် ဟန ်ေဆာင် လျက် သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ အ Ƥူး က့ဲ သို့  ြပÒ Çပီး လျှင် တံ ခါး ရွက် ေပါ်
တင်ွ ေရး ြခစ် ၍ ေန ၏။ မိ မိ ၏ မုတ် ဆိတ် ေပါ် မှာ သွား ရည် ယုိ ကျ ေစ ၏။-✡

14 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ခိတ် မင်း သည် မှူး မတ် တို့ အား``Æကည့် ေလာ၊့ ဤ သူ သည် သူ Ƥူး ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။
သူ့ အား သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ထံ သို့  သွင်း Æက သ နည်း။-

15 ငါ ့ထံ တင်ွ Ƥူး သွပ် သူ နည်း ပါး ေန ေသာ ေÆကာင့် ေလာ။ ငါ ၏ နနး် ေတာ် ထဲ မှာ ငါ ့အား အ ေĆှာင့်
အ ယှက် ေပး ရန် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ Ƥူး ကုိ သွင်း Æက သ နည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား သတ် ြဖတ် ြခင်း

1 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဂါ သ Çမိƌ မှ ထွက် ေြပး Çပီး လျှင် အ ဒ ုလံ Çမိƌ အ နးီ ĕိှ ဂူ သို့  သွား ၏။ ဤ အ ေÆကာင်း
ကုိ သူ ၏ အစ် ကုိ များ Ćှင့် အ ြခား ေဆွ မျÒိး တို့ သိ Æက ေသာ အ ခါ သူ Ćှင့် အ တ ူလာ ၍ ေန Æက ၏။-✡

2 ညųင်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ရ Æက သူ၊ ေÃကး Çမီ တင် သူ၊ စိတ် မ ေကျ မ နပ် ြဖစ် သူ မှ စ ၍ စု စု
ေပါင်း လ ူေလး ရာ ခန ့ ်တို့  သည် သူ ၏ ထံ သို့ ဝင် ေရာက် လာ Æက သ ြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် သူ တို့
၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် လာ ေလ သည်။

3 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထုိ အ ရပ် မှ ေမာ ဘ ြပည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ သို့  သွား ၍ ေမာ ဘ ဘု ရင် အား``အ ကျွĆ်ပ်ု
အ ဖို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  စီ မံ ေတာ် မူ မည် ကုိ မ သိ ရ မီ အ ေတာ အ တင်ွး အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ မိ ဘ Ćှစ် ပါး ကုိ အ ĕှင် ၏ ထံ တင်ွ ေန ထုိင် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိဒ် သည် မိ ဘ Ćှစ် ပါး ကုိ ေမာ ဘ ဘု ရင် ၏ ထံ တင်ွ ထား ခ့ဲ ၏။ မိ ဘ Ćှစ် ပါး သည် ဂူ ထဲ တင်ွ
ဒါ ဝိဒ် ပုနး် ေအာင်း ၍ ေန ရ သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ေမာ ဘ ဘုရင် ၏ ထံ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။

5 ထုိ ေနာက် ပ ေရာ ဖက် ဂဒ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့ လာ ၍``သင် သည် ဤ အ ရပ် တင်ွ မ ေန Ćှင့်။
ယု ဒ ြပည် သို့  ချက် ချင်း ထွက် ၍ သွား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဟာ ရက်
ေတာ သို့  ထွက် သွား ေလ သည်။

6 တစ် ေန ့သ ၌ ေĕှာ လ ုသည် ဂိ ဗာ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ မင်း Èကီး သည် လံှ ကုိ ကုိင် လျက် ေတာင်
ကုနး် ေပါ် ĕိှ အင် Æကင်း ပင် ေအာက် တင်ွ အ ရာ ĕိှ များ ြခံ ရံ ကာ ထုိင် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-

7 မင်း Èကီး သည် ဒါ ဝိ ဒ် ĕိှ ရာ အ ရပ် ကုိ ေတွ့ ĕိှ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ အ ရာ ĕိှ
တို့  အား``အ ချင်း ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ဒါ ဝိ ဒ် သည် သင် တို့  အား လယ်
ယာ များ Ćှင့် စ ပျစ် ဥ ယျာä် များ ကုိ ေပး ၍တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ အ ြဖစ် ခန ့ ်အပ် လိမ့် မည် ဟ ုထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။-

8 ယင်း သို့  ထင် မှတ် သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ငါ ့ အား လပ်ု Æကံ ရန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် လျက်
ေန Æက သ ေလာ။ ငါ ၏ သား ေတာ် ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ ထား သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ
သင် တို့  တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ငါ ့အား မ ေြပာ Æက။ ငါ ့အား Æကင် နာ သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။
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ငါ ၏ ငယ် သား တစ် ဦး ြဖစ် သူ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ငါ ့အား လပ်ု Æကံ ရန ်အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ ယ ခု ပင် ĕှာ လျက်
ေန ေÆကာင်း ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သူ့ အား ငါ ၏ သား ေတာ် က အား ေပး အား ေြမųာက်
ြပÒ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း အ ဘယ် သူ မျှ ငါ ့အား မ ေြပာ Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 ထုိ အ ခါ ၌ ဧ ဒံ ုÇမိƌ သား ေဒါ ဂ သည် ေĕှာ လု ၏ အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် အ တ ူရပ် လျက် မင်း Èကီး
အား``ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ဟိ တပ်ု ၏ သား အ ဟိ မ လက် ĕိှ ရာ ေနာ ဗ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် သည်
ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ပါ ၏။-

10 အ ဟိ မ လက် သည် ဒါ ဝိ ဒ် အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ တင်ွ စုံ စမ်း ေလျှာက် ထား Çပီး လျှင်
အ စား အ စာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား ေဂါ လျ တ် ၏ ဋ္ ဌား ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး
အပ် လိက်ု ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။✡

11 သို့  ြဖစ် ၍ ေĕှာ လ ုမင်း သည် ေနာ ဗ Çမိƌ ေန ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် ေသာ အ ဟိ မ လက်
Ćှင့် သူ ၏ ေဆွ မျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား ဆင့် ေခါ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့ လာ Æက ၏။-

12 ေĕှာ လ ုက အ ဟိ မ လက် အား``အ ချင်း အ ဟိ မ လက် နား ေထာင် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ လျှင်၊
အ ဟိ မ လက် က``အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ လျက် ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။
13 ေĕှာ လ ုက``သင် Ćှင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့အား လပ်ု Æကံ ရန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် Æက သ နည်း။
သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ့ အား ရိက္ခာ Ćှင့် ဋ္ ဌား ကုိ ေပး ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ ၏ အ တက်ွ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ သို့  ေလျှာက် ထား ေပး ပါ သနည်း။ ယ ခု သူ သည် ငါ ့ကုိ ေတာ် လှန ်လျက် ေန ေလ Çပီ။
ငါ ့အား သတ် ရန ်အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ေန ပါ သည် တ ကား'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 အ ဟိ မ လက် က``ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ĕှင် ၏ အ ေပါ် တင်ွ သစ္စာ အ ĕိှ ဆုံး အ ရာ ĕိှ တစ် ဦး ြဖစ် ပါ ၏။
သူ သည် အ ĕှင့် သ မက် ေတာ် ြဖစ် သည့် အ ြပင် အ ĕှင့် ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် မှူး လည်း ြဖစ် သ ြဖင့်
နနး် တင်ွး သူ နနး် တင်ွး သား အ ေပါင်း တို့  ၏ Æကည် ညိÒ ေလး စား မှု ကုိ ခံ ရ သူ ြဖစ် ပါ ၏။-

15 သူ ၏ အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့ အ ကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက် ထား ေပး သည် မှာ မှန ်ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယ ခင် က လည်း ဤ သို့  ေလျှာက် ထား ေပး ခ့ဲ ဖူး ပါ သည်။ အ ĕှင် အား လပ်ု Æကံ ရန်
လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ မူ ကား အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တစ် ဦး တစ် ေယာက် ကုိ ေသာ် လည်း စွပ် စဲွ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ဤ ကိစ္စ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အလျှင်း မ သိ ပါ'' ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် ထား ၏။

16 မင်း Èကီး သည်``အ ဟိ မ လက်၊ သင် Ćှင့် သင် ၏ ေဆွ မျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ေသ ရ Æက မည်''
ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်၊-

17 မိ မိ အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ေသာ အ ေစာင့် တပ် သား များ အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် အ တ ူÆကံ ရာ ပါ များ ြဖစ် သ ြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် ထွက် ေြပး ေÆကာင်း
ကုိ သိ ေသာ် လည်း ငါ ့အား မ ေြပာ ေသာ ေÆကာင့် သတ် Æက ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။
သို့ ရာ တင်ွ အ ေစာင့် တပ် သား တစ် စုံ တစ် ေယာက် က မျှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
တို့  ကုိ သတ် ရန ်လက် ကုိ မျှ မ ဆန ့ ်ဝ့ံ Æက ေချ။
✡ 22:10 ၁ရာ၊ ၂၁:၇-၉။ ဆာ၊ ၅၂ ေခါင်း စä်။
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18 ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လ ုသည် ေဒါ ဂ အား``သင် သည် သူ တို့  ကုိ သတ် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင်
ေဒါ ဂ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ေပါင်း ကုိ သတ် ေလ ၏။ ထုိ ေန ့၌ ေဒါ ဂ သည် သင် တိင်ုး
ကုိ ဝတ် ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ĕှစ် ဆယ့် ငါး ပါး တို့  ကုိ သတ် လိက်ု သ တည်း။-

19 ေĕှာ လ ုသည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Çမိƌ တည်း ဟူ ေသာ ေနာ ဗ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သည့် ေယာကျာ်း၊ မိနး် မ၊
က ေလး သူ ငယ်၊ Ćို့  စို့  အ ရွယ် မှ စ ၍ လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Ćာွး၊ ြမည်း၊ သုိး တို့  ကုိ လည်း
ေကာင်း သတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။

20 သို့  ရာ တင်ွ အ ဟိ မ လက် ၏ သား တစ် ဦး ြဖစ် သူ အ ဗျာ သာ သည် ထွက် ေြပး လတ်ွ ေြမာက်
သွား ကာ ဒါ ဝိဒ် ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-

21 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ေĕှာ လ ုသတ် ြဖတ် ပုံ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် အား
ေြပာ ြပ ေလ သည်။-

22 ဒါ ဝိ ဒ် က``ေဒါ ဂ သည် ေĕှာ လ ုအား ဤ သို့  ြပန် Æကား မည် ကုိ သူ့ အား ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေတွ့ ရ သည့်
ေန ့က ပင် လျှင် ငါ သိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း အ ေပါင်း ေသ ရ Æက သည် မှာ
ငါ ့ေÆကာင့် ပါ တ ကား။ သင် သည် ငါ Ćှင့် အ တူ ေန ေလာ။့ မ ေÆကာက် Ćှင့်။-

23 သင် ၏ အ သက် အနတ္ ရာယ် ကုိ ĕှာ Æကံ ေသာ သူ သည် ငါ ၏ အ သက် အနတ္ ရာယ် ကုိ လည်း ĕှာ Æကံ
၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူေန လျှင် လံ ုြခံÒ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

23
ကိ လ Çမိƌ ကုိ ဒါ ဝိဒ် ကယ် တင် ြခင်း

1 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကိ လ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ ရိတ် သိမ်း Çပီး စ ေကာက် သစ် များ
ကုိ လ ုယူ ေသာ သ တင်း ကုိ ဒါ ဝိဒ် Æကား လျှင်၊-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ သွား ေရာက် တိက်ု
ခုိက် ရ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သွား ေလာ။့ သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ ကိ လ Çမိƌ ကုိ ကယ် တင် ေလာ'့'ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
3 သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ ေပါင်း ပါ တို့  က``ဤ ယု ဒ ြပည် တင်ွ ပင် လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေÆကာက်
လန ့ ်လျက် ေန ရ Æက ပါ ၏။ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် ပါ မူ ပုိ ၍ ပင် အ ေြခ
အ ေန ဆုိး ရွား ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ Æက သ ြဖင့်၊-

4 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား တစ် ဖန် ေလျှာက် ထား ေမး ြမနး် ြပန ်၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
က``ကိ လ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေလာ။့ ငါ သည် သင့် အား ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ်
တင်ွ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

5 ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သူ ၏ အ ေပါင်း ပါ တို့  သည် ကိ လ Çမိƌ သို့  သွား ၍ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ
တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ သူ တို့  သည် လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သတ် ြဖတ် ၍ သုိး Ćာွး များ ကုိ သိမ်း ယူ Æက ၏။
ဤ သို့  လျှင် ဒါ ဝိဒ် သည် ကိ လ Çမိƌ ကုိ ကယ် တင် ေလ သည်။

6 အ ဟိ မ လက် ၏ သား အ ဗျာ သာ သည် ထွက် ေြပး လတ်ွ ြမာ က် Çပီး ေနာက် ကိ လ Çမိƌ ĕိှ ဒါ ဝိ ဒ်
ထံ သို့  ဝင် ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ သူ သည် မိ မိ Ćှင့် အ တ ူယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သင် တိင်ုး ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ခ့ဲ ၏။
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7 ကိ လ Çမိƌ သို့  ဒါ ဝိ ဒ် ေရာက် ေÆကာင်း ကုိ ေĕှာ လု Æကား လျှင်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား
ငါ ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ Çပီ။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် Çမိƌ Ƥုိး Ćှင့် Çမိƌ တံ ခါး အ ခုိင် အ မာ ĕိှ သည့် Çမိƌ ထဲ
သို့  ေရာက် ြခင်း အား ြဖင့် ေထာင် ေချာက် တင်ွး သို့  သက် ဆင်း ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

8 ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လ ုသည် စစ် သည် တပ် သား များ အား ဆင့် ေခါ် Çပီး လျှင် ကိ လ Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ၍ ဒါ ဝိ
ဒ် Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ တို့  အား ဝုိင်း ရံ ရန် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။

9 ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ အား ေĕှာ လ ုတိက်ု ခုိက် ရန ်Æကံ စည် လျက် ေန ေÆကာင်း Æကား လျှင် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် အ ဗျာ သာ အား``သင် တိင်ုး ေတာ် ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

10 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် က``အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ေĕှာ လု
သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေÆကာင့် ကိ လ Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် ၍ Çမိƌ ကုိ ဖျက်
ဆီး ပစ် ရန ်Æကံ စည် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း Æကား ရ ပါ ၏။-

11 ကိ လ Çမိƌ သား တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေĕှာ လ ုလက် သို့  ေပး အပ် Æက ပါ မည် ေလာ။ ကျွန်
ေတာ် မျÒိး Æကား ရ သည့် အ တိင်ုး ေĕှာ လ ုသည် အ ကယ် ပင် လာ ေရာက် ပါ မည် ေလာ။ အို ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဗျာ ဒိတ် ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုေလျှာက် ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေĕှာ လ ုလာ လိမ့် မည်'' ဟု ေြဖ Æကား ေတာ် မူ လျှင်၊
12 ဒါ ဝိ ဒ် က``ကိ လ Çမိƌ သား တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ တို့  အား ေĕှာ လ ုလက် သို့
ေပး အပ် Æက မည် ေလာ'' ဟ ုတစ် ဖန ်ေမး ေလျှာက် ြပန ်၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေပး အပ် Æက လိမ့် မည်'' ဟု ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။
13 ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် ေြခာက် ရာ ခန ့ ်ĕိှ ေသာ အ ေပါင်း ပါ တို့  သည် ချက် ချင်း ပင် ကိ လ Çမိƌ မှ ထွက် ၍ သင့်
ရာ သို့  ဆုတ် ခွာ သွား Æက ၏။ ကိ လ Çမိƌ မှ ဒါ ဝိ ဒ် ထွက် ေြပး သွား ေÆကာင်း ေĕှာ လ ုÆကား သိ ေသာ အ ခါ
မိ မိ ၏ အ Æကံ အ စည် ကုိ ဖျက် သိမ်း လိက်ု ေလ သည်။
ေတာင် ထူ ထပ် ေသာ အရပ် သို့  ဒါ ဝိဒ် သွား ေရာက် ြခင်း

14 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဇိ ဖ ေတာ က န ္တာ ရ ĕိှ ေတာင် ထူ ထပ် ေသာ အ ရပ် တင်ွ ပုနး် ေအာင်း လျက် ေန ၏။
ေĕှာ လ ုသည် သူ့ အား အ ချနိ ်ĕိှ သ မျှ ÈကိÒး စား ၍ ĕှာ ေဖွ ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် သည် ဒါ ဝိ
ဒ် အား ေĕှာ လ ု၏ လက် သို့  ေပး အပ် ေတာ် မ မူ။-

15 ဒါ ဝိဒ် သည် မိ မိ ၏ အ သက် အĆ္တရာယ် ကုိ ေĕှာ လ ုĕှာ Æကံ ေÆကာင်း သိ ြမင် ၏။
ဒါ ဝိဒ် သည် ဇိ ဖ ေတာ ကနတ္ာ ရ ĕိှ ေဟာ ေရ ĕှ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန စä်၊-
16 ေယာ န သန ်သည် ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  လာ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် မှု ကုိ စိတ် ချ
ယုံ Æကည် ရန ်အား ေပး လျက်၊-

17 ``မ ေÆကာက် ပါ Ćှင့်။ ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် ေĕှာ လု သည် သင့် အား အ ဘယ် သို့  မျှ ေဘး အ န ္
တ ရာ ယ် ြပÒ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။ သင် သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ြဖစ် မည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ
သည် သင် ၏ ညာ လက် Ƥုံး ြဖစ် မည် ကုိ လည်း ေကာင်း သူ ေကာင်း စွာ သိ ပါ ၏'' ဟ ုေြပာ Æကား ၏။-

18 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် အ ြပန ်အ လှန ်ကတိ သစ္စာ ြပÒ Æက Çပီး လျှင် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေဟာ ေရ ĕှ အ ရပ်
တင်ွ ေန ရစ် ၍ ေယာ န သန ်မူ ကား မိ မိ ၏ အိမ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။✡
✡ 23:18 ၁ရာ၊ ၁၈:၃။



၁ ရာ 23:19 569 ၁ ရာ 23:29

19 ဇိ ဖ အ ရပ် မှ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ေĕှာ လ ုĕိှ ရာ ဂိ ဗာ Çမိƌ သို့  သွား ၍``ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ၏ နယ် အ တင်ွး ယု ဒ ေတာ က န ္ တာ ရ ေတာင် ပုိင်း၊ ဟ ခိ လ ေတာင် ထိပ် ေပါ် ĕိှ ေဟာ ေရ ĕှ
အ ရပ် တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေန ပါ သည်။-✡

20 အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ အား အ လနွ် ပင် ဖမ်း ဆီး ရ မိ လိ ုေÆကာင်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
သိ Æက ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ နယ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ပါ။ သူ့ အား ဖမ်း မိ ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  တာ ဝန ်ယူ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

21 ေĕှာ လ ုက``ဤ သို့  ငါ ့အ ေပါ် တင်ွ က Ƥု ဏာ ထား Æက သည့် အ တက်ွ သင် တို့  အား ထာ ဝ ရ
ဘုရား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

22 သင် တို့  သည် သွား ၍ တစ် ဖန ်ေသ ချာ ေအာင် ြပÒ Æက ေလာ။့ သူ သည် အ ဘယ် အ ရပ် တင်ွ ĕိှ
သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ့ အား အ ဘယ် သူ ေတွ့ ĕိှ ခ့ဲ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း
အ ေသ အ ချာ စုံ စမ်း Æက ေလာ။့ သူ သည် အ လနွ ်ပါး နပ် လိမ္မာ သည် ဟ ုငါ Æကား သိ ရ သည်။-

23 သူ ပုနး် ေအာင်း ေန သည့် အ ရပ် များ ကုိ တိ ကျ ေသ ချာ စွာ မှတ် သား Çပီး မှ ငါ ့ထံ သို့  ချက်
ချင်း သ တင်း ေပး ပို့  ေလာ။့ ထုိ အ ခါ သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူငါ လိက်ု ၍ ĕှာ ေဖွ မည်။ ဒါ ဝိ ဒ် သည်
ယု ဒ ြပည် တင်ွ ĕိှ ေန ေသး လျှင် ငါ သည် ယု ဒ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု ကုိ ပင် လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ
ရ ေစ ကာ မူ သူ့ ကုိ မိ ေအာင် ဖမ်း မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

24 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  သည် ေĕှာ လ ု၏ အ လျင် ဇိ ဖ အ ရပ် သို့  ြပန ်လည် ထွက် ခွာ လာ ခ့ဲ Æက ၏။
ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ တို့  သည် ေယ ĕိှ မုန် Çမိƌ ေတာင် ဘက်၊ အာ ရ ဗာ ချÒိင့် ဝှမ်း ĕိှ ေမာ န ေတာ က န ္
တာ ရ တင်ွ ĕိှ ေန Æက ၏။-

25 ေĕှာ လ ုĆှင့် စစ် သည် တပ် သား တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ĕှာ ရန ်ထွက် လာ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ
အ ေÆကာင်း ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Æကား သိ ရ လျှင် ေမာ န ေတာ က န ္ တာ ရ ĕိှ ေကျာက် ေတာင် သို့  သွား ေရာက်
ပုနး် ေအာင်း ေလ သည်။ ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိ ဒ် ĕိှ
ရာ သို့  လိက်ု ၍ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။-

26 ေĕှာ လ ုĆှင့် တပ် သား များ က ေတာင် တစ် ဘက် တင်ွ ĕိှ ၍ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ တို့  က အ ြခား
တစ် ဘက် တင်ွ ĕိှ Æက ၏။ ေĕှာ လ ုĆှင့် တပ် သား တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် တို့  လ ူစု အား ဖမ်း မိ ခါ နးီ Çပီ ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ
ဒ် တို့  လ ူစု သည် လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ÈကိÒး စား ေန စä်၊-

27 ေြခ လျင် ေတာ် သည် ေĕှာ လ ုထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၍``ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ၏ ြပည် ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လျက် ေန ပါ Çပီ။ ချက် ချင်း ြပန ်၍ Ãက ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုမင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား သ ြဖင့်၊-

28 ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ဆက် ၍ လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး မှု မ ြပÒ ေတာ ့ဘဲ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား
တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီသွား ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ တို့  Ćှစ် စု အား ခဲွ ြခား ထား
သည် ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ထုိ အ ရပ် ကုိ``ခဲွ ြခား ထား ေသာ ေတာင်'' ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက သ တည်း။-

29 ဒါ ဝိဒ် သည် ထုိ ေန ရာ မှ ထွက် ခွာ ၍ အ◌င်္ေဂ ဒိ ေဒ သ သို့  သွား ေရာက် ပုနး် ေအာင်း လျက် ေန ေလ သည်။
24

ေĕှာ လ ုအား ဒါ ဝိဒ် အသက် ချမ်း သာ ေပး ြခင်း
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1 ေĕှာ လ ုသည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စစ် တိက်ု ရာ မှ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ အ ◌င်္
ေဂ ဒိ Çမိƌ အ နးီ ĕိှ ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ဒါ ဝိဒ် ĕိှ ေန ေÆကာင်း Æကား လျှင်၊-

2 ဣ သ ေရ လ လက် ေရွး စင် စစ် သည် ေတာ် သုံး ေထာင် ကုိ ေခါ် ၍ ဆိတ် Ƥုိင်း များ ေန ရာ ေကျာက်
ေဆာင် များ တင်ွ ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ တို့ အား ĕှာ ေဖွ ရန ်ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ သည်။-

3 မင်း Èကီး သည် လမ်း အ နးီ ĕိှ သုိး ြခံ များ အ နား မှာ ဂူ တစ် ခု ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် ကုိယ် လက်
သုတ် သင် ရန ်ဝင် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ဂူ ကား အ ြခား မ ဟတ်ု၊ အ တင်ွး ပုိင်း တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် တို့  လ ူစု
ပုနး် ေအာင်း ေန သည့် ဂူ ပင် ြဖစ် သည်။✡

4 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ရန် သူ အား အ ĕှင် ၏ လက် သို့  ေပး အပ် ေတာ် မူ မည်
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ သူ့ အား အ ĕှင် အ လိ ုĕိှ သ လိ ုြပÒ Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း မိန ့်
ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု အ ĕှင် အ ခွင့် ေကာင်း ÆကံÒ ပါ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် သည်
ေĕှာ လ ုĕိှ ရာ သို့  သွား ကာ ေĕှာ လ ု၏ ဝတ် လံု ကုိ တိတ် တ ဆိတ် လီှး ြဖတ် လိက်ု ၏။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ယင်း သို့  ြပÒ မိ သည့် အ တက်ွ ဒါ ဝိဒ် လိပ် ြပာ မ သန ့ ်ြဖစ် လာ ၏။-
6 ထို့  ေÆကာင့် မိ မိ ၏ လ ူတို့  အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင်၊ ငါ ၏ သခင်
အား ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် မ ြပÒ မိ ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ဆီး တား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
မင်း Èကီး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘုရင် ြဖစ် သ ြဖင့် ငါ သည် သူ့
အား စုိး စä်း မျှ ေဘး အĆ္တရာယ် မ ြပÒ အပ်'' ဟု ဆုိ ၏။-✡

7 သို့  ြဖစ် ၍ ေĕှာ လ ုအား တိက်ု ခုိက် ရန ်မ သင့် ေÆကာင်း မိ မိ ၏ လ ူတို့  ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် က ေကာင်း
စွာ နား လည် သ ေဘာ ေပါက် ေစ ေလ သည်။
ေĕှာ လ ုသည် ထ ၍ ဂူ မှ ထွက် သွား ေလ ၏။-
8 ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် သည် လိက်ု ၍ ထွက် Çပီး လျှင်``အ ĕှင် မင်း Èကီး'' ဟ ုဟစ် ေခါ် လိက်ု ၏။ ေĕှာ လ ုလှည့်
၍ Æကည့် ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိဒ် သည် Ƥုိ ေသ စွာ ေြမ ေပါ် တင်ွ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လျက်၊-

9ဤ သို့  ေလျှာက် တင် ၏။ ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင့် အား ေဘး အနတ္ ရာယ် ြပÒ ရန ်ÈကိÒး စား ေန သည် ဟု
လ ူတို့  ေြပာ ဆုိ Æက ေသာ စ ကား ကုိ အ ĕှင် အ ဘယ် ေÆကာင့် ယုံ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။-

10 ယ ခု ပင် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင့် အား အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း
အ ĕှင် ကုိယ် တိင်ု သိ ြမင် Ćိင်ု ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လ ူအ ချƌိ တို့  က အ ĕှင့် အား အ သတ် ခုိင်း
Æက ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ အ တက်ွ စိတ် မ ေကာင်း ြဖစ် သ ြဖင့် အ ĕှင့်
ကုိ စုိး စä်း မျှ ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် မ ြပÒ လိ ုပါ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အ ĕှင် သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။-

11 အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ်၊ ဤ မှာ Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိင် ထား သည့် အ ĕှင့် ဝတ် လံ ုစ
ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင့် အား သတ် ြဖတ် Ćိင်ု ခွင့် ရ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ် လည်း ဤ
ဝတ် လံ ုစ ကုိ သာ လျှင် လီှး ြဖတ် ခ့ဲ ပါ ၏။ အ ĕှင့် အား ပုန ်ကန ်ရန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေဘး အ
န ္ တ ရာ ယ် ြပÒ ရန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု မ Æကံ ရွယ် ေÆကာင်း ကုိ ဤ အ ချက် အား ြဖင့်
အ ĕှင် မင်း Èကီး ေကာင်း စွာ နား လည် သ ေဘာ ေပါက် သင့် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင့် အား အ ဘယ် သို့
မျှ မ ြပစ် မှား ခ့ဲ ေသာ် လည်း အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သတ် ရန ်လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး လျက် ေန ပါ ၏။-
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12 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှစ် ဦး အ နက် အ ဘယ် သူ မှား ေÆကာင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ
ပါ ေစ ေသာ။ အ ĕှင် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ĕှင့်
အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် အား စုိး စä်း မျှ ေဘး အ န ္ တ ရာ
ယ် ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

13 `ယုတ် မာ မှု ကုိ ယုတ် မာ သူ တို့  သာ လျှင် ြပÒ ကျင့် တတ် ၏' ဟ ူေသာ ေĕှး စ ကား ပုံ ကုိ အ ĕှင်
သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင့် အား ေဘး အနတ္ ရာယ် ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

14 ဣ သ ေရ လ ဘုရင် သည် မည် သူ့ ကုိ သတ် ြဖတ် ရန် လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး ေန ပါ သ နည်း။ ေခွး ေသ
ေကာင် ေခွး ေလှး တို့  ကုိ ေလာ။-✡

15 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှစ် ဦး အ နက် အ ဘယ် သူ မှား သည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ်
မူ ပါ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ အ မှု ကုိ Æကည့် ɐƤှု စစ် ေဆး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ ဘက် မှ ေချ ပ ေတာ် မူ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ĕှင် ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

16 ဤ သို့  ဒါ ဝိ ဒ် ေလျှာက် ထား Çပီး ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ုက``သင် သည် အ ကယ် ပင် ငါ ၏ သား ဒါ ဝိ
ဒ် ေပ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၍ ငိ ုေÃကး ေတာ် မူ ၏။-

17 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် အား``သင် သည် မှန ်ကန ်၍ ငါ သည် မှား ပါ ၏။ ငါ သည် သင့် အား ဆုိး
ယုတ် စွာ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ် လည်း သင် သည် ငါ ့ ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ ပါ သည် တ ကား။-

18 ယ ေန ့ငါ ့အား သင် ြပÒ ေသာ ေကျး ဇူး သည် Èကီး လှ ပါ ေပ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
ငါ ့အား သင့် လက် သို့  ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ် လည်း သင် သည် ငါ ့ကုိ မ သတ် ခ့ဲ ပါ။-

19 လ ူသည် မိ မိ ရန ်သူ ကုိ ဖမ်း ဆီး ရ မိ Çပီး ေနာက် ဘယ် အ ခါ ၌ ချမ်း သာ ေပး ဖူး ပါ သ နည်း။
ယ ေန ့ငါ ့အား သင် ြပÒ ေသာ အ မှု အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် သင့် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

20 သင် သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ြဖစ် လာ မည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် သည် သင် ၏
လက် ဝယ် ဆက် လက် တည် Çမဲ ေန မည် ကုိ လည်း ေကာင်း ယ ခု ငါ အ ေသ အ ချာ သိ ပါ ၏။-

21 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ နာမည် Ćှင့် ငါ ့အိမ် ေထာင် စု နာ မည် သည် လံးု ဝ ေပျာက် ကွယ် ၍ မ သွား ေစ ရန်
သင် သည် ငါ ့သား ေြမး တို့  အား အ သက် ချမ်း သာ ေပး ပါ မည် ဟု ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ
ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ့အား က တိ ြပÒ ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ လျှင်၊-

22 ဒါ ဝိဒ် သည် က တိ ြပÒ ေလ ၏။
ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ၏ နနး် ေတာ် သို့ ြပန ်၍ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ တို့  သည် မိ မိ
တို့  ပုနး် ေအာင်း ရာ အ ရပ် သို့  ထွက် သွား Æက ၏။

25
ĕှ ေမွ လ ကွယ် လနွ ်ြခင်း

1 ĕှ ေမွ လ ကွယ် လနွ ်သွား သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် လာ ေရာက် စု
ေဝး လျက် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ့ အား ရာ မ Çမိƌ ေန အိမ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် လိက်ု Æက ၏။
ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် အ ဘိ ဂဲ လ
ယင်း သို့  သÇဂºÒဟ် Çပီး ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိဒ် သည် ပါ ရန ်ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။-
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2-3 ကာ လက် သား ချင်း စု တင်ွ ေမာ န Çမိƌ သား နာ ဗ လ ဆုိ သူ လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည်
က ရ ေမ လ Çမိƌ အ နးီ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ေြမ ပုိင် ĕှင် ြဖစ် သည်။ သူ သည် သုိး သုံး ေထာင် Ćှင့်
ဆိတ် တစ် ေထာင် ကုိ ပုိင် သ ြဖင့် အ လနွ ်Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ သူ ြဖစ် ၏။ သူ ၏ ဇ နးီ အ ဘိ ဂဲ လ
သည် အ ဆင်း လှ ၍ ပ ညာ အ ေြမာ် အ ြမင် ĕိှ သူ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ၏။ နာ ဗ လ မူ ကား
သ ေဘာ ယုတ် ၍ Ƥုိင်း ြပ သူ ြဖစ် သ တည်း။
နာ ဗ လ သည် က ရ ေမ လ Çမိƌ တင်ွ မိ မိ ၏ သုိး များ ကုိ အ ေမွး ညųပ် လျက် ေန ၏။-
4 ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ေတာ ကနတ္ာ ရ ĕိှ ဒါ ဝိဒ် Æကား သိ ရ သ ြဖင့်၊-
5 က ရ ေမ လ Çမိƌ သို့  လ ူငယ် လ ူရွယ် ဆယ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ကာ``သင် တို့  သည် နာ ဗ လ ကုိ ĕှာ ၍
ငါ ့ကုိယ် စား ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့-

6 သူ့ အား ဤ သို့  ေြပာ Æကား ေလာ။့ `ချစ် မိတ် ေဆွ၊ ဒါ ဝိ ဒ် သည် သင့် ကုိ ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ပါ ၏။ သင်
Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား များ သည် လည်း ေကာင်း၊ သင် Ćှင့် သက် ဆုိင် သူ အ ေပါင်း တို့
သည် လည်း ေကာင်း ကျနး် မာ ချမ်း သာ Æက ေစ ရန ်ဆု ေတာင်း ေမတ္တ ာ ပို့  သ လိက်ု ပါ သည်။-

7 သင် သည် သုိး များ ကုိ အ ေမွး ညųပ် လျက် ေန ေÆကာင်း Æကား သိ ရ သ ြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် က သင် ၏
သုိး ထိနး် တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် တို့  ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ သုိး များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ေန Æက ေသာ်
လည်း ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် သူ တို့  အား ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် မ ြပÒ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ တို့  သည် က ရ ေမ လ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေန စä် အ ေတာ အ တင်ွး ၌ မည် သည့် အ ရာ တစ်
စုံ တစ် ခု မျှ ခုိး ဝှက် ြခင်း မ ခံ ရ Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သင့် အား သိ ေစ လိ ုပါ သည်။-

8 ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ သုိး ထိနး် တို့  အား ေမး ြမနး် လျှင် သင် သိ ĕိှ Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်။
ကျွန ်ေတာ် တို့ သည် ဤ ပဲွ ေန ့၌ ဤ အ ရပ် သို့  လာ ပါ Çပီ။ ဒါ ဝိ ဒ် က ကျွန ်ေတာ် တို့  အား ÈကိÒ ဆုိ ဧည့် ခံ
ပါ ရန ်ပန ်Æကား လိက်ု ပါ ၏။ သင် ၏ အ ေစ ခံ ကျွန ်ေတာ် တို့  အား လည်း ေကာင်း၊ သင် ၏ မိတ် ေဆွ ဒါ ဝိ
ဒ် အား လည်း ေကာင်း သင် ေပး Ćိင်ု သည့် အ ရာ ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ ေပး ပါ ေလာ။့'

9 ယင်း သို့  èွှန ်Æကား လိက်ု သည့် အ တိင်ုး ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတို့  သည် နာ ဗ လ အား ĆှÒတ် ဆက် ေြပာ
Æကား Çပီး လျှင် ေစာင့် ဆုိင်း ၍ ေန Æက ၏။-

10 နာ ဗ လ က လည်း``ဒါ ဝိ ဒ် ဆုိ သူ မှာ အ ဘယ် သူ နည်း။ သူ ၏ အေÆကာင်း ကုိ ငါ တစ် ခါ မျှ
မ Æကား ဘူး ပါ တ ကား။ ယ ခု ေခတ် အ ခါ ၌ တိင်ုး ြပည် သည် ကျွန ်ေြပး များ Ćှင့် ြပည့်
Ćှက် လျက် ĕိှ ေန ေလ Çပီ။-

11 သုိး ေမွး ညųပ် သူ တို့  အ တက်ွ ြပင် ဆင် ထား သည့် ငါ ့မုန ့၊် ငါ ့ေရ၊ ငါ ့အ မဲ သား ကုိ ယူ ၍ ေလ လငွ့်
ေန သူ တို့  အား မ ေပး Ćိင်ု'' ဟ ုြပန ်၍ ေြပာ ၏။

12 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတို့  သည် ြပန ်လာ Çပီး လျှင် နာ ဗ လ ေြပာ ဆုိ လိက်ု ေသာ စ ကား ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် အား
ေြပာ ြပ Æက ၏။-

13 ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် သည် သူ တို့  အား``ဋ္ ဌား ကုိ ခါး တင်ွ ပတ် စည်း Æက ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး သည့်
အ တိင်ုး သူ တို့  သည် ပတ် စည်း Æက ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် လည်း မိ မိ ၏ ဋ္ ဌား ကုိ ခါး တင်ွ ပတ် စည်း ကာ
လ ူေလး ရာ ခန ့ ်Ćှင့် အ တ ူထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။ လ ူĆှစ် ရာ ကုိ မူ စ ခနး် ေစာင့် ရန် ထား ခ့ဲ ၏။

14 နာ ဗ လ ၏ အ ေစ ခံ တစ် ဦး က နာ ဗ လ ၏ ဇ နးီ အ ဘိ ဂဲ လ အား``ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ
သ ခင် မ Æကား Çပီး ပါ Çပီ ေလာ။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေတာ က န ္ တာ ရ မှ ေန ၍ ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ သ ခင်
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ထံ သို့  ေစ တ မန ်တို့  ကုိ လွှတ် ကာ ĆှÒတ် ဆက် ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် က ထုိ သူ တို့  အား
ေစာ် ကား ေမာ် ကား ေြပာ ဆုိ လိက်ု ပါ ၏။-

15 သူ တို့  သည် ကား ကျွန ်ေတာ် တို့  အား များ စွာ ေကျး ဇူး ြပÒ သူ များ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ ကျွန ်ေတာ် တို့  အား အ ေĆှာင့် အ ယှက် မ ေပး ခ့ဲ Æက ပါ။ ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် သူ တို့  Ćှင့်
အ တ ူကွင်း ထဲ တင်ွ ĕိှ ေန စä် အ ခါ များ ၌ လည်း တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ ေပျာက် ဆုံး ခ့ဲ သည် ဟ ူ၍ ပင် မ ĕိှ ပါ။-

16 သုိး အပ်ု များ ကုိ ကျွန ်ေတာ် တို့  ထိနး် ေကျာင်း လျက် ေန စä် သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် တို့  အား
ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ခ့ဲ Æက ပါ ၏။-

17 ဤ အ မှု ကုိ ဆင် ြခင် စä်း စား ၍ အ ဘယ် သို့ ြပÒ သင့် သည် ကုိ ဆုံး ြဖတ် ပါ ေလာ။့ ဤ ကိစ္စ
သည် ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ သ ခင် Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု တစ် ခု လံးု ကုိ ေဘး ဥ ပဒ် ေပး Ćိင်ု ပါ သည်။
ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ သ ခင် သည် စိတ် သ ေဘာ ထား ေသး သိမ် သူ ြဖစ် ၍ အ ဘယ် သူ ၏
စ ကား ကုိ မျှ နား ေထာင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။

18 အ ဘိ ဂဲ လ သည် မုန ့ ်အ လံးု Ćှစ် ရာ၊ စ ပျစ် ရည် အ ြပည့် ĕိှ ေသာ သား ေရ ဘူး Ćှစ် ဘူး၊ သုိး ကင်
ငါး ေကာင်၊ ေပါက် ေပါက် Ćှစ် တင်း၊ စ ပျစ် သီး ေြခာက် အ Âပတ် တစ် ရာ Ćှင့် သေဘင်္ာ သ ဖ နး် သီး ပျä်
အ ြပား Ćှစ် ရာ ကုိ အ လျင် အ ြမန ်စု ေဆာင်း Çပီး လျှင် ြမည်း များ အ ေပါ် သို့  တင် ၏။-

19 ထုိ ေနာက် သူ ၏ အ ေစ ခံ တို့  အား``သင် တို့  ေĕှƎ မှ သွား Ćှင့် Æက။ ငါ ေနာက် က လိက်ု ခ့ဲ မည်'' ဟု ဆုိ ၏။
မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် နာ ဗ လ ကုိ မူ အ သိ မ ေပး ေချ။

20 သူ သည် ြမည်း ကုိ စီး ၍ လာ ရာ ေတာင် ေြခ လမ်း ေကွ့ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ ထံ သို့  ဦး တည်
လာ ေန ေသာ ဒါ ဝိဒ် တို့  လ ူစု Ćှင့် Ƥုတ် တ ရက် ဆုံ မိ ေလ ၏။-

21 ထုိ သို့  မ ဆုံ မိ ခင် ဒါ ဝိ ဒ် က ဤ သို့  ဆုိ ၏။ ``အ ဘယ် ေÆကာင့် ေတာ က န ္
တာ ရ တင်ွ ထုိ လ ူ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ ငါ ေစာင့် ထိနး် ေပး ခ့ဲ မိ ပါ သ နည်း။ ယင်း သို့
သူ့ အား ကူ ညီ ေစာင့် ေĕှာက် ခ့ဲ သ ြဖင့် ဤ သို့  ငါ ့အား ေကျး ဇူး ကနး် ေလ Çပီ တ ကား။-

22 မုိး မ လင်း မီ သူ တို့  အား တစ် ေယာက် မ ကျန် ငါ မ သတ် ပါ မူ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား
အ ဆုံး စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။''

23-24 အ ဘိ ဂဲ လ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ြမင် လျှင် ေဆာ လျင် စွာ ြမည်း ေပါ် မှ ဆင်း ၍ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ
ေြမ ေပါ် သို့  လဲှ ချ ကာ ဤ သို့  ေလျှာက် ၏။ ``အ ĕှင်၊ ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ ကျွန ်မ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင်
ေတာ် မူ ပါ။ ြဖစ် ခ့ဲ သ မျှ အ မှု အ တက်ွ ကျွန ်မ ကုိ ပင် အ ြပစ် တင် ေတာ် မူ ပါ။-

25 အ သုံး မ ကျ သူ၊ နာ ဗ လ ၏ စ ကား ကုိ ဂ Ƥု ြပÒ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ သူ သည် မိ မိ နာ မည် Ćှင့် လိက်ု ေအာင်
မုိက် မဲ သူ ြဖစ် ပါ ၏။19 အ ĕှင်၊ အ ĕှင့် အ ေစ ခံ များ လာ ေရာက် ချနိ ်က အိမ် တင်ွ ကျွန ်မ မ ĕိှ ပါ။-

26 ရန ်သူ များ ကုိ အ ĕှင် ကုိယ် တိင်ု သတ် ြဖတ် ၍ လက် စား ေချ မှု ကုိ မ ြပÒ ရန ်ဆီး တား ေတာ် မူ သူ မှာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ အ ĕှင် ၏ ရန ်သူ များ သည် လည်း ေကာင်း၊ အ ĕှင့် အား ေဘး
အ န ္ တ ရာ ယ် ြပÒ လိ ုသူ အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း နာ ဗ လ က့ဲ သို့  ပင် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင်
ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ေစ ေသာ ဟု အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည်
၍ ကျွန ်မ ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏။-
19 25:25 * မုိက် မဲ သူ။ နာ ဗ လ ဟ ူေသာ ေဟ Çဗဲ နာ မည် ၏ အ နက် မှာ မုိက် မဲ သူ ြဖစ် သည်။



၁ ရာ 25:27 574 ၁ ရာ 25:39

27 အ ĕှင်၊ အ ĕှင် ၏ ထံ သို့  ကျွန ်မ ယူ ေဆာင် လာ ေသာ လက် ေဆာင် များ ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ ၍
လက် ခံ Çပီး လျှင် အ ĕှင် ၏ လ ူတို့  အား ေပး ေတာ် မူ ပါ။-

28 ကျွန ်မ ြပÒ မိ ခ့ဲ ေသာ အ မှား အ တက်ွ အ ြပစ် လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ အ ĕှင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ စစ် ပဲွ များ ကုိ ဆင် ɑĆွှ ဲလျက် ĕိှ သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင် Ćှင့် အ ĕှင့် သား ေြမး တို့  အား
မင်း ေြမųာက် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။ အ ĕှင် ၌ လည်း အ သက် ထက် ဆုံး ေဘး ေရာက် မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

29 အ ကယ် ၍ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် အ ĕှင့် အား တိက်ု ခုိက် သတ် ြဖတ် ရန ်ÈကိÒး စား
ပါ မူ လ ူသည် အ ဖုိး ထုိက် သည့် ရ တ နာ ကုိ လံ ုြခံÒ စွာ သိမ်း ဆည်း ထား တတ် သ က့ဲ သို့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင် ၏ အ သက် ကုိ လည်း ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။
အ ĕှင် ၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ မူ ကား လ ူသည် ေကျာက် ခဲ ကုိ ေလာက် လွှဲ ြဖင့် ပစ် ထုတ် သ က့ဲ
သို့  ကုိယ် ေတာ် ပစ် ထုတ် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။-

30 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိမိ က တိ ထား ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ ေကာင်း ကျÒိး ချမ်း သာ များ ကုိ အ ĕှင်
အား မု ချ ေပး ေတာ် မူ ၍ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ဘိ သိက် သွနး် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊-

31 အ ĕှင် သည် မိ မိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် လက် စား ေချ မှု Ćှင့် အ ေÆကာင်း မ့ဲ သတ် ြဖတ် မှု တို့  အ တက်ွ ဝမ်း နည်း
ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။ ေနာင် တ ရ ရန ်အ ေÆကာင်း လည်း ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။ အ ĕှင် ြပÒ သည့် အ မှု
မှန ်သ မျှ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မ အား သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။''

32 ဒါ ဝိ ဒ် က လည်း``ယ ေန ့သင့် အား ငါ ့ထံ သို့ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ဘုရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ေစ သ တည်း။-

33 လ ူသတ် မှု Ćှင့် လက် စား ေချ မှု တို့  ကုိ မ ြပÒ မိ ေစ ရန် သင် သည် ယ ေန ့အ ေြမာ် အ ြမင် Èကီး စွာ ြဖင့်
ငါ ့အား ဆီး တား ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ ၏။-

34 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် မ ြပÒ မိ ေစ ရန ်လည်း ငါ ့အား ဆီး တား ေတာ် မူ
ေလ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ သင် သည် ငါ ့ထံ သို့  အ လျင် အ ြမန ်မ ေရာက် လာ ပါ မူ နက် ြဖန်
န ံနက် မ တိင်ု မီ နာ ဗ လ ၏ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ငါ သတ် မိ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ
ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ကျနိ် ဆုိ ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။-

35 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ဘိ ဂဲ လ ယူ ေဆာင် လာ ေသာ လက် ေဆာင် များ ကုိ လက် ခံ Çပီး
လျှင် သူ့ အား``သင် ြပÒ ေစ လိ ုသည့် အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်။ စုိး ရိမ် မှု မ ĕိှ ဘဲ အိမ် သို့  ြပန် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

36 အ ဘိ ဂဲ လ သည် လည်း နာ ဗ လ ထံ သို့  ြပန် ေလ ၏။ နာ ဗ လ ကား မိ မိ ၏ အိမ် တင်ွ ဘု ရင့်
ပဲွ ေတာ် တ မျှ ခမ်း နား သည့် စား ပဲွ Èကီး ကုိ ကျင်း ပ လျက် ေန ၏။ သူ သည် ေသ ရည် ယစ် မူး
ကာ ေပျာ် ɔရွှင် လျက် ĕိှ သ ြဖင့် အ ဘိ ဂဲ လ သည် သူ့ အား ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် တိင်ု ေအာင်
အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ ေြပာ ဘဲ ေန ၏။-

37 ထုိ ေနာက် အ ရက် မူး ေြပ ၍ လာ ေသာ အ ခါ ၌ မူ သူ့ အား ဇ နးီ သည် က ြဖစ် သ မျှ ေသာ အ မှု
တို့  ကုိ ေြပာ ြပ ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ သူ သည် ေလ ြဖတ် သ ြဖင့် တစ် ကုိယ် လံးု မ လှုပ် မ ĕှား Ćိင်ု ေတာ ့ေချ။-

38ဆယ် ရက် ခန ့ ်Æကာ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် နာ ဗ လ ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။
39 ဒါ ဝိ ဒ် သည် နာ ဗ လ ကွယ် လနွ ်ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ
◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။ ကုိယ် ေတာ် သည် နာ ဗ လ ငါ ့ကုိ ေစာ် ကား သည့် အ တက်ွ
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လက် စား ေချ ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ငါ ့ကုိ လည်း မုိက် မှား မှု မ ြပÒ ရန ်ဆီး တား ေတာ် မူ Çပီ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် နာ ဗ လ ြပÒ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် အ တက်ွ သူ့ ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ၏။
ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ဘိ ဂဲ လ အား မိ မိ Ćှင့် ထိမ်း ြမား မ ◌င်္ ဂ လာ ြပÒ ရန ်လ ူလွှတ် ၍ စ ကား
ကမ်း လှမ်း လိက်ု ေလ သည်။-

40 သူ ၏ အ ေစ ခံ တို့  သည် က ရ ေမ လ Çမိƌ သို့ သွား Çပီး လျှင် အ ဘိ ဂဲ လ အား``ဒါ ဝိ ဒ် သည်
သ ခင် မ Ćှင့် ထိမ်း ြမား လက် ထပ် လိ ုသ ြဖင့် သ ခင် မ အား ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရန ်ကျွန ်ေတာ် တို့
အား ေစ လွှတ် လိက်ု ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။

41အ ဘိ ဂဲ လ သည် ေြမ သို့  တိင်ု ေအာင် ဦး èွှတ် Çပီး လျှင်``ကျွန ်မ သည် ထုိ သခင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သ ြဖင့်
သူ့ အ ေစ ခံ များ ၏ ေြခ ကုိ ပင် ေဆး ရန ်အ သင့် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ကာ၊-

42 လျင် ြမန ်စွာ ထ ၍ ြမည်း ကုိ စီး ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် အ မျÒိး သ မီး အ ေစ ခံ ငါး ေယာက် ကုိ ေခါ် ၍ ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ ေစ တ မန ်များ Ćှင့် အ တူ လိက်ု သွား Çပီး လျှင် ဒါ ဝိဒ် ၏ ဇ နးီ အ ြဖစ် ခံ ယူ ေလ သည်။

43 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သူ အ ဟိ ေနာင် Ćှင့် ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ ြပÒ ထား Çပီး ြဖစ် ေသာ် လည်း
ယ ခု အဘိ ဂဲ လ အား လည်း မိ မိ ၏ ဇ နးီ အ ြဖစ် ြဖင့် သိမ်း ပုိက် လိက်ု ၏။-

44 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ဇ နးီ ေဟာင်း၊ မိ မိ ၏ သ မီး ေတာ် မိ ခါ လ အား ဂလ္
လိမ် Çမိƌ မှ လဲ ĕှ ၏ သား ဖာ လ တိ Ćှင့် ထိမ်း ြမား ေပး စား Çပီး ြဖစ် သ တည်း။✡

26
ေĕှာ လ ုအား တစ် ဖန ်ဒါ ဝိဒ် အ သက် ချမ်း သာ ေပး ြခင်း

1 ဇိ ဖ Çမိƌ မှ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ေĕှာ လ ုĕိှ ရာ ဂိ ဗာ Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ယု ဒ ေတာ ကနတ္ာ ရ
အ စွန ်နား ĕိှ ဟ ခိ လ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေန ပါ သည် ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-✡

2 ေĕှာ လ ုသည် ချက် ချင်း ပင် မိ မိ ၏ လက် ေရွး စင် စစ် သည် ေတာ် သုံး ေထာင် Ćှင့် အ တူ ဒါ ဝိ ဒ်
ကုိ ĕှာ ရန ်ဇိ ဖ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ချ ီတက် Çပီး လျှင်၊-

3 ဟ ခိ လ ေတာင် ေပါ် လမ်း အနးီ တင်ွ တပ် စ ခနး် ချ ၏။ ထုိ အ ချနိ ်၌ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေတာ က န ္
တာ ရ တင်ွ ပင် ĕိှ ၍ မိ မိ အား ĕှာ ေဖွ ရန ်ေĕှာ လ ုေတာ က န ္တာ ရ ထဲ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ သည့် သ တင်း
ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ၊-

4 သူ လျှÒိ များ ကုိ ေစ လွှတ် စုံ စမ်း ေစ ရာ အ ကယ် ပင် ေĕှာ လ ုေရာက် ĕိှ ေန ေÆကာင်း သိ ĕိှ ရ ေလ သည်။-
5 သူ သည် ေĕှာ လ ုတပ် ချ ရာ သို့  ချက် ချင်း သွား ၍ ေĕှာ လ ုĆှင့် ေန ရ ၏ သား၊ ေĕှာ လ ု၏ ဗုိလ် ချÒပ်
အာ ဗ နာ တို့  အိပ် စက် သည့် ေန ရာ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ၏။ ေĕှာ လ ုသည် တပ် စ ခနး် အ လယ် တင်ွ အိပ် ၍
သူ ၏ လ ူတို့  မူ ကား သူ့ ကုိ ဝုိင်း ရံ လျက် အိပ် Æက ၏။

6 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား အ ဟိ မ လက် Ćှင့် ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား၊ ယွာ ဘ ၏ ညီ
အ ဘိ ĕဲှ တို့  အား``သင် တို့  Ćှစ် ဦး အ နက် အ ဘယ် သူ သည် ေĕှာ လ ု၏ တပ် စ ခနး် သို့ ငါ Ćှင့် အ တူ
လိက်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
အ ဘိ ĕဲှ က``အ ကျွĆ်ပ်ု လိက်ု ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
7 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ ည ဥƎ ်၌ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် အ ဘိ ĕဲှ တို့ သည် ေĕှာ လ ု၏ တပ် စ ခနး် သို့  ဝင် ေရာက် Æက
ရာ တပ် စ ခနး် အ လယ် တင်ွ ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ၏ လံှ ကုိ ေခါင်း ရင်း တင်ွ စုိက် ၍ အိပ် ေပျာ် ေန
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သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက ၏။ အာ ဗ နာ Ćှင့် စစ် သည် တပ် သား တို့  က မူ ေĕှာ လ ုပတ် လည် တင်ွ
အိပ် လျက် ေန Æက ေလ သည်။-

8 အ ဘိ ĕဲှ က ဒါ ဝိ ဒ် အား``ဘု ရား သ ခင် သည် အ ĕှင် ၏ ရန ်သူ ကုိ ယ ေန ့အ ĕှင့် လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ Çပီ။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ့ အား သူ့ လံှ ြဖင့် ပင် တစ် ချက် တည်း ေြမ တင်ွ စုိက် ေန ေအာင် ထုိး သတ် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ။
Ćှစ် ချက် ထုိး ရန် လိ ုမည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

9 သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် က``သင် သည် မင်း Èကီး အား ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် မ ြပÒ ရ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ မိ ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် အား ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ြပÒ သူ မည် သူ ကုိ မ ဆုိ ဧ ကန ်မု ချ
အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

10ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် လျှင် ေĕှာ လုအား ဋ္ဌမ္မ တာ အ ေလျာက် ေသ ချနိ ်ေရာက် သည့် အ ခါ
၌ ြဖစ် ေစ၊ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေသာ အ ခါ ၌ ြဖစ် ေစ ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ သက်
ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြဖင့် ငါ သိ ၏။-

11 ဘု ရား သ ခင် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ သည့် ဘု ရင် ကုိ ေဘး အနတ္ ရာယ် မ ြပÒ မိ ေစ ရန် ငါ ့အား ကုိယ် ေတာ်
ဆီး တား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ငါ တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ လံှ ေတာ် Ćှင့် ေရ ဘူး ေတာ် တို့  ကုိ ယူ ၍
သွား Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-✡

12 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေĕှာ လ ု၏ ေခါင်း ရင်း တင်ွ ĕိှ ေသာ လံှ Ćှင့် ေရ ဘူး ကုိ ယူ ၍ အ ဘိ ĕဲှ Ćှင့်
အ တ ူထွက် သွား ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တစ် တပ် လံးု ကုိ အိပ် ေမာ ကျ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
အ ဘယ် သူ မျှ မ သိ မ ြမင် မ Ćိးု မ Æကား Æက။

13 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ချÒိင့် ဝှမ်း တစ် ဘက် သို့  ကူး Çပီး ေနာက် ေဘး ကင်း ေလာက် ေအာင် ေဝး ရာ သို့
ေရာက် ေသာ အ ခါ ေတာင် ကုနး် ထိပ် တင်ွ ရပ် လျက်၊-

14 ေĕှာ လ ု၏ တပ် သား များ Ćှင့် အာ ဗ နာ အား``အို အာ ဗ နာ သင် သည် ငါ ေြပာ သည် ကုိ Æကား
ရ ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလ ၏။
အာ ဗ နာ က``မင်း Èကီး အိပ် ရာ မှ Ćိးု ေအာင် ေအာ် ဟစ် ေန သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
15 ဒါ ဝိ ဒ် က``အို အာ ဗ နာ၊ သင် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ခွန ်အား အ Èကီး ဆုံး ေသာ သူ မ ဟတ်ု
ပါ ေလာ။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် ၏ အ ĕှင် သ ခင် ဘု ရင် မင်း ြမတ် အား အ ဘယ် ေÆကာင့် မ ကာ ကွယ် မ ေစာင့်
ေĕှာက် ဘဲ ေန ပါ သ နည်း။ ခု တင် က ပင် လျှင် လူ တစ် ေယာက် သည် သင် ၏ အ ĕှင် သ ခင် ကုိ သတ်
ရန ်တပ် စ ခနး် ထဲ သို့  ဝင် ခ့ဲ ၏။-

16 အ ချင်း အာ ဗ နာ၊ သင် သည် ဝတ္တ ရား ပျက် ကွက် ခ့ဲ ပါ သည် တ ကား။ ဘု ရင် အြဖစ် ဘု ရား သ ခင်
ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ သင် ၏ အ ĕှင် ကုိ သင် သည် မ ေစာင့် ေĕှာက် ခ့ဲ သ ြဖင့် သင် တို့  အား လံးု ပင်
ေသ ဒဏ် ခံ သင့် ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ
ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏။ ဘု ရင် ၏ လံှ ေတာ် သည် အ ဘယ် မှာ ĕိှ သည် ကုိ Æကည့် ေလာ။့ ေခါင်း
ရင်း ေတာ် အ နးီ တင်ွ ထား သည့် ေရ ဘူး ေတာ် ကား အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

17 ေĕှာ လ ုသည် ဒါ ဝိဒ် ၏ အ သံ ကုိ မှတ် မိ သ ြဖင့်``သင် သည် ငါ ့သား ဒါ ဝိဒ် ေပ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ဒါ ဝိဒ် က``မှန ်လှ ပါ အ ĕှင် မင်း Èကီး၊-
18 အ ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ အ ကျွĆ်ပ်ု အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး လျက် ပင် ĕိှ
ေန ပါ ေသး သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် ရာ ဇ ဝတ် မှု ကုိ ကူး လနွ ်မိ ပါ သ နည်း။-
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19 အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက် ထား သည် ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ အ ĕှင့် အား အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
ရန ်သူ ြဖစ် ေအာင် ြပÒ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ခ့ဲ ေသာ် အ မျက် ေတာ် ေြပ ေစ ရန ်ပူ ေဇာ်
သ ကာ ကုိ ဆက် သ Ćိင်ု ပါ သည်။ အ ကယ် ၍ ယင်း သို့  ရန ်သူ ြဖစ် ေအာင် ြပÒ ေသာ သူ တို့  မှာ
လ ူသား များ ြဖစ် ပါ မူ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ကျနိ ်စာ သင့် Æက ပါ ေစ သ တည်း။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ နယ် ေြမ မှ လ ူမျÒိး
ြခား တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ သာ ကုိး ကွယ် Ćိင်ု ေသာ နယ် ေြမ သို့  အ ကျွĆ်ပ်ု အား သူ တို့ Ćှင် ထုတ် Æက ပါ ၏။-

20 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ေဝး ရာ တိင်ုး တစ် ပါး တင်ွ မ ေသ ပါ ရ ေစ Ćှင့်။ ဣ သ
ေရ လ ဘု ရင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ေခွး ေလှး မျှ သာ ြဖစ် ေသာ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သတ် ြဖတ် ရန်
Ãက လာ ေတာ် မူ ရ ပါ သ နည်း။ မင်း Èကီး သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေတာ ငှက် သ ဖွယ်
လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး ေတာ် မူ ရ ပါ သ နည်း။''

21 ေĕှာ လ ုက လည်း``ငါ မှား ေလ Çပီ။ ငါ ့သား ဒါ ဝိ ဒ်၊ ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်ခ့ဲ ေလာ။့ သင် သည် ယ ေန ့ည ငါ ၏
အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး ခ့ဲ သ ြဖင့် ငါ သည် သင့် အား ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေဘး အ န ္တ ရာ ယ်
ြပÒ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ငါ သည် မုိက် မဲ သူ ြဖစ် ေချ Çပီ။ အ လနွ ်ဆုိး ရွား သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ မိ ေလ Çပီ တ ကား''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 ဒါ ဝိ ဒ် က ြပန ်၍ ေလျှာက် ထား သည် မှာ ``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင့် လံှ ေတာ် သည် ဤ မှာ ĕိှ ပါ ၏။
လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ယူ ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သစ္စာ ေစာင့် သူ၊ ေြဖာင့် မှန် သူ တို့  ကုိ ဆု ေတာ် လာဘ် ေတာ် များ ေပး သ နား
ေတာ် မူ ပါ ၏။ ယ ေန ့ကုိယ် ေတာ် သည် အ ĕှင့် အား အ ကျွĆ်ပ်ု လက် သို့  ေပး အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် အား ေဘး အနတ္ ရာယ် မ ြပÒ ခ့ဲ ပါ။-

24 ယ ေန ့အ ĕှင် ၏ အ သက် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ချမ်း သာ ေပး ခ့ဲ သည့် နည်း တူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အသက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး ၍ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ ေပါင်း မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။

25 ေĕှာ လ ုက လည်း``ငါ ့သား၊ သင့် အား ဘု ရား သ ခင် ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
သင် သည် ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ အ မှု ကိစ္စ တို့  တင်ွ ေအာင် ြမင် ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဒါ ဝိဒ် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိဒ် သည် ထွက် ခွာ ၍ ေĕှာ လ ုသည် နနး် ေတာ် သို့  ြပန ်သွား ေတာ် မူ ၏။

27
ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  ဒါ ဝိဒ် ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း

1 ``ေĕှာ လ ုသည် တစ် ေန ့ေန ့၌ ငါ ့ကုိ သတ် လိမ့် မည်။ ငါ ြပÒ ရန ်အ ေကာင်း ဆုံး အ မှု မှာ ဖိ လိ တ္ တိ ြပည်
သို့  ထွက် ေြပး ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ခါ သူ သည် ငါ ့အား ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ
ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု သ ြဖင့် ငါ သည် လည်း ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ရ လ တ္ တံ'့' ဟ ုဒါ ဝိ ဒ် သည် ေတးွ
ေတာ မိ ၏။-

2 ထို့  ေÆကာင့် မိ မိ ၏ တပ် သား ေြခာက် ရာ Ćှင့် အ တ ူေမာ ခ ၏ သား၊ ဂါ သ ဘု ရင် အာ ခိ တ်
ထံ သို့  ချက် ချင်း ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။-
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3 ဒါ ဝိ ဒ် တို့  လ ူစု သည် မိ မိ တို့  သား မ ယား များ Ćှင့် တ ကွ ဂါ သ Çမိƌ တင်ွ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင်
Æက ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် အ တ ူသူ ၏ ဇ နးီ များ ြဖစ် ေသာ ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သူ အ ဟိ ေနာင် Ćှင့် က ရ
ေမ လ Çမိƌ မှ နာ ဗ လ ၏ မု ဆုိး မ အ ဘိ ဂဲလ တို့  ပါ လာ Æက ၏။-

4 ေĕှာ လ ုသည် ဂါ သ Çမိƌ သို့  ဒါ ဝိ ဒ် ထွက် ေြပး ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် အား
ĕှာ ေဖွ မှု ကုိ လက် ေလျာ ့လိက်ု ေလ သည်။

5 ဒါ ဝိ ဒ် သည် အာ ခိ တ် အား``အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အ ေပါ် မိတ် ေဆွ က့ဲ သို့  သ ေဘာ ထား ပါ လျှင်
အ ကျွĆ်ပ်ု အား Çမိƌ က ေလး တစ် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ ဤ Çမိƌ ေတာ် Èကီး တင်ွ အ ĕှင်
Ćှင့် အ တ ူအ ကျွĆ်ပ်ု ေန ထုိင် ရန ်မ လိ ုပါ'' ဟု ေလျှာက် ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ခိ တ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား ဇိ က လတ် Çမိƌ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့်
ဇိ က လတ် Çမိƌ သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် တို့  ၏ ပုိင် နက် ြဖစ် ေလ သည်။-

7 ဖိ လိတ္တိ ြပည် တင်ွ ဒါ ဝိဒ် ေန ထုိင် ခ့ဲ သည် မှာ တစ် ဆယ့် ေြခာက် လ တိင်ု တိင်ု ြဖစ် သ တည်း။
8 ထုိ ကာ လ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ဒါ ဝိ ဒ် တို့  လ ူစု သည် ေဂ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား၊ ေဂ ရ ဇိ အ မျÒိး သား
Ćှင့် အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  ၏ နယ် ေြမ များ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် အ နးီ ɐƤှု ရ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် သွား
ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေလ ့ĕိှ ၏။ ထုိ အ မျÒိး သား တို့ သည် ယင်း ၏ နယ် ေြမ များ တင်ွ Ćှစ် ေပါင်း များ
စွာ ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက သူ များ ြဖစ် ၏။-

9 ဒါ ဝိ ဒ် သည် သူ တို့  အား ေယာကျာ်း မိနး် မ တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ် လျက် သုိး၊ Ćာွး၊ ြမည်း၊
ကု လား အတ်ု Ćှင့် အကင်္ျ ီအ ဝတ် အ စား များ ကုိ သိမ်း ယူ ၍ အာ ခိတ် ထံ သို့  ြပန ်လာ ေလ့ ĕိှ ၏။-

10 အာ ခိ တ် က လည်း သူ့ အား``ယ ခု အ Èကိမ် သင် သည် အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ
ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် ေလ ့ĕိှ ၏။ ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် က ယု ဒ ြပည် ေတာင် ပုိင်း ေယ ရ ေမ လ
အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  နယ် ေြမ၊ ေက န ိအ မျÒိး သား တို့ ၏ နယ် ေြမ စ သည် တို့  ကုိ သွား ေရာက် ခ့ဲ ေÆကာင်း
ေလျှာက် ထား ေလ ့ĕိှ ၏။-

11 ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ တို့  ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ ဂါ သ Çမိƌ သို့  သတင်း မ ပို့  Ćိင်ု ေစ ရန်
ေယာကျာ်း၊ မိနး် မ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ေလ သည်။ သူ သည် ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင်
ခ့ဲ သည့် ကာ လ ပတ် လံးု ဤ နည်း အ တိင်ုး ြပÒ ခ့ဲ သ တည်း။-

12 သို့  ရာ တင်ွ အာ ခိ တ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ စကား ကုိ ယုံ Æကည် သ ြဖင့်``ဤ လ ူသည် မိ မိ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ မုနး် တီး မှု ကုိ လနွ ်စွာ ခံ ရ Çပီ ြဖစ် ၍ တစ် သက် လံးု ငါ ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ရ ေပ အံ'့'
ဟ ုေတးွ ေတာ လျက် ေန ၏။

28
1 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ
တိက်ု ခုိက် ရန ်စစ် သည် များ ကုိ စု Ƥုံး Æက ၏။ ထုိ အ ခါ အာ ခိ တ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား``သင် တို့
လ ူစု သည် ငါ ၏ ဘက် မှ ေန ၍ တိက်ု ရ Æက မည်'' ဟ ုဆုိ လျှင်၊

2 ဒါ ဝိ ဒ် က``မှန ်လှ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု အ ဘယ် သို့  စွမ်း
ေဆာင် Ćိင်ု သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေတွ့ ြမင် ရ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
အာ ခိ တ် က လည်း``ေကာင်း Çပီ။ သင့် အား ငါ ၏ အ Çမဲ တမ်း သက် ေတာ် ေစာင့် အ ြဖစ် ခန ့် ထား မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။
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နတ် ဝင် သည် မ ကုိ ေĕှာ လ ုေမး ြမနး် ြခင်း
3 ĕှ ေမွ လ ကွယ် လနွ ်ရာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက်
သူ ၏ ေန ရင်း ဌာ န ရာ မ Çမိƌ တင်ွ သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ေĕှာ လ ုသည် ေဗ ဒင် ဆ ရာ Ćှင့်
နတ် ဝင် သည် အ ေပါင်း တို့  အား ဣ သ ေရ လ ြပည် မှ Ćှင် ထုတ်20 ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။✡

4 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား စစ် သည် များ သည် ɐƤှု နင် Çမိƌ အ နးီ တင်ွ စု Ƥုံး ၍ တပ် စ ခနး် ချ လျက် ေန
Æက ၏။ ေĕှာ လ ုမူ ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ စု Ƥုံး Çပီး လျှင် ဂိ လ ေဗာ ေတာင်
ထိပ် တင်ွ တပ် စ ခနး် ချ လျက် ေန ၏။-

5 ဖိ လိတ္တိ တပ် မ ေတာ် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ေĕှာ လု သည် ထိတ် လန ့ ်လျက်၊-
6 မိ မိ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေမး ေလျှာက် ေလ သည်။ သို့  ေသာ် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် အိပ် မက် များ အား ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ် အား ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ပ ေရာ ဖက် များ အား ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း လံးု ဝ ေြဖ Æကား ေတာ် မ မူ။-✡

7 ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ၏ တပ် မှူး တို့ အား``နတ် ဝင် သည် တစ် ဦး ကုိ ĕှာ Æက ေလာ။့
သူ ၏ ထံ သို့  သွား ၍ ငါ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ထုိ သူ တို့  က``အ◌င်္ေဒါ ရ Çမိƌ တင်ွ နတ် ဝင် သည် မ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။
8 ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လ ုသည် Ƥုပ် ဖျက် Çပီး လျှင် အ ဝတ် အ စား များ ကုိ လည်း ေြပာင်း လဲ ဝတ် ဆင်
ကာ ည ဥƎ ်အ ချနိ ်ကျ ေသာ အ ခါ ငယ် သား Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် အ တ ူနတ် ဝင် သည် မ ထံ သို့  သွား ေလ ၏။
သူ သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး အား``ငါ ၏ ကံ Æကမ္မာ ကုိ နတ် တို့  အား ငါ ၏ ကုိယ် စား စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ေပး ပါ။
ငါ နာ မည် ထုတ် ေဖာ် သူ ၏ ဝိ ညာä် ကုိ ေခါ် ေပး ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။

9 ထုိ အ မျÒိး သ မီး က``ေĕှာ လ ုမင်း သည် ေဗ ဒင် ဆ ရာ Ćှင့် နတ် ဝင် သည် တို့  အား ဣ သ ေရ လ
ြပည် မှ အ ဘယ် သို့  Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ကုိ သင် အ မှန ်ပင် သိ ပါ လျက် ကျွန ်မ အ သတ်
ခံ ရ ေလ ေအာင် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ကျွန ်မ အား ေကျာ ့ကွင်း ေထာင် ၍ ဖမ်း ပါ သ နည်း'' ဟု ဆုိ ၏။

10 ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုက``ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ သည့် အ တက်ွ သင် အ ြပစ် ဒဏ် မ သင့် ေစ ရ ပါ ဟု
အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ လျှင်၊

11 နတ် ဝင် သည် မ က``သင့် အ တက်ွ အ ဘယ် သူ ကုိ ေခါ် ေပး ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။ ေĕှာ လု
က``ĕှ ေမွ လ'' ဟ ုဆုိ ၏။

12 နတ် ဝင် သည် မ သည် ĕှ ေမွ လ ကုိ ြမင် လျှင် အ သံ ကုန ်ေအာ် ၍ ေĕှာ လ ုအား``အ ဘယ် ေÆကာင့်
ကျွန ်မ အား လိမ် လည် လှည့် စား ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ အ ĕှင် ကား ေĕှာ လ ုဘု ရင် ပင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား''
ဟ ုဆုိ ၏။

13မင်း Èကီး က လည်း``မ ေÆကာက် Ćှင့်။ သင် ြမင် သည့်အ ရာ ကုိ ငါ ့အား ေဖာ် ြပ ေလာ'့'ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ မျÒိး သ မီး က``ေြမ ထဲ မှ နတ် တစ် ပါး ေပါ် ထွက် လာ သည် ကုိ ကျွန ်မ ြမင် ပါ ၏'' ဟု ဆုိ လျှင်၊
14 ေĕှာ လ ုက``ထုိ သူ သည် အ ဘယ် သို့  အ ဆင်း သúာန ်ĕိှ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
အ မျÒိး သ မီး က``ထုိ သူ သည် အိ ုမင်း သူ တစ် ဦး ြဖစ် ၍ ဝတ် လံ ုကုိ ြခံÒ ထား ပါ ၏'' ဟ ုေြဖ Æကား ၏။
ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ ုသည် ĕှ ေမွ လ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ သ ြဖင့် Ƥုိ ေသ စွာ ေြမ သို့ ဦး èွှတ် လျက် ေန ၏။
20 28:3 * ေဗ ဒင် ဆ ရာ Ćှင့် နတ် ဝင် သည.်...Ćှင် ထုတ်။ Ćှင် ထုတ် ထား ေတာ် မူ ၏။ သို့  မ ဟတ်ု ေĕှာ လု
သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် ĕိှ ေဗ ဒင် ဆ ရာ Ćှင့် နတ် ဝင် သည် အ ေပါင်း တို့  အား သတ် ြဖတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ✡ 28:3 ၁ရာ၊ ၂၅:၁။ ဝတ်၊
၁၀:၂၇။ တရား၊ ၁၈:၁၀-၁၁။ ✡ 28:6 ေတာ၊ ၂၇:၂၁။
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15 ĕှ ေမွ လ သည် ေĕှာ လ ုအား``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ ေĆှာင့် ယှက် ပါ သ နည်း။ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ ြပန ်၍ ေခါ် ယူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ေĕှာ လ ုက``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဒကု္ခ အ Èကီး အ ကျယ် ေရာက် လျက် ေန ပါ ၏။ ဖိ လိ တ္
တိ အ မျÒိး သား တို့ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် စစ် ြဖစ် လျက် ĕိှ ပါ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ စွန ့်
ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ပ ေရာ ဖက် များ အား ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အိပ် မက်
များ အား ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေြဖ Æကား ေတာ် မ မူ ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင့် ကုိ ေခါ် ယူ ရ ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ
မည် ကုိ မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။

16 ĕှ ေမွ လ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ၍ ရန ်ဘက် ြဖစ် ပါ လျက် သင်
သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ ေခါ် ယူ ပါ သ နည်း။-

17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ြဖင့် မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု သင့် ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ သင့် ထံ မှ Ƥုပ် သိမ်း ၍ ဒါ ဝိဒ် အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-✡

18 သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အမိန ့ ်ေတာ် ကုိ လနွ ်ဆန ်၍ အာ မ လက် အ မျÒိး သား များ Ćှင့်
သူ တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ အ ကုန် အ စင် မ ဖျက် ဆီး သ ြဖင့် ယ ခု ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် သင့် အား ဤ သို့  ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ၏။-✡

19 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် Ćှင့် တ ကွ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် သို့
ေပး အပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ နက် ြဖန ်ခါ သင် Ćှင့် သင် ၏ သား တို့  သည် ငါ ĕိှ ရာ အရပ် သို့
ေရာက် ĕိှ လာ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် ကုိ လည်း ဖိ လိ
တ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် သို့ ေပး အပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

20 ĕှ ေမွ လ ၏ စ ကား ေÆကာင့် ေĕှာ လ ုသည် ထိတ် လန ့ ်ကာ Ƥုတ် တ ရက် ေြမ ေပါ် သို့  လဲ ကျ Çပီး
လျှင် အ လျား ေမှာက် ၍ ေန ေလ သည်။ သူ သည် တစ် ေန ့လံးု တစ် ည ဥƎ ်လံးု မည် သည့် အ စား
အ စာ ကုိ မျှ မ စား သ ြဖင့် အား အင် ချည့် နဲ ့၍ ေန ၏။-

21 နတ် ဝင် သည် မ သည် သူ့ အား သွား ၍ Æကည့် ရာ ထိတ် လန ့ ်လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် ``အ ĕှင်၊
ကျွန ်မ သည် မိ မိ အ သက် ကုိ စွန ့ ်၍ အ ĕှင် ခုိင်း ေစ ရာ ကုိ ြပÒ ခ့ဲ ပါ ၏။-

22 ယ ခု ကျွန ်မ ေလျှာက် ထား သည့် အ တိင်ုး အ ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ အ ĕှင့် အား ကျွန ်မ အ စား
အ စာ အ နည်း ငယ် ကုိ ေĕှƎ ေတာ် ၌ တင် ပါ ရ ေစ။ အ ĕှင် သည် ခ ရီး ြပÒ Ćိင်ု ေအာင် ခွန ်အား
ရ ĕိှ ရန ်စား ေတာ် ေခါ် ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

23 ေĕှာ လ ုက မိ မိ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ စား လိ ုေÆကာင်း ြငင်း ဆန ်၍ ေန ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏
ငယ် သား တို့  က ဝုိင်း ၍ တိက်ု တနွး် Æက သ ြဖင့် သူ သည် ေနာက် ဆုံး ၌ အ ေလျာ ့ေပး Çပီး လျှင်
ေြမ ေပါ် မှ ထ ၍ ကု တင် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။-

24 နတ် ဝင် သည် မ လည်း မိ မိ ဝ ေအာင် ေကျွး ထား သည့် Ćာွး ငယ် ကုိ အ လျင် အ ြမန ်စီ ရင် ၍ မုန ့်
ညက် အ နည်း ငယ် ကုိ နယ် ကာ တ ေဆး မ ပါ ေသာ မုန ့ ်ကုိ ဖုတ် ေလ ၏။-

25 ထုိ ေနာက် ထုိ အ စား အ စာ ကုိ ေĕှာ လ ုĆှင့် ငယ် သား တို့  အား ေကျွး ၏။ သူ တို့  သည် စား
ေသာက် Æက Çပီး လျှင် ထုိ ညဥƎ ်၌ ပင် ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။
✡ 28:17 ၁ရာ၊ ၁၅:၂၈။ ✡ 28:18 ၁ရာ၊ ၁၅:၃-၉။
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29
ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  က ဒါ ဝိဒ် အား ဝုိင်း ပယ် ြခင်း

1 ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စစ် သည် အ ေပါင်း တို့  ကုိ အာ ဖက် Çမိƌ တင်ွ စု ေဝး ေစ Æက ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ေယ ဇ ေရ လ ချÒိင့် ဝှမ်း ĕိှ စမ်း ေချာင်း အ နးီ တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။-

2 ဖိ လိတ္တိ ဘု ရင် ငါး ပါး တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ တစ် ရာ တပ်၊ တစ် ေထာင် တပ် များ Ćှင့် ချ ီတက် လာ Æက ၏။
ဒါ ဝိဒ် တို့  လ ူစု သည် ေနာက် တပ် မှ အာ ခိတ် မင်း Ćှင့် အ တ ူလိက်ု Æက ၏။-

3 ဖိ လိ တ္ တိ တပ် မှူး တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ြမင် လျှင်``ဤ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ
တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု လာ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
အာ ခိ တ် က``သူ သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေĕှာ လု ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် ြဖစ် ၏။ ငါ ့ထံ တင်ွ ေန ထုိင်
လျက် ĕိှ သည် မှာ ကာ လ အ ေတာ် Æကာ ပါ Çပီ။ ငါ ့ဘက် သို့  ဝင် ေရာက် လာ သည့် ေန ့မှ စ ၍ သူ
၏ အ ေပါ် တင်ွ အ ြပစ် ဆုိ စ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ေတွ့ ရ ပါ'' ဟ ုေြပာ ၏။

4 သို့  ရာ တင်ွ ဖိ လိ တ္ တိ တပ် မှူး တို့  သည် အာ ခိ တ် ကုိ စိတ် ဆုိး ၍``ထုိ သူ့ အား သင် ေပး အပ် ထား
သည့် Çမိƌ သို့  ြပန ်လွှတ် လိက်ု ေလာ။့ ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူစစ် တိက်ု ရာ သို့  မ လိက်ု ေစ Ćှင့်။
စစ် တိက်ု ေန စä် သူ သည် ငါ တို့  အား ရန ်မူ ေကာင်း ရန ်မူ ပါ လိမ့် မည်။ သူ သည် မိ မိ အ
ĕှင့် ထံ တင်ွ ြပန ်၍ မျက် Ćှာ ရ ေအာင် ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု သည့် နည်း မှာ ငါ တို့  လ ူများ ကုိ သတ် ေသာ နည်း
ထက် ပုိ ၍ ေကာင်း ေသာ နည်း ĕိှ ပါ သ ေလာ။-

5 အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် က ခုန ်လျက်`ေĕှာ လု သတ် သူ အ ေထာင် ေထာင်၊ ဒါ ဝိ ဒ် သတ် သူ အ ေသာင်း
ေသာင်း' ဟ ုသီ ဆုိ ခ့ဲ ရာ တင်ွ ဤ ဒါ ဝိဒ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သီ ဆုိ ြခင်း ပင် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ✡

6 အာ ခိ တ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင်``သင် သည် ငါ ့အ ေပါ် ၌ သစ္စာ ေစာင့် ေÆကာင်း ကုိ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ကုိး ကွယ် သည့် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ကျနိ ်ဆုိ
ပါ ၏။ ငါ သည် သင့် အား ငါ Ćှင့် အ တ ူစစ် ပဲွ တင်ွ ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေစ လိ ုပါ ၏။ ငါ ၏ ထံ သို့
သင် ဝင် ေရာက် လာ သည့် ေန ့မှ စ ၍ သင့် အ ေပါ် တင်ွ အ ြပစ် တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ ငါ မ ေတွ့ မ ြမင် ပါ။
သို့  ရာ တင်ွ အ ြခား ဘုရင် တို့  က သ ေဘာ မ တ ူÆက ပါ။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ေအး ချမ်း စွာ အိမ် သို့  ြပန ်၍ သူ တို့  မ Ćှစ် သက် မည့် အ မှု တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ
မ ြပÒ ပါ Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ ၏။

8 ဒါ ဝိ ဒ် က လည်း``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် အ မှား ကုိ ြပÒ မိ ပါ သ နည်း။ အ ĕှင် မိန ့ ်Æကား သည့် အ တိင်ုး
အ ĕှင့် အ မှု ေတာ် ကုိ စ တင် ေဆာင် ရွက် သည့် ေန ့ မှ စ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု အ ေပါ် တင်ွ အ ြပစ် တစ် စုံ တစ်
ရာ မျှ မ ေတွ့ ရ ပါ မူ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ ခင် Ćှင့် ဘု ရင် ြဖစ် ေသာ ကုိယ် ေတာ် အ တက်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု အ ဘယ်
ေÆကာင့် လိက်ု ၍ ရန ်သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ခွင့် မ ရ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

9 အာ ခိ တ် က လည်း``သင် ၏ စ ကား မှန ်ကန ်ပါ ေပ သည်။ ငါ သည် သင့် အား ဘု ရား သ ခင် ၏
ေကာင်း ကင် တ မန ်က့ဲ သို့  သစ္စာ ĕိှ သူ ဟ ုမှတ် ယူ ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ြခား ဘု ရင် တို့  က
သင့် အား ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူစစ် ပဲွ ဝင် ခွင့် မ ေပး Ćိင်ု သ ြဖင့်၊-

10 ဒါ ဝိ ဒ်၊ သင် Ćှင့် တ ကွ ေĕှာ လ ုထံ မှ ငါ ့ထံ သို့ ေြပာင်း ေရွှƎ လာ Æက သူ အ ေပါင်း တို့  သည် နက် ြဖန်
န ံနက် ေစာ ေစာ ထ ၍ မုိး လင်း လျှင် လင်း ချင်း ထွက် ခွာ သွား Æက ေလာ'့' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။
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11 ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် တို့  လ ူစု သည် ေနာက် တစ် ေန ့ န ံနက် ေစာ ေစာ အ ချနိ ်၌ ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် သို့  ြပန်
သွား Æက ၏။ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  လည်း ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သို့  ချ ီတက် Æက ၏။

30
အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စစ် ြဖစ် ြခင်း

1 Ćှစ် ရက် မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် တို့  လ ူစု သည် ဇိ က လတ် Çမိƌ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ
Æက ၏။ အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  သည် ယု ဒ ြပည် ေတာင် ပုိင်း သို့ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ကာ ဇိ
က လတ် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် မီး ɐƤှု Ǝိ ၍၊-

2 အ မျÒိး သ မီး အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ မည်
သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ မျှ မ သတ် ခ့ဲ Æက။

3 ဒါ ဝိဒ် တို့  လ ူစု ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ Çမိƌ မှာ မီး ကျွမ်း လျက် မိ မိ တို့  ၏ မ ယား Ćှင့် သား သ မီး များ ကုိ
ရန ်သူ တို့  ဖမ်း ဆီး သွား ေÆကာင်း ကုိ ေတွ့ ĕိှ သ ြဖင့်၊-

4အား အင် ကုန ်ခနး် သည့် တိင်ု ေအာင် ငိ ုေÃကး Æက ၏။-
5 ဒါ ဝိဒ် ၏ မ ယား များ ြဖစ် Æက ေသာ အ ဟိ ေနာင် Ćှင့် အ ဘိ ဂဲ လ တို့  ပင် လျှင် ပါ သွား Æက ေလ သည်။✡
6 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  သား သ မီး များ ဆုံး ɐƤှု ံး ရ Æက သည့် အ တက်ွ စိတ် ညųÒိး ငယ် လျက်
ဒါ ဝိ ဒ် အား ခဲ Ćှင့် ေပါက် ရန ်Çခိမ်း ေြခာက် ေန သ ြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ တိ ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ သူ သည် မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ခွန ်အား ကုိ ရ ĕိှ ေပ သည်။-

7 ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ဟိ မ လက် ၏ သား၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ဗျာ သာ အား``သင် တိင်ုး ေတာ် ကုိ ယူ
ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ လျှင် အ ဗျာ သာ သည် သင် တိင်ုး ေတာ် ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၏။-✡

8 ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက်
လ ုယက် သူ တို့  ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု ရ ပါ မည် ေလာ။ သူ တို့  အား ဖမ်း ဆီး ရ မိ ပါ မည် ေလာ''
ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။
ကုိယ် ေတာ် က``သူ တို့  ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ။့ သင် သည် သူ တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး ရ မိ ၍ သံု့  ပနး် များ
ကုိ ကယ် ဆယ် Ćိင်ု လိမ့် မည်'' ဟ ုြပန ်လည် မိန ့် Æကား ေတာ် မူ ၏။

9 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် လ ူေြခာက် ရာ တို့  သည် ထွက် ခွာ သွား Æက ရာ ေဗ ေသာ် ေချာင်း သို့  ေရာက်
ĕိှ ေသာ အ ခါ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ရစ် Æက ၏။-

10 ဒါ ဝိ ဒ် သည် လ ူေလး ရာ Ćှင့် ဆက် ၍ သွား ၏။ အ ြခား လ ူĆှစ် ရာ မှာ ေမာ ပနး် လနွး် သ ြဖင့်
ေချာင်း ကုိ မ ကူး Ćိင်ု ဘဲ ေန ရစ် Æက ၏။

11 ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ပါ လာ ေသာ လ ူတို့  သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား လ ူငယ် တစ် ေယာက် ကုိ ေကျး ေတာ
တင်ွ ေတွ့ ၍ ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ထုိ လ ူငယ် အား အ စား အ စာ
Ćှင့် ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

12သေဘင်္ာ သ ဖနး် သီး ေြခာက် အ နည်း ငယ် Ćှင့် စ ပျစ် သီး ေြခာက် Ćှစ် Âပတ် ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး Æက ၏။
လ ူငယ် သည် ထုိ အ စား အ စာ များ ကုိ စား Çပီး ေနာက် ြပန ်၍ အား ြပည့် လာ ေလ သည်။ သူ သည်
သုံး ရက် တိင်ု တိင်ု မည် သည့် အ စာ ေရ စာ မျှ မ စား မ ေသာက် ခ့ဲ ရ။-
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13 ဒါ ဝိ ဒ် သည် သူ့ အား``သင် ၏ သ ခင် ကား မည် သူ နည်း။ သင် အ ဘယ် အ ရပ် မှ လာ သ နည်း'' ဟု
ေမး ၏။
လ ူငယ် က``ကျွန ်ေတာ် သည် အာ မ လက် အ မျÒိး သား တစ် ဦး ၏ ကျွန၊် အီ ဂျစ် လ ူမျÒိး ြဖစ် ပါ ၏။
ဖျား နာ ေန ေသာ ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် အား လနွ ်ခ့ဲ သည့် သုံး ရက် က ပင် သ ခင် က ထား ခ့ဲ ပါ ၏။-

14 ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် ယု ဒ ြပည် ေတာင် ပုိင်း ေခ ရ သိ နယ် ေြမ Ćှင့် ကာ လက် သား ချင်း စု ၏ နယ် ေြမ ကုိ
တိက်ု ခုိက် ၍ ဇိ က လတ် Çမိƌ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ခ့ဲ Æက ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

15 ဒါ ဝိဒ် က``သင် သည် ထုိ လ ူစု ĕိှ ရာ သို့  ငါ ့ကုိ လမ်း ြပ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး လျှင်၊
လ ူငယ် က``အ ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် ကုိ မ သတ်၊ ကျွန ်ေတာ် ၏ သ ခင် လက် သို့  မ ေပး အပ် ပါ ဟူ
၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ က တိ ြပÒ ပါ လျှင် အ ĕှင့် အား လမ်း ြပ ပါ မည်''
ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်၊-

16 ဒါဝိဒ် ကုိ ထုိ သူ တို့  ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။
ထုိ သူ တို့  သည် ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တို့  မှ ပစ္စည်း ဥစ္စာ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သိမ်း ယူ ရ ĕိှ ခ့ဲ
သ ြဖင့် ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား တင်ွ စား ေသာက် ကာ ေအာင် ပဲွ ခံ လျက် ေန Æက ၏။-

17 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေနာက် တစ် ေန ့အ Ƥု ဏ် တက် ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ည ဥƎ ်ဦး တိင်ု ေအာင်
သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရာ ကု လား အတ်ု စီး သူ လ ူငယ် ေလး ရာ မှ လွဲ ၍အ ြခား အ ဘယ် သူ မျှ ထွက် မ ေြပး Ćိင်ု ေချ။-

18 ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ မ ယား Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် တ ကွ အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  သိမ်း ယူ သွား
သ မျှ တို့  ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ လိက်ု ေလ သည်။-

19 အ ဘယ် အ ရာ မျှ ေပျာက် ဆုံး မှု မ ĕိှ။ ဒါ ဝိဒ် သည် မိ မိ လ ူစု ၏ သား သ မီး အ ေပါင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  တိက်ု ယူ သွား သည့် ပစ္စည်း မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း ြပန ်၍ ရ ေလ သည်။-

20 သူ တို့  လ ူစု သည်21 သုိး အပ်ု Ćာွး အပ်ု တို့  ကုိ လည်း ြပန ်လည် ရ ĕိှ သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ေမာင်း Ćှင် ကာ``ဤ သုိး Ćာွး များ
ကား ဒါ ဝိဒ် ပုိင် ပစ္စည်း များ ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

21 ထုိ ေနာက် ေမာ ပနး် လနွး် သ ြဖင့် မိ မိ Ćှင့် မ လိက်ု Ćိင်ု ဘဲ ေဗ ေသာ် ေချာင်း အ နးီ တင်ွ ေန ရစ် သူ လ ူĆှစ် ရာ
ĕိှ ရာ သို့  ဒါ ဝိ ဒ် ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ ရန ်ထွက် လာ ၍ ဒါ ဝိ ဒ်
တို့  လ ူစု အား ĆှÒတ် ဆက် Æက ၏။-

22 သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ သွား သူ များ အ နက် စိတ် သ ေဘာ ထား ေသး သိမ် ယုတ် မာ ေသာ လူ
အ ချƌိ တို့  က``ထုိ သူ တို့  သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူမ လိက်ု ခ့ဲ Æက သ ြဖင့် သူ တို့  အား တိက်ု ရာ ပါ ပစ္စည်း ကုိ မျှ
မ ေပး Ćိင်ု ပါ။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဇ နးီ သား သ မီး များ ကုိ ေခါ် ၍ ထွက် ခွာ သွား Ćိင်ု ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

23 သို့  ေသာ် ဒါ ဝိဒ် က``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ငါ တို့  အား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ
ကုိ သင် တို့  ဤ သို့  မ ြပÒ ရ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့ အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ၍ ငါ တို့  Çမိƌ
ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ သူ တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

24 သင် တို့  ၏ အ Æကံ ေပး ချက် ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ လက် ခံ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  အား လံးု ညီ
တ ူညီ မျှ ခဲွ ေဝ ယူ ရ Æက မည်။ စ ခနး် ေစာင့် ေန ရစ် ခ့ဲ သူ သည် စစ် ပဲွ ဝင် ရန ်သွား ေရာက် သူ ရ ĕိှ
သည့် အ တိင်ုး ပင် ရ ĕိှ ေစ ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-
21 30:20 * သူ တို့ ၏ လူ စု သည။် ေမာင်း Ćှင် ကာ။ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း မ လင်း ြဖစ် သည်။
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25 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဤ သို့  ဥ ပ ေဒ ကုိ ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ယင်း ဥ ပ ေဒ သည် ယ ေန ့
တိင်ု ေအာင် တည် Çမဲ လျက် ĕိှ ေပ သည်။

26 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဇိ က လတ် Çမိƌ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ တိက်ု ရာ ပါ ပစ္စည်း အ ချƌိ တို့  ကုိ
မိ မိ ၏ မိတ် ေဆွ များ ြဖစ် ေသာ ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ ထံ သို့  အ မှာ စာ ေရး ၍ ေပး ပို့  လိက်ု ေလ
သည်။ အ မှာ စာ တင်ွ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ရန ်သူ များ ထံ မှ အ ကျွĆ်ပ်ု ရ ĕိှ ခ့ဲ သည့် တိက်ု ရာ ပါ
ပစ္စည်း အ ချƌိ ကုိ သင် တို့  အ တက်ွ လက် ေဆာင် ေပး ပို့  လိက်ု ပါ သည်'' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။-

27 သူ သည် ပစ္စည်း အချƌိ ကုိ လည်း ေဗ သ လ Çမိƌ၊ ယု ဒ ြပည် ေတာင် ပုိင်း ĕိှ ရာ မ Çမိƌ၊ ယတ္တိ ယ Çမိƌ၊-
28အာ ေရာ် Çမိƌ၊ ĕိှ ဖ မုတ် Çမိƌ၊ ဧ ĕှ တ ေမာ Çမိƌ၊-
29 ရာ ခ လ Çမိƌ၊ ေယ ရ ေမ လ သား ချင်း စု တို့  ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ၊ ေက န ိသား ချင်း စု တို့  ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ၊-
30 ေဟာ မာ Çမိƌ၊ ေခါ ရာ ĕှန ်Çမိƌ၊ အာ သက် Çမိƌ၊-
31 ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ မှ စ ၍ မိ မိ Ćှင့် မိ မိ ၏ လ ူစု တည်း ခုိ ခ့ဲ ဖူး သည့် Çမိƌ ရွာ ĕိှ သ မျှ သို့  ေပး ပို့  လိက်ု ေလ သည်။

31
ေĕှာ လ ုĆှင့် သား ေတာ် များ ကွယ် လနွ ်ြခင်း
(၅ရာ၊ ၁၀:၁-၁၂)

1 ဂိ လ ေဗာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တိက်ု ပဲွ ြဖစ် ရာ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ များ အ ြပား ကျ ဆုံး Æက ၏။ ကျန ်ေသာ သူ တို့ သည် ထွက် ေြပး Æက ၏။-

2 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေĕှာ လ ု၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယာ န သန၊် အ ဘိ န ဒပ်
Ćှင့် ေမ လ ခိ ɔရွှ တို့  ကုိ လိက်ု ၍ မီ သ ြဖင့် သတ် ြဖတ် လိက်ု Æက ၏။-

3 ေĕှာ လ ု၏ ပတ် လည် တင်ွ တိက်ု ပဲွ ြပင်း ထန ်သည် ြဖစ် ၍ မင်း Èကီး ကုိယ် တိင်ု ပင် ြမား မှန ်သ ြဖင့်
ြပင်း စွာ ဒဏ် ရာ ရ ေလ ၏။-

4 မင်း Èကီး သည် လက် နက် ေဆာင် လ ူငယ် အား``ဤ ဘု ရား မ့ဲ သူ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် Ćှစ်
ေထာင်း အား ရ ြဖစ် လျက် ငါ ့ကုိ ညųင်း ဆဲ သတ် ြဖတ် မှု မ ြပÒ Ćိင်ု ေစ ရန် သင် သည် မိ မိ ၏ ဋ္ ဌား
ကုိ ထုတ် ၍ ငါ ့အား သတ် ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ လ ူငယ် သည် ေÆကာက် အား Èကီး
သ ြဖင့် မ သတ် ရဲ ေသာ ေÆကာင့် ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ၏ ဋ္ ဌား ကုိ ယူ ၍ ေထာင် Çပီး လျှင် ထုိ ဋ္
ဌား ေပါ် တင်ွ လဲှ ချ လျက် ေသ ေလ သည်။-

5 ေĕှာ လ ုေသ သွား သည် ကုိ ြမင် လျှင် လ ူငယ် သည် မိ မိ ဋ္ ဌား ေပါ် တင်ွ လဲှ ချ ကာ ေĕှာ လ ုĆှင့် အ တူ
ေသ ေလ ၏။-

6 ဤ ကား ေĕှာ လ ုသား ေတာ် သုံး ပါး Ćှင့် လ ူငယ် တို့  ေသ ရ Æက ပုံ ြဖစ် ေပ သည်။ ထုိ ေန ့၌ ေĕှာ လု
၏ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေသ ဆုံး Æက ကုန ်၏။-

7 ေယ ဇ ေရ လ ချÒိင့် ဝှမ်း တစ် ဘက်၊ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
သည် ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် ထွက် ေြပး Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ မိ မိ
တို့  Çမိƌ များ ကုိ စွန ့ ်၍ ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။ ထုိ အ ခါ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် လာ
ေရာက် ၍ ထုိ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။
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8 တိက်ု ပဲွ ြဖစ် Çပီး ေနာက် တစ် ေန ့၌ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် လ ူေသ အ ေလာင်း တို့
ထံ မှ ပစ္စည်း တန ်ဆာ များ ကုိ ချွတ် ရန ်ေရာက် ĕိှ လာ Æက ရာ ဂိ လ ေဗာ ေတာင် ထိပ် တင်ွ လဲ
၍ ေသ ေန ေသာ ေĕှာ လ ုĆှင့် သား ေတာ် သုံး ပါး ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက ၏။-

9 သူ တို့  သည် ေĕှာ လ ု၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ြဖတ် ၍ သူ့ ထံ မှ ချွတ် ယူ ေသာ လက် နက် တန ်ဆာ များ Ćှင့်
တ ကွ ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် ĕိှ မိ မိ တို့  ၏ နတ် ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် မိ မိ တို့  ၏ အ မျÒိး သား များ
ထံ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ရန ်လူ လွှတ် ေပး ပို့  Æက ေလ သည်။-

10 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် အ ဆုိ ပါ လက် နက် တန ်ဆာ များ ကုိ အ ĕှ တ ရက် နတ် သ မီး
၏ ဝတ် ေကျာင်း တင်ွ ထား ĕိှ ၍ ေĕှာ လ ု၏ အ ေလာင်း ကုိ မူ ဗက် ĕှန ်Çမိƌ Ƥုိး တင်ွ ဆဲွ ထား Æက ၏။

11 ေĕှာ လ ုအား ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ Æက သည် ကုိ ဂိ လဒ် ြပည် ယာ ဗက် Çမိƌ
သား တို့  Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ၊-

12 သူ ရဲ ေကာင်း အ ချƌိ တို့  သည် ဗက် ĕှ န ်Çမိƌ ကုိ တစ် ည လံးု ချ ီတက် သွား Æက ၏။ သူ တို့  သည်
ေĕှာ လ ုĆှင့် သား ေတာ် တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ Çမိƌ Ƥုိး မှ ြဖÒတ် ယူ Çပီး လျှင် ယာ ဗက် Çမိƌ
သို့  သယ် ေဆာင် ၍ မီး သÇဂºÒဟ် လိက်ု Æက ၏။-

13 ထုိ ေနာက် အ Ƥုိး တို့  ကုိ ေကာက် ယူ ၍ Çမိƌ ĕိှ မန ်ကျည်း ပင် ေအာက် တင်ွ ြမųÒပ် Ćှ ံÇပီး ေနာက်
ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု အ စာ ေĕှာင် Æက ၏။ ဋ္ဌမ္မ ရာ ဇ ဝင် ပ ထ မ ေစာင် Çပီး ၏။
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ဋ္ဌမ္မ ရာ ဇ ဝင် ဒု တိ ယ ေစာင်
န ိဒါနး်
ဋ္ ဌ မ္ မ ရာ ဇ ဝင် ဒ ုတိ ယ ေစာင် သည် ဋ္ ဌ မ္ မ ရာ ဇ ဝင် ပ ထ မ ေစာင် ၏ အ ေÆကာင်း ဆက် ြဖစ် ၍
ĕှင် ဘု ရင် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ နနး် စံ သ မုိင်း ြဖစ် သည်။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဦး စွာ ေတာင် ပုိင်း ၌ တည် ĕိှ ေသာ ယု ဒ ြပည်
ကုိ အပ်ု ချÒပ် သည် (အ ခနး်၁-၄)။ ထုိ ေနာက် ေြမာက် ပုိင်း ၌ တည် ĕိှ ေသာ ဣ သ ေရ လ ြပည် အ ပါ အ ဝင်
တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု ကုိ အပ်ု ချÒပ် သည် (အ ခနး် ၅-၂၄)။ ဒါ ဝိ ဒ် ဘု ရင် သည် မိ မိ ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ တိးု ချƎဲ
ရန ်Ćှင့် မိ မိ ၏ အာ ဏာ တည် Çမဲ ေစ ရန် ြပည် တင်ွး ြပည် ပ ရန ်သူ များ ကုိ မည် က့ဲ သို့  ဆုိင်
ÇပိÒင် တနွး် လှန ်ရ ေÆကာင်း ĕှင်း လင်း ြပတ် သား စွာ ေဖာ် ြပ ထား သည်။ ဒါ ဝိဒ် သည် ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည်၊
Æကည် ညိÒ မှု အား Èကီး သူ ပ္ဂုိလ် အ ြဖစ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ ြပည် သူ တို့  ၏ သစ္စာ ေစာင့် မှု ကုိ ရ ယူ Ćိင်ု သူ ပ္
ဂုိ လ် အ ြဖစ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ ထား သည်။ ထို့  အ ြပင် သူ သည် မိ မိ အ လိ ုဆĆ္ဒ Ćှင့်
ေမျှာ် မှနး် ချက် ေပါက် ေြမာက် ေစ ရန် တစ် ခါ တစ် ရံ ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် မှု များ ကုိ
ြပÒ လပ်ု ၍ Èကီး ေလး ေသာ အ ြပစ် များ ကုိ ကူး လနွ ်ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေဖာ် ြပ ထား သည်။
သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ေရာ ဖက် နာ သန ်က သူ ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေသာ အ ခါ
သူ သည် ဝန ်ချ ေတာင်း ပန် ၍ ဘု ရား သ ခင် စီ ရင် ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ယူ ေလ သည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် ဘု ရင် ၏ ဘ ဝ အ သက် တာ Ćှင့် ေဆာင် ရွက်
ချက် များ ကုိ အ လနွ ်စဲွ လနး် Ćှစ် သက် Æက ရ ကား ေနာင် အ ခါ တစ် မျÒိး သား လံးု အ တိ
ဒကု္ခ ေရာက် သည့် အ ခါ သူ တို့  လိ ုလား ေတာင့် တ ေသာ ဘုရင် မှာ``ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေတာ်'' တစ်
နည်း ကား ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် တ ူသူ၊ ဒါ ဝိဒ် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ မှ ဆင်း သက် သူ ြဖစ် သ တည်း။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ယု ဒ ြပည် ကုိ ဒါ ဝိဒ် အပ်ု စုိး ြခင်း ၁:၁-၄:၁၂
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် ခု လံးု ကုိ ဒါ ဝိဒ် အပ်ု စုိး ြခင်း ၅:၁-၂၄:၂၅
(က) နနး် စံ Ćှစ် ဦး ပုိင်း ၅:၁-၁၀:၁၉
(ခ) ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် ဗာ သ ေĕှ ဘ ၁၁:၁-၁၂:၂၅
(ဂ) ေဘး ဒကု္ခ Ćှင့် အ ခက် အ ခဲ များ ၁၂:၂၆-၂၀:၂၆
(ဃ) Ćှစ် ေĆှာင်း ပုိင်း ၂၁:၁-၂၄:၂၅

ေĕှာ လ ုကွယ် လနွ ်ေÆကာင်း ကုိ ဒါ ဝိဒ် Æကား သိ ရ ြခင်း
1 ေĕှာ လ ုကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် အာ မ လက် Çမိƌ သား တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ရာ မှ ြပန် လာ ၍
ဇိ က လတ် Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် ရက် မျှ ေန ၏။-

2 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေĕှာ လ ု၏ တပ် စ ခနး် မှ လ ူငယ် တစ် ေယာက် သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ သည့် လက္
ခ ဏာ ြဖင့် မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ ကာ ဦး ေခါင်း ကုိ ေြမ မှုန ့ ်Èကဲ ြဖန ့ ်လျက် ေရာက် လာ ၏။ သူ သည်
ဒါ ဝိဒ် ထံ သို့  ချä်း ကပ် Çပီး လျှင် ေြမ ေပါ် မှာ ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး ေလ ၏။-

3 ဒါ ဝိဒ် က သူ့ အား``သင် သည် အ ဘယ် အ ရပ် က လာ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
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ထုိ သူ က``ကျွန ်ေတာ် သည် ဣသ ေရ လ တပ် စခနး် မှ ထွက် ေြပး ခ့ဲ ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ၏။
4 ဒါ ဝိဒ် က``အ မှု ကား အ ဘယ် သို့  နည်း'' ဟု ေမး လျှင်၊
လ ူငယ် က``ကျွန ်ေတာ် တို့  ၏ တပ် မ ေတာ် သည် တပ် လန ်၍ သွား သ ြဖင့် လ ူအ များ ကျ ဆုံး Æက ပါ သည်။
ေĕှာ လ ုမင်း Ćှင့် သား ေတာ် ေယာ န သန ်တို့  သည် လည်း အ သတ် ခံ ရ Æက ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

5 ဒါ ဝိဒ် က``ေĕှာ လ ုĆှင့် ေယာ န သန ်ကွယ် လနွ် ေÆကာင်း ကုိ သင် အ ဘယ် သို့  သိ သ နည်း'' ဟု ေမး လျှင်၊
6 ထုိ သူ ငယ် က``ကျွန ်ေတာ် သည် ဂိ လ ေဗာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ĕိှ ေန ခုိက် Ćှင့် ÆကံÒ သ ြဖင့် ေĕှာ လ ုမင်း
သည် မိ မိ ၏ လံှ ကုိ မီှ လျက် ေန သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ရန ်သူ ၏ စစ် ရ ထား များ Ćှင့် ြမင်း စီး
သူ ရဲ တို့  သည် သူ ၏ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် လာ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ပါ ၏။-

7 ထုိ အ ခါ သူ သည် ေနာက် သို့  လှည့် Æကည့် လိက်ု ရာ ကျွန ်ေတာ့် ကုိ ြမင် ၍ ေခါ် ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ်
က``ေရာက် ပါ Çပီ အ ĕှင်'' ဟ ုထူး ေသာ အ ခါ၊-

8 မင်း Èကီး သည် ကျွန ်ေတာ် အား မည် သူ ြဖစ် သည် ကုိ ေမး ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် က
အာ မ လက် ြပည် သား ြဖစ် ေÆကာင်း ေြဖ Æကား ေလျှာက် ထား ပါ ၏။-

9 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး က``ငါ သည် ြပင်း စွာ ဒဏ် ရာ ရ သ ြဖင့် ေသ ခါ နးီ Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် လာ
၍ ငါ ့အား သတ် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။-

10 မင်း Èကီး လဲ လျှင် လဲ ချင်း သက် ေတာ် ဆုံး ေတာ ့မည် ကုိ သိ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် သည် သူ့
အား သတ် Çပီး လျှင် သူ ၏ ဦး ေခါင်း မှ သ ရ ဖူ Ćှင့် လက် ေမာင်း မှ လက် ေကာက် ေတာ် ကုိ ြဖÒတ်
၍ အ ĕှင့် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ပါ သည်'' ဟု ေလျှာက် ၏။✡

11 ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သူ ၏ လ ူတို့  သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ သည့် အ ေန ြဖင့် မိ မိ တို့  ၏ အ ဝတ် များ ကုိ
ဆုတ် Çဖဲ Æက ၏။-

12 သူ တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ေĕှာ လ ုĆှင့် ေယာ န သန် မှ စ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ်
ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေြမာက် ြမား စွာ ကျ ဆုံး ေသာ ေÆကာင့် ည ဥƎ ်ဦး တိင်ု ေအာင်
အ စာ မ စား ဘဲ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ၏။

13သ တင်း ယူ ေဆာင် လာ သူ လ ူငယ် အား ဒါ ဝိဒ် က``သင် သည် အ ဘယ် ြပည် သား နည်း'' ဟ ုေမး လျှင်၊
``ကျွန ်ေတာ် သည် အာ မ လက် ြပည် သား ြဖစ် ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင် ၏ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ပါ သည်''
ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် ၏။

14 ဒါ ဝိ ဒ် က``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် ကုိ
သတ် ဝ့ံ ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် ငယ် သား တစ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ၍``ဤ သူ ကုိ ကွပ် မျက် ပစ် ေလာ'့'
ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ရာ၊-

15 ငယ် သား သည် အာ မ လက် အ မျÒိး သား ကုိ ခုတ် သတ် ေလ ၏။-
16 ဒါ ဝိ ဒ် က``ဤ အ မှု သည် သင် ြပÒ ေသာ အ မှု ပင် ြဖစ် ၏။ သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဘိ သိက်
ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် ကုိ သတ် ခ့ဲ ပါ သည် ဟ ုေြဖာင့် ချက် ေပး ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ ကုိယ်
ကုိ ေသ ဒဏ် သင့် ေစ Çပီ တ ကား'' ဟ ုဆုိ ၏။
ေĕှာ လ ုĆှင့် ေယာ န သန ်တို့  အ တက်ွ ဒါ ဝိဒ် ၏ ငိ ုချင်း

17 ဒါ ဝိဒ် သည် ေĕှာ လ ုĆှင့် ေယာ န သန ်တို့  အ တက်ွ ေအာက် ပါ သီ ချင်း ကုိ ဖွ့ဲ ဆုိ ၏။
✡ 1:10 ၁ရာ၊ ၃၁:၁-၆။ ၅ရာ၊ ၁၀:၁-၆၊ ၁:၁၈။



၂ ရာ 1:18 588 ၂ ရာ 1:27

18ယင်း ကုိ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား လည်း သင် Æကား ေပး ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ၏။ (ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ ယာ
ĕှာ စာ ေစာင် တင်ွ မှတ် တမ်း တင် ထား သ တည်း။)✡
19 ``ငါ တို့  ေခါင်း ေဆာင် များ ကား ဣ သ ေရ လ ေတာင် ကုနး် များ တင်ွ ေသ ဆုံး Æက ေလ Çပီ။
သူ ရဲ ေကာင်း Èကီး များ ကျ ဆုံး Æက ေလ Çပီ။

20 ထုိ သ တင်း ကုိ ဂါ သ Çမိƌ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း
အာ ĕှ ေက လနု ်Çမိƌ လမ်း များ ေပါ် ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ေြပာ Æကား Æက Ćှင့်။

ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သ မီး တို့  ဝမ်း ေြမာက် ခွင့် မ ရ Æက ေစ Ćှင့်။
ဘု ရား မ့ဲ သူ တို့  ၏ သ မီး များ ɔရွှင် ြမũး ခွင့် မရ Æက ေစ Ćှင့်။

21 ``ဂိ လ ေဗာ ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် ၌ မုိး မ ရွာ Ćှင်း မ ကျ ပါ ေစ Ćှင့်။
ထုိ ေတာင် ကုနး် များ မှ လယ် ယာ များ သည် ထာ ဝ စä် အ သီး အ Ćှ ံကင်း မ့ဲ ပါ ေစ ေသာ။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ အ ရပ် သည်

သူ ရဲ ေကာင်း တို့  ၏ ဒိင်ုး လွှား များ အ သ ေရ ပျက် ၍ ကျန ်ရစ် ရာ၊
ေĕှာ လ ု၏ ဒိင်ုးလွှား သံ ေချး တက် လျက် ေန ရာ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

22 ခွန ်အား Èကီး သူ တို့  ကုိ ပစ် ခတ် ရာ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ရန ်သူ ကုိ သတ် ြဖတ် ရာ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊
ေယာ န သန ်၏ ေလး သည် အာ န ိသင် ထက် လှ ၍ ေĕှာ လ ု၏ ဋ္ဌား သည် သ နား ညųာ တာ မှု မ ĕိှ။

23 ``အံ ့Æသ Ćှစ် သက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ေĕှာ လ ုĆှင့် ေယာ န သန ်တို့  သည် ĕှင် အ တ ူေသ မ ကဲွ
လင်း ယုန ်ငှက် ထက် လျင် ြမန ်၍ ြခေသင့်္ ထက် ခွန ်အား Èကီး Æက ပါ သည် တ ကား။

24 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သ မီး တို့ ၊ေĕှာ လ ုအ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့
သူ သည် သင် တို့  အား ကမ္ဗ လာ န ီထည် ကုိ ဝတ် ဆင် ေစ ၍

ေကျာက် မျက် ရ တ နာ၊ေရွှ တန ်ဆာ ြဖင့် ဆင် ယင် ေပး ေတာ် မူ ၏။
25 သူ ရဲ ေကာင်း စစ် သည် ေတာ် တို့  ကျ ဆုံး Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် တိက်ု ပဲွ တင်ွ အ သတ် ခံ ရ Æက ၏။
ေယာ န သန ်သည် ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် တင်ွ လဲ ၍ ေသ ေန ေလ Çပီ။

26 ``ငါ ့ညီ ေယာ န သန၊်ငါ သည် သင့် အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ပါ ၏။
ငါ သည် သင့် ကုိ လနွ ်စွာ ချစ် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။

ငါ ့အ ေပါ် ၌ သင် ထား ĕိှ ေသာ ေမတ္တ ာ သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ၍
အ မျÒိး သ မီး တို့  ၏ ေမတ္တ ာ ထက် ပင် လနွ ်ကဲ ပါ ေပ သည်။

27 ``သူ ရဲ ေကာင်း စစ် သည် ေတာ် တို့  သည် ကျ ဆုံး Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  ၏ လက် နက် များ သည် စွန ့ ်ပစ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ အ သုံး မ ဝင် Æက ေတာ ့သည် တ ကား။''

2
ဒါ ဝိဒ် အား ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် သွနး် ြခင်း

✡ 1:18 ေယာƤှု ၊ ၁၀:၁၃။
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1 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်သည် ယု ဒ Çမိƌ တစ် Çမိƌ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက်
အပ်ု ချÒပ် ရ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သွား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင်၊

``အ ဘယ် Çမိƌ သို့  သွား ရ ပါ မည် နည်း'' ဟု ေမး ေလျှာက် ြပန ်၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ'' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့်၊-
2 ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ ဇ နးီ Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် Æက ေသာ ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သူ အ ဟိ ေနာင် Ćှင့် က ရ ေမ လ
Çမိƌ မှ နာ ဗ လ ၏ မု ဆုိး မ အ ဘိ ဂဲ လ ကုိ ေခါ် ၍ ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ သို့  သွား ေလ သည်။-✡

3 သူ သည် မိ မိ ၏ အ ေပါင်း ပါ တို့  Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု များ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ကာ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ ပတ် ဝနး်
ကျင် ĕိှ Çမိƌ ရွာ တို့  တင်ွ ေန ထုိင် ေစ ၏။-

4 ထုိ အ ခါ ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် ေဟ ြဗÒ န် Çမိƌ သို့  လာ ၍ ဒါ ဝိ ဒ် အား ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ်
ဘိ သိက် ေပး Æက ၏။
ေĕှာ လ ု၏ အ ေလာင်း ကုိ ဂိ လဒ် ြပည်၊ ယာ ဗက် Çမိƌ သား တို့  က သÇဂºÒဟ် Æက ေÆကာင်း ဒါ ဝိ ဒ် Æကား
သိ ေသာ အ ခါ၊-✡

5 ထုိ သူ တို့  ထံ သို့  လ ူအ ချƌိ ကုိ ေစ လွှတ် ၍``သင် တို့  သည် ေĕှာ လ ု၏ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက
ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရင် အား သစ္စာ ေစာင့် ပုံ ကုိ ေဖာ် ြပ Æက ေပ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား သစ္စာ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ သင် တို့
ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ တက်ွ ငါ သည် လည်း သင် တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ မည်။-

7 သင် တို့  သည် အား မာန ်တင်း ၍ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ Æက ေလာ။့ သင် တို့  ဘု ရင် ေĕှာ လ ုသည် ကွယ် လနွ ်သွား
Çပီ ြဖစ် ၍ ယု ဒ ြပည် သား တို့  က ငါ ့အား သူ တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး Æက ေလ Çပီ''
ဟ ုအ မှာ စာ ေရး သား ေပး ပို့  လိက်ု ၏။
ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် အား ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် တင် ေြမųာက် Æက ြခင်း

8 ေĕှာ လ ု၏ တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ်၊ ေန ရ ၏ သား အာ ဗ နာ သည် ေĕှာ လ ု၏ သား ေတာ် ဣ ĕှ ေဗာ
ĕှက် Ćှင့် အ တူ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ၍ မ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး သွား ေလ သည်။-

9 သူ သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ဂိ လဒ် နယ်၊ အာ ĕှာ နယ်၊ ေယ ဇ ေရ လ နယ်၊ ဧ ဖ ရိ မ် နယ်၊ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ်
အ စ ĕိှ ေသာ ဣသ ေရ လ ြပည် တစ် ခု လံးု အ တက်ွ ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် အား မင်း ေြမųာက် ေလ သည်။-

10 ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ြဖစ် လာ ေသာ အ ခါ အ သက် ေလး ဆယ် ĕိှ ၍ Ćှစ် Ćှစ် မျှ
နနး် စံ ရ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  မူ ကား ဒါ ဝိဒ် အား ေကျး ဇူး သစ္စာ ေစာင့် Æက ၏။-
11 ဒါ ဝိဒ် သည် သူ တို့  အား ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ တင်ွ ခု နစ် Ćှစ် ခဲွ တိင်ု အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ၏။
ဣသ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် စစ် ြဖစ် ြခင်း

12အာ ဗ နာ သည် ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် ၏ စစ် သူ ရဲ များ Ćှင့် အ တ ူမ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ မှ ဂိ ေဗာင် Çမိƌ သို့  သွား ၏။-
13 ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား ယွာ ဘ Ćှင့် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ စစ် သူ ရဲ တို့  သည် လည်း ဂိ ေဗာ င် ကန ်အ နးီ သို့  လာ ေရာက် ၍
သူ တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ Æက ၏။ သူ တို့  လ ူĆှစ် စု သည် ကန ်တစ် ဘက် တစ် ချက် စီ ၌ ေန ရာ ယူ Æက ၏။-
✡ 2:2 ၁ရာ၊ ၂၅:၄၂-၄၃။ ✡ 2:4 ၁ရာ၊ ၃၁:၁၁-၁၃။
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14အာ ဗ နာ က ယွာ ဘ အား``ငါ တို့  တစ် ဘက် စီ မှ လ ူငယ် အ ချƌိ တို့  ကုိ စစ် က စား ေစ Æက အံ'့' ဟ ုဆုိ လျှင်၊
ယွာ ဘ က``ေကာင်း Çပီ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

15 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် Ćှင့် ဗ◌င်္ယာ မိန ်လ ူမျÒိး စု ကုိ ကုိယ် စား ြပÒ သူ လ ူတစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် တို့  သည်
ဒါ ဝိဒ် ၏ လ ူတစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် စစ် က စား Æက ၏။-

16 လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ တိက်ု ခုိက် ရ သူ Ćှင့် အ ြပန ်အ လှန် ဦး ေခါင်း ကုိ ကုိင် ၍ န ံေဘး ကုိ ဋ္ဌား Ćှင့် ထုိး လျက်
သူ တို့  အား လံးု ပင် လဲ ၍ ေသ Æက ကုန ်၏။ဤအ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဂိ ေဗာင် နယ် ĕိှ ဤ အ ရပ် ကုိ``ဋ္ဌား ကွင်း''
ဟ ူ၍ ေခါ် ဆုိ သ မုတ် Æက ေလ သည်။

17 ထုိ ေနာက် ြပင်း ထန ်ေသာ စစ် ပဲွ ြဖစ် ပွား ၍ အာ ဗ နာ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတို့
လက် တင်ွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေလ သည်။-

18-19 ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား သုံး ေယာက် ြဖစ် Æက ေသာ ယွာ ဘ၊ အ ဘိ ĕဲှ Ćှင့် အာ သ ေဟ လ တို့  သည် တိက်ု ပဲွ တင်ွ
ပါ ဝင် Æက ၏။ အာ သ ေဟ လ သည် ဒ ရယ် က့ဲ သို့ လျင် ြမန ်စွာ ေြပး Ćိင်ု ၏။ သူ သည် အာ ဗ နာ အား
တ သ မတ် တည်း လိက်ု လျက် ေန ၏။-

20အာ ဗ နာ သည် ေနာက် သို့  လည့် ၍ Æကည့် Çပီး လျှင်``သင် သည် အာ သ ေဟ လ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
အာ သ ေဟ လ က``ငါ ဟတ်ု သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေသာ အ ခါ၊
21 အာ ဗ နာ က``ငါ ့ကုိ လိက်ု မ ေန Ćှင့် ေတာ။့ အ ြခား စစ် သည် တစ် ေယာက် ေယာက် ကုိ လိက်ု ၍ ဖမ်း Çပီး မှ
သူ့ ထံ မှ ရ သည့် ပစ္စည်း ကုိ ယူ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့ ရာ တင်ွ အာ သ ေဟ လ သည် လိက်ု Çမဲ လိက်ု ၍ ေန ၏။-

22 အာ ဗ နာ က``ငါ ့ကုိ လိက်ု မ ေန Ćှင့်။ သင့် ကုိ ငါ မ သတ် လိ ုပါ။ သင့် ကုိ သတ် Çပီး လျှင် သင် ၏ အစ် ကုိ
ယွာ ဘ အား ငါ အ ဘယ် သို့  မျက် Ćှာ ြပ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။-

23 သို့  ရာ တင်ွ အာ သ ေဟ လ သည် လိက်ု Çမဲ လိက်ု သ ြဖင့် အာ ဗ နာ သည် မိ မိ လံှ Ćှင့် ေနာက် ြပန ်ထုိး
လိက်ု ရာ လံှ သည် အာ သ ေဟ လ ၏ ဝမ်း ကုိ ထုတ် ချင်း ေဖာက် ေလ ၏။ အာ သ ေဟ လ သည် ထုိ ေန ရာ
၌ လဲ ကျ ေသ ဆုံး သွား ၏။ သူ လဲ ကျ ရာ သို့ ေရာက် ĕိှ လာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေĕှƎ သို့  ဆက်
၍ မ သွား ေတာ ့ဘဲ ထုိ ေန ရာ ၌ ပင် ရပ် ၍ ေန Æက ၏။

24 သို့  ရာ တင်ွ ယွာ ဘ Ćှင့် အ ဘိ ĕဲှ တို့  မူ ကား အာ ဗ နာ ကုိ လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ရန ်ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။
သူ တို့  သည် ေန ဝင် ချနိ ်၌ ဂိ ေဗာ င် ေတာ က န တ္ာ ရ သို့ သွား ရာ လမ်း အ နးီ၊ ဂိ အာ Çမိƌ ၏ အ ေĕှƎ ဘက်
တင်ွ ĕိှ ေသာ အမ္မ ေတာင် ကုနး် သို့  ေရာက် Æက ၏။-

25 ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် အာ ဗ နာ ၏ ထံ တင်ွ ြပန ်လည် စု Ƥုံး Æက Çပီး လျှင် ေတာင် ကုနး် ထိပ် တင်ွ
တပ် စဲွ ေန Æက ၏။-

26 အာ ဗ နာ က ယွာ ဘ အား``ငါ တို့  သည် အ စä် အ Çမဲ ဆက် လက် တိက်ု ခုိက် ေန ရ Æက ပါ မည် ေလာ။
ေနာက် ဆုံး ၌ စိတ် နာ မှု မှ တစ် ပါး အ ဘယ် အ ကျÒိး မျှ ĕိှ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သင် မ သိ မ ြမင် ပါ သ ေလာ။
ငါ တို့ သည် သင် တို့  Ćှင့် တစ် ေြမ တည်း ေန၊ တစ် ေရ တည်း ေသာက် သူ များ ြဖစ် ပါ ၏။ ငါ တို့  အား လိက်ု လံ
တိက်ု ခုိက် မှု ကုိ ရပ် စဲ Æက ေစ ရန် သင် ၏ လ ူတို့ အား အ မိန ့ ်မ ေပး ဘဲ အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင်
ဆုိင်း ငံ ့ေန ပါ ဦး မည် နည်း'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ၍ ေြပာ ၏။

27 ယွာ ဘ က``အ ကယ် ၍ သင် ဤ က့ဲ သို့  မ ေြပာ ခ့ဲ လျှင် ငါ ၏ လ ူတို့  သည် သင် တို့  အား နက် ြဖန ်နံ
နက် တိင်ု ေအာင် လိက်ု လံ Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ
တိင်ု တည် ၍ ငါ ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။-



၂ ရာ 2:28 591 ၂ ရာ 3:8

28 ထုိ ေနာက် ယွာ ဘ သည် တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ မှုတ် လိက်ု ရာ သူ ၏ လ ူတို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား လိက်ု လံ မှု ကုိ မ ြပÒ Æက ေတာ့ ေချ။ သို့  ြဖစ် ၍ တိက်ု ခုိက် မှု လည်း ရပ် စဲ သွား ေလ သည်။

29 အာ ဗ နာ Ćှင့် သူ ၏ လ ူတို့  သည် တစ် ည လံးု ေယာ် ဒန ်ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ ြဖတ် ၍ သွား Æက ၏။ သူ တို့
သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ကူး ၍ ေနာက် တစ် ေန ့တစ် မ နက် လံးု ခ ရီး ြပÒ Æက Çပီး ေနာက် မ ဟာ နမ်ိ
Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။

30 ယွာ ဘ သည် အာ ဗ နာ ကုိ လိက်ု လံ မှု ရပ် စဲ ေစ Çပီး ေနာက် မိ မိ ၏ လ ူအ ေပါင်း ကုိ စု Ƥုံး ေစ ၏။ ထုိ
အ ခါ အာသ ေဟ လ အ ြပင် လ ူတစ် ဆယ့် ကုိး ေယာက် ေပျာက် ဆုံး ေန သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ ေလ သည်။-

31 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတို့  သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် အာ ဗ နာ ၏ လ ူေပါင်း သုံး ရာ ေြခာက် ဆယ်
ကုိ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ Æက သ တည်း။-

32 ယွာ ဘ တို့  လ ူစု သည် အာ သ ေဟ လ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ယူ ၍ ဗက် လင် Çမိƌ ĕိှ မိ သား စု ဂူ တင်ွ သÇဂºÒဟ်
Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် တစ် ည ဥƎ ်လံးု ခ ရီး ြပÒ Æက ရာ အƤုဏ် တက် ချနိ ်၌ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ သို့
ေရာက် ĕိှ Æက ၏။

3
1 ေĕှာ လ ုမင်း ဆက် ကုိ ေထာက် ခံ သူ များ Ćှင့် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ေထာက် ခံ သူ များ သည် ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ
ဆက် လက် ၍ စစ် ြဖစ် ပွား လျက် ေန ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် တ ြဖည်း ြဖည်း အင် အား တိးု တက် လာ ၍ သူ ၏
ရန ်သူ တို့  မူ ကား အင် အား ဆုတ် ယုတ် လာ ေလ သည်။
ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ေတာ် များ

2 ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် ရ ĕိှ ေသာ သား ေြခာက် ေယာက် တို့  ၏ အ မည် များ ကုိ ေဖာ် ြပ အံ။့ သား ဦး
မှာ အာ မ Ćနု ်ြဖစ် ၍ သူ ၏ မိ ခင် မှာ ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သူ အ ဟိ ေနာင် ြဖစ် ၏။-

3 ဒ ုတိ ယ သား မှာ ခိ လပ် ြဖစ် ၍ သူ ၏ မိ ခင် ကား က ရ ေမ လ Çမိƌ မှ နာ ဗ လ ၏ မု ဆုိး မ အ ဘိ ဂဲ လ ြဖစ် ၏။
တ တိ ယ သား ကား အ ဗ ĕှ လံု ြဖစ် ၏။ သူ ၏ မိ ခင် မှာ ေဂ ɐƤှု ရ ဘု ရင် တာ လ မဲ ၏ သ မီး ေတာ် မာ ခါ ြဖစ် ၏။-

4 စ တု တ္ ထ သား သည် အ ေဒါ န ိယ ြဖစ် ၍ သူ ၏ မိ ခင် မှာ ဟ္ ဂိတ် ြဖစ် ၏။ ပçÞ မ သား မှာ ေĕှ ဖ တိ
ြဖစ် ၍ သူ ၏ မိ ခင် သည် အ ဘိ တ လ ြဖစ် ၏။-

5 ဆ í မ သား ကား ဣသ ရံ ြဖစ် ၍ သူ ၏ မိ ခင် မှာ ဧ ဂ လာ ြဖစ် ၏။ ဤ သား ေတာ် များ သည် ေဟ ြဗÒ န်
Çမိƌ ၌ ဖွား ြမင် သူ များ ြဖစ် သ တည်း။
ဒါ ဝိဒ် ဘက် သို့  အာ ဗ နာ ဝင် ေရာက် လာ ြခင်း

6 ေĕှာ လ ုမင်း ဆက် ကုိ ေထာက် ခံ သူ များ Ćှင့် ဒါ ဝိဒ် ကုိ ေထာက် ခံ သူ များ ဆက် လက် ၍ စစ် ြဖစ် ေန သည့်
ကာ လ Æကာ လာ သည် Ćှင့် အ မျှ အာ ဗ နာ သည် ေĕှာ လ ု၏ ေဆွ ေတာ် မျÒိး ေတာ် တို့  အ ေပါ် တင်ွ
ပုိ ၍ ပုိ ၍ တန ်ခုိး အာ ဏာ လွှမ်း မုိး လာ ေလ သည်။

7 တစ် ေန ့သ ၌ ေĕှာ လ ု၏ သား ေတာ် ဣĕှ ေဗာ ĕှက် သည် အာ ဗ နာ အား အဲ အာ ၏ သ မီး၊ ေĕှာ လု
၏ ေမာင်း မ ငယ် ရိ ဇ ပ Ćှင့် သ မုတ် ကာ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ ၏။-

8 ယင်း သို့  ြပစ် တင် စွပ် စဲွ သည် ကုိ အာ ဗ နာ သည် လနွ ်စွာ စိတ် ဆုိး သ ြဖင့်``ငါ သည် ေĕှာ လ ုအား
သစ္စာ ေဖာက် မည် ဟ ုထင် မှတ် ပါ သ ေလာ။ ငါ သည် ယု ဒ ြပည် ၏ အ ကျÒိး အ တက်ွ ေဆာင် ရွက် ေန သူ
ဟ ုမှတ် ယူ ပါ သ ေလာ။ အ စ မူ လ က ပင် ငါ သည် သင် ၏ ခမည်း ေတာ် ေĕှာ လ ု၏ အ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊
သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ၊ မိတ် ေဆွ များ အ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း သစ္စာ ေစာင့် ခ့ဲ ၏။ သင့် အား လည်း ဒါ ဝိ
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ဒ် လက် တင်ွး သို့  မ ကျ ေရာက် ေစ ရန ်ဆီး တား ခ့ဲ ၏။ သို့  ပါ လျက် ယ ေန ့သင် သည် ငါ ့အား မိနး် မ မှု Ćှင့် ြပစ်
တင် စွပ် စဲွ ပါ သည် တ ကား။-

9-10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေĕှာ လ ုĆှင့် သူ ၏ သား ေြမး များ ထံ မှ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ၍
ဒါ ဝိ ဒ် အား Ćိင်ု ငံ တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် တိင်ု ေအာင် ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တို့  ၏ ဘု ရင်
အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ မည် ဟ ုက တိ ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ယ ခု ငါ သည် ထုိ က တိ ေတာ် အ ေကာင်
အ ထည် ေပါ် ေစ ရန ်မ ေဆာင် ရွက် ပါ မူ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုဆုိ ၏။-✡

11ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် သည် အာ ဗ နာ ကုိ လနွ ်စွာ ေÆကာက် သ ြဖင့် စ ကား တစ် ခွနး် မျှ ြပန ်၍ မ တံု့  မ ြပန ်ဝ့ံ ေချ။
12 ထုိ အ ချနိ ်၌ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေန သ ြဖင့် အာ ဗ နာ သည် သူ ၏ ထံ သို့  ေစ တ မန်
များ ကုိ လွှတ် ၍``ဤ ြပည် ကုိ အ ဘယ် သူ အပ်ု စုိး ပါ မည် နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် သစ္စာ ဖွ့ဲ ေတာ် မူ လျှင်
အ ĕှင့် ဘက် သို့  ဣသ ေရ လ တစ် ြပည် လံးု ပါ လာ ေစ ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု ကူ ညီ ေဆာင် ရွက် ေပး ပါ မည်''
ဟ ုေလျှာက် ေစ ၏။

13 ဒါ ဝိ ဒ် က``ေကာင်း Çပီ။ သို့  ေသာ် ငါ ့ထံ သို့  သင် လာ ေရာက် ချနိ ်၌ ေĕှာ လ ု၏ သ မီး မိ ခါ လ
ကုိ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။ သို့  မှ သာ ငါ သည် သင် Ćှင့် သစ္စာ ဖွ့ဲ Ćိင်ု မည်'' ဟ ုြပန ်Æကား လိက်ု ၏။-

14 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဣĕှ ေဗာ ĕှက် ထံ ေစ တ မန် များ လွှတ် ၍``ငါ ၏ ဇ နးီ မိ ခါ လ ကုိ ြပန ်၍
ေပး ေလာ။့ ငါ သည် သူ့ ကုိ ထိမ်း ြမား Ćိင်ု ရန် ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား အ ေရ ဖျား တစ် ရာ ြဖင့် ဝယ် ယူ ခ့ဲ ရ ၏''
ဟ ုမှာ Æကား လိက်ု ၏။-✡

15 သို့  ြဖစ် ၍ ဣĕှ ေဗာ ĕှက် သည် မိ ခါ လ ကုိ လဲ ĕှ ၏ သား၊ ခင် ပွနး် ဖာ လ တိ ထံ မှ ြပန ်သိမ်း ေစ ၏။-
16 ဖာ လ တိ သည် ငိ ုေÃကး လျက် ဗာဟ ုရိ မ် Çမိƌ တိင်ု ေအာင် မိ ခါ လ ေနာက် သို့  လိက်ု ေလ ၏။ ထို့  ေနာက်
အာ ဗ နာ က``အိမ် သို့  ြပန ်ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် ြပန ်သွား ရ ၏။

17 အာ ဗ နာ သည် ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် များ ထံ သို့  သွား ၍``ဒါ ဝိ ဒ် အား သင် တို့  မင်း ေြမųာက်
လိ ုÆက သည် မှာ Æကာ ေပ Çပီ။-

18 ယ ခု အ ခါ ကား သင် တို့  အ ဖို့  အ ခွင့် ေကာင်း ပင် ြဖစ် ပါ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
အား ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် အ ြခား ရန ်သူ တို့  လက် တင်ွး မှ ငါ ့ကျွန ်ဒါ ဝိဒ် ၏ လက် ြဖင့် ကယ် မည်'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

19 အာ ဗ နာ သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား လည်း တိက်ု တနွး် ေြပာ ဆုိ ၏။
ထုိ ေနာက် သူ သည် ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ဗ ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အ ဘယ် သို့  သ ေဘာ တ ူညီ Æက ေÆကာင်း ကုိ
ဒါ ဝိဒ် အား ြပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ရန ်ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ သို့  သွား ၏။

20 အာ ဗ နာ သည် လ ူĆှစ် ကျပ်ိ Ćှင့် ဒါ ဝိ ဒ် ĕိှ ရာ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ်
သည် သူ တို့  အား စား ပဲွ တည် ခင်း ေကျွး ေမွး ၏။-

21 အာ ဗ နာ က ဒါ ဝိ ဒ် အား``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယ ခု သွား ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု
ကုိ အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ ဘက် သို့  ပါ ေအာင် ေဆာင် ရွက် ေပး ပါ မည်။ သူ တို့  သည် အ ĕှင့် အား မိ မိ
တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် အ သိ အ မှတ် ြပÒ Æက ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ အ ĕှင် သည် မိ မိ ဆĆ္ဒ
✡ 3:9-10 ၁ရာ၊ ၁၅:၂၈။ ✡ 3:14 ၁ရာ၊ ၁၈:၂၇။
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ĕိှ Ćှင့် ထား သည့် အ တိင်ုး ဣသ ေရ လ ြပည် တစ် ခု လံးု ကုိ အပ်ု စုိး ရ ပါ လိမ့် မည်'' ဟု ေလျှာက် ၏။ ဒါ ဝိ
ဒ် သည် အာ ဗ နာ အား ေဘး မ့ဲ ထွက် ခွာ သွား ေစ ေတာ် မူ ၏။

အာ ဗ နာ အ သတ် ခံ ရ ြခင်း
22 ထုိ ေနာက် ယွာ ဘ Ćှင့် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ ြခား စစ် သူ ရဲ တို့  သည် ရန ်သူ တို့  အား လ ုယက် တိက်ု ခုိက် ရာ မှ
လက် ရ ပစ္စည်း အ ေြမာက် အ ြမား Ćှင့် ြပန ်လာ Æက ၏။ အာ ဗ နာ သည် ကား ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် အ တူ
ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ တင်ွ မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဒါ ဝိ ဒ် သည် သူ့ အား ေဘး မ့ဲ ထွက် ခွာ
ေစ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

23 ယွာ ဘ တို့  လ ူစု ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ထံ သို့  အာ ဗ နာ လာ ေÆကာင်း၊ သူ့ အား ဒါ ဝိ
ဒ် သည် ေဘး မ့ဲ ြပန ်လွှတ် လိက်ု ေÆကာင်း သ တင်း ကုိ ယွာ ဘ Æကား သိ ရ ေလ သည်။-

24 ထုိ အ ခါ သူ သည် ဘု ရင့် ထံ သို့  သွား ၍``အ ĕှင် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ အာ ဗ နာ သည်
အ ĕှင့် ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ် လည်း အ ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ့ အား ဤ သို့  ြပန ်၍ လွှတ် ေတာ်
မူ ပါ သ နည်း။-

25 သူ သည် အ ĕှင့် အား လိမ် လည် လှည့် စား ၍ အ ĕှင် သွား လာ လှုပ် ĕှား မှု အ လံးု စုံ ကုိ စုံ စမ်း ရန်
လာ ေရာက် ြခင်း ြဖစ် သည် ကုိ အ ĕှင် သိ ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

26 ယွာ ဘ သည် ဒါ ဝိဒ် ထံ မှ ထွက် လာ Çပီး ေနာက် အာ ဗ နာ ကုိ ြပန ်ေခါ် ရန ်ေစ တ မန ်များ ကုိ လွှတ် လိက်ု ၏။
သူ တို့  သည် အာ ဗ နာ အား သိ ရ ေရ တင်ွး မှ ြပန ်၍ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။-

27 ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ သို့  အာ ဗ နာ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ယွာ ဘ သည် Çမိƌ တံ ခါး န ံေဘး သို့  ေခါ်
ယူ ကာ တီး တိးု ေြပာ ဆုိ ေဆွး ေĆးွ ဟန ်ြပÒ ၍ ဝမ်း ကုိ ဋ္ ဌား Ćှင့် ထုိး လိက်ု ၏။ ဤ သို့  လျှင် အာ ဗ နာ
သည် ယွာ ဘ ၏ ညီ အာ သ ေဟ လ ကုိ သတ် ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ လပ်ု Æကံ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ ၏။-

28 ဤ သ တင်း ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Æကား သိ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ``အာ ဗ နာ အား လပ်ု Æကံ မှု တင်ွ ငါ Ćှင့်
ငါ ၏ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  သည် လံးု ဝ အ ြပစ် ကင်း Æက ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

29 ထုိ အ မှု အ တက်ွ ယွာ ဘ Ćှင့် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု ဝင် အ ေပါင်း တို့  အ ြပစ် ဒဏ် သင့် Æက ပါ ေစ ေသာ။
သူ ၏ ေဆွ စä် မျÒိး ဆက် တိင်ုး ၌ ရိ နာ စဲွ သူ၊ Ć ူနာ စဲွ သူ၊ ခါး ကုနး် ချည့် နဲ ့သူ၊ ဋ္ ဌား ေဘး သင့် သူ၊
ငတ် မွတ် သူ ĕိှ ပါ ေစ ေသာ'' ဟု Âမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။-

30 သို့  ြဖစ် ၍ ယွာ ဘ Ćှင့် ညီ အ ဘိ ĕဲှ တို့  သည် ဂိ ေဗာ င် စစ် ပဲွ တင်ွ မိ မိ တို့  ၏ ညီ အာ သ ေဟ လ
အား အာ ဗ နာ သတ် ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ အာ ဗ နာ ကုိ လက် စား ေချ လိက်ု Æက သ တည်း။

အာ ဗ နာ ကုိ သÇဂºÒဟ် ြခင်း
31 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ယွာ ဘ Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ တို့  အား အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ ၍ ေလျှာ် ေတ
ကုိ ဝတ် Çပီး လျှင် အာ ဗ နာ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း မှု ြပÒ Æက ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေနာက် အ ေလာင်း ကုိ သခင်္ျÒိင်း သို့  ပို့  ေဆာင် သွား ေသာ အ ခါ ၌ လည်း မင်း Èကီး ကုိယ် တိင်ု တ လား
၏ ေနာက် မှ လမ်း ေလျှာက် ၍ လိက်ု ပါ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။-

32 အာ ဗ နာ ကုိ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ သခင်္ျÒိင်း မှာ မင်း Èကီး သည် ေအာ် ဟစ် ၍ ငိ ုေÃကး
ေတာ် မူ သ ြဖင့် အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ထုိ နည်း တ ူြပÒ Æက ကုန ်၏။-

33 ဒါ ဝိဒ် သည် အာ ဗ နာ အ တက်ွ ငိ ုချင်း ကုိ ဖွ့ဲ ဆုိ ေတာ် မူ ၏။ အ ဆုိ ပါ ငိ ုချင်း မှာ
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``အို အာ ဗ နာ သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့်
လ ူမုိက် တစ် ေယာက် က့ဲ သို့  ေသ ရ ပါ သ နည်း။
34 ရာ ဇ ဝတ် ေကာင် ၏ လက် ချက် ြဖင့် ေသ ရ သူ နည်း တူ
လက် ထိတ် မ ခတ် ေြခ ချင်း မ စဲွ ဘဲ
ကျ ဆုံး ေလ Çပီ တ ကား'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်။
ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် အာ ဗ နာ အ တက်ွ ငို ေÃကး ြမည် တမ်း Æက ြပန ်၏။

35 စား ေတာ် ေခါ် ရန ်ဒါ ဝိ ဒ် အား လ ူတို့  တစ် ေန ့လံးု တိက်ု တနွး် Æက ေသာ် လည်း မင်း Èကီး က``ငါ သည်
ေန မ ဝင် မီ စား ေတာ် ေခါ် ခ့ဲ ေသာ် ငါ ့အား ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟု ကျနိ ်ဆုိ အ
ဋ္ဌိ ဋ္ဌာန ်ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

36 ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ လ ူတို့ သည် Ćှစ် သက် သ ေဘာ ကျ Æက ၏။ အ မှန ်စင်
စစ် သူ တို့  သည် မင်း Èကီး ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ Ćှစ် သက် Æက သည် သာ တည်း။-

37 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတို့  Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  သည် အာ ဗ နာ ကုိ သတ် ြဖတ် မှု
တင်ွ မင်း Èကီး မ ပါ ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ နား လည် Æက ၏။-

38 မင်း Èကီး က မိ မိ ၏ အ ရာ ĕိှ တို့  အား``ယ ေန ့ သည် ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် Èကီး တစ် ဦး
ကွယ် လနွ ်သည့် ေန ့ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  မ သိ Æက ပါ သ ေလာ။-

39 ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း ယ ေန ့အား
ေလျာ ့ပါ ၏။ ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား တို့  သည် ငါ ့ အ တက်ွ ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် လနွး် လှ ပါ သည် တ ကား။
ဤ ရာ ဇ ဝတ် ေကာင် တို့  အား အ ြပစ် Ćှင့် အ ေလျာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4
ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် အ သတ် ခံ ရ ြခင်း

1 ေĕှာ လ ု၏ သား ဣĕှ ေဗာ ĕှက် သည် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ တင်ွ အာ ဗ နာ အ သတ် ခံ ရ ေÆကာင်း Æကား ေသာ
အ ခါ ေÆကာက် လန ့ ်ေလ ၏။ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေÆကာက် လန ့် Æက ကုန ်၏။-

2 ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် တင်ွ လ ုယက် တိက်ု ခုိက် သည့် အ ဖွ့ဲ များ ၏ ေခါင်း ေဆာင် Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ တို့  ၏
နာ မည် မှာ ဗာ နာ Ćှင့် ေရ ခပ် ြဖစ် ၍ ေဗ Ƥုတ် Çမိƌ မှ ဗ ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် ရိ မ္ မုန ်၏ သား များ ြဖစ် Æက ၏။
(ေဗ Ƥုတ် Çမိƌ သည် ဗ◌င်္ယာ မိန ်နယ် တင်ွ အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် ၏။-

3 ထုိ Çမိƌ တင်ွ လက် ဦး ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက ေသာ လူ တို့  သည် ဂိ တ္ တိမ် Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး ကာ ယ ေန ့တိင်ု
ေအာင် ေန ထုိင် လျက် ĕိှ သ တည်း။)

4 ေĕှာ လ ု၏ သား ေယာ န သန ်တင်ွ ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ သား တစ် ေယာက် ကျန ်ရစ် ၏။
အ သက် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ သား ငယ် ကုိ အ ထိနး် ေတာ် သည် ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ မှ ေĕှာ လ ုĆှင့် ေယာ
န သန ်တို့  အ သတ် ခံ ရ ေÆကာင်း သ တင်း ကုိ Æကား လျှင် သူ့ အား ချ ီေပွ့ ၍ ထွက် ေြပး ေလ
သည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ လျင် အ ြမန ်ေြပး ရ သည့် အ တက်ွ က ေလး သည် အ ထိနး် ေတာ် ၏ လက်
မှ လတ်ွ ကျ သ ြဖင့် ေြခ ဆွ့ံ ေလ ၏။✡
✡ 4:4 ၂ရာ၊ ၉:၃။
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5 ေရ ခပ် Ćှင့် ဗာ နာ တို့  သည် ဣĕှ ေဗာ ĕှက် ၏ အိမ် ေတာ် သို့  သွား ရာ ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် ေန ့လယ် အိပ်
စက် အ နား ယူ ေန ချနိ ်မွနး် တည့် ခန ့ ်၌ ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။-

6 တံ ခါး ဝ တင်ွ ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး သည် လည်း ဂျÒံ ဆန ်ကုိ ဆန ်ကာ ချ ရင်း ငိက်ု ြမည်း အိပ် ေပျာ်
လျက် ေန ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ေရ ခပ် Ćှင့် ဗာ နာ တို့ သည် အိမ် ထဲ သို့  တိတ် တ ဆိတ် ဝင် Æက ၏။-

7 အိမ် တင်ွး သို့  ေရာက် သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ေကာင်း စွာ အိပ် ေပျာ် ေန ေသာ ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် ၏ အိမ် ခနး်
သို့  ဝင် ၍ သူ့ အား လပ်ု Æကံ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ြဖတ် ၍ ယူ ေဆာင် ကာ တစ် ည ဥƎ်
လံးု ေယာ် ဒန ်ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ ြဖတ် ၍ လာ Æက ၏။-

8 ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့ သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား``အ ĕှင် ၏ အ သက် ကုိ ရန်
ĕှာ ေသာ အ ĕှင့် ရန ်သူ ေĕှာ လ ု၏ သား ေတာ် ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ɐƤှု ေတာ် မူ ပါ။
ယ ေန ့ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ေĕှာ လ ုĆှင့် သား ေြမး တို့  အ ေပါ် တင်ွ
လက် စား ေချ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ၍ ဣ ĕှ ေဗာ ĕှက် ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ဆက် သ Æက ၏။

9 ဒါ ဝိ ဒ် က``ငါ ့အား ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် အ ေပါင်း မှ ကယ် ေတာ် မူ ေသာ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ
ထာဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏။-

10 ေĕှာ လ ုကွယ် လနွ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဇိ က လတ် Çမိƌ တင်ွ ငါ ့ထံ သို့  လာ ေရာက် ေြပာ Æကား သူ
သည် မိ မိ ယူ ေဆာင် လာ ေသာ သ တင်း ကုိ သ တင်း ေကာင်း ဟ ုထင် မှတ် ခ့ဲ သည်။ သို့  ရာ
တင်ွ ငါ သည် သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ ကွပ် မျက် လိက်ု ၏။ ဤ ကား မိ မိ ေပး သည့် သ တင်း
အ တက်ွ ထုိ သူ ရ ĕိှ သည့် ဆု လာဘ် ပင် ြဖစ် သည်။-✡

11 မိ မိ ၏ အိမ် ခနး် တင်ွ အိပ် စက် ေန ေသာ အ ြပစ် မ့ဲ သူ အား သတ် ြဖတ် Æက သည့် လ ူဆုိး တို့  ကုိ ပုိ ၍
ြပင်း ထန ်ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် သင့် သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ထုိ အြပစ် မ့ဲ သူ ကုိ သတ် သည့် အ တက်ွ
ယ ခု ငါ သည် သင် တို့  အ ေပါ် တင်ွ လက် စား ေချ မည်။ သင် တို့  အား ေြမ မျက် Ćှာ ြပင် ေပါ် မှ သုတ်
သင် ပယ် ĕှင်း မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

12 ဒါ ဝိ ဒ် အ မိန ့ ်ေပး သ ြဖင့် စစ် သည် ေတာ် တို့ သည် ေရ ခပ် Ćှင့် ဗာ နာ တို့  အား သတ် Çပီး လျှင်
သူ တို့  ၏ ေြခ လက် တို့  ကုိ ြဖတ် ၍ ေဟ ြဗÒ န် ေရ ကန ်အ နးီ တင်ွ ဆဲွ ထား Æက ၏။ ဣ ĕှ
ေဗာ ĕှက် ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ မူ ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ ĕိှ အာ ဗ နာ ၏ ဂူ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

5
ဒါ ဝိဒ် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် ၏ ဘု ရင် ြဖစ် လာ ြခင်း
(၅ရာ၊ ၁၁:၁-၉၊ ၁၄:၁-၇)

1 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ အ ေပါင်း တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် ĕိှ ရာ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် ၍ ဒါ ဝိ ဒ်
အား``အ ĕှင် Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေသွး သား ချင်း ြဖစ် Æက ပါ ၏။-

2 အ တိတ် ကာ လ ၌ ေĕှာ လ ုဘု ရင် ြဖစ် စä် အ ခါ က အ ĕှင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း
တို့  အား ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် ြပÒ ၍ စစ် ပဲွ ဝင် ခ့ဲ ပါ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း`သင် သည် ငါ
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ရ မည်။ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ရ မည်' ဟ ုအ ĕှင့် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။-
✡ 4:10 ၂ရာ၊ ၁:၁-၁၆။
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3 ထို့  ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ĕိှ ရာ ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ သို့  ေရာက် လာ Æက
၏။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ သူ တို့  Ćှင့် သစ္စာ က တိ ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  က ဒါ ဝိ
ဒ် အား ဣသ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး Æက ၏။-

4 ဒါ ဝိ ဒ် ဘုရင် ြဖစ် ေသာ အ ခါ အ သက် သုံး ဆယ် ĕိှ ၏။ သူ သည် Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် တိင်ု
တိင်ု နနး် စံ ေတာ် မူ ရ ေလ သည်။-

5 ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ တင်ွ ခု နစ် Ćှစ် ခဲွ၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် တစ် ခု လံးု Ćှင့်
ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သုံး ဆယ့် သုံး Ćှစ် နနး် စံ ေတာ် မူ သ တည်း။✡

6 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Ćှင့် သူ ၏ စစ် သည် ေတာ် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီတက် သွား Æက ၏။
ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  က ထုိ Çမိƌ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် သိမ်း ယူ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သင် မ ဝင် Ćိင်ု ေအာင် မျက် မ ြမင် များ Ćှင့် ေြခ ဆွ့ံ သူ များ ပင် ဆီး တား Ćိင်ု ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-✡

7 (သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဇိ အနု ်ခံ တပ် ကုိ သိမ်း ယူ Ćိင်ု ခ့ဲ သ ြဖင့် ယင်း သည် ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ
ဟ ုနာ မည် တင်ွ လာ ေလ သည်။)

8 ထုိ ေန ့၌ ဒါ ဝိ ဒ် က မိ မိ ၏ လ ူတို့  အား``ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ငါ မုနး် သ က့ဲ သို့
မုနး် သူ တို့  အား သတ် ြဖတ် မည့် သူ ĕိှ လျှင် ေရ Âပန ်ေခါင်း အ တင်ွး မှ ေန ၍ Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင်
Çပီး လျှင် မျက် မ ြမင် ေြခ ဆွ့ံ သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ (ထုိ အ ေÆကာင်း
ကုိ အ စဲွ ြပÒ ၍``မျက် မ ြမင် Ćှင့် ေြခ ဆွ့ံ သူ တို့ သည် ထာဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် သို့  မ ဝင် ရ Æက''
ဟ ုဆုိ ေလ ့ĕိှ ေလ သည်။)1

9 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ခံ တပ် ကုိ သိမ်း ယူ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ထုိ ခံ တပ် အ တင်ွး ၌ ေန ထုိင် ေတာ် မူ ၍ ယင်း ကုိ ဒါ ဝိ
ဒ် Çမိƌ ဟ ုသ မုတ် ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် ထုိ ခံ တပ် ပတ် လည် တင်ွ ေတာင် ကုနး် အ ေĕှƎ၊
ေြမ ဖို့  ထား ရာ အ ရပ် မှ အ စ ြပÒ ၍ Çမိƌ ကုိ တည် ေတာ် မူ ၏။-

10 အ န န ္ တ တနခုိ်း ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
သူ ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ သည် ပုိ ၍ ပုိ ၍ လွှမ်း မုိး လာ ေလ သည်။

11 တ ုƤု ဘု ရင် ဟိ ရံ မင်း သည် ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  သံ တ မန ်များ ကုိ ေစ လွှတ် ေလ ၏။ နနး် ေတာ် တည်
ေဆာက် ရန ်အ တက်ွ သစ် က တိးု သစ်၊ လက် သ မား Ćှင့် ပနး် ရန ်ဆ ရာ များ ကုိ လည်း ေပး ပို့  လိက်ု ၏။-

12 ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ အား ဣသ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တည်
ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ သူ ၏
Ćိင်ု ငံ ကုိ သာ ယာ ဝ ေြပာ ေစ ေတာ် မူ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ သိ ြမင် လာ ေလ သည်။

13 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ မှ ေြပာင်း ေရွှƎ သွား Çပီး ေနာက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေမာင်း မ များ Ćှင့်
မိ ဖု ရား များ ကုိ ထပ် မံ သိမ်း ပုိက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သား သ မီး များ ကုိ ထပ် မံ ရ ĕိှ ေတာ် မူ ြပန ်၏။-

14 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ရ ĕိှ ေသာ သား သ မီး များ မှာ ĕှ မွာ၊ ေĕှာ ဗပ်၊ နာ သန၊် ေĕှာ လ မုန၊်-
15ဣ ဗ ဟာ၊ ဧ လိ ɔရွှ ၊ ေန ဖက်၊ ယာ ဖျာ၊

16 ဧ လိ ĕှ မာ၊ ဧ လျာ ဒ Ćှင့် ဧ လိ ဖ လက် တို့ ြဖစ် Æက ၏။
ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ေအာင် ပဲွ ခံ ြခင်း
( ၅ရာ၊ ၁၄:၈-၁၇)

✡ 5:5 ၃ရာ၊ ၂:၁၁။ ၅ရာ၊ ၃:၄၊ ၂၉:၂၇။ ✡ 5:6 ေယာƤှု ၊ ၁၅:၆၃။ သူÈကီး၊ ၁:၂၁။ 1 5:8 အ ခနး် ငယ် ၈။ ေဟ Çဗဲ မူ မှာ မ ĕှင်း မ လင်း
ြဖစ် သည်။
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17 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ချးီ ေြမųာက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေÆကာင်း ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး
သား တို့  Æကား သိ Æက သ ြဖင့် သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန ်ချ ီတက် လာ Æက ၏။ ထုိ သ တင်း ကုိ ဒါ ဝိ ဒ်
Æကား ေသာ အ ခါ ခံ တပ် ĕိှ ရာ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-

18 ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေရ ဖိမ် ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ သိမ်း ပုိက် လိက်ု Æက ၏။-
19 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``ကုိယ် ေတာ် ကျွန ်သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား သွား
ေရာက် တိက်ု ခုိက် ရ ပါ မည် ေလာ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ
ေတာ် မူ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သွား ေလာ။့ ငါ သည် သင့် အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ်
မူ သ ြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဗာ လ ေပ ရ ဇိမ် Çမိƌ သို့ သွား ၍ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ÇဖိÒ ခွင်း
Çပီး လျှင်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဟနု ်ြပင်း သည့် ေရ လျှ ံြမစ် က့ဲ သို့  ငါ ၏ ရန ်သူ များ ကုိ
ÇဖိÒ ခွင်း ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ ထုိ အ ရပ် ကုိ ဗာ လ ေပ ရ ဇိ န ်ဟု
ေခါ် ေဝါ် Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။-

21 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ထုိ အ ရပ် တင်ွ စွန ့်
ပစ် ခ့ဲ Æက သ ြဖင့် ယင်း တို့  ကုိ ဒါ ဝိဒ် ၏ လူ တို့  က သိမ်း ယူ Æက ေလ သည်။

22 ထုိ ေနာက် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေရ ဖိ မ် ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  ြပန ်လာ Çပီး လျှင် ထုိ အ ရပ် ကုိ
သိမ်း ပုိက် Æက ြပန ်၏။-

23 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ တစ် ဖန ်စုံ စမ်း ေမး ေလျှာက် ြပန ်၏။ ကုိယ် ေတာ် က``သူ တို့  အား
ဤ အ ရပ် မှ ေန ၍ မ တိက်ု မ ခုိက် Ćှင့်။ သူ တို့ ၏ တပ် ေနာက် ဘက် ပုိင်း ကုိ ေကွ့ ၍ သွား Çပီး
လျှင် ပုိး စာ ေတာ အ နးီ မှ တိက်ု ခုိက် ေလာ။့-

24 သင် သည် သစ် ပင် များ ထိပ် ၌ စစ် ချ ီသံ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ စ တင် တိက်ု ခုိက် ေလာ။့ ထုိ
အ ခါ ၌ ငါ သည် ဖိ လိတ္တိ တပ် ကုိ ေချ မှုနး် ရန ်သင် ၏ ေĕှƎ မှ Ãက Ćှင့် မည်''ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

25 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ၍ ဖိ လိ တ္ တိ တပ် ကုိ
ေဂ ဗ Çမိƌ မှ ဂါ ဇ ရ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု ေလ သည်။

6
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ပင့် ေဆာင် ြခင်း
(၅ ရာ၊ ၁၃:၁-၁၄၊ ၁၅:၂၅-၁၆:၆၊၄၃)

1 ဒါ ဝိဒ် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် မှ လက် ေရွး စင် စစ် သည် ေပါင်း သုံး ေသာင်း ကုိ စု Ƥုံး ကာ၊-
2 ေခ Ƥု ဗိ မ်2 တို့  အ ထက် စံ ေတာ် မူ ေသာ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ြဖင့် ေခါ် ေဝါ်
သ မုတ် သည့် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ရန ်ယု ဒ ြပည် ဗာ လာ Çမိƌ သို့  ချ ီ သွား ေတာ် မူ ၏။-✡

3 သူ တို့  သည် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ လှည်း သစ် တစ် စီး တင်ွ တင် ၍ ေတာင် ကုနး် ေပါ် တင်ွ ĕိှ ေသာ အ ဘိ
န ဒပ် ၏ အိမ် မှ ပင့် ေဆာင် သွား Æက ၏။ အ ဘိ န ဒပ် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ Æသ ဇ Ćှင့်
အဟိ Æသ တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် လှည်း ကုိ ေမာင်း Ćှင် ရ Æက ၏။-✡

4အ ဟိ Æသ သည် ေသတ္တ ာ ေတာ် ၏ ေĕှƎ မှ သွား ေလ သည်။-
2 6:2 ေခ Ƥု ဗိမ်။ ĕှင်း လင်း ချက် Æကည့် ပါ။ ✡ 6:2 ထွ၊ ၂၅:၂၂။ ✡ 6:3 ၁ရာ၊ ၇:၁-၂။
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5 ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ
ကူး ရန ်အ စွမ်း ကုန ်က ခုန ်Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေစာင်း Èကီး ေစာင်း ငယ်၊ ပတ် သာ၊ Ćှ၊ဲ ခ ရာ၊ လင်း
ကွင်း အ စ ĕိှ သည့် တ ူရိ ယာ များ ကုိ တီး မှုတ် Æက ၏။

6 သူ တို့  သည် နာ ခုန ်ေကာက် နယ် တ လင်း သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ Ćာွး တို့  သည် ေြခ ေချာ် သ ြဖင့် Æသဇ
သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ လှမ်း ၍ ကုိင် ထား လိက်ု ရာ၊-

7 ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အမျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် Æသ ဇ အား Ƥုိ ေသ မှု
ကင်း မ့ဲ သည့် အ တက်ွ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ Æသ ဇ သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်
၏ အ နးီ တင်ွ ေသ ေလ ၏။-

8 ထို့  ေÆကာင့် ထုိ အ ရပ် ကုိ ေပ ရ ဇာ Æသ ဇ3 ဟ ုယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက ေလ သည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Æသ ဇ အား အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ်
သည် လနွ ်စွာ စိတ် ဆုိး ေတာ် မူ ၏။

9 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့်``ငါ သည် အ ဘယ် သို့  ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်၊-

10 မိ မိ ေန ြပည် ေတာ် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ပင့် ေဆာင် ြခင်း မ ြပÒ ဘဲ ဂါ သ Çမိƌ သား Æသ ဗ
ေဒ ဒံ ု၏ အိမ် သို့  ပင့် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။-

11 ေသတ္တ ာ ေတာ် သည် ထုိ အိမ် တင်ွ သုံး လ မျှ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လည်း
Æသ ဗ ေဒ ဒံ ုĆှင့် မိ သား စု တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။✡

12 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် အ တက်ွ ေÆကာင့် Æသ ဗ ေဒ ဒံ ုမိ သား စု Ćှင့် သူ ပုိင် သ မျှ တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဒါ ဝိ ဒ် Æကား သိ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ထုိ ေသတ္တ ာ ေတာ်
ကုိ အ ခမ်း အ နား Ćှင့် တ ကွ Æသ ဗ ေဒ ဒံ ုအိမ် မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ပင့် ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။-

13 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် လာ သူ တို့ သည် ေြခ ေြခာက် လှမ်း မျှ လှမ်း မိ ေသာ အ ခါ
ဒါ ဝိ ဒ် သည် သူ တို့  အား ရပ် ေစ Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘုရား အား Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် ဆူ ÇဖိÒး ေသာ
သုိး တစ် ေကာင် ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေလ သည်။-

14 သူ သည် ပိတ် စ တစ် ခု ကုိ သာ ဝတ် ဆင် လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ရန်
အ စွမ်း ကုန ်က ခုန ်ေလ ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ မင်း Èကီး Ćှင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် လျက်
တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ မှုတ် လျက် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ပင့် ေဆာင် လာ Æက ၏။

16 ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ Çမိƌ တင်ွး သို့  ပင့် ေဆာင် လာ ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ု၏ သ မီး ေတာ် မိ ခါ လ သည်
ေလ သာ ြပũ တင်း မှ Æကည့် လိက်ု ရာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း က ခုန ်လျက် ေန သည်
ကုိ ြမင် ေလ ေသာ် မင်း Èကီး အား ရံွ ĕှာ မိ ၏။-

17 လ ူတို့  သည် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ကာ ဒါ ဝိ ဒ် တည် ေဆာက် ထား သည့် တဲ ေတာ် အ တင်ွး
လျာ ထား သည့် ေန ရာ ၌ ထား Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ
ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် တို့  ကုိ ပူ ေဇာ် ေလ သည်။-
3 6:8 * ေပ ရ ဇာ Æသ ဇ။ Æသ ဇ အား ဒဏ် ခတ် ြခင်း ဟ ုအ နက် ရ သည်။ ✡ 6:11 ၆ရာ၊ ၂၆:၄-၅။
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18 ယင်း သို့  ပူ ေဇာ် Çပီး ေသာ အ ခါ သူ သည် အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ
အ မီှ ြပÒ ၍ လ ူတို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

19 ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး တို့  အား မုန ့ ်တစ် လံးု၊
အ မဲ ကင် တစ် တံးု Ćှင့် စ ပျစ် ပျä် တစ် ြပား စီ ကုိ ေဝ ငှ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် လ ူအ ေပါင်း တို့
သည် မိ မိ တို့  ၏ အိမ် သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။

20 ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် ရန ်နနး် ေတာ် သို့  ြပန ်ေသာ အ ခါ
ေĕှာ လု ၏ သ မီး ေတာ် မိ ခါ လ သည် သူ့ အား ÈကိÒ ဆုိ ရန ်ထွက် လာ ၏။ မိ ခါ လ က``ေပါ ့ပျက် သူ အ
ĕှက် မ့ဲ အ ဝတ် လှစ် သည့် နည်း တ ူအ ရာ ĕိှ တို့ ၏ ကျွန ်မိနး် မ တို့  ေĕှƎ တင်ွ မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ဝတ်
လှစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် သည် ယ ေန ့အ လနွ ်ဘုနး် Èကီး ပါ သည် တ ကား'' ဟု ဆုိ ၏။✡

21 ဒါ ဝိ ဒ် က``ငါ ့အား သင့် ခ မည်း ေတာ် Ćှင့် သား ေြမး တို့  ကုိ ေကျာ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် ခန ့ ်အပ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ
ချးီ ကူး ရန ်ငါ သည် က ခုန ်ေန ခ့ဲ ြခင်း ြဖစ် ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး
ရန ်ေနာင် ကုိ လည်း ဆက် လက် က ခုန ်လျက်၊-

22 ငါ ၏ ကုိယ် ကုိ ပုိ ၍ ပင် အ သ ေရ ပျက် ေစ ပါ ဦး မည်။ သင် သည် ငါ ့အား အ ထင် ေသး ေသာ်
လည်း ထုိ ကျွန ်မိနး် မ တို့  က မူ အ ထင် Èကီး Æက မည်'' ဟ ုြပန ်၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

23 ေĕှာ လ ု၏ သ မီး ေတာ် မိ ခါ လ သည် လည်း တစ် သက် လံးု သား သ မီး မ ရ ေတာ ့ေချ။

7
ဒါ ဝိဒ် အား နာ သန ်ဆင့် ဆုိ သည့် အ မိန ့် ေတာ်
(၅ရာ၊ ၁၇:၁-၁၅)

1 ယ ခု အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် နနး် ေတာ် တင်ွ Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ရ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း အား ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  ေဘး မှ ကင်း ေဝး ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-

2 ပ ေရာ ဖက် နာ သန ်အား`Æကည့် ေလာ။့ ငါ သည် သစ် က တိးု သား နနး် ေတာ် Ćှင့် ေန ထုိင် ရ ေသာ် လည်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် မူ ကား တဲ ေတာ် ၌ သာ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ရ ပါ သည် တ ကား''
ဟ ုဆုိ ၏။

3 နာ သန ်က`ဘု ရား သ ခင် သည် အ ĕှင် Ćှင့် အ တူ ĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ အ ĕှင် အ လိ ုĕိှ သည့်
အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

4 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ညဥƎ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် နာ သန ်အား၊-
5 ``ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  သွား ၍ သူ့ အား`သင် သည် ငါ ကျနိး် ဝပ် ရန ်ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ
တည် ေဆာက် ရ မည် မ ဟတ်ု။-

6 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ချနိ ်မှ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ငါ သည်
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မ မူ ခ့ဲ။ တဲ ေတာ် ၌ သာ ကျနိး် ဝပ် လျက် ေဒ သ စာ ရီ လှည့် လည်
ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-
✡ 6:20 ၅ရာ၊ ၁၆:၄၃။
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7 ယင်း သို့  မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် Ćှင့် လှည့် လည် ေတာ် မူ ခ့ဲ စä် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ငါ သည် မိ မိ ခန ့်
ထား ေသာ ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား`သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ၏ အ တက်ွ သစ် က တိးု သား ဗိ မာန်
ေတာ် ကုိ ေဆာက် လပ်ု ၍ မ ေပး Æက သ နည်း' ဟု ေမး ေတာ် မ မူ ခ့ဲ။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် အား`ငါ သည် သင့်
ကုိ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် စိမ့် ေသာ ငှာ သုိး ေကျာင်း ရာ
ကွင်း ထဲ မှ ေခါ် ယူ ခ့ဲ ၏။-

9 သင် သွား ေလ ရာ ရာ ၌ သင် Ćှင့် အ တ ူငါ ပါ ĕိှ လျက် သင် ၏ ရန ်သူ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေပး ခ့ဲ ၏။
ငါ သည် သင့် အား ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ အ ေကျာ် ေစာ ဆုံး ေသာ ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး ြဖစ် ေစ မည်။-

10-11 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ေန ရာ အ ရပ် ကုိ ေရွး ချယ် ၍
ေနာက် တစ် ဖန ်ညųင်း ဆဲ ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ ေတာ ့ဘဲ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် ေစ Çပီ။ ဤ ြပည်
သို့  ဝင် ေရာက် လာ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ သူ တို့ သည် အ Æကမ်း ဖက် သူ လ ူစု တို့  ၏ တိက်ု ခုိက်
မှု ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ Æက ေသာ် လည်း ေနာက် တစ် ဖန် ခံ ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ သင့် အား ရန ်သူ
အ ေပါင်း တို့  ၏ ေဘး မှ လံ ုြခံÒ ေစ ၍ သား ေြမး များ ြဖစ် ထွနး် ေစ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဆုိ ၏။-

12 သင် ကွယ် လနွ ်၍ ဘုိး ေဘး တို့  Ćှင့် အ တ ူသÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ အ ခါ ငါ သည် သင် ၏ သား
တစ် ေယာက် ကုိ မင်း ေြမųာက် ကာ သူ ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ေစ မည်။-✡

13 သူ သည် ငါ ၏ အ တက်ွ ဗိမာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရ မည်။ ငါ သည် သူ ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ကုိ
ထာ ဝ စä် တည် Çမဲ ေစ မည်။-

14 ငါ သည် သူ ၏ အ ဖ ြဖစ် ၍ သူ သည် လည်း ငါ ၏ သား ြဖစ် ရ လိမ့် မည်။ သူ သည် အ မှား ကုိ
ြပÒ ေသာ အ ခါ အ ဖ က သား ကုိ ဆုံး မ သ က့ဲ သို့  သူ့ ကုိ ဆုံး မ မည်။-✡

15 သင့် အား ထီး နနး် အပ် Ćှင်း Ćိင်ု ရန ်ငါ ဖယ် ĕှား လိက်ု သည့် ေĕှာ လ ု၏ ထံ မှ ငါ ၏ ေထာက် ခံ မှု
ကုိ Ƥုပ် သိမ်း သ က့ဲ သို့  သင် ၏ ထံ မှ Ƥုပ် သိမ်း မည် မ ဟတ်ု။-

16 သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ တိမ် ေကာ ဘဲ သင် ၏ Ćိင်ု ငံ သည် ထာ ဝ
စä် တည် လိမ့် မည်။ သင် ၏ ရာ ဇ အာ ဏာ စက် သည် လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပျက် သုä်း
သွား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

17 နာ သန ်သည် မိ မိ အား ဘု ရား သ ခင် မိန ့် Æကား ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ ဒါ ဝိဒ် အား ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။
ဒါ ဝိဒ် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ
(၅ရာ၊ ၁၇:၁၆-၂၇)

18 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် တဲ ေတာ် သို့  ဝင် Çပီး လျှင် ထုိင် ၍``အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ မိ သား စု သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး
ေတာ် Ćှင့် မ ထုိက် မ တန ်ပါ။-

19 အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ယ ခင် က ထက် ပင် ပုိ ၍ ေကျး ဇူး
ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။ လာ လ တ္ တံ ့ေသာ ကာ လ ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သား ေြမး တို့  အ တက်ွ
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က တိ ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဤ
အ ေÆကာင်း ကုိ လ ူတစ် ေယာက် အား အ သိ ေပး ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။-

20 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် သို့  ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ထပ် မံ ေလျှာက် ထား Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ ကုိယ် ေတာ်
ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ အ ကျွĆ်ပ်ု အ ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

21 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ Æကံ အ စည် ေတာ် အ ရ ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ
ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု အား သွန ်သင် ေစ ရန် ဤ Èကီး ြမတ် သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

22 အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ လနွ ်Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Æကား သိ သ မျှ အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćှင့် တ ူေသာ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင်
မှ တစ် ပါး အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ ပါ။-

23 အ ဘယ် လ ူမျÒိး မျှ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣသ ေရ လ လ ူမျÒိး Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် ၍ မ ရ
ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် စစ် ချ ီလာ ချနိ ်၌ အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  Ćှင့် သူ
တို့  ၏ ဘု ရား များ အား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ကျွန ်ခံ ရာ မှ ကယ်
ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ လ ူတို့  ကုိ မိ မိ ၏ လူ မျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။-✡

24 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဣသ ေရ လ လ ူမျÒိး အား မိမိ ထာ ဝ စä် ပုိင် ရာ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ အို
ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လည်း သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ Çပီ။''

25 ``အို ဘု ရား သ ခင်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်Ćှင့် အိမ် ေထာင် အ တက်ွ ေပး ေတာ် မူ ေသာ
က တိ ေတာ် ကုိ ထာ ဝ စä် တည် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။-

26 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် သည် အ စä် အ Çမဲ ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား ပါ လိမ့် မည်။
လူ တို့  က`အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား
ြဖစ် ေတာ် မူ ၏' ဟ ုအ စä် အ Çမဲ ေြပာ ဆုိ Æက ပါ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ မင်း ဆက် ကုိ လည်း တည် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

27 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်အား ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ေဖာ် ြပ ၍ ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်၏ သား ေြမး များ ကုိ မင်း
ေြမųာက် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်သည် ဤ ဆု ေတာင်း ပ
တ္ထနာ ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  တင် ေလျှာက် ဝ့ံ ပါ ၏။''

28 ``အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ က တိ ေတာ်
တို့  ကုိ လည်း အ စä် တည် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်အား ဤ အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ
က တိ ေတာ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

29 ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်၏ သား ေြမး တို့  သည် ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဆက် လက် ၍ မျက် Ćှာ ရ ေစ ရန ်သူ
တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ။ အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘုရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် က တိ
ထား ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်၏ သား ေြမး
တို့  ထာ ဝ စä် ခံ စား ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ူ၍ ေတာင်း ေလျှာက် သ တည်း။

8
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ဒါ ဝိဒ် ဆင် ɑĆွှ ဲေအာင် ြမင် သည့် စစ် ပဲွ များ
(၅ရာ၊ ၁၈:၁-၁၇)

1 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း ကာ
သူ တို့  ၏ စုိး မုိး မှု ကုိ န ိဂုံး ချÒပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။

2 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ေမာ ဘ ြပည် သား တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ၍ ဖမ်း ဆီး ရ မိ သူ တို့
အား ေြမ ေပါ် တင်ွ လဲှ ချ ေစ Çပီး လျှင် သုံး ပုံ Ćှစ် ပုံ မျှ ေသာ သူ တို့  ကုိ သတ် ေစ ၏။ သို့  ြဖစ်
၍ ေမာ ဘ ြပည် သား တို့  သည် ဒါ ဝိဒ် ၏ လက် ေအာက် ခံ ြဖစ် လာ ၍ အ ခွန ်ဆက် သ ရ Æက ၏။

3 ထုိ ေနာက် ရ ေဟာ ဘ ၏ သား ေဇာ ဘ ဘု ရင် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ သည် အ ထက် ဥ ဖ ရတ် ြမစ်
အ နးီ ĕိှ နယ် ေြမ ကုိ ြပန ်လည် သိမ်း ပုိက် ရန ်သွား တိက်ု စä် ဒါ ဝိဒ် သည် သူ့ အား Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ၍၊-

4 ြမင်း တပ် သား တစ် ေထာင် ခုနစ် ရာ Ćှင့် ေြခ လျင် တပ် သား Ćှစ် ေသာင်း ကုိ ဖမ်း ဆီး ရ မိ ေတာ်
မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် ရ ထား အ စီး တစ် ရာ အ တက်ွ ြမင်း တစ် ရာ ကုိ သိမ်း ၍ ကျန ်ေသာ
ြမင်း ĕိှ သ မျှ တို့  ၏ ေြခ ေÆကာ ကုိ ြဖတ် ေလ ၏။-

5 ဒ မာ သက် Çမိƌ မှ ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့  သည် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ကုိ စစ် ကူ ရန ်လာ ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ
ဒ် သည် သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ လ ူĆှစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် ကုိ သုတ် သင် ပစ် ေလ ၏။-

6 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ထုိ သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ တင်ွ စစ် စ ခနး် များ ကုိ တည် ေဆာက် ထား သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ လက် ေအာက် ခံ ြဖစ် လာ ၍ အ ခွန ်ဆက် ရ Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ
ဒ် သွား ေရာက် ေလ ရာ အ ရပ် ရပ် ၌ ေအာင် ပဲွ ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

7 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ၏ စစ် ဗုိလ် များ ကုိင် ေဆာင် သည့် ေရွှ ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ သိမ်း ၍ ေယ Ƥု ĕှ
လင် Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ၏။-

8 မင်း Èကီး သည် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ အ စုိး ရ သည့် Çမိƌ များ ြဖစ် ေသာ ေဘ တ Çမိƌ များ Ćှင့် ေဗ ေရာ သဲ
Çမိƌ တို့  မှ ေÆကး ဝါ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ လည်း သိမ်း ယူ ေလ ၏။

9 ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ၏ တပ် မ ေတာ် တစ် ခု လံးု ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် ေချ မှုနး် လိက်ု ေÆကာင်း ဟာ မတ် ဘု ရင်
ေတာ ဣ မင်း Æကား လျှင်၊-

10 သား ေတာ် ေယာ ရံ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  ေစ လွှတ် Çပီး လျှင် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ၏ အ ေပါ် တင်ွ ေအာင် ပဲွ
ရ သည့် အ တက်ွ Ćှစ် ေထာင်း အား ရ မှု ĕိှ ေÆကာင်း ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် စ ကား ေြပာ Æကား ေစ ၏။ ေတာ ဣ
ကား ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ကုိ အ Èကိမ် ေပါင်း များ စွာ တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ သူ ြဖစ် သ တည်း။ ေယာ ရံ သည် မိ မိ Ćှင့် အ တ ူေရွှ၊
ေင ွĆှင့် ေÆကး ဝါ ြဖင့် Çပီး ေသာ ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ ဒါ ဝိဒ် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် လာ ေလ သည်။-

11-12 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ ရန ်အ တက်ွ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ၏။ ထုိ နည်း တ ူမိ မိ Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ေသာ ဧ ဒံ၊ု ေမာ ဘ၊ အ မ္
မုန၊် ဖိ လိ တ္ တိ Ćှင့် အာ မ လက် ြပည် များ မှ သိမ်း ယူ ခ့ဲ သည့် ေရွှ၊ ေင ွများ Ćှင့် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ
ထံ မှ ရ ĕိှ သည့် ပစ္စည်း အချƌိ တို့  ကုိ လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ၏။

13 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဆား ချÒိင့် ဝှမ်း မှ ဧ ဒံ ုြပည် သား တစ် ေသာင်း ĕှစ် ေထာင် ကုိ သုတ် သင် ရာ မှ ြပန်
လာ ေသာ အ ခါ ပုိ ၍ ပင် ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား ၍ လာ ေလ သည်။-✡
✡ 8:13 ဆာ၊ ၆၀ ေခါင်း စä်။
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14 သူ သည် ဧ ဒံ ုြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ စစ် စ ခနး် များ တည် ေဆာက် ထား သ ြဖင့်
ထုိ ြပည် သား တို့  သည် သူ ၏ လက် ေအာက် ခံ ြဖစ် လာ Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား
စစ် ချ ီသွား ေလ ရာ ၌ ေအာင် ပဲွ ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။

15 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် ခု လံးု ကုိ အပ်ု စုိး ၍ မိ မိ ၏ ြပည် သူ တို့  အား တ ရား
မျှ တ မှု ရ ĕိှ ေစ ရန ်စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။-

16 ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား ယွာ ဘ သည် တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် ြဖစ် ၍ အ ဟိ လပ်ု ၏ သား ေယာ
ĕှ ဖတ် မှာ စာ ရင်း ထိနး် ြဖစ် ၏။-

17 အ ဟိ တတ်ု ၏ သား ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် အ ဗျာ သာ ၏ သား အ ဟိ မ လက် တို့  ကား ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ ြဖစ် Æက ၏။ စ ရာ ယ သည် စာ ေရး ေတာ် Èကီး ြဖစ် ၍၊-

18 ေယာ ယ ဒ ၏ သား ေဗ နာ ယ မှာ ေခ ရ သိ Ćှင့် ေပ လ သိ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် Æက ေသာ
ကုိယ် ရံ ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား တို့  ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ ြဖစ် ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေတာ် များ
ကား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် Æက သ တည်း။

9
ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက်

1 ဒါ ဝိ ဒ် က``ေĕှာ လ ု၏ မိ သား စု ထဲ မှ ကျန ်Ãကင်း သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ေသး သ ေလာ။
ĕိှ ခ့ဲ လျှင် ငါ သည် ေယာ န သန ်၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ေသာ အား ြဖင့် သူ့ အား ေကျး ဇူး ြပÒ လိ ုသည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

2 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် ဇိ ဘ နာ မည် ĕိှ ေသာ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  သွင်း Æက ၏။
ထုိ သူ ကား ေĕှာ လ ုမိ သား စု ၏ အ ေစ ခံ တစ် ဦး ြဖစ် ၏။ မင်း Èကီး က သူ့ အား``သင် သည် ဇိ ဘ ေလာ''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
``မှန ်လှ ပါ အ ĕှင်'' ဟ ုဇိ ဘ က ေလျှာက် ထား ၏။
3 မင်း Èကီး က``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ လို ေတာ် အ တိင်ုး ေကျး ဇူး သစ္စာ ေစာင့် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း
ြပ သ Ćိင်ု ရန် ေĕှာ လ ုမိ သား စု မှ ကျန ်Ãကင်း ေန သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ေသး သ ေလာ'' ဟု
ေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
ဇိ ဘ က``ေယာ န သန ်၏ သား တစ် ေယာက် ကျန် ĕိှ ေန ပါ ေသး သည်။ သူ သည် ေြခ ဆွ့ံ ၍ ေန ပါ သည်''
ဟ ုေလျှာက် ၏။✡

4 မင်း Èကီး က``သူ သည် အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး လျှင်၊
ဇိ ဘ က``ေလာ ေဒ ဗာ ရွာ၊ အ ေမျ လ ၏ သား မာ ခိ ရ ၏ အိမ် တင်ွ ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-
5 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိဒ် မင်း သည် ေယာ န သန ်၏ သား ကုိ အ ေခါ် ခုိင်း ေတာ် မူ ၏။
6 ေĕှာ လ ု၏ ေြမး ေယာ န သန ်၏ သား ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် သည် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် ၏
ေĕှƎ တင်ွ Ƥုိ ေသ စွာ ပျပ် ဝပ် လျက် ေန ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် က``ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက်'' ဟ ုေခါ် လျှင် ေမ ဖိ ေဗာ
ĕှက် က``ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုထူး ေလ ၏။
✡ 9:1 ၁ရာ၊ ၂၀:၁၅-၁၇။ ✡ 9:3 ၂ရာ၊ ၄:၄။
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7 ဒါ ဝိ ဒ် က လည်း``မ ေÆကာက် Ćှင့် ငါ သည် သင် ၏ ဖ ခင် ေယာ န သန ်၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍ သင့်
အား ေကျး ဇူး ြပÒ မည်။ သင် ၏ အ ဖုိး ေĕှာ လု ပုိင် ဆုိင် ခ့ဲ သည့် ေြမ ယာ မှန ်သ မျှ ကုိ သင့်
အား ြပန ်၍ ေပး မည်။ သင့် အား ငါ ့စား ပဲွ တင်ွ ေန ့စä် စား ေသာက် ခွင့် ကုိ ငါ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် သည် တစ် ဖန ်ဦး ချ Çပီး လျှင်``အ ĕှင် ေခွး ေသ ေကာင် သ ဖွယ် ြဖစ် သူ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ĕှင် သည်အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း''ဟ ုေလျှာက် ၏။

9 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ေĕှာ လ ု၏ အ ေစ ခံ ဇိ ဘ ကုိ ေခါ် ယူ ၍``ငါ သည် သင့် သ ခင် ၏
ေြမး ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် အား ေĕှာ လ ုမိ သား စု ပုိင် ဆုိင် သ မျှ ေသာ ေြမ ယာ တို့  ကုိ ေပး မည်။-

10 သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ သား သင် ၏ အေစ ခံ တို့ သည် သင့် သ ခင် ေĕှာ လ ု၏ အိမ် ေထာင် စု အ တက်ွ
ထုိ ေြမ ယာ များ ကုိ ထွန ်ယက် စုိက် ပျÒိး ၍ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ယူ ေဆာင် ကာ သူ တို့  အ ဖို့  ရိက္ခာ
အ ြဖစ် ြဖင့် ေပး သွင်း ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် မူ ကား ငါ ၏ စား ပဲွ တင်ွ ငါ Ćှင့် အ တူ
စား ေသာက် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ (ဇိ ဘ တင်ွ သား တစ် ဆယ့် ငါး ေယာက် Ćှင့် အ ေစ ခံ
Ćှစ် ဆယ် ĕိှ သ တည်း။)

11 ဇိ ဘ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ အ တိင်ုး ကျွန ်ေတာ် မျÒိး နာ ခံ ပါ မည်'' ဟု ေလျှာက် ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် သည် ဘု ရင် ၏ သား ေတာ် တစ် ပါး က့ဲ သို့ စား ပဲွ ေတာ် ၌ စား ေသာက် ရ ေလ ၏။-
12 ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် မှာ မိက္ခာ နာ မည် တင်ွ ေသာ သား ငယ် တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ဇိ ဘ ၏ အိမ် သူ အိမ် သား
အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် ၏ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် လာ Æက ၏။-

13 ထို့  ေÆကာင့် ေြခ Ćှစ် ဘက် စ လံးု ဆွ့ံ ေသာ ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ ေန ထုိင် လျက်
ဘု ရင့် စား ပဲွ ေတာ် တင်ွ စား ေသာက် ခွင့် ကုိ ရ ေလ သည်။

10
အမ္မုန ်ြပည် သား များ Ćှင့် ɐƤှု ရိ ြပည် သား များ အား ဒါ ဝိဒ် Ćှမ်ိ နင်း ြခင်း
(၅ရာ၊ ၁၉:၁-၁၉)

1 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ အမ္မုန် ဘု ရင် နာ ဟတ် မင်း ကွယ် လနွ ်၍ သူ ၏ သား ေတာ် ဟာ Ćု
န ်နနး် တက် ၏။

2 ဒါ ဝိ ဒ် က``သူ ၏ ဖ ခင် နာ ဟတ် သည် ငါ ့အား ေကျး ဇူး သစ္စာ ေစာင့် ခ့ဲ သည့် နည်း တူ
ငါ သည် လည်း ဟာ Ćု န ်အား ေကျး ဇူး သစ္စာ ေစာင့် ရ ေပ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ဟာ Ćု
န ်ထံ သို့ Ćှစ် သိမ့် စ ကား ေြပာ Æကား ရန ်ေစ တ မန ်များ ကုိ လွှတ် လိက်ု ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့
ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ၊-

3 အ မ္ မုန ်ြပည် သား ေခါင်း ေဆာင် များ က မိ မိ တို့ ဘု ရင် အား``ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ĕှင့် ခ မည်း ေတာ် ကုိ
ဂုဏ် ြပÒ ရန ်အ တက်ွ ဤ လ ူများ ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု သည် ဟ ုအ ĕှင် ထင် မှတ် ေတာ် မူ ပါ
သ ေလာ။ အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ဟတ်ု ပါ။ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု ရန ်ဤ Çမိƌ
အ ေြခ အ ေန ကုိ စုံ စမ်း လိ ု၍ ဤ သူ တို့ အား သူ လျှÒိ အ ြဖစ် ေစ လွှတ် လိက်ု ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

4 ဟာ Ćု န ်သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ေစ တ မန ်များ ကုိ ဖမ်း ဆီး ကာ မုတ် ဆိတ် တစ် ြခမ်း ကုိ ရိတ် ၍
အကင်္ျ ီအ ဝတ် များ ကုိ ခါး မှ ြဖတ် Çပီး လျှင် ြပန ်၍ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။-
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5 သူ တို့  သည် ြပန ်လာ ရန ်အ လနွ ်ĕှက် Æက ၏။ ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Æကား ေသာ အ ခါ
လ ူေစ လွှတ် Çပီး လျှင် သူ တို့  အား မိ မိ တို့ မုတ် ဆိတ် များ ြပန ်၍ ĕှည် လာ သည့် တိင်ု ေအာင်
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တင်ွ ေန Çပီး မှ Çမိƌ ေတာ် သို့ ြပန ်လာ Æက ရန ်မှာ Æကား ေတာ် မူ လိက်ု ၏။

6 အ မ္ မုန ်ြပည် သား တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား မိ မိ တို့ ရန ်ဘက် ြပÒ မိ Æက Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ လာ
သ ြဖင့် ဗက် ရ ေဟာ ဘ Çမိƌ Ćှင့် ေဇာ ဘ Çမိƌ တို့ မှ ɐƤှု ရိ စစ် သည် Ćှစ် ေသာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေတာ ဘ Çမိƌ မှ လ ူတစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် အ ြပင် မာ ခါ မင်း Ćှင့် လ ူတစ် ေထာင် ကုိ လည်း ေကာင်း
ငှား ရမ်း Æက ၏။-

7 ထုိ သတင်း ကုိ Æကား သိ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိဒ် သည် ယွာ ဘ Ćှင့် တပ် မ ေတာ် တစ် ခု လံးု ကုိ ချ ီတက် ေစ ၏။-
8 အ မ္ မုန ်ြပည် သား တို့  သည် ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ မှ ထွက် Çပီး လျှင် Çမိƌ တံ ခါး အ နးီ တင်ွ ေန ရာ ယူ Æက ၏။
ɐƤှု ရိ ြပည် သား များ၊ ေတာ ဘ Çမိƌ သား များ Ćှင့် မာ ခါ ၏ လ ူများ အ စ ĕိှ ေသာ အ ြခား
သူ တို့  မူ ကား လင်ွ ြပင် ၌ ေန ရာ ယူ Æက ေလ သည်။

9 ရန ်သူ တပ် များ သည် မိ မိ တို့  အား ေĕှƎ Ćှင့် ေနာက် မှ တိက်ု ခုိက် Æက မည် ကုိ သိ သ ြဖင့် ယွာ ဘ သည်
လက် ေရွး စင် ဣ သ ေရ လ စစ် သည် များ ကုိ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ ၍ ေန ေစ ၏။-

10 အ ြခား တပ် သား များ ကုိ မူ မိ မိ ၏ ညီ အ ဘိ ĕဲှ အား ကွပ် ကဲ ေစ ၏။ အဘိ ĕဲှ သည် လည်း သူ တို့  အား အ
မ္မုန ်ြပည် သား တို့  ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ ၍ ေန ရာ ယူ ေစ ၏။-

11 အ ဘိ ĕဲှ အား ယွာ ဘ က``အ ကယ် ၍ ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ Ćိင်ု ရ လျက် ေန သည်
ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ လျှင် သင် သည် ငါ ့ထံ စစ် ကူ လာ ေလာ။့ အ ကယ် ၍ သင့် ကုိ အ မ္ မုန ်ြပည် သား တို့
အ Ćိင်ု ရ ေန ခ့ဲ ေသာ် ငါ သည် သင့် ထံ သို့  စစ် ကူ လာ မည်။-

12 ငါ တို့  သည် ရဲ ရင့် စွာ ငါ တို့  အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ Çမိƌ များ အ တက်ွ
အား ÈကိÒး မာန ်တက် တိက်ု ခုိက် Æက ကုန ်အံ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ အ လိ ုေတာ် ĕိှ သည့်
အ တိင်ုး စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ၏။

13 ယွာ ဘ Ćှင့် သူ ၏ လ ူတို့  သည် တိက်ု ခုိက် ရန် ေĕှƎ သို့  ချ ီတက် Æက လျှင် ɐƤှု ရိ ြပည် သား
တို့  သည် ထွက် ေြပး Æက ၏။-

14 ဤ သို့  ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့  ဆုတ် ေြပး Æက သည် ကုိ အ မ္ မုန ်ြပည် သား တို့  ြမင် ေသာ အ ခါ အ ဘိ
ĕဲှ ထံ မှ ထွက် ေြပး ကာ Çမိƌ ထဲ သို့  ြပန ်၍ ဝင် သွား Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ယွာ ဘ သည် အ မ္ မုန ်ြပည်
သား Ćှင့် တိက်ု ပဲွ မှ တပ် ေခါက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်ေလ ၏။

15 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် တင်ွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ခ့ဲ ေÆကာင်း ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့  သိ
ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ၏ တပ် အ ေပါင်း တို့  အား တစ် ဖန ်စု Ƥုံး ေစ Æက ၏။-

16 ဟာ ဒ ေဒ ဇာ မင်း သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ မင်း ၏ ဗုိလ် ချÒပ် ေĕှာ ဗက် ကွပ် ကဲ လျက် ေဟ လံ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။-

17 ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဣ သ ေရ လ တပ် များ ကုိ စု Ƥုံး ေစ ၍ ေယာ် ဒန်
ြမစ် ကုိ ကူး Çပီး လျှင် ေဟ လံ Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ေလ ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့  သည် ဒါ ဝိ
ဒ် ĕိှ ရာ သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန ရာ ယူ Æက ၏။ စစ် ပဲွ စ တင် သည် Ćှင့်၊-

18 ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  သည် ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့  အား တိက်ု ထုတ် လိက်ု Æက ၏။
ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတို့  က ɐƤှု ရိ စစ် ရ ထား မှူး ခု နစ် ရာ Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ ေလး ေသာင်း တို့  ကုိ သုတ်
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သင် Çပီး လျှင် ရန ်သူ ဗုိလ် ချÒပ် ေĕှာ ဗက် ကုိ လည်း ဒဏ် ရာ ရ ေစ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သူ သည်
စစ် ေြမ ြပင် ၌ ပင် ေသ ဆုံး ေလ သည်။-

19 ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ၏ လက် ေအာက် ခံ ဘု ရင် များ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် တင်ွ
မိ မိ တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
Ćှင့် စစ် ေြပ Çငိမ်း ရန ်ေစ့ စပ် ၍ သူ တို့  ၏ လက် ေအာက် ခံ ြဖစ် လာ Æက ၏။ ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့ သည် လည်း အမ္
မုန ်ြပည် သား တို့  အား ေနာက် တစ် ဖန ်စစ် မ ကူ ဝ့ံ Æက ေတာ ့ေချ။

11
ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် ဗာ သ ေĕှ ဘ

1 ထုိ Ćှစ် ေĆ ွဦး ေပါက် ၍ ဘု ရင် တို့  စစ် တိက်ု ထွက် ေလ ့ĕိှ သည့် အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ
ဒါ ဝိ ဒ် သည် ယွာ ဘ အား သူ ၏ တပ် မှူး များ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် ကုိ ေစ လွှတ် ရာ
သူ တို့  သည် အ မ္ မုန ်ြပည် သား တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ၍ ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ထား Æက ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် မူ ကား
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ရစ် သ တည်း။✡

2 တစ် ေန ့သ ၌ ည ေန ခင်း အ ချနိ ်တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် သည် အိပ် စက် နား ေန ရာ မှ Ćိးု ထ ၍ နနး် ေတာ်
အ မုိး ေပါ် သို့  တက် Çပီး လျှင် စ ◌င်္ Æကံ ေလျှာက် ေန စä် ɐƤှု ချင် ဖွယ် အ ဆင်း လှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး
တစ် ေယာက် ေရ ချÒိး ေန သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် သည် လ ူလွှတ် ၍ မည် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း စုံ စမ်း ေစ ရာ ဧ လျ ံ၏ သ မီး၊ ဟိ တ္ တိ
အ မျÒိး သား ဥ ရိ ယ ၏ ဇ နးီ ဗာ သ ေĕှ ဘ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ ေတာ် မူ ရ ၏။-

4 မင်း Èကီး သည် လ ူလွှတ် ၍ ထုိ အ မျÒိး သ မီး အား ေခါ် ေစ Çပီး လျှင် သူ Ćှင့် ချစ် တင်း Ćှးီ ေĆှာ ေတာ် မူ ၏။
(ဗာ သ ေĕှ ဘ သည် မိနး် မ တို့  ဋ္ ဌ မ္ မ တာ ရာ သီ ပနး် ပွင့် မှု ကုိ သန ့ ်စင် Çပီး စ အ ချနိ် ြဖစ် သ တည်း)
ထုိ ေနာက် ဗာ သ ေĕှ ဘ သည် အိမ် သို့  ြပန ်၏။-

5 မိ မိ ၌ ပ ဋိ သေĆ္ဓ ĕိှ ေန ေÆကာင်း သိ ရ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိဒ် ထံ သို့  သ တင်း ေပး ပို့  ေလျှာက် ထား ေလ သည်။
6 ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် သည်``ဟိတ္ တိ အ မျÒိး သား ဥ ရိ ယ အား ငါ ့ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေလာ'့' ဟ ုယွာ ဘ ထံ သို့
လ ူလွှတ် မှာ Æကား ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ယွာ ဘ သည် ဥ ရိ ယ အား ဒါ ဝိဒ် ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။-

7 ဥရိယ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ယွာ ဘ Ćှင့် စစ် သည် ေတာ် များ ၏ ကျနး် မာ ေရး Ćှင့် စစ် ပဲွ
အ ေြခ အ ေန ကုိ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ေတာ် မူ ၏။-

8 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ဥ ရိ ယ အား``အိမ် သို့ ြပန ်၍ ေခတ္တ  နား ေန ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ဥ ရိ ယ
ထွက် ခွာ သွား ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိဒ် သည် သူ ၏ အိမ် သို့  လက် ေဆာင် တစ် ခု ေပး ပို့  လိက်ု ၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ ဥ ရိ ယ သည် အိမ် သို့  မ ြပန ်ဘဲ အ ေစာင့် တပ် သား များ Ćှင့် အ တ ူနနး် ေတာ်
တံ ခါး ဝ ၌ အိပ် ေလ သည်။-

10 ဤ သို့  ဥ ရိ ယ အိမ် မ ြပန ်ဘဲ ေန ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Æကား သိ ေသာ အ ခါ သူ့ အား``သင်
သည် ခ ရီး ေဝး မှ ယ ခု ပင် ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ သည် ြဖစ် ပါ လျက် အ ဘယ် ေÆကာင့်
အိမ် သို့  မ ြပန ်ဘဲ ေန ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

11 ဥ ရိ ယ က``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် ရပ် ေဝး တင်ွ စစ် တိက်ု လျက်
ĕိှ ေန Æက ပါ သည်။ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် သည် လည်း သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏
✡ 11:1 ၅ရာ၊ ၂၀:၁။
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ဗုိလ် ချÒပ် ယွာ ဘ Ćှင့် တပ် မှူး များ သည် လည်း ကွင်း ြပင် ထဲ တင်ွ တပ် စ ခနး် ချ လျက် ေန ရ Æက ပါ ၏။
အ ဘယ် သို့  လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အိမ် သို့  ြပန ်၍ စား ေသာက် ကာ မ ယား Ćှင့် ေပျာ် ေမွ့ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ သို့  မ ြပÒ Ćိင်ု ေÆကာင်း ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

12 ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် က``သို့  ြဖစ် လျှင် ဤ အ ရပ် တင်ွ ပင် ယ ေန ့နား ေန ေလာ။့ နက် ြဖန ်သင့် အား ြပန ်၍
လွှတ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ဥ ရိ ယ သည် ထုိ ေန ့Ćှင့် ေနာက် တစ် ေန ့ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တင်ွ ေန ေလ သည်။-

13 ဒါ ဝိ ဒ် သည် သူ့ အား ည စာ စား ရန ်ဖိတ် ေခါ် Çပီး လျှင် ယစ် မူး ေအာင် ေသာက် စား ေစ ၏။
သို့  ေသာ် လည်း ဥ ရိ ယ သည် ထုိ ည ၌ လည်း အိမ် သို့  မ ြပန ်ဘဲ နနး် ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ ၏
အ ခနး် တင်ွ ေစာင် ခင်း ၍ အိပ် ေလ သည်။

14 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ဒါ ဝိဒ် သည် ယွာ ဘ ထံ သို့ စာ တစ် ေစာင် ေရး ၍ ဥ ရိ ယ Ćှင့် ေပး လိက်ု ၏။-
15 စာ တင်ွ``တိက်ု ပဲွ အ ြပင်း ထန ်ဆုံး ေĕှƎ တနး် စစ် မျက် Ćှာ သို့  ဥ ရိ ယ အား ေစ လွှတ် ေလာ။့ ထုိ
ေနာက် သူ အ သတ် ခံ ရ ေစ ရန ်သင် သည် ေနာက် သို့  ဆုတ် ခွာ လာ ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုပါ ĕိှ ၏။-

16 ထို့  ေÆကာင့် ယွာ ဘ သည် Çမိƌ ကုိ မိ မိ ဝုိင်း ရံ လျက် ေန စä် ဥ ရိ ယ အား ရန ်သူ အင် အား
Èကီး မား သည့် စစ် မျက် Ćှာ သို့  ေစ လွှတ် ၏။-

17 ရန ်သူ တပ် သား တို့  သည် Çမိƌ ထဲ မှ ထွက် လာ Çပီး ေနာက် ယွာ ဘ ၏ တပ် သား များ Ćှင့် တိက်ု ခုိက် Æက ရာ
ဒါ ဝိဒ် ၏ တပ် မှူး အ ချƌိ ကျ ဆုံး သွား Æက ေလ သည်။ ယင်း သို့  ကျ ဆုံး သူ တို့ အ ထဲ တင်ွ ဥ ရိ ယ လည်း ပါ ၏။

18 ထုိ ေနာက် ယွာ ဘ သည် ဒါ ဝိဒ် ထံ သို့  တိက်ု ပဲွ အ ေÆကာင်း အ စီ ရင် ခံ စာ ေပး ပို့  ကာ၊-
19 ေစ တ မန ်အား``တိက်ု ပဲွ အ ေÆကာင်း ကုိ သင် အ စီ ရင် ခံ Çပီး ေသာ အ ခါ၊-
20 မင်း Èကီး သည် အ မျက် ထွက် လျက်`သင် တို့  သည် ရန ်သူ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်အ ဘယ် ေÆကာင့် Çမိƌ အ နးီ
သို့  ချä်း ကပ် Æက သ နည်း။ Çမိƌ Ƥုိး များ မှ ေန ၍ ရန ်သူ တို့  သည် ြမား များ ြဖင့် ပစ် ခတ် Æက မည်
ကုိ မ သိ Æက ပါ သ ေလာ။-

21 ဂိ ေဒါင် ၏ သား အ ဘိ မ လက် သည် အ ဘယ် သို့ ေသ ရ သည် ကုိ သင် တို့  မ မှတ် မိ Æက သ ေလာ။
ေသ ဗက် Çမိƌ တင်ွ အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် မှ ကျတ်ိ ဆုံ ေကျာက် ကုိ ပစ် ချ လိက်ု
သ ြဖင့် သူ ေသ ခ့ဲ ရ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် Çမိƌ Ƥုိး အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် Æက သ နည်း'
ဟ ုေမး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ သို့  မင်း Èကီး ေမး ခ့ဲ ေသာ်`အ ĕှင့် တပ် မှူး ဥ ရိ ယ သည် လည်း ကျ ဆုံး သွား ပါ ၏'
ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား လိက်ု ေလ သည်။✡

22 သို့  ြဖစ် ၍ ေစ တ မန ်သည် ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  သွား ၍ ယွာ ဘ အ မိန ့ ်ေပး လိက်ု သည့် အ တိင်ုး ေလျှာက်
ထား ၏။-

23 သူ သည် မင်း Èကီး အား``ရန ်သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထက် အင် အား Èကီး မား ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
တိက်ု ခုိက် ရန ်Çမိƌ ထဲ မှ Çမိƌ ြပင် သို့  ထွက် လာ Æက ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သူ တို့  အား
Çမိƌ တံ ခါး ဝ သို့  ြပန ်၍ တိက်ု ထုတ် လိက်ု Æက ပါ ၏။-

24 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး မှ ြမား များ ြဖင့် ပစ် ခတ် Æက ရာ အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ တပ် မှူး အ ချƌိ
ကျ ဆုံး သွား ပါ ၏။ အ ĕှင့် တပ် မှူး ဥ ရိ ယ လည်း ကျ ဆုံး ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။
✡ 11:21 သူÈကီး၊ ၉:၅၃။
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25 မင်း Èကီး က ေစ တ မန ်အား``စစ် ပဲွ တင်ွ မည် သူ မည် ဝါ ကျ ဆုံး မည် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ
မ ေြပာ Ćိင်ု။ သို့  ြဖစ် ၍ ယွာ ဘ အား စိတ် မ ပျက် ရန ်အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား ေလာ။့ Çမိƌ ကုိ
ပုိ မုိ ြပင်း ထန ်စွာ တိက်ု စစ် ဆင် ၍ သိမ်း ယူ ရန် ကုိ လည်း ေြပာ ေလာ'့'ဟ ုမှာ ေတာ် မူ လိက်ု ၏။

26 ဗာ သ ေĕှ ဘ သည် မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် ကျ ဆုံး ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ေသာ အ ခါ ငိ ုေÃကး
ြမည် တမ်း ြခင်း ကုိ ြပÒ ၏။-

27 ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ချနိ ်ကုန ်လနွ ်ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိဒ် သည်သူ့ အား နနး် ေတာ် သို့  ေခါ် ေစ ၍ မိ ဖု ရား ေြမųာက်
ရာ သား ေတာ် ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ ဒ် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု
ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ။

12
နာ သန ်ဆင့် ဆုိ သည့် အ မိန ့ ်ေတာ် Ćှင့် ဒါ ဝိဒ် ၏ ေနာင် တ

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပ ေရာ ဖက် နာ သန ်အား ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် နာ သန ်သည်
သွား ၍ မင်း Èကီး အား``အ ခါ တစ် ပါး က တစ် Çမိƌ တည်း ေန လ ူĆှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ တစ် ေယာက် သည် ချမ်း
သာ Ãကယ် ဝ ၍ တစ် ေယာက် က ဆင်း ရဲ ၏။-✡

2 သူ ေဌး တင်ွ Ćာွး Ćှင့် သုိး အ ေြမာက် အ ြမား ĕိှ ၏။-
3 သူ ဆင်း ရဲ ၌ ကား မိ မိ ဝယ် ထား ေသာ သုိး က ေလးတစ် ေကာင် သာ ĕိှ ၏။ သူ သည် ထုိ သုိး ငယ် ကုိ Æကည့် ɐƤှု
ေစာင့် ေĕှာက် ၏။ သုိး ငယ် သည် သမီး သ ဖွယ် အိမ် တင်ွ သား သ မီး များ Ćှင့် အ တ ူÈကီး ြပင်း လာ သည်။
သူ သည် သုိး ငယ် အား မိ မိ စား သည့် အ စား အ စာ ကုိ ေကျွး တတ် ၏။ မိ မိ ၏ ေသာက် ေရ ခွက်
မှ ေရ ကုိ တိက်ု ၍ ေပါင် ေပါ် တင်ွ ချ ီေပွ့ ထား တတ် ၏။-

4 တစ် ေန ့သ ၌ သူ ေဌး ၏ အိမ် သို့  ဧည့် သည် တစ် ေယာက် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ သူ ေဌး သည် ဧည့် ဝတ်
ြပÒ ရန ်အ တက်ွ မိ မိ ၏ သုိး Ćာွး ကုိ မ သတ် လိ ုသ ြဖင့် သူ ဆင်း ရဲ ၏ သုိး ငယ် ကုိ ယူ ၍
သတ် Çပီး လျှင် ဧည့် သည် အား ေကျွး ေမွး ရန် ချက် ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

5 ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထုိ သူ ေဌး အား လနွ ်စွာ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့်``ဤ သို့  ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ သူ
သည် ေသ ဒဏ် ခံ သင့် ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ကျနိ် ဆုိ ပါ ၏။-

6 သူ သည် ဤ သို့  ရက် စက် သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ သည့် အ တက်ွ မိ မိ ယူ ထား သည့် သုိး ငယ် တစ် ေကာင်
အ စား ေလး ဆ ြပန ်၍ ေပး ေလျာ် ေစ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 နာ သန ်က``ထုိ သူ ကား အ ĕှင် မင်း Èကီး ပင် ြဖစ် ပါ ၏။ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ငါ သည် သင့် ကုိ
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ၍ ေĕှာ လု လက် မှ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ ၏။-

8 သင့် အား ေĕှာ လ ု၏ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် မိ ဖု ရား တို့ ကုိ ေပး အပ် ခ့ဲ ၏။ ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ
ြပည် တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေသာ ဘု ရင် ြဖစ် ေစ ခ့ဲ ၏။ အ ကယ် ၍ ဤ မျှ Ćှင့် မ လံ ုေလာက် ေသး ပါ
မူ ငါ သည် သင့် အား Ćှစ် ဆ တိးု ၍ ေပး ဦး မည် ြဖစ် သည်။-

9 သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ ဆုိး
ညစ် မှု ကုိ ြပÒ ဘိ သ နည်း။ သင် သည် ဥ ရိ ယ အား စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေစ ခ့ဲ ၏။ အ မ္ မုန ်ြပည်
သား တို့  အား သူ့ ကုိ သတ် ခွင့် ေပး Çပီး လျှင် သူ ၏ ဇ နးီ ကုိ သိမ်း ပုိက် ခ့ဲ ပါ သည် တ ကား။-
✡ 12:1 ဆာ၊ ၅၁ ေခါင်းစä်။
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10 သင် သည် ငါ ့အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ဘဲ ဥ ရိ ယ ၏ ဇ နးီ ကုိ သိမ်း ယူ ေသာ ေÆကာင့်
သင် ၏ ေဆွ စä် မျÒိး ဆက် တိင်ုး ၌ ေသ ြခင်း ဆုိး ြဖင့် ေသ ရ သူ များ ĕိှ လိမ့် မည်။-

11 ငါ သည် သင် ၏ မိ သား စု ထဲ မှ ပင် သင့် အား ဒကု္ခ ေပး မည့် သူ တစ် ဦး ကုိ ေပါ် ေပါက် လာ
ေစ မည်။ သင် ၏ မ ယား များ ကုိ အ ြခား သူ အား ငါ ေပး အပ် သည် ကုိ သင် ြမင် ရ လိမ့် မည်။
ထုိ သူ သည် သင် ၏ မ ယား တို့  Ćှင့် ေန ့ခင်း ေÆကာင် ေတာင် ၌ ကုိယ် လက် Ćှးီ ေĆှာ မှု ကုိ ြပÒ လိမ့် မည်။-

12 သင် သည် ထုိ အ ြပစ် ကုိ ဆိတ် ကွယ် ရာ ၌ ြပÒ ခ့ဲ ၏။ ငါ မူ ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တစ် ရပ် လံးု ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ရန် ထုိ အ မှု ကုိ ေန ့ ခင်း ေÆကာင် ေတာင် ၌ ြဖစ် ပွား ေစ မည်' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ သည်''
ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။✡

13 ဒါ ဝိ ဒ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား မိ ပါ Çပီ'' ဟ ုဝန ်ချ လျှင် နာ သန်
က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် ၍ ေသ ဒဏ် မှ ချမ်း သာ ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-

14 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ထုိ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ် ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား လနွ ်စွာ မ ထီ
မ့ဲ ြမင် ြပÒ ရာ ေရာက် သ ြဖင့် သင့် က ေလး သည် ေသ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆင့် ဆုိ Çပီး လျှင်၊-

15 အိမ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။
ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ငယ် ေသ ဆုံး ြခင်း
ဥ ရိ ယ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် ဒါ ဝိဒ် ရ ေသာ က ေလး ငယ် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပင်း စွာ ဖျား နာ ေစ ေတာ် မူ ၏။-
16 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထုိ က ေလး ကျနး် မာ လာ ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် အား ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ၏။
မင်း Èကီး သည် အ ဘယ် အ စား အ စာ ကုိ မျှ မ စား။ ည စä် ည တိင်ုး မိ မိ ၏ အ ခနး် သို့  ဝင် Çပီး လျှင်
Æကမ်း ြပင် ေပါ် တင်ွ တစ် ညဥƎ ်လံးု လဲှ ေလျာင်း လျက် ေန ၏။-

17 နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ များ သည် လာ ၍ သူ့ အား ÈကိÒး စား Çပီး အ ထ ခုိင်း Æက ေသာ် လည်း မင်း
Èကီး သည် ြငင်း ဆန ်လျက် သူ တို့  Ćှင့် အ တူ အ စား အ စာ သုံး ေဆာင် ေတာ် မ မူ။-

18 သီတင်း တစ် ပတ် မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ က ေလး ငယ် သည် ေသ ဆုံး သွား သ ြဖင့် ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ မှူး မတ် တို့  သည် ထုိ သ တင်း ကုိ သူ့ အား မ ေြပာ ဝ့ံ Æက။ သူ တို့  က``က ေလး ငယ် အ သက် ĕှင်
လျက် ĕိှ စä် အ ခါ ၌ မင်း Èကီး သည် ငါ တို့ ေလျှာက် ထား ချက် များ ကုိ ြပန ်၍ ပင် ေြဖ Æကား ေတာ် မ မူ ပါ။
သို့  ြဖစ် ၍ က ေလး ငယ် ေသ ေÆကာင်း ကုိ သူ့ အား ငါ တို့  အ ဘယ် သို့ ေလျှာက် ထား Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အနတ္ ရာယ် ြပÒ ေကာင်း ြပÒ လိမ့် မည်''ဟု ဆုိ Æက ၏။

19 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထုိ သူ တို့  အ ချင်း ချင်း တီး တိးု ေြပာ ဆုိ ေန Æက သည် ကုိ ြမင် လျှင် က ေလး
ေသ ေÆကာင်း ကုိ ရိပ် မိ သ ြဖင့် သူ တို့  အား``က ေလး ေသ Çပီ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
သူ တို့  က လည်း``မှန ်လှ ပါ၊ က ေလး ေသ ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
20 ဒါ ဝိ ဒ် သည် Æကမ်း ြပင် ေပါ် မှ ထ ၍ ေရ ချÒိး ေခါင်း ဖီး Çပီး လျှင် အ ဝတ် အ စား များ ကုိ
လဲ ၏။ ထုိ ေနာက် ထာဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် သို့  သွား ၍ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ၏။ နနး် ေတာ်
သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး သည် စား ေသာက် ဖွယ် တို့  ကုိ ေတာင်း ၍
ချက် ချင်း ပင် စား ေတာ် ေခါ် ေလ သည်။-

21 မှူး မတ် များ က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ပုံ ကုိ နား မ လည် Ćိင်ု Æက ပါ။ အ ĕှင်
သည် က ေလး အ သက် ĕှင် ေန စä် အ ခါ က ငိ ုယုိ လျက် အ စား အ စာ ကုိ မ စား ဘဲ ေန ပါ ၏။
✡ 12:12 ၂ရာ၊ ၁၆:၂၂။
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သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု က ေလး ေသ ဆုံး သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ထ ၍ စား ေတာ် ေခါ် ပါ သည် တ ကား''
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

22 ဒါ ဝိ ဒ် က လည်း``က ေလး အ သက် ĕှင် ေန စä် အ ခါ ၌ ငါ သည် အ စာ ေĕှာင် လျက် ငိ ုယုိ
လျက် ေန သည် မှာ မှန ်ပါ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ သ နား သ ြဖင့် က ေလး ၏ အ သက်
ကုိ ချမ်း သာ ေပး လိမ့် မည် ဟ ုငါ ထင် မှတ် ခ့ဲ ၏။-

23 သို့  ေသာ် ယ ခု မှာ က ေလး ေသ ဆုံး Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ စာ ေĕှာင် ရ မည်
နည်း။ ငါ သည် က ေလး အား အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် ေစ Ćိင်ု မည် ေလာ။ တစ် ေန ့ေသာ အ ခါ ၌
ငါ သည် သူ ĕိှ ရာ အ ရပ် သို့  သွား ရ လိမ့် မည်။ သူ မူ ကား ငါ ့ထံ သို့  အ ဘယ် အ ခါ မျှ ြပန ်လာ Ćိင်ု ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုြပန ်၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေĕှာ လ မုန ်ေမွး ဖွား ြခင်း

24 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် သူ ၏ မိ ဖု ရား ဗာ သ ေĕှ ဘ အား Ćှစ် သိမ့် ေစ Çပီး ေနာက် သူ Ćှင့် ကုိယ်
လက် Ćှးီ ေĆှာ မှု ကုိ ြပÒ ၏။ ဗာ သ ေĕှ ဘ သည် လည်း သား ေယာကျာ်း ေလး ကုိ ဖွား ြမင် ေလ
သည်။ ထုိ သား ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေĕှာ လ မုန ်ဟု နာ မည် မှည့် ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ
သူ ငယ် ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-

25 မိ မိ ချစ် ြမတ် Ćိးု မှု ကုိ ေထာက် ၍ ထုိ သူ ငယ် ကုိ ေယ ဒိ ဒိ4 ဟ ုနာ မည် မှည့် ရန ်ပ ေရာ ဖက် နာ သန ်အား
အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။
ရဗ္ဗာ Çမိƌ ကုိ ဒါ ဝိဒ် သိမ်း ေတာ် မူ ြခင်း
(၅ရာ၊ ၂၀:၁-၃)

26 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ယွာ ဘ သည် အမ္ မုန ်ြပည် ၏ Çမိƌ ေတာ် ရ ဗ္ဗာ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သ ြဖင့် Çမိƌ
ေတာ် ကျ ခါ နးီ ေသာ အ ခါ၊-

27 ဒါ ဝိဒ် ထံ သို့ ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ရဗ္ဗာ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ ေရ ကန ်ကုိ သိမ်း ယူ Çပီး ပါ Çပီ။-
28 အ ĕှင် သည် ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ စစ် သည် အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် Ãက ေတာ် မူ ၍ ထုိ Çမိƌ ကုိ
သိမ်း ယူ ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ သူ အ ြဖစ် ြဖင့် နာ မည် ေကာင်း မ ယူ လိ ုပါ''
ဟ ုေစ တ မန ်များ ကုိ လွှတ် ၍ အ စီ ရင် ခံ ေလ သည်။-

29 ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ ၏ စစ် သည် ေတာ် များ ကုိ စု Ƥုံး ၍ ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် တိက်ု
ခုိက် Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ၏။-

30 မင်း Èကီး သည် မိ လ ကုံ နတ် ဘု ရား Ƥုပ် တ ု၏ ဦး ေခါင်း မှ ေရွှ သ ရ ဖူ ကုိ ယူ ၍ ေဆာင်း ေတာ်
မူ ၏။ ထုိ သ ရ ဖူ ကား အ ေလး ချနိ ်ခွက် တစ် ဆယ် ĕိှ ၍ အ ဖုိး ထုိက် သည့် ေကျာက် မျက် တစ်
လံးု တပ် ဆင် ထား ၏။ မင်း Èကီး သည် ေကျာက် မျက် ကုိ ချွတ် ၍ မိ မိ သ ရ ဖူ တင်ွ တပ် ဆင် ၏။
မင်း Èကီး သည် ထုိ Çမိƌ မှ တိက်ု ရာ ပါ ပစ္စည်း အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ လည်း သိမ်း ယူ ေတာ် မူ ၏။-

31 ထုိ Çမိƌ မှ လ ူတို့  အား ေခါ် ေဆာင် ကာ လွှ၊ ေပါက် တးူ၊ ပု ဆိ န ်တို့  ြဖင့် လပ်ု ကုိင် ရ ေသာ အ လပ်ု
Æကမ်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အတ်ု ဖုတ် ေသာ အ လပ်ု ကုိ လည်း ေကာင်း လပ်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး
သည် အ မ္ မုန ်ြပည် ၏ အ ြခား Çမိƌ များ မှ လ ူတို့ ကုိ လည်း ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် လပ်ု ကုိင် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေနာက် သူ Ćှင့် သူ ၏ လ ူတို့ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။
4 12:25 * ေယ ဒိ ဒိ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ချစ် ြမတ် Ćိးု သူ ဟု အ နက် ရ သည်။
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13
အာ မ Ćနု ်Ćှင့် တာ မာ

1 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေတာ် အ ဗ ĕှ လံ ုတင်ွ တာ မာ နာ မည် ĕိှ ေသာ အ ဆင်း လှ သူ Ćှ မ ေတာ် ĕိှ ၏။ ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ သား ေတာ် တစ် ပါး ြဖစ် သူ အာ မ Ćနု ်သည် ထုိ Ćှ မ ေတာ် ကုိ အ လနွ ်စုံ မက် ၏။-

2 သူ သည် တာ မာ ကုိ အ လနွ ်ချစ် လှ သ ြဖင့် စိ တ္ တ ဇ ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် လာ ေလ သည်။ Ćှ မ ေတာ်
သည် အ ပျÒိ စင် ြဖစ် သ ြဖင့် အာ မ Ćနု ်သည် မိ မိ အ လိ ုြပည့် ေစ ရန ်မ Æကံ တတ် ေအာင် ြဖစ် ေလ ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ သူ့ မှာ ေယာ န ဒပ် အ မည် တင်ွ ေသာ မိတ် ေဆွ ĕိှ ၏။ ေယာ န ဒပ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အစ် ကုိ
ĕိှ မာ ၏ သား ြဖစ် ၏။ သူ သည် အ လနွ ်ပါး နပ် လိမ္မာ သူ တည်း။-

4 ေယာ န ဒပ် က``သင် သည် ဘု ရင့် သား ေတာ် ြဖစ် ပါ လျက် ေန ့စä် ရက် ဆက် စိတ် မ ချမ်း မ သာ
ြဖစ် လျက် ေန သည် ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင် ရ ပါ ၏။ အ ေÆကာင်း အ ဘယ် သို့  ĕိှ သည် ကုိ ငါ ့အား ေြပာ ေလာ'့'
ဟ ုအာ မ Ćနု ်အား ဆုိ ၏။
အာ မ Ćု န ်က``ငါ Ćှင့် အ ေဖ တ ူအ ေမ ကဲွ ညီ အစ် ကုိ ေတာ် သူ အ ဗ ĕှ လံ ု၏ Ćှ မ တာ မာ
ကုိ ငါ ချစ် လျက် ေန ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

5 ေယာ န ဒပ် က``သင် သည် ဖျား နာ ဟန ်ြပÒ ၍ အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ ေန ေလာ။့ သင့် ခ မည်း ေတာ်
လာ ၍ Æကည့် ေသာ အ ခါ`Ćှ မ ေတာ် တာ မာ အား အ ကျွĆ်ပ်ု ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု
အား အ စား အ စာ ေကျွး ေစ ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု ေĕှƎ တင်ွ သူ ချက် ၍ သူ့ လက် ြဖင့်
ေကျွး ေသာ အ စား အ စာ ကုိ စား လိ ုပါ သည်' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလာ'့' ဟ ုအ Æကံ ေပး ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ အာ မ Ćနု ်သည် ဖျား နာ ဟန ်ြပÒ ၍ အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ အိပ် ေန ေလ ၏။
ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် သူ့ ကုိ လာ ၍ Æကည့် ေသာ အ ခါ အာ မ Ćု န ်က``တာ မာ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု
ေĕှƎ တင်ွ မုန ့ ်အ နည်း ငယ် လပ်ု ေစ Çပီး လျှင် သူ့ လက် ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေကျွး ေမွး ေစ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

7 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် သည် နနး် ေတာ် တင်ွး ĕိှ တာ မာ ၏ အိမ် သို့  လ ူကုိ ေစ လွှတ် ၍ အာ မ Ćု န ်၏ အိမ်
သို့  သွား ၍ သူ့ အ တက်ွ အ စား အ စာ အ နည်း ငယ် ကုိ ြပင် ဆင် ေပး ေလာ'့' ဟ ုမှာ လိက်ု ၏။-

8 တာ မာ ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ အာ မ Ćု န ်ကုိ အိပ် ရာ ထဲ တင်ွ ေတွ့ ĕိှ ရ ၏။ တာ မာ သည်
မုန ့ ်ညက် အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ ၍ နယ် Çပီး လျှင် အာ မ Ćု န ်၏ ေĕှƎ တင်ွ မုန ့ ်အ နည်း ငယ် ကုိ လပ်ု ၏။
ထုိ ေနာက် မုန ့ ်ကုိ ဖုတ် ၍၊-

9 အာ မ Ćု န ်စား ရန ်မုန ့ ်ကုိ အိးု ကင်း မှ ယူ ၍ ထည့် ထား ေပး ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အာ မ Ćု
န ်သည် မ စား ဘဲ``လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ငါ ့ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေစ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ သူ တို့
သည် လည်း ထွက် သွား Æက ၏။-

10 ထုိ အ ခါ သူ သည် တာ မာ အား``မုန ့ ်ကုိ ငါ ၏ အိပ် ရာ သို့  ယူ ခ့ဲ ၍ သင် ကုိယ် တိင်ု ငါ ့အား ေကျွး ပါ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။ တာ မာ သည် မိ မိ လပ်ု ထား သည့် မုန ့ ်ကုိ ယူ ၍ အာ မ Ćနု ်ĕိှ ရာ သို့  သွား ၏။-

11 မုန ့ ်ကုိ ကမ်း ၍ ေပး လိက်ု ေသာ အ ခါ အာ မ Ćု န် သည် တာ မာ ၏ လက် ကုိ ဆဲွ ကုိင် ကာ``ငါ Ćှင့်
အ တ ူအိပ် စက် ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

12တာ မာ က``ဤ ယုတ် မာ မှု ကုိ မ ြပÒ ပါ Ćှင့်။ ဤ အ မှု သည် ရံွ ĕှာ စက် ဆုတ် ဖွယ် ေကာင်း ပါ ၏။-
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13 ကျွန ်မ သည် လ ူပုံ လယ် တင်ွ ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေခါင်း ေထာင် ရဲ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ပါ။
သင် သည် လည်း ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေĕှƎ တင်ွ လံးု ဝ အ သ ေရ ပျက် သွား ပါ လိမ့် မည်။
ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ မင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား ပါ ေလာ။့ ထုိ သို့ ေလျှာက် ထား ပါ လျှင် မင်း Èကီး သည် ကျွန ်မ
အား သင် Ćှင့် မ ေပး စား ဘဲ ေန ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ ကျွန ်မ သိ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ အာ မ Ćု န ်သည် တာ မာ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်။ သူ သည် တာ မာ ထက် ပုိ ၍
ခွန ်အား Èကီး သ ြဖင့် တာ မာ အား မ ေတာ် မ တ ရား ြပÒ ကျင့် ေလ ၏။

15 ထုိ ေနာက် အာ မ Ćု န ်သည် တာ မာ ကုိ လနွ ်စွာ မုနး် ေလ ၏။ သူ သည် ယ ခင် အ ခါ က ချစ် အား Èကီး
သည် ထက်ယ ခု အ ခါ ၌ မုနး် အား ပုိ ၍ Èကီး သ ြဖင့် တာ မာ အား``ထွက် သွား ေလာ'့'ဟ ုĆှင် ထုတ် ေလ သည်။

16 တာ မာ က``Ćှ မ ေတာ် ကုိ ဤ သို့  Ćှင် ထုတ် ြခင်း မှာ ခု တင် က သင် ကူး လနွ ်သည့် ြပစ် မှု ထက် ပင်
ပုိ မုိ ဆုိး ရွား ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အာ မ Ćနု ်သည် တာ မာ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ၊-
17 သူ သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ကုိ ေခါ် ၍``ဤ မိနး် မ ကုိ ငါ ့မျက် ေမှာက် မှ ထုတ် ၍ တံ ခါး ကျင် ကုိ
ထုိး ထား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

18အ ေစ ခံ သည် လည်း တာ မာ ကုိ အ ြပင် သို့ ထုတ် ၍ တံ ခါး ကျင် ကုိ ထုိး လိက်ု ၏။
တာ မာ သည် ထုိ ေခတ် အ ခါ က အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ရ ေသး သည့် မင်း သ မီး များ ဝတ် ဆင် တတ် သည့်
လက် ĕှည် ဝတ် လံ ုအ ◌င်္ကျ ီကုိ ဝတ် ဆင် ထား ၏။-

19 သူ သည် မိ မိ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ြပာ လးူ ၍ ဝတ် လံ ုကုိ လည်း ဆုတ် Çဖဲ ကာ မျက် Ćှာ ကုိ လက် ြဖင့်
အပ်ု ၍ ငိ ုယုိ လျက် ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။-

20 သူ ၏ အစ် ကုိ အ ဗ ĕှ လံ ုက``သင့် အား အာ မ Ćု န် ေစာ် ကား လိက်ု Çပီ ေလာ။ ငါ ့Ćှ မ၊ အ ြခား မည် သူ့
ကုိ မျှ မ ေြပာ Ćှင့်။ သူ သည် သင် Ćှင့် အ ေဖ တူ အ ေမ ကဲွ ေမာင် Ćှ မ ေတာ် ၏။ ဤ အမှု ေÆကာင့်
များ စွာ စိတ် ဒကု္ခ မ ြဖစ် ပါ ေစ Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ ၏။

21 ထုိ သို့  ြဖစ် ပျက် သည် ကုိ Æကား သိ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိဒ် သည် လနွ ်စွာ အ မျက် ထွက် ၏။-
22 အ ဗ ĕှ လံ ုမူ ကား မိ မိ ၏ Ćှ မ တာ မာ ကုိ မ ေတာ် မ တ ရား ြပÒ ကျင့် သည့် အ တက်ွ အာ မ Ćု န်
အား လနွ ်စွာ မုနး် သ ြဖင့် စ ကား မ ေြပာ ဘဲ ေန ၏။
အ ဗ ĕှ လံ ုလက် စား ေချြခင်း

23 Ćှစ် Ćှစ် မျှ Æကာ ေသာ် အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ဧ ဖ ရိ မ် Çမိƌ အ နးီ ဗာ လ ဟာ ေဇာ် ရွာ တင်ွ မိ မိ သုိး များ
အ ေမွး ညųပ် ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ သည် ဘု ရင့် သား ေတာ် အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဖိတ် ေခါ် ေလ သည်။-

24 သူ သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Èကီး ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သုိး ေမွး
ညųပ် ပဲွ ကျင်း ပ မည် ြဖစ် ၍ အ ĕှင် Ćှင့် မှူး မတ် များ Ãက ေရာက် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

25 မင်း Èကီး က``ငါ ့သား ငါ တို့  မ လာ လိ။ု လာ ခ့ဲ ေသာ် သင့် အ တက်ွ တာ ဝန ်Èကီး ပါ လိမ့် မည်''
ဟု ဆုိ ၏။ အ ဗ ĕှ လံ ုသည် မင်း Èကီး အား မ ရ မ က ဖိတ် ေခါ် ပါ ေသာ် လည်း မင်း Èကီး သည် မ
လိက်ု ဘဲ အ ဗ ĕှ လံ ုအား ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ ထွက် ခွာ သွား ေစ ေတာ် မူ ၏။

26 သို့  ရာ တင်ွ အ ဗ ĕှ လံ ုက``ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ ယုတ် စွ အ ဆုံး အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အစ် ကုိ အာ မ Ćု န်
ကုိ သွား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
မင်း Èကီး က``အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ့ အား သွား ေစ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။-
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27 သို့  ေသာ် လည်း အဗ ĕှ လံ ုသည် မ ရ မ က ဆက် လက် ပူ ဆာ ေန သ ြဖင့် ေနာက် ဆုံး ၌ ဒါ ဝိဒ် သည် အာ မ Ćု
န ်Ćှင့် အ ြခား သား ေတာ် အား လံးု ကုိ သွား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

28 အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ဘု ရင် တို့  Ćှင့် ထုိက် တန ်သည့် စား ပဲွ Èကီး ကုိ ြပင် ဆင် Çပီး ေနာက် မိ မိ ၏ အ ေစ
ခံ တို့  အား``အာ မ Ćု န ်သည် စ ပျစ် ရည် အ လနွ် အ Æကũး ေသာက် မိ ေသာ အ ခါ ငါ အ မိန ့ ်ေပး လိက်ု မည်။
ထုိ အ ခါ သင် တို့  သူ့ အား လပ်ု Æကံ Æက ေလာ။့ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ ငါ ကုိယ် တိင်ု တာ ဝန ်ယူ မည်။
ရဲ ရင့် စွာ ြပÒ Æက ေလာ။့ လက် မ ရွƎံ ေစ Æက Ćှင့်'' ဟ ုမှာ Æကား ၍ ထား ၏။-

29 အ ေစ ခံ တို့  သည် အ ဗ ĕှ လံ ုအ မိန ့ ်ေပး ထား သည့် အ တိင်ုး အာ မ Ćုန ်ကုိ လပ်ု Æကံ Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ အ ြခား သား ေတာ် အ ေပါင်း တို့  သည် လား များ ကုိ စီး ၍ ထွက် ေြပး Æက ေလ သည်။

30 သူ တို့  သည် အိမ် အ ြပန ်လမ်း ၌ ĕိှ ေန ေသး စä်``အ ဗ ĕှ လံ ုသည် အ ĕှင် ၏ သား ေတာ်
အ ေပါင်း တို့  ကုိ သတ် ေလ Çပီ။ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်မ ĕိှ ေတာ ့ပါ'' ဟ ူေသာ သ တင်း သည် ဒါ ဝိ
ဒ် ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-

31 မင်း Èကီး သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် မိ မိ ၏ အ ဝတ် ကုိ ဆုတ် Çဖဲ Çပီး လျှင် ကုိယ် ကုိ ေြမ
ေပါ် သို့  လဲှ ချ လိက်ု ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ မင်း Èကီး Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေသာ အ ေစ ခံ တို့  သည် လည်း
မိ မိ တို့  ၏ အကင်္ျ ီများ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ Æက ၏။-

32 သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အစ် ကုိ ĕိှ မာ ၏ သား ေယာ န ဒပ် က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အĕှင် ၏ သား
ေတာ် အား လံးု ကုိ သတ် လိက်ု Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ။ အာ မ Ćု န ်တစ် ေယာက် တည်း ကုိ သာ သတ်
ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။ အ ဗ ĕှ လံ ုသည် မိ မိ ၏ Ćှ မ ေတာ် တာ မာ ကုိ အာ မ Ćု န ်မ တ ရား ြပÒ ကျင့် သည့် ေန ့မှ စ ၍
ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ ရန် စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ထား ေÆကာင်း သူ ၏ မျက် Ćှာ တင်ွ ေပါ် ပါ ၏။-

33 သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် ၏ သား ေတာ် အား လံးု ေသ ေလ Çပီ ဟ ူေသာ သ တင်း ကုိ ယုံ Æကည် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
အာ မ Ćနု ်တစ် ဦး တည်း သာ ေသ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

34 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ထွက် ေြပး ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် မ Æကာ မီ ကင်း ေစာင့် တာ
ဝန ်ကျ ေသာ တပ် သား သည် ေဟာ ေရာ နမ်ိ Çမိƌ လမ်း ေတာင် ကုနး် ေပါ် မှ လ ူအ ချƌိ ဆင်း လာ
သည် ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် ဘု ရင့် ထံ သို့  သွား ၍``ေဟာ ေရာ နမ်ိ လမ်း ေတာင် ကုနး် ေပါ် မှ လူ
အ ချƌိ တို့  ဆင်း လာ ေန Æက ပါ သည်'' ဟု ေလျှာက် ၏။-

35 ေယာ န ဒပ် က ဒါ ဝိ ဒ် အား`အ ကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက် ထား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ထုိ သူ တို့  သည် အ ĕှင်
၏ သား ေတာ် များ ြဖစ် ပါ ၏' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

36 သူ ၏ စ ကား ဆုံး သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေတာ် တို့  သည် ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။ သူ
တို့  သည် စ တင် ငိ ုေÃကး Æက သ ြဖင့် ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် မှူး မတ် တို့  သည် လည်း ြပင်း စွာ ငိ ုေÃကး Æက ၏။

37-38 အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ထွက် ေြပး Çပီး လျှင် ေဂ ɐƤှု ရ ြပည် အ မိ ဟုဒ် ၏ သား ဘု ရင် တာ လ မဲ ထံ သို့  သွား ၏။
ဒါ ဝိ ဒ် သည် လည်း သား ေတာ် အာ မ Ćု န ်အ တက်ွ ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် ေန ၏။
အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ေဂ ɐƤှု ရ ြပည် တင်ွ သုံး Ćှစ် မျှ ေန ေလ သည်။-✡

39 မင်း Èကီး သည် ေသ ဆုံး ေသာ အာ မ Ćု န ်ကုိ အ လမ်ွး ေြပ ေသာ အ ခါ အ ဗ ĕှ လံ ုအား
လမ်ွး ဆွတ် တ သ ေလ ၏။
✡ 13:37-38 ၂ရာ၊ ၃:၃။
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14
အ ဗ ĕှ လံ ုအား ြပန ်လာ ခွင့် ြပÒ ရန ်ယွာ ဘ စီ စä် ေပး ြခင်း

1 ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား ယွာ ဘ သည် အ ဗ ĕှ လံ ုကုိ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း လနွ ်စွာ လမ်ွး ဆွတ် တ သ လျက် ေန
ေÆကာင်း သိ ၏။-

2 ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ေတ ေကာ Çမိƌ ေန အ သိ အ လိမ္မာ ĕိှ သူ အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် ကုိ
အ ေခါ် ခုိင်း Çပီး လျှင် ထုိ အ မျÒိး သ မီး အား``သင် သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ဟန ်ြပÒ ေလာ။့ ဝမ်း နည်း
ပူ ေဆွး သည့် အ ေန ြဖင့် ဝတ် စား ၍ ေခါင်း မ ဖီး ဘဲ ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ေန
သူ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး က့ဲ သို့  ြပÒ မူ ေလာ။့-

3 ထုိ ေနာက် ဘု ရင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  သွား ၍ ငါ ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ေလျှာက် ထား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ Çပီး
ေနာက် မင်း Èကီး အား မည် သို့  ေလျှာက် ထား ရ မည် ကုိ သင် Æကား ေပး ၏။

4 ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ဘု ရင့် ထံ သို့  သွား ၍ ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး လျက်``အ ĕှင် မင်း Èကီး ကျွန ်ေတာ်
မ အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

5 မင်း Èကီး က``သင် သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ အ လိ ုĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
အ မျÒိး သ မီး က``ကျွန ်ေတာ် မ သည် ဆင်း ရဲ သူ မု ဆုိး မ ြဖစ် ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မ ၏ ခင် ပွနး်
သည် ေသ ပါ Çပီ။-

6 ကျွန ်ေတာ် မ တင်ွ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ၏။ တစ် ေန ့ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ဖျန ်ေြဖ ေပး မည့် သူ တစ်
ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ သည့် လယ် ကွင်း ထဲ ၌ ရန် ြဖစ် Æက သ ြဖင့် တစ် ေယာက် က အ ြခား တစ်
ေယာက် ကုိ သတ် ြဖတ် လိက်ု ပါ ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင်၊ ယ ခု အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မ ၏ ေဆွ မျÒိး တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မ အား ရန ်ဘက် ြပÒ
ကာ ကျွန ်ေတာ် မ ၏ သား ငယ် ကုိ သူ ၏ အစ် ကုိ အား သတ် သည့် အ တက်ွ ေသ စား ေသ ေစ ရန်
အပ် ရ မည် ဟ ုေတာင်း ဆုိ ေန Æက ပါ ၏။ ဤ အ တိင်ုး သာ ထုိ သူ တို့  ြပÒ Æက ပါ မူ ကျွန်
ေတာ် မ ၏ ေနာက် ဆုံး ေမျှာ် လင့် အား ထား ရာ သား တစ် ေယာက် မျှ ကျန ်ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မ ခင် ပွနး် ၏ မျÒိး ဆက် သည် လည်း ြပတ် သွား ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

8 မင်း Èကီး က``ဤ အ မှု ကုိ ငါ ေဆာင် ရွက် ေပး မည်။ သင် အိမ် သို့  ြပန ်ေလာ'့' ဟ ုဆုိ လျှင်၊
9 အ မျÒိး သ မီး က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် အ ဘယ် သို့  ပင် ြပÒ သည် မ ဆုိ ကျွန ်ေတာ် မ
Ćှင့် မိ သား စု တို့  အ ေပါ် အ ြပစ် ေရာက် ပါ ေစ ေသာ။ အ ĕှင် Ćှင့် အ ĕှင့် ေဆွ ေတာ် မျÒိး ေတာ်
တို့  သည် အ ြပစ် ကင်း Æက ပါ ေစ ေသာ'' ဟု ေလျှာက် ၏။

10 မင်း Èကီး က``အ ကယ် ၍ သင့် အား Çခိမ်း ေြခာက် သူ ĕိှ လျှင် သူ့ အား ငါ ့ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ ေလာ။့ သူ
သည် သင့် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ေĆှာင့် ယှက် ရ'' ဟု ဆုိ ၏။

11 အ မျÒိး သ မီး က လည်း``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ကျွန် ေတာ် မ ၏ သား Èကီး အ တက်ွ လက် စား ေချ ရန်
Æကံ စည် ေန Æက ေသာ ေဆွ မျÒိး တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မ ၏ သား ငယ် ကုိ သတ် ြခင်း အား ြဖင့် ပုိ မုိ Èကီး
ေလး သည့် ရာ ဇ ဝတ် မှု ကုိ မ ြပÒ Æက ေစ ရန် အ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် က``သင် ၏ သား ငယ် သည် စုိး စä်း မျှ ေဘး ဥ ပဒ် မ ြဖစ် ေစ ရန် အ သက် ĕှင်
ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ က တိ ြပÒ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
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12 အ မျÒိး သ မီး က``အ ĕှင် မင်း Èကီး ကျွန ်ေတာ် မ အား စ ကား တစ် ခွနး် ထပ် မံ ေလျှာက် ထား
ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ပန ်ေသာ အ ခါ၊
မင်း Èကီး က``ေလျှာက် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
13 အ မျÒိး သ မီး က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ ဘယ်
ေÆကာင့် မ တ ရား ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ သား ေတာ် ကုိ ြပန ်လာ ခွင့် ေပး
ေတာ် မ မူ သ ြဖင့် အ ĕှင် သည် ယ ခု ပင် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် စ ကား အ ရ မိ မိ ကုိယ် ကုိ
ြပန ်၍ အ ြပစ် ဒဏ် သင့် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

14 ကျွန ်ေတာ် မ တို့  အား လံးု ပင် ေသ ရ Æက မည့် သူ များ ြဖစ် ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မ တို့  သည် ေြမ
ေပါ် သို့  ဖိတ် ကျ သွား ေသာ ေရ Ćှင့် တ ူပါ ၏။ ယင်း ေရ ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ကျÒံး ၍ မ ယူ Ćိင်ု
ေတာ ့ပါ။ ဘု ရား သ ခင် ပင် လျှင် ေသ သူ ကုိ ြပန ်၍ ĕှင် ေစ ေတာ် မ မူ ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရင်
သည် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တစ် ဦး ကုိ ြပန် လည် ေခါ် ယူ Ćိင်ု ပါ ၏။-

15 အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင့် ထံ သို့  ကျွန ်ေတာ် မ လာ ေရာက် ေလျှာက် ထား ရ သည့် အ ေÆကာင်း
မှာ လ ူတို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မ အား Çခိမ်း ေြခာက် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန်
ေတာ် မ ၏ ြပန ်Æကား ချက် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် လျက် ကျွန ်ေတာ် မ
သည် အ ĕှင့် အား ေလျှာက် ထား ရ ေသာ် ေကာင်း အံ ့ဟ ုတစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ ေန မိ ပါ ၏။-

16 မင်း Èကီး သည် ကျွန ်ေတာ် မ ၏ သား ကုိ သတ် ၍ မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ဘု ရား သခင် ေပး
ေတာ် မူ သည့် ြပည် မှ ပယ် ĕှား ရန ်ÈကိÒး စား သူ တို့  ၏ လက် မှ ကျွန ်ေတာ် မ ကုိ ကယ် ေတာ်
မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကျွန ်ေတာ် မ သည် ေတးွ ေတာ မိ ပါ ၏။-

17 အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က့ဲ သို့ ေကာင်း မ ေကာင်း ကုိ ပုိင်း ြခား
သိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မ သည် အ ĕှင် ၏ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး အ သက်
ချမ်း သာ ရာ ရ လိမ့် မည် ဟ ုတစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ ေန မိ ပါ ၏။ အ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။✡

18 မင်း Èကီး က``သင့် အား ေမး ခွနး် တစ် ခု ကုိ ငါ ေမး မည်။ သင် သည် မှန ်သည့် အ တိင်ုး ပွင့် လင်း
စွာ ေြဖ Æကား ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ေသာ်၊
အ မျÒိး သ မီး က``အ ĕှင် မင်း Èကီး ေမး လိ ုရာ ေမး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
19 မင်း Èကီး က``ဤ သို့  ငါ ့အား ေလျှာက် ထား ရန် သင့် အား ေစ ခုိင်း သူ မှာ ယွာ ဘ ေပ ေလာ'' ဟု
ေမး ေတာ် မူ ၏။
အ မျÒိး သ မီး က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် ၏ ေမး ခွနး် ကုိ ေြဖ Æကား ရန ်လွှဲ ဖယ် ၍ မ ြဖစ် Ćိင်ု ေÆကာင်း
ကျွန ်ေတာ် မ ကျနိ ်ဆုိ ေလျှာက် ထား ပါ ၏။ မည် သို့ ြပÒ ရ မည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မည် သို့  ေလျှာက် ထား
ရ မည် ကုိ လည်း ေကာင်း သင် Æကား ေပး သူ မှာ ကုိယ် ေတာ့် ကျွန ်ယွာ ဘ ပင် ြဖစ် ပါ ၏။-

20 သူ သည် ယင်း သို့  ြပÒ ရ ြခင်း မှာ ဤ အ မှု ၏ အ ေြခ အ ေန ကုိ ေြပာင်း လဲ ေစ ရန ်ပင် ြဖစ်
ပါ ၏။ အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က့ဲ သို့ ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ ၍ ြဖစ်
ပျက် သည့် အ မှု အ ရာ မှန ်သ မျှ ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။
✡ 14:17 ၂ရာ၊ ၁၉:၂၇။
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21 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ယွာ ဘ အား``သင် အ လို ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ရန ်ငါ ဆုံး ြဖတ် Çပီး Çပီ။ ထုိ
သူ ငယ် အ ဗ ĕှ လံ ုကုိ သွား ၍ ေခါ် ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 ယွာ ဘ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ပျပ် ဝပ် Çပီး လျှင်``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင့် အား ဘု ရား သ ခင်
ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ယ ခု
အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ĕိှ ရ ပါ Çပီ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ပန ်Æကား သည့်
အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။-

23 ထုိ ေနာက် သူ သည် ထ ၍ ေဂ ɐƤှု ရ Çမိƌ သို့  သွား ၍ အ ဗ ĕှ လံ ုအား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လည်
ေခါ် ခ့ဲ ၏။-

24 သို့  ရာ တင်ွ မင်း Èကီး သည် အ ဗ ĕှ လံ ုအား နနး် ေတာ် တင်ွး ၌ ေန ထုိင် ခွင့် မ ြပÒ ရန ်အ မိန ့်
ထုတ် ဆင့် ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး က``ငါ သည် သူ့ ကုိ မ ေတွ့ မ ြမင် လိ'ု' ဟ ုဆုိ ၏။ ထို့  ေÆကာင့်
အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ကုိယ် ပုိင် အိမ် ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် ရ ေသာ် လည်း မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့
ဝင် ေရာက် ခွင့် မ ရ ေချ။

ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် အ ဗ ĕှ လံ ုြပန ်လည် သင့် ြမတ် လာ ြခင်း
25 ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ Ƥုပ် ရည် ေချာ ေမာ မှု ေÆကာင့် အ ဗ ĕှ လံ ုက့ဲ သို့ ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား
သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။ သူ သည် ဦး ေခါင်း မှ ေြခ ဖျား တိင်ု ေြခာက် ြပစ် ကင်း သူ ြဖစ် ၏။-

26 သူ ၏ ဆံ ပင် သည် အ လနွ ်ေကာင်း ၍ ĕှည် လနွး် ေလး လနွး် သ ြဖင့် ယင်း ကုိ တစ် Ćှစ် လျှင် တစ်
Èကိမ် ြဖတ် ပစ် ရ ေလ သည်။ ြဖတ် လိက်ု သည့် ဆံ ပင် သည် ေတာ် ဝင် စံ မီ အ ေလး ချနိ ်အား
ြဖင့် ငါး ေပါင် ခန ့ ်ĕိှ ၏။-

27 အ ဗ ĕှ လံ ုတင်ွ သား သုံး ေယာက် Ćှင့် တာ မာ မည် ေသာ သ မီး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ထုိ အ မျÒိး သ မီး
သည် အ လနွ ်အ ဆင်း လှ ၏။

28 အ ဗ ĕှ လံ ုသည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  မ ဝင် ရ ဘဲ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု ေန
ထုိင် ေလ သည်။-

29 သူ သည် ယွာ ဘ အား မိ မိ ၏ အ တက်ွ မင်း Èကီး ထံ ေစ လွှတ် လိ ုသ ြဖင့် ေခါ် ေစ ရာ ယွာ ဘ သည်
မ လာ ဘဲ ေန ၏။ ေနာက် တစ် Èကိမ် ေခါ် ေစ ေသာ် လည်း ယွာ ဘ မ လာ ဘဲ ေန ြပန ်၏။-

30 ထို့  ေÆကာင့် အ ဗ ĕှ လံ ုသည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ တို့  အား``Æကည့် ေလာ၊့ ယွာ ဘ ၏ လယ် သည် ငါ ့
လယ် Ćှင့် ကပ် လျက် ေန ၏။ ထုိ လယ် တင်ွ မု ေယာ စ ပါး ခင်း များ ĕိှ ၏။ ယင်း တို့  ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပစ် ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ လျှင် အ ေစ ခံ တို့  သည် ထုိ လယ် ကုိ သွား ၍ မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက ၏။

31 ယွာ ဘ သည် အ ဗ ĕှ လံ ု၏ အိမ် သို့  သွား ၍``အ ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏
လယ် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

32 အ ဗ ĕှ လံ ုက``ငါ ့အ တက်ွ ေလျှာက် ထား ေပး ရန် သင့် အား ဘု ရင့် ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိ ုသ ြဖင့် အ ေခါ်
ခုိင်း ခ့ဲ ပါ ၏။ ငါ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ေဂ ɐƤှု ရ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ၍ ဤ အ ရပ် သို့  လာ ေရာက် မိ ပါ သ
နည်း။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ရ သည် က ငါ ့အ တက်ွ ပုိ ၍ ပင် ေကာင်း မည်။ ဘု ရင် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ခွင့် ရ ရန်
ငါ ့အ တက်ွ စီ စä် ေပး ေစ လိ ုပါ သည်။ အ ကယ် ၍ ငါ ့မှာ အ ြပစ် ĕိှ ခ့ဲ လျှင် မင်း Èကီး သည် ငါ ့
ကုိ အ ဆုံး စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ'' ဟ ုယွာ ဘ အား ေြပာ ၏။
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33 သို့  ြဖစ် ၍ ယွာ ဘ သည် မင်း Èကီး ထံ သို့  သွား ၍ ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ေလျှာက် ထား ၏။ မင်း Èကီး သည်
အဗ ĕှ လံ ုအား အ ေခါ် ခုိင်း သ ြဖင့် အ ဗ ĕှ လံု သည် လာ ေရာက် ၍ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် ေလ ၏။
မင်း Èကီး သည် သူ့ အား နမ်း ɐƤှု ပ် ေလ ၏။

15
အ ဗ ĕှ လံ ုပုန ်ကန ်ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ြမင်း ရ ထား တစ် စီး၊ ြမင်း များ Ćှင့် ေĕှƎ ေတာ် ေြပး စစ် သည် ငါး ဆယ်
ကုိ မိ မိ အ တက်ွ ထား ĕိှ ေလ သည်။-

2 သူ သည် န ံနက် ေစာ ေစာ ထ Çပီး လျှင် Çမိƌ တံ ခါး ဝ လမ်း န ံေဘး တင်ွ ရပ် လျက် ေန တတ် ၏။
ဘု ရင် ၏ အ ဆုံး အ ြဖတ် ကုိ ခံ ရန ်အ မှု သည် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ေခါ်
၍``သင် သည် အ ဘယ် အ ရပ် က လာ သနည်း'' ဟု ေမး ေလ ့ĕိှ ၏။ အ မှု သည် က``အ ĕှင် အ ကျွĆ်ပ်ု
သည် ဤ မည် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ မှ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ လျှင်၊-

3 အ ဗ ĕှ လံ ုက``Æကည့် ေလာ၊့ သင် ၏ အ မှု သည် တ ရား ဥ ပ ေဒ အ ရ မှန ်ကန ်၏။ သို့  ရာ တင်ွ
ဘု ရင် ၏ ကုိယ် စား သင့် အ မှု ကုိ စီ ရင် ေပး မည့် သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။-

4 ငါ သာ လျှင် တ ရား သူ Èကီး ြဖစ် ခ့ဲ ပါ မူ ြငင်း ခုံ မှု၊ တ ရား မှု ĕိှ သူ သည် ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍
ငါ သည် တ ရား သ ြဖင့် စီ ရင် မည်'' ဟ ုေြပာ ဆုိ ေလ ့ĕိှ ၏။-

5 အ ကယ် ၍ ထုိ သူ သည် အ ဗ ĕှ လံ ု၏ အ နးီ သို့ ချä်း ကပ် ၍ ဦး èွှတ် အ Ƥုိ အ ေသ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ်
အ ဗ ĕှ လံ ုသည် လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ ထုိ သူ အား ကုိင် Çပီး လျှင် နမ်း ɐƤှု ပ် တတ် ၏။-

6 အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ဘု ရင် ၏ အဆုံး အ ြဖတ် ကုိ ခံ ရန ်လာ ေရာက် သူ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား မှန ်သ မျှ ကုိ
ဤ နည်း အ တိင်ုး ြပÒ သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့  ၏ ေကျး ဇူး သစ္စာ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ေလ သည်။

7 ေလး Ćှစ် မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ အ ဗ ĕှ လံု သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း အား``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပÒ ခ့ဲ သည့် သစ္စာ ဝတ် ကုိ ေြဖ ရန ်ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ သို့  သွား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။-

8 ɐƤှု ရိ ြပည် ေဂ ɐƤှု ရ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် စä် အ ခါ က အ ကယ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေပး ေတာ် မူ ပါ လျှင် ကုိယ် ေတာ် အား ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ
တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ပါ မည် ဟ ုအ ကျွĆ်ပ်ု က တိ ထား ခ့ဲ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

9 မင်း Èကီး က``Çငိမ်း ချမ်း စွာ သွား ေလာ'့' ဟု ဆုိ သ ြဖင့် အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ သို့  သွား ေလ ၏။-
10 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ဣသ ေရ လ အ Ćယ်ွ ĕိှ သ မျှ တို့  ထံ သို့  ေစ တ မန ်များ လွှတ် Çပီး
လျှင်``သင် တို့  သည် တံ ပုိး ခ ရာ များ မှုတ် သံ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ``အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ေဟ ြဗÒ
န ်Çမိƌ တင်ွ နနး် တက် ေတာ် မူ Çပီ' ဟု ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ထား ေလ သည်။-

11အ ဗ ĕှ လံ ု၏ ေခါ် ဖိတ် ချက် အ ရ သူ Ćှင့် အ တူ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ လိက်ု လာ သူ အ ေပါင်း မှာ Ćှစ် ရာ ĕိှ ၏။
သူ တို့  သည် အ ဗ ĕှ လံ ု၏ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ချက် ကုိ လံးု ဝ မ သိ Æက။ စိတ် Ƥုိး သ ေဘာ Ƥုိး ြဖင့် လိက်ု
ပါ လာ သူ များ ြဖစ် သ တည်း။-

12 ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ေန ချနိ ်၌ အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ဂိ ေလာ Çမိƌ သို့  လ ူလွှတ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ
အ မတ် တစ် ဦး ြဖစ် သူ ဂိ ေလာ Çမိƌ သား အဟိ ေသာ ေဖ လ ကုိ အ ေခါ် ခုိင်း ၏။ အ ဗ ĕှ လံ ု၏ ေနာက် လိက်ု
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များ သည် အ ေရ အ တက်ွ တိးု ပွား များ ြပား လာ သည် Ćှင့် အ မျှ မင်း Èကီး အား ပုန ်ကန ်ရန ်လျှƌိ ဝှက်
Æကံ စည် မှု သည် အင် အား Èကီး ထွား လာ ေလ သည်။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဒါ ဝိဒ် ထွက် ေြပး ြခင်း
13 အ ဗ ĕှ လံ ုသည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေကျး ဇူး သစ္စာ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ေန Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ဒါ ဝိ
ဒ် အား လ ူတစ် ေယာက် သည် လာ ေရာက် သ တင်း ေပး ပို့  ၏။

14 ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ သည့် မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့  အား``အ ဗ ĕှ လံု
၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် လိ ုလျှင် ငါ တို့  သည် ချက် ချင်း ထွက် ခွာ သွား ရ Æက မည်။ ငါ တို့
သည် အ လျင် အ ြမန ်မ ထွက် ခွာ လျှင် သူ သည် မ Æကာ မီ ဤ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ လျက်
ငါ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ကာ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ပစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

15 ထုိ သူ တို့  က``မှန ်လှ ပါ အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး
ေဆာင် ရွက် ရန ်အ သင့် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

16 သို့  ေÆကာင့် မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား ချင်း များ Ćှင့် မှူး မတ် များ ကုိ ေခါ် ၍
ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ၏။ နနး် ေတာ် ေစာင့် အ ြဖစ် ြဖင့် ေမာင်း မ ေတာ် ဆယ် ေယာက် သာ လျှင် ကျန်
ရစ် သ တည်း။

17 မင်း Èကီး တို့  လ ူစု သည် ယင်း သို့  ထွက် ခွာ သွား Æက Çပီး ေနာက် Çမိƌ အ စွန ်၌ ĕိှ ေသာ အိမ် တစ်
အိမ် တင်ွ ရပ် တန ့ ်Æက ၏။-

18 မင်း Èကီး ၏ မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့  သည် သူ ၏ အ နးီ တင်ွ ရပ် ၍ ေန စä် အ ေစာင့် တပ် သား များ
သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ မှ ြဖတ် သွား Æက ၏။ ဂါ သ Çမိƌ မှ လိက်ု ပါ လာ Æက ေသာ တပ် သား ေြခာက်
ရာ တို့  သည် လည်း ယင်း သို့  ြဖတ် သွား Æက ေသာ အ ခါ၊-

19 မင်း Èကီး က သူ တို့  ၏ တပ် မှူး အိ တ္ တဲ အား``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု
လာ ပါ သ နည်း။ ဘု ရင် သစ် ထံ သို့  ြပန ်၍ ေန ပါ ေလာ။့ သင် သည် လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ပါ ၏။ မိ မိ
တိင်ုး ြပည် Ćှင့် လည်း ေဝး ကွာ လျက် တိင်ုး တစ် ပါး တင်ွ ခုိ လှုံ ေန သူ ြဖစ် သည်။-

20 ဤ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ သည် မှာ လည်း ကာ လ အ နည်း ငယ် သာ ĕိှ ေသး သ ြဖင့် ငါ သည် အ ဘယ်
ေÆကာင့် သင့် အား ငါ Ćှင့် အ တ ူအ ရပ် ရပ် သို့  လှည့် လည် ေစ ရ ပါ မည် နည်း။ ငါ အ ဘယ် အ ရပ် သို့
သွား ရ မည် ကုိ ပင် မ သိ။ သင် သည် မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေခါ် ၍ ြပန ်သွား ပါ ေလာ။့ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် သင့် အား သစ္စာ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

21 သို့  ရာ တင်ွ အိတ္တဲ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေသ ရ မည် ဆုိ ေသာ် လည်း အ ĕှင် မင်း Èကီး
သွား ေလ ရာ ရာ သို့  အ စä် လိက်ု မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏''
ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

22 ဒါ ဝိဒ် က``ေကာင်း Çပီ။ ဆက် လက် ချ ီသွား ေလာ'့'ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ သ ြဖင့် အိတတဲ္ သည် မိ မိ ၏ လ ူစု Ćှင့်
တ ကွ သူ တို့  အား မီှ ခုိ သူ များ ကုိ ေခါ် သွား ၏။-

23 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု သူ များ ထွက် ခွာ သွား Æက ေသာ အ ခါ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  သည် ေအာ်
ဟစ် ငိ ုေÃကး Æက ကုန ်၏။ မင်း Èကီး Ćှင့် ေနာက် လိက်ု အ ေပါင်း တို့  သည် ေက ြဒÒန ်ေချာင်း ကုိ ကူး ၍ ေတာ က
နတ္ာ ရ သို့  ေĕှƎ ɐƤှု သွား Æက ေလ သည်။
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24 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့
သည် ပါ လာ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ချ ထား ၍ လ ူအ ေပါင်း တို့
Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ Çပီး ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ေစာင့် ေန Æက ၏။ သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ အ ဗျာ သာ လည်း ပါ ၏။-

25 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ဇာ ဒတ်ု အား``ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ Çမိƌ တင်ွး သို့  ြပန ်၍ ပင့်
ေဆာင် သွား ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ အား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ လျှင် တစ် ေန ့ေန ့၌ ထုိ
ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကျနိး် ဝပ် ရာ အ ရပ် ကုိ လည်း ေကာင်း
Æကည့် ɐƤှု ခွင့် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

26 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့အား Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ ပါ လျှင် ကုိယ် ေတာ် အ လိ ုေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး
ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

27 ထို့  အ ြပင် မင်း Èကီး က ဇာ ဒတ်ု အား``Æကည့် ေလာ၊့ သင် ၏ သား အ ဟိ မတ် Ćှင့် အ ဗျာ သာ ၏ သား
ေယာ န သန ်တို့  ကုိ ေခါ် ၍ Çငိမ်း ချမ်း စွာ Çမိƌ ေတာ် သို့  ြပန ်ေလာ။့-

28 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ငါ သည် သင် ၏ ထံ မှ သ တင်း စ ကား မ ရ မ ချင်း ေတာ က န ္ တာ ရ
ĕိှ ကူး တို့  ဆိပ် တင်ွ ေစာင့် ဆုိင်း ေန မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

29 ထို့  ေÆကာင့် ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် အ ဗျာ သာ တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ Çမိƌ ေတာ် သို့  ြပန်
လည် ပင့် ေဆာင် ၍ Çမိƌ ေတာ် တင်ွ ေန Æက ၏။

30 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေြခ နင်း ကုိ ချွတ် Çပီး လျှင် ဝမ်း နည်း သည့် လ က္ ခ ဏာ ြဖင့် ေခါင်း Çမီး ြခံÒ ၍ ငို
ယုိ ကာ သံ လင်ွ ေတာင် သို့  တက် ေတာ် မူ ၏။ သူ ၏ ေနာက် မှ လိက်ု ပါ လာ Æက သူ အ ေပါင်း
တို့  သည် လည်း ေခါင်း Çမီး ြခံÒ ၍ ငိ ုယုိ Æက ၏။-

31 အ ဟိ ေသာ ေဖ လ သည် အ ဗ ĕှ လံ ု၏ သူ ပုန ်အ ဖွ့ဲ သို့  ဝင် ေရာက် သွား ေÆကာင်း ဒါ ဝိ
ဒ် Æကား သိ ေသာ အ ခါ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ဟိ ေသာ ေဖ လ ေပး ေသာ အ Æကံ အ စည်
များ ကုိ အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။

32 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ေတာ် ĕိှ သည့် ေတာင် ထိပ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ လ ူယုံ
ေတာ် အာ ခိ Çမိƌ သား ဟ ုĕဲှ သည် မိ မိ အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ လျက် ဦး ေခါင်း ကုိ လည်း
ေြမ မှုန ့ ်ြဖင့် လးူ လျက် မင်း Èကီး အား ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ ၏။

33 ဒါ ဝိ ဒ် က ဟ ုĕဲှ အား``သင် သည် ငါ Ćှင့် အ တူ လိက်ု လာ လျှင် ငါ ့အား မည် သို့  မျှ အ ကူ
အ ညီ ေပး Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။-

34 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် Çမိƌ သို့  ြပန ်၍ အ ဗ ĕှ လံု အား``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင့်
ခ မည်း ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ခ့ဲ သည့် နည်း တူ ယ ခု အ ĕှင် ၏ အ မှု ေတာ်
ကုိ ထမ်း ေဆာင် ပါ မည်' ဟ ုေလျှာက် ထား Çပီး ေနာက် အ ဟိ ေသာ ေဖလ ေပး သည့် အ Æကံ
ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ့အား အ ကူ အ ညီ ေပး Ćိင်ု ၏။-

35 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် အ ဗျာ သာ တို့ သည် Çမိƌ ေတာ် တင်ွ ĕိှ ေန Æက ပါ မည်။ နနး်
ေတာ် တင်ွ သင် Æကား သိ ရ သ မျှ သ တင်း ကုိ သူ တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့-

36 သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူသူ တို့  ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ အ ဟိ မတ် Ćှင့် ေယာ န သန ်တို့  လည်း ĕိှ Æက
သည် ြဖစ် ၍ သင် ရ ĕိှ သည့် သ တင်း မှန ်သ မျှ ကုိ ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့  အား ြဖင့် ငါ ့ထံ သို့ ေပး ပို့  ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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37 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ ေဆွ ေတာ် ဟ ုĕဲှ သည် Çမိƌ ေတာ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။ ထုိ အ ချနိ ်၌ ပင်
လျှင် အ ဗ ĕှ လံ ုသည် Çမိƌ ေတာ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။

16
ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် ဇိ ဘ

1 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေတာင် ထိပ် ကုိ အ နည်း ငယ် ေကျာ် မိ ေသာ အ ခါ ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် ၏ အ ေစ ခံ ဇိ ဘ
Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ေလ ၏။ ဇိ ဘ သည် မုန ့ ်အ လံးု Ćှစ် ရာ၊ စ ပျစ် သီး ေြခာက် အ ခုိင် တစ် ရာ၊ စ ပျစ် သီး
မှည့် အ ခုိင် တစ် ရာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ဘူး တစ် ဘူး ကုိ ြမည်း Ćှစ် ေကာင် ြဖင့် တင် ေဆာင် လာ ၏။-✡

2 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း က``သင် သည် ဤ ပစ္စည်း များ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ယူ ေဆာင် လာ ပါ သ နည်း'' ဟု
ေမး ေတာ် မူ ၏။
ဇိ ဘ က``ြမည်း များ သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ မိ သား စု စီး ရန ်ြဖစ် ပါ သည်။ မုန ့ ်Ćှင့် သစ် သီး
များ မှာ ငယ် သား တို့  စား ရန ်ြဖစ် ၍ စ ပျစ် ရည် မှာ ေတာ ကĆ္တာရ တင်ွ သူ တို့  ေမာ ပနး် Æက
ေသာ အ ခါ ေသာက် ရန ်ြဖစ် ပါ သည်'' ဟု ေလျှာက် ၏။

3 မင်း Èကီး က``သင် ၏ သ ခင် ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် ကား အ ဘယ် မှာ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
ဇိ ဘ က``ယ ခု အ ခါ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ့ အား ဘုိး ေတာ် ေĕှာ လ ု၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ
အပ် Ćှင်း Æက ေတာ ့မည် ဟ ုယုံ Æကည် သ ြဖင့် သူ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ရစ် ပါ ၏'' ဟု
ေလျှာက် ေလ သည်။✡

4 မင်း Èကီး က လည်း``ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် ပုိင် သ မျှ ေသာ ပစ္စည်း ဥစ္စာ တို့  ကုိ သင့် အား ငါ ေပး ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဇိ ဘ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ်
၌ အ စä် မျက် Ćှာ ရ ပါ ေစ ေသာ'' ဟု ေလျှာက် ၏။
ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် ĕိှ မိ

5 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဗာ ဟ ုရိ မ် Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ု၏ ေဆွ ေတာ် မျÒိး ေတာ် ေဂ ရ ၏ သား၊ ĕိှ မိ
ဆုိ သူ သည် ဒါ ဝိဒ် အား ကျနိ ်ဆဲ လျက် Çမိƌ မှ ထွက် လာ ၏။-

6 ဒါ ဝိ ဒ် အား ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား များ Ćှင့် လူ တို့  ြခံ ရံ လျက် ĕိှ ေန ေသာ် လည်း ĕိှ မိ သည် ဒါ ဝိ
ဒ် Ćှင့် မှူး မတ် တို့  အား ခဲ Ćှင့် ေပါက် ေလ သည်။-

7 ĕိှ မိ က``အ သက် ကုိ သတ် ေသာ အ ချင်း ရာ ဇ ဝတ် ေကာင်၊ ထွက် သွား ေလာ။့ ထွက် သွား ေလာ။့-
8 သင် သည် ေĕှာ လ ု၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ သိမ်း ယူ ခ့ဲ ၍ သူ ၏ မိ သား စု တို့  ကုိ သတ် သည့် အ တက်ွ
ယ ခု ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ Çပီ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Ćိင်ု ငံ
ေတာ် ကုိ သင် ၏ သား အ ဗ ĕှ လံ ု၏ လက် သို့ ေပး အပ် ေတာ် မူ Çပီ။ အ ချင်း လ ူသတ် သ မား၊
သင် သည် အကျÒိး နည်း ရ ေလ Çပီ'' ဟ ုကျနိ် ဆဲ ေလ ၏။

9 ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား အ ဘိ ĕဲှ က မင်း Èကီး အား``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ ေခွး
ေသ ေကာင် ကုိ အ ĕှင့် အား ကျနိ ်ဆဲ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သွား ၍
သူ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ြဖတ် ပစ် ပါ ရ ေစ'' ဟု ေလျှာက် ၏။
✡ 16:1 ၂ရာ၊ ၉:၉-၁၀။ ✡ 16:3 ၂ရာ၊ ၁၉:၂၅-၂၇။



၂ ရာ 16:10 621 ၂ ရာ 16:21

10 မင်း Èကီး က အ ဘိ ĕဲှ Ćှင့် သူ ၏ အစ် ကုိ ယွာ ဘ အား``ဤ အ မှု သည် သင် တို့  Ćှင့် မ သက် ဆုိင်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ကျနိ ်ဆဲ ခ့ဲ ေသာ် သူ့ အား`သင် သည်
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ြပÒ ဘိ သ နည်း' ဟု အ ဘယ် သူ ေမး ြမနး် မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။-

11 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ဘိ ĕဲှ Ćှင့် မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့  အား``ငါ ၏ သား ရင်း က ပင် လျှင်
ငါ ့ကုိ ေသ ေÆကာင်း Æကံ လျက် ေန သည် ြဖစ် ရာ ဤ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် ြပÒ သည့် အ မှု မှာ
အံ ့Æသ ေလာက် ပါ သ ေလာ။ သူ ြပÒ လိ ုရာ ြပÒ ပါ ေစ။ ကျနိ ်ဆဲ ပါ ေလ ေစ။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ဤ သို့  ြပÒ လပ်ု ရ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ ဒကု္ခ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၍ ထုိ သူ ၏ ကျနိ ်စာ အ စား ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္
ဂ လာ ကုိ ချ ေပး ေကာင်း ချ ေပး ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

13 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ေနာက် ေတာ် လိက်ု သူ တို့ သည် ဆက် လက် ၍ ခ ရီး ြပÒ Æက ၏။ ĕိှ မိ သည်
ေတာင် ခါး ပနး် တစ် ေလျှာက် လိက်ု ၍ ကျနိ ်ဆဲ ကာ ေကျာက် ခဲ များ ြဖင့် ေပါက် ၏။ ေြမ မှုန ့်
များ Ćှင့် လည်း ပက် ၏။-

14 မင်း Èကီး Ćှင့် အ တ ူသူ ၏ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ Ćမ်ွး နယ် Æက
သ ြဖင့် ထုိ အ ရပ် တင်ွ အ ပနး် ေြဖ Æက ၏။

အ ဗ ĕှ လံ ုေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ ြခင်း
15 အ ဗ ĕှ လံ ုသည် လိက်ု ပါ လာ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အ တူ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ဝင် Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ တူ အ ဟိ ေသာ ေဖ လ လည်း ပါ ၏။-

16 ဒါ ဝိဒ် ၏ လ ူယုံ ေတာ် ဟ ုĕဲှ သည် အ ဗ ĕှ လံု ကုိ ေတွ့ ေသာ အ ခါ``မင်း Èကီး သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ။
မင်း Èကီး သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုÈကိÒ ဆုိ ေလ ၏။

17 အ ဗ ĕှ လံ ုက``သင် ၏ အ ေဆွ ေတာ် အ ေပါ် ၌ ထား ĕိှ သည့် ေကျး ဇူး သစ္စာ စ ကား အ ဘယ် သို့
ြဖစ် ေလ Çပီ နည်း။ သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု မ သွား ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

18 ဟ ုĕဲှ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် သို့  လိက်ု သွား Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ခန ့်
ထား သူ ဤ လ ူစု Ćှင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား သူ ၏ အ ေစ
ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ခံ ပါ မည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် Ćှင့် အ တ ူေန ပါ မည်။-

19 အ မှန ်မှာ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မိ မိ သ ခင် ၏ သား ေတာ် ထံ တင်ွ အ မှု ေတာ် မ ထမ်း ေဆာင်
ပါ လျှင် အ ဘယ် သူ ၏ ထံ တင်ွ ထမ်း ေဆာင် ရ ပါ မည် နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင့် ခ မည်း
ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ခ့ဲ သည့် နည်း တူ ယ ခု အ ĕှင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ပါ မည်''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

20 ထုိ ေနာက် အ ဗ ĕှ လံ ုသည် အ ဟိ ေသာ ေဖ လ ၏ ဘက် သို့  လှည့် ၍``ငါ တို့  သည် အ ဘယ် အ မှု
ကုိ ြပÒ ရ Æက ပါ မည် နည်း။ ငါ တို့  အား အ Æကံ ေပး ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

21 အ ဟိ ေသာ ေဖ လ က``နနး် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ေစ ရန ်အ ĕှင့် ခ မည်း ေတာ် ထား ခ့ဲ ေသာ ေမာင်း မ
များ ĕိှ ရာ သို့  ဝင် ၍ ကုိယ် လက် Ćှးီ ေĆှာ မှု ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ သို့  ြပÒ လျှင် ခ မည်း ေတာ် သည်
အ ĕှင့် အား ရန ်သူ အ ြဖစ် သတ် မှတ် ေÆကာင်း လ ူအ ေပါင်း တို့  သိ ေသာ အ ခါ အ ĕှင် ၏
ေနာက် လိက်ု ေနာက် ပါ တို့  သည် အ လနွ ်အား ရ Æက ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-
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22 သို့  ြဖစ် ၍ အ ဗ ĕှ လံ ုသည် နနး် ေတာ် အ မုိး ထက် တင်ွ အ မုိး မုိး ေစ Çပီး ေနာက် လ ူအ ေပါင်း
တို့  ၏ မျက် ေမှာက် ၌ ခ မည်း ေတာ် ၏ ေမာင်း မ များ Ćှင့် ကုိယ် လက် Ćှးီ ေĆှာ မှု ကုိ ြပÒ ၏။✡

23 ထုိ စä် အ ခါ က လ ူတို့  သည် အ ဟိ ေသာ ေဖ လ ေပး သည့် အ Æကံ ကုိ ဘု ရား သ ခင်
၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သ ဖွယ် မှတ် ယူ တတ် Æက ၏။ ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် အ ဗ ĕှ လံ ုတို့  လည်း မှတ် ယူ Æက သ တည်း။

17
အ ဗ ĕှ လံ ုအား မှား ယွင်း ေစ ရန ်ဟ ုĕဲှ အ Æကံ ေပး ြခင်း

1 အ ဟိ ေသာ ေဖ လ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လူ တစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် ေရွး ချယ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ်
ေနာက် သို့  ယ ေန ့ညဥƎ ်ပင် လိက်ု ပါ ရ ေစ။-

2 ေမာ ပနး် စိတ် ပျက် ေန ချနိ ်၌ သူ့ အား အ ကျွĆ်ပ်ု ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ပါ မည်။ ထုိ အ ခါ သူ သည်
ေÆကာက် လန ့ ်သွား မည် ြဖစ် ၍ သူ ၏ လ ူတို့  သည် လည်း ထွက် ေြပး Æက ပါ လိမ့် မည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
ဘု ရင် တစ် ပါး တည်း ကုိ သာ သတ် Çပီး လျှင်၊-

3 မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သ မီး သည် မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် ထံ သို့  ြပန ်လာ သ က့ဲ သို့ သူ ၏ လူ
အ ေပါင်း ကုိ အ ĕှင့် ထံ သို့  ြပန ်လာ ေစ ပါ မည်။ အ ĕှင် ေသ ေစ လိ ုသူ မှာ တစ် ေယာက် တည်း ြဖစ် ပါ ၏။
အ ြခား လ ူအ ေပါင်း တို့ သည် ေဘး ဥ ပဒ် ေရာက် ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုအ ဗ ĕှ လံ ုအား ေလျှာက်
ထား ၏။-

4ဤ အ Æကံ ကုိ အ ဗ ĕှ လံ ုĆှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ က Ćှစ် သက် Æက ၏။
5အ ဗ ĕှ လံ ုက``ယ ခု ဟ ုĕဲှ ကုိ ေခါ် ခ့ဲ Æက။ သူ ၏ အ Æကံ ကုိ လည်း နား ေထာင် Æက စို့ '' ဟု ဆုိ ၏။-
6 ဟ ုĕဲှ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ အ ဗ ĕှ လံု က``အ ဟိ ေသာ ေဖ လ ေပး ေသာ အ Æကံ မှာ ဤ သို့  ြဖစ် ၏။
ထုိ အ Æကံ အ တိင်ုး ငါ တို့ လိက်ု သင့် ပါ သ ေလာ။ မ လိက်ု သင့် ပါ မူ ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် ကုိ ေြပာ ပါ
ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

7ဟ ုĕဲှ က``ယ ခု တစ် Èကိမ် အ ĕှင့် အား အ ဟိ ေသာ ေဖ လ ေပး သည့် အ Æကံ မှာ မ သင့် ေလျာ် ပါ။-
8 အ ĕှင် ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သူ ၏ လ ူတို့ သည် စစ် ရည် ဝ သူ များ ြဖစ် သည် ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ သူ တို့  သည် သား ငယ် ေပျာက် သည့် ဝက် ဝံ မ က့ဲ သို့ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည် ကုိ
လည်း ေကာင်း အ ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။ အ ĕှင့် ခ မည်း ေတာ် သည် အ ေတွ့ အ ÆကံÒ များ သည့်
စစ် သည် ေတာ် တစ် ဦး ြဖစ် သ ြဖင့် ညဥƎ ်အ ခါ မိ မိ ၏ လ ူတို့  Ćှင့် အ တ ူအိပ် စက် ေတာ် မ မူ တတ် ပါ။-

9 ယ ခု ပင် လျှင် သူ သည် ဂူ တစ် ခု ခု ၌ ြဖစ် ေစ၊ အ ြခား တစ် ေန ရာ ရာ ၌ ြဖစ် ေစ ပုနး်
ေအာင်း လျက် ေန ပါ လိမ့် မည်။ ဒါ ဝိ ဒ် က စ တင် တိက်ု ခုိက် သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက်
အ ĕှင် ၏ လ ူအ ချƌိ တို့  ကျ ဆုံး Æက ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ သူ တို့  က
အ ĕှင် ၏ လ ူတို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက Çပီ ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ပါ လိမ့် မည်။-

10 ထုိ အ ခါ ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  ေÆကာက် စိတ် ကင်း ၍ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ အ ĕိှ ဆုံး ေသာ သူ များ ပင် လျှင်
ထိတ် လန ့ ်သွား Æက ပါ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အ ĕှင့် ခ မည်း ေတာ် သည် သူ ရဲ ေကာင်း
Èကီး တစ် ေယာက် ြဖစ် ၍ သူ ၏ စစ် သည် ေတာ် တို့  သည် လည်း စစ် ရည် ဝ သူ များ ြဖစ် သည် ကုိ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု သိ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။-
✡ 16:22 ၂ရာ၊ ၁၂:၁၁-၁၂။
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11 အ ĕှင့် အား အ ကျွĆ်ပ်ု အ Æကံ ေပး လိ ုသည် မှာ သ မု ဒ္ ဒ ရာ သဲ လံးု Ćှင့် အ မျှ များ ြပား ေသာ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း ကုိ Ćိင်ု ငံ တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် တိင်ု ေခါ် ယူ ေစ ရန ်ြဖစ် ပါ ၏။
ထုိ ေနာက် သူ တို့  အား အ ĕှင် ကုိယ် တိင်ု ေခါင်း ေဆာင် ၍ စစ် ပဲွ သို့  ဝင် ေတာ် မူ ပါ။-

12 ဒါ ဝိ ဒ် ĕိှ ရာ အ ရပ် ကုိ မ ေတွ့ ေတွ့ ေအာင် ĕှာ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သူ့ အား Ƥုတ် တ ရက်
အ မှတ် မ ထင် ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် Æက ပါ မည်။ သူ မှ စ ၍ သူ ၏ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက်
မျှ မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

13 အ ကယ် ၍ သူ သည် Çမိƌ တစ် Çမိƌ အ တင်ွး သို့  ဆုတ် ခွာ သွား လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ လူ
များ သည် ÈကိÒး များ ကုိ ယူ ေဆာင် ကာ ေတာင် ကုနး် ေပါ် တင်ွ ေကျာက် တစ် လံးု မျှ မ ကျန ်ဘဲ
ထုိ Çမိƌ ကုိ ချÒိင့် ဝှမ်း ေအာက် သို့  ဆဲွ ချ Æက ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

14 အ ဗ ĕှ လံ ုĆှင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  က``ဟ ုĕဲှ ၏ အ Æကံ သည် အ ဟိ
ေသာ ေဖ လ ၏ အ Æကံ ထက် ေကာင်း ၏'' ဟု ဆုိ Æက ၏။ အ ဗ ĕှ လံ ု၌ ေဘး ေရာက် ေစ ြခင်း ငှာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဟိ ေသာ ေဖ လ ေပး ေသာ အ Æကံ ေကာင်း ကုိ ပျက် ေစ ရန် စီ ရင် ေတာ် မူ သ တည်း။

ÈကိÒ တင် သ တိ ေပး ြခင်း ခံ ရ ၍ ဒါ ဝိဒ် လတ်ွ ေြမာက် သွား ြခင်း
15 ထုိ ေနာက် ဟ ုĕဲှ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် အ ဗျာ သာ တို့  အား မိ မိ သည် အ ဗ ĕှ လံု
Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ အ ဘယ် သို့  အ Æကံ ေပး ၍ အ ဟိ ေသာ ေဖ လ က
မည် သို့  အ Æကံ ေပး သည် ကုိ ေြပာ ြပ ၏။-

16 ထုိ ေနာက် ဟ ုĕဲှ က``လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း အား`ေတာ က န ္ တာ ရ ကူး တို့
ဆိပ် တင်ွ ည ဥƎ ်အိပ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ေယာ် ဒန် ြမစ် တစ် ဘက် ကမ်း သို့  ချက် ချင်း ကူး ေတာ်
မူ ပါ။ သို့  မှ သာ လျှင် အ ĕှင် Ćှင့် အ ĕှင့် လူ တို့  သည် ေသ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက ပါ လိမ့် မည်'
ဟ ုေလျှာက် ထား ေစ ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ေလ သည်။

17 ဇာ ဒတ်ု ၏ သား ေယာ န သန ်Ćှင့် အ ဗျာ သာ ၏ သား အ ဟိ မတ် တို့  သည် လ ူြမင် မည် စုိး
၍ Çမိƌ ထဲ မ ဝင် ဝ့ံ ဘဲ အ ◌င်္ ေရာ ေဂ လ ရွာ တင်ွ ေစာင့် ေန Æက ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  သူ တို့  ယူ
ေဆာင် ရန ်သ တင်း ကုိ အ ေစ ခံ မ က ေလး တစ် ေယာက် က လာ ေရာက် ေပး ပို့  သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  သည် ဒါ ဝိ
ဒ် ထံ သို့  သွား ၍ ေလျှာက် Æက ၏။-

18 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု တစ် Èကိမ် ၌ လ ူက ေလး တစ် ေယာက် သည် သူ တို့  ကုိ ြမင် သ ြဖင့် အ ဗ
ĕှ လံ ုအား ေလျှာက် ထား ေလ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ေယာ န သန ်Ćှင့် အ ဟိ မတ် တို့  သည် ဗာ ဟု
ရိ မ် Çမိƌ ĕိှ အိမ် တစ် အိမ် သို့  အ ေဆာ တ လျင် သွား Çပီး လျှင် ထုိ အိမ် အ နးီ ĕိှ ေရ တင်ွး ထဲ
သို့  ဆင်း ၍ ပုနး် Æက ၏။-

19 အိမ် ĕှင် မ သည် ေရ တင်ွး ကုိ ဖုံး အပ်ု Çပီး လျှင် မည် သူ မျှ မ ရိပ် မိ ေစ ရန ်အ ဖုံး ေပါ် တင်ွ
ဆန ်လှနး် ၍ ထား ေလ သည်။-

20 အ ဗ ĕှ လံ ု၏ အ မှု ထမ်း တို့  သည် ထုိ အိမ် သို့  လာ ေရာက် ၍ ထုိ အ မျÒိး သမီး အား``အ ဟိ
မတ် Ćှင့် ေယာ န သန ်အ ဘယ် မှာ နည်း'' ဟု ေမး ၏။
အ မျÒိး သ မီး က``ြမစ် တစ် ဘက် သို့  ကူး သွား Æက ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ ၏။
အ မှု ထမ်း တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ ĕှာ ေသာ် လည်း မ ေတွ့ သ ြဖင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ြပန ်သွား Æက ၏။-
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21 သူ တို့  ြပန ်သွား Æက ေသာ အ ခါ အ ဟိ မတ် Ćှင့် ေယာ န သန ်တို့  သည် ေရ တင်ွး ထဲ မှ တက်
လာ Çပီး လျှင် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ထံ သွား ေရာက် သ တင်း ပို့  Æက ၏။ သူ တို့  သည် မင်း Èကီး အား အ ဟိ ေသာ
ေဖ လ အ ဘယ် သို့  မ ေကာင်း Æကံ သည် ကုိ သံ ေတာ် ဦး တင် Çပီး ေနာက်``ြမစ် တစ် ဘက် ကမ်း သို့
ေဆာ လျင် စွာ ကူး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

22 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ေနာက် ပါ အ ေပါင်း တို့ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Æက ရာ မုိး
ေသာက် ချနိ ်၌ တစ် ေယာက် မ ကျန ်တစ် ဘက် ကမ်း သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ၏။

23 အ ဟိ ေသာ ေဖ လ သည် မိ မိ ေပး သည့် အ Æကံ ကုိ မ လိက်ု Æက ေÆကာင်း သိ ĕိှ ေသာ
အ ခါ ြမည်း ကုိ ကုနး် Ćှးီ တင် ၍ မိ မိ ေန ရင်း Çမိƌ သို့  ြပန ်ေလ ၏။ သူ သည် မိ မိ ၏ အ မှု
ကိစ္စ အ ဝ ဝ ကုိ စီ စä် ေဆာင် ရွက် Çပီး ေနာက် ÈကိÒး ဆဲွ ချ ၍ ေသ ေလ ၏။ သူ့ အ ေလာင်း ကုိ
သက် ဆုိင် ရာ ေဆွ မျÒိး စု သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

24အ ဗ ĕှ လံ ုĆှင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဘက် ကမ်း သို့  ကူး မိ Æက ေသာ အ ခါ
ဒါ ဝိဒ် သည် မ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ေလ Çပီ။-

25 (အ ဗ ĕှ လံ ုသည် အာ မ သ အား ယွာ ဘ ၏ ေန ရာ တင်ွ တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် အ ြဖစ် ခန ့် ထား ၏။
အာ မ သ ကား ဣ ĕှ ေမ လ အ မျÒိး သား ေယ သာ ၏ သား ြဖစ် ၏။ သူ ၏ မိ ခင် မှာ နာ ဟတ် ၏ သ မီး၊
ယွာ ဘ ၏ မိ ခင် ေဇ Ƥု ယာ ၏ ညီ မ အ ဘိ ဂဲ လ ြဖစ် သ တည်း။-)

26အ ဗ ĕှ လံ ုĆှင့် ေနာက် ပါ အ ေပါင်း တို့  သည် ဂိ လဒ် ြပည် တင်ွ တပ် စ ခနး် ချ Æက ၏။
27 မ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ သို့  ဒါ ဝိ ဒ် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ အ မ္ မုန ်ြပည်၊ ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ သား နာ ဟတ် ၏
သား ေĕှာ ဘိ၊ ေလာ ေဒ ဗာ Çမိƌ သား အ ေမျ လ ၏ သား မာ ခိ ရ Ćှင့် ဂိ လဒ် ြပည် ေရာ ေဂ လိမ်
Çမိƌ သား ဗာ ဇိ လဲ တို့  သည် သူ ၏ ထံ လာ ေရာက် ေတွ့ ဆုံ Æက ၏။-

28-29 ေတာ က န တ္ာ ရ ၌ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ေနာက် ပါ တို့  သည် အ စာ ေရ စာ ငတ် မွတ် လျက်၊ Ćမ်ွး နယ် လျက်
ေန Æက မည် ကုိ သူ တို့  သိ ေသာ ေÆကာင့် ခွက် ဖ လား များ၊ ေြမ အိးု များ၊ အိပ် ရာ များ၊ ဂျÒံ ဆန၊် မု ေယာ ဆန၊်
မုန ့ ်ညက်၊ ေပါက် ေပါက်၊ ပဲ ေတာင့်၊ ပဲ Æကား၊ ပျား ရည်၊ ဒိန ်ခဲ၊ မ လိင်ု Ćှင့် သုိး များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။

18
အ ဗ ĕှ လံ ုအ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ြခင်း Ćှင့် ကျ ဆုံး ြခင်း

1 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် မိ မိ ၏ လ ူတို့  ကုိ စု Ƥုံး ေစ Çပီး လျှင် တစ် ေထာင် တပ်၊ တစ် ရာ တပ် များ ကုိ
ဖွ့ဲ ၍ ယင်း တို့  ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရန ်တပ် မှူး များ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-

2 ထုိ ေနာက် သူ သည် ထုိ တပ် တို့  ကုိ သုံး စု ခဲွ ၍ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ တစ် စု ကုိ ယွာ ဘ အား
လည်း ေကာင်း၊ တစ် စု ကုိ ယွာ ဘ ၏ ညီ အ ဘိ ĕဲှ အား လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ် စု ကုိ ဂါ သ
Çမိƌ သား အိ တ္ တဲ အား လည်း ေကာင်း ဦး စီး ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏
လ ူတို့  အား``ငါ ကုိယ် တိင်ု သင် တို့  Ćှင့် အ တူ ချ ီတက် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 လ ူတို့  က``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တူ Ãက ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ အ ကယ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  အား လံးု ပင် တပ် လန ့ ်ထွက် ေြပး Æက ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ နက်
ထက် ဝက် မျှ ပင် ကျ ဆုံး သွား ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ရန ်သူ အ တက်ွ အ ဘယ် သို့  မျှ
ထူး ြခား မှု ĕိှ မည် မ ဟတ်ု ပါ။ အ ĕှင် သည် ကား အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  လ ူတစ် ေသာင်း ေလာက် တန ်ဖုိး ĕိှ ပါ ၏။
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အ ĕှင် သည် Çမိƌ ထဲ တင်ွ ေန ရစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား စစ် ကူ ပို့  ေပး ပါ က ပုိ ၍ ေကာင်း ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

4 မင်း Èကီး က လည်း``အ ေကာင်း ဆုံး ဟ ုသင် တို့ ထင် သည့် အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ
၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် တစ် ေထာင် တပ်၊ တစ် ရာ တပ် တို့  ချ ီတက် ထွက် ခွာ သွား Æက စä် Çမိƌ
တံ ခါး အ နးီ တင်ွ ရပ် ၍ ေန ေတာ် မူ ၏။-

5 ``ငါ ့မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍ သူ ငယ် အ ဗ ĕှ လံ ုအား ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် မ ြပÒ Æက ပါ
Ćှင့်'' ဟ ုယွာ ဘ၊ အ ဘိ ĕဲှ Ćှင့် အိ တ္ တဲ တို့  အား မှာ Æကား ေတာ် မူ လိက်ု ၏။ ဤ သို့  တပ် မှူး
Èကီး တို့  အား မှာ Æကား သည် ကုိ တပ် သား အ ေပါင်း တို့  Æကား Æက ၏။

6 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ တပ် မ ေတာ် သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား စစ် ဆင် ရန ်Çမိƌ ြပင် သို့  ထွက် ခွာ
Çပီး လျှင် ဧ ဖ ရိမ် ေတာ ၌ တိက်ု ပဲွ ဝင် Æက ၏။-

7 ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတို့  လက် တင်ွ အ Èကီး အ ကျယ် အ ေရး
ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေလ သည်။ ထုိ ေန ့တင်ွ သူ တို့  ဘက် မှ လ ူေပါင်း Ćှစ် ေသာင်း မျှ ကျ ဆုံး သွား သ တည်း။-

8 တိက်ု ခုိက် မှု သည် ေတာ ေတာင် များ သို့  ပျƎံ ĆှƎံ ၍ သွား သ ြဖင့် ေတာ တင်ွ ေသ ဆုံး သည့် လ ူဦး
ေရ မှာ တိက်ု ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သည့် ဦး ေရ ထက် ပင် များ ေလ သည်။

9 အ ဗ ĕှ လံ ုသည် Ƥုတ် တ ရက် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လူ အ ချƌိ Ćှင့် ေတွ့ ၏။ သူ သည် လား ကုိ စီး ၍
ဝက် သစ် ချ ပင် Èကီး တစ် ပင် ေအာက် သို့  ဝင် လိက်ု ရာ သူ ၏ လည် သည် သစ် ကုိင်း များ
Æကား တင်ွ ညပ် ၍ ေန ေလ ၏။ လား သည် ဆက် လက် ၍ ေြပး သွား သ ြဖင့် အ ဗ ĕှ လံ ုမှာ
ေလ ထဲ တင်ွ တွဲ လွဲ ကျန ်ရစ် ေလ ေတာ ့သည်။-

10 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတစ် ေယာက် သည် သူ့ ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ယွာ ဘ အား``အ ĕှင်၊ ဝက် သစ် ချ ပင်
မှာ အ ဗ ĕှ လံ ုတွဲ လွဲ ေန သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ြမင် ခ့ဲ ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ၏။

11 ယွာ ဘ က``သင် ြမင် ခ့ဲ သည် မှန ်က အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ ေန ရာ ၌ ပင် မ ထုိး သတ် ခ့ဲ ပါ သ နည်း။
အ ကယ် ၍ သာ သတ် ခ့ဲ လျှင် သင့် အား ေင ွဒဂင်္ ါး တစ် ဆယ် Ćှင့် ခါး စည်း ကုိ ငါ ဆု ေပး ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။

12 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ က``အ ကယ် ၍ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေင ွဒဂင်္ ါး တစ် ရာ ပင် ေပး ေသာ်
လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဘု ရင့် သား ေတာ် ကုိ လက် ဖျား Ćှင့် မျှ တို့  မည် မ ဟတ်ု ပါ။ မင်း
Èကီး က အ ĕှင့် အား လည်း ေကာင်း၊ အ ဘိ ĕဲှ Ćှင့် အိ တ္ တဲ အား လည်း ေကာင်း`ငါ ့မျက် Ćှာ ကုိ
ေထာက် ၍ လ ူငယ် အ ဗ ĕှ လံ ုကုိ ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် မ ြပÒ ပါ Ćှင့်'' ဟ ုမှာ Æကား ေတာ်
မူ သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လံးု Æကား Æက ပါ ၏။-

13 သို့  ပါ လျက် အကျွĆ်ပ်ု သည် မင်း Èကီး ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ အ ဗ ĕှ လံု
အား သတ် မည် ဆုိ ပါ က မင်း Èကီး မ Æကား မ သိ သည့် အ မှု အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ĕိှ သ ြဖင့်
ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ေတာ် မူ မည် သာ ြဖစ် ပါ ၏။ ထုိ အ ခါ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ဘက် ၌ ေန ၍ ကာ ကွယ် ေြပာ
ဆုိ မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။

14 ယွာ ဘ က``ငါ သည် သင် Ćှင့် ထပ် မံ ၍ အ ချနိ် မ ြဖÒနး် လိ ုေတာ ့Çပီ'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် လံှ သုံး
စင်း ကုိ ယူ ၍ ဝက် သစ် ချ ပင် မှ တွဲ လွဲ ကျ လျက် အ သက် ĕှင် ေန ေသာ အ ဗ ĕှ လံ ု၏
ရင် ကုိ ထုတ် ချင်း ေပါက် ထုိး ေလ သည်။-

15 ထုိ ေနာက် ယွာ ဘ ၏ တပ် သား ဆယ် ေယာက် တို့  သည် အ ဗ ĕှ လံ ုကုိ ဝုိင်း ၍ အ ဆုံး စီ ရင် လိက်ု Æက ၏။
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16 ယွာ ဘ သည် အ တိက်ု အ ခုိက် ရပ် စဲ ေစ ရန် တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ မှုတ် ေစ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ
၏ တပ် သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ရာ မှ ြပန် လာ Æက ၏။-

17 သူ တို့  သည် အ ဗ ĕှ လံ ု၏ အ ေလာင်း ကုိ ယူ ၍ ေတာ ထဲ တင်ွ တင်ွး နက် တစ် ခု ထဲ သို့ ပစ် ချ ကာ
ေကျာက် ခဲ ပုံ Èကီး ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ထား Æက ၏။ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း
မိ မိ တို့  ေန ရပ် အ သီး သီး သို့  ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။

18 အ ဗ ĕှ လံ ုသည် မိ မိ တင်ွ သား မ ĕိှ သ ြဖင့် မိ မိ နာ မည် မ တိမ် ေကာ ေစ ရန ်အ သက် ĕှင်
စä် အ ခါ က ဘု ရင့် ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ေကျာက် တိင်ု ကုိ တည် ေဆာက် ၍ မိ မိ ၏ နာ မည် ြဖင့် ေခါ် တင်ွ
ေစ ရာ အ ဗ ĕှ လံ ုေကျာက် တိင်ု ဟ ုယ ေန ့တိင်ု ေအာင် တင်ွ သ တည်း။
အ ဗ ĕှ လံ ုကွယ် လနွ ်ေÆကာင်း ဒါ ဝိဒ် Æကား သိ ေတာ် မူ ြခင်း

19 ထုိ ေနာက် ဇာ ဒတ်ု ၏ သား အ ဟိ မတ် သည် ယွာ ဘ အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မင်း Èကီး အား ရန ်သူ
များ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ မင်း Èကီး ထံ သွား ေရာက် Æကား ေလျှာက်
ပါ ရ ေစ'' ဟ ုေတာင်း ပန ်၏။

20 ယွာ ဘ က``ယ ေန ့သင် သည် အ ဘယ် သ တင်း ေကာင်း ကုိ မျှ ယူ ေဆာင် ၍ မ သွား ရ။ အ ြခား
တစ် ေန ့ေန ့၌ သွား ခွင့် ြပÒ မည်။ ဘု ရင် ၏ သား ေတာ် ေသ ဆုံး Çပီ ြဖစ် ၍ ယ ေန ့သင် သွား ၍ မ ြဖစ်''
ဟ ုဆုိ ၏။-

21 ထုိ ေနာက် ယွာ ဘ သည် မိ မိ ၏ ကျွန ်ကု ĕိှ အ မျÒိး သား အား``သင် ေတွ့ ြမင် ရ သည့် အ မှု
ကုိ မင်း Èကီး ထံ သွား ၍ သံ ေတာ် ဦး တင် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် သူ သည် ယွာ ဘ အား
ဦး èွှတ် Çပီး လျှင် ေြပး ၍ သွား ေလ သည်။

22 အ ဟိ မတ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု အား လည်း ထုိ သတင်း ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ခွင့် ြပÒ ပါ။ ေဘး ေတွ့ မည်
ြဖစ် ေသာ် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု အ မှု မ ထား ပါ'' ဟ ုထပ် မံ ၍ ေတာင်း ပန ်၏။
ယွာ ဘ က``ငါ ့သား၊ သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ လိ ုပါ သ နည်း။ ယင်း သို့  ြပÒ
သည့် အ တက်ွ ဆု လာဘ် ရ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။

23 အ ဟိ မတ် က လည်း``ေဘး ေတွ့ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု သွား လိ ုပါ သည်'' ဟ ုတစ် ဖန်
ေတာင်း ပန ်၏။
ယွာ ဘ က``ဤ သို့  ြဖစ် ပါ မူ သင် သွား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် အ ဟိ မတ် သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ်
ချÒိင့် ဝှမ်း လမ်း ြဖင့် ေြပး သွား ရာ ကု ĕိှ အ မျÒိး သား ကုိ ေကျာ် လနွ ်၍ သွား ေလ ၏။

24 ဒါ ဝိ ဒ် သည် Çမိƌ အ ြပင် တံ ခါး Ćှင့် အ တင်ွး တံ ခါး စပ် Æကား တင်ွ ĕိှ ေသာ ေြမ ကွက် လပ်
တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ၏။ ကင်း ေစာင့် သည် Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် သို့  တက် Çပီး လျှင် Çမိƌ တံ ခါး အ မုိး ေပါ်
မှ ရပ် ၍ Æကည့် လိက်ု ရာ လ ူတစ် ေယာက် အ ေဖာ် မ ပါ ဘဲ ေြပး လာ သည် ကုိ ြမင် သ ြဖင့်၊-

25 မင်း Èကီး အား ဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား ၏။ မင်း Èကီး က``ထုိ သူ သည် တစ် ကုိယ် တည်း ြဖစ် လျှင်
သ တင်း ေကာင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ သူ ြဖစ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ေြပး လာ သူ သည် လည်း
အ နးီ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။

26 ထုိ အ ခါ ကင်း ေစာင့် သည် အ ြခား လ ူတစ် ေယာက် တစ် ကုိယ် တည်း ေြပး လာ သည် ကုိ
ြမင် ြပန ်သ ြဖင့် တံ ခါး မှူး အား``Æကည့် ေလာ၊့ အ ြခား သူ တစ် ေယာက် တစ် ကုိယ် တည်း
ေြပး လာ ေန ပါ သည်'' ဟ ုေအာ် ၍ ေြပာ ၏။
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မင်း Èကီး က``ဤ သူ သည် လည်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ သူ ြဖစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ ၏။

27ကင်း ေစာင့် က``ပ ထ မ လ ူေြပး ပုံ မှာ အ ဟိ မတ် ေြပး ပုံ Ćှင့် တ ူပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် လျှင်၊
မင်း Èကီး က``သူ သည် လ ူေကာင်း ြဖစ် ၍ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

28 အ ဟိ မတ် သည် မင်း Èကီး အား ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် သ Çပီး လျှင် ေĕှƎ ေတာ် ၌ ေြမ ေပါ် သို့  လဲှ ချ
ပျပ် ဝပ် ကာ``သူ ပုန ်တို့  အ ေပါ် တင်ွ အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ေစ သ တည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

29 မင်း Èကီး က``လ ူငယ် အ ဗ ĕှ လံ ုေဘး ကင်း ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုေမး လျှင်၊
အ ဟိ မတ် က``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ĕှင် ၏ တပ် မှူး ေစ လွှတ် စä် အ ခါ က Ƥုနး် ရင်း ဆန်
ခတ် ြဖစ် ၍ ေန သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် သို့  မျှ မ ေလျှာက် ထား တတ် ပါ''ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ၏။

30 မင်း Èကီး က``ထုိ ေန ရာ သို့  ေရွှƎ ၍ ရပ် ေလာ'့' ဟု ဆုိ လျှင် အ ဟိ မတ် သည် ေရွှƎ ၍ ရပ် ေန ၏။
31 ထုိ ေနာက် ကု ĕိှ အ မျÒိး သား ေရာက် ĕိှ လာ ၍ မင်းÈကီး အား``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး
အ တက်ွ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ပါ သည်။ ယ ေန ့အ ĕှင် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် ပုန ်ကန ်သူ အ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် တင်ွ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

32 မင်း Èကီး က``လ ူငယ် အ ဗ ĕှ လံ ုေဘး ကင်း ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ေသာ် ကု ĕိှ အ မျÒိး
သား က``အ ĕှင်၊ အ ĕှင် ၏ ရန ်သူ များ Ćှင့် အ ĕှင့် အား ပုန ်ကန ်Æက သူ များ သည် ထုိ သူ ငယ်
က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

33 မင်း Èကီး သည် လနွ ်စွာ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် Çမိƌ တံ ခါး အ မုိး ထက် ၌ ĕိှ ေသာ အ ခနး် သို့
တက် သွား ၍ ငိ ုေÃကး ေတာ် မူ ၏။ယင်း သို့ တက် သွား စä်``အို ငါ ့သား၊ ငါ ့သား အ ဗ ĕှ လံ၊ု အ ဗ ĕှ လံ ုငါ ့သား၊
သင့် ကုိယ် စား ငါ ေသ ချင် ပါ ဘိ။ ငါ ့သား အ ဗ ĕှ လံ၊ု ငါ ့သား'' ဟု ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ေလ ၏။

19
ဒါ ဝိဒ် အား ယွာ ဘ ြပစ် တင် ေလျှာက် ထား ြခင်း

1 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် အ ဗ ĕှ လံ ုအ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် ေန ေÆကာင်း ယွာ ဘ ထံ သို့
သ တင်း ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-

2 မင်း Èကီး သည် သား ေတာ် အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် ေန ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ တပ် သား အ ေပါင်း တို့  အ ဖို့ ထုိ ေန ့၌ ေအာင် ပဲွ သည် ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ပဲွ ြဖစ် ရ ေလ ၏။-

3 တိက်ု ပဲွ မှ ထွက် ေြပး ခ့ဲ သ ြဖင့် ĕှက် ေÆကာက် ေန သည့် စစ် သား များ က့ဲ သို့ သူ တို့  သည် Çမိƌ
ထဲ သို့  တိတ် တ ဆိတ် ြပန ်လည် ဝင် ေရာက် လာ Æက ၏။-

4 မင်း Èကီး သည် မျက် Ćှာ ကုိ အပ်ု ၍``အို ငါ ့သား၊ ငါ ့သား အ ဗ ĕှ လံ၊ု အ ဗ ĕှ လံ ုငါ ့သား''
ဟ ုကျယ် ေလာင် စွာ ငိ ုေÃကး ေတာ် မူ ၏။

5 ယွာ ဘ သည် ဘု ရင့် အိမ် ေတာ် သို့  သွား ၍``ယ ေန ့ အ ĕှင် သည် အ ĕှင် ၏ အ သက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ĕှင့် သား သ မီး၊ မိ ဖု ရား ေမာင်း မ တို့  ၏ အ သက် ကုိ လည်း ေကာင်း ကယ် ဆယ် ေသာ
အ ĕှင့် လ ူတို့  အား ချးီ ြမųင့် မည့် အ စား ɐƤှုတ် ချ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-
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6 အ ĕှင် သည် မိ မိ အား ချစ် ြမတ် Ćိးု သူ တို့  ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ၍ အ ĕှင့် အား မုနး် သူ တို့  ကုိ
ေထာက် ခံ အား ေပး ေတာ် မူ Çပီ။ မိ မိ ၏ တပ် မှူး များ Ćှင့် တပ် သား များ အား မည် သို့  မျှ ပ မာ ဏ
မ ြပÒ ေÆကာင်း ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ ယ ခု အ ခါ ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လံးု ေသ ၍ အ ဗ
ĕှ လံ ုအ သက် ĕှင် လျက် ေန မည် ဆုိ ပါ မူ အ ĕှင် အား ရ ဝမ်း ေြမာက် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ြမင် Ćိင်ု ပါ ၏။-

7 ယ ခု အ ĕှင် Ãက ေတာ် မူ ၍ အ ĕှင် ၏ လ ူတို့ အား ေမတ္တ ာ စ ကား ကုိ မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ။
ထုိ သို့ အĕှင် ြပÒ ေတာ် မ မူ ပါ လျှင် နက် ြဖန ်န ံနက် ၌ ထုိ သူ တို့  အ နက် တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ
အ ĕှင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု သ ြဖင့် အ ĕှင့် တစ် သက် တင်ွ အ ဆုိး ရွား ဆုံး ေသာ ေဘး အနတ္ ရာ
ယ် Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာမ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ်
ဆုိ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။-

8 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ထ Çပီး လျှင် Çမိƌ တံ ခါး အ နးီ သို့  သွား ၍ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။ လူ
တို့  သည် ထုိ အရပ် တင်ွ မင်း Èကီး ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း Æကား ေသာ အ ခါ အ ထံ ေတာ် သို့ ချä်း ကပ် လာ Æက ၏။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ဒါ ဝိဒ် ြပန ်Ãက ေတာ် မူ ြခင်း
ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ရပ်
အ သီး သီး သို့  ထွက် ေြပး Æက ၏။-

9 တစ် ြပည် လံးု တင်ွ လ ူတို့  က``ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ငါ တို့  ကုိ ရန ်သူ များ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။
သူ သည် ငါ တို့  အား ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့ လက် မှ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု
အ ခါ အ ဗ ĕှ လံ ုအ တက်ွ ေÆကာင့် တိင်ုး ြပည် ကုိ စွန ့ ်ခွာ သွား ေလ Çပီ။-

10 ငါ တို့  သည် အ ဗ ĕှ လံ ုအား ငါ တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း သူ သည်
စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သွား ေလ Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း အား ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ရန် အ ဘယ် ေÆကာင့်
ငါ တို့  မ Æကံ စည် ဘဲ ေန Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ူ၍ အ ချင်း ချင်း ြငင်း ခုံ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

11 ဤ သို့  ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက သည့် သ တင်း သည် ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့
ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ ``အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့ သည် မိ မိ တို့  ဘု ရင် အား နနး် ေတာ် သို့  ြပန် လည် ေခါ် ေဆာင် ရန်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထက် ေနာက် ကျ လျက် ေန Æက ပါ သ နည်း။-

12 သင် တို့  သည် ငါ ၏ ေဆွ မျÒိး၊ ငါ ၏ ေသွး သား များ ြဖစ် Æက ၏။ ငါ ့အား ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင်
ရန ်အ ဘယ် ေÆကာင့် ေနာက် ကျ ေန ရ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် ေစ ရန ်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဇာ ဒတ်ု
Ćှင့် အ ဗျာ သာ တို့  ကုိ ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

13 ထို့  ြပင် အာ မ သ အား``သင် သည် ငါ ၏ ေဆွ မျÒိး ြဖစ် ၏။ ယ ခု အ ချနိ ်မှ စ ၍ သင့် အား ယွာ ဘ
၏ ေန ရာ တင်ွ တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် အ ြဖစ် ငါ ခန ့ ်ထား Çပီ။ ယင်း သို့  ငါ မ ြပÒ ပါ မူ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား အ ဆုံး စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ
ေစ ေသာ'' ဟ ုေြပာ Æကား ရန ်လည်း မှာ ေတာ် မူ လိက်ု ၏။-

14 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ စ ကား ေÆကာင့် ယု ဒ ြပည် သူ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  ၏ စိတ် ကုိ èွှတ် ေစ သ ြဖင့်
သူ တို့  က``မင်း Èကီး Ćှင့် မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့ ြပန ်Ãက ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ေစ Æက ၏။

15 အ ြပန ်ခ ရီး တင်ွ မင်း Èကီး အား ြမစ် တစ် ဘက် ကမ်း သို့  ပို့  ေဆာင် ေပး ရန် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့
လာ ေရာက် Æက သည့် ယု ဒ ြပည် သား တို့ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် မှ ေန ၍ ခရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ Æက ေလ သည်။-
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16 ထုိ အ ချနိ ်၌ ပင် လျှင် ေဂ ရ ၏ သား၊ ဗာ ဟု ရိမ် Çမိƌ သား ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် ĕိှ မိ သည် လည်း ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း ကုိ ÈကိÒ ဆုိ ရန ်ေယာ် ဒန ်ြမစ် သို့  အ လျင် အ ြမန ်လာ ေရာက် ၏။-✡

17 သူ Ćှင့် အ တ ူဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် လ ူေပါင်း တစ် ေထာင် ပါ ၏။ ထို့  ြပင် ေĕှာ လ ုမိ သား စု
၏ အ ေစ ခံ ဇိ ဘ သည် လည်း မိ မိ ၏ သား တစ် ဆယ့် ငါး ေယာက်၊ အ ေစ ခံ Ćှစ် ဆယ် Ćှင့်
အ တ ူလာ ေရာက် ေလ သည်။ သူ တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ အ လျင် ေယာ် ဒန ်ြမစ် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ၏။-

18 သူ တို့  သည် ဘု ရင့် အိမ် ေတာ် သား တို့  ကုိ ြမစ် တစ် ဘက် သို့  ပို့  ေဆာင် ေပး ရန ်Ćှင့် မင်း
Èကီး အ လိ ုĕိှ ရာ ကုိ ေဆာင် ရွက် ေပး ရန် ြမစ် ကုိ ကူး Æက ၏။

ĕိှ မိ အား ဒါ ဝိဒ် က Ƥု ဏာ ြပ ြခင်း
မင်း Èကီး သည် ြမစ် ကုိ ကူး ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် ေန စä် ĕိှ မိ သည် ေĕှƎ ေတာ် ၌ ပျပ် ဝပ် Çပီး လျှင်၊-
19 အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ထွက် Ãက ေတာ် မူ စä် အ ခါ က အ ĕှင့်
အား အ ကျွĆ်ပ်ု ြပစ် မှား ခ့ဲ သည် ကုိ ခွင့် လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ ထုိ အ မှု အ တက်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု
အား ရန ်ÇငိÒး ထား ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ထုိ အ မှု ကုိ ေမ့ ေပျာက် ေတာ် မူ ပါ။-

20 အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ြပစ် မှား မိ ပါ Çပီ။ သို့ ြဖစ် ၍ ေြမာက် ဘက် အ Ćယ်ွ ဝင် များ ထဲ မှ
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဦး စွာ ပ ထ မ အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ယ ေန ့လာ ေရာက် ÈကိÒ ဆုိ ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

21 ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား အ ဘိ ĕဲှ က``ĕိှ မိ အား ေသ ဒဏ် ေပး သင့် ပါ သည်။ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် ကုိ ကျနိ ်ဆဲ သူ ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

22 သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ဘိ ĕဲှ Ćှင့် သူ ၏ အစ် ကုိ ယွာ ဘ အား``သင် တို့  ထင် ြမင် ချက်
ကုိ အ ဘယ် သူ ေတာင်း ခံ ပါ သ နည်း။ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ဒကု္ခ ေပး လိ ုÆက ပါ သ ေလာ။
ငါ သည် ကား ယ ခု အ ခါ ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ြဖစ် ေလ Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် အ ဘယ် ဣသ ေရ လ
အ မျÒိး သား ကုိ မျှ မ သတ် ရ Æက'' ဟု ဆုိ Çပီး လျှင်၊-

23 ĕိှ မိ အား``သင် သည် ေသ ဒဏ် ခံ ရ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ငါ က တိ ြပÒ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် အား ဒါ ဝိဒ် က Ƥု ဏာ ြပ ြခင်း
24 ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ ု၏ ေြမး ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် သည် မင်း Èကီး အား ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ ရန ်လာ ေရာက်
၏။ သူ သည် မင်း Èကီး ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ က ထွက် ခွာ သွား ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ေအာင် ြမင် စွာ ြပန်
လည် ေရာက် ĕိှ လာ ချနိ ်အ ထိ မိ မိ ၏ ေြခ တို့ ကုိ မ ေဆး၊ မုတ် ဆိတ် ကုိ မ ညųပ်၊ အ ဝတ် အ စား
ကုိ လည်း မ ေလျှာ် မ ဖွတ် ဘဲ ေန ၏။-✡

25 မင်း Èကီး သည် ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ``ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက်၊
သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ Ćှင့် အ တ ူမ လိက်ု ခ့ဲ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

26 ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် သိ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေြခ ဆွ့ံ
သူ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် Ćှင့် အ တူ ြမည်း စီး ၍ လိက်ု Ćိင်ု ရန ်ြမည်း ကုိ ကုနး် Ćှးီ
အ တင် ခုိင်း ေသာ် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေစ ခံ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား လှည့် စား ပါ ၏။-
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27 သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း မင်း Èကီး အား လိမ် လည် ေလျှာက် ထား ပါ ၏။
သို့ ရာ တင်ွ အ ĕှင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က့ဲ သို့  ြဖစ် သ ြဖင့် မိ မိ မှန ်ကန်
သည် ဟ ုအĕှင် ထင် ြမင် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

28 အ ကျွĆ်ပ်ု ခ မည်း ေတာ် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား အ ေပါင်း တို့  သည် အ ĕှင် ၏ လက် တင်ွ ကွပ် မျက်
ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက် သူ များ ြဖစ် ပါ ၏။ သို့  ေသာ် လည်း အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ĕှင့် စား
ေတာ် ပဲွ တင်ွ စား ေသာက် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။ အ ĕှင် မင်း Èကီး ထံ မှ အ ဘယ် အ ရာ
ကုိ မျှ ထပ် မံ အ သ နား ခံ ရန ်မ ĕိှ ေတာ့ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

29 မင်း Èကီး က``သင် ေနာက် ထပ် ေြပာ ဆုိ ရန ်မ လို ေတာ ့Çပီ။ ေĕှာ လ ု၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ သင် Ćှင့်
ဇိ ဘ တစ် ဝက် စီ ယူ Æက ရန ်ငါ ဆုံး ြဖတ် Çပီး ြဖစ် သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

30 ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် က လည်း``အား လံးု သူ့ ကုိ ပင် ေပး ေတာ် မူ ပါ။ အ ĕှင် မင်း Èကီး ေကာင်း မွန်
ေချာ ေမာ စွာ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ြခင်း Ćှင့် ပင် လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု ေကျ နပ် လျက် ေန ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ၏။

ဗာ ဇိ လဲ အား ဒါ ဝိဒ် က Ƥု ဏာ ြပ ြခင်း
31 ဂိ လဒ် ြပည် သား ဗာ ဇိ လဲ သည် လည်း မင်း Èကီး အား ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဘက် သို့  ပို့  ေဆာင်
ရန ်ေရာ ေဂ လိမ် Çမိƌ မှ လာ ၏။-✡

32 ဗာ ဇိ လဲ သည် အ သက် ĕှစ် ဆယ် ĕိှ ၍ အ လနွ် အိ ုမင်း ေန ေလ Çပီ။ သူ သည် အ လနွ ်Ãကယ် ဝ
ချမ်း သာ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် မ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ တင်ွ မင်း Èကီး စ ခနး် ချ ေန စä် အ ခါ က စား နပ်
ရိက္ခာ ေထာက် ပ့ံ ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏။-

33 မင်း Èကီး က သူ့ အား``ငါ Ćှင့် အ တ ူေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လိက်ု ခ့ဲ ေလာ။့ သင့် အား ငါ
Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

34 သို့  ရာ တင်ွ ဗာ ဇိ လဲ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် Æကာ Æကာ အ သက် ĕှင် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ပါ။ အ
ဘယ် ေÆကာင့် အ ĕှင် မင်း Èကီး Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လိက်ု ရ ပါ မည် နည်း။-

35 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ သက် ĕှစ် ဆယ် ĕိှ ပါ Çပီ။ အ ဘယ် အ မှု တင်ွ မျှ ေပျာ် ေမွ့ Ćှစ် သက်
ြခင်း မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။ စား ေသာက် သည့် အ စား အ စာ ၏ အ ရ သာ ကုိ လည်း မ သိ Ćိင်ု ေတာ့ ပါ။
သီ ချင်း သံ ကုိ လည်း မ Æကား Ćိင်ု ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် မင်းÈကီး အ တက်ွ ဝန ်ေလး မည် သာ ြဖစ် ပါ ၏။-

36 ဤ သို့  Èကီး ြမတ် သည့် ဆု လာဘ် ေတာ် Ćှင့် လည်း မ ထုိက် မ တန ်ပါ။ သို့  ေသာ် အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး လျှင် အ ĕှင် Ćှင့် အ တ ူအ နည်း ငယ် လိက်ု ပါ မည်။-

37 မိ ဘ တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း အ နးီ တင်ွ ေသ Ćိင်ု ရန် အကျွĆ်ပ်ု အား အိမ် သို့  ြပန ်ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။
ဤ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သား ခိ မ ဟံ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ သူ့ အား ေခါ် ေဆာင်
သွား Çပီး ေနာက် သူ့ အ တက်ွ အĕှင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

38 မင်း Èကီး က လည်း``ငါ သည် သူ့ ကုိ ေခါ် သွား Çပီး လျှင် သင် အ လိ ုĕိှ သည့် အ တိင်ုး သူ့ အ တက်ွ
ေဆာင် ရွက် ေပး မည်။ သင် ၏ အ တက်ွ သင် ေတာင်း ေလျှာက် သည့် အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်'' ဟ ုြပန ်လည်
မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။-
✡ 19:31 ၂ရာ၊ ၁၇:၂၇-၂၉။



၂ ရာ 19:39 631 ၂ ရာ 20:3

39 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သူ ၏ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Æက ၏။ မင်း Èကီး သည်
ဗာ ဇိ လဲ အား နမ်း ɐƤှု ပ် Çပီး လျှင် ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ဗာ ဇိ လဲ သည် မိ မိ ေန ရပ်
သို့  ြပန ်ေလ ၏။
ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ဘု ရင် အ တက်ွ အ ချင်း များ Æက ြခင်း

40 မင်း Èကီး သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ကူး ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် တစ် ြပည် လံးု မှ လ ူတို့  Ćှင့် ဣ သ ေရ လ
ြပည် တစ် ဝက် မှ လ ူတို့  သည် မင်း Èကီး အား လိက်ု ပါ ပို့  ေဆာင် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည်
ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  ဆက် လက် ၍ Ãက ေတာ် မူ ၏။ ခိ မ ဟံ သည် လည်း လိက်ု ပါ သွား ေလ သည်။-

41 ထုိ အ ခါ ဣသ ေရ လ အမျÒိး သား အ ေပါင်း တို့ သည် မင်း Èကီး ထံ လာ ၍``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ညီ
အစ် ကုိ များ ြဖစ် Æက ေသာ ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် အ ĕှင် Ćှင့် တ ကွ အ ĕှင့် မိ သား စု၊ အ ĕှင့် လ ူတို့  ကုိ ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဘက် သို့
ပို့  ေဆာင် ခွင့် ĕိှ သည် ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့် ထင် မှတ် Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

42 ယု ဒ ြပည် သား တို့  က``မင်း Èကီး သည် ငါ တို့ အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် သ ြဖင့် ငါ တို့  ထုိ သို့  ြပÒ Æက
ြခင်း ြဖစ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ မျက် ထွက် ရ Æက ပါ သ နည်း။ ငါ
တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ ရိက္ခာ ေတာ် ကုိ စား ၍ ဆု လာဘ် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ပါ သ ေလာ'' ဟု ြပန ်ေြပာ Æက ၏။

43 ဣသ ေရ လ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  က``ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် သင် တို့  ေြပာ သည့် အ တိင်ုး သင် တို့
အ Ćယ်ွ ဝင် ပင် ြဖစ် ေစ ကာ မူ ငါ တို့  သည် သင် တို့  ထက် ဆယ် ဆ ပုိ ၍ သူ့ အား ပုိင် ဆုိင် ခွင့် ĕိှ
ပါ ၏။ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့ အား အ ထင် ေသး Æက ပါ သ နည်း။ အ မှန်
စင် စစ် မင်း Èကီး အား ြပန ်လည် ဖိတ် ေခါ် ရန် ဦး စွာ ပ ထ မ ေြပာ ဆုိ Æက သူ များ ကား ငါ တို့  ပင် ြဖစ် ပါ ၏''
ဟ ုဆုိ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဤ သို့  အ ေရး ဆုိ ရာ တင်ွ ယု ဒ ြပည် သား တို့  က ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့
ထက် ပုိ ၍ ြပင်း ထန ်Æက ၏။

20
ေĕှ ဘ ပုန ်ကန ်ြခင်း

1 ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ တင်ွ ဗိ ခ ရိ ၏ သား၊ ဗ ◌င်္ ယာ မိန် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ေĕှ ဘ ဆုိ သူ လ ူဆုိး လ ူသွမ်း
တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် Çပီး လျှင်``ဒါ ဝိဒ် ကုိ အ လိ ုမ ĕိှ။ ငါ တို့  သူ့ ေနာက် သို့  မ လိက်ု လိ။ု
ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  ငါ တို့ သည် အိမ် သို့  ြပန ်Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေÃကး ေÆကာ် ၏။-✡

2 ထို့  ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် မှ လ ူတို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ စွန ့ ်၍ ေĕှ ဘ Ćှင့် လိက်ု သွား Æက ၏။
ယု ဒ ြပည် မှ လ ူတို့  မူ ကား သစ္စာ မ ေဖာက် ဘဲ ေယာ် ဒန ်ြမစ် မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ဒါ ဝိ
ဒ် Ćှင့် လိက်ု သွား Æက ေလ သည်။

3 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေသာ မိ မိ ၏ နနး် ေတာ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ နနး် ေတာ် ေစာင့်
အ ြဖစ် ထား ခ့ဲ သည့် ေမာင်း မ ဆယ် ေယာက် ကုိ ထိနး် သိမ်း လိက်ု Çပီး လျှင် အ ေစာင့် Ćှင့် ထား ၏။
သူ တို့  အ တက်ွ လိ ုအပ် ေသာ ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ် လည်း မင်း
Èကီး သည် သူ တို့  Ćှင့် ကုိယ် လက် Ćှးီ ေĆှာ မှု ကုိ ြပÒ ေတာ် မ မူ။ သူ တို့  သည် တစ် သက် လံးု
အ ချÒပ် ခံ ရ ကာ မု ဆုိး မ များ က့ဲ သို့ ေန ထုိင် ရ Æက ၏။✡
✡ 20:1 ၃ရာ၊ ၁၂:၁၆။ ၆ရာ၊ ၁၀:၁၆။ ✡ 20:3 ၂ရာ၊ ၁၆:၂၂။
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4 မင်း Èကီး သည် အာ မ သ အား``သင် သည် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား ေခါ် ယူ စု Ƥုံး ေစ Çပီး လျှင် သန်
ဘက် ခါ ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူဤ အ ရပ် သို့  ြပန် လာ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

5 အာ မ သ သည် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  ကုိ ေခါ် ယူ ရန ်ထွက် ခွာ သွား ေသာ် လည်း မင်း Èကီး ချနိး် ဆုိ
သည့် အ ချနိ ်၌ ြပန ်လည် ၍ ေရာက် မ လာ ေချ။-

6 ထို့  ေÆကာင့် မင်း Èကီး သည် အ ဘိ ĕဲှ အား``ေĕှ ဘ သည် အ ဗ ĕှ လံ ုထက် ပင် ပုိ ၍ ငါ တို့  အား
ဒကု္ခ ေပး လိမ့် မည်။ ငါ ၏ လ ူတို့  ကုိ ေခါ် ၍ သူ့ ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ။့ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် သူ သည်
Çမိƌ Ƥုိး အ ခုိင် အ မာ ĕိှ သည့် Çမိƌ များ ကုိ သိမ်း ယူ ကာ ငါ တို့  လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် သွား လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ယွာဘ ၏ လ ူများ၊ ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား များ Ćှင့် အ ြခား တပ် သား အ ေပါင်း တို့ သည်
အ ဘိ ĕဲှ Ćှင့် အ တ ူေĕှ ဘ ကုိ လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ ရန ်ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ Æက ေလ သည်။-

8 ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ ĕိှ ေကျာက် တံးု Èကီး သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် အာ မ သ Ćှင့် ေတွ့
ဆုံ မိ Æက ၏။ ယွာ ဘ သည် စစ် ပဲွ ဝင် ရန် အ ဝတ် တန ်ဆာ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ကာ ဋ္ ဌား ကုိ ဋ္
ဌား အိမ် တင်ွ ထည့် ၍ ခါး ပတ် တင်ွ ချတ်ိ ထား ၏။ သူ သည် ေĕှƎ သို့  တိးု လိက်ု ရာ ဋ္ ဌား
အိမ် မှ ေလျှာ ကျ လာ ၏။-

9 ယွာ ဘ သည် အာ မ သ အား``မိတ် ေဆွ၊ ကျနး် မာ ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် နမ်း ɐƤှု ပ် ဟန်
ြပÒ ၍ ညာ လက် ြဖင့် အာ မ သ ၏ မုတ် ဆိတ် ကုိ ဆဲွ ကုိင် ကာ၊-

10 အာ မ သ သ တိ လစ် ေန စä် သူ ၏ ဝမ်း ကုိ လက် ဝဲ လက် တင်ွ ကုိင် ထား ေသာ ဋ္ ဌား Ćှင့် ထုိး
လိက်ု ရာ အ ူများ ေြမ ေပါ် သို့  ကျ ၍ ချက် ချင်း ပင် အာ မ သ ေသ ဆုံး ေလ ၏။ ထို့  ေÆကာင့်
ယွာ ဘ သည် သူ့ အား ေနာက် တစ် ချက် ထပ် ၍ ထုိး ရန ်မ လိ ုေတာ ့ေချ။
ထုိ ေနာက် ယွာ ဘ Ćှင့် သူ ၏ ညီ အ ဘိ ĕဲှ တို့  သည် ေĕှ ဘ ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု Æက ၏။-
11 ယွာ ဘ ၏ ငယ် သား တစ် ေယာက် သည် အာ မ သ ၏ အ ေလာင်း အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက်``ယွာ ဘ Ćှင့် ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ ဘက် သား မှန ်သ မျှ သည် ယွာ ဘ ေနာက် သို့  လိက်ု Æက ေလာ'့' ဟ ုေအာ် ဟစ် ၏။-

12 အာ မ သ ၏ အ ေလာင်း သည် လမ်း လယ် တင်ွ ေသွး ၌ လးူ လျက် ေန ၏။ လ ူတိင်ုး ပင် ထုိ
ေန ရာ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ရပ် တန ့ ်လိက်ု Æက သည် ကုိ ယွာ ဘ ၏ ငယ် သား ြမင် ေသာ အ ခါ
အ ေလာင်း ကုိ ကွင်း ြပင် သို့  ဆဲွ ယူ Çပီး လျှင် အ ဝတ် Ćှင့် အပ်ု ထား လိက်ု ၏။အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အ နးီ မှ ြဖတ်
သွား သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ အ ေလာင်း ကုိ ြမင် ရ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

13 လမ်း ေပါ် မှ အ ေလာင်း ကုိ ဖယ် ĕှား လိက်ု ေသာ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေĕှ ဘ အား လိက်ု
လံ ဖမ်း ဆီး ရန ်ယွာ ဘ ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု သွား Æက ၏။

14 ေĕှ ဘ သည် ဣသ ေရ လ အ Ćယ်ွ ĕိှ သ မျှ ထံ သို့ လှည့် လည် Çပီး လျှင် အာ ေဗ လ ဗက် မာ ခ
Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ ထုိ အ ခါ ဗိ ခ ရိ4 သား ချင်း စု ĕိှ သ မျှ တို့  သည် သူ့ ေနာက် သို့
လိက်ု ၍ Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် Æက ၏။-

15 ယွာ ဘ ၏ လ ူတို့  သည် လည်း ေရာက် ĕိှ လာ Æက လျက် Çမိƌ ထဲ တင်ွ ေĕှ ဘ ခုိ ေန ေÆကာင်း Æကား ၍
Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည် Çမိƌ အ ြပင် တံ တိင်ုး ကုိ ကပ် ၍ ေြမ က တတ်ု
များ ဖို့  ကာ Çမိƌ Ƥုိး ÇပိÒ ကျ ေစ ရန ်တံ တိင်ုး ေအာက် ေြမ ကုိ တးူ Æက ၏။-
4 20:14 * ဗိ ခ ရိ။ ေဟ Çဗဲ မူ မှာ ေဗ ရိ။
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16 ထုိ Çမိƌ ထဲ တင်ွ အသိ အ လိမ္မာ ĕိှ သူ အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ က``သင် တို့  နား
ေထာင် Æက ေလာ။့ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ငါ သည် ယွာ ဘ Ćှင့် စ ကား ေြပာ လိ ုသည်။ သူ့ အား
ဤ ေန ရာ သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုÇမိƌ Ƥုိး ေပါ် မှ ဟစ် ေအာ် ၏။-

17 ယွာ ဘ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ အ မျÒိး သ မီး က``သင် သည် ယွာ ဘ ေပ ေလာ'' ဟု ေမး ၏။
``ဟတ်ု ပါ သည်'' ဟ ုယွာ ဘ ဆုိ လျှင်၊
``အ ĕှင် ကျွန ်မ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုအ မျÒိး သ မီး က ေြပာ ၏။
``ယွာ ဘ က`အ ကျွĆ်ပ်ု နား ေထာင် ေန ပါ သည်' ဟ ုဆုိ ေသာ အ ခါ၊
18 အ မျÒိး သ မီး က``အ ေÆကာင်း Çပီး ေစ လိ ုေသာ် အာ ေဗ လ Çမိƌ သို့  သွား ေလာ'့ ဟ ုေĕှး ဆုိ Ƥုိး
စ ကား ĕိှ ပါ ၏။ လ ူတို့  သည် ဤ အ တိင်ုး လည်း ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။-

19 ကျွန ်မ တို့  ၏ Çမိƌ သည် Èကီး ြမတ် သည့် Çမိƌ၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ Çငိမ်း ချမ်း မှု ကုိ အ လို
လား ဆုံး၊ သစ္စာ အ ĕိှ ဆုံး Çမိƌ တစ် Çမိƌ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ĕှင် သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ရန ်အ ဘယ်
ေÆကာင့် ÈကိÒး စား ေန ပါ သ နည်း။ ဘု ရား သ ခင် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ ကုိ အ ĕှင် ပျက် စီး ေစ
လိ ုေတာ် မူ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။

20 ယွာ ဘ က``ထုိ သို့  မ ဟတ်ု ပါ။ ငါ သည် အ ဘယ်အ ခါ ၌ မျှ သင် တို့  ၏ Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး မည် မ ဟတ်ု ပါ။-
21 ဖျက် ဆီး ရန ်ငါ တို့  မှာ အ Æကံ အ စည် လည်း မ ĕိှ ပါ။ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ မှ ဗိ ခ ရိ
၏ သား ေĕှ ဘ ဆုိ သူ သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း အား ပုန ်ကန ်မှု ကုိ စ တင် ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ပါ ၏။ ထုိ သူ
တစ် ဦး တည်း ကုိ ငါ ့အား ေပး အပ် ပါ မူ ငါ သည် ဤ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ သွား ပါ အံ'့' ဟု ြပန ်ေြပာ ေလ ၏။
အ မျÒိး သ မီး က``ထုိ သူ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် သို့  ေကျာ် ၍ ပစ် ချ လိက်ု ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်၊-
22 Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ထံ သွား ၍ အ Æကံ ေပး ၏။ သူ တို့  သည် ေĕှ ဘ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ြဖတ် Çပီး
လျှင် တံ တိင်ုး ကုိ ေကျာ် ၍ ယွာ ဘ ထံ သို့  ပစ် ေပး Æက ၏။ ယွာ ဘ သည် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ်
လိက်ု ေသာ အ ခါ သူ ၏ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ကာ မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့ ြပန ်Æက ကုန ်၏။
ယွာ ဘ သည် လည်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဘု ရင့် ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။
ဒါ ဝိဒ် ၏ အ ရာ ĕိှ များ

23 ယွာ ဘ သည် တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် ြဖစ် ၍ ေယာ ယ ဒ ၏ သား ေဗ နာ ယ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏
ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား များ ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။-

24 အ ေဒါ န ိရံ သည် ေချွး တပ် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ ၍ အ ဟိ လပ်ု ၏ သား ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ေမာ်
ကွနး် ထိနး် ြဖစ် ၏။-

25 ေĕှ ဝ သည် တ ရား Ƥုံး ေတာ် အ တင်ွး ဝန ်ြဖစ် ၍ ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် အ ဗျာ သာ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ ြဖစ် Æက ၏။-

26ယာ ဣ ရ Çမိƌ သား ဣ ရ သည် လည်း ဒါ ဝိဒ် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ပါး ြဖစ် သ တည်း။

21
ေĕှာ လ ု၏ သား ေြမး များ အ သတ် ခံ ရ ြခင်း

1 ဒါ ဝိ ဒ် နနး် စံ ချနိ ်အ တင်ွး ၌ သုံး Ćှစ် ပတ် လံးု အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Èကီး ဆုိက်
ေရာက် လာ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ စုံ စမ်း ေလျှာက် ထား ရာ ထာ ဝ ရ
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ဘု ရား က``ေĕှာ လ ုသည် ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ မှ လ ူတို့ အား ကွပ် မျက် ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ သူ Ćှင့် သူ ၏
မိ သား စု တင်ွ လ ူသတ် မှု အ ြပစ် ĕိှ သ ြဖင့် ဤ ေဘး ဆုိး ကျ ေရာက် လာ ြခင်း ြဖစ် ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

2 (ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ မှ လ ူတို့  သည် ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ မ ဟတ်ု။ သူ တို့  သည် အာ
ေမာ ရိ အ မျÒိး သား လ ူနည်း စု ြဖစ် ၍ သူ တို့ အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ကာ
ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မည် ဟ ုက တိ ထား ခ့ဲ ၏။ သို့ ရာ တင်ွ ေĕှာ လ ုသည် ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ
ြပည် သူ တို့  အ တက်ွ စိတ် ထက် သန ်မှု ေÆကာင့် ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ မှ လ ူတို့  အား သုတ် သင် ရန်
ÈကိÒး စား ခ့ဲ သ တည်း။-)✡

3 ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ မှ လ ူတို့ ကုိ ေခါ် ၍``ငါ သည် သင် တို့  အ ဖို့  အ ဘယ်
အ မှု ကုိ ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း။ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေကာင်း ချးီ ေပး Æက ေစ ရန်
ငါ သည် သင် တို့  ခံ ခ့ဲ ရ သည့် မ တ ရား မှု အ တက်ွ တစ် ခု ခု ြပÒ လပ်ု ေပး လိ ုပါ သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင်၊

4 ထုိ သူ တို့  က``ေĕှာ လ ုတို့  မိ သား စု Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ချင်း ပွား မှု ကုိ ေရွှ ေင ွĆှင့် ေပး ေလျာ် ၍ မ ရ Ćိင်ု ပါ။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ဘယ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ကုိ မျှ လည်း မ သတ် လို ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။
``ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ သင် တို့  အ တက်ွ အ ဘယ် သို့ ြပÒ ေစ လိ ုပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
5 ထုိ သူ တို့  က``ေĕှာ လ ုသည် ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ အ တင်ွး ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ မျÒိး သား များ
အ လျှင်း မ ကျန ်ရစ် ရ ေအာင် သုတ် သင် ပစ် ရန ်Æကံ ရွယ် ခ့ဲ ပါ ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ သူ ၏ သား ေြမး ခု နစ် ေယာက် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ သည့် ဘု ရင် ေĕှာ လ ု၏ ဌာ ေန၊ ဂိ ဗာ
Çမိƌ တင်ွ သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ စက် တိင်ု တင် ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
မင်း Èကီး က``ထုိ သူ တို့  ကုိ ငါ ေပး အပ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
7 ဒါ ဝိဒ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ေယာ န သန ်Ćှင့် မိ မိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် သစ္စာ က တိ ကုိ ေထာက် ၍
ေယာ န သန ်၏ သား၊ ေĕှာ လ ု၏ ေြမး ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် ၏ အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး ၍၊-✡

8 အဲ အာ ၏ သ မီး ရိ ဇ ပ Ćှင့် ေĕှာ လ ုရ ĕိှ သည့် သား ေတာ် အာ ေမာ န ိĆှင့် ေမ ဖိ ေဗာ ĕှက် Ćှစ် ေယာက်၊
ေမ ေဟာ လ Çမိƌ ေန ဗာ ဇိ လဲ ၏ သား အ ေြဒ လ Ćှင့် ေĕှာ လ ု၏ သ မီး မိ ရပ် ရ ĕိှ သည့် သား ငါး ေယာက် တို့  ကုိ
ဂိ ေဗာင် Çမိƌ မှ လ ူတို့  အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-✡

9 ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ မှ လ ူတို့  သည် ထုိ သူ တို့  အား ေတာင် ေပါ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ်
၌ စက် တိင်ု တင် လိက်ု Æက ၏။ ထုိ သူ ခု နစ် ေယာက် စ လံးု တို့  သည် ေĆ ွဦး ေပါက် မု ေယာ
စ ပါး ရိတ် သိမ်း စ ကာ လ ၌ တစ် ÇပိÒင် နက် ေသ Æက ေလ သည်။

10 ထုိ အ ခါ အဲ အာ ၏ သ မီး၊ ေĕှာ လ ု၏ ေမာင်း မ ေတာ် ရိ ဇ ပ သည် ေလျှာ် ေတ ဝတ် ကုိ အ ေလာင်း
များ ထား ရာ ေကျာက် ေပါ် မှာ မုိး Çပီး လျှင် စ ပါး ရိတ် သိမ်း စ ကာ လ မှ စ ၍ မုိး ဦး ကျ
ချနိ ်တိင်ု ေအာင် အ ေလာင်း များ ကုိ ေန ့အ ချနိ် ၌ ေလ သတ္တ  ဝါ၊ ည ဥƎ် အ ချနိ ်၌ ေြမ သတ္တ  ဝါ
တို့  မ ချä်း ကပ် ေစ ရန ်ေစာင့် ေĕှာက် လျက် ေန ေလ ၏။

11 ရိ ဇ ပ ၏ အ ြပÒ အ မူ ကုိ သိ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊-
12 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဂိ လဒ် ြပည် သို့  သွား ၍ ယာ ဗက် Çမိƌ သား တို့  ထံ မှ ေĕှာ လ ုĆှင့် ေယာ န သန ်၏ အ Ƥုိး
တို့  ကုိ ေဆာင် ယူ ေတာ် မူ ၏။ (ယာ ဗက် Çမိƌ သား တို့  သည် ထုိ အ Ƥုိး တို့  ကုိ ဗက် ĕှ န ်Çမိƌ ရင် ြပင် မှ
✡ 21:2 ေယာƤှု ၊ ၉:၃-၁၅။ ✡ 21:7 ၁ရာ၊ ၂၀:၁၅-၁၇။ ၂ရာ၊ ၉:၁-၇။ ✡ 21:8 ၁ရာ၊ ၁၈:၁၉။
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လျှƌိ ဝှက် စွာ ေဆာင် ယူ ခ့ဲ Æက ၏။ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဂိ လ ေဗာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ
ေĕှာ လု ကုိ သတ် Çပီး ေနာက် သူ ၏ အ ေလာင်း Ćှင့် ေယာ န သန ်၏ အ ေလာင်း ကုိ ဗက် ĕှ န ်Çမိƌ ရင် ြပင်
တင်ွ ဆဲွ ထား Æက သည်။-)✡

13 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေĕှာ လ ုĆှင့် ေယာ န သန ်တို့  ၏ အ Ƥုိး ကုိ ယူ Çပီး ေနာက် စက် တိင်ု အ တင် ခံ
ရ ေသာ ခု နစ် ေယာက် တို့  ၏ အ Ƥုိး တို့  ကုိ လည်း စု သိမ်း ေတာ် မူ ၏။-

14 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ထုိ အ Ƥုိး များ ကုိ ေĕှာ လု Ćှင့် ေယာ န သန ်၏ အ Ƥုိး တို့  Ćှင့် အ တ ူဗ ◌င်္ ယာ မိန်
နယ်၊ ေဇ လ Çမိƌ ĕိှ ေĕှာ လ ု၏ ခ မည်း ေတာ် ကိ ĕှ ၏ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် မင်း
Èကီး မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ လိက်ု သ မျှ တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် သည် ြပည် ေတာ် အ တက်ွ
ထုိ သူ တို့  ေတာင်း ေလျှာက် သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ များ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။

အ လနွ ်ထွား ÈကိÒင်း သည့် ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ြဖစ် ေသာ တိက်ု ပဲွ များ
( ၅ရာ၊ ၂၀:၄-၈)

15 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် တစ် ဖန ်စစ် ြဖစ် Æက ြပန ်၏။ ဒါ ဝိ ဒ်
Ćှင့် လ ူတို့  သည် ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့ သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ တိက်ု ပဲွ တစ် ခု တင်ွ ဒါ ဝိ
ဒ် သည် ေမာ ပနး် လျက် ေန ၏။-

16 ဣ ĕှ ဗိ ေဗ Ćပ်ု ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ အ လနွ် ထွား ÈကိÒ င်း သူ လ ူတစ် ေယာက် သည် ဒါ ဝိ ဒ်
အား လပ်ု Æကံ မည် ြပÒ ၏။ သူ သည် ဋ္ ဌား တစ် လက် ကုိ ကုိင် ေဆာင် ထား ၏။ သူ ၏ ေÆကး ဝါ
လံှ သည် ခု နစ် ေပါင် ေလး ၏။ ေဇ Ƥု ယာ သား အ ဗိ ĕဲှ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ကူ ညီ ၍ ဖိ လိ တ္ တိ
လ ူကုိ တိက်ု သတ် ေလ ၏။-

17 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လ ူတို့  သည် မင်း Èကီး အား ေနာက် တစ် ဖန ်မိ မိ တို့  Ćှင့် အ တ ူစစ် ပဲွ သို့  လိက်ု
ေတာ် မ မူ ရန ်က တိ ြပÒ ေစ Æက ၏။ သူ တို့ က``အ ĕှင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ေမျှာ် လင့် ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင့် အား ေဘး မ ေရာက် ေစ လိ ုပါ''
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။✡

18 ထုိ ေနာက် ေဂါ ဘ Çမိƌ တင်ွ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် တစ် ဖန ်တိက်ု ပဲွ ြဖစ် ြပန ်ရာ ဟ ုĕှ
Çမိƌ သား သိ ေဗ ခဲ သည် သာ ဖ နာ မည် ĕိှ အ လနွ ်ထွား ကျÒိင်း သူ ကုိ သတ် ြဖတ် လိက်ု ေလ သည်။

19 ေဂါ ဘ Çမိƌ ၌ ပင် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့ Ćှင့် အ ြခား တိက်ု ပဲွ တစ် ခု ြဖစ် ြပန ်၏။ ထုိ
တိက်ု ပဲွ တင်ွ ယာ ဣရ ၏ သား၊ ဗက် လင် Çမိƌ သား ဧ လ ဟာ နန ်သည် ဂါ သ Çမိƌ သား ေဂါ လျ
တ် ကုိ သတ် ြဖတ် လိက်ု ၏။ ေဂါ လျတ် ၏ လံှ Ƥုိး သည် ယက် ကနး် လက် လိပ် တန် တ မျှ Èကီး သ တည်း။

20 ထုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ဂါ သ Çမိƌ ၌ ပင် တိက်ု ပဲွ တစ် ခု ြဖစ် ြပန ်၏။ ထုိ တိက်ု ပဲွ တင်ွ စစ် တိက်ု
ဝါ သ နာ ပါ ၍ အ လနွ ်ထွား ကျÒိင်း သူ လူ တစ် ေယာက် ပါ ĕိှ ၏။ သူ ၏ လက် များ တင်ွ
လက် ေချာင်း ေြခာက် ေချာင်း စီ Ćှင့် ေြခ များ တင်ွ ေြခ ေချာင်း ေြခာက် ေချာင်း စီ ĕိှ ၏။-

21 သူ သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ÈကိÒး စား ေြပာ ဆုိ သ ြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အစ် ကုိ
ĕိှ မာ ၏ သား ေယာ န သန ်က သူ့ ကုိ သတ် လိက်ု ေလ သည်။
✡ 21:12 ၁ရာ၊ ၃၁:၈-၁၃။ ✡ 21:17 ၃ရာ၊ ၁၁:၃၆။ ဆာ၊ ၁၃၂:၁၇။
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22 ဤ လ ူေလး ေယာက် တို့  သည် ဂါ သ Çမိƌ ĕိှ ထွား ကျÒိင်း သူ များ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ မှ ဆင်း သက်
ေပါက် ဖွား လာ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့ သည် ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ေနာက် ပါ တို့  ၏ လက် Ƥုံး ရည်
ြဖင့် ကျ ဆုံး ရ Æက ေလ သ တည်း။

22
ဒါ ဝိဒ် ၏ ေအာင် ပဲွ သီ ချင်း
(ဆာ၊ ၁၈)

1 ေĕှာ လ ုĆှင့် အ ြခား ရန ်သူ တို့  ၏ လက် မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကယ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Çပီး သည့် အ ခါ ၌ ဒါ ဝိ
ဒ် သည် ေအာက် ပါ သီ ချင်း ကုိ ဖွ့ဲ ဆုိ ၏။
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ ကယ် တင် ĕှင် ငါ ၏ ခုိင် ခ့ံ ေသာ ရဲ တိက်ု ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
3 ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့ကုိ
ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ဒိင်ုး လွှား သ ဖွယ် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ၏။
ငါ ၏ ဘက် မှ ခု ခံ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ၍ ငါ ့အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ၍ အ Æကမ်း ဖက် မှု မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

4 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေတာင်း ေလျှာက် သည့် အ ခါ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် သည်
ငါ ့အား ရန ်သူ များ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
5 ေသ မင်း ၏ လှုိင်း တံ ပုိး များ သည် ငါ ့ကုိ ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ ၏။
ဆုံး ပါး ပျက် စီး ြခင်း လှုိင်း လံးု များ သည် ငါ ၏ အ ေပါ် သို့ လွှမ်း မုိး ၍ လာ Æက ၏။

6 မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ ၏ ÈကိÒး တို့  သည် ငါ ့ကုိ ရစ် ပတ် Æက ၏။ ေသ မင်း သည် ငါ ့ကုိ ဖမ်း ရန ်ေကျာ ့ကွင်း ေထာင် ၏။
7 ငါ သည် ဒကု္ခ ေရာက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဟစ် ေခါ် ပါ ၏။
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် အား ဟစ် ေခါ် ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ မှာ ငါ ၏ အ သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၏။
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ငါ ဟစ် ေခါ် သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၏။

8 ထုိ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ေÆကာင့် ေြမ Èကီး သည် တနု ်လှုပ် ေလ ၏။
မုိး ေကာင်း ကင် ၏ အ ေြခ အ ြမစ် တို့  သည် ေရွƎ လျား တနု ်လှုပ် Æက ၏။

9 Ćှာ ေခါင်း ေတာ် ထဲ မှ မီး ခုိး များ သည် လည်း ေကာင်း၊ ခံ တင်ွး ေတာ် ထဲ မှ ကျွမ်း ေလာင် ေစ တတ် သည့်
မီး လျှ ံĆှင့် မီး ကျးီ ခဲ များ သည် လည်း ေကာင်း ထွက် ေလ ၏။

10 ကုိယ် ေတာ် သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ
ေကွး èွှတ် ေစ Çပီး လျှင် ဆင်း သက် Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။

ေြခ ဖ ဝါး ေတာ် ေအာက် တင်ွ မဲ ေမှာင် ေသာ မုိး တိမ် များ ĕိှ ၏။
11 ကုိယ် ေတာ် သည် ေခ Ƥု ဗိမ်5 ကုိ စီး လျက် ေလ ြပင်း အ ဟနု ်ြဖင့် လျင် ြမန ်စွာ Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။
12 ကုိယ် ေတာ် သည် ေမှာင် မုိက် တည်း ဟ ူေသာ ေရ ခုိး ေရ ေငွ့ အ ြပည့် ပါ ĕိှ သည့်
5 22:11 * ေခ Ƥု ဗိမ်။ ĕှင်း လင်း ချက် Æကည့် ပါ။
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ထူ ထပ် ေသာ မုိး တိမ် တိက်ု ကုိ ပတ် လည် ေတာ် ၌ ကာ ရံ ေစ ေတာ် မူ ၏။
13 ေĕှƎ ေတာ် ၌ လျှပ် စီး ြပက် သ ြဖင့် မီး ကျးီ ခဲ များ သည် အ လျှ ံထ ေလ ၏။
14 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် မှ မုိး ချÒနး် ေစ ေတာ် မူ ၏။
အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သံ ေတာ် သည် ထွက် ေပါ် လာ ၏။

15 ကုိယ် ေတာ် သည် ြမား ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် လွှတ် ေတာ် မူ လျက်
ရန ်သူ များ ကုိ ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ၏။

လျှပ် စီး ြပက် ေစ လျက် သူ တို့  အား ထွက် ေြပး ေစ ေတာ် မူ ၏။
16ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ရန ်သူ တို့  အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍
ဆုံး မ Èကိမ်း ဝါး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊သ မုဒ္ဒ ရာ ေအာက် ခံ Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ၏

အ ေြခ အ ြမစ် တို့  သည် ဟင်း လင်း ထင် ေပါ် လာ ကုန ်၏။
17ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ေတာ် မူ ၍ ငါ ့ကုိ ကုိင် ေတာ် မူ ၏။
ေရ နက် Èကီး ထဲ မှ ငါ ့ကုိ ဆယ် တင် ေတာ် မူ ၏။

18 ကုိယ် ေတာ် သည် တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ရန ်သူ
ငါ ့ကုိ မုနး် ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ လက် မှ ငါ ့ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

သူ တို့  သည် ငါ ÇပိÒင် ၍ မ ရ Ćိင်ု ေအာင် ခွန ်အား Èကီး ပါ ၏။
19 ငါ သည် ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။
သို့  ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

20 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန် ကူ မ ေတာ် မူ ၏။
ငါ ့ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကယ် ေတာ် မူ ၏။

21 ငါ သည် ေြဖာင့် မတ် စွာ ြပÒ ကျင့် သ ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ဆု လာဘ် များ ချ ေပး ေတာ် မူ ၏။

ငါ သည် အ ြပစ် ကင်း သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။
22 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ခ့ဲ ပါ ၏။
ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေကျာ မ ခုိင်း ခ့ဲ ပါ။

23 ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ခ့ဲ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ မ ဖီ ဆန ်ခ့ဲ ပါ။

24 ငါ သည် အ ြပစ် မ့ဲ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ေĕှာင် Æကä် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

25 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် အ ြပစ် ကင်း သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ငါ သည် ေြဖာင့် မတ် စွာ ြပÒ ကျင့် သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ဆု လာဘ် များ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ၏။
26 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သစ္စာ ĕိှ သူ တို့  အား သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ ၏။
အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေအာင် ေကာင်း ြမတ် သူ တို့  အား အ ကန ့ ်အ သတ် မ ĕိှ ဘဲ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ
တတ် ၏။

27 စိတ် Ćှ လံးု ြဖũ စင် သူ တို့  အား ြဖũ စင် ေသာ စိတ် သ ေဘာ ထား ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ ယုတ် မာ တို့  အား ဆန ့ ်ကျင် ေသာ စိတ် သ ေဘာ ထား ကုိ လည်း ေကာင်း ြပ ေတာ် မူ ၏။
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28 ကုိယ် ေတာ် သည် စိတ် Ćှမ့်ိ ချ သူ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ မာ န ေထာင် လွှား သူ တို့  ကုိ မူ နမ့်ိ ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။

29 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ လင်း ြဖစ် လျက် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေမှာင် ကုိ လင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။

30 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ရန ်သူ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန် ခွန ်အား ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ တို့  ၏ ခံ တပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ခွင်း ရန ်တန ်ခုိး ကုိ လည်း ေကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေပး ေတာ် မူ ၏။

31ဤ ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  သည် Çပီး ြပည့် စုံ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် လည်း ယုံ Æကည် ကုိး စား ထုိက် ပါ ေပ သည် တ ကား။

ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား ကုိး စား သူ အ ေပါင်း တို့ အ တက်ွ ဒိင်ုး လွှား သ ဖွယ် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
32ထာ ဝ ရ ဘု ရား တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် သာ လျှင် ငါ တို့ ကွယ် ကာ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

33ဤ ဘု ရား ကား ငါ ခုိ လှုံ ရာ ခုိင် ခ့ံ သည့် ရဲ တိက်ု ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ လိက်ု ေလျှာက် ရာ ခ ရီး လမ်း ကုိ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ေစ ေတာ် မူ ၏။

34 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား သ မင် က့ဲ သို့  ေြခ Çမဲ ေစ ၍ ေတာင် များ ေပါ် တင်ွ၊ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ်
မူ ၏။✡

35အ သန ်ဆုံး ေသာ ေလး ကုိ တင် Ćိင်ု ရန ်ငါ ့အား စစ် ပဲွ အ တက်ွ ေလ ့ကျင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
36 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ၍ ကယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကူ မ ေတာ် မူ သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် Èကီး ြမင့် လာ ရ ပါ ၏။

37 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ရန ်သူ ဖမ်း ဆီး ြခင်း မ ခံ ရ ေအာင် စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ခ့ဲ သည် မ ĕိှ ပါ။

38အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ရန ်သူ တို့  အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး လျက်
သူ တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း ပယ် ĕှား Çပီး သည့် တိင်ု ေအာင် မ ြပန ်ပါ။

39အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ရန ်သူ တို့  အား နာ လန ်မ ထူ Ćိင်ု ေအာင် ေချ မှုနး် ပါ ၏။
သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ လဲ ၍ အ ည့ံ ခံ Æက ပါ ၏။

40 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား စစ် ပဲွ ဝင် Ćိင်ု ရန် ခွန ်အား ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
ရန ်သူ များ အ ေပါ် တင်ွ ေအာင် ြမင် ခွင့် ကုိ လည်း ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

41 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ေĕှƎ မှ ရန ်သူ များ ကုိ ထွက် ေြပး ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မိ မိ ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ခွင့် ကုိ ရ ပါ ၏။

42 သူ တို့  သည် ကယ် မည့် သူ ကုိ ĕှာ ေသာ် လည်း ကယ် မည့် သူ မ ĕိှ ပါ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေအာ် ဟစ် Æက ေသာ် လည်း ထူး ေတာ် မ မူ ပါ။

43အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  အား ေချ မှုနး် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ေြမ မှုန ့ ်က့ဲ သို့  ညက် ညက် ေÆက Æက ပါ ၏။
လမ်း ေပါ် မှ ɔရွှ Ǝံ ကုိ နင်း သ က့ဲ သို့  သူ တို့  အား အ ကျွĆ်ပ်ု နင်း ပါ ၏။

44 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ပုန ်ကန ်ေသာ ြပည် သူ တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ၍
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

✡ 22:34 ဟဗ၊ ၃:၁၉။
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အ ကျွĆ်ပ်ု မ သိ ဘူး ေသာ လ ူမျÒိး တို့  သည် ယခု အ ခါ ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု ထံ အ ခွန ်ဆက် ရ Æက ပါ ၏။
45လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ေĕှƎ တင်ွ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ မိန ့ ်ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ နာ ခံ Æက ပါ ၏။

46 သူ တို့  သည် ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ မ ĕိှ Æက ေတာ ့ဘဲ မိ မိ တို့  ၏ ရဲ တိက်ု များ မှ တနု ်လှုပ် လျက် ထွက် လာ Æက ပါ ၏။
47ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ၏။
ငါ ့အား ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

တန ်ခုိး Èကီး ၍ ငါ ့ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား သ ခင် သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့

48 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ရန ်သူ များ ကုိ ေအာင် ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ ငါ ၏ လက် ေအာက် သို့ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လျက်၊

49 ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ ငါ ့ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်

အ ကျွĆ်ပ်ု အား ရန ်သူ များ ကုိ ေအာင် ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၍
အ Æကမ်း ဖက် သူ တို့  ၏ ေဘး မှ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

50 သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။✡

51 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် အား ေအာင် ပဲွ Èကီး ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဒါ ဝိဒ် မင်း မှ စ ၍ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  အား၊

ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ကာ လ အ စä် အ ဆက် ြပ ေတာ် မူ ၏။
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ဒါ ဝိဒ် ၏ ေနာက် ဆုံး မိန ့ ်Âမက် သည့် စ ကား
1 ဘု ရား သ ခင် ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား ဘိ သိက် ေပး
ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ သာ ယာ စွာ သီ ချင်း ဖွ့ဲ ဆုိ ေသာ ေယ ĕဲှ ၏ သား ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ေနာက်
ဆုံး မိန ့ ်Âမက် သည့် စ ကား ကား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ့အား ြဖင့် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။
ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ၏ ĆှÒတ် ဖျား တင်ွ တည် လျက် ĕိှ ၏။

3ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ကွယ် ကာ ရာ အ ĕှင်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

``ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ လျက် တ ရား မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး ေသာ မင်း သည်၊
4 မုိး ရွာ Çပီး ေနာက် မုိး သား များ ကင်း စင် လျက်
အ Ƥုဏ် တက် ချနိ ်အ ခါ ြမက် များ ကုိ အ ေရာင် လက် ေစ သည့် ေန မင်း Ćှင့် တ ူ၏''

5 ထုိ နည်း တ ူစွာ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ သား ေြမး တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည်

မ ပျက် Ćိင်ု မ ေြပာင်း လဲ Ćိင်ု ေသာ၊ထာ ဝ ရ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ငါ Ćှင့် ြပÒ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
✡ 22:50 ေရာ၊ ၁၅:၉။
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သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ လိ ုအင် ဆĆ္ဒ ြပည့် စုံ Çပီ။ ဤ ကား ငါ ၏ ေအာင် ပဲွ ေပ တည်း။
ယင်း သို့  ြဖစ် ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် သည် ဧ ကန ်မု ချ စီ မံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
6 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား မ့ဲ သူ တို့  မူ ကား ဖယ် ĕှား ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည့် ဆူး ပင် များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။
ထုိ ဆူး ပင် တို့  ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ လက် Ćှင့် မ ကုိင် မ တယ်ွ Ćိင်ု။

7ယင်း တို့  ကုိ ကုိင် တယ်ွ ရန ်သံ တန ်ဆာ သို့  မ ဟတ်ု လံှ တံ ကုိ အ သုံး ြပÒ ရ ၏။
ထုိ ဆူး ပင် တို့  သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ၍ လံးု ဝ ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။

ဒါ ဝိဒ် ၏ နာ မည် ေကျာ် သူ ရဲ ေကာင်း များ
(၅ရာ၊ ၁၁:၁၀-၄၁)

8 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သူ ရဲ ေကာင်း တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ ေဖာ် ြပ အံ။့ ပ ထ မ သူ ရဲ ေကာင်း မှာ ဟ ေပါ နိ
Çမိƌ သား၊ သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ဦး တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ယာ ေĕှာ ဘံ ဘက် ĕိှ ဗက် ြဖစ် သည်။ သူ သည် တိက်ု
ပဲွ တစ် ခု တည်း ၌ လ ူĕှစ် ရာ ကုိ မိ မိ ၏ လံှ ြဖင့် ထုိး သတ် ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏။

9 သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ဦး တို့  အ နက် ဒ ုတိ ယ သူ ရဲ ေကာင်း မှာ အာ ေဟာ ၏ သား ချင်း စု ဝင် ေဒါ ေဒါ
၏ သား၊ ဧ လာ ဇာ ြဖစ် ၏။ အ ခါ တစ် ပါး က ဧ လာ ဇာ သည် စစ် ဆင် ရန ်စု Ƥုံး လျက် ĕိှ ေသာ
ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် တ ကွ စိန ်ေခါ် ခ့ဲ ၏။ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
ဆုတ် ခွာ Æက ေသာ် လည်း၊-

10 သူ သည် မ ဆုတ် ခွာ ဘဲ လက် အံ ေသ ၍ ဋ္ ဌား ကုိ လက် Ćှင့် ခွာ မ ရ သည့် တိင်ု ေအာင် ဖိ လိ
တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။ ထုိ ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေအာင် ပဲွ Èကီး
ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် တိက်ု ပဲွ Çပီး ဆုံး သွား ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကျ ဆုံး သည့် သူ များ ထံ မှ လက်
နက် တန ်ဆာ များ ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်ဧ လာ ဇာ ĕိှ ရာ သို့  လာ ေရာက် Æက ၏။

11 တ တိ ယ သူ ရဲ ေကာင်း မှာ အာ ဂိ ၏ သား၊ ဟ ရ ရိ Çမိƌ သား ĕှ မ္ မ ြဖစ် ၏။ ဖိ လိ တ္
တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ပဲ ခင်း ĕိှ ေသာ ေလ ဟိ အ ရပ် တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ေန Æက ၏။ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  သည် ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ ထွက် ေြပး Æက ေသာ် လည်း၊-

12 ĕှမ္မ သည် ပဲ ခင်း မှ မ ဆုတ် ခွာ ဘဲ ခု ခံ ကာ ကွယ် ကာ ဖိ လိတ္တိ အမျÒိး သား တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် သ ြဖင့်
ထုိ ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် ေအာင် ပဲွ Èကီး ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။

13 ေကာက် ရိတ် ချနိ ်နးီ ေသာ အ ခါ ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ ဝင် သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ေယာက် တို့  သည် ဒါ ဝိ
ဒ် ĕိှ ရာ အ ဒ ုလံ ဥ မင် သို့  ဆင်း သွား Æက ၏။ ထုိ အ ချနိ ်၌ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တစ် စု သည် ေရ ဖိ
မ် ချÒိင့် ဝှမ်း ၌ တပ် စ ခနး် ချ လျက် ĕိှ ေန Æက ၏။-

14 ထုိ အ ခါ က ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေတာင် ေပါ် ခံ တပ် ထဲ တင်ွ ĕိှ ၍ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တစ် စု
က ဗက် လင် Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ထား Æက ၏။-

15 ဒါ ဝိ ဒ် က``ဗက် လင် Çမိƌ တံ ခါး အ နးီ ĕိှ ေရ တင်ွး မှ ေရ ကုိ ငါ ေသာက် ချင် ပါ ဘိ''
ဟ ုေတာင့် တ ေြပာ ဆုိ မိ ရာ၊-

16 နာ မည် ေကျာ် ရဲ ေဘာ် သုံး ေယာက် တို့  သည် ဖိ လိ တ္ တိ တပ် စ ခနး် ကုိ ထုိး ေဖာက် Çပီး ေနာက်
ေရ တင်ွး မှ ေရ ကုိ ခပ် ယူ ၍ ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ မင်း Èကီး သည်
ထုိ ေရ ကုိ ေသာက် ေတာ် မ မူ ဘဲ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သည့် အ ေန ြဖင့် သွနး် ေလာင်း လျက်၊-
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17 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ ဤ ေရ ကုိ မ ေသာက် Ćိင်ု ပါ။ အ သက်
စွန ့ ်၍ ေရ ခပ် Æက သူ တို့  ၏ ေသွး ကုိ ေသာက် သည် Ćှင့် တ ူပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
ဤ ကား နာ မည် ေကျာ် သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ဦး တို့  ၏ စွန ့ ်စား ခနး် များ ပင် တည်း။
18 ယွာ ဘ ၏ ညီ အ ဘိ ĕဲှ သည် နာ မည် ေကျာ် ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ ၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ၏။ သူ
သည် လ ူသုံး ရာ ကုိ လံှ Ćှင့် ထုိး သတ် ခ့ဲ သ ြဖင့် ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ တင်ွ နာ မည် Èကီး လာ ၏။-

19 သူ သည် ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ တို့  တင်ွ ထူး ချွန် သူ ြဖစ် ေသာ် လည်း သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ေယာက်
ေလာက် နာ မည် မ Èကီး ေချ။ ဒါ ဝိဒ် မင်း သည် သူ့ အား ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် မှူး အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။

20 ကပ် ေဇ လ Çမိƌ မှ ေယာ ယ ဒ ၏ သား ေဗ နာ ယ သည် နာ မည် ေကျာ် သူ ရဲ ေကာင်း တစ် ဦး
ြဖစ် ၏။ သူ သည် ရဲ ဝ့ံ စွန ့ ်စား ရ ေသာ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ခ့ဲ ၏။ သူ သည် အ လနွ ်Èကီး မား
ေသာ ေမာ ဘ စစ် သူ ရဲ Ćှစ် ေယာက် ကုိ သတ် ခ့ဲ ၏။ အ လနွ ်ချမ်း ဧ ေသာ ေဆာင်း ေန ့တစ် ေန ့
၌ သား ရဲ တင်ွး တစ် ခု သို့  ဝင် ၍ ြခေသင့်္ တစ် ေကာင် ကုိ သတ် ခ့ဲ ၏။-

21 သူ သည် လံှ ကုိ ကုိင် ေဆာင် ထား သူ အလနွ် Èကီး မား ေသာ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တစ်
ေယာက် ကုိ လည်း သတ် ခ့ဲ ၏။ ေဗ နာ ယ သည် ထုိ သူ ကုိ တင်း ပုတ် ြဖင့် တိက်ု ခုိက် ကာ သူ
၏ လက် မှ လံှ ကုိ လ ုယူ လိက်ု ၏။ ထုိ ေနာက် ထုိ လံှ ြဖင့် ပင် သူ့ အား သတ် လိက်ု ၏။-

22ဤ သည် တို့  ကား ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ ဝင် ေဗ နာ ယ ၏ စွန ့ ်စား ခနး် များ ပင် ြဖစ် ၏။-
23 သူ သည် ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ တို့  တင်ွ ထူး ချွန် သူ ြဖစ် ေသာ် လည်း သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ေယာက်
ေလာက် နာ မည် မ Èကီး ေချ။ ဒါ ဝိဒ် သည် သူ့ အား ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် မှူး အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့် ထား ေတာ် မူ ၏။

24-39 ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ ဝင် အ ြခား သူ ရဲ ေကာင်း များ ကုိ ေဖာ် ြပ အံ။့
ယွာ ဘ ၏ ညီ အာ သ ေဟ လ၊
ဗက် လင် Çမိƌ ေန ေဒါ ေဒါ ၏ သား ဧ လ ဟာ နန၊်
ဟ ေရာ ဒိ Çမိƌ သား၊ ĕှမ္မ Ćှင့် ဧ လိ က၊
ဖာ လာ တိ Çမိƌ သား ေဟ လက်
ေတ ေကာ Çမိƌ ေန ဣ ေက ĕှ ၏ သား ဣ ရ
အ ေန ေသာ သိ Çမိƌ သား အ ေဗျ ဇာ၊
ဟ ုĕှ သိ Çမိƌ သား ေမ ဗုနန္၊ဲ
အ ေဟာ ဟိ Çမိƌ သား ဇာ လ မုန၊်
ေန ေတာ ဖာ သိ Çမိƌ သား မ ဟာ ရဲ Ćှင့်
ဗာ နာ ၏ သား ေဟ လက်၊
ဗ◌င်္ယာ မိန ်နယ် ဂိ ဗာ Çမိƌ ေန ရိ ဘဲ ၏ သား အိတ္တဲ၊
ပိ ရ ေသာ န ိÇမိƌ သား ေဗ နာ ယ၊
ဂါ ĕှ အ နးီ ĕိှ ချÒိင့် ဝှမ်း ေန ဟိဒ္ဒဲ၊
အ ရ ဗ Çမိƌ သား အ ဗျာ လ ဗုန၊်
ဗာ ဟ ုမိ Çမိƌ သား အာ ဇ မာ ဝက်၊
ĕှာ လ ေဗာ န ိÇမိƌ သား ဧ လျာ ဘ၊
ယာ ĕှင် ၏ သား များ၊
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ေယာ န သန၊်
ဟာ ရာ ရိ Çမိƌ သား ĕှမ္မ၊
အာ ရာ Çမိƌ ေန ĕှာ ရ ၏ သား အ ဟိ အံ၊
မာ ခါ သိ Çမိƌ ေန အ ဟ သ ဘဲ ၏ သား ဧ လိ ဖ၊
ဂိ ေလာ Çမိƌ ေန အ ဟိ ေသာ ေဖ လ ၏ သား ဧ လျ၊ံ
က ရ ေမ လ Çမိƌ သား ေဟ ဇ ရဲ၊
အာ ရပ် Çမိƌ သား ဖာ ရဲ၊
ေဇာ ဘ Çမိƌ ေန နာ သန ်၏ သား ဣဂါ လ၊
ဂဒ် နယ် ၏ သား ဗာ န၊ိ
အမ္မုန ်အ မျÒိး သား ေဇ လက်၊
ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား ယွာ ဘ ၏ လက် နက် ကုိင်
ေဗ ေရာ သိ Çမိƌ သား န ဟာ ရဲ၊
ဣ သ ရိ Çမိƌ သား ဣ ရ Ćှင့် ဂါ ရက်၊
ဟိတ္တိ အ မျÒိး သား ဥ ရိ ယ၊
စ သည် ြဖင့် နာ မည် ေကျာ် သူ ရဲ ေကာင်း စု စု ေပါင်း သုံး ကျပ်ိ ခု နစ် ေယာက် ĕိှ သ တည်း။

24
ဒါ ဝိဒ် မင်း သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ ြခင်း
(၅ရာ၊ ၂၁:၁-၂၇)

1 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် တင်ွ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် ရန ်ဒါ ဝိ ဒ် အား အ ြပစ် ကူး မိ ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည်
သွား ၍ ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တင်ွ သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ ေလာ'့' ဟ ုဒါ ဝိ ဒ် အား
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် ယွာ ဘ အား``သင် ၏ တပ် မှူး များ Ćှင့်
အ တ ူတိင်ုး ြပည် တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် တိင်ု ေအာင် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ĕိှ သ မျှ တို့  ထံ သို့  သွား
၍ သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ ေလာ။့ လ ူဦး ေရ မည် မျှ ĕိှ သည် ကုိ ငါ သိ လိ ုသည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 သို့  ရာ တင်ွ ယွာ ဘ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ယ ခု ထက် အ ဆ တစ် ရာ ပုိ ၍ တိးု ပွား ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ
ေစ ေသာ။ အ ĕှင် သည် လည်း ယင်း သို့  တိးု ပွား သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ သည် တိင်ု ေအာင် အ သက်
ĕှည် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ မှု
ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ လိ ုပါ သ နည်း'' ဟ ုဒါ ဝိဒ် အား ေလျှာက် ေလ ၏။-

4 သို့  ေသာ် လည်း အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် ယွာ ဘ Ćှင့် တပ် မှူး တို့  အား မိ မိ ၏ အ မိန ့ ်အ တိင်ုး
လိက်ု နာ ေစ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက်
ယူ ရန ်အ ထံ ေတာ် မှ ထွက် သွား Æက ၏။
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5 သူ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး လျှင် ဂဒ် နယ် ချÒိင့် ဝှမ်း အ လယ် ĕိှ အာ ေရာ် Çမိƌ
၏ ေတာင် ဘက် တင်ွ စ ခနး် ချ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ထုိ အ ရပ် မှ ေြမာက် ဘက် တင်ွ ĕိှ ေသာ ယာ ဇာ
Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း၊-

6 ထုိ မှ တစ် ဖန ်ဂိ လဒ် ြပည် Ćှင့် ဟိ တ္ တိ နယ် ကာ ေဒ ĕှ Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း ဆက် လက် ၍ ခ ရီး
ြပÒ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ဒန ်Çမိƌ Ćှင့် ဇိ ဒနု ်Çမိƌ တစ် ဝုိက် သို့  သွား Æက ၏။-

7 ထုိ ေနာက် ရဲ တိက်ု ĕိှ ရာ တ ုƤု Çမိƌ သို့  သွား Çပီး လျှင် ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ကာ န နိ
အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ အ ေပါင်း သို့ လည်း ေကာင်း၊ ေနာက် ဆုံး ၌ ယု ဒ ြပည် ေတာင်
ပုိင်း ĕိှ ေဗ ရ ေĕှ ဗ Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း သွား ေရာက် Æက ေလ သည်။-

8 သူ တို့  သည် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တစ် ဝနး် လံးု ကုိ လှည့် လည် ၍ ကုိး လ Ćှင့် အ ရက် Ćှစ် ဆယ် Æကာ ေသာ
အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်ေရာက် Æက ၏။-

9 သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ စစ် မှု ထမ်း Ćိင်ု သူ လ ူေပါင်း ĕှစ် သိနး် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တင်ွ
ငါး သိနး် ĕိှ ေÆကာင်း မင်း Èကီး အား အ စီ ရင် ခံ Æက ၏။

10 သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် သည် သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် Çပီး ေသာ အ ခါ ေနာင် တ ရ လျက်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်မိ ပါ Çပီ။
အ ကျွĆ်ပ်ု အား အြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မုိက် မဲ စွာ ြပÒ မိ ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

11-12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် သူ ပ ေရာ ဖက် ဂဒ် အား``သင် သည် ဒါ ဝိ
ဒ် ထံ သို့  သွား ေလာ။့ ငါ ြပÒ ရန ်ĕိှ သည့် အ မှု သုံး ခု အ နက် သူ ÈကိÒက် Ćှစ် သက် ရာ တစ် ခု
ကုိ ေရွး ချယ် Ćိင်ု ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့ သူ ေရွး ချယ် ရာ ကုိ ငါ ြပÒ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် အ ချနိ ်ဒါ ဝိဒ် အိပ် ရာ မှ ထ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊-

13 ဂဒ် သည် လာ ေရာက် ၍ မိ မိ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး မင်း Èကီး
အား တင် ြပ ေလျှာက် ထား Çပီး လျှင်``အ ĕှင် မင်း Èကီး သုံး Ćှစ် ပတ် လံးု အ စာ ငတ် မွတ်
ေခါင်း ပါး မှု၊ သုံး လ ပတ် လံးု ရန ်သူ တပ် များ ကုိ တိမ်း ေĕှာင် ထွက် ေြပး ေန မှု၊ သုံး ရက်
ပတ် လံးု ကပ် ေရာ ဂါ ကျ ေရာက် မှု တည်း ဟူ ေသာ ေဘး တို့  အ နက် အ ဘယ် ေဘး ကုိ ေရွး
ချယ် ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။ အ ဘယ် သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ကျွĆ်ပ်ု ြပန် Æကား ေလျှာက် ထား ရ မည် ကုိ စä်း စား
ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။

14 ဒါ ဝိ ဒ် က``ငါ သည် အ လနွ ်ဆုိး ရွား သည့် အ ေြခ အ ေန Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ ပါ သည် တ
ကား။ လူ့ လက် ြဖင့် ဒဏ် မ ခံ ရ ပါ ေစ Ćှင့်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ။
ကုိယ် ေတာ် သည် က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ တတ် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုဂဒ် အား ဆုိ ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် န ံနက် ချနိ် မှ စ ၍ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေတာ် မူ သည့် အ ချနိ ်အ ထိ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် သို့ ကပ် ေရာ ဂါ ဆုိက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ တိင်ုး
ြပည် တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် တိင်ု ေအာင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေပါင်း ခု နစ် ေသာင်း မျှ ေသ ဆုံး Æက ၏။-

16 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တမန ်သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး မည် ြပÒ ေသာ
အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူတို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ စိတ် ေြပာင်း
လဲ ေတာ် မူ သ ြဖင့်``ရပ် တန ့ ်ေလာ။့ ေတာ် ေလာက် Çပီ'' ဟ ုေကာင်း ကင် တ မန ်အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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ထုိ အ ခါ ၌ ေကာင်း ကင် တမန ်သည် ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား အ ေရာ န ၏ ေကာက် နယ် တ လင်း
အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန သ တည်း။

17 လ ူတို့  အား ဒဏ် ခတ် ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန် ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် ြမင် ေသာ အ ခါ``အ ြပစ် ĕိှ သူ မှာ
အ ကျွĆ်ပ်ု ြဖစ် ပါ ၏။ ဒ ုစ Ƥုိက် ြပÒ မိ သူ မှာ အ ကျွĆ်ပ်ု ြဖစ် ပါ ၏။ ဤ သူ တို့  သည် အ ဘယ်
ြပစ် မှု ကုိ ြပÒ မိ Æက ပါ သ နည်း။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု ကုိ သာ
အ ြပစ် ေပး ေတာ် မူ သင့် ပါ ၏'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ၏။

18 ထုိ ေန ့၌ ပင် လျှင် ဂဒ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သွား ၍``အ ĕှင် သည် ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား အ ေရာ န
၏ ေကာက် နယ် တ လင်း ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် ေလာ'့' ဟု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလ ၏။-

19 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး အ ေရာ န ၏ ေကာက် နယ် တ လင်း သို့
သွား ေတာ် မူ ၏။-

20 အ ေရာ န သည် Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ မိ မိ ထံ သို့  မင်း Èကီး Ćှင့် မှူး မတ် များ လာ ေန Æက သည်
ကုိ ြမင် လျှင် ဒါ ဝိဒ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ေြမ ေပါ် သို့ လဲှ ချ ပျပ် ဝပ် လျက်၊-

21 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ ရပ် သို့ Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
ဒါ ဝိ ဒ် က``ကပ် ေရာ ဂါ ေဘး Çငိမ်း ေအး သွား ေစ ြခင်း ငှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ
တည် ေဆာက် လိ ုသ ြဖင့် သင် ၏ ေကာက် နယ် တ လင်း ကုိ ဝယ် ယူ ရန ်ငါ လာ သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 အ ေရာ န က``အ ĕှင် မင်း Èကီး ဤ ေကာက် နယ် တလင်း ကုိ ယူ ေတာ် မူ ပါ။ အ လိ ုေတာ် ĕိှ ရာ ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ပါ။ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန ်Ćာွး များ ဤ မှာ ĕိှ ပါ ၏။
ထင်း အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ ရန ်ထမ်း ပုိး များ Ćှင့် ေကာက် နယ် တန ်ဆာ များ လည်း ဤ မှာ ĕိှ ပါ ၏။-

23 ထုိ အ ရာ အ ေပါင်း ကုိ မင်း Èကီး အား ဆက် ပါ ၏။ အ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် အ ĕှင် ၏ ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ လက် ခံ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

24 သို့  ရာ တင်ွ မင်း Èကီး က``ဤ သို့  မ ယူ လိ။ု တန် ဖုိး ကုိ ငါ ေပး မည်။ ငါ သည် မိ မိ အ ဖုိး မ ေပး
ဘဲ ရ ĕိှ သည့် ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘုရား အား ဆက် သ လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ေကာက် နယ် တ လင်း Ćှင့် Ćာွး များ ကုိ ေငွ
သား ကျပ် ငါး ဆယ် ေပး ၍ ဝယ် ယူ ေတာ် မူ ၏။-

25 သူ သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘုရား ၏ အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် ေတာ် မူ Çပီး
လျှင် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် တို့ ကုိ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
လည်း မင်း Èကီး ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ
ကပ် ေရာ ဂါ ေဘး ကုိ Çငိမ်း ေအး ေစ ေတာ် မူ ၏။ ဋ္ဌမ္မ ရာ ဇ ဝင် ဒ ုတိ ယ ေစာင် Çပီး ၏။
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ဋ္ဌမ္မ ရာ ဇဝင် တ တိ ယ ေစာင်
န ိဒါနး်
ဋ္ ဌ မ္ မ ရာ ဇ ဝင် တ တိ ယ ေစာင် သည် ပ ထ မ ေစာင် Ćှင့် ဒ ုတိ ယ ေစာင် တို့  တင်ွ မှတ် တမ်း တင် ခ့ဲ ေသာ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရင် များ သ မုိင်း ၏ အ ဆက် ြဖစ် သည်။ ဤ ကျမ်း ကုိ သုံး
ပုိင်း ခဲွ ြခား Ćိင်ု သည်။ ၁။ ေĕှာ လ မုန ်သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တို့  ၏ ထီး နနး် ကုိ
ဆက် ခံ စုိး စံ ြခင်း Ćှင့် ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိဒ် ဘု ရင် အ နစိ္စ ေရာက် ြခင်း။ ၂။ ေĕှာ လ မုန ်ဘု ရင် ၏ နနး် သက် Ćှင့် ေဆာင် ရွက်
ချက် များ။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ြခင်း မှာ အ ထူး မှတ် သား ဖွယ်
ေကာင်း ၏။ ၃။ Ćိင်ု ငံ ကုိ ေြမာက် ပုိင်း Ćိင်ု ငံ Ćှင့် ေတာင် ပုိင်း Ćိင်ု ငံ ဟ ူ၍ Ćှစ် ပုိင်း ကဲွ ြပား ပုိင်း ြခား ြခင်း Ćှင့်
ခ ရစ် ေတာ် မ ေပါ် မီ ရာ စု အ လယ် ေခတ် အ ထိ ထုိ Ćိင်ု ငံ များ ကုိ အပ်ု ချÒပ် ေသာ ဘု ရင် များ အ ေÆကာင်း။
ဋ္ ဌ မ္ မ ရာ ဇ ဝင် တ တိ ယ ေစာင် Ćှင့် စ တု တ္ ထ ေစာင် တို့  တင်ွ အပ်ု စုိး ေသာ ဘု ရင် တစ် ပါး စီ အား
ေဝ ဖန ်သုံး သပ် ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အား သစ္စာ ေစာင့် သည် မ ေစာင့် သည် အ ေပါ် ၌ အ ေြခ
ခံ ၍ အ ကဲ ြဖတ် သည်။ သစ္စာ ေစာင့် ေသာ အား ြဖင့် Ćိင်ု ငံ သည် သာ ယာ ဖွ့ံ ÇဖိÒး ရ ေÆကာင်း၊ Ƥုပ် တု
ကုိး ကွယ် လျက် ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ မ လိက်ု နာ ေသာ အား ြဖင့် Ćိင်ု ငံ သည် ပျက် စီး ရ ေÆကာင်း
တင် ြပ သည်။ ေြမာက် ပုိင်း Ćိင်ု ငံ တင်ွ အပ်ု စုိး ရ ေသာ ဘု ရင် အား လံးု ပင် ဘု ရား သ ခင် အား
သစ္စာ မ ေစာင့် Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ Ćိင်ု ငံ တင်ွ အပ်ု စုိး ေသာ ဘု ရင် တို့  တင်ွ
သစ္စာ ေစာင့် သူ Ćှင့် သစ္စာ ေဖာက် သူ များ ေရာ Âပမ်း လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း မှတ် တမ်း
တင် ထား သည်။
ဋ္ ဌ မ္ မ ရာ ဇ ဝင် တ တိ ယ ေစာင် တင်ွ ေပါ် လင်ွ ေသာ တင် ြပ ချက် မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ေရာ ဖက်
များ အ ေÆကာင်း ြဖစ် သည်။ ထုိ သူ တို့  ကား Ƥုပ် တု ကုိး ကွယ် မှု ကုိ စွန ့ ်ပယ် ရန ်Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ၏
အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ ရန ်လ ူတို့  အား သတ္တ ိ ĕိှ စွာ ဆင့် ဆုိ သ တိ ေပး ေသာ ပ္ ဂုိ လ် များ ြဖစ်
Æက သည်။ အ ထူး သ ြဖင့် အ ခနး် (၁၈) တင်ွ ေဖာ် ြပ ေသာ ဗာ လ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ယှä် ÇပိÒင်
သည့် ဧ လိ ယ အ ေÆကာင်း မှာ မှတ် သား ဖွယ် ြဖစ် ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဒါ ဝိဒ် နနး် သက် အ ဆုံး ပုိင်း ၁:၁-၂:၁၂
ေĕှာ လ မုန ်နနး် တက် စုိး စံ ြခင်း ၂:၁၃-၄၆
ေĕှာ လ မုန ်ဘု ရင် အပ်ု ချÒပ် သည့် ေခတ် ၃:၁-၁၁:၄၃
(က) နနး် စံ Ćှစ် ဦး ပုိင်း ၃:၁-၄:၃၄
(ခ) ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ြခင်း ၅:၁-၈:၆၆
(ဂ) နနး် စံ Ćှစ် ေĆှာင်း ပုိင်း ၉:၁-၁၁:၄၃
ကဲွ ြပား သွား ေသာ Ćိင်ု ငံ များ ၁၂:၁-၂၂:၅၃
(က) ေြမာက် ပုိင်း အ Ćယ်ွ များ ပုန ်ကန ်ြခင်း ၁၂:၁-၁၄:၂၀
(ခ) ယု ဒ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ များ ၌ စုိး စံ ေသာ ဘု ရင် များ ၁၄:၂၁-၁၆:၃၄
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(ဂ) ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ယ ၁၇:၁-၁၉:၂၁
(ဃ) ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ဘု ရင် အာ ဟပ် မင်း ၂၀:၁-၂၂:၄၀
(င) ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ဘု ရင် အာ ခ ဇိ ၂၂:၄၁-၅၃

ဒါ ဝိဒ် မင်း အိ ုမင်း မ စွမ်း ĕိှ ချနိ်
1 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် အ လနွ ်အိ ုမင်း ေသာ အ ခါ အ ေစ ခံ တို့  က ေစာင် များ ြခံÒ ေပး ေသာ် လည်း
မ ေĆးွ Ćိင်ု ေအာင် ĕိှ တတ် ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ မှူး မတ် များ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင့် အား ခ စား ြပÒ စု ရန ်အ တက်ွ အ မျÒိး
သ မီး ပျÒိ တစ် ဦး ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ĕှာ ပါ ရ ေစ။ ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် အ ĕှင် ၏ အ နးီ တင်ွ ကပ် ၍ အိပ် Çပီး လျှင်
အ ĕှင့် အား ေĆးွ ေအာင် ြပÒ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

3 သူ တို့  သည် အ ဆင်း လှ သည့် အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး ကုိ ဣ သ ေရ လ ြပည် တစ် ေလျှာက်
လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ Æက ရာ ɐƤှု နင် Çမိƌ သူ အ ဘိ ĕှက် ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက သ ြဖင့် မင်း Èကီး ထံ သို့ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။-

4 လနွ ်စွာ အ ဆင်း လှ သည့် ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် မင်း Èကီး အ ပါး ေတာ် တင်ွ လပ်ု ေကျွး ြပÒ စု ေသာ် လည်း
မင်း Èကီး သည် သူ Ćှင့် ကုိယ် လက် Ćှးီ ေĆှာ မှု ကုိ မ ြပÒ ေချ။
ထီး နနး် ကုိ သိမ်း ပုိက် ရန ်အ ေဒါ န ိယ ÈကိÒး စား ြခင်း

5-6 ဟ္ ဂိတ် Ćှင့် ဒါ ဝိ ဒ် ရ ေသာ သား အ ေဒါ န ိယ သည် အ လနွ ်အ ဆင်း လှ ၏။ အ ဗ ĕှ လံ ုေသ ဆုံး သ ြဖင့်
သူ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လက် ĕိှ သား တို့  တင်ွ အ Èကီး ဆုံး ြဖစ် ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် သူ့ အား အ ဘယ် အ မှု
တင်ွ မျှ ေြပာ ဆုိ ဆုံး မ ဖူး သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ။ သူ သည် ထီး နနး် ကုိ ေမျှာ် မှနး် သူ ြဖစ် ၍ မိ မိ ကုိယ် ပုိင် ရ ထား များ၊
ြမင်း များ Ćှင့် ေĕှƎ ေတာ် ေြပး လ ူငါး ဆယ် ကုိ ရ ĕိှ ေလ သည်။-✡

7 သူ သည် ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား ယွာ ဘ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ဗျာ သာ တို့  Ćှင့် တိင်ု ပင် ရာ ထုိ သူ တို့  က
သူ့ အား ကူ ညီ ရန ်သ ေဘာ တ ူÆက ၏။-

8 သို့  ရာ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဇာ ဒတ်ု၊ ေယာ ယ ဒ ၏ သား ေဗ နာ ယ၊ ပ ေရာ ဖက် နာ သန၊် ĕိှ မိ၊ ေရ ဣ
Ćှင့် ဒါ ဝိဒ် ၏ ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား များ က မူ အ ေဒါ န ိယ ဘက် သို့  မ ဝင် Æက။

9 တစ် ေန ့ေသာ အ ခါ အ ေဒါ န ိယ သည် အ ◌င်္ ေရာ ေဂ လ စမ်း ေချာင်း အ နးီ၊ ေÂမ ေကျာက် ေဆာင်
တင်ွ သုိး Ćာွး Ćှင့် ဆူ ÇဖိÒး ေသာ ကျွ ဲငယ် များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ကာ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ အ ြခား
သား ေတာ် များ Ćှင့် ယု ဒ မှူး မတ် များ အား ထုိ ပူ ေဇာ် ပဲွ သို့  ေခါ် ဖိတ် ေလ သည်။-

10 သို့  ေသာ် မိ မိ Ćှင့် အ ေဖ တ ူအ ေမ ကဲွ ညီ ေတာ် သူ ေĕှာ လ မုန ်Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် နာ သန၊်
ေဗ နာ ယ Ćှင့် ဘု ရင့် ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား များ ကုိ မ ေခါ် မ ဖိတ် ေချ။
ေĕှာ လ မုန ်အား မင်း ေြမųာက် ြခင်း

11 ထုိ အ ခါ နာ သန ်သည် ေĕှာ လ မုန ်၏ မယ် ေတာ် ဗာ သ ေĕှ ဘ ထံ သို့  သွား ၍``ဟ္ ဂိတ် ၏ သား
အ ေဒါ နယိ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ မိ မိ မင်း ေြမųာက် လိက်ု ေÆကာင်း သင် Æကား Çပီ ေလာ။ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ပင်
ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ေတာ် မ မူ ေသး ပါ။-✡

12 သင် သည် သင့် အ သက် Ćှင့် သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန် ၏ အ သက် ကုိ ကယ် လိ ုလျှင် သင့် အား အ ကျွĆ်ပ်ု
အ Æကံ ေပး ပါ မည်။-
✡ 1:5-6 ၂ရာ၊ ၃:၄။ ✡ 1:11 ၂ရာ၊ ၁၂:၂၄။
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13 သင် သည် ယ ခု ချက် ချင်း ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ထံ သွား ၍`အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ကျွန ်မ ၏ သား ေĕှာ လ မုန်
အား အ ĕှင့် အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် ထုိင် ရ မည် ဟ ုအ ĕှင် ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ေတာ်
မူ ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ယ ခု အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ေဒါ န ိယ သည် ဘု ရင် ြဖစ် သွား ပါ သ နည်း'
ဟ ုေမး ေလျှာက် ေလာ။့-

14ယင်း သို့  သင် ေမး ေလျှာက် ေန စä် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဝင် လာ ၍ သင် ၏ စကား ကုိ အ တည် ြပÒ မည်'' ဟု
ဆုိ ၏။

15 ထို့  ေÆကာင့် ဗာ သ ေĕှ ဘ သည် မင်း Èကီး အား ခ စား ရန ်အ ေဆာင် ထဲ သို့  ဝင် ေလ ၏။ မင်း Èကီး
သည် လနွ ်စွာ အိ ုမင်း Çပီ ြဖစ် ၍ ɐƤှု နင် Çမိƌ သူ အ ဘိ ĕှက် က သူ့ အား လပ်ု ေကျွး ြပÒ စု လျက် ေန ၏။-

16 ဗာ သ ေĕှ ဘ သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လိက်ု ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး
က``သင် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ အ လိ ုĕိှ သနည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

17 ဗာ သ ေĕှ ဘ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် သည် ကျွန ်မ ၏ သား ေĕှာ လ မုန ်အား အ ĕှင့် အ Ƥုိက်
ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တင် ရ မည် ဟ ုအ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား နာ မ ေတာ် ကုိ
တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။-

18 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ေဒါ န ိယ သည် ဘု ရင် ြဖစ် လျက် ေန ေလ Çပီ။ သို့  ေသာ် အ ĕှင် ထုိ
သ တင်း ကုိ Æကား သိ ေတာ် မ မူ ေသး ပါ။-

19 သူ သည် Ćာွး၊ သုိး Ćှင့် ဆူ ÇဖိÒး ေသာ Ćာွး ငယ် များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ကာ အ ĕှင် ၏ သား ေတာ် များ၊
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် အ ĕှင့် တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် ယွာ ဘ တို့  အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ပဲွ သို့  ေခါ် ဖိတ် ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင် ၏ သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်ကုိ မူ မ ေခါ် ဖိတ် ပါ။-

20 အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင့် အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် မည့် သူ မှာ အ ဘယ် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း မိန ့်
Æကား ေတာ် မူ ရန် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု သည် အ ĕှင့် အား ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန Æက ပါ ၏။-

21 အ ĕှင် ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မ မူ ပါ လျှင် ကျွန ်မ Ćှင့် ကျွန ်မ ၏ သား ေĕှာ လ မုန ်သည် အ ĕှင် မ ĕိှ သည့်
ေနာက် သစ္စာ ေဖာက် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ရာ ဇ ဝတ် သင့် သူ များ ြဖစ် Æက ေတာ ့မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

22ယင်း သို့  ေလျှာက် ထား ေန ချနိ ်၌ ပ ေရာ ဖက် နာ သန ်ေရာက် ĕိှ လာ သ ြဖင့်၊-
23 ပ ေရာ ဖက် ေရာက် ĕိှ ေÆကာင်း မင်း Èကီး အား သံ ေတာ် ဦး တင် Æက ၏။ နာ သန ်သည် လည်း အ ခနး်
ထဲ သို့  ဝင် လာ Çပီး လျှင် ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လျက်၊-

24 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ေဒါ န ိယ အား အ ĕှင် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ေစ ေတာ် မူ မည်
ဟ ုအ ĕှင် ေÆက ြငာ Çပီ ေလာ။-

25 ယ ေန ့ပင် လျှင် သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် သို့  သွား ၍ Ćာွး၊ သုိး Ćှင့် ဆူ ÇဖိÒး ေသာ Ćာွး ငယ် များ ကုိ ယဇ်
ပူ ေဇာ် ပါ ၏။ သူ သည် အ ĕှင့် သား ေတာ် အ ေပါင်း Ćှင့် တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် ယွာ ဘ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် အ ဗျာ သာ တို့  ကုိ ေခါ် ဖိတ် သ ြဖင့် ယ ခု အ ချနိ ်၌ သူ တို့  သည် အ ေဒါ န ိယ Ćှင့် အ တူ
စား ေသာက် ကာ`အ ေဒါ န ိယ မင်း သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ်' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် လျက် ေန Æက ပါ ၏။-

26 သို့  ရာ တင်ွ အ ေဒါ န ိယ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ အ ကျွĆ်ပ်ု၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဇာ ဒတ်ု၊
ေဗ နာ ယ Ćှင့် ေĕှာ လ မုန ်တို့  ကုိ မ ေခါ် မ ဖိတ် ပါ။-

27 ဤ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ အ ĕှင် မင်း Èကီး Ćှစ် သက် လက် ခံ ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ။ အ ĕှင် ၏ အ Ƥုိက်
အ ရာ ကုိ မည် သူ လက် ခံ ၍ နနး် တက် ရ မည် ကုိ မှူး မတ် တို့  အား မ ေဖာ် မ ြပ ဘဲ ဤ အ မှု
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ကုိ အ ĕှင် မင်း Èကီး စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။
28 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း က``ဗာ သ ေĕှ ဘ အား အ ခနး် ထဲ သို့ ြပန ်၍ ဝင် ေစ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ လျှင် ဗာ သ ေĕှ ဘ
သည် ဝင် လာ ၍ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ရပ် လျက် ေန ၏။-

29 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး က``ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ အ ေပါင်း မှ ငါ ့အား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၍ အ သက် ĕှင်
ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ကာ သင့် အား ငါ ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏။-

30 ငါ သည် သင် ၏ သား ေĕှာ လ မုန ်အား ငါ ့ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ရ မည်
ဟု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍
ကျနိ ်ဆုိ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ယ ေန ့ငါ က တိ ေပး ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

31 ဗာ သ ေĕှ ဘ သည် ဦး èွတ် ပျပ် ဝပ် လျက်``ကျွန ်မ ၏ သ ခင် အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် သက် ေတာ် ĕှည်
ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ေလ ၏။

32 ထို့  ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဇာ ဒတ်ု၊ နာ သန ်Ćှင့် ေဗ နာ ယ တို့  ကုိ ေခါ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့
ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ၊-

33 မင်း Èကီး က``ငါ ၏ မှူး မတ် တို့  ကုိ အ တ ူေခါ် ကာ သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်အား ငါ ၏ ြမည်း ေတာ် ကုိ
စီး ေစ ၍ ဂိ ဟနု ်စမ်း သို့  ပို့  ေဆာင် Æက ေလာ။့-

34 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် နာ သန ်တို့  က သူ့ အား ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ဘိ သိက် ေပး Æက ေစ။
ထို့  ေနာက် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ၍`ေĕှာ လ မုန ်မင်း သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့-

35 သူ သည် ငါ ၏ ရာ ဇာ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ရန် ဤ အ ရပ် သို့  ြပန ်လာ ချနိ ်၌ သင် တို့  သည် လည်း
သူ ၏ ေနာက် မှ လိက်ု ခ့ဲ ရ Æက မည်။ သူ့ အား ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ်
ငါ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ငါ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

36 ေဗ နာ ယ က``အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် ေစ ပါ မည်။ အ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း
ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ အ တည် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

37 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် နည်း တူ ေĕှာ လ မုန်
Ćှင့် လည်း အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၍ သူ နနး် စံ ချနိ ်၌ အ ĕှင် နနး် စံ ေတာ် မူ ချနိ ်မှာ ထက် ပင် ပုိ ၍
ြပည် ေတာ် သာ ယာ ဝ ေြပာ ပါ ေစ ေသာ'' ဟု ြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

38 ထို့  ေÆကာင့် ဇာ ဒတ်ု၊ နာ သန၊် ေဗ နာ ယ Ćှင့် ဘု ရင့် ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား တို့  သည် ေĕှာ လ မုန ်အား ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း ၏ ြမည်း ေတာ် ကုိ စီး ေစ လျက် ဂိ ဟနု ်စမ်း သို့  ပို့  Æက ၏။-

39 ဇာ ဒတ်ု သည် ထာ ဝရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် မှ မိ မိ ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သံ လင်ွ ဆီ ဘူး ကုိ ယူ ၍
ေĕှာ လ မုန ်အား ဘိ သိက် ေပး ေလ သည်။ ထို့  ေနာက် တံပုိး ခ ရာ မှုတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း
တို့  သည်``ေĕှာ လ မုန ်မင်း သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။-

40 ထို့  ေနာက် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေအာ် ဟစ် လျက် ပ ေလ ွများ ကုိ မှုတ် လျက် ေြမ Èကီး ကဲွ မ တတ်
အ သံ ဗ လံ များ ကုိ ြပÒ ကာ ေĕှာ လ မုန ်၏ ေနာက် မှ လိက်ု Æက ၏။

41 အ ေဒါ န ိယ Ćှင့် သူ ၏ ဧည့် သည် ေတာ် တို့  သည် မိ မိ တို့  စား ေသာက် ပဲွ Çပီး ခါ နးီ ၌ ထုိ အ သံ ကုိ Æကား
Æက ၏။ ယွာ ဘ သည် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သံ ကုိ Æကား ေသာ်``Çမိƌ ထဲ ၌ ဤ အ သံ ကား အ ဘယ် သို့  နည်း''
ဟ ုေမး ၏။-
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42 သူ ၏ စ ကား မ ဆုံး မီ ၌ ပင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ဗျာ သာ ၏ သား ေယာ န သန ်ေရာက် ĕိှ လာ သ ြဖင့်
အ ေဒါ န ိယ က``ဝင် ခ့ဲ ေလာ။့ သင် သည် လ ူေကာင်း တစ် ေယာက် ြဖစ် ၍ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဆာင် ယူ
လာ သူ ြဖစ် ရ ေပ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

43 ေယာ န သန ်က``သ တင်း ေကာင်း ြဖစ် မည် မ ထင် ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ĕှင် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည်
ေĕှာ လ မုန ်အား မင်း ေြမųာက် လိက်ု ေလ Çပီ။-

44 မင်း Èကီး သည် ဇာ ဒတ်ု၊ နာ သန၊် ေဗ နာ ယ Ćှင့် ဘု ရင့် ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား များ အား ေĕှာ လ မုန်
ကုိ ဘု ရင် ၏ ြမည်း ေတာ် ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ေခါ် ေဆာင် သွား ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

45 ထို့  ေနာက် ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် နာ သန ်တို့  က ေĕှာ လ မုန် အား ဂိ ဟနု ်စမ်း တင်ွ ဘိ သိက် ေပး Æက ပါ သည်။
သူ တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေအာ် ဟစ် လျက် Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် Æက သ ြဖင့် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား
တို့  သည် ယ ခု အ ခါ အတ်ု အတ်ု ကျက် ကျက် ြဖစ် ၍ ေန Æက ပါ ၏။ အ ĕှင် Æကား ရ သည့်
အ သံ သည် ထုိ သူ တို့  ၏ အ သံ ပင် ြဖစ် ပါ ၏။-

46 ေĕှာ လ မုန ်သည် ယ ခု ဘု ရင် ြဖစ် ေလ Çပီ။
47 မှူး မတ် များ သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ထံ အ Ƥုိ အ ေသ ြပÒ ရန် သွား ေရာက် ၍`အ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင် သည်
ေĕှာ လ မုန ်အား အ ĕှင့် ထက် ပင် ပုိ ၍ ထင် ေပါ် ေကျာ် ေစာ ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ သူ နနး်
စံ ချနိ ်၌ လည်း အ ĕှင် နနး် စံ ေတာ် မူ ချနိ ်မှာ ထက် ပုိ ၍ ြပည် ေတာ် သာ ယာ ဝ ေြပာ ပါ ေစ ေသာ' ဟု
ေလျှာက် ထား Æက ပါ ၏။ ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိဒ် မင်း သည် မိ မိ ၏ အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ ဦး èွှတ် လျက်၊-
48 `ငါ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ထဲ မှ တစ် ဦး အား ငါ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေစ ေတာ်
မူ သည် သာ မ က ငါ ့အား လည်း ထုိ အ မှု ကုိ ြမင် Ćိင်ု ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက စို့ ' ဟ ုဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ
ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ူ၍ ြပန ်လည် ေြဖ Æကား ေလ သည်။

49 ထုိ အ ခါ အ ေဒါ န ိယ ၏ ဧည့် သည် ေတာ် တို့ သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက သ ြဖင့် ထ ၍ တစ် ေယာက်
တစ် လမ်း စီ ြပန ်သွား Æက ၏။-

50 အ ေဒါ န ိယ သည် ေĕှာ လ မုန ်ကုိ လနွ ်စွာ ေÆကာက် ေသာ ေÆကာင့် ထာ ဝရ ဘု ရား စံ ေတာ်
မူ ရာ တဲ ေတာ် သို့  သွား ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ေထာင့် စွယ် များ1 ကုိ ဆုပ် ကုိင် ထား Çပီး လျှင်၊-

51 ``ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ကျွန ်ေတာ် အား ကွပ် မျက် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ဟု ဦး စွာ ကျနိ ်ဆုိ မိန ့ ်Âမက်
ေတာ် မူ ပါ ေစ'' ဟ ုဆုိ ၏။ ဤ အ ချင်း အ ရာ ကုိ ေĕှာ လ မုန ်မင်း အား ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

52 ေĕှာ လ မုန ်က``သူ သည် သစ္စာ ĕိှ သူ ြဖစ် ပါ လျှင် သူ ၏ ဦး ေခါင်း မှ ဆံ ြခည် တစ် ပင် ကုိ
မျှ လက် ဖျား Ćှင့် ထိ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သစ္စာ မ့ဲ သူ ြဖစ် လျှင် မူ ကား ေသ ဒဏ် ခံ ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

53 ထို့  ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် လ ူလွှတ် ၍ အ ေဒါ န ိယ အား ယဇ် ပလ္လ င် မှ ေခါ် ခ့ဲ ေစ ၏။
အ ေဒါ န ိယ သည် မင်း Èကီး ထံ လာ ေရာက် ၍ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လျက် ေန ၏။
ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး က သူ့ အား``သင့် အိမ် သို့  ြပန ်Ćိင်ု Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2
ေĕှာ လ မုန ်အား ဒါ ဝိဒ် ေနာက် ဆုံး မှာ Æကား ြခင်း

1 1:50 * ေထာင့် စွယ် များ။ ဦး ချÒိ Ćှင့် တ ူေသာ ပလ္လ င် ၏ ေထာင့် ေလး ေထာင့် ၌ ĕိှ ေသာ အ စွယ် များ။ ထုိ အ စွယ်
များ ကုိ ကုိင် ထား သူ သည် ေသ ေဘး မှ ကင်း လတ်ွ သည်။



၃ ရာ 2:1 650 ၃ ရာ 2:12

1 ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ ကွယ် လနွ ်ချနိ ်နးီ ေသာ အ ခါ သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်ကုိ ေခါ် ၍ ေနာက် ဆုံး èွှန်
Æကား ချက် များ ကုိ ေပး ေလ သည်။-

2 မင်း Èကီး က``ငါ ေသ ရ မည့် အ ချနိ ်ေရာက် Çပီ။ သင် သည် မိ မိ အ စွမ်း ကုိ ယုံ ၍ ဇဲွ သတ္တ ိ ĕိှ စွာ၊-
3 သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ေစ ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေလာ။့ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း
တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ၏ ပညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် မှန ်သ မျှ ကုိ
လိက်ု နာ ေလာ။့ သို့  မှ သာ သင် ြပÒ ေလ ရာ ရာ၊ သွား ေလ ရာ ရာ ၌ ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။-

4 သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ နာ ခံ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ေပး ေတာ် မူ ေသာ က တိ
ေတာ် ကုိ တည် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် က`သင် ၏ သား ေြမး တို့  သည် ငါ ၏ အ မိန ့်
ေတာ် တို့  ကုိ ကုိယ် စွမ်း စိတ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ Ćှင့် တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ ရန ်သ တိ ြပÒ သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု
ငါ သည် သူ တို့  အား ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။

5 ``ထို့  ြပင် သင့် အား မှာ Æကား ရန ်ကိစ္စ တစ် ခု ĕိှ ေသး ၏။ ယွာ ဘ သည် ဣ သ ေရ လ တပ် မ
ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် Ćှစ် ဦး ြဖစ် ေသာ ေန ရ ၏ သား အာ ဗ နာ Ćှင့် ေယ သာ ၏ သား အာ မ သ တို့
ကုိ သတ် ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ့အား အ ဘယ် သို့ ြပÒ ခ့ဲ ေÆကာင်း သင် မှတ် မိ ပါ လိမ့် မည်။
စစ် ြဖစ် ချနိ ်က သတ် ြဖတ် မှု များ အ တက်ွ လက် စား ေချ သည့် အ ေန ြဖင့် သူ သည် ထုိ
သူ တို့  အား Çငိမ်း ချမ်း ေန ချနိ ်၌ အ ဘယ် သို့  သတ် ြဖတ် ခ့ဲ သည် ကုိ လည်း သင် မှတ် မိ ပါ လိမ့် မည်။
သူ သည် အ ြပစ် မ့ဲ သူ များ အား သတ် ခ့ဲ သည်။ သူ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ တက်ွ ယ ခု ငါ ့မှာ တာ ဝန ်ĕိှ သ ြဖင့်
သူ ၏ ဆုိး ေမွ ကုိ ငါ ခံ ရ ၏။-✡

6သင် သည် မိ မိ ြပÒ ရ မည့် အ မှု ကုိ သိ ေပ သည်။ သူ့ အား သ ဘာ ဝ အ ေလျာက် မ ေသ ေစ Ćှင့်။
7 ``ဂိ လဒ် ြပည် သား ဗာ ဇိ လဲ ၏ သား များ ကုိ မူ က Ƥု ဏာ ထား ၍ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေလာ။့
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် ၏ အစ် ကုိ အ ဗ ĕှ လံ ု၏ ေဘး မှ ငါ ထွက် ေြပး ရ စä် အ ခါ က
သူ တို့  သည် ငါ ့အား ေကျး ဇူး ြပÒ ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။✡

8 ``ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်ြပည်၊ ဗာ ဟ ုရိ မ် Çမိƌ သား ေဂ ရ ၏ သား ĕိှ မိ တစ် ေယာက် လည်း ĕိှ ေသး ၏။
မ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ သို့  ငါ သွား သည့် ေန ့က သူ သည် ငါ ့ကုိ Æကမ်း တမ်း စွာ ကျနိ ်ဆဲ ေသာ် လည်း
ေယာ် ဒန် ြမစ် သို့  လာ ၍ ငါ ့အား ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ ေသာ အ ခါ ၌ ငါ သည် သူ့ အား ကွပ် မျက် မည် မ
ဟတ်ု ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ခ့ဲ သည်။-✡

9 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် သူ့ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် မ စီ ရင် ဘဲ မ ေန Ćှင့်။ ြပÒ ရ မည့် အ မှု ကုိ သင် သိ
သည် အ တိင်ုး သူ့ အား ေသ ဒဏ် စီရင် ရ မည်'' ဟ ုမှာ Æကား ေတာ် မူ ၏။
ဒါ ဝိဒ် ကွယ် လနွ ်ြခင်း

10 ဒါ ဝိဒ် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။-
11 သူ သည် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ ၌ ခု နစ် Ćှစ်၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ သုံး ဆယ့် သုံး Ćှစ်၊ စု စု ေပါင်း အ Ćှစ် ေလး
ဆယ် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် နနး် စံ ေတာ် မူ ၏။-✡

12 ေĕှာ လ မုန ်သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။ သူ ၏ တန ်ခုိး
အာ ဏာ သည် လည်း တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ၍ လာ ၏။✡
✡ 2:5 ၂ရာ၊ ၃:၂၇၊ ၂၀:၁၀။ ✡ 2:7 ၂ရာ၊ ၁၇:၂၇-၂၉။ ✡ 2:8 ၂ရာ၊ ၁၆:၅-၁၃၊ ၁၉:၁၆-၂၃။ ✡ 2:11 ၂ရာ၊ ၅:၄-၅။ ၅ရာ၊
၃:၄။ ✡ 2:12 ၅ရာ၊ ၂၉:၂၃။
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အ ေဒါ န ိယ ကွယ် လနွ ်ြခင်း
13 ထုိ ေနာက် ဟ္ ဂိတ် ၏ သား အ ေဒါ န ိယ သည် ေĕှာ လ မုန ်၏ မယ် ေတာ် ဗာ သ ေĕှ ဘ ထံ သို့ သွား ၏။
ဗာ သ ေĕှ ဘ က``သင် ယ ခု လာ သည် မှာ မိတ် ေဆွ အ ေန Ćှင့် ေလာ'့' ဟ ုေမး ၏။
အ ေဒါ န ိယ က``ဟတ်ု ပါ သည်'' ဟု ြပန ်ေြပာ Çပီး ေနာက်၊-
14 ``အ ကျွĆ်ပ်ု မှာ မယ် ေတာ် အား ပန ်Æကား စ ရာ တစ် ခု ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
မယ် ေတာ် က``အ ဘယ် အ ရာ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
15 အ ေဒါ န ိယ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဘု ရင် ြဖစ် သင့် သည်။ ယင်း သို့  ြဖစ် လိမ့် မည် ဟ ုလည်း
ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တိင်ုး ေမျှာ် လင့် ခ့ဲ သည် ကုိ မယ် ေတာ် သိ ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဘု ရင် မ ြဖစ် ဘဲ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ညီ ေတာ်
က ဘု ရင် ြဖစ် လာ ပါ ၏။-

16 ယ ခု ကျွĆ်ပ်ု တင်ွ မယ် ေတာ် အား ပန ်Æကား စ ရာ ĕိှ ပါ သည်။ ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ မ ြငင်း ပယ် ပါ Ćှင့်''
ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။
ဗာ သ ေĕှ ဘ က``အ ဘယ် အ ရာ နည်း'' ဟု ေမး ၏။
17 အ ေဒါ န ိယ က``ɐƤှု နင် Çမိƌ သူ အ ဘိ ĕှက် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ေပး စား ထိမ်း ြမား ရန ်ေĕှာ လ မုန်
မင်း အား ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ ေလျှာက် ထား ေပး ပါ။ သူ သည် မယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ ြငင်း ပယ် လိမ့်
မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ သည်'' ဟု ြပန ်ေြပာ ၏။✡

18ဗာ သ ေĕှ ဘ က လည်း``ေကာင်း Çပီ။ သင် ၏အ တက်ွ မင်း Èကီး အား ငါ ေလျှာက် ထား မည်''ဟ ုဆုိ ၏။
19 ဗာ သ ေĕှ ဘ သည် အ ေဒါ န ိယ အ တက်ွ ေလျှာက် ထား ရန် မင်း Èကီး ထံ သို့  သွား ေလ ၏။
မင်း Èကီး သည် လည်း မယ် ေတာ် ကုိ ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ အံ ့ေသာ ငှာ ထ ၍ ဦး èွှတ် Çပီး လျှင်
ရာ ဇ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေနာက် အ ြခား ပလ္လ င် တစ် ခု ခု ကုိ ယူ ခ့ဲ ေစ ၍ မယ်
ေတာ် အား မိ မိ ၏ လက်ယာ ဘက် တင်ွ ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

20 မယ် ေတာ် က``ေသး ငယ် ေသာ ဆု ေကျးဇူး တစ် ခု ေတာင်း လိ ုပါ သည်။ မ ြငင်း ပါ Ćှင့်'' ဟု
ေလျှာက် ၏။
မင်း Èကီး က``မယ် ေတာ်၊ ေတာင်း ပါ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု မ ြငင်း ပါ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
21 ထုိ အ ခါ မယ် ေတာ် က``အ ဘိ ĕှက် ကုိ ေနာင် ေတာ် အ ေဒါ န ိယ အား ေပး စား ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ေတာင်း ေလ ၏။

22 မင်း Èကီး က``မယ် ေတာ် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ ၏ အ တက်ွ အ ဘိ ĕှက် ကုိ သာ လျှင် ေတာင်း
ပါ သ နည်း။ ထီး နနး် ကုိ ပါ ေတာင်း ခံ ပါ ေလာ။့ အ မှန ်ကုိ ဆုိ ရ လျှင် သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ေနာင် ေတာ် ြဖစ် ၍
အ ဗျာ သာ Ćှင့် ယွာ ဘ တို့ သည် လည်း သူ ၏ ဘက် ေတာ် သား များ ြဖစ် Æက ပါ သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

23 ထို့  ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်က``ဤ အ မှု ကုိ ြပÒသည့် အ တက်ွ အ ေဒါ န ိယ အား ငါ အ သက် မ ေသ ေစ လျှင်
ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား အ ဆုံး စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ တည် Çမဲ စွာ တည်
၍ ထား ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ငါ Ćှင့် ငါ ၏
သား ေြမး တို့  အား Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ အ ေဒါ န ိယ သည် ယ ေန ့ပင် လျှင်
✡ 2:17 ၃ရာ၊ ၁:၃-၄။
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ေသ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏''
ဟ ုအ ေလး အ နက် အ ဋ္ဌိ ဋ္ဌာန ်ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

25 ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လ မုန ်မင်း အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေဗ နာ ယ သည် သွား ၍ အ ေဒါ န ိယ
အား ကွပ် မျက် ေလ သည်။

အ ဗျာ သာ အား ြပည် Ćှင် ဒဏ် ေပး ြခင်း Ćှင့် ယွာ ဘ ကွယ် လနွ ်ြခင်း
26 ထို့  ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ဗျာ သာ အား``အာ န သုတ် Çမိƌ ĕိှ သင် ၏
ေကျး လက် ေန အိမ် သို့  သွား ေလာ။့ သင် သည် ေသ ဒဏ် ခံ ထုိက် သူ ြဖစ် ေပ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ
သင် သည် ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် လက် ထက် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ
တာ ဝန ်ယူ ေစာင့် ထိနး် ရ သူ၊ မင်း Èကီး Ćှင့် အ တူ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ ေပါင်း ကုိ ခံ ခ့ဲ သူ ြဖစ် သ ြဖင့်
ယ ခု သင့် အား ငါ မ သတ် လိ ုÇပီ'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

27 ထို့  ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်သည် အ ဗျာ သာ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် ရာ ထူး မှ ထုတ် ပယ် ေတာ် မူ ၏။ ဤ သို့  ြဖင့် မင်း Èကီး သည် ĕိှ ေလာ Çမိƌ ၌
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လိ Ćှင့် သား ေြမး တို့  ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ်
မူ ေသာ စ ကား ေတာ် တို့  ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် ေစ ေတာ် မူ သ တည်း။✡

28 ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ ယွာ ဘ Æကား သိ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ
တဲ ေတာ် သို့  ထွက် ေြပး Çပီး လျှင် ယဇ် ပလ္လ င် ေထာင့် စွယ် များ2 ကုိ ဆုပ် ကုိင် ၍ ထား ၏။
(သူ သည် အ ေဒါ န ိယ အား ကူ ညီ ခ့ဲ ေသာ် လည်း အ ဗ ĕှ လံ ုကုိ မူ မ ကူ ညီ ခ့ဲ၊-)

29 သူ သည် အ ေဒါ န ိယ စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် သို့  ထွက် ေြပး Çပီး လျှင် ယဇ် ပလ္လ င် အ နးီ တင်ွ
ရပ် လျက် ေန ေÆကာင်း သ တင်း ရ ĕိှ ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ယွာ ဘ အား အ ဘယ်
ေÆကာင့် ယဇ် ပလ္လ င် သို့  ထွက် ေြပး ရ သည် ကုိ လူ လွှတ် ၍ ေမး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ ယွာ ဘ က
မိ မိ သည် ေĕှာ လ မုန ်ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ထွက် ေြပး ရ ြခင်း
ြဖစ် ေÆကာင်း ြပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ေလ သည်။ ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ေဗ နာ ယ
ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ယွာ ဘ အား ကွပ် မျက် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

30 ေဗ နာ ယ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် သို့  သွား ၍ ယွာ ဘ အား``အြပင် သို့  ထွက် ခ့ဲ ေလာ။့
မင်း Èကီး အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ယွာ ဘ က``ငါ မ လာ လိ။ု ဤ အ ရပ် တင်ွ ပင် အ ေသ ခံ မည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။
ေဗ နာ ယ သည် လည်း မင်း Èကီး ထံ ြပန ်သွား Çပီး လျှင် ယွာ ဘ ေြပာ သည့် စ ကား ကုိ ြပန်
Æကား ေလျှာက် ထား ေလ သည်။

31 ေĕှာ လ မုန ်မင်း က လည်း``ယွာ ဘ ေြပာ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ေလာ။့ သူ့ ကုိ ကွပ် မျက် ၍ သÇဂºÒဟ်
လိက်ု ေလာ။့ ထုိ အ ခါ အ ြပစ် မ့ဲ သူ များ အား ယွာ ဘ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် အ တက်ွ ငါ
၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ ြခား သား ေြမး များ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း တာ ဝန ်ĕိှ
ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။-
✡ 2:26 ၂ရာ၊ ၁၅:၂၄။ ၁ရာ၊ ၂၂:၂၀-၂၃။ ✡ 2:27 ၁ရာ၊ ၂:၂၇-၃၆။ 2 2:28 * ေထာင့် စွယ် များ။
ဦး ချÒိ Ćှင့် တ ူေသာ ပလ္လ င် ၏ ေထာင့် ေလး ေထာင့် ၌ ĕိှ ေသာ အ စွယ် များ။ ထုိ အ စွယ် များ ကုိ ကုိင် ထား သူ သည် ေသ ေဘး မှ ကင်း လတ်ွ သည်။
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32 ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် မ သိ ဘဲ ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် လ ူသတ် မှု များ အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ယွာ ဘ အား အြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ယွာ ဘ သည် မိ မိ ထက် သာ လနွ ်ေကာင်း ြမတ်
သည့် ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် အာ ဗ နာ Ćှင့် ယု ဒ တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် အာ မ သ တည်း
ဟ ူေသာ အ ြပစ် မ့ဲ သူ Ćှစ် ဦး အား သတ် ြဖတ် ခ့ဲ ေပ သည်။-

33 ထုိ လ ူသတ် မှု များ အ တက်ွ ယွာ ဘ Ćှင့် သူ ၏ သား ေြမး တို့  သည် ထာ ဝ စä် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ
Æက လ တ္ တံ။့ သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ဆက် ခံ Æက ေသာ သား ေြမး တို့  ကုိ မူ ကား
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ စä် အ Çမဲ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

34 ထို့  ေÆကာင့် ေဗ နာ ယ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် သို့  သွား ၍ ယွာ ဘ အား သတ် Çပီး လျှင်
ေကျး လက် ĕိှ သူ ၏ ေန အိမ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် လိက်ု ေလ သည်။-

35 မင်း Èကီး သည် ေဗ နာ ယ ကုိ ယွာ ဘ ၏ ေန ရာ တင်ွ တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၍
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဇာ ဒတ်ု ကုိ လည်း အ ဗျာ သာ ၏ ေန ရာ တင်ွ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။

ĕိှ မိ ကွယ် လနွ ်ြခင်း
36 ထို့  ေနာက် မင်း Èကီး သည် ĕိှ မိ ကုိ ဆင့် ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်``သင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ
အိမ် တစ် လံးု ေဆာက် ၍ ေန ထုိင် ေလာ။့ ဤ Çမိƌ မှ မ ထွက် မ ခွာ Ćှင့်။-

37 အ ကယ် ၍ ေက ြဒÒန ်ေချာင်း လနွ ်ေအာင် ထွက် လာ လျှင် သင် သည် မု ချ ေသ ဒဏ် ခံ ရ မည်။ ထုိ အ ခါ
မိ မိ ကုိယ် ကုိ သာ လျှင် အ ြပစ် တင် ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

38 ĕိှ မိ က လည်း``ေကာင်း ပါ Çပီ။ အ ĕှင် မင်း Èကီး။ အ ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု
လိက်ု နာ ပါ မည်'' ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် ထား Çပီး လျှင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ကာ လ Æကာ
ြမင့် စွာ ေန ထုိင် ေလ ၏။

39 သို့  ရာ တင်ွ သုံး Ćှစ် Æကာ ေသာ အ ခါ ĕိှ မိ ၏ ကျွန ်Ćှစ် ေယာက် သည် မာ ခါ ၏ သား၊ ဂါ သ ဘု ရင် အာ ခိ
တ် ထံ သို့  ထွက် ေြပး Æက ၏။ ĕိှ မိ သည် ဂါ သ Çမိƌ တင်ွ ထုိ သူ တို့  ĕိှ ေန ေÆကာင်း သ တင်း Æကား ေသာ အ ခါ၊-

40 ြမည်း ကုိ ကုနး် Ćှးီ တင် Çပီး လျှင် ကျွန ်များ ကုိ ĕှာ ရန ်အာ ခိ တ် မင်း ထံ သို့  သွား ေလ သည်။ သူ
သည် မိ မိ ၏ ကျွန ်တို့  ကုိ ေတွ့ ĕိှ သ ြဖင့် အိမ် သို့  ြပန ်၍ ေခါ် ခ့ဲ ၏။-

41-42 ĕိှ မိ ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ ေĕှာ လ မုန ်မင်း Æကား ေတာ် မူ လျှင် သူ့ အား ဆင့် ေခါ် ေတာ် မူ ၍``ငါ
သည် သင့် အား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ မ ထွက် ခွာ ရန် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် လျက် က တိ ြပÒ ေစ ခ့ဲ ၏။
အ ကယ် ၍ ထွက် ခွာ ခ့ဲ ေသာ် သင် သည် ဧ ကန ်မု ချ ေသ ဒဏ် ခံ ရ မည် ဟ ုလည်း ÈကိÒ တင် သ တိ ေပး ခ့ဲ ၏။
သင် က လည်း ဤ အ တိင်ုး သ ေဘာ တ ူသ ြဖင့် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ပါ မည် ဟ ုဝန ်ခံ ခ့ဲ သည်
မ ဟတ်ု ေလာ။-

43 သို့  ပါ လျက် အ ဘယ် ေÆကာင့် မိ မိ ၏ က တိ ကုိ ဖျက် ၍ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လနွ ်ဆန ်ပါ သ နည်း။-
44 သင် သည် ခ မည်း ေတာ် အား ြပစ် မှား ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ေပါင်း ကုိ ေကာင်း စွာ သိ ေပ သည်။ ထုိ
အ မှု များ အ တက်ွ သင့် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

45 ငါ ့ကုိ မူ ကား ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ ဒါ ဝိဒ် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ထာ ဝ စä် တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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46 ထုိ ေနာက် ေဗ နာ ယ သည် မင်း Èကီး အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး အ ြပင် သို့  ထွက် Çပီး လျှင်
ĕိှ မိ ကုိ ကွပ် မျက် ေလ ၏။ ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ယ ခု အ ခါ ၌ မိ မိ ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ပုိင် Ćိင်ု
စွာ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ရ ၏။

3
ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ေĕှာ လ မုန ်မင်း ေတာင်း ေလျှာက် ြခင်း
(၆ရာ၊၁:၃-၁၂)

1 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ သ မီး ကုိ မိ ဖု ရား ေြမųာက် ြခင်း အား ြဖင့် ထုိ မင်း Ćှင့် မ ဟာ
မိတ် ဖွ့ဲ ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေနာက် မိ မိ တည် ေဆာက် လျက် ĕိှ သည့် နနး် ေတာ်၊ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် Çမိƌ Ƥုိး မ Çပီး မီ
ဒါ ဝိဒ် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ရန ်မင်း သ မီး အား ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။-

2 ထာ ဝရ ဘု ရား အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် မ ေဆာက် ရ ေသး သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် ယဇ် ပလ္လ င် အ ĆှƎံ
အ ြပား တို့  တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် လျက် ĕိှ ေန Æက ေသး ၏။-

3 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ချစ် ၍ မိ မိ ခ မည်း ေတာ် ၏ ြပ èွှန ်သွန ်သင် ချက် တို့
ကုိ လိက်ု နာ ေသာ် လည်း တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ သတ် ၍ ယဇ် ပလ္လ င် အ မျÒိး မျÒိး တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေလ သည်။

4 ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ တင်ွ အ လနွ ်ထင် ĕှား ေကျာ် ေစာ ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် ĕိှ သ ြဖင့် အ ခါ တစ် ပါး ၌ မင်း Èကီး
သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ထုိ အ ရပ် သို့  သွား ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် ယ ခင် အ ခါ များ က ေထာင်
ေပါင်း များ စွာ ေသာ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ ပူေဇာ် ခ့ဲ ဖူး ၏။-

5 ယ ခု ည ဥƎ် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အိပ် မက် တင်ွ ထင် ĕှား ေတာ် မူ ၍``သင် သည် အ ဘယ်
ဆု ကုိ အ လိ ုĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

6 ေĕှာ လ မုန ်က``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် အား
မ ဟာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။ သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ေကာင်း
မွန ်Ƥုိး ေြဖာင့် စွာ သစ္စာ Ćှင့် ကျင့် Æကံ ြပÒ မူ ခ့ဲ ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ့ အား သား ေတာ်
တစ် ပါး ကုိ ေပး သ နား ေတာ် ြခင်း အား ြဖင့် က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ဆက် လက် ၍ ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ယ ေန ့ထုိ သား ေတာ် သည် မိ မိ ခ မည်း ေတာ် ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထုိင် လျက် ĕိှ ပါ ၏။-

7 အို ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ သက် အ ရွယ် ငယ် ၍ တိင်ုး ြပည် ကုိ
မ အပ်ု စုိး တတ် ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ခ မည်း ေတာ် အ Ƥုိက် အ ရာ
ကုိ ဆက် ခံ ေစ ၍ နနး် တင် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

8 ယ ခု အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး Èကီး အ လယ် တင်ွ ĕိှ ပါ ၏။
ထုိ သူ တို့  သည် ေရ တက်ွ ၍ မ ရ Ćိင်ု ေအာင် ပင် များ ြပား ပါ ၏။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား တ ရား မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး Ćိင်ု ေစ ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု
အား ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။ ယင်း သို့ ေပး ေတာ် မ မူ ပါ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ မျှ
များ ြပား ေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သို့  လျှင် အပ်ု စုိး Ćိင်ု ပါ မည် နည်း''ဟု
ေတာင်း ေလျှာက် ေလ ၏။

10ဤ သို့  ေĕှာ လ မုန ်ေတာင်း ေလျှာက် သည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-
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11 ``သင် သည် မိ မိ အ သက် ĕှည် မှု၊ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ မှု သို့  မ ဟတ်ု ရန ်သူ များ ေသ ေÆက ပျက် စီး မှု
ကုိ ေတာင်း ေလျှာက် မည့် အ စား တ ရား မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး Ćိင်ု ရန် ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ေတာင်း ေလျှာက်
သည် ြဖစ် ၍၊-

12 သင် ေတာင်း ေလျှာက် သည့် အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်။ သင် ၏ အ လျင် အ ဘယ် သူ မျှ မ ရ ĕိှ စ ဖူး၊ သင် ၏
ေနာက် ၌ လည်း ရ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု သည့် ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် အ သိ တ ရား ကုိ သင် အား ငါ ေပး မည်။-

13 သင် မ ေတာင်း ေလျှာက် သည့် ဆု ကုိ လည်း ငါ ေပး မည်။ သင် သည် တစ် သက် လံးု အ ြခား အ ဘယ်
ဘု ရင် Ćှင့် မျှ မ တ ူေအာင် စည်း စိမ် ချမ်း သာ Ćှင့် ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ ငါ ေပး မည်။-

14 သင် သည် သင် ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် နည်း တူ ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် တို့
ကုိ လိက်ု နာ လျှင် ငါ သည် သင့် အား Æကာ ĕှည် ေသာ အ သက် ကုိ လည်း ငါ ေပး မည်''ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

15 ေĕှာ လ မုန ်သည် အိပ် ရာ မှ Ćိးု ၍ မိ မိ သည် ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ ကုိ အိပ် မက်
တင်ွ Æကား သိ ခ့ဲ ရ ေÆကာင်း ကုိ သိ ေလ ၏။ ထို့  ေနာက် သူ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား
၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ရပ် လျက် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယဇ် တို့  ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် Çပီး ေနာက် မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ စား ေသာက် ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ ေလ သည်။

ခက် ခဲ သည့် အ မှု တစ် ခု ကုိ ေĕှာ လ မုန ်မင်း စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ြခင်း
16အ ခါ တစ် ပါး ၌ ြပည့် တန ်ဆာ Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် လာ ၍ ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ရပ် Æက ၏။-
17တစ် ေယာက် က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ကျွန ်မ သည် ဤ မိနး် မ Ćှင့် တစ် အိမ် တည်း ေန ထုိင် ပါ သည်။ ယင်း
သို့  ေန ထုိင် စä် သား က ေလး တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ပါ သည်။-

18 ကျွန ်မ က ေလး ေမွး Çပီး ၍ သုံး ရက် အ Æကာ တင်ွ ဤ မိနး် မ သည် လည်း သား က ေလး တစ်
ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ပါ ၏။-

19 အိမ် တင်ွ ကျွန ်မ တို့  Ćှစ် ဦး သာ လျှင် ĕိှ ပါ ၏။ အ ြခား မည် သူ မျှ မ ĕိှ ပါ။ တစ် ည သ ၌ ဤ
မိနး် မ သည် မိ မိ ၏ သား ငယ် ကုိ မ ေတာ် တ ဆ ဖိ ၍ အိပ် မိ သ ြဖင့် သား ငယ် ေသ ဆုံး သွား ပါ ၏။-

20 သူ သည် ညဥƎ ်ချင်း တင်ွ ပင် ထ ၍ ကျွန ်မ အိပ် ေပျာ် ေန စä် န ံေဘး ĕိှ ကျွန ်မ ၏ သား ငယ် ကုိ ေပွ့ ၍ မိ မိ
အိပ် ရာ သို့  ယူ သွား ပါ ၏။ ထို့  ေနာက် ေသ ေန ေသာ က ေလး ကုိ ကျွနမ် ၏ အိပ် ရာ တင်ွ ထား ပါ ၏။-

21 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ၌ ကျွန ်မ သည် အိပ် ရာ မှ Ćိးု ၍ က ေလး ကုိ Ćို့  တိက်ု မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ
က ေလး ေသ ေန သည် ကုိ ေတွ့ ရ ပါ သည်။ က ေလး ကုိ ေသ ချာ စွာ Æကည့် ရာ ထုိ က ေလး သည်
ကျွန ်မ ၏ က ေလး မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သိ ĕိှ ရ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ သည်။

22 သို့  ရာ တင်ွ အ ြခား မိနး် မ က``သင် ၏ စ ကား မ မှန ်ပါ။ အ သက် ĕှင် လျက် ေန သည့် က ေလး
သည် ငါ ၏ က ေလး ြဖစ် ၍ ေသ ေန ေသာ က ေလး မှာ သင့် က ေလး ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ပ ထ မ မိနး် မ က လည်း``သင့် စ ကား မ မှန ်ပါ။ ေသ ေန ေသာ က ေလး သည် သင် ၏ က ေလး ြဖစ်
၍ အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ သည့် က ေလး မှာ ငါ ၏ က ေလး ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။
ဤ သို့  လျှင် သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ြငင်း ခုံ လျက် ေန Æက ၏။
23 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည်``သင် တို့  Ćှစ် ဦး စ လံးု က အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ သည့် က ေလး သည် ငါ ၏ သား၊
ေသ ေန ေသာ က ေလး သည် သင် ၏ သား ဟ ုေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊
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24-25 ဋ္ဌား တစ် လက် ကုိ ေတာင်း ယူ ေတာ် မူ ၍ ရ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ``အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေသာ က ေလး
ကုိ Ćှစ် ပုိင်း ြဖတ် ၍ ဤ မိနး် မ တို့  အား တစ် ပုိင်း စီ ေဝ ေပး ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

26 မိ ခင် စစ် သည် မိ မိ ၏ သား ကုိ ချစ် လှ သ ြဖင့် မင်း Èကီး အား``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ က ေလး ကုိ
သတ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ထုိ မိနး် မ အား ေပး ေတာ် မူ ပါ''ဟ ုေလျှာက် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အ ြခား မိနး် မ က``က ေလး ကုိ မည် သူ မျှ မ ယူ ပါ ေစ Ćှင့်။ Ćှစ် ပုိင်း ြဖတ် ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုေလျှာက် ေလ သည်။-

27 ေĕှာ လ မုန ်က``က ေလး ကုိ မ သတ် Ćှင့် ေတာ။့ သူ့ ကုိ ပ ထ မ မိနး် မ အား ေပး ေလာ။့ ထုိ မိနး် မ သည်
က ေလး ၏ မိ ခင် စစ် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

28 ေĕှာ လ မုန ်၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ချက် ကုိ ဣသ ေရ လ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  Æကား Æက ေသာ အ ခါ
ဘု ရား သခင် သည် မင်း Èကီး အား တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် Ćိင်ု ေသာ ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ
ေÆကာင်း သိ ĕိှ လျက် မင်း Èကီး အား လနွ ်စွာ Ƥုိ ေသ Æက ၏။

4
ေĕှာ လ မုန ်၏ မှူး ေတာ် မတ် ေတာ် များ

1 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝှမ်း လံးု ကုိ အပ်ု စုိး လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-
2 သူ ၏ မှူး ေတာ် မတ် ေတာ် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဇာ ဒတ်ု ၏ သား အာ ဇ ရိ၊
3 နနး် ေတာ် အ တင်ွး ဝန ်များ၊ ĕိှ ĕှ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဧ လိ ေဟာ ရပ် Ćှင့် အ ဟိ ယ မှတ် တမ်း
တာ ဝန ်ခံ၊ အ ဟိ လပ်ု ၏ သား ေယ ေဟာ ĕှ ဖတ်၊

4တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ်၊ ေယာ ယ ဒ ၏ သား ေဗ နာ ယ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် အ ဗျာ သာ၊
5 နယ် ဘု ရင် ခံ ချÒပ်၊ နာ သန ်၏ သား အာ ဇ ရိ၊ ဘု ရင့် အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ်၊ နာ သန ်၏ သား ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် ဇာ ဗုဒ်၊

6 နနး် ေတာ် အပ်ု၊ အ ဟိ ĕှာ၊ ေချွး တပ် ဝန၊် အာ ဗ ဒ ၏ သား အ ေဒါ န ိရံ၊
7 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ နယ် ဘု ရင် ခံ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ခန ့ ်ထား ေလ သည်။
ထုိ သူ တို့  သည် တစ် ေယာက် လျှင် တစ် လ စီ၊ မင်း Èကီး Ćှင့် နနး် ေတာ် အ တက်ွ မိ မိ ၏ နယ် မှ ရိက္ခာ များ
ကုိ ေပး ဆက် ရ Æက ၏။-

8 ထုိ ဘု ရင် ခံ များ Ćှင့် သူ တို့  ပုိင် သည့် နယ် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
ဗင် ဟ ုရ၊ဧ ဖ ရိမ် ေတာင် ကုနး်
9 ဗင် ေဒ ကာ၊မာ ကတ် Çမိƌ၊ĕှာ လ ဗိမ် Çမိƌ၊ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ၊ ဧ လဒ်ု Çမိƌ Ćှင့် ဗက် ဟ နန ်Çမိƌ၊
10 ဗင် ေဟ သက်၊အ Ƥု ဗုတ် Çမိƌ၊ေစာ ေခါ Çမိƌ Ćှင့် ေဟ ဖာ နယ် ေြမ တစ် ခု လံးု၊
11 ေĕှာ လ မုန ်၏ သ မီး ေတာ် တာ ဖတ် Ćှင့် စုံ ဖက် သည့် ဗင် အ ဘိ န ဒပ်၊ေဒါ ရ နယ် ေြမ တစ် ခု လံးု၊
12အ ဟိ လပ်ု ၏ သား ဗာ န၊တာ နက် Çမိƌ၊ေမ ဂိဒ္ေဒါ Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ အာ ေဗ လ မ ေဟာ လ Çမိƌ များ Ćှင့် ယုတ် နန်

Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ĕိှ သည့် နယ် ေြမ တစ် ခု လံးု။ ထုိ နယ် ေြမ သည် ဗက် ĕှန ်Çမိƌ Ćှင့် ဇာ တ န Çမိƌ များ အ နးီ၊
ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ ၏ ေတာင် ဘက် တင်ွ ĕိှ သ တည်း။
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13 ဗင် ေဂ ဗာ မ နာ ေĕှ ၏ သား၊ယာ ဣ ရ ၏ သား ချင်း စု ပုိင် သည့် Çမိƌ များ ြဖစ် ေသာ ဂိ လဒ် ြပည် ĕိှ ရာ မုတ် Çမိƌ
Ćှင့် ရွာ များ၊ဗာ ĕှန ်ြပည်၊အာ ေဂါ ဘ ေဒ သ၊Çမိƌ Ƥုိး Ćှင့် ေÆကး ဝါ တံ ခါး ကျင် များ ေဆာက် လပ်ု တပ် ဆင်
ထား သည့် Çမိƌ Èကီး ေပါင်း ေြခာက် ဆယ်၊

14ဣ ေဒါ ၏ သား အ ဟိ န ဒပ်၊မ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ နယ်၊
15 ေĕှာ လ မုန ်၏ သ မီး ေတာ် ဗာ သ မတ် Ćှင့် စုံ ဖက် သည့် အ ဟိ မတ်၊န ဿ လိ နယ် ေြမ
16ဟ ုĕဲှ ၏ သား ဗာ နာ၊အာ ĕှာ ေဒ သ Ćှင့် အာ လပ်ု Çမိƌ
17 ပါ ရွာ ၏ သား ေယာ ĕှ ဖတ်၊ဣ ဿ ခါ နယ် ေြမ
18 ဧ လာ ၏ သား ĕိှ မိ၊ဗ◌င်္ယာ မိန ်နယ် ေြမ
19 ဥ ရိ ၏ သား ေဂ ဗ အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် ĕိှ ဟနု် Ćှင့်၊ ဗာ ĕှ န ်ဘု ရင် Æသ ဃ အပ်ု စုိး ခ့ဲ ေသာ ဂိ လဒ်

နယ် ေြမ၊ ဤ ဘု ရင် ခံ တစ် ဆယ် Ćှစ် ေယာက် အ ြပင် တစ် ြပည် လံးု အပ်ု စုိး ရ သည့် ဘု ရင် ခံ
တစ် ေယာက် ĕိှ ေသး သ တည်း။

ေĕှာ လ မုန ်၏ စည် ပင် သာ ယာ သည့် နနး် စံ Ćှစ် များ
20 ယု ဒ Ćှင့် ဣသ ေရ လ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  သည် သ မု ဒ္ ဒ ရာ ကမ်း ေြခ သဲ လံးု Ćှင့် အ မျှ များ ြပား
Æက ၏။ သူ တို့  သည် ɔရွှင် လနး် စွာ စား ေသာက် ေန ထုိင် Æက ၏။-

21 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် မှ ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် နယ် စပ် တိင်ု ေအာင် ĕိှ သ မျှ
ေသာ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ Ćိင်ု ငံ တို့  သည် မင်း Èကီး အား အ ခွန် ပဏ္ဏ ာ ဆက် သ Æက ၍
မင်း Èကီး အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သူ ၏ လက် ေအာက် ခံ Ćိင်ု ငံ များ ြဖစ် Æက ၏။✡

22 တစ် ေန ့အ တက်ွ ေĕှာ လ မုန ်လိ ုအပ် သည့် ရိက္ခာ မှာ ဂျÒံ မှုန ့ ်အ Ć ုတင်း တစ် ရာ ့ငါး ဆယ် Ćှင့် ဂျÒံ
မှုန ့ ်အ Æကမ်း တင်း သုံး ရာ။-

23 ဆတ်၊ သ မင်၊ ဒ ရယ် Ćှင့် Æကက် များ အ ြပင် ြခံ ေလှာင် ေမွး သည့် Ćာွး ဆယ် ေကာင်၊ စား ကျက်
Ćာွး အ ေကာင် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် သုိး အ ေကာင် တစ် ရာ ြဖစ် ၏။

24 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် ေပါ် ĕိှ တိ ဖ သ Çမိƌ မှ အ ေနာက် ဘက် ဂါ ဇ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ဥ ဖ ရတ်
ြမစ် အ ေနာက် ဘက် ြခမ်း နယ် ေြမ အ ေပါင်း ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၏။ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် ၏ အ ေနာက်
ဘက် ĕိှ ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  သည် သူ ၏ လက် ေအာက် ခံ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ သည် လည်း မိ မိ
အိမ် နးီ ချင်း တိင်ုး ြပည် ĕိှ သ မျှ Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ေတာ် မူ ၏။-

25 သူ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် တစ် ဝနး် လံးု ĕိှ လူ
တို့  သည် မိ မိ တို့  အိမ် ေထာင် စု အ သီး သီး ပုိင် စ ပျစ် ြခံ၊ သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ြခံ တင်ွ ေဘး မ့ဲ
လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။

26 ေĕှာ လ မုန ်မင်း တင်ွ ရ ထား ြမင်း များ အ တက်ွ ြမင်း ေဇာင်း ေလး ေသာင်း Ćှင့် တိက်ု ြမင်း များ
အ တက်ွ ြမင်း ေဇာင်း တစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် ĕိှ ေလ သည်။-✡

27 တစ် လ လျှင် တစ် ေယာက် ကျ ရိက္ခာ ေပး ဆက် ရန် တာ ဝန ်ေပး ြခင်း ခံ ရ သည့် ဘု ရင် ခံ တစ်
ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ေĕှာ လ မုန ်မင်း ကုိယ် တိင်ု စား သုံး ရန ်အ တက်ွ Ćှင့် နနး် တင်ွး သား
အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ လိ ုအပ် ေသာ ရိက္ခာ များ ကုိ ေပး ဆက် ရ Æက ၏။ သူ တို့  သည် နနး် ေတာ်
တင်ွ လိ ုအပ် ေသာ အ ရာ မှန ်သ မျှ ကုိ အ စä် အ Çမဲ ေပး ဆက် ရ Æက ေလ သည်။-
✡ 4:21 က၊ ၁၅:၁၈။ ၆ရာ၊ ၉:၂၆။ ✡ 4:26 ၃ရာ၊ ၁၀:၂၆။ ၆ရာ၊ ၁:၁၄၊ ၉:၂၅။
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28 ဘု ရင် ခံ တိင်ုး သည် မိ မိ တို့  ၏ ေဝ ပုံ ကျ မု ေယာ စ ပါး Ćှင့် ေကာက် Ƥုိး ကုိ လည်း စစ် ရ ထား ြမင်း များ၊
လား များ အ တက်ွ လို အပ် သည့် ေန ရာ အ ရပ် သို့  အ ေရာက် ေပး ဆက် Æက ၏။

29 ဘု ရား သ ခင် သည် ေĕှာ လ မုန ်အား ထူး ကဲ ေသာ ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် ထုိး ထွင်း ဉာဏ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ တိင်ုး မ သိ ေသာ အ သိ တ ရား ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး ေတာ် မူ ၏။-

30 ေĕှာ လ မုန ်သည် အ ေĕှƎ တိင်ုး သား ပညာ ĕှင် များ Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် သား ပ ညာ ĕှင် များ
ထက် ပင် ပုိ ၍ ပ ညာ ĕိှ ေလ သည်။-

31 သူ သည် ဧ ဇ ရ ဟိတ် အမျÒိး သား ဧ သန ်ထက် လည်း ေကာင်း၊ မ ေဟာ လ ၏ သား များ ြဖစ်
ေသာ ေဟ မန၊် ခါ လ ေကာ လ Ćှင့် ဒါ ရ ဒ တို့ ထက် လည်း ေကာင်း ပ ညာ ĕိှ ၏။ သူ သည် လူ
အ ေပါင်း တို့  တင်ွ ပ ညာ အ ĕိှ ဆုံး ြဖစ် သ တည်း။ ပတ် ဝနး် ကျင် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ အ ေပါင်း
သို့  သူ ၏ ပ ညာ သ တင်း ပျƎံ ĆှƎံ ၍ သွား ၏။-✡

32 သူ စီ ကုံး ြပÒ စု သည့် စ ကား ပုံ သုံး ေထာင် Ćှင့် သီ ချင်း တစ် ေထာင် ေကျာ် ĕိှ ၏။-✡
33 သူ သည် ေလ ဗ Ćု န ်သစ် က တိးု ပင် မှ သည် အတ်ု Ƥုိး ကပ် ဟ ုဿု တ် ပင် အ ထိ သစ် ပင် Èကီး ငယ်
များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဆွး ေĆးွ တင် ြပ ခ့ဲ ၏။ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ၊ ငှက် များ၊ တာွး တတ် ေသာ သတ္တ  ဝါ
များ Ćှင့် ငါး များ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ေပ သည်။-

34 ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ĕိှ မင်း တို့  သည် ေĕှာ လ မုန ်၏ ပ ညာ သ တင်း ကုိ Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ
ေစ တ မန ်များ ကုိ လွှတ် ၍ သူ ၏ Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ Æကား နာ ေစ Æက ၏။

5
ဗိ မာန ်ေတာ် ေဆာက် လပ်ု ရန ်ေĕှာ လ မုန ်ြပင် ဆင် ြခင်း
(၆ရာ၊ ၂:၁-၁၈)

1 တ ုƤု ဘု ရင် ဟိ ရံ သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ အ ေဆွ ေတာ် အ ြဖစ် Ćှင့် အ စä် ေန ထုိင် ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ေĕှာ လ မုန ်ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် သည့် အ ေÆကာင်း
ကုိ Æကား သိ ေသာ အ ခါ သံ တ မန ်များ ကုိ ေĕှာ လ မုန ်ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေလ သည်။-

2-3 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဟိ ရံ အား``ကျွĆ်ပ်ု ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ ပတ် လည် ĕိှ ရန ်သူ
Ćိင်ု ငံ များ ကုိ အ Çမဲ တ ေစ တိက်ု ခုိက် လျက် ေန ရ သ ြဖင့် သူ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ
ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ရန ်အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ မ တည် မ ေဆာက် Ćိင်ု ခ့ဲ ေÆကာင်း အ ေဆွ ေတာ် သိ ပါ ၏။
သူ ၏ ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မ Ćှမ်ိ နင်း မ ချင်း သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ မ တည် မ ေဆာက်
Ćိင်ု ပါ။-

4 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပတ် ဝနး် ကျင်
အ ရပ် ရပ် ၌ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ ကျွĆ်ပ်ု မှာ ရန ်သူ မ ĕိှ ပါ။ ရန် သူ တိက်ု ခုိက် မည့် အန ္
တ ရာယ် လည်း မ ĕိှ ပါ။-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် အား`သင့် ေနာက် ၌ ငါ မင်း ေြမųာက် မည့် သူ သင်
၏ သား သည် ငါ ့အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် လိမ့် မည်' ဟ ုက တိ ထား ေတာ်
မူ ခ့ဲ ပါ ၏။ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန ်အ တက်ွ
ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရန ်ယ ခု ကျွĆ်ပ်ု စိတ် ပုိင်း ြဖတ် လိက်ု ပါ Çပီ။-✡
✡ 4:31 ဆာ၊ ၈၉ ေခါင်း စä်။ ✡ 4:32 သု၊ ၁:၁။ ✡ 5:5 ၂ရာ၊ ၇:၁၂-၁၃။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁၁-၁၂။
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6 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ သစ် က တိးု ပင် များ ကုိ ခုတ် လဲှ ေပး ရန် ေလ ဗ Ćု န ်ေတာ သို့
အ ေဆွ ေတာ် ၏ လ ူတို့  ကုိ ေစ လွှတ် ေပး ေစ လိ ုပါ သည်။ ကျွĆ်ပ်ု အ ေစ ခံ များ သည် လည်း ကူ ညီ ေစ ပါ မည်။
အ ေဆွ ေတာ် ဆုံး ြဖတ် သည့် အ ခ ေÆကး ေင ွကုိ ကျွĆ်ပ်ု ေပး ပါ မည်။ အ ေဆွ ေတာ် သိ သည့် အ တိင်ုး
ကျွĆ်ပ်ု ၏ လူ တို့  သည် အ ေဆွ ေတာ် ၏ လ ူတို့  က့ဲ သို့  သစ် ခုတ် မှု တင်ွ မ ကျွမ်း ကျင် Æက ပါ'' ဟ ုမှာ
Æကား လိက်ု ၏။

7 ေĕှာ လ မုန ်မင်း မှာ Æကား ေသာ စ ကား ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ ဟိ ရံ မင်း သည် လနွ ်စွာ
အား ရ Ćှစ် သက် သ ြဖင့်``ဤ သို့  Èကီး မား သည့် Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ အပ်ု စုိး ရန ်အ တက်ွ ဒါ ဝိ ဒ်
အား ဤ မျှ ပ ညာ ĕိှ ေသာ သား ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယ ေန ့ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ'့'
ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။-

8 ထုိ ေနာက် ဟိ ရံ သည် ေĕှာ လ မုန ်ထံ သို့ ``အ ေဆွ ေတာ် ေပး ပို့  ေသာ အ မှာ ေတာ် စ ကား ကုိ Æကား
သိ ပါ Çပီ။ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ေဆွ ေတာ် မှာ Æကား လိက်ု သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရန ်အ သင့် ĕိှ ပါ ၏။
အ ေဆွ ေတာ် ၏ ထံ သို့  သစ် က တိးု Ćှင့် ထင်း ɐƤှူး သစ် များ ကုိ ေပး ပို့  လိက်ု ပါ မည်။-

9 ကျွĆ်ပ်ု ၏ လ ူတို့  သည် သစ် လံးု များ ကုိ ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် မှ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ အ ထိ ယူ
ေဆာင် ကာ ေဖာင် ဖွ့ဲ ၍ အ ေဆွ ေတာ် အ လိ ုĕိှ ရာ ဆိပ် ကမ်း သို့  ေမျှာ ချ ေပး ပါ မည်။ သူ
တို့  သည် ထုိ ဆိပ် ကမ်း တင်ွ ေဖာင် များ ကုိ ဖျက် ၍ သစ် လံးု များ ကုိ အ ေဆွ ေတာ် ၏ လူ
တို့  အား ေပး အပ် Æက ပါ မည်။ အ ေဆွ ေတာ် အ ေန ြဖင့် ကျွĆ်ပ်ု ၏ လ ူများ အ တက်ွ စား
နပ် ရိက္ခာ ကုိ ေထာက် ပ့ံ ေစ လိ ုပါ သည်'' ဟု ြပန ်Æကား လိက်ု ၏။

10 ထို့  ေÆကာင့် ဟိ ရံ က ေĕှာ လ မုန ်လိ ုသ မျှ ေသာ သစ် က တိးု Ćှင့် ထင်း ɐƤှူး သစ် ကုိ ေပး ပို့  ၍၊-
11 ေĕှာ လ မုန ်က လည်း ဟိ ရံ ၏ လ ူများ စား သုံး ရန ်အ တက်ွ တစ် Ćှစ် လျှင် ဂျÒံ ဆန ်တင်း တစ် သိနး်
Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ အ စစ် ဂါ လံ တစ် သိနး် တစ် ေသာင်း ကုိ ေပး ပို့  ေလ သည်။

12 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ေĕှာ လ မုန ်အား ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။
ဟိ ရံ Ćှင့် ေĕှာ လ မုန ်တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် လျက် မ ဟာ မိတ် စာ ချÒပ် ချÒပ် ဆုိ Æက ေလ သည်။

13 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဣသ ေရ လ ြပည် တစ် ြပည် လံးု မှ လ ူသုံး ေသာင်း ကုိ ေချွး တပ် သား အ ြဖစ် ြဖင့်
ဆင့် ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-

14 အ ေဒါ န ိရံ အား သူ တို့  ကုိ အပ်ု ချÒပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် ထုိ သူ တို့  အား လ ူတစ်
ေသာင်း စီ အ ဖွ့ဲ သုံး ဖွ့ဲ ဖွ့ဲ ေတာ် မူ ၍ တစ် ဖွ့ဲ ကုိ တစ် လ ကျ ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် သို့  ေစ လွှတ် Çပီး လျှင်
Ćှစ် လ မျှ အိမ် သို့  ြပန ်၍ ေန ထုိင် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-✡

15 ေĕှာ လ မုန ်သည် ေကျာက် ဆစ် ရန ်လ ူĕှစ် ေသာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေကျာက် သယ် မည့် သူ လ ူခု နစ်
ေသာင်း Ćှင့် အ တ ူေတာင် ေပါ် ေဒ သ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

16 ထို့  ေနာက် မင်း Èကီး သည် ထုိ သူ တို့  ၏ အ လပ်ု ကုိ Èကီး Æကပ် သူ လ ူသုံး ေထာင် သုံး ရာ ကုိ ခန ့်
ထား ေတာ် မူ ၏။-

17 ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ထုိ ေချွး တပ် သား တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တိက်ု ြမစ်
အ တက်ွ ေကျာက် တံးု Èကီး များ ကုိ ဆစ် ရ Æက ၏။-
✡ 5:14 ၃ရာ၊ ၁၂:၁၈။
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18 ေĕှာ လ မုန ်၏ အ လပ်ု သ မား များ Ćှင့် ဟိ ရံ ၏ အ လပ်ု သ မား များ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေဆာက် လပ်ု
ရန ်အ တက်ွ ေဂ ဗာ လ Çမိƌ သား များ Ćှင့် အ တူ ေကျာက် များ Ćှင့် သစ် များ ကုိ ြပင် ဆင် Æက ေလ သည်။

6
ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေĕှာ လ မုန ်တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ြခင်း

1 အီ ဂျစ် ြပည် မှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ထွက် ခွာ သွား Çပီး ေနာက် အ Ćှစ် ေလး ရာ ့ĕှစ် ဆယ်
Æကာ ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေĕှာ လ မုန် မင်း သည် မိ မိ နနး် စံ ေလး Ćှစ် ေြမာက်၊ ဇိ ဖ ဟု
အ မည် တင်ွ ေသာ ဒ ုတိ ယ လ ၌ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ စ တင် တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။-

2 ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ အ တင်ွး မှာ အ လျား ေပ ကုိး ဆယ်၊ အ န ံေပ သုံး ဆယ်၊ အ ြမင့် ေလး
ဆယ့် ငါး ေပ ĕိှ ၏။-

3 မျက် Ćှာ စာ မု ဒ် ဦး ေဆာင် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် က့ဲ သို့ ပင် အ လျား တစ် ဆယ့် ငါး ေပ၊ အ န ံေပ သုံး ဆယ်
ĕိှ ေလ သည်။-

4 ဗိ မာန ်ေတာ် န ံရံ များ တင်ွ ြပũ တင်း ေပါက် များ ĕိှ ၍ ယင်း တို့  ၏ အ ြပင် ပုိင်း သည် အ တင်ွး ပုိင်း
ထက် ပုိ ၍ ကျä်း ၏။-

5 ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ အ ြပင် န ံေဘး Ćှစ် ဘက် န ံရံ များ Ćှင့် ေကျာ ဘက် န ံရံ တင်ွ ကပ် ၍ အ ခနး် ငယ် များ
ကုိ ေဆာက် လပ်ု ထား ေလ သည်။ ထုိ အ ခနး် ငယ် များ မှာ အ ထပ် သုံး ထပ် ĕိှ ၍ တစ် ထပ် လျှင်
ခု နစ် ေပ ခဲွ စီ ြမင့် ၏။-

6 ေအာက် ဆုံး ထပ် အ ခနး် များ သည် အ ကျယ် ခု နစ် ေပ ခဲွ၊ အ လယ် ထပ် ၌ ကုိး ေပ စီ၊ အ ေပါ်
ဆုံး ထပ် ၌ ဆယ် ေပ ခဲွ စီ ĕိှ ၏။ ထုိ အ ခနး် များ ကုိ ေဆာက် လပ်ု ရာ တင်ွ ယက် မ များ ကုိ န ံရံ
ကုိ မ ေဖာက် ဘဲ န ံရံ ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ေဆာက် လပ်ု Ćိင်ု ေစ ရန် ဗိ မာန ်ေတာ် န ံရံ တို့  ကုိ အ ထက်
ထပ် တင်ွ ေအာက် ထပ် ထက် ပုိ ၍ ပါး ေအာင် ြပÒ လပ်ု ထား ေလ သည်။

7 ဗိ မာန ်ေတာ် ေဆာက် လပ်ု ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် ေကျာက် များ ကုိ ေကျာက် တင်ွး တင်ွ ဆစ် Çပီး မှ
ယူ ခ့ဲ သ ြဖင့် ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ချနိ ်၌ တ၊ူ ပု ဆိ န ်စ ေသာ သံ တန ်ဆာ များ Ćှင့် ထု လပ်ု
သံ မ Æကား ရ ေချ။

8 ေအာက် ဆုံး ခနး် ငယ် အ ဝင် ဝ မှာ ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ ေတာင် ဘက် တင်ွ ĕိှ ၏။ ဒ ုတိ ယ Ćှင့် တ တိ ယ
ထပ် များ သို့  တက် ရန ်ေလှ ကား များ တပ် ဆင် ထား ၏။-

9 ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် Çပီး ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ မုန ်သည် သစ် က တိးု သား ထုပ် များ
ပျä် များ ြဖင့် မျက် Ćှာ ကျက် ကုိ တပ် ဆင် ေတာ် မူ ၏။-

10 တစ် ထပ် လျှင် ခု နစ် ေပ ခဲွ ြမင့် သည့် သုံး ထပ် အ ခနး် ငယ် များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် န ံရံ
များ Ćှင့် ကပ် ၍ ေဆာက် လပ်ု Çပီး လျှင် သစ် က တိးု ယက် မ များ ြဖင့် န ံရံ Ćှင့် ဆက် စပ် ၍ ထား ေလ သည်။

11ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေĕှာ လ မုန ်အား၊-
12 ``သင် သည် ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့် ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေစာင့် ထိနး် လျှင် သင့် ခ မည်း
ေတာ် ဒါ ဝိဒ် အား ငါ ေပး ခ့ဲ သည့် က တိ အ တိင်ုး သင့် အ တက်ွ ငါ ြပÒ မည်။-

13 သင် ေဆာက် လပ်ု လျက် ĕိှ သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ အ လယ် တင်ွ ငါ ကျနိး် ဝပ် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 သို့  ြဖစ် ၍ ေĕှာ လ မုန ်သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ Çပီး ေအာင် တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။
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ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး အ ɐမွှနး် တန ်ဆာ ဆင် ယင် ြခင်း
(၂ရာ၊ ၃: ၈-၁၄)

15 အ တင်ွး န ံရံ များ ကုိ Æကမ်း မှ မျက် Ćှာ ကျက် တိင်ု ေအာင် သစ် က တိးု သား ပျä် ြဖင့် ဖုံး အပ်ု Çပီး လျှင်
Æကမ်း ကုိ ထင်း ɐƤှူး ပျä် များ ြဖင့် ခင်း ထား ေလ သည်။-

16 အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ဟ ုေခါ် တင်ွ ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ခနး် သည် အ လျား
ေပ သုံး ဆယ် ĕိှ ၍ ယင်း ကုိ သစ် က တိးု သား ပျä် များ ြဖင့် မျက် Ćှာ ကျက် အ ထိ ကာ ရံ ထား ၏။-✡

17အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာန အ ေĕှƎ ĕိှ အ ခနး် သည် အ လျား ေပ ေြခာက် ဆယ် ĕိှ ၏။-
18 သစ် က တိးု သား ပျä် များ တင်ွ အ သီး အ ပွင့် ပုံ များ ထု လပ်ု ြခယ် လှယ် ထား ေလ သည်။ ေကျာက်
န ံရံ ကုိ မ ြမင် Ćိင်ု ေစ ရန် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ပုိင်း တစ် ခု လံးု ကုိ သစ် က တိးု သား ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ထား သ တည်း။

19 ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ အ ေနာက် ဘက် ပုိင်း တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ထား ĕိှ ရန်
အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ခနး် ကုိ ေဆာက် လပ်ု ထား ၏။-

20 ထုိ အ ခနး် သည် အ လျား ေပ သုံး ဆယ်၊ အန ံေပ သုံး ဆယ်၊ အ ြမင့် ေပ သုံး ဆယ် ĕိှ ၍ ယင်း ကုိ ေရွှ
စင် ြဖင့် မွမ်း မံ ထား ေလ သည်။ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ မူ သစ် က တိးု သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ၏။-

21 ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ပုိင်း ကုိ ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား Çပီး လျှင် ေရွှ ြဖင့် ပင် မွမ်း မံ သည့် ဗိ မာန ်ေတာ်
အ တင်ွး ခနး် ၏ အ ဝင် ဝ ကုိ ေရွှ ÈကိÒး များ ဆဲွ ချပ်ိ ထား ေလ သည်။-

22 ဗိ မာန ်ေတာ် အတင်ွး ပုိင်း တစ် ခု လံးု ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ
ဌာ န ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ လည်း ေကာင်း ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ၍ ထား သ တည်း။✡

23 သံ လင်ွ သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၍ အ ြမင့် ဆယ့် ငါး ေပ စီ ĕိှ ေသာ ေခ Ƥု ဗိ မ် Ćှစ် ပါး ကုိ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း
ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ ထား ĕိှ ၏။-✡

24-26 ထုိ ေခ Ƥု ဗိ မ် Ćှစ် ပါး တို့  သည် အ ရပ် Ćှင့် သúာန် တ ူညီ Æက ၏။ ယင်း တို့  တင်ွ အ လျား ခု နစ် ေပ ခဲွ
ĕိှ ေသာ အ ေတာင် Ćှစ် ခု စီ ĕိှ သ ြဖင့် အ ေတာင် ဖျား တစ် ခု မှ အ ြခား တစ် ခု အ ထိ တစ် ဆယ့်
ငါး ေပ ĕိှ ေလ သည်။-

27 ေခ Ƥု ဗိ မ် တို့  ြဖန ့ ်ထား သည့် အ ေတာင် Ćှစ် ခု တို့ သည် န ံရံ များ Ćှင့် ထိ ၍ ေန Æက ေစ ရန ်ေခ Ƥု ဗိ မ်
Ćှစ် ပါး ကုိ ယှä် ၍ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ၌ ထား ĕိှ ၏။-

28 ေခ Ƥု ဗိမ် တို့  ကုိ ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ၍ ထား သ တည်း။
29 ဗိ မာန ်ေတာ် ခနး် မ Èကီး န ံရံ Ćှင့် အ တင်ွး ခနး် န ံရံ တို့  ကုိ ေခ Ƥု ဗိ မ် Ƥုပ် များ၊ စွန ်ပ လွံ ပင် Ćှင့် ပနး် ပွင့်
ပုံ များ ြဖင့် ထု လပ်ု တန ်ဆာ ဆင် ထား ၏။-

30 Æကမ်း ြပင် ကုိ ပင် လျှင် ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ၍ ထား ေလ သည်။
31 အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န အ ဝင် ဝ ၌ သံ လင်ွ သား တံ ခါး ရွက် Ćှစ် ရွက် ကုိ တပ် ဆင် ထား ၍
တံ ခါး ေပါက် ထိပ် ပုိင်း မှာ အ ခုံး ချွန ်ပုံ သúာန် ĕိှ ၏။-

32 တံ ခါး ရွက် များ ၌ ေခ Ƥု ဗိ မ် Ƥုပ် များ၊ စွန ်ပ လွံ ပင် Ćှင့် ပနး် ပွင့် ပုံ များ ကုိ ထု လပ်ု ထား ၏။ တံ ခါး ရွက်
များ၊ ေခ Ƥု ဗိမ် Ƥုပ် များ Ćှင့် စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ များ ကုိ ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား ၏။-

33 ဗိ မာန ်ေတာ် ခနး် မ Èကီး ၏ အ ဝင် ဝ အ တက်ွ ေထာင့် မှန ်စ တ ုဂံ ပုံ သúာန ်ĕိှ ေသာ တံ ခါး
ေဘာင် ကုိ သံ လင်ွ သား ြဖင့် ေခွ လျက်၊-
✡ 6:16 ထွ၊ ၂၆: ၃၃-၃၄။ ✡ 6:22 ထွ၊ ၃၀:၁-၃။ ✡ 6:23 ထွ၊ ၂၅: ၁၈-၂၀။
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34 ေခါက် တံ ခါး ရွက် တစ် စုံ ကုိ ထင်း ɐƤှူး သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု Çပီး လျှင်၊-
35 ေခ Ƥု ဗိမ် Ƥုပ် များ၊ စွန ်ပ လွံ ပင် Ćှင့် ပနး် ပွင့် ပုံ များ ထု လပ်ု ၍ ပုံ လံးု ေပါ် ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ေလ ၏။
36 ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ ၌ အ တင်ွး တန ်တိင်ုး ကုိ ဆစ် ေကျာက် သုံး ဆင့် လျှင် သစ် က တိးု သား ယက် မ
တစ် ဆင့် စီ ြဖင့် အ ထပ် ထပ် ေဆာက် လပ်ု ထား ၏။

37 ေĕှာ လ မုန ်မင်း နနး် စံ ေလး Ćှစ် ေြမာက် ဇိ ဖ ေခါ် ဒ ုတိ ယ လ ၌ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေကျာက် ြမစ် ချ ၍၊-
38ေĕှာ လ မုန ်မင်း နနး် စံ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် ေြမာက်၊ ဗု လေခါ် အ í မ လ ၌ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေရး ဆဲွ ထား သည့်
ပုံ စံ အ တိင်ုး တစ် သ ေဝ မ တိမ်း ေဆာက် လပ်ု Çပီး ေလ သည်။ ယင်း သို့  ေဆာက် လပ်ု မှု မှာ ခု နစ် Ćှစ်
တိင်ု တိင်ု Æကာ သ တည်း။

7
ေĕှာ လ မုန ်၏ နနး် ေတာ်

1 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် မိ မိ အ တက်ွ နနး် ေတာ် ကုိ တစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် Ćှင့် အ Çပီး သတ် တည် ေဆာက်
ေတာ် မူ ေလ သည်။-

2-3 ေလ ဗ Ćု န ်ေတာ ေခါ် ခနး် မ ေဆာင်3 အ လျား တစ် ရာ ့ငါး ဆယ် ေပ၊ အ န ံခု နစ် ဆယ့်
ငါး ေပ၊ အ ြမင့် ေလး ဆယ့် ငါး ေပ ĕိှ ၏။ ထုိ ခနး် မ ေဆာင် တင်ွ သစ် က တိးု သား တစ် ဆယ့်
ငါး တိင်ု ĕိှ ေသာ တိင်ု တနး် သုံး တနး် ĕိှ ၏။ ထုိ တိင်ု များ ေပါ် တင်ွ သစ် က တိးု သား ထုပ် များ တင် ထား ၏။
မျက် Ćှာ ကျက် ကုိ လည်း သစ် က တိးု သား ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ေလ သည်။-

4 န ံရံ Ćှစ် ခု ၌ မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ြပũ တင်း ေပါက် သုံး တနး် စီ ĕိှ ၏။-
5 တံ ခါး ေပါက် များ Ćှင့် ြပũ တင်း ေပါက် များ တင်ွ ေထာင့် မှန ်စ တ ုဂံ ပုံ သúာန ်တံ ခါး ေဘာင် များ ĕိှ ၏။
6 ေထာက် တိင်ု များ ပါ ေသာ ခနး် မ ေဆာင် မှာ အ လျား ခု နစ် ဆယ့် ငါး ေပ၊ အ န ံေလး ဆယ့် ငါး ေပ ĕိှ ၏။
၎င်း ၏ မျက် Ćှာ စာ မှာ တိင်ု များ Ćှင့် တ ကွ အ မုိး ĕိှ ၏။

7 အ မှု အ ခင်း များ ကုိ ေĕှာ လ မုန ်စစ် ေဆး စီ ရင် သည့် တ ရား စီ ရင် ရာ ခနး် မ ေဆာင် ဟ ုေခါ် ေသာ
ရာ ဇ ပလ္လ င် ခနး် ကုိ Æကမ်း ြပင် မှ ဒိင်ုး များ အ ထိ သစ် က တိးု သား ပျä် ြဖင့် ခင်း ကာ ထား ေလ သည်။

8 တ ရား စီ ရင် ရာ ခနး် မ ေဆာင် ၏ ေနာက် ၌ တံ တိင်ုး တစ် ခု အ တင်ွး တင်ွ ေĕှာ လ မုန ်၏ စံ နနး်
ေဆာင် ကုိ အ ြခား အ ေဆာက် အ အံ ုများ နည်း တ ူေဆာက် လပ်ု ထား ၏။ မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏
မိ ဖု ရား ြဖစ် သူ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ သ မီး ေတာ် အ တက်ွ စံ အိမ် ေတာ် ကုိ လည်း မိ မိ ၏
စံ နနး် က့ဲ သို့  ပင် ေဆာက် လပ်ု ေတာ် မူ ေလ သည်။✡

9 ဤ အ ေဆာက် အ အံ ုĕိှ သ မျှ ကုိ အ ြမစ် မှ တံ စက် Çမိတ် တိင်ု ေအာင် ေကျာက် တံးု များ ြဖင့်
ေဆာက် လပ်ု ထား ၏။ ထုိ ေကျာက် တို့  ကုိ ေကျာက် ခဲွ စခနး် တင်ွ အ တိင်ုး အ တာ အ ရ ဆစ် ၍
အ တင်ွး အြပင် တို့  ကုိ လွှ ြဖင့် ညųိ ထား ေလ သည်။-

10 အ ြမစ် တည် ေဆာက် သည့် ေကျာက် များ မှာ ေကျာက် ခဲွ စ ခနး် တင်ွ ဆစ် ထား သည့် ေကျာက် တံးု Èကီး
များ ြဖစ် ၍ အ ချƌိ မှာ အ လျား တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေပ၊ အ ချƌိ မှာ တစ် ဆယ့် ငါး ေပ ĕိှ သ တည်း။-

11 ေကျာက် တံးု Èကီး များ အ ေပါ် တင်ွ ထပ် ဆင့် ၍ အ တိင်ုး အ တာ အ ရ ဆစ် ထား သည့် အ ြခား
ေကျာက် များ၊ သစ် က တိးု ယက် မ တံးု များ Ćှင့် တည် ေဆာက် ထား ၏။-
3 7:2-3 * ေလ ဗ Ćုန ်ေတာ ေခါ် ခနး် မ ေဆာင်။ အ ခမ်း အ နား ကျင်း ပ ရာ ခနး် မ ေဆာင် ြဖစ် ၍ သစ် က တိးု သား ြဖင့် န ံရံ ကပ် ထား သ ြဖင့်
ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ ဟ ုေခါ် ပုံ ရ သည်။ ✡ 7:8 ၃ရာ၊ ၃:၁။
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12 နနး် ေတာ် တံ တိင်ုး၊ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး Ćှင့် ဗိ မာန် ေတာ် မုခ် ဦး ေဆာင် န ံရံ တို့  ကုိ ဆစ် Çပီး ေကျာက်
သုံး ထပ် လျှင် သစ် က တိးု၊ ယက် မ တံးု တစ် ထပ် ကျ ြဖင့် တည် ေဆာက် ထား သ တည်း။
ဟိ ရံ ၏ အ လပ်ု တာ ဝန်

13 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် တ ုƤု Çမိƌ သား၊ လက် ရာ ေြမာက် သူ ေÆကး ဝါ ပနး် တ ä်း ဆ ရာ ဟိ ရံ ကုိ
ဖိတ် ေခါ် ေတာ် မူ ၏။-

14 ကွယ် လနွ ်သွား Çပီ ြဖစ် ေသာ သူ ၏ ဖ ခင် သည် လည်း တ ုƤု Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ ၍ လက် ရာ ေြမာက် သည့်
ေÆကး ဝါ ပနး် တ ä်း ဆ ရာ ပင် ြဖစ် သည်။ သူ ၏ မိ ခင် မှာ န ဿ လိ အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ေပ သည်။ ဟိ ရံ
သည် အ သိ ဉာဏ် ĕိှ ၍ အ လပ်ု ရည် ဝ သူ တစ် ဦး ြဖစ် ၏။ သူ သည် ေĕှာ လ မုန ်မင်း ဖိတ် ေခါ် ေစ ခုိင်း
သည့် အ တိင်ုး ေÆကး ဝါ လပ်ု ငနး် မှန ်သ မျှ ကုိ တာ ဝန ်ယူ ၍ ေဆာင် ရွက် ေလ သည်။
ေÆကး ဝါ တိင်ု Èကီး Ćှစ် လံးု
(၆ရာ၊ ၃:၁၅-၁၇)

15 ဟိ ရံ သည် အ ြမင့် Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် ေပ၊ လံးု ပတ် တစ် ဆယ့် ĕှစ် ေပ ĕိှ ေသာ ေÆကး ဝါ တိင်ု Èကီး
Ćှစ် လံးု ကုိ သွနး် လပ်ု ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ မှာ ထား ĕိှ ၏။-

16 ထုိ တိင်ု Èကီး များ ထိပ် တင်ွ တပ် ဆင် ရန် အ ြမင့် ခု နစ် ေပ ခဲွ ĕိှ ေÆကး ဝါ တိင်ု အပ်ု Ćှစ် ခု ကုိ
လည်း ြပÒ လပ်ု ေလ သည်။-

17 တိင်ု ထိပ် တိင်ုး ကုိ လည်း ေÆကး ဝါ ကွန ်ရွက် များ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊-
18 ေÆကး ဝါ သ လဲ သီး ကုံး Ćှစ် ကုံး ြဖင့် လည်း ေကာင်း မွမ်း မံ ထား ၏။
19 တိင်ု ထိပ် အပ်ု များ ကုိ အ ြမင့် ေြခာက် ေပ ĕိှ သည့် Æကာ ပွင့် ပုံ သúာန ်ြပÒ လပ်ု ၍၊-
20 ကွန ်ရက် ပုံ ၏ အ ထက် ĕိှ ထုပ် ကာ အ ေပါ် ၌ တပ် ဆင် ထား ေလ သည်။ တိင်ု ထိပ် အပ်ု တစ် ခု စီ ၏ ပတ်
လည် ĕိှ သ လဲ သီး ကုံး Ćှစ် ကုံး တင်ွ သ လဲ သီး လံးု ေရ Ćှစ် ရာ ĕိှ သ တည်း။

21 ဟိ ရံ သည် ဤ ေÆကး ဝါ တိင်ု Èကီး Ćှစ် လံးု ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ ေĕှƎ ၌ စုိက် ထူ ထား Çပီး လျှင်
ေတာင် ဘက် တိင်ု ကုိ ယာ ခိန၊် ေြမာက် ဘက် တိင်ု ကုိ ေဗာဇ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း နာ မည် မှည့် ၏။-

22 ထုိ တိင်ု Èကီး တို့  တင်ွ Æကာ ပွင့် ပုံ သúာန ်တိင်ု ထိပ် အပ်ု များ ĕိှ ေလ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ တိင်ု Èကီး
များ သွနး် လပ်ု သည့် လပ်ု ငနး် မှာ Çပီး ဆုံး သ တည်း။

ေÆကး ဝါ ေရ ကန်
(၆ရာ၊ ၄:၂-၅)

23 ဟိ ရံ သည် အ နက် ခု နစ် ေပ ခဲွ၊ အ ချင်း တစ် ဆယ့် ငါး ေပ၊ အ ဝနး် ေလး ဆယ့် ငါး ေပ ĕိှ ေသာ ေÆကး
ဝါ ေရ ကန ်ဝုိင်း ကုိ သွနး် လပ်ု ၏။-

24 ေရ ကန ်၏ အ ြပင် အနား ပတ် လည် ၌ ဘူး သီး တနး် Ćှစ် တနး် ကုိ ေရ ကန ်Èကီး Ćှင့် တစ် စပ် တည်း
သွနး် လပ်ု ေလ သည်။-

25 ေရ ကန ်ကုိ အ ရပ် တစ် မျက် Ćှာ လျှင် သုံး ေကာင် ကျ အ ြပင် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန သည့် ေÆကး ဝါ
Ćာွး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင် ၏ ေကျာ ကုနး် ေပါ် တင်ွ တင် ထား ၏။-

26 ေရ ကန ်ေဘာင် သည် ထု သုံး လက် မ ĕိှ ၍ အ ေပါ် အ နား မှာ ဖ လား အ နား က့ဲ သို့  Æကာ ပွင့် ချပ်
သúာန ်ĕိှ ေလ သည်။ ထုိ ေရ ကန ်သည် ဂါ လံ တစ် ေသာင်း ဝင် သ တည်း။
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ေÆကး ဝါ လက် တနွး် လှည်း များ
27 ဟိ ရံ သည် ေÆကး ဝါ လက် တနွး် လှည်း ဆယ် စီး ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ၏။ ထုိ လှည်း တို့  သည် အ လျား ေြခာက်
ေပ၊ အ န ံေြခာက် ေပ Ćှင့် အ ြမင့် ေလး ေပ ခဲွ စီ ĕိှ Æက ၏။-

28ယင်း တို့  ကုိ ေဘာင် သွင်း ထား သည့် စ တ ုရနး် မှန ်ကူ ကွက် ပုံ များ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ေလ သည်။-
29 ထုိ မှန ်ပုံ များ တင်ွ ြခေသင့်္ Ƥုပ်၊ Ćာွး Ƥုပ် Ćှင့် ေခ Ƥု ဗိ မ် Ƥုပ် များ ကုိ ထု လပ်ု ထား ၏။ ြခေသင့်္ Ƥုပ် များ၊
Ćာွး Ƥုပ် များ ၏ အ ထက် Ćှင့် ေအာက် တင်ွ ĕိှ သည့် ေဘာင် များ ၏ အ ေပါ် ၌ ပနး် ဆုိင်း များ ကုိ Ƥုပ် လံးု
ေဖာ် ၍ ထု လပ်ု ထား ၏။-

30 လှည်း တစ် စီး လျှင် ေÆကး ဝါ ဘီး ေလး ခု Ćှင့် ေÆကး ဝင် Ƥုိး များ ĕိှ ၏။ လှည်း ၏ ေထာင့် ေလး ခု ၌ အင် တံု
တင် ရန ်အ တက်ွ ေÆကး ဝါ ေထာက် တိင်ု ေလး ခု ĕိှ ၏။ ထုိ ေထာက် တိင်ု တို့  ကုိ ပနး် ဆုိင်း များ ြဖင့် Ƥုပ် လံးု
ေဖာ် ၍ တန ်ဆာ ဆင် Çပီး ေနာက်၊-

31 အင် တံ ုတင် ရန ်အ တက်ွ တိင်ု ထိပ် များ ကုိ စက် ဝုိင်း ပုံ သúာန ်ေဘာင် ခတ် ၍ ထား ေလ သည်။
ထုိ ေဘာင် သည် လှည်း ထက် တစ် ဆယ့် ĕှစ် လက် မ ြမင့် ၍ လှည်း အ တင်ွး သို့  ခု နစ် လက် မ ဝင် လျက် ေန ၏။
ယင်း ၏ ပတ် လည် ၌ လည်း အ Ƥုပ် များ ထု လပ်ု ၍ ထား သ တည်း။-

32 ဘီး များ မှာ Ćှစ် ဆယ့် ငါး လက် မ စီ ြမင့် ၍ မှန် ကူ ကွက် ပုံ များ ေအာက် ၌ တည် ĕိှ ၏။ ဝင် Ƥုိး
များ ကုိ မူ လှည်း Ćှင့် တစ် ဆက် တည်း သွနး် လပ်ု ထား ေလ သည်။-

33 ဘီး တို့  သည် ရ ထား ဘီး Ćှင့် တ ူ၍ ဝင် Ƥုိး များ၊ ေခွ များ၊ ေထာက် များ၊ ပုံ ေတာင်း များ ကုိ ေÆကး
ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ၏။-

34 လှည်း အိမ် ေအာက် ပုိင်း ေထာင့် ေလး ေထာင့် ၌ လှည်း Ćှင့် တစ် ဆက် တည်း သွနး် လပ်ု ထား ေသာ ေထာက်
တိင်ု ေလး ခု ĕိှ ၏။-

35 လှည်း ၏ ထိပ် တို့  ကုိ ထု ကုိး လက် မ ĕိှ ေÆကး ဝါ ေခွ ြဖင့် ပတ် ၍ ထား ေလ သည်။
ေထာက် တိင်ု များ Ćှင့် မှန် ကူ ကွက် ပုံ များ ကုိ လှည်း Ćှင့် တစ် ဆက် တည်း သွနး် လပ်ု သည်။-

36 ေထာက် တိင်ု များ Ćှင့် မှန ်ကူ ကွက် ပုံ များ တင်ွ ေန ရာ လပ် ĕိှ သ မျှ တို့  ၌ ေခ Ƥု ဗိ မ်၊ ြခေသင့်္၊ စွန ်ပ လွံ ပင်
ပုံ များ Ćှင့် ပတ် လည် တင်ွ ပနး် ဆုိင်း များ ကုိ ထု လပ်ု ထား ၏။-

37 ဤ ကား လက် တနွး် လှည်း များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ပုံ ြဖစ် ေလ သည်။ ထုိ လှည်း တို့  သည် တစ် မျÒိး တစ် စား
တည်း ြဖစ် ၍ ပုံ သúာန ်လံးု ရပ် တ ူညီ Æက ၏။

38 ဟိ ရံ သည် လှည်း တစ် စီး လျှင် အင် တံ ုတစ် လံးု ကျ ြဖင့် အင် တံ ုဆယ် လံးု ကုိ လည်း သွနး် လပ်ု ၏။
အင် တံ ုတစ် လံးု လျှင် အ ချင်း ေြခာက် ေပ ĕိှ ၍ ဂါ လံ Ćှစ် ရာ ဝင် ေလ သည်။-✡

39 ဟိ ရံ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေတာင် ဘက် ၌ လှည်း ငါး စီး၊ ေြမာက် ဘက် ၌ အ ြခား လှည်း ငါး စီး ကုိ ေန ရာ ချ
ထား ၍ ေရ ကန ်ကုိ မူ အ ေĕှƎ ေတာင် ေထာင့် ၌ ထား ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် ပစ္စည်း တန ်ဆာ စာ ရင်း အ ချÒပ်
(၆ရာ၊ ၄:၁၁-၅:၁)

40-45 ဟိ ရံ သည် အိးု များ၊ ေရ မှုတ် များ၊ ခွက် ဖ လား များ ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ၏။
သူ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ေĕှာ လ မုန ်မင်း ေစ ခုိင်း သ မျှ ေသာ အ လပ်ု တို့  ကုိ Çပီး စီး ေအာင် ေဆာင် ရွက် ေလ
သည်။ သူ ြပÒ လပ်ု ေသာ ပစ္စည်း များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ေလ သည်။
✡ 7:38 ထွ၊ ၃၀:၁၇-၂၁။
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တိင်ု Èကီး Ćှစ် လံးု၊
ဖ လား ပုံ သúာန ်ĕိှ တိင်ု ထိပ် အပ်ု Ćှစ် ခု၊
တိင်ု ထိပ် အပ်ု များ တက်ွ ကွန ်ရက် များ၊
ကွန ်ရက် ပတ် လည် မှ အ လံးု တစ် ရာ စီ ĕိှ ေသာ
သ လဲ သီး ကုံး Ćှစ် ကုံး အ တက်ွ သ လဲ သီး အ လံးု ေလး ရာ၊
လက် တနွး် လှည်း ဆယ် စီး၊
အင် တံ ုဆယ် လံးု၊
ေရ ကန၊်
ေရ ကန ်တင် ရန ်Ćာွး Ƥုပ် ဆယ့် Ćှစ် ခု၊
အိးု များ၊ ေကာ် ြပား များ Ćှင့် ခွက် ဖ လား များ၊
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ သုံး ြပÒ ရန ်ေĕှာ လ မုန ်မင်း အ တက်ွ ဟိ ရံ ြပÒ လပ်ု ေပး ေသာ ဤ ပစ္စည်း တန ်ဆာ တို့  သည်
အ ေရာင် တင် ထား ချွတ် Çပီး ေÆကး ဝါ ြဖင့် Çပီး Æက ၏။-

46 မင်း Èကီး သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း ĕိှ သု ကုတ် Çမိƌ Ćှင့် ဇာ ရ တန ်Çမိƌ စပ် Æကား တင်ွ ĕိှ ေသာ ေÆကး အ ရည်
ÈကိÒ စက် ၌ ထုိ တန ်ဆာ များ ကုိ သွနး် လပ်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။-

47 ထုိ ပစ္စည်း တန ်ဆာ တို့  သည် အ လနွ ်များ ေသာ ေÆကာင့် မ ချနိ ်တယ်ွ ဘဲ ထား ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ယင်း
တို့  ၏ အ ေလး ချနိ ်ကုိ မ သိ Ćိင်ု။

48 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ေရွှ တန ်ဆာ များ ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။ ယင်း တို့  မှ
ယဇ် ပလ္လ င်၊ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့ ်တင် ရန ်စား ပဲွ၊-✡

49 အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ေĕှƎ ၌ လက် ယာ ဘက် တင်ွ ထား ĕိှ သည့် မီး တင် ခုံ ငါး ခု Ćှင့် လက်
ဝဲ ဘက် တင်ွ ထား ĕိှ သည့် မီး တင် ခုံ ငါး ခု၊ ေရွှ ပနး် ပွင့် များ၊ ေရွှ မီး ခွက် များ Ćှင့် မီး ကုိင် တန် ဆာ များ၊-
✡

50 ေရွှ ခွက် များ၊ ေရွှ မီး ညųပ် များ၊ ေရွှ လင် ပနး် များ၊ ေရွှ ဇွနး် များ၊ ေရွှ ြပာ ခံ အိးု များ Ćှင့် ဗိ မာန်
ေတာ် အ တင်ွး သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာန တံ ခါး များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် ခနး် တံ ခါး များ အ တက်ွ
ေရွှ ပတ္တ ာ များ ြဖစ် ေလ သည်။

51 ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ လပ်ု ကုိင် ရန် ĕိှ သ မျှ ေသာ အ လပ်ု တို့  ကုိ လက် စ သတ် Çပီး ေနာက် ေĕှာ လ မုန်
မင်း သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ထား ခ့ဲ သည့် ေရွှ၊ ေင၊ွ Ćှင့်
အ ြခား ပစ္စည်း များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ရာ အ ခနး် များ တင်ွ သိမ်း ဆည်း ထား ေတာ် မူ ၏။✡

8
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့ ပင့် ေဆာင် ြခင်း
(၆ရာ၊ ၅:၂-၆:၂)

1 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ဇိ အနု ်တည်း ဟ ူေသာ ဒါ ဝိဒ် Çမိƌ မှ
ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ပင့် ေဆာင် ရန ်အ တက်ွ ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် သည့် အ Ćယ်ွ ေခါင်း ေဆာင် များ
Ćှင့် သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ အား အ ထံ ေတာ် သို့  ဆင့် ေခါ် ေတာ် မူ ၏။-✡
✡ 7:48 ထွ၊ ၃၀:၁-၃၊ ၂၅:၂၃-၃၀။ ✡ 7:49 ထွ၊ ၂၅: ၃၁-၄၀၊ ၇:၅၁။ ၂ရာ၊ ၈:၁၁။ ၅ရာ၊ ၁၈:၁၁။ ✡ 7:51 ၂ရာ၊ ၈:၁၁။ ၅ရာ၊
၁၈:၁၁။ ✡ 8:1 ၂ရာ၊ ၆: ၁၂-၁၆။ ၅ရာ၊ ၁၅: ၂၅-၂၉။
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2 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဧ သ နမ်ိ အ မည် တင်ွ ေသာ သတ္တ  မ လ ၌ ကျင်း ပ သည့် သစ် ခက် တဲ ေန
ပဲွ ေတာ် သို့  လာ ေရာက် စု ေဝး Æက ၏။-✡

3 ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  လာ ေရာက် စု ေဝး Æက ေသာ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ပဋိညာä်
ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ထမ်း ၍၊-

4 ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ပင့် ေဆာင် သွား Æက ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် တဲ ေတာ် တန ်ဆာ များ ကုိ လည်း ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သယ်
ေဆာင် Æက ၏။-

5 ေĕှာ လ မုန ်မင်း Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ၏ ေĕှƎ ၌ စု ေဝး ၍
မ ေရ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား သည့် သုိး Ćာွး များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ေလ သည်။-

6 ထို့  ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ပင့် ေဆာင်
ကာ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ĕိှ ေခ Ƥု ဗိမ် တို့  ၏ အ ေတာင် များ ေအာက် တင်ွ ထား Æက ၏။-

7 ေခ Ƥု ဗိ မ် တို့  ၏ အ ေတာင် များ သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ အ ေပါ် သို့  ြဖန ့ ်လျက် ေသတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့်
ထမ်း ပုိး များ ကုိ ပါ လွှမ်း မုိး ထား ေလ သည်။-

8 ထမ်း ပုိး အ စွနး် တို့  ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် အ လနွ ်သန ့် ĕှင်း ရာ ဌာ န ၏ ေĕှƎ တည့် တည့် မှ ေန ၍ ေတွ့ ြမင်
Ćိင်ု ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ြခား အ ဘယ် ေန ရာ မှ ေန ၍ မ ြမင် Ćိင်ု။ (ထုိ ထမ်း ပုိး တို့  သည် ယ ေန ့
တိင်ု ေအာင် ထုိ ေန ရာ ၌ ĕိှ ေန ၏။-)

9 အီ ဂျစ် ြပည် မှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ထွက် ခွာ လာ ေသာ အ ခါ သူ တို့  Ćှင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ရာ သိ နာ ေတာင် ၌ ေမာ ေĕှ ထည့် ထား ခ့ဲ သည့် ေကျာက် ြပား Ćှစ် ချပ် မှ လွဲ ၍
အ ြခား အ ဘယ် အ ရာ မျှ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ထဲ တင်ွ မ ĕိှ။✡

10 ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ထွက် ခွာ သွား Æက စä် ဗိ မာန ်ေတာ် သည် မုိး တိမ်
ြဖင့် ချက် ချင်း ြပည့် ၍ လာ ေလ သည်။-

11 ယင်း သို့  ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် လျက် ေန
သ ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် မိ မိ တို့ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန် ဗိ မာန်
ေတာ် ထဲ သို့  ြပန ်၍ မ ဝင် Ćိင်ု Æက။-✡

12 ထုိ အ ခါ ေĕှာ လ မုန ်က၊
``အို ထာ ဝရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် သည်
မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ ေန ကုိ ထား ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း၊

မုိး တိမ် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ေမှာင် မုိက် တင်ွ လည်း ေကာင်း စံ ရန ်ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။✡
13ယ ခု အ ခါ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ
ဗိ မာန ်ေတာ်၊ကုိယ် ေတာ် ထာ ဝ စä် စံ ေတာ် မူ ရန၊်

ဌာ န ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် Çပီး ပါ Çပီ'' ဟု ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

ြပည် သူ တို့  အား ေĕှာ လ မုန ်မိန ့ ်ခွနး် Âမက် Æကား ြခင်း
(၆ရာ၊ ၆:၃-၁၁)

✡ 8:2 ဝတ်၊ ၂၃:၃၄။ ✡ 8:9 တရား၊ ၁၀:၅ ✡ 8:11 ထွ၊ ၄၀: ၃၄-၃၅။ ✡ 8:12 ဆာ၊ ၁၈:၁၁၊ ၉၇:၂။
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14လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ ေန ရာ တင်ွ ရပ် လျက် ေန Æက စä် ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် သူ တို့  ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ
Çပီး လျှင် သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

15 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိဒ် အား ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ တည် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-

16 ကုိယ် ေတာ် က`ငါ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိးေတာ် ြဖစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ
ထုတ် ေဆာင် လာ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ရန ်အ တက်ွ
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ အ ဘယ် Çမိƌ ကုိ မျှ မ ေရွး ချယ် ခ့ဲ။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အပ်ု စုိး ရန်
သင့် ကုိ ေရွး ချယ် Çပီ' ဟ ုငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိဒ် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

17 ထုိ ေနာက် ဆက် လက် ၍ ေĕှာ လ မုန ်က``ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိဒ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် လိ ုေသာ် လည်း၊-✡

18ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ငါ သည် သင် ၏ အ Æကံ အ စည် ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-
19 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရ မည် မ ဟတ်ု။သင် ၏ သား ေတာ် တစ် ပါး သာ လျှင်
တည် ေဆာက် ရ မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။''✡

20 ``ယ ခု အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ က တိ ေတာ် ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လင်ွ ေစ ေတာ် မူ
Çပီ။ ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် Çပီး လျှင် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန် ဗိ မာန ်ေတာ်
ကုိ တည် ေဆာက် ၍ Çပီး ေလ Çပီ။-

21 ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ စä် အ ခါ က သူ တို့  Ćှင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ဆုိင် ရာ ေကျာက် ြပား များ ပါ ĕိှ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်
ထား ရန ်ေန ရာ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ြပင် ဆင် ထား Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေĕှာ လ မုန ်၏ ဆု ေတာင်း ပတထ္နာ
(၆ရာ၊ ၆:၁၂-၄၂)

22 ထို့  ေနာက် လ ူတို့  ၏ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ေĕှာ လ မုန ်သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေĕှƎ သို့  သွား ရပ် ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး
သည် လက် များ ကုိ ေြမųာက် ချ ီလျက်၊-

23 ``အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ မုိး ေကာင်း ကင် ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ူေသာ ဘု ရား မ ĕိှ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ့် စ ကား ေတာ် ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Æက ေသာ အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  Ćှင့် ထား ĕိှ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ လျက် သူ တို့  အား
ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

24 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် အား ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် က တိ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ
ြပÒ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သ မျှ တို့  ကုိ ယ ေန ့အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

25 `အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း
ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် အား သင် ၏ သား ေြမး တို့  သည် သင့် က့ဲ သို့  ငါ ့စ ကား ကုိ ဂ Ƥု ြပÒ ၍ နား ေထာင် Æက
✡ 8:16 ၂ရာ၊ ၇:၄-၁၁။ ၅ရာ၊ ၁၇:၃-၁၀။ ✡ 8:17 ၂ရာ၊ ၇:၁-၃။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁-၂။ ✡ 8:19 ၂ရာ၊ ၇:၁၂-၁၃။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁၁-၁၂။



၃ ရာ 8:26 668 ၃ ရာ 8:36

လျှင် ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ အ ဘယ် အ ခါ မျှ သင် ၏ အ မျÒိး မင်း Ƥုိး ြပတ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ယ ခု ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။-✡

26 အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် ကုိယ်
ေတာ့် အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် အား ေပး ေတာ် မူ သည့် ကတိ ေတာ် ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် ေစ ေတာ်
မူ ရန ်ေလျှာက် ထား ပါ ၏။''

27 ``သို့  ရာ တင်ွ အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ အ ကယ် ပင် စံ ေန ေတာ် မူ ပါ
မည် ေလာ။ ေကာင်း ကင် ဘုံ တစ် ခု လံးု ပင် လျှင် ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် မ ကျယ် ဝနး် ပါ။
သို့  ြဖစ် ၍ ကျွĆ်ပ်ု တည် ေဆာက် သည့် ဤ ဗိမာန ်ေတာ် သည် စံ ေတာ် မူ ရန ်အ တက်ွ မည် သို့  ကျယ် ဝနး်
Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။-✡

28 အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာဝရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ယ ေန အ့ ကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက် ထား ပန ်Æကား ချက် ကုိ နား
ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။-

29 ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်ဌာ န ေတာ် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ရာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေန ့
ည မ ြပတ် ေစာင့် ထိနး် Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ပါ။ ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် အ ကျွĆ်ပ်ု ေတာင်း
ေလျှာက် ေသာ အ ခါ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။-✡

30 ဤ ဌာ န ေတာ် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ဆု ေတာင်း ေသာ
အ ခါ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ က ေန ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏
ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား ေညာင်း လျက် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။''

31 ``လ ူတစ် ေယာက် သည် အ ြခား သူ တစ် ေယာက် အား ြပစ် မှား မှု Ćှင့် စွပ် စဲွ ြခင်း ခံ ရ သ ြဖင့် မိ မိ တင်ွ
အ ြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ĕိှ ကုိယ် ေတာ် ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ ၌ ကျမ်း ကျနိ ်ေသာ အ ခါ၊-

32 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ေကာင်း ကင် ဘုံ က ေန ၍ နား ေထာင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ များ
အား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။ အ ြပစ် ĕိှ သူ အား ထုိက် ေလျာက် ရာ အ ြပစ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၍ အ ြပစ်
မ့ဲ သူ အား အ ြပစ် မှ လတ်ွ ေစ ေတာ် မူ ပါ။''

33 ``ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား သည့် အ တက်ွ ရန ်သူ့
လက် တင်ွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေသာ အ ခါ ဤ ဗိ မာန် ေတာ် သို့  လာ ၍၊ မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ်
ေတာ် မူ ရန် Ćှမ့်ိ ချ ေသာ စိတ် Ćှင့် အ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက လျှင်၊-

34ေကာင်း ကင် ဘုံ က ေန ၍ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ၍
ဘုိး ေဘး တို့  ကုိ ေပး ေတာ် မူ သည့် ြပည် ေတာ် သို့ သူ တို့  အား ြပန ်၍ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ။''

35 ``ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား သည့် အ တက်ွ ဆုံး မ ေတာ် မူ
ရန ်မုိး ေခါင် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေနာင် တ ရ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက်
Ćှမ့်ိ ချ ေသာ စိတ် Ćှင့် အ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ လျှင်၊-

36 ေကာင်း ကင် ဘုံ က ေန ၍ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  လိက်ု ရ ေသာ လမ်း မှန ်ကုိ èွှန ်ြပ ေတာ်
မူ ပါ။ ထို့  ေနာက်၊ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ ပုိင် ေပး သ နား ေတာ် မူ
သည့် ြပည် ေတာ် တင်ွ မုိး ရွာ ေစ ေတာ် မူ ပါ။''
✡ 8:25 ၃ရာ၊ ၂:၄။ ✡ 8:27 ၆ရာ၊ ၂:၆။ ✡ 8:29 တရား၊ ၁၂:၁၁။



၃ ရာ 8:37 669 ၃ ရာ 8:47

37 ``ြပည် ေတာ် တင်ွ အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ေသာ အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး
ဆုိက် ေသာ အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံတို့  သည် ေလ ပူ မိ ြခင်း၊ ပုိး ထိ ြခင်း သို့
မ ဟတ်ု ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု ကျ ြခင်း တို့  ေÆကာင့် ပျက် စီး ၍ သွား ေသာ အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ရန ်သူ တို့  တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့
တင်ွ ေဘး ဥ ပဒ်၊ အ နာ ေရာ ဂါ တစ် စုံ တစ် ခု ေရာက် ေသာ အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-

38 သူ တို့  ြပÒ ေသာ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည် လှုိက် လဲှ စွာ ဝမ်း နည်း လျက် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ဘက် သို့  လက် အပ်ု ချ ီ၍ ဆု
ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ လျှင်၊-

39-40 ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ဘုိး ေဘး များ အား ေပး ေတာ် မူ မည့် ြပည် ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် ရ
သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ကုိယ် ေတာ် အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ Æက ေစ ရန ်သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ
ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ က ေန ၍ နား ေထာင် ေတာ် မူ
လျက် သူ တို့  အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ၍ ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် သာ လျှင် လ ူအ ေပါင်း
တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။ လ ူတိင်ုး ခံ စား သင့် သည့် အ ကျÒိး အ ြပစ်
အ ေလျာက် စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။''

41-42 ``ရပ် ေဝး တင်ွ ေန ထုိင် သည့် တိင်ုး တစ် ပါး သား တစ် ဦး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် သ တင်း ေတာ် ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ တက်ွ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ Èကီး ြမတ် သည့် အ မှု ေတာ် များ
အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း Æကား ရ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်ဤ ဗိ မာန ်ေတာ်
သို့  လာ ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ၊-

43 သူ ၏ ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ က ေန ၍
နား ေထာင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် သူ ပန ်Æကား သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ သို့  မှ သာ လျှင် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း
တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် နည်း တ ူကုိယ် ေတာ် အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ Æက ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ ဖို့  အ ကျွĆ်ပ်ု တည် ေဆာက် ထား သည့် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် အား ကုိး ကွယ်
ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  သိ ĕိှ Æက ပါ လိမ့် မည်။''

44 ``ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ရန ်သူ များ Ćှင့် စစ် တိက်ု ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ
ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ သည့် ဤ Çမိƌ ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် အ ဖို့
အ ကျွĆ်ပ်ု တည် ေဆာက် ထား သည့် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  မျက် Ćှာ မူ ၍ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Æက ေသာ
အ ခါ၊-

45 နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ၊ ေကာင်း ကင် ဘုံ က ေန ၍ နား ေထာင် ေတာ် မူ လျက် သူ တို့  အား ေအာင် ပဲွ ကုိ
ေပး ေတာ် မူ ပါ။''

46 ``အ ြပစ် မ ကူး လနွ ်သူ လ ူတစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည်
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား Æက ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍ သူ တို့
အား ရန ်သူ များ လက် တင်ွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ လျက် တိင်ုး တစ် ပါး သို့  ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် ြခင်း
ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။-

47 ထုိ တိင်ုး ြပည် သည် အ လနွ ်ေဝး ကွာ လျက် ပင် ေန ေစ ကာ မူ ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ဆု ေတာင်း
ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ေနာင် တ ရ လျက်
မိ မိ တို့ အ ဘယ် မျှ အ ြပစ် ကူး ခ့ဲ ၍ အ ဘယ် မျှ ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ လျက်
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အ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ပါ လျှင် အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ
နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။-

48 အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ အ မှန ်ပင် ေနာင် တ ရ လျက် မိ မိ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား
ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ သည့် ြပည် ေတာ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ သည့် ဤ
Çမိƌ ေတာ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တည် ေဆာက် ထား သည့် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  လည်း ေကာင်း မျက်
Ćှာ မူ ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ Æက ပါ လျှင်၊-

49 သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ က
ေန ၍ နား ေထာင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် သူ တို့  အား ကƤု ဏာ ထား ေတာ် မူ ပါ။-

50 ကုိယ် ေတာ် အား သူ တို့  ြပစ် မှား ပုန ်ကန ်သည့် အ ြပစ် မှန ်သ မျှ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။
ရန ်သူ များ သည် သူ တို့  အား သ နား Æကင် နာ Æက ပါ ေစ ေသာ။-

51 သူ တို့  သည် အ လျှ ံေတာက် လျက် ေန သည့် မီး ဖုိ Ćှင့် တ ူေသာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကုိယ် ေတာ် ထုတ် ေဆာင်
ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ပါ ၏။''

52 ``အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် သူ တို့  ၏
ဘု ရင် အား အ စä် အ Çမဲ က Ƥု ဏာ ြဖင့် Æကည့် ɐƤှု Ǝ ေတာ် မူ ပါ။ ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်အ ထံ ေတာ် သို့  သူ
တို့  ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား သည့် အ ခါ တိင်ုး သူ တို့ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။-

53 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ စä်
အ ခါ က ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဤ သူ တို့  အား ကုိယ်
ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေစ ရန် လူ မျÒိး တ ကာ တို့  အ ထဲ က ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏''
ဟ ုဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

န ိဂုံး ချÒပ် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ
54 ေĕှာ လ မုန ်သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ လက် ကုိ ေြမųာက် ချ ီကာ ဒူး ေထာက် လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Çပီး ေသာ အ ခါ ေန ရာ မှ ထ ၍ ရပ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-

55 ထုိ ေန ရာ တင်ွ စုေဝး လျက် ေန Æက ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္
ဂ လာ ကုိ အ သံ ကျယ် စွာ ေတာင်း ခံ ေတာ် မူ ၏။-

56 မင်း Èကီး က``က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ေပး ေတာ်
မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ အား ြဖင့်
ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ကတိ ေတာ် အ ေပါင်း ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း တည် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-✡

57 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘုရား သည် ဘုိး ေဘး များ Ćှင့် အ တ ူေန ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် နည်း တူ
အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ စွန ့် မ ခွာ ဘဲ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

58 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး အ သက် ĕှင် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊
ဘုိး ေဘး တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ သူ များ ြဖစ် ေအာင် ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-
✡ 8:56 တရား၊ ၁၂:၁၀။ ေယာƤှု ၊ ၂၁:၄၄-၄၅။
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59 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် ဤ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ Ćှင့် ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား
ချက် များ ကုိ အ ခါ ခပ် သိမ်း ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ
ြပည် သူ များ Ćှင့် ဘု ရင် အား ေန ့စä် လိ ုအပ် ချက် များ Ćှင့် အ ညီ က Ƥု ဏာ ြပ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

60 သို့  မှ သာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း၊ အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ
ေÆကာင်း ကုိ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ သိ ĕိှ Æက ပါ လိမ့် မည်။-

61 ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် သူ သင် တို့  သည် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘုရား အား သစ္စာ ေစာင့် ၍ ယ ေန ့ကျင့် သ က့ဲ သို့ ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် မှန ်သ မျှ ကုိ
အ စä် အ Çမဲ လိက်ု နာ Ćိင်ု Æက ပါ ေစ ေသာ'' ဟု Âမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ ြခင်း
(၆ရာ၊ ၇:၄-၁၀)

62 ထို့  ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်မင်း Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် များ ကုိ
ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

63 မင်း Èကီး သည် Ćာွး ေကာင် ေရ Ćှစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် Ćှင့် သုိး ေကာင် ေရ တစ် သိနး် Ćှစ် ေသာင်း ကုိ
မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဘု ရင် Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့
သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ Æက ေလ သည်။-

64 ထုိ ေန ့၌ ပင် မင်း Èကီး သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ ၌ ĕိှ ေသာ အ လယ် တံ တိင်ုး ကုိ လည်း အ Ć ုေမာ ဒ နာ
ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် ထုိ ေန ရာ ၌ တစ် ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် အ တက်ွ ဆီ ဥ ကုိ လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ေလ သည်။ ထုိ သို့  ြပÒ ရ ြခင်း
မှာ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ĕိှ ေÆကး ဝါ ယဇ် ပလ္လ င် သည် ထုိ ပူ ေဇာ် သကာ အ ေပါင်း တို့
အ တက်ွ အ လနွ ်ေသး ငယ် ၍ ေန ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

65 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေĕှာ လ မုန ်Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် သစ် ခက် တဲ ေန
ပဲွ ေတာ် ကုိ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ကျင်း ပ Æက ေလ သည်။ လ ူအပ်ု Èကီး မှာ ေြမာက် ဘက် ဟာ မတ် ေတာင်
Æကား လမ်း မှ သည် ေတာင် ဘက် အီ ဂျစ် ြပည် နယ် စပ် တိင်ု ေအာင် အ ĆှƎံ အ ြပား အ ရပ် ရပ် မှ လာ
ေရာက် သူ များ ြဖစ် သတည်း။-

66 ĕှစ် ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ မင်း Èကီး သည် လ ူတို့ အား မိ မိ တို့  ရပ် ရွာ များ သို့  ြပန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း မင်း Èကီး အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် ခံ ယူ ရ ĕိှ သည့်
ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ မိ မိ တို့  ရပ် ရွာ များ သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။

9
ေĕှာ လ မုန ်မင်း အား ဘု ရား သ ခင် ထင် ĕှား ၍ ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ြခင်း
(၆ရာ၊ ၇:၁၁-၂၂)

1 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ်၊ နနး် ေတာ် မှ စ ၍ ေဆာက် လပ်ု လိ ုသ မျှ ေသာ အ ေဆာက် အ အံု
များ ကုိ ေဆာက် လပ်ု Çပီး ေသာ အ ခါ၊-

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဂိ ေဗာင် Çမိƌ မှာ က့ဲ သို့ သူ့ အား ထင် ĕှား ၍ ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ြပန ်၏။-✡
✡ 9:2 ၃ရာ၊ ၃:၅။ ၆ရာ၊ ၁:၇။
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3ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် သင် ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ Æကား ေတာ် မူ Çပီ။ သင် ေဆာက် လပ်ု သည့်
ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ငါ ့အား ထာ ဝ စä် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ေတာ် အ ြဖစ် ငါ သီး သန ့ ်၍ ထား ၏။
ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အ ခါ ခပ် သိမ်း ငါ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် မည်။-

4 သင် သည် သင် ၏ ခမည်း ေတာ် ဒါ ဝိဒ် က့ဲ သို့  Ƥုိး သား ေြဖာင့် မတ် စွာ ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ၍
ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် လျက် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် မှန ်သ မျှ ကုိ လိက်ု နာ လျှင်၊-

5 သင် ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် အား ဣသ ေရ လ ရာ ဇ ပလ္လ င် ထက် စံ ရ ေသာ သူ ၏ အ မျÒိး မင်း Ƥုိး မ ြပတ်
ေစ ရ ဟ ုငါ ေပး ခ့ဲ သည့် က တိ အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်။-✡

6 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ သင် သို့  မ ဟတ်ု သင် ၏ သား ေြမး များ ငါ ့ေနာက် သို့  မ လိက်ု ဘဲ ငါ ေပး အပ် သည့်
ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ မ လိက်ု နာ ဘဲ အ ြခား ဘု ရား တို့  ကုိ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ
Æက မည် ဆုိ ပါ မူ၊-

7 ငါ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ ေပး ထား သည့် ြပည် မှ ဖယ် ĕှား
မည်။ ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်အ တက်ွ သီး သန ့ ်ထား သည့် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ လည်း ငါ စွန ့် မည်။
ထုိ အ ခါ အ ရပ် တ ကာ ĕိှ လ ူတို့  သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး ကုိ က့ဲ ရဲƎ ေြပာင် ေလှာင် Æက လိမ့် မည်။-

8 ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် လည်း ယုိ ယွင်း ပျက် စီး သည့် အ ေဆာက် အ အံ ုြဖစ် လာ လိမ့် မည်။
ယင်း ၏ အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အံ ့အား သင့် လျက်`ထာ ဝရ ဘု ရား သည်
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ ြပည် Ćှင့် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'ဟ ုေမး ြမနး် Æက လိမ့် မည်။-
✡

9 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  က ဤ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ ဘုိး ေဘး များ အား`အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင်
လာ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်၍ အ ြခား ဘု ရား များ ထံ မီှ ဝဲ ဆည်း
ကပ် Æက ေသာ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အ ေပါ် ေဘး ဆုိး ကုိ သင့် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ
ြခင်း ြဖစ် သည်' ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေĕှာ လ မုန ်Ćှင့် ဟိ ရံ သ ေဘာ တ ူညီ ချက်
(၆ရာ၊ ၈:၁-၂)

10 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရာ တင်ွ အ Ćှစ် Ćှစ် ဆယ် တိင်ု တိင်ု
Æကာ ေလ သည်။-

11 တ ုƤု ဘု ရင် ဟိ ရံ သည် ေĕှာ လ မုန ်၏ တည် ေဆာက် ေရး အ တက်ွ လိ ုသ မျှ ေသာ သစ် က တိးု သား၊
ထင်း ɐƤှူး သား Ćှင့် ေရွှ ကုိ ေပး ပို့  ေလ သည်။ တည် ေဆာက် ေရး Çပီး ဆုံး ချနိ ်၌ ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဟိ ရံ
အား ဂါ လိ လဲ နယ် ေြမ ĕိှ Çမိƌ Ćှစ် ဆယ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

12 ဟိ ရံ သည် ထုိ Çမိƌ များ သို့  သွား ေရာက် Æကည့် ɐƤှု Çပီး ေနာက် မ Ćှစ် သက် သ ြဖင့် ေĕှာ လ မုန ်မင်း
အား``အ ေဆွ ေတာ် ေပး သည့် Çမိƌ များ ကား အ ဘယ် သို့  ေသာ Çမိƌ များ နည်း'' ဟ ုဆုိ သည် ကုိ၊-

13အ စဲွ ြပÒ ၍ ထုိ အ ရပ် ကုိ ကာ ဗု လ ဟ ူ၍ ယ ခု တိင်ု ေအာင် သ မုတ် Æက ေလ သည်။-
14 ဟိ ရံ သည် ေĕှာ လ မုန ်အား ေရွှ ချနိ ်ေလး တန် နးီ ပါး ေပး ပို့  ခ့ဲ သ တည်း။
ေĕှာ လ မုန ်၏ အ ြခား လပ်ု ေဆာင် ချက် များ
(၆ရာ၊ ၈:၃-၁၈)

✡ 9:5 ၃ရာ၊ ၂:၄။ ✡ 9:8 ၄ရာ၊ ၂၅:၉။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၉။
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15 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် တည် ေဆာက် မှု တင်ွ လည်း ေကာင်း၊
Çမိƌ ၏ အ ေĕှƎ ပုိင်း ၌ ေြမ ဖို့  လပ်ု ရာ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ Çမိƌ Ƥုိး တည် ေဆာက် ရာ တင်ွ လည်း ေကာင်း
ေချွး တပ် ကုိ အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် ေချွး တပ် ြဖင့် ပင် လျှင် ဟာ ေဇာ် Çမိƌ၊ ေမ ဂိ ဒ္
ေဒါ Çမိƌ Ćှင့် ေဂ ဇာ Çမိƌ တို့  ကုိ လည်း ြပန် လည် တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။-

16 (အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် ေဂ ဇာ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ Çပီး လျှင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ကုိ သတ် ၍ Çမိƌ ကုိ
မီး ɐƤှု Ǝ ိပစ် ေလ သည်။ ထို့  ေနာက် သ မီး ေတာ် အား ေĕှာ လ မုန ်Ćှင့် ထိမ်း ြမား မ ◌င်္ ဂ လာ ြပÒ ချနိ ်၌ ထုိ
Çမိƌ ကုိ လက် ဖွ့ဲ ေတာ် မူ ၏။-

17 သို့  ြဖစ် ၍ ေĕှာ လ မုန ်သည် ေဂ ဇာ Çမိƌ ကုိ ြပန် လည် တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ၏။) ေĕှာ
လ မုန ်သည် ေအာက် ေဗ ေသာ Ƥုန ်Çမိƌ၊-

18 ဗာ လက် Çမိƌ၊ ယု ဒ ြပည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ĕိှ တာ ဒ ေမာ် Çမိƌ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊-
19 ရိက္ခာ သုိ ေလှာင် ရာ Çမိƌ များ၊ ြမင်း များ၊ စစ် ရ ထား များ၊ စ ခနး် Çမိƌ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် ေပါ် Ćှင့် Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တင်ွး အ ြခား ေဒ သ များ တင်ွ မိ မိ ေဆာက်
လပ်ု လိ ုသ မျှ ေသာ အ ေဆာက် အ အံ ုများ ကုိ လည်း ေကာင်း ေချွး တပ် ြဖင့် ပင် တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။-

20-21 ေĕှာ လ မုန ်သည် ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သိမ်း ယူ စä် အ ခါ က
မ သတ် ဘဲ ထား ခ့ဲ သည့် ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား များ မှ ဆင်း သက် လာ သူ တို့  ကုိ မိ မိ ၏ ေချွး တပ်
အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ ေလ သည်။ ထုိ သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ အာ ေမာ ရိ၊ ဟိ တ္ တိ၊ ေဖ ရ ဇိ၊ ဟိ ဝိ Ćှင့် ေယ
ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  ပါ ဝင် Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင်
ဆက် လက် ၍ ကျွန ်ခံ ေန ရ Æက သ တည်း။-

22 ေĕှာ လ မုန ်သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မူ ကျွန ်ခံ ေစ ေတာ် မ မူ။ သူ တို့  သည် စစ် သူ ရဲ များ၊
မှူး မတ် များ၊ စစ် ရ ထား မှူး များ Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ များ အ ြဖစ် ြဖင့် အ မှု ထမ်း ရ Æက ေလ သည်။

23 ေĕှာ လ မုန ်၏ ေဆာက် လပ်ု ေရး စီ မံ ကိနး် များ တင်ွ လပ်ု ကုိင် ေန ေသာ ေချွး တပ် သား တို့  အ ေပါ် Èကီး
Æကပ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး ငါး ရာ ငါး ဆယ် ĕိှ သ တည်း။

24 ထို့  ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ သ မီး ေတာ် ကုိ သူ ၏ အ တက်ွ
မိ မိ ေဆာက် လပ်ု ေပး သည့် စံ နနး် သို့  ဒါ ဝိဒ် Çမိƌ မှ ေခါ် ေဆာင် လာ Çပီး ေနာက် Çမိƌ ၏ အ ေĕှƎ ပုိင်း တင်ွ ေြမ ဖို့  ေတာ် မူ ၏။

25 ေĕှာ လ မုန ်သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အ တက်ွ မိ မိ တည် ေဆာက် ထား သည့် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ
ရာ ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် များ ကုိ တစ် Ćှစ် လျှင် သုံး Èကိမ် ပူ ေဇာ် ေလ သည်။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ လည်း မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ဗိ မာန်
ေတာ် တည် ေဆာက် မှု ကုိ အ Çပီး သတ် ေတာ် မူ သ တည်း။✡

26 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဧ ဒံ ုြပည်၊ ဧ လတ်ု Çမိƌ အ နးီ အ ကွာ ဗာ ပင် လယ် ေကွ့ ကမ်း ေြခ ေပါ် ĕိှ ဧ ဇ ယုန်
ဂါ ဗာ Çမိƌ တင်ွ သေဘင်္ာ များ ကုိ လည်း တည် ေဆာက် ေလ သည်။-

27 ဟိ ရံ မင်း သည် လည်း အ လပ်ု ရည် ဝ သည့် သေဘင်္ာ သား အ ချƌိ ကုိ ေĕှာ လ မုန ်၏ လ ူတို့  Ćှင့် အ တူ
အ မှု ထမ်း ရန ်ေပး ပို့  ေတာ် မူ ၏။-

28 သူ တို့  သည် Æသ ဖိ ရ Çမိƌ သို့  သေဘင်္ာ လွှင့် Æက Çပီး ေနာက် ေရွှ အ ချနိ ်တစ် ဆယ့် ေြခာက် တန်
နးီ ပါး ကုိ ေĕှာ လ မုန ်ထံ သို့  ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။
✡ 9:25 ထွ၊ ၂၃:၁၇၊ ၃၄:၂၃။ တရား၊ ၁၆:၁၆။
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10
ေĕှ ဘ ဘု ရင် မ အ လည် အ ပတ် Ãက ေရာက် လာ ြခင်း
(၆ရာ၊ ၉:၁-၁၂)

1 ေĕှ ဘ ြပည့် ĕှင် ဘု ရင် မ သည် ေĕှာ လ မုန ်၏ ေကျာ် ေစာ ကိတ္တ ိ သ တင်း ကုိ Æကား လျှင် ခက် ခဲ ေသာ ပုɐစ္ဆာ
များ ြဖင့် မင်း Èကီး အား ပ ညာ စမ်း ရန ်ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။-✡

2 ဘု ရင် မ သည် နံ ့သာ မျÒိး၊ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ၊ ေရွှ အ ေြမာက် အ များ တင် ေဆာင် ထား သည့်
ကု လား အတ်ု များ Ćှင့် တ ကွ များ စွာ ေသာ အ ြခံ အ ရံ လိက်ု ပါ လျက် ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။
သူ သည် မင်း Èကီး ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ မိ မိ စä်း စား ရ သ မျှ ေသာ ပုɐစ္ဆာ တို့  ကုိ ေမး ေတာ် မူ ၏။-

3 မင်း Èကီး က လည်း တစ် ခု မ ကျန ်ေြဖ Æကား ေတာ် မူ သည်။ မင်း Èကီး မ ေြဖ ĕှင်း Ćိင်ု ေလာက်
ေအာင် ခက် ခဲ သည့် ပုɐစ္ဆာ ဟ ူ၍ မ ĕိှ။-

4-5 ဘု ရင် မ သည် မင်း Èကီး ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ ပုံ၊ မင်း Èကီး ေဆာက် လပ်ု ထား သည့် နနး် ေတာ်၊
သူ ေကျွး ေမွး သည့် အ စား အ စာ၊ မှူး မတ် များ ေန ထုိင် ရန ်အ ေဆာက် အ အံ ုများ၊
နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ အ ေစ ခံ များ ကုိ စီ မံ ခန ့ ်ခဲွ ပုံ Ćှင့် သူ တို့  ဝတ် ဆင် ထား ေသာ ဆင် တ ူဝတ် စုံ များ၊
စား ေသာက် ပဲွ များ တင်ွ မင်း Èကီး အား လပ်ု ေကျွး ရ သည့် အ ေစ အ ပါး များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ပူ ေဇာ် ထား သည့် ယဇ် များ ကုိ
ြမင် ေသာ အ ခါ အံ ့Æသ ေတ ွေဝ ၍ သွား ေလ သည်။-

6 သူ သည် ေĕှာ လ မုန ်အား``ကျွĆ်ပ်ု သည် ေĕှ ဘ ြပည် တင်ွ ĕိှ စä် အ ခါ က အ ေဆွ ေတာ် Ćှင့် အ ေဆွ ေတာ်
၏ ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ခ့ဲ ရ သည့် သ တင်း မှန ်ေပ ၏။-

7 သို့  ရာ တင်ွ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် တိင်ု မျက် ြမင် ဒိ ဌ မ ေတွ့ မ ြမင် ရ မိ စä် အ ခါ က ထုိ သတင်း ကုိ
မ ယုံ Ćိင်ု ပါ။ ထုိ စä် အ ခါ က ကျွĆ်ပ်ု Æကား သိ ရ သည့် အ ရာ များ သည် ယ ခု ေတွ့ ြမင် ရ သည့်
အ မှု အ ရာ များ ၏ ထက် ဝက် မျှ ပင် မ ĕိှ ပါ။ အ ေဆွ ေတာ် ၏ ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် Ćှင့် စည်း စိမ်
ချမ်း သာ သည် ကျွĆ်ပ်ု Æကား သိ ခ့ဲ သည် ထက် များ စွာ ပုိ မုိ Èကီး ကျယ် ပါ ေပ သည်။-

8 အ ေဆွ ေတာ် ၏ မိ ဖု ရား များ သည် အ လနွ ်မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ပါ သည် တ ကား။ အ ေဆွ ေတာ် ၏
အ ပါး ေတာ် တင်ွ အ စä် ခ စား လျက် အ ေဆွ ေတာ် ၏ ထံ မှ ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် ယှä် ေသာ စ ကား
များ ကုိ Æကား ရ သူ အ ေဆွ ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ များ သည် လည်း အ လနွ ်မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ပါ သည် တ ကား။-

9 အ ေဆွ ေတာ် ၏ ဘုရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ေဆွ ေတာ် ကုိ လနွ ်စွာ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ကုိ ထာ ဝ စä် ချစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ တို့  အား တ ရား မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး ေစ ရန ်အ ေဆွ ေတာ် ကုိ မင်း ေြမųာက် ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ၏။

10 ထုိ ေနာက် ေĕှ ဘ ဘု ရင် မ သည် ေĕှာ လ မုန ်အား ေရွှ ချနိ ်ငါး တန ်နးီ ပါး ကုိ လည်း ေကာင်း၊
နံ ့သာ မျÒိး အ ေြမာက် အ ြမား Ćှင့် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး ဆက် ေတာ် မူ ၏။
ေĕှာ လ မုန် ရ ĕိှ ဖူး သ မျှ ေသာ နံ ့သာ မျÒိး တို့  အ နက် ဘု ရင် မ ေပး ဆက် သည့် နံ ့သာ မျÒိး ၏ ပ မာ ဏ မှာ
အ များ ဆုံး ြဖစ် သ တည်း။

11 Æသ ဖိ ရ Çမိƌ မှ ေရွှ များ ကုိ တင် ေဆာင် လာ ေသာ ဟိ ရံ ၏ သေဘင်္ာ စု သည် စနဒ္ ကူး သား Ćှင့် ေကျာက်
မျက် ရ တ နာ ေြမာက် ြမား စွာ ကုိ လည်း ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေလ သည်။-
✡ 10:1 မ၊ ၁၂: ၄၂။ လ၊ု ၁၁:၃၁။
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12 ေĕှာ လ မုန ်သည် စနဒ္ ကူး သား ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် တင်ွလက် ရနး် များ ြပÒ လပ်ု ရာ တင်ွ လည်း
ေကာင်း၊ ဂီ တ ဆ ရာ များ အ တက်ွ ေစာင်း Èကီး၊ ေစာင်း ငယ် များ ြပÒ လပ်ု ရာ တင်ွ လည်း ေကာင်း
အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ မျှ ေကာင်း ေသာ စ န ဒ္ ကူး သား မျÒိး ကုိ ဣသ ေရ လ ြပည် သို့ ယ ခင် အ ဘယ်
အ ခါ က မျှ မ သွင်း စ ဖူး ေချ။ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် လည်း မ ြမင် ဘူး ေချ။

13 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် အ ခါ အား ေလျာ် စွာ ေပး ေလ့ ေပး ထ ĕိှ သည့် လက် ေဆာင် များ ကုိ
ေĕှ ဘ ဘု ရင် မအား ရက် ေရာ စွာ ေပး ေတာ် မူ သည့် အ ြပင် ဘု ရင် မအ လိ ုĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ လည်း ေပး ေတာ်
မူ ၏။ ထို့  ေနာက် ဘု ရင် မ Ćှင့် အ ေÂခ အ ရံ တို့  သည် ေĕှ ဘ ြပည် သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။

ေĕှာ လ မုန ်၏ í န အင် အား
(၆ရာ၊ ၉: ၁၃-၂၉)

14 Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး ေĕှာ လ မုန ်သည် ေရွှ ချနိ ်Ćှစ် ဆယ့် ငါး တန ်ရ ĕိှ ၏။-
15 ထို့  အ ြပင် ကုန ်သည် Èကီး များ ထံ မှ ေကာက် ခံ ရ ĕိှ သည့် အ ခွန ်အ ေကာက် များ၊
ကုန ်စည် ကူး သနး် ေရာင်း ဝယ် မှု မှ ထွက် ေပါ် လာ သည့် အြမတ် အ စွနး် များ၊ အာ ရပ် ဘု ရင် များ Ćှင့် နယ် ေြမ ဘုရင် ခံ များ
ဆက် သ သည့် အ ခွန ်များ ရ ĕိှ ေသး ၏။

16 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဒိင်ုး Èကီး Ćှစ် ရာ ကုိ ြပÒ လပ်ု Çပီး လျှင် တစ် ခု စီ ကုိ ေရွှ ချနိ ်တစ် ဆယ့် ငါး ေပါင် ခန ့်
ြဖင့် မွမ်း မံ ထား ေစ ၏။-

17 ေရွှ ချနိ ်ေလး ေပါင် ခန ့ ်စီ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား ေသာ ဒိင်ုး ငယ် သုံး ရာ ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ၍ ထုိ ဒိင်ုး အား လံးု
ကုိ ေလ ဗ Ćနု ်ခနး် မ ေဆာင် တင်ွ ထား ĕိှ ေစ ၏။

18 မင်း Èကီး သည် ေရွှ စင် ြဖင့် မွမ်း မံ ထား သည့် ဆင် စွယ် ရာ ဇ ပလ္လ င် Èကီး ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ေတာ် မူ ၏။-
19-20ရာဇ ပလ္လ င် ကုိ တက် ရန ်ေလှ ကား ထစ် ေြခာက် ထစ် ĕိှ ၍ယင်း တို့  ၏ အ စွနး် တစ် ဘက် တစ် ချက် တင်ွ ြခေသင့်္
Ƥုပ် တစ် ေကာင် စီ ĕိှ သ ြဖင့် စု စု ေပါင်း ြခေသင့်္ Ƥုပ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင် ĕိှ ေလ သည်။ ရာ ဇ ပလ္လ င် ၏
ေကျာ ဘက် တင်ွ Ćာွး လား ဥ သ ဘ ၏ ေခါင်း Ƥုပ် တစ် ခု ĕိှ ၍ လက် တင် Ćှစ် ခု ၏ ေဘး တစ် ဘက်
တစ် ချက် ၌ ြခေသင့်္ Ƥုပ် တစ် ခု စီ ĕိှ ေလ သည်။ အ ြခား အ ဘယ် Ćိင်ု ငံ တင်ွ မျှ ဤ သို့  ေသာ
ရာ ဇ ပလ္လ င် မျÒိး မ ĕိှ ေချ။

21 ေĕှာ လ မုန ်၏ ေသာက် ေတာ် ေရ ဖ လား မှန ်သ မျှ သည် ေရွှ ြဖင့် Çပီး ၍ ေလ ဗ Ćု န ်ေတာ ေခါ် ခနး် မ
ေဆာင် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ သုံး အ ေဆာင် များ သည် လည်း ေရွှ စင် ြဖင့် Çပီး သ တည်း။ ေĕှာ လ မုန်
၏ လက် ထက် က ေင ွကုိ တန ်ဖုိး မ ထား သ ြဖင့် ေင ွအ သုံး အ ေဆာင် မ ထား ေချ။-

22မင်း Èကီး သည် ဟိ ရံ ၏ သေဘင်္ာ စု Ćှင့် အ တူ ကူး သနး် သွား လာ ရန ်ပင် လယ် ကူး သေဘင်္ာ များ ĕိှ ေလ သည်။
ထုိ သေဘင်္ာ တို့  သည် သုံး Ćှစ် လျှင် တစ် Èကိမ် ြပည် ေတာ် သို့  ြပန ်လာ ၍ ေရွှ၊ ေင၊ွ ဆင် စွယ်၊
လ ူဝံ Ćှင့် ေမျာက် များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ တတ် Æက ၏။

23 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဘု ရင် တ ကာ တို့  ထက် ပုိ ၍ စည်း စိမ် ချမ်း သာ Ćှင့် ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-
24 ထို့  ေÆကာင့် ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် မှ လ ူတို့  သည် မင်း Èကီး အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဉာဏ် ပ ညာ
ြဖင့် Âမက် ဆုိ သည့် စ ကား များ ကုိ Æကား နာ ရန် လာ ေရာက် Æက ၏။-

25 Ćှစ် စä် လာ ေရာက် Æက သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် စီ ကုိယ် ငှ ေရွှ ထည်၊ အ ဝတ် တန ်ဆာ၊ လက် နက်၊
နံ ့သာ မျÒိး၊ ြမင်း၊ လား တို့  ကုိ လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ အ ြဖစ် မင်း Èကီး အား ဆက် သ Æက ေလ သည်။
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26ေĕှာ လ မုန ်သည် စစ် ရ ထား တစ် ေထာင့် ေလး ရာ Ćှင့် ြမင်း ေကာင် ေရ တစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် ĕိှ ေသာ တပ် ကုိ
ဖွ့ဲ စည်း Çပီး ေနာက် အ ချƌိ ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ ကုိ အ ြခား Çမိƌ တို့  တင်ွ လည်း
ေကာင်း စ ခနး် ချ ၍ ထား ေတာ် မူ ၏။-✡

27 သူ ၏ လက် ထက် ေတာ် ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေငွ သည် ေကျာက် ခဲ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
သစ် က တိးု သား သည် ယု ဒ ြပည် ေတာင် ေြခ ၌ အ ေလ ့ကျ ေပါက် ေသာ ပုိး စာ ပင် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ေပါ
များ ေလ သည်။-✡

28 မူ သ ရိ ြပည် Ćှင့် ကိ လိ ကိ ြပည်4 မှ ြမင်း များ၊-✡
29 အီ ဂျစ် ြပည် မှ ရထား များ တင် သွင်း မှု ကုိ မင်း Èကီး ၏ အ ဝယ် ေတာ် များ က ချÒပ် ကုိင် ထား Æက ၏။
သူ တို့  သည် ဟိ တ္ တိ Ćှင့် ɐƤှု ရိ ဘု ရင် တို့  အား ြမင်း တစ် ေကာင် လျှင် ေင ွသား ေြခာက် ရာ ĆှÒနး် ြဖင့် လည်း
ေကာင်း၊ ရထား တစ် စီး လျှင် ေင ွသား တစ် ရာ ့ငါး ဆယ် ĆှÒနး် ြဖင့် လည်း ေကာင်း ေရာင်း ချ Æက ေလ သည်။

11
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေĕှာ လ မုန ်ေကျာ ခုိင်း ြခင်း

1 ေĕှာ လ မုန ်ချစ် ခင် ြမတ် Ćိးု သည့် လ ူမျÒိး ြခား အ မျÒိး သ မီး အ ေြမာက် အ ြမား ĕိှ ၏။ သူ သည်
အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ သ မီး ေတာ် ကုိ သာ မ က ဘဲ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သ မီး များ၊ ေမာ ဘ အ မျÒိး သ မီး
များ၊ အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သ မီး များ၊ ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် ဇိ ဒု န ်အ မျÒိး သ မီး များ ကုိ
လည်း မိ ဖု ရား ေြမųာက် ေတာ် မူ ေလ သည်။-✡

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``သင် တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် အိမ်
ေထာင် မ ြပÒ ရ။ သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သူ တို့  ဘု ရား များ ဘက် သို့  အ မှန ်ပင် ယိမ်း
ယုိင် ေစ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ သို့ ပါ လျက် ေĕှာ လ မုန ်သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး
များ Ćှင့် စုံ ဖက် ေတာ် မူ ေလ သည်။-✡

3 ေĕှာ လ မုန ်သည် မင်း သ မီး ခု နစ် ရာ ကုိ ထိမ်း ြမား သည့် အ ြပင် သူ ၏ ေမာင်း မ ေတာ် သုံး ရာ ĕိှ ေသး ၏။
သူ တို့  သည် မင်း Èကီး အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေကျာ ခုိင်း ေစ Çပီး လျှင်၊-

4 အိ ုမင်း လာ ချနိ ်၌ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ေစ Æက ၏။ မင်း Èကီး
သည် ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိဒ် က့ဲ သို့ မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား အား သစ္စာ မ ေစာင့် ဘဲ၊-

5 ဇိ ဒု န ်ဘု ရား မ အာ ĕှ တ ရက် Ćှင့် စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မ္ မုန ်ဘု ရား မိ လ ကုံ အား ဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် ၍၊-

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ လျက် ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် က့ဲ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ထံ လံးု ဝ ဆည်း ကပ် ကုိး ကွယ် ြခင်း မ ြပÒ ေပ။-

7 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ေတာင် ေပါ် တင်ွ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် ေမာ ဘ ဘု ရား၊
ေခ မု ĕှ Ćှင့် စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အမ္မုန ်ဘု ရား ေမာ လတ်ုအား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်ဌာ န ကုိ လည်း ေကာင်း
တည် ေဆာက် ေလ သည်။-
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✡ 10:28 တရား၊ ၁၇:၁၆။ ✡ 11:1 တရား၊ ၁၇:၁၇။ ✡ 11:2 ထွ၊ ၃၄:၁၆။ တရား၊ ၇:၃-၄။
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8 လ ူမျÒိး ြခား မိ ဖု ရား အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့ သက် ဆုိင် ရာ ဘု ရား များ အား နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ
မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် Ćိင်ု ရန ်Ćှင့် ယဇ် ပူ ေဇာ် Ćိင်ု ရန ်ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ လည်း တည် ေဆာက်
ေပး ေတာ် မူ ၏။

9-10 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေĕှာ လ မုန ်အား Ćှစ် Èကိမ်
တိင်ု တိင်ု ထင် ĕှား ၍ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း မ ြပÒ ရန ်မိန ့်
Æကား ေတာ် မူ ေသာ် လည်း ေĕှာ လ မုန ်သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား
မ ေထာင် ဘဲ ကုိယ် ေတာ် အား ေကျာ ခုိင်း ေသာ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေĕှာ လ မုန ်အား
အမျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-

11 ``သင် သည် ငါ Ćှင့် ြပÒ ထား သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် လျက် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လနွ ်ဆန်
သည် ြဖစ် ၍ ငါ သည် Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ သင့် လက် မှ မု ချ Ƥုပ် သိမ်း Çပီး လျှင် သင် ၏ မှူး မတ် တစ် ဦး
အား ေပး အပ် မည်။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင့် ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍ သင် ၏ လက် ထက် ၌ ဤ
အ မှု ကုိ မ ြပÒ ဘဲ သင် ၏ သား လက် ထက် ေရာက် မှ ြပÒ မည်။-

13 သို့  ေသာ် လည်း ငါ သည် ငါ ့အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ၏ Çမိƌ ေတာ်
အ ြဖစ် ငါ ေရွး ချယ် ထား သည့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ေထာက် ထား ၍ လည်း ေကာင်း သူ ၏ ထံ မှ တစ်
Ćိင်ု ငံ လံးု ကုိ မ Ƥုပ် သိမ်း။ သူ ၏ အ တက်ွ တစ် Ćယ်ွ ကုိ ချန ်ထား မည်'' ဟ ုေĕှာ လ မုန ်အား ဗျာ ဒိတ်
ေပး ေတာ် မူ ၏။

ေĕှာ လ မုန ်၏ ရန ်သူ များ
14 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဧ ဒံ ုမင်း မျÒိး Ćယ်ွ တစ် ဦး ြဖစ် သူ ဟာ ဒဒ် အား ေĕှာ လ မုန ်ကုိ ပုန ်ကန်
ေစ ေတာ် မူ ၏။-

15-16ဤ အ ေရး အ ခင်း မ ေပါ် ေပါက် မီ ကာ လ အ ေတာ် Æကာ က ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ဒါ ဝိဒ် Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် Çပီး
ေနာက် တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် ယွာ ဘ သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သူ တို့  ကုိ သÇဂºÒဟ် ရန ်ထုိ ြပည် သို့  သွား ၍
မိ မိ ၏ တပ် သား များ Ćှင့် အ တ ူေြခာက် လ မျှ ေန ထုိင် ကာ ဧ ဒံ ုြပည် သား ေယာကျာ်း မှန ်သ မျှ
ကုိ သတ် ေလ သည်။-

17 ဟာ ဒဒ် Ćှင့် သူ့ ဖ ခင် ၏ အ ေစ ခံ အ ချƌိ သာ လျှင် လတ်ွ ေြမာက် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ထွက် ေြပး Æက ၏။
(ထုိ စä် အ ခါ က ဟာ ဒဒ် သည် က ေလး သူ ငယ် မျှ သာ ĕိှ ေသး ၏။-)

18 သူ တို့  သည် မိ ဒƥန ်ြပည် မှ ထွက် ခွာ Çပီး လျှင် ဖာ ရန် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ လ ူအ ချƌိ တို့  သည်
သူ တို့  ဘက် သို့  ဝင် ေရာက် လာ Æက ၏။ ထို့  ေနာက် သူ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ထွက် သွား ၍ အီ ဂျစ်
ဘု ရင် ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ဟာ ဒဒ် အား ေြမ၊ အိမ် Ćှင့်၊ စား နပ် ရိက္ခာ ကုိ
ေပး ေတာ် မူ ၏။-

19ဟာ ဒဒ် သည် မင်း Èကီး Ćှင့် ချစ် ကျွမ်း ဝင် ၍ လာ ရ ကား မင်း Èကီး က သူ့ အား မိ ဖု ရား တာ ပ နက် ၏ ညီ မ၊
မိ မိ ၏ ခယ် မ ေတာ် Ćှင့် စုံ ဖက် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

20 ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် သား ေဂ Ć ုဗတ် ကုိ ဖွား ြမင် ရာ ထုိ သား ကုိ နနး် ေတာ် တင်ွး ၌ မိ ဖု ရား က ပင်
လျှင် ေစာင့် ေĕှာက် ြပÒ စု ထား သ ြဖင့် သူ ငယ် သည် ဘု ရင် ၏ သား ေတာ် များ Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ရ
ေလ သည်။
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21 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ကွယ် လနွ ်ေတာ် မူ ၍ တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် ယွာ ဘ သည် လည်း ေသ ဆုံး Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း
အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သ တင်း ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ဟာ ဒဒ် က အီ ဂျစ် ဘု ရင် ထံ``အ ကျွĆ်ပ်ု
အား မိ မိ တိင်ုး ြပည် သို့  ြပန ်ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

22 မင်း Èကီး က``အ ဘယ် ေÆကာင့် နည်း။ အ ဘယ် အ လို ဆĆ္ဒ မ ြပည့် ဝ ၍ သင့် ြပည် သို့  ြပန ်လိ ုပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ဟာ ဒဒ် က``ယင်း သို့  မ ဟတ်ု ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ ြပန် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Çပီး လျှင်
မိ မိ ၏ ြပည် သို့  ြပန ်သွား ေလ ၏။
ဟာ ဒဒ် သည် ဧ ဒံ ုြပည် တင်ွ မင်း ြပÒ လျက် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ကုိ ရံွ ĕှာ ၍ ရန ်မူ ေလ သည်။5
23 ဘု ရား သ ခင် သည် ဧ လျာ ဒ ၏ သား ေရ ဇုန ်ကုိ လည်း ေĕှာ လ မုန ်အား ပုန ်ကန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။
ေရ ဇုန် သည် မိ မိ ၏ သ ခင်၊ ေဇာ ဘ ဘု ရင်၊ ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ထံ မှ ထွက် ေြပး Çပီး လျှင် ေတာ ပုနး် အ ဖွ့ဲ ေခါင်း
ေဆာင် လပ်ု ၍ ေန ေလ ၏။-

24 (ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် မှု မှာ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ၍ ထုိ မင်း ၏ ɐƤှု ရိ မ ဟာ မိတ် များ ကုိ
သုတ် သင် Çပီး ချနိ ်၌ ြဖစ် သ တည်း။) ေရ ဇုန ်သည် မိ မိ ၏ ေနာက် လိက်ု များ Ćှင့် အ တူ ဒ မာ သက် Çမိƌ
သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် ရာ သူ ၏ လ ူတို့  သည် သူ့ ကုိ ɐƤှု ရိ ဘုရင် အ ြဖစ် မင်း ေြမųာက် Æက ေလ သည်။-

25 ေရ ဇုန ်သည် လည်း ေĕှာ လ မုန ်အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တို့  အား
ရန ်မူ လျက် ေန ၏။
ေယ ေရာ ေဗာင် အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ်

26 ေĕှာ လ မုန ်အား ပုန ်ကန ်သူ အ ြခား လ ူတစ် ေယာက် မှာ ဧ ဖ ရိမ် ြပည်၊ ေဇ ရ ဒ ရွာ သား၊ ေန ဗတ် ၏ သား
ေယ ေရာ ေဗာ င် ြဖစ် သည်။ သူ သည် ေĕှာ လ မုန ်၏ နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ တစ် ဦး ြဖစ် ၍ သူ ၏ မိ ခင် မှာ ေဇ
ရွာ နာ မည် ĕိှ ေသာ မု ဆုိး မ ြဖစ် ၏။-

27 ပုန ်ကန ်မှု ြဖစ် ပွား ပုံ ကား ဤ သို့  တည်း။
ေĕှာ လ မုန ်သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ေĕှƎ ပုိင်း တင်ွ ေြမ ဖို့  လျက် Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ တိးု ချƎဲ လျက် ေန ၏။-
28 လပ်ု ရည် ကုိင် ရည် ေကာင်း သူ ေယ ေရာ ေဗာင် ၏ လံု့  လ ဝိ ရိ ယ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ မုန်
သည် သူ့ အား မ နာ ေĕှ Ćှင့် ဧ ဖ ရိမ် နယ် ေြမ များ အ တက်ွ ေချွး တပ် မှူး အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်အပ် ေတာ် မူ ၏။-

29 တစ် ေန ့သ၌ ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ခ ရီး ြပÒ ရန ်ထွက် ခွာ လာ စä် လမ်း ေပါ် ၌ သူ
Ćှင့် ĕိှ ေလာ Çမိƌ သား ပ ေရာ ဖက် အ ဟိ ယ တို့ Ćှစ် ဦး တည်း ေတွ့ ဆုံ မိ Æက ေလ သည်။-

30အ ဟိ ယ သည် မိ မိ ဝတ် ထား သည့် ဝတ် လံု သစ် ကုိ ချွတ် ၍ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပုိင်း ဆုတ် Çဖဲ Çပီး လျှင်၊-
31 ေယ ေရာ ေဗာ င် အား``သင့် အ တက်ွ ဝတ် လံ ုစ ဆယ် ခု ကုိ ယူ ေလာ။့ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင့် အား`ငါ သည် ေĕှာ လ မုန ်ထံ မှ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ၍
ဣသ ေရ လ တို့  ၏ နယ် ေြမ ဆယ် ခု ကုိ ေပး မည်။-

32 ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု မှ ငါ
ေရွး ချယ် ထား သည့် Çမိƌ ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ေထာက် ထား ၍ လည်း ေကာင်း၊
ငါ သည် ေĕှာ လ မုန ်အ တက်ွ နယ် ေြမ တစ် ခု ကုိ ချန ်ထား ေပး မည်။-
5 11:22 * ဟာ ဒဒ် သည။် ဟာ ဒဒ် သည် --- ရန ်မူ ေလ သည်။ ဘာ သာ ြပန ်မူ ေဟာင်း တစ် ခု အ ရ၊ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ အ ခနး် ငယ် ၂၅
အ ဆုံး တင်ွ ĕိှ ပါ သည်။
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33 ဤ သို့  ငါ ြပÒ ရ မည့် အ ေÆကာင်း မှာ ေĕှာ လ မုန ်သည် ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ် ၍ ဇိ ဒု န ်ဘု ရား မ အာ ĕှ တ ရက်၊
ေမာ ဘ ဘု ရား ေခ မု ĕှ၊ အ မ္ မုန ်ဘု ရား မိ လ ကုံ တို့  ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
ေĕှာ လ မုန ်သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လနွ ်ဆန် ေလ Çပီ။ သူ သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ ြပÒ ၍ ငါ ၏
ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ သူ ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိဒ် နာ ခံ သ ကဲ သို့  မ နာ ခံ။-

34 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သူ ၏ ထံ မှ တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ဦး မည် မ ဟတ်ု။ ငါ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား
၍ ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် တို့ ကုိ နာ ခံ သူ၊ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍
ငါ သည် ေĕှာ လ မုန ်အား တစ် သက် လံးု ထုိ Ćိင်ု ငံ ကုိ အပ်ု စုိး ေစ မည်။-

35 သူ ၏ သား လက် ထက် ေရာက် မှ ထုိ Ćိင်ု ငံ ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ၍ ဣ သ ေရ လ ဆယ် Ćယ်ွ ကုိ သင့် အား
ငါ ေပး မည်။-

36 ေĕှာ လ မုန ်၏ သား ကုိ မူ ကား ဣ သ ေရ လ တစ် Ćယ်ွ ကုိ ငါ ေပး မည်။ ဤ သို့  ေပး ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း
မှာ ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ ေရွး ချယ် ထား သည့် Çမိƌ ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် ၏သား ေြမး များ အ ဆက် မ ြပတ် နနး် စံ လျက် ĕိှ ေန ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။-

37 အ ချင်း ေယ ေရာ ေဗာ င်၊ ငါ သည် သင့် အား ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား မည်။
သင် သည် မိ မိ အ လိ ုĕိှ ေသာ နယ် ေြမ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ရ လိမ့် မည်။-

38 အ ကယ် ၍ သင် သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ အ Ãကင်း မ့ဲ နား ေထာင် ကာ ငါ ့ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ကျင့် သုံး
Çပီး လျှင် ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် နည်း တ ူငါ ့အ မိန ့် တို့  ကုိ နာ ခံ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု
ေအာင် ြပÒ လျှင် သင် Ćှင့် အ တ ူအ စä် အ Çမဲ ငါ ĕိှ မည်။ သင့် အား ဣသ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ခန ့်
ထား Çပီး လျှင် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး များ အ တက်ွ ငါ ြပÒ သ က့ဲ သို့  သင် ၏ သား ေြမး တို့  ကုိ လည်း
သင့် ေနာက် ၌ ဧ ကန ်အ မှန ်ဆက် လက် နနး် စံ ေစ မည်။-

39 ေĕှာ လ မုန ်၏ အ ြပစ် အ တက်ွ ငါ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး တို့  အား ဒဏ် ခတ် မည်။ သို့  ေသာ် အ စä်
အ Çမဲ မ ဟတ်ု' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလ သည်။

40 ထို့  ေÆကာင့် ေĕှာ လ မုန ်သည် ေယ ေရာ ေဗာ င် ကုိ သတ် ရန ်ÈကိÒး စား ေလ ၏။ ေယ ေရာ ေဗာ
င် သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ĕိှ ĕှက် ထံ သို့  ထွက် ေြပး ၍ ေĕှာ လ မုန် ကွယ် လနွ ်သည့် တိင်ု ေအာင် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေန
ေလ သည်။
ေĕှာ လ မုန ်ကွယ် လနွ ်ြခင်း
(၆ရာ၊ ၉:၂၉-၃၁)

41 ေĕှာ လ မုန ်ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ များ၊ ေန ထုိင် ြပÒ မူ ပုံ Ćှင့် ပ ညာ ဉာဏ် ĕိှ ပုံ အ ေÆကာင်း
တို့  ကုိ ေĕှာ လ မုန ်အတ္ထု ပ္ပတ္တိ စာ ေစာင် တင်ွ ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား ေလ သည်။-

42 သူ သည် ေလး ဆယ့် တစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ နနး် စံ ေတာ် မူ လျက် ဣ သ ေရ လ တစ်
Ćိင်ု ငံ လံးု ကုိ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ခ့ဲ သတည်း။-

43 သူ သည် ကွယ် လနွ ်၍ ဒါ ဝိဒ် ၏ Çမိƌ ၌ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။ သား ေတာ် ေရာ ေဗာင် သည် နနး် တက်
ေလ ၏။

12
ေြမာက် ပုိင်း အ Ćယ်ွ များ ပုန ်ကန ်Æက ြခင်း
(၆ရာ၊ ၁၀:၁-၁၉)



၃ ရာ 12:1 680 ၃ ရာ 12:14

1ေရာ ေဗာင် သည် မိ မိ အား မင်း ေြမųာက် ရန်ဣ သ ေရ လ ြပည် ေြမာက် ပုိင်း ĕိှ လ ူတို့  စု Ƥုံး လျက် ĕိှ ရာ ေĕှ ခင်
Çမိƌ သို့  သွား ၏။-

2 ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ထွက် ေြပး သွား သူ ေန ဗက် ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာ င် သည်
ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ြပန ်လာ ေလ သည်။-

3 ဣ သ ေရ လ ြပည် ေြမာက် ပုိင်း မှ လ ူတို့  သည် သူ့ ကုိ ေခါ် ယူ Çပီး လျှင် သူ Ćှင့် အ တ ူေရာေဗာင် မင်း ထံ သို့
သွား Æက ၏။ သူ တို့  က၊-

4 ``အ ĕှင့် ခ မည်း ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့ အ ေပါ် ေလး လံ ေသာ ထမ်း ပုိး ကုိ တင် ေတာ် မူ ခ့ဲ
ပါ ၏။ အ ĕှင် သည် ထုိ ေလး လံ ေသာ ထမ်း ပုိး Ćှင့် ပင် ပနး် ေသာ ဝန ်ကုိ ေပါ ့ပါး ေစ လျက် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
အား ေန သာ ထုိင် သာ ĕိှ ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ မည် ဆုိ ပါ က အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သစ္စာ ĕိှ စွာ အ ĕှင့် ၏
အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

5 ေရာ ေဗာ င် က လည်း``သုံး ရက် Æကာ လျှင် ငါ ့ထံ သို့ ြပန ်ခ့ဲ Æက။ ထုိ အ ခါ မှ သင် တို့  အား ငါ အ ေြဖ
ေပး မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

6 ထို့  ေနာက် ေရာ ေဗာင် သည် ခ မည်း ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်၏အ တိင်ု ပင် ခံ အ သက် Èကီး သူ အ မတ် များ အား``ထုိ
သူ တို့  ကုိ ငါ အ ဘယ် သို့  ေြဖ Æကား ရ ပါ မည် နည်း။ သင် တို့  အ ဘယ် သို့  အ Æကံ ေပး လိ ုÆက ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

7 မှူး မတ် တို့  က``အ ĕှင် သည် ထုိ သူ တို့  အား အ ကျÒိး ြပÒ လိ ုေတာ် မူ ပါ လျှင် သူ တို့  ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ
လိက်ု ေလျာ ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  သည် အ ĕှင် ၏ အမှု ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ သစ္စာ Ćှင့် ထမ်း ေဆာင် Æက
ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

8 သို့  ရာ တင်ွ ေရာ ေဗာ င် သည် ထုိ မှူး မတ် တို့  ေပး သည့် အ Æကံ ကုိ လျစ် လ ူɐƤှု ၍ အ ပါး ေတာ် တင်ွ ခ စား
ေန ကျ ြဖစ် ေသာ မိ မိ ၏ ငယ် သူ ငယ် ချင်း လ ူငယ် လ ူရွယ် များ ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်၊-

9 ``သင် တို့  က ငါ ့အား အ ဘယ် သို့  အ Æကံ ေပး Æက ပါ မည် နည်း။ သူ တို့  ၏ ဝန ်ကုိ ေပါ ့ပါး ေအာင် ြပÒ
လပ်ု ေပး ရန် ငါ ့ထံ ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ေန သူ တို့  အား အ ဘယ် သို့  ေြဖ Æကား ရ ပါ မည် နည်း''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

10 ထုိ သူ ငယ် များ က``အ ĕှင် သည် သူ တို့  အား`ငါ ၏ လက် သနး် သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ ခါး ထက် ပုိ ၍
တတ်ု ၏။-

11ငါ ့ခ မည်း ေတာ် တင် ေသာ ဝန ်ေလး သည် မှန ်၏။ ငါ တင် ေသာ ဝန ်ကား ထုိ ထက် ပင် ပုိ ၍ ေလး လိမ့် မည်။
သူ သည် သင် တို့  အား Èကိမ် Ćှင့် Ƥုိက် ၏။ ငါ မူ ကား Æကာ ပွတ် Ćှင့် Ƥုိက် အံ'့ ဟ ုေြဖ Æကား ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

12 သုံး ရက် မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ ေယ ေရာ ေဗာ င် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေရာ ေဗာ င် မင်း
မှာ Æကား လိက်ု သည့် အ တိင်ုး ြပန ်လာ Æက ၏။-

13 ထုိ အ ခါ ေရာ ေဗာ င် သည် အ သက် Èကီး သူ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် များ ေပး သည့် အ Æကံ ကုိ လျစ် လူ
ɐƤှု Çပီး လျှင်၊-

14 လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့  ေပး သည့် အ Æကံ အ တိင်ုး ထုိ သူ တို့  အား``ငါ ့ခ မည်း ေတာ် တင် ေသာ ဝန ်ေလး
သည် မှန ်၏။ ငါ တင် ေသာ ဝန ်ကား ထုိ ထက် ပင် ပုိ ၍ ေလး လိမ့် မည်။ သူ သည် သင် တို့  အား Èကိမ် Ćှင့်
Ƥုိက် ၏။ ငါ မူ ကား Æကာ ပွတ် Ćှင့် Ƥုိက် အံ'့' ဟု ခက် ထန ်စွာ ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။-
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15 မင်း Èကီး သည် ဤ သို့  ြပည် သူ တို့  အား အ ေလး ဂ Ƥု မ ြပÒ ဘဲ ေန ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ပ ေရာ ဖက်
အ ဟိ ယ အား ြဖင့် ေယ ေရာ ေဗာ င် အား ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ အ ေကာင်
အ ထည် ေပါ် ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ လို ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

16 မိ မိ တို့  ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ မင်း Èကီး နား ေထာင် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သိ ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ လူ
တို့  က``ဒါ ဝိ ဒ် ၌ ငါ တို့  လ ူမျÒိး ေတာ် မ ĕိှ။ ေယ ĕဲှ ၏ သား ၌ ငါ တို့  အ ေမွ မ ĕိှ။ အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့ ၊
ငါ တို့  ေန ရပ် သို့  ြပန ်Æက ကုန ်အံ။့ အို ဒါ ဝိဒ်၊ သင် ၏ အိမ် ကုိ ြပန ်Æကည့် ေလာ'့' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ကုန ်၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည် ပုန ်ကန် Æက ၏။-✡
17 ေရာ ေဗာင် သည် ယု ဒ နယ် ေြမ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့ ကုိ သာ လျှင် အပ်ု စုိး ရ ေလ သည်။
18 ထုိ အ ခါ ေရာ ေဗာ င် မင်း သည် ေချွး တပ် တာ ဝန ်ခံ အ ေဒါ န ိရံ အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ
သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  က ထုိ သူ့ အား ခဲ Ćှင့် ပစ် သတ် Æက သ ြဖင့်
ေရာ ေဗာင် သည် မိ မိ ရ ထား ေပါ် သို့  အ ေဆာ တ လျင် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး ေလ ၏။-

19 ထုိ ကာ လ မှ စ ၍ ဣသ ေရ လ ြပည် ေြမာက် ပုိင်း ြပည် သူ တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း မျÒိး ကုိ ပုန ်ကန်
Æက ေလ သ တည်း။

20 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေယ ေရာ ေဗာ င် ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ သည့်
သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ သူ့ အား လ ူထု အ စည်း အ ေဝး သို့  ဖိတ် ေခါ် ကာ ဣ သ ေရ လ
ဘု ရင် အ ြဖစ် မင်း ေြမųာက် Æက ကုန ်၏။ ယု ဒ အ Ćယ်ွ သာ လျှင် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး တို့
အ ေပါ် တင်ွ သစ္စာ ေစာင့် Æက ေလ သည်။
ပ ေရာ ဖက် ေĕှ မာ ယ ြပန ်Æကား သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
(၅ရာ၊ ၁၁:၁-၄)

21 ေရာ ေဗာင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ ြပည် ေြမာက် ပုိင်း ကုိ ြပန်
လည် သိမ်း ပုိက် ရန ်Æကံ စည် လျက် ယု ဒ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ များ မှ လက် ေရွး စင် တပ် သား
တစ် သိနး် ĕှစ် ေသာင်း ကုိ စု Ƥုံး ေစ ေတာ် မူ ၏။

22 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ပ ေရာ ဖက် ေĕှ မာ ယ ကုိ ေစ လွှတ် ၍၊-
23 ေရာ ေဗာင် မင်း Ćှင့် တ ကွ ယုဒ အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  အား၊-
24 ``သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ များ ြဖစ် Æက ေသာ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  ကုိ မ တိက်ု
မ ခုိက် Æက Ćှင့်။ ယ ခု ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ ေသာ အ မှု သည် ငါ ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် သ ြဖင့်
သင် တို့  အား လံးု မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့  ြပန ်Æက ေလာ'့' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ဆင့် ဆုိ ေစ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  အား လံးု သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ
နာ ခံ လျက် မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် အား ေယ ေရာ ေဗာင် ေကျာ ခုိင်း ြခင်း

25 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် ေတာင် ေပါ များ ေသာ ဧ ဖ ရိ မ် ြပည်၊ ေĕှ ခင် Çမိƌ ကုိ
တံ တိင်ုး ကာ Çပီး လျှင် ကာ လ အ တန ်Æကာ မျှ နနး် စံ ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေနာက် ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ
၍ ေပ ေĆ ွလ Çမိƌ ကုိ တံ တိင်ုး ကာ ေတာ် မူ ၍၊-
✡ 12:16 ၂ရာ၊ ၂၀:၁။
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26-27 ``ငါ ၏ ြပည် သူ တို့  သည် ယခု အ တိင်ုး ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား ၍ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက လျှင် သူ တို့ သည် ယု ဒ ဘု ရင် ေရာ ေဗာ င် ၏ ေကျး ဇူး သစ္စာ
ကုိ ေြပာင်း လဲ ခံ ယူ ကာ ငါ ့အား လပ်ု Æကံ Æက ေပ လိမ့် မည်'' ဟ ုေတးွ ေတာ လျက် ေန ၏။

28 ယင်း သို့  ေတးွ ေတာ Çပီး ေနာက် ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် ေရွှ Ćာွး လား ဥ သ ဘ Ƥုပ် Ćှစ် ေကာင် ကုိ သွနး်
လပ်ု ၍ ြပည် သူ တို့  အား``သင် တို့  သည် ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန ်အ တက်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ရ
Æက သည် မှာ ကာ လ အ ေတာ် Æကာ Çပီ။ အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့ ၊ သင် တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည်
မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား များ ကား ဤ ဘုရား များ ပင် တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

29 ထို့  ေနာက် ေရွှ Ćာွး လား ဥ သ ဘ Ƥုပ် တစ် ေကာင် ကုိ ေဗ သ လ Çမိƌ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ်
ေကာင် ကုိ ဒန ်Çမိƌ ၌ လည်း ေကာင်း ထား ေတာ် မူ ၏။-

30 ထို့  ေÆကာင့် ြပည် သူ တို့  သည် ထုိ Çမိƌ များ သို့  သွား ေရာက် ကာ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ လျက် အ ြပစ် ကူး
လနွ ်Æက ကုန ်၏။-

31 ေယ ေရာ ေဗာင် သည် ေတာင် ထိပ် များ တင်ွ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ ကုိ လည်း တည် ေဆာက် Çပီး
လျှင် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် မ ဟတ်ု ေသာ သူ တို့  အား ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေလ သည်။
ေဗ သ လ Çမိƌ တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း ကုိ ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း

32 ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် ယု ဒ ြပည် တင်ွ ကျင်း ပ သည့် ပဲွ ေတာ် Ćှင့် အ လား တ ူဘာ သာ ေရး ပဲွ ေတာ် ကုိ
လည်း အ í မ လ တစ် ဆယ့် ငါး ရက် ေန ့၌ ကျင်း ပ ရန ်ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် မိ မိ သွနး် လပ်ု
ထား ေသာ Ćာွး လား ဥ သ ဘ Ƥုပ် များ အား ေဗ သ လ Çမိƌ ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ ယဇ် များ ကုိ
ပူ ေဇာ် ၍ မိ မိ ေဆာက် လပ်ု ထား သည့် ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင်
လျက် ĕိှ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ကုိ ထုိ Çမိƌ ၌ တာ ဝန ်ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-✡

33 မင်း Èကီး သည် မိ မိ သတ် မှတ် ေပး သည့် ေန ့ရက် ြဖစ် သည့် အ í မ လ တစ် ဆယ့် ငါး ရက် ေန ့၌
ေဗ သ လ Çမိƌ ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် သို့  သွား ၍ ယဇ် ပူ ေဇာ် ကာ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  အ တက်ွ မိ မိ ကုိယ်
တိင်ု တီ ထွင် ြပ ဋ္ဌာနး် ေပး သည့် ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ေတာ် မူ သ တည်း။

13
1 ယု ဒ ြပည် မှ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ေဗ သ လ Çမိƌ သို့
သွား ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန် ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ ေယ ေရာ ေဗာင် ရပ် လျက် ေန ချနိ ်၌ ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အမိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး ပ ေရာ ဖက် က``အို ယဇ် ပလ္လ င်၊ ယဇ် ပလ္လ င်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
က`ေယာ ĕိှ နာ မည် တင်ွ မည့် သူ ငယ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ချင်း စု တင်ွ ဖွား ြမင် လိမ့် မည်။ ပူ ေဇာ်
သကာ များ ကုိ သင် ၏ အ ေပါ် တင်ွ တင် လှူ ကာ မိစ္ဆာ ယဇ် ပလ္လ င် များ တင်ွ အ မှု ထမ်း ေဆာင် ေသာ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား သူ သည် သင့် အ ေပါ် မှာ တင် ၍ ယဇ် ပူ ေဇာ် လိမ့် မည်။ လ ူƤုိး တို့  ကုိ
လည်း တင် ၍ မီး ɐƤှု Ǝိ လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။-✡

3 ထို့  ေနာက် ပ ေရာ ဖက် က ဆက် လက် ၍``ဤ ယဇ် ပလ္လ င် သည် ÇပိÒ ကဲွ ၍ ပလ္လ င် ေပါ် ĕိှ ြပာ တို့  သည် လည်း ပျƎံ
လငွ့် လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ ့အား ြဖင့် ဤ စ ကား ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် သိ လိမ့် မည်''
ဟ ုေဟာ ေလ ၏။
✡ 12:28 ထွ၊ ၃၂:၄။ ✡ 12:32 ဝတ်၊ ၂၃: ၃၃-၃၄။ ✡ 13:2 ၄ရာ၊ ၂၃: ၁၅-၁၆။
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4 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း သည် ပ ေရာ ဖက် အား လက် ညųÒိး ထုိး ၍``ထုိ သူ ကုိ ဖမ်း
ဆီး Æက ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ခ ဏ ၌ သူ သည် ေလ ြဖတ် သ ြဖင့် မိ မိ ၏ လက် ကုိ
ြပန ်လည် Ƥုပ် သိမ်း ၍ မ ရ ေတာ ့ေချ။-

5 ပ ေရာ ဖက် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယဇ် ပလ္လ င်
သည် လည်း Ƥုတ် တ ရက် ÇပိÒ ကဲွ ကာ ြပာ တို့  သည် ေြမ ေပါ် သို့  ဖိတ် စင် ၍ ကျ ေလ သည်။-

6ေယ ေရာ ေဗာင် မင်း က``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လက် ေပျာက် ကင်း ေစ ရန်သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ
အ သ နား ခံ ပါ ေလာ'့' ဟ ုေတာင်း ပန ်၏။
ပ ေရာ ဖက် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း သ ြဖင့် မင်း Èကီး ၏ လက် သည် ေရာ ဂါ
ေပျာက် ေလ ၏။-

7 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး က ပ ေရာ ဖက် အား``အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တူ နနး် ေတာ် သို့  လိက်ု ၍ အ စား အ စာ
သုံး ေဆာင် ပါ ေလာ။့ သင့် အား လက် ေဆာင် ေပး ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

8 ပ ေရာ ဖက် က လည်း``ဘု ရင် မင်း ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ တစ် ဝက် ကုိ ပင် ေပး ေသာ် လည်း ငါ မ လိက်ု လိ ုပါ။
အ ဘယ် အ စား အ စာ ကုိ မျှ မ စား လိ ုပါ။-

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား အ ဘယ် အ စာ ေရ စာ ကုိ မျှ မ စား မ ေသာက် ရန ်Ćှင့် လာ လမ်း
အ တိင်ုး မ ြပန ်ရန ်ပ ညတ် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟု ေလျှာက် ၏။-

10 ထို့  ေနာက် သူ သည် လာ လမ်း ြဖင့် မ ြပန ်ဘဲ အ ြခား လမ်း ြဖင့် ြပန ်ေလ ၏။
ေဗ သ လ Çမိƌ ĕိှ ပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး

11 ထုိ အ ချနိ ်အ ခါ ၌ ေဗ သ လ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး တစ် ပါး ĕိှ ၏။
သူ ၏ သား များ သည် ထုိ ေန ့၌ ေဗ သ လ Çမိƌ တင်ွ ယု ဒ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ မူ သွား ပုံ Ćှင့် မင်း Èကီး အား
ေြပာ Æကား ေသာ စ ကား များ ကုိ ဖခင် အား ြပန ်ေြပာ Æက ၏။-

12 ပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး က``ထုိ သူ သည် အ ဘယ် လမ်း ြဖင့် ြပန ်သ နည်း'' ဟ ုသား တို့  အား ေမး
လျှင် သား တို့  သည် ယု ဒ ပ ေရာ ဖက် ြပန ်သည့် လမ်း ကုိ èွှန ်ြပ Æက ၏။-

13 ပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး က``ငါ ၏ ြမည်း ကုိ ကုနး် Ćှးီ တင် Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး သား တို့
သည် ကုနး် Ćှးီ တင် ၍ ေပး Æက ၏။-✡

14 ထုိ အ ခါ သူ သည် ြမည်း ကုိ စီး ၍ ယု ဒ ပ ေရာ ဖက် ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု ေလ ၏။ ဝက် သစ် ချ ပင်
တစ် ပင် ေအာက် တင်ွ ထုိ ပ ေရာ ဖက် ထုိင် လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ေသာ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် အို
Èကီး က``သင် သည် ယု ဒ ြပည် မှ လာ ေသာ ပ ေရာ ဖက် ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
ထုိ သူ က လည်း``ဟတ်ု ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ ၏။
15 ``ငါ Ćှင့် အ တ ူအိမ် သို့  လိက်ု ၍ အ စား အ စာ ကုိ စား ေသာက် ပါ ေလာ'့' ဟ ုပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး က
ေခါ် ဖိတ် ၏။

16 သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ ပ ေရာ ဖက် က``ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူမ လိက်ု Ćိင်ု။ သင် ဧည့် ဝတ် ြပÒ သည် ကုိ လည်း
လက် မ ခံ Ćိင်ု။ သင် Ćှင့် အ တ ူဤ အ ရပ် တင်ွ အ ဘယ် အ စာ ေရ စာ ကုိ မျှ မ စား မ ေသာက် Ćိင်ု။-

17 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား`အ ဘယ် အ စာ ေရ စာ ကုိ မျှ မ စား မ ေသာက် Ćှင့်။
လာ လမ်း အ တိင်ုး လည်း မ ြပန် Ćှင့်' ဟ ုပ ညတ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။
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18 ထုိ အ ခါ ေဗ သ လ Çမိƌ သား ပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး က``ငါ သည် လည်း သင် က့ဲ သို့  ပင် ပ ေရာ ဖက် ြဖစ်
ပါ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ေကာင်း ကင် တမန ်တစ် ပါး က သင့် ကုိ အိမ် သို့
ဖိတ် ေခါ် ၍ ဧည့် ဝတ် ြပÒ ရန် ငါ ့အား မှာ Æကား ထား ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ယင်း သို့  ထုိ ပ ေရာ ဖက်
Èကီး က မု သား သုံး ၍ ေြပာ ဆုိ သ ြဖင့်၊

19 ယု ဒ ပ ေရာ ဖက် သည် သူ Ćှင့် အ တူ အိမ် သို့ လိက်ု ၍ အ စား အ စာ ကုိ သုံး ေဆာင် ေလ သည်။-
20 သူ တို့  သည် စား ပဲွ တင်ွ ထုိင် လျက် ေန စä် ပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ်
ေတာ် ေရာက် ၍၊-

21-22 ယု ဒ ပ ေရာ ဖက် အား``ထာ ဝရ ဘု ရား က သင် သည် ငါ ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ။ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ်
အ တိင်ုး မ ေဆာင် ရွက်။ အ စား အ စာ မ စား ရန ်ငါ မှာ Æကား ေသာ် လည်း ဤ အ ရပ် သို့  ြပန ်လာ ကာ စား
ေသာက် သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အ သတ် ခံ ရ လိမ့် မည်။ သင် ၏ အ ေလာင်း ကုိ ဘုိး ေဘး တို့  သခင်္ျÒိင်း တင်ွ
သÇဂºÒဟ် ရ လိမ့် မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။

23 သူ တို့  စား ေသာက် ၍ Çပီး ေသာ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် အို Èကီး သည် ြမည်း ကုိ ကုနး် Ćှးီ တင် ၍ ေပး သ ြဖင့်၊-
24 ယု ဒ ပ ေရာ ဖက် သည် ြမည်း ကုိ စီး ၍ ထွက် လာ ရာ လမ်း တင်ွ ြခေသင့်္ ကုိက် ၍ ေသ ေလ ၏။-
25 သူ ၏ အ ေလာင်း သည် လမ်း ေပါ် တင်ွ လဲ လျက် ြမည်း Ćှင့် ြခေသင့်္ သည် လည်း ထုိ အ ေလာင်း အ နးီ
၌ ပင် ရပ် လျက် ေန Æက ၏။ ယင်း သို့  လမ်း ေပါ် တင်ွ လဲ ေန ေသာ အ ေလာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ေသာ ြမည်း Ćှင့် ြခေသင့်္ ကုိ လည်း ေကာင်း ခ ရီး သွား သူ အ ချƌိ တို့ ြမင် Æက ၏။
သူ တို့  သည် ေဗ သ လ Çမိƌ သို့ သွား Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ ေြပာ Æကား Æက ၏။

26 ပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး သည် ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ``ဤ သူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့်
ေတာ် ကုိ လနွ ်ဆန ်သည့် ပ ေရာ ဖက် ပင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ
ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြခေသင့်္ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ကုိက် သတ် ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

27 ထုိ ေနာက် သူ သည် မိ မိ ၏ သား တို့  အား``ငါ ၏ ြမည်း ကုိ ကုနး် Ćှးီ တင် Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သည် အ တိင်ုး
သူ တို့  သည် ကုနး် Ćှးီ တင် ၍ ေပး Æက ၏။-

28 ထုိ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး သည် ြမည်း ကုိ စီး ၍ ထွက် သွား ရာ လမ်း ေပါ် တင်ွ ေသ ေန ေသာ ပ ေရာ
ဖက် Ćှင့် အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန လျက် ĕိှ ေန ေသး သည့် ြမည်း Ćှင့် ြခေသင့်္ ကုိ ေတွ့ ေလ ၏။ ြခေသင့်္ သည် လူ
ေသ ေကာင် ကုိ လည်း မ စား၊ ြမည်း ကုိ လည်း မ ကုိက်။-

29 ပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး သည် ထုိ အေလာင်း ကုိ ယူ ၍ ြမည်း ေပါ် သို့  တင် Çပီး လျှင် ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး
သည့် အ ထိမ်း အ မှတ် ကုိ ြပ ရန ်Ćှင့် သÇဂºÒဟ် ရန် ေဗ သ လ Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် လာ ၏။-

30 သူ သည် ထုိ အ ေလာင်း ကုိ မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် စု သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ် Çပီး ေနာက် မိ မိ ၏ သား များ
Ćှင့် အ တူ̀ `အို ငါ ့ညီ၊ ငါ ့ညီ'' ဟ ုဆုိ ၍ ငိ ုေÃကး ြမည်း တမ်း ေလ သည်။-

31 ထုိ ေနာက် ပ ေရာ ဖက် အိ ုÈကီး သည် မိ မိ ၏ သား များ အား``ငါ ေသ ေသာ အ ခါ ထုိ သူ ၏ အ နးီ
တင်ွ ကပ် ၍ ဤ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ေလာ။့-

32 ေဗ သ လ Çမိƌ ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လည်း ေကာင်း၊ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ များ ĕိှ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ
ဌာ န များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လည်း ေကာင်း၊ ထာ ဝရ ဘု ရား အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ထုိ သူ ြပန ်Æကား သည့် စ ကား
မှန ်သ မျှ သည် မု ချ အေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ေယ ေရာ ေဗာင် ၏ Èကီး ေလး ေသာ အ ြပစ်



၃ ရာ 13:33 685 ၃ ရာ 14:9

33 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာင် သည် ယ ခု တိင်ု ေအာင် ပင် မိ မိ ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် လမ်း စä် ကုိ မ စွန ့ ်ေသး
ဘဲ မိ မိ တည် ေဆာက် ထား သည့် ယဇ် ပလ္လ င် များ တင်ွ အ မှု ထမ်း ရန် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် သာ မန်
အိမ် ေထာင် စု များ မှ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေလ ့ĕိှ ၏။ သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် လပ်ု လိ ုသူ မှန ်သ မျှ ကုိ
ခန ့ ်ထား ေလ သည်။-

34ဤ သို့  သူ ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် ေÆကာင့် သူ ၏ မင်း ဆက် သည် လံးု ဝ ပျက် သုä်း ၍ သွား ေလ ၏။

14

ေယ ေရာ ေဗာင် ၏ သား ကွယ် လနွ ်ြခင်း
1 ထုိ အ ချနိ ်၌ ေယ ေရာ ေဗာင် ၏ သား အ ဘိ ယ သည် ဖျား နာ လျက် ေန ၏။-
2 ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် မိ မိ ၏ မိ ဖု ရား အား``သင် သည် မိ ဖု ရား မှနး် မ သိ ေစ ရန ်Ƥုပ် ဖျက် ၍
ငါ ့ အား ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ြဖစ် လိမ့် မည် ဟု ေဟာ ခ့ဲ သူ ပ ေရာ ဖက် အ ဟိ ယ ေန ထုိင်
ရာ ĕိှ ေလာ Çမိƌ သို့  သွား ေလာ။့-

3 သူ့ အ တက်ွ မုန ့ ်ဆယ် လံးု၊ မုန ့ ်ြပား အ ချƌိ Ćှင့် ပျား ရည် တစ် ဘူး ကုိ ယူ ေဆာင် သွား Çပီး လျှင်
ငါ တို့  ၏ သား အ ဘယ် သို့  ြဖစ် မည် ကုိ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ေလာ။့ သူ သည် သင့် အား ေြပာ ြပ လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

4 သို့  ြဖစ် ၍ မိ ဖု ရား သည် ĕိှ ေလာ Çမိƌ ĕိှ အ ဟိ ယ ၏ အိမ် သို့  သွား ေလ သည်။ အ ဟိ ယ သည်
အ သက် Èကီး သ ြဖင့် မျက် စိ ကွယ် လျက် ေန ၏။-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေယ ေရာ ေဗာ င် ၏ မိ ဖု ရား သည် ဖျား နာ ေန ေသာ သား အ ေÆကာင်း ကုိ ေမး
ြမနး် စုံ စမ်း ရန ်လာ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သူ့ အား ဤ အ တိင်ုး ေြပာ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေယ ေရာ ေဗာ င် ၏ မိ ဖု ရား သည် အ ဟိ ယ ထံ သို့ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ြခား
သူ ၏ အ ေယာင် ကုိ ေဆာင် ၍ လာ ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ အ ဟိ ယ သည် တံ ခါး ဝ မှ သူ ၏ ေြခ သံ ကုိ Æကား သည် Ćှင့်``ဝင် ခ့ဲ ေလာ။့ သင် သည်
ေယ ေရာ ေဗာ င် ၏ မိ ဖု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ
အ ြခား သူ ၏ အ ေယာင် ကုိ ေဆာင် သ နည်း။ သင် ၏ အ တက်ွ ငါ ့မှာ သ တင်း ဆုိး ĕိှ ၏။-

7 ေယ ေရာ ေဗာ င် အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်
ကား ဤ သို့  တည်း။ ကုိယ် ေတာ် က`ငါ သည် သင့် အား ြပည် သူ များ အ ထဲ မှ ေရွး ချယ် ၍ ငါ
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား အပ်ု စုိး ေစ ခ့ဲ ၏။-

8 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး များ လက် မှ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ယူ ၍ သင့် အား ေပး အပ် ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် သည်
ငါ ့အား အ Ãကင်း မ့ဲ သစ္စာ ေစာင့် ၍ ငါ ၏ ပ ညတ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ကာ ငါ Ćှစ် သက် သည့် အ မှု
များ ကုိ သာ ြပÒ ေသာ ငါ ၏ အေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် မ တ။ူ-

9 သင် သည် မိ မိ အ လျင် အပ်ု စုိး ခ့ဲ ေသာ မင်း တို့ ၏ ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ ထက် ပင်
ပုိ မုိ Èကီး ေလး ေသာ အ ြပစ် များ ကုိ ကူး လနွ ်ေလ Çပီ။ ငါ ့အား ပစ် ပယ် ကာ အ ြခား ေသာ ဘု ရား
များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ၍ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ြပÒ လပ်ု ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေလ Çပီ။-
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10 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ သည် သင် ၏ မင်း ဆက် ကုိ ပျက် သုä်း ေစ မည်။ Èကီး ငယ် မ ေရွး သင် ၏
သား ေြမး ထဲ မှ ေယာကျာ်း မှန ်သ မျှ ကုိ သုတ် သင် ပစ် မည်။ သင် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  ကုိ
ငါ ပယ် ĕှင်း မည်။ သူ တို့  အား ေနာက် ေချး သ ဖွယ် ĕှင်း လင်း ပစ် မည်။-✡

11 သင် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား များ သည် Çမိƌ တင်ွး ၌ ေသ လျှင် ေခွး စာ၊ Çမိƌ ြပင် ၌ ေသ လျှင် လင်း တ စာ
ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏''
ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။

12 ထို့  ေနာက် အ ဟိ ယ သည် ဆက် လက် ၍ ေယ ေရာ ေဗာင် ၏ မိ ဖု ရား အား``ယ ခု နနး် ေတာ် သို့  ြပန် ေလာ။့
Çမိƌ ကုိ သင် ဝင် မိ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် သင် ၏ သား သည် ေသ လိမ့် မည်။-

13 ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် သူ ၏ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ သည့် အ ထိမ်း အ မှတ်
ကုိ ြပÒ ၍ သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက လိမ့် မည်။ ေယ ေရာ ေဗာ င် ၏ အိမ် ေထာင် စု များ အ နက်
ထုိ သား တစ် ဦး တည်း သာ လျှင် ေလျာက် ပတ် စွာ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ထုိ သူ တစ် ဦး တည်း ကုိ သာ လျှင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

14 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ေယ ေရာ ေဗာ င် ၏ မင်း ဆက် ကုိ ပျက် သုä်း ေစ မည့် မင်း တစ် ပါး အား
ဣသ ေရ လ ြပည် တင်ွ အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဣသ ေရ လ ြပည် သည် ေချာင်း ငယ် တင်ွ တနု ်လှုပ် လျက် ေန ေသာ
ကူ ပင် သ ဖွယ် တနု ်လှုပ် သွား လိမ့် မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘုိး ေဘး များ အား ကုိယ် ေတာ်
ေပး အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ဤ သာ ယာ ေသာ ြပည် ေတာ် မှ Ćတ်ု ပယ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ကာ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် တစ်
ဖက် ကမ်း သို့  ကဲွ လငွ့် သွား Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ
Ƥုပ် များ ကုိ ြပÒ လပ်ု လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

16 ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် အ ြပစ် ကူး ၍ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  အား လည်း အ ြပစ် ကူး ရန ်ေĕှƎ ေဆာင်
လမ်း ြပ သူ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣသ ေရ လ ြပည် ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟု
ဆုိ ၏။

17 ေယ ေရာ ေဗာင် ၏ မိ ဖု ရား သည် တိ ရ ဇ Çမိƌ သို့  ြပန် လည် ထွက် ခွာ သွား ၏။ သူ သည် မိ မိ နနး် ေတာ် သို့
ဝင် မိ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် သူ ၏ သား သည် ေသ ေလ ၏။-

18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် အ ဟိ ယ အား ြဖင့် မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး
ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည် ထုိ သူ ငယ် ၏ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ သည့် အ ထိမ်း အ မှတ် ကုိ ြပÒ ၍
သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

ေယ ေရာ ေဗာင် ကွယ် လနွ ်ြခင်း
19 ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ တိက်ု ခ့ဲ သည့် စစ် ပဲွ များ Ćှင့် တိင်ုး ြပည် အပ်ု ချÒပ် ပုံ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ဣ သ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

20ေယ ေရာ ေဗာင် သည် Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု နနး် စံ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ သူ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သား ေတာ်
နာ ဒဒ် သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ ၏။
✡ 14:10 ၃ရာ၊ ၁၅:၂၉။
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ယု ဒ ဘု ရင် ေရာ ေဗာင်
(၆ရာ၊ ၁၁:၅-၁၂:၁၅)

21 ေĕှာ လ မုန ်၏ သား ေရာ ေဗာ င် သည် ယု ဒ ဘု ရင် ြဖစ် လာ ချနိ ်၌ အ သက် ေလး ဆယ့် တစ် Ćှစ် ĕိှ ၏။
သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ေတာ် အ ြဖစ် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ အ ေပါင်း တို့  ေန
ထုိင် ရာ Çမိƌ ရွာ များ အ နက် ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ တစ် ဆယ့် ခု နစ်
Ćှစ် နနး် စံ ေတာ် မူ ၏။ ေရာ ေဗာင် ၏ မယ် ေတာ် မှာ အမ္မုန ်ြပည် သူ ေနမ ြဖစ် ၏။-

22 ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး
အ ေပါင်း တို့  ထက် ပင် ပုိ ၍ ဆုိး ရွား စွာ ြပစ် မှား လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ်
Æက ေလ သည်။-

23 သူ တို့  သည် ဘု ရား အ တ ုအ ေယာင် များ အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန ်ဌာ န များ ကုိ တည် ေဆာက်
Æက ၏။ ေတာင် ထိပ် များ Ćှင့် အ ရိပ် ေကာင်း သည့် သစ် ပင် ေအာက် တို့  တင်ွ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန်
ေကျာက် တိင်ု များ Ćှင့် အာ ĕှ ရ တံ ခွန ်တိင်ု များ ကုိ စုိက် ထူ Æက ၏။-✡

24 အ ဆုိး ရွား ဆုံး အ ြပÒ အ မူ မှာ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ တင်ွ ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု
ကုိ အ မျÒိး သား၊ အ မျÒိး သ မီး များ လပ်ု ကုိင် Æက ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။ ြပည် ေတာ် သို့  ဣသ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ချ ီတက် ဝင် ေရာက် လာ ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ လိက်ု ေသာ
ြပည် သူ ြပည် သား တို့  ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ရာ အ ေလ ့ဟ ူသ မျှ ကုိ ယု ဒ
ြပည် သူ တို့  သည် ြပÒ ကျင့် Æက ကုန ်၏။✡

25 ေရာ ေဗာ င် နနး် စံ ငါး Ćှစ် ေြမာက် ၌ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ĕိှ ĕှက် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် Çပီး
လျှင်၊-✡

26 ေĕှာ လ မုန ်ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ သည့် ေရွှ ဒိင်ုး လွှား များ အ ပါ အ ဝင် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် မှ ဘûာ
ေတာ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သိမ်း ယူ သွား ေလ သည်။-✡

27 ေရာ ေဗာ င် သည် ထုိ ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ အ စား ထုိး ရန် ေÆကး ဝါ ဒိင်ုး လွှား များ ြပÒ လပ်ု ၍ နနး် ေတာ်
တံ ခါး ေစာင့် မှူး တို့  အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

28 ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  မင်း Èကီး သွား ေရာက် သည့် အ ခါ တိင်ုး အ ေစာင့် တပ် သား တို့  သည် ထုိ ဒိင်ုး လွှား
များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် ရ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ကင်း ခနး် ထဲ တင်ွ ြပန ်၍ ထား ရ Æက ၏။

29 ေရာ ေဗာ င် မင်း ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး
ထား လျက် ĕိှ သ တည်း။-

30 ေရာ ေဗာင် Ćှင့် ေယ ေရာ ေဗာင် တို့  သည် အ ဆက် မ ြပတ် စစ် ြဖစ် လျက် ေန ခ့ဲ Æက ၏။-
31 ေရာ ေဗာ င် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ေတာ် ĕိှ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

(သူ ၏ မိ ခင် မှာ အမ္မုန ်ြပည် သူ ေန မ ြဖစ် ၏။) သူ ၏ သား ေတာ် အ ဘိ ယ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ
ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။
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ယု ဒ ဘု ရင် အ ဘိ ယ
(၆ရာ၊ ၁၃:၁-၁၄:၁)

1 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာ င် နနး် စံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ အ ဘိ ယ သည် ယု ဒ
ြပည် တင်ွ နနး် တက် ၍၊-

2 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ သုံး Ćှစ် နနး် စံ ေတာ် မူ ၏။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ အ ဗ ĕှ လံ ု၏ သ မီး မာ ခါ ြဖစ် ၏။-
3 အ ဘိ ယ သည် မိ မိ ၏ ခ မည်း ေတာ် ကူး ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ ကုိ ဆက် လက် ၍ ကူး လနွ ်၏။ သူ သည်
မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေဘး ေတာ် ဒါ ဝိဒ် က့ဲ သို့  အ Ãကင်း မ့ဲ သစ္စာ မ ေစာင့်။-

4 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍ အ ဘိ ယ မ ĕိှ
သည့် ေနာက် ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အပ်ု စုိး ရန ်Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေစာင့် ထိနး်
ရန ်သား ေတာ် တစ် ပါး ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡

5 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သည့် အ မှု တို့  ကုိ သာ လျှင် ြပÒ ခ့ဲ
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ မင်း Èကီး သည် ဟိတ္တိ အ မျÒိး သား ဥ ရိ ယ ၏ အ မှု ကိစ္စ မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ်
အ ခါ ၌ မျှ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လနွ ်ဆန် ခ့ဲ ြခင်း မ ĕိှ ေပ။-✡

6အ ဘိ ယ သည် မိ မိ ၏ နနး် သက် တစ် ေလျှာက် လံးု ၌ ေယ ေရာ ေဗာင် Ćှင့် စစ် ြဖစ် ခ့ဲ ၏။-✡
7အ ဘိ ယ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။
8အ ဘိ ယ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ဒါ ဝိဒ် Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သား ေတာ် အာ သ သည်
ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ
(၆ရာ၊ ၁၅:၁၆-၁၆:၆)

9 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာ င် နနး် စံ အ Ćှစ် Ćှစ် ဆယ် ေြမာက် ၌ အာ သ သည် ယု ဒ ြပည် တင်ွ
နနး် တက် ၍၊-

10 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ ေလး ဆယ့် တစ် Ćှစ် နနး် စံ ေလ သည်။ သူ ၏ အ ဖွား မှာ အ ဗ ĕှ လံ ု၏ သ မီး မာ
ခါ ြဖစ် ၏။-

11အာ သ သည် မိ မိ ၏ ဘုိး ေဘး ဒါ ဝိဒ် က့ဲ သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၏။-
12 သူ သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ တင်ွ ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ေန ေသာ အ မျÒိး
သား အ မျÒိး သ မီး များ ကုိ တိင်ုး ြပည် မှ Ćှင် ထုတ် Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ ဘုိး ေတာ် ေဘး ေတာ် ဘု ရင် များ
ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် ေတာ် မူ ၏။-✡

13 မိ မိ ၏ အ ဖွား မာ ခါ ၏ ထံ မှ လည်း မယ် ေတာ် ဘု ရင် မ ရာ ထူး ကုိ Ćတ်ု သိမ်း ေတာ် မူ ေလ သည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မာ ခါ သည် အ သီး အ Ćှံ ဖွ့ံ ÇဖိÒး မှု ဆုိင် ရာ အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ အား ဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် ရန ်အ တက်ွ ɐƤှု မ ေကာင်း ြမင် မ ေကာင်း ေသာ Ƥုပ် တ ုကုိ ြပÒ လပ်ု ထား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
အာ သ သည် ထုိ Ƥုပ် တ ုကုိ ခုတ် Çပီး လျှင် ေက ြဒÒန ်ေချာင်း အ နးီ တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိပစ် ေတာ် မူ ၏။-

14 Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ အ ကုန ်အ စင် မ ဖျက် ဆီး ေသာ် လည်း အာ သ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား
အား တစ် သက် လံးု သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ ေပ သည်။-
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15 သူ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ခ မည်း ေတာ် ဆက် ကပ် လှူ ဒါ နး် ထား သမျှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ Ćှင့်
မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ဆက် ကပ် လှူ ဒါနး် သည့် ေရွှ၊ ေငွ အ သုံး ေဆာင် များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ထား ĕိှ ေတာ် မူ ၏။

16 ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဗာ ĕှာ တို့  သည် မိ မိ တို့  နနး် သက် တစ် ေလျှာက် လံးု ၌ စစ်
ြဖစ် လျက် ေန Æက ေလ သည်။-

17 ဗာ ĕှာ သည် ယု ဒ ြပည် သို့  ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် Çပီး လျှင် ယု ဒ ြပည် သို့  အ ဝင် အ ထွက် လမ်း ကုိ ပိတ်
ေစ ရန ်ရာ မ Çမိƌ ကုိ တံ တိင်ုး ကာ ၍ ထား ၏။-

18 ထို့  ေÆကာင့် အာ သ မင်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ ေရွှ၊ ေင ွĕိှ သ မျှ ကုိ
မှူး မတ် အ ချƌိ တို့  လက် ြဖင့် ဒ မာ သက် Çမိƌ ĕိှ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ေစ ေတာ် မူ ၏။ ဗ◌င်္
ဟာ ဒဒ် ကား ေရ ဇုန ်၏ ေြမး၊ တာ ဗ ရိ မုန ်၏ သား ြဖစ် သ တည်း။-

19 အာ သ သည် သူ ၏ ထံ သို့ ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ခ မည်း ေတာ် များ က့ဲ သို့  မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ Æက
ကုန ်အံ။့ဤ ေရွှ၊ ေင ွများ မှာ အ ေဆွ ေတာ် အ တက်ွလက် ေဆာင် ြဖစ် ပါ ၏။ ဗာ ĕှာ မင်း သည် မိမိ ၏ စစ် တပ်
များ ကုိ ကျွĆ်ပ်ု ၏ နယ် ေြမ မှ Ƥုပ် သိမ်း သွား ေစ ရန် အ ေဆွ ေတာ် သည် သူ Ćှင့် မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ မှု ကုိ ဖျက်
သိမ်း ပစ် ပါ ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ေတာ် မူ လိက်ု ၏။

20 ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် မင်း သည် အာ သ အ Æကံ ေပး သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရန ်သ ေဘာ တ ူသ ြဖင့်
မိ မိ ၏ တပ် မှူး များ Ćှင့် စစ် သည် ေတာ် တို့  ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ဣသ ေရ လ Çမိƌ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် န ဿ လိ နယ် ေြမ တစ် ခု လံးု အ ြပင် ဣ ယုန ်Çမိƌ၊ ဒန ်Çမိƌ၊ အာ ေဗ လ ဗက် မာ ခါ Çမိƌ Ćှင့် ဂ ◌င်္
ေန သ ရက် နယ် တို့  ကုိ သိမ်း ဆည်း Æက ၏။-

21 ဤ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ဗာ ĕှာ မင်း သည် ရာ မ Çမိƌ တံ တိင်ုး ကာ ရံ မှု ကုိ ရပ် စဲ ၍
တိ ရ ဇ Çမိƌ သို့  ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ၏။

22 ထုိ အ ခါ အာ သ မင်း သည် ယု ဒ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု သို့  အ မိန ့ ်ထုတ် ြပန ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ြပည် သူ
အ ေပါင်း တို့  အား တစ် ေယာက် မ ကျန ်ရာ မ Çမိƌ တံ တိင်ုး တည် ေဆာက် ရန ်အ တက်ွ ဗာ ĕှာ မင်း အ သုံး
ြပÒ လျက် ေန ခ့ဲ သည့် ေကျာက် တံးု များ Ćှင့် သစ် သား များ ကုိ ဝုိင်း ဝနး် သယ် ေဆာင် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ပစ္စည်း များ ြဖင့် အာ သ သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ် တင်ွ ĕိှ ေသာ ေဂ ဘ Çမိƌ ကုိ တံ တိင်ုး
ကာ ရံ ေတာ် မူ ၏။

23 အာ သ မင်း ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် သူ ၏ စွန ့ ်စား ခနး် များ၊
Çမိƌ များ ကုိ တံ တိင်ုး ကာ ရံ ပုံ အ ေÆကာင်း များ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။ သူ သည်
အိ ုမင်း ချနိ ်တင်ွ အ နာ ေရာ ဂါ စဲွ သ ြဖင့်၊-

24 ကွယ် လနွ ်ေသာ် သူ့ ကုိ ဒါ ဝိဒ် Çမိƌ ĕိှ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွသÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထို့  ေနာက် သား ေတာ် ေယ ေဟာ ĕှ ဖတ်
သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အƤုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် နာ ဒဒ်
25 ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ နနး် စံ ဒ ုတိ ယ Ćှစ် ၌ ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း ၏ သား ေတာ် နာ ဒဒ် သည် ဣ သ ေရ လ
ြပည် တင်ွ နနး် တက် ၍ Ćှစ် Ćှစ် မျှ နနး် စံ ေတာ် မူ ၏။-

26 သူ သည် မိ မိ ၏ ခ မည်း ေတာ် က့ဲ သို့  ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ၍ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့
အား အ ြပစ် ကူး ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ေပး ေလ သည်။
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27-28 နာ ဒဒ် Ćှင့် သူ ၏ စစ် သည် ေတာ် တို့  သည် ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် ဂိ ေဗ သုန ်Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား Æက စä်
ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ နနး် စံ သုံး Ćှစ် တင်ွ ဣ သ ခါ သား ချင်း စု ဝင် အ ဟိ ယ ၏ သား ဗာ ĕှာ သည်
နာ ဒဒ် ကုိ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ကာ လပ်ု Æကံ လိက်ု ေလ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ ĕှာ သည် နာ ဒဒ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ
၍ နနး် တက် ေလ သည်။-

29 ထို့  ေနာက် ချက် ချင်း ပင် ဗာ ĕှာ သည် ေယ ေရာ ေဗာင် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား အ ေပါင်း ကုိ သတ် ေလ သည်။
ĕိှ ေလာ Çမိƌ ေန ပ ေရာ ဖက် အ ဟိ ယ အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ေယ ေရာ ေဗာ
င် ၏ အိမ် ေထာင် စု အ ေပါင်း တို့  သည် တစ် ေယာက် မ ကျန ်အ သတ် ခံ ရ Æက သ တည်း။-✡

30 ယင်း သို့  ြဖစ် ပျက် ရ ြခင်း မှာ ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ကူး ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ အား ြဖင့်
လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  အား ကူး ေစ ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

31 နာ ဒဒ် ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ ေသာ အ ြခား အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ဣ သ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး
ထား သ တည်း။-

32 ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဗာ ĕှာ တို့  သည် မိ မိ တို့  နနး် သက် တစ် ေလျှာက်
လံးု စစ် ြဖစ် Æက ေလ သည်။

ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဗာ ĕှာ
33 ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ နနး် စံ တ တိ ယ Ćှစ် ၌၊ အ ဟိ ယ ၏ သား ဗာ ĕှာ သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ၏ ဘု ရင် ြဖစ်
လာ Çပီး လျှင်၊ တိ ရ ဇ Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် ဆယ့် ေလး Ćှစ် နနး် စံ ေတာ် မူ ၏။-

34 ေယ ေရာ ေဗာင် မင်း က့ဲ သို့  သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ၍ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  အား အ ြပစ်
ကူး ေစ ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ေလ သည်။

16
1-2 ဟာ နန ်၏ သား ပ ေရာ ဖက် ေယ ဟ ုထံ သို့ ၊ ဗာ ĕှာ အား ဆင့် ဆုိ ရန၊် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ
ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ ``သင် သည် မ ေရ ရာ သူ ြဖစ် ခ့ဲ ေသာ် လည်း ငါ သည် သင့် အား ငါ
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၏ ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ေယ ေရာ ေဗာ င် က့ဲ သို့  ပင် အ ြပစ် ကူး Çပီး လျှင် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား
လည်း အ ြပစ် ကူး ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ ေလ Çပီ။ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ သည် ငါ ၏
အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး သည် ြဖစ် ၍၊-

3 ငါ သည် ေယ ေရာ ေဗာ င် အား ြပÒ သ က့ဲ သို့ သင် Ćှင့် သင့် အိမ် ေထာင် စု သား များ အား သုတ်
သင် ပယ် ĕှင်း ပစ် မည်။-

4 Çမိƌ တင်ွ ေသ သူ သင် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့ သည် ေခွး စာ၊ Çမိƌ ြပင် တင်ွ ေသ သူ သည် လင်း
တ စာ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။''

5 ဗာ ĕှာ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ များ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် သူ ၏ စွန ့ ်စား ခနး် များ ကုိ
ဣ သ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-
✡ 15:29 ၃ရာ၊ ၁၄:၁၀။
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6 ဗာ ĕှာ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ တိ ရ ဇ Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထို့  ေနာက် သား ေတာ်
ဧ လာ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဗာ ĕှာ ြပစ် မှား သည့် အ ြပစ် များ အ တက်ွ ေÆကာင့် ပ ေရာ ဖက် ေယ ဟ ုသည် ဗာ ĕှာ
Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု အား ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ၏။ ဗာ ĕှာ သည် မိ မိ ၏ အ လျင် အပ်ု စုိး ခ့ဲ သည့်
ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း က့ဲ သို့  အ ြပစ် ကူး သည် သာ မ က ေယ ေရာ ေဗာ င် Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု သား အ ေပါင်း
ကုိ လည်း သတ် ြဖတ် သ ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သူ့ အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဧ လာ

8 ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ နနး် စံ Ćှစ် ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ဗာ ĕှာ ၏ သား ေတာ် ဧ လာ သည် ဣ သ
ေရ လ ြပည် တင်ွ နနး် တက် Çပီး လျှင် တိ ရ ဇ Çမိƌ ၌ Ćှစ် Ćှစ် မျှ နနး် စံ ေလ သည်။-

9 ဘု ရင့် ရ ထား တပ် ခဲွ မှူး ဇိ မ ရိ ဆုိ သူ သည် မင်း Èကီး အား လပ်ု Æကံ ရန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ေလ သည်။
တစ် ေန ့သ ၌ မင်း Èကီး သည် တိ ရ ဇ Çမိƌ ĕိှ နနး် ေတာ် အပ်ု အာ ဇ ၏ အိမ် တင်ွ ေသာက် စား မူး ယစ်
လျက် ေန စä်၊-

10 ဇိ မ ရိ သည် ထုိ အိမ် သို့  ဝင် ၍ ဧ လာ အား လပ်ု Æကံ ကာ သူ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ မင်း ြပÒ ၏။
ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ နနး် စံ Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ဧ လာ သည် လပ်ု Æကံ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သ တည်း။

11 ဇိ မ ရိ သည် ဘု ရင် ြဖစ် လျှင် ြဖစ် ချင်း ဗာ ĕှာ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား အ ေပါင်း ကုိ သတ် Çပီး ေနာက်
ဗာ ĕှာ ၏ ေဆွ မျÒိး မိတ် သ◌င်္ဂ ဟ များ အ နက် ေယာကျာ်း မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း သတ် ေလ သည်။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ ပ ေရာ ဖက် ေယ ဟ ုအား ြဖင့် ဗာ ĕှာ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် စ ကား Ćှင့် အ ညီ
ဇိ မ ရိ သည် ဗာ ĕှာ Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု သား အ ေပါင်း ကုိ သတ် ေလ သ တည်း။-

13 ဗာ ĕှာ Ćှင့် သား ေတာ် ဧ လာ သည် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ကူး ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး Æက ၏။-

14 ဧ လာ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ များ ကုိ ဣ သ ေရ လ ရာ ဇဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဇိ မ ရိ

15 ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ နနး် စံ Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ဇိ မ ရိ သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင်
အ ြဖစ် ြဖင့် တိ ရ ဇ Çမိƌ တင်ွ ခု နစ် ရက် မျှ နနး် စံ ရ ၏။ ထုိ အ ခါ ၌ ဣ သ ေရ လ စစ် သည် ေတာ် တို့  သည် ဖိ လိ
တ္တိ ြပည် ဂိ ေဗ သုန် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား Æက ၏။-

16 သူ တို့  သည် မင်း Èကီး အား ဇိ မ ရိ လျှƌိ ဝှက် လပ်ု Æကံ သည့် သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ
ချက် ချင်း ထုိ အ ရပ် ၌ ပင် မိ မိ တို့  ၏ ဗုိလ် ချÒပ် Æသ မ ရိ ကုိ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် မင်း ေြမųာက် Æက ၏။-

17 Æသ မ ရိ Ćှင့် သူ ၏ စစ် သူ ရဲ တို့  သည် ဂိ ေဗ သုန် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ၍ တိ ရ ဇ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ဝုိင်း
ရံ ထား Æက ၏။-

18 Çမိƌ ေတာ် ကျ ဆုံး ေတာ ့မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ ရ ေသာ အ ခါ ဇိ မ ရိ သည် နနး် အ တင်ွး ရဲ တိက်ု ခနး်
သို့  ဝင် ၍ နနး် ေတာ် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ကာ မီး ေတာက် မီး လျှ ံထဲ ၌ ေသ ဆုံး သွား ေလ သည်။-

19 ဤ သို့  ြဖစ် ရ ြခင်း မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သူ ြပစ် မှား သည့် အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ သည်
ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာ င် က့ဲ သို့  ကုိယ် တိင်ု အ ြပစ် ကူး ၍ ဣသ ေရ လ ြပည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ကူး ရန ်ေĕှƎ
ေဆာင် လမ်း ြပ ြခင်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မ Ćှစ် သက် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ေလ သည်။-
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20 လျှƌိ ဝှက် လပ်ု Æကံ မှု အ ပါ အ ဝင် ဇိ မ ရိ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ
ဣ သ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။

ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် Æသ မ ရိ
21 ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည် စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား လျက် ေန Æက ၏။ အ ချƌိ တို့  သည် ဂိ နက်
၏ သား တိ ဗ န ိကုိ မင်း ေြမųာက် လိ ုÆက ၏။ အ ချƌိ က မူ Æသ မ ရိ ကုိ လိ ုလား Æက ၏။-

22 ေနာက် ဆုံး ၌ Æသ မ ရိ ကုိ လိ ုလား သူ တို့ က အ Ćိင်ု ရ ေလ သည်။ တိ ဗ န ိေသ ၍
Æသ မ ရိ သည် ဘု ရင် ြဖစ် လာ ေလ သည်။-

23 သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ နနး် စံ သုံး ဆယ့် တစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ဣ သ ေရ လ ြပည်
တင်ွ နနး် တက် ၍ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ သည် တိ ရ ဇ Çမိƌ တင်ွ ပ ထ မ ေြခာက်
Ćှစ် နနး် စံ Çပီး လျှင်၊-

24 ĕှ မာ ရိ ေတာင် ကုိ ĕှ ေမ ရ ဆုိ သူ ထံ မှ ေငွ သား ေြခာက် ေထာင် Ćှင့် ဝယ် ယူ ေတာ် မူ ၏။ Æသ မ ရိ
သည် ထုိ ေတာင် ကုိ တံ တိင်ုး ကာ ရံ ကာ Çမိƌ တည် Çပီး မှ ေတာင် ပုိင် ĕှင် ေဟာင်း ĕှ ေမ ရ ၏ နာ မည်
ကုိ အ စဲွ ြပÒ ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ဟ ုသ မုတ် ေတာ် မူ ၏။

25 Æသ မ ရိ သည် မိ မိ ၏ ေနာင် ေတာ့် ေနာင် ေတာ် ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  ထက် ပင် ပုိ မုိ ဆုိး ရွား စွာ
ထာ ဝရ ဘုရား အား ြပစ် မှား ေလ သည်။-

26 သူ သည် မိ မိ ၏ ေနာင် ေတာ် ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာင် က့ဲ သို့ မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ြပည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ကူး ရန ်Ćှင့် Ƥုပ် တု များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း
ြပ ေပး ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး ၏။-

27 Æသ မ ရိ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် သူ ၏ စွန ့ ်စား ခနး် များ
ကုိ ဣသ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး သား ထား သ တည်း။-

28 Æသ မ ရိ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထို့  ေနာက် သား ေတာ် အာ ဟပ် သည်
ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ်
29 ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ နနး် စံ သုံး ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ Æသ မ ရိ ၏ သား ေတာ် အာ ဟပ် သည်
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ြဖစ် လာ Çပီး လျှင် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် နနး် စံ ေလ သည်။-

30 သူ သည် မိ မိ ၏ ေနာင် ေတာ့် ေနာင် ေတာ် ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ မုိ ဆုိး ရွား စွာ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ြပစ် မှား ေလ သည်။-

31 သူ သည် ေယ ေရာ ေဗာင် က့ဲ သို့  အ ြပစ် ကူး ရ Ƥုံ ြဖင့် မ ေကျ နပ် ဘဲ ထုိ ထက် တစ် ဆင့် တက် Çပီး လျှင် ဇိ ဒု
န ်မင်း ဧ သ ဗာ လ ၏ သ မီး ေတာ် ေယ ဇ ေဗ လ ကုိ မိ ဖု ရား ေြမųာက် ၍ ဗာ လဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ေလ သည်။-

32 သူ သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ ဗာ လ ဘု ရား အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ကာ ထုိ ဗိ မာန ်တင်ွ
ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ၏။-

33 အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် အ တက်ွ တံ ခွန ်တိင်ု ကုိ လည်း စုိက် ထူ ေလ သည်။
သူ သည် မိ မိ ၏ ေနာင် ေတာ့် ေနာင် ေတာ် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  ထက် ပင် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ပုိ ၍ လှု့ံ ေဆာ် ေပး ၏။-
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34 သူ နနး် စံ ေန စä် အ တင်ွး ေဗ သ လ Çမိƌ သား ဟိ ဧ လ သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် တည်
ေထာင် ေလ သည်။ Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား Ćှင့် အ ညီ
ဟိ ဧ လ သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ကုိ အတ်ု ြမစ် ချ ချနိ ်၌ မိ မိ ၏ သား ဦး အ ဘိ ရံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
Çမိƌ တံ ခါး များ တည် ေဆာက် ချနိ ်၌ သား ေထွး ေစ ဂုပ် ကုိ လည်း ေကာင်း ဆုံး ɐƤှု ံး ရ ေလ သည်။✡

17
ဧ လိ ယ Ćှင့် မုိး ေခါင် ြခင်း

1 ဂိ လဒ် ြပည် တိ ĕှ ဘိ Çမိƌ သား ဧ လိ ယ ဆုိ သူ ပ ေရာ ဖက် က အာ ဟပ် မင်း အား``မုိး ရွာ မည် ဟု
ငါ မ ေြပာ မ ချင်း လာ မည့် Ćှစ် Ćှစ် သုံး Ćှစ် တင်ွ မုိး ေခါင် လိမ့် မည်။ ဆီး Ćှင်း လည်း ကျ လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ငါ ကုိး ကွယ် ၍ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ သင့်
အား ငါ ဆုိ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလ သည်။✡

2 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဧ လိ ယ အား၊-
3 ``ဤ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ကာ အ ေĕှƎ အ ရပ် သို့  သွား Çပီး လျှင် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ေခ ရိတ်
ေချာင်း အ နးီ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေလာ။့-

4 သင် သည် ထုိ ေချာင်း မှ ေသာက် ေရ ကုိ ရ လိမ့် မည်။ သင် ĕိှ ရာ သို့  အ စား အ စာ ယူ ေဆာင် လာ ရန်
ကျးီ အ တို့  ကုိ လည်း ငါ မှာ ထား Çပီး ြဖစ် သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 ဧ လိ ယ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ လျက် ေခ ရိတ် ေချာင်း သို့  သွား ေရာက်
ေန ထုိင် ေလ သည်။-

6 သူ သည် ေချာင်း ေရ ကုိ ေသာက် ၏။ ကျးီ အ တို့ သည် သူ စား ရန ်မုန ့ ်Ćှင့် အ မဲ သား ကုိ ေန ့စä်
ေန ့တိင်ုး န ံနက် ၌ တစ် Èကိမ် ည ေန ၌ တစ် Èကိမ် ယူ ေဆာင် လာ ၏။-

7ကာ လ အ တန ်Æကာ ေသာ အ ခါ မုိး ေခါင် သ ြဖင့် ေချာင်း ေရ သည် ခနး် ေြခာက် ေလ ၏။
ဧ လိ ယ Ćှင့် ဇ ရတ္တ Çမိƌ သူ မု ဆုိး မ

8 ထုိ အ ခါ ထာ ဝရ ဘု ရား က ဧ လိ ယ အား၊-
9 ``ယ ခု သင် သည် ဇိ ဒု န ်Çမိƌ အ နးီ ĕိှ ဇ ရ တ္ တ Çမိƌ သို့  သွား ၍ ေန ထုိင် ေလာ။့ ထုိ Çမိƌ သူ မု ဆုိး မ
တစ် ေယာက် အား သင့် ကုိ ေကျွး ေမွး ရန ်ငါ မှာ Æကား ထား Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

10 သို့  ြဖစ် ၍ ဧ လိ ယ သည် ဇ ရတ္တ Çမိƌ သို့  သွား ေလ သည်။ သူ သည် Çမိƌ တံ ခါး ဝ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ
ထင်း ေခွ ေန ေသာ မု ဆုိး မ တစ် ေယာက် ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့်``ငါ ့အား ေသာက် ေရ တစ် ေပါက် ေလာက် ေပး ပါ''
ဟ ုေြပာ ၏။-

11 မု ဆုိး မ သည် ေရ ခပ် ရန ်ထွက် သွား ေသာ အ ခါ ဧ လိ ယ က``ငါ ့အ တက်ွ မုန ့ ်အ နည်း ငယ် ကုိ
လည်း ယူ လာ ခ့ဲ ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ၍ ေြပာ ၏။

12 မု ဆုိး မ က``ကျွန ်မ မှာ မုန ့ ်တစ် ချပ် မျှ မ ĕိှ ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏။
မုန ့ ်ခွက် ထဲ တင်ွ မုန ့ ်ညက် လက် တစ် ဆုပ် စာ Ćှင့် ဆီ ဘူး တင်ွ သံ လင်ွ ဆီ အ နည်း ငယ် မျှ သာ ကျွန ်မ မှာ
ĕိှ ပါ ၏။ ဤ ĕိှ စု မ့ဲ စု က ေလး ြဖင့် ကျွန ်မ Ćှင့် သား ငယ် အ တက်ွ မုန ့ ်လပ်ု ၍ မီး ဖုတ် စား
Ćိင်ု ရန် ဤ ေန ရာ သို့  လာ ၍ ထင်း အ နည်း ငယ် ေခွ ေန ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။ ထုိ မုန ့ ်သည် ကျွန ်မ
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တို့  ေနာက် ဆုံး စား Æက ရ မည့် အ စား အ စာ ပင် ြဖစ် ပါ သည်။ ထို့  ေနာက် ကျွန ်မ တို့  သည် အ စာ
ငတ် ၍ ေသ Æက ရန ်ပင် ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုြပန် ေြပာ ေလ ၏။

13 ဧ လိ ယ က လည်း``မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်။ သင် တို့  စား ရန် အ စား အ စာ ကုိ သာ သွား ၍ ြပင် ဆင် ပါ ေလာ။့
သို့  ရာ တင်ွ ဦး စွာ ပ ထ မ ငါ ၏ အ တက်ွ မုန ့် ြပား တစ် ချပ် ကုိ လပ်ု ၍ ယူ ခ့ဲ ေလာ။့ ေနာက် မှ
ကျန ်ĕိှ ေသာ မုန ့ ်ညက် ြဖင့် သင် တို့  သား အ မိ အ တက်ွ မုန ့ ်ကုိ လပ်ု ပါ ေလာ။့-

14 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ငါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ကုိ မ ရွာ ေစ မီ ကာ လ အ တင်ွး မုန ့ ်ခွက် တင်ွ မုန ့ ်ြပတ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ဆီ ဘူး တင်ွ လည်း ဆီ ြပတ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်'' ဟု
မု ဆုိး မ အား ေြပာ ေလ ၏။

15 မု ဆုိး မ သည် ဧ လိ ယ ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ သ ြဖင့် သူ တို့  အား လံးု ပင် ရက် ေပါင်း များ စွာ
စား ရန ်အ တက်ွ အ စား အ စာ ကုိ အ လံု အ ေလာက် ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။-

16 ဧ လိ ယ အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး မုန ့ ်ခွက် တင်ွ မုန ့် ညက် မ ြပတ်။
ဆီ ဘူး တင်ွ လည်း ဆီ မ ြပတ်။

17 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ မု ဆုိး မ ၏ သား သည် ဖျား နာ ၍ သူ ၏ ေရာ ဂါ အ ေြခ
အ ေန မှာ ဆုိး သည် ထက် ဆုိး ၍ လာ Çပီး လျှင် ေနာက် ဆုံး ၌ သူ ငယ် သည် ေသ ဆုံး သွား ေတာ့ ၏။-

18 မု ဆုိး မ သည် ဧ လိယ အား``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ၊ အ ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျွန ်မ
အား ဤ သို့  ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ပါ သ နည်း။ အ ĕှင် သည် ကျွန ်မ ၏ သား ေသ ရ ေအာင် ဘု ရား သ ခင် အား
ကျွန ်မ ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ြပန် လည် သ တိ ေပး ရန ်အ တက်ွ ဤ အ ရပ် သို့ Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ''
ဟ ုဆုိ ၏။

19 ဧ လိ ယ က``သင် ၏ သား ကုိ ငါ ့အား ေပး ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ကာ မု ဆုိး မ ၏ လက် မှ သူ ငယ် ကုိ ယူ ၍
မိ မိ တည်း ခုိ ရာ အ ထက် ခနး် သို့  ေပွ့ ချ ီသွား Çပီး လျှင် အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ ချ ထား လိက်ု ၏။-

20 ထို့  ေနာက် သူ သည်``အို အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ဤ မု ဆုိး မ အား အ ဘယ်
ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ သို့  ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ကျွĆ်ပ်ု အား ေကာင်း စွာ ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ကုိယ်
ေတာ် သည် သူ ၏ သား ငယ် ကုိ ေသ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ'' ဟ ုကျယ် ေလာင် စွာ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ
နာ ြပÒ ေလ ၏။-

21 ထို့  ေနာက် ဧ လိ ယ သည် သူ ငယ် ၏ အ ေပါ် တင်ွ သုံး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု ဝမ်း လျား ေမှာက် Çပီး လျှင်``အို
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ဤ က ေလး ကုိ အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုဆု ေတာင်း ၏။-✡

22 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဧ လိ ယ ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့် က ေလး
သည် ထွက် သက် ဝင် သက် ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ကာ အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် လာ ေလ သည်။

23 ဧ လိ ယ သည် သူ ငယ် ကုိ အိမ် ေအာက် ထပ် သို့ ချ ီေဆာင် သွား Çပီး လျှင် မိ ခင် ြဖစ် သူ အား``Æကည့်
ေလာ။့ သင် ၏ သား သည် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
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24 ထုိ အ မျÒိး သ မီး က လည်း``အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ ĕှင် အား ြဖင့် ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ယ ခု ကျွန ်မ သိ ပါ Çပီ''
ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။

18
ဧ လိ ယ Ćှင့် ဗာ လ ပ ေရာ ဖက် များ

1 ထို့  ေနာက် ကာ လ အ တန ်Æကာ ၍ မုိး ေခါင် ချနိ် သုံး Ćှစ် မျှ ĕိှ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ဧ လိ ယ အား``သင် သည် သွား ၍ အာ ဟပ် မင်း ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ေလာ။့ ငါ သည် မုိး ကုိ ရွာ
ေစ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး၊-

2 ဧ လိ ယ သည် လည်း သွား ေလ ၏။
ထုိ အ ချနိ ်အ ခါ ၌ ĕှ မာ ရိ ြပည် မုိး ေခါင် မှု သည် အ ဆုိး ဆုံး အ ေြခ အ ေန သို့  ေရာက် လျက် ĕိှ ၏။-
3 ထို့  ေÆကာင့် အာ ဟပ် သည် နနး် ေတာ် အပ်ု Æသ ဗ ဒိ ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ ၏။ (Æသ ဗ ဒိ သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား အ လနွ ်Æကည် ညိÒ ေလး ြမတ် သူ ြဖစ် သ ြဖင့်၊-

4 ထာ ဝ ရ ဘုရား ၏ ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ ေယ ဇ ေဗ လ သတ် ြဖတ် ေန ချနိ ်၌ ပ ေရာ ဖက် တစ် ရာ ကုိ ငါး
ဆယ် စီ Ćှစ် စု ခဲွ ၍ ဂူ များ တင်ွ ဝှက် ထား Çပီး လျှင် အ စာ ေရ စာ ေကျွး ေမွး ခ့ဲ ၏။-)

5 အာ ဟပ် သည် Æသ ဗ ဒိ အား``ြမင်း Ćှင့် လား များ မ ေသ ေစ ြခင်း ငှာ ြမက် ေတာ ေတွ့ ေကာင်း ေတွ့ Ćိင်ု
ရန ်တစ် ြပည် လံးု ĕိှ စမ်း ေရ တင်ွး Ćှင့် ေချာင်း များ ĕိှ ရာ အ ရပ် ရပ် သို့ ငါ တို့  သွား ၍ Æကည့် ɐƤှု Æက ကုန ်အံ။့''
ဟ ုဆုိ ၏။-

6 သူ တို့  Ćှစ် ဦး သွား ေရာက် Æကည့် ရ မည့် အ ရပ် များ ကုိ သ ေဘာ တ ူÆက Çပီး လျှင် တစ် ေယာက်
တစ် လမ်း စီ ထွက် သွား Æက ၏။

7 ယင်း သို့  ထွက် ခွာ သွား စä် Æသ ဗ ဒိ သည် ဧ လိ ယ Ćှင့် Ƥုတ် တ ရက် ေတွ့ ဆုံ မိ ေလ သည်။ သူ သည်
ဧ လိ ယ ကုိ မှတ် မိ သ ြဖင့် ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် ၍``အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု သ ခင် ဧ လိ ယ ပါ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။

8 ဧ လိ ယ က လည်း``ဟတ်ု ပါ သည်။ သင် သည် သင် ၏ အ ĕှင် ဘု ရင် မင်း ြမတ် ထံ သို့  သွား ၍ ဤ အ ရပ်
တင်ွ ငါ ĕိှ ေÆကာင်း ေလျှာက် ထား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

9 Æသ ဗ ဒိ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ မိ သည့် အ တက်ွ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား အာ ဟပ်
မင်း ၏ လက် တင်ွ အ သတ် ခံ ရ ေစ ရန် ဤ သို့  ခုိင်း ေစ ေတာ် မူ လိ ုပါ သ နည်း။-

10 မင်း Èကီး သည် အ ĕှင့် အား ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ Ćိင်ု ငံ တ ကာ တင်ွ ĕှာ ေဖွ ေစ ေÆကာင်း ကုိ
အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာထာ ဝ ရ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ အ ĕှင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ တိင်ု တည် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏။
ဤ မည် ေသာ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ဧ လိ ယ မ ĕိှ ပါ ဟ ုဆုိ ေသာ မင်း အား မင်း Èကီး က အ ကယ် ပင် ĕှာ ၍ မ ေတွ့
ေÆကာင်း ကုိ သစ္စာ ဆုိ ေစ ပါ ၏။-

11 ယ ခု အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား အာ ဟပ် မင်း ထံ သို့  သွား ၍ ဤ အ ရပ် တင်ွ အ ĕှင် ĕိှ ေန
ေÆကာင်း ေလျှာက် ထား ေစ ပါ ၏။-

12 အ ကယ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ထွက် ခွာ သွား သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင်
နက် အ ĕှင့် အား အ ကျွĆ်ပ်ု မ သိ သည့် အ ရပ် သို့ ေခါ် ေဆာင် သွား ခ့ဲ ေသာ် အ ကျွĆ်ပ်ု အ ဘယ် သို့
ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း။ ဤ အ ရပ် တင်ွ အ ĕှင် ĕိှ ေန ေÆကာင်း မင်း Èကီး အား အကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက် ထား
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Çပီး ေနာက် မင်း Èကီး သည် အ ĕှင် အား မ ေတွ့ ရ ပါ က အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သတ် ပါ လိမ့် မည်။
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ ငယ် အ ရွယ် မှ အ စ ြပÒ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ လနွ ်Æကည် ညိÒ ေလး ြမတ် ခ့ဲ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ေအာက် ေမ့
သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။-

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ ေယ ဇ ေဗ လ သတ် ေန ေသာ အ ခါ ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
ပ ေရာ ဖက် တစ် ရာ ကုိ ငါး ဆယ် စီ Ćှစ် စု ခဲွ ၍ ဂူ များ တင်ွ ဝှက် ထား ကာ အ စာ ေရ စာ ေကျွး
ေမွး ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ အ ĕှင် Æကား ေတာ် မ မူ ပါ သ ေလာ။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု အား မင်း Èကီး ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၍ ဤ အ ရပ် တင်ွ
အ ĕှင် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေလျှာက် ထား ေစ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား သတ် ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

15 ဧ လိ ယ က``ငါ သည် ယ ေန ့မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ ကုိး ကွယ် ေသာ အ နနတ္
တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ က တိ ြပÒ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

16 ထို့  ေÆကာင့် Æသ ဗ ဒိ သည်အာ ဟပ် မင်း ထံ သို့  သွား ၍ ေလျှာက် ထား ရာ အာ ဟပ် သည် ဧ လိ ယ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ
ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။-

17 ဧ လိ ယ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ အာ ဟပ် က``ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ဒကု္ခ ေပး သူ ကုိ ယ ခု ငါ ေတွ့ Çပီ''
ဟ ုဆုိ ၏။

18 ဧ လိ ယ က``ဒကု္ခ ေပး သူ မှာ ငါ မ ဟတ်ု။ ဒကု္ခ ေပး သူ များ မှာ သင် Ćှင့် သင် ၏ ခ မည်း ေတာ် သာ လျှင်
ြဖစ် ပါ သည်။ သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ လနွ ်ဆန ်၍ ဗာ လ ဘု ရား ၏ Ƥုပ် တု
များ ကုိ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ လျက် ေန ေပ သည်။-

19 ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  အား က ရ ေမ လ ေတာင် ထိပ် တင်ွ ငါ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ Æက ရန်
အ မိန ့ ်ေပး ပါ ေလာ။့ ေယ ဇ ေဗ လ မိ ဖု ရား ေထာက် ပ့ံ ေကျွး ေမွး ထား သည့် ဗာ လ ပ ေရာ ဖက်
ေလး ရာ ့ငါး ဆယ် Ćှင့် အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ ပ ေရာ ဖက် ေလး ရာ တို့  ကုိ လည်း ေခါ် ဖိတ် ပါ ေလာ'့'
ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

20 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ဟပ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း Ćှင့် ဗာ လ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ
က ရ ေမ လ ေတာင် ထိပ် သို့  စု Ƥုံး ေစ ေတာ် မူ ၏။-

21 ဧ လိ ယ သည် ထုိ လ ူတို့  ထံ သို့  ချä်း ကပ် ၍``သင် တို့  သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် စိတ် ဇ ေဝ ဇ ဝါ
ĕိှ ေန Æက ပါ မည် နည်း။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရား အ မှန ်ြဖစ် လျှင် ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် Æက ေလာ။့ ဗာ လ သည် ဘု ရား အ မှန် ြဖစ် လျှင် မူ ကား သူ့ အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  သည် မည် သို့  မျှ ြပန ်၍ မ ေြပာ Æက။-

22 ထုိ အ ခါ ဧ လိ ယ က``ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ပ ေရာ ဖက် များ အ နက် ငါ တစ် ဦး တည်း ကျန် ĕိှ ေန ၏။
ဗာ လ ပ ေရာ ဖက် များ မူ ကား ေလး ရာ ငါး ဆယ် ĕိှ ေပ သည်။-

23 Ćာွး လား ဥ သ ဘ Ćှစ် ေကာင် ကုိ ယူ Çပီး လျှင် တစ် ေကာင် ကုိ ထုိ သူ တို့  အား ေပး Æက ေလာ။့
သူ တို့  သည် ထုိ Ćာွး ကုိ သတ် ၍ အ ပုိင်း ပုိင်း ခုတ် Çပီး လျှင် ထင်း များ အ ေပါ် တင်ွ တင် ထား Æက ပါ ေစ။
သို့  ရာ တင်ွ မီး မ ညųိ ေစ Æက Ćှင့်။ ငါ သည် အ ြခား Ćာွး တစ် ေကာင် ကုိ ထုိ နည်း တ ူြပÒ မည်။-

24 ထို့  ေနာက် ဗာ လ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် မိ မိ တို့ ဘု ရား ထံ သို့  ဆု ေတာင်း Æက ေစ။ ငါ သည် လည်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း မည်။ ငါ တို့  အ သီး သီး ြပÒ သည့် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ
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ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ မီး ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် ဘု ရား အ မှန ်ြဖစ် ၏'' ဟု ဆုိ ေလ သည်။
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဧ လိ ယ ၏ ေြပာ Æကား ချက် ကုိ သ ေဘာ တ ူေÆကာင်း ဟစ် ေအာ် ၍ ေဖာ် ြပ Æက ၏။
25 ထုိ အ ခါ ဧ လိ ယ သည် ဗာ လ ပ ေရာ ဖက် တို့ အား``သင် တို့  က အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် များ
သည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် Ćာွး တစ် ေကာင် ကုိ ဦး စွာ ယူ ၍ ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ ဘု ရား ထံ
သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ Æက ေလာ။့ ထင်း များ ကုိ မူ မီး မ ညųိ Æက Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ ၏။

26 သူ တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ထံ သို့  ယူ ေဆာင် လာ ေသာ Ćာွး ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်အ တက်ွ ြပင်
ဆင် Æက Çပီး လျှင် ဗာ လ ဘု ရား ထံ သို့  မွနး် တည့် ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Æက ၏။
သူ တို့  က``အို ဗာ လ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ
ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  တည် ေဆာက် ထား သည့် ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ပတ် လည် တင်ွ
က လျက် ေန Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဗာ လ ဘု ရား ထံ မှ မည် သို့  မျှ အ ေြဖ မ ရ Æက။

27 မွနး် တည့် ချနိ ်၌ ဧ လိ ယ သည် သူ တို့  အား``သင် တို့  သည် ပုိ ၍ အ သံ ကျယ် စွာ ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့
ဗာ လ ကား ဘု ရား ေပ တည်း။ သူ သည် ဆင် ြခင် စä် စား လျက် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ တ ပုိ တ ပါး
သွား လျက် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ခ ရီး လနွ ်၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း ေန ေပ မည်။ ထုိ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် လည်း
အိပ် လျက် ေန ေကာင်း ေန မည် ြဖစ် ၍ သူ့ အား ĆှÒိး ရ Æက မည်'' ဟ ုြပက် ရယ် ြပÒ ၍ ဆုိ ၏။-

28 သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ လ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် ပုိ ၍ အ သံ ကျယ် စွာ ဆု ေတာင်း လျက် í ေလ ့ထုံး စံ ĕိှ သည့်
အ တိင်ုး ဋ္ဌား Ćှင့် ဋ္ဌား ေြမųာင် များ ြဖင့် ေသွး ယုိ စီး လာ သည့် တိင်ု ေအာင် ကုိယ် ကုိ ĕှ ေစ Æက ေလ သည်။-

29 သူ တို့  သည် ည ေန ေစာင်း တိင်ု ေအာင် ကျယ် ေလာင် စွာ ဟစ် ေအာ် Æက ေသာ် လည်း အ ေြဖ မ ရ Æက။
မည် သည့် အ သံ ကုိ လည်း မ Æကား ရ Æက။

30 ထို့  ေနာက် ဧ လိ ယ က လ ူတို့  အား``ငါ ့အ နးီ သို့  လာ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် လ ူတို့  သည်
သူ ၏ ပတ် လည် သို့  လာ ေရာက် စု Ƥုံး Æက ေသာ အ ခါ ဧ လိ ယ သည် ÇဖိÒ ချ ထား သည့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ြပန ်၍ ြပÒ ြပင် ၏။-

31 သူ သည် ဣ သ ေရ လ ဟ ူေသာ နာ မည် ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ မုတ် ေတာ် မူ သူ ယာ ကုပ် မှ
ဆင်း သက် လာ ေသာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćယ်ွ ကုိ ရည် စူး ၍ ေကျာက် ဆယ့် Ćှစ် လံးု ကုိ ယူ Çပီး လျှင်၊-✡

32 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေလ သည်။ ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ပတ် လည်
၌ ေရ ေလး ဂါ လံ ခန ့ ်ဝင် သည့် ေြမာင်း ကုိ တးူ ၏။-

33 ထို့  ေနာက် ထင်း ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ စီ ၍ တင် Çပီး ေနာက် Ćာွး ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ခုတ် ၍ ထင်း ေပါ် တင်ွ
တင် ထား ေလ သည်။ သူ က``အိးု ေလး လံးု ကုိ ေရ အ ြပည့် ခပ် ၍ ပူ ေဇာ် သကာ Ćှင့် ထင်း ေပါ် သို့
ေလာင်း ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး လ ူတို့ ေလာင်း Çပီး ေသာ အ ခါ၊-

34ဧ လိ ယ က``တစ် ဖန ်ေလာင်း ဦး ေလာ'့'ဟ ုဆုိ ၏။လ ူတို့  သည် ေနာက် တစ် Èကိမ် ေလာင်း Çပီး ေသာ အ ခါ
ဧ လိ ယ က``ထပ် မံ ၍ ေလာင်း ဦး ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ြပန ်၏။ လ ူတို့  သည် လည်း ထပ် မံ ၍ ေလာင်း Æက သ ြဖင့်၊-

35 ေရ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ပတ် လည် သို့  စီး ၍ ေြမာင်း သည် ေရ ြပည့် ေလ ၏။
36 ည ဥƎ ်ဦး ယံ ယဇ် ပူ ေဇာ် ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ယ သည် ယဇ် ပလ္လ င် အ နးီ သို့
ချä်း ကပ် ၍``အို အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ်
သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ကျွĆ်ပ်ု
✡ 18:31 က၊ ၃၂:၂၈၊ ၃၅:၁၀။
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သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ၍ ဤ အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ်
အ ရ ြပÒ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ယ ေန ့သိ Æက ပါ ေစ ေသာ။-

37 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် သည် ဘု ရား အ မှန ်ပင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ ဤ သူ တို့  အား အ ထံ ေတာ် သို့  ြပန် လည် ေခါ် ယူ လျက် ေန ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း
ေကာင်း ဤ လ ူတို့  သိ ေစ ြခင်း ငှာ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ပါ။ ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ဆု ေတာင်း ေလ ၏။

38ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မီး ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် ယဇ် ပူ ေဇာ် သကာ Ćှင့် တ ကွ ထင်း Ćှင့် ေကျာက် တံးု များ
ပါ ကျွမ်း ေလာင် သွား သည့် အ ြပင် ေြမ Èကီး သည် လည်း မီး ကျွမ်း ၍ ေြမာင်း ထဲ ĕိှ ေရ ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ ၏။-

39 ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ေြမ ေပါ် တင်ွ လဲှ ချ ကာ``ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ဘု ရား အ မှန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ဘု ရား အ မှန ်ြဖစ်
ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ကုန ်၏။

40 ဧ လိ ယ က``ဗာ လ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး Æက ေလာ။့ တစ် ေယာက် မျှ ထွက် မ ေြပး ေစ Æက Ćှင့်'' ဟု
အ မိန ့ ်ေပး ၏။ လ ူတို့  သည် ပ ေရာ ဖက် အား လံးု ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ ေပး သ ြဖင့် ဧ လိ ယ သည် သူ တို့  အား ကိ ɐƤှု
န ်ေချာင်း သို့  ထုတ် သွား Çပီး လျှင် ကွပ် မျက် ေလ ၏။
မုိး ေခါင် ချနိ ်ကုန ်ဆုံး သွား ြခင်း

41 ထို့  ေနာက် ဧ လိ ယ သည် အာ ဟပ် မင်း အား``ယ ခု သင် သွား ၍ အ စား အ စာ ကုိ စား ေသာက် ပါ ေလာ။့
မုိး လာ ေန သည့် အ သံ ကုိ ငါ Æကား ၏'' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့်၊-

42 အာ ဟပ် သည် စား ေသာက် ရန ်ထွက် ခွာ သွား စä် ဧ လိ ယ သည် က ရ ေမ လ ေတာင် ထိပ် သို့  တက်
Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ ဒူး Ćှစ် ခု အ Æကား တင်ွ ေြမ သို့  တိင်ု ေအာင် ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လျက်၊-

43 မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ အား``သင် သွား ၍ ပင် လယ် သို့ ေမျှာ် Æကည့် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
အ ေစ ခံ သည် သွား ၍ Æကည့် ရာ မှ ြပန ်လာ Çပီး ေနာက်``အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ ကျွန ်ေတာ် မ ြမင် ပါ''
ဟ ုေြပာ ၏။ ဧ လိ ယ သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ အား ဤ နည်း အ တိင်ုး ခု နစ် Èကိမ် တိင်ု တိင်ု သွား
၍ Æကည့် ေစ ၏။-

44 သတ္တ  မ အ Èကိမ် ၌ အ ေစ ခံ သည် ယင်း သို့  သွား ၍ Æကည့် ရာ မှ ြပန ်လာ ကာ``လ ူ၏ လက် သ ဖွယ်
ေသး ငယ် ေသာ မုိး တိမ် ကုိ ကျွန ်ေတာ် ြမင် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
ဧ လိ ယ က မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ အား``သင် သည် အာ ဟပ် မင်း ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင် မုိး မ ဆီး
တား မီ ရ ထား ေပါ် သို့  တက် ၍ နနး် ေတာ် သို့ ြပန ်ေတာ် မူ ရန ်ေလျှာက် ထား ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့် ေပး ၏။

45 အ ချနိ ်အ နည်း ငယ် အ တင်ွး ၌ ပင် ေကာင်း ကင် ြပင် တင်ွ တိမ် မည်း များ အပ်ု ဆုိင်း လာ Çပီး လျှင်
ေလ တိက်ု လျက် မုိး သည်း ထန ်စွာ ရွာ သွနး် ေလ ၏။ အာ ဟပ် သည် လည်း ရ ထား ေပါ် သို့  တက် ၍
ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သို့  ထွက် ခွာ သွား ၏။-✡

46 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် ဧ လိ ယ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် သ ြဖင့် သူ သည် မိ မိ ၏
ဝတ် လံ ုကုိ ခါး တင်ွ စည်း ၍ ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သို့  ေရာက် သည့် တိင်ု ေအာင် အာ ဟပ် ၏ ေĕှƎ က ေြပး ေလ ၏။

19
သိ နာ ေတာင် ေပါ် သို့  ဧ လိ ယ ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း

✡ 18:45 ယာ၊ ၅:၁၈။
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1 အာ ဟပ် မင်း သည် ဧ လိ ယ ြပÒ သည့် အ မှု အ လံးု စုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဗာ လ ပ ေရာ ဖက် တို့  အ သတ်
ခံ ရ Æက ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း မိ ဖု ရား ေယ ဇ ေဗ လ အား ေြပာ ြပ ေလ သည်။-

2 ေယ ဇ ေဗ လ သည် ဧ လိ ယ အား``အ ကယ် ၍ ငါ သည် နက် ြဖန ်ဤ အ ချနိ ်ေရာက် မှ ပ ေရာ ဖက်
တို့  အား သင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး သင့် အား မ ြပÒ ပါ မူ ဘု ရား တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ ဆုံး စီ ရင် Æက ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုလ ူလွှတ် ၍ ေြပာ Æကား ေစ ၏။-

3 ဧ လိ ယ သည် ေÆကာက် သ ြဖင့် အ သက် ေဘး မှ လတ်ွ ရန ်ထွက် ေြပး ေလ ၏။ သူ သည် မိ မိ ၏
အ ေစ ခံ ကုိ ေခါ် ၍ ယု ဒ ြပည်၊ ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ သို့  သွား ၏။
ထုိ Çမိƌ တင်ွ အ ေစ ခံ ကုိ ထား ခ့ဲ Çပီး လျှင်၊-
4 တစ် ေန ့လံးု ေတာ ကန တ္ာ ရ တင်ွ ခ ရီး ြပÒ ေလ သည်။ သူ သည် သစ် ပင် အ ရိပ် တစ် ခု သို့  ေရာက် ေသာ
အ ခါ ထုိင် လျက် ေသ လျှင် သာ ၍ ေကာင်း ၏ ဟု ဆုိ ၍``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ဤ အ ြဖစ် ဆုိး လနွး် ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ သက် ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေသ ရ ေသာ် သာ ၍ ေကာင်း ပါ ေသး ၏''
ဟ ူေသာ ဆု ကုိ ေတာင်း ေလ ၏။✡

5 သူ သည် သစ် ပင် ေအာက် တင်ွ လဲှ လျက် အိပ် ေပျာ် ေလ ၏။ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး သည် သူ့
အား တို့  Çပီး လျှင်``ထ ၍ စား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

6 ဧလိ ယ သည် လှည့် ၍ Æကည့် လိက်ု ရာ ေခါင်း ရင်း ၌ မုန ့ ်တစ် လံးု Ćှင့် ေရ တစ် ဘူး ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် စား
ေသာက် Çပီး ေနာက် အိပ် ြပန ်၏။-

7 ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ဒတိုယ အ Èကိမ် လာ Çပီး လျှင်``သင် သွား ရ မည့် ခ ရီး ေဝး ေသာ ေÆကာင့်
ထ ၍ စား ဦး ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

8 ထို့  ေÆကာင့် ဧ လိ ယ သည် ထ ၍ စား Çပီး ေနာက် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ သိ နာ ေတာင် သို့ ရက် ေပါင်း
ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု ေြခ လျင် ခ ရီး ြပÒ Ćိင်ု ေသာ ခွန ်အား ကုိ ရ ĕိှ ေလ သည်။-

9 သူ သည် ထုိ ေတာင် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ဂူ ထဲ သို့  ဝင် ၍ အိပ် ၏။
ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ့ အား``ဧ လိ ယ၊ သင် သည် ဤ အ ရပ် သို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ေရာက် လာ
သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

10 ဧ လိ ယ က``အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် တစ် ပါး တည်း
ကုိ သာ လျှင် အ စä် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ပါ ၏။ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  မူ ကား ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ြပÒ ထား
သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ကာ ကုိယ် ေတာ် ၏
ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ သတ် Æက ပါ ၏။ တစ် ဦး တည်း သာ မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေသာ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ သက် အန ္
တ ရာယ် ကုိ ပင် ĕှာ Æကံ လျက် ေန Æက ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ၏။✡

11 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ့ အား``ဂူ ြပင် သို့  ထွက် ၍ ေတာင် ထိပ် ေပါ် ၌ ငါ ၏ အ ေĕှƎ မျက်
ေမှာက် တင်ွ ရပ် ေန ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထို့ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ ၏ အ နးီ မှ
ြဖတ် Ãက ေတာ် မူ ၍ ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး ကုိ တိက်ု ခတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေတာင် များ သည်
ÇပိÒ ကဲွ Æက လျက် ေကျာက် တို့  သည် လည်း ေÆက မွ သွား ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝရ ဘု ရား
သည် ထုိ ေလ မုန ်တိင်ုး ထဲ ၌ ĕိှ ေတာ် မ မူ။ ေလ အ တိက်ု ရပ် ေသာ အ ခါ ေြမ င လျင် လှုပ် ေလ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ေြမ င လျင် ထဲ ၌ လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕိှ ေတာ် မ မူ။-
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12 ေြမ င လျင် လှုပ် Çပီး ေနာက် မီး လျှ ံေတာက် ေလာင် ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ မီး လျှ ံထဲ ၌
လည်း ထာ ဝရ ဘု ရား ĕိှ ေတာ် မ မူ။ မီး လျှ ံ ေတာက် ေလာင် Çပီး ေနာက် ြဖည်း ညųင်း ေသာ အ သံ
ေပါ် ထွက် လာ ၏။

13 ထုိ အ သံ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ဧ လိ ယ သည် မိ မိ ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ဝတ် လံ ုြဖင့် အပ်ု ၍ ထွက် သွား
Çပီး လျှင် ဂူ ဝ တင်ွ ရပ် ေန ၏။ ထုိ အ ခါ``ဧ လိ ယ၊ သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ
လာ သ နည်း'' ဟ ုေမး သံ ကုိ Æကား ရ ၏။

14 ဧ လိ ယ က``အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သ ခင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် တစ် ပါး တည်း
ကုိ သာ လျှင် အ စä် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ပါ ၏။ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  မူ ကား ကုိယ် ေတာ် Ćှင့်
ြပÒ ထား သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ကာ
ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ သတ် Æက ပါ ၏။ တစ် ဦး တည်း သာ လျှင် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေသာ
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ သက် အနတ္ ရာယ် ကုိ ĕှာ Æကံ ေန Æက ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် ဒ မာ သက် Çမိƌ အ နးီ ေတာ က န ္ တာ ရ သို့  ြပန ်သွား Çပီး ေနာက်
ထုိ Çမိƌ သို့  ဝင် ၍ ဟာ ေဇ လ အား ɐƤှု ရိ ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ေလာ။့-✡

16 နမ်ိ ĕိှ ၏ သား ေယ ဟ ုကုိ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ေလာ။့ အာ ေဗ လ မ ေဟာ လ
Çမိƌ သား ĕှာ ဖတ် ၏ သား ဧ လိ ĕဲှ ကုိ သင် ၏အ Ƥုိက် အ ရာ ဆက် ခံ ရန ်ပ ေရာ ဖက် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ေလာ။့-
✡

17 ဟာ ေဇ လ ၏ ဋ္ ဌား ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် သူ ကုိ ေယ ဟ ုသတ် လိမ့် မည်။ ေယ ဟ ုလက် မှ လတ်ွ
ေြမာက် သူ ကုိ ဧ လိ ĕဲှ သတ် လိမ့် မည်။-

18 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့အား သစ္စာ ေစာင့် ၍ ဗာ လ အား ဦး မ èွှတ် သူ၊ သူ ၏ Ƥုပ် တ ုကုိ မ နမ်း ɐƤှု ပ် သူ လူ
ေပါင်း ခု နစ် ေထာင် တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ကျန ်Ãကင်း ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ဧ လိ ĕဲှ ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ြခင်း

19 ဧ လိ ယ သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ သွား ေသာ အ ခါ Ćာွး တစ် ĕှä်း Ćှင့် လယ် ထွန ်ေန ေသာ ဧ လိ ĕဲှ
ကုိ ေတွ့ ေလ သည်။ သူ ၏ ေĕှƎ တင်ွ Ćာွး တစ် ဆယ့် တစ် ĕှä်း ĕိှ ၍ သူ သည် ေနာက် ဆုံး Ćာွး တစ် ĕှä်း
ြဖင့် လယ် ထွန ်၍ ေန သ တည်း။ ဧ လိ ယ သည် မိ မိ ၏ ဝတ် လံ ုကုိ ချွတ် ၍ ဧ လိ ĕဲှ ၏ အ ေပါ်
တင်ွ တင် ေလ သည်။-

20 ထုိ အ ခါ ဧ လိ ĕဲှ သည် မိ မိ ၏ Ćာွး များ ကုိ ထား ခ့ဲ ၍ ဧ လိ ယ ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု Çပီး
လျှင်``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ မိ ဘ ထံ သို့  သွား ၍ ĆှÒတ် ဆက် ခွင့် ြပÒ ပါ။ ထို့  ေနာက် အ ĕှင် Ćှင့် အ တူ လိက်ု ပါ မည်''
ဟ ုေြပာ ၏။
ဧ လိ ယ က``ေကာင်း Çပီ၊ သွား ေလာ။့ သင့် အား ငါ မ ဆီး တား ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။
21 ထုိ အ ခါ ဧ လိ ĕဲှ သည် မိ မိ ၏ Ćာွး Ćှစ် ေကာင် ကုိ သတ် Çပီး လျှင် Ćာွး ထမ်း ပုိး ကုိ ထင်း လပ်ု ၍ ချက် ၏။
ထုိ ေနာက် အ မဲ သား ဟင်း ကုိ လ ူတို့  အား ေကျွး ေမွး Çပီး လျှင် ဧ လိ ယ ၏ ေနာက် သို့  တ ပ ည့်
အ ြဖစ် လိက်ု သွား ေလ သည်။

20
ɐƤှု ရိ ြပည် Ćှင့် စစ် ြဖစ် ြခင်း
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1 ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် သည် မိ မိ ၏ စစ် သည် ေတာ် အ ေပါင်း ကုိ စု Ƥုံး ေစ Çပီး လျှင်
အ ြခား မင်း သုံး ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး ြခံ ရံ လျက် သူ တို့  ၏ ြမင်း တပ်၊ ရ ထား တပ် များ Ćှင့် အ တ ူချ ီတက် ၍
ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား ေတာ် မူ ၏။-

2-3 သူ သည် သံ တ မန ်များ ကုိ Çမိƌ တင်ွး သို့  ေစ လွှတ် ၍ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ် အား``ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် မင်း
သည် သင် ၏ ေရွှ ေင၊ွ မိ ဖု ရား၊ သား ေတာ် သ မီး ေတာ် များ ကုိ သူ့ အား ေပး အပ် ရန ်ေတာင်း ဆုိ
လိက်ု ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေစ ၏။

4 ထုိ အ ခါ အာ ဟပ် က``ငါ Ćှင့် ငါ ပုိင် သ မျှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း တို့  ကုိ ငါ ့အ ĕှင် ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် အား ေပး အပ် ရန်
သ ေဘာ တ ူေÆကာင်း ငါ ့အ ĕှင် ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် မင်း အား ေလျှာက် ထား Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

5 ထို့  ေနာက် တစ် ဖန ်သံ တ မန ်တို့  သည် အာ ဟပ် ထံ သို့  ြပန ်လာ Çပီး လျှင်``ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် မင်း က`သင် ၏ ေရွှ
ေင၊ွ မိ ဖု ရား၊ သား ေတာ် သ မီး ေတာ် များ ကုိ ငါ ေတာင်း ဆုိ ခ့ဲ ၏။-

6 ယ ခု ငါ သည် သင် ၏ နနး် ေတာ် Ćှင့် တ ကွ မှူး မတ် တို့  ၏ ေန အိမ် များ ကုိ ĕှာ ေဖွ ၍ အ ဖုိး
ထုိက် သည့် ပစ္စည်း မှန ်သ မျှ ကုိ သိမ်း ယူ ရန် တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ တို့  ကုိ ေစ လွှတ် မည်။ သူ
တို့  သည် နက် ြဖန ်ဤ အ ချနိ ်ခန ့ ်၌ သင် ထံ သို့ ေရာက် ĕိှ လာ Æက လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်မှာ လိက်ု ပါ ၏'' ဟု
ေလျှာက် ထား Æက ၏။

7အာ ဟပ် မင်း သည် တိင်ုး ြပည် ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင်``ဤ သူ သည် ငါ တို့  အား ပျက် စီး
ေစ လိ ုသူ ြဖစ် ၏။ ငါ ့ထံ သို့  သံ တ မန ်ေစ လွှတ် ၍ ေရွှ ေင၊ွ မိ ဖု ရား၊ သား ေတာ် သ မီး ေတာ် များ
ကုိ ေတာင်း ဆုိ စä် အ ခါ က ငါ မ ြငင်း ဆန ်ခ့ဲ ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။

8 ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် ြပည် သူ တို့  က``ဤ သူ ၏ စ ကား ကုိ အ ေရး စုိက် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ အ ည့ံ
လည်း ခံ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

9 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ဟပ် သည် ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် ၏ သံ တ မန် တို့  အား``ငါ သည် ပ ထ မ ေတာင်း ဆုိ ချက် ကုိ
လိက်ု ေလျာ ရန ်သ ေဘာ တ ူေသာ် လည်း ဒ ုတိ ယ ေတာင်း ဆုိ ချက် ကုိ မူ မ လိက်ု ေလျာ Ćိင်ု ေÆကာင်း
ငါ ့အ ĕှင် ဘု ရင် မင်း အား ေလျှာက် ထား Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သံ တ မန ်တို့  သည် ြပန ်သွား Çပီး ေနာက် တစ် ဖန် ြပန ်လာ ၍၊-
10 ``ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် မင်း က`သင် ၏ Çမိƌ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ ေကျာက် ခဲ အ ကျÒိး အ ပ့ဲ တို့  ကုိ လက် Ćှင့် သယ်
Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ငါ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။ ဤ သို့  မ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ် ဘု ရား
များ သည် ငါ ့အား အ ဆုံး စီ ရင် Æက ပါ ေစ ေသာ' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

11 အာ ဟပ် မင်း က လည်း``စစ် သူ ရဲ ပီ သ သူ သည် တိက်ု ပဲွ Çပီး မှ ဝါ Ãကား တတ် ၏။ တိက်ု ပဲွ မ Çပီး
မီ ဝါ Ãကား ေလ ့မ ĕိှ ေÆကာင်း ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် မင်း အား ြပန ်Æကား ေလျှာက် ထား Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

12 ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် သည် မိ မိ ၏ မ ဟာ မိတ် မင်း များ Ćှင့် အ တူ သူ တို့  ၏ တဲ ĕှင် များ တင်ွ ေသ ရည် ေသ
ရက် ေသာက် လျက် ေန စä် အာ ဟပ် ၏ ြပန ်Æကား ချက် ကုိ Æကား သိ ရ ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ သူ
သည် မိ မိ ၏ စစ် သည် ေတာ် များ အား ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်အမိန ့ ်ေပး သ ြဖင့် သူ တို့
သည် ေန ရာ ယူ Æက ကုန ်၏။

13 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး သည် အာ ဟပ် မင်း ထံ သို့  သွား ၍``ထာ ဝ ရ ဘု ရား
က သင့် အား`ထုိ Èကီး မား သည့် စစ် သည် အ လံးု အ ရင်း ကုိ ြမင် ၍ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ ယ ေန ့သင့်
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အား ထုိ တပ် မ ေတာ် Èကီး ကုိ ÇဖိÒ ခွင်း ခွင့် ငါ ေပး မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
သင် သိ ရ လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။

14အာ ဟပ် က``အ ဘယ် သူ ေခါင်း ေဆာင် ၍ တိက်ု ခုိက် ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ပ ေရာ ဖက် က``နယ် ေြမ ဘု ရင် ခံ များ ၏ လက် ေအာက် ĕိှ စစ် လ ုလင် တို့  ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ေစ ရန်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ြပန ်၏။
မင်း Èကီး က``တပ် မ ေတာ် Èကီး ကုိ အ ဘယ် သူ ကွပ် ကဲ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး လျှင်၊-
``ဘု ရင် မင်း ကုိယ် တိင်ု ြဖစ် ပါ သည်'' ဟု ပ ေရာ ဖက် က ြပန ်ေြပာ ေလ သည်။
15 သို့  ြဖစ် ၍ မင်း Èကီး သည် နယ် ေြမ တပ် မှူး များ ၏ လက် ေအာက် ĕိှ စစ် လ ုလင် စု စု ေပါင်း Ćှစ် ရာ့
သုံး ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် တို့  ကုိ ေခါ် Çပီး ေနာက် တပ် သား ခု နစ် ေထာင် ĕိှ ေသာ ဣသ ေရ လ တပ် မ
ေတာ် ကုိ စု Ƥုံး ေစ ေတာ် မူ ၏။

16 မွနး် တည့် ချနိ ်၌ ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် Ćှင့် မ ဟာ မိတ် သုံး ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  သည် မိ မိ တို့  တဲ ĕှင် များ တင်ွ ေသ
ရည် ေသ ရက် ေသာက် စား မူး ယစ် ေန Æက စä်၊-

17 အာ ဟပ် သည် စ တင် ၍ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။ နယ် ေြမ တပ် မှူး တို့  ၏ စစ် လ ုလင် များ က ေĕှƎ ဆုံး မှ
ချ ီတက် Æက ၏။ ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် ေစ လွှတ် ထား သည့် အ ေထာက် ေတာ် တို့  သည် လည်း ĕှ မာ ရိ Çမိƌ မှ
စစ် သူ ရဲ တစ် စု ထွက် ခွာ လာ ေန ေÆကာင်း ကုိ မင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

18 မင်း Èကီး က``ထုိ သူ တို့  သည် တိက်ု ခုိက် ရန ်လာ သည် ြဖစ် ေစ၊ စစ် ေြပ Çငိမ်း ရန ်လာ သည် ြဖစ် ေစ
သူ တို့  အား အ ĕှင် ရ ေအာင် ဖမ်း ဆီး Æက ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။

19 နယ် ေြမ တပ် မှူး တို့  ၏ စစ် လ ုလင် များ သည် ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် ၏ ေĕှƎ မှ ေခါင်း
ေဆာင် ၍ တိက်ု Æက ၏။-

20 သူ တို့  အ သီး သီး တစ် ေယာက် ကျ သတ် ြဖတ် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ɐƤှု ရိ တပ် သား တို့  သည် ထွက် ေြပး
Æက သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် သည် သူ တို့ ေနာက် မှ အ ြပင်း လိက်ု Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ဗ ◌င်္ဟာ ဒဒ်
သည် ြမင်း တပ် သား အ ချƌိ Ćှင့် အ တ ူြမင်း စီး ၍ ထွက် ေြပး ေလ သည်။-

21 အာ ဟပ် မင်း သည် လည်း စစ် ပဲွ သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၍ ြမင်း များ စစ် ရ ထား များ ကုိ ဖမ်း ဆီး သိမ်း ယူ ၍
ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  အား အ Èကီး အ ကျယ် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

22 ထုိ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် သည် အာ ဟပ် မင်း ထံ သို့  သွား ၍``ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သည် လာ မည့် ေĆ ွဦး
ေပါက် တင်ွ တစ် ဖန ်ချ ီလာ ဦး မည် ြဖစ် သ ြဖင့် သင် သည် ြပန ်၍ မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ အင်
အား ြပည့် ေစ ရန ်သ တိ Ćှင့် စီ မံ ေလာ'့' ဟု ဆုိ ၏။

ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ြခင်း
23 ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် မင်း ၏ မှူး မတ် များ က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား များ သည် ေတာင် ကုိ
အ စုိး ရ ေသာ ဘု ရား များ ြဖစ် သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ Ćိင်ု ရ
Æက ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သူ တို့ Ćှင့် လင်ွ ြပင် တင်ွ တိက်ု ခုိက် ရ Æက ပါ မူ သူ တို့
အား ဧ ကန ်မု ချ အ Ćိင်ု ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။-

24 ယ ခု သုံး ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး ေသာ မင်း တို့  အား မိ မိ တို့  တပ် များ ကုိ မ အပ်ု ချÒပ် ေစ ေတာ ့ဘဲ သူ တို့
၏ ေန ရာ တင်ွ စစ် ဗုိလ် မှူး များ ကုိ အ စား ထုိး ၍ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ပါ။-
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25 ထို့  ေနာက် ယ ခင် အ ခါ က အ ĕှင့် အား စွန ့ ်ခွာ ထွက် ေြပး သည့် တပ် မ ေတာ် Ćှင့် အ မျှ Èကီး မား
၍ ယ ခင် က က့ဲ သို့  ပင် များ ြပား ေသာ ြမင်း တပ်၊ ရ ထား တပ် များ ပါ ဝင် သည့် တပ် မ ေတာ်
ကုိ ဖွ့ဲ စည်း ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား လင်ွ ြပင် တင်ွ တိက်ု
ခုိက် Æက မည် ြဖစ် ၍ ယ ခု အ Èကိမ် ၌ သူ တို့ အား အ Ćိင်ု ရ Æက ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။
ယင်း သို့  ေလျှာက် ထား သည် ကုိ ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် မင်း သည် Ćှစ် သက် သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့  ေပး သည့်
အ Æကံ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ ၏။-

26 ေĆ ွဦး ေပါက် ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏ စစ် သည် ေတာ် တို့  ကုိ စု Ƥုံး ေစ Çပီး လျှင် အာ ဖက်
Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ေလ ၏။-

27 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် လည်း စု Ƥုံး ကာ စား နပ် ရိက္ခာ စုံ Ćှင့် Çမိƌ ြပင် သို့  ထွက် လာ Æက
ေလ သည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ တပ် ကုိ Ćှစ် စု ခဲွ ၍ ɐƤှု ရိ တပ် ကုိ မျက် Ćှာ မူ ကာ ေန ရာ ယူ
Æက ၏။ လင်ွ ြပင် တစ် ခု လံးု ြပည့် Ćှက် ေန သည့် ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် Æကည့် ပါ လျှင်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဆိတ် အပ်ု က ေလး Ćှစ် စု Ćှင့် တ ူေပ သည်။

28 ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး သည် အာ ဟပ် မင်း ထံ သို့ သွား ၍``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ငါ သည် ေတာင် ကုိ
အ စုိး ရ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် သည်။ လင်ွ ြပင် ကုိ အ စုိး မ ရ ဟ ုɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  က ဆုိ
ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ Èကီး မား ေသာ တပ် မ ေတာ် ကုိ သင် ၏ လက် သို့  ငါ အပ် မည်။ ငါ သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ ြပည် သူ တို့  သိ ရ Æက လိမ့် မည်'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။

29 ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ သည် ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင်
တပ် စဲွ လျက် ေန Æက ၏။ ခု နစ် ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ စ တင် တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ အ ခါ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တစ် သိနး် ကုိ သတ် ြဖတ် လိက်ု ေလ သည်။-

30 ကျန ်Ãကင်း ေသာ သူ တို့  သည် အာ ဖက် Çမိƌ ထဲ သို့ ဝင် ေြပး Æက ရာ လ ူေပါင်း Ćှစ် ေသာင်း ခု နစ် ေထာင်
အ ေပါ် သို့  Çမိƌ Ƥုိး ÇပိÒ ကျ ေလ ၏။
ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် သည် လည်း Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် ေြပး Çပီး လျှင် အိမ် တစ် အိမ် ĕိှ အ တင်ွး ခနး် တစ် ခု တင်ွ ပုနး်
ေအာင်း ၍ ေန ၏။-

31 သူ ၏ အ မှု ထမ်း များ သည် သူ့ ထံ သို့  လာ ၍``ဣသ ေရ လ ဘု ရင် များ သည် သ နား ညųာ တာ တတ်
ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Æကား သိ ရ ပါ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ထံ သွား
ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ခါး တင်ွ ေလျှာ် ေတ စည်း ၍ လည် တင်ွ ÈကိÒး များ ပတ် Çပီး
လျှင် သွား ေရာက် Æက ပါ မည်။ သူ သည် အ ĕှင် ၏ အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး ေကာင်း ေပး ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

32 ထို့  ေနာက် သူ တို့  သည် ခါး တင်ွ ေလျှာ် ေတ စည်း ၍ လည် တင်ွ ÈကိÒး များ ပတ် Çပီး လျှင် အာ ဟပ် မင်း
ထံ သို့  သွား ေရာက် ကာ``အ ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် က သူ ၏ အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး ေတာ်
မူ ရန ်ပန ်Æကား လိက်ု ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။
အာ ဟပ် က``ငါ ့ေနာင် ေတာ် အ သက် ĕှင် ေသး သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၏။
33 ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် ၏ အ မှု ထမ်း တို့  သည် အ ရိပ် အ ြခည် ကုိ ေစာင့် ၍ Æကည့် ေန ရ Æက ရာ၊ အာ ဟပ် က``ေနာင်
ေတာ်'' ဟ ုဆုိ လိက်ု ေသာ အ ခါ ချက် ချင်း ပင် ဆက် ၍``အ ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဗ ◌င်္ ဟာ
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ဒဒ် သည် အ ĕှင် ၏ ေနာင် ေတာ် ပါ'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
ထုိ အ ခါ အာ ဟပ် က``သူ အား ငါ ့ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် ေရာက် ĕိှ
လာ ေသာ အ ခါ အာ ဟပ် သည် သူ့ အား မိ မိ ၏ ရ ထား ေပါ် သို့  တက် ရန ်ဖိတ် ေခါ် ေတာ် မူ ၏။-

34 ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် က``အĕှင့် ခ မည်း ေတာ် ၏ လက် မှ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် သိမ်း ယူ ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ များ ကုိ
အ ĕှင့် အား ြပန ်လည် ေပး အပ် ပါ မည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ ကုန ်သွယ် ေရး ဌာ န ကုိ
ထား ĕိှ ခ့ဲ သည့် နည်း တူ အ ĕှင် သည် လည်း ဒ မာ သက် Çမိƌ တင်ွ ကုန ်သွယ် ေရး ဌာ န ထား ĕိှ Ćိင်ု ပါ သည်''
ဟ ုဆုိ ၏။
အာ ဟပ် က``ဤ သ ေဘာ တ ူညီ ချက် များ အ ရ သင် ၏ အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ထုိ ေနာက် သူ သည် ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် Ćှင့် မ ဟာ မိတ် စာ ချÒပ် ချÒပ် ဆုိ Çပီး လျှင် ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် အား သွား ခွင့် ြပÒ ေတာ်
မူ ၏။
အာ ဟပ် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ဆင့် ဆုိ ြခင်း

35 ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့် ေတာ် အ ရ အ ြခား ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး အား``ငါ ့
ကုိ Ƥုိက် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ေသာ် လည်း ပ ေရာ ဖက် က ြငင်း ဆန ်သ ြဖင့်၊-

36 သူ့ အား``သင် သည် ထာဝရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လနွ ်ဆန ်သည် ြဖစ် ၍ ငါ ၏ ထံ မှ ထွက် ခွာ
သွား သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ြခေသင့်္ ကုိက် ၍ ေသ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ယင်း သို့  ဆုိ သည့် အ တိင်ုး
ထုိ ေန ရာ မှ ထွက် ခွာ သွား သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ထုိ ပ ေရာ ဖက် သည် ြခေသင့်္ ကုိက် ၍ ေသ ေလ သည်။✡

37 ထို့  ေနာက် အ Ƥုိက် ခုိင်း ေသာ ပ ေရာ ဖက် သည် အ ြခား သူ တစ် ဦး ထံ သွား ၍``ငါ ့ကုိ Ƥုိက် ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး ထုိ သူ သည် ြပင်း စွာ Ƥုိက် ၍ ဒဏ် ရာ ရ ေစ ၏။-

38 ပ ေရာ ဖက် သည် မိ မိ ၏ မျက် Ćှာ ကုိ အ ဝတ် ြဖင့် စည်း Çပီး လျှင် Ƥုပ် ဖျက် လျက် လမ်း န ံေဘး တင်ွ
အာ ဟပ် မင်း အ လာ ကုိ ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ေန ၏။-

39 မင်း Èကီး Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် တိက်ု ပဲွ
ဝင် လျက် ေန စä် စစ် သား တစ် ေယာက် သည် ရန ်သူ သံု့  ပနး် တစ် ဦး ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ထံ အပ် ၍`ဤ သူ ကုိ
ထိနး် သိမ်း ထား ေလာ။့ အ ကယ် ၍ ထုိ သူ ထွက် ေြပး သွား ပါ က သင် သည် သူ ၏ အ သက် အ စား မိ မိ
၏ အ သက် ကုိ ေပး ေလျာ် ရ မည်။ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် လည်း ေင ွသား သုံး ေထာင် ဒဏ် ေဆာင် ရ မည်' ဟု
မှာ Æကား ခ့ဲ ပါ ၏။-

40 သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ြခား အ မှု ကိစ္စ များ Ćှင့် အ လပ်ု များ ေန စä် ထုိ သံု့  ပနး် ထွက်
ေြပး သွား ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
မင်း Èကီး က``သင် ကုိယ် တိင်ု စီ ရင် ချက် ချ Çပီး ြဖစ် ၍ သင် သည် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ မည်'' ဟု ဆုိ ၏။
41 ထုိ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် သည် မိ မိ ၏ မျက် Ćှာ မှ အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ လိက်ု ေသာ အ ခါ မင်း
Èကီး သည် ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ေလ သည်။-

42 ပ ေရာ ဖက် က လည်း``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ရန ်သူ ကုိ သတ် ရန် ငါ အ မိန ့ ်ေပး ထား ေသာ် လည်း သူ့
ကုိ လွှတ် ပစ် လိက်ု သည့် အ တက်ွ ထုိ သူ ၏ အ သက် အ စား သင် ၏ အ သက် ကုိ ေပး ေလျာ် ရ မည်။
သင် ၏ တပ် မ ေတာ် သည် လည်း ထုိ ရန ်သူ ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ ထွက် ေြပး ခွင့် ြပÒ သည့် အ တက်ွ သုတ်
သင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုမင်း Èကီး အား ဆင့် ဆုိ ပါ ၏။
✡ 20:36 ၃ရာ၊ ၁၃:၂၄။
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43 မင်း Èကီး သည် ပူ ပင် စုိး ရိမ် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့လျက် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ နနး် ေတာ် သို့  ြပန် ေတာ် မူ ၏။

21
နာ ဗုတ် ၏ စ ပျစ် ဥ ယျာä်

1 ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ ĕိှ အာ ဟပ် မင်း ၏ နနး် ေတာ် အ နးီ တင်ွ နာ ဗု တ် ဆုိ သူ ပုိင် သည့် စ ပျစ် ဥ ယျာ
ä် ĕိှ သည် ြဖစ် ၍၊-

2 အာ ဟပ် သည် နာ ဗု တ် အား``သင် ၏ ဥ ယျာ ä် ကုိ ငါ အ လိ ုĕိှ သည်။ ထုိ ဥ ယျာ ä် သည် ငါ ့နနး်
ေတာ် အ နးီ တင်ွ ĕိှ သ ြဖင့် ထုိ ေြမ ကုိ ယာ ခင်း ြပÒ လပ်ု လိ ုသည်။ သင့် အား ထုိ ဥ ယျာ ä် ထက်
ပုိ ၍ ေကာင်း သည့် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် ကုိ ငါ ေပး မည်။ သို့  မ ဟတ်ု သင် အ လိ ုĕိှ လျှင် သင့် ေလျာ်
ေသာ အ ဖုိး ေင ွကုိ ငါ ေပး မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

3 နာ ဗု တ် က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ ဥ ယျာ ä် ကုိ ဘုိး ေဘး များ ထံ မှ အ ေမွ ရ ĕိှ ထား သ ြဖင့်
အ ĕှင့် အား ဆက် သ မှု ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဆီး တား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

4 အာ ဟပ် သည် နာ ဗု တ် ၏ စ ကား ေÆကာင့် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ၏။ အ မျက် ထွက် ၍ နနး် ေတာ်
သို့  ြပန ်ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် န ံရံ ဘက် သို့  လှည့် ၍ အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ လဲှ ေလျာင်း ကာ ပဲွ ေတာ် မ တည်
ဘဲ ေန ၏။-

5 သူ ၏ မိ ဖု ရား ေယ ဇ ေဗ လ သည် သူ့ ထံ သို့ လာ ၍ ``အ ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ စိတ်
မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် လျက် ေန ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ပဲွ ေတာ် မ တည် ဘဲ ေန ေတာ် မူ ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ေလျှာက် ေလ သည်။

6 မင်း Èကီး က``ငါ သည် နာ ဗု တ် အား သူ ၏ ဥ ယျာ ä် ကုိ ေရာင်း ချ ရန် အ ကယ် ၍ သူ အ လိ ုĕိှ ပါ လျှင်
အ ြခား ဥ ယျာ ä် Ćှင့် လဲ လှယ် ရန ်ေြပာ ဆုိ ေသာ် လည်း၊ နာ ဗု တ် က`ဤ ဥ ယျာ ä် ကုိ အ ĕှင့် အား မ
ဆက် သ Ćိင်ု ပါ' ဟ ုဆုိ ေချ သည်။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ေန သည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

7 ေယ ဇ ေဗ လ က``အ ĕှင် သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ြဖစ် သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ အိပ် ယာ မှ ထ ေတာ် မူ
၍ ɔရွှင် လနး် စွာ စား ေတာ် ေခါ် ေတာ် မူ ပါ။ နာ ဗု တ် ၏ ဥ ယျာ ä် ကုိ အ ĕှင် ၏ လက် ေတာ် သို့  ကျွန ်မ
အပ် ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

8 ထုိ ေနာက် ေယ ဇ ေဗ လ သည် စာ များ ကုိ ေရး Çပီး လျှင် အာ ဟပ် အ မည် ြဖင့် လက် မှတ် ေရး ထုိး ကာ
ဘု ရင့် တံ ဆိပ် ခပ် Ćှပ်ိ ၍ ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ ĕိှ Çမိƌ မိ Çမိƌ ဖ များ Ćှင့် မှူး မတ် များ ထံ သို့ ေပး ပို့  လိက်ု ေလ သည်။-

9 ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် စာ ကား``သင် တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် ရန ်ေန ့ရက် တစ် ရက် ကုိ ေÆက ညာ ကာ ြပည် သူ တို့
အား စု ေဝး ေစ ၍ နာ ဗုတ် အား ဂုဏ် ထူး ေဆာင် ေန ရာ ထုိင် ခင်း ကုိ ေပး Æက ေလာ။့-

10 ထုိ ေနာက် သူ့ ကုိ မျက် Ćှာ ေြပာင် တိက်ု ၍`ဤ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ဘု ရင် မင်း ြမတ် အား ပုတ် ခတ်
ေြပာ ဆုိ သူ ြဖစ် ပါ သည်' ဟ ုမ သ မာ သူ လ ူĆှစ် ေယာက် ကုိ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ ခုိင်း Æက ေလာ။့ ထို့  ေနာက်
သူ့ အား Çမိƌ ြပင် သို့  ထုတ် ၍ ခဲ Ćှင့် ေပါက် သတ် Æက ေလာ'့' ဟ ူသ တည်း။

11 မှူး မတ် များ Ćှင့် ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ ĕိှ Çမိƌ မိ Çမိƌ ဖ များ သည် လည်း ေယ ဇ ေဗ လ အ မိန ့ ်ေပး သည့်
အ တိင်ုး ြပÒ Æက ၏။-

12 သူ တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် ရာ ေန ့တစ် ေန ့ကုိ ေÆက ညာ Çပီး လျှင် ြပည် သူ တို့  အား စု ေဝး ေစ လျက် နာ ဗုတ်
အား ဂုဏ် ထူး ေဆာင် ေန ရာ ထုိင် ခင်း ကုိ ေပး Æက ၏။-
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13 မ သ မာ သူ လ ူĆှစ် ေယာက် က လည်း ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မင်း Èကီး အား ပုတ် ခတ် ေြပာ ဆုိ မှု Ćှင့် နာ ဗု
တ် အား လ ူပုံ အ လယ် တင်ွ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ Æက ေလ သည်။ ထို့  ေÆကာင့် လ ူတို့  သည် သူ့ ကုိ Çမိƌ ြပင် သို့
ထုတ် Çပီး လျှင် ခဲ Ćှင့် ေပါက် သတ် Æက ၏။-

14 နာ ဗုတ် အား ေသ ဒဏ် ခတ် Çပီး ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေယ ဇ ေဗ လ ထံ သ တင်း ေပး ပို့  Æက ေလ သည်။
15 ထုိ သ တင်း ကုိ ရ လျှင် ရ ြခင်း ေယ ဇ ေဗ လ သည် အာ ဟပ် အား``နာ ဗု တ် ေသ Çပီ ြဖစ် ၍ ယ ခု အ ĕှင်
သွား ၍ သူ မ ေရာင်း လိ ုေသာ စ ပျစ် ဥ ယျာä် ကုိ သိမ်း ယူ ေတာ် မူ ပါ ေလာ'့' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

16အာ ဟပ် သည် လည်း ထုိ ဥ ယျာä် ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်ချက် ချင်း ထ ၍ သွား ေတာ် မူ ၏။
17 ထုိ အ ခါ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် တိ ĕှ ဘိ Çမိƌ သား ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ယ အား၊-
18 ``သင် သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ĕိှ အာဟပ် မင်း ထံ သို့  သွား ေလာ။့ သူ သည် နာ ဗုတ် ၏ ဥယျာä် ကုိ သိမ်း ယူ ရန်
ထုိ ဥ ယျာä် ထဲ ၌ ĕိှ ေန သည် ကုိ ေတွ့ လိမ့် မည်။-

19 ငါ ထာ ဝ ရ ဘုရား က`သင် သည် လ ူကုိ သတ် Çပီး ေနာက် ထုိ သူ ၏ ဥစ္စာ ကုိ သိမ်း ယူ ပါ မည် ေလာ' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ့ အား ေြပာ Æကား ေလာ။့ `ေခွး တို့  သည် နာ ဗု တ် ၏ ေသွး ကုိ လျက် Æက သည့် အ ရပ်
၌ ပင် လျှင် သင် ၏ ေသွး ကုိ လျက် Æက လိမ့် မည်' ဟု ငါ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း သူ့ အား ေြပာ
Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။✡

20အာ ဟပ် သည် ဧ လိ ယ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ``ငါ ၏ ရန ်သူ၊ သင် သည် ငါ ့ကုိ ေတွ့ Çပီ ေလာ'' ဟု ေမး ၏။
ဧ လိ ယ က လည်း``ေတွ့ Çပီ။ သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် တင်ွ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ သာ ြပÒ လိ ု၏။-
21 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝရ ဘု ရား က`ငါ သည် သင့် အား ေဘး ဒဏ် သင့် ေစ မည်။ သင့် ကုိ သုတ် သင်
ပယ် ĕှင်း ၍ သင် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား ေယာကျာ်း ဟ ူသ မျှ ကုိ လည်း ဖယ် ĕှား ပစ် မည်။-

22 သင် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ကူး ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ သည် ြဖစ် ၍ သင် ၏
အိမ် ေထာင် စု သည် ေန ဗက် ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း ၏ အိမ် ေထာင် စု က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ဟိ ယ
၏ သား ဗာ ĕှာ မင်း ၏ အိမ် ေထာင် စု က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။'-

23 ေယဇ ေဗ လ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ တင်ွ ထုိ အ မျÒိး သ မီး ၏
အ ေလာင်း သည် ေခွး စာ ြဖစ် လိမ့် မည်။ သူ ၏ ေဆွ မျÒိး မှန ်သ မျှ တို့  သည် လည်း Çမိƌ တင်ွး
၌ ေသ လျှင် ေခွး စာ၊-✡

24 Çမိƌ ြပင် ၌ ေသ လျှင် လင်း တ စာ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။
25 (ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် တင်ွ အာ ဟပ် က့ဲ သို့  ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ လနွ ်ကဲ စွာ ြပÒ သူ တစ် ေယာက် မျှ
မ ĕိှ။ သူ ြပÒ ေသာ အ မှု အ ရာ မှန ်သ မျှ မှာ မိ ဖု ရား ေယ ဇ ေဗ လ ၏ တိက်ု တနွး် ချက် အ ရ ြဖစ် သည်။-

26 သူ သည် အာ ေမာ ရိ ြပည် သား တို့  ြပÒ သည့် အ တိင်ုး Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း အား ြဖင့်
အ လနွ ်ĕှက် ေÆကာက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ြပစ် များ ကုိ ြပÒ ေလ သည်။ အာ ေမာ ရိ ြပည် သူ တို့  ကား
ခါ နာ န ်ြပည် သို့  ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ဝင် ေရာက် လာ ချနိ ်၌ ထာ ဝရ ဘု ရား Ćှင် ထုတ်
ေတာ် မူ ေသာ သူ များ ြဖစ် သ တည်း။)

27 ဧ လိ ယ ဆင့် ဆုိ ေြပာ Æကား ေသာ အ ခါ အာ ဟပ် သည် မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ Çပီး လျှင်
ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၏။ သူ သည် စား ေတာ် မ ေခါ် ဘဲ ေလျှာ် ေတ ဝတ် ၍ အိပ် ၏။ သွား လာ ရာ ၌
လည်း မှုိင် ေတ ွလျက် ေန ၏။

28ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ယ အား၊-
✡ 21:19 ၃ရာ၊ ၂၂:၃၈။ ✡ 21:23 ၄ရာ၊ ၉:၃၆။



၃ ရာ 21:29 707 ၃ ရာ 22:11

29 ``ငါ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ အ ဘယ် မျှ အာ ဟပ် Ćှမ့်ိ ချ လျက် ေန သည် ကုိ သင် ြမင် သ ေလာ။ ဤ သို့  Ćှမ့်ိ ချ
သည့် အ တက်ွ ငါ သည် သူ ၏ လက် ထက် ၌ ေဘး ဒဏ် သင့် ေစ မည် မ ဟတ်ု။ သူ ၏ သား လက် ထက် သူ ၏
အိမ် ေထာင် စု အ ေပါ် တင်ွ သင့် ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

22
အာ ဟပ် အား မိက္ခာ သ တိ ေပး ြခင်း
(၆ရာ၊ ၁၈:၂-၂၇)

1ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ɐƤှု ရိ ြပည် တို့  သည် သုံး Ćှစ် တိင်ု တိင်ု စစ် ေြပ Çငိမ်း လျက် ĕိှ ၏။-
2 သို့  ရာ တင်ွ တ တိ ယ Ćှစ် ၌ ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ် ထံ သို့
အ လည် အ ပတ် ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။

3 အာ ဟပ် သည် မိ မိ ၏ မှူး မတ် တို့  အား``ငါ တို့  သည် ဂိ လဒ် ြပည် ရာ မုတ် Çမိƌ ကုိ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ထံ မှ ြပန်
လည် ရ ĕိှ ရန် အ ဘယ် ေÆကာင့် မည် သို့  မျှ မ ြပÒ ဘဲ ေန Æက ပါ သ နည်း။ ထုိ Çမိƌ ကုိ ငါ တို့  ပုိင် သည်
မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

4 ထို့  ေနာက် အာ ဟပ် သည် ေယာ ĕှ ဖတ် အား``အ ေဆွ ေတာ် သည် ရာ မုတ် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ရန ်ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တူ
ချ ီတက် မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
ေယာ ĕှ ဖတ် က``အ ေဆွ ေတာ် အ ဆင် သင့် ĕိှ လျှင် ကျွĆ်ပ်ု လည်း အ ဆင် သင့် ĕိှ ပါ ၏။ကျွĆ်ပ်ု ၏ စစ် သည်
ေတာ် များ Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ များ သည် လည်း အဆင် သင့် ĕိှ ပါ သည်။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ဤ ကိစ္စ ကုိ ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဦး စွာ ေမး ြမနး် ေလျှာက် ထား ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
6 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ဟပ် သည် ေလး ရာ ခန ့ ်ĕိှ ေသာ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ ၍``ငါ သည်
ရာ မုတ် Çမိƌ ကုိ ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ရန ်သင့် မ သင့် ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ပ ေရာ ဖက် တို့  က``တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင့် အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ
ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

7 သို့  ရာ တင်ွ ေယာ ĕှ ဖတ် က``ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား ေမး ြမနး်
ေပး မည့် အ ြခား ပ ေရာ ဖက် မ ĕိှ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။

8 အာ ဟပ် က``အ ြခား ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ĕိှ ပါ ေသး သည်။ ထုိ သူ သည် ဣ မ လ ၏ သား မိ က္
ခာ ြဖစ် ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ အ ဘယ် အ ခါ မျှ အ ေကာင်း ကုိ မ ေဟာ၊ အ ဆုိး
ကုိ သာ အ စä် ေဟာ တတ် သ ြဖင့် သူ့ ကုိ ကျွĆ်ပ်ု မ Ćှစ် သက် ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။
ထုိ အ ခါ ေယာ ĕှ ဖတ် က``ဤ သို့  မ ေြပာ သင့် ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။-
9 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ဟပ် မင်း သည် နနး် တင်ွး အရာ ĕိှ တစ် ဦး ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင် မိ က္ ခာ အား ချက် ချင်း
သွား ေခါ် ခ့ဲ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။

10 ဘု ရင် Ćှစ် ပါး တို့  သည် မင်း ေြမာက် တန ်ဆာ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ကာ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ၊ Çမိƌ တံ ခါး ြပင်
ေကာက် နယ် တ လင်း ၌ ရာ ဇ ပလ္လ င် များ အ ေပါ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန Æက ၏။ သူ တို့  ၏ ေĕှƎ ၌ ပ ေရာ
ဖက် အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေĕှƎ ြဖစ် ကုိ ေဟာ ၍ ေန Æက ၏။-

11 ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ြဖစ် သူ၊ ေခ နာ နာ ၏ သား ေဇ ဒ ကိ သည် သံ ဦး ချÒိ များ ကုိ ြပÒ လပ်ု Çပီး
လျှင် အာ ဟပ် အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ ဦး ချÒိ များ ြဖင့် ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့
အား ေချ မှုနး် လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-
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12 အ ြခား ပ ေရာ ဖက် အ ေပါင်း တို့  က လည်း ဤ အ တိင်ုး ပင် မင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား Æက ၏။
သူ တို့  က``ရာ မုတ် Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ေတာ် မူ ပါ။ အ ĕှင့် အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုေဟာ Æက ၏။

13 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ မိ က္ ခာ ထံ သို့  သွား ေသာ နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ က မိ က္ ခာ အား``အ ြခား
ပ ေရာ ဖက် အား လံးု က ပင် မင်း Èကီး သည် ေအာင် ြမင် မှု ရ ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုေဟာ ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။
အ ĕှင် သည် လည်း ဤ အ တိင်ုး ပင် ေဟာ သင့် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

14 သို့  ရာ တင်ွ မိ က္ ခာ က``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေဖာ် ြပ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ဆုိ ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။

15 သူ သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့ ေရာက် ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး က``အ ချင်း မိ က္ ခာ၊
ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း Ćှင့် ငါ သည် ရာ မုတ် Çမိƌ သို့  ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ရန ်သင့် မ သင့် ေြဖ Æကား ပါ ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မိ က္ ခာ က``ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ။ အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် ေအာင် ြမင် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင့် အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

16 သို့  ရာ တင်ွ အာ ဟပ် က``ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ေြပာ ဆုိ ရာ တင်ွ သစ္စာ စ ကား
ကုိ သာ လျှင် သုံး စဲွ ရန ်သင့် အား ဘယ် Ćှစ် Èကိမ် ငါ သ တိ ေပး ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

17 ထုိ အ ခါ မိ က္ ခာ က``ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့ သည် သုိး ထိနး် မ့ဲ သည့် သုိး များ က့ဲ သို့
ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် တင်ွ ကဲွ လငွ့် လျက် ေန သည် ကုိ ငါ ြမင် ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ဤ သူ တို့  မှာ
ေခါင်း ေဆာင် မ ĕိှ။ သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ရပ် ရွာ သို့  ဧ ချမ်း စွာ ြပန ်ခွင့် ြပÒ Æက ေလာ'့ ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ သည်''
ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလ ၏။✡

18 အာ ဟပ် သည် ေယာ ĕှ ဖတ် အား``ဤ သူ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ အ ေကာင်း
ကုိ မ ေဟာ။ အ ဆုိး ကုိ သာ ေဟာ တတ် ေÆကာင်း ကျွĆ်ပ်ု ေြပာ ခ့ဲ Çပီ မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၏။

19 မိ က္ ခာ က ဆက် လက် ၍ အာ ဟပ် အား``ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ ယ ခု နား
ေထာင် ပါ ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ေတာ် မူ
သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ပါး ေတာ် တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ရပ် လျက် ေန Æက
သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ြမင် ၏။-✡

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`အာ ဟပ် သည် ရာ မုတ် Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ၍ ကျ ဆုံး ေစ ရန် အ ဘယ် သူ သည်
သူ့ အား လိမ် လည် လှည့် စား မည် နည်း' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင် ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  သည်
အ မျÒိး မျÒိး အ ဖုံ ဖုံ ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

21ေနာက် ဆုံး ၌ ဝိ ညာä် တစ် ပါး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  လာ ၍`ဤ သူ အား အ ကျွĆ်ပ်ု လိမ် လည်
လှည့် စား ပါ မည်' ဟ ုေလျှာက် ၏။ ထာ ဝ ရ ဘုရား က`အ ဘယ် သို့  နည်း' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ေသာ်၊-

22 ထုိ ဝိ ညာä် က`အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အာ ဟပ် ၏ ပ ေရာ ဖက် များ ထံ သို့  သွား ၍ သူ တို့  အား လိမ် လည်
ေဟာ ေြပာ ေစ ပါ မည်' ဟ ုေလျှာက် ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း`သင် သွား ၍ အာ ဟပ် အား လိမ်
လည် လှည့် စား ေလာ။့ ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။
✡ 22:17 ေတာ၊ ၂၇:၁၇။ မ၊ ၉:၃၆။ မ၊ ၁၆:၃၄။ ✡ 22:19 ေယာဘ၊ ၁:၆။ ေဟĕှာ၊ ၆:၁။



၃ ရာ 22:23 709 ၃ ရာ 22:36

23 ထို့  ေနာက် မိ က္ ခာ က``ြဖစ် ပျက် ပုံ ကား ဤ သို့  တည်း။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ
အ ĕှင့် အား လိမ် လည် ေဟာ ေြပာ ေစ ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင် ေတွ့ ÆကံÒ ရ မည့် ေဘး အ န ္တ ရာ ယ်
ကုိ မူ ကုိယ် ေတာ် တိင်ု စီ ရင် ထား ေတာ် မူ Çပီ'' ဟု န ိဂုံး ချÒပ် လိက်ု ေလ သည်။

24 ထုိ အ ခါ ေဇ ဒ ကိ သည် မိ က္ ခာ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် ၍ ပါး ကုိ Ƥုိက် Çပီး လျှင်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä်
ေတာ် သည် သင့် အား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ရန ်အ ဘယ် အ ခါ က ငါ ၏ ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ပါ သ နည်း''
ဟ ုဆုိ ၏။

25 မိက္ခာ က လည်း``သင် ပုနး် ေအာင်း ရန ်အ တက်ွ အ တင်ွး ခနး် တစ် ခု ခု သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ ၌ သိ ရ ပါ လိမ့်
မည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

26 ထို့  ေနာက် အာ ဟပ် သည် နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ တစ် ေယာက် အား``မိ က္ ခာ ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ Çမိƌ ဝန ်အာ မုန်
Ćှင့် ေယာ ĕှ မင်း သား ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလာ။့-

27 သူ့ အား ေထာင် သွင်း အ ကျä်း ချ ကာ ေကာင်း မွန ်ေချာ ေမာ စွာ ငါ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ချနိ်
တိင်ု ေအာင် မုန ့ ်Ćှင့် ေရ ကုိ သာ ေကျွး ေမွး ထား ရန ်သူ တို့  အား မှာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့် ေပး ေတာ် မူ ၏။

28 မိ က္ ခာ က``အ ကယ် ၍ ဘု ရင် မင်း ေကာင်း မွန ်ေချာ ေမာ စွာ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ပါ မူ အ ကျွĆ်ပ်ု
ဆင့် ဆုိ ေသာ စ ကား များ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ မ ဟတ်ု Ćိင်ု။ အို လူ
အေပါင်း တို့ ၊ ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် ထား Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
အာ ဟပ် ကွယ် လနွ ်ြခင်း
(၆ရာ၊ ၁၈: ၂၈-၃၄)

29 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ် Ćှင့် ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ် တို့  သည် ဂိ လဒ် ြပည် ရာ မုတ် Çမိƌ
ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီတက် Æက ၏။-

30 အာ ဟပ် က ေယာ ĕှ ဖတ် အား``စစ် ပဲွ သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ကုိ Ƥုပ် ဖျက် ၍ သွား မည်။
အ ေဆွ ေတာ် မူ ကား မင်း ေြမာက် တန ်ဆာ ဝတ် ဆင် လျက် သွား ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။ ဤ သို့  ဆုိ
Çပီး ေသာ် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် သည် Ƥုပ် ဖျက် ၍ တိက်ု ပဲွ ဝင် ေလ ၏။

31 ĕှ ရိ ဘု ရင် သည် မိ မိ ၏ ရ ထား တပ် မှူး သုံး ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် တို့  အား ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် မှ တစ် ပါး
အ ြခား မည် သူ ကုိ မျှ မ တိက်ု ခုိက် ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ထား ေလ သည်။-

32 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း ကုိ ြမင် ေသာအ ခါ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဟ ုထင် မှတ် ကာ ြပန ်လှည့်
၍ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေယာ ĕှ ဖတ် ဟစ် ေအာ် လိက်ု ေသာ အ ခါ၊-

33 သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် မ ဟတ်ု မှနး် သိ ရ ၍ လွှဲ ေĕှာင် Æက ၏။-
34 သို့  ရာ တင်ွ ĕှ ရိ တပ် သား တစ် ေယာက် သည် ြမား တစ် စင်း ကုိ အ မှတ် မ ထင် ပစ် လွှတ် လိက်ု ရာ အာ ဟပ်
၏ သံ ချပ် အကင်္ျ ီအ ဆက် Æကား ကုိ ထိ မှန ်သွား ေလ သည်။ မင်း Èကီး က``ငါ ့ကုိ ြမား ထိ Çပီ၊ တိက်ု ပဲွ မှ
ေမာင်း ထွက် သွား ေလာ'့' ဟ ုရ ထား မှူး အား အ မိန ့် ေပး ေတာ် မူ ၏။

35 တိက်ု ပဲွ ြဖစ် လျက် ေန ချနိ ်၌ အာ ဟပ် မင်း သည် ɐƤှု ရိ တပ် ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် မိ မိ ၏ ရ ထား
ထက် တင်ွ မီှ ၍ ထုိင် ေန ေတာ် မူ ၏။ သူ ၏ ဒဏ် ရာ မှ ယုိ စီး လာ ေသာ ေသွး သည် ရ ထား Æကမ်း ြပင်
ေပါ် တင်ွ အိင်ု ြဖစ် ၍ ေန ၏။ ည ေန ေစာင်း အ ချနိ် ၌ သူ သည် ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။-

36 ေန ဝင် ချနိ ်နးီ ေသာ အ ခါ``လ ူတိင်ုး ကုိယ့် ြပည်၊ ကုိယ့် Çမိƌ ရွာ များ သို့  ြပန ်Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ူေသာ
ဟစ် သံ သည် ဣ သ ေရ လ တပ် တစ် တပ် လံးု သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။
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37 ဤ သို့  ြဖင့် အာ ဟပ် မင်း သည် ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။ သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင်
Çပီး လျှင် သÇဂºÒဟ် Æက ၏။-

38 သူ ၏ ရ ထား ကုိ ြပည့် တန ်ဆာ တို့  ေရ ချÒိး ေလ ့ĕိှ သည့် ĕှ မာ ရိ ေရ ကန ်တင်ွ ေဆး ေÆကာ Æက ၏။ ထာ
ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ေခွး တို့ သည် လာ ၍ သူ ၏ ေသွး ကုိ လျက် Æက ကုန ်၏။

39 အာ ဟပ် မင်း ၏ ဆင် စွယ် နနး် ေတာ် အ ေÆကာင်း Ćှင့် သူ တည် ေထာင် ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ များ အ ပါ ဝင်
သူ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဣ သ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

40 အာ ဟပ် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သား ေတာ် အာ ခ ဇိ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍
နနး် တက် ေလ သည်။

ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ်
(၆ရာ၊ ၂၀:၃၁-၂၁:၁)

41ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ် ၏ နနး် စံ စ တတုထ္ Ćှစ် ၌ အာ သ ၏ သား ေတာ် ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ယု ဒ ြပည်
တင်ွ နနး် တက် ၍၊-

42 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် နနး် စံ ေလ သည်။ နနး် တက် ချနိ ်၌ သူ သည် အသက် သုံး
ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ၏။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ĕိှ လ ဟိ ၏ သ မီး အ ဇု ဘ ြဖစ် ၏။-

43 သူ သည် မိ မိ အ လျင် နနး် စံ ခ့ဲ သည့် ခ မည်း ေတာ် အာ သ က့ဲ သို့  ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက်
တင်ွ ေြဖာင့် မှန ်စွာ ြပÒ ကျင့် ေလ ့ĕိှ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ Ƥုပ် တု ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ မူ မ ÇဖိÒ မ ဖျက် သ ြဖင့် လူ
တို့  သည် ထုိ အ ရပ် များ တင်ွ ဆက် လက် ၍ ယဇ် ပူ ေဇာ် ၍ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက ေလ သည်။-

44 ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ဣသ ေရ လ ဘု ရင် Ćှင့် လည်း Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ေတာ် မူ ၏။
45 ေယာ ĕှ ဖတ် ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ စွန ့ ်စား မှု များ Ćှင့်
သူ ဆင် ɑĆွှ ဲခ့ဲ သည့် တိက်ု ပဲွ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

46 သူ သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ တင်ွ ခ မည်း ေတာ် အာ သ လက် ထက် မှ ကျန ်ရစ် ခ့ဲ သည့် အ မျÒိး
သား ြပည့် တန ်ဆာ များ Ćှင့် အ မျÒိး သ မီး ြပည့် တန ်ဆာ များ အား လံးု ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ေတာ် မူ ၏။

47 ဧ ဒံ ုြပည် တင်ွ ဘု ရင် မ ĕိှ။ ယု ဒ ဘု ရင် ခန ့ ်ထား သည့် ဘု ရင် ခံ က ထုိ ြပည် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ ေလ သည်။
48ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း သည် Æသ ဖိ ရ ြပည် မှ ေရွှ ကုိ ယူ ေဆာင် ရန် ပင် လယ် ကူး သေဘင်္ာ များ ကုိ တည် ေဆာက်
ေစ ေသာ် လည်း ထုိ သေဘင်္ာ တို့  သည် ဧ ဇ ယုန ်ဂါ ဗာ Çမိƌ တင်ွ ပျက် သွား သ ြဖင့် သေဘင်္ာ မ လွှင့် ရ Æက ေချ။-

49 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ခ ဇိ က မိ မိ ၏ လ ူတို့  Ćှင့် အ တူ ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ လ ူတို့  အား
သေဘင်္ာ လွှင့် ခွင့် ြပÒ မည် ဟု စ ကား ကမ်း လှမ်း ေသာ် လည်း ေယာ ĕှ ဖတ် က ထုိ ကမ်း လှမ်း ချက် ကုိ
လက် ခံ ေတာ် မ မူ။

50 ေယာ ĕှ ဖတ် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထို့  ေနာက် သား ေတာ်
ယ ေဟာ ရံ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ခ ဇိ
51 ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ အာ ဟပ် ၏ သား ေတာ် အာ ခ ဇိ သည်
ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ နနး် တက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ၌ Ćှစ် Ćှစ် မျှ နနး် စံ ေလ သည်။-
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52 သူ သည် ခ မည်း ေတာ် အာ ဟပ် Ćှင့် မယ် ေတာ် ေယ ဇ ေဗ လ ၏ စံ န မူ နာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ကူး ေစ ရန် ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ သူ ေယ ေရာ ေဗာင် မင်း ၏ စံ န မူ နာ
ကုိ လည်း ေကာင်း ယူ ၍၊-

53 ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ကာ မိ မိ အ လျင် နနး် စံ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ခ မည်း ေတာ် က့ဲ သို့  ပင်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေလ သည်။ ဋ္ဌမ္
မ ရာ ဇ ဝင် တ တိ ယ ေစာင် Çပီး ၏။
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ဋ္ဌမ္မ ရာ ဇ ဝင် စ တုတ္ထ ေစာင်
န ိဒါနး်
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ Ćှစ် Ćိင်ု ငံ တို့  ၏ သ မုိင်း ကုိ ဋ္ ဌ မ္ မ ရာ ဇ ဝင် တ တိ ယ ေစာင် တင်ွ တင် ြပ ခ့ဲ ရာ မှ ဋ္ ဌ မ္
မ ရာ ဇ ဝင် စ တ ုတ္ထ  ေစာင် တင်ွ ဆက် ၍ တင် ြပ ြခင်း ြဖစ် သည်။ ဤ ကျမ်း ေစာင် ကုိ Ćှစ် ပုိင်း ခဲွ ၍ ေလ ့လာ
Ćိင်ု ပါ သည်။ (၁) ခ၊ သ၊ ေĕှƎ ၉ ရာ စု အ လယ် မှ ခ၊ သ၊ ေĕှƎ ၇၂၁ ခု Ćှစ် ၌ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကျ ဆုံး ချနိ်
Ćှင့် ေြမာက် ပုိင်း Ćိင်ု ငံ ပျက် ြပÒနး် ချနိ ်အ ထိ Ćှစ် Ćိင်ု ငံ တို့  ၏ သ မုိင်း။ (၂) ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ပျက်
ြပÒနး် ချနိ ်မှ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ခ၊ သ၊ ေĕှƎ ၅၈၆
ခု Ćှစ် ၌ ဖျက် ဆီး သည့် အ ချနိ ်အ ထိ ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ၏ သ မုိင်း။ ယု ဒ Ćိင်ု ငံ သည် ဗာ ဗု လု န ်Ćိင်ု ငံ ၏
လက် ေအာက် ခံ ြဖစ် လာ Çပီး လျှင် ေဂ ဒ လိ သည် ယု ဒ ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် အပ်ု စုိး ေÆကာင်း Ćှင့် ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ တင်ွ ယု ဒ ဘု ရင် ေယ ေခါ န ိသည် အ ကျä်း ေထာင် မှ လတ်ွ လာ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ လျက်
ဤ ကျမ်း ေစာင် ကုိ အ ဆုံး သတ် ေလ သည်။
ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် ယု ဒ Ćိင်ု ငံ တို့  ဤ ေဘး များ ကုိ ေတွ့ ÆကံÒ ရ ြခင်း မှာ ဘု ရင် များ Ćှင့် ြပည်
သူ တို့  သည် သစ္စာ ေဖာက် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပျက် စီး ြခင်း Ćှင့် ယု ဒ
ြပည် သူ များ စွာ တို့  ကုိ တိင်ုး တစ် ပါး သို့  ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ြခင်း အ ေတွ့ အ ÆကံÒ သည်
ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ သ မုိင်း တင်ွ မ ေမ့ ေပျာက် Ćိင်ု ေသာ မှတ် တိင်ု ြဖစ် ေပ သည်။
ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ထင် ĕှား ေသာ ပ ေရာ ဖက် မှာ ဧ လိ ယ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ သူ
ဧ လိ ĕဲှ ြဖစ် သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
Ćိင်ု ငံ ေတာ် Ćှစ် ပုိင်း ကဲွ သွား ြခင်း ၁:၁-၁၇:၄၁
က။ ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ĕဲှ ၁:၁-၈:၁၅
ခ။ ယု ဒ ဘု ရင် များ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် များ ၈:၁၆-၁၇:၄
ဂ။ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကျဆုံး ြခင်း ၁၇:၅-၄၁
ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ၁၈:၁-၂၅:၃၀
က။ ေဟ ဇ ကိ မှ ေယာ ĕိှ ၁၈:၁-၂၁:၂၆
ခ။ ေယာ ĕိှ ၏ နနး် သက် ၂၂:၁-၂၂:၃၀
ဂ။ ေနာက် ဆုံး ယု ဒ ဘု ရင် များ ၂၃:၃၁-၂၄:၂၀
ဃ။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း ၂၅:၁-၃၀

ဧ လိ ယ Ćှင့် အာ ခ ဇိ မင်း
1 ဣသ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ ေမာ ဘ ြပည် သည် ဣသ ေရ လ ြပည် ကုိ ပုန ်ကန်
ေလ သည်။
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2 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ခ ဇိ သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ နနး် ေတာ် အ မုိး ထက် ĕိှ လ သာ ေဆာင် မှ လိမ့် ကျ သ ြဖင့်
ြပင်း ထန ်စွာ ဒဏ် ရာ ရ ĕိှ ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ သူ သည် ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် ဧ ÆကÒ န ်Çမိƌ ၏ ဘု ရား ဗာ လ ေဇ ဗု
ပ် ထံ သံ တ မန ်များ ေစ လွှတ် ကာ မိ မိ ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ မည် မ လာ မည် ကုိ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ေစ ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် သည် တိ ĕှ ဘိ Çမိƌ သား ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ယ
အား``အာ ခ ဇိ မင်း ၏ သံ တ မန ်များ Ćှင့် သွား ေရာက် ေတွ့ ဆုံ ေလာ။့ သူ တို့  အား ဣ သ ေရ လ
ြပည် တင်ွ ဘု ရား မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ဧ ÆကÒ န် ဘု ရား ဗာ လ ေဇ ဗု ပ် ထံ သွား ေရာက် စုံ စမ်း
ေမး ြမနး် ရ သ ေလာ ဟ ုေမး ေလာ။့-

4 မင်း Èကီး အား`မိ မိ ၏ သ လနွ ်မှ တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ထ Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း၊ ေသ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် တို့ ေလျှာက် ထား Æက ေလာ'့ ဟ ုဆင့် ဆုိ ရ မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။
ဧ လိ ယ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ သ ြဖင့်၊-
5 သံ တ မန ်တို့  သည် မင်း Èကီး ထံ သို့  ြပန ်Æက ၏။ မင်း Èကီး က``အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့  ြပန ်လာ
Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

6 ထုိ သူ တို့  က``လ ူတစ် ေယာက် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် လာ ေရာက် ေတွ့ ဆုံ Çပီး လျှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည်
အ ĕှင့် အား`ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ဘု ရား မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ဧ ÆကÒ န ်ဘု ရား ထံ သံ တ မန ်များ
ေစ လွှတ် ၍ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ရ သ ေလာ။ သင် သည် သင် ၏ သ လနွ ်မှ တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ထ Ćိင်ု မည်
မ ဟတ်ု။ ေသ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း အ ĕှင့် ထံ ြပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  အား ေြပာ Æကား သွား ပါ သည်'' ဟ ုသံ ေတာ် ဦး တင် Æက ၏။

7 မင်း Èကီး က``ထုိ သူ ၏ ပုံ ပနး် သúာန ်ကား အ ဘယ် သို့  နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
8 ထုိ သူ တို့  က``သူ သည် တိ ရ စ္ ဆာ န ်သား ေရ ြဖင့် ချÒပ် လပ်ု ထား သည့် ဝတ် လံ ုကုိ ဝတ် ၍ သား ေရ
ခါး ပတ် ကုိ စည်း ထား ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။ မင်း Èကီး က``ထုိ သူ သည် ဧ လိ ယ ြဖစ်
ပါ သည် တကား'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။✡

9 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် တပ် မှူး တစ် ေယာက် ကုိ လ ူငါး ဆယ် တပ် Ćှင့် အ တ ူဧ လိ ယ ထံ သို့
ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ တပ် မှူး သည် ေတာင် ကုနး် တစ် ခု ေပါ် တင်ွ ဧ လိ ယ ထုိင် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် သ ြဖင့်
သူ့ အား``ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ၊ ဆင်း ခ့ဲ ေလာ။့ ဘု ရင် အမိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည်'' ဟု ဆုိ ၏။

10 ဧ လိ ယ က``ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ မှန ်လျှင် ေကာင်း ကင် မှ မီး ကျ ၍ သင် Ćှင့် သင်
၏ တပ် သား တို့  ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ပါ ေစ ေသာ'' ဟု ဆုိ ေသာ် ချက် ချင်း ပင် မီး ကျ လာ သ ြဖင့် တပ် မှူး
Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား တို့  သည် ကျွမ်း ေလာင် ေလ ၏။ ✡

11 မင်း Èကီး သည် အ ြခား တပ် မှူး တစ် ေယာက် Ćှင့် လ ူငါး ဆယ် တပ် ကုိ ေစ လွှတ် ြပန ်၏။ သူ တို့
သည် ဧ လိ ယ ထံ သို့  သွား ၍``ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ၊ အ ြမန ်ဆင်း ခ့ဲ ေလာ။့ ဘု ရင် အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

12 ဧ လိ ယ က``ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ မှန ်လျှင် ေကာင်း ကင် မှ မီး ကျ ၍ သင် Ćှင့် သင်
၏ တပ် သား တို့  ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ပါ ေစ ေသာ'' ဟု ဆုိ ေသာ် ချက် ချင်း ပင် ေကာင်း ကင် မှ မီး ကျ သ ြဖင့်
တပ် မှူး Ćှင့် တပ် သား တို့  သည် ကျွမ်း ေလာင် ေလ ၏။
✡ 1:8 မ၊ ၃:၄။ မာ၊ ၁:၆။ ✡ 1:10 လ၊ု ၉:၅၄။
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13 မင်း Èကီး သည် တပ် မှူး တစ် ေယာက် Ćှင့် လ ူငါး ဆယ် တပ် ကုိ ေနာက် တစ် Èကိမ် ေစ လွှတ် ြပန ်၏။
ထုိ တပ် မှူး သည် ေတာင် ကုနး် ေပါ် သို့  တက် ၍ ဧ လိ ယ ေĕှƎ တင်ွ ဒူး ေထာက် လျက်``ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ၊
အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏တပ် သား တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ ပါ။-

14အ ြခား တပ် မှူး Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် သူ တို့  ၏ တပ်သား များ သည် ေကာင်း ကင် မှ မီး ကျ ၍ ေသ ရ Æက ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ပန ်၏။

15 ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က ဧ လိ ယ အား``မ ေÆကာက် Ćှင့်။ ထုိ သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား
ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် ဧ လိ ယ သည် မင်း Èကီး ထံ သို့  တပ် မှူး Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား Çပီး လျှင်၊-

16 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေမး ေလျှာက် ရန် ဘု ရား မ ĕိှ
ေသာ ေÆကာင့် ဧ ÆကÒ န ်Çမိƌ ၏ ဘု ရား ဗာ လ ေဇ ဗု ပ် အား စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ရန ်သံ တမန ်တို့  ကုိ ေစ
လွှတ် ရ သ ေလာ။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ေသ လိမ့် မည်'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလ ၏။

17 ဧ လိ ယ ဆင့် ဆုိ ေသာ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ တိင်ုး အာ ခ ဇိ သည် ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။
အာ ခ ဇိ တင်ွ သား ေတာ် မ ĕိှ သ ြဖင့် ညီ ေတာ် ေယာ ရံ သည် ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ သား ယု ဒ ဘု ရင်
ယ ေဟာ ရံ ၏ နနး် စံ ဒတို ယ Ćှစ် ၌ နနး် တက် ေလ သည်။

18အာ ခ ဇိ မင်း ၏ အ ြခား လပ်ု ေဆာင် ချက် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ ရာ ဇဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။

2
ဧ လိ ယ အား ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ေဆာင် ယူ သွား ြခင်း

1 ဧ လိ ယ အား ေလ ေပွ ြဖင့် ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေဆာင် ယူ ေတာ် မူ ရန ်အ ချနိ်
ကျ ေရာက် လာ ၏။ ဧ လိ ယ Ćှင့် ဧ လိ ĕဲှ သည် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ လာ Æက ရာ၊-

2 လမ်း တင်ွ ဧ လိ ယ က``ဤ တင်ွ ေန ရစ် ပါ ေလာ။့ ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေဗ သ လ Çမိƌ
သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုဧ လိ ĕဲှ အား ေြပာ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဧ လိ ĕဲှ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် Ćှင့် ခဲွ ခွာ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ်
မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် အ ĕှင့် အ ေပါ် ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု ထား ĕိှ သည့် ေကျး ဇူး သစ္စာ ကုိ တိင်ု
တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် ေဗ သ လ Çမိƌ
သို့  ဆက် ၍ သွား Æက ၏။

3 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သည့် ပ ေရာ ဖက် တစ် စု သည် ဧ လိ ĕဲှ ထံ သို့  လာ ၍``ကုိယ် ေတာ် ၏ သ ခင်
ကုိ ကုိယ် ေတာ့် ထံ မှ ယ ေန ့ထာ ဝရ ဘု ရား Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မူ မည် ကုိ သိ ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုေမး Æက ၏။
ဧ လိ ĕဲှ က``ငါ သိ ၏။ ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ေလာ'' ဟ ုြပန ်၍ ေြဖ Æကား ၏။
4 ထုိ ေနာက် ဧ လိ ယ သည် ဧ လိ ĕဲှ အား``ဤ အ ရပ် တင်ွ ေန ရစ် ပါ ေလာ။့ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဧ လိ ĕဲှ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် Ćှင့် ခဲွ ခွာ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ်
မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် အ ĕှင့် အ ေပါ် ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု ထား ĕိှ သည့် ေကျး ဇူး သစ္စာ ကုိ တိင်ု
တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သို့  သွား Æက ၏။
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5 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သည့် ပ ေရာ ဖက် တစ် စု သည် ဧ လိ ĕဲှ ထံ သို့  လာ ၍``ထာ ဝရ ဘု ရား သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ သ ခင် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ထံ မှ ယ ေန ့Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မူ မည် ကုိ သိ ပါ ၏ ေလာ'' ဟု ေမး Æက ၏။
ဧ လိ ĕဲှ က``ငါ သိ ၏။ ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ေလာ'့' ဟ ုြပန ်၍ ေြဖ Æကား ၏။
6 ထုိ ေနာက် ဧ လိ ယ သည် ဧ လိ ĕဲှ အား``ဤ တင်ွ ေန ရစ် ပါ ေလာ။့ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား
ေယာ် ဒန ်ြမစ် သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည်'' ဟု ဆုိ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဧ လိ ĕဲှ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် Ćှင့် ခဲွ ခွာ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ
ေသာ ထာ ဝရ ဘု ရား Ćှင့် အ ĕှင့် အ ေပါ် ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု ထား ĕိှ သည့် ေကျး ဇူး သစ္စာ ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ်
ဆုိ ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ဆက် လက် ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။-

7 ပ ေရာ ဖက် ငါး ကျပ်ိ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ထိ လိက်ု သွား Æက ၏။ ဧ လိ ယ Ćှင့် ဧ လိ ĕဲှ တို့  သည်
ြမစ် အ နးီ တင်ွ ရပ် တန ့ ်Æက ေသာ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် ငါး ကျပ်ိ တို့  သည် မ လှမ်း မ ကမ်း တင်ွ ရပ်
လျက် ေန Æက ၏။-

8 ထုိ ေနာက် ဧ လိ ယ သည် မိ မိ ၏ ဝတ် လံ ုကုိ ချွတ် ၍ လိပ် Çပီး လျှင် ေရ ကုိ Ƥုိက် ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ ေရ
သည် Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ ၍ သွား သ ြဖင့် သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေြမ ေပါ် တင်ွ ေလျှာက် ၍
ြမစ် တစ် ဘက် သို့  ကူး Æက ၏။-

9 ထုိ အ ရပ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ဧ လိ ယ သည် ဧ လိ ĕဲှ အား``သင် Ćှင့် မ ခဲွ မ ခွာ ရ မီ ငါ ့ထံ
ဆု တစ် ခု ကုိ ေတာင်း ေလာ'့' ဟ ုေြပာ ၏။
ဧ လိ ĕဲှ က``အ ĕှင် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ Ćိင်ု ရန် သား ဦး ရ သင့် ရ ထုိက် ေသာ အ ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေဝ စု1
ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ေလ ၏။✡

10 ဧ လိ ယ က``သင် ေတာင်း ေသာ ဆု ကုိ ေပး ရန် မလယ်ွ ကူ ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ငါ ့အား ေဆာင်
ယူ သွား သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ပါ လျှင် သင် ေတာင်း ေသာ ဆု ကုိ ရ လိမ့် မည်။ အ ကယ် ၍ သင် မ ေတွ့
မ ြမင် ရ ပါ မူ ထုိ ဆု ကုိ ရ မည် မ ဟတ်ု'' ဟု ဆုိ ၏။

11 သူ တို့  သည် စ ကား ေြပာ လျက် ဆက် လက် ေလျှာက် သွား Æက စä် Ƥုတ် တ ရက် သူ တို့  Ćှစ် ေယာက် ၏ စပ်
Æကား ၌ မီး ြမင်း များ က လျက် မီး လျှ ံထ ေန ေသာ ရ ထား တစ် စီး ေပါ် လာ Çပီး လျှင် ဧ လိ ယ
အား ေလ ေပွ ြဖင့် ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ေဆာင် ယူ သွား ေလ ၏။-

12 ဧ လိ ĕဲှ သည် ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ဧ လိ ယ အား``အို အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ဖ၊ အို အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ အ ဖ၊ တန ်ခုိး Èကီး မား ၍ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘက် မှ ခု ခံ ကာ ကွယ် ေသာ အ ĕှင်၊ ကုိယ်
ေတာ် သည် ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ပါ Çပီ တ ကား'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ၍ ေြပာ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် ဧ လိ ယ
ကုိ တစ် ဖန ်ြပန ်၍ မ ေတွ့ မ ြမင် ရ ေတာ ့ေချ။
ဧ လိ ĕဲှ သည် ေÆက ကဲွ ဝမ်း နည်း သ ြဖင့် မိ မိ ၏ ဝတ် လံ ုကုိ Ćှစ် ြခမ်း ဆုတ် Çဖဲ လိက်ု ၏။-✡
13 ထုိ ေနာက် သူ သည် ဧ လိ ယ ထံ မှ ကျ ခ့ဲ သည့် ဝတ် လံ ုကုိ ေကာက် ယူ Çပီး လျှင် ေယာ် ဒန ်ြမစ်
သို့  ြပန ်လာ ၏။-

14 သူ သည် ြမစ် ကမ်း ေပါ် တင်ွ ရပ် လျက် ေရ ကုိ ဧ လိ ယ ၏ ဝတ် လံ ုြဖင့် Ƥုိက် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေရ
သည် ကဲွ ၍ မ သွား ေချ။ ဧ လိ ĕဲှ သည်``ဧ လိ ယ၏ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် ကား အ ဘယ် မှာ နည်း''
1 2:9 * သား ဦး ရ ထုိက် ေသာ ေဝ စု ကုိ ဧ လိ ĕဲှ ေတာင်း သည်။ ✡ 2:9 တ ရား၊ ၂၁:၁၇။ ✡ 2:12 ၄ရာ၊ ၁၃:၁၄။
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ဟ ုဟစ် ေအာ် Çပီး လျှင် ေရ ကုိ တစ် ဖန ်Ƥုိက် ြပန ်၏။ ထုိ အ ခါ ေရ သည် Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ သ ြဖင့်
သူ သည် ြမစ် တစ် ဘက် ကမ်း သို့  ေလျှာက် ၍ သွား ေလ သည်။-

15 ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ မှ ပ ေရာ ဖက် ငါး ကျပ်ိ တို့  သည် ဧ လိ ĕဲှ ကုိ ြမင် သ ြဖင့်``ဧ လိ ယ ၏ တန ်ခုိး ကုိ
ဧ လိ ĕဲှ ခံ ယူ ရ ĕိှ ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဧ လိ ĕဲှ အား လာ ေရာက် ÈကိÒ ဆုိ ကာ
သူ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဦး èွှတ် Æက Çပီး ေနာက်၊-

16 ``ဤ အ ရပ် တင်ွ အကျွĆ်ပ်ု တို့  လ ူငါး ကျပ်ိ ĕိှ ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လံးု ပင် သန ်မာ သူ
များ ြဖစ် ပါ သည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ ĕှင် ၏ သ ခင် ကုိ သွား ေရာက် ĕှာ ေဖွ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။
ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သူ့ ကုိ ေဆာင် ယူ Çပီး လျှင် ေတာင် ေပါ် ြဖစ် ေစ၊ ချÒိင့် ထဲ
သို့  ြဖစ် ေစ တစ် ေန ရာ ရာ တင်ွ ချ ထား ေကာင်း ချ ထား ခ့ဲ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ Æက ၏။
ဧ လိ ĕဲှ က``သင် တို့  မ သွား Æက ပါ Ćှင့်'' ဟု တား ြမစ် ၏။
17 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ Èကိမ် Èကိမ် ေတာင်း ပန် Æက သ ြဖင့် ဧ လိ ĕဲှ သည် သူ တို့  အား ခွင့် ြပÒ လိက်ု
ေလ သည်။ ထုိ သူ ငါး ကျပ်ိ တို့  သည် သုံး ရက် တိင်ု တိင်ု တစ် ေတာင် တက် ဆင်း ĕှာ ေဖွ Æက ေသာ် လည်း
ဧ လိ ယ ကုိ မ ေတွ့ Æက။-

18 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တင်ွ ေစာင့် လျက် ေန သည့် ဧ လိ ĕဲှ ၏ ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ၏။
ထုိ အ ခါ ဧ လိ ĕဲှ က``သင် တို့  အား မ သွား Æက ရန ်ငါ ေြပာ သည် မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
ဧ လိ ĕဲှ ြပ သည့် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ

19 ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သား အ ချƌိ တို့  သည် ဧ လိ ĕဲှ ထံ သွား ၍``အ ĕှင်၊ အ ĕှင် သိ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
ဤ Çမိƌ သည် သာ ယာ ေသာ Çမိƌ ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း ေရ မ ေကာင်း သ ြဖင့် ေန ထုိင် သူ တို့  သား ပျက်
တတ် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

20 ဧ လိ ĕဲှ က``အိးု သစ် တင်ွ ဆား အ နည်း ငယ် ထည့် ၍ ယူ ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး ယူ ခ့ဲ Æက
ေသာ အ ခါ၊-

21 သူ သည် စမ်း ေရ တင်ွး သို့  သွား ၍ ဆား ကုိ ေရ တင်ွ ခတ် Çပီး လျှင်``ထာ ဝရ ဘု ရား က`ငါ သည် ဤ ေရ
ကုိ သန ့ ်စင် ေစ Çပီ။ ေနာက် တစ် ဖန ်ေသ ေဘး၊ သား ပျက် ေဘး မ ြဖစ် ပွား ေစ ရ' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ''
ဟ ူ၍ ေြပာ ၏။

22 ဧ လိ ĕဲှ ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ပင် ထုိ အ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ထုိ ေရ သည် သန ့ ်စင် လျက် ĕိှ
သ တည်း။

23 ဧ လိ ĕဲှ သည် ေဗ သ လ Çမိƌ သို့  သွား ရန် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ ၏။ လမ်း တင်ွ Çမိƌ တစ် Çမိƌ မှ သူ
ငယ် အ ချƌိ တို့  သည် ထွက် လာ Çပီး လျှင် သူ့ အား ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။ သူ တို့  က``ဦး ြပ ည်း၊ ေခါင်း တံးု
Èကီး၊ ဤ အ ရပ် မှ ထွက် သွား ေလာ'့' ဟ ုေအာ် ဟစ် Æက ၏။

24 ဧ လိ ĕဲှ သည် လှည့် ၍ သူ တို့  အား စိမ်း စိမ်း Æကည့် Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ
ြပÒ ၍ ကျနိ ်ဆဲ ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ ေတာ အပ်ု ထဲ မှ ဝက် ဝံ မ Ćှစ် ေကာင် ထွက် လာ ကာ ထုိ သူ ငယ်
ေလး ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် တို့  အား အ ပုိင်း ပုိင်း ကုိက် ြဖတ် Æက ၏။

25 ဧ လိ ĕဲှ သည် က ရ ေမ လ ေတာင် သို့  သွား Çပီး ေနာက် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ ေလ သည်။
3

ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ေမာ ဘ ြပည် စစ် ြဖစ် ြခင်း
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1 ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ အာ ဟပ် ၏ သား ေတာ် ေယာ ရံ သည်
ဣ သ ေရ လ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် စုိး စံ ရ ၏။-

2 သူ သည် ဘု ရား သခင် အား ြပစ် မှား ေသာ် လည်း မိ မိ ၏ ခ မည်း ေတာ် သို့  မ ဟတ်ု မယ် ေတာ် ေယ ဇ ေဗ လ
ေလာက် မ ဆုိး ေချ။ သူ သည် ခ မည်း ေတာ် တည် လပ်ု ခ့ဲ ေသာ ဗာ လ ဘု ရား ေကျာက် တိင်ု ကုိ ပယ် ĕှား
လိက်ု ေလ သည်။-

3 သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ အ လျင် အပ်ု စုိး ခ့ဲ သည့် ေန ဗတ် ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း က့ဲ သို့  ပင်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ြပစ် ကူး ေစ ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ေပး ေလ သည်။ ထုိ သို့  အ ြပစ်
ကူး လနွ ်မှု ကုိ အ Çမဲ ြပÒ ၏။

4 ေမာ ဘ ဘု ရင် ေမ ĕှာ သည် သုိး များ ကုိ ေမွး ြမũ ကာ Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အား သုိး ငယ်
အ ေကာင် တစ် သိနး် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး Èကီး အ ေကာင် တစ် သိနး် မှ ရ ĕိှ ေသာ သုိး ေမွး ကုိ လည်း
ေကာင်း အ ခွန ်ဘûာ အ ြဖစ် ဆက် သ ေလ ့ĕိှ ၏။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ် ကွယ် လနွ် သွား ေသာ အ ခါ ေမ ĕှာ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည်
ကုိ ပုန ်ကန ်ေလ ၏။-

6 ေယာ ရံ မင်း သည် ချက် ချင်း ပင် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ မှ ထွက် ၍ စစ် သည် ေတာ် တို့  ကုိ စု Ƥုံး ၏။-
7 ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ် ထံ သို့  သံ တ မန ်ေစ လွှတ် ၍``ေမာ ဘ မင်း သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပုန ်ကန် ေလ Çပီ။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ့ အား တိက်ု ခုိက် ရန ်အ ေဆွ ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တ ူစစ် ပဲွ ဝင် ပါ မည် ေလာ''
ဟ ုေမး ြမနး် ၏။
ေယာ ĕှ ဖတ် က``ကျွĆ်ပ်ု ဝင် ပါ မည်။ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ေဆွ ေတာ် ခုိင်း ရာ ကုိ ြပÒ ရန ်အ သင့် ĕိှ ပါ
သည်။ ကျွĆ်ပ်ု ၏ စစ် သည် ေတာ် များ၊ ြမင်း များ သည် လည်း အ ေဆွ ေတာ် ၏ စစ် သည်၊ ြမင်း များ
က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။-

8 တိက်ု ခုိက် ရန ်အ ဘယ် လမ်း ြဖင့် ချတီက် Æက ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ေယာ ရံ က``ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဧ ဒံ ုေတာ ကန တ္ာ ရ လမ်း ကုိ ြဖတ် ၍ လမ်း ĕှည် ြဖင့် ချ ီတက် Æက ပါ မည်''
ဟ ုေြဖ Æကား ၏။

9 သို့  ြဖစ် ၍ ဣသ ေရ လ ဘု ရင်၊ ယု ဒ ဘု ရင် Ćှင့် ဧ ဒံု ဘု ရင် တို့  သည် ထွက် ခွာ သွား Æက ရာ ခု နစ် ရက် မျှ
Æကာ ေသာ အ ခါ တပ် သား များ အ တက်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဝန ်တင် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ အ တက်ွ ေသာ်
လည်း ေကာင်း ေသာက် သုံး ရန ်ေရ ကုန ်သွား သ ြဖင့်၊-

10 ေယာ ရံ မင်း က``ငါ တို့  အ ခက် ÆကံÒ Çပီ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  မင်း သုံး ပါး ကုိ ေမာ ဘ ဘု ရင်
၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ တ ကား'' ဟ ုဆုိ ၏။

11 ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း က``ထာ ဝရ ဘု ရား အား ေမး ေလျှာက် ေပး မည့် ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး မျှ ဤ အ ရပ်
တင်ွ မ ĕိှ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
ေယာ ရံ ၏ တပ် များ မှ တပ် မှူး တစ် ေယာက် က``ĕှာ ဖတ် ၏ သား ဧ လိ ĕဲှ ĕိှ ပါ သည်။ သူ သည် ဧ လိ ယ
၏ လက် ေထာက် ြဖစ် ခ့ဲ ဖူး ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

12 ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း က``ထုိ သူ သည် ပ ေရာ ဖက် အ စစ် အ မှန ်ြဖစ် ေပ သည်'' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် မင်း သုံး ပါး
တို့  သည် ဧ လိ ĕဲှ ထံ သို့  သွား Æက ၏။
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13 ဧ လိ ĕဲှ က ဣသ ေရ လ ဘု ရင် အား``အ ဘယ် ေÆကာင့် သင့် အား ငါ ကူ ညီ ရ ပါ မည် နည်း။ သင်
၏ ခ မည်း ေတာ်၊ မယ် ေတာ် တို့  ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ ပ ေရာ ဖက် များ ထံ သို့  သွား ၍ တိင်ု ပင် ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
ေယာ ရံ က``ဤ သို့  မ ဆုိ ပါ Ćှင့်။ ငါ တို့  မင်း သုံး ပါး ကုိ ေမာ ဘ ဘု ရင် ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ
ေသာ အ ĕှင် မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

14 ဧ လိ ĕဲှ က``ငါ ကုိး ကွယ် လျက် ေန ေသာ အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ
သည့် အ တိင်ုး အ ကယ် ၍ ငါ သည် ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ သာ မ ေထာက်
ခ့ဲ ေသာ် သင့် အား လှည့် ၍ ပင် Æကည့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

15ယ ခု ငါ ့ထံ သို့  ေစာင်း သ မား တစ် ဦး ကုိ ေခါ် ခ့ဲ ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
ေစာင်း သ မား သည် ေစာင်း တီး ၍ ေန စä် ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် ဧ လိ ĕဲှ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက်
လာ ၏။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ ဧ လိ ĕဲှ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ေြခာက် ေသွ့ လျက် ĕိှ သည့် ဤ ေချာင်း တင်ွ ေြမာင်း များ ကုိ
တးူ ေလာ။့-

17 သင် တို့  သည် မုိး Ćှင့် ေလ ကုိ မ ေတွ့ မ ြမင် ရ ေသာ် လည်း ဤ ေချာင်း သည် ေရ ြပည့် လိမ့် မည်။
သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ သုိး Ćာွး များ ဝန ်တင် တိ ရစ္ဆာန ်များ အ တက်ွ ေသာက် သုံး ရန ်ေရ အ လံ ုအ ေလာက် ရ ĕိှ
လိမ့် မည်' ဟ ုဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ'' ဟု ဆုိ ၏။-

18 ထို့  ေနာက် ဧ လိ ĕဲှ သည် ဆက် ၍``ဤ အ မှု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ရန ်လယ်ွ ကူ ေသာ အ မှု ြဖစ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေမာ ဘ ြပည် သား တို့ အား သင် တို့  ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

19 သင် တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ၏ လှ ပ သည့် ခံ တပ် Çမိƌ များ ကုိ သိမ်း ယူ ၍ သစ် သီး ပင် ĕိှ သ မျှ ကုိ ခုတ်
လဲှ ပစ် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ စမ်း ေရ တင်ွး ĕိှ သ မျှ ကုိ ပိတ် ဆို့  ကာ ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်ĕိှ သ မျှ တို့
ကုိ ေကျာက် ခဲ များ Ćှင့် ဖုံး ၍ ဖျက် ဆီး Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။

20 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ယဇ် ပူ ေဇာ် ေန ကျ အ ချနိ ်၌ ေရ သည် ဧ ဒံ ုြပည် ဘက် မှ စီး ဆင်း လာ Çပီး လျှင်
ေြမ ြပင် ကုိ ဖုံး လွှမ်း ေလ ၏။

21 ဘု ရင် သုံး ပါး တို့  စစ် ချ ီလာ Æက ေÆကာင်း ေမာ ဘ ြပည် သား တို့  သိ ĕိှ လာ Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည်
လက် နက် ကုိင် ေဆာင် Ćိင်ု သူ အ Èကီး ဆုံး မှ အ ငယ် ဆုံး တိင်ု ေအာင် ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူတို့  ကုိ စု Ƥုံး ေစ ၍
နယ် စပ် တင်ွ ေန ရာ ယူ ေစ Æက ၏။-

22 ေနာက် တစ် ေန ့နနံက် သူ တို့  အိပ် ယာ မှ Ćိးု ထ ချနိ ်၌ ေန သည် ေရ ေပါ် တင်ွ အ ေရာင် ဟပ် သ ြဖင့် ေရ ကုိ
ေသွး က့ဲ သို့  န ီြမနး် ေသာ အ သွင် ကုိ ေဆာင် ေစ ၏။-

23ေမာ ဘ ြပည် သား တို့  က``ေသွး ေတ ွပါ တ ကား။ ရန ်သူ့ တပ် မ ေတာ် သုံး ခု သည် အ ချင်း ချင်း တိက်ု ခုိက် သတ်
ြဖတ် Æက ေလ Çပီ။ ငါ တို့  သွား ၍ သူ တို့  ၏ တပ် စ ခနး် ကုိ လ ုယက် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။

24 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ တပ် စ ခနး် သို့  သူ တို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က
သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် Ćှင် ထုတ် Æက ေလ သည်။ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေမာ ဘ ြပည် သား တို့  အား
ဆက် လက် လိက်ု လံ သတ် ြဖတ် Çပီး လျှင် သူ တို့  ၏ Çမိƌ များ ကုိ ဖျက် ဆီး Æက ၏။-

25 ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်ကုိ ေတွ့ ĕိှ သည့် အ ခါ တိင်ုး ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကုိယ် စီ ကုိယ် ငှ
ေကျာက် ခဲ တစ် လံးု စီ ပစ် ချ Æက သ ြဖင့် ေနာက် ဆုံး ၌ ထုိ ေြမ တို့  ကုိ ေကျာက် ခဲ များ ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ေစ
Æက ၏။ စမ်း ေရ တင်ွး ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ပိတ် ဆို့  ၍ သစ် သီး ပင် များ ကုိ လည်း ခုတ် လဲှ Æက ၏။ ေနာက်
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ဆုံး ၌ ကိ ရ ဟ ရက် Çမိƌ ေတာ် သာ လျှင် ကျန ်ေတာ့ သ ြဖင့် ေလာက် လွှဲ တပ် သား တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ
ဝုိင်း ရံ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။

26 ေမာ ဘ ဘု ရင် သည် မိ မိ ɐƤှု ံး နမ့်ိ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ သိ ေသာ အ ခါ ဋ္ ဌား ကုိင် စစ် သူ ရဲ ခု နစ် ရာ ကုိ
ေခါ် ၍ ရန ်သူ ၏ တပ် ကုိ ထုိး ေဖာက် Çပီး လျှင် ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ထံ သို့  ထွက် ေြပး ရန ်အား ထုတ် ေလ သည်။
သို့  ရာ တင်ွ မ ေအာင် ြမင် ေချ။-

27 ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် မိ မိ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ဆက် ခံ မည့် သား ဦး ကုိ Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် တင်ွ ေမာ ဘ ဘု ရား အား
ယဇ် ပူ ေဇာ် ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်၍ ေမာ ဘ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ဘု ရား တစ် ခု ခု ြပÒ လပ်ု မည် ကုိ ေÆကာက် ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ သို့  မ ဟတ်ု ဣသ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား တစ် ခု ခု ြပÒ လပ်ု မည် ကုိ ေÆကာက် Æက သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း
ထုိ Çမိƌ မှ ဆုတ် ခွာ ၍ မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်Æက ကုန ်၏။

4
ဆင်း ရဲ ေသာ မု ဆုိး မ အား ဧ လိ ĕဲှ ကူ ညီ မ စ ြခင်း

1 ပ ေရာ ဖက် တစ် ဦး ၏ မု ဆုိး မ တစ် ေယာက် သည် ဧ လိ ĕဲှ ထံ လာ ၍``အ ĕှင်၊ ကျွန ်မ ၏ ခင် ပွနး်
ေသ ဆုံး ပါ Çပီ။ အ ĕှင် သိ သည့် အ တိင်ုး သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ ြဖစ် ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ေÃကး ĕှင် သည် ကျွန ်မ ၏ သား Ćှစ် ေယာက် အား ဖခင် ၏ အ ေÃကး အ တက်ွ
ကျွန ်ခံ ေစ ရန ်လာ ၍ ေခါ် ေန ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ၏။

2 ဧ လိ ĕဲှ က``သင် ၏ အ တက်ွ ငါ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း။ သင် ၏ အိမ် တင်ွ အ ဘယ် ပစ္စည်း ဥစ္စာ
ĕိှ ပါ သ နည်း။ ငါ ့အား ေြပာ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ မု ဆုိး မ က``သံ လင်ွ ဆီ အိးု က ေလး တစ် လံးု မှ တစ် ပါး
အြခား အ ဘယ် အ ရာ မျှ မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုေြဖ Æကား ၏။

3 ဧ လိ ĕဲှ က``သင် ၏ အိမ် နးီ ချင်း များ ထံ သို့ သွား ၍ အိးု လတ်ွ ရ Ćိင်ု သ မျှ ကုိ ငှား ရမ်း ေလာ။့-
4 ထုိ ေနာက် သင် Ćှင့် သင် ၏ သား တို့  သည် အိမ် ထဲ သို့ ဝင် ၍ တံ ခါး ကုိ ပိတ် Çပီး လျှင် ငှား ရမ်း ထား သည့်
အိးု များ ြပည့် ေအာင် ဆီ ကုိ ေလာင်း ထည့် Æက ေလာ။့ ဆီ ြပည့် သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် တစ် အိးု Çပီး တစ်
အိးု ဖယ် ၍ ထား Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

5 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ မု ဆုိး မ သည် မိ မိ ၏ သား များ ကုိ ေခါ် ၍ အိမ် ထဲ သို့  ဝင် ကာ တံ ခါး ကုိ ပိတ် Çပီး လျှင်
သူ ၏ သား များ ယူ ေဆာင် လာ ေသာ အိးု များ ထဲ သို့  ဆီ ေလာင်း ထည့် ေလ သည်။-

6 ထုိ အိးု များ အား လံးု ဆီ ြပည့် ေသာ အ ခါ မု ဆုိး မ က``အိးု လတ်ွ ကျန ်ေသး သ ေလာ'' ဟု
သား တို့  အား ေမး ၏။သား တစ် ေယာက် က``မ ကျန် ေတာ ့ပါ''ဟ ုဆုိ လိက်ု သည် Ćှင့် ဆီ ထွက် ရပ် ေလ ၏။-

7 မု ဆုိး မ သည် ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ĕဲှ ထံ သို့  ြပန် လာ ေသာ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် က``ဆီ ကုိ ေရာင်း ချ ၍
အေÃကး ĕိှ သ မျှ ကုိ ဆပ် Çပီး ေနာက် ကျန ်ေင ွြဖင့် သင် Ćှင့် သား များ အ သက် ေမွး Æက ေလာ'့' ဟု ေြပာ ၏။
ဧ လိ ĕဲှ Ćှင့် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သည့် ɐƤှု နင် Çမိƌ သူ

8 တစ် ေန ့သ ၌ ဧ လိ ĕဲှ သည် ɐƤှု နင် Çမိƌ သို့  သွား ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေသာ အ မျÒိး သ မီး
တစ် ဦး ĕိှ ၏။ သူ သည် ဧ လိ ĕဲှ အား ဖိတ် ေခါ် ၍ ေကျွး ေမွး ဧည့် ခံ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ထုိ အ ချနိ ်မှ
အ စ ြပÒ ၍ ဧ လိ ĕဲှ သည် ထုိ Çမိƌ သို့  ေရာက် သည့် အ ခါ တိင်ုး ထုိ အ မျÒိး သ မီး ၏ အိမ် တင်ွ စား
ေသာက် ေလ သည်။-
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9 ထုိ အ မျÒိး သ မီး က မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် အား``ကျွန ်မ တို့  ၏ အိမ် သို့  မ Æကာ ခ ဏ လာ ေရာက် တတ် သူ သည်
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သူ ဧ ကန ်အ မှန ်ြဖစ် ေÆကာင်း ကျွန ်မ သိ ပါ ၏။-

10ကျွနမ် တို့  သည် အိမ် မုိး ေပါ် တင်ွ အ ခနး် ငယ် ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ ကု တင်၊ စား ပဲွ၊ ကု လား ထုိင် Ćှင့် မီး ခွက် တို့
ကုိ ထား လျှင် ထုိ သူ သည် ကျွန ်မ တို့  ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ သည့် အ ခါ တိင်ုး ထုိ အ ခနး် တင်ွ တည်း ခုိ
Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။

11တစ် ေန ့သ ၌ ဧ လိ ĕဲှ သည် ɐƤှု နင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ Çပီး လျှင် နား ေန ရန ်မိ မိ ၏ အ ခနး် သို့  သွား ၏။-
12 သူ သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ေဂ ဟာ ဇိ အား အိမ် ĕှင် အ မျÒိး သ မီး ကုိ အ ေခါ် ခုိင်း ေလ သည်။ ထုိ
အ မျÒိး သ မီး ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ၊-

13 ေဂ ဟာ ဇိ အား``ဤ အ မျÒိး သ မီး သည် ငါ တို့ အား ဤ မျှ ဒကု္ခ ခံ ၍ လပ်ု ေကျွး ြပÒ စု သည့်
အ တက်ွ ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ေကျး ဇူး တံု့  ြပန် ရ ပါ မည် နည်း။ သူ့ အား ေမး Æကည့် ပါ ေလာ။့
သူ သည် မိ မိ ၏ အ တက်ွ ငါ ့အား ဘု ရင့် ထံ ေတာ် သို့  ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ်
ထံ သို့  ေသာ် လည်း ေကာင်း သွား ေရာက် ေြပာ Æကား ေပး ရန ်အ လိ ုĕိှ ေကာင်း ĕိှ ေပ လိမ့် မည်'' ဟု ဆုိ ၏။
ထုိ အ ခါ အ မျÒိး သ မီး က``ကျွန ်မ သည် ဤ အ ရပ် တင်ွ ေဆွ မျÒိး များ Ćှင့် ေန ရ သ ြဖင့် ကျွန ်မ
မှာ လိ ုေလ ေသး မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

14 ထုိ ေနာက် ဧ လိ ĕဲှ သည် ေဂ ဟာ ဇိ အား``ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ေကျး ဇူး ြပÒ ပါ မည် နည်း''
ဟ ုေမး ြပန ်၏။
ေဂ ဟာ ဇိ က``သူ မှာ သား သ မီး မ ĕိှ ပါ။ သူ ၏ ခင် ပွနး် သည် လည်း အိ ုမင်း ပါ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။
15 ဧ လိ ĕဲှ က``ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ဤ ေန ရာ သို့ ေခါ် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ĕိှ သည့် အ တိင်ုး အ မျÒိး
သ မီး သည် လာ ၍ တံ ခါးဝ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ၏။-

16 ထုိ အ ခါ ဧ လိ ĕဲှ က``သင် သည် ေနာင် Ćှစ် ခါ ဤ အ ချနိ ်၌ သား ကုိ ချ ီပုိက် ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။
အ မျÒိး သ မီး က``အို အ ĕှင်၊ ကျွန ်မ အား လိမ် လည် ၍ မ ေြပာ ပါ Ćှင့်။ အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။✡

17 သို့  ရာ တင်ွ ေနာင် တစ် Ćှစ် ဤ အ ချနိ ်ေလာက် ၌အ မျÒိး သ မီး သည် သား ေယာကျာ်း ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။
18 Ćှစ် အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ေကာက် ရိတ် ချနိ် တစ် ခု ေသာ န ံနက် ခင်း ၌ သူ ငယ် သည် လယ် ထဲ
တင်ွ ေကာက် ရိတ် သ မား များ Ćှင့် အ တ ူĕိှ သည့် ဖ ခင် ထံ သို့  သွား ေရာက် Çပီး ေနာက်၊-

19 Ƥုတ် တ ရက်``ေခါင်း ကုိက် သည်၊ ေခါင်း ကုိက် သည်၊'' ဟု ဆုိ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ဖ ခင် သည် အ ေစ ခံ တစ် ေယာက် အား``ဤ သူ ငယ် ကုိ ချ ီ၍ သူ ၏ မိ ခင် ထံ သို့  ပို့  ေလာ'့' ဟု
အ မိန ့ ်ေပး ၏။-

20 အ ေစ ခံ သည် လည်း သူ ငယ် ကုိ ချ ီ၍ သူ ၏ မိ ခင် ထံ သို့  ပို့  ၏။ မိ ခင် သည် သား ငယ် ကုိ မွနး် တည့် ချနိ်
တိင်ု ေအာင် မိ မိ ၏ ေပါင် ေပါ် တင်ွ တင် ထား ၏။ ထုိ အ ချနိ ်၌ သူ ငယ် ေသ ဆုံး သွား ေလ သည်။-

21 ထို့  ေÆကာင့် မိ ခင် သည် သူ့ ကုိ ဧ လိ ĕဲှ ၏ အ ခနး် သို့  ေပွ့ ချ ီကာ ကု တင် ေပါ် မှာ တင် Çပီး ေနာက်
တံ ခါး ကုိ ပိတ် ထား ၏။-

22 ထုိ ေနာက် မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် ကုိ ေခါ် ၍``ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ĕဲှ ထံ သို့  ကျွန ်မ သွား ရ ပါ မည်။ အ ေစ ခံ
တစ် ေယာက် Ćှင့် ြမည်း တစ် ေကာင် ကုိ ကျွန ်မ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေပး ပါ'' ဟ ုေြပာ ၏။
✡ 4:16 က၊ ၁၈:၄။
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23 ခင် ပွနး် ြဖစ် သူ က``အ ဘယ် ေÆကာင့် ယ ေန ့သွား လိ ုပါ သ နည်း။ ယ ေန ့သည် ဥ ပု သ် ေန ့မ ဟတ်ု။
လဆနး် ပဲွ ေန ့လည်း မ ဟတ်ု''2 ဟ ုဆုိ ၏။
ဇ နးီ ြဖစ် သူ က``ယင်း သို့  ပင် မ ဟတ်ု ေသာ် လည်း ကိစ္စ မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။-
24 ထုိ ေနာက် သူ သည် ြမည်း ကုိ ကုနး် Ćှးီ တင် ေစ Çပီး လျှင် အ ေစ ခံ အား``ြမည်း ကုိ အ ြမန ်ဆုံး ေမာင်း
Ćှင် ေပး ပါ။ ငါ အ မိန ့ ်မ ေပး ဘဲ အ သွား မ ေĆှး ေစ Ćှင့်'' ဟ ုမှာ Æကား ထား ၏။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ အ မျÒိး သ မီး သည် ဧ လိ ĕဲှ ĕိှ ရာ ကာ ရ ေမ လ ေတာင် ထိပ် သို့  ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။
သူ့ ကုိ အ ေဝး မှ လာ ေန သည် ကုိ ဧ လိ ĕဲှ ြမင် ေန သ ြဖင့် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ေဂ ဟာ ဇိ အား``ɐƤှု နင် Çမိƌ
သူ လာ ေန ပါ သည် တ ကား။-

26သူ့ ထံ သို့  အ လျင် အ ြမန ်သွား ၍`ကုိယ် တိင်ု မာ ၏ ေလာ၊ ခင် ပွနး် မာ ၏ ေလာ၊ သား ငယ် မာ ၏ ေလာ၊'
ဟ ုေမး ြမနး် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
အ မျÒိး သ မီး သည် ေဂ ဟာ ဇိ အား``ကျနး် မာ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။-
27 သို့  ရာ တင်ွ ဧ လိ ĕဲှ ထံ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် Çပီး လျှင် ဧ လိ ĕဲှ ၏ ေြခ ကုိ ဖက် ၏။
ေဂ ဟာ ဇိ သည် အ မျÒိး သ မီး အား တနွး် ဖယ် မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ ဧ လိ ĕဲှ က``သူ့ အား ĕိှ ေစ ေတာ။့
သူ သည် အ လနွ ်စိတ် ဆင်း ရဲ လျက် ေန သည် ကုိ မ ြမင် သ ေလာ။ ဤ အ မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ထာ ဝရ
ဘု ရား သည် ငါ ့အား ေဖာ် ြပ ေတာ် မ မူ ခ့ဲ'' ဟု ဆုိ ၏။

28 အ မျÒိး သ မီး က``အ ĕှင်၊ ကျွန ်မ သည် အ ĕှင့် ထံ တင်ွ သား ဆု ကုိ ေတာင်း ပါ သ ေလာ။`အ ချည်း Ćှးီ
ကျွန ်မ ေမျှာ် လင့် ၍ မ ေန ပါ ရ ေစ Ćှင့်' ဟ ုအ ĕှင့် အား ေြပာ Æကား ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟု ဆုိ ၏။

29 ဧ လိ ĕဲှ သည် ေဂ ဟာ ဇိ ၏ ဘက် သို့  လှည့် ၍``ငါ ၏ ေတာင် ေဝှး ကုိ ယူ ၍ အ လျင် အ ြမန ်သွား ေလာ။့
လမ်း တင်ွ မည် သူ့ ကုိ မျှ ĆှÒတ် မ ဆက် Ćှင့်။ သင့် အား ĆှÒတ် ဆက် သူ ĕိှ လျှင် လည်း ြပန ်၍ ေြဖ မ ေန Ćှင့်။
အိမ် သို့  အ ေရာက် သွား ၍ သူ ငယ် ၏ အ ေပါ် တင်ွ ငါ ၏ ေတာင် ေဝှး ကုိ တင် ထား ေလာ'့' ဟ ုေစ ခုိင်း
ေလ သည်။

30 အ မျÒိး သ မီး က ဧ လိ ĕဲှ အား``အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝရ ဘု ရား Ćှင့် အ ĕှင် ၏ အ ေပါ်
တင်ွ ကျွန ်မ ထား ĕိှ ေသာ ေကျး ဇူး သစ္စာ ကုိ တိင်ု တည် ၍ အ ĕှင် မ ပါ က ကျွန ်မ သွား မည် မ ဟတ်ု ပါ''
ဟ ုေြပာ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဧ လိ ĕဲှ သည် ထ ၍ သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား ေလ သည်။-

31 ေဂ ဟာ ဇိ သည် ေĕှƎ မှ သွား Ćှင့် Çပီး လျှင် ဧ လိ ĕဲှ ၏ ေတာင် ေဝှး ကုိ က ေလး ၏ အ ေပါ် တင်ွ တင် ထား ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ ငယ် ထံ မှ အ သံ ကုိ မ Æကား ရ။ အ သက် ĕှင် သည့် လ က္ ခ ဏာ ကုိ လည်း မ ေတွ့ ရ
သ ြဖင့် ေဂ ဟာ ဇိ သည် ဧ လိ ĕဲှ ကုိ ြပန ်၍ ÈကိÒ ဆုိ ကာ``သူ ငယ် မ Ćိးု ပါ'' ဟ ုေြပာ ၏။

32 ဧ လိ ĕဲှ သည် အိမ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ တစ် ကုိယ် တည်း အ ခနး် ထဲ သို့  ဝင် ၍ ကု တင် ေပါ် တင်ွ ေသ ေန
ေသာ သူ ငယ် ကုိ ေတွ့ ေလ ၏။-

33 သူ သည် တံ ခါး ကုိ ပိတ် Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆု ေတာင်း ေလ ၏။-
34 ထုိ ေနာက် သူ ငယ် ၏ အ ေပါ် တင်ွ ေမှာက် လျက် ĆှÒတ် ချင်း၊ မျက် စိ ချင်း၊ လက် ချင်း ထပ် ၍ ထား ၏။
ယင်း သို့ သူ ငယ် ၏ အ ေပါ် တင်ွ ေမှာက် ၍ ေန ေသာ အ ခါ သူ ငယ် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် ေĆးွ စ ြပÒ လာ ၏။-✡

35 ဧ လိ ĕဲှ သည် ထ ၍ အ ခနး် ထဲ တင်ွ စ◌င်္Æကံ ေလျှာက် Çပီး ေနာက် သူ ငယ် ၏ အ ေပါ် တင်ွ တစ် ဖန ်ေမှာက် ၍
ေန ြပန ်၏။ သူ ငယ် သည် ခု နစ် Èကိမ် ေချ ဆတ် Çပီး ေနာက် မျက် စိ ဖွင့် ၏။-
2 4:23 * ဤ ေန ့များ သည် ပ ေရာ ဖက် အား စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ရန ်အ ေကာင်း ဆုံး ေန ့များ ြဖစ် သည် ဟ ုယူ ဆ Æက သည်။ ✡ 4:34 ၃ရာ၊
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36 ဧ လိ ĕဲှ သည် ေဂ ဟာ ဇိ အား သူ ငယ် ၏ မိ ခင် ကုိ အ ေခါ် ခုိင်း ၏။ အ မျÒိး သ မီး ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ
ဧ လိ ĕဲှ က သူ့ အား``ဤ မှာ သင် ၏ သား'' ဟ ုဆုိ ၏။-

37 အမျÒိး သ မီး သည် ဧ လိ ĕဲှ ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ ပျပ် ဝပ် Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ သား ကုိ ချ ီ၍ ထွက် ခွာ သွား ေလ
သည်။
ေနာက် ထပ် ြပ သည့် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ Ćှစ် ရပ်

38 အ ခါ တစ် ပါး ၌ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး ဆုိက် ေရာက် ေန ချနိ်
၌ ဧ လိ ĕဲှ သည် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  ြပန ်ေလ သည်။ သူ သည် ပ ေရာ ဖက် တစ် စု ကုိ သွန ်သင် လျက် ေန စä်
ထုိ သူ တို့  အ တက်ွ အိးု Èကီး တစ် လံးု ြဖင့် ဟင်း ချက် ရန် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ အား ေြပာ Æကား ၏။-

39 ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး သည် ဟင်း သီး ဟင်း ရွက် များ ခူး ရန် လယ် ေတာ သို့  သွား ရာ ဘူး ပင် Ƥုိင်း တစ် ပင်
ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် သယ် Ćိင်ု သ မျှ ေသာ ဘူး သီး တို့ ကုိ ခူး ဆွတ် Çပီး ေသာ် ဘူး Ƥုိင်း မှနး် မ သိ ဘဲ ခဲွ
စိတ် ၍ ဟင်း အိးု တင်ွ ခတ် ေလ သည်။-

40 ထုိ ဟင်း ကုိ လ ူတို့  စား ေသာက် ရန ်ေလာင်း ထည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ြမည်း စမ်း မိ သည်
Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ဧ လိ ĕဲှ အား``ဤ ဟင်း တင်ွ အ ဆိပ် ခတ် ထား ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဟစ်
ေအာ် ကာ မ စား ဘဲ ေန Æက ၏။-

41 ဧ လိ ĕဲှ သည် မုန ့ ်ညက် အ နည်း ငယ် ကုိ ေတာင်း ယူ ကာ အိးု ထဲ သို့  ပစ် ထည့် လိက်ု ၏။ ထုိ ေနာက်``ဤ သူ
တို့  စား ေသာက် ရန ်ေလာင်း ထည့် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး ေလာင်း ထည့် ေသာ အ ခါ အ ဆိပ် မ ĕိှ
ေတာ ့ေချ။

42အ ြခား အ ခါ တစ် ပါး ၌ လည်း လ ူတစ် ေယာက် သည် ထုိ Ćှစ် ေပါ် မု ေယာ ေကာက် ဦး Ćှင့် လပ်ု ေသာ မုန ့ ်အ လံးု
Ćှစ် ဆယ် ကုိ ဧ လိ ĕဲှ အ တက်ွ ဗာ လ ĕှ လိ ĕှ Çမိƌ မှ ယူ ေဆာင် လာ ၏။ ဧ လိ ĕဲှ သည် ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ
ထုိ အ စား အ စာ ြဖင့် ဧည့် ခံ ရန ်မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ အား ေြပာ ၏။-

43 သို့  ရာ တင်ွ အ ေစ ခံ က``လ ူတစ် ရာ ကုိ ဤ မျှ ေလာက် Ćှင့် ေကျွး Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ''
ဟ ုဆုိ ၏။ ဧ လိ ĕဲှ က``ထုိ အ စား အ စာ ကုိ ဤ သူ တို့  ကုိ ေကျွး ေလာ။့ ထာ ဝရ
ဘု ရား က`သူ တို့  သည် ဝ စွာ စား ရ Æက သည့် အ ြပင် စား စ ရာ အ ချƌိ ပင် ကျန ်Ãကင်း လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။-

44 သို့  ြဖစ် ၍ အ ေစ ခံ သည် ပ ေရာ ဖက် တို့  အား ထုိ အ စား အ စာ ကုိ တည် ခင်း ေကျွး ေမွး ရာ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ဗျာ ဒိတ် ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ထုိ သူ တို့  အား လံးု ဝ စွာ စား ရ Æက Çပီး ေနာက် စား စ ရာ
အ ချƌိ ပင် ကျန ်Ãကင်း ေသး သည်။

5
ေန မန ်ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း ြခင်း

1 ɐƤှု ရိ တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် ေန မန ်သည် ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ၏ Ƥုိ ေသ ေလး စား မှု ကုိ များ စွာ ခံ ရ သူ ြဖစ် ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေန မန ်အား ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ɐƤှု ရိ တပ် များ ကုိ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ်
မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ေန မန ်သည် သူ ရဲ ေကာင်း Èကီး တစ် ဦး ြဖစ် ေသာ် လည်း ေÆကာက် ရွƎံ ဖွယ် ြဖစ်
ေသာ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် ေန သူ ြဖစ် ေပ သည်။-✡
✡ 5:1 လ၊ု ၄:၂၇။



၄ ရာ 5:2 723 ၄ ရာ 5:14

2 ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ခါ တစ် ပါး က ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား လ ုယက် တိက်ု ခုိက် Æက
ရာ ဝယ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သ မီး သူ ငယ် မ တစ် ေယာက် ကုိ ဖမ်း ဆီး ရ မိ ခ့ဲ ၏။ သူ သည် ေန မန်
၏ ဇ နးီ ထံ တင်ွ အ ေစ ခံ ရ ေလ သည်။-

3 တစ် ေန ့ေသာ အ ခါ သူ သည် မိ မိ ၏ သ ခင် မ အား``ကျွန ်မ တို့  သ ခင် သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ ေန
ထုိင် သူ ပ ေရာ ဖက် ထံ သို့  သွား Ćိင်ု ပါ က အ ဘယ် မျှ ေကာင်း ပါ မည် နည်း။ ထုိ ပ ေရာ ဖက် သည် သ ခင်
၏ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေအာင် ကု သ ေပး ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။-

4 ဤ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ေန မန ်သည် မင်း Èကီး ထံ သို့  သွား ၍ သူ ငယ် မ ေြပာ သည့် စ ကား
ကုိ သံ ေတာ် ဦး တင် ၏။-

5 မင်း Èကီး က``ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ထံ သို့  သွား ၍ ဤစာ ကုိ ေပး ေလာ'့'ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေန မန်
သည် ေင ွသား သုံး ေသာင်း၊ ေရွှ သား ေြခာက် ေထာင် Ćှင့် ဝတ် စား တန ်ဆာ ဆယ် စုံ ကုိ ယူ ၍ ထွက် ခွာ သွား
ေလ သည်။-

6 သူ ယူ ေဆာင် သွား သည့် စာ တင်ွ``ယ ခု စာ Ćှင့် လာ သူကျွĆ်ပ်ု ၏ အ မှု ထမ်း ေန မန ်၏ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း
ေအာင် ကု သ ေပး ရန် ဤ စာ Ćှင့် တ ကွ အ ေဆွ ေတာ် ထံ လွှတ် လိက်ု သည်'' ဟ ုပါ ĕိှ ၏။

7 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် သည် ထုိ စာ ကုိ ရ ေသာ အ ခါ အ ဝတ် ေတာ် ကုိ ဆုတ် လျက်``ငါ သည် ဤ သူ ၏
ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ လိမ့် မည် ဟ ုအ ဘယ် သို့  ɐƤှု ရိ မင်း ေမျှာ် လင့် Ćိင်ု ပါ သ နည်း။ ငါ သည်
အ သက် ကုိ ေပး ပုိင် Ćတ်ု ပုိင် ေသာ တန ်ခုိး Ćှင့် ြပည့် စုံ သည့် ဘုရား ြဖစ် ပါ သ ေလာ။ သူ သည် ငါ ့အား
ရန ်ĕှာ သည် မှာ ထင် ĕှား ပါ သည် တ ကား'' ဟု ဆုိ ၏။

8 ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ĕဲှ သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ Æကား သိ ေသာ အ ခါ``အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ĕှင် သည်
ဤ မျှ စိတ် အ ေĆှာက် အ ယှက် ြဖစ် ေတာ် မူ ရ ပါ သ နည်း။ ဣသ ေရ လ ြပည် တင်ွ ပ ေရာ ဖက် ĕိှ
ေÆကာင်း သိ ေစ ရန် သူ့ အား ငါ ့ထံ သို့  လွှတ် လိက်ု ပါ ေလာ'့' ဟ ုမင်း Èကီး အား မှာ လိက်ု ေလ သည်။

9 သို့  ြဖစ် ၍ ေန မန ်သည် ြမင်း များ က သည့် ရ ထား ကုိ စီး ၍ ဧ လိ ĕဲှ ၏ အိမ် အ ဝင် ဝ သို့  လာ ေရာက်
ရပ် တန ့ ်၏။-

10 ဧ လိ ĕဲှ က သူ့ အား``သင် သည် ေယာ ဒန ်ြမစ် တင်ွ ခု နစ် Èကိမ် တိင်ု တိင်ု ေရ ချÒိး ပါ လျှင် သင် ၏ ေရာ ဂါ
လံးု ဝ ေပျာက် ကင်း သွား ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုအ ေစ ခံ ကုိ လွှတ် ၍ ေြပာ Æကား ေစ ၏။-

11 သို့  ရာ တင်ွ ေန မန ်သည် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် လျက်``သူ သည် ယုတ် စွ အဆုံး ငါ ့ထံ သို့  ထွက် လာ
Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ထံ သို့  ဆု ေတာင်း ကာ ေရာ ဂါ ĕိှ သည့် ေန ရာ တင်ွ
ေတာင် ေဝှး ကုိ ေဝှ့ ရမ်း ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ၏ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ လိမ့် မည် ဟ ုငါ ထင် မှတ် ၏။-

12 ထို့  ြပင် ဒ မာ သက် Çမိƌ ĕိှ အာ ဗ န ြမစ် Ćှင့် ဖာ ဖာ ြမစ် တို့  သည် ဣသ ေရ လ ြမစ် ĕိှ သ မျှ ထက် ပုိ ၍
ေကာင်း သ ြဖင့် ထုိ ြမစ် တို့  တင်ွ ေရ ချÒိး ၍ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း Ćိင်ု သည် မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၍
ြပန ်ေလ သည်။

13 သူ ၏ အ ေစ ခံ တို့  သည်သူ့ ထံ သို့  ချä်း ကပ် ၍``အ ĕှင်၊ အ ကယ် ၍ ပ ေရာ ဖက် က အ ĕှင့် အား ခက် ခဲ သည့်
အ မှု တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ ြပÒ လပ်ု ခုိင်း ပါ က အ ĕှင် နာ ခံ မည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ `ေရ ချÒိး ၍ ေရာ ဂါ ေပျာက်
ကင်း ေလာ'့ ဟ ုခုိင်း သည် ကုိ ပုိ ၍ နာ ခံ သင့် သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ ေန မန ်သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် သို့  ဆင်း Çပီး လျှင် ဧ လိ ĕဲှ èွှန ်Æကား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ခု နစ် Èကိမ်
တိင်ု တိင်ု မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေရ တင်ွ Ćှစ် လိက်ု ေသာ အ ခါ ေရာ ဂါ လံးု ဝ ေပျာက် ကင်း သွား ေလ သည်။ သူ ၏
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အ သား အ ေရ သည် က ေလး သူ ငယ် ၏ အ သား အ ေရ က့ဲ သို့  ေတာင့် တင်း စုိ ေြပ လာ ၏။-
15 သူ သည် မိ မိ ၏ ေနာက် လိက်ု ေနာက် ပါ အ ေပါင်း Ćှင့် အ တူ ဧ လိ ĕဲှ ထံ သို့  ြပန ်သွား Çပီး လျှင်''
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား မှ တစ် ပါး အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ Çပီ။
သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ေပး လှူ ေသာ လက် ေဆာင် ကုိ လက် ခံ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေြပာ ၏။

16ဧ လိ ĕဲှ က``ငါ သည် လက် ေဆာင် ကုိ လက် ခံ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ငါ ကုိး ကွယ် သည့် အ သက် ĕှင် ေတာ်
မူ ေသာ ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ေြပာ ၏'' ဟု ဆုိ ၏။
ေန မန ်သည် ဧ လိ ĕဲှ အား လက် ေဆာင် ကုိ လက် ခံ ပါ ရန် အ Èကိမ် Èကိမ် တိက်ု တနွး် ေသာ် လည်း ဧ လိ ĕဲှ
သည် လက် မ ခံ ဘဲ ေန ၏။-

17 သို့  ြဖစ် ၍ ေန မန ်က``အ ကျွĆ်ပ်ု ေပး လှူ ေသာ လက် ေဆာင် ကုိ အ ĕှင် လက် မ ခံ ပါ မူ
လား Ćှစ် စီး တင် ေြမ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ေန ရင်း ြပည် သို့  ယူ ေဆာင် သွား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။3
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယ ခု မှ စ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဘု ရား သ ခင် မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် ဘု ရား ကုိ မျှ
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် သို့  မ ဟတ်ု အ ြခား အ ဘယ် ယဇ် ကုိ မျှ ပူ ေဇာ် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။-

18 ထုိ ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မိ မိ ၏ ဘု ရင် Ćှင့် အ တူ ɐƤှု ရိ ဘု ရား ရိမ္မုန ်ဗိ မာန ်သို့  လိက်ု ပါ သွား ေရာက် ၍
ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် အ တက်ွ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ြပစ် လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့်
မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် ပါ ၏။ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ မှန ်ပင် အ ြပစ် လွှတ် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

19 ထုိ အ ခါ ဧ လိ ĕဲှ က``ေအး ချမ်း စွာ သွား ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် ေန မန ်သည် ထွက် ခွာ သွား ေလ ၏။
သူ သည် သွား ၍ အ ေဝး သို့  မ ေရာက် မီ၊-
20 ဧ လိ ĕဲှ ၏ အ ေစ ခံ ေဂ ဟာ ဇိ က``ငါ ့သ ခင် သည် ေန မန ်ထံ မှ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ ယူ ဘဲ သူ့
အား ထွက် ခွာ သွား ခွင့် ြပÒ ေလ Çပီ တ ကား။ သ ခင် သည် ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား ေပး လှူ သည့် ပစ္စည်း များ
ကုိ လက် ခံ သင့် သည်။ ငါ သည် ေန မန ်၏ ေနာက် သို့ ေြပး ၍ လိက်ု Çပီး လျှင် သူ့ ထံ မှ ပစ္စည်း တစ် စုံ တစ်
ရာ ကုိ ရ ေအာင် ယူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍
ကျနိ ်ဆုိ ပါ ၏'' ဟ ုတစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ ကာ၊-

21ေန မန ်၏ ေနာက် သို့  လိက်ု ေလ ၏။ ေန မန ်သည် မိ မိ ၏ ေနာက် သို့  လ ူတစ် ေယာက် လိက်ု လာ သည် ကုိ ြမင်
ေသာ အ ခါ ထုိ သူ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်ရ ထား ေပါ် မှ ဆင်း ၍``အ ေရး ကိစ္စ တစ် စုံ တစ် ရာ ĕိှ ပါ သ ေလာ''
ဟ ုေမး ၏။

22 ေဂ ဟာ ဇိ က``မ ĕိှ ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် ၏ သ ခင် က ယ ခု ပင် ဧ ဖ ရိ
မ် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ မှ ပ ေရာ ဖက် Ćှစ် ပါး ေရာက် ĕိှ လာ သ ြဖင့် သူ တို့  အ တက်ွ ေင ွသား
သုံး ေထာင် Ćှင့် ဝတ် စုံ Ćှစ် စုံ ကုိ အ ĕှင့် ထံ မှ ေတာင်း ခံ ရန် ကျွန ်ေတာ် အား ေစ လွှတ် လိက်ု ပါ သည်''
ဟ ုေြဖ ၏။

23ေန မန ်က``ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ ေင ွသား ေြခာက် ေထာင် ယူ ပါ ေလာ'့'ဟ ုတိက်ု တနွး် Çပီး လျှင် ထုိ ေင ွကုိ အိတ် Ćှစ်
လံးု တင်ွ ထည့် ၍ ဝတ် စုံ Ćှစ် စုံ Ćှင့် အ တ ူမိ မိ ၏ အေစ ခံ Ćှစ် ေယာက် အား ေပး အပ် ကာ ေဂ ဟာ ဇိ
ေĕှƎ မှ ထမ်း ယူ သွား ေစ ၏။-
3 5:17 * သက် ဆုိင် ရာ နယ် ေြမ ĕိှ ဘု ရား ကုိ ထုိ ဘု ရား ၏ ေြမ ေပါ် မှာ သာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Ćိင်ု သည် ဟု အ ယူ အ ဆ ĕိှ သည်။
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24 သူ တို့  သည် ဧ လိ ĕဲှ ေန ထုိင် ရာ ေတာင် ကုနး် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ေဂ ဟာ ဇိ သည် အိတ် Ćှစ် လံးု ကုိ ယူ ၍ အိမ်
ထဲ သို့  သယ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် ေန မန ်၏ အ ေစ ခံ များ အား ြပန ်၍ လွှတ် လိက်ု ၏။-

25 သူ သည် အိမ် ထဲ သို့  ြပန ်၍ ဝင် လာ ေသာ အ ခါ ဧ လိ ĕဲှ က``အ ဘယ် သို့  သွား ေန ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ေဂ ဟာ ဇိ က``အ ĕှင်၊ ကျွန ်ေတာ် အ ဘယ် ကုိ မျှ မ သွား ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။
26 သို့  ရာ တင်ွ ဧ လိ ĕဲှ က``သင် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်ထုိ သူ ရ ထား ေပါ် မှ ဆင်း ရာ အ ရပ် သို့ ငါ ၏ စိတ် ဝိ ညာä်
သည် ေရာက် ĕိှ ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ဤ အ ချနိ ်သည် ေင၊ွ အ ထည်၊ သံ လင်ွ ဥ ယျာä်၊ စ ပျစ် ဥ ယျာä်၊
သုိး၊ Ćာွး၊ အ ေစ ခံ များ ကုိ ခံ ယူ ရန ်အ ချနိ ်မ ဟတ်ု။-

27 ယ ခု ေန မန ်၏ ေရာ ဂါ သည် သင့် အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ၍ သင် Ćှင့် သင့် သား ေြမး တို့  ၌ ထာ ဝ စä် စဲွ
ကပ် ေန လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ေဂ ဟာ ဇိ ထွက် သွား ချနိ ်၌ ထုိ ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် သ ြဖင့် သူ ၏ ကုိယ် သည်
မုိး ပွင့် က့ဲ သို့  ြဖũ လျက် ေန ၏။

6
ပု ဆိန ်ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ြခင်း

1 ဧ လိ ĕဲှ ၏ လက် ေအာက် ခံ ပ ေရာ ဖက် တစ် စု က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေန ထုိင် သည့် အ ေဆာင် သည်
အ လနွ ်ပင် ကျä်း ပါ သည်။-

2 အ ေဆာင် သစ် တစ် ေဆာင် ေဆာက် လပ်ု Ćိင်ု ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် နား သို့  သွား ၍
သစ် ပင် ခုတ် လဲှ ပါ ရ ေစ'' ဟ ုအ ခွင့် ေတာင်း Æက ၏။
ဧ လိ ĕဲှ က``ေကာင်း Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။
3 ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး က ဧ လိ ĕဲှ အား မိ မိ တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ရန ်တိက်ု တနွး် သည့် အ တိင်ုး ဧ လိ ĕဲှ
သည် သ ေဘာ တ ူသ ြဖင့်၊-

4 သူ တို့  သည် အ တ ူတ ကွ သွား Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ
အ လပ်ု ကုိ စ Æက ၏။-

5 သူ တို့  အ ထဲ မှ လ ူတစ် ေယာက် သည် သစ် ပင် ကုိ ခုတ် လဲှ ေန စä် သူ ၏ ပု ဆိ န ်သည် ေရ ထဲ သို့
ကျ သွား ၏။ ထုိ အ ခါ သူ သည် ဧ လိ ĕဲှ အား``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း။ ထုိ ပု ဆိ
န ်သည် ငှား ယူ ခ့ဲ ေသာ ပု ဆိန ်ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ၍ ေြပာ ၏။

6 ဧ လိ ĕဲှ က``ပု ဆိန ်အ ဘယ် မှာ ကျ သ နည်း'' ဟု ေမး လျှင်
ထုိ သူ သည် ကျ သည့် ေန ရာ ကုိ ြပ ၏။ ဧ လိ ĕဲှ သည် တတ်ု တစ် ေချာင်း ကုိ ခုတ် ၍ ေရ ထဲ သို့  ပစ် ချ ကာ
ပု ဆိန ်ကုိ ေပါ ေလာ ေပါ် ေစ Çပီး ေနာက်၊-

7 ``ထုိ ပု ဆိ န ်ကုိ ဆယ် ယူ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ သူ သည် လည်း လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ ပု ဆိ န ်ကုိ ဆယ် ယူ
လိက်ု ေလ သည်။

ɐƤှု ရိ တပ် မ ေတာ် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ သွား ြခင်း
8 ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် စစ် ြဖစ် ေန ချနိ ်၌ မိ မိ ၏ တပ် မှူး များ Ćှင့် တိင်ု ပင် ၍
တပ် စ ခနး် ချ ရန ်ေန ရာ ကုိ ေရွး ချယ် ၏။-
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9 သို့  ရာ တင်ွ ဧ လိ ĕဲှ က ဣသ ေရ လ ဘု ရင် အား``ဤ မည် ေသာ ေန ရာ တင်ွ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည်
ြခံÒ ခုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ေစာင့် လျက် ေန Æက ပါ သည်။ သို့ ြဖစ် ၍ ထုိ ေန ရာ သို့  မ သွား ပါ Ćှင့်'' ဟ ုလ ူလွှတ်
၍ သ တိ ေပး ေလ သည်။-

10 ထို့  ေÆကာင့် ဣသ ေရ လ ဘု ရင် သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  အား ÈကိÒ တင် သ တိ ေပး ၍ သ တိ
ဝိ ရိ ယ Ćှင့် ေစာင့် ေန ေစ ၏။ ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် သည် မှာ အ Èကိမ် Èကိမ် အ ဖန ်ဖန ်ပင် ြဖစ် သ တည်း။

11 ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သည် လနွ ်စွာ စိတ် ပူ ပန ်သ ြဖင့် မိ မိ ၏ တပ် မှူး များ ကုိ ေခါ် ၍``သင် တို့  အ နက် အ ဘယ်
သူ သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဘက် သို့  ပါ ေန သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

12 တပ် မှူး တစ် ေယာက် က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ဘယ် သူ မျှ မ ပါ ပါ။ ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ĕဲှ သည် အ ĕှင်
၏ အိမ် ခနး် တင်ွ တီး တိးု ေြပာ သည့် စ ကား ကုိ ပင် ဣသ ေရ လ ဘု ရင် အား သံ ေတာ် ဦး တင် ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

13 မင်း Èကီး က``ထုိ သူ အ ဘယ် မှာ ĕိှ သည် ကုိ စုံ စမ်း Æက ေလာ။့ သူ့ အား ငါ ဖမ်း ဆီး မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မင်း Èကီး သည် ေဒါ သန ်Çမိƌ တင်ွ ဧ လိ ĕဲှ ĕိှ ေန ေÆကာင်း Æကား သိ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ-
14 ြမင်း စီး သူ ရဲ များ၊ စစ် ရ ထား များ Ćှင့် စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ တို့  ကုိ ထုိ အ ရပ် သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် ညဥƎ ်အ ချနိ ်၌ ေရာက် ĕိှ လာ ကာ ထုိ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား Æက ၏။-

15 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ ဧ လိ ĕဲှ ၏ အ ေစ ခံ သည် ထ ၍ အိမ် ြပင် သို့  ထွက် လိက်ု ရာ
Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား ေသာ ɐƤှု ရိ တပ် သား များ Ćှင့် တ ကွ ြမင်း စီး သူ ရဲ များ၊ စစ် ရ ထား များ ကုိ ြမင် ေလ ၏။
သူ သည် ဧ လိ ĕဲှ ထံ သို့  ြပန ်လာ Çပီး လျှင်``ကျွန ်ေတာ် တို့  ခက် ေချ Çပီ။ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ Æက ပါ မည် နည်း''
ဟ ုဟစ် ေအာ် ၍ ေြပာ ၏။

16 ဧ လိ ĕဲှ က``မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်။ ငါ တို့  ဘက် ၌ ĕိှ ေန သူ တို့  သည် သူ တို့  ဘက် ၌ ĕိှ ေန သူ တို့  ထက်
ပုိ မုိ များ ြပား ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။-

17 ထုိ ေနာက် သူ သည်``အို ထာ ဝရ ဘု ရား၊ ဤ သူ ၏ မျက် စိ ကုိ ဖွင့် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု ေတာင်း သည်
အ တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ ၏ မျက် စိ ကုိ ဖွင့် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ဧ လိ ĕဲှ ၏ ပတ်
လည် ေတာင် ကုနး် ေပါ် ၌ မီး ြမင်း များ Ćှင့် မီး စစ် ရ ထား များ ြပည့် Ćှက် လျက် ေန သည် ကုိ ြမင် ေလ ၏။

18 ɐƤှု ရိ တပ် ချä်း ကပ် လာ ေသာ အခါ ဧ လိ ĕဲှ က``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ထုိ သူ တို့  အား မျက် စိ ကွယ်
ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု ေတာင်း သည့် အ တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ တို့  အား မျက် စိ
ကွယ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

19 ထုိ အ ခါ ဧ လိ ĕဲှ သည် သူ တို့  ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်``သင် တို့  လမ်း မှား ေန Æက သည်။ ဤ Çမိƌ သည်
သင် တို့  ĕှာ ေသာ Çမိƌ မ ဟတ်ု။ ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ခ့ဲ Æက ေလာ။့ သင် တို့  အ လိ ုĕိှ သူ ထံ သို့  ငါ ပို့
ေဆာင် ေပး မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ ေနာက် ထုိ သူ တို့ အား ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။

20 သူ တို့  Çမိƌ တင်ွး သို့  ဝင် Çပီး သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ဧ လိ ĕဲှ သည်``အို ထာ ဝရ ဘု ရား၊ ဤ သူ တို့  ၏
မျက် စိ ကုိ ဖွင့် ေတာ် မူ ၍ တစ် ဖန ်ြမင် ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု ေတာင်း သည့် အ တိင်ုး ထာ ဝရ
ဘု ရား သည် သူ တို့  အား မျက် စိ အ လင်း ကုိ ြပန ်၍ ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည်
ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွး သို့  ေရာက် ĕိှ ေန သည် ကုိ ြမင် ရ Æက ၏။
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21 ဣသ ေရ လ ဘု ရင် သည် ĕှ ရိ အ မျÒိး သား တို့ ကုိ ေတွ့ ေသာ အ ခါ ဧ လိ ĕဲှ အား``အ ĕှင်၊ သူ တို့
အား သတ် ရ ပါ မည် ေလာ။ သူ တို့  အား သတ် ရ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

22 ဧ လိ ĕဲှ က``မ သတ် ပါ Ćှင့်။ တိက်ု ပဲွ တင်ွ ဖမ်း ဆီး ရ မိ သည့် စစ် သည် များ ကုိ ပင် လျှင် သတ် ရ သည် မ
ဟတ်ု ပါ။ သူ တို့  အား စား ေသာက် ဖွယ် ရာ များ ကုိ ေကျွး ေမွး ၍ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် ထံ သို့  ြပန ်ခွင့် ေပး
ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

23 သို့  ြဖစ် ၍ ဣသ ေရ လ ဘု ရင် သည် စား ပဲွ Èကီး ခင်း ကျင်း ၍ သူ တို့  အား စား ေသာက် ေစ Çပီး
ေသာ အ ခါ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ထံ သို့  ြပန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည်
ဣသ ေရ လ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် လ ုယက် မှု မ ြပÒ ဝ့ံ Æက ေတာ ့ေချ။

ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား ြခင်း
24 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် သည် ဣသ ေရ လ ြပည် သို့  မိ မိ ၏ တပ် မ
ေတာ် တစ် ခု လံးု Ćှင့် ချ ီတက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား သ ြဖင့်၊-

25 ြမည်း ေခါင်း တစ် လံးု ကုိ ေင ွသား ĕှစ် ဆယ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ခုိ ေချး4အ စိတ် သား ကုိ ေင ွသား ငါး ခု ြဖင့် လည်း ေကာင်း
ဝယ် ယူ ရ သည့် တိင်ု ေအာင် ထုိ Çမိƌ တင်ွ အ စာ ေခါင်း ပါး ၏။

26ဣသ ေရ လ ဘု ရင် သည် Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် တင်ွ လမ်း ေလျှာက် သွား စä် အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် က``အ ĕှင် မင်း
Èကီး၊ ကျွန ်ေတာ် မ အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလ သည်။

27 မင်း Èကီး က``သင့် အား ထာ ဝရ ဘု ရား ကယ် ေတာ် မ မူ လျှင် ငါ အ ဘယ် သို့  ကယ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
ငါ ့မှာ ဂျÒံ ဆန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ စ ပျစ် ရည် ေသာ် လည်း ေကာင်း ĕိှ ပါ သ ေလာ။-

28သင် ၏ အ ခက် အ ခဲ ကား အ ဘယ် သို့  နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
အ မျÒိး သ မီး က``ဤ မိနး် မ သည် ယ မန ်ေန ့က`သင် ၏ သား ကုိ ငါ တို့  ယ ေန ့စား Æက Çပီး လျှင် ေနာက်
တစ် ေန ့၌ ငါ ၏ သား ကုိ စား Æက ပါ မည်' ဟု ကျွန ်ေတာ် မ အား ေြပာ ပါ ၏။-

29 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မ ၏ သား ကုိ ချက် ြပÒတ် စား Æက Çပီး လျှင် ေနာက် တစ် ေန ့၌ ကျွန ်ေတာ် မ က
သူ ၏ သား ကုိ စား ရန ်ေြပာ ေသာ အ ခါ သူ သည် က ေလး ကုိ ဝှက် ထား ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။✡

30ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ဝမ်း နည်း စိတ် ပျက် လျက် မိ မိ ၏ အ ဝတ် ေတာ် ကုိ
ဆုတ် သ ြဖင့် ထုိ အ ဝတ် ေတာ် ေအာက် တင်ွ ဝတ် ဆင် ထား ေသာ ေလျှာ် ေတ ကုိ Çမိƌ Ƥုိး အ နးီ ĕိှ လ ူတို့
ေတွ့ ြမင် ရ Æက ေလ သည်။-

31 မင်း Èကီး က``ယ ေန ့ေန မ ဝင် မီ ဧ လိ ĕဲှ ဦး ေခါင်း မ ြပတ် လျှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား အ ဆုံး
စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက်၊-

32 ဧ လိ ĕဲှ အား ဖမ်း ဆီး ရန ်လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။
ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ဧ လိ ĕဲှ သည် မိ မိ ထံ သို့ အ လည် အ ပတ် လာ ေသာ အ မျÒိး သား အ Èကီး
အ ကဲ များ Ćှင့် အ တူ မိ မိ ၏ အိမ် တင်ွ ĕိှ ေလ သည်။ မင်း Èကီး ၏ ေစ တ မန ်မ ေရာက် လာ မီ ဧ လိ ĕဲှ က
ထုိ အ Èကီး အကဲ တို့  အား``လ ူသတ် သ မား သည် ငါ ့အား သတ် ရန ်လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ေလ Çပီ။
သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ တံ ခါး ကုိ ပိတ် ထား Æက ေလာ။့ သူ့ အား အ ထဲ သို့  ဝင် ခွင့် မ ြပÒ Æက Ćှင့်။
မင်း Èကီး ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် သူ ၏ ေနာက် မှ လိက်ု လာ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။-
4 6:25 * Æကက် သွန ်Ƥုိင်း အ တက်ွ လ ူများ အ သုံး ြပÒ ေသာ ေဝါ ဟာ ရ ြဖစ် Ćိင်ု သည်။ ✡ 6:29 တရား၊ ၂၈:၅၇။ ြမည်၊ ၄:၁၀။
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33 သူ ေြပာ ေသာ စ ကား မ ဆုံး မီ ပင် မင်း Èကီး သည် ေရာက် ĕိှ လာ လျက်``ဤ ေဘး ဒကု္ခ Ćှင့် ငါ
တို့  အား ေတွ့ ÆကံÒ ေစ သူ မှာ ထာ ဝရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။ ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ကူ မ
ေတာ် မူ မည် ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆက် လက် ေစာင့် ေမျှာ် ေန ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

7
1 ဧ လိ ĕဲှ က``ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။ နက် ြဖန ်ဤ
အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ေစျး ထဲ တင်ွ အ ေကာင်း ဆုံး ဂျÒံ ဆန ်ဆယ် ေပါင် သို့  မ ဟတ်ု
မု ေရာ ဆန ်ေပါင် Ćှစ် ဆယ် ကုိ ေင ွသား တစ် ကျပ် ြဖင့် ဝယ် ယူ Ćိင်ု လိမ့် မည်'' ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက်
ထား ၏။

2 မင်း Èကီး ၏ သက် ေတာ် ေစာင့် အ ြဖစ် ြဖင့် လိက်ု ပါ လာ သည့် တပ် မှူး က``အ ကယ် ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား
ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် လျှင် မုိး ကုိ ချက် ချင်း ရွာ ေစ ကာ မူ ဤ သို့  ြဖစ် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုေြပာ ၏။
ဧ လိ ĕဲှ က``သင် သည် ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း စား ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ ၏။

ɐƤှု ရိ တပ် မ ေတာ် ထွက် ခွာ သွား ြခင်း
3 အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် သူ လ ူေလး ေယာက် တို့ သည် Çမိƌ တံ ခါး ြပင် တင်ွ ထုိင် လျက်``ငါ တို့  သည်
မ ေသ မ ချင်း ဤ အ ရပ် တင်ွ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေစာင့် ေန ရ Æက မည် နည်း။-

4 Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် လျှင် ငါ တို့  အ စာ ငတ် ၍ ေသ ရ မည်။ ဤ အ ရပ် တင်ွ ေန လျှင် လည်း ေသ ရ Æက မည်။
ထို့  ေÆကာင့် ɐƤှု ရိ တပ် စ ခနး် သို့  ငါ တို့  သွား Æက ကုန ်အံ။့ သူ တို့  ထား လျှင် ĕှင် ရ မည်။ သတ် လျှင် ေသ ရ မည်''
ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

5 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ေမှာင် စ ြပÒ ချနိ ်၌ ɐƤှု ရိ တပ် စ ခနး် သို့  သွား Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ရပ် သို့
ေရာက် ေသာ အ ခါ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ မျှ မ ေတွ့ ရ Æက။-

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့ အား ြမင်း စီး သူ ရဲ များ၊ စစ် ရ ထား များ ြဖင့်
တပ် မ ေတာ် Èကီး ချ ီတက် လာ ေသာ အ သံ ကုိ Æကား ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့
က``ငါ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် သည် ဟိ တ္ တိ ဘု ရင် Ćှင့် အီ ဂျစ် ဘု ရင် တို့  ကုိ စစ်
ကူ ေတာင်း ေလ Çပီ'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ ည ဦး ၌ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ တဲ များ၊ ြမင်း များ Ćှင့် ြမည်း တို့  ကုိ စွန ့ ်ကာ အ
သက် ေဘး မှ လတ်ွ ရန ်ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။ သူ တို့  ၏ တပ် စ ခနး် ကုိ မူ ĕိှ Çမဲ အ တိင်ုး ထား ခ့ဲ Æက ၏။

8 ထုိ သူ ေလး ေယာက် တို့  သည် တပ် စ ခနး် အ စပ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ တဲ တစ် ခု ကုိ ဝင် ၍ ထုိ
တဲ တင်ွ ĕိှ ေသာ အ စား အ စာ များ ကုိ စား ေသာက် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် မိ မိ တို့  ေတွ့ ĕိှ သည့် ေရွှ၊
ေင၊ွ အဝတ် အ စား များ ကုိ ယူ ၍ ထွက် သွား Çပီး လျှင် ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ ဝှက် ထား Æက ၏။ သူ
တို့  သည် ေနာက် တစ် ဖန ်ြပန ်လာ ၍ အ ြခား တဲ တစ် ခု သို့  ဝင် ကာ ေĕှး နည်း တ ူြပÒ Æက ြပန ်၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  က``ငါ တို့  ဤ သို့  ြပÒ ေန Æက ရန ်မ သင့်။ ငါ တို့  မှာ သ တင်း ေကာင်း ĕိှ သည်
ြဖစ် ၍ ထုိ သ တင်း ကုိ မျÒိ သိပ် မ ထား သင့် Æက။ အ ကယ် ၍ ငါ တို့  သည် ထုိ သ တင်း ကုိ မုိး
လင်း ချနိ ်တိင်ု ေအာင် မ ေြပာ ဘဲ ေန လျှင် ဧ ကန် မု ချ အ ြပစ် ဒဏ် သင့် ရ Æက ေပ မည်။ သို့  ြဖစ်
၍ ယ ခု ပင် မင်း Èကီး ၏ မှူး မတ် တို့  ထံ သွား ေရာက် ေြပာ Æကား ကုန ်အံ'့' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-
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10 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ɐƤှု ရိ တပ် စ ခနး် မှ ထွက် ခွာ ၍ Çမိƌ သို့  သွား Çပီး လျှင် Çမိƌ တံ ခါး ĕိှ အ ေစာင့်
တပ် သား တို့  အား``ငါ တို့  သည် ɐƤှု ရိ တပ် စ ခနး် သို့  သွား ေရာက် ရာ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ မျှ
မ ြမင် ခ့ဲ ပါ။ လ ူသံ ကုိ လည်း မ Æကား ခ့ဲ ပါ။ ြမင်း များ Ćှင့် ြမည်း များ သည် ချည် လျက် ပင်
ĕိှ ပါ သည်။ တဲ များ မှာ လည်း ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ထား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ပင် ĕိှ ေန ပါ သည်'' ဟု
ေအာ် ဟစ် ၍ ေြပာ Æကား Æက ၏။

11 တံ ခါး ေစာင့် တို့  သည် ထုိ သ တင်း ကုိ ေÆက ညာ ၍ နနး် ေတာ် သို့  သ တင်း ေရာက် ĕိှ သွား ၏။-
12 ထုိ အ ချနိ ်၌ မုိး မ လင်း ေသး ေသာ် လည်း မင်း Èကီး သည် အိပ် ယာ မှ ထ ၍ မှူး မတ် တို့  အား``ɐƤှု ရိ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပ ရိ ယာ ယ် ကုိ ငါ ေြပာ မည်။ ဤ Çမိƌ တင်ွ ငါ တို့  အ စာ ငတ် လျက် ေန Æက
ေÆကာင်း သိ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  တပ် စ ခနး် မှ ထွက် ခွာ ၍ တပ် ပုနး် ချ ထား ေလ Çပီ။
Çမိƌ ြပင် သို့  ငါ တို့  ထွက် ၍ အ စား အ စာ ĕှာ ေဖွ Æက ေသာ အ ခါ မှ ငါ တို့  အား လက် ရ ဖမ်း ဆီး
ကာ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

13 အ မတ် တစ် ဦး က``ဤ Çမိƌ ĕိှ လ ူတို့  သည် ေသ ဆုံး သွား Æက သူ တို့  နည်း တ ူေသ ရ Æက မည်
ြဖစ် ပါ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ြဖစ် မှန ်ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ
ြမင်း ငါး ေကာင် Ćှင့် လ ူအ ချƌိ ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

14 ထို့  ေနာက် သူ တို့  သည် လ ူအ ချƌိ ကုိ ေရွး ချယ် Æက ၏။ မင်း Èကီး သည် ထုိ သူ တို့  အား ɐƤှု ရိ တပ်
မ ေတာ် ၏ ြဖစ် ရပ် ကုိ စုံ စမ်း ရန ်စစ် ရ ထား Ćှစ် စီး Ćှင့် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

15 သူ တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တိင်ု ေအာင် သွား ေရာက် Æက ရာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ထွက် ေြပး စä် အ ခါ
က စွန ့ ်ထား ခ့ဲ သည့် အ ဝတ် အ စား များ Ćှင့် လက် နက် ပစ္စည်း များ ကုိ လမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ေတွ့
ြမင် ရ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် မင်း Èကီး ထံ ြပန ်၍ အ စီ ရင် ခံ Æက ၏။-

16 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သား တို့  သည် ေြပး ၍ ထွက် လာ Çပီး လျှင် ɐƤှု ရိ တပ် စ ခနး် ကုိ လ ုယက် Æက ကုန ်၏။
ထို့ ေနာက် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး အ ေကာင်း ဆုံး ဂျÒံ ဆန ်ဆယ် ေပါင် သို့  မ ဟတ်ု
မု ေယာ ဆန ်ေပါင် Ćှစ် ဆယ် ကုိ ေင ွသား တစ် ကျပ် ြဖင့် ေရာင်း ချ Æက ေလ သည်။

17 မင်း Èကီး ၏ သက် ေတာ် ေစာင့် အ ြဖစ် ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သူ တပ် မှူး သည် ထုိ အ ချနိ ်၌ Çမိƌ တံ ခါး
အ ေစာင့် တပ် ကုိ Èကီး Æကပ် အပ်ု ချÒပ် ေန ရ စä် လ ူတို့  တိးု Èကိတ် ထွက် ဝင် ရာ တင်ွ သူ့ အား နင်း
မိ Æက သ ြဖင့် ေသ ေလ ၏။ ဧ လိ ĕဲှ အား ေတွ့ ဆုံ ရန ်မင်း Èကီး လာ ေရာက် စä် အ ခါ က ဧ လိ ĕဲှ
ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ေလ သည်။-

18 ဧ လိ ĕဲှ က``ေနာက် တစ် ေန ့ဤ အ ချနိ ်ေရာက် လျှင် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ေစျး ထဲ တင်ွ အ ေကာင်း ဆုံး
ဂျÒံ ဆန ်ဆယ် ေပါင် သို့  မ ဟတ်ု မု ေယာ ဆန ်ေပါင် Ćှစ် ဆယ် ကုိ ေင ွသား တစ် ကျပ် Ćှင့် ေရာင်း ချ
Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား ေသာ အ ခါ၊-

19 ထုိ တပ် မှူး က``ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် မုိး ကုိ ချက် ချင်း ရွာ ေစ ကာ မူ ဤ သို့  ြဖစ် Ćိင်ု
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုေြပာ Æကား ခ့ဲ ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ ဧ လိ ĕဲှ က``သင် သည် ဤ သို့  ြဖစ် ပျက်
သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း စား ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ခ့ဲ ၏။-

20 ဧ လိ ĕဲှ ေြပာ Æကား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ပင် တပ် မှူး သည် Çမိƌ တံ ခါး ဝ တင်ွ လ ူတို့  နင်း မိ Æက
သ ြဖင့် ေသ ေလ သ တည်း။
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8
ɐƤှု နင် Çမိƌ သူ ြပန ်လာ ြခင်း

1 ဧ လိ ĕဲှ သည် မိ မိ အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် ေစ ခ့ဲ သည့် က ေလး ၏ မိ ခင်၊ ɐƤှု နင် Çမိƌ သူ အား``ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ခု နစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု တစ် ြပည် လံးု တင်ွ အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး ဆုိက် ေရာက်
ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် သင် ၏ မိ သား စု Ćှင့် အ တူ အ ရပ် တစ် ပါး သို့  ေြပာင်း
ေရွှ Ǝ ေန ထုိင် ပါ ေလာ'့' ဟ ုေြပာ Æကား ခ့ဲ ၏။-✡

2 ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ဧ လိ ĕဲှ èွှန ်Æကား သည့် အ တိင်ုး မိ မိ ၏ မိ သား စု Ćှင့် အ တ ူဖိ လိ တ္ တိ ြပည်
သို့  သွား ေရာက် ၍ ခု နစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု ေန ထုိင် ေလ သည်။

3 ခု နစ် Ćှစ် ေစ့ ေသာ အ ခါ သူ သည် ဣသ ေရ လ ြပည် သို့  ြပန ်လာ Çပီး လျှင် မင်း Èကီး ထံ သို့  သွား
၍ မိ မိ ၏ အိမ် Ćှင့် ေြမ ကုိ ြပန ်လည် ေပး သ နား ေတာ် မူ ရန ်ေလျှာက် ထား ၏။-

4 ထုိ အ ချနိ ်၌ မင်း Èကီး သည် ဧ လိ ĕဲှ ၏ အ ေစ ခံ ေဂ ဟာ ဇိ Ćှင့် ေဆွး ေĆးွ ဆဲ ြဖစ် ၏။ မင်း Èကီး သည်
ဧ လိ ĕဲှ ြပ ခ့ဲ သည့် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ လိ ု၏။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ ေဂ ဟာ ဇိ သည် ေသ သူ အား အ ဘယ် သို့ ဧ လိ ĕဲှ ĕှင် ြပန ်ေစ ေÆကာင်း ကုိ သံ ေတာ် ဦး တင်
လျက် ေန ၏။ ထုိ အ ချနိ ်၌ ɐƤှု နင် Çမိƌ သူ သည် ေရာက် ĕိှ လာ ၍ မင်း Èကီး အား အ သ နား ခံ ြခင်း ြဖစ် ၏။
ေဂ ဟာ ဇိ က မင်း Èကီး အား``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ဧ လိ ĕဲှ အ သက် ĕှင် ြပန ်ေစ ေသာ သူ ငယ် Ćှင့်
မိ ခင် မှာ ဤ သူ တို့  ပင် ြဖစ် Æက ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ၏။-

6 မင်း Èကီး က ေဂ ဟာ ဇိ ၏ စ ကား မှန ်မ မှန် ကုိ ေမး ြမနး် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ အ မျÒိး သ မီး
က``မှန ်ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ မင်း Èကီး သည် အ မတ် တစ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ၍``ဤ
အ မျÒိး သ မီး အ ေဝး သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ခ့ဲ သည့် ခု နစ် Ćှစ် အ တင်ွး သူ ၏ လယ် များ မှ ထွက် သည့်
အ သီး အ Ćှ ံတန ်ဖုိး အ ပါ အ ဝင် သူ ပုိင် ဆုိင် ခ့ဲ သ မျှ ကုိ သူ့ အား ြပန ်၍ ေပး ေစ'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။

ဧ လိ ĕဲှ Ćှင့် ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ်
7 ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဗ ◌င်္ဟာ ဒဒ် နာ မ ကျနး် ĕိှ ေတာ် မူ ချနိ ်၌ ဧ လိ ĕဲှ သည် ဒ မာ သက် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။
ဧ လိ ĕဲှ ေရာက် ĕိှ ေန ေÆကာင်း မင်း Èကီး Æကား သိ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊-

8 အ မတ် တစ် ဦး ြဖစ် ေသာ ဟာ ေဇ လ အား လက် ေဆာင် ယူ Çပီး လျှင် ပ ေရာ ဖက် ထံ သို့
သွား ၍ မိ မိ သည် ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ မည် မ လာ မည် ကုိ ထာ ဝရ ဘု ရား အား ေမး ြမနး် ေလျှာက် ေစ ရန ်ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

9 ထို့  ေÆကာင့် ဟာ ေဇ လ သည် ဒ မာ သက် Çမိƌ မှ ထွက် ေသာ အ ဖုိး တန ်ပစ္စည်း တို့  ကုိ ကု လား
အတ်ု ေလး ဆယ် ြဖင့် တင် ၍ ဧ လိ ĕဲှ ထံ သို့ သွား Çပီး ေနာက်``အ ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ်
မင်း က မိ မိ ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ မည် မ လာ မည် ကုိ အ ĕှင့် ထံ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ရန်
အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေစ လွှတ် လိက်ု ပါ သည်'' ဟု ေလျှာက် ၏။

10 ဧ လိ ĕဲှ က``မင်း Èကီး သည် ကွယ် လနွ ်မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ လိမ့် မည် ဟ ုသူ့ အား ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

11 ထုိ ေနာက် ဧ လိ ĕဲှ သည် ဟာ ေဇ လ အား အ ေန ခက် ေစ သည့် တိင်ု ေအာင် ထိတ် လန ့ ်သည့် အ မူ
အ ရာ ြဖင့် စုိက် ၍ Æကည့် Çပီး လျှင် ငိ ုေလ ၏။-
✡ 8:1 ၄ရာ၊ ၄:၈-၃၇။
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12ဟာ ေဇ လ က``အ ĕှင်၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ငိ ုပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ဧ လိ ĕဲှ က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား သင် ြပÒ မည့် Æကမ်း ÆကÒတ် ဆုိး ယုတ် သည့် အ မှု
တို့  ကုိ ငါ သိ ြမင် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သင် သည် သူ တို့  ၏ ရဲ တိက်ု များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ကာ အ ဖုိး တန်
လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် လိမ့် မည်။ က ေလး သူ ငယ် တို့  ကုိ ေဆာင့် ၍ သတ် Çပီး လျှင်
ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် အ မျÒိး သ မီး တို့  ၏ ဝမ်း ကုိ ခဲွ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

13 ဟာ ေဇ လ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မ ေရ ရာ သူ တစ် ဦး ြဖစ် ပါ သည်။ အ ဘယ် သို့  လျှင် ဤ
မျှ တန ်ခုိး Èကီး Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ဧ လိ ĕဲှ က``သင် သည် ɐƤှု ရိ ြပည် ကုိ စုိး စံ ရ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ ့အား ထာ ဝရ ဘု ရား ေဖာ် ြပ
ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

14 ဟာ ေဇ လ သည် ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် ထံ သို့  ြပန ်ေရာက် ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး က``ဧ လိ ĕဲှ အ ဘယ် သို့  အ မိန ့်
ĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်
``အ ĕှင် ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ လိမ့် မည် ဟု ေြပာ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-
15 သို့  ရာ တင်ွ ေနာက် တစ် ေန ့၌ ဟာ ေဇ လ သည် ေစာင် တစ် ထည် ကုိ ေရ ဆွတ် Çပီး လျှင် မင်း Èကီး
၏ မျက် Ćှာ ကုိ ဖုံး အပ်ု ၍ သတ် ေလ ၏။
ထုိ ေနာက် ဟာ ေဇ လ သည် ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ ၏။

ယု ဒ ဘု ရင် ယ ေဟာ ရံ
(၆ရာ၊ ၂၁:၁-၂၀)

16-17 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ် ၏ သား ေတာ် ေယာ ရံ ၏ နနး် စံ ငါး Ćှစ် ေြမာက် ၌
ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ သား ေတာ် ယ ေဟာ ရံ သည် အ သက် သုံး ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ
ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၏။ သူ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ĕှစ် Ćှစ် မျှ နနး် စံ ရ ၏။-

18 သူ ၏ မိ ဖု ရား မှာ အာ ဟပ် ၏ သ မီး ြဖစ် သ ြဖင့် မင်း Èကီး သည် အာ ဟပ် မင်း မျÒိး တို့  က့ဲ သို့ ဣ သ
ေရ လ ဘု ရင် များ ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ေလ သည်။ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ြပစ် မှား ၏။-

19 သို့  ေသာ် လည်း ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိဒ် အား``သင် ၏ သား ေြမး တို့  ကုိ ထာ ဝစä် အပ်ု စုိး ေစ မည်''
ဟု ြပÒ ခ့ဲ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ ယု ဒ ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး ရန ်အ လိ ုေတာ် မ ĕိှ ေချ။✡

20 ယ ေဟာ ရံ နနး် စံ ေန ချနိ ်၌ ဧ ဒံ ုြပည် သည် ယု ဒ ြပည် ကုိ ပုန ်ကန ်၍ လတ်ွ လပ် ေသာ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် လာ
ေလ သည်။-✡

21 သို့  ြဖစ် ၍ ယ ေဟာ ရံ သည် မိ မိ ၏ စစ် ရ ထား အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် ဇာ ဣ ရ Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ေတာ်
မူ ရာ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ဧ ဒံ ုတပ် မ ေတာ် ၏ ဝုိင်း ရံ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ သည်။ မင်း Èကီး Ćှင့် စစ် ရ ထား
မှူး တို့  သည် ယင်း သို့  ဝုိင်း ရံ မှု ကုိ ချÒိး ေဖာက် လတ်ွ ေြမာက် သွား Æက ၏။ သူ ၏ စစ် သည် ေတာ် တို့  သည်
မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့  က စဥƎ် က ရဲ ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။-

22 ထုိ အ ခါ မှ အ စ ြပÒ ၍ ယ ခု တိင်ု ဧ ဒံ ုြပည် သည် ယု ဒ Æသ ဇာ ခံ မ ဟတ်ု ေတာ ့ဘဲ လတ်ွ လပ်
ေသာ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် လာ ေလ သည်။ ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ၌ လိ ဗ န Çမိƌ သည် လည်း ပုန ်ကန ်ေလ ၏။
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23 ယ ေဟာ ရံ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး
ထား သ တည်း။-

24 ယ ေဟာ ရံ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ĕိှ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက်
သား ေတာ် အာ ခ ဇိ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။
ယု ဒ ဘု ရင် အာ ခ ဇိ
(၆ရာ၊ ၂၂:၁-၆)

25 အာ ဟပ် ၏ သား ေတာ်၊ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယာ ရံ ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ယု ဒ ြပည်
ဘု ရင် အ ြဖစ် ယ ေဟာ ရံ ၏ သား အ သက် Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ အာ ခ ဇိ နနး် တက် ၏။-

26 သူ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တစ် Ćှစ် မျှ အပ်ု စုိး ရ ၏။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ဣသ ေရ လ ဘု ရင်
Æသ မ ရိ ၏ ေြမး အာ သ လိ ြဖစ် ၏။-

27 အာ ခ ဇိ သည် အာ ဟပ် မင်း Ćှင့် အိမ် ေထာင် ေရး အ ရ ေဆွ မျÒိး ေတာ် စပ် သ ြဖင့် အာ ဟပ် မင်း အိမ်
ေထာင် စု နည်း တ ူထာ ဝရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ေလ သည်။

28 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယာ ရံ Ćှင့် ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဟာ ေဇ လ တို့  စစ် ြဖစ် Æက ေသာ အ ခါ အာ ခ ဇိ
က ေယာ ရံ ၏ ဘက် မှ ဝင် ၍ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။ ဂိ လဒ် ြပည် ရာ မုတ် Çမိƌ တင်ွ တိက်ု ပဲွ ြဖစ် ပွား ရာ
ေယာ ရံ သည် ဒဏ် ရာ များ ရ ĕိှ သ ြဖင့်၊-

29 အ နာ ကုိ ကု သ ရန ်ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သို့  ြပန် ေလ ၏။ အာ ခ ဇိ သည် လည်း သူ့ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ရန်
ထုိ Çမိƌ သို့  သွား ေလ ၏။

9
ေယ ဟ ုအား ဣသ ေရ လ ဘုရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ြခင်း

1 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ĕဲှ သည် လ ူငယ် ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ကုိ ေခါ် ၍``သင်
သည် ရာ မုတ် Çမိƌ သို့  သွား ရန ်အ သင့် ြပင် ေလာ။့ ဤ သံ လင်ွ ဆီ ဘူး ကုိ လည်း ယူ သွား ေလာ။့ ထုိ
Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ၊-

2 နမ်ိ ĕိှ ၏ ေြမး၊ ေယ ေဟာ ĕှ ဖတ် ၏ သား ေယ ဟု ကုိ ĕှာ ေလာ။့ သူ့ ကုိ အ ေဖာ် များ ĕိှ ရာ မှ ေဝး
ရာ ဆိတ် ကွယ် သည့် အ ခနး် သို့  ေခါ် Çပီး လျှင်၊-

3 ဤ ဆီ ကုိ သူ ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ ေလာင်း ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ငါ သည် သင့် အား ဣ သ ေရ
လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ၏' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား လိက်ု ၏။

4 သို့  ြဖစ် ၍ ပ ေရာ ဖက် ငယ် သည် ရာ မုတ် Çမိƌ သို့  သွား ရာ၊-
5 ထုိ အ ရပ် တင်ွ တပ် မှူး များ တိင်ု ပင် ေန Æက သည် ကုိ ေတွ့ လျှင်``တပ် မှူး မင်း၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင့်
အ တက်ွ သ တင်း ယူ ေဆာင် လာ ပါ သည်'' ဟု ဆုိ ၏။
ေယ ဟ ုက``ငါ တို့  အ နက် မည် သူ့ အ တက်ွ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ထုိ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် ငယ် က``အ ĕှင့် အ တက်ွ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-
6 ထုိ ေနာက် သူ တို့  Ćှစ် ေယာက် သည် အိမ် ထဲ သို့  ဝင် သွား Çပီး လျှင် လ ူငယ် ပ ေရာ ဖက် သည် ေယ ဟု
၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့  သံ လင်ွ ဆီ ကုိ သွနး် ေလာင်း ကာ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ငါ သည် သင့် အား
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ၏။-✡
✡ 9:6 ၃ရာ၊ ၁၉:၁၆။
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7 ငါ ၏ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် အ ြခား အ ေစ ခံ များ ကုိ သတ် သည့် အ ြပစ် အ တက်ွ ေယ ဇ ေဗ လ
အား ငါ ဒဏ် ခတ် Ćိင်ု ရန ်သင် သည် အာ ဟပ် ၏ သား၊ သင့် အ ĕှင် ဘု ရင် မင်း အား လပ်ု Æကံ ရ မည်။-

8 အာ ဟပ် ၏ မိ သား စု Ćှင့် သူ ၏ ေြမး အ ေပါင်း တို့  သည် ေသ ရ Æက မည်။ သူ ၏ မိ သား စု မှ
ေယာကျာ်း မှန ်သ မျှ ကုိ Èကီး ငယ် မ ေရွး ငါ ပယ် ĕှား မည်။-

9 ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာ င် Ćှင့် ဗာ ĕှာ တို့ ၏ အိမ် ေထာင် စု တို့  ကုိ ငါ စီ ရင် ခ့ဲ သည့် နည်း တူ
အာ ဟပ် ၏ အိမ် ေထာင် စု ကုိ လည်း ငါ စီ ရင် မည်။-

10 ေယ ဇ ေဗ လ ၏ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ ၏ အ ေလာင်း သည် ေယ ဇ ေရ လ
အ ရပ် တင်ွ ေခွး စာ ြဖစ် လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။ ထုိ ေနာက် ပ ေရာ ဖက် ငယ်
သည် အ ခနး် ထဲ မှ ထွက် ေြပး ေလ ၏။✡

11 ေယ ဟ ုသည် မိ မိ ၏ အ ေဖာ် တပ် မှူး များ ထံ သို့  ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ ထုိ သူ တို့  က``အ စ စ
အ ရာ ရာ အ ဆင် ေြပ ပါ ၏ ေလာ။ ထုိ သူ Ƥူး သည် အ ဘယ် ကိစ္စ Ćှင့် သင့် ထံ သို့  လာ ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး Æက ၏။
ေယ ဟ ုက``သူ ၏ ကိစ္စ ကုိ သင် တို့  သိ ပါ ၏'' ဟု ေြဖ ၏။
12 ထုိ သူ တို့  က``ငါ တို့  မ သိ ပါ။ သူ ေြပာ သည့် စ ကား ကုိ ငါ တို့  သိ ပါ ရ ေစ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
ေယ ဟ ုက``ထုိ သူ သည် ငါ ့အား`သင့် ကုိ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဘိ သိက်
ေပး ေတာ် မူ Çပီ' ဟ ုေြပာ ပါ သည်'' ဟ ူ၍ ြပန် ေြပာ ေလ ၏။

13 ချက် ချင်း ပင် ေယ ဟ ု၏ အ ေဖာ် ဗုိလ် မှူး တို့  သည် ေလှ ကား ထိပ် ေပါ် တင်ွ ေယ ဟ ုနင်း ရန်
မိ မိ တို့  ၏ ဝတ် လံ ုများ ကုိ ြဖန ့ ်ခင်း Çပီး လျှင် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ၍``ေယ ဟ ုသည် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟု
ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယာ ရံ လပ်ု Æကံ ခံ ရ ြခင်း

14-15 ထုိ ေနာက် ေယ ဟ ုသည် ေယာ ရံ မင်း အား လပ်ု Æကံ ရန် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ေလ သည်။
ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဟာ ေဇ လ Ćှင့် ရာ မုတ် Çမိƌ တင်ွ တိက်ု ပဲွ ြဖစ် ရာ မှ
ရ ĕိှ ခ့ဲ သည့် ဒဏ် ရာ များ ကုိ ကု သ ရန ်ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သို့  သွား Ćှင့် Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယ ဟ ုက မိ မိ
၏ အ ေဖာ် တပ် မှူး တို့  အား``သင် တို့  သည် ငါ ၏ ဘက် ေတာ် သား များ ြဖစ် ပါ လျှင် ေယ ဇ
ေရ လ Çမိƌ သား တို့  အား ÈကိÒ တင် သ တိ ေပး ရန ်မည် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ရာ မုတ် Çမိƌ
မှ မ ထွက် ပါ ေစ Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

16 ထုိ ေနာက် သူ သည် မိ မိ ၏ စစ် ရ ထား ေပါ် သို့ တက် ၍ ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သို့  ထွက် ခွာ သွား ေလ
သည်။ ေယာ ရံ ၏ ဒဏ် ရာ များ မ ေပျာက် ေသး သ ြဖင့် ယု ဒ ဘု ရင် အာ ခ ဇိ သည် သူ့ ထံ သို့
လာ ေရာက် လည် ပတ် လျက် ĕိှ ၏။

17 ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ ေမျှာ် စင် ေပါ် တင်ွ တာ ဝန ်ကျ ေသာ ကင်း ေစာင့် သည် ေယ ဟ ုĆှင့် သူ ၏ လ ူစု
တို့  ချä်း ကပ် လာ ေန သည် ကုိ ြမင် လျှင်``ြမင်း စီး သူ လ ူအ ချƌိ လာ ေန သည် ကုိ ြမင် ပါ သည်''
ဟ ုဟစ် ေအာ် ၏။
ေယာ ရံ က``ထုိ သူ တို့  သည် မိတ် ေဆွ များ သို့ မ ဟတ်ု ရန ်သူ များ ြဖစ် သည် ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန်
ြမင်း စီး သူ ရဲ တစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် စုံ စမ်း ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။
✡ 9:10 ၃ရာ၊ ၂၁:၂၃။
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18 မင်းÈကီး ၏ ေစ တ မန ်သည် ေယ ဟ ုထံ ေရာက် ၍``အ ĕှင် သည် မိတ် ေဆွ အ ေန ြဖင့် လာ ပါ
သ ေလာ ဟ ုမင်း Èကီး က စုံ စမ်း ခုိင်း ပါ သည်'' ဟ ုေမး ၏။
ေယဟ ုက``ဤ ကိစ္စ သည် သင် Ćှင့် မသက် ဆုိင်။ ငါ ့ ေနာက် မှ လိက်ု ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
ထုိ ေစ တ မန ်သည် ေယ ဟ ုထံ သို့  ေရာက် ĕိှ သွား ေသာ် လည်း ြပန ်မ လာ ဘဲ ေန သည် ကုိ ေမျှာ် စင်
ေပါ် ĕိှ ကင်း ေစာင့် က အ စီ ရင် ခံ ေသာ အ ခါ၊-

19 မင်း Èကီး သည် အ ြခား ေစ တ မန ်တစ် ေယာက် ကုိ လွှတ် ြပန ်၏။ သူ သည် လည်း ေĕှး နည်း တူ
ေယ ဟ ုအား ေမး ၏။ ေယ ဟ ုက``ဤ ကိစ္စ သည် သင် Ćှင့် မ သက် ဆုိင်။ ငါ ့ေနာက် မှ လိက်ု ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ြပန ်၏။

20 ထုိ ေစ တ မန ်သည် ေယ ဟ ုတို့  လ ူစု ထံ သို့ ေရာက် ĕိှ သွား ေသာ် လည်း ြပန ်မ လာ ဘဲ ေန
သည် ကုိ ကင်း ေစာင့် သည် ေနာက် တစ် Èကိမ် အ စီ ရင် ခံ ြပန ်၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် ဆက် လက် ၍``ထုိ
လ ူစု ၏ ေခါင်း ေဆာင် သည် မိ မိ စစ် ရ ထား ကုိ ေယ ဟ ုေမာင်း Ćှင် သ က့ဲ သို့  ပင် သူ Ƥူး သ ဖွယ်
အ ြပင်း ေမာင်း Ćှင် လာ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

21 ေယာ ရံ က``ငါ ၏ စစ် ရ ထား ကုိ အ သင့် ြပင် ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ၏။ အ သင့် ĕိှ ေသာ အ ခါ
သူ Ćှင့် အာ ခ ဇိ မင်း သည် စစ် ရ ထား ကုိယ် စီ စီး ၍ ေယ ဟ ုĆှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်ထွက် သွား Æက ၏။ သူ တို့  သည် နာ ဗု
တ် ၏ ေြမ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ေယ ဟ ုĆှင့် ဆုံ မိ Æက ၏။-

22 ေယာ ရံ က``သင် သည် Çငိမ်း ချမ်း စွာ လာ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ေယ ဟ ုက``သင် ၏ မိ ခင် ေယ ဇ ေဗ လ စ တင် ကျင့် သုံး ခ့ဲ သည့် စုနး် အ တတ် Ćှင့် Ƥုပ် တ ုကုိး
ကွယ် မှု ĕိှ ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု အ ဘယ် မှာ Çငိမ်း ချမ်း မှု ĕိှ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

23 ေယာ ရံ က``အို အာ ခ ဇိ၊ ေတာ် လှန ်ပုန ်ကန ်မှု ပါ တ ကား'' ဟ ုေအာ် ဟစ် ကာ မိ မိ ၏ စစ်
ရ ထား ကုိ လှည့် ၍ ထွက် ေြပး ေလ ၏။-

24 ေယ ဟ ုသည် မိ မိ ၏ ေလး ကုိ ယူ Çပီး လျှင် အား ကုန ်ဆဲွ ၍ ြမား တစ် လက် ကုိ ပစ် လွှတ် လိက်ု ရာ
ေယာ ရံ ၏ ေကျာ မှ Ćှ လံးု အ ထိ ခွင်း ေဖာက် သ ြဖင့် ေယာ ရံ သည် ရ ထား ေပါ် ၌ ပင် လဲ ကျ
ေသ ဆုံး ေလ သည်။-

25-26 ထုိ အ ခါ ေယ ဟ ုသည် မိ မိ ၏ ရ ထား မှူး ဗိ ဒ က အား``သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ယူ ၍ နာ ဗု တ်
ေြမ ကွက် ထဲ သို့  ပစ် ချ ေလာ။့ ေယာ ရံ မင်း ၏ ဖ ခင် အာ ဟပ် ေနာက် မှ သင် Ćှင့် ငါ ြမင်း စီး ၍ လိက်ု
လာ စä် အ ခါ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က အာ ဟပ် အား`ယ မန ်ေန ့က နာ ဗု တ် Ćှင့် သား များ အား
သတ် သည့် အ မှု ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင် Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင့် အား ထုိ ေြမ ကွက် ထဲ ၌ ပင် အ ြပစ်
ဒဏ် စီ ရင် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ သ တိ ရ လျက် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး
ေယာ ရံ ၏ အ ေလာင်း ကုိ နာ ဗုတ် ၏ ေြမ ကွက် ထဲ သို့  ပစ် ချ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ✡

ယု ဒ ဘု ရင် အာ ခ ဇိ လပ်ု Æကံ ခံ ရ ြခင်း
27 အာ ခ ဇိ မင်း သည် ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ ြမင် သ ြဖင့် မိ မိ ၏ စစ် ရ ထား ြဖင့် ေဗ သာ ဂ နံ
Çမိƌ ဘက် သို့  ထွက် ေြပး ေလ ၏။ ေယ ဟ ုသည် သူ ၏ ေနာက် မှ လိက်ု ၍``သူ့ ကုိ လည်း သတ် Æက
ေလာ'့' ဟ ုမိ မိ ၏ တပ် သား များ အား အ မိန ့် ေပး ၏။ အာ ခ ဇိ မင်း သည် ဣ ဗ လံ Çမိƌ အ နးီ
✡ 9:25-26 ၃ရာ၊ ၂၁:၁၉။
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ĕိှ ဂု ရ Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း တင်ွ ဒဏ် ရာ ရ ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ေမ ဂိ ဒ္ ေဒါ Çမိƌ သို့
ေရာက် သည့် တိင်ု ေအာင် ဆက် လက် သွား Çပီး မှ ေသ ေလ ၏။-

28 သူ ၏ အ မှု ထမ်း တို့  သည် သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ စစ် ရ ထား ေပါ် တင် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ယူ
ေဆာင် Çပီး လျှင် ဒါ ဝိဒ် Çမိƌ ĕိှ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် ၌ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

29အာ ခ ဇိ သည် အာ ဟပ် ၏ သား ေတာ် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယာ ရံ ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌
ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ခ့ဲ သ တည်း။

ေယ ဇ ေဗ လ အ သတ် ခံ ရ ြခင်း
30 ေယ ဟ ုသည် ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ ေယ ဇ ေဗ လ သည် ြဖစ် ပျက် သည့် အ ေÆကာင်း
အ ရာ ကုိ Æကား သိ Çပီး ြဖစ် သ ြဖင့် မိ မိ ၏ မျက် ခမ်း တို့  ကုိ ေဆး ဆုိး ၍ ဆံ ပင် ကုိ အ လှ ြပင် ကာ
နနး် ေတာ် ြပũ တင်း မှ လမ်း သို့  ေမျှာ် Æကည့် လျက် ေန ၏။-

31 ေယ ဟ ုသည် နနး် ေတာ် ဝင် တံ ခါး ဝ ကုိ ဝင် ၍ လာ ေသာ အ ခါ ေယ ဇ ေဗ လ သည် ေယ ဟု
အား``ကုိယ့် သ ခင် ကုိ သတ် ေသာ အ ချင်း ဇိ မ ရိ5 သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ ရပ် သို့  လာ သ နည်း''
ဟ ုဟစ် ေအာ် ၍ ေြပာ ၏။

32 ေယ ဟ ုသည် ေမာ် ၍ Æကည့် Çပီး လျှင်``ငါ ၏ ဘက် သို့  အ ဘယ် သူ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။ ထုိ အ ခါ
သူ့ အား မိနး် မ စုိး Ćှစ် ေယာက် သုံး ေယာက် တို့  သည် နနး် ေတာ် ြပũ တင်း မှ ငံု့  ၍ Æကည့် Æက ၏။-

33 ေယ ဟ ုက သူ တို့  အား``သူ့ ကုိ တနွး် ချ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  သည် ေယ ဇ ေဗ လ
ကုိ တနွး် ချ Æက သ ြဖင့် ေသွး စက် သည် နနး် ေတာ် န ံရံ Ćှင့် ြမင်း များ အ ေပါ် သို့  စä် ၍ ကျ ေလ သည်။
ေယ ဟ ုသည် ေယ ဇ ေဗ လ ၏ အ ေလာင်း ေပါ် ြဖတ် ၍ မိ မိ ၏ စစ် ရ ထား ကုိ ေမာင်း Ćှင် Çပီး လျှင်၊-

34 နနး် ေတာ် သို့  ဝင် ၍ အ စား အ စာ စား ၏။ ထုိ ေနာက် သူ က``အ မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ရ ေသာ ထုိ မိနး် မ
ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ေလာ။့ မည် သို့  ပင် ဆုိ ေစ ကာ မူ သူ သည် မင်း သ မီး ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

35 သို့  ရာ တင်ွ သူ့ အား သÇဂºÒဟ် ရန ်သွား Æက ေသာ သူ တို့  သည် သူ ၏ ဦး ခံွ၊ လက် Ƥုိး၊ ေြခ Ƥုိး မျှ ကုိ
သာ ေတွ့ ĕိှ ရ Æက သ ြဖင့်၊-

36 ေယ ဟ ုအား အ စီ ရင် ခံ Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ေယ ဟ ုက``ေယ ဇ ေဗ လ သည် ေယ ဇ ေရ လ
အ ရပ် တင်ွ ေခွး စာ ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

37 သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ခဲွ ြခား ၍ မ သိ Ćိင်ု ေအာင် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေနာက် ေချး က့ဲ သို့  Èကဲ လျက် ေန
လိမ့် မည် ဟု ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ယ အား ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ချက် Ćှင့် အ ညီ ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

10
အာ ဟပ် ၏ သား ေြမး များ အ သတ် ခံ ရ ြခင်း

1 အာ ဟပ် မင်း ၏ သား ေြမး ခု နစ် ဆယ် တို့  သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ ေယ ဟု
သည် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး များ၊ Çမိƌ မိ Çမိƌ ဖ များ Ćှင့် အာ ဟပ် သား ေြမး တို့  ၏ အပ်ု ထိနး် သူ များ
ထံ သို့  စာ ေရး ၍ ပို့  လိက်ု ၏။ ထုိ စာ တင်ွ၊-
5 9:31 * ဇိ မ ရိ။ ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ကုိ လပ်ု Æကံ ေသာ ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ ၏ အ မည် ြဖစ် သည်။ ✡ 9:36 ၃ရာ၊ ၂၁:၂၃။
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2 ``သင် တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ သား ေြမး များ ကုိ တာ ဝန ်ယူ ေစာင့် ေĕှာက် ရ Æက သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့်
သင် တို့  ၌ စစ် ရ ထား တပ်၊ ြမင်း တပ်၊ လက် နက်၊ ခံ တပ် Çမိƌ များ ĕိှ ေပ သည်။ ထို့  ေÆကာင့်
ဤ စာ ကုိ ရ လျှင် ရ ြခင်း၊-

3သင် တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ သား ေြမး များ ထဲ မှ အ သင့် ေတာ် ဆုံး သူ ကုိ ေရွး ချယ် ၍ မင်း ေြမųာက် Çပီး လျှင်
သူ ၏ ဘက် မှ ခု ခံ ကာ ကွယ် တိက်ု ခုိက် Æက ေလာ'့' ဟ ုပါ ĕိှ ၏။

4 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ĕိှ အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး များ သည် ထိတ် လန ့ ်လျက်``ေယ ဟ ုအား ေယာ ရံ မင်း Ćှင့် အာ ခ ဇိ
မင်း တို့  ပင် လျှင် မ ခံ မ ရပ် Ćိင်ု Æက ပါ လျှင် ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  သူ့ အား ခံ ရပ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ နနး် ေတာ် အပ်ု၊ Çမိƌဝန၊် Çမိƌ မိ Çမိƌ ဖ များ Ćှင့် အာ ဟပ် သား ေြမး တို့  ၏ အပ်ု ထိနး်
သူ များ က ေယ ဟ ုထံ သို့ ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် သ ြဖင့် အ ĕှင့်
အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ ရန ်အ သင့် ĕိှ ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ဘယ် သူ ကုိ
မျှ မင်း ေြမųာက် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။ အ ĕှင် သင့် ေတာ် သ လိ ုစီ မံ ေတာ် မူ ပါ''ဟ ုြပန် စာ ေရး ၍ ပို့  Æက ၏။

6 ေယ ဟ ုက လည်း``သင် တို့  သည် ငါ ၏ ဘက် သို့ ပါ ၍ ငါ ့အ မိန ့ ်ကုိ လိက်ု နာ ရန ်အ သင့် ĕိှ ပါ
လျှင် အာ ဟပ် မင်း ၏ သား ေြမး တို့  ၏ ဦး ေခါင်း များ ကုိ နက် ြဖန ်ဤ အ ချနိ ်အ ေရာက် ငါ ့ထံ
သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုေနာက် ထပ် စာ ေရး ေပး ပို့  လိက်ု ေလ သည်။
ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ĕိှ Çမိƌ မိ Çမိƌ ဖ တို့  သည် အာ ဟပ် မင်း ၏ သား ေြမး ခု နစ် ဆယ် ကုိ အပ်ု ထိနး်
ေစာင့် ေĕှာက် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

7 သူ တို့  သည် ေယ ဟ ု၏ စာ ကုိ ရ ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ထုိ မင်း ညီ မင်း သား ခု နစ် ဆယ် ကုိ သတ် Çပီး လျှင်
သူ တို့  ၏ ဦး ေခါင်း များ ကုိ ေတာင်း များ တင်ွ ထည့် ၍ ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ ĕိှ ေယ ဟု ထံ သို့  ပို့  လိက်ု Æက ၏။

8 ယင်း သို့  အာ ဟပ် သား ေြမး တို့  ၏ ဦး ေခါင်း များ ေရာက် ĕိှ လာ ေÆကာင်း ေယ ဟ ုÆကား သိ လျှင်
ယင်း တို့  ကုိ Çမိƌ တံ ခါး ဝ တင်ွ Ćှစ် ပုံ ပုံ ၍ ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် တိင်ု ေအာင် ထား ĕိှ ရန် အ မိန ့ ်ေပး ၏။-

9 န ံနက် ေရာက် ေသာ အ ခါ ေယ ဟ ုသည် Çမိƌ တံ ခါး သို့  သွား ၍ ေရာက် ĕိှ ေန သည့် လ ူတို့
အား``ေယာ ရံ မင်း ကုိ လပ်ု Æကံ ခ့ဲ သူ မှာ ငါ ပင် ြဖစ် ၏။ ထုိ အ မှု အ တက်ွ သင် တို့  တင်ွ တာ ဝန ်မ ĕိှ ပါ။
သို့  ရာ တင်ွ ဤ သူ တို့  ကုိ သတ် ေသာ သူ ကား အ ဘယ် သူ ြဖစ် ပါ သ နည်း။-

10 အာ ဟပ် ၏ သား ေြမး များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
စီ ရင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဤ အ မှု ကုိ ေထာက် ၍ သိ ĕိှ Ćိင်ု ပါ ၏။ ထာ ဝရ ဘု ရား
သည် ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ယ အား ြဖင့် မိန ့် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် Ćှင့် အ ညီ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ''
ဟ ုေြပာ ၏။-

11 ထုိ ေနာက် ေယ ဟ ုသည် ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ေသာ အာ ဟပ် ၏ ေဆွ
မျÒိး များ၊ သူ ၏ မှူး မတ် များ၊ ရင်း Ćှးီ ေသာ မိတ် ေဆွ များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ကုိ
တစ် ေယာက် မ ကျန ်ကွပ် မျက် ေလ ၏။✡

အာ ခ ဇိ ၏ ေဆွ မျÒိး များ အ သတ် ခံ ရ ြခင်း
12 ေယ ဟ ုသည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့  သွား ရန ်ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ သွား ၏။ လမ်း ၌ သုိး ထိနး်
များ စ ခနး် ဟ ုအ မည် တင်ွ ေသာ အ ရပ် သို့ ေရာက် ေသာ အ ခါ၊-
✡ 10:11 ေဟာ၊ ၁:၄။



၄ ရာ 10:13 737 ၄ ရာ 10:21

13 သူ သည် ကွယ် လနွ ်သူ အာ ခ ဇိ ၏ ေဆွ မျÒိး အ ချƌိ Ćှင့် ေတွ့ ၍ သူ တို့  အား``သင် တို့  သည်
အ ဘယ် သူ များ ေပ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ထုိ သူ တို့  က``အာ ခ ဇိ ၏ ေဆွ ေတာ် မျÒိး ေတာ် များ ြဖစ် ပါ သည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေယ ဇ
ေဗ လ မိ ဖု ရား ၏ သား ေတာ် သ မီး ေတာ် များ Ćှင့် အ ြခား မင်း ေဆွ မင်း မျÒိး တို့  အား ဂါ ရ ဝ ြပÒ ရန်
ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သို့  သွား Æက ပါ မည်'' ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။-

14 ေယ ဟ ုက``ဤ သူ တို့  အား လက် ရ ဖမ်း ဆီး Æက ေလာ'့' ဟ ုမိ မိ ၏ လ ူတို့  အား အ မိန ့ ်ေပး သည့် အ တိင်ုး
ဖမ်း ဆီး ၍ တင်ွး တစ် ခု အ နးီ တင်ွ လ ူေပါင်း ေလး ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ေလ သည်။

အာ ဟပ် ၏ ေဆွ မျÒိး အ Ãကင်း အ ကျန ်များ အ သတ် ခံ ရ ြခင်း
15 ေယ ဟ ုသည် တစ် ဖန ်ထွက် ခွာ သွား ေသာ အ ခါ လမ်း ၌ ေရ ခပ် ၏ သား ေယာ န ဒပ် Ćှင့် ေတွ့ ေလ ၏။
ေယ ဟ ုသည် သူ့ ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Çပီး လျှင်``သင် သည် ငါ Ćှင့် စိတ် ေန သ ေဘာ ထား ချင်း တ ူပါ ၏။ သို့
ြဖစ် ၍ ငါ ့အား ကူ ညီ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
ေယာ န ဒပ် က``ကူ ညီ ပါ မည်'' ဟ ုေြဖ ၏။
ေယ ဟ ုက``ယင်း သို့  ြဖစ် ပါ မူ ငါ ့အား သင် ၏ လက် ကုိ ကမ်း ေပး ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ေယာ န ဒပ်
က လက် ကုိ ကမ်း ေပး လိက်ု ေသာ အ ခါ ေယ ဟု သည် လက် ကုိ ဆဲွ ၍ ေယာ န ဒဒ် အား ရ ထား
ေပါ် တက် ေစ Çပီး ေသာ်၊-

16 ငါ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား အ တက်ွ ငါ အ ဘယ် မျှ စိတ် ထက် သန ်သည် ကုိ သင်
ကုိယ် တိင်ု Æကည့် ɐƤှု Ǝ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ သူ တို့ Ćှစ် ဦး သည် အ တ ူတ ကွ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့
ရ ထား စီး ၍ သွား Æက ၏။-

17 ထုိ Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ေယ ဟ ုသည် အာ ဟပ် ၏ ေဆွ မျÒိး ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ တစ် ေယာက် မ ကျန်
သတ် ေလ သည်။ ဤ ကား ဧ လိ ယ အား ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက်
ြခင်း ပင် ြဖစ် သ တည်း။
ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့ အ သတ် ခံ ရ ြခင်း

18 ေယ ဟ ုသည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သား တို့  အား စု ေဝး ေစ Çပီး ေသာ အ ခါ``အာ ဟပ် မင်း သည် ဗာ လ
ဘု ရား ကုိ အ နည်း ငယ် မျှ သာ ကုိး ကွယ် ခ့ဲ ၏။ ငါ သည် သူ့ ထက် များ စွာ ပုိ ၍ ထုိ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် မည်။-

19 ဗာ လ ဘု ရား ၏ ပ ေရာ ဖက် များ၊ ထုိ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် သူ များ Ćှင့် ဗာ လ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ ကုိ ေခါ် ဖိတ် Æက ေလာ။့ ငါ သည် ဗာ လ ဘု ရား အား တစ် ခမ်း တစ် နား ယဇ် ပူ ေဇာ် မည် ြဖစ် ၍
ထုိ သူ တို့  အား လံးု လာ ေရာက် Æက ရ မည်။ မည် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ လာ ဘဲ မ ေန ရ'' ဟ ုဆုိ ၏။
(ယင်း သို့ ဆုိ ရာ ၌ ေယ ဟ ုသည် ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် သူ အ ေပါင်း အား သတ် ြဖတ် Ćိင်ု ရန် ပ ရိ ယာ
ယ် သုံး လိက်ု ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။-)

20 ထုိ ေနာက် ေယ ဟ ုက``ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် ေန ့တစ် ေန ့ကုိ သတ် မှတ် ေÆက
ညာ Æက ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး သည့် အ တိင်ုး ေÆက ညာ ချက် ထုတ် ြပန ်Æက ၏။-

21 ထို့  ေနာက် ေယ ဟ ုသည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝှမ်း လံးု သို့  သ တင်း ေပး ပို့  လိက်ု သ ြဖင့်
ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် တစ် ေယာက် မ ကျန ်လာ ေရာက် Æက ၏။ ထုိ သူ
အား လံးု တို့  သည် ဗာ လ ဘု ရား ဗိ မာန ်ထဲ သို့  ဝင် Æက ရာ တစ် ဗိ မာန ်လံးု ြပည့် ေလ သည်။-
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22 ထုိ အ ခါ ေယ ဟ ုသည် အ ြမတ် ထား သည့် ဝတ် လံ ုများ ကုိ ထိနး် သိမ်း ရ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အား
ထုိ ဝတ် လံ ုတို့  ကုိ ထုတ် ၍ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့  အား ေပး အပ် ေစ ၏။-

23 ထုိ ေနာက် မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ေရ ခပ် ၏ သား ေယာ န ဒပ် Ćှင့် အ တူ ဗာ လ ဗိ မာန ်ထဲ သို့  ဝင် ၍ ထုိ
အ ရပ် တင်ွ ĕိှ သူ တို့  အား``ဤ ေန ရာ တင်ွ ĕိှ ေသာ သူ တို့  သည် ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် သူ များ သာ ြဖစ် ေစ ရ မည်။ ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တစ် စုံ
တစ် ေယာက် မျှ မ ပါ မ ĕိှ ေစ ရန် သင် တို့ အ ေသ အ ချာ စစ် ေဆး Æက ေလာ'့' ဟု ဆုိ ၏။-

24 ထုိ ေနာက် သူ Ćှင့် ေယာ န ဒပ် သည် ဗာ လ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်Ćှင့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ
ဆက် သ ရန ်အ တင်ွး သို့  ဝင် Æက ၏။ ေယ ဟ ုသည် ဗာ လ ဗိ မာန ်အ ြပင် တင်ွ လ ူĕှစ် ဆယ် ကုိ ေန ရာ
ယူ ေစ Çပီး လျှင်``သင် တို့  သည် ဤ သူ အ ေပါင်း ကုိ သတ် ြဖတ် ရ Æက မည်။ အ ကယ် ၍ တစ် စုံ
တစ် ေယာက် ထွက် ေြပး လတ်ွ ေြမာက် သွား လျှင် တာ ဝန ်ĕိှ သူ သည် အ သတ် ခံ ရ မည်'' ဟု
အ မိန ့ ်ေပး ထား ေလ သည်။

25 ေယ ဟ ုသည် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ဆက် သ Çပီး သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် အ ေစာင့် တပ် သား များ
Ćှင့် တပ် မှူး တို့  အား``ဝင် ၍ ထုိ သူ အ ေပါင်း ကုိ သတ် ေလာ။့ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ လတ်ွ သွား
ေစ Ćှင့်'' ဟ ုေြပာ ၏။ သူ တို့  သည် ဋ္ ဌား လတ်ွ များ ကုိင် ေဆာင် ကာ ထုိ သူ တို့  ကုိ သတ် Çပီး လျှင်
အ ေလာင်း များ ကုိ အ ြပင် သို့  ဆဲွ ထုတ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ဗာ လ ဗိ မာန ်အ တင်ွး ခနး် သို့  ဝင် ၍၊-

26 ဗာ လ ဘု ရား ေကျာက် တိင်ု ကုိ ယူ Çပီး လျှင် မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက ၏။-
27 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ဗာ လ ေကျာက် တိင်ု Ćှင့် ဗာ လ ဗိ မာန ်ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ပစ် Æက ၏။ ထုိ ဘု ရား
ဗိ မာန ်ကုိ ကုိယ် လက် သုတ် သင် ရန် အိမ် အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ ခ့ဲ သည် မှာ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ပင် ြဖစ် သ တည်း။

28ဤ ကား ဗာ လ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် မှု ကုိ ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ပယ် ĕှား ခ့ဲ ပုံ ပင် ြဖစ် ၏။-
29 သို့  ရာ တင်ွ ေယ ဟ ုသည် ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း ကုိ အ တ ုခုိး ၏။ ေယ ေရာ ေဗာ
င် ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေဗ သ လ Çမိƌ Ćှင့် ဒန ်Çမိƌ တင်ွ မိ မိ ြပÒ လပ်ု ထား သည့် ေရွှ
Ćာွး Ƥုပ် များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ေစ သည့် အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်ခ့ဲ ၏။-✡

30 ထာ ဝရ ဘု ရား က ေယ ဟ ုအား``သင် သည် ငါ ြပÒ ေစ လိ ုသည့် အ တိင်ုး အာ ဟပ် ၏ သား
ေြမး တို့  ကုိ ပယ် ĕှား ခ့ဲ ေလ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် ၏ သား ေြမး တို့  အား စ တု တ္ ထ အ ဆက်
တိင်ု ေအာင် ဣသ ေရ လ ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

31 သို့  ရာ တင်ွ ေယ ဟ ုသည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏
ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ မ လိက်ု ေလျှာက် ဘဲ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရန် လမ်း ြပ သူ ေယ ေရာ ေဗာင် ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ေလ သည်။
ေယ ဟ ုကွယ် လနွ ်ြခင်း

32 ထုိ အ ခါ ကာ လ ၌ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ နယ် ေြမ ၏ အ ကျယ် အ ဝနး်
ကုိ ကျƌံ ေစ ေတာ် မူ ၏။ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဟာ ေဇ လ သည်၊-

33 ေယာ် ဒန ်ြမစ် အေĕှƎ ဘက် ĕိှ ဣ သ ေရ လ နယ် ေြမ အား လံးု ကုိ ေတာင် ဘက် အာ Ćု န ်ြမစ် ကမ်း
ေပါ် ĕိှ အာ ေရာ် Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် သိမ်း ယူ ေလ သည်။ ထုိ နယ် ေြမ တင်ွ ဂဒ်၊ Ƥု ဗင် Ćှင့် အ ေĕှƎ မ နာ
ေĕှ မျÒိး Ćယ်ွ စု တို့  ေန ထုိင် ရာ ဂိ လဒ် ြပည် Ćှင့် ဗာ ĕှန ်ြပည် တို့  ပါ ဝင် ၏။
✡ 10:29 ၃ရာ၊ ၁၂:၂၈-၃၀
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34 ေယ ဟ ု၏ လက် Ƥုံး ရည် အ ပါ အ ဝင် သူ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ
ဣသ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား ၏။-

35 ေယ ဟ ုကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက်
သူ ၏ သား ေတာ် ေယာ ခတ် သည် သူ့ ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။-

36 ေယ ဟ ုသည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် နနး် စံ ခ့ဲ သ တည်း။

11
ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် မ အာ သ လိ
(၆ရာ၊ ၂၂:၁၀-၂၃:၁၅)

1 အာ ခ ဇိ မင်း ၏ မယ် ေတာ် အာ သ လိ သည် မိ မိ ၏ သား ေတာ် အ သတ် ခံ ရ ေÆကာင်း
သ တင်း ရ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် မင်း ေဆွ မင်း မျÒိး ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သုတ် သင် ပစ် ရန် အ မိန ့ ်ေပး ေလ သည်။-

2 အာ ခ ဇိ ၏ သား ေယာ ĕှ တစ် ဦး တည်း သာ လျှင် လတ်ွ ေြမာက် သွား ၏။ အ ြခား သူ
များ Ćှင့် အ တ ူသူ့ အား သတ် မည့် ဆဲ ဆဲ ၌ ေဒးွ ေတာ် ေယာ ေĕှ ဘ က ကယ် ဆယ် လိက်ု ေလ သည်။
ေယာ ေĕှ ဘ သည် ယ ေဟာ ရံ မင်း ၏ သ မီး ြဖစ် ၍ အာ ခ ဇိ Ćှင့် အ ေဖ တူ အ ေမ ကဲွ ေမာင် Ćှ မ ေတာ် သ တည်း။
သူ သည် ေယာ ĕှ အ သတ် မ ခံ ရ ေစ ရန ်ေယာ ĕှ Ćှင့် အ ထိနး် ေတာ် အား ေခါ် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ်
အိပ် ခနး် တင်ွ ဝှက် ထား ေလ သည်။-

3 ဘု ရင် မ အ ြဖစ် ြဖင့် အာ သ လိ နနး် စံ ေန စä် သူ သည် ေြခာက် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု ထုိ သူ ငယ် ကုိ
ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ကာ ဗိ မာန ်ေတာ် ၌ ပုနး် ေအာင်း ၍ ေန ေစ ၏။

4 သို့  ရာ တင်ွ သတ္တ မ ေြမာက် ေသာ Ćှစ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေယာ ယ ဒ သည်
ဘု ရင် မ ၏ ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် မှူး များ Ćှင့် နနး် ေတာ် အ ေစာင့် တပ် မှူး များ ကုိ ဗိ မာန် ေတာ် သို့  ေခါ် Çပီး လျှင်
မိ မိ ၏ အ Æကံ အ စည် အ တိင်ုး လိက်ု နာ Æက ရန ်သစ္စာ ဆုိ ေစ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် ထုိ သူ တို့  အား အာ မ ဇိ
မင်း ၏ သား ေတာ် ေယာ ĕှ ကုိ ြပ Çပီး လျှင်၊-

5 ``ဥ ပု သ် ေန ့၌ တာဝန ်ထမ်း ေဆာင် ရန ်လာ ေသာ အ ခါ သင် တို့  အ နက် သုံး ပုံ တစ် ပုံ သည် နနး်
ေတာ် ကုိ ေစာင့် ရ Æက မည်။-

6 ေနာက် သုံး ပုံ တစ် ပုံ မှာ သု ရ တံ ခါး ဝ ကုိ ေစာင့် ရ Æက မည်။ ကျန ်သုံး ပုံ တစ် ပုံ က မူ
ကင်း ေနာက် တံ ခါး ဝ ကုိ ေစာင့် ရ Æက မည်။-

7 ဥ ပု သ် ေန ့၌ အား လပ် ခွင့် ရ ေသာ လ ူĆှစ် စု သည် ကား ĕှင် ဘု ရင် အား ကာ ကွယ် ရန် ဗိ မာန်
ေတာ် ကုိ ေစာင့် ရ Æက မည်။-

8 သူ တို့  သည် ဋ္ ဌား လတ်ွ ကုိ ကုိင် ေဆာင် ကာ ĕှင် ဘု ရင် အား ေစာင့် ေĕှာက် ရ Æက မည်။
မင်း Èကီး သွား ေလ ရာ သို့  သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ရ Æက မည်။ သင် တို့  အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် လာ သူ မှန်
သ မျှ ကုိ ကွပ် မျက် ရ မည်'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ၏။

9 တပ် မှူး တို့  သည် ေယာ ယ ဒ ၏ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ နာ ခံ လျက် မိ မိ တို့  တပ် များ မှ ဥ ပု သ်
ေန ့၌ တာ ဝန ်ကျ ေသာ တပ် သား များ Ćှင့် အား လပ် ခွင့် ရ သည့် တပ် သား များ ကုိ သူ ၏ ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ၏။-

10 ေယာ ယ ဒ သည် ထုိ တပ် သား တို့  အား ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ ထား ĕိှ သည့် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ လံှ Ćှင့်
ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ ေပး အပ် ေလ သည်။-
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11 သူ သည် မင်း Èကီး ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်အ တက်ွ ထုိ သူ တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ်
အ ေĕှƎ ဘက် တစ် ဝုိက် တင်ွ ဋ္ဌား လတ်ွ များ ကုိ ကုိင် ၍ ေန ရာ ယူ ေစ ၏။-

12 ထုိ ေနာက် ေယာ ယ ဒ သည် ေယာ ĕှ အား ထုတ် ေဆာင် လာ ကာ သ ရ ဖူ ကုိ ေဆာင်း ေစ Çပီး
လျှင် မင်း ကျင့် တ ရား ကျမ်း ကုိ ေပး အပ် ၏။ ထို့  ေနာက် သူ့ အား ဘိ သိက် ေပး ၍ ဘု ရင်
ြဖစ် ေÆကာင်း ေÆက ညာ ေလ သည်။ လ ူတို့  သည် လည်း လက် ခုပ် တီး လျက်``မင်း Èကီး သက်
ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ကုန ်၏။

13 အာ သ လိ ဘု ရင် မ သည် အ ေစာင့် တပ် သား များ Ćှင့် လ ူတို့  ၏ ေÃကး ေÆကာ် သံ ကုိ Æကား သ ြဖင့်
ပ ရိ သတ် စု ေဝး ရာ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့ အ ေဆာ တ လျင် လာ ေသာ အ ခါ၊-

14 ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ ĕိှ တိင်ု အ နးီ ၌ ယု ဒ မင်း တို့  í ေလ ့ထုံး စံ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ရပ်
လျက် ေန ေသာ ဘု ရင် သစ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တပ် မှူး များ Ćှင့် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သူ များ
သည် မင်း Èကီး ကုိ ြခံ ရံ လျက် လ ူအ ေပါင်း တို့  က လည်း ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး
ေÆကာ် လျက် တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ မှုတ် လျက် ေန Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် လျှင်
မိ မိ ၏ အ ဝတ် ကုိ ဆုတ် လျက်``ပုန ်ကန ်မှု ပါ တ ကား၊ ပုန ်ကန ်မှု ပါ တ ကား'' ဟု ေအာ် ဟစ် ၏။✡

15 ေယာ ယ ဒ သည် အာ သ လိ အား ဗိ မာန ်ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ ကွပ် မျက် သည် ကုိ မ လိ ုလား
သြဖင့်``သူ့ အား အ ေစာင့် တပ် သား များ အ Æကား မှ ေန ၍ ေခါ် သွား Æက ေလာ၊့ သူ့ အား ကယ် ရန်
ÈကိÒး စား သူ မှန ်သမျှ ကုိ ကွပ် မျက် Æက ေလာ'့' ဟ ုတပ် မှူး တို့  အား အ မိန ့ ်ေပး ေလ သည်။-

16 တပ် မှူး တို့  သည် လည်း အာ သ လိ ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် နနး် ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ကာ
ြမင်း တံ ခါး ဝ ၌ ကွပ် မျက် Æက ၏။

ေယာ ယ ဒ ေဆာင် ရွက် သည့် ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ မှု များ
(၆ရာ၊ ၂၃:၁၆-၂၁)

17 ေယာ ယ ဒ သည် မင်း Èကီး Ćှင့် တ ကွ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် ြဖစ် Æက ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ဖွ့ဲ ေစ ေလ သည်။ မင်း Èကီး Ćှင့် ြပည် သူ တို့  ကုိ
လည်း အ ြပန ်အ လှန ်ပ ဋိ ညာä် ဖွ့ဲ ေစ ၏။-

18 ထုိ ေနာက် ြပည် သူ တို့  သည် ဗာ လ ဘု ရား ဗိ မာန် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ ယဇ် ပလ္လ င် များ Ćှင့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ
ချÒိး ဖ့ဲ Çပီး လျှင် ယဇ် ပလ္လ င် များ ၏ ေĕှƎ ၌ ဗာ လ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မ ဿန ်ကုိ ကွပ် မျက် Æက ၏။
ေယာ ယ ဒ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ ေစာင့် များ ချ ထား Çပီး ေနာက်၊-

19 တပ် မှူး များ၊ ဘု ရင် ၏ ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား များ၊ နနး် ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ Ćှင့် အ တူ
မင်း Èကီး အား နနး် ေတာ် သို့  ပို့  ေဆာင် ရာ ြပည် သူ တို့  သည် သူ တို့  ၏ ေနာက် မှ လိက်ု ပါ လာ Æက ေလ သည်။
မင်း Èကီး သည် ကင်း တံ ခါး ဝ မှ ဝင် ေတာ် မူ ၍ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။-

20 အာ သ လိ အား နနး် ေတာ် တင်ွ လပ်ု Æကံ Ćှင့် Çပီး ြဖစ် ရာ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဝမ်း
ေြမာက် ၍ Çမိƌ ေတာ် သည် လည်း ေအး ချမ်း လျက် ေန ၏။

21 ေယာ ĕှ သည် အ သက် ခု နစ် Ćှစ် တင်ွ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် သ တည်း။
✡ 11:14 ၄ရာ၊ ၂၃:၃။
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12
ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် ေယာ ĕှ
(၆ရာ၊ ၂၄:၁-၁၆)

1 ဣ သ ေရ လ ြပည် ဘု ရင် ေယ ဟ ုမင်း ၏ နနး် စံ ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် တင်ွ ေယာ ĕှ သည် ယု ဒ ြပည်
ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ အ Ćှစ် ေလး ဆယ် နနး် စံ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ်
ေတာ် ကား ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ သူ ဇိ ဗိ ြဖစ် ၏။-

2 သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေယာ ယ ဒ ၏ သွန် သင် မှု ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သ ြဖင့် တစ် သက် လံးု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ မူ ကား မ ဖျက် မ သိမ်း ဘဲ ထား သ ြဖင့်
ြပည် သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် များ တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် ၍ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက ေသး ၏။

4 ေယာ ĕှ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ၌ ယဇ် ပူ ေဇာ် မှု Ćှင့်
ပတ် သက် ၍ ရ ĕိှ သည့် ေင ွများ၊ ယဇ် ေကာင် များ အ တက်ွ ေပး ေချ ေင ွများ Ćှင့် ေစ တ နာ
အ ေလျာက် ေပး လှူ ေင ွများ ကုိ စု ေဆာင်း ထား ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ၏။-✡

5 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ သီး သီး တို့  သည် မိ မိ တို့  ယဇ် ပူ ေဇာ် ေပး ၍ ရ ĕိှ သည့် ေင ွများ ြဖင့်
ဗိ မာန ်ေတာ် မွမ်း မံ ြပင် ဆင် မှု တင်ွ လိ ုအပ် သ လိ ုအ သုံး ြပÒ ရန ်တာ ဝန ်ယူ ရ သည်။

6 သို့  ရာ တင်ွ ေယာ ĕှ ၏ နနး် စံ Ćှစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် ေြမာက် သို့  ေရာက် ĕိှ သည် တိင်ု ေအာင် ဗိ မာန ်ေတာ်
တင်ွ မည် သည့် မွမ်း မံ ြပင် ဆင် မှု ကုိ မျှ မ ြပÒ ရ ေသး သ ြဖင့်၊-

7 ေယာ ĕှ သည် ေယာ ယ ဒ Ćှင့် အ ြခား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ကုိ ေခါ် ၍``သင် တို့  သည် အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ မ ြပင် ဘဲ ေန Æက သ နည်း။ ယ ခု အ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ သင် တို့  သည် မိ မိ
တို့  ရ ĕိှ သည့် ေင ွကုိ သိမ်း ဆည်း ၍ မ ထား ရ Æက။ ဗိ မာန ်ေတာ် မွမ်း မံ ြပင် ဆင် မှု အ တက်ွ
ေပး အပ် ရ Æက မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

8 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် လည်း ေင ွကုိ ေပး အပ် ရန ်Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် မွမ်း မံ ြပင် ဆင် မှု ကုိ
တာ ဝန ်မ ယူ ရန ်သ ေဘာ တ ူÆက ေလ သည်။

9 ထုိ ေနာက် ေယာ ယ ဒ သည် ေသတ္တ ာ တစ် လံးု ကုိ ယူ ၍ အ ဖုံး တင်ွ အ ေပါက် ေဖာက် Çပီး လျှင်
ဗိ မာန ်ေတာ် အဝင် လမ်း လက် ယာ ဘက် ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် အနးီ တင်ွ ထား ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ
တင်ွ တာ ဝန ်ကျ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်လာ ေရာက် သူ တို့
ေပး လှူ ေသာ ေင ွတို့  ကုိ ေသတ္တ ာ ထဲ သို့  ထည့် Æက ၏။-

10 အ လှူ ခံ ေသတ္တ ာ တင်ွ ေင ွများ လာ သည့် အ ခါ တိင်ုး ဘု ရင့် အ တင်ွး ဝန ်Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
မင်း တို့  လာ ၍ ေင ွကုိ ထုတ် ယူ ကာ အ ရည် ÈကိÒ Çပီး လျှင် ချနိ ်တယ်ွ Æက ၏။-6

11 သူ တို့  သည် အ ေလး ချနိ ်အ တိ အ ကျ ကုိ မှတ် သား ထား Çပီး လျှင် ေင ွကုိ ဗိ မာန ်ေတာ်
ြပင် ဆင် မှု လပ်ု ငနး် Èကီး Æကပ် သူ တို့  ၏ လက် သို့  ေပး အပ် Æက ၏။ Èကီး Æကပ် သူ တို့  သည်
ထုိ ေင ွကုိ လက် သ မား၊-
✡ 12:4 ထွ၊ ၃၀:၁၁-၁၆။ 6 12:10 * အ ရည ်ÈကိÒ Çပီး လျှင် ချနိ ်တွယ် Æက ၏။ ေင ွကုိ အ ရည် ÈကိÒ Çပီး လျှင် ချနိ ်တယ်ွ
ြခင်း သို့  မ ဟတ်ု ေင ွကုိ ေရ တက်ွ ၍ အိတ် များ တင်ွ ထည့် Æက ၏။
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12 ပနး် ရံ သ မား Ćှင့် ေကျာက် ဆစ် သ မား တို့  ၏ လပ်ု ခ များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ မွမ်း မံ ြပင်
ဆင် ရာ တင်ွ လိ ုအပ် ေသာ သစ် သား၊ ေကျာက် ဝယ် ယူ ရန ်Ćှင့် အ ြခား လိ ုအပ် သည့် စ ရိတ်
များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း အ သုံး ြပÒ Æက ၏။-

13 ေင ွခွက်၊ ေင ွဖ လား၊ ေင ွတံ ပုိး ခ ရာ Ćှင့် ေငွ မီး ညųပ် များ ြပÒ လပ်ု ရန ်အ တက်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း
ထုိ ေင ွကုိ လံးု ဝ အ သုံး မ ြပÒ Æက။-

14 အ လပ်ု သ မား ခ များ ေပး ရန ်Ćှင့် မွမ်း မံ ြပင် ဆင် မှု ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း များ ဝယ် ယူ ရန် အ တက်ွ သာ
ထုိ ေင ွကုိ အ သုံး ြပÒ Æက ၏။-

15 လပ်ု ငနး် Èကီး Æကပ် သူ တို့  သည် လံးု ဝ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ရ သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် သူ တို့
အား ေင ွစာ ရင်း အင်း များ ကုိ တင် ြပ ခုိင်း ရန ်မ လိ ုေချ။-✡

16 ဒ ုစ Ƥုိက် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သကာ Ćှင့် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ တို့  မှ ရ ĕိှ သည့် ေင ွကုိ မူ
အ လှူ ခံ ေသတ္တ ာ ထဲ သို့  မ ထည့် ဘဲ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ယူ ရ Æက ၏။ ✡

17 ထုိ ကာ လ ၌ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဟာ ေဇ လ သည် ဂါ သ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ေလ သည်။ ထုိ ေနာက်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီတက် လာ သည့် ကာ လ၊-

18 ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ သည် မိ မိ ၏ အ လျင် အပ်ု စုိး ခ့ဲ Æက ေသာ ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း၊ ယ ေဟာ ရံ
မင်း Ćှင့် အာ ခ ဇိ မင်း တို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် လှူ ဒါ နး် ခ့ဲ သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ Ćှင့်
မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ေပး လှူ ထား သည့် ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ်
ဘûာ တိက်ု များ တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ေရွှ ကုိ လည်း ေကာင်း ယူ ၍ လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ အ ြဖစ် ဟာ ေဇ လ
မင်း ထံ ေပး ပို့  လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ ဟာ ေဇ လ သည် မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
မှ Ƥုပ် သိမ်း သွား ေလ ၏။

19 ေယာ ĕှ မင်း လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး
ထား သ တည်း။

20-21 ေယာ ĕှ မင်း ၏ မှူး မတ် တို့  သည် သူ့ အား လပ်ု Æကံ ရန် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  အ နက် ĕိှ မတ် ၏ သား ေယာ ဇ ကာ Ćှင့် ေĕှာ ေမ ရ ၏ သား ယ ေဟာ ဇ ဗပ် တို့  သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ေĕှƎ ပုိင်း သိ လ ရွာ သွား ရာ လမ်း ĕိှ ဖို့  ေြမ ေပါ် တင်ွ တည် ေဆာက်
ထား ေသာ စံ နနး် ၌ သူ့ အား လပ်ု Æကံ Æက ၏။ သူ့ အား ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ĕိှ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် အာ မ ဇိ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

13
ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေယာ ခတ်

1 ယု ဒ ဘု ရင် အာ ခ ဇိ ၏ သား ေတာ် ေယာ ĕှ ၏ နနး် စံ Ćှစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် ေြမာက် ၌ ေယ ဟ ု၏ သား ေတာ်
ေယာ ခတ် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ တစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ်
နနး် စံ ေလ သည်။-

2 သူ သည် မိ မိ အ လျင် အပ်ု စုိး ခ့ဲ သည့် ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း က့ဲ သို့ ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ေပး ၏။ သူ သည် အ ဘယ်
အ ခါ မျှ မိ မိ ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် လမ်း စä် ကုိ မ စွန ့။်-
✡ 12:15 ၄ရာ၊ ၂၂:၇။ ✡ 12:16 ဝတ်၊ ၇:၇။
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3 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ
ြဖင့် ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဟာ ေဇ လ Ćှင့် သား ေတာ် ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် တို့  ၏ လက် တင်ွ အ Èကိမ် Èကိမ် အ ဖန ်ဖန်
အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

4 ထုိ အ ခါ ေယာ ခတ် သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။ ထာ ဝရ ဘု ရား သည်
လည်း ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ၏ ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် မှု ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး တို့  အ ဘယ် မျှ ခံ ေန ရ Æက
ေÆကာင်း ကုိ ɐƤှု မှတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေယာ ခတ် ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် မှ ကယ် တင်
မည့် သူ ကုိ ေပါ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ယ ခင် က
နည်း တ ူÇငိမ်း ချမ်း သာ ယာ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အား ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက်
လမ်း စä် ကုိ မ စွန ့ ်ဘဲ ဆက် လက် ၍ လိက်ု Çမဲ လိက်ု Æက ၏။ အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ တံ ခွန်
တိင်ု သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ Çမဲ ĕိှ ေသး ၏။

7 ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ၏ ေြမ မှုန ့ ်က့ဲ သို့  ဖျက် ဆီး ေချ မှုနး် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သ ြဖင့် ေယာ ခတ် တင်ွ ြမင်း စီး သူ ရဲ ငါး ဆယ်၊
စစ် ရ ထား ဆယ် စီး Ćှင့် ေြခ လျင် တပ် သား တစ် ေသာင်း မျှ သာ ကျန် ĕိှ ေတာ ့သည်။

8 ေယာ ခတ် ၏ လက် Ƥုံး ရည် Ćှင့် သူ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဣ သ ေရ လ
ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

9 သူ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ သူ့ ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် ယ ေဟာ ĕှ
သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ယ ေဟာ ĕှ

10 ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် ေယာ ĕှ ၏ နနး် စံ သုံး ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ေယာ ခတ် ၏ သား ေတာ် ယ ေဟာ ĕှ သည်
ဣ သ ေရ လ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ တစ် ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် နနး် စံ ေလ သည်။-

11 သူ သည် လည်း ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ကာ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အ ြပစ် ကူး လနွ် ရန်
ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ ေသာ ေယ ေရာ ေဗာင် မင်း ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် သူ ြဖစ် ၏။-

12 ယု ဒ ဘု ရင် အာ မ ဇိ Ćှင့် ြဖစ် ပွား သည့် စစ် ပဲွ တင်ွ ယ ေဟာ ĕှ ၏ လက် Ƥုံး ရည် အ ပါ အ ဝင် သူ လပ်ု
ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဣသ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

13 ယ ေဟာ ĕှ ကွယ် လနွ ်သွား ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ĕိှ ဘု ရင် တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ
သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် ဒ ုတိ ယ ေြမာက် ေယ ေရာ ေဗာင် သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက်
အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။
ဧ လိ ĕဲှ ကွယ် လနွ ်ြခင်း

14 ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ĕဲှ သည် ေဝဒ နာ စဲွ ၍ ေန ၏။ သူ သည် အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ လဲ လျက် ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ
ြဖစ် ေန ချနိ ်၌ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ယ ေဟာ ĕှ သည် သူ့ အား Æကည့် ɐƤှု ရန ်လာ ေရာက် Çပီး လျှင်``အ
ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ဖ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ဖ၊ အ ĕှင် သည် Èကီး မား ေသာ တန ်ခုိး စွမ်း အင် ြဖင့် ဣ သ ေရ လ
ြပည် ကုိ ကာ ကွယ် သူ ြဖစ် ပါ သည် တ ကား'' ဟု ငိ ုေÃကး ၏။✡

15 ဧ လိ ĕဲှ က``ေလး Ćှင့် ြမား တို့  ကုိ ယူ ခ့ဲ ေလာ'့' ဟု ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ယ ေဟာ ĕှ ယူ လာ ေသာ အ ခါ၊-
✡ 13:14 ၄ရာ၊ ၂:၁၂။
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16 ဧ လိ ĕဲှ က``ေလး ကုိ တင် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ေလး ကုိ တင် ေလ ၏။ ထုိ
ေနာက် ဧ လိ ĕဲှ သည် မိ မိ လက် ကုိ မင်း Èကီး ၏ လက် ေပါ် တင်ွ တင် Çပီး လျှင်၊-

17 ɐƤှု ရိ ြပည် ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ĕိှ သည့် ြပũ တင်း ေပါက် ကုိ မင်း Èကီး အား ဖွင့် ေစ ၏။ ထုိ ေနာက်
ဧ လိ ĕဲှ က``ြမား ကုိ ပစ် ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး သည့် အ တိင်ုး ပစ် ေလ ေသာ် ပ ေရာ ဖက် က``သင် သည်
ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ြမား ြဖစ် ၏။ ဘု ရား ĕှင် သည် ထုိ ြမား အား ြဖင့် ɐƤှု ရိ ြပည် ကုိ အ Ćိင်ု ရ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သင် သည် အာ ဖက် Çမိƌ တင်ွ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  အား အ Ćိင်ု မ ရ မ ချင်း တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

18 ထုိ ေနာက် ဧ လိ ĕဲှ သည် မင်း Èကီး အား အ ြခား ြမား တို့  ကုိ ယူ ေစ ၍``ေြမ Èကီး ကုိ Ƥုိက် ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး သုံး Èကိမ် Ƥုိက် Çပီး လျှင် ရပ် လိက်ု ၏။-

19 ယင်း သို့  ရပ် လိက်ု သည့် အ တက်ွ ဧ လိ ĕဲှ သည် အ မျက် ထွက် ၍ မင်း Èကီး အား``အ ကယ် ၍ ငါး
Èကိမ် ေြခာက် Èကိမ် Ƥုိက် ခ့ဲ ပါ မူ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  အား အ Çပီး အ ပုိင် အ Ćိင်ု ရ မည်။ ယ ခု
မှာ မူ သုံး Èကိမ် သာ လျှင် သူ တို့  အား အ Ćိင်ု ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

20 ဧ လိ ĕဲှ ကွယ် လနွ ်သွား ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။
ေမာ ဘ ြပည် သား တို့  သည် Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး ဣသ ေရ လ ြပည် ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ေလ ့ĕိှ Æက ၏။
21 အ ခါ တစ် ပါး ၌ လ ူေသ တစ် ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် မည် ြပÒ ေန စä် လ ူတို့  သည် ေမာ ဘ တပ် တစ် တပ်
ကုိ ြမင် သ ြဖင့် အ ေလာင်း ကုိ ဧ လိ ĕဲှ ၏ သ ◌င်္ ချÒိင်း တင်ွး သို့  ပစ် ချ Çပီး လျှင် ထွက် ေြပး Æက ၏။
ထုိ အ ေလာင်း သည် ဧ လိ ĕဲှ ၏ အ Ƥုိး များ Ćှင့် ထိ မိ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် အ သက် ြပန ်ဝင် လာ
Çပီး လျှင် မတ် တပ် ရပ် ေလ ၏။
ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ɐƤှု ရိ ြပည် အ Æကား ြဖစ် ပွား ေသာ စစ် ပဲွ

22 ေယာ ခတ် ၏ လက် ထက် ကာ လ ပတ် လံးု ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဟာ ေဇ လ ၏
Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-

23 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  အား ဆုံး ပါး
ပျက် စီး ေစ ေတာ် မ မူ။ ကုိယ် ေတာ် သည် အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် တို့  Ćှင့် ြပÒ ေတာ်
မူ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ သူ တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ၏။ မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေမ့ ေလျာ့ ေတာ် မ မူ။

24 ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဟာ ေဇ လ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ ၏ သား ေတာ် ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် နနး် တက် ၏။-
25 ထုိ ကာ လ ၌ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယာ ခတ် မင်း ၏ သား ေတာ် ယ ေဟာ ĕှ သည် ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် ကုိ
သုံး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု Ćှမ်ိ နင်း Çပီး လျှင် ခ မည်း ေတာ် ေယာ ခတ် လက် ထက် ၌ ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် သိမ်း ယူ
သွား ေသာ Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် သိမ်း ယူ ေလ သည်။

14
ယု ဒ ဘု ရင် အာ မ ဇိ
(၆ရာ၊ ၂၅:၁-၂၄)

1-2ေယာ ခတ် ၏ သား ေတာ် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ယ ေဟာ ĕှ ၏ နနး် စံ ဒ ုတိ ယ Ćှစ် ၌ ေယာ ĕှ ၏ သား ေတာ် သည်၊
အ သက် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ် ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် ဆယ့်
ကုိး Ćှစ် နနး် စံ ရ ၏။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ ယုဒ္ဒန ်ြဖစ် ၏။-
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3 အာ မ ဇိ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည်
မိ မိ ၏ ေဘး ေတာ် ဒါ ဝိဒ် မင်း က့ဲ သို့  မ ြပÒ ကျင့် ဘဲ ခ မည်း ေတာ် ေယာ ĕှ က့ဲ သို့  ြပÒ ကျင့် ၏။-

4 သူ သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ြခင်း မ ြပÒ သ ြဖင့် ြပည် သူ တို့  သည်
ဆက် လက် ၍ ထုိ ဌာ န များ တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် ၍ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက ေလ သည်။

5 အာ မ ဇိ သည် မိ မိ ၏ အာ ဏာ တည် သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ခ မည်း ေတာ် ဘု ရင် မင်း ကုိ လပ်ု
Æကံ သည့် မှူး မတ် တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ေလ ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ထုိ သူ တို့  ၏ သား သ မီး တို့  ကုိ မူ မ သတ် ဘဲ``မိ ဘ တို့  သည် သား သ မီး
များ ကူး လနွ ်သည့် ြပစ် မှု များ အ တက်ွ အ သတ် မ ခံ ေစ ရ။ သား သ မီး တို့  သည် လည်း
မိ ဘ တို့ ကူး လနွ ်သည့် ြပစ် မှု များ အ တက်ွ အ သတ် မ ခံ ေစ ရ။ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ
ကုိယ် တိင်ု ကူး လနွ ်သည့် ြပစ် မှု အ တက်ွ သာ လျှင် အ သတ် ခံ ေစ ရ မည်'' ဟ ူ၍ ေမာ ေĕှ ၏
ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ကျင့် သုံး ေတာ် မူ ၏။
✡

7 အာ မ ဇိ သည် ပင် လယ် ေသ ၏ ေတာင် ဘက် ĕိှ ဆား ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ဧ ဒံ ုစစ် သည် တစ် ေသာင်း
ကုိ သုတ် သင် ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် ေသ လ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ Çပီး လျှင် Çမိƌ ၏ နာ မည် ကုိ ေြပာင်း သ ြဖင့်
ယု ေဿ လ Çမိƌ ဟ ုယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေခါ် တင်ွ သ တည်း။

8 ထုိ ေနာက် အာ မ ဇိ သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ယ ေဟာ ĕှ ထံ သို့  သံ တ မန ်များ ေစ လွှတ် Çပီး လျှင်
မိ မိ Ćှင့် စစ် ÇပိÒင် ရန ်ဖိတ် ေခါ် လိက်ု ေလ သည်။-

9 သို့  ရာ တင်ွ ယ ေဟာ ĕှ မင်း က``အ ခါ တစ် ပါး က ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် ထိပ် တင်ွ ဆူး ပင် တစ် ပင် က သစ်
က တိးု ပင် အား`သင် ၏ သ မီး ကုိ ငါ ့သား Ćှင့် ေပး စား ထိမ်း ြမား ေလာ'့ ဟ ုအ မှာ စာ ေပး ပို့  ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် လာ ေသာ သား ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တစ် ေကာင် သည် ထုိ ဆူး ပင် ကုိ နင်း ေချ
လိက်ု ေလ သည်။-

10 အ ချင်း အာ မ ဇိ၊ ယ ခု အ ေဆွ ေတာ် သည် ဧ ဒံု ြပည် သား တို့  ကုိ အ Ćိင်ု ရ သ ြဖင့် စိတ် ေန ြမင့်
လျက် ေန ၏။ မိ မိ ရ ĕိှ ထား သည့် ေကျာ် ေစာ ကိတ္တ ိ ြဖင့် ပင် ေကျ နပ် ေရာင့် ရဲ စွာ သင် ၏ နနး် ေတာ် တင်ွ
စံ ြမနး် ပါ ေလာ။့ သင် သည် မိ မိ Ćှင့် ြပည် သူ တို့ အား ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ မည့် ေဘး ဒကု္ခ ကုိ
အ ဘယ် ေÆကာင့် ĕှာ လိ ုပါ သ နည်း'' ဟ ုြပန် စာ ေရး ၍ ေပး ပို့  လိက်ု ၏။

11 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ စ ကား ကုိ အာ မ ဇိ သည် နား မ ေထာင်။ ထို့  ေÆကာင့် ယ ေဟာ ĕှ မင်း သည်
မိ မိ ၏ စစ် သည် ေတာ် များ Ćှင့် ချ ီတက် Çပီး လျှင် အာ မ ဇိ မင်း အား ယု ဒ ြပည်၊ ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ
တင်ွ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

12 အာ မ ဇိ ၏ တပ် မ ေတာ် မှာ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ သ ြဖင့် သူ ၏ စစ် သည် အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့
ေန ရပ် သို့  ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။-

13ယ ေဟာ ĕှ သည် အာ မ ဇိ ကုိ ဖမ်း ဆီး ကာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ၍ Çမိƌ Ƥုိး ေပ ေြခာက် ရာ ကုိ ဧ ဖ ရိ
မ် တံ ခါး မှ ေထာင့် တံ ခါး တိင်ု ေအာင် ÇဖိÒ ချ လိက်ု ၏။-

14 သူ သည် မိ မိ ေတွ့ ĕိှ သ မျှ ေသာ ေရွှ၊ ေင၊ွ ဗိ မာန် ေတာ် အ သုံး အ ေဆာင် ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ဘûာ ေတာ်
တိက်ု တင်ွ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယူ ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့ သယ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။ ယ ေဟာ ĕှ မင်း သည် ဋ္
ဌား စာ ခံ များ ကုိ လည်း ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေလ သည်။
✡ 14:6 တရား၊ ၂၄:၁၆။
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15 ယု ဒ ဘု ရင် အာ မ ဇိ Ćှင့် ြဖစ် ပွား သည့် စစ် ပဲွ တင်ွ ယ ေဟာ ĕှ ၏ လက် Ƥုံး ရည် အ ပါ အ ဝင် သူ လပ်ု
ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ဣ သ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

16 ယ ေဟာ ĕှ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ĕိှ ဘု ရင် များ ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ်
Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် ဒ ုတိ ယ ေြမာက် ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် ခ မည်း ေတာ် ၏
အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။
ယု ဒ ဘု ရင် အာ မ ဇိ ကွယ် လနွ ်ြခင်း
(၆ရာ၊ ၂၅:၂၅-၂၈)

17 ယု ဒ ဘု ရင် အာ မ ဇိ သည် ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ယ ေဟာ ĕှ ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် တစ် ဆယ့် ငါး
Ćှစ် တိင်ု တိင်ု အ သက် ĕှင် ေန ၏။-

18အာ မ ဇိ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။
19 အာ မ ဇိ သည် မိ မိ အား လပ်ု Æကံ ရန ်ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု တစ် ရပ် ြဖစ် ေပါ် လာ
သ ြဖင့် လာ ခိ ĕှ Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး ေလ သည်။ သို့ ရာ တင်ွ သူ ၏ ရန ်သူ များ သည် ထုိ Çမိƌ သို့
လိက်ု ၍ သူ့ ကုိ လပ်ု Æကံ Æက ၏။-

20 သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ြမင်း ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ĕိှ ဘု ရင် များ
၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ေလ သည်။-

21 ထုိ ေနာက် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည် အ သက် တစ် ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် ĕိှ သား ေတာ် Æသ ဇိ ကုိ မင်း
ေြမųာက် Æက ၏။-

22 Æသ ဇိ သည် ခ မည်း ေတာ် ကွယ် လနွ ်Çပီး သည် ေနာက် ဧ လတ် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ကာ
ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ေလ သည်။
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဒ ုတိ ယ ေြမာက် ေယ ေရာ ေဗာင်

23 ေယာ ĕှ ၏ သား ေတာ် ယု ဒ ဘု ရင် အာ မ ဇိ ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ေြမာက် ၌ ယ ေဟာ ĕှ ၏
သား ေတာ် ဒ ုတိ ယ ေြမာက် ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍
ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ၌ ေလး ဆယ့် တစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု နနး် စံ ေလ သည်။-

24 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ၍ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ြပစ် ကူး လနွ် ရန်
ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ ေသာ ေန ဗတ် ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာင် ၏ ဆုိး ယုတ် သည့် လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၏။-

25 သူ သည် ေြမာက် သို့  လား ေသာ် ဟာမတ် ေတာင် Æကား လမ်း၊ ေတာင် သို့  လား ေသာ် ပင် လယ် ေသ တိင်ု ေအာင်
ယ ခင် အ ခါ က ဣသ ေရ လ ြပည် ၏ ပုိင် နက် နယ် ေြမ မှန ်သ မျှ တို့  ကုိ ြပန ်လည် သိမ်း ယူ ေလ သည်။
ဤ ကား ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ကျွန ်ေတာ် ရင်း၊
ဂါ ေသ ဖာ Çမိƌ ေန၊ အ မိ တ္ တဲ ၏ သား ပ ေရာ ဖက် ေယာ န အား ြဖင့် မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ စ ကား
ေတာ် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် သ တည်း။✡

26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ြပင်း ြပ စွာ ခံ စား ေန ရ Æက ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ
ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  အား ကူ မ မည့် သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေချ။-

27 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  အား ထာ ဝ စä် ပျက် ြပÒနး် ေအာင် စီ ရင် ရန ်အ လိ ုေတာ် မ ĕိှ သ ြဖင့်
ဒ ုတိ ယ ေြမာက် ေယ ေရာ ေဗာင် မင်း အား ြဖင့် သူ တို့  ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ၏။
✡ 14:25 ေယာ န၊ ၁:၁။
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28 ဒ ုတိ ယ ေြမာက် ေယ ေရာ ေဗာ င် လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ များ၊ တိက်ု ပဲွ တင်ွ သူ ၏
လက် Ƥုံး ရည်၊ ဒ မာ သက် Çမိƌ Ćှင့် ဟာ မတ် Çမိƌ တို့ ကုိ ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ နယ် ေြမ အ တင်ွး သို့  ြပန်
လည် သိမ်း ယူ ခ့ဲ ပုံ အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ ဣသ ေရ လ ရာ ဇဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

29 ေယ ေရာ ေဗာ င် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ အား ဘု ရင် တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် ဇာ ခ ရိ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

15
ယု ဒ ဘု ရင် Æသ ဇိ
(၆ရာ၊ ၂၆:၁-၂၃)

1-2ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဒ ုတိ ယ ေြမာက် ေယ ေရာ ေဗာင် မင်း ၏ နနး် စံ Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ အာ မ ဇိ
၏ သား သည်၊ အ သက် တစ် ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ငါး ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် နနး် စံ ရ ၏။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ ေယ ေခါ လိ ြဖစ် ၏။-

3 Æသ ဇိ သည် မိ မိ ခ မည်း ေတာ် ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ
အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၏။-

4 သို့  ရာ တင်ွ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ ဖျက် ဆီး ြခင်း မ ြပÒ သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် ထုိ ဌာ န များ တင်ွ
ဆက် လက် ၍ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ၍ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက ၏။-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Æသ ဇိ အား အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ေသ
သည့် တိင်ု ေအာင် ထုိ ေရာ ဂါ ကုိ ခံ စား ရ ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ သား ေတာ် ေယာ သံ အား တိင်ုး ြပည် အပ်ု
ချÒပ် မှု တာ ဝန ်ကုိ လွှဲ အပ် Çပီး လျှင် သီး ြခား အိမ် ေတာ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ရ ေလ သည်။-

6 Æသ ဇိ မင်း လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-
7 Æသ ဇိ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ĕိှ ဘု ရင် များ ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် ေယာ သံ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး်
တက် ေလ သည်။✡

ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ဇာ ခ ရိ
8 ယု ဒ ဘု ရင် Æသ ဇိ ၏ နနး် စံ သုံး ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ဒ ုတိ ယ ေြမာက် ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း ၏
သား ဇာ ခ ရိ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ၌ ေြခာက် Ćှစ် နနး် စံ ရ ၏။-

9 သူ သည် မိ မိ ၏ ေနာင် ေတာ် ဘု ရင် များ နည်း တူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ၏။ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ သူ ေန ဗတ် ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာ
င် ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၏။-

10 ယာ ဖက် ၏ သား ĕှ လ္ လံ ုသည် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ကာ ဇာ ခ ရိ မင်း အား ဣ ဗိ လံ Çမိƌ တင်ွ လပ်ု Æကံ
Çပီး ေနာက် သူ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

11 ဇာ ခ ရိ မင်း လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ဣသ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး
ထား သ တည်း။
✡ 15:7 ေဟ ĕှာ၊ ၆:၁။
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12 သို့  ြဖစ် ၍``ငါ သည် သင် ၏ သား ေြမး တို့  အား စ တု တ္ ထ အ ဆက် တိင်ု ေအာင်7
ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး ေစ မည်'' ဟ ုေယ ဟု အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ စ ကား
ေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် သ တည်း။✡

ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ĕှလ္လံု
13 ယု ဒ ဘု ရင် Æသ ဇိ ၏ နနး် စံ သုံး ဆယ့် ကုိး Ćှစ် ေြမာက် ၌ ယာ ဖက် ၏ သား ĕှ လ္ လံ ုသည် ဣ သ ေရ လ
ြပည် ဘုရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ၌ တစ် လ မျှ နနး် စံ ရ ၏။

14 ဂါ ဒိ ၏ သား ေမ န ဟင် သည် တိ ရ ဇ Çမိƌ မှ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့  သွား ၍ ĕှ လ္ လံ ုကုိ လပ်ု Æကံ ကာ
သူ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။-

15 ဇာ ခ ရိ မင်း အား လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု အ ပါ အ ဝင် ĕှ လ္ လံ ုလပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု
အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဣ သ ေရ လ ရာ ဇဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

16 ေမ န ဟင် သည် တိ ရ ဇ Çမိƌ မှ ချ ီတက် လာ စä် လမ်း ခ ရီး တင်ွ တိ ဖ သ Çမိƌ သား တို့  သည် မိ မိ
အား အ ည့ံ မ ခံ Æက ေသာ ေÆကာင့် ထုိ Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ပတ် ဝနး် ကျင် နယ် ေြမ များ ကုိ လံးု ဝ ဖျက် ဆီး ေလ ၏။
သူ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် အ မျÒိး သ မီး တို့  ၏ ဝမ်း ကုိ ပင် ခဲွ ၍ သတ် ေလ သည်။

ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေမ န ဟင်
17 ယု ဒ ဘု ရင် Æသ ဇိ ၏ နနး် စံ Ćှစ် ဆယ့် ကုိး Ćှစ် ေြမာက် ၌ ဂါ ဒိ ၏ သား ေမ န ဟင် သည် ဣ သ ေရ လ
ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ၌ ဆယ် Ćှစ် နနး် စံ ေလ သည်။-

18 သူ သည် ေန ဗတ် ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာင် မင်း ၏ ဆုိး ညစ် သည့် လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၍ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ
ြပစ် မှား ၏။ ေယ ေရာ ေဗာ င် ကား သူ ၏ အ သက် ĕှင် သ ေရွƎ ကာ လ ပတ် လံးု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ သူ ြဖစ် သ တည်း။-

19အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် ဘု ရင် တိ က လတ် ပိ ေလ သာသည်ဣသ ေရ လ ြပည် ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လာ ၏။
ထုိ အ ခါ ေမ န ဟင် သည် မိ မိ ၏ ြပည် တင်ွ အာ ဏာ တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ေရး အ တက်ွ တိ က လတ် ပိ ေလ သာ
၏ အ ေထာက် အ ကူ ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန် သူ့ အား ေင ွသုံး ဆယ့် ĕှစ် တန ်ဆက် သ ေလ သည်။-

20ယင်း သို့  ဆက် သ Ćိင်ု ရန ်ေမ န ဟင် သည် ဣ သ ေရ လ သူ ေဌး သူ Ãကယ် များ ထံ မှ တစ် ဦး လျှင် ေင ွသား
ငါး ဆယ် စီ ေကာက် ယူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ တိ ဂ လတ် ပိ ေလ သာ သည် မိ မိ ၏ တိင်ုး ြပည် သို့  ြပန ်သွား ေလ ၏။

21 ေမ န ဟင် လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဣ သ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား
သ တည်း။-

22 သူ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ သူ ၏ သား ေတာ် ေပ က ဟိ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏
အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေပ က ဟိ
23 ယု ဒ ဘု ရင် Æသ ဇိ ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ေြမာက် ၌ ေမ န ဟင် ၏ သား ေပ က ဟိ သည်
ဣ သ ေရ လ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ၌ Ćှစ် Ćှစ် နနး် စံ ေလ သည်။-
7 15:12 * စ တုတ္ထ  အ ဆက် တုိင် ေအာင်။ ဇာ ခ ရိ မင်း သည် ေယ ဟ ု၏ ြမစ် ြဖစ် သည်။ ✡ 15:12 ၄ရာ၊ ၁၀:၃၀။
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24 သူ သည် ေန ဗတ် ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာ င် ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ြပစ် မှား ၏။ ေယ ေရာ ေဗာ င် ကား ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရန ်ေĕှƎ
ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ သူ ြဖစ် သ တည်း။-

25 ေပ က ဟိ ၏ တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ တစ် ဦး ြဖစ် သူ ေပ ကာ သည် ဂိ လဒ် ြပည် သား လ ူငါး ကျပ်ိ
Ćှင့် အ တူ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ကာ ေပ က ဟိ ကုိ ĕှ မာ ရိ နနး် ေတာ် အ တင်ွး ၌ လပ်ု Æကံ Çပီး ေနာက်
သူ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

26 ေပ က ဟိ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဣသ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား
သ တည်း။

ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေပ ကာ
27 ယု ဒ ဘု ရင် Æသ ဇိ ၏ နနး် စံ ငါး ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ေရ မ လိ ၏ သား ေပ ကာ သည် ဣ သ ေရ
လ ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ၌ အ Ćှစ် Ćှစ် ဆယ် နနး် စံ ေလ သည်။-

28 သူ သည် ေန ဗတ် ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာင် မင်း ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ြပစ် မှား ၏။ ေယ ေရာ ေဗာ င် ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရန ်ေĕှƎ
ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏။

29 ေပ ကာ မင်း လက် ထက် တင်ွ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် တိ ဂ လတ် ပိ ေလ သာ သည် ဣ ယုန ်Çမိƌ၊
အ ေဗ လ ဗက် မာ ခါ Çမိƌ၊ ယာ ေနာ Çမိƌ၊ ေက ေဒ ĕှ Çမိƌ Ćှင့် ဟာ ေဇာ် Çမိƌ များ Ćှင့် တ ကွ ဂိ လဒ် ြပည်၊
ဂါ လိ လဲ Ćှင့် န ဿ လိ ြပည် တို့  ကုိ သိမ်း ယူ ၍ လ ူတို့  အား အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သို့  သံု့  ပနး် များ
အ ြဖစ် ဖမ်း ဆီး သွား ေလ သည်။

30 Æသ ဇိ ၏ သား၊ ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ သံ ၏ နနး် စံ အ Ćှစ် Ćှစ် ဆယ် ေြမာက် ၌ ဧ လာ ၏ သား ေဟာ ေĕှ
သည် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ကာ ေပ ကာ မင်း ကုိ လပ်ု Æကံ Çပီး လျှင် သူ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ
၍ နနး် တက် ေလ သည်။-

31 ေပ ကာ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဣ သ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား
သ တည်း။

ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ သံ
(၆ရာ၊ ၂၇:၁-၉)

32-33 ေရ မ လိ ၏ သား၊ ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေပ ကာ ၏ နနး် စံ Ćှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ Æသ ဇိ ၏ သား ေယာ သံ
သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ ၌ တစ် ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် စုိး စံ ေလသည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ဇာ ဒတ်ု ၏ သ မီး ေယ Ƥု ĕှာ ြဖစ် ၏။-

34 ေယာ သံ သည် မိ မိ ၏ ခ မည်း ေတာ် Æသ ဇိ မင်း ၏ စံ န မူ နာ ကုိ ယူ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ်
သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၏။-

35 သို့  ရာ တင်ွ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ မူ ဖျက် ဆီး ြခင်း မ ြပÒ သ ြဖင့် ြပည် သူ တို့  သည်
ထုိ ဌာ န များ တင်ွ ဆက် လက် ၍ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ၍ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက ၏။ ေယာ သံ
သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေြမာက် တံ ခါး ကုိ တည် ေဆာက် ခ့ဲ သူ ြဖစ် ေပ သည်။

36 ေယာ သံ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-



၄ ရာ 15:37 750 ၄ ရာ 16:9

37 ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ေရ ဇိ န ်Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေပ ကာ တို့  အား ယု ဒ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ရန် ထာ ဝရ
ဘု ရား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည် မှာ ေယာ သံ ၏ လက် ထက် ၌ ြဖစ် ၏။-

38 ေယာ သံ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ အား ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ĕိှ ဘု ရင် များ ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ်
Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် အာ ခတ် သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍
နနး် တက် ေလ သည်။

16
ယု ဒ ဘု ရင် အာ ခတ်
(၆ရာ၊ ၂၈:၁-၂၇)

1-2 ေရ မ လိ ၏ သား ေပ ကာ ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ေယာ သံ ၏ သား အာ ခတ် သည်၊
အ သက် Ćှစ် ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ တစ် ဆယ့်
ေြခာက် Ćှစ် နနး် စံ ရ ၏။ သူ သည် မိ မိ ၏ ေဘး ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ စံ န မူ နာ ေကာင်း ကုိ မ ယူ ဘဲ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၍၊-

3 ဣ သ ေရ လ မင်း တို့  ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ေလ သည်။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ချ ီ
တက် လာ ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ၏ စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း
သည့် í ေလ ့ထုံး စံ တို့  ကုိ အ တ ုခုိး ကာ မိ မိ ၏ သား ေတာ် ကုိ ပင် လျှင် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သကာ
အ ြဖစ် Ƥုပ် တ ုတို့  အား ပူ ေဇာ် ေလ သည်။-✡

4 Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ြဖစ် ေသာ ေတာင် ကုနး် များ Ćှင့် အ ရိပ် ေကာင်း သည့် သစ် ပင် ေအာက်
တို့  တင်ွ အာ ခတ် သည် ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ၍ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ၏။

5 ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ေရ ဇိ န ်Ćှင့် ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေပ ကာ တို့  သည် စစ် ချ ီ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ
ထား Æက ေသာ် လည်း အာ ခတ် မင်း ကုိ မ Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု Æက။-✡

6 (ထုိ အ ချနိ ်၌ ပင် လျှင် ဧ ဒံ ုဘု ရင် သည် ဧ လတ် Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် သိမ်း ယူ Çပီး ေနာက် ထုိ ြပည် တင်ွ
ေန ထုိင် သူ ယု ဒ ြပည် သား တို့  အား Ćှင် ထုတ် လိက်ု ေလ သည်။ ဧ ဒံ ုြပည် သား တို့  သည် ဧ လတ်
Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် ေန ထုိင် ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ĕိှ ေန Æက သ တည်း။-)

7 အာ ခတ် မင်း သည် အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် တိ ဂ လတ် ပိ ေလ သာ ထံ သို့ ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
အ ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် ခံ၊ အ ေစ ခံ တစ် ဦး ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် လျက် ေန သူ
ɐƤှု ရိ ဘု ရင် Ćှင့် ဣသ ေရ လ ဘု ရင် တို့  လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုသ ဝဏ် လွှာ ေရး ၍ သံ
တ မန ်များ ေစ လွှတ် ေပး ပို့  လိက်ု ၏။-

8 အာ ခတ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် ဘûာ တိက်ု ထဲ မှ ေရွှ၊ ေင ွတို့  ကုိ ယူ ၍ ဧ က ရာ ဇ်
မင်း အား လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ အ ြဖစ် ဆက် သ ေလ သည်။-

9 တိ ဂ လတ် ပိ ေလ သာ သည် အာ ခတ် မင်း ၏ ပန် Æကား ချက် အ ရ မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် Ćှင့် အ တူ
ဒ မာ သက် Çမိƌ ကုိ ချ ီတက် သိမ်း ယူ Çပီး လျှင် ေရ ဇိ န ်မင်း အား လပ်ု Æကံ ၍ ြပည် သူ တို့  အား
ကိ ရ Çမိƌ သို့  သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ဖမ်း သွား ေတာ် မူ ၏။
✡ 16:3 တရား၊ ၁၂:၃၁။ ✡ 16:5 ေဟ ĕှာ၊ ၇:၁။
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10 အာ ခတ် မင်း သည် ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် တိ ဂ လတ် ပိ ေလ သာ ကုိ ေတွ့ ဆုံ ရန် ဒ မာ သက် Çမိƌ သို့  သွား
ေသာ အ ခါ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ပုံ တ ူတစ် ခု ကုိ ေစ့ စပ်
ေသ ချာ စွာ ြပÒ လပ်ု Çပီး လျှင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဥ ရိ ယ ထံ သို့  ေပး ပို့  လိက်ု ၏။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ ဥ ရိ ယ သည် ထုိ ပုံ စံ အ တိင်ုး တိ ကျ စွာ ယဇ် ပလ္လ င် တစ် ခု ကုိ အာ ခတ် မင်း ြပန ်၍ မ ေရာက် မီ
အ Çပီး ေဆာက် လပ်ု ထား ေလ သည်။-

12 ဒ မာ သက် Çမိƌ မှ ြပန ်၍ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ အာ ခတ် မင်း သည် တည် ေဆာက် Çပီး
သည့် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ြမင် ေလ လျှင်၊-

13 ထုိ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ယဇ် ေကာင် များ Ćှင့် ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ၏။ ထုိ ေနာက်
စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် ဆုိင် ရာ ေသွး တို့  ကုိ လည်း ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ်
တင်ွ သွနး် ေလာင်း ေလ သည်။-

14ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား သည့် ေÆကး ဝါ ပလ္လ င် မှာ ယဇ် ပလ္လ င် သစ် Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် စပ် Æကား
တင်ွ တည် ĕိှ ေန ေသာ ေÆကာင့် အာ ခတ် သည် ထုိ ပလ္လ င် ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် သစ် ၏ ေြမာက် ဘက် သို့  ေြပာင်း
ေရွှ Ǝ လိက်ု Çပီး လျှင်၊-✡

15 ဥ ရိ ယ အား``ငါ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် Èကီး ကုိ န ံနက် ချနိ် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် ည ေန ချနိ ်ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ
များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရင် Ćှင့် ြပည် သူ တို့ ၏ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ၊
ြပည် သူ တို့  ၏ စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း အ သုံး ြပÒ ေလာ။့ ထုိ ယဇ်
ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ယဇ် ေကာင် ĕိှ သ မျှ တို့  ၏ ေသွး ကုိ သွနး် ေလာင်း ေလာ။့ ေÆကး ဝါ ပလ္လ င် မှာ ငါ
အ တိတ် န ိမိတ် ဖတ် ြခင်း ကုိ ေမး ေလျှာက် ရာ ြဖစ် ရ မည်'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး သည့် အ တိင်ုး၊-

16 ဥ ရိ ယ သည် ြပÒ ေလ ၏။
17 အာ ခတ် မင်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် ေÆကး ဝါ လှည်း တို့  ကုိ ယူ ၍ ယင်း တို့  အ ေပါ်
ĕိှ အင် တံ ုများ ကုိ ဖယ် ĕှား လိက်ု ေလ သည်။ သူ သည် ေÆကး ဝါ Ćာွး လား ဥ သ ဘ Ƥုပ် တစ် ဆယ့်
Ćှစ် ေကာင် ၏ ေကျာက် ကုနး် ထက် မှ ေÆကး ဝါ ကန် များ ကုိ လည်း ယူ ၍ ေအာက် ခံ ေကျာက် ေပါ် တင်ွ
ထား ĕိှ ေလ သည်။-✡

18 ထုိ ေနာက် အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် Ćှစ် သက် ေစ ရန် အာ ခတ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ĕိှ ရာ ဇ ပလ္လ င်
တည် ရာ စင် ြမင့် ကုိ ဖယ် ĕှား Çပီး လျှင် ဘု ရင် အ တက်ွ သီး သန ့ ်ထား သည့် ဗိ မာန ်ေတာ်
အ ဝင် ဝ ကုိ လည်း ပိတ် လိက်ု ၏။

19 အာ ခတ် မင်း လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး
ထား သ တည်း။-

20 အာ ခတ် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ အား ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ĕိှ ဘု ရင် များ ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ်
Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် ေဟ ဇ ကိ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ
၍ နနး် တက် ေလ သည်။✡

17
ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေဟာ ေĕှ

✡ 16:14 ထွ၊ ၂၇:၁-၂။ ၆ရာ၊ ၄:၁။ ✡ 16:17 ၃ရာ၊ ၇:၂၃-၃၉။ ၆ရာ၊ ၄:၂-၆။ ✡ 16:20 ေဟĕှာ၊ ၁၄:၂၈။
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1 ယု ဒ ဘု ရင် အာ ခတ် ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ဧ လာ ၏ သား ေဟာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ
လ ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ ကုိး Ćှစ် နနး် စံ ေလ သည်။-

2 သူ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ေသာ် လည်း မိ မိ ၏ ေနာင် ေတာ် ဣသ ေရ လ ဘု ရင်
များ ေလာက် မ ဆုိး ရွား ေချ။-

3 အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ĕှာ လ မ ေန ဇာ စစ် ချ ီ လာ ေသာ အ ခါ ေဟာ ေĕှ သည် အ ɐƤှု ံး ေပး Çပီး
လျှင် Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး အ ခွန ်ဘûာ ဆက် သ ေလ သည်။-

4 သို့  ရာ တင်ွ Ćှစ် တစ် Ćှစ် တင်ွ ေဟာ ေĕှ သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် သွာ မင်း ထံ သို့  သံ တ မန ်များ ေစ လွှတ် ၍
အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ Çပီး လျှင် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သို့  အ ခွန ်ဘûာ မ ဆက် သ ဘဲ ေန ၏။ ဤ အ ြခင်း
အ ရာ ကုိ ĕှာ လ မ ေန ဇာ သိ ĕိှ ေသာ အ ခါ ေဟာ ေĕှ အား ဖမ်း ဆီး ၍ ေထာင် သွင်း ထား ေစ ၏။
ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း

5 ထုိ ေနာက် ĕှာ လ မ ေန ဇာ သည် ဣသ ေရ လ ြပည် သို့  ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ကာ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း
ရံ ထား ၏။ သုံး Ćှစ် မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ၊-

6 ေဟာ ေĕှ ၏ နနး် စံ ကုိး Ćှစ် ေြမာက် ၌ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သို့  ဖမ်း သွား Çပီး လျှင်
အ ချƌိ ကုိ ဟာ လ Çမိƌ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ ကုိ ေဂါ ဇန ်ခƤုိင်၊ ဟာ ေဗာ် ြမစ် အ နးီ ၌ လည်း ေကာင်း၊
အ ချƌိ ကုိ ေမ ဒိ ြပည် ĕိှ Çမိƌ များ ၌ လည်း ေကာင်း ေန ထုိင် ေစ ၏။

7 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကျ ဆုံး ရ သည် မှာ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  အား အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ လက်
မှ ကယ် ဆယ် ကာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ ေသာ မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ြပစ် မှား Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ်
ဝတ် ြပÒ Æက ၏။-

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ချ ီတက် လာ ချနိ ်၌ ကုိယ် ေတာ် Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး
တို့  ၏ í ေလ ့ထုံး စံ များ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် Æက ၏။ ဣသ ေရ လ ဘု ရင် တို့  တီ ထွင် ခ့ဲ သည့် í ေလ့
ထုံး စံ များ ကုိ ခံ ယူ ကျင့် သုံး Æက ၏။-8

9 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မ Ćှစ် သက်
သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ငယ် ဆုံး ေသာ ရွာ များ မှ အ Èကီး
ဆုံး ေသာ Çမိƌ များ တိင်ု ေအာင် ĕိှ ĕိှ သ မျှ ေသာ Çမိƌ ရွာ တို့  တင်ွ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ
ဌာ န များ ကုိ တည် ေဆာက် လျက်၊-

10 ေတာင် ကုနး် ĕိှ သ မျှ တို့  တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ အ ရိပ် ေကာင်း သည့် သစ် ပင် ĕိှ သ မျှ တို့  ၏ ေအာက် တင်ွ
လည်း ေကာင်း၊ ေကျာက် တိင်ု များ Ćှင့် အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ တံ ခွန ်တိင်ု များ ကုိ ထား ĕိှ Æက ၏။-✡

11 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ခါ နာ န ်ြပည် မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ လိက်ု သည့်
လ ူမျÒိး များ ၏ í ေလ ့ထုံး စံ များ ကုိ ယူ ကာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် ပလ္လ င် များ ေပါ် တင်ွ နံ ့သာ
ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ အ ကျင့် ဆုိး များ ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏
အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး Æက ၏။-

12 Ƥုပ် တ ုကုိ ĕိှ မ ခုိး ဝတ် မ ြပÒ ရ ဟ ူေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ မ လိက်ု နာ Æက။
8 17:8 * ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း မ လင်း ြဖစ် သည်။ ✡ 17:10 ၃ရာ၊ ၁၄:၂၃။
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13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ေစ တ မန ်များ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ဣသ ေရ လ
အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ကုိ သ တိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က``သင် တို့
သည် မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ အ ကျင့် တို့  ကုိ ေĕှာင် ĕှား Æက ေလာ။့ သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ Ćှင့်
ငါ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ မှ တစ် ဆင့် သင် တို့  အား၊ ငါ ေပး အပ် သည့် ပ ညတ် ေတာ်
တင်ွ ပါ ĕိှ ေသာ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် Æက၊ မိ မိ တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု မ ြပÒ သူ ဘုိး ေဘး တို့  က့ဲ သို့ ေခါင်း မာ လျက် ေန Æက ၏။-

15 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ Æသ ဝါ ဒ ေတာ် တို့  ကုိ မ နာ ခံ Æက။ ဘုိး ေဘး တို့  Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ်
မူ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် Æက။ ကုိယ် ေတာ် ၏ သ တိ ေပး ချက် များ ကုိ လည်း ဂ Ƥု မ စုိက် Æက။
သူ တို့  သည် အ သုံး မ ကျ သည့် အ ရာ များ ကုိ ကုိး ကွယ် သ ြဖင့် အ သုံး မ ကျ သူ များ ြဖစ် လာ Æက ၏။
ထို့  ြပင် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး တို့  ၏ အ တ ုကုိ မ ယူ Æက ရန် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ မ လိက်ု နာ ဘဲ
ထုိ သူ တို့  ၏ í ေလ ့ထုံး စံ များ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ကျင့် သုံး Æက ေလ သည်။-

16 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ချÒိး ေဖာက်
Æက လျက် ကုိး ကွယ် ရန ်Ćာွး လား ဥ သ ဘ Ƥုပ် Ćှစ် ေကာင် ကုိ သွနး် လပ်ု Æက ၏။ သူ တို့  သည်
အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ Ƥုပ် တ ုကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု Æက ၏။ Æကယ် နက္ခတ် များ ကုိ ĕိှ ခုိး ၍ ဗာ လ
ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ၏။-✡

17 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် Ƥုပ် တ ုတို့  အား ပူ ေဇာ်
Æက ၏။ နတ် ဝင် သည် များ၊ ေဗ ဒင် ဆ ရာ များ Ćှင့် တိင်ု ပင် ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ
မှား ယွင်း သည့် အ မှု များ ကုိ သာ လျှင် ြပÒ လပ်ု ေသာ အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မျက် ေတာ်
ကုိ လှု့ံ ေဆာ် Æက ၏။-✡

18 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး ြဖစ် သူ တို့  အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေĕှƎ ေတာ်
ေမှာက် မှ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။ ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ကုိ သာ ကျန ်ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ၏။

19 သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  ပင် လျှင် မိ မိ တို့ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ်
တို့  ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် Æက။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  ခံ ယူ ကျင့် သုံး ခ့ဲ သည့် í ေလ ့ထုံး စံ
များ ကုိ အ တ ုခုိး Æက ၏။-

20 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  အား မျက်
ေမှာက် ေတာ် မှ Ćှင် ထုတ် ၍ ရက် စက် သည့် ရန ်သူ များ ၏ လက် သို့  အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ သည့် တိင်ု
ေအာင် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။

21 ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ ယု ဒ ြပည် မှ ထာ ဝရ ဘု ရား ခဲွ ထုတ် ေတာ် မူ လိက်ု ေသာ အ ခါ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေန ဗတ် ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာ င် ကုိ မင်း ေြမųာက် Æက ၏။ သူ တို့  အား
ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့်
အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ ကူး လနွ ်ေစ ရန် လည်း ေကာင်း ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ ၏။-

22 သူ တို့  သည် ေယ ေရာ ေဗာင် ၏ အ တ ုကုိ ယူ ၍ သူ ြပÒ သ မျှ အ ြပစ် ကုိ ြပÒ Æက ၏။-
23 ထုိ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ အား ြဖင့် သ တိ

✡ 17:16 ၃ရာ၊ ၁၂:၂၈ ✡ 17:17 တရား၊ ၁၈:၁၀။
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ေပး မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး မျက် ေမှာက် ေတာ် မှ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ လျက် ထုိ ြပည်
တင်ွ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေန ထုိင် ရ Æက ေလ သည်။

ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် Æက ြခင်း
24 အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ၊ ကု သ Çမိƌ၊ အာ ဝ Çမိƌ၊ ဟာ မတ် Çမိƌ Ćှင့် ေသ ဖ ရ
ဝိ မ် Çမိƌ တို့  မှ လ ူတို့  အား ေခါ် ေဆာင် ၍ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေန
ထုိင် ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ ေန ထုိင် ေစ ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ĕှ မာ ရိ ြပည် Çမိƌ ရွာ များ ကုိ
အ ပုိင် ရ လျက် အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် Æက ၏။-

25 ယင်း သို့  ေန ထုိင် စä် သူ တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ မ ကုိး ကွယ် Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည်
ြခေသင့်္ များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ လ ူအ ချƌိ ကုိ ကုိက် သတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

26 ĕှ မာ ရိ ြပည် သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် Æက သည့် လ ူတို့  သည် ထုိ ြပည် ေစာင့် နတ် ဘု ရား ၏ တ ရား
ကုိ မ သိ နား မ လည် Æက သ ြဖင့် ထုိ ဘု ရား သည် ြခေသင့်္ များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ သူ တို့  အား
ကုိက် သတ် ေစ ေÆကာင်း ကုိ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် ဘု ရင် Æကား သိ ေသာ အ ခါ၊-

27 မင်း Èကီး က``ထုိ ြပည် မှ ငါ တို့  ဖမ်း ဆီး ခ့ဲ ေသာ သံု့  ပနး် များ အ နက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
တစ် ပါး ကုိ ြပန ်၍ ေစ လွှတ် ေလာ။့ လ ူတို့  အား ထုိ ြပည် ေစာင့် ဘု ရား ၏ တ ရား ကုိ သွန ်သင်
ေပး Ćိင်ု ရန ်သူ့ အား ထုိ ြပည် သို့  ြပန ်လည် သွား ေရာက် ေန ထုိင် ေစ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။-

28 သို့  ြဖစ် ၍ ĕှ မာ ရိ ြပည် မှ သံု့  ပနး် များ အ နက် ဣ သ ေရ လ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ပါး သည်
ေဗ သ လ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား အား အ ဘယ် သို့  ကုိး ကွယ် ရ မည် ကုိ
လ ူတို့  အား သွန ်သင် ၏။

29 သို့  ရာ တင်ွ ĕှ မာ ရိ ြပည် တင်ွ လာ ေရာက် ေန ထုိင် Æက သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  သက် ဆုိင် ရာ Ƥုပ် တ ုများ
ကုိ ြပÒ Çမဲ ြပÒ လပ်ု ၍ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တည် ေဆာက် ခ့ဲ သည့် တန ်ေဆာင်း များ တင်ွ ထား ĕိှ Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  သည် အပ်ု စု အ လိက်ု သက် ဆုိင် ရာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ မိ မိ တို့  ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ များ တင်ွ ြပÒ လပ်ု Æက ၏။-

30 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သား တို့  က သု ကုတ် ေဗ Ćတ်ု ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကု သ
Çမိƌ သား တို့  က ေန ရ ဂါ လ ဘု ရား Ƥုပ် တု များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဟာ မတ် Çမိƌ သား တို့  က
အ ĕိှ မ ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

31 အာ ဝ Çမိƌ သား တို့  က န ိဗ ဟာ ဇ Ćှင့် တာ တက် ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ လည်း ေကာင်း ြပÒ လပ်ု
Æက ေလ သည်။ ေသ ဖ ရ ဝိ မ် Çမိƌ သား တို့  သည် အာ ြဒ မ္ ေမ လက် Ćှင့် အ န မ္ ေမ လက် ဘု ရား တို့  အား
မိ မိ တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

32 ထုိ သူ တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ လည်း ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက Çပီး လျှင် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ်
ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြပÒ လပ်ု ရန ်Ćှင့် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်အ တက်ွ မိ မိ တို့  အ
ထဲ မှ လ ူတို့  ကုိ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား Æက ၏။-

33 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် Æက ေသာ် လည်း မိ မိ တို့  ထွက် ခွာ လာ သည့် တိင်ုး
ြပည် များ ၏ í ေလ ့ထုံး စံ များ အ ရ သက် ဆုိင် ရာ ဘု ရား များ ကုိ လည်း ကုိး ကွယ် Æက ေလ သည်။

34 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ í ေလ ့ထုံး စံ ေဟာင်း များ ကုိ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ကျင့် သုံး လျက် ĕိှ
Æက ၏။ ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ြခင်း မ ĕိှ Æက။ ဣသ ေရ လ ဟ ူေသာ နာ မည်
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ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သ မုတ် ေတာ် မူ ေသာ ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့်
ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ လည်း မ လိက်ု နာ Æက။-✡

35 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ဖွ့ဲ ေတာ် မူ ၍``သင် တို့  သည် အ ြခား ဘု ရား များ
ကုိ ဝတ် မ ြပÒ ĕိှ မ ခုိး Æက Ćှင့်။ သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ဦး မ èွှတ် Æက Ćှင့်။ သူ တို့  အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ်
မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ယဇ် ပူ ေဇာ် မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ြပÒ Æက Ćှင့်၊-✡

36 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အား မ ဟာ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ေတာ် ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ
ေတာ် မူ ေသာ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရ Æက မည်။ သင် တို့  သည် ငါ ့အား
ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လျက် ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ရ Æက မည်။-✡

37 သင် တို့  အ တက်ွ ငါ ေရး သား ေပး သည့် ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ အ စä် အ Çမဲ
လိက်ု နာ ရ Æက မည်။ သင် တို့  သည် အ ြခား ဘု ရား များ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ရ။-

38သင် တို့  Ćှင့် ငါ ြပÒ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ မ ေမ့ မ ေလျာ ့ရ။-
39 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရ Æက မည်။ ငါ သည် လည်း
သင် တို့  အား ရန ်သူ တို့  လက် မှ ကယ် ဆယ် မည်'' ဟ ုပ ညတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

40 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် နား မ ေထာင် ဘဲ မိ မိ တို့  í ေလ ့ထုံး စံ ေဟာင်း များ ကုိ သာ ဆက် လက်
ကျင့် သုံး Æက ေလ သည်။

41 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ေသာ် လည်း မိ မိ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ
ကုိ လည်း ကုိး ကွယ် Æက ၏။ သူ တို့  ၏ သား ေြမး တို့  သည် လည်း ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ဤ နည်း
အ တိင်ုး ဆက် လက် ြပÒ ကျင့် Æက ကုန ်သည်။

18
ယု ဒ ဘု ရင် ေဟ ဇ ကိ
(၆ရာ၊ ၂၉:၁-၂၊ ၃၁:၁)

1-2 ဧ လာ ၏ သား၊ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေဟာ ေĕှ ၏ နနး် စံ သုံး Ćှစ် ေြမာက် ၌ အာ ခတ် ၏ သား ေတာ်
ေဟ ဇ ကိ သည်၊ အ သက် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ Ćှစ် ဆယ့် ကုိး Ćှစ် နနး် စံ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ဇာ ခ ရိ ၏ သ မီး အာ ဘိ ြဖစ် ၏။-

3 ထုိ မင်း သည် မိ မိ ၏ ေဘး ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ စံ န မူ နာ ကုိ ယူ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ်
မူ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၏။-

4 သူ သည် Ƥုပ် တ ုဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ ဖျက် သိမ်း ၍ ေကျာက် တိင်ု များ ကုိ ချÒိး ဖျက်
ကာ အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ အား ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ထား သည့် တံ ခွန ်တိင်ု တို့  ကုိ ခုတ် လဲှ ၏။ ေမာ ေĕှ
ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ သည့် ေÆကး ဝါ ေÂမ ကုိ လည်း အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် ေလ သည်။ ထုိ ေÂမ Ƥုပ် ကား န ဟု တ္
တန ်ဟု နာ မည် တင်ွ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ တိင်ု ေအာင် ပင် ထုိ ေÂမ
Ƥုပ် အား နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိ၍ ပူ ေဇာ် ခ့ဲ Æက သ တည်း။-✡

5 ေဟ ဇ ကိ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ကုိး စား
သူ ြဖစ် ၏။ ေĕှး ကာ လ မှ စ ၍ ေနာင် ကာ လ တိင်ု ေအာင် ယု ဒ ြပည် တင်ွ သူ က့ဲ သို့  ေသာ
ဘု ရင် တစ် ပါး မျှ မ ေပါ် ေပါက် ေချ။-
✡ 17:34 က၊ ၃၂:၂၈၊ ၃၅:၁၀။ ✡ 17:35 ထွ၊ ၂၀:၅။ တရား၊ ၅:၉။ ✡ 17:36 တရား၊ ၆:၁၃။ ✡ 18:4 ေကာ၊ ၂၁:၉။
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6 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သစ္စာ ေစာင့် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ
မ လနွ ်ဆန။် ေမာ ေĕှ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေသ ချာ စွာ ေစာင့် ထိနး် ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ
အ မှု တို့  တင်ွ ေအာင် ြမင် ေလ သည်။ သူ သည် အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် ဘု ရင် ကုိ အ ည့ံ မ ခံ ဘဲ ပုန ်ကန ်ေလ သည်။-

8 ဖိ လိတ္တိ ြပည် သား တို့  ကုိ လည်း တိက်ု ခုိက် Ćှမ်ိ နင်း ေလ ၏။ ဂါ ဇ Çမိƌ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် နယ် ေြမ အ ပါ
အ ဝင် သူ တို့  ေန ထုိင် ရာ အ ငယ် ဆုံး ေကျး ရွာ မှ အ Èကီး ဆုံး Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် သွား ေရာက်
တိက်ု ခုိက် လ ုယက် ေလ သည်။

9 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေဟာ ေĕှ ၏ နနး် စံ ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက်၊ ေဟ ဇ ကိ မင်း ၏ နနး် စံ ေလး Ćှစ် ေြမာက်
၌ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ĕှာ လ မ ေန ဇာ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ၍
ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား ၏။-

10 သုံး Ćှစ် Æကာ ေသာ အ ခါ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကျ ဆုံး သွား ေလ သည်။ ယင်း သို့  ြဖစ် ပျက် သည် မှာ ေဟ
ဇ ကိ ၏ နနး် စံ ေလး Ćှစ် ေြမာက် Ćှင့် ေဟာ ေĕှ ၏ နနး် စံ ကုိး Ćှစ် ေြမာက် ၌ ြဖစ် သ တည်း။-

11 အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘုရင်12 သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား သံု့  ပနး် များ
အ ြဖစ် ဖမ်း သွား Çပီး လျှင် အ ချƌိ ကုိ ဟာ လ Çမိƌ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ ကုိ ေဂါ ဇန ်ခ Ƥုိင် ဟာ ေဗာ် ြမစ်
အ နးီ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ ကုိ ေမ ဒိ ြပည် ĕိှ Çမိƌ များ ၌ လည်း ေကာင်း ေန ထုိင် ေစ ၏။

12 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကျ ဆုံး ရ ြခင်း မှာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ချÒိး
ေဖာက် ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ မ ေစာင့်
ထိနး် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လည်း
မ လိက်ု နာ Æက။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့ Çခိမ်း ေြခာက် ြခင်း
(၆ရာ၊ ၃၂:၁-၁၉။ ေဟ ĕှာ၊ ၃၆:၁-၂၂)

13 ေဟ ဇ ကိ မင်း နနး် စံ တစ် ဆယ့် ေလး Ćှစ် ေြမာက် ၌ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် သ နာ ခ ရိပ် သည် ယု ဒ
ြပည် ĕိှ ခံ တပ် Çမိƌ များ ကုိ သိမ်း ယူ ေလ သည်။-

14 ေဟ ဇ ကိ သည် ေစ တ မန ်လွှတ် ၍ လာ ခိ ĕှ Çမိƌ ĕိှ သ နာ ခ ရိပ် အား``အ ကျွĆ်ပ်ု မှား ပါ Çပီ။ အ ĕှင် ၏
တိက်ု ခုိက် မှု ကုိ ရပ် စဲ ေတာ် မူ ပါ။ အ ĕှင် ေတာင်း ဆုိ သ မျှ အ ကျွĆ်ပ်ု ေပး ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ေစ ၏။
ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် က မိ မိ ထံ သို့  ေင ွဆယ် တန ်Ćှင့် ေရွှ တစ် တန ်ေပး ဆက် ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ြပန်
Æကား လိက်ု ေလ သည်။-

15 ေဟ ဇ ကိ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် ဘûာ တိက်ု ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ ေင ွကုိ လည်း ေကာင်း၊-
16 ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး ဝ များ Ćှင့် မိ မိ ကုိယ် တိင်ု မွမ်း မံ ချယ် လှယ် ထား သည့် တံ ခါး တိင်ု များ မှ
ေရွှ ကုိ လည်း ေကာင်း သ နာ ခရိပ် အား ေပး ၏။-

17 အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန် မိ မိ ၏ ထိပ် သီး အ ရာ ĕိှ သုံး ဦး
အပ်ု ချÒပ် သည့် တပ် မ ေတာ် Èကီး ကုိ လာ ခိ ĕှ Çမိƌ မှ ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့
12 18:11 * ၁၇:၆ ကုိ Æကည့် ပါ။
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ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် အ ထက် ေရ ကန ်မှ စီး ဆင်း လာ သည့် ေရ ေြမာင်း အ နးီ အ ထည် ယက်
လပ်ု သူ တို့  ၏ အ လပ်ု စ ခနး် တည် ရာ လမ်း တင်ွ တပ် စ ခနး် ချ Æက ၏။-

18 ထို့  ေနာက် သူ တို့  သည် ေဟ ဇ ကိ မင်း အား လ ူလွှတ် ၍ ဖိတ် ေခါ် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ေဟ ဇ ကိ ၏ နနး် တင်ွး
အ ရာ ĕိှ သုံး ဦး တို့  သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန် ထွက် လာ Æက ၏။ သူ တို့  ကား ဟိ လ ခိ ၏ သား နနး်
ေတာ် အပ်ု ဧ လျာ ကိ မ်၊ နနး် ေတာ် အ တင်ွး ဝန ်ေĕှ ဗ န Ćှင့် အာ သပ် ၏ သား အ မှု တွဲ ထိနး် ေယာ အာ တို့
ြဖစ် သ တည်း။-

19 အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တစ် ဦး က သူ တို့  အား``အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် က ေဟ ဇ ကိ မင်း အား`သင် သည် အ ဘယ်
ေÆကာင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဤ မျှ ယုံ Æကည် ကုိး စား လျက် ေန သ နည်း။-

20 စ ကား ေြပာ Ƥုံ ြဖင့် စစ် တိက်ု ရန ်စွမ်း ရည် ĕိှ သည် ဟ ုထင် ပါ သ ေလာ။ ငါ ့ကုိ ပုန ်ကန ်ရန ်သင့် အား
အ ဘယ် သူ ကူ ညီ လိမ့် မည် နည်း။-

21 သင် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၏ အ ကူ အ ညီ ကုိ ေစာင့် စား လျက် ေန ၏။ သို့  ေသာ် ထုိ ြပည် ကုိ အား ကုိး
ြခင်း သည် ကူ Ƥုိး ကုိ ေတာင် ေဝှး အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ ြခင်း Ćှင့် တ ူေပ သည်။ ထုိ ကူ Ƥုိး သည် ကျÒိး ၍
သင် ၏ လက် ကုိ စူး လိမ့် မည်။ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ကား သူ့ ကုိ အား ကုိး သူ အ ဖို့ ထုိ အ Ƥုိး Ćှင့် တ ူသည်'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုေြပာ ၏။

22 သူ သည် ဆက် လက် ၍``သင် က`ငါ တို့  သည် ငါ တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ အား ကုိး
ပါ သည်' ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက မည် ေလာ။ ြမင့် ေသာ အ ရပ် ဌာ န များ Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ေဟ ဇ ကိ
ဖျက် ဆီး ၍ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် ၌ သာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ရန်
အ မိန ့ ်ထုတ် သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

23 ငါ ၏ သ ခင် ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ ေလာင်း အ စား ြပÒ မည်။ သင် တို့  သည် ြမင်း စီး
သူ ရဲ Ćှစ် ေထာင် ရ ေအာင် ĕှာ Ćိင်ု မည် ဆုိ လျှင် သင် တို့  အား ြမင်း ေကာင် ေရ Ćှစ် ေထာင် ကုိ ငါ ေပး မည်။-

24 သင် တို့  သည် အာ ɐƤှု ရိ တပ် မ ေတာ် တင်ွ အ ငယ် ဆုံး ေသာ ဗုိလ် ကုိ ပင် ယှä် ÇပိÒင် Ćိင်ု မှု မ ĕိှ ဘဲ
အီ ဂျစ် အမျÒိး သား တို့  ထံ မှ စစ် ရ ထား Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ အ ကူ အ ညီ များ ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် Æက ပါ သည် တ ကား။-

25 ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ ကူ အ ညီ မ ပါ ဘဲ သင် တို့  ၏ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ဖျက် ဆီး သည် ဟု သင်
တို့  ထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။ သင် တို့  ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ဖျက် ဆီး ရန် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု
ပင် ငါ ့အား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

26 ထုိ အ ခါ ဧ လျာ ကိ မ်၊ ေĕှ ဗ န Ćှင့် ေယာ အာ တို့ သည် ထုိ အ ရာ ĕိှ အား``အ ĕှင်၊ အာ ရ မိ ဘာ သာ
စ ကား ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ မိန ့ ်ĕိှ ပါ။ ထုိ စ ကား ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  နား လည် ပါ သည်။ ေဟ Çဗဲ
ဘာ သာ စ ကား ကုိ မ သုံး ပါ Ćှင့်။ Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  နား ေထာင် လျက် ေန Æက ပါ သည်''
ဟ ုေြပာ ၏။

27 ထုိ သူ က``ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် သည် သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့ ဘု ရင် အား ဤ စ ကား များ ကုိ ေြပာ Æကား ရန ်ငါ ့
အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိက်ု သည် ဟ ုမ ထင် Æက Ćှင့်။ ငါ သည် Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေန Æက သူ တို့  အား လည်း
ေြပာ Æကား ပါ ၏။ သင် တို့  နည်း တ ူသူ တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ၏ ကျင် Èကီး ကျင် ငယ် ကုိ ြပန ်၍ စား ေသာက်
Æက ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

28 ထုိ ေနာက် သူ သည် ထ ၍ ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ စ ကား ြဖင့်``သင် တို့  အား အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် မိန ့်
ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-
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29 သင် တို့  အား ေဟ ဇ ကိ လှည့် စား သည် ကုိ နား မ ေယာင် Æက Ćှင့်။ ေဟ ဇ ကိ သည် သင် တို့  အား မ ကယ်
Ćိင်ု။-

30 ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ အား ကုိး ရန ်သူ ၏ ေသွး ေဆာင် စကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက Ćှင့်။ ထာ ဝရ
ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ မည် ဟူ ၍ လည်း ေကာင်း၊ အာ ɐƤှု ရိ တပ် မ ေတာ် အား ဤ
Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ခွင့် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း မ ထင် မှတ် Æက Ćှင့်။-

31-32 ေဟ ဇ ကိ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက Ćှင့်။ Çမိƌ ထဲ မှ ထွက် ၍ လက် နက် ချ Æက ရန်
သင် တို့  အား အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ ၏။ သင် တို့  အား ဧ က ရာ
ဇ် ဘု ရင် သည် သင် တို့  ၏ ြပည် Ćှင့် တ ူသည့် ြပည်၊ ဆန ်စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည် သစ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ
ြပည်၊ မုန ့ ်Ćှင့် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် ĕိှ ေသာ ြပည်၊ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် ပျား ရည် ĕိှ ေသာ ြပည် သို့  မ ပို့  ေဆာင် မီ
အ ေတာ အ တင်ွး ၌ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စ ပျစ် ပင် များ Ćှင့် သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင် များ မှ
အ သီး များ ကုိ စား Æက ၍ မိ မိ တို့  ၏ ေရ တင်ွး များ မှ ေရ ကုိ လည်း ေသာက် သုံး ခွင့် ရ လိမ့် မည်။
ဧ က ရာ ဇ် မင်း အ မိန ့ ်ĕိှ သည် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ပါ လျှင် သင် တို့  သည် ေသ ရ Æက မည် မ ဟတ်ု။
အ သက် ĕှင် ခွင့် ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ Ćိင်ု သည် ဟု
သင် တို့  ထင် မှတ် ေစ ရန ်ေဟ ဇ ကိ လှည့် စား သည် ကုိ နား မ ေထာင် Æက Ćှင့်။-

33 အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား များ သည် ထုိ သူ တို့  ၏ ြပည် များ ကုိ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင်
၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ Æက ပါ သ ေလာ။-

34 ဟာ မတ် ြပည် Ćှင့် အာ ပဒ် ြပည် တို့  ၏ ဘု ရား များ သည် ယ ခု အ ဘယ် မှာ ĕိှ ပါ သ နည်း။
ေသ ဖ ရ ဝိ မ် ြပည်၊ ေဟန ြပည် Ćှင့် ဣ ဝါ ြပည် တို့  ၏ ဘု ရား များ သည် အ ဘယ် မှာ ĕိှ ပါ သ နည်း။
သူ တို့  သည် ĕှ မာ ရိ ြပည် ကုိ ကယ် ခ့ဲ Æက ပါ သ ေလာ။-

35 ထုိ တိင်ုး ြပည် အ ေပါင်း တို့  ၏ ဘု ရား များ အ နက် အ ဘယ် မည် ေသာ ဘု ရား သည် မိ မိ ြပည် ကုိ ငါ
တို့  ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ၏ လက် မှ အ ဘယ် အ ခါ က ကယ် ခ့ဲ ဖူး ပါ သ နည်း။ ယင်း သို့  ြဖစ် ပါ မူ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လည်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ကယ် ေတာ် မူ Ćိင်ု သည် ဟု သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့်
ထင် မှတ် Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။-

36 ြပည် သူ တို့  သည် ေဟ ဇ ကိ မင်း မှာ Æကား လိက်ု သည် အ တိင်ုး ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ၏။ စ ကား တစ်
ခွနး် ကုိ မျှ ြပန ်၍ မ ေြပာ Æက။-

37 ထုိ ေနာက် ဧ လျာ ကိ မ်၊ ေĕှ ဗ န Ćှင့် ေယာ အာ တို့ သည် ဝမ်း နည်း လျက် မိ မိ တို့  အ ဝတ် များ ကုိ
ဆုတ် ကာ အာ ɐƤှု ရိ အ ရာ ĕိှ ၏ စကား ကုိ မင်း Èကီး ထံ ြပန ်Æကား ေလျှာက် ထား Æက ၏။

19
ေဟ ĕှာ ယ ထံ တင်ွ မင်း Èကီး အ Æကံ ေတာင်း ခံ ြခင်း
(ေဟ ĕှာ၊ ၃၇:၁-၇)

1 ထုိ သူ တို့  ၏ အ စီ ရင် ခံ ချက် ကုိ Æကား လျှင် Æကား ချင်း ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် မိ မိ ၏ အ ဝတ်
ေတာ် ကုိ ဆုတ် Çပီး လျှင် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-

2 မင်း Èကီး သည် နနး် ေတာ် အပ်ု ဧ လျာ ကိ မ်၊ နနး် ေတာ် အ တင်ွး ဝန ်ေĕှ ဗ န Ćှင့် အ သက် Èကီး သူ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ကုိ အာ မုတ် ၏ သား ေဟ ĕှာ ယ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ တို့  သည်
လည်း ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား Æက ၏။-
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3 မင်း Èကီး က``ယ ေန ့သည် ဒ ုက္ခ ေရာက် ရာ ေန ့ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ ၍
အ ĕှက် ကဲွ လျက် ĕိှ Æက ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သား ဖွား ချနိ ်ေစ့ ေသာ် လည်း သား ဖွား Ćိင်ု ရန်
အား မ ĕိှ သည့် အမျÒိး သ မီး Ćှင့် တ ူပါ ၏။-

4အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် ဘု ရင် သည် မိ မိ ၏ ဗုိလ် ချÒပ် ကုိ ေစ လွှတ် ၍အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ေစာ် ကား သည့် စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ
ေစ ပါ ၏။ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၍ ယင်း သို့
ေြပာ ဆုိ သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ သို့  ြဖစ် ၍ အ သက် မ ေသ ဘဲ
ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ သူ တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ပါ ေလာ'့'
ဟ ုေဟ ĕှာ ယ ထံ ေလျှာက် ထား ေစ ၏။

5-6 ေဟ ဇ ကိ မင်း ၏ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ေဟ ĕှာ ယ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ်
မူ ၏။ အာ ɐƤှု ရိ မင်း ၏ ကျွန ်တို့  သည် ငါ ့ကုိ ြပစ် မှား ၍ ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား ကုိ သင် တို့  Æကား
ရ ေသာ အ ခါ မ ေÆကာက် Ćှင့်။-

7 ငါ သည် ဧ က ရာ ဇ် မင်း အား မိ မိ ၏ တိင်ုး ြပည် သို့  ြပန ်ေစ ရန် သ တင်း တစ် စုံ တ ရာ ကုိ Æကား
ေစ ေတာ် မူ မည်။ ထုိ ေနာက် သူ့ ကုိ ထုိ ြပည် ၌ ပင် လပ်ု Æကံ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေစ လတ္တံ'့' ဟ ုြပန ်Æကား လိက်ု ၏။
အ ြခား Çခိမ်း ေြခာက် စာ တစ် ေစာင် ကုိ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ေပး ပို့  လိက်ု ြခင်း
(ေဟ ĕှာ၊ ၃၇:၈-၂၀)

8 ဧ က ရာ ဇ် မင်း သည် လာ ခိ ĕှ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ Çပီး လျှင် အ နးီ အ နား ĕိှ လိ ဗ န Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက်
လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ အာ ɐƤှု ရိ အ ရာ ĕိှ Æကား သိ ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး Ćှင့် ေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် ရန်
ထုိ အ ရပ် သို့  သွား ေလ သည်။-

9 ထုိ အ ခါ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ဆူ ဒန ်ဘု ရင် တိ ရ က္ က ဦး
စီး ေခါင်း ေဆာင် သည့် အီ ဂျစ် တပ် မ ေတာ် ချ ီတက် လာ ေန ေÆကာင်း ကုိ သ တင်း ရ ĕိှ Æက ၏။-

10 ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ဧ က ရာ ဇ် မင်း သည် ယု ဒ ဘု ရင် ေဟ ဇ ကိ ထံ သို့  အ မှာ ေတာ်
စာ ေပး ပို့  လိက်ု ေလ သည်။ ထုိ အ မှာ ေတာ် စာ တင်ွ``သင် ကုိး စား သည့် ဘု ရား က သင် သည် ငါ
၏ လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ေÆကာင့် နား မ ေယာင် Ćှင့်။-

11 အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် မင်း သည် မိ မိ ဖျက် ဆီး ရန် ဆုံး ြဖတ် ထား သည့် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ ကုိ အ ဘယ် သို့
ြပÒ ေတာ် မူ တတ် ေÆကာင်း သင် Æကား သိ ရ Çပီ ြဖစ် ၏။ သင် သည် ငါ ၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက်
Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟ ုထင် မှတ် ပါ သ ေလာ။-

12 ငါ ၏ ဘုိး ေဘး တို့  သည် ေဂါ ဇန ်Çမိƌ၊ ခါ ရန် Çမိƌ၊ ေရ ဇပ် Çမိƌ တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး Çပီး လျှင် ေတ လ
သာ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ေဘ ေသ ဒင် အ မျÒိး သား တို့  အား သုတ် သင် သတ် ြဖတ် ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တို့  ၏
ဘု ရား များ အ နက် အ ဘယ် ဘု ရား မျှ သူ တို့  ကုိ မ ကယ် Ćိင်ု Æက။-

13 ဟာ မတ် Çမိƌ၊ အာ ပဒ် Çမိƌ၊ ေသ ဖ ရ ဝိ မ် Çမိƌ၊ ေဟ န Çမိƌ Ćှင့် ဣ ဝါ Çမိƌ တို့  တင်ွ စုိး စံ ခ့ဲ ေသာ ဘု ရင်
များ သည် အ ဘယ် မှာ နည်း'' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။

14 ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် ထုိ အ မှာ ေတာ် စာ ကုိ ေစ တမန ်များ ထံ မှ ယူ ၍ ဖတ် Çပီး လျှင် ဗိ မာန ်ေတာ်
သို့  သွား ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ချ ထား ၏။-

15 ထုိ ေနာက် ဤ သို့  ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။ ``ခမ်း နား တင့် တယ် သည့် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ေသာ အို
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ကမ္ဘာ
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Ćိင်ု ငံ အ ရပ် ရပ် ကုိ အ စုိး ရ ေသာ ဘုရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် မုိး ေြမ ကုိ ဖန်
ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။-✡

16 အို ထာ ဝရ ဘု ရား၊ ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ေန ရ Æက ေသာ အ မှု ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ပါ။
အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား တည်း ဟူ ေသာ ကုိယ် ေတာ် အား သ နာ ခ ရိပ် ေစာ် ကား
ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ။-

17 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် မင်း များ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ၍
သူ တို့  ၏ ြပည် များ ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် ေစ လျက်၊-

18 သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ လည်း မီး ɐƤှု Ǝ ိဖျက် ဆီး Æက သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သိ Æက ပါ ၏။ ထုိ ဘု ရား
တို့  သည် ဘု ရား အ စစ် မ ဟတ်ု။ လူ့ လက် ြဖင့် လပ်ု သည့် သစ် သား Ƥုပ်၊ ေကျာက် Ƥုပ် များ သာ ြဖစ် ပါ ၏။-

19 အို အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ဘု ရား သ ခင်
ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သိ ĕိှ Æက ေစ ရန် ယ ခု ပင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။''

မင်း Èကီး အ တက်ွ ေဟ ĕှာ ယ မှ တစ် ဆင့် ေရာက် လာ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
(ေဟ ĕှာ၊ ၃၇:၂၁-၃၈)

20 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး ၏ ပတထ္ နာ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား နား ေညာင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေဟ ဇ ကိ မင်း အ တက်ွ
ေဟ ĕှာ ယ မှ တစ် ဆင့် ေရာက် လာ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် မှာ၊-

21 ``အ ချင်း သ နာ ခ ရိပ်၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် သင့် ကုိ Æကည့် ၍ ြပံÒး ကာ ြပက် ရယ် ြပÒ ေလ Çပီ။-
22 သင် သည် အ ဘယ် သူ အား ေစာ် ကား က့ဲ ရဲƎ လျက် ေန သည် ကုိ သင် သိ ပါ သ ေလာ။ သင် သည် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ငါ ဘု ရား အား မ ေလး မ ခန ့် ြပÒ ၍
ေန ပါ သည် တ ကား။-

23သင် သည် မိ မိ ၏ စစ် ရ ထား အ ေပါင်း ြဖင့် ေလ ဗ Ćနု် ြပည် ĕိှ အ ြမင့် ဆုံး ေတာင် များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင်
ခ့ဲ ေÆကာင်း ငါ ့အား Ãကား ဝါ ရန ်သံ တ မန ်များ ကုိ ေစ လွှတ် ခ့ဲ ၏။ သင် သည် ထုိ အ ရပ် ĕိှ အ ြမင့် ဆုံး
သစ် က တိးု ပင် များ Ćှင့် အ လှ ဆုံး ထင်း ɐƤှူး ပင် များ ကုိ ခုတ် လဲှ ကာ ေတာ နက် Èကီး များ သို့
ေရာက် ĕိှ ခ့ဲ ေÆကာင်း Ãကား ဝါ ခ့ဲ ၏။-

24 သင် သည် ေရ တင်ွး များ ကုိ တးူ ၍ တိင်ုး တစ် ပါး မှ ေရ ကုိ ေသာက် ခ့ဲ သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
သင် ၏ တပ် မ ေတာ် သား တို့  သည် ေြခ ြဖင့် နင်း ၍ Ćိင်ုး ြမစ် ေရ ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ ခ့ဲ သည် ဟ ူ၍ လည်း
ေကာင်း Ãကား ခ့ဲ ၏။

25 ``ေĕှး မ ဆွ က ပင် လျှင် ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ငါ စီ မံ ခ့ဲ ေÆကာင်း သင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ
မ Æကား ဘူး သ ေလာ။ ယ ခု ထုိ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ငါ ြဖစ် ပွား ေစ Çပီ။ ခံ တပ် Çမိƌ များ ကုိ အ မှုိ
က် ပုံ ြဖစ် ေစ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ကုိ သင့် အား ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ ၏။-

26 ထုိ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  သည် စွမ်း ရည် မ ĕိှ၊ ထိတ် လန ့ ်ေÆကာက် ရွƎံ လျက် အ ေĕှƎ အ ရပ် မှ
ေလ ပူ တိက်ု ၍ ညųÒိး Ćမ်ွး သွား သည့် စား ကျက် ြမက်၊ အိမ် ေခါင် မုိး ေပါ် ĕိှ ေပါင်း ပင် များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။
✡ 19:15 ထွ၊ ၂၅:၂၂။
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27 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ အ ကုန ်အ စင် ငါ သိ ၏။ သင် အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ ၍ အ ဘယ်
အ ရပ် သို့  သွား သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ့အား အ ဘယ် မျှ အ မျက် ထွက် လျက် ေန သည် ကုိ
လည်း ေကာင်း ငါ သိ ၏။-

28 သင် အ မျက် ထွက် ပုံ၊ မာန ်မာ န Èကီး ပုံ တို့  ကုိ ငါ Æကား သိ ရ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင့် ကုိ
Ćှာ ကွင်း တပ် ၍ ဇက် ခွ့ံ Çပီး လျှင် လာ လမ်း အ တိင်ုး ြပန ်ေစ မည်'' ဟ ူ၍ တည်း။

29 ထုိ ေနာက် ေဟ ĕှာ ယ သည် ေဟ ဇ ကိ မင်း အား``ေနာင် အ ခါ ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ
များ ၏ ေĕှƎ ေြပး န ိမိတ် ကား ဤ သို့  တည်း။ သင် သည် ယ ခု Ćှစ် Ćှင့် ေနာင် Ćှစ် ခါ ၌ စ ပါး
Ƥုိင်း ကုိ သာ လျှင် စား ရ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ တ တိ ယ Ćှစ် ၌ မူ ဂျÒံ စ ပါး ကုိ စုိက် ပျÒိး ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည်။
စ ပျစ် ပင် များ ကုိ လည်း စုိက် ၍ စပျစ် သီး များ ကုိ စား ရ လိမ့် မည်။-

30 ယု ဒ ြပည် တင်ွ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန သူ တို့  သည် ေြမ တင်ွ နက် စွာ အ ြမစ် စဲွ
၍ သီး Ćှ ံများ ကုိ ေဆာင် သည့် အ ပင် များ က့ဲ သို့  တိးု တက် ဖွ့ံ ÇဖိÒး Æက လိမ့် မည်။-

31 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ လူ တို့  သည် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယင်း သို့  ြဖစ် ပျက် ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ န ္ န ိဋ္ ဌာန ်ချမှတ် ထား
ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

32 ``အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် မင်း ၏ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`သူ သည် ဤ Çမိƌ သို့
ဝင် ရ မည် မ ဟတ်ု။ Çမိƌ ထဲ သို့  လည်း ြမား တစ် လက် မျှ ပစ် လွှတ် ရ မည် မ ဟတ်ု။ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ
တိက်ု ခုိက် ရန ်ေြမ က တတ်ု များ ကုိ လည်း ဖို့ လပ်ု ရ မည် မ ဟတ်ု။-

33 သူ သည် Çမိƌ ထဲ သို့  မ ဝင် ရ ဘဲ လာ လမ်း ြဖင့် ြပန် ရ မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ
ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။-

34 ငါ သည် ငါ ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် အား ေပး ခ့ဲ သည့် က တိ
ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ေထာက် ၍ ဤ Çမိƌ ကုိ ကာ ကွယ် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ူ၍ ဗျာ ဒိတ်
ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား ေလ သည်။

35 ထုိ ည ၌ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် အာ ɐƤှု ရိ တပ် စ ခနး် သို့  ဝင် ၍ တပ် သား တစ် သိနး်
ĕှစ် ေသာင်း ငါး ေထာင် ကုိ ဒဏ် ခတ် သ ြဖင့် ေနာက် တစ် ေန ့အ Ƥု ဏ် တက် ချနိ ်၌ ထုိ သူ အ ေပါင်း
တို့  သည် ေသ လျက် ေန Æက ၏။-

36 ထုိ အ ခါ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် မင်း သည် တပ် ေခါက် ၍ န ိေန ေဝ Çမိƌ သို့  ြပန ်ေတာ် မူ ၏။-
37 တစ် ေန ့သ ၌ သူ သည် မိ မိ ဘု ရား န ိသ Ƥုတ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ေန စä် သား ေတာ် များ
ြဖစ် ေသာ အာ ြဒ မ္ ေမ လက် Ćှင့် ĕှ ေရ ဇာ တို့  သည် မင်း Èကီး အား ဋ္ ဌား ြဖင့် လပ်ု Æကံ Çပီး လျှင် အာ ရ ရတ်
ြပည် သို့  ထွက် ေြပး Æက ၏။ အ ြခား သား ေတာ် တစ် ပါး ြဖစ် သူ ဧ သ ရ ဟ ဒ္ ဒု န ်သည် ခ မည်း
ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

20
ေဟ ဇ ကိ မင်း ဖျား နာ ြခင်း Ćှင့် ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ ြခင်း
(ေဟĕှာ၊ ၃၈:၁-၈၊ ၂၁-၂၂။ ၆ရာ၊ ၃၂:၂၄-၂၆)

1 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ၌ ပင် ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် ေသ လ ုမ တတ် ဖျား နာ ၏။ အာ မုတ် ၏ သား
ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ သည် မင်း Èကီး ကုိ လာ ေရာက် Æကည့် ɐƤှု Çပီး ေနာက်``အ ĕှင် သည် ြပန ်လည်
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ကျနး် မာ လာ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု သ ြဖင့် အ ĕှင် ေနာက် ဆုံး မှာ Æကား ရန ်ĕိှ သည် တို့  ကုိ မှာ Æကား ခ့ဲ ရန်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ ေသ ရန ်အ သင့် ြပင် ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။

2 ေဟ ဇ ကိ သည် န ံရံ ဘက် သို့  မျက် Ćှာ လှည့် လျက်၊-
3 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ သစ္စာ Ćှင့် ေဆာင် ရွက် လျက်
ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေစ လိ ုသည် အ တိင်ုး ြပÒ သည် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုပ တ္ထ နာ ြပÒ Çပီး လျှင် အ လနွ်
ငိ ုေÃကး ေလ ၏။

4 ေဟ ĕှာ ယ သည် မင်း Èကီး ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ရာ နနး် ေတာ် အ လယ် ဝင်း ကုိ မ ြဖတ် မီ ေဟ ĕှာ ယ ထံ သို့ ၊-
5 ``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အ စုိး ရ သူ ေဟ ဇ ကိ မင်း ထံ သို့  ြပန ်သွား ၍`သင် ၏
ဘုိး ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် ၏ ပ တ္ ထ နာ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၍
သင် ၏ မျက် ရည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ Çပီ။ ငါ သည် သင် ၏ အ နာ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ မည် ြဖစ် ၍
သင် သည် သုံး ရက် Æကာ ေသာ် ဗိ မာန် ေတာ် သို့  သွား Ćိင်ု လိမ့် မည်။-

6 ငါ သည် သင့် အား ေနာက် ထပ် တစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် အ သက် ĕှင် ေစ မည်။ ငါ သည် သင် Ćှင့် ဤ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် မင်း ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် မည်။ ငါ ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် အား ငါ ေပး သည့် က တိ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ေထာက် ၍ ငါ သည် ဤ Çမိƌ
ကုိ ကာ ကွယ် မည်' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလာ'့' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ေရာက် လာ ၏။

7 ေဟ ĕှာ ယ သည် မင်း Èကီး ၏ အ ေစ ခံ တို့ အား``အ ĕှင် ၏ အ နာ စိမ်း ကုိ သ ◌င်္ ေဘာ သ ဖ နး်
သီး ြဖင့် အံ ု၍ ထား ပါ။ ထုိ အ နာ သည် သက် သာ ေပျာက် ကင်း သွား ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။-

8 မင်း Èကီး က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ အ နာ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ သ ြဖင့် ငါ သည် သုံး ရက် Æကာ
ေသာ် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား Ćိင်ု လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ ဘယ် သက် ေသ လ က္ ခ ဏာ အား ြဖင့် သိ ĕိှ Ćိင်ု
ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။-

9 ေဟ ĕှာ ယ က``ထာ ဝရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ကတိ ေတာ် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
အ ĕှင် သိ ĕိှ ေစ ရန ်သက် ေသ လ က္ ခ ဏာ တစ် ခု ကုိ ြပ ေတာ် မူ မည်။ အ ĕှင် သည် ေလှ ကား10
ေပါ် တင်ွ ကျ လျက် ĕိှ ေသာ အ ရိပ် ကုိ ေĕှƎ သို့ ဆယ် ထစ် တိးု ေစ လိ ုပါ သ ေလာ။ သို့  မ ဟတ်ု
ေနာက် သို့  ဆယ် ထစ် ဆုတ် ေစ လိ ုပါ သ ေလာ'' ဟ ုြပန ်၍ ေမး ၏။

10 ေဟ ဇ ကိ က``အ ရိပ် ကုိ ဆယ် ထစ် တိးု ေစ ရန် မှာ လယ်ွ ကူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဆယ် ထစ် ဆုတ် ပါ ေလ ေစ''
ဟ ုဆုိ ၏။

11 ေဟ ĕှာ ယ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ြခင်း အား ြဖင့် အာ ခတ် မင်း ေဆာက် လပ်ု ထား
ခ့ဲ သည့် ေလှ ကား ေပါ် တင်ွ ကျ လျက် ĕိှ ေသာ အ ရိပ် သည် ေနာက် သို့  ဆယ် ထစ် ဆုတ် ေလ ၏။

ဗာ လ ုလနု ်ြပည် မှ ေစ တ မန ်များ
(ေဟ ĕှာ၊ ၃၉:၁-၈)

12 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ၌ ဗာ လ ဒန ်မင်း ၏ သား ေတာ် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေမ ေရာ ဒ ဗာ လ ဒန ်သည် ေဟ
ဇ ကိ မင်း ဖျား နာ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း Æကား သိ ရ သ ြဖင့် သ ဝဏ် လွှာ တစ် ေစာင် Ćှင့် လက် ေဆာင် ေပး ပို့  ရာ၊-
10 20:9 * ေလှ ကား။ တးူ ေဖာ် ĕှာ ေဖွ ချက် အ ရ အ ချနိ ်နာ ရီ သိ ĕိှ ရန ်အ တက်ွ ေဆာက် လပ်ု ထား ေသာ ေလှ ကား ြဖစ် ဟန ်တ ူသည်။
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13 ေဟ ဇ ကိ သည် ေစ တ မန ်တို့  ကုိ ÈကိÒ ဆုိ Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ ဘûာ ေတာ် များ ြဖစ် သည့် ေရွှ၊
ေင၊ွ နံ ့သာ မျÒိး၊ နံ ့သာ ဆီ Ćှင့် လက် နက် ĕိှ သ မျှ ကုိ ြပ ၏။ ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် များ Ćှင့် Ćိင်ု ငံ
ေတာ် အ ရပ် ရပ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ များ ကုိ ထုိ သူ တို့  အား မင်း Èကီး ြပ ေလ ၏။-

14 ထုိ ေနာက် ေဟ ĕှာ ယ သည် ေဟ ဇ ကိ မင်း ထံ သွား ၍``ထုိ သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ရပ် မှ လာ Æက ပါ
သ နည်း။ သူ တို့  က အ ĕှင် အား အ ဘယ် သို့  တင် ေလျှာက် Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။ ေဟ ဇ ကိ
က``သူ တို့  သည် အ လနွ ်ေဝး ေသာ ဗာ ဗု လနု် ြပည် မှ လာ ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ ၏။

15 ေဟ ĕှာ ယ က``သူ တို့  သည် နနး် ေတာ် တင်ွး ၌ အ ဘယ် အ ရာ များ ကုိ ေတွ့ ြမင် သွား Æက ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ြပန ်၏။
ေဟ ဇ ကိ က``သူ တို့  သည် နနး် ေတာ် တင်ွး ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ပါ ၏။
ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် များ ထဲ မှ သူ တို့  အား ငါ မ ြပ ေသာ အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ĕိှ'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16-17 ထုိ အ ခါ ေဟ ĕှာ ယ သည် မင်း Èကီး အား``အ ĕှင့် နနး် ေတာ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် အ ĕှင့် ဘုိး ေဘး တို့  စု ေဆာင်း ထား ĕိှ ခ့ဲ သည့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ ကုိ
လည်း ေကာင်း ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သို့  ေဆာင် ယူ သွား ရာ ေန ့ရက် ကာ လ ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည်။
အ ဘယ် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ ကျန ်ရစ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

18 အ ĕှင့် သား ေြမး အ ရင်း အ ချာ အ ချƌိ တို့  သည် လည်း အ ဖမ်း ခံ ရ လျက် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ၏ နနး်
ေတာ် တင်ွ မိနး် မ စုိး များ အ ြဖစ် ြဖင့် အ မှု ထမ်း ရ Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလ သည်။✡

19 ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် မိ မိ ၏ လက် ထက် ၌ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု Ćှင့် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ လိမ့်
မည် ဟု အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ေကာက် ယူ ကာ``ငါ ့အား ဆင့် ဆုိ သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ ဗျာ ဒိတ်
ေတာ် သည် ေကာင်း ေပ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

ေဟ ဇ ကိ မင်း နနး် သက် ကုန ်ဆုံး ြခင်း
(၆ရာ၊ ၃၂:၃၂-၃၃)

20 ေဟ ဇ ကိ မင်း ၏ လက် Ƥုံး ရည်၊ ေရ ေလှာင် ကန် ေဆာက် လပ်ု ြခင်း၊ Çမိƌ တင်ွး သို့  ေရ သွင်း Âပန ်သွယ်
ြခင်း အ ပါ အ ဝင် သူ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အမှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး
ထား သ တည်း။-

21 ေဟ ဇ ကိ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ ၏ သား ေတာ် မ နာ ေĕှ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ
ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

21
ယု ဒ ဘု ရင် မ နာ ေĕှ
(၆ရာ၊ ၃၃:၁-၂၀)

1 မ နာ ေĕှ ယု ဒ ြပည် တင်ွ နနး် တက် ချနိ ်၌ အ သက် တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ၏။ သူ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ
ငါး ဆယ့် ငါး Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ဟဇ္ဇိ ဘ ြဖစ် ၏။-
✡ 20:16-17 ၄ရာ၊ ၂၄:၁၃။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၀။ ✡ 20:18 ၄ရာ၊ ၂၄:၁၄-၁၅။ ဒံ၊ ၁:၁-၇။
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2 မ နာ ေĕှ သည် ခါ နာ န ်ြပည် သို့  ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ချ ီတက် လာ ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင်
ထုတ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ရံွ ĕှာ ဖွယ် í ေလ့ များ ကုိ ကျင့် သုံး ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ြပစ် မှား ၏။-✡

3 သူ သည် မိ မိ ၏ ခ မည်း ေတာ် ေဟ ဇ ကိ ဖျက် သိမ်း ခ့ဲ သည့် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ
ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ေလ သည်။ ဗာ လ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရန် ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ တည် ေဆာက် ၍
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ် နည်း တ ူအာ ĕှ ရ ဘု ရား မ တံ ခွန ်တိင်ု ကုိ စုိက် ထူ ၏။ Æကယ်
နက္ခတ် များ ကုိ လည်း ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး ၏။-

4 ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ မည့် ဌာန ေတာ် ဟု ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ရာ ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ
Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ပူ ေဇာ် ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ တည် ေဆာက် ၏။-✡

5 ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး Ćှစ် ခု အ တင်ွး ၌ လည်း Æကယ် နက္ခတ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ရန်ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ေဆာက်
လပ်ု ၏။-

6 မိ မိ ၏ သား ေတာ် ကုိ လည်း မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ြဖင့် ယဇ် ပူ ေဇာ် ၏။
နတ် ဝိဇ္ဇာ အ တတ် Ćှင့် ေမှာ် အ တတ် များ ကုိ ေလ ့လာ ၍ ေဗ ဒင် ဆ ရာ Ćှင့် နတ် ဝင် သည် တို့  ကုိ တိင်ု ပင် ၏။
သူ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အား များ စွာ ြပစ် မှား ၍ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေလ သည်။-

7 သူ သည် အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ တံ ခွန ်တိင်ု ကုိ ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ ထား ĕိှ ၏။ ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ပတ် သက်
၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်အား``ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ်
Ćယ်ွ တို့  ၏ နယ် ေြမ ĕိှ သ မျှ မှ ငါ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ရာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ဤ ဗိ မာန ်ေတာ်
သည် ငါ ့ကုိ အ စä် အ Çမဲ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

8 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ၏ အ မိန ့် ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ လိက်ု နာ ၍ ေမာ ေĕှ ေပး အပ်
သည့် ပညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက လျှင် ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ဘုိး ေဘး တို့  အား ငါ ေပး အပ်
ခ့ဲ သည့် ြပည် ေတာ် မှ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် Æက။
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ခါ နာ န ်ြပည် သို့ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ချ ီတက် လာ
ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ လိက်ု သည့် လ ူမျÒိး တို့  ထက် ပင် ပုိ မုိ ဆုိး ရွား စွာ
အ ြပစ် ကူး လနွ ်Æက ေစ ရန ်မ နာ ေĕှ ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ၏။

10ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ များ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် များ မှ တစ် ဆင့်၊-
11 ``မ နာ ေĕှ သည် ဤ စက် ဆုတ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေလ Çပီ။ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သား
တို့  ြပÒ ေသာ အ မှု များ ထက် ပင် လနွ ်စွာ ပုိ မုိ ဆုိး ရွား သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေလ Çပီ။ သူ သည်
မိ မိ ၏ Ƥုပ် တ ုများ အား ြဖင့် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေစ ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ၏။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ တင်း
Æကား သူ တိင်ုး အံ ့Æသ ေလာက် ေအာင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် အား ေဘး သင့် ေစ မည်။-

13 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ် Ćှင့် သား ေြမး တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် သ က့ဲ သို့ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ ကုိ ငါ ဒဏ် ခတ် မည်။ စင် ေအာင် သုတ် ၍ ေမှာက် ထား သည့် ပနး် ကန ်သ ဖွယ် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ
လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်ေအာင် သုတ် သင် ĕှင်း လင်း မည်။-

14 မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် သူ တို့  ကုိ ငါ သည် စွန ့ ်၍ ရန ်သူ များ ၏ လက် သို့  အပ် မည်။ ရန ်သူ တို့  သည် သူ တို့
✡ 21:2 ေယ၊ ၁၅:၄။ ✡ 21:4 ၂ရာ၊ ၇:၁၃။ ✡ 21:7 ၃ရာ၊ ၉:၃-၅။ ၆ရာ၊ ၇:၁၂-၁၈။
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ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ၍ သူ တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ လု ယူ Æက လိမ့် မည်။-
15 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အီ ဂျစ် ြပည် က ထွက် ခွာ လာ ချနိ ်မှ အ စ
ြပÒ ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ငါ ့အား ြပစ် မှား လျက် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေန Æက သ ြဖင့်
သူ တို့  အား ငါ ဒဏ် ခတ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 မ နာ ေĕှ သည် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ေစ ရန် ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ကာ ထာ ဝရ ဘု ရား
အား ြပစ် မှား ေစ ၏။ ထို့  အ ြပင် အ ြပစ် မ့ဲ သူ လူ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သတ် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
လမ်း များ တင်ွ ေသွး ေချာင်း စီး ေစ ေလ သည်။

17 သူ ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် များ အ ပါ အ ဝင် မ နာ ေĕှ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ အ ြခား အ မှု အ ရာ
ĕိှ သ မျှ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

18 မ နာ ေĕှ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ အား Æသ ဇ ဥ ယျာ ä် ေခါ် နနး် ေတာ် ဥ ယျာ ä် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် အာ မုန ်သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။
ယု ဒ ဘု ရင် အာ မုန်
(၆ရာ၊ ၃၃:၂၁-၂၅)

19 အာ မုန ်သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ ၌ Ćှစ် Ćှစ် မျှ နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ယု မ္ ဘာ Çမိƌ သား ဟာ Ƥုပ် ၏ သ မီး
ေမ ɐƤှု လ မက် ြဖစ် ၏။-

20အာ မုန ်သည် မိ မိ ၏ ခ မည်း ေတာ် မ နာ ေĕှ က့ဲ သို့  ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ေလ သည်။-
21 သူ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ ကျင့် များ ကုိ အ တ ုခုိး ၏။ ခ မည်း ေတာ် ကုိး ကွယ် သည့်
Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ ကုိး ကွယ် ၏။-

22 မိ မိ ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ပစ် ပယ် ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ လနွ ်ဆန ်၏။

23အာ မုန ်၏ မှူး မတ် တို့  သည် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ကာ သူ့ အား နနး် ေတာ် တင်ွး ၌ လပ်ု Æကံ Æက ၏။-
24 ထို့  ေÆကာင့် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  က အာ မုန ်အား လပ်ု Æကံ သူ တို့  ကုိ ကွပ် မျက် Çပီး လျှင် သူ ၏
သား ေတာ် ေယာ ĕိှ အား နနး် တင် Æက ေလ သည်။

25အာ မုန ်လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-
26အာမုန ်အား Æသ ဇ ဥ ယျာä် ĕိှ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ် လိက်ု Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် ေယာ ĕိှ
သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

22
ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕိှ
(၆ရာ၊ ၃၄:၁-၂)

1 ေယာ ĕိှ သည် အ သက် ĕှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တင်ွ သုံး ဆယ့် တစ် Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ေဗာ ဇ ကတ် Çမိƌ သား အ ဒါ
ယ ၏ သ မီး ေယ ဒိ ဒ ြဖစ် ၏။-✡
✡ 22:1 ေယ၊ ၃:၆။
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2 ေယာ ĕိှ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၏။ သူ သည် မိ မိ ၏ ဘုိး ေတာ် ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း ၏ စံ န မူ နာ ကုိ ယူ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ တိ ကျ စွာ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ၏။
ပ ညတ် တ ရား ကျမ်း ေစာင် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ြခင်း
(၆ရာ၊ ၃၄:၈-၂၈)

3 ေယာ ĕိှ သည် မိ မိ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ေမ ɐƤှု လံ ၏ ေြမး၊ အာ ဇ လိ ၏ သား၊ နနး် ေတာ်
အ တင်ွး ဝန ်ĕှာ ဖန ်ကုိ၊-

4 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ဟိ လ ခိ ထံ သို့  သွား ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ
ေကာက် ခံ ရ ĕိှ သည့် ေင ွစာ ရင်း ကုိ ေတာင်း ယူ ေလာ။့-

5 ထုိ ေနာက် ေင ွကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ြပင် ဆင် မှု Èကီး Æကပ် သူ တို့  ထံ သို့  ေပး အပ် ရန် သူ့ အား ေြပာ Æကား ေလာ။့
Èကီး Æကပ် သူ တို့  သည်၊-

6 လက် သ မား များ၊ ဗိ သု ကာ များ Ćှင့် ပနး် ရံ များ ၏ လပ်ု ခ ကုိ ေပး ရန ်Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ြပင်
ဆင် ရာ တင်ွ လိ ုအပ် သည့် သစ် သား Ćှင့် ေကျာက် ကုိ ဝယ် ရန ်ထုိ ေင ွကုိ အ သုံး ြပÒ ရ မည်။-

7 Èကီး Æကပ် သူ တို့  သည် လံးု ဝ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ရ သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် သူ တို့  အား စာ ရင်း အင်း
များ ြပ ခုိင်း ရန ်မ လိ'ု' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ေစ လွှတ် ေလ ၏။✡

8 ĕှာ ဖန ်သည် မင်း Èကီး ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဟိ လ ခိ အား ေြပာ Æကား ၏။ ထုိ ေနာက် ဟိ လ ခိ က မိ မိ
သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ ပ ညတ် တ ရား ကျမ်း ေစာင် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ေÆကာင်း ေြပာ ြပ ၏။ ဟိ လ ခိ
သည် ထုိ ကျမ်း ေစာင် ကုိ ĕှာ ဖန ်အား ေပး သ ြဖင့် ĕှာ ဖန ်သည် ဖတ် ေလ သည်။-

9 ထုိ ေနာက် သူ သည် မင်း Èကီး ထံ သို့  ြပန ်၍``အ ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ေင ွကုိ ယူ ၍
ြပင် ဆင် မှု Èကီး Æကပ် သူ တို့  ၏ လက် သို့  ေပး အပ် Çပီး Æက ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ထား အ စီ ရင် ခံ ေလ သည်။-

10 ထုိ ေနာက်``ဤ ကျမ်း ေစာင် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဟိ လ ခိ ေပး အပ် လိက်ု ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက်
Çပီး လျှင် မင်း Èကီး အား ထုိ ကျမ်း ေစာင် ကုိ အ သံ ကျယ် စွာ ဖတ် ြပ ေလ ၏။-

11 မင်း Èကီး သည် ပ ညတ် တ ရား ကျမ်း စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ဝမ်း နည်း လျက် အ ဝတ်
ေတာ် ကုိ ဆုတ် ေလ သည်။-

12 မင်း Èကီး သည် ဟိ လ ခိ၊ ĕှာ ဖန၊် ĕှာ ဖန ်၏ သား အ ဟိ ကံ၊ မိ က္ ခာ ၏ သား အာ ခ ေဗာ်၊ မိ မိ ၏
အ ေစ ခံ အ သ ဟိ တို့  ကုိ ေခါ် ၍၊-

13 ``သင် တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့ သွား ၍ ငါ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သူ လ ူအ ေပါင်း တို့
အ တက်ွ ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် သွန် သင် ချက် များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေမး ေလျှာက် Æက
ေလာ။့ ငါ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ
မ လိက်ု နာ မ ြပÒ ကျင့် Æက သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 ဟိ လ ခိ၊ ĕှာ ဖန၊် အ ဟိ ကံ၊ အာ ခ ေဗာ် Ćှင့် အ သ ဟိ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သစ် တင်ွ ေန
ထုိင် သူ ဟ ုလ ဒ နာ မည် ĕိှ အ မျÒိး သ မီး ပ ေရာ ဖက် ထံ သို့  သွား ေရာက် ၍ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် Æက ရာ
(ထုိ အ မျÒိး သ မီး ၏ ခင် ပွနး် မှာ ဟ ရ ဟတ် ၏ ေြမး၊ တိ က ဝ ၏ သား ĕှ လ္ လံ ုြဖစ် ၍ သူ သည်
ဗိ မာန ်ေတာ် ဆုိင် ရာ ဝတ် လံ ုများ ကုိ တာ ဝန် ယူ ထိနး် သိမ်း ရ သူ ြဖစ် ၏။-)
✡ 22:7 ၄ရာ၊ ၁၂:၁၅။
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15-16 အမျÒိး သ မီး ပ ေရာ ဖက် က သူ တို့  အား``မင်း Èကီး ထံ ဤ သို့  ြပန ်Æကား Æက ေလာ။့ ထာ ဝရ ဘု ရား
က`ငါ သည် မင်း Èကီး ဖတ် ရ သည့် ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ေရး သား ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
Ćှင့် တ ကွ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မည်။-

17 သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ် ၍ အ ြခား ဘု ရား များ အား ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် ဤ
အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ြခင်း ြဖင့် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် သ ြဖင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ေပါ်
မ Çငိမ်း Ćိင်ု ေသာ ေဒါ သ မီး သင့် ေလာင် ေစ မည်။-

18 မင်း Èကီး Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။ သင် သည် ပ ညတ် တ ရား ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး
လိက်ု နာ ေပ သည်။-

19 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ အား ဒဏ် ခတ် ရန ်ငါ Çခိမ်း ေြခာက် သည် ကုိ Æကား
သိ ေသာ အ ခါ သင် သည် ငိ ုေÃကး ကာ မိ မိ အ ဝတ် ကုိ ဆုတ် Çပီး လျှင် ေနာင် တ ရ ၍ ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ်
တင်ွ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ လျက် ေန ၏။ ငါ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ မည်။ ဤ Çမိƌ ၏ နာ မည် သည် လ ူတို့
ကျနိ ်ဆဲ ရာ လက် သုံး စ ကား ြဖစ် လိမ့် မည်။ သို့ ရာ တင်ွ ငါ သည် သင် ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ
နား ေညာင်း ေတာ် မူ Çပီ။-

20 သို့  ြဖစ် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား ငါ သင့် ေစ မည့် ေဘး ကုိ သင် ကုိယ် တိင်ု ြမင် ရ မည် မ ဟတ်ု။ ငါ သည်
သင့် အား Çငိမ်း ချမ်း စွာ စု ေတ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည်၊ ထုိ သူ တို့  သည် မင်း Èကီး အား ြပန် ေလျှာက် Æက ၏''
ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလ သည်။

23
Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ ေယာ ĕိှ ဖျက် သိမ်း ြခင်း
(၆ရာ၊ ၃၄:၃-၇၊ ၂၉-၃၃)

1 ေယာ ĕိှ မင်း သည် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ဆင့် ေခါ် Çပီး လျှင်၊-
2 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ဆင်း ရဲ ချမ်း သာ မ ေရွး ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား
အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အ တူ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့
အား ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ ေတွ့ ĕိှ ရ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကျမ်း ေစာင် ကုိ အ စ အ ဆုံး အ သံ ကျယ်
စွာ ဖတ် ြပ ေတာ် မူ ၏။-

3 သူ သည် ဘု ရင့် ေကျာက် တိင်ု အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက်``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ေတာ်
ကုိ နား ေထာင် ပါ မည်။ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ကုိယ် စွမ်း စိတ် စွမ်း ĕိှ
သ မျှ Ćှင့် ေစာင့် ထိနး် ပါ မည်'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

4 ထုိ ေနာက် ေယာ ĕိှ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ဟိ လ ခိ၊ သူ ၏ လက် ေထာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ တင်ွ တာ ဝန ်ကျ သည့် အ ေစာင့် တပ် သား များ အား ဗာ လ ဘု ရား၊
အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ Ćှင့် Æကယ် နက္ခတ် တို့  ကုိ ကုိး ကွယ် ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ သည့် ပစ္စည်း အ သုံး
အ ေဆာင် တို့  ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည်
ဤ ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် ĕိှ သ မျှ ကုိ Çမိƌ ြပင် ĕိှ ကိ ြဒÒ န ်ချÒိင့် ဝှမ်း အ နးီ တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ Çပီး လျှင်
ြပာ ကုိ ေဗ သ လ Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ေစ ၏။-✡
✡ 23:4 ၄ရာ၊ ၂၁:၃။ ၆ရာ၊ ၃၃:၃။
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5 သူ သည် ယု ဒ Çမိƌ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ နးီ နား ဝနး် ကျင် တင်ွ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ယဇ် ပူ
ေဇာ် ရန ်ယု ဒ ဘု ရင် များ ခန ့ ်အပ် ထား သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဗာ လ
ဘု ရား၊ ေန၊ လ၊ Æကယ်၊ နက္ခတ် တို့  ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ကုိ လည်း
ေကာင်း ရာ ထူး မှ ထုတ် ပယ် ေတာ် မူ ၏။

6 သူ သည် အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ အား ဆက် ကပ် ထား သည့် တံ ခွန ်တိင်ု ကုိ လည်း ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ မှ ဖယ်
ĕှား ကာ Çမိƌ ြပင် ĕိှ ကိ ြဒÒ န ်ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  ထုတ် Çပီး လျှင် မီး ɐƤှု Ǝိ ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် ြပာ ကုိ ညက် ေအာင်
ေထာင်း ၍ အ များ ြပည် သူ တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ေြမ ေပါ် တင်ွ Èကဲ ြဖန ့ ်ေလ သည်။-

7 ဘာ သာ ေရး ဆုိင် ရာ ြပည့် တန ်ဆာ 11 တို့  ၏ ေန အိမ် များ ကုိ လည်း ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ၏။
(အာ ĕှာ ရ ဘု ရား မ အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ သည့် ဝတ် လံ ုများ ကုိ ထုိ ေန အိမ်
များ တင်ွ အ မျÒိး သ မီး တို့  ရက် လပ်ု Æက သည်။-)

8 မင်း Èကီး သည် ယု ဒ Çမိƌ များ မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင်
Çပီး လျှင် တစ် ြပည် လံးု ĕိှ ထုိ သူ တို့  ယဇ် ပူ ေဇာ် ခ့ဲ ေသာ ပလ္လ င် များ ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ ေတာ်
မူ ၏။ Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ Çမိƌ တံ ခါး မ Èကီး ၏ လက် ဝဲ ဘက် တင်ွ Çမိƌ ဝန ်ေယာ ɐƤှု တည်
ေဆာက် ထား သည့် တံ ခါး အ နးီ ဆိတ် နတ် မိစ္ဆာ တို့  အား ဆက် ကပ် ထား ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် များ
ကုိ လည်း ÇဖိÒ ဖျက် ေတာ် မူ ၏။-

9 အ ဆုိ ပါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ခွင့် မ ရ Æက ေသာ် လည်း
မိ မိ တို့  အ ေဖာ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ရ ĕိှ Æက သည့် တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ကုိ မူ စား ခွင့် ရ Æက ၏။

10 ေနာက် တစ် ဖန ်မည် သူ မျှ ေမာ လတ်ု ဘု ရား အား သား သ မီး ကုိ မီး ြဖင့် မ ပူ ေဇာ် Ćိင်ု ေစ ရန်
ေယာ ĕိှ မင်း သည် ဟိ န Ć္ံ ုချÒိင့် ဝှမ်း ĕိှ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ေတာ ဖက် ဟ ုေခါ် ေသာ အ ရပ် ကုိ လည်း ညစ် ည
မ်း ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡

11 သူ သည် ေန ကုိ ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ရန ်ယု ဒ ဘု ရင် တို့  ေပး လှူ ထား သည့် ြမင်း တို့  ကုိ ဖယ် ĕှား ၍
ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ သည့် ရ ထား များ ကုိ လည်း မီး ɐƤှု Ǝိ ေတာ် မူ ၏။ (ဤ အ ရာ များ ကုိ
အ ထက် တနး် အ ရာ ĕိှ တစ် ဦး ြဖစ် သူ နာ သ မ္ ေမ လက် ၏ အိမ် အ နးီ ဗိ မာန ်ေတာ် ဝင်း အ ဝင် ဝ
တင်ွ ထား ĕိှ သည်။-)

12 အာ ခတ် မင်း စံ ခ့ဲ သည့် အ ေဆာင် ေတာ် အ ထက် ĕိှ နနး် ေတာ် အ မုိး ေပါ် တင်ွ ယု ဒ ဘု ရင် တို့
တည် ေဆာက် ထား သည့် ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ဝင်း Ćှစ် ခု အ တင်ွး မ နာ ေĕှ
မင်း ေဆာက် လပ်ု ခ့ဲ ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေယာ ĕိှ မင်း သည် ÇဖိÒ ဖျက် ၍ ေÆက မွ
ေအာင် ဖျက် ဆီး Çပီး လျှင် ေကြဒÒန ်ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ သို့  ပစ် ချ လိက်ု ေလ သည်။-✡

13 ေယာ ĕိှ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ အ ေĕှƎ၊ သံ လင်ွ ေတာင် ၏ ေတာင် ဘက် ၌ ဇိ ဒု န ်ဘု ရား အာ ĕှ
တ ရက်၊ ေမာ ဘ ဘု ရား ေခ မု ĕှ Ćှင့် အ မ္ မုန ်ဘု ရား ေမာ လတ်ု တို့  ကုိ ကုိး ကွယ် ရန် ေĕှာ လ မုန ်မင်း Èကီး
တည် ေဆာက် ခ့ဲ ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ လည်း ညစ် ညမ်း ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡

14 ေယာ ĕိှ မင်း သည် ေကျာက် တိင်ု များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ တံ ခွန ်တိင်ု များ ကုိ
ခုတ် လဲှ ကာ ယင်း တို့  တည် ရာ ဌာ န များ တို့  ကုိ လ ူေသ အ Ƥုိး တို့  Ćှင့် ြပည့် ေစ ေလ ၏။-
11 23:7 * ဘာ သာ ေရး ဆုိင် ရာ ြပည့ ်တန ်ဆာ။ ဖွ့ံ ÇဖိÒး မှု ဆုိင် ရာ ဘု ရား များ ကုိ ကွယ် ရာ ဌာ န များ တင်ွ ထား ĕိှ သည့် ေယာကျာ်း ြပည့် တန်
ဆာ Ćှင့် မိနး် မ ြပည့် တန ်ဆာ များ ကုိ ဆုိ လို သည်။ ✡ 23:10 ေယ၊ ရ:၃၁၊ ၁၉:၁-၆၊ ၃၂:၃၅။ ဝတ်၊ ၁၈:၂၁။ ✡ 23:12 ၄ရာ၊ ၂၁:၅။
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15 သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ြပစ် ကူး လနွ ်ရန် ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ သူ၊ ေန ဗတ် ၏ သား
ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း တည် ေဆာက် ခ့ဲ သည့် ေဗ သ လ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ကုိ လည်း ÇဖိÒ ဖျက် ေလ
သည်။ ေယာ ĕိှ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ÇဖိÒ ချ Çပီး လျှင် အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ အား ဆက် ကပ် ထား ေသာ
တံ ခွန ်တိင်ု ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိ၏။-✡

16 ထုိ ေနာက် သူ သည် လှည့် လည် ၍ Æကည့် ေသာ အ ခါ ေတာင် ေပါ် တင်ွ သခင်္ျÒိင်း အ ချƌိ ကုိ ေတွ့ ြမင် သ ြဖင့်
ထုိ သခင်္ျÒိင်း များ မှ လ ူƤုိး တို့  ကုိ ထုတ် ယူ ကာ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိေစ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့်
မင်း Èကီး သည် ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ ေတာ် မူ သ တည်း။ ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ရ ြခင်း မှာ လနွ်
ေလ Çပီး ေသာ အ ခါ က ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း သည် မိ မိ ကျင်း ပ သည့် ဘာ သာ ေရး ပဲွ ေတာ် အ ခါ
၌ ယဇ် ပလ္လ င် အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန စä် ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ေဟာ Æကား ခ့ဲ သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ေပ သည်။ ေယာ ĕိှ မင်း သည် လှည့် လည် ၍ Æကည့် ြပန ်ရာ ယင်း သို့  ေဟာ Æကား
ခ့ဲ သည့် ပ ေရာ ဖက် ၏ သခင်္ျÒိင်း ကုိ ေတွ့ ြမင် လျှင်၊-✡

17ဤ သခင်္ျÒိင်း ကား မည် သူ ၏ သ ◌င်္ချÒိင်း ြဖစ် သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ေဗ သ လ Çမိƌ သား တို့  က``ဤ သခင်္ျÒိင်း သည် ယု ဒ ြပည် မှ လာ ေသာ ပ ေရာ ဖက် ၏ သခင်္ျÒိင်း ြဖစ် ပါ
သည်။ ထုိ ပ ေရာ ဖက် ကား ဤ အ ရပ် ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ အ ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ
ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ခ့ဲ သူ ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် ထား Æက ၏။✡

18 ေယာ ĕိှ က``ထုိ သခင်္ျÒိင်း ကုိ ĕိှ Çမဲ ĕိှ ေစ ေလာ။့ သူ ၏ အ Ƥုိး တို့  ကုိ မ ေရွှƎ မ ေြပာင်း Æက Ćှင့်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ ၏ အ Ƥုိး တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ မှ လာ ေသာ ပ ေရာ ဖက် ၏ အ Ƥုိး တို့  ကုိ လည်း
ေကာင်း မ ေရွှƎ မ ေြပာင်း ဘဲ ထား Æက ၏။

19 ေယာ ĕိှ မင်း သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် အ Çမိƌ Çမိƌ အ ရွာ ရွာ ĕိှ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ
ÇဖိÒ ဖျက် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ဌာ န များ ကုိ တည် ေဆာက် ြခင်း အား ြဖင့် ဣသ ေရ လ ဘု ရင် တို့  သည် ထာ ဝရ
ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ခ့ဲ Æက သ တည်း။ ေယာ ĕိှ သည် ေဗ သ လ Çမိƌ တင်ွ ြပÒ ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့
ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် အ ေပါင်း တို့ ကုိ လည်း ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

20 သူ သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ တင်ွ အ မှု ထမ်း ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ေပါင်း တို့
ကုိ မိ မိ တို့  ယဇ် ပူ ေဇာ် သည့် ပလ္လ င် များ ေပါ် တင်ွ တင် ၍ သတ် Çပီး လျှင် လ ူေသ အƤုိး တို့  ကုိ ထုိ
ပလ္လ င် များ အ ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိေလ သည်။ ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်သွား ေတာ် မူ ၏။
ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ေယာ ĕိှ မင်း ကျင်း ပ ြခင်း
(၆ရာ၊ ၃၅:၁-၁၉)

21 ေယာ ĕိှ မင်း သည် ပ ဋိ ညာä် ကျမ်း ေစာင် ေတာ် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး လ ူတို့  အား မိ မိ တို့  ဘု ရား
သခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည့် ပ သ ခါ ပဲွ ကျင်း ပ Æက ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

22 ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး ခ့ဲ ေသာ တ ရား သူ Èကီး များ ၏ လက် ထက် မှ စ ၍ အ ဘယ် ဣ သ ေရ လ
ဘု ရင် သို့  မ ဟတ်ု ယုဒ ဘု ရင် မျှ ဤ ပ သ ခါ ပဲွ မျÒိး ကုိ ကျင်း ပ ခ့ဲ ဖူး သည် မ ĕိှ။-

23 ယ ခု ေယာ ĕိှ ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ပ သ ခါ ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ
ြခင်း ြဖစ် သ တည်း။
✡ 23:15 ၃ရာ၊ ၁၂:၃၃။ ✡ 23:16 ၃ရာ၊ ၁၃:၂။ ✡ 23:17 ၃ရာ၊ ၁၃:၃၀-၃၂။



၄ ရာ 23:24 770 ၄ ရာ 23:33

ေယာ ĕိှ မင်း ေဆာင် ရွက် သည့် အ ြခား ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ မှု များ
24 ေယာ ĕိှ မင်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ေတွ့ ĕိှ ခ့ဲ သည့် ကျမ်း စာ ေတာ် ၌ ေဖာ် ြပ ထား
ေသာ ပ ညတ် များ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Æက ေစ ရန် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ တစ် ြပည် လံးု ၌ ေတွ့
ĕိှ သ မျှ နတ် ဝင် သည် များ၊ ေဗ ဒင် ဆ ရာ များ၊ အိမ် ေစာင့် နတ် အ Ƥုပ် များ၊ Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့်
အ ြခား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း များ ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ ၏။-

25 ယ ခင် အ ခါ များ က ေယာ ĕိှ က့ဲ သို့  ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ စိတ် စွမ်း၊
ဉာဏ် စွမ်း၊ အ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် သည့် ဘု ရင် တစ် ပါး မျှ မ ေပါ် စ ဖူး။
သူ ၏ ေနာက် ၌ လည်း မ ေပါ် ခ့ဲ ေချ။-

26 သို့  ေသာ် မ နာ ေĕှ မင်း ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယု ဒ ြပည် ကုိ
ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် လျက် ĕိှ ရာ ယ ခု တိင်ု ေအာင် ပင် အ မျက် ေတာ် မ ေြပ ေချ။-

27 ထာ ဝရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဣသ ေရ လ ြပည် ကုိ ြပÒ သ က့ဲ သို့ ယု ဒ ြပည် ကုိ လည်း ြပÒ မည်။ ယု ဒ
ြပည် သူ တို့  ကုိ ငါ ၏ မျက် ေမှာက် ေတာ် မှ Ćှင် ထုတ် မည်။ ငါ ေရွး ချယ် ထား သည့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့်
ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ မည့် ဌာ န အ ြဖစ် ငါ သတ် မှတ် ေပး ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ပင် ငါ စွန ့ ်ခွာ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေယာ ĕိှ မင်း ၏ နနး် သက် ကုန ်ဆုံး ြခင်း
(၆ရာ၊ ၃၅:၂၀-၃၆:၁)

28 ေယာ ĕိှ မင်း လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ
ေရး ထား သ တည်း။-

29 ေယာ ĕိှ နနး် စံ ချနိ ်၌ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ေန ေခါ သည် အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ကုိ စစ် ကူ ေပး ရန ်တပ် မ ေတာ်
Ćှင့် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် သို့  ချ ီတက် လာ ၏။ ေယာ ĕိှ မင်း သည် အီ ဂျစ် တပ် မ ေတာ် ကုိ ေမ ဂိ ဒ္ ေဒါ Çမိƌ တင်ွ ဆီး
တား ရန ်ÈကိÒး စား ရာ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေတာ် မူ ၏။-

30 သူ ၏ အရာ ĕိှ များ သည် မင်း Èကီး ၏ အ ေလာင်း ကုိ စစ် ရ ထား ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့
ယူ ေဆာင် Çပီး လျှင် ဘု ရင် တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ယုဒ ြပည် သူ တို့  သည် ေယာ ĕိှ ၏
သား ေတာ် ေယာ ခတ် ကုိ ေရွး ချယ် ကာ ဘိ သိက် ေပး ၍ မင်း ေြမųာက် Æက ေလ သည်။

ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ခတ်
(၆ရာ၊ ၃၆:၂-၄)

31 ေယာ ခတ် သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သုံး လ မျှ နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ လိ ဗ န Çမိƌ သား ေယ ရ မိ ၏
သ မီး ဟာ မု တာ လ ြဖစ် ၏။-

32 ထုိ မင်း သည် မိ မိ ဘုိး ေဘး ေတာ် တို့  ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ၏။-
33 အီ ဂျစ် ဘု ရင် ေန ေခါ သည် သူ့ အား ဟာ မတ် ြပည် ရိ ဗ လ Çမိƌ ၌ အ ကျä်း ချ ထား Çပီး လျှင်
ယု ဒ ြပည် မှ ေင ွအ ေလး ချနိ ်ေပါင် ခု နစ် ေထာင့် ငါး ရာ Ćှင့် ေရွှ အ ေလး ချနိ ်ခု နစ် ဆယ့် ငါး ေပါင် ကုိ
အ ခွန ်ဘûာ အ ြဖစ် ေတာင်း ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ မှ စ ၍ ေယာ ခတ် ၏ နနး် သက် မှာ ကုန ်ဆုံး သွား ေတာ ့၏။-



၄ ရာ 23:34 771 ၄ ရာ 24:9

34 ေန ေခါ မင်း သည် ေယာ ĕှ ၏ သား ေတာ် ဧ လျာ ကိမ် အား ေယာ ယ ကိမ် ဟ ူေသာ နာ မည် သစ် ကုိ ေပး ၍
ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ၌ နနး် တင် ေလ သည်။ ေယာ ခတ် ကုိ မူ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။
ေယာ ခတ် သည် ထုိ ြပည် ၌ ပင် ကွယ် လနွ် ေလ သည်။✡
ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ယ ကိမ်
(၆ရာ၊ ၃၆:၅-၈)

35 ေယာ ယ ကိ မ် မင်း သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ေတာင်း ခံ သည့် အ ခွန ်ဘûာ ကုိ ဆက် သ Ćိင်ု ရန် ြပည် သူ
တို့  ထံ မှ í န အင် အား အ လိက်ု အ ချÒိး ကျ အ ခွန ်ေတာ် ကုိ ေကာက် ခံ ေလ သည်။

36 ေယာ ယ ကိ မ် သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက်
၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ Ƥုမ Çမိƌ သား
ေပ ဒဲ ယ ၏ သမီး ေဇ ဗု ဒ ြဖစ် ၏။-✡

37 ေယာ ယ ကိမ် သည် ေဘး ေတာ် ဘုိး ေတာ် တို့  ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ၏။

24
1 ေယာ ယ ကိ မ် နနး် စံ ချနိ ်၌ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ယု ဒ ြပည် သို့  ချင်း နင်း
ဝင် ေရာက် လာ ၏။ ေယာ ယ ကိ မ် သည် လည်း သုံး Ćှစ် တိင်ု တိင်ု သူ ၏ ထံ တင်ွ အ ည့ံ ခံ လျက် ေန
Çပီး မှ ပုန ်ကန ်ေလ ၏။-✡

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ အား ြဖင့် မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး
ယု ဒ ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး ရန် ဗာ ဗု လနု၊် ɐƤှု ရိ၊ ေမာ ဘ Ćှင့် အမ္မုန ်တပ် သား များ ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

3-4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ နာ ေĕှ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် အ ေပါင်း တို့  ေÆကာင့် အ ထူး သ ြဖင့်
အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် ေÆကာင့် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား မျက် ေမှာက် ေတာ်
မှ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ လိ ုသ ြဖင့် ဤ သို့  စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် သ တည်း။ ထုိ ြပစ် မှု ေÆကာင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ နာ ေĕှ အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မ မူ Ćိင်ု။

5 ေယာ ယ ကိမ် လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-
6 ေယာ ယ ကိ မ် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ ၏ သား ေတာ် ေယ ေခါ န ိသည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက်
အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

7 အီ ဂျစ် ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် သည် ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ အီ ဂျစ် ြပည် မှ မ ထွက် ခွာ ရ
Æက ေတာ ့ေချ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် မှ အီ ဂျစ် ြပည် ေြမာက် ဘက် နယ် စပ် တိင်ု ေအာင်
အီ ဂျစ် ပုိင် နယ် ေြမ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဗာ ဗု လနု် ဘု ရင် က ထိနး် သိမ်း အပ်ု ချÒပ် လျက် ေန ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
ယု ဒ ဘု ရင် ေယ ေခါ နိ
(၆ရာ၊ ၃၆:၉-၁၀)

8 ေယ ေခါ န ိသည် အ သက် တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သုံး လ မျှ နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ သား ဧ လ နာ သန ်၏ သ မီး န ဟတု္တ ြဖစ် ၏။-

9 ေယ ေခါ န ိသည် မိ မိ ခ မည်း ေတာ် ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ၏။-
✡ 23:34 ေယ၊ ၂၂:၁၁-၁၂။ ✡ 23:36 ေယ၊ ၂၂:၁၈-၁၉။ ၂၆:၁-၆။ ၃၅:၁-၁၉။ ✡ 24:1 ေယ၊ ၂၅:၁-၃၈။ ဒံ၊ ၁:၁-၂။
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10 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ၏ တပ် မှူး များ ကွပ် ကဲ သည့် ဗာ ဗု လု န ်တပ် မ ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား သည် မှာ ေယ ေခါ န ိမင်း ၏ လက် ထက် ၌ ြဖစ် ၏။-

11ယင်း သို့  ဝုိင်း ရံ ထား ချနိ ်၌ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ကုိယ် တိင်ု ပင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။-
12 ေယ ေခါ န ိမင်း သည် မိ မိ ၏ မယ် ေတာ်၊ သား ေတာ် များ၊ တပ် မှူး များ၊ နနး် ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် တ ကွ
ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  ထံ တင်ွ အ ည့ံ ခံ ေတာ် မူ ရ ၏။ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် မိ မိ ၏ နနး် စံ ĕှစ် Ćှစ်
ေြမာက် ၌ ေယ ေခါ န ိကုိ သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ဖမ်း ဆီး ၍၊-✡

13 ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် ဘûာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သို့  သိမ်း ယူ သွား ေတာ် မူ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ တိင်ုး ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ သုံး ရန်
ေĕှာ လ မုန ်မင်း ြပÒ လပ်ု ထား သည့် ေရွှ တန ်ဆာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ချွတ် ယူ ေလ သည်။-

14 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ၊ မင်း ညီ မင်း သား ĕိှ သ မျှ Ćှင့် အ မျÒိး သား
ေခါင်း ေဆာင် ĕိှ သ မျှ စု စု ေပါင်း လ ူတစ် ေသာင်း ကုိ သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ဖမ်း ဆီး သွား ၏။ သူ သည်
အ လနွ ့ ်အ လနွ ်ဆင်း ရဲ သူ များ ကုိ သာ လျှင် ယု ဒ ြပည် တင်ွ ချန ်ထား Çပီး လျှင် ပနး် ပဲ ဆ ရာ များ မှ စ ၍
အ တတ် ပ ညာ သည် အ ေပါင်း ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။

15 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ေယ ေခါ န ိမှ စ ၍ သူ ၏ မယ် ေတာ်၊ မိ ဖု ရား များ၊ မှူး မတ် များ၊ ယု ဒ
အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သို့  ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။-✡

16 သူ သည် အ ေရး ပါ အ ရာ ေရာက် သူ စု စု ေပါင်း လ ူခု နစ် ေထာင် ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သို့  ဖမ်း ဆီး
ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။ ထို့  ြပင် ပနး် ပဲ ဆ ရာ များ အ ပါ အ ဝင် အ တတ် ပ ညာ သည် တစ် ေထာင်
ကုိ လည်း ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။ ထုိ သူ အား လံးု ပင် ကုိယ် လက် သန ်စွမ်း ၍ စစ် မှု ထမ်း Ćိင်ု သူ များ
ြဖစ် Æက သ တည်း။

17 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ေယ ေခါ န ိ၏ ဘ ေထွး ေတာ် မ ဿ န ိအား ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး်
တင် Çပီး လျှင် ေဇ ဒ ကိ ဟ ုနာ မည် ေြပာင်း ၍ ေခါ် တင်ွ ေစ ၏။✡

ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ
(၆ရာ၊ ၃၆:၁၁-၁၂။ ေယ၊ ၅၂:၁-၃က)

18 ေဇ ဒ ကိ သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တင်ွ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ လိ ဗ န Çမိƌ သား ေယ ရ မိ ၏ သ မီး၊
ဟာ မု တာ လ ြဖစ် ၏။-✡

19 ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် ေယာ ယ ကိမ် နည်း တ ူပင် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ေလ သည်။-
20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား လနွ ်စွာ အ မျက် ထွက်
ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေĕှƎ ေတာ် မှ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။✡

25
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျဆုံး ြခင်း
(၆ရာ၊ ၃၆:၁၃-၂၁။ ေယ၊ ၅၂:၃ခ-၁၁)
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1 ေဇ ဒ ကိ သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ကုိ ပုန ်ကန ်သ ြဖင့် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် မိ မိ ၏
တပ် မ ေတာ် Ćှင့် လာ ေရာက် ၍ ေဇ ဒ ကိ ၏ နနး် စံ ကုိး Ćှစ်၊ ဆယ် လ Ćှင့် ဆယ် ရက် ေန ့၌ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။ သူ သည် Çမိƌ ြပင် ၌ တပ် စ ခနး် ချ Çပီး လျှင် Çမိƌ ပတ် လည် တင်ွ ေြမ
က တတ်ု များ ကုိ ဖို့  လပ်ု ၏။-✡

2 ထုိ ေနာက် ေဇ ဒ ကိ ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် ေြမာက် တိင်ု ေအာင် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ထား ၏။-
3 ထုိ Ćှစ် စ တု တ္ ထ လ ကုိး ရက် ေန ့၌ အ စာ ေရ စာ လနွ ်စွာ ေခါင်း ပါး မှု ေÆကာင့် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့
တင်ွ စား စ ရာ အ လျှင်း မ ĕိှ Æက ေတာ ့ေပ။-

4 ထုိ အ ခါ စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့  သည် Çမိƌ ကုိ ဗာ ဗု လု န ်တပ် သား များ ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ ေသာ်
လည်း Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ေဖာက် ၍ ည ဥƎ ်အ ခါ ထွက် ေြပး Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဘု ရင့် ဥ ယျာ ä် ေတာ် လမ်း
အ တိင်ုး သွား Çပီး လျှင် Çမိƌ Ƥုိး Ćှစ် ထပ် အ Æကား ĕိှ တံ ခါး ေပါက် မှ ထွက် ၍ ေယာ် ဒန ်ချÒိင့် ဝှမ်း
ဘက် သို့  ေြပး Æက ၏။-✡

5 သို့  ရာ တင်ွ ဗာ ဗု လု န ်တပ် မ ေတာ် သား တို့  သည် ေဇ ဒ ကိ မင်း ကုိ လိက်ု ၍ ဖမ်း Æက ရာ ေယ ရိ ေခါ
Çမိƌ အ နးီ ĕိှ လင်ွ ြပင် တင်ွ မိ ေလ သည်။ ေဇ ဒ ကိ ၏ စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့  သည် ကား မိ မိ တို့
အ ĕှင် ကုိ စွန ့ ်၍ ထွက် ေြပး Æက ၏။-

6 ရန ်သူ တို့  သည် ေဇ ဒ ကိ အား ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ĕိှ ရာ ရိ ဗ လ Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ရာ
ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ထုိ အ ရပ် ၌ ပင် စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ေလ သည်။-

7 ေဇ ဒ ကိ ၏ သား များ ကုိ ဖ ခင် ၏ မျက် ေမှာက် ၌ ကွပ် မျက် Çပီး လျှင် ေဇ ဒ ကိ ၏ မျက် စိ များ ကုိ
ေဖာက် ၍ သူ့ အား သံ ÈကိÒး များ ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ကာ ဗာ ဗု လနု ်ြပည် သို့  ဖမ်း ဆီး သွား ေလ သည်။✡

ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ြခင်း
(ေယ၊ ၅၂:၁၂-၃၃)

8 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ၏ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ကုိး Ćှစ်၊ ပçÞ မ လ၊ ခု နစ် ရက် ေန ့၌ မင်း Èကီး
၏ အ တိင်ု ပင် ခံ ြဖစ် သူ တပ် မှူး ေန ဗု ဇာ ရ ဒန် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ၍၊-

9 ဗိ မာန ်ေတာ်၊ နနး် ေတာ် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ အ ေရး ပါ အ ရာ ေရာက် သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ ေန
အိမ် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ေလ သည်။-✡

10 သူ ၏ တပ် သား တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ÇဖိÒ ချÆက ၏။-
11 ထုိ ေနာက် ေန ဗု ဇာ ရ ဒန ်သည် Çမိƌ ထဲ တင်ွ ကျန် ĕိှ ေန ေသး သူ များ၊ Ãကင်း ကျန ်ေသာ အ တတ်
ပ ညာ သည် များ Ćှင့် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ဘက် သို့ ကူး ဝင် လာ သူ များ အား ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သို့
ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ဆင်း ရဲ သား အ ချƌိ တို့  ကုိ မူ ယု ဒ ြပည် တင်ွ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ Ćှင့် လယ် ယာ များ
တင်ွ အ လပ်ု လပ်ု ေစ ရန ်ထား ခ့ဲ ေလ သည်။

13 ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ĕိှ ေÆကး ဝါ တိင်ု Èကီး များ၊ ေÆကး ဝါ လှည်း များ၊
ေÆကး ဝါ ေရ ကန ်Èကီး ကုိ အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ချÒိး ဖ့ဲ Çပီး လျှင် ေÆကး ဝါ မှန ်သ မျှ ကုိ ဗာ ဗု လု
န ်ြပည် သို့  ယူ ေဆာင် သွား Æက ၏။-✡
✡ 25:1 ေယ၊ ၂၁:၁-၁၀၊ ၃၄:၁-၅။ ေယဇ၊ ၂၄:၂။ ✡ 25:4 ေယဇ၊ ၃၃:၂၁။ ✡ 25:7 ေယဇ၊ ၁၂:၁၃။ ✡ 25:9 ၃ရာ၊ ၉:၈။
✡ 25:13 ၃ရာ၊ ၇:၁၅-၂၆။ ၆ရာ၊ ၃:၁၅-၁၇။
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14 သူ တို့  သည် ယဇ် ပလ္လ င် သန ့ ်ĕှင်း ေရး အ တက်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် တ ူရွင်း ြပား များ၊ ြပာ ခွက် များ မီး ခွက်
များ ကုိ တိက်ု ချွတ် ြပင် ဆင် ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ သည့် တန ်ဆာ ပ လာ များ၊ ယဇ် ေကာင် ေသွး ခံ ခွက် ဖ လား များ၊
နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ခွက် ဖ လား များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ သည့်
အ ြခား ေÆကး ဝါ ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ လည်း ယူ ေဆာင် သွား Æက ၏။-✡

15 သူ တို့  သည် မီး ကျးီ ခဲ များ သယ် ယူ ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ သည့် ခွက် ငယ် က ေလး များ Ćှင့် အိးု
ကင်း များ အ ပါ အ ဝင် ေရွှ သို့  မ ဟတ်ု ေင ွြဖင့် Çပီး သည့် ပစ္စည်း မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ယူ ေဆာင်
သွား Æက သည်။-

16 ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ေĕှာ လ မုန ်မင်း ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ေသာ ေÆကး ဝါ ပစ္စည်း များ ြဖစ် သည့် တိင်ု Èကီး Ćှစ် လံးု၊
လှည်း များ Ćှင့် ေရ စည် Èကီး တို့  သည် ချနိ ်တယ်ွ ၍ မ ရ ေအာင် ပင် ေလး လံ ေပ သည်။-

17 ထုိ တိင်ု Èကီး Ćှစ် လံးု မှာ ဆင် တ ူြဖစ် ၍ တစ် တိင်ု လျှင် Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် ေပ ြမင့် ေလ သည်။ ယင်း တို့
ကုိ အ ြမင့် ေလး ေပ ခဲွ ĕိှ ေÆကး ဝါ တိင်ု ထိပ် အပ်ု များ တပ် ဆင် ထား ၏။ ထုိ တိင်ု ထိပ် အပ်ု တို့  ၏ ပတ်
လည် တင်ွ ေÆကး ဝါ ကွန ်ရွက် Ćှင့် ေÆကးဝါ သ လဲ သီး များ ြဖင့် ချယ် လှယ် ၍ ထား သ တည်း။

ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ဗာ ဗု လနု ်ြပည် သို့  ဖမ်း ဆီး သွား ြခင်း
(ေယ၊ ၅၂:၂၄-၂၇)

18 ထို့  အ ြပင် တပ် မှူး ေန ဗု ဇာ ရ ဒန ်သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း စ ရာ ယ၊ သူ ၏ လက် ေထာက်
ေဇ ဖ န ိĆှင့် အ ြခား အ ေရး Èကီး သည့် ဗိ မာန် ေတာ် အ ရာ ĕိှ သုံး ဦး တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

19 ယု ဒ တပ် မှူး ေဟာင်း၊ မင်း Èကီး ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် ငါး ဦး၊ တပ် မ ေတာ် မှတ် တမ်း ထိနး် လက်
ေထာက် တပ် မှူး Ćှင့် အ ြခား အ ေရး ပါ အရာ ေရာက် သူ လ ူေြခာက် ဆယ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဖမ်း ဆီး ၍၊-

20-21 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ĕိှ ရာ ဟာ မတ် ြပည် ရိ ဗ လ Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ရာ မင်း Èကီး သည် ထုိ Çမိƌ
တင်ွ သူ တို့  အား ဒဏ် ေပး Çပီး မှ ကွပ် မျက် လိက်ု ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည် တိင်ုး တစ် ပါး
သို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ Æက ေလ သ တည်း။

ယု ဒ ဘု ရင် ခံ ေဂ ဒ လိ
(ေယ၊ ၄၀:၇-၉၊ ၄၁:၁-၃)

22 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ĕှာ ဖန် ၏ ေြမး၊ အ ဟိ ကံ ၏ သား၊ ေဂ ဒ လိ အား ယု ဒ
ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား Çပီး လျှင် ဗာ ဗု လနု် ြပည် သို့  ဖမ်း သွား ြခင်း မ ခံ ရ Æက သူ တို့ အား အပ်ု ချÒပ် ေစ ၏။-✡

23 ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ အ ည့ံ မ ခံ အ ɐƤှု ံး မ ေပး ခ့ဲ Æက သူ ယု ဒ တပ် မှူး
များ Ćှင့် စစ် သူ ရဲ တို့  သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ ĕိှ ေဂ ဒ လိ ထံ ဝင် ေရာက် လာ Æက ၏။ ထုိ တပ် မှူး များ မှာ
နာ သန ိ၏ သား ဣ ĕှ ေမ လ၊ ကာ ရာ ၏ သား ေယာ ဟ နန၊် ေန ေတာ ဖတ် Çမိƌ သား တာ Ć ုမက်
၏ သား စ ရာ ယ Ćှင့် မာ ခ သိ Çမိƌ သား ေယ ဇ န ိတို့  ြဖစ် Æက ၏။-

24 ေဂ ဒ လိ က သူ တို့  အား``သင် တို့  သည် ဗာ ဗု လု န် အ ရာ ĕိှ တို့  အား ေÆကာက် ရွƎံ စ ရာ မ လိ ုေÆကာင်း
ငါ က တိ ြပÒ ၏။ ဤ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ၍ ဗာ ဗု လု န် ဘု ရင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် Æက ပါ လျှင်
သင် တို့  ချမ်း သာ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။
✡ 25:14 ၃ရာ၊ ၇:၄၅။ ၆ရာ၊ ၄:၁၆။ ✡ 25:22 ေယ၊ ၄၀:၇-၉။
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25 သို့  ရာ တင်ွ သတ္တ မ လ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ မင်း မျÒိး မင်း Ćယ်ွ ြဖစ် သူ ဧ လိ ĕှ မာ ၏ ေြမး၊ နာ သ နိ
၏ သား၊ ဣ ĕှ ေမ လ သည် လ ူတစ် ကျပ်ိ Ćှင့် မိ ဇ ပါ Çမိƌ သို့  သွား Çပီး လျှင် ေဂ ဒ လိ ကုိ လပ်ု Æကံ ေလ
သည်။ သူ သည် ေဂ ဒ လိ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ဗာ ဗု လု န်
အ မျÒိး သား တို့  ကုိ လည်း သတ် ြဖတ် လိက်ု ၏။-✡

26 ထုိ အ ခါ ဗာ ဗု လုန ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေÆကာက် ေသာ ေÆကာင့် ဆင်း ရဲ ချမ်း သာ သူ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား အ ေပါင်း တို့  သည် တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် အ တ ူအီ ဂျစ် ြပည် သို့  ထွက် ေြပး Æက ၏။✡
ေယ ေခါ န ိကုိ အ ကျä်း ေထာင် မှ လွှတ် ြခင်း
(ေယ၊ ၅၂:၃၁-၃၄)

27 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ဧဝိ လ ေမ ေရာ ဒက် သည် မိ မိ နနး် တက် ေတာ် မူ ေသာ Ćှစ် ၌ ယု ဒ ဘု ရင် ေယ ေခါ
န ိအား အ ကျä်း ေထာင် မှ လွှတ် ေသာ အား ြဖင့် က Ƥု ဏာ ြပ ေတာ် မူ ၏။ ေယ ေခါ န ိအ ကျä်း ကျ Çပီး ေနာက်
သုံး ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် ဒါွ ဒ သ မ လ Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် ရက် ေန ့၌ ဤ သို့ ြဖစ် ပျက် သ တည်း။-

28 ဧ ဝိ လ ေမ ေရာ ဒက် သည် ေယ ေခါ န ိအား Æကင် နာ စွာ ဆက် ဆံ ၍ ဗာ ဗု လနု ်ြပည် တင်ွ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့်
လျက် ေန ေသာ အ ြခား ဘု ရင် များ ထက် ပုိ ၍ ချးီ ြမųင့် ေြမųာက် စား ေတာ် မူ ၏။-

29 သို့  ြဖစ် ၍ ေယ ေခါ န ိသည် ေထာင် အဝတ် များ ကုိ လဲ ခွင့် ရ လျက် မိ မိ အ သက် ĕှည် သ မျှ ကာ လ ပတ်
လံးု မင်း Èကီး Ćှင့် အ တ ူပဲွ ေတာ် တည် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ ေလ သည်။-

30 မိ မိ လိ ုအပ် သ လိ ုသုံး စဲွ Ćိင်ု ရန ်ေန ့စä် မှန ်မှန် အ သုံး စ ရိတ် ကုိ လည်း တစ် သက် လံးု ရ ĕိှ ၏။ ဋ္ ဌ မ္
မ ရာ ဇ ဝင် စ တတ္ုထ ေစာင် Çပီး ၏။

✡ 25:25 ေယ၊ ၄၁:၁-၃။ ✡ 25:26 ေယ၊ ၄၃:၅-၇။
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ရာ ဇ ဝင် ချÒပ် ပ ထ မ ေစာင်
န ိဒါနး်
ရာ ဇ ဝင် ချÒပ် ပ ထ မ ေစာင် Ćှင့် ဒ ုတိ ယ ေစာင် သည် ဋ္ ဌ မ္ မ ရာ ဇ ဝင် ကျမ်း များ ထဲ တင်ွ မှတ် တမ်း
တင် ထား ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် များ ကုိ များ ေသာ အား ြဖင့် ြပန ်လည် ေဖာ် ြပ ချက် များ ြဖစ်
ေသာ် လည်း တင် ြပ ချက် အ ြမင် ချင်း ကဲွ ြပား ေပ သည်။ ရာ ဇ ဝင် ချÒပ် ကျမ်း ေစာင် များ ထဲ တင်ွ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ĕှင် ဘု ရင် များ သ မုိင်း အ ေÆကာင်း ကုိ အ ဋ္ ဌိ က ရည် ရွယ် ချက်
Ćှစ် ခု အား ြဖင့် ထိနး် ချÒပ် ထား သည်။
၁။ ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ Ćိင်ု ငံ များ အ ေပါ် သို့  ေဘး ဥ ပဒ် များ ကျ ေရာက် ေန ေစ ကာ မူ၊
ဘု ရား သ ခင် သည် ယု ဒ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ေသာ သူ များ အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ်
ĕှင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ အ ေကာင် အ ထည်
ေဖာ် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း၊ ထုိ Ćိင်ု ငံ အ ေပါ် ထား ခ့ဲ ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ လည်း အ ေကာင် အ ထည်
ေဖာ် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း တင် ြပ ရန ်ြဖစ် သည်။ ဤ အာ မ ခံ ချက် ကုိ အ ေြခ ခံ သည့် အ ေန ြဖင့်
စာ ေရး သူ သည် ဒါ ဝိ ဒ်၊ ေĕှာ လ မုန ်တို့  ၏ Èကီး မား ေသာ ေအာင် ြမင် မှု များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း၊ ေဟ ဇ ကိ မင်း Ćှင့် ေယာ ɐƤှု မင်း တို့  ၏ အ သစ် ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ မှု များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် လက် ၍ သစ္စာ ေစာင့် ေသာ သူ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ သည်။
၂။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ မှု စ တင် ြဖစ်
ေပါ် လာ ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ထူး သ ြဖင့် ကုိး ကွယ် ြခင်း အ စီ အ စä် ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက
ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ၏ အ ဖွ့ဲ အ စည်း စ တင် ဖွ့ဲ စည်း ပုံ
ကုိ လည်း ေကာင်း တင် ြပ ရန ်ြဖစ် သည်။ ဗိ မာန် ေတာ် Èကီး ကုိ တည် ေဆာက် ေသာ သူ မှာ
ေĕှာ လ မုန ်မင်း ြဖစ် ေသာ် လည်း၊ ဘာ သာ ေရး အ ခမ်း အ နား များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ
စ တင် တည် ေဆာက် သူ အ စစ် အ မှန ်မှာ ဒါ ဝိဒ် မင်း သာ ြဖစ် ေÆကာင်း တင် ြပ ထား သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ေဆွ စä် မျÒိး ဆက် ဆင်း သက် လာ ပုံ Ćှင့် စာ ရင်း များ ၁:၁-၉:၄၄
ေĕှာ လ ုမင်း ကွယ် လနွ ်ြခင်း ၁၀:၁-၁၄
ဒါ ဝိဒ် မင်း အပ်ု စုိး စä် ကာ လ ၁၁:၁-၂၉:၃၀
(က) ဒကု္ခ များ Ćှင့် ေအာင် ြမင် မှု များ ၁၁:၁-၂၂:၁
(ခ) ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရန ်ြပင် ဆင် ြခင်း ၂၂:၂-၂၉:၃၀

အာ ဒံ မှ သည် အာ ြဗ ဟံ သို့
(က၊ ၅:၁-၃၂၊ ၁၀:၁-၃၂၊ ၁၁:၁၀-၂၆)

1အာ ဒံ ၏ သား သည် ေĕှ သ၊ ေĕှ သ ၏ သား မှာ ဧ Ćတ်ု၊ ဧ Ćတ်ု ၏ သား ကား ကာ ဣ နန ်ြဖစ် ၏။-
2ကာ ဣ နန ်၏ သား သည် မ ဟာ ေလ လ၊ မ ဟာ ေလ လ ၏ သား ကား ယာ ရက် တည်း။-
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3 ယာ ရက် ၏ သား သည် ဧ ေနာက်၊ ဧ ေနာက် ၏ သား မှာ မ သု ĕှ လ၊ မ သု ĕှ လ ၏ သား ကား လာ မက်
ြဖစ် ၏။-

4လာ မက် ၏ သား သည် ေနာ ဧ ြဖစ် ၍ ေနာ ဧ တင်ွ ေĕှ မ၊ ဟာ မ၊ ယာ ဖက် ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။
5 ယာ ဖက် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေဂါ မာ၊ မာ ေဂါ ဂ၊ မာ ဒဲ၊ ယာ ဝန၊် တ ုဗ လ၊ ေမ ĕှ က Ćှင့် တိ
ရတ် တို့  သည် မိ မိ တို့  နာ မည် အ သီး သီး ကုိ ေဆာင် ကုန ်ေသာ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ၏။-

6 ေဂါ မာ မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ မှာ အာ ĕှ ေက နတ်၊ ရိ ဖတ် Ćှင့် ေတာ ဂါ မ အ မျÒိး သား
များ ြဖစ် သ တည်း။-

7 ယာ ဝန ်မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ သည် ဧ လိ ĕှာ၊ တာ ɐƤှု ၊ ကိ တ္ တိမ် Ćှင့် ေဒါ ဒါ နမ်ိ အ မျÒိး သား များ
ြဖစ် Æက ၏။

8 ဟာ မ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ကု ĕှ၊ အီ ဂျစ်၊ လိ ဘိ ယ Ćှင့် ခါ နာ န ်တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ နာ မည်
အ သီး သီး ကုိ ေဆာင် ကုန ်ေသာ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ၏။-

9 ကု ĕှ မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ မှာ ေသ ဘ၊ ဟ ဝိ လ၊ သာ ဗ တ၊ ရာ ဂ မ Ćှင့် သ တ္
ေတ ခါ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် ေပ သည်။ ရာ ဂ မ မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ သည် ေĕှ ဘ Ćှင့်
ေဒ ဒန ်အ မျÒိး သား များ ြဖစ် Æက ၏။-

10 (ကု ĕှ တင်ွ နမ်ိ ေရာ ဒ နာ မည် ĕိှ ေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ပ ထ မ
အ ဦး ဆုံး လ ူစွမ်း ေကာင်း ြဖစ် လာ ၏။-)

11 အီ ဂျစ် မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ မှာ လ ုဒိန၊် အာ န မိမ်၊ လ ဟာ ဗိမ်၊ နတ္တ ုဟိမ်၊-
12 ပါ သ Ƥု သိမ်၊ ကာ သ လ ုဟိမ် Ćှင့် ကတ္ေတာ ရိ မ် အ မျÒိး သား များ တည်း။ (ကတ္ေတာ ရိ မ် အ မျÒိး
သား များ မှ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ဆင်း သက် ေပါက် ပွား လာ Æက ေပ သည်။-)

13 ခါ နာ န ်၏ သား အ Èကီး ဇိ ဒု န ်Ćှင့် သား ငယ် ေဟ သ တို့  မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ မှာ မိ မိ
တို့  ၏ အ မည် နာ မ အ သီး သီး ကုိ ေဆာင် ကုန ်ေသာ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် Æက ၏။-

14-16 ခါ နာန ်သည် ေယ ဗု သိ၊ အာ ေမာ ရိ၊ ဂိ ရ ဂါ ĕိှ၊- ဟိ ဝိ၊ အာ ကိ၊ သိ န၊ိ- အာ ဝ ဒိ၊ ေဇ မ ရိ Ćှင့် ဟာ မ သိ
အ မျÒိး သား များ ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ၏။

17 ေĕှ မ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဧ လံ၊ အာ ɐƤှု ၊ အာ ဖာ ဇဒ်၊ လ ုဒ၊ အာ ရံ၊ ဥ ဇ၊ ဟ ုလ၊
ေဂ သာ Ćှင့် မာ ĕှ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ နာ မည် အ သီး သီး ကုိ ေဆာင် ကုန ်ေသာ အ မျÒိး သား တို့  ၏
ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ၏။-

18အာ ဖာ ဇဒ် ၏ သား သည် ĕှာ လ၊ ĕှာ လ ၏ သား မှာ ေဟ ဗာ ြဖစ် ၏။-
19 ေဟ ဗာ တင်ွ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ တစ် ေယာက် သည် ဖာ လက် ဟ ုနာ မည် တင်ွ ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ ၏ လက် ထက် တင်ွကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူတို့ သည် ကဲွ သွား Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
အ ြခား သား တစ် ေယာက် သည် ယုတတ္န ်ဟ ုနာ မည် တင်ွ ၏။-

20 ယုတ္တန ်မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ မှာ အာ လ ေမာ ဒန၊် ေĕှ လပ်၊ ဟာ ဇာ မာ ဝက်၊ ေယ ရ၊-
21ဟ ေဒါ ရံ၊ ဥ ဇာ လ၊ ဒိ က လ၊

22-23 Æသ ဗာ လ၊ အ ဘိ ေမ လ၊ ေĕှ ဘ၊ Æသ ဖိ ရ၊ ဟ ဝိ လ Ćှင့် ေယာ ဗပ် အ မျÒိး သား များ ြဖစ် သ တည်း။
24 ေĕှ မ မှ အာ ြဗ ဟံ အ ထိ ေဆွ စä် မျÒိး ဆက် များ မှာ ေĕှ မ၊ အာ ဖာ ဇဒ်၊ ĕှာ လ၊-
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25-27 ေဟ ဗာ၊ ဖာ လက်၊ ရာ ေဂါ၊- ေစ ေရာက်၊ နာ ေခါ်၊ ေတ ရ Ćှင့်၊-
အာ ြဗ ဟံ ဟ ုလည်း နာ မည် တင်ွ ေသာ အာ ြဗံ တို့  ြဖစ် Æက ၏။
ဣ ĕှ ေမ လ ၏ သား ေြမး များ
(က၊ ၂၅:၁၂-၁၆)

28အာ ြဗ ဟံ တင်ွ ဣ ဇာက် Ćှင့် ဣ ĕှ ေမ လ ဟ ူ၍ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
29 ဣ ĕှ ေမ လ မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ သည် အ Ćယ်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćယ်ွ တို့  ၏ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် များ
ြဖစ် လာ Æက ၏။ ထုိ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćယ်ွ တို့  ၏ နာ မည် များ မှာ (ဣ ĕှ ေမ လ ၏ သား ဦး ကုိ အ စဲွ
ြပÒ ၍ မှည့် ေခါ် သည်) န ဗာ ယုတ်၊ ေက ဒါ၊ အာ ဒ ေဗ လ၊ မိ ဗ သံ၊-

30 မိ ĕှ မ၊ ဒ ုမာ၊ မာ စ၊ ဟာ ဒါ၊ ေတ မ၊-
31 ေယ တ ုရ၊ နာ ဖိ ĕှ၊ ေက ဒ မာ ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။
32 အာ ြဗ ဟံ ၏ မ ယား ေĆှာင်း နာ မည် မှာ ေက တ ုရ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ဇိ မ ရံ၊ ယုတ် ĕှ န၊် ေမ ဒန၊် မိ ဒƥ
န၊် ဣ ĕှ ဘတ် Ćှင့် ɐƤှု အာ ဟ ူေသာ သား ေြခာက် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။ ယုတ် ĕှ န ်တင်ွ ĕှာ ဘ Ćှင့်
ေဒ ဒန ်ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

33 မိ ဒƥန ်တင်ွ ဧ ဖာ၊ ဧ ေဖ ရ၊ ဟာ Ćတ်ု၊ အ ဘိ ဒ Ćှင့် ဧ လ ဒါ ဟ ူေသာ သား ငါး ေယာက် ĕိှ ၏။
ဧ ေသာ ၏ သား ေြမး များ
(က၊ ၃၆:၁-၁၉)

34အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ဣ ဇာက် တင်ွ ဧ ေသာ Ćှင့် ယာ ကုပ် ဟ ူ၍ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
35 ဧ ေသာ ၏ သား များ ကား ဧ လိ ဖတ်၊ ေရွ လ၊ ယု ĕှ၊ ယာ လံ၊ Ćှင့် ေကာ ရ ြဖစ် ၏။-
36 ဧ လိ ဖတ် သည် ေတ မန၊် Æသ မ ရ၊ ေဇ ေပါ်၊ ဂါ တံ၊ ေက နတ်၊ တိ မ န Ćှင့် အာ မ လက် အ Ćယ်ွ တို့  ၏
ဘုိး ေဘး ြဖစ် လာ ၏။-

37 ေရွ လ သည် လည်း၊ နာ ဟတ်၊ ေဇ ရ၊ ĕှမ္မ Ćှင့် မိဇ္ဇ အ Ćယ်ွ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် လာ ၏။
ဧ ဒံ ုြပည် တင်ွ မူ လ ေန ထုိင် Æက သူ များ
(က၊ ၃၆:၂၀-၃၀)

38-42 ဧ ဒံ ုြပည် တင်ွ မူ လ ေန ထုိင် Æက သူ များ သည် ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ စိ ရ ၏ သား များ ြဖစ် Æက
ေသာ ေလာ တန၊် ေĕှာ ဗ လ၊ ဇိ ေဘာင်၊ အာ န၊ ဒိ ɐƤှု န၊် ဧ ဇာ Ćှင့် ဒိ ĕှ န ်တို့  မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ
ြဖစ် ေပ သည်။
ေလာ တန ်သည် ေဟာ ရိ Ćှင့် ေဟ မံ သား ချင်း တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ၏။ (ေလာ တန ်တင်ွ တိ မ န နာ မည်
တင်ွ ေသာ Ćှ မ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။)
ေĕှာ ဗ လ သည် အာ လာ ဝန၊် မ နာ ဟတ်၊ ဧ ဗာ လ၊ ေĕှ ေဖာ Ćှင့် Æသ န ံသား ချင်း စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ၏။
ဇိ ေဘာင် မှာ အာ ယ Ćှင့် အာ န နာ မည် တင်ွ ေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
အာ န ၏ သား သည် ဒိ ɐƤှုန ်ြဖစ် ၏။
ဒိ ɐƤှုန ်သည် ဟ◌င်္ဒန၊် ဧ ĕှ ဗန၊် ဣ သ ရန ်Ćှင့် ေခ ရန် သား ချင်း စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ၏။
ဧ ဇာ သည် ဗိ လ ဟန၊် ဇာ ဝန ်Ćှင့် အာ ကန ်သား ချင်း စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ၏။
ဒိ ĕှန ်သည် ဥ ဇ Ćှင့် အာ ရန ်သား ချင်း စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ၏။
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ဧ ဒံ ုြပည် ဘု ရင် များ
(က၊ ၃၆:၃၁-၄၃)

43-50 ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ဘု ရင် တစ် ပါး မျှ မ ေပါ် ေပါက် မီ ကာ လ ၌ ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ေအာက် ပါ ဘု ရင်
များ အပ်ု စုိး Æက ေလ သည်။
ေဗာ ရ ၏ သား ြဖစ် သူ၊ဒိနန္ာ ဗာ Çမိƌ သား ေဗ လ၊
ေဇ ရ ၏ သား ြဖစ် သူ၊ေဗာ ဇ ရ အ ရပ် သား ေယာ ဗပ်၊
ေတ မာ န ိအ ရပ် သား ဟ ုĕံှ၊ေဗ ဒဒ် ၏ သား ဟာ ဒဒ်၊
သူ ၏ Çမိƌ မှာ အာ ဗိတ် Çမိƌ ြဖစ် သည်။
(သူ သည် ေမာ ဘ လင်ွ ြပင် တိက်ု ပဲွ တင်ွ မိ ဒƥန ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ သည်။)
မာ သ ရက် အ ရပ် သား စာ မ လ၊ရ ေဟာ ဘုတ် ြမစ် အ နးီ မှ ေĕှာ လ၊
အာ ခ ေဗာ် ၏ သား ဗာ လ ဟာ နန၊်ေပါ Çမိƌ မှ ဟာ ဒါ၊
(သူ ၏ မိ ဖု ရား ကား မ ေဟ တ ေဗ လ ြဖစ် ၏။
မ ေဟ တ ေဗ လ သည် မာတ ေရ ဒ ၏ သ မီး၊ ေမ ဇ ဟပ် ၏ ေြမး ြဖစ် သ တည်း။)

51 ဧ ဒံ ုြပည် သူ များ တင်ွ ပါ ဝင် Æက ေသာ အ Ćယ်ွ များ မှာ တိ မ နာ၊ အာ လ ဝ၊ ေယ သက်၊-
52-54အ ေဟာ လိ ဗာ မ၊ ဧ လာ၊ ပိ Ćနု၊်- ေက နတ်၊ ေတ မန၊် မိ ဗ ဇ၊-မာ ဂ ေဒ လ Ćှင့် ဣ ရံ တို့  ြဖစ် သ တည်း။

2
ယု ဒ ၏ သား ေြမး များ

1ယာ ကုပ် တင်ွ Ƥု ဗင်၊ ĕိှ ေမာင်၊ ေလ ဝိ၊ ယု ဒ၊ ဣ သ ခါ၊ ဇာ ဗု လနု၊်-
2 ဒန၊် ေယာ သပ်၊ ◌င်္ဗယာ မိန၊် န ဿာ လိ၊ ဂဒ်၊ အာ ĕှာ ဟ ူ၍ သား တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
3 ယု ဒ တင်ွ စု စု ေပါင်း သား ငါး ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ ၏ ဇ နးီ၊ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် သူ ɐƤှု အာ Ćှင့် ရ
ေသာ သား သုံး ေယာက် တို့  ကား ဧ ရ၊ Æသ နန ်Ćှင့် ေĕှ လ တို့  ြဖစ် ၏။ သူ ၏ သား အ Èကီး ဆုံး ဧ ရ
သည် အ လနွ ်ဆုိး ညစ် သူ ြဖစ် သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။-

4 ယု ဒ သည် မိ မိ ၏ ေချွး မ Ćှင့် ရ ြပန ်ေသာ သား Ćှစ် ေယာက် မှာ ဖာ ရက် Ćှင့် ဇာ ရ ြဖစ် ၏။
5 ဖာ ရက် တင်ွ ေဟ ဇ Ƥုံ Ćှင့် ဟာ မု လ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
6 သူ ၏ ညီ ဇာ ရ တင်ွ ဇိ မ ရိ၊ ဧ သန၊် ေဟ မန၊် ကာ လ ေကာ လ၊ ဒါ ရ ဟ ူ၍ သား ငါး ေယာက် ĕိှ ၏။-
7 ကာ မိ ၏ သား အာ ခန ်သည် ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် ထား ေသာ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ရ ĕိှ သည့်
ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း ကုိ ယူ ေသာ ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကပ် ဆုိက် ရ Æက ကုန ်၏။✡

8 ဧ သန ်တင်ွ အ ဇ ရိ ဟ ူေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
ဒါ ဝိဒ် မင်း ၏ ေဆွ စä် မျÒိး ဆက် ေတာ်

9 ေဟ ဇ Ƥုံ တင်ွ ေယ ရ ေမ လ၊ အာ ရံ၊ ကာ လက် ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။
10 အာ ရံ မှ ေယ ĕဲှ တိင်ု ေအာင် ေဆွ စä် မျÒိး ဆက် ကား အာ ရံ၊ အ မိ န ဒပ်၊ (ယု ဒ အ Ćယ်ွ တင်ွ ထင် ေပါ်
ေကျာ် Æကား သူ) နာ ɐƤှုန၊်
11-12 စာ လ မုန၊် ေဗာ ဇ၊- Æသ ဗက်၊ ေယ ĕဲှ ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။
✡ 2:7 ေယာƤှု ၊ ၇:၁။
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13 ေယ ĕဲှ တင်ွ သား ခု နစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ တို့  အား Èကီး စä် ငယ် လိက်ု ေဖာ် ြပ ရ ေသာ် ဧ လျာ ဘ၊
အ ဘိ န ဒပ်၊ ĕိှ မာ၊-

14 နာ သ ေန လ၊ ရဒ္ဒဲ၊-
15-16 Æသ ဇင် Ćှင့် ဒါ ဝိဒ် တို့  ြဖစ် ၏။ ေယ ĕဲှ တင်ွ ေဇ Ƥု ယာ Ćှင့် အ ဘိ ဂဲ လ ဟ ူ၍ သမီး Ćှစ် ေယာက် လည်း ĕိှ ၏။
ေယ ĕဲှ ၏ သ မီး ေဇ Ƥု ယာ တင်ွ အ ဘိ ĕဲှ၊ ယွာ ဘ Ćှင့် အာ သ ေဟ လ ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။-
17 သူ ၏ အ ြခား သ မီး အ ဘိ ဂဲ လ သည် ဣ ĕှ ေမ လ မှ ဆင်း သက် လာ သူ ေယ သာ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၏။
သူ တို့  မှာ အာ မ သ နာ မည် တင်ွ ေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
ေဟ ဇ Ƥုံ ၏ သား ေြမး များ

18 ေဟ ဇ Ƥုံ ၏ သား ကာ လက် သည် အ ဇု ဘ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၍ ေယ Ƥုတ် နာ မည် တင်ွ ေသာ သ မီး တစ်
ေယာက် ကုိ ရ ၏။ ေယ Ƥုတ် တင်ွ ေယ ĕှာ၊ ေĕှာ ဗပ် Ćှင့် အာ ဒနု ်ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။-

19အ ဇု ဘ ေသ လနွ ်Çပီး ေနာက် ကာ လက် သည် ဧ ဖ ရတ် Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၍ ဟ ုရ နာ မည် တင်ွ ေသာ သား
ကုိ ရ ၏။-

20ဟ ုရ ၏ သား သည် ဥ ရိ၊ ဥ ရိ ၏ သား ကား ေဗ ဇ ေလ လ တည်း။
21 ေဟ ဇ Ƥုံ သည် အ သက် ေြခာက် ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ မာ ခိ ရ ၏ သ မီး၊ ဂိ လဒ် ၏ ညီ မ Ćှင့် အိမ် ေထာင်
ြပÒ ၍ ေစ ဂုပ် နာ မည် တင်ွ ေသာ သား တစ် ေယာက် ကုိ ရ ၏။-

22 ေစ ဂုပ် တင်ွ ယာ ဣ ရ နာ မည် တင်ွ ေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ယာ ဣ ရ သည် ဂိ လဒ် ြပည် တင်ွ Çမိƌ
Èကီး Ćှစ် ဆယ့် သုံး Çမိƌ ကုိ အပ်ု စုိး ရ ၏။-

23 သို့  ရာ တင်ွ ေဂ ɐƤှု ရ Ćှင့် အာ ရံ ဘု ရင် တို့  သည် ထုိ ြပည် မှ ယာ ဣ ရ Ćှင့် ေက နတ် ရွာ တို့  Ćှင့် တ ကွ
အ နးီ အ နား ĕိှ Çမိƌ များ အ ပါ အ ဝင် Çမိƌ ေြခာက် ဆယ် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက် လိက်ု Æက ၏။
ထုိ ေဒ သ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  မှာ ဂိ လဒ် ၏ ဖ ခင် မာ ခိ ရ ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် သ တည်း။-

24 ေဟ ဇ Ƥုံ ေသ လနွ ်Çပီး ေနာက် သူ ၏ သား ကာ လက် သည် ဖ ခင် ၏ ဇ နးီ မု ဆုိး မ ြဖစ် သူ ဧ ဖ ရတ် ကုိ
သိမ်း ပုိက် လိက်ု ၏။ သူ တို့  တင်ွ အာ ɐƤှု ရ နာ မည် တင်ွ ေသာ သား တစ် ေယာက် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ အာ ɐƤှု ရ
ကား ေတ ေကာ Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သူ တည်း။
ေယ ရ ေမ လ ၏ သား ေြမး များ

25 ေဟ ဇ Ƥုံ ၏ သား အ Èကီး ဆုံး ြဖစ် သူ ေယ ရ ေမ လ တင်ွ သား ငါး ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ တို့  အ နက်
အ Èကီး ဆုံး မှာ အာ ရံ ြဖစ် ၍ အ ြခား သား များ မှာ ဗု န၊ Æသ ရင်၊ Æသ ဇင် Ćှင့် အ ဟိ ယ တို့  ြဖစ် ၏။-

26-27 အာ ရံ တင်ွ မာ ဇ၊ ယာ မိန၊် ဧ ကာ ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။ ေယ ရ ေမ လ တင်ွ အာ တ ရ နာ မည်
တင်ွ ေသာ အ ြခား ဇ နးီ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ထုိ ဇ နးီ ြဖင့် Æသ န ံဟ ူေသာ သား တစ် ေယာက် ကုိ ရ ၏။-

28 Æသ န ံတင်ွ ĕှ မ္ မဲ Ćှင့် ယာဒ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ĕှ မ္ မဲ တင်ွ လည်း နာ ဒပ် Ćှင့် အ ဘိ ɐƤှု ရ ဟူ
ေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ေပ သည်။

29 အ ဘိ ɐƤှု ရ သည် အ ဘိ ဟဲ လ နာ မည် ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၍ အာ ဗန ်Ćှင့် ေမာ လိ
ဒ် နာ မည် တင်ွ ေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ကုိ ရ ၏။-

30 အ ဘိ ɐƤှု ရ ၏ ညီ ြဖစ် သူ နာ ဒပ် တင်ွ ေသ လက် Ćှင့် အ ပ္ ပိ မ် ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ ေသ လက် သည် သား တစ် ေယာက် မျှ မ ရ ဘဲ ကွယ် လနွ ်သွား ၏။-

31အပ္ပိမ် ၏ သား သည် ဣ ĕိှ၊ ဣ ĕိှ ၏ သား မှာ ေĕှ ĕှန၊် ေĕှ ĕှန ်၏ သား ကား အာ လဲ ြဖစ် ၏။
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32 ĕှမ္မဲ ၏ ညီ ယာ ဒ တင်ွ ေယ သာ Ćှင့် ေယာ န သန ်ဟူ ေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေယ သာ
သည် သား တစ် ေယာက် မျှ မ ရ ဘဲ ကွယ် လနွ် သွား ၏။-

33 ေယာ န သန ်တင်ွ ေပ လက် Ćှင့် ဇာ ဇ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေယ ရ
ေမ လ ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် Æက သ တည်း။

34 ေĕှ ĕှ န ်တင်ွ သား မ ĕိှ၊ သ မီး များ သာ ĕိှ ၏။ သူ့ မှာ ယာ ဟ နာ မည် တင်ွ ေသာ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား
အ ေစ ခံ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

35 သူ သည် မိ မိ ၏ သ မီး တစ် ေယာက် အား ထုိ ကျွန် Ćှင့် ေပး စား ရာ အတ္တဲ နာ မည် တင်ွ ေသာ သား တစ်
ေယာက် ကုိ ရ ေလ ၏။
36-38အတ္တဲ ၏ သား ေြမး အ ဆက် ဆက် မှာ နာ သန၊် ဇာ ဗဒ်၊ ဧ ဖ လ လ၊ Æသ ဗက်၊
39-41 ေယ ဟ၊ု အာ ဇ ရိ၊- ေဟ လက်၊ ဧ လာ သ၊ သိ သ မဲ၊ ĕှလ္လံ၊ု ေယ က မိ Ćှင့် ဧ လိ ĕှ မာ တို့  ြဖစ် Æက ၏။

ကာ လက် ၏ အ ြခား သား ေြမး များ
42 ေယ ရ ေမ လ ၏ ညီ ြဖစ် သူ ကာ လက် ၏ သား ဦး မှာ ေမ ĕှ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ၏။ ေမ ĕှ ၏ သား သည် ဇိ ဖ၊
ဇိ ဖ ၏ သား မှာ မ ေရ ĕှ၊ မ ေရ ĕှ ၏ သား ကား ေဟ ြဗÒန ်ြဖစ် ၏။-

43 ေဟ ြဗÒန ်တင်ွ ေကာ ရ၊ တာ ပွာ၊ ေရ ကင် Ćှင့် ေĕှ မ ဟ ူေသာ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။-
44 ေĕှ မ ၏ သား သည် ရာ ဟံ၊ ရာ ဟံ ၏ သား မှာ ေယာ် ေကာင် ြဖစ် ၏။ ေĕှ မ ၏ ညီ ြဖစ် သူ ေရ ကင်
၏ သား သည် ĕှမ္မဲ၊-

45 ĕှမ္မဲ ၏ သား မှာ ေမာ န၊ ေမာ န ၏ သား ကား ဗက် ဇု ရ တည်း။
46 ကာ လက် မှာ ဧ ဖာ နာ မည် တင်ွ ေသာ မ ယား ငယ် တစ် ေယာက် ĕိှ ေသး ၏။ ထုိ မယား ငယ် ြဖင့်
သူ သည် ဟာ ရန၊် ေမာ ဇ၊ ဂါ ဇက် ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် ကုိ ထပ် မံ ရ ĕိှ ြပန ်၏။ ဟာ ရန်
တင်ွ ဂါ ဇက် ဟ ုပင် နာ မည် တင်ွ ေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။

47 (ယာ ဒဲ နာ မည် တင်ွ ေသာ လ ူတစ် ေယာက် တင်ွ ေရ ဂင်၊ ေယာ သံ၊ ေဂ ĕံှ၊ ေပ လက်၊ ဧ ဖာ၊ ĕှာ ဖ
ဟ ူ၍ သား ေြခာက် ေယာက် ĕိှ ၏။)

48 ကာ လက် မှာ မာ ခါ နာ မည် တင်ွ ေသာ အ ြခား မ ယား ငယ် တစ် ေယာက် ĕိှ ေသး ၏။ ထုိ မ ယား
ငယ် ြဖင့် သူ သည် ေĕှ ဗာ Ćှင့် တိ ရ ဟာ န ဟူ ေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ကုိ ရ ၏။-

49 ထုိ ေနာက် မာ ခါ သည် မာ ဒ ေမ န Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သူ ြဖစ် လာ သည့် ĕှာ ဖ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မာ ခ ေဗ န Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သူ ြဖစ် လာ သည့် ေĕှ ဝ ကုိ လည်း ေကာင်း ရ ĕိှ ြပန ်၏။
ထုိ သား များ အ ြပင် ကာ လက် မှာ အာ ခ သ နာ မည် တင်ွ ေသာ သ မီး တစ် ေယာက် လည်း ĕိှ ၏။
50 ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ တို့  သည် လည်း ကာ လက် ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် ေပ သည်။
ဇ နးီ ြဖစ် သူ ဧ ဖ ရတ် Ćှင့် ကာ လက် ရ ေသာ သား ဦး မှာ ဟ ုရ ြဖစ် ၏။ ဟ ုရ ၏ သား ေĕှာ
ဗာ လ သည် ကိ ရ ယတ် ယာ ရိမ် Çမိƌ Èကီး ကုိ တည် ေထာင် ေလ သည်။-

51 ေĕှာ ဗာ လ ၏ ဒ ုတိ ယ သား စ လ မ သည် ဗက် လင် Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် ၍ သူ ၏ တ တိ ယ
သား ဟာ ရပ် မူ ကား ဗက် ဂါ ဒါ Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သ တည်း။

52 ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ Èကီး ကုိ တည် ေထာင် သူ ေĕှာ ဗာ လ သည် ဟာ ေရာ အ မျÒိး သား များ ၏
ဘုိး ေဘး Ćှင့် မ န ေဟ သိ အ မျÒိး သား ထက် ဝက် ခန ့ ်တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ေပ သည်။-
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53 သူ သည် ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ Èကီး တင်ွ ေန ထုိင် Æက ကုန ်ေသာ ဣ သ ရိ၊ ဖု ဟိ၊
ɐƤှု မ သိ Ćှင့် မိ ĕှ ရိ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး လည်း ြဖစ် ၏။ (ဇာ ရာ သိ Ćှင့် ဧ ĕှ ေတာ လိ အ မျÒိး
သား တို့  ကား ထုိ သား ချင်း စု များ မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ တည်း။)

54 ဗက် လင် Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သူ စ လ မ သည် ေန ေတာ ဖာ သိ၊ အ တ Ƥုတ်၊ ဗက် ယွာ ဘ သား
ချင်း စု များ Ćှင့် ေဇာ ရိ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ေပ သည်။ ေဇာ ရိ သား ချင်း စု
သည် မ န ေဟ သိ သား ချင်း စု Ćှစ် စု မှ တစ် စု ြဖစ် ၏။

55 (စာ ချÒပ် စာ တမ်း များ ေရး မှတ် ကူး ယူ သည့် အ တတ် တင်ွ အ ထူး ကျွမ်း ကျင် ကုန ်ေသာ တိ
ရ သိ၊ ĕိှ မ သိ Ćှင့် စု ခ သိ သား ချင်း စု တို့ သည် ယာ ဗက် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  သည် ေရ ခပ် အ မျÒိး အ Ćယ်ွ များ Ćှင့် အ ြပန ်အ လှန ်လက် ထပ် ထိမ်း ြမား ခ့ဲ Æက
ေသာ ကိ န ိအ မျÒိး သား များ ြဖစ် သ တည်း။)

3
ဒါ ဝိဒ် မင်း ၏ သား သ မီး များ

1-3 ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း နနး် စံ စä် အ ခါ ရ ĕိှ ေသာ သား များ ကား Èကီး စä် ငယ် လိက်ု
ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သူ အ ဟိ ေနာင် က ေမွး ေသာ သား အာ မ Ćနု၊်
က ရ ေမ လ Çမိƌ သူ အ ဘိ ဂဲ လ က ေမွး ေသာ သား ဒံ ေယ လ၊
ေဂ ɐƤှု ရ ဘု ရင် တာ လ မဲ ၏ သ မီး မာ ခါ က ေမွး ေသာ သား အ ဗ ĕှ လံ၊ု
ဟ္ဂိတ် က ေမွး ေသာ သား အ ေဒါ န ိယ၊ အ ဘိ တ လ က ေမွး ေသာ သား ေĕှ ဖ တိ၊
ဧ ဂ လ ေမွး ေသာ သား ဣ သ ရံ။

4 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ တင်ွ ခု နစ် Ćှစ် Ćှင့် ေြခာက် လ နနး် စံ ေတာ် မူ စä် ဤ သား ေြခာက်
ပါး စ လံးု ကုိ ရ ĕိှ သ တည်း။
သူ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သုံး ဆယ့် သုံး Ćှစ် နနး် စံ ေတာ် မူ ၍၊-✡
5သား များ ထပ် မံ ၍ ရ ĕိှ ေလ သည်။
အ ေမျ လ ၏ သ မီး ဗာ သ ေĕှ ဘ သည် ĕှ မွာ၊ ေĕှာ ဗပ်၊ နာ သန ်Ćှင့် ေĕှာ လ မုန ်ဟ ူေသာ သား
ေတာ် ေလး ပါး ကုိ ေမွး ဖွား ၏။✡

6-8 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း တင်ွ ဣ ဗ ဟာ၊ ဧ လိ ɔရွှ ၊ ဧ လိ ပ လက်၊ ေနာ ဂ၊ ေန ဖက်၊ ယာ ဖျာ၊ ဧ လိ ĕှ မာ၊ ဧ လျာ ဒ၊
ဧ လိ ဖ လက် ဟ ူ၍ အ ြခား သား ေတာ် ကုိး ပါး ĕိှ ၏။-

9 ဤ သား များ အ ြပင် ေမာင်း မ ေတာ် များ Ćှင့် ရ ĕိှ သည့် သား များ ĕိှ ေသး သည်။ သူ့ မှာ တာ မာ နာ
မည် တင်ွ ေသာ သ မီး ေတာ် တစ် ပါး လည်း ĕိှ ၏။
ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ သား ေြမး များ

10-14 အ ဖ အ မည် Ćှင့် သား အ မည် မျÒိး Ƥုိး စä် ဆက် မှာ ေĕှာ လ မုန၊် ေရာ ေဗာ င်၊ အ ဘိ ယ၊ အာ သံ၊
ေယာ ĕှ ဖတ်၊ ေယာ ရံ၊ အာ ခ ဇိ၊ ေယာ ĕှ၊ အာ မ ဇိ၊ Æသ ဇိ၊ ေယာ သံ၊ အာ ခတ်၊ ေဟ ဇ ကိ၊ မ နာ ေĕှ၊ အာ မုန၊်
ေယာ ĕိှ တည်း။-

15 ေယာ ĕိှ တင်ွ ေယာ ဟာ နန၊် ေယာ ယ ကိမ်၊ ေဇ ဒ ကိ Ćှင့် ĕှလ္လံ ုဟ ူ၍ သား ေတာ် ေလး ပါး ĕိှ ၏။-
✡ 3:4 ၂ရာ၊ ၅:၄-၅။ ၃ရာ၊ ၂:၁၁။ ၅ရာ၊ ၂၉:၂၇။ ✡ 3:5 ၂ရာ၊ ၁၁:၃။
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16 ေယာ ယ ကိမ် တင်ွ ေယ ေခါ န ိĆှင့် ေဇ ဒ ကိ ဟူ ေသာ သား ေတာ် Ćှစ် ပါး ĕိှ ၏။
ေယ ေခါ န ိမင်း ၏ သား ေြမး များ

17 ဗာ ဗု လနု ်အ မျÒိး သား တို့  ဖမ်း ဆီး ထိနး် သိမ်း သွား သည့် ေယ ေခါ န ိမင်း တင်ွ သား ေတာ် ခု နစ် ပါး ĕိှ ၏။
ထုိ မင်း ၏ သား များ မှာ ĕှာ လ ေသ လ၊-

18 မာ လ ခိ ရံ၊ ေပ ဒါ ယ၊ ေĕှ န ဇာ၊ ေယ က မိ၊ ေဟာ ĕှ မ၊ ေန ဒ ဘိ တို့  ြဖစ် ၏။-
19 ေပ ဒါ ယ တင်ွ ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ Ćှင့် ĕိှ မိ ဟ ူေသာ သား ေတာ် Ćှစ် ပါး ĕိှ ၏။ ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ တင်ွ
ေမ ɐƤှု လံ Ćှင့် ဟာ န န ိဟ ူေသာ သား ေတာ် Ćှစ် ပါး Ćှင့် ေĕှ ေလာ မိတ် ဟ ူေသာ သ မီး ေတာ် တစ် ပါး ĕိှ ၏။-

20 ထို့  ြပင် ဟ ɐƤှု ဘ၊ Æသ ေဟ လ၊ ေဗ ရ ခိ၊ ဟ သ ဒိ၊ ယု ĕှ ေဿ သက် ဟ ူ၍ အြခား သား ေတာ် ငါး
ပါး လည်း ĕိှ ၏။

21 ဟာ န န ိတင်ွ ေပ လ တိ Ćှင့် ေယ ĕှာ ယ ဟူ ေသာ သား ေတာ် Ćှစ် ပါး ĕိှ ၏။ ေယ ĕှာ ယ ၏
သား သည် ေရ ဖာ ယ၊ ေရ ဖာ ယ ၏ သား မှာ အာ နန၊် အာ နန ်၏ သား ကား Æသ ဗ ဒိ၊
Æသ ဗ ဒိ ၏ သား သည် ေĕှ ခ န1ိ တည်း။-

22 ေĕှ ခ န ိတင်ွ ေĕှ မာ ယ ဟ ူေသာ သား ေတာ် တစ် ပါး Ćှင့် ဟတ္တတ်ု၊ ဣ ဂါ လ၊ ဗာ ရိ၊ နာ ရိ၊ အာ ဇ ရိ၊
ĕှာ ဖတ် ဟ ူေသာ ေြမး ေတာ် ေြခာက် ပါး ĕိှ ၏။-

23 နာ ရိ တင်ွ ဧ လိ Æသ န၊ဲ ေဟ ဇ ကိ၊ အာ ဇ ရိ ကံ ဟ ူ၍ သား ေတာ် သုံး ပါး ĕိှ ၏။-
24 ဧ လိ Æသ န ဲတင်ွ ေဟာ ဒါ ယ၊ ဧ လျာ ĕိှ ပ်၊ ေပ လာ ယ၊ အက္ကုပ်၊ ေယာ ဟန၊် ဒ လာ ယ၊ အာ န နိ
ဟ ူ၍ သား ေတာ် ခု နစ် ပါး ĕိှ သ တည်း။

4
ယု ဒ ၏ သား ေြမး များ

1 ယု ဒ ၏ သား များ မှာ ဖာ ရက်၊ ေဟ ဇ Ƥုံ၊ ကာ မိ၊ ဟ ုရ၊ ေĕှာ ဗာ လ တို့  ြဖစ် ၏။-
2 ေĕှာ ဗာ လ ၏ သား သည် ရာ ယ၊ ရာ ယ ၏ သား မှာ ယာ ဟတ်၊ ယာ ဟတ် ၏ သား များ ကား
အ ဟ ုမဲ Ćှင့် လာ ဟဒ် ြဖစ် သ တည်း။ ထုိ သူ Ćှစ် ဦး တို့  သည် ေဇာ ေရ သိ တင်ွ ေန ထုိင် Æက
ေသာ သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ၏။

3-4 ဟ ုရ သည် ဖ ခင် ြဖစ် သူ ကာ လက် ၏ ဇ နးီ ဧ ဖ ရတ် မှ ေမွး ေသာ သား ဦး ြဖစ် ၍ သူ ၏ သား ေြမး
တို့  သည် ဗက် လင် Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် Æက ၏။ ဟ ုရ တင်ွ ဧ တံ၊ ေပ ေĆ ွလ၊ ဧ ဇာ ဟ ူေသာ သား သုံး
ေယာက် ĕိှ ၏။ ဧ တံ တင်ွ ေယ ဇ ေရ လ၊ ဣ ĕှ မ Ćှင့် ဣ ဒ ဗတ် ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် Ćှင့်
ဟာ ဇ ေလ လ ေပါ န ိဟ ူေသာ သ မီး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ေပ ေĆ ွလ သည် ေဂ ေဒါ် Çမိƌ ကုိ
တည် ေထာင် ၍ ဧ ဇာ သည် ဟ ုĕှ Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် ၏။

5 ေတ ေကာ Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သူ အာ ɐƤှု ရ တင်ွ ေဟ လ Ćှင့် နာ ရ နာ မည် တင်ွ ေသာ မ ယား
Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

6 နာ ရ သည် အ ဟ ုဇံ၊ ေဟ ဖာ၊ ေတ မ န ိĆှင့် ဟာ ဟ ĕှ တာ ရိ ဟ ူေသာ သား ေလး ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ၍၊-
7 ေဟ လ သည် ေဇ ရက်၊ ေယ ေဇာ်၊ ဧ သ နန ်ဟူ ေသာ သား သုံး ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။
8 ေကာ ဇ သည် အာ Ćပ်ု Ćှင့် ေဇာ ေဗ ဒ တို့  ၏ ဖ ခင် ြဖစ် ၍ ဟာ Ƥုံ ၏ သား အ ဟာ ေရ လ မှ ဆင်း
သက် လာ ေသာ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် သ တည်း။
1 3:21 * အ ခနး် ငယ် ၂၁ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း ပါ။
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9 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ယာ ဗက် နာ မည် တင်ွ ေသာ လူ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် စု
တင်ွ အ Æကည် ညိÒ ခံ ရ ဆုံး ေသာ သူ ြဖစ် ၏။ မိ ခင် က သူ့ အား ယာ ဗက် ဟ ုနာ မည် ေပး ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ့ ကုိ ဖွား ြမင် ချနိ် ၌ မိ ခင် ြဖစ် သူ သည် လနွ ်စွာ ေဝ ဒ နာ ခံ ရ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

10 ယာ ဗက် သည်``အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၍
ေြမ ယာ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ြဖစ် ေစ မည့် မ ေကာင်း မှု မှန ်သ မျှ မှ ကင်း လတ်ွ ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား ထံ ေတာ် တင်ွ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ေလ ေသာ ေÆကာင့်
ဘု ရား သ ခင် သည် ယာ ဗက် ေတာင်း ေလျှာက် သည့် ဆု များ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ သ တည်း။

အ ြခား အိမ် ေထာင် စု စား ရင်း များ
11 ɐƤှု အာ ၏ ေမာင် ကာ လက် တင်ွ မ ဟိ ရ ဟ ူေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ မ ဟိ ရ ၏ သား မှာ ဧ ĕှ
တနု ်တည်း။-

12 ဧ ĕှ တနု ်တင်ွ ဗက် ရာ ဖ၊ ပါ သာ၊ ေတ ဟိနန္ ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။ ေတ ဟိနန္ သည် နာ ဟက်
Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သူ ြဖစ် ၏။ ထုိ သူ ၏ သား ေြမး များ သည် ေရ ခါ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။

13 ေက နတ် တင်ွ Æသ သံ ေယ လ Ćှင့် စ ရာ ယ ဟူ ေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ Æသ သံ ေယ လ တင်ွ
လည်း ဟာ သတ် Ćှင့် ေမာ ေနာ သဲ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

14 ေမာ ေနာ သဲ ၏ သား မှာ Æသ ဖ ရာ တည်း။
စ ရာ ယ ၏ သား သည် လက် မှု ပညာ သည် ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ တည် ေထာင် သူ ယွာ ဘ ြဖစ် ၏။ ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း
တင်ွ ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  ကား လက် မှု ပ ညာ ကျွမ်း ကျင် သူ အ လပ်ု သ မား များ ြဖစ် သ တည်း။

15ေယဖုနန္ ၏ သား ြဖစ် ေသာ ကာ လက် တင်ွ ဣ Ƥု၊ ဧ လာ၊ နာ မ ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။ ဧ လာ ၏
သား မှာ ေက နတ် ြဖစ် ၏။

16 ေယ ဟ လ ေလ လ တင်ွ ဇိ ဖ၊ ဇိ ဖာ၊ တိ ရိ Ćှင့် အာ သ ေရ လ ဟ ူေသာ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။
17-18 ဧ ဇ ရ တင်ွ ေယ သာ၊ ေမ ရက်၊ ဧ ဖာ၊ ယာ လု န၊် ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။
ေမ ရက် သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ သ မီး ေတာ် ဗိ သ ယာ Ćှင့် စုံ ဖက် ၍ မိ ရိ အံ ဟ ူေသာ သ မီး တစ် ေယာက်
Ćှင့် ĕှ မ္ မဲ၊ ဣ ĕှ ဘ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ကုိ ရ ေလ သည်။ ဣ ĕှ ဘ သည် ဧ ĕှ တ ေမာ Çမိƌ
ကုိ တည် ေထာင် ၏။ ေမ ရက် သည် ယု ဒ အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် Ćှင့် လည်း စုံ ဖက် ေလ သည်။
သူ တို့  Ćှစ် ဦး တင်ွ ေဂ ေဒါ် Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သူ ေယ ရက်၊ ေစာ ေခါ Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သူ
ေဟ ဗာ Ćှင့် ဇာ ေနာ် Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သူ ေယ ကု ေသ လ ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။

19 ေဟာ ဒိ ယ သည် နာ ဟံ ၏ Ćှ မ Ćှင့် စုံ ဖက် ၏။ သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ သည် ကိ လ Çမိƌ တင်ွ
ေန ထုိင် ေသာ မာ ခ သား ချင်း စု ကုိ လည်း ေကာင်း တည် ေထာင် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။2

20 ĕိှ မုန ်တင်ွ အာ မ Ćနု၊် ရိနန္၊ ဗ◌င်္ဟာ နန၊် တိ လနု ်ဟူ ေသာ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။
ဣ ĕိှ တင်ွ ေဇာ ဟက် Ćှင့် ဗ◌င်္ေဇာ ဟက် ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။

ေĕှ လ ၏ သား ေြမး များ
2 4:19 * အ ခနး် ငယ် ၁၉ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း ပါ။
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21 ေĕှ လ သည် ယု ဒ ၏ သား တစ် ေယာက် ြဖစ် ၏။ သူ ၏ သား ေြမး များ တင်ွ ေလ က Çမိƌ ကုိ တည်
ေထာင် သူ ဧ ရ Ćှင့် မ ေရ ĕှ Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သူ လာ ဒ သည် လည်း ေကာင်း၊ ေဗ သ ေĕှ ဘ
Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ ပိတ် ေချာ ထည် ယက် သည့် သား ချင်း စု သည် လည်း ေကာင်း၊-

22 ေယာ ယ ကိ မ် Ćှင့် ေခါ ေဇ ဘ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ လ ူတို့  သည် လည်း ေကာင်း၊
ေမာ ဘ ြပည် သူ အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၍ ဗက် လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ
ေယာ ĕှ Ćှင့် သာ ရပ် တို့  သည် လည်း ေကာင်း ပါ ဝင် Æက ၏။ (ဤ သည် ကား ေĕှး စကား ြဖစ် သ တည်း။-
)

23 ေယာ ĕှ Ćှင့် သာ ရပ် တို့  သည် ဘု ရင် ၏ အ မှု ေတာ် ထမ်း အိးု ထိနး် သည် များ ြဖစ် ၍ န တိမ်
Ćှင့် ဂ ေဒ ရ Çမိƌ တို့  တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေပ သည်။

ĕိှ ေမာင် ၏ သား ေြမး များ
24 ĕိှ ေမာင် တင်ွ ေယ ေမွ လ၊ ယာ မိန၊် ယာ ရိပ်၊ ေဇ ရ၊ ေĕှာ လ ဟ ူ၍ သား ငါး ေယာက် ĕိှ ၏။-
25 ေĕှာ လ ၏ သား သည် ĕှလ္လံ၊ု သူ ၏ ေြမး မှာ မိ ဘ သံ၊ သူ ၏ ြမစ် မှာ မိ ĕှ မ ြဖစ် ၏။-
26 မိ ĕှ မ မှာ အ စ ြပÒ ၍ ဟ ေမွ လ၊ ဇက္ကု ရ Ćှင့် ĕိှ မိ တိင်ု ေအာင် မျÒိး ဆက် ေပါက် ပွား လာ ၏။-
27 ĕိှ မိ တင်ွ သား တစ် ဆယ့် ေြခာက် ေယာက် Ćှင့် သ မီး ေြခာက် ေယာက် ĕိှ ၏။ သို့  ေသာ် သူ ၏
ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  တင်ွ သား သ မီး များ စွာ မ ထွနး် ကား သ ြဖင့် ĕိှ ေမာင် ၏ အ မျÒိး
အ Ćယ်ွ များ သည် ယု ဒ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ များ က့ဲ သို့  တိးု တက် ပွား များ မှု မ ĕိှ ေချ။

28 ĕိှ ေမာင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ လက် ထက် တိင်ု ေအာင် ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ၊
ေမာ လ ဒါ Çမိƌ၊ ဟာ ဇ ရွာ လ Çမိƌ၊-

29 ဗိ လ ဟာ Çမိƌ၊ ဧ ဇင် Çမိƌ၊ ေတာ လဒ် Çမိƌ၊-
30 ေဗ ေသွ လ Çမိƌ၊ ေဟာ် မာ Çမိƌ၊ ဇိ က လတ် Çမိƌ၊-
31 ဗက် မာ က ဗုတ် Çမိƌ၊ ဟာ ဇ သု သိမ် Çမိƌ၊ ဗက် ဗိ ရိ Çမိƌ၊ ĕှာ ရိမ် Çမိƌ တို့  ၌ ေန ထုိင် Æက ၏။-
32 ထုိ ြပင် သူ တို့  သည် ဧ တံ၊ အိနး်၊ ရိမ္မုန၊် ေတာ ခင်၊ အာ ĕှန ်တည်း ဟ ူေသာ Çမိƌ ငါး Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ၊-
33 အ ေနာက် ေတာင် ဘက် ĕိှ ဗာလ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် အ နးီ အ နား ေကျး ရွာ တို့  တင်ွ လည်း ေန ထုိင် Æက ၏။
ဤ ကား မိ မိ တို့  ေဆွ မျÒိး သား ချင်း စု Ćှင့် မိမိ တို့  ေန ထုိင် ရာ ေဒ သ များ အ ေÆကာင်း ကုိ
မှတ် တမ်း တင် ထား ြခင်း အ ရ ြဖစ် ေပ သည်။✡

34-38 ထုိ သူ တို့  ၏ သား ချင်း စု ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် များ မှာ
ေမ ေĕှာ ဗပ်၊ယာ မ လက်၊အာ မ ဇိ ၏ သား ေယာ ĕှ၊ေယာ လ၊
စ ရာ ယ ၏ ေြမး၊အာ ေသ လ ၏ ြမစ်၊ေယာ ĕိှ ဘိ ယ သား ြဖစ် ေသာ ေယ ဟ၊ု
ဧ ေလျာ န၊ဲ ယာ ေကာ ဘ၊ေယ ေĕှာ ဟာ ယ၊အ သာ ယ၊ အ ေဒƥ လ၊ေယ သိ ေမျ လ၊ေဗ နာ ယ၊
ေယ ဒါ ယ၊ĕိှ မ ရိ၊ေĕှ မာ ယ Ćှင့် အလ္လနု ်မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ ĕိှ ဖိ ၏ သား ဇိ ဇ။
ထုိ သူ တို့  ၏ အိမ် ေထာင် စု များ သည် ဆက် လက် တိးု ပွား များ ြပား လာ သ ြဖင့်၊-
39 အ ေနာက် ဘက် တင်ွ ေဂ ရာ Çမိƌ အ နးီ သို့  တိင်ု ေအာင် ြပန ့ ်ĆှƎံ သွား လျက် ထုိ Çမိƌ တည် ရာ ချÒိင့်
ဝှမ်း အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ သုိး များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း Æက ၏။-
✡ 4:33 ေယာƤှု ၊ ၁၉:၂-၈။
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40 သူ တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ သည့် ေြမ ြပန ့် ေဒ သ တင်ွ စား ကျက် ေကာင်း များ ကုိ အ လံု
အ ေလာက် ေတွ့ ĕိှ Æက ေလ သည်။ ထုိ အရပ် တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက သူ တို့  မှာ ဟာ မ အ မျÒိး သား
များ ြဖစ် သ တည်း။

41 ယု ဒ ဘု ရင်၊ ေဟ ဇ ကိ မင်း လက် ထက် ၌ အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ လ ူတို့  သည် ေဂ ရာ Çမိƌ
သို့  သွား ၍ ဟာ မ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ သူ တို့  ၏ တဲ အိမ် များ Ćှင့် တ ကွ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် Çပီး လျှင်
ထုိ အ ရပ် တင်ွ အ တည် တ ကျ အ ေြခ စုိက် ၍ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သုိး များ အ တက်ွ စား ကျက် အ လံ ုအ ေလာက် ကုိ ရ ĕိှ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

42 ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ ဝင် လ ူငါး ရာ တို့  သည် အ ေĕှƎ ဘက်၊ ဧ ဒံ ုြပည် သို့  သွား Æက ၏။ သူ
တို့  အား ဦး ေဆာင် သွား Æက သူ များ မှာ ေပ လ တိ၊ နာ ရိ၊ ေရ ဖာ ယ Ćှင့် Æသ ေဇ လ တို့  ြဖစ် ၏။
သူ တို့  ကား ဣ ĕိှ ၏ သား များ ြဖစ် သ တည်း။-

43 သူ တို့  သည် အာ မ လက် အ မျÒိး သား အ Ãကင်း အ ကျန ်တို့  ကုိ လပ်ု Æကံ သတ် ြဖတ် Çပီး လျှင်
ထုိ အ ရပ် တင်ွ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ၏။

5
Ƥု ဗင် ၏ သား ေြမး များ

1 Ƥု ဗင် ၏ သား ေြမး များ ကား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။ (Ƥု ဗင် သည် ဣ သ ေရ လ
၏ သား ဦး ြဖစ် ေသာ် လည်း အ ဖ ၏ ေမာင်း မ တစ် ေယာက် Ćှင့် ြပစ် မှား သ ြဖင့် သား ဦး ၏
အ ခွင့် အ ေရး များ ကုိ ဆုံး ɐƤှု ံး ရ ေလ သည်။ ထုိ အ ခွင့် အ ေရး များ သည် ဣ သ ေရ လ၏ သား ေယာ သပ် ၏ လက် သို့  ေရာက် ĕိှ
သွား ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သား စä် ေြမး ဆက် အ လိက်ု ေရ တက်ွ ေသာ အ ခါ သား ဦး အ ရာ ကုိ Ƥု ဗင် မ ရ ĕိှ ေပ။-✡

2 ယု ဒ အ Ćယ်ွ သည် ခွန ်အား အ Èကီး မား ဆုံး ြဖစ် လာ ၍ အ Ćယ်ွ စု အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ
မင်း ေပါ် ထွနး် ခ့ဲ ၏။)-✡

3 ယာ ကုပ် ၏ သား ဦး ြဖစ် သူ Ƥု ဗင် တင်ွ ဟာ Ćတ်ု၊ ဖာ လ၊ု ေဟ ဇ Ƥုံ Ćှင့် ကာ မိ ဟ ူ၍ သား
ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။-

4-6 အ ဖ Ćှင့် သား နာ မည် များ အ စä် အ လိက်ု အ တိင်ုး ေယာ လ ၏ သား ေြမး စာ ရင်း မှာ ေĕှ
မာ ယ၊ ေဂါ ဂ၊ ေĕှ မိ၊ မိ က္ ခ၊ ရာ ယ၊ ဗာ လ Ćှင့် ေဗ ရာ ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။ အာ ɐƤှု ရိ ြပည် ကုိ အ စုိး
ရ ေသာ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် တိ ဂ လတ် ပိ ေလ သာ သည် အ Ćယ်ွ ေခါင်း ေဆာင် ေဗ ရာ ကုိ
ဖမ်း ဆီး ၍ ြပည် Ćှင် ဒဏ် ေပး ေလ သည်။✡

7 အိမ် ေထာင် စု မှတ် တမ်း များ အ ရ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ မှာ ေယ ေယ လ၊
ဇာ ခ ရိ Ćှင့်၊-

8 ေဗ လ တို့  ြဖစ် ၏။ ေဗ လ သည် အာ ဇတ် ၏ သား ေĕှ မ ၏ ေြမး ြဖစ် ၍ ေယာ လ ၏ သား ချင်း စု
ဝင် ြဖစ် ေပ သည်။ ထုိ သား ချင်း စု သည် အာ ေရာ် Çမိƌ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ Çမိƌ ေြမာက် ဘက် ေန
ေဗာ Çမိƌ၊ ဗာ လ ေမာင် Çမိƌ တို့  တိင်ု ေအာင် ေရာက် ĕိှ သည့် နယ် ေြမ ေဒ သ တင်ွ လည်း ေကာင်း
ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-

9 ဂိ လဒ် ြပည် တင်ွ သူ တို့  ၏ သုိး အပ်ု၊ Ćာွး အပ်ု Èကီး များ ပွား များ ၍ လာ သ ြဖင့် သူ တို့  ၏
နယ် ေြမ သည် အ ေĕှƎ ဘက် သဲ ကနတ္ာ ရ အ ဆုံး ဥ ဖ ရတ် ြမစ် သို့  တိင်ု ေအာင် ကျယ် ြပန ့ ်၏။
✡ 5:1 က၊ ၃၅:၂၂၊ ၄၉:၃-၄။ ✡ 5:2 က၊ ၄၉:၈-၁၀။ ✡ 5:4-6 ၄ရာ၊ ၁၅:၂၉။
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10 ေĕှာ လ ုမင်း လက် ထက် ၌ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ဟာ ဂ ရ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု
ခုိက် သတ် ြဖတ် ကာ ဂိ လဒ် ြပည် အ ေĕှƎ ဘက် ပုိင်း ကုိ သိမ်း ယူ ေလ သည်။

ဂဒ် ၏ သား ေြမး များ
11 ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် ၏ ေြမာက် ဘက် ĕိှ ဗာ ĕှ န်
ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။ သူ တို့  ၏ ေဒ သ သည် သ လ ကာ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ကျယ် ြပန ့ ်၏။-

12 ေယာ လ သည် အ ေရး အ Èကီး ဆုံး သား ချင်း စု ကုိ တည် ေထာင် ၍ ĕှာ ဖံ ကား ဒ ုတိ ယ အ ေရး
Èကီး ဆုံး သား ချင်း စု ကုိ တည် ေထာင် သ တည်း။ ဗာ ĕှ န ်ြပည် တင်ွ အ ြခား သား ချင်း စု တို့
ကုိ တည် ေထာင် သူ များ မှာ ယာ န ဲĆှင့် ĕှာ ဖတ် တို့  ြဖစ် ၏။-

13 အ ြခား အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေအာက် ပါ သား ချင်း စု များ ြဖစ် Æက ေသာ မိက္ေခ လ၊ ေမ ɐƤှု လံ၊ ေĕှ ဘ၊
ေယာ ရဲ၊ ယာ ခန၊် ဇ ယာ Ćှင့် ေယ ဗာ တို့  တင်ွ ပါ ဝင် Æက ၏။-

14 သူ တို့  သည် ဟ ုရိ ၏ သား အ ဘိ ဟဲ လ မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။ အ ဘိ
ဟဲ လ ၏ ဘုိး ေဘး များ မှာ ဟ ုရိ၊ ယာ ေရာ်၊ ဂိ လဒ်၊ မိ က္ ေခ လ၊ ေယ ĕိှ ĕဲှ၊ ယာ ေဒါ၊ ဗု ဇာ ဟိ
တို့  ြဖစ် သ တည်း။-

15အာ ဗ ေဒƥ လ ၏ သား ဂု န ိ၏ ေြမး အာ ဟိ သည် ထုိ သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် သည်။-
16 သူ တို့  သည် ဗာ ĕှ န ်ြပည် Ćှင့် ဂိ လဒ် ြပည် ĕိှ Çမိƌ များ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ĕှာ Ƥု န ်ြမက် ခင်း
များ တစ် ေလျှာက် တင်ွ လည်း ေကာင်း ေန ထုိင် Æက ၏။-

17 (ဤ စာ ရင်း မှတ် တမ်း များ မှာ ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ သံ မင်း Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာ
င် မင်း တို့  ၏ လက် ထက် ၌ ြပÒ စု ေရး သား ေသာ မှတ် တမ်း များ ြဖစ် သ တည်း။)

အ ေĕှƎ ပုိင်း အ Ćယ်ွ တို့  ၏ စစ် တပ် များ
18 Ƥု ဗင်၊ ဂဒ် Ćှင့် အ ေĕှƎ ပုိင်း မ နာ ေĕှ တို့  တင်ွ ေလး၊ ဋ္ ဌား၊ ဒိင်ုး လွှား ကုိင် ေဆာင် မှု တင်ွ ေကာင်း
စွာ ကျင် လည် သူ စစ် သား ေပါင်း ေလး ေသာင်း ေလး ေထာင် ခု နစ် ရာ ့ေြခာက် ဆယ် ĕိှ ၏။-

19 သူ တို့  သည် ဟာ ဂ ရ အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယ တ ုရ၊ နာ ဖိ ĕှ၊ ေနာ ဒပ် သား ချင်း စု
တို့  Ćှင့် စစ် တိက်ု Æက ၏။-

20 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည် ကုိး စား လျက် ကူ မ ေတာ် မူ ရန်
ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း နား ေညာင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့
သည် ဟာ ဂ ရ အ မျÒိး သား Ćှင့် ၎င်း ၏ မ ဟာ မိတ် တို့  ကုိ အ Ćိင်ု ရ Æက ၏။-

21 သူ တို့  သည် ရန ်သူ များ ဘက် မှ ကု လား အတ်ု ငါး ေသာင်း၊ သုိး Ćှစ် သိနး် ငါး ေသာင်း Ćှင့် ြမည်း
Ćှစ် ေထာင် ကုိ လက် ရ ဖမ်း မိ Æက ၏။ သံု့  ပနး် တစ် သိနး် ကုိ လည်း ရ ĕိှ Æက ၏။-

22 ဤ စစ် ပဲွ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ ြဖစ် သ ြဖင့် ရန ်သူ အ များ အ ြပား ေသ Æက ကုန ်၏။
ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ ချနိ ်မ တိင်ု မီ ထုိ ြပည် တင်ွ ဆက် လက် ေန
ထုိင် Æက ၏။

အ ေĕှƎ ပုိင်း မ နာ ေĕှ မှ လ ူများ
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23 အ ေĕှƎ ပုိင်း မ နာ ေĕှ မှ လ ူတို့  သည် ဗာ ĕှ န် ြပည် တင်ွ ေြမာက် သို့  လား ေသာ် ဗာ လ ေဟ ရ မုန ်Çမိƌ၊
စ န ိရ Çမိƌ Ćှင့် ေဟ ရ မုန ်ေတာင် ပုိင်း တိင်ု ေအာင် ြပန ့ ်ĆှƎံ လျက် အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။
သူ တို့  ၏ လ ူဦး ေရ သည် လည်း များ စွာ တိးု တက် ၍ လာ ၏။-

24 သူ တို့  သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ မှာ ဧ ဖာ၊ ဣ ĕိှ၊ ဧ ေလျ လ၊ အာ ဇ ေရ လ၊ ေယ ရ မိ၊
ေဟာ ဒ ဝိ Ćှင့် ယာ ေဒƥ လ တို့  ြဖစ် Æက ၏။ ထုိ သူ တို့ အား လံးု သည် ထူး ချွန ်ေသာ စစ် သူ ရဲ များ ြဖစ် ၍
မိ မိ တို့  ၏ သား ချင်း စု များ ေပါ် တင်ွ ထင် ေပါ် ေကျာ် ေစာ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
အ ေĕှƎ ပုိင်း အ Ćယ်ွ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ ြခင်း

25 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား ကုိ သစ္စာ ေဖာက် Æက ၏။ သူ တို့
သည် မိ မိ တို့  ၏ တိင်ုး ြပည် မှ ဘု ရား သ ခင် Ćှင် ထုတ် ထား ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  ၏ ဘု ရား
ကုိ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ကုိ စွန ့် ပစ် Æက ၏။-

26 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည်(တိ ဂ လတ် ပိ ေလ သာ ဟ ုလည်း နာ မည် တင်ွ ေသာ) အာ ɐƤှု ရိ ြပည် ဧ က ရာ
ဇ် ဘု ရင် ပု လ အား သူ တို့ ၏ တိင်ုး ြပည် ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် Ƥု
ဗင် အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် အ ေĕှƎ ပုိင်း မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ြပည် Ćှင် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ၍
ေဟ လ၊ ဟာ ေဗာ် Ćှင့် ဟာ ရ နယ် များ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ေဂါ ဇန ်ြမစ် အ နးီ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊
အ Çမဲ တမ်း အ ေြခ စုိက် ၍ ေန ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

6
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း များ ၏ ေဆွ ေတာ် စä် မျÒိး ေတာ် ဆက် စာ ရင်း

1 ေလ ဝိ တင်ွ ေဂ ရ ɐƤှု ံ၊ ေကာ ဟတ်၊ ေမ ရာ ရိ ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။
2 ေကာ ဟတ် တင်ွ အာ မ ရံ၊ ဣ ဇ ဟာ၊ ေဟ ြဗÒန၊် Æသ ေဇ လ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။
3အာ မ ရံ တင်ွ အာ Ƥုန၊် ေမာ ေĕှ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် မိ ရိ အံ ဟ ူေသာ သ မီး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
အာ Ƥုန ်တင်ွ နာ ဒပ်၊ အ ဘိ ဟ၊ု ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။
4-7 အ ဖ Ćှင့် သား နာ မည် များ အ စä် လိက်ု အ တိင်ုး ဧ လ ဇာ ၏ သား ေြမး စာ ရင်း မှာ ဧ လ ဇာ၊ ဖိ န ဟတ်၊
အ ဘိ ɔရွှ ၊ ဗုက္ကိ၊ Æသ ဇိ၊ ေဇ ရ ဟိ၊ ေမ ရာ ယုတ်၊ အာ မ ရိ၊ အ ဟိ တပ်ု၊-

8 ဇာ ဒတ်ု၊ အ ဟိ မတ်၊-
9အာ ဇ ရိ၊ ေယာ ဟနန ်ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊

10 (ေĕှာ လ မုန ်မင်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တည် ေဆာက် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် သူ)
အာ ဇ ရိ၊-
11အာ မ ရိ၊ အ ဟိ တပ်ု၊
12 ဇာ ဒတ်ု၊ ĕှလ္လံ၊ု
13 ဟိ လ ခိ၊ အာ ဇ ရိ၊
14 စ ရာ ယ၊ ေယာ ဇ ဒက် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ြဖစ် သ တည်း။
15 ဘု ရား သ ခင် သည် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ကုိ အ သုံး ြပÒ ၍ ယု ဒ ြပည် သူ ြပည် သား များ Ćှင့်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား ြပည် Ćှင် ဒဏ် ေပး ေသာ အ ခါ ေယာ ဇ ဒက် လည်း ပါ သွား ေလ သည်။
ေလ ဝိ ၏ အ ြခား သား ေြမး များ

✡ 5:26 ၄ရာ၊ ၁၅:၁၉၊ ၂၉၊ ၁၇:၆။
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16 ေလ ဝိ တင်ွ ေဂ ရ ɐƤှု ံ၊ ေကာ ဟတ်၊ ေမ ရာ ရိ ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။-
17 သူ တို့  သုံး ေယာက် စ လံးု တင်ွ လည်း သား များ ĕိှ ၏။ ေဂ ရ ɐƤှု ံ ၏ သား များ သည် လိ ဗ န ိĆှင့်
ĕိှ မိ ြဖစ် ၏။-

18 ေကာ ဟတ် ၏ သား များ မှာ အာ မ ရံ၊ ဣ ဇ ဟာ၊ ေဟ ြဗÒန ်Ćှင့် Æသ ေဇ လ တို့  ြဖစ် ၏။-
19 ေမ ရာ ရိ ၏ သား များ ကား မ ဟာ လိ Ćှင့် မု ĕိှ ြဖစ် သ တည်း။✡
20 အ ဖ Ćှင့် သား နာ မည် များ အ စä် လိက်ု အ တိင်ုး ေဂ ရ ɐƤှု ံ ၏ သား ေြမး စာ ရင်း မှာ ေဂ ရ ɐƤှု ံ၊ လိ ဗ န၊ိ
ယာ ဟတ်၊ ဇိမ္မ၊-

21 ေယာ အာ၊ ဣဒ္ေဒါ၊ ေဇ ရ၊ ယာ တ ရဲ ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။
22 အ ဖ Ćှင့် သား နာ မည် များ အ စä် လိက်ု အ တိင်ုး ေကာ ဟတ် ၏ သား ေြမး စာ ရင်း မှာ ေကာ ဟပ်၊
ဣ ဇ ဟာ(ေခါ်) အ မိ န ဒပ်၊ ေကာ ရ၊ အ ဿိ ရ၊-

23 ဧ လ ကာ န၊ ဧ ဗျာ သပ်၊ အ ဿိ ရ၊
24တာ ဟပ်၊ ဥ ေရ လ၊ Æသ ဇိ၊ ေĕှာ လ ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။

25 ဧ လ ကာ န တင်ွ အာ မ သဲ Ćှင့် အ ဟိ မုတ် ဟူ ေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
26 အ ဖ Ćှင့် သား နာ မည် များ အ စä် လိက်ု အ တိင်ုး အ ဟိ မုတ် ၏ သား ေြမး စာ ရင်း မှာ အ ဟိ မုတ်၊
ဧ လ ကာ န၊ ေဇာ် ဖဲ၊ နာ ဟတ်၊-

27 ဧ လျာ ဘ၊ ေယ ေရာ ဟံ Ćှင့် ဧ လ ကာ န ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။
28 ĕှ ေမွ လ တင်ွ သား Èကီး ေယာ လ Ćှင့် သား ငယ် အ ဘိ ယ ဟ ူ၍ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
29 အ ဖ Ćှင့် သား နာ မည် များ အ စä် လိက်ု အ တိင်ုး ေမ ရာ ရိ ၏ သား ေြမး စာ ရင်း မှာ ေမ ရာ ရိ၊ မ ဟာ လိ၊
လိ ဗ န၊ိ ĕိှ မိ၊ Æသ ဇ၊-

30 ĕိှ မာ၊ ဟ္ဂျာ Ćှင့် အ သာ ယ ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီ တ ပ ညာ သည် များ

31 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  ေြပာင်း
ေရွှ Ǝ ရ Çပီး ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဤ သူ တို့ အား ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဂီ တ သီ ဆုိ တီး မှုတ်
ရန ်အ တက်ွ တာ ဝန ်ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

32 သူ တို့  သည် ေĕှာ လ မုန ်မင်း Èကီး ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ မ တည် မ ေဆာက် မီ ကာ လ ၌
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တင်ွ အ လှည့် ကျ တာ ဝန ်ယူ ၍ မ ပျက် မ ကွက်
ေဆာင် ရွက် ရ Æက သည်။-

33-38 ဤ ရာ ထူး တင်ွ ခန ့ ်ထား ြခင်း ခံ ရ သူ တို့ ၏ ေဆွ စä် မျÒိး ဆက် စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ
အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု မှ ေယာ လ ၏ သား ေဟ မန ်သည် ပ ထ မ သံ စုံ သီ ချင်း အ ဖွ့ဲ
ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ၏။ ေဟ မန ်၏ အ ဖ သည် ေယာ လ၊ ေယာ လ ၏ အ ဖ မှာ ĕှ ေမွ လ၊
ĕှ ေမွ လ ၏ အ ဖ ကား ဧ လ ကာ န ြဖစ် ၏။ ဧ လ ကာ န ၏ အ ဖ သည် ေယ ေရာ ဟံ၊ ေယ
ေရာ ဟံ ၏ အ ဖ မှာ ဧ လျာ ဘ၊ ဧ လျာ ဘ ၏ အ ဖ ကား ေတာ အာ ြဖစ် ၏။ ေတာ အာ ၏ အ ဖ သည် ေဇာ ဖဲ၊
ေဇာ ဖဲ ၏ အ ဖ မှာ ဧ လ ကာ န၊ ဧ လ ကာ န ၏ အ ဖ ကား မာ ဟတ် ြဖစ် ၏။ မာ ဟတ် ၏ အ ဖ သည်
✡ 6:19 ထွ၊ ၆:၁၆-၁၉။
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အ မာ သဲ၊ အ မာ သဲ ၏ အ ဖ သည် ဧ လ ကာ န၊ ဧ လ ကာ န ၏ အ ဖ မှာ ေယာ လ၊ ေယာ လ ၏ အ ဖ
ကား အာ ဇ ရိ ြဖစ် ၏။ အာ ဇ ရိ ၏ အ ဖ သည် ေဇ ဖ န၊ိ ေဇ ဖ န ိ၏ အ ဖ မှာ တာ ဟတ်၊ တာ
ဟတ် ၏ အ ဖ သည် အ ဿိ ရ၊ အ ဿိ ရ ၏ အ ဖ ကား ဧ ဗျာ သပ် ြဖစ် ၏။ ဧ ဗျာ သပ် ၏ အ ဖ သည် ေကာ ရ၊
ေကာ ရ ၏ အ ဖ မှာ ဣ ဇ ဟာ၊ ဣ ဇ ဟာ ၏ အ ဖ ကား ေကာ ဟတ် ြဖစ် ၏။ ေကာ ဟပ် ၏ အ ဖ သည် ေလ ဝိ၊
ေလ ဝိ ၏ အ ဖ ကား ယာ ကုပ် ြဖစ် ၏။ ဤ သို့  လျှင် ေဟ မန ်၏ ဘုိး ေဘး စာ ရင်း မှာ ယာ ကုပ်
တင်ွ အ ဆုံး သတ် သ တည်း။

39-43 ဒ ုတိ ယ သံ စုံ သီ ချင်း အ ဖွ့ဲ ေခါင်း ေဆာင် မှာ အာ သပ် ြဖစ် ၏။ အာ သပ် ၏ အ ဖ သည် ေဗ ရ ခိ၊
ေဗ ရ ခိ ၏ အ ဖ မှာ ĕိှ မာ၊ ĕိှ မာ ၏ အ ဖ ကား မိ က္ ေခ လ ြဖစ် ၏။ မိ က္ ေခ လ ၏ အ ဖ သည် ဗာ ေသ
ယ၊ ဗာ ေသ ယ ၏ အ ဖ မှာ မာ လ ခိ၊ မာ လ ခိ ၏ အ ဖ ကား ဧ သ န ိြဖစ် ၏။ ဧ သ န ိ၏ အ ဖ သည် ေဇ ရ၊
ေဇ ရ ၏ အ ဖ မှာ အ ဒါ ယ၊ အ ဒါ ယ ၏ အ ဖ ကား ဧ သန ်ြဖစ် ၏။ ဧ သန် ၏ အ ဖ သည် ဇိ မ္ မ၊ ဇိ မ္
မ ၏ အ ဖ မှာ ĕိှ မိ၊ ĕိှ မိ ၏ အ ဖ သည် ယာ ဟတ် ြဖစ် ၏။ယာ ဟတ် ၏အ ဖ သည် ေဂ ရ ɐƤှု ံ၊ ေဂ ရ ɐƤှု ံ ၏ အ ဖ ကား
ေလ ဝိ ြဖစ် ၏။ ဤ သို့  လျှင် အာ သပ် ၏ ဘုိး ေဘး စာ ရင်း သည် ေလ ဝိ တင်ွ အ ဆုံး သတ် သ တည်း။

44-47 ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု မှ ဧ သန ်သည် တ တိ ယ သံ စုံ သီ ချင်း အ ဖွ့ဲ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ၏။
ဧ သန် ၏ အ ဖ သည် ကိ ĕိှ၊ ကိ ĕိှ ၏ အ ဖ မှာ အာ ဖ ဒိ၊ အာ ဖ ဒိ ၏ အ ဖ ကား မ လ္ လတ်ု ြဖစ် ၏။ မ
လ္ လတ်ု ၏ အ ဖ သည် ဟာ ĕှ ဗိ၊ ဟာ ĕှ ဗိ ၏ အ ဖ မှာ အာ မ ဇိ၊ အာ မ ဇိ ၏ အ ဖ ကား ဟိ လ ခိ
ြဖစ် ၏။ ဟိ လ ခိ ၏ အ ဖ သည် အံ ဇိ၊ အံ ဇိ ၏ အ ဖ မှာ ဗာ န၊ိ ဗာ န ိ၏ အ ဖ ကား ĕှ ေမ ရ
ြဖစ် ၏။ ĕှ ေမ ရ ၏ အ ဖ သည် မ ဟာ လိ၊ မ ဟာ လိ ၏ အ ဖ မှာ မု ĕိှ၊ မု ĕိှ ၏ အ ဖ ကား ေမ
ရာ ရိ ြဖစ် ၍ ေမ ရာ ရိ ၏ အ ဖ သည် ေလ ဝိ ြဖစ် ၏။ ဤ သို့  လျှင် ဧ သန ်၏ ဘုိး ေဘး စာ ရင်း
သည် ေလ ဝိ တင်ွ အ ဆုံး သတ် သ တည်း။

48 ထုိ သူ တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း များ ြဖစ် ေသာ အ ြခား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ကုိး ကွယ်
ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ အ ြခား တာ ဝန် ဝတတ္ ရား များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ Æက ၏။
အာ Ƥုန ်၏ သား ေြမး များ

49 အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ ၏ သား ေြမး တို့  သည် နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် ပလ္လ င် ေပါ်
တင်ွ တင် ၍ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ဆက် သ ရ Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ
ဌာ န ေတာ် ၌ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ မှု မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် မှု များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တာ ဝန ်ယူ ၍ ေဆာင် ရွက်
ရ Æက ၏။ ယင်း သို့  ေဆာင် ရွက် ရာ ၌ သူ တို့ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ
ေမာ ေĕှ ဆင့် ဆုိ èွှန ်Æကား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ရ Æက ေပ သည်။-

50အာ Ƥုန ်၏ သား ေြမး များ စာ ရင်း မှာ အာ Ƥုန၊် ဧ လာ ဇာ၊ ဖိ န ဟတ်၊ အ ဘိ ɔရွှ ၊-
51-53 ဗုက္ကိ၊ Æသ ဇိ၊ ေဇ ရ ဟိ၊- မ ရာ ယုတ်၊ အာ မ ရိ၊ အ ဟိ တပ်ု၊ ဇာ ဒတ်ု၊ အ ဟိ မတ် ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ေန ထုိင် ရာ ေဒ သ

54-55 ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု ြဖစ် ေသာ၊ အာ Ƥု န် ၏ သား ေြမး များ ပ ထ မ ဆုံး ေဝ စု အ ြဖစ် ြဖင့်
ခဲွ ေဝ ေပး ြခင်း ခံ ရ သည့် နယ် ေြမ များ မှာ ယု ဒ နယ် မှ ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင်
ĕိှ ြမက် ခင်း များ ြဖစ် ၏။-

56 ထုိ Çမိƌ တို့  Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ လယ် များ၊ ရွာ များ ကုိ မူ ေယ ဖုနန္ ၏ သား ကာ လက် က ရ ĕိှ ေလ သည်။-
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57-59 အာ Ƥု န ်၏ သား ေြမး တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး သည့် Çမိƌ များ မှာ အ ြပစ် လတ်ွ Çငိမ်း ခွင့် ရ ရန ်ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ်
ေသာ ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ၊ ယတ္တိ ယ Çမိƌ၊ လိ ဗ န၊ ဧ ĕှ တ ေမာ၊ ေဟာ လနု၊် ေဒ ဗိ ရ၊ အာ ĕှန ်ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ များ
Ćှင့် ထုိ Çမိƌ တို့  Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ ြမက် ခင်း များ ြဖစ် ေပ သည်။-

60 သူ တို့  သည် ◌င်္ ဗ ယာ မိန ်နယ် မှ ေဂ ဗ၊ အာ လ မက်၊ အာ န သုတ် Çမိƌ များ Ćှင့် သက် ဆုိင် ရာ ြမက် ခင်း
များ ကုိ လည်း ရ ĕိှ Æက ၏။ ဤ သို့  လျှင် သူ တို့ ၏ အိမ် ေထာင် စု အား လံးု ေန ထုိင် ရန ်အ တက်ွ
စု စု ေပါင်း Çမိƌ တစ် ဆယ့် သုံး Çမိƌ ကုိ ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။-

61 ေကာ ဟပ် သား ချင်း စု ထဲ မှ ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ သူ တို့  သည် အ ေနာက် ပုိင်း မ နာ ေĕှ နယ် ĕိှ Çမိƌ
ဆယ် Çမိƌ ကုိ အိမ် ေထာင် စု အ လိက်ု မဲ ချ ၍ ခဲွ ေဝ ယူ ရ Æက ၏။

62 ေဂ ရ ɐƤှု ံ သား ချင်း စု တို့  သည် ဣ သ ခါ နယ်၊ အာ ĕှာ နယ်၊ န ဿ လိ နယ်၊ ဗာ ĕှ န ်ြပည် အ ေĕှƎ
မ နာ ေĕှ နယ် တို့  မှ Çမိƌ တစ် ဆယ့် သုံး Çမိƌ ကုိ အိမ် ေထာင် စု အ လိက်ု မဲ ချ ၍ ခဲွ ေဝ ယူ ရ Æက ၏။-

63 ထုိ နည်း တ ူစွာ ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု တို့  သည် Ƥု ဗင် နယ်၊ ဂဒ် နယ် Ćှင့် ဇာ ဗု လု န ်နယ် တို့  မှ Çမိƌ
တစ် ဆယ့် Ćှစ် Çမိƌ ကုိ အိမ် ေထာင် စု အ လိက်ု မဲ ချ ၍ ခဲွ ေဝ ယူ ရ Æက ၏။-

64 ဤ နည်း အား ြဖင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ေန ထုိင် ရန် Çမိƌ များ ကုိ အ နးီ
တစ် ဝုိက် ĕိှ ြမက် ခင်း များ Ćှင့် တ ကွ ခဲွ ေဝ ေပး Æက ကုန ်သည်။-

65 (အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ ယု ဒ နယ်၊ ĕိှ ေမာင် နယ်၊ ◌င်္ ဗ ယာ မိန ်နယ် တို့  မှ Çမိƌ တို့  ကုိ လည်း မဲ ချ ၍
ခဲွ ေဝ ေပး Æက ၏။)

66 ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု ထဲ မှ အ ချƌိ ေသာ အိမ် ေထာင် စု တို့  သည် ဧ ဖ ရိ မ် နယ် မှ Çမိƌ များ Ćှင့်
ြမက် ခင်း များ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။-

67-69 ထုိ Çမိƌ များ မှာ ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် တင်ွ တည် ĕိှ လျက် အြပစ် လတ်ွ Çငိမ်း ခွင့် အ တက်ွ
ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေသာ ေĕှ ခင် Çမိƌ၊ ေဂ ဇာ Çမိƌ၊ ေယာ က မံ Çမိƌ၊ ဗက် ေဟာ Ƥုန ်Çမိƌ၊ အာ ဇ လုန ်Çမိƌ Ćှင့် ဂါ သ ရိမ္
မုန ်Çမိƌ တို့  ြဖစ် Æက ၏။-

70 ထုိ သူ တို့  သည် အ ေနာက် ပုိင်း မ နာ ေĕှ နယ် မှ အ ေန ရ Çမိƌ၊ ဗိ လံ Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ အ နးီ
တစ် ဝုိက် ĕိှ ြမက် ခင်း များ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။

71 ေဂ ရ ɐƤှု ံ သား ချင်း စု ထဲ မှ အိမ် ေထာင် စု တို့  သည် အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ နယ်၊ ဗာ ĕှ န ်ြပည် ĕိှ၊ ေဂါ လန ်Çမိƌ၊
အာ ĕှ တ Ƥုတ် Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ ြမက် ခင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

72ဣ သာ ခါ နယ် မှ ေက ေဒ ĕှ Çမိƌ၊ ဒါ ဗ ရတ် Çမိƌ၊
73 ရာ မုတ် Çမိƌ၊ အာ နင် Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ ြမက် ခင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

74အာ ĕှာ နယ် မှ မိ ĕှ လ Çမိƌ၊ အာ ဗ ဒနု ်Çမိƌ၊
75ဟ ုကုတ်၊ ရ ေဟာ ဘ Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ ြမက် ခင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

76 န ဿ လိ နယ် မှ ဂါ လိ လဲ ြပည် ĕိှ ေက ေဒ ĕှ Çမိƌ၊ ဟ မ္ မုန ်Çမိƌ၊ ကိ ရ ယ သိမ် Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ အ နးီ
တစ် ဝုိက် ĕိှ ြမက် ခင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း ရ ĕိှ Æက ၏။

77 ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု မှ Ãကင်း ကျန ်ေန ေသာ အိမ် ေထာင် စု တို့  သည် ဇာ ဗု လု န ်နယ် မှ ရိ မ္ မုန ်Çမိƌ၊
တာ ေဗာ် Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ ြမက် ခင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

78 Ƥု ဗင် နယ် မှ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ၏ အ လနွ ်ေယာ် ဒန် ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ကမ်း၊ ယာ ဇ ကုနး် ြပင် ြမင့် ေပါ်
ĕိှ ေဗ ဇာ Çမိƌ၊-
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79 ေက ဒ မုတ် Çမိƌ၊ ေမဖတ် Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ ြမက် ခင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
80 ဂဒ် နယ် မှ ဂိ လဒ် ြပည် ရာ မုတ် Çမိƌ၊ မ ဟာ နမ်ိ Çမိƌ၊

81 ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ၊ ယာ ဇာ Çမိƌ Ćှင့် ယင်း တို့  ၏ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ ြမက် ခင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း ရ ĕိှ
Æက ေလ သည်။

7
ဣ သ ခါ ၏ သား ေြမး များ

1ဣ သ ခါ တင်ွ ေတာ လ၊ ဖု ဝါ၊ ယာ ɐƤှု ပ်၊ ĕိှ မ Ƥုန် ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။
2 ေတာ လ တင်ွ Æသ ဇိ၊ ေရ ဖာ ယ၊ ေယ ေရ လ၊ ယာ မဲ၊ ယိ ဗ သံ၊ ĕှ ေမွ လ ဟ ူ၍ သား ေြခာက် ေယာက် ĕိှ
၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ေတာ လ သား ချင်း စု ၏ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ထင် ေပါ် ေကျာ် ေစာ
ေသာ စစ် သူ ရဲ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  ၏ သား ေြမး ဦး ေရ သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ လက် ထက် ၌
Ćှစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် ေြခာက် ရာ ĕိှ သ တည်း။

3 Æသ ဇိ တင်ွ ဣ ဇ ရ ဟိ ဟ ူေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ဣ ဇ ရ ဟိ Ćှင့် သူ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ မိက္
ေခ လ၊ Æသ ဗ ဒိ၊ ေယာ လ၊ ဣ ĕှ ယ တို့  သည် အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ ြဖစ် Æက ၏။-

4 သူ တို့  တင်ွ သား မယား အ များ အ ြပား ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ မှ စစ်
မှု ထမ်း ရန ်လ ူေပါင်း သုံး ေသာင်း ေြခာက် ေထာင် ရ ĕိှ Ćိင်ု ေလ သည်။

5 အ စုိး ရ မှတ် တမ်း များ အ ရ ဣ သ ခါ ၏ သား ချင်း စု ထဲ မှ အိမ် ေထာင် စု ĕိှ သ မျှ တို့  တင်ွ စစ်
မှု ထမ်း ရန ်အ ရည် အ ချင်း ĕိှ သူ လ ူေပါင်း ĕှစ် ေသာင်း ခု နစ် ေထာင် ĕိှ ၏။
◌င်္ဗယာ မိန ်Ćှင့် ဒန ်၏ သား ေြမး များ

6 ◌င်္ဗယာ မိန ်တင်ွ ေဗ လ၊ ေဗ ခါ၊ ေယ ဒ ေယ လ ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။
7 ေဗ လ တင်ွ ဧ ဇ ဗု န၊် Æသ ဇိ၊ Æသ ေဇ လ၊ ေယ ရိ မုတ်၊ ဣ ရိ ဟ ူ၍ သား ငါး ေယာက် ĕိှ ၏။
သူ တို့ သည် မိမိ တို့  သား ချင်း စု ထဲ တင်ွ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ၊ ထင် ေပါ် ေကျာ် ေစာ ေသာ စစ် သူ ရဲ
များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ ထဲ တင်ွ စစ် မှု ထမ်း ရန ်အ ရည် အချင်း ြပည့် သူ
Ćှစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင့် သုံး ဆယ့် ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။

8 ေဗ ခါ တင်ွ ေဇ မိ ရ၊ ေယာ ĕှ၊ ဧ ေလျ ဇာ၊ ဧ လိ Æသ န၊ဲ Æသ မ ရိ၊ ေယ ရိ မုတ်၊ အ ဘိ ယ၊ အာ န သုတ်၊
အာ လ မက် ဟ ူ၍ သား ကုိး ေယာက် ĕိှ ၏။-

9 အ စုိး ရ မှတ် တမ်း အ ရ သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ တင်ွ အိမ် ေထာင် စု အ လိက်ု စစ် မှု ထမ်း ရန်
အ ရည် အ ချင်း ြပည့် သူ များ မှာ လ ူေပါင်း Ćှစ် ေသာင်း Ćှစ် ရာ ေယာက် ĕိှ ၏။

10 ေယ ဒ ေယ လ တင်ွ ဗိ လ ဟန ်ဟ ူေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ဗိ လ ဟန ်တင်ွ ယု ĕှ၊ ◌င်္ ဗ ယာ မိန၊်
ဧ ဟတ်ု၊ ေခ နာ န၊ ေဇ သန၊် သာ ĕိှ ĕှ၊ အ ဟိ ĕှ ဟာ ဟ ူ၍ သား ခု နစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

11 သူ တို့  အား လံးု သည် မိ မိ တို့  သား ချင်း စု ထဲ မှ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ၊ ထင် ေပါ် ေကျာ်
ေစာ ေသာ စစ် သူ ရဲ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့ ၏ သား ေြမး များ တင်ွ စစ် မှု ထမ်း ရန ်အ ရည်
အ ချင်း ြပည့် သူ လ ူေပါင်း တစ် ေသာင်း ခုနစ် ေထာင့် Ćှစ် ရာ ေယာက် ĕိှ သည်။-

12 ɐƤှု ပိမ် Ćှင့် ဟ ုပိမ် တို့  သည် လည်း ဤ အ Ćယ်ွ စု တင်ွ ပါ ဝင် Æက သ တည်း။
ဒန ်တင်ွ ဟ ုĕိှမ် ဟ ူေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
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န ဿ လိ ၏ သား ေြမး များ
13 န ဿ လိ တင်ွ ယာ ေဇ လ၊ ဂု န၊ိ ေယ ဇ၊ ĕှ လ္ လံု ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။ (သူ တို့  သည်
ဗိ လ ဟာ ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် သ တည်း။)

မ နာ ေĕှ ၏ သား ေြမး များ
14 မ နာ ေĕှ သည် အာ ရ မိ အ မျÒိး သ မီး မ ယား ငယ် Ćှင့် ရ ေသာ သား Ćှစ် ေယာက် မှာ အာ သ ေရ လ
Ćှင့် မာ ခိ ရ ြဖစ် ၏။ မာ ခိ ရ ၏ သား သည် ဂိ လဒ် ြဖစ် ၏။-

15 မာ ခိ ရ သည် ဟ ုပိ မ် Ćှင့် ɐƤှု ပိ မ် တို့  အ တက်ွ အိမ် ေထာင် ဖက် များ ကုိ ĕှာ ၍ ေပး ၏။ သူ့ Ćှ မ
၏ နာ မည် မှာ မာ ခါ ြဖစ် ၏။ မာ ခိ ရ ၏ ဒ ုတိ ယ သား မှာ ဇ ေလာ ဖတ် ြဖစ် ၍ ထုိ သူ ၌ သ မီး
များ သာ လျှင် ĕိှ ေလ သည်။

16 မာ ခိ ရ ၏ ဇ နးီ မာ ခါ သည် သား Ćှစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။ သူ တို့  အား ေပ ရက် Ćှင့်
ေĕှ ရက် ဟ ုနာ မည် မှည့် ၏။ ေပ ရက် တင်ွ ဥ လံ Ćှင့် ေရ ကင် ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

17 ဥ လံ တင်ွ ေဗ ဒန ်နာ မည် တင်ွ ေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ေလ သည်။ ဤ သူ တို့  ကား မာ ခိ ရ ၏ သား၊
မ နာ ေĕှ ၏ ေြမး ဂိ လဒ် မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

18 ဂိ လဒ် ၏ Ćှ မ၊ ဟမ္ေမာ ေလ ကက် တင်ွ ဣ ေĕှာ ဒ၊ အ ေဗျ ဇာ၊ မ ဟာ လ ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။-
19 (ĕှ မိ ဒ တင်ွ အ ဟိ အန၊် ေĕှ ခင်၊ လိ က ဟိ၊ အ န ိအံ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။)

ဧ ဖ ရိမ် ၏ သား ေြမး များ
20 အ ဖ Ćှင့် သား နာ မည် များ အ စä် အ လိက်ု အ ရ ဧ ဖ ရိ မ် ၏ သား ေြမး စာ ရင်း မှာ ဧ ဖ ရိ မ်၊ ɐƤှု ေသ လ၊
ေဗ ရက်၊ တာ ဟတ်၊ ဧ လာ ဒ၊ တာ ဟတ်၊-

21 ဇာ ဗဒ် Ćှင့် ɐƤှု ေသ လ တို့  ြဖစ် ၏။ ဧ ဖ ရိ မ် တင်ွ ဧ ဇာ Ćှင့် ဧ လဒ် ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ
ေသး ၏။ သူ တို့  သည် ဂါ သ Çမိƌ ေန တိင်ုး ရင်း သား တို့  ၏ Ćာွး များ ကုိ ခုိး ယူ ရန ်ÈကိÒး စား
သည့် အ တက်ွ အ သတ် ခံ ရ Æက ၏။-

22 ဖ ခင် ြဖစ် သူ ဧ ဖ ရိ မ် သည် သား Ćှစ် ေယာက် အ တက်ွ ရက် ေပါင်း များ စွာ ငိ ုေÃကး ြမည်
တမ်း လျက် ေန သ ြဖင့် သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ လာ ေရာက် ၍ သူ့ အား Ćှစ် သိမ့် Æက ၏။-

23 ထုိ ေနာက် သူ သည် မိ မိ ၏ ဇနးီ Ćှင့် ကုိယ် လက် Ćှးီ ေĆှာ ြပန ်သ ြဖင့် ဇ နးီ သည် တင်ွ ကုိယ် ဝန်
ĕိှ ၍ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အိမ် ေထာင် သို့  ဆုိက် ေရာက်
ခ့ဲ ေသာ ဒကု္ခ ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ထုိ သား အား ေဗ ရိ ယ ဟ ုနာ မည် မှည့် Æက ၏။

24 ဧ ဖ ရိ မ် တင်ွ ေĕှ ရ နာ မည် တင်ွ ေသာ သ မီး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည်
အ ထက် ေဗ ေသာ Ƥုန ်Çမိƌ၊ ေအာက် ေဗ ေသာ Ƥုန် Çမိƌ Ćှင့် Æသ ဇင် ေĕှ ရ Çမိƌ တို့  ကုိ တည် ေထာင် သူ ြဖစ် ၏။

25-27 ဧ ဖ ရိမ် တင်ွ ေရ ဖ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ ၏ သား ေြမး များ မှာ ေရ ĕှပ်၊
ေတ လ၊ တာ ဟန၊် လာ ဒန၊် အ မိ ဟဒ်ု၊ ဧ လိ ĕှ မာ၊ Ćနု၊် ေယာ ɐƤှု တို့  ြဖစ် Æက ၏။

28 သူ တို့  သိမ်း ယူ ၍ အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် Æက သည့် နယ် ေြမ တင်ွ အ ေĕှƎ သို့  လား ေသာ် နာ ရန်
Çမိƌ အ ထိ၊ ထုိ Çမိƌ Ćှင့် ေဗ သ လ Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ Çမိƌ များ၊ အ ေနာက် သို့  လား ေသာ်
ေဂ ဇာ Çမိƌ အ ထိ၊ ထုိ Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ Çမိƌ များ ပါ ဝင် ၏။ ေĕှ ခင် Çမိƌ၊ အာ ရ Çမိƌ Ćှင့်
ယင်း တို့  ၏ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ Çမိƌ များ လည်း ပါ ၏။
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29 မ နာ ေĕှ ၏ သား ေြမး တို့  သည် ဗက် ĕှ န၊် တာ နက်၊ ေမ ဂိ ဒ္ ေဒါ၊ ေဒါ ရ Çမိƌ Èကီး များ Ćှင့် ယင်း
တို့  အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ Çမိƌ များ ကုိ အ စုိး ရ Æက ၏။
ဤ Çမိƌ တို့  သည် ယာ ကုပ် ၏ သား ြဖစ် သူ ေယာ သပ် ၏ သား ေြမး တို့  ေန ထုိင် ရာ ြဖစ် သ တည်း။
အာ ĕှာ ၏ သား ေြမး များ

30 အာ ĕှာ ၏ သား ေြမး များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။ အာ ĕှာ တင်ွ ယိ မ န၊ ဣ ရွာ၊ ဣ ɔရွှိ ၊
ေဗ ရိ ယ ဟ ူေသာ သား ေလး ေယာက် Ćှင့် ေစရ ဟ ူေသာ သ မီး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။

31 ေဗ ရိ ယ တင်ွ ေဟ ဗာ Ćှင့် မာ လ ေကျ လဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ (မာ လ ေကျ လသည် ဗိ ရ ဇာ ဝိ
တ် Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သည်။)

32 ေဟ ဗာ တင်ွ ယာ ဖ လက်၊ ေĕှာ မာ၊ ေဟာ သံ ဟူ ေသာ သား သုံး ေယာက် Ćှင့် ɐƤှု အာ ဟ ူေသာ
သ မီး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။

33ယာ ဖ လက် တင်ွ ပါ သက်၊ ဗိ မ ဟာ လ၊ အာ ĕှ ဝတ် ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။
34ယာ ဖ လက် ၏ ညီ ေĕှာ မာ တင်ွ ေရာ ဂ၊ ေယ ဟဗ္ုဗ၊ အာ ရံ ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။
35 သူ ၏ ညီ ငယ် ေဟာ သံ တင်ွ ေဇာ ဖ၊ ဣ မ န၊ ေĕှ လက်၊ အာ မ လ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။
36 ေဇာ ဖ ၏ သား ေြမး များ မှာ သု အာ၊ ဟာ ေန ဖာ၊ ɔရွှ လ၊ ေဗ ရိ၊ ဣ မ ရ၊-
37 ေဗ ဇာ၊ ေဟာ ဒ၊ ĕှမ္မ၊ ĕိှ လ ĕှ၊ ဣ သ ရန၊် ေဗ ရ တို့ ြဖစ် ၏။
38 ေယ သာ ၏ သား ေြမး များ မှာ ေယ ဖုနန္၊ ပိ သ ပ၊ အာ ရ တို့  ြဖစ် ၏။-
39 ဥလ္လ ၏ သား ေြမး များ မှာ အာ ရ၊ ဟံ ေယ လ၊ ေရ ဇိ ယ တို့  ြဖစ် သ တည်း။
40 ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အာ ĕှာ ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် အိမ် ေထာင် ဦး စီး
များ၊ ထင် ေပါ် ေကျာ် ေစာ ေသာ စစ် သူ ရဲ များ၊ ထူး ချွန ်ေသာ ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် ေပ သည်။
သူ တို့  တင်ွ စစ် မှု ထမ်း ရန ်အ ရည် အ ချင်း ĕိှ သူ လ ူေပါင်း Ćှစ် ေသာင်း ေြခာက် ေထာင် ĕိှ သ တည်း။

8
ဗ◌င်္ယာ မိန ်၏ သား ေြမး များ

1 ဗ◌င်္ယာမိန ်တင်ွ ေဗ လ၊ အာ ĕှ ေဗ လ၊ အ ဟိ ရံ၊-
2 ေနာ ဟ၊ ရာဖ ဟ ူ၍ Èကီးစä် ငယ် လိက်ု သား ငါး ေယာက် ĕိှ ၏။
3-5 ေဗ လ ၏ သား များ မှာ အဒ္ဒါ၊ ေဂ ရ၊ အ ဘိ ဟဒ်ု၊-အ ဘိ ɔရွှ ၊ ေန မန၊် အာ ေဟာ၊ ေဂ ရာ၊ ေĕှ ဖု ဖံ၊ ဟ ုရံ
တို့ ြဖစ် ၏။

6-7 ဧ ဟု ဒ် ၏သား များ မှာ ေန မန၊် အ ဟိ ယ Ćှင့် ေဂ ရ ြဖစ် ၏။-သူ တို့သည် ေဂ ဗ Çမိƌ
တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့၏ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ ြဖစ် Æက ၏။ သို့ရာတင်ွ ထုိ Çမိƌ မှ Ćှင် ထုတ် ြခင်း ခံ ရÆက
ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် မာ န ဟက် Çမိƌ သို့ သွား ေရာက် ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။ ယင်း သို့ ေြပာင်း ေရွှƎ
ရာ တင်ွ Æသ ဇ Ćှင့်အ ဟိ ဟဒ်ု တို့၏ အ ဖ ြဖစ် သူ ေဂ ရသည် သူ တို့အား ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် ြပÒ၏။

8 ĕှ ဟာ ရိ မ် သည် မိ မိ ၏ဇ နးီ ဟ ုĕိှ မ် Ćှင့် ဗာ ရာ တို့  ကုိ ကွာ ĕှင်း Çပီး ေနာက် ေမာ ဘ
ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ အ ခါ-

9 ေဟာ ေဒ ĕှ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ၍ ေယာ ဗပ်၊ ဇိ ဘိ၊ ေမ ĕှ၊ မာ လ ခံ၊-
10 ယု ဇ၊ ĕှာ ခိ၊ မိ ရမ ဟ ူေသာ သား ခု နစ် ေယာက် ကုိ ရေလ သည်။ သူ ၏သား များ အား လံးု ပင်
အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ ြဖစ် လာ Æက ၏။
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11 သူ သည် ယ ခင် ဇ နးီ ဟ ုĕိှမ် Ćှင့် လည်း အ ဘိ တပ်ု Ćှင့် ဧလ ပါ လ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ကုိ ရ၏။
12 ဧလ ပါ လ တင်ွ ဧဗာ၊ မိ ĕှ ဟံ၊ ĕှာ မက်၊ ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။ Æသ ေနာ Çမိƌ၊ ေလာ ဒ Çမိƌ
Ćှင့် အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ ေကျး ရွာ များ ကုိ တည် ေထာင် သူ မှာ ĕှာ မက် ြဖစ် ၏။
ဂါ သ ÇမိƌĆှင့် အာ ဇ လနု ်Çမိƌမှ ဗ◌င်္ယာ မိန် အ Ćယ်ွ ဝင် များ

13 ေဗ ရိယ Ćှင့် ေĕှ မ တို့သည် အာ ဇ လု န ်Çမိƌ တင်ွ အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် Æက သူ တို့၏ အိမ် ေထာင်
ဦး စီး များ ြဖစ် ၍ ဂါ သ Çမိƌ သား တို့ ကုိ Ćှင် ထုတ် Æက သူ များ ြဖစ် ၏။-

14 ေဗ ရိ ယ ၏သား ေြမး တို့တင်ွ အ ဟိ Æသ၊ ĕှာ ĕှက်၊ ေယ ရိ မုတ်၊-
15-16 ေဇ ဗ ဒိ၊ အာ ရဒ်၊ အာ ဒါ၊ မိက္ေခ လ၊ ဣ ĕှ ပ၊ ေယာ ဟ တို့ပါ ဝင် Æက ၏။
ေယ Ƥုĕှ လင် Çမိƌ မှ ဗ◌င်္ယာမိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ

17 ဧလ ပါ လ ၏သား ေြမး တို့  တင်ွ ေဇ ဗ ဒိ၊ ေမ ɐƤှု လံ၊ ေဟ ဇ ကိ၊-
18 ေဟ ဗာ၊ ဣ ĕှ ေမ ရဲ၊ ေယ ဇ လိ၊ ေယာ ဗပ် တို့ ပါ ဝင် Æက ၏။
19-21 ĕိှ မ ဟိ ၏သား ေြမး တို့  တင်ွ ယာ ကိမ်၊ ဇိ ခ ရိ၊ ဇာ ဗ ဒိ၊- ဧ ေလျ န၊ဲ ဇိ လ သဲ၊ ဧေလ လ၊- အ ဒါ ယ၊
ေဗ ရာ ယ၊ ĕိှ မ ရတ် တို့ပါ ဝင် Æက ၏။

22 ĕှာ ĕှက် ၏သား ေြမး တို့  တင်ွ ဣ ĕှ ပန၊် ေဟ ဗာ၊ ဧေလ လ၊-
23အာ ဗ ဒနု၊် ဇိ ခ ရိ၊ ဟာ နန၊်

24ဟာ န န၊ိ ဧ လံ၊ ေအနေ္တာသိ ယ၊
25ဣ ဖ ဒိ ယ၊ ေပ ေĆလွ တို့ပါ ဝင် Æက ၏။

26 ေယ ေရာ ဟံ ၏သား ေြမး တို့  တင်ွ ĕံှ ĕှ ရဲ၊ ေĕှ ဟာ ရိ၊ အာ သ လိ၊-
27ယာ ရĕိှ၊ ဧလိ ယ၊ ဇိ ခ ရိ၊ တို့ပါ ဝင် Æက ၏။
28 ဤ သူ တို့သည် ဘုိး ေဘး အ စä် အ ဆက် မှ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ ြဖစ် Æက ၍ သူ တို့၏
သား ေြမး များ သည် ေယ Ƥုĕှ လင် Çမိƌတင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။
ဂိ ေဗာင် Çမိƌ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌမှ ဗ◌င်္ယာမိန် အ Ćယ်ွ ဝင် များ

29 ေယ ေဟ လ သည် ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် ၍ ထုိ Çမိƌ တင်ွ အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် ေလ သည်။ သူ
၏ ဇ နးီ ၏နာ မည် မှာ မာ ခါ ြဖစ် ၏။-

30 သူ ၏ သား ဦး ကား အာဗဒနု ်တည်း။ အ ြခား သား များ မှာ ဇု ရ၊ ကိ ĕှ၊ ဗာ လ၊ ေန ရ၊ နာ ဒပ်၊-
31 ေဂ ေဒါ်၊ အ ဟိ Æသ၊ ဇာ ခ ရိĆှင့် မိ က လတ်ု တို့  ြဖစ် ၏။-
32 မိ က လတ်ု ၏သား သည် ĕိှ မံ ြဖစ် ၏။ သူ တို့ ၏ သား ေြမး များ သည် မိ မိ တို့  ၏သား ချင်း
အ ြခား အိမ် ေထာင် စု များ အ နးီ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌတင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။
ေĕှာ လ ုမင်း Èကီး၏အိမ် ေထာင် စု

33 ေန ရ၏သား သည် ကိ ĕှ၊ ကိ ĕှ ၏သား မှာ ေĕှာ လ ုြဖစ် ၏။ ေĕှာ လ ုတင်ွ ေယာ န သန၊် ေမ လ ခိ ɔရွှ ၊
အ ဘိ နာ ဒပ်၊ ဣ ĕှ ဗာ လ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။-

34 ေယာ န သန ်၏သား သည် ေမ ရိဗ္ဗာ လ ြဖစ် ၍ ေမ ရိဗ္ဗာ လ ၏သား မှာ မိက္ခာ ြဖစ် ၏။
35 မိက္ခာ တင်ွ ပိ သုန၊် ေမ လက်၊ တာ ရာ၊ အာ ခတ် ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။-
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36 အာ ခတ် ၏ သား သည် ယု ဒ္ ဒါ ြဖစ် ၏။ ယု ဒ္ ဒါ တင်ွ အာ လ မက်၊ အာ ဇ မာ ဝက်၊ ဇိ မ ရိ ဟ ူ၍
သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။ ဇိ မ ရိ၏ သား သည် ေမာ ဇ၊-

37 ေမာ ဇ ၏သား မှာ ဗိ နာ၊ ဗိ နာ ၏သား ကား ေရ ဖာ ယ ြဖစ်၏။ ေရ ဖာ ယ၏ သား သည် ဧလာ သ၊
ဧလာ သ ၏ သား မှာ အာ ေဇ လ ြဖစ် သ တည်း။

38 အာ ေဇ လ တင်ွ အာ ဇ ရိ ကံ၊ ေဗာ ေခ Ƥု၊ ဣ ĕှ ေမ လ၊ ĕှ ရိယ၊ Æသ ဗ ဒိ၊ ဟာ နန၊် ဟ ူ၍ သား
ေြခာက် ေယာက် ĕိှ ၏။-

39အာ ေဇ လ ၏ ညီ ဧ ĕှက် တင်ွ ဥ လံ၊ ေယ ဟတ်ု၊ ဧလိ ဖ လက် ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။
40 ဥလံ ၏သား များ သည် ထူး ချွန ်ေသာ စစ် သူ ရဲ များ Ćှင့် ေလး သည် ေတာ် များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ
၏သား ေြမး ေပါင်း တစ် ရာ ့ငါး ဆယ် ĕိှ ၏။ အ ထက် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သူ အ ေပါင်း တို့ သည် ဗ ◌င်္ ယာ
မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ် သ တည်း။

9
ဖမ်း ဆီး သိမ်း ယူ သွား ြခင်း ခံ ရ ရာ မှ ြပန ်လာ သူ များ

1 ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  အား အိမ် ေထာင် စု များ အ လိက်ု စာ ရင်း ြပÒ လပ်ု ထား ေÆကာင်း
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် များ ကျမ်း တင်ွ မှတ် တမ်း တင် ၍ ထား ေလ သည်။
ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ်
အ ေပး ခံ ရ Æက ၏။-

2 ပ ထ မ ဦး ဆုံး မိ မိ တို့  ၏ ဘုိး ဘွား ပုိင် Çမိƌ ရွာ များ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ Æက သူ
များ အ ထဲ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ဝတ် ေÆကာင် များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား များ ပါ ဝင် ေလ သည်။-

3 ယု ဒ၊ ဗ ◌င်္ ယာ မိန၊် ဧ ဖ ရိ မ် Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ေရာက်
ေန ထုိင် Æက ၏။✡

4-6 ယု ဒ အ Ćယ်ွ မှ အိမ် ေထာင် စု ေပါင်း ေြခာက် ရာ ကုိး ဆယ် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန
ထုိင် Æက ၏။
ယု ဒ ၏ သား ဖာ ရက် မှ ဆင်း သက် လာ သူ တို့ ၏ ေခါင်း ေဆာင် မှာ ဥသဲ ြဖစ် ၏။ သူ သည် အ မိ ဟု
ဒ် ၏ သား၊ Æသ မ ရိ ၏ ေြမး တည်း။ သူ ၏ အ ြခား ဘုိး ေဘး များ တင်ွ ဣ မ ရိ Ćှင့် ဗာ န ိတို့  ပါ ဝင် သည်။
ယု ဒ ၏ သား ေĕှ လ မှ ဆင်း သက် လာ သူ တို့ ၏ ေခါင်း ေဆာင် မှာ အ သာ ယ ြဖစ် ၏။ သူ သည်
မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် ဦး စီး ြဖစ် ေလ သည်။
ယု ဒ ၏ သား ေဇ ရ မှ ဆင်း သက် လာ သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် မှာ ေယွ လ ြဖစ် ၏။
7-8 ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ် Æက ေသာ၊
ဟာ ေသ Ćာွ ၏ သား ေဟာ ဒ ဝိ၊ေဟာ ဒ ဝိ ၏ သား ေမ ɐƤှု လံ၊ ေမ ɐƤှု လံ ၏ သား သလ္လ၊ု
ေယ ေရာ ဟံ ၏ သား ဣ ဗ န ိယ၊
Æသ ဇိ ၏ သား၊ မိ ခ ရိ ၏ ေြမး ဧ လာ၊
ဣ ဗ န ိယ ၏ သား ေရွ လ၊ ေရွ လ ၏ သား ေĕှ ဖ တိ
တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။

✡ 9:3 ဧဇ၊ ၂:၂၇။ ေန၊ ၇:၂၃။
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9 ဤ အ Ćယ်ွ မှ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ အိမ် ေထာင် စု များ မှာ ကုိး ရာ ့ငါး ဆယ့် ေြခာက် စု ĕိှ သ တည်း။
အ ထက် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သား အား လံးု သည် အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ ြဖစ် ေပ သည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သီ တင်း သုံး သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ

10-12 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေအာက် ပါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သီ တင်း သုံး ေန ထုိင် Æက သည်။
ေယ ဒါ ယ၊ေယာ ယ ရိပ် Ćှင့် ယာ ခိန၊်
ေမ ɐƤှု လံ၊ဇာ ဒတ်ု၊မ ရာ ယုတ်၊အ ဟိ တပ်ု တို့  မှ ဆင်း သက် လာ သူ ဟိ လ ခိ ၏ သား
(ဗိ မာန ်ေတာ် မှူး ချÒပ်) အာ ဇ ရိ။
ပါ ɐƤှု ရ Ćှင့် မာ လ ခိ တို့  မှ ဆင်း သက် လာ သူ ေယ ေရာ ဟံ ၏ သား အ ဒါ ယ။
ယာ ေဇ ရ၊ ေမ ɐƤှု လံ၊ ေမ ĕိှ လ မုတ် Ćှင့် ဣ ေမ ရ တို့  မှ ဆင်း သက် လာ သူ အ ေဒ လ ၏ သား မာ ĕဲှ တို့  ြဖစ် Æက ၏။

13 အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ ြဖစ် Æက သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အ ေရ အ တက်ွ မှာ စု စု ေပါင်း တစ်
ေထာင့် ခု နစ် ရာ ေြခာက် ဆယ် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ၌ ေဆာင် ရွက် ရ ေသာ အ မှု
ကိစ္စ မှန ်သ မျှ တို့  တင်ွ အ ထူး ကျွမ်း ကျင် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သည့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ

14-16 ေအာက် ပါ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။
ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု ဝင်၊ ဟာ ĕှ ဘိ Ćှင့် အာ ဇ ရိ ကံ တို့  မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ ဟာ ɐƤှု ပ် ၏ သား ေĕှ မာ ရ။
ဗာ က ဗက္ကာ၊ေဟ ရက် Ćှင့် ဂ လာ လ။
အာ သပ်၊ဇိ ခ ရိ တို့  မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ မိက္ခာ ၏ သား မ ဿ န။ိ
ဂ လာ လ၊ ေယ ဒ ုသုံ တို့  မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ ေĕှ မာ ယ ၏ သား Æသ ဗ ဒိ။
ဧ လ ကာ န ၏ ေြမး၊အာ သ ၏ သား ေဗ ရ ခိ၊
ဧ လ ကာ န သည် ေန ေတာ ဖာ သိ Çမိƌ အ ပုိင် နယ် ေြမ သား ြဖစ် ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ

17 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ မှာ ĕှလ္လံ၊ု အက္ကုပ်၊ တာ
လ မုန ်Ćှင့် အ ဟိ မန ်တို့  ြဖစ် ၏။ ĕှလ္လံ ုသည် သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် တည်း။-

18 သူ တို့  သည် ယ ခင် အ ခါ က သူ တို့  သည် ေလ ဝိ တဲ စ ခနး် မှ တံ ခါး ေစာင့် များ ြဖစ် သည်။
အ ေĕှƎ အ ဝင် ဝ ĕှင် ဘု ရင် ၏ တံ ခါး ကုိ ေစာင့် ရ Æက ၏။

19 ဘု ရား သ ခင် ၏ တဲ စ ခနး် ကုိ ဘုိး ေဘး တို့ တာ ဝန ်ယူ ၍ ေစာင့် ရ Æက သ က့ဲ သို့ ဧ ဗျာ သပ်
၏ ေြမး၊ ေကာ ရ ၏ သား ĕှ လ္ လံ ုသည် မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် Æက ေသာ အ ြခား
ေကာ ရ သိ သား ချင်း စု ဝင် တို့  Ćှင့် အ တူသန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် တဲ ေတာ် အ ဝင် ဝ ကုိ ေစာင့် ရန ်တာ ဝန ်ယူ ရ ၏။-

20 ဧ လာ ဇာ ၏ သား ဖိ န ဟတ် သည် အ ခါ တစ် ပါး က ထုိ သူ တို့  အား Èကီး Æကပ် အပ်ု ချÒပ် ရ ေလ သည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။

21 ေမ ĕိှ လ မိ ၏ သား ဇာ ခ ရိ သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ေစာင့် ြဖစ် ၏။
22 အ ဝင် ဝ Ćှင့် တံ ခါး ေပါက် များ အ တက်ွ အ ေစာင့် တပ် သား များ အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ခန ့်
ထား ြခင်း ခံ ရ သူ များ မှာ လ ူေပါင်း Ćှစ် ရာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ĕိှ သ တည်း။ ထုိ သူ တို့
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အား မိ မိ တို့  ေန ထုိင် ရာ ရပ် ရွာ များ အ လိက်ု မှတ် တမ်း တင် ထား ၏။ သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ
အား ဤ သို့  တာ ဝန ်ĕိှ သည့် အ လပ်ု ကုိ ေပး အပ် ခ့ဲ သူ များ မှာ ဒါ ဝိဒ် မင်း Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ĕှ ေမွ လ တို့  ြဖစ် ၏။-

23 ထုိ အ ေစာင့် တပ် သား များ Ćှင့် သား ေြမး တို့ သည် ဆက် လက် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် တံ ခါး
များ ကုိ ေစာင့် ရ Æက ၏။-

24 ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ အ ေĕှƎ အ ေနာက် ေတာင် ေြမာက် အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ တင်ွ တံ ခါး တစ် ေပါက် စီ ĕိှ ၏။
ထုိ တံ ခါး တစ် ေပါက် စီ တင်ွ တံခါး မှူး တစ် ေယာက် စီ ĕိှ ၏။-

25 ယင်း တံ ခါး မှူး တို့  အား ရွာ များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  က တစ် Èကိမ်
လျှင် ခု နစ် ရက် အ လှည့် ကျ တံ ခါး ေစာင့် အ လပ်ု တင်ွ ကူ ညီ ရ Æက ေလ သည်။-

26 တံ ခါး မှူး ေလး ေယာက် တို့  သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ် ၍ လံးု ဝ တာ ဝန ်ယူ ရ သည်။
ဗိ မာန ်ေတာ် ĕိှ အ ခနး် များ Ćှင့် ယင်း တို့  တင်ွ သုိ ေလှာင် ထား ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ လည်း
တာ ဝန ်ယူ ၍ ေစာင့် ထိနး် ရ Æက ၏။-

27 သူ တို့  ၏ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား မှာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေစာင့် ရန ်Ćှင့် တံ ခါး များ ကုိ န ံနက် တိင်ုး ဖွင့်
ေပး ရန ်ြဖစ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ နးီ တင်ွ ေန ထုိင် ရ Æက ၏။

အ ြခား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ
28 အ ချƌိ ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ ေသာ ခွက် ဖ လား များ
ကုိ တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ၏။ ခွက် ဖ လား များ ကုိ အ သုံး ြပÒ သည့် အ ခါ တိင်ုး စစ် ေဆး ၍ ထုတ်
ေပး Çပီး ေနာက် စစ် ေဆး ၍ ြပန ်လည် လက် ခံ ရ Æက ၏။-

29 အ ချƌိ သူ တို့  မှာ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ဆုိင် ရာ အ သုံး အ ေဆာင် တန ်ဆာ များ၊ မုန ့ ်ညက်၊ စ ပျစ် ရည်၊
သံ လင်ွ ဆီ၊ ေလာ် ဗန ်Ćှင့် နံ ့သာ မျÒိး တို့  ကုိ Æကည့် ɐƤှု သိမ်း ဆည်း ရန ်တာ ဝန် ယူ ရ Æက ၏။-

30 သို့  ရာ တင်ွ နံသ့ာ မျÒိး တို့  ကုိ ေပါင်း စပ် ေရာ ေĆှာ သည့် အ လပ်ု မှာ မူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့
၏ တာ ဝန ်ြဖစ် ေပ သည်။

31 ေကာ ရ ေဆွ မျÒိး စု မှ ĕှ လ္ လံ ု၏ သား ဦး မ တ္ တိ သိ နာ မည် ĕိှ ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တစ် ေယာက်
သည် မီး ြဖင့် ဖုတ် လပ်ု ရ သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ တာ ဝန ်ယူ ၍ ြပင် ဆင် ရ ၏။-

32 ေကာ ဟတ် သား ချင်း တင်ွ ပါ ဝင် သူ တို့  သည် ဥ ပု သ် ေန ့တိင်ုး ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ေĕှƎ
ေတာ် မုန ့ ်ကုိ ြပင် ဆင် ရ Æက ၏။

33 ေလ ဝိ အိမ် ေထာင် စု အ ချƌိ တို့  သည် ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ ဂီ တ သီ ဆုိ တီး မှုတ် မှု များ ကုိ
တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ၏။ သူ တို့  ၏ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ သည် ေန ့ေရာ ညည့် ပါ လပ်ု ေဆာင် ရန ်လိ ုအပ် သ ြဖင့်
ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေဆာက် အ အံု အ ချƌိ တို့  တင်ွ ေန ထုိင် ရ Æက ၍ အ ြခား တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ မှ ကင်း
လတ်ွ ခွင့် ရ ĕိှ Æက ၏။

34 အ ထက် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး အ ဆက် အ Ćယ်ွ
စာ ရင်း များ အ ရ ေလ ဝိ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သည့် ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် ေပ သည်။

ေĕှာ လ ုမင်း ၏ ဘုိး ေဘး များ Ćှင့် သား ေြမး များ
(၈:၂၉-၃၈)
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35 ေယ ေဟ လ သည် ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် ၍ ထုိ Çမိƌ တင်ွ အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် ေလ သည်။
သူ ၏ ဇနးီ မှာ မာခါ နာ မည် ĕိှ ၏။-

36 သူ ၏ သား ဦး ကား အာ ဗ ဒနု ်ြဖစ် ၏။ သူ ၏ အ ြခား သား များ မှာ ဇု ရ၊ ကိ ĕှ၊ ဗာ လ၊ ေန ရ၊ နာ ဒပ်၊-
37 ေဂ ေဒါ်၊ အ ဟိ Æသ၊ ဇာ ခ ရိ၊ မိ က လတ်ု တို့ ြဖစ် Æက ၏။-
38 မိ က လတ်ု ၏ သား သည် ĕိှ မံ ြဖစ် ၏။ သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ သည် မိ မိ တို့  ၏ အ Ćယ်ွ ဝင်
အ ြခား အိမ် ေထာင် စု များ Ćှင့် ယှä် တွဲ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။

39 ေန ရ ၏ သား သည် ကိ ĕှ၊ ကိ ĕှ ၏ သား သည် ေĕှာ လ ုြဖစ် ၏။ ေĕှာ လ ုတင်ွ ေယာ န သန၊် ေမ လ ခိ ɔရွှ ၊
အ ဘိ နာ ဒပ်၊ ဣ ĕှ ဗာ လ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။-

40 ေယာ န သန ်၏ သား သည် ေမ ရိဗ္ဗာ လ၊ ေမ ရိဗ္ဗာ လ ၏ သား မှာ မိက္ခာ ြဖစ် ၏။-
41 မိက္ခာ တင်ွ ပိ သုန၊် ေမ လက်၊ တာ ရာ၊ အာ ခတ် ဟူ ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။-
42 အာ ခတ် ၏ သား သည် ယာ ရ ြဖစ် ၏။ ယာ ရ တင်ွ အာ လ မက်၊ အာ ဇ မာ ဝက်၊ ဇိ မ ရိ ဟ ူ၍ သား
သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။ ဇိ မ ရိ ၏ သား သည် ေမာ ဇ၊-

43 ေမာ ဇ ၏ သား မှာ ဗိ နာ၊ ဗိ နာ ၏ သား ကား ေရ ဖာ ယ ြဖစ် ၏။ ေရ ဖာ ယ ၏ သား သည် ဧ လာ သ၊
ဧ လာ သ ၏ သား မှာ အာ ေဇ လ ြဖစ် ၏။

44အာ ေဇ လ တင်ွ အာ ဇ ရိ ကံ၊ ေဗာ ေခ Ƥု၊ ဣ ĕှ ေမ လ၊ ĕှ ရိ ယ၊ Æသ ဗ ဒိ၊ ဟာ နန ်ဟ ူ၍ သား ေြခာက် ေယာက်
ĕိှ ၏။

10
ေĕှာ လ ုမင်း ကွယ် လနွ ်ေတာ် မူ ြခင်း
(၁ရာ၊ ၃၁:၁-၁၃)

1 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ဂိ လ ေဗာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ
တိက်ု ပဲွ ြဖစ် Æက ရာ၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေြမာက် အ ြမား ကျ ဆုံး Æက ေလ သည်။
ေĕှာ လ ုမင်း Ćှင့် သား ေတာ် များ အ ပါ အ ဝင် ကျန ်ĕိှ ေသာ သူ တို့  သည် ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။-

2 ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် လိက်ု ၍ မီ ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ု၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယာ န သန၊်
အ ဘိ န ဒပ် Ćှင့် ေမ လ ခိ ɔရွှ တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ပစ် Æက ၏။-

3 တိက်ု ပဲွ သည် ေĕှာ လ ု၏ ပတ် လည် တင်ွ ြပင်း ထန ်လှ သ ြဖင့် ေĕှာ လ ုသည် ရန ်သူ များ ၏
ြမား ချက် ြဖင့် ြပင်း စွာ ဒဏ် ရာ ရ ေလ ၏။-

4 သူ သည် မိ မိ ၏ လက် နက် များ ကုိ သယ် ေဆာင် ေပး သူ လ ုလင် ပျÒိ အား``ဘု ရား မ့ဲ
ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  လာ ၍ ငါ ့အား သ ေရာ် ေမာ် ကား မ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု Æက ေစ ရန်
သင် သည် ဋ္ ဌား ကုိ ဆဲွ ထုတ် ကာ ငါ ့အား သတ် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ လ ုလင်
သည် မင်း Èကီး ကုိ သတ် ရန ်ေÆကာက် ရွƎံ လျက် ေန သ ြဖင့် ေĕှာ လ ုသည် မိ မိ ၏ ဋ္ဌား ကုိ ဆဲွ ထုတ် Çပီး လျှင် ဋ္
ဌား ေပါ် တင်ွ လဲှ ချ ကာ မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ဆုံး စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။-

5 လ ုလင် ပျÒိ သည် ေĕှာ လ ုကွယ် လနွ ်သွား ေÆကာင်း ေတွ့ ြမင် ေသာ အ ခါ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဋ္
ဌား ေပါ် တင်ွ လဲှ ချ ကာ ေသ ေလ ၏။-
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6 ဤ သို့  လျှင် ေĕှာ လ ုĆှင့် သား သုံး ေယာက် စ လံးု ပင် ကွယ် လနွ ်Æက သ ြဖင့် သူ ၏ မင်း
ဆက် ြပတ် ေလ ေတာ ့၏။-

7 ေယ ဇ ေရ လ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏
စစ် သည် များ တပ် လန ့ ်၍ သွား ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေĕှာ လ ုမင်း Ćှင့် သား တို့  ကွယ် လနွ ်သွား
ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း Æကား သိ ေလ ေသာ် မိ မိ တို့  ၏ Çမိƌ များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထွက် ေြပး Æက ကုန် ၏။
ထုိ အ ခါ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် လာ ၍ ထုိ Çမိƌ များ ကုိ သိမ်း ပုိက် Æက ၏။

8 တိက်ု ပဲွ Çပီး ဆုံး Çပီး ေနာက် တစ် ေန ့၌ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ေလာင်း ေကာင် များ မှ
ပစ္စည်း များ ကုိ လ ုယူ ရန ်လာ Æက ေသာ အ ခါ ေĕှာ လ ုĆှင့် သား တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ
ဂိ လ ေဗာ ေတာင် ထိပ် တင်ွ ေတွ့ ĕိှ Æက ၏။-

9 သူ တို့  သည် ေĕှာ လ ု၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ြဖတ် ၍ အ ဝတ် တန ်ဆာ များ ကုိ ချွတ် ပစ် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် ေစ တ မန ်တို့  အား ေĕှာ လ ု၏ ဦး ေခါင်း Ćှင့် လက် နက် များ ကုိ ယူ ေဆာင် ၍
ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် ကုိ လှည့် လည် ကာ မိ မိ တို့  အ မျÒိး သား များ Ćှင့် Ƥုပ် တ ုများ ĕိှ ရာ အ ရပ်
များ တင်ွ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ေစ Æက ၏။-

10 သူ တို့  သည် ေĕှာ လ ု၏ လက် နက် များ ကုိ မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား ေကျာင်း တင်ွ ထား ၍ သူ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ဒါ
ဂုန ်ဗိ မာန ်တင်ွ ချတ်ိ ဆဲွ ထား Æက ၏။-

11 ေĕှာ လ ုအား ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ ကျင့် Æက သည် ကုိ ဂိ လဒ် ြပည် ယာ ဗ က်
Çမိƌ သား တို့  Æကား လျှင်။-

12 သူ ရဲ ေကာင်း အ ေပါင်း တို့  သည် သွား ၍ ေĕှာ လု မင်း Ćှင့် သား တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ ယာ ဗက်
Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် အƤုိး တို့  ကုိ ဝက် သစ် ချ ပင် ေအာက် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက Çပီး လျှင်
ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု အ စာ ေĕှာင် Æက ကုန ်၏။

13 ေĕှာ လ ုမင်း ကွယ် လနွ ်ေတာ် မူ ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ေပါ် သစ္စာ ေဖာက်
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ လနွ ်ဆန ်ခ့ဲ ၏။-✡

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် တိင်ု ပင် မည့် အ စား လ ူေသ တို့  ၏ ဝိ ညာä် များ Ćှင့် Ćှးီ ေĆှာ တိင်ု ပင် ခ့ဲ ေလ သည်။
သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေĕှာ လု အား ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ၍ သူ ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ ေယ ĕဲှ ၏ သား ဒါ ဝိ
ဒ် အား အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ သ တည်း။

11
ဒါ ဝိဒ် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည်Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တို့  တင်ွ ဘု ရင် ြဖစ် လာ ြခင်း
(၂ရာ၊ ၅:၁-၁၀)

1 ဣ သ ေရလ ြပည်သား အ ေပါင်း တို့သည် ေဟ ြဗÒ န် Çမိƌ ĕိှ ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  လာ ေရာက် လျက်``ကျွန ်ေတာ်
တို့သည် အ ĕှင် ၏ေသွး သား များ ြဖစ် ပါ ၏။-

2 အ တိတ် ကာ လ က ေĕှာ လ ုမင်း ဘု ရင် ြဖစ် စä် အ ခါ ၌ပင် လျှင် အ ĕှင် သည် ဣ သ ေရလ ြပည်
သား တို့  အား ေĕှƎ ေဆာင် ၍ တိက်ု ပဲွ ဝင် ခ့ဲ ပါ ၏။ အ ĕှင် ၏ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရဘု ရား က လည်း
အ ĕှင် သည် ကုိယ် ေတာ့် လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ေခါင်း ေဆာင်၊ သူ တို့၏ဘု ရင် ြဖစ် လိမ့် မည် ဟု
ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-
✡ 10:13 ဝတ်၊ ၁၉:၃၁၊ ၂၀:၆။ ၁ရာ၊ ၁၃:၈-၁၄၊ ၁၅:၁-၂၄၊ ၂၈:၇-၈။
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3 ယင်း သို့ ဣ သ ေရလ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့သည် ေဟ ြဗÒ န ်Çမိƌ ĕိှ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ထံ
ေတာ် သို့  လာ ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ထာ ဝ ရဘု ရား၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ထုိ သူ တို့ Ćှင့် သစ္စာ မိတ် ဖွ့ဲ
ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့သည် လည်း ĕှ ေမွ လ အား ြဖင့် ထာ ဝ ရဘု ရား က တိ ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ဒါ ဝိ
ဒ် အား ဘိ သိက် ေပး ၍ ဣ သ ေရလ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ချးီ ေြမųာက် Æက ၏။

4 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Ćှင့် ဣ သ ေရလ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့သည် ချ ီတက် ၍ ေယ Ƥုĕှ လင်
Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ ထုိ စä် အ ခါ က ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ေယ ဗု တ် Çမိƌ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ၏။
ထုိ Çမိƌ တင်ွ ပင် ကုိယ် ĕိှ ရင်း စဲွ ေယ ဗု သိ Çမိƌသား တို့ပင် လျှင် ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ေသး ၏။-✡

5 ေယ ဗု သိ Çမိƌ သား တို့  က ဒါ ဝိ ဒ် မင်း အား``သင် သည် ဤ Çမိƌ ထဲ သို့ အ ဘယ် အ ခါ ၌မျှ ဝင် ရ
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သုိ ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် သူ တို့၏ ဇိ အနု ်ခံ တပ် ကုိ
တိက်ု ခုိက် သိမ်း ပုိက် လိက်ု သ ြဖင့် ခံ တပ် သည် ဒါ ဝိဒ် Çမိƌဟ ူေသာ နာ မည် ကုိ ရ ĕိှ ေလ သည်။-

6 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း က``ေယ ဗု သိ Çမိƌသား တစ် ေယာက် ေယာက် ကုိ အ ဦး အ ဖျား လပ်ု Æကံ Ćိင်ု သူ အား တပ် မှူး
အ ရာ ကုိ ငါ ေပး မည်'' ဟု အ မိန ့် ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား ယွာ ဘ သည် ေĕှƎ ဆုံး မှ ေန ၍
တိက်ု စစ် ဆင် သူ ြဖစ် သ ြဖင့် တပ် မှူးအ ရာကုိ ရ ေလ ၏။-

7 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ထုိ ခံ တပ် တင်ွ ေန ထုိင် ရန် သွား ေရာက် ေတာ် မူ သည် ကုိ အ စဲွ ြပÒ၍ ယင်း ကုိ``ဒါ ဝိ
ဒ် Çမိƌ'' ဟ ုေခါ် ဆုိ သ မုတ် Æက သ တည်း။-

8 မင်း Èကီး သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ၏ အ ေĕှƎ ဘက်၊ ေြမ က တတ်ု ဖို့ ထား သည့် အ ရပ် မှ အ စ ြပÒ
၍ ခံ တပ် ပတ် လည် တင်ွ Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ Çမိƌ ĕိှ ကျန ်ေသာ အ ရပ်
တို့  ကုိ မူ ယွာ ဘ က ြပÒြပင် တည် ေဆာက် ေပး ေလ သည်။-

9 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် တစ် ေန ့ တစ် ြခား တန ်ခုိး Èကီး မား ၍ လာ ေတာ် မူ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် အန ɑĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မင်း Èကီး Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

ဒါ ဝိဒ် မင်း ၏ နာ မည် ေကျာ် စစ် သူ ရဲများ
(၂ရာ၊ ၂၃:၈-၃၉)

10 ေအာက် ပါ တို့သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ နာ မည် ေကျာ် စစ် သူ ရဲ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ဒါ ဝိ ဒ် အား မင်း ေြမųာက် Ćိင်ု ရန ်အ ြခား ဣ သ ေရလ ြပည် သား တို့
Ćှင့် အ တ ူဝုိင်း ဝနး် ကူ ညီ ကာ မင်း Èကီး ၏Ćိင်ု ငံ ကုိ လည်း တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ေစ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

11 သူ တို့၏နာ မည် များ မှာ ပ ထ မ ဆုံး၊ ဟ ခ ေမာ န ိသား ချင်း စု ဝင် ယာ ေĕှာ ဗံ ြဖစ် သည်။ သူ သည် သူ ရဲ
ေကာင်း သုံး ေယာက် တို့  တင်ွ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ၏။ တိက်ု ပဲွ တစ် ခု တည်း ၌ပင် လျှင် လ ူသုံး ရာ
ကုိ လံှ ြဖင့် ထုိး သတ် တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ သူ ြဖစ် သ တည်း။-

12 နာ မည် ေကျာ် သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ေယာက် အ ပါ အ ဝင် ဒ ုတိ ယ သူ ရဲ ေကာင်း မှာ အ ေဟာ ဟိ
သား ချင်း စု ဝင်၊ ေဒါ ေဒါ ၏သား ဧလ ဇာ ြဖစ် ၏။-

13 သူ သည် ပါ သ ဒ မ္ မိ မ် တိက်ု ပဲွ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် အ တူ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား တိက်ု ခုိက်
ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ တပ် လှန ့ ်စ ြပÒ ေသာ အ ခါ သူ သည် မု ေယာ
စ ပါး လယ် ြပင် တစ် ခု တင်ွ ĕိှ ၏။-
✡ 11:4 ေယာƤှု ၊ ၁၅:၆၃။ သူÈကီး၊ ၁:၂၁။
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14 သို့ ြဖစ် ၍ သူ သည် မိ မိ ၏အ ေဖာ် များ Ćှင့် လယ် ြပင် အ လယ် တင်ွ ရပ် လျက် ဖိ လိတတိ္ အ မျÒိး သား တို့
ကုိ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရားသည် သူ့အား Èကီးစွာ ေသာ ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

15 တစ် ေန ့သ ၌ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တစ် စု သည် ေရဖိမ် ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ တပ် စ ခနး် ချ လျက် ĕိှ ေန စä်
ေĕှƎ တနး် ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် ေသာ ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ မှ ရဲေဘာ် သုံး ဦး တို့သည် အ ဒ ုလံ လှုိဏ် ဂူ အ နးီ ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း ĕိှ ရာ ေကျာက် ေဆာင် သို့  သွား ေရာက်Æက ၏။-

16 ထုိ အ ချနိ ်၌ဒါ ဝိဒ် သည် အ ခုိင် အ မာ ခံ တပ် တည် ထား ေသာ ေတာင် ကုနး် တစ် ခု ေပါ် တင်ွ ĕိှ ၍ ဖိ လိတ္
တိ အ မျÒိးသား တစ် စု က လည်း ဗက် လင် Çမိƌကုိ ဝင် ေရာက် သိမ်း ပုိက် ၍ ထား Æက ၏။-

17 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ြပည် ေတာ် ကုိ လမ်ွး ဆွတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်``ငါ ့အား ဗက် လင် Çမိƌ တံ ခါး
အ နးီ ĕိှ ေရ တင်ွး မှ ေသာက် ေရ တစ် ေပါက် ေလာက် ယူ ေဆာင် ေပး မည့် သူ ĕိှ လျှင် အ ဘယ်
မျှ ေကာင်း လိမ့် မည် နည်း'' ဟ ုေတာင့်တ ေြပာ ဆုိ ေတာ် မူ ၏။-

18 ထုိ အ ခါ နာ မည် ေကျာ် သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ေယာက် တို့သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တပ် စ ခနး်
ကုိ ေဖာက် ထွင်း Çပီး လျှင် ေရတင်ွး မှ ေရ အ နည်း ငယ် ကုိ ခပ် ယူ ၍ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ထံ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ
Æက ၏။ သို့ရာတင်ွ မင်း Èကီး သည် ထုိ ေရ ကုိ ေသာက် ေတာ် မ မူ လိ။ု ယင်း ကုိ ေသာက် မည့်
အ စား ထာ ဝ ရဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သည့် အ ေန ြဖင့် သွနး် ေလာင်း ေလ ၏။-

19 ထို့ ေနာက် မင်း Èကီး က``ငါ သည် ဤ ေရကုိ အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ေသာက် Ćိင်ု၊ သက် စွန ့် ÈကိÒးပမ်း အ မှု
ေတာ် ထမ်း Æက သူ တို့၏ ေသွး ကုိ ေသာက် သည် Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်'' ဟု မိန ့် ေတာ် မူ လျက် ထုိ ေရ
ကုိ မ ေသာက် ဘဲ ေန ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား နာ မည် ေကျာ် သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ေယာက် တို့၏ စွန ့စ်ား ခနး် တစ်
ရပ် ြဖစ် သ တည်း။

20 ယွာ ဘ ၏ ညီ အ ဘိ ĕဲှ သည် နာ မည် ေကျာ် ရဲေဘာ် သုံး ကျပ်ိ ၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ၏။ သူ
သည် လ ူသုံး ရာ ကုိ လံှ Ćှင့် ထုိး သတ် တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ သ ြဖင့် ရဲေဘာ် သုံး ကျပ်ိ တို့တင်ွ နာ မည် Èကီး၍ လာ ၏။-

21 သူ သည် ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ တို့  တင်ွ နာ မည် အ Èကီး ဆုံး ြဖစ် ၍ သူ တို့၏ေခါင်း ေဆာင်
ြဖစ် လာ ေလ သည်။ သို့ ရာ တင်ွ သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ေယာက် ေလာက် နာ မည် မ Èကီး ေချ။

22 ကပ် ေဇ လ Çမိƌ မှ ေယာ ယ ဒ ၏ သား ေဗ နာ ယ သည် နာ မည် ေကျာ် စစ် သူ ရဲ တစ် ဦး ြဖစ် ၏။ သူ
သည် ရဲဝ့ံ စွန ့ ်စား မှုအ ေြမာက် အ များ ကုိ ြပÒခ့ဲ ၏။ ယင်း အ မှုတို့တင်ွ အ လနွ ်Èကီး မား ေသာ ေမာ ဘ အ မျÒိး
သား Ćှစ် ေယာက် ကုိ သတ် ေသာ ကိစ္စ လည်း ပါ ၏။ အ ခါ တစ် ပါး က သူ သည် မုိး ပွင့် ကျ သည့် ေန ့
တစ် ေန ့ɒ၌ သား ရဲ တင်ွး တစ် ခု သို့ ဝင် ၍ ြခေသင့်္ တစ် ေကာင် ကုိ သတ် ခ့ဲ ၏။-

23 အ လနွ ်Èကီး မား ေသာ လံှ ကုိ ေဆာင် ထား သူ အ ြမင့် ခု နစ် ေပ ခဲွ ĕိှ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား Èကီး
တစ် ေယာက် ကုိ လည်း သတ် ခ့ဲ ၏။ ေဗ နာ ယ သည် တင်း ပုတ် ြဖင့် တိက်ု ခုိက် ကာ သူ ၏ လက်
မှ လံှ Èကီး ကုိ လ ုယူ လိက်ု ၏။ ထို့  ေနာက် ထုိ လံှ ြဖင့် ပင် လျှင် သူ၏ အား အ ဆုံး စီ ရင် ေလ ေတာ ့သည်။-

24ဤ အ မှုများ သည် ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ တင်ွ ပါ ဝင် သူ ေဗ နာ ယ ၏ စွန ့ ်စား ခနး် များ ြဖစ် ေလ သည်။-
25 သူ သည် ရဲေဘာ် သုံး ကျပ်ိ တို့  တင်ွ ထူး ချွန် သူ ြဖစ် ေသာ် လည်း သူ ရဲ ေကာင်း သုံး ေယာက်
ေလာက် နာ မည် မ Èကီး ေချ။ ဒါ ဝိဒ် မင်း သည် သူ့ အား ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် မှူး အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်အပ် ေတာ် မူ ၏။

26-47 ထူး ချွန ်ေသာ အ ြခား စစ် သူ ရဲများ စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ယွာ ဘ ၏ ညီ၊အာ သ ေဟ လ။
ဗက် လင် Çမိƌ သား၊ေဒါ ေဒါ ၏ သား ဧ လ ဟာ နန။်
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ေဟ ေရာဒိ Çမိƌ သား၊ĕှမ္မ။
ဖာ လ တိ Çမိƌ သား ေဟ လက်။
ေတ ေကာ Çမိƌသား ဣ ေက ĕှ ၏ သား ဣ ရ။
အ ေန ေသာ သိ Çမိƌသား အ ေဗျ ဇာ။
ဟ ုĕှ သိ Çမိƌသား သိ ေဗ ကဲ။
အ ေဟာ ဟိ Çမိƌသားဣ လဲ။
ေန ေတာ ဖာ သိ Çမိƌသား မ ဟာ ရဲ၊
ေန ေတာ ဖာ သိ Çမိƌသား ဗာ န ၏ သား ေဟ လက်။
ဗ◌င်္ယာမိန ်ြပည် ဂိ ဗာ Çမိƌ သား ရိ ဘဲ ၏ သား ဣတ္တဲ။
ပိ ရေသာ န ိÇမိƌ သား ေဗ နာ ယ။
ဂါ ĕှ Çမိƌ အ နးီ ချÒိင့် ဝှမ်း များ မှ ဟ ုရဲ။
အာ ဗ သိ Çမိƌ သား အ ေဗျ လ။
ဗာ ဟ ုမိ Çမိƌသား အာ ဇ မာ ဝက်။
ĕှာ လ ေဗာ န ိÇမိƌ သား ဧ လျာ ဘ။
ဂိ ေဇာ န ိÇမိƌသား ယာ ĕှင်။
ဟာ ရာ Çမိƌ သား ĕှာ ဂဲ ၏ သား ေယာ န သန။်
ဟာ ရာ Çမိƌသား စာ ကာ ရ၏ သား အ ဟိ အံ။
ဥ ရ၏ သား ဧလိ ဖ လ။
ေမ ေခ ရသိ Çမိƌ သား ေဟ ဖာ။
ေပ ေလာ န ိÇမိƌသား အ ဟိ ယ။
က ရ ေမ လ Çမိƌသား ေဟ ဇ ရဲ။
ဧဇ ပဲ ၏ သား နာ ရဲ။
နာ သန ်၏ညီ ေယာ လ။
ဟ ဂ္ေဂ၏ သား မိ ဗ ဟာ။
အမ္မုန ်Çမိƌ သား ေဇ လက်။
ယွာ ဘ ၏လက် နက် ကုိင် ေဆာင် သူ ေဗ ေရာသိ Çမိƌ သား န ဟာ ရဲ။
ဣ သ ရိÇမိƌ သား ဣရĆှင့် ဂါ ရက်။
ဟိတ္တိ လ ူမျÒိး ဥရိယ။
အာ လဲ ၏ သား ဇာ ဗဒ်။
ĕိှ ဇ ၏သား အ ဒိ န(သူ သည် Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ မှ
ဦး စီး ေခါင်းေဆာင် တစ် ဦး ြဖစ် ၍ လ ူသုံး ကျပ်ိ ĕိှ
တပ် စိပ် တစ် စိပ် အပ်ု ချÒပ်ရသူ ြဖစ် ၏။)
မာ ခါ ၏သား ဟာ နန။်
မိ သ န ိÇမိƌသား ေယာ ĕှ ဖတ်။
အာ ĕှ တ ေယာ သိ Çမိƌသား Æသ ဇိ။
အာ ေရာ် Çမိƌ မှ ေဟာ သန ်၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ĕှာ မ Ćှင့် ေယ ေဟ လ။
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တိ ဇိ Çမိƌသား ĕိှ မ ရိ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယ ေဒƥ လ Ćှင့် ေယာ ဟ။
မ ဟာ ဝိ Çမိƌသား ဧ ေလျ လ။
ဧလ နန ်၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယ ရိ ဗဲ Ćှင့် ေယာ ĕှ ဝိ၊ေမာ ဘ Çမိƌ သား ဣသ မ။
ေမ ေဇာ ဗိတ် Çမိƌသား ဧ ေလျ လ၊Æသ ဗက် Ćှင့် ယာ ေသ လ တို့  ြဖစ် Æက ၏။

12
ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ မှ ဒါ ဝိဒ် မင်း ၏ ေနာက် သို့ အ ဦး အ ဖျား လိက်ု Æက သူ များ

1-2 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေĕှာ လ ုမင်း ထံ ေတာ် မှ ထွက် ေြပး တိမ်း ေĕှာင် ေန ချနိ ်၌ ဇိ က လတ် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင်
၏။ ထုိ အ ခါ လ ူအ များ ပင် သူ ၏ ဘက် သို့ ဝင် ေရာက် လာ Æက ၏။ ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည်
ေĕှာ လ ုĆှင့် ေဆွ မျÒိး ေတာ် စပ် သည့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန် အ Ćယ်ွ ဝင် မှ စစ် ရည် ဝ ၍ အား ကုိး အား ထား
ေလာက် ေသာ စစ် သူ ရဲ များ ြဖစ် သ တည်း။ သူ တို့  သည် လက်ယာ လက် ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
လက် ဝဲ လက် ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း ေလာက် လွှဲ Ćှင့် ေလး ကုိ ပစ် ခတ် Ćိင်ု Æက ၏။-

3-7 သူ တို့  ၏ တပ် မှူး များ မှာ ဂိ ဗာ Çမိƌ သား ေĕှ မာ ၏ သား ြဖစ် Æက ေသာ အ ေဟ ဇာ Ćှင့်
ေယာ ĕှ တို့  ြဖစ် Æက ၏။
စစ် သူ ရဲ များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
အာ ဇ မာ ဝက် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယ ေဇ လ Ćှင့် ေပ လက်။
အ န သုတ် Çမိƌ သား ေဗ ရာ ခ Ćှင့် ေယ ဟ။ု
ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ ၏ ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး ြဖစ် သူ
ဂိ ေဗာင် Çမိƌ သား နာ မည် ေကျာ် စစ် သူ ရဲ ဣ ĕှ မာ ယ။
ေဂ ဒ ရ Çမိƌ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယ ရ မိ၊ ယ ဟာ ေဇ လ၊ေယာ ဟ နန ်Ćှင့် ေယာ ဇ ဗဒ်။
ဟ Ƥု ဖိ Çမိƌ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဧ လ ုဇဲ၊ ေယ ရိ မုတ်၊ ဗာ လျာ၊ေĕှ မ ရိ Ćှင့် ေĕှ ဖ တိ။
ေကာ ရ သား ချင်း စု မှ ဧ လ ကာ န၊ေယ ĕှာ၊ အာ ဇ ေရ လ၊ေယာ ဇာ Ćှင့် ယာ ေĕှာ ဗ။
ေဂ ေဒါ် Çမိƌ သား ေယ ေရာ ဟံ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယာ လာ Ćှင့် ေဇ ဗ ဒိ တို့  ြဖစ် Æက ၏။
ဂဒ် အ Ćယ်ွ မှ ဒါ ဝိဒ် ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု Æက သူ များ

8 ဒါ ဝိ ဒ် သည် သဲ က န ္တာ ရ ရဲ တိက်ု တင်ွ ĕိှ ေန စä် အ ခါ သူ ၏ တပ် မ ေတာ် သို့  ဝင် ေရာက် လာ Æက
သူ နာ မည် ေကျာ် စစ် ရည် ဝ သူ ရဲ တို့  မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ြခေသင့်္ က့ဲ
သို့  ေÆကာက် မက် ဖွယ် သúာန ်ကုိ ေဆာင် လျက် ဒိင်ုး လွှား အ တတ်၊ လံှ အ တတ် တို့  တင်ွ အ ထူး
ကျွမ်း ကျင် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ ေတာင် ေပါ် ဒ ရယ် က့ဲ သို့  လည်း လျင် ြမန ်ြဖတ် လတ် Æက ၏။-

9-13 ရာ ထူး Èကီး ငယ် အ လိက်ု သူ တို့  ၏ နာ မည် များ မှာ ဧ ဇာ၊ Æသ ဗ ဒိ၊ ဧ လျာ ဘ၊ မိ ĕှ မနန္၊ ေယ ရ မိ၊ အ
တ္တဲ၊ ဧ ေလျ လ၊ ေယာ ဟ နန၊် ဧ လ ဇာ ဗဒ်၊ ေယ ရ မိ၊ မာ ခ ဗာ န ဲဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။

14 ဂဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် မှ ထုိ သူ အ ချƌိ တို့  သည် တစ် ေထာင် တပ် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ၊ အ ချƌိ မှာ တစ်
ရာ တပ် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ တပ် မှူး များ ြဖစ် Æက ၏။-

15 ထုိ Ćှစ် ၏ ပ ထ မ လ ၌ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ေရ လျှ ံ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး ေနာက်
ြမစ် ၏ အ ေĕှƎ Ćှင့် အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ချÒိင့် ဝှမ်း များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  ကုိ ထွက် ေြပး ေစ Æက ၏။
ဗ◌င်္ယာ မိန ်Ćှင့် ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  မှ ဒါ ဝိဒ် ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု Æက သူ များ
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16 အ ခါ တစ် ပါး ၌ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်Ćှင့် ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  မှ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ĕိှ ရာ
ရဲ တိက်ု သို့  လာ ေသာ အ ခါ၊-

17 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် သူ တို့  အား ခရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ လျက်``သင် တို့  သည် မိတ် ေဆွ အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ ့
ကုိ ကူ ညီ ရန ်လာ ေရာက် Æက ြခင်း ြဖစ် ပါ မူ ငါ သည် သင် တို့  အား ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ ပါ ၏။
ငါ တို့  ဘက် သို့  ဝင် Æက ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ငါ ့အား ရန ်သူ များ လက် သို့  အပ် ရန ်လာ လျှင် မူ ကား
ငါ သည် သင် တို့  အား အ နာ တ ရ ြပÒ မည် မ ဟတ်ု ေသာ် လည်း ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သည် သင် တို့  ြပÒ
သည့် အ မှု ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၍ သင် တို့  အား အြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

18 ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် အာ မ သဲ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ကာ ေနာင် အ ခါ ၌
ရဲ ေဘာ် သုံး ကျပ်ိ တို့  ၏ တပ် မှူး ြဖစ် လာ သူ အာ မ သဲ က၊
``ေယ ĕဲှ ၏ သား ဒါ ဝိဒ် မင်း၊ကျွန ်ေတာ် တို့  သည် အ ĕှင် ၏ ဘက် ေတာ် သား များ ြဖစ် Æက ပါ ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် အ ĕှင် ၏ ဘက် ၌ ĕိှ ပါ ၏။
အ ĕှင် Ćှင့် တ ကွ အ ĕှင့် အား ကူ ညီ Æက သူ တို့ သည်
ေအာင် ြမင် Æက ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား ၏။
ဒါ ဝိဒ် သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ လက် ခံ လျက် မိ မိ တပ် တင်ွ အ ရာ ĕိှ များ အ ြဖစ် ခန ့ ်အပ် ေလ ၏။
မ နာ ေĕှ သား ချင်း မှ ဒါ ဝိဒ် ၏ ေနာက် သို့ လိက်ု Æက သူ များ

19 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် အ တူ ေĕှာ လ ုမင်း ကုိ တိက်ု ရန ်စစ် ချ ီသွား
ေသာ အ ခါ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် စစ် သူ ရဲ အ ချƌိ တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် ဘက် သို့  ဝင် ေရာက် လာ
Æက ၏။ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့ က ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ ၏ အ ĕှင် ေဟာင်း ေĕှာ လု
ဘက် သို့  ပါ ၍ သူ တို့  ကုိ သစ္စာ ေဖာက် လိမ့် မည် ဟ ုစုိး ရိ မ် သ ြဖင့် သူ့ အား ဇိ က လတ် Çမိƌ သို့
ြပန ်လွှတ် လိက်ု Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် သည် စင် စစ် အား ြဖင့် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့
ဘက် မှ ကူ ၍ စစ် မ တိက်ု ခ့ဲ ရ ေပ။-

20 ဇိ က လတ် Çမိƌ သို့  ဒါ ဝိ ဒ် ြပန ်သွား ချနိ ်၌ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် မှ သူ ၏ ဘက် သို့  ဝင် ေရာက် လာ
သည့် စစ် သူ ရဲ များ မှာ အာ ဒ န၊ ေယာ ဇ ဗဒ်၊ ေယ ဒ ေယ လ၊ မိ က္ ေခ လ၊ ေယာ ဇ ဗဒ်၊
ဧ လိ ဟု Ćှင့် ဇိ လ သဲ တို့  ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  အား လံးု သည် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ တင်ွ တစ် ေထာင် တပ်
တပ် မှူး များ ြဖစ် Æက သ တည်း။-

21 သူ တို့  သည် ထူး ချွန ်ေသာ စစ် သူ ရဲ များ ြဖစ် သ ြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ တပ် သား တို့  ကုိ အပ်ု ချÒပ် သူ
အ ရာ ĕိှ များ အ ြဖစ် ြဖင့် အ မှု ထမ်း ရ Æက ၏။ ေနာင် အ ခါ ၌ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ
တပ် မ ေတာ် တင်ွ အ ရာ ĕိှ များ ြဖစ် လာ Æက ေလ သည်။-

22 ေန ့တိင်ုး လိ ုပင် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ တပ် ဖွ့ဲ ထဲ သို့  လ ူသစ် များ ဝင် ေရာက် လာ Æက သ ြဖင့် သူ ၏ တပ် မ ေတာ်
သည် အ လနွ ်အင် အား Èကီး မား လာ ေလ သည်။
ဒါ ဝိဒ် တပ် ဖွ့ဲ ဝင် များ စာ ရင်း

23-37 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ေĕှာ လ ုမင်း ၏ ေန ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် အား မင်း
ေြမųာက် Ćိင်ု ေရး အ တက်ွ ကူ ညီ ေဆာင် ရွက် ရန် စစ် အ တတ် ကုိ ေလ ့ကျင့် Çပီး ေသာ စစ် သူ ရဲ
အ များ ပင် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် သို့  ဝင် ေရာက် လာ Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  ၏ အ ေရ အ တက်ွ မှာ
ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
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ဒိင်ုး လွှား များ Ćှင့် လံှ များ ကုိင် ေဆာင် လျက် စစ် လက် နက် အ ြပည့် အ စုံ ပါ ေသာ ယု ဒ
အ Ćယ်ွ ဝင် စစ် သူ ရဲ ေြခာက် ေထာင့် ĕှစ် ရာ။
ေကာင်း စွာ ေလ ့ကျင့် Çပီး သူ ĕိှ ေမာင် အ Ćယ်ွ ဝင် စစ် သူ ရဲ ခု နစ် ေထာင့် တစ် ရာ။
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် လ ူေပါင်း ေလး ေထာင့် ေြခာက် ရာ။
အာ Ƥုန ်မှ ဆင်း သက် ေသာ ေယာ ယ ဒ ၏ ေနာက် လိက်ု လ ူေပါင်း သုံး ေထာင့် ခု နစ် ရာ။
စစ် တိက်ု ေကာင်း သူ၊လ ုလင် ပျÒိ ဇာ ဒတ်ု ၏ ေဆွ မျÒိး၊ ေခါင်း ေဆာင် Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် ဦး။
ေĕှာ လ ု၏ အ Ćယ်ွ စု ြဖစ် ေသာ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် လ ူေပါင်း သုံး ေထာင်။ (ဗ ◌င်္
ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ မှ လ ူများ စု သည် ေĕှာ လ ုမင်း ၏ သစ္စာ ေတာ် ကုိ ေစာင့် သိ Æက သူ များ ြဖစ် ၏။)
ဧ ဖ ရိမ် စစ် သူ ရဲ Ćှစ် ေသာင်း ĕှစ် ရာ။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  သား ချင်း စု တင်ွ နာ မည် ေကျာ် သူ များ တည်း။
အ ေနာက် ပုိင်း မ နာ ေĕှ အ မျÒိး သား များ မှ ဒါ ဝိ ဒ် အား မင်း ေြမųာက် Ćိင်ု ေရး အ တက်ွ သွား
ေရာက် ေဆာင် ရွက် ရန် ေရွး ချယ် ထား သူ လ ူေပါင်း တစ် ေသာင်း ĕှစ် ေထာင်။
ဣ သ ခါ အ Ćယ်ွ ဝင် ေခါင်း ေဆာင် Ćှစ် ရာ Ćှင့် သူ တို့ ၏ ေနာက် လိက်ု များ (ဤ ေခါင်း ေဆာင် များ သည်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ြပÒ အပ် ေသာ အ မှု Ćှင့် ြပÒ ရန် အ ချနိ ်ကာ လ ကုိ သိ ĕိှ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။)
ယုံ Æကည် စိတ် ချ ရ ၍ သစ္စာ ĕိှ သူ ဇာ ဗု လု န် အ Ćယ်ွ ဝင် လ ူငါး ေသာင်း။ သူ တို့  သည် စစ် တိက်ု
ရန ်အ ဆင် သင့် ĕိှ Æက လျက် လက် နက် မျÒိး စုံ ကုိ ကုိင် ေဆာင် တတ် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
ဒိင်ုး လွှား၊ လံှ တံ ကုိင် ေဆာင် သူ လ ူသုံး ေသာင်း ခု နစ် ေထာင် Ćှင့် တ ကွ န ဿ လိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေခါင်း ေဆာင်
တစ် ေထာင်။ စစ် အ တတ် ကုိ ေလ ့ကျင့် ထား Çပီး သူ၊
ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင် စစ် သူ ရဲ Ćှစ် ေသာင်း ĕှစ် ေထာင် ေြခာက် ရာ။
တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်အ သင့် ĕိှ သူ အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ ဝင် လ ူေပါင်း ေလး ေသာင်း။
ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ကမ်း မှ Ƥု ဗင်၊ ဂဒ် Ćှင့် အ ေĕှƎ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ထဲ မှ လက် နက်
မျÒိး စုံ ကုိင် ေဆာင် တတ် သူ လ ူေပါင်း တစ် သိနး် Ćှစ် ေသာင်း တို့  ြဖစ် သ တည်း။

38 တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်အ သင့် ĕိှ ေသာ ဤ စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ
တစ် ဝှမ်း လံးု ကုိ အ စုိး ရ ေသာ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ချးီ ေြမųာက် Æက ရန ်သ န ္ န ိဋ္ ဌာန ်ြပÒ လျက် ေဟ ြဗÒ
န ်Çမိƌ သို့  သွား Æက ၏။ ကျန ်ဣ သ ေရ လ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ထုိ ရည် ရွယ် ချက်
ြဖင့် တစ် စိတ် တစ် သ ေဘာ တည်း ĕိှ Æက ၏။-

39 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ မျÒိး သား များ ြပင် ဆင် ေကျွး ေမွး ေသာ အ စား အ ေသာက် များ ကုိ
စား ေသာက် ကာ သုံး ရက် တိင်ု တိင်ု ဒါ ဝိဒ် Ćှင့် အ တ ူေန Æက ၏။-

40 ေဝး ကွာ ေသာ ဣ သ ခါ ခ Ƥုိင်၊ ဇာ ဗု လု န ်ခ Ƥုိင် Ćှင့် န ဿ လိ ခ Ƥုိင် မှ စ ေသာ ေြမာက် ပုိင်း အ ရပ် များ
မှ လ ူတို့  သည် မုန ့ ်ညက်၊ သေဘင်္ာ သ ဖ နး် သီး၊ စ ပျစ် ရည် Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ တို့  ကုိ ြမည်း များ၊ ကု လား
အတ်ု များ၊ လား များ၊ Ćာွး များ ြဖင့် တင် ေဆာင် လာ Æက ၏။ သူ တို့  သည် သတ် ၍ စား ရန ်အ တက်ွ
Ćာွး များ Ćှင့် သုိး များ ကုိ လည်း ယူ ေဆာင် လာ ေလ သည်။ ဤ အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း အား ြဖင့်
Ćိင်ု ငံ တစ် ဝှမ်း လံးု ĕိှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေပျာ် ɔရွှင် Æက ပုံ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ၍ ြပ သ တည်း။

13
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ကိ ရ ယတ် ယာ ရိမ် Çမိƌ မှ ေြပာင်း ေရွှƎ ြခင်း
(၂ရာ၊ ၆:၁-၁၁)



၁ ရာ ချÒပ် 13:1 807 ၁ ရာ ချÒပ် 13:14

1 ဒါ ဝိဒ် မင်း သည် တစ် ေထာင် တပ် Ćှင့် တစ် ရာ တပ် တို့  ၏ တပ် မှူး အား လံးု Ćှင့် ေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် ၏။-
2 ထုိ ေနာက် စု Ƥုံး လျက် ĕိှ ေသာ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  အား``သင် တို့  သ ေဘာ တ ူညီ ၍ ငါ တို့
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း အ လို ေတာ် ĕိှ မည် ဆုိ ပါ က ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ အ ြခား
ငါ တို့  အ မျÒိး သား အ ေပါင်း Ćှင့် Çမိƌ ရွာ များ ĕိှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ အား
ဤ အ ရပ် သို့  အ ေရာက် စု ေဝး Æက ရန ်ေစ တ မန ်များ လွှတ် ၍ ေခါ် ဖိတ် Æက ကုန ်အံ။့-

3 ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ ုနနး် စံ ခ့ဲ စä် အ ခါ က လျစ် လ ူɐƤှု ထား ခ့ဲ သည့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä်
ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ငါ တို့  သွား ၍ ယူ ေဆာင် Æက ကုန် အံ'့' ဟ ုေÆက ညာ ၏။-

4လ ူတို့  သည် ဤ အ Æကံ ကုိ Ćှစ် သက် သ ြဖင့် သ ေဘာ တ ူလက် ခံ Æက ၏။
5 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေတာင် ဘက် အီ ဂျစ် နယ် စပ် မှ ေြမာက် ဘက် ဟာ မတ် ေတာင် Æကား လမ်း သို့
တိင်ု ေအာင် Ćိင်ု ငံ တစ် ဝှမ်း လံးု မှ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  အား လာ ေရာက် စု ေဝး
Æက ရန ်ေခါ် ယူ ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ မှ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ
ေဆာင် ယူ Æက ရန ်စု ေဝး Æက ၏။-✡

6 ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ေခ Ƥု ဗိ မ် များ ထက် တင်ွ စံ ပယ် ေတာ် မူ သည့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ယူ ေဆာင် ရန်
ယု ဒ ြပည် ĕိှ ဗာ လာ Çမိƌ တည်း ဟ ူေသာ ကိ ရိ ယတ် ယာ ရိမ် Çမိƌ သို့  သွား Æက ၏။-✡

7 သူ တို့  သည် အ ဘိ န ဒပ် ၏ အိမ် မှ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ထုတ် ယူ Çပီး ေနာက် လှည်း သစ်
ေပါ် သို့  တင် Æက ၏။ Æသ ဇ Ćှင့် အ ဟိ Æသ တို့ က ထုိ လှည်း ကုိ ေမာင်း လျက်-

8 ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  က အ စွမ်း ကုန ်က လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ
ကူး လျက် လာ Æက ၏။ သူ တို့  သည် သီ ချင်း ဆုိ ၍ ေစာင်း၊ ပတ် သာ၊ လင်း ကွင်း Ćှင့် တံ ပုိး ခ ရာ
များ ကုိ တီး မှုတ် Æက ၏။

9 ထုိ သူ တို့  ခိ ဒု န ်ေကာက် နယ် တ လင်း သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ Ćာွး တို့  သည် ေြခ ေချာ် လဲ သ ြဖင့်
Æသ ဇ သည် လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ထိနး် ထား လိက်ု ၏။-

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ခဏ ၌ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍ Æသ ဇ အား ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ
တို့  ထိ သည့် အ တက်ွ ေသ ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ Æသ ဇ သည် ထုိ အ ရပ် ၌ ပင် ဘုရား သခင် ၏
ေĕှƎ ေတာ် ဝယ် ေသ ေလ ၏။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ အ ရပ် ကုိ ေပ ရ ေဇာ ဇ ဟ ုယ ေန ့ တိင်ု ေအာင် ေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက သ တည်း။
ယင်း သို့  Æသ ဇ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သည့် အ တက်ွ ဒါ ဝိ ဒ်
သည် စိတ် နာ ေလ ၏။

12 ထို့  ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံေတာ် မူ သ ြဖင့်``ယ ခု ငါ သည် ပ ဋိ ညာä်
ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သို့  လျှင် ယူ ေဆာင် ရ ပါ ေတာ ့မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၍။-

13 ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  မ ယူ ေဆာင် ေတာ ့ေချ။ ယင်း သို့  ယူ ေဆာင် မည့်
အ စား ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ဂိတ္တိ Çမိƌ သား Æသ ဗ ေဒ ဒံ ုနာ မည် ĕိှ သူ တစ် ဦး ၏ အိမ် ၌ ထား ခ့ဲ ၏။-

14 ေသတ္တ ာ ေတာ် သည် ထုိ အိမ် တင်ွ သုံး လ မျှ ĕိှ ေန ေတာ် မူ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Æသ ဗ ေဒ ဒံ ု၏
အိမ် ေထာင် စု Ćှင့် သူ ပုိင် ဆုိင် သည့် အ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။✡
✡ 13:5 ၁ရာ၊ ၇:၁-၂။ ✡ 13:6 ထွ၊ ၂၅:၂၂။ ✡ 13:14 ၅ရာ၊ ၂၆:၄-၅။
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14
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ဒါ ဝိဒ် ၏ လပ်ု ေဆာင် ချက် များ
(၂ရာ၊ ၅:၁၁-၁၆)

1 တ ုƤု Çမိƌ မှ ဟိ ရံ မင်း သည် ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  ကုန ်သွယ် ေရး သံ တ မန ်အ ဖွ့ဲ တစ် ဖွ့ဲ ကုိ ေစ လွှတ် ကာ
နနး် ေတာ် တည် ေဆာက် ရန ်အ တက်ွ အာ ရဇ် သစ် များ Ćှင့် တ ကွ လက် သ မား များ၊ ပနး် ရံ များ ကုိ
ေပး ပို့  လိက်ု ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ အား ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ခန ့ ်ထား
ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း၊ မိ မိ ၏ ြပည် သူ တို့ အ ကျÒိး ငှာ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ ချမ်း သာ
Ãကယ် ဝ ေစ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ ရ ၏။

3 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ထပ် မံ ၍ လက် ထပ် ထိမ်း ြမား မှု များ ကုိ ြပÒ သ ြဖင့်
သား သ မီး များ ထပ် မံ ၍ ရ ĕိှ ေလ သည်။-

4 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ရ ĕိှ ေသာ သား တို့  ၏ နာ မည် များ မှာ ĕှမွာ၊ ေĕှာ ဗပ်၊ နာ သန၊် ေĕှာ လ မုန၊်-
5ဣ ဗ ဟာ၊ ဧ လိ ɔရွှ ၊ ဧ လိ ပ လက်၊-
6 ေနာ ဂ၊ ေန ဖက်၊ ယာ ဖျာ၊

7 ဧ လိ ĕှ မာ၊ ဧ လျာ ဒ Ćှင့် ဧ လိ ဖ လက် ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။

ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  အား အ Ćိင်ု ရ ေတာ် မူ ြခင်း
(၂ရာ၊ ၅:၁၇-၂၅)

8 ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တစ် ဝှမ်း လံးု မှ ဒါ ဝိ ဒ် အား မင်း ေြမųာက် လိက်ု Æက ေÆကာင်း ဖိ လိ တ္
တိ အ မျÒိး သား တို့  Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန ်တပ် ချ ီလာ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ်
သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် ရင် ဆုိင် ရန ်ထွက် ခွာ လာ ခ့ဲ ၏။-

9 ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေရ ဖိ မ် ချÒိင့် ဝှမ်း သို့ ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ လ ူတို့  အား စ တင် တိက်ု
ခုိက် လ ုယက် Æက ကုန ်၏။-

10 ဒါ ဝိ ဒ် က``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု ရ ပါ မည် ေလာ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင်
သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုဘု ရား သခင် အား ေမး ေလျှာက် ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``တိက်ု ေလာ၊့ ငါ သည် သင့် အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
11 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဗာ လ ေပ ရ ဇိမ် Çမိƌ တင်ွ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရာ အ Ćိင်ု
ရ ေလ ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ရန ်သူ တပ် ကုိ ြမစ် ေရ လျှ ံ၍ ÇဖိÒ ခွင်း သ က့ဲ သို့ ငါ ့ကုိ
အ သုံး ြပÒ ၍ ÇဖိÒ ခွင်း ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ အ ရပ် ကုိ ဗာ လ ေပ ရ ဇိမ် Çမိƌ
ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက ေလ သည်။-

12 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိး ကွယ် သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ထား ရစ် ခ့ဲ
Æက ၏။ ဒါ ဝိဒ် သည် လည်း ယင်း တို့  ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။

13 ထုိ ေနာက် များ မ Æကာ မီ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  တစ် ဖန ်ြပန ်လာ Æက
လျက် စတင် လ ုယက် တိက်ု ခုိက် Æက ြပန ်၏။-
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14 ဒါ ဝိ ဒ် သည် လည်း ေနာက် တစ် Èကိမ် ဘု ရား သ ခင် အား ေလျှာက် ထား စုံ စမ်း ြပန ်၏။
ဘု ရား သ ခင် က``သင် သည် ဤ အ ရပ် မှ ေန ၍ မ တိက်ု Ćှင့်။ အ ြခား တစ် ဖက် သို့  လှည့် ၍ သွား Çပီး လျှင်
သစ် ဆီ ေမွှး ပင် များ အ နးီ မှ ေန ၍ တိက်ု ေလာ။့-

15 ငါ သည် ဖိ လိတ္ တိ တပ် ကုိ ÇဖိÒ ခွင်း ရန ်သင် တို့  ၏ ေĕှƎ မှ ချ ီတက် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည်
သစ် ဆီ ေမွှး ပင် ထိပ် ဖျား များ တင်ွ စစ် ချ ီသံ များ ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ တိက်ု ခုိက် Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

16 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဘု ရား သခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ၍ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ဂိ ေဗာ
င် Çမိƌ မှ သည် ဂါ ေဇ ရ Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။-

17 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ ဂုဏ် သ တင်း သည် အ ရပ် တ ကာ သို့  ြပန ့ ်ĆှƎံ ၍ သွား ၏။ မင်း Èကီး အား လ ူမျÒိး
တ ကာ တို့  ေÆကာက် လန ့ ်လာ Æက ေစ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စီ ရင် ေတာ် မူ သ တည်း။

15
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေြပာင်း ေရွှƎ ပင့် ေဆာင် ရန် အ သင့် ြပင် ဆင် ြခင်း

1 ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ ၏ အ တက်ွ အိမ် ေတာ် တို့  ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တည် ေဆာက် ၏။
ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် အ တက်ွ လည်း ေန ရာ တစ် ေန ရာ ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် ကာ
တဲ ေတာ် တစ် ေဆာင် ကုိ ေဆာက် လပ်ု ေလ သည်။-

2 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ရန်
Ćှင့် အ စä် အ Çမဲ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရန် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ သာ
လျှင် ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  သာ လျှင် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်
ကုိ ပင့် ေဆာင် ရ Æက ေပ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျက်၊-✡

3 မိ မိ အ သင့် ြပင် ဆင် ထား သည့် အ ရပ် သို့ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ရန် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  အား စု Ƥုံး ေစ ၏။-

4 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် အာ Ƥုန ်၏ သား ေြမး များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ၏။-
5 ေကာ ဟတ် သား ချင်း စု မှ လ ူတစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ ဥ ေရ လ သည်၊-
6 ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု မှ လ ူတစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ အ သာ ယ သည်၊-
7 ေဂ ရ ɐƤှု ံ သား ချင်း စု မှ လ ူတစ် ရာ ့သုံး ဆယ် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ ေယာ လ သည်၊-
8 ဧ လိ ဇ ဖန ်သား ချင်း စု မှ လ ူĆှစ် ရာ ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ ေĕှ မာ ယ သည်၊-
9 ေဟ ြဗÒန ်သား ချင်း စု မှ လ ူĕှစ် ဆယ် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ ဧ ေလျ လ သည်၊-
10 Æသ ေဇ လ သား ချင်း စု မှ လ ူတစ် ရာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ အ မိ န ဒပ် ေရာက်
ĕိှ လာ ၏။

11 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် Æက ေသာ ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် အ ဗျာ သာ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ
ြဖစ် Æက ေသာ Æသ ေရ လ၊ အ သာ ယ၊ ေယာ လ၊ ေĕှ မာ ယ၊ ဧ ေလျ လ Ćှင့် အ မိ န ဒပ် တို့  ကုိ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ၍၊-

12 သူ တို့  အား``သင် တို့  သည် ေလ ဝိ သား ချင်း စု တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် Æက ၏။ ငါ အ သင့်
ြပင် ဆင် ထား သည့် ဌာ န ေတာ် သို့ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
✡ 15:2 တရား၊ ၁၀:၈။



၁ ရာ ချÒပ် 15:13 810 ၁ ရာ ချÒပ် 15:26

၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် လာ Ćိင်ု ေစ ရန် သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သင် တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ များ ြဖစ် ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း သန ့် စင် ေစ Æက ေလာ။့-

13 ပ ထ မ အ Èကိမ် ပင့် ေဆာင် စä် အ ခါ က သင် တို့  မ ပါ မ ĕိှ ခ့ဲ Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျာက် ပတ် စွာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ကုိ မ ြပÒ Æက သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ သည်။

14 ထုိ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေြပာင်း ေရွှƎ ပင့် ေဆာင် Ćိင်ု ရန်
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင် Æက ကုန ်၏။-

15 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး
ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ထမ်း ပုိး များ ြဖင့် ပ ခုနး် ထက် တင်ွ ထမ်း ကာ ပင့် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။✡

16 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ေစာင်း များ၊ လင်း ကွင်း များ ြဖင့် ေပျာ် ɔရွှင် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ သီ ချင်း များ သီ ဆုိ
တီး မှုတ် ရန် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ သီး သီး တို့ ကုိ တာ ဝန ်ေပး အပ် မည့် အ ေÆကာင်း ထုိ သူ တို့
၏ ေခါင်း ေဆာင် များ အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

17-21 သူ တို့  သည် ေÆကး လင်း ကွင်း တီး ရန ်အ ဆုိ ေတာ် သား ချင်း စု များ မှ ေယာ လ ၏ သား
ေဟ မန ်Ćှင့် သူ ၏ ေဆွ မျÒိး ေဗ ရ ခိ ၏ သား အာ သပ် Ćှင့် ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု မှ ကု ĕှာ ယ
၏ သား ဧ သန ်ကုိ ေရွး ချယ် Æက ၏။ ထုိ သူ တို့ ကုိ ကူ ညီ ရာ တင်ွ အ သံ ြမင့် ေစာင်း များ ကုိ တီး ရန ်ဇာ ခ ရိ၊
ဗင် ယာ ေဇ လ၊ ေĕှ မိ ရာ မုတ်၊ ေယ ေဟ လ၊ ဥန န္၊ိ ဧ လျာ ဘ၊ ေဗ နာ ယ၊ မာ ေသ ယ၊ မတ္ တိ သိ၊
ဧ လိ ဖ ေလ၊ မိတ် ေန ယ ဟ ူေသာ ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ေရွး ချယ် Æက ၏။
အ သံ နမ့်ိ ေစာင်း များ တီး ရန ်အ တက်ွ မ တ္ တိ သိ၊ ဧ လိ ဖ ေလ၊ မိတ် ေန ယ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ေစာင့်
Æသ ဗ ေဒ ဒံ၊ု ေယ လ Ćှင့် အာ ဇ ဇိ တို့  ကုိ ေရွး ချယ် Æက ၏။

22 ေခ န န ိသည် ဂီ တ ပ ညာ တင်ွ ကျွမ်း ကျင် သူ ြဖစ် သ ြဖင့် သူ့ အား ေလ ဝိ ဂီ တ ပ ညာ
သည် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် ြဖင့် ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား Æက ၏။-

23-24 ေဗ ရ ခိ Ćှင့် ဧ လ ကာ န တို့  အား Æသ ဗ ေဒ ဒံ၊ု ေယ ဟိ တို့  Ćှင့် အ တူ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်
တည် ရာ တဲ ေတာ် တံ ခါး ေစာင့် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား Æက ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
များ ြဖစ် Æက ေသာ ေĕှ ဗ န၊ိ ေယာ ĕှ ဖတ်၊ နာ သ ေန လ၊ အာ မ သဲ၊ ဇာ ခ ရိ၊ ေဗ နာ ယ၊ ဧ ေလျ ဇာ
တို့  အား ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ရန ်အ တက်ွ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား Æက ၏။
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ေြပာင်း ေရွှƎ ပင့် ေဆာင် ြခင်း
(၂ရာ၊ ၆:၁၂-၂၂)

25 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Ćှင့် တ ကွ ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ စစ် ဘက် ဆုိင် ရာ တပ် မှူး
များ သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် ရန ်အ တက်ွ Æသ ဗ ေဒ ဒံ ု၏ အိမ် သို့  သွား Æက
Çပီး လျှင် ခမ်း နား ေသာ ပဲွ လမ်း သ ဘင် တစ် ရပ် ကုိ ကျင်း ပ Æက ၏။-

26 ဘု ရား သ ခင် သည် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် Æက သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား မ စ ေတာ်
မူ ေစ ြခင်း ငှာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် Ćာွး ထီး ခု နစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး ခု နစ်
ေကာင် ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။-
✡ 15:15 ထွ၊ ၂၅:၁၄။
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27 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် အ လနွ ်ေကာင်း မွန ်ေသာ ပိတ် ေချာ ထည် ဝတ် လံ ုကုိ ဝတ် ဆင် ထား ေလ သည်။
ထုိ နည်း တ ူဂီ တ ပ ညာ သည် များ၊ သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ေခ န န ိĆှင့်၊ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့်
ေဆာင် Æက သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် လည်း ဝတ် ဆင် ထား သ တည်း။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ပိတ် ေချာ
သင် တိင်ုး ကုိ လည်း ဝတ် ထား ေသး ၏။-

28 ဤ နည်း အား ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ်
ကာ တံ ပုိး ခ ရာ၊ လင်း ကွင်း Ćှင့် ေစာင်း များ ကုိ တီး မှုတ် လျက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ပ ဋိ ညာä်
ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပင့် ေဆာင် လာ Æက ၏။

29 ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ Çမိƌ တင်ွး သို့  ပင့် ေဆာင် လာ စä် ေĕှာ လ ုမင်း ၏ သ မီး ေတာ် မိ ခါ လ သည် ေလ
သာ ြပũ တင်း မှ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် စွာ က ခုန ်လျက် ေန ေသာ ဒါ ဝိဒ် မင်း ကုိ ြမင် ေလ သည်။
ထုိ အ ခါ သူ သည် မင်း Èကီး အား ရံွ ĕှာ စက် ဆုပ် စိတ် ေပါ် လာ ၏။

16
1 သူ တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း အ သင့် ြပင် ဆင် ထား သည့် တဲ ေတာ် သို့
ပင့် ေဆာင် Çပီး ေနာက် ထုိ တဲ ေတာ် ထဲ တင်ွ ထား ĕိှ Æက ၏။ ထို့  ေနာက် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် မိတ်
သ ဟာ ယ ယဇ် တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် အား ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

2 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဤ သို့  ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် Çပီး ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ
ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ လ ူတို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး Çပီး လျှင်၊-

3 အ စား အ စာ များ ကုိ ေဝ ေပး ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ĕိှ အ မျÒိး သား
အ မျÒိး သ မီး အ ေပါင်း တို့  အား မုန ့ ်တစ် လံးု၊ အ မဲ သား တစ် တံးု Ćှင့် စ ပျစ် သီး ေြခာက်
အ နည်း ငယ် စီ ေပး ေတာ် မူ ၏။

4 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ
တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ၌ သီ ချင်း ဆုိ ြခင်း၊ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ြခင်း တို့  ြဖင့် ဦး ေဆာင် ရန် ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ချƌိ တို့ ကုိ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-

5 သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် မှာ အာ သပ် ြဖစ် ၍ သူ ၏ လက် ေထာက် မှာ ဇာ ခ ရိ ြဖစ် ၏။ ေယ လ၊
ေĕှ မိ၊ ရာ မုတ်၊ ေယ ေဟ လ၊ မ တ္ တိ သိ၊ ဧ လျာ ဘ၊ ေဗ နာ ယ၊ Æသ ဗ ေဒ ဒံ ုĆှင့် ေယ လ တို့  သည်
ေစာင်း များ ကုိ တီး ရ Æက ၏။ အာ သပ် ကား လင်း ကွင်း ကုိ တီး ရ ၍၊-

6 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေဗ နာ ယ Ćှင့် ယ ဟာ ေဇ လ တို့  က တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် ၏ ေĕှƎ တင်ွ အ ချနိ ်မှန ်မှန ်မှုတ် ရ Æက ၏။-

7 ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ၍ သီ ချင်း ဆုိ Æက ရန် အာ သပ် Ćှင့် မိ မိ ၏ အ ေဖာ်
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ဒါ ဝိဒ် မင်း ပ ထ မ ဆုံး အ Èကိမ် တာ ဝန ်ေပး ြခင်း ပင် ြဖစ် သ တည်း။
ေထာ မ နာ သီ ချင်း
(ဆာ လံ၊ ၁၀၅:၁-၁၅၊ ၉၆:၁-၁၃၊ ၁၀၆:၁, ၄၇-၄၈)

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့
9 ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဘွယ် ရာ တို့ ကုိ ေြပာ Æကား လျက်
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ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ သီ ချင်း ဆုိ ၍ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
10 ငါ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး Æက ေစ။

11 ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့ ချä်း ကပ် Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် အား အ စä် အ Çမဲ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ေလာ။့

12-13 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး တို့ ၊
ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ ၏ သား ေြမး တို့ ၊

ကုိယ် ေတာ် ြပ ေတာ် မူ သည့် Èကီး ြမတ် အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ချ မှတ် ေတာ် မူ ေသာ တ ရား စီ ရင် ချက် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း

ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေလာ။့
14ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု အ တက်ွ ြဖစ် ၏။

15-16ထာ ဝ စä် တည် Çမဲ ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ
အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ဣ ဇာက် အား ေပး ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေမ့ မ ေလျာ ့Æက Ćှင့်။✡

17ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထာ ဝ စä် တည် Çမဲ မည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ယာ ကုပ် Ćှင့် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။
18 ကုိယ် ေတာ် က``ခါ နာန ်ြပည် ကုိ သင့် အား ငါ ေပး မည်။
သင် သည် ထုိ ြပည် ကုိ အ ပုိင် ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

19 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် နည်း ပါး ၍၊
ခါ နာန ်ြပည် တင်ွ သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ များ အြဖစ် ြဖင့် ေန ရ Æက ၏။

20တစ် Ćိင်ု ငံ မှ တစ် Ćိင်ု ငံ၊လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး မှ တစ် မျÒိး သို့ လှည့် လည် သွား လာ ရ Æက ၏။
21 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် ရန် အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ။
သူ တို့  အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ရန် ĕှင် ဘု ရင် တို့  အား သ တိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

22 ကုိယ် ေတာ် က``ငါ ေရွး ချယ် ထား သည့် အ ေစ ခံ တို့  ကုိ ေဘး ဥ ပဒ် မ ေရာက် ေစ Æက Ćှင့်။
ငါ ၏ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ မ ထိ Æက Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။✡

23ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့ ၊သီ ချင်း ဆုိ ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ
ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ Æက ေလာ။့

24လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏

အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ Æကေလာ။့
✡ 16:15-16 က၊ ၁၂:၇၊ ၂၆:၃။ ✡ 16:18 က၊ ၂၈:၁၃။ ✡ 16:22 က၊ ၂၀:၃-၇။
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25ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၍
ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ရ Æက ေပ မည်။

ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား အ ြခား ဘု ရား များ ထက် ပုိ ၍ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ရ Æက ေပ မည်။
26အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား များ သည် Ƥုပ် တ ုများ သာ ြဖစ် Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မူ ကား မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

27 ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး သံ Ćှင့် ြပည့် လျက် ĕိှ ၏။

28ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့ ၊ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

29 ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ေဆာင် ယူ လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် Æက ေလာ။့

သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်
Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် Æက ေလာ။့

30ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သား အ ေပါင်း တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ေလာ။့
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် မ ေရွှƎ မ လျား Ćိင်ု ေအာင် မိ မိ ၏ ေန ရာ တင်ွ ခုိင် Çမဲ စွာ တည် ေန ၏။

31အ ချင်း ကုနး် ေြမ Ćှင့် မုိး ေကာင်း ကင် တို့ ၊ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့

32 ပင် လယ် Ćှင့် ပင် လယ် ထဲ တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ သတ္တ ဝါ တို့ ၊ ြမည် ဟည်း သံ ကုိ ြပÒ Æက ေလာ။့
ပင် လယ် Ćှင့် လယ် ြပင် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့ ၊ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့

33ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ အပ်ု စုိး ရန် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊
ေတာ များ ĕိှ သစ် ပင် တို့  သည် ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်။

34ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ ၏။✡

35 ``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ

ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေစ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် ဘု ရား သ ခင်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ စု Ƥုံး ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟု ကုိယ် ေတာ် အား Âမက် ဆုိ Æက ေလာ။့

36ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် အား ယ ခု မှ စ ၍ ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ထုိ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည်``အာ မင်'' ဟ ုဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ဂိ ေဗာင် Çမိƌ တို့  တင်ွ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ြခင်း
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37 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် အာ သပ် Ćှင့် သူ ၏ သား ချင်း ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ တို့  အား ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်
တည် ရာ ဌာ န တင်ွ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ မှု အ တက်ွ အ Çမဲ တမ်း တာ ဝန ်ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့
သည် ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး မိ မိ တို့  ၏ တာ ဝန ်ဝတ္တ ရား များ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ Æက ၏။-

38 ေယ ဒ ုသုန ်၏ သား Æသဗ ေဒ ဒံ ုĆှင့် သူ ၏ သား ချင်း စု မှ လ ူေြခာက် ဆယ့် ĕှစ် ေယာက် တို့  သည်
အာ သပ် Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ကူ ညီ မ စ ရ Æက ၏။ ေဟာ သံ Ćှင့် Æသ ဗ ေဒ ဒံ ုတို့  ကား
တံ ခါး မှူး များ ြဖစ် သ တည်း။

39 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် သူ ၏ အ ေဖာ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ မူ ကား ဂိ ေဗာ င် ၌ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န တင်ွ တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ေလ သည်။-

40 သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ ပ ညတ်
ကျမ်း တင်ွ ေရး သား ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ေန ့စä် န ံနက် ၌ တစ် Èကိမ်၊ ည ေန ၌ တစ် Èကိမ် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ
ယဇ် ေကာင် များ ကုိ အ ေကာင် လိက်ု တင် ၍ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ Æက ၏။-

41 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ တည် သည် ြဖစ် ၍ ေထာ မ နာ သီ ချင်း များ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန ်သီး ြခား သတ် မှတ် ေရွး ချယ် ထား သူ ေဟ မန၊် ေယ ဒ ုသုန်
Ćှင့် အ ြခား သူ တို့  သည် လည်း ထုိ အ ရပ် တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် အ တ ူĕိှ Æက ေပ သည်။-

42 ေထာ မ နာ သီ ချင်း များ ကုိ သီ ဆုိ ချနိ ်၌ ေဟ မန် Ćှင့် ေယ ဒ ုသုန ်တို့  သည် တံပုိး ခ ရာ၊ လင်း ကွင်း Ćှင့်
အ ြခား တ ူရိ ယာ များ ကုိ တီး မှုတ် ရာ ၌ လည်း တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ၏။ ေယ ဒ ုသုန ်၏ သား ချင်း စု မှ လ ူတို့  သည်
တံ ခါး များ ကုိ တာ ဝန ်ယူ ၍ ေစာင့် ရ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

43 ထို့  ေနာက် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အိမ် အ သီး သီး သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း
သည် လည်း မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  ထံ သို့  ြပန ်သွား ေတာ် မူ ၏။✡

17
ဒါ ဝိဒ် မင်း အား ပ ေရာ ဖက် နာ သန ်ေဖာ် ြပ သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
(၂ရာ၊ ၇:၁-၁၇)

1 ယ ခု အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် မိ မိ နနး် ေတာ် တင်ွ စံ ြမနး် လျက် ေန ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ တစ် ေန ့သ ၌
သူ သည် ပ ေရာ ဖက် နာ သန ်အား ေခါ် Çပီး လျှင်``ငါ သည် အာ ရစ် သား Ćှင့် တည် ေဆာက် ေသာ နနး် ေတာ်
တင်ွ စံ ေန ရ ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် မူ ကား တဲ ေတာ် ၌ ပင် ĕိှ ေန ေပ သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2 နာ သန ်က``အ Æကံ အ စည် ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ĕှင် မင်း
Èကီး Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

3 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ည ၌ ဘု ရား သ ခင် သည် နာ သန် အား၊
4 ``ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  သွား ၍ သူ သည် ငါ ကျနိး် ဝပ် ရန ်ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက်
ရ မည့် သူ မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့-
5 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ငါ သည် အ ဘယ်
အ ခါ မျှ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ မ ကျနိး် မ ဝပ် ခ့ဲ။ တဲ ေတာ် များ တင်ွ သာ လျှင် ကျနိး် ဝပ် ၍ တစ် ေန ရာ
မှ တစ် ေန ရာ သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ ခ့ဲ ၏။-
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6 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  Ćှင့် အ တ ူလှည့် လည် သွား လာ ေလ သ မျှ ေသာ အ ရပ် တို့  တင်ွ ငါ သည်
မိ မိ ခန ့ ်ထား ေသာ မည် သည့် ေခါင်း ေဆာင် ကုိ မျှ`သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ တက်ွ အာ ရစ် သား ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ
အ ဘယ် ေÆကာင့် မ တည် မ ေဆာက် သ နည်း' ဟ ုေမး ြမနး် ခ့ဲ ဖူး သည် မ ĕိှ။''

7 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် အား၊ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်
ကား`ငါ သည် သင့် အား သုိး တို့  ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ရာ မှ ေခါ် ယူ ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

8 သင် သွား ေလ ရာ ရာ သို့  သင် Ćှင့် အ တ ူငါ ĕိှ ခ့ဲ ၏။ သင် ၏ လမ်း မှ ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ
သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ခ့ဲ ၏။ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် တင်ွ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး သူ များ နည်း တ ူသင့် ကုိ
ငါ ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား ေစ မည်။-

9-10 ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရန ်အ ရပ် ကုိ ေရွး ချယ် ၍
သူ တို့  အား ေန ရာ ချထား ေပး ခ့ဲ ၏။ သူ တို့  သည် ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် မှု ကုိ ခံ ရ
Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် လာ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ အ Æကမ်း ဖက် သ မား တို့  ၏
တိက်ု ခုိက် မှု ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ ေသာ် လည်း ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ခံ ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ငါ
သည် သင် ၏ ရန ်သူ အ ေပါင်း ကုိ Ćှမ်ိ နင်း မည်၊ သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ကုိ လည်း တည် Çမဲ ေစ
မည် ဟ ူ၍ က တိ ြပÒ ၏။-

11 သင် သည် ကွယ် လနွ ်၍ ဘုိး ေဘး တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း များ အ နးီ တင်ွ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ အ ခါ
ငါ သည် သင့် သား တစ် ေယာက် ကုိ ဘု ရင် အ ြဖစ် ချးီ ြမųင့် ၍ သူ ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ တည် တံ့ ခုိင် Çမဲ ေစ မည်။-

12 သူ သည် ငါ ၏ အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် တစ် ေဆာင် ကုိ တည် ေဆာက် လိမ့် မည်။ ငါ သည် လည်း သူ ၏
မင်း ဆက် ကုိ ထာ ဝ စä် တည် Çမဲ ေစ မည်။-

13 ငါ သည် သူ ၏ အဖ ြဖစ် လိမ့် မည်။ သူ သည် လည်း ငါ ၏ သား ြဖစ် လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင့် အား ဘု ရင်
အ ြဖစ် ြဖင့် ချးီ ေြမųာက် Ćိင်ု ရန ်ေĕှာ လ ုကုိ ဖယ် ĕှား ၍ ငါ ၏ အ ေထာက် အ ကူ ကုိ သူ့ ထံ မှ Ƥုတ် သိမ်း သ က့ဲ သို့
သင် ၏ သား ထံ မှ Ƥုတ် သိမ်း လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

14 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် Ćှင့် ငါ ့Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ထာ ဝ စä် ေစာင့် ေĕှာက် ရန် သူ့ ကုိ တာ ဝန ်ေပး အပ် မည်။
သူ ၏ မင်း ဆက် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ြပတ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုေြပာ Æကား ေလာ'့'
ဟ ူ၍ နာ သန ်အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 နာ သန ်သည် ဘု ရား သခင် ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် မှန ်သ မျှ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် အား ြပန်
Æကား ေလျှာက် ထား ေလ ၏။
ဒါ ဝိဒ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ
(၂ရာ၊ ၇:၁၈-၂၉)

16 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် တဲ ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ထုိင် Çပီး လျှင်``အို ထာ ဝ ရ
အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် ကျွန် ေတာ် မျÒိး ၏ အိမ် ေထာင် စု သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင်
ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေပါင်း Ćှင့် မ ထုိက် တန ်ပါ။-

17 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဤ ထက် မ က ပုိ ၍ ပင် ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ေနာင် လာ လတ္ တံ ့ေသာ Ćှစ် များ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ သား ေြမး တို့  အ တက်ွ မည် သို့  ြပÒ ေတာ် မူ မည်
✡ 17:13 ၂ေကာ၊ ၆:၁၈။ ေဟÇဗဲ၊ ၁:၅။
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ကုိ က တိ ထား ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ အို ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ်
မျÒိး အား Èကီး ြမတ် သူ တစ် ဦး အ ြဖစ် ÈကိÒ တင် ၍ သိ မှတ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

18 ဤ ထက် ပုိ ၍ မည် သို့  ေလျှာက် ထား ရ ပါ မည် နည်း။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏
အ ေÆကာင်း ကုိ ေကာင်း စွာ သိ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ချးီ ြမųင့် ေြမųာက် စား ေတာ် မူ ပါ ၏။-

19 အ နာ ဂတ် ကာ လ ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Èကီး ြမတ် လာ မည် ကုိ ေဖာ် ြပ ရန် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ
အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ Æကံ အ စည် ေတာ် အ ရ ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း ပင် ြဖစ် ပါ ၏။-

20 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćှင့် အ ဘယ် သူ မျှ မ တ ူပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ စä် သိ
ြမင် သည် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သာ လျှင် ဘု ရား သခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

21 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး Ćှင့် တ ူေသာ လ ူမျÒိး မ ĕိှ ပါ။ သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ်
ĕှင် သည် မိ မိ ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် လာ ေစ ရန် ကျွန ်ဘ ဝ မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ
ပါ ၏။ သူ တို့  အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ Èကီး ြမတ် ၍ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း သည့်
အ မှု များ ေÆကာင့် ဂုဏ် သတင်း ေတာ် သည် ကမ္ဘာ သို့  ပျƎံ ĆှƎံ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏
လ ူစု ေတာ် အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ Çပီး လျှင် သူ တို့  ချ ီတက် လာ Æက
ေသာ အ ခါ အ ြခား လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

22 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထာ ဝ စä် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေစ
ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် လာ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

23 ``သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် သား ေြမး တို့  အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ
ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ ယ ခု ပင် အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် ေစ ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ
ေတာ် မူ မည် ဟ ုအ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး အ စä် ပင် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။-

24 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သ တင်း ေတာ် သည် ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား ပါ လိမ့် မည်။ လ ူတို့  က လည်း`အ န
န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ်
မူ ၏' ဟ ုအ စä် အ Çမဲ Âမက် ဆုိ Æက ပါ လိမ့် မည်။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ကုိ လည်း
ထာ ဝ စä် တည် ေစ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။-

25 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဤ အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ဖွင့် ြပ
ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ သား ေြမး တို့  အား ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့်
ချးီ ြမųင့် ေြမųာက် စား ေတာ် မူ မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည်
ဤ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  တင် ေလျှာက် ဝ့ံ ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏။-

26 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ဤ အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

27 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ သား ေြမး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဆက် လက် ၍ မျက် Ćှာ ရ Æက
ေစ ရန် သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ဟ ုပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ပါ ၏။ အို ထာ ဝ ရ
ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ်
ĕှင် ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ အ စä် အ Çမဲ ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆု ေတာင်း သ တည်း။
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18
ဒါ ဝိဒ် အ Ćိင်ု ရ ေသာ စစ် ပဲွ များ
(၂ရာ၊ ၈:၁-၁၈)

1 ထို့  ေနာက် ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့်
စစ် တိက်ု ရာ အ Ćိင်ု ရ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  ၏ လက် မှ ဂါ သ Çမိƌ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ ေကျး ရွာ များ
ကုိ သိမ်း ယူ ေတာ် မူ ၏။-

2 ေမာ ဘ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ လည်း Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ လက် ေအာက်
ခံ များ ြဖစ် လာ Æက လျက် အ ခွန ်ဘûာ များ ကုိ ဆက် သ ရ Æက ေလ သည်။

3 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဟာ မတ် Çမိƌ အ နးီ တင်ွ ေဇာ ဘ ဘု ရင် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေတာ်
မူ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် အ ထက် ပုိင်း ĕိှ နယ် ေြမ
ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

4 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထုိ မင်း ၏ စစ် ရ ထား တစ် ေထာင်၊ ြမင်း စီး သူ ရဲ ခု နစ် ေထာင် Ćှင့် ေြခ လျင် တပ်
သား Ćှစ် ေသာင်း တို့  ကုိ လက် ရ ဖမ်း မိ ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် စစ် ရ ထား တစ် ရာ အ တက်ွ
လိ ုအပ် သ မျှ ေသာ ြမင်း တို့  ကုိ သိမ်း ယူ ထား Çပီး လျှင် အ ြခား ြမင်း တို့  အား ဒူး ေခါက် ေÆကာ
ကုိ ြဖတ် ၍ ေြခ ဆွ့ံ ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

5 ဒ မာ သက် Çမိƌ မှ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ဘု ရင် ကုိ စစ် ကူ ရန ်တပ် တစ်
တပ် ေစ လွှတ် လိက်ု Æက ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် သူ တို့  အား တိက်ု ေတာ် မူ ၍ လ ူĆှစ် ေသာင်း
Ćှစ် ေထာင် ကုိ သုတ် သင် ပစ် ေတာ် မူ သည်။-

6 ထုိ ေနာက် ထုိ သူ တို့  ပုိင် နက် တင်ွ စစ် စ ခနး် များ ချ ၍ ထား ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် လည်း ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း ၏ လက် ေအာက် ခံ များ ြဖစ် လာ Æက လျက် သူ့ အား အ ခွန ်ဘûာ များ ကုိ ဆက် သ ရ Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိဒ် မင်း အား အ ရပ် တ ကာ ၌ ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

7 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ၏ အ ရာ ĕိှ များ ကုိင် ေဆာင် သည့် ေရွှ ဒိင်ုး လွှား တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး သိမ်း ယူ
ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေဆာင် ယူ သွား ေတာ် မူ ၏။-

8 သူ သည် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ အ စုိး ရ သည့် တိ ဗ ဟတ် Çမိƌ Ćှင့် ခုန ်Çမိƌ တို့  မှ ေÆကး ဝါ အ ေြမာက် အ ြမား
ကုိ လည်း သိမ်း ယူ ၍ သွား ေလ သည်။ (ေနာင် အ ခါ ၌ ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ထုိ ေÆကး ဝါ တို့  ြဖင့် ေရ
ကန ်တိင်ု Èကီး များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ အိးု ခွက် များ ကုိ ြပÒ လပ်ု သ တည်း။)✡

9 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဟာ ဒ ေဒ ဇာ မင်း ၏ တပ် မ ေတာ် တစ် ခု လံးု ကုိ ÇဖိÒ ခွင်း လိက်ု ေÆကာင်း
ဟာ မတ် ဘု ရင် ေတာ ဣ Æကား သိ ေလ ေသာ်-

10 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Èကီး အား ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် သ ရန ်Ćှင့် စစ် ပဲွ Ćိင်ု သည့် အ တက်ွ Ćှစ် ေထာင်း အား ရ ေÆကာင်း
ေဖာ် ြပ ရန ်သား ေတာ် ဟ ေဒါ ရံ ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။ ဟ ေဒါ ရံ သည် ဒါ ဝိဒ် မင်း အ တက်ွ ေရွှ၊ ေင၊ွ
ေÆကး ဝါ၊ တို့  ြဖင့် Çပီး ေသာ လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ၏။-

11 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ထုိ ပစ္စည်း တို့  ကုိ မိ မိ စစ် ပဲွ Ćိင်ု သည့် ဧ ဒံ ုြပည်၊ ေမာ ဘ ြပည်၊ အမ္ မုန ်ြပည်၊ ဖိ လိ
တ္ တိ ြပည် Ćှင့် အာ မ လက် ြပည် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ထံ မှ ရ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ ေရွှ၊ ေင ွများ Ćှင့် အ တ ူဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ ရန ်ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ၏။
✡ 18:8 ၃ရာ၊ ၇:၄၀-၄၇။ ၆ရာ၊ ၄:၁၁-၁၈။
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12 ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား အ ဘိ ĕဲှ သည် ဆား ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား လ ူတစ် ေသာင်း ĕှစ် ေထာင်
ကုိ လပ်ု Æကံ ေလ သည်။-✡

13 သူ သည် ဧ ဒံ ုြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ တပ် စ ခနး် များ ချ ၍ ထား သ ြဖင့် ထုိ အ ရပ် ĕိှ လ ူတို့  သည်
ဒါ ဝိ ဒ် ၏ လက် ေအာက် ခံ များ ြဖစ် လာ Æက ေလ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား အ ရပ်
တ ကာ တင်ွ ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ သ တည်း။

14 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် ခု လံးု ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၍ မိ မိ ၏ ြပည် သူ ြပည် သား
အ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် တင်ွ အ စä် ပင် တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် အပ်ု ချÒပ် ေတာ် မူ ၏။-

15 ေဇ Ƥု ယာ ၏ ညီ ယွာ ဘ သည် တပ် မ ေတာ် ဗုိလ် ချÒပ် ြဖစ် ၍ အ ဟိ လု ဒ် ၏ သား ေယာ ĕှ ဖတ်
သည် မှတ် တမ်း ထိမ်း မှူး ြဖစ် ၏။-

16 အ ဟိ တပ်ု ၏ သား ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် အ ဗျာ သာ ၏ သား အ ဟိ မ လက် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ
ြဖစ် Æက ၏။ စ ရာ ယ ကား နနး် ေတာ် အ တင်ွး ဝန် ြဖစ် သ တည်း။-

17 ေယာ ယ ဒ ၏ သား ေဗ နာ ယ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် ဖွ့ဲ ဝင်၊ ေခ ရ သိ အ မျÒိး သား
များ Ćှင့် ေပ လ သိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ ေလ သည်။ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေတာ် တို့  သည် လည်း
Èကီး ြမင့် သည့် ရာ ထူး ရာ ခံ များ တင်ွ မင်း Èကီး ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ Æက ၏။

19
အမ္မုန ်အ မျÒိး သား Ćှင့် ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ြခင်း
(၂ရာ၊ ၁၀:၁-၁၉)

1 ထုိ ေနာက် ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ အမ္မုန ်ဘု ရင် နာ ဟတ် ကွယ် လနွ ်၍ သူ ၏ သား ဟာ Ćု
န ်မင်း ြဖစ် ေလ ၏။-

2 ဒါ ဝိ ဒ် က``ဟာ Ćု န ်၏ အ ဖ နာ ဟတ် သည် သစ္စာ ĕိှ ေသာ မိတ် ေဆွ ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ ့အား ြပ သ ခ့ဲ
သည့် နည်း တ ူငါ သည် လည်း ဟာ Ćု န ်အား ြပ သ ရ ေပ မည်'' ဟ ုဆုိ လျက် သူ ၏ ထံ သို့  ဝမ်း နည်း
ေÆက ကဲွ ေÆကာင်း သ ဝဏ် လွှာ ကုိ ေစ တ မန ်များ Ćှင့် ေပး ပို့  ေတာ် မူ လိက်ု ၏။
ထုိ သူ တို့  အမ္မုန ်ြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ဟာ Ćနု ်မင်း ၏ ေĕှƎ သို့  ဝင် Æက ၏။-
3 အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ က``ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ ခမည်း ေတာ် ကုိ ဂုဏ် ြပÒ
သည့် အ ေန ြဖင့် ဤ ေစ တ မန ်များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ေÆကာင်း သ ဝဏ် လွှာ ကုိ
ေပး ပို့  ြခင်း ြဖစ် သည် ဟ ုမှတ် ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ။ အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ဟတ်ု ပါ။ ဤ
Ćိင်ု ငံ ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု ရန် အ ေြခ အ ေန ကုိ ေလ ့လာ စုံ စမ်း ရန် ထုိ သူ
တို့  အား သူ လျှÒိ များ အ ြဖစ် ြဖင့် ေစ လွှတ် လိက်ု ြခင်း သာ လျှင် ြဖစ် ပါ သည်'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။

4 ဟာ Ćု န ်သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ေစ တ မန ်တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး ကာ မုတ် ဆိတ် များ ကုိ ရိတ် ၍ အ ဝတ် များ
ကုိ တင် ပါး အ ထိ ြဖတ် Çပီး လျှင် သူ တို့ အား ြပန ်၍ လွှတ် လိက်ု ၏။-

5 သူ တို့  သည် အ လနွ ်ပင် ĕှက် သ ြဖင့် မိ မိ တို့ တိင်ုး ြပည် သို့  မ ြပန ်ဘဲ ေန Æက ၏။ ဤ အ ြဖစ်
အ ပျက် ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Æကား သိ ေသာ အ ခါ သူ တို့  အား``သင် တို့  သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ တင်ွ ေန Æက ေလာ။့
မုတ် ဆိတ် များ ြပန ်၍ မ ĕှည် မ ချင်း မိ မိ တို့  ြပည် သို့  မ ြပန ်ခ့ဲ Æက Ćှင့်'' ဟု အ ေÆကာင်း Æကား ေတာ် မူ ၏။
✡ 18:12 ဆာ၊ ၆၀ (ေခါင်း စä်)
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6 ဟာ Ćု န ်မင်း Ćှင့် အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း အား မိ မိ တို့  ရန ်ဖက် ြပÒ မိ Æက
ေÆကာင်း သိ ĕိှ လာ Æက ေသာ အ ခါ ေမ ေသာ ေပါ တာ မိ ြပည် အ ထက် ပုိင်း Ćှင့် ɐƤှု ရိ ြပည်
ြဖစ် Æက ေသာ မာ ခါ ြပည်၊ ေဇာ ဘ ြပည် တို့ မှ စစ် တပ် တစ် တပ် ကုိ ေင ွတန ်ချနိ ်ေလး
ဆယ် မျှ ေပး ၍ ငှား ရမ်း Æက ၏။-

7 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ငှား ရမ်း ထား သည့် စစ် ရထား သုံး ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် Ćှင့် မာ ခါ ြပည်
ဘု ရင် ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ ေခါ် ေဆာင် ကာ ေမ ဒဘ Çမိƌ အ နးီ သို့  လာ ၍ စ ခနး် ချ ေလ သည်။ အ မ္
မုန ်အမျÒိး သား တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ၏ Çမိƌ အ ေပါင်း မှ ထွက် ၍ စစ် တိက်ု ရန ်အ သင့် ြပင် Æက ကုန ်၏။

8 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ယွာ ဘ Ćှင့် တပ် မ ေတာ် Èကီး
တစ် ခု လံးု ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

9အမ္မုန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် လာ ေရာက် ၍ မိ မိ တို့  ၏ Çမိƌ ေတာ် ရဗ္ဗာ Çမိƌ အ ဝင် တင်ွ ေန ရာ ယူ Æက ၏။
စစ် ကူ ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ ဘု ရင် တို့  သည် လည်း ကွင်း ြပင် တင်ွ ေန ရာ ယူ Æက ကုန ်၏။

10 ယွာ ဘ သည် မိ မိ အား အ ေĕှƎ မှ လည်း ေကာင်း၊ အ ေနာက် မှ လည်း ေကာင်း၊ ရန ်သူ တပ် သား တို့
တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည် ကုိ သိ ြမင် ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ အ ေတာ်
ဆုံး စစ် သူ ရဲ တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ကာ ɐƤှု ရိ တပ် ကုိ မျက် Ćှာ မူ ၍ ေန ရာ ယူ ေစ ၏။-

11 Ãကင်း ေသာ သူ တို့  ကုိ မူ မိ မိ ၏ ညီ အ ဘိ ĕဲှ အား ကွပ် ကဲ ေစ ၏။ အ ဘိ ĕဲှ သည် လည်း သူ တို့  အား အမ္
မုန ်တပ် သား တို့  ကုိ မျက် Ćှာ မူ ၍ ေန ရာ ယူ ေစ ၏။-

12 ယွာ ဘ က``ɐƤှု ရိ တပ် သား တို့  သည် ငါ တို့ အား အ Ćိင်ု ရ လျက် ေန ပါ မူ သင် သည် လာ
၍ ငါ ့အား ကူ ညီ ေလာ။့ အ ကယ် ၍ အ မ္ မုန် တပ် သား တို့  က သင့် ကုိ အ Ćိင်ု ရ လျက်
ေန ပါ မူ ငါ သည် လာ ၍ သင့် ကုိ ကူ ညီ မည်။-

13 စွမ်း ရည် သတ္တ ိ ĕိှ ေစ Æက ေလာ။့ ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ လ ူမျÒိး၊ မိ မိ တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ
ဘု ရား သ ခင် ၏ Çမိƌ များ အ တက်ွ ÈကိÒး စား ၍ တိက်ု ခုိက် Æက ကုန ်အံ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ အ လိ ုေတာ် ĕိှ သည်
အ တိင်ုး ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုအ ဘိ ĕဲှ အား ဆုိ ၏။

14 ယွာ ဘ Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား တို့  သည် ေĕှƎ သို့ ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် လျှင် ɐƤှု ရိ တပ် သား တို့
သည် ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။-

15 ယင်း သို့  ထွက် ေြပး သည် ကုိ အ မ္ မုန ်တပ် သား တို့  ြမင် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် လည်း အ ဘိ ĕဲှ
၏ ေĕှƎ မှ ထွက် ေြပး ကာ Çမိƌ တင်ွး သို့  ဆုတ် ခွာ သွား Æက ကုန ်၏။ ထုိ အ ခါ ယွာ ဘ သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်ေလ ၏။

16 ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ Ćိင်ု ရ သွား ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ လာ
Æက သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ကမ်း ĕိှ ɐƤှု ရိ ြပည် နယ် မှ စစ် သား တို့  ကုိ ေခါ် ယူ ကာ
ေဇာ ဘ ြပည် မှ ဟာ ဒ ေဒ ဇာ မင်း တပ် မ ေတာ် တပ် မှူး ေĕှာ ဗက် ၏ လက် ေအာက် တင်ွ ထား ĕိှ Æက ၏။-

17 ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Æကား ေလ ေသာ် ဣ သ ေရ လ တပ် သား များ ကုိ စု Ƥုံး ေစ လျက်
ေယာ် ဒန ်ြမစ် ကုိ ြဖတ် ကူး Çပီး လျှင် ɐƤှု ရိ တပ် များ ကုိ မျက် Ćှာ မူ ၍ ေန ရာ ယူ ေစ ေတာ် မူ ၏။
စစ် ပဲွ ကား အ စ ြပÒ ေလ Çပီ။-

18 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  အား တပ် လှန ့ ်ထွက် ေြပး
ေစ Æက ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် သည် ရ ထား စီး စစ် သူ ရဲ ခု နစ် ေထာင် Ćှင့် ေြခ လျင်
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တပ် သား ေလး ေသာင်း တို့  ကုိ သုတ် သင် ပစ် လိက်ု Æက သ တည်း။ သူ တို့  သည် ɐƤှု ရိ တပ် မှူး
ေĕှာ ဗက် အား လည်း သုတ် သင် လိက်ု Æက သည်။-

19 ဟာ ဒ ေဒ ဇာ ၏ လက် ေအာက် ခံ ဘု ရင် တို့ သည် မိ မိ တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက Çပီ ြဖစ်
ေÆကာင်း သိ ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် စစ် ေြပ Çငိမ်း ရန ်ေဆာင် ရွက် Æက လျက် ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ လက် ေအာက် ခံ များ ြဖစ် လာ Æက ၏။ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ မ္
မုန ်အ မျÒိး သား တို့  အား စစ် ကူ လိ ုစိတ် မ ĕိှ Æက ေတာ ့ေပ။

20
ရဗ္ဗာ Çမိƌ ကုိ ဒါ ဝိဒ် သိမ်း ပုိက် ြခင်း
(၂ရာ၊ ၁၂:၂၆-၃၁)

1 ေနာက် တစ် Ćှစ် ေĆ ွဦး ေပါက် စ၊ ဘု ရင် တို့  စစ် ချ ီေလ ့ĕိှ သည့် အ ခါ ကာ လ ၌ ယွာ ဘ သည်
တပ် မ ေတာ် ကုိ ဦး ေဆာင် ၍ အ မ္ မုန ်ြပည် သို့ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ကာ ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ၍
ထား ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် မူ ကား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ရစ် သ တည်း။ ယွာ ဘ သည် ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ
ကုိ ဝုိင်း ရံ တိက်ု ခုိက် ဖျက် ဆီး လိက်ု ၏။-✡

2 အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ေမာ လတ်ု ဘု ရား Ƥုပ် တ ု၏ ဦး ေခါင်း ထက် တင်ွ
အ ေလး ချနိ ်ခု နစ် ဆယ့် ငါး ေပါင် ĕိှ ေသာ ေရွှ သ ရ ဖူ တစ် ခု ĕိှ ၏။ ထုိ သ ရ ဖူ တင်ွ ေကျာက် မျက်
ရ တ နာ တစ် လံးု ĕိှ ၏။ ထုိ ေကျာက် ကုိ ဒါ ဝိဒ် သည် ယူ ၍ မိ မိ ၏ သ ရ ဖူ တင်ွ တပ် ဆင် ေလ သည်။ သူ သည် ရ
ဗ္ဗာ Çမိƌ မှ တိက်ု ရာ ပါ ပစ္စည်း အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ လည်း ယူ ၍ သွား ၏။-

3 ထုိ Çမိƌ မှ လ ူတို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် Çပီး လျှင် လွှ၊ ေပါက် တးူ၊ ပု ဆိ န ်တို့  ြဖင့် လပ်ု ရ ေသာ အ လပ်ု
Æကမ်း များ ကုိ လပ်ု ေစ ေလ သည်။ ဒါ ဝိ ဒ် သည် အ မ္ မုန ်ြပည် ĕိှ အ ြခား Çမိƌ များ မှ လ ူတို့
ကုိ လည်း ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြပÒ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် သား များ Ćှင့်
အ တ ူေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်သွား ေတာ် မူ ၏။
ကာ ယ Èကီး မား ေသာ ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ဆုိင် ÇပိÒင် ရ သည့် တိက်ု ပဲွ များ
(၂ရာ၊ ၂၁:၁၅-၂၂)

4 ထုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ေဂ ဇာ Çမိƌ တင်ွ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စစ် ြဖစ် ြပန ်၏။ ဤ
တိက်ု ပဲွ တင်ွ ဟ ုĕှ သိ Çမိƌ မှ သိ ေဗ ခဲ သည် သာ ဖ ဆုိ သူ Èကီး မား ေသာ စစ် သူ ရဲ Èကီး ကုိ လပ်ု Æကံ လိက်ု သ ြဖင့်
ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ သွား Æက ၏။

5 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ ြခား တိက်ု ပဲွ တစ် ရပ် ြဖစ် ေသး ၏။ ထုိ တိက်ု ပဲွ တင်ွ ယာ ဣ ယ
၏ သား ဧ လ ဟာ နန ်သည် ဂါ သ Çမိƌ မှ ေဂါ လျက် ၏ ညီ လာ ခ မိ အား လပ်ု Æကံ လိက်ု ၏။
ဧ လ ဟာ နန ်လံှ Ƥုိး သည် ရက် ကနး် လက် လိပ် တ မျှ Èကီး မား သ တည်း။✡

6 ဂါ သ Çမိƌ တင်ွ အ ြခား တိက်ု ပဲွ တစ် ရပ် ြဖစ် ပွား ြပန ်၏။ ထုိ တိက်ု ပဲွ တင်ွ လက် တစ် ဖက်
လျှင် လက် ေချာင်း ေြခာက် ေချာင်း Ćှင့် ေြခ တစ် ဖက် လျှင် ေြခ ေချာင်း ေြခာက် ေချာင်း ĕိှ ၍
အ လနွ ်ထွား ÈကိÒ င်း Èကီး မား သူ လ ူတစ် ေယာက် ပါ ဝင် ၏။ သူ သည် ကုိယ် လက် Èကီး
ထွား သည့် ေĕှး လ ူမျÒိး မှ ဆင်း သက် လာ သူ ြဖစ် သတည်း။-
✡ 20:1 ၂ရာ၊ ၁၁:၁။ ✡ 20:5 ၁ရာ၊ ၁၇:၄-၇။
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7 သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား စစ် ထုိး ရန် ÆကံÒး ဝါး ဖိတ် ေခါ် လိက်ု ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ အစ်ကုိ ြဖစ် သူ ĕိှ မာ ၏ သား ေယာ န သန ်က သူ့ အား သတ် ပစ် ေလ သည်။

8 ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား တို့  သတ် ြဖတ် ပစ် Æက သည့် ဤ လ ူသုံး ဦး တို့  သည် ဂါ သ Çမိƌ
မှ ကုိယ် လက် Èကီး ထွား သည့် လ ူမျÒိး အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် သ တည်း။

21
ဒါ ဝိဒ် မင်း လ ူဦး ေရ စာ ရင်း ေကာက် ယူ ြခင်း
(၂ရာ၊ ၂၄:၁-၂၅)

1 စာ တန ်သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ကုိ ဒကု္ခ ေပး လိ ုသ ြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် အား သနး် ေခါင်
စာ ရင်း ေကာက် ယူ ရန ်ဆုံး ြဖတ် ေစ ၏။-

2 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ယွာ ဘ Ćှင့် အ ြခား တပ် မှူး များ အား``သင် တို့  သည် တိင်ုး ြပည် တစ် စွနး် မှ
အ ြခား တစ် စွနး် သို့  တိင်ု ေအာင် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ုငံ တစ် ေလျှာက် လံးု ကုိ သွား ေရာက် ၍ လ ူဦး
ေရ စာ ရင်း ေကာက် ယူ Æက ေလာ။့ လ ူဦး ေရ မည် မျှ ĕိှ သည် ကုိ ငါ သိ လိ ုသည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 ယွာ ဘ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  အား ယ ခု ထက် အ ဆ တစ် ရာ
ပုိ မုိ တိးု ပွား ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ သူ တို့  အ ေပါင်း သည် ကုိယ်
ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် Æက ပါ ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု အ ြပစ် ရ Æက ေစ ရန်
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။-

4 သို့  ရာ တင်ွ မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏ အ မိန ့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေစ ေတာ် မူ ၏။ ယွာ ဘ သည်
ထွက် ခွာ သွား Çပီး လျှင် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် ခု လံးု သို့  လှည့် လည် ကာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ ၏။-

5 သူ သည် စစ် မှု ထမ်း Ćိင်ု သူ လ ူေပါင်း ဣ သ ေရ လ ြပည် မှ တစ် သနး် တစ် သိနး် Ćှင့် ယု ဒ
ြပည် မှ ေလး သိနး် ခု နစ် ေသာင်း ĕိှ ေÆကာင်း ဒါ ဝိဒ် မင်း အား အ စီ ရင် ခံ ေလ သည်။-

6 ယွာ ဘ သည် ဘု ရင် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ မ Ćှစ် သက် သ ြဖင့် ေလ ဝိ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ တို့  တင်ွ
သနး် ေခါင် စာ ရင်း မ ေကာက် ယူ ခ့ဲ ေပ။

7 ဒါ ဝိ ဒ် ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။-

8 ဒါ ဝိ ဒ် က``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဤ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်မိ ပါ Çပီ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မုိက် မဲ စွာ ြပÒ မိ ပါ Çပီ''
ဟ ုဘု ရား သ ခင် အား ေလျှာက် ထား ၏။

9 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိဒ် ၏ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် သူ ဂဒ် အား၊-
10 သင် သည် ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  သွား ေလာ။့ ငါ ြပÒ ရန် ĕိှ သည့် အ မှု သုံး ခု အ နက် သူ သည် မိ မိ
ÈကိÒက် Ćှစ် သက် ရာ တစ် ခု ကုိ ေရွး ချယ် Ćိင်ု ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့ သူ ေရွး ချယ် ရာ ကုိ ငါ ြပÒ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ဂဒ် သည် ဒါ ဝိဒ် ထံ သို့  သွား ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး တင် ြပ Çပီး လျှင်၊-
12 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ သုံး Ćှစ် ပတ် လံးု အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး သည့် ေဘး၊ သုံး လ ပတ်
လံးု သင့် ကုိ ရန ်သူ လိက်ု မီ ၍ ထား ြဖင့် လပ်ု Æကံ ေသာ ေဘး၊ သုံး ရက် ပတ် လံးု ကပ်
ေရာ ဂါ တည်း ဟ ူေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဋ္ ဌား ြဖင့် ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ေစ လွှတ် ကာ
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ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ သတ် ြဖတ် မည့် ေဘး တို့  အ နက် အ ဘယ် ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။
ထာ ဝ ရ ဘုရား အား အ ကျွĆ်ပ်ု ြပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ရ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

13 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဂဒ် အား``ငါ သည် အ လနွ ်ဆုိး ဝါး ေသာ အ ေြခ အ ေန သို့  ေရာက် ၍ ေန ေလ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  အြပစ် ေပး သည် ကုိ ငါ မ ခံ လိ။ု ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြပစ် ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ။
ကုိယ် ေတာ် သည် က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ တတ် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ပါ ၏'' ဟု ဆုိ ၏။

14 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  အ ေပါ် သို့ ကပ် ေရာ ဂါ သက်
ေရာက် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် လ ူခု နစ် ေသာင်း ေသ ေလ ၏။-

15 ဘု ရား သ ခင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ရန် ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ်
ပါး ေစ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီး မှ စိတ် ေြပာင်း လဲ ေတာ် မူ ၍``ဤ မျှ Ćှင့် ေတာ် ေလာက် Çပီ။ ရပ်
တန ့ ်ေလာ။့ ဆက် ၍ မ ဖျက် ဆီး Ćှင့်'' ဟု ထုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား အ ေရာ န ၏ ေကာက် နယ် တ လင်း အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန သ တည်း။

16 ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ရန် ဋ္ ဌား ကုိ ကုိင် ကာ ေလ ထဲ တင်ွ
ရပ် ေန သည် ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် ြမင် ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား ေခါင်း ေဆာင်
များ Ćှင့် အ တူ ေြမ သို့  တိင်ု ေအာင် ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လိက်ု ၏။ သူ တို့  အား လံးု ပင် လျှင်
ေလျှာ် ေတ အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ဆင် ထား သ တည်း။-

17 ဒါ ဝိ ဒ် က``အို ဘု ရား သ ခင်၊ အ မှား ကုိ ြပÒ သူ မှာ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြဖစ် ပါ ၏။
သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး သူ မှာ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြဖစ် ပါ ၏။ ဤ သ နား စ ရာ
ေကာင်း ေသာ သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ မိ Æက ပါ သ နည်း။ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အိမ် ေထာင် စု ကုိ ဒဏ် ခတ်
ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။

18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က ဂဒ် အား``သင် သည် ဒါ ဝိ ဒ် ထံ သို့  သွား ၍ သူ့
အား ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား အ ေရာ န ေကာက် တ လင်း တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဖို့  ယဇ် ပလ္လ င်
ကုိ တည် ရန ်ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

19 ဒါ ဝိဒ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ လျက် ဂဒ် ေစ ခုိင်း သည် အ တိင်ုး သွား ေလ သည်။-
20 အ ေရာ န Ćှင့် သူ ၏ သား ေလး ေယာက် တို့  သည် ဂျÒံ စ ပါး များ ကုိ နယ် ၍ ေန Æက ၏။ သူ တို့
သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ အ ေရာ န ၏ သား တို့  သည် ထွက် ေြပး ပုနး် ေĕှာင် Æက ၏။-

21 အ ေရာ န သည် ချä်း လာ ေသာ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ကုိ ြမင် လျှင် ေကာက် နယ် ရာ မှ ထွက် လာ ၍
ေြမ သို့  တိင်ု ေအာင် ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် ေလ ၏။-

22 ဒါ ဝိ ဒ် က``ကပ် ေရာ ဂါ ေဘး မှ Çငိမ်း ေစ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဖို့  ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည်
Ćိင်ု ရန ်သင် ၏ ေကာက် နယ် တ လင်း ကုိ ငါ ့ အား ေရာင်း ေလာ။့ တန ်ဖုိး အ ြပည့် အ ဝ ငါ ေပး မည်''
ဟ ုအ ေရာ န အား ဆုိ ၏။

23 အ ေရာ န က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ဤ ေကာက် နယ် တ လင်း ကုိ ယူ ေတာ် မူ ပါ။ အ လိ ုĕိှ သည်
အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ တင် ၍ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရန ်Ćာွး များ ဤ တင်ွ
ĕိှ ပါ ၏။ ထင်း အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ ရန ်ေကာက် နယ် တန ်ဆာ များ သည် လည်း ေကာင်း၊ ပူ ေဇာ်
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သ ကာ အ ြဖစ် ဆက် သ ရန ်ဂျÒံ စ ပါး များ သည် လည်း ေကာင်း ဤ တင်ွ ĕိှ ပါ ၏။ ဤ အ ရာ
အား လံးု ကုိ အ ĕှင့် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဆက် သ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

24 သို့  ရာ တင်ွ မင်းÈကီး က``ဤ သို့  မ ယူ လိ။ု တန ်ဖုိး အ ြပည့် အ ဝ ငါ ေပး မည်။ သင် ပုိင်
သည့် ပစ္စည်း တစ် စုံ တစ် ရာ Ćှင့်၊ ငါ တန ်ဖုိး မ ေပး ဘဲ ရ ĕိှ သည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ မ ဆက် လိ'ု' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

25 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် အ ေရာ န အား ေရွှ ဒဂင်္ ါး ေြခာက် ရာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၍၊-
26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဖို့  ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ
ယ ယဇ် တို့  ကုိ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ၏။ မင်းÈကီး ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ပလ္လ င် ေပါ် ĕိှ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရန ်အ တက်ွ ေကာင်း ကင် မှ မီး ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ၏။
ဤ နည်း အား ြဖင့် မင်း Èကီး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ သ တည်း။

27 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်အား မိ မိ ၏ ဋ္ ဌား ကုိ ဖယ် ĕှား လိက်ု ရန ်အ မိန ့ ်ေပး
ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် လည်း ဖယ် ĕှား လိက်ု ၏။-

28 ဤ အ ချင်း အ ရာ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ြမင် ေသာ် မိ မိ ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
နား ေညာင်း ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ေလ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် အ ေရာ န ၏ ေကာက် နယ်
တ လင်း ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ြခင်း ြဖစ် သ တည်း။-

29 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ၌ ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ေမာ ေĕှ တည် ေဆာက် ခ့ဲ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တဲ ေတာ် Ćှင့်
ယဇ် များ ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် ပလ္လ င် သည် ဂိ ေဗာင် Çမိƌ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ၌ တည် ĕိှ လျက် ေန ေသး ၏။-

30 သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဘု ရား သ ခင် အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန် ထုိ အ ရပ် သို့  မ သွား ဝ့ံ။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်ဋ္ ဌား ကုိ ေÆကာက်
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

22
1 ထို့  ေÆကာင့် ဒါ ဝိ ဒ် က``ဤ အ ရပ် ကား ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တည်
ေဆာက် ရ မည့် အ ရပ် ြဖစ် ၏။ ဤ ေန ရာ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ်
ပူ ေဇာ် ရန ်ေန ရာ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ရန ်ြပင် ဆင် Æက ြခင်း

2 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ လ ူမျÒိး ြခား အ ေပါင်း တို့  ကုိ
စု Ƥုံး ေစ ၍ လပ်ု အား ေပး ေစ ေတာ် မူ ၏။အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေဆာက် အ အံ ုအ တက်ွ ေကျာက် တံးု
များ ကုိ ဆစ် ရ Æက ၏။-

3 မင်း Èကီး သည် အိမ် Ƥုိက် သံ များ ြပÒ လပ်ု ရန် Ćှင့် ဝင်း တံ ခါး Èကီး များ အ တက်ွ ပျä် ဆက်
ကိ ရိ ယာ များ ြပÒ လပ်ု ရန ်သံ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ထုတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ချနိ ်တယ်ွ ၍
ပင် မ ရ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား ေသာ ေÆကး ဝါ များ ကုိ ထုတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

4 တ ုƤု Ćှင့် ဇိ ဒု န ်Çမိƌ များ မှ လ ူတို့  အား အာ ရဇ် သစ် အ ေြမာက် အ များ ကုိ လည်း အ ထံ ေတာ်
သို့  ယူ ေဆာင် လာ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

5 ဒါ ဝိ ဒ် သည်``ငါ ၏ သား ေĕှာ လ မုန ်တည် ေဆာက် မည့် ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ခမ်း နား ထည် ဝါ ၍
ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား ရ ေပ မည်။ သို့ ရာ တင်ွ ေĕှာ လ မုန ်သည် အ သက် အ ရွယ်
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ငယ် ၍ အ ေတွ့ အ ÆကံÒ နည်း ပါး ေသး သူ ြဖစ် သ ြဖင့် ငါ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ
ြပင် ဆင် မှု များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ေပး မည်'' ဟု ေတးွ ေတာ ဆင် ြခင် ကာ မ ကွယ် လနွ ်မီ ဗိ မာန်
ေတာ် တည် ေဆာက် ရန ်ပစ္စည်း အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ အ သင့် စု ေဆာင်း ေလ သည်။

6 မင်း Èကီး သည် သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်ကုိ ေခါ် ယူ Çပီး လျှင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဖို့ ဗိ မာန ်ေတာ် တစ် ေဆာင် ကုိ တည် ေဆာက် ရန်
အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

7 ဒါ ဝိ ဒ် က``ငါ ့သား၊ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် ရန ်အ တက်ွ
ဗိ မာန ်ေတာ် တစ် ေဆာင် ကုိ တည် ေဆာက် လိ ုသည်။-

8 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ သည် လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သတ် ခ့ဲ သူ၊ စစ် ပဲွ
အ ေြမာက် အ များ ကုိ ဝင် ခ့ဲ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် ငါ ြဖစ် ပွား ေစ ခ့ဲ သည့် ေသွး ထွက် သံ ယုိ မှု
အ ေပါင်း ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ငါ ့အား ဗိ မာန် ေတာ် တည် ေဆာက် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ။-

9 သို့  ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ကတိ ေတာ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က`သင် သည် တိင်ုး
Ćိင်ု ငံ ကုိ Çငိမ်း ချမ်း စွာ အပ်ု စုိး မည့် သား တစ် ဦး ကုိ ရ လိမ့် မည်။ သူ သည် မိ မိ ရန ်သူ များ
Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန Ćိင်ု ေရး ကုိ ငါ ေပး မည်။ သူ သည် မိ မိ နနး် သက် အ တင်ွး ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား Çငိမ်း ချမ်း လံ ုြခံÒ စွာ ထား မည် ြဖစ် ၍၊ ေĕှာ လ မုန2် ဟ ုနာ မည် တင်ွ လိမ့် မည်။-

10 သူ သည် ငါ ၏ အ ဖို့  ဗိ မာန ်ေတာ် တစ် ေဆာင် ကုိ တည် ေဆာက် ရ လိမ့် မည်။ သူ သည် ငါ ၏
သား ြဖစ် ရ လိမ့် မည်။ ငါ သည် လည်း သူ ၏ အဖ ြဖစ် လိမ့် မည်။ သူ ၏ နနး် ဆက် သည်
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ အ စä် အ Çမဲ တည် လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ူ၍ ေြပာ Æကား ေတာ် မူ ၏။✡

11 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဆက် ၍``ငါ ့သား၊ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် Ćှင့်
အ တ ူĕိှ ပါ ေစ ေသာ။ က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး သင် သည် ကုိယ် ေတာ် အ ဖို့  ဗိ မာန်
ေတာ် ကုိ ေအာင် ြမင် စွာ တည် ေဆာက် Ćိင်ု ပါ ေစ ေသာ။-

12 သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် သင့် အား ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် အ ရ
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ အပ်ု စုိး Ćိင်ု ရန ်ထုိး ထွင်း ဉာဏ် Ćှင့် အ သိ ပညာ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

13 သင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အ တက်ွ ေမာ ေĕှ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး
ေတာ် မူ ေသာ ပညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ပါ မူ သင် ၏ အ Æကံ အ စည် ထ ြမာ က် လိမ့် မည်။
အား မာန ်တင်း ၍ စိတ် ချ ယုံ Æကည် ေလာ။့ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မေÆကာက် Ćှင့်။-✡

14 ငါ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ရန ်အ တက်ွ ေရွှ တန ်ချနိ ်ေလး ေထာင် ခန ့ ်ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေင ွတန ်ချနိ ်ေလး ေသာင်း နးီ ပါး မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း ÈကိÒး စား ၍ စု ေဆာင်း ထား ခ့ဲ ၏။ ထုိ မှ
တစ် ပါး လည်း အ ချနိ ်မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား ေသာ ေÆကး ဝါ Ćှင့် သံ များ လည်း
ငါ ့မှာ ĕိှ ၏။ သစ် များ၊ ေကျာက် များ လည်း အ ဆင် သင့် ĕိှ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် သည်
ထပ် မံ ၍ စု ေဆာင်း ရ လိမ့် ဦး မည်။-

15 သင့် မှာ များ စွာ ေသာ အ လပ်ု သ မား များ ĕိှ ၏။ ေကျာက် ဆစ် သ မား များ၊ ပနး် ရံ များ၊
လက် သ မား များ Ćှင့်၊-
2 22:9 * ေĕှာ လ မုန။် Çငိမ်း ချမ်း ေရး Ćှင့် လံ ုြခံÒ ေရး အ íိပ္ပါယ် ကုိ ေဆာင် ေသာ စ ကား ကုိ အ ေြခ ြပÒ ေသာ နာ မည် ြဖစ် သည်။ ✡ 22:10
၂ရာ၊ ၇:၁-၁၆။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁-၁၄။ ✡ 22:13 ေယာƤှု ၊ ၁:၆-၉။
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16 ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ၊ သံ တို့  Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ လက် မှု ပ ညာ သည် အ မျÒိး မျÒိး တို့  လည်း များ စွာ ĕိှ ၏။
သင် သည် ယ ခု ပင် အ လပ်ု ကုိ စ တင် ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

17 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  အား ေĕှာ လ မုန ်ကုိ ကူ ညီ
Æက ရန ်မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။-

18 မင်း Èကီး က``သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန ေတာ် မူ
လျက် သင် တို့  အား အ ရပ် တ ကာ တင်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ်
သည် ယ ခင် က ဤ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  အား ငါ ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ ၍ ငါ
သည် သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ တက်ွ Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ၏။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ
ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် ရန ်ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ စ တင်
တည် ေဆာက် Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ လျှင် သင် တို့ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ဆုိင် ရာ အ မွန ်အ ြမတ် ထား သည့် အ ြခား
ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ ထား ĕိှ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

23
1 ဒါ ဝိဒ် သည် Èကီး ရင့် အိ ုမင်း ေသာ အ ခါ သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်ကုိ ထီး နနး် လွှဲ အပ် ေတာ် မူ ၏။✡

ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ အ လပ်ု တာ ဝန်
2 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် ĕိှ သ မျှ တို့  Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ စု Ƥုံး ေစ ေတာ် မူ ၏။-

3 အ သက် သုံး ဆယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ မျÒိး သား တို့  ကုိ စာ ရင်း ေကာက် ယူ ရာ
စု စု ေပါင်း သုံး ေသာင်း ĕှစ် ေထာင် ĕိှ သ တည်း။-

4 မင်း Èကီး သည် ထုိ သူ တို့  အ နက် လ ူေပါင်း Ćှစ် ေသာင်း ေလး ေထာင် တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ်
တင်ွ ဝတ် Èကီး ဝတ် ငယ် တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန် စီ စä် သတ် မှတ် ၍ ေပး ေတာ် မူ ၏။ လ ူေြခာက်
ေထာင် တို့  အား စာ ရင်း အင်း များ ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစ ၍ တ ရား သူ Èကီး များ အ ြဖစ် ြဖင့် ေဆာင် ရွက် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

5 လ ူေလး ေထာင် တို့  အား တံ ခါး ေစာင့် တာ ဝန ်ကုိ အပ် Ćှင်း လျက် အ ြခား ေလး ေထာင် တို့  ကုိ မင်း
Èကီး ေပး အပ် ထား သည့် တ ူရိ ယာ များ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ရန်
ခဲွ ခန ့ ်သတ် မှတ် ၍ ေပး ေတာ် မူ ၏။

6 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား မိ မိ တို့ သား ချင်း စု များ အ လိက်ု ေဂ ရ ɐƤှု ံ၊ ေကာ ဟတ်
Ćှင့် ေမ ရာ ရိ ဟ ူ၍ အ စု သုံး စု ခဲွ ေတာ် မူ ၏။

7 ေဂ ရ ɐƤှု ံ တင်ွ လာ ဒန ်Ćှင့် ĕိှ မိ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
8လာ ဒန ်တင်ွ ေယ ေဟ လ၊ ေဇ သံ Ćှင့် ေယာ လ ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။-
9 သူ တို့  သည် ယာ ဒန ်မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း စု ဦး စီး များ ြဖစ် Æက ၏။

(ĕိှ မိ တင်ွ ေĕှ ေလာ မိတ်၊ ဟာ ေဇ လ Ćှင့် ဟာ ရန် ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။-)3
✡ 23:1 ၃ရာ၊ ၁:၁-၄၀။ 3 23:9 * ĕိှ မိ --- ဟာ ရန။် ဤ စာ ရင်း Ćှင့် အ ခနး် ငယ် ၁၀ တင်ွ ပါ ĕိှ ေသာ စာ ရင်း စပ် ဆုိင် မှု မ ĕှင်း ပါ။
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10-11 ĕိှ မိ တင်ွ ယာ ဟတ်၊ ဇိ ဇ၊ ယု ĕှ၊ ေဗ ရိ ဟ ူ၍ Èကီး စä် ငယ် လိက်ု သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။
ယု ĕှ Ćှင့် ေဗ ရိ Ćှစ် ဦး တို့  တင်ွ သား ေြမး များ စွာ မ ĕိှ သ ြဖင့် သူ တို့  အား တာ ဝန ်ေပး အပ် ရာ တင်ွ
သား ချင်း စု တစ် စု အ ြဖစ် ြဖင့် သတ် မှတ် ၍ ထား သ တည်း။

12 ေကာ ဟတ် တင်ွ အာ မ ရံ၊ ဣ ဇ ဟာ၊ ေဟ ြဗÒန် Ćှင့် Æသ ေဇ လ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။-
13 သူ ၏ သား Èကီး အာ မ ရံ သည် အာ Ƥု န ်Ćှင့် ေမာ ေĕှ တို့  ၏ အ ဖ ြဖစ် ၏။ (အာ Ƥု န ်Ćှင့် သူ
၏ သား ေြမး တို့  သည် အ မွန ်အ ြမတ် ထား သည့် ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် တို့  ကုိ အ စä် အ Çမဲ ထိနး် သိမ်း ရန်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ၌ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရန၊် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင်
ရွက် ရန ်Ćှင့် နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ လူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ရန ်သီး သန ့ ်တာ ဝန်
ေပး အပ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-✡

14 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူေမာ ေĕှ ၏ သား များ သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ အ ြဖစ်
ြဖင့် စာ ရင်း သွင်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-)

15 ေမာ ေĕှ တင်ွ ေဂ ရ ɐƤှု ံ Ćှင့် ဧ ေလျ ဇာ ဟူ ေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
16 ေဂ ရ ɐƤှု ံ ၏ သား တို့  တင်ွ ေĕှ ေဗွ လ သည် ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ၏။-
17 ဧ ေလျ ဇာ တင်ွ ေရဟဘိ ဟ ူေသာ သား တစ် ေယာက် တည်း ĕိှ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေရ ဟ ဘိ တင်ွ မူ ကား
သား ေြမး များ စွာ ĕိှ သ တည်း။

18 ေကာ ဟတ် ၏ ဒ ုတိ ယ သား ဣ ဇ ဟာ တင်ွ ေĕှ ေလာ မိတ် ဟ ူေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
သူ သည် သား ချင်း စု ဦး စီး ြဖစ် ၏။-

19 ေကာ ဟတ် ၏ တ တိ ယ သား ေဟ ြဗÒ န ်တင်ွ ေယ ရိ၊ အာ မ ရိ၊ ယ ဟာ ေဇ လ Ćှင့် ေယ က မံ ဟ ူေသာ
သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။-

20 ေကာ ယတ် ၏ စ တတု္ထ သား Æသ ေဇ လ တင်ွ မိက္ခာ Ćှင့် ေယ ĕိှ ဟ ူ၍ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
21 ေမ ရာ ရိ တင်ွ မ ဟာ လိ Ćှင့် မု ĕိှ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ မ ဟာ လိ တင်ွ ဧ လာ ဇာ Ćှင့်
ကိ ĕှ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

22 ဧ လာ ဇာ သည် သား များ ကုိ မ ရ၊ သ မီး များ ကုိ သာ လျှင် ရ ĕိှ ၏။ သူ ၏ သ မီး များ သည်
မိ မိ တို့  ၏ အစ် ကုိ ဝမ်း ကဲွ များ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  ကား ကိ ĕှ ၏ သား များ ြဖစ် သ တည်း။-

23 ေမ ရာ ရိ ၏ ဒ ုတိ ယ သား မု ĕိှ တင်ွ မ ဟာ လိ၊ ဧ ဒါ Ćှင့် ေယ ရိ မုတ် ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် ĕိှ ၏။
24 ဤ သူ တို့  ကား သား ချင်း စု Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု အ လိက်ု ေဖာ် ြပ သည့် ေလ ဝိ အ ဆက် အ Ćယ်ွ
များ ြဖစ် Æက ၏။ ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  အား တစ် ဦး စီ ၏ နာ မည် ကုိ မှတ် ပုံ တင် ထား ေလ သည်။
အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သူ ေလ ဝိ ၏ သား ေြမး တိင်ုး ပင် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ပါ ဝင် ၍ အ မှု ေတာ် ထမ်း ေဆာင် ရ Æက ၏။

25 ဒါ ဝိ ဒ် က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ
လ ူမျÒိး ေတာ် အား Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၍ မိ မိ ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ထာ ဝ စä် ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

26 ယ ခု အ ခါ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် တဲ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ၌ အ သုံး
ြပÒ သည့် ပစ္စည်း တန ်ဆာ ပ လာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း သယ် ေဆာင် Æက ရန ်လိ ုေတာ ့မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡
✡ 23:13 ထွ၊ ၂၈:၁။ ✡ 23:26 တရား၊ ၁၀:၈။
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27 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ေနာက် ဆုံး èွှန ်Æကား ချက် များ အ ရ အ သက် Ćှစ် ဆယ် ြပည့် သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
အ ေပါင်း တို့  သည် အ မှု ေဆာင် ရန ်မှတ် ပုံ တင် ရ Æက ၏။-

28 သူ တို့  ၏ အ လပ်ု ဝတ္ တ ရား များ မှာ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ၌ အာ Ƥု န ်၏ သား ေြမး
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ကူ ညီ ရန၊် ဗိ မာန် ေတာ် ဝင်း Ćှင့် အ ခနး် များ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ထိနး် ရန၊်
အ မွန ်အ ြမတ် ထား သည့် အ ရာ ဟ ူသ မျှ ကုိ သန ့ ်စင် စွာ ထား ĕိှ ရန ်တို့  ြဖစ် ၏။-

29 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ပူ ေဇာ် သည့် မုန ့၊် ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ သည့် မုန ့ ်ညက်၊
တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ြပား များ၊ မီး ြဖင့် ထုတ် လပ်ု သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ၊ ဆီ Ćှင့် ေရာ ေသာ မုန ့ ်ညက်
တို့  အ တက်ွ တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ချနိ ်တယ်ွ မှု
ကုိ လည်း တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ၏။-

30-31 သူ တို့  သည် န ံနက် တိင်ုး ည ေန တိင်ုး ဥ ပု သ် ေန ့၊ လ ဆနး် ပဲွ ေတာ် ေန ့များ တင်ွ ပူ ေဇာ်
သ ကာ ဆက် သ ချနိ ်တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ၍ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ်
ချးီ ကူး ရ Æက ၏။ ဤ အ မှု ကုိ တစ် Èကိမ် လျှင် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် မည် မျှ ေဆာင် ရွက်
ရ မည် ကုိ သတ် မှတ် ထား သည့် နည်း ဥ ပ ေဒ များ ĕိှ ၏။ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အ စä် အ Çမဲ
ထမ်း ေဆာင် ရ Æက သည့် တာ ဝန ်ဝတတ္ ရား မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ Æက ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-

32 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့်
ေĕှာက် Æက ရန ်လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး များ ြဖစ် ေသာ အာ Ƥု န ်၏ သား ေြမး ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ၌ ကူ ညီ Æက ရန ်လည်း ေကာင်း တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ၏။✡

24
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အ တက်ွ သတ် မှတ် ထား သည့် အ လပ်ု တာ ဝန်

1 အာ Ƥု န ်၏ သား ေြမး များ မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ အပ်ု စု များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။ အာ Ƥု
န ်တင်ွ နာ ဒပ်၊ အ ဘိ ဟ၊ု ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။-

2 နာ ဒပ် Ćှင့် အ ဘိ ဟ ုတို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ဖ မ ကွယ် လနွ ်မီ ေသ သွား Æက သ ြဖင့် သူ တို့  တင်ွ
သား ေြမး များ မ ကျန ်ရစ်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့ ၏ ညီ များ ြဖစ် ေသာ ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ
တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် လာ Æက သည်။-✡

3 ဒါ ဝိ ဒ် သည် အာ Ƥု န ်၏ သား ေြမး တို့  အား သူ တို့  ၏ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ အ လိက်ု အပ်ု စု များ
ခဲွ ၍ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ဤ သို့  တာ ဝန ်ခဲွ ေပး ရာ ၌ မင်း Èကီး အား ဧ လာ ဇာ ၏ သား ေြမး ြဖစ် သူ
ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် ဣ သ မာ ၏ သား ေြမး ြဖစ် သူ အ ဟိ မ လက် တို့  က ကူ ညီ Æက ၏။-

4 ဧ လာ ဇာ ၏ သား ေြမး တို့  ကုိ အပ်ု စု တစ် ဆယ့် ေြခာက် ခု ဖွ့ဲ ၍ ဣ သ မာ ၏ သား ေြမး တို့  ကုိ မူ
အပ်ု စု ĕှစ် ခု ဖွ့ဲ ၍ ထား ေလ သည်။ ဤ သို့  ြပÒ ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ ဧ လာ ဇာ ၏ သား ေြမး
တို့  တင်ွ အ မျÒိး သား အိမ် ေထာင် ဦး စီး ဦး ေရ ပုိ ၍ များ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

5 ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ Ćှစ် ဦး စ လံးု ၏ သား ေြမး တို့  တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့်
ဝိ ညာä် ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ ပါ ĕိှ သ ြဖင့် တာ ဝန ်ခဲွ ခန ့ ်သတ် မှတ် မှု ကုိ မဲ ချ ၍ ေဆာင်
ရွက် ရ Æက ေလ သည်။-
✡ 23:32 ေတာ၊ ၃:၅-၉။ ✡ 24:2 ဝတ်၊ ၁၀:၁-၂။
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6 ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ဣ သ မာ တို့  ၏ သား ေြမး များ သည် အ လှည့် ကျ မဲ ĆှÒိက် ရ Æက ၏။ ထို့  ေနာက် သူ
တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ နာ သ ေန လ ၏ သား၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ တင်ွး ေရး မှူး တစ် ဦး ြဖစ် သူ
ေĕှ မာ ရ က မှတ် ပုံ တင် ရ ၏။ ယင်း သို့  မှတ် ပုံ တင် ရာ တင်ွ ĕှင် ဘု ရင်၊ မှူး မတ် များ၊ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် ဇာ ဒတ်ု၊ အ ဗျာ သာ ၏ သား အ ဟိ မ လက်၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အိမ် ေထာင် ဦး စီး
များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ သည် အ သိ သက် ေသ ြဖစ် Æက ၏။

7-18 မိ မိ တို့  ၏ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ ခဲွ ခန ့် သတ် မှတ် ေပး ြခင်း ခံ Æက ရ ေသာ အိမ် ေထာင်
အပ်ု စု Ćှစ် ဆယ့် ေလး စု တို့  မှာ၊
၁။ ေယာ ယာ ရိပ်၊
၂။ ေယ ဒါ ယ၊
၃။ ဟာ ရိမ်၊
၄။ ေစာ ရိမ်၊
၅။ မာ လ ခိ ယ၊
၆။ မိ ယ မိန၊်
၇။ ဟက္ကုတ်၊
၈။ အ ဘိ ယ၊
၉။ ေယ ɔရွှာ၊
၁၀။ ေĕှ က န၊ိ
၁၁။ ဧ လျာ ĕိှပ်၊
၁၂။ ယာ ကိမ်၊
၁၃။ ဟပ္ုပ၊
၁၄။ ေယ ေĕှ ဗပ်၊
၁၅။ ဗိ လ ဂ၊
၁၆။ ဣ မ္ေမရ၊
၁၇။ ေဟ ဇိ ရ၊
၁၈။ အပ် ဇဇ်၊
၁၉။ ေပ သ ဟိ၊
၂၀။ ေယ ဇ ေကျ လ၊
၂၁။ ယာ ခိန၊်
၂၂။ ဂါ မု လ၊
၂၃။ ေဒ လာ ယ Ćှင့်
၂၄။ မာ ဇိ တို့  ြဖစ် သ တည်း။
19 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ဘုိး ေဘး အာ Ƥု
န ်စီ ရင် သတ် မှတ် ထား သည့် အ တိင်ုး ဗိ မာန် ေတာ် သို့  သွား ေရာက် ၍ မိ မိ တို့  အပ် Ćှင်း ခံ ရ သည့် တာ ဝန ်ဝတ္
တ ရား များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် Æက ရန် ဤ သူ တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ မှတ် ပုံ တင် ၍ ထား ေလ သည်။
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ စာ ရင်း
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20 ေလ ဝိ မှ ဆင်း သက် လာ သူ အ ြခား အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ မှာ ɐƤှု ေဗွ လ မှ တစ် ဆင့် အာ မ ရံ
မှ ဆင်း သက် လာ သူ ေယ ေဒ ယ။

21 ေရ ဟ ဘိ မှ ဆင်း သက် လာ သူ ဣ ĕှ ယာ။
22 ေĕှ ေလာ မိတ် မှ တစ် ဆင့် ဣ ဇ ဟာ မှ ဆင်း သက် လာ သူ ယာ ဟတ်။
23 Èကီး စä် ငယ် လိက်ု ေဟ ြဗÒန ်၏ သား များ ြဖစ် ေသာ ေယ ရိ၊ အာ မ ရိ၊ ယ ဟာ ေဇ လ Ćှင့် ေယ က မံ။
24 မိက္ခာ မှ တစ် ဆင့် Æသ ေဇ လ မှ ဆင်း သက် လာ သူ ĕှ မိ ရ။
25 Æသ ေဇ လ ၏ သား၊ မိက္ခာ ၏ ညီ ဣ ĕှ ယာ မှ တစ် ဆင့် Æသ ေဇ လ မှ ဆင်း သက် လာ သူ ဇာ ခ ရိ။
26 ေမ ရာ ရိ မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ ြဖစ် Æက ေသာ မ ဟာ လိ၊ မု ĕိှ Ćှင့် ယာ ဇိ။-
27 ေĕှာ ဟံ၊ ဇက္ကု ရ Ćှင့် ဣဗရိ ဟ ူ၍ သား သုံး ေယာက် ယာ ဇိ ၌ ĕိှ ၏။-
28-29 ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ကိ ĕှ ဟ ူေသာ သား Ćှစ် ေယာက် မ ဟာ လိ ၌ ĕိှ ၏။ ဧ လာ ဇာ တင်ွ သား မ ĕိှ။
သို့  ရာ တင်ွ ကိ ĕှ ၌ ေယ ရ ေမ လ ဟ ူေသာ သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

30 မု ĕိှ ၌ မ ဟာ လိ၊ ဧ ဒါ၊ ေယ ရိ မုတ် ဟူ ေသာ သား သုံး ေယာက် ĕိှ သ တည်း။
ဤ သူ တို့  သည် အိမ် ေထာင် စု အ လိက်ု ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ် Æက ၏။
31 မိ မိ တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး များ ြဖစ် ေသာ အာ Ƥု န ်မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြပÒ ခ့ဲ
Æက သည့် နည်း တ၊ူ အိမ် ေထာင် စု တိင်ုး မှ အိမ် ေထာင် ဦး စီး Ćှင့် ယင်း အိမ် ေထာင် မှ ညီ ြဖစ် သူ
တစ် ေယာက် သည် မဲ ချ ၍ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ ယူ ရ Æက ၏။ ဤ သို့  ြပÒ ရာ ၌ ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း၊ ဇာ ဒတ်ု၊ အ ဟိ မ လက်၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့ ၏ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ
ဝင် တို့  ၏ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ သည် အ သိ သက် ေသ ြဖစ် Æက ၏။

25
ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီ တ ပ ညာ သည် များ

1 ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေခါင်း ေဆာင် တို့ သည် ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ြခင်း အ မှု ၌ ဦး ေဆာင်
ရန ်အာ သပ်၊ ေဟ မန ်Ćှင့် ေယ ဒ ုသုန ်သား ချင်း စု တို့  ကုိ ေရွး ချယ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေစာင်း
သံ၊ လင်း ကွင်း သံ များ Ćှင့် တွဲ ဖက် လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက
ရန ်ြဖစ် ၏။ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ မှု ကုိ ဦး ေဆာင် ရန် ေရွး ချယ် ြခင်း ခံ သူ များ Ćှင့် သူ တို့  ထမ်း
ေဆာင် ရ မည့် အ လပ်ု တာ ဝန ်များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။

2အာ သပ် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ဇက္ကု ရ၊ ေယာ သပ်၊ ေန သ န ိĆှင့် အာ ĕှ ေရ လ တို့  သည် မင်း Èကီး အ မိန ့်
ေပး သည့် အ ခါ တိင်ုး ဘု ရား သခင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ရ သူ အာ သပ် ၏ èွှန ်Æကား ကွပ်
ကဲ မှု ကုိ ခံ ယူ ရ Æက ၏။

3 ေယ ဒ ုသုန ်၏ သား ေြခာက် ေယာက် ြဖစ် Æက ေသာ ေဂ ဒ လိ၊ ေဇ ရိ၊ ĕိှ မိ၊ ေယ ĕှာ ယ၊
ဟာ ĕှ ဘိ၊ မ တ္ တိ သိ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဖ ခင် èွှန ်Æကား ကွပ် ကဲ မှု ကုိ ခံ ယူ လျက်
ေစာင်း သံ Ćှင့် တွဲ ဖက် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ြခင်း၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း၊
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ြခင်း အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ရ Æက ၏။

4 ေဟ မန ်၏ သား တစ် ဆယ့် ေလး ေယာက် မှာ ဗု က္ကိ၊ မတ္တ  န၊ိ Æသ ေဇ လ၊ ေĕှ ေဗွ လ၊ ေယ ရိ မုတ်၊
ဟာ န န၊ိ ဟာ နန၊် ဧ လျာ သ၊ ဂိဒ္ဒါ လ တိ၊ ေရာ မနေ္တ ဇာ၊ ေယာ ĕှ ေဗ က ĕှ၊ မလ္ေလာ သိ၊ ေဟာ သိ ရ၊
မ ဟာ ဇုတ် ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။-
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5 ဘု ရင် ၏ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် သူ ေဟ မန ်အား ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ကတိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ချးီ
ြမųင့် ရန် သား တစ် ဆယ့် ေလး ေယာက် Ćှင့် သ မီး သုံး ေယာက် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

6 သူ တို့  အား လံးု ပင် ဖ ခင် စီ စä် èွှန ်Æကား မှု အ ရ၊ လင်း ကွင်း Ćှင့် ေစာင်း များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် မှု Ćှင့် တွဲ ဖက် ၍ တီး Æက ၏။ အာ သပ်၊ ေယ ဒ ုသုန ်Ćှင့် ေဟ မန ်တို့  သည် ဘု ရင် ၏
အ မိန ့ ်ေတာ် ခံ များ ြဖစ် Æက ၏။

7 ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေလ ့ကျင့် ထား ေသာ
ဂီ တ ပ ညာ သည် များ ြဖစ် ၍ အ ထူး ကျွမ်း ကျင် သူ များ တည်း။ သူ တို့  ၏ ဦး ေရ မှာ စု စု
ေပါင်း Ćှစ် ရာ ĕှစ် ဆယ့် ĕှစ် ေယာက် ြဖစ် ၏။

8 ထုိ သူ တို့  သည် Èကီး သူ ငယ် သူ၊ ကျွမ်း ကျင် သူ၊ မ ကျွမ်း ကျင် သူ ဟ ူ၍ ခဲွ ြခား ြခင်း မ ĕိှ ဘဲ တာ ဝန ်ဝတ္
တ ရား များ ခဲွ ခန ့ ်သတ် မှတ် ရာ ၌ မဲ ĆှÒိက် ၍ ယူ ရ Æက ၏။

9-31ဤ သူ Ćှစ် ရာ ĕှစ် ဆယ့် ĕှစ် ေယာက် တို့  ကုိ တစ် အပ်ု စု လျှင် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ပါ ဝင် ေသာ အပ်ု စု Ćှစ် ဆယ့်
ေလး စု ခဲွ ထား ၏။ တစ် အပ်ု စု လျှင် ေခါင်း ေဆာင် တစ် ေယာက် စီ ĕိှ ၏။ တာ ဝန ်အ ရ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ခဲွ
ထား ၏။ အာ သပ် ၏ အိမ် ေထာင် စု မှ၊
၁။ ေယာ သပ်၊
၂။ ေဂ ဒ လိ၊
၃။ ဇက္ကု ရ၊
၄။ ဣ ဇ ရိ၊
၅။ ေန သ န၊ိ
၆။ ဗုက္ကိ၊
၇။ ေယ ĕှ ေရ လ၊
၈။ ေယ ĕှာ ယ၊
၉။ မတ္တ  န၊ိ
၁၀။ ĕိှ မိ၊
၁၁။ အာ ေရ လ၊
၁၂။ ဟာ ĕှ ဘိ၊
၁၃။ ေĕှ ေဗွ လ၊
၁၄။ မတ္တိ သိ၊
၁၅။ ေယ ရ မုတ်၊
၁၆။ ဟာ န န၊ိ
၁၇။ ေယာ ĕှ ေဗ က ĕှ၊
၁၈။ ဟာ နန၊်
၁၉။ မ လ္ေလာ သိ၊
၂၀။ ဧ လျာ သာ၊
၂၁။ ေဟာ သိ ရ၊
၂၂။ ဂိဒ္ဒါ လ တိ၊
၂၃။ မ ဟာ ဇ ယုတ် Ćှင့်
၂၄။ ေရာ မနေ္တ ဇာ၊ ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။
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26
ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ

1 ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ အား ခဲွ ခန ့် သတ် မှတ် ေပး သည့် တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ မှာ
ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။ ေကာ ရ ဟိ ေဆွ မျÒိး စု တင်ွ အာ သပ် ၏ အိမ် ေထာင် စု မှ ေကာ ရ ၏
သား ေမ ĕှ ေလ မိ ဆုိ သူ ĕိှ ၏။-

2သူ့ မှာ ဇာ ခ ရိ၊ ေယ ေဒƥ လ၊ ေဇ ဗ ဒိ၊ ယာ သ ေန လ၊-
3 ဧ လံ၊ ေယာ ဟ နန ်Ćှင့် ဧ လဲ Æသ န ဲဟ ူ၍ Èကီး စä် ငယ် လိက်ု သား ခု နစ် ေယာက် ĕိှ ၏။
4-5 ေĕှ မာ ယ၊ ေယာ ဇ ဗပ်၊ ေယာ အာ၊ စာ ကာ၊ နာ သ ေန လ၊ အ ေမျ လ၊ ဣ သ ခါ၊ ပု လ သဲ ဟ ူေသာ
သား ĕှစ် ေယာက် ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး သူ Æသ ဗ ေဒ ဒံ ုဆုိ သူ လည်း ĕိှ ၏။✡

6-7 Æသ ဗ ေဒ ဒံ ု၏ သား ဦး ေĕှ မာ ယ တင်ွ စွမ်း ရည် Èကီး မား သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ေဆွ မျÒိး စု ၌ အ ေရး
ပါ အ ရာ ေရာက် သည့် သား များ ĕိှ ေလ သည်။ သူ တို့  ၏ နာ မည် များ မှာ Æသ သ န၊ိ ေရ ေဖ လ၊
Æသ ဗက်၊ ဧ လာ ဇာ ဗဒ်၊ ဧ လိ ဟ ုĆှင့် ေသ မ ခိ ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။ ေနာက် ဆုံး ေဖာ် ြပ သူ Ćှစ် ဦး မှာ
အ ထူး ပင် အ စွမ်း အ စ ေကာင်း သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

8 Æသ ဗ ေဒ ဒံ ု၏ အိမ် ေထာင် စု မှ ဤ အ လပ်ု တာ ဝန ်အ တက်ွ အ ထူး အ ရည် အ ချင်း Ćှင့်
ြပည့် စုံ သူ လ ူေြခာက် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ရ ĕိှ ၏။

9 ေမ ĕှ ေလ မိ ၏ အိမ် ေထာင် စု မှ အ ရည် အ ချင်း Ćှင့် ြပည့် စုံ သူ တစ် ဆယ့် ĕှစ် ေယာက် ရ ĕိှ ၏။
10-11 ေမ ရာ ရိ ၏ အိမ် ေထာင် စု ၌ ေဟာ သ ဆုိ သူ တစ် ဦး ĕိှ ၏။ သူ့ မှာ ĕိှ မ ရိ၊ ဟိ လ ခိ၊
ေတ ဗ လိ၊ ဇာ ခ ရိ ဟ ူ၍ သား ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။ (ထုိ သူ တို့  အ နက် ĕိှ မ ရိ သည် သား ဦး မ ဟတ်ု ေသာ်
လည်း သူ ၏ ဖ ခင် က ခန ့ ်ထား သ ြဖင့် ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ေလ ၏။) ေဟာ သ ၏ အိမ် ေထာင် စု မှ
ဗိ မာန ်ေတာ် တပ် သား စု စု ေပါင်း တစ် ဆယ့် သုံး ေယာက် ရ သ တည်း။

12 ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ အ ေစာင့် တပ် သား တို့  ကုိ အိမ် ေထာင် စု များ အ လိက်ု အပ်ု စု များ ခဲွ ၍ အ ြခား ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  နည်း တ ူအ လပ်ု တာ ဝန ်များ ကုိ ခဲွ ခန ့ ်ေပး ေလ သည်။-

13 လ ူဦး ေရ အ နည်း အ များ ကုိ ပ မာ ဏ မ ထား ဘဲ အိမ် ေထာင် စု တိင်ုး ပင် လျှင် မိ မိ တို့  အ ေစာင့်
တာ ဝန ်ကျ မည့် တံ ခါး ကုိ မဲ ĆှÒိက် ၍ ယူ ရ Æက ၏။-

14 ေĕှ လ မိ သည် အ ေĕှƎ တံ ခါး ကုိ ရ ၍ သူ ၏ သား ဇာ ခ ရိ သည် ေြမာက် တံ ခါး ကုိ ရ ေလ သည်။ သူ
သည် အ စä် ပင် အ Æကံ ေကာင်း ဉာဏ် ေကာင်း ကုိ ေပး တတ် သူ ြဖစ် ၏။-

15 Æသ ဗ ေဒ ဒံ ုသည် ေတာင် တံခါး ကုိ ေစာင့် ရန် တာ ဝန ်ကျ ၏။ သူ ၏ သား တို့  သည် ကုန်
ေလှာင် Ƥုံ ကုိ ေစာင့် ရ Æက ၏။-

16 ɐƤှု ပိန ်Ćှင့် ေဟာ သ တို့  သည် အ ေနာက် တံ ခါး Ćှင့် အ ထက် လမ်း ĕိှ၊ ĕှ လ္ ေလ ခက် တံ ခါး တင်ွ တာ ဝန်
ကျ Æက ၏။ အ ေစာင့် တာ ဝန ်ကုိ တစ် ချနိ ်Çပီး တစ် ချနိ် ခဲွ ခန ့ ်သတ် မှတ် ထား ၏။-

17 အ ေĕှƎ မျက် Ćှာ တင်ွ အ ေစာင့် တပ် သား ေြခာက် ေယာက်၊ ေြမာက် မျက် Ćှာ တင်ွ ေလး ေယာက် Ćှင့်
ေတာင် မျက် Ćှာ တင်ွ ေလး ေယာက် ေန ့စä် တာ ဝန် ကျ ေလ သည်။ ကုန ်ေလှာင် Ƥုံ များ တင်ွ တစ် Ƥုံ
လျှင် ေြခာက် ေယာက် စီ ေန ့စä် တပ် သား ေလး ေယာက် ေစာင့် ရ Æက ၏။-

18 အ ေနာက် မျက် Ćှာ စ ◌င်္ Æကံ အ နးီ လမ်း ေပါ် တင်ွ အ ေစာင့် တပ် သား ေလး ေယာက် Ćှင့် စ ◌င်္ Æကံ ထဲ
တင်ွ Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
✡ 26:4-5 ၂ရာ၊ ၆:၁၁။ ၅ရာ၊ ၁၃:၁၄။



၁ ရာ ချÒပ် 26:19 832 ၁ ရာ ချÒပ် 26:31

19 ဤ ကား ေကာ ရ ၏ အိမ် ေထာင် စု Ćှင့် ေမ ရာ ရိ ၏ အိမ် ေထာင် စု တို့  အား အ ေစာင့် တာ ဝန ်ခဲွ ခန ့်
သတ် မှတ် ေပး ပုံ ြဖစ် သ တည်း။
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေဆာင် ရွက် ရ ေသာ အ ြခား တာ ဝန ်ဝတ္တ ရား များ

20 အ ြခား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့4 သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ တိက်ု Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် အ တက်ွ
ဆက် ကပ် ထား ေသာ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ သုိ မီှး ရာ ကုန ်ေလှာင် Ƥုံ များ ကုိ တာ ဝန ်ယူ ၍ အပ်ု ချÒပ် ရ Æက ၏။-

21 ေဂ ရ ɐƤှု ံ ၏ သား လာ ဒန ်သည် ေယ ေဟ လိ အိမ် ေထာင် စု အ ပါ အ ဝင် အိမ် ေထာင် စု များ ၏ ဘုိး
ေဘး ြဖစ် ၏။-

22 လာ ဒန ်၏ အ ြခား သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေဇ သံ Ćှင့် ေယာ လ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ
တိက်ု Ćှင့် ကုန ်ေလှာင် Ƥုံ များ ကုိ တာ ဝန ်ယူ ၍ အပ်ု ချÒပ် ရ ေလ သည်။

23 အာ မ ရံ ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် Æက ေသာ ဣ ဇ ဟာ၊ ေဟ ြဗÒ န ်Ćှင့် Æသ ေဇ လ တို့  ကုိ လည်း
အ လပ်ု တာ ဝန ်ခံ များ ခဲွ ခန ့ ်သတ် မှတ် ၍ ေပး ၏။

24 ေမာ ေĕှ ၏ သား ေဂ ရ ɐƤှု ံ သား ချင်း စု မှ ေĕှ ေဗွ လ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ တိက်ု ၏ တာ ဝန ်ခံ အပ်ု
ချÒပ် ေရး မှူး ြဖစ် ၏။-

25 သူ သည် ေဂ ရ ɐƤှု ံ ၏ ညီ၊ ဧ လျာ ဇာ Ćှင့် ဆက် စပ် ၍ ေĕှ ေလာ မိတ် ၏ ေဆွ မျÒိး ြဖစ် လာ ေလ သည်။
ဧ လျာ ဇာ ၏ သား သည် ေရ ဟ ဗိ၊ ေရ ဟ ဗိ ၏ သား မှာ ေယ ĕှာ ယ၊ ေယ ĕှာ ယ ၏ သား ကား ေယာ ရံ ြဖစ် ၏။
ေယာ ရံ ၏ သား သည် ဇိ ခ ရိ ြဖစ် ၍ ဇိ ခ ရိ ၏ သား မှာ ေĕှ ေလာ မိတ် ြဖစ် သ တည်း။-

26 ေĕှ ေလာ မိတ် Ćှင့် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Èကီး၊ အိမ် ေထာင်
ဦး စီး များ၊ သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် စစ် တပ် အ ရာ ĕိှ များ ဆက် ကပ် ထား သည့် လှူ
ဖွယ် ပစ္စည်း များ ကုိ တာ ဝန ်ယူ ၍ ထိနး် သိမ်း ရ Æက ၏။-

27 သူ တို့  သည် စစ် ပဲွ မှ တိက်ု ရာ ပါ ပစ္စည်း အ ချƌိ ကုိ ယူ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ သုံး ြပÒ ရန်
ဆက် ကပ် Æက ေလ သည်။-

28 ေĕှ ေလာ မိတ် Ćှင့် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  သည် ပ ေရာ ဖက် ĕှ ေမွ လ၊ ေĕှာ လ ုမင်း၊ ေန ရ ၏ သား
အာ ဗ နာ Ćှင့် ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား ယွာ ဘ တို့  ယူ ေဆာင် လာ ေသာ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ အ ပါ အ ဝင်
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ သုံး ြပÒ ရန ်ဆက် ကပ် ေလ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ တာ ဝန ်ယူ ၍ ထိနး် သိမ်း ရ Æက ၏။
အ ြခား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ တာ ဝန ်ဝတ္တ ရား များ

29 ဣ ဇ ဟာ ၏ သား ေြမး များ အ နက် ေခ န န ိĆှင့် သား များ သည် စာ ရင်း အင်း များ ထိနး် သိမ်း ြခင်း
Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  အ ချင်း ြဖစ် ပွား မှု များ ကုိ ေြဖ ĕှင်း ြခင်း စ ေသာ အပ်ု ချÒပ် ေရး
တာ ဝန ်များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ Æက ၏။

30 ေဟ ြဗÒ န ်၏ သား ေြမး တို့  အ နက် ဟာ ĕှ ဘိ Ćှင့် သူ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တစ် ေထာင့် ခု နစ် ရာ
တို့  သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘာ သာ ေရး Ćှင့် Çမိƌ ြပ ေရး
ရာ အ မှု ကိစ္စ မှန ်သ မျှ ကုိ စီ မံ အပ်ု ချÒပ် ရန် တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ေလ သည်။ သူ တို့  အား လံးု
ပင် ထူး ချွန ်သူ များ ြဖစ် သ တည်း။-

31 ေယ ရိ ယ သည် ေဟ ြဗÒ န ်၏ သား ေြမး တို့  တင်ွ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ၏။ ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း နနး် စံ အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ေြမာက် တင်ွ ေဟ ြဗÒ န ်၏ သား ေြမး ေဆွ စä် မျÒိး ဆက်
4 26:20 * အြခား ေလ ဝိ အ Ćွယ် ဝင် တို့။ ဘာ သာ ြပန ်ေĕှး မူ ေဟာင်း တစ် ခု အ ရ။ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊ အ ဟိ ယ။
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များ ကုိ စုံ စမ်း ĕှာ ေဖွ ၍ Æကည့် ရာ ယင်း အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ထဲ မှ ထူး ချွန ်ေသာ စစ် သူရဲ များ
သည် ဂိ လဒ် ြပည် ယာ ဇာ Çမိƌ ၌ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ရ ေလ သည်။-

32 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ေယ ရိ ယ ၏ ေဆွ မျÒိး များ ထဲ မှ ထူး ချွန ်သူ အိမ် ေထာင် ဦး စီး Ćှစ် ေထာင့်
ခု နစ် ရာ ကုိ ေရွး ချယ် ၍ Ƥု ဗင် ြပည်၊ ဂဒ် ြပည် Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ ေĕှƎ ပုိင်း တို့  တင်ွ ဘာ သာ ေရး Ćှင့်
Çမိƌ ြပ ေရး ရာ အ မှု ကိစ္စ မှန ်သ မျှ တို့  ကုိ စီ မံ အပ်ု ချÒပ် ရန ်တာ ဝန ်ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။

27

စစ် မှု ေရး ရာ Ćှင့် Çမိƌ ြပ ေရး အ ဖွ့ဲ အ စည်း
1 ဘု ရင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ရွက် ရ သူ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ၊
သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် Ćိင်ု ငံ ေတာ် အပ်ု ချÒပ် ေရး အ ရာ ĕိှ များ စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး
ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် လ ူေပါင်း Ćှစ် ေသာင်း ေလး ေထာင် စီ ĕိှ သည့် အ ဖွ့ဲ များ ဖွ့ဲ ၍ တစ် လ လျှင်
တစ် ဖွ့ဲ တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ၏။ ထုိ အ ဖွ့ဲ တိင်ုး ကုိ သက် ဆုိင် ရာ တပ် မ ဟာ မှူး တစ် ေယာက် က
ကွပ် ကဲ အပ်ု ချÒပ် ေလ သည်။

2-15တစ် လ စီ တာ ဝန ်ကျ သည့် တပ် မ ဟာ မှူး များ မှာ၊
ပ ထ မ လ ၌ ဇာ ဗ ေဒ လ ၏ သား ယာ ေĕှာ ဗံ (သူ သည် ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် ဖာ ရက် ၏ သား ချင်း စု ဝင် ြဖစ် ၏။)
ဒ ုတိ ယ လ ၌ အ ေဟာ ဟိ ၏ သား ေြမး ေဒါ ဒဲ။ (သူ ၏ လက် ေထာက် တပ် မှူး မှာ မိ က လပ်ု ြဖစ် ၏။)
တ တိ ယ လ ၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေယာ ယ ဒ ၏ သား ေဗ နာ ယ။ သူ သည် နာ မည် ေကျာ် သူ ရဲ

ေကာင်း သုံး ကျပ်ိ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် သ တည်း၊ (သူ ၏ သား အ မိ ဇ ဗဒ် သည် သူ ၏ ရာ ထူး ကုိ
ဆက် ခံ ရ ĕိှ ၍ တပ် မ ဟာ မှူး ြဖစ် လာ ၏။)

စ တတု္ထ လ ၌ ယွာ ဘ ၏ ညီ၊ အာ သ ေဟ လ (သူ ၏ သား ေဇ ဗ ဒိ သည် ရာ ထူး ကုိ ဆက် ခံ ရ ĕိှ ၏။)
ပçÞ မ လ ၌ ဣ ဇ ဟာ ၏ သား ေြမး ĕံှ ဟတ်ု။
ဆ í မ လ ၌ ေတ ေကာ Çမိƌ မှ ဣ ေက ĕှ ၏ သား ဣ ရ။
သတ္တ မ လ ၌ ေပ လာ န ိÇမိƌ မှ ဧ ဖ ရိမ် အ Ćယ်ွ ဝင် ေဟ လက်။
အ í မ လ ၌ ဟ ုĕှ Çမိƌ မှ သိ ေဗ ကဲ (သူ သည် ယု ဒ အ Ćယ်ွ၊ ဇာ ရ သား ချင်း စု မှ ြဖစ် ၏။)
န ဝ မ လ ၌ အ ေန ေသာ သိ Çမိƌ ဗ◌င်္ယာ မိန် အ Ćယ်ွ ဝင် ေဒ သ မှ အ ေဗျ ဇာ။
ဒ သ မ လ ၌ ေန ေတာ ဖာ သိ Çမိƌ မှ မ ဟာ ရဲ (သူ သည် ဇာ ရ သား ချင်း စု ဝင် ြဖစ် ၏။)
ဧ က ဒ သ မ လ ၌ ပိ ရ ေသာ န ိÇမိƌ မှ ဧ ဖ ရိမ် အ Ćယ်ွ ဝင် ေဒ သ မှ ေဗ နာ ယ။
ဒါွ ဒ သ မ လ ၌ ေန ေတာ ဖာ သိ Çမိƌ မှ ေဟ လ ဒဲ (သူ သည် Æသ သ ေန လ ၏ သား ေြမး ြဖစ် ၏။)

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး အĆယ်ွ တို့  အား အပ်ု ချÒပ် မှု
16-22ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ၏ အပ်ု ချÒပ် ေရး အ ရာ ĕိှ များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
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အ Ćွယ် အုပ် ချÒပ် သူ
Ƥု ဗင် ဇိ ခ ရိ ၏ သား ဧ ေလျ ဇာ။
ĕိှ ေမာင် မာ ခ ၏ သား ေĕှ ဖ တိ။
ေလဝိ ေက ေမွ လ ၏ သား ဟာ ĕှ ဘိ။
အာ Ƥုန် ဇာ ဒတ်ု။
ယု ဒ ဒါ ဝိဒ် ၏ အစ် ကုိ ဧ လိ ဟ။ု
ဣ သ ခါ မိေက္ခ လ ၏ သား Æသ မ ရိ။
ဇာ ဗု လနု် Æသ ဗ ဒိ သား ဣĕှ မာ ယ။
န ဿ လိ အာ ဇ ေရ လ ၏ သား ေယ ရိ မုတ်။
ဧ ဖ ရိမ် အာ ဇ ဇိ ၏ သား ေဟာ ေĕှ။
အ ေနာက် ပုိင်း မ နာ ေĕှ ေပ ဒါ ယ ၏ သား ေယာလ။
အ ေĕှƎ ပုိင်း မ နာ ေĕှ ဇာ ခ ရိ ၏ သား ဣ ေဒ္ဒါ။
ဗယင်္ာ မိန် အာ ဗ နာ ၏ သား ယာ ေသ လ။
ဒန် ေယ ေရာ ဟံ ၏ သား အာ ဇ ေရ လ။

23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ အား ေကာင်း ကင် Æကယ် များ က့ဲ သို့  များ ြပား
ေစ ေတာ် မူ မည် ဟ ုက တိ ေတာ် ĕိှ သ ြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် အသက် Ćှစ် ဆယ် ေအာက် ĕိှ
သူ တို့  အား သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ ေတာ် မ မူ။-✡

24 ေဇ Ƥု ယာ ၏ သား ယွာ ဘ သည် သနး် ေခါင် စာ ရင်း တစ် ရပ် စ တင် ေကာက် ယူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း အ Çပီး
မ သတ် ေချ။ ဤ သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ မှု အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေကာက် ယူ ရ ĕိှ သည့် ေနာက် ဆုံး ကိနး် ဂ ဏ နး်
များ ကုိ ဒါဝိဒ် မင်း ၏ တ ရား ဝင် မှတ် တမ်း များ တင်ွ ေရး မှတ် ထား ြခင်း မ ĕိှ ေပ။✡
ဘု ရင် ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ စီ မံ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ တို့  ၏ စာ ရင်း

25-31 ဘု ရင် ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ စီ မံ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ တို့  ၏ စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
ဘု ရင့် ကုန ်ေလှာင် Ƥုံ များ ကုိ အ ေဒ လ ၏ သား အာ ဇိ မာ ဝက် က အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
ေဒ သ ဆုိင် ရာ ကုန ်ေလှာင် Ƥုံ များ ကုိ Æသ ဇိ ၏ သား ေယာ န သန ်က အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
ေတာင် သူ လယ် သ မား စု ကုိ ေခ လပ်ု ၏ သား ဧ ဇ ရိ အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
စ ပျစ် ဥ ယျာä် တို့  ကုိ ရာ မ Çမိƌ သား ĕိှ မိ က အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
စ ပျစ် ရည် တိက်ု တို့  ကုိ ĕိှ ဖ မိ Çမိƌ သား ဇ ဗ ဒိ က အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
အ ေနာက် ေတာင် ေြခ ĕိှ သံ လင်ွ ပင် များ Ćှင့် သ ဖနး် ပင် တို့  ကုိ ေဂ ဒ ရိ Çမိƌ သား ဗာ လ ဟာ နန ်က အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
ဆီ တိက်ု ကုိ ေယာ ĕှ သည် အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
ĕှာ Ƥုန ်လင်ွ ြပင် ĕိှ Ćာွး တို့  ကုိ ĕှာ Ƥုန ်Çမိƌ သား ĕိှ တ ရဲ က အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
ချÒိင့် ဝှမ်း များ ĕိှ Ćာွး တို့  ကုိ အာ ဒ လဲ ၏ သား ĕှာ ဖတ် က အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
ကု လား အတ်ု တို့  ကုိ ဣ ĕှ ေမ လ အ Ćယ်ွ ဝင်၊ Æသ ဗိ လ က အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
ြမည်း တို့  ကုိ ေမ ေရာ န သိ Çမိƌ သား ေယ ေဒ ယ က အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
✡ 27:23 က၊ ၁၅:၅၊ ၂၂:၁၇၊ ၂၆:၄။ ✡ 27:24 ၂ရာ၊ ၂၄:၁-၁၅။ ၅ရာ၊ ၂၁:၁-၁၄။
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သုိး Ćှင့် ဆိတ် တို့  ကုိ ဟာ ဂ ရ အ Ćယ်ွ ဝင် ယာ ဇဇ် က အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။
ဒါ ဝိဒ် ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် များ

32 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ဘ ေထွး ေတာ် ေယာ န သန ်သည် တတ် သိ လိမ္မာ စွာ အ Æကံ ဉာဏ် ေပး တတ် သူ ပ ညာ ĕှင်
ြဖစ် ၏။ သူ Ćှင့် ဟ ခ ေမာ န ိ၏ သား ေယ ေဟ လ တို့  သည် ဘု ရင့် သား ေတာ် များ အား ပ ညာ ပို့
ချ ေရး ကုိ တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ၏။-

33 အ ဟိ ေသာ ေဖ လ သည် ဘု ရင် ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် ြဖစ် ၍ အာ ခိ Çမိƌ သား ဟ ုĕဲှ သည် ဘု ရင်
၏ အ ေဆွ ေတာ် တိင်ု ပင် ေဖာ် တိင်ု ပင် ဖက် ြဖစ် သ တည်း။-

34 အ ဟိ ေသာ ေဖ လ ေသ လနွ ်Çပီး ေနာက် အ ဗျာ သာ Ćှင့် ေဗ နာ ယ ၏ သား ေယာ ယ ဒ တို့  သည် အ တိင်ု
ပင် ခံ များ ြဖစ် လာ Æက ၏။ ယွာ ဘ ကား ဘု ရင့် တပ် မ ေတာ် ၏ ဗုိလ် ချÒပ် ြဖစ် သ တည်း။

28
ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ဒါ ဝိဒ် ၏ èွှန ်Æကား ချက် များ

1 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စု Ƥုံး ေစ
ေတာ် မူ ၏။ လ ူမျÒိး Ćယ်ွ တို့  ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း Ćှင့် Ćိင်ု ငံ အပ်ု ချÒပ် မှု တာ ဝန်
ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ သူ အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း သည် လည်း ေကာင်း၊ သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ၊
ဘု ရင် Ćှင့် သား ေတာ် များ ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း၊ ြမည်း၊ Ćာွး အ စ ĕိှ ေသာ တိǢɐစ္ဆာန ်များ ကုိ Èကီး Æကပ်
ထိနး် သိမ်း ရ Æက သူ တို့  သည် လည်း ေကာင်း စု Ƥုံး Æက ၏။ တစ် နည်း အား ြဖင့် နနး် ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ၊
ထင် ĕှား ေသာ စစ် သူ ရဲ Èကီး များ Ćှင့် အ ေရး ပါ အ ရာ ေရာက် သူ ĕိှ သ မျှ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စု Ƥုံး
Æက ကုန ်၏။

2 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ထုိ သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ရပ် လျက် မိန ့ ်ခွနး် Âမက် Æကား ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး က``ငါ
၏ ြပည် သူ ြပည် သား တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ငါ သည် ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ေြခ တင် ခုံ ြဖစ် ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ထား ĕိှ ရန ်အ တက်ွ အိမ် ေတာ် တစ် ေဆာင်
ကုိ တည် ေဆာက် လိ ုေပ သည်။ ဘု ရား သ ခင် နာ မ ေတာ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် ရန ်ဗိ မာန ်ေတာ်
တည် ေဆာက် ေရး အ တက်ွ ငါ သည် ြပင် ဆင် မှု များ ကုိ ြပÒ ခ့ဲ ေလ Çပီ။-

3 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် စစ် သည် တစ် ဦး ြဖစ် ၍ များ စွာ ေသွး ထွက် သံ ယုိ ြဖစ် ပွား ေစ ခ့ဲ သ ြဖင့်
ငါ ့အား ကုိယ် ေတာ် က မ တည် မ ေဆာက် ရ ဟ ုတား ြမစ် ေတာ် မူ ၏။-

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ Ćှင့်
ငါ ၏ သား ေြမး တို့  အား ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ထာ ဝ စä် အပ်ု စုိး ရန ်ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေခါင်း ေဆာင် မှု ေပး ရန် အ တက်ွ ယု ဒ အ Ćယ်ွ ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။
ယု ဒ ြပည် မှ ငါ ့အ ဖ ၏ အိမ် ေထာင် စု ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေပ သည်။ ထုိ အိမ် ေထာင် စု
မှ ငါ ့အား ထုတ် ယူ ၍ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု ကုိ အပ်ု စုိး ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

5 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား သား များ ထွနး် ကား ေစ ေတာ် မူ ၍ ထုိ သား တို့  အ နက် ေĕှာ လ မုန်
ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ Ćိင်ု ငံ တည်း ဟ ူေသာ ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး ရန ်ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။''

6 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား`သင် ၏ သား ေĕှာ လ မုန ်သည် ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည်
ေဆာက် ရ မည့် သူ ြဖစ် ၏။ သူ့ အား ငါ သည် ငါ ၏ သား အ ြဖစ် ြဖင့် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ Çပီ။
ငါ သည် လည်း သူ ၏ အ ဖ ြဖစ် လိမ့် မည်။-
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7 သူ သည် ယ ခု တိင်ု ဆက် လက် ၍ ငါ ၏ ပ ညတ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ပါ မူ ငါ သည်
သူ ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ ကာ လ အ စä် အ ဆက် တည် တံ ့ေစ ေတာ် မူ မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''✡

8 ``သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အား ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူပ ရိတ် သတ် ေĕှƎ ေတာ် ၌ လည်း
ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား လ ူထု
Èကီး ၏ ေĕှƎ ၌ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  အား တာ ဝန ်ေပး အပ် ပါ ၏။ သင် တို့  သည် ငါ
တို့  ဘု ရား သခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပ ညတ် ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ တိ ကျ စွာ လိက်ု နာ Æက ေလာ။့
သို့  မှ သာ လျှင် သင် တို့  သည် ဤ ြပည် ေကာင်း ြပည် ြမတ် ကုိ ဆက် လက် ပုိင် ဆုိင် ရ Æက လျက်
မိ မိ တို့  ၏ သား ေြမး အား အ ဆက် မ ြပတ် လွှဲ ေြပာင်း ေပး အပ် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်အား``ငါ ့သား၊ သင် သည် မိ မိ ၏ အ ဖ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ
အ သိ အ မှတ် ြပÒ ၍ ယုံ မှား သံ သ ယ မ ĕိှ ဘဲ Ćးူ èွတ် ေသာ စိတ် Ćှင့် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန်
ငါ သည် သင့် အား တာ ဝန ်ေပး အပ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် များ Ćှင့် လိ ုအင်
ဆĆ္ဒ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သိ ေတာ် မူ ၏။ သင် သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ပါ မူ ကုိယ် ေတာ် သည်
သင့် အား Ćှစ် သက် လက် ခံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေကျာ
ခုိင်း မည် ဆုိ ပါ က ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း သင့် အား အ စä် အ Çမဲ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ေပ အံ။့-

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရန်
အ တက်ွ သင့် အား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း သင် သိ မှတ် ရ ေပ မည်။ သို့  ြဖစ် ၍
ယ ခု ပင် လျှင် ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ေလာ။့ အား မာန ်တင်း ၍ တည် ေဆာက် ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ဆုိင် ရာ အ ေဆာက် အ အံ ုĕိှ သ မျှ တို့  ၏ ပုံ စံ များ ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ရာ မှ စ ၍ အ ြခား အ ခနး် အ ေပါင်း Ćှင့် အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ရာ
ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ၏ ပုံ စံ ကုိ လည်း ေကာင်း ေĕှာ လ မုန ်အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

12 မင်း Èကီး သည် မိ မိ Æကံ စည် ထား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး များ Ćှင့်
တံ တိင်ုး ပတ် လည် ĕိှ အ ခနး် များ၊ ဗိ မာန် ေတာ် ပစ္စည်း တန ်ဆာ များ သုိ မီှး ရာ Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ဆက် ကပ် ထား သည့် လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် တို့  ၏ ပုံ စံ များ ကုိ လည်း ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

13 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား မိ မိ တို့  တာ ဝန ်ဝ တ္
တ ရား များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် မှု၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ေဝ ယျာ ဝ စ္ စ များ ကုိ ေဆာင် ရွက် မှု Ćှင့်၊
ဗိ မာန ်ေတာ် ခွက် ဖ လား များ ကုိ ထိနး် သိမ်း မှု တို့ အ တက်ွ စည်း Ƥုံး ဖွ့ဲ စည်း ြခင်း ဆုိင် ရာ
အ စီ အ စä် များ ကုိ လည်း ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

14-16 မင်း Èကီး သည် ခွက် ဖ လား များ အ တက်ွ၊ မီး ခွက် Ćှင့် မီး တင် ခုံ တစ် ခု စီ အ တက်ွ၊ ေရွှ
စား ပဲွ များ အ တက်ွ Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရာ မုန ့ ်များ တင် သည့် ေရွှ စား ပဲွ တစ် ခု စီ အ တက်ွ ေင ွချနိ၊်
ေရွှ ချနိ ်မည် မျှ အ သုံး ြပÒ ရ မည် ကုိ èွှန ်Æကား ေတာ် မူ ၏။-

17 အ မဲ သား ချတ်ိ များ၊ ဖ လား များ၊ အိးု များ အ တက်ွ ေရွှ စင် မည် မျှ အ သုံး ြပÒ ၍ ပနး် ကန်
များ အ တက်ွ ေင ွĆှင့် ေရွှ မည် မျှ အ သုံး ြပÒ ရ မည်၊-

18 နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် ပလ္လ င် အ တက်ွ Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် ကုိ အ ေတာင် ြဖင့် လွှမ်း မုိး ထား ေသာ ေခ Ƥု ဗိ မ် များ က သည့် ရ ထား အ တက်ွ
✡ 28:7 ၂ရာ၊ ၇:၁-၁၆။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁-၁၄။
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ေရွှ စင် မည် မျှ အ သုံး ြပÒ ရ မည် ကုိ èွှန် Æကား ေတာ် မူ ၏။-
19 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း က``ဤ အ ရာ အား လံးု တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ငါ ့အား ေဆာင်
ရွက် ရန ်èွှန ်Æကား ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေရး ဆဲွ ထား ြခင်း ြဖစ် သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

20 ဒါ ဝိဒ် မင်း သည် သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်အား``သင် သည် တည် Æကည် ခုိင် ခန ့ ်၍ ဇဲွ သတ္တ ိ ĕိှ ေလာ။့ အ လပ်ု
ကုိ အ စ ြပÒ ေလာ။့ အ ဘယ် အ ရာ မျှ သင့် အား မ ဆီး မ တား ေစ Ćှင့်။ ငါ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ လိ ုအပ် သ မျှ ေသာ အ မှု ကိစ္စ များ Çပီး ဆုံး သည် တိင်ု ေအာင်
သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

21 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေဆာင် ရွက် ရန် တာ ဝန ်ဝတ္
တ ရား များ ကုိ ခဲွ ခန ့ ်သတ် မှတ် ေပး Çပီး ြဖစ် ေလ Çပီ။ အ ဘက် ဘက် မှ ကျွမ်း ကျင် သူ အ လပ်ု သ မား တို့  သည်
သင့် အား ကူ ညီ ရန ်စိတ် အား ထက် သန ်လျက် ĕိှ Æက ၏။ လ ူအ ေပါင်း Ćှင့် သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင်
များ သည် လည်း သင် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

29
ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ရန ်အ တက်ွ အ လှူ ပစ္စည်း များ

1 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် လ ူထု တစ် ရပ် လံးု အား``ငါ ့ သား ေĕှာ လ မုန ်သည် ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ်
ေတာ် မူ ေသာ သူ ြဖစ် ၏။ သို့  ေသာ် လည်း အ သက် အ ရွယ် ငယ် ၍ အ ေတွ့ အ ÆကံÒ မ ĕိှ ေသး သူ
ြဖစ် ၏။ သူ ြပÒ ရ မည့် အ မှု ကား အ လနွ ်Èကီး မား လှ ေပ သည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
ယ ခု တည် ေဆာက် ရ မည် မှာ လ ူတို့  အ တက်ွ နနး် ေတာ် မ ဟတ်ု ဘဲ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

2 ငါ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ရန ်ပစ္စည်း များ ြဖစ် သည့် ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ၊ သံ၊ သစ်၊
ေကျာက် မျက် ရ တ နာ၊ ေကျာက် စီ ပနး် ေဖာ် ေကျာက် များ Ćှင့် ေြမာက် ြမား စွာ ေသာ ေကျာက်
ြဖũ တို့  ကုိ စု ေဆာင်း ြပင် ဆင် ထား ရန ်အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် ခ့ဲ ၏။-✡

3 ငါ သည် ဤ သို့  ေပး လှူ ခ့ဲ သည့် ပစ္စည်း အ လံးု စုံ တို့  အ ြပင် မိ မိ ကုိယ် ပုိင် ေရွှ Ćှင့် ေင ွတို့  ကုိ လည်း
ေပး လှူ ခ့ဲ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ လနွ ်စွာ ြမတ်
Ćိးု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ေပ သည်။-

4 ငါ သည် ေရွှ စင် တန ်ချနိ ်တစ် ရာ တစ် ဆယ့် ငါး Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် န ံရံ များ မွမ်း မံ ချယ် လှယ် ရန၊်-
5 Ćှင့် လက် မှု ပ ညာ သည် တို့  ြပÒ လပ်ု ရန ်ĕိှ သ မျှ ေသာ ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း များ ေင ွစင် အ ချနိ ်Ćှစ် ရာ ေြခာက်
ဆယ့် ငါး တန ်ကုိ လည်း ေပး လှူ ခ့ဲ ေလ Çပီ။ ယ ေန ့ အ ဘယ် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ရက် ေရာ
စွာ ေပး လှူ လိ ုပါ သ နည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 ထုိ အ ခါ သား ချင်း စု ဦး စီး များ၊ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ အပ်ု ချÒပ် သူ အ ရာ ĕိှ များ၊
တပ် မှူး များ Ćှင့် ဘု ရင့် ပစ္စည်း များ ကုိ ထိနး် သိမ်း အပ်ု ချÒပ် ရ သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ်
အ တက်ွ ေပး လှူ ရန ်အ လိ ုအ ေလျာက် ဆĆ္ဒ ြပÒ Æက ကုန ်၏။-

7 သူ တို့  သည် ေရွှ တန ်ချနိ ်တစ် ရာ ့ကုိး ဆယ်၊ ေငွ တန ်ချနိ ်သုံး ရာ ့ĕှစ် ဆယ်၊ ေÆကး ဝါ တန ်ချနိ်
ေြခာက် ရာ ခု နစ် ဆယ့် ငါး Ćှင့် သံ တန ်ချနိ ်သုံး ေထာင် ခု နစ် ရာ ့ငါး ဆယ် ကုိ ေပး လှူ Æက ေလ သည်။-
✡ 29:2 ၅ရာ၊ ၂၂:၅။
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8 ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ĕိှ Æက သူ တို့  သည် ယင်း တို့  ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေဂ ရ ɐƤှု ံ သား
ချင်း စု မှ ေယ ေဟ လ အပ်ု ချÒပ် သည့် ဗိ မာန် ေတာ် ဘûာ တိက်ု သို့  ေပး လှူ Æက ၏။-

9 သူ တို့  သည် ေစ တ နာ စိတ် Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေပး လှူ Æက သည် ြဖစ် ရာ မိ မိ
တို့  ဤ မျှ ေြမာက် ြမား စွာ ေပး လှူ ခ့ဲ ရ Æက သည့် အ တက်ွ အား ရ ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်၏။ ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း သည် လည်း လနွ ်စွာ အား ရ ဝမ်း ေြမာက် ေတာ် မူ ၏။
ဘု ရား သ ခင် အား ဒါ ဝိဒ် ေထာ မ နာ ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း

10 ဒါ ဝိ ဒ် သည် ထုိ အ ရပ် ĕိှ လ ူစု တစ် ရပ် လံးု ၏ ေĕှƎ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေတာ်
မူ ၏။ မင်းÈကီး က``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား သခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ်
ေတာ် ĕှင် သည် ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် မဂင်္လာ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။-

11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၍ တန ်ခုိး ေတာ် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ်၊ အ ေရာင် အ ဝါ ေတာ်၊
အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် တို့  Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ
အ ရာ တို့  ကုိ ပုိင် ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူခပ် သိမ်း တို့  အား အ ချÒပ် အ ြခာ အာ ဏာ
ေတာ် ြဖင့် အ စုိး ရ သည့် ဘုရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။-✡

12 စည်း စိမ် ချမ်း သာ Ćှင့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ ေပါ များ Ãကယ် ဝ မှု မှန ်သ မျှ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး
ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  ကုိ ခွန ်အား စွမ်း ရည် တန ်ခုိး Ćှင့် အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၍
မည် သူ့ ကုိ မ ဆုိ Èကီး ြမတ် ၍ သန ်စွမ်း မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။-

13 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း
၍ ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် ဝ သည့် နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ၏။''

14 ``အ ကယ် စင် စစ် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား အ ဘယ်
အ ရာ ကုိ မျှ ေပး လှူ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ပါ။ ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး သ နား
ထား သည့် ဆု ေကျး ဇူး များ ြဖစ် သ ြဖင့် ကျွန် ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပုိင် သည့်
အ ရာ များ ကုိ သာ လျှင် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ြပန ်လည် ဆက် သ ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏။-

15 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ဘုိး ေဘး များ နည်း တ ူြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ
Æက သူ များ Ćှင့် သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ များ က့ဲ သို့  ဤ ဘ ဝ တင်ွ ကျင် လည် ရ Æက ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ေန ့ရက် များ သည် ĕှည် လျား လျက် ေန ေသာ အ ရိပ် က့ဲ သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန်
ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ေသ ေဘး Ćှင့် မ လတ်ွ Ćိင်ု Æက ပါ။-

16 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ်
သည့် နာ မ ေတာ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် Ćိင်ု ရန် ဗိ မာန် ေတာ် တစ် ေဆာင် တည် ေဆာက် ေရး အ တက်ွ
ဤ ဥစ္စာ အ ေပါင်း ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ စု ေဆာင်း ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ပါ ၏။ သို့  ရာတင်ွ ထုိ ဥစ္စာ ပစ္စည်း အား လံးု သည် ကုိယ်
ေတာ် ĕှင် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ များ ြဖစ် ၍ ယင်း တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပုိင် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

17 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူတိင်ုး ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ၍ သ မာ ဋ္
ဌိ ĕိှ သူ တို့  အား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သည် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သိ ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး
သည် Ƥုိး ေြဖာင့် မှန ်ကန ်ေသာ ေစ တ နာ စိတ် ြဖင့် ဤ ဘûာ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား
ဆက် သ ပါ ၏။ ဤ အ ရပ် တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ĕိှ ေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် လည်း
✡ 29:11 မ၊ ၆:၁၃။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေပး လှူ ပူ ေဇာ် ရ သ ြဖင့် အ ဘယ် မျှ ဝမ်း ေြမာက် Æကသည် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေတွ့ ĕိှ ရ ပါ Çပီ။-
18 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် Æက ေသာ အာ ြဗ ဟံ၊ ယာ ကုပ် Ćှင့် ဣ ဇာ က်
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ဤ သို့  ဘု ရား တ ရား စဲွ လနး် တတ် ေသာ စိတ် သ ေဘာ ကုိ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် လ ူစု ေတာ် ၏ စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ အ စä် သ ြဖင့် ခုိင် Çမဲ စွာ တည် ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ ေပါ် အ စä် အ Çမဲ သစ္စာ ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

19 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ လိက်ု နာ လိ ုေသာ ဆĆ္ဒ ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အ Çပီး တိင်ု စိတ် ပါ လက် ပါ တည် ေဆာက် လိ ုေသာ ဆĆ္ဒ
ကုိ လည်း ေကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ သား ေĕှာ လ မုန ်အား ေပး ေတာ် မူ ပါ။ ထုိ ဗိ မာန်
ေတာ် အ တက်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဤ ြပင် ဆင် မှု များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ ထား ပါ Çပီ'' ဟု ေလျှာက် ထား ၏။

20 ထုိ ေနာက် ဒါ ဝိ ဒ် သည် လ ူတို့  အား``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ
ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ လ ူထု တစ် ရပ် လံးု သည် မိ မိ တို့  ၏
ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်၏။
သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် Ćှင့် မိ မိ တို့  ၏ ဘုရင့် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် Æက ကုန ်၏။

21 ေနာက် တစ် ေန ့၌ သူ တို့  သည် ယဇ် ေကာင် များ အ ြဖစ် ြဖင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ သတ် ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ Çပီး လျှင် လ ူတို့  အား စား သုံး ရန ်ေပး Æက ၏။ သူ တို့  သည် စပျစ် ရည်
ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ လည်း ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။ ထုိ အ ြပင် Ćာွး သုိး တစ် ေထာင်၊
သုိး ထီး တစ် ေထာင် Ćှင့် သုိး ငယ် တစ် ေထာင် တို့ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ တစ် ေကာင် လံးု
မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် Æက ေလ သည်။-

22 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ ေန ့၌ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ စား ေသာက် ကာ
အ လနွ ်ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်၏။
သူ တို့  သည် ေĕှာ လ မုန ်အား ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် ေÆက ညာ ေလ သည်။
သူ့ အား မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဇာ ဒတ်ု အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဘိ သိက် ေပး Æက ၏။-

23 သို့  ြဖစ် ၍ ေĕှာ လ မုန ်သည် မိ မိ ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ လျက်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား တည် ေစ ေသာ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် ေအာင် ြမင်
ေသာ ဘု ရင် ြဖစ် ေပ သည်။ဣ သ ေရ လအ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု သည် လည်း သူ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ Æက ေလ သည်။-
✡

24 အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့ Ćှင့် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ ြခား သား တို့  သည် ေĕှာ
လ မုန ်မင်း ၏ ေကျး ဇူး သစ္စာ ကုိ ေစာင့် ပါ မည် ဟ ုက တိ ေပး Æက ၏။-

25 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေĕှာ လ မုန ်အား
လနွ ်စွာ ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ ၍ အ ြခား အ ဘယ် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် မျှ မ ရ ĕိှ ဘူး သည့်
ဘုနး် အ သ ေရ ြဖင့် ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ၏။

ဒါ ဝိဒ် ၏ နနး် သက် အ ကျä်း ချÒပ်
✡ 29:23 ၃ရာ၊ ၂:၁၂။
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26-27 ေယ ĕဲှ ၏ သား ဒါ ဝိ ဒ် သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် ခု လံးု ကုိ အ Ćှစ် ေလး ဆယ် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ၏။
သူ သည် ေဟြဗÒန ်Çမိƌ တင်ွ ခု နစ် Ćှစ်၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သုံး ဆယ့် သုံး Ćှစ် နနး် စံ ေတာ် မူ ၏။-✡

28 သူ သည် စည်း စိမ် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ လျက် Æကည် ညိÒ ေလး စား မှု ကုိ ခံ ရ ကာ အ လနွ ်အိ ုမင်း ချနိ ်ကျ
မှ ကွယ် လနွ ်ေတာ် မူ ေလ သည်။-

29 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ ရာ ဇ ဝင် ကုိ အ စ မှ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် ĕှ ေမွ လ၊ နာ သန ်Ćှင့် ဂဒ် ဟ ူေသာ ပ ေရာ
ဖက် သုံး ပါး တို့  ၏ မှတ် တမ်း များ တင်ွ ေရး မှတ် ၍ ထား ၏။-

30 ထုိ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း တိင်ုး ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး ပုံ Ćှင့် တန ်ခုိး Èကီး ပုံ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ ÆကံÒ ေတွ့ ရ ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် များ Ćှင့် တ ကွ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် အ နးီ တစ် ဝုိက်
ĕိှ တိင်ုး ြပည် များ ၏ အ ြဖစ် အ ပျက် မှန ်သ မျှ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ Æက ေလ သည်။
ရာ ဇ ဝင် ချÒပ် ပ ထ မ ေစာင် Çပီး ၏။

✡ 29:26-27 ၂ရာ၊ ၅:၄-၅။ ၅ရာ၊ ၃:၄။
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ရာ ဇ ဝင် ချÒပ် ဒု တိ ယ ေစာင်
န ိဒါနး်
ရာ ဇ ဝင် ချÒပ် ဒ ုတိ ယ ေစာင် သည် ပ ထ မ ေစာင် ၏ အ ဆက် ြဖစ် ၏။ ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ နနး်
သက် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ Çပီး ေနာက် ေĕှာ လ မုန် မင်း ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ သူ သား ေတာ်
ေရာ ေဗာ င် မင်း အား ေယ ေရာ ေဗာ င် ေခါင်း ေဆာင် ေသာ ေြမာက် ပုိင်း အ Ćယ်ွ တို့  ပုန ်ကန ်Æက သည့်
အ ေÆကာင်း ကုိ မှတ် တမ်း တင် ၍ ခ၊ ေĕှƎ၊ ငါး ရာ ĕှစ် ဆယ့် ေြခာက် ခု Ćှစ် ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
ကျ ဆုံး ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ေတာင် ပုိင်း ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ၏ သ မုိင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ထား သ တည်း။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ နနး် သက် ၁:၁-၉:၃၁
(က) အ ဦး ပုိင်း Ćှစ် များ ၁:၁-၁၇
(ခ) ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ြခင်း ၂:၁-၇:၁၀
(ဂ) ေနာက် ပုိင်း Ćှစ် များ ၇:၁၁-၉:၃၁
ေြမာက် ပုိင်း အ Ćယ်ွ တို့  ပုန ်ကန ်Æက ြခင်း ၁၀:၁-၁၉
ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ဘု ရင် များ ၁၁:၁-၃၆:၁၂
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း ၃၆:၁၃-၂၃

ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ေĕှာ လ မုန ်မင်း ေတာင်း ခံ ြခင်း
(၃ရာ၊ ၃:၁-၁၅)

1 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ အာ ဏာ တည် Çမဲ လာ ၏။
သူ ၏ ဘု ရား သည် သူ့ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် အ လနွ ်တန ်ခုိး Èကီး လာ ၏။

2 ေĕှာ လ မုန ်သည် တစ် ေထာင် တပ်၊ တစ် ရာ တပ် တို့ ကုိ အပ်ု ချÒပ် ေသာ တပ် မှူး များ၊ အ စုိး ရ အ ရာ
ĕိှ များ၊ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  အား-

3 မိ မိ Ćှင့် အ တ ူဂိ ေဗာ င် Çမိƌ ĕိှ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် သို့ သွား ေရာက် Æက ရန ်အ မိန ့ ်ထုတ်
ြပန ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ရပ် သို့  သွား ရ ြခင်း မှာ ေတာ က န ္ တာ ရ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ
ေမာ ေĕှ ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တည် ရာ ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

4 (သို့  ရာ တင်ွ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် မှာ မူ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေန သည်။ ထုိ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ
ဒါ ဝိ ဒ် သည် ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ မှ ပင့် ေဆာင် လာ စä် အ ခါ က မိ မိ တည် ေဆာက် သည့် တဲ
ေတာ် တင်ွ ထား ĕိှ ခ့ဲ သ တည်း။-)✡

5 ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ေĕှƎ ၌ ဟ ုရ သား ချင်း စု မှ ဥ ရိ
၏ သား ေဗ ဇ ေလ လ ေဆာက် လပ်ု ခ့ဲ သည့် ေÆကး ဝါ ယဇ် ပလ္လ င် လည်း ĕိှ ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေĕှာ လ မုန်
Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ေလ သည်။-✡

6 မင်း Èကီး သည် ယဇ် ေကာင် တစ် ေထာင် ကုိ သတ် ၍ တစ် ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ ြဖစ် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ေĕှƎ ၌ ေÆကး ဝါ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ သည်။
✡ 1:4 ၂ရာ၊ ၆:၁-၁၇။ ၅ရာ၊ ၁၃:၅-၁၄၊ ၁၅:၂၅-၁၆:၁၊ ✡ 1:5 ထွ၊ ၃၈:၁-၇။
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7 ထုိ ည ၌ ဘု ရား သ ခင် သည် ေĕှာ လ မုန ်ထံ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ၍``သင့် အား အ ဘယ် ဆု
ကုိ ေပး ေစ လိ ုသ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

8 ေĕှာ လ မုန ်က``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် အား Èကီး ြမတ် သည့် ေမတ္တ ာ
ေတာ် ကုိ အ စä် ြပ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု အား လည်း သူ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ
ဆက် ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

9 အို ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ခ မည်း ေတာ် အား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ကတိ
ေတာ် ကုိ တည် ေစ ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု အား မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား သည့် ဤ
လ ူမျÒိး ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-✡

10 ထို့  ေÆကာင့် ထုိ သူ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ရန ်လိ ုအပ် သည့် ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် အ သိ ပ ညာ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု
အား ေပး ေတာ် မူ ပါ။ ယင်း သို့  ေပး ေတာ် မ မူ ပါ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ မျှ များ ြပား ေသာ
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် Èကီး ကုိ အ ဘယ် သို့  လျှင် အပ်ု စုိး Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေတာင်း
ေလျှာက် ေလ ၏။

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် ေလျာက် ပတ် ေသာ အ ရာ ကုိ ေရွး ချယ် ေလ Çပီ။ စည်း စိမ် ဥစ္စာ
Ćှင့် ဂုဏ် သ တင်း ေကျာ် ေစာ မှု တို့  ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ရန ်သူ များ ေသ ေÆက ပျက် စီး ရန်
ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ေတာင်း ခံ ဘဲ သင့် အား ငါ ေပး အပ် ထား သည့် ြပည် သူ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး
Ćိင်ု ရန ်ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် အ သိ ပ ညာ ကုိ ေတာင်း ခံ ေပ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သင့် အား အ သိ ပ ညာ
Ćှင့် ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ငါ ေပး မည်။-

12 ထို့  အ ြပင် ေĕှး အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေနာင် အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း ဘု ရင် တစ်
ပါး မျှ မ ရ ĕိှ ေသာ စည်း စိမ် ချမ်း သာ Ćှင့် ဂုဏ် သ တင်း ေကျာ် ေစာ မှု ကုိ လည်း ငါ ေပး ဦး မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေĕှာ လ မုန ်၏ တန ်ခုိး Ćှင့် စည်း စိမ် ချမ်း သာ
(၃ရာ၊ ၁၀:၂၆-၂၉)

13 သို့  ြဖစ် ၍ ေĕှာ လ မုန ်သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား စံ ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် တည် ĕိှ သည့် ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ
ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န မှ ထွက် ခွာ ေတာ် မူ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်ေတာ် မူ ၏။-

14 ထုိ ေနာက် သူ သည် စစ် ရ ထား တစ် ေထာင့် ေလး ရာ Ćှင့် တိက်ု ြမင်း တစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် ĕိှ ေသာ
တပ် မ ေတာ် ကုိ ဖွ့ဲ စည်း ေတာ် မူ Çပီး လျှင် အ ချƌိ ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ
ကုိ အ ြခား Çမိƌ များ ၌ လည်း ေကာင်း ထား ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-✡

15 သူ ၏ နနး် သက် တစ် ေလျှာက် ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေင ွĆှင့် ေရွှ သည် ေကျာက် ခဲ က့ဲ သို့ ၊ သစ်
က တိးု သား သည် ယု ဒ ေတာင် ေြခ ၌ ေပါက် ေသာ သ ဖနး် ပင် က့ဲ သို့  ေပါ များ ေလ သည်။-

16 မင်း Èကီး ၏ အ ဝယ် ေတာ် တို့  သည် မု သ ရိ ြပည်1 Ćှင့် ကိ လ ကိ ြပည်2 တို့  မှ ြမင်း များ၊-✡
17 အီ ဂျစ် ြပည် မှ စစ် ရ ထား များ တင် သွင်း မှု ကုိ ချÒပ် ကုိင် ထား Æက ၏။ ဟိ တ္ တိ ဘု ရင် Ćှင့် ɐƤှု ရိ
ဘု ရင် တို့  သည် စစ် ရ ထား တစ် စီး လျှင် ေငွ သား ေြခာက် ရာ၊ ြမင်း တစ် ေကာင် လျှင် ေင ွသား
တစ် ရာ ့ငါး ဆယ် ĆှÒနး် ြဖင့် အ ဝယ် ေတာ် တို့  မှ ဝယ် ရ Æက ေလ သည်။
✡ 1:9 က၊ ၁၃:၁၆၊ ၂၈:၁၄ ✡ 1:14 ၃ရာ၊ ၄:၂၆။ 1 1:16 * မု သ ရိ ြပည။် ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ အီ ဂျစ် ြပည်။ 2 1:16 * ကိ လ ကိ ြပည။်
ယ ခု ေခတ် တ ူရ ကီ Ćိင်ု ငံ ၏ အ ေĕှƎ ေတာင် တင်ွ ĕိှ သည်။ ✡ 1:16 တရား၊ ၁၇:၁၆။
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2
ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ရန ်ြပင် ဆင် ြခင်း
(၃ရာ၊ ၅:၁-၁၈)

1 ေĕှာ လ မုန ်သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ ၏ အ တက်ွ နနး် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း တည် ေဆာက် ရန ်အ Æကံ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

2 မင်း Èကီး သည် ပစ္စည်း သယ် ယူ ပို့  ေဆာင် ေရး အ လပ်ု သ မား ခု နစ် ေသာင်း၊ ေကျာက် ဆစ်
အ လပ်ု သ မား ĕှစ် ေသာင်း၊ အ လပ်ု သ မား များ ကုိ Èကီး Æကပ် အပ်ု ချÒပ် သူ သုံး ေထာင့်
ေြခာက် ရာ တို့  ကုိ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။

3 ေĕှာ လ မုန ်သည် တ ုƤု ဘု ရင် ဟိ ရံ ထံ သို့ သံ တ မန ်ေစ လွှတ် ၍``အ ေဆွ ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ ခမည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် အား နနး် ေတာ် ေဆာက် လပ်ု ရန ်အ တက်ွ သစ် က တိးု သား များ ကုိ ေရာင်း
ချ ေပး ခ့ဲ သည့် နည်း တ ူကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် လည်း ကုန် သွယ် မှု ကုိ ြပÒ ပါ ေလာ။့-

4 ကျွĆ်ပ်ု သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာဝ ရ ဘု ရား အား ဂုဏ် ြပÒ ဆက် ကပ် ရန ်ဗိ မာန ်ေတာ်
ကုိ တည် ေဆာက် လှူ ဒါ နး် ပါ မည်။ ထုိ ဗိ မာန် ေတာ် သည် ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ြပည် သူ တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး
ကွယ် ရာ ဌာ န ေတာ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ ထုိ ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ
ပူ ေဇာ် ၍ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့ ်ကုိ အ ဆက် မ ြပတ် ဆက် သ လျက် န ံနက် တိင်ုး ည တိင်ုး၊ ဥပုသ် ေန ့၊
လ ဆနး် ပဲွ ေန ့Ćှင့် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဂုဏ် ြပÒ ေသာ အ ြခား ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် များ ၌
မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရန ်သ ကာ များ ကုိ ဆက် သ မည် ြဖစ် ပါ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ
တို့  အား ဤ သို့  ထာ ဝ စä် ြပÒ လပ်ု ေဆာင် ရွက် ရန ်ပ ညတ် ေတာ် မူ ပါ သည်။-

5 ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ဘု ရား တ ကာ တို့  ထက် Èကီး ြမတ် သည် ြဖစ် ၍ ကျွĆ်ပ်ု သည် Èကီး
ကျယ် ခမ်း နား သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရန ်ရည် ရွယ် ပါ ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ အ ေြပာ ကျယ် စွာ ေသာ ေကာင်း ကင် ပင် လျှင် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ ကျä်း ေြမာင်း
သည် ြဖစ် ၍ အ မှန ်စင် စစ် အ ဘယ် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ ရန ်ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည်
ေဆာက် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဘု ရား သ ခင် အား နံ ့သာ ေပါင်း
ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန ်အ တက်ွ သာ ဗိ မာန် ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ပါ မည်။-✡

7 ယ ခု အ ေဆွ ေတာ် သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ ထံ သို့  ပနး် ပု အ တတ်၊ ေရွှ ေင ွĆှင့် ေÆကး ဝါ ပနး် ထိမ် အ တတ်၊
ပနး် ထည် အ တတ်၊ န ီြပာ ညိÒ ေမာင်း ေသာ အ ထည် ယက် လပ်ု သည့် အ တတ် တို့  ကုိ ကျွမ်း ကျင် သူ
တစ် ေယာက် ေစ လွှတ် ေစ လိ ုပါ သည်။ ထုိ သူ သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် ေရွး ချယ် ထား သည့် ယု ဒ
ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ လက် မှု ပ ညာ သည် များ Ćှင့် အ တ ူလပ်ု ကုိင် ရန ်ြဖစ် ပါ သည်။-

8-9 အ ေဆွ ေတာ် ၏ သစ် ခုတ် သ မား များ သည် အ ဘယ် မျှ ကျွမ်း ကျင် သည် ကုိ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ေလ ဗ Ćု န ်ေတာ မှ သစ် က တိးု၊ ထင်း ɐƤှူး Ćှင့် အာ လ ဂုံ သစ် များ ကုိ ေပး ပို့  ေစ လို
ပါ သည်။ ကျွĆ်ပ်ု တည် ေဆာက် ရန ်Æကံ ရွယ် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် သည် Èကီး ကျယ် ခမ်း နား မည် ြဖစ်
၍ သစ် သား အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ေရွး ရာ တင်ွ အ ေဆွ ေတာ် ၏ လ ူတို့  အား ဝုိင်း ဝနး် ကူ ညီ
ရန ်ကျွĆ်ပ်ု ၏ လ ူတို့  ကုိ ေစ လွှတ် ေပး ပါ မည်။-
✡ 2:6 ၄ရာ၊ ၈:၂၇။ ၆ရာ၊ ၆:၁၈။
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10 ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ေဆွ ေတာ် ၏ အလပ်ု သ မား များ အ တက်ွ ရိက္ခာ အ ြဖစ် ြဖင့် ဂျÒံ တင်း တစ်
သိနး်၊ မု ေယာ ဆန ်တင်း တစ် သိနး်၊ စ ပျစ် ရည် ဂါ လံ တစ် သိနး် တစ် ေသာင်း Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ
ဂါ လံ တစ် သိနး် တစ် ေသာင်း ကုိ ေပး ပို့  ပါ မည်'' ဟ ုမှာ Æကား ေတာ် မူ လိက်ု ၏။

11 တ ုƤု ဘု ရင် ဟိ ရံ သည် ေĕှာ လ မုန ်ထံ သို့ အ မှာ ေတာ် စာ ြပန ်Æကား ေပး ပို့  ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ မှာ စာ ေတာ် တင်ွ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ချစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
အ ေဆွ ေတာ် အား ထုိ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

12 မုိး ေြမ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ဣသ ေရ လ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေစ သ တည်း။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် အား အ သိ အ လိမ္မာ ဉာဏ်
ပ ညာ ĕိှ ေသာ သား ေတာ် တစ် ပါး ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သား ေတာ် သည် ယ ခု ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် မိ မိ အ တက်ွ နနး် ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရန ်အ Æကံ အ စည် ĕိှ ၏။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဟိ ရံ ဆုိ သူ လက် မှု ပ ညာ ဆ ရာ ကုိ အ ေဆွ ေတာ် ထံ သို့  ေစ လွှတ်
လိက်ု ပါ မည်။ သူ သည် ဉာဏ် ပ ညာ ထက် ြမက် ၍ အ လပ်ု ကျွမ်း ကျင် သူ ြဖစ် ေပ သည်။-

14 သူ ၏ အ မိ သည် ဒန ်အ Ćယ်ွ ဝင်၊ သူ ၏ အဖ မှာ တ ုƤု Çမိƌ သား ြဖစ် ပါ ၏။ သူ သည် ေရွှ၊
ေင၊ွ ေÆကး ဝါ၊ သံ၊ ေကျာက် Ćှင့် သစ် သား ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ ြပÒ လပ်ု တတ် ၍ န၊ီ
ြပာ၊ ညိÒ ေမာင်း ေသာ အ ထည် များ၊ ပိတ် ေချာ ထည် များ ကုိ လည်း ယက် လပ်ု တတ် ပါ သည်။
တီ ထွင် မှု လပ်ု ငနး် အ မျÒိး မျÒိး တင်ွ ကျွမ်း ကျင် ၍ သူ့ အား အ Æကံ ေပး ေဖာ် ြပ သည့် ပုံ စံ အ တိင်ုး
လပ်ု ကုိင် Ćိင်ု သူ ြဖစ် ေပ သည်။သူ့ အား အ ေဆွ ေတာ် ၏ ခ မည်း ေတာ် အ သုံး ြပÒ ခ့ဲ သည့် လက် မှု ပ ညာ သည် များ Ćှင့် အ တူ
လပ်ု ကုိင် ေစ ပါ ေလာ။့-

15 အ ေဆွ ေတာ် က တိ ြပÒ သည် အ တိင်ုး ယ ခု ကျွĆ်ပ်ု ထံ သို့  ဂျÒံ၊ မု ေယာ ဆန၊် စ ပျစ် ရည်
Ćှင့် သံလင်ွ ဆီ တို့  ကုိ ေပး ပို့  လိက်ု ပါ ေလာ။့-

16 ကျွĆ်ပ်ု သည် ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် ေပါ် ĕိှ သစ် က တိးု ပင် များ ကုိ အ ေဆွ ေတာ် လိ ုသ မျှ ခုတ် လဲှ ၍
ေဖာင် ဖွ့ဲ ကာ ပင် လယ် လမ်း ြဖင့် ယု ပ္ ေပ Çမိƌ အ ေရာက် စုန ်ေမျာ ေစ ပါ မည်။ ထုိ Çမိƌ မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
သို့  အ ေဆွ ေတာ် ၏ လ ူတို့  သယ် ယူ Ćိင်ု Æက ပါ သည်'' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။

ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု အ စ ြပÒ ြခင်း
(၃ရာ၊ ၆:၁-၃၈)

17 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ သည့် နည်း တူ
ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေန ထုိင် သူ လ ူမျÒိး ြခား များ ကုိ သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ယူ ေတာ် မူ ရာ
လ ူေပါင်း တစ် သိနး် ငါး ေသာင်း သုံး ေထာင့် ေြခာက် ရာ ရ ေလ သည်။-

18 မင်း Èကီး သည် ထုိ သူ တို့  အ နက် ပစ္စည်း သယ် ယူ ရန ်လ ူခုနစ် ေသာင်း၊ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ေကျာက်
ဆစ် ရန ်လ ူĕှစ် ေသာင်း၊ အ လပ်ု Èကီး Æကပ် အပ်ု ချÒပ် ရန ်လ ူသုံး ေထာင့် ေြခာက် ရာ ကုိ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။

3
1-2 ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ရာ အ ရပ် ကုိ
ြပင် ဆင် ထား ခ့ဲ Çပီး ြဖစ် သည်။ ထုိ အ ရပ် မှာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ေမာ ရိ ေတာင် ေပါ်၊ ေယ ဗု သိ
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အ မျÒိး သား အ ေရာ န ၏ ေကာက် နယ် တ လင်း ြဖစ် သည်။ ေĕှာ လ မုန ်သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တည်
ေဆာက် မှု ကုိ နနး် စံ စတတု္ထ  Ćှစ် ဒ ုတိ ယ လ ၌ အ စ ြပÒ သ တည်း။-✡

3 ေĕှာ လ မုန ်မင်း တည် ေဆာက် ေတာ် မူ သည့် ဗိ မာန် ေတာ် သည် အ လျား ေပ ကုိး ဆယ်၊ အ န ံေပ
သုံး ဆယ် ĕိှ ၏။-

4 ဗိ မာန ်ေတာ် မုခ် ဦး ေဆာင် အ န ံသည် ဗိ မာန် ေတာ် ၏ အ န ံအ တိင်ုး ေပ သုံး ဆယ် ĕိှ ၍ အ ြမင့်
ေပ တစ် ရာ ့ĕှစ် ဆယ် ĕိှ ေလ သည်။ ထုိ မုခ် ဦး ေဆာင် အ တင်ွး ပုိင်း ကုိ ေရွှ စင် ြဖင့် မွမ်း မံ ထား ၏။-

5 အ ခနး် မ Èကီး မှာ စွန ်ပ လွံ ပင် Ćှင့် ကွန ်ရွက် ပုံ သúာန ်များ ထု လပ်ု ထား ေသာ သစ် က တိးု
သား ပျä် များ တပ် ဆင် ကာ ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား ၏။-

6 မင်း Èကီး သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ လှ ပ ေသာ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ြဖင့် ချယ် လှယ် ၍ ပါ ရ ဝိ
မ် ြပည် မှ တင် သွင်း ေသာ ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ေတာ် မူ ၏။-

7 သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် န ံရံ များ၊ ထုပ် များ၊ အ ဝင် လမ်း Ćှင့် တံ ခါး များ ကုိ မွမ်း မံ ရန ်အ တက်ွ ေရွှ
ကုိ အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ သည်။ န ံရံ များ အ ေပါ် တင်ွ လက် မှု ပ ညာ သည် တို့  သည် ေခ Ƥု ဗိ မ်3
Ƥုပ် များ ကုိ ထွင်း ထား Æက ၏။-

8 အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ အ တင်ွး ခနး် သည် အ လျား မှာ ေပ သုံး ဆယ်၊
အ န ံမှာ ဗိ မာန ်ေတာ် အ န ံအ တိင်ုး ေပ သုံး ဆယ် ĕိှ ၏။ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ကုိ မွမ်း မံ
ရန ်ေရွှ Ćှစ် ဆယ့် ငါး တန ်ကုိ အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-✡

9 ေရွှ သံ မှုိ များ ြပÒ လပ်ု ရာ တင်ွ ေရွှ ေအာင် စ Ćှစ် ဆယ် ကုန ်ေလ သည်။ အ ထက် ခနး် များ ၏ န ံရံ
တို့  ကုိ လည်း ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား သ တည်း။

10 မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏ လက် မှု ပ ညာ သည် တို့ အား ေခ Ƥု ဗိ မ် Ćှစ် ပါး Ƥုပ် များ ကုိ ထု လပ်ု ေစ ၍
ေရွှ Ćှင့် မွမ်း မံ ကာ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ ထား ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

11-13 ေခ Ƥု ဗိ မ် Ćှစ် ပါး Ƥုပ် များ သည် တံ ခါး ဝ ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် တစ် ပါး Ćှင့် တစ် ပါး ယှä် ၍
ရပ် ေစ Æက ၏။ သူ တို့  တင်ွ ခု နစ် ေပ ခဲွ ĕှည် ေသာ အ ေတာင် Ćှစ် ခု စီ ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် အ ေတာင်
များ ကုိ အ န ံေပ သုံး ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခနး် ကုိ ြဖတ် ၍ ြဖန ့ ်ထား Æက သ ြဖင့် အ ေတာင် Ćှစ် ခု
သည် အ ခနး် အ လယ် တင်ွ အ ဖျား ချင်း ထိလျက် အ ြခား အ ေတာင် Ćှစ် ခု သည် န ံရံ များ Ćှင့် ထိ လျက် ေန ၏။-
✡

14 အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် အ တက်ွ ပိတ် ေချာ ချည် မှ စ ၍ အ ြပာ၊ အ ေမာင်း၊ အန ီချည် တို့  ြဖင့်
Çပီး ၍ ေခ Ƥု ဗိမ် Ƥုပ် များ ြဖင့် ြခယ် လှယ် ထား ေသာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ လည်း ယက် လပ်ု ထား ေလ သည်။✡

ေÆကး န ီတိင်ု Ćှစ် ခု
(၃ရာ၊ ၇:၁၅-၂၂)

15 မင်း Èကီး သည် ငါး ဆယ့် Ćှစ် ေပ ြမင့် ေသာ တိင်ု Èကီး Ćှစ် လံးု ကုိ သွနး် လပ်ု Çပီး လျှင် ဗိ မာန ်ေတာ်
၏ ေĕှƎ တင်ွ ထား ေတာ် မူ ၏။ တိင်ု ထိပ် တစ် ခု စီ ေပါ် တင်ွ ခု နစ် ေပ ခဲွ ြမင့် ေသာ တိင်ု အပ်ု ĕိှ ၏။-

16 တိင်ု ထိပ် များ မှာ ထု လပ်ု ေသာ ပနး် ကုနး် Ćှင့် ေÆကး ဝါ သ လဲ သီး တစ် ရာ စီ ြဖင့် တန ်ဆာ
ဆင် ထား ေလ သည်။-
✡ 3:1-2 က၊ ၂၂:၂၂။ 3 3:7 * ေခ Ƥု ဗိမ်။ အ ေတာင် ပံ Ćှင့် သတ္တ ဝါ များ၊ ဘု ရား သ ခင် Èကီး ြမတ် ြခင်း Ćှင့် စံ ပယ် ေတာ် မူ ြခင်း ၏
သေကင်္ တ ြဖစ် သည်။ ✡ 3:8 ထွ၊ ၂၆:၃၃-၃၄။ ✡ 3:11-13 ထွ၊ ၂၅:၁၈-၂၀။ ✡ 3:14 ထွ၊ ၂၆:၃၁။
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17 ထုိ တိင်ု Èကီး တို့  ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝ တစ် ဖက် တစ် ချက် တင်ွ ထား ĕိှ ၍ ေတာင် ဘက် ĕိှ တိင်ု Èကီး
ကုိ ယာ ခိန၊် ေြမာက် ဘက် ĕိှ တိင်ု Èကီး ကုိ ေဗာ ဇ ဟ ုသ မုတ် သ တည်း။

4
ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ တန ်ဆာ များ
(၃ရာ၊ ၇:၂၃-၅၁)

1 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် အ လျား ေပ သုံး ဆယ်၊ အ ြမင့် တစ် ဆယ့် ငါး ေပ ĕိှ ေသာ ေÆကး ဝါ
ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ြပÒ လပ်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡

2 အ နက် ခု နစ် ေပ ခဲွ၊ အ ချင်း တစ် ဆယ့် ငါး ေပ၊ လံးု ပတ် ေလး ဆယ့် ငါး ေပ ĕိှ ေသာ ေÆကး ဝါ
ေရ ကန ်ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။-

3 ေရ ကန ်၏ အ ြပင် အ နား ပတ် လည် ကုိ Ćာွး Ƥုပ် များ ြဖင့် တန ်ဆာ ဆင် ထား ၏။ ထုိ Ćာွး Ƥုပ် များ
အထက် ေအာက် အ တနး် Ćှစ် တနး် ကုိ ေရ ကန ်Ćှင့် တစ် စပ် တည်း သွနး် လပ်ု ထား သ တည်း။-

4 ေရ ကန ်သည် အ ရပ် တစ် မျက် Ćှာ လျှင် သုံး ေကာင် ကျ၊ အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ မူ ေန ေသာ ေÆကး ဝါ
Ćာွး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင် ၏ ေကျာ ကုနး် ထက် တင်ွ တည် လျက် ĕိှ ၏။-

5 ေရ ကန ်ေဘာင် သည် ထု သုံး လက် မ ĕိှ ၍ ယင်း ၏ အ ေပါ် အ နား သည် ဖ လား ĆှÒတ် ခမ်း က့ဲ သို့
ပနး် ပွင့် ချပ် သúာန ်အ ြပင် သို့  ခုံး တက် ေန ေလ သည်။ ထုိ ေရ ကန ်သည် ေရ ဂါ လံ တစ် ေသာင်း
ငါး ေထာင် မျှ ဝင် သ တည်း။-

6 သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေတာင် ဘက် တင်ွ ငါး လံးု Ćှင့် ေြမာက် ဘက် တင်ွ ငါး လံးု ထား ĕိှ ရန ်အင် တံု
ဆယ် လံးု ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ေလ သည်။ ထုိ အင် တံု တို့  သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် ေကာင် များ ၏
အ စိတ် အ ပုိင်း တို့  ကုိ ေဆး ေÆကာ ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ ေရ ကန ်မူ ကား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့
ေဆး ေÆကာ ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ေလ သည်။✡

7-8 သူ တို့  သည် ြပ ဋ္ ဌာ နး် သတ် မှတ် ထား သည့် ပုံ စံ Ćှင့် အ ညီ ေရွှ မီး တင် ခုံ ဆယ် ခု Ćှင့် စား ပဲွ ဆယ်
လံးု ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် ခနး် မ ေဆာင် တင်ွ လက် ယာ ဘက် ၌ ငါး လံးု၊ လက် ဝဲ ဘက် ၌ ငါး
လံးု ထား Æက ၏။ ေရွှ ဖ လား တစ် ရာ ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု Æက ၏။✡✡

9 သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ တက်ွ အ တင်ွး တံ တိင်ုး ကုိ ေဆာက် လပ်ု Çပီး ေနာက် အ ြပင်
တံတိင်ုး ကုိ လည်း ေဆာက် လပ်ု Æက ၏။ ဤ တံ တိင်ုး Ćှစ် ခု ၏ စပ် Æကား ၌ ĕိှ ေသာ တံ ခါး များ ကုိ
ေÆကး ဝါ ြဖင့် ဖုံး အပ်ု Æက ၏။-

10 ေရ ကန ်ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ အ ေĕှƎ ေတာင် ဘက် တင်ွ ထား Æက ၏။
11-16 ဟိ ရံ သည် အိးု များ၊ ေဂါ် ြပား များ Ćှင့် ခွက် ဖ လား များ ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု ေလ သည်။ သူ သည်
ေĕှာ လ မုန ်မင်း အား က တိ ထား သည့် အ တိင်ုး ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ေအာက် ပါ ပစ္စည်း တန ်ဆာ
များ ကုိ ြပÒ လပ်ု Çပီး စီး ေလ သည်။
တိင်ု Ćှစ် လံးု၊
အိးု သúာန ်ĕိှ တိင်ု ထိပ် အပ်ု Ćှစ် ခု၊ တိင်ု ထိပ် အပ်ု တို့  အ တက်ွ ပနး် ကုနး် ပုံ များ
ပနး် ကုနး် များ ပတ် လည် ĕိှ အ လံးု တစ် ရာ စီ ĕိှ ေသာ
သ လဲ သီး Ćှစ် တနး် အ တက်ွ သ လဲ သီး ေလး ရာ၊
✡ 4:1 ထွ၊ ၂၇:၁-၂။ ✡ 4:6 ထွ၊ ၃၀:၁၇-၂၁။ ✡ 4:7-8 ထွ၊ ၂၅:၃၁-၄၀။ ✡ 4:7-8 ထွ၊ ၂၅:၂၃-၃၀။
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လှည်း ဆယ် စီး၊
အင် တံ ုဆယ် လံးု၊
ေရ ကန၊်
ေရ ကန ်ေအာက် ခံ Ćာွး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင်၊
အိးု များ၊ေဂါ် ြပား များ Ćှင့် ခက် ရင်း ခွ များ
လက် မှု ပ ညာ ဆ ရာ ဟိ ရံ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ သုံး ြပÒ ရန် ဤ
ပစ္စည်း တန ်ဆာ အ ေပါင်း ကုိ ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် Ćှင့် အညီ ေတာက် ေြပာင် ေန သည့်
ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေလ သည်။

17 ထုိ အ ရာ များ ကုိ မင်း Èကီး သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း၊ သု ကုတ် Çမိƌ Ćှင့် ဇာ သန ်Çမိƌ များ Æကား ၌
ĕိှ ေသာ ေÆကး ရည် ÈကိÒ စက် တင်ွ သွနး် လပ်ု ေစ ေတာ် မူ သည်။-

18 ြပÒ လပ်ု ရ ေသာ ပစ္စည်း အ ေရ အ တက်ွ မှာ များ ြပား လှ သ ြဖင့် ကုန ်ကျ သည့် ေÆကး ဝါ အ ေလး
ချနိ ်ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ သိ ေချ။

19 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ေရွှ ြဖင့် Çပီး ေသာ အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ ြပÒ
လပ်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ရာ များ မှာ ေရွှ ယဇ် ပလ္လ င်၊ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့ ်တင် ရန ်စား ပဲွ များ၊-

20 စီ မံ ချက် အ ရ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ထွနး် ညųိ ထား ရန် ေရွှ စင် မီး ခွက်
များ Ćှင့် မီး တင် ခုံ များ၊-

21တန ်ဆာ ဆင် ရန ်ပနး် ပွင့် များ၊ မီး ခွက် များ Ćှင့် မီး ကုိင် တန ်ဆာ များ၊-
22 မီး ညųပ် များ၊ လင် ပနး် များ၊ ခွက် များ Ćှင့် မီး ကျးီ ခံ များ ြဖစ် ၏။ ထုိ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ သည်
ေရွှ စင် ြဖင့် Çပီး သ တည်း။ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် တံ ခါး များ Ćှင့် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာန ေတာ်
အ ဝင် တံ ခါး များ ကုိ ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား သ တည်း။

5
1 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု လပ်ု ငနး် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေဆာင် ရွက် Çပီး ေသာ အ ခါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ဆက် ကပ် လှူ ဒါ နး် ခ့ဲ ေသာ ေရွှ၊ ေင ွĆှင့် အ ြခား
ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် သုိ ေလှာင် ခနး် များ တင်ွ ထား ေတာ် မူ ၏။✡

ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့ ပင့် ေဆာင် ြခင်း
(၃ရာ၊ ၈:၁-၉)

2 ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ဇိ အနု ်မည် ေသာ ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ မှ ပင့် ေဆာင်
ရန ်အ တက်ွ ဣသ ေရ လ အ Ćယ်ွ များ Ćှင့် သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စု Ƥုံး ရန ်ဆင့် ေခါ် ေတာ် မူ ၏။-✡

3 သူ တို့  အား လံးု သည် သစ် ခက် တဲ ေန ပဲွ ေတာ် အ ခါ ၌ လာ ေရာက် စု Ƥုံး Æက ေလ သည်။-
4 ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  စု Ƥုံး မိ Æက ေသာ အ ခါ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ပဋိညာä်
ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ချ ီပင့် ၍-

✡ 5:1 ၂ရာ၊ ၈:၁၁။ ၅ရာ၊ ၁၈:၁၁။ ✡ 5:2 ၂ရာ၊ ၆:၁၂-၁၅။ ၅ရာ၊ ၁၅:၂၅-၂၈။
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5 ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ပင့် ေဆာင် Æက ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ကုိ လည်း သက် ဆုိင် ရာ ပစ္စည်း တန ်ဆာ ĕိှ သ မျှ တို့  Ćှင့်
တ ကွ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ Æက ၏။-

6 ေĕှာ လ မုန ်မင်း Ćှင့် ဣသ ေရ လ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ စု ေဝး
၍ မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ေသာ သုိး Ćာွး တို့  ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

7 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ပင့် ေဆာင်
လာ Çပီး လျှင် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ၌ ေခ Ƥု ဗိမ် များ ၏ အ Æကား တင်ွ ထား Æက ၏။-

8 ေခ Ƥု ဗိမ် တို့  ၏ အ ေတာင် များ သည် ေသတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် ထမ်း ပုိး များ ကုိ လွှမ်း မုိး ထား ေလ သည်။-
9 ထမ်း ပုိး အ ဖျား များ ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် အ ဝင် ဝ တစ် ေန ရာ မှ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ေသာ် လည်း
အ ြခား မည် သည့် ေန ရာ က မျှ မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု။ ထုိ ထမ်း ပုိး များ သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ထုိ
ေန ရာ တင်ွ ĕိှ ေပ ေသး ၏။-

10 ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် အ တင်ွး ၌ ပညတ် ေတာ် ေကျာက် ြပား Ćှစ် ချပ် မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ်
အ ရာ မျှ မ ĕိှ။ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထွက် ခွာ လာ ချနိ ်၌ သူ တို့  Ćှင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ စä် အ ခါ က ေမာ ေĕှ သည် ထုိ ေကျာက် ြပား များ ကုိ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် တင်ွ ထား ခ့ဲ သ တည်း။✡
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ်

11-14 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ေပါင်း တို့  သည် မည် သည့် အ ဖွ့ဲ တင်ွ ပါ ဝင် သည် မ ဆုိ မိ မိ တို့  ကုိယ်
ကုိ ဆက် ကပ် Çပီး ြဖစ် Æက ၏။ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ဂီ တ ဆ ရာ များ ြဖစ် Æက ေသာ အာ သပ်၊
ေဟ မန၊် ေယ ဒ ုသုန ်Ćှင့် သူ တို့  ၏ တပည့် အ ေပါင်း တို့  သည် ပိတ် ေချာ ထည် ကုိ ဝတ် ဆင် ၍ လင်း
ကွင်း များ၊ ေစာင်း များ ကုိ ကုိင် လျက် တံ ပုိး ခရာ မှုတ် သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေပါင်း တစ် ရာ့
Ćှစ် ဆယ် တို့  သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူယဇ် ပလ္လ င် ၏ အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ ရပ် ေန Æက ေလ သည်။
သီ ဆုိ သူ တို့  သည် တံ ပုိး ခ ရာ သံ၊ လင်း ကွင်း သံ Ćှင့် အ ြခား တ ူရိ ယာ သံ များ Ćှင့် စည်း
လိက်ု ဝါး လိက်ု ညီ ညာ စွာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သီ ဆုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်၏။ သူ တို့  က
``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် သ တည်း'' ဟ ုသီ ဆုိ Æက ေလ သည်။✡
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ထွက် လာ စä် ဗိ မာန ်ေတာ် သည် Ƥုတ် တ ရက် မုိး တိမ် ြဖင့်
ြပည့် လာ Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွနး် ေတာက် သည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ဝတ်
ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း ကုိ ဆက် လက် ၍ မ ြပÒ Ćိင်ု Æက ေချ။✡

6
ြပည် သူ တို့  အား ေĕှာ လ မုန ်မိန ့ ်ခွနး် ေြပာ Æကား ေတာ် မူ ြခင်း
(၃ရာ၊ ၈:၁၂-၂၁)

1 ေĕှာ လ မုန ်က
``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် သည်
✡ 5:10 တရား၊ ၁၀:၅။ ✡ 5:11-14 ၅ရာ၊ ၁၆:၃၄။ ၆ရာ၊ ၇:၃။ ဧဇ၊ ၃:၁၁။ ဆာလံ၊ ၁၀၀:၅၊ ၁၀၆:၁၊ ၁၀၇:၁၊ ၁၁၈:၁၊ ၁၃၆:၁။ ေယ၊
၃၃:၁၁။ ✡ 5:11-14 ထွ၊ ၄၀:၃၄-၃၅။
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စံ ေတာ် မူ ရန ်အ တက်ွ မုိး တိမ် Ćှင့် ေမှာင် မုိက် ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
2ယ ခု အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ ရာ ဗိ မာန ်ေတာ်၊
ကုိယ် ေတာ် ထာ ဝ စä် ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ ဌာ န ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် Çပီး ပါ Çပီ'' ဟု

ပတ္ထနာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။
3 ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ ေန ရာ တင်ွ ရပ် လျက် ေန Æက ၏။ မင်း Èကီး သည် သူ တို့
ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ Çပီး လျှင် သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေကာင်း ချးီ ေပး ရန ်ေတာင်း ေလျှာက် ေတာ် မူ ၏။-

4 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး က``ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ
ြပÒ Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် အား ငါ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေပး
အပ် ခ့ဲ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ တည် Çမဲ ေစ ေလ Çပီ။-

5 `သူ တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် က ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ချနိ် မှ အ စ ြပÒ ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ငါ သည် အ ဘယ်
ဣ သ ေရ လ Çမိƌ ကုိ မျှ ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န အ ြဖစ် ြဖင့် ေရွး ချယ် သတ် မှတ် ခ့ဲ ဖူး
သည် မ ĕိှ။ အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ လည်း ငါ ၏ လူ မျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ေခါင်း ေဆာင် ရန ်မ ေရွး မ ချယ် ခ့ဲ။-

6 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ငါ ့အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန ်ဌာ န အ ြဖစ်
ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ အ ချင်း ဒါ ဝိ ဒ်၊ သင့် အား ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အပ်ု စုိး မည့် သူ အ ြဖစ်
ြဖင့် လည်း ေကာင်း ေရွး ချယ် ထား ေလ Çပီ' ဟူ ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

7 ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်သည် ဆက် လက် ၍``ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက်
ရန ်Æကံ စည် ခ့ဲ ေသာ် လည်း၊-

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ့ အား`ငါ ့အ ဖို့  ဗိ မာန် ေတာ် တည် ေဆာက် ရန ်သင် ဆĆ္ဒ ြပÒ သည် မှာ
ေလျာက် ပတ် ေပ သည်။-

9 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ဗိ မာန ်ကုိ တည် ေဆာက် ရ မည် မ ဟတ်ု။တည် ေဆာက် မည့် သူ မှာ သင် ၏ ရင် ေသွး
ြဖစ် ေသာ သင် ၏ သား ေတာ် ပင် ြဖစ် ၏' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။✡

10 ``ယ ခု အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် က တိ ေတာ် ကုိ တည် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏
အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် Çပီး လျှင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် Çပီး ေလ Çပီ။-

11 ငါ သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ဆုိင် ရာ
ေကျာက် ြပား များ ပါ ĕိှ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ လည်း ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ထား ĕိှ Çပီး ေလ Çပီ''
ဟ ုြပည် သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေĕှာ လ မုန ်၏ ဆု ေတာင်း ပတထ္နာ
(၃ရာ၊ ၈:၂၂-၅၃)

12 ထုိ ေနာက် လ ူတို့  ၏ မျက် ေမှာက် တင်ွ ေĕှာ လ မုန် သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေĕှƎ သို့  သွား ၍ ရပ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
လက် အပ်ု ချ ီ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-
✡ 6:9 ၂ရာ၊ ၇:၁-၁၃။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁-၁၂။
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13 (ေĕှာ လ မုန ်သည် အ လျား ĕှစ် ေပ၊ အ န ံĕှစ် ေပ၊ အြမင့် ငါး ေပ ĕိှ ေသာ ေÆကး န ီပ လ္ လင် စင် ြမင့်
ကုိ တည် ေဆာက် Çပီး တံ တိင်ုး အ လယ် တင်ွ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ မင်း Èကီး သည် ထုိ ပလ္လ င် စင် ြမင့် ေပါ်
သို့  တက် ၍ လ ူအ ေပါင်း ြမင် သာ သည့် ေန ရာ တင်ွ ဒူး ေထာက် ကာ လက် အပ်ု ချ ီလျက်၊-)

14 ``အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ူေသာ
ဘု ရား မုိး ေြမ ၌ မ ĕိှ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် စ ကား ေတာ် ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း
နာ ယူ ကျင့် သုံး Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  Ćှင့် ထား ĕိှ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ်
ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ လျက် သူ တို့  အား ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

15 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် အား ေပး ခ့ဲ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ တည် ေစ ေတာ်
မူ ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သ မျှ အ တိင်ုး ယ ေန ့အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် ပါ Çပီ။-

16 အို ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏
ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် အား`သင် ၏ သား ေြမး တို့ သည် သင် နည်း တ ူပ ညတ် ေတာ် ကုိ ဂƤု ြပÒ ၍
လိက်ု ေလျှာက် Æက လျှင် ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွအ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သင် ၏ အ မျÒိး မင်း Ƥုိး ြပတ် မည် မ ဟတ်ု'
ဟ ုေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ လည်း တည် ေစ ေတာ် မူ ပါ။-✡

17 အို ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိဒ် အား က တိ ထား ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ ယ ခု ြဖစ် ပွား ေစ ေတာ် မူ ပါ။''

18 ``သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူတို့  Ćှင့် အ တ ူကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ အ ကယ် ပင် စံ
ေန ေတာ် မူ Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။ ေကာင်း ကင် ဘ ဝဂ် ပင် လျှင် ကုိယ် ေတာ် စံ ေန ေတာ် မူ Ćိင်ု ေအာင်
မ ကျယ် ဝနး် ပါ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တည် ေဆာက် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကား စံ ေန ေတာ် မူ Ćိင်ု ရန်
ကျယ် ဝနး် မည် မ ဟတ်ု ပါ။-✡

19 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု ဆု ေတာင်း သံ ကုိ
နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု ေတာင်း ေသာ ဆု ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ။-

20 ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေန ့ည မ ြပတ် ေစာင့် ထိနး် Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ပါ။ ဤ ဌာ န ေတာ် တင်ွ ကုိယ်
ေတာ် အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရ Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ြဖစ် ၍
ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် အ ကျွĆ်ပ်ု ဆု ေတာင်း ေသာ အ ခါ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။-✡

21 အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဤ အ ရပ် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ကုိယ်
ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြပÒ ေသာ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေလျှာက် ထား ချက် များ ကုိ နား
ေညာင်း ေတာ် မူ Çပီး လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။''

22 ``လ ူတစ် ေယာက် သည် အ ြခား လ ူတစ် ေယာက် အား မ တ ရား ြပÒ မှု Ćှင့် စွပ် စဲွ ြခင်း ခံ ရ သ ြဖင့်
မိ မိ တင်ွ အြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ĕိှ ကုိယ် ေတာ် ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ကျမ်း
ကျနိ ်ေသာ အ ခါ၊-

23 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ နား ေထာင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ များ
အား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။''
✡ 6:16 ၃ရာ၊ ၂:၄။ ✡ 6:18 ၆ရာ၊ ၂:၆။ ✡ 6:20 တရား၊ ၁၂:၁၁။



၂ ရာ ချÒပ် 6:24 851 ၂ ရာ ချÒပ် 6:34

24 ``ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား သည့် အ တက်ွ
ရန ်သူ တို့  လက် တင်ွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ရ Æက သ ြဖင့် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ် များ မှ ေြဖ လွှတ်
ရန ်အ ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ ၍ ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  လာ ေရာက် ကာ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ လျက် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ
နာ ြပÒ Æက ေသာ အ ခါ၊-

25 ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ အ ြပစ်
များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့ ၏ ဘုိး ေဘး များ အား အ ပုိင် ေပး သ နား
ေတာ် မူ သည့် ြပည် ေတာ် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ။''

26 ``ကုိယ် ေတာ် အား လ ူမျÒိး ေတာ် ြပစ် မှား သည့် အ တက်ွ မုိး ေခါင် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သူ တို့
သည် ေနာင် တ ရ ၍ ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  မျက် Ćှာ မူ ကာ စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ လျက် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ
နာ ြပÒ ပါ လျှင်၊-

27 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ဣသ ေရ လ
ြပည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  အား လမ်း မှန ်ကုိ ြပ èွှန ်ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ ပုိင် ေပး သ နား ေတာ် မူ သည့် ြပည် ေတာ် တင်ွ မုိး ရွာ ေစ ေတာ် မူ ပါ။''

28 ``ြပည် ေတာ် တင်ွ အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ေသာ အ ခါ၊ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး ဆုိက် ေသာ
အ ခါ၊ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံတို့  သည် ေလ ပူ မိ ြခင်း၊ ပုိး ထိ ြခင်း သို့  မ ဟတ်ု ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု ကျ
ြခင်း တို့  ေÆကာင့် ပျက် စီး သွား ေသာ အ ခါ၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ရန ်သူ တို့
တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ အ ခါ၊ သူ တို့  တင်ွ ေဘး ဥ ပဒ်၊ အ နာ ေရာ ဂါ တစ် စုံ တစ် ရာ ကပ် ေရာက် ေသာ အ ခါ၊-

29 သူ တို့  ြပÒ ေသာ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ အ ကယ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည် လှုိက် လဲှ စွာ ဝမ်း နည်း လျက် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ်
ဘက် သို့  လက် အပ်ု ချ ီ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက လျှင်-

30 သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ
မှ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် သာ လျှင် လူ
၏ အ Æကံ အ စည် ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။ လူ တစ် ဦး စီ အား ထုိက် သင့် သည့် အ တိင်ုး စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။-

31 သို့  မှ သာ လျှင် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ဘုိး ေဘး တို့  အား ေပး သ နား ေတာ် မူ သည့်
ြပည် ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ Æက ပါ လိမ့် မည်။''

32 ``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ဘယ် မျှ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ အ ဘယ် မျှ တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊
လက် Ƥုံး ေတာ် ြဖင့် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း တို့  ကုိ ရပ် ေဝး လ ူမျÒိး ြခား သား တစ် ေယာက် သည်
Æကား သိ ရ သ ြဖင့် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  လာ ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ ေသာ အ ခါ-

33 ကုိယ် ေတာ် စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ နား ေညာင်း ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ထုိ သူ ေတာင်း ေလျှာက်
သည် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ သို့  မှ သာ လျှင် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ်
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် နည်း တူ ကုိယ် ေတာ် အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ Æက ပါ လိမ့် မည်။ ထို့  အ ြပင် ကုိယ် ေတာ်
အ ဖို့  အ ကျွĆ်ပ်ု တည် ေဆာက် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ
ဌာ န ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  သိ Æက ပါ လိမ့် မည်။''

34 ``ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူမျÒိး ေတာ် အား ရန ်သူ တို့ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် မည် သည့် အ ရပ် ၌ ĕိှ သည် မ ဆုိ ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ သည့် ဤ Çမိƌ
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ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် အ ဖို့  အ ကျွĆ်ပ်ု တည် ေဆာက် သည့် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  မျက် Ćှာ မူ ၍ ဆု ေတာင်း ပ
တ္ထနာ ြပÒ Æက လျှင်-

35 ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ သူ တို့ အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။''
36 ``အ ြပစ် မ ကူး လနွ ်သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ကုိယ်
ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား Æက ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍ သူ တို့
အား ရန ်သူ များ လက် တင်ွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ လျက် တိင်ုး တစ် ပါး သို့  ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင်
သွား ေစ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ တိင်ုး ြပည် သည် အ လနွ ်ေဝး ကွာ ေစ ကာ မူ-

37 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
အ ကယ် ၍ သူ တို့ သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ေနာင် တ ရ လျက် မိ မိ တို့ အ ဘယ် မျှ အ ြပစ် ကူး လနွ ်ခ့ဲ ၍ အ ဘယ် မျှ
ဆုိး ညစ် ခ့ဲ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ လျက် အ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Æက ပါ လျှင် အို
ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ များ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။-

38 အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ အ မှန ်ပင် ေနာင် တ ရ လျက် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ အား
ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ သည့် ြပည် ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ သည့် ဤ Çမိƌ ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု
တည် ေဆာက် ထား သည့် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  မျက် Ćှာ မူ ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက လျှင်၊-

39 စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ နား ေညာင်း ေတာ် မူ Çပီး လျှင် သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ
၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။''

40 ``အို အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ၍ ဤ ဌာ န ေတာ် တင်ွ ြပÒ
သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ များ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။-

41 အို ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု ထ ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင်
သည့် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် အ တူ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  Ãက ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ကာ လ အ စä် အ
Çမဲ စံ ေန ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မိ မိ တို့  ခံ စား ရ သည့် ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့်
ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် Æက ပါ ေစ ေသာ။-✡

42 အို ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် ကုိ ပစ် ပယ်
ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် အ ေပါ် တင်ွ ထား ĕိှ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ေမတ္တ ာ
ေတာ် ကုိ ေအာက် ေမ့ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုပတထ္ နာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

7
ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ ြခင်း
(၃ရာ၊ ၈:၆၂-၆၆)

1 ထုိ သို့  ေĕှာ လ မုန ်မင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Çပီး ေသာ အ ခါ မုိး ေကာင်း ကင် မှ မီး လျှ ံကျ ၍ ပူ ေဇာ် သ ကာ
တို့  ကုိ ကျွမ်း ေလာင် သွား ေစ ၏။ ထုိ ေနာက် ဗိ မာန် ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာက် ပ ေသာ
ဘုနး် အသ ေရ ေတာ် ြဖင့် ြပည့် ေလ ၏။-✡

2 သို့  ြဖစ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  မ ဝင် Ćိင်ု Æက။-
3 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် မှ မီး လျှ ံကျ လာ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ေတာက် ပ
ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ြဖင့် ြပည့် လာ သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ Æကမ်း ြပင် ေပါ် တင်ွ ပျပ် ဝပ်
✡ 6:41 ဆာ၊ ၁၃၂:၈-၁၀။ ✡ 7:1 ဝတ်၊ ၉:၂၃-၂၄။
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ĕိှ ခုိး လျက်``ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ၍ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ၏'' ဟု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ၏။-✡

4 ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်မင်း Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် များ ကုိ
ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

5 မင်း Èကီး သည် Ćာွး ေကာင် ေရ Ćှစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် Ćှင့် သုိး ေကာင် ေရ တစ် သိနး် Ćှစ် ေသာင်း ကုိ မိတ်
သ ဟာ ယ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဘု ရင် Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ Æက ေလ သည်။-

6 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် မိ မိ တို့  အ တက်ွ သတ် မှတ် ထား သည့် ေန ရာ တင်ွ ရပ် လျက် ေန
Æက ၏။ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  Ćှင့် မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ရပ် လျက် ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ေသာ တ ူရိ ယာ များ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း စီ မံ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး``ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ၏'' ဟူ
ေသာ ဋ္ ဌ မ္ မ သီ ချင်း ကုိ သီ ဆုိ Æက ေလ သည်။ လ ူအ ေပါင်း တို့  ရပ် လျက် ေန စä် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် တို့  သည် တံ ပုိး ခရာ များ ကုိ မှုတ် Æက ၏။

7 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ ၌ ĕိှ ေသာ အလယ် တံ တိင်ုး ကုိ ဆက် ကပ် Çပီး ေနာက် ထုိ ေန ရာ ၌ တစ်
ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ်၊ ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ၊ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် မှ ဆီ ဥ တို့  ကုိ ပူ ေဇာ် ေတာ်
မူ ၏။ ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ရ ြခင်း မှာ မင်း Èကီး တည် ေဆာက် ထား သည့် ေÆကး ဝါ ယဇ် ပလ္လ င် သည်
ထုိ ပူေဇာ် သ ကာ အား လံးု တို့  အ တက်ွ အ လနွ် ေသး ငယ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ေလ သည်။

8 ေĕှာ လ မုန ်မင်း Ćှင့် ေြမာက် ဘက် ဟာ မတ် ေတာင် Æကား မှ ေတာင် ဘက် အီ ဂျစ် ြပည် နယ် စပ် တိင်ု
ေအာင် အ ရပ် ရပ် မှ လာ ေရာက် Æက ေသာ ဣသ ေရ လ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် သစ် ခက် တဲ ေန ပဲွ
ေတာ် ကုိ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ကျင်း ပ Çပီး ေနာက်၊-

9 အ í မ ေန ့၌ ဋ္ ဌ မ္ မ အ စည်း အ ေဝး ကုိ ကျင်း ပ Æက ၏။ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ သည်
မှာ ခု နစ် ရက်၊ ပဲွ ေတာ် ကျင်း ပ သည် မှာ လည်း ခု နစ် ရက် ြဖစ် ၏။-

10 သတ္တ  မ လ Ćှစ် ဆယ့် သုံး ရက် ေန ့၌ ေĕှာ လ မုန် သည် ြပည် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့  ြပန်
ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့်
ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Ćှင့် ေĕှာ လ မုန ်မင်း အား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် လ ူတို့  သည်
အား ရ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ြပန ်Æက ကုန ်၏။

ေĕှာ လ မုန ်ထံ သို့  ဘု ရား သ ခင် တစ် ဖန် Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း
(၃ရာ၊ ၉:၁-၉)

11 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် တည် ေဆာက် မှု ကုိ မိ မိ ၏ စီ မံ ချက် Ćှင့် အ ညီ ထ
ေြမာက် ၍ အ Çပီး သတ် ေသာ အ ခါ၊-

12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ညဥƎ ်အ ခါ ေĕှာ လ မုန ်ထံ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ၍``သင် ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ထ နာ
ကုိ ငါ Æကား Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ငါ ့အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရာ ဌာ န အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ လက် ခံ ၏။-
✡ 7:3 ၅ရာ၊ ၁၆:၃၄။ ၆ရာ၊ ၅:၁၃။ ဧဇ၊ ၃:၁၁။ ဆာ၊ ၁၀၀:၅၊ ၁၀၆:၁၊ ၁၀၇:၁၊ ၁၁၈:၁၊ ၁၃၆:၁။ ေယ၊ ၃၃:၁၁။
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13 ငါ သည် မုိး ကုိ ေခါင် ေစ သည့် အ ခါ ၌ ြဖစ် ေစ၊ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ ကုိ ကုိက် ဖျက် ရန ်ကျÒိင်း
ေကာင် များ ကုိ ေစ လွှတ် သည့် အ ခါ ၌ ြဖစ် ေစ၊ ငါ ပုိင် ဆုိင် သူ များ ဟ ုေခါ် ဆုိ သ မုတ် အပ်
သည့် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကာ လ နာ သင့် ေစ ေသာ အ ခါ ၌ ြဖစ် ေစ၊-

14 သူ တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ကာ ေနာင် တ ရ ၍ မိ မိ တို့  ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် လမ်း
ကုိ ေĕှာင် Æကä် Æက လျှင် ငါ သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း မည်။
သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ၍ သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ဝ ေြပာ သာ ယာ လာ ေစ မည်။-

15 ငါ သည် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် မည်။ ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ြပÒ သ မျှ ေသာ ဆု
ေတာင်း ပတ္ထနာ များ ကုိ နား ေညာင်း မည်။-

16 ငါ သည် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေရွး ချယ် ၍ ငါ ့အား ထာ ဝ စä် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န အ ြဖစ်
ြဖင့် သီး သန ့ ်ေစ Çပီ။ ငါ သည် ဤ ဌာ န ေတာ် ကုိ ေစာင့် Æကပ် Æကည့် ɐƤှု မည်။ ကာ လ အ စä်
အ ဆက် ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မည်။-

17 သင် သည် သင် ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် က့ဲ သို့  ငါ ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ ငါ ပညတ် သ မျှ
အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် ကာ ငါ ့အား ကုိး ကွယ် လျှင်၊-

18 သင် ၏ ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် အား`ဣသ ေရ လ ြပည် တင်ွ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သင် ၏ အ မျÒိး မင်း Ƥုိး
ြပတ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟု ငါ ေပး ခ့ဲ သည့် က တိ ကုိ တည် ေစ မည်။-✡

19 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ သင် Ćှင့် သင် ၏ ြပည် သူ တို့  သည် ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် အ မိန ့်
ေတာ် တို့  ကုိ ချÒိး ေဖာက် ၍ အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် Æက လျှင် မူ ကား၊-

20 ငါ ေပး သ နား သည့် ြပည် မှ သင် တို့  ကုိ ဖယ် ĕှား မည်။ ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န အ ြဖစ်
ြဖင့် ငါ သီး သန ့ ်ထား သည့် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ လည်း စွန ့ ်ခွာ မည် ြဖစ် ၍ အ ရပ် တ ကာ ĕိှ လူ
တို့  တင်ွ အ ထင် အ ြမင် ေသး ြခင်း Ćှင့် ေြပာင် ေလှာင် ြခင်း ြဖစ် ေစ မည်။

21 ``ယ ခု အ ခါ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် များ စွာ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ ေသာ် လည်း ထုိ အ ခါ ၌ မူ အ နးီ
မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အံ ့အား သင့် လျက်`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ ြပည် Ćှင့် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဤ သို့  စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း' ဟ ုေမး ြမနး်
Æက လိမ့် မည်။-

22 လ ူတို့  က`ဣသ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့ ဘုိး ေဘး များ အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင်
လာ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်ပစ် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည်
အ ြခား ဘု ရား များ ထံ တင်ွ ေကျး ဇူး သစ္စာ ခံ လျက် ထုိ ဘု ရား တို့  ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ေလ Çပီ။
ထုိ ေÆကာင့် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား ဤ ေဘး ဒဏ် ကုိ သင့် ေစ ေတာ် မူ Çပီ' ဟ ုေြဖ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။''

8
ေĕှာ လ မုန ်၏ ေဆာင် ရွက် ချက် များ
(၃ရာ၊ ၉:၁၀-၂၈)

1 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် မိ မိ ၏ နနး် ေတာ် ကုိ အ Ćှစ် Ćှစ် ဆယ် တိင်ု တိင်ု တည် ေဆာက်
ရ ေလ သည်။-
✡ 7:18 ၃ရာ၊ ၂:၄။
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2 သူ သည် မိ မိ အား ဟိ ရံ မင်း ြပန ်၍ ေပး အပ် သည့် Çမိƌ များ ကုိ လည်း ြပန ်လည် တည် ေထာင် ကာ
ထုိ Çမိƌ တို့  တင်ွ အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် ရန် ဣသ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  ကုိ ပို့  ေတာ် မူ ၏။-

3ဟာ မတ် Ćှင့် ေဇာ ဘ နယ် များ ကုိ လည်း တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ Çပီး လျှင်၊-
4 သဲ က န ္တာ ရ တင်ွ ĕိှ ေသာ တာ ဒ ေမာ် Çမိƌ ကုိ တံ တိင်ုး ကာ ေတာ် မူ ၏။ ဟာ မတ် နယ် ĕိှ ရိက္ခာ သုိ
ေလှာင် ရာ Çမိƌ အ ေပါင်း ကုိ လည်း ြပန ်လည် တည် ေထာင် ေတာ် မူ ၏။-

5 ေĕှာ လ မုန ်သည် ေအာက် ပါ Çမိƌ များ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။ (တံ ခါး ကန ့ ်လန ့ ်ကျင်
များ Ćှင့် တ ကွ တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား ေသာ) အ ထက် ေဗေသာ Ƥုန ်Çမိƌ၊ ေအာက် ေဗ ေသာ Ƥုန ်Çမိƌ၊-

6 ဗာ လတ် Çမိƌ၊ ရိက္ခာ သုိ ေလှာင် ရာ Çမိƌ များ၊ ြမင်း Ćှင့် စစ် ရ ထား စ ခနး် Çမိƌ များ ြဖစ် ေလ သည်။ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ၊ ေလ ဗ Ćနု ်ေတာင်၊ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ရပ် ရပ် တင်ွ မိ မိ တည် ေဆာက် လိ ုသ မျှ ကုိ တည် ေဆာက် ၏။-

7-8 ေĕှာ လ မုန ်သည် ခါ နာ န ်ြပည် ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သိမ်း ယူ စä် အ ခါ က မ သတ်
ဘဲ ကျန ်Ãကင်း ခ့ဲ သည့် ခါ နာ န ်ြပည် သား များ မှ ဆင်း သက် လာ သူ တို့  ကုိ မိ မိ ၏ ေချွး တပ်
အ တက်ွ အသုံး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ အာ ေမာ ရိ အမျÒိး သား၊ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား၊
ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ဟိ ဝိ အ မျÒိး သား Ćှင့် ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား တို့  ပါ ဝင် Æက ၏။ ထုိ
သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ဆက် လက် ၍ ကျွန ်ခံ ေန ရ Æက သ တည်း။-

9 မင်း Èကီး သည် အ ဘယ် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား ကုိ မျှ ေချွး တပ် တင်ွ အ သုံး ြပÒ ေတာ် မ မူ။
သူ တို့  သည် စစ် သူ ရဲ များ၊ တပ် မှူး များ၊ စစ် ရ ထား မှူး များ Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ များ အ ြဖစ် ြဖင့်
အ မှု ထမ်း ရ Æက ေလ သည်။-

10 ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ ေဆာက် လပ်ု ေရး စီ မံ ကိနး် များ တင်ွ လပ်ု ကုိင် လျက် ĕိှ ေသာ ေချွး တပ် များ ကုိ
Èကီး Æကပ် အပ်ု ချÒပ် သူ Ćှစ် ရာ ့ငါး ဆယ် ĕိှ သ တည်း။

11 ေĕှာ လ မုန ်သည် မိ မိ ၏ မိ ဖု ရား ြဖစ် သူ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ သ မီး ေတာ် ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ေတာ် မှ သူ
၏ အ တက်ွ ေဆာက် လပ်ု ထား ေသာ စံ နနး် သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး က``ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် ကိနး် ဝပ် ဖူး ရာ အ ရပ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည် ြဖစ် ၍ ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ဣ သ
ေရ လ ဘု ရင် ဒါ ဝိဒ် ၏ နနး် ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် ရန ်မ သင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ မိ မိ တည် ေဆာက် ထား သည့် ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ ယဇ် များ ကုိ
ပူေဇာ် ေတာ် မူ ၏။-

13 သူ သည် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း အ ရ ဥ ပု သ် ေန ့ များ၊ လ ဆနး် ပဲွ ေတာ် ေန ့များ Ćှင့် တစ် Ćှစ် တစ်
Èကိမ် ကျင်း ပ ရ သည့် ပဲွ ေတာ် သုံး ခု ြဖစ် ေသာ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ်၊ ေကာက် သိမ်း ပဲွ ေတာ် Ćှင့်
သစ် ခက် တဲ ေန ပဲွ ေတာ် ေန ့တို့  တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ဆက် သ ေတာ် မူ ၏။-✡

14 ခ မည်း ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် ချ မှတ် ထား ခ့ဲ သည့် စည်း မျä်း များ အ တိင်ုး မင်း Èကီး သည် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် တို့  ေန ့စä် လပ်ု ေဆာင် ရန ်တာ ဝန ်များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အ မှု ေတာ်
ေဆာင် ရာ တင်ွ ပါ ဝင် ကူ ညီ ကာ ဋ္ ဌ မ္ မ သီ ချင်း များ ေအး ကူး Æက ရ သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
တို့  ၏ အ လပ်ု တာ ဝန ်များ ကုိ လည်း ေကာင်း စီ စä် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ
ဒ် အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ဗိ မာန် ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ ကုိ လည်း ေန ့စä် တာ ဝန ်ဝ တ္
တ ရား များ ထမ်း ေဆာင် ရန ်အ ဖွ့ဲ များ ဖွ့ဲ စည်း ေပး ေတာ် မူ ၏။-
✡ 8:13 ေတာ၊ ၂၈:၉-၁၀၊ ၁၁-၁၅။ ထွ၊ ၂၃:၁၄-၁၇၊ ၃၄:၂၂-၂၃။ ေတာ၊ ၂၈:၁၆-၂၉:၃၉။ တရား၊ ၁၆:၁၆။
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15 ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် Ƥုံ များ၊ အ ြခား အ မှု ကိစ္စ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် ေပး ခ့ဲ သည့် èွှန်
Æကား ချက် များ ကုိ လည်း အ ေသး စိတ် လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ ၏။

16 ယ ခု အ ခါ ၌ ေĕှာ လ မုန ်၏ စီ မံ ကိနး် ĕိှ သ မျှ ကုိ လက် စ သတ် လိက်ု ေလ Çပီ။ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏
ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အတ်ု ြမစ် ချ ချနိ ်မှ တည် ေဆာက် မှု လက် စ သတ် ချနိ ်အ ထိ ေဆာင် ရွက် စ ရာ ĕိှ
သ မျှ ေသာ အ လပ်ု တို့  သည် ေအာင် ြမင် စွာ Çပီး စီး သွား ေလ Çပီ။

17 ထုိ ေနာက် ေĕှာ လ မုန ်သည် ဧ ဒံ ုြပည်၊ အာ ကွ ဗာ ပင် လယ် ေကွ့ ေပါ် ĕိှ သေဘင်္ာ ဆိပ် Çမိƌ များ ြဖစ် ေသာ ဧ
ဇယုန ်ဂါ ဗာ Çမိƌ Ćှင့် ဧ လတ်ု Çမိƌ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-

18 သူ ၏ ထံ သို့  ဟိ ရံ မင်း သည် မိ မိ ၏ ပင် လယ် သွား ကျွမ်း ကျင် သူ များ Ćှင့် အ လပ်ု ရည် ဝ
သူ သေဘင်္ာ သား များ လိက်ု ပါ သည့် သေဘင်္ာ များ ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ တို့  သည်
ေĕှာ လ မုန ်၏ ပင် လယ် သွား ကျွမ်း ကျင် သူ များ Ćှင့် အ တ ူÆသ ဖိ ရ Çမိƌ သို့  သေဘင်္ာ လွှင့်
Æက Çပီး လျှင် ေရွှ တစ် ဆယ့် ေြခာက် တန ်နးီ ပါး ကုိ ေĕှာ လ မုန ်ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။

9
ေĕှ ဘ ဘု ရင် မ အ လည် အ ပတ် Ãက လာ ြခင်း
(၃ရာ၊ ၁၀:၁-၁၃)

1 ေĕှ ဘ ြပည် ဘု ရင် မ သည် ေĕှာ လ မုန ်၏ ဂုဏ် သတင်း ကုိ Æကား သိ ရ သ ြဖင့် ခက် ခဲ ေသာ ပုɐစ္ဆာ
များ ြဖင့် မင်း Èကီး အား ပ ညာ စမ်း ရန ်ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရင် မ
သည် များ စွာ ေသာ အ ေÂခ အ ရံ လိက်ု ပါ လျက် နံ ့သာ မျÒိး များ၊ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ၊
ေရွှ အ ေြမာက် အ ြမား တင် ေဆာင် သည့် ကု လား အတ်ု များ Ćှင့် ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။
သူ သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ မိ မိ စä်း စား ရ သ မျှ ေသာ
ပုɐစ္ဆာ တို့  ကုိ ေမး ေတာ် မူ ၏။-

2 မင်း Èကီး သည် တစ် ခု မ ကျန ်ေြဖ Æကား ေတာ် မူ သည်။ မင်း Èကီး မ ေြဖ ĕှင်း Ćိင်ု ေသာ ပုɐစ္ဆာ ဟ ူ၍ မ ĕိှ။-
3 ေĕှ ဘ ြပည် ဘု ရင် မ သည် ေĕှာ လ မုန ်ထံ မှ ဉာဏ် ပညာ Ćှင့် ယှä် ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား ၍
သူ ေဆာက် လပ်ု ထား သည့် နနး် ေတာ် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။-

4 ဘု ရင် မ သည် မင်း Èကီး ပဲွ ေတာ် တည် ေသာ အ စား အ စာ များ၊ မှူး မတ် တို့  ၏ ေန အိမ် များ၊
နနး် ေတာ် အ မှု ထမ်း အ ရာ ထမ်း များ အား ဖွ့ဲ စည်း ပုံ Ćှင့် သူ တို့  ဝတ် ဆင် Æက သည့် ဆင် တ ူဝတ် စုံ များ၊
ပဲွ လမ်း သ ဘင် အ ခါ တင်ွ မင်း Èကီး အား ခ စား ရ သူ အ ေစ ခံ များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ ဝတ်စုံ များ၊
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ မင်း Èကီး ပူ ေဇာ် သည့် ယဇ် များ ကုိ ေတွ့ ြမင် ေသာ အ ခါ လနွ ်စွာ အံ ့Æသ ေလ သည်။

5 ဘု ရင် မ က မင်း Èကီး အား``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကျွĆ်ပ်ု ၏ တိင်ုး ြပည် တင်ွ ĕိှ စä် အ ခါ က အ ေဆွ
ေတာ် Ćှင့် အ ေဆွ ေတာ် ၏ ဉာဏ် ပ ညာ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ခ့ဲ ရ သည့် သ တင်း သည် မှန ်ပါ
သည် တ ကား။-

6 ကုိယ် တိင်ု မျက် ြမင် ဒိ ဌ မ ေတွ့ မ ြမင် ရ မီ အ ခါ က ထုိ သ တင်း ကုိ ကျွĆ်ပ်ု မ ယုံ ပါ။ အ ေဆွ
ေတာ် သည် လ ူတို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက သည် ထက် ပင် ပုိ ၍ ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

7 အ ေဆွ ေတာ် ၏ အ ပါး ေတာ် တင်ွ အ စä် ခ စား လျက် အ ေဆွ ေတာ် ထံ မှ ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် ယှä်
ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား ရ သူ တို့  သည် အ လနွ ်မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ပါ သည် တ ကား။-



၂ ရာ ချÒပ် 9:8 857 ၂ ရာ ချÒပ် 9:19

8 အ ေဆွ ေတာ် ၏ ဘုရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ေစ သ တည်း။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ေဆွ ေတာ် ကုိ လနွ ်စွာ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
မိ မိ ၏ ကုိယ် စား အပ်ု စုိး Ćိင်ု ရန ်ဣသ ေရ လ ဘု ရင် အ ြဖစ် ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ချစ် ေတာ် မူ ၍ ထာ ဝ
စä် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ လို သ ြဖင့် တ ရား ဥ ပ ေဒ စုိး မုိး မှု Ćှင့် တ ရား မျှ တ မှု ĕိှ Ćိင်ု ေစ ရန ်အ ေဆွ ေတာ် အား
သူ တို့  ၏ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ၏။

9 ဘု ရင် မ သည် ေĕှာ လ မုန ်မင်း အား ေရွှ ချနိ် ငါး တန၊် နံ ့သာ မျÒိး Ćှင့် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ
အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ လက် ေဆာင် အ ြဖစ် ေပး ဆက် ေတာ် မူ ၏။ ေĕှာ လ မုန ်မင်း အား ေĕှ ဘ
ြပည် ဘု ရင် မ ေပး ဆက် သည့် နံ ့သာ မျÒိး က့ဲ သို့  ေကာင်း သည့် နံ ့သာ မျÒိး ကုိ ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေတွ့ ရ ေတာ ့ေချ။✡

10 (Æသ ဖိ ရ Çမိƌ မှ ေရွှ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ေသာ ဟိ ရံ မင်း Ćှင့် ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ လ ူတို့  သည်
ထင်း ɐƤှူး သား Ćှင့် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ကုိ လည်း ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။-

11 ေĕှာ လ မုန ်သည် ထင်း ɐƤှူး သား ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် မိ မိ ၏ နနး် ေတာ် ေလှ ကား များ ြပÒ လပ်ု ရာ တင်ွ
လည်း ေကာင်း၊ ဂီ တ ဆ ရာ များ အ တက်ွ ေစာင်း Èကီး ေစာင်း ငယ် များ ြပÒ လပ်ု ရာ တင်ွ လည်း
ေကာင်း အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ မျှ ေကာင်း ေသာ ထင်း ɐƤှူး သား မျÒိး ကုိ ယ ခင် အ ဘယ် အ ခါ
က မျှ ယု ဒ ြပည် တင်ွ မ ေတွ့ မ ြမင် ဘူး Æက။)

12 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ဘု ရင် မ ထံ မှ ရ ĕိှ သည့် လက် ေဆာင် များ အ တက်ွ မိ မိ ြပန ်လည် ေပး သည့်
လက် ေဆာင် များ အ ြပင် ဘု ရင် မ အ လိ ုĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ
ေနာက် ဘု ရင် မ Ćှင့် အ ေÂခ အ ရံ တို့  သည် ေĕှ ဘ ြပည် သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။
ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ í န အင် အား
(၃ရာ၊ ၁၀:၁၄-၂၅)

13-14 ကုန ်သည် တို့  ေပး သွင်း သည့် အ ခွန ်ေတာ် များ အြပင် Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး ေĕှာ လ မုန ်မင်း ထံ ဆက်
သွင်း ရ ေသာ ေရွှ ချနိ ်မှာ Ćှစ် ဆယ့် ငါး တန ်ေကျာ် ေကျာ် ြဖစ် ၏။ အာ ရပ် ဘု ရင် များ Ćှင့် ဣသ ေရ လ
နယ် ေြမ ဘု ရင် ခံ များ က လည်း မင်း Èကီး ထံ ေရွှ၊ Ćှင့် ေင ွများ ကုိ ဆက် သွင်း ရ Æက သည်။-

15 ေĕှာ လ မုန ်သည် တစ် ဆယ့် ငါး ေပါင် နးီ ပါး စီ ĕိှ သည့် ေရွှ ြပား များ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား သည့်
ဒိင်ုး Èကီး Ćှစ် ရာ၊-

16 ĕှစ် ေပါင် နးီ ပါး စီ ĕိှ သည့် ေရွှ ြပား များ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား ေသာ ဒိင်ုး ငယ် သုံး ရာ ကုိ ြပÒ လပ်ု ေတာ် မူ သည်။
သူ သည် ထုိ ဒိင်ုး အား လံးု ကုိ ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ ခနး် မ ေဆာင် တင်ွ ထား ĕိှ ေစ ၏။

17 မင်း Èကီး သည် တစ် ပုိင်း ကုိ ဆင် စွယ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ကျန ်တစ် ပုိင်း ကုိ ေရွှ စင် ြဖင့် လည်း
ေကာင်း မွမ်း မံ ထား ေသာ ရာ ဇ ပလ္လ င် Èကီး ကုိ ြပÒ လပ်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။-

18 ထုိ ရာ ဇ ပလ္လ င် သို့  တတ် ရန ်ေလှ ကား ေြခာက် ထစ် ĕိှ ေလ သည်။ ရာ ဇ ပလ္လ င် Ćှင့် တစ် စပ် တည်း
ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား ေသာ ေြခ ေတာ် တင် ခုံ ĕိှ ၏။ ရာ ဇ ပလ္လ င် ၏ တစ် ဖက် တစ် ချက် တင်ွ လက် Ƥုံး
တနး် တစ် ခု စီ ĕိှ ၍ ယင်း တို့  ၏ န ံေဘး တင်ွ ရပ် လျက် ေန ေသာ ြခေသင့်္ Ƥုပ် တစ် ေကာင် စီ ĕိှ ၏။-

19 ေလှ ကား ထစ် များ ၏ အ စွနး် တစ် ဖက် တစ် ချက် စီ တင်ွ ြခေသင့်္ Ƥုပ် တစ် ေကာင် စီ ြဖင့် ြခေသင့်္ Ƥုပ် တစ်
ဆယ့် Ćှစ် ေကာင် ĕိှ ေလ သည်။ အ ြခား အ ဘယ် တိင်ုး ြပည် တင်ွ မျှ ဤ က့ဲ သို့  ေသာ ရာ ဇ ပလ္လ င်
မျÒိး မ ĕိှ ခ့ဲ ဘူး ေချ။
✡ 9:9 မ၊ ၁၂:၄၂။ လ၊ု ၁၁:၃၁။
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20 ေĕှာ လ မုန ်မင်း ၏ ေသာက် ေတာ် ေရ ဖ လား မှန် သ မျှ သည် ေရွှ ြဖင့် Çပီး ၍ ေလ ဗ Ćု န ်ေတာ ခနး်
မ ေဆာင် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ခွက် ေယာက် အ သုံး အ ေဆာင် များ သည် လည်း ေရွှ စင် ြဖင့် Çပီး သ တည်း။
ေĕှာ လ မုန ်၏ ေခတ် ၌ ေင ွကုိ တန် ဖုိး မ ထား Æက။-

21 မင်း Èကီး ၌ ဟိ ရံ မင်း ၏ သေဘင်္ာ စု Ćှင့် အ တ ူပင် လယ် သွား သေဘင်္ာ များ ĕိှ ၏။ သူ ၏ သေဘင်္ာ တို့
သည် ေရွှ၊ ေင၊ွ ဆင် စွယ်၊ လ ူဝံ Ćှင့် ေမျာက် များ ကုိ တင် ေဆာင် ၍ သုံး Ćှစ် တစ် Èကိမ် ြပန ်လည် ေရာက်
ĕိှ ေလ သည်။-

22 ေĕှာ လ မုန ်မင်း သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ဘု ရင် တ ကာ တို့  ထက် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ၍ ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ
ေတာ် မူ ၏။-

23 သူ တို့  သည် ေĕှာ လ မုန ်အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် Ćှင့် ယှä်
သည့် စ ကား များ Æကား နာ ရန ်သူ့ ထံ သို့ လာ ေရာက် Æက ၏။-

24 ထုိ သူ အ သီး သီး တို့  သည် ေရွှ ထည်၊ ေင ွထည်၊ အ ဝတ် ထည်၊ လက် နက်၊ နံ ့သာ မျÒိး၊ ြမင်း Ćှင့်
လား တို့  ကုိ လက် ေဆာင် အ ြဖစ် ြဖင့် ေĕှာ လ မုန် ထံ Ćှစ် စä် ဆက် သ Æက ေလ သည်။

25 ေĕှာ လ မုန ်မင်း တင်ွ စစ် ရ ထား များ Ćှင့် ြမင်း များ အ တက်ွ ြမင်း ေစာင်း ေလး ေထာင် ĕိှ ၍ တိက်ု ြမင်း
တစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် လည်း ĕိှ ေလ သည်။ ထုိ ြမင်း အ ချƌိ တို့  ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ လည်း ေကာင်း၊
အ ချƌိ တို့  ကုိ အ ြခား Çမိƌ များ ၌ လည်း ေကာင်း ထား ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-✡

26 ေĕှာ လ မုန ်သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် မှ သည် ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် နယ် စပ် တိင်ု ေအာင် အ ရပ်
ရပ် ĕိှ ဘု ရင် တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ရ ၏။-✡

27 သူ ၏ လက် ေတာ် ၌ ေယƤု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေင ွသည် ေကျာက် ခဲ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ သစ် က တိးု သား
သည် ယု ဒ ေတာင် ေြခ တင်ွ အ ေလ ့ကျ ေပါက် ေသာ သ ဖနး် ပင် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ေပါ များ ေလ သည်။-

28 ေĕှာ လ မုန ်သည် ြမင်း များ ကုိ မု သ ရိ4 ေခါ် အီ ဂျစ် Ćှင့် အ ြခား တိင်ုး ြပည် များ မှ တင် သွင်း ခ့ဲ သည်။✡
ေĕှာ လ မုန ်၏ နနး် သက် အ ေÆကာင်း အ ကျä်း ချÒပ်
(၃ရာ၊ ၁၁:၄၁-၄၃)

29 Ãကင်း ကျန ်ေသာ ေĕှာ လ မုန ်၏ အ ေÆကာင်း ကုိ အ စ မှ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် ပ ေရာ ဖက် နာ သန်
၏ ကျမ်း၊ ĕိှ ေလာ Çမိƌ သား အ ဟိ ယ ၏ ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း၊ ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာ င် ၏ နနး်
ဆက် အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့် ပ ေရာ ဖက် ဣ ဒ္ ေဒါ ၏ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကျမ်း များ
တင်ွ မှတ် တမ်း တင် ထား သ တည်း။-

30 ေĕှာ လ မုန ်သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ နနး် စံ ေတာ် မူ ၍ ဣသ ေရ လ တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု ကုိ
အ Ćှစ် ေလး ဆယ် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ၏။-

31 သူ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သား ေတာ် ေရာ ေဗာ င် သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ
၍ နနး် တက် ေလ သည်။

10
ဣ သ ေရ လ ေြမာက် ပုိင်း မှ အ Ćယ်ွ တို့ ပုန ်ကန ်Æက ြခင်း
(၃ရာ၊ ၁၂:၁-၂၀)

✡ 9:25 ၃ရာ၊ ၄:၂၆။ ✡ 9:26 က၊ ၁၅:၁၈။ ၃ရာ၊ ၄:၂၁။ 4 9:28 * (၁:၁၆ ကုိ Æကည့် ပါ) ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ အီ ဂျစ်
Ćှင့် အ ြခား တိင်ုး ြပည် များ မှ တင် သွင်း ေတာ် မူ ၏။ ✡ 9:28 တရား၊ ၁၇:၁၆
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1 ေရာ ေဗာ င် သည် မိ မိ အား မင်း ေြမųာက် ရန် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  စု Ƥုံး လျက် ĕိှ ရာ
ေĕှ ခင် Çမိƌ သို့  သွား ၏။-

2 ေĕှာ လ မုန ်၏ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ထွက် ေြပး သွား သူ၊ ေန ဗတ် ၏ သား
ေယ ေရာ ေဗာင် သည် ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ ြပည် သို့  ြပန ်လာ ၏။-

3ဣသ ေရ လ ြပည် ေြမာက် ပုိင်း မှ အ Ćယ်ွ တို့  သည် သူ့ ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင် ေရာ ေဗာင် ထံ ကုိ သွား ၍၊-
4 ``အ ĕှင် ၏ ခ မည်း ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် ခ့ဲ ပါ ၏။ အ ကယ် ၍ အ ĕှင် သည်
ယင်း သို့  ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် မှု ကုိ ေပါ ့ပါး ေစ လျက် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေန သာ ထုိင် သာ ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ လျှင်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သစ္စာ ĕိှ စွာ အ ĕှင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

5 ေရာ ေဗာ င် က``သုံး ရက် လနွ ်Çပီး မှ ြပန ်လာ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ထုိ လ ူတို့  သည် ထွက်
ခွာ သွား Æက ၏။

6 ေရာ ေဗာ င် မင်း သည် ခ မည်း ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ သက် Èကီး သူ အ မတ် များ
အား``ထုိ သူ တို့  ကုိ ငါ အ ဘယ် သို့  ေြဖ Æကား ရ ပါ မည် နည်း။ သင် တို့  အ ဘယ် သို့  အ Æကံ
ေပး လိ ုÆက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

7 အ မတ် တို့  က``အ ကယ် ၍ အ ĕှင် သည် သူ တို့ အား က Ƥု ဏာ ြပ လျက် Ćှစ် သက် ေစ ေသာ
စ ကား ြဖင့် ေြဖ Æကား ပါ လျှင် သူ တို့  သည်အ ĕှင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ သစ္စာ ĕိှ စွာ ထမ်း ေဆာင် Æက ပါ လိမ့် မည်''
ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။

8 သို့  ရာ တင်ွ ေရာ ေဗာ င် သည် အ သက် Èကီး သူ တို့ ၏ အ Æကံ ကုိ လျစ် လ ူɐƤှု ကာ မိ မိ Ćှင့် အ တူ
Èကီး ြပင်း လာ ၍ ယ ခု အ ခါ မိ မိ ၏ တိင်ု ပင် ေဖာ် တိင်ု ပင် ဘက် များ ြဖစ် လာ Æက သူ လူ
ငယ် လ ူရွယ် များ Ćှင့် တိင်ု ပင် ၏။-

9 သူ တို့  အား မင်း Èကီး က``သင် တို့  သည် ငါ ့အား အ ဘယ် သို့  အ Æကံ ေပး Æက ပါ မည် နည်း။
ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် မှု ကုိ ေလျာ ့ပါး ေအာင် ြပÒ လပ်ု ေပး ရန ်ငါ ့ထံ ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား သူ တို့  အား
အ ဘယ် သို့  ေြဖ Æကား ရ ပါ မည် နည်း'' ဟု ေမး ေတာ် မူ ၏။

10 ထုိ သူ ငယ် တို့  က``အ ĕှင် သည် သူ တို့  အား`ငါ ၏ လက် သနး် သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ ခါး ပုိင်း
ထက် ပုိ ၍ တပ်ု ၏။-

11 ငါ ့ခ မည်း ေတာ် သည် သင် တို့  အ ေပါ် ေလး လံ ေသာ ထမ်း ပုိး ကုိ တင် ၏။ ငါ မူ ကား ထုိ ထက် ပင်
ပုိ ၍ ေလး လံ ေသာ ထမ်း ပုိး ကုိ တင် အံ။့ သူ သည် သင် တို့  အား Èကိမ် လံးု Ćှင့် Ƥုိက် ၏။ ငါ မူ ကား
Æကာ ပွတ် Ćှင့် Ƥုိက် အံ'့ ဟ ုြပန ်ေြပာ သင့် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

12 မိ မိ တို့  အား ေရာ ေဗာ င် မှာ Æကား လိက်ု သည် အ တိင်ုး သုံး ရက် Æကာ ေသာ် ေယ ေရာ ေဗာ င် Ćှင့်
ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် သူ ၏ ထံ သို့  ြပန် လာ Æက ၏။-

13 မင်း Èကီး သည် အ သက် Èကီး သူ တို့  ၏ အ Æကံ ကုိ လျစ် လ ူɐƤှု ၍၊-
14 လ ူငယ် တို့  အ Æကံ ေပး သည့် အ တိင်ုး ြပည် သူ တို့  အား``ငါ ့ခ မည်း ေတာ် သည် သင် တို့  အ ေပါ်
ေလး လံ ေသာ ထမ်း ပုိး ကုိ တင် ၏။ ငါ မူ ကား ထုိ ထက် ပင် ပုိ ေလး လံ ေသာ ထမ်း ပုိး ကုိ တင်
အံ။့ သူ သည် သင် တို့  အား Èကိမ် လံးု Ćှင့် Ƥုိက် ၏။ ငါ မူ ကား Æကာ ပွတ် Ćှင့် Ƥုိက် အံ'့' ဟ ုခက် ထန်
စွာ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-



၂ ရာ ချÒပ် 10:15 860 ၂ ရာ ချÒပ် 11:11

15 မင်း Èကီး သည် ဤ သို့  ြပည် သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန ြခင်း မှာ ပ ေရာ ဖက်
အ ဟိ ယ အား ြဖင့် ေန ဗတ် ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာ င် အား ေပး ေတာ် မူ သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ ေစ ရန် ထာ ဝ ရ အĕှင် ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

16 မိ မိ တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သိ ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ
လ ူတို့ သည်``ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား ထံ မှ ငါ တို့  ေဝ ပုံ မ ရ။ ေယ ĕဲှ ၏ သား ၌ ငါ တို့
အ ေမွ မ ခံ ရ။ အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့ ၊ ငါ တို့  ေန ရပ် သို့  ြပန ်Æက ကုန ်အံ။့ ေရာ ေဗာ င်
သည် မိ မိ အိမ် ေထာင် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ပါ ေစ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ကုန ်၏။✡
သို့  ြဖစ် ၍ ဣသ ေရ လ ြပည် သူ တို့  ပုန ်ကန ်Æက သ ြဖင့်၊-
17 ေရာ ေဗာင် သည် ယု ဒ နယ် ေြမ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့ ကုိ သာ အပ်ု စုိး ရ ေလ ၏။
18 ထုိ အ ခါ ေရာ ေဗာ င် မင်း သည် ေချွး တပ် တာ ဝန် ခံ အ ေဒါ န ိရံ အား ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့
ထံ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  က ထုိ သူ အား ခဲ Ćှင့် ေပါက် သတ် Æက သ ြဖင့်
ေရာ ေဗာင် သည် မိ မိ ရ ထား ေပါ် သို့  အ ေဆာ တ လျင် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး ေလ ၏။-

19 ထုိ ေÆကာင့် ထုိ ကာ လ မှ အ စ ြပÒ ၍ ဣသ ေရ လ ြပည် ေြမာက် ပုိင်း မှ ြပည် သူ တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း
ဆက် ကုိ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ပုန ်ကန ်Æက သ တည်း။

11
ပ ေရာ ဖက် ေĕှ မာ ယ ဆင့် ဆုိ သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
(၃ရာ၊ ၁၂:၂၁-၂၄)

1 ေရာ ေဗာ င် မင်း သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန် ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်Ćှင့် ယု ဒ အ Ćယ်ွ
ဝင် လက် ေရွး စင် တပ် သား တစ် သိနး် ĕှစ် ေသာင်း ကုိ စု Ƥုံး ေစ ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် ဣသ ေရ လ
ြပည် ေြမာက် ပုိင်း နယ် ေြမ များ ကုိ ြပန ်လည် သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု ရန ်စစ် ဆင် မည် အ Æကံ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

2-4 သို့  ရာ တင်ွ ထာဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  အား လံးု မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့  ြပန ်Æက ေလာ။့ ဣသ ေရ လ
အ မျÒိး သား အ ချင်း ချင်း မ တိက်ု ခုိက် Æက Ćှင့်။ ယ ခု ြဖစ် ပွား ခ့ဲ ေသာ အ မှု သည် ငါ ၏
အ လိ ုေတာ် အ ရ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ေရာ ေဗာ င် မင်း Ćှင့် တ ကွ ယု ဒ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင်
အ ေပါင်း တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေလာ'့' ဟ ုပ ေရာ ဖက် ေĕှ မာ ယ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ
အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့် ေတာ် ကုိ နာ ခံ လျက် ေယ ေရာ ေဗာ င် ကုိ စစ်
မ တိက်ု ဘဲ ြပန ်Æက ကုန ်၏။
Çမိƌ များ ကုိ ေရာ ေဗာင် တံ တိင်ုး ကာ ေတာ် မူ ြခင်း

5 ေရာ ေဗာင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ နနး် စံ ၍ ယု ဒ Ćှင့် ဗ◌င်္ယာ မိန ်နယ် ေြမ များ ĕိှ၊-
6-7 ဗက် လင် Çမိƌ၊ ဧ တံ Çမိƌ၊ ေတ ေကာ Çမိƌ၊- ဗက် ဇု ရ Çမိƌ၊ ေĕှာ ေကာ Çမိƌ၊ အ ဒ ုလံ Çမိƌ၊-

8-9 ဂါ သ Çမိƌ၊ မ ေရ ĕှ Çမိƌ၊ ဇိ ဖ Çမိƌ၊- အ ေဒါ ရိမ် Çမိƌ၊ လာ ခိ ĕှ Çမိƌ၊ အ ေဇ ကာ Çမိƌ၊-
10 ေဇာ ရာ Çမိƌ၊ အာ ဇ လနု ်Çမိƌ၊ ေဟ ြဗÒန ်Çမိƌ များ ကုိ တံ တိင်ုး ကာ ေစ ေတာ် မူ ၏။-
11 ထုိ Çမိƌ တို့  ကုိ ခုိင် ခ့ံ စွာ တံ တိင်ုး ကာ Çပီး လျှင် Çမိƌ တိင်ုး တင်ွ တပ် မှူး တစ် ဦး စီ ခန ့ ်ထား ၍ ဆီ၊ စ ပျစ် ရည်၊
စား နပ် ရိက္ခာ၊-
✡ 10:16 ၂ရာ၊ ၂၀:၁။
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12 ဒိင်ုး လွှား Ćှင့် လံှ တံ များ ကုိ သုိ ေလှာင် ထား ေတာ် မူ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ သည် ယု ဒ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ
မိန ်နယ် ေြမ များ ကုိ ထိနး် သိမ်း အပ်ု ချÒပ် ထား ေတာ် မူ ၏။

ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ ယု ဒ ြပည် သို့  လာ ေရာက် Æက ြခင်း
13 ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝှမ်း လံးု မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေတာင်
ဘက် ĕိှ ယု ဒ ြပည် သို့  လာ ေရာက် Æက ၏။-

14 ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာ င် Ćှင့် သူ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ သူ တို့  သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် ြဖင့် အ မှု ေတာ် ထမ်း ေဆာင် ရန ်ခွင့် မ ြပÒ Æက ေချ။
သို့  ြဖစ် ၍ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စား ကျက် များ Ćှင့် အ ြခား ေြမ ယာ များ ကုိ စွန ့ ်၍ ယု ဒ ြပည်၊
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။-

15 ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ၌ လည်း ေကာင်း၊ နတ် မိစ္ဆာ များ Ćှင့် မိ မိ
သွနး် လပ်ု ထား သည့် Ćာွး သ ငယ် Ƥုပ် များ ကုိ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း အ မှု ေတာ်
ေဆာင် ရန ်မိ မိ အ လိ ုĕိှ သူ တို့  အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ သည်။-✡

16 ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ မှန ်အ ကန ်ဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် လိ ုသူ ဣသ ေရ လ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် Ćိင်ု ရန် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေယ Ƥု ĕှ
လင် Çမိƌ သို့  လိက်ု သွား Æက ၏။-

17 သူ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် ကုိ အင် အား ေတာင့် တင်း လာ ေစ လျက် သုံး Ćှစ် တိင်ု တိင်ု ေĕှာ လ မုန်
၏ သား ေရာ ေဗာ င် ကုိ အား ေပး ေထာက် ခံ ကာ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Ćှင့် ေĕှာ လ မုန ်မင်း တို့  အပ်ု စုိး
ချနိ ်က့ဲ သို့  ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။

ေရာ ေဗာင် ၏ အိမ် ေထာင် စု
18 ေရာ ေဗာ င် သည် မ ဟာ လတ် Ćှင့် စုံ ဖက် ေတာ် မူ ၏။ မ ဟာ လတ် ၏ ခ မည်း ေတာ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏
သား ေယ ရိ မုတ် ြဖစ် ၍ မယ် ေတာ် မှာ ေယ ĕဲှ ၏ ေြမး၊ ဧ လျာ ဘ ၏ သ မီး အ ဘိ ဟဲ လ ြဖစ် ၏။-

19 သူ တို့  သည် ယု ĕှ၊ ĕှ မာ ရိ Ćှင့် ဇာ ဟံ ဟ ူေသာ သား သုံး ေယာက် ကုိ ရ Æက ၏။-
20 ထုိ ေနာက် ေရာ ေဗာင် သည် အ ဗ ĕှ လံ ု၏ သ မီး မာ ခါ Ćှင့် စုံ ဖက် ၍ အ ဘိ ယ၊ အတ္တဲ၊ ဇိ ဇ၊ ေĕှ ေလာ
မိတ် ဟ ူေသာ သား ေလး ေယာက် ကုိ ရ ေလ သည်။-

21 ေရာ ေဗာ င် တင်ွ စု စု ေပါင်း မိ ဖု ရား တစ် ဆယ့် ĕှစ် ပါး Ćှင့် ေမာင်း မ မိ ဿံ ေြခာက် ဆယ် ĕိှ ၏။
သူ သည် သား Ćှစ် ဆယ့် ĕှစ် ေယာက် Ćှင့် သ မီး ေြခာက် ဆယ် တို့  ၏ ဖခင် ြဖစ် ေသာ် လည်း မိ မိ ၏
မိ ဖု ရား များ Ćှင့် ေမာင်း မ အ ေပါင်း တို့ အ နက် မာ ခါ ကုိ အ များ ဆုံး ချစ် ေတာ် မူ ၏။-

22 သို့  ြဖစ် ၍ မင်း Èကီး သည် မာ ခါ Ćှင့် ရ ေသာ သား ေတာ် အ ဘိ ယ ကုိ အ ြခား သား သ မီး အ ေပါင်း
တို့  ထက် ပုိ ၍ မျက် Ćှာ သာ ေပး ကာ မိ မိ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ မင်း လပ်ု ရ မည့် သူ
အ ြဖစ် ြဖင့် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ေလ သည်။-

23 ေရာ ေဗာ င် သည် ပ ညာ သ တိ ĕိှ စွာ မိ မိ ၏ သား ေတာ် များ အား တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ခဲွ ေဝ သတ်
မှတ် ေပး Çပီး လျှင် ယု ဒ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ် ေြမ တစ် ေလျှာက် ĕိှ ခံ တပ် Çမိƌ များ တင်ွ ေန ရာ ချ ထား
✡ 11:15 ၃ရာ၊ ၁၂:၃၁။
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ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် သူ တို့  အား ရက် ေရာ စွာ စား နပ် ရိက္ခာ များ ေထာက် ပ့ံ ၍ Æကင် ေဖာ်
အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ လည်း ĕှာ ေပး ေတာ် မူ ၏။

12
ယု ဒ ြပည် သို့  အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ြခင်း
(၃ရာ၊ ၁၄:၂၅-၂၈)

1 ေရာ ေဗာ င် သည် မိ မိ ၏ ရာ ဇ အာ ဏာ တည် Çမဲ ေအာင် ေဆာင် ရွက် Çပီး ေသာ အ ခါ သူ Ćှင့် သူ
၏ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ပယ် ၍၊-

2 သစ္စာ ေတာ် ကုိ ေဖာက် ေသာ ေÆကာင့် ေရာ ေဗာ င် နနး် စံ ပ ထ မ Ćှစ် ၌ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ĕိှ ĕှက် သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

3 သူ သည် စစ် ရ ထား တစ် ေထာင့် Ćှစ် ရာ၊ ြမင်း စီး သူ ရဲ ေြခာက် ေသာင်း Ćှင့် လိ ဗု ြပည် သား၊
သု ကိ ြပည် သား၊ ဆူ ဒန ်ြပည် သား တို့  အ ပါ အ ဝင် မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေသာ စစ် သည် ေတာ် များ ပါ
ĕိှ သည့် တပ် မ ေတာ် Èကီး ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ လာ ၏။-

4 သူ သည် ယု ဒ ြပည် ĕိှ ခံ တပ် Çမိƌ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ကာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ေရာက် ချ ီတက်
လာ ေလ သည်။

5 ĕိှ ĕှက် ၏ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ĕိှ ေသာ ေရာ ေဗာ င် မင်း Ćှင့် ယု ဒ
ေခါင်း ေဆာင် များ ထံ ပ ေရာ ဖက် ေĕှ မာ ယ သွား ၍``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့်
ပယ် Æက သ ြဖင့် ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ĕိှ ĕှက် လက် သို့  ေပး အပ် လိက်ု Çပီ' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟု ဆင့် ဆုိ ၏။

6 မင်း Èကီး Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် များ သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ် ကူး ခ့ဲ သည် ကုိ ဝန ်ခံ Æက Çပီး
လျှင်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တ ရား မျှ တ ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

7 ဤ အ ချင်း အ ရာ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြမင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ``သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ်
ကုိ ဝန ်ခံ Æက သည် ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ တို့  အား ဖျက် ဆီး မည် မ ဟတ်ု။ ĕိှ ĕှက် တိက်ု ခုိက် မှု ေÆကာင့်
သူ တို့  သည် ပျက် စီး ြခင်း ေဘး မှ လတ်ွ Ƥုံ မျှ သာ ĕိှ လိမ့် မည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် လည်း
ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ ရ မည် မ ဟတ်ု။-

8 သို့  ရာ တင်ွ ĕိှ ĕှက် သည် သူ တို့  ကုိ အ Ćိင်ု ရ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက်
ြခင်း Ćှင့် ေလာ ကီ ဘု ရင် တို့  ၏ အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ြခင်း ကွာ ြခား ပုံ ကုိ သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုေĕှ မာ ယ ထံ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ေရာက် လာ ၏။

9 ĕိှ ĕှက် မင်း သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ၍ ေĕှာ လ မုန ်မင်း ြပÒ လပ်ု ထား ခ့ဲ ေသာ ေရွှ ဒိင်ုး
လွှား များ အ ပါ အ ဝင် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် ဘûာ ĕိှ သ မျှ ကုိ သိမ်း ယူ သွား ေလ သည်။-✡

10 ေရာ ေဗာင် မင်း သည် ထုိ ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ အ စား ထုိး ရန ်ေÆကး ဝါ ဒိင်ုး လွှား များ ြပÒ လပ်ု ၍ နနး် ေတာ်
အ ဝင် တံ ခါး များ တင်ွ တာ ဝန ်ကျ သည့် တပ် မှူး တို့  ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

11 ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  မင်း Èကီး သွား ေရာက် သည့် အ ခါ တိင်ုး ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား တို့  သည် ထုိ ဒိင်ုး လွှား
များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် ရ Æက Çပီး ေနာက် ကင်း ေစာင့် ခနး် တင်ွ ြပန ်၍ ထား ရ Æက ၏။-
✡ 12:9 ၃ရာ၊ ၁၀:၁၆-၁၇။ ၆ရာ၊ ၉:၁၅-၁၆။
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12 မင်း Èကီး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် သည် သူ့ အား လံးု လံးု လျား လျား ဖျက် ဆီး ေတာ် မ မူ။ ယု ဒ ြပည် ၌
လည်း ြပည် မှု ြပည် ေရး သာ ယာ ေလ သည်။

ေရာ ေဗာင် ၏ နနး် သက် အ ေÆကာင်း အ ကျä်း ချÒပ်
13 ေရာ ေဗာ င် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ နနး် စံ ကာ ရာ ဇ တန ်ခုိး တိးု တက် လာ ေလ သည်။ နနး် တက်
စä် အ ခါ က သူ သည် သက် ေတာ် ေလး ဆယ့် တစ် Ćှစ် ĕိှ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ်
နနး် စံ ေတာ် မူ ၏။ ဣ သ ေရ လ Ćယ်ွ အ ေပါင်း တို့ ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ ရွာ များ အ နက် ထုိ Çမိƌ ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် မိ မိ အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ေတာ် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ သ တည်း။ ေရာ ေဗာ
င် ၏ မယ် ေတာ် မှာ အမ္မုန ်ြပည် သူ၊ ေန မ ြဖစ် ၏။-

14 မင်း Èကီး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ ĕှာ လိ ုစိတ် မ ĕိှ သ ြဖင့် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။
15 ေရာ ေဗာ င် ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း အ စ မှ အ ဆုံး Ćှင့် သူ ၏ အိမ် ေထာင်
စု မှတ် တမ်း များ ကုိ ပ ေရာ ဖက် ေĕှ မာ ယ ၏ အတ္ ထု ပ္ ပ တ္ တိ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ဣ ေဒါ ၏ အတ္ထု ပ္ ပတ္
တိ တင်ွ ေတွ့ ĕိှ ရ ေလ သည်။ ေရာ ေဗာင် Ćှင့် ေယ ေရာ ေဗာင် တို့  သည် အ စä် မ ြပတ် စစ် ြဖစ် Æက ၏။-

16 ေရာ ေဗာ င် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ေတာ် ĕိှ ဘု ရင် များ ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ
သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ သူ ၏ သား ေတာ် အ ဘိ ယ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍
နနး် တက် ေလ သည်။

13
ေယ ေရာ ေဗာင် Ćှင့် အ ဘိ ယ စစ် ြဖစ် ြခင်း
(၃ရာ၊ ၁၅:၁-၈)

1 ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာ င် နနး် စံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ အ ဘိ ယ သည် ယု ဒ
ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍၊-

2 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သုံး Ćှစ် နနး် စံ ေတာ် မူ ၏။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ဂိ ဗာ Çမိƌ သား ဥ ရိ ယ ၏
သ မီး မာ ခါ ြဖစ် ၏။

3 အ ဘိ ယ Ćှင့် ေယ ေရာ ေဗာ င် တို့  သည် စစ် ြဖစ် Æက သ ြဖင့် အ ဘိ ယ သည် စစ် သည် ေလး သိနး် ĕိှ ေသာ
တပ် မ ေတာ် ြဖင့် တိက်ု ခုိက် ရာ ေယ ေရာ ေဗာ င် က စစ် သည် ĕှစ် သိနး် ĕိှ ေသာ တပ် မ ေတာ် ြဖင့် ြပန်
လည် ခု ခံ ေလ သည်။

4 တပ် မ ေတာ် Ćှစ် စု သည် ေတာင် ေပါ များ ေသာ ဧ ဖ ရိ မ် ြပည် တင်ွ ေတွ့ ဆုံ မိ Æက ၏။
အ ဘိ ယ မင်း သည် ေဇ မ ရိမ် ေတာင် ေပါ် သို့  တက် Çပီး လျှင် ေယ ေရာ ေဗာင် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``နား ေထာင် Æက
ေလာ။့-

5 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ ဖျက် မ ေချ Ćိင်ု ေသာ
ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ၍ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သား ေြမး တို့  အား ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ကာ လ
အ စä် အ ဆက် အပ်ု စုိး ပုိင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  မ သိ Æက သ ေလာ။-

6 ေန ဗတ် သား ေယ ေရာ ေဗာင် သည် မိ မိ ၏ ဘု ရင် ေĕှာ လ မုန ်အား ပုန ်ကန ်Çပီး လျှင်၊-
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7 ယုတ် မာ သူ လ ူတစ် စု ကုိ စု Ƥုံး ေလ သည်။ သူ တို့ သည် ေĕှာ လ မုန ်၏ သား ေတာ် ေရာ ေဗာ င် အား
မိ မိ တို့  ဆĆ္ဒ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ေစ Æက ၏။ ေရာ ေဗာ င် သည် Ć ုနယ် ၍ အ ေတွ့ အ ÆကံÒ မ ĕိှ သူ ြဖစ်
သ ြဖင့် သူ တို့  အား ခု ခံ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ေပ။-

8 ယ ခု သင် တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး အပ် ထား ေတာ် မူ ေသာ ရာဇ
အာ ဏာ ကုိ ဆုိင် ÇပိÒင် ရန ်Æကံ စည် Æက သည်။ သင် တို့ တင်ွ အင် အား Èကီး မား ေသာ တပ် မ ေတာ် Ćှင့် သင်
တို့  ကုိး ကွယ် ရန ်အ တက်ွ ေယ ေရာ ေဗာင် သွနး် လပ်ု ထား ေသာ Ćာွး သ ငယ် Ƥုပ် များ ĕိှ ၏။-

9 သင် တို့  သည် အာ Ƥု န ်၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ကုိ
Ćှင် ထုတ် ကာ သူ တို့  ၏ ေန ရာ တင်ွ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ í ေလ ့ကုိ လိက်ု ၍ အ ြခား သူ တို့  အား
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ခန ့ ်ထား Æက ၏။ မည် သူ မ ဆုိ Ćာွး တစ် ေကာင် သို့  မ ဟတ်ု သုိး ခု နစ် ေကာင် ကုိ
ယူ ေဆာင် လာ လျှင် သင် တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ နာ မည် ခံ ဘု ရား များ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
အ ရာ ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ပါ သည် တ ကား။

10 ``ငါ တို့  မူ ကား ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ စွန ့ ်ဘဲ ဆက် လက် ကုိး ကွယ် လျက်
ĕိှ Æက သည်။ အာ Ƥု န ်မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် မိ မိ တို့  တာ ဝန ်ဝ တ္တ ရား များ
ကုိ ထမ်း ေဆာင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ သူ တို့  အား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ က ကူ ညီ လျက် ĕိှ Æက ၏။-

11 သူ တို့  သည် န ံနက် တိင်ုး၊ ည ေန တိင်ုး၊ နံ ့သာ ေပါင်း Ćှင့် တစ် ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် များ ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် Æက သည်။ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် သည့် စား ပဲွ ေပါ် တင်ွ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့ ်ကုိ
ပူ ေဇာ် Æက ၏။ ည ေန တိင်ုး ေရွှ မီး တင် ခုံ များ ေပါ် ĕိှ မီး ခွက် များ ကုိ ထွနး် ညųိ Æက ၏။ ငါ တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ Æက ၏။ သင် တို့  မူ ကား ကုိယ် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ပယ် Æက ေလ Çပီ။-

12 ငါ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် လည်း ငါ တို့  စစ် ပဲွ ဝင် ရန် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ၍ အ ချက် ေပး ဖို့  အ သင့် ĕိှ ေန Æက
သည်။ ဣသ ေရ လ ြပည် သူ တို့ ၊ သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့်
ဆုိင် ÇပိÒင် ၍ စစ် မ တိက်ု Æက Ćှင့်။ သင် တို့  မ Ćိင်ု Ćိင်ု Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ဣသ ေရ လ တပ် မ ေတာ် သည် ယု ဒ တပ် မ ေတာ် ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် တပ်
စဲွ ေန စä် ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် အ ချƌိ တပ် သား များ ကုိ ယု ဒ တပ် မ ေတာ် အ ေနာက် မှ ေန ၍
ပုနး် ကွယ် တိက်ု ခုိက် ရန ်ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

14 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေနာက် သို့  လှည့် ၍ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  အ ဝုိင်း ခံ ရ
သည် ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``ကူ မ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေတာင်း ေလျှာက် Æက ၏။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် တံ ပုိး ခရာ များ ကုိ မှုတ် Æက ၏။-

15 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် အဘိ ယ ၏ ေခါင်း ေဆာင် မှု ြဖင့် အ သံ ကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ်
လျက် တိက်ု ခုိက် Æက ကုန ်၏။-

16 ထုိ အ ခါ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ထံ မှ ထွက် ေြပး Æက ေလ သည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခွင့်
ေပး ေတာ် မူ သ တည်း။-

17 အ ဘိ ယ Ćှင့် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေချ မှုနး် လိက်ု Æက သ ြဖင့်
ဣသ ေရ လ လက် ေရွး စင် တပ် သား ငါး သိနး် ကျ ဆုံး ေလ ၏။-
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18 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အား ကုိး Æက သည် ြဖစ် ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် တင်ွ ေအာင် ပဲွ ခံ ရ Æက ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။

19 အ ဘိ ယ သည် ေယ ေရာ ေဗာ င် ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် Çပီး လျှင် ေဗ သ လ Çမိƌ၊ ေယ
ĕှ န Çမိƌ၊ ဧ ဖ ရိမ် Çမိƌ များ Ćှင့် ထုိ Çမိƌ များ အ နးီ ĕိှ ေကျး ရွာ များ ကုိ သိမ်း ယူ ေတာ် မူ သည်။-

20 အ ဘိ ယ လက် ထက် ၌ ေယ ေရာ ေဗာ င် သည် တန ်ခုိး အာ ဏာ ဆုတ် ယုတ် လျက် ေန ၏။ ေနာက်
ဆုံး ၌ ထာ ဝရ ဘု ရား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။

21 အ ဘိ ယ မူ ကား တိးု ၍ တန ်ခုိး Èကီး လာ ၏။ သူ ၌ မိ ဖု ရား တစ် ဆယ့် ေလး ေယာက်၊ သား Ćှစ်
ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် သ မီး တစ် ဆယ့် ေြခာက် ေယာက် ĕိှ ၏။-

22 အ ဘိ ယ ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ ေသာ စ ကား များ၊ သူ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ Ćှင့် ကျန်
ĕိှ ေန ေသး ေသာ သူ ၏ အ တ္ ထု ပ္ ပ တ္ တိ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ပ ေရာ ဖက် ဣ ေဒါ စီ ရင် ေသာ
စာ တင်ွ မှတ် တမ်း တင် ထား သ တည်း။

14
ဆူ ဒန ်အ မျÒိး သား တို့  အား အာ သ မင်း Ćှမ်ိ နင်း ြခင်း

1 အ ဘိ ယ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ေတာ် ĕိှ ဘု ရင် တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် သူ ၏ သား ေတာ် အာ သ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။
ထုိ မင်း ၏ လက် ထက် ၌ ြပည် ေတာ် သည် ဆယ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ လျက် ေန ၏။-

2 အာ သ သည် ေကာင်း ေသာ အ မှု၊ ေြဖာင့် မတ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Æက သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မျက် Ćှာ ရ ေတာ် မူ ၏။-

3 သူ သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ Ćှင့် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် Çပီး လျှင်
ေကျာက် တိင်ု များ Ćှင့် တံ ခွန ်တိင်ု များ ကုိ ခုတ် လဲှ ဖျက် ဆီး ေလ သည်။-

4 ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အလိ ုေတာ်
ကုိ လိက်ု ေလျှာက် Æက ရန ်Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ်၊ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး်
Æက ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

5 ယု ဒ ြပည် အ Çမိƌ Çမိƌ မှ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပလ္လ င်
များ ကုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထုိ မင်း ၏ လက် ထက် ၌ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် Çငိမ်း ချမ်း
သာ ယာ လျက် ေန ၏။-

6 သူ သည် မိ မိ နနး် စံ ေန ချနိ ်၌ ယု ဒ Çမိƌ များ ကုိ တံ တိင်ုး ကာ ရံ ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် သူ့ အား Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ ေရး ကုိ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ စစ်
ြဖစ် ပွား မှု မ ĕိှ ေချ။-

7 မင်း Èကီး က ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား``Çမိƌ Ƥုိး များ၊ ြပ အိးု များ၊ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ တပ် ဆင်
ထား သည့် Çမိƌ တံ ခါး များ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ Çမိƌ များ ကုိ တည် ေဆာက် Æက ကုန ်အံ။့ ငါ တို့
သည် ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် သည် ြဖစ် ၍ ြပည် ေတာ် ကုိ ထိနး် သိမ်း
အပ်ု ချÒပ် Ćိင်ု Æက ေပ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း ငါ တို့  အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက်
၍ ပတ် ဝနး် ကျင် အ ရပ် ရပ် တင်ွ လံ ုြခံÒ မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ခံ
တပ် Çမိƌ များ ကုိ တည် ေဆာက် ၍ ထ ေြမာက် ေအာင် ြမင် Æက ၏။-
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8 အာ သ မင်း တင်ွ ဒိင်ုး လွှား လံှ တံ ကုိင် ေဆာင် သူ ယု ဒ စစ် သည် သုံး သိနး် Ćှင့် ဗ ◌င်္ယာ မိန ်စစ် သည် Ćှစ်
သိနး် ĕှစ် ေသာင်း ပါ ဝင် သည့် တပ် မ ေတာ် ĕိှ ေလ သည်။ ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ ၍
ေကာင်း စွာ ေလ ့ကျင့် ထား သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

9 ဆူ ဒန ်အ မျÒိး သား ေဇ ရ ဆုိ သူ သည် စစ် သည် တစ် သနး်၊ စစ် ရ ထား သုံး ရာ ြဖင့် ယု ဒ ြပည်
သို့  ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ကာ မ ေရ ĕှ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ချ ီတက် လာ ေလ သည်။-

10 ထုိ အ ခါ အာ သ သည် ထုိ သူ အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ထွက် လာ Çပီး လျှင် ေဇ ဖ သ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ
ေန ရာ ယူ ၍၊-

11 မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား အား``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အင် အား Èကီး
မား ေသာ တပ် ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ Ćိင်ု သည့် နည်း တူ အင် အား နည်း ေသာ တပ် ကုိ လည်း ကူ မ ေတာ်
မူ Ćိင်ု ပါ ၏။ အို အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ
အား ကုိး လျက် နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဤ Èကီး မား လှ ေသာ တပ် မ ေတာ် ကုိ တိက်ု ခုိက်
ရန ်ထွက် ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ။ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် သူ မျှ မ Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု ပါ'' ဟ ုပတ္ထနာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

12 အာ သ Ćှင့် ယု ဒ တပ် မ ေတာ် သည် ဆူ ဒန် အ မျÒိး သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ အ ခါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဆူ ဒန ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

13 ထုိ သူ တို့  ကုိ အာ သ Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား တို့ သည် ေဂ ရာ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက်
Æက ေလ သည်။ ဆူ ဒန ်အ မျÒိး သား အ ေြမာက် အ ြမား ကျ ဆုံး သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ြပန ်လည်
တိက်ု ခုိက် ရန ်စု Ƥုံး Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ Æက ေတာ ့ေချ။ ထာ ဝရ ဘု ရား Ćှင့် ယု ဒ တပ် မ ေတာ် ၏ လက်
တင်ွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေလ ၏။ ယု ဒ တပ် မ ေတာ် သား တို့  သည် လည်း လက် ရ ပစ္စည်း အ ေြမာက်
အ ြမား ကုိ သိမ်း ယူ ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။-

14 ထုိ ေနာက် ေဂ ရာ Çမိƌ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ Çမိƌ တို့ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေÆကာက် လန ့ ်လျက်
ေန Æက သ ြဖင့် ယု ဒ တပ် မ ေတာ် သား တို့  သည် ထုိ Çမိƌ များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် Ćိင်ု Æက ေလ သည်။ သူ
တို့  သည် ထုိ Çမိƌ အ ေပါင်း ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ရာ လက် ရ ပစ္စည်း အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သိမ်း ယူ ရ ĕိှ Æက ၏။-

15 သူ တို့  သည် သုိး ထိနး် စ ခနး် အ ချƌိ ကုိ လည်း တိက်ု ခုိက် ၍ သုိး Ćှင့် ကု လား အတ်ု အ ေြမာက်
အ ြမား ကုိ သိမ်း ယူ Æက Çပီး ေနာက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။

15
အာ သ ေဆာင် ရွက် သည့် ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ မှု များ

1 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် Æသ ဒက် ၏ သား အာ ဇ ရိ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ၍၊-
2 အာ ဇ ရိ သည် အာ သ မင်း ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်``အို အာ သ မင်း Ćှင့် တ ကွ ယု ဒ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ
ဝင် တို့ ၊ ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘက် ၌ ĕိှ ေန သ မျှ
ကာ လ ပတ် လံးု ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တူ ĕိှ ေတာ် မူ မည်။ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ĕှာ
Æက လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား အ ေတွ့ ခံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် အား ေကျာ ခုိင်း Æက ပါ က ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း သင် တို့  အား စွန ့ ်ပယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

3 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ မှန ်ေသာ ဘု ရား မ ĕိှ၊ သွန ်သင်
ေပး မည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ မ ĕိှ၊ တ ရား လည်း မ ĕိှ။-
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4 သို့  ရာ တင်ွ ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ĕှာ ေသာ အ ခါ ေတွ့ ĕိှ Æက ၏။-

5 ထုိ စä် အ ခါ က အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် တင်ွ ေအး ချမ်း သာ ယာ ြခင်း မ ĕိှ သ ြဖင့် အ ဘယ်
သူ မျှ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ခ ရီး မ သွား မ လာ Ćိင်ု Æက။-

6 ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား ဒကု္ခ အ မျÒိး မျÒိး ေရာက် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် တစ် Ćိင်ု ငံ က
တစ် Ćိင်ု ငံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တစ် Çမိƌ က တစ် Çမိƌ ကုိ လည်း ေကာင်း ဖိ Ćှပ်ိ Æက ေလ သည်။-

7 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် အား မာန ်တင်း Æက ေလာ။့ စိတ် အား မ ေလျာ ့Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ြပÒ
သည့် အ မှု အ တက်ွ ေကာင်း ကျÒိး ကုိ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။

8 ဤ သို့  Æသ ဒက် ၏ သား အာ ဇ ရိ ဆင့် ဆုိ သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ အာ သ သည်
အား တက် လာ Çပီး လျှင် ယု ဒ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ် ေြမ များ Ćှင့် ေတာင် ေပါ များ ေသာ ဧ ဖ ရိ မ် ြပည်
ĕိှ Çမိƌ များ မှ Ƥုပ် တ ုĕိှ သ မျှ ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး အ တင်ွး
ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ လည်း ြပန ်လည် ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ ၏။

9 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အာ သ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက သ ြဖင့် ဧ ဖ ရိ မ်၊
မ နာ ေĕှ Ćှင့် ĕိှ ေမာင် နယ် ေြမ များ မှ လ ူအ ေြမာက် အ ြမား အာ သ ဘက် သို့  ကူး ေြပာင်း ၍ သူ ၏
Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ လာ ေရာက် ေန ထုိင် Æက ၏။ အာ သ သည် ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဗ◌င်္ယာ
မိန ်Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း စု ေဝး ရန ်အ မိန ့ ်ထုတ် ြပန ်ေတာ် မူ ၏။-

10 သူ တို့  သည် အာ သ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် တ တိ ယ လ ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ
စု ေဝး Æက ေလ သည်။-

11 ထုိ ေန ့၌ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ လက် ရ ပစ္စည်း များ အ နက် Ćာွး ခု နစ် ရာ Ćှင့်
သုိး ခု နစ် ေထာင် ကုိ ထာ ဝရ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

12 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား အား စိတ် စွမ်း ကုိယ် စွမ်း
ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ကုိး ကွယ် မည် ဟ ူ၍ ပ ဋိ ညာä် ြပÒ Æက ၏။-

13 Èကီး သည် ြဖစ် ေစ၊ ငယ် သည် ြဖစ် ေစ၊ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ေစ၊ မည် သူ မ ဆုိ
ကုိယ် ေတာ် အား ကုိး ကွယ် ြခင်း မ ြပÒ ပါ က ထုိ သူ သည် အ သတ် ခံ ရ မည် ြဖစ် ၏။-

14 ထုိ သူ တို့  သည် ဤ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ပါ မည် ဟု ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ
တိင်ု တည် ၍ အ သံ ကျယ် စွာ သစ္စာ ဆုိ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ေÃကး ေÆကာ် လျက် တံ ပုိး
ခ ရာ များ ကုိ မှုတ် Æက ကုန ်၏။-

15 ယု ဒ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် စိတ် စွမ်း ကုိယ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ ြဖင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ရ Æက သ ြဖင့်
ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဆĆ္ဒ အ ြပည့် အ ဝ ြဖင့် ဆည်း ကပ် Æက သ ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ ဆည်း ကပ် မှု ကုိ လက် ခံ ၍ အ ရပ် ရပ် ၌ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ ေစ ေတာ် မူ ၏။

16 အာ သ မင်း သည် မိ မိ ၏ အ ဘွား ေတာ် မာ ခါ ၏ ထံ ေတာ် မှ မယ် ေတာ် ဘု ရင် မ ရာ ထူး ကုိ ĆှÒတ်
သိမ်း ေတာ် မူ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မာ ခါ သည် ေြမ Æသ ဇာ ဖွ့ံ ÇဖိÒး မှု ဆုိင် ရာ အာ ĕှ ရ
ဘု ရား မ အား ကုိး ကွယ် ရန် အ တက်ွ ɐƤှု မ ေကာင်း ြမင် မ ေကာင်း ေသာ Ƥုပ် တ ုကုိ ြပÒ လပ်ု ထား ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ အာ သ သည် ထုိ Ƥုပ် တ ုကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ခုတ် ြဖတ် ကာ ေက ြဒÒ န ်ချÒိင့် ဝှမ်း
တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ေစ ေတာ် မူ ၏။-
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17 Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ĕိှ သ မျှ ကုိ မ ဖျက် ဆီး ေသာ် လည်း အာ သ သည် တစ် သက် လံးု
ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ ေလ သည်။-

18 သူ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ခ မည်း ေတာ် ဆက် ကပ် လှူ ဒါ နး် ထား သ မျှ ေသာ တန ်ဆာ တို့  ကုိ
မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ဆက် ကပ် လှူ ဒါ နး် သည့် ေရွှ၊ ေင၊ွ တန် ဆာ များ Ćှင့် အ တ ူဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ထား ĕိှ
ေတာ် မူ ၏။-

19 သူ ၏ နနး် စံ သုံး ဆယ့် ငါး Ćှစ် အ ထိ ေနာက် တစ် ဖန ်စစ် မက် မ ြဖစ် ပွား ေတာ ့ေချ။
16

ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ဗာ ĕှာ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ြခင်း
(၃ရာ၊ ၁၅:၁၇-၂၂)

1 ယု ဒ ဘု ရင် အာ သ နနး် စံ သုံး ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဗာ ĕှာ သည်
ယု ဒ ြပည် သို့  ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် Çပီး လျှင် ယု ဒ ြပည် သို့  ဝင် ထွက် သွား လာ မှု မ ြပÒ Ćိင်ု ေစ ရန ်ရာ မ Çမိƌ ကုိ တံ တိင်ုး ကာ ေလ သည်။-

2 ထုိ ေÆကာင့် အာ သ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် ဘûာ တိက်ု များ မှ ေရွှ၊ ေင၊ွ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယူ ၍
ဒ မာ သက် Çမိƌ ĕိှ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဗ◌င်္ဟာ ဒဒ် ထံ သို့ ပို့  ၍၊-

3 ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ခ မည်း ေတာ် များ က့ဲ သို့  မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ Æက ကုန ်အံ။့
ဤ ေရွှ၊ ေင ွမှာ အ ေဆွ ေတာ် အ တက်ွ လက် ေဆာင် ြဖစ် ပါ ၏။ ဗာ ĕှာ မင်း သည် မိ မိ စစ် တပ်
များ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ နယ် ေြမ မှ Ƥုပ် သိမ်း သွား ေစ ရန ်အ ေဆွ ေတာ် သည် သူ Ćှင့် ဖွ့ဲ ေသာ မ ဟာ
မိတ် ကုိ ဖျက် သိမ်း ၍ ကူ ညီ ပါ ေလာ'့' ဟု မှာ လိက်ု ၏။

4 ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် သည် အာ သ အ Æကံ ေပး သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရန ်သ ေဘာ တ ူသ ြဖင့် မိ မိ တပ် မှူး
များ Ćှင့် စစ် သည် ေတာ် တို့  ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ဣ သ ေရ လ Çမိƌ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ သူ
တို့  သည် ဣ ယုန ်Çမိƌ၊ ဒန ်Çမိƌ၊ အာ ေဗ လ မိ မ် Çမိƌ Ćှင့် န ဿ လိ နယ် ေြမ ĕိှ ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ရာ
Çမိƌ အ ေပါင်း ကုိ သိမ်း ယူ လိက်ု Æက ၏။-

5ဤ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ဗာ ĕှာ မင်း သည် ရာ မ Çမိƌ တံ တိင်ုး ကာ ရံ မှု ကုိ ရပ် စဲ လိက်ု ေလ သည်။-
6 ထုိ အ ခါ အာ သ မင်း သည် ယု ဒ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု မှ လ ူတို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် Çပီး လျှင်
ရာ မ Çမိƌ တံ တိင်ုး ကာ ရံ မှု တင်ွ အ သုံး ြပÒ လျက် ĕိှ ေသာ ေကျာက် တံးု များ Ćှင့် သစ် သား
များ ကုိ သယ် ေဆာင် လာ ေစ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့ သည် ထုိ ပစ္စည်း များ ြဖင့် ေဂ ဘ Çမိƌ Ćှင့် မိ ဇ ပါ
Çမိƌ တို့  ကုိ တံ တိင်ုး ကာ Æက ၏။
ပ ေရာ ဖက် ဟာ နန်

7 ထုိ အ ချနိ ်၌ ပ ေရာ ဖက် ဟာ နန ်သည် အာ သ မင်း ထံ သို့  သွား ၍``ဘု ရင် မင်း သည် မိ မိ ၏
ဘု ရား သ ခင် ကုိ အား ကုိး မည့် အ စား ɐƤှု ရိ မင်း ကုိ အား ကုိး သည် ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ5
၏ တပ် မ ေတာ် သည် ဘု ရင် မင်း ၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် သွား ေလ Çပီ။-

8 ဆူ ဒန ်Ćှင့် လိ ဗု အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ စစ် ရ ထား Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ အ ေြမာက် အ ြမား ပါ ဝင်
သည့် တပ် မ ေတာ် များ ĕိှ ခ့ဲ Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ဘု ရင် မင်း သည် ထာ ဝရ ဘုရား ကုိ အား ကုိး ခ့ဲ သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရင် မင်း အား ထုိ တပ် မ ေတာ် တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-
5 16:7 * ဘာ သာ ြပန ်မူ ေဟာင်း တစ် ခု အ ရ၊ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ ɐƤှု ရိ။
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9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ အား သစ္စာ ေစာင့် သူ တို့  အား တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ရန်
ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု ကုိ ေသ ချာ စွာ Æကည့် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရင် မင်း သည် မုိက် မဲ စွာ ြပÒ ခ့ဲ သည် ြဖစ် ၍
ယ ခု မှ စ ၍ အ စä် စစ် ြဖစ် လျက် ေန ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ၏။-

10 ထုိ စ ကား ေÆကာင့် အာ သ သည် ပ ေရာ ဖက် အား အ မျက် ထွက် ၍ သံ ÈကိÒး များ Ćှင့် ချည်
ေĆှာင် ထား ေစ ၏။ ဤ အ ချနိ ်၌ အာ သ သည် ြပည် သူ အ ချƌိ ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ စ ြပÒ ေလ သည်။

အာ သ ၏ နနး် သက် ကုန ်ဆုံး ြခင်း
(၃ရာ၊ ၁၅:၃-၂၄)

11 အာ သ ၏ လက် ထက် ၌ ြဖစ် ပျက် သ မျှ ေသာ အမှု အ ရာ များ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ
ရာ ဇ ဝင် တင်ွ မှတ် တမ်း တင် ထား သ တည်း။-

12 နနး် စံ သုံး ဆယ့် ကုိး Ćှစ် ေြမာက် ၌ အာ သ သည် Ć ူနာ စဲွ သ ြဖင့် ေြခ မ စွမ်း မ သန ်ြဖစ် ေသာ အ ခါ
ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဆည်း ကပ် မည့် အ စား ေဆး သ မား များ ကုိ သာ လျှင် ဆည်း ကပ် ေလ ၏။-

13 ေနာက် Ćှစ် Ćှစ် မျှ Æကာ ေသာ် သူ သည် ကွယ် လနွ် ေသာ အ ခါ၊-
14 ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ တင်ွ သူ ၏ အ တက်ွ ြပÒ လပ်ု ထား သည့် ေကျာက် ဂူ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ြပည် သူ တို့
သည် သÇဂºÒဟ် ရန ်အ တက်ွ မင်း Èကီး ၏ အ ေလာင်း ကုိ နံ ့သာ မျÒိး များ၊ ဆီ ေမွှး များ Ćှင့် မွမ်း မံ
ြပင် ဆင် Æက Çပီ လျှင် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ သည့် အ ထိမ်း အ မှတ် ြဖင့် မီး ပုံ ပဲွ Èကီး ကုိ ကျင်း ပ Æက ေလ သည်။

17
ေယာ ĕှ ဖတ် နနး် တက် ြခင်း

1 ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ခ မည်း ေတာ် အာ သ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် Çပီး ေနာက်
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ အား ခု ခံ တိက်ု ခုိက် ရန ်မိ မိ ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ ခုိင် ခ့ံ ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

2 သူ သည် ယု ဒ ြပည် ခံ တပ် Çမိƌ များ၊ ယု ဒ ေကျး လက် များ Ćှင့် ဧ ဖ ရိ မ် နယ် ေြမ မှ
အာ သ သိမ်း ယူ ထား သည့် Çမိƌ များ တင်ွ မိ မိ ၏ စစ် တပ် များ ကုိ ချ ထား ေလ သည်။-

3 ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ခ မည်း ေတာ် အာ သ နနး် တက် စ အ ခါ က ြပÒ မူ ခ့ဲ သည့် စံ န မူ နာ ကုိ လိက်ု ၍
ဗာ လ ဘု ရား အား ဝတ် မ ြပÒ ĕိှ မ ခုိး ဘဲ ေန သ ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သူ့ အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

4 သူ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ ေတာ် မူ ၏။
ဣသ ေရ လ ဘု ရင် တို့  ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ေတာ် မ မူ။-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ အာ ဏာ ကုိ တည် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့
သည် သူ့ ထံ သို့  လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။ ထုိ ေÆကာင့် မင်း Èကီး သည်
ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ကာ ဂုဏ် အ သ ေရ Èကီး ြမင့် လာ ေတာ် မူ ၏။-

6 သူ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် မှု တင်ွ စိတ် အား ထက် သန ်လျက် ယု ဒ ြပည် ĕိှ
Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ Ćှင့် အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ တံ ခွန ်တိင်ု ĕိှ သ မျှ ကုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ၏။

7 နနး် စံ တ တိ ယ Ćှစ် ၌ ေယာ ĕှ ဖတ် သည် မှူး မတ် များ ြဖစ် Æက ေသာ ဗင် ဟဲ လ၊ Æသ ဗ ဒိ၊ ဇာ ခ ရိ၊
နာ သ ေန လ Ćှင့် မိက္ခာ ယ တို့  အား ယု ဒ ြပည် အ Çမိƌ Çမိƌ သို့  Æသ ဝါ ဒ ေပး ရန် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

8 သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ကုိး ဦး Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှစ် ပါး လိက်ု ပါ သွား Æက ၏။
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  မှာ ေĕှ မာ ယ၊ ေန သ န၊ိ ေဇ ဗ ဒိ၊ အာ သ ေဟ လ၊ ေĕှ မိ ရ မုတ်၊ ေယာ န သန၊် အ ေဒါ န ိယ၊
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ေတာ ဘိ ယ၊ ေတာ ဘ၊ ေဒါ န ိယ တို့  ြဖစ် Æက ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  မှာ ဧ လိ ĕှ မာ Ćှင့် ေယာ ရံ တို့  ြဖစ် Æက
၏။-

9 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  Ćှင့် အ တ ူယူ ေဆာင် သွား ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် တ ရား ကျမ်း အ ရ
ယု ဒ Çမိƌ အ သီး သီး သို့  လှည့် လည် ကာ ြပည် သူ တို့  အား သွန ်သင် Æက ၏။

ေယာ ĕှ ဖတ် တန ်ခုိး Èကီး ပုံ
10 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ပတ် ဝနး် ကျင် Ćိင်ု ငံ အ ေပါင်း တို့  အား ေယာ ĕှ ဖတ် Ćှင့် စစ် ြဖစ်
ရန ်ေÆကာက် လန ့ ်ေစ ေတာ် မူ ၏။-

11 ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည် ေယာ ĕှ ဖတ် ထံ သို့ ေင ွအ ေြမာက် အ ြမား Ćှင့်
အ ြခား လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။ အာ ရပ် အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့
က လည်း သုိး အ ေကာင် ေရ ခု နစ် ေထာင့် ခု နစ် ရာ Ćှင့် ဆိတ် အ ေကာင် ေရ ခု နစ် ေထာင့် ခု နစ် ရာ
ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ေလ သည်။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ĕှ ဖတ် သည် တန ်ခုိး Èကီး သည် ထက် Èကီး လာ ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် ယု ဒ ြပည်
တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ခံ တပ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

13 ရိက္ခာ အ ေြမာက် အ ြမား သုိ ေလှာင် ရာ Çမိƌ များ ကုိ လည်း ေကာင်း တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။
မင်း Èကီး သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ထူး ချွန် သည့် တပ် မှူး များ ကုိ၊-
14သား ချင်း စု များ အ လိက်ု ေန ရာ ချ ထား ေတာ် မူ ၏။ ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ တပ် မှူး သည် အာ ဒ န ြဖစ် ၍
သူ ၏ လက် ေအာက် တင်ွ စစ် သည် သုံး သိနး် ĕိှ ေလ သည်။-

15 ဒ ုတိ ယ တပ် မှူး မှာ ေယာ ဟ နန ်ြဖစ် ၍ စစ် သည် Ćှစ် သိနး် ĕှစ် ေသာင်း ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ ၏။-
16 တ တိ ယ တပ် မှူး ကား ဇိ ခ ရိ ၏ သား အာ မ သိ ြဖစ် ၍ စစ် သည် Ćှစ် သိနး် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ ေလ သည်။

(အာ မ သိ သည် မိ မိ ေစ တ နာ အ ေလျာက် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် သူ ြဖစ် သည်။-)
17 ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ တပ် မှူး သည် ဧ လျာ ဒ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ေလး Ćှင့် ဒိင်ုး လွှား ကုိင် စစ် သည်
ေတာ် Ćှစ် သိနး် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ၊ ထူး ချွန ်သည့် စစ် သူ ရဲ တစ် ဦး ြဖစ် ေလ သည်။-

18 သူ ၏ လက် ေထာက် တပ် မှူး မှာ လက် နက် အ ြပည့် အ စုံ Ćှင့် လ ူတစ် သိနး် ĕှစ် ေသာင်း ကုိ အပ်ု ချÒပ်
ရ သူ ေယာ ဇ ဗဒ် ြဖစ် ၏။-

19 ယု ဒ ြပည် ခံ တပ် Çမိƌ များ တင်ွ ေန ရာ ချ ထား သည့် စစ် သည် ေတာ် များ အ ြပင် ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တင်ွ ေန ရာ ချ ထား သည့် ဤ သူ တို့  သည် လည်း မင်း Èကီး ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင်
ရ Æက ေလ သည်။

18
အာ ဟပ် အား ပ ေရာ ဖက် မိက္ခာ သ တိ ေပး ြခင်း
(၃ရာ၊ ၂၂:၁-၂၈)

1 ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း သည် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ၍ ဂုဏ် သ တင်း ေကျာ် ေစာ လာ ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ
ဘုရင် အာ ဟပ် မင်း Ćှင့် အ မျÒိး ဆက် ေတာ် မူ ၏။-

2 Ćှစ် အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ေယာ ĕှ ဖတ် သည် အာ ဟပ် ထံ လည် ပတ် ရန ်ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့
ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။ အာ ဟပ် သည် ေယာ ĕှ ဖတ် Ćှင့် တ ကွ သူ Ćှင့် လိက်ု ပါ လာ သူ တို့  ကုိ



၂ ရာ ချÒပ် 18:3 871 ၂ ရာ ချÒပ် 18:13

ဂုဏ် ြပÒ ရန် သုိး Ćာွး အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သတ် ၍ ဧည့် ခံ ပဲွ ကျင်း ပ ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် ေယာ
ĕှ ဖတ် အား မိ မိ Ćှင့် အ တ ူဂိ လဒ် ြပည် ရာ မုတ် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ေသွး ေဆာင် ေလ ၏။-

3 သူ က``အ ေဆွ ေတာ် သည် ရာ မုတ် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တ ူလိက်ု မည် ေလာ''ဟု ေမး ၏။
ေယာ ĕှ ဖတ် က``အ ေဆွ ေတာ် အ ဆင် သင့် ĕိှ ချနိ ်၌ ကျွĆ်ပ်ု လည်း အ ဆင် သင့် ĕိှ ပါ ၏။
ကျွĆ်ပ်ု ၏ တပ် မ ေတာ် သည် လည်း ထုိ နည်း တူ ပင် ြဖစ် ပါ ၏။ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သင် Ćှင့် အ တူ
လိက်ု ပါ မည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေတာ် မူ ၏။-

4 ထုိ ေနာက် သူ သည် ဆက် ၍``သို့  ရာ တင်ွ ဤ ကိစ္စ ကုိ ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဦး စွာ ေမး
ြမနး် ေလျှာက် ထား ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

5 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ဟပ် သည် ေလး ရာ ခန ့ ်ĕိှ ေသာ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ ၍``ငါ သည်
ရာ မုတ် Çမိƌ ကုိ သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် ရန ်သင့် မ သင့် ေြပာ Æကား Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ၏။
ပ ေရာ ဖက် တို့  က``တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ။ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ĕှင့် အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ်
မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

6 သို့  ရာ တင်ွ ေယာ ĕှ ဖတ် က``ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ တက်ွ ထာ ဝရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား ေမး ြမနး်
ေပး မည့် အ ြခား ပ ေရာ ဖတ် တစ် ပါး ĕိှ ပါ ေသး သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။

7 အာ ဟပ် က``အ ြခား ပ ေရာ ဖတ် တစ် ပါး ĕိှ ပါ ေသး သည်။ ထုိ သူ သည် ဣမ လ ၏ သား မိ က္
ခာ ြဖစ် ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ အ ဘယ် အခါ မျှ အ ေကာင်း ကုိ မ ေဟာ။ အ ဆုိး
ကုိ သာ လျှင် အ စä် ေဟာ တတ် သ ြဖင့် သူ့ ကုိ ကျွĆ်ပ်ု မုနး် ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။
ထုိ အ ခါ ေယာ ĕှ ဖတ် က``အ ေဆွ ေတာ် ဤ သို့ မေြပာ သင့် ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။
8 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ဟပ် မင်း သည် နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ တစ် ဦး ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင် မိ က္ ခာ အား ချက် ချင်း
ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။

9 ဘု ရင် Ćှစ် ပါး တို့  သည် မင်း ေြမာက် တန ်ဆာ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ကာ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ၊ Çမိƌ တံ ခါး ြပင်
ေကာက် နယ် တ လင်း ၌ ရာ ဇ ပလ္လ င် များ ေပါ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန Æက ၏။ သူ တို့  ၏ ေĕှƎ ၌
ပ ေရာ ဖက် အ ေပါင်း သည် ေဟာ လျက် ေန Æက ၏။-

10 ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ြဖစ် သူ၊ ေခ နာ နာ ၏ သား ေဇ ဒ ကိ သည် သံ ဦး ချÒိ များ ကုိ ြပÒ လပ်ု Çပီး
လျှင် အာ ဟပ် အား``ထာ ဝရ ဘု ရား က`သင် သည် ဤ ဦး ချÒိ များ ြဖင့် ɐƤှု ရိ တပ် အား ေချ မှုနး် လိမ့် မည်'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

11 အ ြခား ပ ေရာ ဖက် အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ဤ အ တိင်ုး ပင် မင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား
Æက ၏။ သူ တို့  က``ရာ မုတ် Çမိƌ ကုိ ချ ီတက် ေတာ် မူ ပါ။ ထာ ဝရ ဘုရား သည် အ ĕှင့် အား
ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟု ေဟာ Æက ၏။

12 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ မိ က္ ခာ ထံ သို့  သွား ေသာ နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ က မိ က္ ခာ အား``ပ ေရာ ဖက် အား
လံးု က ပင် မင်း Èကီး သည် ေအာင် ြမင် လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ေဟာ Æက ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည်
လည်း ဤ အ တိင်ုး ေဟာ သင့် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

13 သို့  ရာ တင်ွ မိ က္ ခာ က``ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေဖာ် ြပ ရ လိမ့် မည် ြဖစ်
ေÆကာင်း အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ တိင်ု တည် ၍ ငါ ဆုိ ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။
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14 သူ သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး က``အ ချင်း မိ က္ ခာ၊ ေယာ ĕှ ဖတ်
မင်း Ćှင့် ငါ သည် ရာ မုတ် Çမိƌ သို့  ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် သင့် သ ေလာ၊ မ သင့် သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
မိ က္ ခာ က လည်း``တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ၊ ေအာင် ြမင် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။ ထာ ဝရ ဘု ရား သည်
အ ĕှင့် အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟု ြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

15 သို့  ရာ တင်ွ အာ ဟပ် က``ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ေဟာ ရာ တင်ွ ဟတ်ု မှန ်သည်
ကုိ သာ ေဟာ ရန ်သင့် အား ငါ ဘယ် Ćှစ် Èကိမ် သ တိ ေပး ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

16 ထုိ အ ခါ မိ က္ ခာ က``ဣသ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည် သုိး ထိနး် မ့ဲ သည့် သုိး များ က့ဲ သို့  ေတာင် ကုနး်
များ ေပါ် တင်ွ ကဲွ လငွ့် လျက် ေန သည် ကုိ ငါ ြမင် ၏။ ထာ ဝရ ဘု ရား က လည်း`ဤ သူ တို့  မှာ
ေခါင်း ေဆာင် မ ĕိှ။ သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ရပ် ရွာ သို့  ေအး ချမ်း စွာ ြပန ်ခွင့် ြပÒ ေလာ'့ ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ ပါ သည်''ဟ ုဆုိ ၏။✡

17 အာ ဟပ် သည် ေယာ ĕှ ဖတ် အား``ဤ သူ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ အ ေကာင်း
ကုိ မ ေဟာ။ အ ဆုိး ကုိ သာ အ စä် ေဟာ တတ် ေÆကာင်း အ ေဆွ ေတာ် အား ကျွĆ်ပ်ု ေဖာ် ြပ Çပီး ေလ Çပီ''
ဟ ုဆုိ ၏။

18 မိ က္ ခာ က ဆက် လက် ၍ အာ ဟပ် အား``ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ ယ ခု နား
ေထာင် ပါ ေလာ။့ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ေတာ်
မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ပါး ေတာ် တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ရပ် လျက် ေန
Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ြမင် ၏။-

19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`အာ ဟပ် သည် ရာ မုတ် Çမိƌ ကုိ သွား ၍ အ သတ် ခံ ရ ေစ ရန ်သူ့ အား အ ဘယ် သူ
လိမ် လည် လှည့် စား ပါ မည် နည်း' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင် ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  သည် အ မျÒိး မျÒိး
အ ဖုံ ဖုံ ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

20 ေနာက် ဆုံး ၌ ဝိ ညာä် တစ် ပါး သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  လာ ၍`ဤ သူ အား အ ကျွĆ်ပ်ု လိမ်
လည် လှည့် စား ပါ မည်' ဟ ုေလျှာက် ၏။ ထာ ဝရ ဘုရား က`အ ဘယ် သို့  နည်း' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ေသာ်၊-

21 ထုိ ဝိ ညာä် က`အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အာ ဟပ် ၏ ပ ေရာ ဖက် များ ထံ သို့  သွား ၍ သူ တို့  အား လိမ် လည် ေဟာ ေြပာ
ေစ ပါ မည်'ဟ ုေလျှာက် ၏။ထာ ဝရ ဘု ရား က လည်း`သင် သွား ၍ အာ ဟပ် အား လိမ် လည် လှည့် စား ေလာ။့
ေအာင် ြမင် ခွင့် ရ လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေလ ၏။

22 ထုိ ေနာက် မိက္ခာ က``ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ဤ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ အ ĕှင့် အား လိမ် လည် ေဟာ ေြပာ ေစ
ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင် ေတွ့ ÆကံÒ ရ မည့် ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် ကုိ မူ ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု
စီ ရင် ခဲွ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

23 ထုိ အ ခါ ပ ေရာ ဖက် ေဇ ဒ ကိ သည် မိ က္ ခာ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် ၍ ပါး ကုိ Ƥုိက် လျက်``ထာ ဝရ ဘု ရား
၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင့် အား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ရန် ဘယ် အ ချနိ ်တင်ွ ငါ ့ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေတာ်
မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

24 မိ က္ ခာ က``သင် ပုနး် ေအာင်း ရန ်အ တင်ွး ခနး် သို့ ဝင် ေသာ အ ခါ သိ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ
ေလ သည်။
✡ 18:16 ေတာ၊ ၂၇:၁၇။ ထွ၊ ၃၄:၅။ မ၊ ၉:၃၆။ မာ၊ ၆:၃၄။
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25 ထုိ ေနာက် အာ ဟပ် သည် မိ မိ ၏ နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ တစ် ေယာက် အား``မိ က္ ခာ ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ Çမိƌ ဝန်
အာ မုန ်Ćှင့် ေယာ ĕှ မင်း သား ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလာ။့-

26 သူ့ အား အ ကျä်း ချ ကာ ငါ ေကာင်း မွန ်ေချာ ေမာ စွာ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ချနိ ်တိင်ု ေအာင်
မုန ့ ်Ćှင့် ေရ ကုိ သာ ေကျွး ေမွး ထား ရန ်သူ တို့ အား ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။

27 မိ က္ ခာ က``အ ကယ် ၍ ဘု ရင် မင်း ေကာင်း မွန ်ေချာ ေမာ စွာ ြပန ်လာ ရ လျှင် ငါ ဆင့် ဆုိ ေသာ စ ကား
သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား မ ဟတ်ု'' ဟ ုေြပာ Çပီး ေနာက် ဆက် လက် ၍``အို လူ
အ ေပါင်း တို့ ၊ ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

အာ ဟပ် ကွယ် လနွ ်ြခင်း
(၃ရာ၊ ၂၂:၂၉-၃၅)

28 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ဟပ် Ćှင့် ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ် တို့  သည် ဂိ လဒ် ြပည်၊ ရာ မုတ်
Çမိƌ သို့  ချ ီတက် Æက ၏။-

29 အာ ဟပ် က ေယာ ĕှ ဖတ် အား``စစ် ပဲွ သို့  ဝင် ေရာက် ေသာ အ ခါ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ကုိ Ƥုပ် ဖျက် ၍ သွား
ပါ မည်။ အ ေဆွ ေတာ် မူ ကား မင်း ေြမာက် တန ်ဆာ ကုိ ဝတ် ဆင် လျက် သွား ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။
ဤ သို့  ဆုိ Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် သည် Ƥုပ် ဖျက် ၍ တိက်ု ပဲွ ဝင် ေလ ၏။

30 ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သည် မိ မိ ၏ ရ ထား တပ် မှူး တို့ အား ဣသ ေရ လ ဘု ရင် မှ တစ် ပါး အ ြခား
အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ မ တိက်ု ခုိက် ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ထား ေလ သည်။-

31 ထုိ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ဟ ုထင် မှတ် ကာ
ြပန ်လှည့် ၍ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေယာ ĕှ ဖတ် ဟစ် ေအာ် လိက်ု ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သူ့ ကုိ ကယ် ဆယ် ၍ ရန ်သူ တို့  သည် အ ြခား တစ် ဖက် သို့  လှည့် ၍ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။-

32 ရ ထား တပ် မှူး တို့  သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သိ ေသာ် လွှဲ ေĕှာင် သွား Æက ၏။-
33 သို့  ရာ တင်ွ ɐƤှု ရိ တပ် သား တစ် ေယာက် သည် ြမား တစ် စင်း ကုိ ပစ် လွှတ် လိက်ု ရာ အ မှတ် မ ထင်
အာ ဟပ် ၏ သံ ချပ် အကင်္ျ ီအ ဆက် Æကား ကုိ ထိ မှန ်သွား ေလ သည်။ မင်း Èကီး သည် မိ မိ ကုိ
ြမား ချက် ထိ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ Çပီး ေနာက် ရ ထား မှူး အား တိက်ု ပဲွ မှ ထွက် ခွာ သွား ရန်
အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

34 တိက်ု ပဲွ ြဖစ် လျက် ေန ချနိ ်၌ အာ ဟပ် မင်း သည် ɐƤှု ရိ တပ် ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် မိ မိ ရ ထား ေပါ်
တင်ွ မီှ ၍ ထုိင် ေန ၏။ ေန ဝင် ချနိ ်၌ ကွယ် လနွ် ေလ ၏။

19
ေယာ ĕှ ဖတ် အား ပ ေရာ ဖက် ေယ ဟု အ ြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ ြခင်း

1 ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ နနး် ေတာ် သို့ ေကာင်း မွန ်ေချာ ေမာ စွာ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ
ေတာ် မူ ၏။-

2 ဟာ နန ်၏ သား ပ ေရာ ဖက် ေယ ဟ ုသည် မင်း Èကီး ထံ သို့  သွား ၍``ဘု ရင် မင်း သည် သူ ယုတ် မာ တို့  ကုိ
ကူ ညီ မ စ အပ် ပါ သ ေလာ။ ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ မုနး် သူ တို့  Ćှင့် မိတ် ေဆွ ဖွ့ဲ အပ် ပါ သ ေလာ။ ယင်း
အ မှု တို့  ေÆကာင့် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် သည် ဘု ရင် မင်း ၏ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေလ Çပီ။-
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3 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရင် မင်း သည် လ ူတို့  ကုိး ကွယ် ေသာ အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ တံ ခွန ်တိင်ု ĕိှ သ မျှ ကုိ
ဖယ် ĕှား Çပီး လျှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ရန ်ÈကိÒး စား သ ြဖင့် ဘု ရင် မင်း
မှာ အ ကျင့် ေကာင်း အ နည်း ငယ် ĕိှ ေသး ၏'' ဟု ဆုိ ေလ သည်။

ေယာ ĕှ ဖတ် ေဆာင် ရွက် သည့် ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ မှု များ
4 ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ နနး် စံ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း ေတာင် ဘက် ĕိှ ေဗ ရ ေĕှ ဘ
Çမိƌ မှ သည် ေြမာက် ဘက် ေတာင် ေပါ များ သည့် ဧ ဖ ရိ မ် နယ် စပ် တိင်ု ေအာင် အ Çမဲ တ ေစ လှည့်
လည် ၍ ြပည် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။-

5 သူ သည် ယု ဒ ြပည် ခံ တပ် Çမိƌ တိင်ုး တင်ွ တ ရား သူ Èကီး များ ကုိ ခန ့ ်ထား Çပီး လျှင်၊-
6 သူ တို့  အား``သ တိ ထား ၍ တ ရား စီ ရင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် လ ူေပး အပ် သည့် အခွင့် အာ
ဏာ အ ရ မ ဟတ်ု၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ သည့် အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ေဆာင် ရွက် ရ Æက ြခင်း ြဖစ် သည်။
သင် တို့  စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ချနိ် ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ၍ သ တိ Ćှင့် ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လိမ် လည် ေကာက် ကျစ် မှု၊ လ ူမျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် မှု၊
တံ စုိး လက် ေဆာင် စား မှု တို့  ကုိ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ေယာ ĕှ ဖတ် သည် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ချင်း ချင်း တ ရား ေတွ့ မှု များ Ćှင့် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ်
ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် မှု များ ကုိ စီ ရင် ရန ်အ တက်ွ ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် Çမိƌ မိ Çမိƌ ဖ များ အား
တ ရား သူ Èကီး များ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-

9 မင်း Èကီး က ထုိ သူ တို့  အား``သင် တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ေသာ စိတ် Ćှင့် မိ မိ တို့
၏ တာ ဝန ်ဝတ္တ ရား များ ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက ရ မည်။ Ƥုိး သား ေြဖာင့် မတ် ရ Æက မည်။ ဘက် မ လိက်ု Æက ရ။-

10 အ ြခား Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ အ မျÒိး သား ချင်း တို့  သည် လ ူသတ် မှု ကုိ ြဖစ် ေစ၊ တ ရား
ဥ ပ ေဒ သို့  မ ဟတ်ု ပ ညတ် ေတာ် ကုိ လနွ ်ကူး မှု ကုိ ြဖစ် ေစ သင် တို့  ထံ သို့  ယူ ေဆာင် လာ သည့်
အ ခါ တိင်ုး သူ တို့  သည် တ ရား စီ ရင် ရာ တင်ွ ထာ ဝရ ဘု ရား အား မ ြပစ် မှား မိ ေစ ရန ်သင်
တို့  က ေသ ချာ စွာ èွှန ်Æကား ရ Æက မည်။ ယင်း သို့  မ ြပÒ ပါ မူ သင် တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ေပါ် သို့
ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် သက် ေရာက် လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့
တာ ဝန ်ĕိှ သည် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက လျှင် မူ ကား အ ြပစ် လွှတ် Æက လိမ့် မည်။-

11 ဘာ သာ ေရး အမှု အ ခင်း ĕိှ သ မျှ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အာ မ ရိ သည် လည်း ေကာင်း၊ တ ရား အ မှု
မှန ်သ မျှ တင်ွ ဣĕှ ေမ လ ၏ သား၊ ယု ဒ ဘု ရင် ခံ ေဇ ဗ ဒိ သည် လည်း ေကာင်း ေနာက် ဆုံး အာ ဏာ ပုိင်
ြဖစ် ေစ ရ မည်။ တ ရား Ƥုံး များ မှ ချ မှတ် သည့် စီ ရင် ချက် များ ကုိ အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် ရန ်မှာ
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ တာ ဝန ်ြဖစ် ၏။ သင် တို့ သည် ဤ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ ရဲ ရင့် စွာ
ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြဖာင့် မှန ်သူ တို့  ဘက် ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

20
ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ စစ် တိက်ု ြခင်း



၂ ရာ ချÒပ် 20:1 875 ၂ ရာ ချÒပ် 20:12

1 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ေမာ ဘ ြပည် Ćှင့် အ မ္ မုန ်ြပည် မှ စစ် တပ် များ သည် မိ မိ
တို့  ၏ မ ဟာ မိတ် မ ဟ ုနမ်ိ6 Ćှင့် အ တ ူယု ဒ ြပည် သို့  ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လာ Æက ၏။-

2 သ တင်း ပို့  သူ တို့  သည် ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း ထံ လာ ေရာက် ၍``အင် အား Èကီး မား သည့် တပ် Èကီး တစ်
တပ် သည် အ ĕှင့် အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ပင် လယ် ေသ တစ် ဖက် ကမ်း ဧ ဒံ ုြပည် မှ ချ ီတက် လာ ပါ Çပီ။
သူ တို့  သည် အ◌င်္ေဂ ဒိ ေခါ် ဟာ ဇ ဇုနတ္ာ မာ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ လိက်ု Æက ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

3 ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ေÆကာက် လန ့ ်သ ြဖင့် လမ်း ြပ ေတာ် မူ ရန်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ပတ္ထ နာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။
ယု ဒ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု ၌ အ စာ ေĕှာင် ရန ်ေန ့ကုိ သတ် မှတ် ေတာ် မူ ၏။-

4 ယု ဒ ြပည် အ Çမိƌ Çမိƌ မှ လ ူတို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် မှု ကုိ ေတာင်း ခံ ရန်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် Æက ေလ သည်။-

5 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ Ćှင့် အ တူ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး သစ်
တင်ွ စု ေဝး Æက ၏။ ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း သည် သူ တို့  ၏ ေĕှƎ သို့  လာ ၍ ရပ် Çပီး လျှင်၊-

6 ``အို အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ
တင်ွ စံ ေတာ် မူ ၍ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ကုိ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် တန ်ခုိး
အာ Ć ုေဘာ် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ သ ြဖင့် အ ဘယ် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် အား အ တိက်ု အ ခံ မ ြပÒ Ćိင်ု ပါ။-

7 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဤ ြပည် ေတာ် သို့ ဝင် ေရာက် လာ ချနိ ်၌ ကုိယ် ေတာ် သည် မူ လ ေန
ထုိင် ေသာ ြပည် သား တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ၍ ြပည် ေတာ် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေဆွ ေတာ် အာ ြဗ ဟံ
၏ သား ေြမး တို့  အား ထာ ဝ စä် အ ပုိင် ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ၏။-✡

8 သူ တို့  သည် ဤ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန ်ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည်
ေဆာက် Æက ပါ ၏။-

9 စစ် မက် ေဘး၊ ကူး စက် တတ် ေသာ ေရာ ဂါ ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး အ စ ĕိှ ေသာ
Èကီး မား သည့် အ ဘယ် ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် မ ဆုိ ကျ ေရာက် လာ ချနိ ်၌ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား
ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ သို့  လာ ၍ ရပ် လျက် ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ်
သည် နား ေညာင်း ၍ သူ တို့  အား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ မည် ဟ ုယုံ Æကည် Æက ပါ ၏။''

10 ``ယ ခု အ ခါ အမ္ မုန ်ြပည် သား၊ ေမာ ဘ ြပည် သား Ćှင့် ဧ ဒံ ုြပည် သား တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား တိက်ု
ခုိက် Æက ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘုိး ေဘး များ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ စä် အ ခါ က
ဘုိး ေဘး တို့  သည် ထုိ ြပည် များ သို့  ဝင် ေရာက် ခွင့် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မ မူ ပါ။ သို့  ြဖစ်
၍ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် များ ကုိ ေĕှာင် ကွင်း Çပီး လျှင် မ ဖျက် မ ဆီး ဘဲ ထား ခ့ဲ Æက ပါ ၏။-✡

11 ဤ သို့  ြပÒ သည့် အ တက်ွ ေကျး ဇူး ဆပ် သည့် အ ေန ြဖင့် သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
ကုိယ် ေတာ် ေပး သနား ေတာ် မူ သည့် ြပည် ေတာ် မှ Ćှင် ထုတ် ရန ်ေရာက် ĕိှ လာ Æက ပါ ၏။-

12 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘုရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ယ ခု တိက်ု ခုိက် ရန ်ေရာက်
ĕိှ လာ ေသာ တပ် မ ေတာ် Èကီး ၏ ေĕှƎ တင်ွ ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ် လျက် ေန Æက ပါ ၏။ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည်
ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ သိ Æက ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်အ ထံ ေတာ် သို့  ေမျှာ် Æကည့် Æက ပါ ၏''
ဟ ုအ သံ ကျယ် စွာ ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။
6 20:1 * မ ဟု နမ်ိ။ ေĕှး ဘာ သာ ြပန ်မူ တစ် ခု အ ရ။ ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ အမ္မÒန ်အ မျÒိး သား များ။ ✡ 20:7 ေဟĕှာ၊ ၄၁:၈။ ယာ၊ ၂:၂၃
✡ 20:10 တရား၊ ၂:၄-၁၉။
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13 ယု ဒ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  သား မယား များ Ćှင့် အ တ ူဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ
ရပ် လျက် ေန Æက ၏။-

14 ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် သည် လ ူအပ်ု ထဲ တင်ွ ĕိှ ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တစ် ဦး ၏ အ ေပါ်
သို့  သက် ေရာက် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ သည် ဇာ ခ ရိ သား ယ ဟာ ေဇ လ ြဖစ် ၏။ မတ္တ  န၊ိ ေယ ေယ လ၊
ေဗ နာ ယ Ćှင့် အာ သပ် မှ ဆင်း သက် လာ သူ အာ သပ် အ Ćယ်ွ ဝင် တည်း။-

15 ယ ဟာ ေဇ လ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး Ćှင့် တ ကွ ယု ဒ ြပည် သူ များ၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား
အ ေပါင်း တို့ ၊ သင် တို့  သည် စိတ် မ ပျက် အား မ ေလျာ ့Æက Ćှင့်။ ဤ Èကီး မား သည့် တပ် မ ေတာ်
ကုိ ရင် ဆုိင် ရန ်မ ေÆကာက် Æက Ćှင့် ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။ တိက်ု ပဲွ သည် သင်
တို့  ၏ အ ေပါ် တင်ွ မ တည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေပါ် တင်ွ တည် ေပ သည်။-

16 နက် ြဖန ်ထုိ သူ တို့  ဇိ ဇ Çမိƌ ေတာင် Æကား လမ်း သို့  ချ ီတက် လာ ေသာ အ ခါ သူ တို့  အား တိက်ု
ခုိက် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ေယ ေရွ လ အ နးီ ေတာ က န ္ တာ ရ သို့  သွား ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း အ ဆုံး ၌
သူ တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ မိ Æက လိမ့် မည်။-

17 သင် တို့  သည် ဤ တိက်ု ပဲွ ကုိ ဆင် Ćွ ဲရ Æက မည် မ ဟတ်ု။ ေန ရာ သာ ယူ ၍ ေစာင့် ေန Æက ေလာ။့
ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ သည် ကုိ ေတွ့ ရ Æက လိမ့် မည်။
ယု ဒ ြပည် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ မ တနွ ့ ်မ ဆုတ် Æက Ćှင့်။ မ ေÆကာက်
မ လန ့ ်ဘဲ တိက်ု ပဲွ သို့  ဝင် Æက ေလာ။့ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ လိမ့် မည်''
ဟ ုဗျာ ဒိတ် ေတာ် ဆင့် ဆုိ ၏။✡✡

18 ထုိ အ ခါ ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း သည် ေြမ သို့  တိင်ု ေအာင် ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လျက် ေန ၏။ ြပည် သူ
အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း မင်း Èကီး Ćှင့် အ တူ ပျပ် ဝပ် ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ĕိှ ခုိး Æက ၏။-

19 ေကာ ဟတ် Ćှင့် ေကာ ရ သား ချင်း စု များ မှ ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မတ် တပ် ရပ် လျက် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘုရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား အား အ သံ ကျယ် စွာ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်၏။

20 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ ြပည် သူ တို့  သည် ေတ ေကာ အ နးီ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ထွက် ခွာ သွား
Æက ၏။ ထွက် ခွာ စ ြပÒ ေသာ အ ခါ ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ြပည် သူ တို့  အား``ယု ဒ ြပည် သူ များ
Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘု ရား သခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
ကုိး စား Æက လျှင် ရပ် တည် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ေရာ ဖက် များ ေဟာ Æကား
သည် ကုိ ယုံ Æကည် Æက လျှင် ေအာင် ြမင် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

21 မင်း Èကီး သည် ြပည် သူ တို့  Ćှင့် တိင်ု ပင် ၍ ဂီ တ ပ ညာ သည် အ ချƌိ ကုိ ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် များ တင်ွ
ဝတ် ဆင် ေလ ့ĕိှ သည့် ဝတ် လံ ုများ ကုိ ဝတ် ေစ ၍ တပ် မ ေတာ် ေĕှƎ က ချ ီတက် ေစ Çပီး လျှင်``ထာ ဝရ
ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ၏'' ဟ ုသီ ဆုိ
Æက ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။

22 သူ တို့  စ ၍ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လာ ေသာ တပ်
တို့  ကုိ က စဥƎ ်က လျား ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

23 အ မ္ မုန ်တပ် မ ေတာ် Ćှင့် ေမာ ဘ တပ် မ ေတာ် တို့ သည် ဧ ဒံ ုတပ် မ ေတာ် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေချ မှုနး်
ဖျက် ဆီး Çပီး လျှင် အ ချင်း ချင်း ြပန ်၍ Æကမ်း ÆကÒတ် စွာ တိက်ု ခုိက် Æက ေလ သည်။-
✡ 20:17 တရား၊ ၂၀:၁-၄။ ✡ 20:17 ထွ၊ ၁၄:၁၃-၁၄။
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24 ယု ဒ တပ် မ ေတာ် သည် သဲ ကနတ္ာ ရ ĕိှ ကင်း ေမျှာ် စင် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ရန ်သူ တို့  ဘက် သို့  Æကည့်
လိက်ု ရာ တစ် ေယာက် မ ကျန ်ေြမ ေပါ် တင်ွ လဲ ေသ ေန Æက သည် ကုိ ြမင် ရ Æက ၏။

25ေယာ ĕှ ဖတ် Ćှင့် သူ ၏ စစ် သည် ေတာ် တို့  သည် ရန ်သူ တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်လာ ေရာက်
Æက ေသာ အ ခါ သုိး Ćာွး အ ေြမာက် အ ြမား၊ ရိက္ခာ၊ အ ဝတ် အ စား Ćှင့် အ ြခား အ ဖုိး တန ်ပစ္စည်း များ
ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သိမ်း ယူ သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း မှာ အ လနွ ်ပင် များ သ ြဖင့် သုံး ရက် တိင်ု တိင်ု
သိမ်း ယူ ေသာ် လည်း မ ကုန ်ေချ။-

26 ေလး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ သူ တို့  သည် ဗ ရာ ခ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ စု Ƥုံး Æက လျက် ဘု ရား သ ခင် ြပÒ
ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေပါင်း အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်၏။ ဤ
သည် ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ ဗ ရာ ခ7 ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက ေလ သည်။-

27 ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ေအာင် ပဲွ ခံ ၍ မိ မိ ၏ စစ် သည် ေတာ် တို့  ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန်
လည် ေခါ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ ၏။-

28 သူ တို့  သည် Çမိƌ ေတာ် သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ေစာင်း များ၊ တံ ပုိး ခ ရာ များ တီး မှုတ် လျက်
ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ချ ီတက် Æက ေလ သည်။-

29 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ ၏ ရန ်သူ တို့ ကုိ ထာ ဝရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ
ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ သည့် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ကုန ်၏။-

30 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ĕှ ဖတ် သည် Çငိမ်း ချမ်း စွာ နနး် စံ ေတာ် မူ ရ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ ၏ Ćိင်ု ငံ
အ ရပ် ရပ် တင်ွ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ၏။

ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ နနး် သက် ကုန ်ဆုံး ြခင်း
(၃ရာ၊ ၂၂:၄၁-၅၀)

31 ေယာ ĕှ ဖတ် သည် သက် ေတာ် သုံး ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက်
၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် နနး် စံ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ĕိှ လ ဟိ ၏ သ မီး
အ ဇု ဘ ြဖစ် ၏။-

32 သူ သည် မိ မိ ခ မည်း ေတာ် အာ သ က့ဲ သို့  ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် တင်ွ ေြဖာင့်
မှန ်သည့် အ မှု ကုိ သာ ြပÒ ကျင့် ၏။-

33 သို့  ရာ တင်ွ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ မ ÇဖိÒ ဖျက်။ ြပည် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး
များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား အား စိတ် ပါ လက် ပါ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ မှု ကုိ မ ြပÒ Æက ေသး ေပ။

34 ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ နနး် သက် အ စ မှ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် သူ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ
ဣသ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် ၏ တစ် စိတ် တစ် ေဒ သ ြဖစ် ေသာ ဟာ နန ်၏ သား ေယ ဟု အ တ္ ထု ပ္ ပ တ္
တိ တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။

35 အ ခါ တစ် ပါး က ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ် သည် ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ ေသာ အ မှု များ စွာ တို့
ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် အာ ခ ဇိ Ćှင့် မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ ခ့ဲ ၏။-

36 သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် ဧ ဇ ယုန ်ဂါ ဗာ သေဘင်္ာ ဆိပ် တင်ွ တာ ɐƤှု Çမိƌ သို့  ရွက် လွှင့် ရန ်သေဘင်္ာ များ ကုိ ေဆာက်
လပ်ု Æက ၏။-
7 20:26 * ဗ ရာ ခ။ ေဟ Çဗဲ စ ကား ၏ အ နက် မှာ ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း ြဖစ် သည်။
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37 သို့  ရာ တင်ွ မ ေရ ĕှ Çမိƌ ေန ေဒါ ဒ ဝ ၏ သား ဧ ေလျ ဇ က ေယာ ĕှ ဖတ် အား``အ ĕှင် သည်
အာ ခ ဇိ Ćှင့် မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ရင် ေဆာက် လပ်ု ထား သည့်
သေဘင်္ာ များ ကုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး ထုိ သေဘင်္ာ တို့  သည်
ပျက် ၍ တာ ɐƤှု Çမိƌ သို့  မ သွား ရ ေချ။

21
1 ေယာ ĕှ ဖတ် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ĕိှ ဘု ရင် တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ သား
ေတာ် ယ ေဟာ ရံ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

ယု ဒ ဘု ရင် ယ ေဟာ ရံ
(၄ရာ၊ ၈:၁၇-၂၄)

2 ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ သား ေတာ် ယ ေဟာ ရံ တင်ွ အာ ဇ ရိ၊ ေယ ယ ေလ၊ ဇာ ခ ရိ၊ အာ ဇ ရိ ဟ၊ု မိက္
ေခ လ၊ ေĕှ ဖတိ ဟ ူေသာ ညီ ေြခာက် ေယာက် ĕိှ ၏။-

3 ခ မည်း ေတာ် သည် သူ တို့  အား ေရွှ၊ ေင၊ွ အ ေြမာက် အ များ Ćှင့် အ ြခား အ ဖုိး တန ်ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ
ကုိ ေပး ၍ ယု ဒ ြပည် ခံ တပ် Çမိƌ တစ် Çမိƌ စီ ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရန ်တာ ဝန ်ေပး ေတာ် မူ ၏။ သို့  ေသာ်
ယ ေဟာ ရံ သည် အ Èကီး ဆုံး သား ေတာ် ြဖစ် သ ြဖင့် သူ့ အား ေယာ ĕှ ဖတ် က မိ မိ ၏
အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

4 Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ပုိင် Ćိင်ု စွာ အပ်ု စုိး Ćိင်ု ေသာ အ ခါ ယ ေဟာ ရံ သည် ညီ ေတာ် အ ေပါင်း Ćှင့် ဣ သ
ေရ လ မှူး မတ် အ ချƌိ တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ေလ သည်။

5 ယ ေဟာ ရံ သည် သက် ေတာ် သုံး ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ၌ နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ĕှစ် Ćှစ် နနး်
စံ ေလ သည်။-

6 သူ သည် အာ ဟပ် ၏ သ မီး ေတာ် တစ် ပါး Ćှင့် စုံ ဖက် မိ သ ြဖင့် အာ ဟပ် မင်း Ćှင့် အ ြခား
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် တို့  ၏ ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ ေသာ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ
ြပစ် မှား ေလ သည်။-

7 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ၍ သူ ၏ အ မျÒိး မင်း Ƥုိး
မ ြပတ် ေစ ရန ်က တိ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ သ ြဖင့် ဒါ ဝိဒ် မင်း ဆက် ပျက် သုä်း သွား ေစ ရန် အ လိ ုေတာ် မ ĕိှ ေချ။✡

8 ယ ေဟာ ရံ ၏ လက် ထက် ၌ ဧ ဒံ ုြပည် သည် ပုန ်ကန ်၍ လတ်ွ လပ် ေသာ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် လာ ေလ
သည်။ ယ ေဟာ ရံ Ćှင့် သူ ၏ တပ် မှူး တို့  သည် စစ် ရ ထား များ Ćှင့် ထွက် ခွာ ၍ ဧ ဒံ ုြပည် သို့
ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ဧ ဒံ ုတပ် မ ေတာ် ၏ အ ဝုိင်း ခံ ရ Æက ေသာ် လည်း ည
ဥƎ ်အ ခါ ချÒိး ေဖာက် ထွက် ေြပး Æက ေလ သည်။-✡

9 ထုိ ကာ လ မှ အ စ ြပÒ ၍ ဧ ဒံ ုြပည် သည် Æသ ဇာ ခံ မ ဟတ်ု ေတာ ့ဘဲ လတ်ွ လပ် ေသာ
Ćိင်ု ငံ အ ြဖစ် ရပ် တည် လျက် ĕိှ သ တည်း။-

10 ယ ေဟာ ရံ သည် မိ မိ ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား စွန ့ ်ပယ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ဤ အ ချနိ ်ကာ လ အ တင်ွး ၌ ပင် လိ ဗ န Çမိƌ သည် လည်း ပုန ်ကန ်ေလ သည်။-
✡ 21:7 ၃ရာ၊ ၁၁:၃၆။ ✡ 21:8 က၊ ၂၇:၄၀။
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11 သူ သည် ယု ဒ ကုနး် ြမင့် ေဒ သ များ ၌ Ƥုပ် တု ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ ကုိ ပင် တည်
ေဆာက် ၍ ယု ဒ ြပည် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ အား ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ြပစ်
မှား ေစ ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ေပး ၏။

12 ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ယ သည် ယ ေဟာ ရံ ထံ သို့  စာ တစ် ေစာင် ေပး ပို့  လိက်ု ၏။ ထုိ စာ တင်ွ``သင် သည်
ခ မည်း ေတာ် ေယာ ĕှ ဖတ် Ćှင့် ဘုိး ေတာ် အာ သ ၏ လမ်း စä် ကုိ မ လိက်ု ဘဲ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင်
တို့  ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု သ ြဖင့် သင့် ဘုိး ေဘး ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သင့် အား ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ခ့ဲ Çပီ။-

13 အာ ဟပ် Ćှင့် သူ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ Æက သူ များ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ဘု ရား သ ခင် ကုိ သစ္စာ ေဖာက် ရန် ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ Æက သည့် နည်း တ ူသင် သည် ယု ဒ ြပည် သူ
များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ ကုိ သစ္စာ ေဖာက် ရန ်ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ခ့ဲ ေပ သည်။ သင်
သည် မိ မိ ထက် ေကာင်း ြမတ် ေသာ ညီ များ အား လည်း သတ် ခ့ဲ ၏။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သင် ၏ ြပည် သူ များ၊ သား သ မီး များ Ćှင့် မိ ဖု ရား များ ကုိ
ြပင်း ထန ်စွာ ဒဏ် စီ ရင် ၍ သင် ပုိင် ဆုိင် သ မျှ ကုိ လည်း ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

15သင် ကုိယ် တိင်ု အ ူ၌ တစ် ေန ့တစ် ြခား ဆုိး ရွား လာ သည့် ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် လာ လိမ့် မည်''ဟု ပါ ĕိှ ၏။
16 ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တင်ွ အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် Æက ေသာ ဆူ ဒန ်အ မျÒိး သား တို့  အ နးီ တင်ွ
ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား Ćှင့် အာ ရပ် အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည် ေန ထုိင် Æက ၏။ ထာ ဝရ ဘု ရား
သည် ဤ သူ တို့  ကုိ ယ ေဟာ ရံ အား တိက်ု ခုိက် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

17 သူ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် သို့  ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ကာ နနး် ေတာ် ကုိ လ ုယက် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် သား ေတာ် အ ငယ် ဆုံး ြဖစ် သူ အာ ခ ဇိ မှ တစ် ပါး အ ြခား သား ေတာ် များ Ćှင့် မိ
ဖု ရား များ ကုိ သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ြဖင့် ဖမ်း ဆီး သွား ေလ သည်။

18 ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မင်း Èကီး အား အူ
နာ စဲွ ကပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

19 ထုိ ေရာ ဂါ သည် Ćှစ် Ćှစ် နးီ ပါး မျှ တစ် ေန ့ တစ် ြခား ပုိ မုိ ဆုိး ရွား လာ Çပီး လျှင် ေနာက် ဆုံး
၌ မင်း Èကီး သည် ြပင်း ြပ ေသာ ေဝ ဒ နာ Ćှင့် ကွယ် လနွ ်ေလ ၏။ ြပည် သူ တို့  သည် သူ ၏ ဘုိး
ေဘး တို့  အ တက်ွ မီး ပုံ ပဲွ များ ြပÒ သ က့ဲ သို့ သူ့ အ တက်ွ မ ြပÒ Æက။

20 သူ သည် သက် ေတာ် သုံး ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ၌ နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ĕှစ် Ćှစ် နနး် စံ ေတာ် မူ ၏။
ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ ၏ အ တက်ွ အ ဘယ် သူ မျှ ဝမ်း မ နည်း Æက။ သူ့ အ ေလာင်း ကုိ ဒါ ဝိ
ဒ် Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ေသာ် လည်း ဘု ရင် တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ မ သÇဂºÒဟ် Æက။

22
ယု ဒ ဘု ရင် အာ ခ ဇိ
(၄ရာ၊ ၈:၂၅-၂၉၊ ၉:၂၁-၂၈)

1 အာ ရပ် အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည် ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ကာ ယ ေဟာ ရံ ၏ သား ေတာ် အ ငယ်
ဆုံး အာ ခ ဇိ မှ တစ် ပါး အ ြခား သား ေတာ် အ ေပါင်း ကုိ သတ် လိက်ု Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  သည် အာ ခ ဇိ အား ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေစ Æက ၏။-
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2 အာ ခ ဇိ သည် သက် ေတာ် Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ်8 ၌ နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တစ် Ćှစ်
မျှ နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် Æသ မ ရိ ၏ ေြမး အာ သ လိ ြဖစ် ၏။-

3 မယ် ေတာ် က မ ေကာင်း ေသာ အ Æကံ ဉာဏ် များ ကုိ ေပး သ ြဖင့် အာ ခ ဇိ သည် အာ ဟပ် မင်း အိမ်
ေထာင် စု သား တို့  ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ေလ သည်။-

4 ခမည်း ေတာ် ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် မိ မိ ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် များ မှာ အာ ဟပ် ၏ အိမ် ေထာင် စု
သား များ ြဖစ် သည့် အ ေလျာက် အာ ခ ဇိ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ကာ ဆုံး ɐƤှု ံး ပျက် စီး ရ ေလ ၏။-

5 သူ သည် ထုိ သူ တို့  ၏ အ Æကံ ေပး ချက် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ကာ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယာ ရံ
Ćှင့် ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဟာ ေဇ လ တို့  စစ် ြဖစ် ချနိ ်၌ ေယာ ရံ ၏ ဘက် မှ ဝင် ၍ တိက်ု ၏။ ဂိ လဒ် ြပည်
ရာ မုတ် Çမိƌ တိက်ု ပဲွ တင်ွ ေယာ ရံ သည် ဒဏ် ရာ များ ရ ĕိှ သ ြဖင့်၊-

6 ကု သ ရန ်ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ သို့  ြပန ်ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ အာ ခ ဇိ သည် လည်း သူ့ ကုိ Æကည့် ɐƤှု
ရန ်ထုိ Çမိƌ သို့  သွား ၏။

7 ထာ ဝရ ဘု ရား ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ ယင်း သို့  သွား ေရာက် ြခင်း အား ြဖင့်
အာ ခ ဇိ အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ ေလ သည်။ အာ ခ ဇိ သည် ထုိ Çမိƌ ၌ ေယာ ရံ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန စä် အာ ဟပ်
၏ မင်း Ƥုိး ပျက် သုä်း မှု အ တက်ွ ေဆာင် ရွက် ရန် ထာ ဝရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ထား သူ၊ နမ်ိ ĕိှ ၏
သား ေယ ဟ ုĆှင့် ေတွ့ ဆုံ ရ ေလ သည်။-

8 ေယ ဟ ုသည် အာ ဟပ် မင်း Ƥုိး အ ေပါ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ချ မှတ် ေတာ် မူ ေသာ စီ ရင်
ချက် ကုိ လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် လျက် ေန စä် အာ ခ ဇိ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ Æက သည့်
ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အာ ခ ဇိ ၏ တ ူေတာ် တို့  ကုိ ေတွ့ ြမင် ေလ ၏။-

9 ေယ ဟ ုသည် ထုိ သူ အား လံးု ကုိ သတ် Çပီး ေနာက် လ ူအ ချƌိ အား အာ ခ ဇိ ကုိ လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ ေစ ၏။
ထုိ သူ တို့  သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေန ေသာ အာ ခ ဇိ ကုိ ေတွ့ ၍ ေယ ဟု ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။
ထုိ ေနာက် သူ့ အား ကွပ် မျက် Æက ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ အ စွမ်း
ကုန ်ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သူ ေယာ ĕှ ဖတ် မင်း ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး စား ေသာ အား ြဖင့် သူ ၏ ေြမး အာ ခ ဇိ
၏ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် လိက်ု Æက ၏။ အာ ခ ဇိ အိမ် ေထာင် စု မှ တိင်ုး ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး Ćိင်ု သူ
တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်မ ĕိှ ေတာ့ ေချ။

ယု ဒ ဘု ရင် မ အာ သ လိ
(၃ရာ၊ ၁၁:၁-၃)

10 အာ ခ ဇိ ၏ မယ် ေတာ် အာ သ လိ သည် သား ေတာ် လပ်ု Æကံ ခံ ရ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သည် Ćှင့်
တစ် ÇပိÒင် နက် ယု ဒ ြပည် ĕိှ မင်း မျÒိး မင်း Ćယ်ွ ĕိှ သ မျှ ကုိ သုတ် သင် ေလ ၏။-

11 အာ ခ ဇိ တင်ွ ေယာ ေĕှ ဘ ဆုိ သူ အ ေဖ တူ အ ေမ ကဲွ ညီ မ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည်
ေယာ ယ ဒ နာ မည် ĕိှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် အိမ် ေထာင် ကျ ၏။ ေယာ ĕှ ဘ သည် အ သတ်
ခံ ရ မည့် မင်း ညီ မင်း သား များ အ နက် အာ ခ ဇိ ၏ သား ေယာ ĕှ အား လျှƌိ ဝှက် စွာ ကယ် ဆယ် Çပီး လျှင်
Ćို့  ထိနး် တစ် ေယာက် Ćှင့် အ တ ူဗိ မာန ်ေတာ် ĕိှ အိပ် ခနး် ၌ ဝှက် ထား ေလ သည်။ သူ သည် ယင်း သို့  ဝှက် ထား ြခင်း
အား ြဖင့် သူ ငယ် အား အာ သ လိ ၏ ဋ္ဌား ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ၏။-

8 22:2 * ဘာ သာ ြပန ်မူ ေဟာင်း အ ချƌိ အ ရ။ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ ေလး ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ်။ (၄ရာ၊ ၈:၂၆ ကုိ Æကည့် ပါ)
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12 အာ သ လိ နနး် စံ ေန စä် ေယာ ĕှ သည် ေြခာက် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ပုနး်
ေအာင်း လျက် ေန ၏။

23
အာ သ လိ ကုိ ပုန ်ကန ်ြခင်း
(၃ရာ၊ ၁၁:၁-၃)

1 ေယာ ယ ဒ သည် ေြခာက် Ćှစ် မျှ ေစာင့် ဆုိင်း ေန Çပီး ေနာက် အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် ရန ်အ ချနိ ်ကျ
Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ဆုံး ြဖတ် လျက် တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ ငါး ဦး ြဖစ် Æက ေသာ ေယ ေရာ ဟံ ၏ သား အာ ဇ ရိ၊
ေယာ ဟ နန ်၏ သား ဣĕှ ေမ လ၊ Æသ ဗက် ၏ သား အာ ဇ ရိ၊ အဒါ ယ ၏ သား မာ ေသ ယ၊
ဇိ ခ ရိ သား ဧ လိ ĕှ ဖတ် တို့ Ćှင့် သ ေဘာ တ ူညီ ချက် ရ Çပီး ေနာက်၊-

2 သူ တို့  သည် ယု ဒ Çမိƌ ĕိှ သ မျှ သို့  သွား ၍ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊ သား ချင်း စု ေခါင်း
ေဆာင် အ ေပါင်း ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။

3 ထုိ သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ စု ေဝး ၍ ဘု ရင့် သား ေတာ် ေယာ ĕှ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ Æက ၏။
ေယာ ယ ဒ က သူ တို့  အား``ကွယ် လနွ ်ေသာ ဘု ရင် ၏ သား ေတာ် သည် ဤ တင်ွ ĕိှ ပါ ၏။ ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း ၏ သား ေြမး များ အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး သူ သည်
ယ ခု နနး် တက် ရ မည် ြဖစ် သည်။-✡

4 ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ေဆာင် ရွက် ရ Æက မည် ကုိ ေဖာ် ြပ ပါ အံ။့ ဥ ပု သ် ေန ့၌ တာ ဝန ်ကျ ၍
ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ အ နက် သုံး ပုံ တစ် ပုံ မှာ ဗိမာန ်ေတာ် အ ဝင် တံ ခါး ကုိ ေစာင့် Æကပ် ရ Æက မည်။-

5 အ ြခား သုံး ပုံ တစ် ပုံ သည် နနး် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကျန ်သုံး ပုံ တစ် ပုံ သည် ြမင်း
တံ ခါး ကုိ လည်း ေကာင်း ေစာင့် Æကပ် ရ မည်။ လ ူအ ေပါင်း တို့  က ဗိ မာန ်ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး
၌ စု Ƥုံး ရ Æက မည်။-

6 တာ ဝန ်ကျ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ မှ တစ် ပါး အ ဘယ် သူ
မျှ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေဆာက် အ အံ ုများ ထဲ သို့  မ ဝင် ရ။ ထုိ သူ တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား
အား ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ထား သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် ဝင် Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ေသာ် လည်း အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  မူ ကား အ ြပင် တင်ွ
ေန ရ Æက မည်။-

7 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မင်း ေလာင်း ၏ ပတ် လည် တင်ွ ဋ္ ဌား လတ်ွ များ ကုိ ကုိင် ၍ ေစာင့် Æကပ်
ရ Æက မည်။ မင်း ေလာင်း သွား ေလ ရာ သို့  လိက်ု ရ Æက မည်။ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ရန ်ÈကိÒး စား သူ
ဟ ူသ မျှ ကုိ သတ် ရ မည်'' ဟ ုမှာ Æကား ထား ေလ သည်။

8 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေယာ ယ ဒ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ Æက ေလ သည်။
ဥ ပု သ် ေန ့၌ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  တာ ဝန ်ချနိ ်ကုန ်ဆုံး သွား ေသာ် လည်း အိမ် သို့  မ ြပန ်ရ Æက။
သို့  ြဖစ် ၍ တာ ဝန ်မှူး တို့  သည် တာ ဝန ်ကျ သူ များ Ćှင့် တာ ဝန် Çပီး ဆုံး သူ များ ကုိ ပါ ေခါ် ယူ ေစ ခုိင်း
Ćိင်ု Æက ၏။-

9 ေယာ ယ ဒ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် ထား ĕိှ သည့် လံှ များ Ćှင့် ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ အ ေစာင့်
တပ် မှူး တို့  အား ေပး အပ် ေလ သည်။-
✡ 23:3 ၂ရာ၊ ၇:၁၂။
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10 သူ သည် မင်း ေလာင်း အား ေစာင့် ေĕှာက် Æကည့် ɐƤှု ရန် ဋ္ ဌား လတ်ွ ကုိင် တပ် သား များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ်
အ ေĕှƎ ဘက် တစ် ဝုိက် တင်ွ ေန ရာ ယူ ေစ ၏။-

11 ထုိ ေနာက် ေယာ ယ ဒ သည် ေယာ ĕှ အား ထုတ် ေဆာင် လာ ကာ သ ရ ဖူ ကုိ ေဆာင်း ေပး Çပီး လျှင်
မင်း ကျင့် တ ရား ကျမ်း ကုိ ေပး အပ် ေလ သည်။ ဤ သို့  ြဖင့် ေယာ ĕှ ကုိ မင်း ေြမųာက် Æက ၏။ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် ေယာ ယ ဒ Ćှင့် သူ ၏ သား တို့  သည် ေယာ ĕှ အား ဘိ သိက် ေပး Çပီး Æက ေသာ အ ခါ
လ ူအ ေပါင်း တို့  က``မင်း Èကီး သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ကုန ်၏။

12 အာ သ လိ သည် မင်း Èကီး အား လ ူတို့  Æသ ဘာ ေပး သံ ကုိ Æကား သ ြဖင့် လ ူတို့  စု ေဝး လျက် ĕိှ ရာ
ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  အ ေဆာ တ လျင် ေရာက် လာ ေသာ်၊-

13 တပ် မှူး များ Ćှင့် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သူ များ ြခံ ရံ လျက် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ ĕိှ ေကျာက်
တိင်ု အ နးီ တင်ွ ဘု ရင် တို့  အ တက်ွ သီး သန ့် ထား သည့် ေန ရာ တင်ွ ရပ် ေန ေသာ ဘုရင် သစ်
ကုိ ေတွ့ ြမင် ေလ ၏။ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် လျက် တံ ပုိး ခ ရာ များ
ကုိ မှုတ် လျက် ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီ တ ပ ညာ သည် များ က လည်း မိ မိ တို့  တ ူရိ ယာ များ ကုိ
တီး မှုတ် လျက် ဘိ သိက် ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ ေန Æက ၏။အာ သ လိ သည် မိ မိ အ ဝတ် ကုိ ဆုတ် လျက်``ပုန ်ကန ်မှု ပါ တ ကား၊
ပုန ်ကန် မှု ပါ တ ကား'' ဟ ုေအာ် ဟစ် ၏။

14 ေယာ ယ ဒ သည် အာ သ လိ အား ဗိ မာန ်ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ သတ် ြဖတ် သည် ကုိ မ လိ ုလား
သ ြဖင့်``သူ့ ကုိ အ ေစာင့် တပ် သား များ အ Æကား မှ ထုတ် သွား Æက ေလာ။့ သူ့ ကုိ ကယ် မည့် သူ ကုိ
သတ် ေလာ'့' ဟ ုတပ် မှူး တို့  အား အ မိန ့ ်ေပး ေလ သည်။-

15 သူ တို့  သည် အာ သ လိ ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ နနး် ေတာ် သို့  ထုတ် Çပီး လျှင် ြမင်း တံ ခါး ဝ ၌ ကွပ် မျက် Æက ၏။

ေယာ ယ ဒ ေဆာင် ရွက် သည့် ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ မှု များ
(၄ရာ၊ ၁၁:၁၇-၂၀)

16 ေယာ ယ ဒ သည် မင်း Èကီး Ćှင့် တ ကွ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် ြဖစ် Æက ေစ ရန် မိ မိ Ćှင့် အ တ ူပါ ဝင် ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ဖွ့ဲ ေစ ၏။-

17 သူ တို့  သည် ဗာ လ ဘု ရား ဗိ မာန ်ကုိ သွား ေရာက် ÇဖိÒ ဖျက် Æက ၏။ ယဇ် ပလ္လ င် များ Ćှင့် Ƥုပ် တု
များ ကုိ ချÒိး ဖ့ဲ ကာ ယဇ် ပလ္လ င် များ ေĕှƎ ၌ ဗာ လ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မ ဿန ်ကုိ သတ် Æက ၏။-

18 ေယာ ယ ဒ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ် ဆုိင် ရာ အ မှု
များ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်တာ ဝန ်ေပး အပ် ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ခဲွ ေဝ သတ် မှတ် ေပး ခ့ဲ
သည့် တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ ေဆာင် ရွက် ၍ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း အ ရ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ်
များ ကုိ ထာ ဝရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဂီ တ သီ ဆုိ တီး မှုတ် မှု များ Ćှင့်
ပဲွ ကျင်း ပ မှု များ အ တက်ွ လည်း တာ ဝန် ယူ ရ Æက မည်။-

19 ေယာ ယ ဒ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက်
မျှ မ ဝင် Ćိင်ု ေစ ရန ်တံ ခါး ဝ တင်ွ အ ေစာင့် များ ကုိ ချ ထား ေလ သည်။-

20 တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ၊ Çမိƌ မိ Çမိƌ ဖ များ၊ မှူး မတ် များ Ćှင့် အ ြခား ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့
သည် ေယာ ယ ဒ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ ၍ မင်း Èကီး အား ဗိ မာန ်ေတာ် မှ နနး် ေတာ် သို့  တံ ခါး
မ Èကီး လမ်း ြဖင့် ပို့  ေဆာင် ၍ မင်း Èကီး ကုိ ရာ ဇ ပလ္လ င် ထက် တင် Æက ၏။-
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21 အာ သ လိ ကုိ ကွပ် မျက် Ćှင့် Çပီး ြဖစ် ၍ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် လျက် Çမိƌ ေတာ်
သည် Çငိမ်း ချမ်း ေလ ၏။

24
ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕှ
(၄ရာ၊ ၁၂:၁-၁၆)

1 ေယာ ĕှ သည် သက် ေတာ် ခု နစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ ၌ အ Ćှစ် ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု နနး် စံ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ
သူ ဇိ ဗိ ြဖစ် ၏။-

2 သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေယာ ယ ဒ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ၏။-

3 ေယာ ယ ဒ သည် ေယာ ĕှ အ တက်ွ မိ ဖု ရား Ćှစ် ပါး ကုိ ေရွး ချယ် ေပး ၏။ ေယာ ĕှ သည်
လည်း ထုိ မိ ဖု ရား များ ြဖင့် သား သ မီး များ ကုိ ရ ĕိှ ေလ သည်။

4 ေယာ ĕှ သည် နနး် တက် Çပီး ေနာက် ကာ လ အ တန် Æကာ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန်
ေတာ် ကုိ မွမ်း မံ ြပင် ဆင် ရန ်အ Æကံ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

5 သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ အား ယု ဒ ြပည် အ Çမိƌ Çမိƌ သို့  ေစ လွှတ်
၍ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ Ćှစ် စä် မွမ်း မံ ြပင် ဆင် ရန် အ တက်ွ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  ထံ မှ ေင ွအ လံု
အ ေလာက် ေကာက် ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် ဤ အ မှု ကုိ ေဆာ လျင် စွာ ေဆာင် ရွက်
ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ခ့ဲ ေသာ် လည်း ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ဖင့် Ćွ ဲလျက် ေန Æက ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ေယာ ယ ဒ ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင်``ထာ
ဝ ရ ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် အ တက်ွ ြပည် သူ တို့  ေပး ေဆာင် ရန ်ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ြပ ဋ္ ဌာ နး် သည့် အ လှူ ေင ွကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား
အ ဘယ် ေÆကာင့် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ မ ေကာက် ခံ ေစ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။✡

7 (ေဖာက် ြပန ်ဆုိး ညစ် သည့် အ မျÒိး သ မီး အာ သ လိ ၏ ေနာက် လိက်ု တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ်
ကုိ ဖျက် ဆီး Çပီး လျှင် အ ြမတ် တ Ćိးု ထား အပ် သည့် ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ ဗာ လ
ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ ခ့ဲ Æက သ တည်း။)

8 မင်း Èကီး သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား အ လှူ ခံ ေသတ္တ ာ ကုိ ြပÒ လပ်ု ေစ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး
ဝ တင်ွ ထား ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

9 သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ေတာ
က န ္ တာ ရ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ေကာက် ခံ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး ထာ ဝရ ဘု ရား ထံ
ေတာ် သို့  အ လှူ ေင ွများ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ရန ်ထုတ် ဆင့် ေÆက ညာ ေလ သည်။-

10 ြပည် သူ များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ြဖင့် မိ မိ တို့  အ လှူ ေငွ
များ ကုိ ယူ ေဆာင် ကာ အ လှူ ခံ ေသတ္တ ာ ြပည့် ေအာင် ထည့် ဝင် Æက ကုန ်၏။-

11 ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ထုိ ေသတ္တ ာ ကုိ တာ ဝန ်ခံ အ ရာ ĕိှ ထံ သို့  ယူ
ေဆာင် သွား ရ Æက ေလ သည်။ ေသတ္တ ာ ြပည့် သည့် အ ခါ တိင်ုး ဘု ရင့် အ တင်ွး ဝန ်Ćှင့် ယဇ်
✡ 24:6 ထွ၊ ၃၀:၁၁-၁၆၊
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ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ကုိယ် စား လှယ် တစ် ဦး သည် လာ ၍ ေင ွများ ကုိ ထုတ် ယူ Çပီး လျှင်
ေသတ္တ ာ ကုိ ေန ရာ တ ကျ ြပန ်၍ ထား ရ Æက ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ တို့  သည် ေငွ
အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။

12 မင်း Èကီး Ćှင့် ေယာ ယ ဒ သည် ထုိ ေင ွကုိ ဗိ မာန် ေတာ် မွမ်း မံ ြပင် ဆင် မှု လပ်ု ငနး် Èကီး Æကပ် သူ
များ ၏ လက် သို့  ေပး အပ် Æက ၏။ Èကီး Æကပ် သူ တို့  သည် မွမ်း မံ ြပင် ဆင် မှု အ တက်ွ ပနး် ရန် သ မား၊
လက် သ မား၊ ပနး် ပဲ၊ ပနး် တä်း သ မား တို့  ကုိ ငှား ရမ်း Æက ၏။-

13 ထုိ အ လပ်ု သ မား အား လံးု ပင် အ လပ်ု ကုိ ÈကိÒး စား လပ်ု ကုိင် လျက် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ န ဂုိ
အ တိင်ုး ခုိင် ခုိင် ခ့ံ ခ့ံ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ေစ Æက ၏။-

14 သူ တို့  သည် မွမ်း မံ ြပင် ဆင် မှု Çပီး စီး သွား ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး Ćှင့် ေယာ ယ ဒ တို့  သည် ပုိ လျှ ံ
ေသာ ေရွှ၊ ေင ွကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ခွက် ဖ လား များ Ćှင့် အ ြခား အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ ြပÒ
လပ်ု ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ Æက ၏။

ေယာ ယ ဒ ၏ မူ ဝါ ဒ ပျက် ြပား သွား ြခင်း
ေယာ ယ ဒ အ သက် ĕှင် ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ယဇ် များ ကုိ အ စä် ပူ ေဇာ် ေလ့ ĕိှ ၏။-
15 သူ သည် အ လနွ ်အိ ု၍ အ သက် တစ် ရာ ့သုံး ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ကွယ် လနွ ်ေလ သည်။-
16 ဣသ ေရ လ ြပည် သူ တို့  အ တက်ွ၊ ဘု ရား သ ခင် အ တက်ွ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ
သည် ကုိ အ သိ အ မှတ် ြပÒ သည့် အ ေန ြဖင့် ြပည် သူ တို့  သည် သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ဒါ ဝိ ဒ်
Çမိƌ ဘု ရင် တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

17 သို့  ရာ တင်ွ ေယာ ယ ဒ ကွယ် လနွ ်Çပီး သည် ေနာက် ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ေယာ ĕှ
မင်း အား မိ မိ တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရန် ေသွး ေဆာင် Æက ၏။-

18 ြပည် သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဝတ်
ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ကုိ စွန ့ ်လျက် Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ တံ ခွန ်တိင်ု များ ကုိ
ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး Æက ေလ သည်။ ဤ သို့  သူ တို့ ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် အ တက်ွ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် သည် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေတာ် မူ ၏။-

19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ထုိ သူ တို့  အား အ ထံ ေတာ် သို့
ြပန ်လာ Æက ရန ်သ တိ ေပး ေစ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် မ လိက်ု နာ Æက။-

20 ထုိ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေယာ ယ ဒ ၏ သား
ဇာ ခ ရိ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဇာ ခ ရိ သည် ြပည် သူ တို့  ြမင် သာသည့် ေန ရာ တင်ွ ရပ် လျက်``သင် တို့  သည် မိ မိ
တို့  အ ေပါ် သို့  ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ဆုိက် ေရာက် ေစ ရန် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား
၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဖီ ဆန ်Æက ပါ သ နည်း။ ငါ ့အား သင် တို့  စွန ့ ်ပယ် Æက သ ြဖင့် ငါ သည် လည်း သင် တို့  အား စွန ့ ်ပယ် ေတာ် မူ
Çပီ'' ဟ ုဗျာ ဒိတ် ေတာ် ဆင့် ဆုိ ၏။-

21 ေယာ ĕှ မင်း သည် ဇာ ခ ရိ အား မ ေကာင်း Æကံ မှု တင်ွ ပါ ဝင် လျက် သူ ၏ အ မိန ့ ်အ ရ ြပည် သူ
တို့  သည် ဇာ ခ ရိ အား ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ၌ ခဲ Ćှင့် ပစ် သတ် Æက ၏။✡
✡ 24:21 မ၊ ၂၃:၃၅။ လ၊ု ၁၁:၅၁။



၂ ရာ ချÒပ် 24:22 885 ၂ ရာ ချÒပ် 25:4

22 မင်း Èကီး သည် မိ မိ အား ဇာ ခ ရိ ၏ ဖ ခင် ေယာ ဒ ယ သစ္စာ ĕိှ စွာ အ မှု ထမ်း ခ့ဲ သည် ကုိ သ တိ
မ ရ ဘဲ သား ကုိ သတ် ေလ ၏။ ဇာ ခ ရိ သည် ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ ၌``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင်
ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ ြမင် ၍ သင့် အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ၏။
ေယာ ĕှ မင်း နနး် သက် ကုန ်ဆုံး ြခင်း

23 ထုိ Ćှစ် ေဆာင်း ဦး ေပါက် ၌ ɐƤှု ရိ တပ် မ ေတာ် သည် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ချ ီ
တက် တိက်ု ခုိက် ၍ ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း ကုိ သတ် Çပီး လျှင် လက် ရ ပစ္စည်း အ ေြမာက် အ ြမား
ကုိ ဒ မာ သက် Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ၏။-

24 ɐƤှု ရိ တပ် မ ေတာ် သည် ေသး ငယ် ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပုိ မုိ Èကီး မား သည့်
ယု ဒ တပ် မ ေတာ် ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည်
မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား စွန ့ ်ပယ် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
ဤ နည်း အား ြဖင့် ေယာ ĕှ မင်း သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သ တည်း။-

25 သူ သည် ြပင်း စွာ ဒဏ် ရာ ရ လျက် ကျန ်ရစ် ခ့ဲ ၏။ ရန ်သူ များ ဆုတ် ခွာ သွား ေသာ အ ခါ အ မတ်
Ćှစ် ေယာက် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေယာ ယ ဒ ၏ သား ကုိ သတ် သည့် အ တက်ွ လက် စား ေချ သည့်
အ ေန ြဖင့် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ကာ သူ့ အား သ လနွ ်ေပါ် တင်ွ လပ်ု Æကံ Æက ၏။ သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ဒါ ဝိ
ဒ် Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ေသာ် လည်း ဘု ရင် တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် ၌ မ သÇဂºÒဟ် Æက ေချ။-

26 (သူ့ အား လျှƌိ ဝှက် လပ်ု Æကံ Æက သူ များ မှာ အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သ မီး ĕိှ မတ် ၏ သား ေယာ ဇ ဗဒ်
Ćှင့် ေမာ ဘ အ မျÒိး သ မီး ĕိှ မ ရိတ် ၏ သား ယ ေဟာ ဇ ဗဒ် တို့  ြဖစ် သ တည်း။-)

27 ဋ္ ဌ မ္ မ ရာ ဇ ဝင် ကျမ်း တင်ွ ေယာ ĕှ ၏ သား များ အ ေÆကာင်း၊ သူ့ အား ဆင့် ဆုိ သည့် ဗျာ ဒိတ်
ေတာ် များ အ ေÆကာင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ သူ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ြခင်း အ ေÆကာင်း များ ပါ ĕိှ ၏။
သား ေတာ် အာ မ ဇိ သည် သူ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

25
ယု ဒ ဘု ရင် အာ မ ဇိ
(၄ရာ၊ ၁၄:၂-၆)

1 အာ မ ဇိ သည် သက် ေတာ် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် တင်ွ နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ Ćှစ် ဆယ့် ငါး
Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ ယုဒ္ဒန ်ြဖစ် ၏။-

2 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ မျက် ေမှာက် ေတာ် ၌ ေြဖာင့် မှန ်ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ေသာ် လည်း
စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ ြပÒ သည် မ ဟတ်ု။-

3 သူ သည် အာ ဏာ တည် Çမဲ မှု ရ ĕိှ လာ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် မိ မိ ၏ ခ မည်း ေတာ် ကုိ သတ် Æက
သည့် မှူး မတ် တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ေလ ၏။-

4 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ၏ သား သ မီး တို့  ကုိ ကား``မိ ဘ တို့  သည် သား သ မီး တို့  ကူး လနွ ်သည့် ြပစ် မှု
ေÆကာင့် အ သတ် မ ခံ ေစ ရ။ သား သ မီး တို့  သည် လည်း မိ ဘ တို့  ကူး လနွ ်သည့် ြပစ် မှု ေÆကာင့်
အ သတ် မ ခံ ေစ ရ။ မည် သူ မ ဆုိ မိ မိ ကူး လနွ ်သည့် ြပစ် မှု ေÆကာင့် သာ အ သတ် ခံ ေစ ရ မည်''
ဟ ူ၍ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပညတ် ေတာ် Ćှင့် အ ညီ မ ကွပ် မျက် ေချ။✡
✡ 25:4 တရား၊ ၂၄:၁၆။
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ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ စစ် တိက်ု ြခင်း
(၄ရာ၊ ၁၄:၇)

5 အာ မ ဇိ သည် ယု ဒ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  အား မိ မိ တို့  သား ချင်း စု များ
အ လိက်ု တပ် စု များ ဖွ့ဲ ၍ လ ူတစ် ေထာင် တပ် မှူး Ćှင့် လ ူတစ် ရာ တပ် မှူး များ ကုိ ခန ့ ်ထား ေတာ်
မူ ၏။ ထုိ တပ် သား များ သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သူ များ ြဖစ် ၍ စု စု ေပါင်း သုံး
သိနး် ĕိှ ေလ သည်။ သူ တို့  သည် လံှ Ćှင့် ဒိင်ုး လွှား ကုိင် ေဆာင် မှု တင်ွ ကျွမ်း ကျင် ၍ စစ် ပဲွ ဝင် ရန်
အ သင့် ĕိှ သူ လက် ေရွး စင် တပ် သား များ ြဖစ် Æက သ တည်း။-

6 အာ မ ဇိ သည် ထုိ သူ များ အ ြပင် ဣသ ေရ လ ြပည် မှ စစ် သည် တစ် သိနး် ကုိ လည်း ေင ွေလး
တန ်ေပး ၍ ငှား ရမ်း ေလ သည်။-

7 သို့  ရာ တင်ွ ပ ေရာ ဖက် သည် မင်း Èကီး ထံ လာ ေရာက် ၍``ဤ ဣသ ေရ လ စစ် သည် များ ကုိ မင်း
Èကီး Ćှင့် အ တ ူေခါ် ေဆာင် မ သွား ပါ Ćှင့်။ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ဤ ေြမာက် ပုိင်း နယ် ေြမ သား
တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မ မူ။-

8 စစ် ပဲွ တင်ွ သူ တို့  ပါ ĕိှ ြခင်း အား ြဖင့် ပုိ မုိ အင် အား ေတာင့် တင်း လိမ့် မည် ဟု မင်း Èကီး
ထင် မှတ် ေကာင်း ထင် မှတ် ပါ လိမ့် မည်။ သို့ ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် သည် စစ် ပဲွ အ Ćိင်ု
အ ɐƤှု ံး ကုိ ေပး ပုိင် ေသာ တန ်ခုိး ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ ĕှင် မင်း Èကီး
မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ ပါ မူ မင်းÈကီး အား ရန ်သူ တို့  လက် တင်ွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်''ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

9 ထုိ အ ခါ အာ မ ဇိ က ပ ေရာ ဖက် အား``ထုိ သူ တို့  အား ေပး ထား သည့် ေင ွအ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ရ မည် ေလာ''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ပ ေရာ ဖက် က``ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ ေငွ ထက် များ စွာ ေပး ေတာ် မူ Ćိင်ု ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။-
10 သို့  ြဖစ် ၍ အာ မ ဇိ သည် ငှား ရမ်း ထား သည့် တပ် သား တို့  ကုိ မိ မိ ေန ရပ် သို့  ြပန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား အ လနွ ်အ မျက် ထွက် လျက် မိ မိ တို့ ေန ရပ် သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။

11 အာ မ ဇိ သည် အား ခဲ ၍ မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ ဦး ေဆာင် ကာ ပင် လယ် ေသ ေတာင် ဘက် ĕိှ
ဆား ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  ချ ီတက် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ တိက်ု ပဲွ ြဖစ် ၍ ဧ ဒံ ုတပ် သား
တစ် ေသာင်း ကျ ဆုံး ေလ သည်။-

12 ယု ဒ တပ် မ ေတာ် သည် သံု့  ပနး် တစ် ေသာင်း ကုိ ဖမ်း ဆီး ရ မိ သ ြဖင့် သူ တို့  အား ေသ လ Çမိƌ
ေကျာက် ေတာင် ထိပ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ကာ ေကျာက် ေပါ် ကျ ၍ ေသ ေစ ရန ်ေအာက် သို့  တနွး် ချ Æက ၏။

13 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူစစ် ပဲွ ဝင် ရန် အာ မ ဇိ အ ခွင့် မ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ဣသ ေရ လ
တပ် သား တို့  သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ Ćှင့် ေဗ ေသာ Ƥု န် Çမိƌ စပ် Æကား တင်ွ ĕိှ ေသာ ယု ဒ Çမိƌ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ကာ
လ ူသုံး ေထာင် ကုိ သတ် ၍ ပစ္စည်း အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သိမ်း သွား Æက ေလ သည်။

14 အာ မ ဇိ သည် ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ရာ မှ ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ ထုိ သူ တို့
ကုိး ကွယ် သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူယူ ေဆာင် လာ ေလ သည်။ မင်း Èကီး သည် ယင်း တို့  ကုိ တည် ထား ကုိး ကွယ် ကာ
နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍ ပ ေရာ ဖက် ကုိ အာ မ ဇိ ထံ ေစ လွှတ်
ေတာ် မူ ၏။ ပ ေရာ ဖက် က``မင်း Èကီး ၏ လက် မှ မိ မိ လ ူတို့  ကုိ မ ကယ် Ćိင်ု ေသာ လ ူမျÒိး ြခား ဘု ရား တို့  ကုိ
မင်း Èကီး သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
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16 ထုိ အ ခါ အာ မ ဇိ က``ဘယ် အ ခါ က သင့် အား ဘု ရင့် အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ခ့ဲ ပါ သ နည်း။
သင် သည် ဆိတ် ဆိတ် မ ေန ပါ မူ အ သတ် ခံ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ပ ေရာ ဖက် က လည်း``မင်း Èကီး သည် ဤ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၍ ငါ ေပး သည့် အ Æကံ ကုိ လျစ် လူ ɐƤှု သ ြဖင့်
ဘု ရား သ ခင် သည် မင်း Èကီး ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ရန ်Æကံ ရွယ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ယ ခု ငါ သိ ရ Çပီ''
ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် ဆိတ် ဆိတ် ေန ေလ ၏။

ဣသ ေရ လ ြပည် ကုိ စစ် တိက်ု ြခင်း
(၄ရာ၊ ၁၄:၈-၂၀)

17 ယု ဒ ဘု ရင် အာ မ ဇိ သည် ဣသ ေရ လ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် Çပီး ေနာက်
ေယ ဟ ု၏ ေြမး၊ ေယာ ခတ် ၏ သား ယ ေဟာ ĕှ ထံ သို့  သံ တ မန ်ေစ လွှတ် ၍ မိ မိ Ćှင့် စစ် ÇပိÒင်
ရန ်စိန ်ေခါ် လိက်ု ေလ သည်။-

18 ယ ေဟာ ĕှ က``အ ခါ တစ် ပါး ၌ ေလ ဗ Ćု န် ေတာင် ထိပ် တင်ွ ဆူး ပင် သည် သစ် က တိးု ပင်
ထံ ေစ တ မန ်လွှတ် ၍`သင် ၏ သ မီး ကုိ ငါ ့ သား Ćှင့် ေပး စား ပါ ေလာ'့ ဟ ုေြပာ Æကား
စä် အ နးီ မှ ြဖတ် ၍ လာ ေသာ ေတာ တိ ရစ္ဆာန် သည် ထုိ ဆူး ြခံÒ ကုိ နင်း ေချ လိက်ု ေလ သည်။-

19 အ ချင်း အာ မ ဇိ၊ ယ ခု အ ေဆွ ေတာ် သည် ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း လိက်ု Çပီ ဟု
ဝါ Ãကား ေြပာ ဆုိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ေဆွ ေတာ် နနး် ေတာ် ၌ ပင် စံ Çမဲ စံ ေန ရန ်ကျွĆ်ပ်ု အ Æကံ ေပး ပါ ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် အေဆွ ေတာ် Ćှင့် ြပည် သူ တို့  အား ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ မည့် ေဘး ဒကု္ခ ကုိ ĕှာ လိ ုပါ သ နည်း''
ဟ ုြပန ်Æကား လိက်ု ၏။

20 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ စ ကား ကုိ အာ မ ဇိ သည် နား မ ေထာင်။ သူ သည် ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့
ကုိး ကွယ် သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး သ ြဖင့် သူ့ အား အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ရန ်ထာ ဝရ
ဘု ရား အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

21 ထုိ ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ယ ေဟာ ĕှ သည် ယု ဒ ဘု ရင် အာ မ ဇိ Ćှင့် စစ် ÇပိÒင် တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။
ယု ဒ ြပည် ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ တင်ွ တိက်ု ပဲွ ြဖစ် ရာ၊-

22 ယု ဒ တပ် မ ေတာ် သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ သ ြဖင့် စစ် သည် ေတာ် တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့
ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။-

23 ယ ေဟာ ĕှ သည် အာ မ ဇိ ကုိ ဖမ်း ဆီး ကာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ပို့  Çပီး လျှင် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ဧ ဖ ရိ
မ် တံ ခါး မှ ေထာင့် တံ ခါး တိင်ု ေအာင် ကုိက် Ćှစ် ရာ မျှ ကုိ ÇဖိÒ ချ လိက်ု ၏။-

24 သူ သည် Æသ ဗ ေဒ ဒံ ု၏ သား ေြမး များ ေစာင့် Æကပ် ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ĕိှ ေရွှ၊ ေင၊ွ ဗိ မာန်
ေတာ် အ သုံး အ ေဆာင် ဟ ူသ မျှ Ćှင့် နနး် ေတာ် ĕိှ ဘûာ များ ကုိ ယူ ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့  ြပန် သွား ေတာ် မူ ၏။
မင်း Èကီး သည် ဋ္ဌား စား ခံ များ ကုိ လည်း ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။

25 ယု ဒ ဘု ရင် အာ မ ဇိ သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ယ ေဟာ ĕှ ကွယ် လနွ ်သည့် ေနာက် တစ် ဆယ့် ငါး
Ćှစ် တိင်ု တိင်ု အ သက် ĕှင် ၏။-

26 နနး် သက် အ စ မှ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် အာ မ ဇိ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ
အ လံးု စုံ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-
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27 ထာ ဝရ ဘု ရား အား အာ မ ဇိ ပုန ်ကန ်ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ သူ့ အား လပ်ု Æကံ ရန ်ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တင်ွ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု ĕိှ ခ့ဲ ၏။ ေနာက် ဆုံး ၌ သူ သည် လာ ခိ ĕှ Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး ေလ သည်။
သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ရန ်သူ များ သည် ထုိ Çမိƌ သို့ လိက်ု ၍ သူ့ ကုိ လပ်ု Æကံ Æက ၏။-

28 ထုိ ေနာက် သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ြမင်း ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ĕိှ ဘု ရင်
တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ေလ သည်။

26
ယု ဒ ဘု ရင် Æသ ဇိ
(၄ရာ၊ ၁၄:၂၁-၂၂၊ ၁၅:၁-၇)

1 ယု ဒ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အာ မ ဇိ ၏ သား ေတာ် အ သက် တစ် ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် ĕိှ Æသ ဇိ ကုိ
ဘု ရင် အ ြဖစ် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ေစ ရန ်ေရွး ချယ် Æက ေလ သည်။-

2 (ဧ လတ်ု Çမိƌ ကုိ Æသ ဇိ ြပန ်လည် သိမ်း ယူ ၍ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် သည် မှာ အာ မ ဇိ
ကွယ် လနွ ်Çပီး မှ ြဖစ် ၏။)

3 Æသ ဇိ သည် အ သက် တစ် ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် ၌ နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ငါး ဆယ့်
Ćှစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု နနး် စံ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ ေယ ေခါ လိ ြဖစ် ၏။-

4 သူ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ စံ န မူ နာ ကုိ ယူ ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ မျက် ေမှာက် ေတာ် ၌ ေြဖာင့် မှန်
ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၏။-

5 သူ သည် မိ မိ ၏ ဘာ သာ ေရး အ တိင်ု ပင် ခံ ဇာ ခ ရိ အ သက် ĕှင် လျက် ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု
ထာ ဝရ ဘု ရား အား သစ္စာ Ćှင့် ကုိး ကွယ် သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။

6 Æသ ဇိ သည် ဖိ လိတ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  အား စစ် ဆင် တိက်ု ခုိက် ကာ ဂါ သ Çမိƌ၊ ယာ ဗ ေန Çမိƌ Ćှင့်
အာ ဇု တ် Çမိƌ တို့  ၏ Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ÇဖိÒ ချ Çပီး လျှင် အာ ဇု တ် Çမိƌ အ နးီ Ćှင့် ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် အ ြခား
ေဒ သ များ ၌ တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား ေသာ Çမိƌ များ ကုိ တည် ေထာင် ေတာ် မူ ၏။-

7 သူ့ အား ဘု ရား သ ခင် သည် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား များ၊ ဂု ရ ဗာ လ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ အာ ရပ်
အ မျÒိး သား များ၊ မ ဟ ုနမ်ိ အ မျÒိး သား များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ရန ်ကူ မ ေတာ် မူ သည်။-

8 အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် Æသ ဇိ အား လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ဆက် သ ရ Æက ၏။ သူ သည်
အ လနွ ်တန ်ခုိး Èကီး မား လာ သ ြဖင့် သူ ၏ ဂုဏ် သ တင်း သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ပင် ပျƎံ ĆှƎံ သွား ေလ ၏။

9 Æသ ဇိ သည် Çမိƌ Ƥုိး ေထာင့် တံ ခါး၊ ချÒိင့် တံ ခါး Ćှင့် Çမိƌ Ƥုိး ေထာင့် ထိပ် တို့  တင်ွ ေမျှာ် စင် များ ကုိ တည်
ေဆာက် ြခင်း အား ြဖင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် ကုိ ခုိင် ခ့ံ ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

10 မင်း Èကီး သည် အ ေနာက် ဘက် ေတာင် ေြခ ရင်း ĕိှ ေတာင် ပူ စာ များ Ćှင့် လင်ွ ြပင် များ တင်ွ Ćာွး အပ်ု
Èကီး များ ေမွး ြမũ ထား သ ြဖင့် ေတာ က န ္ တာ ရ ĕိှ Çမိƌ များ ကုိ ေမျှာ် စင် များ Ćှင့် တ ကွ တံ တိင်ုး
ကာ ၍ ေရ ေလှာင် ကန ်အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ တးူ ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည် လယ် ယာ စုိက် ပျÒိး မှု
ကုိ ဝါ သ နာ ပါ သ ြဖင့် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ များ တင်ွ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ စုိက် ပျÒိး မှု၊ ေြမ
ေကာင်း ေြမ သန ့ ်များ တင်ွ လယ် ယာ များ စုိက် ပျÒိး မှု ကုိ အား ေပး ေတာ် မူ ေလ သည်။

11 သူ ၌ စစ် ပဲွ ဝင် ရန ်အ သင့် ĕိှ ေသာ တပ် မ ေတာ် Èကီး ĕိှ ၏။ တပ် မ ေတာ် မှတ် တမ်း များ ကုိ စာ ေရး
ေတာ် များ ြဖစ် သူ ေယ ေယ လ Ćှင့် မာ ေသ ယ တို့ က ထိနး် သိမ်း ထား ရ Æက ၏။ သူ တို့  အား အ မတ်
ဟာ န န ိက Èကီး Æကပ် ကွပ် ကဲ ရ ေလ သည်။-
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12တပ် မ ေတာ် တင်ွ တပ် မှူး Ćှစ် ေထာင့် ေြခာက် ရာ ĕိှ ၍၊-
13 သူ တို့  ၏ လက် ေအာက် တင်ွ မင်း Èကီး ၏ ရန ်သူ များ ကုိ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ Ćှင့် တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု ေသာ
တပ် သား သုံး သိနး် ခု နစ် ေထာင့် ငါး ရာ ĕိှ ၏။-

14 Æသ ဇိ သည် တပ် မ ေတာ် အား ဒိင်ုး လွှား၊ လံှ၊ သံ ခ ေမာက်၊ သံ ချပ် အကင်္ျ၊ီ ေလး၊ ြမား Ćှင့် ေလာက် လွှဲ
ပစ် ရန ်ေကျာက် ခဲ များ ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

15 Çမိƌ Ƥုိး ေထာင့် ထိပ် Ćှင့် ေမျှာ် စင် များ မှ ေန ၍ ြမား Ćှင့် ေကျာက် တံးု Èကီး များ ပစ် ခတ် ရန်
ယ န ္ တ ယား စက် များ ကုိ လည်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ တီ ထွင် တတ် သူ အ တတ် ပ ညာ ĕှင်
များ က ြပÒ လပ်ု ေပး Æက ေလ သည်။ ဘု ရား သ ခင် ထံ မှ အံ ့Æသ ဖွယ် မ စ ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သ ြဖင့်
မင်း Èကီး သည် အ လနွ် တန ်ခုိး Èကီး လာ Çပီး လျှင် သူ ၏ ဂုဏ် သ တင်း သည် အ ရပ် တ ကာ သို့  ပျƎံ ĆှƎံ
သွား ေလ ၏။
မာန ်မာ န ေထာင် လွှား မှု အ တက်ွ Æသ ဇိ အား ဘု ရား သ ခင် ဆုံး မ ေတာ် မူ ြခင်း

16 သို့  ေသာ် Æသ ဇိ မင်း သည် တန ်ခုိး Èကီး လာ ေသာ အ ခါ မာန ်မာ န လည်း ေထာင် လွှား လာ သ ြဖင့်
အ ကျÒိး နည်း ရ ေလ သည်။ သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ၍ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ သက် ဆုိင် ရာ ယဇ် ပလ္လ င်
ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘုရား အား ြပစ် မှား ၏။-

17ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ ဇ ရိ Ćှင့် ရဲ ရင့် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ĕှစ် ကျပ်ိ တို့  သည် မင်း Èကီး အား-
18 တား ဆီး ရန ်လိက်ု သွား Çပီး လျှင်``အို Æသ ဇိ မင်း၊ ဘု ရင် မင်း သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အား နံ ့သာ ေပါင်း
ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ခွင့် ĕိှ သူ မ ဟတ်ု ပါ။ ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ ရန ်ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ထား သူ များ မှာ အာ Ƥု
န် မှ ဆင်း သက် လာ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သာ လျှင် ြဖစ် ပါ ၏။ ဤ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် မှ
ထွက် ခွာ သွား ပါ ေလာ။့ ဘု ရင် မင်း သည် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် အား ြပစ် မှား ေလ Çပီ။ ထုိ
ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ချးီ ကုိ မ ခံ ရ ေတာ ့ပါ'' ဟု ဆုိ ၏။✡

19 Æသ ဇိ သည် နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ ɐƤှု Ǝိ ရန ်မီး ကျးီ ခဲ ကုိ ကုိင် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ
ရာ ပလ္လ င် အ နးီ ၌ ရပ် လျက် ေန ၏။ သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား အ မျက် ထွက် လာ
သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် သူ ၏ န ဖူး သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ
စဲွ ကပ် ေလ သည်။-

20 အာ ဇ ရိ Ćှင့် အ ြခား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎံ သည့် အ မူ အ ရာ ြဖင့် မင်း Èကီး န ဖူး
ကုိ စုိက် ၍ Æကည့် Çပီး လျှင် သူ့ အား ဗိ မာန ်ေတာ် မှ Ćှင် ထုတ် Æက ၏။ မင်း Èကီး သည် လည်း မိ မိ
အား ဘု ရား သ ခင် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ၍ အ ေဆာ တ လျင် ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ၏။

21 Æသ ဇိ မင်း သည် ထုိ အ ချနိ ်မှ စ ၍ ေသ သည် တိင်ု ေအာင် ဤ ေရာ ဂါ ေÆကာင့် ဘာ သာ ေရး ထုံး
နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် သူ ြဖစ် လာ ေလ သည်။ သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ေနာက် တစ် ဖန ်ြပန်
လည် ဝင် ေရာက် ခွင့် မ ရ ေတာ ့သ ြဖင့် သား ေတာ် ေယာ သံ အား မိ မိ ၏ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ
ကုိ လွှဲ ေြပာင်း ေပး အပ် လိက်ု ရ ၏။ တိင်ုး ြပည် ကုိ သား ေတာ် အပ်ု စုိး လျက် ေန စä် သူ သည်
မိ မိ ၏ အိမ် ေတာ် ၌ သာ ေန ထုိင် ရ ေလ သည်။

22 နနး် သက် တစ် ေလျှာက် Æသ ဇိ မင်း ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ အာ မုတ်
၏ သား ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ က မှတ် တမ်း တင် ထား သ တည်း။-
✡ 26:18 ထွ၊ ၃၀:၇-၈။ ေတာ၊ ၃:၁၀။
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23 Æသ ဇိ မင်း ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ အား ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ေသာ် လည်း
သူ ၏ ေရာ ဂါ ေÆကာင့် ရာ ဇ ဂူ ၌ မ သÇဂºÒဟ် Æက။ သူ ၏ သား ေတာ် ေယာ သံ သည် ခ မည်း
ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။✡

27
ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ သံ
(၄ရာ၊ ၁၅:၃၂-၃၈။)

1 ေယာ သံ သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ၌ နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တစ် ဆယ့် ေြခာက်
Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ဇာ ဒတ်ု ၏ သ မီး ေယ Ƥု ĕှာ ြဖစ် ၏။-

2 သူ သည် ခ မည်း ေတာ် နည်း တ ူထာ ဝရ ဘု ရား ၏ မျက် ေမှာက် ေတာ် ၌ ေြဖာင့် မှန ်ေသာ အ မှု တို့
ကုိ ြပÒ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ခ မည်း ေတာ် က့ဲ သို့ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ၍ အ ြပစ် မ ကူး လနွ ်ေချ။
ြပည် သူ တို့  မူ ကား အ ြပစ် ကူး Çမဲ ကူး လနွ ်လျက် ေန Æက ေလ သည်။

3 ဗိ မာန ်ေတာ် ေြမာက် တံ ခါး ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ Æသ ေဖ လ အ ရပ် ĕိှ Çမိƌ
Ƥုိး ကုိ အ လနွ ်ခုိင် ခ့ံ ေစ သူ မှာ ေယာ သံ ပင် ြဖစ် ၏။-

4 သူ သည် ယု ဒ ေတာင် Ƥုိး များ ေပါ် တင်ွ Çမိƌ များ ကုိ တည် ၍ ေတာင် ကုနး် ြမင့် များ တင်ွ
ခံ တပ် များ Ćှင့် ေမျှာ် စင် များ ကုိ တည် ေဆာက် ခ့ဲ ၏။

5 အ မ္ မုန ်ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ တိက်ု ခုိက် Ćှမ်ိ နင်း Çပီး လျှင် အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား တို့
အား လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ အ ြဖစ် ြဖင့် တစ် Ćှစ် လျှင် ေင ွချနိ ်ေလး တန၊် ဂျÒံ ဆန ်တင်း ငါး ေသာင်း Ćှင့်
မု ေယာ ဆန ်တင်း ငါး ေသာင်း ကုိ သုံး Ćှစ် တိင်ု တိင်ု ေပး ဆက် ေစ ေလ သည်။-

6 ေယာ သံ သည် မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ တစ် သ မတ် တည်း
လိက်ု နာ သ ြဖင့် တန ်ခုိး Èကီး လာ ၏။-

7 ေယာ သံ ၏ နနး် သက် အ တင်ွး ြဖစ် ပျက် သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ များ၊ သူ ဆင် ɑĆွှ ဲသည့်
စစ် ပဲွ များ Ćှင့် သူ ချ မှတ် သည့် မူ ဝါ ဒ များ ကုိ ဣသ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် Ćှင့် ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တို့  တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

8 ေယာ သံ သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ၌ နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တစ် ဆယ့် ေြခာက်
Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။-

9 သူ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ေတာ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ သား ေတာ် အာ ခတ်
သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

28
ယု ဒ ဘု ရင် အာ ခတ်
(၄ရာ၊ ၁၆:၁-၄)

1 အာ ခတ် သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ် ၌ နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တစ် ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် နနး်
စံ ရ ေလ သည်။ သူ သည် ေဘး ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ ေကာင်း ေသာ စံ န မူ နာ ကုိ မ လိက်ု ဘဲ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မ Ćှစ် သက် ေသာ အ မှု တို့ ကုိ ြပÒ ၍၊-

2 ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် တို့  ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၏။ သူ သည် ဗာ လ ဘု ရား ၏ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ
သွနး် လပ်ု ေစ ၍၊-
✡ 26:23 ေဟĕှာ၊ ၆:၁။



၂ ရာ ချÒပ် 28:3 891 ၂ ရာ ချÒပ် 28:11

3 ဟိ န ္ Ćံ ုချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ၏။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ချ ီတက် လာ ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ၏ စက် ဆုတ်
ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း သည့် í ေလ ့ထုံး စံ တို့  ကုိ အ တ ုခုိး ၍ မိ မိ ၏ သား ေတာ် များ ကုိ ပင်
မီး ɐƤှု Ǝ ိ၍ ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် ြဖင့် Ƥုပ် တု တို့  အား ပူ ေဇာ် ေလ သည်။-

4 Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊
အ ရိပ် ေကာင်း သည့် သစ် ပင် ĕိှ သ မျှ တို့  ေအာက် ၌ လည်း ေကာင်း အာ ခတ် သည် ယဇ် များ ကုိ
ပူ ေဇာ် ၍ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ၏။

ɐƤှု ရိ ြပည်၊ဣ သ ေရ လ ြပည် တို့  Ćှင့် စစ် ြဖစ် ြခင်း
(၄ရာ၊ ၁၆:၅)

5-6 အာ ခတ် သည် အ ြပစ် ြပÒ သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ɐƤှု ရိ ဘု ရင် အား သူ့ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ၍
ယု ဒ ြပည် သူ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ဒ မာ သက် Çမိƌ သို့  သိမ်း သွား ခွင့် ေပး ေတာ်
မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေရ မ လိ ၏ သား၊ ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေပ ကာ အား အာ ခတ် ကုိ
Ćှမ်ိ နင်း ၍ တစ် ေန ့ချင်း တင်ွ ယု ဒ တပ် သား တစ် သိနး် Ćှစ် ေသာင်း ကုိ လည်း သတ် ြဖတ် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား စွန ့ ်ပစ် Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည်
ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် သ တည်း။-✡

7 ဇိ ခ ရိ ဆုိ သူ ဣ သ ေရ လ တပ်သား တစ် ေယာက် သည် အာ ခတ် ၏ သား ေတာ် မာ ေသ ယ၊ နနး် ေတာ်
အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး အာ ဇ ရိ ကံ Ćှင့် ဘု ရင့် အ မတ် ချÒပ် ဧ လ ကာ န တို့  ကုိ လပ်ု Æကံ သတ် ြဖတ် လိက်ု ေလ သည်။-

8 ဣ သ ေရ လ တပ် မ ေတာ် သည် မိ မိ တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း ြဖစ် Æက ေသာ အ မျÒိး သား တို့
အ နက် ယု ဒ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် က ေလး Ćှစ် သိနး် ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ လက် ရ ပစ္စည်း အ ေြမာက် အ ြမား
Ćှင့် တ ကွ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့  သိမ်း သွား Æက ၏။

ပ ေရာ ဖက် Æသ ဒက်
9 Æသ ဒက် အ မည် ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ေရာ ဖက် သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ၏။
သူ သည် တိက်ု ပဲွ မှ ြပန ်လာ ေသာ ဣသ ေရ လ တပ် မ ေတာ် ကုိ Çမိƌ အ ဝင် ဝ မှ ဆီး ÈကိÒ Çပီး လျှင်``သင်
တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  ကုိ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သင် တို့  အား သူ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ မျက် ေဒါ သ ကုိ မ ချÒပ်
တည်း ဘဲ သုတ် သင် သတ် ြဖတ် မှု ကုိ ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။-

10 ယ ခု အ ခါ ၌ လည်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား ကျွန ်ခံ
ေစ ရန် သင် တို့  အ Æကံ ĕိှ Æက ပါ သည် တ ကား။ သင် တို့  သည် လည်း သင် တို့  ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား သူ များ ြဖစ် သည် ကုိ မ သိ Æက ပါ သ ေလာ။-

11 ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ဤ သံု့  ပနး် များ သည် ငါ တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ များ ြဖစ် ေပ
သည်။ သူ တို့  ကုိ ြပန ်၍ လွှတ် လိက်ု Æက ေလာ။့ သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ ဘု ရား သ ခင် သည် အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍
သင် တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ ၏။
✡ 28:5-6 ၄ရာ၊ ၁၆:၅။ ေဟĕှာ၊ ၇:၁။
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12 ထုိ အ ခါ ေြမာက် ပုိင်း Ćိင်ု ငံ အ Èကီး အ ကဲ ေလး ဦး ြဖစ် Æက ေသာ ေယာ ဟ နန ်၏ သား အာ ဇ ရိ၊
ေမ ĕိှ ေလ မုတ် ၏ သား ေဗ ရ ခိ၊ ĕှလ္လံု ၏ သား ေဟ ဇ ကိ Ćှင့် ဟာ ဒ လဲ ၏ သား အာ မ သာ တို့  သည် လည်း
တပ် မ ေတာ် ၏ အ ြပÒ အ မူ ကုိ ကန ့ ်ကွက် Æက ေလ သည်။-

13 သူ တို့  က``သင် တို့  ၏ သံု့  ပနး် များ ကုိ ဤ Çမိƌ ထဲ သို့  မ ေခါ် ခ့ဲ Æက Ćှင့်။ ငါ တို့  အား အ မျက်
ေတာ် ထွက် ၍ ဒဏ် ခတ် ေစ ေလာက် ေအာင် ပင် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ငါ တို့  ြပစ် မှား ခ့ဲ ေလ Çပီ။
ယ ခု သင် တို့  သည် ငါ တို့  အ ြပစ် ကုိ ပုိ မုိ Èကီး လာ ေအာင် ြပÒ လိ ုÆက သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ တပ် မ ေတာ် သား တို့  သည် ြပည် သူ များ Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် များ လက် သို့  သံု့  ပနး်
များ Ćှင့် လက် ရ ပစ္စည်း များ ကုိ ေပး အပ် လိက်ု Æက ၏။-

15 ြပည် သူ တို့  သည် သံု့  ပနး် များ အား လက် ရ ပစ္စည်း များ ထဲ က အ ဝတ် အ စား ေဝငှ ေပး ေရး
အ တက်ွ အ Èကီး အ ကဲ ေလး ဦး ကုိ ခန ့ ်Æက ၏။ အ Èကီး အ ကဲ တို့  သည် သံု့  ပနး် များ ဝတ်
ဆင် ရန ်အ ဝတ် အ စား များ၊ ဖိ နပ် များ Ćှင့် စား ရန ်အ စား အ စာ အ လံ ုအ ေလာက် ကုိ ေပး ၍
သူ တို့  ၏ ဒဏ် ရာ များ ကုိ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် လိမ်း ေပး Æက ၏။ အား နည်း သူ တို့  ကုိ ြမည်း စီး ေစ လျက်
ယု ဒ နယ် ေြမ ĕိှ စွန် ပ လွံ Çမိƌ ေခါ် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သို့  အ ေရာက် ပို့  Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သို့  ြပန ်Æက ၏။

အာ ɐƤှု ရိ ြပည် ကုိ အာ ခတ် အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ ြခင်း
(၄ရာ၊ ၁၆:၇-၉)

16-17 ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  သည် ယု ဒ ြပည် ကုိ တစ် ဖန် လာ ေရာက် တိက်ု ခုိက် ကာ သံု့  ပနး် အ ေြမာက် အ
ြမား ကုိ ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား သ ြဖင့် အာ ခတ် မင်း သည် အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ထံ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း
ခံ ေလ သည်။-

18 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ၌ ပင် ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ယု ဒ ြပည် ေတာင် ပုိင်း Ćှင့် အ ေနာက်
ဘက် ĕိှ ေတာင် ေြခ ရင်း Çမိƌ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဗက် ေĕှ မက် Çမိƌ၊ အာ ဇ လု န် Çမိƌ၊
ေဂ ဒ Ƥုတ် Çမိƌ၊ ေĕှာ ေခါ Çမိƌ၊ တိ မ နာ Çမိƌ၊ ဂိ မ ေဇာ Çမိƌ များ Ćှင့် ေကျး ရွာ များ ကုိ သိမ်း ယူ Çပီး လျှင်
ထုိ Çမိƌ ရွာ တို့  တင်ွ အတည် တ ကျ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-

19 ယု ဒ ဘု ရင် အာ ခတ် သည် ြပည် သူ တို့  အား အ ခွင့် အ ေရး များ ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ လျက် ထာ ဝရ
ဘု ရား ကုိ သစ္စာ ေဖာက် သ ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ယု ဒ ြပည် ကုိ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

20 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရဇ် မင်း တိ ဂ လတ် ပိ ေလ သာ သည် အာ ခတ် အား အ ကူ အ ညီ
ေပး မည့် အ စား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ၍ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ၏။-

21 အာ ခတ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ်၊ နနး် ေတာ် Ćှင့် ြပည် သူ ေခါင်း ေဆာင် များ ၏ အိမ် တို့  မှ ေရွှ၊ ေင၊ွ
ဘûာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယူ ၍ အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် အား ေပး ေသာ် လည်း အ ကျÒိး မ ĕိှ ေချ။

အာ ခတ် ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် များ
22 ဤ သို့  အာ ခတ် မင်း သည် အ ေြခ အ ေန အ ဆုိး ရွား ဆုံး အ ချနိ ်၌ ထာ ဝရ ဘု ရား
အား ယ ခင် က ထက် ပုိ ၍ ြပစ် မှား ေလ သည်။-

23 သူ သည် မိ မိ အား Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ သည့် အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ေလ ၏။
သူ က``အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရား တို့  သည် အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် များ ကုိ ကူ မ Æက ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား ငါ ယဇ် ပူ ေဇာ် ပါ က
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သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ လည်း ကူ မ ေကာင်း ကူ မ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ မှု တို့  သည်
သူ Ćှင့် သူ ၏ ြပည် သူ တို့  အ ေပါ် သို့  ေဘး အĆ္တရာယ် ဆုိက် ေရာက် ေစ ေလ သည်။-

24 ထို့  အ ြပင် အာ ခတ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ သုံး အ ေဆာင် ĕိှ သ မျှ ကုိ ယူ ၍ အ ပုိင်း ပုိင်း ချÒိး ဖ့ဲ
၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး တို့  ကုိ လည်း ပိတ် ထား လိက်ု Çပီး လျှင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ အ ĆှƎံ
အ ြပား ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ တည် ေလ သည်။-

25 သူ သည် ယု ဒ ြပည် Çမိƌ Èကီး Çမိƌ ငယ် ဟ ူသ မျှ တင်ွ လ ူမျÒိး ြခား သား များ ၏ ဘု ရား များ အား
နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ လည်း တည် ေဆာက် ၏။
ဤ နည်း အား ြဖင့် မိ မိ အ ေပါ် သို့ ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘုရား ၏ အ မျက် ေတာ်
ကုိ သက် ေရာက် ေစ ေလ သည်။

26 နနး် သက် အ စ မှ အ ဆုံး အာ ခတ် ြပÒ ေသာ အ ြခား အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင်
Ćှင့် ဣသ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-

27 အာ ခတ် ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ေသာ် လည်း
ဘု ရင် များ ၏ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် တင်ွ မ သÇဂºÒဟ် Æက။ သူ ၏ သား ေတာ် ေဟ ဇ ကိ သည် ခ မည်း ေတာ်
၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။✡

29
ယု ဒ ဘု ရင် ေဟ ဇ ကိ
(၄ရာ၊ ၁၈:၁-၃)

1 ေဟ ဇ ကိ သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် ဆယ့် ကုိး Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ ၏ မယ် ေတာ် မှာ ဇာ ခ ရိ ၏ သ မီး
အာ ဘိ ြဖစ် ၏။-

2 သူ သည် ေဘး ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ စံ န မူ နာ ကုိ လိက်ု ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ
ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ သန ့ ်စင် ေအာင် ြပÒ ြခင်း

3 ေဟ ဇ ကိ သည် မိ မိ နနး် တက် သည့် Ćှစ် ပ ထ မ လ ၌ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး များ ကုိ
ြပန ်လည် ဖွင့် လှစ် ၍ ြပÒ ြပင် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

4 သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေĕှƎ တံ တိင်ုး အ တင်ွး
တင်ွ စု ေဝး ေစ Çပီး လျှင်၊-

5 မိန ့ ်ခွနး် Âမက် Æကား ေတာ် မူ သည်။ မင်း Èကီး က``အ ချင်း ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ ၊ သင် တို့
သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် လျက် သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သန ့ ်စင် မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ည
မ်း ေစ သည့် အ ရာ ဟ ူသ မျှ ကုိ ဖယ် ĕှား Æက ေလာ။့-

6ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ သည် ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သစ္စာ ေဖာက် ၍ ကုိယ် ေတာ် မ Ćှစ် သက် သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ
Æက ၏။ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်၍ စံ ေတာ် မူ ရာ ဌာ န ကုိ ေကျာ ခုိင်း Æက ၏။-
✡ 28:27 ေဟĕှာ၊ ၁၄:၂၈။
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7 သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး များ ကုိ ပိတ် ထား Çပီး လျှင် မီး ခွက် များ တင်ွ မီး Çငိမ်း
ေစ ကာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ၌ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် မှု မ ြပÒ Æက။
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ လည်း မ ဆက် သ Æက။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တို့  ကုိ အ မျက် ထွက် ၍
ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြမင် ရ Æက သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။
ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ သင် တို့  ေကာင်း စွာ သိ Æက ၏။-

9 ငါ တို့  ၏ ဖ ခင် များ သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ခ့ဲ Æက ၍ ငါ တို့  သား မ ယား များ သည် ဖမ်း
ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ သည်။

10 ``အ မျက် ေတာ် ေြပ ေစ ရန ်ယ ခု ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ရန ်အ Æကံ ĕိှ ၏။-

11 ငါ ့သား တို့ ၊ မ ဖင့် ɑĆွှ ဲÆက Ćှင့်၊ ထာ ဝရ ဘု ရား အား နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန ်Ćှင့် ကုိယ်
ေတာ် အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ တင်ွ ဦး ေဆာင် ရန် ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား သူ များ မှာ
သင် တို့  ပင် ြဖစ် Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12-14 ထုိ အ ရပ် ၌ ĕိှ ေသာ ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။ ေကာ ဟပ် သား ချင်း
စု မှ အာ မ သဲ ၏ သား မာ ဟတ် Ćှင့် အာ ဇ ရိ ၏ သား ေယာ လ။ ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု မှ အာ
ဗ ဒိ ၏ သား ကိ ĕှ Ćှင့် ေယ ဟ ေလ လ ၏ သား အာ ဇ ရိ။ ေဂ ရ ɐƤှု ံ သား ချင်း စု မှ ဇိ မ္ မ ၏ သား
ေယာ အာ Ćှင့် ေယာ အာ ၏ သား ဧ ဒင်။ ဧ လိ ဇ ဖန ်သား ချင်း စု မှ ĕိှ မ ရိ Ćှင့် ေယ ေယ လ။
အာ သပ် သား ချင်း စု မှ ဇာ ခ ရိ Ćှင့် မတ္တ  န။ိ ေဟ မန ်သား ချင်း စု မှ ေယ ေဟ လ Ćှင့် ĕိှ မိ။
ေယ ဒ ုသုန ်သား ချင်း စု မှ ေĕှ မာ ယ Ćှင့် Æသ ေဇ လ။

15 ထုိ သူ တို့  သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ချင်း ချင်း တို့  အား စု ေဝး ေစ Çပီး လျှင် ဘာ သာ
ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ကုိ ြပÒ ေစ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် မင်း Èကီး မိန ့်
မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ တ ရား Ćှင့် အ ညီ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ Æက ၏။-

16 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် သန ့ ်စင် မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ၍ ဘာ သာ
ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် သည့် အ ရာ ဟ ူသ မျှ ကုိ တံ တိင်ုး ေတာ် သို့  ထုတ် လာ ေသာ အ ခါ
ထုိ အ ရာ များ ကုိ ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က Çမိƌ ြပင် ေက ြဒÒန ်ချÒိင့် ဝှမ်း သို့ သယ် ပို့  Æက ေလ သည်။

17 သူ တို့  သည် ပ ထ မ လ တစ် ရက် ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ မုခ် ဦး ခနး် အ ပါ အ ဝင် ဗိ မာန ်ေတာ်
သန ့ ်စင် မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက ရာ ĕှစ် ရက် ေန ့ ၌ Çပီး စီး သွား ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည်
ထပ် မံ ၍ ĕှစ် ရက် တိင်ု တိင်ု လ ဆနး် တစ် ဆယ့် ေြခာက် ရက် ေန ့အ ထိ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဝတ်
ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု အ တက်ွ ြပင် ဆင် Æက ေလ သည်။

ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ ြခင်း
18 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေဟ ဇ ကိ မင်း အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ်
သ ကာ များ အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င်၊ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့် တင် ရာ စား ပဲွ Ćှင့် အ သုံး အ ေဆာင် များ
အ ပါ အ ဝင် ဗိ မာန ်ေတာ် တစ် ခု လံးု ကုိ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ေဆာင် ရွက် Çပီး Æက ပါ Çပီ။-
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19 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား အာ ခတ် မင်း သစ္စာ ေဖာက် စä် အ ခါ က ယူ သွား
သည့် အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ လည်း ြပန် ၍ ယူ ေဆာင် ကာ ြပန ်လည် ဆက် ကပ် Çပီး Æက ပါ Çပီ။
ထုိ အ ရာ အား လံးု သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုသံ ေတာ် ဦး တင် Æက ၏။

20 ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် မ ဆုိင်း မ တ ွဘဲ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ လ ူÈကီး လ ူေကာင်း များ ကုိ စု ေဝး ေစ Çပီး လျှင်
သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူဗိ မာန် ေတာ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-

21 မင်း ေဆွ မင်း မျÒိး များ အ ြပစ်၊ ယု ဒ ြပည် သူ များ အ ြပစ် ေြပ ေစ ရန ်Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် သန ့်
စင် ေစ ရန ်သူ တို့  သည် Ćာွး ခု နစ် ေကာင်၊ သုိး ခု နစ် ေကာင်၊ သုိး ငယ် ခုနစ် ေကာင် Ćှင့် ဆိတ်
ခု နစ် ေကာင် ကုိ ယူ ေဆာင် သွား Æက ၏။ မင်း Èကီး သည် အာ Ƥု န ်မှ ဆင်း သက် ေသာ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား``တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ပူ ေဇာ် Æက ေလာ'့'ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

22 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ဦး စွာ Ćာွး များ ကုိ သတ် ၍ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ပက်
ြဖနး် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သုိး များ ကုိ သတ် ၍ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ပက် ြဖနး် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် သုိး ငယ် များ ကုိ သတ် ၍ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ပက် ြဖနး် Æက ၏။-

23 ေနာက် ဆုံး ၌ သူ တို့  သည် ဆိတ် များ ကုိ မင်း Èကီး Ćှင့် လ ူပ ရိ သတ် တို့  ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ကာ ဆိတ်
တို့  အ ေပါ် သို့  လက် များ ကုိ တင် ေစ Æက ၏။-

24 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု အ တက်ွ
အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ရန ်မင်း Èကီး အ မိန ့ ်ေပး ထား သည့် အ တိင်ုး ဆိတ် များ ကုိ သတ် ၍
ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် သို့  ေသွး ကုိ သွနး် ေလာင်း Æက ေလ သည်။

25 မင်း Èကီး သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း အား ဘု ရင့် ပ ေရာ ဖက် ဂဒ် Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် နာ သန ်အား ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ သည့် èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ လိက်ု နာ ကာ ေစာင်း များ၊ လင်း
ကွင်း များ ကုိင် သူ ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ေန ရာ ချ ထား ေတာ် မူ ၏။-

26 သူ တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း အ သုံး ြပÒ ခ့ဲ ေသာ တ ူရိ ယာ မျÒိး များ ကုိ ကုိင် ၍ ရပ် ေန Æက ၏။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ က တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိင် ၍ ရပ် ေန Æက ၏။-

27 မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ဆက် သ ရန် မင်း Èကီး အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ပူ ေဇာ် ဆက် သ မှု ကုိ အ စ ြပÒ ေသာ အ ခါ လ ူတို့ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ
ေထာ မ နာ ြပÒ ၍ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလ သည်။ ဂီ တ ပ ညာ သည် တို့  လည်း တံ ပုိး ခ ရာ
များ Ćှင့် အ ြခား တ ူရိ ယာ များ ကုိ တီး မှုတ် Æက ေလ သည်။-

28 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ေန ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့ သည် ယဇ် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် Çပီး သည်
အ ထိ ပါ ဝင် ၍ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ၏။ သီ ချင်း သီ ဆုိ သူ များ က သီ ချင်း သီ ဆုိ ၍ တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သူ များ က တံ ပုိး ခ ရာ
မှုတ် Æက ကုန ်၏။-

29 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့ သည် ဒူး ေထာက် လျက် ဘု ရား သ ခင် အား
ĕိှ ခုိး Æက ေလ သည်။-

30 ေဟ ဇ ကိ မင်း Ćှင့် ြပည် သူ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့်
ပ ေရာ ဖက် အာ သပ် စပ် ဆုိ ခ့ဲ ေသာ ေထာ မ နာ သီ ချင်း များ ကုိ သီ ဆုိ ေစ Æက ၏။ သို့  ြဖစ်
၍ သူ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ၍ ဒူး ေထာက် လျက် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ĕိှ ခုိး Æက ၏။

31 ေဟ ဇ ကိ က ြပည် သူ တို့  အား``ယ ခု သင် တို့  သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင်



၂ ရာ ချÒပ် 29:32 896 ၂ ရာ ချÒပ် 30:5

မှု ကုိ ြပÒ Çပီး ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ရာ ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် ြဖင့်
ယဇ် များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး လူ တို့  လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် Æက ၏။
အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေစ တ နာ အ ေလျာက် မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရန ်တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ယူ ေဆာင်
လာ Æက ေလ သည်။-

32 သူ တို့  သည် Ćာွး ေကာင် ေရ ခု နစ် ဆယ်၊ သုိး ေကာင် ေရ တစ် ရာ Ćှင့် သုိး ငယ် ေကာင် ေရ Ćှစ်
ရာ တို့  ကုိ ထာ ဝရ ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင်၊-

33 လ ူတို့  စား ရန ်အ တက်ွ Ćာွး ေကာင် ေရ ေြခာက် ရာ Ćှင့် သုိး ေကာင် ေရ သုံး ေထာင် ကုိ လည်း ယဇ်
ပူ ေဇာ် ဖို့  ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။-

34 ဤ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ သတ် ရန ်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မ လံ ုေလာက် သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင်
မှု ြပÒ Çပီး သူ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ကုိ မ ရ ĕိှ မီ အ တင်ွး ေဆာင် ရွက် စ ရာ များ Çပီး ဆုံး ချနိ ်အ ထိ
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က ကူ ညီ ရ Æက ၏။ (ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ထက် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ က ဘာ သာ ေရး
ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ကုိ ပုိ ၍ တိ ကျ စွာ ြပÒ တတ် Æက သည်။-)

35 တစ် ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ သည့် ယဇ် များ အ ြပင် လ ူတို့  စား သုံး သည့် ယဇ် များ
မှ ဆီ ဥ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် မှု၊ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ Ćှင့် အ တ ူဆက် ကပ် ရ သည့် စ ပျစ် ရည် ကုိ
သွနး် ေလာင်း ပူ ေဇာ် မှု တို့  ကုိ လည်း ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ က တာ ဝန် ယူ ရ Æက ေလ သည်။
သို့  ြဖစ် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် ၌ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု သည် ြပန ်လည် တည် Çမဲ ေလ ၏။-
36 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ဤ အ မှု တို့  ကုိ လျင် ြမန ်စွာ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု ခွင့် ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ေဟ ဇ ကိ မင်း Ćှင့် ြပည် သူ တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်၏။

30
ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကျင်း ပ ရန ်ြပင် ဆင် ြခင်း

1-3 ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ြပÒ Çပီး သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ေရ အ တက်ွ လံ ုေလာက်
ေအာင် မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် စု ေဝး သူ တို့  သည်
မ များ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ြပည် သူ တို့  သည် ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ Çမဲ
ြဖစ် သည့် ပ ထ မ လ တင်ွ မ ကျင်း ပ Ćိင်ု Æက ေချ။ ထုိ ေÆကာင့် ေဟ ဇ ကိ မင်း Ćှင့် တ ကွ
မှူး မတ် များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ ပဲွ ေတာ် ကုိ ဒ ုတိ ယ လ ၌ ကျင်း ပ ရန ်သ ေဘာ
တ ူÆက ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ဣသ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် ĕိှ လူ
အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  အ ေÆကာင်း Æကား ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ Ćှင့် မ နာ ေĕှ
အ Ćယ်ွ တို့  အား ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည့် အ ေန ြဖင့်
ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရန ်အ တက်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  လာ ေရာက် Æက ရန ်အ ထူး ဂ Ƥု ြပÒ ၍
ဖိတ် Æကား စာ များ ေပး ပို့  ေတာ် မူ ေလ သည်။-✡

4 မင်း Èကီး Ćှင့် ြပည် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ အ Æကံ အ စည် ကုိ Ćှစ် သက် Æက သ ြဖင့်၊-
5 ပ ညတ် တ ရား ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ယ ခင် အ ခါ များ ထက် ပုိ မုိ စည်
ကား စွာ ကျင်း ပ Ćိင်ု ရန ်ေြမာက် ဘက် ĕိှ ဒန် Çမိƌ မှ ေတာင် ဘက် ĕိှ ေဗ ရ ေĕှ ဗ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ĕိှ သ မျှ ေသာ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ဖိတ် ေခါ် ၏။-
✡ 30:1-3 ေတာ၊ ၉:၉-၁၁။
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6 မင်း Èကီး Ćှင့် မှူး မတ် များ ၏ အ မိန ့ ်အ ရ ေစ တ မန ်တို့  သည် ဖိတ် စာ များ ယူ ေဆာင်
လျက် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု သို့  သွား ေရာက် Æက ၏။
ဖိတ် စာ တင်ွ``အို ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် အာ ɐƤှု ရိ မင်း ၏ လက် မှ လတ်ွ
ေြမာက် ၍ မ ေသ ဘဲ ကျန ်ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာက် Ćှင့် ယာ ကုပ် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ
Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း သင် တို့  ထံ သို့  ြပန ်လည် Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

7 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သစ္စာ ေဖာက် သူ ဘုိး ေဘး များ Ćှင့် အ ြခား
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က့ဲ သို့  မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ သင် တို့  သိ ĕိှ Æက သည့် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် သည်
ထုိ သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

8 သင် တို့  သည် သူ တို့  က့ဲ သို့  ေခါင်း မ မာ Æက Ćှင့်။ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား
ေထာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထာ ဝ စä် သီး သန ့်
ထား ေတာ် မူ ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန် ေတာ် သို့  လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Æက ေလာ။့
သို့  ြပÒ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

9 သင် တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့ ြပန ်လာ Æက လျှင် သင် တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး သား
ချင်း များ ကုိ သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ြဖင့် ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား သူ တို့  သည် သူ တို့  အား
သ နား ၍ ေန ရင်း ြပည် သို့  ြပန ်ခွင့် ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  ဘု ရား သခင် ထာ ဝရ ဘု ရား
သည် သ နား Æကင် နာ ၍ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ တတ် ၏။ သင် တို့  သည် အ ထံ ေတာ်
သို့  ြပန ်လာ Æက လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား လက် ခံ ေတာ် မူ ေပ အံ'့' ဟ ုေရး
သား ေဖာ် ြပ ထား သ တည်း။

10 ေစ တ မန ်တို့  သည် ဧ ဖ ရိ မ် Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ များ ၏ နယ် ေြမ များ Çမိƌ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ေြမာက် ဘက်
ဇာ ဗု လု န ်နယ် ေြမ သို့  သွား ေရာက် Æက ေသာ် လည်း လ ူတို့  သည် သူ တို့  အား ြပက် ရယ် ြပÒ ကာ ေြပာင်
ေလှာင် Æက ေလ သည်။-

11 သို့  ေသာ် အာ ĕှာ၊ မ နာ ေĕှ Ćှင့် ဇာ ဗု လု န ်အĆယ်ွ ဝင် တို့  အ နက် အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  မူ ကား
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် Æက ၏။-

12 ထုိ အ ြပင် မင်း Èကီး Ćှင့် မှူး မတ် တို့  ထုတ် ြပန် ေÆက ညာ သည့် အ မိန ့ ်များ ကုိ လိက်ု နာ ေသာ
အား ြဖင့် လ ူတို့  သည် တ ညီ တ èွတ် တည်း အ လိ ုေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ေစ ရန်
ဘု ရား သ ခင် သည် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  ၏ စိတ် ကုိ ြပÒ ြပင် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ Æက ြခင်း

13 ဒ ုတိ ယ လ ၌ များ စွာ ေသာ လ ူတို့  သည် တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် ကျင်း ပ ရန ်အ တက်ွ
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စု ေဝး Æက ၏။-

14 သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ယဇ် များ ပူ ေဇာ် ရာ Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ပလ္လ င် ĕိှ
သ မျှ ကုိ ယူ ၍ ေက ြဒÒန ်ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ သို့  ပစ် ချ လိက်ု Æက ၏။ လ ဆနး် တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၌ သူ တို့  သည်
ပ သ ခါ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန် အ တက်ွ သုိး များ ကုိ သတ် Æက ေလ သည်။-

15 ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ကုိ မ ြပÒ ခ့ဲ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
တို့  သည် လနွ ်စွာ အ ĕှက် ရ ၍ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် Æက သ ြဖင့် ယ ခု
အ ခါ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် Ćိင်ု Æက ၏။-
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16 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ စီ ရင် သည့် ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့်
ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ Ćှင့် အ ညီ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေန ရာ ယူ Æက ၏။ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က
ယဇ် ေကာင် များ ၏ ေသွး ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ေပး အပ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  က
ထုိ ေသွး ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ပက် ြဖနး် Æက ေလ သည်။-

17 လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ပင် လျှင် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ မ သန ့ ်စင် သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် ပ သ ခါ
သုိး တို့  ကုိ မ သတ် Ćိင်ု Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  ကုိယ် စား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ က သုိး တို့  ကုိ သတ် Çပီး လျှင်
ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ေပး Æက ၏။-

18 ဧ ဖ ရိ မ်၊ မ နာ ေĕှ၊ ဣ သ ခါ Ćှင့် ဇာ ဗု လု န ်Ćယ်ွ ဝင် အ ေြမာက် အ ြမား မှာ လည်း ဘာ သာ ေရး
ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ကုိ မ ြပÒ ဘဲ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် သို့  ဝင် ေရာက် ဆင် ɑĆွှ ဲÆက သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။
ထုိ သူ တို့  အ တက်ွ ေဟ ဇ ကိ မင်း က၊-

19 ``အို အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား၊ ထုိ သူ တို့  မှာ သန ့ ်စင် မှု
မ ĕိှ ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် အား စိတ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့်
ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုပ
တ္ထ နာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

20 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် မင်း Èကီး ၏ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ေလ သည်။ ကုိယ် ေတာ်
သည် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  အား ေဘး ဥ ပဒ် ေရာက် ေစ ေတာ် မ မူ။-

21 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စု ေဝး လျက် ေန ေသာ လ ူတို့  သည် အ လနွ ်ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ
ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ Æက ကုန ်၏။ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် တစ် ေန ့Çပီး တစ် ေန ့ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ အ စွမ်း
ကုန ်ချးီ မွမ်း Æက ေလ သည်။-

22 ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ကုိ ကျွမ်း ကျင် စွာ စီ စä် ေဆာင် ရွက် ေပး သည့် အ တက်ွ
ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ချးီ ကူး ေတာ် မူ ၏။

ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် ပဲွ ေတာ် ကျင်း ပ ြခင်း
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ၍
ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက Çပီး ေသာ အ ခါ၊-

23 ေနာက် ထပ် ခု နစ် ရက် ကျင်း ပ ရန ်ဆုံး ြဖတ် Æက လျက် ထုိ ပဲွ ေတာ် ကုိ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ
ဆက် လက် ကျင်း ပ Æက ကုန ်၏။-

24 ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် လ ူတို့  စား ရန ်အ တက်ွ Ćာွး ေကာင် ေရ တစ် ေထာင် Ćှင့် သုိး ေကာင် ေရ ခု နစ် ေထာင်
ကုိ ေပး လှူ ေတာ် မူ ၏။ မှူး မတ် များ က လည်း Ćာွး ေကာင် ေရ တစ် ေထာင် Ćှင့် သုိး ေကာင် ေရ တစ်
ေသာင်း ကုိ ေပး လှူ Æက ေလ သည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ဘာ သာ ေရး
ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ကုိ ြပÒ Æက ကုန ်၏။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ ယု ဒ ြပည် သူ များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊ ေြမာက် အ ရပ် မှ လာ
ေရာက် Æက သူ များ၊ ဣသ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တင်ွ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် Æက သူ လ ူမျÒိး
ြခား များ သည် အား ရ ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလ သည်။-
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26 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်မင်း လက် ထက် မှ စ ၍
ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ဤ သို့  ေသာ ပဲွ မျÒိး ကုိ မ ကျင်း ပ ဘူး Æက သ ြဖင့် အ တိင်ုး ထက် အ လနွ်
ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်၏။-

27 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ သည် ြပည် သူ တို့  အ တက်ွ ထာ ဝရ ဘု ရား ထံ
ေတာ် မှ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေတာင်း ေလျှာက် Æက သ ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် စံ ေတာ် မူ ရာ
ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ သူ တို့  ၏ ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။

31
ဘာ သာ ေရး ဆုိင် ရာ ေြပာင်း လဲ မှု များ ကုိ ေဟ ဇ ကိ ြပÒ လပ်ု ြခင်း

1 ပဲွ ေတာ် Çပီး ဆုံး သွား ေသာ အ ခါ၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ယု ဒ Çမိƌ ĕိှ သ မျှ
သို့  သွား လျက် ေကျာက် တိင်ု များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ တံ ခွန ်တိင်ု များ ကုိ ခုတ်
လဲှ Æက ၏။ ယဇ် ပလ္လ င် များ Ćှင့် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ လည်း ÇဖိÒ ဖျက် Æက ၏။ သူ တို့
သည် ယု ဒ နယ် ေြမ၊ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ် ေြမ Ćှင့် မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ တို့  တင်ွ လည်း ဤ နည်း အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု
Æက Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  ေန ရပ် အ သီး သီး သို့ ြပန ်သွား Æက ၏။

2 ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် အ ဖွ့ဲ ကုိ ြပန ်လည် ဖွ့ဲ စည်း ေတာ် မူ ၍
သူ တို့  အ သီး သီး အ တက်ွ တိ ကျ ေသာ တာ ဝန် ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ြခင်း၊
ဗိ မာန ်ေတာ် ၌ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ တင်ွ ပါ ဝင် ေဆာင် ရွက် ြခင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ဌာ န
အ သီး သီး တင်ွ ဂုဏ် ေတာ် Ćှင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ြခင်း တို့  ပါ ဝင် ေလ သည်။-

3 မင်း Èကီး သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ကျမ်း အ ရ ေန ့စä် န ံနက် တိင်ုး၊ ည ေန တိင်ုး၊ ဥ ပု
သ် ေန ့ လ ဆနး် ပဲွ ေတာ် ေန ့Ćှင့် အ ြခား ပဲွ ေတာ် များ ၌ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန် လိ ုအပ် ေသာ သုိး Ćာွး များ ကုိ
မိ မိ ပုိင် သုိး အပ်ု Ćာွး အပ်ု များ မှ ေပး လှူ ေတာ် မူ ၏။✡

4 ထုိ အ ြပင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ်
ကျမ်း ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ အ ချနိ ်ြပည့် တာ ဝန ်ယူ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု Æက ေစ ြခင်း ငှာ
သူ တို့  ခံ ယူ ထုိက် ေသာ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ယူ ေဆာင်
လာ Æက ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡

5 အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ Æကား လျှင် Æကား ချင်း ဣသ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည် စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည်၊
သံ လင်ွ ဆီ၊ ပျား ရည် Ćှင့် အ ြခား လယ် ယာ ထွက် သီး Ćှံ လက် ဦး လက် ဖျား များ9 ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ĕိှ သ မျှ ေသာ ဥစ္စာ များ ၏ ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း ယူ ေဆာင် လာ Æက ေလ သည်။-

6 ယုဒ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ၏ သုိး Ćာွး ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ Ćှင့်
လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် လှူ ဒါ
နး် Æက ၏။-

7 ထုိ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ သည် တ တိ ယ လ မှ အ စ ြပÒ ၍ ေနာက် ေလး လ တိင်ု တိင်ု ဆက် လက်
ေရာက် ĕိှ လာ ကာ စု ပုံ လျက် ေန ေလ ၏။-
✡ 31:3 ေတာ၊ ၂၈:၁-၂၉:၃၉။ ✡ 31:4 ေတာ၊ ၁၈:၁၂-၁၃၊ ၂၁။ 9 31:5 * လက် ဦး လက် ဖျား များ။
လက် ဦး လက် ဖျား များ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ တက်ွ။ ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ အ တက်ွ ြဖစ် သည်။
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8 မင်း Èကီး Ćှင့် မှူး မတ် တို့  သည် စု ပုံ လျက် ေန ေသာ ပစ္စည်း များ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေသာ အ ခါ
ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား ချးီ ကူး Æက ကုန ်၏။-

9 မင်း Èကီး သည် ထုိ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ေသာ အခါ၊-

10 ဇာ ဒတ်ု ၏ သား ေြမး ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အာ ဇ ရိ က``ြပည် သူ တို့  သည် ဤ လှူ ဖွယ်
ပစ္စည်း များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် လာ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  စား သုံး ရန်
အ လံ ုအ ေလာက် ရ ĕိှ Æက သည့် အ ြပင် များ စွာ ပင် ပုိ လျှ ံလျက် ေန ပါ ၏။ဤ မျှ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ရ ĕိှ Æက ြခင်း မှာ ထာ ဝရ
ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ေလ သည်။

11 မင်း Èကီး ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ဗိ မာန ်ေတာ် အ နးီ တင်ွ ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် များ ကုိ ြပင် ဆင် Çပီး လျှင်၊-
12 ထုိ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ Ćှင့် ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ အ လှူ များ ကုိ သိမ်း ဆည်း ထား Æက ၏။
သူ တို့  သည် ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် များ အ တက်ွ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေကာ န န ိအား တာ ဝန ်ခံ
အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ ညီ ĕိှ မိ အား လက် ေထာက် တာ ဝန ်ခံ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း
ေကာင်း ခန ့ ်အပ် Æက ေလ သည်။-

13 သူ တို့  ၏ လက် ေအာက် တင်ွ အ မှု ထမ်း ရန် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ဆယ် ဦး ြဖစ် Æက ေသာ ေယ ေဟ လ၊
အာ ဇ ဇိ၊ နာ ဟတ်၊ အာ သ ေဟ လ၊ ေယ ရိ မုတ်၊ ေယာ ဇ ဗတ်၊ ဧ ေလျ လ၊ ဣ သ မ ခိ၊
မာ ဟတ် Ćှင့် ေဗ နာ ယ တို့  ကုိ လည်း ခန ့ ်ထား Æက ၏။ ဤ ရာ ထူး များ ကုိ ေဟ ဇ ကိ မင်း Ćှင့် ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အာ ဇ ရိ တို့  ၏ အ မိန ့ ်အ ရ ခန ့ ်ထား ြခင်း ြဖစ် သ တည်း။-

14 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ဣမ န ၏ သား၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေĕှƎ တံ ခါး မှူး ေကာ ရ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ေပး လှူ သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ လက် ခံ ရန ်Ćှင့် ေဝ မျှ ရန ်တာ ဝန ်ယူ ေဆာင် ရွက် ရ ၏။-

15-16 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ေန ထုိင် ရာ အ ြခား Çမိƌ များ ၌ အ ြခား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ်
Æက ေသာ ဧ ဒင်၊ ဗ ◌င်္ ယာ မိန၊် ေယာ ɐƤှု ၊ ေĕှ မာ ယ၊ အာ မ ရိ Ćှင့် ေĕှ က န ိတို့  က ေကာ ရ အား
သစ္စာ ĕိှ စွာ ကူ ညီ ေဆာင် ရွက် ေပး Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား
သား ချင်း စု အ လိက်ု မ ဟတ်ု ဘဲ သူ တို့  ထမ်း ေဆာင် ရ သည့် တာ ဝန် ဝ တ္ တ ရား များ အ လိက်ု
ထုိ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး Æက ရ ၏။ မိ မိ တို့  ရာ ထူး အ လိက်ု ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေန ့စä် တာ ဝန်
ထမ်း ေဆာင် ရ သူ အ သက် သုံး ဆယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေဝ စု တစ် စု စီ ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။-

17 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် မိ မိ တို့  သား ချင်း စု အ လိက်ု တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ
ထမ်း ေဆာင် ရ Æက ၍ အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် များ မှာ မူ လပ်ု ငနး်
အ ဖွ့ဲ များ အ လိက်ု တာ ဝန ်ထမ်း ေဆာင် Æက ရ ၏။-

18 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  အ တက်ွ သီး သန ့ ်ထား ေသာ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ
အ ချနိ ်မ ေရွး ထမ်း ေဆာင် ရန ်အ သင့် ĕိှ အပ် သည် ြဖစ် ၍ သား မ ယား များ Ćှင့် တ ကွ
အ ြခား မီှ ခုိ သူ များ Ćှင့် အ တ ူမှတ် ပုံ တင် ထား ရ Æက ေလ သည်။-

19 အာ Ƥု န ်မှ ဆင်း သက် လာ သူ တို့  အား ေန ရာ ချ ထား သည့် Çမိƌ များ ၌ ြဖစ် ေစ၊ ထုိ Çမိƌ တို့
Ćှင့် သက် ဆုိင် သည့် စား ကျက် များ ၌ ြဖစ် ေစ ေန ထုိင် သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ တင်ွ ရိက္ခာ
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ခဲွ ေဝ မှု တာ ဝန ်ခံ များ ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ၏ အိမ် ေထာင် စု ဝင် ေယာကျာ်း မှန ်သ မျှ Ćှင့်
ေလ ဝိ သား ချင်း စု စာ ရင်း ဝင် သူ မှန ်သ မျှ တို့  အား စား နပ် ရိက္ခာ များ ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး Æက ၏။

20ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် ယု ဒ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ေြဖာင့် မှန ်ေသာ၊ မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ
ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

21 သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ပ ညတ် ေတာ်
ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရာ ၌ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် အား စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ ဆည်း
ကပ် လျက် ြပÒ ေတာ် မူ သည့် အ တက်ွ ေအာင် ြမင် ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ၏။

32
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  Çခိမ်း ေြခာက် ြခင်း
(၄ရာ၊ ၁၈:၁၃-၃၇၊ ၁၉:၁၄-၁၉၊ ၃၅-၃၇။ ေဟĕှာ၊ ၃၆:၁-၂၂၊ ၃၇:၈-၃၈)

1 ဤ သို့  ေဟ ဇ ကိ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား အား သစ္စာ Ćှင့် ဆည်း ကပ် ကုိး ကွယ် လျက် ေန သည့်
ေနာက် ပုိင်း ၌ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် သ နာ ခ ရိပ် သည် ယု ဒ ြပည် သို့  ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လာ
ေလ သည်။ သူ သည် တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား သည့် Çမိƌ များ ကုိ ဝုိင်း ရံ တိက်ု ခုိက် ကာ Çမိƌ Ƥုိး များ
ကုိ ချÒိး ေဖာက် ဝင် ေရာက် ရန ်မိမိ ၏ တပ် မ ေတာ် အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

2 သ နာ ခ ရိပ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ လည်း တိက်ု ခုိက် ရန ်Æကံ စည် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ေဟ ဇ ကိ
သိ ြမင် ေသာ အ ခါ၊-

3-4 မိ မိ ၏ မှူး မတ် များ Ćှင့် တိင်ု ပင် ၍ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ေရာက် လာ ချနိ ်၌ ေရ မ ရ ေအာင်
Çမိƌ ြပင် သို့  ေရ လွှတ် ေြမာင်း များ ကုိ ြဖတ် ေတာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ မှူး မတ် တို့  သည် လ ူအ ေြမာက်
အ ြမား ကုိ စု Ƥုံး လျက် စမ်း ေရ တင်ွး ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ပိတ် ဆို့  လိက်ု Æက ၏။-

5 မင်း Èကီး သည် Çမိƌ ေတာ် ကာ ကွယ် ေရး အ တက်ွ ခုိင် ခ့ံ ေစ ရန် Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ြပန ်လည် ြပÒ ြပင်
ြခင်း၊ ြပ အိးု များ ကုိ ေဆာက် လပ်ု ြခင်း၊ အ ြပင် Çမိƌ Ƥုိး တစ် ထပ် ကုိ တည် ေဆာက် ြခင်း တို့  ကုိ
ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ြပင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ေဟာင်း အ ေĕှƎ ပုိင်း ၌ ĕိှ ေသာ ေြမ က တတ်ု များ ကုိ ြပÒ ြပင် ၍
လံှ Ćှင့် ဒိင်ုး လွှား အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ြပÒ လပ်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။-

6 မင်း Èကီး သည် Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  အား တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ ၏ ေအာက် တင်ွ
ထား ĕိှ ကာ Çမိƌ တံ ခါး ဝ ĕိှ ကွက် လပ် တင်ွ စု ေဝး ေစ Çပီး လျှင်၊-

7 ``အား မာန ်တင်း ၍ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ Æက ေလာ။့ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သူ
ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် ြပÒ သည့် တပ် မ ေတာ် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ သူ ၏
တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ထက် ပုိ မုိ Èကီး မား ေသာ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ငါ တို့  တင်ွ ĕိှ ၏။-

8 သူ ၏ ဘက် ၌ လ ူသား တို့  ၏ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် သာ လျှင် ĕိှ ေပ သည်။ ငါ တို့  ဘက် ၌ မူ ကား
ကူ မ ေတာ် မူ ၍ စစ် ပဲွ များ တင်ွ ပါ ဝင် တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ေသာ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ĕိှ ေတာ် မူ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ သည်။ ဤ သို့  မင်း Èကီး မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ေÆကာင့် လ ူတို့  သည် အား
တက် လာ Æက ကုန ်၏။

9 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ သ နာ ခ ရိပ် သည် မိ မိ တပ် မ ေတာ် Ćှင့် အ တ ူလာ ခိ ĕှ
Çမိƌ ၌ ပင် ĕိှ ေန စä် ေဟ ဇ ကိ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေန Æက ေသာ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  ထံ
သို့  ေစ တ မန ်လွှတ် ၍၊-
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10 ``သင် တို့  ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ သည် အ ဝုိင်း ခံ လျက် ေန ရ ချနိ ်၌ ပင် အ ဘယ် သို့  လျှင် စိတ်
ချ လက် ချ ေန Ćိင်ု Æက ပါ သ နည်း ဟ ုငါ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် ေမး ြမနး် လိက်ု ၏။-

11 ေဟ ဇ ကိ က သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ငါ ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ်
မူ မည် ဟ ုဆုိ ေချ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ေဟ ဇ ကိ သည် သင် တို့  အ စာ ေရ စာ ငတ် မွတ် ၍ ေသ Æက
ေစ ရန ်လှည့် စား ေြပာ ဆုိ ေန ြခင်း ြဖစ် ၏။-

12 ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ကာ
ယု ဒ ြပည် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား ယဇ် ပလ္လ င် တစ် ခု တည်း တင်ွ နံ ့သာ
ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ၍ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်ေြပာ Æကား သူ ကား ေဟဇ ကိ ပင် ြဖစ် သည်။-

13 ငါ Ćှင့် ငါ ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် မှ လ ူတို့  အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ
ခ့ဲ သည့် ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက ပါ သ ေလာ။ အ ြခား အ ဘယ် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ ၏ ဘု ရား များ သည် မိ မိ တို့  လ ူများ အား အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ
ဇ် ၏ လက် မှ ကယ် ခ့ဲ Æက ပါ သ နည်း။-

14 ထုိ Ćိင်ု ငံ များ ĕိှ အ ဘယ် မည် ေသာ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူတို့  အား ငါ ၏ လက် မှ ကယ် ခ့ဲ ဖူး
ပါ သ နည်း။ သို့  ြဖစ် ပါ လျက် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ကယ် ေတာ် မူ Ćိင်ု သည် ဟု
အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့  ထင် မှတ် Æက ပါ သ နည်း။-

15 ယ ခု သင် တို့  အား ေဟ ဇ ကိ မ လှည့် စား မ ြဖား ေယာင်း ေစ Ćှင့်။ သူ ၏ စ ကား ကုိ သင် တို့  မ ယုံ
Æက ေစ Ćှင့်။ အ ဘယ် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ ၏ ဘု ရား မျှ မိ မိ ၏ လ ူတို့  အား အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ၏ လက်
မှ ကယ် Ćိင်ု ခ့ဲ ဘူး သည် မ ĕိှ။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့ ၏ ဘု ရား သည် လည်း အ မှန ်ပင် သင် တို့  အား မ ကယ် Ćိင်ု''
ဟ ုေြပာ Æကား ေစ ေလ သည်။

16 အာ ɐƤှု ရိ တပ် မှူး သည် လည်း ထာ ဝရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် အား လည်း ေကာင်း၊ ထာ ဝရ ဘု ရား
၏ အ ေစ ခံ ေဟ ဇ ကိ အား လည်း ေကာင်း ထုိ ထက် ပင် ပုိ မုိ ɐƤှုတ် ချ ေြပာ ဆုိ Æက ေသး ၏။-

17 ဧ က ရာ ဇ် မင်း သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ အာ ခံ လျက် ေပး ပို့
ေသာ အ မှာ ေတာ် စာ တင်ွ``အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် မှ ဘု ရား များ သည် မိ မိ တို့  ၏ လ ူများ
အား ငါ ၏ လက် မှ မ ကယ် Ćိင်ု ခ့ဲ Æက။ ေဟ ဇ ကိ ၏ ဘု ရား သည် လည်း မိ မိ ၏ လ ူတို့  ကုိ ငါ
၏ လက် မှ ကယ် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု ေဖာ် ြပ ထား သ တည်း။-

18 တပ် မှူး တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် ĕိှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  အား Çခိမ်း ေြခာက် ကာ စိတ် ပျက် အား
ေလျာ ့ေအာင် ြပÒ ၍ Çမိƌ ကုိ အ လယ်ွ တ ကူ သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု ေစ ရန ်ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ စ ကား ြဖင့်
ေအာ် ဟစ် ေြပာ ဆုိ Æက ေလ သည်။-

19 သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ လ ူတို့  လက် ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေသာ Ƥုပ် တု
များ ြဖစ် သည့် အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား များ Ćှင့် တနး် တ ူထား ၍ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

20 ထုိ အ ခါ ေဟ ဇ ကိ မင်း Ćှင့် အာ မုတ် ၏ သား ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ
ေတာ် သို့  ကယ် မ ေတာ် မူ ရန ်ဟစ် လျက် ပတထ္ နာ ြပÒ Æက ေလ သည်။-

21 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ေစ လွှတ် ၍ အာ ɐƤှု ရိ တပ် သား များ Ćှင့် တပ် မ
ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ အား သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။ ဧ က ရာ ဇ် မင်း သည် အ ĕှက် ကဲွ
လျက် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သို့  ြပန ်ေတာ် မူ ၏။ တစ် ေန ့သ ၌ သူ သည် မိ မိ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန် ေတာ် ၌ ĕိှ ေန စä်
သား ေတာ် အ ချƌိ တို့  သည် သူ့ အား ဋ္ဌား ြဖင့် လပ်ု Æကံ Æက ေလ သည်။
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22 ဤ နည်း အား ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ေဟ ဇ ကိ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့
အား အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် သ နာ ခ ရိပ် ၏ လက် မှ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား ရန ်သူ များ ၏ လက်
မှ လည်း ေကာင်း ကယ် ေတာ် မူ ၍ ပတ် ဝနး် ကျင် Ćိင်ု ငံ များ Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

23 လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ Ćှင့် ေဟ ဇ ကိ
မင်း အ တက်ွ လက် ေဆာင် များ ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။ ထုိ ကာ လ မှ
အ စ ြပÒ ၍ ေဟ ဇ ကိ သည် Ćိင်ု ငံ တ ကာ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဂုဏ် အ သ ေရ Èကီး ြမင့် ေလ ၏။
ေဟ ဇ ကိ ဖျား နာ မှု Ćှင့် မာန ်မာ န ေထာင် လွှား မှု
(၄ရာ၊ ၂၀:၁-၃၊ ၁၂-၁၉။ ေဟ၊ ၃၈:၁-၃၊ ၃၉:၁-၈)

24 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ေလာက် ၌ ပင် ေဟ ဇ ကိ သည် ေသ လ ုနးီ ပါး ဖျား နာ သ ြဖင့် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ
နာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သူ ြပန် လည် ကျနး် မာ လာ မည့် န ိမိတ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၏။-

25 သို့  ရာ တင်ွ ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် မာန ်မာ န ĕိှ သ ြဖင့် ခံ စား ရ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် အ တက်ွ
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ မ ချးီ မွမ်း။ ထုိ ေÆကာင့် ယု ဒ ြပည် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့
သည် အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက ေလ သည်။-

26 ေနာက် ဆုံး တင်ွ ေဟ ဇ ကိ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် Ćှမ့်ိ ချ ေသာ စိတ် ĕိှ လာ Æက သ ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေဟ ဇ ကိ ၏ လက် ထက် ကာ လ တင်ွ ြပည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မ မူ။
ေဟ ဇ ကိ ၏ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ြခင်း Ćှင့် ဂုဏ် အ သ ေရ Èကီး ြမင့် ြခင်း

27 ေဟ ဇ ကိ သည် လနွ ်စွာ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ လာ Çပီး လျှင် လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဂုဏ် အ သ
ေရ Èကီး ြမင့် ေလ ၏။ သူ သည် ေရွှ၊ ေင၊ွ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ၊ နံ ့သာ မျÒိး များ၊ ဒိင်ုး လွှား များ
Ćှင့် အ ြခား အ ဖုိး တန ်ပစ္စည်း များ သုိ ေလှာင် ရန ်တိက်ု များ ကုိ တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။-

28 စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည် Ćှင့် သံလင်ွ ဆီ အ တက်ွ ကုန် ေလှာင် Ƥုံ များ၊ မိ မိ ၏ ကျွ ဲĆာွး များ အ တက်ွ
တင်း ကုပ် များ၊ သုိး များ အ တက်ွ ြခံ များ ကုိ လည်း တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။-

29 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား ဤ အ ရာ များ အ ြပင် သုိး Ćာွး များ Ćှင့် အ ြခား ပစ္စည်း
ဥစ္စာ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ လည်း ေပး သ နား ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ေြမာက် ြမား စွာ ေသာ
Çမိƌ တို့  ကုိ တည် ေထာင် ေတာ် မူ ၏။-

30 ဂိ ဟနု ်စမ်း မှ ေရ စီး ေÆကာင်း ကုိ ပိတ် ဆို့  လိက်ု Çပီး လျှင် ဥ မင် လိဏ်ု ေခါင်း တးူ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တံ တိင်ုး အ တင်ွး သို့  ေရ ကုိ သွယ် သူ မှာ ေဟ ဇ ကိ ပင် ြဖစ် ၏။ ေဟ ဇ ကိ သည် ြပÒ ေလ
သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ ေအာင် ြမင် ေတာ် မူ သည်။-

31 တိင်ုး ြပည် တင်ွ ြဖစ် ပွား ခ့ဲ ေသာ အံ ့ဖွယ် အ မှု ကုိ စုံ စမ်း ရန ်ဗာ ဗု လု န ်သံ တ မန ်များ လာ
ေရာက် ချနိ ်၌ ပင် လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ေဟ ဇ ကိ ၏ သ ေဘာ ကုိ စမ်း သပ် သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်သူ
ြပÒ လိ ုသည့် အ တိင်ုး ြပÒ Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။
ေဟ ဇ ကိ ၏ နနး် သက် ကုန ်ဆုံး ြခင်း
( ၄ရာ၊ ၂၀:၂၀-၂၁)

32 ေဟ ဇ ကိ မင်း လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ထာ ဝရ ဘု ရား
အား ဆည်း ကပ် ပုံ တို့  ကုိ အာ မုတ် ၏ သား ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ ၏ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကျမ်း၊
ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် Ćှင့် ဣသ ေရ လ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။-
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33 ေဟ ဇ ကိ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ဘု ရင် များ ၏ သခင်္ျÒိင်း အ ထက် ပုိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ်
Æက ၏။ သူ ကွယ် လနွ ်ချနိ ်၌ ယု ဒ ြပည် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  သည် သူ့ အား
အ ထူး ဂုဏ် ြပÒ Æက ၏။ သား ေတာ် မ နာ ေĕှ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ
ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

33
ယု ဒ ဘု ရင် မ နာ ေĕှ
(၄ရာ၊ ၂၁: ၁-၉)

1 မ နာ ေĕှ သည် ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ချနိ ်၌ အ သက် တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ၏။ သူ သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ငါး ဆယ့် ငါး Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။-

2 မ နာ ေĕှ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ချ ီတက် စä် က ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ေသာ လူ
မျÒိး တို့  ၏ အ ကျင့် í ေလ ့များ ကုိ ယူ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ြပစ် မှား ၏။-✡

3 မိ မိ ၏ ခ မည်း ေတာ် ေဟ ဇ ကိ ဖျက် သိမ်း ခ့ဲ သည့် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ ြပန ်လည် တည်
ေဆာက် ေလ သည်။ ဗာ လ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရန် ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ တည် ေဆာက် ၍ ဣ သ ေရ လ
ဘု ရင် အာ ဟပ် နည်း တ ူအာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ တံ ခွန ်တိင်ု များ စုိက် ထူ ၍ Æကယ် နက္ခတ် များ
ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး ၏။-

4 ကုိယ် ေတာ် အား ထာ ဝ စä် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န ေတာ် ဟု ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ရာ
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ပူ ေဇာ် ရန် ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ တည် ေဆာက် ၏။-✡

5 ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး Ćှစ် ထပ် တင်ွ Æကယ် နက္ခတ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ေဆာက်
လပ်ု ၏။-

6 မိ မိ ၏ သား ေတာ် များ ကုိ ဟိနĆ္ံ ုချÒိင့် တင်ွ မီး ြဖင့် ပူ ေဇာ် ၏။ မင်း Èကီး သည် နတ် ဝိဇ္ဇာ အ တတ် Ćှင့် ေမှာ်
အ တတ် များ ကုိ ကျင့် သုံး ၍ ေဗ ဒင် ဆရာ Ćှင့် နတ် ဝင် သည့် သူ တို့  ထံ မှ အ Æကံ ဉာဏ် များ ကုိ ေတာင်း
ယူ တတ် ေလ သည်။ သူ သည် ထာ ဝရ ဘုရား အား လနွ ်စွာ ြပစ် မှား ၍ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး ၏။-

7 သူ သည် Ƥုပ် တ ုတစ် ခု ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ထား ၏။ ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ထာ ဝရ ဘုရား
က ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်အား``ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćယ်ွ တို့  ၏ နယ် ေြမ
ĕိှ သ မျှ အ နက် ငါ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ၌ ငါ ့ကုိ
အ စä် အ Çမဲ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ Æက မည်။-

8 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ၏ အမိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ လိက်ု နာ ၍ ေမာ ေĕှ
ေပး အပ် သည့် ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက လျှင် ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ဘုိး ေဘး တို့
အား ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ြပည် ေတာ် မှ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-✡

9 မ နာ ေĕှ သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ချ ီတက် စä် က ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင် ထုတ် ေတာ်
မူ လိက်ု သည့် လ ူမျÒိး တို့  ထက် ပုိ ၍ ြပစ် မှား ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ၏။
မ နာ ေĕှ ေနာင် တ ရ ြခင်း

10 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် မ နာ ေĕှ Ćှင့် ြပည် သူ တို့ အား သ တိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ် လည်း သူ တို့
သည် နား မ ေထာင် Æက။-
✡ 33:2 ေယ၊ ၁၅:၄။ ✡ 33:4 ၆ရာ၊ ၆:၆။ ✡ 33:8 ၃ရာ၊ ၉:၃-၅။ ၆ရာ၊ ၇:၁၂-၁၈။
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11 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အာ ɐƤှု ရိ တပ် မ ေတာ် Ćှင့် တပ် မှူး တို့  အား ယု ဒ ြပည် သို့  ချင်း
နင်း ဝင် ေရာက် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် မ နာ ေĕှ ကုိ သံ ချပ်ိ များ ြဖင့် ဆဲွ ချပ်ိ ဖမ်း ဆီး ကာ
သံ ÈကိÒး များ Ćှင့် ချည် ေĆှာင် Çပီး လျှင် ဗာ ဗု လနု် Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။-

12 မင်း Èကီး သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ အ ခါ မာန ်မာ န ကျÒိး ၍ မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ
ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ Çပီး လျှင် ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်အ သ နား ခံ ေတာ် မူ ၏။-

13 ဘု ရား သ ခင် သည် မ နာ ေĕှ ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ သူ့ အား ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လည် သွား ေရာက် အပ်ု စုိး ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ မှ ထာ ဝရ ဘု ရား
သည် ဘု ရား မှန ်ေÆကာင်း မ နာ ေĕှ ေသ ချာ စွာ သိ ေလ ၏။

14 ထုိ ေနာက် မ နာ ေĕှ သည် ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ ေတာ် အ ေĕှƎ ဘက် ဂိ ဟနု ်စမ်း ေချာင်း အ နးီ ချÒိင့် ဝှမ်း တစ် ေန
ရာ မှ ေြမာက် ဘက် ငါး တံ ခါး Ćှင့် Æသ ေဖ လ ဟု ေခါ် တင်ွ သည့် အ ရပ် တိင်ု ေအာင် အ ြပင် Çမိƌ Ƥုိး
ကုိ ြမųင့် တင် လိက်ု ေလ သည်။ မင်း Èကီး သည် ယု ဒ ြပည် တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား သည့် Çမိƌ ĕိှ သ မျှ တင်ွ
လည်း တပ် မှူး တစ် ေယာက် ကုိ တပ် စု တစ် စု Ćှင့် တ ကွ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-

15 သူ သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ဘု ရား များ Ćှင့် မိ မိ ထား ĕိှ ခ့ဲ သည့် Ƥုပ် တ ုကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ မှ
လည်း ေကာင်း၊ Ƥုပ် တ ုပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ရာ ေတာင် ကုနး် Ćှင့် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ အ ြခား အ ရပ် များ မှ လည်း ေကာင်း ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး သည်
ထုိ အ ရာ အ ေပါင်း ကုိ Çမိƌ ြပင် သို့  ထုတ် ပစ် Çပီး လျှင်၊-

16 ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ြပန ်လည် ြပင် ဆင် Çပီး ေနာက် မိတ် သ ဟာ
ယ ယဇ် Ćှင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ရာ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ၏။ ယု ဒ ြပည် သူ အ ေပါင်း
သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် ရန် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

17 ြပည် သူ တို့  သည် အ ြခား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ၌ လည်း ဆက် လက် ၍ ယဇ် များ ကုိ
ပူ ေဇာ် Æက ေသာ် လည်း ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ သာ ပူ ေဇာ် Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။

မ နာ ေĕှ နနး် သက် ကုန ်ဆုံး ြခင်း
(၄ရာ၊ ၂၁:၁၇-၁၈)

18 မ နာ ေĕှ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ ေသာ အ ြခား အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင်
ထံ ေတာ် သို့  တင် ေလျှာက် သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ Ćှင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် အား ြဖင့်
ပ ေရာ ဖက် တို့  သူ့ အား ြပန ်Æကား ေသာ ဗျာ ဒိတ် စ ကား များ ကုိ လည်း ေကာင်း ဣသ ေရ လ
ရာ ဇ ဝင် တင်ွ ေရး ထား ၏။-

19 မင်း Èကီး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ Ćှင့် ထာ ဝရ ဘု ရား နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပုံ၊ သူ ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ်
ဒ ုစ Ƥုိက် များ Ćှင့် မ ေကာင်း မှု များ၊ သူ တည် ေဆာက် ခ့ဲ သည့် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ
Ćှင့် တည် လပ်ု ခ့ဲ သည့် အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ ၏ တံ ခွန ်တိင်ု များ Ćှင့် သူ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သည့်
Ƥုပ် တ ုများ အ ေÆကာင်း ကုိ ပ ေရာ ဖက် များ ၏ အ တ္ ထု ပ္ ပ တ္ တိ တင်ွ အ ကုန ်အ စင် မှတ် တမ်း
တင် ထား သ တည်း။-

20 မ နာ ေĕှ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ အား နနး် ေတာ် ထဲ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သား ေတာ်
အာ မုန ်သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။
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ယု ဒ ဘု ရင် အာ မုန်
(၄ရာ၊ ၂၁: ၁၉-၂၆)

21အာ မုန ်သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် Ćှစ် မျှ နနး် စံ ရ ေလ သည်။-

22 သူ သည် မိ မိ ၏ ခ မည်း ေတာ် မ နာ ေĕှ က့ဲ သို့  ပင် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ၍ ခ မည်း ေတာ် ကုိး
ကွယ် ခ့ဲ သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ပင် ကုိး ကွယ် ၏။-

23 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ခ မည်း ေတာ် က့ဲ သို့  စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  မ ချä်း ကပ်။
ခ မည်း ေတာ် ထက် ပင် ပုိ ၍ အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေတာ် မူ ၏။

24အာ မုန ်၏ မှူး မတ် တို့  သည် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ကာ သူ့ အား နနး် ေတာ် တင်ွ လပ်ု Æကံ Æက ၏။-
25 သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  က အာ မုန ်အား လပ်ု Æကံ သူ တို့  ကုိ ကွပ် မျက် Çပီး လျှင် သူ ၏
သား ေတာ် ေယာ ĕိှ အား နနး် တင် Æက ေလ သည်။

34
ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕိှ
(၄ရာ၊ ၂၂: ၁-၂)

1 ေယာ ĕိှ သည် အ သက် ĕှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သုံး ဆယ့် တစ် Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။-✡

2 သူ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၏။ မိ မိ ၏ ေဘး ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ်
မင်း ၏ စံ န မူ နာ ကုိ ယူ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ တိ ကျ စွာ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ၏။

Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ ေယာ ĕိှ တိက်ု ဖျက် ြခင်း
3 ေယာ ĕိှ သည် နနး် စံ ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ အ သက် အ ရွယ် အ လနွ ်Ć ုနယ် လျက် ပင် ĕိှ ေန ေသး စä်
အ ခါ မိ မိ ၏ ေဘး ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ စ တင် ဆည်း ကပ် ေလ သည်။ ေနာက်
ေလး Ćှစ် မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ သူ သည် Ƥုပ် တု ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ၊ အာ ĕှ ရ ဘု ရား မ
၏ တံ ခွန ်တိင်ု များ Ćှင့် အ ြခား Ƥုပ် တ ုĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ေလ သည်။-

4 သူ ၏ èွှန ်Æကား ချက် အ ရ မင်း ချင်း တို့  သည် ဗာ လ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ယဇ်
ပလ္လ င် များ ကုိ ချÒိး ဖ့ဲ ေချ မှုနး် Çပီး လျှင် ထုိ ယဇ် ပလ္လ င် များ တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် ခ့ဲ Æက သူ
တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း များ အ ေပါ် တင်ွ Èကဲ ြဖန ့် Æက ၏။-✡

5 မင်း Èကီး သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အ Ƥုိး များ ကုိ သူ တို့  ၏
ယဇ် ပလ္လ င် များ ေပါ် တင် ၍ မီး ɐƤှု Ǝိ ေစ ၏။ ဤ သို့  ြပÒ ြခင်း အား ြဖင့် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ တို့  ကုိ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡

6 သူ သည် မ နာ ေĕှ နယ် ေြမ၊ ဧ ဖ ရိ မ် နယ် ေြမ၊ ĕိှ ေမာင် နယ် ေြမ Ćှင့် ေြမာက် ဘက် ĕိှ န ဿ လိ
နယ် ေြမ တိင်ု ေအာင် အ ရပ် ရပ် ĕိှ Çမိƌ များ Ćှင့် ပျက် စီး ေသာ အ ရပ် များ ၌ လည်း ဤ နည်း
အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-
✡ 34:1 ေယ၊ ၃:၆။ ✡ 34:4 ၄ရာ၊ ၂၁:၃။ ၆ရာ၊ ၃၃:၃။ ✡ 34:5 ၃ရာ၊ ၁၃:၂။
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7 ေြမာက် ဘက် Ćိင်ု ငံ တစ် ေလျှာက် လံးု ၌ ယဇ် ပလ္လ င် များ Ćှင့် တံ ခွန ်တိင်ု များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ေတာ်
မူ ၏။ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ညက် ညက် ေချ ၍ နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် များ ကုိ လည်း အ ပုိင်း
ပုိင်း ချÒိး ဖ့ဲ Çပီး မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန် ေတာ် မူ ၏။
ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ေတွ့ ĕိှ ြခင်း
(၄ရာ၊ ၂၂: ၃-၂၀)

8 ေယာ ĕိှ သည် မိ မိ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ တိင်ုး ြပည် Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ Ƥုပ် တု
ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ မှု Ćှင့် ကင်း ĕှင်း သန ့ ်စင် ေအာင် ြပÒ Çပီး ေနာက် အာ ဇ လိ ၏ သား ĕှာ ဖန၊်
ေယ Ƥု ĕှ လင် ဘု ရင် ခံ မာ ေသ ယ Ćှင့် ေယာ ခတ် ၏ သား အ တင်ွး ဝန ်ေယာ အာ တို့  အား
ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန် ေတာ် ကုိ မွမ်း မံ ြပင် ဆင် ရန ်အ တက်ွ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

9 (ဧ ဖ ရိ မ်၊ မ နာ ေĕှ Ćှင့် အ ြခား ေြမာက် ဘက် Ćိင်ု ငံ သား များ ထံ မှ လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ
Ćိင်ု ငံ သား များ၊ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ထံ မှ
လည်း ေကာင်း) ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တံ ခါး ေစာင့် များ ေကာက် ခံ ရ ĕိှ ေသာ
ေင ွကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ဟိ လ ခိ အား ေပး အပ် Æက ၏။-

10 ထုိ ေနာက် ထုိ ေင ွကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် မွမ်း မံ ြပင် ဆင် မှု Èကီး Æကပ် သူ သုံး ဦး တို့  လက် သို့ ေပး အပ် Æက ၏။-
11 သူ တို့  သည် ထုိ ေင ွြဖင့် လက် သ မား Ćှင့် ဗိ သု ကာ တို့  လက် သို့  ေပး အပ် ရာ သူ တို့
က တစ် ဖန ်ယု ဒ ဘု ရင် များ လျစ် လ ူɐƤှု သ ြဖင့် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ေန ေသာအ ေဆာက် အ အံ ုများ ကုိ ြပင် ဆင် ရန်
ေကျာက် များ Ćှင့် သစ် သား များ ဝယ် ယူ Æက ေလ သည်။-

12 ဤ အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ေဆာင် သူ တို့  သည် လံးု ဝ စိတ် ချ ယုံ Æကည် ရ သူ များ ြဖစ် ၏။
ထုိ သူ တို့ အား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု မှ ယာ ဟပ် Ćှင့် Æသ ဗ ဒိ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
ေကာ ဟပ် သား ချင်း စု မှ ဇာ ခ ရိ Ćှင့် ေမ ɐƤှု လံ တို့  Èကီး Æကပ် အပ်ု ချÒပ် ရ Æက ၏။ (ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် ဂီ တ ပ ညာ တင်ွ ကျွမ်း ကျင် သူ များ ြဖစ် သတည်း။-)

13 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ချƌိ တို့  သည် ေဆာက် လပ်ု ေရး ပစ္စည်း များ သယ် ယူ ပို့  ေဆာင် မှု ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ အ ချƌိ တို့  က လပ်ု ငနး် ခွင် အ သီး သီး ĕိှ အ လပ်ု သ မား တို့  အား Èကီး Æကပ် အပ်ု
ချÒပ် မှု ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ မှာ စာ ရင်း ထိနး် များ သို့  မ ဟတ်ု တံခါး ေစာင့် များ အ ြဖစ်
ြဖင့် လည်း ေကာင်း အ မှု ထမ်း ရ Æက ေလ သည်။

14 ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် မှ ေင ွကုိ ထုတ် ယူ ေန စä် ဟိ လ ခိ သည် ေမာ ေĕှ အား ဘု ရား သ ခင် ေပး
အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ပ ညတ် တ ရား တည်း ဟူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ယင်း သို့  ေတွ့ ĕိှ သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ĕှာ ဖန ်အား ေြပာ ြပ Çပီး လျှင် ထုိ ကျမ်း ကုိ ေပး
အပ် လိက်ု ၏။-

16 ĕှာ ဖန ်သည် လည်း မင်း Èကီး ထံ သို့  ယူ သွား ကာ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင် ေစ ခုိင်း သ မျှ
ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် Çပီး ပါ Çပီ။-

17 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ထား ĕိှ သည့် ေင ွကုိ လည်း ယူ ၍ အ လပ်ု သ မား များ Ćှင့် သူ တို့  အား Èကီး Æကပ်
အပ်ု ချÒပ် သူ တို့  ၏ လက် သို့ ေပး အပ် လိက်ု ပါ Çပီ'' ဟ ုအ စီ ရင် ခံ Çပီး ေနာက်၊-

18 ``ဤ ကျမ်း ကုိ အ ကျွှ Ć်ု ပ် အား ပ ေရာ ဟိတ် မင်း ဟိ လ ခိ က ေပး အပ် လိက်ု ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက်
Çပီး လျှင် ကျမ်း ကုိ ကျယ် စွာ ဖတ် ြပ ေလ ၏။
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19ယင်း သို့  ဖတ် ြပ သည် ကုိ မင်း Èကီး Æကား ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် ေလ သည်။-
20 သူ သည် ဟိ လ ခိ၊ ĕှာ ဖန ်၏ သား အ ဟိ ကံ၊ မိ က္ ခာ ၏ သား အာ ဗ ဒု န၊်10
စာ ေရး ေတာ် ĕှာ ဖန ်Ćှင့် သက် ေတာ် ေစာင့် အာ သာ ယ တို့  ကုိ ေခါ် ၍၊-

21 ``သင် တို့  သည် ထာ ဝရ ဘုရား ထံ ေတာ် သို့  သွား ၍ ဤ ကျမ်း တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် သွန ်သင် ချက်
အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ ့အ တက်ွ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ
သူ တို့  အ တက်ွ ေမး ြမနး် Æက ေလာ။့ ငါ တို့ ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် ခ့ဲ Æက။ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ
ကုိ မ လိက်ု နာ ခ့ဲ Æက သ ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22မင်း Èကီး ၏ အ မိန ့ ်အ ရ ဟိ လ ခိ Ćှင့် အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သစ် ပုိင်း တင်ွ ေန ထုိင် သူ၊
ဟ ုလ ဒ အ မည် ĕိှ အ မျÒိး သ မီး ပ ေရာ ဖက် ထံ သို့  သွား ၍ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် Æက ၏။ (ထုိ အ မျÒိး သ မီး ၏ ခင် ပွနး်၊
ဟ ရ ဟတ် ၏ ေြမး၊ တိ က ဝ ၏ သား၊ ĕှ လ္ လံ ုသည် ဗိ မာန် ေတာ် ဆုိင် ရာ ဝတ် လံ ုများ ကုိ ထိနး် သိမ်း ရ
သူ ြဖစ် သ တည်း။) သူ တို့  သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး အား ြဖစ် ပျက် သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ေြပာ ြပ Æက ၏။-

23 ထုိ အ ခါ အ မျÒိး သ မီး သည် သူ တို့  အား မင်း Èကီး ထံ သို့ ၊-
24 ထာ ဝရ ဘု ရား ထံ မှ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန် Æကား ေစ ၏။ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် မှာ``မင်း Èကီး အား
ဖတ် ြပ သည့် ကျမ်း တင်ွ ေရး သား ပါ ĕိှ သည့် ကျနိ ်စာ များ အ တိင်ုး ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့်
တ ကွ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း ကုိ ငါ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ မည်။-

25 သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ် ၍ အ ြခား ဘု ရား များ အား ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ေလ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု များ အား ြဖင့် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး Æက ၏။
ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အ မျက် ထွက် လျက် ေန Çပီ ြဖစ် ၍ ထုိ အ မျက် ကုိ Çငိမ်း သတ် ရ မည် မ ဟတ်ု။-

26 မင်း Èကီး အား ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က `သင် သည်
ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေပ သည်။-

27 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရန် ငါ ÆကံÒး ဝါး သည် ကုိ Æကား သိ ရ
ေသာ အ ခါ သင် သည် ငိ ုယုိ ကာ မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çပီး လျှင် ေနာင် တ ရ လျက် ငါ ၏
ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ လျက် ေန ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင် ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ
ကုိ Æကား ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍၊-

28 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား ေပး မည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ သင် ၏ လက် ထက် တင်ွ ေတွ့ ြမင် ရ မည် မ ဟတ်ု။
ငါ သည် သင့် အား Çငိမ်း ချမ်း စွာ စု ေတ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။
သူ တို့  သည် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား ရန ်မင်း Èကီး ထံ သို့ ြပန ်သွား Æက ၏။

Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ ေယာ ĕိှ ဖျက် သိမ်း ြခင်း
(၄ရာ၊ ၂၃:၁-၂၀)

29 ေယာ ĕိှ မင်း သည် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ဆင့် ေခါ် Çပီး လျှင်၊-
30 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ မှ စ ၍ ဆင်း ရဲ သူ ချမ်း သာ သူ အ ပါ အ ဝင်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အ တ ူဗိ မာန ်ေတာ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။ မင်း Èကီး
10 34:20 * ဧ ဇ၊ ၁:၁၊ တင်ွ အာ ခ ေဗာ် ဟ ုပါ ĕိှ သည်။
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သည် ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ၌ ေတွ့ ĕိှ ရ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကျမ်း ေစာင် ကုိ
အ စ အ ဆုံး ဖတ် ြပ ေတာ် မူ ၏။-

31 သူ သည် ဘု ရင့် ေကျာက် တိင်ု11 အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက်``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ်
၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ပါ မည်။ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ
စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ ေစာင့် ထိနး် ပါ မည်။ ကျမ်း ေစာင် ေတာ် တင်ွ ေရး ထား သည့် အ တိင်ုး ပ ဋိ
ညာä် ေတာ် ဆုိင် ရာ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ပါ မည်'' ဟ ုထာ ဝရ
ဘု ရား Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

32 မင်း Èကီး သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ သူ တို့
အား လည်း ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန် က တိ ြပÒ ေစ ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မိ မိ တို့  ြပÒ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ပါ ြပ ဋ္
ဌာနး် ချက် များ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Æက ေလ သည်။-

33 ေယာ ĕိှ မင်း သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ပုိင် သည့် နယ် ေြမ မှ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ်
ေကာင်း သည့် Ƥုပ် တ ုĕိှ သ မျှ ကုိ ဖျက် ဆီး ၍ မိ မိ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ြပည် သူ တို့  အား ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် ေစ
ေတာ် မူ ၏။

35
ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ေယာ ĕိှ ကျင်း ပ ြခင်း
(၄ရာ၊ ၂၃:၂၁-၂၃)

1 ေယာ ĕိှ မင်း သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည့် အ ေန ြဖင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
တင်ွ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကျင်း ပ ၍ ပ ထ မ လ တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၌ ထုိ ပဲွ ေတာ် အ တက်ွ
သုိး Ćာွး များ ကုိ သတ် ေစ ၏။-

2 မင်း Èကီး သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ ထမ်း ေဆာင် ရ မည့် တာ ဝန ်ဝ တ္
တ ရား များ ကုိ သတ် မှတ် ေပး Çပီး လျှင် ယင်း တို့  ကုိ ေကျ ပွန ်စွာ ထမ်း ေဆာင် Æက ရန ်အား ေပး
တိက်ု တနွး် ေတာ် မူ ၏။-

3 ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ Æသ ဝါ ဒ ေပး ရ ေသာ၊ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ထား သူ များ ြဖစ် ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား မင်း Èကီး က``ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား
ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်မင်း တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်
ကုိ ထား ĕိှ Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ထုိ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ တစ် ေန ရာ မှ တစ် ေန ရာ သို့  ေြပာင်း
ေရွှ Ǝ မှု မ ြပÒ Æက ေတာ ့ဘဲ သင် တို့  ဘု ရား သခင် ထာ ဝရ ဘု ရား Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
အ တက်ွ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ Æက မည်။-

4 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Ćှင့် သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်မင်း ေပး အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ အ ရ
သား ချင်း စု အ လိက်ု ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေန ရာ ယူ ရ Æက မည်။-✡

5 ယင်း သို့  ြပÒ ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အိမ် ေထာင် စု တိင်ုး ကုိ သင် တို့  အ နက် အ ချƌိ တို့
သည် ကူ ညီ မ စ Ćိင်ု ေစ ရန ်စီ စä် ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့-
11 34:31 * (၄ရာ၊ ၂၃:၃၀ ကုိ Æကည့် ပါ။) ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မိ မိ ေန ရာ ဟ ုပါ ĕိှ သည်။ ✡ 35:4 ၆ရာ၊ ၈:၁၄။
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6 သင် တို့  သည် ပ သ ခါ သုိး များ၊ ဆိတ် များ ကုိ သတ် ရ မည်။ ယ ခု မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ
ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ĕိှ ေအာင် ြပÒ ၍ ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား
ေပး ေတာ် မူ ေသာ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ အ မျÒိး သား ချင်း တို့  လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Ćိင်ု Æက ေစ ရန်
ယဇ် ပူ ေဇာ် မှု ကုိ ြပင် ဆင် Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ေယာ ĕိှ မင်း သည် ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် တင်ွ ြပည် သူ တို့  အ သုံး ြပÒ ရန ်အ တက်ွ မိ မိ ပုိင် သုိး Èကီး သုိး ငယ် Ćှင့်
ဆိတ် ငယ် ေကာင် ေရ သုံး ေသာင်း၊ Ćာွး ေကာင် ေရ သုံး ေထာင် ေပး လှူ ေတာ် မူ ၏။-

8 သူ ၏ မှူး မတ် များ က လည်း ြပည် သူ များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
တို့  အ သုံး ြပÒ ရန ်အ တက်ွ ေပး လှူ Æက ေလ သည်။ ဗိ မာန ်ေတာ် မှူး များ ြဖစ် Æက ေသာ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ဟိ လ ခိ၊ ဇာ ခ ရိ Ćှင့် ေယ ေဟ လ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား
သုိး ငယ် ဆိတ် ငယ် ေကာင် ေရ Ćှစ် ေသာင်း ေြခာက် ေထာင် Ćှင့် Ćာွး ေကာင် ေရ သုံး ရာ ကုိ ပဲွ ေတာ်
အ တင်ွး ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ေပး လှူ Æက ၏။-

9 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် Æက ေသာ ေကာ န န၊ိ ေĕှ မာ ယ၊ ေĕှ မာ ယ ၏ ညီ နာ သ ေန လ၊
ဟာ ĕှ ဘိ၊ ေယ ေယ လ Ćှင့် ေယာ ဇ ဗဒ် တို့  က လည်း ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်အ တက်ွ
သုိး ငယ် ဆိတ် ငယ် ေကာင် ေရ ငါး ရာ ကုိ ေပး လှူ Æက ၏။

10 ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကျင်း ပ ရန ်လိ ုအပ် သည့် ြပင် ဆင် မှု များ ြပÒ လပ်ု Çပီး ေသာ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး မိ မိ တို့  ၏ ေန ရာ များ
ကုိ ယူ Æက ၏။-

11 ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် တို့  သည် သုိး များ ဆိတ် များ ကုိ သတ် Çပီး ေနာက် အ ေရ ကုိ ခွာ Æက ၏။ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် တို့  က ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ေသွး ကုိ ပက် ြဖနး် Æက ၏။-

12 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ èွှန ်Æကား ထား သည့် အ တိင်ုး မီး ɐƤှု Ǝ ိရန်
ယဇ် ေကာင် များ ကုိ ြပည် သူ တို့  အား အိမ် ေထာင် စု အ လိက်ု ခဲွ ေဝ ေပး Æက ၏။-

13 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် သတ် မှတ် ထား သည့် စည်း မျä်း များ အ ရ ပ သ ခါ ယဇ် ကုိ မီး တင် ၍ ေြမ
အိးု၊ သံ က ရား၊ သံ ဒယ် များ Ćှင့် ြပÒတ် Æက Çပီး လျှင် ြပည် သူ တို့  အား အ လျင် အ ြမန ်ေဝ ေပး Æက ၏။-✡

14 ထုိ ေနာက် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မိ မိ တို့ အ တက်ွ Ćှင့် အာ Ƥု န ်မှ ဆင်း သက် သူ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ အ တက်ွ အ သား များ ကုိ ေပး ေဝ Æက ေလ သည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် တစ် ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ ေသာ ယဇ် များ Ćှင့် ယဇ် ေကာင် ဆီ ဥ
များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ြခင်း ြဖင့် ညဥƎ ်ဦး တိင်ု ေအာင် အ လပ်ု များ လျက် ေန Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

15 အာ သပ် သား ချင်း စု မှ ဂီ တ ပ ညာ သည် များ ြဖစ် Æက သည့် အာ သပ်၊ ေဟ မန ်Ćှင့် ဘု ရင်
ပ ေရာ ဖက် ေယ ဒ ုသုန ်တို့  သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း èွှန ်Æကား ချက် အ ရ မိ မိ တို့  Ćှင့် ဆုိင် ရာ ေန ရာ
များ တင်ွ ĕိှ ေန Æက ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ သည် မိ မိ တို့  အား သတ် မှတ်
ချ ထား သည့် ေန ရာ များ မှ ထွက် ခွာ Æက ရန် မ လိ။ု အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  အ တက်ွ
အ ြခား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ က ပ သ ခါ ည စာ ကုိ ြပင် ဆင် ေပး Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

16 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု၊ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကျင်း ပ မှု Ćှင့် ယဇ်
ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ဆက် ကပ် မှု တို့  အ တက်ွ ေယာ ĕိှ မင်း ၏
အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး ေန ့ချင်း ြပင် ဆင် Æက ၏။-
✡ 35:13 ထွ၊ ၁၂:၈-၉။ ✡ 35:15 ၅ရာ၊ ၂၅:၁။
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17 ထုိ အ ရပ် ၌ ĕိှ Æက ကုန ်ေသာ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် Ćှင့် တ ေဆး
မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် ကုိ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ကျင်း ပ Æက ေလ သည်။-✡

18-19 ပ ေရာ ဖက် ĕှ ေမွ လ လက် ထက် မှ အ စ ြပÒ ၍ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ဤ က့ဲ
သို့  ကျင်း ပ ခ့ဲ ဘူး သည် မ ĕိှ။ ေယာ ĕိှ မင်း နနး် စံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ေယာ ĕိှ မင်း Ćှင့် တ ကွ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊ ယု ဒ ြပည် သူ များ၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ များ
Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ကျင်း ပ Æက သည့် ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် မျÒိး ကုိ အ ြခား
အ ဘယ် ဘု ရင် မျှ မ ကျင်း ပ ခ့ဲ ဘူး ေချ။

ေယာ ĕိှ မင်း ၏ နနး် သက် ကုန ်ဆုံး ြခင်း
(၄ရာ၊ ၂၃:၂၈-၃၀)

20 ေယာ ĕိှ မင်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ဤ သို့ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ေဆာင် ရွက် Çပီး ချနိ် ၌
အီ ဂျစ် ဘု ရင် ေန ေခါ သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် ေပါ် ĕိှ ခါ ေခ မိတ် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီတက် လာ ေလ သည်။
ေယာ ĕိှ သည် သူ့ အား ဆီး တား ရန် ချ ီတက် ရာ၊-

21 ေန ေခါ က``အို ယု ဒ မင်း၊ ယ ခု ကျွĆ်ပ်ု တိက်ု သည့် စစ် ပဲွ သည် အ ေဆွ ေတာ် Ćှင့် မည် သို့  မျှ မ သက်
ဆုိင်။ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ေဆွ ေတာ် အား တိက်ု ခုိက် ရန် လာ သည် မ ဟတ်ု။ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ရန ်သူ များ ကုိ တိက်ု
ခုိက် ရန ်သာ လာ ေရာက် ြခင်း ြဖစ် ၏။ ဘု ရား သ ခင် က ေဆာ လျင် စွာ တိက်ု ခုိက် ရန ်ကျွĆ်ပ်ု
အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘက် ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် မ ြပÒ ပါ Ćှင့်။
သို့  မ ဟတ်ု လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် အ ေဆွ ေတာ် ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေယာ ĕိှ
ထံ သို့  ေစ တ မန ်လွှတ် ၍ မှာ လိက်ု ၏။-

22 သို့  ရာ တင်ွ ေယာ ĕိှ သည် စစ် တိက်ု ရန ်သ န ္န ိဋ္ ဌာန် ချ ထား Çပီ ြဖစ် သ ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ƥုပ် ဖျက်
၍ တိက်ု ပဲွ ဝင် ေလ သည်။ သူ သည် ေန ေခါ မင်း အား ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ
စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေမ ဂိဒ္ေဒါ လင်ွ ြပင် ၌ တိက်ု ပဲွဝင် ေလ ၏။

23 တိက်ု ပဲွဝင် ေန စä် ေယာ ĕိှ သည် အီ ဂျစ် ေလး သည် ေတာ် တို့  ၏ ြမား ချက် ထိ မှန ်သ ြဖင့်``ငါ သည်
ြပင်း စွာ ဒဏ် ရာ ရ Çပီ။ ငါ ့အား ထုတ် ေဆာင် သွား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

24 သူ ၏ တပ် သား တို့  သည် လည်း မင်း Èကီး ကုိ ချ ီ Ãက ၍ အ သင့် ĕိှ ေန ေသာ အ ြခား ရ ထား တစ်
စီး အ ေပါ် သို့  တင် Çပီး လျှင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် သွား Æက ၏။ မင်း Èကီး သည် ရ ထား
ေပါ် ၌ ပင် ကွယ် လနွ ်ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ဘု ရင် များ ၏ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ်
Æက ၏။ ယု ဒ ြပည် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  သည် မင်း Èကီး
ကွယ် လနွ ်သည့် အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး သည့် အ ထိမ်း အ မှတ် ကုိ ြပÒ Æက ကုန ်၏။

25 ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ သည် ေယာ ĕိှ မင်း အ ေÆကာင်း ငိ ုချင်း တစ် ပုဒ် ကုိ ေရး စပ် သီ ကုံး ၍ အ မျÒိး
သား အ မျÒိး သ မီး အ ဆုိ ေတာ် များ က ေယာ ĕိှ ကွယ် လနွ ်သည့် အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး သည့်
အ ထိမ်း အ မှတ် ြပÒ ရာ တင်ွ ဤ သီ ချင်း ကုိ သီ ဆုိ Æက ေလ သည်။ ယင်း သို့  သီ ဆုိ မှု မှာ
ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ í ေလ ့ထုံး စံ ြဖစ် လာ ရာ၊ ထုိ ငိ ုချင်း သည် ငိ ုချင်း ေပါင်း
ချÒပ် တင်ွ ပါ ဝင် ေလ သည်။
✡ 35:17 ထွ၊ ၁၂:၁-၂၀။
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26 ထာ ဝရ ဘု ရား အား ေယာ ĕိှ ဆည်း ကပ် ပုံ Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ပုံ တို့  ကုိ
လည်း ေကာင်း၊-

27 သူ ၏ အ တ္ ထု ပ္ ပ တ္ တိ အ စ အ ဆုံး Ćှင့် သူ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  ကုိ
လည်း ေကာင်း ဣသ ေရ လ ရာ ဇဝင် တင်ွ ေရး ထား သ တည်း။

36
ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ခတ်
(၄ရာ၊ ၂၃: ၃၀-၃၅)

1 ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည် ေယာ ĕိှ ၏ သား ေတာ် ေယာ ခတ် ကုိ ေရွး ချယ် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
တင်ွ မင်း အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး Æက ၏။-

2 ေယာ ခတ် သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သုံး လ မျှ နနး် စံ ရ ေလ သည်။-

3 အီ ဂျစ် ဘု ရင် ေန ေခါ သည် သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး ထား Çပီး ေနာက် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  ထံ မှ လက် ေဆာင်
ပဏ္ဏ ာ အ ြဖစ် ြဖင့် ေင ွအ ေလး ချနိ ်ေပါင် ခု နစ် ေထာင့် ငါး ရာ Ćှင့် ေရွှ ေပါင် ချနိ ်ခု နစ် ဆယ့်
ငါး ေပါင် ကုိ ေတာင်း ခံ ေတာ် မူ ၏။-

4 ေန ေခါ သည် ေယာ ခတ် ၏ ညီ ဧ လျာ ကိ မ် ကုိ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တင် Çပီး လျှင် ေယာ ယ ကိ
မ် ဟ ူေသာ နာ မည် သစ် ကုိ ေပး ေလ သည်။ ေယာ ခတ် ကုိ မူ အီ ဂျစ် ြပည် သို့ ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။✡

ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ယ ကိမ်
(၄ရာ၊ ၂၃: ၃၆-၂၄:၇)

5 ေယာ ယ ကိ မ် သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ သည် မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ၏။-
✡

6 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ယု ဒ ြပည် သို့  ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် Çပီး လျှင် ေယာ ယ ကိ
မ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ သံ ÈကိÒး Ćှင့် ချည် ေĆှာင် ကာ ဗာ ဗု လနု ်ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။-✡

7 ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ အ ချƌိ ကုိ လည်း ယူ ၍ မိ မိ ၏ ဗာ ဗု လနု ်နနး် ေတာ် တင်ွ ထား ေတာ် မူ ၏။-
8 ေယာ ယ ကိ မ် ၏ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ြပÒ အ မူ များ Ćှင့် ကူး လနွ ်သည့် ဒ ုစ Ƥုိက်
များ အ ပါ အ ဝင် သူ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သည့် အ ြခား အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ယု ဒ ရာ ဇ ဝင် တင်ွ
မှတ် တမ်း တင် ထား သ တည်း။ သူ ၏ သား ေတာ် ေယ ေခါ န ိသည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက်
အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

ယု ဒ ဘု ရင် ေယ ေခါ နိ
(၄ရာ၊ ၂၄: ၈-၁၇)

9 ေယ ေခါ န ိသည် အ သက် တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက်
၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သုံး လ မျှ နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ သည် လည်း ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ၏။-
✡ 36:4 ေယ၊ ၂၂:၁၁-၁၂။ ✡ 36:5 ေယ၊ ၂၂:၁၈-၁၉၊ ၂၆:၁-၆၊ ၃၅:၁-၁၉။ ✡ 36:6 ေယ၊ ၂၅:၁-၃၈၊ ၃၆:၁-၃၂၊ ၄၅:၁-၅။ ဒံ၊
၁:၁-၂။
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10 ေĆ ွဦး ေပါက် ေသာ အ ခါ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည် ေယ ေခါ န ိကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် ဗာ ဗု လု
န ်ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။ နနး် ေတာ် ဘûာ များ ကုိ လည်း သိမ်း ယူ သွား ေလ သည်။ ထုိ
ေနာက် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ေယ ေခါ န ိ၏ ဘ ေထွး ေတာ်12 ေဇ ဒ ကိ ကုိ ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ နနး် တင် ေတာ် မူ ၏။✡

ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ
(၄ရာ၊ ၂၄: ၁၈-၂၀။ ေယရမိ၊ ၅၂:၁-၃)

11 ေဇ ဒ ကိ သည် အ သက် Ćှစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် နနး် တက် ၍ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် နနး် စံ ရ ေလ သည်။-✡

12 သူ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား ၍ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ သူ ပ ေရာ
ဖက် ေယ ရ မိ ၏ စကား ကုိ Ćှမ့်ိ ချ ေသာ စိတ် ြဖင့် နား မ ေထာင် ဘဲ ေန ၏။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း
(၄ရာ၊ ၂၅:၁-၂၁။ ေယ ရ မိ၊ ၅၂:၃-၁၁)

13 ေဇ ဒ ကိ သည် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ကုိ ပုန ်ကန် ေလ ၏။ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် မိ မိ ၏ ေကျး ဇူး
သစ္စာ ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန် သူ့ အား အ တင်း အ Æကပ် ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု
တည် ကျနိ ်ဆုိ ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ေဇ ဒ ကိ သည် ေခါင်း မာ ၍ ေနာင် တ မ ရ။ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်မ လာ ဘဲ ေန ေလ သည်။-✡

14 ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ြပည် သူ တို့  သည် လည်း
မိ မိ တို့  ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး တို့  ၏ အ ကျင့် ကုိ လိက်ု ၍ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ်
ကာ ထာ ဝရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သီး သန ့် ထား ေတာ် မူ ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ၏။-

15 သူ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ်
ကုိ ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ လိ ုသ ြဖင့် သူ တို့  အား သ တိ ေပး ရန ်ေစ တ မန ်များ ကုိ ဆက် လက်
ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေစ တ မန် တို့  အား ြပက် ရယ် ြပÒ ၍ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင်
Æက။ ပ ေရာ ဖက် တို့  အား ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ ေနာက် ဆုံး ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပင်း
စွာ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  အား ချမ်း သာ မ ေပး ေတာ ့ေချ။

17 ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ကုိ ေခါ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ထုိ ဘု ရင် သည် လည်း ယု ဒ
လ ူငယ် လ ူရွယ် များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ၌ ပင် သတ် ြဖတ် ေလ သည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် အ သက် Èကီး သူ၊
ငယ် သူ၊ ေယာကျာ်း မိနး် မ၊ ဖျား နာ သူ၊ ကျနး် မာ သူ တို့  ကုိ မ သ နား ဘဲ ĕိှ ĕိှ သ မျှ ေသာ သူ တို့  ကုိ ဗာ ဗု လု
န ်ဘု ရင် ၏ လက် သို့ အပ် ေတာ် မူ ၏။-✡

18 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ĕိှ အ သုံး အ ေဆာင်၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ၊ မင်း Èကီး Ćှင့် မှူး
မတ် တို့  ၏ ဘûာ ĕိှ သ မျှ ကုိ သိမ်း သွား ေလ သည်။-
12 36:10 * (၄ရာ၊၂၄:၁၇ ကုိ Æကည့် ပါ။) ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ ညီ ေတာ်။ ✡ 36:10 ေယ၊ ၂၂:၂၄-၃၀၊ ၂၄:၁-၁၀၊ ၂၉:၁-၂။ ထွ၊ ၁၇:၁၂။
ေယ၊ ၃၇:၁။ ထွ၊ ၁၇:၁၃။ ✡ 36:11 ေယ၊ ၂၇:၁-၂၂၊ ၂၈:၁-၁၇။ ✡ 36:13 ေယဇ၊ ၁၇:၁၅။ ✡ 36:17 ေယ၊ ၂၁:၁-၁၀၊ ၃၄:၁-၅။
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19 သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် Çမိƌ ေတာ် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ လျက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ƥုိး တို့  ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍
နနး် ေတာ် အ ေဆာက် အ အံ ုများ ကုိ အ ဖုိး တန ်ပစ္စည်း များ Ćှင့် အ တ ူမီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ၏။-

20 အ သတ် မ ခံ ရ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန သူ တို့  ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သို့  ေခါ် ယူ သွား Çပီး လျှင် ေပ ရ သိ
အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေပါ် ထွနး် ချနိ ်တိင်ု ေအာင် မိ မိ Ćှင့် မိ မိ ၏ သား ေြမး များ ထံ ကျွန ်ခံ ေစ ေလ သည်။-✡

21 သို့  ြဖစ် ၍ ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ အား ြဖင့်``ဥ ပုသ် ေန ့အ လပ်ု ရပ် နား မှု13 မ ြပÒ ခ့ဲ Æက သည် ကုိ ြပန ်လည် အ စား ထုိး
သည့် အ ေန ြဖင့် ြပည် ေတာ် တင်ွ အ Ćှစ် ခု နစ် ဆယ် တိင်ု တိင်ု လ ူသူ ဆိတ် ညံ လျက် ေန လိမ့် မည်''
ဟ ုထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ဗျာဒိတ် ေတာ် သည် အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ ေတာ ့၏။✡

ကု Ƥု သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ြပန ်ေစ ရန် အ မိန ့ ်ထုတ် ဆင့် ြခင်း
(ဧဇ၊ ၁:၁-၄)

22ေပ ရ သိ ဘု ရင် ကု Ƥု14 နနး် စံ ပ ထ မ Ćှစ် ၌ ထာ ဝရ ဘုရား သည်သူ့ အား အ မိန ့ ်ေတာ် တစ် ရပ် ထုတ် ဆင့် ေစ ေတာ် မူ ၍ သူ
၏ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝနး် လံးု တင်ွ ဖတ် Æကား ေÆက ညာ ေစ ေတာ် မူ ၏။ ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း
မှာ ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ အား ြဖင့် ထာ ဝရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ တိင်ုး
ြဖစ် ပျက် လာ ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် သ တည်း။

23 ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် တင်ွ``ဤ အ မိန ့ ်ကား ေပ ရ သိ ဧ က ရာ ဇ် ကု Ƥု ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ြဖစ် ၏။
ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ ဘု ရင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု ကုိ
အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ ၍ ယု ဒ ြပည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ
တည် ေဆာက် ရန ်တာ ဝန ်ကုိ ငါ ့အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် ြဖစ် Æက ကုန ်ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား Æက ေလာ။့ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ
ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေလ သည်။✡ ရာ ဇ ဝင် ချÒပ် ဒ ုတိ ယ ေစာင် Çပီး ၏။

✡ 36:20 ၃ရာ၊ ၉:၈။ 13 36:21 * သတ္တ မ Ćှစ် တင်ွ ေြမ ကုိ ထွန ်ယက် မှု မ ြပÒ ရ ဟ ူေသာ ပ ညတ် ကုိ ရည် èွှနး် သည်။ (ဝတ်၊ ၂၅:၁-၇
ကုိ Æကည့်ပါ။) ✡ 36:21 ေယ၊ ၂၅:၁၁၊ ၂၉:၁၀။ 14 36:22 * ေပ ရ သိ ဘု ရင် ကု Ƥု သည် ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ ခ၊ ေĕှƎ၊
ငါးရာ သုံး ဆယ့် ေြခာက် ခု Ćှစ် ၌ သိမ်း ယူ Çပီး ဗာ ဗု လနု် Ćိင်ု ငံ ဧ က ရာဇ် မင်း အ ြဖစ် စ တင် အပ်ု စုိး သည်။ ✡ 36:23 ေဟ၊ ၄၄:၈။
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ဧ ဇ ရ မှတ် စာ
န ိဒါနး်
ဧ ဇ ရ မှတ် စာ သည် ရာ ဇ ဝင် ချÒပ် ကျမ်း များ ၏ အ ဆက် အ ြဖစ် ြဖင့် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ချƌိ
ဗာ ဗု လနု ်Ćိင်ု ငံ မှ ေန ရင်း တိင်ုး ြပည် သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ပုံ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် လ ူတို့  ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ြပန ်လျက်
၎င်း Çမိƌ တင်ွ ဘု ရား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ကုိ ြပန ်လည် အ စ ြပÒ ပုံ ကုိ ေဖာ် ြပ သည်။ ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် များ ကုိ
ေအာက် ပါ အ တိင်ုး တင် ြပ ထား သည်။ (၁) ေပ ရ သိ ဧ က ရာ ဇ် ကု Ƥု ၏ အ မိန ့ ်အ ရ
ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ထဲ မှ ပ ထ မ တစ် စု သည် ဗာ ဗု လု န ်Ćိင်ု ငံ မှ ြပန ်လာ Æက သည်။
(၂) ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ၍ ဆက် ကပ် Çပီး လျှင်
ဘု ရား သ ခင် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ကုိ ြပန ်လည် အ စ ြပÒ Æက သည်။ (၃) Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ Æကာ Çပီး ေနာက်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ၌ ကျွမ်း ကျင် သူ ဧ ဇ ရ ေခါင်း ေဆာင် ၍ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား ေနာက် တစ် စု သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ Æက သည်။ ဧ ဇ ရ သည်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု အ ေမွ အ Ćှစ် ကုိ ထိနး် သိမ်း ရန်
ဘာ သာ ေရး Ćှင့် လ ူမှု ေရး ကျင့် ဝတ် များ ကုိ ြပန ်လည် ေဖာ် ထုတ် ေပး သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ
ပ ထ မ တစ် စု ြပန ်လာ Æက ြခင်း ၁:၁-၂:၇၀
ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ၍ ဆက် ကပ် ြခင်း ၃:၁-၆:၂၂
ဧ ဇ ရ သည် အ ြခား ေသာ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ များ Ćှင့် ြပန ်လာ ြခင်း ၇:၁-၁၀:၄၄

ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်Æက ရန ်ကု Ƥု မင်း အ မိန ့ ်ထုတ် ြခင်း
1 ေပ ရ သိ ဘု ရင် ကု Ƥု သည် ဧ က ရာ ဇ်1 မင်း အ ြဖစ် နနး် စံ ပ ထ မ Ćှစ် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သူ ၏ စိတ် ကုိ ĆှÒိး ေဆာ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ေÆက ညာ ရန ်အ မိန ့ ်စာ ထုတ် ြပန ်ေတာ် မူ ၏။
ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ သည် မှာ ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် Ćှင့် အ ညီ
ြဖစ် ပျက် လာ ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။✡

2 ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် တင်ွ ဤ ကား ေပ ရ သိ ြပည် ကု Ƥု မင်း ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ြဖစ် သည်။
ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု ကုိ အ စုိး ရ ေစ ေတာ် မူ ၍
ယု ဒ ြပည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရန် တာ ဝန ်ကုိ ငါ ့အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-✡

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ဝင် ြဖစ် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။
သင် တို့  သည် ယု ဒ ြပည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ၍ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ သည့် ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Æက ရ မည်။-

4 အ ကယ် ၍ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် လျက် ĕိှ သည့် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဝင် ြပန ်သွား ရန ်အ တက်ွ
အ ကူ အ ညီ လိ ုပါ က သူ တို့  ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူတို့  က ကူ ညီ ရ Æက မည်။ သူ တို့  သည် ေရွှ၊ ေင၊ွ
1 1:1 * ဧ က ရာဇ်။ ေပ ရ သိ Ćိင်ု ငံ ၏ ဘု ရင် ကု Ƥု သည် ဗာ ဗု လံ ုÇမိƌ ကုိ ခ၊ ေĕှƎ၊ ၅၃၉ ခု Ćှစ် တင်ွ သိမ်း ယူ Çပီး
ဗာ ဗု လနု ်Ćိင်ု ငံ ၏ ဧ က ရာဇ် မင်း အ ြဖစ် စ တင် အပ်ု စုိး သည်။ ✡ 1:1 ေယ၊ ၂၅:၁၁၊ ၂၉:၁၀။ ✡ 1:2 ေဟĕှာ၊ ၄၄:၂၈။
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ရိက္ခာ၊ ဝန ်တင် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ အ ြပင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ
အ လှူ ဒါ န များ ကုိ ေပး ရ Æက မည်'' ဟ ုပါ ĕိှ သ တည်း။

5 ထုိ အ ခါ ယု ဒ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် မိ မိ တို့  စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ဘု ရား သခင် ြပင် ဆင် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ Æက ရ သူ အ ေပါင်း တို့  သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ၍ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ကုန ်၏။-

6 ထုိ သူ တို့  ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူတို့  သည် သူ တို့  အား ေင ွထည်၊ ေရွှ၊ ရိက္ခာ၊ ဝန ်တင် တိ ရ စ္ ဆာ န၊်
အ ြခား အ ဖုိး ထုိက် ပစ္စည်း များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ အ လှူ ဒါ န များ ကုိ ေပး အပ် ကူ ညီ Æက ေလ သည်။

7 သူ တို့  အား ကု Ƥု မင်း သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သိမ်း ယူ ၍
မိ မိ ၏ ဘု ရား တို့  ဗိ မာန ်တင်ွ ထား ĕိှ ခ့ဲ သည့် ဖ လား များ ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

8မင်း Èကီး သည် ထုိ ဖ လား တို့  ကုိ ေရွှ တိက်ု စုိး မိ သ ေရ ဒတ် သို့  ေပး အပ် ၍ မိ သ ေရ ဒတ် သည် ယင်း တို့  ကုိ ယု ဒ ဘု ရင် ခံ ေĕှ ĕှ ဗာ ဇာ သို့ ၊-
9-10 ေအာက် ပါ အ တိင်ုး စာ ရင်း ြပÒ လပ်ု ေပး အပ် ေလ သည်။ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ထည့် ရန ်ေရွှ ဖ လား ၃၀

ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ထည့် ရန ်ေင ွဖ လား ၁၀၀၀
အ ြခား ဖ လား ၂၉
ေရွှ ဖ လား အ ငယ် ၃၀
ေင ွဖ လား အ ငယ် ၄၁၀
အ ြခား အ သုံး အ ေဆာင် များ ၁၀၀၀

11ေĕှ ĕှ ဗာ ဇာ သည် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ များ Ćှင့် အ တူ ဗာ ဗု လနု ်ြပည် မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်ေသာ အ ခါ
ေရွှ ဖ လား၊ ေင ွဖ လား Ćှင့် အ ြခား ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် အ ေရ အ တက်ွ စု စု ေပါင်း ငါး ေထာင့် ေလး ရာ တို့  ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၏။

2
ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ သူ များ စာ ရင်း
(ေန ဟ မိ၊ ၇:၄-၇၃)

1 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ များ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ ြပည် ဇာ တိ Çမိƌ ရွာ များ သို့  လည်း ေကာင်း
ြပန ်ရန ်ဗာ ဗု လုန ်ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ Æက ၏။ သူ တို့  အိမ် ေထာင် စု များ သည် မိ မိ တို့  အား သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ်
ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် လာ စä် အ ခါ မှ အ စ ြပÒ ၍ ဗာ ဗု လနု ်ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက ၏။-

2 သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ မှာ ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ၊ ေယာ ɐƤှု ၊ ေန ဟ မိ၊ သ ရာ ယ၊ ေရ လာ ယ၊ ေမာ် ဒ ကဲ၊
ဗိ လ ĕှန၊် မိ ဇ ပါ၊ ဗိ ဂ ဝဲ၊ ေရ ဟံ ုĆှင့် ဗာ နာ တို့  ြဖစ် Æက ၏။
ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက သူ သား ချင်း စု အ လိက်ု လ ူဦး ေရ စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
3-20 ပါ Ƥုတ် သား ချင်း မှ ၂၁၇၂

ေĕှ ဖ တိ သား ချင်း စု မှ ၃၇၂
အာ ရာ သား ချင်း စု မှ ၇၇၅

ပါ ဟတ် ေမာ ဘ သား ချင်း စု
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(ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ယွာ ဘတို့  ၏ ေြမး များ) ၂၈၁၂
ဧ လံ သား ချင်း စု မှ ၁၂၅၄
ဇတ္တ Ò သား ချင်း စု မှ ၉၄၅
ဇက္ခဲ သား ချင်း စု မှ ၇၆၀
ဗာ န ိသား ချင်း စု မှ ၆၄၂
ေဗ ဗဲ သား ချင်း စု မှ ၆၂၃
အာ ဇ ဂဒ် သား ချင်း စု မှ ၁၂၂၂
အ ေဒါ န ိကံ သား ချင်း စု မှ ၆၆၆
ဗိ ဂ ဝဲ သား ချင်း စု မှ ၂၀၅၆
အာ ဒိန ်သား ချင်း စု မှ ၄၅၄

အာ တာ ဟ ုလည်း ေကာင်း နာ မည် တင်ွ သည့်

ဟ ဇ ကိ သား ချင်း စု မှ ၉၈
ေဗ ဇဲ သား ချင်း စု မှ ၃၂၃
ေယာ ရ သား ချင်း စု မှ ၁၁၂
ဟာ ɐƤှု ံ သား ချင်း စု မှ ၂၂၃
ဂိဗ္ဗာ သား ချင်း စု မှ ၉၅

21-35ေအာက် ပါ ေဖာ် ြပ ပါ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ သူ ဘုိး ေဘး တို့  မှ ဆင်း သက် ေပါက် ပွား လာ သူ များ သည် လည်း
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ Æက ေလ သည်။ ဗက် လင် Çမိƌ မှ ၁၂၃

ေန ေတာ ဖ Çမိƌ မှ ၅၆
အာ န သုတ် Çမိƌ မှ ၁၂၈
အာ ဇ မာ ဝက် Çမိƌ မှ ၄၂

ကိ ရ ယ သာ ရိမ် Çမိƌ ေခ ဖိ ရ Çမိƌ Ćှင့်

ေဗ Ƥုတ် Çမိƌ တို့  မှ ၇၄၃
ရာ မ Çမိƌ Ćှင့် ဂါ ဘ Çမိƌ မှ ၆၂၁
မိတ် မတ် Çမိƌ မှ ၁၂၂
ေဗ သ လ Çမိƌ Ćှင့် အာဣ Çမိƌ မှ ၂၂၃
ေန ေဗာ Çမိƌ မှ ၅၂
မာ ဂ ဗိတ် Çမိƌ မှ ၁၅၆
အ ြခား ဧ လံ Çမိƌ မှ ၁၂၅၄
ဟာ ရိမ် Çမိƌ မှ ၃၂၀

ေလာ ဒ Çမိƌ ဟာ ဒိဒ် Çမိƌ Ćှင့်
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Æသ ေနာ Çမိƌ တို့  မှ ၇၂၅
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ မှ ၃၄၅
ေသ နာ Çမိƌ မှ ၃၆၃၀

36-39 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက ေသာယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သား ချင်း စု စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ေယ ဒါ ယ သား ချင်း စု (ေယာ ɐƤှု ၏

သား ေြမး များ) ၉၇၃
ဣ ေမ ရ သား ချင်း စု မှ ၁၀၅၂
ပါ ɐƤှု ရ သား ချင်း စု မှ ၁၂၄၇
ဟာ ရိမ် သား ချင်း စု မှ ၁၀၁၇

40 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် သား ချင်း စု များ မှာ
ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ကာ ဒ ေမ လ သား ချင်း စု မှ (ေဟာ ဒ ဝိ ၏ သား ေြမး များ) ၇၄
41 ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီ တ ပ ညာ သည် (အာ သပ် ၏ သား ေြမး များ) ၁၂၈
42 ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား (ĕှ လ္ လံ၊ု အာ တာ၊ တာ လ မုန၊် အ က္ ကုပ်၊
ဟ တိ တ Ćှင့် ေĕှာ ဗဲ တို့  ၏ သား ေြမး များ) ၁၃၉

43-54 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား သား ချင်း စု များ မှာ၊
ဇိ ဟ၊ဟ သု ဖ၊တ ဗ္ေဗာက်၊
ေက Ƥုတ်၊သ ယာ ဟ၊ပါ ဒနု၊်
ေလ ဗန၊ဟာ ဂ ဘ၊အက္ကုပ်၊
ဟာ ဂပ်၊ĕှာ လ မဲ၊ဟာ နန၊်
ဂိဒ္ေဒ လ၊ဂါ ဟာ၊ရာ ယ၊
ေရ ဇိန၊်ေန ေကာ ဒ၊ဂဇ္ဇမ်၊
Æသ ဇ၊ပါ သာ၊ေဗ သဲ၊
အာ သ နာ၊မ ဟ ုနမ်ိ၊န ဖု သိမ်၊
ဗာ က ဗုတ်၊ဟ ကု ဖ၊ယာ ရ ဟ ုရ၊
ဗာ ဇ လတ်ု၊မ ဟိ ဒ၊ဟ ရ ĕှ၊
ဗာ ကုတ်၊သိ သ ရ၊သာ မ
ေန ဇိ Ćှင့် ဟ တိ ဖ တို့  ြဖစ် Æက ၏။

55-57 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက ေသာ ေĕှာ လ မုန ်၏ အ ေစ ခံ သား ချင်း စု များ မှာ၊
ေသာ တဲ၊ေသာ ဖ ရက်၊ေပ Ƥု ဒ၊
ယာ လ၊ဒါ ကုန၊်ဂိဒ္ေဒ လ၊
ေĕှ ဖ တိ၊ဟတ္တိ လ၊ေပါ ခ ရက်၊ေဇ ဗိမ် Ćှင့် အာ မိ တို့  ြဖစ် သည်။
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58 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက ေသာ ေĕှာ လ မုန ်၏ အ ေစ ခံ များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား များ ၏ သား ေြမး ဦး ေရ စု စု ေပါင်း မှာ
သုံး ရာ ကုိး ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် သ တည်း။

59ေတ လ ေမ လ Çမိƌ၊ ေတ လ ဟာ သ Çမိƌ၊ ေခ Ƥုပ် Çမိƌ၊ အဒ္ဒန ်Çမိƌ Ćှင့် ဣ ေမ ရ Çမိƌ တို့  မှ ထွက် ခွာ လာ ေသာ၊-
60ေဒ လာ ယ၊ ေတာ ဘိ Ćှင့် ေန ေကာ ဒ သား ချင်း စု အ Ćယ်ွ ဝင် များ မှာ ေြခာက် ရာ ငါး ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး မှ မိ မိ တို့  ဆင်း သက် ေပါက် ပွား လာ ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား မ ြပ Ćိင်ု Æက။

61-62ေအာက် ပါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သား ချင်း စု များ သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ကား မည် သူ မည် ဝါ ြဖစ် သည် ကုိ
သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား ြပ ရန ်မှတ် တမ်း တစ် စုံ တစ် ရာ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ Ćိင်ု Æက။ ဟ ဗာ ယ သား ချင်း စု၊
ဟ က္ ကုတ် သား ချင်း စု Ćှင့် ဗာ ဇိ လဲ သား ချင်း စု။ (ဗာ ဇိ လဲ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သား ချင်း စု ၏
ဘုိး ေဘး ြဖစ် သူ သည် ဂိ လဒ် ြပည် သား ဗာ ဇိ လဲ သား ချင်း စု မှ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး Ćှင့် စုံ ဖက် Çပီး ေနာက်
မိ မိ ေယာက္ခ မ ၏ နာ မည် ကုိ ခံ ယူ ခ့ဲ ၏။) ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ မှာ မည် သူ မည် ဝါ ြဖစ် သည် ကုိ
သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား မ ြပ Ćိင်ု Æက သ ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် အ သိ အ မှတ် ြပÒ ြခင်း ကုိ မ ခံ Æက ရ။-

63 ယု ဒ ဘု ရင် ခံ က သူ တို့  အား သင် တို့  သည် ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ်2 ကုိ အ သုံး ြပÒ Ćိင်ု ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မ ေပါ် ထွနး် မီ၊
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ စာ များ ကုိ မ သုံး ေဆာင် ရ ဟ ုေြပာ Æကား လိက်ု သည်။✡

64-67 ြပန ်လာ Æက ေသာ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ စု စု ေပါင်း ဦး ေရ မှာ ၄၂၃၆၀
သူ တို့  ၏ အ ေစ ခံ ေယာကျာ်း

မိနး် မ ၇၃၃၇
အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး

ဂီ တ ပ ညာ သည် များ ၂၀၀
ြမင်း ၇၃၆ ေကာင်
ြမည်း ၂၄၅ ေကာင်
ကု လား အတ်ု ၄၃၅ ေကာင်
လား ၆၇၂၀ ေကာင်

68 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ
သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် အ ချƌိ တို့  သည် ေန ရာ ေဟာင်း တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရန ်အ တက်ွ
မိ မိ တို့  ေစ တ နာ အ ေလျာက် ေပး လှူ Æက ေလ သည်။-

69 ဤ တည် ေဆာက် မှု ြဖစ် ေြမာက် ေရး အ တက်ွ သူ တို့  သည် တတ် Ćိင်ု သ မျှ အ တိင်ုး
ေရွှ တစ် ေထာင့် သုံး ဆယ် ေပါင်၊ ေင ွငါး ေထာင် ခု နစ် ရာ ေလး ဆယ် ေပါင် Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ တက်ွ ဝတ် စုံ တစ် ရာ တို့  ကုိ လှူ Æက ၏။

70ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  မ ဟတ်ု ထုိ Çမိƌ အ နးီ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။
ဂီ တ ပ ညာ သည် များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား များ သည်
အ နးီ အ နား ĕိှ Çမိƌ တို့  တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။ ကျန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်
မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး ေန ထုိင် ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ များ သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် Æက သည်။✡
2 2:63 * ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ သုံး ြပÒ ေသာ အ ရာ Ćှစ် ခု ြဖစ် သည်။ ✡ 2:63
ေတာ၊ ၂၇:၂၁။ ✡ 2:70 ၅ရာ၊ ၉:၂။ ေန၊ ၁၁:၃။
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3
ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ကုိ တစ် ဖန ်ြပန ်လည် အ စ ြပÒ ြခင်း

1 သတ္တ  မ လ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ Çမိƌ ရွာ များ
တင်ွ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ
စု ေဝး Æက လျက်၊-✡

2 ေယာ ဇ ဒက် ၏ သား ေယာ ɐƤှု Ćှင့် အ ေဖာ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ĕှာ လ ေသ လ ၏ သား ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ
Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း များ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ စီ ရင် သည့်
ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ပါ ĕိှ ေသာ èွှန ်Æကား ချက် များ အ တိင်ုး ယဇ် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် Ćိင်ု
ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၏။-

3 သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ အ ြခား အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေÆကာက် ေသာ် လည်း ယဇ် ပ လ္
လင် ကုိ အ ေဟာင်း ၌ ပင် ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Æက ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် န ံနက် Ćှင့် ည ဥƎ် ဦး တင်ွ
ပူ ေဇာ် ေန ကျ ြဖစ် သည့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် တို့  ကုိ စ တင် ပူ ေဇာ် Æက ၏။-✡

4 သူ တို့  သည် စည်း မျä်း သတ် မှတ် ချက် များ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး တဲ ေန ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ Æက ၏။ ေန ့
စä် ပူ ေဇာ် အပ် သည့် ယဇ် များ ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် Æက ၏။-✡

5 ထို့  အ ြပင် သူ တို့  သည် အ Çမဲ ပူ ေဇာ် ရ သည့် တစ် ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
လ ဆနး် ေန ့ပဲွ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ အ ြခား ပဲွ ေန ့
များ ၌ ပူ ေဇာ် အပ် သည့် ယဇ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မိ မိ တို့  ေစ တ နာ
အ ေလျာက် ေပး လှူ သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း တင် လှူ ပူ ေဇာ် Æက ေလ သည်။-✡

6 ြပည် သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရန ်အ စ မ ြပÒ ရ ေသး ေသာ် လည်း သတ္တ  မ လ၊
ပ ထ မ ေန ့၌ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား စ တင် ပူ ေဇာ် Æက ကုန ်၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မှု ကုိ အ စ ြပÒ ြခင်း

7 ြပည် သူ တို့  သည် ပနး် ရန ်များ Ćှင့် လက် သ မား များ ကုိ ေပး ေချ ရန ်ေင ွေပး လှူ Æက ၏။
ေပ ရ သိ ဘု ရင် ကု Ƥု မင်း ခွင့် ြပÒ ချက် အ ရ ေလ ဗ Ćု န် ေတာ မှ သစ် က တိးု များ ကုိ ယု ပ္
ေပ ဆိပ် အ ေရာက် စုံ ေမျာ ေစ ြခင်း ငှာ တ ုƤု Ćှင့် ဇိ ဒု န ်Çမိƌ သား များ ထံ သို့  အ စား အ စာ၊ စ ပျစ် ရည် Ćှင့်
သံ လင်ွ ဆီ တို့  ကုိ ေပး ပို့  Æက ၏။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ဗိ မာန် ေတာ် တည် ခ့ဲ ရာ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ သည့်
Ćှစ်၊ ဒ ုတိ ယ လ ၌ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု လပ်ု ငနး် ကုိ စ တင် လပ်ု ကုိင် Æက ေလ သည်။ ေဇ Ƥု ဗ
ေဗ လ၊ ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ေဆွ မျÒိး သား ချင်း များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ မှ စ
၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ Æက သည့် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် တည် ေဆာက်
မှု လပ်ု ငနး် တင်ွ ပါ ဝင် Æက ေလ သည်။ အ သက် Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ ထက် ĕိှ သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည်
ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု ကုိ Èကီး Æကပ် ရန ်တာ ဝန ်ယူ Æက ရ ၏။-

9 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ေယာ ɐƤှု Ćှင့် သား များ (ေဟာ ဒ ဝိ3 သား ချင်း စု မှ) ကာ ဒ ေမ လ Ćှင့် သား များ သည်
ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု ကုိ Èကီး Æကပ် ရန် တာ ဝန ်ယူ ရာ တင်ွ ပါ ဝင် ေဆာင် ရွက် Æက ေလ သည်။
(သူ တို့  အား ေဟ န ဒဒ် သား ချင်း စု မှ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ က အ ကူ အ ညီ ေပး Æက ၏။)
✡ 3:1 ထွ၊ ၂၇:၂။ ✡ 3:3 ေတာ၊ ၂၈:၁-၈။ ✡ 3:4 ေတာ၊ ၂၉:၁၂-၃၈။ ✡ 3:5 ေတာ၊ ၂၈:၁၁-၂၉:၃၉။ 3 3:9 * ေဟာ ဒ ဝိ။
၂:၄ဝÆကည့် ပါ။ ေဟ Çဗဲ မူ အ ရ ယု ဒ ဟ ုပါ ĕိှ သည်။
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10 တည် ေဆာက် သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အတ်ု ြမစ် ချ Æက ေသာ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့
သည် မိ မိ တို့  ဝတ် လံ ုများ ကုိ ဝတ် ၍ တံ ပုိး ခ ရာ များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် ကာ ေန ရာ ယူ Æက ၏။
အာ သပ် သား ချင်း စု မှ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ က လင်း ကွင်း များ ကုိ ကုိင် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း ေပး ခ့ဲ သည့် èွှန ်Æကား ချက် အ တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ၏။-✡

11 သူ တို့  က၊
``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ

ထား ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ပါ ၏''
ဟ ူေသာ သီ ချင်း ကုိ ထပ် ကာ ထပ် ကာ သီ ဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် အတ်ု ြမစ် ကုိ ချ Çပီး ြဖစ် သ ြဖင့် လူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ်
ေတာ် ကုိ ဟစ် ေအာ် ချးီ မွမ်း Æက ကုန ်၏။-✡
12 ဗိ မာန ်ေတာ် ေဟာင်း ကုိ ြမင် ဖူး ေသာ အ သက် Èကီး သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ
Ćှင့် သား ချင်း စု ဦး စီး အ ေြမာက် အ ြမား တို့  သည် ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် အတ်ု ြမစ် ချ သည် ကုိ ြမင် ေသာ် ေအာ်
ဟစ် ငိ ုေÃကး Æက ကုန ်၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ြခား သူ တို့ က မူ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလ သည်။-
13 ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် သံ Ćှင့် ငိ ုေÃကး သံ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ ခဲွ ြခား ၍ မ ရ Æက။ လ ူတို့  သည်
ကျယ် စွာ ေအာ် ဟစ် Æက ေသာ ေÆကာင့် အ ေဝး က ပင် Æကား ရ ေလ သည်။

4
ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ ြခင်း

1 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ ေသာ သူ တို့  သည်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ
ြပန ်လည် တည် ေဆာက် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ယု ဒ အ Ćယ်ွ Ćှင့် ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ တို့  ၏ ရန ်သူ များ Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ၊-

2 သူ တို့  သည် ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ Ćှင့် သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ ထံ သို့  သွား ၍``ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု တင်ွ
ငါ တို့  ကုိ လည်း သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူပါ ဝင် ခွင့် ြပÒ ပါ။ ငါ တို့  သည် သင် တို့  ကုိး ကွယ် သည့် ဘု ရား ကုိ ပင် ကုိး ကွယ် ပါ ၏။
ငါ တို့  အား ဤ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် ရန ်အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဧ သ ရ ဟ ဒ္ ဒု န ်ေစ လွှတ် လိက်ု ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍
ထုိ ဘု ရား ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ခ့ဲ Æက ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။✡

3ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ၊ ေယာ ɐƤှု Ćှင့် သား ချင်း စု ဦး စီး များ ကသူ တို့  အား``ငါ တို့  သည် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ရာ တင်ွ
သင် တို့  ၏ အ ကူ အ ညီ ကုိ မ လိ ုပါ။ ေပ ရ သိ ဘု ရင် ကု Ƥု ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု တည် ေဆာက် Æက ပါ မည်''
ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။

4 ထုိ အ ခါ ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် လာ ခ့ဲ Æက သူ များ သည် တည် ေဆာက် ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ
စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့၍ အ ထ မ ေြမာက် ေစ ရန် အ စုိး ရ အ ရာ ĕိှ တို့  အား တံ စုိး လက် ေဆာင် ေပး Æက ၏။-

5ဧ က ရာဇ် မင်း ကု Ƥု လက် ထက် မှ ဧ က ရာဇ် မင်း ဒါ ရိ လက် ထက် တိင်ု ေအာင် သူ တို့  သည် ဤ အ တိင်ုး ေĆှာင့် ယှက် Æက ေလ သည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မှု ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ ြခင်း

6ေပ ရ သိ ဧ က ရာဇ် ဘု ရင် ေဇ ရဇ် နနး် တက် စ ၌ ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည်
သူ တို့  အ ေပါ် ၌ စွပ် စဲွ ချက် တင် သွင်း Æက ၏။✡
✡ 3:10 ၅ရာ၊ ၂၅:၁။ ✡ 3:11 ၅ရာ၊ ၁၆:၃၄။ ၆ရာ၊ ၅:၁၃၊၇:၃။ ဆာ၊ ၁၀၀:၅၊ ၁၀၆:၁၊ ၁၀၇:၁၊ ၁၁၈:၁၊ ၁၃၆:၁။ ေယ၊ ၃၃:၁၁။
✡ 4:2 ၆ရာ၊ ၁၇:၂၄-၄၁။ ✡ 4:6 ဧသ၊ ၁:၁။
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7 တစ် ဖန ်ေပ ရ သိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် အာ တ ေဇ ရဇ် လက် ထက် ၌ ဗိ ĕှ လံ၊ မိ သ ေရ ဒတ်၊
တ ေဗ လ Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် တို့  သည် မင်း Èကီး ထံ သို့  ေလျှာက် လွှာ တင် သွင်း Æက ၏။
ထုိ ေလျှာက် လွှာ ကုိ အာ ရ မိ ဘာ သာ စ ကား ြဖင့်4 ေရး သား ြပန ်ဆုိ ကာ ဖတ် ြပ ရန ်ပင် ြဖစ် သည်။

8 ထို့  ြပင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ဘု ရင် ခံ ေရ ဟံ ုĆှင့် အ တင်ွး ဝန ်ĕိှ မ ĕဲှ တို့  က
အာ တ ေဇ ရဇ် မင်း ထံ သို့  ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ စာ ကုိ ေရး သား ေပး ပို့  Æက ေလ သည်။

9 ``ဘု ရင် ခံ ေရ ဟံ၊ု အ တင်ွး ဝန ်ĕိှ မ ĕဲှ Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ၊ တ ရား သူ Èကီး များ၊
ေဘ ရက် Çမိƌ၊ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ၊ ဧ လံ ြပည် ĕိှ ɐƤှု ĕှန ်Çမိƌ တို့  မှ လာ ေရာက် အ မှု ထမ်း Æက ေသာ အ ရာ ĕိှ များ၊-

10 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ Ćှင့် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ြပည် နယ်5 သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ ေန ထုိင် ေစ ရန ်တန ်ခုိး Èကီး မား သည့် အာ သ န
ပ္ပါ မင်း ေစ လွှတ် လိက်ု သည့် အ ြခား ြပည် သူ များ ထံ မှ''

11 (စာ တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။)
``အာ တ ေဇ ရဇ် မင်း ထံ သို့  ဘု ရင် အ ေစ ခံ များ ြဖစ် Æက ေသာ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် သား တို့  က အ စီ ရင် ခံ အပ် ပါ သည်။''
12 ``အ ĕှင် ၏ အ ြခား နယ် ေြမ များ မှ ဤ အ ရပ် သို့  လာ ေရာက် Æက ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် ကာ ထုိ ဆုိး ညစ် ပုန ်ကန ်တတ် ေသာ Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း
အ ĕှင့် အား အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေလျှာက် ထား အပ် ပါ သည်။ သူ တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ြပန ်လည် စ တင် ေဆာက် လပ်ု လျက် ေန Æက Çပီ ြဖစ် ၍ မ Æကာ မီ Çပီး စီး ပါ မည်။-

13အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ဤ Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေထာင် ကာ Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ လည်း ေဆာက် လပ်ု Çပီး စီး သွား ပါ က
Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် အ ေကာက် အ ခွန ်များ ကုိ ေပး ေဆာင် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ပါ။
သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် ၏ အ ခွန ်ေတာ် ေလျာ ့နည်း သွား ပါ လိမ့် မည်။''

14 ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် မ ကင်း သူ များ ြဖစ် သည့် အ ေလျာက်
ယင်း သို့  အ ခွန ်ေတာ် ယုတ် ေလျာ ့မှု ကုိ မ ေတွ့ မ ြမင် လိ ုÆက ပါ။-

15 ထို့  ေÆကာင့် အ ĕှင် ၏ ဘုိး ေတာ် ေဘး ေတာ် များ ထား ĕိှ ခ့ဲ သည့် မှတ် တမ်း များ ကုိ အ မိန ့ ်ထုတ် ဆင့် ၍ ĕှာ ေဖွ Æကည့် ɐƤှု ေစ ေတာ် မူ ပါ က
ဤ Çမိƌ သည် ပုန ်ကန ်ေလ ့ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေĕှး ကာ လ မှ အ စ ြပÒ ၍ ြပည် နယ် များ ကုိ အပ်ု စုိး ေသာ ဘု ရင် များ၊
ဘု ရင် ခံ များ အား ဒကု္ခ ေပး ခ့ဲ ဖူး ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ ပါ လိမ့် မည်။ဤ Çမိƌ သား တို့  သည် အ စä် ပင် အပ်ု ချÒပ် ရ ခက် သူ များ ြဖစ် Æက ပါ ၏။
ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဤ Çမိƌ သည် ဖျက် ဆီး ြခင်း ခံ ခ့ဲ ရ ပါ သည်။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ ဤ Çမိƌ Ćှင့် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ Çပီး စီး ေအာင် ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ခ့ဲ လျှင် အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် ကုိ ထိနး် သိမ်း အပ်ု ချÒပ် Ćိင်ု ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ေလျှာက် ထား အပ် ပါ သည်''
ဟ ူ၍ တည်း။

17 မင်း Èကီး ၏ ြပန ်Æကား လွှာ မှာ၊
``ဘု ရင် ခံ ေရ ဟံ၊ု အ တင်ွး ဝန ်ĕိှ မ ĕဲှ Ćှင့် တ ကွ အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ ြဖစ် Æက ေသာ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သား များ Ćှင့်
ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် သား တို့  အား ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် သ လိက်ု ပါ သည်။''

18 ``သင် တို့  ေပး ပို့  လိက်ု ေသာ စာ ကုိ ဘာ သာ ြပန ်၍ ငါ ့အား ဖတ် ြပ Æက သည်။-
19 ငါ သည် အ မိန ့ ်ထုတ် ဆင့် ၍ ĕှာ ေဖွ Æကည့် ɐƤှု ရာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ေĕှး ကာ လ မှ အ စ ြပÒ ၍

ဧ က ရာ ဇ် မင်း တို့  ကုိ ေတာ် လှန ်ပုန ်ကန ်ေလ ့ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ပုန ်ကန ်သူ များ၊
အ ေĆှာင့် အ ယှက် ေပး တတ် သူ များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ေန ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ သည်။-

20တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ဘု ရင် များ သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ စုိး စံ ကာ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် တစ် ခု လံးု မှ အ ခွန ်ဘûာ ေတာ် များ ကုိ ေကာက် ခံ ခ့ဲ Æက ၏။-
4 4:7 * အာ ရ မိ။ ၄:၈ မှ ၆:၁၈ အ ထိ ေပ ရ သိ အင် ပါ ယာ ၏ တ ရား ဝင် ဘာ သာ စ ကား ြဖစ် သည်။
5 4:10 * ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည ်နယ်။ ယု ဒ ြပည် သည် ေပ ရ သိ Ćိင်ု ငံ ၏ လက် ေအာက် ခံ ြဖစ် စä်
ဥ ဖ ရတ် ြမစ် အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် ၏ တစ် စိတ် တစ် ေဒ သ ြဖစ် သည်။
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21 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ ထံ မှ ေနာက် ထပ် အ မိန ့ ်တစ် စုံ တစ် ရာ မ ရ မ ချင်း၊ ထုိ Çမိƌ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မှု ကုိ ရပ် ဆုိင်း ထား Æက ရန ်သင် တို့  အ မိန ့ ်ထုတ် ဆင့် Æက ရ မည်။-
22 ငါ ၏ အ ကျÒိး ကုိ ထပ် မံ ၍ မ ထိ မ ခုိက် ေစ ရန ်ယင်း အ မိန ့ ်ကုိ ချက် ချင်း ထုတ် ြပန ်Æက ရ မည်''

ဟ ူ၍ တည်း။
23ဧ က ရဇ် ဘု ရင် အာ တ ေဇ ရဇ် ထံ မှ ဤ စာ ကုိ ေရ ဟံ၊ု ĕိှ မ ĕဲှ Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် တို့  အား ဖတ် ြပ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် ချက် ချင်း ပင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  အ လျင် အ ြမန ်သွား ၍ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု ကုိ အ Ćိင်ု အ ထက် ရပ် ဆုိင်း ေစ Æက ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု ကုိ တစ် ဖန ်ြပန ်လည် အ စ ြပÒ ြခင်း

24 ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု သည် ေပ ရ သိ ဧ က ရာဇ် ဒါ ရိ6 နနး် စံ ဒ ုတိ ယ Ćှစ် တိင်ု ေအာင် ရပ် စဲ ခ့ဲ ေလ သည်။✡

5
1ပ ေရာ ဖက် ဟ္ဂဲ Ćှင့် ဣ ေဒါ သား ပ ေရာ ဖက် ဇာ ခ ရိ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား Æက ၏။-✡

2 ĕှာ လ ေသ လ ၏ သား ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ Ćှင့် ေယာ ဇ ဒက် ၏ သား ေယာ ɐƤှု တို့  သည် ထုိ ဗျာ ဒိတ် စ ကား များ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊
ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် စ တင် တည် ေဆာက် Æက ေလ သည်။ ပ ေရာ ဖက် Ćှစ် ပါး တို့  သည် သူ တို့  အား ဝုိင်း ဝနး် ကူ ညီ Æက ၏။✡

3ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် ၏ ဘု ရင် ခံ တာ တ န၊ဲ ေĕှ သာ ေဗာ ဇ န ဲĆှင့် သူ တို့  ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် အ ရာ ĕိှ များ သည်
ချက် ချင်း ပင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ၍``ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် မွမ်း မံ ရန်
သင် တို့  အား အ ဘယ် သူ အ မိန ့ ်ေပး ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။-

4 သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု တင်ွ ပါ ဝင် ကူ ညီ Æက သူ တို့  ၏ အ မည် များ ကုိ ေတာင်း ယူ Æက ၏။-
5 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ အား ေစာင့် ထိနး် Æကည့် ɐƤှု လျက် ေန ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ေပ ရ သိ အ ရာ ĕိှ တို့  သည် ဒါ ရိ မင်း ထံ သို့  စာ ေရး အ ေÆကာင်း Æကား ရန ်Ćှင့် ထုိ မင်း ထံ မှ အ မိန ့ ်တစ် စုံ တစ် ရာ ြပန ်လည် မ ရ မ ချင်း မည် သို့  မျှ အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် ြခင်း မ ြပÒ ရန ်ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။-

6 သူ တို့  သည် မင်း Èကီး ထံ သို့  အ စီ ရင် ခံ စာ ေပး ပို့  Æက ၏။
7 ထုိ အ စီ ရင် ခံ စာ တင်ွ``ဧ က ရာဇ် မင်း ဒါ ရိ ထံ သို့  အ စီ ရင် ခံ အပ် ပါ သည်။အ ĕှင် သည် Çငိမ်း ချမ်း စွာ စုိး စံ ေတာ် မူ Ćိင်ု ပါ ေစ ေသာ။

8 ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ယု ဒ ြပည် သို့  သွား ေရာက် Æက ရာ Èကီး ြမတ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ
ေကျာက် တံးု Èကီး များ ြဖင့် တည် ေဆာက် ၍ ေကျာက် န ံရံ များ ေပါ် တင်ွ သစ် သား ယက် မ များ ကပ် လျက် လပ်ု ေဆာင် ေန Æက သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေÆကာင်း
အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား အ စီ ရင် ခံ အပ် ပါ သည်။တည် ေဆာက် မှု ကုိ လံု့  လ ြဖင့် လပ်ု ေဆာင် Æက ေသာ ေÆကာင့်
တိးု တက် ေအာင် ြမင် လျက် ĕိှ ပါ သည်။

9 ``ထုိ ေနာက် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ြပည် သူ့ ေခါင်း ေဆာင် များ အား ထုိ ဗိ မာန ်ကုိ အ ဘယ် သူ ၏ အ မိန ့ ်ခွင့် ြပÒ ချက် အ ရ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Æက သည် ကုိ ေမး ြမနး် ပါ သည်။-
10 ထုိ တည် ေဆာက် မှု ကုိ ေခါင်း ေဆာင် သူ များ ၏ အ မည် များ ကုိ လည်းအ ĕှင့် ထံ အ ေÆကာင်း Æကား Ćိင်ု ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေတာင်း ယူ Æက ပါ သည်။-
11 သူ တို့  က`ငါ တို့  သည် မုိး ေြမ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် အ ေစ ခံ များ ြဖစ် ၍ ေĕှး Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ က ပင် တန ်ခုိး Èကီး မား သည့်

ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် တစ် ပါး တည် ေဆာက် မွမ်း မံ ထား ခ့ဲ သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မွမ်း မံ Æက ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။-
12 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ခ့ဲ Æက သ ြဖင့်

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ ေလ သည်။
6 4:24 * ဧ က ရဇ် ဒါ ရိ။ ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် များ သည် အ ခနး် ငယ် ၂၄ တင်ွ ဆက် သည်။ အ ခနး် ငယ် ၆-၂၃
သည် ေနာက် အ Ćှစ် တစ် ရာ မျှ အ ချနိ ်တင်ွ ြဖစ် ပျက် သည် ကုိ ေဖာ် ြပ သည်။ ✡ 4:24 ဟ္ဂဲ၊ ၁:၁။ ဇာ၊ ၁:၁။ ✡ 5:1 ဟ္ဂဲ၊ ၁:၁။ ဇာ၊
၁:၁။ ✡ 5:2 ဟ္ဂဲ၊ ၁:၁၂။ ဇာ၊ ၄:၆-၉။
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ဗိ မာန ်ေတာ် သည် လည်း ÇပိÒ ပျက် ၍ ြပည် သူ တို့  သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် Æက ရ ပါ ၏''
ဟ ုေြပာ Æကား Æက ပါ သည်။-✡

13 ထို့  ေနာက် သူ တို့  က`ဗာ ဗု လနု ်ဧ က ရာဇ် ဘု ရင် ကု Ƥု သည် မိ မိ နနး် စံ ပ ထ မ Ćှစ် ၌ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရန်
အ မိန ့ ်ထုတ် ဆင့် ေတာ် မူ ပါ ၏။-✡

14 ထုိ မင်း သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သိမ်း ယူ ကာ ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ ဘု ရား ဗိ မာန ်တင်ွ ထား ĕိှ သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ဆုိင် ရာ ေရွှ၊ ေင ွအ သုံး အ ေဆာင် ေတာ် များ ကုိ ြပန ်လည် ေပး အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။-

15 ကု Ƥု မင်း သည် ယု ဒ ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် မိ မိ ခန ့ ်ထား သည့် ေĕှ ĕှ ဗာ ဇာ အ မည် ĕိှ သူ ၏ လက် သို့
ထုိ အ သုံး အ ေဆာင် ေတာ် များ ကုိ အပ် Ćှ ံေတာ် မူ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ြပန ်လည် ယူ ေဆာင် သွား ေစ Çပီး လျှင်
ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေန ရာ ေဟာင်း တင်ွ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရန ်မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ ေĕှ ĕှ ဗာ ဇာ သည် လာ ေရာက် Çပီး ေနာက် ဗိ မာန ်ေတာ် အတ်ု ြမစ် ကုိ ချ ပါ ၏။
ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု မှာ ယ ေန ့တိင်ု ဆက် လက် လပ်ု ကုိင် လာ ခ့ဲ ေသာ် လည်း မ Çပီး ြပတ် ေသး ပါ'
ဟ ုြပန ်လည် ေြပာ Æကား Æက ပါ သည်။

17 ``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ေစ ရန် ကု Ƥု မင်း အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ မ ĕိှ သိ Ćိင်ု ရန်
အ ĕှင် မင်း Èကီး အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ပါ လျှင် နနး် တင်ွး မှတ် တမ်း များ တင်ွ ယ ခု ĕှာ ေဖွ ၍ Æကည့် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ထုိ ေနာက် ဤ အ မှု ကုိ အ ĕှင် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ေစ ေတာ် မူ လိ ုသည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေလ သည်။

6
ကု Ƥု မင်း ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် ေတွ့ ĕိှ ြခင်း

1 သို့  ြဖစ် ၍ ဧ က ရာဇ် မင်း ဒါ ရိ သည် ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ တင်ွထား ĕိှ သည့် နနး် ေတာ် မှတ် တမ်း များ တင်ွ ĕှာ ေဖွ Æကည့် ɐƤှု ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-
2 သို့  ရာ တင်ွ ေအာက် ပါ မှတ် တမ်း ၌ ပါ ĕိှ သည့် စာ လိပ် ကုိ ေမ ဒိ ြပည် နယ်၊ အာ ခ ေမ သ Çမိƌ ၌ သာ ေတွ့ ĕိှ Æက ရ ၏။

3 ထုိ စာ လိပ် တင်ွ``ကု Ƥု ဘု ရင် သည် မိ မိ နနး် စံ ပ ထ မ Ćှစ် ၌ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ရန ်Ćှင့်
ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရန ်ဌာ န ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရ မည် ဟ ုအ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် သည် အ ြမင့် ေပ ကုိး ဆယ် Ćှင့် အ ချင်း ေပ ကုိး ဆယ် ĕိှ ရ မည်။-

4 န ံရံ များ ကုိ ေကျာက် တံးု တနး် သုံး ဆင့်၊ သစ် သား တနး် တစ် ဆင့် ကျ အ ထပ် ထပ် ေဆာက် လပ်ု ရ မည်။
ကုန ်ကျ သည့် စ ရိတ် မှန ်သ မျှ ကုိ ဘု ရင့် ဘûာ ေတာ် တိက်ု မှ ထုတ် ၍ သုံး စဲွ ရ မည်။-

5ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သို့ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ယူ ေဆာင် လာ ခ့ဲ သည့် ေရွှ ေင ွအ သုံး အ ေဆာင် ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း
သက် ဆုိင် ရာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ြပန ်လည် ေပး ပို့  ရ မည်'' ဟ ူ၍ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ပါ ၏။

ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဆက် လက် တည် ေဆာက် ရန ်ဒါ ရိ မင်း အ မိန ့ ်ေပး ြခင်း
6 ဧ က ရာဇ် မင်း ဒါ ရိ သည် ြပန ်Æကား စာ ကုိ ေပး ပို့  ေတာ် မူ သည်။ ထုိ ြပန ်Æကား စာ တင်ွ၊
``ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် ဘု ရင် ခံ တာ တ န၊ဲ ေĕှ သာ ေဗာ ဇ န၊ဲ
ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် ĕိှ သင် တို့  ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် အ ရာ ĕိှ များ သို့ ၊
``သင် တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ နးီ သို့  မ ချä်း မ ကပ် Æက Ćှင့်။-

✡ 5:12 ၄ရာ၊ ၂၅:၈-၁၂။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၇-၂၀။ ေယ၊ ၅၂:၁၂-၁၅။ ✡ 5:13 ဧဇ၊ ၁:၂-၁၁။
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7 ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု ကုိ လည်း မ ေĆှာင့် ယှက် Æက Ćှင့်။ ယု ဒ ဘု ရင် ခံ Ćှင့် ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေန ရာ ေဟာင်း တင်ွ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ခွင့် ြပÒ Æက ေလာ။့-

8 ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မှု တင်ွ သူ တို့  ကုိ ကူ ညီ Æက ရန် ယ ခု သင် တို့  အား ငါ အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည်။
တည် ေဆာက် မှု အ ဆက် မ ြပတ် ေစ ရန် ကုန ်ကျ စ ရိတ် များ ကုိ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် အ ေနာက် ဘက် ေဒ သ မှ
ေကာက် ခံ ရ ĕိှ ေသာ အ ခွန ်ေင ွများ ြဖစ် သည့် ဘု ရင် ၏ ဘûာ ေတာ် မှ မ ဆုိင်း မ တ ွထုတ် ေပး Æက ေလာ။့-

9-10 ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် လက် ခံ ေတာ် မူ သည့် ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ၍
ငါ Ćှင့် ငါ ၏ သား များ အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေတာင်း ခံ ေပး Æက ရန်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ က မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သကာ များ အ ြဖစ် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် သ ရန်
လိ ုအပ် သ မျှ ေသာ Ćာွး သ ငယ်၊ သုိး၊ သုိး သ ငယ်၊ ဂျÒံ စ ပါး၊ ဆား၊ စ ပျစ် ရည်၊
သံ လင်ွ ဆီ ကုိ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး မ ပျက် မ ကွက် ေပး Æက ေလာ။့-

11ထပ် မံ ၍ ငါ မိန ့ ်ဆုိ သည် မှာဤ အ မိန ့ ်ကုိ မ နာ ခံ ေသာ သူ အား သူ ၏ အိမ် မှ ယက် မ တစ် ေချာင်း ကုိ ယူ ၍ ထိပ် ကုိ ချွန ်ေအာင် ြပÒ လျက်၊
သပ် လျှÒိ ၍ သတ် ေစ၊ သူ ၏ အိမ် သည် လည်း အ မှုိက် ပုံ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ေစ။-

12ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ မိ မိ အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် သတ် မှတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည်
ဤ အ မိန ့ ်ကုိ ဖီ ဆန ်ကာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ရန ်ÈကိÒး စား သူ အ ဘယ် ဘု ရင် သို့  မ ဟတ်ု လ ူမျÒိး ကုိ မ ဆုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။
ဤ ကား ငါ ဒါ ရိ မင်း ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ြဖစ် ၏။ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး နာ ခံ Æက ေလာ'့' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေလ သည်။

ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ ြခင်း
13 ထုိ အ ခါ ဘု ရင် ခံ တာ တ န၊ဲ ေĕှ သာ ေဗာ ဇ န ဲĆှင့် သူ တို့  ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် အ ရာ ĕိှ များ သည်
မင်း Èကီး မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး တစ် သ ေဝ မ တိမ်း ေဆာင် ရွက် Æက ေလ သည်။-

14 ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် ဟ္ဂဲ Ćှင့် ဇာ ခ ရိ တို့  ၏ အား ေပး မှု ေÆကာင့် ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု ကုိ တိးု တက် ေအာင် ြမင် စွာ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု Æက ေလ သည်။
သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ မိန ့ ်ေတာ် Ćှင့် ေပ ရ သိ ဘု ရင် များ ြဖစ် သည့် ကု Ƥု မင်း၊
ဒါ ရိ မင်း Ćှင့် အာ တ ေဇ ရဇ် မင်း တို့  ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် များ အ ရ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အ Çပီး တိင်ု တည် ေဆာက် Æက ရာ၊-
✡

15 ဒါ ရိ မင်း နနး် စံ ေြခာက် Ćှစ် ေြမာက်၊ အာ ဒါ လ သုံး ရက် ေန ့၌ လက် စ သတ် Æက ၏။-
16 ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ များ ြဖစ် Æက သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့်
ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ သူ မှန ်သ မျှ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ
အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ Æက ကုန ်၏။-

17 ထုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ပဲွ ၌ သူ တို့  သည် Ćာွး ေကာင် ေရ တစ် ရာ၊ သုိး ေကာင် ေရ Ćှစ် ရာ Ćှင့် သုိး သား ငယ် ေကာင် ေရ ေလး ရာ ကုိ ယဇ် ေကာင် များ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ တစ် Ćယ်ွ လျှင် ဆိတ် တစ် ေကာင် ကျ ြဖင့် ဆိတ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

18 သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ ၏ ကျမ်း တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် èွှန ်Æကား ချက် များ အ တိင်ုး ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ မှု အ တက်ွ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ အား အ လှည့် ကျ ခဲွ ထား ေသာ တာ ဝန ်ကုိ ေပး အပ် Æက ေလ သည်။

ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ်
19 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက ေသာ သူ တို့  သည် ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ ပ ထ မ လ၊
တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၌ ကျင်း ပ Æက ၏။-✡
✡ 6:14 ဟ္ဂဲ၊ ၁:၁။ ဇာ၊ ၁:၁။ ✡ 6:19 ထွ၊ ၁၂:၁-၂၀။
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20 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ သ ြဖင့်
ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်လာ Æက သူ များ၊
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု တို့  အ တက်ွ ပ သ ခါ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ သတ် Æက ၏။-

21 ထုိ ယဇ် ေကာင် တို့  ၏ အ သား ကုိ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ သူဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် တ ကွ ထုိ ေဒ သ တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ေသာ သူ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ စွန ့ ်လွှတ် Æက သူ များ Ćှင့်
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် ရန ်လာ Æက သူ အ ေပါင်း တို့  သည် စား Æက ၏။-

22 သူ တို့  သည် ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် ကုိ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ကျင်း ပ Æက ေလ သည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ
ဇ် မင်း7 အား ေထာက် ပ့ံ ကူ ညီ လိ ုစိတ် ကုိ သွင်း ေပး ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည်
အ လနွ ်ပင် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလ သည်။

7

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ဧ ဇ ရ ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း
1 Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ Æကာ ေသာ အ ခါ ေပ ရ သိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် အာ တ ေဇ ရဇ် လက် ထက် ၌
ဧ ဇ ရ နာ မည် ĕိှ သူ လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အာ Ƥုန ်မှ ဆင်း သက် လာ ေÆကာင်း
ေအာက် ပါ အ တိင်ုး သိ Ćိင်ု ေပ သည်။ ဧ ဇ ရ ၏ အ ဖ သည် စ ရာ ယ၊ စ ရာ ယ ၏ အ ဖ မှာ အာ ဇ ရိ၊
အာ ဇ ရိ ၏ အ ဖ ကား ဟိ လ ခိ ြဖစ် ၏။-

2 ဟိ လ ခိ ၏ အ ဖ သည် ĕှလ္လံ၊ု ĕှလ္လံ ု၏ အ ဖ မှာ ဇာ ဒတ်ု၊ ဇာ ဒတ်ု ၏ အ ဖ ကား အ ဟိ တတ်ု ြဖစ် ၏။-
3 အ ဟိ တတ်ု ၏ အ ဖ သည် အာ မ ရိ၊ အာ မ ရိ ၏ အ ဖ မှာ အာ ဇ ရိ၊ အာ ဇ ရိ ၏ အ ဖ ကား
ေမ ရာ ယုတ် ြဖစ် ၏။-

4 ေမ ရာ ယုတ် ၏ အ ဖ သည် ေဇ ရ ဟိ၊ ေဇ ရ ဟိ ၏ အ ဖ မှာ Æသ ဇိ၊ Æသ ဇိ ၏ အ ဖ ကား ဗုက္ကိ ြဖစ် ၏။-
5 ဗု က္ ကိ ၏ အ ဖ သည် အ ဘိ ɔရွှ ၊ အ ဘိ ɔရွှ ၏ အ ဖ သည် ဖိ န ဟတ်၊ ဖိ န ဟတ် ၏ အ ဖ မှာ ဧ လာ ဇာ၊
ဧ လ ဇာ ၏ အ ဖ ကား အာ Ƥုန ်ြဖစ် သ တည်း။

6 ဧ ဇ ရ သည် ေမာ ေĕှ အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ေပး အပ် ေတာ် မူ သည့် ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ေÆက ညက် စွာ တတ် ေြမာက် သူ ပ ညာ ĕိှ Èကီး ြဖစ်
၏။ ဧ ဇ ရ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ စား ရ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် မင်း
Èကီး သည် သူ ေတာင်း သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ေလ သည်။-

7 ဧ ဇ ရ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီ တ ပညာ သည်
များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ Ćှင့် အ လပ်ု သ မား များ ပါ ဝင် သည့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား များ Ćှင့် အ တူ အာ တ ေဇ ရဇ် မင်း နနး် စံ ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ
မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လိက်ု လာ ခ့ဲ ၏။-

8-9 ထုိ သူ တို့  သည် ပ ထ မ လ၊ တစ် ရက် ေန ့၌ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ လာ Æက ရာ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကူ မ ေတာ် မူ ြခင်း ေÆကာင့် ပçÞမ လ၊ တစ် ရက် ေန ့၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေလ သည်။-
7 6:22 * အာ ɐƤှု  ရိ မင်း ဧ က ရာဇ် မင်း။ ေပ ရ သိ ဧ က ရာဇ် မင်း ကုိ ဆုိ လိ ုေÆကာင်း ထင် ĕှား သည်။ ထုိ စä် အ ခါ ၌ ေပ ရ သိ ဧ က ရာဇ် မင်း သည်
ယ ခင် အာ ɐƤှု ရိ လက် ေအာက် ခံ ယု ဒ ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး လျက် ĕိှ သည်။
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10 ဧ ဇ ရ သည် တစ် သက် ပတ် လံးု ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ေလ ့လာ ဆည်း
ပူး လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ကာ ထုိ ကျမ်း တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ပ ညတ် များ Ćှင့် စည်း မျä်း များ ကုိ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား သင် Æကား ပို့  ချ ေပး ၏။
ဧ ဇ ရ အား အာ တ ေဇ ရဇ် မင်း ေပး အပ် သည့် အ မိန ့ ်ေတာ် စာ

11 အာ တ ေဇ ရဇ် မင်း သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး အပ် ေတာ်
မူ သည့် တ ရား ေတာ် များ Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် တို့ ကုိ ေÆက ညက် စွာ တတ် ေြမာက် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် ဧ ဇ ရ အား အ မိန ့ ်ေတာ် စာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ စာ တင်ွ၊

12 ``ဧ က ရာ ဇ် မင်း အာ တ ေဇ ရဇ်8 ထံ မှ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏
ပ ညတ် ကျမ်း တတ် ေြမာက် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ ဇ ရ ထံ သို့ ၊

13 ``ငါ ၏ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ĕိှ သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ၊
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ သင် Ćှင့် အ တ ူသွား
လိ ုပါ က သွား ခွင့် ြပÒ သည်။ ဤ ကား ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ြဖစ် သည်။-

14 ငါ ဘု ရင် မင်း ြမတ် Ćှင့် ငါ ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် ခု နစ် ဦး တို့  သည် သင့် အား ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် အ ေြခ အ ေန ကုိ စုံ စမ်း ရန် ေစ လွှတ် သည်။ သင် သည် သင့် အား ေပး အပ် ထား
ေတာ် မူ သည့် သင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ လ ူတို့  အ ဘယ် မျှ လိက်ု နာ ကျင့်
သုံး Æက သည် ကုိ စုံ စမ်း ေလာ။့-

15 သင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် အား ငါ Ćှင့် ငါ ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် များ လှူ ဒါနး် သည့် ေရွှ Ćှင့် ေင ွကုိ ယူ ေဆာင် သွား ေလာ။့-

16 ထို့  အ ြပင် သင် သည် ဗာ ဗု လုန ်ြပည် နယ် တစ် ခု လံးု မှ ေကာက် ခံ ရ သ မျှ ေရွှ ေင ွကုိ လည်း ေကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စံ ေတာ် မူ သည့်
မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အား ေပး လှူ သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ယူ ေဆာင် သွား ေလာ။့

17 ``သင် သည် ဤ ေင ွကုိ သ တိ Ćှင့် သုံး စဲွ ၍ Ćာွး၊ သုိး ထီး၊ သုိး သား ငယ်၊ ဂျÒံ စ ပါး Ćှင့် စ ပျစ်
ရည် တို့  ကုိ ဝယ် Çပီး လျှင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ တင် လှူ ပူ ေဇာ် ေလာ။့-

18 Ãကင်း ကျန ်သည့် ေရွှ ေင ွကုိ သင် Ćှင့် သင် ၏ အ မျÒိး သား များ ဆĆ္ဒ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး
သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ သုံး စဲွ Ćိင်ု သည်။-

19 ဗိ မာန ်ေတာ် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု တင်ွ အ သုံး ြပÒ ရန် သင့် အား ေပး အပ် လိက်ု သည့် အ သုံး
အ ေဆာင် တို့  ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စံ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ ေလာ။့-

20 ထို့  ြပင် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ လိ ုေသး ေသာ အ ရာ များ ကုိ ဘûာ ေတာ် တိက်ု မှ ေင ွကုိ
ထုတ် ၍ ဝယ် Ćိင်ု သည်။

21 ``ငါ အာ တ ေဇ ရဇ် မင်း သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ကျမ်း တတ် ေြမာက်
ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ ဇ ရ ေတာင်း သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ အ လျင် အ ြမန ်ထုတ် ေပး Æက ရန်
ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် ĕိှ ေင ွတိက်ု စုိး အ ေပါင်း တို့  အား အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည်။-

22သင် တို့  သည် ေင ွေပါင် ခု နစ် ေထာင့် ငါး ရာ၊ ဂျÒံ ဆန ်တင်း ငါး ရာ၊ စ ပျစ် ရည် ဂါ လံ ငါး ရာ့ ငါး ဆယ်၊
သံ လင်ွ ဆီ ဂါ လံ ငါး ရာ ့ငါး ဆယ် အ ထိ လိ ုသ မျှ ဆား ကုိ ထုတ် ေပး Æက ေစ။-
8 7:12 * အာ တ ေဇ ရဇ်။ ၇:၁၂-၂၆ ကုိ အာ ရ မိ ဘာ သာ ြဖင့် ေရး သား ထား သည် (၄:၇ကုိ Æကည့် ပါ။)
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23 ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရင် ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ လိ ုအပ် သည့်
အ ရာ ဟ ူသ မျှ ကုိ ေပး ရန် သင် တို့  သ တိ ြပÒ Æက ရ မည်။ သို့  မှ သာ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည်
ငါ Ćှင့် ငါ ၏ ေနာက် တင်ွ အပ်ု စုိး မည့် ဘု ရင် များ အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ ဘဲ ေန လိမ့် မည်။-

24 သင် တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊ ဂီ တ ပ ညာ သည် များ၊
အ ေစာင့် တပ် သား များ Ćှင့် အ လပ်ု သ မား များ ထံ မှ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် သက် ဆုိင်
သည့် အ ြခား သူ များ ထံ မှ ေသာ် လည်း ေကာင်း အ ဘယ် အ ခွန ်ေတာ် ကုိ မျှ မ ေကာက် မ ခံ Æက ရ။

25 ``သင် ဧ ဇ ရ သည် သင့် အား ဘု ရား သ ခင် ေပး အပ် ေတာ် မူ သည့် ပ ညာ ဉာဏ် ကုိ အ သုံး ြပÒ
လျက် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် တင်ွ သင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ
လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Æက သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား အပ်ု စုိး ရန ်အ တက်ွ အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး များ Ćှင့်
တ ရား သူ Èကီး များ ကုိ ခန ့ ်ထား ေလာ။့ ထုိ တ ရား ေတာ် ကုိ မ သိ သူ ကုိ သင် သည် သင်
Æကား ပို့  ချ ေပး ေလာ။့-

26 အ ကယ် ၍ သင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ ြဖစ် ေစ၊ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ၏
တ ရား ဥ ပ ေဒ များ ကုိ ြဖစ် ေစ ချÒိး ေဖာက် သူ အား ေသ ဒဏ်၊ ြပည် Ćှင် ဒဏ်၊ ထုိ သူ ပုိင် ပစ္စည်း
များ ကုိ သိမ်း ယူ ြခင်း ဒဏ်၊ သို့  မ ဟတ်ု ေထာင် ဒဏ် အ လျင် အ ြမန ်ခံ ေစ'' ဟ ူ၍ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။
ဘု ရား သ ခင် အား ဧ ဇ ရ ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း

27 ဧ ဇ ရ က``ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ
Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် မင်း Èကီး အား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ
ဤ သို့  ဂုဏ် ြပÒ စိတ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ တ ကား။-

28 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် ငါ သည် မင်း Èကီး Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ်
များ၊ တန ်ခုိး Èကီး သည့် အ ရာ ĕိှ များ ၏ ေĕှƎ တင်ွ မျက် Ćှာ သာ ရ ေစ ေတာ် မူ သည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၍ ငါ သည် ဣ သ ေရ လ သား ချင်း စု ေခါင်း
ေဆာင် အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ငါ Ćှင့် အ တူ လိက်ု Æက ရန ်စု Ƥုံး Ćိင်ု ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။

8
1 အာ တ ေဇ ရဇ် ဧ က ရာ ဇ် မင်း လက် ထက် ၌ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ တင်ွ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ Æက ေသာ သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ ၏ အ မည် စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
2-14 ဖိ န ဟတ် သား ချင်း စု မှ ေဂ ရ ɐƤှု ံ ဣ သ မာ သား ချင်း စု မှ ဒံ ေယ လ
ဒါ ဝိဒ် သား ချင်း စု မှ ေĕှ ခ နတ်ိ သား ဟတ္တတ်ု
ဖာ Ƥုတ် ၏ သား ချင်း စု မှ ဇာ ခ ရိ Ćှင့် သူ ၏ အ Ćယ်ွ ဝင် ေယာကျာ်း ၁၅၀ (သူ တို့  အိမ် ေထာင် စု

မှတ် တမ်း များ ĕိှ သည်။)
ပါ ဟတ် ေမာ ဘ သား ချင်း စု မှ ေဇ ရာ ယ ၏ သား ဧ ေလျာ န ဲĆှင့် ေယာကျာ်း ၂၀၀
ဇတ္တ ုသား ချင်း စု မှ ယ ဟာ ေဇ လ ၏ သား ေĕှ ခ န ိĆှင့် ေယာကျာ်း ၃၀၀
အာ ဒိန ်သား ချင်း စု မှ ေယာ န သန ်၏ သား ဧ ဗက် Ćှင့် ေယာကျာ်း ၅၀
ဧ လံ သား ချင်း စု မှ အာ သ လိ ၏ သား ေယ ĕှာ ယ Ćှင့် ေယာကျာ်း ၇၀
ေĕှ ဖ တိ သား ချင်း စု မှ မိက္ေခ လ ၏ သား ေဇ ဗ ဒိ Ćှင့် ေယာကျာ်း ၈၀
ယွာ ဘ သား ချင်း စု မှ ေယ ေဟ လ ၏ သား Æသ ဗ ဒိ Ćှင့် ေယာကျာ်း ၂၁၈
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ဗာ န ိသား ချင်း စု မှ ေယာ သိ ဖိ ၏ သား ေĕှ ေလာ မိတ် Ćှင့် ေယာကျာ်း ၁၆၀
ေဗ ဗဲ သား ချင်း စု မှ ေဗ ဗဲ ၏ သား ဇာ ခ ရိ Ćှင့် ေယာကျာ်း ၂၈
အာ ဇ ဂဒ် သား ချင်း စု မှ ဟက္က တန ်၏ သား ေယာ ဟ နန ်Ćှင့် ေယာကျာ်း ၁၁၀
အ ေဒါ န ိကံ သား ချင်း စု မှ ဧ လိ ဖ လက်၊ ေယ ေယ လ၊ ေĕှ မာ ယ Ćှင့် ေယာကျာ်း ၆၀
(သူ တို့  သည် ေနာက် မှ လိက်ု လာ Æက သူ များ ြဖစ် ၏။)
ဗိ ဂ ဝဲ သား ချင်း စု မှ ဥ သဲ၊ဇဗ္ဗုဒ် Ćှင့် ေယာကျာ်း ၇၀

ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ကုိ ဧ ဇ ရ ĕှာ ေတွ့ ြခင်း
15 ငါ သည် ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ အ ဟာ ဝ Çမိƌ သို့  စီး ေသာ တးူ ေြမာင်း အ နးီ တင်ွ စု ေဝး ေစ ၍
ထုိ အ ရပ် တင်ွ ငါ တို့  သုံး ရက် မျှ စ ခနး် ချ Æက ၏။ ထုိ လ ူစု တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ပါ ĕိှ ေသာ် လည်း
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ကုိ မ ေတွ့ သ ြဖင့်၊-

16 ငါ သည် ေခါင်း ေဆာင် ကုိး ဦး ြဖစ် Æက ေသာ ဧ ေလျ ဇာ၊ အ ေရ လ၊ ေĕှ မာ ယ၊ နာ သန၊် ယာ ရိ
မ်၊ ဧ လ နာ သန၊် ဇာ ခ ရိ Ćှင့် ေမ ɐƤှု လံ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ပ ညာ ĕိှ Ćှစ် ဦး ြဖစ် Æက ေသာ ယွာ ရိပ် Ćှင့်
ဧ လ နာ သန ်တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေခါ် Çပီး လျှင်၊-

17 က သိ ဖိ Çမိƌ သူ Èကီး ဣ ေဒါ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၍ ဣ ေဒါ Ćှင့် သူ ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် ဗိ မာန ်ေတာ်
အ လပ်ု သ မား များ အား``ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန ်လ ူများ
ကုိ ငါ တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေပး ပါ'' ဟ ုေြပာ Æကား ေစ ၏။-

18 ထုိ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် မ ဟာ လိ သား ချင်း စု မှ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ
ဝင်၊ အ ရည် အ ချင်း ေကာင်း မွန ်သူ ေĕှ ရ ဘိ ကုိ ငါ တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေလ သည်။ သူ ၏ သား Ćှင့်
ညီ အစ် ကုိ တစ် ဆယ့် ĕှစ် ေယာက် တို့  သည် လည်း အ တ ူလိက်ု ပါ လာ Æက ၏။-

19 ဣ ေဒါ Ćှင့် သူ ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် တို့  သည် ေမ ရာ ရိ သား ချင်း စု ဟာ ĕှ ဘိ Ćှင့် ေယ ĕှာ ယ
တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း သူ တို့  ေဆွ မျÒိး သား ချင်း Ćှစ် ဆယ် Ćှင့် အ တ ူေစ လွှတ် ၏။-

20 ထို့  ြပင် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ကုိ ကူ ညီ ရန် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Ćှင့် မှူး မတ် ေတာ် များ စီ မံ ခ့ဲ သည့်
ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား Ćှစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ် တို့  လည်း ပါ လာ ေလ သည်။ သူ တို့  အား လံးု
၏ နာ မည် များ ကုိ စာ ရင်း သွင်း ထား သ တည်း။

အ စာ ေĕှာင် မှု Ćှင့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ မှု တင်ွ ြပည် သူ တို့  အား ဧ ဇ ရ ေခါင်း ေဆာင် ြခင်း
21 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ခ ရီး ြပÒ ရာ တင်ွ ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ေတာ် မူ ၍ ငါ တို့  Ćှင့် တ ကွ
သား သ မီး များ Ćှင့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ စိမ့် ေသာ ငှာ ငါ တို့  ĕိှ သ မျှ
သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ လျက် အ စာ ေĕှာင် Æက ရန ်ထုိ အ ဟာ ဝ တးူ
ေြမာင်း အ နးီ တင်ွ ငါ အ မိန ့ ်ထုတ် ြပန ်ခ့ဲ ၏။-

22 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ကုိယ် ေတာ် အား ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ
ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ေကျာ ခုိင်း Æက သူ တို့  ကုိ မူ Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ ဘဲ
အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ တတ် ေÆကာင်း မင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား ခ့ဲ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍
ငါ သည် ခ ရီး လမ်း တင်ွ ရန ်သူ များ ၏ ေဘး မှ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်အ တက်ွ သူ ၏
ထံ မှ ြမင်း တပ် အ ကူ အ ညီ ကုိ ေတာင်း ခံ ရ မည် မှာ ĕှက် စ ရာ ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-
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23 ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မှု ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက ေစ ရန် အ စာ
ေĕှာင် လျက် အ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ရ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္
ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ လှူ ဖွယ် ပစ္စည်း များ

24 ငါ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ Èကီး အ ကဲ များ အ နက် ေĕှ ရ ဘိ၊ ဟာ ĕှ ဘိ Ćှင့် အ ြခား ဆယ်
ဦး တို့  ကုိ ေရွး ချယ် Çပီး လျှင်၊-

25 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ သုံး ြပÒ ရန ်မင်း Èကီး Ćှင့် သူ ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် များ၊ အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေပး လှူ Æက ေသာ ေရွှ ေင ွĆှင့် အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ ချနိ ်တယ်ွ ၍
ထုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့ အား ေပး အပ် လိက်ု ၏။-

26-27 ငါ ေပး အပ် သည့် ပစ္စည်း များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ေငွ ၂၅ တန၊်
ေင ွအ သုံး အ ေဆာင် ၁၀၀
ေင ွသား ေပါင် ၁၅၀
ေရွှ ေပါင် ၇၅၀၀
ေရွှ ဖ လား၂၀ ခွက်
ေရွှ ချနိ် ၂၇၀ ေအာင် စ။
ေရွှ ဖ လား Ćှင့် တန ်ဖုိး ညီ မျှ သည့် ေÆကး ဝါ စစ် ဖ လား ၂ လံးု

28 ငါ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား``သင် တို့  သည် ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အ ဖို့ သီး သန ့ ်သူ များ ြဖစ် Æက သ က့ဲ သို့ ကုိယ် ေတာ် အား ေစ တ နာ အ ေလျာက် ေပး လှူ ေသာ
ေရွှ ေင ွအ သုံး အ ေဆာင် များ သည် လည်း သီး သန ့ ်ေသာ ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း ြဖစ် သည်။-

29 သင် တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  မ ေရာက် မ ချင်း ထုိ ပစ္စည်း များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် လျက် ဗိ မာန ်ေတာ်
ĕိှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အ ခနး် များ တင်ွ ချနိ ်တယ်ွ ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေခါင်း ေဆာင် များ၊
ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင်
များ လက် သို့  ေပး အပ် Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ ထား ၏။-

30 သို့  ြဖစ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ သည် ေရွှ ေင ွĆှင့် အ သုံး အ ေဆာင် တို့  ကုိ
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ပို့  ေဆာင် ရန ်တာ ဝန ်ယူ Æက ေလ သည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း

31 ပ ထ မ လ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ရက် ေန ့၌ ငါ တို့  သည် အ ဟာ ဝ တးူ ေြမာင်း မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့
ထွက် ခွာ လာ Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၍ ငါ တို့  အား
ရန ်သူ့ ေဘး မှ လည်း ေကာင်း၊ ြခံÒ ခုိ တိက်ု ခုိက် မှု မှ လည်း ေကာင်း ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။-

32 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ငါ တို့ သည် သုံး ရက် တိင်ု တိင်ု နား ေန Æက ၏။-
33 ထုိ ေနာက် စ တု တ္ ထ ေန ့၌ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား ၍ ေရွှ ေင ွĆှင့် အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ ချနိ ်တယ်ွ
ကာ ဥ ရိ ယ ၏ သား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေမ ရ မုတ် လက် သို့  ေပး အပ် Æက ၏။ သူ Ćှင့် အ တ ူဖိ န ဟတ်
၏ သား ဧ လာ ဇာ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှစ် ဦး ြဖစ် Æက ေသာ ေယာ ɐƤှု ၏ သား ေယာ ဇ ဗဒ် Ćှင့်
ဗိ Ćွ ိ၏ သား ေနာ ဒိ တို့  လည်း ĕိှ Æက ၏။-
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34 ငါ တို့  သည် ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ ေရ တက်ွ ချနိ် တယ်ွ Æက ၏။ တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင် စာ ရင်း မှတ်
ယူ Æက ၏။

35 ထုိ ေနာက် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် အား မီး ɐƤှု Ǝ ိဆက် သ ရန် ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ယူ လာ Æက ၏။ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု အ တက်ွ Ćာွး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင်၊ သုိး ထီး ကုိး ဆယ့် ေြခာက် ေကာင်၊
သုိး သား ငယ် ခု နစ် ဆယ့် ခု နစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ၏။ ဆိတ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေကာင် ကုိ လည်း
အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။ ဤ တိ ရ စ္ ဆာ န် အား လံးု ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ
သကာ အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် Æက ေလ သည်။-

36 လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  အား မင်း Èကီး ေပး အပ် လိက်ု သည့် အ မိန ့ ်ေတာ် စာ ကုိ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး
အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် ဘု ရင် ခံ များ Ćှင့် အ ရာ ĕိှ များ အား ေပး အပ် Æက ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် ြပည် သူ များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ကုိ အား ေပး ကူ ညီ Æက ကုန ်၏။

9
လ ူမျÒိး ြခား Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ အိမ် ေထာင် ြပÒ Æက ေÆကာင်း ဧ ဇ ရ Æကား သိ ရ ြခင်း

1 ဤ အ မှု ကိစ္စ အ ေပါင်း ကုိ ေဆာင် ရွက် ၍ Çပီး ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ချƌိ
တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍``ြပည် သူ များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ သည် မိ မိ
တို့  ပတ် ဝနး် ကျင် တင်ွ ĕိှ သည့် အမ္မုန ်ြပည်၊ ေမာ ဘ ြပည်၊ အီ ဂျစ် ြပည် တို့  မှ လ ူများ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊
ခါ နာ န၊ိ ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သား များ၊ ေဖ ရ ဇိ အ မျÒိး သား၊ ေယ ဗု သိ အ မျÒိး သား များ၊ အာ ေမာ ရိ
အ မျÒိး သား များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း ကင်း ĕှင်း စွာ မ ေန Æက။ သူ တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ြပÒ ကျင့် သည့်
စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက ပါ ၏။-

2 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ Æက သည် ြဖစ် ၍
ဘု ရား သ ခင် ၏ သီး သန ့ ်လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ညစ် ည မ်း ေလ Çပီ။ ဤ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်ရာ
တင်ွ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အ ရာ ĕိှ များ သည် အ ဆုိး ဆုံး ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။-

3 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ငါ သည် အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çပီး ေနာက် ဆံ ပင် Ćှင့်
မုတ် ဆိတ် ကုိ ဆဲွ Ćတ်ု ကာ ဝမ်း နည်း လျက် ထုိင် ေန ၏။-

4 ည ဥƎ ်ဦး ယဇ် ပူ ေဇာ် ချနိ ်ကျ ေရာက် ၍ လ ူတို့  သည် ငါ ၏ အ နးီ တင်ွ လာ ေရာက် စု Ƥုံး Æက သည့် တိင်ု
ေအာင် ငါ သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ေသာ စိတ် Ćှင့် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ၏။ ထုိ သူ တို့  သည်
ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ေÆကာင့် ေÆကာက် လန ့်
ေန Æက သူ များ ြဖစ် သ တည်း။

5 ည ဥƎ ်ဦး ယဇ် ပူ ေဇာ် ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ ငါ သည် ညည်း တာွး ြမည် တမ်း လျက် ထုိင် ၍ ေန ရာ
မှ ထ Çပီး လျှင် စုတ် ေန ေသာ အ ဝတ် များ Ćှင့် ပင် ဒူး ေထာက် လျက် ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့  လက် အပ်ု ချ ီ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။-

6ငါ က``အို ဘု ရား သ ခင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ်၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ေခါင်း မ ေမာ် ဝ့ံ ေအာင် ပင် ĕှက် ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ြပစ် များ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ ဦး ေခါင်း ကုိ လွှမ်း မုိး သည့် တိင်ု ေအာင် များ ြပား ပါ ၏။
ထုိ အ ြပစ် များ သည် မုိး ေကာင်း ကင် အ ထိ ြမင့် မား Èကီး ေလး ပါ ၏။-
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7 ဘုိး ေဘး များ လက် ထက် မှ အ စ ြပÒ ၍ ယ ေန ့ တိင်ု ေအာင် ပင် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  သည် လနွ ်စွာ အ ြပစ် ကူး ခ့ဲ Æက ပါ ၏။ ထုိ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရင် များ
Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား ဘု ရင် များ ၏ လက် သို့  အပ် Ćှင်း ြခင်း၊ ဋ္ ဌား ေဘး သင့် ြခင်း၊
လ ုယက် ြခင်း၊ သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ဖမ်း ဆီး သွား ြခင်း၊ ယ ခု အ ခါ ၌ က့ဲ သို့  လံးု ဝ အ သ ေရ ပျက်
ြခင်း တို့  ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ၏။-

8 အို အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား က Ƥု ဏာ ထား
ေတာ် မူ သ ြဖင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ၍ ယ ခု အ ခါ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့်
ဌာ န ေတာ် တင်ွ ကာ လ အ နည်း ငယ် မျှ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ရ ေသာ အ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ၍ ဘ ဝ သစ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

9 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကျွန ်ခံ လျက် ေန Æက ရ ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေပ ရ သိ ဘု ရင် တို့  ေĕှƎ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ မျက် Ćှာ သာ
ရ ေစ ေတာ် မူ ၍ အ သက် ĕှင် ခွင့် Ćှင့် ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ေန သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည်
တည် ေဆာက် ခွင့် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တို့  တင်ွ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ခွင့် ကုိ
ေပး ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

10-12 ``သို့  ရာ တင်ွ အို ဘု ရား သ ခင်၊ ထုိ သို့  ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ Çပီး မှ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည်
အ ဘယ် သို့  ေလျှာက် ထား Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း။ ကုိယ် ေတာ် က`သင် တို့  သိမ်း ပုိက် လ တ္ တံ ့ေသာ ြပည်
သည် ညစ် ည မ်း သည်။ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  သည် ြပည် တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် တိင်ု ေအာင်
စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ကျင့် ဆုိး များ ြဖင့် ြပည့် Ćှက် ေစ ေလ Çပီ။ သင် တို့  သည် ထုိ ြပည်
ထွက် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ဝ စွာ စား သုံး ကာ ထုိ ြပည် ကုိ လည်း မိ မိ တို့  သား ေြမး များ လက် သို့  ထာ ဝ စä် အပ် Ćှ ံလိ ုÆက ပါ က
ထုိ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  Ćှင့် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် မှု မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ သူ တို့
၏ Èကီး ပွား တိးု တက် ေရး အ တက်ွ အ ဘယ်အ ခါ ၌ မျှ အ ကူ အ ညီ မ ေပး Æက Ćှင့်'ဟ ုကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ
အား ြဖင့် ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ နာ ခံ Æက ပါ။-✡

13 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ အ တက်ွ ဤ မျှ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ Æက ရ Çပီး
ေသာ် လည်း၊ အို အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ခံ ထုိက် သည်
ထက် ပင် ေလျှာ ့၍ အ ြပစ် ေပး ေတာ် မူ ကာ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-

14 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ တစ် ဖန ်လျစ် လ ူɐƤှု လျက် ဤ ယုတ် မာ သူ
များ Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် Æက လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ မျက် ြပင်း စွာ ထွက်
ေတာ် မူ သ ြဖင့် တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်ေအာင် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

15 အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ေြဖာင့် မတ် ေတာ်
မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ သက် ကုိ
ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ Æက ပါ ၏။
ဤ အ ြပစ် ေÆကာင့် ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့ ဝင် ေရာက် Ćိင်ု သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုေတာင်း
ေလျှာက် ေလ ၏။
✡ 9:10-12 ထွ၊ ၃၄:၁၁-၁၆။ တရား၊ ၇:၁-၅။
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10
လ ူမျÒိး ြခား တို့  Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် မှု ကုိ ရပ် စဲ ရန ်စီ မံ ြခင်း

1 ဧ ဇ ရ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ေခါင်း ငံု့  လျက် ငိ ုေÃကး ကာ ဤ အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ
လျက် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ေန စä် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား၊ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် က ေလး ပါ
ဝင် ေသာ လ ူအပ်ု Èကီး သည် ငိ ုေÃကး လျက် သူ့ ထံ စု Ƥုံး Æက ကုန ်၏။-

2 ထုိ အ ခါ ဧ လံ သား ချင်း စု မှ ေယ ေဟ လ ၏ သား ေĕှ က န ိက ဧ ဇ ရ အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည်
လ ူမျÒိး ြခား အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ သစ္စာ ေဖာက် Æက ပါ Çပီ။
သို့  ေသာ် လည်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ေမျှာ် လင့် စ ရာ ĕိှ ပါ ေသး ၏။-

3 ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ မိနး် မ များ Ćှင့် သား သ မီး များ ကုိ စွန ့ ်Æက ပါ မည် ဟု အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အား ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ရ Æက မည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် များ
ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး စား Æက ေသာ အ ĕှင် Ćှင့် အ ြခား သူ များ အ Æကံ ေပး သည့် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ြပÒ Æက ပါ မည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ြပ ဋ္ဌာနး် သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ပါ မည်။-

4 ဤ အ မှု ကုိ အ ĕှင် တာ ဝန ်ယူ ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင် အား
ဝုိင်း ဝနး် ကူ ညီ Æက ပါ မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ရဲ ရင့် စွာ ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေြပာ ၏။

5 ထို့  ေÆကာင့် ဧ ဇ ရ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့ ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏
ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ြပည် သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ အား ေĕှ က န ိေပး သည့် အ Æကံ အ တိင်ုး
ေဆာင် ရွက် ပါ မည် ဟ ူေသာ သစ္စာ က တိ ကုိ ြပÒ ေစ ၏။-

6 ထုိ ေနာက် သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ မှ ထ သွား ၍ ဧ လျာ ĕိှ ပ် ၏ သား ေယာ ဟ နန ်၏ အ ခနး် သို့
သွား Çပီး လျှင် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ သူ တို့  သစ္စာ မ့ဲ မှု ေÆကာင့် တစ် ည ဥƎ ်လံးု မ စား
မ ေသာက် ဘဲ ညä်း တာွး ြမည် တမ်း လျက် ေန ၏။

7-8 ထုိ ေနာက် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး များ Ćှင့်
ြပည် သူ ေခါင်း ေဆာင် များ ၏ အ မိန ့ ်အ ရ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သုံး ရက် အ တင်ွး လာ
ေရာက် စု Ƥုံး Æက ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊ ယင်း သို့  လာ ေရာက် ရန ်ပျက် ကွက် သူ များ သည်
မိ မိ တို့  တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ အ သိမ်း ခံ ရ ကာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား အ သုိင်း အ ဝုိင်း မှ ထုတ် ပယ် ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု
၌ ေÆက ညာ Æက ၏။-

9 ယု ဒ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ် ေြမ များ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ေယာကျာ်း အ ေပါင်း တို့  သည် သုံး ရက် အ တင်ွး
န ဝ မ လ Ćှစ် ဆယ် ရက် ေန ့၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ တံ တိင်ုး သို့  လာ ေရာက် စု ေဝး Æက ၏။
ထုိ အ ခါ ၌ မုိး သည်း ထန် စွာ ရွာ လျက် ေန ၏။ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ရာ သီ ဥ တ ုအ ေြခ အ ေန ေÆကာင့် လည်း
ေကာင်း၊ အ စည်း အ ေဝး အ ေရး Èကီး မှု ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း တနု ်လှုပ် လျက် ေန Æက ၏။

10 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ ဇ ရ သည် ထ ၍ ထုိ သူ တို့ အား မိန ့ ်ခွနး် Âမက် Æကား ၏။ ဧ ဇ ရ က``သင် တို့
သည် သစ္စာ မ့ဲ Æက ေလ Çပီ။ လ ူမျÒိး ြခား အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ကာ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး အား အ ြပစ် သင့် ေစ Æက ေလ Çပီ။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ ြပစ် ကုိ သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ Æက ေလာ။့ ငါ တို့  ြပည်
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တင်ွ သင် တို့  Ćှင့် အ တူ ေန ထုိင် Æက သူ လ ူမျÒိး ြခား တို့  Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏ လ ူမျÒိး
ြခား ဇ နးီ များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း ခဲွ ခွာ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

12 လ ူတို့  က လည်း``အ ĕှင် အ မိန ့ ်ĕိှ သည့် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ြပÒ ပါ မည်'' ဟ ုြပန ်လည် ဟစ်
ေအာ် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

13 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  က ဆက် လက် ၍``ဤ လ ူအပ်ု သည် အ လနွ ်Èကီး မား ၍ မုိး သည် လည်း သည်း
ထန ်စွာ ရွာ လျက် ĕိှ ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် လ ဟာ ြပင် တင်ွ ဤ သို့  ရပ် လျက် မ ေန Ćိင်ု
Æက ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ထုိ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်ခ့ဲ Æက သည် ြဖစ် ၍
ဤ အ မှု ကိစ္စ ကုိ တစ် ရက် Ćှစ် ရက် Ćှင့် ေဆာင် ရွက် ၍ Çပီး မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

14 ထို့  ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး များ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ၍
ဤ အ မှု ကိစ္စ ကုိ တာ ဝန ်ယူ ေဆာင် ရွက် Æက ပါ ေစ။ ထုိ ေနာက် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ
လ ူမျÒိး ြခား အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် စုံ ဖက် ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  Çမိƌ ရွာ ေခါင်း ေဆာင် များ၊
တ ရား သူ Èကီး များ Ćှင့် အ တ ူချနိး် ချက် ေသာ အ ချနိ ်တင်ွ လာ ေရာက် လျက် ဤ အ မှု
Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ေြပ Çငိမ်း ေအာင် ြပÒ Æက ပါ ေစ'' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။-

15 ေမ ɐƤှု လံ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ĕှ ဗ္ ဗ သဲ တို့  ၏ ေထာက် ခံ မှု ကုိ ရ ေသာ အာ သ ေဟ လ ၏ သား
ေယာ န သန ်Ćှင့် တိ က ဝ ၏ သား ယ ဟာ ဇိ တို့  က လွဲ ၍ အ ြခား အ ဘယ် သူ မျှ ထုိ အ Æကံ ကုိ မ ကန ့ ်ကွက် Æက။

16-17 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက သူ တို့ သည် ထုိ အ Æကံ ကုိ သ ေဘာ တ ူလက် ခံ Æက
သ ြဖင့် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ ဇ ရ သည် သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ အ နက် လ ူအ ချƌိ ကုိ ေရွး
ချယ် ကာ သူ တို့  ၏ အ မည် များ ကုိ မှတ် တမ်း တင် ထား ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့်
အိမ် ေထာင် ြပÒ သူ တို့ ၏ အ မှု များ ကုိ ဒ သ မ လ တစ် ရက် ေန ့ ၌ စ တင် ၍ စုံ စမ်း စစ် ေဆး Æက ရာ သုံး လ
အ တင်ွး Çပီး ဆုံး ေလ သည်။
လ ူမျÒိး ြခား အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ကျ သူ များ

18လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ကျ သူ များ စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
သား ချင်း စု အ လိက်ု ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ
ေယာ ɐƤှု သား ချင်း စု Ćှင့် သူ ၏ ညီ များ။ ေယာ ဇ ဒက် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ မာ ေသ ယ၊ ဧ ေလျ ဇာ၊
ယာ ရိပ် Ćှင့် ေဂ ဒ လိ။-

19 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဇ နးီ များ Ćှင့် ကွာ ĕှင်း ပါ မည် ဟ ုက တိ ြပÒ Æက Çပီး လျှင် မိ မိ တို့
အ ြပစ် များ အ တက်ွ သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။

20ဣ ေမ ရ သား ချင်း စု မှ ဟာ နန ်Ćှင့် ေဇ ဗ ဒိ။
21ဟာ ရိမ် သား ချင်း စု မှ မာ ေသ ယ၊ ဧ လိ ယ၊ ေĕှ မာ ယ၊ ေယ ေဟ လ Ćှင့် Æသ ဇိ။
22 ပါ ɐƤှု ရ သား ချင်း စု မှ ဧ လိ Æသ န၊ဲ မာ ေသ ယ၊ ဣĕှ ေမ လ၊ နာ သ ေန လ၊ ေယာ ဇ ဗဒ် Ćှင့် ဧ လာ သ။
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ

23 ေယာ ဇ ဗဒ်၊ ĕိှ မိ၊ ေက လာ ယ (ေခါ်) ေက လိ တ၊ ေပ သာ ဟိ၊ ယု ဒ Ćှင့် ဧ ေလျ ဇာ။
ဂီ တ ပ ညာ သည်

24 ဧ လျာ ĕိှပ်။
ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ
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ĕှလ္လံ၊ု ေတ လင် Ćှင့် ဥ ရိ။
အ ြခား သူ များ

25 ပါ Ƥုတ် သား ချင်း စု မှ ရာ မိ၊ ေယ ဇိ၊ မာ လ ခိ ယ၊ မျာ မိန၊် ဧ လာ ဇာ၊ မာ လ ခိ ယ Ćှင့် ေဗ နာ ယ။
26 ဧ လံ သား ချင်း စု မှ မတ္တ  န၊ိ ဇာ ခ ရိ၊ ေယ ေဟ လ၊ အာ ဗ ဒိ၊ ေယ ရ မုတ် Ćှင့် ဧ လိ ယ၊
27 ဇတ္တ ုသား ချင်း စု မှ ဧ လိ Æသ န၊ဲ ဧ လျာ ĕိှပ်၊ မတ္တ  န၊ိ ေယ ရ မုတ်၊ ဇာ ဗဒ် Ćှင့် အာ ဇိ ဇ။
28 ေဗ ဗဲ သား ချင်း စု မှ ေယာ ဟ နန၊် ဟာ န န၊ိ ဇဗ္ဗဲ Ćှင့် အာ သ လဲ။
29 ဗာ န ိသား ချင်း စု များ မှ ေမ ɐƤှု လ၊ မလ္လတ်ု၊ အ ဒါ သ၊ ယာ ɐƤှု ပ်၊ ĕှာ လ Ćှင့် ရာ မုတ်။
30 ပါ ဟတ် ေမာ ဘ သား ချင်း စု မှ အ ဒ န၊ ေခ လာ လ၊ ေဗ နာ ယ၊ မာ ေသ ယ ၊မတ္တ  န၊ိ ေဗ ဇ ေလ လ၊ ဗိ Ćွ ိĆှင့်
မ နာ ေĕှ။

31ဟာ ရိမ် သား ချင်း စု မှ ဧ ေလျဇာ၊ ဣĕိှ ယ၊ မာ လ ခိ၊ ေĕှ မာ ယ၊ ĕိှ ေမာင်၊-
32 ဗ◌င်္ယာ မိန၊် မလ္လတ်ု Ćှင့် ေĕှ မ ရိ။
33ဟာ ɐƤှု ံ သား ချင်း စု မှ မတ္တ  န၊ဲ မတ္တ  သ၊ ဇာ ဗဒ်၊ ဧ လိ ဖ လက်၊ ေယ ရ မဲ၊ မ နာ ေĕှ Ćှင့် ĕိှ မိ။
34-37 ဗာ န ိသား ချင်း စု မှ မာ ဒဲ၊ အာ မ ရံ၊ ေဝ လ၊ ေဗ နာ ယ၊ ေပ ဒိ၊ ေခ လ၊ု ဝါ န၊ိ ေမ ရ မုတ်၊ ဧ လျာ ĕိှပ်၊
မ တ္တ  န၊ိ မတ္တ န ဲĆှင့် ယာ ေသာ။

38-42 ဗိ Ćွ ိသား ချင်း စု မှ ĕိှ မိ၊ ေĕှ လ မိ၊ နာ သန၊် အ ဒါ ယ၊ မာ ခ န ေဒ ဗဲ၊ ĕှာ ĕဲှ၊ ĕှာ ရဲ၊ အ ဇ ေရ လ၊ ေĕှ လ မိ၊
ေĕှ မ ရိ၊ ĕှလ္လံ၊ု အာ မ ရိ Ćှင့် ေယာ သပ်။

43 ေန ေဗာ သား ချင်း စု မှ ေယ လ၊ မတ္တိ သိ၊ ဇာ ဗဒ်၊ ေဇ ဗိ န၊ ယာ ေဒါ၊ ေယာ လ Ćှင့် ေဗ နာ ယ။
44 ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ကျ သူ များ ြဖစ်
Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဇ နးီ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  Ćှင့် ရ ေသာ သား သ မီး
များ ကုိ လည်း ေကာင်း စွန ့ ်လိက်ု Æက ၏။9 ဧ ဇ ရ မှတ် စာ Çပီး ၏။

9 10:44 * အ ခနး် ငယ် ၄၄ သည် ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း မ လင်း ြဖစ် သည်။
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ေန ဟ မိ မှတ် စာ
န ိဒါနး်
`ေန ဟ မိ မှတ် စာ' ကုိ ေလး ပုိင်း ခဲွ ြခား Ćိင်ု ၏။ ၁။ ေပ ရ သိ ဧ က ရာ ဇ် က ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ကုိ အပ်ု
ချÒပ် ရန ်ေစ လွှတ် သ ြဖင့် ေန ဟ မိ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ြခင်း။ ၂။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ြခင်း။ ၃။ ဧ ဇ ရ က ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ်
ကျမ်း ေတာ် ကုိ ေလး ေလး နက် နက် ဖတ် Æကား ၍ လ ူအ ေပါင်း တို့  က မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ
ကုိ ဝန ်ချ ေတာင်း ပန ်Æက ြခင်း။ ၄။ ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ၏ ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် ေန ဟ မိ ၏ ဆက် လက်
ေဆာင် ရွက် ချက် များ။
ဤ ကျမ်း တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေန ဟ မိ လံးု ဝ အား ကုိး ပုံ Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ထံ သူ အ Èကိမ် Èကိမ် ဆု ေတာင်း ပုံ တို့  မှာ မှတ်
သား ဖွယ် ေကာင်း ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေန ဟ မိ ြပန ်လာ ြခင်း ၁:၁-၂:၂၀
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ြခင်း ၃:၁-၇:၇၃
ပ ညတ် ကျမ်း ေတာ် ကုိ ဖတ် ရွတ် ၍ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ြပန ်လည် အ ဋ္ဌိ ဋ္ဌာန ်ြပÒ Æက ြခင်း ၈:၁-၁၀:၃၉
ေန ဟ မိ ၏ ဆက် လက် ေဆာင် ရွက် ချက် များ ၁၁:၁-၁၃:၃၁
1 ေအာက် ပါ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ သည် ဟာ လ ခိ ၏ သား ေန ဟ မိ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့်
အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ပင် ြဖစ် ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ တက်ွ ေန ဟ မိ စုိး ရိမ် ပူ ပန ်ြခင်း
ေပ ရ သိ ဧ က ရာ ဇ် အာ တ ေဇ ရဇ် နနး် စံ အ Ćှစ် Ćှစ် ဆယ် ေြမာက်၊ ခိ သ လ ုဟ ုေခါ် ေသာ လ ၌
ငါ ေန ဟ မိ သည် ɐƤှု ĕှန ်Çမိƌ ေတာ် တင်ွ ĕိှ ၏။-

2 ငါ ၏ ညီ ဟာ နန ်Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တစ် စု သည် ထုိ Çမိƌ သို့  ေရာက် လာ Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ငါ
သည် သူ တို့  အား ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ ဗာ ဗု လုန် ြပည် မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ Æက သူ
ယု ဒ ညီ အစ် ကုိ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေမး ြမနး် ရာ၊-

3 သူ တို့  က အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ကာ မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ သူ တို့  သည်1
များ စွာ ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ ေရာက် လျက် အနးီ အ နား တင်ွ ေန ထုိင် သူ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ အ ထင်
ေသး မှု ကုိ ခံ ေန Æက ရ ေÆကာင်း ငါ ့အား ေြပာ Æကား Æက သည်။ ထို့  ြပင် ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ Ƥုိး များ သည် ÇပိÒ ကျ လျက် ပင် ĕိှ ေန ေသး ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Çမိƌ တံ ခါး
များ ကုိ လည်း မီး ေလာင် ကျွမ်း ချနိ ်မှ စ ၍ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ြပန ်လည် မ ြပင် ဆင် ရ ေသး ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေြပာ Æကား
Æက ၏။-

4 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ငါ သည် ထုိင် ၍ ငိ ုေÃကး ၏။
ငါ သည် ရက် ေပါင်း များ စွာ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် အ စာ ေĕှာင် Çပီး လျှင်၊-

1 1:3 * သို့  မ ဟတ်ု ြပည် Ćှင် ဒဏ် မ ခံ ရ မီ မိ မိ တို့  ြပည် တင်ွ ေန ရစ် ခ့ဲ သူ တို့  သည်။
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5 ဘု ရား သ ခင် အား``အို ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် Èကီး ြမတ်
ေတာ် မူ သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ရ Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု ၍ အ မိန ့် ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ သူ များ Ćှင့် ြပÒ ေတာ် မူ
သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

6 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ Æကည့် ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား များ အ တက်ွ ေန ့ည မ ြပတ် အ ကျွĆ်ပ်ု ေတာင်း ေလျှာက် ေသာ ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် သူ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊
အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုိး ေဘး တို့  သည် လည်း ေကာင်း ဝန ်ခံ ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်မိ ပါ Çပီ။-

7 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဆုိး သွမ်း စွာ ြပစ် မှား Æက ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့်
ေတာ် များ ကုိ မ လိက်ု နာ Æက ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ေပး အပ် ေတာ်
မူ သည့် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် Æက ပါ။-

8 ကုိယ် ေတာ် က ေမာ ေĕှ အား ထား ေတာ် မူ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။ ``သင်
တို့  သည် ငါ ့ကုိ သစ္စာ ေဖာက် လျှင် ငါ သည် သင် တို့  အား လ ူအ မျÒိး မျÒိး တို့  တင်ွ ကဲွ လငွ့် ေစ မည်။-✡

9 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်လာ Çပီး ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ Æက လျှင်
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး အ စွန ်အ ဖျား သို့  ပင် ကဲွ လငွ့် လျက် ေန ေစ ကာ မူ သင် တို့  ကုိ ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန်
ေရွး ချယ် သတ် မှတ် ထား သည့် ဌာ န ေတာ် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ မည်။''✡

10 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဤ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ
များ ြဖစ် Æက ပါ ၏။ သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် သည် မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ်၊ အား Èကီး ေသာ
လက် Ƥုံး ေတာ် ြဖင့် ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။-

11 အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် အား Ƥုိ ေသ ေသာ ကုိယ် ေတာ့် ကျွန်
များ ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ လည်း ေကာင်း နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။ ယ ေန ့အ ကျွĆ်ပ်ု အား
ေအာင် ြမင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။ ဧ က ရာ ဇ် မင်း အား အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေပါ် တင်ွ က Ƥု ဏာ
ထား ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။
ထုိ စä် အ ခါ က ငါ သည် ဧ က ရာဇ် မင်း Èကီး အား စ ပျစ် ရည် ဆက် သ ရ သူ ြဖစ် ၏။

2
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေန ဟ မိ သွား ေရာက် ြခင်း

1 ေလး လ မျှ ကုန ်လနွ ်Çပီး ေနာက်၊ တစ် ေန ့ေသာ အ ခါ ၌ ဧ က ရာ ဇ် မင်း အာ တ ေဇ ရဇ် သည်
ပဲွ ေတာ် တည် လျက် ေန စä် ငါ သည် သူ ၏ ထံ သို့  သွား ၍ စ ပျစ် ရည် ကုိ ဆက် ေလ ၏။ မင်း
Èကီး သည် ယ ခင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ငါ ၏ မျက် Ćှာ ညųÒိး ငယ် သည် ကုိ မ ေတွ့ မ ြမင် ဘူး သ ြဖင့်၊-

2 ငါ ့အား``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ မျက် Ćှာ ညųÒိး ငယ် ပါ သ နည်း။ သင့် မှာ ဖျား
နာ မှု လည်း မ ĕိှ သ ြဖင့် သင် သည် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ၍ မျက် Ćှာ ညųÒိး ငယ် ြခင်း ြဖစ် ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ဤ သို့  မင်း Èကီး ဆုိ ေသာ အ ခါ ငါ သည် ထိတ် လန ့ ်Çပီး လျှင်၊-

✡ 1:8 ဝတ်၊ ၂၆:၃၃။ ✡ 1:9 တရား၊ ၃၀:၁-၅။
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3 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် ထာ ဝ စä် သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏
ဘုိး ေဘး များ အား သÇဂºÒဟ် ရာ Çမိƌ သည် ပျက် စီး ယုိ ယွင်း လျက် Çမိƌ တံ ခါး များ သည် လည်း မီး ေလာင် ကျွမ်း ကုန ်Çပီ ြဖစ်
သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် သို့ လျှင် မျက် Ćှာ မ ညųÒိး ငယ် ဘဲ ေန Ćိင်ု ပါ မည် နည်း''
ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။✡

4 ဧ က ရာဇ် မင်း က``အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ေတာင်း လိ ုပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ငါ သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Çပီး မှ၊-
5 မင်း Èကီး အား``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စိတ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ ေတာ် မူ
၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ ခွင့် ြပÒ ရန ်အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ပါ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး
အား ယု ဒ ြပည် သို့  သွား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘုိး ေဘး များ အား သÇဂºÒဟ်
ရာ Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

6 မိ ဖု ရား Ćှင့် ယှä် တွဲ ၍ ထုိင် လျက် ေန ေသာ ဧ က ရာ ဇ် မင်း သည် ငါ ၏ ေလျှာက် ထား
ချက် ကုိ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ငါ ့အား``သင် သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် သွား လိ ုပါ
သ နည်း။ အ ဘယ် အ ခါ ၌ ြပန ်လာ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။ ငါ သည် ြပန ်လာ
မည့် အ ချနိ ်ကုိ ေလျှာက် ထား ၏။

7 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ယု ဒ ြပည် သို့  ခ ရီး ြပÒ ရာ တင်ွ လိ ုအပ် သည့် အ ကူ အ ညီ ေပး ရန်
အ တက်ွ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက်2 ြပည် နယ် ဘု ရင် ခံ များ ထံ သို့  အ မှာ ေတာ်
စာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

8 ဗိ မာန ်ေတာ် ရဲ တိက်ု ဝင်း တံ ခါး များ၊ Çမိƌ Ƥုိး များ Ćှင့် ငါ ၏ အိမ် အ တက်ွ သစ် ေပး ရန ်ဘု ရင့်
သစ် ေတာ ဝန ်အာ သပ် ထံ သို့ အ မှာ ေတာ် စာ ကုိ လည်း ေကာင်း သ နား ေတာ် မူ ရန ်ပန ်Æကား
၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ဧ က ရာ ဇ် မင်း သည် ငါ ေတာင်း
သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ေပ သည်။

9 မင်း Èကီး သည် စစ် အ ရာ ĕိှ အ ချƌိ Ćှင့် ြမင်း တပ် ကုိ ငါ Ćှင့် အ တ ူေစ လွှတ် ေပး ေတာ် မူ
သ ြဖင့် ငါ သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် သို့  ခ ရီး ြပÒ Çပီး လျှင် ထုိ
အ ရပ် ĕိှ ဘု ရင် ခံ တို့  အား မင်း Èကီး ၏ အ မှာ ေတာ် စာ များ ကုိ ေပး ၏။-

10 သို့  ရာ တင်ွ ေဗ သ ေဟာ ရ န ိÇမိƌ သား သမ္ဘာ လတ် Ćှင့် အ မ္ မုန ်ြပည် နယ် မှ အ ရာ ĕိှ ေတာ ဘိ
တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ကျÒိး ြပÒ စု ရန ်လ ူတစ် ေယာက် ေရာက် ĕိှ
လာ ေÆကာင်း Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ လနွ် စွာ အ မျက် ထွက် Æက ၏။

11 ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ဆက် လက် သွား ေရာက် ကာ ထုိ Çမိƌ တင်ွ သုံး ရက် မျှ ေန ၏။-
12 သို့  ရာ တင်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ တက်ွ မည် သို့ ေဆာင် ရွက် ရ မည် ကုိ ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ĆှÒိး ေဆာ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ မူ အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ ငါ မ ေြပာ ဘဲ သနး် ေခါင်း ယံ အ ချနိ ်၌
ထ ၍ အ ေဖာ် အ ချƌိ ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင် Çမိƌ ထဲ မှ ထွက် လာ ခ့ဲ ၏။ ငါ တို့  သည် ငါ စီး သည့် ြမည်း မှ တစ် ပါး အ ြခား တိ ရ
စ္ဆာန် မ ပါ။-
✡ 2:3 ၄ရာ၊ ၂၅:၈-၁၀။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၉။ ေယ၊ ၅၂:၁၂-၁၄။ 2 2:7 * ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက်။ ဣ သ ေရ လ ြပည် သည်
ေပ ရ သိ ဘု ရင် မင်း လက် ေအာက် ခံ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ြပည် နယ် Èကီး ၏ တစ် စိတ် တစ် ေဒ သ ြဖစ် သည်။
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13 ငါ တို့  သည် အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ချÒိင့် တံ ခါး မှ ထွက် ၍ ေတာင် ဘက် န ဂါး စမ်း တင်ွး ကုိ ြဖတ်
ကာ အ မှုိ က် ပုံ တံ ခါး တိင်ု ေအာင် ေလျှာက် သွား Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ၌ မုိး မ လင်း ေသး ေပ။ ငါ
သည် ဤ သို့  သွား ေရာက် လျက် ÇပိÒ ကျ ေန ေသာ Çမိƌ Ƥုိး များ Ćှင့် မီး ေလာင် ပျက် စီး သွား သည့်
Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု ၏။-

14 ထုိ ေနာက် Çမိƌ ၏ အ ေĕှƎ ဘက် မှ ေန ၍ စမ်း ေရ တင်ွး တံ ခါး Ćှင့် ဘု ရင့် ေရ ကန ်ĕိှ ရာ ေြမာက်
ဘက် သို့  သွား ၏။ ငါ စီး သည့် ြမည်း သည် ေကျာက် အတ်ု ကျÒိး များ အ Æကား တင်ွ လမ်း ĕှာ ၍ မ ရ သ ြဖင့်၊-

15 ငါ သည် ေက ြဒÒ န ်ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ သို့  ဆင်း ၍ ြမည်း စီး Çပီး လျှင် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု ၏။
ထုိ ေနာက် လာ လမ်း အ တိင်ုး ြပန ်Çပီး လျှင် ချÒိင့် ဝှမ်း တံ ခါး မှ ေန ၍ Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် ၏။

16 အ ဘယ် အ ရပ် သို့  ငါ သွား ေရာက် ခ့ဲ သည်၊ အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ ခ့ဲ သည် တို့  ကုိ Çမိƌ ထဲ
မှာ အ ဘယ် အ ရာ ĕိှ မျှ မ သိ ေချ။ ယ ေန ့ တိင်ု ေအာင် ငါ သည် ဤ အမှု ကိစ္စ အ ေÆကာင်း
ကုိ မျှ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ အ ရာ ĕိှ များ၊
ငါ ၏ အ လပ်ု တင်ွ ပါ ဝင် ေဆာင် ရွက် Æက မည့် အ ြခား သူ များ အား ေြပာ မ ြပ ရ ေသး။-

17 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ငါ သည် သူ တို့  အား``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် Çမိƌ Ƥုိး
များ သည် လည်း ÇပိÒ ကျ လျက် ေန သ ြဖင့် ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ဒကု္ခ ေရာက် ေန သည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။
ငါ တို့  ဆက် လက် ၍ အ ĕှက် ကဲွ ြခင်း မ ခံ ရ ေစ ရန ်Çမိƌ Ƥုိး တို့  ကုိ ြပန ်လည် ြပÒ ြပင် Æက ကုန ်အံ'့'
ဟ ုေြပာ ဆုိ Çပီး လျှင်၊-

18 ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် ငါ Ćှင့် အ ဘယ် သို့  အ တူ ĕိှ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၍ ငါ ့အား ကူ မ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ့အား ဧ က ရာ ဇ် မင်း Èကီး အ ဘယ် သို့  အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ
လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ ၏။
ထုိ သူ တို့  က``ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မှု ကုိ ငါ တို့  အ စ ြပÒ Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ ကာ အ လပ်ု
စ ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ေလ သည်။

19 ထုိ သ တင်း ကုိ သမ္ဘာ လတ်၊ ေတာ ဘိ Ćှင့် အာ ရပ် အ မျÒိး သား ေဂ ĕှင် တို့  Æကား Æက ေသာ အ ခါ
ငါ တို့  အား ေလှာင် ေြပာင် Æက ၏။ သူ တို့  က``သင် တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် ကား အ ဘယ် သို့  နည်း။ ဧ က ရာ
ဇ် ဘု ရင် အား သင် တို့  ပုန ်ကန ်Æက မည် ေလာ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

20 ထုိ အ ခါ ငါ က``ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ေအာင် ြမင် ခွင့် ကုိ
ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက်
မှု ကုိ အ စ ြပÒ Æက မည်။ သင် တို့  မူ ကား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ဘာ မျှ မ ပုိင်။ ဤ Çမိƌ တင်ွ သင်
တို့  Ćှင့် ဆုိင် ေသာ မှတ် သား ဖွယ် ရာ ဘာ မျှ မ ĕိှ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

3
Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ြခင်း

1 Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Æက ပုံ ကား ဤ သို့  တည်း။3 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ဧ လျာ ĕိှ
ပ် Ćှင့် သူ ၏ အ ေဖာ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် သုိး တံ ခါး ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ၍ ဆက် ကပ် Çပီး
3 3:1 * Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ြပန ်လည ်တည ်ေဆာက် ြခင်း။ ေြမာက် ဘက် ĕိှ Çမိƌ Ƥုိး အ လယ် မှ စ တင် တည် ေဆာက် သည်။ ေဖာ် ြပ ေသာ ေန ရာ ခပ် များ
များ ကုိ မည် သည့် ေန ရာ ဟ ူ၍ ယ ခု အ ခါ မ ေြပာ Ćိင်ု ပါ။
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လျှင် တံ ခါး ရွက် များ ကုိ တပ် ဆင် Æက ၏။ သူ တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ရာ ြပည့် ြပ အိးု Ćှင့်
ဟာ န ေန လ ြပ အိးု တိင်ု ေအာင် ဆက် ကပ် Æက ၏။

2 ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သား တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၍၊
ဣ မ ရိ ၏ သား ဇက္ကု ရ သည် ေနာက် ထပ် တစ် ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် ေလ သည်။
3 ဟ ေဿ နာ သား ချင်း စု သည် ငါး တံ ခါး ကုိ တည် ေဆာက် Çပီး လျှင် တံ ခါး ထုပ် များ၊ တံ ခါး ရွက် များ၊
တံ ခါး ပိတ် ရန ်မင်း တပ်ု များ Ćှင့် ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် တို့  ကုိ တပ် ဆင် Æက ၏။

4 Çမိƌ Ƥုိး ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ဟက္ကု ၏ ေြမး၊ ဥ ရိ ယ ၏ သား ေမ ရ မုတ် တည် ေဆာက် ၍၊
ေနာက် ထပ် တစ် ပုိင်း ကုိ ေမ ĕှ ဇ ေဗ လ ၏ ေြမး၊ ေဗ ရ ခိ ၏ သား ေမ ɐƤှု လံ တည် ေဆာက် ေလ သည်။
ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ဗာ နာ ၏ သား ဇာ ဒတ်ု တည် ေဆာက် ၏။
5 ေနာက် ထပ် တစ် ပုိင်း ကုိ ေတ ေကာ Çမိƌ သား တို့ တည် ေဆာက် Æက ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ Çမိƌ ၏
အ Èကီး အ ကဲ များ က မူ မိ မိ တို့  အား Èကီး Æကပ် သူ တို့  ေပး အပ် သည့် ကာ ယ အ လပ်ု ကုိ ြငင်း ဆန ်Æက ၏။

6 ပါ သာ ၏ သား ေယာ ယ ဒ Ćှင့် ေဗ ေသာ ေဒ ယ ၏ သား ေမ ɐƤှု လံ တို့  သည် ေယ ĕှာ နာ တံ ခါး4
ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Æက Çပီး လျှင် တံ ခါး ထုပ် များ၊ တံခါး ရွက် များ၊ တံ ခါး ပိတ် ရန ်မင်း
တပ်ု များ Ćှင့် ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် တို့  ကုိ တပ် ဆင် Æက ၏။

7 Çမိƌ Ƥုိး ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ သား ေမ လ တိ၊ ေမ ေရာ Ćတ်ု Çမိƌ သား ယာ ဒု န ်Ćှင့် ဂိ ေဗာ
င် Çမိƌ သား၊ မိ ဇ ပါ Çမိƌ သား တို့  က ဥ ဖ ရတ် ြမစ် အ ေနာက် ဘက် ြပည် နယ် ဘု ရင် ခံ ၏ အိမ် ေတာ်
တိင်ု ေအာင် တည် ေဆာက် Æက ၏။

8 ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ဟာ ဟာ ယ ၏ သား၊ ပနး် ထိမ် သ မား Æသ ေဇ လ တည် ေဆာက် ၍ ေနာက်
တစ် ပုိင်း ကုိ Çမိƌ Ƥုိး ကျယ် တိင်ု ေအာင် နံ ့သာ ဆီ ထုတ် လပ်ု သူ ဟာ န န ိတည် ေဆာက် ေလ သည်။

9 ဟ ုရ ၏ သား၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် နယ် တစ် ပုိင်း ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ ေရ ဖာ ယ သည် Çမိƌ Ƥုိး ေနာက်
တစ် ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် ၏။

10ဟာ Ƥု မပ် ၏ သား ေယ ဒါ ယ သည် မိ မိ ေန အိမ် အ နးီ ĕိှ Çမိƌ Ƥုိး တစ် ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် ၍၊
ဟာ ĕှ ဗာ န ိ၏ သား ဟတ္တတ်ု သည် ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် ေလ သည်။
11 ဟာ ရိ မ် ၏ သား မာ လ ခိ ယ Ćှင့် ပါ တတ် ေမာ ဘ ၏ သား ဟာ ɐƤှုတ် တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး ေနာက် တစ် ပုိင်း
Ćှင့် မုန ့ ်ဖုိ ြပ အိးု ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၏။

12ဟာ ေလာ ဟတ် ၏ သား၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် နယ် ကျန် တစ် ဝက် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ ĕှလ္လံ ုသည် ေနာက် တစ်
ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် ၏။ (တည် ေဆာက် မှု တင်ွ သူ ၏ သ မီး များ က ဝုိင်း ဝနး် ကူ ညီ Æက ေလ သည်။)

13 ဟာ Ćု န ်Ćှင့် ဇာ ေနာ Çမိƌ သား တို့  သည် ချÒိင့် တံ ခါး ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Çပီး လျှင်
တံ ခါး ရွက် များ၊ တံခါး ပိတ် ရန ်မင်း တပ်ု များ Ćှင့် ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ ကုိ တပ် ဆင် Æက ၏။
ထို့  ေနာက် Çမိƌ Ƥုိး ေပ တစ် ေထာင့် ငါး ရာ ကုိ အ မှုိက် ပုံ တံ ခါး တိင်ု ေအာင် ြပင် ဆင် Æက ၏။

14 ေရ ခပ် ၏ သား ေဗ သ က္ က ရင် နယ် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ မာ လ ခိ ယ သည် အ မှုိ က် ပုံ တံ ခါး ကုိ ြပန်
လည် တည် ေဆာက် ၍ တံ ခါး ရွက် များ၊ မင်း တပ်ု များ Ćှင့် ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ ကုိ တပ် ဆင် ေလ သည်။

15 ေကာ လ ေဟာ ဇ ၏ သား၊ မိ ဇ ပါ နယ် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ ĕှ လ္ လံ ုသည် စမ်း ေရ တင်ွး တံ ခါး ကုိ
ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ကာ အ မုိး မုိး ၍ တံ ခါး ရွက် များ၊ မင်း တပ်ု များ Ćှင့် ကန ့ ်လန ့ ်ကျင်
4 3:6 * ေယ ĕှာ နာ တံ ခါး။ ေယ ĕှာ နာ တံ ခါး သို့  မ ဟတ်ု တံ ခါး ေဟာင်း။
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များ ကုိ တပ် ဆင် ၏။ သူ သည် ဘု ရင် ဥ ယျာ ä် အ နးီ၊ ĕိှ ေလာင် ေရ ကန ်Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ဒါ ဝိ ဒ် Çမိƌ
ေတာ် ေလှ ကား တိင်ု ေအာင် တည် ေဆာက် ေလ သည်။

16 အာ ဇ ဗု တ် ၏ သား ဗက် ဇု ရ နယ် တစ် ဝက် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ ေန ဟ မိ သည် Çမိƌ Ƥုိး ေနာက်
တစ် ပုိင်း ကုိ ဒါ ဝိဒ် သခင်္ျÒိင်း၊ ေရ ကန ်Ćှင့် စစ် တနး် လျား များ တိင်ု ေအာင် ေဆာက် လပ်ု ၏။
Çမိƌ Ƥုိး ကုိ တည် ေဆာက် သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ

17 ေအာက် ပါ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး တည် ေဆာက် မှု တင်ွ ပါ ဝင် ကူ ညီ Æက ေလ သည်။
ဗာ န ိ၏ သား ေရ ဟံ ုသည် Çမိƌ Ƥုိး ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် ၍၊
ကိ လ နယ် တစ် ဝက် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ ဟာ ĕှ ဘိ သည် ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ မိ မိ နယ် ကုိယ်
စား တည် ေဆာက် ၏။

18 ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ေဟ န ဒဒ် ၏ သား၊ ကိ လ နယ် အ ြခား တစ် ဝက် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ
ဗာ ဝဲ တည် ေဆာက် ၏။

19 ေယာ ĕှ ၏ သား၊ မိ ဇ ပါ Çမိƌ ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရ သူ ဧ ေဇ ရ သည် လက် နက် တိက်ု ေĕှƎ ĕိှ Çမိƌ Ƥုိး ကုိ
Çမိƌ ေထာင့် တိင်ု ေအာင် တည် ေဆာက် ေလ သည်။

20 ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ဇ ဗ္ ဗဲ ၏ သား ဗာ Ƥုတ် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ဧ လျာ ĕိှ ပ် ၏ အိမ်
ေတာ် အ ဝင် ဝ တိင်ု ေအာင် တည် ေဆာက် ၏။

21 ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ဟ က္ ကုတ် ၏ ေြမး၊ ဥ ရိ ယ ၏ သား ေမ ရ မုတ် သည် ဧ လျာ ĕိှ ပ် ၏ အိမ်
ေတာ် အ စွန ်ဆုံး တိင်ု ေအာင် တည် ေဆာက် သ တည်း။
Çမိƌ Ƥုိး ကုိ တည် ေဆာက် သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ

22 ေအာက် ပါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး တည် ေဆာက် မှု တင်ွ ပါ ဝင် ကူ ညီ Æက ေလ သည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ နးီ တစ် ဝုိက် ĕိှ နယ် ေြမ မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် Çမိƌ Ƥုိး ေနာက် တစ်
ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၏။

23 ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ဗ◌င်္ယာ မိန ်Ćှင့် ဟာ ɐƤှု ပ် တို့  က မိ မိ တို့  ေန အိမ် များ ေĕှƎ တင်ွ တည် ေဆာက် Æက ၍၊
အာ န န ိ၏ ေြမး မာ ေသ ယ ၏ သား အာ ဇ ရိ က မိ မိ အိမ် ေĕှƎ ၌ ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ တည်
ေဆာက် ေလ သည်။

24 ေဟ န ဒဒ် ၏ သား ဗိ န ္ န ိသည် ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ အာ ဇ ရိ ၏ ေန အိမ် မှ Çမိƌ ေထာင့် တိင်ု
ေအာင် တည် ေဆာက် ၏။

25-26 ဥ ဇဲ ၏ သား ပါ လ လ သည် Çမိƌ Ƥုိး ေထာင့် Ćှင့် အ ေစာင့် တပ် ဝင်း အ နးီ ĕိှ အ ထက် နနး် ေတာ်
အိးု မှ အ စ ြပÒ ၍ Çမိƌ Ƥုိး ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် ၏။
ပါ Ƥုပ် ၏ သား ေပ ဒါ ယ သည် ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ေရ တံ ခါး Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ်
အ ေစာင့် ြပ အိးု အ နးီ သို့  တိင်ု ေအာင် တည် ေဆာက် ေလ သည်။ (ဤ ေန ရာ သည် ဗိ မာန ်ေတာ်
အ လပ်ု သ မား များ ေန ထုိင် ရာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ Æသ ေဖ လ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ
ရပ် ကွက် တင်ွ ĕိှ သ တည်း။)
အ ြခား တည် ေဆာက် သူ များ

27 ေတ ေကာ Çမိƌ သား တို့  သည် ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် Çမိƌ Ƥုိး ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့်
ေမျှာ် စင် Èကီး ေĕှƎ မှ ေန ၍ Æသ ေဖ လ အ ရပ် Çမိƌ Ƥုိး အ ထိ တည် ေဆာက် Æက ၏။
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28 ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် စု က ြမင်း တံ ခါး မှ သည် ေြမာက် ဘက် သို့ မိ မိ တို့
ေန အိမ် အ သီး သီး ေĕှƎ တင်ွ တည် ေဆာက် Æက ေလ သည်။

29ဣ ေမ ရ ၏ သား ဇာ ဒတ်ု သည် မိ မိ ၏ အိမ် ေĕှƎ ၌ ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် ၏။
ထုိ ေနာက် ေĕှ က န ိ၏ သား၊ အ ေĕှƎ တံ ခါး မှူး ေĕှ မာ ယ သည် Çမိƌ Ƥုိး တစ် ပုိင်း ကုိ ဆက် လက်
တည် ေဆာက် ၏။

30 ေĕှ လ မိ ၏ သား ဟာ န န ိĆှင့် ဇာ လပ် ၏ ဆ í မ သား ဟာ Ćု န ်တို့  သည် ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် Çမိƌ
Ƥုိး ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၏။
ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ေဗ ရ ခိ ၏ သား ေမ ɐƤှု လံ သည် မိ မိ ၏ အိမ် ေĕှƎ တင်ွ တည် ေဆာက် ေလ သည်။
31 ပနး် ထိမ် သ မား မာ လ ခိ သည် ေနာက် တစ် ပုိင်း ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် မိ ဖ ကဒ် တံ ခါး Ćှင့် Çမိƌ Ƥုိး ၏
အ ေĕှƎ ေြမာက် ေထာင့် ထိပ် တင်ွ ĕိှ ေသာ အ ခနး် အ နးီ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား များ Ćှင့်
ကုန ်သည် တို့  အ သုံး ြပÒ ရာ အ ေဆာက် အ အံု တိင်ု ေအာင် တည် ေဆာက် ၏။

32 ေနာက် ဆုံး အ ပုိင်း ကုိ ပနး် ထိမ် သ မား များ Ćှင့် ကုန ်သည် များ က ထုိ Çမိƌ Ƥုိး ေထာင့် ခနး်
မှ သုိး တံ ခါး တိင်ု ေအာင် တည် ေဆာက် Æက သ တည်း။

4
ကန ့ ်ကွက် ဆီး တား မှု ကုိ ေန ဟ မိ ေကျာ် လနွ ်ေအာင် ြမင် ြခင်း

1 Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ငါ တို့  ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ ြပန် လည် တည် ေဆာက် လျက် ĕိှ Æက ေÆကာင်း ကုိ
သမ္ဘာ လတ် Æကား သိ ေသာ အ ခါ လနွ ်စွာ အ မျက် ထွက် ၍ ငါ တို့  အား ြပက် ရယ် ြပÒ ေလ ၏။-

2 သူ ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ Ćှင့် ĕှ မာ ရိ တပ် သား များ ေĕှƎ တင်ွ သူ က``ဤ အ စွမ်း အ စ မ ĕိှ
ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် မည် သို့  ြပÒ Æက သ နည်း။ သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ
ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရန ်Æကံ ရွယ် Æက သ ေလာ။ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း အား ြဖင့် ဤ အ မှု ကုိ ေန ့
ချင်း Çပီး စီး Ćိင်ု မည် ဟ ုထင် မှတ် Æက သ ေလာ။ ကျွမ်း ေလာင် ထား သည့် အမှုိက် ပုံ မှ ေကျာက် တံးု
များ ကုိ ထုတ် လပ်ု Ćိင်ု Æက မည် ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၏။

3 သူ့ အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ေသာ ေတာ ဘိ က``သူ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  ေသာ Çမိƌ Ƥုိး ကုိ တည် ေဆာက်
Ćိင်ု Æက မည် နည်း။ သူ တို့  ၏ Çမိƌ Ƥုိး သည် ေြမ ေခွး တိးု မိ လျှင် ÇပိÒ ကျ လိမ့် မည်'' ဟ ုေထာက် ခံ ေြပာ ဆုိ ၏။

4 ငါ က``အို ဘု ရား သ ခင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ထုိ သူ တို့  အ ဘယ် သို့  ြပက် ရယ် ြပÒ Æက သည်
ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  က့ဲ ရဲƎ ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား ြဖင့် တန ်ြပန် ထိ Æက ပါ ေစ ေသာ။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ အ လု အ ယက် ခံ ရ လျက် Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား သို့  ဖမ်း
ဆီး ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။-

5 Çမိƌ Ƥုိး ကုိ တည် ေဆာက် လျက် ေန သူ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား သူ တို့  သည် ေစာ် ကား Æက ေသာ ေÆကာင့်
သူ တို့  ြပÒ ေသာ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ခွင့် လွှတ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေမ့ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်''
ဟ ုဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။

6 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ဆက် လက် တည် ေဆာက် Æက ရာ ေဆာက် လပ်ု သူ တို့  ၏ စိတ်
အား ထက် သန ်မှု ေÆကာင့် မ Æကာ မီ ပင် Çမိƌ Ƥုိး အ ြမင့် တစ် ဝက် တိင်ု ေအာင် Çပီး ေလ ၏။
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7 သမ္ဘာ လတ်၊ ေတာ ဘိ တို့  မှ စ ၍၊ အာ ရပ်၊ အ မ္ မုန၊် အာ ဇု တ် အ မျÒိး သား များ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မှု တိးု တက် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း၊ Çမိƌ Ƥုိး ÇပိÒ ပျက် ေန သည့် ေန ရာ များ
ကုိ ဖာ ေထး လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက သ ြဖင့် လနွ ်စွာ အ မျက် ထွက် Æက ၏။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ လာ ေရာက် တိက်ု ခုိက် ၍ Çမိƌ ကုိ က စ ဥƎ ်က လျား
ြဖစ် ေအာင် ြပÒ လပ်ု ရန ်တိင်ု ပင် Æကံ စည် Æက ၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထံ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ လျက် ရန ်သူ
တို့  ၏ ေဘး မှ ကာ ကွယ် ရန ်ေန ့ေရာ ညဥƎ ်ပါ ကင်း ေစာင့် ထား Æက ၏။
10 ယု ဒ ြပည် သူ တို့  က``ငါ တို့  သည် သယ် ပုိး ၍ ပင် ပနး် Ćမ်ွး နယ် Æက ေလ Çပီ။
သယ် ယူ ရန ်အ မှုိက် သ Ƥုိက် လည်း များ စွာ ĕိှ ေသး သ ြဖင့်

အ ဘယ် သို့  လျှင် ယ ေန ့Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ငါ တို့ တည် ေဆာက် Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း''
ဟ ူေသာ သီ ချင်း ကုိ သီ ဆုိ Æက ၏။

11 ငါ တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် ငါ တို့  မ ြမင် မ သိ Ćိင်ု မီ ငါ တို့  အား ဝင် ေရာက် သတ် ြဖတ်
ကာ Çမိƌ Ƥုိး တည် ေဆာက် မှု ကုိ ရပ် စဲ ေစ ရန် Æကံ စည် Æက ၏။-

12 ရန ်သူ များ အ Æကား တင်ွ ေန ထုိင် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ တို့  ထံ လာ ေရာက်
Çပီး လျှင် ငါ တို့  အား ရန ်သူ တို့  တိက်ု ခုိက် ရန် အ ဘယ် သို့  Æကံ စည် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ
အ Èကိမ် ေပါင်း များ စွာ သ တိ ေပး Æက ၏။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ြပည် သူ တို့  အား ဋ္ ဌား၊ လံှ၊ ေလး လက် နက် များ ကုိ စဲွ ကုိင် ေစ ကာ တည်
ေဆာက် ၍ မ Çပီး ေသး သည့် Çမိƌ Ƥုိး များ ၏ ေနာက် တင်ွ သား ချင်း စု အ လိက်ု ေန ရာ ယူ ေစ ၏။

14 ငါ သည် ြပည် သူ တို့  စုိး ရိ မ် ပူ ပန ်လျက် ေန Æက သည် ကုိ ြမင် သ ြဖင့် သူ တို့  Ćှင့် တ ကွ
သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး များ အား``ငါ တို့  ၏ ရန ်သူ များ ကုိ မ
ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဘယ် မျှ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၍ ေÆကာက် မက်
ဖွယ် ေကာင်း သည် ကုိ သ တိ ရ လျက် သင် တို့ ၏ ညီ အစ် ကုိ သား မ ယား အိမ် ရာ များ
အ တက်ွ တိက်ု ပဲွ ဝင် Æက ေလာ'့' ဟ ုĆှÒိး ေဆာ် ၏။-

15 ရန ်သူ များ သည် မိ မိ တို့  အ Æကံ အ စည် ကုိ ငါ တို့  သိ ĕိှ သွား ေÆကာင်း Æကား Æက ေသာ
အ ခါ သူ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် ကုိ ဘု ရား သ ခင် ပယ် ဖျက် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ရိပ် မိ Æက ၏။
ထုိ ေနာက် ငါ တို့  ĕိှ သ မျှ သည် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ဆက် လက် တည် ေဆာက် Æက ေလ သည်။

16 ထုိ အ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ငါ ၏ လ ူစု တစ် ဝက် သည် အ လပ်ု လပ်ု ၍ ကျန ်တစ် ဝက် က လံှ၊ ဒိင်ုး
လွှား၊ ေလး တို့  ကုိ ကုိင် ေဆာင် ကာ သံ ချပ် အကင်္ျ ီ များ ကုိ ဝတ် ဆင် Çပီး လျှင် ကင်း ေစာင့် ရ Æက
ေလ သည်။ ငါ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် Çမိƌ Ƥုိး ြပန ်လည် တည် ေဆာက် လျက် ေန သူ ယု ဒ
အ မျÒိး သား တို့  အား ေထာက် ခံ အား ေပး Æက ၏။-

17 ေဆာက် လပ်ု ေရး ပစ္စည်း များ ကုိ သယ် ယူ သူ တို့ သည် ပင် လျှင် လက် တစ် ဖက် ြဖင့် သယ် ယူ ၍
အ ြခား လက် တစ် ဖက် ြဖင့် လက် နက် ကုိ စဲွ ကုိင် ထား Æက ၏။-

18 တည် ေဆာက် ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ခါး တင်ွ ဋ္ ဌား ကုိ ဆဲွ လျက် တည် ေဆာက် Æက ၏။
ေဘး အနတ္ ရာယ် အ ချက် ေပး ရန ်တံပုိး ခ ရာ မှုတ် ရ မည့် သူ သည် ငါ ၏ အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ၏။-
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19 ငါ သည် ြပည် သူ များ၊ သူ တို့  ၏ အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး များ Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် များ အား``ငါ တို့  ၏
အ လပ်ု သည် ြပန ့ ်ကျ ဲ၍ ေန သ ြဖင့် ငါ တို့ သည် Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် တင်ွ တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး အ လှမ်း ေဝး စွာ အ လပ်ု လပ်ု ရ Æက ၏။-

20 ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် အ ချက် ေပး တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သံ ကုိ Æကား လျှင် သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  လာ
ေရာက် စု Ƥုံး Æက ေလာ။့ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ဘက် မှ ေန ၍ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်''
ဟ ုမှာ Æကား ထား ၏။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ေန အ Ƥု ဏ် တက် ချနိ် မှ ည ဥƎ ်အ ခါ Æကယ် ေပါ် ချနိ ်တိင်ု ေအာင်
ငါ တို့ လ ူစု တစ် ဝက် သည် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ တည် ေဆာက် ၍ အ ြခား တစ် ဝက် က လံှ များ ကုိ ကုိင် ေဆာင်
ကာ ကင်း ေစာင့် Æက ေလ သည်။

22 ထုိ အ ခါ ၌ ငါ က``ငါ တို့  သည် ည ဥƎ ်အ ခါ Çမိƌ ကုိ ကင်း ေစာင့် ၍ ေန ့အ ခါ အ လပ်ု လပ်ု Ćိင်ု Æက ေစ ရန်
သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  အား ကူ ညီ သူ ĕိှ သ မျှ တို့  သည် ညဥƎ ်အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ အိပ် ရ မည်'' ဟ ုတာ ဝန်
ĕိှ သူ တို့  အား ဆုိ ၏။-

23 ငါ သည် ည ဥƎ ်အ ခါ ၌ ငါ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ မ ချွတ်။ ငါ ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ၊ အ ေစ ခံ
များ Ćှင့် ကုိယ် ရံ များ သည် လည်း သူ တို့  ၏ အဝတ် များ ကုိ မ ချွတ် ရ Æက။ ငါ တို့  အား လံးု
ပင် မိ မိ တို့  ၏ လက် နက် များ ကုိ အ နးီ တင်ွ ထား ĕိှ ရ Æက ၏။

5
ဆင်း ရဲ သူ များ အား ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် မှု

1 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ယု ဒ အ မျÒိး သား Ćှင့် အ မျÒိး သ မီး အ ေြမာက် အ ြမား တို့  သည်
အ ချင်း ချင်း အား အ ြပစ် တင် ၍ ညä်း ညũ Æက ကုန ်၏။-

2အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  က``ငါ တို့  ၏ အိမ် သား များ သ ြဖင့် ငါ တို့  အ သက် ĕှင် မှု အ တက်ွ ဂျÒံ စ ပါး လိ ုပါ သည်''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

3အ ချƌိ တို့  က``ငါ တို့  သည် မ ငတ် မ ြပတ် ရ ေလ ေအာင် ဂျÒံ စ ပါး ရ ĕိှ ေရး အ တက်ွ လယ် များ၊ စ ပျစ် ဥ ယျာ
ä် များ Ćှင့် အိမ် များ ကုိ ေပါင် Ćှံ ထား ရ Æက ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

4 အ ြခား သူ တို့  က``ငါ တို့  သည် လယ် ခွန ်Ćှင့် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် ခွန ်ေပး ေဆာင် Ćိင်ု ရန ်ေင ွကုိ
ေချး ယူ ထား Æက ရ ပါ သည်။-

5 ငါ တို့  သည် လည်း ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ပင် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ငါ တို့  သား သ မီး များ
သည် လည်း သူ တို့  သား သ မီး များ ထက် မ ည့ံ ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် ငါ တို့  သား သ မီး
များ ကုိ ကျွန ်ခံ ေစ Æက ရ ပါ ၏။ သ မီး အ ချƌိ ကုိ လည်း ကျွန ်အ ြဖစ် ေရာင်း ချ လိက်ု ရ ေလ
Çပီ။ ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  မျှ မ တတ် Ćိင်ု။ ငါ တို့  လယ် များ Ćှင့် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ သည်
သူ တစ် ပါး လက် သို့  ေရာက် ေလ Çပီ တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

6 ထုိ သူ တို့  ညည်း ညũ သံ ကုိ Æကား ေသာ် ငါ သည် အ မျက် ထွက် ၍၊-
7 အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် လိက်ု ၏။ ငါ သည် ြပည် သူ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အပ်ု ချÒပ်
ေရး မှူး တို့  အား``သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ညီ အစ် ကုိ များ ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ လျက် ေန Æက ပါ သည် တ ကား''
ဟ ုြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ ၏။
ငါ သည် ဤ ြပ ဿ နာ ကုိ ေြဖ ĕှင်း ရန ်လ ူထု စည်း ေဝး တစ် ရပ် ကုိ ေခါ် ယူ Çပီး လျှင်၊-✡

✡ 5:7 ထွ၊ ၂၂:၂၅။ ဝတ်၊ ၂၅:၃၅-၃၇။ တရား၊ ၂၃:၁၉-၂၀။
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8 ``မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ လ ူမျÒိး ြခား များ လက် သို့  ေရာင်း ချ ရ Æက သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား ညီ
အစ် ကုိ တို့  အား တတ် Ćိင်ု သ မျှ ငါ တို့  ြပန် လည် ဝယ် ယူ Çပီး မှ ယ ခု သင် တို့  က မိ မိ တို့
အ မျÒိး သား အ ချင်း ချင်း ြပန ်လည် ေရာင်း စား လျက် ေန Æက ပါ တကား'' ဟ ုဆုိ ေသာ
အ ခါ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ၏။ စ ကား တစ် ခွနး် ကုိ မျှ ြပန ်၍ မ ေြပာ Ćိင်ု Æက။

9 ထုိ ေနာက် ငါ သည် သူ တို့  အား``သင် တို့  ြပÒ ေသာ အ မှု သည် မ ေကာင်း ပါ တ ကား။
ရန ်သူ လ ူမျÒိး ြခား များ သည် ငါ တို့  အား သ ေရာ် ြခင်း မှ ကင်း လတ်ွ ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် ကုိ
ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ကာ သင် တို့  မှန ်ရာ ကုိ လပ်ု ေဆာင် သင့် Æက သည်။-

10 ငါ သည် ြပည် သူ တို့  အား ေင ွĆှင့် ဂျÒံ စ ပါး ကုိ ေချး ငှား ပါ ၏။ ငါ ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ
Ćှင့် လပ်ု သား များ သည် လည်း ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြပÒ Æက ပါ ၏။ ယ ခု ငါ တို့  သည် ထုိ အ ေÃကး
များ ကုိ ြပန ်လည် ေတာင်း ခံ မှု မ ြပÒ ဘဲ ေန Æက စို့ ။-

11 သူ တို့  ေပး ဆပ် ရန ်ĕိှ ေသာ ေင၊ွ ဂျÒံ စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည်၊ သံ လင်ွ ဆီ အ ေÃကး ĕိှ သ မျှ
ကုိ သင် ပုနး် ေချ လိက်ု Æက စို့ ။ သူ တို့  ၏ လယ် များ၊ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ၊ သံ လင်ွ ြခံ များ
Ćှင့် အိမ် များ ကုိ ယ ခု ချက် ချင်း ြပန ်လည် ေပး အပ် လိက်ု Æက စို့ '' ဟ ုေြပာ Æကား ၏။

12 ေခါင်း ေဆာင် များ က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင် ေြပာ ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ပါ မည်။ ထုိ သူ တို့
၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ြပန ်လည် ေပး အပ် Æက ပါ မည်။ အ ေÃကး များ ကုိ လည်း ေတာင်း ခံ မှု
ြပÒ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။
ငါ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ကုိ ေခါ် ယူ ကာ သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား မိ မိ တို့
က တိ အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု Æက ရန ်ကျနိ ်ဆုိ ေစ ၏။-

13 ထုိ ေနာက် ငါ ပတ် ထား သည့် ခါး စည်း5 ကုိ ချွတ် ၍ ခါ Çပီး လျှင်``က တိ မ တည် သူ သင်
တို့  ĕိှ သ မျှ ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ သို့ ခါ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ အိမ် များ Ćှင့် သင်
တို့  ပုိင် ပစ္စည်း ဥစ္စာ ဟ ူသ မျှ ကုိ သိမ်း ယူ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ တက်ွ အ ဘယ် အ ရာ
မျှ ကျန ်ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။
ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့ က``အာ မင်''ဟ ုဝန ်ခံ Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်၏။
ထုိ ေနာက် ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ က တိ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက ေလ သည်။

ေန ဟ မိ ၏ တစ် ကုိယ် ေကာင်း စိတ် ကင်း မှု
14 ယု ဒ ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် Ćှင့် ငါ တာ ဝန ်ယူ ရ သည့် တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် အ ေတာ အ တင်ွး အာ
တ ေဇ ရဇ် ဧ က ရာ ဇ် မင်း ၏ နနး် စံ အ Ćှစ် Ćှစ် ဆယ် ေြမာက် မှ သုံး ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ေြမာက် တိင်ု ေအာင်
ငါ Ćှင့် တ ကွ ငါ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  သည် ဘု ရင် ခံ အ ေန ြဖင့် ငါ ရ သင့် ရ ထုိက် သည့် ရိက္ခာ ကုိ မ ယူ ပါ။-

15 ငါ ၏ အ လျင် ဘု ရင် ခံ လပ်ု ခ့ဲ သူ တို့  သည် ြပည် သူ တို့  အား ဝန ်ေလး ေစ ခ့ဲ Æက ၏။ သူ
တို့  ထံ မှ ရိက္ခာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် အ တက်ွ တစ် ေန ့လျှင် ေင ွဒဂင်္ ါး ေလး ဆယ် ေတာင်း ယူ ခ့ဲ Æက ေလ သည်။
ထုိ ဘု ရင် ခံ တို့  ၏ အ ေစ အ ပါး များ သည် ပင် လျှင် ြပည် သူ တို့  အား ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ခ့ဲ Æက ၏။ ငါ မူ ကား
ဘု ရား သ ခင် အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် ထုိ သို့  မ ြပÒ။-
5 5:13 * ခါး စညး်။ ခါး စည်း သည် ထုိ ေခတ် အ ခါ က အကင်္ျ ီ များ တင်ွ အိတ် မ ပါ သ ြဖင့် ခါး စည်း တင်ွ ĕိှ
သည့် အိတ် ငယ် များ တင်ွ တိ ုလီ မုိ လီ များ ကုိ ထည့် ထား တတ် Æက ၏။
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16 ငါ ့မှာ ĕိှ သ မျှ ေသာ စွမ်း ရည် ခွန ်အား ကုိ Çမိƌ Ƥုိး တည် ေဆာက် ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ ၏။
ငါ သည် အ ဘယ် လယ် ေြမ ကုိ မျှ လည်း မ ဝယ်။ ငါ ၏ အ လပ်ု သ မား ĕိှ သ မျှ သည် လည်း Çမိƌ Ƥုိး
တည် ေဆာက် မှု တင်ွ ပါ ဝင် လပ်ု ကုိင် Æက သည်။-

17 ပတ် ဝနး် ကျင် တိင်ုး ြပည် များ မှ ငါ ့ထံ သို့ လာ ေရာက် Æက သည့် လ ူများ အ ြပင် ယု ဒ
အ မျÒိး သား များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် တစ် ရာ ့ငါး ဆယ် ကုိ ငါ သည် ငါ ့စား ပဲွ တင်ွ
ပုံ မှန ်ေကျွး ေမွး ၏။-

18 ယင်း သို့  ေကျွး ေမွး ရန ်အ တက်ွ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး Ćာွး တစ် ေကာင်၊ လက် ေရွး စင် သုိး ေြခာက် ေကာင်
Ćှင့် Æကက် အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ချက် ြပÒတ် ေကျွး ေမွး သည်။ ထို့  ြပင် ဆယ် ရက် တစ် Èကိမ်
စ ပျစ် ရည် ကုိ လည်း ထုတ် ေပး ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ြပည် သူ တို့  ထမ်း ရ ေသာ ဝန ်ေလး
ေÆကာင်း ကုိ သိ သ ြဖင့် ဘု ရင် ခံ အ ေန ြဖင့် ခံ စား ထုိက် ေသာ ရိက္ခာ ေÆကး များ ကုိ မ ေတာင်း ခံ ပါ။

19 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ဤ လ ူတို့  အ တက်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ကုိ သ တိ ရ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု အား
ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။

6
ေန ဟ မိ အား လပ်ု Æကံ ရန် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု များ

1 ငါ တို့  သည် Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ မ တပ် ဆင် ရ Æက ေသး ေသာ် လည်း Çမိƌ Ƥုိး ကုိ တည် ေဆာက်
Çပီး ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Çမိƌ Ƥုိး တင်ွ ေပါက် ပျက် ေန သည့် ေန ရာ များ လည်း မ ĕိှ ေတာ့
ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သမ္ဘာ လတ်၊ ေတာ ဘိ၊ ေဂ ĕှင် Ćှင့် အ ြခား ရန ်သူ များ Æကား သိ Æက ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ သမ္ဘာ လတ် Ćှင့် ေဂ ĕှင် တို့  သည် Æသ ေနာ လင်ွ ြပင် ĕိှ ရွာ တစ် ရွာ တင်ွ သူ တို့  Ćှင့် လာ
ေရာက် ေတွ့ ဆုံ ရန ်ငါ ့အား မှာ Æကား Æက ၏။ ဤ သို့  မှာ Æကား ြခင်း မှာ ငါ ့ကုိ အ န ္ တ ရာ ယ်
ြပÒ ရန ်လှည့် စား မှု သာ ြဖစ် ေပ သည်။-

3 ငါ သည် သူ တို့  ထံ သို့  လ ူေစ လွှတ် ၍``ငါ သည် ဤ အ ရပ် တင်ွ အ ေရး Èကီး သည့် အ လပ်ု ကုိ
လပ်ု ေဆာင် လျက် ေန ရ သ ြဖင့် ထုိ အ ရပ် သို့ မ လာ Ćိင်ု။ သင် တို့  Ćှင့် လာ ေရာက် ေတွ့ ဆုံ ရန်
ကိစ္စ တစ် ခု တည်း အ တက်ွ ဤ အ လပ်ု ကုိ ရပ် ဆုိင်း ၍ မ ထား Ćိင်ု ပါ'' ဟ ုြပန ်Æကား ေပး လိက်ု ၏။

4 သူ တို့  သည် ေလး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု မှာ Æကား သ ြဖင့် ငါ သည် ထုိ သို့  ပင် ေလး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု
ြပန ်Æကား လိက်ု ၏။

5 ထုိ ေနာက် ငါး Èကိမ် ေြမာက် သမ္ဘာ လတ် ေစ လွှတ် ေသာ အ ေစ ခံ ၌ ချပ်ိ မ Ćှပ်ိ ေသာ စာ6 ပါ ĕိှ ၏။-
6 ထုိ စာ တင်ွ
``သင် Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ပုန ်ကန် ရန ်အ Æကံ Ćှင့် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ တည် ေဆာက် လျက် ေန
ေÆကာင်း နးီ နား ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး တို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက သည် ဟ ူေသာ သ တင်း ကုိ ေဂ ĕှင်
ထံ မှ ငါ Æကား သိ ရ ပါ သည်။ သင် သည် မင်း လပ်ု လိ ုသ ြဖင့်၊-
7 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ မိ မိ အား ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် ေÆက ညာ ရန် ပ ေရာ ဖက် အ ချƌိ Ćှင့် စီ စä်
ထား ေÆကာင်း ကုိ လည်း ငါ ့အား ေဂ ĕှင် ေြပာ ြပ ပါ သည်။ ဘု ရင် မင်း ြမတ် သည် ဤ သ တင်း ကုိ
ဧ ကန ်မု ချ Æကား သိ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ ေÆကာင့် ငါ Ćှင့် တိင်ု ပင် ရန ်လာ ပါ ေလာ'့' ဟု ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။
6 6:5 * ချပ်ိ မ Ćိှပ် ေသာ စာ။ ချပ်ိ မ Ćှပ်ိ ေသာ စာ သည် စာ တင်ွ ပါ ĕိှ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ လ ူအ များ သိ ေစ ရန ်ချပ်ိ မ Ćှပ်ိ ဘဲ ထား သည်။
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8 ငါ က လည်း``သင် ေြပာ သ မျှ တို့  သည် မ ဟတ်ု မ မှန။် သင် ကုိယ် တိင်ု လပ်ု Æကံ ေြပာ ဆုိ ြခင်း
သာ ြဖစ် ၏'' ဟ ုြပန ်Æကား လိက်ု ၏။

9 Çမိƌ Ƥုိး တည် ေဆာက် မှု ရပ် ဆုိင်း သွား ေစ ရန ်သူ တို့  အား လံးု သည် ငါ တို့  အား Çခိမ်း ေြခာက်
လျက် ေန Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ``အို ဘု ရား သ ခင်၊ ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု အား ခွန ်အား Èကီး မား ေစ ေတာ် ပါ''
ဟ ုဆု ေတာင်း ၏။

10 ထုိ အ ချနိ ်အ ေတာ အ တင်ွး ၌ မ ေဟ တ ေဗ လ ၏ ေြမး၊ ေဒ လာ ယ ၏ သား ေĕှ မာ ယ
သည် မိ မိ ေန အိမ် မှ မ ထွက် ခွာ Ćိင်ု သ ြဖင့် ငါ သည် သူ့ ထံ သို့  သွား ေရာက် ရာ သူ က``ငါ
တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား ၍ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ကာ တံ ခါး များ
ကုိ ပိတ် ထား Æက ကုန ်အံ။့ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သတ် ရန ်လာ Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ်
ည ၌ မ ဆုိ လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ သတ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုငါ ့အား ေြပာ Æကား ၏။

11 ထုိ အ ခါ ငါ က``ငါ သည် ထွက် ေြပး တိမ်း ေĕှာင် တတ် ေသာ သူ မ ဟတ်ု။ အ သက် ချမ်း သာ
ရ ရန ်ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း တတ် သူ ဟ ုသင် ထင် မှတ် ပါ သ ေလာ။ ဗိ မာန် ေတာ် သို့  ငါ မ သွား''
ဟ ုြပန ်ေြပာ လိက်ု ၏။

12 ဤ အ မှု ကုိ ငါ စä်း စား ဆင် ြခင် ေသာ အ ခါ ယင်း သို့  ေĕှ မာ ယ ငါ ့အား သ တိ ေပး သည် မှာ
သူ့ အား ဘု ရား သ ခင် မှာ Æကား ထား ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု။ ေတာ ဘိ Ćှင့် သမ္ဘာ လတ်
တို့  တံ စုိး လက် ေဆာင် ေပး ၍ ေစ ခုိင်း ထား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ေÆကာင်း ရိပ် မိ သည်။-

13 ငါ သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ြခင်း အား ြဖင့် အ သ ေရ ပျက် ၍ အ ĕှက် ကဲွ ရ ေလ ေအာင် သူ တို့  သည်
ေĕှ မာ ယ ကုိ ငှား ရမ်း ၍ ငါ ့အား ေြခာက် လှန ့် ခုိင်း Æက ၏။

14 ``အို ဘု ရား သ ခင် ေတာ ဘိ Ćှင့် သမ္ဘာ လတ် တို့ ြပÒ Æက သည့် အ မှု ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၍ သူ
တို့  အား အြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေြခာက် လှန ့ ်ရန ်ÈကိÒး စား သူ၊ အ မျÒိး သ မီး
ပ ေရာ ဖက် ေနာ ဒိ Ćှင့် အြခား ပ ေရာ ဖက် တို့ ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။
လပ်ု ငနး် အ Çပီး သတ် ြခင်း

15 အ လပ်ု လပ်ု ရက် ငါး ဆယ့် Ćှစ် ရက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ဧ လ ုလ၊ လ Ćှစ် ဆယ့် ငါး ရက် ေန ့၌ Çမိƌ Ƥုိး ကုိ
လက် စ သတ် Æက ၏။-

16 ဤ သ တင်း ကုိ ပတ် ဝနး် ကျင် Ćိင်ု ငံ များ ĕိှ ငါ တို့  ရန ်သူ များ Æကား Æက ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့
အ သ ေရ ပျက် ရ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဤ အ လပ်ု Çပီး စီး သွား သည် မှာ
ဘု ရား သ ခင် ကူ မ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည် ကုိ လ ူတိင်ုး ပင် ရိပ် မိ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

17 ဤ ကာ လ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ေတာ ဘိ Ćှင့် စာ
အား ြဖင့် ဆက် သွယ် လျက် ေန ခ့ဲ Æက ၏။-

18 သူ သည် အာ ရာ ၏ သား၊ ေĕှ က န ိ၏ သ မက် ြဖစ် သ ြဖင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေြမာက်
အ ြမား ပင် သူ ၏ ဘက် သို့  ပါ Æက ၏။ ထို့ ြပင် သူ ၏ သား ေယာ ဟ နန ်သည် ေဗ ရ ခိ ၏ သား၊
ေမ ɐƤှု လံ ၏ သ မီး Ćှင့် အိမ် ေထာင် ကျ ၏။-

19 လ ူတို့  သည် ေတာ ဘိ ေကာင်း ေÆကာင်း ကုိ ငါ ့ အား ေြပာ ဆုိ တတ် Æက ၏။ ငါ ့စ ကား ကုိ လည်း
သူ့ အား ြပန ်ေြပာ တတ် Æက ၏။ ေတာ ဘိ သည် ငါ ့ကုိ ေြခာက် လှန ့ ်ရန ်စာ များ ကုိ ဆက် လက်
ေပး ပို့  လျက် ေန ၏။
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7
1ယ ခု အ ခါ ၌ Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Çပီး ၍ တံ ခါး များ ကုိ ေန ရာ တ ကျ တပ် ဆင် ကာ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ၊
ဋ္ဌမ္မ သီ ချင်း သည် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ အား အ လပ်ု တာ ဝန ်များ ကုိ ခဲွ ေဝ သတ် မှတ် ေပး Çပီး ေလ Çပီ။-

2 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရန် ငါ ့ညီ ဟာ နန ်Ćှင့် ရဲ တိက်ု မှူး ဟာ န န ိတို့  ကုိ တာ ဝန ်ေပး အပ် ၏။
ဟာ န န ိသည် စိတ် ချ ယုံ Æကည် ရ သူ၊ ဘု ရား သ ခင် ကုိ အ ထူး ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ သူ ြဖစ် ၏။-

3 ငါ သည် သူ တို့  အား``န ံနက် ချနိ ်၌ ေန မ ြမင့် မ ချင်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ မ ဖွင့် ေစ Ćှင့်။
ေန ဝင် ချနိ ်၌ တံ ခါး ေစာင့် များ တာ ဝန ်Çပီး ဆုံး ချနိ ်မ တိင်ု မီ တံ ခါး များ ကုိ ပိတ် ၍ ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ ကုိ ထုိး ထား ေစ''
ဟ ုမှာ Æကား ထား ၏။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ များ ထဲ မှ ကင်း ေစာင့် သူ များ ခန ့ ်ထား Çပီး လျှင်
ထုိ သူ အ ချƌိ ကုိ ေန ရာ အ တိ အ ကျ တင်ွ ကင်း ေစာင့် ေစ ၍ အ ချƌိ ကုိ မိ မိ တို့  အိမ် များ ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် တင်ွ ကင်း ေစာင့် ေစ ရန ်ကုိ လည်း မှာ Æကား ထား ၏။

ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ သူ များ စာ ရင်း
(ဧ ဇ၊ ၂:၁-၇၀)

4ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ကျယ် ဝနး် ေသာ် လည်း ေန ထုိင် သူ လ ူဦး ေရ နည်း ပါး ၍ အိမ် အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ လည်း မ တည် မ ေဆာက် ရ Æက ေသး ေပ။-
5 ြပည် သူ များ၊ သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး တို့  အား စု Ƥုံး ေစ ၍
အိမ် ေထာင် စု စာ ရင်း များ ကုိ စစ် ေဆး ရန ်ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ စိတ် ကုိ ĆှÒိး ေဆာ် ေတာ် မူ ၏။
ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ရာ မှ ေĕှး ဦး စွာ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ သူ များ ၏ စာ ရင်း ကုိ ဤ သို့  ĕှာ ေဖွ ေတွ့ ĕိှ ရ သည်။

6 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ဗာ ဗု လု
န ်ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရာ မှ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ သူ များ သည် မိ မိ တို့  ေန ရင်း ဌာ ေန ြဖစ် ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် အ ြခား ယု ဒ Çမိƌ များ သို့  ြပန ်လာ ခ့ဲ Æက ၏။-

7 သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ မှာ ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ၊ ေယာ ɐƤှု ၊ ေန ဟ မိ၊ အာ ဇ ရိ၊ ရာ မိ၊ နာ ဟ မာ န၊ိ ေမာ် ဒ ကဲ၊
ဗိ လ ĕှန၊် မိ ဇ ေပ ရက်၊ ဗိ ဂ ဝဲ၊ ေန ဟံ ုĆှင့် ဗာ နာ တို့  ြဖစ် သည်။

8-25 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက သူ လ ူဦး ေရ စာ ရင်း မှာ သား ချင်း စု အ လိက်ု ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။

သား ချင်း စု ဦး ေရ
ပါ Ƥုတ် ၂၁၇၂
ေĕှ ဖ တိ ၃၇၂
အာ ရာ ၆၅၂

ပါ ဟတ် ေမာ ဘ (ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ယွာ ဘ တို့  ၏
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သား ေြမး များ) ၂၈၁၈
ဧ လံ ၁၂၅၄
ဇတ္တ Ò ၈၄၅
ဇက္ခဲ ၇၆၀
ဗိĆွိ ၆၄၈
ေဗ ဗဲ ၆၂၈
အာ ဇ ဂဒ် ၂၃၂၂
အ ေဒါ န ိကံ ၆၆၇
ဗိ ဂဝဲ ၂၀၆၇
အာ ဒိန် ၆၅၅

(ေဟ ဇ ကိ ဟ ုလည်း နာ မည် တင်ွ ေသာ)

အာ တာ ဦး ေရ ၉၈
ဟာ ɐƤှု ံ ၃၂၈
ေဗ ဇဲ ၃၂၄
ဟာ ရိပ် ၁၁၂
ဂိ ေဗာင် ၉၅

26-38ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ Çမိƌ တို့  တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ သူ ဘုိး ေဘး များ မှ ဆင်း သက် ေပါက် ဖွား လာ ေသာ သူ များ သည် လည်း ြပန ်လာ Æက ေလ သည်။
ဗက် လင် Çမိƌ Ćှင့် ေန ေတာ ဖ Çမိƌ ၁၈၈

အာ န သုတ် Çမိƌ ၁၂၈
ေဗ သာ ဇ မာ ဝက် Çမိƌ ၄၂

ကိ ရ ယက် ယာ ရိမ် Çမိƌ၊ေခ ဖိ ရ Çမိƌ Ćှင့်

ေဗ Ƥုတ် Çမိƌ ၇၄၃
ရာ မ Çမိƌ Ćှင့် ဂါ ဗ Çမိƌ ၆၂၁
မိတ် မတ် Çမိƌ ၁၂၂
ေဗ သ လ Ćှင့် အာ ဣ Çမိƌ ၁၂၃
အ ြခား ေန ေဗာ Çမိƌ ၅၂
အ ြခား ဧ လံ Çမိƌ ၁၂၅၄
ဟာ ရိမ် Çမိƌ ၃၂၀
ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ၃၄၅
ေလာ ဒ Çမိƌ၊ ဟာ ဒိဒ် Çမိƌ Ćှင့် Æသ ေနာ Çမိƌ ၇၂၁
ေသ နာ Çမိƌ ၃၉၃၀
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39-42 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သား ချင်း စု များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ေယ ဒါ ယ (ေယာ ɐƤှု ၏ သား ေြမး များ) ၉၇၃

ဣ ေမ ရ ၁၀၅၂
ပါ ɐƤှု ရ ၁၂၄၇
ဟာ ရိမ် ၁၀၁၇

43-45 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ သူ ေလ ဝိ သား ချင်း စု များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ကာ ဒ ေမ လ(ေဟာ ေဒ ဝ ၏

သား ေြမး များ) ၇၄

ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီ တ ပ ညာ သည် များ

(အာ သပ် ၏ သား ေြမး များ) ၁၄၈

ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ
(ĕှလ္လံ၊ုအာ တာ၊တာ လ မုန၊်အက္ကုပ်၊

ဟ တိ တ Ćှင့် ေĕှာ ဗဲ တို့  ၏ သား ေြမး များ) ၁၃၈

46-56 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား များ ၏ သား ချင်း စု နာ မည် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ဇိ ဟ၊ဟ သု ဖ၊တ ဗ္ေဗာက်၊
ေက Ƥုတ်၊သ ယ၊ပါ ဒနု၊်
ေလ ဗ န၊ဟာ ဂ ဗ၊ĕှာ လ မဲ၊
ဟာ နန၊်ဂိဒ္ေဒ လ၊ဂါ ဟာ၊
ရာ ယ၊ေရ ဇိန၊်ေန ေကာ ဒ၊
ဂဇ္ဇမ်၊Æသ ဇ၊ပါ သာ၊
ေဗ သဲ၊မု နမ်ိ၊ေန ဖိ ေĕှ သိမ်၊
ဗာ က ဗုတ်၊ဟာ ကု ဖ၊ဟာ ရ ဟ ုရ၊
ဗာ ဇ လိတ်၊ေမ ဟိ ဒ၊ဟာ ရ ĕှ၊
ဗာ ရ ကုတ်၊သိ သ ရ၊တာ မ၊
ေန ဇိ Ćှင့် ဟ တိ ဖ။

57-59 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက ေသာ ေĕှာ လ မုန ်၏ အ ေစ ခံ သား ချင်း စု နာ မည် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ေသာ တဲ၊ေသာ ဖ ရက်၊ေပ ရိ ဒ၊
ယာ လ၊ဒါ ကုန၊်ဂိဒ္ေဒ လ၊
ေĕှ ဖ တိ၊ဟတ္တိ လ၊ေပါ ခ ရက်၊
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ေဇ ဗိမ် Ćှင့် အာ မုန။်
60 ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား များ Ćှင့် ေĕှာ လ မုန ်၏ အ ေစ ခံ များ မှ ဆင်း သက် ေပါက် ဖွား လာ သူ ဦး ေရ စု စု ေပါင်း မှာ
သုံး ရာ ကုိး ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် ၏။

61-62ေတ လ ေမ လ Çမိƌ၊ ေတ လ ဟာ ရ ĕှ Çမိƌ၊ ေခ Ƥုပ် Çမိƌ၊ အဒ္ဒနု ်Çမိƌ Ćှင့် ဣ ေမ ရ Çမိƌ တို့  မှ ထွက် ခွာ လာ ေသာ ေဒ လာ ယ၊
ေတာ ဘိ Ćှင့် ေန ေကာ ဒ သား ချင်း စု အ Ćယ်ွ ဝင် များ မှာ ေြခာက် ရာ ေလး ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး မှ မိ မိ တို့  ဆင်း သက် ေပါက် ဖွား လာ ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား မ ြပ Ćိင်ု Æက။

63-64ေအာက် ပါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သား ချင်း စု များ သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ကား မည် သူ မည် ဝါ ြဖစ် သည် ကုိ သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား ြပ ရန ်တစ် စုံ တစ် ရာ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ Ćိင်ု Æက။
ဟ ဗာ ယ၊ ေကာ ဇ Ćှင့် ဗာ ဇိ လဲ (ဗာ ဇိ လဲ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သား ချင်း စု ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် သူ သည် ဂိ လဒ် ြပည် သား၊
ဗာ ဇိ လဲ သား ချင်း စု မှ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး Ćှင့် စုံ ဖက် Çပီး ေနာက် မိ မိ ေယာက္ခ မ သား ချင်း စု ၏ နာ မည် ကုိ ခံ ယူ ခ့ဲ ၏။)
ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ မှာ မည် သူ မည် ဝါ ြဖစ် သည် ကုိ သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား မ ြပ Ćိင်ု Æက သ ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် အ သိ အ မှတ် ြပÒ ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ Æက။-
65 ယု ဒ ဘု ရင် ခံ က သူ တို့  အား``သင် တို့  သည် ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ်7 ကုိ အ သုံး ြပÒ ၍ ဆုံး ြဖတ် Ćိင်ု သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ပါး မ ေပါ် မ ချင်း ဘု ရား သ ခင် အား ပူ ေဇာ် သည့် အ စား အ စာ များ ကုိ မ စား Æက ရ''
ဟ ုဆုိ ၏။✡
66 ြပန ်လာ Æက ေသာ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ
စု စု ေပါင်း ဦး ေရ ၄၂၃၆၀
67-69 ack သူ တို့  ၏ အ ေစ ခံ ေယာကျာ်း

မိနး် မ ၇၃၃၇

အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး

ဂီ တ ပ ညာ သည် များ ၂၄၅
ြမင်း ၇၃၆ ေကာင်
လား ၂၄၅ ေကာင်
ကု လား အတ်ု ၄၃၅ ေကာင်
ြမည်း ၆၇၂၀ ေကာင်

70-72 ဗိ မာန ်ေတာ် ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မှု ကုန ်ကျ စ ရိတ် အ တက်ွ ေပး လှူ Æက သူ များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ဘု ရင် ခံ ေရွှ ေအာင် စ ၂၇၀
ဗိ မာန ်ေတာ် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ တင်ွ

အ သုံး ြပÒ သည့် အင် တံု ၅၀
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ ၅၃၀

သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ
7 7:65 * ဥ ရိမ် Ćှင့် သု မိမ်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် သိ ĕိှ ရန ်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ သုံး ြပÒ သည့် အ ရာ Ćှစ် ခု ြဖစ် သည်။
ယင်း တို့  ကုိ မည် က့ဲ သို့  အ သုံး ြပÒ သည် ကုိ မ သိ ရ။ ✡ 7:65 ထွ၊ ၂၈:၃၀။ တရား၊ ၃၃:၈။
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ေရွှ ၃၃၇ ေပါင်
ေငွ ၃၂၁၅ ေပါင်
ကျန ်ြပည် သူ များ ေရွှ ၃၃၇ ေပါင်
ေငွ ၂၉၂၃ ေပါင်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝတ် စုံ ၆၇

73 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ၊
ဂီ တ ပ ညာ သည် များ၊ သာ မန ်ြပည် သူ အ ေြမာက် အ ြမား၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား များ အ စ ĕိှ ေသာ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ယု ဒ Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။✡

8
ဧ ဇ ရ သည် လ ူတို့  ကုိ ပ ညတ် ေတာ် ဖတ် ြပ ြခင်း

1 သတ္တ  မ လ ေရာက် ချနိ ်၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ အ တည်
တ ကျ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ ထုိ လ ပ ထ မ ရက် ေန ့၌ သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ေရ
တံ ခါး အ တင်ွး ကွက် လပ် တင်ွ စု ေဝး Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ကျွမ်း ကျင် သူ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ ဇ ရ အား ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ေဆာင် ခ့ဲ ရန ်ေတာင်း ပန် Æက ၏။-

2 ထုိ ေÆကာင့် ဧ ဇ ရ သည် နား လည် Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ သူ အ မျÒိး သား၊ အ မျÒိး သ မီး ပ ရိ သတ် စု Ƥုံး
လျက် ĕိှ ရာ အ ရပ် သို့ ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ယူ ေဆာင် သွား Çပီး လျှင်၊-

3 တံ ခါး အ နးီ ကွပ် လပ် တင်ွ မုိး လင်း ခါ စ မှ မွနး် တည့် ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ဖတ် ြပ ၏။ လ ူအ ေပါင်း
တို့  သည် အာ Ƥုံ စုိက် ၍ နား ေထာင် Æက ၏။

4 ဧ ဇ ရ သည် ထုိ အ ချနိ ်အ ခါ အ တက်ွ ေဆာက် လပ်ု ထား ေသာ သစ် သား စင် ြမင့် ေပါ် တင်ွ ရပ် ၍
ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ဖတ် ေလ သည်။ မ တ္ တိ သိ၊ ေĕှ မ၊ အ နာ ယ၊ ဥ ရိ ယ၊ ဟိ လ ခိ Ćှင့် မာ ေသ ယ တို့
သည် သူ ၏ လက်ယာ ဘက် ၌ လည်း ေကာင်း၊ ေပ ဒါ ယ၊ မိ ေĕှ လ၊ မာ လ ခိ၊ ဟာ ɐƤှု ံ၊ ဟာ ĕှ ဗ ဒါ န၊
ဇာ ခ ရိ Ćှင့် ေမ ɐƤှု လံ တို့  သည် လက် ဝဲ ဘက် ၌ လည်း ေကာင်း ရပ် လျက် ေန Æက ၏။

5 ဧ ဇ ရ သည် ထုိ သူ တို့  ၏ အ ထက် စင် ြမင့် ေပါ် မှာ ရပ် လျက် ေန စä် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် သူ့
ကုိ စုိက် Æကည့် Æက ၏။ ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ထ Æက ၏။-

6 ဧ ဇ ရ က``Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ
ချးီ မွမ်း Æက ေစ သ တည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။
ပ ရိတ် သတ် တို့  သည် လက် အပ်ု ချ ီလျက်``အာ မင်၊ အာ မင်'' ဟ ုဝန ်ခံ Çပီး လျှင် ဒူး ေထာက် ကာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး Æက ေလ သည်။

7 ထုိ ေနာက် လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ရာ တင်ွ ထ ၍ ရပ် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  အား ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် Æက ေသာ ေယာ ɐƤှု ၊ ဗာ န၊ိ ေĕှ ရ ဘိ၊ ယာ မိန၊် အက္ကုပ်၊ ĕှဗ္ေဗ သဲ၊ ေဟာ ဒိ ယ၊ မာ ေသ ယ၊
ေက လိ တ၊ အာ ဇ ရိ၊ ေယာ ဇ ဗဒ်၊ ဟာ နန ်Ćှင့် ေပ လာ ယ တို့  က ပ ညတ် ကျမ်း စာ ေတာ် ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါ
ယ် ကုိ ĕှင်း ြပ Æက ၏။
✡ 7:73 ၅ရာ၊ ၉:၂။ ေန၊ ၁၁:၃။
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8 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ လ ူတို့  နား လည် Ćိင်ု ရန် ဘာ သာ ြပန် ဆုိ 8
ကာ ĕှင်း ြပ Æက ေလ သည်။

9 သူ တို့  သည် ပ ညတ် တ ရား ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ စိတ် ထိ ခုိက် သ ြဖင့် ငို
ေÃကး Æက ကုန ်၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရင် ခံ ေန ဟ မိ၊ ပ ညတ် ကျမ်း တတ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ ဇ ရ Ćှင့်
ပ ညတ် ကျမ်း စာ ေတာ် ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ ĕှင်း ြပ သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  က``ဤ ေန ့
သည် သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘုရား ၏ ေန ့ြမတ် ြဖစ် ၏။ သင် တို့  သည် ငိ ုေÃကး ြမည်
တမ်း မှု ကုိ မ ြပÒ Æက Ćှင့်။-

10 ယ ခု အိမ် သို့  ြပန ်၍ ေပျာ် ɔရွှင် စွာ စား ေသာက် Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ အ စား အ စာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ကုိ
မ ĕိှ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ေဝ င ှÆက ေလာ။့ ဤ ေန ့သည် ငါ တို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေန ့ြမတ် ြဖစ် သ ြဖင့်
ဝမ်း မ နည်း Æက Ćှင့်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ရ ေသာ ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း သည် သင် တို့  ကုိ ခွန ်အား ြပည့်
ဝ လာ ေစ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။

11 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် လှည့် လည် ၍ ထုိ ေန ့ြမတ် ၌ ဝမ်း မ နည်း ဘဲ စိတ် တည် Çငိမ် မှု
ĕိှ Æက ရန ်လ ူတို့  အား ေြပာ Æကား Æက ၏။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် Æကား ခ့ဲ ရ ေသာ ကျမ်း စ ကား ကုိ နား လည် သ ေဘာ ေပါက် သ ြဖင့်
မိ မိ တို့  အိမ် သို့  ြပန ်၍ ေပျာ် ɔရွှင် စွာ စား ေသာက် လျက် အ စား အ စာ ကုိ သူ တစ် ပါး အား ေဝ မျှ Æက ၏။

သစ် ခက် တဲ ေန ပဲွ ေတာ်
13 ေနာက် တစ် ေန ့၌ သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
များ Ćှင့် အ တူ ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ေလ ့လာ ရန် ဧ ဇ ရ ထံ သို့  လာ ေရာက် Æက ၏။-

14 သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး အပ် ထား ေတာ် မူ ေသာ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ
သစ် ခက် တဲ ေန ပဲွ ေတာ် အ ခါ ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ သည် ယာ ယီ တဲ များ တင်ွ
ေန ထုိင် Æက ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ြပ ဋ္ဌာနး် ထား သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက ရ ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  က``ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့် èွှန ်Æကား ချက် များ အ တိင်ုး ေတာင်
များ သို့  သွား ၍ သံ လင်ွ ခက်၊ ထင်း ɐƤှူး ခက်၊ မု ရ တ ုခက်၊ စွန ်ပ လွံ ခက် Ćှင့် အ ြခား သစ် ခက်
များ ကုိ ခုတ် ယူ ၍ တဲ ထုိး Æက ရ မည်'' ဟု ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ အ ြခား Çမိƌ ရွာ
ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ èွှန ်Æကား ချက် ေပး ပို့  Æက ေလ သည်။✡

16 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတို့  သည် သစ် ခက် များ ကုိ ခုတ် ၍ မိ မိ တို့  အိမ် မုိး ေပါ်၊ အိမ် ဝင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ဝင်း၊
ေရ တံ ခါး Ćှင့် ဧ ဖ ရိမ် တံ ခါး အ နးီ ကွက် လပ် များ တင်ွ တဲ များ ထုိး Æက ၏။-

17 ဖမ်း ဆီး သိမ်း သွား ရာ မှ ြပန ်လာ သူ လူ အ ေပါင်း တို့  သည် သစ် ခက် တဲ များ ထုိး ၍
ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။ Ćု န ်၏ သား ေယာ ɐƤှု လက် ထက် မှ အ စ ြပÒ ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင်
ပ ထ မ ဆုံး အ Èကိမ် သစ် ခက် တဲ ေန ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ ြခင်း ြဖစ် ၍ လ ူတိင်ုး ပင် ɔရွှင် လနး်
ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်၏။-
8 8:8 * ဘာ သာ ြပန ်ဆုိ။ ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ ြဖင့် ေရး သား ြပÒ စု ထား သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဗာ ဗု လနု်
ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် အာ ရ မိ ဘာ သာ စ ကား ကုိ ေန ့စä် သုံး စ ကား အ ြဖစ် သုံး စဲွ လာ Æက သည်။ ✡ 8:15 ဝတ်၊ ၂၃:၃၃-၃၆၊
၃၉:၄၃။ တရား၊ ၁၆:၁၃-၁၅။
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18 သူ တို့  သည် ပဲွ ေတာ် ပ ထ မ ေန ့မှ ေနာက် ဆုံး ေန ့အ ထိ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ဘု ရား သ ခင် ၏
ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ဖတ် ရွတ် Æက ၏။ သူ တို့ သည် ထုိ ပဲွ ေတာ် ကုိ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ကျင်း ပ Çပီး လျှင်
ĕှစ် ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ ပ ညတ် ကျမ်း ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် အ ရ ဋ္ဌမ္မ ပဲွ ကုိ ခံ Æက ၏။

9
လ ူတို့  အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ Æက ြခင်း

1-2 ထုိ လ Ćှစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ် များ
အ တက်ွ ဝမ်း နည်း သည့် အ ထိမ်း အ မှတ် ြဖင့် အ စာ ေĕှာင် ရန ်စု Ƥုံး Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  သည်
လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် ကွာ Çပီး ြဖစ် သည်။ သူ တို့  သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ သည့် အ မှတ် လ က္ ခ
ဏာ ြဖင့် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ဦး ေခါင်း ကုိ ေြမ မှုန ့ ်ြဖင့် ြဖũး Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် မိ မိ
တို့  အ ြပစ် များ Ćှင့် ဘုိး ေဘး တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ Æက ေလ သည်။-

3 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ကျမ်း စာ ေတာ် ဖတ် ရွတ် သည် ကုိ
သုံး နာ ရီ ခန ့ ်နား ေထာင် Æက Çပီး လျှင် ေနာက် ထပ် သုံး နာ ရီ မျှ မိ မိ တို့  အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ ကာ
မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး Æက ေလ သည်။

4 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အ တက်ွ ေဆာက် လပ်ု ထား ေသာ စင် ြမင့် ေပါ် တင်ွ ေယာ ɐƤှု ၊ ဗာ န၊ိ ကပ် ေမျ လ၊
ေĕှ ဗ န၊ိ ဗု န န္၊ိ ေĕှ ရ ဘိ၊ ဗာ န ိĆှင့် ေခ န န ိတို့  သည် ရပ် လျက် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ထံ ေတာ် သို့  အ သံ ကျယ် စွာ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ၏။

5 ေလ ဝိ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေယာ ɐƤှု ၊ ကပ် ေမျ လ၊ ဗာ န၊ိ ဟာ ĕှ ဗ န၊ိ ေĕှ ရ ဘိ၊ ေဟာ ဒိ ယ၊
ေĕှ ဗ န ိĆှင့် ေပ သ ဟိ တို့  က၊
``ထ ၍ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလ ၏။
ကုိယ် ေတာ် အား ကာ လ အ စä် အ ဆက် ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလ ၏။

ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူတို့  ချးီ မွမ်း Ćိင်ု သည် ထက် ပုိ ၍ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ် လည်း
ငါ တို့  အ ေပါင်း သည် ဘုနး် Èကီး ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်အံ'့' ဟု

ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ကုိ စ တင် ရန ်လ ူတို့  အား ေခါ် ဖိတ် Æက ေလ သည်။
အ ြပစ် ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ

6 ထုိ ေနာက်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က ဤ ပတ္ထ နာ ကုိ ဆု ေတာင်း Æက ၏။

``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် သာ လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေကာင်း ကင် Æကယ် နက္ခတ် များ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။
ေြမ Èကီး Ćှင့် ပင် လယ် ကုိ လည်း ေကာင်း

ေြမ Èကီး ေပါ် Ćှင့် ပင် လယ် တင်ွ ĕိှ ေသာ အ ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

မုိး ေကာင်း ကင် Æကယ် နက္ခတ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက ပါ ၏။
7 အို ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကုိယ် ေတာ် သည် အာ ြဗံ ကုိ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ၍
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ဗာ ဗု လနု ်ြပည် ဥ ရ Çမိƌ မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ကာ
သူ ၏ နာ မည် ကုိ အာ ြဗ ဟံ ဟ ုေြပာင်း လဲ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

8 ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ ĕိှ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။

သူ ၏ သား ေြမး များ ေန ထုိင် ရန ်အ တက်ွ သူ့ အား
ခါ နာန ်ြပည်၊ ဟိတ္ထိ ြပည်၊အာ ေမာ ရိ ြပည်၊

ေဖ ရ ဇိ ြပည်၊ေယ ဗု သိ ြပည် Ćှင့် ဂိ ရ ဂါ ĕိှ
ြပည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည် ဟ ုက တိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။

သစ္စာ ေတာ် ĕှင် ြဖစ် သည် Ćှင့် အ ညီ ကုိယ် ေတာ် သည် က တိ ေတာ် တို့  ကုိ တည် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ✡

9 ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘုိး ေဘး များ သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် Æက ရ သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ပင် လယ် န ီတင်ွ ထုိ သူ တို့  ေအာ် ဟစ် ၍ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။ ✡
10 ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ မှူး မတ် များ Ćှင့် တိင်ုး သူ ြပည် သား များ သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် Æက သ ြဖင့်

သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ၍၊ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ဂုဏ် သ တင်း ေတာ် သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေကျာ် ေစာ လျက် ĕိှ ပါ ၏။✡

11 ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ တက်ွ ပင် လယ် ကုိ ြဖတ် ၍ လမ်း ေဖာက် Çပီး လျှင်
သူ တို့  အား ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေြမ ေပါ် တင်ွ ေလျှာက် ၍ သွား ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

သူ တို့  အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး Æက သူ တို့  ကုိ မူ ပင် လယ် ေရ လှုိင်း တင်ွ
ေကျာက် ခဲ နစ် သ က့ဲ သို့  ေရ ထဲ ၌ နစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

12 ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေန ့အ ချနိ ်၌ မုိး တိမ် တိက်ု အား ြဖင့်
လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၍၊ညဥƎ ်အ ချနိ ်၌

သူ တို့  ၏ ခ ရီး လမ်း ကုိ မီး တိမ် တိက်ု ြဖင့် ထွနး် လင်း ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။✡
13 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ဆင်း သက် ေတာ် မူ ၍
သိ နာ ေတာင် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ပါ ၏။

သူ တို့  အား မွန ်ြမတ် သည့် ပ ညတ် ေတာ် များ Ćှင့် မှန ်ကန ်ေသာ Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။✡
14 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ဥ ပုသ် ေတာ် ေန ့ကုိ ေန ့ြမတ် အ ြဖစ် ေစာင့် ထိနး် ရန ်သွန ်သင် ေတာ် မူ ၍
ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ေပး အပ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

15 ``သူ တို့  ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် Æက ေသာ အ ခါ
မုိး ေကာင်း ကင် မှ အ စား အ စာ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ၍

ေရ ငတ် Æက ေသာ အ ခါ ေကျာက် ေဆာင် ထဲ မှ ထွက် ေသာ ေရ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ မည် ဟု
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က တိ ထား ေသာ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် ရန် သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။✡
16 သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘုိး ေဘး များ သည် မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ကာ
ေခါင်း မာ လာ Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ မ လိက်ု နာ Æက ပါ။✡

17 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် Æက ပါ။
ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ ေမ့ ေပျာက် လိက်ု Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ သ တိ မ ရ Æက ေတာ ့ပါ။
မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ကာ မိ မိ တို့  အား

ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ေစ ရန် ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး ကုိ ေရွး ချယ် Æက ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ သည့် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ချစ် ခင် Æကင် နာ ေတာ် မူ ၍ စိတ် ĕှည် ေတာ် မူ ပါ ၏။
က Ƥု ဏာ ေတာ် သည် Èကီး မား သည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ။✡

18 သူ တို့  သည် Ćာွး လား ဥ သ ဘ Ƥုပ် ကုိ သွနး် လပ်ု Çပီး လျှင်
ဤ ဘု ရား ကား ငါ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ

ထုတ် ေဆာင် လာ ေသာ ဘု ရား ပင် တည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ပါ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား လနွ ်စွာ ေစာ် ကား Æက ပါ သည် တကား။✡

19 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် သည် Èကီး မား ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍၊
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ စွန ့ ်ေတာ် မ မူ ပါ။

ေန ့အ ချနိ ်၌ သူ တို့  အား လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် သည့် မုိး တိမ် တိက်ု ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ညဥƎ ်အ ချနိ ်သူ တို့  ၏ လမ်း ခ ရီး ကုိ ထွနး် လင်း ေစ သည့်

မီး တိမ် တိက်ု ကုိ လည်း ေကာင်း Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မ မူ ပါ။✡
20 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ တို့  ြပÒ ကျင့် သင့် ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ သွန ်သင် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

သူ တို့  အား မနန္ မုန ့ ်ကုိ ေကျွး ၍ သူ တို့  ေသာက် ရန် ေရ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
21အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  လိ ုသ မျှ ေသာ အ စား အ စာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

သူ တို့  အ ဝတ် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေဟာင်း မ Ćမ်ွး ရ ပါ။
သူ တို့  ၏ ေြခ သည် မ ပွနး် မ ေရာင် ရ ပါ။

22 ``ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  နယ် စပ် တင်ွ ĕိှ ေသာ Ćိင်ု ငံ များ Ćှင့်၊
လ ူမျÒိး များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

သူ တို့  သည် ĕိှ ဟနု ်မင်း အ စုိး ရ သည့် ေဟ ĕှ ဘုန ်ြပည် ကုိ လည်း ေကာင်း
Æသ ဃ မင်း အ စုိး ရ သည့် ဗာ ĕှန ်ြပည် ကုိ လည်း ေကာင်း သိမ်း ပုိက် Æက ပါ ၏။✡

23 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား
ေကာင်း ကင် Æကယ် များ က့ဲ သို့  များ ြပား သည့် သား သ မီး များ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ၏။

✡ 9:15 ထွ၊ ၁၆:၄-၁၅၊ ၁၇:၁-၇။ တရား၊၁:၂၁။ ✡ 9:16 ေတာ၊ ၁၄:၁-၄။ တရား၊ ၁:၂၆-၃၃။ ✡ 9:17 ထွ၊ ၃၄:၆။ ေတာ၊ ၁၄:၁၈
✡ 9:18 ထွ၊ ၃၂:၁-၄။ ✡ 9:19 တရား၊ ၈:၂-၄။ ✡ 9:22 ေတာ၊ ၂၁:၂၁-၃၅။
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ထုိ ေနာက် သူ တို့  ဘုိး ေဘး များ အား
ကုိယ် ေတာ် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ေတာ် ကုိ

သိမ်း ပုိက် ေစ ကာ ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။✡
24 သူ တို့  သည် ခါ နာန ်ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ Æက ရ ပါ ၏။
ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ခါ နာန ်ြပည် ဘု ရင် များ Ćှင့်
ြပည် သူ တို့  ကုိ ြပÒ ချင် သ လိ ုြပÒ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

25 ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ခံ တပ် Çမိƌ များ၊ ေြမ Æသ ဇာ ေကာင်း သည့် ြပည်၊
ဘûာ အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် ြပည့် ဝ သည့် အိမ် များ အ ဆင် သင့် တးူ ထား Çပီး

ေရ တင်ွး များ သံ လင်ွ ပင် များ သစ် သီး ပင် များ Ćှင့် စ ပျစ် ဥ ယျာä် များ ကုိ သိမ်း ယူ Æက ရ ပါ ၏။
သူ တို့  သည် စိတ် ĕိှ သ မျှ စား ေသာက် ကာ ဝ ÇဖိÒး လာ Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ရာ တို့  ကုိ ခံ စား Æက ရ ပါ ၏။✡
26 ``သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည်
ပုန ်ကန ်ကာ ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက ပါ။

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် Æက ပါ ၏။
မိ မိ တို့  အား သ တိ ေပး သူ၊ မိ မိ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ထံ ြပန ်လာ ရန်
ေြပာ Æကား သူ ပ ေရာ ဖက် များ အား သတ် ြဖတ် Æက ပါ ၏။

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား အ Èကိမ် Èကိမ် ေစာ် ကား Æက ပါ ၏။
27 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ရန ်သူ တို့  အား
သူ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း အပ်ု စုိး ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

သူ တို့  သည် ဒကု္ခ ေရာက် သ ြဖင့် ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ဟု အ ထံ ေတာ် သို့  ေအာ် ဟစ် Æက ပါ ၏။
ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ Æကား ေတာ် မူ ၍

က Ƥု ဏာ ေတာ် Èကီး မား သည် Ćှင့် အ ညီ
သူ တို့  အား ရန ်သူ များ လက် မှ ကယ် ဆယ် ရန် ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

28 Çငိမ်း ချမ်း မှု ြပန ်လည် ရ ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် တစ် ဖန ်အ ြပစ် ကူး လနွ ်Æက ြပန ်သ ြဖင့်

ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ရန ်သူ များ ၏ လက် သို့ တစ် ဖန ်အပ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေနာင် တ ရ လျက်

မိ မိ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ရန ်အ ထံ ေတာ် သို့ ေတာင်း ေလျှာက် Æက ေသာ အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။

က Ƥု ဏာ ေတာ် Èကီး မား ေတာ် မူ သည့် အ ေလျာက်
သူ တို့  အား အ Èကိမ် Èကိမ် အ ဖန ်ဖန် ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

29 ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ
လိက်ု နာ ရန ်သူ တို့  အား သ တိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

✡ 9:23 က၊ ၁၅:၅၊ ၂၂:၁၇။ ေယာƤှု ၊ ၃:၁၄-၁၇။ ✡ 9:24 ေယာ ɐƤှု ၊ ၁၁:၂၃။ ✡ 9:25 တရား၊ ၆:၁၀-၁၁။ ✡ 9:27 သူ Èကီး၊
၂:၁၁-၁၆။
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ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် မှု မှာ မိ မိ တို့  ၏ အ သက် ĕှင် ရာ လမ်း ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း
သူ တို့  သည် မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ကာ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် Æက ပါ ၏။

သူ တို့  သည် လနွ ်စွာ ေခါင်း မာ လျက် စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန Æက ပါ ၏။✡
30 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား တစ် Ćှစ် Çပီး တစ် Ćှစ် သည်း ခံ ၍ သ တိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ĆှÒိး ေဆာ် သူ ပ ေရာ ဖက် များ က ေြပာ ဆုိ ဆုံး မ Æက ေသာ် လည်း

ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် နား ပင်း လျက် ေန Æက ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား

ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
31 သို့  ရာ တင်ွ လည်း က Ƥု ဏာ ေတာ် Èကီး မား ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ။

ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ ေတာ် မ မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် သည် သ နား Æကင် နာ ၍

က Ƥု ဏာ Ćှင့် ြပည့် စုံ Ãကယ် ဝ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။
32 ``အို ဘု ရား သ ခင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် လနွ ်စွာ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ လနွ ်ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ဖွယ် ေကာင်း ၍ တန ်ခုိး Èကီး မား ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။

ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ဆုိင် ရာ
က တိ ေတာ် များ ကုိ သစ္စာ ĕိှ စွာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ပါ ၏။

အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ တို့  အား အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် များ ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် စä် အ ခါ မှ စ ၍
ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ပင် အ ဘယ် မျှ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ေန ခ့ဲ ရ Æက ပါ သ နည်း။

ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရင် များ၊ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ပ ေရာ ဖက် များ၊
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည်

ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ခ့ဲ ရ Æက ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ဘယ် မျှ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ခ့ဲ ရ Æက သည် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။✡

33အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ကုိယ် ေတာ် အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ သည် မှာ တ ရား ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် သည် သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ ပါ ၏။

34အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ၊ ဘု ရင် များ၊ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် ခ့ဲ Æက ပါ။

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် များ၊
သ တိ ေပး ေတာ် မူ ချက် များ ကုိ နား မ ေထာင် Æက ပါ။

35အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရင် များ သည်
ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ ကျယ် ြပန ့် စုိ ေြပ သည့် ြပည် ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် ရ စä် အ ခါ ၌

ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကာင်း ချးီ ခံ စား ရ သည် Ćှင့် အညီ
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အပ်ု စုိး Æက ရ ပါ ၏။

✡ 9:29 ဝတ်၊ ၁၈:၅။ ✡ 9:32 ၄ရာ၊ ၁၅:၁၉၊၂၉။ ၁၇:၃-၆။ ဧဇ၊ ၄:၂၊၁၀။
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သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ
မ Æကä် မ ေĕှာင်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ လည်း မ ေဆာင် ရွက် Æက။

36ယ ခု အ ခါ ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  စား သုံး ရန ်အ သီး အ Ćှံ ေပါ များ ေသာ ြပည် ၌ ကျွန ်ြဖစ် ရ Æက ပါ ၏။

37အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ြပစ် များ ကူး လနွ ်ေသာ ေÆကာင့် ဤ ြပည် မှ ရ ေသာ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ကုိယ် ေတာ် အပ်ု စုိး ေစ သည့် မင်း တို့  က ခံ စား ရÆက ပါ ၏။

ထုိ မင်း တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏
ကျွ ဲĆာွး များ ကုိ မိ မိ တို့  ထင် သ လိ ုခုိင်း ေစ Æက ပါ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် လနွ ်စွာ ဆင်း ရဲ ရ Æက ပါ ၏။''
က တိ ဝန ်ခံ ချက် ကုိ ြပည် သူ တို့  လက် မှတ် ေရး ထုိး Æက ြခင်း

38 ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် သည့် အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း ေÆကာင့် ငါ တို့  ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည် က တိ ဝန ်ခံ
ချက် ကုိ စာ ြဖင့် ေရး ၍ ငါ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ
က တံ ဆိပ် ခတ် Æက ၏။

10
1 ပ ထ မ ဦး စွာ လက် မှတ် ေရး ထုိး သူ မှာ ဟာ ခ လိ ၏ သား၊ ဘု ရင် ခံ ေန ဟ မိ ြဖစ် ၏။ ထုိ
ေနာက် ဇိ ဒ ကိ ယ လက် မှတ် ေရး ထုိး ေလ သည်။
2-8လက် မှတ် ေရး ထုိး Æက သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ မှာ ေအာက် ပါ စာ ရင်း အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
စ ရာ ယ၊အာ ဇ ရိ၊ေယ ရ မိ၊
ပါ ɐƤှု ရ၊အာ မ ရိ၊မာ လ ခိ ယ၊
ဟတ္ထုတ်၊ေĕှ ဗ န၊ိမလ္လတ်ု
ဟာ ရိမ်၊ေမ ရ မုတ်၊Æသ ဗ ဒိ၊
ဒံ ေယ လ၊ဂိ နေ္နသုန၊်ဗာ Ƥုတ်၊
ေမ ɐƤှု လံ၊အ ဘိ ယ၊မိ ယာ မိန်
မာ ဇိ၊ဗိ လ ဂဲ၊ေĕှ မာ ယ၊
9-13လက် မှတ် ေရး ထုိး သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ မှာ ေအာက် ပါ စာ ရင်း အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
အာ ဇ န ိ၏ သား ေယာ ɐƤှု ၊
ေဟ န ဒဒ် သား ချင်း စု ေခါင်း ေဆာင် ဗိĆွ၊ိ
ကပ် ေမျလ၊ေĕှ ဗ န၊ိေဟာ ဒိ ယ၊
ေက လိ တ၊ေပ လာ ယ၊ဟာ နန၊်
မိက္ခာ၊ေရ ဟပ်ု၊ဟာ ĕှ ဘိ၊
ဇက္ကုရ၊ေĕှ ရ ဘိ၊ေĕှ ဗ န၊ိ
ေဟာ ဒိ ယ၊ဗာ န၊ိေဗ န ိĆ။ု
14-27လက် မှတ် ေရး ထုိး သူ ြပည် သူ ေခါင်း ေဆာင် များ မှာ ေအာက် ပါ စာ ရင်း အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ပါ Ƥုတ်၊ပါ ဟတ် ေမာ ဘ၊
ဧ လံ၊ဇ ဿု၊ဗာ န၊ိ
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ဗုနန္၊ိအာ ဇ ဂဒ်၊ေဗ ဗဲ၊
အ ေဒါ န ိယ၊ဗိ ဂဝဲ၊အာ ဒိန၊်
အာ တာ၊ဟိ ဇ ကိ ယ၊အဇ္ဇုရ၊
ေဟာ ဒိ ယ၊ဟ ɐƤှု ံ၊ေဗ ဇဲ၊ဟာ ရိပ်၊
အာ န သုတ်၊ေန ဗဲ၊မာ ဂ ပျာ ĕှ၊
ေမ ɐƤှု လံ၊ေဟ ဇိ ရ၊ေမ ĕှ ဇ ေဗ လ၊
ဇာ ဒတ်ု၊ယာ ဒါွ၊ေပ လ တိ၊ဟာ နန၊်
အ နာ ယ၊ေဟာ ေĕှ၊ဟာ န န၊ိဟာ ɐƤှု ပ်၊
ဟာ ေလာ ဟက်၊ပိ လ ဟ၊ေĕှာ ဗက်၊ေရ ဟံ၊ု
ဟာ ĕှ ဗ န၊မာ ေသ ယ၊အ ဟိ ယ၊ဟာ နန၊်
အာ နန၊်မလ္လတ်ု၊ဟာ ရိမ်၊ဗာ နာ။
က တိ ဝန ်ခံ ချက်

28-29 ငါ တို့  ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် ကွာ လိက်ု Æက ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ၊
ဗိ မာန် ေတာ် ဂီ တ ပ ညာ သည် များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား များ မှ စ ေသာ ငါ တို့  သည်
မိ မိ တို့ ဇ နးီ များ Ćှင့် အ ရွယ် ေရာက် သူ သား သ မီး တို့  Ćှင့် အ တ ူတ ကွ ေမာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ တ ရား ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ပါ မည်။ ငါ တို့  ၏ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ နား ေထာင် ပါ မည်။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ်
ေတာ် များ Ćှင့် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေတာ် မူ ချက် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ပါ မည်။ ဤ
က တိ သစ္စာ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ေသာ် ကျနိ ်စာ သင့် ပါ ေစ။

30 ငါ တို့  သည် ဤ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ လ ူမျÒိး ြခား Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် မှု ကုိ ြပÒ မည် မ ဟတ်ု ပါ။✡
31 ထုိ သူ တို့  သည် ဥ ပု သ် ေန ့၌ ြဖစ် ေစ၊ အ ြခား ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် ၌ ြဖစ် ေစ၊ ဂျÒံ စ ပါး သို့  မ ဟတ်ု
အ ြခား အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ ေရာင်း ချ ရန် ယူ ေဆာင် လာ ပါ က ငါ တို့  သည် သူ တို့  ထံ
မှ ဝယ် ယူ မည် မ ဟတ်ု ပါ။
သတ္တ  မ ေြမာက် Ćှစ် ေရာက် သည့် အ ခါ တိင်ုး ငါ တို့  သည် လယ် လပ်ု မည် မ ဟတ်ု ပါ။ ေÃကး Çမီ
ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေလျာ် ပစ် ပါ မည်။✡

32 ငါ တို့  သည် Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး တစ် ဦး လျှင် ေငွ တစ် ေအာင် စ ၏ ĕှစ် ပုံ တစ် ပုံ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ်
အ သုံး စ ရိတ် အ တက်ွ ေပး လှူ ပါ မည်။✡

33 ငါ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု အ တက်ွ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့၊် ေန ့စä် ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ်
သ ကာ၊ ေန ့စä် မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန ်ယဇ် ေကာင် များ၊ ဥ ပု သ် ေန ့၊ လ ဆနး် ပဲွ ေန ့Ćှင့် အ ြခား ပဲွ
ေန ့များ အ တက်ွ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ၊ အ ြခား သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ အ ြခား
လိ ုအပ် ရာ တို့  ကုိ ေပး လှူ Æက ပါ မည်။
✡ 10:30 ထွ၊ ၃၄:၁၆။ တရား၊ ၇:၃။ ✡ 10:31 ထွ၊ ၂၃:၁၀-၁၁။ ဝတ်၊ ၂၅:၁-၇။ တရား၊ ၁၅:၁-၂။ ✡ 10:32 ထွ၊ ၃၀:၁၁-၁၆။
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34 ြပည် သူ များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ် Æက ေသာ ငါ တို့  သည်
ပ ညတ် ကျမ်း အ ရ ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန ်အ တက်ွ
လိ ုအပ် သည့် ထင်း များ ကုိ အ ဘယ် သား ချင်း စု တို့  က ေဆာင် ခ့ဲ ရ Æက မည် ကုိ Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး မဲ ချ ဆုံး ြဖတ် Æက
ပါ မည်။

35 ငါ တို့  သည် Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး မိ မိ တို့  ရိတ် သိမ်း ရ ĕိှ သည့် အ သီး အ Ćှ ံဦး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ငါ တို့  သစ် သီး ပင် များ တင်ွ အ ဦး မှည့် သည့် အ သီး များ ကုိ လည်း ေကာင်း ဗိ မာန ်ေတာ်
သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ပါ မည်။✡

36 ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေဖာ် ြပ ထား သည့် အ တိင်ုး ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ဆက်
ကပ် ရန ်အ တက်ွ မိ မိ တို့  ၏ သား ဦး ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  Ćာွး၊ သုိး၊ ဆိတ် တို့  မှ ေမွး ဖွား
သည့် သား ဦး ကုိ လည်း ေကာင်း ဗိ မာန ်ေတာ် ĕိှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ပါ မည်။✡

37 ငါ တို့  Ćှစ် စä် အ ဦး အ ဖျား ရိတ် သိမ်း ရ ĕိှ သည့် ဂျÒံ ဆန ်ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ေသာ မုန ့ ်ညက်၊
အ ြခား ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ြဖစ် ေသာ စ ပျစ် ရည်၊ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် သစ် သီး အ မျÒိး မျÒိး တို့
ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ĕိှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ထံ သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ပါ မည်။
လယ် လပ်ု သည့် ရွာ များ တင်ွ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့ အ လှူ ကုိ ေကာက် ခံ Æက သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ထံ သို့
ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  လယ် ယာ ထွက် အ သီး အ Ćှ ံဆယ် ပုံ တစ် ပုံ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ပါ မည်။-✡

38 ဤ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  အ လှူ ကုိ ေကာက် ခံ ချနိ် ၌ အာ Ƥု န ်မှ ဆင်း သက် သည့် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ရ မည်။ ထုိ ေနာက် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
တို့  က မိ မိ တို့  ေကာက် ခံ ရ ĕိှ သည့် အ သီး အ Ćှ ံများ အ နက် ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ ကုိ ဗိ မာန်
ေတာ် တင်ွ အ သုံး ြပÒ ရန ်ဗိ မာန ်ေတာ် ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် သို့  ယူ ေဆာင် သွား ပါ မည်။-✡

39 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် အ သီး အ Ćှ၊ံ စ ပျစ် ရည်
Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ အ လှူ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် အ သုံး အ ေဆာင် များ ထား ĕိှ ေသာ တာ ဝန ်ကျ သည့်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီတ ပ ညာ သည်
များ ေန ထုိင် ေသာ အ ခနး် များ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ပါ မည်။
ငါ တို့  သည် ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား မည် မ ဟတ်ု ပါ။

11
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ များ

1 ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။ အ ြခား သူ တို့  မူ ကား ဆယ်
အိမ် ေထာင် လျှင် တစ် အိမ် ေထာင် ကျ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ေတာ် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊
ကျန ်ေသာ သူ တို့  ကုိ အ ြခား Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ လည်း ေကာင်း ေန ထုိင် ေစ ရန ်မဲ ချ ၍ ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။-

2 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ မိ မိ တို့  အ လိ ုအ ေလျာက် ေန ထုိင် သူ တို့  အား ြပည် သူ တို့  က ချးီ ကူး Æက ၏။-
3 အ ြခား Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ
ဝင် များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား များ၊ ေĕှာ လ မုန ်၏ အ ေစ ခံ များ မှ ဆင်း သက် လာ
သူ များ သည် ကုိယ် ပုိင် အိမ် များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။
✡ 10:35 ထွ၊ ၂၃:၁၉၊ ၃၄:၂၆။ တရား၊ ၂၆:၂။ ✡ 10:36 ထွ၊ ၁၃:၂။ ✡ 10:37 ေတာ၊ ၁၈:၂၁။ ✡ 10:38 ေတာ၊ ၁၈:၂၆။
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ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ယု ဒ ြပည် နယ် အ Èကီး အ ကဲ များ ကုိ ေဖာ် ြပ အံ။့✡
4 ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ဇာ ခ ရိ ၏ ေြမး၊ Æသ ဇိ ၏ သား အ သာ ယ။ သူ ၏ အ ြခား ဘုိး ေဘး များ တင်ွ ယု ဒ ၏ သား ဖာ ရက်
မှ ဆင်း သက် သူ အာ မ ရိ၊ ေĕှ ဖ တိ Ćှင့် မ ဟာ ေလ လ တို့  ပါ ဝင် သည်။

5 ေကာ လ ေဟာ ဇ ၏ ေြမး၊ ဗာ Ƥုတ် ၏ သား မာ ေသ ယ။ သူ ၏ အ ြခား ဘုိး ေဘး များ တင်ွ ေĕှ လ ၏ သား
ယု ဒ မှ ဆင်း သက် သူ ဟ ဇာ ယ၊ အ ဒါ ယ၊ ေယာ ယ ရိပ် Ćှင့် ဇာ ခ ရိ တို့  ပါ ဝင် သည်။

6 ဖ ရက် ၏ သား ေြမး များ အ နက် သူ ရဲ ေကာင်း ေလး ရာ ေြခာက် ဆယ် ĕှစ် ေယာက် တို့  သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။
7 ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
ေယာ ဒ ၏ ေြမး၊ ေမ ɐƤှု လံ ၏ သား သလ္လ။ု သူ ၏ အ ြခား ဘုိး ေဘး များ တင်ွ ေပ ဒါ ယ၊ ေကာ လာ ယ၊
မာ ေသ ယ၊ ဣ ေသ လ၊ ေယ ĕှာ ယ တို့  ပါ ဝင် သည်။

8သလ္လ ု၏ ေဆွ မျÒိး ရင်း ြခာ များ ြဖစ် Æက ေသာ ဂဗ္ဗဲ Ćှင့် သလ္လဲ။
စု စု ေပါင်း ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် ကုိး ရာ Ćှစ် ဆယ့် ĕှစ် ေယာက် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန
ထုိင် Æက ၏။-

9 ဇိ ခ ရိ ၏ သား ေယာ လ သည် သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ၍ ေသ Ćာွ ၏ သား ယု ဒ သည် ဒ ုတိ ယ
ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ၏။
10ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
ေယာ ယ ရိပ် ၏ သား ေယ ဒါ ယ၊ ယာ ခိန။်
11 ေမ ɐƤှု လံ ၏ ေြမး၊ ဟိ လ ခိ ၏ သား စ ရာ ယ။ သူ ၏ ဘုိး ေဘး များ တင်ွ ဇာ ဒတ်ု၊ မ ရာ ယုတ်
Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ ဟိ တပ်ု တို့  ပါ ဝင် သည်။-

12 ဤ သား ချင်း စု မှ လ ူစု စု ေပါင်း ĕှစ် ရာ Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ
အ မှု ထမ်း Æက ၏။
ေပ လ လိ ၏ ေြမး၊ ေယ ေရာ ဟံ ၏ သား အ ဒါ ယ။ သူ ၏ ဘုိး ေဘး များ တင်ွ အာ မ ဇိ၊ ဇာ ခ ရိ၊ ပါ ɐƤှု ရ၊
မာ လ ခိ တို့  ပါ ဝင် သည်။-

13ဤ သား ချင်း စု မှ လ ူေပါင်း Ćှစ် ရာ ေလး ဆယ် Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ ြဖစ် Æက ၏။
အ ဟ ဇိ ၏ ေြမး၊ အာ ဇ ေရ လ ၏ သား အာ မ ĕဲှ။ သူ ၏ ဘုိး ေဘး များ တင်ွ ေမ ĕိှ လ မုတ် Ćှင့်
ဣ ေမ ရ တို့  ပါ ဝင် သည်။-

14 ဤ သား ချင်း စု တင်ွ ထူး ချွန ်ေသာ စစ် သူ ရဲ တစ် ရာ Ćှစ် ဆယ့် ĕှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ တို့  ၏ ေခါင်း
ေဆာင် မှာ အ ေရး ပါ အ ရာ ေရာက် သည့် အိမ် ေထာင် စု ဝင်9 ဇာ ဗ ေဒ လ ြဖစ် ၏။
15 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
အာ ဇ ရိ ကံ ၏ ေြမး၊ ဟာ ɐƤှု ပ် ၏ သား ေĕှ မာ ယ။ သူ ၏ ဘုိး ေဘး များ တင်ွ ဟာ ĕှ ဘိ Ćှင့် ဗု န ္ န ိတို့
ပါ ဝင် သည်။
✡ 11:3 ေန၊ ၇:၇၃။ 9 11:14 * အိမ် ေထာင် စု ေခါင်း ေဆာင်။ သို့  မ ဟတ်ု ဟ ဂ ေဒါ လိမ် ၏ သား။
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16 ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် မှု Èကီး Æကပ် သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ Èကီး အ ကဲ များ ြဖစ် Æက ေသာ ĕှ ဗ္
ေဗ သဲ Ćှင့် ေယာ ဇ ဗဒ်။

17 ဇာ ဗ ဒိ ၏ ေြမး၊ မိ က္ ခာ ၏ သား မ ဿ န။ိ သူ သည် အာ သပ် မှ ဆင်း သက် လာ သူ ြဖစ် ၏။
သူ သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ရာ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ သီ ချင်း ကုိ သီ ဆုိ ရာ တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် သီ
ချင်း အ ဖွ့ဲ ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် ေဆာင် ရွက် သူ ြဖစ် ၏။
မ ဿ န ိ၏ လက် ေထာက် ဗာ က ဗု ကိ။
ဂ လာ လ ၏ ေြမး၊ ĕှ မွာ ၏ သား Æသ ဗ ဒိ။ သူ သည် ေယ ဒ ုသုန ်မှ ဆင်း သက် လာ သူ ြဖစ် ၏။
18 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် စု စု ေပါင်း Ćှစ် ရာ ĕှစ် ဆယ် ေလး ေယာက် တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။
19 ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
အ က္ ကုပ်၊ တာ လ မုန ်Ćှင့် သူ ၏ ေဆွ မျÒိး များ ြဖစ် ၍ စု စု ေပါင်း တစ် ရာ ခု နစ် ဆယ် Ćှစ် ေယာက်
ĕိှ သ တည်း။

20 ကျန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ၊ ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ သည် အ ြခား
ယု ဒ Çမိƌ ရွာ တို့  တင်ွ ကုိယ် ပုိင် ေြမ ရာ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။

21 ဗိ မာန ်ေတာ် အ လပ်ု သ မား များ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Æသ ေဖ လ ဟ ုအ မည် တင်ွ ေသာ
အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် ၍ ဇိ ဟ Ćှင့် ဂိ သ ပ တို့ ၏ ကွပ် ကဲ မှု ေအာက် တင်ွ အ လပ်ု လပ်ု Æက ေလ သည်။

22 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ကွပ် ကဲ အပ်ု ချÒပ် သူ မှာ ဟာ ĕှ ဘိ ၏
ေြမး၊ ဗာ န ိ၏ သား Æသ ဇိ ြဖစ် ၏။ သူ ၏ ဘုိး ေဘး များ တင်ွ မ ဿ န ိĆှင့် မိ က္ ခာ တို့  ပါ ဝင် ၏။ သူ သည်
ဗိ မာန ်ေတာ် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ဆုိင် ရာ ဂီ တ တာ ဝန ်ခံ ြဖစ် သည့် အာ သပ် သား ချင်း စု ဝင် ြဖစ် ေပ သည်။-

23 သား ချင်း စု တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ သီ ဆုိ တီး မှုတ် မှု ကုိ ေန ့စä် အ ဘယ် သို့  အ လှည့်
ကျ ဦး ေဆာင် ရ Æက မည် ကုိ ေဖာ် ြပ သည့် ဘု ရင့် èွှန ်Æကား ချက် များ ĕိှ ၏။

24 ယု ဒ အ Ćယ်ွ၊ ဇာ ရ သား ချင်း စု ဝင်၊ ေမ ĕှ ဇ ေဗ လ ၏ သား ေပ သ ဟိ သည် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး တို့  အ မှု အ ေရး ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ဆုိင် ၍ ေပ ရ သိ ဘု ရင် မင်း အ ပါး ေတာ် တင်ွ ခ စား ခ့ဲ ၏။

အ ြခား Çမိƌ ရွာ များ တင်ွ ေန ထုိင် သူ များ
25 လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ပင် မိ မိ တို့  လယ် ယာ များ အ နးီ ĕိှ Çမိƌ တို့  တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။
ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ကိ ရ ယ သာ ဘ Çမိƌ၊ ဒိ ဘု န ်Çမိƌ Ćှင့် ေယ ကပ် ေဇ လ Çမိƌ တို့  ၌ လည်း ေကာင်း၊
ထုိ Çမိƌ များ အ နးီ ĕိှ ေကျး ရွာ များ ၌ လည်း ေကာင်း ေန ထုိင် Æက ၏။-

26 သူ တို့  သည် ေယ ɔရွှ ၊ ေမာ လ ဒ၊ ဗက် ပါ လက်၊-
27 ဟာ ဇာ ရွာ လ၊ ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ Ćှင့် ထုိ Çမိƌ တို့ ၏ အ နးီ အ နား ဝနး် ကျင် ĕိှ ေကျး ရွာ များ
၌ လည်း ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-

28 သူ တို့  သည် ဇိ က လတ် Çမိƌ၊ ေမ ေကာ န Çမိƌ Ćှင့် ထုိ Çမိƌ အ နးီ ေကျး ရွာ များ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊-
29အင် ရိမ္မုန ်Çမိƌ၊ ဇာ ရ Çမိƌ၊ ယာ မုတ် Çမိƌ၊

30 ဇာ ေနာ Çမိƌ၊ အ ဒံ ုလံ Çမိƌ Ćှင့် ထုိ Çမိƌ များ အ နးီ ĕိှ ေကျး ရွာ များ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊
လာ ခိ ĕှ Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ အ နား ĕိှ လယ် ယာ များ၊ အ ေဇ ကာ Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ အ နား ĕိှ ေကျး ရွာ များ
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တင်ွ လည်း ေကာင်း ေန ထုိင် Æက ၏။ အ ချÒပ် အား ြဖင့် ဆုိ ေသာ် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည် ေတာင်
ဘက် ĕိှ ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ Ćှင့် ေြမာက် ဘက် ဟိနĆ္ံု ချÒိင့် ဝှမ်း စပ် Æကား ĕိှ နယ် ေြမ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သ တည်း။

31 ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ေဂ ဗ Çမိƌ၊ မိတ် မတ် Çမိƌ၊ အာ ဣ Çမိƌ၊ ေဗ သ လ Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ
အ နား ĕိှ ေကျး ရွာ များ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊-

32-35 အာ န သုတ် Çမိƌ၊ ေနာ ဗ Çမိƌ၊ အာ န န ိÇမိƌ၊- ဟာ ေဇာ် Çမိƌ၊ ရာ မ Çမိƌ၊ ဂိ တ္ တိမ် Çမိƌ၊-
ဟာ ဒိ ဒ် Çမိƌ၊ ေဇ ဘုိင် Çမိƌ၊ ေန ဗ လ္ လတ် Çမိƌ၊ ေလာ ဒ Çမိƌ၊ Æသ ေနာ Çမိƌ Ćှင့် လက် မှု ပ ညာ
သည် ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ လည်း ေကာင်း ေန ထုိင် Æက ၏။-

36 ယု ဒ နယ် ေြမ တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ချƌိ တို့  သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ
Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ရ Æက ေလ သည်။

12
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ စာ ရင်း

1 ĕှာ လ ေသ လ ၏ သား ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ၊ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ေယာ ɐƤှု တို့  Ćှင့် အ တ ူြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် များ ၏ စာ ရင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့
2-7ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ စာ ရင်း မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
စ ရာ ယ၊ေယ ရ မိ၊ဧ ဇ ရ၊
အာ မ ရိ၊မလ္လတ်ု၊ဟတ္ထုတ်၊
ေĕှ ခ န၊ိေရ ဟံ၊ုေမ ရ မုတ်၊
ဣ ေဒါ၊ဂိ နေ္နသုန၊်အ ဘိ ယ၊
မိ ညာ မိန၊်မာ ဒƥာ၊ဗိ လ ဂ၊
ေĕှ မာ ယ၊ေယာ ယ ရိပ်၊ေယ ဒါ ယ၊
သလ္လ၊ုအာ ေမာက်၊ဟိ လ ခိ၊ေယ ဒါ ယ။
ထုိ သူ တို့  သည် ေယာ ɐƤှု ၏ လက် ထက် ၌ မိ မိ တို့  ၏ အ ေဖာ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် Æက ၏။

8 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ စာ ရင်း။
ေအာက် ပါ တို့  သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ရာ ဋ္ဌမ္မ သီ ချင်း များ သီ ဆုိ မှု တင်ွ တာ ဝန ်ယူ ေဆာင် ရွက် ရ သူ များ ြဖစ် Æက သည်။
ေယာ ɐƤှု ၊ဗိ Ćွ၊ိကပ် ေမျလ၊
ေĕှ ရ ဘိ၊ယု ဒ Ćှင့် မ ဿ န၊ိ

9 ေအာက် ပါ တို့  သည် တနု ့ ်ြပန ်သီ ဆုိ မှု ကုိ ြပÒ ရ သည့် သီ ချင်း သည် များ ြဖစ် Æက ၏။ ဗာ က ဗု ကိ၊
ဥ န ိĆှင့် အ ေဖာ် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ေယာ ɐƤှု ၏ သား ေြမး များ

10 ေယာ ɐƤှု ၏ သား သည် ေယာ ယ ကိ မ်၊ ေယာ ယ ကိ မ် ၏ သား မှာ ဧ လျာ ĕိှ ပ်၊ ဧ လျာ ĕိှ
ပ် ၏ သား ကား ေယာ ယ ဒ ြဖစ် ၏။

11 ေယာ ယ ဒ ၏ သား သည် ေယာ န သန၊် ေယာ န သန ်၏ သား မှာ ယာ ဒါွ ြဖစ် ၏။

ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် များ
12-21ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ေယာ ယ ကိမ် လက် ထက် ၌ ေအာက် ပါ တို့  သည်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သား ချင်း စု တို့  ၏ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် များ အ ြဖစ် ေဆာင် ရွက် ရ Æက ၏။
သား ချင်း စု ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင်
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စ ရာ ယ ေမ ရာ ယ
ေယ ရ မိ ဟာ န နိ
ဧ ဇ ရ ေမ ɐƤှု လံ
အာ မ ရိ ေယာ ဟ နန်
မလ္လတ်ု ေယာ န သန်
ေĕှ ခ နိ ေယာ သပ်
ဟာ ရိ မ အာ ဒ န
ေမ ရာ ယုတ် ေဟ လ ကဲ
ဣ ေဒါ ဇာ ခ ရိ
ဂိနေ္န သုန် ေမ ɐƤှု လံ
အ ဘိ ယ ဇိ ခ ရိ
မိ ညာ မိန် ေဟ Çဗဲ စာ မူ တင်ွ နာ မည် မ ပါ လာ
မာ ဒƥာ ပိ လ တဲ
ဗိ လ ဂ ĕှ မွာ
ေĕှ မာ ယ ေယ ေဟာ န သန်
ေယာ ယ ရိပ် မတ္ေတနဲ
ေယ ဒါ ယ Æသ ဇိ
သလ္လု ကာ လဲ
အာ ေမာက် ဧ ဗာ
ဟိ လ ခိ ဟာ ĕှ ဘိ
ေယ ဒါ ယ နာ သ ေန လ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း Ćှင့် ေလ ဝိ အိမ် ေထာင် စု များ မှတ် တမ်း

22ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း များ ြဖစ် Æက ေသာ ဧ လျာ ĕိှပ်၊ ေယာ ယ ဒ၊ ေယာ ဟ နန ်Ćှင့် ယာ ဒါွ တို့  ၏ လက် ထက် တင်ွ ေလ ဝိ အိမ် ေထာင် စု Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အိမ် ေထာင် စု ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် များ ၏ မှတ် တမ်း ကုိ ထား ĕိှ ခ့ဲ ၏။
ဤ မှတ် တမ်း ကုိ ေပ ရ သိ ဧ က ရာဇ် ဒါ ရိ လက် ထက် ၌ ြပÒ စု Çပီး စီး ေလ သည်။

23 သို့  ရာ တင်ွ ေလဝိ အိမ် ေထာင် ဦး စီး များ စာ ရင်း ကုိ ဧ လျာ ĕိှပ် ၏ ေြမး ေယာ ဟ နန ်၏ လက် ထက် တိင်ု ေအာင် သာ လျှင် တ ရား ဝင် မှတ် တမ်း များ တင်ွ ေတွ့ ĕိှ ရ ၏။

ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ တာ ဝန ်ခဲွ ေဝ သတ် မှတ် ေပး ြခင်း
24 ဟာ ĕှ ဘိ၊ ေĕှ ရ ဘိ၊ ေယာ ɐƤှု ၊ ဗိ Ćွ1ိ0 Ćှင့် ကပ် ေမျ လ တို့  ၏ èွှန ်Æကား အပ်ု ချÒပ် မှု ကုိ ခံ ယူ ကာ
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် အ စု များ ခဲွ ၍ တာ ဝန ်ယူ ရ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ
ဒ် ေပး အပ် သည့် èွှန ်Æကား ချက် များ Ćှင့် အ ညီတစ် Èကိမ် လျှင် Ćှစ် စု ကျ အ တနု ့ ်အ ြပန ်ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ လျက် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရ Æက ေလ သည်။

25 ဗိ မာန ်ေတာ် အဝင် တံ ခါး အ နးီ ĕိှ ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် များ ကုိ တာ ဝန ်ယူ ေစာင့် ထိနး် ရ ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ မှာ မ ဿ န၊ိ
ဗာ က ဗု ကိ၊ Æသ ဗ ဒိ၊ ေမ ɐƤှု လံ၊ တာ လ မုန ်Ćှင့် အက္ကုပ် တို့  ြဖစ် Æက ၏။

26 ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေယာ ဇ ဒက် ၏ ေြမး၊ ေယာ ɐƤှု ၏ သား ေယာ ယ ကိန၊် ဘု ရင် ခံ ေန ဟ မိ၊
ပ ညတ် ကျမ်း တတ် ေြမာက် သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ ဇ ရ တို့  ၏ လက် ထက် ၌ ေန ထုိင် Æက သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။
10 12:24 * ၁၀:၉ Ćှင့် ၁၂:၈ ကုိ Æကည့် ပါ။
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Çမိƌ Ƥုိး ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ ြခင်း
27ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည်အား ရ ɔရွှင် လနး် စွာ ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ရာ သီ ချင်း များ ကုိ သီ ဆုိ လျက်
လင်း ကွင်း Ćှင့် ေစာင်း များ ကုိ တီး လျက် ပါ ဝင် ဆင် ɑĆွှ ဲÆက ေစ ရန် သူ တို့  အား ေရာက် ĕိှ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ သည့် အ ရပ် များ မှ ေခါ် ယူ ခ့ဲ Æက ၏။

28 ဋ္ဌမ္မ သီ ချင်း ကုိ ဆုိ ေသာ ေလ ဝိ အိမ် ေထာင် စု များ သည်၊ မိ မိ တို့  အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် ရာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပတ် ဝနး် ကျင် ေဒ သ ေန ေတာ ဖာ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ၊-
29 ဂိ လ ဂါ လ၊ ေဂ ဗ Ćှင့် အာ ဇ မာ ဝက် ေကျး လက် များ မှ လာ ေရာက် Æက ေလ သည်။-
30 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊
ြပည် သူ များ၊ Çမိƌ တံ ခါး များ၊ Çမိƌ Ƥုိး အ တက်ွ လည်း ေကာင်း ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ကုိ ြပÒ Æက ၏။

31ငါ သည် ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ အား Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် တင်ွ စု Ƥုံး ေစ Çပီး လျှင် Çမိƌ ကုိ လှည့် လည် ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သီ ဆုိ ချးီ မွမ်း ရန ်လ ူစု Èကီး Ćှစ် စု ကုိ Èကီး Æကပ် ေစ ၏။
ပ ထ မ တစ် စု သည် အ မှုိက် ပုံ တံ ခါး သို့  ဦး တည် လျက် Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် တင်ွ လက် ယာ ရစ် လှည့် Æက ၏။-
32 သီ ချင်း သည် များ ၏ ေနာက် မှ ေဟာ ĕှ ယ လိက်ု ၏။ သူ ၏ ေနာက် တင်ွ ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဝက် လိက်ု Æက ၏။-
33 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် Æက ေသာ အာ ဇ ရိ၊ ဧ ဇ ရ၊ေမ ɐƤှု လံ၊-
34 ယု ဒ၊ ဗ◌င်္ယာ မိန၊် ေĕှ မာ ယ Ćှင့် ေယ ရ မိ တို့  Ćှင့်၊-
35 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ချƌိ က တံ ပုိး ခ ရာ များ မှုတ် ၍ လိက်ု Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ေĕှ မာ ယ ၏ ေြမး၊
ေယာ န သန ်၏ သား ဇာ ခ ရိ လိက်ု ေလ သည်။ (သူ ၏ ဘုိး ေဘး များ တင်ွ အာ သပ် သား ချင်း စု ဝင် ြဖစ် Æက ေသာ မ ဿ န၊ိ
မိက္ခာ ယ Ćှင့် ဇက္ကု ရ တို့  လည်း ပါ ဝင် ေလ သည်။-)

36 သူ ၏ ေနာက် ၌ သူ့ သား ချင်း စု ဝင် များ ြဖစ် Æက ေသာ ေĕှ မာ ယ၊ အာ ဇ ေရ လ၊ မိ လ လဲ၊
ဂိ လ လဲ၊ မာ ဣ၊ နာ သ ေန လ၊ ယု ဒ Ćှင့် ဟာ န န ိတို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း တီး မှုတ် သည့် တ ူရိ ယာ မျÒိး တို့  ကုိ ကုိင် ေဆာင် လျက် လိက်ု Æက ၏။ကျမ်း တတ် ေြမာက် သူ ဧ ဇ ရ က ဤ လ ူစု တို့  လှည့် လည် ရာ တင်ွ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် ြပÒ ေလ သည်။-

37စမ်း ေရ တင်ွး တံ ခါး သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ဒါ ဝိဒ် Çမိƌ သို့  သွား ရာ ေလှ ကား ထစ် များ ကုိ တက် ၍
ဒါ ဝိဒ် နနး် ေတာ် ကုိ ြဖတ် ေကျာ် ကာ Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက်၊ ေရ တံ ခါး အ နးီ ĕိှ Çမိƌ Ƥုိး သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။

38 ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သည့် အ ြခား လ ူစု သည် Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် တင်ွ လက် ဝဲ ရစ် လှည့် ၏။
ငါ သည် ကျန ်ပ ရိ သတ် တစ် ဝက် Ćှင့် အ တ ူသူ တို့  ၏ ေနာက် မှ လိက်ု Æက ၏။ ငါ တို့  သည် မုန ့ ်ဖုိ ြပ အိးု ကုိ ြဖတ် ၍ Çမိƌ Ƥုိး ကျယ် အ ထိ ေလျှာက် သွား Æက Çပီး လျှင်၊-

39 ဧ ဖ ရိ မ် တံ ခါး၊ Çမိƌ ေဟာင်း တံ ခါး၊ ငါး တံ ခါး၊ ဟာ န ေန လ ြပ အိးု Ćှင့် ရာ ြပည့် ြပ အိးု တို့  ကုိ ြဖတ် ၍
သုိး တံ ခါး သို့  သွား Çပီး ေနာက် ဗိ မာန ်ေတာ် အ နးီ ĕိှ တံ ခါး တင်ွ ရပ် ေန Æက ၏။

40 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည့် လ ူစု Ćှစ် စု စ လံးု ပင် ဗိ မာန ်ေတာ် နယ် ေြမ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေလ သည်။
ငါ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ သည့် ေခါင်း ေဆာင် များ အ ြပင်၊-
41 ငါ ၏ လ ူစု တင်ွ တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် Æက သည့် ဧ လျာ ကိ မ်၊ မာ ေသ ယ၊
မိ ညာ မိန၊် မိက္ခာ ယ၊ ဧ လိ Æသ န၊ဲ ဇာ ခ ရိ Ćှင့် ဟာ န န ိတို့  ပါ ဝင် Æက ၏။-

42 သူ တို့  ၏ ေနာက် မှ မာ ေသ ယ၊ ေĕှ မာ ယ၊ ဧ လာ ဇာ၊ Æသ ဇိ ၊ ေယာ ဟ နန၊် မာ လ ခိ ယ၊
ဧ လံ Ćှင့် ဧ ဇာ တို့  က လိက်ု Æက ၏။ ေယ ဇ ရာ ဟိ ေခါင်း ေဆာင် ေသာ သီ ချင်း သည် များ သည် အ သံ ကုန ်ဟစ် ၍ သီ ဆုိ Æက ၏။

43 ထုိ ေန ့၌ ယဇ် အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ၏။ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ခွင့် ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် လ ူတို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်၏။
သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူအ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် က ေလး များ သည် လည်း ပါ ဝင် ဆင် ɑĆွှ ဲÆက သည် ြဖစ် ၍
သူ တို့  ၏ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် သံ ကုိ အ ေဝး က ပင် Æကား Ćိင်ု ေလ သည်။
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ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု အ တက်ွ ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း များ စု ေဆာင်း ထား ĕိှ ြခင်း
44-45 ထုိ ကာ လ ၌ Ćှစ် စä် အ သီး အ Ćှ ံဦး များ Ćှင့် အ ဦး မှည့် သည့် သစ် သီး များ ၏ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  Ćှင့် အ ြခား အ လှူ များ ထား ĕိှ ရာ ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် များ အ တက်ွ တာ ဝန ်ခံ ပစ္စည်း ထိနး် တို့  ကုိ ခန ့ ်ထား Æက ၏။
ဤ သူ တို့  သည် ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ြပ ဋ္ဌာနး် ထား သည့် အ တိင်ုး ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အ တက်ွ အ လှူ များ ကုိ Çမိƌ ရွာ များ အ နးီ ĕိှ လယ် ယာ အ သီး သီး မှ ေကာက် ခံ ရန ်တာ ဝန ်ယူ Æက ရ ေလ သည်။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည်သန ့ ်စင် မှု မ◌င်္ဂ လာ Ćှင့် အ ြခား ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ ြခား ဘာ သာ ေရး ဝတ် များ ကုိ လည်း ြပÒ Æက သည် ြဖစ် ၍
ယု ဒ ြပည် သူ များ သည် အား ရ ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီ တ ပ ညာ သည် များ Ćှင့် အ ေစာင့် တပ် သား များ က လည်း
ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Ćှင့် သား ေတာ် ေĕှာ လ မုန ်စီ ရင် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး မိ မိ တို့  တာ ဝန ်ဝ တ္
တ ရား များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် Æက ေလ သည်။✡

46 ေĕှး ကာ လ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Ćှင့် ဂီ တ ပ ညာ သည် အာ သပ် ၏ လက် ထက် မှ အ စ ြပÒ ၍
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် Ćှင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ရာ သီ ချင်း များ ကုိ ဂီတ ပ ညာ သည် များ က ဦး ေဆာင် သီ ဆုိ ခ့ဲ Æက သည်။-

47ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ ၏ လက် ထက် Ćှင့် ေန ဟ မိ ၏ လက် ထက် ၌ လည်းဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီ တ ပ ညာ သည် များ Ćှင့် အ ေစာင့် တပ် သား တို့  အ တက်ွ
ရိက္ခာ များ ကုိ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ေထာက် ပ့ံ လှူ ဒါနး် Æက ေလ သည်။ ြပည် သူ တို့  သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား သန ့ ်ĕှင်း သည့် အ ရာ တို့  ကုိ လှူ ဒါ
နး် Æက ၏။ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ က လည်း ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား သင့် ရာ အ ချÒိး ကုိ တစ် ဆင့် လှူ ဒါ
နး် Æက ၏။

13
လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် ခဲွ ခွာ Æက ြခင်း

1 ထုိ ေန ့၌ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ လ ူများ ေĕှƎ မှာ ဖတ် ရွတ် Æက ရာ``အ မ္ မုန ်အ မျÒိး သား Ćှင့်
ေမာ ဘ အ မျÒိး သား တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ထဲ တင်ွ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပါ ဝင် ခွင့် မ ြပÒ ရ''
ဟ ူေသာ ကျမ်း ပုိဒ် သို့ ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။-✡

2 ဤ သို့  ပ ညတ် ရ ြခင်း မှာ အ မ္ မုန ်Ćှင့် ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
များ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ ချနိ ်၌ အ စာ ေရ စာ ကုိ မ ေပး ဘဲ ေန ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
ထုိ ြပင် ဗာ လမ် ကုိ ငှား ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကျနိ ်ဆဲ ေစ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင်
သည် ထုိ ကျနိ ်ဆဲ ေသာ စ ကား ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေသာ စ ကား ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡

3 ထုိ ကျမ်း စ ကား ဖတ် ရွတ် သည် ကုိ Æကား Æက ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်
မိ မိ တို့  အ သုိင်း အ ဝုိင်း မှ လ ူမျÒိး ြခား များ ကုိ ပယ် ထုတ် လိက်ု Æက ေလ သည်။

ေန ဟ မိ ေဆာင် ရွက် သည့် ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ မှု များ
4 ဗိ မာန ်ေတာ် ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် များ ကုိ တာ ဝန် ယူ ထိနး် သိမ်း ရ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဧ လျာ ĕိှ ပ်
သည် ေတာ ဘိ Ćှင့် ခင် မင် ရင်း Ćှးီ လျက် ေန သ ြဖင့်၊-

5 ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ၊ နံ ့သာ ေပါင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အ သုံး အ ေဆာင် များ မှ စ ၍
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ တက်ွ လှူ ရ ေသာအ လှူ များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီ တ ပ ညာ သည် များ၊
ဗိ မာန် ေတာ် အ ေစာင့် တပ် သား များ အ တက်ွ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ေပး လှူ ေသာ ဆန ်စ ပါး၊
စ ပျစ် ရည် Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ ကုိ သုိ ေလှာင် ရန ်အ တက်ွ သာ လျှင် အ သုံး ြပÒ ေသာ အ ခနး် Èကီး ကုိ
ေတာ ဘိ အား အ သုံး ြပÒ ခွင့် ေပး ထား ေလ သည်။-
✡ 12:44-45 ၅ရာ၊ ၂၅:၁-၈၊ ၂၆:၁၂။ ✡ 13:1 တရား၊ ၂၃:၃-၅။ ✡ 13:2 ေတာ၊ ၂၂:၁-၆။
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6 ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် လျက် ေန ချနိ ်တင်ွ ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ မ ĕိှ။ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင်
အာ တ ေဇ ရဇ် ၏11 နနး် စံ သုံး ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ငါ သည် မင်း Èကီး ထံ သို့  အ စီ ရင် ခံ ရန ်သွား ေရာက် ချနိ်
ြဖစ် ၏။ ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ငါ သည် မင်း Èကီး ထံ မှ ခွင့် ြပÒ ချက် ရ သ ြဖင့်၊-

7 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်ေရာက် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ခနး် တစ် ခု ကုိ ေတာ ဘိ အား ဧ လျာ ĕိှ ပ် ေပး
အပ် ထား ေÆကာင်း Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ ငါ သည် ထိတ် လန ့ ်၍၊-

8လနွ ်စွာ အ မျက် ထွက် Çပီး လျှင် ေတာ ဘိ ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ပစ် ထုတ် လိက်ု ၏။-
9 အ ခနး် များ ကုိ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ သန ့ ်စင် မှု ကုိ ြပÒ ေစ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ သုံး အ ေဆာင် များ၊
ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း တို့  ကုိ ြပန ်သွင်း ရန ်အ မိန ့် ေပး ၏။

10 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ဂီ တ ပ ညာ သည် များ သည် ရိက္ခာ အ လံ ုအ ေလာက်
မ ရ Æက သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ၏ လယ် ယာ များ ĕိှ ရာ သို့  ြပန ်သွား Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ Æကား သိ ရ ၏။-✡

11 ယင်း သို့  ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ပစ် ထား ခ့ဲ ရန် ခွင့် ြပÒ သူ အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး တို့  အား ငါ သည်
ြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ ကာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် ဂီ တ ပ ညာ သည် များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ်
သို့  ေခါ် ယူ Çပီး လျှင် အ မှု ေတာ် ကုိ တစ် ဖန် ြပန ်လည် ထမ်း ေဆာင် ေစ ၏။-

12 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  အ လှူ ြဖစ်
သည့် ဆန ်စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည် Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် များ သို့  ယူ
ေဆာင် လာ Æက ေလ သည်။-✡

13 ငါ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေĕှ လ မိ၊ ပ ညတ် ကျမ်း တတ် ေြမာက် သူ ဇာ ဒတ်ု Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ
ဝင် ေပ ဒါ ယ တို့  အား တာ ဝန ်ခံ ပစ္စည်း ထိနး် များ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ၏။ မ ဿ န ိ၏ ေြမး၊ ဇ က္
ကု ရ ၏ သား ဟာ နန ်အား ထုိ သူ တို့  ၏ လက် ေထာက် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ၏။ ဤ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့
၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် များ အား သစ္စာ ĕိှ စွာ ရိက္ခာ ြဖန ့ ်ြဖũး ေပး မည့် သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း
ငါ စိတ် ချ ယုံ Æကည် ၏။

14 အို အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန် ေတာ် အ တက်ွ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး
ကွယ် မှု အ တက်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။

15 ထုိ ကာ လ ယု ဒ ြပည် သူ အ ချƌိ တို့  သည် ဥ ပု သ် ေန ့၌ စ ပျစ် သီး များ နယ် လျက် ေန Æက သည်
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ တို့  သည် ဂျÒံ စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည်၊ စ ပျစ် သီး၊ သ ဖ နး် သီး အ စ ĕိှ
သည် တို့  ကုိ မိ မိ တို့  ၏ ြမည်း များ ေပါ် တင် Çပီး လျှင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သယ် ေဆာင် လျက်
ေန Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ြမင် ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ ဥ ပု သ် ေန ့တင်ွ မည် သည့် အ ရာ ကုိ
မျှ မ ေရာင်း ချ ရန ်သူ တို့  အား ငါ သ တိ ေပး ၏။-✡

16 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တ ုƤု Çမိƌ သား အ ချƌိ တို့  သည် ငါး Ćှင့် အ ြခား ပစ္စည်း အ မျÒိး မျÒိး ကုိ
ငါ တို့  အ မျÒိး သား များ အား ဥ ပုသ် ေန ့တင်ွ ေရာင်း ချ ရန ်ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။-

17 ထုိ အ ခါ ငါ သည် ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ အား``သင် တို့  ြပÒ လျက် ĕိှ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့
သင် တို့  သည် ဥ ပုသ် ေန ့ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ၏။-

18 သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ Çမိƌ ကုိ
ဖျက် ဆီး ေစ ြခင်း အား ြဖင့် သူ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ပါ လျက် သင် တို့  သည် ဥ ပုသ် ေန ့ကုိ ညစ် ည
11 13:6 * အာ တ ေဇ ရဇ်။ ေပ ရ သိ ဧ က ရာဇ် မင်း အား ဗာ ဗု လနု် ဘု ရင် ဟ ုလည်း ေခါ် သည်။ ✡ 13:10 တရား၊ ၁၂:၁၉။ ✡ 13:12
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ေန ဟ မိ 13:19 969 ေန ဟ မိ 13:28

မ်း ေစ ေသာ အား ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် သို့ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ပုိ မုိ
ြပင်း ထန ်စွာ သက် ေရာက် ေစ Æက မည် ေလာ'' ဟ ုြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ ၏။

19 ထုိ ေနာက် ငါ သည် အ ဖိတ် ေန ့ေန ဝင် ချနိ ်မှ12 ဥ ပု သ် ေန ့ကုန ်အ ထိ Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ပိတ်
ထား ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ၏။ ဥ ပု သ် ေန ့၌ အ ဘယ် ကုန ်စည် ကုိ မျှ Çမိƌ ထဲ သို့  မ သွင်း ေစ ရန ်ငါ
သည် လ ူအ ချƌိ တို့  အား Çမိƌ တံ ခါး များ တင်ွ အ ေစာင့် ချ ထား ၏။-

20 ကုန ်ပစ္စည်း အ မျÒိး မျÒိး ေရာင်း ချ သူ ကုန ်သည် အ ချƌိ တို့  သည် ေသာ Æကာ ေန ့ည ၌ Çမိƌ တံ ခါး
ြပင် တင်ွ လာ ၍ အိပ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ယင်း သို့ တစ် Èကိမ် Ćှစ် Èကိမ် ြပÒ Æက ၏။-

21 ငါ သည် သူ တို့  အား``သင် တို့  သည် မုိး လင်း ချနိ် ကုိ Çမိƌ ြပင် မှ ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ေန ေသာ် လည်း
အ ချည်း Ćှးီ သာ လျှင် ြဖစ် ၏။ သင် တို့  ေနာက် တစ် Èကိမ် ဤ သို့  ြပÒ Æက လျှင် ငါ သည် သင်
တို့  အား အ Æကမ်း ဖက် ၍ Ćှင် ထုတ် ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုသ တိ ေပး ၏။ ထုိ အ ခါ မှ အ စ ြပÒ ၍ သူ တို့  သည် ဥ ပု
သ် ေန ့၌ မ လာ Æက ေတာ့ ေပ။-

22 ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ ြခင်း ငှာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စင်
ေစ Çပီး လျှင် Çမိƌ တံ ခါး များ သို့  သွား ၍ ေစာင့် ရန ်ငါ အ မိန ့ ်ေပး ၏။
အို ဘု ရား သ ခင် ဤ အ မှု ကုိ လည်း ေထာက် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။ ေမတ္တ ာ ေတာ်
Ćှင့် အ ညီ အ ကျွĆ်ပ်ု အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။

23 ထုိ ကာ လ ၌ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေြမာက် အ ြမား ပင် အာ ဇု တ်၊ အ မ္ မုန ်Ćှင့် ေမာ ဘ
အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ထား Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း ငါ ေတွ့ ĕိှ ရ ေလ သည်။-✡

24 သူ တို့  ၏ သား သ မီး တစ် ဝက် မျှ သည် ငါ တို့ ဘာ သာ စ ကား ကုိ မ ေြပာ တတ်။ အာ ဇု တ် သို့
မ ဟတ်ု အ ြခား ဘာ သာ စ ကား တစ် မျÒိး မျÒိး ကုိ သာ ေြပာ တတ် Æက ၏။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ထုိ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပစ် တင် ကျနိ ်ဆဲ Ƥုိက် Ćှက် ၏။ သူ တို့  ဆံ ပင်
ကုိ လည်း ဆဲွ Ćတ်ု ၏။ ထုိ ေနာက်``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် လည်း ေကာင်း၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ သား သ မီး
များ သည် လည်း ေကာင်း ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ေတာ ့ပါ''
ဟ ုသူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ေစ ၏။-

26 ငါ သည် သူ တို့  အား``ေĕှာ လ မုန ်မင်း ကုိ အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေစ သူ များ ကား လ ူမျÒိး ြခား အ မျÒိး
သ မီး များ ပင် တည်း။ ထုိ မင်း သည် အ ြခား လူ မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရင် ĕိှ သ မျှ ထက် ပုိ ၍ တန ်ခုိး Èကီး ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ ကုိ ချစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု ကုိ အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် သည့် အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်ေပ သည်။-✡

27 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ြခင်း သင်
တို့  ၏ စံ န မူ နာ အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ြပစ် မှား ရ မည် ေလာ'' ဟ ုေြပာ ၏။

28 ေယာ ယ ဒ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ဧ လျာ ĕိှ ပ် ၏ သား ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ သား တစ်
ေယာက် သည် ေဗ သ ေဟာ ရ န ိÇမိƌ သား သမ္ဘာ လတ် ၏ သ မီး Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ သ ြဖင့် ငါ
သည် ေယာ ယ ဒ အား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ Ćှင် ထုတ် လိက်ု ေလ သည်။✡

12 13:19 * ေန ဝင် ချနိ။် ယု ဒ လ ူမျÒိး ၏ ေန ့သည် ေန ဝင် ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ သည်။ ✡ 13:23 ထွ၊ ၃၄:၁၁-၁၆။ တရား၊ ၇:၁-၅။ ✡ 13:26
၂ရာ၊ ၁၂:၂၄-၂၅။ ၃ရာ၊ ၁၁:၁-၈။ ✡ 13:28 ေန၊ ၄:၁။
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29 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ထုိ သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ရာ ထူး ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ
လည်း ေကာင်း အ ဘယ် သို့  ɐƤှုတ် ချ Æက သည် ကုိ မှတ် ေတာ် မူ ပါ။

30 ငါ သည် ြပည် သူ တို့  အား လ ူမျÒိး ြခား Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ မှု အ ရာ ဟ ူသ မျှ Ćှင့် ကင်း စင်
ေစ ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား မိ မိ တို့  တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား အ သီး
သီး ကုိ သိ ĕိှ နား လည် Æက ေစ ရန ်စည်း မျä်း များ ကုိ ေရး ဆဲွ ေပး ၏။-

31 အ ချနိ ်ကျ လျှင် ထင်း အ လှူ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဆန ်စ ပါး အ ဦး အ ဖျား များ Ćှင့် အ ဦး
မှည့် သည့် သစ် သီး ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ယူ ေဆာင် လာ Æက ေစ ရန ်စီ မံ ၏။
အို ဘု ရား သ ခင် ဤ အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။
ေန ဟ မိ မှတ် စာ Çပီး ၏။
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ဧ သ တာ ဝတ္ထ Ò
န ိဒါနး်
ဧ သ တာ ဝတ္ထ Ò တင်ွ ေဖာ် ြပ ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် များ သည် ေပ ရ သိ(ပါး ĕှား) Ćိင်ု ငံ ဧ က ရာ
ဇ် မင်း ၏ ေဆာင်း ရာ သီ စံ နနး် ေတာ် ၌ ြဖစ် ပျက် ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ြဖစ် ၍ ဧ သ တာ အ မည်
ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သ မီး သည် အ ဋ္ ဌိ က ဇာတ် ေဆာင် ြဖစ် သည်။ ဧ သ တာ သည် မျÒိး ချစ် စိတ် ြပင်း ြပ
သူ ြဖစ် ၍ မိ မိ လ ူမျÒိး ကုိ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် မည့် ရန ်သူ များ လက် မှ သတ္တ ိ ĕိှ စွာ ကယ် တင်
ခ့ဲ ၏။ ဤ ကျမ်း တင်ွ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပု ရ ပဲွ ေတာ် ြဖစ် ေပါ် လာ ပုံ Ćှင့် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ်
သက် ေရာက် ပုံ တို့  ကုိ ĕှင်း ြပ ထား သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဧ သ တာ ကုိ မိ ဖု ရား ေြမųာက် ြခင်း ၁:၁-၂:၂၃
ဟာ မန ်၏ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု များ ၃:၁-၅:၁၄
ဟာ မန ်ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ၆:၁-၇:၁၀
ယု ဒ အ မျÒိး သား များ သည် ရန ်သူ တို့  ကုိ ေချ မှုနး် ြခင်း ၈:၁-၁၀:၃

ေဇ ရဇ် မင်း အား မိ ဖု ရား ဝါ ĕှ တိ အာ ခံ ြခင်း
1-2 ေဇ ရဇ် မင်း သည် ေပ ရ သိ ြပည် ɐƤှု ĕှ န ်Çမိƌ ေတာ် ရာ ဇ ပလ္လ င် ထက် နနး် စံ ၍ အိ န ္ဒိ ယ ြပည် မှ သည်
ဆူ ဒန ်ြပည် တိင်ု ေအာင် တစ် ရာ Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် ြပည် နယ် တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ၏။✡

3 သူ သည် နနး် စံ တ တိ ယ Ćှစ် ၌ မိ မိ ၏ မှူး မတ် များ Ćှင့် မင်း အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  အား စား
ေသာက် ပဲွ Èကီး ကုိ တည် ခင်း ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ပဲွ သို့  ေပ ရ သိ Ćှင့် ေမ ဒိ တပ် မ ေတာ် များ၊
ြပည် နယ် ဘု ရင် ခံ များ Ćှင့် မှူး မတ် များ လည်း တက် ေရာက် Æက ေလ သည်။-

4 သူ သည် မိ မိ နနး် ေတာ် ၏ စည်း စိမ် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေြခာက် လ တိင်ု တိင်ု ခင်း ကျင်း
ြပ သ ထား ေတာ် မူ ၏။

5 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ဆင်း ရဲ ချမ်း သာ မ ေရွး၊ ɐƤှု ĕှန ်Çမိƌ ေတာ် သူ Çမိƌ ေတာ် သား အ ေပါင်း တို့ အား
စား ေသာက် ပဲွ Èကီး ကုိ တည် ခင်း ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ စား ေသာက် ပဲွ Èကီး ကုိ ဘု ရင့် နနး် ေတာ် ဥ ယျာ
ä် အ တင်ွး ၌ ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု ကျင်း ပ ေတာ် မူ ၏။-

6 ဥ ယျာ ä် ေတာ် ဝင်း တင်ွ ေင ွကွင်း တပ် ထား သည့် ေကျာက် ြဖũ တိင်ု များ ၌ ပိတ် ေချာ အ ြဖũ
အ ြပာ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ ကုိ မ ရမ်း ေစ့ ေရာင် ပိတ် ÈကိÒး များ ြဖင့် ချည် ၍ တန ်ဆာ ဆင် ထား ၏။
ေကျာက် ြဖũ၊ ေကျာက် သ လင်း၊ က Ć ုက မာ၊ စိမ်း ြပာ ေကျာက် များ Ćှင့် အ ကွက် ေဖာ် ၍ ခင်း
ထား သည့် ဥ ယျာ ä် ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ ေရွှ Ćှင့် ေင ွတို့  ြဖင့် Çပီး ေသာ ေညာင် ေစာင်း များ
ကုိ လည်း ထား ĕိှ ေလ သည်။-

7 မင်း Èကီး သည် စ ပျစ် ရည် ကုိ ေရွှ ဖ လား များ Ćှင့် ထည့် ၍ တိက်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ဖ လား တို့
သည် တစ် ခု Ćှင့် တစ် ခု ဆင် သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ ေပ။ စ ပျစ် ရည် ကုိ ရက် ေရာ စွာ တိက်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။-
✡ 1:1-2 ဧဇ၊ ၄:၆။
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8 အ ကန ့ ်အ သတ် မ ĕိှ ဘဲ လ ူတိင်ုး အ လိ ုĕိှ သ ေလာက် ေသာက် သုံး Ćိင်ု ေစ ရန် နနး် ေတာ်
အ ေစ ခံ တို့  အား မိန ့ ်မှာ ထား ေတာ် မူ ၏။

9 ထုိ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ဝါ ĕှ တိ မိ ဖု ရား သည် လည်း နနး် တင်ွး ၌ အ မျÒိး သ မီး များ အား စား
ေသာက် ပဲွ Èကီး ကုိ တည် ခင်း ေကျွး ေမွး လျက် ေန ေပ သည်။

10 ပဲွ ေတာ် သတ္တ  မ ေန ့ရက် ေရာက် ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး သည် စ ပျစ် ရည် ေသာက် ၍ ɔရွှင် လနး် ေသာ အ ခါ
အ ပါး ေတာ် Çမဲ မိနး် မ စုိး ခု နစ် ေယာက် ြဖစ် Æက ေသာ မ ဟ ုမန၊် ဗိ ဇ သ၊ ဟာ ေဗာ န၊ ဗိ ဂ သ၊ အ ဗာ ဂ သ၊
ေဇ သာ၊ ကာ ကတ် တို့ ကုိ ေခါ် ယူ ကာ၊-

11 မိ ဖု ရား ဝါ ĕှ တိ အား ရာ ဇ သ ရ ဖူ ေဆာင်း ေစ ၍ ေĕှƎ ေတာ် သို့  သွင်း ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ်
မူ ၏။ မိ ဖု ရား သည် အ ဆင်း လှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် သ ြဖင့် မင်း Èကီး သည် သူ ၏ အ ဆင်း
ကုိ မှူး မတ် များ Ćှင့် ဧည့် သည် ေတာ် အ ေပါင်း တို့  အား ြပ စား လိ ုေပ သည်။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ဝါ ĕှ တိ သည် ဘု ရင့် အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဖီ ဆန ်၍ ေĕှƎ ေတာ် သို့  မ ဝင် ဘဲ ေန သ ြဖင့်
မင်း Èကီး သည် အ မျက် ေဒါ သ ေြခာင်း ေြခာင်း ထွက် ေတာ် မူ ေလ သည်။

13 ဘု ရင် တို့  မည် သည် Çငိမ် ဝပ် ပိ ြပား ေရး ဆုိင် ရာ ြပ ဿ နာ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍
တ ရား ဥ ပ ေဒ သ ကျွမ်း ကျင် သူ တို့  ၏ အ Æကံ ဉာဏ် ကုိ ေတာင်း ခံ Æက စ Çမဲ ြဖစ် သည် Ćှင့်
အ ညီ မင်း Èကီး သည် ဤ အ မှု ကိစ္စ တင်ွ အ ဘယ် သို့  ေဆာင် ရွက် သင့် သည် ကုိ ေမး
ြမနး် ရန ်အ Æကံ ေပး အ ရာ ĕိှ များ ကုိ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ၏။-

14 မင်း Èကီး အ များ ဆုံး တိင်ု ပင် ေလ ့ĕိှ ေသာ သူ များ မှာ ေပ ရ သိ Ćှင့် ေမ ဒိ အ မတ် များ
ြဖစ် Æက ေသာ ကာ ေĕှ န၊ ေĕှ သာ၊ အာ ဒ မာ သ၊ တာ ĕိှ ĕှ၊ ေမ ရက်၊ မာ ေသ န၊ မ မု ကန် တို့  ြဖစ် ေပ သည်။
သူ တို့  သည် ကား Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ အ ြမင့် ဆုံး ရာ ထူး များ ြဖင့် ချးီ ြမųင့် ြခင်း ခံ ရ သူ များ ြဖစ် သ တည်း။-

15 မင်း Èကီး က သူ တို့  အား``ငါ ေဇ ရဇ် မင်း သည် ငါ ၏ အ ေစ ခံ တို့  ကုိ ဝါ ĕှ တိ မိ ဖု ရား ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၍
ငါ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ ဆင့် ဆုိ ေစ ရာ သူ သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ့ အား
တရား ဥ ပ ေဒ အ ရ အ ဘယ် သို့  ြပÒ သင့် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

16 ထုိ အ ခါ မ မု ကန ်သည် မင်း Èကီး Ćှင့် မှူး မတ် တို့  အား``ဝါ ĕှ တိ မိ ဖု ရား သည် ဘု ရင်
မင်း ြမတ် ကုိ သာ လျှင် ေစာ် ကား သည် မ ဟတ်ု ပါ။ ဘု ရင့် မှူး Èကီး မတ် ရာ တို့  ကုိ လည်း ေစာ် ကား ေပ သည်။
အ ကယ် စင် စစ် သူ သည် အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝှမ်း လံးု ĕိှ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေစာ် ကား ပါ ၏။-

17 အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝှမ်း လံးု ĕိှ အ မျÒိး သ မီး အ ေပါင်း သည် မိ ဖု ရား ြပÒ သည့် အ မှု
ကုိ Æကား သိ လျှင် မိ မိ တို့  ခင် ပွနး် များ အား အ ထင် ေသး Æက ပါ လိမ့် မည်။ သူ တို့  က``ေဇ ရဇ်
မင်း သည် ဝါ ĕှ တိ မိ ဖု ရား အား အ မိန ့ ်ေပး ၍ ေခါ် ယူ ပါ ေသာ် လည်း မိ ဖု ရား က အ မိန ့်
ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ပါ ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ပါ လိမ့် မည်။-

18 မိ ဖု ရား ၏ အ ြပÒ အ မူ ကုိ Æကား သိ ရ သည့် ေပ ရ သိ Ćှင့် ေမ ဒိ မှူး မတ် က ေတာ် တို့
သည် ေန မ ဝင် မီ မှူး မတ် တို့  အား ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား Æက ပါ လိမ့် မည်။ အ မျÒိး သ မီး
များ သည် မိ မိ တို့  ခင် ပွနး် တို့  အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ၍အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ ဇ နးီ တို့  အား ေဒါ သ အ မျက် ထွက် Æက
လိမ့် မည်။-

19 အ ĕှင် မင်း Èကီး သ ေဘာ တ ူေတာ် မူ ပါ လျှင် ဝါ ĕှ တိ မိ ဖု ရား အား ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ခွင့် မ ြပÒ ေÆကာင်း ရာ ဇ အ မိန ့ ်ေÆက ြငာ ချက် ကုိ ထုတ် ြပန ်ေတာ် မူ ပါ။
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ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေြပာင်း မ လဲ Ćိင်ု စိမ့် ေသာ ငှာ ေပ ရ သိ၊ ေမ ဒိ ဋ္ ဌ
မ္ မ သတ် များ တင်ွ ထည့် သွင်း ေရး မှတ် ၍ ထား ေတာ် မူ ပါ။ ထုိ ေနာက် မိ ဖု ရား ၏ ရာ ထူး ကုိ
သူ့ ထက် သာ သည့် အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး အား ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ပါ။-

20 အ ĕှင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဤ ကျယ် ဝနး် သည့် အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ
ေÆက ညာ လိက်ု ေသာ အ ခါ အ မျÒိး သ မီး အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ခင် ပွနး် များ
အား ဆင်း ရဲ သည် ြဖစ် ေစ၊ ချမ်း သာ သည် ြဖစ် ေစ Ƥုိ ေသ Æက ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

21 မင်း Èကီး Ćှင့် မှူး မတ် တို့  သည် ဤ စ ကား ကုိ Ćှစ် သက် သ ေဘာ ကျ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ မင်း
Èကီး သည် မ မု ကန ်အ Æကံ ေပး သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

22 သူ သည် မိ မိ ၏ နယ် ပယ် ĕိှ သ မျှ တို့  သို့  သံ တ မန ်များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ေဒ သ ဆုိင် ရာ ဘာ
သာ စ ကား ြဖင့်``ခင် ပွနး် ြဖစ် သူ သည် မိ မိ အိမ် ေထာင် တင်ွ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ေစ ရ မည်။
သူ ၏ စ ကား ကုိ မ လနွ ်ဆန ်ရ'' ဟ ူ၍ အ မိန ့် ထုတ် ြပန ်ေတာ် မူ ၏။

2
ဧ သ တာ မိ ဖု ရား ြဖစ် လာ ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် အ မျက် ေတာ် ေြပ ေသာ အ ခါ ဝါ ĕှ တိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ ထုတ် ြပန ်ေÆက ြငာ ခ့ဲ သည့် အ မိန ့ ်ကုိ လည်း ေကာင်း သ တိ ရ ေတာ် မူ ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ သူ Ćှင့် ရင်း Ćှးီ ေသာ အ Æကံ ေပး အ ရာ ĕိှ များ က မင်း Èကီး အား``အ ĕှင် သည် အ ဘယ်
ေÆကာင့် အ ဆင်း လှ သည့် အ ပျÒိ က ညာ များ ကုိ ĕှာ ေစ ေတာ် မ မူ ပါ သ နည်း။-

3 အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တင်ွး ĕိှ ြပည် နယ် အ ေပါင်း တင်ွ မင်း အ ရာ ĕိှ များ ကုိ ခန ့ ်ထား ၍
အ ဆင်း လှ သည့် အ ပျÒိ က ညာ အ ေပါင်း ကုိ Çမိƌ ေတာ် ɐƤှု ĕှ န ်ĕိှ အ ĕှင့် အ ပျÒိ ေတာ် ေဆာင် သို့
ေခါ် ေဆာင် လာ ေစ ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  အား အ ĕှင့် မိနး် မ စုိး ေဟ ဂဲ ၏ လက် တင်ွ အပ် ၍
အ လှ ြပÒ ြပင် ေပး ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

4 ထုိ ေနာက် အ ĕှင် အ Ćှစ် သက် ဆုံး အ မျÒိး သ မီး ကုိ ေရွး ၍ ဝါ ĕှ တိ အ စား မိ ဖု ရား ေြမųာက် ေတာ်
မူ ပါ'' ဟ ုအ Æကံ ေပး ေလျှာက် ထား Æက ၏။ မင်း Èကီး သည် ထုိ အ Æကံ ေပး ေလျှာက် ထား ချက်
ကုိ Ćှစ် သက် ၍ ထုိ အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

5 Çမိƌ ေတာ် ɐƤှု ĕှန ်တင်ွ ယာ ဣ ရ ၏ သား ေမာ် ဒ ကဲ ဆုိ သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ဗ
◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ၍ ကိ ĕှ Ćှင့် ĕိှ မိ တို့  မှ ဆင်း သက် လာ သူ ြဖစ် ၏။-

6 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ယု ဒ ဘု ရင် ေယ ေခါ န ိအား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ
ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ေသာ အ ခါ ၌ ေမာ် ဒ ကဲ သည် လည်း သံု့  ပနး် များ အ ထဲ တင်ွ ပါ သွား ေလ သည်။-✡

7 သူ့ မှာ ဧ သ တာ ဆုိ သူ Ćှ မ ဝမ်း ကဲွ ĕိှ ၏။ ဧ သ တာ ၏ ယု ဒ နာ မည် ကား ဟ ဒ ဿ
တည်း။ သူ ၏ မိ ဘ များ ကွယ် လနွ ်သွား ေသာ အ ခါ ေမာ် ဒ ကဲ သည် သူ့ ကုိ ေမွး စား ကာ
မိ မိ ၏ သ မီး အ ရင်း သ ဖွယ် ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ခ့ဲ ၏။ ဧ သ တာ သည် အ ဆင်း လှ ၍ ကုိယ် လံးု ကုိယ် ေပါက် ေကာင်း သည့် အ မျÒိး
သ မီး က ေလး တစ် ဦး ြဖစ် ေပ သည်။
✡ 2:6 ၄ရာ၊ ၂၄:၁၀-၁၆။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၀။
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8 ထုိ ေÆကာင့် မင်း Èကီး ေÆက ြငာ ချက် အ သစ် အ ရ အ မျÒိး သ မီး ငယ် အ ေြမာက် အ ြမား
ကုိ ɐƤှု ĕှ န ်Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ Æက ေသာ အ ခါ ဧ သ တာ ပါ လာ ခ့ဲ ေလ သည်။ သူ့
အား လည်း နနး် တင်ွး ၌ ထား ĕိှ ကာ မိနး် မ စုိး ေဟ ဂဲ ၏ လက် သို့  ေပး အပ် Æက ၏။-

9 ေဟ ဂဲ သည် ဧ သ တာ အား စိတ် Ćှင့် ေတွ့ သ ြဖင့် မျက် Ćှာ သာ ေပး ၏။ Ćှပ်ိ နယ် ေပး ြခင်း၊
အ ထူး အ စား အ စာ ကုိ ေကျွး ြခင်း တို့  ကုိ အ လျင် အ ြမန ်စ တင် ြပÒ လပ်ု ေပး ၏။ အ ပျÒိ ေတာ်
ေဆာင် တင်ွ အ ေကာင်း ဆုံး ေန ရာ ထုိင် ခင်း ကုိ ေပး ၍ နနး် တင်ွး သူ အ မျÒိး သ မီး ခု နစ်
ေယာက် ကုိ အ ထူး ေရွး ချယ် ကာ ဧ သ တာ ကုိ လပ်ု ေကျွး ြပÒ စု ေစ ၏။

10 ဧ သ တာ သည် ေမာ် ဒ ကဲ ၏ အ Æကံ ေပး ချက် အ ရ မိ မိ ၏ ယု ဒ မျÒိး Ƥုိး ဇာ တိ ကုိ လျှƌိ ဝှက်
၍ ထား ေလ သည်။-

11 ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ပင် ေမာ် ဒ ကဲ သည် ဧ သ တာ ၏ အ ေြခ အ ေန ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ့ အား
အ ဘယ် သို့  ြပÒ Æက မည် ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန် အ ပျÒိ ေတာ် ေဆာင် ဝင်း ေĕှƎ ၌ ေခါက် တနု ့်
ေခါက် ြပန ်ေလျှာက် လျက် ေန တတ် ၏။

12 အ မျÒိး သ မီး များ အ တက်ွ ြပÒ လပ်ု ေန ကျ အ လှ ြပÒ ြပင် မှု မှာ တစ် Ćှစ် မျှ Æကာ ေလ
သည်။ သူ တို့  အား မု ရန ်ဆီ ြဖင့် ေြခာက် လ၊ သစ် ဆီ ေမွှး ြဖင့် ေနာက် ထပ် ေြခာက် လ Ćှပ်ိ နယ်
ေပး ရ ၏။ ထုိ ေနာက် အ မျÒိး သ မီး များ သည် တစ် ေယာက် Çပီး တစ် ေယာက် အ လှည့် ကျ
ေဇ ရဇ် မင်း ၏ အ ထံ ေတာ် သို့  ဝင် Æက ရ သည်။-

13 အ လှည့် ကျ သူ သည် အ ပျÒိ ေတာ် ေဆာင် မှ နနး် ေတာ် သို့  သွား ေသာ အ ခါ မိ မိ Ćှစ် သက်
ရာ အ ဝတ် အ စား များ ကုိ ဝတ် ဆင် Ćိင်ု ၏။-

14 သူ သည် ည ဥƎ် ဦး အ ချနိ ်၌ နနး် ေတာ် သို့  ဝင် ရ ၍ ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ၌ ဘု ရင့် မိနး် မ စုိး
ĕှာ ĕှ ဂါ ဇ အပ်ု ချÒပ် သည့် ေမာင်း မ ေတာ် ေဆာင် သို့  ြပန ်ရ ေလ သည်။ မင်း Èကီး သည် ြမတ် Ćိးု ၍
နာ မည် အား ြဖင့် ေခါ် ေတာ် မ မူ လျှင် ေနာက် တစ် ဖန ်မင်း Èကီး ထံ သို့  မ ဝင် ရ။

15 အ ဘိ ဟဲ လ ၏ သ မီး၊ ေမာ် ဒ ကဲ ၏ ဝမ်း ကဲွ Ćှ မ Ćှင့် ေမွး စား သ မီး၊ ြမင် သူ တိင်ုး ချးီ မွမ်း
ခံ ရ သည့် ဧ သ တာ သည် မင်း Èကီး ထံ ေတာ် သို့  ဝင် ရန ်အ လှည့် ေရာက် ေသာ အ ခါ အ ပျÒိ ေတာ် ေဆာင် အပ်ု၊
မိနး် မ စုိး ေဟ ဂဲ အ Æကံ ေပး သည့် အ ဝတ် အ စား ကုိ ဝတ် ဆင် ၍ သွား ေလ သည်။-

16 ထို့  ေÆကာင့် ဧ သ တာ သည် ေဇ ရဇ် မင်း နနး် စံ သတ္တ  မ Ćှစ် ေတ ဗက် ေခါ် ဒ သ မ လ ၌ နနး်
ေတာ် အ တင်ွး ေဇ ရဇ် မင်း ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့ ေရာက် ĕိှ သွား ၏။-

17 မင်း Èကီး သည် သူ့ အား အ ြခား အ မျÒိး သ မီး အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ ၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ သည် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မျက် Ćှာ ပွင့် လနး် လျက် ချစ် ခင် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ သည်။
မင်း Èကီး သည် သူ့ အား ရာ ဇ သ ရ ဖူ ကုိ ေဆာင်း ၍ ေပး Çပီး လျှင် ဝါ ĕှ တိ ၏ အ စား မိ ဖု ရား ေြမųာက် ေတာ်
မူ ၏။-

18 ထုိ ေနာက် မိ မိ ၏ မှူး မတ် များ Ćှင့် မင်း အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း ကုိ ဖိတ် Æကား ေတာ် မူ ၍ ဧ သ တာ
အား ဂုဏ် ြပÒ စား ေသာက် ပဲွ Èကီး ကုိ ကျင်း ပ ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ်
တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ ထုိ ေန ့ကုိ အ လပ်ု နား ရက် အ ြဖစ် သတ် မှတ် ေÆက ြငာ ေတာ် မူ ၍ ဘု ရင့်
ဂုဏ် Ćှင့် ေလျာ် စွာ ဆု ေတာ် လာဘ် ေတာ် များ ကုိ လည်း ေပး သ နား ေတာ် မူ ၏။
ဘု ရင် အ သက် ကုိ ေမာ် ဒ ကဲ ကယ် ြခင်း
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19 ဤ အ ချနိ ်အ ေတာ အ တင်ွး ၌ မင်း Èကီး သည် ေမာ် ဒ ကဲ အား အပ်ု ချÒပ် ေရး ရာ ထူး
တစ် ေန ရာ တင်ွ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-

20ဧ သ တာ မူ ကား ေမာ် ဒ ကဲ ၏ မှာ Æကား ချက် အ ရ မိ မိ ၏ ယု ဒ မျÒိး Ƥုိး ဇာ တိ ကုိ ယ ခု တိင်ု ေအာင် အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ အ သိ
မ ေပး ဘဲ ေန ၏။ သူ သည် က ေလး ဘ ဝ က ေမာ် ဒ ကဲ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ခ့ဲ သည့် နည်း တူ
ဤ အ မှု ကိစ္စ တင်ွ လည်း နား ေထာင် ေလ သည်။

21 နနး် တင်ွး ၌ ေမာ် ဒ ကဲ သည် အပ်ု ချÒပ် ေရး တာ ဝန် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေန ရ စä် အ ခါ ဘု ရင့် အ ေဆာင်
ေတာ် တံ ခါး ေစာင့် မိနး် မ စုိး Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ေဇ ရဇ် မင်း အား အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် လပ်ု
Æကံ ရန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် Æက ၏။-

22 ေမာ် ဒ ကဲ သည် ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ သ ြဖင့် မိ ဖု ရား ဧ သ တာ အား ေြပာ Æကား ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ဧ သ တာ သည် မင်း Èကီး အား ေမာ် ဒ ကဲ သိ ĕိှ ရ ချက် ကုိ ေလျှာက် ထား ၏။-

23 ထုိ အ မှု ကုိ စုံ စမ်း စစ် ေဆး ေသာ အ ခါ ေမာ် ဒ ကဲ ေပး သည့် သ တင်း မှန ်ကန ်ေÆကာင်း
ေတွ့ ĕိှ ရ သ ြဖင့် ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် စ လံးု ပင် လည် ဆဲွ တိင်ု ၌ ကွပ် မျက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ သည်။
မင်း Èကီး သည် ဤ အ မှု ကုိ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် မှတ် တမ်း များ တင်ွ ေရး မှတ် ထား ေစ ေတာ် မူ ၏။

3
ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ရန် ဟာ မန ်Æကံ စည် ြခင်း

1 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ် ေဇ ရဇ် မင်း သည် အာ ဂတ်1 မှ ဆင်း သက် သူ၊ ဟ မ္ ေမ
ဒါ သ ၏ သား ဟာ မန် အား ဝန ်Èကီး ချÒပ် အ ြဖစ် ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ၏။-

2 မင်း Èကီး သည် ဟာ မန ်အား ဦး èွတ် ĕိှ ခုိး ၍ အ Ƥုိ အ ေသ ေပး Æက ရန် အ မှု ေတာ် ထမ်း
အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  အား အ မိန ့ ်ထုတ် ြပန် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ Æက ေလ သည်။-

3 ေမာ် ဒ ကဲ တစ် ဦး တည်း သာ လျှင် မ လိက်ု နာ ဘဲ ေန ၏။ အ ြခား နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ များ က
သူ့ အား``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဘု ရင့် အ မိန ့် ေတာ် ကုိ ဖီ ဆန ်ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် ကာ၊-

4 အ ေလျှာ ့ေပး ရန ်ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး တိက်ု တနွး် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေမာ် ဒ ကဲ သည် နား မ ေထာင်
ဘဲ``ငါ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တစ် ဦး ြဖစ် သ ြဖင့် ဟာ မန ်အား ဦး မ èွှတ် ĕိှ မ ခုိး Ćိင်ု ပါ''
ဟ ုĕှင်း ြပ ေလ သည်။ ထို့  ေÆကာင့် ထုိ သူ တို့  သည် ေမာ် ဒ ကဲ ၏ အ ြပÒ အ မူ ကုိ ဟာ မန်
သည်း ခံ မည် မ ခံ မည် ကုိ သိ လိ ု၍ ဟာ မန် အား တိင်ု Æကား Æက ၏။-

5 ဤ သို့  ေမာ် ဒ ကဲ ဦး မ èွှတ် ĕိှ မ ခုိး လို သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ
ဟာ မန ်သည် လနွ ်စွာ အ မျက် ထွက် ေလ သည်။-

6 ေမာ် ဒ ကဲ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တစ် ဦး ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း သိ ĕိှ ရ သ ြဖင့် ဟာ မန်
သည် ေမာ် ဒ ကဲ တစ် ဦး တည်း ကုိ သာ မ ဟတ်ု၊ ေပ ရ သိ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တင်ွး ĕိှ
ĕိှ သ မျှ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ပါ ကွပ် မျက် ရန ်Æကံ စည် ေလ သည်။

7 ေဇ ရဇ် မင်း နနး် စံ ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ေြမာက်၊ န ိသန် ေခါ် ပ ထ မ လ ၌ ဟာ မန ်သည် မိ မိ ၏ အ Æကံ
အ စည် ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ရန် သင့် ေလျာ် မည့် ေန ့ရက် ကုိ ပု ရ ဟ ုေခါ် ေသာ မဲ
စ နစ် ြဖင့် ေရွး ချယ် ေစ ရာ အာ ဒါ ေခါ် ဒါွ ဒ သ မ လ၊ ဆယ့် သုံး ရက် ေန ့ကုိ ရ ĕိှ ေလ သည်။
1 3:1 * အာ ဂတ်။ အာ မ လက် ĕှင် ဘု ရင် အာ ဂတ်။ အာ မ လက် အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ခ့ဲ သည်။
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8 ထို့  ေÆကာင့် ဟာ မန ်သည် မင်း Èကီး အား``အ ĕှင် ၏ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ြပည် နယ် တိင်ုး မှာ
ပင် ပျƎံ ĆှƎံ လျက် ေန သည့် လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး ĕိှ ပါ သည်။ သူ တို့  ၏ í ေလ ့ထုံး စံ များ သည်
အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  ၏ í ေလ ့ထုံး စံ များ Ćှင့် မ တ ူပါ။ သူ တို့  သည် Ćိင်ု ငံ ေတာ် ၏ တရား
ဥ ပ ေဒ များ ကုိ လည်း မ လိက်ု နာ Æက ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား သည်း ခံ လျက် ေန ြခင်း အား ြဖင့် အ ĕှင့် ၏ အ တက်ွ အ ကျÒိး
ĕိှ မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

9 အ ĕှင် မင်း Èကီး သ ေဘာ တ ူေတာ် မူ ပါ လျှင် သူ တို့  အား ကွပ် မျက် ရန ်အ မိန ့ ်ထုတ် ြပန ်ေတာ်
မူ ပါ။ အ ĕှင် ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ မည် ဆုိ ပါ လျှင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် အပ်ု ချÒပ် ေရး အ တက်ွ အ ĕှင့် ဘûာ
ေတာ် သို့  ေင ွသုံး ရာ ခု နစ် ဆယ့် ငါး တန ်ေပး သွင်း ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တာ ဝန ်ယူ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

10 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏ အ မိန ့ ်ေÆက ြငာ ချက် များ ကုိ တ ရား ဝင် ြဖစ် ေစ ရန် တံ ဆိပ်
ခတ် Ćှပ်ိ ရ သည့် လက် စွပ် ေတာ် ကုိ ချွတ် ၍ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ရန ်သူ၊ အာ ဂတ် မှ ဆင်း သက် သူ၊ ဟ မ္
ေမ ဒါ သ ၏ သား ဟာ မန ်အား ေပး အပ် လျက်၊-

11 ``သင့် သ ေဘာ အ တိင်ုး ြပÒ ရန ်ထုိ လ ူမျÒိး Ćှင့် သူ တို့  ၏ ေင ွကုိ သင့် လက် သို့  ငါ ေပး အပ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12 ပ ထ မ လ၊ ဆယ့် သုံး ရက် ေန ့၌ ဟာ မန ်သည် မင်း Èကီး ၏ အ တင်ွး ဝန ်များ ကုိ ေခါ် ၍
အ မိန ့် ေÆက ြငာ ချက် ေရး သား ရန ်ĆှÒတ် တိက်ု ချ ၍ ေပး ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် ထုိ အ မိန ့ ်ကုိ အင်
ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တင်ွး ĕိှ လ ူအ မျÒိး မျÒိး တို့  ၏ ဘာ သာ စ ကား သို့  ြပန ်ဆုိ ေရး သား ေစ ၍ အပ်ု ချÒပ် သူ များ၊
ဘု ရင် ခံ များ Ćှင့် မင်း အရာ ĕိှ ထံ သို့  ေပး ပို့  ၏။ ထုိ အ မိန ့် ေတာ် ကုိ ေဇ ရဇ် မင်း ၏ နာ မည် Ćှင့် ထုတ် ြပန ်ကာ
ဘု ရင့် တံ ဆိပ် ေတာ် ခတ် Ćှပ်ိ ထား ေလ သည်။-

13 စာ ပို့  လ ုလင် တို့  သည် ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တင်ွး ĕိှ ြပည် နယ်
ĕိှ သ မျှ သို့  ယူ ေဆာင် သွား Æက ၏။ ထုိ အ မိန ့် ေတာ် တင်ွ``အာ ဒါ လ၊ ဆယ့် သုံး ရက် ေန ့တစ် ေန ့
တည်း ၌ ယု ဒ အ မျÒိး သား လ ူÈကီး လ ူငယ် ေယာကျာ်း မိနး် မ ĕိှ သ မျှ ကုိ မ သ နား၊ မ
ညųာ တာ ဘဲ သတ် ြဖတ် ကာ သူ တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ လ ုယူ ေစ'' ဟ ုပါ ĕိှ ၏။-

14 ယင်း သို့  ေဆာင် ရွက် ရန ်အ ချနိ ်ကျ လျှင် အ သင့် ĕိှ ေန Æက ေစ ရန် ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ
ြပည် နယ် တိင်ုး တင်ွ ေÆက ြငာ ရန ်ြဖစ် သည်။

15 မင်း Èကီး ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ɐƤှု ĕှ န ်Çမိƌ ေတာ် တင်ွ ဤ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ထုတ် ြပန ်ေÆက ြငာ
Æက ၏။ ထုိ ေနာက် စာ ပို့  လ ုလင် တို့  သည် ေÆက ြငာ ချက် ကုိ ြပည် နယ် များ သို့  ယူ ေဆာင် သွား
Æက ၏။ ɐƤှု ĕှ န ်Çမိƌ ေတာ် တင်ွ မ Çငိမ် မ သက် ြဖစ် ေန ချနိ ်၌ မင်း Èကီး Ćှင့် ဟာ မန ်တို့  သည် ထုိင်
လျက် စ ပျစ် ရည် ေသာက် ေန Æက ေလ သည်။

4
ဧ သ တာ ၏ အ ကူ အ ညီ ကုိ ေမာ် ဒ ကဲ ေတာင်း ခံ ြခင်း

1-2 ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် အ လံးု စုံ ကုိ ေမာ် ဒ ကဲ သိ ရ ေသာ အ ခါ ြပင်း စွာ စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် လျက်
မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çပီး လျှင် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ဦး ေခါင်း ကုိ ြပာ Ćှင့် လးူ ၏။ ထုိ
ေနာက် သူ သည် ြပင်း ြပ စွာ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် နနး် ေတာ် အ ဝင် ဝ သို့  ေရာက် သည် တိင်ု
ေအာင် Çမိƌ ကုိ ြဖတ် ၍ ေလျှာက် သွား ေလ သည်။ မည် သူ မ ဆုိ ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ နနး် တင်ွး
သို့  မ ဝင် ရ ေသာ ေÆကာင့် သူ သည် နနး် တင်ွး သို့  မ ဝင် ေချ။-
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3 မင်း Èကီး ၏ အ မိန ့ ်ေÆက ြငာ ချက် ေရာက် ĕိှ ေလ ရာ ြပည် နယ် တို့  ၌ ယု ဒ အ မျÒိး သား
တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် ၍ ေအာ် ဟစ် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ကုန ်၏။ လ ူတိင်ုး လိ ုပင် ေလျှာ်
ေတ ကုိ ဝတ် ကာ ြပာ ေပါ် တင်ွ လဲှ ၍ ေန Æက ကုန ်၏။

4 အ ပျÒိ ေတာ် တို့  Ćှင့် မိနး် မ စုိး တို့  သည် ေမာ် ဒ ကဲ အ ဘယ် သို့  ြပÒ လျက် ေန သည် ကုိ ဧ သ တာ
အား ေြပာ ြပ Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ဧ သ တာ သည် လနွ ်စွာ စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် ၍ ေမာ် ဒ ကဲ အား
ေလျှာ် ေတ ကုိ လဲ ေစ ရန ်ေပး ပို့  ေသာ် လည်း ေမာ် ဒ ကဲ လက် မ ခံ ဘဲ ေန ၏။-

5 ထုိ အ ခါ မိ ဖု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ အ ြဖစ် မင်း Èကီး ခန ့ ်ထား ေပး သူ၊ မိနး် မ စုိး
ဟာ တက် ကုိ ေခါ် ယူ Çပီး လျှင် အ ကျÒိး အ ေÆကာင်း ကုိ စုံ စမ်း ရန ်ေမာ် ဒ ကဲ ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ေလ သည်။-

6ဟာ တက် သည် နနး် ေတာ် တံ ခါး ေĕှƎ Çမိƌ ေတာ် ကွက် လပ် တင်ွ ĕိှ ေသာ ေမာ် ဒ ကဲ ထံ သို့  သွား ၏။-
7 ေမာ် ဒ ကဲ က သူ့ အား ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ ကွပ် မျက် လျှင် ဘု ရင့် ဘûာ ေတာ် သို့  ေင ွမည် မျှ ေပး သွင်း ရန်
ဟာ မန ်က တိ ြပÒ ထား ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေြပာ ြပ ၏။-

8 ယု ဒ အ မျÒိး သား များ အား ကွပ် မျက် ရန် အ တက်ွ ɐƤှု ĕှ န ်Çမိƌ တင်ွ ထုတ် ြပန ်ထား သည့်
အ မိန ့ ်ေÆက ြငာ ချက် မိတ္တ ũ တစ် ေစာင် ကုိ လည်း ေပး လိက်ု ၏။ ေမာ် ဒ ကဲ သည် ဟာ တက်
အား``ဤ အ မိန ့ ်ေÆက ြငာ ချက် မိတ္တ ũ ကုိ ဧ သ တာ အား ေပး ၍ ြဖစ် ပျက် လျက် ĕိှ သည့်
အ ေြခ အ ေန ကုိ ĕှင်း ြပ ပါ ေလာ။့ ထုိ ေနာက် သူ့ အား မင်း Èကီး ထံ သို့  ဝင် ၍ မိ မိ ၏ လူ
မျÒိး အ ေပါ် တင်ွ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ရန် ေလျှာက် ထား ေတာင်း ပန ်ေစ ပါ ေလာ'့' ဟု
မှာ Æကား လိက်ု ေလ သည်။-

9ဟာ တက် သည် လည်း ေမာ် ဒ ကဲ မှာ Æကား လိက်ု သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ၏။-
10 ထုိ အ ခါ ဧ သ တာ သည် ဟာ တက် မှ တစ် ဆင့် ေမာ် ဒ ကဲ အား၊-
11 ``ေယာကျာ်း ြဖစ် ေစ၊ မိနး် မ ြဖစ် ေစ မင်း Èကီး ေခါ် ေတာ် မ မူ ဘဲ နနး် ေတာ် အ တင်ွး တံ တိင်ုး၊
မင်း Èကီး ထံ ေတာ် သို့  ဝင် မိ သူ သည် ေသ ဒဏ် ခံ ရ မည် ြဖစ် ပါ ၏။ ဤ ကား တ ရား ဥ ပ ေဒ
အ ရ ြဖစ် သ ြဖင့် ဘု ရင့် အ Æကံ ေပး အ မတ် များ မှ စ ၍ ြပည် နယ် အ သီး သီး ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သိ Æက ပါ သည်။
ထုိ ဥ ပ ေဒ ကုိ ေĕှာင် ကွင်း Ćိင်ု ရန ်လမ်း တစ် လမ်း သာ ĕိှ ပါ သည်။ အ ကယ် ၍ မင်း Èကီး က ရာ ဇ လံှ တံ
ေတာ် ကုိ ကမ်း ေတာ် မူ လျှင် ဝင် မိ သူ အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်မ
အား မင်း Èကီး ေခါ် ယူ ေတာ် မ မူ သည် မှာ တစ် လ ĕိှ ပါ Çပီ'' ဟ ုြပန ်Æကား ေလ သည်။

12 ေမာ် ဒ ကဲ သည် ဧ သ တာ ြပန ်Æကား သည့် စ ကား ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ၊-
13 ဧ သ တာ အား``သင် သည် နနး် တင်ွး ၌ ေန ရ သ ြဖင့် အ ြခား ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ထက်
ပုိ ၍ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုမ ထင် မှတ် ပါ Ćှင့်။-

14 အ ကယ် ၍ သင် သည် ယ ခု အ ချနိ ်အ ခါ မျÒိး ၌ ဆိတ် ဆိတ် ေန ပါ မူ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့
သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ အ ကူ အ ညီ ကုိ ရ ĕိှ ၍ ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ပါ မည်။ သင် မူ
ကား အ သတ် ခံ ရ လျက် ဖ ခင် ၏ အိမ် ေထာင် စု သည် လည်း ပျက် စီး ဆုံး ပါး Æက လိမ့် မည်။ သို့
ရာ တင်ွ သင် မိ ဖု ရား ြဖစ် လာ ရ သည် မှာ ဤ အ ချနိ ်အ ခါ မျÒိး အ တက်ွ ပင် ြဖစ် သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ''
ဟ ုသ တိ ေပး စ ကား မှာ Æကား လိက်ု ၏။

15 ဧ သ တာ သည် ေမာ် ဒ ကဲ အား၊
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16 ``ɐƤှု ĕှ န ်Çမိƌ တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ စု Ƥုံး Çပီး လျှင် ကျွန ်မ အ တက်ွ
အ စာ ေĕှာင် ေစ ၍ ေန ့ည ဥƎ် မ ြပတ် သုံး ရက် ပတ် လံးု မ စား မ ေသာက် ဘဲ ေန Æက ပါ ေစ။
ကျွန ်မ Ćှင့် ကျွန ်မ ၏ အ ပျÒိ ေတာ် တို့  သည် လည်း အ စာ ေĕှာင် Æက ပါ မည်။ ထုိ ေနာက် တ ရား
ဥ ပ ေဒ ကူး လနွ ်၍ ေသ ဒဏ် ခံ ရ ေစ ကာ မူ မင်း Èကီး ထံ သို့  ကျွန ်မ ဝင် ပါ မည်'' ဟ ုြပန် Æကား လိက်ု ၏။

17 ထုိ အ ခါ ေမာ် ဒ ကဲ သည် ထွက် ခွာ ကာ ဧ သ တာ မှာ Æကား လိက်ု သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေလ သည်။

5
မင်း Èကီး Ćှင့် ဟာ မန ်အား ည စာ စား ပဲွ သို့ ဧ သ တာ ဖိတ် Æကား ြခင်း

1 ဧ သ တာ သည် မိ မိ အ စာ ေĕှာင် ၍ သုံး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ မိ ဖု ရား ၏ အ ဝတ် တန ်ဆာ ကုိ ဝတ်
ဆင် ကာ ရာ ဇ ပလ္လ င် တည် ရာ ခနး် မ ေဆာင် ၏ ေĕှƎ ၌ ĕိှ ေသာ နနး် ေတာ် အ တင်ွး တံ တိင်ုး သို့  သွား
၍ ရပ် ေန ေလ သည်။ မင်း Èကီး သည် အ ဝင် ဝ ဘက် သို့  လှည့် ၍ ထုိင် လျက် ေန ၏။-

2 သူ သည် မိ ဖု ရား ဧ သ တာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ Ćးူ èွတ် ေသာ စိတ် ĕိှ သ ြဖင့် ရာ ဇ လံှ တံ ကုိ ကမ်း
၍ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ဧ သ တာ သည် ချä်း ကပ် လာ Çပီး လျှင် ရာ ဇ လံှ တံ ကုိ တို့  ထိ လိက်ု ေလ သည်။-

3 မင်း Èကီး က``မိ ဖု ရား ဧ သ တာ၊ အ ေÆကာင်း အ ဘယ် သို့  ĕိှ သ နည်း။ သင် ေတာင်း လိ ုေသာ
ဆု ကုိ ငါ ့အား ေြပာ Æကား ေလာ။့ ငါ ၏ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝက် ကုိ ပင် ေတာင်း လျှင် ငါ ေပး မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

4 ဧ သ တာ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး သ ေဘာ တ ူေတာ် မူ ပါ လျှင် ယ ေန ့ည ကျွန ်ေတာ် မ ြပင် ဆင် ထား
သည့် ည စာ စား ပဲွ သို့  ဟာ မန ်Ćှင့် အ တ ူÃက ေရာက် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

5 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ဧ သ တာ ၏ အ လို ြပည့် ေစ ရန် ဟာ မန ်အား အ လျင် အ ြမန ်ေခါ်
ယူ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် သူ Ćှင့် အ တ ူဧ သ တာ ၏ ည စာ စား ပဲွ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-

6 မင်း Èကီး သည် စ ပျစ် ရည် ေသာက် လျက် ေန စä် ဧ သ တာ အား``သင် ေတာင်း လိ ုေသာ ဆု ကုိ ငါ ့
အား ေြပာ Æကား ေလာ။့ သင့် အား ငါ ေပး မည်။ ငါ ၏ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တစ် ဝက် ကုိ ပင်
ေတာင်း ခံ လျှင် ငါ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7-8 ဧ သ တာ က အ ကယ် ၍ အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် ကျွန ်ေတာ် မ ေတာင်း ခံ သည့် ဆု ကုိ ေပး
ေတာ် မူ မည် ဆုိ ပါ က နက် ြဖန ်ခါ အ ĕှင် ၏ အ တက်ွ ကျွန ်ေတာ် မ ြပင် ဆင် ေကျွး ေမွး မည့်
ည စာ စား ပဲွ သို့  လည်း ဟာ မန ်Ćှင့် အ တ ူÃက ေတာ် မူ ပါ။ ထုိ အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မ ေတာင်း လို
ေသာ ဆု ကုိ ေြပာ Æကား ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။
ေမာ် ဒ ကဲ အား သတ် ရန ်ဟာ မန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ြခင်း

9 ည စာ စား ပဲွ မှ ထွက် ခွာ လာ ေသာ အ ခါ ဟာ မန် သည် ဝမ်း ေြမာက် ေပျာ် ɔရွှင် လျက် ေန ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ေမာ် ဒ ကဲ ကုိ နနး် ေတာ် အ ဝင် ဝ တင်ွ ေတွ့ ĕိှ ရ ၍ ေမာ် ဒ ကဲ က သူ့ အား အ Ƥုိ
အ ေသ မ ြပÒ ေသာ အ ခါ ၌ မူ ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ေလ သည်။-

10 သို့  ေသာ် လည်း သူ သည် မိ မိ စိတ် ကုိ ချÒပ် တည်း လျက် အိမ် သို့  ြပန ်Çပီး လျှင် မိတ် ေဆွ များ ကုိ
မိ မိ အိမ် သို့  ေခါ် ဖိတ် ကာ မိ မိ ဇ နးီ ေဇ ရတ် ကုိ လည်း သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူထုိင် ေစ ၏။-

11 ထုိ ေနာက် ဟာ မန ်သည် မိ မိ အ ဘယ် မျှ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေÆကာင်း မိ မိ မှာ သား ေယာကျာ်း
အ ဘယ် မျှ ĕိှ ေÆကာင်း၊ မိ မိ အား ဘု ရင် မင်း ြမတ် သည် Èကီး ြမင့် သည့် ရာ ထူး ြဖင့် အ ဘယ်
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သို့  ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ မိ မိ သည် အ ြခား မင်း အ ရာ ĕိှ များ ထက် အ ဘယ် မျှ ပုိ ၍ အ ေရး
ပါ အ ရာ ေရာက် ေÆကာင်း များ ကုိ Ãကား ဝါ ေြပာ ဆုိ ေလ သည်။-

12 သူ သည် ဆက် လက် ၍``ဤ အ မှု အ ရာ များ အ ြပင် မိ ဖု ရား ဧ သ တာ က လည်း မင်း Èကီး Ćှင့် ငါ သာ လျှင်
ည စာ စား ပဲွ Ćှင့် ဧည့် ခံ ခ့ဲ ပါ ၏။ နက် ြဖန ်ခါ လည်း ငါ တို့  အား ည စာ စား ပဲွ သို့  ဖိတ် Æကား ထား ပါ ေသး သည်။-

13 သို့  ရာ တင်ွ နနး် ေတာ် တံ ခါး ဝ တင်ွ ယု ဒ အ မျÒိး သား ေမာ် ဒ ကဲ ထုိင် လျက် ေန သည် ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင်
ေန ရ သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ယ ခု ေဖာ် ြပ သ မျှ တို့  သည် ငါ ့အ တက်ွ အ ဘယ် ေကျး ဇူး ĕိှ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

14 ထို့  အ ခါ သူ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် မိတ် ေဆွ အ ေပါင်း တို့  က သူ့ အား``ခု နစ် ဆယ့် ငါး ေပ ြမင့် သည့်
လည် ဆဲွ တိင်ု ကုိ စုိက် ထူ ေစ ပါ ေလာ။့ ေမာ် ဒ ကဲ အား ထုိ လည် ဆဲွ တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ရန်
နက် ြဖန ်န ံနက် ၌ မင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား ပါ ေလာ။့ ထုိ ေနာက် ေပျာ် ɔရွှင် စွာ ည စာ စား ပဲွ သို့
သွား Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုအ Æကံ ေပး Æက ၏။
ဟာ မန ်သည် ထုိ အ Æကံ ကုိ Ćှစ် သက် သ ြဖင့် လည် ဆဲွ တိင်ု ကုိ စုိက် ထူ ေစ ၏။

6
ေမာ် ဒ ကဲ အား မင်း Èကီး က ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ထုိ ည ၌ မင်း Èကီး သည် စက် ေတာ် ေခါ် ၍ မ ရ သ ြဖင့် အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် မှတ် တမ်း များ
ကုိ ေတာင်း ယူ ကာ ဖတ် ြပ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

2 ယင်း မှတ် တမ်း များ တင်ွ အ ေဆာင် ေတာ် ေစာင့် မိနး် မ စုိး ဗိ ဂ သန ်Ćှင့် ေတ ရက် တို့  သည်
မင်း Èကီး အား လပ်ု Æကံ ရန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု ကုိ အ ဘယ် သို့  ေမာ် ဒ ကဲ ေတွ့ ĕိှ ရ သည့်
အ ေÆကာင်း ပါ ĕိှ ေလ သည်။-✡

3 မင်း Èကီး က``ဤ အ မှု အ တက်ွ ေမာ် ဒ ကဲ အား ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် ကာ ဆု
ေတာ် လာဘ် ေတာ် များ ေပး ခ့ဲ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
နနး် တင်ွး အ ေစ ခံ များ က``ထုိ သူ ၏ အ တက်ွ အ ဘယ် သို့  မျှ မ ြပÒ ရ ေသး ပါ'' ဟ ုြပန်
လည် ေလျှာက် ထား Æက ၏။

4 မင်း Èကီး က လည်း``နနး် ေတာ် တင်ွး ၌ ငါ ၏ မှူး မတ် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ သ ေလာ'' ဟု
ေမး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ချနိ ်၌ ဟာ မန ်သည် နနး် ေတာ် တင်ွး သို့ ဝင် ေရာက် လာ ၏။ သူ သည် မိ မိ စုိက် ထူ ခ့ဲ သည့်
လည် ဆဲွ တိင်ု တင်ွ ေမာ် ဒ ကဲ အား ကွပ် မျက် ရန် မင်း Èကီး ထံ ခွင့် ပန ်မည် အ Æကံ Ćှင့် ေရာက် ĕိှ
လာ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

5 ထုိ အ ခါ နနး် တင်ွး အ ေစ ခံ များ က``ဟာ မန် ĕိှ ပါ သည်။ သူ သည် ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ရန ်ေစာင့်
ေန ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
မင်း Èကီး က``သူ့ အား ဝင် ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
6 ထို့  ေÆကာင့် ဟာ မန ်သည် ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ေရာက် လာ ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး က သူ့ အား``ငါ
ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် လိ ုသူ တစ် ေယာက် ĕိှ သည်။ ထုိ သူ ကုိ အ ဘယ် သို့  ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် ရ ပါ မည် နည်း''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
✡ 6:2 ထွ၊ ၂:၂၁-၂၂။
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ဟာ မန ်သည်``အ ဘယ် သူ အား မင်း Èကီး ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် လိ ုပါ လိမ့် မည် နည်း။ ငါ ့ကုိ သာ လျှင်
ြဖစ် တန ်ရာ ၏'' ဟ ုေတးွ ေတာ Çပီး လျှင်၊-

7-8 မင်း Èကီး က``ဘု ရင် မင်း Èကီး ဆင် ယင် ေတာ် မူ ေသာ မင်း ေြမာက် တန ်ဆာ၊ စီး ေတာ် မူ ေသာ
ြမင်း ေတာ်၊ ေဆာင်း ေတာ် မူ ေသာ ရာ ဇ သ ရ ဖူ ကုိ ယူ ခ့ဲ ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

9 ထုိ ေနာက် မှူး Èကီး မတ် Èကီး တစ် ပါး ကုိ ထုိ သူ အား ထုိ တန ်ဆာ ေတာ် များ ကုိ ဝတ် ဆင် ေပး
ေစ Çပီး လျှင် ြမင်း ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ြမင်း ကုိ ဆဲွ ကာ Çမိƌ ကုိ လှည့် လည် လျက်`ဘု ရင် မင်း ြမတ်
သည် မိ မိ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် လိ ုသူ အား အ ဘယ် သို့  ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ သည် ကုိ Æကည့် Æက ေလာ'့ ဟု
ေÃကး ေÆကာ် ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

10 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ဟာ မန ်အား``အ ဝတ် တန ်ဆာ Ćှင့် ြမင်း ေတာ် ကုိ အ ြမန ်ယူ ၍ ယု ဒ
အ မျÒိး သား ေမာ် ဒ ကဲ အား ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် ေလာ။့ သင် ေြပာ သ မျှ အ တိင်ုး ြပÒ ေလာ။့ သူ
သည် နနး် ေတာ် အ ဝင် ဝ တင်ွ ထုိင် လျက် ေန သည် ကုိ သင် ေတွ့ ĕိှ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ထို့  ေÆကာင့် ဟာ မန ်သည် အ ဝတ် တန ်ဆာ ေတာ် Ćှင့် ြမင်း ေတာ် ကုိ ယူ ခ့ဲ Çပီး လျှင် ေမာ် ဒ ကဲ
အား အ ဝတ် တန ်ဆာ ေတာ် ကုိ ဝတ် ဆင် ေပး ကာ ြမင်း ေပါ် သို့  တင် ၍``ဘု ရင် မင်း ြမတ် သည်
မိ မိ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် လိ ုသူ အား အ ဘယ် သို့ ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ သည် ကုိ Æကည့် Æက ေလာ'့' ဟု
ေÃကး ေÆကာ် လျက် ြမင်း ကုိ ဆဲွ ၍ Çမိƌ တင်ွး ၌ လှည့် လည် ရ ေလ သည်။

12 ထုိ ေနာက် ေမာ် ဒ ကဲ သည် နနး် ေတာ် တံ ခါး ဝ သို့  ြပန ်ေရာက် ေလ ၏။ ဟာ မန ်မူ ကား ညည်း တာွး ၍
ဦး ေခါင်း ြခံÒ လျက် အိမ် သို့  ြပန ်Çပီး လျှင်၊-

13 မိ မိ ဇ နးီ Ćှင့် မိတ် ေဆွ များ အား မိ မိ ÆကံÒ ေတွ့ ခ့ဲ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် အ လံးု စုံ ကုိ ေြပာ ြပ
ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ ဇ နးီ ြဖစ် သူ Ćှင့် မိတ် ေဆွ ပ ညာ ĕိှ တို့  က``ကုိယ် ေတာ် သည် ေမာ် ဒ ကဲ ကုိ
ɐƤှု ံး စ ြပÒ ေလ Çပီ။ သူ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား မှန ်လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ ကုိ မ Ćိင်ု။ သူ သည်
ကုိယ် ေတာ် ကုိ မု ချ အ Ćိင်ု ရ လိမ့် မည်'' ဟု ေြပာ Æကား Æက ၏။
ဟာ မန ်ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း

14 ထုိ သူ တို့  ဤ သို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက စä် ပင် နနး် ေတာ် မိနး် မ စုိး များ သည် ဟာ မန ်အား ဧ သ တာ
၏ ည စာ စား ပဲွ သို့  ေခါ် ေဆာင် ရန ်အ လျင် စ လို ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေလ သည်။

7
1ဤ သို့  ြဖင့် မင်း Èကီး Ćှင့် ဟာ မန ်သည် ဧ သ တာ ၏ ည စာ စား ပဲွ သို့ -
2 ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် သွား ေရာက် Æက ၏။ မင်း Èကီး သည် စ ပျစ် ရည် ေသာက် လျက် ေန စä် ဧ သ တာ
အား``မိ ဖု ရား ဧ သ တာ၊ အ ဘယ် ဆု ကုိ ေတာင်း လိ ုပါ သ နည်း။ ငါ ့အား ေြပာ Æကား ေလာ။့ သင့်
အား ငါ ေပး မည်။ ငါ ၏ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တစ် ဝက် တိင်ု ေအာင် သင့် အား ငါ ေပး မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 မိ ဖု ရား ဧ သ တာ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး ကျွန် ေတာ် မ သည် စိတ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ ၍ ေတာင်း ေလျှာက်
သည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည် ဆုိ ပါ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မ ၏ အ သက် Ćှင့် ကျွန ်ေတာ် မ ၏ အ မျÒိး သား
ချင်း တို့  ၏ အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ ပါ။-

4 ကျွန ်ေတာ် မ Ćှင့် ကျွန ်ေတာ် မ ၏ အ မျÒိး သား ချင်း တို့  အား ေရာင်း စား လိက်ု Æက Çပီ ြဖစ် ၍
ကျွန ်ေတာ် မ တို့  သည် ေသ ရ Æက ပါ ေတာ ့မည်။ အ ကယ် ၍ ကျွန ်ဘ ဝ သို့  ေရာက် ရ Æက Ƥုံ သာ
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ဆုိ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မ သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး အား အ ေĆှာင့် အ ယှက် မ ေပး ဘဲ Èကိတ် ၍ ခံ မည် သာ ြဖစ် ပါ ၏။
ယ ခု မှာ မူ ကျွန ်ေတာ် မ တို့  သည် အ မျÒိး ြပÒတ် ေအာင် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ေတာ ့မည်''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

5 ထုိ အ ခါ ဧ က ရာ ဇ် မင်း က``ဤ သို့  ေသာ အ မှု မျÒိး ကုိ အ ဘယ် သူ ြပÒ ရဲ သ နည်း။
ထုိ သူ ကား အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း'' ဟု ေမး ေတာ် မူ ၏။

6 ဧ သ တာ က``ကျွန ်ေတာ် မ တို့  ၏ ရန ်သူ၊ ကျွန် ေတာ် မ တို့  အား Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ပနး် သူ မှာ ဤ
သူ ယုတ် မာ ဟာ မန ်ပင် ြဖစ် ပါ သည်'' ဟု ြပန ်၍ ေလျှာက် ေလ ၏။
ထုိ အ ခါ ဟာ မန ်သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ေန ေတာ ့၏။-
7 မင်း Èကီး သည် အ မျက် ထွက် ၍ ည စာ စား ပဲွ မှ ထ Çပီး လျှင် ဥ ယျာ ä် ေတာ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။
ဟာ မန ်သည် ဤ အ မှု ကိစ္စ အ တက်ွ မိ မိ အား ဧ ကန ်မု ချ မင်း Èကီး အ ြပစ် ေပး ေတာ် မူ မည် ကုိ သိ သ ြဖင့်
မိ မိ ၏ အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး ပါ မည့် အ ေÆကာင်း ဧ သ တာ အား အ သ နား ခံ ရန ်ေန ရစ် ခ့ဲ ၏။-

8 သူ သည် ဧ သ တာ ၏ သ လနွ ်ထက် သို့  လဲှ ချ ကာ အ သ နား ခံ မည် အ ြပÒ တင်ွ မင်း Èကီး
သည် ဥ ယျာ ä် ေတာ် မှ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ကာ ည စာ ခနး် မ ေဆာင် သို့  ဝင် လာ ေလ သည်။
ဟာ မန ်၏ အ မူ အ ရာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး က``ဤ သူ သည် မိ ဖု ရား အား နနး် ေတာ် အ တင်ွး ငါ ့ေĕှƎ ေမှာက် ၌ ပင် မ တ ရား
ြပÒ ကျင့် မည် ေလာ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ၏။
ယင်း သို့  မင်း Èကီး မိန ့ ်Âမက် လိက်ု သည့် အ ခါ မိနး် မ စုိး တို့  သည် ဟာ မန ်၏ မျက် Ćှာ ကုိ
ဖုံး အပ်ု Æက ေလ သည်။

9 ထုိ ေနာက် မိနး် မ စုိး ဟာ ေဗာ န က``ဟာ မန် သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ အ သက် ကုိ ကယ်
ဆယ် သူ ေမာ် ဒ ကဲ အား သတ် ရန် မိ မိ ၏ အိမ် ၌ လည် ဆဲွ စုိက် ထူ ထား ပါ သည်။ ထုိ
လည် ဆဲွ တိင်ု သည် ခု နစ် ဆယ့် ငါး ေပ ြမင့် ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။
မင်း Èကီး က``ဟာ မန ်ကုိ ထုိ တိင်ု ၌ ဆဲွ ထား ကွပ် မျက် ေစ'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။
10 သို့  ြဖစ် ၍ ဟာ မန ်သည် ေမာ် ဒ ကဲ အ တက်ွ မိ မိ စုိက် ထူ ထား သည့် လည် ဆဲွ တိင်ု ၌ ပင်
ကွပ် မျက် ြခင်း ခံ ရ ေလ ေတာ ့၏။ ထုိ ေနာက် မှ မင်း Èကီး သည် အ မျက် ေတာ် ေြပ သွား ေလ သည်။

8
ရန ်သူ တို့  ကုိ ြပန ်လှန ်တိက်ု ခုိက် ရန ်ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း

1 ထုိ ေန ့၌ ပင် လျှင် ေဇ ရဇ် မင်း သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ရန ်သူ ဟာ မန ်ပုိင် သည့်
အိမ် ရာ ပစ္စည်း မှန ်သ မျှ ကုိ မိ ဖု ရား ဧ သ တာ အား ေပး ေတာ် မူ ၏။ ဧ သ တာ က မိ မိ သည်
ေမာ် ဒ ကဲ Ćှင့် ေဆွ မျÒိး ေတာ် စပ် ေÆကာင်း ကုိ မင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား သ ြဖင့် ေမာ် ဒ ကဲ
သည် ထုိ ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ခွင့် ရ ĕိှ ေလ သည်။-

2 မင်း Èကီး သည် ဟာ မန ်၏ ထံ မှ ြပန ်သိမ်း သည့် တံ ဆိပ် လက် စွပ် ေတာ် ကုိ ချွတ် ၍ ေမာ် ဒ ကဲ
အား ေပး ေတာ် မူ ၏။ ဧ သ တာ သည် လည်း ဟာ မန ်၏ အိမ် ရာ ပစ္စည်း များ ကုိ ေမာ် ဒ ကဲ
အား အပ်ု ထိနး် ေစ ၏။

3 ထုိ ေနာက် ဧ သ တာ သည် မင်း Èကီး ၏ ေြခ ေတာ် ရင်း တင်ွ ပျပ် ဝပ် လျက် ငိ ုယုိ ကာ ယု ဒ
အ မျÒိး သား တို့  အား ကွပ် မျက် ရန ်အ တက်ွ အာ ဂတ် မှ ဆင်း သက် သူ ဟာ မန ်Æကံ စည် ခ့ဲ သည့် ေဘး အ န ္
တ ရာယ် ဆုိး ကုိ တား ဆီး ေပး ေတာ် မူ ရန ်ေတာင်း ပန ်ေလ သည်။-
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4 မင်း Èကီး သည် သူ့ အား ေရွှ ရာ ဇ လံှ တံ ကုိ ကမ်း ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဧ သ တာ သည် ထ ၍ ရပ် Çပီး လျှင်၊-
5 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး သ ေဘာ တ ူေတာ် မူ လျှင် လည်း ေကာင်း၊ ကျွန ်ေတာ် မ ကုိ စိတ် ေတာ် Ćှင့်
ေတွ့ ေတာ် မူ လျှင် လည်း ေကာင်း၊ ေလျာက် ပတ် သည် ဟ ုယူ ဆ ေတာ် မူ လျှင် လည်း ေကာင်း
အင် ပါ ယာ Ćိင်ုငံ ေတာ် အ တင်ွး ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား ကွပ် မျက် ရန ်အာ ဂတ်2
မှ ဆင်း သက် သူ ဟ မ္ ေမ ဒါ သ ၏ သား ဟာ မန် စီ ရင် ခ့ဲ သည့် အ မိန ့ ်စာ များ ကုိ ပယ် ဖျက်
သည့် အ မိန ့ ်ေÆက ြငာ ချက် ကုိ ထုတ် ြပန် ေတာ် မူ ပါ။-

6 ကျွန ်ေတာ် မ ၏ အ မျÒိး သား ချင်း များ သည် ဤ ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ဆုိး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ လျက်
ကျွန ်ေတာ် မ ၏ ေဆွ မျÒိး အ ရင်း အ ချာ များ သည် လည်း အ သတ် ခံ Æက ရ ပါ မူ ကျွန ်ေတာ်
မ သည် အ ဘယ် သို့  ɐƤှု စိမ့် Ćိင်ု ပါ အံ ့နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

7 ထုိ အ ခါ ေဇ ရဇ် မင်း သည် ဧ သ တာ Ćှင့် ယု ဒ အမျÒိး သား ေမာ် ဒ ကဲ အား``ငါ သည်
ဟာ မန ်အား ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ကုိ သတ် ြဖတ် ရန ်Æကံ စည် သည့် အ တက်ွ လည် ဆဲွ
တိင်ု ၌ ကွပ် မျက် ေစ ခ့ဲ Çပီ။ သူ ၏ အိမ် ရာ ပစ္စည်း များ ကုိ လည်း ဧ သ တာ အား ေပး ခ့ဲ Çပီ။-

8 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရင့် အ မည် ြဖင့် ေရး ၍ လက် စွပ် ေတာ် တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ထား သည့် အ မိန ့ ်ေတာ်
စာ ကုိ မူ မ ဖျက် မ ပယ် Ćိင်ု။ သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  အ လိ ုĕိှ သည့် အ တိင်ုး ယု ဒ အ မျÒိး
သား များ ထံ သို့  ငါ ၏ နာ မည် ြဖင့် စာ ေရး ၍ ဘု ရင့် လက် စွပ် ေတာ် တံ ဆိပ် ကုိ ခတ် Ćှပ်ိ ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် သည် မှာ သိ ဝန ်ေခါ် တ တိ ယ လ၊ Ćှစ် ဆယ့် သုံး ရက် ေန ့၌ ြဖစ် ၏။ ေမာ် ဒ ကဲ
သည် မင်း Èကီး ၏ အ တင်ွး ဝန ်များ ကုိ ေခါ် ယူ ကာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အိ
န ္ ဒိ ယ ြပည် မှ အဲ သ ေရာ ပိ ြပည် တိင်ု ေအာင် တစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် ြပည် နယ် ĕိှ ဘု ရင် ခံ များ၊
အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး များ Ćှင့် မင်း အ ရာ ĕိှ များ ထံ သို့  အ မှာ စာ များ ေရး သား ရန ်ĆှÒတ် တိက်ု ချ ေပး ေလ
သည်။ ထုိ စာ များ ကုိ ြပည် နယ် အ သီး သီး တင်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် ဘာ သာ စ ကား များ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ယု ဒ ဘာ သာ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ေရး သား ထား သ တည်း။-

10 ေမာ် ဒ ကဲ သည် ထုိ စာ တို့  ကုိ ေဇ ရဇ် မင်း ၏ အ မည် ြဖင့် ေရး လျက် ဘု ရင့် လက် စွပ် ေတာ်
တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ Çပီး လျှင် စာ ပို့  လ ုလင် တို့ အား ဘု ရင့် ြမင်း ေဇာင်း မှ လျင် ြမန ်သည့်
ြမင်း များ ြဖင့် သွား ေရာက် ေပး ပို့  ေစ ၏။

11 ထုိ အ မိန ့ ်စာ များ တင်ွ မင်း Èကီး သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ အ သက်
ေဘး ကုိ ကာ ကွယ် ရန ်အ တက်ွ စု Ƥုံး ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ပါ ĕိှ ေလ သည်။ မည် သည့်
ြပည် နယ် ၌ မ ဆုိ ယု ဒ ေယာကျာ်း Ćှင့် ဇ နးီ သား သ မီး များ ကုိ လက် နက် စဲွ ကုိင် တိက်ု ခုိက် လာ ေသာ အ ဘယ် လ ူမျÒိး ကုိ မ ဆုိ
ြပန ်လည် တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ Æက ၏။ သူ တို့  အား တစ် ေယာက် မ ကျန ်သတ် ြဖတ်
Çပီး လျှင် သူ တို့  ၏ ပစ္စည်း များ ကုိ လ ုယူ Ćိင်ု ေလ သည်။-

12 ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် သည် ေပ ရ သိ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝှနး် လံးု ၌ ယု ဒ အ မျÒိး သား
တို့  အား သတ် ြဖတ် ရန ်သတ် မှတ် ထား သည့် အာ ဒါ ေခါ် ဒါွ ဒ သ မ လ ဆယ့် သုံး ရက်
ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ အ တည် ြဖစ် ေစ ရ မည်။-

13 ထုိ ေန ့ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ရန ်သူ များ အား လက် စား ေချ
2 8:5 * အာ ဂတ်။ ၃:၁ ကုိ Æကည့် ပါ။
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ရန ်အ သင့် ĕိှ Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဥ ပ ေဒ အ ြဖစ် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ကာ ြပည် နယ်
တိင်ုး တင်ွ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ေÆက ညာ ရန် ြဖစ် သည်။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ ြမင်း စီး စာ ပို့  လ ုလင် တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ဘု ရင့် ြမင်း ေတာ်
များ ကုိ စီး ၍ ခ ရီး ြပင်း Ćှင် Æက ကုန ်၏။ Çမိƌ ေတာ် ɐƤှု ĕှန ်၌ လည်း ထုိ အ မိန ့ ်ကုိ ေÆက ညာ Æက ေလ သည်။

15 ေမာ် ဒ ကဲ သည် မင်း ေြမာက် တန ်ဆာ တည်း ဟူ ေသာ ဝတ် လဲ အ ြဖũ Ćှင့် အ ြပာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ခ ရမ်း ေရာင် ပိတ် ေချာ ဝတ် လံ ုကုိ လည်း ေကာင်း ဝတ် ဆင် ကာ ခန ့ ်ညား သည် ေရွှ သ ရ ဖူ ကုိ ေဆာင်း ၍
နနး် ေတာ် မှ ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ ɐƤှု ĕှ န ်Çမိƌ တစ် Çမိƌ လံးု သည် Æသ ဘာ သံ များ၊
ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် သံ များ Ćှင့် ဆူ ညံ သွား ၏။-

16 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် စိတ် သက် သာ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် လျက် အ သ ေရ ြမင့် လာ Æက ၏။-
17 မင်း Èကီး ၏ အ မိန ့ ်ေÆက ညာ ချက် ေရာက် ĕိှ သည့် ြပည် နယ် Ćှင့် Çမိƌ အ ေပါင်း တို့  တင်ွ
ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ စား ေသာက် လျက် ေပျာ် ပဲွ ɔရွှင် ပဲွ များ ကုိ ကျင်း ပ Æက ကုန ်၏။
အ ြခား အ မျÒိး သား အ ေြမာက် အ ြမား သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေÆကာက် ေသာ ေÆကာင့် ယု ဒ
ဘာ သာ သို့  ကူး ေြပာင်း လာ Æက ေလ သည်။

9
ရန ်သူ များ ကုိ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ေချ မှုနး် ြခင်း

1 အာ ဒါ လ ဆယ့် သုံး ရက် ေန ့ကျ ေရာက် လာ ၏။ ထုိ ေန ့ရက် သည် ဘု ရင့် ေÆက ညာ ချက် စ တင်
အ တည် ြဖစ် သည့် ေန ့၊ မိ မိ တို့  လက် တင်ွး သို့ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ေရာက် ĕိှ လာ ရန ်အ
တက်ွ ရန ်သူ တို့  ေစာင့် ေမျှာ် ေန ေသာ ေန ့ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ေမျှာ် လင့် သည့် အ တိင်ုး
မ ြဖစ် ဘဲ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က သူ တို့  အား အ Ćိင်ု ရ Æက ေလ သည်။-

2 အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တင်ွး Çမိƌ တိင်ုး ၌ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ သည် ေဘး အ န ္ တ ရာ
ယ် ြပÒ မည့် သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်မိ မိ တို့  ရပ် ကွက် များ တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ေန Æက ၏။ အ ရပ်
ရပ် ĕိှ လ ူတို့  သည် သူ တို့  အား ေÆကာက် လန ့် Æက ၏။အ ဘယ် သူ မျှ သူ တို့  ကုိ ခု ခံ တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ေချ။-

3 အ မှန ်အား ြဖင့် ဆုိ ေသာ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး များ၊ ဘု ရင် ခံ များ Ćှင့် ဘု ရင့် အ မှု ေတာ်
ထမ်း များ ြဖစ် သည့် ြပည် နယ် အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  သည် ေမာ် ဒ ကဲ ကုိ ေÆကာက် လန ့်
သ ြဖင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား ကူ ညီ Æက ေလ သည်။-

4 ယ ခု အ ခါ ေမာ် ဒ ကဲ သည် နနး် ေတာ် တင်ွ တန ်ခုိး Èကီး သူ တစ် ဦး ြဖစ် ေÆကာင်း၊
သူ ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ သည် တစ် ေန ့တစ် ြခား တိးု တက် လာ ေÆကာင်း အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ
ေတာ် တင်ွ ေကျာ် Æကား လျက် ĕိှ သ ြဖင့်၊-

5 ယု ဒ အ မျÒိး သား များ သည် ရန ်သူ များ ကုိ ြပÒ လိ ုသ မျှ ြပÒ Ćိင်ု Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့
သည် ရန ်သူ များ ကုိ ဋ္ဌား ြဖင့် သတ် ြဖတ် Æက ၏။

6 Çမိƌ ေတာ် ɐƤှု ĕှန ်၌ ပင် လျှင် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် လ ူေပါင်း ငါး ရာ ကုိ သတ် လိက်ု Æက ေလ သည်။-
7-10 ထုိ သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ ၏ ရန ်သူ၊ ဟ မ္ ေမ ဒါ သ ၏ သား ဟာ မန ်၏ သား
တစ် ကျပ်ိ ြဖစ် Æက ေသာ ပါ ĕှနဒ္ာ သ၊ ဒါ လ ဖုန၊် အာ သ ပါ သ၊ ေပါ ရ သ၊ အာ ဒ လိ၊ အာ ရိ ဒါ သ၊ ပါ မ ĕှာ တ၊
အ ရိ သဲ၊ အ ရိ ဒဲ၊ ဝါ အီ ဇာ သ တို့  လည်း ပါ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် လ ုယက် မှု ကုိ မ ြပÒ Æက။

11 ထုိ ေန ့၌ ɐƤှု ĕှန ်Çမိƌ တင်ွ အ သတ် ခံ ရ သည့် လ ူဦး ေရ ကုိ မင်း Èကီး အား သံ ေတာ် ဦး တင် Æက ၏။-
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12 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် မိ ဖု ရား ဧ သ တာ အား``ɐƤှု ĕှ န ်တစ် Çမိƌ တည်း ၌ ပင် ယု ဒ အ မျÒိး
သား တို့  သည် ဟာ မန ်၏ သား တစ် ကျပ်ိ အ ပါ အ ဝင် လ ူေပါင်း ငါး ရာ ကုိ သတ် ြဖတ် လိက်ု
Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် ြပည် နယ် များ တင်ွ အ ဘယ် မျှ သတ် ြဖတ် Æက ဦး မည် နည်း။
ယ ခု သင် သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ အ လို ĕိှ ပါ သ နည်း။ ငါ ေပး မည်။ အ ဘယ် ဆု ကုိ
ေတာင်း လိ ုပါ ေသး သ နည်း။ ငါ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ဧ သ တာ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး သ ေဘာ တူ ေတာ် မူ ပါ လျှင် ယ ေန ့ɐƤှု ĕှ န ်Çမိƌ တင်ွ ယု ဒ
အ မျÒိး သား များ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး နက် ြဖန ်ခါ ၌ လည်း ြပÒ ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ။ ထုိ
ေနာက် ဟာ မန ်၏ သား တစ် ကျပ်ိ ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ လည် ဆဲွ တိင်ု တင်ွ ဆဲွ ထား ေစ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။-

14 မင်း Èကီး သည် ဧ သ တာ ေလျှာက် ထား သည့် အ တိင်ုး ɐƤှု ĕှ န ်Çမိƌ တင်ွ ေÆက ညာ ချက် ထုတ် ြပန ်ကာ
ဟာ မန ်၏ သား တစ် ကျပ်ိ ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ လည် ဆဲွ တိင်ု တင်ွ ဆဲွ ထား ေစ ေတာ် မူ ၏။-

15 အာ ဒါ လ တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၌ ɐƤှု ĕှ န် Çမိƌ ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ သည် စု Ƥုံး ၍
လ ူေပါင်း သုံး ရာ ကုိ ထပ် မံ သတ် ြဖတ် Æက ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဤ တစ် Èကိမ် ၌ လည်း
သူ တို့  သည် လ ုယက် မှု ကုိ မ ြပÒ Æက။

16 ြပည် နယ် များ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အ သက်
ေဘး မှ ကာ ကွယ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ အား မုနး် ထား သူ လ ူေပါင်း ခု နစ် ေထာင့် ငါး
ရာ ကုိ သတ် ြဖတ် ြခင်း အား ြဖင့် ရန ်သူ များ ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း Æက ေလ သည်။ သို့  ရာ
တင်ွ လ ုယက် မှု ကုိ မူ မ ြပÒ Æက။-

17 ထုိ ေန ့ကား အာ ဒါ လ ဆယ့် သုံး ရက် ေန ့ ြဖစ် သ တည်း။ ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၌ သူ တို့
သည် သတ် ြဖတ် မှု ကုိ မ ြပÒ Æက ေတာ ့ဘဲ ɔရွှင် လနး် ေသာ စား ေသာက် ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ Æက ကုန ်၏။-

18 ɐƤှု ĕှ န ်Çမိƌ ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  မူ ကား ဆယ့် သုံး ရက် Ćှင့် ဆယ့် ေလး ရက် တင်ွ ရန ်သူ
များ ကုိ သတ် ြဖတ် ၍ ဆယ့် ငါး ရက် ေန ့တင်ွ ရပ် နား ကာ ထုိ ေန ့၌ ɔရွှင် လနး် ေသာ စား
ေသာက် ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ Æက ေလ သည်။-

19 တံ တိင်ုး မ ĕိှ သည့် Çမိƌ ငယ် များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သည့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် အာ ဒါ
လ ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့ကုိ ေပျာ် ɔရွှင် ရာ မ ◌င်္ ဂ လာ ေန ့၊ အ ချင်း ချင်း အ စား အ စာ လက် ေဆာင်
များ ေပး ကမ်း ရာ ေန ့အ ြဖစ် ကျင်း ပ Æက သ တည်း။

ပု ရ ပဲွ ေတာ်
20 ေမာ် ဒ ကဲ သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် များ ကုိ မှတ် တမ်း တင် ၍ ထား ေစ ၏။ သူ သည် ေပ ရ သိ
အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တင်ွး ရပ် နးီ ရပ် ေဝး ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား၊-

21 Ćှစ် တိင်ုး အာ ဒါ လ ဆယ့် သုံး ရက် Ćှင့် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့ကုိ ေပျာ် ɔရွှင် ရာ ေန ့များ အ ြဖစ်
ကျင်း ပ ရန ်အ မှာ စာ များ ေရး သား ေပး ပို့  လိက်ု ေလ သည်။-

22 ထုိ ေန ့ရက် များ သည် ရန ်သူ တို့  အား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း သည့် ေန ့များ ြဖစ် သည်။
ထုိ လ သည် သူ တို့  စိတ် ပျက် ဝမ်း နည်း ြခင်း မှ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး ြခင်း သို့ ကူး ေြပာင်း ရာ လ ြဖစ် ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့ သည် ထုိ ေန ့ရက် တို့  တင်ွ ေပျာ် ɔရွှင် ပဲွ များ ကျင်း ပ ကာ မိ မိ တို့  အ ချင်း ချင်း အား
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လည်း ေကာင်း၊ ဆင်း ရဲ သူ များ အား လည်း ေကာင်း အ စား အ စာ လက် ေဆာင် များ
ေပး ကမ်း Æက ရန ်ြဖစ် ေပ သည်။-

23 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေမာ် ဒ ကဲ ၏ èွှန် Æကား ချက် များ ကုိ လိက်ု နာ Æက သ ြဖင့် ထုိ
ပဲွ ေတာ် ကုိ Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး ကျင်း ပ သည့် í ေလ ့ထုံး စံ ြဖစ် လာ သည်။

24 အာ ဂတ် မှ ဆင်း သက် သူ ဟ မ္ ေမ ဒါ သ ၏ သား ဟာ မန ်သည် ပု ရ ဟ ုေခါ် သည့် မဲ စ နစ် ြဖင့်
ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား သတ် ြဖတ် ရန ်ေန ့ရက် ကုိ ေရွး ချယ် ခ့ဲ ၏။ သူ တို့  တစ် မျÒိး လံးု ကုိ
သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ရန ်Æကံ စည် ခ့ဲ ၏။-✡

25 သို့  ရာ တင်ွ ဧ သ တာ သည် မင်း Èကီး ထံ ေတာ် သို့  ဝင် ေရာက် ေလျှာက် ထား ရာ မင်း Èကီး သည်
ေÆက ညာ ချက် ထုတ် ြပန ်ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဟာ မန် သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ Æကံ စည်
ခ့ဲ သည့် ေဘး ဆုိး ကုိ မိ မိ ပင် ÆကံÒ ေတွ့ ရ ေလ ၏။ သူ Ćှင့် သူ ၏ သား တစ် ကျပ်ိ သည် လည် ဆဲွ
တိင်ု ၌ ကွပ် မျက် ြခင်း ခံ ရ Æက ၏။-

26 ထို့  ေÆကာင့် ထုိ ပဲွ ေန ့များ ကုိ မဲ ဟ ုအ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ရ သည့် ပု ရ ဟ ူေသာ ပုဒ် ကုိ အ စဲွ ြပÒ ၍
ပု ရ ပဲွ ေတာ် ဟ ုေခါ် ဆုိ Æက ေလ သည်။ ေမာ် ဒ ကဲ ေပး ပို့  လိက်ု သည့် စာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊
ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊-

27 ယု ဒ အ မျÒိး သား များ သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု သာ မ က သား ေြမး များ Ćှင့် ယု ဒ ဘာ သာ
သို့  ကူး ေြပာင်း လာ သူ များ အ တက်ွ ထုံး တမ်း စä် လာ တစ် ရပ် အ ေန ြဖင့် Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး အ ချနိ်
ကျ ေသာ အ ခါ ဆုိ ခ့ဲ ေသာ Ćှစ် ရက် ကုိ ေမာ် ဒ ကဲ ၏ èွှန ်Æကား ချက် များ Ćှင့် အ ညီ ကျင်း ပ ရန်
ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-

28 ြပည် နယ် အ သီး သီး Ćှင့် Çမိƌ အ သီး သီး တို့ တင်ွ ယု ဒ အိမ် ေထာင် စု မှန ်သ မျှ သည် ထုိ ပု ရ
ပဲွ ေတာ် ကုိ သား စä် ေြမး ဆက် သ တိ ရ ကျင်း ပ ရန ်လည်း ေကာင်း ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။

29 ထုိ ေနာက် အ ဘိ ဟဲ လ ၏ သ မီး မိ ဖု ရား ဧ သ တာ Ćှင့် ေမာ် ဒ ကဲ တို့  သည် ပု ရ ပဲွ ေတာ်
Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေမာ် ဒ ကဲ ေရး သား ေပး ပို့  ခ့ဲ သည့် စာ ကုိ ဧ သ တာ ၏ အာ ဏာ ြဖင့် အ တည်
ြပÒ ရန ်စာ ေရး Æက ၏။-

30 ထုိ စာ မိတ္တ ũ ကုိ ေပ ရ သိ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တင်ွး တစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ် ခု နစ် ြပည် နယ်
များ ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ထံ ေပး ပို့  ေလ သည်။ ထုိ စာ တင်ွ ယု ဒ အ မျÒိး
သား တို့  အား ေဘး ရန ်ကင်း ၍ ေအး ချမ်း ေစ ေÆကာင်း ဆု မွန ်ေတာင်း Çပီး ေနာက်၊-

31 အ ချနိ ်ကျ ေရာက် ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့ သ ေဘာ တ ူြပ ဋ္ ဌာ နး် ခ့ဲ သည် Ćှင့် အ ညီ သူ
တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ သည် အ စာ ေĕှာင် ြခင်း၊ ဝမ်း နည်း ြမည် တမ်း ြခင်း တို့  ကုိ
ြပÒ သည့် ြပင် ပု ရ ေန ့များ ကုိ ေစာင့် ရန ်èွှန် Æကား ေလ သည်။ ဤ èွှန ်Æကား ချက် သည်
မိ ဖု ရား ဧ သ တာ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား ေမာ် ဒ ကဲ တို့  အ မိန ့ ်ထုတ် ြပန ်ချက် ြဖစ် သည်။-

32 ပု ရ ပဲွ ေတာ် ဆုိင် ရာ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ ဧ သ တာ ၏ အ မိန ့ ်အ ရ အ တည် ြပÒ ၍
စာ လိပ် တင်ွ ေရး သား ထား သ တည်း။

10
ေဇ ရဇ် မင်း Ćှင့် ေမာ် ဒ ကဲ တို့  တန ်ခုိး Èကီး ပုံ

✡ 9:24 ဧသ၊ ၃:၇။
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1 ေဇ ရဇ် မင်း သည် မိ မိ ၏ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကမ်း Ƥုိး တနး် ေဒ သ များ တင်ွ ေန ထုိင် သူ များ Ćှင့်
Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တင်ွး ပုိင်း တင်ွ ေန ထုိင် သူ များ ကုိ ေချွး တပ် များ တင်ွ အ မှု ထမ်း ေစ ေတာ် မူ ၏။-

2 မင်း Èကီး သည် အ ဘယ် မျှ တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ေÆကာင်း Ćှင့် Èကီး ြမင့် ေသာ ရာ ထူး ြဖင့်
ေမာ် ဒ ကဲ အား အ ဘယ် သို့  ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေပ ရ သိ Ćှင့် ေမ ဒိ ဘု ရင် တို့  ၏ တ ရား
ဝင် မှတ် တမ်း များ တင်ွ ေရး သား ထား ေပ သည်။-

3 ယု ဒ အ မျÒိး သား ေမာ် ဒ ကဲ သည် ေဇ ရဇ် ဘု ရင် Çပီး လျှင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ တန ်ခုိး အ Èကီး ဆုံး
ေသာ သူ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ချစ် ခင် Æကည် ညိÒ Ƥုိ ေသ ေလး စား မှု ကုိ
ခံ ရ ေလ သည်။ သူ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ၏ အ ကျÒိး Ćှင့် သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ ၏ လံ ုြခံÒ မှု
အ တက်ွ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ ေသာ သူ ြဖစ် ေပ သည်။ ဧ သ တာ ဝတ္ထ Ò Çပီး ၏။
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ေယာဘဝတ္တု။
1 ေယာဘအမည်ĕိှေသာသူတေယာက်သည် ဥဇြပည်၌ေန၏။ ထုိသူသည်စုံလင်ေြဖာင့်မတ်ြခင်း
ĕိှ၏။ ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက်ရံွေသာသူ၊ မေကာင်းေသာအကျင့်ကုိ ေĕှာင်ေသာသူြဖစ်၏။

2သားခုနစ်ေယာက်Ćှင့် သမီးသုံးေယာက်ĕိှ၏။
3 သူ၏ဥစ္စာကား၊ သုိးခုနစ်ေထာင်၊ ကုလားအပ်ုသုံးေထာင်၊ Ćာွးယှä်ငါးရာ၊ ြမည်းမငါးရာ၊ ငယ်သား
အတိင်ုးမသိများသည်ြဖစ်၍၊ ထုိသူသည် အေĕှƎမျက်Ćှာအရပ်သားတကာတို့ထက် သာ၍Èကီးေသာသူ
ြဖစ်၏။

4 ေယာဘ၏ သားတို့သည် Ćှစ်စä်အတိင်ုး အသီးအသီးဘွားေသာေနေ့ရာက်လျှင်၊ မိမိတို့ အိမ်၌ ပဲွခံ
သြဖင့်၊ Ćှမသုံးေယာက်ကုိလည်းေခါ်၍ အတစူားေသာက်ေလ့ ĕိှÆက၏။

5 ပဲွခံေသာေနရ့က်လနွေ်သာအခါ၊ ေယာဘသည်သူတို့ ကုိေခါ်၍ သန ့ĕှ်င်းေစÇပီးလျှင် နနံက်ေစာေစာ
ထ၍ သူတို့ အေရအတက်ွအတိင်ုး မီးɐƤှု Ǝိ ေသာယဇ်ကုိပူေဇာ်ေလ့ ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား၊ ငါသ့ား
တို့သည် မှားယွင်း၍ စိတ်Ćှလံးုထဲ၌ ဘုရားသခင်ကုိ စွန ့်ပစ်ÆကÇပီေလာဟု ေယာဘေအာက်ေမ့၏။
ထုိသို့ ေယာဘသည် အစä်ြပÒÇမဲ ĕိှ၏။

6 ဘုရားသခင်၏ သားတို့သည်ထာဝရဘုရားထံေတာ်၌ ခစား ြခင်းငှါလာရေသာေနရ့က်အချနိ်
ေရာက်လျှင်၊ စာတနသ်ည်လည်း သူတို့Ćှင့်ေရာေĆှာ၍လာ၏။

7 ထာဝရဘုရားကလည်း၊ သင်သည်အဘယ်အရပ်က လာသနည်းဟုစာတန်ကုိေမးေတာ်မူလျှင်၊
စာတန်က၊ ေြမÈကီးေပါ်မှာ လှည့်လည်၍ အရပ်ရပ်သွားလာြခင်း အမှုထဲက လာပါသည်ဟု ြပန်
ေလျှာက်ေလ၏။

8ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ငါက့ျွနေ်ယာဘကုိဆင်ြခင်Çပီေလာ။ ေြမÈကီးေပါ်မှာသူĆငှ့် တေူသာသူ တ
ေယာက်မျှမĕိှ။ စုံလင်ေြဖာင့်မတ်ေပ၏။ ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎေံသာသူ၊ မေကာင်းေသာအကျင့်
ကုိ ေĕှာင်ေသာသူြဖစ်သည်ဟု စာတနအ်ား မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

9 စာတနက်လည်း၊ ေယာဘသည် အကျÒိးမရဘဲ ဘုရားဝတ်ကုိ ြပÒသေလာ။
10 ကုိယ်ေတာ်သည် သူ့ကုိယ်မှစ၍ သူ့အိမ်Ćှင့် သူ့ဥစ္စာ ĕိှသမျှ ပတ်လည်၌ ေစာင်ရနး်ကာေတာ်မူ
သည် မဟတ်ုေလာ။ သူြပÒေလသမျှတို့ ကုိ ေကာင်းÈကီးေပးေတာ်မူÇပီ။ သူ့သို့ းĆာွးအစĕိှေသာ တိǢɐစ္ဆာန်
တို့သည် ေြမေပါ်မှာ အလနွပွ်ားများÆကÇပီ။

11ယခုမူကား၊ လက်ေတာ်ကုိဆန ့ɒ်၍ သူ၏ဥစ္စာĕိှသမျှကုိ ထိခုိက်ေတာ်မူလျှင်၊ သူသည် မျက်ေမှာက်
ေတာ်၌ ကုိယ်ေတာ်ကုိ စွန ့ပ်ယ်ပါလိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရားကုိ ြပနေ်လျှာက်ေလ၏။

12 ထာဝရဘုရားကလည်း၊ သူ၏ဥစ္စာĕိှသမျှသည် သင့်လက်၌ĕိှ၏။ သူ့ ကုိယ်တခုကုိသာ မထိမ
ခုိက်Ćှင့်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူလျှင်၊ စာတနသ်ည် ထာဝရဘုရားထံေတာ်မှ ထွက်သွားေလ၏။

13 တေနသ့၌ ေယာဘ၏သားသမီးတို့သည် အစ်ကုိအÈကီးအိမ်တင်ွစား၍ စပျစ်ရည်ကုိေသာက်
လျက် ေနÆကစä်၊

14 ေယာဘထံသို့ တမန်တေယာက်လာ၍၊ Ćာွးတို့သည် လယ်ထွန်လျက်၊ သူတို့အနားမှာြမည်းမ
တို့သည် ကျက်စားလျက် ĕိှÆကေသာအခါ၊
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15 ေĕှဘအမျÒိးသားတို့သည် တိက်ုယူသွား Æကပါ Çပီ။ လူေစာင့် တို့ ကုိလည်း ထား Ćှင့်သတ်၍
ကျွနေ်တာ် တေယာက်တည်း ကျနရ်စ်လျက်၊ ကုိယ်ေတာ်အား သိတင်း Æကားေြပာ ရပါသည်ဟု
ေလျှာက်ေလ၏။

16 ထုိသို့ ေလျှာက်စä်တင်ွ၊ အြခားေသာသူတေယာက်သည်လာ၍၊ ဘုရားသခင်၏မီးသည် မုိဃ်း
ေကာင်း ကင်မှ ကျသြဖင့်၊ သုိးများĆှင့် လူေစာင့်များတို့ ကုိ ေလာင်၍သူတို့သည်ကျွမ်းကုနÆ်ကပါÇပီ။
ကျွနေ်တာ်တေယာက် တည်း ကျနရ်စ်လျက်၊ ကုိယ်ေတာ်အား သိတင်းÆကားေြပာရပါသည်ဟေုလျှာက်
ေလ၏။

17 ထုိသို့ ေလျှာက်စä်တင်ွ၊ အြခားေသာသူ တေယာက်သည်လာ၍၊ ခါလဒဲအမျÒိးသား တပ်သုံး
တပ် တို့သည် ချ၍ီ ကုလားအပ်ုတို့ ကုိ တိက်ုယူသွားÆကပါÇပီ။ လူေစာင့်တို့ ကုိလည်း ထားĆှင့်သတ်၍
ကျွနေ်တာ်တေယာက်တည်း ကျနရ်စ်လျက်၊ ကုိယ်ေတာ်အား သိတင်းÆကားေြပာရပါသည်ဟု ေလျှာက်
ေလ၏။

18 ထုိသို့ ေလျှာက်စä်တင်ွ၊ အြခားေသာသူတေယာက်သည်လာ၍၊ ကုိယ်ေတာ်၏သားသမီးတို့သည်
အစ်ကုိအÈကီးအိမ်၌ စား၍ စပျစ်ရည်ကုိ ေသာက်လျက်ေနÆကေသာအခါ၊

19 ေတာမှေလÈကီးလာ၍ အိမ်ေလးေထာင့်ကုိ တိက်ုသြဖင့်၊ အိမ်သည် ထုိလလုင်တို့အေပါ်၌ÇပိÒလဲ
ပါ၏။ သူတို့သည်ေသ၍ ကျွနေ်တာ်တေယာက်တည်း ကျနရ်စ်လျက်၊ ကုိယ်ေတာ်အား သိတင်း
Æကားေြပာရပါသည်ဟု ေလျှာက်ေလ၏။

20 ထုိအခါ ေယာဘသည် ထ၍ မိမိဝတ်လံကုို ဆုတ်ေလ၏။ ဆံပင်ကုိလည်း ရိတ်၍ ေြမေပါ်မှာဝပ်
လျက် ကုိးကွယ်Çပီးလျှင်၊ ငါသည် အဝတ်မပါဘဲ အမိဝမ်းထဲကထွက်လာ၏။

21 အဝတ်မပါဘဲ အမိဝမ်းထဲသို့ ြပနသွ်ားေတာ့မည်။ ထာဝရဘုရားေပးေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား
လည်း Ƥုပ်သိမ်းေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား၏ နာမေတာ်သည် မဂင်္လာĕိှပါေစသတည်းဟု ဆုိေလ၏။

22 ေယာဘသည် ဤအမှုများĆငှ့် ေတွ့ɔÆကံÒေသာ်လည်းမမှားယွင်း။ ထာဝရဘုရားကုိလည်းအြပစ် မ
တင်ဘဲေန၏။

2
1 တဖန်ဘုရားသခင်၏ သားတို့သည် ထာဝရဘုရားထံေတာ်၌ ခစားြခင်းငှါ လာရေသာေနရ့က်
အချနိ် ေရာက်လျှင်၊ စာတနသ်ည်လည်း ထာဝရဘုရားထံေတာ်၌ခစားြခင်းငှါ သူတို့ Ćှင့်အတလူာ၏။

2ထာဝရဘုရားကလည်း၊ သင်သည် အဘယ်အရပ်ကလာသနည်းဟု စာတနကုိ်ေမးေတာ်မူလျှင်၊
စာတနက်၊ ေြမÈကီးေပါ်မှာလှည့လ်ည်၍ အရပ်ရပ်သွားလာြခင်း အမှုထဲကလာပါသည်ဟု ြပနေ်လျှာက်
ေလ၏။

3ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ငါက့ျွနေ်ယာဘကုိ ဆင်ြခင်မိÇပီေလာ။ ေြမÈကီးေပါ်မှာသူĆှင့်တေူသာသူ
တေယာက်မျှမĕိှ။ စုံလင်ေြဖာင့်မတ်ေပ၏။ ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံေသာသူ၊ မေကာင်းေသာအ
ကျင့်ကုိ ေĕှာင်ေသာသူြဖစ်၏။ အေÆကာင်းမĕိှဘဲ သူကုိပျက်စီးေစြခင်းငှါ သင်သည် ငါကုိ့ တိက်ုတနွး်
ေသာ်လည်း၊ သူသည် ေြဖာင့်မတ်ေသာသေဘာကုိ စဲွလမ်းလျက်ေနသည်ဟု စာတန်အား မိန ့်ေတာ်
မူ၏။

4 စာတနက်လည်း၊ အေရဘို့အေရဟုဆုိသက့ဲသို့ ၊ လူသည်မိမိအသက်ဘို့ မိမိဥစ္စာĕိှသမျှကုိေပးပါ
လိမ့်မည်။
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5 ယခုတဖန် လက်ေတာ်ကုိဆန ့ɒ်၍ သူ့အƤုိးĆှင့် သူ့အသားကုိ ထိခုိက်ေတာ်မူလျှင်၊ သူသည်
မျက်ေမှာက် ေတာ်၌ ကုိယ်ေတာ်ကုိ စွန ့ပ်ယ်ပါလိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရားကုိ ြပနေ်လျှာက်ေလ၏။

6ထာဝရဘုရားကလည်း၊ သူသည် သင့်လက်၌ ĕိှ၏။ သူ့အသက်တခုကုိသာ လတ်ွေစဟုမိန ့ေ်တာ်
မူလျှင်၊

7 စာတန်သည် ထာဝရဘုရားထံေတာ် မှ ထွက်သွား၍ ေယာဘ၏ ေြခဘဝါး မှသည် ဦးထိပ်
တိင်ုေအာင် ဆုိးေသာအနာစိမ်းများ တိးုေပါက်ေစ၏။

8 ေယာဘသည် ကုိယ်ကုိြခစ်စရာ အိးုြခမ်းကုိ ကုိင်ယူ၍ မီးဖုိြပာထဲမှာ ထုိင်ေလ၏။
9 ထုိအခါမယားက၊ သင်သည် ေြဖာင့်မတ်ေသာတရားကုိ စဲွလမ်းေသးသေလာ။ ဘုရားသခင်ကုိ စွ
န ့ပ်ယ် ၍ ေသေလာဟ့ဆုို၏။

10 ေယာဘကလည်း၊ မိနး်မ မုိက်ေြပာတတ်သက့ဲသို့ သင်သည်ေြပာ၏။ အဘယ်သို့ နည်း။ ငါ
တို့သည် ဘုရား သခင်၏လက်ေတာ်မှ သုခချမ်းသာကုိ ခံယူသည်ြဖစ်၍၊ ဒကု္ခဆင်းရဲကုိ မခံမယူ
ရာသေလာဟဆုို၏။ ေယာဘ သည် ဤအမှုများĆှင့် ေတွ့ɔÆကံÒေသာ်လည်း ĆှÒတ်ြဖင့်မျှမမှားယွင်း။

11 ထုိအခါေတမနအ်မျÒိးသား ဧလိဖတ်၊ ɐƤှုအာ အမျÒိးသားဗိလဒဒ်၊ ေနမတ်အမျÒိးသားေဇာဖါတည်း
ဟေူသာ ေယာဘ၏အေဆွခင်ပွနး် သုံးေယာက်တို့သည်၊ သူ၌ေရာက်ေသာ ဤအမှုÈကီးအလံးုစုံတို့ ကုိ
သိတင်း Æကားလျှင်၊ ေယာဘĆငှ့အ်တူ ညည်းတာွး၍ သူ့ကုိĆှစ်သိမ့်ေစြခင်းငှါ၊ စည်းေဝးမည် ချနိး်ချက်
သည်အတိင်ုး၊ အသီးအသီး မိမိတို့ေနရာအရပ်မှ ေရာက်လာÆက၏။

12 ထုိသူတို့သည် အေဝးကေမျှာ်Æကည့်၍ ေယာဘကုိ မသိလျှင်၊ အသံကုိလွှင့်၍ ငိေုÃကးÆက၏။
အသီးအသီး မိမိတို့ ဝတ်လံုကုိဆုတ်၍ ေြမမှုန ့ကုိ် ယူÇပီးလျှင် မိမိတို့ ေခါင်းေပါ်သို့ကျေရာက်ေစြခင်း
ငှါ၊ မုိဃ်းေကာင်းကင်သို့ ပစ်တင်Æက၏။

13 ခုနစ်ရက်ပတ်လံးု ေယာဘĆှင့်အတူေြမေပါ်မှာထုိင်၍၊ သူသည်ြပင်းစွာေသာဆင်းရဲခံရေÆကာင်း
ကုိ သိြမင်လျှင်၊ အဘယ်သူမျှ စကားမေြပာမဆုိဘဲေနÆက၏။ v

3
1 ထုိေနာက်၊ ေယာဘသည် ĆှÒတ်ကုိဖွင့်၍
2 မိမိဘွားေသာေနရ့က်ကုိ ကျနိဆဲ်လျက် Âမက်ဆုိသည်ကား။
3 ငါဘွားေသာ ေနရ့က်ပျက်စီးပါေစ။ သားေယာက်ျားကုိ ပဋိသေĆ္ဓယူÇပီဟုသိတင်းÆကားေြပာေသာ
ညä့်လည်း ပျက်စီးပါေစ။

4 ထုိေနရ့က်မုိက်ပါေစ။ ဘုရားသခင်သည် မျက်ĆှာြပÒေတာ်မမူပါေစĆှင့်။ အလင်းမေပါ်ထွနး်ပါ ေစ
Ćှင့်၊

5 ေမှာင်မုိက်၊ ေသမင်းအရိပ်သည် ထုိေနရ့က် အသေရကုိ ɐƤှုတ်ချပါေစ။ မုိဃ်းတိမ်ထပ် လွှမ်းမုိးပါ
ေစ။ မွနး်တည့်အĕိှနြ်ဖင့် ေÆကာက်မက်ဘွယ် ြဖစ်ပါေစ။

6 ထုိညä့်သည်ေမှာင်မုိက်၌ ေပျာက်ပါေစ။ Ćှစ်စä် ေနရ့က်တို့Ćှင့် မေပါင်းပါေစĆှင့်၊
7လအေရအတက်ွ၌ မဝင်ပါေစĆှင့်။ ေအာ်၊ ထုိညä့်သည်ဆိတ်ညံပါေစ။ ɔရွှင်လနး်ေသာအသံမĕိှပါ
ေစĆှင့်။

8 ေနရ့က်ကုိေရွး၍ ကျနိဆဲ်တတ်ေသာသူ၊ မိေကျာင်းကုိ ထေစတတ်ေသာသူတို့သည် ထုိညä့်ကုိ
ကျနိဆဲ်ပါေစ။



ေယာဘဝတ္တ Ò။ 3:9 990 ေယာဘဝတ္တ Ò။ 4:3

9ညဦးယံÆကယ်တို့သည် မုိက်ပါေစ။ ထုိညä့်သည် အလင်းကုိေတာင့်တ၍ မရပါေစĆှင့်။ နနံက်မုိ
ဃ်းလင်း ကုိ မြမင်ပါေစĆှင့်။ အေÆကာင်းမူကား၊

10 ငါအ့မိ၏ဝမ်းကုိ ပိတ်မထား၊ ဒကု္ခဆင်းရဲကုိ ငါမြမင်ေစြခင်းငှါ မကွယ်မကာ။
11 ငါသည်ေမွးစက အဘယ်ေÆကာင့်မေသသနည်း။ အမိဝမ်းထဲမှ ထွက်စက အဘယ်ေÆကာင့်
အသက်မချÒပ် သနည်း။

12 ငါကုိ့အဘယ်ေÆကာင့် ပုိက်ေပွ့ရသနည်း။ အဘယ်ေÆကာင့် Ćို့ တိက်ုရသနည်း။
13 ထုိသို့ မြပÒလျှင် ငါသည်အိပ်၍Çငိမ်းÇပီ။ ေပျာ်လျက်ေနရÇပီ။
14 Çမိƌပျက်တို့ ကုိ ြပင်ဆင်ြပÒစုေသာ ေလာကီĕှင်ဘုရင်၊
15 မှူးမတ်တို့ Ćှင့်၎င်း၊ ေရွှကုိရတတ်၍ ဘûာတိက်ု၌ ေငွကုိအြပည့်သုိထားေသာမင်းတို့ Ćှင့်၎င်း ငါ
Çငိမ်းရÇပီ။

16 သို့ မဟတ်ု အချနိေ်နလ့မေစ့မီှ ေမွးေသာသူငယ်၊ အလင်းကုိ မြမင်ရေသာသူငယ်က့ဲသို့ ငါပျက်စီး
ရÇပီ။

17 ထုိအရပ်၌ လဆုိူးတို့သည် ေနာက်တဖနမ်ေĆှာင့်ĕှက်ရ။ ပင်ပနး်ေသာသူသည်တို့သည် ချမ်းသာ
ရÆက၏။

18အချÒပ်ခံရေသာသူတို့သည်လည်း အတÇူငိမ်ဝပ်ရÆက၏။ ညųä်းဆဲေသာသူ၏စကားသံကုိမÆကား
ရÆက။

19 ထုိအရပ်၌ ÈကီးေသာသူĆှင့် ငယ်ေသာသူĕိှÆက၏။ ကျွနသ်ည်လည်း သခင်လက်Ćှင့်လတ်ွရ၏။
20 ဒကု္ခဆင်းရဲခံရေသာသူအား အဘယ်ေÆကာင့်အလင်းကုိေပးသနည်း။ စိတ်Ćှလံးုခါးေသာသူအား
အဘယ်ေÆကာင့် အသက်ကုိေပးသနည်း။

21 သူတို့သည် ေသြခင်းကုိ ေတာင့တ်၍မရĆိင်ု။ ဝှက်ထားေသာ ဥစ္စာကုိေဘာ်ြခင်းငှါ တးူသည် ထက်
ေသ ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ေဘာ်ြခင်းငှါ သာ၍ထူးÆက၏။

22 သူတို့သည်သခင်္ျÒိင်းတင်ွးကုိ ေတွ့ေသာအခါ အလနွဝ်မ်းေြမာက်၍ အထူးသြဖင့် ɔရွှင်လနး်Æက၏။
23 မိမိသွားေသာလမ်း ကွယ်ေပျာက်ေသာသူ၊ ဘုရားသခင်ဆီးကာ ချÒပ်ထားေသာသူအား အလင်း
Ćှင့် အသက်ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ေပးသနည်း။

24 အစာစားြခင်းအရာ၌ ငါညည်းတာွးြခင်း ĕိှ၏။ ငိေုÃကးြမည်တမ်းြခင်း မျက်ရည်သည်လည်း
ေရစီးသက့ဲသို့ ြဖစ်၏။

25 ငါေÆကာက်ေသာ အမှုသည် ငါ၌ေရာက်လာÇပီ။ ငါအလနွေ်Æကာက်ေသာေဘးသည် ငါကုိ့ေတွ့မိ
Çပီ။

26 ငါသည်Çငိမ်ဝပ်ြခင်းမĕိှ။ ချမ်းဧြခင်းမĕိှ။ သက်သာြခင်းမĕိှ။ ဒကု္ခဆင်းရဲသက်သက်ĕိှသည်ဟု
Âမက်ဆုိ ေလ၏။

4
1 ထုိအခါ ေတမနအ်မျÒိးသား ဧလိဖတ်Âမက်ဆုိသည်ကား၊
2 ငါ တို့သည် သင် Ćှ င့် ĆှÒတ်ဆက် စမ်းလျှင်၊ သင်သည် စိတ်ပျက် ေကာင်း ပျက် လိ မ့် မည်။
သို့ ေသာ်လည်း၊ အဘယ်သူသည် စကားမေြပာဘဲ ေနĆိင်ုမည်နည်း။

3သင်သည် လအူများတို့ ကုိ ဆုံးမÇပီ။ လက်မစွမ်းေသာသူတို့ ကုိ ခုိင်ခ့ံေစÇပီ။
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4သင်၏စကားသည် လဲလေုသာသူကုိ ေထာက်မÇပီ။ Ćနု ့န်ေဲသာဒူးတို့ ကုိလည်း တည့်ေစÇပီ။
5ယခုမူကား၊ ကုိယ်တိင်ုအမှုေတွ့ɔ၍ စိတ်ပျက်၏။ အထိအခုိက်ခံရေသာ ေÆကာင့် မိနး်ေမာေတွေဝ
လျက် ေန၏။

6သင်၏Ƥုိေသေသာသေဘာ၊ ယုံÆကည်ကုိးစားေသာသေဘာ၊ ေြမာ်လင့်ေသာသေဘာ၊ တည်Æကည်
ေသာ သေဘာ၊ တရားသြဖင့် ကျင့်တတ်ေသာသေဘာသည် အဘယ်မှာĕိှသနည်း။

7 အြပစ်Ćှင့်ကင်းလတ်ွလျက်ပင် ပျက်စီးြခင်းသို့ အဘယ်သူေရာက်သနည်း။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ
သည် အဘယ်အရပ်၌ ဆုံးသနည်းဟု ဆင်ြခင်ပါေလာ။့

8 ငါသိြမင်သည်အတိင်ုး၊ မတရားေသာ လယ်ထွနြ်ခင်းကုိ ြပÒေသာသူĆငှ့် အဓမ္မမျÒိးေစ့ကုိ Èကဲေသာ
သူတို့ သည် ထုိသို့ Ćှင့်အညီ စပါးရိတ်တတ်Æက၏။

9 ဘုရားသခင်မှုတ်ေတာ်မူသြဖင့်၊ ထုိသူတို့သည် ပျက်စီး၍၊ ɐƤှု ေတာ်မူေသာအသက်ြဖင့်လည်း
ဆုံးɐƤှု ံးရÆက ၏။

10 ြခေသင့်္ေဟာက်ြခင်း၊ Æကမ်းတမ်းေသာ ြခေသင့်္အသံြမည်ြခင်း၊ ြခေသင့်္ကေလးကုိက်ဝါးြခင်း Çငိမ်း
ရ၏။

11 ဘမ်း၍ စားစရာမĕိှေသာေÆကာင့်၊ Æကမ်းတမ်းေသာ ြခေသင့်္သည်ေသ၍၊ ြခေသင့်္မ၏သားငယ်
တို့သည် အရပ်ရပ် ကဲွြပားရÆက၏။

12တရံေရာအခါ ငါသည် တိတ်ဆိတ်စွာ ဗျာဒိတ်ေတာ်ကုိ ရ၍ တိေုသာအသံကုိÆကားရ၏။
13လူတို့သည်Èကီးစွာေသာ အိပ်ေပျာ်ြခင်းသို့ ေရာက်၍၊ ထူးဆနး်ေသာƤူပါƤုံထင်ĕှားရာ ကာလညä့်
အချနိ၌် ငါေအာက်ေမ့စä်တင်ွ၊

14 ငါအ့Ƥုိးများ တနုလ်ှုပ်သည်တိင်ုေအာင်၊ ငါ အလနွေ်Æကာက်အားÈကီး၍ ထိတ်လန ့လ်ျက်ေန၏။
15 ဝိညာä်တပါးသည် ငါေ့ĕှƎ၌ ကန ့လ်န ့ေ်ĕှာက် သွား၍၊ ငါသည် Æကက်သီးေမွးညųင်းထေလ၏။
16 ထုိဝိညာä်သည်ရပ်ေန၍၊ ပုံသûာနလ်ည်း ေသချာစွာ မထင်မĕှားအရိပ်ကုိသာ ငါြမင်ရ၏။ ြငင်း
ေသာ အသံĕိှ၍ ငါÆကားေသာစကားသံဟမူူကား၊

17 ေသတတ်ေသာလူသည် ဘုရားသခင့်ေĕှƎမှာ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းĕိှရသေလာ။ လူသတ္တ ဝါသည်
ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာ အĕှင်ေĕှƎမှာ သန ့ĕှ်င်းြခင်း ĕိှရသေလာ။

18 အမှုေတာ်ထမ်းတို့ ကုိ ယုံေတာ်မမူ။ ေကာင်းကင်တမန်ေတာ်တို့ ɑ၌ စုံလင်ြခင်းမĕိှဟု ထင်ေတာ်
မူ၏။

19 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ေြမမှုန ့ɒ်၌တည်၍ ေြမထဲတင်ွ ေနတတ်ေသာသူတို့ ကုိ အဘယ်ဆုိဘွယ်ĕိှအံန့ည်း။ ထုိ
သူတို့ ကုိ ပုိးရွပင်Ćိင်ုတတ်၏။

20တေန ့ြခင်းတင်ွ ပျက်စီးတတ်Æက၏။ အဘယ်သူမျှပမာဏမြပÒဘဲ အစä်ဆုံးɐƤှု ံးြခင်းသို့ ေရာက်
တတ်Æက၏။

21 သူတို့၏ဂုဏ်အသေရကွယ်ေပျာက်၍ သူတို့သည် ပညာမĕိှဘဲ ေသသွားတတ်Æက၏။

5
1 ယခုဟစ်ေခါ်ပါ။ အဘယ်သူ ထူးလိမ့်မည်နည်း။ သန ့ĕှ်င်းသူတို့တင်ွ အဘယ်သူကုိ Æကည့်ေမျှာ်
မည်နည်း။
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2 ေဒါသသည် လမုိူက်ကုိဖျက်ဆီးတတ်၏။ ပညာမĕိှေသာ သူသည်လည်းြငũစူေသာသေဘာအား
ြဖင့် ေသြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။

3 မုိက်ေသာသူအြမစ်စဲွသည်ကုိ ငါြမင်ေသာအခါ၊ သူ၏ေနရာကုိ ချက်ြခင်းကျနိဆဲ်၏။
4 သူ၏သားသမီးတို့သည် ေဘးလတ်ွရာအရပ်Ćှင့် ေဝးÆက၏။ Ƥုံးေတာ်ေĕှƎ၌ ညųä်းဆဲြခင်းကုိ ခံရ
ေသာအခါ ကယ်ĆှÒတ်ေသာသူ တေယာက်မျှမĕိှ။

5 သူရိတ်ေသာစပါးကုိ မွတ်သိပ်ေသာသူသည်၊ ဆူးပင်ကာေသာြခံ အထဲကယူသွား၍ စားတတ်၏။
သူ၏ ပစ္စည်းဥစ္စာကုိလည်း ေရငတ်ေသာ သူသည် မျÒိတတ်၏။

6 ေြမမှုန ့ထဲ်ကအမှုေရာက်သည်မဟတ်ု။ ဒကု္ခသည် ေြမေပါ်မှာ မေပါက်တတ်။
7 မီးပွါးတို့သည် အထက်သို့ ပျတံက်သည်နည်းတ၊ူ လသူည်ဒကု္ခ၌ ကျင်လည်ြခင်းငှါ ေမွးဘွား၏။
8 ငါမူကား ဘုရားသခင်ကုိ ေမျှာ်လင့်မည်။ ကုိယ်အမှုကုိ ဘုရားသခင်၌ အပ်မည်။
9 ဘုရားသခင်သည် Èကီးေသာအမှု၊ စစ်၍မကုနĆ်ိင်ုေသာအမှု၊ ေရတက်ွ၍မဆုံး၊ အံ့ဩဘွယ်ေသာ
အမှု တို့ ကုိ ြပÒေတာ်မူ၏။

10 ေြမေပါ်မှာမုိဃ်းရွာေစသြဖင့် လယ်တို့ ɑ၌ ေရကုိေပးေတာ်မူ၏။
11 ထုိသို့ Ćှမ့်ိချလျက်ĕိှေသာသူတို့ ကုိ ချးီေြမųာက်ေတာ်မူ၏။ ÇငိÒြငင်ေသာသူတို့ ကုိလည်း ဝမ်းသာေစ
ေတာ် မူ၏။

12 ပရိယာယ်ြပÒေသာသူတို့၏ အမှုကုိမေအာင်ေစြခင်းငှါ သူတို့အÆကံကုိ ဖျက်ေတာ်မူ၏။
13 ပညာĕိှတို့ ကုိ သူတို့၏ပရိယာယ်အားြဖင့် ဘမ်းဆီးေတာ်မူ၏။ လှည့်စားတတ်ေသာသူတို့၏
တိင်ုပင်ြခင်း ကုိ အချည်းĆှးီြဖစ်ေစေတာ်မူ၏။

14 ထုိသူတို့သည် ေနအ့ချနိ၌် ေမှာင်မုိက်ကုိေတွ့ɔ၍၊ ညä့်အချနိ၌်က့ဲသို့ မွနး်တည့်အချနိ၌် စမ်းသပ်
လျက် သွားလာÆက၏။

15 ထုိသူတို့ စီရင်ေသာထားေဘးမှ၎င်း၊ အားÈကီးေသာသူတို့၏ လက်မှ၎င်း၊ ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ
ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူ၏။

16 ထုိသို့ ဆင်းရဲသားတို့သည် ေြမာ်လင့်ရာအခွင့် ĕိှÆက၏။ အဓမ္မသည်လည်း မိမိĆှÒတ်ကုိ ပိတ်ထား
ရ၏။

17အြပစ်Ćှင့်အေလျာက် ဘုရားသခင် စစ်ေဆး ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေသာသူသည် မဂင်္လာĕိှ၏။ ထုိ
ေÆကာင့် အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင် ဆုံးမေတာ်မူြခင်းကုိ မထီမ့ဲြမင်မြပÒပါĆှင့်။

18 ထုိအĕှင်သည် အနာကုိြဖစ်ေစ၍၊ ထုိအနာကုိလည်း စည်းေစေတာ်မူ၏။ ဒဏ်ခတ်ေတာ်မူ၍
လက်ေတာ်Ćှင့် သက်သာေစေတာ်မူ၏။

19သင့်ကုိအမှုေြခာက်ပါးထဲက ĆှÒတ်ယူေတာ်မူ သည်သာမက၊ ခုနစ်ပါးေသာအမှု၌လည်း ေဘးတ
စုံတခုမျှ မထိမခုိက်ရ။

20 အစာေခါင်းပါး ေသာအခါ ေသေဘး မှ၎င်း၊ စစ်တိက်ု ေသာအခါ ထားေဘး မှ၎င်း၊ သင့် ကုိ
ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူလိမ့်မည်။

21သင်သည်က့ဲရဲƎြခင်းေဘးĆှင့် ကင်းလတ်ွ၍ ပျက်စီးြခင်းေဘးေရာက်ေသာ်လည်း မေÆကာက်ရ။
22 ပျက်စီး ြခင်းေဘးĆှင့် အစာေခါင်းပါး ြခင်းေဘးကုိ ရယ်ေမာ၍ ေတာသားရဲတို့ ကုိလည်း မ
ေÆကာက်ရ။
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23အေÆကာင်းမူကား၊ လယ်၌ေကျာက်ခဲတို့သည် သင်Ćှင့်ပဋိညာä်ြပÒ၍ ေတာသားရဲတို့သည် သင်Ćှ
င့် မိဿဟာယဖွ့ဲÆကလိမ့်မည်။

24 သင်သည်ကုိယ်အိမ်၌ Çငိမ်သက်ြခင်း ĕိှေÆကာင်း ကုိ ေတွ့ɔ၍ ကုိယ်ေနရာအရပ်သို့ ြပန်ေရာက်
ေသာအခါ စိတ်ပျက်စရာအေÆကာင်းမĕိှရ။

25သင်၌သားသမီးများြပား၍၊ သင့်အမျÒိးအĆယ်ွသည် ေြမေပါ်မှာ ြမက်ပင်Ćှင့်အမျှ ြဖစ်ေÆကာင်း
ကုိ ေတွ့ြမင်ရလိမ့်မည်။

26 အချနိတ်န်လျှင် သိမ်းယူေသာေကာက်လှုိင်းက့ဲသို့ ၊ သင်သည် အသက်Èကီးရင့်၍ သခင်္ျÒိင်းသို့
ေရာက်ရ လိမ့်မည်။

27 ဤအမှုကုိ ငါတို့သည် စစ်ေဆး၍ ယခုေြပာသည်အတိင်ုး မှန်ပါ၏။ နားေထာင်ပါ။ အသင့်
Ćှလံးုသွင်း ထားပါဟု Âမက်ဆုိ၏။

6
1တဖနေ်ယာဘÂမက်ဆုိသည်ကား၊
2 ငါဝမ်းနည်းြခင်းအေÆကာင်းကုိ ေသချာစွာ ချနိတ်ယ်ွပါေစ။ ငါခံရေသာဒကု္ခများကုိလည်း ချနိခွ်င်၌
စုထားပါေစ။

3 သို့ ɑြဖစ်လျှင် သမုဒ္ဒရာသဲထက်သာ၍ ေလးလိမ့်မည်။ ထုိေÆကာင့် ငါစ့ကားလနွမိ်Çပီ။
4 အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်ပစ်ေတာ်မူေသာ ြမųားတို့သည် ငါ၌စဲွ၍၊ အဆိပ်အေတာက်ြဖင့် ငါဝိ့ညာä်ကုိမွနး်
ေစ၏။ ဘုရားသခင်ြပေတာ်မူေသာ ေÆကာက်မက်ဘွယ်အရာတို့သည် ငါေ့ĕှƎမှာ စီလျက်ĕိှÆက၏။

5 ေတာြမည်းသည် ြမက်ပင်ေပါေသာအခါ ြမည်တတ်သေလာ။ Ćာွးသည်စားစရာĕိှေသာအခါ ေအာ်
တတ်သေလာ။

6 မÇမိန်ေသာအရာကုိ ဆားမပါဘဲ စားĆိင်ု သေလာ။ Æကက်ဥအကာသည် ဆိမ့်ေသာအရသာ ĕိှ
သေလာ။

7လက်Ćှင့်မျှမတို့Ćိင်ု၊ ငါမĆှစ်သက်Ćိင်ုေသာအရာကုိ ရံွလျက်Ćှင့် ငါစားရ၏။
8 ငါေတာင်းေသာအရာကုိ ရပါေစ။ ငါေတာင့်တေသာအရာကုိ ဘုရားသခင်ေပးသနားေတာ်မူပါေစ။
9 ေတာင့်တေသာအရာဟူမူကား၊ ဘုရားသခင်သည် ငါကုိ့ဖျက်ဆီးေတာ်မူပါေစ။ လက်ေတာ်ကုိဆ
န ့ɒ်၍ ငါကုိ့ဆုံးေစေတာ်မူပါေစ။

10 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင်ငါသည် သက်သာရ၏။ ÇငိÒြငင်ေသာ်လည်း သည်းခံမည်။ ငါကုိ့Ćှေြမာေတာ်မမူပါ
ေစĆှင့်။ သန ့ĕှ်င်ေတာ်မူေသာသူ၏စကားကုိ ငါမြငင်းမဆနÇ်ပီ။

11 ငါေြမာ်လင့် စရာအခွင့် ĕိှရမည်အေÆကာင်း၊ ငါ ခွ့နအ်ားကားအဘယ်သို့ နည်း။ ငါသည်ကုိယ်
အသက်ကုိ ေစာင့်ရမည်အေÆကာင်း၊ ေနာက်ဆုံးခံရေသာ အကျÒိးကား အဘယ်သို့ နည်း။

12 ငါခွ့နအ်ားသည် ေကျာက်ခွနအ်ားြဖစ်သေလာ။ ငါအ့သားသည် ေÆကးဝါြဖစ်သေလာ။
13 ငါသည်ကုိယ်ကုိမမစĆိင်ု။ ငါဥ့ာဏ်လည်းကုနÇ်ပီ။
14ဆင်းရဲြခင်းသို့ ေရာက်ေသာသူ၏ အေဆွခင်ပွနး်သည် သနားအပ်၏။ မသနားလျှင် အနɎĆ္တတနခုိ်း
ĕှင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎေံသာသေဘာĆှင့် ကင်းလတ်ွ၏။

15 ငါ ့ညီအစ်ကုိ တို့သည် ေချာင်း ေရ က့ဲသို့ လှ ည့် စား၍၊ ချÒိ င့်၌စီး ေသာ ေရ က့ဲသို့ ေရွƎ သွား
ကွယ်ေပျာက် တတ်Æက၏။

16 ထုိေချာင်းေရသည် ေရခဲေÆကာင့်၎င်း၊ မထင်ĕှားေသာ မုိဃ်းပွင့်ေÆကာင့်၎င်း၊
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17 အလနွစီ်းတတ်ေသာ်လည်း၊ ေĆးွေသာအခါ ကွယ်ေပျာက်တတ်၏။ ေနပူေသာအခါ မိမိေနရာ၌
ခနး် ေြခာက်တတ်၏။

18 ထုိေရစီးေသာေချာင်းတို့သည် လွဲသွား၍ တေရွƎတေရွƎ ကွယ်ေပျာက်တတ်Æက၏။
19 ေတမန်အမျÒိးသားအစုအေဝးတို့သည် ĕှာÆက၏။ ေĕှဘြပည်မှ ခရီးသွားေသာသူအစုအေဝး
တို့သည် ေြမာ်လင့်လျက် လာÆက၏။

20 ေြမာ်လင့်၍စိတ်ပျက်Æက၏။ ထုိအရပ်သို့ ေရာက်ေသာအခါ ĕှက်ေÆကာက်လျက် ေနÆက၏။
21 ထုိအတူ သင်တို့သည်အချည်းĆှးီသက်သက် ြဖစ်Æက၏။ ငါĆှမ့်ိချြခင်းကုိြမင်လျှင် ဆုတ်၍ေန
Æက၏။

22 ငါထံ့သို့လက်ေဆာင်ကုိ ယူခ့ဲÆကပါ။ သင်တို့ ပစ္စည်းဥစ္စာထဲကထုတ်၍ ငါကုိ့ေပးÆကပါ။
23 ရနသူ်လက်မှငါကုိ့ကယ်ယူÆကပါ။ သူရဲလက်မှ ေရွးĆှÒတ်Æကပါဟု ငါေြပာသေလာ။
24 ငါကုိ့ဆုံးမÆကပါ။ တိတ်ဆိတ်လျက်ေနပါမည်။ ငါမှားေသာအရာကုိ ငါအ့ားေဘာ်ြပÆကပါ။
25 မှနေ်သာစကားသည် တနခုိ်းÈကီး၏။ သင်တို့ က့ဲရဲƎေသာစကားသည် အဘယ်မှာေနရာကျ
သနည်း။

26 ငါစကားေြပာƤုံကာမျှကုိ အြပစ်တင်မည်Æကံစည်Æကသေလာ။ ေြမာ်လင့်စရာမĕိှေသာသူ ေြပာ
ေသာ စကားသည် ေလသက်သက်ြဖစ်၏။

27 အကယ်၍သင်တို့သည် မိဘမĕိှေသာသူငယ်ကုိ Ćှပ်ိစက်Æက၏။ အေဆွခင်ပွနး်ဘို့ တင်ွးကုိတးူ
Æက၏။

28 ငါကုိ့စိတ်မĕိှဘဲÆကည့်ɐƤှု Æကပါေလာ။့ သင်တို့ေĕှƎ မှာ ငါလှည့်စားသေလာ။
29 ြပန၍်ဆင်ြခင်Æကပါ။ မတရားသြဖင့်မြပÒÆကပါ Ćှင့်။ ြပန၍်ဆင်ြခင်Æကပါ။ ဤအမှု၌ ငါသည်
ေြဖာင့်မတ် ပါ၏။

30 ငါလ့ျှာ၌ ေကာက်ေသာသေဘာĕိှသေလာ။ ငါသည် ြမည်းစမ်း၍ အြပစ်ပါေသာအရာကုိ ပုိင်းြခား
မသိĆိင်ုသေလာ။

7
1 လူတို့သည် ေြမÈကီးေပါ်မှာ ပင်ပနး်စွာအမှုထမ်း ရသည် မဟတ်ုေလာ။ သူေနရေသာ ေနရ့က်
တို့သည် အငှါးခံေသာသူ၏ ေနရ့က်က့ဲသို့ ြဖစ်သည်မဟတ်ုေလာ။

2ကျွနခံ်ရေသာသူသည် မုိဃ်းချÒပ်ေသာအချနိကုိ် ေတာင့်တ၍၊ အငှါးခံေသာသူသည် အခရမည့်
အချနိကုိ် ေြမာ်လင့်သက့ဲသို့ ၊

3 ထုိနည်းတငူါသည် ဒကု္ခေနလ့တို့Ćငှ့်ဆုိင်ရ၏။ ပင်ပနး်စွာခံရေသာ ညä့်တို့သည်လည်း ငါ၏အငနး်
အတာ ြဖစ်၏။

4 အဘယ်အခါမှ ညä့်ကုန၍် ငါထရပါမည်နည်း ဟုငါသည် ညည်းတာွးလျက် အိပ်ရ၏။ မုိဃ်း
လင်းသည် တိင်ုေအာင် လိှမ့်လျက် လးူလျက်ေနရ၏။

5 ေလာက်Ćှင့် ɔရွှ Ǝံတို့သည် အဝတ်က့ဲသို့ ငါကုိ့ယ်ကုိ ဖုံးလွှမ်းÆက၏။ ငါအ့ေရသည်ကဲွ၍ ယိလျက်
ĕိှ၏။

6 ငါေ့နရ့က်တို့သည် ရက်ကနး်လနွး်ထက်ြမန၍် ေြမာ်လင့်ြခင်းမĕိှဘဲ လနွသွ်ားတတ်Æက၏။
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7 ငါအ့သက်သည် ေလသက်သက်ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ ေအာက်ေမ့ေတာ်မူပါ။ ေနာက်တဖနေ်ကာင်းေသာ
အကျÒိးကုိ ငါမြမင်ရ။

8 ငါကုိ့ ြမင်ေသာသူသည် ေနာက်တဖန်မြမင်ရ။ ကုိယ်ေတာ်သည် Æကည့် ɐƤှု ေတာ်မူေသာအခါ ငါ
ေပျာက်ပါ Çပီ။

9 မုိဃ်းတိမ်သည် ြပယ်ေပျာက်ကွယ်လငွ့် သက့ဲသို့ ၊ သခင်္ျÒိင်းတင်ွးထဲသို့ ဆင်းေသာသူသည် ေနာက်
တဖန် မတက်ရ။

10 မိမိအိမ်သို့ မြပနရ်။ သူ၏ေနရင်းအရပ်သည် ေနာက်တဖန် သူ့ကုိမသိရ။
11 ထို့ ေÆကာင့် ငါသည်ကုိယ်ĆှÒတ်ကုိ မချÒပ်တည်း။ စိတ်ပင်ပနး်လျက်Ćှင့်စကားေြပာရ၏။ အလနွ်
ညųÒိးငယ် ေသာ စိတ်Ćှင့်ြမည်တမ်းရ၏။

12 ငါသည် ပင်လယ်ြဖစ်သေလာ။ နဂါးြဖစ်သေလာ။ ထုိသို့ ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ငါကုိ့အေစာင့်ထား
ေတာ်မူရသေလာ။

13 ငါသည်အိပ်၍ သက်သာမည်။ ငါခု့တင်သည် ချမ်းသာေပးမည်ဟု ငါဆုိလျှင်၊
14 ကုိယ်ေတာ်သည် ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ အိပ်မက်ကုိေပးေတာ်မူ၏။ ညä့်ƤူပါƤုံအားြဖင့် ငါကုိ့
ထိတ်လန ့ေ်စေတာ်မူ၏။

15 ငါသည်ကုိယ်အƤုိးကုိ Ćှေြမာသည်ထက် အသက်ချÒပ်၍ေသရေသာအခွင့်ကုိ သာ၍ ေတာင့်တ
ပါ၏။

16 ငါသည်အားေလျာ့လျက်ĕိှ၏။ အစä်မြပတ်အသက်မĕှင်ရာ။ ငါကုိ့တတ်တိင်ုး ĕိှေစေတာ်မူပါ။
ငါအ့သက်သည် အခုိးအေငွ့ြဖစ်၏။

17 ကုိယ်ေတာ်သည် လကုိူပမာဏြပÒ၍ စိတ်စဲွလမ်း ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း၊
18 သူ့ ကုိနနံက်တိင်ုး အÆကည့်အɐƤှု Ãကလာ၍၊ ခဏခဏစုံစမ်းေတာ်မူမည်အေÆကာင်း၊ လူသည်
အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်ပါသနည်း။

19အဘယ်ကာလမှ ငါကုိ့မÆကည့်မɐƤှု မျက်Ćှာ လွှဲေတာ်မူမည်နည်း။ ငါသည်ကုိယ်တံေထွးကုိ မျÒိရ
သည် တိင်ုေအာင်၊ အဘယ်ကာလမှ တတ်တိင်ုးĕိှေစေတာ် မူမည်နည်း။

20 လူကုိေစာင့်ေတာ်မူေသာအĕှင်၊ အကျွĆ်ပ်ုအြပစ် ĕိှသည်မှန်ပါေစေတာ။့ ကုိယ်ေတာ်ေĕှƎ မှာ
အဘယ်သို့ ြပÒရပါမည်နည်း။ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ကုိကုိယ်ရွƎံĕှာရ သည်တိင်ုေအာင် အကျွĆ်ပ်ုကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် ပစ်စရာ စက်သွင်းေတာ်မူသနည်း။

21 အကျွĆ်ပ်ု ြပစ်မှားြခင်းကုိ အဘယ်ေÆကာင့် သည်းခံေတာ်မမူသနည်း။ အကျွĆ်ပ်ုအြပစ်ကုိ အ
ဘယ် ေÆကာင့် ေြဖĕှင်းေတာ်မမူသနည်း။ ယခုမှာအကျွĆ်ပ်ုသည် ေြမမှုန ့ɒ်၌အိပ်ရပါမည်။ ကုိယ်ေတာ်
သည် နနံက်အချနိ၌် ĕှာေတာ်မူေသာအခါ၊ အကျွĆ်ပ်ုမĕိှပါဟု Âမက်ဆုိ၏။

8
1 ɐƤှုအာအမျÒိးသားဗိလဒဒ် Âမက်ဆုိသည်ကား၊
2သင်သည် အဘယ်မျှကာလပတ်လံးု ဤသို့ ေြပာမည်နည်း။ သင်ေြပာေသာစကားသည် အဘယ်
မျှကာလ ပတ်လံးု ေလြပင်းက့ဲသို့ ြဖစ်မည်နည်း။

3 ဘုရားသခင်သည် မတရားသြဖင့် အြပစ်ေပးေတာ်မူမည်ေလာ။ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် တရားကုိ
ဖျက်ေတာ်မူမည်ေလာ။
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4 သင်၏သားသမီးတို့သည် ဘုရားသခင်ကုိ ြပစ်မှားေသာေÆကာင့်၊ ြပစ်မှားစä်တင်ွ၊ သူတို့ ကုိ
သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းေတာ်မူေသာ်လည်း၊

5သင်သည်မဆုိင်းမလင့်၊ သန ့ĕှ်င်းေြဖာင့်မတ်ေသာသေဘာĆှင့် ဘုရားသခင်ကုိĕှာ၍၊ အနɎĆ္တတနခုိ်း
ĕှင် အား ေတာင်းပနလ်ျှင်၊

6 စင်စစ်သင့်အတက်ွ ကုိယ်ေတာ်သည်ထÇပီးလျှင် သင်၏ေြဖာင့်မတ်ေသာေနရာကုိ ေကာင်းစားေစ
ေတာ်မူ သြဖင့်၊

7သင်သည်အစဦး၌ ငယ်ေသာ်လည်း၊ ေနာက်ဆုံး၌ အလနွÈ်ကီးပွါးလိမ့်မည်။
8လနွေ်လÇပီးေသာကာလကုိစစ်၍၊ ေĕှးဘုိးေဘးတို့ ကုိ ေမးြမနး်ြခင်းငှါ အားထုတ်ပါေတာ။့
9 ငါတို့သည် မေန၏့သားြဖစ်၍ အလျှင်းမသိရပါ။ ေြမÈကီးေပါ်မှာ ငါတို့ ေနရေသာ ေနရ့က်ကာလ
သည် အရိပ်သက်သက်ြဖစ်၏။

10 ထုိသူတို့ မူကား၊ သင့်ကုိဆုံးမသွနသ်င်၍ မိမိတို့ စိတ်Ćှလံးုထဲက Âမက်ဆုိÆကလိမ့်မည်။
11 ဂမာပင်သည် ရွƎံမĕိှဘဲÈကီးပွားĆိင်ုသေလာ။ ြမစ်နားမှာ ေပါက်ေသာြမက်ပင်သည် ေရမĕိှဘဲ
Èကီးပွား Ćိင်ုသေလာ။

12 ထုိအပင်သည် စိမ်းလျက်မရိတ်မြဖတ်ေသာ်လည်း၊ အြခားအပင် ထက်သာ၍ ညųÒိးĆမ်ွးတတ်၏။
13 ထုိသို့ ဘုရားသခင်ကုိ ေမ့ေလျာ့ေသာ သူ အေပါင်းတို့သည် ဆုံးြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကလိမ့်မည်။
အဓမ္မလူ ေြမာ်လင့်စရာအေÆကာင်းသည် ပျက်လိမ့်မည်။

14 ထုိသူေြမာ်လင့်စရာလမ်းသည် ြပတ်လိမ့်မည်။ မီှခုိေသာအရာသည်လည်း ပင့်ကူေြမųးက့ဲသို့ ြဖစ်
လိမ့်မည်။

15 ထုိသူသည် မိမိအိမ်ကုိမီှ၍ အိမ်သည်အမီှမခံ။ လက်Ćှင့်ကုိင်ေသာ်လည်း မတည်ေစĆိင်ု။
16 သူသည် ေနပူမှာစိမ်းလနး်လျက်၊အခက်အလက် အားြဖင့် မိမိဥယျာä်ကုိ ĆှƎံြပားလျက်၊
17အြမစ်အားြဖင့် စမ်းေရတင်ွးကုိဝုိင်း၍ ေကျာက် ထူေသာအရပ်ကုိ ေတွ့ြမင်လျက်ĕိှေသာ်လည်း၊
18သူ့ကုိသုတ်သင်ပယ်ĕှင်း၍၊ မိမိေနရာအရပ်က သင်သည်ငါမေတွ့မြမင်စဖူးဟ၍ူ သူ့ကုိြငင်းပယ်
လိမ့်မည်။

19 ထုိသူဝမ်းေြမာက်ရာလမ်းသည် ထုိသို့ ြဖစ်၍၊ သူေနရာေြမ၌ အြခားသူတို့သည် ေပါက်Æကလိမ့်
မည်။

20 စုံလင်ေသာသူကုိကား၊ ဘုရားသခင် စွန ့ပ်စ်ေတာ်မမူ။ မတရားသြဖင့်ြပÒေသာ သူတို့ ကုိကား မစ
ေတာ် မမူ။

21 ရယ်ေမာရေသာအခွင့်၊ ɔရွှင်လနး်စွာ ĆှÒတ်Âမက် ရေသာအခွင့်ကုိ သင်၌ေပးေကာင်းေပးေတာ်မူ
မည်။

22 သင့်ကုိမုနး်ေသာ သူတို့သည် ĕှက်ြခင်းĆှင့် ဖုံးလွှမ်းလျက်ĕိှရÆကလိမ့်မည်။ ဆုိးေသာသူေနရာ
အရပ် သည်လည်း ဆုံးɐƤှု ံးြခင်းသို့ ေရာက်ရလိမ့်မည်ဟု Âမက်ဆုိ ၏။

9
1 ေယာဘြပန၍် Âမက်ဆုိသည်ကား၊
2 မှနပ်ါ၏။ ထုိစကားမှနေ်Æကာင်းကုိငါသိ၏။ သို့ ေသာ်လည်း လူသည်ဘုရားသခင့်ေĕှƎေတာ်၌ အ
ဘယ် သို့ ေြဖာင့်မတ်ရာသို့ ေရာက်Ćိင်ုသနည်း။
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3 ဘုရားသခင်သည် အြပစ်တင်ြခင်းငှါ အလိေုတာ်ĕိှလျှင်၊ လသူည်အြပစ်တေထာင်တင်ွ တခုမျှ မ
ေြဖĆိင်ု။

4 ဘုရားသခင်သည်ထူးဆနး်ေသာဥာဏ်၊ Èကီး စွာေသာတနခုိ်းĆှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူသည် ြဖစ်၍၊
အဘယ်သူသည် အာဏာေတာ်ကုိ ဆန၍်ေအာင်Ćိင်ုသနည်း။

5 ဘုရားသခင်သည် ေတာင်တို့ ကုိ အမှတ်တမ့ဲ ေရွှ Ǝေတာ်မူ၏။ အမျက်ထွက်၍ ေမှာက်လှန်ေတာ်
မူ၏။

6 ေြမÈကီးကုိေရွƎေစြခင်းငှါ တနွး်ေတာ်မူ၍၊ ေြမတိင်ုးတို့သည် တနုလ်ှုပ်Æက၏။
7 ေနကုိမှာထားေတာ်မူ၍ သူသည်မထွက်ရ။ Æကယ်တို့ ကုိလည်း ကွယ်ထားေတာ်မူ၏။
8 မုိဃ်းေကာင်းကင်ကုိ ကုိယ်ေတာ်တပါးတည်း ြဖန ့မုိ်းေတာ်မူ၏။ သမုဒ္ဒရာလှုိင်းတံပုိးကုိ နင်းေတာ်
မူ၏။

9 အာĕှÆကယ်၊ ခသိလÆကယ်၊ ခိမÆကယ်စုမှစ၍ ေတာင်မျက်Ćှာ Æကယ်တိက်ုတို့ ကုိ ဖနဆ်င်းေတာ်
မူ၏။

10 စစ်၍မသိĆိင်ုေအာင် အလနွÈ်ကီးေသာအမှု၊ မေရတက်ွĆိင်ုေအာင်များ၍ အံ့ဘွယ်ေသာအမှုတို့ ကုိ
ြပÒေတာ်မူ၏။

11 ငါေ့ĕှƎမှာÃကေတာ်မူ၍ ကုိယ်ေတာ်ကုိငါမြမင်ရ။ ေĕှာက်ဘွားေတာ်မူ၍ ကုိယ်ေတာ်ကုိငါမရိပ်မိရ။
12 သိမ်းယူေတာ်မူေသာအခါ အဘယ်သူသည် ဆီးတားĆိင်ုသနည်း။ ကုိယ်ေတာ်သည်အဘယ်သို့
ြပÒသနည်းဟု အဘယ်သူဆုိဝ့ံသနည်း။

13 ဘုရားသခင်သည် အမျက်ေြပေတာ်မမူလျှင်၊ မာနÈကီး၍ အားေပးေသာသူတို့သည် ေĕှƎေတာ်၌
Ćှမ့်ိချ ြခင်းကုိ ခံရÆက၏။

14 ထုိမျှမက ငါသည်အဘယ်သို့ ြပန်ေလျှာက်ရအံ့နည်း။ ေĕှƎေတာ်၌ အဘယ်သို့ ေသာစကားကုိ
ေရွး၍ ေလျှာက်ရအံန့ည်း။

15 ငါသည် ေြဖာင့်မတ်ေသာ်လည်း ြပန၍် မေလျှာက်ဝ့ံဘဲ၊ တရားမှုကုိ ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူေသာ အĕှင်
ကုိ ေတာင်းပနƤုံ်မျှသာြပÒရ၏။

16 ငါေခါ်၍ အĕှင်သည်ထူးေတာ်မူေသာ်လည်း၊ ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်ေတာ်မူမည်ဟု ငါမယုံĆိင်ု။
17 အေÆကာင်းမူကား၊ မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုးြဖင့် ငါကုိ့ ညųä်းဆဲ၍၊ အေÆကာင်းမĕိှဘဲငါ၌ အနာတို့ ကုိ
များြပား ေစေတာ်မူ၏။

18 ငါကုိ့ အသက်Ƥူရေသာအခွင့်မေပး။ ခါးစွာေသာ ေဝဒနာĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။
19တနခုိ်းကုိအမီှြပÒမည်ဆုိေသာ်၊ ဘုရားသခင်သည် တနခုိ်းÈကီးေတာ်မူ၏။ တရားကုိအမီှြပÒမည်
ဆုိြပန် ေသာ်၊ အဘယ်သူသည် ငါဘ့က်၌ သက်ေသခံမည်နည်း။

20 ကုိယ်အြပစ်ကုိ ေြပေစြခင်းငှါြပÒလျှင်၊ ကုိယ်စကားအားြဖင့် တရားɐƤှု ံးလိမ့်မည်။ ငါသည် စုံလင်
Çပီဟု ဆုိြပနလ်ျှင်၊ ငါသ့ေဘာေကာက်ေÆကာင်း ထင်ĕှားလိမ့် မည်။

21တဖနစုံ်လင်ေသာ်လည်း၊ ကုိယ်စိတ်သေဘာကုိ ကုိယ်မသိရ။ ကုိယ်အသက်ကုိ ပမာဏမြပÒရ။
22 ငါေြပာအံ့ေသာစကားတချက်ဟူမူကား၊ ဘုရားသခင်သည် စုံလင်ေသာသူတို့ ကုိ၎င်း၊ ဆုိးညစ်
ေသာ သူတို့ ကုိ၎င်း ဖျက်ဆီးေတာ်မူတတ်၏။

23 ချက်ြခင်းေဘးတစုံတခု ေရာက်ေသာအခါ၊ အြပစ်မĕိှေသာသူခံရသည်အေÆကာင်းကုိ ရယ်ေတာ်
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မူ၏။
24 ေြမÈကီးကုိလဆုိူးတို့ လက်၌အပ်၍၊ တရားသူÈကီးတို့၏ မျက်Ćှာကုိ ဖျက်ေတာ်မူ၏။ သို့ မဟတ်ု
ထုိအမှုကုိ စီရင်ေသာသူကားအဘယ်သူနည်း။

25တÇမိƌမှတÇမိƌသို့ စာပို့ ေသာလလုင်ထက်၊ ငါေ့န ့ရက်တို့သည် လျင်ြမန၍်၊ ေကာင်ကျÒိးကုိမခံရ
ဘဲ ေြပးတတ် Æက၏။

26လျင်ြမနေ်သာ သေဘင်္ာက့ဲသို့ ၎င်း၊ အေကာင်ကုိ သုတ်လာေသာ ေရွှလင်းတက့ဲသို့ ၎င်း၊ လနွသွ်ား
တတ်Æက ၏။

27 ငါသည်ြမည်တမ်းေသာ စကားကုိြဖတ်၍၊ ɔရွှင်လနး်ေသာမျက်Ćှာကုိေဆာင်လျက်၊ ရဲရင့်ြခင်းသို့
ေရာက်မည်ဟု ငါဆုိေသာ်လည်း၊

28 ငါခံရေသာ ဒကု္ခေဝဒနာများေသာေÆကာင့်၊ ေÆကာက်ေသာသေဘာĕိှ၏။ အြပစ်လွှတ်ေစဟု
ငါ၌စီရင်ေတာ် မမူေÆကာင်းကုိ ငါသိ၏။

29 ငါသည် အြပစ်သင့်ေရာက်သည်ြဖစ်၍၊ အဘယ်ေÆကာင့် အချည်းĆှးီÈကိÒးစားရမည်နည်း။
30 ငါကုိ့ယ်ကုိ မုိဃ်းပွင့်ေရĆှင့်ေဆး၍၊ ငါလ့က်ကုိ ĕှင်းĕှင်းစင်Æကယ်ေစေသာ်လည်း၊
31 ɔရွှ Ǝထဲံသို့ တနွး်ချေတာ်မူ၍၊ ငါအ့ဝတ်ပင် ငါကုိ့ယ် ကုိရံွလိမ့်မည်။
32 ငါသည် ဘုရားသခင်၏စကားကုိ တဦးĆှင့်တဦး တရားေတွ့Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင်
သည် ငါက့ဲသို့ လြူဖစ်ေတာ်မူသည်မဟတ်ု။

33 ငါတို့ Ćှစ်ဦးကုိ ဆီးတားပုိင်ေသာ စပ်Æကားေန အမှုေစာင့်မĕိှ။
34 ငါကုိ့ဒဏ်ခတ်ေတာ်မမူပါေစĆှင့်။ ြပÒေတာ်မူေသာ ေဘးေÆကာင့် ငါမေÆကာက်ပါေစĆှင့်။
35 သို့ ɑြဖစ်လျှင်၊ ငါသည်မေÆကာက်ဘဲေြပာရေသာ အခွင့်ĕိှလိမ့်မည်။ ယခုမူကား၊ ေြပာရေသာအခွ
င့်ကုိမရ။

10
1 ငါဝိ့ညာä်သည် အသက်ကုိÇငီးေငွ့၏။ ြမည်တမ်း ေသာအြပစ်ကုိ ခံရမည်။ စိတ်အလနွည်ųÒိးငယ်၍
ေြပာရ မည်။

2 ဘုရားသခင်ကုိ ေလျှာက်ရေသာစကားဟူမူကား၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အြပစ်စီရင်ေတာ် မမူပါĆှင့်။
အကျွĆ်ပ်ုĆှင့် ဆန ့က်ျင်ဘက်ြပÒေတာ်မူမည်အေÆကာင်းကုိ ြပေတာ်မူပါ။

3 ကုိယ်ေတာ်သည်ညųä်းဆဲေတာ်မူသင့်သေလာ။ ကုိယ်တိင်ုဖနဆ်င်းေသာအရာကုိ ရံွĕှာ၍၊ လဆုိူး
တို့၏ အÆကံအစည်ကုိ ေကာင်းÈကီးေပးေတာ်မူသင့်သေလာ။

4 ကုိယ်ေတာ်သည် Ƥူပမျက်စိĕိှေတာ်မူသေလာ။ လြူမင်သည်နည်း တြူမင်ေတာ်မူသေလာ။
5 ကုိယ်ေတာ်၏ေနရ့က်တို့သည် လူေနရ့က်က့ဲသို့ ြဖစ်ပါသေလာ။ ကုိယ်ေတာ်၏Ćှစ်တို့သည် လူ
ေယာက်ျား ေနရ့က်က့ဲသို့ ြဖစ်ပါသေလာ။

6အကျွĆ်ပ်ုြပÒေသာ ဒစုƤုိက်ကုိစစ်၍ အြပစ်ကုိ ေတွ့ြခင်းငှါ အဘယ်ေÆကာင့် ĕှာေတာ်မူသနည်း။
7 အကျွĆ်ပ်ုသည် လဆုိူးမဟတ်ုေÆကာင်းĆှင့် လက်ေတာ်မှ အဘယ်သူမျှမကယ်မĆှÒတ်Ćိင်ုေÆကာင်း
ကုိ သိေတာ်မူ၏။

8အကျွĆ်ပ်ုတကုိယ်လံးုကုိ လက်ေတာ်Ćှင့်ေစ့စပ်စွာ ဖနဆ်င်းေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ ယခုဖျက်ဆီးေတာ်
မူမည် ေလာ။
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9သရွတ်ကုိလပ်ုသက့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ုကုိလပ်ုေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ေအာက်ေမ့ေတာ်မူပါ။ တဖနေ်ြမမှုန ့်
ြဖစ်ေစေတာ်မူမည်ေလာ။

10အကျွĆ်ပ်ုကုိĆို့ က့ဲသို့ သွနး်ေလာင်း၍၊ ဒိနခဲ်က့ဲသို့ ခဲေစေတာ်မူÇပီ မဟတ်ုေလာ။
11အေရအသားြဖင့်ဖုံးလွှမ်း၍၊ အƤုိးĆှင့်အေÆကာ တို့ ြဖင့် ခုိင်ခ့ံေစေတာ်မူÇပီ။
12အသက်ĕှင်ရေသာအေÆကာင်းĆှင့်တကွ ေကျးဇူးများကုိြပÒေတာ်မူÇပီ။ Æကည့်ɐƤှု ြပÒစုြခင်း ေကျးဇူး
ေတာ်သည် လည်း အကျွĆ်ပ်ု၏ဝိညာä်ကုိမစပါÇပီ။

13ယခုေရာက်ေသာအမှုတို့ ကုိလည်း၊ Ćှလံးုေတာ်၌သုိထား၍ Æကံစည်ေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ေရာက်
ေÆကာင်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသိပါ၏။

14အကျွĆ်ပ်ုသည် ြပစ်မှားလျှင်၊ ကုိယ်ေတာ် မှတ်ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ုအြပစ်ကုိ လွှတ်ေတာ်မူမည်
မဟတ်ု။

15အကျွĆ်ပ်ုသည်ဆုိးညစ်လျှင် အမဂင်္လာĕိှပါ၏။ ေြဖာင့်မတ်ေသာ်လည်း ကုိယ်မျက်Ćှာကုိမြပရ။
ကုိယ်ခံရေသာ ဒကု္ခဆင်းရဲကုိ ဆင်ြခင်၍ မိနး်ေမာေတေွဝလျက် ေနရ ပါ၏။

16 အကျွĆ်ပ်ုထလျှင် ကုိယ်ေတာ်သည် ြခေသင့်္က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ုအေပါ်သို့ ခုန၍် ေÆကာက်မက်ဘွယ်
ေသာ အြခင်းအရာတို့ ကုိ ြပေတာ်မူ၏။

17အကျွĆ်ပ်ုတဘက်၌ သက်ေသခံေတာ်မူချက် များြပား၍၊ အမျက်ေတာ်ကုိ တိးုပွါးေစြခင်းငှါ ြပÒ
ေတာ် မူသြဖင့်၊ အကျွĆ်ပ်ုတဘက်၌ ရနစ်စ်တို့သည် အထပ် ထပ်ထÆကပါ၏။

18 အကျွĆ်ပ်ုကုိ အမိဝမ်းထဲက အဘယ်ေÆကာင့် ေဆာင်ခ့ဲေတာ်မူသနည်း။ ထုိသို့ ြပÒေတာ်မမူလျှင်
အကျွĆ်ပ်ု သည်အသက်မĕိှ၊ အဘယ်သူမျှ အကျွĆ်ပ်ုကုိမြမင်ရပါ။

19 ထုိသို့ အကျွĆ်ပ်ုသည် မြဖစ်သက့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ အကျွĆ်ပ်ုကုိအမိဝမ်းထဲမှ သခင်္ျÒိင်းသို့ ေဆာင်ပို့ ရ
Æက၏။

20အကျွĆ်ပ်ု ေနရ့က်တို့သည် နည်းပါးသည် မဟတ်ု ေလာ။
21 ေမှာင်မုိက်Ćှင့်ေသြခင်း အရိပ်ဖုံးလွှမ်းေသာြပည်၊
22 ေသြခင်းအရပ်ြဖစ်ေစေသာ ညä့်က့ဲသို့ တခဲနက်မုိက်သြဖင့်၊ အလင်းပင်ေမှာင်မုိက်သက်သက်
ြဖစ်၍၊ ĕှင်းလင်းြခင်းအလျှင်၊ မĕိှေသာြပည်၊ အကျွĆ်ပ်ုတခါေရာက်Çပီးမှ တဖနြ်ပန၍် မလာရေသာ
ြပည်သို့ အကျွĆ်ပ်ု သား၍မေရာက်မီှ၊ သက်သာြခင်း အနည်းငယ်ĕိှပါမည် အေÆကာင်းေနေတာ်မူပါ။
အကျွĆ်ပ်ုကုိ တတ်တိင်ုးĕိှေစ ေတာ်မူပါဟု Âမတ်ဆုိ၏။

11
1 ေနမတ်အမျÒိးသား ေဇာဖာÂမက်ဆုိသည်ကား၊
2 စကားများ၍ အကျÒိးĕိှသည်မဟတ်ု။ ĆှÒတ်သီး ေကာင်းေသာသူသည် မိမိအြပစ်Ćှင့် လတ်ွရမည်
ေလာ။

3 သင်ေြပာေသာမုသာစကားေÆကာင့် သူတပါးတို့သည် တိတ်ဆိတ်စွာေနရမည်ေလာ။ သင်က့ဲရဲƎ
ေသာအခါ အဘယ်သူသည် အĕှက်မကဲွေနရမည်နည်း။

4သင်က၊ ငါစ့ကားေြဖာင့်၏။ ဘုရားသခင့်ေĕှƎေတာ်၌ ငါသန ့ĕှ်င်း၏ဟု ဆုိမိÇပီ။
5 ဘုရားသခင်မိန ့ေ်တာ်မူပါေစ။ သင့်တဘက်၌ ĆှÒတ်ေတာ်ကုိ ဖွင့်ေတာ်မူပါေစ။
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6 နက်နေဲသာ ပညာအရာတည်းဟေူသာ သင်နားလည်Ćိင်ုသည်ထက်၊ Ćှစ်ဆသာေသာအရာတို့ ကုိ သ
င့်အားြပေတာ်မူပါေစ။ ထုိသို့ ြပေတာ်မူလျှင် သင်သည် အြပစ်ခံထုိက်သည်အတိင်ုး အြပစ်ေပးေတာ်မ
မူေÆကာင်း ကုိသိရလိမ့်မည်။

7 သင်သည် ဘုရားသခင်၏ ဇာတိေတာ်ကုိ စစ်၍ ေတွ့Ćိင်ုသေလာ။ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်၏ ဇာတိကုိ
စစ်၍ အကုနအ်စင် နားလည်Ćိင်ုသေလာ။

8 မုိဃ်းေကာင်းကင်ကုိမီှသည်ြဖစ်၍ သင်သည်အဘယ်သို့ ြပÒĆိင်ုသနည်း။ မရဏာĆိင်ုငံထက် နက်
သည် ြဖစ်၍ သင်သည်အဘယ်သို့ သိĆိင်ုသနည်း။

9အတိင်ုးအĕှည်သည် ေြမÈကီးကုိလနွလ်ျက် သမုဒ္ဒရာထက်သာ၍ ကျယ်ဝနး်လျက်ĕိှ၏။
10 ဘုရားသခင်သည် ဘမ်းဆီးချÒပ်ထား၍ စစ်ေÆကာေတာ်မူလျှင် အဘယ်သူဆီးတားĆိင်ုသနည်း။
11 ဘုရားသခင်သည် ဆုိးေသာသူတို့၏ သေဘာကုိ သိေတာ်မူ၏။ သူတို့ အမှတ်တမ့ဲ ြပÒေသာ
ဒစုƤုိက်ကုိ သိြမင်ေတာ်မူ၏။

12 သို့ ေသာ်လည်း Ƥုိင်းေသာြမည်းကေလးသည် လအူြဖစ်သို့ ေရာက်ေသာအခါ၊ လမုိူက်သည် ပညာ
သတိရလိမ့်မည်။

13သင်သည် စိတ်Ćှလံးုကုိ ြပင်ဆင်၍ လက်တို့ ကုိ ဘုရားသခင်ထံေတာ်သို့ ဆန ့လ်ျှင်၎င်း၊
14သင်ြပÒေသာ ဒစုƤုိက်ကုိပယ်၍ သင့်အိမ်၌ ဆုိးညစ်ေသာအမှုကုိ လက်မခံလျှင်၎င်း၊
15 အညစ်အေÆကး Ćှင့်ကင်းလတ်ွေသာ မျက်Ćှာ ကုိ ြပရလိ မ့်မည်။ စုိးရိမ်စရာအေÆကာင်းမ ĕိှ၊
တည်Æကည် လိမ့်မည်။

16 ခံÇပီးေသာဒကု္ခဆင်းရဲကုိ ေမ့ေလျာ့လိမ့်မည်။ လနွသွ်ားÇပီးေသာ ေရကုိက့ဲသို့ ေအာက်ေမ့လိမ့်
မည်။

17 သင်၏အသက်သည်မွနး်တည့်အေရာင်ထက် ထွနး်လင်းလိမ့်မည်။ ယခုေမှာင်မုိက်ေသာ်လည်း
နနံက် က့ဲသို့ လင်းလိမ့်မည်။

18 ေြမာ်လင့်စရာĕိှေသာေÆကာင့် မစုိးရိမ်ဘဲေနလိမ့်မည်။ ယခုအƤှုံးခံရေသာ်လည်း လံြုခံÒစွာ Çငိမ်ဝပ်
လိမ့်မည်။

19 အိပ်ေသာအခါ အဘယ်သူမျှ မေချာက်မလှန ့ရ်။ လမူျားတို့သည် သင့ကုိ်ေတာင်းပနÆ်ကလိမ့်မည်။
20 ဆုိးေသာ သူတို့၏မျက်စိသည် အားေလျာ့လိမ့်မည်။ သူတို့သည် ေြပး၍မလတ်ွရÆက။ သူတို့
ေြမာ်လင့် စရာအေÆကာင်းသည် အခုိးအေငွ့သက်သက်ြဖစ်သည်ဟု Âမက်ဆုိ၏။

12
1 ေယာဘြပန၍် Âမက်ဆုိသည်ကား၊
2သင်တို့သာလျှင် လြူဖစ်၍၊ သင်တို့Ćှင့်အတူ ဥာဏ်ပညာေသလိမ့်မည်ဟု ယုံမှားစရာမĕိှရ။
3 သို့ ေသာ်လည်း ငါသည် သင်တို့ က့ဲသို့ ဥာဏ်ĕိှ၏။ သင်တို့ထက် ငါယုတ်ည့ံသည်မဟတ်ု။ ဤက့ဲသို့
ေသာ အရာများကုိ အဘယ်သူသည် နားမလည်းဘဲေနသနည်း။

4 ငါသည် ဘုရားသခင်၏ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံရအံ့ေသာငှါဆုေတာင်းပဌနာြပÒစä်တင်ွ၊ အိမ်နးီချင်း
ြပက်ယယ်ြပÒသည်ကုိ ခံရေသာသူြဖစ်၏။ အြပစ်မĕိှ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် ြပက်ယယ်ြပÒြခင်းကုိ
ခံရပါသည် တကား။

5 ေချာ်လဲလေုသာသူကုိ ပစ်လိက်ုေသာမီးခွက် က့ဲသို့ ေကာင်းစားေသာသူသည် မှတ်တတ်၏။
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6ထားြပလပ်ုေသာသူတို့၏ေနရာသည် ေကာင်း စားတတ်၏။ ဘုရားသခင်၏ အာဏာေတာ်ကုိဆန်
ေသာ သူတို့သည် လံြုခံÒစွာေန၍၊ ဘုရားသခင်ေပးေတာ်မူေသာ စည်းစိမ်ကုိ ခံစားတတ်Æက၏။

7သားမျÒိးĆှင့်မုိဃ်းေကာင်းကင်ငှက်တို့ ကုိ ေမးြမနး် ေလာ။့ သူတို့သည် ေဟာေြပာသွနသ်င်Æကလိမ့်
မည်။

8 ေြမÈကီးĆှင့် ပင်လယ်ငါးတို့ ကုိ ေမးြမနး်ေလာ။့ သူတို့သည် ြပသ၍ ဥပေဒသေပးÆကလိမ့်မည်။
9 ဤအမှုတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား စီရင်ေတာ်မူ ေÆကာင်း ကုိ၊ ထုိတိǢɐစ္ဆာန်တေကာင်မျှ မသိဘဲေန
သေလာ။

10 အသက်ĕှင်ေသာသတ္တ ဝါအေပါင်းတို့၏ ဇိဝ အသက်Ćှင့် လူသတ္တ ဝါခပ်သိမ်းတို့၏ ထွက်သက်
ဝင်သက် သည် ဘုရားသခင့်လက်ေတာ်၌ ĕိှ၏။

11 ခံတင်ွးသည်အစာကုိြမည်းစမ်းသက့ဲသို့ ၊ နားသည် စကားကုိ စုံစမ်းသည် မဟတ်ုေလာ။
12အသက်အရွယ်Èကီးေသာ သူတို့သည် ဥာဏ်ပညာĆှင့် ြပည့်စုံÆက၏။
13 ဘုရားသခင်မူကား၊ ဥာဏ်သတ္တ ိ၊ အစွမ်းသတ္တ ိĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။ ပညာသတ္တ ိကုိ ေပးĆိင်ုေသာ
အခွင့်ĕိှေတာ်မူ၏။

14 ÇဖိÒဖျက်ေတာ်မူလျှင် အဘယ်သူမျှ တည်ေဆာက်ရေသာ အခွင့်မĕိှ။ လကုိူ ချÒပ်ထားေသာ်မူလျှင်
အဘယ်သူမျှ လွှတ်ရေသာအခွင့်မĕိှ။

15 ေရများကုိ ဆီးတားပိတ်ပင်ေတာ်မူလျှင် ခနး်ေြခာက်ရ၏။ တဖန် လွှတ်ေတာ်မူ၍ ေြမÈကီးကုိ
လွှမ်းမုိး Æက၏။

16တနခုိ်းေတာ်၊ ဥာဏ်ေတာ်Ćှင့်ြပည့်စုံ၍၊ မှားေသာသူĆှင့် မှားေစေသာသူတို့ ကုိ ပုိင်ေတာ်မူ၏။
17 တိင်ုပင်မှူးမတ်တို့ ကုိ ဘမ်းဆီးသိမ်းသွားေတာ်မူ၏။ တရားသူÈကီးတို့ ကုိ Ƥူးသွပ်ေစေတာ်မူ၏။
18 ĕှင်ဘုရင်တို့ ကုိ အရာမှချ၍ ခါးÈကိÒးĆှင့် ချည်ေတာ်မူ၏။
19ယဇ်ပုေရာဟိတ်တို့ ကုိ ဘမ်းဆီးသိမ်းသွား၍၊ သူရဲတို့ ကုိလည်း ɐƤှု ံးေစေတာ်မူ၏။
20 ĆှÒတ်သတ္တ ိĕိှေသာ သူတို့ ကုိ စကားအေစ၍၊ အသက်Èကီးေသာ သူတို့ မှပညာကုိ ĆှÒတ်ေတာ်မူ၏။
21 မင်းသားတို့ ကုိ အĕှက်ခဲွ၍၊ အားÈကီးေသာ သူတို့ ကုိ ɐƤှုတ်ချေတာ်မူ၏။
22 ေမှာင်မုိက်ထဲ၌ နက်နေဲသာအရာတို့ ကုိ ထင်ĕှားေစ၍၊ ေသြခင်းအရိပ်ကုိအလင်းထဲသို့ ထုတ်
ေဘာ်ေတာ် မူ၏။

23 တိင်ုးĆိင်ုငံတို့ ကုိချးီေြမųာက်၍ တဖန်ဖျက်ဆီးေတာ်မူ၏။ တိင်ုးĆိင်ုငံတို့ ကုိ ကျယ်ေစြခင်းငှါ၎င်း
ကျä်းေစ ြခင်းငှါ၎င်း၊ ြပÒေတာ်မူ၏။

24 ေြမသားတို့တင်ွ အÈကီးလပ်ုေသာသူတို့ မှ ဥာဏ်ကုိĆှÒတ်၍၊ လမ်းမĕိှေသာ ေတာ၌လှည့်လည်ေစ
ေတာ် မူ၏။

25 သူတို့သည်အလင်းမ ĕိှ။ ေမှာင်မုိက်၌ စမ်းသပ်လျက်သွားရ Æက၏။ ယစ်မူး ေသာသူ က့ဲသို့
တိမ်းယိမ်းလျက် သွားေစေတာ်မူ၏။

13
1 ထုိအမှုအလံးုစုံတို့ ကုိ ငါမ့ျက်စိသည် ြမင်Çပီ။ ငါန့ားသည်လည်း Æကား၍နားလည်Çပီ။
2သင်တို့သိသမျှကုိ ငါသိ၏။ သင်တို့ထက် ငါယုတ် ည့ံသည်မဟတ်ု။
3အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်အား ငါေလျှာက်ရေသာအခွင့်၊ ဘုရားသခင်Ćှင့် ငါေဆွးေĆးွရေသာအခွင့်ĕိှပါေစ
ေသာ။
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4 သင်တို့သည် တေယာက်မျှမÃကင်း၊ မုသာကုိ ြပÒြပင်ေသာသူ၊ အသုံးမရေသာေဆးသမား ြဖစ်
Æက၏။

5 သင်တို့သည် စကားတခွနး်ကုိမျှ မေြပာဘဲတိတ်ဆိတ်စွာေနÆကပါေစ။ ထုိသို့ ေနလျှင် စင်စစ်
ပညာĕိှက့ဲသို့ ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။

6 ငါေြပာမည်အကျÒိးအေÆကာင်းစကားကုိ နားေထာင်Æကပါေလာ။့ ငါĆ့ှÒတ်Ćှင့် ေဆွးေĆွှးĆှးီေĆှာမည့်
စကားကုိ Ćှလံးုသွင်းÆကပါေလာ။့

7 သင်တို့သည် လျစ်လျũေသာစိတ်မĕိှဘဲ ဘုရားသခင့်ဘက်၌ ေြပာချင်သေလာ။ ဘုရားသခင့်
ဘက်၌ေန၍ မုသာကုိသုံးချင်သေလာ။

8 မျက်Ćှာေတာ်ကုိေထာက်လျက်သာ၊ ဘုရားသခင့်တဘက်၌ေန၍ ြငင်းခုံစစ်တိက်ုချင်သေလာ။
9 သင်တို့ ကုိကျပ်တည်းစွာ စစ်ေတာ်မူလျှင်၊ သင်တို့ ɑ၌ ေကျးဇူးĕိှလိမ့်မည်ေလာ။ လူကုိလှည့်စား
သက့ဲသို့ ဘုရားသခင်ကုိ လှည့်စားĆိင်ုသေလာ။

10သင်တို့သည် လျှƌိဝှက်၍ သူ့မျက်Ćှာကုိ ေထာက်လျှင်၊ စင်စစ်သင်တို့ ကုိ ဆုံးမေတာ်မူမည်။
11 သင်တို့သည် တနခုိ်းအာĆေုဘာ်ေတာ်ေÆကာင့် မေÆကာက်Æကသေလာ။ ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ
ဂုဏ် ေတာ်ေÆကာင့် မထိတ်လန ့Æ်ကသေလာ။

12သင်တို့၏နည်းဥပေဒသစကားသည် ေြမမှုန ့် ထက်သာ၍ေပါ၏့။ သင်တို့ ခုိလှုံေသာÇမိƌƤုိးသည်
လည်း သရွတ်ÇမိƌƤုိးက့ဲသို့ ြဖစ်၏။

13 တိတ်ဆိတ်စွာေန၍ ငါေြပာပါရေစ။ သို့ Çပီးမှ အမှုေရာက်ချင်တိင်ုး ေရာက်ပါေလေစ။
14 သို့ ေသာ်လည်း ငါသည် ကုိယ်အသားကုိ ပစပ် Ćှင့်ကုိက်ချလီျက်၊ ကုိယ်အသက်ကုိလည်း လက်
Ćှင့်ကုိက် လျက် ေဆာင်သွားမည်။

15 ငါကုိ့သတ်ေတာ်မူ၍၊ ငါေြမာ်လင့်စရာမĕိှေသာ်လည်း၊ ေĕှƎေတာ်၌ ကုိယ်အြပစ်ေြဖရာစကားကုိ
ငါေလျှာက်ထားမည်။

16 ထုိသို့ ြပÒလျှင် ငါ၏ကယ်တင်ရာအေÆကာင်း ြဖစ်လိမ့်မည်။ အဓမ္မလသူည် အထံေတာ်သို့ မဝင်ရ။
17 ငါစ့ကားကုိ ေစ့ေစ့မှတ်Æကေလာ။့ ငါေ့လျှာက် ထားချက်ကုိ နားေထာင်Æကေလာ။့
18ယခုငါအ့မှုကုိ ငါြပင်ဆင်Çပီ။ ငါ၌အြပစ်လတ်ွြခင်း ထင်ĕှားမည်ဟု ငါသိ၏။
19 ငါအ့ြပစ်ကုိ ေဘာ်ြပမည့်သူကား၊ အဘယ်သူနည်း။ ထုိသို့ ေဘာ်ြပလျှင် ငါသည် တိတ်ဆိတ်စွာ
ေန၍ အေသခံပါမည်။

20 ဒဏ်ခတ်ြခင်းĆှစ်ပါးကုိသာ ေလျှာေ့တာ်မူပါ။ ထုိသို့ ေလျှာလ့ျှင် ကုိယ်ေတာ်ကုိ မေĕှာင်ပါ။
21လက်ေတာ်ကုိသိမ်းေတာ်မူပါ။ ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ အြခင်းအရာေတာ်အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ုကုိ
ေချာက် ေတာ်မမူပါĆှင့်။

22 ထုိအခါေခါ်ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုြပနေ်လျှာက်ပါမည်။ သို့ မဟတ်ု အကျွĆ်ပ်ုသည် အရင်ေလျှာက်
ပါမည်။ ကုိယ်ေတာ်အမိန ့ĕိှ်ေတာ်မူပါ။

23အကျွĆ်ပ်ုြပÒမိေသာ ဒစုƤုိက်အြပစ်တို့သည် အဘယ်မျှေလာက်များပါသနည်း။ အကျွĆ်ပ်ုြပစ်မှား
ကျũးလနွြ်ခင်းအြပစ်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုအား ြပေတာ်မူပါ။

24 ကုိယ်ေတာ်သည် မျက်Ćှာေတာ်ကုိလွှဲ၍ အဘယ်ေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ုကုိ ရနသူ်က့ဲသို့ မှတ်ေတာ်မူ
သနည်း။
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25 ေလတိက်ုေသာ သစ်ရွက်ကုိ ေချာက်လှန ့ေ်တာ်မူ မည်ေလာ။ ြမက်ေြခာက်ကုိ မီှေအာင်လိက်ုေတာ်
မူမည် ေလာ။

26အကျွĆ်ပ်ု၌ ြပင်းစွာေသာအြပစ်တင်ေသာ စကားကုိမှတ်ထားေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ုအသက်ငယ်
စä် တင်ွ ြပÒမိေသာအြပစ်ေÆကာင့် ယခုခံေစေတာ်မူ၏။

27 အကျွĆ်ပ်ုကုိထိတ်ခတ်လျက်၊ အကျွĆ်ပ်ုထွက်ရာ လမ်းĕိှသမျှကုိ ေစာင့်လျက်ေန၍၊ အကျွĆ်ပ်ု
ပတ်လည်၌ စည်းလပ်ုေတာ်မူ၏။

28 ထုိသို့ ခံရေသာသူသည် ေဆွးေြမǪ ေသာအရာက့ဲသို့ ၎င်း၊ ပုိးရွ ကုိက်စားေသာအဝတ်က့ဲသို့ ၎င်း
အားေလျာ့ ပျက်ရပါ၏။

14
1လသူည် မိနး်မဘွားေသာသူြဖစ်သြဖင့်၊ အသက်တိ၍ု ဒကု္ခĆှင့် ြပည့်စုံပါ၏။
2 ပနး်ပွင့်က့ဲသို့ ပွင့်၍ ရိတ်ြဖတ်ြခင်းကုိခံရပါ၏။ မတည်မရပ်ဘဲ အရိပ်က့ဲသို့ ေရွƎသွားတတ်ပါ၏။
3 ထုိသို့ ေသာသူကုိ ကုိယ်ေတာ်Æကည့်မှတ်ေတာ်မူ သေလာ။ အကျွĆ်ပ်ုĆှင့်ဘက်၍တရားေတွ့ေတာ်မူ
မည် ေလာ။

4 မသန ့ĕှ်င်းေသာအရာထဲက သန ့ĕှ်င်းေသာအရာကုိ အဘယ်သူ ထုတ်ေဘာ်Ćိင်ုသနည်း။ အဘယ်သူ
မျှ မထုတ်မေဘာ်Ćိင်ုပါ။

5လ၏ူေနရ့က်တို့ ကုိ မှတ်သား၍၊ သူေနရေသာ လအေရအတက်ွကုိ ကုိယ်ေတာ်သည်သိသြဖင့်၊ သူ
မလနွĆ်ိင်ုေသာ အပုိင်းအြခားကုိ ထားေတာ်မူေသာ ေÆကာင့်၊

6 မျက်စိေတာ်ကုိ လွှဲ၍ လသူည်သူငှါးက့ဲသို့ မိမိ ေနရ့က်ကုိ လနွေ်စသည်တိင်ုေအာင် Çငိမ်ဝပ်ရေသာ
အခွင့် ကုိ ေပးေတာ်မူပါ။

7သစ်ပင်ကုိခုတ်ေသာ်လည်း၊ အငတ်ုအချည်း စည်းမĕိှဘဲ အတက်ေပါက်ေလဦးမည်ဟု ေြမာ်လင့်
စရာ ĕိှ၏။

8 ေြမထဲမှာ အြမစ်ေဟာင်း၍၊ ေြမေပါ်မှာ အငတ်ုေသေသာ်လည်း၊
9 ေရေငွ့ေÆကာင့် အတက်ေပါက်၍၊ ပျÒိးပင်က့ဲသို့ အèွန ့တိ်ု့ Ćှင့် ြပည့်စုံလိမ့်မည်။
10လမူူကားေသ၍ ေဆွးေြမǪတတ်၏။ လသူည် အသက်ချÒပ်Çပီးလျှင် အဘယ်မှာĕိှသနည်း။
11 အိင်ုေရြပတ်သက့ဲသို့ ၎င်း၊ ြမစ်ေရခနး်ေြခာက် သက့ဲသို့ ၎င်း၊
12 လူသည်အိပ်Çပီးမှ ေနာက်တဖန်မထရ။ မုိဃ်း ေကာင်းကင်မကုန် မဆုံးမီှတိင်ုေအာင် မĆိးုရ။
အအိပ် အေပျာ်မပျက်ရ။

13 ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ုကုိ သခင်္ျÒိင်းတင်ွး၌ ဝှက်ထားေတာ်မူပါေစ။ အမျက်ေတာ်မလနွ်မီှ
တိင်ုေအာင် ကွယ်ကာေတာ်မူပါေစ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိေအာက်ေမ့စရာ အချနိကုိ် ချနိး်ချက်ေတာ်မူပါေစ။

14လသူည် ေသလျှင်အသက်ĕှင်ြပနပ်ါလိမ့်မည်ေလာ။ အကျွĆ်ပ်ု ေြပာင်းလဲချနိမ်ေရာက်မီှ၊ ပင်ပနး်
စွာ အမှုထမ်းရေသာ ေနရ့က်ကာလပတ်လံးုသည်းခံလျက်ေန ပါမည်။

15အကျွĆ်ပ်ုကုိ ေခါ်ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုြပန် ေလျှာက်ပါမည်။ ကုိယ်တိင်ုဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာ အရာ
ကုိ သနားြခင်း စိတ်ĕိှေတာ်မူပါ။

16ယခုမှာ အကျွĆ်ပ်ုေြခရာတို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ်သည် ေရတက်ွ၍၊ အကျွĆ်ပ်ုအြပစ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေတာ်
မူ၏။
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17 အကျွĆ်ပ်ုသည် မှား ြခင်းအေÆကာင်းအရာကုိ အိတ်၌တံဆိပ်ခတ်၍၊ အကျွĆ်ပ်ု ဒစုƤုိက်အြပစ်
အေပါ်မှာ အထပ်ထပ်အြပစ်တင်ေတာ်မူ၏။

18 ÇပိÒေသာေတာင်သည် ကွယ်ေပျာက်တတ်ပါ၏။ ေကျာက်သည်လည်း မိမိေနရာမှ ေရွƎေလျာတ့တ်
ပါ၏။ ေရတိက်ုေသာေကျာက်ခဲသည်လည်း ပွနး်တတ်ပါ၏။

19လွှမ်းမုိးေသာေရĆငှ့်အတူ ေြမမှုန ့ပ်ါသွားတတ်ပါ၏။ ထုိအတူ ကုိယ်ေတာ်သည် လေူြမာ်လင့်စရာ
အေÆကာင်းကုိ ဖျက်ေတာ်မူ၏။

20 ကုိယ်ေတာ်သည် လူကုိ အစä်Ćိင်ုေတာ်မူ၍၊ လူသည်ကွယ်ေပျာက်တတ်ပါ၏။ ထူးြခားေသာ
မျက်Ćှာ ကုိ ေပး၍ အြခားသို့ လွှတ်လိက်ုေတာ်မူ၏။

21 သူ၏သားတို့သည် ချးီေြမųာက်ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ်လည်း သူသည်မသိရပါ။ Ćှမ့်ိချ ြခင်းသို့
ေရာက်ေသာ် လည်း ထုိအမှုကုိပင် မရိပ်မိပါ။

22 သို့ ရာတင်ွ သူ၏ကုိယ်သည်ကုိက်ခဲလျက်၊ သူ၏ဝိညာä်သည်ညည်းတာွးလျက်ေနရပါသည်ဟု
Âမတ်ဆုိ၏။

15
1တဖနေ်တမန် အမျÒိးသားဧလိဖတ်Âမက်ဆုိသည် ကား၊
2 ပညာĕိှေသာသူသည် ေလĆှင့်တေူသာ အချည်း Ćှးီစကားကုိ ေြပာသင့်သေလာ။ မိမိဝမ်းကုိ
အေĕှƎေလ Ćှင့်ြပည့်ေစသင့်သေလာ။

3အကျÒိးမ့ဲေသာစကား၊ ေကျးဇူးမြပÒĆိင်ုေသာ စကားĆှင့် ေဆွးေĆွှးသင့်သေလာ။
4သင်သည် ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံြခင်းအကျင့်၌ အကျÒိးမĕိှဟု ဆုိလိ၏ု။ ဆုိေတာင်းပဌနာ
ြပÒရာ ဝတ်ကုိ ဆီးတားတတ်၏။

5 သင်သည်ကုိယ်ĆှÒတ်ြဖင့် ကုိယ်အြပစ်ကုိ ေဘာ်ြပ၏။ ပရိယာယ်ြပÒေသာ သူ၏စကားကုိ သုံး
တတ်၏။

6 ငါသည် သင့်ကုိအြပစ်မတင်၊ သင့်ĆှÒတ်သည် သင့်ကုိအြပစ်တင်၏။ သင့်ĆှÒတ်ခမ်းတို့သည် သင့်
တဘက် ၌ သက်ေသခံ၏။

7 သင်သည် အဦးဆုံးဘွားေသာလူ ြဖစ်သေလာ။ ေတာင်များကုိ မဖနဆ်င်းမီှ သင့် ကုိဖနဆ်င်း
သေလာ။

8 ဘုရားသခင်Ćှင့် တိတ်ဆိတ်စွာတိင်ုပင်ဘူး သေလာ။ ပညာကုိ ကုိယ်၌အကုနအ်စင် သိမ်းထားÇပီ
ေလာ။

9 ငါတို့ မသိ၊ သင်သိေသာအရာမည်မျှĕိှသနည်း။ ငါတို့ ɑ၌မပါ၊ သင်နားလည်ေသာအရာမည်မျှĕိှ
သနည်း။

10သင့်အဘထက်အသက်Èကီးေသာသူ၊ ဆံပင်ြဖũ ေသာသူတို့သည် ငါတို့တင်ွĕိှÆက၏။
11သင်၌ ဘုရားသခင်ေပးေတာ်မူေသာ သက်သာြခင်းအေÆကာင်း နည်းသေလာ။ သင်၌ဝှက်ထား
ေသာအမှု တစုံတခုĕိှသေလာ။

12 ကုိယ်အလိုသို့ လိက်ု၍ အဘယ်ေÆကာင့် လွှဲသွားသနည်း။ အဘယ်ေÆကာင့် မျက်ေစာင်းထုိး
သနည်း။

13သင်၏စိတ်သေဘာသည် ဘုရားသခင်Ćှင့် ဆန ့က်ျင်ဘက်ြဖစ်၍၊ ĆှÒတ်Ćှင့်ြပစ်မှားေပ၏။
14 လူသည်အဘယ်သို့ ေသာ သူြဖစ်၍ သန ့်ĕှင်းĆိင်ုသနည်း။ မိနး်မဘွားေသာသူသည် အဘယ်သို့
ေသာ သူြဖစ်၍ ေြဖာင့်မတ်Ćိင်ုသနည်း။
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15 ဘုရားသခင်သည် မိမိသန ့ĕှ်င်းသူတို့ ကုိပင် ယုံေတာ်မမူ။ ေကာင်းကင်ဘုံေသာ်လည်းေĕှƎေတာ်၌
မစင်Æကယ်။

16 သို့ ɑြဖစ်လျှင်၊ ေရကုိေသာက်သက့ဲသို့ ဒစုƤုိက်အြပစ်ကုိ ေသာက်လျက်၊ ဆုိးညစ်ရွƎံĕှာဘွယ်ေသာ
လသူတ္တ ဝါ၌ အဘယ်ဆုိဘွယ် ĕိှသနည်း။

17-19 ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်ေလာ။့ တပါးအမျÒိးသားĆငှ့် မေရာေĆှာ၊ ကုိယ်အမျÒိးတမျÒိးတည်းလျှင်
ေြမကုိ ပုိင်ေသာ ပညာĕိှတို့သည်၊ ဘုိးေဘးလက်ထက်မှစ၍ မထိမ်မဝှက်၊ ေြပာဘူးေသာ အရာ၊ ငါ ့
ကုိယ်တိင်ုြမင်ေသာ အရာကုိ ငါြပသမည်။

20 ဆုိးေသာသူသည် တသက်လံးု ဒကု္ခဆင်းရဲကုိ ခံရ၏။ ညųä်းဆဲဘတ်ေသာ သူသည် မိမိအသက်
အပုိင်း အြခားကုိ မသိရ။

21 သူသည် ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာအသံကုိ Æကားလျက်ေနရ၏။ စည်းစိမ်ကုိ ခံစားစä်တင်ွ၊
ဖျက်ဆီး ေသာ သူသည် လာတတ်၏။

22 ေမှာင်မုိက်ထဲမှာ ေဘးလတ်ွမည်ဟု ေြမာ်လင့် စရာမĕိှ။ ထားသည့်သူ့ကုိ ေချာင်းေြမာင်းလျက်
ĕိှ၏။

23 စားစရာကုိ ĕှာ၍လှည့်လည်ရ၏။ မိမိအဘို့ ေမှာင်မုိက်ကာလသည် အသင့်ĕိှသည်ကုိ သိ၏။
24 ဆင်းရဲြခင်းဒကု္ခĆှင့် နာÆကä်းြခင်းေဝဒနာတို့သည် ထုိသူကုိ ေချာက်တတ်၏။ စစ်တိက်ုြခင်းငှါ
အသင့် ေနေသာ ĕှင်ဘုရင်က့ဲသို့ သူ့ကုိ Ćိင်ုတတ်၏။

25 အေÆကာင်းမူကား၊ ထုိသူသည် ဘုရားသခင်၏ အာဏာေတာ်ကုိ ဆန်လျက်၊ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်
တဘက် ကေန၍ ကုိယ်ကုိခုိင်ခ့ံေစ၏။

26 လည်ပင်းကုိ ဆန ့်လျက်၊ ထူေသာဒိင်ုးပုĆှင့် ဆီးကာလျက်၊ ဘုရားသခင်ကုိ တိက်ုအံ့ေသာငှါ
ေြပး၏။

27 မိမိမျက်Ćှာကုိ ဆူÇဖိÒးြခင်းĆငှ့် ဖုံးအပ်ု၍၊ ဝမ်းပျä်း အသားသည်လည်း ဆူÇဖိÒးလျက် အတနွ ့တ်နွ ့်
ေန၏။

28 သို့ ေသာ်လည်း လဆိူတ်ညံေသာÇမိƌ၊ အဘယ်သူ မျှမေန။ လဲလေုသာ အိမ်တို့ ɑ၌ သူသည်ေနရ၏။
29 ေငမွရတတ်ရ၊ သူ၏စည်းစိမ်မတည်ရ။ သူ၏ ဥစ္စာပစ္စည်းသည် ေြမÈကီးေပါ်မှာ မြပန ့ပွ်ါးရ။
30 သူသည် ေမှာင်မုိက်ေဘးĆှင့်မလတ်ွရ။ မီးလျှသံည်သူ၏အခက်အလက်တို့ ကုိ ေလာင်လိမ့်မည်။
ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်ေတာ်အသက်အားြဖင့် သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းြခင်းကုိ ခံရ၏။

31အဘယ်သူမျှလှည့်စားြခင်းကုိခံ၍ အနတ္တ ကုိ မခုိလှုံေစĆှင့်။ သို့ မဟတ်ု အနတ္တ အကျÒိးကုိ ခံရလိ
မ့်မည်။

32အချနိမ်ေစ့မီှဆုံးြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။ သူ၏ အခက်အလက်သည် မစိမ်းရာ။
33 စပျစ်Ćယ်ွပင်က့ဲသို့ မိမိ၌ မမှည့်ေသာ အသီးကုိ ၎င်း၊ သံလင်ွပင်က့ဲသို့ မိမိအပွင့်ကုိ၎င်း ေချွရလိ
မ့်မည်။

34အဓမ္မလ၏ူအသင်းသည် ဆိတ်ညံလိမ့်မည်။ တံစုိးစားေသာသူတို့၏ေနရာသည် မီးေလာင်လိမ့်
မည်။

35 ထုိသူတို့သည်မေကာင်းေသာအÆကံကုိ ပဋိသေĆ္ဓယူ၍ အနတ္တ ကုိဘွားတတ်Æက၏။ သူတို့ ဝမ်း
ထဲ၌မုသာကုိ ကုိယ်ဝနေ်ဆာင်တတ်သည်ဟု Âမက်ဆုိ၏။
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16
1 ေယာဘြပန၍် Âမက်ဆုိသည်ကား၊
2 ထုိသို့ ေသာစကားများ တို့ ကုိ ငါ Æကားဘူး Çပီ။ သင်တို့ ĕိှသမျှသည် Ćှစ် သိ မ့် ေစ ြခ င်းငှါ ြပÒ
ေသာ်လည်း၊ ပင်ပနး်ေစေသာ သူြဖစ်Æကပါသည်တကား။

3 အချည်းĆှးီေသာ စကားမကုနĆ်ိင်ုသေလာ။ သင်သည်စကားတံု့ ြပနေ်ြပာြခင်းငှါ အဘယ်ေÆကာင့်
ရဲရင့်သနည်း။

4သင်တို့ ေြပာသက့ဲသို့ ငါသည်လည်းေြပာĆိင်ု၏။ သင်တို့သည် ငါက့ဲသို့ ြဖစ်လျှင်၊ ငါသည်သင်တို့
တဘက်က စကားများကုိ ပုံ၍ထားĆိင်ု၏။ ေခါင်းကုိလည်း ခါĆိင်ု၏။

5 ထုိသို့ ငါသည်မြပÒဘဲ၊ သင်တို့ ကုိ ငါစ့ကားĆှင့် မစမည်။ အချည်းĆှးီေသာစကားကုိ ငါချÒပ်တည်း
မည်။

6ယခုမှာငါသည် ေြပာေသာ်လည်းမသက်သာ၊ မေြပာဘဲေနလျှင်လည်း ြခားနားြခင်းမĕိှ။
7 ဘုရားသခင်သည် ငါကုိ့ပင်ပနး်ေစေတာ်မူÇပီ။ငါအိ့မ်ကုိ သုတ်သင်ပယ်ĕှင်းေတာ်မူÇပီ။
8 ငါကုိ့ေြခချင်းခတ်ေတာ်မူ၍၊ ထုိေြခချင်းသည်ငါ ့တဘက်က သက်ေသခံ၏။ ငါပိနÆ်ကံÒြခင်းအရာ
သည် လည်း ငါတ့ဘက်ကထ၍ မျက်Ćှာချင်းဆုိင်လျက် သက် ေသခံ၏။

9အမျက်ေတာ်သည် ငါကုိ့အပုိင်းပုိင်းဆဲွြဖတ်၍ ညųä်းဆဲတတ်၏။ ငါအ့ေပါ်မှာ အံသွားခဲÈကိတ်ြခင်း
ကုိ ြပÒေတာ်မူ၏။ ငါရ့နသူ်သည်ငါကုိ့ မျက်ေစာင်းထုိး၏။

10 သူတပါး တို့သည် ငါ ကုိ့ ပစပ်ဟ Æက၏။ အĕှက်ခဲွ ၍ ပါး ကုိ ပုတ် Æက၏။ ငါ တ့ဘက်က
တညီတèွတ်တည်း စုေဝးÆက၏။

11 ဘုရားသခင်သည်ငါကုိ့ မတရားေသာသူတို့တင်ွ ချÒပ်ထားေတာ်မူÇပီ။ လဆုိူးတို့၏ လက်သို့အပ်
ေတာ်မူÇပီ။

12 ငါသည်Çငိမ်ဝပ်လျက်ေနေသာအခါ ငါအ့Ƥုိးတို့ ကုိ ချÒိးေတာ်မူ၏။ လည်ပင်းကုိကုိင်၍ အပုိင်းပုိင်း
ြပတ်ေစ ြခင်းငှါ လှုပ်ေတာ်မူ၏။ ငါကုိ့ ပစ်စရာစက်သွင်းေတာ် မူ၏။

13 ြမųားေတာ်တို့သည် ငါကုိ့ဝုိင်း၍ ကƤုဏာေတာ် မĕိှဘဲ၊ ငါေ့ကျာက်ကပ်ကုိ စူးေစေတာ်မူ၏။ ငါ ့
သည်းေြခအရည်ကုိေြမေပါ်၌ သွနး်ေတာ်မူ၏။

14 ငါကုိ့အထပ်ထပ်ဆဲွြဖတ်၍၊ သူရဲက့ဲသို့ ငါကုိ့ ဟနုး်ဟနုး်တိက်ုလာေတာ်မူ၏။
15 ငါသည်ကုိယ်အေရေပါ်မှာ ေလျှာ်ေတအဝတ်ကုိ ချÒပ်၍ ကုိယ်ဦးချÒိကုိ ɔရွှ ƎံĆှင့်လးူÇပီ။
16 ငိြုခင်းအားြဖင့် ငါမ့ျက်Ćှာပျက်လျက်၊ ငါမ့ျက် ခမ်းအေပါ်မှာ ေသြခင်းအရိပ်လွှမ်းမုိးလျက် ĕိှ၏။
17 သို့ ေသာ်လည်းငါလ့က်၌မတရားေသာ အမှုမĕိှ။ ငါြပÒေသာ ပဌနာသည် သန ့ĕှ်င်း၏။
18 အိေုြမÈကီး၊ ငါအ့ေသွးကုိဖုံး၍ မထားပါĆှင့်။ ငါေအာ်ဟစ်ြခင်းအသံကုိ သင်၌မေနေစĆှင့်။
19ဤအမှု၌ ငါသ့က်ေသသည် ေကာင်းကင်ေပါ် မှာ ĕိှ၏။
20 ငါသ့ေဘာကုိ သိေသာသူသည် ြမင့်ေသာအရပ်၌ ĕိှ၏။ ငါအ့ေဆွခင်ပွနး်တို့သည် ငါကုိ့က့ဲရဲƎ၍၊
ငါသည် ဘုရားသခင့်ေĕှƎေတာ်၌ မျက်ရည်ကျလျက်ေန၏။

21လူသည် မိမိအသိအကျွမ်းĆှင့်ေဆွးေĆးွသက့ဲသို့ ဘုရားသခင်Ćှင့် ေဆွးေĆးွရေသာအခွင့်ĕိှပါေစ
ေသာ။

22 Ćှစ်ေပါင်းမÆကာမြမင့်မီှ တဖနြ်ပန၍် မလာရ ေသာလမ်းသို့ ငါလိက်ုသွားရေတာမ့ည်။
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17
1 ငါအ့သက်ကုနÇ်ပီ။ ငါေနရေသာ ကာလလနွÇ်ပီ။ သခင်္ျÒိင်းသည် ငါအ့ဘို့ ြဖစ်၏။
2 က့ဲရဲƎတတ်ေသာ သူတို့သည် ငါေ့ĕှƎမှာĕိှÆကသည်မဟတ်ုေလာ။ သူတို့ေĆှာင့ĕှ်က်ေသာအြခင်းအရာ
တို့ ကုိ အစä် ငါÆကည့်ြမင်ရသည်မဟတ်ုေလာ။

3အေပါင်ထားပါေတာ။့ အာမခံေပးပါေတာ။့ အဘယ်သူသည် ငါĆှင့်ဂတိသစ္စထားမည်နည်း။
4 ကုိယ်ေတာ်သည် သူတို့ဥာဏ် ကုိကွယ်ေစေတာ် မူသည်ြဖစ်၍၊ သူတို့ ကုိ ချးီေြမųာက်ေတာ်မမူရ။
5အÆကင်သူသည် ဥစ္စာကုိလယူုအံ့ေသာငှါ အေဆွခင်ပွနး်ကုိ အပ်၏။ ထုိသူ၏သားတို့သည် ေြမာ်
လင့်၍ စိတ်ပျက်ရÆကလိမ့်မည်။

6 ငါကုိ့ သူတပါးက့ဲရဲƎစရာ အေÆကာင်းြဖစ်ေစေတာ်မူ၍၊ သူတို့သည် ငါကုိ့ရွƎÆံက၏။
7 ဝမ်းနည်းြခင်းအားÈကီးေသာေÆကာင့် ငါမ့ျက်စိ မှုန၏်။ ကုိယ်အဂင်္ ါများတို့သည် အရိပ်က့ဲသို့ ြဖစ်
Æက၏။

8 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူတို့သည် ဤအမှုေÆကာင့် မိနး်ေမာေတွေဝÆကလိမ့်မည်။ အြပစ်ကင်းလတ်ွ
ေသာ သူတို့သည် အဓမ္မလမူျားတဘက်က ကုိယ်ကုိကုိယ်ĆှÒိးေဆာ် Æကလိမ့်မည်။

9 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူတို့သည်လည်း တည်Æကည်ြခင်း၊ လက်စင်Æကယ်ေသာသူတို့သည် ခွနအ်ားတိးု
ပွါးြခင်း ĕိှÆကလိမ့်မည်။

10သင်တို့ မူကား တေယာက်မျှမÃကင်း၊ ြပနသွ်ားÆက ပါေတာ။့ သင်တို့တင်ွ ပညာĕိှတစုံတေယာက်
ကုိမျှ ငါ မေတွ့Ćိင်ု။

11 ငါေ့နရ့က်လနွÇ်ပီ။ ငါĆှလံးုသွင်းမိေသာ အÆကံ အစည်တို့သည် ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်ÆကÇပီ။
12ညä့်သည် ငါ၌ ေနက့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ ငါအ့လင်းသည် ေမှာင်မုိက်Ćှင့် နးီစပ်၏။
13 သခင်္ျÒိင်းသည် ငါေ့နရာြဖစ်သည်ကုိ ငါေြမာ်လင့် ၏။ ငါအိ့ပ်ရာသည် ေမှာင်မုိက်၌ ခင်းလျက်
ĕိှ၏။

14 ပုပ်စပ်ြခင်းအား၊ သင်သည် ငါအ့ဘြဖစ်၏ဟ၍ူ၎င်း၊ တီေကာင်အား သင်သည်ငါအ့မိ၊ ငါĆ့ှမြဖစ်
သည်ဟ၍ူ၎င်း ငါဆုိရ၏။

15 သို့ ြဖစ်၍ အဘယ်သို့ ငါေြမာ်လင့်ရသနည်း။ ငါေြမာ်လင့်စရာအေÆကာင်းကုိ အဘယ်သူြမင်ရသ
နည်း။

16 ထုိအေÆကာင်းသည် မရဏĆိင်ုငံအထဲသို့ ဝင်၍၊ ငါĆှင့်အတူ ေြမမှုန ့ɒ်၌ Ćှမ့်ိချလျက်ေနရမည်ဟု
Âမက်ဆုိ၏။

18
1တဖနɐ်ƤှုအာအမျÒိးသား ဗိလဒဒ်Âမက်ဆုိသည် ကား၊
2 ဤစကားသည် အဘယ်အခါ မှ ြပတ်လိ မ့်မည် နည်း။ သတိြပÒ Æက။ သို့ မှသာငါ တို့သည်
စကားေြပာÆက မည်။

3သင်သည်ငါတို့ ကုိ တိǢɐစ္ဆာနက့ဲ်သို့ အဘယ်ေÆကာင့် မှတ်သနည်း။ အဘယ်ေÆကာင့် မထီမ့ဲြမင်ြပÒ
သနည်း။

4 အမျက်ထွက်၍ မိမိကုိယ်ကုိ ကုိက်ြဖတ်ေသာသူ၊ သင့်အတက်ွ ေြမÈကီးကုိစွန ့်ပစ်ရမည်ေလာ။
ေကျာက်သည် မိမိေနရာမှ ေရွƎရမည်ေလာ။
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5အကယ်စင်စစ်ဆုိးေသာသူ၏ အလင်းသည် ကွယ်လိမ့်မည်။ သူ၏မီးလျှမံေတာက်ရ။
6 သူ၏ေနရာအလင်းလည်း ေမှာင်မုိက်ြဖစ်လိမ့် မည်။ သူ၏ဆီမီးလည်း ေသလိမ့်မည်။
7 ခုိင်ခ့ံစွာသွားေသာအခါ ကျä်းေြမာင်းရာသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။ မိမိအÆကံအစည်အားြဖင့် ɐƤှု ံးရလိမ့်
မည်။

8 ပုိက်ထဲသို့ အလိလိုဝုင်တတ်၏။ ေကျာကွ့င်းေပါ်မှာ နင်းတတ်၏။
9 ဂုိင်းြပÒတ်၍ ေြခကုိ မိသြဖင့် ေကျာကွ့င်းĆှင့် မကျွတ်Ćိင်ုဘဲ ေနရ၏။
10 ေြမ၌ဂျမ်းÈကိÒးကုိ သူ့အဘို့ ဝှက်ထားလျက်၊ သူသွားရာလမ်း၌ ေထာင်ေချာက်ကုိ ြပင်လျက်
ĕိှ၏။

11 ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ အြခင်းအရာတို့သည် ဝုိင်း၍ ကျပ်တည်းစွာ လိက်ုĆှင့်Æကလိမ့်မည်။
12 သူသည် ငတ်မွတ်ေသာအားြဖင့် အားေလျာလ့ျက်၊ ပျက်စီးြခင်း ေဘးĆှင့် ေတွ့လလုျက်ĕိှ၏။
13 ထုိေဘးသည် သူ၏အƤုိးတို့ ကုိ ကုိက်ခဲ၍၊ ေသမင်း၏သားဦးသည် သူ၏ခွနအ်ားကုိ မျÒိလိမ့်
မည်။

14 သူခုိလှုံရာအေÆကာင်းကုိ သူ၏ေနရာမှ ပယ်ĕှင်း၍၊ သူ့ကုိယ်ကုိ ေဘးဒဏ်တို့၏ ĕှင်ဘုရင်ထံသို့
ေဆာင် သွားရ၏။

15 သူ၏ေနရာ၌ အĕှင်မĕိှ။ ပျက်စီးြခင်းေဘးေန၍ အမုိးေပါ်မှာ ကန ့ြ်ဖũးလျက်ĕိှလိမ့်မည်။
16 သူ၏အြမစ်တို့သည် ေသွ့ေြခာက်လျက်၊ အခက်အလက်တို့လည်း ေသလျက်ĕိှÆကလိမ့်မည်။
17 ေြမေပါ်မှာသူ့ကုိ ေအာက်ေမ့စရာအမှတ် ေပျာက်ပျက်၍၊ ပဲွသဘင်၌ သူ၏နာမကုိ အဘယ်သူမျှ
မေခါ်မေြပာ။

18သူ့ကုိအလင်းထဲက ေမှာင်မုိက်ထဲသို့ ေမာင်း၍ လူ့ɔြပည်မှ Ćှင်ထုတ်ရ၏။
19သူ့အမျÒိးတင်ွ သူ့သားေြမးမĕိှ။ သူ၏အိမ်သူ အိမ်သားတေယာက်မျှ မကျနရ်စ်ရ။
20 သူ၏လက်ထက်၌ĕိှေသာ သူတို့သည် ထိတ်လန ့်သက့ဲသို့ ၊ သူ့ ေနာက်၌ြဖစ်ေသာ သူတို့သည်
သူ၏အမှု ေÆကာင့် မိနး်ေမာေတေွဝÆကလိမ့်မည်။

21အကယ်စင်စစ်ဆုိးေသာ သူ၏ေနရာသည် ထုိသို့ ေသာ လက္ခဏာĕိှ၏။ ဘုရားသခင်ကုိမသိေသာ
သူ သည် ထုိသို့ ေသာ ေနရာသို့ ေရာက်လိမ့်မည်ဟု Âမက်ဆိ၏။

19
1-2 ေယာဘြပန၍် Âမက်ဆုိသည်ကား၊ သင်တို့သည် ငါစိ့တ်ဝိညာä်ကုိ ေĆှာင့ĕှ်က်၍ အဘယ်မျှကာလ
ပတ်လံးု သင်တို့စကားြဖင့် ငါကုိ့ချÒိးဖ့ဲÆကလိမ့်မည်နည်း။

3ဆယ်Èကိမ်ေြမာက်ေအာင်ငါကုိ့ က့ဲရဲƎÆကÇပီ။ ငါကုိ့မိနး်ေမာေတွ ေဝေစြခင်းငှါ အĕှက်မĕိှဘဲြပÒÆက
Çပီ။

4 ငါြပစ်မှားÇပီ မှနေ်စေတာ။့ ငါအ့ြပစ်Ćှင့်ငါသာဆုိင်၏။
5သင်တို့သည်ငါအ့ေပါ်၌ ဝါÃကား၍၊ ငါအĕှက် ခံရေသာေÆကာင့်၊ ငါ၌အြပစ်တင်Æကေသာ်လည်း၊
6 ဘုရားသခင်သည်ငါကုိ့လဲှ၍ မိမိေကျာကွ့င်း၌ ေကျာမိ့ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ သိမှတ်Æကေလာ။့
7 ငါသည်ကုိယ်ခံရေသာ ညųä်းဆဲြခင်းကုိအေÆကာင်းြပÒ၍ ြမည်တမ်းေသာ်လည်း၊ အဘယ်သူမျှ နား
မေထာင်။ ေအာ်ဟစ်ေသာ်လည်း တရားသြဖင့် စီရင်ေသာသူမĕိှ။

8 ငါမသွားĆိင်ုေအာင် ငါေ့ĕှƎမှာအဆီးအကာြပÒ၍၊ ငါသွားရာလမ်း၌ ေမှာင်မုိက်ကုိထားေတာ်မူÇပီ။



ေယာဘဝတ္တ Ò။ 19:9 1009 ေယာဘဝတ္တ Ò။ 20:1

9 ငါဂု့ဏ်အသေရကုိချွတ်၍၊ ငါေ့ခါင်းက ေပါင်းသရဖူကုိချေတာ်မူÇပီ။
10 ငါကုိ့ဝုိင်း၍ ဖျက်ဆီးေတာ်မူသြဖင့် ငါေပျာက် ကုနÇ်ပီ။ သစ်ပင်ကုိ ĆှÒတ်သက့ဲသို့ ၊ ငါေြမာ်လင့်ရ
ေသာ အခွင့်ကုိ ĆှÒတ်ေတာ်မူÇပီ။

11 ငါ၌အမျက်ေတာ်ကုိĆှÒိးေဆာ်၍၊ ငါကုိ့ရနသူ်က့ဲသို့ မှတ်ေတာ်မူ၏။
12 စစ်ချလီာ၍၊ စစ်သူရဲေတာ်တို့သည် ငါေ့ĕှƎသို့ ေရာက်ြခင်းငှါ၊ ကျÒံးတးူ၍ ငါပ့တ်လည်၌ တပ်ချ
Æက၏။

13 ငါညီ့အစ်ကုိတို့ ကုိ ငါĆှင့် ကွာေဝးေစေတာ်မူ၏။ ငါအ့သိအကျွမ်းတို့သည် ငါကုိ့မသိ၊ Ƥုိင်းေသာ
သူြဖစ် Æက၏။

14 ငါေ့ပါက်ေဘာ်တို့သည် ငါကုိ့စွန ့ɒ်၍၊ ငါသူ့ငယ် ချင်းတို့သည် ေမ့ေလျာÆ့က၏။
15 ငါက့ျွနမ်များ၊ ငါအိ့မ်သူအိမ်သားများတို့သည် ငါကုိ့ဧည့်သည်က့ဲသို့ ၎င်း၊ တကျွနး်တĆိင်ုငံသား
က့ဲသို့ ၎င်း မှတ်Æက၏။

16 ငါက့ျွနကုိ်ငါေခါ်ေသာအခါသူသည် မထူး၊ သူ့ကုိ ĆှÒတ်ဆက်၍ ေတာင်းပနရ်၏။
17 ငါမ့ယားသည် ငါအ့သက်ေလကုိ၎င်း၊ ငါသ့ား သမီးတို့သည် ငါြမည်တမ်းြခင်းအသံကုိ၎င်း ရွƎံ
Æက၏။

18 သူငယ်တို့သည်လည်း ငါကုိ့မထီမ့ဲြမင်ြပÒ၍ ငါထ ေသာအခါ က့ဲရဲƎÆက၏။
19 ငါမိ့တ်ေဆွတို့သည် ငါကုိ့ရံွ၍၊ ငါချစ်ေသာ သူတို့ သည် ငါရ့နသူ်ြဖစ်Æက၏။
20 ငါအ့ေရသားသည်ငါအ့Ƥုိးတို့ ɑ၌ ကပ်လျက်ĕိှ၏။ သွားဖုံးတခုသာပါလျက်ငါေြပးလတ်ွရ၏။
21 အိုအေဆွခင်ပွနး်တို့ ၊ ငါကုိ့သနားÆကပါ။ ငါကုိ့သနားÆကပါ။ ဘုရားသခင်၏ လက်ေတာ်သည် ငါ ့
ကုိထိခုိက်ပါÇပီ။

22 ဘုရားသခင်ညųä်းဆဲေတာ်မူသည်နည်းတူ အဘယ်ေÆကာင့် သင်တို့သည် ညųä်းဆဲÆကသနည်း။ အ
ဘယ်ေÆကာင့် ငါအ့သားကုိ စား၍ မေရာင်ရဲƎဘဲေနÆကသနည်း။

23 ငါစ့ကားကုိယခုေရးမှတ်ပါေစေသာ။ စာရင်း၌သွင်းထားပါေစေသာ။
24 ခဲြပားေပါ်မှာကညစ်Ćှင့်အက္ခရာတင်လျက်၊ ေကျာက်စာထုိး လျက်Çမဲပါေစေသာ။
25 ငါကုိ့ ေရွးĆှÒတ်ေသာသခင်သည် အသက်ĕှင်၍၊ ေနာင်ကာလ၌ ေြမမှုန ့အ်ေပါ်မှာ ေပါ်လာေတာ်မူ
မည် ဟ၍ူ၎င်း၊

26 ငါအ့ေရကုနÇ်ပီးမှ ဤကုိယ်ကုိပင် ဖျက်ဆီးေသာ်လည်း၊ ငါသည်ကုိယ်ခĆ္ဓာ၌ ဘုရားသခင်ကုိြမင်
မည်ဟ၍ူ ၎င်း ငါသိ၏။

27 ငါဘ့က်၌ ေနေတာ်မူေသာဘုရားသခင်ကုိ ငါြမင်မည်။ သူတပါးြမင်သည်သာမက၊ ငါသည် ကုိယ်
မျက်စိĆှင့်ဖူးြမင်မည်။ ထုိသို့ ေြမာ်လင့်၍ ငါေ့ကျာက်ကပ် သည် ပျက်လျက်ĕိှ၏။

28ယခုမှာသင်တို့က၊ ငါတို့သည် သူ့ကုိအဘယ်သို့ ညųä်းဆဲရမည်နည်း။ သူ၌အြပစ်တင်ေသာအခွင့်
ကုိ အဘယ်သို့ ေတွ့ရမည်နည်းဟု ဆုိÆကသည်ြဖစ်၍၊

29ထားေဘးကုိေÆကာက်Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား၊ အမျက်ေတာ်သည်ထားေဘးြဖင့် အြပစ်ေပး
တတ် ၏။ အြပစ်စီရင်ရေသာအချနိĕိှ်ေÆကာင်းကုိ သိမှတ်Æကေလာဟ့ု Âမက်ဆုိ၏။

20
1တဖနေ်နမတ်အမျÒိးသားေဇာဖာÂမက်ဆုိသည်ကား၊
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2 ငါ ြပနေ်ြပာ ရမည်အေÆကာင်း၊ ငါ ့စိတ်Ćှလံးု သည် ĆှÒိးေဆာ် ေသာ ေÆကာ င့်၊ ေြပာ ချင် ေသာ
စိတ်အားÈကီး၏။

3 ငါသည်ကုိယ်ခံရေသာ က့ဲရဲƎြပစ်တင်ြခင်း စကား ကုိÆကား၍၊ ငါဥ့ာဏ်သေဘာĆှÒိးေဆာ်သြဖင့် ငါ
ြပနေ်ြပာ ရ၏။

4 ေĕှƎဦးစွာေသာကာလ၊ လကုိူ ေြမÈကီးေပါ်မှာ ေနရာချစကာလမှစ၍၊
5 ဆုိးေသာသူသည်Æကာြမင့် စွာကာလ မဝါÃကားရ ေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊ အဓမ္မလူသည် ခဏသာ
ဝမ်းေြမာက် ေÆကာင်းကုိ၎င်း မသိသေလာ။

6 သူ၏ ဘုနး်သည် မုိဃ်းေပါ်သို့တက်၍၊ သူ၏ ေခါင်းသည် မုိဃ်းတိမ်တိင်ုေအာင် မီှေသာ်လည်း၊
7 မိမိမစင်က့ဲသို့ အစä်ပျက်ရလိမ့်မည်။ သူ့ ကုိ ြမင်ဘူးေသာ သူတို့က၊ ထုိသူသည် အဘယ်မှာĕိှ
သနည်းဟု ေမးÆကလိမ့်မည်။

8 သူသည်အိပ်မက်က့ဲသို့ လွင့်ြပား၍ ေနာက်တဖန် မေတွ့ရ။ ညä့်ƤူပါƤုံက့ဲသို့ ကွယ်ေပျာက်ရလိမ့်
မည်။

9သူ့ကုိြမင်ဘူးေသာ မျက်စိသည် ေနာက်တဖန် သူ့ကုိ မÆကည့မ်ɐƤှုရ။ သူ၏ေနရာအရပ်သည် ေနာက်
တဖနသ်ူ့ကုိမြမင်ရ။

10 သူ၏သားတို့သည် ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ ေဖျာင်းဖျ ရÆက၏။ သုိထားေသာဥစ္စာကုိ ကုိယ်လက်Ćှင့်
ြပနေ်ပး ရÆက၏။

11 သူ၏အƤုိးတို့သည် ပျÒိေသာအရွယ်၏ အĕိှန် Ćငှ့်ြပည့်စုံေသာ်လည်း၊ သူĆှင့်တကွ ေြမမှုန ့ɒ်၌ အိပ်
ရ Æကလိမ့်မည်။

12 သူသည်မိမိပစပ်၌ ဒစုƤုိက်ကုိချÒိĆိးုထင်၍၊ မိမိလျှာေအာက်မှာ ဝှက်ထားလျက်၊
13 Ćှေြမာသြဖင့် မစွန ့ရ်က်ဘဲ၊ မိမိပစပ်၌ ငံေုသာ် လည်း၊
14 စားÇပီးလျှင်သူ၏ ဝမ်းထဲမှာ သေဘာေြပာင်း၍ ေÂမဆုိးအဆိပ်အေတာက်ြဖစ်လိမ့်မည်။
15 သူမျÒိေသာစည်းစိမ်ဥစ္စာကုိ တဖနအ်နရ်လိမ့် မည်။ ဘုရားသခင်လည်း သူ့ကုိ ဝမ်းĆှÒတ်ေတာ်မူ
မည်။

16 သူသည် ေÂမဆုိးအဆိပ်အေတာက်ကုိ စို့ ɑ၍ ေÂမေဟာက်ကုိက်သြဖင့် ေသရလိမ့်မည်။
17အသွယ်သွယ်ေသာြမစ်၊ Ćို့ Ćှင့်ပျားရည်စီးေသာ ြမစ်တို့ ကုိ မြမင်ရ။
18 မိမိလပ်ု၍ရေသာဥစ္စာကုိ မိမိမသုံးဘဲ ြပနေ်ပး ရ၏။ ြပနေ်ပးရေသာ ဥစ္စာြဖစ်ေသာေÆကာင့် အားရ
ြခင်း မĕိှရ။

19ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ ညųä်းဆဲစွန ့ပ်စ်၍၊ မိမိ မေဆာက်ေသာ အိမ်ကုိ လယူုေသာေÆကာင့်၎င်း၊
20 ေလာဘမေြပĆိင်ုေသာေÆကာင့်၎င်း၊ အလိĕိှု ေသာ ဥစ္စာတစုံတခုမျှမÃကင်း ဆုံးɐƤှု ံးရလိမ့်မည်။
21 သူလယူုချင်ေသာ ေလာဘလက်Ćှင့် အဘယ် အရာမျှ မလတ်ွေသာေÆကာင့်၊ သူ၏စည်းစိမ်မ
တည်ရ။

22 ဥစ္စာÃကယ်ဝစä်တင်ွပင် ဆင်းရဲြခင်းĆှင့်ေတွ့ɔ၍၊ အမျÒိးမျÒိးေသာ အမှုတို့သည် ေရာက်Æကလိမ့်
မည်။

23 သို့ ေသာ်လည်း သူသည်ဝစွာစားရ၏။ ဘုရားသခင်သည် အမျက်ေတာ်အĕိှန်ကုိ လွှတ်၍သူ
စားစရာဘို့ အမျက်ေတာ် မုိဃ်းကုိ ရွာေစေတာ်မူမည်။
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24 သံလက်နက်ကုိေĕှာင်၍ ေြပးေသာ်လည်း၊ ေÆကးဝါေလးြဖင့် ထုတ်ချင်းခွင်းလိမ့်မည်။
25 ြမųား ကုိ ĆှÒတ်လျှင် မိမိ ကုိယ် ထဲက ထွက်လာ၏။ အေရာင် ေတာက် ေသာထားသည်သူ၏
သည်းေြခထဲက ထွက်လာ၍၊ သူသည် မိနး်ေမာေတေွဝလျက် ေနရ၏။

26 ခပ်သိမ်းေသာေဘးတို့သည် သူ့အဘို့ သုိထား လျက်ĕိှÆက၏။ လူမေမွးေသာမီးသည် သူ့ ကုိ
ေလာင်လိမ့် မည်။ သူ၏ေနရာ၌ Ãကင်းသမျှေသာ အရာတို့ ကုိ ေလာင် လိမ့်မည်။

27 မုိဃ်းေကာင်းကင်သည် သူ၏အြပစ်ကုိ ေဘာ်ြပ ၍၊ ေြမÈကီးသည်လည်း သူ့တဘက်၌ ထလိမ့်
မည်။

28 သူ၏အိမ်၌ĕိှေသာ ဥစ္စာသည်ကွယ်ေပျာက်၍၊ အမျက်ေတာ် ထွက်သာေန ့ɒ၌ ေရက့ဲသို့ စီးသွားလိ
မ့်မည်။

29 ထုိသို့ ေသာဆုလပ်ကုိ ဘုရားသခင်သည် လဆုိူး အားေပးေတာ်မူ၏။ ထုိသို့ ေသာအေမွဥစ္စာကုိ
ဘုရား သခင် ခဲွေဝစီရင်ေတာ်မူသည်ဟု Âမက်ဆုိ၏။

21
1 ေယာဘြပန၍် Âမက်ဆုိသည်ကား၊
2 ငါစ့ကားကုိေစ့ေစ့နားေထာင်၍ ငါအ့ားĆှစ်သိမ့် ြခင်းကုိ ြပÒÆကေလာ။့
3 ငါေြပာရေသာအခွင့်ĕိှေစြခင်းငှါ သည်းခံÆက ေလာ။့ ငါေြပာÇပီးမှ ြပက်ယယ်ြပÒချင်လျှင် ြပÒÆက
ေလာ။့

4 ငါြမည်တမ်းေသာအရာĆှင့် လဆုိူင်သေလာ။ အဘယ်ေÆကာင့် စိတ်မတိသုင့်သနည်း။
5 ငါကုိ့Æကည့်ɐƤှုလျက် မိနး်ေမာေတေွဝ၍၊ သင်တို့ပစပ်ကုိ သင်တို့ လက်Ćှင့် ဖုံးအပ်ု Æကေလာ။
6 ငါသည်ေအာက်ေမ့ေသာအခါ။ မိနး်ေမာေတေွဝ၍၊ ကုိယ်အသားသည် တနုလ်ှုပ်လျက်ĕိှ၏။
7လဆုိူးတို့သည် အသက်ĕှင်Ƥုံမျှမက၊ အဘယ်ေÆကာင့် အသက်Èကီး၍ ဘုနး်စည်းစိမ်Ćှင့် ြပည့်စုံÆက
သနည်း။

8 သူတို့ သားသမီးတို့သည် သူတို့ ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်၌၎င်း၊ သူတို့ အမျÒိးအĆယ်ွသည် သူတို့
ေĕှƎေမှာက် ၌၎င်း ေနရာကျÆက၏။

9 သူတို့ အိမ်များသည်လည်း ေဘးĆှင့်လတ်ွ၍ Çငိမ်ဝပ်Æက၏။ ဘုရားသခင်ဒဏ်ခတ်ေတာ်မူြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွÆက၏။

10 သူတို့ Ćာွးလားသည် မချွတ်မလွှဲ အရွယ်လိက်ုတတ်၏။ Ćာွးမသည်လည်း ဝမ်းပုိးမပျက်ဘွား
တတ်၏။

11 သူတို့ သူငယ်များကုိ သုိးစုက့ဲသို့လွှတ်၍၊ သားသမီးတို့သည် ကခုနတ်တ်Æက၏။
12 သူတို့သည် ပတ်တာĆှင့်ေစာင်းကုိ တီးလျက်၊ သီချင်းဆုိ၍ Ćှခဲရာမှုတ်သံĆှင့် ဝမ်းေြမာက်တတ်
Æက၏။

13 ေပျာ်ေမွ့လျက် အသက်ကာလကုိ လနွေ်စ၍၊ ချက်ြခင်းေသမင်းĆိင်ုငံသို့ ဆင်းသက်တတ်Æက၏။
14 ဘုရားသခင်အားလည်း၊ ငါတိ့ု့ ထံမှ ထွက်သွားေလာ။့ ကုိယ်ေတာ်၏တရားကုိ ငါတို့ မသိလို
ဟ၍ူ၎င်း၊

15အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်၍ ငါတို့သည် ဝတ်ြပÒရမည်နည်း။သူ့ကုိဆုေတာင်း
လျှင် အဘယ်ေကျးဇူးĕိှလိမ့်မည်နည်းဟ၍ူ၎င်း ဆုိတတ်Æက၏။
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16 သို့ ေသာ်လည်း သူတို့သည် ကုိယ်စည်းစိမ်ကုိ ကုိယ်မပုိင်Æက။ မတရားေသာသူတို့၏အÆကံအစည်
ကုိ ငါသည် ဝနမ်ခံ။

17 မတရားေသာသူတို့၏ မီးခွက်သည် ေသ၍၊ သူတို့ ကုိ ဖျက်ဆီးြခင်းငှါ ဘုရားသခင်သည် အမျက်
ေတာ် ထွက်သြဖင့်၊ ဘယ်Ćှစ်Èကိမ်ေဘးဥပဒ်တို့ ကုိ စီရင်ေတာ်မူ ဘူးသည်ကုိ၎င်း၊

18 သူတို့သည် ေလေĕှƎမှာအမှုိက်Ćှင့် မုနတိ်င်ုးတိက်ု သွားေသာ ဖဲွက့ဲသို့ ဘယ်Ćှစ်Èကိမ်ြဖစ်ဘူးသည်
ကုိ၎င်း၊

19 ဘုရားသခင်သည် သူ၏အြပစ်ကုိ သူ၏သားသမီးတို့အဘို့ ဘယ်Ćှစ်Èကိမ် သုိထားေတာ်မူဘူး
သည်ကုိ ၎င်း၊ သူသည်ကုိယ်တိင်ုသိ၍၊

20 ကုိယ်ပျက်စီးြခင်းကုိကုိယ် မျက်စိĆှင့် ြမင်လျက်၊ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်၏အမျက်ေတာ်ကုိ ေသာက်စိ
မ့်ေသာငှါ၊ သူ၏အြပစ်ကုိ ဘယ်Ćှစ်Èကိမ်ဆပ်ေပးေတာ်မူဘူးသည်ကုိ ၎င်းသိမှတ်Æကေလာ။့

21 သူေနရေသာĆှစ်လေစ့ေသာအခါ၊ သူ့သားသမီးတို့ ɑ၌ ေရာက်ေသာအမှုĆှင့် သူသည် အဘယ်သို့
ဆုိင်သနည်း။

22 ြမင့်ေသာအရပ်၌ေနေသာသူတို့ ကုိ အစုိးရေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်ကုိအဘယ်သူ သွနသ်င်လိမ့်
မည် နည်း။

23တေယာက်ေသာသူကား ခွနအ်ားĆှင့် ြပည့်စုံ လျက်၊ Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာစွာ ေသတတ်၏။
24 သူ၏နေံဖးတို့သည် ဆူÇဖိÒး၍၊ အƤုိးတို့လည်း ြခင်ဆီĆှင့် စုိစွတ်Æက၏။
25တေယာက်ေသာသူကား တခါမျှမေပျာ်ေမွ့၊ စိတ်ညųÒိးငယ်လျက် ေသတတ်၏။
26 Ćှစ်ေယာက်လံးုတို့သည် မြခားမနာ၊ ေြမမှုန ့ɒ်၌ အိပ်၍ တီေကာင်များ ဖုံးလွှမ်းြခင်းကုိ ခံရÆက၏။
27 သင်တို့သည် ေအာက်ေမ့ေသာအရာ၊ ငါကုိ့ မနာလိုေသာ စိတ်Ćှင့်ဆင်ြခင်ေသာအရာတို့ ကုိ ငါ
သိ၏။

28အာဏာထားတတ်ေသာ သူ၏အိမ်သည် အဘယ်မှာĕိှသနည်း။ မတရားေသာသူတို့၏ ဘုံဗိမာန်
တို့ သည် အဘယ်မှာĕိှသနည်းဟု သင်တို့သည် ဆုိÆကလိမ့် မည်။

29 ခရီးသွားေသာသူတို့ ကုိ မေမးÆကဘူးသေလာ။
30 ဖျက်ဆီးရာေနရ့က်ကာလဘို့ မတရားေသာ သူတို့သည် ယခုေဘးလတ်ွလိမ့်မည်အေÆကာင်း၊
ေဒါသ အမျက်ခံရာေနရ့က်ကာလဘို့ ယခုထွက်ေြမာက်လိမ့်မည် အေÆကာင်းတည်းဟေူသာသူတို့
လက္ခဏာသက်ေသများကုိ မသိÆကသေလာ။

31 သူြပÒေသာအမှုကုိ သူ့ ေĕှƎမှာ အဘယ်သူေဘာ်ြပလိမ့်မည်နည်း။ သူ၏အြပစ်Ćှင့်အေလျာက်
အဘယ်သူ ဆပ်ေပးလိမ့်မည်နည်း။

32 သူသည် သÇဂºÒဟ်ြခင်းသို့ ေရာက်၍၊ သူ၏သခင်္ျÒိင်းပုံကုိ အေစာင့်ထားÆကလိမ့်မည်။
33 သူသည် ချÒိင့်ေြမစုိင်တို့ ကုိ ချÒိĆိးုထင်လိမ့်မည်။ မေရတက်ွĆိင်ုေအာင်များစွာေသာသူတို့သည် သူ့
ေĕှƎ၌ သွားĆှင့်သက့ဲသို့ ၊ သူသည် လခူပ်သိမ်းတို့ ကုိ မိမိေနာက်၌ ေသွးေဆာင်လိမ့်မည်။

34 သို့ ြဖစ်၍ သင်တို့ ြပနေ်ြပာေသာ စကား၌ မုသာပါေသာေÆကာင့်၊ အဘယ်သို့ ငါကုိ့ အချည်းĆှးီĆှစ်
သိမ့်ေစ Æကလိမ့်မည်နည်းဟု Âမက်ဆုိ၏။

22
1တဖန် ေတမနအ်မျÒိးသား ဧလိဖတ်Âမက်ဆုိသည် ကား၊
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2လသူည် မိမိပညာအားြဖင့် မိမိအကျÒိးကုိ ြပÒစုသက့ဲသို့ ဘုရားသခင်၌ ေကျးဇူးြပÒĆိင်ုသေလာ။
3သင်၏ေြဖာင့်မတ်ြခင်းအားြဖင့်၊ အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်သည် ေကျးဇူးĕိှေတာ်မူသေလာ။ သင်၏အကျ
င့်၌ အြပစ်မပါေÆကာင်းကုိ ထင်ĕှားေစေသာအားြဖင့် အကျÒိး စီးပွါးĕိှေတာ်မူသေလာ။

4 သင့် ကုိေÆကာက်ရွƎံေသာေÆကာင့် ဆုံးမေပးေတာ် မူမည်ေလာ။ သင်Ćှင့်တရားေတွ့ေတာ်မူမည်
ေလာ။

5 သင်ြပÒေသာ ဒစုƤုိက်သည် အလနွ်Èကီးသည် မဟတ်ုေလာ။ သင့်အြပစ်တို့သည် မေရတက်ွĆိင်ု
ေအာင် များြပားသည်မဟတ်ုေလာ။

6သင်သည်ညီအစ်ကုိေပါင်ထားေသာ ဥစ္စာကုိ မတရားသြဖင့် ခံယူÇပီ။ ဆင်းရဲေသာသူတို့၏ အဝတ်
ကုိ လည်း ချွတ်ယူÇပီ။

7 ေမာေသာသူေသာက်ဘို့ ေရကုိမေပး။ ငတ်မွတ်ေသာသူကုိမေကျွး။
8အားÈကီးေသာသူမူကားေြမကုိ ပုိင်ရ၏။ ဂုဏ်အသေရĕိှေသာ သူသည် ေနရေသာအခွင့်ကုိရ၏။
9သင်သည် မုတ်ဆုိးမတို့ ကုိ လက်ချည်းလွှတ်လိက်ု၍၊ မိဘမĕိှေသာ သူငယ်တို့၏လက်ကုိချÒိးÇပီ။
10 ထုိေÆကာင့် ေကျာကွ့င်းĆှင့် ေကျာမိ့Çပီ၊ ထိတ်လန ့ေ်သာစိတ်Ćှင့် ပင်ပနး်ရ၏။
11 မြမင်Ćိင်ုေသာေမှာင်မုိက်သည် ညųä်းဆဲ၍၊ ြပင်းစွာစီးေသာေရသည် လွှမ်းမုိးရ၏။
12 ဘုရားသခင်သည် ေကာင်းကင်ဘဝဂ်ေပါ်မှာ ĕိှေတာ်မူသည်မဟတ်ုေလာ။ Æကယ်တို့သည် အ
ဘယ်မျှ ေလာက်ြမင့်Æကသည်တကား။

13 သို့ ြဖစ်၍သင်က၊ ဘုရားသခင်သည် အဘယ်သို့ သိေတာ်မူမည်နည်း။ ထူေသာတိမ်တိက်ုကွယ်
လျက်Ćှင့် စီရင်ေတာ်မူĆိင်ုမည်ေလာ။

14 မြမင်Ćိင်ုေအာင် ထူထပ်ေသာတိမ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိ လွှမ်းမုိးÆက၏။ ေကာင်းကင်စÆကဝဠာ
ထိပ်ေပါ်မှာ လှည့်လည်ေတာ်မူသည်ဟု ဆုိတတ်၏။

15ကာလအချနိမ်ေစ့မီှ ဖျက်ဆီးြခင်း၊ ေရလွှမ်းမုိး၍၊
16အေြခအြမစ်ပယ်ĕှင်းြခင်းကုိ ခံရေသာသူတည်းဟေူသာ ဘုရားသခင်အား ငါတို့ ထံမှ ထွက်သွား
ေလာဟ့ူ ၍၎င်း၊ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် ငါတိ့ု့အဘို့အဘယ်သို့ ြပÒĆိင်ုသနည်းဟ၍ူ၎င်း၊

17 ဆုိတတ်ေသာ အဓမ္မ လတိူု့ လိက်ုဘူး ေသာလမ်းေဟာင်းကုိ သင်သည်လိက်ုဦးမည်ေလာ။
18 သို့ ရာတင်ွ ဘုရားသခင်သည် သူတို့ အိမ်ကုိ ေကာင်းေသာအရာĆှင့် ြပည့်ေစေတာ်မူ၏။ မတရား
ေသာ သူတို့၏ အÆကံအစည်ကုိ ငါသည် ဝနမ်ခံ။

19 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့သည် Æကည့်ြမင်၍ ဝမ်းေြမာက်Æက၏။ အြပစ်ကင်းေသာသူတို့သည် ထုိ
အဓမ္မလူ တို့ ကုိ က့ဲရဲƎတတ်Æက၏။

20 အကယ်စင်စစ်ငါတို့ ရနသူ်သည် ပျက်စီးေလÇပီ။ သူ၏စည်းစိမ်ကုိ မီးေလာင်ေလÇပီဟု ဆုိရ
Æက၏။

21 ဘုရားသခင်Ćှင့် အကျွမ်းဝင်၍ မိဿဟာယဖွ့ဲေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒမှ ေကာင်းစားြခင်းသို့ ေရာက်ရလိ
မ့်မည်။

22 ĆှÒတ်ေတာ်ထွက်တရားကုိ ခံယူ၍ စကားေတာ်ကုိ Ćှလံးု၌သွင်းပါေလာ။့
23 အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်ထံေတာ်သို့ ြပနလ်ာလျှင်၊ တည်ေဆာက်ြခင်းĕိှလိမ့်မည်။ သင့်အိမ်မှဒစုƤုိက်ကုိ
ပယ်ĕှား လျှင်၊

24 ေရွှကုိေြမမှုန ့က့ဲ်သို့ ၎င်း၊ ဩဖိရေရွှကုိ ြမစ်၌ ĕိှေသာေကျာက်စရစ် က့ဲသို့ ၎င်းသုိထားရလိမ့်မည်။
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25 ထုိအခါအနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် သင်၌ေရွှရတနာ၊ သင်သုံးရေသာ ေငဘွûာြဖစ်ေတာ်မူလိမ့်မည်။
26သင်သည်အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်၌ ေမွ့ေလျာ်၍၊ ဘုရားသခင်ကုိ ဖူးေြမာ်ရေသာအခွင့်ĕိှလိမ့်မည်။
27သင်ဆုေတာင်းေသာအခါ နားေထာင်ေတာ်မူ မည်။ သစ္စာဂတိထားသည်အတိင်ုး၊ သစ္စာဝတ်ေြဖ
ရေသာ အခွင့်ĕိှလိမ့်မည်။

28သင်Æကံစည်ေသာအÆကံအစည်သည် ထေြမာက် ၍၊ သင်သွားေသာလမ်း၌ ေရာင်ြခည်ထွနး်လိမ့်
မည်။

29 သူတပါးတို့သည် Ćှမ့်ိချြခင်းကုိခံရေသာအခါ၊ သင်ကချးီေြမųာက်ေသာအခွင့်ĕိှသည်ဟု ဆုိရလိမ့်
မည်။ စိတ်Ćှမ့်ိချေသာသူကုိ ကယ်တင်ေတာ်မူလိမ့်မည်။

30 အြပစ်မကင်းေသာသူကုိပင် ကယ်ĆှÒတ်ေတာ်မူလိမ့်မည်။ သင်ြပÒေသာအမှု သန ့ĕှ်င်းေသာအား
ြဖင့် သူသည်ကယ်တင်ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်ဟÂုမက်ဆုိ၏။

23
1-2 ေယာဘြပန၍် Âမက်ဆုိသည်ကား၊ ယခု ငါြပင်းစွာ ြမည်တမ်းေသာ်လည်း၊ ငါခံရေသာဒဏ်သည်
သာ၍ ြပင်းပါ၏။

3 ဘုရားသခင်ကုိေတွ့Ćိင်ုေသာ အရပ်ကုိ ငါသိပါေစေသာ။ ပလ္လ င်ေတာ်ေĕှƎသို့ ေရာက်ပါေစေသာ။
4 ေĕှƎေတာ်သို့ ေရာက်မှ ငါသည် ကုိယ်အမှုကုိြပင်ဆင်၍၊ များစွာေသာအကျÒိးအေÆကာင်းတို့ ကုိ
ေလျှာက်ထားရ၏။

5 ငါအ့ားြပနေ်ြပာမိန ့Â်မက်ေတာ်မူေသာ စကားေတာ်ကုိ ငါသိနားလည်ရ၏။
6 မဟာတနခုိ်းေတာ်အားြဖင့် ငါĆှင့်တရား ေတွ့ေတာ်မူမည်ေလာ။ ေတွ့ေတာ်မမူ။ ငါစ့ကားကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူမည်။

7 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် ေĕှƎေတာ်၌ေဆွးေĆးွေသာ အခွင့်ĕိှ၍၊ တရားĕှင်သည် ငါအ့မှုကုိ အစä်
ĕှင်းလင်းေစေတာ်မူမည်။

8ယခုမူကား၊ ငါတက်လျှင် ဘုရားသခင်ĕိှေတာ်မမူ။ ဆုတ်လျှင် ကုိယ်ေတာ်ကုိ မရိပ်မိ၊
9လပ်ုေတာ်မူရာ လက်ဝဲဘက်သို့ သွားလျှင် ကုိယ်ေတာ်ကုိ မဖူးမေတွ့ရ။ လက်ျာဘက်၌ ပုနး်ေĕှာင်
လျက် ေနေတာ်မူေသာေÆကာင့်၊ ကုိယ်ေတာ်ကုိမြမင်ရ။

10 သို့ ေသာ်လည်းငါသွားေသာလမ်းကုိ သိေတာ်မူ၏။ စစ်ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံÇပီးမှ၊ ေရွှက့ဲသို့ ငါေပါ်လိ
မ့်မည်။

11 ေြခေတာ်ရာကုိအစä်တစုိက် ငါေĕှာက်သွား၍၊ Ãကေတာ်မူရာလမ်းကုိ မလွှဲမေĕှာင်လိက်ုပါ၏။
12 ထားေတာ်မူေသာ ပညတ်တို့ ကုိ ငါမပယ်။ ĆှÒတ်ေတာ်ထွက် စကားတို့ ကုိ ငါရင်ခွင်၌ သုိထား
ပါ၏။

13 သို့ ရာတင်ွ သေဘာတညီတည်းĕိှေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်ကုိ အဘယ်သူသည် ေြပာင်းလဲေစ
Ćိင်ုမည် နည်း။ အလိေုတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ြပÒေတာ်မူလိမ့်မည်။

14 ငါအ့ငနး်အတာကုိ စီရင်ေတာ်မူ၏။ ထုိသို့ ေသာ အÆကံအစည်ေတာ်အများĕိှÆက၏။
15 ထုိေÆကာင့်ေĕှƎေတာ်၌ ငါထိတ်လန ့်လျက်ေန၍ ဆင်ြခင်ေသာအခါ၊ ကုိယ်ေတာ်ကုိေÆကာက်ရွƎံ
ရ၏။
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16 ဘုရားသခင်သည် ငါစိ့တ်ပျက်ေစြခင်းငှါ၎င်း၊ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် ငါေÆကာက်ရွƎေံစြခင်းငှါ ြပÒ
ေတာ် မူ၏။

17အေÆကာင်းမူကား၊ ေမှာင်မုိက်မေရာက်မီှ ငါကုိ့ ပယ်ĕှင်းေတာ်မမူ၊ ဝစူထပ်ေသာေမှာင်မုိက်မှ ငါ ့
ကုိ ကွယ်ကာေတာ်မမူပါတကား။

24
1 အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် အဘယ်ေÆကာင့် ကာလအချနိ်တို့ ကုိ သုိထားေတာ်မမူသနည်း။ နားလည်
ေသာ သူတို့သည် တရားစီရင်ေတာ်မူရာ ေနရ့က်ကုိအဘယ်ေÆကာင့် မြမင်ရသနည်း။

2အချƌိေသာသူတို့သည် ေြမမှတ်တိင်ုတို့ ကုိ ေရွှ Ǝတတ်Æက၏။ သူတပါး၏ သုိးဆိတ်တို့ ကုိ လယူု၍
ကုိယ်အဘို့ ထိနး်ေကျာင်းÆက၏။

3 မိဘမĕိှေသာသူငယ်၏ြမည်းကုိ ေမာင်းသွား၍၊ မုတ်ဆုိးမ၏Ćာွး ကုိအေပါင်ယူÆက၏။
4 ငတ်မွတ်ေသာ သူတို့ ကုိ လမ်းလွဲေစÆက၏။ ဆင်းရဲေသာြပည်သားတို့သည် စုေဝး၍ ပုနး်ေĕှာင်
လျက် ေနရÆက၏။

5 သူတို့သည်အလပ်ုလပ်ုြခင်းငှါ ေတာ၌Ƥုိင်းေသာ ြမည်းက့ဲသို့ ထွက်ရÆက၏။ စားစရာကုိĕှာြခင်းငှါ
နနံက် ေစာေစာသွား၍၊ ကုိယ်အဘို့Ćှင့် သားသမီးတို့အဘို့ ကုိ ေတာ၌ေတွ့ရÆက၏။

6လယ်ြပင်၌ကား၊ ညųä်းဆဲေသာသူ၏ စပါးကုိ ရိတ်၍၊ သူ၏စပျစ်သီးကုိ သိမ်းရÆက၏။
7 ချမ်းေသာကာလ၌ ကုိယ်ကုိဖုံးလွှမ်းစရာ အဝတ်မĕိှ။ အချည်းစည်းအိပ်ရÆက၏။
8တည်းခုိစရာတဲမĕိှေသာေÆကာင့်၊ ေတာင်ေပါ်၌ မုိဃ်းေရ စုိစွတ်လျက် ေကျာက်Æကားမှာ ခုိရÆက၏။
9အဘမĕိှေသာသူငယ်သည် အမိĆို့ Ćှင့်ကွာရ၏။ ဆင်းရဲသားသည် မိမိဥစ္စာကုိ ေပါင်ထားရ၏။
10အဝတ်မĕိှအချည်းစည်းလှည့်လည်၍ မွတ်သိပ်လျက်၊ သူတပါး ေကာက်လှုိင်းကုိ ထမ်းရ၏။
11 သူတပါးအိမ်မှာ ဆီကုိÈကိတ်လျက်၊ စပျစ်သီးကုိ နင်းနယ်လျက် အငတ်ခံရ၏။
12 လူ တို့သည် Çမိƌ ထဲ မှာ ညည်းတာွး Æက၏။ နာ ေသာသူ တို့သည် ေအာ်ဟစ် Æက၏။ နာ ေသာ
သူတို့သည် ေအာ်ဟစ် Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း သူတို့ ဆုေတာင်းေသာ စကားကုိဘုရားသခင်သည်
ပမာဏြပÒေတာ်မမူ။

13 အချƌိေသာသူတို့သည် အလင်းကုိ ဆန ့်ကျင်ဘက်ြပÒ၍ အလင်းသေဘာကုိမသိ။ လင်းေသာ
လမ်းသို့ မလိက်ုတတ်Æက။

14လသူတ်သည် ေစာေစာထ၍ ဆင်းရဲငတ်မွတ် ေသာ သူတို့ ကုိ သတ်တတ်၏။ ညä့်အခါ သူခုိး
လပ်ုတတ် ၏။

15သူ့မယားကုိ ခုိးေသာသူသည် ညဦးယံအချနိကုိ် ေြမာ်လင့်၍၊ မိမိမျက်Ćှာကုိဖုံးလျက် အဘယ်သူ
မျှ မြမင်ရ ဟု ဆုိတတ်၏။

16လဆုိူးတို့သည် ညä့်အချနိ၌် သူတပါး၏အိမ်ကုိ ေဖာက်ထွင်းတတ်Æက၏။ ေနအ့ချနိ၌် ပုနး်လျက်
ေန၍ အလင်းကုိေĕှာင်တတ်Æက၏။

17 နနံက်ယံကုိ ေသမင်းအရိပ်က့ဲသို့ ထင်မှတ်၍၊ ေသမင်းအရိပ်ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာေဘးတို့ ကုိ
သိရÆက၏။

18 ေရေပါ်မှာေပါပ့ါးÆက၏။ ေြမေပါ်မှာ ကျနိဆဲ် ေသာအဘို့ ကုိ ခံရ၍၊ စပျစ်ဥယျာä်အနးီသို့ မချä်း
ရÆက။
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19 မုိ ဃ်းေရသည် ခနး်ေြခာက် ြခင်းအား ြဖင့်၎င်း၊ ေနပူအĕိှန်အား ြဖင့်၎င်း၊ ကွယ်ေပျာက်တတ်
သက့ဲသို့ ၊ မတရားေသာသူသည် ေသမင်းĆိင်ုငံ၌ ကွယ်ေပျာက်တတ် ၏။

20 သူ၏အမိသည် သူ့ ကုိေမ့ေလျာ၍့၊ တီေကာင်တို့သည် Çမိန်စွာ စားလိ မ့်မည်။ ေနာက်တဖန်
အဘယ်သူမျှ မေအာက်ေမ့ရ။ မတရားေသာ သူသည်သစ်ပင်က့ဲသို့ ကျÒိးရလိမ့်မည်။

21 မတရားေသာသူသည် သားမဘွားေသာမိနး်မကုိ ညųä်းဆဲတတ်၏။ မုတ်ဆုိးမကုိလည်း ေကျးဇူး
မြပÒတတ်။

22 အားÈကီးေသာသူကုိပင် မိမိတနခုိ်းေÆကာင့် ပယ်ĕှင်းတတ်၏။ ထေသာအခါလူတိင်ုး ကုိယ်
အသက် အဘို့ စုိးရိမ်တတ်၏။

23 သို့ ရာတင်ွရဲရင့်စွာ ခုိလှုံရာအခွင့်ကုိ သူ့အားေပး၍၊ ထုိသို့ ေသာ သူတို့၏ အမှုများကုိ ပမာဏြပÒ
ေတာ် မူ၏။

24 ခဏချးီေြမųာက်ြခင်းသို့ ေရာက်၍ တဖန် ကွယ်ေပျာက်Æက၏။ Ćှမ့်ိချ ြခင်းသို့ ေရာက်သြဖင့်၊
အြခားေသာ သူက့ဲသို့ အသက်ချÒပ်ြခင်းကုိ၎င်း၊ စပါးĆှအံဖျားက့ဲသို့ ရိတ်ြဖတ်ြခင်းကုိ၎င်း ခံရÆက၏။

25 သို့ မဟတ်ုလျှင်၊ ငါ၏မုသာအြပစ်ကုိ အဘယ်သူ ြပမည်နည်း။ ငါ၏စကားကုိ အဘယ်သူေချ
မည်နည်းဟု Âမက်ဆုိ၏။

25
1တဖန် ɐƤှုအာအမျÒိးသား ဗိလဒဒ်Âမက်ဆုိသည် ကား၊
2 ဘုရားသခင်သည် အာဏာေတာ်Ćှင့်၎င်း၊ ေÆကာက်ရွƎံƤုိေသဘွယ်ေသာ ဂုဏ်ေတာ်Ćှင့်၎င်း ြပည့်
စုံ၍၊ ြမင့်ေသာဌာနေတာ်၌ Çငိမ်သက်ြခင်းကုိ ြပÒစုေတာ်မူ၏။

3 ဗုိလ်ေြခေတာ်တို့ ကုိ ေရတက်ွĆိင်ုသေလာ။ အလင်းေတာ်သည် အဘယ်သူကုိမလင်းဘဲ ေန
သနည်း။

4 သို့ ြဖစ်၍ လူသည် ဘုရားသခင်ေĕှƎေတာ်၌ ကုသုိလ်ကုိ အဘယ်သို့ ရĆိင်ုသနည်း။ လူမိနး်မဘွား
ြမင် ေသာသူသည် အဘယ်သို့ သန ့ĕှ်င်းĆိင်ုသနည်း။

5လေသာ်လည်း အလင်းမĕိှ။ Æကယ်ေသာ်လည်း ေĕှƎေတာ်၌ မြဖũစင်။
6 ထုိမျှမက၊ တီေကာင်ြဖစ်ေသာလ၊ူ ပုိးရွြဖစ်ေသာလသူားကုိ အဘယ်ဆုိဘွယ်ရာ ĕိှသနည်းဟု Âမက်
ဆုိ၏။

26
1 ေယာဘြပန၍် Âမက်ဆုိသည်ကား၊
2သင်သည်အားနည်းေသာသူကုိ အဘယ်သို့ မစသနည်း။ လက်ကျေသာသူကုိ အဘယ်သို့ ေထာက်
ပင့်သနည်း။

3 မုိက်ေသာသူကုိ အဘယ်သို့ အÆကံေပးသနည်း။ ထူးဆနး်ေသာ ပညာကုိ အဘယ်သို့ ြပသနည်း။
4ဤစကားကုိ အဘယ်သူအားÂမက်ဆုိသနည်း။ အဘယ်သူ၏ ဝိညာä်အားြဖင့် ေဟာေြပာသနည်း။
5 ေအာက်အရပ်၌ သခင်္ျÒိင်းသားတို့ Ćှင့်တကွ ေရ များĆှင့်ေရ၌ ေနေသာသူများတို့သည် တနုလ်ှုပ်
Æက၏။

6 မရဏĆိင်ုငံသည် ေĕှƎေတာ်၌ လှနလ်ျက်ĕိှ၏။ အဗဒ္ဒနုĆ်ိင်ုငံကုိ ဖုံးအပ်ုြခင်းမĕိှရာ။
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7 မုိဃ်းေကာင်းကင်ကုိ လတ်ွလပ်လဟာ၌ Æကက် ေတာ်မူ၏။ ေြမÈကီးကုိအခုအခံမĕိှ ဆဲွထားေတာ်
မူ၏။

8 ထူထပ်ေသာ မုိဃ်းတိမ်ေတာ်Ćှင့် ေရကုိ ထုပ်ေတာ်မူ၍၊ မုိဃ်းတိမ်သည် မစုတ်မြပတ်ေန၏။
9 မုိဃ်းတိမ်ေတာ်ကုိ ြဖန ့ɒ်၍ ပလ္လ င်ေတာ်မျက်Ćှာကုိ ဖုံးအပ်ုေတာ်မူ၏။
10အလင်းĆှင့်အမုိက်ဆုံမိရာ အပုိင်းအြခား၌ စÆကဝဠာကုိ ကန ့ကွ်က်ေတာ်မူ၏။
11 ဆုံးမေတာ်မူြခင်းေÆကာင့်၊ မုိဃ်းေကာင်းကင်တိင်ု တို့သည် တနုလ်ှုပ်၍ မိနး်ေမာေတေွဝလျက်ေန
Æက၏။

12တနခုိ်းေတာ်အားြဖင့် သမုဒ္ဒရာကုိ ဆုံးမေတာ် မူ၏။ ပညာေတာ်အားြဖင့်သူ၏ မာနကုိ ချÒိးဖျက်
ေတာ် မူ၏။

13 ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် မုိဃ်းေကာင်းကင် တနဆ်ာများကုိြပင်၍၊ လျင်ြမနေ်သာနဂါးကုိ ကင်တန်
ဆာများကုိြပင်၍၊ လျင်ြမနေ်သာ နဂါးကုိလည်း ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏။

14ဤေရွှƎကား၊ အမှုေတာ်အရိပ်အÂမက်သာြဖစ်၏။ စကားေတာ် အသံအနည်းငယ်ကုိသာ နားÆကား
ရ၏။ တနခုိ်းေတာ်မုိဃ်းÈကိÒးသံကုိ အဘယ်သူနားလည်Ćိင်ု သနည်းဟု Âမက်ဆုိ၏။

27
1 ေယာဘသည် လကင်္ာစကားကုိဆက်၍ Âမက်ဆုိ သည်ကား၊
2 ငါကုိ့အမှု ɐƤှု ံးေစေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်၊ ငါဝိ့ညာä်ကုိ ညųä်းဆဲေတာ်မူေသာ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်
သည် အသက်ĕှင်ေတာ်မူသည် မှနလ်ျှင်၊

3 ငါအ့သက်ĕှင်လျက်၊ ငါ Ćှ့ာေခါင်း၌ ဘုရားသခင်ေပးေတာ်မူေသာ အသက်တည်သမျှကာလ
ပတ်လံးု၊

4တခါမျှအဓမ္မစကားကုိ ငါĆှ့Òတ်မÂမက်။ လှည့်စားေသာ စကားကုိ ငါလ့ျှာြဖင့် ငါမေြပာဘဲေနမည်။
5 သင်တို့သေဘာေြဖာင့်သည်ဟု ဝနခံ်ေသာစကားသည် ငါĆှင့် ေဝးပါေစေသာ။ ငါသည် ကုိယ်
သေဘာြဖင့်သည်ကုိ ေသသည်တိင်ုေအာင် မြငင်း။

6 ငါသည် တရားကုိအကျင့်ကုိလက်မလွှတ်၊ စဲွကုိင်လျက်ေနမည်။ အသက်ĕှင်သမျှကာလပတ်လံးု
ကုိယ်စိတ်Ćှလံးုသည် ကုိယ်ကုိအြပစ်မတင်ရ။

7 ငါရ့နသူ်သည် ဆုိးေသာသူက့ဲသို့ ၎င်း၊ ငါတ့ဘက်၌ ထေသာသူသည် မေြဖာင့်မတ်ေသာ သူ
က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်ပါေစေသာ။

8အဓမ္မလူသည် ဆုံးြခင်းသို့ ေရာက်၍၊ အသက်ဝိညာä်ကုိဘုရား သခင်ĆှÒတ်ေတာ်မူေသာအခါ အ
ဘယ် ေြမာ်လင့်စရာĕိှေသးသနည်း။

9 ထုိအမှုေရာက်ေသာအခါ၊ သူေအာ်ဟစ်ြခင်းကုိ ဘုရားသခင် နားေထာင်ေတာ်မူမည်ေလာ။
10 ထုိသူသည် အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်၌ ေမွ့ေလျာ်လိမ့်မည်ေလာ။ ဘုရားသခင်ကုိ အစä်ပဌာနြပÒလိမ့်မည်
ေလာ။

11 ဘုရားသခင်၏အမှုေတာ်တို့ ကုိ သင်တို့အား ငါြပသမည်။ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင် Æကံစည်ေတာ်မူေသာ
အရာ တို့ ကုိ ငါထိမ်ဝှက်၍မထား။

12 သင်တို့သည်ကုိယ်တိင်ု သိြမင်လျက်၊ ဤမျှေလာက် အချည်းĆှးီေသာစိတ်ကုိ အဘယ်ေÆကာင့်
ြပÒစုÆကသနည်း။
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13လဆုိူးအား ဘုရားသခင်ေပးေတာ်မူေသာဆုလပ်၊ ညųä်းဆဲတတ်ေသာသူသည်အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်၏
လက်ေတာ်မှ ခံရေသာ အေမွဥစ္စာဟမူူကား၊

14 သူ၏သားသမီးများြပားေသာ်လည်း ထားစာ ြဖစ်Æက၏။ မွတ်သိပ်ြခင်းကုိလည်း ခံရÆက၏။
15 သူ၌ကျနÃ်ကင်းေသာ သူတို့ ကုိ ေသမင်းသÇဂºÒဟ် လိမ့်မည်။ သူ၏မုတ်ဆုိးမတို့သည် ငိေုÃကးြခင်း
ကုိ မြပÒ ရÆက။

16 သူသည်ေငကုိွ ေြမမှုန ့က့ဲ်သို့ ပုံ၍၊ အဝတ်တနဆ်ာကုိ ɔရွှ Ǝံက့ဲသို့ ြပင်ဆင်ေသာ်လည်း၊
17 ထုိအဝတ်တနဆ်ာကုိ ေြဖာင့်မတ်ေသာ်သူသည် ဝတ်ဆင်လိမ့်မည်။ ထုိေငွကုိ အြပစ်ကင်းေသာ
သူသည် ေဝငှလိမ့်မည်။

18 သူေဆာက်ေသာ အိမ်သည်ပုိးရွအိမ်က့ဲသို့ ၎င်း၊ ကင်းတဲက့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်၏။
19 ထုိရတတ်ေသာသူသည် ေသေသာအခါ သÇဂºÒဟ်ြခင်းကုိ မခံရ။ မျက်စိတမိှတ်၌ ဆုံးɐƤှု ံးÇပီ။
20ထေသာေရက့ဲသို့ ေဘးဥပဒ်တို့သည် သူ့ကုိလိက်ုတတ်၏။ ညä့်အခါ မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုး ထုိက်
သွား တတ်၏။

21အေĕှƎေလလွှင့်၍ သူသည်မိမိေနရာ၌ မတည်။ ေလအဟနုြ်ဖင့် ပါသွားတတ်၏။
22 ဘုရားသခင်သည် မသနားဘဲ ဒဏ်ခတ်ေတာ်မူသြဖင့်၊ လက်ေတာ်မှ လတ်ွြခင်းငှါ အလိĕိှုလိမ့်
မည်။

23လတိူု့သည်လက်ခုတ်တီး၍ က့ဲရဲƎသံကုိြပÒလျက်၊ သူ့ကုိေမာင်း Æကလိမ့်မည်။
28

1 ေငလိွက်ုေသာေငေွÆကာင်းသည် စင်စစ်ĕိှ၏။ လစူစ်တတ်ေသာ ေရွှေနရာလည်းĕိှ၏။
2 သံကုိေြမÈကီးထဲက တးူယူတတ်၏။ ေကျာက်ကုိ ချက်၍ ေÆကးနီ ကုိရတတ်၏။
3လသူည် ေမှာင်မုိက်ကုိ ေပျာက်ေစတတ်၏။ အဆုံးတိင်ုေအာင်၎င်း ေမှာင်မုိက်ေကျာက်၊ ေသမင်း
အရိပ်တိင်ုေအာင်၎င်း လိက်ု၍ စစ်တတ်၏။

4 ေတာင်ေြခရင်း၌တင်ွးတးူ၍၊ ေြခြဖင့် ကုိယ်ကုိ မေထာက်ဘဲ ဆင်း၍၊ လူေနရာကုိ စွန ့်သွား
တတ်၏။

5 ေြမသည်စားစရာကုိ ေပးတတ်ေသာ်လည်း၊ ေအာက်အရပ်၌ မီးြဖင့်ပျက်သက့ဲသို့ အပျက်ခံရ၏။
6 သူ၏ေကျာက်တို့သည် ေကျာက်နေီနရာြဖစ်၏။ ေြမမှုန ့လ်ည်း ေရွှြဖစ်၏။
7အဘယ်ငှက်မျှမသိ၊ လင်းတမျက်စိလည်း မြမင် ေသးေသာ လမ်းĕိှ၏။
8 ထုိလမ်းကုိသားရဲမနင်း၊ ြခေသင့်္မေĕှာက်ေသး။
9လသူည်ေကျာက်ေပါ်မှာလက်တင်၍၊ ေတာင်တို့ ကုိ ေြခရင်းတိင်ုေအာင် ေမှာက်တတ်၏။
10 ေကျာက်တို့တင်ွ ေရစီးေစတတ်၏။ သူ၏မျက်စိသည် ထူးဆနး်ေသာအရာĕိှသမျှတို့ ကုိ Æကည့်
ြမင် တတ်၏။

11 စီးေသာေရကုိ တဖနြ်ဖတ်၍၊ ဝှက်ထားေသာ အရာတို့ ကုိ ထုတ်ေဘာ်တတ်၏။
12 သို့ ရာတင်ွ၊ ပညာကုိအဘယ်မှာ ေတွ့ရလိမ့်မည် နည်း။ ဥာဏ်သည်လည်း အဘယ်အရပ်၌ ေန
သနည်း။

13 ဥာဏ်ပညာအဘုိးကုိ လမူသိĆိင်ု။ အသက်ĕှင် ေသာ သူတို့၏ ေနရာ၌ĕှာ၍မေတွ့Ćိင်ု။
14 နက်နေဲသာ အရပ်ကငါ၌မĕိှ။ ပင်လယ်က လည်း၊ ငါ၌မĕိှဟဆုို တတ်၏။
15 ေရွှစင်ကုိ ေပး၍ပညာကုိမရ။ ေငကုိွချနိ၍် ပညာအဘုိးကုိ မမီှĆိင်ု။
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16ဩဖိရေရွှ၊ ြမတ်ေသာĕှဟံေကျာက်၊ နလီာ ေကျာက်Ćှင့် ဝယ်ေသာ်လည်း မရĆိင်ု။
17 ေရွှြဖစ်ေစ၊ ေကျာက်သလင်းြဖစ်ေစမမီှĆိင်ု။ ေရွှစင်တနဆ်ာများĆှင့်ဖယ်လှည်၍မရĆိင်ု။
18သĆ္တာĆှင့်ပုလဲကုိေြပာစရာမĕိှ။ ပညာသည် ပတ္တ ြမားထက်သာ၍ အဘုိးÈကီး၏။
19 ကုĕှဥဿဘယားသည် မမီှĆိင်ု။ အြမတ်ဆုံးေသာ ေရွှĆှင့်ဝယ်၍ မရĆိင်ု။
20 သို့ ြဖစ်၍၊ ပညာသည် အဘယ်က လာသနည်း။ ဥာဏ်သည် အဘယ်ဆီမှာ ေနရာကျသနည်း။
21 အသက်ĕှင်ေသာ သတ္တ ဝါတစုံတေယာက်မျှ Æကည့်၍မြမင်Ćိင်ု။ မုိဃ်းေကာင်းကင်ငှက်တို့သည်
ĕှာ၍ မေတွ့Ćိင်ု။

22 အဗဒ္ဒုန်မင်းĆှင့်ေသမင်းတို့က၊ ပညာ၏သိတင်းကုိ နားĆှင့် ÆကားƤုံမျှသာĕိှသည်ဟု ဆုိတတ်
Æက၏။

23 ဘုရားသခင်သာလျှင် ပညာလမ်းကုိ နားလည်ေတာ်မူ၏။
24 ပညာေနရာအရပ်ကုိ သိေတာ်မူ၏။
25 ေလကုိချနိ်လျက်၊ ေရကုိလည်းြခင်လျက်၊ ေြမÈကီး စွနး်တိင်ုေအာင် Æကည့်ɐƤှု၍၊ ေကာင်းကင်
ေအာက်၌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ြမင်ေတာ်မူ၏။

26 မုိဃ်းရွာမှုကုိစီရင်၍၊ မုိဃ်းÈကိÒးလျှပ်စစ်ြပက်ရာ လမ်းကုိ ဖနဆ်င်းေသာအခါ၊
27 ပညာကုိြမင်၍ေဘာ်ြပေတာ်မူ၏။ ပညာတရားကုိ ထား၍စုံစမ်းေတာ်မူ၏။
28လတိူု့အားလည်း ထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎြံခင်းသည် ပညာြဖစ်ေÆကာင်းĆငှ့်၊ ဒစုƤုိက်ကုိ ေĕှာင်
ြခင်း သည် ဥာဏ်ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ မိန ့ေ်တာ်မူÇပီဟÂုမက်ဆုိ၏။

29
1 ေယာဘသည် လကင်္ာစကားကုိ ဆက်၍Âမက်ဆုိ သည်ကား၊
2 ငါသည် လနွေ်လÇပီေသာĆှစ်၊လ၊ ဘုရားသခင် ေစာင့်မေတာ်မူေသာ ေနရ့က်၌ြဖစ်သက့ဲသို့ တဖန်
ြဖစ် ပါေစ။

3 ထုိအခါ ဘုရားသခင်၏မီးခွက်သည် ငါေ့ခါင်းေပါ်မှာ ထွနး်လင်းသည်ြဖစ်၍၊ ထုိအလင်းကုိ ငါ
အမီှြပÒ လျက်၊ မုိက်ေသာအရပ်၌ ေĕှာက်သွားĆိင်ု၏။

4 ငါအ့သက်ပျÒိေသာကာလ၊ ငါအိ့မ်၌ဘုရားသခင် Ćှင့် မိဿဟာယဖွ့ဲရေသာအခွင့်ĕိှေသာကာလ၌၊
ငါြဖစ် သက့ဲသို့ တဖနြ်ဖစ်ပါေစ။

5 ထုိအခါ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် ငါဘ့က်၌ĕိှေတာ်မူ၏။ ငါသ့ားသမီးတို့သည်လည်း ငါကုိ့ဝုိင်းလျက်
ေနÆက၏။

6 ထုိအခါငါသွားေသာလမ်း၌ Ćို့ ရည်စီးေလ၏။ ေကျာက်ခဲသည်လည်း ငါအ့ဘို့ ဆီကုိသွနး်ေလာင်း
ေလ၏။

7 ငါသည်Çမိƌအလယ်၌ ေĕှာက်၍၊ Çမိƌတံခါးသို့ သွားလျက်၊ လမ်း၌ ထုိင်ရာကုိ ြပင်ဆင်လျက်ေန
စä်တင်ွ၊

8 လပူျÒိတို့သည် ငါ ကုိ့ ြမင်သြဖင့် ပုနး်ေĕှာင်၍ ေနÆက၏။ အသက်Èကီးသူတို့သည်လည်းထ၍
မတ်တတ် ေနÆက၏။

9 မင်းသားတို့သည် စကားမေြပာဘဲေန၍၊ မိမိတို့ ĆှÒတ်ကုိ လက်Ćှင့် ပိတ်Æက၏။
10 မှူးမတ်တို့သည်လည်း တိတ်ဆိတ်စွာေန၍၊ သူတို့လျှာသည် အာေခါင်၌ကပ်ေလ၏။
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11လူတို့သည် ငါစ့ကားသံကုိÆကားေသာအခါ ေကာင်းÈကီးေပးÆက၏။ ငါကုိ့ြမင်ေသာအခါ ချးီမွမ်း
Æက၏။

12အေÆကာင်းမူကား၊ ငါသည်ဆင်းရဲေသာသူ၊ မိဘမĕိှေသာသူ၊ ကုိးကွယ်ရာမရေသာ သူေအာ်ဟစ်
ေသာ အခါ ကယ်တင်တတ်၏။

13 ပျက်လေုသာသူေကာင်းÈကီးေပးြခင်းကုိ ငါခံရ၏။ မုတ်ဆုိးမစိတ်Ćှလံးုကုိ ɔရွှင်လနး်ေစ၏။
14 ေြဖာင့်မတ်ြခင်းပါရမီကုိ အဝတ်လပ်ု၍ ငါဝတ် ဆင်၏။ တရားသည် ငါဝ့တ်လံငုါေ့ပါင်းြဖစ်၏။
15 မျက်စိကနး်ေသာ သူတို့အားငါသည် မျက်စိ ြဖစ်၏။ ေြခဆွ့ံေသာ သူတို့အားေြခြဖစ်၏။
16ဆင်းရဲေသာသူတို့၏ အဘြဖစ်၏။ အသိ အကျွမ်းမĕိှေသာ သူတို့၏အမှုကုိ ငါနားေထာင်၏။
17 မတရားေသာသူ၏အစွယ်တို့ ကုိ ငါချÒိး၍၊ သူ လယူုကုိက်စားေသာ အရာကုိĆှÒတ်၏။
18 ငါသည် ကုိယ်အသုိက်၌ ေသရေသာအခွင့် ĕိှလိမ့်မည်။ ငါအ့သက်ĕှင်ေသာ ေနရ့က်တို့သည်
သဲလံးု Ćှင့်အမျှ များြပားလိမ့်မည်ဟု ေအာက်ေမ့၏။

19 ငါအ့ြမစ်သည် ေရနားမှာ ြပန ့ပွ်ါး၏။ ဆီးĆှင်း သည် တညä့်လံးု ငါအ့ခက်အလက်၌ကျ၏။
20 ငါဘု့နး်သည် အစä်ပွင့်လနး်လျက်၊ ငါေလးသည် လည်း ငါလ့က်၌ အားြဖည့်လျက်ĕိှ၏။
21 သူတပါးတို့သည် ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်၍၊ ငါေပးေသာအÆကံကုိ ငံလ့င့်လျက် တိတ်ဆိတ်စွာေန
Æက၏။

22 ငါေြပာÇပီးသည် ေနာက်သူတို့သည် ြပန၍် မေြပာ။ ငါစ့ကားသည် သူတို့အေပါ်မှာ ေရစက်က့ဲသို့
ကျ၏။

23 မုိဃ်းေရကုိငံ့လင့်သက့ဲသို့ ငါကုိ့ငံ့လင့်လျက်၊ ဗနာက်ကျေသာ မုိဃ်းေရကုိ ခံချင်သက့ဲသို့ ၊ သူ
တို့သည် ပစပ်ကုိ ကျယ်ကျယ်ဖွင့်လျက်ေနÆက၏။

24 ငါသည် ြပံÒးလျက်သူတို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှုေသာအခါ၊ သူတို့သည် မယုံĆိင်ုÆက။ ငါမ့ျက်Ćှာ၏အလင်း
ကုိလည်း မေပျာက်ေစÆက။

25 ငါသည် သူတို့လမ်းကုိပ့ဲြပင်၍ အြမတ်ဆုံးေသာ ေနရာ၌ ထုိင်၏။ ဗုိလ်ေြမအလံးုအရင်းĆှင့်တကွ
ĕှင်ဘုရင် က့ဲသို့ ၎င်း၊ ညųÒိးငယ်ေသာ သူတို့ ကုိ Ćှစ်သိမ့်ေစေသာ သူက့ဲသို့ ၎င်း ငါြဖစ်၏။

30
1ယခုမူကား၊ ငါထ့က်အသက်ငယ်ေသာသူတို့ သည် ငါကုိ့ က့ဲရဲƎတတ်Æက၏။ သူတို့အဘများကုိ
ငါသည် ရွƎံĕှာ၍၊ ငါသုိ့းစုကုိေစာင့်ေသာ ေခွးတို့တင်ွမျှေနရာမေပး။

2 သူတို့သည် အစွမ်းသတ္တ ိကုနÇ်ပီးမှ၊ ငါအ့မှုကုိ အဘယ်သို့ ေဆာင်ရွက်Ćိင်ုသနည်း။
3 ဆင်းရဲငတ်မွတ်ေသာေÆကာင့်၊ သူတပါးများĆှင့် မေပါင်းေဘာ်။ နက်နေဲသာေတာအရပ်Ćှင့် လူ
ဆိတ်ညံရာ အရပ်သို့ ေြပးÆက၏။

4 စားစရာဘို့ ချÒံဖုတ်နားမှာ မလွှြမက်ကုိရိတ်၍၊ ရသမ်ြမစ်ကုိလည်း တးူÆက၏။
5 လူေနရာမှĆှင်ထုတ်ြခင်းကုိ ခံရ၍၊ သူခုိးကုိလိက်ု သက့ဲသို့ သူတပါးတို့သည်လိက်ု၍ ေအာ်ဟစ်
Æက၏။

6 ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ ေတာင်Æကား၊ ေြမတင်ွး၊ ေကျာက်ေခါင်း၌ ေနÆက၏။
7 ချÒံဖုတ်ေအာက်မှာ ြမည်တမ်းလျက်၊ ဆူးပင် ေအာက်မှာ စုေဝးလျက် ေနÆက၏။
8လမုိူက်သား၊ လယုူတ်သားြဖစ်၍၊ အရပ်ရပ် Ćှင်ထုတ်ြခင်းကုိ ခံရÆက၏။
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9ယခုမူကား၊ ငါသည်သူတို့သီချင်းဆုိရာ၊ က့ဲရဲƎပုံ ခုိင်းရာ ြဖစ်ပါသည်တကား။
10 ငါကုိ့ ရံွĕှာ၍ ေဝးစွာေĕှာင်တတ်Æက၏။ ငါ ့ မျက်Ćှာကုိ တံေတးွĆှင့် မေထွးဘဲ မေနÆက။
11 ဘုရားသခင်သည် ငါကုိ့ေလးĆှင့်ပစ်၍ ညųä်းဆဲ ေတာ်မူေသာေÆကာင့်၊ သူတို့သည် ငါေ့ĕှƎမှာ
ဇက်ÈကိÒးကုိ လွှတ်တတ်Æက၏။

12 သူငယ်တို့သည်ငါလ့က်ျာဘက်၌ထ၍၊ ငါေ့ြခကုိ တနွး်Æက၏။ ငါကုိ့ဖျက်ဆီးြခင်းငှါ လမ်းဖို့
Æက၏။

13 ငါလ့မ်းကုိ ဖျက်၍ ငါကုိ့ဖျက်ဆီးြခင်းငှါ ÈကိÒးစား Æက၏။ သူတို့တင်ွ သတိေပးေသာသူမĕိှ။
14ကျယ်ေသာ တင်ွးေပါက်၌ ဝင်သက့ဲသို့ ၊ ငါကုိ့ တိက်ု၍ ÇဖိÒဖျက်ရာကုိ ခုိလှုလံျက်၊ငါထံ့သို့ တဟနု်
တည်း ေြပးလာÆက၏။

15 ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ အရာတို့သည် ငါ ့ အေပါ်သို့ ေရာက်၍၊ ေလတိက်ုသက့ဲသို့ ငါဘု့နး်ကုိ
လိက်ု သြဖင့်၊ ငါစ့ည်းစိမ်သည် မုိဃ်းတိမ်က့ဲသို့ လငွ့်ကုနÇ်ပီ။

16ယခုမူကား၊ ငါĆှ့လံးုေÆကကဲွÇပီ။ ဒကု္ခဆင်းရဲခံရာ ကာလသည် ငါကုိ့မီှÇပီ။
17ညä့်အခါ ငါအ့Ƥုိးတို့သည် အလနွကုိ်က်ခဲ၍၊ ငါအ့ေÆကာတို့သည် သက်သာြခင်းမĕိှရÆက။
18 ငါအ့နာသည် ြပင်းထန်သြဖင့်၊ အဝတ်Ćှင့် ဖုံးလွှမ်းသက့ဲသို့ ၊ ငါကုိ့ ဖုံးလွှမ်း၍ အကင်္ျလီည်စွပ်
က့ဲသို့ ငါကုိ့စည်းလျက်ေန၏။

19 ငါကုိ့ɔရွှ Ǝံထဲသို့ တနွး်ချေတာ်မူသြဖင့်၊ ငါသည် ေြမမှုန ့Ć်ှင့်မီးဖုိြပာက့ဲသို့ ြဖစ်ေလÇပီ။
20 ကုိယ်ေတာ်အား အကျွĆ်ပ်ုေအာ်ဟစ်ေသာ် လည်း Æကားေတာ်မမူ။ အကျွĆ်ပ်ုသည် မတ်တတ်ေန
ေသာ် လည်း မှတ်ေတာ်မမူ။

21အကျွĆ်ပ်ုကုိÆကမ်းတမ်းစွာြပÒ၍၊ အားÈကီးေသာ လက်ေတာ်Ćှင့် ညųä်းဆဲေတာ်မူ၏။
22အကျွĆ်ပ်ုကုိ ချသွီား၍၊ ေလကုိစီးေစသြဖင့်၊ အကျွĆ်ပ်ု၏ ကုိယ်ခĆ္ဓာကုိ ြဖÒတ်လွှင့်ေတာ်မူ၏။
23 ေသြခင်းသို့ ၎င်း၊ အသက်ĕှင်ေသာသူခပ်သိမ်းတို့ အဘို့ စီရင်ေသာ ေနရာသို့ ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ုကုိ
ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူမည်ဟု အကျွĆ်ပ်ုသိပါ၏။

24 ဘုရားသခင်သည် လက်ဆန ့်ေတာ် မူ ေသာအခါ၊ ေတာင်းပန်ေသာ်လည်းအချည်းĆှးီ ြဖစ်၏။
ဖျက်ဆီးေတာ် မူေသာအခါ၊ ေအာ်ဟစ်ေသာ်လည်း ေကျးဇူးမĕိှ။

25အမှုေရာက်ေသာ သူအတက်ွ ငါငိေုÃကးဘူးÇပီ မဟတ်ုေလာ။ ဆင်းရဲေသာသူအတက်ွ ငါစိတ်နာ
Æကä်းဘူး Çပီမဟတ်ုေလာ။

26 သို့ ေသာ်လည်း၊ ငါသည် ေကာင်းကျÒိးကုိေြမာ်လင့် ေသာအခါ ေဘးေရာက်လာ၏။ အလင်းကုိ
ေတာင့်တ ေသာအခါ ေမှာင်မုိက်ြဖစ်၏။

27 ငါအ့သည်းသည် ပူေလာင်၍ Çငိမ်းြခင်းမĕိှ။ ဒကု္ခဆင်းရဲခံရာကာလသည် ငါကုိ့ေတွ့မိÇပီ။
28 ေနေရာင်ကွယ်၍ ေမှာင်မုိက်၌ လှည့်လည်ရ၏။ပရိသတ်အလယ်၌ မတ်တတ်ေန၍ ေÃကးေÆကာ်
ရ၏။

29 ေြမေခွးတို့Ćှင့်ညီအစ်ကုိေတာ်၏။ ကုလားအပ်ုငှက် တို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ်ရ၏။
30အဆင်းမည်းလျက် အƤုိးပူေလာင်လျက်ĕိှ၏။ ငါေ့စာင်းသည် ညည်းတာွးေသာအသံ၊ ငါပု့ေလွ
သည် ငိေုÃကးေသာအသံကုိသာေပးတတ်၏။
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31
1 ငါသည်အပျÒိကုိမျှမÆကည့်ɐƤှုမည်အေÆကာင်း၊ ကုိယ်မျက်စိĆှင့် ပဋိညာä်ဝနခံ်ြခင်းကုိ ြပÒÇပီ။
2 သို့ မဟတ်ု အထက်အရပ်က ဘုရားသခင်သည်အဘယ်ေကျးဇူးကုိ၎င်း၊ ြမင့်ရာအရပ်က အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĕှင် သည် အဘယ်သို့ ေသာ အေမွဥစ္စာကုိ၎င်း ေပးေတာ်မူ မည်နည်း။

3 ဆုိးေသာ သူတို့သည် ပျက်စီးြခင်းသို့ ၎င်း၊ မတရားသြဖင့် ကျင့်ေသာသူတို့သည် ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်း
သို့ ၎င်း ေရာက်ရÆကမည် မဟတ်ုေလာ။

4 ဘုရားသခင်သည် ငါသွားရာလမ်းတို့ ကုိ ြမင် ေတာ်မူသည်မဟတ်ုေလာ။ ငါေ့ြခရာĕိှသမျှတို့ ကုိ
ေရတက်ွေတာ်မူသည်မဟတ်ုေလာ။

5 မုသာလမ်းသို့ ငါလိက်ုမိေသာ်၎င်း၊ လှည့်စားြခင်းငှါ ငါေြပးမိေသာ်၎င်း၊ လှည့်စားြခင်းငှါ ငါေြပး
မိ ေသာ်၎င်း၊

6 မှနေ်သာချနိခွ်င်၌ ငါကုိ့ချနိပ်ါေစ။ ဘုရားသခင်သည် ငါေြဖာင့်မတ်ြခင်းကုိ သိေတာ်မူပါေစ။
7 ငါသည်လမ်းလွှဲ မိေသာ်၎င်း၊ ငါစိ့တ်Ćှလံးုသည် ငါမ့ျက်စိအလိုသို့ လိက်ုမိေသာ်၎င်း၊ ငါလ့က်၌
အညစ် အေÆကးကပ်မိေသာ်၎င်း၊

8 ငါÈကဲေသာမျÒိးေစ့၏ အသီးအĆှကုိံ သူတပါး စားပါေစ။ ငါပ့ျÒိးပင်များကုိ သူတပါးĆှÒတ်ပါေစ။
9သူ့မယားကုိ ငါတပ်မက်မိေသာ်၎င်း၊ အိမ်နးီချင်း တံခါးနားမှာ ငါေချာင်းမိေသာ်၎င်း၊
10 ငါမ့ယားသည် သူတပါးထံ၌ Èကိတ်ဆုံÈကိတ်ရ ပါေစ။ သူတပါးသည် ငါမ့ယားကုိɐƤှုတ်ချပါေစ။
11 ငါသည်ထုိသို့ ြပÒမိလျှင် အြပစ်Èကီး၏။ ရာဇဝတ် ခံထုိက်ေသာ အြပစ်ĕိှ၏။
12 ထုိအြပစ်သည် အကုနအ်စင်ေလာင်ေသာမီး၊ ငါစ့ည်းစိမ်ĕိှသမျှ ကုိသုတ်သင်ပယ်ĕှင်းေသာမီး
ြဖစ်၏။

13 ငါက့ျွနĆှ်င့်ငါက့ျွနမ်သည် ငါĆှင့်တရားေတွ့စရာ အမှုĕိှေသာအခါ၊ ငါနားမေထာင်ဘဲေနမိလျှင်၊
14 ဘုရားသခင်ထေတာ်မူေသာအခါ အဘယ်သို့ ငါ ြ့ပÒရမည်နည်း။ စစ်ေÆကာေတာ်မူေသာအခါ
အဘယ်သို့ ြပနေ်လျှာက်ရမည်နည်း။

15 ငါကုိ့ ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာဘုရားသည် သူ့ကုိ လည်း ဖနဆ်င်းေတာ်မူသည်မဟတ်ုေလာ။ တပါး
တည်း ေသာဘုရားသည် ငါတို့Ćှစ်ေယာက်ကုိ အမိဝမ်းထဲ၌ ဖနဆ်င်းေတာ်မူသည်မဟတ်ုေလာ။

16 ငါသည် ဆင်းရဲသားေတာင့်တေသာ အရာကုိ မေပးဘဲေနဘူးသေလာ။ မုတ်ဆုိးမမျက်စိကုိ ပျက်
ေစ ြခင်းငှါ ြပÒဘူးသေလာ။

17 မိဘမĕိှေသာသူတို့အား စားစရာကုိမမျှဘဲ ၊ ငါတေယာက်တည်း စားဘူးသေလာ။
18ဆင်းရဲသားသည် အဘထံမှာ ေနသက့ဲသို့ ၊ ငါအ့သက်ငယ်စä်ကာလမှစ၍ ငါĆှင့်အတူ ေကျွးေမွး
ြခင်း ကုိ ခံÇပီ။ ငါသည် ဘွားြမင်ေသာ ေနမှ့စ၍ မုတ်ဆုိးမကုိ မစÇပီ။

19အဝတ်မĕိှေသာေÆကာင့် ေသြခင်းသို့ ေရာက် ေသာ သူတစုံတေယာက်Ćှင့်၊ ြခံÒစရာမĕိှဘဲ ဆင်းရဲ
စွာ ေနေသာသူ တစုံတေယာက်ကုိ ငါြမင်၍၊

20 သူ၏ခါးသည် ငါကုိ့ ေကာင်းÈကီးမေပး။ ငါ ့ သုိးေမွးအားြဖင့် မေĆးွဘဲေနေသာ်၎င်း၊
21 Ƥုံးေတာ်တင်ွ ငါဘ့က်၌ ေနေသာမင်းကုိ ငါသည် ြမင်၍၊ မိဘမĕိှေသာသူကုိ ညųä်းဆဲမိေသာ်၎င်း၊
22 ငါလ့က်ေမာင်းသည် ပခုံးကကျပါေစ။ ငါလ့က်Ƥုိး ကျÒိးပါေစ။
23 ငါသည် ဘုရားသခင်ဖျက်ဆီးေတာ်မူြခင်းေဘး ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ၍၊ တနခုိ်းအာĆေုဘာ်ေတာ်ေÆကာ
င့် မြပစ် မှားဝံဘဲေနပါÇပီ။
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24 ငါသည်ေရွှကုိကုိးစား၍ ေရွှစင်အား၊ သင်သည် ငါခုိလှုံရာြဖစ်၏ဟဆုိုမိေသာ်၎င်း၊
25 ငါ၌စည်းစိမ်Èကီး၍ များစွာေသာ ဥစ္စာရတတ် ေသာေÆကာင့်၊ ငါဝါÃကားဝမ်းေြမာက်မိေသာ်၎င်း၊
26 ေရာင်ြခည်ထွက်ေသာေန၊ ထွနး်လင်းလျက် သွားေသာလကုိ ငါÆကည့်ɐƤှုေသာအခါ၊
27 ငါစိ့တ်Ćှလံးုသည် တိတ်ဆိတ်စွာ Ćးူèွတ်၍ ငါလ့က်ကုိ ငါနမ်းမိေသာ်၎င်း၊
28 ရာဇဝတ်ခံထုိက်ေသာ အြပစ်ĕိှ၏။ အထက်အရပ်၌ ĕိှေတာ်မူေသာဘုရားသခင်ကုိ ြငင်းပယ်ရာ
ေရာက်၏။

29 ငါကုိ့မုနး်ေသာသူသည် ပျက်စီးေသာအခါ ငါဝမ်းေြမာက်သေလာ။ သူ၌ေဘးေရာက်ေသာအခါ၊
ငါဝါÃကားသေလာ။

30 ငါသည်သူ့အသက်ကုိ ကျနိဆဲ်၍၊ ကုိယ်ĆှÒတ်၌ အြပစ်ေရာက်ေစြခင်းငှါ အခွင့်မေပး။
31 ငါအိ့မ်သူအိမ်သားတို့က၊ အဘယ်သူသည် ငါတို့သခင်၏ အမဲသားကုိေတာင့်တ၍ မဝဘဲေနရ
သနည်းဟု မဆုိတတ်သေလာ။

32 ဧည့်သည်သည် လမ်း၌ညä့်ကုိ မလနွရ်မည်အေÆကာင်း၊ ငါသည် ခရီးသွားေသာ သူတို့အား ကုိယ်
တံခါးကုိ ဖွင့်ထားÇပီ။

33 ငါသည်လူြပÒတတ်သက့ဲသို့ ၊ ကုိယ်ဒစုƤုိက်ကုိဖုံး၍၊ ကုိယ်ရင်ထဲ၌ ကုိယ်အြပစ်ကုိဝှက်ထားဘူး
သေဘာ။

34 ထုိသို့ ြပÒမိလျှင်၊ Èကီးေသာ ပရိတ်သတ်ေĕှƎမှာ ငါမ့ျက်Ćှာပျက်ပါေစ။ လအူမျÒိးမျÒိးတို့သည်
က့ဲရဲƎ၍ ငါအ့ĕှက်ကဲွပါေစ။ အိမ်ြပင်သို့ မထွက်ဘဲ တိတ်ဆိတ်စွာ ေနရပါေစ။

35 တစုံတေယာက်ေသာသူသည် ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်ပါေစေသာ။ ငါလ့က်မှတ်ကုိငါေပးမည်။
အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် ငါကုိ့စစ်ေÆကာေတာ်မူပါေစ။ ငါတ့ရားေတွ့ဘက်သည် စာထားပါေစ။

36အကယ်စင်စစ်ထုိစာကုိ ပခုံးေပါ်မှာ ငါတင် ထားပါမည်။ ေဗါင်းက့ဲသို့ ေဆာင်းပါမည်။
37 ငါသည် ကုိယ်အြပÒအမူအလံးုစုံတို့ ကုိ ေဘာ်ြပ ပါမည်။ မင်းက့ဲသို့ အထံေတာ်သို့ ချä်းကပ်ပါ
မည်။

38 ငါေ့ြမသည် ငါကုိ့အြပစ်တင်သြဖင့်၊ ေအာ်ဟစ်၍ လည်ေချာင်းတို့သည် တညီတည်းြမည်တမ်း
ေသာ်၎င်း၊

39 စရိတ်မကုနဘဲ်ေြမအသီးအĆှကုိံ ငါစား၍ ေြမဆုိင်ေသာသူတို့ ကုိ ညųä်းဆဲမိေသာ်၎င်း၊
40 စပါးပင်အတက်ွ ဆူးပင်ေပါက်ပါေစ။ မုေယာ ပင်အတက်ွ ေဗာĕှပင်ေပါက်ပါေစဟု Âမက်ဆုိ၏။
ေယာဘÂမက်ဆုိေသာစကားÇပီး၏။

32
1 ထုိသို့ ေယာဘသည် မိမိေြဖာင့်မတ်သည်ဟု ထင်ေသာေÆကာင့်၊ ထုိသူသုံးေယာက်တို့သည် ြပန၍်
မေြပာဘဲေနÆက၏။

2 ထုိအခါ ဗုဇအမျÒိးအာရအɑĆွှယ်ြဖစ်ေသာ ဗာရ ေခလသားဧလိဟု သည်အမျက်ထွက်၏။ ေယာ
ဘသည် ဘုရားသခင်ထက်မိမိေြဖာင့်မတ်ေÆကာင်းကုိ ြပေသာ ေÆကာင့်၊ ေယာဘကုိ အမျက်ထွက်၏။

3 ေယာဘ၏ အေဆွခင်ပွနး်သုံးေယာက်တို့သည် ြပန၍်မေြပာĆိင်ုေသာ်လည်း၊ ေယာဘ၌ အြပစ်ĕိှ
သည်ဟု စီရင်ÆကေသာေÆကာင့်၊ သူတို့ ကုိလည်း အမျက်ထွက်၏။

4 ဧလိဟသုည် သူတို့ထက်အသက်ငယ်ေသာ ေÆကာင့်၊ ေယာဘေြပာေသာ စကားမကုနမီှ်တိင်ုေအာင်
ဆုိင်းလင့်လျက်ေန၏။
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5 ထုိသူသုံးေယာက်တို့သည် ြပန၍် ေြပာစရာ စကားမĕိှေÆကာင်းကုိ သိြမင်ေသာအခါ အမျက်ထွက်
ေလ ၏။

6 ထုိအခါ ဗုဇအမျÒိးဗာရေခလသားဧလိဟု Âမက် ဆုိသည်ကား၊ ငါသည်အသက်ငယ်ပါ၏။ သင်
တို့သည် အလနွအ်သက်Èကီးပါ၏။ ထုိေÆကာင့် ငါသည်ေÆကာက်၍ ကုိယ်သေဘာကုိ မြပဝ့ံဘဲ ေနပါ
Çပီ။

7 ေနရ့က်ကာလတာĕှည်ေသာသူသည် စကား ေြပာအပ်၏။ Ćှစ်ေပါင်းများစွာလနွ်ေသာသူသည်
ပညာကုိ သွနသ်င်အပ်၏။

8 သို့ ရာတင်ွ လထဲူ၌ဝိညာä်ĕိှ၏။ ဘုရားသခင် အသက်ĕှင်ေစေတာ်မူသြဖင့် ဥာဏ်ĕိှ၏။
9 လÈူကီးတို့သည် အစä်ပညာĕိှသည်မဟတ်ု။ အသက်Èကီးေသာ သူအေပါင်းတို့သည် မှနေ်သာ
တရားကုိ နားလည်သည်မဟတ်ု။

10 သို့ ြဖစ်၍ ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်Æကေလာ။့ ငါသည် ကုိယ်သေဘာကုိ ြပပါမည်။
11သင်တို့စကားကုိ Æကားရအံေ့သာငှါ ငါဆုိင်း လင့Ç်ပီ။ သင်တို့သည် ေြပာစရာကုိ ĕှာေဖွ၍ ေဆွးေĆးွ
ေသာစကားကုိ ငါနားေထာင်Çပီ။

12 ေစ့ေစ့နားေထာင်စä်တင်ွ၊ ေယာဘကုိ အဘယ် သူမျှမĆိင်ု။ သူ၏စကားကုိ အဘယ်သူမျှမေချ။
13 သို့ ြဖစ်၍ ငါတို့သည် ပညာကုိĕှာ၍ ေတွ့Çပီဟု သင်တို့ ဆုိစရာမĕိှ။ ေယာဘကုိ Ćှမ့်ိချေသာသူကား
လမူဟတ်ု၊ ဘုရားသခင်ေပတည်း။

14 ေယာဘသည် ငါကုိ့ရည်ေဆာင်၍ ေြပာÇပီ မဟတ်ု။ သင်တို့ ြပနေ်ြပာသည်အတိင်ုး ငါြပနေ်ြပာ
မည် မဟတ်ု။

15ဤသူတို့သည် မိနး်ေမာေတေွဝလျက်ြပန၍် မေြပာဘဲ တိတ်ဆိတ်စွာ ေနÆက၏။
16 ငါဆုိင်းလင့်သည်တင်ွသူတို့သည် ĆှÒတ်မÂမက်၊ ြပန၍်မေြပာဘဲ Çငိမ်Çငိမ်ေနÆက၏။
17 သို့ ြဖစ်၍ငါသည်ကုိယ်အတက်ွြပနေ်ြပာမည်။ ကုိယ်သေဘာကုိ ြပမည်။
18 ငါသည် ေြပာစရာစကားĆှင့် ြပည့်ဝ၏။ အတင်ွး ဝိညာä်ĆှÒိးေဆာ်ြခင်းကုိ ခံရ၏။
19 ငါဝ့မ်းသည် ပိတ်ဆို့ ေသာစပျစ်ရည်Ćှင့်တ၏ူ။ အသစ်ေသာ သားေရဘူးကဲွလသုက့ဲသို့ ြဖစ်၏။
20 ငါသည် သက်သာြခင်းငှါ Âမက်ဆုိရမည်။ ĆှÒတ်ကုိ ဖွင့်၍ ြပနေ်ြပာရမည်။
21အဘယ်သူ၏မျက်Ćှာကုိမျှမေထာက်၊ အဘယ် သူကုိမျှ ချးီမွမ်းေသာ စကားĆှင့်မေချာေ့မာ။့
22 သူတပါးကုိ ချးီမွမ်းေသာစကားĆှင့် မေချာေ့မာ့ တတ်။ ထုိသို့ ြပÒလျှင်၊ ငါကုိ့ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာ
ဘုရား သည် ငါကုိ့ ချက်ြခင်းပယ်ĕှားေတာ်မူမည်။

33
1 သို့ ြဖစ်၍ အိေုယာဘ၊ ငါÂမက်ဆုိေသာစကား အလံးုစုံတို့ ကုိ နားေထာင်နာယူပါေလာ။့
2 ငါသည် ယခုĆှÒတ်ကုိဖွင့်၍ လျှာĆှင့်Âမက်ဆုိေသာ အခါ၊
3 ငါသေဘာေြဖာင့်သည်Ćှင့်အညီ ငါစ့ကား ေြဖာင့်လိမ့်မည်။ ငါĆှ့Òတ်သည်ĕှင်းလင်းေသာ ပညာ
စကား ကုိ Âမက်ဆုိလိမ့်မည်။

4 ဘုရားသခင်၏ဝိညာä်ေတာ်သည် ငါကုိ့ ဖနဆ်င်းေတာ်မူÇပီ။ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်၏ အသက်ေတာ်
သည် ငါကုိ့ အသက်ĕှင်ေစေတာ်မူÇပီ။

5သင်သည်တတ်Ćိင်ုလျှင် ငါကုိ့ ြပနေ်ြပာေလာ။့ ကုိယ်စကားကုိ ြပင်ဆင်ေလာ။့ ÈကိÒးစားေလာ။့
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6 ဘုရားသခင့်ေĕှƎမှာ ငါသည်သင်Ćှင့်တ၏ူ။ ငါသည်လည်း ေြမမှုန ့ြ်ဖင့် ဖနဆ်င်းေတာ်မူရာြဖစ်၏။
7သင်သည် ေÆကာက်ရွƎံရမည်အေÆကာင်း ငါ၌ ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ အရာမĕိှ။ သင့်အေပါ်မှာ
ငါသည် ေလးေသာလက်ကုိမတင်။

8အကယ်စင်စစ်သင့်စကားသံကုိ ငါÆကားသည် အတိင်ုး သင်Âမက်ဆုိေသာစကားဟမူူကား၊
9 ငါသည် စင်Æကယ်ေသာသေဘာĕိှ၏။ ြပစ်မှား ြခင်းကုိ မြပÒတတ်။ ငါ၌အြပစ်မĕိှ။ သန ့ĕှ်င်းြခင်း
ĕိှ၏။

10 ဘုရားသခင်သည် ငါ၌ အြပစ်တင်ခွင့်ကုိ ĕှာေတာ်မူ၏။ ငါကုိ့ ရနသူ်က့ဲသို့ မှတ်ေတာ်မူ၏။
11 ငါကုိ့ ထိတ်ခတ်ေတာ်မူ၏။ ငါထွက်ရာလမ်းĕိှ သမျှတို့ ကုိ ေစာင့်ေတာ်မူ၏ဟု ဆုိမိÇပီ။
12 ထုိသို့ ဆုိေသာ်မှားÇပီ။ ငါြပနေ်ြပာေသာစကားဟူ မူကား၊ အကယ်စင်စစ် ဘုရားသခင်သည် လူ
ထက် Èကီးြမတ်ေတာ်မူ၏။

13 ဘုရားသခင် Ćှ င့် အဘယ် ေÆကာ င့် ဆ န ့် ကျင် ဘက် ြပÒ သနည်း။ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အမှု
တို့၏အေÆကာင်းကုိ ြပေတာ်မမူ။

14 ဘုရားသခင်သည် တÈကိမ်မိန ့Â်မက်ေတာ်မူ၏။ လမူရိပ်မိလျှင် Ćှစ်Èကိမ်တိင်ုေအာင် မိနÂ်မက်ေတာ်
မူ၏။

15လူသည်အိပ်ရာေပါ်မှာငိက်ုလျက် အိပ်ေပျာ် လျက်ေနေသာအခါ အိပ်မက်ြမင်၍၊ ညä့်ƤူပါƤုံကုိ
ခံရေသာအားြဖင့်၊

16 ဘုရားသခင်သည် လ၏ူနားကုိ ဖွင့်၍ ဆုံးမေပး ေတာ်မူတတ်၏။
17 ထုိသို့လူသည် မိမိအÆကံကုိစွန ့ေ်စြခင်းငှါ၎င်း၊ မာနမ်ာနĆှင့် ကင်းလတ်ွေစြခင်းငှါ၎င်း ြပÒေတာ်
မူ၏။

18 သူ၏အသက်ကုိ သခင်္ျÒိင်းတင်ွးမှကွယ်ကာ၍၊ ထားေဘးြဖင့် မေသေစြခင်းငှါ ေစာင့်မေတာ်မူ၏။
19လသူည် အိပ်ရာေပါ်မှာနာြခင်းေဝဒနာကုိ ခံရ ၍၊ အƤုိးĕိှသမျှတို့သည် ြပင်းထနစွ်ာ ကုိက်ခဲသြဖ
င့်၊

20 မုန ့Ćှ်င့်Çမိနေ်သာ ခဲဘွယ်စားဘွယ်တို့ ကုိ သူ၏ စိတ်ဝိညာä်သည် ရွƎံĕှာ၏။
21အသားအေရပိနေ်လျာ့ ကွယ်ေပျာက်၍၊ မထင် ĕှားဘူးေသာ အƤုိးတို့လည်း ေပါ်Æက၏။
22အသက်ဝိညာä်သည် သခင်္ျÒိင်းတင်ွးနားသို့ ၎င်း၊ ဖျက်ဆီးေသာ တမနလ်က်သို့ ၎င်း ေရာက်လÇုပီ။
23 သို့ ရာတင်ွလတိူု့အားတရားလမ်းကုိ ြပေစြခင်းငှါ၊ တေထာင်တင်ွ အထွဋ်ြဖစ်၍၊ တရားစကားကုိ
ြပနတ်တ် ေသာ တမနĕိှ်လျှင်၊

24 ဘုရားသခင်က၊ သခင်္ျÒိင်းတင်ွးထဲသို့ ထုိသူကုိ မဆင်းေစဘဲ ကယ်တင်ေလာ။့ ေရွးရာအေÆကာင်း
ကုိ ငါေတွ့Çပီဟု ကƤုဏာစိတ်ĕိှ၍ မိန ့ေ်တာ်မူေသာအားြဖင့်၊

25 ထုိသူသည် သူငယ်ထက်အသားအေရĆထွုား၍ ပျÒိေသာအသက်Ćှင့်တဖနြ်ပည့်စုံလိမ့်မည်။
26 ဘုရားသခင်ကုိ ဆုေတာင်း၍ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံရသြဖင့်၊ ဝမ်းေြမာက်ေသာစိတ်Ćှင့် မျက်Ćှာ
ေတာ်ကုိ ဖူးြမင်ရလိမ့်မည်။ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းအကျÒိးကုိ လတိူု့အား ဘုရားသခင်ေပးေတာ်မူတတ်၏။

27 သူကလည်း၊ ငါသည် ြပစ်မှားပါÇပီ။ မှနေ်သာ တရားကုိေမှာက် ပါÇပီ။ သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ခံ
ထုိက်ေသာ အြပစ်ကုိမခံရဘဲ၊

28သခင်္ျÒိင်းတင်ွးထဲသို့ ငါကုိ့မဆင်းေစဘဲ ကယ်တင် ေတာ်မူသြဖင့်၊ ငါအ့သက်သည် ေမှာင်မုိက်Ćှင့်
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လတ်ွ လျက်ĕိှ၏ဟု လတိူု့တင်ွ သီချင်းဆုိရလိမ့်မည်။
29 ထုိသို့ ဘုရားသခင်သည် လတိူု့ ɑ၌ ရံခါရံခါစီရင် ေတာ်မူသြဖင့်၊
30သခင်္ျÒိင်းတင်ွးမှĆှÒတ်ယူ၍၊ အသက်ĕှင်ေသာ သူတို့၏အလင်းĆှင့် လင်းေစေတာ်မူ၏။
31 အိေုယာဘ၊ ငါစ့ကားကုိ သတိĆှင့်နားေထာင် ေလာ။့ တိတ်ဆိတ်စွာေနေလာ။့ ငါေြပာပါမည်။
32 သို့ ေသာ်လည်း ေြပာစရာĕိှလျှင် ြပနေ်ြပာေလာ။့ သင့်ကုိ အြပစ်လတ်ွေစြခင်းငှါ၊ ငါအလိĕိှုေသာ
ေÆကာင့် စကားေြပာေလာ။့

33 ေြပာစရာမĕိှလျှင်၊ တိတ်ဆိတ်စွာေန၍ ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်ေလာ။့ ပညာကုိငါသွနသ်င်ပါမည်
ဟု Âမက်ဆုိ၏။

34
1တဖနဧ်လိဟဆုက်၍ Âမက်ဆုိသည်ကား၊
2အÆကားအြမင်များေသာ ပညာĕိှတို့ ၊ ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်နာယူÆကေလာ။့
3 ခံတင်ွးသည် အစာကုိ ြမည်းစမ်းသက့ဲသို့ ၊ နားသည် စကားကုိ စုံစမ်းတတ်၏။
4 ငါတို့သည် ကုိယ်အဘို့ အလိုငှါ စစ်၍တရား သြဖင့် စီရင် Æကကုန်အံ။့ ေကာင်းေသာအရာကုိ
ကုိယ်တိင်ု အားြဖင့် သိမှတ်Æကကုနအံ်။့

5 ေယာဘက၊ ငါေြဖာင့်မတ်၏။ ဘုရားသခင် သည် ငါကုိ့ အမှုɐƤှု ံးေစေတာ်မူ၏။
6 ငါသည် ကုိယ်အကျÒိးကုိ ပျက်စီးေစြခင်းငှါ မုသာေြပာရမည်ေလာ။ ငါမြပစ်မှားေသာ်လည်း၊ မ
ေပျာက်Ćိင်ုေသာအနာေရာဂါစဲွပါသည်တကားဟု ဆုိမိÇပီ။

7 ေယာဘĆှင့်တေူသာ သူတစုံတေယာက်ĕိှလိမ့်မည်ေလာ။ ေရကုိ ေသာက်သက့ဲသို့ က့ဲရဲƎြခင်းကုိ
မျÒိတတ်၏။

8 မတရားသြဖင့်ကျင့်ေသာ သူတို့Ćှင့်ေပါင်းေဘာ် ၍၊ လဆုိူးတို့ Ćှင့် သွားလာတတ်၏။
9လသူည်ဘုရားသခင်၌ ေမွ့ေလျာ်၍၊ အကျÒိး မĕိှဟု ေယာဘသည် ဆုိမိÇပီ။
10 သို့ ြဖစ်၍ ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူတို့ ၊ ငါစ့ကားကုိနားေထာင်Æကေလာ။့ ဒစုƤုိက်သည် ဘုရားသခင်
Ćှင့်၎င်း၊ အြပစ်သည် အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်Ćှင့်၎င်း ေဝးပါေစ။

11လူြပÒေသာ အမှု၏အကျÒိးအြပစ်ကုိ ေပးေတာ်မူ မည်။ လူတိင်ုး ကုိယ်ကျင့်ေသာအကျင့်Ćှင့်အ
ထုိက် အေလျာက် ခံေစေတာ်မူမည်။

12အကယ်စင်စစ် ဘုရားသခင်သည် ဒစုƤုိက်ကုိ ြပÒေတာ်မမူ။ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် မတရားသြဖ
င့် စီရင် ေတာ်မမူ။

13 ေြမÈကီးကုိ ဘုရားသခင်၌ အဘယ်သူအပ်သနည်း။ ေလာကဓာတ်လံးုကုိ အဘယ်သူ စီရင်ြပÒြပင်
သနည်း။

14 ဘုရားသခင်သည် လကုိူအလိေုတာ်မĕိှ၍၊ လ၏ူအသက်ဝိညာä်ကုိ Ƥုပ်သိမ်းေတာ်မူလျှင်၊
15 ခပ်သိမ်းေသာ လူသတ္တ ဝါတို့သည် ချက်ြခင်း ေသေပျာက်၍ ေြမမှုန ့သိ်ု့ တဖနေ်ရာက်ရÆကလိမ့်
မည်။

16ယခုမှာသင်သည် ဥာဏ်ĕိှသည်ြဖစ်၍ ဆင်ြခင် ဦးေလာ။့ ငါစ့ကားသံကုိ နားေထာင်ဦးေလာ။့
17တရားကုိ မုနး်ေသာသူသည် အစုိးရရမည်ေလာ။ တရားသြဖင့် စီရင်၍ တနခုိ်းÈကီးေသာသူကုိ
အြပစ်တင်သင့်သေလာ။
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18 သင်သည်လဆုိူးြဖစ်၏ဟု ĕှင်ဘုရင်ကုိ၎င်း၊ သင်တို့သည် အဓမ္မလြူဖစ်Æက၏ဟုမင်းတို့ ကုိ၎င်း
ဆုိသင့် သေလာ။

19 ထုိမျှမက၊ မင်းတို့၏မျက်Ćှာကုိ ေထာက်ေတာ်မမူ။ ဆင်းရဲေသာသူကုိ အားနာသည်ထက်၊
ရတတ် ေသာသူ ကုိသာ၍ အားနာေတာ်မ မူေသာဘုရားသခင် ကုိ မ ဆုိသင့်သည်မဟတ်ုေလာ။
ဘုရားသခင်သည် ခပ်သိမ်း ေသာသတ္တ ဝါတို့ ကုိ ဖနဆ်င်းေတာ်မူÇပီ။

20 တခဏြခင်းတင်ွ သတ္တ ဝါတို့သည် ေသတတ်Æက၏။ သနး်ေခါင်အချနိ၌် လမူျÒိးတစုံတမျÒိး
တနုလ်ှုပ် ကွယ်ေပျာက်၍၊ အားÈကီးေသာသူေသာ်လည်း အဘယ်သူ မျှမြပÒဘဲ သုတ်သင်ပယ်ĕှင်း
ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။

21 အေÆကာင်းမူကား၊ လူသွားရာလမ်းတို့ ကုိ ဘုရား သခင်Æကည့်ɐƤှု၍၊ လေူြခရာĕိှသမျှတို့ ကုိ ြမင်
ေတာ်မူ၏။

22 မတရားသြဖင့် ကျင့်ေသာသူ၏ ပုနး်ေĕှာင်ရာ ေမှာင်မုိက်၊ ေသမင်းအရိပ်တစုံတခုမျှမĕိှ။
23 ဘုရားသခင့် ေĕှƎေတာ်၌ လူသည် တရားေတွ့ ေသာအခါ၊ အထပ်ထပ်စစ်ေÆကာေတာ်မူစရာ
အေÆကာင်း မĕိှ။

24အားÈကီးေသာသူတို့ ကုိပင် မစစ်ေÆကာဘဲ ချÒိးဖျက်၍၊ သူတို့အရာ၌ အြခားေသာသူကုိ ခန ့ထ်ား
ေတာ်မူ ၏။

25 သို့ ြဖစ်၍ သူတို့ ြပÒသမျှကုိ သိေတာ်မူသြဖင့်၊ ညä့်ေမှာင်မုိက်ကုိ ေရာက်ေစ၍ ဖျက်ဆီးေတာ်
မူ၏။

26 သူတို့အြပစ်ေÆကာင့် ပရိသတ်ေĕှƎမှာ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူ၏။
27 အေÆကာင်းမူကား၊ သူတို့သည် ဘုရားသခင်ကုိ ြငင်းပယ်Æက၏။ ြပÒေတာ်မူေသာ အမှုတို့ ကုိ
အလျှင်းမဆင် ြခင်Æက။

28 ထုိသို့ ြပÒေသာေÆကာင့် ဆင်းရဲသားငိေုÃကးသံသည် ေĕှƎေတာ်သို့ တက်၍၊ ညųä်းဆဲခံရေသာသူ၏
ငိေုÃကး သံကုိÆကားေတာ်မူရ၏။

29 ဘုရားသခင်သည်ချမ်းသာေပးေတာ်မူလျှင် အဘယ်သူေĆှာင့်ĕှက်Ćိင်ုသနည်း။ မျက်Ćှာလွှဲေတာ်
မူလျှင် လတူမျÒိးလံးုြဖစ်ေစ၊ တေယာက် တည်းြဖစ်ေစ၊ အဘယ်သူသည် မျက်Ćှာေတာ်ကုိ ဖူးြမင် Ćိင်ု
သနည်း။

30 ထုိသို့ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ မမှားယွင်းေစမည်အေÆကာင်း အဓမ္မမင်းတို့ ကုိ Ćှမ့်ိချေတာ်မူ၏။
31အကျွĆ်ပ်ုသည် ဆုံးမေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရပါÇပီ။ ေနာက်တဖန် မြပစ်မှားပါ။
32 အကျွĆ်ပ်ုနားမလည်ေသာအရာကုိသွနသ်င် ေတာ်မူပါ။ ဒစုƤုိက်ကုိ ြပÒမိသည်ြဖစ်၍၊ ေနာက်တ
ဖန် မြပÒဘဲ ေနပါမည်ဟု ဘုရားသခင်အား ေလျှာက်သင့် သည် မဟတ်ုေလာ။

33 သင်သည် ြငင်းပယ်သည်ြဖစ်ေစ၊ ေရွးယူသည် ြဖစ်ေစ၊ သင်၏အလိုသို့ သာ ဘုရားသခင်
လိက်ု၍၊ အလို ေတာ် သို့ မ လိက်ု ဘဲ အကျÒိးအြပစ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ရမည် ေလာ။ သို့ ɑြဖစ်လျှင်
နားလည်သည်အတိင်ုး ေြပာပါ။

34 ဥာဏ်ေကာင်းေသာ သူတို့သည် စကားေြပာပါ ေစ။ ပညာĕိှေသာ သူတို့သည် ငါစ့ကားကုိ
နားေထာင် ပါေစ။

35 ေယာဘသည် နားမလည်ဘဲေြပာမိÇပီ။ သူေြပာ ေသာစကားသည် ပညာစကားမဟတ်ု။
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36 ေယာဘသည် မတရားေသာ သူက့ဲသို့ ြပနေ်ြပာ တတ်ေသာေÆကာင့်၊ အဆုံးတိင်ုေအာင် စုံစမ်းေစ
ြခင်းငှါ ငါအလိĕိှု၏။

37 ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒသည်သာမက၊ ပုနက်န်ေသာ အြပစ်ĕိှ ေသး၏။ ငါ တို့ တင်ွ ေအာင်ပဲွ ကုိ ခံ၍၊
ဘုရားသခင် ကုိ ြပစ်မှားေသာစကားĆှင့် များစွာေြပာ တတ်သည်ဟု Âမက်ဆုိ၏။

35
1-2တဖနဧ်လိဟဆုက်၍ Âမက်ဆုိသည်ကား၊ ငါသည်ဘုရားသခင်ထက်သာ၍ ေြဖာင့်မတ်၏ဟု သင်
ေြပာေသာစကားမှနသ်ည် ထင်သေလာ။

3 သင်က၊ ငါသည်အဘယ်အကျÒိးကုိရသနည်း။ ဒစုƤုိက်ကုိ မြပÒဘဲေနလျှင် အဘယ်ေကျးဇူးĕိှ
သနည်းဟု ဆုိလိ၏ု။

4သင်Ćှင့်သင်၏အေပါင်းအေဘာ်တို့စကားကုိ ငါေချပါမည်။
5 မုိဃ်းေကာင်းကင်ကုိေမျှာ်၍၊ သင့်ထက်ြမင့်ေသာ မုိဃ်းတိမ်တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှုေလာ။့
6သင်သည် ဒစုƤုိက်ကုိြပÒေသာ်လည်း၊ ဘုရား သခင်ကုိ အဘယ်သို့ ထိခုိက်Ćိင်ုသနည်း။ ြပစ်မှား
ေသာ အြပစ်များေသာ်လည်း၊ အကျÒိးေတာ်ကုိ အဘယ်သို့ ဖျက်Ćိင်ုသနည်း။

7သင်သည် ေြဖာင့်မတ်ေသာ်လည်း၊ ဘုရားသခင်၏ အကျÒိးေတာ်ကုိ အဘယ်သို့ ြပÒစုĆိင်ုသနည်း။
သင့်လက် မှ အဘယ်ေကျးဇူးကုိ ခံေတာ်မူမည်နည်း။

8 သင်ြပÒေသာ ဒစုƤုိက်သည် သင်Ćှင့်တေူသာ လူသတ္တ ဝါကုိသာ ထိခုိက်Ćိင်ု၏။ သင်ြပÒေသာ
သုစƤုိက် သည်လည်း လသူားတို့ ɑ၌သာ ေကျးဇူးြပÒĆိင်ု၏။

9 များြပားေသာ ညųä်းဆဲြခင်းကုိ ခံရေသာသူတို့သည် ေအာ်ဟစ်တတ်Æက၏။ အားÈကီးေသာသူ
Ćှပ်ိစက် ေသာေÆကာင့်၊ ြပင်းစွာ ေအာ်ဟစ်တတ်Æက၏။

10 သို့ ေသာ်လည်းငါကုိ့ ဖနဆ်င်းေတာ်မူထေသာ၊ ညä့်အချနိ၌် သီချင်းဆုိရေသာအခွင့်ကုိ ေပးေတာ်
မူထ ေသာ၊

11 ေြမတိǢɐစ္ဆာနန်ားလည်သည်ထက်သာ၍ နားလည်ေသာဥာဏ်Ćငှ့်၎င်း၊ မုိဃ်းေကာင်းကင် ငှက်မရ၊
ထူးဆနး်ေသာပညာĆှင့်၎င်း၊ ငါတို့ ကုိ ြပည့်စုံ ေစေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်သည် အဘယ်မှာĕိှေတာ်
မူသနည်းဟု အဘယ်သူမျှမေမးြမနး်တတ်။

12 ထုိေÆကာင့်အဓမ္မလ၊ူ ေထာင်လွှားေစာ်ကားြခင်းကုိခံရ၍ ေအာ်ဟစ်ေသာ်လည်း၊ ဘုရားသခင်
သည် ထူးေတာ်မမူ။

13အကယ်စင်စစ်ဘုရားသခင်သည် အချည်းĆှးီ ေသာစကားကုိ နားေထာင်ေတာ်မမူ။ အနɎĆ္တတနခုိ်း
ĕှင် သည် ထုိသို့ ေသာစကားကုိ မမှတ်ဘဲ ေနေတာ်မူ၏။

14 ဘုရားသခင်ကုိ မေတွ့မြမင်ရဟု သင်ဆုိေသာ်လည်း၊ တရားသြဖင့် စီရင်ေတာ်မူေသာေÆကာင့်
ေြမာ်လင့် လျက်ေနေလာ။့

15ယခုမူကား၊ အမျက်ထွက်၍ ဆုံးမေတာ်မမူ။ ြပစ်မှားေသာအြပစ်ကုိ ကျပ်တည်းစွာ မှတ်ေတာ်မ
မူ ေသာေÆကာင့်၊

16 ေယာဘသည်အချည်းĆှးီေသာ စကားကုိ Âမက်ဆုိတတ်၏။ ပညာမĕိှဘဲ များစွာေြပာတတ်သည်
ဟု Âမက်ဆုိ၏။
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36
1တဖနဧ်လိဟု ဆက်၍Âမက်ဆုိသည်ကား၊
2 ငါကုိ့သည်းခံပါေလာ။့ အကျÒိးအေÆကာင်းကုိ ငါြပဦးမည်။ ဘုရားသခင့အ်ဘို့ ေြပာစရာĕိှေသး၏။
3 ငါသည်ေဝးေသာ အရပ်က ကုိယ်ပညာကုိ ေဆာင်ခ့ဲမည်။ ငါကုိ့ ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာဘုရားသခင်
သည်ေြဖာင့်မတ်ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ငါြပမည်။

4အကယ်စင်စစ်မမှနေ်သာစကားကုိ ငါမေြပာ။ ပညာ အတတ် စုံလင်ေသာသူသည် သင်၌ĕိှ၏။
5 ဘုရားသခင်သည် တနခုိ်းÈကီး ေတာ် မူ၏။ သို့ ေသာ်လည်း မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ေတာ် မ မူတတ်။
အစွမ်းသတ္တ ိ၊ ဥာဏ်သတ္တ ိĆှင့်ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။

6 မတရားေသာသူတို့၏ အသက်ကုိ ေစာင့်ေတာ်မမူ။ ဆင်းရဲခံရေသာသူတို့ဘက်၌ တရားစီရင်
ေတာ်မူ၏။

7 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့ ကုိ ပမာဏမြပÒဘဲ ေန ေတာ်မမူ။ ĕှင်ဘုရင်Ćှင့်အတူ ရာဇပလ္လ င်ေပါ်မှာ
ထာဝရ ေနရာချ၍ ချးီေြမųာက်ေတာ်မူ၏။

8 သူတို့သည်အကျä်းေန၍ ဒကု္ခÈကိÒးĆှင့် ချည် ေĆှာင်ြခင်းကုိ ခံရလျှင်၊
9 သူတို့ ြပÒမိေသာအမှုĆှင့် ြပစ်မှားလနွက်ျũးမိေသာ အြပစ်များတို့ ကုိ ြပေတာ်မူ၏။
10 ဆုံးမ ေသာ စကား ကုိ နားေထာင် ချင် ေသာ သေဘာ ကုိ သွင်းေပး၍၊ ဒစုƤုိက် ကုိ စွ န ့် ေစ
မည်အေÆကာင်း ပညတ်ေတာ်မူ၏။

11 စကားေတာ်ကုိနားေထာင်၍ အမှုေတာ်ကုိေဆာင်ရွက်လျှင်၊ စည်းစိမ်ချမ်းသာĆှင့်ေပျာ်ေမွ့လျက်၊
Ćှစ်လေနရ့က်ကာလကုိ လနွေ်စတတ်Æက၏။

12 နားမေထာင်လျှင် ထားေဘးြဖင့် ဆုံး၍၊ ပညာ အတတ်မĕိှဘဲ ေသတတ်Æက၏။
13အဓမ္မသေဘာĕိှေသာသူတို့သည် အမျက် ေတာ်ကုိ သုိထားတတ်Æက၏။ ချည်ေĆှာင်ေတာ်မူေသာ
အခါ မေအာ်ဟစ်တတ်Æက။

14အသက်ငယ်စä်ကပင်ေသ၍၊ ဆုိးညစ်ေသာ သူတို့ Ćှင့်အတူ ဆုံးတတ်Æက၏။
15 အမှု ေရာက်ေသာဆင်းရဲသားတို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ် မူ၏။ ညųä်းဆဲ ြခင်း ကုိ ခံရေသာအခါ၊
နားေထာင်ေစ ြခင်းငှါ ြပÒေတာ်မူ၏။

16 ထုိသို့သင့်ကုိလည်း ကျä်းေြမာင်းေသာအရပ်မှ ကျယ်ဝနး်ĕှင်း လင်းေသာအရပ်သို့ ေြပာင်းေစ၍၊
သင်၏ စားပဲွေပါ်မှာ ေကာင်းေသာ အရသာĆှင့်ြပည့်စုံေသာ ခဲဘွယ်စားဘွယ်ကုိ တင်ထားေတာ်မူလိမ့်
မည်။

17 သို့ မဟတ်ု မတရားေသာ သူက့ဲသို့ အြပစ်Ćှင့် ြပည့်စုံလျှင်၊ အြပစ်Ćှင့် ယှä်ေသာဒဏ်ကုိခံရမည်။
18 အမျက်ေတာ်ထွက်တတ်သည်ြဖစ်၍၊ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူမည်ဟု စုိးရိမ်စရာĕိှ၏။ အမှုေရာက်မှ
များေသာ အဘုိးကုိေပးေသာ်လည်း ကုိယ်ကုိ မေရွးမĆှÒတ်Ćိင်ု။

19သင်၏ဥစ္စာကုိ ပမာဏြပÒေတာ်မူမည်ေလာ။ ေရွှကုိ၎င်း၊ များစွာေသာ စည်းစိမ်ကုိ၎င်း ေပးချင်
ေသာ် လည်း၊ ပမာဏြပÒေတာ်မမူ။

20ညä့်ကုိမေတာင့်တĆှင့်။ ညä့်အခါလတိူု့သည် ပယ်ĕှင်းြခင်းကုိ ခံရတတ်Æက၏။
21သတိြပÒပါ။ မတရားေသာအမှုကုိ မငဲကွ့က်Ćငှ့်။ ထုိသို့ ေသာ အမှုကုိဆင်းရဲြခင်းထက် သင်သည်
အလို ĕိှေလÇပီတကား။
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22 ဘုရားသခင်သည် တနခုိ်း ေတာ်အား ြဖင့် ချးီေြမųာက် ြခင်း ĕိှ ေတာ် မူ၏။ ဘုရားသခင် က့ဲသို့
အဘယ်သူ အပ်ုချÒပ်Ćိင်ုသနည်း။

23 Ãကေတာ်မူရေသာလမ်းကုိ အဘယ်သူ စီရင်သနည်း။ ကုိယ်ေတာ်သည် မတရားေသာအမှုကုိ ြပÒ
မိÇပီဟု အဘယ်သူဆုိရာသနည်း။

24လတိူု့သည် ချးီမွမ်းအပ်ေသာ အမှုေတာ်ကုိ ချးီေြမųာက်ြခင်းငှါ သတိြပÒေလာ။့
25လခူပ်သိမ်းတို့သည် အမှုေတာ်ကုိ ြမင်Æက၏။ အေဝးက Æကည့်ɐƤှုတတ်Æက၏။
26 ဘုရားသခင်သည် Èကီးြမတ်ေတာ်မူ၏။ ငါတို့ သည် ဘုရားသခင်ကုိ မသိĆိင်ု။ အသက်ေတာ်Ćှစ်
ေပါင်း ကုိ စစ်၍မကုနĆ်ိင်ုÆက။

27 ေရကုိသုနဖ်ျင်းေစ၍၊ အထက်သို့ ဆဲွယူေတာ် မူသြဖင့်၊ ေရေငွ့ĕိှသည်အတိင်ုး မုိဃ်းရွာတတ်၏။
28 မုိဃ်းတိမ်မှ လတိူု့အေပါ်သို့ မုိဃ်းေပါက်ကျ၍၊ များစွာေသာ မုိဃ်းရွာတတ်၏။
29 မုိဃ်းတိမ်ေတာ်ĆှƎံြပားြခင်း၊ တဲေတာ်အသံြမည် ြခင်းကုိ အဘယ်သူ နားလည်သနည်း။
30 တဲေတာ်အေပါ်မှာ အလင်းေတာ်ကုိ ြဖန ့ေ်တာ်မူ၏။ သမုဒ္ဒရာ၌ အနက်ဆုံးေသာအရပ်ကုိလည်း
ဖုံးလွှမ်း ေတာ်မူ၏။

31 ထုိသို့ ေသာအားြဖင့် လမူျÒိးတို့ ကုိ တရားစီရင်ေတာ်မူ၏။ များစွာေသာ အစာအာဟာရကုိလည်း
ေပးေတာ်မူ၏။

32အလင်းကုိလက်ေတာ်Ćှင့် ကွယ်ကာ၍၊ တဖန် ရနသူ်ĕိှရာသို့ လွှတ်ေတာ်မူ၏။
33 ထုိသူမှစေသာ တိǢɐစ္ဆာနမ်ျားĆှင့် အပင်များကုိ အလိေုတာ်မĕိှေÆကာင်း ထင်ĕှား၏။

37
1ဤအမှုေÆကာင့် ငါĆှ့လံးုသည် တနုလ်ှုပ်၍ မိမိ ေနရာမှ ေရွƎသွား၏။
2 Âမက်ေတာ်မူေသာအသံĆှင့် ĆှÒတ်ေတာ်မှထွက် ေသာအသံကုိ ေစ့ေစ့နားေထာင်Æကေလာ။့
3 မုိဃ်းေကာင်းကင်ေအာက်၌ အĆှƎံအြပားလွှတ်၍၊ ေြမÈကီးစွနး်တိင်ုေအာင် လျှပ်စစ်ြပက်ေစေတာ်
မူ၏။

4 လျှပ်စစ်ြပက်Çပီးမှ အသံေတာ်ထွက်၏။ ဘုနး်အာĆေုဘာ်ေတာ်အသံĆှင့် မုိဃ်းချÒနး်ေတာ်မူ၏။
အသံ ေတာ်ြမည်ေသာအခါ မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုးကုိ ချÒပ်တည်း ေတာ်မမူ။

5 အံ့ဩဘွယ်ေသာ အြခင်းအရာပါလျက်၊ ဘုရားသခင်သည် အသံေတာ်Ćှင့်မုိဃ်းချÒနး်ေတာ်မူ၏။
Èကီး ေသာအမှု ငါတို့ နားမလည်Ćိင်ုေသာ အမှုတို့ ကုိ ြပÒေတာ်မူ၏။

6 ေြမေပါ်မှာြဖစ်ေစဟု မုိဃ်းပွင့်ကုိ၎င်း၊ သုနဖ်ျင်းေသာမုိဃ်းေရĆှင့် တနခုိ်းေတာ်ေÆကာင့် ြပင်းထန်
ေသာ မုိဃ်းေရ ကုိ၎င်း မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

7 ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာ လအူေပါင်းတို့သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိ သိမည်အေÆကာင်း လူတိင်ုးလပ်ုေသာ
အလပ်ုကုိ ဆီးတားေတာ်မူ၏။

8 ထုိအခါသားရဲတို့သည် ေြမတင်ွးထဲသို့ ဝင်၍၊ သူတို့ေနရာ၌ ေနတတ်Æက၏။
9 ေလေဘွသည် ေတာင်မျက်Ćှာမှ၎င်း၊ အချမ်း သည် ေြမာက်မျက်Ćှာမှ၎င်း ထွက်လာတတ်၏။
10 ဘုရားသခင်မှုတ်ေတာ်မူသြဖင့်၊ ေရခဲြဖစ်၍ ေရမျက်Ćှာသည် ခဲလျက်ĕိှ၏။
11 မုိဃ်းတိမ်မှမုိဃ်းေရကုိ သက်ေရာက်ေစ၍၊ ေရာင်ြခည်ေတာ်အားြဖင့် မုိဃ်းတိမ်ကုိ ေပျာက်လွင့်
ေစေတာ်မူ၏။
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12 ေလာကဓာတ်ေြမÈကီးတေĕှာက်လံးုကုိ မှာထား ေတာ်မူသမျှအတိင်ုး ြပÒေစြခင်းငှါ ပညာေတာ်
အားြဖင့် လှည့်လည်ေစေတာ်မူ၏။

13 ဒဏ်ခတ်ေသာ်၎င်း၊ ေြမေတာ် ကုိြပÒစုေသာ်၎င်း၊ ချမ်းသာေပးေသာ်၎င်း လာေစေတာ် မူ၏။
14 အိုေယာဘ၊ ဤစကားကုိနားေထာင်ေလာ။့ ဘုရားသခင်၏ အံ့ဘွယ်ေသာအမှုေတာ်တို့ ကုိ Çငိမ်
သက် စွာေန၍ ဆင်ြခင်ေလာ။့

15 ထုိအမှုတို့ ကုိ ဘုရားသခင်စီရင်၍၊ မုိဃ်းတိမ်ေတာ်အလင်းကုိ ထွနး်လင်းေစေတာ်မူေသာအခါ၊
သင်သည် သိသေလာ။

16 ပညာစုံလင်ေသာဘုရား၏ အံ့ဘွယ်ေသာအမှုေတာ်တည်းဟေူသာ မုိဃ်းတိမ်တို့သည် မေပါမ့
ေလး မှနမှ်နမုိ်းမည်အေÆကာင်း၊ ြပÒေတာ်မူေသာအမှုကုိ၎င်း၊

17 ေြမေပါ်မှာ ေတာင်ေလြဖင့အ်ချမ်းေပျာက်ေစ ေတာ်မူေသာအခါ၊ သင်၏အဝတ်သည်အဘယ်သို့
ေသာ အားြဖင့် ေĆးွသည်ကုိ၎င်း နားလည်သေလာ။

18 သွနး်ေသာ ေÆကးမုံက့ဲသို့ တည်လျက်ĕိှေသာ မုိဃ်းေကာင်းကင်ကုိ သင်သည် ဘုရားသခင်Ćှင့်
ဝုိင်းညီ၍ Æကက်သေလာ။

19 ငါ တို့သည် အဘယ်သို့ ေလျှာက် ရ မည် ကုိ သွနသ်င် ပါ။ ငါ တို့သည် မုိက်ေသာ ေÆကာ င့်၊
အလိအုေလျာက် မေလျှာက်တတ်Æက။

20 ငါေြပာေသာ စကားကုိ ဘုရားသခင်အား Æကားေလျှာက်လိမ့်မည်ေလာ။ အကယ်၍ လူသည်
ဘုရားသခင်ကုိ ေလျှာက်ဝ့ံလျှင် ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက် လိမ့်မည်။

21 ေလသည် လာ၍မုိ ဃ်း ေကာင်းကင် ကုိ ĕှင်းလင်း ေစေသာအခါ၊ လူသည် ထွနး်လင်း ေသာ
ေရာင်ြခည်ကုိ မÆကည့်Ćိင်ု။

22 ေြမာက်မျက်Ćှာမှ ေရွှေရာင်ြခည်ထွက်တတ်၏။ ဘုရားသခင်သည် ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ
ဘုနး်အာĆု ေဘာ်Ćှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။

23အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်ကုိ ငါတို့သည် စစ်၍မကုနĆ်ိင်ုÆက။ အစွမ်းသတ္တ ိအားြဖင့်၎င်း၊ တရားစီရင်ြခင်းĆှ
င့် ေြဖာင့်မတ်ြခင်းအားြဖင့်၎င်း ထူးဆနး်ေတာ်မူ၏။ အဘယ် သူကုိမျှ ညųä်းဆဲေတာ်မမူ။

24 သို့ ြဖစ်၍လတိူု့သည် ေÆကာက်ရွƎစံရာအေÆကာင်းĕိှÆက၏။ ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူ တစုံတေယာက်
မျှ ဘုရားသခင်ကုိ မဖူးမÆကည့်Ćိင်ုဟု Âမက်ဆုိ၏။

38
1 ထုိအခါ ထာဝရဘုရားသည် ေယာဘစကားကုိ လှနြ်ပန၍်၊ မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုးထဲက မိန ့ေ်တာ်မူ
သည် ကား၊

2 ပညာမĕိှဘဲစကားေြပာကာမျှĆှင့် ငါအ့Æကံကုိ မုိက်ေစေသာ ဤ သူကား အဘယ်သူနည်း။
3လေူယာက်ျားက့ဲသို့ သင့်ခါးကုိ စီးေလာ။့ ငါေမးြမနး်ေသာ ြပဿနာတို့ ကုိ ေြဖေလာ။့
4 ေြမÈကီးအြမစ်ကုိ ငါတည်ေသာအခါ၊ သင်သည် အဘယ်မှာĕိှသနည်း။ နားလည်လျှင် ေဘာ်ြပ
ေလာ။့

5 ေြမÈကီးအတိင်ုးအĕှည်ပမာဏကုိ အဘယ်သူ စီရင်သနည်း။ နားလည်လျှင်ေြပာေလာ။့ မျä်းÈကိÒး
ကုိ အဘယ်သူတနး်၍ချသနည်း။

6 ေြမÈကီးတိက်ုြမစ်ကုိ အဘယ်အရပ်၌ စဲွေစ သနည်း။
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7 နနံက်Æကယ်တို့သည် တညီတèွတ်တည်း သီချင်းဆုိ၍၊ ဘုရားသခင်သားအေပါင်းတို့သည် ဝမ်း
ေြမာက်သြဖင့်၊ ေÃကးေÆကာ်Æကစä်၊ တိက်ုေထာင့်အထွဋ် ေကျာက်ကုိ အဘယ်သူတင်ထားသနည်း။

8သမုဒ္ဒရာသည်အမိဝမ်းထဲက ဘွား၍ ထွက်လာ ေသာအခါ၊ အဘယ်သူသည် တံခါးပိတ်Ćှင့် ပိတ်
ထား သနည်း။

9သမုဒ္ဒရာကုိ မုိဃ်းတိမ်Ćှင့် ငါြခံÒ၍ ထူထပ်ေသာ ေမှာင်မုိက်Ćှင့် ထုပ်ရစ်သည်ကာလ၌၎င်း၊
10သင်သည်ဤအရပ်တိင်ုေအာင်လာရ၏။
11 တိးု၍မလနွ်ရ၊ ဤအရပ်၌သင်၏ ေထာင်လွှား ေသာလှုိင်းတံပုိး ဆုံး ရ၏ဟု ပညက်လျက်၊
သမုဒ္ဒရာအပုိင်း အြခားကုိ ငါစီရင်၍၊ တံခါးပိတ်Ćှင့်ကန ့်လန ့်ကျင်တို့ ကုိ ထားသည်ကာလ၌၎င်း၊
အဘယ်သူသည် ဝုိင်း၍ ကူညီ သနည်း။

12သင်သည်တသက်လံးုတင်ွ တခါမျှ နနံက်ကုိ မှာထားဘူးသေလာ။ မုိဃ်းေသာက်လင်းကုိ ေနရာ
ချဘူး သေလာ။

13 နနံက်အလင်းသည် ေြမÈကီးစွနး်ကုိကုိင်လျက်၊ လဆုိူးတို့ ကုိခါ၍ ပစ်ေစြခင်းငှါ စီရင်ဘူးသေလာ။
14 ေြမÈကီးသည် တံဆိပ်ခတ်သက့ဲသို့ ပုံေပါ်၍ အဝတ်တနဆ်ာဆင်သက့ဲသို့ ĕိှ၏။
15လဆုိူးတို့၏ အလင်းသည်ကွယ်၍ ချÃီကေသာ လက်လည်း ကျÒိးတတ်၏။
16သင်သည်သမုဒ္ဒရာ စမ်းေရေပါက်ထဲသို့ ဝင်ဘူးသေလာ။ နက်နေဲသာ ေအာက်ဆုံးအရပ်၌ လှည့်
လည်ဘူး သေလာ။

17 ေသြခင်းတံခါးတို့ ကုိ သင့်အားဖွင့်ဘူးသေလာ။ ေသမင်းအရိပ်ထဲသို့ ဝင်ေသာ လမ်းဝတို့ ကုိ ြမင်
ဘူး သေလာ။

18 ေြမÈကီးမျက်Ćှာတြပင်လံးုကုိ Æကည့်ɐƤှုဘူး သေလာ။ အလံးုစုံကုိ သိြမင်လျှင်ေဘာ်ြပေလာ။့
19အလင်းေနရာသို့ အဘယ်မည်ေသာ လမ်းြဖင့် ေရာက်ရသနည်း။ ေမှာင်မုိက်ေနရာလည်း အဘယ်
မှာ ĕိှသနည်း။

20အကယ်စင်စစ်သင်သည် အလင်းအမုိက်အပုိင်း အြခားသို့ ငါတို့ ကုိပို့ ေဆာင်Ćိင်ု၏။ သူတို့ေနရာ
အိမ်သို့ ေရာက်ေသာလမ်းတို့ ကုိ သိလိမ့်မည်။

21သင်သည်ေĕှးကာလ၌ ဘွားြမင်၍ အလနွ် အသက်ÈကီးေသာေÆကာင့် သိလိမ့်မည်။
22သင်သည် မုိဃ်းပွင့်ဘûာတိက်ုထဲသို့ ဝင်ဘူး သေလာ။
23 ေဘးေရာက်ရာအချနိက်ာလĆှင့် စစ်ÇပိÒင်၍ တိက်ုရာအချနိက်ာလဘို့ ၊ ငါသုိထားေသာ မုိဃ်းသီး
ဘûာ များကုိ ြမင်ဘူးသေလာ။

24 အလင်းသည် အဘယ်သို့ ေသာလမ်းြဖင့် ĆှƎံြပားသနည်း။ အေĕှƎေလသည်ေြမÈကီးေပါ်မှာ အ
ဘယ်ေÆကာင့် လငွ့်သနည်း။

25လမူĕိှေသာေြမĆှင့် လမူေနေသာေတာ၌ မုိဃ်း ရွာေစြခင်းငှါ၎င်း၊
26လတ်ွလပ်ေသာလင်ွြပင်ကုိ ေရĆှင့်ဝေစ၍၊ Ćေုသာြမက်ပင်အေညųာက်ကုိ ထွက်ေစြခင်းငှါ၎င်း၊
27လျှေံသာမုိဃ်းေရစီးရာလမ်း၊ မုိဃ်းÈကိÒးĆှင့် ဆုိင်ေသာ လျှပ်စစ်ြပက်ရာလမ်းကုိ အဘယ်သူဖွင့်
သနည်း။

28 မုိဃ်းေရ၏အဘကား အဘယ်သူနည်း။ Ćှင်း ေပါက်တို့ ကုိ အဘယ်သူြဖစ်ဘွားေစသနည်း။
29 ေရခဲသည်အဘယ်သူ၏ ဝမ်းထဲက ထွက်လာ သနည်း။ မုိဃ်းေကာင်းကင်Ćှင်းခဲကုိ အဘယ်သူ
သည် ပဋိသေĆ္ဓေပးသနည်း။
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30 ေရသည် ေကျာက်ခဲက့ဲသို့ ြဖစ်၍ ပင်လယ် မျက်Ćှာတင်းမာလျက် ĕိှ၏။
31သင်သည် ခိမÆကယ်စု၏သာယာစွာ ြပÒြပင်ြခင်း ကုိ ချÒပ်တည်းĆိင်ုသေလာ။ ကသိလÆကယ်၏
ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ ြဖည်Ćိင်ုသေလာ။

32 မာဇƤုတ်Æကယ်တို့ ကုိ အချနိေ်ရာက်လျှင် ထုတ် ေဘာ်Ćိင်ုသေလာ။ အာĕှÆကယ်Ćှင့်သူ၏သားတို့
ကုိ ပ့ဲြပင် Ćိင်ုသေလာ။

33 မုိဃ်းေကာင်းကင်တရားတို့ ကုိ နားလည် သေလာ။ ထုိတရားတို့သည် ေြမÈကီးကုိ အပ်ုစုိးမည်
အေÆကာင်း အခွင့်ေပးĆိင်ုသေလာ။

34 များစွာေသာ မုိဃ်းေရသည် သင့်ကုိ လွှမ်းမုိး ေစြခင်းငှါ မုိဃ်းတိမ်တို့ ကုိ အသံလွှင့်Ćိင်ုသေလာ။
35လျှပ်စစ်တို့ ကုိ လွှတ်Ćိင်ုသေလာ။ သူတို့က ကျွနေ်တာ်တို့ ĕိှပါ၏ဟု သင့်ကုိေလျှာက်လျက် သွား
Æက လိမ့်မည်ေလာ။

36 ကုိယ်ခĆ္ဓာထဲသို့ ပညာကုိ အဘယ်သူသွင်း သနည်း။ နားလည်Ćိင်ုေသာဥာဏ်ကုိ အဘယ်သူေပး
သနည်း။ ပညာĕိှ၍ မုိဃ်းတိမ်တို့ ကုိ အဘယ်သူေရတက်ွ Ćိင်ုသနည်း။

37 ေြမမှုန ့သ်ည် လံးုေထွး၍ ေြမစုိင်တို့သည် ကပ်လျက်ေနေသာအခါ၊
38 မုိဃ်းေကာင်းကင်၏ေရဘူးတို့ ကုိ အဘယ်သူသွနး်ချသနည်း။
39သင်သည်ြခေသင့်္မအဘို့ စားစရာအေကာင်ကုိ လိက်ုĕှာĆိင်ုသေလာ။
40 ြခေသင့်္ပျÒိတို့သည် ခုိလှုံရာ၌ဝပ်၍၊ ချÒံဖုတ် ေအာက်၌ ေချာင်းÆကည့်လျက်ေနေသာအခါ၊ သူတို့
ကုိ ဝစွာေကျွးĆိင်ုသေလာ။

41 ကျးီအသငယ်တို့သည် စားစရာမĕိှေÆကာင့်လှည့်လည်၍ ဘုရားသခင်ကုိေအာ်ဟစ်ေသာအခါ၊
စားစရာကုိအဘယ်သူေပးသနည်း။

39
1သင်သည် ေတာဆိတ်ေမွးရေသာကာလကုိ သိသေလာ။ သမင်ဒရယ်မ သားဘွားြခင်းေဝဒနာခံရ
ေသာအချနိကုိ် မှတ်Ćိင်ုသေလာ။

2 ကုိယ်ဝနေ်ဆာင်ရေသာေနလ့တို့ ကုိ ေရတက်ွ၍၊ ဘွားရေသာ အချနိက်ာလကုိ သိသေလာ။
3 သူတို့သည် ေကျာကုိင်း၍သားငယ်ကုိ ေမွးဘွား သြဖင့် ေဝဒနာÇငိမ်းÆက၏။
4သားငယ်တို့သည် ကျနး်မာ၍၊ လင်ွြပင်၌ Èကီးပွါး တတ်Æက၏။ အြခားသို့ သွား၍ အမိထံသို့ ြပနမ်
လာဘဲ ေနတတ်Æက၏။

5 ေတာြမည်းကုိအဆီးအတားမĕိှေစြခင်းငှါ အဘယ်သူလွှတ်သနည်း။ ေတာြမင်း၌ချည်ေĆှာင်ြခင်း
ကုိ အဘယ်သူေြဖသနည်း။

6 ေတာကုိ သူ့အိမ်ဘို့ ၎င်း၊ လင်ွြပင်ကုိသူ့ေနရာဘို့ ၎င်း ငါခန ့ထ်ားÇပီ။
7 Çမိƌ၌ြဖစ်ေသာလူတို့၏ အသံဗလံကုိ သူသည် မထီမ့ဲြမင် ြပÒတတ်၏။ Ćှင်ေသာသူေအာ်ဟစ်
ĆှÒိးေဆာ်သံကုိ မမှတ်တတ်။

8 ေတာင်Ƥုိး၌ ကျက်စား၍၊ စိမ်းေသာ အပင် အမျÒိးမျÒိးကုိ ĕှာတတ်၏။
9 Æက့ံသည် သင်၏အမှုကုိေဆာင်ရွက်၍၊ သင်၏ တင်းကုပ်၌ ေနြခင်းငှါ အလိĕိှုလိမ့်မည်ေလာ။
10 Æကံကုိထွနေ်Æကာင်းသို့ လိက်ုေစြခင်းငှါ ÈကိÒးĆှင့် ချည်Ćိင်ုသေလာ။ သို့ မဟတ်ုသင့်ေနာက်သို့
လိက်ု၍ချÒိင့်၌ လယ်ထွနလိ်မ့်မည်ေလာ။
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11 Æက့ံသည် အားÈကီးေသာေÆကာင့် သူ့ကုိယုံမည် ေလာ။ သင်လပ်ုရေသာ အလပ်ုကုိသူ၌ အပ်မည်
ေလာ။

12သင်၏စပါးကုိ ေဆာင်ခ့ဲ၍ စပါးကျ၌ီ စုသိမ်းလိမ့်မည်ဟု ယုံသေလာ။
13 ကုလားအပ်ုငှက်သည် အေတာင်ခတ်လျက် ေနတတ်၏။ ေတာငနး်သည် အေမွးအေတာင်Ćငှ့် ြပ
ည့်စုံ၏။

14 သို့ ေသာ်လည်း ေြမ၌ဥ၍ အဥတို့ ကုိ ေြမမှုန ့ɒ်၌ ေĆးွေစတတ်၏။
15သူ့ေြခသည်အဥတို့ ကုိ နင်းမိမည်၊ သားရဲခဲွလိမ့် မည်ဟု မစုိးရိမ်။
16 သားငယ်တို့ ကုိ ကုိယ်သားက့ဲသို့ မမှတ် Æကမ်းတမ်းစွာ ြပÒတတ်၏။ စုိးရိမ်ြခင်းမĕိှ။ သားဘွား
ြခင်း ေဝဒနာကုိ အချည်းĆှးီခံတတ်၏။

17အေÆကာင်းမူကား၊ ဘုရားသခင်သည် ပညာမ့ဲ ေစြခင်းငှါ ဖနဆ်င်းေတာ်မူ၏။ ဥာဏ်ကုိေပးေတာ်
မမူ။

18 သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ကုိ ချÃီကေသာအခါ၊ ြမင်းĆှင့်ြမင်းစီးေသာ သူကုိပင် ရယ်တတ်၏။
19သင်သည် ြမင်းကုိခွနအ်ားĆငှ့် ြပည့်စုံေစသေလာ။ သူ၏လည်ပင်း၌ မုိဃ်းÈကိÒးလက္ခဏာကုိ သွင်း
သေလာ။

20ကျÒိင်းေကာင် ခုနသ်က့ဲသို့ ခုနတ်တ်ေစသေလာ။ သူ၏Ćှာေခါင်းြမည်သံသည် ေÆကာက်မက်ဘွ
ယ်ြဖစ်၏။

21လင်ွြပင်ကုိယက်၍၊ မိမိခွနအ်ား၌ ဝါÃကားလျက်၊ သူရဲများကုိ ေတွ့အံေ့သာငှါ သွားတတ်၏။
22 ေÆကာက်စရာအေÆကာင်းကုိ က့ဲရဲƎ၍၊ ေÆကာက် လန ့်ေသာသေဘာĆှင့် ကင်းလတ်ွသြဖင့်၊ ထား
ေဘးကုိ မေĕှာင်တတ်။

23သူ့တဘက်၌ ြမųားေတာင့်လှုပ်သံြမည်၍၊ လံှĆှင့် ဒိင်ုးလွှားသည် ေြပာင်လက်လျက်ĕိှ၏။
24 မာနÈကီး၍ြပင်းထနေ်သာ စိတ်Ćှင့် ေြမကုိ မျÒိတတ်၏။ တံပုိးသံကုိ Æကားေသာအခါ၊ Çငိမ်ဝပ်စွာ
မေနĆိင်ု။

25 တံပုိး များ အလယ်သို့ ေရာက်၍ ေအေ့ဟ၊ ေအေ့ဟဟု ဆုိတတ်၏။ ဗုိလ် ေြမ ေအာ်ဟစ်၍
အသံဗလံ ြပÒြခင်းĆှင့်တကွ၊ စစ်တိက်ုပဲွကုိ အေဝးက အနံခံ့တတ်၏။

26 သင်ေပးေသာ ဥာဏ်အားြဖင့် သိမ်းငှက်သည် အေတာင်ကုိ ြဖန ့ɒ်၍ ေတာင်မျက်Ćှာသို့ ပျသွံား
တတ် သေလာ။

27သင်စီရင်ေသာေÆကာင့် ေရွှလင်းတသည် အထက်သို့တက်၍၊ ြမင့်ေသာအရပ်၌ အသုိက်ကုိ လပ်ု
တတ်သေလာ။

28 သူသည် ေကျာက်ေပါ်မှာေန၍ ေတာင်ထိပ်Ćှင့် ေကျာက်ငေူပါ်မှာ ေနရာကျတတ်၏။
29 ထုိအရပ်ကÆကည့်၍ ကုိက်စားစရာအေကာင်ကုိ အေဝးကပင် ြမင်တတ်၏။
30 သူ၏သားငယ်တို့သည် အေသွးကုိ ေသာက်တတ်၏။ အေသေကာင်ĕိှရာအရပ်၌ ထုိငှက်ĕိှသည်
ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

40
1တဖနထ်ာဝရဘုရားက၊ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်ကုိ ဆုံးမေသာ သူသည် ဆန ့က်ျင်ဘက်ြပÒဦးမေလာ။
2 ဘုရားသခင်ကုိ အြပစ်တင်ေသာ သူသည် ြပနေ်ြပာေစေတာဟ့ု ေယာဘအား မိန ့ေ်တာ်မူလျှင်၊
3 ေယာဘက အကျွĆ်ပ်ုသည် ဆုိးယုတ်ပါ၏။
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4 ကုိယ်ေတာ်အား အဘယ်သို့ ြပနေ်လျှာက်ရပါမည်နည်း။ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ĆှÒတ်ကုိ ကုိယ်လက်
Ćှင့် ပိတ်ပါမည်။

5တÈကိမ်ေြပာမိပါÇပီ။ တဖနမ်ေြပာဝ့ံပါ။ Ćှစ်Èကိမ်တိင်ုေအာင် ေြပာမိပါÇပီ။ သို့ ရာတင်ွ ထပ်၍မေြပာ
ဝ့ံပါဟု ထာဝရဘုရားအား ြပန၍် ေလျှာက်ေလ၏။

6တဖနထ်ာဝရဘုရားသည် မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုး ထဲက ေယာဘအား မိန ့ေ်တာ်မူသည်ကား၊
7လေူယာက်ျားက့ဲသို့ သင်၏ခါးကုိစည်းေလာ။့ ငါေမးြမနး် ေသာြပဿနာတို့ ကုိ ေြဖေလာ။့
8သင်သည် ငါတရားစီရင်ချက်ကုိ ပယ်မည်ေလာ။ သင်သည် ကုိယ်တိင်ုေြဖာင့်မတ်ဟနĕိှ်ေစြခင်း
ငှါ၊ ငါကုိအြပစ်ĕိှသည်ဟု စီရင်မည်ေလာ။

9 သင်သည်ဘုရားသခင်၏ လက်Ƥုံးက့ဲသို့ ေသာ လက်Ƥုံးĕိှသေလာ။ ဘုရားသခင်၏ အသံက့ဲသို့
ေသာ အသံĆှင့် မုိဃ်းချÒနး်Ćိင်ုသေလာ။

10 ထူးဆနး်ေသာ ဘုနး်တနခုိ်းအာĆေုဘာ်ကုိ ဝတ်ေဆာင်ေလာ။့ တင့်တယ်ေသာ ဂုဏ်အသေရĆှင့်
တနဆ်ာဆင်ေလာ။့

11သင်၏အမျက်အĕိှနကုိ် လွှတ်ေလာ။့ မာန ေထာင်လွှားေသာသူအေပါင်းတို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု၍ Ćှမ့်ိချ
ေလာ။့

12 မာနေထာင်လွှားေသာ သူအေပါင်းတို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု၍ ɐƤှုတ်ချေလာ။့ အဓမ္မလတိူု့ ကုိ Ćှပ်ိနင်း၍၊
13 သူတို့ ကုိေြမမှုန ့ɒ်၌ တစုတည်း ဝှက်ထားေလာ။့ သူတို့မျက်Ćှာများကုိ ေမှာင်မုိက်၌ ဖုံးအပ်ုေလာ။့
14 သို့ ြပÒလျှင် သင်၏လက်ျာလက်Ƥုံးသည် သင့်ကုိ ကယ်တင်Ćိင်ုသည်ဟု ငါဝနခံ်မည်။
15သင်Ćငှ့အ်တူ ငါဖနဆ်င်းေသာ ေဗဟမုတ်ြခင်း ကုိ Æကည့ɐ်Ƥှုေလာ။့ Ćာွးက့ဲသို့ ြမက်ကုိ စားတတ်၏။
16 သူ၏တနခုိ်းသည် ခါး၌၎င်း၊ သူ၏ခွနအ်ားသည် ဝမ်းေÆကာ၌၎င်း တည်လျက်ĕိှ၏။
17သူ့အÇမီးသည် အာရဇ်ပင်က့ဲသို့ လှုပ်တတ်၏။ ေပါင်ေÆကာတို့သည် အထပ်ထပ်ĕိှÆက၏။
18အƤုိးငယ်တို့သည် ေÆကးဝါေချာင်း၊ အƤုိးÈကီး တို့သည် သံတံးုက့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။
19 ဘုရားသခင်ဖနဆ်င်းေသာ သတ္တ ဝါတို့တင်ွ ထူးဆနး်ေသာ သတ္တ ဝါြဖစ်၏။ သူ့ကုိဖနဆ်င်းေသာ
ဘုရားသာလျှင် သူ၏တံစä်ကုိ ေပးÇပီ။

20 ေြမတိǢɐစ္ဆာနအ်ေပါင်းတို့ ကစားရာေတာင်Ƥုိး သည် သူ၏ကျက်စားရာအရပ်ြဖစ်၏။
21အရိပ်ေကာင်းေသာ အပင်ေအာက်၊ ကျũပင် ချÒံဖုတ်ေအာက်၊ ေရများေသာအရပ်၌ ေနတတ်၏။
22 ထုိအပင်တို့သည် အရိပ်Ćှင့်လွှမ်းမုိး၍ ေချာင်း နားမုိဃ်းမခပင်တို့သည် ဝုိင်းÆက၏။
23 ြမစ် ေရထေသာ်လည်း သူသည်မေြပးတတ်။ သူ၏ခံတင်ွး ကုိ ေယာ် ဒန် ြမစ် ေရ ေဝှ့ တိက်ု
ေသာ်လည်း မတနုမ်လှုပ်ဘဲ ေနတတ်၏။

24 ထုိြမင်းကုိ ထင်ĕှားစွာ ဘမ်းယူမည်ေလာ။ သူ၏Ćှာေခါင်းကုိ သံချတ်ိĆှင့် ေဖာက်မည်ေလာ။

41
1လဝိသနကုိ်ငါးမျှားĆှင့် ဆဲွယူ၍၊ သူ၏လျှာကုိ ÈကိÒးĆှင့်Ćှပ်ိနင်းမည်ေလာ။
2သူ့ကုိ ĆှာƤှုတ်တပ်၍၊ ပါးƤုိး၌သံကွင်းလျှÒိမည် ေလာ။
3 သူသည်သင့်ကုိများစွာ ေတာင်းပနလိ်မ့်မည် ေလာ။ ေချာေ့မာေ့သာစကားကုိ ေြပာလိမ့်မည်ေလာ။
4သင်Ćငှ့်ဝနခံ်ြခင်း ပဋိညာä်ကုိ ြပÒလိမ့်မည် ေလာ။ သင်၏အမှုကုိ အစä်ေဆာင်ရွက်ေစြခင်းငှါ သူ့
ကုိ ခန ့ထ်ားမည်ေလာ။
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5 ငှက်Ćှင့်ကစားသက့ဲသို့ သူĆှင့်ကစားမည်ေလာ။ သင်၏မိနး်မကေလးတို့အဘို့ သူ့ ကုိချည်ေĆှာင်
မည်ေလာ။

6 သင်၏အေပါင်းအေဘာ်တို့သည် သူ့ ကုိဝုိင်း၍ စားေသာက်ပဲွခံÆကလိမ့်မည်ေလာ။ ကုနသ်ည်တို့
တင်ွ ေဝÆကလိမ့်မည်ေလာ။

7 သူ၏အေရကုိ မိှနး်Ćှင့်၎င်း၊ သူ၏ေခါင်းကုိ ငါးထုိးေသာလံှĆှင့်၎င်း၊ အĆှƎံအြပားထုိးေဖာက်Ćိင်ု
သေလာ။

8သူ့အေပါ်မှာ လက်တင်Ƥုံမျှသာ ြပÒပါ။ သူ့ကုိ တိက်ုမည်အÆကံကုိ ေနာက်တဖနမ်ေအာက်ေမ့ရ။
9 တိက်ုေသာသူသည်Ćိင်ုမည်ဟု အချည်းĆှးီ ထင်၏။ ြမင်ကာမျှĆှင့် စိတ်မပျက်သေလာ။
10သူ့ကုိĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ အဘယ်သူမျှမရဲရင့်။ သို့ ြဖစ်၍ ငါေ့ĕှƎမှာ အဘယ်သူရပ်Ćိင်ုသနည်း။
11 ငါသည် ေကျးဇူးတံု့ ြပÒရမည်အေÆကာင်း အဘယ် သူသည် ငါ၌ ေကျးဇူးြပÒဘူးသနည်း။ မုိဃ်း
ေကာင်းကင် ေအာက်၌ ĕိှသမျှတို့သည် ငါ၏ ဥစ္စာြဖစ်Æက၏။

12လဝိသန၏်အဂင်္ ါများ၊ ခွနအ်ား၊ တင့်တယ်ေသာ တနဆ်ာတို့ ကုိ ငါသည် ဝှက်၍မထား။
13 သူ၏အဝတ်ကုိ အဘယ်သူလှနĆ်ိင်ုသနည်း။ Ćှစ်ထပ်ĕိှေသာ ပါးƤုိးကုိ အဘယ်သူချä်းကပ်လိမ့်
မည် နည်း။

14 သူ၏မျက်Ćှာတံခါးကုိ အဘယ်သူဖွင့်လိမ့်မည်နည်း။ သူ၏ သွားတနး်တို့သည် ေÆကာက်မက်ဘွ
ယ် ြဖစ်Æက၏။

15 လံြုခံÒစွာ တံဆိပ်ခတ်သက့ဲသို့ တချပ်Ćငှ့် တချပ် ပူးကပ်ေသာအေÆကးများĆငှ့် ဝါÃကားတတ်၏။
16 ေလမျှမဝင်Ćိင်ုေအာင် တချပ်Ćှင့်တချပ် ပူးကပ် လျက်ĕိှÆက၏။
17တချပ်Ćှင့်တချပ် မခွါĆိင်ုေအာင် တခဲနက် ĕှက်တင်လျက်ĕိှÆက၏။
18 သူေချဆတ်ေသာအခါ အလင်းေတာက်တတ်၏။သူ့မျက်စိသည် နနံက်မျက်ေတာင်ခတ်သက့ဲသို့
ြဖစ်၏။

19 ပစပ်ထဲက မီးƤူးထွက်၍ မီးပွါးတို့လည်း လငွ့်Æက၏။
20 Ãကက်Ãကက်ဆူေသာ အိးုကင်းထဲက အခုိးအေငွ့ တတ်သက့ဲသို့ သူ့Ćှာေခါင်းထဲက အခုိးအေငွ့
တက်တတ် ၏။

21အသက်ɐƤှုေသာအခါ မီးခဲေတာက်၍ ပစပ်ထဲက မီးလျှထွံက်တတ်၏။
22လည်ပင်း၌ တနခုိ်းေနတတ်၏။ သူ့ေĕှƎမှာ ေÆကာက်လန ့ြ်ခင်းသည် ကခုနတ်တ်၏။
23အသားအေÆကာတို့သည် တခဲနက်ြဖစ်၍ မေရွƎĆိင်ုေအာင် ခုိင်မာလျက် ĕိှÆက၏။
24 Ćှလံးုသည် ေကျာက်က့ဲသို့ မာ၏။ ေအာက်Èကိတ် ဆုံေကျာက်က့ဲသို့ မာ၏။
25 သူထေသာအခါ ခွနအ်ားÈကီးေသာသူတို့သည် ေÆကာက်လန ့Æ်က၏။ ေÆကာက်လန ့အ်ားÈကီးေသာ
ေÆကာင့် အƤူးက့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။

26သူ့ကုိတိက်ုလျှင်ထားမခုိင်တတ်။ လံှ၊ ြမųား၊ သံချပ်မခုိင်တတ်။
27 သံကုိ ေကာက်Ƥုိးက့ဲသို့ ၎င်း၊ ေÆကးဝါကုိ သစ်ေဆွး က့ဲသို့ ၎င်း မှတ်တတ်၏။
28 ေလးĆှင့်ပစ်၍ သူ့ ကုိမေြပးေစĆိင်ု။ ေလာက်လွှဲ Ćှင့်ပစ်ေသာ ေကျာက်ခဲတို့သည် သူ၌ အမှုိက်
က့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။

29 ဒတ်ုÈကီးကုိ ဖဲွက့ဲသို့ မှတ်၍၊ လံှĆှင့်ရွယ်ေသာအခါ ရယ်တတ်၏။
30သူ့ေအာက်မှာ ထက်ေသာအိးုေစာင်းြခမ်းများĕိှ၏။ ရွƎေံပါ်မှာ ထွနသွ်ားများကုိ ြဖန ့တ်တ်၏။
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31 အိးုကင်းဆူသက့ဲသို့ ပင်လယ်ကုိဆူေစတတ်၏။ သမုဒ္ဒရာကုိ ဘေယာင်းချက်က့ဲသို့ ြဖစ်ေစ
တတ်၏။

32 သူလနွသွ်ားေသာလမ်းသည် ထွနး်ေတာက် သြဖင့်၊ ပင်လယ်သည် ဆံပင်ြဖũေယာင်ေဆာင်
တတ်၏။

33 ေြမေပါ်မှာသူĆှင့် ခုိင်းĆိင်ုေသာ တိǢɐစ္ဆာန်မĕိှ။ ပကတိအားြဖင့် ေÆကာက်တတ်ေသာသေဘာĆှင့်
ကင်းလတ်ွ၏။

34 Èကီးြမင့်ေသာအရာĕိှသမျှတို့ ကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒ တတ်၏။ မာနေထာင်လွှားေသာသူအေပါင်းတို့
အေပါ်၌ မင်းြဖစ်သည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

42
1 ေယာဘသည်ထာဝရဘုရားအား ြပနေ်လျှာက်သည်ကား၊
2 ကုိယ်ေတာ်သည် အလံးုစုံ တို့ ကုိ တတ်Ćိင်ု ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊ အÆကံအစည် ေတာ် ကုိ
အဘယ်သူမျှ မဆီးတားĆိင်ုေÆကာင်းကုိ၎င်း အကျွĆ်ပ်ုသိပါ၏။

3 ပညာမĕိှဘဲ အÆကံအစည်ေတာ်ကုိမုိက်ေစေသာ သူကားအဘယ်သူနည်း။ သို့ ရာတင်ွ အကျွĆ်ပ်ု
သည် နားမလည်ေသာအရာတို့ ကုိ၎င်း၊ ကုိယ်တိင်ုမသိ၊ အံဩ့၍ မကုနĆ်ိင်ုေသာ အရာတို့ ကုိ၎င်း ေြပာ
မိပါÇပီ။

4 နားေထာင်ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုေလျှာက်ပါမည်။ အကျွĆ်ပ်ုေမးေလျှာက်ေသာအရာတို့ ကုိ သွနသ်င်
ေတာ်မူပါ။

5 သိတင်းေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် နားĆှင့်Æကားဘူး ပါÇပီ။ ယခုမူကား၊ ကုိယ်ေတာ်ကုိ မျက်စိĆှင့်ြမင်
ရပါ၏။

6 ထုိေÆကာင့်အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ကုိရွƎံ ĕှာပါ၏။ ေြမမှုန ့်Ćှင့် မီးဖုိ ြပာ၌ထုိင်၍ ေနာင်တရပါ၏ဟု
ေလျှာက် ေလ၏။

7 ထုိသို့ထာဝရဘုရားသည် ေယာဘအား မိန ့ေ်တာ်မူÇပီးမှ၊ ေတမနအ်မျÒိးသား ဧလိဖတ်အားလည်း
သင်Ćှင့်သင်၏ အေဆွခင်ပွနး်Ćှစ်ေယာက် ကုိငါအမျက် ထွက်၏။ အေÆကာင်းမူကား၊ ငါက့ျွနေ်ယာဘ
သည် ငါအ့ ေÆကာင်းအရာတို့ ကုိ ဟတ်ုမှနစွ်ာ ေြပာသက့ဲသို့ သင်တို့သည် မေြပာ။

8 သို့ ြဖစ်၍ Ćာွးထီးခုနစ်ေကာင်Ćှင့် သုိးထီးခုနစ် ေကာင်တို့ ကုိယူ Çပီးလျှင်၊ ငါက့ျွနေ်ယာဘ ထံသို့
သွား၍၊ မိမိတို့ မီးɐƤှု Ǝိရာယဇ်ကုိ ပူေဇာ်Æကေလာ။့ ငါက့ျွနေ်ယာဘသည် သင်တို့အဘို့ ဆုေတာင်းရမည်။
သူ၏မျက်Ćှာကုိ ငါေထာက်မည်။ သို့ မဟတ်ုငါက့ျွနေ်ယာဘသည် ငါ ့အေÆကာင်းအရာတို့ ကုိ ဟတ်ုမှန်
စွာေြပာသက့ဲသို့ ၊ သင်တို့ သည် မေြပာေသာအြပစ်Ćှင့် အေလျာက်ငါစီရင်မည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

9 ထုိသို့ထာဝရဘုရားမှာ ထားေတာ်မူသည် အတိင်ုး ေတမနအ်မျÒိးသားဧလိဖတ်၊ ɐƤှုအာအမျÒိးသား
ဗိလဒဒ်၊ ေနမတ်အမျÒိးသားေဇာဖာတို့သည် သွား၍ ြပÒ Æက၏။ ထာဝရဘုရားသည်လည်း ေယာ
ဘ၏မျက်Ćှာ ကုိ ေထာက်ေတာ်မူ၏။

10 ေယာဘသည် အေဆွခင်ပွနး်တို့အဘို့ ဆုေတာင်းÇပီးမှ၊ သူခံရေသာဒကု္ခအေÆကာင်းကုိ ထာဝရ
ဘုရားသည် ပယ်ĕှင်း၍၊ အရင်ထက် Ćှစ်ဆေသာဥစ္စာကုိ ေပးေတာ်မူ၏။

11 ထုိအခါ သူ၏ညီအစ်ကုိĆှမများ၊ အရင်သိကျွမ်း ေသာသူများ၊ အေပါင်းတို့သည် သူ့ထံသို့လာ၍
သူ၏ အိမ်၌ သူĆှင့်အတူစားေသာက်Æက၏။ အေပါ်မှာ ထာဝရဘုရားေရာက်ေစေတာ်မူေသာ ဒကု္ခ
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ဆင်းရဲĕိှသမျှကုိ ေအာက်ေမ့၍ သူĆှင့်အတူ ညည်းတာွးြခင်းĆငှ့် Ćှစ်သိမ့် ေစြခင်းကုိ ြပÒÆက၏။ ထုိသူ
အေပါင်းတို့သည်လည်း၊ ေငွ တြပားစီĆှင့် ေရွှနားေတာင်းတဘက်စီေပးÆက၏။

12 ထုိသို့ထာဝရဘုရားသည် ေယာဘ၏ ေĕှƎြဖစ်ဟနကုိ် ေကာင်းÈကီးေပးေတာ်မူသြဖင့်၊ သူသည်
သုိး တေသာင်းေလးေထာင်၊ ကုလားအပ်ုေြခာက်ေထာင်၊ Ćာွးယှä်တေထာင်၊ ြမည်းမတေထာင်ကုိ
ရတတ်၏။

13သားခုနစ်ေယာက်Ćှင့် သမီးသုံးေယာက်ကုိ လည်း ရြပန၏်။
14 သမီးÈကီးကား၊ ေယမိမ၊ သမီးလပ်ကား ေကဇိ၊ သမီးငယ်ကား ေကရ◌င်္ဟပ္ပုတ်အမည်ĕိှ
သတည်း။

15တြပည်လံးု၌ေယာဘ၏သမီးက့ဲသို့ လှေသာမိနး်မတစုံတေယာက်မျှမĕိှ။ သူတို့၏အဘသည်သူ
တို့ ေမာင်များĆှင့်အညီအမျှ သူတို့အာအေမွဥစ္စာကုိ ေဝေပး ေလ၏။

16 ထုိေနာက် ေယာဘသည် အĆှစ်တရာေလးဆယ် အသက်ĕှင်၍ မိမိသား၊ ေြမး၊ ြမစ်တို့ ကုိပင် ြမင်
ရÇပီးမှ၊

17အသက်Èကီးရင့်၍ ေနရ့က်ကာလĆှင့် Ãကယ်ဝ ေသာ်၊ အနစိ္စ ေရာက်ေလ၏။
ေယာဘဝတ္တÇုပီး၏။
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ဆာ လံ ကျမ်း
န ိဒါနး်။
ဆာ လံ ကျမ်း သည် သမ္မာ ကျမ်း စာ ၏ သီ ချင်း စာ အပ်ု Ćှင့် ဆု ေတာင်း စာ အပ်ု ြဖစ် သည်။
ယင်း တို့  ကုိ ေခတ် ကာ လ အ ဆက် ဆက် က ပ္ဂုိလ် တို့  ေရး သား ြပÒ စု Çပီး ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ ခ့ဲ သည်။
ေနာက် ဆုံး တင်ွ သမ္မာ ကျမ်း ၏ ကျမ်း တစ် ကျမ်း ြဖစ် လာ သည်။
ဘု ရား သ ခင် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း Ćှင့် ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ြခင်း ဆုိင် ရာ သီ ချင်း များ၊
ကူ မ ကွယ် ကာ ကယ် တင် ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ များ၊ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ရန ်ေတာင်း ေလျှာက် ချက် များ၊
ဘု ရား သ ခင် ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ များ အ တက်ွ ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သီ ချင်း များ၊
ရန ်သူ များ အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ရန ်အ သ နား ခံ ချက် များ စ သည် တို့  ကုိ လကင်္ာ ြဖင့် ေရး သား ြပÒ စု သည်။
ဤ ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ အ ချƌိ တို့  သည် ေရး သား ြပÒ စု သူ ၏ အ သဲ Ćှ လံးု ထဲ ၌ ခံ စား ချက် များ ကုိ ေဖာ် ြပ သည်။
အ ချƌိ တို့  မူ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် လိ ုလား ချက် များ Ćှင့် ခံ စား ချက် များ ကုိ ေဖာ် ြပ သည်။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ဆာ လံ ကျမ်း ကုိ အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည်။ ဋ္ ဌ မ္
မ သစ် ကျမ်း ကုိ ေရး သား ြပÒ စု သူ တို့  သည် လည်းဆာ လံ ကျမ်း ကုိ ကုိး ကား ၍ အ ေÆကာင်း အ ချက် များ ကုိ တင် ြပ သည်။
ဆာ လံ ကျမ်း ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း ဆုိင် ရာ အ ြမတ် တ Ćိးု ထား သည့် စာ အပ်ု အ ြဖစ် ခ ရစ် ယာ
န ်အ သင်း ေတာ် တည် ေထာင် ချနိ ်မှ စ ၍ လက် ခံ သုံး စဲွ ခ့ဲ ေလ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဆာ လံ ကျမ်း အ ခနး် ေပါင်း ၁၅၀ ကုိ ေအာက် ပါတွဲ ၅ တွဲ တင်ွ
စု စည်း ထား သည်။
တွဲ ၁ ၁-၄၁
တွဲ ၂ ၄၂-၇၂
တွဲ ၃ ၇၃-၈၉
တွဲ ၄ ၉၀-၁၀၆
တွဲ ၅ ၁၀၇-၁၅၀

အ တဲွ ၁
1

(ဆာ လံ ၁-၄၁)
မ◌င်္ဂ လာ အ စစ် အ မှန်

1 သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ အ Æကံ ဉာဏ် ကုိ လက် မ ခံ၊ အ ြပစ် ကူး သူ တို့  ၏ စံ န မူ နာ ကုိ မလိက်ု၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပစ် ပယ် သူ တို့  Ćှင့် လည်း

မ ေပါင်း မ ေဖာ် ေသာ သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
2 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ၍
ေန ့ည မ ြပတ် ေလ ့လာ ဆင် ြခင် မှု ြဖင့် ေပျာ် ေမွ့ တတ် Æက ၏။

3 ထုိ သူ တို့  သည် ေချာင်း အ နးီ တင်ွ ေပါက် ၍ ေလျာ် ကန ်သင့် ြမတ် ချနိ ်၌
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အ သီး သီး လျက် အ ရွက် မ ညųÒိး မ Ćမ်ွး တတ် ေသာ အ ပင် များ Ćှင့် တ ူ၏။
သူ တို့  သည် ြပÒ ေလ သ မျှ အ မှု ကိစ္စ တို့  တင်ွ ေအာင် ြမင် တတ် ၏။✡
4 သို့  ရာ တင်ွ၊သူ ယုတ် မာ တို့  မူ ကား အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ ဤ သို့  မ ြဖစ် Ćိင်ု။
သူ တို့  သည် ေလ တိက်ု ရာ တင်ွ လငွ့် ပါ သွား တတ် ေသာ ဖဲွ Ćှင့် တ ူÆက ၏။

5အ ြပစ် ကူး သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင်
အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အ ေပါင်း အ သင်း ထဲ သို့  မ ဝင် ရ Æက။
6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ ေတာ် ေကာင်း များ ကုိ ပို့  ေဆာင် ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သူ ယုတ် မာ တို့  မူ ကား ဆုံး ɐƤှု ံး ပျက် စီး ရ Æက လိမ့် မည်။

2
ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင်

1 တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆူ ပူ ပုန ်ကန ်ရန် Æကံ စည် Æက သ နည်း။
လ ူတို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ချည်း Ćှးီ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် Æက သ နည်း။

2 ထုိ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် တို့  သည် ပုန ်ကန ်Æက ၏။
သူ တို့  ၏ ဘု ရင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့်

ကုိယ် ေတာ် ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် အား ပုန ်ကန ်ရန ်လျှƌိ ဝှက် တိင်ု ပင် Æက ၏။✡
3 သူ တို့  က``ငါ တို့  သည် သူ တို့  စုိး မုိး မှု မှ လတ်ွ ေြမာက် ေအာင် ေဆာင် ရွက် Æက ကုန ်အံ။့
သူ တို့  ၏ အ ချÒပ် အ ေĆှာင် ကုိ ပယ် ĕှား Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

4 ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပံÒး ရယ် ေတာ် မူ လျက်
ထုိ သူ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

5 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် အ မျက် ေတာ် ထွက် လျက် သူ တို့  အား သ တိ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ေÆကာင့် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။

6 ကုိယ် ေတာ် က``သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဇိ အနု ်ေတာင်1 ေပါ် တင်ွ
ငါ ေရွး ချယ် ထား ေသာ ĕှင် ဘု ရင် ကုိ ငါ ကုိယ် တိင်ု တင် ေြမųာက် Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 မင်း Èကီး က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ငါ ေÆက ြငာ မည်။
ကုိယ် ေတာ် က ငါ ့အား`သင် သည် ငါ ၏ သား ြဖစ် ၏။

ယ ေန ့ပင် လျှင် ငါ သည် သင် ၏ အ ဖ ြဖစ် လာ Çပီ။✡
8 ေတာင်း ေလာ။့ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ သင့် အား ငါ ေပး မည်။
ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် တစ် ခု လံးု ကုိ သင် ပုိင် ဆုိင် ရ လိမ့် မည်။

9သင် သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ သံ လံှ တံ ြဖင့် အပ်ု စုိး လိမ့် မည်။
သူ တို့  အား ေြမ အိးု ကုိ ခဲွ သ က့ဲ သို့
အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ြဖစ် ေစ လိမ့် မည်' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ူ၍ ဆုိ ၏။✡

✡ 1:3 ေယ၊ ၁၇:၈။ ✡ 2:2 တ၊ ၄:၂၅-၂၆။ 1 2:6 * ဇိ အုန ်ေတာင်။ မူ လ တင်ွ ဒါ ဝိဒ် ၏ Çမိƌ။ ထုိ ေနာက် ဗိ မာန်
ေတာ် တည် ရာ ေတာင် ကုိ ဆုိ လိ ုသည်။ ✡ 2:7 တ၊ ၁၃:၃၃။ ေဟ Çဗဲ၊ ၁:၅၊၅:၅။ ✡ 2:9 ဗျာ၊ ၂:၂၆-၂၇၊ ၁၂:၅၊ ၁၉:၁၅။
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10အ ချင်း ဘု ရင် တို့ ၊ပ ညာ သ တိ ĕိှ Æက ေလာ။့
အ ချင်း မင်း အ ေပါင်း တို့ ၊သ တိ မူ Æက ေလာ။့

11သင် တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေသာ စိတ် Ćှင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ရွက် Æက ေလာ။့

12တနု ်လှုပ် လျက် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် Æက ေလာ။့
ယင်း သို့  မ ြပÒ ပါ မူ ကုိယ် ေတာ် သည် အ မျက် ေတာ် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သင် တို့  သည် မု ချ ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ခုိ လှုံ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။

3
ကယ် မ ေတာ် မူ ရန ်န ံနက် ချနိ ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ2

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တင်ွ ရန ်သူ များ စွာ ĕိှ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တစ် ဘက် ၌ ထ Ãက သူ များ Æက ပါ ၏။

2 သူ တို့  က ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ
ကူ မ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ေြပာ ဆုိ Æက ပါ ၏။

3 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် ဒိင်ုး လွှား သ ဖွယ် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေဘး ရန ်များ မှ အ စä် ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေအာင် ပဲွ ကုိ
ေပး ေတာ် မူ လျက် ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ Ćှင့် ြပန ်လည် ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

4 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့  ကူ မ ေတာ် မူ ရန် ဟစ် ေအာ် ေတာင်း ေလျှာက် သည့် အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ရာ ေတာင် ေပါ် မှ

ငါ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ သံ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။
5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ
ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ငါ သည် လဲ ေလျာင်း အိပ် ေပျာ် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ ၏။

6 မိ မိ ပတ် လည် တင်ွ ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ ေသာ
ရန ်သူ ေထာင် ေသာင်း များ စွာ တို့  ကုိ ငါ သည် မ ေÆကာက်။

7 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ ပါး Ƥုိး ကုိ Ƥုိက် ၍ သူ တို့  ၏ သွား ကုိ ချÒိး ေတာ် မူ ၏။
8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ပုိင် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အ ေပါ် သို့ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ သက် ေရာက် ပါ ေစ ေသာ။

2 3: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ေတာ် အ ဗ ĕှ လံ ုထံ မှ ထွက် ေြပး ေသာ အ ခါ စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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4
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ည ေန ချနိ ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ3

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေခါ် ေသာ အ ခါ ထူး ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဒကု္ခ ေရာက် စä် အ ခါ ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
ယ ခု အ ခါ ၌ လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
2အ ချင်း လ ူတို့ ၊သင် တို့  သည် အ ဘယ် ကာ လ တိင်ု ေအာင် ငါ ့အား ေစာ် ကား Æက မည် နည်း။
အ ဘယ် ကာ လ တိင်ု ေအာင် သင် တို့  သည် အ ကျÒိး မ ĕိှ သည့် အ ရာ ကုိ Ćှစ် သက် ၍

အ မှား ေနာက် သို့  လိက်ု Æက မည် နည်း။
3ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ဖို့  အ လို့  ငှာ
သူ ေတာ် ေကာင်း အား ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ သည် ကုိ သိ မှတ် Æက ေလာ။့

ငါ ေခါ် ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် Æကား ေတာ် မူ ၏။
4သင် တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်လျက် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ေĕှာင် Æက ေလာ။့
သင် တို့  သည် အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ တစ် ကုိယ် တည်း ဆိတ် Çငိမ် စွာ

ဤ အ ချက် ကုိ နက် နက် န ဲန ဲစä်း စား ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့
5ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ထုိက် ေလျာက် သည့်
ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက ေလာ။့

6 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ထပ် မံ ၍ ချ ေပး ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား က Ƥု ဏာ စိတ် ြဖင့်
Æကည့် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုလ ူအ များ က ဆု ေတာင်း Æက ၏။

7 သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း သည်
ဂျÒံ စ ပါး Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ေပါ များ သူ တို့  ရ ĕိှ သည့် ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း ထက် သာ လနွ ်ပါ ၏။

8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လဲ ေလျာင်း လိက်ု ေသာ အ ခါ Çငိမ် သက် စွာ အိပ် ေပျာ် သွား ပါ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

ကုိယ် ေတာ် သာ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လံ ုြခံÒ စွာ ေန Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
5

ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ရန် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ4
1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ Âမက် ဆုိ ချက် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

3 4: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ 4 5: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ြမည် တမ်း သံ များ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရင်၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ ကူ မ ေတာ် မူ ရန်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဟစ် ေအာ် ေတာင်း ေလျှာက် သည် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ သည်။

3 ကုိယ် ေတာ် သည် န ံနက် ချနိ ်၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပတ္ထ နာ သံ ကုိ Æကား ပါ ၏။
ေန ထွက် ချနိ ်၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဆု ေတာင်း ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေြဖ ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ပါ ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား မ ဟတ်ု ပါ။
ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဆုိး ယုတ် မှု ကုိ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ ပါ။

5 မာ န Èကီး သူ တို့  သည် ေĕှƎ ေတာ် သို့  မ ဝင် ရ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ယုတ် မာ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ မုနး် ေတာ် မူ ၏။

6 ကုိယ် ေတာ် သည် လိမ် လည် သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ၍ အ Æကမ်း ဖက် သူ၊
ေကာက် ကျစ် သူ တို့  ကုိ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ဖို့  မှာ မူ ကုိယ် ေတာ် ၏ Èကီး မား ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ သ ြဖင့်
အိမ် ေတာ် သို့  ဝင် Ćိင်ု ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ကာ
ကုိယ် ေတာ် အား Ƥုိ ေသ ေလး ြမတ် စွာ ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Ćိင်ု ပါ ၏။

8 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မှာ ရန ်သူ များ စွာ ĕိှ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် ရန် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လမ်း ြပ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင်

လိက်ု ေလျှာက် ေစ လိ ုသည့် လမ်း ကုိ ေြဖာင့် ြဖũး ေစ ေတာ် မူ ပါ။
9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ စ ကား ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ ယုံ Æကည် ၍ မ ရ ပါ။
သူ တို့  တင်ွ ဖျက် ဆီး လိ ုစိတ် သာ လျှင် ĕိှ ပါ ၏။

သူ တို့  ၏ ခံ တင်ွး သည် ပွင့် လျက် ေန ေသာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး Ćှင့် တ ူပါ ၏။
သူ တို့  ၏ လျှာ သည် လည်း ေြမųာက် ပင့် လိမ် လည် လှည့် စား တတ် ပါ ၏။✡

10 အို ဘု ရား သ ခင်၊
သူ တို့  အား ɐƤှုတ် ချ လျက် အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ပါ။

သူ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ အ Æကံ အ စည် များ က
သူ တို့  ကုိ ပင် အ ကျÒိး နည်း ေစ ေတာ် မူ ပါ။

သူ တို့  ၏ များ ေြမာင် ေသာ
အ ြပစ် များ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ကုိယ် ေတာ် ကုိ ပုန ်ကန ်Æက သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း

✡ 5:9 ေရာ၊ ၃:၁၃။
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သူ တို့  အား ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် မှ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ပါ။
11 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထံ ေတာ် တင်ွ လံ ုြခံÒ စွာ
ခုိ လှုံ Æက ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် သ ြဖင့် အ စä် သီ ချင်း ဆုိ Æက ပါ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ အား ချစ် သူ တို့  ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေÆကာင့် သူ တို့  သည် အ ကယ် ပင် ဝမ်း ေြမာက် ရ Æက ပါ ၏။
12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ဒိင်ုး လွှား သ ဖွယ် သူ တို့  အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ ၏။
6

ဒကု္ခ ေရာက် စä် အ ခါ ကူ မ ေတာ် မူ ရန် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ5
1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ ဆုံး မ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။✡
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေမာ ပနး် Ćမ်ွး နယ် လျက် ĕိှ သည် ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။
လံးု ဝ အင် အား ကုန ်ခနး် လျက် ĕိှ သ ြဖင့် ြပန ်လည် အင် အား ြပည့် ေစ ေတာ် မူ ပါ။

3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် စိတ် Ćှစ် ပါး ြပင်း ြပ စွာ ေဝ ဒ နာ ခံ စား လျက် ĕိှ ပါ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

အ ဘယ် ကာ လ Æကာ မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။
4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေသ ေဘး မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။
5 မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ သူ မ ĕိှ ပါ။
ထုိ အ ရပ် တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု ပါ။

6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ မှု ြဖင့် ေမာ ပနး် Ćမ်ွး နယ် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ည တိင်ုး ပင် လျှင် ငိ ုယုိ ရ သ ြဖင့် အိပ် ရာ သည် စုိ စွတ် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေခါင်း အံးု သည် မျက် ရည် စုိ ɔရွှဲ လျက် ĕိှ ပါ ၏။
7 ရန ်သူ များ ေÆကာင့် ငိ ုယုိ ရ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မျက် စိ များ သည် ေရာင် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
Æကည့် ၍ ပင် မ ြမင် Ćိင်ု ပါ။

8အ ကျင့် ဆုိး ယုတ် သူ တို့ ၊ငါ ့ထံ မှ ထွက် သွား Æက ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ ငိ ုေÃကး သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၏။✡

5 6: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 6:1 ဆာ၊ ၃၈:၁။ ✡ 6:8 မ၊ ၇:၂၃။ လ၊ု ၁၃:၂၇။
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9 ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ငါ ေတာင်း ေလျှာက် သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၏။
ငါ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ မည်။

10 ငါ ၏ ရန ်သူ တို့  သည် အ ĕှက် တ ကဲွ အ ေရး နမ့်ိ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် တစ် ခ ဏ ချင်း တင်ွ က စဥƎ် က ရဲ ြဖစ် လျက် ေြပး ရ Æက လိမ့် မည်။

7
တ ရား မျှ တ မှု အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ6

1ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး ေန သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ လက် မှ

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
2ကယ် ဆယ် ေတာ် မ မူ ပါ လျှင် သူ တို့  သည် ြခေသင့်္ က့ဲ သို့
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် မည့် သူ မ ĕိှ သည့် အ ရပ် သို့  ဆဲွ ယူ ကာ အ ပုိင်း ပုိင်း ကုိက် ြဖတ် Æက ပါ လိမ့် မည်။

3-4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
အ ကယ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ ြပစ် မှား မိ ခ့ဲ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊

မိတ် ေဆွ ကုိ သစ္စာ ေဖာက် ခ့ဲ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ရန ်သူ ကုိ အ ေÆကာင်း မ့ဲ အ ကျÒိး နည်း ေစ ခ့ဲ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း

5 ရန ်သူ များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လိက်ု ၍ မီ ကာ သတ် ြဖတ် Ćိင်ု လျက်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ေြမ ေပါ် တင်ွ ပစ် ထား Æက ပါ ေစ။

6 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ ထ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်ဘက် ြပÒ သူ တို့  ၏ ေဒါ သ ကုိ ဆီး တား ေတာ် မူ ပါ။

Ćိးု ထ ေတာ် မူ လျက် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
တ ရား မျှ တ မှု ကုိ ကုိယ် ေတာ် အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍

7လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပတ် လည် တင်ွ စု Ƥုံး ေစ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက်
အ ထက် အ ရပ် မှ သူ တို့  အား အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ပါ။

8 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ြပစ် ကင်း သည် ကုိ ေထာက် ထား ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မျက် Ćှာ သာ ေပး ၍ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။

9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေြဖာင့် မတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
လ ူတို့  ၏ အ Æကံ အ စည် များ Ćှင့် လိ ုအင် ဆĆ္ဒ များ ကုိ လည်း စစ် ေဆး ေတာ် မူ ပါ ၏။

သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ဆီး တား ေတာ် မူ လျက်၊
သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  အား ေကာင်း ကျÒိး ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ။ ✡

10 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
6 7: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် သည် ဗယင်္ာ မိန ်အ မျÒိး သား ကု ĕှ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဆုိ ေသာ သီ ချင်း ✡ 7:9
ဗျာ၊၂:၂၃။
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ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ၏။
11 ဘု ရား သ ခင် သည် ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၍
သူ ယုတ် မာ တို့  အား အ စä် အ ြပစ် ဒဏ် ချ မှတ် ေတာ် မူ ၏။

12အ ကယ် ၍ လ ူတို့  သည် ေနာင် တ မ ရ Æက ပါ မူ
ဘု ရား သ ခင် သည် ဋ္ဌား ေတာ် ကုိ ေသွး ေတာ် မူ ၍ ေလး ေတာ် ကုိ အ ဆင် သင့် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

13 ေသ ေစ တတ် ေသာ လက် နက် များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် ေတာ် မူ ၍
မီး လျှ ံထ သည့် ြမား ေတာ် ကုိ ချနိ ်ရွယ် ေတာ် မူ ၏။

14 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် မ ေကာင်း မှု ြပÒ ရန ်အ ဘယ် သို့  စä်း စား Æကံ စည် သည် ကုိ Æကည့် ေလာ။့
15 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေြမ တင်ွး ကုိ နက် စွာ တးူ ၍
မိ မိ တို့  တးူ သည့် တင်ွး များ ထဲ သို့  ပင် ကျ Æက ၏။

16 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ သည့် မ ေကာင်း မှု ေÆကာင့် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက ၏။
မိ မိ တို့  ြပÒ သည့် အ Æကမ်း ဖက် မှု ေÆကာင့် ဒဏ် ရာ ရ Æက ၏။

17ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တ ရား မျှ တ ေတာ် မူ သည့် အ တက်ွ
ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။

အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ၍ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

8
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် လ ူ၏ ဂုဏ် ြဒပ်7

1 အို ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ကမ္ဘာ တစ် ြပင် လံးု တင်ွ ေတွ့ ြမင် ရ Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ သည့် သီ ချင်း သံ သည် ေကာင်း ကင် ဘ ဝဂ် တိင်ု ေအာင် ေရာက် ĕိှ ပါ ၏။
2ယင်း သီ ချင်း ကုိ က ေလး များ Ćှင့် Ćို့  စို့  သူ ငယ် များ က သီ ဆုိ Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ရန ်သူ များ ၏ ေဘး မှ ကင်း လတ်ွ လံ ုြခံÒ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် အား ရန ်မူ သူ များ ကုိ ဆီး တား ေတာ် မူ ပါ ၏။✡
3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
စီ မံ ထား ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ

လ Ćှင့် Æကယ် တာ ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေတွ့ ြမင် ရ ပါ ၏။
4 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူသည် အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ ြဖစ် ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ့ အား ေအာက် ေမ့ ေတာ် မူ ရ ပါ သ နည်း။

လ ူသား သည် အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ ြဖစ် ၍
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ရ ပါ သ နည်း။✡

7 8: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 8:2 မ၊ ၂၁:၁၆။ ✡ 8:4 ေယာ ဘ၊ ၇:၁၇-၁၈။ ဆာ၊ ၁၄၄:၃။ ေဟ Çဗဲ၊
၂:၆-၈။
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5သူ့ အား ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  ထက် သာ နမ့်ိ ကျ ေစ ေတာ် မူ လျက်
သူ့ အား ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ၏။
6သူ့ အား ကုိယ် ေတာ် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။✡
7-8 ကုိယ် ေတာ် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ သုိး၊Ćာွး၊ ေတာ တိǢɐစ္ဆာန၊်ငှက်၊ငါး Ćှင့်
ပင် လယ် ေရ သတ္တ  ဝါ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။

9 အို ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ကမ္ဘာ ေြမ တစ် ြပင် လံးု တင်ွ ေတွ့ ြမင် ရ Æက ပါ ၏။

9
တ ရား မျှ တ မှု အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ြခင်း8

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ေဖာ် ြပ ပါ မည်။
2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။
အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ သည် ဆုတ် ခွာ ထွက် ေြပး Æက ပါ ၏။

သူ တို့  သည် လဲ ကျ ေသ ဆုံး Æက ပါ ၏။
4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ၍ ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် လျက် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဘု ရား မ့ဲ သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ Çပီ။
သူ ယုတ် မာ တို့  အား ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်

သူ တို့  ၏ အ မျÒိး သည် တိမ် ေကာ သွား လိမ့် မည်။
6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် ထာ ဝ စä် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေလ Çပီ၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  ၏ Çမိƌ Èကီး များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်

ယင်း တို့  အား ေမ့ ေလျာ ့လျက် လံးု ဝ ကွယ် ေပျာက် သွား ေလ Çပီ။
7 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် တ ရား စီ ရင် ရန ်ပလ္လ င် ေတာ် ကုိ တည် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
8 ေလာ က ကုိ တ ရား သ ြဖင့် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ၍
လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် ေတာ်မူ ၏။

9ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  ၏ ခုိ လှုံ ရာ၊
✡ 8:6 ၁ေကာ၊ ၁၅:၂၇။ ဧ၊ ၁:၂၂။ ေဟÇဗဲ၊ ၂:၈။ 8 9: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်များ ၌ ေဘး လတ်ွ လံ ုြခံÒ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
10 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ သိ ကျွမ်း သူ တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက ပါ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် သူ မှန ်သ မျှ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ။
11 ဇိ အနု ်Çမိƌ ေတာ် တင်ွ စုိး စံ ေတာ် မူ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေဖာ် ြပ Æက ေလာ။့
12ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ သူ တို့  ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  ၏ ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ ေမ့ ေတာ် မ မူ။

သူ တို့  အား မ တ ရား ြပÒ ေသာ သူ တို့  ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။
13 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။
ရန ်သူ များ ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ဘယ် မျှ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ ေÆကာင်း ကုိ ɐƤှု မှတ် ေတာ် မူ ပါ။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေသ ေဘး မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။

14 သို့  မှ သာ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် လျက်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေပါင်း ကုိ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ပါ မည်။
15 ဘု ရား မ့ဲ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  တးူ ေသာ ကျင်း ထဲ သို့ ြပန ်၍ ကျ Æက ေလ Çပီ။
မိ မိ တို့  ေထာင် ထား ေသာ ေကျာ ့ကွင်း တင်ွး ၌ ပင် လျှင် ြပန ်၍ မိ Æက ေလ Çပီ။

16ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြဖာင့် မှန ်စွာ
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ Çပီ။

သူ ယုတ် မာ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ကျင့် များ အား ြဖင့် ြပန ်၍ ေကျာ ့မိ Æက ကုန ်၏။
17ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပစ် ပယ် သူ အ ေပါင်း Ćှင့်
သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ေသ ြခင်း တင်ွ လမ်း ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။

18ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  ကုိ
အ စä် အ Çမဲ ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

ဆင်း ရဲ ေသာ သူ တို့  သည် လည်း ထာ ဝ စä် ေမျှာ် လင့် ရာ မ့ဲ ြဖစ် ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
19 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား လ ူတို့  အာ ခံ ရန် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ဘု ရား မ့ဲ သူ တို့  အား ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။
20 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ သူ တို့  အား ေÆကာက် လန ့ ်ေစ ေတာ် မူ ပါ။
မိ မိ တို့  သည် လ ူမျှ သာ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
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10
တ ရား မျှ တ မှု အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ေဝး ၌ ေန ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ အ ဘယ် ေÆကာင့် မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
2 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် မာ န ေထာင် လွှား လျက် ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ပနး် Æက ၏။
မိ မိ တို့  ေထာင် ထား ေသာ ေကျာ ့ကွင်း များ တင်ွ ြပန ်၍ မိ ေစ ေတာ် မူ ပါ။

3 သူ ယုတ် မာ သည် မိ မိ ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ
အ လိ ုဆĆ္ဒ များ အ ေÆကာင်း ကုိ Ãကား ဝါ တတ် ၏။

ေလာ ဘ Èကီး သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ပစ် ပယ် တတ် ၏။
4 သူ ယုတ် မာ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဂ Ƥု မ စုိက် တတ်။
သူ သည် မာ န ေထာင် လွှား လျက် ဘု ရား သ ခင် မ ĕိှ ဟု အ စä် ယူ ဆ တတ် ၏။

5 သူ ယုတ် မာ သည် ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ ေအာင် ြမင် တတ် သ ြဖင့်
ဘု ရား သ ခင် စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ သိ ြမင် နား လည် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ။

ရန ်သူ များ ကုိ လည်း ြပက် ရယ် ြပÒ တတ် ၏။
6 ``ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ဘယ် အ ခါ မျှ ဒကု္ခ ေရာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု တစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ ေန တတ် ၏။

7 သူ ၏ ĆှÒတ် သည် ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း၊လိမ် လည် ြခင်း၊ Çခိမ်း ေြခာက် ြခင်း တို့  ြဖင့် ြပည့် ဝ ၏။
မုနး် တီး ေသာ စ ကား၊ယုတ် မာ ေသာ စ ကား ကုိ အ လျင် အြမန ်ေြပာ ဆုိ တတ် ၏။ ✡

8 သူ သည် ရွာ များ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ကာ အ ြပစ် မ့ဲ သူ များ ကုိ သတ် ြဖတ် တတ် ၏။
ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သူ များ ကုိ ေချာင်း ေြမာင်း ေန တတ် ၏။

9 သူ သည် သား ေကာင် ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန ်သား ရဲ တင်ွး ၌
ေချာင်း ေြမာင်း ေန ေသာ ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  ဝပ် ၍ ေန တတ် ၏။

သူ သည် ဆင်း ရဲ သူ များ ကုိ ေချာင်း ေြမာင်း ၍
မိ မိ ပုိက် ကွန ်တင်ွ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် ဆဲွ ယူ သွား တတ် ၏။

10 သူ ၏ ရက် စက် ေသာ ခွန ်အား ြဖင့် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သူ တို့  ကုိ ÇပိÒ လဲ ေစ ၏။
11 သူ ယုတ် မာ က``ဘု ရား သခင် သည် ဤ အ မှု တင်ွ ဂ Ƥု စုိက် ေတာ် မ မူ။
ကုိယ် ေတာ် သည် မျက် စိ ကုိ မိှတ် ၍ ထား ေတာ် မူ Çပီ။

ငါ ့ကုိ အ ဘယ် အ ခါ မျှ ြမင် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုတစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ တတ် ၏။
12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ထ ေတာ် မူ ပါ။
အို ဘု ရား သ ခင်၊ ထုိ ယုတ် မာ သူ တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ။

ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ သူ တို့  ကုိ ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
✡ 10:7 ေရာ၊ ၃:၁၄။
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13 သူ ယုတ် မာ သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ၍
``ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု'' ဟု

တစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ပါ သ နည်း။
14 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ များ ကုိ
အ မှန ်ပင် ြမင် ၍ မ စ ရန ်အ Çမဲ အ သင့် ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ခုိး ကုိး ရာ မ့ဲ သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ လက် ေတာ် သို့ အပ် တတ် ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  ကုိ အ စä် အ Çမဲ ကူ မ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။

15 ယုတ် မာ သူ Ćှင့် ဆုိး ညစ် သူ တို့  ၏ လက် Ƥုံး ကုိ ချÒိး ေတာ် မူ ပါ။
ထုိ သူ တို့  သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ မ ြပÒ ေတာ ့သည့် တိင်ု ေအာင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ။
16ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် သူ တို့  သည် ြပည် ေတာ် မှ ေပျာက် ကွယ် သွား Æက လိမ့် မည်။

17 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် စိတ် Ćှမ့်ိ ချ သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ လျက်

သူ တို့  အား ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
18 ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ရ သူ များ Ćှင့် မိ ဘ မ့ဲ သူ များ အား
ေနာက် တစ် ဖန ်မ ေြခာက် မ လှန ့ ်Ćိင်ု စိမ့် ေသာ ငှာ

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ ဟစ် ေအာ် သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၍
သူ တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် လျက် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

11
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် အား ကုိး ြခင်း9

1-3 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် တင်ွ ခုိ လှုံ ပါ ၏။
``တိင်ုး ြပည် Çငိမ် ဝပ် ပိ ြပား မှု မ ĕိှ ေသာ အ ခါ

သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် အ ဘယ် သို့  မျှ မ တတ် Ćိင်ု။
သူ ယုတ် မာ တို့  သည် သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  ကုိ

ေချာင်း ေြမာင်း ပစ် ခတ် ရန ်ေလး ကုိ တင် ၍ ြမား ကုိ ချနိ ်ရွယ် လျက် ေန ေလ Çပီ။
ထုိ ေÆကာင့်``ေတာင် ေပါ် သို့  ငှက် က့ဲ သို့ ပျ ံတက် ေလာ'့' ဟု

ငါ ့အား သင် တို့  ေြပာ ဆုိ Æက သည် မှာ လနွ ်စွာ မုိက် မဲ ေလ စွ တ ကား။
4ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ပလ္လ င် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ၍
သူ တို့  ြပÒ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။

5 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ ေတာ် ေကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
9 11: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် သည်။
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သူ ယုတ် မာ ကုိ လည်း ေကာင်း စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ၏။
တ ရား လက် လတ်ွ ြပÒ မူ ေသာ သူ တို့  ကုိ လနွ ်စွာ မုနး် ေတာ် မူ ၏။
6 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ ယုတ် မာ တို့  အ ေပါ် သို့
မီး ကျးီ ခဲ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ပူ ေလာင် လှ သည့် မီး လျှ ံကုိ လည်း ေကာင်း ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။

သူ တို့  အား ပူ ေလာင် လှ ေသာ ေလ ပူ ြဖင့် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။
7ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြဖာင့် မှန ်ေတာ် မူ ၍ အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။
အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ ြပÒ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။

12
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ10

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
သူ ေတာ် ေကာင်း တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။

Ƥုိး သား ေြဖာင့် မတ် သူ များ ကုိ လည်း ĕှာ ၍ မ ေတွ့ Ćိင်ု ေတာ ့ပါ။
2လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ ချင်း ချင်း လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ ၍ ေြမųာက် ပင့် ကာ လှည့် စား Æက ပါ ၏။
3 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ေြမųာက် ပင့် ေြပာ ဆုိ တတ် သည့် လျှာ များ ကုိ ြဖတ် ပစ် ေတာ် မူ ပါ။

ဝါ Ãကား တတ် သူ တို့  ၏ ĆှÒတ် များ ကုိ လည်း ပိတ် ေတာ် မူ ၏။
4 ဝါ Ãကား တတ် သူ တို့  က``ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စ ကား အား ြဖင့် လိ ုချင် သည့် အ ရာ ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။
ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ လိ ုဆĆ္ဒ အ တိင်ုး ေြပာ ဆုိ မည်။

အ ဘယ် သူ မျှ ငါ တို့  အား ဆီး တား ၍ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
5ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``သို့  ရာ တင်ွ ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  သည် ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ခံ ရ Æက သူ တို့  သည် ေဝ ဒ နာ Ćှင့် ညည်း တာွး ေန Æက သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ငါ သည် ယ ခု ပင် Ãက လာ မည်။

သူ တို့  လိ ုလား ေတာင့် တ Æက သည့် ေဘး လတ်ွ လံ ုြခံÒ မှု ကုိ သူ တို့  အား ငါ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
6ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ က တိ ေတာ် များ ကုိ ယုံ Æကည် စိတ် ချ Ćိင်ု ၏။
မီး ဖုိ ၌ ခု နစ် Èကိမ် ချွတ် Çပီး ေသာ ေင ွစင် က့ဲ သို့ ယုံ Æကည် စိတ် ချ Ćိင်ု ၏။

7 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ စä် ပင် ေဘး လတ်ွ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ပါ။

သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ လက် မှ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ။
8 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ေန ရာ တ ကာ တင်ွ ĕိှ ၏။
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ ချးီ ကူး Æက ၏။

10 12: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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13
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ11

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
အ ဘယ် ကာ လ တိင်ု ေအာင် ေမ့ ေလျာ ့၍ ေန ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။

ထာ ဝ စä် ေမ့ ေလျာ ့၍ ေန ေတာ် မူ မည် ေလာ။
အ ဘယ် ကာ လ တိင်ု ေအာင် မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။

2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် ကာ လ တိင်ု ေအာင် ဒကု္ခ ခံ ရ ပါ မည် နည်း။
အ ဘယ် ကာ လ တိင်ု ေအာင် ေန ့ေရာ ည ပါ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် ေန ရ ပါ မည် နည်း။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ သည်
အ ဘယ် ကာ လ တိင်ု ေအာင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေပါ် တင်ွ အ Ćိင်ု ရ Æက ပါ မည် နည်း။

3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေခါ် ေသာ အ ခါ Æကည့် ေတာ် မူ ၍ ထူး ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ြပန ်လည် ၍ ခွန ်အား ြဖင့် ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေသ ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ သည်
``ငါ တို့  သူ့ ကုိ အ Ćိင်ု ရ Çပီ'' ဟ ူ၍ ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

သူ တို့  အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ÇပိÒ လဲ မှု ေÆကာင့် ဝမ်း ေြမာက် Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ အား ကုိး ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ပါ မည်။
6 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

14
လ ူတို့  ၏ ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ မှု12
(ဆာ လံ ၅၃)

1လ ူမုိက် တို့  က``ဘု ရား မ ĕိှ'' ဟ ုေတးွ ေတာ ထင် မှတ် Æက ၏။
သူ တို့  အား လံးု ပင် အ ကျင့် ပျက် ြပား ၍

စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက ေလ Çပီ။
အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ ြပÒ သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ သိ ပညာ ĕိှ သူ များ၊
11 13: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ 12 14: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။
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မိ မိ အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ သူ များ ĕိှ မ ĕိှ ကုိ သိ ြမင် ရန်
ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ငံု့  ၍ လ ူသား တို့  အား Æကည့် ေတာ် မူ ၏။
3 သို့  ရာ တင်ွ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လမ်း လွဲ Æက ကုန ်ေလ Çပီ။
သူ တို့  အား လံးု ပင် တ ညီ တ èွတ် တည်း ဆုိး ညစ် Æက ၏။
သူ တို့  တင်ွ အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ မ ĕိှ။ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။✡

4ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
``ထုိ သူ တို့  သည် မ သိ နား မ လည် သူ များ ေပ ေလာ။

ဤ သူ ယုတ် မာ များ သည် အ သိ ပ ညာ ကင်း မ့ဲ သူ များ ေပ ေလာ။
သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် ထံ မှ လ ုယူ တိက်ု ခုိက် ၍ အ သက် ေမွး Æက ကုန ်သည်။

ငါ ၏ ထံ သို့  လည်း ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ မ ြပÒ Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
5 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စကား ကုိ
နား ေထာင် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ရ လိမ့် မည်။

6 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် Ćှမ့်ိ ချ သူ ၏ အ Æကံ အ စည် ကုိ ပျက် ေစ တတ် Æက ေသာ် လည်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ ၏ အ ကွယ် အ ကာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

7ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် သည်
ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် မှ ထွက် ေပါ် လာ ပါ ေစ ေသာ။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ေကာင်း စား လာ ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊ သူ တို့  သည် လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။

15
ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ြပÒ ကျင့် တတ် သူ13

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့ ဝင် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။

အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ
ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။

2 ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် လျက်
ေြဖာင့် မှန ်ရာ ကုိ အ စä် ြပÒ ကျင့် တတ် သူ၊ ဟတ်ု မှန ်Ƥုိး သား စွာ ေြပာ ဆုိ တတ် သူ၊

3 သူ တစ် ပါး ၏ အ သ ေရ ကုိ မ ဖျက် တတ် သူ ြဖစ် ပါ ၏။
ထုိ သူ သည် မိ မိ ၏ မိတ် ေဆွ များ ကုိ မ ြပစ် မှား တတ်။

အိမ် နးီ ချင်း တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း မ ေကာင်း သ တင်း မ လွှင့် တတ်။
4 သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ပစ် ပယ် သူ တို့  ကုိ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ တို့  အား ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် တတ် ၏။

အ ဘယ် မျှ ပင် မိ မိ ၏ အ ကျÒိး ထိ ခုိက် နစ် နာ ေစ ကာ မူ မိ မိ ၏ က တိ များ အ တိင်ုး အ စä် ြပÒ တတ် ၏။
✡ 14:3 ေရာ၊ ၃:၁၀-၁၂။ 13 15: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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5 သူ သည် အ တိးု မ ယူ ဘဲ မိ မိ ၏ ေင ွကုိ ေချး ငှား တတ် ၏။
သူ သည် တံ စုိး လက် ေဆာင် ယူ ၍ အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့ ထိ ခုိက် နစ် နာ ေစ ရန ်သက် ေသ မ ခံ တတ်။

ဤ သို့  ေသာ သူ သည် အ စä် အ Çမဲ ေဘး ကင်း လံ ုြခံÒ စွာ ေန ရ လိမ့် မည်။
16

အ နာ ဂတ် အ တက်ွ ယုံ Æကည် ေမျှာ် လင့် ချက်14
1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် တင်ွ ခုိ လှုံ ပါ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ။
2 ``ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခံ စား ရ ေသာ ေကာင်း ကျÒိး ချမ်း သာ ဟ ူသ မျှ သည်

ကုိယ် ေတာ် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ များ ြဖစ် ပါ ၏'' ဟု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ငါ ေလျှာက် ထား ၏။

3ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သစ္စာ ေစာင့် ေသာ လ ူစု ေတာ် သည် ထူး ြမတ် လှ ပါ သည် တ ကား။
ငါ ၏ အ Ćှစ် သက် ဆုံး အ ရာ သည် ထုိ သူ တို့ Ćှင့် အ တူ ေန ထုိင် ခွင့် ပင် ြဖစ် ပါ ၏။

4အ ြခား ဘု ရား များ အား ဆည်း ကပ် ကုိး ကွယ် Æက ေသာ
သူ တို့  သည် များ စွာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် Æက ရ လိမ့် မည်။

ငါ သည် သူ တို့  ၏ ယဇ် ပူ ေဇာ် မှု များ တင်ွ ပါ ဝင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ လည်း ကုိး ကွယ် ဆည်း ကပ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

5 အို ထာ ဝ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မီှ ခုိ ရာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တစ် ပါး သာ လျှင် ĕိှ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး လိ ုေသာ အ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ နာ ဂတ် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် ဝယ် ĕိှ ပါ ၏။

6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ
ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် များ သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည်။

ယင်း တို့  သည် ေကာင်း ြမတ် လှ ပါ သည် တ ကား။
7ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ငါ ့ကုိ လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ၏။

ငါ ၏ Æသတ္တပ္ပ စိတ် သည် ညဥƎ ်အ ခါ ငါ ့ကုိ သ တိ ေပး ĆှÒိး ေဆာ် တတ် ၏။
8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သည် ကုိ ငါ အ စä် သိ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ အ နးီ ၌ ĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့်

အ ဘယ် အ ရာ မျှ ငါ ့ကုိ တနု ်လှုပ် ေစ Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု ပါ။
14 16: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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9 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေဘး ကင်း လံ ုြခံÒ လျက် ĕိှ ပါ ၏။

10အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  လား ရန်
အ ခွင့် ေပး ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ မှု ေတာ် ကုိ သစ္စာ ĕိှ စွာ ထမ်း ခ့ဲ ပါ ၏။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေသ မင်း ၏ လက် သို့ အပ် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ပါ။✡

11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ သက် ĕှင် ရာ လမ်း ကုိ ြပ èွှန ်ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ နးီ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ၍ ထာ ဝ စä် ေပျာ် ေမွ့ လျက် ĕိှ ပါ ၏။✡

17
အ ြပစ် ကင်း သူ တစ် ဦး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ15

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
တ ရား မျှ တ မှု ရ ရန ်အ တက်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ပန ်Æကား သည် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ ဂ Ƥု ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် Ƥုိး ေြဖာင့် စွာ ေတာင်း ေလျှာက် သည် ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။
2 ကုိယ် ေတာ် သည် အ မှန ်တ ရား ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။

3-4 ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ညဥƎ ်အ ခါ ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထံ သို့  Ãက လာ ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ေသ ချာ စွာ စစ် ေဆး Æကည့် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
ဆုိး ယုတ် ေသာ အ Æကံ အ စည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ေတာ် မ မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ြခား သူ တို့  က့ဲ သို့ ညစ် ညမ်း သည့် စ ကား ကုိ မ ေြပာ မ ဆုိ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ပါ ၏။ အ ဋ္ဌမ္မ လမ်း စä် ကုိ မ လိက်ု မ ေလျှာက် ခ့ဲ ပါ။

5 ကုိယ် ေတာ် ၏ လမ်း စä် ကုိ သာ လိက်ု ေလျှာက် ခ့ဲ ပါ ၏။ ထုိ လမ်း စä် မှ မ တိမ်း မ ေစာင်း ခ့ဲ ပါ။
6 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် နား ေညာင်း ေတာ် မူ တတ် သည် ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာြပÒ ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဘက် သို့  လှည့် ေတာ် မူ ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပတ္ထ နာ စ ကား များ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။
7 ကုိယ် ေတာ် ၏ အံ ့Æသ ဖွယ် ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ ပါ။

✡ 16:10 တ၊ ၁၃:၃၅။ ✡ 16:11 တ၊ ၂:၂၅-၂၈။ 15 17: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ  နာ။



ဆာ လံ 17:8-9 1056 ဆာ လံ 18:2

ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် ပါး တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ရန ်သူ များ ၏ ေဘး မှ ကင်း လတ်ွ လံ ုြခံÒ ခွင့် ရ ĕိှ ပါ ၏။
8-9 ကုိယ် ေတာ် ၏ မျက် ဆန ်ေတာ် က့ဲ သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ။
သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ တိက်ု ခုိက် မှု မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ

ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေတာင် ေတာ် ရိပ် ေအာက် ၌ ဖုံး အပ်ု ေတာ် မူ ပါ။

အ သက် အနတ္ ရာယ် ကုိ ĕှာ Æကံ ေသာ ရန ်သူ များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ဝုိင်း ရံ လျက် ေန Æက ပါ ၏။
10 သူ တို့  သည် သ နား Æကင် နာ စိတ် ကင်း မ့ဲ လျက် မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ၍ ေြပာ ဆုိ ေန Æက ပါ ၏။
11 သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သွား ေလ ရာ တင်ွ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ လဲ ထုိး ရန် ေစာင့် ေမျှာ် ဝုိင်း ရံ လျက် ေန Æက ပါ ၏။

12 သူ တို့  သည် ြခေသင့်္ များ က့ဲ သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
အ ပုိင်း ပုိင်း ဆုတ် Çဖဲ လိ ုÆက ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ေချာင်း ေြမာင်း ေန Æက ပါ ၏။

13 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ ကုိ တနွး် လှန် ÇဖိÒ ခွင်း ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ဋ္ဌား ေတာ် ြဖင့် သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ လက် မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
14ဤ ဘ ဝ တင်ွ အလိ ုဆĆ္ဒ ĕိှ သ မျှ အ တိင်ုး
ြပည့် ဝ Æက သူ တို့  ၏ လက် မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

သူ တို့  အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် သုိ မီှး ထား သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ အား ြဖင့်
သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။

ဤ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် သာ မ က
သူ တို့  ၏ ေြမး ြမစ် များ သည် လည်း ခံ စား ရ ေစ ေတာ် မူ ပါ။

15ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ြပစ် မ ကူး လနွ ်ခ့ဲ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ဖူး ြမင် ရ ပါ လိမ့် မည်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အိပ် ရာ မှ Ćိးု ထ ေသာ အ ခါ ၌

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ရ ပါ လိမ့် မည်။
18

ဒါ ဝိဒ် မင်း ၏ ေအာင် ပဲွ သီ ချင်း16
(၂ရာ၊ ၂၂:၁-၅၁။)

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် အား အ လနွ ်ပင် ချစ် ခင် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကာ ကွယ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေသာ အ ĕှင်၊ ငါ ၏ ခုိင် ခ့ံ ေသာ ရဲ တိက်ု ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ငါ ၏ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ၏။

16 18: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် သည် ေĕှာ လု မှ စ ၍ ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  လက် မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကယ် လွှတ် ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား Âမက် ဆုိ ေသာ သီ ချင်း။
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ကုိယ် ေတာ် သည် ဒိင်ုး လွှား သ ဖွယ် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ၏။
ငါ ၏ ဘက် မှ ခု ခံ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ၍ ငါ ့အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ၏။

3 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ေတာင်း ေလျှာက် ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
4 ေသ မင်း ၏ ေĆှာင် ÈကိÒး တို့  သည် ငါ ့ကုိ ရစ် ပတ် ပါ ၏။
ဖျက် ဆီး ြခင်း လှုိင်း လံးု များ သည် ငါ ၏ အ ေပါ် သို့ လွှမ်း မုိး Æက ၏။

5 ေသ မင်း ၏ ေĆှာင် ÈကိÒး တို့  သည် ငါ ့ကုိ ရစ် ပတ် ပါ ၏။
သခင်္ျÒိင်း တင်ွး သည် ငါ ့ကုိ ဖမ်း ရန ်ေကျာ ့ကွင်း ေထာင် ထား ၏။

6 ငါ သည် ဒကု္ခ ေရာက် ၍ ဘု ရား သ ခင် အား ေလျှာက် ထား ပါ ၏။
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ငါ ၏ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ မှ ငါ ၏ အ သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၏။
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ငါ ၏ ေအာ် သံ ကုိ ကုိယ် ေတာ် Æကား ေတာ် မူ ၏။

7 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ေÆကာင့်
ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ သိမ့် သိမ့် တနု ်ေအာင် ေြမ င လျင် လှုပ် ေလ ၏။

ေတာင် တို့  သည် လည်း ေအာက် ေြခ မှ တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။
8 ကုိယ် ေတာ် ၏ Ćှာ ေခါင်း ေတာ် ထဲ မှ မီး ခုိး များ သည် လည်း ေကာင်း၊
ခံ တင်ွး ေတာ် ထဲ မှ ကျွမ်း ေလာင် ေစ တတ် သည့်

မီး လျှ ံĆှင့် မီး ကျးီ ခဲ များ သည် လည်း ေကာင်း ထွက် ေလ ၏။
9 ကုိယ် ေတာ် သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖွင့် ဟ လျက် ဆင်း သက် Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။
ေြခ ဖ ဝါး ေတာ် ေအာက် တင်ွ မဲ ေမှာင် ေသာ မုိး တိမ် များ ĕိှ ၏။

10 ကုိယ် ေတာ် သည် ေခ Ƥု ဗိမ်17 ကုိ စီး လျက်၊
ေလ ၏ အ ဟနု ်ြဖင့် လျင် ြမန ်စွာ Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။

11 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ေမှာင် ြဖင့် ဖုံး လွှမ်း ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ပတ် လည် တင်ွ ေရ ြဖင့် ြပည့် လျက် ထူ ထပ် ေသာ မုိး တိမ် များ ĕိှ ၏။

12 ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မုိး သီး Ćှင့် မီး လျှ ံ များ သည် လျှပ် စစ် ြပက် ရာ မှ ေပါ် ထွက် လာ လျက်၊
မဲ ေမှာင် ေန ေသာ မုိး တိမ် များ ကုိ ထွင်း ေဖာက် ၍ ကျ လာ ၏။

13 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် မှ မုိး ချÒနး် ေတာ် မူ ၏။
အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ အ သံ ေတာ် ထွက် ေပါ် လာ ၏။

14 ကုိယ် ေတာ် သည် ြမား ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် လွှတ် ေတာ် မူ လျက် ရန ်သူ များ ကုိ ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ၏။
လျှပ် စစ် ြပက် ေစ ေတာ် မူ လျက် သူ တို့  အား ထွက် ေြပး ေစ ေတာ် မူ ၏။

15 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
17 18:10 * ေခ Ƥု ဗိမ်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ ေသာ သေကင်္ တ ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ĕိှ ေန ေÆကာင်း အ íိပ္ပါယ် ĕိှ သည်။
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ကုိယ် ေတာ် သည် ရန ်သူ တို့  အား အ မျက် ထွက် လျက်
ဟိနး် သံ ြဖင့် ဆုံး မ ေတာ် မူ လိက်ု ေသာ အ ခါ သ မု ဒ္ ဒ ရာ ေအာက် ခံ ေြမ သည် လည်း ေကာင်း၊

ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ၏
အ ေြခ ခံ အတ်ု ြမစ် များ သည် လည်း ေကာင်း ပွင့် လစ် ေပါ် ထွက် လာ ကုန ်၏။

16ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
ငါ ့ကုိ ကုိင် ဆဲွ ေတာ် မူ ၍ ေရ နက် Èကီး ထဲ မှ ငါ ့ကုိ ဆယ် တင် ေတာ် မူ ၏။

17 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ÇပိÒင် ၍ မ ရ Ćိင်ု သည့်
အင် အား Èကီး ေသာ ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ လည်း ေကာင်း၊

ငါ ့ကုိ မုနး် ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  လက် မှ လည်း ေကာင်း ငါ ့ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ၏။
18 ငါ ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။
သို့  ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

19 ငါ ေဘး ေရာက် ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ၏။
ငါ ့ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကယ် ေတာ် မူ ၏။

20 ငါ သည် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ေကာင်း ကျÒိး ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ၏။
ငါ သည် အ ြပစ် ကင်း သူ ြဖစ် ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။

21 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ခ့ဲ ၏။
ငါ ၏ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ေĕှာင် ခွာ ၍ မ သွား ခ့ဲ ပါ။

22 ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ခ့ဲ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ မ ဖီ ဆန ်ခ့ဲ ပါ။

23 ငါ သည် အြပစ် မ့ဲ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ဒ ုစ Ƥုိက် ေĕှာင် Æကä် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် သိ ေတာ် မူ ၏။

24 ငါ သည် အ ြပစ် ကင်း သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ငါ သည် တ ရား မျှ တ စွာ ြပÒ ကျင့် သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ေကာင်း ကျÒိး ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ၏။
25 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် သစ္စာ ĕိှ သူ တို့  အား သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ ၏။

အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေအာင် ေကာင်း ြမတ် သူ တို့ အား အ Ãကင်း မ့ဲ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ တတ် ပါ ၏။
26 စိတ် Ćှ လံးု ြဖũ စင် သူ တို့  အား ြဖũ စင် ေသာ စိတ် သ ေဘာ ထား ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ ယုတ် မာ တို့  အား ရန ်လိ ုေသာ စိတ် သ ေဘာ ကုိ လည်း ေကာင်း ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။

27 ကုိယ် ေတာ် သည် စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ သူ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ မာ န ေထာင် လွှား သူ တို့  ကုိ မူ နမ့်ိ ကျ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

28 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ လင်း ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေမှာင် မုိက် ကုိ ေပျာက် လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
29 ရန ်သူ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ခွန ်အား ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ တို့  ၏ တပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ခွင်း ရန် တန ်ခုိး ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
30ဤ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  သည် Çပီး ြပည့် စုံ လင် ေပ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ေတာ် တို့  သည် လည်း ယုံ Æကည် စိတ် ချ ထုိက် ပါ ေပ သည် တ ကား။

ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ထံ တင်ွ ခုိ လှုံ သူ
အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ ဒိင်ုး လွှား သ ဖွယ် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

31ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သာ လျှင် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် သာ လျှင် ငါ တို့  ကွယ် ကာ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

32 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ သန ်စွမ်း ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား၊
ငါ လိက်ု ေလျှာက် ရာ ခ ရီး လမ်း ကုိ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

33 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ေြခ ကုိ သ မင် ေြခ က့ဲ သို့ Çမဲ ြမံ ေစ ေတာ် မူ ၏။
ေတာင် များ ေပါ် တင်ွ ငါ ့ကုိ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ၏။✡
34အ သန ်ဆုံး ေသာ ေလး ကုိ တင် Ćိင်ု ရန ်ငါ ့အား စစ် ပဲွ အ တက်ွ ေလ ့ကျင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
35 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ၍ ကယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Æကည့် ɐƤှု ြပÒ စု ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် Èကီး ြမင့် လာ ရ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ရ ပါ ၏။

36 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ဖမ်း မ ခံ ရ ေအာင် ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ေရး မ ɐƤှု ံး နမ့်ိ ခ့ဲ ပါ။

37ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ရန ်သူ များ ကုိ လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး ပါ ၏။
သူ တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု သည့် အ ထိ မ ရပ် မ နား ပါ။

38 သူ တို့  အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထုိး Ćှက် တိက်ု ခုိက် လိက်ု ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် မ ထ Ćိင်ု Æက ေတာ ့ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ လဲ ၍ အ ည့ံ ခံ Æက ရ ပါ ၏။

39 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စစ် ပဲွ ဝင် Ćိင်ု ရန် ခွန ်အား ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။
ရန ်သူ များ အား ေအာင် ြမင် ခွင့် ကုိ လည်း ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

40 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ထံ မှ ရန ်သူ များ ကုိ ထွက် ေြပး ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လည်း မိ မိ ကုိ မုနး် သူ တို့  အား ေချ မှုနး် သုတ် သင် ပစ် ပါ ၏။

41 သူ တို့  သည်``ကယ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ေအာ် ဟစ် Æက ေသာ် လည်း၊သူ တို့  အား အ ဘယ် သူ မျှ မ ကယ် Ćိင်ု ပါ။

သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
ေလျှာက် ထား Æက ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ထူး ေတာ် မ မူ ပါ။

✡ 18:33 ေဟ၊ ၃:၁၉။
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42 ေလ တိက်ု ၍ လငွ့် ပါ သွား ေသာ ေြမ မှုန ့ ်သ ဖွယ် ြဖစ် ေစ ရန် သူ တို့  အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေချ မှုနး် ပါ ၏။
လမ်း များ ေပါ် မှ ɔရွှ Ǝ ံသ ဖွယ် သူ တို့  အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေကျာ် နင်း ပါ ၏။

43 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ပုန ်ကန ်သူ တို့  ၏ ေဘး မှ ကယ် ေတာ် မူ ၍
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ မ သိ ဘူး ေသာ လူ များ ကုိ ယ ခု အ ခါ ၌ အပ်ု စုိး ခွင့် ရ ပါ ၏။
44လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ မိန ့ ်ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ နာ ခံ Æက ပါ ၏။

45 သူ တို့  သည် ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ မ ĕိှ Æက ေတာ ့ဘဲ မိ မိ တို့  ၏ ရဲ တိက်ု များ မှ တနု ်လှုပ် လျက် ထွက် လာ Æက ပါ ၏။
46ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ၏။
ငါ ့အား ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

ငါ ့ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့
47 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ရန ်သူ များ ကုိ ေအာင် ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
လ ူမျÒိး တကာ တို့  ကုိ ငါ ၏ လက် ေအာက် သို့ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လျက်၊

48 ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ ငါ ့ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်သူ များ ကုိ ေအာင် ြမင် ရ ေသာ အ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။
အ Æကမ်း ဖက် သူ တို့  ၏ ေဘး မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ပါ ၏။

49 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေသာ သီ ချင်း ကုိ ဆုိ ပါ မည်။✡

50 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် အား ေအာင် ပဲွ Èကီး များ ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဒါ ဝိဒ် မှ စ ၍

သူ ၏ သား ေြမး များ အား ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ကာ လ အ စä် အ ဆက် ြပ ေတာ် မူ ၏။
19

ဖန ်ဆင်း ခံ အ ရာ များ အား ြဖင့် ေတွ့ ြမင် ရ သည့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ်
1 မုိး ေကာင်း ကင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ေပါ် လင်ွ ေစ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် ရာ ေတာ် တို့  ကုိ ထင် ĕှား စွာ ေဖာ် ြပ ၏။

2ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ တစ် ေန ့ကုိ တစ် ေန ့၊တစ် ည ကုိ တစ် ည လက် ဆင့် ကမ်း ေÆက ညာ Æက ေပ သည်။
3အ ဘယ် သို့  မှ ĆှÒတ် ြဖင့် မ Âမက် မ ဆုိ၊ စ ကား လည်း မ ေြပာ၊
မည် သည့် အ သံ ကုိ မျှ မ ြပÒ ေသာ် လည်း

4 ေန ့Ćှင့် ည မှ ထွက် ေပါ် လာ သည့် အ သံ သည် ကမ္ဘာ ေြမ တစ် ြပင် လံးု သို့  ပျƎံ ĆှƎံ သွား လျက်
ယင်း တို့  ေÆက ညာ ေသာ စ ကား သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး စွနး် တိင်ု ေအာင် ေရာက် ေလ ၏။

✡ 18:49 ေရာ၊ ၁၅:၉။
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ဘု ရား သ ခင် သည် ေန ၏ အ တက်ွ မုိး ေကာင်း ကင် ၌ ဗိ မာန ်တစ် ေဆာင် ကုိ တည် ေတာ် မူ ၏။✡
5 မိ မိ အိပ် ခနး် မှ ထွက် ၍ လာ ေသာ မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
အ ေြပး ÇပိÒင် ရန ်ဆĆ္ဒ ေစာ လျက် ĕိှ သည့်

အား က စား သ မား က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ေန သည် ထွက် ြပũ လာ ၏။
6 သူ သည် မုိး ေကာင်း ကင် တစ် စွနး် မှ အ စ ြပÒ ကာ အ ြခား တစ် စွနး် သို့  လှည့် ပတ် ၍ သွား၏။
သူ ၏ အ ပူ ĕိှန ်မှ ကင်း လတ်ွ ေသာ အ ရာ တစ် ခု မျှ မ ĕိှ။
ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ်

7ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် သည် Çပီး ြပည့်
စုံ လင် ေအာင် ေကာင်း ြမတ် သည် ြဖစ် ၍ စိတ် ဝိ ညာä် ကုိ ြပန ်လည် သစ် လင်ွ လနး် ဆနး် ေစ တတ် ၏။

ဘု ရား သ ခင် ၏ သွန ်သင် ေတာ် မူ ချက် တို့  သည်
အား ကုိး အား ထား ထုိက် သည် ြဖစ် ၍ မ လိမ္မာ သူ တို့  ကုိ လိမ္မာ ေစ တတ် ၏။

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နည်း ဥ ပ ေဒ တို့  သည်
မှန ်ကန ်သည် ြဖစ် ၍ လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် သူ တို့  ၏ စိတ် ကုိ ɔရွှင် လနး် ေစ တတ် ၏။

ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  သည် တ ရား မျှ တ သည် ြဖစ် ၍ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ အ သိ ဉာဏ် ေပး တတ် ၏။
9ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ြခင်း သည်
ေကာင်း ြမတ် သည် ြဖစ် ၍ ထာ ဝ စä် တည် Çမဲ လိမ့် မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် တို့  သည်
ေြဖာင့် မှန ်သည် ြဖစ် ၍ ကာ လ အ စä် တ ရား မျှ တ ေပ ၏။

10ယင်း တို့  သည် ေရွှ ထက် မ က၊အ ေကာင်း ဆုံး ေရွှ ထက် ပုိ မုိ Ćှစ် သက် ဖွယ် ြဖစ် ၏။
ယင်း တို့  သည် ပျား ရည် ထက် မ က၊အ စစ် ဆုံး ပျား ရည် ထက် ပုိ ၍ ချÒိ Æက ၏။

11 ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်ြဖစ် သူ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ထုိ စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် များ က အ သိ ဉာဏ် ကုိ ေပး ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ယင်း တို့  ကုိ လိက်ု နာ
ေစာင့် ထိနး် သည် ြဖစ် ၍ အ ကျÒိး ေကျး ဇူး များ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ပါ ၏။

12အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ၏ အ မှား အ ယွင်း များ ကုိ မ ြမင် Ćိင်ု ပါ။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

မ ထင် ĕှား သည့် အ ြပစ် များ Ćှင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကင်း စင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
13တ မင် တ ကာ Æကံ ရွယ် ချက် ြဖင့် ြပÒ သည့် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ Ćှင့် လည်း ကင်း စင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ထုိ ဒ ုစ Ƥုိက် တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ စုိး မ ရ ပါ ေစ Ćှင့်။

သို့  မှ သာ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည်
အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ြဖစ် လျက် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် ကင်း စင် ပါ လိမ့် မည်။

14ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေရွး Ćတ်ု ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊

✡ 19:4 ေရာ၊ ၁၀:၁၈။
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အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ĆှÒတ် ထွက် စ ကား များ Ćှင့်

စိတ် Ćှ လံးု အ Æကံ အ စည် များ သည် ေĕှƎ ေတာ် ၌ Ćှစ် သက် ဖွယ် ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။
20

ေအာင် ပဲွ ရ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ18
1 ဒကု္ခ ေရာက် စä် အ ခါ အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ ပတ္ထ နာ ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

ယာ ကုပ် ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး အား
ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

2 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ဗိ မာန် ေတာ် ထဲ က အ ကူ အ ညီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် မှ အ ေထာက် အ ကူ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

3 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ ပူ ေဇာ် သ ကာ ĕိှ သ မျှ ကုိ လက် ခံ ေတာ် မူ လျက်
မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ ေပါင်း ကုိ လည်း Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

4အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ လိ ုအင် ဆĆ္ဒ ကုိ ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ၍
အ Æကံ အ စည် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း ေအာင် ြမင် ေစ ရန် ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

5 ထုိ အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏
ေအာင် ပဲွ အ တက်ွ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ပါ လိမ့် မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ လျက် အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ ေအာင် ပဲွ ကုိ ဆင် ɑĆွှ ဲÆက ပါ လိမ့် မည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး ေတာင်း ေလျှာက် သ မျှ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရင် အား စစ် ပဲွ Ćိင်ု ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ယ ခု ငါ သိ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် မင်း Èကီး ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ Æကား ေတာ် မူ ၍
တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် မင်း Èကီး အား ေအာင် ပဲွ Èကီး များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

7အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စစ် ရ ထား များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ြမင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း အား ကုိး Æက ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  မူ ကား ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အား ကုိး Æက ၏။
8 ထုိ သူ တို့  သည် ေြခ ေချာ် ၍ လဲ Æက လိမ့် မည်။
ငါ တို့  မူ ကား ထ ၍ Æက့ံ Æက့ံ ခုိင် ရပ် တည် Æက လိမ့် မည်။

9 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ မင်း Èကီး အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ေခါ် ေသာ အ ခါ ထူး ေတာ် မူ ပါ။

21
စစ် ပဲွ ေအာင် သည့် အ တက်ွ ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း19

18 20: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ 19 21: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မင်း Èကီး အား ခွန ်အား စွမ်း ရည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ဝမ်း ေြမာက် ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် စစ် ပဲွ ကုိ ေအာင် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် အ လနွ ်အား ရ ɔရွှင် လနး် ပါ ၏။
2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ လိ ုလား ေတာင့် တ သည့် အ ရာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။
သူ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ Çပီ။

3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ့ အား မွန ်ြမတ် ေသာ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ များ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။
သူ့ အား ေရွှ သ ရ ဖူ ကုိ ေဆာင်း ေစ ေတာ် မူ Çပီ။

4 သူ သည် အ သက် ကုိ ေတာင်း ခံ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ့ အား အ သက် ကုိ ေပး ေတာ် မူ သည် သာ မ က
ĕှည် ၍ မ ကုန ်မ ဆုံး Ćိင်ု ေသာ အ သက် ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။

5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကယ် မ ေတာ် မူ သ ြဖင့် မင်း Èကီး သည် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ရ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ အား ေကျာ် ေစာ ကိတ္တ ိ Ćှင့် ခန ့ ်ညား တင့် တယ် ြခင်း ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။

6 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ များ သည် သူ ၏ အ ေပါ် သို့  အ စä် သက် ေရာက် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
သူ ၏ အ နးီ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ သူ သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ပါ ၏။

7 မင်း Èကီး သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမ တ္တာ ေÆကာင့် သူ သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။

8 မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏ ရန ်သူ အ ေပါင်း ကုိ ဖမ်း ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် အား မုနး် ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ လက် ရ ဖမ်း ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

9 ကုိယ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
အ လျှ ံထ လျက် ေန ေသာ မီး သ ဖွယ် သူ တို့  အား ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ သူ တို့  အား ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် မီး တင်ွ ကျွမ်း ေလာင် ကုန ်လိမ့် မည်။

10 မင်း Èကီး သည် သူ တို့  ၏ သား သ မီး အ ေပါင်း ကုိ ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ အ ေပါင်း ကုိ သုတ် သင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

11 သူ တို့  သည် မင်း Èကီး ကုိ လပ်ု Æကံ ရန ်မ သ မာ ေသာ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ြပÒ Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ေအာင် ြမင် Æက လိမ့် မည် မဟတ်ု။

12 မင်း Èကီး သည် ေလး Ćှင့် ခွင်း ေတာ် မူ လျက် သူ တို့  အား တပ် ေခါက် ၍ ထွက် ေြပး ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
13 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ၌ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့်

ကုိယ် ေတာ် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။
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22
ေအာ် ဟစ် ညည်း ညũ ြခင်း Ćှင့် ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ြခင်း20

1ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား အို ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊
အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

ကယ် မ ေတာ် မူ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဟစ် ေအာ် ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု တိင်ု ေအာင် ကယ် မ ေတာ် မ မူ ပါ။✡

2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ ေန ့အ ခါ ၌ ကုိယ် ေတာ် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေခါ် ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ထူး ေတာ် မ မူ ပါ။

ညဥƎ် အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေခါ် ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး စိတ် သက် သာ ခွင့် ကုိ မ ရ ပါ။

3 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ရ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ကုိး စား ခ့ဲ Æက ပါ ၏။
ယင်း သို့  သူ တို့  ကုိး စား သည့် အ တိင်ုး

ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း သူ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
5 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ေအာ် ဟစ် ေတာင်း ေလျှာက် Æက သ ြဖင့်
ေဘး ဥ ပဒ် များ မှ လတ်ွ ေြမာက် ခ့ဲ Æက ပါ ၏။

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက သည် Ćှင့် အ မျှ အ ကျÒိး ကုိ ခံ စား Æက ရ ပါ ၏။
6 သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လ ူမ ဟတ်ု၊
ပုိး ေကာင် မျှ သာ ြဖစ် ၍ လ ူတ ကာ တို့  က့ဲ ရဲƎ စ ရာ၊ မ ထီ ေလး စား ြပÒ စ ရာ ြဖစ် ပါ ၏။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ြမင် ေသာ သူ တိင်ုး ေြပာင် ေလှာင် Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် လျှာ ကုိ ထုတ် လျက် ဦး ေခါင်း ကုိ ခါ Æက ပါ ၏။✡
8 သူ တို့  က``သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အား ကုိး ဘိ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် မ ကယ် ပါ သ နည်း။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ လျှင်
အ ဘယ် ေÆကာင့် သင့် အား ကယ် မ ေတာ် မ မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။✡

9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေဘး ဥ ပဒ် ကင်း ĕှင်း စွာ
အ မိ ဝမ်း မှ ေမွး ဖွား ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပင် ြဖစ် ပါ ၏။

Ćို့  စို့  သူ ငယ် ြဖစ် စä် အ ခါ က လည်း
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။

10ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေမွး ဖွား ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ အား ကုိး ခ့ဲ ပါ ၏။
ထုိ အ ချနိ ်မှ စ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

20 22: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 22:1 မ၊ ၂၇:၄၆။ မာ၊ ၁၅:၃၄။ ✡ 22:7 မ၊ ၂၇:၃၉။ မာ၊ ၁၅:၂၉။
လ၊ု ၂၃:၃၅။ ✡ 22:8 မ၊ ၂၇:၄၃။
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11ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် ေဝး ေဝး ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဒကု္ခ ေရာက် ပါ ေတာ ့မည်။
ကူ မ မည့် သူ လည်း တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ။

12ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ တို့  သည် ဗာ ĕှန ်ေဒ သ မှ
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ Ćာွး သုိး များ က့ဲ သို့ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား Æက ပါ ၏။

13 ြခေသင့်္ များ က့ဲ သို့  ခံ တင်ွး ကုိ ဟ ၍ ဟိနး် ေဟာက် ကာ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကုိက် ြဖတ် မည် ြပÒ Æက ၏။
14ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ခွန ်အား သည် ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ဖိတ် သည့် ေရ က့ဲ သို့  ခနး် ေြခာက် သွား ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ Ƥုိး အား လံးု သည် အ ဆစ် ြပÒတ် လျက် ေန ပါ ၏။

ရင် တင်ွး မှ Ćှ လံးု သား သည် အ ရည် ေပျာ် ေသာ ဖ ေယာင်း က့ဲ သို့  ြဖစ် ၍ ေန ပါ ၏။
15ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ လည် ေချာင်း သည် ေြမ မှုန ့် က့ဲ သို့
ေြခာက် လျက် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ လျှာ သည် လည်း အာ ေခါင် တင်ွ ကပ် ၍ ေန ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေသ ေစ ရန် ေြမ မှုန ့ ်တင်ွ စွန ့ ်ပစ် ထား ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
16လ ူဆုိး တစ် စု သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ဝုိင်း ထား Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ေတာ ေခွး အပ်ု က့ဲ သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် လာ Çပီး လျှင်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေြခ လက် များ ကုိ ကုိက် ြဖတ် Æက ပါ ၏။
17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ Ƥုိး များ အား လံးု ပင် ÇပိÒင်း ÇပိÒင်း ေပါ် လာ ပါ ၏။
ရန ်သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ အား ရ ဝမ်း သာ စွာ စူး စုိက် ၍ Æကည့် Æက ပါ ၏။

18ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ဝတ် များ ကုိ သူ တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ခဲွ ေဝ ၍ ယူ Æက ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဝတ် လံ ုကုိ မဲ ချ Æက ပါ ၏။✡

19 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် ေဝး ေဝး ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ လျင် ြမန ်စွာ Ãက လာ ၍ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

20 ဋ္ဌား ေဘး မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ေခွး က့ဲ သို့  ေသာ သူ တို့  ၏ ေဘး မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ သက် ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

21 ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  Æကမ်း ÆကÒတ် ေသာ သူ တို့  ၏ လက် မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ သက် ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
Ćာွး သုိး Ƥုိင်း က့ဲ သို့  ေသာ သူ တို့  ၏ အ ေĕှƎ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ် ၍ ေန ပါ ၏။

22 ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ သား ချင်း တို့  အား ေြပာ Æကား ပါ မည်။✡

ထုိ သူ တို့  စည်း ေဝး ရာ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
23ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် အား ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ကူး Æက ေလာ။့

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ေလာ။့
24 ကုိယ် ေတာ် သည် ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ပစ် ထား ေတာ် မ မူ ပါ။
✡ 22:18 မ၊ ၂၇:၃၅။ မာ၊ ၅:၂၄။ လ၊ု ၂၃:၃၄။ ေယာ၊ ၁၉:၂၄။ ✡ 22:22 ေဟ Çဗဲ၊ ၂:၁၂။
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သူ တို့  ၏ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ လည်း လျစ် လ ူɐƤှု ေတာ် မ မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ မျက် Ćှာ ေတာ် လွှဲ ေတာ် မ မူ ပါ။
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်သူ တို့  ေအာ် ဟစ် ေတာင်း ေလျှာက် သည် ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။

25ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် အ တက်ွ
ကုိယ် ေတာ် အား ကုိး ကွယ် သူ လ ူပ ရိ သတ် ေĕှƎ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ က တိ သစ္စာ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယဇ် ပူ ေဇာ် ပါ မည်။
26ဆင်း ရဲ သူ တို့  သည် ဝ စွာ စား ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။
ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် ထာ ဝ စä် ေကာင်း စား Æက ပါ ေစ ေသာ။
27လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သ တိ ရ Æက လိမ့် မည်။
ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် မှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည်

စိတ် သ ေဘာ ေြပာင်း လဲ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ကုိး ကွယ် ဆည်း ကပ် Æက လိမ့် မည်။
28ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ၏။

29 မာ န Èကီး သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက လိမ့် မည်။
ေသ မျÒိး ြဖစ် သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက လိမ့် မည်။

30အ နာ ဂတ် လ ူမျÒိး ဆက် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် Æက လိမ့် မည်။
ယ ခု လ ူမျÒိး ဆက် တို့  သည် လာ လတ္တံ ့ေသာ

လ ူမျÒိး ဆက် အား ဘု ရား ĕှင် ၏ အ ေÆကာင်း ေတာ် ကုိ ေြပာ Æကား Æက လိမ့် မည်။
31 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား
ကယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏'' ဟ ုလာ လတ္တံ ့ေသာ လ ူမျÒိး ဆက် အား ေြပာ Æကား Æက လိမ့် မည်။

23
သုိး ထိနး် ေတာ် ြမတ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား1

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သုိး ထိနး် ေတာ် ြမတ် ြဖစ် ၍ ငါ ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် လိ ုသ မျှ ကုိ ရ ĕိှ ၏။

2 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား စိမ်း လနး် ေသာ စား ကျက် များ တင်ွ နား ေန ေစ ေတာ် မူ ၏။
ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြမစ် ေချာင်း များ သို့ လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။✡

3 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ အား သစ် ေလာင်း ေတာ် မူ ၏။
က တိ ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး လမ်း မှန ်သို့ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။

4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
အ ကယ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ေမှာင် ဆုံး ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ ြဖတ် ၍ ပင် သွား ရ ေစ ကာ မူ မ ေÆကာက် ပါ။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။

1 23: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 23:2 ဗျာ၊ ၇:၁၇။
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5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ
ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ စား ပဲွ ကုိ တည် ခင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။

ဧည့် သည် ေတာ် အ ြဖစ် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ဆီ ေလာင်း ၍ ÈကိÒ ဆုိ ေတာ် မူ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ခွက် ဖ လား ကုိ လည်း ြပည့် လျှ ံေအာင် ြဖည့် ေတာ် မူ ပါ ၏။

6 ဧ ကန ်မု ချ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ေကျး ဇူး Ćှင့် က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ တစ် သက် လံးု ခံ စား ၍

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အိမ် ေတာ် မှာ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ေန ရ ပါ လိမ့် မည်။

24
Èကီး ြမတ် သည့် ဘု ရင်2

1 ေလာ က Ćှင့် ေလာ က တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ

ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူသတ္တ  ဝါ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ဘု ရား သ ခင် ပုိင် ေတာ် မူ ၏။✡
2 ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ေြမ ေအာက် ေရ နက် ရာ အ ရပ် ၌ အတ်ု ြမစ် ချ ေတာ် မူ ၏။
နက် ɐƤှု ိင်း ေသာ သ မုဒ္ဒ ရာ များ အ ထဲ တင်ွ အ ေြခ စုိက် ၍ တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။

3ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာင် ေတာ် ေပါ် သို့ တက် Ćိင်ု မည့် သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။3
ကုိယ် ေတာ် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့ ဝင် Ćိင်ု မည့် သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။

4အ ကျင့် သီ လ ေကာင်း ၍ စိတ် Ćှ လံးု ြဖũ စင် လျက်
အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ မ ကုိး ကွယ် သူ၊လိမ် လည် ၍ သစ္စာ က တိ မ ပျက် တတ် သူ ြဖစ် ပါ ၏။✡

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ အား ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ထုိ သူ သည် အ ြပစ် ကင်း သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေÆက ညာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

6 ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ သူ များ ကား ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့ ချä်း ကပ် သူ များ၊
ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Æက သူ များ ေပ တည်း။
7 Çမိƌ တံ ခါး တို့  ကုိ ကျယ် စွာ ဖွင့် လိက်ု Æက။ ေĕှး ေဟာင်း တံ ခါး တို့  ကုိ ဖွင့် လိက်ု Æက။
Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ĕှင် ဘု ရင် ဝင် ေတာ် မူ မည်။

8 ထုိ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ĕှင် ဘု ရင် ကား အ ဘယ် သူ နည်း။
ထုိ အ ĕှင် ကား တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

စစ် ပဲွ တင်ွ ေအာင် ြမင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပ တည်း။
9 Çမိƌ တံ ခါး တို့  ကုိ ကျယ် စွာ ဖွင့် လိက်ု Æက။ ေĕှး ေဟာင်း တံ ခါး တို့  ကုိ ဖွင့် လိက်ု Æက။
Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ĕှင် ဘု ရင် ဝင် ေတာ် မူ မည်။

10 ထုိ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ĕှင် ဘု ရင် ကား အ ဘယ် သူ နည်း။
Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ĕှင် ဘု ရင် ကား စစ် ပဲွ တင်ွ ေအာင် ြမင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပ တည်း။

2 24: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 24:1 ၁ေကာ၊ ၁၀:၂၆။ 3 24:3 * ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာင် ေတာ။်
ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် ရာ ေတာင် ေတာ် ြဖစ် သည်။ ✡ 24:4 မ၊ ၅:၈။
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25
လမ်း ြပ ေတာ် မူ ရန ်Ćှင့် ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ရန် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ4

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ ၏။

2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကုိး စား ပါ ၏။
စစ် အ ေရး နမ့်ိ ၍ အ ĕှက် ရ ြခင်း မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေရး နမ့်ိ သ ြဖင့် ရန ်သူ တို့  အား Ćှစ် ေထာင်း အား ရ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကုိး စား သူ တို့  သည် အ ေရး မ နမ့်ိ Æက ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေတာ် လှန ်ပုန ်ကန ်ရန်

ဝန ်မ ေလး သူ များ သာ လျှင် အ ေရး နမ့်ိ Æက ရ ပါ ၏။
4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နည်း လမ်း ေတာ် တို့  ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

ယင်း တို့  ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သိ ĕိှ နား လည် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
သမ္မာ တ ရား ေတာ် အ တိင်ုး ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ တတ် ရန် သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ အ စä် ကုိး စား လျက် ေန ပါ ၏။
6 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ေĕှး ကာ လ မှ စ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပ ေတာ် မူ သည့်

က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် တို့  ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။
7အ သက် ပျÒိ ရွယ် စä် အ ခါ က
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ Ćှင့် အ မှား အ ယွင်း များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ĕိှ ေတာ် မူ ၍ ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေြဖာင့် မှန ်ေတာ် မူ သ ြဖင့်
အ ြပစ် ကူး သူ တို့  အား ေလျှာက် လိက်ု သင့် သည် လမ်း ကုိ ြပ èွှန ်ေတာ် မူ ၏။

9 စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ သူ တို့  အား လမ်း မှန ်သို့ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ လျက်
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။

10 ပ ဋိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ အ ေပါင်း တို့  အား
ကုိယ် ေတာ် သည် ေမတ္တ ာ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ သစ္စာ Ćှင့် လည်း ေကာင်း လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။

11 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
4 25: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ြပစ် တို့  သည် များ လှ ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က တိ ေတာ် ကုိ
တည် ေစ ေတာ် မူ လျက် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေသာ သူ တို့  သည်
မိ မိ တို့  ေလျှာက် အပ် သည့် လမ်း စä် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ မှ သင် ယူ Æက လိမ့် မည်။

13 သူ တို့  သည် အ စä် ပင် ေကာင်း စား Æက လျက်
သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် ြပည် ေတာ် ကုိ ပုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။

14ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ စ ကား ကုိ
နား ေထာင် သူ တို့  Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ ေတာ် မူ ၏။

သူ တို့  အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ဋိ ညာä် တရား ေတာ် ကုိ တည် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။
15ကယ် မ ေတာ် မူ ရန ်ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ခါ ခပ် သိမ်း ေမျှာ် Æကည့် ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း ငါ ့အား ေဘး အနတ္ ရာယ် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၏။

16 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် တစ် ကုိယ် တည်း ကျန ်ရစ် လျက် အား အင် ချ ိနဲ ့၍ ေန ပါ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဘက် သို့  လှည့် ေတာ် မူ ၍ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ။
17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပူ ပင် ေသာ က အ ေပါင်း ကုိ Çငိမ်း ေစ ေတာ် မူ လျက်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ ေပါင်း မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

18ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခံ စား ရ ေသာ ဒကု္ခ များ Ćှင့်
ေဝ ဒ နာ အ ေပါင်း ကုိ ေအာက် ေမ့ ဆင် ြခင် ေတာ် မူ ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။
19ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တင်ွ အ ဘယ် မျှ ရန ်သူ များ ေÆကာင်း ကုိ Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။
သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ဘယ် မျှ မုနး် ေÆကာင်း ကုိ သိ မှတ် ေတာ် မူ ပါ။

20ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ။ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် တင်ွ ခုိ လှုံ ရန ်ချä်း ကပ် ပါ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ĕှက် ကဲွ ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
21ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကုိး စား သည် ြဖစ် ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ သစ္စာ သ မာ ဋ္ဌိ ĕိှ မှု သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေစာင့် ထိနး် ပါ ေစ ေသာ။

22 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ ေပါင်း မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

26
သူ ေတာ် ေကာင်း တစ် ေယာက် ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ5

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
5 26: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် ၍
ကုိယ် ေတာ် အား အ Ãကင်း မ့ဲ ကုိး စား သူ ြဖစ် ပါ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မှာ အ ြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ေတာ် မူ ပါ။

2 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စမ်း သပ် စစ် ေဆး ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ များ Ćှင့် စိတ် Ćှ လံးု အ Æကံ အ စည် များ ကုိ စစ် ေÆကာ ေတာ် မူ ပါ။
3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် လမ်း ြပ ပါ ၏။
သစ္စာ ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ စä် ပို့  ေဆာင် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လျှပ် ေပါ် သူ တို့  Ćှင့် မ ေပါင်း မ ေဖာ် ပါ။
သူ ေတာ် ေယာင် ေဆာင် သူ တို့  Ćှင့် လည်း မည် သို့  မျှ မ ဆက် ဆံ ပါ။

5 ဆုိး ညစ် သူ တို့  ၏ အ ေပါင်း အ သင်း တို့  ကုိ ရံွ မုနး် ၍ သူ ယုတ် မာ တို့  ကုိ ေĕှာင် ĕှား ပါ ၏။
6 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မှာ အ ြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ြပ သ ရန်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ လက် ကုိ ေဆး ေÆကာ Çပီး ေနာက်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ လှည့် ပတ် ၍ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ပါ ၏။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ရာ သီ ချင်း ကုိ ဆုိ ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေြပာ Æကား ပါ ၏။

8 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် တည် ရာ

တည်း ဟ ူေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ အိမ် ေတာ် ကုိ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။
9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ြပစ် ကူး သူ များ Ćှင့် တ ကွ ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
သူ သတ် သ မား တို့  ၏ ကံ Æကမ္မာ ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

10 ထုိ သူ တို့  သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ အ ခါ ခပ် သိမ်း ြပÒ ကျင့် လျက်
တံ စုိး လက် ေဆာင် ယူ ရန ်အ စä် အ Çမဲ အ သင့် ĕိှ သူ များ ြဖစ် Æက ပါ ၏။

11ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မူ ကား မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၍ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

12 ငါ သည် ေဘး အနတ္ ရာယ် အ ေပါင်း မှ ကင်း လတ်ွ လံ ုြခံÒ လျက် ĕိှ ၏။
လ ူပ ရိတ် သတ် အ လယ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

27
ေထာ မ နာ ြပÒ သည့် ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ အ လင်း၊ ငါ ၏ ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
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ငါ သည် အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ ေÆကာက် လန ့ ်ရ အံ ့နည်း။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေဘး အနတ္ ရာယ် အ ေပါင်း မှ ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
ငါ သည် ေÆကာက် လန ့ ်လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

2 ဆုိး ညစ် သူ တို့  ငါ ့ကုိ သတ် ရန ်တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေြခ ေချာ် ၍ လဲ Æက ၏။
3 စစ် တပ် တစ် တပ် လံးု ပင် ငါ ့ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား ေစ ကာ မူ ငါ သည် ေÆကာက် လန ့ ်လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ကယ် ၍ ငါ ၏ ရန ်သူ များ က ပင် လျှင်

ငါ ့ကုိ တိက်ု ခုိက် ေစ ကာ မူ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး စား မည်။
4ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ငါ ေတာင်း ေလျှာက် လို ေသာ ဆု၊ ငါ လိ ုချင် ေတာင့် တ ေသာ ဆု တစ် ခု တည်း ĕိှ ၏။
ထုိ ဆု ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေတာ် တင်ွ

တစ် သက် လံးု ေန ရ ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း အံ ့Æသ လျက်
ကုိယ် ေတာ် ၏ လမ်း ြပ မှု ကုိ ေတာင်း ခံ Ćိင်ု ခွင့် ပင် ြဖစ် ၏။

5 ေဘး အနတ္ ရာယ် ေရာက် သည့် ကာ လ
ငါ ့အား ကုိယ် ေတာ် ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ၍ ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ေဘး ကင်း ေစ ရန ်ေကျာက် ေဆာင် ြမင့် ေပါ် မှာ တင် ၍ ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

6 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် မိ မိ အား ဝုိင်း ရံ ထား သည့် ရန ်သူ များ ကုိ ေအာင် ြမင် ခွင့် ရ လိမ့် မည်။
ငါ သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် လျက် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် မည်။

သီ ချင်း ဆုိ မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ မည်။
7 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေခါ် ေသာ အ ခါ ထူး ေတာ် မူ ပါ။

က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၍ ထူး ေတာ် မူ ပါ။
8 ``ငါ ့ထံ သို့  ချä်း ကပ် ၍ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ေလာ'့' ဟု ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် သည် အ တိင်ုး
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ပါ မည်။

9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကယ် တင် ĕှင် အို ဘု ရား သ ခင်၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ပစ် ထား ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
10 ငါ ၏ မိ ဘ တို့  သည် ငါ ့အား စွန ့ ်ပစ် ေစ ကာ မူ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ မည်။

11 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေစ လိ ုေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မှာ ရန ်သူ များ လှ ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ရာ လမ်း ၌ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ။

12 လိမ် လည် Çခိမ်း ေြခာက် သည့် ရန ်သူ များ ၏ လက် တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
13ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ
ငါ သည် ဤ ဘ ဝ တင်ွ ေတွ့ ြမင် မည် ဟ ုယုံ Æကည် ၏။

14ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး စား ေလာ။့
စိတ် မ ပျက် Ćှင့်၊ယုံ Æကည် ြခင်း ĕိှ ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး စား ေလာ။့

28
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ6

1ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကွယ် ကာ ရာ အ ĕှင်
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဟစ် ေခါ် ပါ ၏။ ထူး ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထူး ေတာ် မ မူ ပါ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေသ ရွာ သွား ရ ပါ လိမ့် မည်။

2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဗိ မာန် ေတာ် သို့ လက် အပ်ု ချ ီလျက်``ကူ မ ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဟစ် ေအာ် ေသာ အ ခါ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

3 မ ေကာင်း မှု ြပÒ သည့် သူ ယုတ် မာ များ Ćှင့် အ တူ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ထုိ သူ တို့  သည် ĆှÒတ် ချÒိ ေသာ် လည်း မုနး် စိတ် ĕိှ Æက ပါ ၏။
4 ထုိ သူ တို့  ြပÒ ေသာ အ မှု များ Ćှင့် ကူး လနွ ်ေသာ
အ ြပစ် များ အ တက်ွ သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ပါ။

သူ တို့  ၏ အ ကျင့် ဆုိး များ အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ။
သူ တို့  အ ြပစ် Ćှင့် ထုိက် သင့် သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။✡

5 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ကုိယ် ေတာ်
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ပ မာ ဏ မ ြပÒ Æက ပါ။

သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား
အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၍ ထာ ဝ စä် ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ငါ ေအာ် ဟစ် သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် Æကား ေတာ် မူ Çပီ။

7ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် အား ကုိး စား ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ကူ မ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ငါ သည် ဝမ်း ေြမာက် လျက် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း များ ကုိ ဆုိ ၏။

6 28: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။ ✡ 28:4 ဗျာ၊ ၂၂:၁။
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8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
မိ မိ ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ĕှင် ဘု ရင် အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ၍ ကယ် မ ေတာ် မူ ၏။

9 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ။
သူ တို့  အား သုိး ထိနး် သ ဖွယ် ထာ ဝ စä် Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ။

29
မုန ်တိင်ုး ထဲ က အ သံ ေတာ်7

1 အို ေကာင်း ကင် သား တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

2 ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် Æက ေလာ။့✡

3ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ သံ ေတာ် သည် ပင် လယ် များ ေပါ် တင်ွ ထွက် ေပါ် လာ ၏။
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ချÒနး် ေတာ် မူ ၏။

အ သံ ေတာ် သည် သ မုဒ္ဒ ရာ ေပါ် တင်ွ ပ့ဲ တင် ထပ် ေလ ၏။
4ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ သံ ေတာ် သည် ထွက် ေပါ် လာ ၏။
ထုိ အ သံ ေတာ် သည် ဘုနး် တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ၏။

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ သံ ေတာ် ေÆကာင့် အာ ရဇ် ပင် တို့  သည် ကျÒိး ကျ ကုန ်၏။
ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ မှ အာ ရဇ် ပင် တို့  ပင် လျှင် ကျÒိး ကျ ကုန ်၏။

6 ကုိယ် ေတာ် သည် ေလ ဗ Ćနု ်ေတာင် တို့  ကုိ
Ćာွး သူ ငယ် များ က့ဲ သို့  ခုန ်ေပါက် ေစ ေတာ် မူ ၏။

ေဟ ရ မုန ်ေတာင် ကုိ လည်း Ćာွး သုိး ပျÒိ က့ဲ သို့ ခုန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။
7ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ သံ ေတာ် သည် အ လင်း ေရာင် ကုိ ေပါ် ထွက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
8 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ သံ ေတာ် သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ကုိ တနု ်လှုပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကာ ေဒ ĕှ ေတာ ကနတ္ာ ရ ကုိ တနု ်လှုပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။

9ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ သံ ေတာ် သည် ဝက် သစ် ချ ပင် တို့  ကုိ တနု ်လှုပ် ေစ ေတာ် မူ ၍
သစ် ပင် များ မှ အ ရွက် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေÃက ေစ ေတာ် မူ ၏။

တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင်``ဘု ရား သ ခင် သည် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ေစ သ တည်း'' ဟု
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ လ ူအ ေပါင်း တို့  ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။

10ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေရ နက် ရာ တို့  တင်ွ စုိး စံ ေတာ် မူ ၏။
7 29: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 29:2 ဆာ၊ ၉၆:၇-၉။
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ကုိယ် ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် စုိး စံ ေတာ် မူ ၏။
11ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား စွမ်း အား ေပး ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  အား Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ဂလာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

30
ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ8

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေဝ ဒ နာ ေÆကာင့်
ရန ်သူ တို့  အား Ćှစ် ေထာင်း အား ရ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကယ် မ ေတာ် မူ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေအာ် ဟစ် ခ့ဲ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေဝ ဒ နာ ကုိ Çငိမ်း ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေသ ရွာ မှ ြပန ်၍ ေခါ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သခင်္ျÒိင်း တင်ွး သို့  ဆင်း လျက် ĕိှ ခ့ဲ ေသာ် လည်း
ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မ ေသ ေစ ဘဲ အ သက် ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ ေစာင့် သူ တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ

အ မှု ေတာ် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ လျက် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
5 ကုိယ် ေတာ် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သည် မှာ ခ ဏ သာ လျှင် ြဖစ် ၏။
ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ သည် ကား တစ် သက် လံးု ြဖစ် သ တည်း။

ညဥƎ် အ ခါ ၌ မျက် ရည် များ ပင် ကျ ေစ ကာ မူ
မုိး ေသာက် ချနိ ်၌ ကား ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ တတ် ၏။

6 မိ မိ တင်ွ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ Çပီ ဟ ုယုံ Æကည် လျက်
``ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် တစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ ပါ ၏။
7 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ Çပီ။

ေတာင် ေပါ် ရဲ တိက်ု က့ဲ သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လံ ုြခံÒ စွာ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ ၍ ေန ေတာ် မူ စä် က

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေÆကာက် လန ့ ်ပါ ၏။
8 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
8 30: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဆက် ကပ် သည့် သီ ချင်း ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့ ဟစ် ေခါ် လျက်
9 ``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေသ ရ ြခင်း ြဖင့် အ ဘယ် အ ကျÒိး ĕိှ ပါ မည် နည်း။
သခင်္ျÒိင်း တင်ွး သို့  ေရာက် ရ ြခင်း ြဖင့် အ ဘယ် အ ကျÒိး ြဖစ် ထွနး် ပါ မည် နည်း။

သူ ေသ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ ေÆက ညာ Ćိင်ု Æက ပါ သ ေလာ။

10 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေခါ် သံ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ ပါ။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ူ၍ ေတာင်း ေလျှာက် ခ့ဲ ပါ ၏။

11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ရာ မှ က ခုန ်ြမũး တးူ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဝမ်း နည်း ြခင်း လက္ခ ဏာ ြဖစ် သည့် ေလျှာ် ေတ ကုိ ချွတ် ၍
ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ြခင်း လက္ခ ဏာ ြဖစ် သည့် အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ဆင် ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

12 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဆိတ် ဆိတ် ေန မည် မ ဟတ်ု ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။
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ဘု ရား သခင် အား ကုိး စား သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ9
1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ခုိ လှုံ ရန် ချä်း ကပ် ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ေရး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် တ ရား မျှ တ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ပါ ၏။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။
ယ ခု ပင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွှန ်ေတာ် မျÒိး အား ကွယ် ကာ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ခုိ လှုံ ရာ ေကျာက် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ။
ကယ် မ ေတာ် မူ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရဲ တိက်ု ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ။

3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေကျာက် Ćှင့် ရဲ တိက်ု ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ေထာင် ထား ေသာ ေကျာ့ ကွင်း မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
9 31: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ လက် ေတာ် သို့ အပ် ပါ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

6 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိစ္ဆာ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် ဆည်း ကပ် သူ တို့  ကုိ မုနး် ေတာ် မူ ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကုိး စား ပါ ၏။

7 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ပါ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေဝ ဒ နာ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဒကု္ခ ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

8 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်သူ များ ၏ လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက် ေစ ေတာ် မ မူ ဘဲ
လတ်ွ လပ် စွာ သွား လာ Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ သ ြဖင့်
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။

များ စွာ ငိ ုေÃကး ရ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မျက် စိ များ သည် ကျနိး် စပ် လျက် ေန ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အား အင် သည် လည်း လံးု ဝ ကုန ်ခနး် လျက် ေန ပါ Çပီ။

10 ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ မှု ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေမာ ပနး် Ćမ်ွး လျ လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ငိ ုယုိ မှု ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ သက် တို ရ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ခံ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ ေပါင်း ေÆကာင့် အား အင် ချ ိနဲ ့လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ Ƥုိး များ ပင် လျှင် ေဆွး ေြမǪ ကုန ်ပါ Çပီ။

11 ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေြပာင် ေလှာင် Æက ပါ ၏။
အ ထူး သ ြဖင့် အိမ် နးီ ချင်း များ က မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ Æက ပါ ၏။

အ သိ မိတ် ေဆွ များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ေÆကာက် Æက ပါ ၏။
လမ်း တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ေတွ့ ြမင် ေသာ အ ခါ ထွက် ေြပး Æက ပါ ၏။

12ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေသ ေလ Çပီ က့ဲ သို့
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေမ့ ေပျာက် သွား Æက ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စွန ့ ်ပစ် ြခင်း ခံ ရ သည့် အိးု ကဲွ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။
13 ရန ်သူ အ များ သည် တီး တိးု ေြပာ ဆုိ ေန သံ ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Æကား ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပတ် လည် တင်ွ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ေန ပါ ၏။

ရန ်သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ရန် Æကံ စည် ေန Æက ပါ ၏။
✡ 31:5 လ၊ု ၂၃:၄၆။



ဆာ လံ 31:14 1077 ဆာ လံ 31:22

14 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကုိး စား ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
15ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေန ့ရက် ကာ လ များ သည် လက် ေတာ် ထဲ ၌ ĕိှ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်သူ များ Ćှင့်

Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ သူ တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
16သ နား ေသာ စိတ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

17 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထံ ေတာ် သို့ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ĕှက် ကဲွ ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
သူ ယုတ် မာ တို့  သည် အ ĕှက် ကဲွ ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။

သူ တို့  သည် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ဆိတ် ဆိတ် ေန ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
18 မာ န ေထာင် လွှား လျက် သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  အ ေÆကာင်း
က့ဲ ရဲƎ ေြပာ ဆုိ တတ် သူ လ ူလိမ် တို့  ၏ ĆှÒတ် ကုိ ပိတ် ေတာ် မူ ပါ။

19 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက သူ တို့ ၏ အ တက်ွ
သုိ မီှး ထား ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ေသာ အ ရာ များ ကား အ လနွ ်ပင် အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ထံ ေတာ် ၌ ခုိ လှုံ Æက သူ တို့  ကုိ

ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း လ ူအ ေပါင်း တို့  သိ Æက ပါ ၏။
20လ ူတို့  ၏ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု မှ ကင်း လတ်ွ ေစ အံ ့ေသာ ငှာ အ ထံ ေတာ် ၌
ခုိ လှုံ Æက သူ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်

အ ထံ ေတာ် တင်ွ လံ ုြခံÒ စွာ ဝှက် ၍ ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
ရန ်သူ များ ၏ ေစာ် ကား မှု များ မှ ကင်း လတ်ွ ေစ ရန်

သူ တို့  ကုိ လံ ုြခံÒ ရာ အ ရပ် တင်ွ ဝှက် ၍ ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
21ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ငါ ့အား ဝုိင်း ဝနး် တိက်ု ခုိက် Æက ချနိ ်၌

ကုိယ် ေတာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည်
လနွ ်စွာ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား။

22 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ငါ ့အား ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် မှ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ ဟ ူ၍
ငါ သည် ေÆကာက် လန ့ ်စုိး ရိမ် မိ ပါ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ အ ထံ ေတာ် သို့  ကူ မ ေတာ် မူ ရန် ငါ ေအာ် ဟစ် ေသာ အ ခါ၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ငါ ၏ ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၏။
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23 ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ ေစာင့် သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ချစ် Æက ေလာ။့
သစ္စာ ေစာင့် သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ မာ န Èကီး သူ တို့  အား ထုိက် သင့် သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။
24ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေစာင့် ေမျှာ် Æက သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ Æက့ံ ခုိင် မှု ĕိှ ၍ ရဲ ရင့် Æက ကုန ်ေလာ။့

32
အ ြပစ် ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ ြခင်း Ćှင့် အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ြခင်း10

1 မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ မှ ေြဖ လွှတ် ြခင်း ခံ ရ ၍
ကူး လနွ ်မှု များ အ တက်ွ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ရ ေသာ သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။

2 မ ေကာင်း မှု ြပÒ သူ ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြပစ် တင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ ဘဲ
လိမ် လည် လှည့် စား မှု မှန ်သ မျှ Ćှင့် ကင်း စင် သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။✡

3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ ကုိ မ ေဖာ် ြပ၊ ဝန ်မ ခံ ဘဲ ေန ေသာ အ ခါ
တစ် ေန ့လံးု ငိ ုေÃကး ရ သ ြဖင့် ေမာ ပနး် Ćမ်ွး နယ် ခ့ဲ ပါ ၏။

4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေန ့ေရာ ည ပါ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

ေĆ ွရာ သီ အ ပူ ĕိှန ်ေÆကာင့် အ စုိ ဋ္ဌာတ် သည် ခနး် ေြခာက် သွား သ က့ဲ သို့
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အား အင် သည် လည်း လံးု ဝ ခနး် သွား ပါ ၏။

5 ထုိ အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ တင်ွ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြပÒ မိ သည့် အ မှား များ ကုိ အ ထံ ေတာ် မှ ဖုံး ကွယ် ၍ မ ထား ပါ။

ယင်း တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ ရန် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး စိတ် ပုိင်း ြဖတ် လိက်ု ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကူး လနွ ်မှု ĕိှ သ မျှ တို့  အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

6 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား သစ္စာ ေစာင့် သူ တို့  သည် အ ေရး ÆကံÒ သည့် အ ခါ များ ၌
အ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ သင့် Æက ပါ သည်။

အ ဟနု ်ြပင်း စွာ လွှမ်း မုိး ၍ လာ ေသာ ေရ သည် သူ တို့  ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။
7 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဒကု္ခ မှ ကယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ အ သံ ကျယ် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
``ငါ သည် သင် လိက်ု ေလျှာက် သင့် သည့် လမ်း ကုိ ြပ èွှန ်မည်။

သင့် အား အ Æကံ ဉာဏ် ေပး ၍ Æကည့် ɐƤှု ြပÒ စု မည်။
10 32: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 32:2 ေရာ၊ ၁၄:၇-၈။
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9သင် သည် ဇက် Ćှင့် ဇက် ÈကိÒး ြဖင့် ထိနး် ရ ေသာ
ြမင်း သို့  မ ဟတ်ု လား က့ဲ သို့  ဉာဏ် မ တံးု Ćှင့်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ဒကု္ခ ေရာက် Æက ရ လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး စား သူ တို့  မူ ကား

ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ြဖင့် ကွယ် ကာ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။
11 အို သူ ေတာ် ေကာင်း အ ေပါင်း တို့ ၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့
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ေထာ မ နာ သီ ချင်း
1 အို သူ ေတာ် ေကာင်း အ ေပါင်း တို့ ၊ သင် တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
2 ေစာင်း တီး ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ÈကိÒး ဆယ် ပင် ĕိှ ေသာ တ ူရိ ယာ ြဖင့် ေĕှƎ ေတာ် ၌ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့

3 ေĕှƎ ေတာ် ၌ သီ ချင်း သစ် ကုိ ဆုိ Æက ေလာ။့
သာ ယာ စွာ ေစာင်း ကုိ တီး Æက ေလာ။့ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့

4ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် မှန ်ကန် ေပ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ရာ အ မှု အ ရာ တို့  သည် လည်း သစ္စာ တ ရား Ćှင့် ကုိက် ညီ ၏။

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြဖာင့် မတ် မှန ်ကန ်မှု ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ဖုံး လွှမ်း လျက် ĕိှ ၏။

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မိန ့ ်ေတာ် ြဖင့် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ĆှÒတ် ေတာ် ထွက် စ ကား အား ြဖင့်

ေန၊လ၊Æကယ် တာ ယာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။
7 ပင် လယ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ တစ် ေန ရာ တည်း တင်ွ စု ေဝး ေစ ေတာ် မူ ၏။
နက် ɐƤှု ိင်း ေသာ သ မုဒ္ဒ ရာ ေရ များ ကုိ သုိ ေလှာင် ခနး် များ တင်ွ သိမ်း ဆည်း ထား ေတာ် မူ ၏။

8ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သား အ ေပါင်း တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား Ƥုိ ေသ ကုိင်း ɐƤှု ိင်း Æက ေလာ။့
ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက ေလာ။့

9 ကုိယ် ေတာ် Âမက် ဆုိ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကမ္ဘာ ေလာ က သည် ြဖစ် ေပါ် လာ ၏။
ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  သည် ေပါ် ေပါက် လာ Æက ၏။

10ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ရည် မှနး် ချက် များ ကုိ ပျက် ြပား ေစ ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ လည်း အ ထ မ ေြမာက် ေစ ရန ်ဆီး တား ေတာ် မူ ၏။
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11 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့ မူ ကား အ ဘယ် ကာ လ ၌ မျှ ပျက် ြပား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ရည် မှနး် ချက် တို့  သည် ထာ ဝ စä် ေအာင် ြမင် သ တည်း။

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဘု ရား အ ြဖစ် Ćှင့် ကုိး ကွယ် ေသာ လ ူမျÒိး သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့်

ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ လ ူတို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
13ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ငံု့  ၍ Æကည့် ေတာ် မူ ရာ၊
လ ူသား အ ေပါင်း ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။

14 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ စုိး စံ ေတာ် မူ ရာ အ ရပ် မှ ငံု့  ၍
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  ကုိ Æကည့် ေတာ် မူ ၏။

15 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု များ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ တို့  Æကံ စည် ြပÒ ကျင့် သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ သိ ေတာ် မူ ၏။

16 ĕှင် ဘု ရင် မည် သည် မှာ မိ မိ ၏ Èကီး မား ေသာ
စစ် သည် အ လံးု အ ရင်း ေÆကာင့် စစ် ပဲွ တင်ွ အ Ćိင်ု ရ သည် မ ဟတ်ု။

စစ် သား သည် လည်း မိ မိ ၏ ခွန ်အား ဗ လ ေÆကာင့် အ Ćိင်ု ရ သည် မ ဟတ်ု။
17 စစ် ြမင်း တို့  သည် ေအာင် ပဲွ ရ မှု အ တက်ွ အ သုံး မ ဝင်။ သူ တို့  ၏ Èကီး မား ေသာ ခွန ်အား က မ ကယ် Ćိင်ု။
18 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေသာ၊
ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ကုိး စား ေသာ သူ များ အား Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ၏။

19 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  အား ေသ ေဘး မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။
အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ရာ ကာ လ များ ၌ သူ တို့  အား အ သက် ĕှင် Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

20 ငါ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ၍ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

21 ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ေÆကာင့် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ရ ၏။
ငါ တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ ကုိး စား Æက ၏။

22 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ ေစာင့် ေမျှာ် သည် ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ခံ စား ေစ ေတာ် မူ ပါ။
34

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း11
1 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ အ စä် မ ြပတ် ေထာ မ နာ ြပÒ မည်။
ကုိယ် ေတာ် အား အ ခါ ခပ် သိမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ မည်။

2 ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ
11 34: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် သည် အ ဘိ မ လက် မင်း ေĕှƎ မှာ Ƥူး သွပ် ဟန ်ေဆာင် သ ြဖင့် Ćှင် ထုတ် ခံ ရ Çပီး ေနာက် စပ် ဆုိ သည်။



ဆာ လံ 34:3 1081 ဆာ လံ 34:15

အ မှု အ ရာ များ အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ မည်။
အ Ćှပ်ိ အ စက် ခံ ရ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် Æကား နာ ၍ ဝမ်း ေြမာက် Æက ပါ ေစ ေသာ။
3 ဘု ရား သ ခင် ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ငါ Ćှင့် အ တူ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့
ငါ တို့  သည် အ တ ူတ ကွ ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်အံ။့

4 ငါ သည် ထာ ဝ ဘု ရား အား
ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ြပÒ သည့် အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။

ေÆကာက် လန ့ ်ဖွယ် ရာ ဟ ူသ မျှ မှ ငါ ့ကုိ ကယ် Ćတ်ု ေတာ် မူ ၏။
5အ Ćှပ်ိ အ စက် ခံ ရ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေမျှာ် Æကည့် ၍ ဝမ်း ေြမာက် ပါ ၏။
သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ စိတ် ပျက် Æက ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

6 ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေခါ် Æက ေသာ အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် ထူး ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ ေပါင်း မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

7ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ တို့ အား
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေစာင့် Æကပ် Æကည့် ɐƤှု ၍ ေဘး အ န ္ တ ရာ
ယ် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၏။

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဘယ် မျှ
ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် ကုိယ် တိင်ု စူး စမ်း ၍ Æကည့် ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် ၌ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ခွင့် ရ ေသာ သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ပါ ၏။✡
9 ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့ ၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ တို့  သည် ချƌိ တဲ ့မှု ĕိှ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
10 ြခေသင့်္ များ ပင် လျှင် အ စာ ချƌိ တဲ ့၍ ငတ် မွတ် Æက လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ

နား ေထာင် သူ တို့  မူ ကား ေကာင်း သည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ ချƌိ တဲ ့ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
11 ငယ် ရွယ် သူ မိတ် ေဆွ တို့ ၊ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍ ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ တတ် ရန် သင် တို့  အား ငါ သင် Æကား ေပး မည်။

12သင် တို့  သည် ေပျာ် ေပျာ် ပါး ပါး ေန ထုိင် လို Æက ပါ သ ေလာ။
အ သက် ĕှည် ြခင်း Ćှင့် တ ကွ ေပျာ် ɔရွှင် ြခင်း ကုိ လိ ုလား Æက ပါ သ ေလာ။✡

13 လိ ုလား ပါ လျှင် ညစ် ညမ်း သည့် စ ကား Ćှင့် မု သား စ ကား ကုိ မ ေြပာ Æက Ćှင့်။
14 ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ေĕှာင် ၍ သု စ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ Æက ေလာ။့
Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်အ စွမ်း ကုန် ÈကိÒး စား Æက ေလာ။့

15 ဘု ရား သ ခင် သည် သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  အား Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၍
သူ တို့  ၏ ေအာ် ဟစ် သံ များ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။

✡ 34:8 ၁ေပ၊ ၂:၃။ ✡ 34:12 ၁ေပ၊ ၃:၁၀-၁၂။
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16 သို့  ရာ တင်ွ ဒ ုစ Ƥုိက် ြပÒ သူ တို့  မူ ကား ေသ ေသာ အ ခါ
မ Æကာ မီ ပင် သူ တို့  ကုိ လ ူတို့  ေမ့ ေပျာက် သွား ေစ ရန်

ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။
17 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေခါ် Æက ေသာ အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် သည် ထူး ေတာ် မူ ၍ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ ေပါင်း မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၏။

18 ကုိယ် ေတာ် သည် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့သူ တို့  ၏ အ နးီ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။
ေမျှာ် လင့် စ ရာ လံးု ဝ မ ĕိှ သူ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ၏။

19 သူ ေတာ် ေကာင်း သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ စွာ ေရာက် ရ တတ် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား ယင်း ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ ေပါင်း မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

20ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ ၏ အ သက် ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
သူ ၏ အ Ƥုိး တစ် ေချာင်း မျှ ပင် လျှင် မ ကျÒိး မ ပ့ဲ ရ။✡

21 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ေÆကာင့် အ သက် ဆုံး Æက ရ လိမ့် မည်။
သူ ေတာ် ေကာင်း ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် သင့် Æက လိမ့် မည်။

22ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ကယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ထံ ေတာ် သို့  ခုိ လှုံ ရန ်ချä်း ကပ် သူ တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် Ćှင့် ကင်း လတ်ွ Æက လိမ့် မည်။

35
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ12

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ သူ တို့  ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ေတာ် မူ ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား တိက်ု ခုိက် သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ။
2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဒိင်ုး လွှား ကုိ ကုိင် ဆဲွ ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ရန ်Ãက ေတာ် မူ ပါ။

3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး သူ တို့  အား
လံှ တံ ေတာ် Ćှင့် ရဲ တင်း ေတာ် ကုိ ချနိ ်ရွယ် ၍ ဆီး တား ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကယ် တင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ပါ။
4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ရန ်ÈကိÒး စား Æက သူ တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ လျက် အ ĕှက် ကဲွ ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ အ န ္ တ ရာ ယ် ြပÒ ရန ်Æကံ စည် သူ တို့  သည် တပ် လှန ်၍ က စ
ဥƎ ်က ရဲ ြဖစ် ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် သူ တို့  အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် ေလ တိက်ု ရာ တင်ွ လငွ့် ပါ သွား တတ် ေသာ ဖဲွ က့ဲ သို့  ြဖစ် ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် သူ တို့  အား လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် စä်
သူ တို့  ေြပး ရာ လမ်း သည် ေမှာင် မုိက် ၍ ေြခ ေချာ် Æက ရ ပါ ေစ ေသာ။

✡ 34:20 ေယာ၊ ၁၉:၃၆။ 12 35: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်
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7 သူ တို့  သည် အ ေÆကာင်း မ့ဲ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ
ေကျာ ့ကွင်း ကုိ ေထာင် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ဖမ်း ရန် တင်ွး ကုိ နက် စွာ တးူ Æက ပါ ၏။

8 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ မှတ် မ ထင် ပျက် စီး ဆုံး ပါး ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။
မိ မိ တို့  ေထာင် သည့် ေကျာ ့ကွင်း တင်ွ ြပန ်၍ မိ လျက်

မိ မိ တို့  တးူ ေသာ တင်ွး ထဲ သို့  ကျ ၍ ပျက် စီး ဆုံး ပါး ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။
9 ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဝမ်း ေြမာက် လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ကယ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ငါ သည် ɔရွှင် လနး် လိမ့် မည်။

10 ``ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ ဘယ် သူ တ ူပါ သ နည်း။
အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် က့ဲ သို့  အား ĆƎွဲ သူ ကုိ အား Èကီး သူ ၏ ေဘး မှ လည်း ေကာင်း၊

ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး သူ ကုိ ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် တတ် သူ ၏ ေဘး မှ လည်း ေကာင်း
ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ပါ သ နည်း'' ဟု

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ခံ စား ချက် အ ြပည့် အ ဝ ြဖင့် ငါ ေလျှာက် ထား မည်။
11 ဆုိး ညစ် သူ တို့  သည် ငါ အ ဘယ် အ ခါ မျှ
မ ကူး လနွ ်သည့် ြပစ် မှု များ Ćှင့် ငါ ့အား စွပ် စဲွ Æက ၏။

12 သူ တို့  သည် ငါ ့အား ေကျး ဇူး ကနး် Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် အ လနွ ်စိတ် ပျက် လှ ၏။
13 ငါ မူ ကား ထုိ သူ တို့  ဖျား နာ Æက ေသာ အ ခါ၊
ဝမ်း နည်း သည့် အ ေန ြဖင့် Ćှမ့်ိ ချ ဆု ေတာင်း လျက် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ အ စာ မ စား ဘဲ ေန ၏။

14 ငါ သည် မိတ် ေဆွ သို့  မ ဟတ်ု ညီ အစ် ကုိ ၏ အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ သ က့ဲ သို့
စိတ် အား ထက် သန ်စွာ သူ တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။

ငါ ၏ မိ ခင် အ တက်ွ ပူ ေဆွး သ က့ဲ သို့ ၊ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။
15 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ အ ခါ၊သူ တို့  အား လံးု ပင် ဝမ်း ေြမာက် Æက လျက်
ငါ ့ကုိ ေြပာင် ေလှာင် ရန ်ဝုိင်း ရံ စု Ƥုံး လာ Æက ၏။

ငါ မ သိ ေသာ သူ တို့  သည် ငါ ့အား Ƥုိက် Ćှက် Æက ၏။ မ ရပ် မ စဲ ဘဲ Ƥုိက် Ćှက် Æက ၏။
16 ငါ ့အား နာ Æကည်း ေအာင် ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။
မုနး် မာန ်ပွား ၍ ငါ ့ကုိ စူး စူး ဝါး ဝါး Æကည့် Æက ၏။

17 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ကာ လ တိင်ု ေအာင် Æကည့် ၍ ေန ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။

သူ တို့  ၏ တိက်ု ခုိက် မှု များ မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် Ćတ်ု ေတာ် မူ ပါ။
ဤ ြခေသင့်္ တို့  ၏ ေဘး မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ သက် ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

18 ထုိ အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အ စည်း အ ေဝး တင်ွ
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။

လ ူပ ရိ သတ် Èကီး ၏ ေĕှƎ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
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19ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ လ ူလိမ် လ ူညာ များ အား
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ မှု ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ကာ Ćှစ် ေထာင်း အား ရ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။✡

အ ေÆကာင်း မ့ဲ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  အား
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဝမ်း နည်း မှု ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ေလှာင် ေြပာင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

20 သူ တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း ေစ မည့် စ ကား ကုိ မ ေြပာ ဘဲ
Çငိမ်း ချမ်း ေရး လိ ုလား သူ တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ မ ဟတ်ု မ မှန ်လပ်ု Æကံ ၍ ေြပာ ဆုိ Æက ပါ ၏။

21 သူ တို့  က``ဟား ဟား သင် ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ
ငါ တို့  ြမင် Æက ၏'' ဟ ုေအာ် ဟစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ Æက ပါ ၏။

22 သို့  ေသာ် လည်း အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဤ အ မှု ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ဆိတ် ဆိတ် ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် ေဝး ေဝး ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
23 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊Ćိးု ထ ေတာ် မူ ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေြဖာင့် မှန ်ေÆကာင်း စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ပါ။
24 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် တ ရား မျှ တ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တင်ွ အြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ သည်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ Ćှစ် ေထာင်း အား ရ ခွင့် ကုိ ရ ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
25 ``ငါ တို့  အ လိ ုဆĆ္ဒ ြပည့် Çပီ၊သူ့ ကုိ ငါ တို့
အ Ćိင်ု ရ Çပီ'' ဟ ူ၍ သူ တို့  ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

26ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဒကု္ခ ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ကာ Ćှစ် ေထာင်း အား ရ သူ တို့  သည်
မ ɐƤှု မ လှ အ ေရး နမ့်ိ ၍ က စဥƎ ်က ရဲ ြဖစ် Æက ရ ပါ ေစ ေသာ။

မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထက် သာ သည် ဟု
ေြပာ ဆုိ သူ တို့  သည် အ ĕှက် ကဲွ ၍ မျက် Ćှာ ပျက် Æက ရ ပါ ေစ ေသာ။

27ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ရ ေစ လိ ုေသာ သူ တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ြဖင့်
``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ေကာင်း စား သည် ကုိ
အား ရ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုအ ဖန ်တ လဲ လဲ ေÃကး ေÆကာ် Æက ပါ ေစ ေသာ။

28 ထုိ အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင်
တ ရား မျှ တ ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ပါ မည်။

တစ် ေန ့လံးု ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
✡ 35:19 ဆာ၊ ၆၉:၄။ ေယာ၊ ၁၅:၂၅။



ဆာ လံ 36:1 1085 ဆာ လံ 36:11

36
လ ူ၏ ယုတ် မာ ြခင်း13

1 သူ ယုတ် မာ ၏ စိတ် Ćှ လံးု အ တင်ွး ၌
အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် သည် တီး တိးု လှု့ံ ေဆာ် လျက် ေန တတ် ၏။

ထုိ သူ သည် ဘု ရား ကုိ ပစ် ပယ် တတ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် ကုိ လည်း မ ေÆကာက် မ ရွƎ ံတတ်။✡
2 မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ထင် Èကီး လှ သ ြဖင့်
သူ သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေတွ့ ĕိှ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု၊

မိ မိ အား အ ြပစ် ဒဏ် လည်း ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ုထင် မှတ် တတ် ၏။
3 သူ ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား သည် ညစ် ညမ်း ၍ မု သား အ တိ ြဖစ် ၏။
သူ သည် အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ မ ြပÒ ေတာ ့Çပီ၊ ပ ညာ သ တိ လည်း မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။

4 သူ သည် အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ လဲ ေလျာင်း စä် မ ေကာင်း မှု များ ကုိ Æကံ စည် တတ် ၏။
သူ ြပÒ ကျင့် ေလ သ မျှ သည် မ ေကာင်း မှု သာ ြဖစ် ၏။

သူ သည် ဆုိး ညစ် မှု ကုိ အ ဘယ် အ ခါ မျှ မ ပစ် ပယ်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း

5 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊

သစ္စာ ေတာ် သည် မုိး တိမ် အ ထက် သို့ တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ေရာက် ပါ ၏။
6 ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား မျှ တ မှု သည် ြမင့် မား ေသာ ေတာင် Ƥုိး Ćှင့် တ ူပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် တို့  သည် ပင် လယ် ၏ နက် ɐƤှု ိင်း ရာ များ Ćှင့် တ ူပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ ၏။
7 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် လနွ ်စွာ ြမတ် Ćိးု ဖွယ် ြဖစ် ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေတာင် ေတာ် ရိပ် ေအာက် တင်ွ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ခွင့် ရ ĕိှ Æက ပါ ၏။
8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပါ များ စွာ
ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ စာ ေရ စာ ကုိ စား သုံး Æက ရ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ ြမစ် ေရ မှ ေသာက် သုံး ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။

9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထံ မှ သတ္တ  ဝါ မှန ်သ မျှ တို့  သည် အ သက် ကုိ ရ ĕိှ Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ လင်း ေတာ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ လင်း ကုိ ရ ĕိှ Æက ပါ ၏။

10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ သိ ကျွမ်း သူ တို့  အား ဆက် လက် ၍ ေမတ္တ ာ ထား ေတာ် မူ ပါ။
သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  အား ဆက် လက် ၍ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။

11 မာ န Èကီး သူ တို့  အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ တိက်ု ခုိက် ခွင့်၊
သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ Ćှင် ထုတ် ခွင့် မ ရ ပါ ေစ Ćှင့်။

13 36: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။ ✡ 36:1 ေရာ၊ ၃:၁၈။
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12 ဆုိး ယုတ် သူ တို့  လဲ ရာ အ ရပ် ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့
သူ တို့  သည် မ ထ Ćိင်ု ေတာ ့ဘဲ ထုိ ေန ရာ တင်ွ လဲ လျက် ေန Æက ၏။

37
သူ ယုတ် မာ များ Ćှင့် သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  ၏ ကံ Æကမ္မာ

1 သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် စုိး ရိမ် ပူ ပန ်မှု မ ြဖစ် Ćှင့်။
2 သူ တို့  သည် ေြခာက် ေသွ့ သွား ေသာ ြမက် ပင် က့ဲ သို့ ေပျာက် ပျက် Æက ကုန ်လိမ့် မည်။
ညųÒိး Ćမ်ွး ေသာ အ ပင် ငယ် များ က့ဲ သို့ ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။

3ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး စား လျက်
အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ ြပÒ ကျင့် ေလာ။့ ြပည် ေတာ် တင်ွ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ေလာ။့

4ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၌ ေမွ့ ေလျာ် ေပျာ် ပုိက် မှု ကုိ ĕှာ ေလာ။့
သို့  ြပÒ လျှင် သင် ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ ကုိ ြပည့် စုံ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

5သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် လက် သို့ အပ် Ćှ ံေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ကုိး စား ေလာ။့
သို့  ြပÒ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

6သင် ၏ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း ကုိ မွနး် တည့် ေရာင် ြခည် က့ဲ သို့ ထွနး် လင်း ေတာက် ပ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
7 ကုိယ် ေတာ် ၏ စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် ကုိ သည်း ခံ ၍ ေစာင့် ေမျှာ် ေလာ။့
ေကာင်း စား သူ တို့  ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ အ Æကံ အ စည် ေအာင် ြမင် ေသာ

ဆုိး ညစ် သူ တို့  ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ပူ ပင် ေသာ က မ ြဖစ် Ćှင့်။
8 မ စုိး ရိမ် Ćှင့်။ ေဒါ သ အ မျက် မ ထွက် Ćှင့်။
စုိး ရိမ် မှု Ćှင့် ေဒါ သ အ မျက် သည် သင့် အား ဆုိး ကျÒိး သာ ေပး လိမ့် မည်။

9ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး စား ေသာ သူ တို့ သည် ြပည် ေတာ် ကုိ ပုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သူ ယုတ် မာ တို့  မူ ကား ြပည် Ćှင် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

10ကာ လ အ နည်း ငယ် အ တင်ွး ၌ သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ေပျာက် ကွယ် သွား Æက လိမ့် မည်။
သင် သည် သူ တို့  ကုိ ĕှာ ေသာ် လည်း ေတွ့ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

11 သို့  ရာ တင်ွ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ ေသာ သူ တို့  သည်
ြပည် ေတာ် ကုိ ပုိင် ရ လျက် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု Ćှင့် Èကီး ပွား တိးု တက် မှု တို့  ကုိ ခံ စား Æက ရ လိမ့် မည်။✡

12 သူ ယုတ် မာ သည် သူ ေတာ် ေကာင်း အား
မ ေကာင်း Æကံ လျက် မုနး် စိတ် Ćှင့် စူး စူး ဝါး ဝါး Æကည့် တတ် ၏။

13 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ သည် မ Æကာ မ ြမင့် မီ ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရ ေတာ ့မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ့ အား Æကည့် ၍ ြပံÒး ရယ် ေတာ် မူ ၏။

14 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  အား
✡ 37:11 မ၊ ၅:၅။
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သတ် ြဖတ် ရန ်လည်း ေကာင်း၊မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ သူ တို့ အား အ ဆုံး စီ ရင် ရန ်လည်း ေကာင်း
ဋ္ဌား များ ကုိ ဆဲွ ထုတ် ၍ ေလး များ ကုိ တင် Æက ၏။
15 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ ၏ ဋ္ဌား များ ြဖင့် ပင် လျှင် ထုိး သတ် ခံ Æက ရ လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ ေလး များ သည် လည်း ကျÒိး ကုန ်Æက လိမ့် မည်။

16 သူ ေတာ် ေကာင်း တစ် ေယာက် ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း အ နည်း ငယ် သည်
သူ ယုတ် မာ အ ေပါင်း တို့  ၏ စည်း စိမ် ချမ်း သာ ထက် ပုိ ၍ တန ်ဖုိး ĕိှ ၏။

17အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ စွမ်း ရည် ကုိ သိမ်း ယူ ၍
သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

18ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ တို့  အား ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် ြပည် ေတာ် ကုိ ထာ ဝ စä် ပုိင် ဆုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။

19 ခဲ ယä်း ရာ ကာ လ များ ၌ သူ တို့  သည် ဒကု္ခ ေရာက် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ချနိ ်များ ၌ အ စာ ေရ စာ လံ ုေလာက် စွာ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

20 သူ ယုတ် မာ တို့  မူ ကား ေသ Æက လိမ့် မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ရန ်ဘက် ြပÒ သူ တို့  သည်

ေတာ ပနး် များ က့ဲ သို့  ေပျာက် ကွယ် Æက လိမ့် မည်။
မီး ခုိး က့ဲ သို့  လငွ့် ေပျာက် Æက လိမ့် မည်။

21 သူ ယုတ် မာ သည် ေချး ငှား Çပီး ေနာက် ြပန ်၍ မ ေပး မ ဆပ် တတ်။
သူ ေတာ် ေကာင်း မူ ကား ရက် ေရာ စွာ ေပး ကမ်း တတ် ၏။

22ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  သည် ြပည် ေတာ် ကုိ ပုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကျနိ ်ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ ေသာ သူ တို့  မူ ကား ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် Æက လိမ့် မည်။

23ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူတို့  လိက်ု ေလျှာက် အပ် သည့် လမ်း ကုိ ြပ èွှန ်ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  ကုိ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ၏။

24ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား
ကူ မ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် လဲ ေသာ် လည်း မ ထ ဘဲ ေန လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

25ယ ခု အ ခါ ငါ သည် အ သက် Èကီး ရင့် ေလ Çပီ။ ငါ သည် Æကာ ĕှည် စွာ အ သက် ĕှင် ခ့ဲ ပါ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ သူ ေတာ် ေကာင်း အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊

သူ ၏ သား သ မီး တို့  ေတာင်း စား ရ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း တစ် ချနိ ်တစ် ခါ မျှ ငါ မ ေတွ့ မ ြမင် ခ့ဲ ဘူး ပါ။
26 သူ သည် အ စä် ပင် သူ တစ် ပါး တို့  အား ရက် ေရာ စွာ ေပး ကမ်း ေချး ငှား တတ် ၏။
သူ ၏ သား သ မီး များ သည် လည်း ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ရ Æက ၏။

27 ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ေĕှာင် Æကä် ၍ သု စ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ေလာ။့
သို့  ြပÒ လျှင် သင် ၏ သား ေြမး တို့  သည် ြပည် ေတာ် တင်ွ အ စä် အ Çမဲ ေန ရ လိမ့် မည်။

28အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မှန ်တ ရား ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၍
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မိ မိ အား သစ္စာ ေစာင့် သည့် လ ူစု ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား အ စä် အ Çမဲ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ သား ေြမး များ မူ ကား ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် Æက လိမ့် မည်။

29 ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ တို့  သည် ြပည် ေတာ် ကုိ ပုိင် ဆုိင် ၍ အ စä် ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။
30 သူ ေတာ် ေကာင်း သည် ဉာဏ် ပ ညာ အ ေြမာ် အ ြမင် ĕိှ ေသာ စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ တတ် ၏။
သူ သည် အ စä် ပင် တ ရား မျှ တ ၏။

31 သူ သည် မိ မိ ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ Ćှ လံးု သွင်း ၍ ထား ၏။
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ထုိ တ ရား ေတာ် မှ ေသွ ဖည် ၍ မ သွား ေပ။
32 သူ ယုတ် မာ သည် သူ ေတာ် ေကာင်း အား ေချာင်း ေြမာင်း ၍ သတ် ရန ်ÈကိÒး စား တတ် ၏။
33 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သူ ေတာ် ေကာင်း အား ရန ်သူ ၏ လက် တင်ွ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

သူ သည် တ ရား Ƥုံး သို့  ေရာက် ၍ အ စစ် ခံ ရ ေသာ် သူ့ အား အ ြပစ် ဒဏ် သင့် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
34ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေမျှာ် ကုိး လျက် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် အား ြပည် ေတာ် ကုိ

ပုိင် ဆုိင် ရ ေသာ အ ခွင့် Ćှင့် ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သင် သည် သူ ယုတ် မာ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် Æက သည် ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည်။

35 ငါ သည် ပုိင် စုိး ပုိင် နင်း ြပÒ တတ် သည့် သူ ယုတ် မာ တစ် ေယာက် ကုိ ေတွ့ ြမင် ဖူး ၏။
သူ သည် ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ မှ အာ ရဇ် ပင် က့ဲ သို့ လ ူအ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် တင်ွ လွှမ်း မုိး လျက် ေန ၏။

36 သို့  ရာ တင်ွ ေနာက် တစ် Èကိမ် ငါ ြဖတ် သွား ေသာ အ ခါ သူ သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။
သူ့ ကုိ ĕှာ ေသာ် လည်း မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု ေတာ ့ေပ။

37 သူ ေတာ် ေကာင်း ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့
ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ဆင် ြခင် ေလာ။့

Çငိမ်း ချမ်း မှု ကုိ လိ ုလား သူ တင်ွ သား ေြမး အ ဆက် အ Ćယ်ွ ထွနး် ကား ၏။
38 သို့  ရာ တင်ွ အ ြပစ် ကူး သူ တို့  မူ ကား
တစ် ေယာက် မ ကျန ်ဆုံး ပါး ပျက် စီး Æက ကုန ်၏။

သူ တို့  ၏ သား ေြမး အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ သည် လည်း သုတ် သင် ဖယ် ĕှား ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ၏။
39ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ တို့  ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ၏။
ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်များ ၌ သူ တို့  အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

40 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ၏။ ကယ် မ ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် တင်ွ

ခုိ လှုံ Æက သည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား သူ ယုတ် မာ များ ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။
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38
ေဝ ဒ နာ ĕှင် တစ် ဦး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ14

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ြမား ြဖင့် ပစ် ၍ ဒဏ် ရာ ရ ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ÇပိÒ လဲ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

3 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မျက် ေတာ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေဝ ဒ နာ ခံ လျက် ေန ရ ပါ ၏။
မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် တစ် ကုိယ် လံးု ေရာ ဂါ စဲွ လျက် ေန ပါ ၏။

4အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ေရ လွှမ်း မုိး ရာ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် နစ် မွနး် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ယင်း တို့  သည် ေလး လံ ေသာ အ ြပစ် ဝန ်ထုပ် ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မ ထမ်း Ćိင်ု ပါ။

5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မုိက် မဲ မှု ေÆကာင့် ရ ĕိှ ေသာ အ နာ များ သည် ပုပ် စပ် န ံေစာ် လျက် ေန ပါ ၏။
6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မ ချ ိမ ဆန ့ ်ေဝ ဒ နာ ခံ ၍ ေန ရ ပါ ၏။
တစ် ေန ့လံးု ပင် ပူ ေဆွး ငိ ုယုိ လျက် ေန ရ ပါ ၏။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဖျား အ ပူ ĕိှန ်ြပင်း ထန ်လျက် အ သဲ အ သန ်ြဖစ် ေန ပါ ၏။
8 စိ စိ ညက် ညက် ေÆက ၍ Ćနုး် နဲ ့ေခွ ယုိင် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် ၍ ေဝ ဒနာ ေÆကာင့် ညည်း ညũ လျက် ĕိှ ပါ ၏။

9 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ညည်း ညũ သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။
10ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ Ćှ လံးု သည် ခုန ်၍ ေန ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တင်ွ ခွန ်အား မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မျက် စိ များ သည် လည်း မှုံ လျက် ေန ပါ ၏။

11ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ နာ များ ေÆကာင့် မိတ် ေဆွ များ Ćှင့် အိမ် နးီ ချင်း များ သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ နးီ သို့  မ ကပ် Æက ေတာ ့ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အိမ် ေထာင် စု သား များ ပင် လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထံ သို့  မ လာ Æက ပါ။
12ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ြဖတ် လိ ုသူ တို့  သည် ေကျာ ့ကွင်း များ ကုိ ေထာင် Æက ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဥ ပဒ် ြပÒ လိ ုသူ တို့  သည် Çခိမ်း ေြခာက် ေြပာ ဆုိ Æက ပါ ၏။

သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လပ်ု Æကံ ရန် အ စä် မ ြပတ် Æကံ စည် လျက် ေန Æက ပါ ၏။
13ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် နား ပင်း သူ က့ဲ သို့  မ Æကား Ćိင်ု ပါ။ ဆွ့ံ အ သူ က့ဲ သို့  စ ကား မ ေြပာ Ćိင်ု ပါ။
14ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် နား မ Æကား သ ြဖင့် စ ကား ြပန ်မ ေြပာ Ćိင်ု သူ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။
15 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကုိး စား ပါ ၏။

14 38: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ြမည် တမ်း ြခင်း။
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သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏
ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ပါ ၏။

16ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဒကု္ခ ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ကာ
ရန ်သူ တို့  သည် Ćှစ် ေထာင်း အား ရ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

သူ တို့  အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ÇပိÒ လဲ မှု ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ကာ Ãကား ဝါ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ÇပိÒ လဲ လ ုပါ Çပီ။
ေဝ ဒ နာ ကုိ အ စä် ခံ စား လျက် ေန ရ ပါ ၏။

18ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ ပါ ၏။
ယင်း အ ြပစ် များ ေÆကာင့် စုိး ရိမ် ပူ ပန ်ပါ ၏။

19ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ တို့  သည် ကျနး် မာ သန ်စွမ်း Æက ပါ ၏။
အ ေÆကာင်း မ့ဲ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မုနး် သူ တို့  သည် များ ြပား Æက ပါ ၏။

20ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် ရန် ÈကိÒး စား သြဖင့်
အ ေကာင်း ကုိ အ ဆုိး အား ြဖင့် ြပန ်လည် ေပး ဆပ် တတ် သူ တို့  သည်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ Æက ပါ ၏။
21 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် ေဝး ေဝး ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
22ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကယ် တင် မူ ေသာ ဘု ရား ĕှင်၊ ယ ခု ပင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။

39
ေဝ ဒ နာ ĕှင် တစ် ဦး ၏ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ ချက်15

1 ``ငါ ြပÒ သည့် အ မှု အ တက်ွ ငါ သ တိ ထား မည်။
ĆှÒတ် ြဖင့် မျှ မ ြပစ် မှား မိ ေစ ရန ်ငါ သည် သ တိ ြပÒ မည်။

ဆုိး ညစ် သူ တို့  အ နးီ ၌ ĕိှ စä် ငါ သည် အ ဘယ် စ ကား ကုိ မျှ မ ေြပာ ဘဲ ေန မည်'' ဟ ုငါ ဆုိ ၏။
2 ငါ သည် စ ကား တစ် ခွနး် မျှ မ ေြပာ ဘဲ ဆိတ် ဆိတ် ေန ခ့ဲ ၏။ အ ေကာင်း ကုိ ပင် မ ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ ပါ။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ ေဝ ဒ နာ သည် ပုိ မုိ ဆုိး ရွား ၍ သာ လာ ၏။

3-4 ငါ သည် ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် ခ့ဲ ၏။
စä်း စား ေလ ေလ ပုိ ၍ စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် ေလ ေလ ြဖစ် ခ့ဲ ၏။

``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် မျှ အ သက် ĕှည် ပါ မည် နည်း။

အ ဘယ် အ ခါ ေသ ရ ပါ မည် နည်း။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အနစိ္စ တ ရား ကုိ သိ ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟု

ကုိယ် ေတာ် အား ငါ မ ေမး မ ေလျှာက် ဘဲ မ ေန Ćိင်ု ပါ။
15 39: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။
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5 ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ သက် ကုိ လနွ ်စွာ တိ ုေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ တ ကား။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏

အ သက် တာ သည် ဘာ မျှ မ ဟတ်ု သ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။
အ ကယ် စင် စစ် သက် ĕိှ လ ူသတ္တ  ဝါ မည် သည် ကား ထွက် သက် ဝင် သက် တ မျှ၊

6အ ရိပ် တ မျှ ခ ဏ သာ အ သက် ĕှင် ပါ ၏။
သူ ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  သည် ဘာ မျှ အ ကျÒိး မ ĕိှ။

သူ သည် စည်း စိမ် ဥစ္စာ ကုိ စု ေဆာင်း ေသာ် လည်း
အ ဘယ် အ ရာ ကုိ အ ဘယ် သူ ရ ĕိှ လိမ့် မည် ကုိ သူ မ သိ။

7 သို့  ြဖစ် ၍ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ေမျှာ် ကုိး Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေမျှာ် ကုိး ပါ ၏။
8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ြပစ် အ ေပါင်း မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လ ူမုိက် တို့  ေလှာင် ေြပာင် ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

9 ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ဤ သို့  ေဝ ဒ နာ ခံ ေစ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဆိတ် ဆိတ် ေန ပါ မည်။

စ ကား တစ် ခွနး် မျှ ေြပာ မည် မ ဟတ်ု ပါ။
10ထပ် မံ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ သည့်

ဒဏ် ရာ ဒဏ် ချက် များ ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေသ လ ုပါ Çပီ။
11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူအား သူ ၏
အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် အ တက်ွ ဆုံး မ ၍ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

သူ Ćှစ် သက် စဲွ လနး် ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ပုိး ဖ လံ က့ဲ သို့ ကုိယ် ေတာ် ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ ကယ် စင် စစ် လ ူသည် ထွက် သက် ဝင် သက် မျှ သာ ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။

12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ငိ ုယုိ ေသာ အ ခါ ကူ မ ရန ်Ãက ေတာ် မူ ပါ။

ဘုိး ေဘး တို့  က့ဲ သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဧည့် သည် အ ြဖစ် Ćှင့် ခ ဏ မျှ သာ ေန ရ ပါ ၏။

13ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေသ ၍ ေပျာက် ကွယ် မ သွား မီ ɔရွှင် လနး် မှု အ နည်း ငယ် ရ ĕိှ ေစ ရန်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထံ မှ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ ေတာ် မူ ပါ။
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40
ေထာ မ နာ သီ ချင်း16

1 ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ကူ မ ေတာ် မူ မည် ကုိ သည်း ခံ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန ေသာ အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် သည် နား စွင့် ေတာ် မူ ၍ ငါ ၏ ဟစ် ေအာ် သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၏။

2 ကုိယ် ေတာ် သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် တင်ွး Ćှင့် ɔရွှ Ǝံ Ćွ ံထဲ မှ ငါ ့ကုိ ဆဲွ တင် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေနာက် ငါ ့အား ေကျာက် ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ထား ေတာ် မူ Çပီး လျှင် လံ ုြခံÒ မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

3 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ရာ
သီ ချင်း သစ် ကုိ ဆုိ ရန ်ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား သင် Æကား ေပး ေတာ် မူ ၏။

ယင်း သို့  ြပÒ ေတာ် မူ သည် ကုိ ြမင် Æက ရ သူ တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက ကုန ်လျက်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး စား Æက လိမ့် မည်။

4အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ မ ဆည်း ကပ်၊
မိစ္ဆာ ဘု ရား များ ကုိ ĕိှ မ ခုိး ဘဲ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး စား သူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ ၏။

5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ များ စွာ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် Ćိင်ု သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ တက်ွ

Æကံ စည် ေသာ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ြဖစ် ပါ ၏။
ထုိ အ မှု အ ရာ တို့  သည် များ ြပား လှ သ ြဖင့် ယင်း တို့  ကုိ မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ပါ။

6 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ယဇ် Ćှင့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ အ လိ ုĕိှ ေတာ် မ မူ ပါ။
တိ ရစ္ဆာန ်တစ် ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊

အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေတာင်း ေတာ် မ မူ ပါ။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် အား Æကား ရန် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား နား ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

7 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြပန ်ေလျှာက် ထား ပါ ၏။
``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ သင့် ĕိှ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ èွှန ်Æကား ချက် များ သည် ပ ညတ် ကျမ်း ၌ ပါ
ĕိှ ပါ ၏။

8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ လိက်ု နာ ရန် လနွ ်စွာ Ćှစ် သက် ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ တင်ွး ၌ မှတ် ÆကံÒး ထား ပါ ၏။''✡
9 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  စု ေဝး ရာ ၌

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင်
16 40: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 40:8 ေဟ Çဗဲ၊ ၁၀:၅-၇။
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ကယ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ပါ ၏။
ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ စä် မ ြပတ်
ေြပာ Æကား ေန မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

10ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကယ် တင် ြခင်း သ တင်း ေတာ် ကုိ မျÒိ သိပ် ၍ မ ထား ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် အ ေÆကာင်း Ćှင့်

ကူ မ ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ အ စä် ပင် ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့ စု ေဝး ရာ ၌

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် အ ေÆကာင်း Ćှင့်
ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ မ ထိမ် မ ဝှက် ပါ။

11 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ စä်

သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ မည် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သိ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် သစ္စာ ေတာ် သည်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ စä် အ Çမဲ ေစာင့် ထိနး် ပါ လိမ့် မည်။
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ
(ဆာလံ၊ ၇၀)

12 ေရ တက်ွ ၍ မ ရ Ćိင်ု ေအာင် များ ေြမာင် ေသာ
ေဘး ဒကု္ခ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ ပါ သည် တ ကား။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ြပစ် များ က ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
လိက်ု ၍ မီ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မ ြမင် Ćိင်ု ေတာ ့ပါ။

ယင်း အ ြပစ် တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဦး ေခါင်း မှ ဆံ ပင် ထက် များ ြပား သည် ြဖစ် ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ပါ Çပီ။

13 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။ ယ ခု ပင် ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။

14ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ရန ်ÈကိÒး စား Æက သူ တို့  သည်
လံးု ဝ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ၍ က စဥƎ် က ရဲ ြဖစ် Æက ပါ ေစ ေသာ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဒကု္ခ များ ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍
ဝမ်း ေြမာက် Æက သူ တို့  သည် တပ် လန ်၍ အ ĕှက် ကဲွ ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။

15 ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေြပာင် ေလှာင် Æက သူ တို့  သည်
အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ၍ တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား Æက ပါ ေစ ေသာ။

16 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက သူ
အ ေပါင်း တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် Æက ပါ ေစ ေသာ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး အ တက်ွ
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက သူ အ ေပါင်း တို့ သည်
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``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ လနွ ်Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပါ ေပ သည်'' ဟု
အ စä် မ ြပတ် ချးီ ကူး Ćိင်ု Æက ပါ ေစ ေသာ။

17 အို ဘု ရား ĕှင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အား အင် ချ ိနဲ ့၍ ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သူ ြဖစ် ေသာ် လည်း

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကယ် တင် ĕှင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်အ လျင် အ ြမန် Ãက ေတာ် မူ ပါ။
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လ ူမ မာ တစ် ဦး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ17
1ဆင်း ရဲ သူ တို့  အ တက်ွ စုိး ရိမ် ေÆကာင့် Æက ေသာ သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။
ထုိ သူ ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကူ မ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား
ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ၍ သူ ၏ အ သက် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ အား ြပည် ေတာ် တင်ွ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေန ရ ေသာ အ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ရန ်သူ တို့  ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။

3 သူ ဖျား နာ ချနိ ်၌ ကုိယ် ေတာ် သည် ကူ မ ေတာ် မူ ၍ သူ့ အား ြပန ်လည် ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
4 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ြပစ် မှား ပါ Çပီ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ၍ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုငါ ေလျှာက် ထား ၏။
5 ရန ်သူ များ သည် ငါ ၏ အ ေÆကာင်း မ ေကာင်း ေြပာ Æက ၏။
သူ တို့  က``ဤ သူ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ ေသ ၍

သူ ၏ နာ မည် ကုိ လ ူတို့  ေမ့ ေပျာက် သွား မည် နည်း'' ဟ ုမ နာ လိ ုစိတ် ြဖင့် ဆုိ Æက ၏။
6 ငါ ့အား လာ ၍ Æကည့် Æက သူ များ သည်
စိတ် Ƥုိး သ ေဘာ Ƥုိး ĕိှ သူ များ မ ဟတ်ု။

သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ ေÆကာင်း မ ေကာင်း သ တင်း များ ကုိ
ĕှာ ေဖွ စု ေဆာင်း လျက် ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား သို့ သွား ၍ ေြပာ ဆုိ တတ် Æက ၏။

7 ငါ ့ကုိ မုနး် ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ့အ ေÆကာင်း အ ချင်း ချင်း တီး တိးု ေြပာ ဆုိ တတ် Æက ၏။
8 သူ တို့  က``ဤ သူ သည် အ သဲ အ သန ်ဖျား နာ လျက် ĕိှ ၏။
ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အိပ် ရာ ေပါ် မှ ထ Ćိင်ု ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

9 ငါ အ ချစ် ဆုံး၊ငါ အား အ ကုိး ဆုံး၊ ငါ Ćှင့် ထ မင်း လက် ဆုံ စား သူ၊
ငါ ၏ မိတ် ေဆွ က ပင် လျှင် ငါ ့ကုိ ေြခ ြဖင့် ေကျာက် ကန ်ေလÇပီ။✡

10 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ရန ်သူ တို့  ကုိ က လဲ ့စား ေချ Ćိင်ု ရန်
17 41: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 41:9 မ၊ ၂၆:၂၃။ မာ၊ ၁၄:၁၈။ လ၊ု ၂၂:၂၁။ ေယာ၊ ၁၃:၁၈။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ၍ ြပန ်လည် ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
11 ရန ်သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ Ćိင်ု ရ ေစ ေတာ် မ မူ မည် ြဖစ် ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင်

Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သိ ရ ပါ လိမ့် မည်။
12ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ ြဖစ် သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ၍

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ထာ ဝ စä် ေန ရ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
13ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် အား ယ ခု မှ စ ၍ ကာ လ အ စä် အ ဆက် ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

အာ မင်၊ အာ မင်။✡
အ တဲွ ၂
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(ဆာလံ၊ ၄၂-၇၂)
ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တစ် ဦး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ18

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
သ မင် ဒ ရယ် သည် ေအး ြမ ေသာ စမ်း ေရ ကုိ ေတာင့် တ သ က့ဲ သို့

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေတာင့် တ ပါ ၏။
2အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ သည့် ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေတာင့် တ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် အ ခါ မှ

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့  ချä်း ကပ် ၍ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
3 ငါ သည် ေန ့ေရာ ည ပါ ငိ ုေÃကး ရ သ ြဖင့်
မျက် ရည် များ သည် ငါ ၏ အ စား အ စာ ြဖစ် ေတာ ့၏။

ရန ်သူ တို့  က ငါ ့အား``သင် ၏ ဘု ရား သည်
အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း'' ဟ ုအ စä် ပင် ေမး လျက် ေန Æက ၏။

4 ɔရွှင် လနး် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ကာ ဘု ရား သ ခင် အား
ေထာ မ နာ ြပÒ လျက် အိမ် ေတာ် သို့  သွား သူ လ ူပ ရိ သတ် အား

ငါ သည် ဦး ေဆာင် ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ ေသာ အ ခါ ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ေÆက ကဲွ ပါ ၏။
5 ငါ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ စိတ် ညųÒိး ငယ် ရ သ နည်း။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် ရ သ နည်း။

ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ေမျှာ် ကုိး လျက် ေန ပါ မည်။
ငါ ၏ ကယ် တင် ĕှင်၊ငါ ၏ ဘု ရား အား တစ် ဖန် ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

6-7ယ ခု ြပည် Ćှင် ဒဏ် ငါ ခံ ေန ရ ချနိ ်၌ ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ေÆက ကဲွ လျက် ĕိှ ၏။
✡ 41:13 ဆာ၊ ၁၀၆:၄၈။ 18 42: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကာ ရ ၏ သား များ စပ် ဆုိ ေသာ က ဗျာ။
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သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေဟ ရ မုန ်ေတာင် Ćှင့်
မိ ဇ ရ ေတာင် မှ ဝမ်း နည်း ြခင်း လှုိင်း လံးု များ ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်

ေယာ် ဒန ်ြမစ် မှ ေရ တံ ခွန ်စီး ဆင်း လာ သ က့ဲ သို့ အ သံ ဗ လံ Ćှင့် ငါ ့ကုိ လွှမ်း မုိး ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
8 ေန ့အ ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
ထုိ အ ခါ ည အ ချနိ ်၌ ငါ သည် သီ ချင်း ဆုိ Ćိင်ု ၍

ငါ ၏ အ သက် သ ခင် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Ćိင်ု ပါ မည်။
9 ``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေမ့ ေလျာ ့၍ ေန ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ရန ်သူ တို့  ၏

ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် မှု ဒဏ် ကုိ ခံ လျက် ေန ရ ပါ မည် နည်း'' ဟု
ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေသာ အ ĕှင်၊ဘု ရား သ ခင် အား ငါ ေလျှာက် ထား ပါ ၏။

10 ငါ ့ရန ်သူ များ က``သင် ၏ ဘု ရား သည်
အ ဘယ် မှာ နည်း''ဟ ုငါ ့အား အ ဖန ်တ လဲ လဲ ေမး ြမနး် သ ြဖင့်

သူ တို့  ၏ ေစာ် ကား မှု ေÆကာင့် ငါ သည် အ လနွ ်ပင် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ရ ပါ ၏။
11ငါ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ စိတ် ညųÒိး ငယ် ရ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် ရ သ နည်း။
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေမျှာ် ကုိး ပါ မည်။

ငါ ၏ ကယ် တင် ĕှင်၊ငါ ၏ ဘု ရား သခင် အား တစ် ဖန ်ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
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ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တစ် ဦး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ
(ဆာ လံ၊၄၂ ၏ အ ဆက်)

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မှာ အ ြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ေတာ် မူ ပါ။

ဘု ရား တ ရား ကင်း မ့ဲ သူ တို့  ကုိ ဆန ့ ်ကျင် လျက် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဘက် မှ ခု ခံ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ ပါ။
လိမ် လည် ဆုိး ယုတ် သူ တို့  ၏ လက် မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ရန ်သူ များ ၏
ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် မှု ဒဏ် ကုိ ဆက် လက် ၍ ခံ ေန ရ ပါ သ နည်း။

3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ လင်း ေတာ် Ćှင့် သစ္စာ တ ရား ေတာ် ကုိ ေစ လွှတ် ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဇိ အနု ်ေတာင်19 သို့  လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ကိနး် ဝပ် ရာ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  လည်း ေကာင်း ြပန ်၍ ပို့  ေဆာင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
4 ထုိ အ ခါ အို ဘု ရား သ ခင်၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ပါ မည်။
19 43:3 * ဇိ အုန ်ေတာင်။ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေတာင် ေတာ် ၂:၆ ကုိ Æကည့် ပါ။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထံ ေတာ် မှ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ပါ ၏။
အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် အား ေစာင်း တီး လျက် ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

5 ငါ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ စိတ် ညųÒိး ငယ် ရ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် ရ သ နည်း။
ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ေမျှာ် ကုိး မည်။

ငါ ၏ ကယ် တင် ĕှင်၊ငါ ၏ ဘု ရား အား တစ် ဖန ်ေထာ မ နာ ြပÒ မည်။
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ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ရန် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ20
1 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ေĕှး ကာ လ က ဘုိး ေဘး တို့  လက် ထက် ၌
ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  ေြပာ ြပ သ ြဖင့်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိယ် တိင်ု Æကား Æက ရ ပါ Çပီ။
2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိယ် တိင်ု အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  အား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၍
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ထုိ သူ တို့  ၏ ြပည် တင်ွ ေန ရာ ချ ထား ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊

လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား Èကီး ပွား တိးု တက် ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ြပ ပါ ၏။

3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ထုိ ြပည် ကုိ ဋ္ဌား လက် နက် ြဖင့် သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ။
မိ မိ တို့  ၏ ကုိယ် ပုိင် စွမ်း ရည် အား ြဖင့် လည်း သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ စွမ်း တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ချစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်

သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူကုိယ် ေတာ် ĕှင် ĕိှ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း
သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် ကုိ သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု Æက ပါ ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ရန ်သူ များ ကုိ အ Ćိင်ု ရ Æက ပါ ၏။

6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ ေလး ကုိ အား မ ကုိး ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဋ္ဌား သည် လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ မ ကယ် Ćိင်ု ပါ။

7 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ရန ်သူ များ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ မုနး် သူ တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။

8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား
အ စä် အ Çမဲ ေထာ မ နာ ြပÒ ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ထာ ဝ စä် ချးီ မွမ်း ပါ မည်။

9 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ ကုိယ် ေတာ် သည်
20 44: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကာ ရ ၏ သား များ စပ် ဆုိ ေသာ က ဗျာ။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ပစ် ပယ် ေတာ် မူ လျက် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ စစ် တပ် များ Ćှင့် အ တူ ချ ီတက် ေတာ် မ မူ ေတာ ့ပါ။
10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ရန ်သူ များ ထံ မှ ထွက် ေြပး ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
သူ တို့  သည် လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ အ ပုိင် သိမ်း ယူ Æက ပါ ၏။

11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သုိး များ သ ဖွယ်
အ သတ် ခံ ေစ ေတာ် မူ လျက် တစ် ကျွနး် တစ် Ćိင်ု ငံ သို့ ကဲွ လငွ့် သွား ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

12 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား အ ဖုိး အ နည်း ငယ် ြဖင့် ေရာင်း ချ ေတာ် မူ ပါ ၏။
မည် သည့် အ ြမတ် အ စွနး် မျှ လည်း ရ ĕိှ ေတာ် မ မူ ပါ။

13ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ကုိ
အိမ် နးီ ချင်း များ သည် ြမင် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေြပာင် ေလှာင် ၍ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ပါ ၏။

14 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ စ ရာ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား မ ခုိး မ ခန ့် ဦး ေခါင်း ညိတ် ၍ ြပ Æက ပါ ၏။
15-16 ရန ်သူ များ Ćှင့် လက် စား ေချ သူ တို့  မ ခုိး မ ခန ့် ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ Æက သည့် စ ကား များ ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ စä် အ Çမဲ အ သ ေရ ပျက် ၍ အ ĕှက် ကဲွ လျက် ေန ပါ ၏။

17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ မ ချÒိး ေဖာက် ခ့ဲ Æက ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား လည်း မ ေမ့ ေလျာ ့ခ့ဲ Æက ပါ။

သို့  ပါ လျက် ဤ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ ခံ Æက ရ ပါ ၏။
18ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား သစ္စာ မ ေဖာက် ခ့ဲ Æက ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ မ လနွ ်ဆန ်ခ့ဲ Æက ပါ။

19 သို့  ပါ လျက် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား သား ရဲ များ ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။

အ ေမှာင် ဆုံး အ ရပ် တင်ွ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
20အ ကယ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား အား ဝတ် မ ြပÒ ĕိှ မ ခုိး ဘဲ
တစ် ကျွနး် တစ် Ćိင်ု ငံ သား တို့  ၏ ဘု ရား ထံ သို့ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ပါ မူ

21 ဧ ကန ်မု ချ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ မည် သာ ြဖစ် ပါ ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်

လ ူတို့  ၏ လျှƌိ ဝှက် ေသာ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ သိ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။
22 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား သစ္စာ ေစာင့် သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ ခါ ခပ် သိမ်း ေသ ေဘး Ćှင့် ÆကံÒ ရ Æက ပါ ၏။

သတ် ရန ်လျာ ထား ေသာ သုိး များ က့ဲ သို့  သူ တစ် ပါး တို့ မှတ် ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ၏။✡
23 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ Ćိးု ထ ေတာ် မူ ပါ။
✡ 44:22 ေရာ၊၈:၃၆။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျနိး် စက် ၍ ေန ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ ထ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ထာ ဝ စä် ပစ် ပယ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
24 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ေဝ ဒ နာ Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ ေမ့ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
25ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ေြမ သို့  တိင်ု ေအာင် ေချ မှုနး် ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ပါ ၏။
အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ကာ ေြမ မှုန ့ ်တင်ွ လဲ လျက် ေန Æက ရ ပါ ၏။

26ထ ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

45
မင်း Èကီး ၏ ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ ပဲွ သီ ချင်း1

1 မင်း Èကီး ၏ အ တက်ွ ဤ သီ ချင်း ကုိ ငါ ေရး စပ် ေန စä်
ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် မဂင်္လာ စ ကား များ Ćှင့် ြပည့် လျှ ံလျက် ĕိှ ပါ ၏။

ငါ ၏ ĆှÒတ် သည် စာ ေရး ဆ ရာ ေကာင်း တစ် ေယာက် ၏ က ေလာင် Ćှင့် တ ူပါ ၏။
2အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် လ ူတ ကာ တို့  ထက် အ ဆင်း လှ ပါ ၏။
မွန ်ြမတ် ေသာ စ ကား ကုိ မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ တတ် ပါ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ထာ ဝ စä် ခံ စား ေတာ် မူ ရ ပါ ၏။
3တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊ ဋ္ဌား ေတာ် ကုိ တပ် ဆင် ေတာ် မူ ပါ။
အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် တန ်ခုိး ေတာ်၊ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ပါ ၏။

4သစ္စာ တ ရား Ćှင့် တ ရား မျှ တ မှု စုိး မုိး ေရး အ တက်ွ
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် တ ကွ ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် ၍ ေအာင် ပဲွ ခံ ေတာ် မူ ပါ။

အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏ စွမ်း ရည် အား ြဖင့် ေအာင် ပဲွ Èကီး များ ကုိ ခံ ရ ပါ လိမ့် မည်။
5 ြမား ေတာ် တို့  သည် ထက် သည် ြဖစ် ၍ ရန ်သူ တို့  ၏ Ćှ လံးု သား ကုိ ထုိး ေဖာက် ပါ ၏။
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ေြခ ေတာ် ရင်း ၌ လဲ Æက ပါ ၏။

6အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ဘု ရား သ ခင်
ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ ရာ ဇ ပလ္လ င် သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် တည် လိမ့် မည်။

အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ ကုိ တ ရား မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ပါ ၏။
7အ မှန ်တ ရား ကုိ Ćှစ် သက် ၍ ဆုိး ညစ် မှု ကုိ မုနး် ေတာ် မူ ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ဘု ရား သ ခင် သည်

အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် အ ြခား ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  ထက်
ချးီ ေြမųာက် ၍ ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ ဆီ ကုိ သွနး် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။✡

1 45: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကာ ရ ၏ သား များ စပ် ဆုိ ေသာ က ဗျာ၊ချစ် သူ သီ ချင်း။ ✡ 45:7 ေဟÇဗဲ၊ ၁:၈-၉။
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8အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ ဝတ် လဲ ေတာ် တို့  သည် မု ရန၊်အ ေကျာ်၊ သစ် Æက ပုိး ရနံ ့တို့  ြဖင့် ေမွှး ÈကိÒင် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ဂီ တ ပ ညာ သည် တို့  သည် ဆင် စွယ် နနး် ေတာ် များ တင်ွ အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ေဖျာ် ေြဖ Æက ပါ ၏။

9အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ ေမာင်း မ ေတာ် တို့  တင်ွ အ ြပည် ြပည် မှ မင်း သ မီး များ ပါ ဝင် ပါ ၏။
ရာ ဇ ပလ္လ င် ေတာ် ၏ လက် ယာ ဘက် တင်ွ

ေရွှ စင် ြဖင့် Çပီး ေသာ တန ်ဆာ များ ကုိ ဆင် ယင် ကာ မိ ဖု ရား Èကီး သည် ĕိှ ေန ပါ ၏။
10အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ Æကင် ရာ ေတာ် ေလာင်း၊ နား ေထာင် ပါ ေလာ။့
သင် သည် ကုိယ့် အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ေဆွ မျÒိး တို့  ကုိ ေမ့ ပစ် ပါ ေလာ။့

11သင် ၏ လှ ပ ေသာ အ ဆင်း သည် မင်း Èကီး အား သင့် ကုိ Ćှစ် သက် စဲွ လနး် ေစ လိမ့် မည်။
မင်း Èကီး သည် သင် ၏ အ ĕှင် သ ခင် ြဖစ် သ ြဖင့် သင် သည် သူ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရ မည်။

12တ ုƤု ြပည် သား တို့  သည် သင့် ထံ မှ မျက် Ćှာ ရ ေအာင် ÈကိÒး စား Æက လိမ့် မည်။
ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ တို့  သည် သင့် ထံ မှ မျက် Ćှာ ရ ေအာင် ÈကိÒး စား Æက လိမ့် မည်။

13 မင်း သ မီး သည် နနး် တင်ွး သို့  ေရာက် ေလ Çပီ။
သူ သည် အ လနွ ်လှ ပ တင့် တယ် ပါ သည် တ ကား။

သူ ၏ ဝတ် လဲ ေတာ် ကုိ ေရွှ ချည် ြဖင့် ရက် လပ်ု ထား ေပ သည်။
14 သူ သည် အ ေရာင် အ ဝါ ေတာက် ပ သည့် အ ဝတ် တန ်ဆာ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား ၏။
သူ့ ကုိ အ ပျÒိ ရံ များ လိက်ု ပါ လျက် မင်း Èကီး ထံ သို့ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။

အ ပျÒိ ရံ များ ကုိ လည်း မင်း Èကီး ထံ သို့ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။
15 သူ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ေပျာ် ɔရွှင် စွာ
လာ ေရာက် Æက Çပီး လျှင် မင်း Èကီး ၏ နနး် ေတာ် သို့ ဝင် Æက ၏။

16ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ĕှင် မင်း ြမတ်၊ ဘုိး ေတာ် တို့  ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ရန ်အ တက်ွ
အ ĕှင် မင်း Èကီး မှာ သား ရ တ နာ ေြမာက် ြမား စွာ ထွနး် ကား ပါ လိမ့် မည်။

အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် သူ တို့  အား ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် တင်ွ စုိး မုိး အပ်ု ချÒပ် မင်း လပ်ု ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ သီ ချင်း သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ထာ ဝ စä် ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား ေစ ပါ လိမ့် မည်။
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လည်း အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ကာ လ အ စä် အ ဆက် ချးီ မွမ်း Æက ပါ လိမ့် မည်။

46
ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏2

1 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ခုိ လှုံ ရာ၊ ငါ တို့  စွမ်း အား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ ငါ တို့  အား ကူ မ ရန ်အ စä် ပင် အ သင့် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။

2-3 သို့  ြဖစ် ၍ ပ ထ ဝီ ေြမ Èကီး တနု ်လှုပ် လျက်
ေတာင် များ သည် နက် ɐƤှု ိင်း ရာ သ မုဒ္ဒ ရာ ထဲ သို့ ကျ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊

ပင် လယ် လှုိင်း တံ ပုိး ထ ၍ အ သံ ြမည် ဟည်း သ ြဖင့်
ေတာင် များ တနု ်လှုပ် ေသာ် လည်း ေကာင်း ငါ တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

2 46: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကာ ရ ၏ သား များ စပ် ဆုိ ေသာ သီ ချင်း။



ဆာ လံ 46:4 1101 ဆာ လံ 47:6

4 ဘု ရား သ ခင် ၏ Çမိƌ ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ
အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ ဌာ န ေတာ် ကုိ သာ ယာ ɔရွှင် လနး် ေစ ေသာ ြမစ် ĕိှ ၏။

5 ထုိ Çမိƌ ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ ြဖစ် သ ြဖင့် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ပျက် စီး ရ။
ေန အ Ƥုဏ် တက် စ အ ချနိ ်၌ ကုိယ် ေတာ် သည် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ထုိ Çမိƌ ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

6လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် အ ရည် ေပျာ် ေလ ၏။

7အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။
ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

8လာ Æက၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့
ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် တင်ွ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု အ ရာ များ ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့

9 ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု တင်ွ တိက်ု ခုိက် မှု များ ကုိ Çငိမ်း ေစ ေတာ် မူ ၏။
ေလး တို့  ကုိ ချÒိး ၍ လံှ တို့  ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် ကာ ဒိင်ုး တို့  ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိေတာ် မူ ၏။

10 ကုိယ် ေတာ် က``တိက်ု ခုိက် မှု ကုိ ရပ် စဲ Æက ေလာ၊့
ငါ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု တင်ွ လည်း ေကာင်း

ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ သိ မှတ် Æက ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
11အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။
ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

47
တန ်ခုိး အ Èကီး ဆုံး ဘု ရင်3

1လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ ၊ɔရွှင် လနး် စွာ လက် ခုပ် တီး Æက ေလာ။့
အ သံ ကျယ် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

2အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေပ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ကုိ

အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် မင်း ြမတ် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
3 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ အ Ćိင်ု ရ ေစ ၍
တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည် ကုိ ေရွး ချယ် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ြပည် ကား ကုိယ် ေတာ် ချစ် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ ေသာ

လ ူစု ေတာ် ပုိင် ဆုိင် ၍ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား စ ရာ ြဖစ် ေပ သည်။
5 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေတာ် သို့ တက် Ãက ေတာ် မူ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား တက် Ãက ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ

ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် သည့် အ သံ များ Ćှင့် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သံ များ ကုိ Æကား ရ Æက ၏။
6 ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့ ငါ တို့  ဘု ရင် အား ချးီ မွမ်း သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့
3 47: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကာ ရ ၏ သား များ စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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7 ဘု ရား သ ခင် သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ၏ ဘု ရင်
ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

သီ ချင်း များ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
8 ဘု ရား သ ခင် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။
တိင်ုး Ćိင်ု ငံ အ ေပါင်း ကုိ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ၏။

9 တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး သည့် မင်း တို့  သည် လာ ၍
အာ ြဗ ဟံ ကုိး ကွယ် ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူစု ေတာ် Ćှင့် အ တ ူစု ေဝး Æက ကုန ်၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ေလာ က စစ် တပ် ĕိှ သ မျှ တို့ ထက် တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် တန ်ခုိး အ Èကီး ဆုံး ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

48
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ Çမိƌ ေတာ် ဇိ အနု4်

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၍ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေတာင် ေတာ်✡ တည်း ဟ ူေသာ
ငါ တို့  ဘု ရား ၏ Çမိƌ ေတာ် တင်ွ အ လနွ် ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက် ေပ ၏။

2 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေတာင် ေတာ် ြဖစ် သည့်
ဇိ အနု ်ေတာင် သည် ြမင့် မား ၍ လှ ပ တင့် တယ် ပါ ၏။

မ ဟာ မင်း ြမတ် ၏ Çမိƌ ေတာ် သည် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  အား စိတ် ɔရွှင် လနး် ေစ ပါ ၏။✡
3 ထုိ Çမိƌ ေတာ် ၏ ခံ တပ် များ အ တင်ွး အ ထံ ေတာ် တင်ွ
ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ဘု ရား သ ခင် ြပ သ ေတာ် မူ Çပီ။

4 ĕှင် ဘု ရင် တို့  သည် စု Ƥုံး လျက် ဇိ အနု ်ေတာင် ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီတက် လာ Æက ၏။
5 ထုိ ေတာင် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် အံ ့Æသ ထိတ် လန ့ ်၍ ထွက် ေြပး Æက ၏။
6-7 သူ တို့  သည် သား ဖွား ချနိ ်နးီ သည့် အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ြပင်း ထန ်ေသာ ေလ မုန ်တိင်ုး မိ သ ြဖင့် လးူ ေန ရ ေသာ

သေဘင်္ာ Èကီး များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။
8 ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ငါ တို့  Æကား ဖူး Æက ၏။
ယင်း သို့  Æကား ဖူး Æက သည့် အ တိင်ုး အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင်

ထာ ဝ ရ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ငါ တို့  ဘု ရား ၏ Çမိƌ ေတာ် တင်ွ ယ ခု ငါ တို့  ေတွ့ ြမင် Æက ရ ေလ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ Çမိƌ ေတာ် ကုိ ကာ လ အ စä် အ ဆက် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

9 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ၌

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ဆင် ြခင် Æက ပါ ၏။
10 ေန ရာ တ ကာ တင်ွ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ၏။
4 48: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကာ ရ ၏ သား များ စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 48:1 သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေတာင် ေတာ် ၂:၆ ကုိ Æကည့် ပါ။
✡ 48:2 မ၊ ၅:၃၅။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဂုဏ် သ တင်း သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု သို့  ပျƎံ ĆှƎံ ေန ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် တ ရား မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ပါ ၏။
11 ဇိ အနု ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် Æက ပါ ေစ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ယု ဒ ြပည် Çမိƌ Èကီး များ တင်ွ ɔရွှင် လနး် မှု ĕိှ ပါ ေစ။
12 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် တို့ ၊ဇိ အနု ်ေတာင် ကုိ လှည့် ပတ် ၍ ြပ အိးု တို့  ကုိ ေရ တက်ွ ေလာ။့
13-14 ထုိ Çမိƌ ၏ တံ တိင်ုး များ ကုိ မှတ် သား ၍ ခံ တပ် များ ကုိ စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့
ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည်``ဤ ဘု ရား ကား ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် ငါ တို့  အား လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟု
ေနာင် လာ ေနာက် သား တို့  အား ေြပာ Æကား Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။

49
စည်း စိမ် ချမ်း သာ ကုိ အား ကုိး မှု သည် မုိက် မဲ ြခင်း5

1-2လ ူအ ေပါင်း တို့ ၊ဤ စ ကား ကုိ နာ ယူ Æက ေလာ။့
အ ယုတ် အ ြမတ်၊ဆင်း ရဲ ချမ်း သာ မ ေရွး၊

အ ရပ် တ ကာ ĕိှ လ ူခပ် သိမ်း တို့  နား ေထာင် Æက ေလာ။့
3 ငါ သည် ĕှင်း လင်း ြပတ် သား စွာ ေတးွ ေတာ ဆင် ြခင် မည်။
အ သိ ပ ညာ Ćှင့် ယှä် ေသာ စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ မည်။

4 ငါ သည် စ ကား ပုံ များ ကုိ အာ Ƥုံ စုိက် ၍ စä်း စား မည်။
ယင်း တို့  ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ ေစာင်း တီး လျက် ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ မည်။

5 ဆုိး ယုတ် သည့် ရန ်သူ တို့  သည် ငါ ့အား
ဝုိင်း ရံ ထား သ ြဖင့် ငါ သည် ေဘး သင့် ၍ ေန ေသာ် လည်း ေÆကာက် လန ့ ်လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

6 ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ ကုိ
ယုံ Æကည် အား ကုိး သူ များ၊ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ မှု ကုိ Ãကား ဝါ သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။

7လ ူသည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မိ မိ ကုိယ် ကုိ မ ကယ် Ćိင်ု၊
မိ မိ အ သက် ၏ တန ်ဖုိး ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ေပး မ ဆပ် Ćိင်ု။

8-9အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လ ူ၏ အ သက် တန ်ဖုိး သည် Èကီး လနွး် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
သူ့ မှာ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ သက် ဖုိး ေပး Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ သ ြဖင့်

အ ဘယ် သို့  လျှင် ထာ ဝ စä် အ သက် ĕှင် လျက် ေန Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
အ ဘယ် သို့  လျှင် သခင်္ျÒိင်း တင်ွး သို့  မ ဆင်း ဘဲ ေန Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။

10 ပ ညာ ĕိှ တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊မုိက် မဲ ၍ အ သိ ဉာဏ် တံးု သူ တို့  သည် လည်း ေကာင်း
ေသ ြခင်း တ ရား ကုိ မ လနွ ်ဆန ်Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ မည် သူ မ ဆုိ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ေပ သည်။

သူ တို့  အား လံးု ပင် မိ မိ တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ သား ေြမး များ အ တက်ွ ထား ခ့ဲ ရ Æက ၏။
11အ ခါ တစ် ပါး က သူ တို့  သည် ေြမ ပုိင် ĕှင် များ ြဖစ် ခ့ဲ ဖူး ေသာ် လည်း
ယ ခု အ ခါ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး များ သာ လျှင်

5 49: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကာ ရ ၏ သား များ စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ထုိ သူ တို့  အ ခါ ခပ် သိမ်း ေန ထုိင် ရာ၊ ထာ ဝ ရ ေန အိမ် များ ြဖစ် ေပ သည်။
12လ ူသည် စည်း စိမ် ချမ်း သာ ခံ စား ၍ တည် Çမဲ သည် မ ဟတ်ု။
သူ သည် တိ ရစ္ဆာန ်များ က့ဲ သို့  ပင် ေသ ရ ေပ လိမ့် မည်။

13 မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ယုံ Æကည် အား ကုိး သူ များ၊
မိ မိ တို့  စည်း စိမ် ချမ်း သာ ြဖင့် ေကျ နပ် ေန သူ များ ၏ ကံ Æကမ္မာ ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့

14 သူ တို့  သည် သုိး များ က့ဲ သို့  ေသ Æက ရ ၏။ ေသ မင်း သည် သူ တို့  ၏ သုိး ထိနး် ြဖစ် လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ များ သည် မိ မိ တို့  အိမ် Ćှင့် ေဝး ကွာ လှ သည့် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ တင်ွ

မ Æကာ မီ ပုပ် ပျက် သွား စä် သူ ေတာ် ေကာင်း တို့ သည် သူ တို့  ကုိ အ Ćိင်ု ရ Æက လိမ့် မည်။
15 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ကယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ေသ မင်း ၏ လက် မှ ငါ ့ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

16လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ကာ သူ ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ သည် လည်း ပုိ ၍ ပင်
တိးု ပွား လာ ေသာ အ ခါ သင် သည် စိတ် မ ေကာင်း မ ြဖစ် Ćှင့်။

17 သူ သည် ေသ ေသာ အ ခါ ထုိ စည်း စိမ် ဥစ္စာ ကုိ ယူ ၍ မ သွား Ćိင်ု။
ယင်း စည်း စိမ် ဥစ္စာ သည် သူ Ćှင့် အ တ ူသခင်္ျÒိင်း တင်ွး သို့ လိက်ု ပါ သွား Ćိင်ု လိမ့် မည် မဟတ်ု။

18လ ူသည် မိ မိ ဘ ဝ Ćှင့် ေကျ နပ် ၍
မိ မိ ၏ ေအာင် ြမင် မှု အ တက်ွ အ ချးီ အ မွမ်း ခံ ရ ေစ ကာ မူ

19 ေသ ချနိ ်၌ ဘုိး ေဘး တို့  ĕိှ ရာ ထာ ဝ စä် ေမှာင် မုိက် လျက် ေန သည့် အ ရပ် သို့  သွား ရ မည်။
20လ ူသည် စည်း စိမ် ချမ်း သာ ခံ စား ရ ေသာ် လည်း တိ ရ စ္ဆာန ်များ က့ဲ သို့  ပင် ေသ ရ ေပ လိမ့် မည်။

50
မှန ်ကန ်သည့် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု6

1အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ေĕှƎ မှ အ ေနာက် သို့ တိင်ု ေအာင် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု အား မိန ့ ်Âမက် ဆင့် ေခါ် ေတာ်
မူ ၏။

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ လနွ ်တ ရာ လှ ပ တင့် တယ် သည့် Çမိƌ ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ
ဇိ အနု ်ေတာင် မှ ေရာင် ြခည် ေတာ် ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။

3 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သည် Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဆိတ် ဆိတ် Ãက လာ ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။

ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မီး ေတာက် မီး လျှ ံဟနုး် ဟနုး် ထ လျက်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ပတ် လည် တင်ွ ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး တိက်ု ခတ် လျက် ĕိှ ၏။

4 မိ မိ လ ူစု ေတာ် အား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ သည် ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ရန်
ကုိယ် ေတာ် သည် သက် ေသ များ အ ြဖစ်

မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ဆင့် ေခါ် ေတာ် မူ ၏။
6 50: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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5 ကုိယ် ေတာ် က``ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း အား ြဖင့်
ငါ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ဖွ့ဲ ၍ ငါ ့အား သစ္စာ ေစာင့် သူ များ ကုိ စု ေဝး ေစ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု တ ရား သူ Èကီး ြဖစ် ၍
တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ မုိး ေကာင်း ကင် သည် ေÆက ညာ ၏။

7 ကုိယ် ေတာ် က``ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ငါ မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ မည်။
အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ေဝ ဖန ်ြပစ် တင် မည်။

ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ သင် တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
8သင် တို့  သည် ငါ ့အား ယဇ် Ćှင့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ
ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ အ စä် ဆက် သည့် အ တက်ွ ငါ သည် သင် တို့  အား ေဝ ဖန ်ြပစ် တင် မှု မ ြပÒ လိ။ု

9 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ ြခံ များ မှ Ćာွး တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သင် တို့  ၏ ဆိတ် အပ်ု များ မှ ဆိတ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ မ လိ။ု

10အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ေတာ တိ ရစ္ဆာန် ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေတာင် ေပါင်း များ စွာ ေသာ ေတာင် ကုနး် များ ĕိှ

တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ပုိင် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
11 ေတာ ငှက် အ ေပါင်း Ćှင့် ကွင်း ြပင် များ မှ သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ငါ ပုိင် ၏။
12 ``အ ကယ် ၍ ငါ သည် ဆာ မွတ် ခ့ဲ မူ သင် တို့  ထံ မှ အ စာ ကုိ ေတာင်း မည် မ ဟတ်ု။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ အ ရာ ဟ ူသ မျှ ကုိ ငါ ပုိင် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

13 ငါ သည် အ မဲ သား ကုိ စား ပါ သ ေလာ။ ဆိတ် ေသွး ကုိ ေသာက် ပါ သ ေလာ။
14 ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ြခင်း သည် သာ လျှင်
ဘု ရား သ ခင် အား သင် တို့  ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် ြဖစ် ေစ Æက ေလာ။့

ထို့  ြပင်၊အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် အား သင် တို့  သစ္စာ က တိ ထား သည့် အ တိင်ုး ြပÒ Æက ေလာ။့
15 ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ ငါ ့အား ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့ ငါ သည် သင် တို့  အား ကယ် မည်။
သင် တို့  သည် လည်း ငါ ့အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ ယုတ် မာ အား
``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ရွတ် ဆုိ ရ ပါ သ နည်း။

ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေြပာ ဆုိ ရ ပါ သ နည်း။
17သင် သည် ငါ ဆုံး မ သွန ်သင် သည် ကုိ လက် မ ခံ။ ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် ၏။
18သင် သည် သူ ခုိး Ćှင့် ေတွ့ လျှင် မိတ် ဖွ့ဲ တတ် ၏။
သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား သူ တို့  Ćှင့် လည်း ေပါင်း ေဖာ် တတ် ၏။

19 ``သင် သည် အ စä် ပင် ညစ် ညမ်း သည့် စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ တတ် ၏။
မု သား ကုိ သုံး ရန ်အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေĆှာင့် ေĆှး သည် မ ĕိှ။

20 မိ မိ ၏ ညီ ရင်း အစ် ကုိ များ ကုိ ပင် လျှင် အ စä် ြပစ် တင် စွပ် စဲွ တတ် ၏။
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21သင် သည် ဤ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ကျင့် ေသာ် လည်း ငါ သည် ဆိတ် ဆိတ် ေန ခ့ဲ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ့ကုိ သင် Ćှင့် တ ူသည် ဟ ုထင် မှတ် ခ့ဲ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ငါ သည် သင့် အား ေြပာ ဆုိ ဆုံး မ မည်။
သင် ၏ အ ြပစ် ကုိ ပွင့် လင်း စွာ သင့် အား ေဖာ်ြပ မည်။

22 ``ငါ ့ကုိ ေမ့ ေလျာ ့သူ တို့ ၊ ဤ အ ချက် ကုိ ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့
သို့  မ ြပÒ ပါ မူ ငါ သည် သင် တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မည်။

သင် တို့  အား ကယ် မည့် သူ လည်း တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
23 ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ြခင်း သည် ငါ ့အား ဂုဏ် ြပÒ ရာ ယဇ် ပင် ြဖစ် ၏။
ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ အ ေပါင်း တို့  အား ဧ ကန ်အ မှန ်ငါ ကယ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

51
အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ7

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။

လနွ ်စွာ သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ တတ် သည် Ćှင့် အ ညီ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။

2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် အ ညစ် အ ေÆကး ကုိ အ ကုန ်အ စင် ေဆး ေÆကာ ေတာ် မူ ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ြပစ် မှ သန ့ ်စင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။

3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ အ မှား များ ကုိ ဝန ်ချ ပါ ၏။
မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ ကုိ အ စä် ပင် သ တိ ရ ပါ ၏။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ြပစ် မှား ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ သာ လျှင် ြပစ် မှား ပါ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ပါ Çပီ။

သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ သည် မှာ ေလျာ် ကန ်ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ သည် မှာ တ ရား ပါ ၏။✡

5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေမွး ဖွား ချနိ ်မှ စ ၍ ဆုိး ညစ် ခ့ဲ ပါ ၏။ ေမွး ဖွား က တည်း က အ ြပစ် ĕိှ ပါ ၏။
6 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သစ္စာ တ ရား ကုိ
Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ဉာဏ် ပ ညာ ြဖင့် ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ၏။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ြပစ် ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ ပါ။
သို့  ြပÒ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သန ့ ်စင် ပါ လိမ့် မည်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေဆး ေÆကာ ေတာ် မူ ပါ။
သို့  ြပÒ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မုိး ပွင့် ထက် ပင် ပုိ ၍ ြဖũ ပါ လိမ့် မည်။

8 ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် သံ များ ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား Æကား ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ။
7 51: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် သည် ဗာ သ ေĕှ ဘ Ćှင့် မှား ယွင်း ၍ ပ ေရာ ဖက် နာ သန ်၏ ဆုံး မ ြခင်း ကုိ ခံ Çပီး ေနာက် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
✡ 51:4 ေရာ၊ ၃:၄။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ေစ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ɔရွှင် ပျ လာ ပါ လိမ့် မည်။
9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ြပစ် များ မှ မျက် Ćှာ လွှဲ ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ပ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။

10 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ြဖũ စင် ေအာင် ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ ပါ။

Æက့ံ ခုိင် တည် Æကည် ေသာ စိတ် သ ေဘာ သစ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။
11 ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထံ မှ Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

12 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေÆကာင့် ခံ စား ရ ĕိှ သည့် ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း ကုိ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ တတ် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
13 ထုိ အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ြပစ် ကူး သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ သွန ်သင် ပါ မည်။
သူ တို့  သည် လည်း အ ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ Æက ပါ လိမ့် မည်။

14 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင်

တ ရား မျှ တ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ပါ မည်။
15 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ĆှÒတ် ကုိ ဖွင့် ေတာ် မူ ပါ။ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။

16 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ကုိ အ လိ ုĕိှ ေတာ် မ မူ ပါ။
သို့  မ ဟတ်ု လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ပါ မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ ပါ။
17 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် သည် Ćှမ့်ိ ချ ေသာ စိတ် Ćှ လံးု ပင် ြဖစ် ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် Ćှမ့်ိ ချ ၍ ေနာင် တ ရ ေသာ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ပစ် ပယ် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ပါ။
18 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ဇိ အနု ်ေတာင် ကုိ သ နား ေတာ် မူ ၍ ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ƥုိး တို့  ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ပါ။
19 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မှန ်ကန ်သည့်
မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ Ćှစ် သက် လက် ခံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

Ćာွး လား များ ကုိ လည်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
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ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ တင် လှူ ပူ ေဇာ် Æက ပါ လိမ့် မည်။
52

ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ေကျး ဇူး ေတာ်8
1တန ်ခုိး Èကီး ေသာ အ ချင်း လ၊ူအ ဘယ် ေÆကာင့် မိ မိ ၏ ဆုိး ညစ် မှု ကုိ Ãကား ဝါ သ နည်း။
ဘု ရား သ ခင် ၏ သစ္စာ ေတာ် သည် အ စä် အ Çမဲ တည် ၏။

2သင် သည် သူ တစ် ပါး ပျက် စီး ရာ ပျက် စီး ေÆကာင်း ကုိ Æကံ စည် တတ် ၏။
သင် ၏ လျှာ သည် သင် တနုး် ဋ္ဌား က့ဲ သို့  ထက် ြမက် ၏။

သင် သည် မ ဟတ်ု မ မှန ်သည့် စ ကား ကုိ အ စä် ပင် လပ်ု Æကံ ေြပာ ဆုိ တတ် ၏။
3သင် သည် အ ေကာင်း ထက် အ ဆုိး ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သစ္စာ စ ကား ထက် မု သား စ ကား ကုိ လည်း ေကာင်း ပုိ ၍ Ćှစ် သက် တတ် ၏။

4အ ချင်း လ ူလိမ်၊သင် သည် မိ မိ ၏ ĆှÒတ် အား ြဖင့်
လ ူတို့  အား ထိ ခုိက် နစ် နာ ေအာင် ေြပာ ဆုိ ရန် Ćှစ် သက် ပါ သည် တ ကား။

5 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် အား ထာ ဝ စä် ÇပိÒ လဲ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် ကုိ ေန အိမ် မှ ဆဲွ ထုတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

သင့် ကုိ သက် ĕှင် ေန သူ တို့  ေန ထုိင် ရာ လူ့ ြပည် မှ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
6 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် လျှင် ေÆကာက် လန ့ ်Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် သင့် အား Æကည့် ၍ ြပံÒး ရယ် Æက လျက်

7 ``မိ မိ ၏ လံ ုြခံÒ မှု အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
အား ကုိး မည့် အ စား မိ မိ ၏ စည်း စိမ် ချမ်း သာ ကုိ အား ကုိး သူ ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့

သူ သည် ယုတ် မာ မှု အား ြဖင့် မိ မိ ၏ လံ ုြခံÒ မှု ကုိ ĕှာ သူ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။
8 ငါ မူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် အ နးီ တင်ွ ေပါက် သည့် သံ လင်ွ ပင် Ćှင့် တ ူ၏။
ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ကုိ ကာ လ အ စä် အ Çမဲ ကုိး စား ၏။

9 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် အ တက်ွ

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ စä် အ Çမဲ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ပါ မည်။
53

လ ူတို့  ၏ ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ မှု9
(ဆာလံ၊ ၁၄။)

1လ ူမုိက် တို့  က``ဘု ရား မ ĕိှ'' ဟ ုေတးွ ေတာ ထင် မှတ် တတ် Æက ၏။
8 52: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အ ဟိ မ လက် အိမ် သို့  ဒါ ဝိဒ် ေရာက် ေÆကာင်း ကုိ ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား ေဒါ ဂ သည် ေĕှာ လ ုထံ
သို့  သွား ေရာက် ၍ ေလျှာက် ထား Çပီး ေနာက် ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ 9 53: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ က ဗျာ။
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သူ တို့  အား လံးု ပင် အ ကျင့် ပျက် ြပား ၍ စက် ဆုပ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Æက ေလ Çပီ။
မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။
2 ဘု ရား သ ခင် သည် အ သိ ပ ညာ ĕိှ သူ များ၊ မိ မိ အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ သူ များ ĕိှ မ ĕိှ ကုိ သိ ြမင် Ćိင်ု ရန်
ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ လ ူသား တို့  အား Æကည့် ေတာ် မူ ၏။

3 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေကျာ ခုိင်း Æက ကုန ်ေလ Çပီ။
သူ တို့  အား လံးု ပင် လျှင် တ ညီ တ èွတ် တည်း ဆုိး ညစ် Æက ၏။

သူ တို့  တင်ွ မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ မ ĕိှ။
တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။✡

4 ဘု ရား သ ခင် က
``သူ တို့  သည် မ သိ နား မ လည် သူ များ ေပ ေလာ။

ဤ သူ ယုတ် မာ များ သည် အ သိ ပ ညာ ကင်း မ့ဲ သူ များ ေပ ေလာ။
သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် များ ထံ မှ လ ုယူ တိက်ု ခုိက် ၍ အ သက် ေမွး Æက ကုန ်၏။

ငါ ့ထံ သို့  လည်း ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ မ ြပÒ Æက'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
5 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ကုိယ် ေတာ့် လ ူစု ေတာ် ၏ ရန ်သူ များ ၏ အ Ƥုိး များ ကုိ
ဖ Ƥုိ ဖ ရဲ ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည်

တစ် ခါ မျှ မ ခံ စား ခ့ဲ ဘူး သည့် ေÆကာက် ြခင်း မျÒိး ြဖင့် အ လနွ ်ေÆကာက် လန ့ ်Æက လိမ့် မည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  ကုိ ပစ် ပယ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် လံးု ဝ အ Ćိင်ု ရ Æက လိမ့် မည်။
6ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် မှ
ထွက် ေပါ် လာ ေစ ရန ်ငါ သည် စိတ် အား ထက် သန ်စွာ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ ၏။

ဘု ရား သ ခင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား
တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ၍ ေကာင်း စား ေစ ေတာ် မူ ေသာအ ခါ သူ တို့  သည် လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။

54
ရန ်သူ များ မှ ကွယ် ကာ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ10

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ၏ အာ Ć ုေဘာ် အား ြဖင့် လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
2 ဘု ရား သ ခင်၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေတာင်း ေလျှာက် ေသာ စကား တို့  ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

3 မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား တိက်ု ခုိက် ရန ်လာ Æက ပါ Çပီ။
ဘု ရား ကုိ ပ မာ ဏ မ ြပÒ သည့်

✡ 53:3 ေရာ၊ ၃:၁၀-၁၂။ 10 54: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဇိ ဖ မှ လ ူတို့  သည် ေĕှာ လ ုထံ သွား ေရာက်
၍ ဒါ ဝိဒ် မိ မိ တို့  နယ် ေြမ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေန ေÆကာင်း ေြပာ Æကား Çပီး ေနာက် ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ရန ်ÈကိÒး စား Æက ပါ ၏။
4 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ၏။
ငါ ၏ ဘက် မှ ခု ခံ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ၏။

5 ငါ ၏ ရန ်သူ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် မှု သည် သူ တို့  အား
ြပန ်လည် ၍ ဒဏ် ခတ် ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

ကုိယ် ေတာ် သည် သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
6 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဝမ်း ေြမာက် စွာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။
7 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ ေပါင်း မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ရန ်သူ တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ပါ Çပီ။

55
သစ္စာ မ့ဲ မိတ် ေဆွ စွန ့ ်ပယ် ြခင်း ခံ ရ သူ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ11

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ပန ်Æကား ေသာ အ ခါ မျက် Ćှာ လွှဲ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေတာင်း ေလျှာက် သည် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ၍ ထူး ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စုိး ရိမ် ပူ ပန ်မှု များ ြဖင့် အား အင် ကုန ်ခနး် လျက် ေန ပါ ၏။

3 ရန ်သူ များ ၏ Çခိမ်း ေြခာက် မှု ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေÆကာက် လန ့ ်ပါ ၏။
သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ မှု ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ပါ ၏။

သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ မျက် ထွက် ၍ မုနး် Æက ပါ ၏။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ေÆကာက် လန ့ ်လျက် ေန ပါ ၏။
ေသ ေဘး ကုိ လနွ ်စွာ ထိတ် လန ့ ်လျက် ĕိှ ပါ ၏။

5 ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက်၊လနွ ်စွာ တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား လျက် ĕိှ ပါ ၏။
6အ ကယ် ၍ ချÒိး ငှက် က့ဲ သို့  ငါ ့မှာ အ ေတာင် များ
ĕိှ ခ့ဲ ပါ မူ ငါ သည် အ ေဝး သို့  ပျ ံသွား ကာ နား ေန စ ရာ အ ရပ် ကုိ ĕှာ မည်။

7 ငါ သည် အ လနွ ်ေဝး ရာ အ ရပ် သို့  ပျ ံသွား လျက် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ေန ထုိင် ပါ မည်။
8 ငါ သည် လျင် ြမန ်စွာ သွား ၍ ေလ ြပင်း Ćှင့်
မုိး သက် မုန ်တိင်ုး တို့  မှ အ ကာ အ ကွယ် ကုိ ĕှာ မည်။

9 အို ဘု ရား ĕှင်၊
11 55: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား များ ကုိ ɐƤှု ပ် ေထွး ေစ ေတာ် မူ ပါ။

Çမိƌ တင်ွး ၌ အ Æကမ်း ဖက် မှု Ćှင့် လ ုယက် မှု တို့  ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြမင် ပါ ၏။
10 ထုိ သူ တို့  သည် Çမိƌ ကုိ ေန ့ည မ ြပတ် ဝုိင်း ရံ ထား Æက ပါ ၏။
Çမိƌ ထဲ တင်ွ ရာ ဇ ဝတ် မှု၊ေĆှာင့် ယှက် မှု များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

11 ေန ရာ တ ကာ တင်ွ အ ပျက် အ စီး များ ĕိှ ေန ပါ ၏။
လမ်း များ ၌ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ မှု၊လိမ် လည် လှည့် စား မှု များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

12အ ကယ် ၍ ငါ ့အား ေြပာင် ေလှာင် သူ သည်
ငါ ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ခ့ဲ ေသာ် ငါ သည် သည်း ခံ Ćိင်ု ပါ ၏။

ငါ ့ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ Ãကား ဝါ ေသာ ရန ်ဘက် ြဖစ် ခ့ဲ ေသာ် ငါ သည် သူ့ ကုိ ေĕှာင် ĕှား Ćိင်ု ၏။
13 သို့  ရာ တင်ွ ယင်း သို့  ြပÒ သူ မှာ ငါ ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ်၊ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက်၊
ရင်း Ćှးီ သည့် မိတ် ေဆွ ြဖစ် သူ ပင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။

14သင် Ćှင့် ငါ သည် ရင်း Ćှးီ စွာ ေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် ခ့ဲ Æက ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ လည်း အ တ ူတူ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။

15 ငါ ၏ ရန ်သူ များ သည် ေသ ေန ့မ ေစ့ မီ ေသ ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
အ ĕှင် လတ် လတ် ေသ ရွာ သို့  သွား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။

သူ တို့  ၏ ေန အိမ် များ သည် ဆုိး ညစ် မှု Èကီး စုိး ရာ ဌာ န များ ြဖစ် Æက ၏။
သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ဆုိး ညစ် မှု Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ၏။

16 ငါ မူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့ ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ကယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

17 ငါ ၏ ညည်း တာွး ြမည် တမ်း သံ များ သည် န ံနက် ချနိ၊် မွနး် တည့် ချနိ၊်ညဥƎ် အ ချနိ ်တို့  ၌
အ ထံ ေတာ် သို့  ေရာက် သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် Æကား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

18ဤ မျှ များ လှ ေသာ ရန ်သူ တို့  Ćှင့်
တိက်ု ခုိက် ရာ စစ် ပဲွ များ မှ ငါ ့အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ြပန ်လာ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

19 ေĕှး ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် မှ စ ၍ လ ူသတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  အား
ပုိင် သ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည်

ငါ ၏ ပတ္ထနာ စ ကား ကုိ Æကား ၍ ရန ်သူ တို့  အား အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် စိတ် Ćှ လံးု ေြပာင်း လဲ မှု မ ĕိှ Æက။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ လည်း မ ေÆကာက် ရွƎ ံÆက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
20 ငါ ၏ မိတ် ေဆွ ေဟာင်း သည် မိ မိ ၏ မိတ် ေဆွ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ မိ မိ ၏ က တိ ကုိ လည်း ဖျက် ၏။
21 သူ ၏ စ ကား တို့  သည် ေထာ ပတ် ထက် ပင် ေချာ မွတ် ေသာ် လည်း
သူ ၏ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ ၌ မူ ကား မုနး် တီး တတ် ေသာ သ ေဘာ ĕိှ ၏။

သူ ၏ စ ကား တို့  သည် ဆီ က့ဲ သို့  ေပျာ ့ေပျာင်း ေသာ် လည်းထက် ေသာ ဋ္ဌား က့ဲ သို့  ထိ ခုိက် နာ Æကင် ေစ တတ် ၏။

22သင် ၏ ဝန ်ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား လွှဲ အပ် ေလာ။့
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ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
23 သို့  ရာ တင်ွ အို ဘု ရား သ ခင်၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူသတ် သ မား များ Ćှင့် လ ူလိမ် များ အား
သူ တို့  သက် တမ်း ထက် ဝက် မ ကျÒိး မီ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး သို့ သက် ဆင်း ေစ ေတာ် မူ မည်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မူ ကား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကုိး စား ပါ မည်။

56
ဘု ရား သခင် အား ကုိး စား သူ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ 12

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် တိက်ု ခုိက် ြခင်း ကုိ ခံ ေန ရ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ။

ရန ်သူ များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေန ့ĕိှ သ မျှ ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် Æက ပါ ၏။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်ဘက် တို့  သည် တစ် ေန ့လံးု ပင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား တိက်ု ခုိက် Æက ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား တိက်ု ခုိက် သူ တို့  များ လှ ပါ ၏။

3 အို အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေÆကာက် လန ့ ်ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကုိး စား ပါ ၏။

4 ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ကုိး စား သ ြဖင့် အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ ေÆကာက် လန ့ ်မည် မ ဟတ်ု။
ကုိယ် ေတာ် ၏ က တိ ေတာ် အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ မည်။

လ ူသည် ငါ ့အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ Ćိင်ု မည် နည်း။
5 ငါ ၏ ရန ်သူ များ သည် ငါ ့ကုိ တစ် ေန ့လံးု ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ Æက ၏။
ငါ ့အား အ ကျÒိး နည်း ေစ ရန ်နည်း လမ်း ကုိ အ စä် ပင် ĕှာ Æကံ လျက် ေန Æက ၏။

6 သူ တို့  သည် ပုနး် ကွယ် ရာ အ ရပ် များ တင်ွ စု Ƥုံး ကာ
ငါ ့ကုိ သတ် ြဖတ် Ćိင်ု ရန ်ငါ ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ေချာင်း ေြမာင်း ၍ Æကည့် Æက ၏။

7 အို ဘု ရား သ ခင်၊
သူ တို့  ြပÒ ေသာ ဒ ုစ Ƥုိက် အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ။

အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ သူ တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ပါ။
8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ တိ ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မျက် ရည် ေပါက် များ ကုိ စာ ရင်း ြပÒ ၍ ထား ေတာ် မူ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ စာ ေစာင် တင်ွ စာ ရင်း ြပÒ ၍ ထား သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။

9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး
ေတာင်း ေလျှာက် ေသာ ေန ့၌ ရန ်သူ တို့  သည် တပ် လန ်Æက ပါ လိမ့် မည်။

ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ ဘက် တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။
10 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ က တိ ေတာ် များ ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ ၏။
12 56: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဂါ သ သည် ဖိ လိတ္တ ိ အ မျÒိး သား တို့  လက် တင်ွး သို့  ေရာက် Çပီး ေနာက် ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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11 ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ကုိး စား သ ြဖင့် အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ ေÆကာက် လန ့ ်မည် မ ဟတ်ု။
လ ူသည် ငါ ့အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ Ćိင်ု သ နည်း။

12 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား သစ္စာ က တိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး သစ္စာ ဝတ် ကုိ ေြဖ ပါ မည်။

ချးီ မွမ်း ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဆက် သ ပါ မည်။
13အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေသ ေဘး မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၍

အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မ မူ ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည်

အ သက် ĕှင် သူ တို့  ၏ အ လင်း ထဲ မှာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ သွား လာ ပါ ၏။
57

ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ13
1ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ခုိ လှုံ ရန ်အ ထံ ေတာ် သို့ ချä်း ကပ် ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။

အို ဘု ရား သ ခင်၊
သ နား ေတာ် မူ ပါ။

မုိး သက် မုန ်တိင်ုး လနွ ်သွား သည် အ ထိ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေတာင် ေတာ် အ ရိပ် တင်ွ ခုိ လှုံ ပါ ၏။

2 ငါ လိ ုသ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ၊
အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ငါ သည် ေတာင်း ေလျှာက် ပါ ၏။

3 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ထူး ေတာ် မူ ၍ ငါ ့ကုိ ကယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ငါ ့ကုိ ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် သူ တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် သစ္စာ ေတာ် ကုိ ငါ ့အား ြပ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
4 ရန ်သူ များ သည် လ ူသား ကုိ စား သည့် ြခေသင့်္ များ သ ဖွယ် ငါ ့ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား ၏။
သူ တို့  ၏ သွား များ သည် လံှ များ၊ြမား များ Ćှင့် တ ူ၏။

သူ တို့  ၏ လျှာ များ သည် သန ်လျက် က့ဲ သို့ ထက် ၏။
5 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ
ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု တင်ွ လည်း ေကာင်း ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ ပါ။

6 ရန ်သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ဖမ်း ရန ်ေကျာ ့ကွင်း ေထာင် Æက ၏။
13 57: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် သည် ဥ မင် ĕိှ ေĕှာ လ ုထံ မှ ထွက် ေြပး Çပီး ေနာက် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ငါ သည် ြပင်း စွာ စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ငါ သွား ရာ လမ်း တင်ွ တင်ွး ကုိ တးူ ထား Æက ပါ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ထုိ တင်ွး ထဲ သို့  သူ တို့  ပင် လျှင် ကျ Æက ၏။
7 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လံးု ဝ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ပါ Çပီ။

သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သီ ချင်း ဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
8 အို ငါ ့ဝိ ညာä်၊Ćိးု ထ ေလာ။့
ငါ ၏ ေစာင်း Èကီး ေစာင်း ငယ် တို့ ၊Ćိးု ထ Æက ေလာ။့ ငါ သည် လည်း ေန ကုိ Ćိးု ထ ေစ မည်။

9 အို ဘု ရား ĕှင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ အ လယ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။

လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  ၏ အ လယ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် မုိး ေကာင်း ကင် သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် သည် အာ ကာ သ သို့ တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ေရာက် ပါ ၏။

11 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ
ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု တင်ွ လည်း ေကာင်း ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ ပါ။
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သူ ယုတ် မာ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ရန် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ14

1အ ချင်း အာ ဏာ ပုိင် တို့ ၊သင် တို့  သည် တ ရား သ ြဖင့် ဆုံး ြဖတ် မှု ကုိ ြပÒ Æက သ ေလာ။
လ ူအ ေပါင်း တို့  အား တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် Æက သ ေလာ။

2သင် တို့  ကား ယင်း သို့  မ ြပÒ၊မိ မိ တို့  ြပÒ မည့် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ သာ လျှင် စä်း စား Æကံ စည် လျက်
တိင်ုး ြပည် တင်ွ အ ဋ္ဌမ္မ အ Æကမ်း ဖက် မှု ကုိ ကူး လနွ ်Æက ၏။

3 ဒ ုစ Ƥုိက် သ မား တို့  သည် တစ် သက် လံးု အ မှား ကုိ သာ လျှင် ြပÒ တတ် Æက ၏။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေမွး က တည်း က မု သား စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ တတ် Æက ၏။

4-5 သူ တို့  သည် အ ဆိပ် ĕိှ သည့် ေÂမ များ Ćှင့် တူ Æက ၏။
နား ပင်း သည့် ေÂမ ေဟာက် သည် အ လမ္ပာယ် ဆ ရာ ၏

အ သံ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ကျင် လည် ေသာ
မျက် လှည့် ဆ ရာ ၏ မĆ္တန ်ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ Æကား ရ။

သူ တို့  သည် နား ပင်း သည့် ေÂမ ေဟာက် နည်း တူ မိ မိ တို့  ၏ နား များ ကုိ ပိတ် ထား Æက ၏။
6 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ဤ ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် ေသာ ြခေသင့်္ ၏ အ စွယ် များ ကုိ ချÒိး ေတာ် မူ ပါ။

7 သူ တို့  သည် စီး ဆင်း ေပျာက် ကွယ် သွား တတ် သည့် ေရ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ပါ ေစ ေသာ။
14 58: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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လ ူသွား လမ်း ေပါ် မှ ေပါင်း ပင် များ က့ဲ သို့ ေÆက မွ သွား Æက ပါ ေစ ေသာ။
8 သူ တို့  သည် အ ကျ ိအ ချွ ဲအ ြဖစ် သို့  အ ရည် ေပျာ် ၍
သွား တတ် သည့် ပက် ကျ ိများ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ပါ ေစ ေသာ။

အ လင်း ေရာင် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ြမင် ရ သည့် ေလျှာ ေမွး က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ပါ ေစ ေသာ။
9 သူ တို့  သည် မ ေမျှာ် လင့် ေသာ အ ချနိ ်တင်ွ ချÒံ ဖုတ် က့ဲ သို့ ခုတ် ပစ် ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍

သူ တို့  အား ကွယ် ေပျာက် သွား ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
10 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် အ ြပစ် ကူး သူ များ
အ ြပစ် ဒဏ် သင့် Æက သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ ေသွး အိင်ု တင်ွ ေြခ ေဆး Æက လိမ့် မည်။
11လ ူတို့  က``သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် ဧ ကန ်အ မှန ်ပင် ေကာင်း ကျÒိး ချမ်း သာ ခံ စား Æက ရ ၏။
ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား

ဧ ကန ်အ မှန ်ĕိှ ေတာ် မူ ေပ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။
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ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ရ ĕိှ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ15
1ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်သူ တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား တိက်ု ခုိက် သူ တို့  ၏ ေဘး မှ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ။

2 ဒ ုစ Ƥုိက် သ မား တို့  ၏ လက် မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
လ ူသတ် သ မား တို့  ၏ ေဘး မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။

3-4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ထုိ သူ တို့  တိက်ု ခုိက် ရန် ေစာင့် လျက် ေန Æက သည် ကုိ Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။
ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား တိက်ု ခုိက် ရန ်စု Ƥုံး Æက ပါ ၏။

အို ဘု ရား သ ခင်၊
ထုိ သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား တိက်ု ခုိက် ရန် လျင် ြမန ်စွာ ေန ရာ ယူ စု Ƥုံး Æက သည် မှာ

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ချွတ် ယွင်း မှု တစ် စုံ တစ် ရာ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြပÒ မိ သည့် အ ြပစ် Ćှင့် မှား ယွင်း မှု ေÆကာင့် လည်း မ ဟတ်ု ပါ။

5 အို အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင်၊
Ćိးု ထ ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ရန် Ãက ေတာ် မူ ပါ။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ɐƤှု Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။
Ćိးု ထ ေတာ် မူ ၍ ဘု ရား မ့ဲ သူ တို့  ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ။

ဆုိး ယုတ် ၍ သစ္စာ ေဖာက် သူ တို့  အား သ နား ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
6 သူ တို့  သည် Çမိƌ ထဲ သို့  ည ဦး ယံ ၌
ြပန ်လာ ၍ ေခွး များ က့ဲ သို့  မာန ်ဖီ ကာ လှည့် လည် သွား လာ Æက ပါ ၏။

15 59: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် ကုိ သတ် ရန ်ေĕှာ လ ုလ ူလွှတ် ၍ သူ့ အိမ် ကုိ ေစာင့် ေစ Çပီး ေနာက် ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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7 သူ တို့  ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ Çခိမ်း ေြခာက် သည် ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ။
သူ တို့  ၏ လျှာ သည် ဋ္ဌား သ ဖွယ် ြဖစ် ပါ ၏။

သို့  ေသာ် လည်း သူ တို့  က``ငါ တို့  စ ကား ကုိ အ ဘယ် သူ Æကား ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ပါ ၏။
8 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  ကုိ Æကည့် ၍ ြပံÒး ရယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ဘု ရား မ့ဲ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။
9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား ပါ ၏။
အို ဘု ရား သ ခင်၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
10 ငါ ၏ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ချစ် ၍ ငါ ့ထံ သို့ Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ငါ ၏ ရန ်သူ များ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက သည် ကုိ ငါ ့အား ေတွ့ ြမင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
11 အို ဘု ရား သ ခင်၊ သူ တို့  အား သတ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
သတ် လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ မျÒိး သား တို့  သည် သ တိ မ ရ ဘဲ ေမ့ သွား ပါ လိမ့် မည်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့်

ထုိ သူ တို့  ကုိ က စဥƎ ်က လျား ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၍ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
12 သူ တို့  ၏ ĆှÒတ်၊သူ တို့  ေြပာ ဆုိ သ မျှ ေသာ စ ကား အား ြဖင့် အ ြပစ် ကူး Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ မာန ်မာ န ေကျာ ့ကွင်း တင်ွ ပင် မိ Æက ပါ ေစ ေသာ။

သူ တို့  သည် ကျနိ ်ဆဲ ၍ မု သား စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ တတ် Æက သ ြဖင့်
13 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ သူ တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ ပါ။
အ ကုန ်အ စင် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ ပါ။

ထုိ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် သည်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အပ်ု စုိး လျက် ေန ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ၏ အာ ဏာ စက် သည် ကမ္ဘာ တစ် ြပင် လံးု ပျƎံ ĆှƎံ လျက် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
လ ူအ ေပါင်း တို့  သိ Æက ပါ လိမ့် မည်။

14ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ တို့  သည် Çမိƌ ထဲ သို့
ည ဦး ယံ တင်ွ ြပန ်လာ ၍ ေခွး များ က့ဲ သို့ မာန ်ဖီ ကာ လှည့် လည် Æက ပါ ၏။

15 သူ တို့  သည် ေခွး များ က့ဲ သို့  လှည့် လည် ၍ အ စား အ စာ ĕှာ ေဖွ Æက ပါ ၏။
အ စား အ စာ လံ ုေလာက် စွာ မ ရ Æက ပါ မူ မာန ်ဖီ Æက ပါ ၏။

16ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မူ ကား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အ ေÆကာင်း သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ

န ံနက် တိင်ုး ɔရွှင် လနး် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ရာ ရဲ တိက်ု၊
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ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ ကုိး ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘက် မှ ခု ခံ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ရာ ကား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ေပ တည်း။

60
ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ16

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ၍ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ထံ သို့ ြပန ်၍ Ãက ေတာ် မူ ပါ။

2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ြပည် ေတာ် ကုိ သိမ့် သိမ့် တနု် ေစ ၍ ကဲွ အက် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ြပည် ေတာ် သည် ÇပိÒ ကဲွ လျက် ĕိှ သ ြဖင့် ကဲွ အက် ရာ များ ကုိ ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ ပါ။

3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား အ တိ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေသ ေသာက် ကူး သူ များ သ ဖွယ် ယိမ်း ယုိင် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ တို့ သည်
အ ြပစ် ဒဏ် လတ်ွ ေြမာက် ေစ ရန ်သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် သ တိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ချစ် ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  သည် ကယ် ဆယ် ြခင်း ခံ ရ Æက ေစ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏

ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
6သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ေအာင် ပဲွ ခံ ၍ ေĕှ ခင် Çမိƌ ကုိ ပုိင်း ြခား မည်။
သု ကုတ် ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ခဲွ ေဝ ေပး မည်။

7 ဂိ လဒ် ြပည် ကုိ ငါ ပုိင် ၏။ မ နာ ေĕှ ြပည် ကုိ လည်း ငါ ပုိင် ၏။
ဧ ဖ ရိမ် ြပည် သည် ငါ ၏ မ ကုိဋ် ြဖစ် ၍ ယု ဒ ြပည် ကား ငါ ၏ ရာ ဇ လံှ တံ ြဖစ် ၏။

8 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ေမာ ဘ ြပည် ကုိ ငါ ၏ ေြခ ေဆး ခွက် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ငါ ၏ ဖိ နပ် ချွတ် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း အ သုံး ြပÒ မည်။

ဖိ လိတ္တိ ြပည် သည် ငါ ့ကုိ အ Ćိင်ု ရ ၍ ေအာင် သံ ြဖင့်
ေÃကး ေÆကာ် Ćိင်ု မည် ဟ ုထင် မှတ် သ ေလာ'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ခုိင် ခ့ံ လံ ုြခံÒ သည့် Çမိƌ တင်ွး သို့  အ ဘယ် သူ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေခါ် ေဆာင် သွား ပါ မည် နည်း။

အ ဘယ် သူ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဧ ဒံ ုြပည် သို့ ပို့  ေဆာင် ပါ မည် နည်း။
10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ ကယ် ပင် စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ ေလာ။
16 60: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် သည် ေမ ေသာ ေပါ တာ မိ Ćှင့် ေဇာ တ မှ လ ူတို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ ယွာ ဘ သည်
ြပန ်လှည့် ၍ ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် တို့  ကုိ ဆား ချÒိင့် တင်ွ သတ် Çပီး ေနာက် သွန ်သင် ရန ်ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။



ဆာ လံ 60:11 1118 ဆာ လံ 61:8

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ စစ် တပ် များ Ćှင့် အ တူ ချ ီတက် ေတာ် မ မူ ဘဲ ေန ပါ မည် ေလာ။
11 ရန ်သူ ကုိ တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
လ ူသား တို့  ၏ အ ကူ အ ညီ သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ပါ ၏။

12 ငါ တို့  ၏ ဘက် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ĕိှ ေတာ် မူ လျှင် ငါ တို့  သည် ေအာင် ြမင် Æက လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ၏ ရန ်သူ များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

61
ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ရန် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ17

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အိမ် Ćှင့် ေဝး ကွာ လျက်
စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့လျက် ေန သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဟစ် ေခါ် ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ရာ သို့ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ။
3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ရန ်သူ တို့  ၏ ေဘး မှ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ခုိင် ခ့ံ ေသာ ရဲ တိက်ု ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တဲ ေတာ် တင်ွ တစ် သက် လံးု ေန ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေတာင် ေတာ် အ ရိပ် ေအာက် တင်ွ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ခုိ လှုံ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။

5 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြပÒ သည့် က တိ သစ္စာ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက သူ တို့  အား ေပး ေတာ် မူ သည့် ြပည် ေတာ် Ćှင့်
ေကာင်း ကျÒိး ချမ်း သာ ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

6 မင်း Èကီး အား သက် ေတာ် ရာ ေကျာ် ĕှည် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကာ လ အ စä် အ ဆက် သက် ေတာ် ĕှည် ေစ ေတာ် မူ ပါ။

7 အို ဘု ရား သ ခင်၊
သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ထာ ဝ စä် အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် သစ္စာ ေတာ် အား ြဖင့်
သူ့ အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ပါ။

8 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ က တိ သစ္စာ ဝတ် ကုိ ေန ့စä် ေြဖ လျက်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား အ စä် အ Çမဲ ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

17 61: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။
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62
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကာ ကွယ် ေတာ် မူ မည် ကုိ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ြခင်း18

1 ငါ ့ကုိ ဘု ရား သ ခင် ကယ် တင် ရန ်ငါ သည် စိတ် ĕှည် စွာ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန ပါ ၏။
ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သာ လျှင် မီှ ခုိ ပါ ၏။

2 ကုိယ် ေတာ် သာ လျှင် ငါ ၏ ခုိ လှုံ ရာ ေကျာက် ေတာင်၊ ငါ ့ကုိ ကယ် တင် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ ရဲ တိက်ု သ ဖွယ် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
3သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ယိမ်း ယုိင် လျက် ĕိှ ေသာ န ံရံ Ćှင့် ÇပိÒ ကျ ပျက် စီး လျက် ĕိှ ေသာ ြခံ ဝင်း က့ဲ သို့
အင် အား မ ĕိှ သည့် လ ူတစ် ေယာက် အား အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် တိက်ု ခုိက် Æက ပါ မည် နည်း။

4သင် တို့  သည် သူ့ အား ဂုဏ် ြမင့် ရာ မှ ဆဲွ ချ ရန် ကုိ သာ Æကံ စည် Æက ၏။
သင် တို့  သည် လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ ရန ်Ćှစ် သက် Æက ၏။

သူ့ အား ĆှÒတ် ြဖင့် ေကာင်း ချးီ ေပး လျက်၊ စိတ် ထဲ တင်ွ မူ ကား ကျနိ ်ဆဲ Æက ၏။
5 ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ သာ လျှင် မီှ ခုိ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် အား ေမျှာ် ကုိး ပါ ၏။
6 ကုိယ် ေတာ် သာ လျှင် ငါ ၏ ခုိ လှုံ ရာ ေကျာက် ေတာင်၊ ငါ ့ကုိ ကယ် တင် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ ရဲ တိက်ု သ ဖွယ် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
7 ငါ ၏ ကယ် တင် ြခင်း Ćှင့် ဂုဏ် အ သ ေရ သည် ဘု ရား သ ခင် အ ေပါ် တင်ွ တည် ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သာ တန ်ခုိး Èကီး သည့် ကာ ကွယ် ေသာ ေကျာက် ေတာင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

ငါ ခုိ လှုံ ရာ ကား ဘု ရား သ ခင် ေပ တည်း။
8အ ချင်း လ ူတို့  ဘု ရား သ ခင် အား အ စä် အ Çမဲ ကုိး စား Æက ေလာ။့
သင် တို့  ၏ ဒကု္ခ အ ေပါင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ေဖာ် ြပ Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
9လ ူသား တို့  သည် ထွက် သက် ဝင် သက် ေလ မျှ သာ ြဖစ် ေပ သည်။
လ ူတို့  သည် ယုတ် ြမတ် မ ဟ ူအ နတ္တ မျှသာ ြဖစ် Æက ၏။

သူ တို့  အား ချနိ ်ခွင် တင်ွ ချနိ ်စက် ၍ Æကည့် Æက ေလာ။့ သူ တို့  သည် အ ချနိ ်မ စီး။
ထွက် သက် ဝင် သက် ေလ ထက် ပင် ေပါ ့Æက ၏။

10အ Æကမ်း ဖက် မှု ကုိ အား မ ကုိး Æက Ćှင့်။
လ ုယက် မှု ြဖင့် အ ကျÒိး ခံ စား ရ လိမ့် မည် ဟု မ ေမျှာ် လင့် Æက Ćှင့်။
သင် တို့  ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ များ သည်

တိးု ပွား လာ ေစ ကာ မူ ယင်း တို့  ကုိ အား မ ကုိး Æက Ćှင့်။
11-12 ဘု ရား သ ခင် ၌ တန ်ခုိး ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ခုိင် Çမဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း

18 62: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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တစ် Èကိမ် မ က ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ ငါ Æကား ခ့ဲ ရ ေလ Çပီ။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား
အ ကျင့် အ ေလျာက် ေကာင်း ကျÒိး ဆုိး ကျÒိး ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

63
ဘု ရား သ ခင် အား တမ်း တ ြခင်း19

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား တမ်း တ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် တ သ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဝိ ညာä် သည် ေရ မ ĕိှ သည့်
ေြမ ဆီ လွှာ က့ဲ သို့  ေြခာက် ေသွ့ Ćမ်ွး ရိ လျက် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေတာင့် တ ပါ ၏။

2သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဖူး ေြမာ် ခွင့် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေပး ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့်

ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ေြမာ် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ။
3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် အ သက် ထက် ေကာင်း ြမတ် ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

4 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း
ပါ မည်။
လက် အပ်ု ချ ီ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ မည်။

5 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဝိ ညာä် သည် ချÒိ Çမိန ်သည့် အ စာ ကုိ စား သုံး ရ သူ က့ဲ သို့  ေကျ နပ် ေရာင့် ရဲ လျက် ေန
ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ လဲ ေလျာင်း လျက် ေန စä်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ပါ ၏။

တစ် ညဥƎ ်လံးု ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ စä်း စား ဆင် ြခင် လျက် ေန ပါ ၏။
7အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ စä် အ Çမဲ ကူ မ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
အ ေတာင် ေတာ် အ ရိပ် ေအာက် ၌ ခုိ လှုံ လျက် ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ ၏။

8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား မီှ တယ်ွ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လက် Ƥုံး ေတာ် သည် လည်း

✡ 62:11-12 ေယာဘ၊ ၃၄:၁၁။ ေယ၊ ၁၇:၁၀။ မ၊ ၁၆:၂၇။ ေရာ၊ ၂:၆။ ဗျာ၊ ၂:၂၃။ 19 63: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။
ဒါ ဝိဒ် သည် ယု ဒ ြပည် သဲ ကĆ္တာ ရ ၌ ĕိှ ေန စä် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ရန ်ÈကိÒး စား Æက သူ တို့  သည် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  သက် ဆင်း Æက ရ ပါ လိမ့် မည်။
10 သူ တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက ရ ၍ သူ တို့  ၏
Ƥုပ် အ ေလာင်း များ ကုိ ဝံ ပု ေလ ွတို့ စား Æက ပါ လိမ့် မည်။

11 ဘု ရား သ ခင် သည် မင်း Èကီး အား ေအာင် ပဲွ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
မင်း Èကီး သည် ဝမ်း ေြမာက် ပါ လိမ့် မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် အား ြဖင့်

သစ္စာ က တိ ြပÒ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ မု သား ကုိ သုံး ေသာ သူ တို့  ၏ ĆှÒတ် များ မူ ကား ပိတ် လျက် ေန ရ လိမ့် မည်။

64
ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ20

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ရန ်သူ များ ကုိ ေÆကာက် လန ့ ်၍ ေန ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ သက် ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

2 သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု များ မှ လည်း ေကာင်း၊
ဆုိး ညစ် သူ လ ူစု လ ူေဝး တို့  ၏ ေဘး မှ လည်း ေကာင်း ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ပါ။

3 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ လျှာ ကုိ ဋ္ဌား သ ဖွယ် ေသွး Æက ပါ ၏။
သ နား Æကင် နာ ြခင်း ကင်း မ့ဲ ေသာ စ ကား များ ြဖစ် ေသာ ြမား များ ကုိ ချနိ ်ရွယ် Æက ၏။

4 သူ တို့  သည် အ ĕှက် ကင်း မ့ဲ စွာ မိ မိ တို့  ၏ မု သား စ ကား များ ကုိ လျင် ြမန ်စွာ ပျƎံ ĆှƎံ ေစ Æက ၏။
သူ တို့  သည် စက် ဆုတ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ဂုံး ေချာ စ ကား များ ေြပာ ဆုိ ကာ

သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  ၏ အ သ ေရ ကုိ ဖျက် Æက ၏။
5 သူ တို့  သည် ဆုိး ညစ် သည့် အ မှု များ ကုိ Æကံ စည် ရာ တင်ွ အ ချင်း ချင်း အား ေပး Æက ၏။
သူ တို့  သည် ေထာင် ေချာက် များ ထား ရန ်ေန ရာ ကုိ တိင်ု ပင် Çပီး ေနာက်

``ဤ ေထာင် ေချာက် များ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
6 သူ တို့  သည် ဆုိး ညစ် သည့် အ မှု များ ကုိ Æကံ စည် Çပီး လျှင်

``လနွ ်စွာ ပါး နပ် လိမ္မာ သည့် အ မှု ကုိ ငါ တို့  Æကံ စည် ၍ Çပီး ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
လ ူ၏ စိတ် Ćှ လံးု Ćှင့် အ Æကံ အ စည် ကုိ သိ ĕိှ ရန် လနွ ်စွာ ပင် ခက် ခဲ နက် န ဲလှ ပါ သည် တ ကား။
7 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သူ တို့  အား
ြမား ေတာ် ြဖင့် ပစ် ေတာ် မူ ၍ ချက် ချင်း ပင် ဒဏ် ရာ ရ ေစ ေတာ် မူ ၏။

8 သူ တို့  ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား များ ေÆကာင့် ပင် လျှင်
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

20 64: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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သူ တို့  ကုိ ေတွ့ ြမင် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဦး ေခါင်း ကုိ ခါ Æက လိမ့် မည်။
9 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်လျက်
ဘု ရား သ ခင် စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ကုိ ဆင် ြခင် ကာ

ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား Æက လိမ့် မည်။
10ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် ေÆကာင့်
သူ ေတာ် ေကာင်း အ ေပါင်း တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် တင်ွ ခုိ လှုံ Æက လိမ့် မည်။
စိတ် Ćှ လံးု ြဖũ စင် ေြဖာင့် မတ် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။

65
ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း Ćှင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ြခင်း1

1-3 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဆု ေတာင်း ပတထ္နာ များ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ တတ် သ ြဖင့်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ထုိက် ပါ ၏။
မိ မိ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် က တိ သစ္စာ ဝတ် ကုိ ေြဖ ထုိက် ပါ ၏။

လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက ပါ လိမ့် မည်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ မှား ယွင်း ချက် များ သည် အ လနွ ်ပင် များ ေသာ် လည်း
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

4 ဗိ မာန ်ေတာ် ၌ ေန ၍ အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ေစ ရန်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေရွး ချယ် ေသာ သူ များ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အိမ် ေတာ် မှ
ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ ရာ များ၊သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့်

ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ များ ကုိ ခံ စား ရ ĕိှ Æက သ ြဖင့် ေရာင့် ရဲ Æက ပါ လိမ့် မည်။
5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏
ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ ေအာင် ပဲွ ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ လျက် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု Ćှင့် ပင် လယ် ရပ် ေဝး တင်ွ

ĕိှ Æက ကုန ်ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကုိး စား Æက ပါ ၏။
6 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့်
ေတာင် များ ကုိ ေန ရာ ချ ထား ေတာ် မူ လျက် တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။

7 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ပင် လယ် ေရ ြမည် ဟည်း သံ Ćှင့် လှုိင်း လံးု သံ တို့  ကုိ Çငိမ် သက် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
လ ူတို့  Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် သံ များ ကုိ လည်း Çငိမ် သက် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

8 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပ ေတာ် မူ ေသာ
1 65: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ သီ ချင်း။
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န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ေÆကာင့် ကမ္ဘာ ေြမ တစ် ဝနး် လံးု ĕိှ လ ူတို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ သည့် အ မှု အ ရာ များ ေÆကာင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် သို့  တိင်ု ေအာင်
ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် သည့် ေÃကး ေÆကာ် သံ များ ထွက် ေပါ် လာ ပါ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မုိး ေရ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ
Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် လျက် ေန ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ြမစ် ေချာင်း တို့  ကုိ ေရ Ćှင့် ြပည့် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တင်ွ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် စီ ရင် ေတာ် မူ ပုံ မှာ ဤ သို့  တည်း။

10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မုိး ကုိ ရွာ ေစ ေတာ် မူ လျက်
ထွန ်ယက် ထား သည့် လယ် ယာ များ ကုိ စုိ စွတ် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ထုိ ေနာက် မုိး ေရ ြဖင့် ေြမ ဆီ လွှာ ကုိ
ေပျာ ့ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ပျÒိး ပင် ငယ် များ ကုိ ေပါက် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း ေÆကာင့်
ရိတ် သိမ်း ရ သည့် အ သီး အ Ćှ ံများ ကား များ ြပား လှ ပါ သည် တ ကား။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ãက ေရာက် ေတာ် မူ ရာ အ ရပ် တိင်ုး ၌ ေပါ များ Ãကယ် ဝ မှု ĕိှ ပါ သည် တ ကား။
12 စား ကျက် တို့  တင်ွ သုိး အပ်ု ဆိတ် အပ်ု များ ĕိှ ပါ ၏။
ေတာင် ကုနး် တို့  သည် သာ ယာ ɔရွှင် လနး် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

13 ကွင်း ြပင် တို့  သည် သုိး များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ချÒိင့် ဝှမ်း တို့  သည် ဂျÒံ ပင် များ Ćှင့် ဖုံး လွှမ်း လျက် ĕိှ ပါ ၏။

အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  သည် ɔရွှင် လနး် စွာ ေအာ် ဟစ် ၍ သီ ချင်း ဆုိ လျက် ĕိှ Æက ပါ ၏။
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ေထာ မ နာ သီ ချင်း Ćှင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ြခင်း2
1လ ူအ ေပါင်း တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေအာ် ဟစ် ၍ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
2 ဘုနး် အ သ ေရ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ နာ မ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

3 ``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  သည် အ လနွ ်အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည်

Èကီး မား လှ သည် ြဖစ် ၍ ရန ်သူ တို့  သည် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ေÆကာက် ရွƎ ံဝပ် တာွး Æက ပါ ၏။
4ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် အား
ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ပါ ၏'' ဟု ဘု ရား သ ခင် အား ေလျှာက် ထား Æက ေလာ။့

2 66: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ သီ ချင်း။
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5 ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ များ၊
လ ူတို့  တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ အ မှု များ ကုိ လာ ၍ Æကည့် Æက ေလာ။့

6 ကုိယ် ေတာ် သည် ပင် လယ် ကုိ ကုနး် ေြမ အ ြဖစ် သို့ ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ သည် ြမစ် ကုိ ေြခ လျင် ြဖတ် ကူး ခ့ဲ Æက ၏။

ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ
အ မှု အ ရာ အ တက်ွ ငါ တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ခ့ဲ Æက ၏။✡

7 ကုိယ် ေတာ် သည် ဘုနး် အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် အား ြဖင့် အ စä် အ Çမဲ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ၍
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ေြခ လှမ်း ကုိ Æကည့် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။

အ ဘယ် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် အား မ ပုန ်ကန ်ပါ ေစ Ćှင့်။
8လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ ၊ငါ တို့  ၏ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
သင် တို့  ၏ ေထာ မ နာ သံ ကုိ Æကား ပါ ေစ။

9 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား မ ေသ ေစ ဘဲ အ သက် ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
ငါ တို့  အား ÇပိÒ လဲ ေစ ေတာ် မ မူ ခ့ဲ ပါ။

10 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား စစ် ေဆး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ေင ွကုိ မီး ြဖင့် ချွတ် သ က့ဲ သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား စစ် ေဆး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေထာင် ေချာက် တင်ွ ကျ ေစ ေတာ် မူ ၍
ေလး လံ ေသာ ဝန ်ကုိ ထမ်း ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

12 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ရန ်သူ တို့  အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ ေကျာ် နင်း ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် မီး ေဘး ေရ ေဘး တို့  Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ ပါ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ရာ သို့ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

13ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အိမ် ေတာ် သို့ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြပÒ ခ့ဲ သည့် က တိ သစ္စာ ဝတ် ကုိ ေြဖ ပါ မည်။

14ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဒကု္ခ ေရာက် စä် အ ခါ က၊
က တိ သစ္စာ ထား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဆက် သ ပါ မည်။

15ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန် သုိး ကုိ ဆက် သ ပါ မည်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် Ćာွး Ćှင့် ဆိတ် များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ပါ မည်။

မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် များ မှ မီး ခုိး သည် ေကာင်း ကင် သို့ တက် ပါ လိမ့် မည်။
16 ဘု ရား သ ခင် အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ အေပါင်း တို့ ၊ လာ ၍ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အ တက်ွ အ ဘယ် သို့ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ ေြပာ မည်။

17 ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် သို့ ငါ ေအာ် ဟစ် ခ့ဲ Çပီ။
✡ 66:6 ထွ၊ ၁၄:၂၁။ ေယာƤှု ၊ ၃:၁၄-၁၇။
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ကုိယ် ေတာ် အား သီ ချင်း များ ြဖင့် ေထာ မ နာ ြပÒ ခ့ဲ Çပီ။
18အ ကယ် ၍ ငါ သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ ကုိ လျစ် လ ူɐƤှု ၍ ေန ခ့ဲ ပါ မူ၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ပါ။

19 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ အ မှန ်ပင် Æကား ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ငါ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ေလ Çပီ။

20 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ
ပယ် ေတာ် မ မူ သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ငါ ့ထံ မှ ခုိင် Çမဲ ေသာ

ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မ မူ သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း
ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် အား ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။

67
ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သီ ချင်း3

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ။

က Ƥု ဏာ စိတ် Ćှင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။
2 သို့  မှ သာ လျှင် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ ĕိှ Æက ပါ လိမ့် မည်။

လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သိ Æက ပါ လိမ့် မည်။
3 အို ဘု ရား သ ခင်၊
လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ေစ ေသာ။
လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ေစ ေသာ။

4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူတို့  အား ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ၍
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ သ ြဖင့်

သူ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ပါ ေစ ေသာ။
5 အို ဘု ရား သ ခင်၊
လ ူမျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ေစ ေသာ။

လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ေစ ေသာ။
6 ေြမ Èကီး သည် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ Çပီ။
ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။

7 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။
ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက ပါ ေစ ေသာ။

3 67: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ သီ ချင်း။
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68
ေအာင် ပဲွ ခံ အ မျÒိး သား သီ ချင်း4

1 ဘု ရား သ ခင် သည် ထ ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ များ ကုိ ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  သည် အ ေရး နမ့်ိ ၍ ထွက် ေြပး Æက ၏။

2 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ေလ တင်ွ လငွ့် ပါ သွား ေသာ မီး ခုိး က့ဲ သို့  လငွ့် စင် သွား ေစ ေတာ် မူ ၏။
ဖ ေယာင်း သည် မီး ေĕှƎ တင်ွ အ ရည် ေပျာ် သ က့ဲ သို့

လ ူယုတ် မာ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေသ ေကျ ပျက် စီး Æက ၏။
3 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  မူ ကား ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် Æက ၏။
သူ တို့  သည် အ လနွ ်ပင် ေပျာ် ɔရွှင် Æက ၍ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။

4 ဘု ရား သ ခင် အား သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့

မုိး တိမ် ကုိ စီး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ အ တက်ွ လမ်း ခ ရီး ကုိ ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့
ထုိ အ ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် သ တည်း။

ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့
5သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည်
မိ ဘ မ့ဲ သူ များ ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ၍ မု ဆုိး မ များ ကုိ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ ၏။

6 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ေဖာ် မ့ဲ သူ တို့  အား အိမ် ေထာင် Ćှင့် ေန ထုိင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၍
အ ကျä်း ခံ ရ သူ တို့  ကုိ အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ပုန ်ကန ်Æက သူ တို့ သည် ကား ေသွ့ ေြခာက် သည့် အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ရ လိမ့် မည်။
7 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား

လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ကာ ေတာ ကနတ္ာ ရ ကုိ ြဖတ် ၍ ချ ီတက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌
8 ေြမ Èကီး သည် တနု ်လှုပ် ၍ မုိး ေကာင်း ကင် မှ မုိး ရွာ ပါ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
သိ နာ ေတာင် ၏ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သည် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။✡
9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မုိး ကုိ သည်း ထန ်စွာ ရွာ ေစ သ ြဖင့်
ပင် ပနး် Ćမ်ွး နယ် လျက် ေန သည့် ြပည် ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် ၍ လနး် ဆနး် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။
ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏

ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း ေÆကာင့် ဖူ လံ ုလျက် ĕိှ Æက ပါ ၏။
11-12 ဘု ရား ĕှင် အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ ၍ အ မျÒိး သ မီး အ ေြမာက် အ ြမား သည်
4 68: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ သီ ချင်း။ ✡ 68:8 ထွ၊ ၁၉:၁၈။
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``ĕှင် ဘု ရင် များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ တို့  သည် ဆုတ် ေြပး Æက ေလ Çပီ''
ဟ ုသ တင်း လွှင့် Æက ၏။

အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် မိ မိ တို့  အိမ် များ တင်ွ လက် ရ ပစ္စည်း များ ကုိ ခဲွ ေဝ Æက ၏။
13ယင်း ပစ္စည်း များ မှာ ေရွှ ေရာင် ေြပာင် လက် ေသာ အ ေမွး အ ေတာင် များ ĕိှ သည့်
ေင ွြဖင့် ဖုံး အပ်ု ေသာ ချÒိး ငှက် Ƥုပ် များ ြဖစ် သည်။

(သင် တို့  အ ချƌိ သည် စစ် ပဲွ ဝင် ေသာ ေန ့တင်ွ အ ဘယ် ေÆကာင့် သုိး ြခံ များ ၌ ေန ခ့ဲ သ နည်း။)
14အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ဇာ လ မုန ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ ဘု ရင် မင်း တို့  ကုိ
ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ထုိ ေတာင် ေပါ် တင်ွ မုိး ပွင့် များ ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။

15 ဗာ ĕှန ်ေတာင် သည် လနွ ်စွာ Èကီး မား လှ ပါ ေပ သည်။
ေတာင် ထိပ် များ စွာ ĕိှ သည့် ေတာင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။

16 Èကီး မား သည့် ေတာင် ထိပ် များ မှ သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရန်
ေရွး ချယ် ထား သည့် ေတာင် ေတာ် ကုိ မ ထီ ေလး စား စိတ် ြဖင့် Æကည့် ပါ သ နည်း။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ထာ ဝ စä် ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ မည်။
17ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အင် အား Èကီး မား သည့် စစ် ရ ထား ေထာင် ေပါင်း များ စွာ Ćှင့်
သိ နာ ေတာင် မှ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် အ ရပ် သို့ Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။

18 ကုိယ် ေတာ် သည် သံု့  ပနး် များ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ၍ ြမင့် ေသာ အ ရပ် သို့  တက် Ãက ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ပုန ်ကန ်သူ တို့  ၏ ထံ မှ လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ကုိ ခံ ယူ ေတာ် မူ ၏။

ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ မည်။✡
19 ငါ တို့  ၏ ဝန ်ထုပ် များ ကုိ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး
သယ် ေဆာင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

20 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သည် ကယ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

ငါ တို့  အား ေသ ေဘး မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ေသာ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
21ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ရန ်သူ များ Ćှင့်
အ ြပစ် ြပÒ Çမဲ ြပÒ ေန သူ များ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ဧ ကန ်အ မှန ်ခုတ် ြဖတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

22-23 ဘု ရား သ ခင် က``သင် တို့  သည် ရန ်သူ များ ၏ ေသွး အိင်ု တင်ွ ေလျှာက် သွား Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်Ćှင့်
သင် တို့  ၏ ေခွး များ သည် သူ တို့  ၏ ေသွး ကုိ အ လိ ုĕိှ သ မျှ လျက် ေသာက် Ćိင်ု Æက ေစ ရန်

သူ တို့  အား ဗာ ĕှန ်ြပည် မှ ငါ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။
သ မုဒ္ဒ ရာ ေရ နက် Èကီး ထဲ မှ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

24 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေအာင် စစ် ချ ီေတာ် မူ ြခင်း၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည်
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သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  Ãက ဝင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ လ ူေပါင်း တို့  ေတွ့ ြမင် Æက ပါ ၏။
25 သီ ချင်း သီ ဆုိ သူ များ သည် ေĕှƎ မှ လိက်ု ၍ တ ူရိ ယာ တီး မှုတ် သူ များ က ေနာက် မှ လိက်ု Æက ပါ ၏။
ပတ် သာ တီး မှုတ် သူ အ မျÒိး သ မီး ငယ် များ က မူ အ လယ် မှ လိက်ု ပါ Æက ပါ ၏။

26 ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အ စည်း အ ေဝး တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့
ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး အ ေပါင်း တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

27 ချ ီတက် လာ ေသာ ထုိ လ ူစု ထဲ တင်ွ ဦး စွာ အ ငယ် ဆုံး ြဖစ် ေသာ ဗ◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊
ထုိ ေနာက် ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အ Ćယ်ွ ဝင် များ၊

သူ တို့  ေနာက် မှ ဇာ ဗု လနု ်Ćှင့် န ဿ လိ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အ Ćယ်ွ ဝင် များ လိက်ု ပါ Æက ၏။
28-29 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ĕှင် ဘု ရင် များ ကုိယ် ေတာ် ထံ လက် ေဆာင် များ

ဆက် သ ရာ ေယ Ƥု ĕှင် လင် Çမိƌ ĕိှ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ တက်ွ အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ။

30 ကူ ေတာ မှ သား ရဲ တိ ရစ္ဆာန ်ြဖစ် သည့် အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ဆုံး မ ေတာ် မူ ပါ။
Ćာွး လား ဥ သ ဘ များ Ćှင့် ေနာက် လိက်ု Ćာွး ပျÒိ များ တည်း ဟ ူေသာ လ ူမျÒိး များ သည်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် ၍ လက် ေဆာင်
ပဏ္ဏ ာ ဆက် သ လာ သည် တိင်ု ေအာင် သူ တို့  အား ဆုံး မ ေတာ် မူ ပါ။

စစ် တိက်ု ရန ်Ćှစ် သက် ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ပါ။5
31 အီ ဂျစ် ြပည် မှ သံ တ မန ်များ သည် အ ထံ ေတာ် သို့ လာ Æက ပါ လိမ့် မည်။
ဆူ ဒန ်ြပည် သား တို့  သည် လက် အပ်ု ချ ီ၍

ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ Æက ပါ လိမ့် မည်။
32-33 ေလာ က Ćိင်ု ငံ အ ေပါင်း တို့ ၊ဘု ရား သ ခင် အား သီ ချင်း ဆုိ ၍ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ေĕှး မ ဆွ က တည် ĕိှ ေန သည့် မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ Ãက ြမနး် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ĕှင် အား

ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့
ကျယ် စွာ မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ေသာ အ သံ ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

34 ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ကျက် သ ေရ ေတာ် သည်

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် တင်ွ လွှမ်း မုိး ၍
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် သည် မုိး ေကာင်း ကင် ၌ ထင် ĕှား လျက် ĕိှ ၏။

35သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် မှ Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည်
Ƥုိ ေသ ေÆကာက် ရွƎံ ဖွယ် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။

ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား တန ်ခုိး Ćှင့် စွမ်း ရည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
5 68:30 * အ ခနး် ငယ် ၃၀။ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ အ íိပ္ပါယ် မ ĕှင်း ပါ။
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69
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ေအာ် ဟစ် ေတာင်း ေလျှာက် ြခင်း6

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ေရ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ လည် မျÒိ တိင်ု ေအာင် ေရာက် လျက် ေန ပါ Çပီ။

2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် နက် လှ ေသာ ɔရွှ Ǝံ ထဲ တင်ွ ကျွ ံေန ပါ Çပီ။ ေြခ နင်း စ ရာ ေြမ မာ မ ĕိှ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေရ နက် ထဲ သို့  ေရာက် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

လှုိင်း လံးု များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လွှမ်း မုိး Æက ပါ ေတာ ့မည်။
3 ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ေအာ် ဟစ် ရ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေမာ ပနး် Ćမ်ွး နယ် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ လည် ေချာင်း သည် နာ လျက် ေန ပါ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကူ မ ေတာ် မူ ရန်
ေမျှာ် Æကည့် ရ ဖန ်များ သ ြဖင့် မျက် စိ များ သည် ေညာင်း လျက် ေန ပါ Çပီ။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ေÆကာင်း မ့ဲ မုနး် ေသာ
သူ တို့  ၏ အ ေရ အ တက်ွ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဦး ေခါင်း မှ ဆံ ပင် ထက် ပုိ ၍ များ ပါ ၏။

လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်ဘက် ြပÒ သူ တို့  သည် ခွန ်အား Èကီး Æက ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ြဖတ် လိ ုÆက ပါ ၏။

သူ တို့  အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မ ခုိး မ ယူ သည့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ ြပန ်၍ ေပး ရ ပါ ၏။✡
5 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ထံ ေတာ် မှ ဖုံး ကွယ် ၍ မ ရ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ဘယ် မျှ မုိက် မဲ သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။
6အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ယုံ Æကည် ကုိး စား သူ တို့  သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် အ ĕှက် မ ကဲွ Æက ရ ပါ ေစ Ćှင့်။

အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့  သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် ဂုဏ် အ သ ေရ မ ပျက် ရ Æက ပါ ေစ Ćှင့်။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ တက်ွ
ေစာ် ကား ြခင်း ကုိ ခံ ရ ပါ ၏။ အ လနွ ်အ ĕှက် ကဲွ ရ ပါ ၏။

8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  တင်ွ သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
မိ သား စု တင်ွ လည်း တစ် ကျွနး် တစ် Ćိင်ု ငံ သား က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် ၍ ေန ပါ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ စဲွ လမ်း မှု သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် အ တင်ွး ၌ မီး က့ဲ သို့ ဟနုး် ဟနုး် ေတာက် ေလာင် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ ေသာ
စ ကား များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား များ ြဖစ် ပါ ၏။✡

10ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ စာ ေĕှာင် ြခင်း အား ြဖင့်
6 69: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။ ✡ 69:4 ဆာ၊ ၃၅:၁၉။ ေယာ၊ ၁၅:၂၅။ ✡ 69:9 ေယာ၊ ၂:၁၇။ ေရာ၊ ၁၅:၃။
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မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေစာ် ကား Æက ပါ ၏။
11ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေြပာင် ေလှာင် Æက ပါ ၏။
12 သူ တို့  သည် လမ်း များ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ပါ ၏။
ေသ ေသာက် Æကũး သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေÆကာင်း ကုိ ေတး ဖွ့ဲ ၍ ဆုိ Æက ပါ ၏။

13 သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ဖို့  မှာ မူ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ မ ဟာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ လည်း ေကာင်း၊
ကယ် ေတာ် မူ မည် ဟ ုကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထား ေတာ် မူ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ လည်း ေကာင်း

ေတာင်း ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
အို ဘု ရား သ ခင်၊

အ လိ ုေတာ် ĕိှ ချနိ ်၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ပါ။
14 ɔရွှ Ǝ ံĆွ ံတင်ွ မ ကျွ ံမ နစ် ေစ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ရန ်သူ များ ၏ ေဘး မှ လည်း ေကာင်း၊ ေရ နက် ရာ မှ လည်း ေကာင်း ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။

15ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေရ လွှမ်း မုိး ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ေရ နက် ရာ တင်ွ နစ် ြမÒပ် ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

သခင်္ျÒိင်း တင်ွး သို့  သက် ဆင်း ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
16 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည်

ေကာင်း ြမတ် သည် ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပန ်Æကား ြခင်း ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လနွ ်စွာ သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ တတ် သည် ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လှည့် ၍ Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။
17 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ အား မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ တိ ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ ယ ခု ပင် နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
18 Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။

19ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် မျှ အ ေစာ် ကား ခံ ရ ၍
အ ဘယ် မျှ အ ĕှက် ကဲွ အ သ ေရ ပျက် ရ သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ အေပါင်း ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
20အ ေစာ် ကား ခံ ရ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် Ćှ လံးု ေÆက ကဲွ ၍ စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့လျက် ေန ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် Æကင် နာ မှု ကုိ ေတာင့် တ ေသာ အ ခါ သ နား မည့် သူ ကုိ မ ေတွ့ ရ ပါ။

စိတ် သက် သာ မှု ကုိ ေတာင့် တ ေသာ အ ခါ စိတ် သက် သာ ေစ မည့် သူ မ ĕိှ ပါ။
21ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် ေသာ အ ခါ ရန ်သူ တို့  သည် အ ဆိပ် ကုိ ေကျွး Æက ပါ ၏။
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ေရ ငတ် ေသာ အ ခါ ပုနး် ရည် ကုိ တိက်ု Æက ပါ ၏။✡
22 သူ တို့  ၏ စား ေသာက် ပဲွ များ သည် သူ တို့ ပျက် စီး ရာ ပျက် စီး ေÆကာင်း ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။
သူ တို့  ကျင်း ပ သည့် ဋ္ဌမ္မ ပဲွ များ သည် လည်း သူ တို့  ÇပိÒ လဲ ေÆကာင်း ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။

23 သူ တို့  သည် မ ြမင် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်သူ တို့  ၏ မျက် စိ ကုိ ကွယ် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
သူ တို့  ၏ ခါး များ ကုိ လည်း အ စä် အ Çမဲ ချ ိနဲ ့ေစ ေတာ် မူ ပါ။✡

24 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ သူ တို့ အေပါ် သို့
သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ ၍ အ မျက် ေတာ် အ ဟနု ်သည် သူ တို့  အား မီ ေစ ေတာ် မူ ပါ။

25 သူ တို့  ၏ တဲ စ ခနး် များ သည် လ ူသူ ဆိတ် ညံ ရာ အ ရပ် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ကျန ်ရစ် ပါ ေစ ေသာ။
သူ တို့  ၏ တဲ များ အ တင်ွး ၌ လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ အ သက် ĕှင် လျက် ကျန ်ရစ် ေစ ေတာ် မ မူ ပါ
Ćှင့်။✡

26 ထုိ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဒဏ် ခတ် ခ့ဲ ေသာ သူ တို့  ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထိ ခုိက် ဒဏ် ရာ ရ ေစ ခ့ဲ ေသာ သူ တို့ ခံ ရ သည့် ေဝ ဒ နာ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ
Æက ပါ ၏။

27 သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ĕိှ သ မျှ ကုိ စာ ရင်း ြပÒ ၍ မှတ် သား ထား ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သူ တို့  အား ခံ စား ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

28 သူ တို့  ၏ နာ မည် များ သည် အ သက် ĕှင် သူ များ စာ ရင်း စာ ေစာင် မှ ပယ် ဖျက် ြခင်း ခံ ရ ပါ ေစ ေသာ။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် တင်ွ စာ ရင်း မ ဝင် သူ များ ြဖစ် Æက ပါ ေစ ေသာ။ ✡

29 သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် နာ ကျင် ၍ စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့လျက် ĕိှ ပါ ၏။
အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ချ ီပင့် ၍ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

30ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သီ ချင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ြခင်း အား ြဖင့်

ကုိယ် ေတာ် ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ပါ မည်။
31ယင်း သို့  ြပÒ သည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
Ćာွး ပူ ေဇာ် သ ကာ ထက် ပုိ ၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ထွား ÈကိÒင်း သန ်မာ ေသာ Ćာွး လား ကုိ ပူ ေဇာ် သည် ထက် ပုိ ၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
32ဤ အ ချင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ညųä်း ဆဲ ခံ ရ သူ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့  သည် အား တက် Æက လိမ့် မည်။

33ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။
အ ကျä်း ခံ ေန ရ ေသာ မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မ မူ ပါ။

34 ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး၊ပင် လယ် Ćှင့် ပင် လယ် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့ ၊
ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

35 ကုိယ် ေတာ် သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ကုိ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၍ ယု ဒ Çမိƌ တို့  ကုိ ြပန ်၍ တည် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ထုိ Çမိƌ များ တင်ွ

✡ 69:21 မ၊ ၂၇:၄၈။ မာ၊ ၁၅:၃၆။ လ၊ု ၂၃:၂၆။ ေယာ၊ ၁၉:၂၈-၂၉။ ✡ 69:23 ေရာ၊ ၁၁:၉-၁၀။ ✡ 69:25 တ၊ ၁:၂၀။ ✡ 69:28
ထွ၊ ၃၂:၃၂။ ဗျာ၊ ၃:၅၊ ၁၃:၈၊ ၁၇:၈။
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ေန ထုိင် Æက လျက် တိင်ုး ြပည် ကုိ ပုိင် ဆုိင် Æက လိမ့် မည်။
36 ကုိယ် ေတာ့် အ ေစ ခံ များ ၏ သား ေြမး တို့  သည် တိင်ုး ြပည် ကုိ အ ေမွ ခံ ရ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် အား ချစ် ေသာ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ရ လိမ့် မည်။

70
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ7
(ဆာ လံ၊ ၄၀:၁၃-၁၇)

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု ပင် ကျွန ်ေတာ် အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။

2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ရန ်ÈကိÒး စား သူ တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ၍ က စဥƎ ်က ရဲ ြဖစ် Æက ပါ ေစ ေသာ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ အေÆကာင်း ြပÒ ၍

ဝမ်း ေြမာက် Æက သူ တို့  သည် တပ် လန ်၍ ကဲွ Æက ပါ ေစ ေသာ။
3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေြပာင် ေလှာင် Æက သူ တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ သည့် အ တက်ွ
အ လနွ ်ေÆကာက် လန ့ ်Æက ပါ ေစ ေသာ။

4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် သူ
အ ေပါင်း တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် Æက ပါ ေစ ေသာ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် အ တက်ွ
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက သူ အ ေပါင်း တို့ သည်

``ဘု ရား သ ခင် သည် အ လနွ ်Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ
ပါ ေပ သည်'' ဟ ုအ စä် မ ြပတ် ချးီ ကူး Æက ပါ ေစ ေသာ။

5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အား အင် ချ ိနဲ ့လျက် ဆင်း ရဲ ၍ ေန ပါ ၏။
အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထံ သို့  လျင် ြမန ်စွာ Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ရန ်အ လျင် အ ြမန် Ãက ေတာ် မူ ပါ။
71

အ သက် Èကီး သူ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ
1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ့် ထံ ခုိ လှုံ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ချä်း ကပ် ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် တ ရား မျှ တ ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ နား ေညာင်း ၍ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
7 70: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ဝမ်း နည်း ြမည် တမ်း ြခင်း။
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3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ရာ ေကျာက် ေတာင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကာ ကွယ် ရန ်အ တက်ွ ခုိင် ခ့ံ သည့် ရဲ တိက်ု ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ေသာ၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကာ ကွယ် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ ေဘး မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ရက် စက် ဆုိး ညစ် သူ တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

5 အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေမျှာ် ကုိး ပါ ၏။

ငယ် ရွယ် စä် အ ခါ မှ စ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကုိး စား ခ့ဲ ပါ ၏။
6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် တစ် သက် လံးု ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ မီှ ခုိ ခ့ဲ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေမွး ဖွား ချနိ ်မှ စ ၍

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ Çပီ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ အ စä် မ ြပတ် ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

7 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ တက်ွ ခုိင် ခ့ံ သည့် ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ စံ န မူ နာ ြဖစ် ပါ ၏။

8တစ် ေန ့လံးု ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ပါ ၏။

9ယ ခု အ ခါ ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အိ ုမင်း ေသာ ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ပစ် ပယ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ယ ခု အ ခါ မ စွမ်း မ သန ်ေသာ ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
10ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် လိ ုÆက သ ြဖင့် ေဆွး ေĆးွ Æကံ စည် Æက ပါ ၏။
11 ``သူ ၏ ဘု ရား သည် သူ့ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေလ Çပီ။
သူ့ အား ကယ် ဆယ် မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေတာ ့သ ြဖင့်

သူ့ ကုိ လိက်ု ဖမ်း Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုသူ တို့  ဆုိ Æက ပါ ၏။
12 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ေဝး ေဝး ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ရန ်အ လျင် အ ြမန ်Ãက ေတာ် မူ ပါ။

13ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက သူ တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ၍ ပျက် စီး ဆုံး ပါး Æက ပါ ေစ ေသာ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထိ ခုိက် ဒဏ် ရာ ရ ေအာင် ÈကိÒး စား Æက သူ တို့  သည်

အ ĕှက် ကဲွ ၍ အ သ ေရ ပျက် Æက ပါ ေစ ေသာ။
14ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား အ စä် ပင် ေစာင့် ေမျှာ် ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား အ ဖန ်ဖန ်အ ခါ ခါ ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

15ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင်
ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ေြပာ Æကား ပါ မည်။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး နား လည် Ćိင်ု သည် ထက် ပုိ ၍ နက် န ဲပါ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် တစ် ေန ့လံးု ေြပာ Æကား ပါ မည်။
16အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သွား လာ ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင်၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သာ လျှင် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ပါ မည်။
17 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ငယ် ရွယ် စä် အ ခါ မှ စ ၍ သွန ်သင် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ြဖစ် ရာ၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ

အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ အ မှု တို့  ကုိ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေြပာ Æကား လျက် ĕိှ ပါ ၏။
18ယ ခု အ ခါ ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ သက် Èကီး ၍ ဆံ ပင် ြဖũ လျက် ေန ပါ Çပီ။
အို ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေနာင် လာ လတ္တံ ့ေသာ သား စä် ေြမး ဆက် အ ေပါင်း တို့  အား
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ လျက် ĕိှ ေန စä်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ။
19 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား မျှ တ မှု သည် မုိး ေကာင်း ကင် တိင်ု ေအာင် ေရာက် ĕိှ ပါ ၏။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
Èကီး ြမတ် သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćှင့် တ ူသူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ။
20 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
များ ြပား ဆုိး ရွား ေသာ ေဘး ဒကု္ခ များ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ေစ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ြပန ်၍
အား အင် ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ လျက် ေသ ေဘး မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။

21ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ယ ခင် အ ခါ က ထက်
ပုိ မုိ Èကီး ြမင့် ေစ ေတာ် မူ ၍ Ćှစ် သိမ့် မှု ကုိ တစ် ဖန် ေပး ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။

22ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ မှန ်ပင် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေစာင်း တီး ၍ ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
အို ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင်၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သည့်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေစာင်း တီး ၍◌ ့ဋ္ဌမ္မ သီ ချင်း များ ြဖင့် ချးီ မွမ်း ပါ မည်။
23 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ တက်ွ ေစာင်း ကုိ တီး စä်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။
24ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ကျÒိး ယုတ် ေစ ရန်
ĕှာ Æကံ သူ တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ၍ အ သ ေရ ပျက် ရ Æက Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေြဖာင့် မတ် ေတာ် မူ ြခင်း
တ ရား အ ေÆကာင်း ကုိ တစ် ေန ့လံးု ေြပာ Æကား ပါ မည်။

72
ĕှင် ဘု ရင် အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ8

1-2 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် Ćှင့် အ ညီ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် Ćိင်ု ရန ်မင်း Èကီး အား သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား တ ရား မျှ တ စွာ အပ်ု ချÒပ် Ćိင်ု ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊
ဆင်း ရဲ ေသာ သူ တို့  ကုိ တ ရား ေတာ် Ćှင့် အ ညီ အပ်ု စုိး Ćိင်ု ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား မျှ တ မှု အ တိင်ုး စီ ရင် Ćိင်ု ခွင့် ကုိ မင်း Èကီး အား ေပး ေတာ် မူ ပါ။
3 တိင်ုး ြပည် တင်ွ သာ ယာ ဝ ေြပာ ၍ တ ရား မျှ တ မှု စုိး မုိး ြခင်း ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။
4 မင်း Èကီး သည် ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား မျှ တ စွာ တ ရား စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ပါ ေစ ေသာ။
ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် သူ တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
5 ေန သည် ထွနး် လင်း လျက်၊လ သည် အ လင်း ေရာင် ေပး လျက် ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကာ လ အ စä် အ ဆက် ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက ပါ ေစ ေသာ။
6 မင်း Èကီး သည် လယ် ယာ များ အ ေပါ် သို့ ရွာ ချ သည့် မုိး က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ေြမ ြပင် ေပါ် သို့  ကျ ေရာက် လာ သည့် မုိး ေပါက် များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။

7 မင်း Èကီး ၏ လက် ထက် ၌ တ ရား မျှ တ မှု စုိး မုိး ပါ ေစ ေသာ။
လ သည် အ လင်း ေရာင် ေပး လျက် ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သာ ယာ ဝ ေြပာ မှု ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။

8 မင်း Èကီး သည် ပင် လယ် တစ် ြပင် မှ တစ် ြပင် တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊
ဥ ဖ ရတ် ြမစ် မှ ေြမ Èကီး စွနး် တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း အပ်ု စုိး လိမ့် မည်။✡

9 သဲ ကနတ္ာ ရ ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဦး èွှတ် Æက ပါ လိမ့် မည်။
မင်း Èကီး ၏ ရန ်သူ များ သည် ေြခ ေတာ် ရင်း တင်ွ ပျပ် ဝပ် Æက ပါ လိမ့် မည်။

10 စ ပိန ်ြပည် Ćှင့် ကျွနး် များ မှ ĕှင် ဘု ရင် တို့  သည် အ ခွန ်ဆက် သ Æက ပါ လိမ့် မည်။
အာ ေရ ဗျ ြပည် Ćှင့် အဲ သ ေရာ ပိ ြပည် မှ

ĕှင် ဘု ရင် များ သည် လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ပါ လိမ့် မည်။
11 ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ပျပ် ဝပ် Æက ပါ လိမ့် မည်။
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် လည်း မင်း Èကီး ၏ အ ေစ ကုိ ခံ Æက ပါ လိမ့် မည်။

8 72: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေĕှာ လ မုန ်စပ် ဆုိ သည်။ ✡ 72:8 ဇာ၊ ၉:၁၀။
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12 မင်း Èကီး သည် မိ မိ အား ဟစ် ေခါ် Æက သည့် ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား လည်း ေကာင်း၊
ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး ၍ ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သူ တို့ အား လည်း ေကာင်း ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၏။

13 ချƌိ တဲ ့ဆင်း ရဲ သူ တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  ၏ အ သက် ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ၏။
14 သူ တို့  ၏ အ သက် သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ အ ဖုိး ထုိက် သည် အ ေလျာက် ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် မှု Ćှင့်
အ Æကမ်း ဖက် မှု များ မှ သူ တို့  ကုိ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၏။

15 မင်း Èကီး သည် သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ။
အာ ေရ ဗျ ြပည် မှ ေရွှ များ ကုိ လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ အ ြဖစ် ရ ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။

လ ူတို့  သည် မင်း Èကီး ၏ အ တက်ွ အ စä် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ များ ြပÒ Æက ပါ ေစ ေသာ။
ဘု ရား သ ခင် သည် မင်း Èကီး အား အ စä် အ Çမဲ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

16 တိင်ုး ြပည် အ တင်ွး ၌ စား နပ် ရိက္ခာ ေပါ များ ပါ ေစ ေသာ။
ေလ ဗ Ćနု ်ေတာင် တင်ွ သစ် ေတာ များ ြဖင့် ဖုံး အပ်ု လျက် ĕိှ သ က့ဲ သို့

ေတာင် ကုနး် များ သည် ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ ြဖင့် ဖုံး အပ်ု လျက် ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။
Çမိƌ Èကီး များ ĕိှ လ ူဦး ေရ သည် ကွင်း ြပင် ĕိှ ြမက် က့ဲ သို့  ထူ ထပ် ေပါ များ ပါ ေစ ေသာ။

17 မင်း Èကီး ၏ နာ မ ေတာ် သည် တည် Çမဲ ပါ ေစ ေသာ။
ဂုဏ် သ တင်း ေတာ် သည် ေန က့ဲ သို့  အ စä် အ Çမဲ တည် ေန ပါ ေစ ေသာ။

ဘု ရား သ ခင် သည် မင်း Èကီး အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့  လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည်
မိ မိ တို့  အား လည်း ေကာင်း၊ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ရန် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာင်း ေလျှာက် Æက ပါ ေစ ေသာ။

18ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သာ လျှင် ဤ သို့  အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

19 ဘုနး် Èကီး ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တစ် ြပင် လံးု ၌ ဘုနး် ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ပါ ေစ ေသာ။
အာ မင်။ အာ မင်။

20ဤ တင်ွ ေယ ĕဲှ ၏ သား ဒါ ဝိဒ် ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ များ Çပီး ဆုံး ၏။
အ တဲွ ၃
73

(ဆာ လံ၊၇၃-၈၉)
ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား မျှ တ မှု9

1 ဘု ရား သ ခင် သည် စိတ် Ćှ လံးု ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း သူ များ
ြဖစ် သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ မှန ်ပင် ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

2-3 သို့  ရာ တင်ွ သူ ယုတ် မာ တို့  ေကာင်း စား သည် ကုိ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ
ေမာက် မာ သူ တို့  ကုိ မ ɐƤှု လိ ုစိတ် ĕိှ သ ြဖင့် ငါ သည် ခ လတ်ု တိက်ု ၍ လဲ လ ုပါ Çပီ။

ငါ ၏ ေြခ တို့  သည် လည်း တိမ်း ေချာ် လ ုÇပီ။
9 73: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ သည်။
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4 ထုိ သူ တို့  သည် ေဝ ဒ နာ မ ခံ စား ရ Æက။ ကျနး် မာ သန ်စွမ်း သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
5 သူ တို့  သည် အ ြခား သူ များ က့ဲ သို့  ေဝ ဒ နာ မ ခံ ရ Æက။ အ ြခား သူ များ က့ဲ သို့  ဒကု္ခ မ ေရာက် ရ Æက။
6 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် မာန ်မာ န ကုိ လည် ဆဲွ တန ်ဆာ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
အ Æကမ်း ဖက် မှု ကုိ ဝတ် လံ ုက့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ဝတ် ဆင် Æက ၏။

7 သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု မှ မ ေကာင်း မှု များ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ၍
သူ တို့  ၏ စိတ် သည် ယုတ် မာ သည့် အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ေတးွ ေတာ လျက် ေန Æက ၏။

8 သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား ြပက် ရယ် ြပÒ ကာ ညစ် ညမ်း သည့် အ ရာ များ ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။
ေမာက် မာ လျက် သူ တစ် ပါး တို့  အား Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ရန ်Æကံ စည် Æက ၏။

9 သူ တို့  သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ေစာ် ကား သည့် စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ လျက်၊
ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူတို့  အား ေမာက် မာ စွာ အ မိန ့ ်ေပး Æက ၏။

10 ထုိ ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ပင် လျှင်
သူ တို့  ဘက် သို့  ပါ လျက် သူ တို့  ေြပာ သ မျှ ေသာ စ ကား ကုိ ယုံ Æက ေလ သည်။✡

11 သူ တို့  က``ဘု ရား သ ခင် သည် သိ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး အ ĕှင် သည် ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ တတ် Æက ၏။

12ဤ ကား သူ ယုတ် မာ တို့  ြပÒ Æက ပုံ ပင် ြဖစ် ေပ သည်။
သို့  ေသာ် သူ တို့  သည် ေကာင်း စား ၍ အ စä် ပင် စည်း စိမ် ချမ်း သာ တိးု လျက် ေန Æက ၏။

13 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် မိ မိ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ
ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း ေစ လျက် အ ြပစ် မ ြပÒ ဘဲ ေန သည် မှာ အ ချည်း Ćှးီ ေပ ေလာ။

14 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား တစ် ေန ့လံးု ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား န ံနက် တိင်ုး ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
15ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဤ နည်း အ တိင်ုး ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ လျှင်
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် ကုိ ကုိယ် စား ြပÒ ၍ ေြပာ ဆုိ သည် မ ဟတ်ု ပါ။

16 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ သိ ĕိှ နား လည် ရန ်ÈကိÒး စား ၍ စä်း စား ဆင် ြခင်
ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယင်း ကုိ နား လည် Ćိင်ု ရန ်လနွ ်စွာ ခက် ခဲ ပါ ၏။

17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့ ေရာက် ĕိှ သည့် အ ခါ ကျ မှ သာ လျှင်
သူ ယုတ် မာ တို့  အ ဘယ် သို့  န ိဂုံး ချÒပ် ရ Æက မည် ကုိ သိ ĕိှ နား လည် လာ ပါ ၏။

18 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  အား ေြခ ေချာ် တတ် သည့်
ေန ရာ များ တင်ွ ေြခ ေချာ် ေစ ေတာ် မူ ၍ ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ ပါ မည်။

19 သူ တို့  သည် ချက် ချင်း ပင် ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက ပါ ၏။
သူ တို့  ၏ ေနာက် ဆုံး ြဖစ် အင် သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ ၏။

20 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
✡ 73:10 ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း ပါ။
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သူ တို့  သည် န ံနက် ချနိ ်၌ ေပျာက် ကွယ် သွား သည့် အိပ် မက် Ćှင့် တ ူပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćိးု ထ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေပျာက် ကွယ် သွား Æက ပါ ၏။
21ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ၍ စိတ် နာ Æကည်း ေသာ အ ခါ
22 တိǢɐစ္ဆာန ်က့ဲ သို့  မုိက် မဲ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ သိ ပညာ မ ĕိှ ပါ။
23 သို့  ေသာ် လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် ပါး တင်ွ အ စä် အ Çမဲ ေန ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ လက် ကုိ ဆဲွ ကုိင် ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။

24 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ Æကံ ေပး ၍
လမ်း ြပ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ေနာက် ဆုံး ၌

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ချးီ ြမųင့် ရန ်လက် ခံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
25ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မှာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မှ လွဲ ၍ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ အ ဘယ် သူ ĕိှ ပါ သ နည်း။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် ĕိှ ေတာ် မူ လျှင်

ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ၌ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ လိ ုပါ ေတာ့ မည် နည်း။
26ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကုိယ် စိတ် သည် အင် အား ချ ိနဲ ့လာ ပါ လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စွမ်း အား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မှ တစ် ပါး မည် သူ့ ကုိ မျှ မ လိ ုပါ။
27 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား စွန ့ ်ပစ် Æက သူ တို့  သည် အ ကယ် စင် စစ် ေသ ေကျ ပျက် စီး ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား သစ္စာ ေဖာက် သူ တို့  ကုိ

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
28 သို့  ေသာ် လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ဖို့  မှာ မူ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ပါး ေတာ် တင်ွ ေန ရ ြခင်း၊
အ ĕှင် ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် ၌ ခုိ လှုံ ရ ြခင်း Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် အ ေပါင်း ကုိ

ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ရ ြခင်း တို့  သည် လနွ ်စွာ ြမတ် Ćိးု ဖွယ် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။
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အ မျÒိး သား လတ်ွ ေြမာက် ေရး အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ10
1 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ဤ သို့  စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား အ စä် အ Çမဲ အ မျက် ထွက် ၍ ေန ေတာ် မူ ပါ မည် ေလာ။
2 ေĕှး အ ခါ က ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် လ ူစု ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့်
ကျွန ်ဘ ဝ မှ ေရွး Ćတ်ု ဝယ် ယူ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် လ ူစု ေတာ် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။

ယ ခင် က ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ရာ ဇိ အနု ်ေတာင် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။
3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည်
ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး မှ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် Æက ပါ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ လံးု ဝ ပျက် စီး ေန သည့် အ ရာ များ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ပါ။
10 74: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ က ဗျာ။
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4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ရန ်သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ၌ ေအာင် သံ ေÃကး ေÆကာ် Æက ပါ Çပီ။
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေအာင် လံ များ ကုိ စုိက် ထူ Æက ပါ Çပီ။

5သစ် ခုတ် သ မား များ သည် ပု ဆိန ်ြဖင့် သစ် ပင် များ ကုိ ခုတ် လဲှ သ က့ဲ သို့✡
6 သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သစ် သား ပနး် ပု လက် ရာ များ ကုိ ပု ဆိန ်တင်း ပုတ် များ ြဖင့် Ƥုိက် ချÒိး ပစ် Æက ပါ ၏။
7 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ပါ ၏။

8 သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား နာ လန ်မ ထူ Ćိင်ု ေအာင် ေချ မှုနး် လိ ုÆက ပါ ၏။
တိင်ုး ြပည် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န တို့  ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပစ် Æက ပါ ၏။

9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘာ သာ တ ရား ဆုိင် ရာ အ မှတ် အ သား များ အား လံးု ပင် မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။
ပ ေရာ ဖက် များ လည်း မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။

အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် ဤ သို့  ြဖစ် ေန မည် ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ သိ ပါ။
10 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ရန ်သူ များ သည် အ ဘယ် ကာ လ တိင်ု ေအာင်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေြပာင် ေလှာင် လျက် ေန Æက ပါ မည် နည်း။

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ေစာ် ကား Æက ပါ မည် ေလာ။
11အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကူ မ ရန် ြငင်း ဆန ်ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

အ ဘယ် ေÆကာင့် လက် ပုိက် ၍ ေန ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
12 သို့  ေသာ် အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ စ မူ လ က တည်း က ပင် လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ အ Èကိမ် ေပါင်း များ စွာ ကယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ Çပီ။
13 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ပင် လယ် ကုိ Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ ေစ ၍
ေရ သူ ရဲ တို့  ၏ ဦး ေခါင်း များ ကုိ ခဲွ ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

14 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေရ န ဂါး Èကီး ေလ ဝိ သန1်1 ၏ ဦး ေခါင်း များ ကုိ ေချ မှုနး် ေတာ် မူ ၍
အ ေသ ေကာင် ကုိ ေတာ ကနတ္ာ ရ ĕိှ သား ရဲ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  အား စား ရန ်ေပး အပ် ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

15 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေချာင်း ေရ Ćှင့် စမ်း ေရ ကုိ ေပါက် ေစ ေတာ် မူ ၍
ြမစ် Èကီး များ ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

16 ေန ့Ćှင့် ည ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍ ေန Ćှင့် လ ကုိ ေန ရာ ချ ေတာ် မူ ပါ ၏။
17 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ၏ နယ် န ိမိတ် ကုိ
သတ် မှတ် ေတာ် မူ ၍ ေĆ ွဥ တ ုĆှင့် ေဆာင်း ဥ တ ုကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။

18 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ရန ်သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ြပက် ရယ် ြပÒ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊

သူ တို့  သည် ဘု ရား မ့ဲ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။
✡ 74:5 ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း ပါ။ ✡ 74:13 ထွ၊ ၁၄:၂၁။ 11 74:14 * ေရ န ဂါး Èကီး ေလ ဝိ သန။်
ဒûာ ရီ သတ္တ ဝါ တစ် ေကာင် ဟ ုယူ ဆ Æက သည်။ ɐƤှု ပ် ေထွး ြခင်း Ćှင့် မ ေကာင်း မှု ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် သည်။ ✡ 74:14 ေယာဘ၊ ၄၁:၁။ ဆာ၊
၁၀၄:၂၆။ ေဟĕှာ၊ ၂၇:၁။
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19 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သည့် လ ူစု ေတာ် အား
ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် ေသာ ရန ်သူ များ ၏ လက် တင်ွ စွန ့ ်ပစ် ထား ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ခံ ေန ရ ေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
20ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ထား သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။
တိင်ုး ြပည် ĕိှ ေမှာင် ကျ ရာ အ ရပ် တိင်ုး တင်ွ အ Æကမ်း ဖက် မှု ĕိှ ပါ ၏။

21 ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  အား အ ĕှက် ကဲွ
ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ယင်း ဆင်း ရဲ သူ များ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ေစ ေသာ။
22 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ထ ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အာ ဏာ ကုိ တည် ေစ ေတာ် မူ ပါ။

ဘု ရား မ့ဲ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား တစ် ေန ့လံးု ြပက် ရယ် ြပÒ Æက သည် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။
23 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ရန ်သူ တို့  အ မျက် ထွက် ၍ ဟစ် ေအာ် သံ၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ရန ်ဘက် ြပÒ သူ တို့  ၏ အ စä် မ ြပတ် ေအာ် သံ တို့  ကုိ ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

75
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်12

1ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ပါ ၏။
အို ဘု ရား သ ခင်၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် မျှ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ သည် ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ၍

ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား Æက ပါ ၏။
2 ဘု ရား သ ခင် က``တ ရား စီ ရင် မည့် အ ချနိ ်ကုိ ငါ သတ် မှတ် ထား ေလ Çပီ။
ငါ သည် ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် မည်။

3ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် တ ကွ သက် ĕိှ သတ္တ ဝါ အ ေပါင်း တို့  သည် တနု ်လှုပ် Æက ေစ ကာ မူ
ငါ သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ၏ အ ေြခ ခံ အတ်ု ြမစ် တို့  ကုိ တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ေစ မည်။

4 ငါ ဤ သို့  အ မိန ့ ်ĕိှ ၏။ သူ ယုတ် မာ တို့  အား မ Ãကား မ ဝါ Æက Ćှင့်။
5 မာန ်မာ န မ ေထာင် လွှား Æက Ćှင့်။
6တ ရား စီ ရင် ေသာ သူ သည် အ ေĕှƎ အ ရပ် သို့  မ ဟတ်ု အ ေနာက် အ ရပ် မှ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ေတာင် အ ရပ် သို့  မ ဟတ်ု ေြမာက် အ ရပ် မှ ေသာ် လည်း ေကာင်း ေပါ် ထွက် လာ သည် မ ဟတ်ု။

7တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကား ဘု ရား သ ခင် ပင်
ြဖစ် ေပ သည်။

ကုိယ် ေတာ် သည် အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ လျက်
အ ချƌိ တို့  ကုိ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ေစ ေတာ် မူ ၏။

12 75: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ၊သီ ချင်း။
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8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ အ လနွ ်ြပင်း သည့် စ ပျစ် ရည် ထည့် ထား ေသာ
ခွက် ဖ လား ကုိ လက် ေတာ် တင်ွ ကုိင် ထား ေတာ် မူ ၏။

ထုိ စ ပျစ် ရည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေလာင်း ချ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
သူ ယုတ် မာ အ ေပါင်း တို့  သည် ေသာက် Æက ကုန ်၏။

သူ တို့  သည် တစ် စက် မျှ မ ကျန ်ေအာင် ေသာက် Æက ကုန ်၏။
9 သို့  ရာ တင်ွ ငါ မူ ကား ယာ ကုပ် ၏
ဘု ရား အ ေÆကာင်း ေတာ် ကုိ အ စä် မ ြပတ် ေြပာ Æကား ပါ မည်။

ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ မည်။
10 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ ချÒိး Ćှမ်ိ ေတာ် မူ မည်။
သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ မူ ကား တိးု တက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

76
ေအာင် ပဲွ ရ ဘု ရား သ ခင်13

1 ယု ဒ ြပည် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ကုိ သိ Æက ၏။
ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၏။

2 ကုိယ် ေတာ် ၏ အိမ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေပ သည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ၏။

3 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ရန ်သူ တို့  ၏
ြမား၊ဒိင်ုး လွှား၊ဋ္ဌား Ćှင့် လက် နက် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ချÒိး ဖျက် ေတာ် မူ ၏။

4 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် သည် လနွ ်စွာ ဘုနး် တန ်ခုိး Èကီး ပါ သည် တ ကား။

ရန ်သူ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ရာ ေတာင် Ƥုိး များ မှ
ကုိယ် ေတာ် ြပန ်လည် Ãက လာ ေတာ် မူ သည် မှာ ဂုဏ် ကျက် သ ေရ ĕိှ လှ ပါ သည် တ ကား။

5 ရန ်သူ တို့  ၏ ရဲ ရင့် သည့် စစ် သည် များ သည် မိ မိ တို့  ၌ ĕိှ သည့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ
ဆုံး ɐƤှု ံး ရ Æက လျက် ယ ခု အ ခါ ေသ ဆုံး Æက ေလ ကုန ်Çပီ။

သူ တို့  ၏ စွမ်း အား Ćှင့် ကျွမ်း ကျင် မှု တို့  သည် အ ချည်း Ćှးီ သာ ြဖစ် ခ့ဲ သည်။
6 အို ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Çခိမ်း ေြခာက် ေတာ် မူ လိက်ု ေသာ အ ခါ၊

ြမင်း များ Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ တို့  သည် လဲ ကျ ေသ ဆုံး Æက ပါ ၏။
7 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် အား လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
အ ဘယ် သူ သည် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ရပ် တည် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။

8-9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ စီ ရင် ချက် ကုိ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ေÆက ညာ ေတာ် မူ ပါ ၏။
13 76: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ဖိ Ćှပ်ိ ညųä်း ပနး် ြခင်း ခံ ရ Æက သူ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ရန ်အ တက်ွ
ထ ၍ စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊ ကမ္ဘာ သည် ေÆကာက် လန ့ ်၍ ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ပါ ၏။
10လ ူတို့  ၏ ေဒါ သ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ပုိ ၍
ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း အ ကျÒိး ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ပါ လိမ့် မည်။

စစ် ပဲွ တင်ွ မ ေသ ဘဲ အ သက် ĕှင် ကျန ်ရစ် သူ တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ပဲွ ေတာ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ပါ လိမ့် မည်။

11သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ထား ĕိှ ခ့ဲ သည့် က တိ သစ္စာ ဝတ် ကုိ ေြဖ Æက ေလာ။့
နးီ နား ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ၊

ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် သို့  လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလာ။့
ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ အား လ ူတို့ ေÆကာက် လန ့ ်ေစ ေတာ် မူ ၏။

12 ကုိယ် ေတာ် သည် မာန ်မာန Èကီး သူ မင်း သား တို့  ၏
စိတ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ ေတာ် မူ လျက် ဘုနး် Èကီး သည့် ဘု ရင် တို့  အား ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။

77
ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် ချနိ ်၌ စိတ် သက် သာ ရာ ရ မှု14

1 ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ကျယ် စွာ ေအာ် ဟစ် ၏။
ငါ သည် ကျယ် စွာ ေအာ် ဟစ် သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် Æကား ေတာ် မူ ၏။

2 ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။
တစ် ည လံးု လက် အပ်ု ချ ီ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ စိတ် သက် သာ ရာ မ ရ Ćိင်ု ပါ။

3 ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် အ ေÆကာင်း ကုိ ေအာက် ေမ့ ဆင် ြခင် ေသာ အ ခါ သက် ြပင်း ချ ရ ၏။
ေလး နက် စွာ ေတးွ ေတာ ေသာ အ ခါ ငါ သည် စိတ် ပျက် အား ငယ် ရ ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား တစ် ည လံးု အိပ် ေပျာ် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ ပါ။
ငါ သည် ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် ရ လနွး် သ ြဖင့် စ ကား ပင် မ ေြပာ Ćိင်ု ပါ။

5 ငါ သည် ကုန ်လနွ ်သွား သည့် ေန ့ရက် များ အ ေÆကာင်း ကုိ
စä်း စား ၍ လနွ ်ေလ Çပီး သည့် Ćှစ် များ ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ပါ ၏။

6တစ် ည လံးု ငါ သည် ဆင် ြခင် စä်း စား လျက် ေန စä်၊
7ဤ သို့  မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေမး ၏။

``ဘု ရား ĕှင် သည် ငါ တို့  ကုိ အ စä် အ Çမဲ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ မည် ေလာ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မှ ြပန ်၍ Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ ေတာ ့Çပီ ေလာ။
8 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ကုိ ချစ် ေတာ် မ မူ ေတာ့ Çပီ ေလာ။ က တိ ေတာ် သည် လည်း ပျက် ေလ Çပီ ေလာ။
9 ဘု ရား သ ခင် သည် သ နား Æကင် နာ ရန် ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မူ Çပီ ေလာ။
က Ƥု ဏာ ေတာ် အ စား အ မျက် ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ Çပီ ေလာ။''
10 ထို့  ေနာက်``ဘု ရား သ ခင် ၌ တန ်ခုိး မ ĕိှ ေတာ့ သ ြဖင့်
14 77: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ငါ ့အ တက်ွ အ နာ Æကည်း ဆုံး ြဖစ် သည်'' ဟု ငါ ေြပာ ဆုိ ေန မိ ၏။ ✡
11 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ

ထူး ြမတ် သည့် အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ပါ မည်။
အ တိတ် ကာ လ ၌ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ တို့  ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ ပါ မည်။

12 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ စä်း စား ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ Èကီး ြမတ် သည့် အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ ဆင် ြခင် ပါ မည်။

13 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ သ မျှ တို့  သည် ြမင့် ြမတ် ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က့ဲ သို့  အ ဘယ် ဘု ရား မျှ မ Èကီး ြမတ် ပါ။
14 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ထူး ဆနး် ေသာ
န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး ေတာ် တို့  ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ြပ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
15 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ
ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ သပ် တို့  ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ များ ကုိ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ကယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

16 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ေရ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ေÆကာက် ရွƎ ံÆက ပါ ၏။

ပင် လယ် ေရ နက် ရာ အ ရပ် တို့  သည် လည်း တနု ်လှုပ် Æက ပါ ၏။
17 မုိး တိမ် တို့  သည် မုိး ကုိ ရွာ သွနး် ေပး ပါ ၏။ ေကာင်း ကင် ြပင် တင်ွ မုိး ÈကိÒး ပစ် လျက်
အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ တင်ွ လျှပ် စစ် များ လက် ပါ ၏။

18 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ မုိး ÈကိÒး သံ သည် ြမည် ဟည်း ထွက် ေပါ် လာ လျက်
လျှပ် ပနး် လျှပ် Ćယ်ွ တို့  သည် လည်း ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ကုိ လင်း ေစ ပါ ၏။

ေြမ Èကီး သည် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ပါ ၏။
19 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ပင် လယ် ြပင် တင်ွ
ေလျှာက် သွား ေတာ် မူ ၍ နက် ɐƤှု ိင်း ေသာ သ မုဒ္ဒ ရာ ကုိ ြဖတ် ေကျာ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေြခ ေတာ် ရာ များ ကုိ မူ မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု ပါ။
20 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  ၏ ကွပ် ကဲ မှု ြဖင့်
မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား သုိး ထိနး် သ ဖွယ် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ ၏။

78
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ်15

1 ငါ ၏ အ မျÒိး သား တို့ ၊ငါ ၏ သွန ်သင် ချက် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ငါ ေြပာ သည့် စ ကား ကုိ အာ Ƥုံ စုိက် Æက ေလာ။့

2 ဘုိး ေဘး တို့  ေြပာ Æကား ခ့ဲ သ ြဖင့် ငါ တို့
✡ 77:10 ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း ပါ။ 15 78: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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Æကား သိ ရ သည့်
3အ တိတ် ကာ လ မှ လျှƌိ ဝှက် နက် န ဲေသာ အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ
သင် တို့  အား ငါ စ ကား ပုံ များ ြဖင့် ĕှင်း ြပ မည်။✡
4ယင်း တို့  ကုိ ငါ တို့  သည် သား ေြမး များ ထံ မှ ထိမ် ဝှက် ၍ ထား မည် မ ဟတ်ု။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် Èကီး ြမတ် ေသာ

အ မှု ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ
အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ အ မှု တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေနာက် လ ူမျÒိး ဆက် အား ေဖာ် ြပ မည်။

5 ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဥ ပ ေဒ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ယာ ကုပ် အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  အား ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။

ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ သား ေြမး တို့  အား တစ် ဆင့် သွန ်သင် ေပး Ćိင်ု Æက ရန်
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ဘုိး ေဘး တို့  အား မှာ Æကား ဆင့် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။

6ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ၊ေနာက် လ ူမျÒိး ဆက် သည် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ သိ ĕိှ နား လည် လျက်
မိ မိ တို့  ၏ သား ေြမး တို့  အား တစ် ဆင့် ြပန ်၍ သွန ်သင် ေပး Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။

7ဤ နည်း အား ြဖင့် ယင်း သား ေြမး တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး စား လာ ကာ
ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ

မ ေမ့ မ ေလျာ ့ဘဲ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ အ စä် ေစာင့် ထိနး် Æက ေပ လိမ့် မည်။
8 သူ တို့  သည် ဘု ရား စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ
ပုန ်ကန ်တတ် ေသာ ဘုိး ေဘး တို့  က့ဲ သို့  မ ြဖစ် ေတာ ့ေပ။

ထုိ ဘုိး ေဘး တို့  ကား အ ဘယ် အ ခါ က မျှ
ဘု ရား သ ခင် ကုိ စဲွ Çမဲ စွာ ကုိး စား မှု မ ĕိှ ခ့ဲ Æက။

ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေပါ် ၌ လည်း အ စä် အ Çမဲ သစ္စာ မ ေစာင့် Æက။
9 ေလး ြမား ကုိ ကုိင် စဲွ တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ
ဧ ဖ ရိမ် အ မျÒိး သား တို့  သည် စစ် ပဲွ ဝင် ရ ေသာ ေန ့၌ ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။

10 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မိ မိ တို့  ြပÒ ထား သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် Æက။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ ရန် ြငင်း ဆန ်Æက ၏။

11 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ထူး ဆနး် သည့်

န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေမ့ ေလျာ့ Æက ေလ ကုန ်Çပီ။
12 အီ ဂျစ် ြပည် ေဇာ န လင်ွ ြပင် တင်ွ သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  ၏ မျက် ေမှာက် ၌
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထူး ဆနး် သည့် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၏။✡

13 ကုိယ် ေတာ် သည် ပင် လယ် ကုိ Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ ေစ ၍
ေရ ကုိ စု ပုံ ေစ Çပီး လျှင် သူ တို့  အား ြဖတ် ကူး ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

14 ေန ့အ ချနိ ်၌ ကုိယ် ေတာ် သည် မုိး တိမ် တိက်ု အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
✡ 78:3 မ၊ ၁၃:၃၅။ ✡ 78:12 ထွ၊ ၇:၈-၁၂:၃၂။ ✡ 78:13 ထွ၊ ၁၄:၂၁:၂၂။
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တစ် ည ပတ် လံးု မီး အ လင်း ေရာင်
အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း သူ တို့  အား လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။✡
15 ကုိယ် ေတာ် သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ
ေကျာက် ေဆာင် ကုိ ခဲွ ၍ နက် ɐƤှု ိင်း ရာ မှ ေရ ကုိ ထုိ သူ တို့  အား တိက်ု ေတာ် မူ ၏။

16 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကျာက် ေဆာင် မှ
စမ်း ေရ ထွက် ေစ လျက် ြမစ် သ ဖွယ် စီး ဆင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

17 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ြပစ် မှား Çမဲ ြပစ် မှား လျက်
အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ပုန ်ကန ်Æက ၏။

18 သူ တို့  သည် စား လိ ုသည့် အ စား အ စာ ကုိ
ေတာင်း ဆုိ ြခင်း အား ြဖင့် တ မင် သက် သက် ဘု ရား သ ခင် အား ေသွး စမ်း Æက ၏။✡

19 ``ဘု ရား သ ခင် သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ငါ တို့  အား အ စား အ စာ ကုိ ေပး Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ။
20 ေကျာက် ေဆာင် ကုိ ကုိယ် ေတာ် Ƥုိက် လိက်ု ေသာ အ ခါ
အ ĕိှန ်ြပင်း သည့် ေချာင်း သ ဖွယ် ေရ ထွက် လာ သည် မှာ မှန ်ပါ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား အ စား အ စာ ကုိ ေကျွး Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ။
မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား အ မဲ သား ကုိ ေပး Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၍

ဘု ရား သ ခင် အား မ ေကျ နပ် သည့် စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။
21-22 ထုိ သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ Æကား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍ မိ မိ လ ူစု ေတာ် အား မီး ေဘး သင့် ေစ ေတာ် မူ ၏။

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ အား မ ကုိး။
ကုိယ် ေတာ် ကယ် ေတာ် မူ မည် ကုိ လည်း မ ယုံ Æကည် Æက။

အ မျက် ေတာ် သည် ပုိ မုိ ြပင်း ထန ်လာ ၏။
23 သို့  ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် သည် အ ထက် ေကာင်း ကင် အား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ၏။
ေကာင်း ကင် တံ ခါး များ အား ဖွင့် ရန် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။

24 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  စား ရန ်မနန္ မုန ့ ်မုိး ရွာ ေစ ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  စား သုံး ရန ်ေကာင်း ကင် မှ ဆန ်စ ပါး ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ၏။✡

25 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  ၏ အ စား အ စာ ကုိ စား Æက ရ ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား အ ဝ ေကျွး ေတာ် မူ ၏။

26 ထို့  အ ြပင် ကုိယ် ေတာ် သည်
အ ေĕှƎ ေလ ကုိ တိက်ု ေစ Çပီး ေနာက် တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ေတာင် ေလ ကုိ လှုပ် ĕှား ေစ ေတာ် မူ ၏။

27 ထုိ ေနာက် ပင် လယ် ကမ်း ေြခ သဲ လံးု Ćှင့် အ မျှ များ ြပား ေသာ ငှက် တို့  ကုိ
မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ချ ေပး ေတာ် မူ ၏။

28ယင်း ငှက် တို့  သည် တပ် စ ခနး် အ လယ် တဲ ĕှင် များ ပတ် လည် တင်ွ ကျ Æက ၏။
29 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတို့  သည် ေကျ နပ် ေအာင် စား ရ Æက ၏။
✡ 78:14 ထွ၊ ၁၃:၂၁-၂၂။ ✡ 78:16 ထွ၊ ၁၇:၁-၇။ ေတာ၊ ၂၀:၂-၁၃။ ✡ 78:18 ထွ၊ ၁၆:၂-၁၅။ ေတာ၊ ၁၁:၄-၂၃၊ ၃၁-၃၅။
✡ 78:24 ေယာ၊ ၆:၃၁။
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ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း သူ တို့  စား လိ ုေသာ အ စား အ စာ ကုိ ေကျွး ေတာ် မူ ၏။
30 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေရာင့် ရဲ မှု မ ရ Ćိင်ု။
31 ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား
အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် အ သန ်စွမ်း ဆုံး

လက် ေရွး စင် ဣ သ ေရ လ လ ူငယ် လ ူရွယ် များ ကုိ ေသ ဒဏ် သင့် ေစ ေတာ် မူ ၏။
32ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေပါင်း Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ် လည်း လ ူတို့  သည် အ ြပစ် ကူး Çမဲ ကူး လျက် ေန Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ထူး ဆနး် ေသာ

န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ ကုိး စား Æက။
33 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား
ထွက် သက် ဝင် သက် တ မျှ တစ် ခ ဏ ချင်း ၌ အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ ေတာ် မူ ၏။

သူ တို့  ၏ ဘ ဝ ကုိ Ƥုတ် တ ရက် ကျ ေရာက် သည့် ေဘး အနတ္ ရာယ် ေÆကာင့် န ိဂုံး ချÒပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
34 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ အ ချƌိ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေသ ေစ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း
Ãကင်း ကျန ်ေသာ သူ တို့  မူ ကား အ ထံ ေတာ် သို့ ြပန ်လာ Æက ၏။

သူ တို့  သည် ေနာင် တ ရ လျက် စိတ် အား ထက် သန ်စွာ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ Æက ကုန ်၏။
35 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ တို့  အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ
ေကျာက် ေတာင် သ ဖွယ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည်

မိ မိ တို့  အား ကူ မ ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သူ တို့  သည် သ တိ ရ Æက ကုန ်၏။
36 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ĆှÒတ် ြဖင့် ေြမųာက် ပင့် ေြပာ ဆုိ ၍
လျှာ ြဖင့် လိမ် လည် ေလျှာက် ထား Æက ၏။

37 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ မ ေစာင့် Æက။
ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ြပÒ ထား သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ လည်း မ ေစာင့် မ ထိနး်။✡

38 သို့  ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  အား ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ ေတာ် မ မူ။

ကုိယ် ေတာ် သည် Èကိမ် ဖန ်များ စွာ မိ မိ ၏ ေဒါ သ ကုိ ချÒပ် တည်း ေတာ် မူ ၍
သူ တို့  ေပါ် တင်ွ အ မျက် မ ထွက် ဘဲ ေန ေတာ် မူ ၏။

39 ထုိ သူ တို့  ကား လ ူသား များ သာ ြဖစ် ေÆကာင်း၊ အ နးီ မှ ြဖတ် ၍ တိက်ု ကာ
ေပျာက် ကွယ် သွား တတ် ေသာ ေလ က့ဲ သို့ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၏။

40 သူ တို့  သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ Èကိမ် ဖန ်များ စွာ ကုိယ် ေတာ် အား ပုန ်ကန ်ခ့ဲ Æက ၏။
Èကိမ် ဖန ်များ စွာ ကုိယ် ေတာ် အား စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ေစ ခ့ဲ Æက ပါ သည် တ ကား။

41 သူ တို့  သည် အ ဖန ်တ လဲ လဲ ဘု ရား သ ခင် အား
ေသွး စမ်း လျက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ

ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် Æက ၏။
✡ 78:37 တ၊ ၈:၂၁။
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42-43 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၌ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
မိ မိ တို့  အား ရန ်သူ တို့  လက် မှ

ကုိယ် ေတာ် ကယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ အ ချနိ် ကာ လ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အီ ဂျစ် ြပည် ေဇာ န လင်ွ ြပင် တင်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု အ ရာ များ Ćှင့်

ထူး ဆနး် ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သ တိ မ ရ Æက။
44 အီ ဂျစ် ြပည် သူ ြပည် သား တို့  မ ေသာက် မ သုံး Ćိင်ု Æက ေစ ရန်
ေချာင်း များ ြမစ် များ မှ ေရ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် သည် ေသွး အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

45 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား အ တိ ဒကု္ခ ေပး သည့် ယင် ရဲ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ တို့  ၏ လယ် ယာ များ ကုိ ဖျက် ဆီး Æက သည့်

ဖား များ ကုိ လည်း ေကာင်း သူ တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ ✡
46 သူ တို့  ၏ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ ကုိ စား ပစ် ရန ်Ćှင့်
လယ် ယာ များ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ရန ်Ćှ ံေကာင် များ ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။✡

47 သူ တို့  ၏ စ ပျစ် Ćယ်ွ များ ကုိ မုိး သီး အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
သ ဖနး် ပင် များ ကုိ ဆီး Ćှင်း ခဲ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ ၏။

48 သူ တို့  ၏ ကျွ ဲĆာွး တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ မုိး သီး အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
သုိး အပ်ု ဆိတ် အပ်ု များ ကုိ မုိး ÈကိÒး အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ ၏။✡

49 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေတာ် ထွက် ေတာ် မူ ၏။
အ မျက် ေတာ် သည် ေသ မင်း ၏ တ မန ်များ သ ဖွယ် သူ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။

50 ကုိယ် ေတာ် သည် အ မျက် ေတာ် ကုိ ချÒပ် တည်း ေတာ် မ မူ။
ထုိ သူ တို့  ၏ အ သက် ကုိ လည်း ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မ မူ။

သူ တို့  အား ကပ် ေရာ ဂါ အား ြဖင့် ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ ၏။
51 ကုိယ် ေတာ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ အိမ် ေထာင် စု အ ေပါင်း မှ သား ဦး တို့  ကုိ ေသ ေစ ေတာ် မူ ၏။✡
52 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် ကုိ
သုိး ထိနး် သ ဖွယ် ေĕှƎ ေဆာင် ကာ ေတာ ကနတ္ာ ရ ကုိ ြဖတ် ၍ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။✡

53 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ
ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် မ ေÆကာက် မ လန ့ ်Æက။

သို့  ရာ တင်ွ ပင် လယ် ေရ သည် သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ ကုိ လွှမ်း မုိး ေလ ၏။✡
54 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား မိ မိ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ြပည် ေတာ် သို့  လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သိမ်း ပုိက် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့်

ေတာင် ေတာ် သို့  လည်း ေကာင်း ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။✡
55 မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် ေĕှƎ သို့  ချ ီတက် လာ Æက ေသာ အ ခါ
ချä်း နင်း ဝင် ေရာက် မည့် ြပည် ၌ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။

ဣသ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  အား ထုိ ြပည် ကုိ ခဲွ ေဝ သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
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ထုိ အ ရပ် အ သီး သီး တင်ွ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ၏။✡
56 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် အား ပုန ်ကန ်၍ ေသွး စမ်း Æက ၏။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ မ ေစာင့် မ ထိနး် Æက။✡

57 မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ နည်း တ ူသစ္စာ ေဖာက် ၍ ပုန ်ကန ်Æက ၏။
သူ တို့  ကား ေလး မှ ပစ် ထုတ် လိက်ု သည့်

လိမ် ေကာက် ေန ေသာ ြမား သ ဖွယ် စိတ် မ ချ ရ သူ များ ြဖစ် ၏။
58 သူ တို့  သည် မိစ္ဆာ နတ် ဘု ရား တို့  ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ
ဌာ န များ ထား ĕိှ ြခင်း အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား အ မျက် ထွက် ေစ Æက ၏။

Ƥုပ် တ ုများ အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ေဒါ သ ထွက် ေစ Æက ၏။
59 မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် ယင်း သို့  ြပÒ Æက သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် သည် အ မျက် ထွက် လျက် သူ တို့  အား လံးု လံးု စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ၏။

60 ငါ တို့  တင်ွ ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ ĕိှ ေလာ Çမိƌ ĕိှ တဲ ေတာ် ကုိ ကုိယ် ေတာ် သည် စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ၏။✡
61တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် အ ထိမ်း အ မှတ် ြဖစ် ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ လည်း
ရန ်သူ တို့  အား သိမ်း ယူ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။✡

62 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ရန ်ရန ်သူ တို့  အား အ ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။

63 ငယ် ရွယ် သူ အ မျÒိး သား တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ကုန ်သ ြဖင့် ငယ် ရွယ် သူ
အ မျÒိး သ မီး တို့  Ćှင့် လက် ထပ် ထိမ်း ြမား မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။

64ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ဋ္ဌား ေဘး ြဖင့် ေသ ဆုံး သွား Æက ကုန ်၏။
သူ တို့  ၏ မု ဆုိး မ များ သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ခွင့် မ ရ Æက။
65 ေနာက် ဆုံး ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အိပ် ရာ မှ Ćိးု ထ သူ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း
စ ပျစ် ရည် အ ĕိှန ်ြဖင့် စိတ် တက် Ãက လာ ေသာ သူ ရဲ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း Ćိးု ထ ေတာ် မူ ၏။

66 မိ မိ ၏ ရန ်သူ များ ကုိ ထာ ဝ စä် အ ĕှက် ကဲွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ ၏။
67 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ေယာ သပ် ၏ သား ေြမး တို့  ကုိ ပစ် ပယ် ေတာ် မူ ၏။
ဧ ဖ ရိမ် အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မ မူ။

68 သူ တို့  ကုိ ေရွး ချယ် မည့် အ စား၊ယု ဒ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် လနွ ်စွာ ချစ် ြမတ် Ćိးု သည့်

ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။
69 ထုိ ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ အိမ် ေတာ် Ćှင့် တ ူေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး က့ဲ သို့ ကာ လ ခပ် သိမ်း တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။

70-71 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။
သုိး များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ရာ မှ သူ့ ကုိ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရင်၊
✡ 78:55 ေယာƤှု ၊ ၁၁:၁၆-၂၃။ ✡ 78:56 သူÈကီး၊ ၂:၁၁-၁၅။ ✡ 78:60 ေယာ ɐƤှု ၊ ၁၈:၁။ ေယ၊ ၇:၁၂-၁၄၊ ၂၆:၆။ ✡ 78:61
၁ရာ၊ ၄:၄-၂၂။



ဆာ လံ 78:72 1149 ဆာ လံ 79:9

ဘု ရား သ ခင် လ ူစု ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေသာ သုိး ထိနး် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။✡
72 ဒါ ဝိဒ် မင်း သည် သုိး ထိနး် အ ြဖစ် Ćှင့် ထုိ သူ တို့  အား ကုိယ် ကျÒိး စွန ့ ်ကာ ေစာင့် ေĕှာက် Æကည့် ɐƤှု ၍
လိမ္မာ ကျွမ်း ကျင် စွာ ေĕှƎ ေဆာင် လမ်းြပ ေလ သည်။

79
အ မျÒိး သား လတ်ွ ေြမာက် ေရး အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ16

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ြပည် ေတာ် ထဲ သို့  ဘု ရား မ့ဲ သူ တို့  ချä်း နင်း ဝင် ေရာက် Æက ပါ Çပီ။

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ပါ Çပီ။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ လည်း ÇဖိÒ ဖျက် လိက်ု Æက ပါ Çပီ။✡
2 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် လ ူစု ေတာ် ၏
အ ေလာင်း များ ကုိ ငှက် စာ ြဖစ် ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် အ ေစ ခံ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ
သား ရဲ တိǢɐစ္ဆာန ်စာ ြဖစ် ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း ပစ် ထား Æက ပါ Çပီ။

3 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် လ ူစု ၏ ေသွး ကုိ ေရ က့ဲ သို့ ယုိ စီး ေစ Æက ပါ ၏။
ေသွး ေချာင်း သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ြဖတ် ၍ စီး ဆင်း လျက် ĕိှ ပါ ၏။

အ ေလာင်း များ ကုိ သÇဂºÒဟ် မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်ေတာ ့ပါ။
4 ပတ် လည် ĕိှ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ပါ ၏။

က့ဲ ရဲƎ ေြပာင် ေလှာင် Æက ပါ ၏။
5 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ထာ ဝ စä် အ မျက် ထွက် လျက် ေန ေတာ် မူ ပါ မည် ေလာ။

အ မျက် ေတာ် သည် မ ေြပ ဘဲ မီး က့ဲ သို့  ေတာက် ေလာင် ေန ပါ မည် ေလာ။
6 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ĕိှ မ ခုိး၊ဝတ် မ ြပÒ သည့်
လ ူမျÒိး တို့  အား လည်း ေကာင်း၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထံ

ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ မ ေတာင်း မ ေလျှာက် သူ တို့  အား လည်း ေကာင်း အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ပါ။
7 ထုိ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် ကုိ သတ် ြဖတ် Æက ပါ Çပီ။
ြပည် ေတာ် ကုိ လည်း ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေစ Æက ပါ Çပီ။

8 ဘုိး ေဘး တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ယ ခု ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ေမျှာ် လင့် ရာ မ့ဲ လျက် ĕိှ Æက ပါ ၏။

9 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။ ကယ် မ ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၍
✡ 78:70-71 ၁ရာ၊ ၁၆:၁၁-၁၂။ ၁ရာ၊ ၇:၈။ ၅ရာ၊ ၁၇:၇။ 16 79: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 79:1
၄ရာ၊ ၂၅:၈-၁၀။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၇-၁၉။ ေယ၊ ၅၂:၁၂-၁၄။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။
10 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သည် အ ဘယ် မှာ နည်း'' ဟု
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ေမး ရ Æက ပါ မည် နည်း။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ တို့  ၏ ေသွး ကုိ သွန ်သည့် လ ူမျÒိး တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သည် ကုိ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ြမင် ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။

11အ ကျä်း သား တို့  ၏ ညည်း ညũ သံ များ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ၍ ေသ ဒဏ် သင့် သူ တို့  အား
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။

12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ Æက သည့်
တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  သည် ခု နစ် ဆ မျှ ပုိ ၍ အ ေစာ် ကား ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ။

13 ထုိ အ ခါ သုိး စု ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် သည့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည်
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ စä် မ ြပတ် ချးီ မွမ်း Æက ပါ မည်။

သား စä် ေြမး ဆက် ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ပါ မည်။
80

Ćိင်ု ငံ ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ေရး အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ17
1ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သုိး ထိနး် ေတာ် Èကီး၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

သုိး စု ေတာ် ကုိ ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။

ေခ Ƥု ဗိမ် Ƥုပ် အ ထက် စံ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊✡
2 ဧ ဖ ရိမ်၊ဗ◌င်္ယာ မိန ်Ćှင့် မ နာ ေĕှ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  အား ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ၍
တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

3 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ြပန ်လာ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ။

သို့  ြပÒ ေတာ် မူ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။
4အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် မျှ ကာ လ ပတ် လံးု
မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် ြပÒ သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ များ ကုိ အ မျက် ထွက် ၍ ေန ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။

5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ဝမ်း နည်း မှု တည်း ဟ ူေသာ အ စား အ စာ ကုိ ေကျွး ၍
မျက် ရည် တည်း ဟ ူေသာ ေရ ကုိ Èကီး မား သည့် ခွက် ဖ လား ြဖင့် တိက်ု ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

6 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ တိင်ုး ြပည် ကုိ
အိမ် နးီ ချင်း Ćိင်ု ငံ တို့  ၏ စစ် ေြမ ြပင် ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ရန ်သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေစာ် ကား Æက ပါ ၏။
17 80: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ သက် ေသ ခံ ချက်။ ✡ 80:1 ထွ၊ ၂၅:၂၂။
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7အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ြပန ်လာ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ။

သို့  ြပÒ ေတာ် မူ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ Æက ပါ မည်။
8 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ စ ပျစ် ပင် ကုိ ယူ ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၍
အ ြခား အ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်

သူ တို့  ၏ ြပည် တင်ွ ထုိ စ ပျစ် ပင် ကုိ စုိက် ပျÒိး ေတာ် မူ ပါ ၏။
9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် စ ပျစ် ပင် ေပါက် Ćိင်ု ရန ်ေြမ ကုိ ĕှင်း လင်း ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ထုိ အ ပင် သည် နက် စွာ အ ြမစ် စဲွ လျက် တစ် ြပည် လံးု ကုိ လွှမ်း မုိး ပါ ၏။

10ယင်း သည် ေတာင် ကုနး် များ ကုိ မိ မိ ၏ အ ရိပ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
Èကီး မား သည့် အာ ရဇ် ပင် များ ကုိ မိ မိ ၏ အ ကုိင်း အ ခက် များ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဖုံး လွှမ်း ေစ ပါ ၏။

11ယင်း ၏ အ ခက် အ လက် တို့  သည် ေြမ ထဲ ပင် လယ် သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊
ဥ ဖ ရတ် ြမစ် သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ေရာက် ĕိှ Æက ပါ ၏။

12 ထုိ အ ပင် ကုိ ကာ ရံ ထား သည့် ြခံ စည်း Ƥုိး များ ကုိ
အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ချÒိး ဖျက် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

ယ ခု အ ခါ အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ
သူ တိင်ုး ပင် လျှင် စ ပျစ် သီး များ ကုိ ခုိး ယူ Ćိင်ု ပါ ၏။

13 ထုိ အ ပင် ကုိ ေတာ ဝက် များ သည် ေကျာ် နင်း Æက ၍ ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်များ သည် ကုိက် စား Æက ပါ ၏။
14အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ထံ တစ် ဖန ်Ãက ေတာ် မူ ပါ။
ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ငံု့  ၍ Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။

Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
15 Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု စုိက် ပျÒိး Çပီး လျှင်
အ လနွ ်သန ်မာ ထွား ÈကိÒင်း ေအာင် ြပÒ စု ထား သည့် စ ပျစ် ပင် ပျÒိ ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

16ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် ထုိ အ ပင် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိခုတ် လဲှ Æက ပါ Çပီ။
ထုိ သူ တို့  ကုိ အ မျက် ေတာ် Ćှင့် Æကည့် ေတာ် မူ ၍ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ပါ။

17 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူစု၊ အင် အား Èကီး မား ေအာင်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ စု ေတာ် မူ သည့် လ ူမျÒိး ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ။

18ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေကျာ ခုိင်း Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ လျှင်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

19အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ြပန ်လာ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ။

သို့  ြပÒ ေတာ် မူ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ Æက ပါ မည်။
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81
ပဲွ သ ဘင် သီ ချင်း18

1 ငါ တို့  ဘက် မှ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် တည်း ဟ ူေသာ ဘု ရား သ ခင် အား
ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့

ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့
2 သီ ဆုိ တီး မှုတ် မှု ကုိ အ စ ြပÒ Æက ေလာ။့ ေစာင်း Èကီး ေစာင်း ငယ် တို့  ကုိ သာ ယာ စွာ တီး Æက ေလာ။့
3လ ဆနး် ေန ့Ćှင့် လ ြပည့် ေန ့တင်ွ ပဲွ သ ဘင်
ကျင်း ပ ရန ်အ တက်ွ တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် Æက ေလာ။့ ✡

4ဤ သို့  ပဲွ သ ဘင် ကျင်း ပ ရန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၌ ဥ ပ ေဒ ĕိှ ေပ သည်။
ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ မိန ့ ်ေတာ် လည်း ြဖစ် ေပ သည်။

5 ကုိယ် ေတာ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ စä် က
ယင်း အ မိန ့ ်ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။

မ သိ မ ကျွမ်း ေသာ အ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။
6 ထုိ အ သံ က``သင် တို့  ၏ ပ ခုံး ထက် မှ ေလး လံ ေသာ ဝန ်ထုပ် ကုိ ငါ ယူ ပစ် လျက်
သင် တို့  အတ်ု သယ် သည့် ြခင်း ေတာင်း များ ကုိ ချ ထား ေစ ၏။

7သင် တို့  သည် ဒကု္ခ ေရာက် စä် အ ခါ ၌ ငါ ့ကုိ ေအာ် ဟစ် ေသာ အ ခါ
ငါ သည် သင် တို့  အား ကယ် ခ့ဲ ၏။

မုိး သက် မုန ်တိင်ုး အ တင်ွး မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ အ ရပ် မှ ေန ၍ သင် တို့  အား ငါ ေြဖ Æကား ခ့ဲ ၏။
ေမ ရိ ဘ စမ်း ေရ အ နးီ တင်ွ သင် တို့  အား ငါ ေသွး စမ်း ခ့ဲ ၏။✡

8 ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် တို့ ၊ငါ သ တိ ေပး သည် ကုိ နား ေထာင် ေစ ချင် စမ်း ပါ ဘိ။
ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊သင် တို့  သည် ငါ ့ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

9သင် တို့  သည် အ ြခား ေသာ ဘု ရား ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ကုိး ကွယ် ရ။✡
10 ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။
သင် တို့  ခံ တင်ွး ကုိ ဖွင့် ဟ Æက ေလာ။့ ငါ သည် သင် တို့  အား ေကျွး ေမွး မည်။

11 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် ကား ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။
ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ့အ မိန ့ ်ကုိ မ နာ ခံ Æက။
12 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ တို့  အား ေခါင်း မာ Çမဲ မာ ေစ ရန ်Ćှင့်
သူ တို့  အ လိ ုအ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် ေစ ရန ်အ ခွင့် ေပး ၏။

13 ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေစ ချင် စမ်း ပါ ဘိ။
ငါ ့အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ ေစ ချင် စမ်း ပါ ဘိ။

14 သို့  ြဖစ် လျှင် ငါ သည် သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ ကုိ အ လျင် အ ြမန ်အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ မည်။
သူ တို့  ၏ ရန ်ဘက် အား လံးု ကုိ Ćှမ်ိ နင်း မည်။

15 ငါ ့ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  သည် ငါ ့ေĕှƎ ၌ ေÆကာက် ရွƎ ံပျပ် ဝပ် Æက လိမ့် မည်။
18 81: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ သည်။ ✡ 81:3 ေတာ၊ ၁၀:၁၀။ ✡ 81:7 ထွ၊ ၁၇:၇။ ေတာ၊ ၂၀:၁၃။ ✡ 81:9
ထွ၊ ၂၀:၂-၃။ တရား၊ ၅:၆-၇။
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သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။
16 ငါ သည် သင် တို့  အား အ ေကာင်း ဆုံး ဂျÒံ ဆန ်ကုိ ေကျွး ေမွး ၍
ေတာ ပျား ရည် ကုိ သုံး ေဆာင် ေစ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

82
ဘု ရင် တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်19

1 ဘု ရား သ ခင် သည် ေကာင်း ကင် တင်ွ ကျင်း ပ သည့် ေကာင် စီ အ စည်း အ ေဝး ၌ ေန ရာ ယူ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား တို့  ၏ အ စည်း ေဝး ၌ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ သည် မှာ

2 ``သင် တို့  သည် မ တ ရား သ ြဖင့် စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် မှု ကုိ မ ြပÒ Æက ေတာ ့Ćှင့်။
သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍

တ ရား စီ ရင် မှု ကုိ မ ကျင့် သုံး Æက ေတာ ့Ćှင့်။
3ဆင်း ရဲ သူ Ćှင့် မိ ဘ မ့ဲ သူ တို့  ၏ ရ ပုိင် ခွင့် များ ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ရ Æက မည်။
ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ Ćှင့် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သူ တို့  အ တက်ွ တ ရား မျှ တ စွာ တ ရား စီ ရင် ရ Æက မည်။

4 သူ တို့  အား မ တ ရား ေသာ သူ တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ရ Æက မည်။
5 ``သင် တို့  သည် အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ လျက် လနွ ်စွာ ပင် မုိက် မဲ Æက ပါ သည် တ ကား။
သင် တို့  သည် လံးု ဝ အ ကျင့် ပျက် Æက Çပီ။

တ ရား မျှ တ မှု သည် ကမ္ဘာ ေလာ က မှ ကွယ် ေပျာက် သွား ေလ Çပီ။
6သင် တို့  သည် ဘု ရား များ ြဖစ် ေÆကာင်း၊
အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ၏ သား များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ၏။✡

7 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် လ ူသာ မန ်များ နည်း တူ ေသ ရ Æက မည်။
မင်း သား တို့  နည်း တ ူအ သက် ကုန ်ဆုံး ရ Æက မည်။''
8 အို ဘု ရား သ ခင်၊
Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ပါ။

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပုိင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
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ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ရန ်သူ များ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေစ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ20
1 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ဆိတ် ဆိတ် ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
Çငိမ် သက် စွာ ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ဆိတ် Çငိမ် စွာ ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ရန ်သူ တို့  သည် ေသာင်း ကျနး် ထ Ãက လျက် ေန Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  သည် ေတာ် လှန ်ပုန ်ကန ်လျက် ေန Æက ပါ ၏။

3 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား တိက်ု ခုိက် ရန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် လျက် ေန Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကွယ် ကာ ထား ေတာ် မူ ေသာ

သူ တို့  အား ဆန ့ ်ကျင် ရန ်တိင်ု ပင် လျက် ေန Æက ပါ ၏။
19 82: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 82:6 ေယာ၊ ၁၀:၃၄။ 20 83: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။
အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ သီ ချင်း။
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4 သူ တို့  က``လာ Æက၊ဣသ ေရ လ မျÒိး Ƥုိး သည်
ထာ ဝ စä် တိမ် ေကာ ၍ သွား ေစ ရန ်သူ တို့ လ ူမျÒိး ကုိ သုတ် သင် ေချ မှုနး် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

5 သူ တို့  သည် တ ညီ တ èွတ် တည်း တိင်ု ပင် Æကံ စည် Æက Çပီး ေနာက်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ၍ မ ဟာ မိတ် အ ဖွ့ဲ ကုိ ဖွ့ဲ စည်း လိက်ု Æက ပါ ၏။

6 ထုိ မ ဟာ မိတ် အ ဖွ့ဲ တင်ွ ဧ ဒံ၊ုဣ ĕှ ေမ လ၊ ေမာ ဘ၊ ဟာ ဂ ရ အ မျÒိး သား များ၊
7 ေဂ ဗ လ၊အမ္မုန၊်အာ မ လက်၊ဖိ လိတတိ္ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် တ ုƤု Çမိƌ သား များ ပါ ဝင် Æက ၏။
8အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား များ သည် လည်း ေလာ တ ၏
သား ေြမး များ ြဖစ် ေသာ အမ္မုန ်Ćှင့် ေမာ ဘ ဘက် မှ မ ဟာ မိတ် အ ြဖစ် ြဖင့် ပါ ဝင် Æက ပါ ၏။

9-10အ◌င်္ေဒါ ရ အ ရပ် တင်ွ မိ ဒƥန ်အ မျÒိး သား တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊
ခိ ɐƤှုန ်ြမစ် အ နးီ ၌ သိ ရ မင်း Ćှင့် ယာ ဘိန ်မင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း စစ် ပဲွ ɐƤှု ံး သ ြဖင့်

သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ သည် စစ် တ လင်း ေပါ် ၌ ပုပ် ပျက် သွား ေစ သ က့ဲ သို့
ဤ မ ဟာ မိတ် အ ဖွ့ဲ အား လည်း အ လား တူ ကံ Æကမ္မာ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ေစ ေတာ် မူ ပါ။✡

11 Æသ ရ ဘ မင်း Ćှင့် ေဇ ဘ မင်း တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ သ က့ဲ သို့
သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ အား ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။

ေဇ ဘ မင်း Ćှင့် ဇာ လ မုနန္ မင်း တို့  အား အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့
သူ တို့  ၏ မင်း ĕိှ သ မျှ အား လည်း အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ ပါ။✡

12 ေဇ ဘ မင်း Ćှင့် ဇာ လ မုနန္ မင်း တို့  က``ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ကုိ
သိမ်း ယူ Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ Æက ပါ ၏။

13 အို ဘု ရား သ ခင်၊
သူ တို့  အား ေလ ေဗွ ၌ ပါ သွား ေသာ ေြမ မှုန ့ ်က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊

ေလ တိက်ု ရာ လငွ့် ပါ သွား တတ် သည့် ဖဲွ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
14သစ် ေတာ ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ သည့် မီး က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ေတာင် ကုနး် များ ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ သည့် မီး ေတာက် မီး လျှ ံက့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း

15 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ မုိး သက် မုန ်တိင်ုး အား ြဖင့် သူ တို့  အား လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေလ ြပင်း အား ြဖင့် သူ တို့  ကုိ ေÆကာက် လန ့ ်ေစ ေတာ် မူ ပါ။

16 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ်

Èကီး မား ေÆကာင်း ကုိ ဝန ်ခံ Æက ေစ ရန ်မျက် Ćှာ ကုိ ĕှက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
17 သူ တို့  သည် အ စä် အ Çမဲ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ လျက် ထိတ် လန ့ ်Æက ပါ ေစ ေသာ။
သူ တို့  သည် လံးု ဝ ဂုဏ် အ သ ေရ ပျက် လျက် ေသ ေကျ Æက ပါ ေစ ေသာ။

18 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၍
ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု တင်ွ ဘု ရင် တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ Æက ပါ ေစ ေသာ။

✡ 83:9-10 သူÈကီး၊ ၇:၁-၂၃၊၄:၆-၂၂။ ✡ 83:11 သူÈကီး၊ ၇:၂၅၊ ၈:၁၂။
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84
ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေတာ် ကုိ တ သ ြခင်း1

1အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဗိ မာန် ေတာ် ကုိ အ လနွ ်Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု လျက်

2 ထုိ အ ရပ် တင်ွ လနွ ်စွာ ေန လိ ုလှ ပါ သည်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး များ ကုိ တ သ ပါ ၏။

အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ ၏။

3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရင်၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
စာ ငှက် များ Ćှင့် ဇ ရက် များ ပင် လျှင် မိ မိ တို့  ၏ အ သုိက် အ အံ ုများ ကုိ

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ယဇ် ပလ္လ င် အ နးီ တင်ွ ေဆာက် လပ်ု ၍ သား ငယ် များ ကုိ ထား Æက ပါ ၏။
4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား အ စä် မ ြပတ် ေထာ မ နာ ြပÒ လျက်
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေန Æက သူ တို့  သည် အ လနွ ်ပင် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ပါ သည် တ ကား။

5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် မှ ခွန ်အား စွမ်း ရည် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ေသာ သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် သို့  ခ ရီး ြပÒ ရန် စိတ် ထက် သန ်Æက ပါ ၏။

6 ထုိ သူ တို့  သည် ေြခာက် ေသွ့ ေန သည့် ဗာ ကာ ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ ြဖတ် သနး် သွား စä် ေရ များ ေပါက် ၍ လာ ပါ ၏။
မုိး ဦး ရွာ သ ြဖင့် အိင်ု များ ထွနး် ၍ လာ ပါ ၏။

7 ထုိ သူ တို့  သည် ခ ရီး ြပÒ ရင်း ခွန ်အား တိးု ၍ လာ Æက ပါ ၏။
ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ဘု ရား တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရား ကုိ ဖူး ြမင် ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။

8အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။

အို ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။
9 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ေသာ

ဘု ရင် တည်း ဟ ူေသာ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ ၏ ဘု ရင် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ။
10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ တစ် ရက် မျှ ေန ရ ြခင်း သည်
အ ြခား ေသာ အ ရပ် တင်ွ ရက် ေပါင်း တစ် ေထာင် ေန ရ ြခင်း ထက် သာ ၍ ြမတ် ပါ ၏။

ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေတာ် တံ ခါး ေစာင့် ြဖစ် ရ ြခင်း သည်
သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ အိမ် တင်ွ ေန ရ ြခင်း ထက် သာ ၍ ြမတ် ပါ ၏။

11ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား
ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊ဘုနး် Èကီး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား သ နား Æကင် နာ ၍ ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ၏။
1 84: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ အာ သပ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ကုိယ် ေတာ် သည် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ တို့  အား
ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ရာ များ ကုိ ေပး ရန ်ြငင်း ေတာ် မ မူ။
12အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကုိး စား သူ တို့  သည် အ လနွ ်မဂင်္လာ ĕိှ ပါ သည် တ ကား။

85
Ćိင်ု ငံ ၏ အ ကျÒိး စီး ပွား အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ2

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ ြပည် ေတာ် ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား တစ် ဖန် ြပန ်လည် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
2 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ လ ူစု ေတာ် ၏ အ ြပစ် များ ကုိ
ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  ၏ အ မှား များ ကုိ ခွင့် လွှတ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

3 သူ တို့  အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ ေတာ ့ဘဲ
ကုိယ် ေတာ် ၏ ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေြပ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ြပန ်လာ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား မ Ćှစ် သက် မှု ĕိှ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ စä် အ Çမဲ အ မျက် ထွက် ၍ ေန ေတာ် မူ ပါ မည် ေလာ။
အ မျက် ေတာ် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေြပ ေတာ် မ မူ ေတာ ့Çပီ ေလာ။

6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ အား သစ် ေလာင်း ေတာ် မူ ပါ။
သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ပါ လျှင် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏

လ ူစု ေတာ် ြဖစ် ေသာ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ မည်။
7 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ

ြပ ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ပါ။
8 ငါ သည် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်
မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် လျက် ေန ၏။

ငါ တို့  သည် မုိက် မဲ ေသာ လမ်း စä် ကုိ စွန ့ ်ပစ် ပါ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ
ငါ တို့  အား Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည် ဟု က တိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေသာ
သူ တို့  ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ရန ်အ မှန ်ပင် အ သင့် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် လည်း ငါ တို့  ြပည် တင်ွ ကျနိး် ဝပ် လျက် ေန လိမ့် မည်။
10 ေမတ္တ ာ Ćှင့် သစ္စာ သည် ဆုံ မိ Æက လိမ့် မည်။
တ ရား မျှ တ မှု Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု သည် ဖက် ယမ်း Æက လိမ့် မည်။

2 85: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကာ ရ ၏ သား များ စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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11လ ူတို့  သစ္စာ ေစာင့် မှု သည် ကမ္ဘာ ေလာ က မှ ေပါ် ထွက် လာ ၍
ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား မျှ တ မှု သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ငံု့  Æကည့် လိမ့် မည်။

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ငါ တို့  ၏ ြပည် သည် လည်း ေကာက် ပဲ သီး Ćှံ များ စွာ ထွက် လိမ့် မည်။

13တ ရား မျှ တ မှု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ေĕှƎ ေတာ် ေြပး ြဖစ် ၍ Ãက လာ ေတာ် မူ ရာ လမ်း ခ ရီး ကုိ ÈကိÒ တင် ြပင် ဆင် ေပး လိမ့် မည်။

86
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ3

1ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အင် အား ချ ိနဲ ့လျက် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ် ၍ ေန ပါ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေလျှာက် ထား သည် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ၍ ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ပါ။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား သစ္စာ ေစာင့် သည် ြဖစ် ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေသ ေဘး မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကုိး စား ေသာ အ ေစ ခံ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထံ ေတာ် သို့  တစ် ေန ့လံးု ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ ၏။
4 အို ဘု ရား ĕှင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့

ဆု ေတာင်း သည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် အ ေစ ခံ အား ဝမ်း ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ ေပါ်
ေကာင်း ြမတ် ေသာ သ ေဘာ၊အ ြပစ် လွှတ် တတ် ေသာ သ ေဘာ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။

အ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ သူ အ ေပါင်း တို့
အ ေပါ် ထား ေတာ် မူ သည့် ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် Ãကယ် ဝ ပါ ၏။

6 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေအာ် ဟစ် သံ များ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ။
7 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်များ ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေခါ် ပါ ၏။

8 အို ဘု ရား ĕှင်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က့ဲ သို့  ေသာ ဘု ရား မ ĕိှ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ အ ဘယ် ဘု ရား မျှ မ ြပÒ ခ့ဲ ပါ။

3 86: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ။
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9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ
လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် လာ ၍ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် Æက ပါ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ လိမ့် မည်။✡
10 ကုိယ် ေတာ် သည် တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ၍ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သာ လျှင် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

11 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေစ ေတာ် မူ လိ ုသည့် အ တိင်ုး èွှန ်Æကား ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သစ္စာ Ćှင့် လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ မှု ေတာ် ကုိ မ မိှတ် မ သုန် ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု ရန ်သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

12 အို ဘု ရား ĕှင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ Èကီး ြမတ် ပုံ ကုိ အ စä် အ Çမဲ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ပါ မည်။

13ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေပါ် ၌ ကုိယ် ေတာ် ĕှင်
ထား ေတာ် မူ ေသာ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် Èကီး မား လှ ပါ သည် တ ကား။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ မှ ကယ် Ćတ်ု ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
14 အို ဘု ရား သ ခင်၊
မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား တိက်ု ခုိက် လျက် ေန Æက ပါ ၏။

ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် သူ လ ူတစ် စု သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ သတ် ရန ်ÈကိÒး စား လျက် ေန Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ပ မာ ဏ မြပÒ Æက ပါ။

15 အို ဘု ရား ĕှင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ချစ် ခင် Æကင် နာ တတ် ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ စä် အ Çမဲ စိတ် ĕှည် သည်း ခံ ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ စä် သ နား လျက် သစ္စာ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။

16ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထံ Ãက ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ မိ ခင် နည်း တူ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ပါ သ ြဖင့်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ခွန ်အား စွမ်း ရည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
17 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား

ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ြပ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćှစ် သိမ့် မှု Ćှင့် ကူ ညီ မ စ မှု ေပး ေတာ် မူ သည် ကုိ

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  သည် ြမင် Æက ေသာ အ ခါ အ ĕှက် ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။
✡ 86:9 ဗျာ၊ ၁၅:၄။



ဆာ လံ 87:1 1159 ဆာ လံ 88:4

87
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း4

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ Çမိƌ ေတာ် ကုိ
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေတာင်5 ေပါ် တင်ွ တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။

2 ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Èကီး ကုိ
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ĕိှ အ ြခား Çမိƌ အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ ၍ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ ၏။

3 အို ဘု ရား သ ခင် ၏ Çမိƌ ေတာ်၊
သင် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် ယ ခု မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့

4 ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ
``ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သည့် Ćိင်ု ငံ များ

စာ ရင်း ကုိ ယူ ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် ဗာ ဗု လနု ်ြပည် ကုိ ငါ ထည့် သွင်း မည်။
ဖိ လိတ္တိ ြပည်၊တ ုƤု ြပည် Ćှင့် ဆူ ဒန ်ြပည် မှ
လ ူတို့  သည် လည်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ စာ ရင်း တင်ွ ငါ ေဖာ် ြပ မည်။''

5 ဇိ အနု ်ေတာင် အား လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  ဖွား ြမင် ရာ မိ ခင် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သည်

ထုိ ေတာင် ကုိ ခုိင် ခ့ံ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း လ ူတို့  ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး တို့  ကုိ စာ ရင်း ြပÒ စု ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ယင်း စာ ရင်း တင်ွ ပါ ĕိှ ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ အ ြဖစ် ြဖင့် ထည့် သွင်း ေရး မှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
7 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် က ခုန ်လျက် ``ဇိ အနု ်ေတာင် သည်
ငါ တို့  ခံ စား ရ ေသာ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ အ ေပါင်း စီး ဆင်း ရာ ြဖစ် ေပ သည်'' ဟ ုသီ ဆုိ Æက ၏။

88
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ေအာ် ဟစ် ေတာင်း ေလျှာက် ြခင်း6

1ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေန ့အ ချနိ ်၌ ဟစ် ေအာ် ၍

ည အ ချနိ ်၌ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့ ချä်း ကပ် ပါ ၏။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဒကု္ခ ေရာက် ရ ဖန ်များ လှ သ ြဖင့် ေသ လ ုပါ Çပီ။
4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ ြဖစ် လျက် ေန သူ တစ် ေယာက် ြဖစ် ပါ ၏။
အား အင် လည်း ကုန ်ခနး် ပါ Çပီ။

4 87: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကာ ရ ၏ သား များ စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ သီ ချင်း။ 5 87:1 * သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့ ်ေတာင်။ ၂:၆
ကုိ Æကည့် ပါ။ 6 88: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကာ ရ ၏ သား များ စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ သီ ချင်း။
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5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သူ ေသ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။
အ သတ် ခံ ရ ၍ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး ထဲ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန သည့် သူ ေသ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် လံးု ဝ သ တိ မ ရ ေသာ သူ၊ကုိယ် ေတာ် မ စ ရန် မ ြဖစ် Ćိင်ု ေသာ သူ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။
6 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ေမှာင် ဆုံး၊ အ နက် ဆုံး ေသာ တင်ွး တည်း ဟ ူေသာ နက် ɐƤှု ိ

င်း ရာ
သခင်္ျÒိင်း တင်ွး ထဲ သို့  ပစ် ချ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

7အ မျက် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဖိ လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ မျက် ေတာ် ၏ လှုိင်း တံ ပုိး ေအာက် တင်ွ ပိ ြပား ၍ ေန ပါ ၏။

8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မိတ် ေဆွ များ စွန ့ ်ပစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ထုိ သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ပိတ် မိ ေန သ ြဖင့် မ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု ေတာ ့ပါ။
9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခံ ရ ေသာ ဒကု္ခ ေÆကာင့် မျက် စိ များ သည် ြပာ ေဝ လျက် ĕိှ ပါ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေခါ် ပါ ၏။
လက် အပ်ု ချ ီ၍ ကုိယ် ေတာ် ထံ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ ပါ ၏။
10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ ေသ တို့  အ တက်ွ ထူး ဆနး် ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ။
သူ တို့  သည် ေသ ရာ မှ ထ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ သ ေလာ။

11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး ၌ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ပျက် စီး ရာ ဌာ န ၌ လည်း ေကာင်း

ထုတ် ေဖာ် ေြပာ ဆုိ ြခင်း ĕိှ ပါ သ ေလာ။
12 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထူး ဆနး် ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ထုိ ေမှာင် မုိက် ရာ အ ရပ် ၌ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ

ေမ့ ေလျာ ့ရာ အ ရပ် ၌ လည်း ေကာင်း သိ ြမင် ြခင်း ĕိှ ပါ သ ေလာ။
13 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ကုိယ် ေတာ် အား ဟစ် ေခါ် ပါ ၏။

14 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထံ မှ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

15ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ငယ် စä် က တည်း က ေဝ ဒ နာ ခံ ရ လျက် ေသ လ ုနးီ ပါး ြဖစ် ခ့ဲ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ

အ ြပစ် ဒဏ် Èကီး ေလး မှု ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေမာ ပနး် Ćမ်ွး နယ် ပါ ၏။
16 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ÇပိÒ လဲ ေစ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ

တိက်ု ခုိက် မှု များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေချ မှုနး် ေစ ပါ ၏။
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17ယင်း တို့  သည် ြမစ် ေရ လျှ ံသ က့ဲ သို့  တစ် ေန ့လံးု ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ ပါ ၏။
အ ဘက် ဘက် မှ ေန ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ နးီ သို့ ချä်း ကပ် လာ Æက ပါ ၏။

18အ ရင်း Ćှးီ ဆုံး ေသာ မိတ် ေဆွ များ အား ပင် လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မှာ မိတ် ေဆွ ဖွ့ဲ ရန ်ေမှာင် မုိက် သာ လျှင် ကျန ်ĕိှ ပါ ေတာ ့၏။

89
Ćိင်ု ငံ ေဘး Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ချနိ ်သီ ဆုိ သည့် သီ ချင်း7

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ

ေမတ္တ ာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ အ စä် သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။
အ ခါ ခပ် သိမ်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ပါ မည်။

2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ကာ လ အ စä် တည် ေတာ် မူ ၍
သစ္စာ ေတာ် သည် လည်း မုိး ေကာင်း ကင် က့ဲ သို့ ခုိင် Çမဲ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သိ ပါ ၏။

3-4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က``ငါ ေရွး ေကာက် သူ Ćှင့် ငါ သည် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ Çပီ။
ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် အား`သင် ၏ သား ေြမး သည် ĕှင် ဘု ရင် အ ရာ ကုိ အ Çမဲ ရ လိမ့် မည်။

သင် ၏ မင်း မျÒိး မင်း Ćယ်ွ သည် အ ဆက် မ ြပတ် ြဖစ် လိမ့် မည်' ဟု
ငါ က တိ ေပး Çပီ'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

5 ေကာင်း ကင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ
အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ သီ ချင်း ဆုိ Æက ပါ ၏။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
သန ့ ်ĕှင်း သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ သီ ချင်း ဆုိ Æက ပါ ၏။

6 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćှင့် အ ဘယ် သူ တ ူပါ သ နည်း။

အ ဘယ် ေကာင်း ကင် သား သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ တ ုÇပိÒင် Ćိင်ု ပါ သ နည်း။
7 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သန ့ ်ĕှင်း သူ တို့  ၏ ေကာင် စီ တင်ွ Ƥုိ ေသ ေလး ြမတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား လနွ ်စွာ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ Æက ပါ ၏။

8အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က့ဲ သို့  တန ်ခုိး Èကီး မား သူ မ ĕိှ ပါ။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ သစ္စာ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လှုိင်း Èကီး သည့် ပင် လယ် ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၍
ြပင်း ထန ်ေသာ လှုိင်း တံ ပုိး တို့  ကုိ Çငိမ်း ေစ ေတာ် မူ ပါ။

10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ရာ ခပ်7 ကုိ ေချ မှုနး် သတ် ြဖတ် ပစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
7 89: * ေခါင်း စä်။ ၃ရာ၊ ၄:၃၁။ ✡ 89:3-4 ၂ရာ၊ ၇:၁၂-၁၆။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁၁-၁၄။ ဆာ၊ ၁၃၂:၁၁။ တ၊ ၂:၃၀။ 7 89:10 *
ရာ ခပ်။ ဒûာ ရီ ေရ န ဂါး။ ɐƤှု ပ် ေထွး ြခင်း Ćှင့် မ ေကာင်း မှု ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် သည်။
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တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။
11ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ လည်း ေကာင်း၊မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ လည်း ေကာင်း ပုိင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကမ္ဘာ Ćှင့် ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။

12 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေြမာက် မျက် Ćှာ Ćှင့် ေတာင် မျက် Ćှာ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။
တာ ေဗာ် ေတာင် Ćှင့် ေဟ ရ မုန ်ေတာင် တို့  သည်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ɔရွှင် လနး် စွာ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ၏။
13 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လနွ ်စွာ တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခွန ်အား ေတာ် သည် Èကီး မား လှ ပါ သည် တ ကား။

14 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် အ မှန ်တ ရား Ćှင့် တ ရား မျှ တ မှု အ ေပါ် တင်ွ အ ေြခ ခံ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ

အ မှု အ ရာ တို့  တင်ွ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် သစ္စာ ေတာ် ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ပါ ၏။
15 သီ ချင်း ဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ေသာ၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် အ လင်း တင်ွ

ကျင် လည် ေသာ သူ တို့  သည် အ လနွ ်မဂင်္လာ ĕိှ ပါ သည် တ ကား။
16 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ တစ် ေန ့လံးု ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး လျက် ေန Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ၏။
17 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေအာင် ပဲွ Èကီး များ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ေမတ္တ ာ ĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ Ćိင်ု ရ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

18 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကွယ် ကာ ေသာ သူ ကုိ ေရွး ချယ် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ တက်ွ ĕှင် ဘု ရင် ကုိ ခန ့ ်ထား ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
ဒါ ဝိဒ် အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ်

19လနွ ်ေလ Çပီး ေသာ အ ခါ ၌ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သစ္စာ ĕိှ သူ အ ေစ ခံ များ အား
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ``ထင် ĕှား ေကျာ် ေစာ သူ စစ် သူ ရဲ အား ငါ သည် ကူ မ ေတာ် မူ Çပီ။

လ ူတို့  အ ထဲ မှ ေရွး ချယ် ထား သူ အား ရာ ဇ ပလ္လ င် ကုိ ငါ အပ် Ćှင်း Çပီ။
20 ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် ကုိ ဆီ ေတာ် ြဖင့် ဘိ သိက် ေပး ၍ ဘု ရင် အ ြဖစ် ငါ ခန ့ ်ထား Çပီ။✡
21 သူ သည် ငါ ့ထံ မှ ခွန ်အား ကုိ အ စä် အ Çမဲ ရ ĕိှ မည်။ ငါ ၏ တန ်ခုိး အား ြဖင့် သူ့ အား စွမ်း သန် ေစ မည်။
22 သူ ၏ ရန ်သူ တို့  သည် သူ့ အ ေပါ် တင်ွ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ Ćိင်ု ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သူ ယုတ် မာ တို့  သည် သူ့ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

23 ငါ သည် သူ ၏ ရန ်သူ များ ကုိ ေချ မှုနး် ပစ် မည်။
သူ့ ကုိ မုနး် ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  အား သုတ် သင် ပစ် မည်။

✡ 89:20 ၁ရာ၊ ၁၃:၁၄။ တ၊ ၁၃:၂၂။ ၁ရာ၊ ၁၆:၁၂။
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24 ငါ သည် သူ့ အား အ စä် ချစ် ြမတ် Ćိးု ၍ သစ္စာ ေစာင့် မည်။
သူ့ အား အ စä် ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ မည်။

25 ငါ သည် သူ ၏ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ ကုိ ေြမ ထဲ ပင် လယ် မှ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် တိင်ု ေအာင် ကျယ် ြပန ့ ်ေစ မည်။
26 သူ သည် ငါ ့အား`ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ဖ၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ရာ၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏' ဟ ူ၍ ေလျှာက် ထား လိမ့် မည်။
27 ငါ သည် သူ့ အား ငါ ၏ သား ဦး ြဖစ် ေစ မည်။ ဘုနး် အ Èကီး ဆုံး ေသာ ဘု ရင် ြဖစ် ေစ မည်။✡
28 ငါ သည် သူ့ အား ထား ĕိှ သည့် က တိ သစ္စာ ကုိ အ စä် တည် ေစ မည်။
ငါ Ćှင့် သူ ြပÒ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ခုိင် Çမဲ ေစ မည်။

29 သူ ၏ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ သည် မုိး ေကာင်း ကင် က့ဲ သို့ တည် Çမဲ လိမ့် မည်။
သူ ၏ သား ေြမး များ သည် အ ခါ ခပ် သိမ်း ဘု ရင် ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။

30 ``သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ သူ ၏ သား ေြမး တို့  သည်
ငါ ့တ ရား ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် ကာ ငါ ၏ နည်း ဥ ပ ေဒ ကုိ မ ကျင့် သုံး လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊

31 ငါ ၏ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ လျစ် လ ူɐƤှု ၍
ငါ ၏ ပ ညတ် တို့  ကုိ မ ေစာင့် မ ထိနး် လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း

32 ငါ သည် သူ တို့  ြပÒ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် များ အ တက်ွ အ ြပစ် ေပး မည်။
သူ တို့  ၏ အ မှား များ အ တက်ွ ဒဏ် ခတ် မည်။

33 သို့  ေသာ် ငါ သည် ဒါ ဝိဒ် ကုိ ချစ် Çမဲ ချစ် မည်။
သူ့ အား ငါ ထား သည့် က တိ ေတာ် ကုိ လည်း ဖျက် မည် မ ဟတ်ု။

34 ငါ သည် သူ Ćှင့် ြပÒ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ပျက် ြပယ် ေစ မည် မ ဟတ်ု။
သူ့ အား ေပး ခ့ဲ ေသာ က တိ ေတာ် တစ် ခု ကုိ မျှ Ƥုပ် သိမ်း မည် မ ဟတ်ု။

35 ``ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဒါ ဝိဒ် အား လှည့် စား ၍ မိန ့ ်ဆုိ မည် မ ဟတ်ု ဟ ူ၍
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ငါ ့နာ မ ကုိ တိင်ု တည် ၍ တစ် ခါ တည်း အ Çပီး အ ပုိင် က တိ ေပး Çပီ။

36 ဒါ ဝိဒ် ၏ မျÒိး Ƥုိး အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ တိမ် ေကာ ရ။
ေန သည် ထွနး် လင်း လျက် ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ငါ သည် သူ ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ကုိ တည် Çမဲ ေစ မည်။

37 သူ ၏ Ćိင်ု ငံ သည် မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ တည် Çမဲ ေသာ သက် ေသ ြဖစ် သည့် လ က့ဲ သို့
အ စä် အ Çမဲ တည် လျက် ေန လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

မင်း Èကီး အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ သည့် အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ြခင်း
38 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
မိ မိ ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် ကုိ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ့ အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ သူ့ အား ပစ် ပယ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
39 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ Ćှင့် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ လည်း ပယ် ဖျက် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
သူ ၏ သ ရ ဖူ ကုိ ေြမ သို့  ချ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

✡ 89:27 ဗျာ၊ ၁:၅။
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40 သူ ၏ Çမိƌ ေတာ် တံ တိင်ုး များ ကုိ ချÒိး ဖျက် ေတာ် မူ ၍ သူ ၏ ခံ တပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
41 သူ ၏ အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ Æက သူ အ ေပါင်း သည် သူ ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ခုိး ယူ Æက ပါ ၏။
အိမ် နးီ ချင်း အ ေပါင်း တို့  သည် ေြပာင် ေလှာင် Æက ပါ ၏။

42 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ ၏ ရန ်သူ တို့  အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
သူ တို့  အား လံးု ကုိ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
43 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ ၏ ဋ္ ဌား တို့  ကုိ တံးု ေစ ေတာ် မူ ၍ သူ့ အား စစ် ပဲွ တင်ွ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ

ပါ Çပီ။
44 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ ၏ လံှ တံ ေတာ် ကုိ ယူ သိမ်း ေတာ် မူ ၍
သူ ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေတာ် ကုိ ေြမ သို့ လဲ ကျ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

45 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ့ အား အ ချနိ ်မ ကျ မီ အိ ုေစ ေတာ် မူ ၍ အ ĕှက် တ ကဲွ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ
46 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ အ စä် ပင် ဖုံး ကွယ် ၍ ထား ေတာ် မူ ပါ မည် ေလာ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မျက် ေတာ် သည် အ ဘယ် မျှ
Æကာ ေအာင် မီး က့ဲ သို့  ေတာက် ေလာင် ၍ ေန ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။

47ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ သက် သည် အ ဘယ် မျှ တိ ုေÆကာင်း ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေသ မျÒိး ြဖစ် ေသာ

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား ဖန ်ဆင်း ထား ေတာ် မူ သည် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။
48အ ဘယ် သူ သည် မ ေသ ဘဲ အ စä် အ သက် ĕှင် ၍ ေန Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
လ ူသည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ဘယ် သို့  လျှင်

သခင်္ျÒိင်း တင်ွး သို့  မ ေရာက် ေအာင် တား ဆီး Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
49 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ယ ခင် က ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။

ဒါ ဝိဒ် အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထား ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် များ ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။
50 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် သို့ အ ေစာ် ကား ခံ ရ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ဘု ရား မ့ဲ သူ တို့  ၏ ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း များ ကုိ

အ ဘယ် သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခံ ရ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ေမ့ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
51 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေရွး ချယ် ေသာ ဘု ရင် ကုိ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ရန ်သူ တို့  သည် ေစာ် ကား Æက ပါ သည် တ ကား။

သူ တို့  သည် သူ့ အား သွား ေလ ရာ ရာ တင်ွ ေစာ် ကား Æက ပါ ၏။
52ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကာ လ အ စä် အ ဆက် ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်ေလာ။့
အာ မင်၊ အာ မင်။

အ တဲွ ၄
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90
(ဆာ လံ ၉၀-၁၀၆)
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် လ9ူ

1 အို ဘု ရား ĕှင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

2 ေတာင် များ ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ေတာ် မ မူ မီ Ćှင့် ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မ မူ မီ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ စ မ ĕိှ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

အ ဆုံး မ ĕိှ ေသာ ဘု ရား သ ခင် လည်း ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ မိန ့ ်ေပး ၍ လ ူသား တို့  အား
ေြမ မှုန ့ ်အ ြဖစ် သို့  ြပန ်လည် ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ဖို့  အ Ćှစ် တစ် ေထာင် သည် တစ် ေန ့က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။
ကုန ်လနွ ်Çပီး သည့် ယ မန ်ေန ့က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊

တိ ုေတာင်း ေသာ ညဥƎ ်ယံ တစ် ယံ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် ပါ ၏။✡
5-6 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူသား တို့  အား လျင် ြမန ်စွာ ေပျာက် ကွယ် သွား ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
သူ တို့  သည် အိပ် မက် သ က့ဲ သို့  တစ် ခ ဏ မျှ သာ ေန Æက ရ ပါ ၏။

န ံနက် ချနိ ်၌ Èကီး ပွား ပွင့် လနး် ၍ ည ေန ချနိ ်၌
ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ သွား တတ် ေသာ ြမက် ပင် က့ဲ သို့ ေပျာက် ကွယ် သွား တတ် Æက ပါ ၏။

7 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မျက် ေတာ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ပျက် စီး Æက ပါ ၏။
အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ေÆကာင့် ေÆကာက် လန ့် တနု ်လှုပ် Æက ပါ ၏။

8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ချ ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  လျှƌိ ဝှက် ကူး လနွ ်သည့်

ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ြမင် သာ သည့် ေန ရာ ၌ ချ ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ မျက် ေတာ် ကုိ ခံ ရ ေသာ ေÆကာင့် အ သက် တိ ုÆက ရ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ သက် သည် တီး တိးု ေြပာ သည့် ေလ သံ က့ဲ သို့  ေပျာက် ကွယ် တတ် ပါ ၏။

10ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ Ćှစ် ခု နစ် ဆယ် မျှ သာ ĕှည် Æက ပါ ၏။
အ ကယ် ၍ အား အင် ြပည့် ÇဖိÒး သူ များ ြဖစ် Æက ပါ မူ အ Ćှစ် ĕှစ် ဆယ် ေန Æက ရ ပါ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ထုိ Ćှစ် ကာ လ များ အ တင်ွး
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ပူ ပင် ေသာ က Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ သာ လျှင် ခံ စား Æက ရ ပါ ၏။

မ Æကာ မီ ကွယ် လနွ ်သ ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ ကွယ် ေပျာက် Æက ရ ပါ ၏။
11အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန် အ ြပည့် အ ဝ ကုိ ခံ ဖူး ပါ သနည်း။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မျက် ေတာ် သည် မည် မျှ ေÆကာက် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း ေÆကာင်း ကုိ

အ ဘယ် သူ သည် သိ ĕိှ ပါ သ နည်း။
9 90: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ြပÒ ေသာ ပတ္ထ  နာ။ ✡ 90:4 ၂ေပ၊ ၃:၈။
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12ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား မိ မိ တို့  အ သက် မည် မျှ
တိ ုေတာင်း ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

သို့  မှ သာ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ဉာဏ် ပ ညာ ရ ĕိှ လာ Æက ပါ လိမ့် မည်။
13 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် အ မျက် ေတာ် မ ေြပ ဘဲ ေန ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ တို့  အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။
14ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် တစ် သက် လံးု သီ ချင်း ဆုိ လျက် ဝမ်း ေြမာက် Ćိင်ု Æက ေစ ရန်
န ံနက် တိင်ုး ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ခံ စား ေစ ေတာ် မူ ပါ။

15 ဒကု္ခ ေရာက် စä် အ ခါ က ကုိယ် ေတာ် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ခံ ေစ ေသာ စိတ် ဆင်း ရဲ မှု ပ မာ ဏ အ တိင်ုး

ယ ခု အ ခါ ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် မှု ကုိ ခံ စား ေစ ေတာ် မူ ပါ။
16 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ေသာ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ

အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ ေတွ့ ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ သား ေြမး များ အား

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ ေတွ့ ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ။
17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ကုိ ခံ စား Æက ရ ပါ ေစ ေသာ။

ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေအာင် ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ။
91

ငါ တို့  ကုိ ကွယ် ကာ ေသာ ဘု ရား သ ခင်
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ခုိ လှုံ ရန် ချä်း ကပ် သူ သည် လည်း ေကာင်း၊
အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ၏ ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် မှု ကုိ ခံ ယူ သူ သည် လည်း ေကာင်း၊

2 ``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကွယ် ကာ ရာ၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ရာ ရဲ တိက်ု ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကုိး စား ပါ ၏'' ဟ ူ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား Ćိင်ု လိမ့် မည်။

3 ကုိယ် ေတာ် သည် မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ
ေဘး ဥ ပဒ် များ မှ လည်း ေကာင်း၊

ေသ ေစ တတ် ေသာ အ နာ ေရာ ဂါ များ မှ လည်း ေကာင်း သင့် ကုိ ကင်း လတ်ွ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
4 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ အ ေတာင် ေတာ် ြဖင့် သင့် ကုိ ဖုံး အပ်ု ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သင် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ လျက် ေန လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် ၏ သစ္စာ ေတာ် သည် သင့် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ကွယ် ကာ ရာ ဒိင်ုး လွှား ြဖစ် လိမ့် မည်။
5ညဥƎ် အ ခါ ေတွ့ ရ တတ် ေသာ ေဘး ဥ ပဒ် များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊



ဆာ လံ 91:6 1167 ဆာ လံ 92:2-3

ေန ့အ ချနိ ်ေပါ် ေပါက် တတ် သည့် အĆ္တရာယ် များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
6 ေမှာင် မုိက် တင်ွ ကျ ေရာက် တတ် သည့် ကပ် ေရာ ဂါ များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ေန ့လည် ချနိ ်၌ ေသ ေစ တတ် သည့် ေဘး ဥ ပဒ် များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊

ေÆကာက် လန ့ ်ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
7သင် ၏ အ နးီ တင်ွ လ ူတစ် ေထာင်၊
သင် ၏ ပတ် လည် တင်ွ လ ူတစ် ေသာင်း ကျ ဆုံး ေသာ် လည်း သင် ၌ အ ထိ အ ခုိက် မ ĕိှ ရ။

8 သူ ယုတ် မာ တို့  အ ဘယ် သို့  အ ြပစ် ဒဏ် သင့် Æက သည် ကုိ သင် သည် ဒိ ဌ ြမင် ရ လိမ့် မည်။
9သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သင့် ကုိ ကွယ် ကာ ေသာ အ ĕှင် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား အား

သင် ခုိ လှုံ ေသာ အ ĕှင် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း လက် ခံ သည် ြဖစ် ၍
10သင် သည် ေဘး ဒကု္ခ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု၊
သင် ၏ အိမ် အ နးီ သို့  လည်း အ ဘယ် ေဘး ဥ ပဒ် မျှ ချä်း ကပ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

11 သွား ေလ ရာ ရာ ၌ သင့် ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ေစ ရန်
ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် များ ကုိ တာ ဝန ်ေပး အပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡

12 သူ တို့  သည် သင် ၏ ေြခ ကုိ ေကျာက် Ćှင့်
မ ထိ မ ခုိက် ေစ ရန ်မိ မိ တို့  ၏ လက် ြဖင့် သင့် အား ချ ီပင့် Æက လိမ့် မည်။✡

13သင် သည် ြခေသင့်္ Ćှင့် ေÂမ၊ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့်
ြခေသင့်္ Ćှင့် ေÂမ ဆုိး တို့  ကုိ ေြခ ြဖင့် နင်း ရ လိမ့် မည်။✡

14 ဘု ရား သ ခင် က
``ငါ ့ကုိ ချစ် ေသာ သူ တို့  အား ငါ ကယ် မည်။

ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဝန ်ခံ ေသာ သူ တို့  အား ငါ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် မည်။
15 သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေခါ် ေသာ အ ခါ ငါ ထူး မည်။
သူ တို့  ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့  Ćှင့် အ တူ ငါ ĕိှ မည်။

ငါ သည် သူ တို့  အား ကယ် ဆယ် ၍ ချးီ ြမųင့် မည်။
16 သူ တို့  အား အ သက် ĕှည် ေစ ၍ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ကုိ ခံ စား ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

92
ေထာ မ နာ သီ ချင်း10

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရ ြခင်း သည် လည်း ေကာင်း၊

အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ သီ ချင်း ကူး ေအး ရ ြခင်း သည် လည်း ေကာင်း၊
2-3 ချÒိ သာ နာ ေပျာ် ဖွယ် ေသာ ေစာင်း သံ Ćှင့် တ ကွ ÈကိÒး တပ် တ ူရိ ယာ သံ တို့  ြဖင့်
✡ 91:11 မ၊ ၄:၆။ လ၊ု ၄:၁၀။ ✡ 91:12 မ၊ ၄:၆။ လ၊ု ၄:၁၁။ ✡ 91:13 လ၊ု ၁၀:၁၉။ 10 92: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။
ဥ ပုသ် ေန ့အ တက်ွ သီ ချင်း။
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န ံနက် တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေဖာ် ကူး ၍
ညဥƎ် တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် ကုိ
ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ရ ြခင်း သည် လည်း ေကာင်း ေလျာက် ပတ် လှ ပါ ၏။

4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ
အ မှု ေတာ် များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ေစ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် များ ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ ၏။

5 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  သည် Èကီး ြမတ် လှ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် သည် လည်း နက် န ဲလှ ပါ ၏။
6လ ူမုိက် တို့  မ သိ Ćိင်ု ေသာ အ ရာ၊အ သိ ဉာဏ် တံးု သူ တို့ နား မ လည် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ တစ် ခု ĕိှ ပါ ၏။
7 ထုိ အ ရာ ကား၊သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ေပါင်း ပင် များ သ ဖွယ် Èကီး ပွား တိးု တက် ၍
မ ေကာင်း မှု ြပÒ သူ တို့  သည် ေကာင်း စား Æက ေသာ် လည်း

ထုိ သူ တို့  သည် လံးု ဝ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ မည် ြဖစ် ၏။
8အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ထာ ဝ စä် အ ချÒပ် အ ြခာ အာ ဏာ ပုိင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ရန ်သူ တို့  သည် ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ Æက မည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ ယုတ် မာ အ ေပါင်း တို့  သည်

အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ရ Æက မည် ကုိ လည်း ေကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သိ ပါ ၏။
10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား Ćာွး လား Ƥုိင်း က့ဲ သို့  သန ်စွမ်း ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ရ ြခင်း ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

11 ရန ်သူ တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက သည် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြမင် ရ ပါ Çပီ။
သူ ယုတ် မာ တို့  ငိ ုေÃကး သံ ကုိ Æကား ရ ပါ Çပီ။

12 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် စွန ်ပ လွံ ပင် များ က့ဲ သို့ စိမ်း လနး် စုိ ေြပ လျက် ĕိှ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ေလ ဗ Ćနု ်ေတာင် မှ အာ ရဇ် ပင် များ က့ဲ သို့ Èကီး ပွား တိးု တက် Æက လိမ့် မည်။

13-14 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် တင်ွ စုိက် ပျÒိး ၍
ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ စိမ်း လနး် စုိ ေြပ လျက် ေန သည့် သစ် ပင် များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။

ထုိ သစ် ပင် တို့  သည် အ သက် အိ ုချနိ ်၌ ပင် လျှင်
အ သီး များ သီး ၍ အ စä် အ Çမဲ စိမ်း လနး် သန ်မာ လျက် ĕိှ Æက ၏။

15ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တ ရား
မျှ တ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း

ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေသာ အ ĕှင် သည် ေကာင်း ြမတ်
စုံ လင် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ လိက်ု ြခင်း ြဖစ် သည်။
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93
ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဝတ် ဆင် ေတာ် မူ ၍

တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ ခါး ပနး် စည်း ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ခုိင် Çမဲ စွာ

တည် ေစ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ယင်း ကုိ လှုပ် ĕှား ၍ မ ရ Ćိင်ု ရာ။
2 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေတာ် သည် အ စ အ ဦး မှ စ ၍ တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကပ် ကာ လ မ ေပါ် မီ က ပင် လျှင် ĕိှ ေန ေတာ် မူ ပါ ၏။
3 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ သ မုဒ္ဒ ရာ သည် အ သံ ကုိ ဟစ် ၍ ေအာ် ပါ ၏။
သ မုဒ္ဒ ရာ လှုိင်း တံ ပုိး သံ သည် ြမည် ဟည်း ပါ ၏။

4ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ မုဒ္ဒ ရာ ြမည် ဟည်း သံ ထက် လည်း ေကာင်း၊
ပင် လယ် လှုိင်း တံ ပုိး များ ထက် လည်း ေကာင်း သာ ၍ တန ်ခုိး Èကီး Çပီး လျှင်

အ ချÒပ် အ ြခာ အာ ဏာ ေတာ် ြဖင့် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ စုိး စံ ေတာ် မူ ၏။
5 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  သည် ထာ ဝ စä် တည် ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် လည်း အ စä် အ Çမဲ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
94

လ ူအ ေပါင်း တို့  အား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်
1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ြပစ် ေပး ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ ပါ။
2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ထ ေတာ် မူ ၍ မာ န Èကီး သူ တို့  အား ထုိက် ေလျာက် သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။
3 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် ဝမ်း ေြမာက် Æက ပါ ဦး မည် နည်း။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ဘယ် မျှ Æကာ ပါ ဦး မည် နည်း။

4 ြပစ် မှု ကူး လနွ ်သူ တို့  သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ၍
မိ မိ တို့  ၏ ြပစ် မှု များ အ ေÆကာင်း ကုိ Ãကား ဝါ လျက် ေန Æက ပါ ဦး မည် နည်း။

5 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် ကုိ Ćှပ်ိ ကွပ် Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ လ ူတို့  အား ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် Æက ပါ ၏။
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6 သူ တို့  သည် မု ဆုိး မ များ Ćှင့် မိ ဘ မ့ဲ သူ တို့  အား သတ် ြဖတ် Æက ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ ဧည့် သည် တို့  ကုိ သတ် Æက ပါ ၏။

7 သူ တို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ ြမင် ေတာ် မ မူ။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ɐƤှု ြမင် ေတာ် မ မူ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

8 ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် တို့ ၊သင် တို့  သည် အ ဘယ် သို့  လျှင်
ဤ မျှ အ သိ ဉာဏ် တံးု လျက် မုိက် မဲ ၍ ေန Ćိင်ု Æက ပါ သ နည်း။

အ ဘယ် အ ခါ ကျ မှ တတ် သိ လိမ္မာ ၍ လာ Æက ပါ မည် နည်း။
9 ငါ တို့  ၏ နား များ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် ြမင် ေတာ် မူ Ćိင်ု သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
10လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ ဆုံး မ ေသာ အ ĕှင် သည်
သူ တို့  အား အ ြပစ် ေပး ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။

လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ အ သိ ပ ညာ သွန ်သင် ေသာ
အ ĕှင် သည် အ သိ ပ ညာ ĕိှ ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။

11 ထုိ သူ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သိ ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  စä်း စား ဆင် ြခင် မှု များ သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် သိ ေတာ် မူ ၏။✡

12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဆုံး မ သွန ်သင် မှု ကုိ ခံ ရ ေသာ သူ၊

တ ရား ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ သွန ်သင် မှု ကုိ ခံ ရ ေသာ သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ပါ ၏။
13 ထုိ သူ အား သူ ယုတ် မာ တို့  ကျ ေစ ရန် တင်ွး တးူ ၍
မ Çပီး စီး မီ ဆုိး ရွား သည့် အ ချနိ ်ကာ လ မှ လတ်ွ Çငိမ်း ခွင့် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

14ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ပစ် ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ကုိယ် ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ လ ူတို့  ကုိ စွန ့ ်ပယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

15တ ရား Ƥုံး များ ၌ တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် မှု တစ် ဖန ်ĕိှ လိမ့် မည်။
သူ ေတာ် ေကာင်း အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း

ယင်း တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် မှု ကုိ ေထာက် ခံ Æက လိမ့် မည်။
16အ ဘယ် သူ သည် ငါ ့ဘက် မှာ ĕိှ ၍ သူ ယုတ် မာ တို့  အား ဆန ့ ်ကျင် ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် သူ သည် ငါ ့တစ် ဘက် ĕိှ မ ေကာင်း မှု ြပÒ သူ တို့  အား ဆန ့ ်ကျင် ပါ သ နည်း။

17အ ကယ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သာ လျှင် ငါ ့အား ကူ မ ေတာ် မ မူ ခ့ဲ ေသာ်
ငါ သည် ဆိတ် ညံ ရာ အ ရပ် သို့  အ လျင် အ ြမန် ေရာက် ရ မည် သာ ြဖစ် ေပ သည်။

18 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေြခ ေချာ် ၍ လဲ Çပီ ဟု ထင် ရ ေသာ အ ခါ

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ချ ီပင့် ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
19ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စုိး ရိမ် ပူ ပန ်လျက် ေသာ က ေရာက် ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စိတ် သက် သာ ခွင့် ကုိ ေပး ၍ ဝမ်း ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

✡ 94:11 ၁ေကာ၊ ၃:၂၀။
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20 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မ တ ရား ေသာ အ မှု ကုိ တ ရား ဝင် ြဖစ် ေအာင် ြပÒ လပ်ု တတ် သည့်
အ ဂ တိ လိက်ု စား သူ တ ရား သူ Èကီး များ Ćှင့် မည် သို့  မျှ မ သက် ဆုိင် ပါ။

21 သူ တို့  သည် သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  ကုိ ေသ ေÆကာင်း Æကံ စည် Æက ပါ ၏။
အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့  ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် Æက ပါ ၏။

22 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ၏။
ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

23 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ ယုတ် မာ မှု များ အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ သူ တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
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ေထာ မ နာ သီ ချင်း
1လာ Æက၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်အံ။့
ငါ တို့  ခုိ လှုံ ရာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ကုန ်အံ။့

2 ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း လျက် ေĕှƎ ေတာ် သို့ ဝင် Æက ကုန ်အံ။့
ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေထာ မ နာ သီ ချင်း များ ကုိ ဆုိ Æက ကုန ်အံ။့

3အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား၊
ဘု ရား တ ကာ တို့  ထက် တန ်ခုိး Èကီး သည့် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် သည် အ နက် ဆုံး ေသာ ေြမ Èကီး နက် ɐƤှု ိင်း ရာ များ မှ
အ ြမင့် ဆုံး ေသာ ေတာင် ထိပ် များ တိင်ု ေအာင် ကမ္ဘာ ေလာ က တစ် ခု လံးု ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၏။

5 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ပင် လယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ လက် ေတာ် ြဖင့် ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ သည့် ကုနး် ေြမ ကုိ လည်း ေကာင်း အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၏။

6လာ Æက၊ကုိယ် ေတာ် အား ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် ၍ ĕိှ ခုိး Æက ကုန ်အံ။့
ငါ တို့  အား ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဒူး ေထာက် Æက ကုန ်အံ။့

7 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ်
ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ သူ များ၊ကုိယ် ေတာ် ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ေသာ သုိး စု ြဖစ် Æက ၏။

ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ ယ ေန ့နား ေထာင် Æက ေလာ။့
8 ကုိယ် ေတာ် က ေမာ ရိ ဘ အ ရပ် တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန ေသာ
သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ က့ဲ သို့  သင် တို့  သည် ေခါင်း မ မာ Æက Ćှင့်။

ေတာ ကနတ္ာ ရ ĕိှ မဿာ အ ရပ် တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန ေသာ ဘုိး ေဘး များ က့ဲ သို့  ေခါင်း မ မာ Æက Ćှင့်။✡
9 ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ တက်ွ ငါ ြပÒ သည့်
အ မှု ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက Çပီး ြဖစ် ေသာ် လည်း ထုိ အ ရပ် တင်ွ ငါ ့ကုိ ေသွး စမ်း Æက ၏။ ✡

10 ငါ သည် အ Ćှစ် ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု ထုိ သူ တို့  အား အ မျက် ထွက် ခ့ဲ ၏။
``သူ တို့  သည် လနွ ်စွာ သစ္စာ ေဖာက် သူ များ ပါ တ ကား။

✡ 95:8 ေဟ Çဗဲ၊ ၃:၁၅၊၄-၇။ ✡ 95:9 ထွ၊ ၁၇:၁-၇။ ေတာ၊ ၂၀:၂-၁၃။
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ငါ ၏ ပ ညတ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ ရန ်ြငင်း ဆန ်သူ များ ပါ တ ကား'' ဟ ုငါ ဆုိ ၏။
11 ငါ သည် သူ တို့  အား အ မျက် ထွက် သ ြဖင့်``သင် တို့ စိတ် ေအး ချမ်း သာ စွာ ေန ထုိင် ရ မည့် ြပည် ကုိ
သင် တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ဝင် ရ Æက'' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ၏။✡
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ဘု ရင် တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်
(၅ရာ၊ ၁၆:၂၃-၃၃)

1 သီ ချင်း သစ် ကုိ ဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေလာ။့
ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့ ၊သီ ချင်း ဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

2 သီ ချင်း ဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား
ကယ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့

3လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏

အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ Æက ေလာ။့
4ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ အ လနွ ်ပင် ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား တ ကာ တို့  ထက် ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက် ေတာ် မူ ၏။

5အ ြခား လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  ၏ ဘု ရား များ သည် Ƥုပ် တ ုများ သာ ြဖစ် Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မူ ကား မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။

6 ဘုနး် ေတာ် Ćှင့် ဂုဏ် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြခံ ရံ လျက် ĕိှ ၏။
တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ဂုဏ် Æကက် သ ေရ ေတာ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ၌ တည် လျက် ĕိှ ၏။

7ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် Èကီး ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ယူ ေဆာင် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် Æက ေလာ။့

9သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် Æက ေလာ။့
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သား အ ေပါင်း တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ေလာ။့✡

10 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ĕှင် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ခုိင် Çမဲ စွာ တည် ေစ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ လှုပ် ĕှား ၍ မ ရ Ćိင်ု ရာ။

ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့

11အ ချင်း ကုနး် ေြမ Ćှင့် ေကာင်း ကင် တို့ ၊ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့
အ ချင်း ပင် လယ် Ćှင့် ပင် လယ် ထဲ ĕိှ

✡ 95:11 ေတာ၊ ၁၄:၂၀-၂၃။ တရား၊ ၁:၃၄-၃၆။ ေဟÇဗဲ၊ ၄:၃၊၅။ တရား၊ ၁၂:၉-၁၀။ ✡ 96:9 ဆာ၊ ၂၉:၁-၂။
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သတ္တ ဝါ အ ေပါင်း တို့ ၊အ သံ ကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့
12အ ချင်း လယ် ြပင် Ćှင့် လယ် ြပင် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့ ၊ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့
ေတာ ၌ ĕိှ ေသာ သစ် ပင် တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်။

13အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ အပ်ု စုိး ရန်
Ãက လာ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  အား တ ရား မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
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တန ်ခုိး အ Èကီး ဆုံး ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
အ ချင်း ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး၊ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ေလာ။့

ပင် လယ် များ တင်ွ ĕိှ သည့် ကျွနး် အ ေပါင်း တို့ ၊ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး Æက ေလာ။့
2 မုိး တိမ် များ Ćှင့် ေမှာင် မုိက် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း သည် အ မှန ်တ ရား Ćှင့် တ ရား မျှ တ မှု အ ေပါ် တင်ွ အ ေြခ ခံ ၏။

3 မီး လျှ ံသည် ေĕှƎ ေတာ် မှ သွား ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပတ် လည် ĕိှ ရန ်သူ တို့  ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ ၏။
4 ကုိယ် ေတာ် ၏ လျှပ် စစ် လျှပ် Ćယ်ွ တို့  သည် ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ လင်း ေစ Æက ၏။
ထုိ အ ချင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် တနု ်လှုပ် ေလ ၏။

5ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ အ စုိး ရ ေသာ
အ ĕှင် တည်း ဟ ူေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ

ေတာ် ၌ ေတာင် တို့  သည် ဖ ေယာင်း က့ဲ သို့ အ ရည် ေပျာ် Æက ကုန ်၏။
6 မုိး ေကာင်း ကင် သည် ကုိယ် ေတာ်
ေြဖာင့် မှန ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ၍

လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ြမင် Æက ရ ၏။
7 Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အ ĕှက် ရ Æက ၏။
ဘု ရား ĕိှ သ မျှ တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် Æက ၏။

8 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် များ ေÆကာင့်

ဇိ အနု ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ပါ ၏။
ယု ဒ Çမိƌ တို့  သည် လည်း အား ရ ɔရွှင် ြမũး Æက ပါ ၏။

9အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကမ္ဘာ ေြမ တစ် ြပင် လံးု ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ဘု ရား ĕိှ သ မျှ တို့  ထက် အ လနွ ်Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
10ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  အား ချစ် ေတာ် မူ ၏။
မိ မိ လ ူစု ေတာ် ၏ စည်း စိမ် ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား သူ ယုတ် မာ တို့ ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၏။



ဆာ လံ 97:11 1174 ဆာ လံ 98:8-9

11 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  အ ေပါ် သို့  ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း သည် လည်း ေကာင်း၊
သ ေဘာ ေြဖာင့် သူ တို့  အ ေပါ် သို့

ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း သည် လည်း ေကာင်း သက် ေရာက် ၏။
12 အို သူ ေတာ် ေကာင်း အ ေပါင်း တို့ ၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် ေÆကာင့် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့

သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ မှု ေတာ် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ လျက်
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

98
ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်11

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သီ ချင်း သစ် ကုိ ဆုိ ၍ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ခွန ်အား စွမ်း ရည် ေတာ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း ေအာင် ပဲွ ကုိ ရ ေတာ် မူ Çပီ။

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ေအာင် ပဲွ ကုိ ေÆက ညာ ေတာ် မူ ၍
ကယ် တင် Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ၏။

3 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် သစ္စာ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထား ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ တည် ေစ ေတာ် မူ ၏။

အ ရပ် တ ကာ ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ငါ တို့ ဘု ရား ၏ ေအာင် ပဲွ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ရ ေလ Çပီ။
4ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သား အ ေပါင်း တို့ ၊ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

သီ ချင်း များ ကုိ ဆုိ ၍ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် လျက် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
5 ေထာ မ နာ သီ ချင်း ကုိ ဆုိ ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ေစာင်း များ ကုိ တီး ၍ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

6 တံ ပုိး ခ ရာ Ćှင့် Ćှ ဲတို့  ကုိ မှုတ် ၍ ငါ တို့  ဘု ရင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့

7အ ချင်း ပင် လယ် Ćှင့် ပင် လယ် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့ ၊ အ သံ ကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့
အ ချင်း ကုနး် ေြမ Ćှင့် ကုနး် ေြမ ေပါ် တင်ွ အ သက် ĕှင် သူ အ ေပါင်း တို့  သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့

8-9အ ချင်း ြမစ် တို့ ၊လက် ခုပ် တီး Æက ေလာ။့
အ ချင်း ေတာင် များ တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်

ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ အပ်ု စုိး ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍
တစ် ÇပိÒင် နက် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား တ ရား မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
11 98: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဆာ လံ။
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99
ဘု ရင် တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ လ ူတို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေခ Ƥု ဗိမ် တို့  အ ထက် စံ ေတာ် မူ ၏။ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် တနု ်လှုပ် ေလ ၏။✡

2 ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၏။

3လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏
Èကီး ြမတ် ေÆကာက် ရွƎ ံဖွယ် ေကာင်း ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ၏။
4တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင် မင်း ြမတ်၊
ကုိယ် ေတာ် သည် အ မှန ်တ ရား ကုိ ြမတ် Ćိးု Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ တ ရား မျှ တ မှု စုိး မုိး ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
အ မှန ်တ ရား Ćှင့် တ ရား မျှ တ မှု ကုိ တည် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

5 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ ၌ ပျပ် ဝပ် ကုိး ကွယ် Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ၏။
6 ေမာ ေĕှ Ćှင့် အာ Ƥုန ်တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် Æက ၏။
ĕှ ေမွ လ သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် အား ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ သူ တစ် ဦး ြဖစ် ေပ သည်။

သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ဆု ေတာင်း ပတထ္နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၏။

7 သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် သည် မုိး တိမ် တိက်ု ထဲ က မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ

တ ရား ေတာ် Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် Æက ၏။✡
8 အို ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် ေခါ် ေသာ အ ခါ ထူး ေတာ် မူ ပါ ၏။

ထုိ သူ တို့  ြပÒ သည့် အ ြပစ် များ အ တက်ွ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ေသာ် လည်း
သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

9 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Æက ေလာ။့

ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ၏။
100

ေထာ မ နာ သီ ချင်း12
1 အို ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့ ၊
✡ 99:1 ထွ၊ ၂၅:၂၂။ ✡ 99:7 ထွ၊ ၃၃:၉။ 12 100: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ေသာ ဆာ လံ။



ဆာ လံ 100:2 1176 ဆာ လံ 101:6

သီ ချင်း ဆုိ လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Æက ေလာ။့
ဝမ်း ေြမာက် ဖွယ် ရာ သီ ချင်း များ ဆုိ လျက် ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် Æက ေလာ။့

3ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ဟု ဝန ်ခံ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍ ငါ တို့  ၏ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ သည့် သုိး စု ြဖစ် Æက ၏။

4 ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း လျက် တံ ခါး ေတာ် တင်ွး သို့ ဝင် Æက ေလာ။့
ေထာ မ နာ ြပÒ လျက် တံ တိင်ုး ေတာ် တင်ွး သို့  ဝင် Æက ေလာ။့
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည်

ထာ ဝ စä် တည် Çမဲ ၍ သစ္စာ ေတာ် သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် တည် သ တည်း။✡

101
ဘု ရင် ၏ က တိ သစ္စာ ေတာ်13

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သစ္စာ ေစာင့် သိ ြခင်း Ćှင့်

တ ရား မျှ တ ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။ ေĕှƎ ေတာ် ၌ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေအာင် ကျင့် Æကံ ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ဘယ် အ ခါ မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထံ သို့ Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ အိမ် တင်ွ ြဖũ စင် သည့် စိတ် သ ေဘာ ထား ြဖင့် ကျင့် Æကံ ြပÒ မူ ပါ မည်။
3 မ ေကာင်း မှု ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သည်း ခံ မည် မ ဟတ်ု ပါ။
ဘု ရား သ ခင် အား ေကျာ ခုိင်း သူ တို့  ၏ အ ြပÒ အ မူ တို့  ကုိ မုနး် ၍

ထုိ အ ြပÒ အ မူ တို့  Ćှင့် အ ဘယ် သို့  မျှ ပတ် သက် မည် မ ဟတ်ု ပါ။
4 ငါ သည် လိမ် လည် ေကာက် ကျစ် မည် မ ဟတ်ု ပါ။
မ ေကာင်း မှု ြပÒ သူ တို့  Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် မည် မဟတ်ု ပါ။

5 သူ တစ် ပါး အ ေÆကာင်း မ ေကာင်း သ တင်း တီး တိးု လွှင့် တတ် သူ ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် ပါ မည်။
မာန ်မာ န ေထာင် လွှား လျက် စိတ် ေန ြမင့် သူ ကုိ သည်း ခံ မည် မ ဟတ်ု ပါ။

6 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သစ္စာ ေစာင့် သူ တို့  ကုိ Ćှစ် သက် ပါ မည်။
သူ တို့  အား ငါ ၏ နနး် ေတာ် တင်ွ ေန ခွင့် ြပÒ ပါ မည်။

လိမ် လည် ေကာက် ကျစ် မှု ကင်း ĕှင်း သူ တို့  အား ငါ ၏ အ မှု တို့  ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေစ ပါ မည်။
✡ 100:5 ၅ ရာ၊ ၁၆:၃၄။ ၆ရာ၊ ၅:၁၃၊ ၇:၃။ ဧဇ၊ ၃:၁၁။ ဆာ၊ ၁၀၆:၁၊ ၁၀၇:၁၊ ၁၁၈:၁၊ ၁၃၆:၁။ ေယ၊၃၃:၁၁။ 13 101: *
ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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7 လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ တတ် သူ သည် ငါ ၏ နနး် ေတာ် တင်ွ ေန ရ မည် မ ဟတ်ု ပါ။
သူ ေတာ် ေယာင် ေဆာင် တတ် သူ သည် ငါ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ေန ရ မည် မ ဟတ်ု ပါ။

8 ငါ တို့  တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ သူ ယုတ် မာ တို့  ကုိ ငါ သည် ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး သုတ် သင် ပစ် ပါ မည်။
ဆုိး ညစ် သူ အ ေပါင်း တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘုရား ၏ Çမိƌ ေတာ် မှ Ćှင် ထုတ် ပါ မည်။

102
ဒကု္ခ ေရာက် သူ လ ူငယ် တစ်ဦး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ14

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

ကယ် မ ေတာ် မူ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေခါ် ေသာ အ ခါ နား ေထာင် ေတာ် မူ ၍ လျင် ြမန ်စွာ ထူး ေတာ် မူ ပါ။

3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘ ဝ အ သက် တာ သည် မီး ခုိး က့ဲ သို့  လငွ့် ေပျာက် လျက်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် မီး က့ဲ သို့  ေလာင် ကျွမ်း လျက် ေန ပါ ၏။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ြမက် ပင် က့ဲ သို့  အ ထိ အ ခုိက် ခံ ရ ၍ ညųÒိး Ćမ်ွး လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မှာ အ စား စား ချင် စိတ် မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။

5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ သံ ကျယ် စွာ ညည်း ညũ ရ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မှာ အ Ƥုိး Ćှင့် အ ေရ သာ လျှင် ĕိှ ပါ ေတာ ့သည်။

6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ĕိှ ေတာ ငှက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေန ေသာ အ ေဆာက် အ အံ ုĕိှ ဇီး ကွက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် ပါ ၏။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အိပ် ၍ မ ေပျာ် Ćိင်ု ဘဲ ြဖစ် ေန ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အိမ် မုိး ေပါ် တင်ွ တစ် ေကာင် တည်း နား ေန ရ ေသာ ငှက် Ćှင့် တ ူပါ ၏။

8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်သူ များ သည် တစ် ေန ့လံးု ေစာ် ကား Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ပုံ ခုိင်း ၍ ကျနိ ်ဆဲ Æက ပါ ၏။

9-10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေတာ် ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ြပာ ကုိ အ စား အ စာ အ ြဖစ် ြဖင့် စား ရ ပါ ၏။

စ ပျစ် ရည် ကုိ လည်း မျက် ရည် Ćှင့် ေရာ ၍ ေသာက် ရ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ Çပီး မှ ပစ် ချ ေတာ် မူ ပါ ၏။

11ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘ ဝ အ သက် တာ သည် ည ေန ချနိ ်၌ ကျ ေရာက် သည့် အ ရိပ် က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ြမက် က့ဲ သို့  ေြခာက် ေသွ့ သွား ပါ ၏။

12 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

14 102: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေမာ ပနး် ၍ ေဝ ဒ နာ ခံ ရ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြမည် တမ်း ၍ ြပÒ ေသာ ပတ္ထ  နာ။



ဆာ လံ 102:13 1178 ဆာ လံ 102:26

နာ မ ေတာ် သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် တည် လိမ့် မည်။
13 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ထ ေတာ် မူ ၍ ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ထုိ Çမိƌ ကုိ သ နား ေတာ် မူ ရန ်အ ချနိ ်သည် ကျ ေရာက် လာ ပါ Çပီ။

ယ ခု အ ချနိ ်သည် သင့် ေတာ် သည့် အ ချနိ ်ပင် ြဖစ် ပါ ၏။
14 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ တို့  သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ ပျက် စီး သွား Çပီ ြဖစ် ေသာ် လည်း
ထုိ Çမိƌ ကုိ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု လျက် ပင် ĕိှ ေန Æက ပါ ေသး ၏။

ဇိ အနု ်Çမိƌ ယုိ ယွင်း လျက် ေန ေသာ် လည်း ထုိ Çမိƌ ကုိ သ နား Æက ပါ ေသး ၏။
15လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက လိမ့် မည်။
ေလာ က ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိေသ Æက လိမ့် မည်။

16ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေထာင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
မိ မိ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

17 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ စွန ့ ်ပစ် ထား သည့် လ ူစု ေတာ် ၏ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၍
သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

18ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ
ေနာင် လာ ေနာက် သား တို့  အ တက်ွ ေရး မှတ် ထား Æက ေလာ။့

သို့  မှ သာ လျှင် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
19-20အ ကျä်း ခံ ေန ရ သူ များ ၏ ညည်း တာွး သံ များ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ရန ်လည်း ေကာင်း၊
ေသ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  အား လတ်ွ Çငိမ်း ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ရန ်လည်း ေကာင်း

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် အ ထက် ဘုံ မှ ငံု့  ၍ Æကည့် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ငံု့  ၍ ကမ္ဘာ ကုိ စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ၏။

21-22 သို့  ြဖစ် ၍ အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် မှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည်
စု Ƥုံး လာ Æက Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား

ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Æက ေသာ အ ခါ ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် ၌ ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေÆက ညာ Æက လိမ့် မည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက လိမ့် မည်။

23 ငါ ငယ် စä် အ ခါ က ပင် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ငါ ့ကုိ အား အင် ချ ိနဲ ့ေစ ေတာ် မူ ၍ ငါ ၏ အ သက် ကုိ တိ ုေစ ေတာ် မူ ပါÇပီ။

24 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မ အိ ုမီ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ သက် ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ စä် အ Çမဲ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ပါ ၏။

25 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေĕှး အ ခါ က ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ
တည် ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် လက် ေတာ် ြဖင့် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။

26 ထုိ အ ရာ အား လံးု သည် ကွယ် ေပျာက် သွား Æက မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မူ ကား ĕိှ ေန ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ပါ ၏။
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ထုိ အ ရာ အ ေပါင်း တို့  သည် အ ဝတ် အ ထည် များ က့ဲ သို့ ေဟာင်း Ćမ်ွး သွား Æက ပါ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဝတ် လဲ သ က့ဲ သို့ လဲ ေတာ် မူ သ ြဖင့်

ထုိ အ ရာ တို့  သည် ေြပာင်း လဲ ကွယ် ေပျာက် သွား Æက ပါ လိမ့် မည်။
27 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မူ ကား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေြပာင်း လဲ ေတာ် မ မူ ပါ။
အ သက် ေတာ် သည် လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ကုန ်ဆုံး ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။✡

28ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ သား ေြမး များ သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ရ ပါ လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ များ သည် လည်း

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် ၌ လံ ုြခံÒ စွာ ခုိ လှုံ ရ ပါ လိမ့် မည်။

103
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ်15

1 အို ငါ ့ဝိ ညာä်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့ ငါ ၏ ကုိယ် စိတ် Ćှ လံးု တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် ၏
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ နာ မ ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

2 အို ငါ ့ဝိ ညာä်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့
ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေပါင်း ကုိ မ ေမ့ မ ေလျာ ့Ćှင့်။

3 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ အ ြပစ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ၍
ငါ ၏ အ နာ ေရာ ဂါ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လည်း ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ေသ ေဘး မှ ကယ် ေတာ် မူ ၍
ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် က Ƥု ဏာ ေတာ် တို့  ြဖင့် ရစ် ပတ် ေတာ် မူ ၏။

5 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ငါ သည် လင်း ယုန ်ငှက် က့ဲ သို့  Ć ုပျÒိ သန ်စွမ်း လျက် ĕိှ ၏။

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  ဘက် မှ ေန ၍ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ သ ြဖင့်

သူ တို့  ၏ ရ ပုိင် ခွင့် များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။
7 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် များ ကုိ ေမာ ေĕှ အား ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ၍
အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ြမင် ေစ ေတာ် မူ ၏။

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ချစ် ခင် Æကင် နာ ေတာ် မူ ၍ စိတ် ĕှည် သည်း ခံ ေတာ် မူ လျက်
ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ ေတာ် မူ ၏။✡

9 ကုိယ် ေတာ် သည် အ စä် မ ြပတ် ြပစ် တင် ၍ ေန ေတာ် မ မူ။
အ စä် အ Çမဲ အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ။

10 ငါ တို့  အား ခံ ထုိက် သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မ မူ၊
ငါ တို့  ၌ အ ြပစ် များ Ćှင့် အ မှား များ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး အ ြပစ် ေပး ေတာ် မ မူ။

11ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် အ ထက် ĕိှ မုိး ေကာင်း ကင် သည်
ြမင့် မား သည် Ćှင့် အ မျှ

✡ 102:27 ေဟ Çဗဲ၊ ၁:၁၀-၁၂။ 15 103: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။ ✡ 103:8 ယာ၊ ၅:၁၁။
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ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံသူ တို့  အ တက်ွ ထား ĕိှ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် Èကီးမား ေတာ် မူ ၏။
12အ ေĕှƎ မျက် Ćှာ စွနး် သည် အ ေနာက် မျက် Ćှာ စွနး် Ćှင့် ေဝး ကွာ သ က့ဲ သို့
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ငါ တို့  အ ြပစ် များ Ćှင့် ေဝး ကွာ ေစ ေတာ် မူ ၏။

13 ဖ ခင် သည် သား သ မီး တို့  အား သ နား Æကင် နာ သ က့ဲ သို့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ တို့  အား သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ ၏။

14 ငါ တို့  ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ မည် က့ဲ သို့
တည် ေဆာက် ထား သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် သိ ေတာ် မူ ၏။

ငါ တို့  သည် ေြမ မှုန ့ ်ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၏။
15 ငါ တို့  ၏ ဘ ဝ အ သက် တာ သည် ြမက် ပင် Ćှင့် တ ူ၏။
ငါ တို့  သည် ေတာ ပနး် က့ဲ သို့  Èကီး ထွား ပွင့် လနး် လျက် ေန Æက ၏။

16 ေလ တိက်ု ေသာ အ ခါ ပနး် ပွင့် သည် ေÃက ေပျာက် ၍ သွား သ ြဖင့်
ယင်း ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ေတွ့ မ ြမင် ရ ေတာ ့ေပ။

17-18 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ Æက သူ တို့  အ တက်ွ
ကုိယ် ေတာ် ထား ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် မူ ကား ထာ ဝ စä် ခုိင် Çမဲ ေပ သည်။

ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ သစ္စာ Ćှင့် လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Æက သူ တို့  အ ေပါ် သို့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး က Ƥု ဏာ ေတာ် သည် သား စä် ေြမး ဆက် သက် ေရာက် သတည်း။

19ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေတာ် ကုိ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ထား ĕိှ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် စÆက ဝ ဠာ ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၏။

20တန ်ခုိး စွမ်း ရည် Èကီး မား ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ လိက်ု နာ လျက်
ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့ ၊

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
21 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး
လပ်ု ေဆာင် သူ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် ေသာ

ေကာင်း ကင် အာ ဏာ ပုိင် အ ေပါင်း တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
22ထာ ဝ ရ ဘု ရား အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ရာ အ ရပ် ĕိှ
ဖန ်ဆင်း ြခင်း ခံ ရ ေသာ သတ္တ ဝါ အ ေပါင်း တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

အို ငါ ့ဝိ ညာä်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့
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ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း
1 အို ငါ ့ဝိ ညာä်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ လနွ ်Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့်
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် တို့  ြဖင့် တန ်ဆာ ဆင် လျက် ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။

2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ လင်း ေရာင် ြဖင့် လွှမ်း ြခံÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။
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မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ တဲ ĕှင် သ ဖွယ် ြဖန ့ ်ေတာ် မူ ၍
3 မုိး မျက် Ćှာ ကျက် ĕိှ ေရ ြပင် အ ထက် တင်ွ အိမ် ေတာ် ကုိ တည် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မုိး တိမ် တို့  ကုိ ရ ထား သ ဖွယ်၊ ေလ ကုိ အ ေတာင် များ သ ဖွယ် စီး ေတာ် မူ ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေလ တို့  ကုိ ေစ တ မန ်များ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
လျှပ် စစ် လျှပ် Ćယ်ွ တို့  ကုိ အ ေစ ခံ များ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ လှုပ် ĕှား Ćိင်ု စိမ့် ေသာ ငှာ အတ်ု ြမစ် ချ ၍ တည် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

6 ထုိ ေနာက် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ သ မုဒ္ဒ ရာ ြဖင့် ဝတ် လံ ုသ ဖွယ် ဖုံး လွှမ်း ေတာ် မူ ပါ ၏။
ေရ သည် လည်း ေတာင် များ ကုိ လွှမ်း မုိး ပါ ၏။

7 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဆုံး မ ေတာ် မူ လိက်ု ေသာ အ ခါ ေရ တို့  သည် ေြပး သွား Æက ပါ ၏။
ေရ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ မုိး ချÒနး် သံ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ လျင် ြမန ်စွာ စီး ဆင်း သွား Æက ပါ ၏။

8 ေရ တို့  သည် ေတာင် များ ေပါ် မှ ချÒိင့် ဝှမ်း များ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သူ တို့  အ တက်ွ ြပင် ဆင် သတ် မှတ် ထား သည့် အ ရပ် သို့  လည်း ေကာင်း စီး သွား
Æက ပါ ၏။

9ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ေရ မ လွှမ်း မုိး ေစ ရန်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေရ တို့  ကူး ေကျာ် ၍ မ ရ Ćိင်ု သည့် နယ် န ိမိတ် ကုိ သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ချÒိင့် ဝှမ်း များ တင်ွ စမ်း ေချာင်း တို့  ကုိ
ေပါ် ေပါက် ေစ ေတာ် မူ ၍ ေတာ များ အ Æကား တင်ွ ြမစ် များ စီး ဆင်း ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

11 ထုိ ြမစ် များ သည် ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  အား ေသာက် ေရ ကုိ ေပး ပါ ၏။
ြမည်း Ƥုိင်း တို့  ကုိ လည်း ေရ ငတ် ေြပ ေစ ပါ ၏။

12အ နးီ အ နား ĕိှ သစ် ပင် များ ေပါ် တင်ွ ငှက် တို့  သည် အ သုိက် လပ်ု လျက် သာ ယာ စွာ ေအာ် ြမည် Æက ပါ ၏။
13 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေကာင်း ကင် မှ ေတာင် များ ေပါ် သို့ မုိး ရွာ ကျ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ များ ကုိ ြပည့် ဝ စွာ ခံ စား ရ ပါ ၏။

14 ကုိယ် ေတာ် သည် ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်များ စား ဖို့ ြမက် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
လ ူတို့  သုံး ဖို့  ေကာက် ပင် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေပါက် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ လ ူသည် သီး Ćှ ံပင် များ ကုိ စုိက် ပျÒိး Ćိင်ု လျက်
15 မိ မိ အား စိတ် ကုိ ေပျာ် ɔရွှင် ေစ ရန် စ ပျစ် ရည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
လနး် ဆနး် ေစ ရန ်သံ လင်ွ ဆီ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ခွန ်အား ြဖစ် ေစ ရန ်အ စား အ စာ ကုိ လည်း ေကာင်း ရ ĕိှ Ćိင်ု ပါ ၏။
16ထာ ဝ ရ ဘု ရား စုိက် ေတာ် မူ ေသာ ကုိယ် ေတာ် ၏
သစ် ပင် များ ြဖစ် သည့် ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ မှ အာ ရဇ် ပင် တို့  သည် မုိး ေရ များ စွာ ရ ĕိှ Æက ပါ သည်။

17 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ငှက် တို့  သည် အ သုိက် များ ြပÒ လပ်ု Æက ပါ ၏။
✡ 104:4 ေဟÇဗဲ၊ ၁:၇။
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ေတာ ငနး် တို့  သည် ထင်း ɐƤှူး ပင် များ တင်ွ အ သုိက် များ ြပÒ လပ်ု Æက ပါ ၏။
18 ေတာ ဆိတ် တို့  သည် ေတာင် ြမင့် များ ေပါ် တင်ွ ေန Æက ပါ ၏။
ေခွး တ ူဝက် တ ူတို့  သည်

ေကျာက် ေတာင် ေစာင်း များ တင်ွ ခုိ ေအာင်း Æက ပါ ၏။
19 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ချနိ ်ကာ လ ကုိ
သတ် မှတ် ရန ်အ တက်ွ လ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။

ေန သည် မိ မိ ဝင် ရ မည့် အ ချနိ ်ကုိ သိ ပါ ၏။
20 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ညဥƎ် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ေမှာက် မုိက် ချနိ ်တင်ွ ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်အ ေပါင်း တို့ ထွက် လာ Æက ပါ ၏။

21 ြခေသင့်္ ပျÒိ တို့  သည် အ စာ ĕှာ ေန စä် ေဟာက် Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ စာ ကုိ ĕှာ Æက ၍

22 ေန ထွက် လာ ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ၏ သား ရဲ တင်ွး များ သို့  ြပန ်၍ ခုိ ေအာင်း Æက ပါ ၏။
23 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  အ လပ်ု များ ကုိ
လပ်ု ကုိင် ရန ်ထွက် လာ ကာ ည ေန ချမ်း တိင်ု ေအာင် အ လပ်ု လပ်ု Æက ပါ ၏။

24 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ တို့  သည် များ လှ ပါ ၏။

ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် ြဖင့် ထုိ အ ရာ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင်

ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ သတ္တ  ဝါ များ Ćှင့် ြပည့် လျက် ĕိှ ပါ ၏။
25 မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေသာ သတ္တ  ဝါ Èကီး ငယ် တို့ ေန ထုိင် ရာ အ ေြပာ ကျယ် သည့် သ မုဒ္ဒ ရာ Èကီး ĕိှ ပါ ၏။
26သ မုဒ္ဒ ရာ ထဲ တင်ွ သေဘင်္ာ များ ရွက် လွှင့် Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သည့် ေရ သတ္တ  ဝါ Èကီး လ ဝိ သန ်သည် လည်း ခုန ်ေပါက် ြမũး တးူ
ပါ ၏။✡

27 ထုိ တိ ရစ္ဆာန ်များ အား လံးု တို့  သည် အ ချနိ ်တန ်လျှင် အ စာ ရ ĕိှ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ အား ကုိး Æက ပါ ၏။
28 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  အား ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် စား ရ Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ စာ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ေကျ နပ် ေရာင့် ရဲ ရ Æက ပါ ၏။

29 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  ထံ မှ
မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ အ သက် ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် ေသ ၍ ေြမ မှုန ့ ်အ ြဖစ် သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ သွား ရ Æက ပါ ၏။

30 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  အ ထဲ သို့ ထွက် သက် ဝင် သက် ကုိ သွင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် ဖန ်ဆင်း ြခင်း ခံ ရ Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေလာ က Èကီး ကုိ အ သစ် တစ် ဖန ်ĕှင် သန ်ေစ ပါ ၏။
✡ 104:26 ေယာ ဘ၊ ၄၁:၁၊။ ဆာ၊ ၇၄:၁၄။ ေဟĕှာ၊ ၂၇:၁။
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31ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည်
ထာ ဝ စä် ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ များ အ တက်ွ
ဝမ်း ေြမာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

32 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ Æကည့် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် တနု ်လှုပ် ရ ၏။
ေတာင် တို့  ကုိ တို့  ထိ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ေတာင် များ မှ မီး ခုိး ထွက် ရ ၏။

33 ငါ သည် တစ် သက် လံးု သီ ချင်း ဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။
အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ငါ ၏ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

34 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ဝမ်း ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
ငါ ဆုိ ေသာ သီ ချင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

35အ ြပစ် ကူး သူ တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် မှ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ကွယ် ေပျာက် Æက ပါ ေစ ေသာ။

အို ငါ ့ဝိ ညာä်၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့

105
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ်
(၅ ရာ၊ ၁၆:၈-၂၂)

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ Æကေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့
2 သီ ချင်း ဆုိ ၍ ထာ ဝ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ Æက ေလာ။့

3 ငါ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား

ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး Æက ေလာ။့
4အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက ေလာ။့
ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် တင်ွ အ စä် အ Çမဲ ေန Æက ေလာ။့

5-6 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ အာ ြဗ ဟံ ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့ ၊
ကုိယ် ေတာ် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး တို့ ၊

သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ြပ ေတာ် မူ သည့်
အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ တို့ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ချ မှတ် ေတာ် မူ ေသာ တ ရား စီ ရင် ချက် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေလာ။့
7ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
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ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  သည် တစ် ကမ္ဘာ လံးု အ တက်ွ ြဖစ် ၏။
8 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ထာ ဝ စä် ခုိင် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
က တိ ေတာ် များ ကုိ လ ူမျÒိး ဆက် တစ် ေထာင် တိင်ု ေအာင် တည် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

9အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် Ćှင့်
ဣ ဇာက် အား ေပး ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ တည် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡

10-11 ``သင့် အား ခါ နာန ်ြပည် ကုိ ငါ ေပး မည်။
သင် သည် ထုိ ြပည် ကုိ အ ပုိင် ရ လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယာ ကုပ် Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။
ဤ ပ ဋိ ညာä် သည် ထာ ဝ စä် တည် လိမ့် မည်။✡

12 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည်
အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် နည်း ပါး ၍ ခါ နာန ်ြပည် တင်ွ သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ များ ြဖစ် Æက ၏။

13 သူ တို့  သည် တစ် Ćိင်ု ငံ မှ တစ် Ćိင်ု ငံ သို့  လည်း ေကာင်း၊
တစ် ရပ် မှ တစ် ရပ် သို့  လည်း ေကာင်း လှည့် လည် သွား လာ ရ Æက ၏။

14 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား
ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် ရန ်အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ။ သူ တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

15 ကုိယ် ေတာ် က``ငါ ေရွး ချယ် ထား သည့် အ ေစ ခံ တို့  ကုိ မ ထိ မ ခုိက် Æက Ćှင့်။
ငါ ၏ ပ ေရာ ဖက် တို့  အား လက် ဖျား Ćှင့် ပင်

မ တို့  Æက Ćှင့်'' ဟ ုĕှင် ဘု ရင် တို့  အား သ တိ ေပး ေတာ် မူ ၏။✡
16 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ြပည် ၌ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး ဆုိက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
စား နပ် ရိက္ခာ ြပတ် လပ် သွား ေသာ အ ခါ✡

17ကျွန ်အ ြဖစ် အ ေရာင်း ခံ ရ သူ ေယာ သပ် အား သူ တို့  ၏ ေĕှƎ မှ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေပ သည်။✡
18-19 ေယာ သပ် ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ၍ မ လာ မီ
ေယာ သပ် သည် ေြခ ကျင်း အ ခတ် ခံ ရ ၏။

သူ ၏ လည် တင်ွ လည်း သံ လည် ပတ် အ တပ် ခံ ရ ၏။
သူ့ အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် စ ကား အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် လာ ၏။✡

20 ထုိ အ ခါ အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် ေယာ သပ် အား အ ကျä်း ေထာင် မှ လွှတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် သည် ေယာ သပ် အား လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

21 မင်း Èကီး သည် သူ့ အား တိင်ုး ြပည် အပ်ု ချÒပ် ေရး တာ ဝန ်ကုိ အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ ၍
တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု ၏ ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။✡

22 သူ သည် မင်း Èကီး ခန ့ ်ထား သည့် အ ရာ ĕိှ များ အား အ မိန ့ ်ေပး ပုိင် ခွင့် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မှူး မတ် တို့  အား ဆင့် ဆုိ èွှန ်Æကား ပုိင် ခွင့် ကုိ လည်း ေကာင်း ရ ေလ ၏။

23 ထုိ အ ခါ ယာ ကုပ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၍ ထုိ ြပည် ၌ အ ေြခ စုိက် ေန ထုိင် ေလ ၏။✡
✡ 105:9 တ၊ ၁၂:၇၊ ၁၇:၈၊ ၂၆:၃။ ✡ 105:10-11 က၊ ၂၈:၁၃။ ✡ 105:15 က၊ ၂၀:၃-၇။ ✡ 105:16 က၊ ၄၁:၅၃-၅၇။
✡ 105:17 က၊ ၃၇:၂၈၊ ၄၅:၅။ ✡ 105:18-19 က၊ ၃၉:၂၀-၄၀:၂၃။ ✡ 105:20 က၊ ၄၁:၁၄။ ✡ 105:21 က၊ ၄၁:၃၉-၄၁။
✡ 105:23 က၊ ၄၆:၆၊ ၄၇:၁၁။
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24ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား
သား သ မီး များ စွာ ထွနး် ကား လာ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ရန ်သူ တို့  ထက် ပုိ ၍ အင် အား Èကီး မား ေစ ေတာ် မူ ၏။

25 ကုိယ် ေတာ် သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ၏ စိတ် ကုိ ေြပာင်း လဲ ေစ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အား မုနး် ၍ လိမ် လည် လှည့် ဖျား Æက ၏။✡

26 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ေမာေĕှ Ćှင့်
ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ သူ အာ Ƥုန ်ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။✡

27 သူ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ အံ ့ဖွယ် ေသာ တန ်ခုိး Ćှင့်
ထူး ဆနး် ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ Æက ၏။

28 ကုိယ် ေတာ် သည် တစ် ြပည် လံးု တင်ွ အ ေမှာင် ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။
သို့  ေသာ် လည်း အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် Æက။✡

29 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ ြမစ် များ ကုိ ေသွး အ တိ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၍
ငါး ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေသ ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

30 ဘု ရင့် နနး် ေတာ် အ ပါ အ ဝင် သူ တို့  ၏ ြပည် သည် ဖား များ Ćှင့် ြပည့် ေလ ၏။✡
31ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
ငှက် Ćှင့် ယင် ရဲ တို့  သည် တစ် ြပည် လံးု သို့ အပ်ု လိက်ု ေရာက် ĕိှ လာ Æက ကုန ်၏။✡

32 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ ြပည် တင်ွ မုိး အ စား မုိး သီး ကုိ ရွာ ေစ ေတာ် မူ ၍
လျှပ် ပနး် လျှပ် Ćယ်ွ များ ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ေတာ် မူ ၏။

33 ထုိ သူ တို့  ၏ စ ပျစ် ပင် Ćှင့် သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ ၍
တစ် ြပည် လံးု ĕိှ သစ် ပင် များ ကုိ ကျÒိး ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

34 ကုိယ် ေတာ် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
သနး် ေပါင်း များ စွာ မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေသာ Ćှ ံေကာင် တို့  သည် ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၍

35 တိင်ုး ြပည် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ပင် ငယ် တို့  ကုိ စား Æက ကုန ်၏။
အ သီး အ Ćှ ံĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ကုိက် စား Æက ကုန ်၏။✡

36 ကုိယ် ေတာ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ အိမ် ေထာင် စု အ ေပါင်း မှ သား ဦး တို့  ကုိ ေသ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။✡
37 ထုိ ေနာက် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထုတ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် ေရွှ ေင ွများ ကုိ သယ် ယူ ခ့ဲ Æက ၏။

သူ တို့  အား လံးု ပင် ကျနး် မာ သန ်စွမ်း သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
38 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့်
သူ တို့  ထွက် ခွာ သွား Æက ေသာ အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်၏။✡

39 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အ ေပါ် သို့ မုိး တိမ် ရိပ် ကျ ေစ ေတာ် မူ ၍
ညဥƎ ်အ ခါ အ လင်း ရ ေစ ရန ်မီး ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။✡

40 သူ တို့  ေတာင်း ခံ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ငံးု များ ကုိ ေစ လွှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။
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သူ တို့  ေရာင့် ရဲ စွာ စား Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ေကာင်း ကင် မှ အ စား အ စာ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ၏။✡
41 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကျာက် ေဆာင် ကုိ ခဲွ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
ေရ သည် ပနး် ၍ ထွက် လာ ကာ သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ြမစ် သ ဖွယ် စီး ၍ သွား ၏။✡

42 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ အာ ြဗ ဟံ အား
ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၏။

43 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် ကုိ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် လည်း သီ ချင်း ဆုိ လျက် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ကုန ်၏။

44 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  ၏ ြပည် များ ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ၏ လယ် ယာ များ ကုိ သိမ်း ပုိက် Æက ရ ၏။✡

45ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ထား ေတာ် မူ သည့်
ပ ညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ လိက်ု နာ Æက ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အ ေပါ် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ တည် ၏။ ✡
2အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေသာအ မှု ေတာ် အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေဖာ် ကူး Ćိင်ု ပါ သ နည်း။

3တ ရား မျှ တ စွာ ြပÒ မူ ၍ အ မှန ်တ ရား ကုိ အ စä် ကျင့် သုံး သူ တို့  သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက ၏။
4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ကူ မ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ လည်း သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။
သူ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ လည်း ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် ေကာင်း စား သည် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြမင် ပါ ရ ေစ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ြပည် ေတာ် သား များ ဝမ်း ေြမာက် ရာ ၌ လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  ɔရွှင် လနး် အား ရ စွာ
ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ရာ ၌ လည်း ေကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ပါ ဝင် ပါ ရ ေစ။

6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ဘုိး ေဘး များ နည်း တူ
အ ြပစ် ကူး Æက ပါ Çပီ။ ယုတ် မာ ဆုိး ညစ် Æက ပါ Çပီ။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၌
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ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ အ မှု ေတာ် ကုိ နား မ လည် Æက ပါ။
သူ တို့  အား Èကိမ် ဖန ်များ စွာ ြပ ေတာ် မူ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေမ့ ေလျာ ့Æက ပါ ၏။
ထုိ ေနာက် ပင် လယ် န ီအ နးီ တင်ွ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ကုိ ပုန ်ကန ်Æက ပါ ၏။✡

8 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြပ ရန်
က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး သူ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် သည် ပင် လယ် န ီကုိ အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ လျှင် ယင်း သည် ခနး် ေြခာက် ၍ သွား ၏။
ထုိ ေနာက် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ခနး် ေြခာက် ေသာ ပင် လယ် ကုိ ြဖတ် ေစ ရန ်ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။

10 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ လက် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၏။

11 သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် ေရ နစ် ၍ ေသ Æက ကုန ်၏။
တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ အ သက် ĕှင် ၍ မ ကျန ်ခ့ဲ။

12 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် က တိ ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် Æက လျက်
ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ၏။✡✡

13 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ သည့် အ မှု ေတာ် ကုိ လျင် ြမန ်စွာ ေမ့ ေပျာက် လိက်ု Çပီး လျှင်
ကုိယ် ေတာ် ၏ လမ်း èွှန ်ေတာ် မူ ချက် ကုိ မ ခံ ယူ ဘဲ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ Æက ၏။

14 သူ တို့  သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ အာ သာ ရမ္မက် ြဖစ် ေပါ် လာ သည့် အ ေလျာက်
ဘု ရား သ ခင် အား ေသွး စမ်း Æက ၏။

15 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ေတာင်း ခံ သည့် အ ရာ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ် လည်း
သူ တို့  အား ေရာ ဂါ ဆုိး စဲွ ကပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

16 သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ အား လည်း ေကာင်း၊
ဘု ရား သ ခင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် အ ေစ ခံ အာ Ƥုန ်အား လည်း ေကာင်း ြငũ စူ Æက ၏။

17 ထုိ အ ခါ ေြမ Èကီး သည် အက် ကဲွ ၍ ဒါ သန ်ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ဘိ ရံ Ćှင့် အိမ် ေထာင် စု သား တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း မျÒိ ေလ ၏။

18 မီး လျှ ံသည် သူ တို့  ၏ ေနာက် လိက်ု သူ ယုတ် မာ တို့ အ ေပါ် သို့  ကျ ၍ ကျွမ်း ေလာင် ေစ ၏။✡

19 သူ တို့  သည် သိ နာ ေတာင် အ နးီ တင်ွ
ေရွှ ြဖင့် Ćာွး သ ငယ် Ƥုပ် ကုိ သွနး် လပ်ု Æက Çပီး ေနာက် ĕိှ ခုိး Æက ၏။

20 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ
ြမက် စား တိ ရစ္ဆာန ်Ƥုပ် Ćှင့် အ စား ထုိး Æက ကုန ်၏။

21 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု ေတာ် များ ြဖင့်
မိ မိ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေမ့ ေလျာ ့Æက ၏။

22 ထုိ ြပည် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  သည်
အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား။

ပင် လယ် အ နးီ တင်ွ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  သည် အံ ့ဖွယ် သူ ရဲ ြဖစ် လှ ပါ သည် တ ကား။
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23 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား
သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ

ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ သည့် အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ သည် ဆီး တား သ ြဖင့်
အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ ထုိ သူ တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မ မူ။✡

24 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် သာ ယာ ေသာ ြပည် သို့ ဝင် ရန် ြငင်း ဆန ်Æက သည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် ကုိ မ ယုံ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

25 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ တဲ များ တင်ွ ေန ၍ ညည်း ညũ Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် Æက။

26-27 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ေတာကနတ္ာ ရ တင်ွ ေသ ေစ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ အား ဘု ရား မ့ဲ သူ တို့ ထံ တင်ွ ကဲွ လငွ့် ေစ လျက် တိင်ုး တစ် ပါး တင်ွ

ေသ ေစ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း Æကပ် တည်း စွာ သ တိ ေပး ေတာ် မူ ၏။✡✡
28 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည်
ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ေပ ဂု ရ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ ၍

သက် မ့ဲ ဘု ရား များ ကုိ ပူ ေဇာ် သည့် ယဇ် ေကာင် သား ကုိ စား Æက ၏။
29 သူ တို့  သည် ယင်း သို့  ြပÒ မူ ြခင်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ
လှု့ံ ေဆာ် ေပး Æက ရာ သူ တို့  တင်ွ ေရာ ဂါ ဆုိး ကပ် ေရာက် ေလ ၏။

30 သို့  ရာ တင်ွ ဖိ န ဟတ် သည် ထ ၍
အ ြပစ် ĕိှ သူ တို့  ကုိ ဒဏ် စီ ရင် လိက်ု သ ြဖင့် ကပ် ေရာ ဂါ သည် Çငိမ်း ေလ ၏။

31 ဖိ န ဟတ် ြပÒ ခ့ဲ သည့် ေကျး ဇူး ကုိ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် လ ူတို့  သ တိ ရ Æက ကုန ်၏။
ေနာင် ကာ လ အ စä် မ ြပတ် လည်း သ တိ ရ Æက ေပ လိမ့် မည်။✡

32 သူ တို့  သည် ေမ ရိ ဘ စမ်း ေချာင်း အ နးီ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ မျက် ထွက် ေစ Æက ၏။
သူ တို့  အ တက်ွ ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် ဒကု္ခ ေရာက် ရ ၏။

33 သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ အား လနွ ်စွာ
စိတ် နာ Æကည်း ေစ သ ြဖင့် သူ မ စä်း စား မ ဆင် ြခင် ဘဲ စ ကား ေြပာ မိ ၏။✡

34 သူ တို့  သည် ခါ နာန ်အ မျÒိး သား တို့  အား
သုတ် သင် ပစ် ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး မ ြပÒ မ လပ်ု Æက ဘဲ

35 ထုိ သူ တို့  Ćှင့် ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ ြပÒ လျက် သူ တို့  ၏ í ေလ ့ထုံး စံ များ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Æက ၏။
36 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ĕိှ ခုိး Æက သ ြဖင့် ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ရ Æက ၏။✡
37 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ
ယဇ် ေကာင် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ခါ နာန ်Ƥုပ် တ ုတို့  အား ပူ ေဇာ် Æက ၏။✡

38 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် မ့ဲ သူ
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✡ 106:33 ေတာ၊ ၂၀:၂-၁၃။ ✡ 106:36 သူÈကီး၊ ၂:၁-၃၊ ၃:၅-၆။ ✡ 106:37 ၄ရာ၊ ၁၇:၁၇။



ဆာ လံ 106:39 1189 ဆာ လံ 106:48

သား သ မီး အ ရင်း အ ချာ များ ကုိ သတ် ြဖတ် ကာ
ခါ နာန ်Ƥုပ် တ ုများ အား ပူ ေဇာ် Æက ရာ တိင်ုး ြပည် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ၏။✡
39ယင်း သို့  သတ် ြဖတ် မှု များ ြဖင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ၏။
ယင်း သို့  ြပÒ မူ Æက ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ လည်း သစ္စာ ေဖာက် Æက ၏။

40 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  အား စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။

41 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  ၏ လက် တင်ွ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ရန ်သူ များ သည် သူ တို့  ကုိ အ စုိး ရ Æက ကုန ်၏။

42 သူ တို့  သည် ရန ်သူ များ ၏ ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် မှု ကုိ
ခံ ရ Æက ကာ လက် ေအာက် ခံ များ ြဖစ် လာ ရ Æက ၏။

43ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား
Èကိမ် ဖန ်များ စွာ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ပုန ်ကန ်Çမဲ ပုန ်ကန ်Æက သ ြဖင့်
အ ြပစ် Ćွ ံတင်ွ ပုိ ၍ သာ နစ် Æက ကုန ်၏။

44 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ဟစ် ေအာ် Æက ေသာ အ ခါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Æကား ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  ၏ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ သနား ေတာ် မူ ၏။

45 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၏။
ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် Èကီး မား ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ အ မျက် ေြပ ေတာ် မူ ၏။

46 သူ တို့  အား ဖမ်း ဆီး ချÒပ် ေĆှာင် ထား Æက သူ တို့  ၏
စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ သ နား တတ် ေသာ သ ေဘာ ကုိ သွင်း ေပး ေတာ် မူ ၏။✡

47ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကယ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ အ ထဲ မှ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ။

48ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် အား ယ ခု မှ စ ၍ ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အာ မင် ဟ ုဆုိ Æက ေစ။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့ ✡
အ တဲွ ၅
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(ဆာ လံ၊ ၁၀၇-၁၅၀)
✡ 106:38 ေတာ၊ ၃၅:၃၃။ ✡ 106:46 သူÈကီး၊ ၂:၁၄-၁၈။ ✡ 106:48 ၅ရာ၊ ၁၆:၃၅-၃၆။



ဆာ လံ 107:1 1190 ဆာ လံ 107:17

ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း
1 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ၏'' ဟ ု✡

2-3 ရန ်သူ တို့  လက် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၍
အ ေĕှƎ အ ေနာက် ေတာင် ေြမာက် ĕိှ တိင်ုး တစ် ပါး မှ ြပန ်ေခါ် ေဆာင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ

ခံ ရ ေသာ သူ တို့  သည် ချးီ မွမ်း Æက ေစ။
4လ ူအ ချƌိ တို့  သည် လမ်း မ ĕိှ သည့် သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ လှည့် လည် လျက် ေန ခ့ဲ Æက ၏။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ထုိင် စ ရာ Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း ကုိ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ Æက။

5 သူ တို့  သည် အ စာ ငတ် ေရ ငတ် Æက လျက် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့Æက ၏။
6 သူ တို့  သည် ဒကု္ခ ေရာက် Æက သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေအာ် ဟစ် Æက ရာ
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ဒကု္ခ မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

7 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ေန ထုိင် ရန ်Çမိƌ သို့  လမ်း ေြဖာင့် ြဖင့် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။
8 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ တို့  အား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း

ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ ရ Æက ေပ မည်။
9 ကုိယ် ေတာ် သည် ေရ ငတ် သူ တို့  အား ေရ ငတ် ေြပ ေစ ေတာ် မူ ၏။
ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် သူ တို့  အား ေကာင်း ေသာ အ ရာ များ Ćှင့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ၏။

10အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ေမှာင် မုိက် အ တိ ဖုံး လွှမ်း ရာ
အ ရပ် ၌ ေန ထုိင် ရ လျက် သံ ÈကိÒး ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ြခင်း ခံ ရ လျက် ဒကု္ခ ခံ ရ Æက ၏။

11အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဖီ ဆန ်၍
အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ၏ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ ပစ် ပယ် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

12 သူ တို့  သည် ပင် ပနး် စွာ အ လပ်ု လပ်ု ရ Æက သ ြဖင့် အား အင် ကုန ်ခနး် ရ Æက ၏။
လဲ ကျ ေသာ် လည်း သူ တို့  အား ထူ မ မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။

13 သူ တို့  သည် ဒကု္ခ ေရာက် Æက သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေအာ် ဟစ် Æက ရာ
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ဒကု္ခ မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

14 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ေမှာင် မုိက် အ တိ ဖုံး လွှမ်း ရာ အ ရပ် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ၍
သူ တို့  အား ချည် ေĆှာင် ထား သည့် သံ ÈကိÒး များ ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် ေတာ် မူ ၏။

15 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ
ေမတ္တ ာ ေတာ် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊မိ မိ တို့  အား

ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရ ေပ မည်။
16 ကုိယ် ေတာ် သည် ေÆကး တံ ခါး များ ကုိ ချÒိး ၍ သံ ကန ့ ်လန ့ ်များ ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် ေတာ် မူ ၏။
17အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ဖျား နာ ရ Æက ၏။
မိ မိ တို့  ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် များ ေÆကာင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ရ Æက ၏။

✡ 107:1 ၅ရာ၊ ၁၆:၃၄။ ၆ရာ၊ ၅:၁၃၊၇:၃။ ဧဇ၊ ၃:၁၁။ ဆာ၊ ၁၀၀:၅၊ ၁၀၆:၁၊ ၁၁၈:၁၊ ၁၃၆:၁။ ေယ၊ ၃၃:၁၁။
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18 သူ တို့  သည် အ စား အ စာ ကုိ ပင် Æကည့် ချင် စိတ် မ ĕိှ ေတာ ့ဘဲ
ေသ မင်း ၏ တံ ခါး ဝ အ နးီ သို့  ေရာက် ရ Æက ၏။

19 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ဒကု္ခ ေရာက် Æက သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေအာ် ဟစ် Æက ရာ
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ဒကု္ခ မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

20 ကုိယ် ေတာ် သည် အ မိန ့ ်ေတာ် ေပး ၍ သူ တို့  အား
ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် သခင်္ျÒိင်း တင်ွး မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

21 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ
ေမတ္တ ာ ေတာ် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊

မိ မိ တို့  အား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ရ ေပ မည်။

22 သူ တို့  သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် သကာ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ရ ေပ မည်။
ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ လျက်

ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ရ Æက ေပ မည်။
23လ ူအ ချƌိ တို့  သည် သ မုဒ္ဒ ရာ တင်ွ သေဘင်္ာ လွှင့် ၍
ကူး သနး် သွား လာ လျက် အ သက် ေမွး ဝမ်း ေကျာင်း ĕှာ Æက ၏။

24 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ
အ မှု ေတာ် များ၊ပင် လယ် တင်ွ ြပ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ ကုိ ြမင် ေတွ့ ရ Æက ၏။

25 ကုိယ် ေတာ် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး ကျ ေရာက် လာ ၍ လှုိင်း တံ ပုိး များ ထ ေလ ၏။

26သေဘင်္ာ များ သည် ေလ ထဲ သို့  ေြမာက် ၍ သွား Æက Çပီး ေနာက် ေရ ထဲ သို့  ထုိး ဆင်း သွား Æက ၏။
ယင်း သို့  ေသ ေဘး Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ Æက သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။

27 သူ တို့  သည် အ ရက် မူး သူ များ က့ဲ သို့  ယိမ်း ယုိင် လဲ ကျ Æက ကုန ်၏။
သူ တို့  ၏ ကျွမ်း ကျင် မှု သည် အ ချည်း Ćှးီ ပင် ြဖစ် ၏။

28 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ဒကု္ခ ေရာက် Æက သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေအာ် ဟစ် Æက ရာ
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ဒကု္ခ မှ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

29 ကုိယ် ေတာ် သည် ေလ မုန ်တိင်ုး ကုိ ရပ် စဲ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် လှုိင်း တံ ပုိး တို့  သည် Çငိမ်သက် ေလ ၏။
30ယင်း သို့  ေလ Çငိမ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  သွား လိ ုရာ သေဘင်္ာ ဆိပ် Çမိƌ သို့ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ပို့ ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။

31 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ တို့  အ တက်ွ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ

အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ရ ေပ မည်။
32 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ လ ူတို့ စု ေဝး ရာ အ ရပ် ၌ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ Æက ရ ေပ မည်။
ေခါင်း ေဆာင် များ အ စည်း အ ေဝး ၌ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ရ ေပ မည်။

33ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြမစ် များ ကုိ လံးု ဝ ခနး် ေြခာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
စမ်း ေချာင်း များ ကုိ လည်း ဆို့  ပိတ် ၍ ထား ေတာ် မူ ၏။
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34 ြပည် သူ တို့  ၏ ယုတ် မာ မှု ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်ကုိ
အ သုံး မ ဝင် သည့် ဆား ေြမ အ ြဖစ် သို့ ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။

35 ကုိယ် ေတာ် သည် သဲ ကနတ္ာ ရ များ ကုိ ေရ အိင်ု များ အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း၊
ေြခာက် ေသွ့ သည့် ေဒ သ များ ကုိ စမ်း ေရ ေပါက် အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။

36 ထုိ ေဒ သ တင်ွ အ စာ ငတ် မွတ် သူ တို့  အား ေန ထုိင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ေန ထုိင် ရန ်Çမိƌ ကုိ တည် Æက ၏။

37 သူ တို့  သည် လယ် ယာ လပ်ု ကုိင် ကာ စ ပျစ် ပင် များ ကုိ စုိက် ပျÒိး Æက ၏။
ယင်း တို့  သည် များ စွာ ေသာ အ သီး အ Ćှံ တို့  ကုိ ေဆာင် ကုန ်၏။

38 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ လ ူစု ေတာ် ကုိ
ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် သား သ မီး များ စွာ ရ ĕိှ Æက ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ Ćာွး အပ်ု များ ကုိ လည်း မ ယုတ် မ ေလျာ ့ေစ ရန ်ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
39 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ရက် စက် စွာ ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် မှု Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ေÆကာင့်
အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ကာ အ ĕှက် တ ကဲွ ြဖစ် ရ Æက ေသာ အ ခါ

40 ကုိယ် ေတာ် သည် ယင်း သို့  ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် သူ များ အား စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ၍
လမ်း မ ĕိှ သည့် သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ လှည့် လည် သွား လာ ေစ ေတာ် မူ ၏။

41 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  ကုိ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၍
သူ တို့  ၏ အိမ် ေထာင် စု များ ကုိ သုိး အပ်ု များ သ ဖွယ် တိးု ပွား ေစ ေတာ် မူ ၏။

42 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ၍ ဝမ်း ေြမာက် ကုန ်၏။
သူ ယုတ် မာ အေပါင်း တို့  သည် ကား ĆှÒတ် ပိတ် ၍ ေန ရ Æက ၏။

43အ သိ ပညာ ĕိှ သူ တို့  သည် ဤ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ Ćှ လံးု သွင်း ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ စä်း စား ဆင် ြခင် Æက ေစ။

108
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(ဆာလံ၊ ၅၇:၇-၁၁၊ ၆၀:၅-၁၂)

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လံးု ဝ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သီ ချင်း ဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။ အို ငါ ့ဝိ ညာä်၊Ćိးု ထ ေလာ။့
2 ငါ ၏ ေစာင်း Èကီး ေစာင်း ငယ် တို့ ၊Ćိးု ထ Æက ေလာ။့ ငါ သည် ေန ကုိ Ćိးု ထ ေစ မည်။
3 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ လယ် တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။

လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အ လယ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် မုိး ေကာင်း ကင် အ ထက် သို့  လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ေရာက် ĕိှ ပါ ၏။

16 108: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ သီ ချင်း။
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5 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ Èကီး ြမတ် ေသာ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ

မုိး ေကာင်း ကင် ၌ လည်း ေကာင်း၊ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ လည်း ေကာင်း ြပ ေတာ် မူ ပါ။
6 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ချစ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူစု ေတာ် သည် အ သက် ချမ်း သာ Æက ေစ ရန်
ဘုနး် အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
7 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် က

``ငါ သည် ေအာင် ပဲွ ခံ ၍ ေĕှ ခင် Çမိƌ ကုိ ပုိင်း ြခား မည်။
သု ကုတ် ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ လည်း ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ခဲွ ေဝ ေပး မည်။
8 ဂိ လဒ် ြပည် ကုိ ငါ ပုိင် ၏။ မ နာ ေĕှ ြပည် ကုိ လည်း ငါ ပုိင် ၏။
ဧ ဖ ရိမ် ြပည် သည် ငါ ၏ သံ ခ ေမာက် ြဖစ် ၍ ယု ဒ ြပည် သည် ငါ ၏ ရာ ဇ လံှ တံ ြဖစ် ၏။

9 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ေမာ ဘ ြပည် ကုိ ငါ ၏ ေြခ ေဆး အိးု အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ငါ ပုိင် ေÆကာင်း

ငါ ့ဖိ နပ် တင် ရာ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း အ သုံး ြပÒ မည်။
ဖိ လိတ္တိ ြပည် ေပါ် ၌ ေအာင် ပဲွ ခံ ၍ ေÃကး ေÆကာ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေပ သည်။

10 ဘု ရား သ ခင်၊ခံ တပ် တည် ေဆာက် ထား သည့်
Çမိƌ အ တင်ွး သို့  အ ဘယ် သူ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ပို့  ေဆာင် ပါ မည် နည်း။

အ ဘယ် သူ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဧ ဒံု ြပည် သို့ ပို့  ေဆာင် ပါ မည် နည်း။
11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ကယ် ပင် စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ ေလာ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ တပ် များ Ćှင့် အ တ ူချ ီတက် ေတာ် မ မူ ေတာ ့Çပီ ေလာ။

12လ ူတို့  ၏ အ ကူ အ ညီ သည် အ ချည်း Ćှးီ ပင်
ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ရန ်သူ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု ရန် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။

13 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ဘက် ၌ ĕိှ ေတာ် မူ လျှင် ငါ တို့  သည် အ Ćိင်ု ရ Æက လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ၏ ရန ်သူ များ ကုိ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

109
ဒကု္ခ ေရာက် သူ တစ် ဦး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ17

1 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။ ဆိတ် ဆိတ် ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

2 သူ ယုတ် မာ များ Ćှင့် လ ူလိမ် များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ေÆကာင်း မု သား စ ကား ေြပာ Æက ပါ ၏။

3 သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ေÆကာင်း မ့ဲ
တိက်ု ခုိက် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ေÆကာင်း ဆုိး ရွား ေသာ သ တင်း များ ကုိ လွှင့် Æက ပါ ၏။

17 109: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သူ တို့  အား ေမတ္တ ာ ြပ လျက် သူ တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေသာ် လည်း
သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်ဘက် ြပÒ Æက ပါ ၏။

5 သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြပÒ သည့် ေကျး ဇူး ကုိ ဆုိး ညစ် မှု ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏
ေမတ္တ ာ ကုိ မုနး် တီး ြခင်း ြဖင့် လည်း ေကာင်း ြပန ်လည် ေပး ဆပ် Æက ပါ ၏။

6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ အား တ ရား စီ ရင် ရန်
အ ဂ တိ လိက်ု စား ေသာ တ ရား သူ Èကီး ကုိ ခန ့ ်ထား ေရွး ချယ် ေပး ေတာ် မူ ပါ။

သူ ၏ ရန ်သူ တစ် ေယာက် က ပင် လျှင် သူ့ အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
7သူ့ အား စစ် ေဆး ၍ ြပစ် မှု ထင် ĕှား ပါ ေစ ေသာ။
သူ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ သည် ပင် လျှင် ြပစ် မှု ကူး ရာ ေရာက် ပါ ေစ ေသာ။

8 သူ ၏ အ သက် သည် မ Æကာ မီ ကုန ်ဆုံး လျက် သူ ၏ ရာ ထူး ကုိ အ ြခား သူ တစ် ဦး ရ ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။✡
9 သူ ၏ သား သ မီး များ သည် မိ ဘ မ့ဲ များ ြဖစ် Æက လျက် သူ ၏ ဇ နးီ သည် မု ဆုိး မ ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။
10 သူ ၏ သား သ မီး တို့  သည် အိမ် ရာ မ့ဲ သူ ေတာင်း စား များ ြဖစ် Æက ၍
မိ မိ တို့  ေန ထုိင် ရာ အိမ် ပျက် များ မှ Ćှင် ထုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။

11 ေÃကး ĕှင် တို့  သည် သူ ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ သိမ်း ယူ Æက လျက် သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ တို့  သည်
သူ လပ်ု ကုိင် ၍ ရ သ မျှ ေသာ အ ကျÒိး ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။

12အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သူ့ အား သ နား Æကင် နာ မည့် သူ၊
သူ ၏ ဘ သက် ဆုိး များ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် မည့် သူ မ ĕိှ ပါ ေစ Ćှင့်။

13 သူ ၏ အ မျÒိး တိမ် ေကာ ပါ ေစ ေသာ။
သူ ၏ နာ မည် သည် ေနာက် မျÒိး ဆက် ၌ ပင် လျှင် ေပျာက် ကွယ် သွား ပါ ေစ ေသာ။

14 သူ ၏ ဘုိး ေဘး တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် မ ေကာင်း မှု များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
သူ ၏ မိ ခင် ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ ကုိ လည်း ေြဖ လွှတ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် တို့  ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ၏ နာ မည် သည် ေလာ က မှ လံးု ဝ ေပျာက် ကွယ် သွား ပါ ေစ ေသာ။

16 ထုိ သူ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သ နား Æကင် နာ ရန် စိတ် မ ကူး ခ့ဲ။
ဆင်း ရဲ သူ၊ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ Ćှင့် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သူ တို့  အား ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် သတ် ြဖတ် ခ့ဲ ၏။

17 သူ သည် ကျနိ ်ဆဲ ရန ်Ćှစ် သက် သည် ြဖစ် ၍ သူ ကုိယ် တိင်ု ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ပါ ေစ ေသာ။
သူ သည် သူ တစ် ပါး အား ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ေပး ရန် အ လိ ုမ ĕိှ သည် ြဖစ် ၍

မည် သူ က မျှ သူ့ အား ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ မ ေပး ပါ ေစ Ćှင့်။
18ကျနိ ်ဆဲ မှု သည် သူ ၏ အ တက်ွ ခါး ဝတ် ပု ဆုိး သ ဖွယ် ြဖစ် ၏။
သူ ၏ ကျနိ ်ဆဲ ချက် များ သည် ေရ က့ဲ သို့

သူ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ထဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ဆီ က့ဲ သို့ သူ ၏ အ Ƥုိး များ ထဲ သို့  လည်း ေကာင်း စိမ့် ဝင် ပါ ေစ ေသာ။
19ယင်း ကျနိ ်ဆဲ ချက် တို့  သည် အ ထည် အ ဝတ် က့ဲ သို့
သူ့ ကုိ ဖုံး လွှမ်း ၍ ခါး ပတ် သ ဖွယ် သူ့ ကုိ အ စä် အ Çမဲ ပတ် ၍ ထား ပါ ေစ ေသာ။

✡ 109:8 တ၊ ၁:၂၀။
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20 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ေÆကာင်း ဆုိး ရွား သည့်
သ တင်း ကုိ လွှင့် သူ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ တို့ အား ဤ နည်း အ တိင်ုး အ ြပစ် ေပး ေတာ် မူ ပါ။

21 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။
22ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဆင်း ရဲ ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး ပါ ၏။
အ သည်း Ćှ လံးု ထဲ တင်ွ နာ Æကည်း လျက် ĕိှ ပါ ၏။

23ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ည ေန ချနိ ်အ ရိပ် က့ဲ သို့ ေပျာက် ကွယ် ရန ်နးီ ပါ Çပီ။
ပုိး ေကာင် က့ဲ သို့  ေလ တိက်ု ၍ လငွ့် သွား ပါ ၏။

24အ စား အ စာ ချƌိ တဲ ့မှု ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဒူး တို့  သည် ချည့် နဲ ့လျက် ĕိှ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် အ Ƥုိး Ćှင့် အ ေရ သာ ĕိှ ပါ ၏။

25လ ူတို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ပါ ၏။ ဦး ေခါင်း ကုိ ခါ Æက ပါ ၏။✡

26ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

27ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ေသာ သူ သည်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ရန ်သူ တို့  အား သိ ေစ ေတာ် မူ ပါ။

28 သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ကျနိ ်ဆဲ Æက ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မူ ကား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ မည်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ေသာ သူ တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ပါ ေစ ေသာ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မူ ကား ဝမ်း ေြမာက် ရ ပါ ေစ ေသာ။

29ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ သည် ဂုဏ် အ သ ေရ ပျက် ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
သူ တို့  သည် အ ĕှက် Ćှင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ဝတ် လံ ုသ ဖွယ် ဖုံး လွှမ်း ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။

30 ငါ သည် အ သံ ကျယ် စွာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။
ပ ရိ သတ် တို့  အ လယ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

31အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် ဆင်း ရဲ သူ ကုိ ကာ ကွယ် ၍
သူ့ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် Æက ေသာ သူ တို့ ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

110
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရင်18

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
``ငါ သည် သင် ၏ ရန ်သူ များ ကုိ သင် ၏ ေြခ တင် ခုံ ြဖစ် ေစ မည်။

ယင်း သို့  မ ြဖစ် မီ ကာ လ ငါ ၏ လက် ယာ ဘက် တင်ွ ထုိင် ေန ေလာ'့' ဟု
✡ 109:25 မ၊ ၂၇:၃၉။ မာ၊ ၁၅:၂၉။ 18 110: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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ငါ ၏ အ ĕှင် မင်း ြမတ် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡✡
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင် ၏ ရာ ဇ အာ ဏာ ကုိ
ဇိ အနု ်Çမိƌ မှ ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား သို့  တိင်ု ေအာင် တည် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် က အ ĕှင့် အား``သင် ၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
3 ရန ်သူ တို့  အား အ ĕှင် မင်း Èကီး တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ေသာ ေန ့၌
အ ĕှင် ၏ ြပည် သား တို့  သည် အ လိ ုအ ေလျာက် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် လိက်ု ပါ ချ ီတက် Æက ပါ လိမ့် မည်။

န ံနက် ချနိ ်၌ ကျ သည့် ဆီး Ćှင်း က့ဲ သို့  သန ်စွမ်း ေသာ လ ူငယ် လ ူရွယ် အ ေြမာက် အ ြမား သည်
အ ĕှင် မင်း Èကီး ĕိှ ရာ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေတာင် ေပါ် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ပါ လိမ့် မည်။✡

4 ``သင် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် နည်း တူ ထာ ဝ ရ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် လိမ့် မည်'' ဟု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် သည် ကျနိ ်ဆုိ က တိ ေပး ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ရာ

ထုိ က တိ ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။✡
5 ဘု ရား ĕှင် သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ လက် ယာ ဘက် တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

6လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ တင်ွ
စစ် တ လင်း ကုိ လ ူေသ ေကာင် များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု ĕိှ ဘု ရင် တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
7 မင်း Èကီး သည် လမ်း အ နးီ ĕိှ စမ်း ေချာင်း မှ
ေရ ကုိ ေသာက် လျက် အား အင် ြပည့် တင်း လာ ကာ ေအာင် ပဲွ ကုိ ခံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

111
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူစု ေတာ်

အ စည်း အ ေဝး တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ချးီ မွမ်း မည်။
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား။
ထုိ အ မှု အ ရာ များ ကုိ Ćှစ် သက် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ယင်း တို့  ကုိ ေလ ့လာ တတ် Æက ၏။

3 ကုိယ် ေတာ် ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  သည် ဂုဏ် အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် စုံ ပါ ေပ သည်။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား သည် ထာ ဝ စä် တည် ပါ ၏။

4 ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ မ ေမ့ ေလျာ ့ေစ ရန ်စီ ရင် ေတာ် မူ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ ၍ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ ေတာ် မူ ၏။

5 ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ တို့  အား ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ၏။
မိ မိ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မ မူ။

6 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  ၏ နယ် ေြမ များ ကုိ
✡ 110:1 မ၊ ၂၂:၄၄။ မာ၊ ၁၂:၃၆။ လ၊ု ၂၀:၄၂-၄၃။ တ၊ ၂:၃၄-၃၅။ ၁ေကာ၊ ၁၅:၂၅။ ဧ၊ ၁:၂၀-၂၂။ ေကာ၊ ၃:၁။ ✡ 110:1 ေဟ Çဗဲ၊
၁:၁၃၊ ၈:၁၊ ၁၀:၁၂-၁၃။ ✡ 110:3 အ ခနး် ငယ် ၃ ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်းပါ။ ✡ 110:4 ေဟ Çဗဲ၊ ၅:၆၊ ၆:၂၀၊ ၇:၁၇-၂၁။
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မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ေပး ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
7 ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  သည် သစ္စာ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊
တ ရား မျှ တ မှု Ćှင့် လည်း ေကာင်း ညီ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် မှန ်သ မျှ သည် ယုံ Æကည် အား ထား ထုိက် ပါ ေပ သည်။
8 ထုိ ပ ညတ် ေတာ် တို့  သည် ထာ ဝ စä် တည် ပါ ၏။
ယင်း တို့  ကုိ သစ္စာ တ ရား Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊

ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား Ćှင့် လည်း ေကာင်း စီ ရင် ထား ေတာ် မူ Çပီ။
9 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
သူ တို့  Ćှင့် ထာ ဝ ရ ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ၍ တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။
10ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ တတ် ေသာ သ ေဘာ သည် ပ ညာ ၏ အ ချÒပ် အ ြခာ ြဖစ် ၏။
ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ အ ေပါင်း တို့  အား

မှန ်ကန ်စွာ ဆုံး ြဖတ် Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် အား ထာ ဝ စä် ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ေစ သ တည်း။✡

112
သူ ေတာ် ေကာင်း သည် မဂင်္လာ ĕိှ ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ၍
ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန် အ ထူး Ćှစ် သက် သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။
2 ထုိ သူ ၏ သား သ မီး တို့  သည် တိင်ုး ြပည် တင်ွ တန ်ခုိး အာ ဏာ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
သူ ၏ သား ေြမး တို့  သည် ေကာင်း ချးီ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်။

3 သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  သည် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ လိမ့် မည်။
သူ သည် အ စä် အ Çမဲ ေကာင်း စား လိမ့် မည်။

4သ နား Æကင် နာ တတ် ၍ က Ƥု ဏာ Ćှင့် ြပည့် ဝ လျက် တ ရား မျှ တ ေသာ သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  အ တက်ွ
အ ေမှာင် ထဲ ၌ အ လင်း ေရာင် ေပါ် ထွနး် တတ် ၏။

5 ရက် ေရာ စွာ ေချး ငှား တတ် ေသာ မိ မိ အ လပ်ု တင်ွ Ƥုိး သား စွာ ြပÒ မူ တတ် ေသာ သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။
6 သူ ေတာ် ေကာင်း သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
လ ူတို့  သည် သူ့ အား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေမ့ ေလျာ ့Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

7 သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် သ တင်း ဆုိး ကုိ Æကား ရန် မ ေÆကာက် ရ။
သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည်

ကုိး စား သူ ြဖစ် သ ြဖင့် သူ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် တည် Æကည် ခုိင် Çမဲ ေပ သည်။
8 သူ သည် စုိး ရိမ် ပူ ပန ်မှု Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေÆကာက် လန ့ ်မှု Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း ကင်း ၏။
✡ 111:10 ေယာ ဘ၊ ၂၈:၂၈။ သု၊ ၁:၇၊ ၉:၁၀။
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မိ မိ ၏ ရန ်သူ များ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ သည် ကုိ မု ချ ေတွ့ ြမင် ရ လိမ့် မည်။
9 သူ သည် ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  ကုိ ရက် ေရာ စွာ ေပး ကမ်း တတ် ၏။
သူ သည် အ စä် သ နား Æကင် နာ တတ် ၏။

သူ သည် တန ်ခုိး Èကီး ၍ Ƥုိ ေသ ေလး စား မှု ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။✡
10 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ
ြမင် ေသာ အ ခါ ေဒါ သ ထွက် ၍ အံ သွား ခဲ Èကိတ် လျက် ေပျာက် ကွယ် သွား Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ သည် ပျက် ြပား ရ လိမ့် မည်။
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း အား ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

အ ချင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ တို့ ၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
2 ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် အား ယ ခု မှ စ ၍
ကာ လ အ စä် အ ဆက် ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ေစ ေသာ။

3 ေန ထွက် ရာ အ ရပ် မှ ေန ဝင် ရာ အ ရပ် သို့ တိင်ု ေအာင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ေစ သ တည်း။

4ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် မုိး ေကာင်း ကင် အ ထက် ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ၏။

5 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် Ćိင်ု သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ထက် ဘ ဝဂ် တင်ွ စံ ေန ေတာ် မူ ၏။

6 သို့  ရာ တင်ွ မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ငံု့  Æကည့် ေတာ် မူ ၏။
7ဆင်း ရဲ သူ တို့  ကုိ ေြမ မှုန ့ ်ထဲ က ချးီ ြမųင့် ၍
Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  ကုိ အ မှုိက် ပုံ ထဲ က ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ ၏။

8 ထုိ ေနာက် မင်း သား များ ြဖစ် Æက ေသာ၊ကုိယ် ေတာ် ၏
လ ူစု ေတာ် ကုိ အပ်ု စုိး ေသာ မင်း သား များ Ćှင့် အ တူ သွား လာ ေပါင်း ေဖာ် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် သည် ြမံÒ ေသာ အိမ် ĕှင် မ အား
ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ရာ သား သ မီး ရ ေစ ၍ ဝမ်း ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
114

ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် သီ ချင်း
1ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်
Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် သွား Æက ေသာ အ ခါ၊✡

✡ 112:9 ၂ေကာ၊ ၉:၉။ ✡ 114:1 ထွ၊ ၁၂:၅၁။
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2 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် လာ Æက ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် လာ Æက ၏။

3 ပင် လယ် န ီသည် ြမင် ၍ ထွက် ေြပး ေလ ၏။
ေယာ် ဒန ်ြမစ် သည် မ စီး ေတာ ့ဘဲ ရပ် တန ့် သွား ၏။✡

4 ေတာင် Èကီး တို့  သည် ဆိတ် များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ေတာင် ငယ် တို့  သည် သုိး များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ခုန ်ေပါက် Æက ၏။

5အ ချင်း ပင် လယ်၊သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ထွက် ေြပး ပါ သ နည်း။
အ ချင်း ေယာ် ဒန ်ြမစ်၊သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မ စီး ဘဲ ရပ် တန ့ ်ပါ သ နည်း။

6 ေတာင် Èကီး တို့ ၊သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆိတ် များ က့ဲ သို့  ခုန ်ေပါက် Æက ပါ သ နည်း။
ေတာင် ငယ် တို့ ၊သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် သုိး သ ငယ် များ က့ဲ သို့  ခုန ်ေပါက် Æက ပါ သ နည်း။

7အ ချင်း ေြမ Èကီး၊ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်၌ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ တနု ်လှုပ် လျက် ေန ေလာ။့

8 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကျာက် ေတာင် ကုိ ေရ အိင်ု၊ ေကျာက် ေဆာင် ကုိ စမ်း ေချာင်း ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

115
တစ် ဆူ တည်း စစ် မှန ်ေသာ ဘု ရား

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့်

သစ္စာ ေတာ် ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် တစ် ပါး တည်း ၌ သာ လျှင် ဘုနး် အ သ ေရ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၌ ဘုနး် အ သ ေရ မ ĕိှ ပါ။

2 ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သည် အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း'' ဟု
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  အား ေမး ရ Æက ပါ သနည်း။

3 ငါ တို့  ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ၍
အ လိ ုေတာ် အ ရ ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

4 သူ တို့  ဘု ရား များ ကား ေရွှ ေင ွြဖင့် Çပီး ၍ လူ့ လက် ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေသာ ဘု ရား များ ြဖစ် Æက ၏။
5ယင်း တို့  သည် ĆှÒတ် များ ပါ ĕိှ လျက် Ćှင့် စ ကား မေြပာ Ćိင်ု။
မျက် စိ များ ပါ ĕိှ လျက် Ćှင့် မ ြမင် Ćိင်ု။

6 နား များ ပါ ĕိှ လျက် Ćှင့် မ Æကား Ćိင်ု။
Ćှာ ေခါင်း များ ĕိှ ပါ လျက် Ćှင့် အ နံ ့မ ရ Ćိင်ု။

7လက် များ ပါ ĕိှ လျက် Ćှင့် မ ထိ မ ေတွ့ Ćိင်ု။ ေြခ များ ĕိှ ပါ လျက် Ćှင့် လမ်း မ ေလျှာက် Ćိင်ု။
သူ တို့  သည် အ သံ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ မ ြပÒ Ćိင်ု။

8 ထုိ Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ ြပÒ လပ်ု သူ များ Ćှင့် ကုိး စား သူ တို့  သည်
✡ 114:3 ထွ၊ ၁၄:၂၁။ ေယာƤှု ၊ ၃:၁၆။ ✡ 114:8 ထွ၊ ၁၇:၁-၇။ ေတာ၊ ၂၀:၂-၁၃။
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မိ မိ တို့  ြပÒ လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုများ က့ဲ သို့ ြဖစ် Æက ပါ ေစ ေသာ။✡
9ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး စား Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ၍ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

10အ ချင်း ဘု ရား သ ခင် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး စား Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ၍ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

11ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ကုိး စား Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ၍ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ဘု ရား သ ခင် ၏

ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
13 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ
အ ေပါင်း တို့  အား ယုတ် ြမတ် မ ေရွး ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡

14ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှင့်
သင် တို့  ၏ သား ေြမး တို့  အား သား သ မီး များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

15 ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

16 ေကာင်း ကင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ပုိင် ေတာ် မူ ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ မူ ကား လ ူသား တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။

17 ေသ လနွ ်Æက သူ၊ဆိတ် Çငိမ် ရာ သို့
သက် ဆင်း Æက သူ များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ မ ြပÒ Æက။

18 သို့  ရာ တင်ွ အ သက် ĕှင် ေန သူ ငါ တို့  မူ ကား
ယ ခု မှ စ ၍ အ စä် အ ဆက် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ပါ မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
116

ေသ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် သူ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ ပန ်Æကား
ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ Æကား ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ၏။
2 ငါ ေလျှာက် ထား သည့် အ ခါ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် နား ေထာင် ေတာ် မူ ၏။
3 ေသ မင်း ၏ ေကျာ ့ကွင်း သည် ငါ ့ကုိ ဖမ်း မိ လျက် ေန ၏။ ေသ ေဘး သည် ငါ ့ကုိ ဝုိင်း ရံ လျက် ေန ၏။
ငါ သည် ေÆကာက် လန ့ ်၍ စုိး ရိမ် ပူ ပန ်ရ ၏။

4 ထုိ အ ခါ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
✡ 115:8 ဆာ၊ ၁၃၅:၁၅-၁၈။ ဗျာ၊ ၉:၂၀။ ✡ 115:13 ဗျာ၊ ၁၁:၁၈၊ ၁၉:၅။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေတာင်း ပန် ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့  ငါ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ ၍ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ တတ် ၏။
ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် က Ƥု ဏာ ေတာ် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သူ တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
ငါ ေဘး ဥ ပဒ် ေရာက် ေသာ အ ခါ ငါ ့ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ၏။

7 အို ငါ ့စိတ် Ćှ လံးု၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ငါ ့အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ ယုံ Æကည် စိတ် ချ စွာ ေန ေလာ။့

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အ သက် ကုိ ေသ ေဘး မှ လည်း ေကာင်း၊
ငါ ့မျက် စိ ကုိ မျက် ရည် ကျ ြခင်း မှ လည်း ေကာင်း၊

ငါ ၏ ေြခ ကုိ ေချာ် လဲ ြခင်း မှ လည်း ေကာင်း ကယ် ေတာ် မူ Çပီ။
9 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် အ သက် ĕှင် သူ လ ူသား တို့  ၏ ေဘာင် တင်ွ
ဘု ရား သ ခင် ၏ မျက် ေမှာက် ေတာ် ၌
သက် ĕှင် လှုပ် ĕှား လျက် ေန ရ ၏။

10-11 ငါ သည် ေÆကာက် လန ့ ်သ ြဖင့်``ငါ ့မှာ ယုံ Æကည် Ćိင်ု သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း
``ငါ သည် စိတ် ဒကု္ခ Èကီး စွာ ေရာက် ပါ Çပီ'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ဆုိ စä် ၌ ပင် လျှင်

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် Çမဲ ယုံ Æကည် လျက် ေန ပါ ၏။✡
12ထာ ဝ ရ ဘု ရား ငါ ့အား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ
ေကျး ဇူး များ အ တက်ွ ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ပူ ေဇာ် ရ ပါ မည် နည်း။

13 ငါ ့ကုိ ကယ် ေတာ် မူ သည့် အ တက်ွ
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန ်ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား စ ပျစ် ရည် ကုိ ပူ ေဇာ် မည်။

14 ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ က တိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် စု ေဝး ရာ တင်ွ မိ မိ ၏ သစ္စာ ဝတ် ကုိ ေြဖ ပါ မည်။

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူစု ေတာ် အ နက် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသ ဆုံး သွား လျှင်
ကုိယ် ေတာ် အ တက်ွ Èကီး မား ေသာ ဆုံး ɐƤှု ံး မှု ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။

16 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မိ ခင် နည်း တ ူကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ကုိ ခံပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေသ ေဘး မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ပါ မည်။
အ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ မည်။

✡ 116:10-11 ၂ေကာ၊ ၄:၁၃။
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18-19ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား သစ္စာ က တိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် တို့ စု ေဝး ရာ

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဗိ မာန် ေတာ် ၌ သစ္စာ ဝတ် ကုိ ေြဖ ပါ မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
117

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း
1 Ćိင်ု ငံ တ ကာ တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့✡

2 ငါ တို့  အ တက်ွ ထား ĕိှ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် Èကီး မား ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ သစ္စာ ေတာ် သည် လည်း ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
118

ေအာင် ပဲွ အ တက်ွ ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ၍
ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

✡
2 ``ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည်
ထာ ဝ စä် တည် ပါ ၏'' ဟ ုဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဝန ်ခံ Æက ေစ။

3 ``ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä်
တည် ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုဘု ရား သ ခင် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ဝန ်ခံ Æက ေစ။

4 ``ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟု
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ သူ အ ေပါင်း တို့ ဝန ်ခံ Æက ေစ။

5 ငါ သည် အ လနွ ်ဒကု္ခ ေရာက် သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း ထူး ေတာ် မူ ၍ ငါ ့ကုိ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ Ćှင့် အ တူ ĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
ငါ သည် ေÆကာက် လန ့ ်လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ လ ူသည် ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သို့  ြပÒ Ćိင်ု ပါ သနည်း။✡

7 ငါ ့ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ငါ သည် ရန ်သူ များ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက သည် ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည်။

8လ ူကုိ အား ကုိး သည် ထက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အား ကုိး ြခင်း က ပုိ ၍ ေကာင်း ၏။
9လူ့ ေခါင်း ေဆာင် တို့  ကုိ ကုိး စား သည် ထက်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး စား ြခင်း က ပုိ ၍ ေကာင်း ၏။

✡ 117:1 ေရာ၊ ၁၅:၁၁။ ✡ 118:1 ၅ရာ၊ ၁၆:၃၄။ ၆ရာ၊ ၅:၁၃၊ ၇:၃။ ဧဇ၊ ၃:၁၁။ ဆာ၊ ၁၀၀:၅၊ ၁၀၆:၁၊ ၁၀၇:၁၊ ၁၃၆:၁။ ေယ၊ ၃၃:၁၁။
✡ 118:6 ေဟÇဗဲ၊ ၁၃:၆။
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10 ငါ ၏ ပတ် လည် တင်ွ ရန ်သူ အ များ ပင် ĕိှ ေသာ် လည်း
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် သူ တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ၏။

11 သူ တို့  သည် အ ဘက် ဘက် မှ ငါ ့ကုိ ဝုိင်း ရံ လျက် ေန Æက ေသာ် လည်း
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် သူ တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ၏။

12 သူ တို့  သည် ပျား များ က့ဲ သို့  ငါ ့ထံ သို့ ဝုိင်း အံ ု၍ လာ Æက ေသာ် လည်း
ဆူး ချÒံ ကုိ ေလာင် ေသာ မီး က့ဲ သို့  လျင် ြမန ်စွာ ချÒပ် Çငိမ်း ၍ သွား Æက ၏။

ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် သူ တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် လိက်ု ၏။
13 ငါ သည် ြပင်း ထန ်စွာ တိက်ု ခုိက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေန ေသာ် လည်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ၏။

14ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား တန ်ခုိး စွမ်း ရည် Èကီး မား ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ Çပီ။✡

15-16 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့်
အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။

Èကီး မား သည့် တန ်ခုိး ေတာ် ေÆကာင့် ငါ တို့  သည်
ေအာင် ပဲွ ကုိ ရ ĕိှ ေလ Çပီ'' ဟ ုဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည်

မိ မိ တို့  တဲ များ မှ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေအာင် သံ ေပး ၍ ေÃကး ေÆကာ် Æက သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
17 ငါ သည် မ ေသ ေသး ဘဲ အ သက် ĕှင် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ မည်။
18 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ Æကပ် တည်း စွာ
ဆုံး မ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း ေသ မင်း ၏ လက် သို့ အပ် ေတာ် မ မူ။

19 ငါ ၏ အ တက်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး တို့  ကုိ ဖွင့် လိက်ု Æက။
ငါ သည် ဝင် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ မည်။

20ဤ တံ ခါး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တံ ခါး ြဖစ် ၍ သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သာ လျှင် ဝင် ရ Æက ၏။
21 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။

22 တိက်ု ကုိ တည် ေဆာက် သူ တို့  ပစ် ပယ် ထား ေသာ
ေကျာက် သည် အ ေရး အ Èကီး ဆုံး ြဖစ် ေသာ ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက် ြဖစ် လာ ရ ၏။✡

23ဤ အ မှု ကား ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ြဖစ် ၏။
ငါ တို့  မျက် ေမှာက် ၌ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား။✡

24ဤ ေန ့ရက် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေအာင် ပဲွ ခံ ေတာ် မူ ေသာ ေန ့ရက် ြဖစ် ၍
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ငါ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ကျင်း ပ Æက ကုန ်အံ။့
25 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေအာင် ြမင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။✡

26ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ခွင့် Ćှင့် Ãက လာ ေသာ သူ အား ဘု ရား သ ခင် ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
ငါ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် မှ ေန ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ပါ ၏။✡

27ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ Çပီ။

သင် တို့  သည် သစ် ခက် များ ကုိင် ၍၊
ပဲွ သ ဘင် ကုိ အ စ ြပÒ ကာ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ လှည့် ၍ ချ ီတက် Æက ေလာ။့

28 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ပါ မည်။
29ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ၍
ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် လည်း ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ ြဖင့်

ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
119

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ်
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလှာက် လက်
အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေအာင် သက် ĕှင် လှုပ် ĕှား သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။

2 သွန ်သင် ေတာ် မူ ခက် တို့  ကုိ လိက်ု နာ ၍
ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ခံ ယူ သူ တို့  သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက ၏။

3 ထုိ သူ တို့  သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ မ ြပÒ မ ကင့် ဘဲ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တ ရား လမ်း အ တိင်ုး လိက်ု ေလှာက် တတ် Æက ၏။

4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ကွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေပး အပ် ေတာ် မူ လက်

ယင်း တို့  ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ Æက ရန် မှာ Æကား ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
5 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ည"န ်Æကား ခက် တို့  ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ ရန် ဆĆ္ဒ ြပင်း ြပ ပါ ၏။

6 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သ မှ ကုိ အ ေလး ဂ Ƥု ြပÒ ပါ လှင်
အ ĕှက် တ ကဲွ အ ကျÒိး နည်း ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။

7 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေြဖာင့် မှန် သည့် စီ ရင် ေတာ် မူ ခက် မား ကုိ ခံ ယူ မှတ် သား ကာ
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ြဖũ စင် သည့် စိတ် Ćှ လံးု ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
8 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် မား အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ပါ မည်။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မှ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း

9လ ူငယ် လ ူရွယ် သည် အ ဘယ် သို့  အား ြဖင့် ေြဖာင့် မတ် စွာ ကင့် Æကံ ြပÒ မူ Ćိင်ု ပါ သ နည်း။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ

ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အား ြဖင့် ေြဖာင့် မတ် စွာ ကင့် Æကံ ြပÒ မူ Ćိင်ု ပါ ၏။
10 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ကုိ ခံ Ćိင်ု ရန ်ÈကိÒး စား ပါ မည်။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  မှ ေသွ ဖည် ၍ မ သွား ပါ ေစ Ćှင့်။

11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား မ ြပစ် မှား ေစ ရန်
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ သုိ ထား ပါ ၏။

12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
နည်း လမ်း ေတာ် မား ကုိ သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

13 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ
ပ ညတ် ေတာ် အ ေပါင်း ကုိ အ သံ ကယ် စွာ ရွတ် ဆုိ ပါ မည်။

14 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စည်း စိမ် ဥစ္စာ မား ထက်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဆုံး မ သွန ်သင် ေတာ် မူ ခက် တို့  ကုိ ပုိ ၍ Ćှစ် သက် ပါ ၏။

15 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ ဆင် ြခင် လက်
နည်း လမ်း ေတာ် တို့  ကုိ အ စä် အာ Ƥုံ စုိက် ပါ ၏။

16 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  ကုိ Ćှစ် သက် ပါ ၏။
အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ ေမ့ ေလာ ့မည် မ ဟတ်ုပါ။
ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ြခင်း

17 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေကး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။
သို့  မှ သာ လှင် ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ သက် ĕှင် လက်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သွန ်သင် ခက် တို့  ကုိ လိက်ု နာ Ćိင်ု ပါ မည်။
18 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် မှ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ မား ကုိ
ေတ" ြမင် Ćိင်ု ရန ်ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မက် စိ တို့  ကုိ ဖွင့် ေတာ် မူ ပါ။

19 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဤ ကမ္ဘာ ေြမ ေပ" တင်ွ ေခတ္တ  ခ ဏ မှ သာ ေန ရ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ကွန ်ေတာ် မျÒိး ထံ မှ ဝှက် ထား ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

20 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
စီ ရင် ဆုံးြဖတ် ခက် တို့  ကုိ အ ခါ ခပ် သိမ်း စိတ် စဲွ လမ်း ေတာင့် တ လက် ĕိှ ပါ ၏။

21 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  ကုိ Æကပ် တည်း စွာ ဆုိ ဆုံး မ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် မား မှ ေသွ ဖည် သွား Æက သူ တို့  သည် အ မဂင်္လာ ĕိှ Æက ၏။
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22 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် သည် ြဖစ် ၍
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ထုိ သူ တို့  ၏ ေစာ် ကား မှု Ćှင့် မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ မှု တို့  မှ ကင်း လတ်ွ ေစ ေတာ် မူ ပါ။

23အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ဆန ့ ်ကင် ဘက် ြပÒ ၍ တိင်ု ပင် Æကံ စည် လက် ေန Æက ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ ကွန ်ေတာ် မျÒိး မူ ကား
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  ကုိ ဆင် ြခင် ေလ ့လာ ပါ မည်။

24 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဆုံး မ သွန ်သင် ေတာ် မူ ခက် တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား စိတ် ရ"င် လနး် ေစ ပါ ၏။
ယင်း တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား လမ်း ည"န် Æက ပါ ၏။
ပ ညတ် ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ ရန ်ခ မှတ် သည့် သနန္ ိဋ္ဌာန်

25အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ၍ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေြမ မှုန ့ ်၌ လဲ လက် ĕိှ သ ြဖင့်
က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။

26 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ြပÒ မိ သ မှ ေသာ အ ြပစ် တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ သည် ြဖစ် ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပန ်Æကား ခက် ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နည်း လမ်း ေတာ် တို့  ကုိ သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။
27 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ နား လည် Ćိင်ု ရန် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏

အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း သည့် သွန ်သင် ခက်18 တို့  ကုိ ဆင် ြခင် ပါ မည်။
28 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ မှု ခံ စား လက် ĕိှ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ခွန ်အား ေပး ေတာ် မူ ပါ။

29 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လမ်း လွဲ ၍ မ သွား ေစ ရန် ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား တ ရား ေတာ် ကုိ သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။
30 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ရန ်ေရွး ခယ် ပါ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ခက် တို့  ကုိ အာ Ƥုံ စုိက် ပါ Çပီ။

31 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ Æသ ဝါ ဒ မား ကုိ လိက်ု နာ ပါ Çပီ။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ĕှက် ကဲွ ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
32 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ သိ ဉာဏ် ပုိ မုိ ပွင့် လင်း ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ စိတ် အား ထက် သန ်စွာ လိက်ု နာ ပါ မည်။
အ သိ ဉာဏ် ပွင့် လင်း ေစ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ

33 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ယင်း တို့  ကုိ အ Çမဲ တ ေစ လိက်ု ေလှာက် ပါ မည်။
34 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ပါ။
ယင်း ကုိ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လိက်ု နာ ပါ မည်။ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ေစာင့် ထိနး် ပါ မည်။

18 119:27 * သွန ်သင် ခက်။ သို့  မ ဟတ်ု အ မှု ေတာ်။
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35 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် မား ကုိ Ćှစ် သက် သည် ြဖစ် ၍
ပ ညတ် ေတာ် မား ကုိ ေစာင့် ထိနး် Ćိင်ု ရန် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။

36 စည်း စိမ် ဥစ္စာ ခမ်း သာ Ãကယ် ဝ လိ ုစိတ် အ စား
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဆုံး မ သွန ်သင် ခက် တို့  ကုိ လိက်ု နာ စိတ် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေပး ေတာ် မူ ပါ။

37အ ကျÒိး မ ĕိှ သည့် အ ရာ မား ကုိ အာ Ƥုံ ြပÒ မှု Ćှင့် ကင်း ေဝး ေစ ေတာ် မူ ၍
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ေကး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။

38 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေသာ သူ တို့  အား
ထား ေတာ် မူ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ခံ စား ေစ ေတာ် မူ ပါ။

39 ကွန ်ေတာ် မျÒိး ေÆကာက် လန ့ ်သည့် ေစာ် ကား မှု မား မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ခက် တို့  သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား။

40 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ အ လနွ ်ေစာင့် ထိနး် လိ ုပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် တ ရား မှ တ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ကုိး စား ြခင်း

41 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ ဘယ် မှ ခစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
42 ထုိ အ ခါ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ အား ေစာ် ကား သူ တို့  ကုိ ြပန ်လည် ေခ ပ Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ကုိး စား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။

43 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ခက် တို့  ကုိ ေစာင့် ေမှာ် သည် ြဖစ် ၍

အ ခါ ခပ် သိမ်း သစ္စာ စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ရန် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
44 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ လိက်ု နာ ပါ မည်။
ကာ လ အ စä် အ ဆက် လိက်ု နာ ပါ မည်။

45 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ Æသ ဝါ ဒ မား ကုိ ÈကိÒး စား ၍ လိက်ု နာ သ ြဖင့်
လတ်ွ လပ် မှု အ ြပည့် အ ဝ ြဖင့် သွား လာ ေန ထုိင် ရ ပါ လိမ့် မည်။

46 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ဆုံး မ သွန ်သင် ခက် မား ကုိ ဘု ရင် တို့  ေĕှƎ တင်ွ ေဖာ် ြပ ေÆက ညာ ပါ မည်။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ĕှက် တ ကဲွ ြဖစ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။
47 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ
Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု သည် ြဖစ် ၍ ယင်း တို့  ကုိ လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ရာ တင်ွ ရ"င် လနး် အား ရ မှု ĕိှ ပါ ၏။

48 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေလး စား ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  ကုိ ဆင် ြခင် ပါ မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် စိတ် ခ ြခင်း

49 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အားထား ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။
ယင်း က တိ ေတာ် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေမှာ် လင့် ခက် ကုိ ေပး ပါ Çပီ။
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50 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က တိ ေတာ် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား
အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် စä် အ ခါ ၌ ပင် လှင်

ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် သက် သာ မှု ကုိ ရ ĕိှ ပါ ၏။
51 မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ အ စä် ပင် က့ဲ ရဲƎ Æက ေသာ် လည်း
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် မှ ေသွ ဖည် ၍ မ သွား ပါ။

52အ တိတ် ကာ လ က ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ခက် မား ကုိ သ တိ ရ ပါ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"

ယင်း တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား စိတ် သက် သာ ေစ ပါ ၏။
53 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ သူ ယုတ် မာ တို့ စွန ့ ်ပယ် Æက သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ မက် ထွက် ပါ ၏။

54 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဤ ေလာ က ၌ ေခတ္တ  မှ အ သက် ĕှင် ေန ရ ခိန ်၌
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် မား အ ေÆကာင်း ကုိ သီ ခင်း စပ် ၍ ဆုိ ပါ ၏။

55 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ညဥƎ ်အ ခါ ၌ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ သ တိ ရ လက်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ဆင် ြခင် စä်း စား ပါ ၏။
56 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ
ေစာင့် ထိနး် ရ ြခင်း သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဝမ်း ေြမာက် ေစ ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ စဲွ လမ်း သည့် စိတ်

57 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ သာ လှင် ေတာင့် တ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ ရန ်က တိ ြပÒ ပါ ၏။
58 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က တိ ĕိှ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ပါ ရန် စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ ေတာင်း ေလှာက် ပါ ၏။

59 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ ေန ထုိင် ပုံ ကုိ ြပန ်လည် ဆင် ြခင် သုံး သပ် ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ

ဆုံး မ သွန ်သင် ခက် မား အ တိင်ုး လိက်ု နာ ရန် က တိ ြပÒ ပါ ၏။
60 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ မ ဆုိင်း မ တ ွဘဲ လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ပါ မည်။
61 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ေကာ ့ကွင်း ကုိ ေထာင် ထား Æက ေသာ် လည်း
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တရား ေတာ် ကုိ မ ေမ့ မ ေလာ ့ပါ။

62 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သနး် ေခါင် ယံ တင်ွ Ćိးု ထ လက် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေြဖာင့် မှန ်ေတာ် မူ သည့်
စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ခက် မား အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။

63 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ကုိ ခံ သူ အ ေပါင်း Ćှင့်
ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ ကင့် သုံး ေစာင့် ထိနး် သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ မိတ် ေဆွ ြဖစ် ပါ ၏။

64 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ ပါ ၏။
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ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် တန ်ဖုိး ĕိှ ြခင်း

65 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် က တိ တည် ေတာ် မူ ၍

ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေကး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။
66 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ကုိး စား သည် ြဖစ် ၍
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် အ သိ ပ ညာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။

67 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မ မူ မီ အ ခါ က ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လမ်း လွဲ ေသာ် လည်း
ယ ခု မှာ မူ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် အ တိင်ုး ြပÒ ကင့် ပါ ၏။

68 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လနွ ်စွာ ေကာင်း ြမတ် ၍ သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  ကုိ သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

69 မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ လိမ် လည် ၍ ေြပာ ဆုိ Æက ပါ ၏။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး မူ ကား ဥ ပ ေဒ သ တို့  ကုိ အ စွမ်း ကုန် လိက်ု နာ ပါ ၏။

70 ထုိ သူ တို့  သည် အ သိ ဉာဏ် ĕိှ သူ မား မ ဟတ်ု ပါ။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး မူ ကား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ Ćှစ် သက် ပါ ၏။

71 ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည် မှာ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ေကာင်း ပါ ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယင်း သို့  ခံ ရ ြခင်း အား ြဖင့် ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏

အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  ကုိ သိ ĕိှ နား လည် ၍ လာ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။
72 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ တ ရား ေတာ် သည်
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ေလာ က ေရ" ေငွ ĕိှ သ မှ ထက် ပုိ ၍ အ ဖုိး ထုိက် ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် သည် တ ရား မှတ ေတာ် မူ ြခင်း

73 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ သိ ĕိှ နား လည် Ćိင်ု ရန်

ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ သိ ဉာဏ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။
74 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က တိ ေတာ် ကုိ အား ကုိး သည် ြဖစ် ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ တို့  သည်

ကွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ြမင် ၍ ဝမ်း ေြမာက် Æက ပါ လိမ့် မည်။
75 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ခက် တို့  သည်တ ရား မှ တ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း"

သစ္စာ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ကွန ်ေတာ် မျÒိး သိ ပါ ၏။

76က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည်
ကုိယ် ေတာ့် အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား စိတ် သက် သာ မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

77 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု သည် ြဖစ် ၍
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။
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သို့  ြပÒ လှင် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အ သက် ĕှင် ရ ပါ လိမ့် မည်။
78မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား လိမ် လည် စွပ် စဲွ Æက သည့် အ တက်ွ အ ĕှက် ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အ ဖို့  မှာ မူ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ ဆင် ြခင် ပါ မည်။

79 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေသာ သူ"
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဆုံး မ သွန ်သင် ေတာ် မူ ခက် တို့  ကုိ သိ ေသာ သူ တို့  သည်

ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ထံ သို့  လာ Æက ပါ ေစ ေသာ။
80 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု ေလှာက် သ ြဖင့်
အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ၍ အ ĕှက် ကဲွ မှု Ćှင့် ကင်း လတ်ွ ပါ ေစ ေသာ။
ကယ် Ćတ်ု ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ

81 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကယ် ေတာ် မူ မည် ကုိ ေစာင့် ဆုိင်း ရ ၍ အား အင် ကုန ်ခနး် လက် ĕိှ ပါ ၏။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ကုိး စား ပါ ၏။
82 ``ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ဘယ် ေသာ အ ခါ ၌ ကူ မ ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလှာက် ကာ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က တိ ထား ေတာ် မူ သည် ကုိ

ေစာင့် ေမှာ် ေန ရ သည် မှာ ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မက် စိ မား သည် ေညာင်း ညာ လက် ေန ပါ ၏။
83 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စွန ့ ်ပစ် ထား သည့် သား ေရ ဘူး က့ဲ သို့ အ သုံး မ ဝင် ေတာ ့ပါ။
သို့  ေသာ် လည်း အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  ကုိ မ ေမ့ မ ေလာ ့ပါ။

84 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် မှ Æကာ ေအာင် ဆုိင်း ငံ ့ရ ပါ ဦး မည် နည်း။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် သူ တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ မှ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။

85 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ မ လိက်ု နာ Æက ေသာ
မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေထာင် ဖမ်း ရန ်တင်ွး မား ကုိ တးူ Æက ပါ Çပီ။

86 ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မှ တို့  သည် စိတ် ခ ယုံ Æကည် ရ ပါ ၏။
လ ူတို့  သည် မု သား ေြပာ ဆုိ လက် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ Æက ပါ ၏။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
87 သူ တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ရန ်ÈကိÒး စား ရာ တင်ွ ေအာင် ြမင် လ ုနးီ ေသာ် လည်း
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ လစ် လ ူမ ɐƤှု ပါ။

88 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ Ćိင်ု ရန်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ေÆကာင့် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေကး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား ြခင်း

89 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ထာ ဝ စä် တည် ĕိှ ပါ ၏။

90သစ္စာ ေတာ် သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် တည် ပါ ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေန ရာ ခ ထား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး တည် လက် ĕိှ ပါ ၏။

91 ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ မား ြဖစ် သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် တည် လက် ĕိှ Æက ပါ ၏။
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92အ ကယ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ရ"င် လနး် အား ရ ဖွယ် မ ြဖစ် ပါ မူ
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ခံ ရ သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေÆကာင့် ပင် လှင် ေသ မည် ြဖစ် ပါ ၏။

93 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် မား အား ြဖင့်
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍

ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ယင်း တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မှ လစ် လ ူɐƤှု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။
94 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ပုိင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ ÈကိÒး စား ၍ ေစာင့် ထိနး် ပါ ၏။
95 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ သတ် ရန် ေစာင့် လက် ေန Æက ေသာ် လည်း
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေအာက် ေမ့ ဆင် ြခင် ပါ မည်။

96 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် မှ တစ် ပါး
အ ဘယ် အ ရာ မှ Çပီး ြပည့် စုံ လင် ြခင်း မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သိ ြမင် လာ ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ြခင်း

97 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ အ လနွ ်Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။
ထုိ တ ရား ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် တစ် ေန ့လံးု ေအာက် ေမ့ ဆင် ြခင် လက် ေန ပါ ၏။

98 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် သည်
ကွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် အ တ ူအ စä် ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ပ ညတ် ေတာ် အား ြဖင့် ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ရန ်သူ မား ထက် ပ ညာ သာ ပါ ၏။
99 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ
ဆုံး မ သွန ်သင် ခက် မား ကုိ ေအာက် ေမ့ ဆင် ြခင် သည် ြဖစ် ၍

ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆ ရာ အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ မုိ သိ ĕိှ နား လည် ပါ ၏။
100 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ
လိက်ု နာ သည် ြဖစ် ၍ အ သက် Èကီး သူ မား ထက် ပုိ ၍ ပ ညာ ဉာဏ် ĕိှ ပါ ၏။

101 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် အ တိင်ုး
လိက်ု နာ လိ ုသည် ြဖစ် ၍ အ ကင့် ဆုိး ဟ ူသ မှ ကုိ ေĕှာင် ပါ ၏။

102 ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား သွန ်သင် ေတာ် မူ သူ မှာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင်

ခ မှတ် ေတာ် မူ သည့် စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ခက် မား မှ ေသွ ဖည် ၍ မ သွား ပါ။
103 ဆုံး မ သွန ်သင် ေတာ် မူ ခက် တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ခံ တင်ွး ၌ လနွ ်စွာ ချÒိ ပါ ၏။
ပား ရည် ထက် ပင် ချÒိ ပါ ၏။

104 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ပ ညတ် ေတာ် မား မှ
ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ရ ĕိှ သ ြဖင့် အ ကင့် ဆုိး ဟ ူသ မှ ကုိ မုနး် ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် မှ အ လင်း ေရာင်

105 ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် မီး ခွက် ြဖစ် ၍ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သွား ရာ လမ်း ကုိ လင်း ေစ ပါ ၏။
106 ေြဖာင့် မှန ်စွာ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ခက် တို့  ကုိ
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လိက်ု နာ ပါ မည် ဟ ုကွန ်ေတာ် မျÒိး ကိန ်ဆုိ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ပါ မည်။
107 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ လနွ ်ပင် ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ စား ေန ရ ပါ ၏။

က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
108 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး ေကး ဇူး ေတာ် ခီး မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ လက် ခံ ေတာ် မူ ၍

စီ ရင် ေတာ် မူ ခက် တို့  ကုိ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။
109 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေန ့စä် Ćှင့် အ မှ အ သက် အနတ္ ရာယ် Ćှင့် ေတ" ÆကံÒ ေန ရ ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ မ ေမ့ မ ေလာ ့ပါ။

110 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ေကာ ့ကွင်း ကုိ ေထာင် Æက ပါ ၏။
သို့  ေသာ် လည်း ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  မှ ေသွ ဖည် ၍ မ သွား ပါ။

111 ပ ညတ် ေတာ် တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏
ထာ ဝ ရ ပုိင် ဆုိင် ရာ ြဖစ် ၍ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရ"င် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ေစ ပါ ၏။

112 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေသ သည့် တိင်ု ေအာင်
ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန ်သနန္ ိဋ္ဌာန် ြပÒ ပါ Çပီ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် မှ ရ ĕိှ သည့် လံ ုြခံÒ မှု

113 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေပ" ၌ ဒွိ ဟ သ ေဘာ ĕိှ သူ တို့  ကုိ မုနး် ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ မူ ကား Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။

114 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကွယ် ကာ ရာ Ćှင့် ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ကတိ ေတာ် ကုိ ေစာင့် ေမှာ် လက် ေန ပါ ၏။

115အ ခင်း အ ြပစ် ကူး သူ တို့ "ငါ ့ထံ မှ သွား Æက ေလာ။့
ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ငါ ေစာင့် ထိနး် မည်။

116 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ကွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ခွန ်အား ေပး ေတာ် မူ ပါ။
သို့  ြပÒ လှင် ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ သက် ĕှင် ရ ပါ လိမ့် မည်။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေမှာ် လင့် ခက် ကုိ ပက် ြပယ် ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
117 ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ရ ĕိှ ေစ ရန ်ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ထူ ပင့် ေတာ် မူ ပါ။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  ကုိ အ စä် အ Çမဲ ဂ Ƥု စုိက် ပါ မည်။

118 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ချÒိး ေဖာက် သူ အ ေပါင်း တို့  အား ပစ် ပယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ထုိ သူ တို့  ၏ လိမ် လည် လှည့် စား သည့် အ Æကံ အ စည် မား သည် အ ခည်း Ćှးီ ြဖစ် ပါ ၏။

119 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ
သူ ယုတ် မာ အ ေပါင်း တို့  သည် အ မှုိက် သ Ƥုိက် က့ဲ သို့ ြဖစ် ပါ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင်
ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဆုံး မ သွန ်သင် ခက် တို့  ကုိ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။

120 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံသ ြဖင့် ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် Æကက် သီး ေမွး ညင်း ထ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ စီ ရင် ေတာ် မူ ခက် တို့  ေÆကာင့် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ေÆကာက် ပါ ၏။
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ နာ ခံ လိက်ု ေလှာက် ြခင်း
121 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေကာင်း ရာ မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ပါ Çပီ။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်သူ မား ၏ လက် တင်ွ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

122 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ အား
ကူ မ ေတာ် မူ မည် ဟ ူေသာ က တိ ေတာ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ဖိ Ćှပ်ိ ရန ်မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  အား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
123 ကုိယ် ေတာ် ၏ ကူ မ ေတာ် မူ ြခင်း"က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ကယ် Ćတ်ု ြခင်း ကုိ ေစာင့် ေမှာ် ရ သည် မှာ
ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မက် စိ ေညာင်း ညာ လက် ေန ပါ ၏။

124 ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေကး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ၍ အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  ကုိ သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

125 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သ ြဖင့် သွန ်သင် ေတာ် မူ ခက် တို့  ကုိ
နား လည် Ćိင်ု ရန ်ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ သိ ဉာဏ် ေပး ေတာ် မူ ပါ။

126 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် Æက သည် ြဖစ် ၍

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ ေရး ယူ ေတာ် မူ ရန ်အ ခိန ်သည် ယ ခု က ေရာက် ပါ Çပီ။
127 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေရ" ထက် မ က ေရ" စင် ထက် ပုိ ၍ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။

128 သို့  ြဖစ် ၍ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် ĕိှ သ မှ တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍
လမ်း မှား ĕိှ သ မှ တို့  ကုိ မုနး် ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ ရန် ဆĆ္ဒ ĕိှ ြခင်း

129 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဆုံး မ သွန ်သင် ခက် တို့  သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ပါ ၏။
ယင်း တို့  ကုိ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ စွမ်း ĕိှ သ မှ Ćှင့် လိက်ု နာ ပါ ၏။

130 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ
ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ မှု သည် အ လင်း ကုိ ေပး ၍ ပ ညာ မ့ဲ သူ တို့  ကုိ ပ ညာ ရ ĕိှ ေစ ပါ ၏။

131 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ခုံ မင် ေတာင့် တ လှ သည် ြဖစ် ၍ ေမာ ဟိက်ု ေန ပါ ၏။

132 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ခစ် ေသာ သူ တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ သည့် နည်း တူ
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ɐƤှု Æကည့် ၍ သ နား ေတာ် မူ ပါ။

133က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ကွန ်ေတာ် မျÒိး မ လဲ စိမ့် ေသာ ငှာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ပါ။
အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ စုိး မ ရ ပါ ေစ Ćှင့်။

134 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် Ćိင်ု ရန်
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် သူ တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

135 မက် Ćှာ ေတာ် ၏ အ လင်း ကွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေပ" ထွနး် လင်း ေစ ၍
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

136လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ မ လိက်ု နာ Æက သ ြဖင့်
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ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မက် ရည် မား သည် ြမစ် ေရ က့ဲ သို့ စီး ဆင်း လက် ĕိှ ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် သည် တ ရား မှ တ ေတာ် မူ ြခင်း

137 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား" ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် တ ရား မှ တ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ပ ညတ် ေတာ် တို့  သည် လည်း တ ရား မှ တ ပါ ၏။

138 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ
နည်း ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  သည် လံးု ဝ တ ရား မှ တ ၍ မှန ်ကန ်ပါ ၏။

139 ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ မား သည် ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ပ မာ ဏ မ ြပÒ Æက သ ြဖင့်
ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ မက် ေဒါ သ သည် မီး လံှ သ ဖွယ် ေတာက် ေလာင် လက် ĕိှ ပါ ၏။

140 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က တိ ေတာ် သည် လနွ ်စွာ စိတ် ခ ရ ပါ ၏။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် က တိ ေတာ် ကုိ လနွ ်စွာ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။

141 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သိမ် ငယ် ၍ မ ထီ ေလး စား ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ ြဖစ် ပါ ၏။
သို့  ေသာ် လည်း ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ မ ေမ့ မ ေလာ ့ပါ။

142 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား သည် ထာ ဝ စä် တည် ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် သည် အ စä် မှန ်ကန ်ပါ ၏။

143 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် လက် ĕိှ ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ပ ညတ် ေတာ် မား က ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား စိတ် ရ"င် လနး် မှု ကုိ ေပး ပါ ၏။

144 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ
ဆုံး မ သွန ်သင် ခက် တို့  သည်

အ စä် အ Çမဲ ေြဖာင့် မှန ်ပါ ၏။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား

အ သိ ပ ညာ ကုိ ေပးေတာ် မူ ပါ။
သို့  ြပÒ ေတာ် မူ လှင်
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည်

အ သက် ĕှင် ရ ပါ လိမ့် မည်။
ကယ် Ćတ်ု ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ

145 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"

ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ထူး ေတာ် မူ ပါ။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် တို့  ကုိ
လိက်ု နာ ပါ မည်။

146 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ဟစ်ေခ" ပါ ၏။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ပါ မည်။
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147 ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေန မ ထွက် မီ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ဟစ် ေခ" ပါ ၏။
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ကတိ ေတာ် တို့  ကုိ ေမှာ် ကုိး ပါ ၏။
148 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ဆုံး မ သွန ်သင် ခက် တို့  ကုိ ေအာက် ေမ့ ဆင် ြခင် ရန်
တစ် ညဥƎ ်လံးု မ အိပ် ဘဲ လဲ ေလာင်း လက် ေန ပါ ၏။
149 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် ခုိင် Çမဲ သည် ြဖစ် ၍
ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပတ္ထနာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။

က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၍
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား

အသက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
150 ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရက် စက် စွာ
ညä်း ပနး် Ćှပ်ိစက် သူ မား သည် အ နးီ သို့
ခä်း ကပ် ၍ လာ ေန Æက ပါ ၏။

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ
မလိက်ု မ ေလှာက် Æက သူ မား ြဖစ် ပါ ၏။
151 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ နးီ တင်ွ
ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မှ တို့  သည် မှန ်ကန ်ပါ ၏။
152 ငယ် စä် အ ခါ က ပင် လှင် ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ဆုံး မ သွန ်သင် ခက် မား ကုိ
သိ ခ့ဲ ပါ ၏။

ယင်း တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ထာ ဝ စä်
တည် Çမဲ ေစ ပါ ၏။
ကယ် တင် ေတာ် မူ ရန ်ပန ်Æကား ခက်

153 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ
မ ေမ့ မ ေလာ ့ပါ။

သို့  ြဖစ် ၍ ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဒကု္ခ ကုိ ɐƤှု မှတ် လက်
ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

154 ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ မှု တင်ွ ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘက် မှ
ေခ ပ ေတာ် မူ ၍

ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား လတ်ွ Çငိမ်း ခမ်း သာ ခွင့်
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ရ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
155 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ မ လိက်ု နာ Æက သ ြဖင့်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  အား ကယ်ေတာ် မူ လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု ပါ။

156 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် သည်
Èကီး မား ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ရာ

က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၍ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

157 ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်ဘက် ြပÒ သူ Ćှင့် ဖိ Ćှပ်ိ ညųä်း ဆဲ သူ
အ မား ပင် ĕိှ ပါ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ
လိက်ု နာ ရန ်မ ပက် ကွက် ပါ။

158 သူ တို့  သည် ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ
မ ေစာင့် ထိနး် Æက ပါ။

သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သ စ္စာ ေဖာက် တို့  ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် Ćှ လံးု နာ ပါ ၏။
159 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ်ေတာ် ĕှင် ၏

ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိအ ဘယ် မှ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု သည် ကုိ သိမှတ် ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် မ ေြပာင်း လဲ ေသာ ေÆကာင့်
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ်ေတာ် မူ ပါ။

160 ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် တ ရား ေတာ် ၏ အ ခက် အ ခာ မှာ
သစ္စာ တ ရား ပင် ြဖစ် ပါ ၏။

ေြဖာင့် မှန ်ေသာ စီ ရင် ေတာ် မူ ခက် အ ေပါင်း တို့  သည်
ထာ ဝ စä် တည် ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ စိတ် စဲွ လမ်း ြခင်း

161တန ်ခုိး အာ ဏာ ĕိှ သူ တို့  သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား
မ တ ရား Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ Æက ပါ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ်ေတာ် ĕှင် ၏
တ ရား ေတာ် ကုိ Ƥုိေသ ေလး စား ပါ ၏။

162 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က တိ ေတာ် မား ေÆကာင့်
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ကွနေ်တာ် မျÒိး သည် လနွ ်စွာ ေပာ် ပါ ၏။
မား စွာ ေသာ လက် ရ ပစ္စည်း တို့  ကုိ
ေတ" ĕိှ ရ သူ က့ဲ သို့  ေပာ် ပါ ၏။

163 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မု သား မှန ်သ မှ ကုိ
မုနး် တီး စက် ဆုပ် ပါ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ
Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။

164 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေြဖာင့် မှန ်ေသာ
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ခက် မား အ တက်ွ ေန ့စä်
ခု နစ် Èကိမ် ေကး ဇူး ေတာ် ကုိ ခီး မွမ်း ပါ ၏။

165 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ Ćှစ် သက်
ြမတ်Ćိးု သူ မား သည်

Èကီး စွာ ေသာ စိတ် ခမ်း သာ မှု ကုိ ရ ĕိှ Æက ပါ ၏။
အ ဘယ် အ ရာ မှ သူ တို့  အား ÇပိÒ လဲ ေစ Ćိင်ု လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု ပါ။

166 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ်ေတာ် ĕှင်

ကယ် ေတာ် မူ မည် ကုိ ေစာင့် ေမှာ် ကာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ပ ညတ် ေတာ် မား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ပါ ၏။

167 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ သည့်
ဆုံး မ သွန ်သင် ခက် တို့  ကုိ လိက်ု နာ ပါ ၏။

ယင်း တို့  ကုိ ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ လနွ်
Ćှစ်သက် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏။

168 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် မား Ćှင့်ပ ညတ် ေတာ် မား ကုိ
လိက်ု နာ ပါ ၏။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး ြပÒ သ မှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ
ကုိယ်ေတာ် ĕှင် ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ

169 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကူ မ ေတာ် မူ ရန်

ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေအာ် ဟစ် ေတာင်း ေလှာက် သံ သည်
နား ေတာ် သို့  ေရာက် ပါ ေစ ေသာ။

က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား
အ သိ ဉာဏ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။
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170 ကွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ
Æကား ေတာ် မူ ၍

က တိ ေတာ် အ တိင်ုးကွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

171 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ပညတ် ေတာ် ကုိ
သွန ်သင် ေတာ် မူ သ ြဖင့်

ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား အ စä် အ Çမဲ
ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

172 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဆုံး မ
သွန ်သင် ခက် မား သည် တ ရား မှတ သည် ြဖစ် ၍

ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
တရား ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ
သီ ခင်း ဆုိ ပါ မည်။

173 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ
ေစာင့် ထိနး် သည် ြဖစ် ၍

ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ရန်
အ စä် အ သင့် ĕိှ ေတာ် မူ ပါ။
174 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား"
ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ်ေတာ် ĕှင် ၏
ကယ် တင် ေတာ် မူ ြခင်း ေကး ဇူး ကုိ
ေတာင့် တ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား ေတာ် သည်
ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေပာ် ရ"င် ေစ ပါ ၏။

175 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Ćိင်ု ရန်
ကွနေ်တာ် မျÒိး အား

အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ခက် မား သည်
ကွနေ်တာ် မျÒိး အား

ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
176 ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေပာက် သွား ေသာ သုိး က့ဲ သို့
လမ်း မှား လက် ĕိှ ပါ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ Ãက ေတာ် မူ လက် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
အ ေစ ခံ ကွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ĕှာ ေတာ် မူ ပါ။

ကွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏



ဆာ လံ 120:1 1219 ဆာ လံ 121:7

ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ မ ေမ့ မ ေလာ ့ပါ။
120

ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ
1 ငါ သည် ဒကု္ခ ေရာက် စä် အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဟစ် ေခါ် ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း ထူး ေတာ် မူ ပါ ၏။

2 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လိမ် လည် တတ် သူ များ Ćှင့် လှည့် စား တတ် သူ များ ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

3အ ချင်း လိမ် လည် တတ် သူ တို့ ၊
သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် သည် အ ဘယ် သို့ စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည် နည်း။

သင် တို့  အား ကုိယ် ေတာ် သည် အ ဘယ် သို့ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် နည်း။
4 စစ် သည် တို့  ၏ ထက် ြမက် ေသာ ြမား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ရဲ ရဲ ေတာက် ပူ ေလာင် သည့် မီး ခဲ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

5သင် တို့  Ćှင့် ငါ ေန ရ သည် မှာ ေမ ĕှက် ြပည် ၌ ေန ထုိင် ရ သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ေက ဒါ19 အ မျÒိး သား များ Ćှင့် အ တူ ေန ထုိင် ရ သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ဆုိး ရွား ပါ ၏။

6 ငါ သည် Çငိမ်း ချမ်း ေရး ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  Ćှင့် ေန ရ သည် မှာ Æကာ ြမင့် လနွး် ေလ Çပီ။
7 ငါ သည် Çငိမ်း ချမ်း ေရး အ ေÆကာင်း ေြပာ ဆုိ ေသာ အ ခါ သူ တို့  က စစ် တိက်ု ရန ်ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

121
ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား

1 ငါ သည် ေတာင် Ƥုိး များ သို့  ေမျှာ် Æကည့် ၏။
အ ဘယ် မှ ကူ ညီ မ စ မှု ကုိ ငါ ရ ပါ မည် နည်း။

2 ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ ရ ပါ လိမ့် မည်။
3 ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် အား ေြခ ေချာ် ၍ လဲ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သင့် ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် အိပ် ေတာ် မ မူ။

4ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည်
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ငိက်ု မျည်း အိပ် စက် ြခင်း ĕိှ ေတာ် မ မူ။

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ ေစာင့် Æကပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် ၏ အ နးီ တင်ွ ĕိှ ေသာ သင့် ကုိ ကွယ် ကာ ရာ အ ရိပ် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

6 ေန သည် ေန ့အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊
လ သည် ညဥƎ ်အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း သင့် ကုိ ဥ ပဒ် ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

7ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေဘး အနတ္ ရာယ် အ ေပါင်း တို့  မှ သင့် ကုိ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သင့် ကုိ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

19 120:5 * ေမ ĕှက် ေက ဒါ။ ကွာ ေဝး ေသာ ေဒ သ Ćှစ် ခု။ ၎င်း ေဒ သ များ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  သည် လ ူƤုိင်း များ ဟ ုယူ ဆ သည်။
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8 ကုိယ် ေတာ် သည် ယ ခု မှ စ ၍ ကာ လ အ စä် မ ြပတ်
သင် သွား လာ ေလ ရာ တို့  ၌ သင့် အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

122
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ချးီ မွမ်း ခနး်1

1 သူ တို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် သို့
ငါ တို့  သွား Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ ေသာ အ ခါ ငါ သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ပါ ၏။

2ယ ခု အ ခါ ငါ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တံ ခါး အ တင်ွး ရပ် လျက် ĕိှ ေန Æက ပါ ၏။
3 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် တင့် တယ် ေလျာက် ပတ် စွာ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ထား ေသာ Çမိƌ ြဖစ် ေပ ၏။
4ဤ Çမိƌ သည် ဘု ရား သ ခင် အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  စု Ƥုံး ရာ အ ရပ် ြဖစ် ၏။

5ဤ Çမိƌ သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် တို့  နနး် စုိက် ၍ ြပည် သူ တို့  အား တ ရား စီ ရင် ရာ ဌာ န ြဖစ် ၏။
6-7 ``သင့် ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု သူ တို့  သည် ေကာင်း စား Æက ပါ ေစ ေသာ။
သင် ၏ Çမိƌ Ƥုိး များ အ တင်ွး ၌ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ĕိှ ၍

သင် ၏ နနး် ေတာ် များ အ တင်ွး ၌ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ ပါ ေစ ေသာ'' ဟု
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ ေရး အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ Æက ေလာ။့

8 ငါ သည် ေဆွ မျÒိး များ Ćှင့် မိတ် ေဆွ များ ကုိ ေထာက် ထား ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား
``သင် ၌ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ ြခင်း ĕိှ ပါ ေစ ေသာ'' ဟု Âမက် ဆုိ ပါ ၏။

9 ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် ကုိ ေထာက် ထား ၍
သင် ၏ စည် ပင် သာ ယာ မှု အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ ၏။

123
သ နား ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် စုိး စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေမျှာ် Æကည့် ပါ ၏။

2အ ေစ ခံ သည် မိ မိ ၏ သ ခင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ေစ ခံ မ သည် မိ မိ သ ခင် မ ကုိ လည်း ေကာင်း မီှ ခုိ အား ထား သ က့ဲ သို့

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ
မ ခံ စား ရ မ ချင်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေမျှာ် Æကည့် လျက် ေန ပါ မည်။

3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် လနွ ်မင်း စွာ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ပါ Çပီ။
သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။
4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ တို့  ၏
ေြပာင် ေလှာင် ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊

1 122: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။
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မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  ၏ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ခံ ရ Æက သည် မှာ Æကာ ပါ Çပီ။
124

လ ူစု ေတာ် ကုိ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်2
1အ ကယ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သာ
ငါ တို့  ဘက် ၌ ĕိှ ေတာ် မ မူ ခ့ဲ လျှင် အ ဘယ် သို့ ြဖစ် ပါ လိမ့် မည် နည်း။

အို ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ေြဖ Æကား Æက ေလာ။့
2 ငါ တို့  အား ရန ်သူ များ တိက်ု ခုိက် Æက စä် အ ခါ က
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သာ ငါ တို့  ဘက် ၌ ĕိှ ေတာ် မ မူ ခ့ဲ လျှင်

3 သူ တို့  သည် ေဒါ သ အ မျက် ေချာင်း ေချာင်း ထွက် ၍
ငါ တို့  အား အ ĕှင် လတ် လတ် ဝါး မျÒိ လိက်ု Æက လိမ့် မည်။

4 ထုိ ေနာက် ငါ တို့  သည် ေရ စီး ရာ သို့  ေမျာ ပါ သွား ၍ ေရ သည် ငါ တို့  ကုိ လွှမ်း မုိး လိမ့် မည်။
5 ငါ တို့  သည် အ ဟနု ်ြပင်း သည့် ေရ စီး ေချာင်း တင်ွ နစ် ြမÒပ် သွား Æက လိမ့် မည်။
6 ငါ တို့  ကုိ ရန ်သူ များ အပ်ု ဖမ်း ကုိက် စား သည့်
အ စာ ြဖစ် ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ကုန ်စို့ ။

7ငါ တို့  သည် မု ဆုိး ၏ ေကျာ ့ကွင်း မှ လတ်ွ ေြမာက်လာ ေသာ ငှက် က့ဲ သို့  ေသ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက ေလ Çပီ။
ေကျာ ့ကွင်း ြပတ် ၍ ငါ တို့  လတ်ွ ေြမာက် ရ Æက ၏။

8 ငါ တို့  သည် ကူ ညီ မ စ မှု ကုိ ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ ရ ĕိှ Æက သ တည်း။

125
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု အ တက်ွ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား သူ တို့  သည်
မ ေရွƎ မ ĕှား၊အ စä် ခုိင် ခ့ံ တည် Çမဲ ေသာ ဇိ အနု ်ေတာင် က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ၏။

2 ေတာင် Ƥုိး တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဝနး် ရံ လျက် ေန သ က့ဲ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ယ ခု မှ စ ၍ ကာ လ အ စä် အ ဆက် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် ကုိ ဝနး် ရံ လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။

3 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ အ စä် အ Çမဲ အပ်ု စုိး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ကယ် ၍ ယင်း သို့  အပ်ု စုိး ရ Æက ပါ မူ၊

ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် မ ေကာင်း မှု ကုိ ြပÒ ေကာင်း ြပÒ Æက ေပ လိမ့် မည်။
4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ေြဖာင့် မတ် သူ၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ သူ များ အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။

5 သို့  ရာ တင်ွ မ ေကာင်း မှု ြပÒ သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
နည်း လမ်း ေတာ် ကုိ စွန ့ ်သူ တို့  ကုိ လည်း အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။

ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
2 124: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။
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126
ကယ် Ćတ်ု ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ

1 ငါ တို့  အား ဇိ အနု ်Çမိƌ သို့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် သည် မှာ အိပ် မက် က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။

2 ငါ တို့  သည် များ စွာ ရယ် ေမာ Æက ရ လျက် ေပျာ် ɔရွှင် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ရ ၏။
ထုိ အ ခါ အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  က

``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ သူ တို့  အ တက်ွ
Èကီး ြမတ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

3 ကုိယ် ေတာ် သည် အ မှန ်ပင် ငါ တို့  အ တက်ွ Èကီး ြမတ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ Çပီ။
ငါ တို့  သည် အ လနွ ်ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ခ့ဲ Æက ပါ သည် တ ကား။

4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
မုိး ေရ သည် ေြခာက် ေသွ့ သည့် ေချာင်း များ ကုိ ေရ ြဖင့် တစ် ဖန ်ြပည့် ေစ သ က့ဲ သို့

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ တစ် ဖန ်Èကီး ပွား တိးု တက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
5 မျက် ရည် ကျ လျက် စုိက် ပျÒိး Æက ရ သူ တို့  အား
ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီး Ćှ ံများ ရိတ် သိမ်း ရ ေသာ အ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။

6 မျက် ရည် ကျ လျက် မျÒိး ေစ့ များ ကုိ ယူ ေဆာင် သွား Æက သူ တို့  သည်
သီး Ćှ ံများ ကုိ သယ် ေဆာင် ကာ ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ၍ ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။
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ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း3

1အ ကယ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အိမ် ကုိ
ေဆာက် ေတာ် မ မူ လျှင် ေဆာက် လပ်ု သူ တို့  ၏ လပ်ု ေဆာင် ချက် သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Çမိƌ ကုိ ေစာင့် ေတာ် မ မူ လျှင်
ကင်း ေစာင့် တို့  ၏ ေစာင့် Æကပ် မှု သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ၏။

2အ သက် ေမွး ဝမ်း ေကျာင်း မှု အ တက်ွ န ံနက် ေစာ ေစာ ထ ၍
ညဥƎ ်နက် သည် တိင်ု ေအာင် ပင် ပနး် စွာ အ လပ်ု လပ်ု ရ ြခင်း သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ၏။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ချစ် ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  အိပ် စက် ေန စä်
သူ တို့  လိ ုအပ် ေသာ အ ရာ များ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

3သား သ မီး များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေသာ ဆု လာဘ် များ ြဖစ် Æက ၏။
သူ တို့  သည် ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ အ စစ် အ မှန် ြဖစ် Æက ၏။

4အ သက် ပျÒိ ရွယ် စä် အ ခါ ရ ေသာ
သား သ မီး များ သည် စစ် သူ ရဲ ၏ လက် တင်ွ ĕိှ ေသာ ြမား များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။

5ဤ သို့  ေသာ ြမား ေြမာက် ြမား စွာ ĕိှ သူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ ၏။
သူ သည် ရန ်သူ များ Ćှင့် တ ရား Ƥုံး တင်ွ ရင် ဆုိင် ေသာ အ ခါ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

3 127: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ေĕှာ လ မုန ်စပ် ဆုိ သည်။
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ြခင်း ၏ အ ကျÒိး

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ၍
ကုိယ် ေတာ် ၏ နည်း လမ်း ေတာ် များ Ćှင့် အ ညီ ကျင့် Æကံ ြပÒ မူ သူ များ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။

2သင် သည် မိ မိ လက် ြဖင့် လပ်ု ေဆာင် ၍ စား ဝတ် ေန ေရး ဖူ လံ ုေအာင် ရ ĕိှ လိမ့် မည်။
သင် သည် ɔရွှင် လနး် ၍ ေကာင်း စား လိမ့် မည်။

3 အိမ် တင်ွး ၌ သင် ၏ ဇ နးီ သည် အ သီး Ćှင့် ြပည့် ေသာ စ ပျစ် ပင် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
စား ပဲွ ပတ် လည် ĕိှ သင် ၏ သား များ သည် လည်း

စုိက် ပျÒိး ထား ေသာ သံ လင်ွ ပင် ပျÒိ များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။
4ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ
နား ေထာင် ေသာ သူ သည် ဤ နည်း အ တိင်ုး အ မှန ်ပင် ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ခံ စား ရ လိမ့် မည်။

5 ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
သင် သည် အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ ဝ ေြပာ စည် ပင် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ပါ ေစ ေသာ။
6သင် သည် ေြမး များ ရ ĕိှ လာ သည် တိင်ု ေအာင် အ သက် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ။

ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
129

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ရန ်သူ များ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေစ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ
1ဣ သ ေရ လ၊သင် ငယ် စä် အ ခါ မှ စ ၍ ရန ်သူ များ သည်
သင့် ကုိ အ ဘယ် သို့  ရက် စက် စွာ ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  အား ေဖာ် ြပ ေလာ။့
2 ``ငယ် စä် အ ခါ မှ အ စ ြပÒ ၍ ငါ ့အား ရန ်သူ တို့  သည် ရက် စက် စွာ ညųä်း ဆဲ ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ငါ ့အ ေပါ် တင်ွ အ Ćိင်ု မ ရ ခ့ဲ Æက။

3 သူ တို့  သည် ငါ ၏ ေကျာ ကုနး် ကုိ ြပင်း ထန ်သည့်
ဒဏ် ရာ များ ရ ေစ သ ြဖင့် ထွန ်ေÆကာင်း များ ĕိှ သည့် လယ် ကွက် သ ဖွယ် ြဖစ် ေစ Æက ၏။

4 သို့  ရာ တင်ွ ေြဖာင့် မတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ''

5 ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ မုနး် ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ လျက် တပ် လန ်Æက ပါ ေစ ေသာ။
6 သူ တို့  သည် အိမ် ေခါင် မုိး ေပါ် တင်ွ ေပါက် ၍
မ Èကီး ထွား မီ ေြခာက် ေသွ့ သွား သည့် ြမက် ပင် များ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။

7 ထုိ ြမက် တို့  ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ စု သိမ်း သယ် ယူ မှု ကုိ ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
8 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍

ငါ တို့  သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ပါ ၏'' ဟ ူ၍



ဆာ လံ 130:1 1224 ဆာ လံ 131:3

အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ တို့  က သူ တို့  အား ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
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ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ
1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် Ćှ လံးု ေÆက ကဲွ ရာ မှ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဟစ် ေခါ် ပါ ၏။

2 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ။

ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေတာင်း ေလျှာက် သံ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။
3အ ကယ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေရး မှတ် ထား မည် ဆုိ ပါ က
အ ဘယ် သူ သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ကင်း လတ်ွ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။

4 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား Ƥုိ ေသ ကျÒိး Ćွ ံÆက ပါ ၏။

5 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကူ မ ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ က တိ ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား ပါ ၏။

6ကင်း ေစာင့် တို့  သည် အ Ƥုဏ် တက် ချနိ ်ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် သည် ထက်
ငါ သည် ဘု ရား ĕှင် ကုိ ပုိ ၍ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန ၏။

7 အို ဣ သ ေရ လ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ခုိင် Çမဲ သည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ကယ် ေတာ် မူ ရန်
အ ခါ ခပ် သိမ်း အ သင့် ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ကုိး စား Æက ေလာ။့

8 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် ေသာ
ဣသ ေရ လ အား အ ြပစ် အ ေပါင်း မှ ကယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡
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စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ လျက် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ကုိး စား သူ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ4

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မာန ်မာ န ကုိ စွန ့ ်ပယ် ပါ Çပီ။ ေမာက် မာ မှု ကုိ လည်း ပယ် ĕှား ပါ Çပီ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် Èကီး ကျယ် လှ သည့် အ မှု များ တင်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ သိ ĕိှ နား လည် ရန ်ခက် ခဲ လှ ေသာ

အ ေÆကာင်း အ ရာ များ တင်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း စိတ် မ ဝင် စား ေတာ ့ပါ။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေကျ နပ် ေရာင့် ရဲ လျက် မိ မိ စိတ် ကုိ Çငိမ်း ေအး ေစ ပါ Çပီ။
က ေလး ငယ် သည် မိ ခင် ၏ ရင် ခွင် ၌ Çငိမ် သက် စွာ အိပ် ေန သ က့ဲ သို့

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် လည်း Çငိမ် သက် လျက် ĕိှ ပါ Çပီ။
3 အို ဣ သ ေရ လ၊ယ ခု မှ အ စ ြပÒ ၍
ကာ လ အ စä် အ ဆက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး စား ေလာ။့

✡ 130:8 မ၊ ၁:၂၁။ တိ၊ ၂:၁၄။ 4 131: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။
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132
ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ခနး်

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ဒါ ဝိဒ် မင်း Ćှင့် သူ ခံ ခ့ဲ ရ သ မျှ ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ တို့  ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။

2-5 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ဒါ ဝိဒ် က``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရန ်ဌာ န ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ယာ ကုပ် ကုိး ကွယ် ေသာ တန ်ခုိး Èကီး သည့် ဘု ရား သ ခင် အ တက်ွ အိမ် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း
ေဆာက် လပ်ု ၍ မ Çပီး ေသး သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု နား ေန အိပ် စက် မှု ကုိ ြပÒ မည် မ ဟတ်ု ပါ။

အိမ် ကုိ လည်း မ ြပန။် အိပ် ရာ ထဲ သို့  လည်း ဝင် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု
ယာ ကုပ် ကုိး ကွယ် ေသာ တန ်ခုိး Èကီး သည့်

ဘု ရား သ ခင် အား ြပÒ ေသာ သစ္စာ က တိ ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၏။
6 ဗက် လင် Çမိƌ တင်ွ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ
ငါ တို့  Æကား သိ Æက ၍ ယင်း ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ယာ ရိမ် ကွင်း ၌ ေတွ့ ĕိှ ရ Æက ၏။

7 ``ငါ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် သို့ သွား Æက ကုန ်အံ။့
ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုငါ တို့  ဆုိ Æက ၏။

8 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ တန ်ခုိး ေတာ် ၏ အ မှတ် လက္ခ ဏာ ြဖစ် သည့်
ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် အ တ ူဗိ မာန ်ေတာ် သို့ Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် မှန ်ကန ်ရာ ကုိ အ Çမဲ ြပÒ ကျင့် Ćိင်ု Æက ပါ ေစ ေသာ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ပါ ေစ ေသာ။

10 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် အား ေပး ေတာ် မူ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍

ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ သည့် ဘု ရင် ကုိ ပစ် ပယ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။✡
11-12 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က``ငါ သည် သင် ၏ သား တစ် ဦး ဦး ကုိ ဘု ရင် အ ရာ ၌ ခန ့ ်ထား မည်။
သူ သည် သင် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ရ လိမ့် မည်။

အ ကယ် ၍ သင် ၏ သား တို့  သည် ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ
ေစာင့် ထိနး် ၍ ငါ ေပး သည့် Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Æက ပါ မူ၊

သူ ၏ သား တို့  သည် လည်း သင် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ကာ ဘု ရင် များ အ ြဖစ် ြဖင့်
အ စä် အ Çမဲ အပ်ု စုိး ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟု

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် အား ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ယင်း က တိ ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မူ မည် မဟတ်ု ပါ။✡

13ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ရန် အ လိ ုေတာ် ĕိှ သည်။

✡ 132:10 ၆ရာ၊ ၆:၄၁-၄၂။ ✡ 132:11-12 ၂ရာ၊ ၇:၁၂-၁၆။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁၁-၁၄။ ဆာ၊ ၈၉:၃-၄။ တ၊ ၂:၃၀။
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14 ``ဤ Çမိƌ တင်ွ ထာ ဝ စä် ငါ ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ မည်။ ဤ Çမိƌ တင်ွ ငါ စုိး စံ ရန ်အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ သည်။
15 ငါ သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ လိ ုေလ ေသး မ ĕိှ ေအာင် အ စာ ေရ စာ ေပါ များ ေသာ Çမိƌ ြဖစ် ေစ မည်။
ဤ Çမိƌ မှ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ဝ ေအာင် ေကျွး ေမွး မည်။

16ဤ Çမိƌ မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ေဆာင် ရွက် ေလ သ မျှ တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။
Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် လည်း သီ ချင်း ဆုိ လျက် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်။

17 ငါ သည် ဤ Çမိƌ တင်ွ ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ေြမး တစ် ဦး ကုိ Èကီး ြမတ် သည့် ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား မည်။
ဤ Çမိƌ တင်ွ ငါ ေရွး ချယ် သည့် ဘု ရင် ၏ အာ ဏာ စက် ကုိ တည် ေစ မည်။✡

18 သူ ၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ အ ĕှက် ကဲွ ေစ မည်။
သူ ၏ Ćိင်ု ငံ မူ ကား စည် ပင် သာ ယာ ဖွ့ံ ÇဖိÒး တိးု တက် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

133
ညီ အစ် ကုိ ချင်း ထား ĕိှ သည့် ေမတ္တ ာ ကုိ ချးီ မွမ်း ခနး်5

1 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည်
စိတ် သ ေဘာ ညီ èွတ် လျက် ေန ထုိင် Æက သည် မှာ အ လနွ ်ေကာင်း မွန ်၍ တင့် တယ် လှ ပါ သည် တ ကား။

2ယင်း သို့  ေန ထုိင် မှု သည် အာ Ƥုန ်၏ ဦး ေခါင်း မှ
သူ ၏ မုတ် ဆိတ် Ćှင့် ဝတ် လံ ုအကင်္ျ ီလည် ခံွ သို့ တိင်ု ေအာင် စီး ကျ လာ သည့် အ ဖုိး တန ်ဘိ သိက် ဆီ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။

3 ေဟ ရ မုန ်ေတာင် ေပါ် သို့  ကျ ေသာ Ćှင်း သည် ဇိ အနု် ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် သို့  ကျ သ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။
ထုိ အ ရပ် ကား ထာ ဝ စä် အ သက် ĕှင် ခွင့်

တည်း ဟ ူေသာ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ရာ အ ရပ် ြဖစ် သ တည်း။
134

ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ရန ်ေခါ် ဖိတ် ြခင်း
1 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ သူ၊ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ညဥƎ် အ ခါ အ မှု ေတာ် ေဆာင် သူ အ ေပါင်း တို့ ၊
လာ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

2လက် အပ်ု ချ ီ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ၌ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

3 ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် မှ သင် တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

135
ေထာ မ နာ သီ ချင်း

1-2ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ သူ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ

ငါ တို့  ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ရပ် ေန သူ တို့ နာ မ ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
3ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
✡ 132:17 ၃ရာ၊ ၁၁:၃၆။ 5 133: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။
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ကုိယ် ေတာ် သည် သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ နာ မ ေတာ် အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့
4 ကုိယ် ေတာ် သည် ယာ ကုပ် အား မိ မိ အ ဖို့  လည်း ေကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ ၏ ပုိင် ရာ ေတာ် ြဖစ် ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။

5 ငါ တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား ĕိှ သ မျှ တို့  ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၏။

6 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊
ပင် လယ် Ćှင့် ပင် လယ် ေအာက် နက် ɐƤှု ိင်း ရာ အ ရပ် တို့  ၌ လည်း ေကာင်း

အ လိ ုေတာ် အ ရ ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။
7ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး စွနး် မှ မုိး တိမ် တို့  ကုိ တက် ေစ ေတာ် မူ ၍
မုိး သက် မုန ်တိင်ုး များ အ တက်ွ လျှပ် စစ် လျှပ် Ćယ်ွ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။

ေလ ကုိ လည်း မိ မိ ၏ ေလှာင် တိက်ု ေတာ် ထဲ က ထုတ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ ၏။
8 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်သား ဦး ĕိှ သ မျှ ကုိ ေသ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။
9 ထုိ ြပည် တင်ွ ဖာ ေရာ ဘု ရင် Ćှင့်
သူ ၏ အ မှု ထမ်း အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ရန်

ကုိယ် ေတာ် သည် ထူး ဆနး် ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ Ćှင့် အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။
10 များ စွာ ေသာ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ
ÇပိÒ ပျက် ေစ ေတာ် မူ ၍ ဘုနး် Èကီး ေသာ ဘု ရင် တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ၏။

11အာ ေမာ ရိ ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်မင်း၊ဗာ ĕှန ်ဘု ရင်
Æသ ဃ မင်း Ćှင့် ခါ နာန ်Ćိင်ု ငံ မှ ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ၏။

12 သူ တို့  ၏ နယ် ေြမ များ ကုိ မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ေပး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ နယ် ေြမ များ ကုိ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။

13 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ

လ ူတို့  သည် အ ခါ ခပ် သိမ်း Æကား သိ Æက ပါ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် ေကျာ် Æကား ပါ လိမ့် မည်။

14ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ကွယ် ကာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ တို့  အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

15လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိး ကွယ် Æက သည့် Ƥုပ် တု များ သည် ေရွှ ေင ွြဖင့် Çပီး Æက ၏။
ယင်း တို့  သည် လ ူတို့  လက် ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ေသာ အ ရာ များ ြဖစ် ေပ သည်။

16 ထုိ Ƥုပ် တ ုတို့  သည် ĆှÒတ် များ ĕိှ ပါ လျက် စ ကား မေြပာ Ćိင်ု၊
မျက် စိ များ ĕိှ ပါ လျက် မ ြမင် Ćိင်ု။

17 သူ တို့  သည် နား များ ĕိှ ပါ လျက် မ Æကား Ćိင်ု။
သူ တို့  ၏ ခံ တင်ွး ၌ လည်း ထွက် သက် ဝင် သက် မ ĕိှ။
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18 Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ြပÒ လပ်ု သူ တို့  Ćှင့် Ƥုပ် တ ုကုိ
ကုိး စား သူ အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုများ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ပါ ေစ ေသာ။✡

19 အို ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ဘု ရား သ ခင် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

20 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ သူ အေပါင်း တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

21 ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

136
ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သီ ချင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ၍
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ ြဖင့်

ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့✡
2 ဘု ရား ĕိှ သ မျှ တို့  ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

3အ ĕှင် သ ခင် ĕိှ သ မျှ တို့  ထက်
တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။
4 ကုိယ် ေတာ် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် အ လနွ် ထူး ဆနး် ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ တို့  ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

5 ကုိယ် ေတာ် သည် ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် အား ြဖင့် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။✡

6 ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ သ မုဒ္ဒ ရာ ေပါ် တင်ွ တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။✡

7 ကုိယ် ေတာ် သည် ေန Ćှင့် လ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

8 ေန ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သည် မှာ ေန ့ကုိ အပ်ု စုိး ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

9လ Ćှင့် Æကယ် များ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သည် မှာ ညဥƎ ်ကုိ အပ်ု စုိး ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။✡
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10 ကုိယ် ေတာ် သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား များ ၏ သား ဦး တို့  ကုိ ေသ ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။✡

11 ကုိယ် ေတာ် သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။✡

12ယင်း သို့  ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ သည် မှာ ခွန ်အား Èကီး မား သည့် လက် ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
တန ်ခုိး Èကီး မား သည့် လက် Ƥုံး ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း ြဖစ် ေပ သည်။

ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။
13 ကုိယ် ေတာ် သည် ပင် လယ် န ီကုိ Ćှစ် ပုိင်း ကဲွ ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

14 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ထုိ ပင် လယ် ကုိ ြဖတ် ၍ ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

15 ကုိယ် ေတာ် သည် ဖာ ေရာ ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ ေရ နစ် ေသ ဆုံး ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။✡

16 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ေတာ ကနတ္ာ ရ ကုိ ြဖတ် ၍ လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

17 ကုိယ် ေတာ် သည် ဘုနး် Èကီး ေသာ ဘု ရင် တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

18 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကျာ် ေစာ ေသာ ဘု ရင် တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

19အာ ေမာ ရိ ြပည် ဘု ရင် ĕိှ ဟနု ်မင်း ကုိ ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။✡

20 ဗာ ĕှန ်ြပည် ဘု ရင် Æသ ဃ မင်း ကုိ လည်း ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။✡

21 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ ြပည် နယ် များ ကုိ မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ေပး ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

22 ထုိ ြပည် နယ် များ ကုိ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ဣ သ ေရ လ အား ေပး ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

23 ငါ တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မ မူ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

24 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ရန ်သူ တို့  ၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

25 ကုိယ် ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ သတ္တ ဝါ တို့  အား အ စား အ စာ များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။

✡ 136:10 ထွ၊ ၁၂:၂၉။ ✡ 136:11 ထွ၊ ၁၂:၅၁။ ✡ 136:15 ထွ၊ ၁၄:၂၁-၂၉။ ✡ 136:19 ေတာ၊ ၂၁:၃၁-၃၅။ ✡ 136:20
ေတာ၊ ၂၁:၃၁-၃၅။
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26 ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ သ တည်း။
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တိင်ုး တစ် ပါး တင်ွ ေန ရ ချနိ ်၌ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ညည်း တာွး ြမည် တမ်း ြခင်း

1 ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ သ တိ ရ ေသာ အ ခါ
ငါ တို့  သည် ဗာ ဗု လံ ုြပည် ြမစ် ေချာင်း များ အ နးီ တင်ွ ထုိင် ၍ ငိ ုေÃကး Æက ၏။

2အ နးီ အ နား ĕိှ မုိး မ ခ ပင် များ တင်ွ ငါ တို့  ၏ ေစာင်း များ ကုိ ချတ်ိ ဆဲွ ထား Æက ၏။
3 ငါ တို့  ကုိ ဖမ်း သွား Æက သူ များ က``ငါ တို့  အား
ေဖျာ် ေြဖ ရန ်ဇိ အနု ်Çမိƌ အ ေÆကာင်း သီ ချင်း ဆုိ ြပ ပါ'' ဟ ုငါ တို့  အား ခုိင်း Æက ၏။

4ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ချးီ မွမ်း သီ ချင်း ကုိ
ငါ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား ၌ ဆုိ Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း။

5 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊သင့် ကုိ ငါ ေမ့ ေလျာ ့ပါ လျှင်
ငါ သည် ေစာင်း ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ တီး Ćိင်ု ဘဲ ေန ပါ ေစ ေသာ။

6 ငါ သည် သင့် ကုိ သ တိ မ ရ လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
သင့် ကုိ ငါ ့အား ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ဆုံး ြဖစ် ေစ သည့် Çမိƌ အ ြဖစ် ြဖင့်

အ ြမတ် တ Ćိးု မ ထား လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း
ငါ သည် ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သီ ချင်း မ ဆုိ Ćိင်ု ဘဲ ေန ပါ ေစ ေသာ။

7 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ချနိ ်၌
ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။

``ဤ Çမိƌ ကုိ ေြမ ြပင် Ćှင့် တ ေြပး ညီ ေအာင်
ÇဖိÒ ဖျက် Æက ေလာ'့' ဟ ုထုိ သူ တို့  ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ Æက ေသာ စ ကား ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။

8-9 အို ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ၊သင် သည် ÇဖိÒ ဖျက် ြခင်း ခံ ရ ေပ လိမ့် မည်။
ငါ တို့  ကုိ သင် ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် အ မှု အ တက်ွ သင့် အား လက် စား ေချ သူ၊

သင် ၏ Ćို့  စို့  က ေလး တို့  ကုိ ကုိင် ၍ ေကျာက် ေပါ် တင်ွ ေဆာင့် သတ် သူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ ၏။✡
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ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ6

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ ၏။

ဘု ရား များ ေĕှƎ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ ၏။
2 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက်

ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် ကာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ
ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် သစ္စာ ေတာ် ေÆကာင့် နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။

✡ 137:8-9 ဗျာ၊ ၁၈:၆။ 6 138: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ သည်။
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အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့် က တိ ေတာ် တို့  သည်
အ ထွတ် အ ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေÆကာင်း ြပ သ ေတာ် မူ Çပီ။

3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဟစ် ေခါ် ေသာ အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ထူး ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အား သစ် ေလာင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။

4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  သည်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က တိ ေတာ် များ ကုိ Æကား သိ ရ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ လိမ့် မည်။
5 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ်
အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ၏ Èကီး ြမတ် ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
သီ ချင်း ဆုိ Æက ပါ လိမ့် မည်။

6 ကုိယ် ေတာ် သည် လနွ ်စွာ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ် လည်း နမ့်ိ ကျ သူ တို့  အား Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  ကုိ မူ ကား အ ေဝး က သိ ေတာ် မူ ၏။

7 ဒကု္ခ များ ပတ် လည် ဝုိင်း လျက် ေန ချနိ ်၌ ပင် လျှင်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ သက် ကုိ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ တို့  ၏ အ မျက် ကုိ ဆီး တား ေတာ် မူ လျက်
တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

8 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေတာ် မူ ပါ ၏။

အ စ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် ကုိ Çပီး စီး ေစ ေတာ် မူ ပါ။
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ဘု ရား သ ခင် ၏ အ Ãကင်း မ့ဲ သိ ြမင် ေတာ် မူ ပုံ Ćှင့် Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပုံ7
1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ ေဝး က ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ Æကံ အ စည် ĕိှ သ မျှ ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။

3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ လပ်ု လပ်ု လျက် ေန သည် ြဖစ် ေစ၊ နား လျက် ေန သည် ြဖစ် ေစ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။
4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ĆှÒတ် ကုိ မ ဖွင့် မီ ၌ ပင် လျှင်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေြပာ ဆုိ မည့် စ ကား တို့  ကုိ သိ ĕိှ Çပီး ြဖစ် ပါ ၏။

7 139: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။
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5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေĕှƎ ေနာက် တင်ွ ေစာင့် Æကပ် လျက် ေန ေတာ် မူ ပါ ၏။
တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ပါ ၏။

6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပုံ မှာ အံ ့Æသ ဖွယ် ြဖစ် ပါ ၏။
ထုိ သို့  ေသာ အ သိ ဉာဏ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး နား မ လည် Ćိင်ု ေအာင် နက် န ဲလှ ပါ ၏။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćှင့် ကင်း ေဝး ေစ ရန် အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ မျက် ေမှာက် ေတာ် မှ ကင်း လတ်ွ ေစ ရန်အ ဘယ် အ ရပ် သို့  ထွက် ခွာ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။

8အ ကယ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည်
ေကာင်း ကင် သို့  တက် လျှင် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။

အ ကယ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ တင်ွ လဲ ေလျာင်း လျှင်
ထုိ အ ရပ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။

9အ ကယ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေန ထွက် ရာ အ ရပ် သို့ ပျ ံသွား လျှင် လည်း ေကာင်း၊
ေန ဝင် ရာ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် လျှင် လည်း ေကာင်း

10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ေတာ် မူ ရန ်ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ေန ေတာ် မူ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ရန် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ေန ေတာ် မူ မည်။

11အ ကယ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ အား ဖုံး လွှမ်း ရန် ေမှာင် မုိက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ ၏ ပတ် လည် ĕိှ အ လင်း ကုိ ညဥƎ် အ ြဖစ် သို့ ေြပာင်း လဲ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း ေစ ခုိင်း လျှင်

12 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ ေမှာင် မုိက် သည် ပင် လျှင် အ ေမှာင် မ ဟတ်ု ပါ။
ညဥƎ ်သည် လည်း ေန ့က့ဲ သို့  ထွနး် လင်း ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ဖို့  မှာ ေမှာင် မုိက် Ćှင့် အ လင်း သည် အ တ ူတ ူပင် ြဖစ် ပါ ၏။
13 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ စိတ် အ ပုိင်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ယင်း တို့  ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မိ ခင် ၏ ဝမ်း တင်ွး ၌ ဆက် စပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။

14 ကုိယ် ေတာ် သည် ေÆကာက် ရွƎံ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  သည်
ထူး ဆနး် အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေÆကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေသ အ ချာ သိ ပါ ၏။

15ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ ခင် ၏ ဝမ်း တင်ွ လျှƌိ ဝှက် စွာ Èကီး ထွား လာ ချနိ၊်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ Ƥုိး တို့  သည် ြဖစ် ေပါ် လာ လျက် တစ် ခု Ćှင့် တစ် ခု ေသ ချာ စွာ ဆက် စပ် Æက ချနိ ်တို့  ၌

ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
16ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မ ေမွး မ ဖွား မီ က ပင် လျှင်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ အ သက် ĕှင် ရန်
လျာ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေန ့ရက် အ ေရ အ တက်ွ တို့  ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး မ ေမွး မ ဖွား မီ က ပင် လျှင်

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ စာ ေစာင် ေတာ် တင်ွ ေရး မှတ် ထား ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် ပါ ၏။
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17 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ခက် ခဲ နက် န ဲလှ ပါ ၏။

ယင်း တို့  သည် များ ြပား လှ ပါ သည် တ ကား။
18 ထုိ အÆကံ အ စည် ေတာ် တို့  ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေရ တက်ွ ရ မည် ဆုိ ေသာ်
ယင်း တို့  သည် သဲ လံးု များ ထက် များ ပါ လိမ့် မည်။

အိပ် ရာ မှ Ćိးု ထ ေသာ အ ခါ ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန ဦး မည်။
19 အို ဘု ရား သ ခင်၊
သူ ယုတ် မာ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

အ Æကမ်း ဖက် သ မား တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထံ မှ ထွက် သွား ေစ ေတာ် မူ ပါ။
20 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေÆကာင်း ေတာ် ကုိ ယုတ် မာ စွာ ေြပာ ဆုိ Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ပုတ် ခတ် ေြပာ ဆုိ Æက ပါ ၏။

21 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ပုန ်ကန ်သူ တို့  အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး လနွ ်စွာ စက် ဆုပ် ပါ ၏။

22ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သူ တို့  ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ မုနး် ပါ ၏။
သူ တို့  အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ က့ဲ သို့ မှတ် ပါ ၏။

23 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ စစ် ေဆး ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သိ မှတ် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ စစ် ေÆကာ ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ သိ မှတ် ေတာ် မူ ပါ။
24ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ဆုိး သွမ်း ေသာ လမ်း သို့
လိက်ု သည် မ လိက်ု သည် ကုိ စစ် ေဆး ေတာ် မူ ၍ ထာ ဝ ရ လမ်း ထဲ သို့  ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ။
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ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ရန် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ8

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ဆုိး ညစ် သူ တို့  လက် မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

အ Æကမ်း ဖက် သ မား တို့  ၏ ေဘး မှ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ပါ။
2 သူ တို့  သည် အ စä် ပင် မ ေကာင်း မှု ြပÒ ရန်
Æကံ စည် လျက် အ စä် ပင် ခုိက် ရန ်ြဖစ် ပွား ေစ ရန် လှု့ံ ေဆာ် ေပး Æက ပါ ၏။

3 သူ တို့  ၏ လျှာ သည် အ ဆိပ် ြပင်း ေသာ ေÂမ Ćှင့် တ ူ၍
သူ တို့  ၏ စ ကား သည် ေÂမ ေဟာက် ၏ အ ဆိပ် Ćှင့် တ ူပါ ၏။✡

4 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ ေဘး မှ ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ÇပိÒ လဲ ပျက် စီး ေစ ရန ်Æကံ စည် သူ
အ Æကမ်း ဖက် သ မား တို့  ၏ ေဘး မှ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ပါ။

8 140: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 140:3 ေရာ၊ ၃:၁၃။
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5 မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ေထာင် ေချာက် ကုိ ေထာင် ထား Æက ပါ Çပီ။
သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဖမ်း ရန်

လမ်း တင်ွ ပုိက် ကွန ်ကုိ ြဖန ့ ်၍ ေကျာ ့ကွင်း ကုိ ေထာင် ထား Æက ပါ Çပီ။
6 ``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏
ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား ၏။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။

7 အို ဘု ရား ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စွမ်း အား Èကီး ေသာ ကယ် တင် ĕှင်၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စစ် ပဲွ တင်ွ ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
8 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
သူ ယုတ် မာ ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ ကုိ ြပည့် စုံ ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

သူ တို့  ၏ ဆုိး ယုတ် ေသာ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ေအာင် ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရန ်သူ များ အား ေအာင် ပဲွ ခံ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား Çခိမ်း ေြခာက် ေြပာ ဆုိ သ မျှ တို့  ကုိ သူ တို့  ခံ Æက ရ ပါ ေစ ေသာ။

10 မီး ကျးီ ခဲ များ သည် သူ တို့  ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့ ကျ Æက ပါ ေစ ေသာ။
သူ တို့  သည် တင်ွး ထဲ သို့  ကျ Çပီး လျှင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ြပန ်၍ မ တက် Ćိင်ု ပါ ေစ Ćှင့်။

11 သူ တစ် ပါး တို့  အား လိမ် လည် စွပ် စဲွ Æက သူ တို့  သည် မ ေအာင် ြမင် ပါ ေစ Ćှင့်။
မ ေကာင်း မှု သည် အ Æကမ်း ဖက် သ မား တို့  အား အ မီ လိက်ု ၍ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပါ ေစ ေသာ။

12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဆင်း ရဲ သူ တို့  ၏ အ ကျÒိး Ćှင့်

ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  ၏ အ ခွင့် အ ေရး များ ကုိ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သိ ပါ ၏။
13 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား အ မှန ်ပင် ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် တင်ွ ေန ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။

141
ညဥƎ ်ဦး ယံ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ9

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဟစ် ေခါ် ပါ ၏။

ယ ခု ပင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဟစ် ေခါ် ေသာ အ ခါ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။

2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရာ နံ ့သာ ေပါင်း က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး လက် အပ်ု ချ ီြခင်း ကုိ ညဥƎ ်ဦး ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း လက် ခံ ေတာ် မူ ပါ။✡

3 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
9 141: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 141:2 ဗျာ၊ ၅:၈။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ခံ တင်ွး အ တက်ွ အ ေစာင့် အ Æကပ် ကုိ လည်းေကာင်း၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ĆှÒတ် ဝ တင်ွ ကင်း ေစာင့် ကုိ လည်း ေကာင်း ထား ĕိှ ေတာ် မူ ပါ။
4 မ ေကာင်း မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဆုိး ညစ် သူ တို့  Ćှင့် အ တူ
ယုတ် မာ မှု များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း

ြပÒ ကျင့် လိ ုေသာ စိတ် ဆĆ္ဒ Ćှင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကင်း ေဝး ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ထုိ သူ တို့  ၏ စား ေသာက် ပဲွ များ ကုိ အ စä် အ Çမဲ ေĕှာင် ĕှား Ćိင်ု ပါ ေစ ေသာ။

5 သူ ေတာ် ေကာင်း သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
သ နား Æကင် နာ စွာ ဒဏ် ေပး ြခင်း ေြပာ ဆုိ ဆုံး မ ြခင်း ကုိ ြပÒ ေပ လိမ့် မည်။

သို့  ရာ တင်ွ သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ ချးီ ြမųင့် ဂုဏ် ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ယူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ သူ တို့  အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် ပတ် သက် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ စä် ပတ္ထနာ ြပÒ လျက် ေန ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။
6 သူ တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေသာ မင်း တို့  သည်
ေချာက် ကမ်း ပါး ေပါ် မှ ပစ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေသာ အ ခါ

လ ူတို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စ ကား များ မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ ဝန ်ခံ Æက ပါ လိမ့် မည်။
7 ထုိ မင်း တို့  ၏ အ Ƥုိး များ သည် အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ခဲွ စိတ် ြဖတ် ေတာက် ြခင်း ခံ ရ ေသာ ထင်း က့ဲ သို့
သခင်္ျÒိင်း တင်ွး ဝ ၌ ြပန ့ ်Èကဲ ၍ ေန လိမ့် မည်။✡

8 သို့  ရာ တင်ွ အို ဘု ရား ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကုိး စား Çမဲ ကုိး စား ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် တင်ွ ခုိ လှုံ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ သက် ကုိ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ပါ။

9ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ထုိ သူ တို့  ေထာင် ထား ေသာ ေထာင် ေချာက် မှ လည်းေကာင်း၊
မ ေကာင်း မှု ြပÒ သူ တို့  ၏ ေကျာ ့ကွင်း မှ လည်း ေကာင်း ကွယ် ကာ ေတာ် မူ ပါ။

10ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေထာင် ေချာက် ကုိ ေကျာ် သွား Ćိင်ု ပါ ေစ ေသာ။
သူ ယုတ် မာ တို့  မူ ကား မိ မိ တို့  ေထာင် ထား ေသာ ေထာင် ေချာက် ထဲ သို့  ကျ Æက ပါ ေစ ေသာ။

142
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ10

1 ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဟစ် ေခါ် ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် တင်ွ အ သ နား ခံ ပါ ၏။

2 ငါ သည် မိ မိ အ ခက် အ ခဲ ĕိှ သ မျှ ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ေဖာ် ြပ ပါ ၏။
ဒကု္ခ ĕိှ သ မျှ ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ေလျှာက် ထား ပါ ၏။

3 ငါ သည် လက် ေလျှာ ့စိတ် ပျက် ေသာ အ ခါ ၌ ငါ သွား ရာ လမ်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ငါ ေလျှာက် ရာ လမ်း တင်ွ ရန ်သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ တက်ွ ေထာင် ေချာက် ကုိ ေထာင် ထား Æက ၏။

✡ 141:7 ေဟ Çဗဲ စာ မူ တင်ွ အ íိပ္ပါယ် မ ĕှင်း ပါ။ 10 142: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် သည် ဂူ ထဲ တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန စä် စပ် ဆုိ
ေသာ ဆာ လံ။
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4 ငါ ၏ အ နးီ သို့  Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ကူ မ မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။
ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မည့် သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။ အ ဘယ် သူ မျှ ငါ ့ကုိ ဂ Ƥု မ စုိက်။

5 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ဟစ် ေအာ် ပါ ၏။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ဤ ဘ ဝ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေတာင့် တ ပါ ၏။
6 ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ လနွ ်စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့လျက် ĕိှ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထက် များ စွာ ခွန ်အား Èကီး မား ေသာ
ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ထဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား

ယင်း သို့  ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် အ လယ် တင်ွ

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။
143

ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ11
1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ။

ေြဖာင့် မတ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ သ နား ခံ သည် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။
သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား သည် ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။
2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် တ ရား ဆုိင် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ အ ြပစ် ကင်း သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ။✡

3 ရန ်သူ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လိက်ု လံ ၍ မီ ပါ Çပီ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လံးု ဝ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ပါ Çပီ။
သူ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ေမှာင် ေသာ အ ရပ် တင်ွ ချÒပ် ေĆှာင် ထား Çပီ ြဖစ် ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေĕှး လနွ ်ေလ Çပီး ေသာ အ ခါ က ေသ လနွ ်ခ့ဲ သူ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။
4 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လက် ေလျှာ ့၍ အ ɐƤှု ံး ေပး ရန ်အ သင့် ĕိှ ပါ Çပီ။
အ လနွ ်စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့လျက် ေန ပါ ၏။

5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုန ်လနွ ်ခ့ဲ သည့် ေန ့ရက် တို့  ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ပါ ၏။
11 143: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ဆာ လံ။ ✡ 143:2 ေရာ၊ ၃:၂၀။ ဂလာ၊ ၂:၁၆။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ အ မှု အ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ဆင် ြခင် ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လက် ရာ ေတာ် တို့  ကုိ စä်း စား ပါ ၏။
6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လက် အပ်ု ချ ီ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ ၏။
ေရ ငတ် ေသာ ေြမ က့ဲ သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဝိညာä် သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေတာင့် တ ပါ ၏။

7 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ယ ခု ပင် လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လံးု ဝ ေမျှာ် လင့် ရာ မ့ဲ လျက် ေန ပါ Çပီ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မျက် Ćှာ လွှဲ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ယင်း သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ပါ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည်
မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  သွား ရ သူ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ လိမ့် မည်။

8 န ံနက် ချနိ ်တိင်ုး ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ သ တိ ရ ေစ ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ကုိး စား ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေလျှာက် သင့် သည့် လမ်း ကုိ ြပ èွှန ်ေတာ် မူ ပါ။

9 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ခုိ လှုံ ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရန် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ၍ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ရာ လမ်း ကုိ èွှန ်ြပ ေတာ် မူ ပါ။
11 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။

ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
12ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေပါ် ၌ ထား ĕိှ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ ရန ်သူ များ အား ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သ ြဖင့်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ဖိ Ćှပ်ိ ညųä်း ဆဲ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ သုတ် သင် ေတာ် မူ ပါ။

144
စစ် ပဲွ Ćိင်ု သည့် အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ĕှင် ဘု ရင် က ချးီ မွမ်း ြခင်း

1 ငါ ့ေကျာက် ေတာင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်အ တက်ွ ေလ ့ကျင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။

စစ် ဆင် မှု ကုိ သွန ်သင် ေပး ေတာ် မူ ၏။
2 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ရာ ငါ ့ခံ တပ်၊
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ငါ ့ရဲ တိက်ု၊ငါ ၏ ကယ် တင် ĕှင်၊ငါ ကုိး စား ရာ ဒိင်ုး လွှား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ ငါ ၏ လက် ေအာက် သို့  ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
3 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ လ ူသည် အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ ြဖစ် ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ့ ကုိ ပ မာ ဏ ြပÒ ေတာ် မူ ရ ပါ သ နည်း။

သာ မန ်လ ူသား သည် အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ ြဖစ် ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ့ ကုိ ဂ Ƥု ြပÒ ေတာ် မူ ရ ပါ သ နည်း။

4လ ူသည် ထွက် သက် ဝင် သက် ေလ Ćှင့် တ ူပါ ၏။
သူ ၏ အ သက် တာ သည် လနွ ်သွား တတ် ေသာ အ ရိပ် Ćှင့် တ ူပါ ၏။✡

5 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ေကွး èွှတ် ေစ ၍ ဆင်း သက် Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ။

ေတာင် Ƥုိး များ ကုိ တို့  ထိ ေတာ် မူ ပါ။ ယင်း တို့  မှ မီး ခုိး ထွက် ပါ လိမ့် မည်။
6လျှပ် စစ် ြပက် ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ တို့  ကုိ က စဥƎ ်က ရဲ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေလး ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  အား ထွက် ေြပး ေစ ေတာ် မူ ပါ။

7အ ထက် ဘုံ မှ လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ေတာ် မူ ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေရ နက် ရာ မှ ဆဲွ တင် ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။
တိင်ုး တစ် ပါး သား တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။

8 ထုိ သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မှန ်ေသာ စကား ကုိ မ ေြပာ တတ် Æက ပါ။
ကျမ်း ကျနိ ်၍ ေြပာ ဆုိ ရာ ၌ ပင် လျှင် လိမ် လည် တတ် Æက ပါ ၏။

9 အို ဘု ရား သ ခင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သီ ချင်း သစ် ကုိ ဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။

ေစာင်း ကုိ တီး ၍ သီ ချင်း ဆုိ ကာ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။
10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဘု ရင် တို့  အား စစ် ပဲွ ေအာင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် ကုိ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

11 ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် ေသာ ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
တိင်ုး တစ် ပါး သား တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။

ထုိ သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မှန ်ေသာ စ ကား ကုိ မ ေြပာ တတ် Æက ပါ။
ကျမ်း ကျနိ ်၍ ေြပာ ဆုိ ရာ ၌ ပင် လျှင် လိမ် လည် တတ် Æက ပါ ၏။

12ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ သား များ သည် အ သက်
ပျÒိ ရွယ် ချနိ ်၌ သန ်မာ Èကီး ထွား လာ ေသာ အ ပင် ငယ် များ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ သ မီး များ သည် နနး် ေတာ် ေထာင့် များ တင်ွ အ လှ စုိက် ထူ ထား ေသာ
ခန ့ ်ညား သည့် ေကျာက် တိင်ု များ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။

13ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ကျ ီများ သည် အ သီး အ Ćှံ အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ြပည့် လျက် ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။
✡ 144:4 ေယာဘ၊ ၇:၁၇-၁၈။ ဆာ၊ ၈:၄။
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ကွင်း ြပင် များ ĕိှ သုိး များ သည် ေထာင် ေပါင်း
များ စွာ ေသာ သုိး ငယ် တို့  ကုိ ေမွး ဖွား Æက ပါ ေစ ေသာ။
14ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ Ćာွး များ သည် လည်း ဇီး မ ေလျှာ၊ မ ေသ မ ေပျာက် ဘဲ များ စွာ တိးု ပွား Æက ပါ ေစ ေသာ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ လမ်း များ သည်

ဒကု္ခ ေရာက် သူ တို့  ၏ ေအာ် ဟစ် ညည်း တာွး သံ များ Ćှင့် ကင်း ေဝး ပါ ေစ ေသာ။
15ဤ သို့  ေသာ အ ေြခ အ ေန ၌ ĕိှ သည့် Ćိင်ု ငံ သည် မဂင်္လာ ĕိှ ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဘု ရား အ ြဖစ် ကုိး ကွယ် ေသာ လ ူမျÒိး သည် မဂင်္လာ ĕိှ ပါ ၏။

145
ေထာ မ နာ သီ ချင်း12

1ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရင်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ပါ မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ကာ လ အစä် အ ဆက် ချးီ မွမ်း ပါ မည်။
2 ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။
ကာ လ အ စä် အ ဆက် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

3ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၍ ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း ကုိ အ လနွ ်ခံ ထုိက် ေတာ် မူ ၏။
Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ဆင် ြခင် တိင်ုး ထွာ ၍ မ ရ Ćိင်ု။

4 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် ကုိ
လ ူတို့  သည် သား စä် ေြမး ဆက် ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ
မ ဟာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ Æက ပါ လိမ့် မည်။

5 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ ေြပာ Æကား Æက ပါ လိမ့် မည်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ

အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ စä်း စား ဆင် ြခင် ပါ မည်။
6လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ မ ဟာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ Æကား ေြပာ Æက ပါ လိမ့် မည်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆကညာ ပါ မည်။

7 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
Âမက် ဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သီ ချင်း ဆုိ Æက ပါ လိမ့် မည်။

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ချစ် တတ် ေသာ သ ေဘာ၊ သည်း ခံ တတ် ေသာ သ ေဘာ ĕိှ ေတာ် မူ ၍
ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် Ãကယ် ဝ ေတာ် မူ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူတိင်ုး ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ၍
မိ မိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ သတ္တ  ဝါ တို့ အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၏။

10 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
12 145: * ေဟ Çဗဲ ေခါင်း စä်။ ဒါ ဝိဒ် စပ် ဆုိ ေသာ ေထာ မ နာ သီ ချင်း။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ
သတ္တ  ဝါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ပါ လိမ့် မည်။

11 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့်
အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် အေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ပါ လိမ့် မည်။

12ဤ နည်း အား ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ မ ဟာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊
Ćိင်ု ငံ ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ĕိှ Æက ပါ လိမ့် မည်။

13 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် နစိ္စ ထာ ဝ ရ တည် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ က တိ ေတာ် တို့  ကုိ တည် ေစ ေတာ် မူ ၍
ြပÒ ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ၏။

14 ကုိယ် ေတာ် သည် ဒကု္ခ ေရာက် သူ အ ေပါင်း ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ၏။
လဲ ကျ ေန သူ အ ေပါင်း ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ၏။

15သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေမျှာ် Æကည့် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ အ ချနိ ်တန ်လျှင် ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ၏။

16 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ လိ ုအင် များ ကုိ လံ ုေလာက် စွာ
ြဖည့် တင်း ေပး ကာ သူ တို့  ကုိ ေရာင့် ရဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။

17ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ
အ မှု တို့  တင်ွ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း Ćှင့် က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ေဖာ်ြပ ေတာ် မူ ၏။

18 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ
ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ အ နးီ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။

19 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား
ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ လိ ုအင် များ ကုိ ြဖည့် တင်း ေပး ေတာ် မူ ၏။

သူ တို့  ၏ ဟစ် ေအာ် သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ၏။
20 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား ချစ် ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။
သူ ယုတ် မာ အ ေပါင်း တို့  ကုိ မူ ကား သုတ် သင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

21 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ စä် အ Çမဲ ေထာ မ နာ ြပÒ မည်။
သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏

သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် နာ မ ေတာ် အား ကာ လ အ စä် အ ဆက် ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ေစ။
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ကယ် တင် ĕှင် ဘု ရား သခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့
အို ငါ ့ဝိ ညာä်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့
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2 ငါ သည် အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ မည်။
တစ် သက် ပတ် လံးု ငါ ၏ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ မည်။

3လ ူတို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ မ ကုိး စား Æက Ćှင့်။
အ ဘယ် လ ူသား မျှ သင် တို့  ကုိ မ ကယ် တင် Ćိင်ု။

4 သူ တို့  သည် ေသ ေသာ အ ခါ ေြမ သို့  ြပန ်Æက ရ ၍ သူ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် ပျက် ြပား ရ Æက ၏။
5ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား သ ခင် ကူ မ ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ သူ၊
မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အား ကုိး ေသာ သူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ ၏။

6 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင်၊ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး
ပင် လယ် Ćှင့် တ ကွ ယင်း တို့  တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် သစ္စာ ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ေစာင့် ေတာ် မူ ၏။✡
7 ကုိယ် ေတာ် သည် ဖိ Ćှပ်ိ ညųä်း ဆဲ ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  အား
မျက် Ćှာ သာ ေပး ၍ စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ေတာ် မူ လျက် ငတ် မွတ် သူ တို့  ကုိ ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျä်း ကျ ေန သူ တို့  အား လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၍
8 မျက် မ ြမင် တို့  အား မျက် စိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ၏။ လဲ ကျ ေန သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ တို့  ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် သည် ဣသ ေရ လ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ တိင်ုး တစ် ပါး သား တို့  အား
ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၍ မု ဆုိး မ Ćှင့် မိ ဘ မ့ဲ သူ တို့  ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ သူ ယုတ် မာ တို့  ကုိ မူ ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ ေတာ် မူ ၏။
10ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထာ ဝ စä် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
အို ဇိ အနု ်Çမိƌ၊သင် ၏ ဘု ရား သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် စုိး စံ ေတာ် မူ လိမ့် သ တည်း။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
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အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ငါ တို့  ၏ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ြခင်း သည် မွန ်ြမတ် ပါ ေပ သည်။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ရ ြခင်း သည် မှန ်ကန ်ေလျာက် ပတ် ဖွယ် ေကာင်း ပါ ေပ သည်။
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ
ြပန ်လည် ထူ ေထာင် လျက် တိင်ုး တစ် ပါး တင်ွ ေန Æက ရ သူ

ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ ၏။
3 စိတ် Ćှလံးု ေÆက ကဲွ သူ တို့  ကုိ Ćှစ် သိမ့် ေစ ေတာ် မူ ၍
သူ တို့  ၏ ဒဏ် ရာ ဒဏ် ချက် များ ကုိ ပတ် စည်း ေတာ် မူ ၏။

✡ 146:6 တ၊ ၄:၂၄၊ ၁၄:၁၅။
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4 ကုိယ် ေတာ် သည် Æကယ် တာ ရာ များ ၏ အ ေရ အ တက်ွ ကုိ
သတ် မှတ် ေတာ် မူ ၍ Æကယ် တစ် လံးု စီ ကုိ နာ မည် မှည့် ေခါ် ေတာ် မူ ၏။

5 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား ĕှင် သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၍ တန ်ခုိး Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် ကုိ တိင်ုး ထွာ ၍ မ ရ Ćိင်ု ပါ။

6 ကုိယ် ေတာ် သည် နမ့်ိ ကျ သူ တို့  ကုိ ထူ ပင့် ေတာ် မူ ၍
ယုတ် မာ သူ တို့  ကုိ မူ ေြမ သို့  တိင်ု ေအာင် လဲ ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။

7 ေထာ မ နာ သီ ချင်း များ ကုိ ဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ေစာင်း ကုိ တီး ၍ ဂီ တ သံ ြဖင့် ငါ တို့  ဘု ရား အား ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

8 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ြပင် ကုိ မုိး တိမ် များ ြဖင့် ဖုံး လွှမ်း ေတာ် မူ ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် သို့  မုိး ရွာ ေစ ေတာ် မူ ၍

ေတာင် ကုနး် များ တင်ွ ြမက် များ ကုိ ေပါက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
9 ကုိယ် ေတာ် သည် တိ ရစ္ဆာန ်များ အား အ စာ ေရ စာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။
ကျးီ သား ငယ် တို့  ေအာ် ေသာ အ ခါ ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ၏။

10 ကုိယ် ေတာ် သည် ခွန ်အား Èကီး မား ေသာ ြမင်း တို့ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ ေသာ စစ် သည် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သည် မဟတ်ု။

11 သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ များ၊
ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ကုိး စား သူ များ ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေပ သည်။

12 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့
အို ဇိ အနု ်Çမိƌ၊သင် ၏ ဘု ရား ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ေလာ။့

13 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် ၏ Çမိƌ တံ ခါး ကုိ ခုိင် ခ့ံ ေစ ေတာ် မူ ၍
သင် ၏ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။

14 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် ၏ Çမိƌ တံ ခါး ကုိ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ေတာ် မူ ၍
သင့် အား အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ ဂျÒံ ဆန ်ြဖင့် ေရာင့် ရဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။

15 ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး လျင် ြမန ်စွာ ြဖစ် ပျက် လာ ၏။

16 ကုိယ် ေတာ် သည် သုိး ေမွး သ ဖွယ် ထူ ထပ် ေသာ မုိး ပွင့် များ ကုိ ကျ ေစ ေတာ် မူ ၍
ြပာ မှုန ့ ်သ ဖွယ် ဆီး Ćှင်း ခဲ များ ကုိ Èကဲ ချ ေတာ် မူ ၏။

17 ကုိယ် ေတာ် သည် မုိး သီး များ ကုိ မုန ့ ်ကျÒိး မုန ့ ်ပ့ဲ များ သ ဖွယ် ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိက်ု သည့် အ ေအး ဋ္ဌာတ် ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ခံ Ćိင်ု ေပ။

18 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေရ ခဲ သည် အ ရည် ေပျာ် ေလ ၏။
ေလ ကုိ တိက်ု ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေရ သည် စီး ဆင်း ေလ ၏။

19 ကုိယ် ေတာ် သည် ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ မိ မိ လ ူစု ေတာ် အား လည်း ေကာင်း၊
အ ထုံး အ ဖွ့ဲ ေတာ် Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ ဣသ ေရ လ အား လည်း ေကာင်း ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။
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20 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  အ တက်ွ ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မ မူ။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ မ သိ ရ Æက။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
148

ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ ရန် စ Æက ဝ ဠာ အား ဖိတ် ေခါ် ြခင်း
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
အ ထက် ဘ ဝဂ် ဝယ် ေန ထုိင် သူ တို့ ၊ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

2 ေကာင်း ကင် တ မန ်အ ေပါင်း တို့ ၊
ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ အ ေပါင်း တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

3 ေန Ćှင့် လ တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ထွနး် ေတာက် ေသာ Æကယ် တာ ရာ တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

4 ေကာင်း ကင် ဘဝဂ် Ćှင့် ေကာင်း ကင် အ ထက် ĕိှ ေရ များ10 တို့ ၊
ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

5 ထုိ အ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေစ။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၍ ယင်း တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။
6 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ယင်း တို့  သည်
မိ မိ တို့  သက် ဆုိင် ရာ ေန ရာ များ တင်ွ အ စä် အ Çမဲ တည် ေန ရ Æက ၏။

ယင်း တို့  သည် အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ လနွ ်ဆန ်Ćိင်ု Æက။
7-8 ေÂမ န ဂါး များ Ćှင့် ေရ နက် ရာ အ ရပ် အ ေပါင်း တို့ ၊
လျှပ် စစ် လျှပ် Ćယ်ွ Ćှင့် မုိး သီး တို့ ၊

မုိး ပွင့် Ćှင့် မုိး တိမ် တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ သည့် ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး တို့ ၊
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး မှ ေန ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

9-10 ေတာင် ကုနး် များ Ćှင့် ေတာင် Ƥုိး တို့ ၊သစ် သီး ပင် များ Ćှင့် သစ် ေတာ တို့  တိ ရစ္ဆာန ်ယä် Ćှင့် တိ ရစ္ဆာ
န ်Ƥုိင်း တို့ ၊
တာွး တတ် ေသာ သတ္တ  ဝါ Ćှင့် ငှက် တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

11-12 ဘု ရင် များ Ćှင့် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ ၊
မင်း ညီ မင်း သား များ Ćှင့် အပ်ု ချÒပ် သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ ပျÒိ ရွယ် သူ အ မျÒိး သား Ćှင့် အ မျÒိး သ မီး တို့ ၊

လ ူအိ ုĆှင့် က ေလး သူ ငယ် တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
13ယင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေစ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် သည် နာ မ ĕိှ သ မျှ ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် ေကာင်း ကင် အ ထက် ၌ ĕိှ ၏။
10 148:4 * ေကာင်း ကင် အ ထက် ĕိှ ေရ များ။ က၊၁:၆-၇။ ကုိ Æကည့် ပါ။
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14 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ်၊
မိ မိ ချစ် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ လှ သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား

ခွန ်အား Èကီး မား ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
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ေထာ မ နာ သီ ချင်း
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ သီ ချင်း သစ် ကုိ ဆုိ Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ ေစာင့် သူ တို့  စု ေဝး ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
2ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊
သင် တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့

3 ဇိ အနု ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ ၊သင် တို့  ၏ ဘု ရင် ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ɔရွှင် ြမũး Æက ေလာ။့
က ခုန ်လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

ပတ် သာ Ćှင့် ေစာင်း များ ကုိ တီး ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
4ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။
နမ့်ိ ကျ သူ တို့  အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ြခင်း အား ြဖင့် ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ၏။

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူစု ေတာ် သည် စစ် ပဲွ Ćိင်ု သ ြဖင့် ɔရွှင် ြမũး Æက ေစ။
အိပ် စက် ရာ ေပါ် မှာ ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေစ။

6-9 တိင်ုး Ćိင်ု ငံ အ ေပါင်း ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ၍
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ဒဏ် ခတ် Æက ရန ်လည်း ေကာင်း၊

သူ တို့  ၏ ဘု ရင် များ အား သံ ÈကိÒး ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ကာ
သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ သံ ေြခ ကျင်း ခတ် Æက ရန ်လည်း ေကာင်း၊

ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် ရန ်လည်း ေကာင်း
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ထက် ြမက် ေသာ သံ လျက် ကုိ လက် တင်ွ ကုိင် ထား Æက ေစ။

ဤ ကား ဘု ရား သ ခင် လ ူစု ေတာ် ၏ ေအာင် ပဲွ ပင် ြဖစ် သ တည်း။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ့
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ေကာင်း ကင် ထက် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

2 ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ သည့် မ ဟာ
အ မှု ေတာ် များ အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
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အ လနွ ်Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
3 တံ ပုိး ခ ရာ များ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ေစာင်း Èကီး ေစာင်း ငယ် များ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

4 ပတ် သာ ကုိ တီး လျက်၊က ခုန ်လျက် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ေစာင်း များ၊ေÂပ များ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

5 သံ လင်ွ များ ကုိ တီး ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
လင်း ကွင်း Èကီး များ ကုိ တီး ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
6သက် ĕိှ သတ္တ ဝါ အ ေပါင်း တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း Èကီး Ćှင့် ĕှင် အာ သပ် အ စ ĕိှ ေသာ
ပ ေရာ ဖက် များ တို့  ေရး ထား ေသာ ဆာ လံ ကျမ်း Çပီး ၏။
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သုတ္တံကျမ်း။
1 ပညာတရား၊ နည်းဥပေဒသတရား ကုိ သိ၍၊ ဥာ ဏ် Ćှ င့် ယှä် ေသာ စကား ကုိ နားလည်
မည်အေÆကာင်း၊

2 ပညာသွနသ်င်ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ်စွာ ကျင့်ြခင်း၊ တရား သြဖင့်စီရင်ြခင်း၊
3 လျစ်လျũစွာဆုံ ြဖတ်ြခင်းအမှုအရာ၌ ေလက့ျက်မည်အေÆကာင်း၊ မုိက်ေသာသူသည် လိမ္မာ၍၊
လပူျÒိသည် ပညာသတိĆှင့်ြပည့်စုံမည်အေÆကာင်း၊

4 ဒါဝိဒ်၏သားေတာ်ြဖစ်ေသာ ဣသေရလĕှင်ဘုရင်ေĕှာလမုန် စီရင်ေသာ သုတတံ္စကားဟမူူကား၊
5 ပညာĕိှေသာသူသည် နားေထာင်သြဖင့်၊ ပညာ အတတ်တိးုပွါးရလိမ့်မည်။
6 ဥာ ဏ်ေကာင်းေသာ သူသည် သုတ္ တံ စကားအနက်အဓိပ္ပါယ် ကုိ၎င်း၊ ပညာĕိှ ေဟာေြပာ၍
နက်နေဲသာစကားတို့ ကုိ၎င်း၊ နားလည်ေသာ နဿိရည်း ဆရာအြဖစ်သို့ ေရာက်ရလိမ့်မည်။

7 ထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံေသာသေဘာသည် ပညာ၏အချÒပ်အြခာြဖစ်၏။ လမုိူက်တို့သည်
ပညာĆှင့်ဥပေဒသကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒတတ်Æက၏။

8 ငါသ့ား၊ အဘ၏နည်းဥပေဒသကုိ နားေထာင်ေလာ။့ အမိ၏တရားကုိလည်း မပယ်Ćှင့်။
9 ထုိနည်းဥပေဒသတရားတို့သည် သင်၏ေခါင်း၌ တင့်တယ်ေသာ ဦးရစ်၊ သင်၏လည်ပင်း၌
ပတ်ရစ်ေသာ လည်ဆဲွြဖစ်Æကလိမ့်မည်။

10 ငါသ့ား၊ လဆုိူးတို့သည် သင့်ကုိေသွးေဆာင်လျှင် ဝနမ်ခံĆှင့်။
11 သူတို့က ငါတို့ Ćှင့်အတူလိက်ုေတာ။့ သူ့အသက် ကုိသတ်အံ့ေသာငှါ ေစာင့် Æကစို့ ။ အချည်းĆှးီ
အြပစ်လတ်ွ ေသာ သူတို့ ကုိ ေချာင်းေြမာင်းÆကစို့ ။

12သခင်္ျÒိင်းတင်ွးသို့ဆင်းေသာ သူတို့ က့ဲသို့ တကုိယ်လံးုပါလျက်၊ အသက်ĕှင်လျက်ĕိှေသာ ထုိသူ
တို့ ကုိ မရဏာ Ćိင်ုငံမျÒိသက့ဲသို့ မျÒိÆကစို့ ။

13အဘုိးထုိက်ေသာ ဘûာအမျÒိးမျÒိးကုိေတွ့ɔ၍ လယူုေသာဥစ္စာĆှင့် ငါတို့ အိမ်ကုိြပည့်ေစÆကမည်။
14 ငါတို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ်ေတာ။့ ရေသာဥစ္စာကုိ အညီအမျှ ပုိင်Æကစို့ဟဆုိုေသာ်လည်း၊
15 ငါသ့ား၊ သူတို့Ćှင့်အတူ မလိက်ုĆှင့်။ သူတို့ သွားေသာလမ်းကုိ ေĕှာင်ေလာ။့
16 အေÆကာင်းမူကား၊ သူတို့ ေြခသည် ဒစုƤုိက် ြပÒရာ သို့ ေြပး၍၊ လအူသက်ကုိ သတ်ြခ င်းငှါ
လျင်ြမန၏်။

17အကယ်စင်စစ်ငှက်မျက်ေမှာက်၌ ပုိက်ကွနကုိ် ြဖန ့ထ်ားလျှင် အÆကံမေြမာက်ရာ။
18 လဆုိူးတို့သည် ကုိယ်အေသွးကုိ သွန်အံ့ေသာငှါ ေစာင့်၍၊ ကုိယ်အသက်ကုိ သတ်အံ့ေသာငှါ
ေချာင်း ေြမာင်းတတ်Æက၏။

19 မတရားေသာစီးပွါးကုိ ĕှာေသာသူအေပါင်းတို့သည် ထုိသို့ ေသာ အကျÒိးကုိခံရ၍၊ ထုိစီးပွါးသည်
မိမိ အĕှင်၏အသက်ကုိ သတ်တတ်၏။

20 ပညာသည်ြပင်မှာေÃကးေÆကာ်၍၊ လမ်းခရီးတို့ ɑ၌ မိမိစကားသံကုိ လွှင့်တတ်၏။
21 လူစည်းေဝးရာ အဦး၌၎င်း၊ Çမိƌတံခါးဝတို့ ɑ၌၎င်း၊ Çမိƌထဲ၌၎င်း ေခါ်၍Âမက်ဆုိေသာစကားဟူ
မူကား၊
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22 အိုလမုိူက်တို့ ၊ သင်တို့သည်မုိက်ေသာအကျင့်ကုိ Ćှစ်သက်လျက်၊ က့ဲရဲƎေသာသူတို့သည် က့ဲရဲƎ
ြခင်း၌ ေမွ့ ေလျာ်လျက်၊ မုိက်မဲေသာသူတို့သည် ပညာအတတ်ကုိ မုနး်လျက်၊ အဘယ်မျှကာလ
ပတ်လံးုေနÆကလိမ့်မည်နည်း။

23 ငါဆုံးမေသာ စကားကုိ နားေထာင်၍ ေြပာင်း လဲÆကေလာ။့ ငါဝိ့ညာä်ကုိ သင်တို့အေပါ်သို့ ငါ
သွနး် ေလာင်း၍၊ ငါစ့ကား၏အနက်အဓိပ္ပါယ်ကုိ နားလည် ေစမည်။

24 ငါသည်ေခါ်၍ သင်တို့သည် ြငင်းပယ်ေသာ ေÆကာင့်၎င်း၊ ငါလ့က်ကုိဆန ့ɒ်၍ အဘယ်သူမျှမမှတ်
ေသာ ေÆကာင့်၎င်း၊

25 ငါသတိေပးြခင်းĕိှသမျှကုိ သင်တို့သည်ပယ်၍၊ ငါဆုံးမေသာ စကားတခွနး်ကုိ နားမခံဘဲေန
ေသာေÆကာင့် ၎င်း၊

26သင်တို့သည် ေဘးဥပဒ်Ćှင့်ေတွ့ɔÆကံÒေသာအခါ ငါရယ်မည်။ ေÆကာက်မက်ဖွယ်ေသာ အမှုေရာက်
ေသာ အခါ ငါြပက်ယယ်ြပÒမည်။

27 သင်တို့ ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ အမှုသည် သုတ်သင်ပယ်ĕှင်း ြခင်းအမှု က့ဲသို့ ၎င်း၊ သင်တို့
ပျက်စီးြခင်း အမှုသည် ေလြပင်းမုနတိ်င်ုးက့ဲသို့ ၎င်း ေရာက်လာ၍၊ သင်တို့သည်ဆင်းရဲြခင်း၊ ပူပန်
ြခင်းĆှင့် ေတွ့ɔÆကံÒေသာ အခါ၊

28 ထုိအမှုေရာက်ေသာသူတို့သည် ငါကုိ့ေခါ်ေသာ် လည်း ငါမထူး။ ငါကုိ့ ÈကိÒးစား၍ ĕှာေသာ်လည်း
မေတွ့ ရÆက။

29 အေÆကာင်းမူကား၊ သူတို့သည် ပညာအတတ်ကုိမုနး်Æက၏။ ထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံေသာ
သေဘာကုိ အလိမုĕိှÆက။

30 ငါသတိေပးြခင်းကုိ အလျှင်းနားမခံÆက။ ငါဆုံးမ ြခင်းĕိှသမျှကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒÆက၏။
31 ထုိေÆကာင့်သူတို့သည် ကုိယ်ကျင့်ြခင်း၏ အကျÒိး အြပစ်ကုိစား၍၊ ကုိယ်Æကံေသာ အÆကံတို့ Ćှင့်
ဝÆကလိမ့် မည်။

32 ဥာဏ်တိမ်ေသာသူတို့သည် လမ်းလွဲသြဖင့် အသက်ဆုံးတတ်Æက၏။ မုိက်ေသာသူတို့သည်
သတိလစ် ေသာအားြဖင့် ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်တတ်Æက၏။

33 ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်ေသာသူမူကား လံြုခံÒစွာ ေန၍၊ ေဘးကုိ မေÆကာက်ဘဲÇငိမ်ဝပ်လိမ့်မည်။

2
1 ငါသ့ား၊ သင်သည်ပညာစကားကုိ နားေထာင်၍၊
2 ေစတနာစိတ်Ćှင့်ဥာဏ်ကုိ ĕှာေဖွသည်တိင်ုေအာင်၊ ငါစ့ကားကုိ နားခံ၍၊ ငါပ့ညတ်တို့ ကုိ ကုိယ်
အထဲ၌ သွင်းမိလျှင်၎င်း၊

3 သိပ္ပံအတတ်ကုိေခါ်၍၊ ဥာဏ်ေနာက်သို့ အသံ ကုိလွှင့်လျှင်၎င်း၊
4 ေငွကုိĕှာတတ်သက့ဲသို့ ပညာကုိĕှာ၍၊ ဝှက်ထား ေသာဘûာကုိ စူးစမ်းတတ်သက့ဲသို့ ၊ ဥာဏ်ကုိ
စူးစမ်း လျှင်၎င်း၊

5ထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ေသာသေဘာ၌ ကျင်လည်၍၊ ဘုရားသခင်ကုိသိေသာ ဥာဏ်Ćှင့်ြပည့်စုံ
လိမ့်မည်။

6 အေÆကာင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရားသည်ပညာကုိ ေပးေတာ်မူတတ်၏။ နားလည်Ćိင်ုေသာ ဥာဏ်
သည် ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်အားြဖင့်သာြဖစ်တတ်၏။
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7 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့အဘို့ ပညာရတနာကုိ သုိထားေတာ်မူ၏။ တရားသြဖင့်ကျင့်ေသာသူတို့ ကုိ
ကွယ်ကာေတာ်မူ၏။

8 မိမိသန ့ĕှ်င်းသူတို့သည်တရားလမ်းကုိ ေစာင့် ေĕှာက်မည်အေÆကာင်း၊ သူတို့၏လမ်းခရီးကုိ လံြုခံÒ
ေစေတာ်မူ၏။

9 ေကျးဇူးေတာ်ေÆကာင့် သင်သည် ေြဖာင့်မတ်စွာ ကျင့်ြခင်း။ တရားသြဖင့်စီရင်ြခင်း၊ လျစ်လျũစွာ
ဆုံးြဖတ် ြခင်းမှစ၍၊ ေကာင်းေသာလမ်းĕိှသမျှတို့ ကုိ သိနားလည် လိမ့်မည်။

10 ပညာသည်သင်၏Ćှလံးုထဲသို့ ဝင်၍၊ သင်သည် သိÆကားြခင်း၌ ေမွ့ေလျာ်ေသာအခါ၊
11သမ္မာသတိသည် သင့်ကုိ ထိနး်သိမ်း၍၊ ဥာဏ်သည်လည်း ေစာင့်ေĕှာက်သြဖင့်၊
12 ဆုိးေသာလမ်းမှ ကယ်တင်လိမ့်မည်။ ေကာက် ေသာစကားကုိ ေြပာတတ်ေသာသူ၊
13 ေြဖာင့်မတ်ေသာလမ်းကုိစွန ့ɒ်၍၊ မုိက်မဲေသာ လမ်းသို့ လိက်ုေသာသူ၊
14 ဒစုƤုိက်၌ေမွ့ေလျာ်၍ အဓမ္မလ၏ူ ေကာက်လိမ် ြခင်းကုိ အားရĆှစ်သက်ေသာသူ၊
15 ေြဖာင့်ေသာလမ်းသို့ မလိက်ု၊ ေကာက်ေသာ လမ်းသို့သာ လိက်ုေသာသူတို့၏လက်မှ၎င်း၊
16အမျÒိးပျက်ေသာမိနး်မ၊ ĆှÒတ်Ćှင့်ေချာေ့မာတ့တ် ေသာ ြပည်တနဆ်ာမိနး်မ၊
17အသက်ငယ်စä်ပ့ဲြပင်ေသာ ေကျးဇူးĕှင်ကုိစွန ့ɒ်၍၊ မိမိဘုရားသခင်၏ ပဋိညာä်တရားကုိ ေမ့ေလျာ့
ေသာ မိနး်မလက်မှ၎င်း၊ သင့်ကုိ ကယ်တင်လိမ့်မည်။

18 ထုိမိနး်မ၏အိမ်သည် ေသြခင်းĆှင့်၎င်း၊ သူလိက်ုေသာ လမ်းတို့သည် သခင်္ျÒိင်းသားေနရာĆှင့်၎င်း
စပ်ဆုိင် သြဖင့်၊

19 သူ၏အိမ်သို့ ဝင်ေသာသူ တစုံတေယာက်မျှ မြပနရ်။ အသက်လမ်းကုိ မမီှရ။
20သင်သည် သူေတာ်ေကာင်းတို့၏ လမ်းသို့ ေĕှာက်၍၊ ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူတို့၏ လမ်းခရီးထဲက
မထွက်ဘဲ အစä်တစုိက်လိက်ုရမည်အေÆကာင်းတည်း။

21 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့သည်ြပည်ေတာ်၌ေန၍၊ စုံလင်ေသာ သူတို့သည် ေနရာကျÆကလိမ့်မည်။
22အဓမ္မလူတို့ မူကား၊ ြပည်ေတာ်မှပယ်ĕှင်းြခင်း၊ လနွက်ျũးေသာ သူတို့သည် ĆှÒတ်ပစ်ြခင်းကုိ ခံရ
Æကလိမ့် မည်။

3
1 ငါသ့ား၊ ငါေပးေသာတရားကုိ မေမ့Ćှင့်။ ငါပ့ညတ်တို့ ကုိ သင်၏Ćှလံးုေစာင့်ေĕှာက်ပါေစ။
2 အေÆကာင်းမူကား၊ ပညတ်တရားသည် အသက်တာĕှည်ေသာ ကာလĆှစ် ေပါင်းများ ကုိ၎င်း၊
Çငိမ်ဝပ်ြခင်းကုိ ၎င်း တိးုပွါးေစလိမ့်မည်။

3 ကƤုဏာ တရား Ćှ င့် သစ္စာ တရား ကုိ သင် Ćှ င့် မ ကွာ ေစ Ćှ င့်။ ထုိ တရား တို့ ကုိ
သင်၏လည်ပင်း၌ဆဲွထား ေလာ။့ Ćှလံးုအင်းစာရင်း၌ ေရးသွင်းေလာ။့

4 ထုိသို့ ြပÒလျှင် ဘုရားသခင်ေĕှƎလတိူု့ေĕှƎမှာ မျက်Ćှာရ၍၊ ေကျးဇူးကုိ ခံရလိမ့်မည်။
5ထာဝရဘုရားကုိ စိတ်ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ ကုိးစားေလာ။့ ကုိယ်ဥာဏ်ကုိ အမီှမြပÒĆှင့်။
6 သွားေလရာရာ၌ ထာဝရဘုရားကုိ မျက်ေမှာက် ြပÒေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင်၊ သင်၏လမ်းခရီးတို့ ကုိ
ပ့ဲြပင်ေတာ် မူမည်။

7 ငါသည်ပညာĕိှ၏ဟု ကုိယ်ကုိ မထင်Ćှင့်။ ထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံ၍ ဒစုƤုိက်ကုိေĕှာင်ေလာ။့
8 သို့ ြပÒလျှင်၊ သင်၏အေÆကာတို့သည် အားသန၍်၊ အƤုိးတို့သည် ြခင်ဆီĆှင့် ြပည့်စုံÆကလိမ့်မည်။
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9သင်သည်ကုိယ်ဥစ္စာĆှင့် အဦးသီးေသာ အသီး အĆှĕိှံသမျှကုိ ထာဝရဘုရားအား ပူေဇာ်ေလာ။့
10 သို့ ြပÒလျှင်၊ သင်၏စပါးကျတိီု့သည် Ãကယ်ဝ၍၊ စပျစ်သီးနယ်ရာ တနဆ်ာတို့ ကုိ အသစ်ေသာ
စပျစ်ရည် လျှလိံမ့်မည်။

11 ငါသ့ား၊ ထာဝရဘုရားဆုံးမေတာ်မူြခင်းကုိ မမှတ်ဘဲမေနĆှင့်။ သင်၏အြပစ်ကုိ စစ်ေဆးေတာ်မူ
ေသာ အခါ စိတ်မပျက်ေစĆှင့်။

12ထာဝရဘုရားသည် ချစ်ေတာ်မူေသာ သူကုိ ဆုံးမေတာ်မူတတ်၏။ Ćှစ်သက်ေတာ်မူေသာ သူကုိ
ဆုံးမ ေတာ်မူတတ်၏။

13 ဥာဏ်ပညာကုိ ĕှာ၍ရေသာသူသည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
14 အေÆကာင်းမူကား၊ ပညာကုနသွ်ယ်ြခင်းသည် ေငွကုနသွ်ယ်ြခင်းထက်သာ၍ေကာင်း၏။ ပညာ
ကုနသွ်ယ် ၍ ရေသာအြမတ်လည်း ေရွှစင်ထက် သာ၍ေကာင်း၏။

15 ပညာသည် ပတ္တ ြမားထက်သာ၍ အဘုိးထုိက် ေပ၏။ Ćှစ်သက်ဘွယ်သမျှေသာ အရာတို့သည်
ထုိရတနာကုိ မÇပိÒင်Ćိင်ုÆက။

16 သူ၏လက်ျာလက်၌ အသက်တာĕှည်ေသာ ကာလ၊ လက်ဝဲလက်၌ စည်းစိမ်Ćှင့်ဂုဏ်အသေရ
ĕိှ၏။

17 ပညာလမ်းတို့သည် သာယာေသာလမ်း၊ ပညာ လမ်းခရီးĕိှသမျှတို့သည် Çငိမ်ဝပ်လျက်ĕိှÆက၏။
18 ပညာကုိ ကုိင်ဆဲွေသာသူသည် အသက်ပင်ကုိ ရÇပီ။ လက်မလွှတ်ေသာ သူသည် မဂင်္လာĕိှ၏။
19 ထာဝရဘုရားသည် ပညာေတာ်အား ြဖင့် ေြမÈကီး ကုိတည်၍၊ ဥာဏ်ေတာ်အား ြဖင့် မုိ ဃ်း
ေကာင်းကင် ကုိ ြပင်ဆင်ေတာ်မူÇပီ။

20 သိပ္ပံအတတ်ေတာ်အား ြဖင့် နက်နေဲသာအရပ် အက်ကဲွ၍၊ မုိဃ်းတိမ် မှလည်း Ćှင်းရည်ကျ
တတ်၏။

21 ငါသ့ား၊ ပညာရတနာĆှင့် သမ္မာသတိကုိ သင့် မျက်ေမှာက်မှ မကွာေစဘဲ၊ အစä်ေစာင့်ေĕှာက်
ေလာ။့

22 သို့ ြပÒလျှင်၊ ထုိရတနာတို့သည် သင်၏ဝိညာä်၌ အသက်၊ သင်၏လည်ပင်း၌ ဂုဏ်အသေရြဖစ်
လိမ့်မည်။

23သင်သည်ခရီးသွားရာ၌ ေဘးမĕိှ။ ေြခမတိက်ုမိ ဘဲ သွားလိမ့်မည်။
24 အိပ်ေသာအခါ ေÆကာက်စရာမĕိှရ။ေကာင်းမွန် စွာ အိပ်ေပျာ်ရလိမ့်မည်။
25လျင်ြမနေ်သာေဘးĆှင့် လဆုိူးေတွ့တတ်ေသာ ပျက်စီးရာ ေဘးကုိ ေÆကာက်စရာမĕိှရ။
26 အေÆကာင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရားသည် သင်ယုံÆကည်ကုိးစားရာြဖစ်၍၊ သင်၏ေြခကုိမေကျာမိ့
ေစြခင်းငှါ ေစာင့်မေတာ်မူလိမ့်မည်။

27 ေကျးဇူးကုိခံသင့်ေသာ သူတို့အား ေကျးဇူးြပÒရ ေသာ အခွင့်ĕိှလျှင် မြပÒဘဲမေနĆှင့်။
28 အိမ်နးီချင်းကုိေပးစရာĕိှလျက်ပင်၊ သွားေတာ။့ တဖနလ်ာဦးေတာ။့ နက်ြဖနမှ် ငါေပး မည်ဟု မ
ေြပာĆှင့်။

29 စုိးရိမ်ြခင်းမĕိှဘဲ သင့်အနားမှာေနေသာ အိမ်နးီ ချင်း၌ မေကာင်းေသာ အÆကံကုိမÆကံĆှင့်။
30သင်၌ အြပစ်မြပÒေသာသူကုိ အေÆကာင်းမĕိှဘဲ ရနမ်ေတွ့
31ညųä်းဆဲတတ်ေသာသူ၏ စည်းစိမ်ကုိမေတာင့်တ Ćှင့်။ သူလိက်ုေသာ လမ်းတစုံတခုကုိမျှ အလို
မĕိှĆှင့်။
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32 အေÆကာင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရားသည် သေဘာ ေကာက်ေသာ သူတို့ ကုိ စက်ဆုပ်ရွƎံ ĕှာေတာ်
မူ၏။ ေြဖာင့် မတ်ေသာသူတို့ မူကား၊ ကုိယ်ေတာ်Ćှင့်မိဿဟာယ ဖွ့ဲရ ေသာအခွင့်ĕိှÆက၏။

33 မတရားေသာသူ၏ ေနရာသည်ထာဝရဘုရား ကျနိ်ေတာ်မူြခင်းကုိ ေတွ့တတ်၏။ တရားေသာ
သူ၏ ေနရာကုိ ကားေကာင်းÈကီးေပးေတာ်မူ၏။

34 အကယ်စင်စစ် က့ဲရဲƎတတ်ေသာသူတို့ ကုိ က့ဲရဲƎ ေတာ်မူ၏။ စိတ်Ćှမ့်ိချေသာ သူတို့အားကား၊
ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူ၏။

35 ပညာĕိှေသာသူတို့သည် ဘုနး်အသေရကုိ အေမွခံရ၍၊ မုိက်ေသာသူတို့ မူကား၊ အĕှက်ကဲွြခင်းကုိ
ထမ်းသွားရÆကလိမ့်မည်။

4
1 ငါသ့ားတို့ ၊ အဘ၏နည်းဥပေဒသကုိ နားေထာင်၍၊ ဥာဏ်သေဘာကုိ နားလည်ြခင်းငှါ ေစ့ေစ့မှတ်
Æကေလာ။့

2 ေကာင်းေသာဩဝါဒကုိ ငါေပး၏။ ငါပ့ညတ် တရားကုိ မပယ်ÆကĆှင့်။
3 ငါမူကား၊ အဘ၏ရင်Ćှစ်၊ အမိေĕှƎမှာĆးူည့ံ၍ အချစ်ဆုံးေသာ သားြဖစ်၏။
4 ငါအ့ဘသွနသ်င်၍Âမက်ဆုိေလသည်ကား၊ ငါစ့ကားကုိ သင်၏Ćှလံးု၌ သွင်းမိ၍၊ ငါပ့ညတ်တို့ ကုိ
ကျင့်ေစာင့်သြဖင့် အသက်ĕှင်ေလာ။့

5 ပညာကုိဆည်းဖူးေလာ။့ ဥာဏ်ကုိ ဆည်းဖူး ေလာ။့ သတိမလစ်ေစĆငှ့်။ ငါ၏ĆှÒတ်ထွက်စကားကုိ
မလွှဲမေĕှာင်Ćှင့်။

6 ပညာကုိမစွန ့Ć်ှင့်။ သူသည်သင့်ကုိ ထိနး်သိမ်း လိမ့်မည်။ သူ့ကုိချစ်ေလာ။့ သင့်ကုိ ေစာင့်မလိမ့်
မည်။

7 ပညာသည် အြမတ်ဆုံးေသာအရာြဖစ်၏။ ပညာကုိဆည်းဖူးေလာ။့ ဆည်းဖူးသမျှေသာဥစ္စာတို့
တင်ွ ဥာဏ်ကုိဆည်းဖူးေလာ။့

8 သူ့ကုိအြမတ်ထားေလာ။့ သူသည် သင့်ကုိ ချးီေြမųာက်လိမ့်မည်။ သူ့ ကုိဘက်ယမ်းလျှင်၊ ဂုဏ်
အသေရ ကုိ ေပးလိမ့်မည်။

9သင်၏ေခါင်းကုိ တင့်တယ်ေသာဦးရစ်Ćှင့် ပတ်ရစ်၍၊ ဘုနး်Èကီးေသာသရဖူကုိ အပ်Ćှလိံမ့်မည်။
10 ငါသ့ား၊ ငါစ့ကားကုိနားေထာင်နာယူေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင်၊ သင့်အသက် Ćှစ်ေပါင်းများလိမ့်မည်။
11 ပညာလမ်းကုိငါြပသ၍၊ မှနေ်သာလမ်းခရီးတို့ ɑ၌ သင့်ကုိငါပို့ ေဆာင်၏။
12 ေĕှာက်သွားလျှင် ကျä်းေြမာင်းရာသို့ မေရာက်၊ ေြပးေသာအခါ တိက်ုမိ၍မလဲရ။
13 ဥပေဒသကုိကုိင်ဆဲွေလာ။့ မလွှတ်Ćှင့်။ ေစာင့်ထား ေလာ။့ အသက်ĕှင်ြခင်း၏အေÆကာင်းြဖစ်၏။
14အဓမ္မလတိူု့ လမ်းထဲသို့ မဝင်Ćှင့်။ ဆုိးယုတ် ေသာသူတို့Ćှင့်အတူ မလိက်ုĆှင့်။
15 သူတို့လမ်းကုိÆကä်ေĕှာင်ေလာ။့ လိက်ုမသွားĆှင့်။ လွှဲ၍သွားေလာ။့
16 သူတို့သည်သူတပါး၌ အြပစ်မြပÒရလျှင် မအိပ် တတ်။ တစုံတေယာက်ေသာ သူကုိမလဲေစလျှင်
အိပ်၍ မေပျာ်တတ်။

17 ဒစုƤုိက်Ćငှ့်ဆုိင်ေသာမုန ့ကုိ်စား၍ ညųä်းဆဲြခင်း Ćငှ့်ဆုိင်ေသာ စပျစ်ရည်ကုိ ေသာက်တတ်Æက၏။
18 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့၏လမ်းသည် တက်ေသာ အာƤုဏ်က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ ေနထွက်သည်တိင်ုေအာင်
တိးုပွါး ထွနး်လင်းတတ်၏။
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19 မတရားေသာသူတို့၏လမ်းမူကား၊ ေမှာင်မုိက် က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ သူတို့သည် လဲေသာအခါ၊ အဘယ်
အရာကုိ တိက်ုမိသည်ဟု မသိရÆက။

20 ငါသ့ား၊ ငါစ့ကားကုိနားေထာင်ေလာ။့ ငါ ေဟာေြပာချက်တို့ ကုိ နားသွင်းေလာ။့
21သင့်မျက်ေမှာက်မှ မကွာေစĆှင့်။ Ćှလံးုတင်ွး၌ ေစာင့်ထားေလာ။့
22 အေÆကာင်းမူကား၊ ထုိတရားစကားကုိ ေတွ့ရ ေသာသူတို့သည် အသက်ĕှင်ြခင်း၊ တကုိယ်လံးု
ကျနး်မာ ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ေတွ့ရÇပီ။

23 Ćှလံးုသည်အသက်၏အေြခအြမစ် ြဖစ်ေသာ ေÆကာင့်၊ သင်၏Ćှလံးုကုိ အထူးသြဖင့်ေစာင့်
ေĕှာက်ေလာ။့

24 ေကာက်ေသာစကားတို့ ကုိ၎င်း၊ ြငင်းဆန်တတ် ေသာ ĆှÒတ်ခမ်းတို့ ကုိ၎င်း ေဝးစွာ ပယ်ေĕှာင်
ေလာ။့

25သင်၏မျက်စိသည် ေĕှƎɐƤှု Æကည့်၍၊ မျက်ခမ်းတို့ သည် တည့်တည့်အာƤုံြပÒေစေလာ။့
26သင်သွားရာလမ်းကုိ စူးစမ်း၍၊ သွားေလ ရာရာ၌ တည်Æကည်ြခင်းĕိှေစေလာ။့
27လက်ျာဘက်၊လက်ဝဲဘက်သို့ မတိမ်းမလွှဲĆှင့်။ ဒစုƤုိက်ြပÒရာ လမ်းကုိေĕှာင်ေလာ။့

5
1-2 ငါ ့သား၊ သင်သည် သမ္မာသတိĕိှ၍၊ သ င့်၏ĆှÒတ် ခမ်းသည် သိပ္ပံ အတတ် ကုိ ေစာ င့်
မည်အေÆကာင်း၊ ငါပ့ညာ ကုိမှတ်ကျÒံး၍၊ ငါေပးေသာဥာဏ်သို့ သင့်နားကုိ လှည့်ေလာ။့

3အေÆကာင်းမူကား၊ အမျÒိးပျက်ေသာမိနး်မ၏ ĆှÒတ်ခမ်းသည် ပျားလပို့ က့ဲသို့ ယုိတတ်၍၊ သူေြပာ
ေသာစကား သည် ဆီထက်ေချာေသာ်လည်း၊

4အဆုံး၌ကား၊ သူသည်ဘင်းခါးရွက်က့ဲသို့ ခါး၍၊ သနလ်ျက်Ćှင့်အမျှ ထက်၏။
5 သူ၏ေြခတို့သည် ေသြခင်းသို့ဆင်း၍၊ သူသွား ရာလမ်းသည် မရဏာĆိင်ုငံသို့ ေရာက်တတ်၏။
6သင်သည်အသက်လမ်းကုိ မဆင်ြခင်ရေအာင်၊ သူ့ထုံးစံဓေလ့တို့သည် တေရွƎေရွƎေြပာင်းလဲသြဖ
င့်၊ သင်သည် နားမလည်Ćိင်ုရ။

7 သို့ ြဖစ်၍ ငါသ့ားတို့ ၊ ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်Æက ေလာ။့ ငါေဟာေြပာချက်တို့ ကုိ မပယ်ÆကĆှင့်။
8 ထုိသို့ ေသာမိနး်မကုိ ေဝးစွာေĕှာင်သွားေလာ။့ သူ့ေနရာတံခါးဝသို့ မချä်းĆှင့်။
9 သို့ မဟတ်ု သင်သည် ကုိယ်ဂုဏ်အသေရကုိ သူ တပါး၌၎င်း၊ ကုိယ်အသက်ကုိ Æကမ်းတမ်းေသာ
သူတို့ ɑ၌ ၎င်း အပ်လိမ့်မည်။

10တပါးအမျÒိးသားတို့သည် သင်၏စည်းစိမ်Ćှင့် ြပည့်ဝÆကလိမ့်မည်။ သင်လပ်ု၍ ရေသာဥစ္စာသည်
တပါး အမျÒိးသားအိမ်သို့ ေရာက်လိမ့်မည်။

11 ေနာက်ဆုံး၌ သင့်အသား၊ သင့်ကုိယ်ကာယ ေဆွးေြမǪေသာအခါ၊
12 ငါသည် သွနသ်င်ြခင်းကုိ မုနး်ေလÇပီတကား။ ဆုံးမြခင်းကုိ စိတ်Ćှလံးုထဲမှာ မထီမ့ဲြမင်ြပÒေလÇပီ
တကား။

13 ငါဆ့ရာတို့၏ စကားကုိနားမေထာင်ဘဲ၊ ငါအ့ား သွနသ်င်ေသာ သူတို့၏စကားကုိ နားမခံဘဲေန
ေလÇပီ တကား။

14 စည်းေဝးေသာ ပရိတ်သတ်များအလယ်၌ ဒစုƤုိက်မျÒိးကုိ ကုနစ်င်လသုည်တိင်ုေအာင် ငါြပÒေလ
Çပီ တကားဟု ြမည်တမ်းရလိမ့်မည်။

15 ကုိယ်ဆုိင်ေသာ ေရအိးုကုိ သုံး၍၊ ကုိယ်ေရတင်ွး ထဲက ထွက်ေသာ စမ်းေရကုိ ေသာက်ေလာ။့
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16သင်၏ စမ်းေရများြပား၍၊ လမ်းများအနားမှာ စီးေသာ ြမစ်များ ြဖစ်ေစေလာ။့
17တပါးအမျÒိးသားĆှင့် ေပါင်းဘက်၍ မဆုိင်ေစဘဲ၊ ကုိယ်တပါးတည်းသာ ဆုိင်ေစေလာ။့
18သင်၏စမ်းေရတင်ွး၌မဂင်္လာĕိှေစ၍၊ အသက် အရွယ်ပျÒိစä် ကာလ၊ ေပါင်းေဘာ်ေသာ မယားĆှ
င့်အတူ ေပျာ်ေမွ့ေလာ။့

19 သူသည်စုံမက်တတ်ေသာ သမင်မ၊ Ćှစ်လိုဘွယ် ေသာ ဒရယ်မက့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ သူ၏သားြမတ်
တို့သည် သင်၏အလိဆုĆ္ဒကုိ အစä်ေြပေစ၍၊ သူ့ကုိချစ်ေသာ စိတ်Ćှင့် အစä်ယစ်မူးလျက်ေနေလာ။့

20 ငါသ့ား၊ သင်သည် အမျÒိးပျက်ေသာမိနး်မĆှင့် အဘယ်ေÆကာင့် ယစ်မူးသနည်း။ ြပည်တနဆ်ာ
မ၏ ရင်ပတ်ကုိအဘယ်ေÆကာင့် ဘက်ယမ်းသနည်း။

21လူသွားလာသမျှေသာ လမ်းတို့သည် ထာဝရ ဘုရားမျက်ေမှာက်ေတာ်၌ ĕိှÆက၍၊ သွားလာသမျှ
ေသာ အြခင်းအရာတို့ ကုိ စူးစမ်းေတာ်မူ၏။

22 အဓမ္မလူသည် မိမိြပÒေသာ ဒစုƤုိက်အြပစ်ြဖင့် ဘမ်းမိြခင်း၊ မိမိအြပစ်ÈကိÒးတို့ ြဖင့် ချည်ေĆှာင်
ြခင်းကုိ ခံရ လိမ့်မည်။

23 သူသည် အလနွမုိ်က်ေသာေÆကာင့်မှားယွင်း၍၊ သွနသ်င်ြခင်းကုိ မခံရဘဲေသသွားရလိမ့်မည်။

6
1 ငါသ့ား၊ သင်သည် အေဆွခင်ပွနး်အတက်ွ အာမခံမိေသာ်၎င်း၊ သူတပါးĆှင့်လက်ဝါးချင်း Ƥုိက်မိ
ေသာ်၎င်း၊

2 ကုိယ်ĆှÒတ်ထွက်စကားြဖင့် ေကျာ်မိÇပီ။ ကုိယ် ေြပာေသာစကားေÆကာင့် အမှုေရာက်ေလÇပီ။
3 ငါသ့ား၊ သင်သည် အေဆွခင်ပွနး်လက်သို့ ေရာက်မိလျှင်၊ ကုိယ်ကုိ ĆှÒတ်အံ့ေသာငှါ အဘယ်သို့
ြပÒရမည်နည်းဟမူူကား၊ အေဆွခင်ပွနး်ထံသို့ သွား၍၊ ကုိယ်ကုိĆှမ့်ိချလျက်သူ့ကုိ ĆှÒိးေဆာ်ေလာ။့

4 အိပ်မေပျာ်Ćှင့်။ မျက်စိမိှတ်၍ မငိက်ုĆှင့်။
5 မုဆုိးလက်မှ သမင်ဒရယ်ကုိ၎င်း၊ ငှက်ကုိ၎င်း ĆှÒတ်ရသက့ဲသို့ ကုိယ်ကုိĆှÒတ်ေလာ။့
6အချင်းလပူျင်း၊ ပရွက်ဆိတ်ထံသို့ သွား၍၊ သူ၏အြပÒအမူတို့ ကုိ ဆင်ြခင်သြဖင့် ပညာĕိှေစေလာ။့
7 ပရွတ်ဆိတ်သည်ဆရာမĕိှ၊ ပ့ဲြပင်ေသာသူမĕိှ၊ မင်းမĕိှဘဲလျက်၊
8 ေĆကွာလĆှင့် စပါးရိတ်ရာကာလ၌ မိမိ စားစရာအစာကုိ ĕှာေဖွသုိထားတတ်၏။
9 အိလုပူျင်း၊ သင်သည် အဘယ်မျှကာလပတ်လံးု အိပ်လျက်ေနလိမ့်မည်နည်း။ အဘယ်ေသာ အခါ
Ćိးုလိမ့်မည် နည်း။

10 ခဏအိပ်လျက်၊ ခဏေပျာ်လျက်၊ အိပ်ေပျာ် အံေ့သာငှါ ခဏလက်ချင်းပုိက်လျက် ေနစä်တင်ွ၊
11 ဆင်းရဲ ြခင်းသည် ခရီးသွား ေသာ သူ က့ဲသို့ ၎င်း၊ ဥစ္စာ ြပÒနး်တီး ြခင်းသည် သူရဲ က့ဲသို့ ၎င်း
ေရာက်လာ လိမ့်မည်။

12 ဆုိးယုတ်ေသာ သူĆှင့်မတရားေသာသူသည် ေကာက်လိမ်ေသာ စကား၌ ကျင်လည်တတ်၏။
13 မျက်ေတာင်ခတ်လျက်၊ ေြခြဖင့် အမှတ်ေပး လျက်၊ လက်ေချာင်းတို့ ြဖင့် သွနသ်င်လျက် ြပÒ
တတ်၏။

14 ေကာက်ေသာ စိတ်သေဘာĆှင့် ြပည့်စုံ၍၊ မေကာင်းေသာ အÆကံကုိ အစä်Æကံစည်တတ်၏။ သူ
တပါးချင်းရနေ်တွ့ေစြခင်းငှါ ြပÒတတ်၏။
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15 ထုိေÆကာင့်သူသည် အမှတ်တမ့ဲအမှုေရာက်၍၊ ကုိးကွယ်စရာဘဲ ချက်ြခင်းကျÒိးပ့ဲပျက်စီးရလိမ့်
မည်။

16ထာဝရဘုရား မုနး်ေတာ်မူေသာ အရာ ေြခာက် ပါးမက၊ စက်ဆုပ်ရွƎံĕှာေတာ်မူေသာအရာ ခုနစ်
ပါး ဟမူူကား၊

17 ေထာင်လွှားေသာ မျက်Ćှာတပါး၊ မုသာ၌ ကျင် လည်ေသာ လျှာတပါး၊ အြပစ်မĕိှေသာသူ၏
အသက်ကုိ သတ်ေသာ လက်တပါး၊

18 မေကာင်းေသာ အÆကံကုိ Æကံစည်ေသာ Ćှလံးု တပါး၊ အြပစ်ြပÒရာသို့ အလျင်အြမန် ေြပးတတ်
ေသာ ေြခတပါး၊

19 မုသာစကားကုိေြပာ၍ မမှနေ်သာသက်ေသ တပါး၊ အေပါင်းအေဘာ်ချင်း ရနေ်တွ့ေစြခင်းငှါ ြပÒ
တတ် ေသာ သူတပါးတည်း။

20 ငါသ့ား၊ အဘ၏ပညတ်စကားကုိ နားေထာင် ေလာ။့ အမိေပးေသာ တရားကုိ မပယ်Ćှင့်။
21 Ćှလံးုေပါ်မှာ အÇမဲချည်၍ လည်ပင်း၌ ဆဲွထား ေလာ။့
22သင်သည် အြခားသို့ သွားေသာအခါ၊ ထုိပညတ် တရားသည် လမ်းြပလိမ့်မည်။ အိပ်ေသာအခါ
သင့်ကုိ ေစာင့်လိမ့်မည်။ Ćိးုေသာအခါ သင်Ćှင့် ĆှÒတ်ဆက် လိမ့်မည်။

23အေÆကာင်းမူကား၊ ပညတ်ေတာ်သည် မီးခွက် ြဖစ်၏။ တရားေတာ်သည် အလင်းြဖစ်၏။ အြပစ်
ကုိ ြပတတ်ေသာ ဩဝါဒစကားသည် အသက်လမ်းြဖစ်၏။

24 ဆုိးေသာမိနး်မĆှင့်၎င်း၊ အမျÒိးပျက်ေသာ မိနး်မ ေချာေ့မာတ့တ်ေသာ ĆှÒတ်Ćှင့်၎င်းလတ်ွေစြခင်း
ငှါ၊ သင့်ကုိ ေစာင့်ဘို့ ရာြဖစ်သတည်း။

25 ထုိသို့ ေသာမိနး်မသည် အဆင်းလှေသာ်လည်း၊ တပ်မက်ေသာ စိတ်မĕိှĆှင့်။ သူသည် မျက်ခမ်း
တို့ ြဖင့် သင့်ကုိမေကျာမိ့ေစĆှင့်။

26 အေÆကာင်းမူကား၊ ြပည်တနဆ်ာမကုိ မီှဝဲေသာ ေယာက်ျားသည် ဆင်းရဲ၍၊ မုန ့်တလံးုကုိသာ
ရတတ်၏။ ေမျာက်မထားေသာ မိနး်မသည်လည်း ြမတ်ေသာအသက် ကုိ ဘမ်းတတ်၏။

27လသူည်အဝတ်မေလာင်ဘဲ မီးကုိ ပုိက်ဘက်Ćိင်ု သေလာ။
28 ေြခမေလာင်ဘဲမီးခဲေပါ်မှာ နင်းĆိင်ုသေလာ။
29 သူ့မယားထံသို့ ဝင်ေသာသူသည် ထုိနည်းတူ ြဖစ်၏။ သူ့မယားကုိ ြပစ်မှားေသာ သူမည်သည်
ကား၊ အြပစ် Ćှင့် မကင်းမလတ်ွĆိင်ုရာ၊

30 မွတ်သိပ်ေသာ စိတ်ေြပေစြခင်းငှါ၊ ခုိးေသာသူ ပင် အြပစ်မလတ်ွရ။
31 ေတွ့မိလျှင် ခုနစ်ဆြပနေ်ပးရမည်။ ကုိယ်အိမ်၌ ĕိှသမျှေသာ ဥစ္စာတို့ ကုိ ေလျာ်ရမည်။
32သူ့မယားကုိြပစ်မှားေသာ သူသည် ဥာဏ်မĕိှ။ ထုိသို့ ြပÒေသာ သူသည် မိမိအသက်ကုိ ဖျက်ဆီး
တတ်၏။

33 နာကျင်စွာ ထိခုိက်ြခင်းĆှင့် အသေရɐƤှုတ်ချြခင်း ကုိ ခံရလိမ့်မည်။ သူ၏အĕှက်ကဲွြခင်းသည် မ
ေြပĆိင်ု။

34အေÆကာင်းမူကား၊ ေယာက်ျားသည် မယားကုိ မယုံေသာစိတ်ĕိှလျှင်၊ ြပင်းထနစွ်ာ အမျက်ထွက်
တတ်၏။ အြပစ်ေပးချနိေ်ရာက်ေသာအခါ သနားြခင်းမĕိှတတ်။

35 ေလျာ်ြပစ်ေငမွည်မျှကုိ ပမာဏမြပÒတတ်။ များစွာေသာ လက်ေဆာင်တို့ ကုိေပးေသာ်လည်း စိတ်
မေြပတတ်။
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7
1 ငါသ့ား၊ ငါစ့ကားကုိ ေစ့ေစ့နားေထာင်၍၊ ငါပ့ညတ်တို့ ကုိ သင်၌ သုိထားေလာ။့
2 ငါပ့ညတ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက်၍ အသက်ĕှင် ေလာ။့ ငါေပးေသာတရားကုိ ကုိယ်မျက်ဆနက့ဲ်သို့
ေစာင့်ေလာ။့

3သင်၏လက်ေချာင်းတို့ ɑ၌ ချည်ထား၍၊ သင်၏ Ćှလံးုအင်းစာရင်း၌ ေရးမှတ်ေလာ။့
4 ပညာကုိကုိယ်Ćှမဟ၍ူ၎င်း၊ ဥာဏ်ကုိ ကုိယ် ေပါက်ေဘာ်ဟ၍ူ၎င်း ေခါ်ေလာ။့
5 သို့ ြပÒလျှင်သူတို့သည် အမျÒိးပျက်ေသာမိနး်မ၊ ĆှÒတ်Ćှင့် ေချာေ့မာတ့တ်ေသာ ြပည်တနဆ်ာမိနး်မ
လက်မှ သင့်ကုိ ကယ်တင်Æကလိမ့်မည်။

6 ငါအိ့မ်ြပတင်းရွက်Æကားမှ ငါÆကည့်၍ြမင်ရေသာ အမှုဟမူူကား၊
7 ဥာဏ်တိမ်ေသာ အမျÒိးသားချင်းစုကုိ ငါÆကည့်ɐƤှုစä်တင်ွ၊ ဥာဏ်မĕိှေသာ လပူျÒိတေယာက်သည်၊
8 ထုိသို့ ေသာ မိနး်မေနရာလမ်းေထာင့် အနားသို့ ေĕှာက်သွားသြဖင့်၊
9 မုိဃ်းချÒပ်၍ ညဦးအချနိ၊် ညä့်နက်ေသာ အချနိ် ေရာက်ေသာအခါ၊ ထုိမိနး်မေနရာ လမ်းသို့ လိက်ု
ေလ၏။

10 ြပည်တနဆ်ာ အဝတ်ကုိဝတ်၍၊ ဆနး်ြပားေသာ မိနး်မသည် ထုိသူကုိ ÈကိÒဆုိ၏။
11 ထုိမိနး်မသည် ကျယ်ေသာအသံĆှင့် ခုိင်မာေသာ စိတ်သေဘာĕိှ၏။ ကုိယ်အိမ်၌မေန၊ လည်
တတ်၏။

12 ခဏအိမ် ြပင်၊ ခဏလမ်းထဲမှာေနလျက်၊ လမ်း ေထာင့်အရပ်ရပ်၌ ေချာင်းေြမာင်း၍Æကည့်
တတ်၏။

13 ထုိလပူျÒိကုိေတွ့ေသာအခါ၊ ရဲေသာမျက်ĆှာĆှင့် ဘမ်းဘက်နမ်းɐƤှု ပ်လျက်၊
14 ငါ၌ မိဿဟာယပူေဇာ်သက္က ာĕိှ၏။ ယေန ့ငါဂ့တိဝတ်ကုိ ငါေြဖÇပီ။
15 ထုိေÆကာင့်သင့်ကုိ ÈကိÒဆုိအံေ့သာငှါ ငါထွက် လာÇပီ။ သင့်မျက်Ćှာကုိ ÈကိÒးစားĕှာ၍ေတွ့Çပီ။
16 ငါခု့တင်ကုိချယ်လှယ်ေသာ အိပ်ရာခင်းĆှင့်၎င်း၊ အဲဂုတ္တပိုတ်ေချာĆှင့်၎င်း ြပင်ဆင်Çပီ။
17 ငါေ့မွ့ရာကုိ မုရန၊် အေကျာ်၊ သစ်ÆကံပုိးĆှင့်ထုံÇပီ။
18လာပါ၊ မုိဃ်းလင်းသည်တိင်ုေအာင် ကာမရာဂ စိတ်ကုိ ေြဖÆကကုနအံ်။့ ေမထုနြ်ပÒ၍ ေမွ့ေလျာ်
Æကကုနအံ်။့

19 ငါအ့ĕှင်သည် အိမ်မှာမĕိှ။ ေငအိွတ်ကုိ ေဆာင် လျက်ေဝးေသာ အရပ်သို့ သွားÇပီ။
20 ပဲွေနေ့ရာက်မှသာ ြပနလ်ာလိမ့်မည်ဟ၊ု
21 ချစ်ဘွယ်ေသာ စကားĆှင့် ထုိသူကုိ ေသွးေဆာင် ၍ ေချာေ့မာတ့တ်ေသာĆှÒတ်ခမ်းĆှင့်Ćိင်ုသြဖင့်၊
22 Ćာွးသည်အေသခံရာသို့ လိက်ုသက့ဲသို့ ၎င်း၊ သမင်ဒရယ်သည် မိမိအသည်း၌ ြမųားမထုိး မီှ
တိင်ုေအာင်၊ ဘမ်းမိရာထဲသို့ ဝင်သက့ဲသို့ ၎င်း၊

23 ငှက်သည် မိမိအသက်ဆုံးေစြခင်းငှါ ေထာင် မှနး်ကုိမရိပ်မိဘဲ၊ ေကျာကွ့င်းထဲသို့ အလျင်အြမန်
ဝင်သက့ဲသို့ ၎င်း၊ လပူျÒိသည် ထုိမိနး်မေနာက်သို့ ချက်ြခင်း လိက်ုသွားတတ်၏။

24 သို့ ြဖစ်၍ ငါသ့ားတို့ ၊ ငါစ့ကားကုိနားေထာင်၍ ငါေဟာေြပာချက်တို့ ကုိ မှတ်ကျÒံးÆကေလာ။့
25 ထုိသို့ ေသာ မိနး်မေနရာလမ်းကုိ စိတ်မငဲကွ့က် Ćှင့်။ သူကျင်လည်ေသာ လမ်းခရီးသို့ လွှဲ၍မလိက်ု
Ćှင့်။

26 အေÆကာင်းမူကား၊ သူသည်စစ်သူရဲအများတို့ ကုိ လဲှေလÇပီ။ ခွနအ်ားÈကီးေသာ သူအများတို့ ကုိ
သတ်ေလÇပီ။
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27 သူ၏အိမ်သည် ေသမင်း၏ဘုံဗိမာနသိ်ု့ဆင်း၍၊ မရဏĆိင်ုငံသို့ ေရာက်ေသာလမ်းြဖစ်၏။
8

1 ဥာဏ်ပညာသည်ေခါ်၍ မိမိအသံကုိ လွှင့်သည် မဟတ်ုေလာ။
2 ြမင့်ေသာအရပ်ထိပ်၌၎င်း၊ လမ်းခရီးအနား၌ ၎င်းရပ်ေန၏။
3 Èကီးေသာတံခါးဝ၊ Çမိƌတံခါး၊ အိမ်တံခါးဝမှာ ေÃကးေÆကာ်၍၊
4အချင်းလတိူု့ ၊ သင်တို့အားငါေခါ်၏။ လသူားတို့ အား အသံကုိ ငါလွှင့်၏။
5 ဥာဏ်တိမ်ေသာသူတို့ ၊ ပညာတရားကုိ နား လည်Æကေလာ။့ လမုိူက်တို့ ၊ ထုိးထွင်းေသာ ဥာဏ်ĕိှÆက
ေလာ။့

6 နားေထာင်Æက။ ြမတ်ေသာစကားကုိ ငါေြပာ မည်။ မှနေ်သာတရားစကားကုိ ငါĆှÒတ်Âမက်မည်။
7 ငါĆ့ှÒတ်ထွက်စကားသည် သမ္မာတရားĆှင့်သာ ဆုိင်၍၊ ငါĆှ့Òတ်ခမ်းတို့သည် ဒစုƤုိက်ကုိ စက်ဆုပ်
ရွƎĕှံာ၏။

8 ငါေဟာေြပာသမျှေသာ စကားတို့သည် ေြဖာင့် မတ်၍၊ ေကာက်ေသာသေဘာ၊ ေဖာက်ြပနေ်သာ
သေဘာ Ćှင့် ကင်းစင်Æက၏။

9 နားလည်ေသာသူ၌ အလံးုစုံĕှင်းလင်း၍၊ ပညာကုိရေသာ သူတို့အား ဟတ်ုမှနÆ်က၏။
10 ေငအွရင်၊ ငါန့ည်းကုိ၎င်း၊ ြမတ်ေသာေရွှအရင်၊ ပညာအတတ်ကုိ၎င်း ခံယူÆကေလာ။့
11 အေÆကာင်းမူကား၊ ပညာသည် ပတ္တ ြမားထက် သာ၍ြမတ်၏။ Ćှစ်သက်ဘွယ်သမျှေသာ အရာ
တို့သည် ထုိရတနာကုိ မÇပိÒင်Ćိင်ုÆက။

12 ငါဥ့ာဏ်ပညာသည် သမ္မာသတိĆှင့်ေပါင်း၍၊ လိမ္မာေသာ သိပ္ပံ အတတ်များကုိ ေဘာ်တတ်၏။
13 ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာ သေဘာ ကား၊ ဒစုƤုိက် ကုိ မုနး် ေသာ သေဘာ တည်း။
မာနေထာင်လွှား ြခင်း၊ ေစာ်ကားြခင်း၊ မေကာင်းေသာ လမ်းသို့ လိက်ုြခင်း၊ ေကာက်ေသာစကားြဖင့်
ေြပာဆုိြခင်းတို့ ကုိ ငါမုနး်၏။

14အÆကံေပးĆိင်ုေသာ အခွင့်Ćှင့်ပညာရတနာသည် ငါ၌ĕိှ၏။ ငါသည်ဥာဏ်ြဖစ်၍ အစွမ်းသတ္တ ိĆှင့်
ြပည့်စုံ၏။

15 ငါအ့ားြဖင့် ĕှင်ဘုရင်တို့သည် စုိးစံရေသာ အခွင့်၊ မင်းအရာĕိှတို့သည် ဆုံးြဖတ်ရေသာ အခွင့်ĕိှ
Æက၏။

16 ငါအ့ားြဖင့် မင်းသား၊ မှူးမတ်၊ တရားသူÈကီး အေပါင်းတို့သည် အစုိးရေသာအခွင့် ĕိှÆက၏။
17 ငါကုိ့ချစ်ေသာ သူတို့ ကုိ ငါချစ်၏။ ငါကုိ့ÈကိÒးစား ၍ ĕှာေသာသူတို့သည် ေတွ့တတ်Æက၏။
18 ငါ၌စည်းစိမ်Ćှင့်ဂုဏ်အသေရĕိှ၏။ Çမဲေသာ စည်းစိမ်Ćှင့် ေြဖာင့်မတ်ြခင်းပါရမီĕိှ၏။
19 ငါ ေပးေသာအကျÒိးသည် ေရွှ ထက်မက၊ ေရွှစင် ထက်သာ၍ြမတ်၏။ ငါ ေÆကာင့် ရ ေသာ
အခွနဘ်ûာသည် ေငေွတာ်ထက်သာ၍ ြမတ်၏။

20 ငါသည် ေြဖာင့်မတ်ြခင်းလမ်း၊ တရားသြဖင့် စီရင်ြခင်းလမ်းအလယ်၌ ေĕှာက်သွားသည်ြဖစ်၍၊
21 ငါကုိ့ချစ်ေသာ သူတို့သည် အေမွခံရေသာ အခွင့်Ćှင့်၊ သူတို့ဘûာတိက်ုြပည့်ဝေစေသာ အခွင့်
ကုိ ငါေပးတတ်၏။

22ထာဝရဘုရားသည် ေĕှးအမှုေတာ်ကုိ မြပÒမီှ ထွက်Ãကေတာ်မူစကပင် ငါကုိ့ ပုိင်ေတာ်မူ၏။
23 ေြမÈကီးမြဖစ်မီှ၊ ေĕှƎဦးစွာေသာ ကာလ၊ အနɎĆ္တ ကာလမှစ၍ ငါသည် ဘိသိက်ခံÇပီ။
24 နက်နေဲသာပင်လယ်မြဖစ်၊ ေရĆငှ့်Ãကယ်ဝေသာ စမ်းေရတင်ွးမြဖစ်မီှ ငါကုိ့ြဖစ်ဘွားေစေတာ်မူ၏။
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25 ေတာင်Èကီးမတည်၊ ေတာင်ငယ်မြဖစ်မီှ၊
26 ေြမÈကီးĆှင့်လယ်ေတာများကုိ မဖနဆ်င်း၊ အဦး ဆုံးေသာ ေြမမှုန ့ကုိ်မျှ မဖနဆ်င်းမီှ၊ ငါကုိ့ြဖစ်
ဘွားေစ ေတာ်မူ၏။

27 မုိဃ်းေကာင်းကင်ကုိ ြပင်ေတာ်မူေသာ အခါငါĕိှ ၏။ သမုဒ္ဒရာမျက်Ćှာကုိ ကန ့ကွ်က်ေသာအမှု၊
28အထက်မုိဃ်းတိမ်ကုိ တည်ေစေသာအမှု၊ နက်နဲ ေသာအရပ်၌ စမ်းေရေပါက်တို့ ကုိ ခုိင်ခ့ံေစေသာ
အမှု၊

29 သမုဒ္ဒရာ၌ ကန ့်ကွက်ေသာအပုိင်းအြခား ကုိ ေရ မလွှမ်းရမည်အေÆကာင်း စီရင်ေသာအမှု၊
ေြမÈကီးတိက်ု ြမစ်တည်ေသာ အမှုတို့ ကုိ Çပီးစီးေစေတာ်မူေသာအခါ၊

30 ငါသည်ေကျွးေမွးေတာ်မူေသာ သားက့ဲသို့ ၊ အထံေတာ်ပါးတင်ွ ေန၍၊ အစä်မြပတ်ေမွ့ေလျာ်ေတာ်
မူရာ ြဖစ်၏။ ေĕှƎေတာ်၌ အစä် မြပတ် ကစားလျက်၊

31 ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာ ေြမÈကီးတြပင်လံးုတင်ွ ɔရွှင်လနး်လျက်၊ လသူားတို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ်၍
ေပျာ်ပါးလျက် ေန၏။

32 သို့ ြဖစ်၍ ငါသ့ားတို့ ၊ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်Æက ေလာ။့ ငါ၏လမ်းများကုိ ေစာင့်ေĕှာက်ေသာသူ
တို့သည် မဂင်္လာĕိှÆက၏။

33 ငါဆုံးမြခင်းကုိ မပယ်ÆကĆှင့်။ နားေထာင်၍ ပညာĕိှÆကေလာ။့
34 ငါစ့ကားကုိÆကား၍ ငါတံ့ခါးနားမှာ ေနတိ့င်ုး ေစာင့်လျက်၊ တံခါးတိင်ုနားမှာ ေြမာ်လင့်လျက်ေန
ေသာ သူသည်မဂင်္လာĕိှ၏။

35 ငါကုိ့ĕှာ၍ေတွ့ေသာသူသည်အသက်ကုိေတွ့၏။ ထာဝရဘုရား၏ေကျးဇူးေတာ်ကုိလည်းခံရ၏။
36 ငါကုိ့ြပစ်မှားေသာ သူမူကား၊ မိမိအသက် ဝိညာä်ကုိြပစ်မှား၏။ ငါကုိ့မုနး်ေသာသူအေပါင်း
တို့သည် ေသြခင်းကုိချစ်Æက၏။

9
1 ဥာဏ်ပညာသည်အိမ်တိင်ုခုနစ်တိင်ုကုိခုတ်၍၊ မိမိေနရာအိမ်ကုိ ေဆာက်ေလÇပီ။
2 သူ၏အေကာင်များကုိသတ်၍၊ စပျစ်ရည်ကုိ ေဘာ်Çပီးမှ စားပဲွကုိ ခင်းေလÇပီ။
3ကျွနမ်တို့ ကုိေစလွှတ်၍၊ Çမိƌတင်ွ အြမင့်ဆုံးေသာ အရပ်တို့ ɑ၌ ေÃကးေÆကာ်ေလသည်ကား၊
4 ဥာဏ်တိမ်ေသာသူသည် ဤအရပ်သို့ ဝင်ေစ။ အိပုညာမĕိှေသာသူ၊
5လာေလာ။့ ငါမု့န ့ကုိ်စားေလာ။့ ငါေဘာ်ေသာ စပျစ်ရည်ကုိ ေသာက်ေလာ။့
6 မုိက်ေသာသူကုိ ေĕှာင်၍ အသက်ချမ်း သာရ ေလာ။့ ပညာလမ်းသို့ လိက်ုေလာဟ့ဆုိုသတည်း။
7 မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာသူကုိ ဆုံးမေသာသူသည် အĕှက်ကဲွြခင်းကုိ၎င်း၊ လဆုိူးကုိအြပစ်ြပေသာ သူ
သည် က့ဲရဲƎြခင်းကုိ၎င်း ခံရလိမ့်မည်။

8 မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာ သူကုိမဆုံးမĆှင့်။ သင့်ကုိ မုနး်လိမ့်မည်။ ပညာĕိှကုိအြပစ်ြပေလာ။့ သူသည်
သင့်ကုိ ချစ်လိမ့်မည်။

9 ပညာĕိှေသာ သူကုိဆုံးမလျှင်၊ သူသည် သာ၍ ပညာĕိှလိမ့်မည်။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူကုိ သွနသ်င်
လျှင်၊ သူသည် သိပ္ပံအတတ်တိးုပွါးလိမ့်မည်။

10ထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံေသာ သေဘာ သည် ပညာ၏မူလအြမစ် ြဖစ်၏။ သန ့ĕှ်င်းေတာ်မူ
ေသာ ဘုရားကုိသိကျွမ်းေသာ သေဘာသည် ဥာဏ်ြဖစ်၏။
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11 အေÆကာင်းမူကား၊ ငါကုိ့အမီှြပÒ၍၊ သင်၏ ေနရ့က်ကာလĆှင့် အသတ်အပုိင်းအြခား Ćှစ်ေပါင်း
ကာလ တိးုပွါးလိမ့်မည်။

12သင်သည်ပညာĕိှလျှင်၊ ကုိယ်တိင်ုအကျÒိးကုိ ခံရ လိမ့်မည်။ မထီမ့ဲြပÒလျှင် ကုိယ်တိင်ုသာအြပစ်
ကုိ ခံရလိမ့် မည်။

13 မုိက်ေသာမိနး်မသည် စကားသံကျယ်၍ ဥာဏ် တိမ်သြဖင့် အလျှင်းမသိတတ်။
14 မိမိအိမ်တံခါးနားတင်ွ Çမိƌြမင့်ရာအရပ် အေနအထုိင်ေပါ်မှာ ထုိင်လျက်၊
15လမ်း၌တည့်တည့် ခရီးသွားေသာ သူတို့ ကုိ ေခါ်၍၊
16 ဥာဏ်တိမ်ေသာ သူသည် ဤအရပ်သို့ ဝင်ေစ။ အိပုညာမĕိှေသာသူ၊
17 ခုိးေသာေရသည် ချÒိ၏။ တိတ်ဆိတ်စွာစား ေသာမုန ့လ်ည်း Çမိနသ်ည်ဟု ဆုိတတ်၏။
18 ထုိအရပ်၌ သခင်္ျÒိင်းသားĕိှေÆကာင်း၊ ထုိမိနး်မ၏ ဧည့်သည်တို့သည် မရဏĆိင်ုငံအနက်ဆုံး၌ေန
ေÆကာင်း ကုိ ထုိေယာက်ျားသည်မသိမမှတ်။

10
1 ေĕှာလမုန်မင်း၏ သုတ္တံစကားဟူမူကား၊ ပညာ ĕိှေသာသားသည် အဘဝမ်းေြမာက်ြခင်း
အေÆကာင်း၊ မုိက် ေသာသားမူကား၊ အမိဝမ်းနည်းြခင်းအေÆကာင်းကုိ ြဖစ်ေစတတ်၏။

2 မတရားေသာဥစ္စာဘûာသည် အကျÒိးမĕိှ။ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းပါရမီမူကား၊ ေသြခင်းမှ ကယ်တင်
တတ် ၏။

3 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူကုိငတ်၍ ေသေစြခင်းငှါ၊ ထာဝရဘုရားသည် အခွင့်ေပးေတာ်မမူ။ မတရား
ေသာ သူတို့၏ အဓမ္မအမှုကုိကား ဖျက်ဆီးေတာ်မူ၏။

4 ပျင်းရိေသာသူသည် ဆင်းရဲြခင်း၊ လံု့လဝိရိယ ĕိှေသာသူသည် Ãကယ်ဝြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။
5 အသီးသီးေသာအချနိ၌် သိမ်းယူေသာသူသည် ပညာĕိှေသာသား ြဖစ်၏။ စပါးရိတ်ရာကာလ၌
အိပ် တတ်ေသာသူမူကား၊ အĕှက်ခဲွတတ်ေသာသားြဖစ်၏။

6တရားေသာသူ၏ေခါင်းေပါ်မှာ မဂင်္လာ သက် ေရာက်တတ်၏။ မတရားေသာသူ၏ĆှÒတ်ကုိကား
ညųä်းဆဲ ြခင်းအြပစ်သည် ပိတ်လိမ့်မည်။

7တရားေသာသူကုိ ေအာက်ေမ့ေသာအခါ ေကာင်းÈကီးေပးတတ်၏။ မတရားေသာသူ၏နာမမူကား
ပုပ်ပျက်တတ်၏။

8 လိမ္မာေသာသူသည် ပညတ်တရားကုိ ခံတတ်၏။
9 ေြဖာင့်မတ်ြခင်းလမ်းသို့ လိက်ုေသာသူသည် အနင်းမှန်လိမ့်မည်။ ေကာက်ေသာလမ်းသို့ လိက်ု
ေသာ သူမူကား၊ သေဘာထင်ĕှားလိမ့်မည်။

10 မျက်စိမိှတ်ေသာသူသည် စိတ်ကုိပူေစတတ်၏။ စကားများေသာ လမုိူက်မူကားဆုံးɐƤှု ံးတတ်၏။
11 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏ĆှÒတ်သည် အသက်ေရ တင်ွးြဖစ်၏။ မတရားေသာသူ၏ ĆှÒတ်ကုိကား၊
ညųä်းဆဲ ြခင်းအြပစ်သည် ပိတ်လိမ့်မည်။

12 မုနး်ေသာစိတ်သည် ရနေ်တွ့ရာသို့ တိက်ုတနွး် တတ်၏။ ချစ်ေသာ စိတ်မူကား၊ ခပ်သိမ်းေသာ
အြပစ် တို့ ကုိ ဖုံးအပ်ုတတ်၏။

13 ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူသည် ပညာစကားကုိ ေြပာတတ်၏။ ဥာဏ်မ့ဲေသာသူ၏ေကျာအဘို့ မူကား
Èကိမ်လံးုĕိှ၏။
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14 ပညာĕိှေသာသူတို့သည် Æကားသိေသာအရာကုိ သိမ်းထားတတ်၏။ မုိက်ေသာသူ၏ĆှÒတ်မူကား၊
အကျÒိး နည်းြခင်းĆှင့်နးီစပ်၏။

15 ေငရွတတ်ေသာသူ၏ စည်းစိမ်သည် သူ၏ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌြဖစ်၏။ ဆင်းရဲသားတို့၏ဆင်းရဲြခင်း
မူကား၊ သူတို့၏ အကျÒိးနည်းေÆကာင်းြဖစ်၏။

16 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏အလပ်ုအကုိင်သည် အသက်Ćှင့်၎င်း၊ မတရားေသာသူ၏ အကျÒိးစီးပွါး
သည် အြပစ်Ćှင့်၎င်း ယှä်၏။

17 နည်းဥပေဒသကုိ ေစာင့်ေĕှာက်ေသာသူသည် အသက်လမ်းသို့ လိက်ုတတ်၏။ ဆုံးမြခင်းကုိ
ြငင်းပယ် ေသာသူမူကား လမ်းလွဲတတ်၏။

18အÇငိÒးဖွ့ဲေသာသေဘာကုိ မုသာĆှÒတ်ခမ်းြဖင့် ဖုံးထားေသာသူ၊ သူ့အသေရပျက်ေအာင် ေြပာတတ်
ေသာ သူသည် မုိက်ေသာသေဘာĕိှ၏။

19 စကားများေသာအားြဖင့် အြပစ်ပါတတ်၏။ မိမိĆှÒတ်ကုိ ချÒပ်တည်းေသာ သူမူကား ပညာĕိှ၏။
20 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏လျှာသည် ေငစွင်Ćှင့်တူ ၏။ ဆုိးေသာသူ ၏ Ćှလံးုမူကား အဘုိးမထုိက်။
21 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူ၏ĆှÒတ်ခမ်းတို့သည် လအူ များကုိ ေကျွးတတ်၏။ မုိက်ေသာသူတို့ မူကား၊
ဥာဏ်မ ĕိှေသာေÆကာင့် ေသÆကလိမ့် မည်။

22ထာဝရဘုရား၏ ေကာင်းÈကီးမဂင်္လာသည် စည်းစိမ်ကုိြဖစ်ေစ တတ်၏။ ထုိစည်းစိမ်Ćှင့်လည်း၊
ဝမ်း နည်းြခင်းအေÆကာင်းကုိ ေရာေĆှာ ေတာ်မမူ။

23 မုိက်ေသာသူသည် အြပစ်ြပÒရာ၌ ေပျာ်ေမွ့ တတ်၏။ ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူမူကား ဆင်ြခင်
တတ်၏။

24 မတရားေသာသူေÆကာက်တတ်ေသာ အမှုသည် သူ့အေပါ်သို့ ေရာက်လိမ့်မည်။ ေြဖာင့်မတ်ေသာ
သူ ေတာင့်တေသာ အကျÒိးကုိကား၊ ဘုရားသခင် ေပးေတာ်မူ မည်။

25 မတရားေသာသူသည် လနွသွ်ားေသာ ေလေဘွ က့ဲသို့ ေပျာက်တတ်၏။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ
မူကား၊ Çမဲြမံ ေသာ တိက်ုြမစ်ြဖစ်၏။

26 ပုံးရည်သည်သွား၌၎င်း၊ မီးခုိးသည် မျက်စိ၌ ၎င်း ြဖစ်သက့ဲသို့ ၊ ပျင်းရိေသာသူသည် ေစလွှတ်
ေသာ သူ၌ြဖစ်၏။

27ထာဝရဘုရားကုိေÆကာက်ရွƎေံသာ သေဘာသည် အသက်တာကုိ ĕှည်ေစတတ်၏။ မတရားေသာ
သူ၏ Ćှစ်ေပါင်းကာလမူကား တိတုတ်၏။

28 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏ ေြမာ်လင့်ြခင်းသည် ဝမ်းေြမာက်စရာအေÆကာင်းြဖစ်၏။ ဆုိးေသာသူ၏
ေြမာ်လင့်ြခင်းမူကား ေပျာက်ပျက်လိမ့်မည်။

29ထာဝရဘုရား၏ တရားလမ်းသည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ ခုိင်ခ့ံြခင်းအေÆကာင်း ြဖစ်၏။ မတရား
သြဖင့် ကျင့်ေသာသူတို့ မူကား၊ ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်ရÆက လိမ့်မည်။

30 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် အစä်မြပတ်ေနရာမှ မေရွƎရ။ မတရားေသာသူမူကား၊ ေြမေပါ်မှာ
အတည် မကျရ။

31 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏ ĆှÒတ်မှပညာစကား ထွက် တတ်၏။ ေကာက်လိမ်ေသာ လျှာမူကား၊ အ
ြဖတ်ခံရ လိမ့်မည်။

32 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏ ĆှÒတ်ခမ်းတို့သည် Ćှစ်သက်ဘွယ်ေသာ အရာကုိ သိကျွမ်းတတ်၏။ မ
တရား ေသာ သူတို့ မူကား၊ ဆန ့က်ျင်ေသာ စကားကုိ ေြပာတတ် Æက၏။
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11
1 မမှနေ်သာချနိခွ်င်သည် ထာဝရဘုရား စက်ဆုပ် ရံွĕှာေတာ်မူဘွယ်၊ မှနေ်သာအေလးမူကား၊
Ćှစ်သက် ေတာ်မူဘွယ်ြဖစ်၏။

2 မာနေထာင်လွှားေသာအခါ အĕှက်ကဲွြခင်း ြဖစ်တတ်၏။ စိတ်Ćှမ့်ိချေသာသူတို့ ɑ၌ကား ပညာĕိှ၏။
3 ေြဖာင့်ေသာသေဘာသည် ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူတို့ ကုိပ့ဲြပင်တတ်၏။ ေကာက်ေသာသေဘာမူကား၊
လနွက်ျũးေသာသူတို့ ကုိ ဖျက်ဆီးတတ်၏။

4 အမျက်ေဒါသထွက်ေသာကာလ၌ စည်းစိမ် ဥစ္စာသည် အကျÒိးမေပးĆိင်ု။ေြဖာင့်မတ်ြခင်းပါရမီ
မူကား၊ ေသြခင်းမှကယ်တင်တတ်၏။

5 ေြဖာင့်မတ်ြခင်း ပါရမီသည်စုံလင်ေသာသူတို့ ကုိ ပ့ဲြပင်တတ်၏။ မတရားေသာသူမူကား၊ မိမိမ
တရားေသာ အမှုအားြဖင့် ဆုံးɐƤှု ံးတတ်၏။

6 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူတို့၏ေြဖာင့်မတ်ေသာ သေဘာသည် သူတို့ ကုိကယ်တင်တတ်၏။ လနွက်ျũး
ေသာ သူတို့ မူကား၊ မိမိတို့အဓမ္မ၌ ေကျာမိ့တတ်Æက၏။

7 ဆုိးေသာသူသည် ေသေသာအခါ ေြမာ်လင့်ြခင်း ပျက်တတ်၏။ မတရားေသာသူ၏ေတာင့်တ
ြခင်းလည်း ပျက်တတ်၏။

8 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် ဒကု္ခထဲက ထွက် ေြမာက်၍၊ သူ့ကုိယ်စား မတရားေသာသူခံရ၏။
9 အဓမ္မလူသည် မိမိĆှÒတ် ြဖင့် မိမိအိမ်နးီချင်းကုိ ဖျက်တတ်၏။ တရားေသာသူမူကား၊ ပညာ
အတတ် အားြဖင့် အမှုလတ်ွတတ်၏။

10တရားေသာသူသည် ေကာင်းစားေသာအခါ တÇမိƌလံးု ဝမ်းေြမာက်ြခင်း ĕိှ၏။ မတရားေသာသူ
သည် ဆုံးɐƤှု ံးေသာအခါမူကား၊ ေÃကးေÆကာ်ြခင်းĕိှ၏။

11 တရားေသာသူသည် ေကာင်း Èကီးေပးေသာ အားြဖင့် သူ၏ေနရာÇမိƌသည် ချးီေြမųာက် ြခင်း
သို့ ၎င်း၊ မတရားေသာ သူ၏ĆှÒတ်ြဖင့် ÇဖိÒဖျက်ြခင်းသို့ ၎င်း ေရာက် တတ်၏။

12 ပညာမ့ဲေသာသူသည် မိမိအိမ်နးီချင်းကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒတတ်၏။ ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူမူကား၊
တိတ်ဆိတ်စွာ ေနတတ်၏။

13 လည်၍စကားများစွာ ေြပာတတ်ေသာသူသည် လျှƌိဝှက်အပ်ေသာအရာကုိ ေဘာ်ြပတတ်၏။
သစ္စာေစာင့် ေသာသူမူကာ၊ ဝှက်ထားတတ်၏။

14အÆကံေပးĆိင်ုေသာ ဥာဏ်မĕိှလျှင် ြပည်သားတို့ သည် ɐƤှု ံးတတ်၏။ အÆကံေပးĆိင်ုေသာသူ အများ
ĕိှလျှင် မူကား၊ ေဘးလတ်ွတတ်၏။

15 အကျွမ်းမဝင်ေသာသူ၏ အမှု၌အာမခံေသာ သူသည် အလနွ်နာလိမ့်မည်။ လက်ဝါးချင်းƤုိက်
ေသာ အမှု ကုိ မုနး်ေသာသူမူကား၊ စုိးရိမ်စရာမĕိှ။

16 Ćှစ်သက်ဘွယ်ေသာမိနး်မသည် ဂုဏ်အသေရ ကုိ၎င်း၊ ခွနအ်ား Èကီးေသာ ေယာက်ျားသည်
စည်းစိမ်ကုိ ၎င်း ရတတ်၏။

17 သနားတတ်ေသာသူသည် မိမိကုိယ်၌ ေကျးဇူး ြပÒတတ်၏။ Æကမ်းÆကÒတ်ေသာသူမူကား၊ မိမိ
ကုိယ်ကုိပင် ေĆှာင့်ĕှက်တတ်၏။

18 မတရားေသာသူြပÒေသာ အမှုသည် အÇမဲ မတည်တတ်။ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းတရားမျÒိးေစ့ကုိ Èကဲ
ေသာ သူမူကား၊ Çမဲြမံေသာ အကျÒိးကုိခံရလိမ့်မည်။
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19 ေြဖာင့်မတ်ြခင်းတရားသည် အသက်ĕှင်ြခင်းĆှင့် ဆုိင်သက့ဲသို့ ၊ ဒစုƤုိက်ကုိလိက်ုĕှာေသာသူသည်
လည်း၊ မိမိေသြခင်းတိင်ုေအာင် လိက်ုĕှာတတ်၏။

20သေဘာေကာက်ေသာသူတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား သည် စက်ဆုပ်ရံွĕှာေတာ်မူ၏။ ေြဖာင့်ေသာလမ်း
သို့ လိက်ုေသာ သူတို့ ကုိကား၊ Ćှစ်သက်ေတာ်မူ၏။

21 လဆုိူးတို့သည် အသင်းဖွ့ဲေသာ်လည်း၊ အြပစ် ဒဏ်Ćှင့်မလတ်ွရÆက။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့၏
အမျÒိး အɑĆွှယ်မူကား လတ်ွရ၏။

22 သမ္မာသတိမĕိှ၊ အဆင်းလှေသာ မိနး်မသည် ဝက်မĆှာေခါင်းဖျား၌တပ်ေသာ ေရွှတနဆ်ာĆှင့်
တ၏ူ။

23 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် ြမတ်ေသာအရာကုိ သာေတာင့်တတတ်၏။ မတရားေသာသူေြမာ်လင့်
ေသာ အရာမူကား၊ ေဒါသအမျက်Ćှင့် ဆုိင်သတည်း။

24 စွန ့È်ကဲေသာ်လည်း ဥစ္စာတိးုပွါး တတ်ေသာ သူĕိှ၏။ အေထာက်မတနစု်သိမ်း၍ ဆင်းရဲြခင်းသို့
ေရာက်တတ်ေသာ သူလည်းĕိှ၏။

25 စွန ့È်ကဲတတ်ေသာသူသည် Ãကယ်ဝလိမ့်မည်။ သူတပါးကုိ ေရေလာင်းေသာ သူသည် ကုိယ်တိင်ု
ေရေလာင်းြခင်း အကျÒိး ကုိ ခံရလိမ့်မည်။

26 စပါး ကုိ သုိထား ေသာ သူသည် လူ များကျနိဆဲ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိ မ့် မည်။ ေရာင်းချ ေသာ
သူ၏ေခါင်း၌မူကား၊ ေကာင်းÈကီးမဂင်္လာĕိှလိမ့်မည်။

27 ေကာင်းေသာအရာကုိÈကိÒးစား၍ ĕှာေသာ သူသည် ေကျးဇူးကုိ ခံရလိမ့်မည်။ သူ့အကျÒိးကုိဖျက်
ြခင်းငှါ ĕှာÆကံေသာသူမူကား၊ ကုိယ်အကျÒိးပျက်ြခင်းĕိှလိမ့်မည်။

28 မိမိစည်းစိမ်ကုိ ကုိးစားေသာသူသည် ɐƤှု ံးလိမ့် မည်။ ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူမူကား၊ သစ်ခက်က့ဲသို့
စိမ်း လနး်လိမ့်မည်။

29 မိမိအိမ်ကုိေĆှာင့်ĕှက်ေသာ သူသည် ေလကုိ အေမွခံရလိမ့်မည်။ မုိက်ေသာသူသည်လည်း၊ လိမ္မာ
ေသာ သူထံ၌ ကျွနခံ်ရလိမ့်မည်။

30 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ သီးေသာ အသီးသည် အသက်ပင်အသီးြဖစ်၏။ သူတပါးတို့၏ စိတ်ဝိညာä်
ကုိ ရေသာသူသည်လည်း ပညာĕိှြဖစ်၏။

31 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူေသာ်လည်း ေြမÈကီးေပါ်မှာ အြပစ်ဒဏ်ကုိ ခံရ၏။ မတရားေသာသူĆှင့်
အြပစ် ထင်ĕှားေသာသူကုိမူကား၊ အဘယ်ဆုိဘွယ်ရာ ĕိှသနည်း။

12
1 နည်းဥပေဒကုိ ခံချင်ေသာသူသည် ပညာ အတတ်ကုိ Ćှစ်သက်၏။ ဆုံးမြခင်းကုိမုနး်ေသာ သူ
မူကား၊ တိǢɐစ္ဆာနသ်ေဘာĕိှ၏။

2 သူေတာ်ေကာင်းသည် ထာဝရဘုရားေĕှƎေတာ်၌ မျက်Ćှာရတတ်၏။ မေကာင်းေသာအÆကံကုိ
Æကံစည်ေသာ သူမူကား၊ အြပစ်စီရင်ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရ၏။

3လူသည်ဒစုƤုိက်အားြဖင့် Çမဲြမံြခင်းသို့ မေရာက် ရာ။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏အြမစ်မူကား မေရွƎ
ရာ။

4 သီလĕိှေသာ မိနး်မသည် မိမိလင်၌ ဦးရစ်သရဖူ ြဖစ်၏။ အĕှက်ခဲွတတ်ေသာ မိနး်မမူကား၊
လင်၏အƤုိး တို့ ɑ၌ ေဆွးေြမǪ ြခင်းက့ဲသို့ ြဖစ်၏။
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5 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူ၏အÆကံသည် ေြဖာင့်၏။ မတရားေသာ သူေပးေသာ အÆကံမူကား မုသာ
ြဖစ်၏။

6 မတရားေသာ သူ၏စကားသည် သူ့အသက်ကုိ သတ်ြခင်းငှါ ေစာင်းေြမာင်းတတ်၏။ ေြဖာင့်မတ်
ေသာ သူ၏ĆှÒတ်မူကား၊ သူတပါးတို့ ကုိ ကယ်ĆှÒတ်တတ်၏။

7 မတရားေသာ သူ၏အိမ်သည် ÇပိÒလဲေပျာက် ပျက်ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏ အိမ်မူကား၊ အÇမဲ
တည် ြခင်းĕိှတတ်၏။

8 လူသည်ဥာဏ်ပညာĕိှသည်အတိင်ုး ချးီမွမ်းြခင်း ကုိခံရ၏။ သေဘာေကာက်ေသာ သူမူကား၊
မထီမ့ဲြမင် ြပÒြခင်းကုိ ခံရ၏။

9 စားစရာမĕိှဘဲ ဝါÃကားေသာသူထက်၊ အသေရ မĕိှ၊ ကုိယ်အလပ်ုကုိလပ်ုရေသာ သူသည်သာ၍
ေကာင်း၏။

10 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် မိမိတိǢɐစ္ဆာန်အသက် ကုိ Ćှေြမာတတ်၏။ မတရားေသာသူမူကား၊
ကƤုဏာ အရာ၌ပင် Æကမ်းÆကÒတ်တတ်၏။

11 မိမိလယ်ယာကုိ လပ်ုေသာသူသည် ဝစွာစားရ ၏။ အချည်းĆှးီေသာအမှုကုိ ေစာင့ေ်သာသူမူကား၊
ဥာဏ်ချƌိတဲ၏့။

12 မတရားေသာသူသည် လဆုိူး သုံးတတ်ေသာ ေကျာကွ့င်း ကုိ အလိĕိှု၏။ ေြဖာင့် မတ်ေသာ
သူ၏အြမစ် မူကား၊ အသီးကုိသီးတတ်၏။

13 စကားလနွက်ျũးရာတင်ွ ဆုိးေသာေကျာကွ့င်း ĕိှ၏။ ေြဖာင့် မတ်ေသာသူမူကား၊ အမှု ထဲက
ထေြမာက် တတ်၏။

14လသူည်မိမိĆှÒတ်ခမ်းအသီးကုိ ဝစွာစားရ၏။ မိမိလက်လပ်ုရာ အကျÒိးအြပစ်ကုိလည်း ခံရ၏။
15 မုိက်ေသာသူသည် မိမိြပÒေသာအမှုကုိ မှနသ်ည် ဟု ထင်တတ်၏။ အÆကံေပးေသာစကားကုိ
နားေထာင် ေသာ သူမူကားပညာĕိှ၏။

16 မုိက်ေသာသူ၏ အမျက်ေဒါသသည် ချက်ြခင်း ထင်ĕှားတတ်၏။ ပညာသတိĕိှေသာသူမူကား၊
ĕှက်စရာ အမှုကုိ ဖုံးတတ်၏။

17 မှနေ်သာစကားကုိ ေြပာေသာသူသည် ေြဖာင့် မတ်ြခင်းတရား၊ မမှနေ်သာသက်ေသကုိ ခံေသာ
သူမူကား၊ မုသာတရားကုိ ြပသတတ်၏။

18သနလ်ျက်Ćှင့ထုိ်းသက့ဲသို့ စကားေြပာတတ် ေသာ လတူချƌိĕိှ၏။ ပညာĕိှတို့၏ လျှာမူကား အနာ
ကုိ ပင် ေပျာက်ေစတတ်၏။

19သစ္စာĆှÒတ်ခမ်းသည် အစä်အÇမဲတည်၏။ မုသာ လျှာမူကား ခဏသာတည်၏။
20 မေကာင်းေသာအÆကံကုိ Æကံေသာသူတို့၏ စိတ် ထဲမှာ လှည့်စားတတ်ေသာသေဘာĕိှ၏။ ရနေ်ြပ
ေစြခင်း ငှါ အÆကံေပးေသာ သူတို့ ɑ၌ကား၊ ဝမ်းေြမာက်စရာ အေÆကာင်းĕိှ၏။

21 တရားေသာသူ၌ အမဂင်္လာမေရာက်ရာ။ မတရားေသာ သူမူကား၊ အမဂင်္လာĆှင့် ြပည်ဝရလိမ့်
မည်။

22 မုသာသုံးေသာĆှÒတ်ခမ်းသည် ထာဝရဘုရား စက်ဆုပ်ရံွĕှာေတာ်မူဘွယ်ြဖစ်၏။ သစ္စာတရားကုိ
ေစာင့် ေĕှာက်ေသာသူတို့ မူကား၊ Ćှစ်သက်ေတာ်မူဘွယ် ြဖစ်Æက ၏။

23 ပညာသတိĕိှေသာသူသည် မိမိသိေသာအရာ ကုိပင် ထိမ်ဝှက်တတ်၏။ မုိက်ေသာသူမူကား၊ မိမိ
စိတ် အလိအုေလျာက်မုိက်ေသာသေဘာကုိ ထင်ĕှားြပတတ် ၏။
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24 လံု့လဝိရိယ ြပÒေသာသူသည် အစုိးရတတ်၏။ ပျင်းရိေသာသူမူကား၊ အခွနေ်ပးရ၏။
25 ဝမ်းနည်းြခင်းအေÆကာင်းသည် ညųÒိးငယ်ေစ တတ်၏။ ေကာင်းေသာစကားမူကား၊ ɔရွှင်လနး်ေစ
တတ် ၏။

26 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် အိမ်နးီချင်းကုိ လမ်း ြပတတ်၏။ မတရားေသာသူလိက်ုေသာ လမ်း
မူကား၊ သူ့ကုိပင် လှည့်စားတတ်၏။

27 ပျင်းရိေသာသူသည် မုဆုိးလပ်ုေသာ်လည်း၊ ဘမ်း ရေသာအေကာင်ကုိ ကင်၍မစားရ။ လံု့လဝိရိ
ယြပÒေသာ သူ၏ ဥစ္စာမူကား၊ အဘုိးထုိက်ေပ၏။

28 ေြဖာင့်မတ်ြခင်းတရားလမ်း၌ ေသေဘးမĕိှ၊ အသက်ချမ်းသာလမ်း ြဖစ်၏။

13
1 ပညာĕိှေသာသားသည် အဘ၏သွနသ်င်ြခင်း ကုိ နားေထာင်တတ်၏။ မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာသား
မူကား၊ အြပစ်တင်ြခင်းကုိ နားမေထာင်တတ်။

2လသူည် မိမိĆှÒတ်၏အသီးတည်းဟေူသာ ေကာင်းေသာအရာကုိ စားရ၏။ ြပစ်မှားတတ်ေသာ သူ
မူ ကား၊ ညųä်းဆဲြခင်းအြပစ်၏အသီးကုိ စားရ၏။

3 မိမိĆှÒတ်ကုိေစာင့်ေသာသူသည် မိမိအသက်ကုိ ေစာင့်၏။ မိမိĆှÒတ်ကုိ ကျယ်ကျယ်ဖွင့်ေသာသူ
မူကား၊ ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။

4 ပျင်းရိေသာသူသည် အဘယ်အရာကုိမျှ ေတာင့် တ၍ မရတတ်။ လံု့လဝိရိယြပÒေသာသူမူကား၊
မိမိအလို ဆĆ္ဒြပည့်စုံရ၏။

5 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် မုသာစကားကုိ မုနး် တတ်၏။ မတရားေသာသူမူကား၊ စက်ဆုပ်ဘွယ်
ြဖစ်၍၊ အĕှက်ကဲွြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။

6 ေြဖာင့်မတ်ြခင်းတရားသည် လမ်းမလွှဲေသာ သူကုိေစာင့်တတ်၏။ ဒစုƤုိက်တရားမူကား၊ အြပစ်ĕိှ
ေသာ သူကုိလဲှတတ်၏။

7 အလနွဆ်င်းရဲလျက်Ćှင့် ရတတ်ဟနေ်ဆာင် ေသာ သူĕိှ၏။ အလနွရ်တတ်လျက်Ćှင့် ဆင်းရဲဟန်
ေဆာင်ေသာသူလည်းĕိှ၏။

8 စည်းစိမ်သည် ရတတ်ေသာသူ၏အသက်ကုိ ေရွးဘို့ ြဖစ်၏။ ဆင်းရဲေသာသူမူကား၊ အြပစ်တင်
ေသာ စကားကုိ မÆကားဘဲေန၏။

9 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူ၏အလင်းသည် ɔရွှင်လနး် ၏။ မတရားေသာ သူ၏မီးခွက်မူကား၊ ေသရလိ
မ့်မည်။

10 မာနေÆကာင့်သာ ရနေ်တွ့ြခင်းြဖစ်၏။ သတိေပး ေသာ စကားကုိ နားခံေသာသူမူကား ပညာĕိှ၏။
11 လျှပ်ေပါ် ြခင်းအား ြဖ င့် ဥစ္စာသည်ေလျာ့တတ် ၏။ ÈကိÒးစားအား ထုတ်၍ဆည်းဖူး ေသာ
သူ၏ဥစ္စာမူကား၊ ြပန ့ပွ်ားတတ်၏။

12 ေြမာ်လင့်ေသာအရာသည် ဖင့်Ćွဲလျှင်၊ စိတ်Ćှလံးု ကုိ ပူပနေ်စတတ်၏။ အလိုြပည့်စုံေသာအခါ
မူကား အသက်ပင်ြဖစ်၏။

13 ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာသူသည် ပျက်စီးလိမ့်မည်။ ပညတ်တရားေတာ်ကုိခန ့်
ညားေသာ သူမူကား၊ ချမ်းသာရလိမ့်မည်။
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14 ပညာĕိှေသာသူ၏တရားသည် အေသခံရာ ေကျာကွ့င်းတို့ မှ၊ လွှဲေĕှာင်ရာအသက်စမ်းေရတင်ွး
ြဖစ်၏။

15 ေကာင်းေသာဥာဏ် ĕိှေသာသူသည် မျက်Ćှာ ရတတ်၏။ ြပစ်မှားေသာ သူတို့ လမ်း မူကား၊
ခက်ေသာ လမ်းြဖစ်၏။

16သမ္မာသတိĕိှေသာ သူအေပါင်းတို့သည် ပညာ အတတ်Ćှင့်ြပÒမူတတ်Æက၏။ မုိက်ေသာသူမူကား၊
မိမိမုိက် ေသာ အြပစ်ကုိ ထင်ĕှားေစတတ်၏။

17 မတရားေသာအေစခံသည် မိမိေစာင့်ေသာအမှု ကုိ ဖျက်တတ်၏။သစ္စာĕိှေသာ သံတမနမူ်ကား၊
ကျနး်မာ ြခင်းအေÆကာင်းြဖစ်၏။

18 သွနသ်င်ြခင်းကုိ ြငင်းပယ်ေသာသူသည် ဆင်းရဲ ြခင်းĆှင့်ĕှက်ေÆကာက်ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။
ဆုံးမေသာ စကားကုိ နားေထာင်ေသာ သူမူကား၊ ဂုဏ်အသေရကုိ ရလိမ့်မည်။

19 အလိဆုĆ္ဒြပည့်စုံြခင်းအရာသည် ချÒိÇမိန၏်။ ဒစုƤုိက်ကုိ ေĕှာင်ေသာအရာမူကား၊ မုိက်ေသာသူ
တို့ စက်ဆုပ်ေသာ အရာြဖစ်၏။

20 ပညာĕိှတို့ Ćှင့်ေပါင်းေဘာ်ေသာသူသည် ပညာ ĕိှတတ်၏။ လမုိူက်တို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ်ေသာသူ
မူကား၊ ပျက်စီးတတ်၏။

21အြပစ်ĕိှေသာ သူတို့ ကုိ ေဘးလိက်ုတတ်၏။ ေြဖာင့မ်တ်ေသာ သူတို့ မူကား၊ ေကာင်းေသာအကျÒိး
ကုိ ခံရလိမ့်မည်။

22 သူေတာ်ေကာင်းသည် သားေြမးတို့ အဘို့ အေမွ ဥစ္စာ ကုိ ချန်ထားတတ်၏။ အြပစ်ĕိှေသာ
သူ၏စည်းစိမ် မူကား၊ ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူတို့အဘို့ သုိထားလျက်ĕိှ၏။

23ဆင်းရဲသား၊ လယ်လပ်ုြခင်းအားြဖင့် စားစရာ ပွါးများ၏။ သို့ ရာတင်ွ၊ မတရားေသာ အမှုေÆကာ
င့် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။

24 Èကိမ်လံးုကုိ မသုံးေသာသူသည် မိမိသားကုိ မုနး်ရာသို့ ေရာက်၏။ သားကုိချစ်ေသာသူမူကား၊
ငယ် ေသာအရွယ်မှစ၍ ဆုံးမတတ်၏။

25 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် ဝစွာစားရေသာ အခွင့်ĕိှ၏။ မတရားေသာ သူမူကား၊ မွတ်သိပ်ြခင်းကုိ
ခံရလိမ့်မည်။

14
1 ပညာĕိှေသာမိနး်မသည် မိမိအိမ်ကုိ တည် ေဆာက်တတ်၏။ မုိက်ေသာမိနး်မမူကား၊ ကုိယ်လက်
Ćှင့် ÇဖိÒဖျက်တတ်၏။

2 ေြဖာင့်ေသာလမ်းသို့ လိက်ုေသာသူသည် ထာဝရ ဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံတတ်၏။ ေကာက်ေသာ
လမ်းသို့ လိက်ုေသာသူမူကား၊ မထီမ့ဲြမင်ြပÒတတ်၏။

3 မုိက်ေသာသူ၏ ĆှÒတ်၌မာနÈကိမ်လံးုĕိှ၏။ ပညာ ĕိှေသာသူ၏ ĆှÒတ်ခမ်းတို့သည် ကယ်တင်ေသာ
အမှုကုိ ြပÒတတ်၏။

4 Ćာွးထီးမĕိှေသာ တင်းကုပ်သည် စင်Æကယ်၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊ Ćာွးခွနအ်ားကုိသုံး၍ များေသာ
စီးပွားကုိ ရတတ်၏။

5သစ္စာĕိှေသာသက်ေသသည် မုသာမသုံးတတ်။ သစ္စာပျက်ေသာ သက်ေသမူကား၊ မုသာကုိသုံး
တတ်၏။
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6 မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာသူသည် ပညာကုိĕှာ၍ မေတွ့ရာ။ ဥာဏ်ĕိှေသာသူမူကား၊ ပညာအတတ်ကုိ ရ
လယ်ွ၏။

7 မုိက်ေသာသူĆှင့်ေတွ့ɔ၍ သူ၏ĆှÒတ်၌ ပညာ အတတ်မĕိှသည်ကုိ သိြမင်လျှင်၊ ထုိသူကုိ ေĕှာင်သွား
ေလာ။့

8 ပညာသတိĕိှေသာ သူ၏ပညာကား၊ ကုိယ်သွား ရေသာ လမ်းကုိ သိြခင်းတည်း။ မုိက်ေသာသူ၏
မုိက်ြခင်း မူကား၊ ပရိယာယ်တည်း။

9 မုိက်ေသာသူတို့သည် ဒစုƤုိက်အြပစ်ကုိ မထီ ေလးစားြပÒÆက၏။ ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူတို့ မူကား၊
တေယာက်ကုိတေယာက် ေကျးဇူးြပÒÆက၏။

10 စိတ်Ćှလံးုသည် မိမိဒကု္ခကုိ သိ၏။ စိတ်Ćှလံးု ɔရွှင်လနး်ြခင်း အေÆကာင်းကုိလည်း သူတပါးမဆုိင်
တတ်။

11 မတရားေသာသူ၏အိမ်သည် ÇပိÒလဲတတ်၏။ ေြဖာင့် မတ်ေသာ သူ၏တဲမူကား၊ ပွင့်လနး်
တတ်၏။

12 လထူင်သည်အတိင်ုး မှနေ်သာလက္ခဏာĕိှေသာ် လည်း၊ အဆုံး၌ ေသြခင်းသို့ ပို့ ေသာ လမ်းတ
မျÒိးĕိှ၏။

13 လူသည် ရယ်စä်အခါပင်၊ ဝမ်းနည်းေသာ စိတ် သေဘာĕိှ၏။ ထုိရယ်ေမာ ɔရွှင်လနး် ြခင်း
အဆုံး၌လည်း ညųÒိးငယ်ြခင်းĕိှတတ်၏။

14 စိတ်Ćှလံးုေဖါက်ြပနေ်သာသူြဖစ်ေစ၊ သူေတာ် ေကာင်းြဖစ်ေစ၊ မိမိအကျင့်တို့ Ćှင့်ဝလိမ့်မည်။
15 ဥာဏ်တိမ်ေသာ သူသည်သူတပါး ေြပာသမျှကုိ ယုံတတ်၏။ ပညာသတိĕိှေသာသူမူကား၊ မိမိ
သွားရာ လမ်းကုိ ေစ့ေစ့Æကည့်ɐƤှုတတ်၏။

16 ပညာĕိှေသာသူသည် ေÆကာက်၍ ဒစုƤုိက်ကုိ ေĕှာင်တတ်၏။ မုိက်ေသာသူမူကား မာနÈကီး၍ ရဲ
ရင့် တတ်၏။

17 စိတ်တိေုသာသူသည် မုိက်စွာေသာအမှုကုိ ြပÒတတ်၏။ မေကာင်းေသာအÆကံကုိ Æကံေသာသူကုိ
လည်း သူတပါးမုနး်လိမ့်မည်။

18 ဥာဏ်တိမ်ေသာ သူသည်မုိက်ြခင်းကုိ အေမွခံ တတ်၏။ ပညာသတိĕိှေသာသူမူကား၊ သိပ္ပံသရဖူ
ကုိ ေဆာင်းတတ်၏။

19လဆုိူးတို့သည် သူေတာ်ေကာင်းေĕှƎ၌၎င်း၊ မတရားေသာသူတို့သည် ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏ အိမ်
တံခါးဝ၌၎င်း ဦးချတတ်Æက၏။

20ဆင်းရဲေသာသူသည် မိမိအိမ်နးီချင်း မုနး်ြခင်း ကုိပင် ခံရမည်။ ေငရွတတ်ေသာသူ၌မူကား၊ များ
စွာ ေသာ အေဆွခင်ပွနး်ĕိှလိမ့်မည်။

21 မိမိအိမ်နးီချင်းကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာ သူသည် အြပစ်ĕိှ၏။ ဆင်းရဲေသာ သူကုိသနားေသာသူ
မူကား၊ မဂင်္လာĕိှ၏။

22 မေကာင်းေသာ အÆကံကုိÆကံတတ်ေသာ သူတို့ သည် မှားယွင်းÆကလိမ့်မည်။ ေကျးဇူးြပÒမည်ဟု
Æကံတတ် ေသာသူတို့ မူကား၊ ကƤုဏာအကျÒိး Ćှင့်သစ္စာအကျÒိးကုိ ခံရÆကလိမ့်မည်။

23 ÈကိÒးစား၍ လပ်ု ေလရာ ရာ၌ေကျးဇူးĕိှ၏။ စကား များ ြခင်းအကျÒိး မူကား၊ ဆင်းရဲ ြခင်း
သက်သက်တည်း။

24 ပညာĕိှေသာသူတို့၏ စည်းစိမ်ဥစ္စာသည် သူတို့ ဦးရစ်သရဖူြဖစ်၏။ မုိက်ေသာသူတို့၏ မုိက်
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ြခင်းမူကား၊ အမုိက်သက်သက်ြဖစ်၏။
25 မှနေ်သာသက်ေသသည် သူ့အသက်ကုိ ကယ် တင်တတ်၏။ မမှနေ်သာသက်ေသမူကား၊ မုသာ
ကုိ သုံးတတ်၏။

26ထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎြံခင်းသည် အားÈကီး ေသာ ကုိးစားရာအခွင့်ကုိြဖစ်ေစတတ်၏။ သား
ေတာ်တို့ သည်လည်း ၊ ခုိလှုံရာအရပ်ကုိ ရÆကလိမ့်မည်။

27 ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသေဘာသည် အေသခံရာ ေကျာကွ့င်းတို့ မှ လွှဲ ေĕှာင်ရာ
အသက် စမ်းေရ တင်ွးြဖစ်၏။

28 ြပည်သားများြပားရာ၌ ĕှင်ဘုရင်၏ဘုနး်ေတာ် တည်၏။ ြပည်သားနည်းပါးရာ၌ကား၊ မင်း
အကျÒိးနည်း ြခင်းĕိှ၏။

29 စိတ်ĕှည်ေသာသူသည် ပညာÈကီး၏။ စိတ်တို ေသာသူမူကား၊ အထူးသြဖင့် မုိက်ေပ၏။
30 ကျနး်မာေသာĆှလံးုသည် ကုိယ်အသက်ĕှင်ေစ ေသာအေÆကာင်း၊ ြငũစူေသာ သေဘာမူကား၊
အƤုိး ေဆွးေြမǪြခင်းအေÆကာင်းြဖစ်၏။

31 ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ ညųä်းဆဲေသာသူသည် ဖန် ဆင်းေတာ်မူေသာ ဘုရားကုိက့ဲရဲƎ၏။ ဘုရားကုိ
Ƥုိေသ ေသာသူမူကား၊ ဆင်းရဲေသာသူတို့ ကုိ သနားတတ်၏။

32 မတရားေသာသူသည် မတရားသြဖင့် ြပÒစä် အခါ၊ လဲှြခင်းကုိ ခံရ၏။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ
မူကား၊ ေသေသာအခါ၌ပင် ေြမာ်လင့်စရာĕိှ၏။

33 ဥာဏ်ĕိှေသာသူ၏ Ćှလံးု၌ပညာကျနိး်ဝပ်တတ် ၏။ မုိက်ေသာသူတို့၏အထဲ၌ ĕိှေသာအရာ
မူကား၊ ထင်ĕှားတတ်၏။

34 ေြဖာင့်မတ်ြခင်းတရားသည် ြပည်သားတို့ ကုိ ချးီေြမųာက်တတ်၏။ ဒစုƤုိက်အြပစ်မူကား၊ ြပည်
သားများ တို့ ကုိ ɐƤှုတ်ချတတ်၏။

35 ပညာĕိှေသာ အကျွနအ်ားĕှင်ဘုရင်သည် ေကျးဇူးြပÒတတ်၏။ အĕှက်ခဲွတတ်ေသာ ကျွနမူ်ကား၊
အမျက်ေတာ်ကုိ ခံရမည်။

15
1 ြဖည်းညųင်းေသာ စကားသည် စိတ်ကုိေြဖတတ် ၏။ Æကမ်းတမ်းေသာစကားမူကား၊ အမျက်ကုိ
ĆှÒိးေဆာ် တတ်၏။

2 ပညာĕိှေသာ သူ၏လျှာသည် ပညာအတတ်ကုိ တင့်တယ်ေစတတ်၏။ မုိက်ေသာသူတို့၏ ĆှÒတ်
မူကား၊ မုိက်ေသာအရာကုိ သွနး်ေလာင်းတတ်၏။

3ထာဝရဘုရား၏မျက်စိေတာ်သည် ခပ်သိမ်း ေသာအရပ်၌ĕိှ၍၊ ေကာင်းမေကာင်းကုိ Æကည့ɐ်Ƥှုေတာ်
မူ ၏။

4 ြဖည်းညųင်းေသာလျှာသည် အသက်ြဖစ်၏။ Æကမ်းတမ်းေသာ လျှာမူကား စိတ်နာေစတတ်၏။
5 မုိက်ေသာသူသည် အဘသွနသ်င်ြခင်းကုိ မထီမ့ဲ ြမင်ြပÒတတ်၏။ ဆုံးမေသာ စကားကုိ နားေထာင်
ေသာ သူမူကား၊ သမ္မာသတိĆှင့်ြပည့်စုံတတ်၏။

6 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏ အိမ်၌များစွာေသာ စည်းစိမ်ĕိှ၏။ မတရားေသာ သူခံရေသာအခွနမူ်ကား၊
များစွာေသာ ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းĆှင့်ယှä်၏။
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7 ပညာĕိှေသာ သူ၏ĆှÒတ်ခမ်းတို့သည် ပညာ အတတ်ကုိ စွန ့È်ကဲတတ်၏။ မုိက်ေသာသူ၏ Ćှလံးုမူ
ကား ပညာမĕိှ။

8 မတရားေသာသူ ပူေဇာ်ေသာယဇ်ကုိ ထာဝရ ဘုရားစက်ဆုပ် ရွƎံĕှာေတာ်မူ၏။ သေဘာေြဖာင့်
ေသာသူ ဆုေတာင်းေသာ ပဌနာကုိကား၊ Ćှစ်သက်ေတာ်မူ၏။

9 မတရားေသာ သူလိက်ုေသာလမ်းကုိ ထာဝရ ဘုရားစက်ဆုပ်ရံွĕှာေတာ်မူ၏။ ေြဖာင့်မတ်ြခင်း
တရား လမ်းသို့ လိက်ုေသာသူကုိကား ချစ်ေတာ်မူ၏။

10လမ်းလွှဲေသာသူသည် ဆုံးမေသာစကားကုိ နားမခံလိ။ု သို့ ေသာ်လည်း၊ အြပစ်တင်ြခင်းကုိ မုနး်
ေသာ သူသည် ေသရမည်။

11 မရဏာĆိင်ုငံĆှင့်အဗဒ္ဒုနĆ်ိင်ုငံသည် ထာဝရ ဘုရားေĕှƎေတာ်၌ ထင်ĕှား၏။ ထုိမျှမက၊ လသူား
တို့၏ Ćှလံးုသည် သာ၍ထင်ĕှား၏။

12 မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာသူသည် အြပစ်ြပေသာသူကုိ မချစ်တတ်။ ပညာĕိှထံသို့ မချä်းကပ်တတ်။
13 ɔရွှင်လနး်ေသာစိတ်Ćှလံးုသည် ချÒိေသာမျက်Ćှာ ကုိ ြဖစ်ေစတတ်၏။ ညųÒိးငယ်ြခင်းအားြဖင့်ကား၊
စိတ်ပျက် တတ်၏။

14 ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူ၏ စိတ်Ćှလံးုသည် ပညာ အတတ်ကုိ ĕှာတတ်၏။ မုိက်ေသာသူတို့၏
ĆှÒတ်မူကား၊ မုိက်ြခင်းကုိ ကျက်စားတတ်၏။

15 ဆင်းရဲÇငိÒြငင်ေသာသူ၏ ေနရ့က် ĕိှသမျှတို့သည် ဆုိးယုတ် Æက၏။ ɔရွှင်လနး်ေသာစိတ်Ćှလံးု
မူကား၊ အစä် အÇမဲခံရေသာပဲွြဖစ်၏။

16 ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းĆှင့်ယှä်၍ Èကီးစွာေသာ စည်းစိမ် ထက် ထာဝရဘုရားကုိေÆကာက်ရွƎြံခင်းĆှင့် ယှä်
ေသာဥစ္စာ အနည်းငယ်သည် သာ၍ေကာင်း၏။

17 ဆူေအာင်ေကျွးေသာ Ćာွးတေကာင်လံးုကုိ အချင်းချင်း အÇငိÒးထားေသာစိတ်Ćှင့်စားရသည်
ထက်၊ ချစ်ြခင်းေမတ္တ ာပါေသာ ဟင်းရွက်တနပ် စာသည်သာ၍ ေကာင်း၏။

18 မာနÈကီးေသာသူသည် ရနကုိ်ĆှÒိးေဆာ်တတ်၏။ သည်းခံĆိင်ုေသာ သူမူကားÇငိမ်းတတ်၏။
19 ပျင်းရိေသာသူသွားရာ လမ်း၌ဆူးပင်ဆီးကာ လျက် ĕိှ၏။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ သွားရာလမ်း
မူကား၊ မို့ ေမာက်လျက်ĕိှ၏။

20 ပညာĕိှေသာသားသည်အဘဝမ်းေြမာက်ြခင်း အေÆကာင်းြဖစ်၏။ မုိက်ေသာသားမူကား၊ မိမိအမိ
ကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒတတ်၏။

21 ဥာဏ်မĕိှေသာသူသည် မုိက်ြခင်း၌ ေပျာ်ေမွ့ တတ်၏။ ဥာဏ်ĕိှေသာ သူမူကား၊ ေြဖာင့်မတ်ေသာ
အကျင့် ကုိ ကျင့်တတ်၏။

22 တိင်ုပင် ြခင်းမĕိှလျှင် အÆကံပျက်တတ်၏။ တိင်ု ပင်ေသာ သူများလျှင်မူကား၊ အÆကံတည်
တတ်၏။

23 လူသည် ြပနေ်ြပာေသာစကားအားြဖင့် ဝမ်း ေြမာက်စရာအေÆကာင်းĕိှ၏။ အချနိတ်န၍် ေြပာ
ေသာ စကားသည်လည်း အလနွေ်လျာက်ပတ်ေပ၏။

24 ပညာĕိှေသာ သူလိက်ုရာ အသက်လမ်းသည် ေအာက်အရပ်၊ မရဏာĆိင်ုငံ မှ လွှဲ ေĕှာင်၍၊
အထက်သို့ ပို့ ေဆာင်တတ်၏။

25 မာနေထာင်လွှားေသာ သူ၏အိမ်ကုိ ထာဝရ ဘုရားဖျက်ဆီးေတာ်မူမည်။ မုတ်ဆုိးမေနရာ အရပ်
ကုိ ကား၊ တည်ေစေတာ်မူမည်။
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26 မတရားေသာသူ၏ အÆကံအစည်တို့ ကုိ ထာဝရ ဘုရား စက်ဆုပ်ရံွĕှာေတာ်မူ၏။ စင်Æကယ်ေသာ
သူ၏ စကားတို့ ကုိကား၊ Ćှစ်သက်ေတာ်မူ၏။

27 မတရားေသာ စီးပွါးကုိ ĕှာေသာသူသည် မိမိ အိမ်သားတို့ ကုိ ေĆှာင့်ĕှက်တတ်၏။ တံစုိးကုိရံွ
ေသာသူမူ ကား အသက်ချမ်းသာရလိမ့်မည်။

28 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူသည်အဘယ်သို့ ြပနေ်ြပာ ရမည်ကုိ စိတ်Ćှလံးုထဲမှာ ဆင်ြခင်တတ်၏။ မ
တရားေသာ သူ၏ĆှÒတ်မူကား၊ မေကာင်းေသာအရာတို့ ကုိ သွနး် ေလာင်းတတ်၏။

29ထာဝရဘုရားသည် မတရားေသာ သူတို့Ćငှ့် ေဝးေတာ်မူ၏။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏ ပဌနာစကား
ကုိ ကား နားေထာင်ေတာ်မူ၏။

30 မျက်စိအလင်းသည် Ćှလံးုကုိ ɔရွှင်လနး်ေစတတ် ၏။ ေကာင်းေသာ သိတင်းစကားသည်လည်း၊
အƤုိးတို့ ကုိ ြခင်ဆီĆှင့်ြပည့်ဝေစတတ်၏။

31အသက်Ćှင့်ယှä်ေသာဆုံးမြခင်းစကားကုိ နား ေထာင်ေသာသူသည် ပညာĕိှတို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ်ရ
ေသာ အခွင့်ĕိှ၏။

32 ဆုံးမြခင်းစကားကုိ ပယ်ေသာသူသည် မိမိ အသက်ဝိညာä်ကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒရာသို့ ေရာက်၏။
နား ေထာင်ေသာ သူမူကား၊ ဥာဏ်ကုိရတတ်၏။

33ထာဝရဘုရားကုိေÆကာက်ရွƎံေသာ သေဘာသည် ပညာကုိသွနသ်င်ြခင်းြဖစ်၏။ ဂုဏ်အသေရအ
ရင်၌ Ćှမ့်ိချြခင်း၏ေနရာĕိှ၏။

16
1 စိတ်ĆှလံးုအÆကံအစည်တို့သည် လူĆှင့်ဆုိင်Æက၏။ လျှာĆှင့်ြပနေ်ြပာချက်ကုိကား၊ ထာဝရဘုရား
ပုိင်ေတာ် မူ၏။

2လသူည် မိမိကျင့်သမျှေသာ အကျင့်တို့ ကုိ Ćှစ်သက်တတ်၏။ ထာဝရဘုရားမူကား၊ စိတ်သေဘာ
တို့ ကုိ ချနိေ်တာ်မူ၏။

3 ကုိယ်ြပÒေသာအမှုတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား၌ အပ် ေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် သင်၏အÆကံအစည်တို့သည်
တည်Æက လိမ့်မည်။

4 ထာဝရဘုရားသည် ခပ်သိမ်းေသာအရာတို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ်အဘို့ ၊ မတရားေသာသူတို့ ကုိလည်း
ေဘးဒဏ် ခံရေသာ ေနအ့ဘို့ဖနဆ်င်းေတာ်မူ၏။

5 မာနÈကီးေသာသူအေပါင်းတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား စက်ဆုပ်ရံွĕှာေတာ်မူ၏။ သူတို့သည် အသင်းဖွ့ဲ
ေသာ် လည်း၊ အြပစ်ဒဏ်Ćှင့် မလတ်ွရÆက။

6ကƤုဏာတရားĆှင့် သစ္စာတရားအားြဖင့် အြပစ်ေြပတတ်၏။ ထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံေသာ
သေဘာအားြဖင့် ဒစုƤုိက်ကုိ ေĕှာင်တတ်၏။

7လူကျင့်ေသာအကျင့်တို့ ကုိ ထာဝရဘုရားသည် Ćှစ်သက်ေသာအခါ၊ ထုိသူ၏ရနသူ်ကုိပင် သူĆှင့်
သင့်တင့် ေစေတာ်မူ၏။

8 ေြဖာင့်မတ်ြခင်းပါရမီĆှင့် ယှä်ေသာဥစ္စာအနည်း ငယ်သည်၊ မတရားသြဖင့်ရေသာဥစ္စာ အများ
ထက်သာ၍ ေကာင်း၏။

9 လူသည် မိမိ သွားရာလမ်း ကုိ စိတ် ထဲ မှာ Æကံစည် ၏။ သို့ ေသာ်လည်း သူ၏ေြခရာ တို့ ကုိ
ထာဝရဘုရား စီရင်ေတာ်မူ၏။
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10 ĕှင်ဘုရင်၏ ĆှÒတ်ခမ်း တို့ ɑ၌ ဗျာဒိတ် ေတာ် ĕိှသည် ြဖစ်၍၊ တရားဆုံးြဖတ် ရာအမှု၌ ĆှÒတ်
ေတာ်သည် မမှားေစ Ćှင့်။

11 မှနေ်သာအေလးĆှင့် မှနေ်သာချနိခွ်င်သည် ထာဝရဘုရား၏ဥစ္စာြဖစ်၏။ အေလးအိတ်၌ပါသမျှ
ေသာ အေလးတို့သည် စီရင်ေတာ်မူရာ ြဖစ်Æက၏။

12 ĕှင်ဘုရင်ြပÒေသာ ဒစုƤုိက်သည် စက်ဆုပ်ရံွĕှာ ဘွယ် ြဖစ်၏။ အေÆကာင်းမူကား၊ ရာဇပလ္လ င်
သည် ေြဖာင့် မတ်ြခင်းအားြဖင့်သာ တည်တတ်၏။

13 ေြဖာင့်မတ်ေသာ ĆှÒတ်ခမ်းတို့သည် ĕှင်ဘုရင် Ćှစ်သက်ရာြဖစ်၏။ မှနက်နစွ်ာေြပာေသာသူကုိ
ĕှင်ဘုရင် ချစ်တတ်၏။

14 ĕှင်ဘုရင်၏ အမျက်သည် ေသမင်းတမနက့ဲ်သို့ ြဖစ်၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊ ပညာĕိှေသာသူသည်
အမျက် ေတာ်ကုိ ေြဖတတ်၏။

15 ĕှင်ဘုရင် မျက်Ćှာပွင့်လနး်ေသာအားြဖင့် အသက်ချမ်းသာရ၏။ ေကျးဇူးေတာ်သည် ေနာက်ရွာ
ေသာ မုိဃ်းတိမ်က့ဲသို့ ြဖစ်၏။

16 ေရွှ ကုိရတတ်ြခင်းထက် ပညာကုိ ရတတ်ြခင်း သည် အလနွေ်ကာင်း၏။ ေငွကုိအြမတ်မထား၊
ဥာဏ်Ćှင့် ြပည့်စုံြခင်းကုိ အြမတ်ထားစရာအလနွေ်ကာင်း၏။

17 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူလိက်ုေသာလမ်းမူကား၊ ဒစုƤုိက်ကုိေĕှာင်ြခင်းတည်း။ ထုိလမ်းမှ မလွှဲဘဲ အ
Çမဲလိက်ု ေသာသူသည် မိမိအသက်ဝိညာä်ကုိ ေစာင့်တတ်၏။

18 မာနသည်ပျက်စီးြခင်းအရင်၊ ေထာင်လွှားေသာ သေဘာသည် ɐƤှုတ်ချြခင်း အရင်၌ ေနရာကျ
တတ်၏။

19 စိတ်Ćှမ့်ိချေသာသူတို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ်၍ စိတ် Ćှမ့်ိချြခင်းသည်၊ မာနÈကီးေသာ သူတို့Ćငှ့် ဆက်ဆံ၍
လယူု ေသာဥစ္စာကုိ ေဝမျှြခင်းထက် သာ၍ေကာင်း၏။

20 ပညာĆှင့်အမှုေစာင့်ေသာသူသည် အကျÒိးကုိ ရလိမ့်မည်။ ထာဝရဘုရားကုိ ခုိလှုံေသာသူသည်
လည်း မဂင်္လာĕိှ၏။

21 လိမ္မာေသာ စိတ်သေဘာĕိှေသာသူသည် ပညာ သတိĕိှသည်ဟု ေကျာက်ေစာရာသို့ ေရာက်
တတ်၏။ ချÒိေသာစကားကုိ ေြပာတတ်ေသာ ĆှÒတ်သတ္တ ိသည်လည်း ပညာအတတ်ကုိတိးုပွါးေစ
တတ်၏။

22 ဥာဏ်ပညာကုိရေသာ သူသည် အသက်စမ်းေရ တင်ွးကုိရ၏။ မုိက်ေသာသူတို့၏ သွနသ်င်ြခင်း
မူကား၊ မုိက်ြခင်းြဖစ်၏။

23 ပညာĕိှေသာ သူ၏Ćှလံးုသည် သူ၏ĆှÒတ်ကုိ သွန် သင်၍၊ သူ၏ĆှÒတ်ခမ်းတို့ ɑ၌ ပညာအတတ်ကုိ
ထပ်ေလာင်း တတ်၏။

24သာယာေသာစကားတို့သည် ပျားလပို့ က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ စိတ်ဝိညာä်၌ ချÒိÇမိနလ်ျက်၊ ကုိယ်အƤုိးကုိ
ကျနး်မာ ေစလျက်ĕိှÆက၏။

25 လထူင်သည်အတိင်ုး မှနေ်သာလက္ခဏာĕိှေသာ် လည်း၊ အဆုံး၌ ေသြခင်းသို့ ပို့ ေသာလမ်းတ
မျÒိးĕိှ၏။

26အလပ်ုလပ်ုေသာသူသည်၊ မိမိပစပ်ေတာင်း ေသာေÆကာင့်၊ မိမိအဘို့ လပ်ုတတ်၏။
27 အဓမ္မလူသည် မေကာင်းေသာ အမှုကုိÈကိÒးစား ၍ Æကံစည်တတ်၏။ သူ၏ĆှÒတ်ခမ်း၌ ေလာင်
ေသာမီးက့ဲသို့ ĕိှ၏။
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28 သေဘာေကာက်ေသာသူသည် ရန်မျÒိးေစ့ကုိ Èကဲတတ်၏။ ကုနး်တိက်ုေသာ သူသည်လည်း၊
မိတ်ေဆွ တို့ ကုိ ကဲွြပားေစတတ်၏။

29 Æကမ်းÆကÒတ်ေသာ သူသည် အိမ်နးီချင်းကုိ ေချာေ့မာ၍့၊ မေကာင်းေသာလမ်းထဲသို့ ေသွးေဆာင်
တတ်၏။

30 ေကာက်ေသာအÆကံကုိ Æကံစည်ြခင်းငှါ မျက်စိ မိှတ်၍၊ ĆှÒတ်ခမ်းတို့ ကုိ လှုပ်သြဖင့်၊ ဆုိးယုတ်
ေသာအမှုကုိ Çပီးစီးတတ်၏။

31 ြဖũေသာဆံပင်သည် ေြဖာင့်မတ်ြခင်း တရား လမ်း၌ တည်လျှင်၊ ဘုနး်Èကီးေသာသရဖူြဖစ်၏။
32 စိတ်ĕှည်ေသာသူသည် ခွနအ်ားÈကီးေသာသူ ထက်၎င်း၊ မိမိစိတ်ကုိချÒပ်တည်းေသာသူသည် Çမိƌ
ကုိ တိက်ုယူေသာသူထက်၎င်းသာ၍ ေကာင်း၏။

33 စာေရးတံတို့ ကုိ အိတ်ထဲ၌ ေလာင်းလျက်ĕိှရာ တင်ွ၊ ခဲွေဝစီရင်ြခင်းအမှုကုိ ထာဝရဘုရားပုိင်
ေတာ်မူ၏။

17
1တအိမ်လံးုြပည့်ေသာ ယဇ်ပူေဇာ်ပဲွကုိ ရနေ်တွ့ ေသာ စိတ်Ćှင့်စားရသည်ထက်၊ Çငိမ်သက်ြခင်းĆှင့်
ယှä် ေသာ မုန ့တ်လပ်ုစာသည်သာ၍ေကာင်း၏။

2 ပညာĕိှေသာကျွနသ်ည် အĕှက်ခဲွေသာသားကုိ အပ်ုစုိး၍ ညီအစ်ကုိတို့Ćှင့်အတူ အေမွခံတတ်၏။
3 ေငွ စစ် စရာ ဘို့ မုိက် ကုိ၎င်း၊ ေရွှ စစ် စရာ ဘို့ မီးဖုိ ကုိ ၎င်း သုံးတတ်၏။ စိတ်Ćှလံးု ကုိကား၊
ထာဝရဘုရား စစ်ေတာ်မူ၏။

4 မတရားသြဖင့် ြပÒေသာ သူသည် မုသာစကားကုိ ယုံတတ်၏။ မုသာသုံးေသာ သူသည်လည်း
ဆုိးညစ်ေသာ စကားကုိ နားေထာင်တတ်၏။

5ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ မထီေလးစားြပÒေသာ သူသည် ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာဘုရားကုိက့ဲရဲƎ၏။ သူတ
ပါး၌ ေဘး ေရာက်လျှင် ဝမ်းေြမာက်တတ်ေသာ သူသည်လည်း အြပစ်ဒဏ်Ćှင့် မလတ်ွရ။

6 ေြမးတို့သည် အသက်Èကီးေသာသူ၏ သရဖူြဖစ် ၏။ သားတို့၏ဘုနး်ကား အဘတည်း။
7 ြမတ်ေသာစကားသည် မုိက်ေသာသူĆှင့် မေတာ် မသင့်။ ထုိမျှမက၊ မုသာစကားသည် မင်းĆှင့်မ
ေတာ် မသင့်။

8လက်ေဆာင်သည် ခံေသာသူအထင်အတိင်ုး ေကျာက်ြမတ်က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ မျက်ĆှာြပÒေလရာရာ၌
ေအာင်တတ်၏။

9 သူတပါးြပစ်မှားေသာ အမှုကုိဝှက်ထားေသာ သူသည် ေမတ္တ ာကုိ ြပÒစု၏။ Æကားေြပာေသာသူ
မူကား၊ မိတ်ေဆွတို့ ကုိ ကဲွြပားေစ၏။

10 မုိက်ေသာသူသည် ဒဏ်ချက်တရာကုိ အမှုထား သည်ထက်၊ ပညာĕိှေသာသူသည် ဆုံးမေသာ
စကားကုိ သာ၍ အမှုထားတတ်၏။

11 ပုနက်န်ေသာသူသည် မတရားေသာအမှုကုိသာ ြပÒစုတတ်၏။ ထုိေÆကာင့် Æကမ်းÆကÒတ်ေသာ
တမနကုိ် သူ့ဆီသို့ ေစလွှတ်ရ၏။

12 မုိက်ေသာစိတ်ထဆဲĕိှေသာ လမုိူက်Ćှင့်မေတွ့ပါ ေစĆှင့်။ သားငယ်ေပျာက်ေသာ ဝံမĆှင့်သာ၍
ေတွ့ပါေစ ေသာ။

13 အÆကင်သူသည် ေကျးဇူး ကုိမသိ၊ မေကာင်းေသာ အမှု Ćှင့် ဆပ်၏၊ ထုိသူ၏အိမ်သည် မ
ေကာင်းေသာ အမှုĆှင့်မကင်းမလတ်ွရ။
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14 ရနေ်တွ့ စအမှုသည် ေရကန်ေပါင် ေပါက်စ က့ဲသို့ ြဖစ် ေသာေÆကာင့်၊ ရန် မ ေတွ့ မီှ ေတွ့ စရာ
အေÆကာင်းကုိ ေĕှာင်ေလာ။့

15 မတရားေသာသူတို့ ကုိ အြပစ်မှလွှတ်ေသာ သူĆှင့်၊ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့ ကုိ အြပစ်စီရင်ေသာ
သူĆှစ်ေယာက်လံးုတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား စက်ဆုပ်ရွƎĕှံာ ေတာ်မူ၏။

16 မုိက်ေသာသူသည် ပညာကုိအလိုမĕိှသည် ြဖစ် ၍၊ ပညာအဘုိးကုိ အဘယ်ေÆကာင့် သူ၌အပ်
ရသနည်း။

17 အေဆွခင်ပွနး်သည် အခါခပ်သိမ်းချစ်တတ်၏။ ညီအစ်ကုိသည် ဒကု္ခကာလအဘို့ ေမွးဘွား
လျက်ĕိှ၏။

18 ဥာဏ်မ့ဲေသာသူသည် လက်ဝါးချင်းƤုိက်၍၊ အေဆွ ခင်ပွနး်ေĕှƎမှာ အာမခံတတ်၏။
19 ရနေ်တွ့ြခင်းကုိ Ćှစ်သက်ေသာသူသည် လနွ် ကျũးြခင်းကုိလည်း Ćှစ်သက်တတ်၏။ မိမိတံခါးကုိ
ချးီြမųင့် ေသာ သူသည် ပျက်စီးြခင်းကုိ ĕှာတတ်၏။

20သေဘာေကာက်ေသာသူသည် ေကာင်းေသာ အကျÒိးကုိ မေတွ့တတ်။ စကားလိမ်ေသာသူသည်
ေဘး ဥပဒ်Ćှင့် ေတွ့ɔÆကံÒတတ်၏။

21 မုိက်ေသာ သူ ကုိ ြဖစ် ဘွား ေစေသာသူသည် မိမိ ကုိ မိမိ ဝမ်းနည်း ေစတတ်၏။ မုိက်ေသာ
သူ၏အဘ၌ ဝမ်းေြမာက်စရာအေÆကာင်းမĕိှ။

22 စိတ်ရွှင်လနး်ြခင်းသည် ကျနး်မာေစတတ်၏။ စိတ်ပျက်ြခင်းမူကား၊ အƤုိးတို့ ကုိေသွ့ေြခာက်ေစ
တတ်၏။

23 မတရားေသာသူသည် တရားလမ်းကုိဖျက်ေသာ အဘုိးတံစုိးကုိ သူတပါး၏ ခါးပုိက်အိတ်ထဲက
ĆှÒိက်ယူ တတ်၏။

24 ဥာဏ်ĕိှေသာသူသည် ပညာကုိ မျက်ေမှာက် ြပÒတတ်၏။ မုိက်ေသာသူ၏ မျက်စိမူကား၊ ေြမÈကီး
စွနး် တိင်ုေအာင်လှည့်၍ Æကည့်ɐƤှုတတ်၏။

25 မုိက်ေသာ သူသည် အဘဝမ်းနည်းစရာ အေÆကာင်း၊ ေမွးေသာ အမိစိတ်ညစ်စရာအေÆကာင်း
ြဖစ်၏။

26 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူကုိ အြပစ်ဒဏ်မေပး ေကာင်း။ တရားသြဖင့် စီရင်ေသာ မင်းကုိလည်း မ
ထိခုိက် ေကာင်း။

27 သိပ္ပံအတတ်Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ သူသည် စကား မများတတ်။ ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူသည်လည်း၊
ဧေသာ စိတ်ĕိှတတ်၏။

28 မုိက်ေသာသူပင် တိတ်ဆိတ်စွာေနလျှင် ပညာĕိှ ဟ၍ူ၎င်း၊ မိမိĆှÒတ်ကုိမဖွင့်ဘဲ ေနေသာသူကုိ
လည်း၊ ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူဟ၍ူ၎င်းသူတပါး ထင်တတ်၏။

18
1 သူတပါးများĆှင့် မေရာေĆှာေသာသူသည် မိမိ ေစတနာ အလိĕိှုသည်အတိင်ုး ĕှာေဖွ၍၊ ပညာ
ရတနာ အမျÒိးမျÒိးကုိ စူးစမ်းေမွှေĆှာက်တတ်၏။

2 မုိက်ေသာသူမူကား၊ မိမိစိတ်သေဘာကုိ ြပစရာ အခွင့်မှတပါး၊ အြခားေသာအေÆကာင်းေÆကာင့်
ဥာဏ် ပညာ၌ မေပျာ်ေမွ့တတ်။
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3မတရားေသာသူလာေသာအခါ၊ မထီမ့ဲြမင်ြပÒ ြခင်းကုိ ခံရ၏။ ဂုဏ်အသေရပျက်ေသာအခါ၊ က့ဲရဲƎ
ြခင်း ကုိလည်း ခံရ၏။

4 ĆှÒတ်ထွက်ေသာစကားသည် နက်ေသာေရက့ဲသို့ ၎င်း၊ ပညာစမ်းေရတင်ွးသည် ေရစီးေသာြမစ်
က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်၏။

5 တရားေတွ့ရာအမှု၌ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူကုိ ɐƤှု ံးေစြခင်းငှါ၊ မတရားေသာ သူ၏မျက်Ćှာကုိ မ
ေထာက် ေကာင်း။

6 မုိက်ေသာသူ၏ĆှÒတ်ခမ်း တို့သည် ရနေ်တွ့ တတ်၏။ သူ၏ĆှÒတ်သည်လည်း အြပစ်ဒဏ် ကုိ
ေတာင်း တတ်၏။

7 မုိက်ေသာသူ၏ĆှÒတ်သည် ပျက်စီးရာအေÆကာင်း၊ ĆှÒတ်ခမ်းတို့သည်လည်း မိမိအသက်ကုိ ေကျာမိ့
ရာ အေÆကာင်းြဖစ်၏။

8 ကုနး်တိက်ုေသာသူ၏စကားသည် Çမိန်ေသာ ခဲဘွယ်စားဘွယ်က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ ဝမ်းအတင်ွးသို့ ဝင်
တတ်၏။

9အလပ်ုလပ်ုေသာအခါ ပျင်းရိေသာသူသည်၊ မိမိဥစ္စာကုိ အချည်းĆှးီကုနေ်စေသာ သူĆှင့်ညီအစ်ကုိ
ေတာ်ေပ၏။

10ထာဝရဘုရား၏နာမေတာ်သည် ခုိင်ခ့ံေသာ ရဲတိက်ုြဖစ်၍၊ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့သည် ေြပးဝင်
သြဖင့်၊ လံြုခံÒစွာေနရÆက၏။

11 ေငွရတတ်ေသာသူက၊ ငါစ့ည်းစိမ်သည် ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌြဖစ်၏။ ြမင့်ေသာÇမိƌƤုိးĆှင့်တသူည်ဟု
ထင်တတ် ၏။

12 ပျက်စီးြခင်းအရင်၌လူသည် စိတ်ြမင့်ြခင်း၏ ေနရာ၊ ဂုဏ်အသေရ အရင်၌Ćှမ့်ိချြခင်း၏ေနရာ
ĕိှ၏။

13 အကျÒိးအေÆကာင်းကုိ မစစ်မီှ၊ အမှု စီရင်ေသာ သူသည်မုိက်ေသာ အြပစ်၊ အĕှက်ကဲွရေသာ
အြပစ်ĕိှ၏။

14 လ၏ူစိတ်ဝိညာä်သည် မိမိနာြခင်းေဝဒနာကုိ ခံĆိင်ု၏။ ေÆကကဲွေသာစိတ်ကုိကား၊ အဘယ်သူ
သည်းခံ Ćိင်ုသနည်း။

15 သမ္မာသတိĕိှေသာသူ၏ စိတ်Ćှလံးုသည် ပညာ အတတ်ကုိ သုိထားတက်၏။ ပညာĕိှေသာ
သူ၏နားသည် လည်း၊ ပညာစကားကုိ ĕှာတတ်၏။

16လ၌ူပါေသာ လက်ေဆာင်အားြဖင့်၊ လမ်းĕှင်း လင်း၍၊ လÈူကီးထံသို့ ဝင်ရေသာအခွင့်ĕိှတတ်၏။
17 ကုိယ်အမှုကုိ အဦးေစာင့်၍ေြပာေသာသူသည် ေြဖာင့်မတ်ရာသို့ ေရာက်ေသာ်လည်း၊ အိမ်နးီချင်း
လာ၍ စစ်ေÆကာတတ်၏။

18 စာေရးတံြပÒြခင်းအားြဖင့် အြငင်းအခုံÇငိမ်း၍၊ အားÈကီးေသာ သူတို့အမှုကုိ ဆုံးြဖတ်တတ်၏။
19 အÇငိÒးထားေသာညီအစ်ကုိသည် ခုိင်ခ့ံေသာÇမိƌ ထက် သာ၍ခက်၏။ ညီအစ်ကုိ ရနေ်တွ့ြခင်း
အမှုသည် ရဲတိက်ုတံခါးကျင်က့ဲသို့ ြဖစ်၏။

20လသူည်မိမိĆှÒတ်၏အသီးĆှင့်ဝမ်းြပည့်ရ၏။ မိမိĆှÒတ်ခမ်းတို့၏ စီးပွါးĆှင့်ဝရ၏။
21လျှာသည်အသက်ေသြခင်းĆှင့် ĕှင်ြခင်းကုိ အစုိးရ ၏။ လျှာကုိ Ćှစ်သက်ေသာသူသည်လည်း၊
လျှာ၏အသီးကုိ စားရ၏။

22 မယားကုိရေသာသူသည် ေကာင်းေသာအရာကုိ ရ၍၊ ထာဝရဘုရား၏ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံရ၏။
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23ဆင်းရဲေသာသူသည် ေတာင်းပနတ်တ်၏။ ေငွရ တတ်ေသာသူမူကား၊ Æကမ်းတမ်းစွာ ြပနေ်ြပာ
တတ်၏။

24 အေပါင်းအေဘာ်များေသာသူသည် အကျÒိး နည်း ĕိှတတ်၏။ မိတ်ေဆွ မူကား၊ ညီအစ်ကုိ
စဲွကပ်သည် ထက် သာ၍ စဲွကပ်တတ်၏။

19
1 ေကာက်လိမ်ေသာ စကားကုိသုံးတတ်ေသာ လမုိူက်ထက်၊ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းလမ်းသို့ လိက်ုေသာ
ဆင်းရဲ သူသည်သာ၍ ေကာင်း၏။

2 စိတ်ဝိညာä်သည် ပညာအတတ်မĕိှဘဲ မေန ေကာင်း။ အလျင်အြမနသွ်ားေသာ သူသည်လည်း
မှား ယွင်းတတ်၏။

3 လူသည် မုိက်ေသာသေဘာေÆကာင့်၊ လမ်းလွဲ၍ စိတ်ထဲမှာ ထာဝရဘုရား ကုိ က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်
တတ်၏။

4 စည်းစိမ်ĕိှလျှင် အေဆွခင်ပွနး်များတတ်၏။ ဆင်းရဲသားသူမူကား၊ မိမိအိမ်နးီချင်းĆှင့်မျှ မေပါင်း
ေဘာ်ရ။

5 မမှနေ်သာသက်ေသသည် အြပစ်မခံဘဲမေနရ။ မုသာကုိ သုံးေသာသူသည်လည်း ဒဏ်Ćှင့်မလတ်ွ
ရ။

6 များေသာသူတို့သည် မင်းကုိေဖျာင်းဖျတတ်Æက ၏။ လက်ေဆာင်ေပးေသာ သူကုိလည်း၊ လတိူင်ုး
မိတ်ေဆွ ဖွ့ဲတတ်၏။

7ဆင်းရဲေသာသူ၏ ညီအစ်ကုိĕိှသမျှတို့သည် သူ့ကုိ မုနး်တတ်Æက၏။ သူ၏အေဆွခင်ပွနး်တို့သည်
သူ့ကုိ သာ၍ ေဝးစွာေĕှာင်တတ်Æက၏ လိက်ု၍ေခါ်ေသာ်လည်း ကွယ်ေပျာက်ÆကÇပီ။

8 ပညာကုိရေသာသူသည် မိမိအသက်ဝိညာä်ကုိ ချစ်ရာေရာက်၏။ ဥာဏ်ကုိစဲွလမ်းေသာသူသည်
လည်း၊ ေကာင်းကျÒိးကုိ ခံတတ်၏။

9 မမှနေ်သာသက်ေသသည် အြပစ်မခံဘဲမေနရ။ မုသာကုိသုံးေသာ သူသည်လည်း၊ ပျက်စီးြခင်း
သို့ ေရာက် လိမ့်မည်။

10 မုိက်ေသာသူသည် မေပျာ်ေမွ့သင့်။ ထုိမျှမက၊ ကျွနသ်ည်မင်းတို့ ကုိ အစုိးမရသင့်။
11သမ္မာသတိĕိှေသာ သူသည် မိမိအမျက်ေဒါသ ကုိ ချÒပ်တည်းတတ်၏။ သူတပါးြပစ်မှားြခင်းကုိ
သည်းခံ ေသာသူသည်လည်း ဘုနး်အသေရĕိှ၏။

12 ĕှင်ဘုရင်၏အမျက်ေတာ်သည် ြခေသင့်္ေဟာက် သက့ဲသို့ ြဖစ်၏။ ေကျးဇူးေတာ်မူကား၊ ြမက်ေပါ်
မှာ ကျေသာ Ćှင်းရည်က့ဲသို့ ြဖစ်၏။

13 မုိက်ေသာ သားသည် အဘဆင်းရဲစရာ အေÆကာင်း ြဖစ်၏။ ရနေ်တွ့တတ်ေသာမယားသည်
လည်း၊ အစက်စက်ကျေသာ မုိဃ်းေပါက်Ćှင့်တ၏ူ။

14 အိမ် Ćှင့်စည်းစိမ်သည် မိဘအေမွဥစ္စာြဖစ်၏။ သမ္မာသတိĕိှေသာမယားမူကား၊ ထာဝရဘုရား
ေပးသနား ေတာ်မူရာြဖစ်၏။

15 ပျင်းရိေသာ သေဘာသည် လနွက်ျũးစွာ အိပ် ေပျာ်ေစ၍၊ ပျင်းရိေသာသူသည် အငတ်ခံရ၏။
16 ပညတ်တရား ကုိ ေစာင့် ေသာသူသည် မိမိ အသက် ဝိညာä် ကုိ ေစာင့် ရာ ေရာက်၏။ မိမိ
သွားရာလမ်း တို့ ကုိ မထီေလးစားြပÒေသာသူမူကား၊ အေသခံရ၏။
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17 ဆင်းရဲသားကုိ သနားေသာသူသည် ထာဝရ ဘုရားအား ေချးငှါးေသာသူြဖစ်၍၊ သူြပÒေသာ
အမှု၏ အကျÒိးကုိဆပ်ေပးေတာ်မူလိမ့် မည်။

18 ေြမာ်လင့်စရာĕိှစä်အခါ၊ ကုိယ်သားကုိ ဆုံးမ ေလာ။့ သူ့ကုိအကျÒိးနည်းေအာင် သနားေသာစိတ်
မĕိှေစ Ćှင့်။

19 ေဒါသအမျက်Èကီးေသာသူသည် အြပစ်ဒဏ်ကုိ ခံရလိမ့်မည်။ သူ့ကုိကယ်ĆှÒတ်လျှင် အဖနဖ်န်
ကယ်ĆှÒတ် ရမည်။

20 ေနာက်ဆုံးကာလ၌ ပညာĕိှြဖစ်လိုေသာငှါ၊ ဆုံးမေသာ စကားကုိ နားေထာင်၍ နည်းဥပေဒကုိ
ခံယူ ေလာ။့

21လူသည်အထူးထူး အြပားြပား Æကံစည်တတ်၏။ သို့ ရာတင်ွ၊ ထာဝရဘုရား၏အÆကံေတာ်သည်
တည်လိမ့် မည်။

22လူသည်ေစတနာĕိှလျှင် ေကျးဇူးြပÒရာ ေရာက်၏။ ဆင်းရဲေသာသူသည်လည်း၊ မုသာသုံးေသာ
သူထက်သာ၍ ေကာင်း၏။

23 ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသေဘာသည် အသက်ĕှင် ြခင်း Ćှ င့် ဆုိင်သည် ြဖစ်၍ ထုိ
သေဘာĕိှေသာ သူသည် အလိဆုĆ္ဒြပည့်စုံ လျက်ĕိှ၍၊ ေဘးဥပဒ်Ćှင့်ကင်းလတ်ွလိမ့်မည်။

24 ပျင်းရိေသာသူသည် မိမိလက်ကုိ အိးု၌ သွင်း ေသာ်လည်း တဖနĆှ်Òတ်၍ မိမိပစပ်သို့ မခွ့ံလိ။ု
25 မထီမ့ဲြမင် ြပÒ ေသာသူ ကုိ Ƥုိက်လျှင် ဥာဏ်တိမ် ေသာသူသည် သတိရလိ မ့်မည်။ ဥာဏ်
ေကာင်းေသာ သူကုိဆုံးမလျှင်၊ သူသည် ပညာတရားကုိ နားလည် လိမ့်မည်။

26 အဘဥစ္စာကုိ ြဖÒနး်၍ အမိကုိĆှင်ထုတ်ေသာ သားသည် အĕှက်ခဲွေသာသား၊ က့ဲရဲƎ ြခင်းကုိ ခံ
ေစေသာသားြဖစ်၏။

27 ငါသ့ား၊ ပညာတရားကုိ ပယ်ေစြခင်းငှါ၊ သွနသ်င် ေသာ သူ၏စကားကုိ နားမေထာင်Ćှင့်။
28အဓမ္မသက်ေသသည် တရားကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒတတ်၏။ မတရားေသာ သူသည်လည်း၊ ဒစုƤုိက်
ကုိ စား၍ မျÒိတတ်၏။

29 မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာသူတို့အဘို့ အြပစ်စီရင်ြခင်း၊ မုိက်ေသာ သူတို့၏ေကျာအဘို့ ဒဏ်ေပးြခင်း
သည် အသင့် ĕိှ၏။

20
1 စပျစ်ရည်သည် လှည့်စားတတ်၏။ ေသရည် ေသရက်သည် Ƥုနး်ရင်းခတ်ြပÒြခင်းအမှုကုိ ြဖစ်ေစ
တတ် ၏။ ထုိသို့ ေသာအားြဖင့် မှားယွင်းေသာ သူသည် ပညာ မĕိှ။

2 ĕှင်ဘုရင်ေÆကာက်ေစေသာ အမှုအရာသည် ြခေသင့်္ ေဟာက် ြခင်း Ćှင့်တ၏ူ။ အမျက်ေတာ်ကုိ
ĆှÒိးေဆာ် ေသာသူသည် မိမိအသက်ကုိ ြပစ်မှား၏။

3 ရနေ်တွ့ြခင်းကုိ Çငိမ်းေစေသာသူသည် ဂုဏ် အသေရĕိှ၏။ မုိက်ေသာသူမူကား၊ အမှုĆှင့်ေရာေĆှာ
တတ်၏။

4 ချမ်းေသာေÆကာင့် ပျင်းရိေသာသူသည် လယ် မလပ်ုလိ။ု ထုိေÆကာင့် စပါးရိတ်ေသာ ကာလ၌သူ
တပါးကုိ ေတာင်းေသာ်လည်း မရရာ။

5 လစိူတ်Ćှလံးု၌ ပညာအÆကံသည် နက်ေသာ ေရĆှင့်တူေသာ်လည်း၊ ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူသည်
ခပ်ယူလိမ့်မည်။
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6 လူများတို့သည် မိမိတို့ ြပÒေသာ ေကျးဇူးကုိ Æကားေြပာတတ်၏။ သစ္စာ ĕိှေသာ သူကုိကား၊
အဘယ်သူĕှာ၍ ေတွ့Ćိင်ုသနည်း။

7 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် မိမိေြဖာင့်မတ်ြခင်း လမ်းသို့ လိက်ု၍၊ သူ၏သားစä်ေြမးဆက်တို့သည်
မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။

8တရားပလ္လ င်ေပါ်မှာထုိင်ေသာ ĕှင်ဘုရင်သည် မေကာင်းေသာ အမှုအရာĕိှသမျှတို့ ကုိ မျက်စိေတာ်
Ćှင့် ပယ် ĕှင်းတတ်၏။

9 ငါသည် ကုိယ်စိတ်Ćှလံးုကုိ စင်Æကယ်ေစÇပီ။ အြပစ်Ćငှ့်ကင်းလတ်ွ၏ဟု အဘယ်သူဆုိĆိင်ုသနည်း။
10 အေလးချင်း မတေူသာအေလး၊ အဝင်ချင်း မတေူသာ တင်းေတာင်း တို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
စက်ဆုပ် ရံွĕှာေတာ်မူ၏။

11 သူငယ်ေသာ်လည်း၊ မိမိ ြပÒေသာအမှုသည် စင်သည်မစင်သည်၊ မှနသ်ည်မမှနသ်ည်ကုိ မိမိ
အြခင်း အရာအားြဖင့် ြပ၍၊ မိမိသေဘာကုိ ထင်ĕှားေစ၏။

12 Æကားတတ်ေသာ နားကုိ၎င်း၊ ြမင်တတ်ေသာ မျက်စိကုိ၎င်း၊ ထာဝရဘုရား ဖနဆ်င်းေတာ်မူÇပီ။
13ဆင်းရဲမည်ဟု စုိးရိမ်စရာĕိှသည်ြဖစ်၍၊ အိပ် ြခင်းကုိမတပ်မက်Ćငှ့်။ Ćိးုတတ်လျှင် ဝစွာစားရ၏။
14 ဝယ်ေသာသူက၊ မေကာင်းဘူး၊ မေကာင်းဘူးဟု ဆုိတတ်၏။ ဝယ်၍သွားÇပီမှ ဝါÃကားတတ်၏။
15 ေရွှ ĕိှ၏။ ပတ္တ ြမားလည်းĕိှ၏။ ပညာအတတ်Ćှင့် ြပည့်စုံေသာ ĆှÒတ်မူကား၊ အလနွ် အဘုိးထုိက်
ေသာ ရတနာ ြဖစ်၏။

16 မကျွမ်းေသာသူအတက်ွ၊ အမျÒိးပျက်ေသာ မိနး်မအတက်ွ၊ အာမခံတတ်ေသာသူသည် အဝတ်
အစ ĕိှေသာ ဥစ္စာတစုံတခုကုိ ေပါင်းထားေစ။

17 လှည့်စား၍ ရေသာအစာသည် ချÒိÇမိနေ်သာ် လည်း၊ စားေသာ သူ၏ĆှÒတ်သည် ေကျာက်စရစ်Ćှ
င့် ြပည့်လိမ့်မည်။

18 အÆကံ ĕိှေသာသူသည် သူတပါး Ćှင့် တိင်ုပင်လျှင်၊ အÆကံထေြမာက်တတ်၏။ ေကာင်းေသာ
တိင်ုပင်ြခင်း ĕိှမှသာ စစ်မှုကုိ ြပÒရမည်။

19 လည်၍စကားများေသာသူသည် လျှƌိဝှက်အပ် ေသာအရာကုိ ေဘာ်ြပတတ်၏။ သို့ ြဖစ်၍
ေချာေ့မာတ့တ် ေသာသူĆှင့် မေပါင်းေဘာ်Ćှင့်။

20အÆကင်သူသည် မိဘကုိ ကျနိဆဲ်၏။ ထုိသူ၏ မီးခွက်သည် ထူထပ်ေသာ ေမှာင်မုိက်၌ ေသလိမ့်
မည်။

21အေမွဥစ္စာကုိ အစအဦး၌ အလျင်ရĆိင်ုေသာ် လည်း၊ အဆုံး၌ အမဂင်္လာြဖစ်လိမ့်မည်။
22 ငါသည်ရနတံ်ု့ ɑြပÒမည်ဟု မဆုိĆှင့်၊ ထာဝရ ဘုရားကုိ ငံ့လင့်ေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် ကယ်တင်ေတာ်မူ
လိမ့်မည်။

23 အေလးချင်းမတေူသာ အေလးတို့ ကုိ ထာဝရ ဘုရားစက်ဆုပ်ရံွĕှာေတာ်မူ၏။ စä်းလဲေသာ
ချနိခွ်င် လည်း အြပစ်ĕိှ၏။

24လသွူားရာလမ်းတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား စီရင်ေတာ် မူ၏။ သို့ ြဖစ်၍ သူသည် မိမိသွားရာလမ်းတို့ ကုိ
အဘယ် သို့ နားလည်Ćိင်ုသနည်း။

25 ဘုရားအမှု၌စကားလနွမိ်ေသာသူ၊ သစ္စာ ဂတိထားÇပီးမှ ေမးြမနး်ေသာသူသည် ေကျာကွ့င်းĆှင့်
ေတွ့မိÇပီ။
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26 ပညာĕိှေသာ ĕှင်ဘုရင်သည် လဆုိူးတို့ ကုိ ကဲွြပားေစ၍၊ ဘီးĆှင့် ဖိတတ်၏။
27လ၏ူစိတ်ဝိညာä်သည် ကုိယ်အတင်ွး၌ ĕိှĕိှ သမျှတို့ ကုိ စစ်ေဆးေသာ ထာဝရဘုရား၏ မီးခွက်
ြဖစ်၏။

28 ကƤုဏာတရားĆှင့်သစ္စာတရားသည် ĕှင်ဘုရင် ကုိ ေစာင့်မတတ်၏။ ရာဇပလ္လ င်ေတာ်သည်
ကƤုဏာ တရားအားြဖင့် Çမဲြမံတတ်၏။

29လပူျÒိ၏ဘုနး်ကား အစွမ်းသတ္တ ိ၊ လအိူ၏ုဂုဏ် အသေရကား ြဖũေသာဆံပင်ြဖစ်၏။
30အနာကုိေမွှေĆှာက်ြခင်းအားြဖင့် အဆုိးအညစ် Ćငှ့က်င်းစင်တတ်၏။ ဒဏ်ချက်ရာတို့သည်လည်း၊
ကုိယ် အတင်ွးအရပ်တို့ ɑ၌ ထုိသို့ ေသာ ေကျးဇူးကုိ ြပÒတတ်၏။

21
1 ĕှင်ဘုရင်၏ စိတ်Ćှလံးုသည် ေရေချာင်းက့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ ထာဝရဘုရား၏ လက်ေတာ်၌ĕိှသြဖင့်၊
အလို ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး လှည့်ေစေတာ်မူ၏။

2 လူတို့သည်မိမိတို့ ကျင့်သမျှေသာ အကျင့် တို့ ကုိ Ćှစ်သက်တတ်၏။ ထာဝရဘုရား မူကား၊
စိတ်Ćှလံးုတို့ ကုိ ချနိေ်တာ်မူ၏။

3 ယဇ်ပူေဇာ် ြခင်းကုိ Ćှစ်သက်သည်ထက် ေြဖာင့် မတ်စွာ ြပÒ ြခင်း၊ တရားသြဖင့် စီရင် ြခင်းကုိ
ထာဝရဘုရား သည် သာ၍Ćှစ်သက်ေတာ်မူ၏။

4 ေထာင်လွှားေသာမျက်Ćှာ၊ မာနÈကီးေသာĆှလံးု၊ မတရားေသာသူတို့၏အလင်းေသာ်လည်း အြပစ်
ပါ၏။

5 လံု့လ ဝိ ရိယ ြပÒ ေသာ သူ၏အÆကံအစည်သည် Ãကယ်ဝ ြခင်း Ćှ င့်၎င်း၊ သမ္မာသတိမ ĕိှ ေသာ
သူ၏အÆကံ အစည်သည် ဆင်းရဲြခင်းĆှင့်၎င်း ဆုိင်ေပ၏။

6 မုသာစကားအားြဖင့် ဘûာကုိဆည်းဖူးြခင်း အမှုသည် ေသမင်းေကျာကွ့င်းတို့တင်ွ ေပျာက်လငွ့်
ေသာ အနတ္တ ြဖစ်၏။

7 မတရားေသာ သူတို့သည် တရားသြဖင့်မစီရင် လိေုသာေÆကာင့်၊ မိမိညųä်းဆဲြခင်းအြပစ်သည် မိမိ
ကုိ ဖျက်ဆီးလိမ့်မည်။

8လမ်းလွှသွဲားေသာသူသည် ကွာေဝးရာသို့ ေရာက်တတ်၏။ စင်Æကယ်ေသာ သူြပÒေသာအမှုမူကား
မှနေ်ပ၏။

9 ရနေ်တွ့တတ်ေသာမိနး်မĆှင့် အတူလူများေသာ အိမ်၌ေနသည်ထက်၊ အိမ်မုိးေပါ်ေထာင့်ထဲမှာ ေန
ေသာ် သာ၍ေကာင်း၏။

10 မတရားေသာသူသည် မနာလိေုသာစိတ်ĕိှ၏။ အိမ်နးီချင်း၌ ေကျးဇူးြပÒချင်ေသာ အလိမုĕိှ။
11 မထီမ့ဲြမင် ြပÒေသာသူသည် အြပစ်ဒဏ်ကုိ ခံရေသာအခါ၊ ဥာဏ် တိမ်ေသာသူသည်သတိရ
တတ်၏။ သတိရေသာသူသည်လည်း သွနသ်င်ြခင်းကုိခံေသာအခါ၊ ပညာတိးုပွါးတတ်၏။

12တရားေသာသူသည် မတရားေသာသူ၏အိမ်ကုိ ပညာစိတ်Ćှင့် ဆင်ြခင်တတ်၏။ မတရားေသာ
သူတို့ မူကား၊ မိမိတို့ ြပÒေသာဒစုƤုိက်အားြဖင့် ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်တတ်Æက၏။

13ဆင်းရဲေသာသူ၏ေအာ်ဟစ်သံကုိ မÆကားလိ၍ု၊ နားကုိပိတ်ေသာ သူသည် ကုိယ်တိင်ုေအာ်ဟစ်၍၊
အဘယ် သူမျှမÆကားရ။



သုတ္တ ံကျမ်း။ 21:14 1276 သုတ္တ ံကျမ်း။ 22:2

14 တိတ်ဆိတ်စွာ ေပးေသာလက်ေဆာင်သည် သူ့ စိတ်ကုိ၎င်း၊ ရင်ခွင်၌ချထားေသာ လက်ေဆာင်
ပဏ္ဏ ာ သည် ြပင်းစွာေသာ အမျက်ကုိ၎င်း ေြဖတတ်၏။

15 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် တရားသြဖင့်စီရင်၍ ဝမ်းေြမာက်တတ်၏။ အဓမ္မအမှုကုိြပÒေသာသူ
မူကား၊ ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။

16 ဥာဏ်ပညာလမ်းမှ လွှဲသွားေသာ သူသည် သခင်္ျÒိင်းသား အစုအေဝး၌ ေနရာကျလိမ့်မည်။
17 ကာမဂုဏ်၌ ေမွ့ေလျာ်ေသာသူသည် ဆင်းရဲ ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။ စပျစ်ရည်Ćှင့်ဆီကုိ
ÈကိÒက်ေသာ သူသည်လည်း ေငကုိွမရတတ်ရ။

18 မတရားေသာသူသည် တရားေသာသူအဘို့ ၊ လနွက်ျũးေသာ သူသည်ေြဖာင့်မတ်ေသာသူအဘို့
ေရွးရန် ြဖစ်၏။

19 စိတ်တိ၍ုရနေ်တွ့တတ်ေသာမိနး်မĆှင့် ေနသည်ထက်၊ ေတာလင်ွြပင်၌ ေနေသာ်သာ၍ေကာင်း၏။
20 ပညာĕိှေသာသူ၏အိမ်၌ Ćှစ်သက်ဘွယ်ေသာ ဘûာĆငှ့် ဆီĕိှတတ်၏။ မုိက်ေသာသူမူကား၊ ကုန်
ေစ တတ်၏။

21 ေြဖာင့်မတ်ြခင်းတရားĆငှ့်ကƤုဏာတရားကုိ ĕှာေသာသူသည် အသက်ĕှင်ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ်ြခင်း၊
ဂုဏ် အသေရထင်ĕှားြခင်းကုိ ေတွ့တတ်၏။

22 ပညာĕိှေသာသူသည် ခုိင်ခ့ံေသာÇမိƌƤုိးကုိ တက် ၍၊ Çမိƌသားကုိးစားစရာခွနအ်ားကုိ ɐƤှုတ်ချ
တတ်၏။

23 မိမိĆှÒတ်Ćှင့်လျှာကုိေစာင့်ေသာ သူသည် မိမိ စိတ်ဝိညာä်ကုိ ဒကု္ခĆှင့်လတ်ွေစြခင်းငှါ ေစာင့်ရာ
ေရာက် ၏။

24 ြပင်းစွာေသာ ေဒါသအမျက်၌ ကျင်လည်ေသာ သူကုိ၊ ေထာင်လွှားေစာ်ကားေသာသူ၊ မထီမ့ဲြမင်
ြပÒေသာ သူဟ၍ူ သမုတ်အပ်၏။

25 ပျင်းရိေသာသူသည် အလပ်ုမလပ်ုချင်ေသာ ေÆကာင့်၊ မိမိတပ်မက်ေသာအားြဖင့် ေသတတ်၏။
26တေနလံ့းုတပ်မက်အားÈကီးတတ်၏။ ေြဖာင့်မတ် ေသာ သူမူကား မĆှေြမာဘဲစွန ့È်ကဲတတ်၏။
27 မတရားေသာ သူပူေဇာ်ေသာ ယဇ်သည် စက်ဆုပ်ရွƎံĕှာဘွယ်ြဖစ်၏။ ထုိမျှမက၊ မတရားေသာ
စိတ်Ćှင့်ပူေဇာ်လျှင် သာ၍ြဖစ်၏။

28 မမှနေ်သာ သက်ေသသည် ပျက်တတ်၏။ ကုိယ်တိင်ုÆကားေသာသူမူကား၊ တည်Æကည်စွာ ေြပာ
တတ်၏။

29 မတရားေသာသူသည် မိမိမျက်Ćှာကုိ ခုိင်မာ ေစတတ်၏။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူမူကား၊ မိမိ
သွားရာလမ်း ကုိ ြပင်ဆင်တတ်၏။

30ထာဝရဘုရားတဘက်၌ ဥာဏ်မတည်၊ ပညာ မတည်၊ အÆကံတစုံတခုမျှ မတည်Ćိင်ု။
31 စစ်တိက်ုရာကာလအဘို့ ြမင်းများကုိ ြပင်ဆင် ေသာ်လည်း၊ ထာဝရဘုရား၏ေကျးဇူးေတာ်ေÆကာ
င့် ချမ်းသာရပါ၏။

22
1 ေကာင်းေသာအသေရကုိ များစွာေသာ ဥစ္စာ ထက်သာ၍ ေရွးစရာေကာင်း၏။ သူတပါးစုံမက်
ြခင်း ေကျးဇူးသည် ေရွှေငထွက်သာ၍ ေကာင်း၏။

2 ေငရွတတ်ေသာသူĆငှ့် ဆင်းရဲေသာသူတို့သည် ေတွ့ÆကံÆက၏။ ထုိသူအေပါင်းတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
ဖနဆ်င်းေတာ်မူ၏။
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3သမ္မာသတိĕိှေသာသူသည် အမှုကုိေြမာ်ြမင်၍ ပုနး်ေနတတ်၏။ ဥာဏ်တိမ်ေသာသူမူကား၊ အစä်
အတိင်ုးသွား၍ အမှုĆှင့်ေတွ့တတ်၏။

4 စိတ်Ćှမ့်ိချ ြခင်း၊ ထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းေကျးဇူးေÆကာင့် စည်းစိမ်၊ ဂုဏ်အသေရ၊
အသက်ကုိ ရတတ်၏။

5 သေဘာေကာက်ေသာလူ သွားရာလမ်း၌၊ ဆူး ပင်များĆှင့် ေကျာကွ့င်းများĕိှတတ်၏။ မိမိစိတ်
ဝိညာä်ကုိ ေစာင့်ေĕှာက်ေသာသူမူကား ေဝးစွာ ေĕှာင်သွားလိမ့်မည်။

6 သူငယ်သွားရာလမ်းဝ၌ ဆုံးမသွနသ်င်ေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် သူသည်အိုေသာအခါ ထုိလမ်းမှမလွှဲ၊
လိက်ု သွားလိမ့်မည်။

7 ေငွရတတ်ေသာ သူသည်ဆင်းရဲေသာသူကုိ အစုိးရ၏။ ေချးငှါးယူေသာ သူသည်ေချးငှါးေပး
ေသာသူ၌ ကျွနြ်ဖစ်၏။

8 ဒစုƤုိက်မျÒိးေစ့ကုိ Èကဲေသာသူသည် ဒကု္ခစပါးကုိ ရိတ်ရမည်။ ေဒါသစိတ်ĕိှ၍ ဒဏ်ေပးĆိင်ုေသာ
တနခုိ်း လည်း ေပျာက်လိမ့်မည်။

9 ကƤုဏာမျက်စိĕိှေသာသူသည် ဆင်းရဲေသာ သူတို့ ကုိေကျွးေသာေÆကာင့် မဂင်္လာĕိှလိမ့်မည်။
ရနေ်တွ့ ြခင်းĆှင့်က့ဲရဲƎြခင်းလည်း Çငိမ်းလိမ့်မည်။

10 မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာသူကုိĆှင်ထုတ်ေလာ။့ သို့ ြပÒ လျှင် ရနမ်ာနလ်ည်း ထွက်သွားလိမ့်မည်။ ရနေ်တွ့
ြခင်းĆှင့် က့ဲရဲƎြခင်းလည်း Çငိမ်းလိမ့်မည်။

11 စိတ်Ćှလံးု ြဖũစင် ြခင်းကုိ Ćှစ်သက်ေသာသူသည် ေလျာက်ပတ်ေသာစကားကုိ ေြပာတတ်၍၊
ĕှင်ဘုရင်Ćှင့် မိတ်ေဆွဖွ့ဲရလိမ့်မည်။

12 ထာဝရဘုရား၏ မျက်စိေတာ်သည် ပညာ အတတ်ကုိ ေစာင့်၏။ ြပစ်မှားေသာသူ၏စကားကုိ
ကား ေချေတာ်မူ၏။

13 ပျင်းရိေသာသူက၊ အိမ်ြပင်မှာြခေသင့်္ĕိှ၏။ လမ်း သို့ ထွက်လျှင် ငါေသလိမ့်မည်ဟု ဆုိတတ်၏။
14 အမျÒိးပျက်ေသာ မိနး်မ၏ĆှÒတ်သည် နက်ေသာ ေြမတင်ွးြဖစ်၏။ ထာဝရဘုရားစက်ဆုပ်ရံွĕှာ
ေတာ်မူ ေသာ သူသည်ထုိေြမတင်ွးထဲသို့ ကျလိမ့်မည်။

15 မုိက်ေသာသေဘာသည် သူငယ်၏ စိတ်Ćှလံးု ထဲမှာ ထုပ်ထားလျက်ĕိှ၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊ ဆုံးမ
ေသာ Èကိမ်လံးုသည် ထုိသေဘာကုိ ေဝးစွာ Ćှင်တတ်၏။

16 ကုိယ်စီးပွါးအဘို့ ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာသူĆှင့်၊ ေငရွတတ်ေသာ သူတို့အား ေပးေသာ
သူ သည် ဆင်းရဲြခင်းသို့ အမှနေ်ရာက်လိမ့်မည်။

17သင်၏နားကုိèွှတ်၍ ပညာĕိှစကားကုိ နား ေထာင်ေလာ။့ ငါပ့ညာအတတ်ကုိလည်း စိတ်Ćှလံးု၌
စဲွလမ်းေလာ။့

18သင်၏Ćှလံးု၌ သွင်းမိĆိင်ုလျှင် သာယာေသာ အကျÒိးĕိှလိမ့်မည်။ သင်၏ĆှÒတ်၌လည်း အစä်အ
သင့်ĕိှ လိမ့်မည်။

19သင်သည်ထာဝရဘုရား၌ ခုိလှုံမည်အေÆကာင်း၊ သင့်ကုိယ်တိင်ု ကုိယေနင့ါသွနသ်င်၏။
20-21 သင်သည် သမ္မာတရားစကားစစ်ကုိသိမည် အေÆကာင်းĆှင့်၊ သင့်ထံသို့ ေစလွှတ်ေသာသူတို့
အား၊ သမ္မာ စကားကုိ ြပနေ်ြပာĆိင်ုမည်အေÆကာင်း သတိေပးလျက်၊ ပညာအတတ်ကုိ ြပသလျက်၊
ထူးဆနး်ေသာ အရာတို့ ကုိ ငါေရး၍ ေပးလိက်ုသည်မဟတ်ုေလာ။
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22ဆင်းရဲေသာသူ၏ဆင်းရဲကုိေထာက်၍၊ သူ၏ ဥစ္စာကုိ မလမုယူĆှင့်။ ဒကု္ခိတသတ္တ ဝါကုိ Çမိƌတံခါး
ဝ၌ မညųä်းဆဲĆှင့်။

23 အေÆကာင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရားသည် သူတို့ အမှုကုိ ေစာင့်ေတာ်မူမည်။ သူတို့ ဥစ္စာကုိ လယူု
ေသာ သူတို့၏ အသက်ကုိ လယူုေတာ်မူမည်။

24 စိတ်တိေုသာသူကုိ မိတ်ေဆွမဖွ့ဲĆှင့်။ အမျက် ြပင်းထနေ်သာ သူĆှင့် အတမူလိက်ုĆှင့်။
25 လိက်ုလျှင် သူ၏ထုံးစံဓေလတိ့ု့ ကုိသင်၍၊ ကုိယ် အသက်ေကျာမိ့ရာြဖစ်လိမ့်မည်။
26-27လက်ဝါးချင်းƤုိက်ေသာလစုူĆှင့် သူ့ေÃကးကုိ အာမခံေသာ လစုူထဲသို့ မဝင်Ćှင့်။ သင်၌ေပးရန်
မĕိှလျှင်၊ သင့်အိပ်ရာကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ယူသွားေစချင်သနည်း။

28 ဘုိးေဘးစုိက်ဘူးေသာ ေြမမှတ်တိင်ုတို့ ကုိ မေရွှ Ǝ Ćှင့်။
29 ေဆာင်ရွက်စရာအမှုကုိÈကိÒးစား၍ Çပီးစီးေစ တတ်ေသာသူĕိှသေလာ။ ထုိသူသည် သာမညလ၏ူ
အမှုကုိ မေဆာင်ရွက်၊ ĕှင်ဘုရင်၏ အမှုေတာ်ကုိ ေဆာင် ရွက်၏။

23
1 မင်းĆှင့်အတူထုိင်၍ စားေသာက်ေသာအခါ သင့်ေĕှƎမှာ အဘယ်သူĕိှသည်ကုိ ေစ့ေစ့ဆင်ြခင်
ေလာ။့

2သင်သည် စားÆကũးတတ်ေသာသူြဖစ်လျှင်၊ သင်၏လည်ေချာင်းကုိ ထားĆှင့်ရွယ်ေလာ။့
3 ထုိမင်း၏ခဲဘွယ်စားဘွယ်တို့ ကုိ အလိမုĕိှĆှင့်။ လှည့်စားတတ်ေသာအစာြဖစ်၏။
4 ေငရွတတ် ြခင်းငှါ မÈကိÒးစားĆှင့်။ ကုိယ်ဥာဏ်ကုိ အမီှမြပÒĆှင့်။
5 ေပျာက်တတ်ေသာအရာကုိ ေစ့ေစ့မျက်ေမှာက် ြပÒသင့်သေလာ။ အကယ်စင်စစ် ေရွှလင်းတသည်
မုိဃ်းေကာင်းကင်သို့ ပျတံတ်သက့ဲသို့ ၊ ထုိအရာသည် အေတာင်တို့ ကုိ လပ်ု၍ပျသွံားတတ်၏။

6 မနာလိေုသာသူ၏ အစာကုိမစားĆှင့်။ သူ၏ ခဲဘွယ်စားဘွယ်ကုိ အလိမုĕိှĆှင့်။
7 သူသည် စိတ်ထင်သည်အတိင်ုးြဖစ်၏။ စား ေသာက်ေတာဟ့ု ဆုိေသာ်လည်း ေစတနာစိတ်မĕိှ။
8သင်သည် စားေသာအစာကုိ တဖနအ်နရ် လိမ့်မည်။ သင်ချÒိေသာ စကားလည်းယုိယွင်းလိမ့်မည်။
9 မုိက်ေသာသူÆကားေအာင် စကားမေြပာĆှင့်။ သင်၏စကား၌ ပါေသာပညာကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒလိမ့်
မည်။

10အရိပ်စုိက်ေသာ ေြမမှတ်တိင်ုကုိမေရွှ ƎĆှင့်။ မိဘမĕိှေသာ သူတို့၏ လယ်ကုိမသိမ်းĆှင့်။
11 အေÆကာင်းမူကား၊ ထုိသူတို့ ကုိ ေရွးေတာ်မူေသာ သူသည် တနခုိ်းÈကီး၍၊ သင့်တဘက်၌ သူတို့
အမှုကုိ ေစာင့်ေတာ်မူလိမ့်မည်။

12 ဆုံးမဩဝါဒ၌ စိတ်Ćှလံးုစဲွလမ်း၍၊ ပညာ အတတ် စကားကုိ နာခံေလာ။့
13 သူငယ်ကုိ မဆုံးမဘဲမေနĆှင့်။ Èကိမ်လံးုĆှင့်Ƥုိက် ေသာ်လည်း သူသည် မေသ။
14 Èကိမ်လံးုĆှင့်Ƥုိက်၍ သူ၏အသက်ဝိညာä်ကုိ မရဏĆိင်ုငံမှ ကယ်ĆှÒတ်ရမည်။
15 ငါသ့ား၊ သင့်Ćှလံးု၌ပညာĕိှလျှင် ငါĆ့ှလံးုĆှင့် ငါကုိ့ယ်တိင်ုသည် ဝမ်းေြမာက်လိမ့်မည်။
16သင့်ĆှÒတ်သည် မှနေ်သာစကားကုိ ေြပာေသာ အခါ၊ ငါေ့ကျာက်ကပ်ɔရွှင်လနး်လိမ့်မည်။
17အြပစ်ထင်ĕှားေသာ သူတို့ ကုိ ြငũစူေသာ စိတ်မĕိှေစĆငှ့်။ တေနလံ့းုထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံ
ေသာသေဘာ ĕိှေစေလာ။့

18အကယ်စင်စစ် အမှုဆုံးြဖတ်ချနိသ်ည် ေရာက် လိမ့်မည်။ သင့်ေြမာ်လင့်ြခင်းအေÆကာင်း မပျက်
ရာ။
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19 ငါသ့ား၊ ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်၍ ပညာĕိှသ ြဖင့်၊ ကုိယ်စိတ်Ćှလံးုကုိ လမ်းမ၌ပ့ဲြပင်ေလာ။့
20 စပျစ်ရည်ေသာက်Æကũးေသာသူ၊ အမဲသားစား Æကũးေသာ သူတို့ ကုိ အေပါင်းအေဘာ်မလပ်ုĆငှ့်။
21 ေသာက်ÆကũးေသာသူĆှင့် စားÆကũးေသာသူသည် ဆင်းရဲြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။ အိပ်Æကũး
ေသာ သေဘာ သည် လကုိူအဝတ်စုတ်Ćှင့် ြခံÒတတ်၏။

22 သင့် ကုိ ြဖစ် ဘွားေစေသာအဘ၏ စကား ကုိ နားေထာင်ေလာ။့ အသက်Èကီးေသာ အမိ ကုိ
မထီမ့ဲြမင် မြပÒĆှင့်။

23သမ္မာတရားကုိ ဝယ်ေလာ။့ မေရာင်းĆငှ့်။ ပညာ ကုိ၎င်း၊ ဆုံးမဩဝါဒကုိ၎င်း၊ ဥာဏ်သတ္တ ိကုိ၎င်း
ထုိအတူ ြပÒေလာ။့

24 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏အဘသည် အလနွဝ်မ်း ေြမာက်လိမ့်မည်။ ပညာĕိှေသာ သားကုိ ြဖစ်ဘွား
ေစေသာ သူသည် ထုိသား၌ အားရဝမ်းေြမာက်လိမ့်မည်။

25သင်၏မိဘတို့သည်ဝမ်းေြမာက်၍၊ သင့်ကုိ ေမွးဘွားေသာသူသည် ɔရွှင်လနး်လိမ့်မည်။
26 ငါသ့ား၊ သင့်Ćှလံးုကုိ ငါအ့ားေပးေလာ။့ သင့် မျက်စိတို့သည် ငါသွားေသာလမ်းကုိ Æကည့်မှတ်ပါ
ေစ။

27 ြပည်တနဆ်ာမသည် နက်ေသာကျÒံးက့ဲသို့ ၎င်း၊ အမျÒိးပျက်ေသာ မိနး်မသည် ကျä်းေသာ ေြမ
တင်ွးက့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်၏။

28 သူသည် ထားြပက့ဲသို့ ေချာင်းÆကည့်တတ်၏။ လနွက်ျũးေသာ ေယာက်ျားများြပားေစြခင်းငှါ ြပÒ
တတ်၏။

29 အဘယ်သူသည် ဝမ်းနည်း ြခင်း ĕိှသနည်း။ အဘယ်သူသည် ညည်းတာွး ြခင်း ĕိှသနည်း။ အ
ဘယ် သူသည် ရနေ်တွ့ြခင်းĕိှသနည်း။ အဘယ်သည် ြမည် တမ်းြခင်းĕိှသနည်း။ အဘယ်သူသည်
အကျÒိးအေÆကာင်း မĕိှ၊ ထိခုိက်၍ နာြခင်းĕိှသနည်း။ အဘယ်သူသည် မျက်စိနီြခင်းĕိှသနည်း ဟူ
မူကား၊

30 စပျစ်ရည်ကုိ Æကာြမင့်စွာ ေသာက်လျက်ေန ေသာသူ၊ ေဆးĆှင့်ေရာေသာ စပျစ်ရည်ကုိ ĕှာတတ်
ေသာ သူတို့သည် ထုိသို့ ေသာ လက္ခဏာĕိှÆက၏။

31 ဖလား၌နလီျက်၊ အေရာင်ေတာက်လျက်၊ အချÒိအÇမိနဝ်င်လျက်ĕိှေသာ စပျစ်ရည်ကုိ မÆကည့်မ
ɐƤှုĆှင့်။

32 ေနာက်ဆုံး၌ ေÂမက့ဲသို့ ကုိက်တတ်၏။ ေÂမဆုိး က့ဲသို့ နာေစတတ်၏။
33 သင့် မျက်စိ တို့သည် အမျÒိး ပျက် ေသာ မိနး်မ တို့ ကုိ Æကည့် ɐƤှု၍၊ သ င့် Ćှလံးု သည်လည်း
ေကာက်ေသာ စကားကုိ Âမက်ဆုိလိမ့်မည်။

34 အကယ်စင်စစ် သင်သည် ပင်လယ်အလယ်၌ အိပ်ေသာသူ၊ သေဘင်္ာရွက်တိင်ုဖျားေပါ်မှာ အိပ်
ေသာ သူက့ဲသို့ ြဖစ်လိမ့်မည်။

35 သူတို့သည် ငါကုိ့Ƥုိက်ÆကÇပီ။ သို့ ေသာ်လည်း ငါမနာ။ ငါကုိ့ထုိးÆကေသာ်လည်း ငါမသိ။ အဘယ်
အချနိ် မှ ငါĆိးုရမည်နည်း။ တဖနင်ါĕှာ ဦးမည်ဟု သင်ဆုိလိမ့် သတည်း။

24
1 မတရားေသာသူတို့ ကုိ မြငũစူĆှင့်။ သူတို့Ćှင့် ေပါင်းေဘာ်ြခင်းငှါ အလိမုĕိှĆှင့်။
2 သူတို့သည် ဖျက်ဆီးြခင်းငှါ ĆှလံးုÆကံစည်တတ် ၏။ ĆှÒတ်Ćှင့်လည်း ေဘးြပÒမည်စကားကုိ ေြပာ
တတ်၏။

3 ဥာဏ်ပညာအားြဖင့် အိမ်ကုိတည်ေဆာက်၍ ခုိင်ခ့ံÇမဲြမံေစရ၏။



သုတ္တ ံကျမ်း။ 24:4 1280 သုတ္တ ံကျမ်း။ 24:24

4 ပညာအတတ်အားြဖင့် အခနး်များတို့သည် အဘုိးထုိက်၍၊ Ćှစ်သက်ဘွယ်ေသာ ဥစ္စာအေပါင်းတို့
Ćှင့် ြပည့်ရÆက၏။

5 ပညာĕိှေသာသူသည် တနခုိ်း ĕိှ၏။ ပညာ အတတ်Ćှင့် ြပည့် စုံေသာသူသည် ခွနအ်ားတိးု ပွါး
တတ်၏။

6 ပညာĕိှတို့ Ćှင့် တိင်ုပင်Çပီးမှ စစ်မှုကုိြပÒရ၏။ အÆကံေပးĆိင်ုေသာ သူများစွာĕိှလျှင်၊ ေဘးလတ်ွ
တတ်၏။

7 ပညာြမင့်ေသာေÆကာင့် မုိက်ေသာသူမမီှĆိင်ု။ Çမိƌတံခါးဝ၌ စကားမေြပာဝ့ံ။
8 မေကာင်းေသာအမှုကုိ ြပÒြခင်းငှါ Æကံစည်ေသာ သူကုိ၊ ေဘးြပÒေသာသူဟ၍ူ မှည့်ရ၏။
9 မုိက်ေသာအÆကံအစည်၌ အြပစ်ပါ၏။ မထီမ့ဲ ြမင်ြပÒေသာ သူသည်လည်း၊ လူစက်ဆုပ်ရံွĕှာဘွ
ယ်ြဖစ် ၏။

10သင်သည် အမှုေရာက်ေသာကာလ၌ စိတ်ပျက် လျှင် အားနည်း၏။
11 သခင်္ျÒိင်းသို့ ထုတ်၍ အေသခံလုေသာသူတို့ ကုိ သင်သည် ĆှÒတ်အံ့ေသာငှါ၊ အားမထုတ်ဘဲ
ေနလျက်၊

12 ငါတိ့ု့ မသိဟဆုိုေသာ်လည်း၊ Ćှလံးုသေဘာကုိ ဆင်ြခင်ေသာသူသည် မမှတ်၊ သင်၏စိတ်ဝိညာä်
ကုိ ေစာင့်ေသာသူသည် မသိဘဲ၊ လအူသီးအသီးတို့အား သူတို့အကျင့်Ćှင့်အေလျာက်၊ အကျÒိးအြပစ်
ကုိ မဆပ် မေပးဘဲ ေနေတာ်မူမည်ေလာ။

13 ငါသ့ား၊ ပျားရည်ေကာင်းေသာေÆကာင့် စား ေလာ။့ ချÒိÇမိနေ်သာ ပျားလပို့ ကုိလည်း စားေလာ။့
14 ထုိအတ၊ူ သင်ေတွ့ရေသာပညာတရားသည် စိတ်ဝိညာä်၌ အရသာĆှင့်ြပည့်စုံ၍၊ သင်သည် ေြမာ်
လင့် ြခင်းအေÆကာင်းမပျက်၊ ေကာင်းေသာအကျÒိးကုိ ခံရလိမ့် မည်။

15 အိုမတရားေသာသူ၊ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ၏ အိမ် ကုိ ေချာင်း၍ မÆကည့်Ćှင့်။ သူ၏ Çငိမ်ဝပ်ရာ
အရပ်ကုိ မဖျက်Ćှင့်။

16 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် ခုနစ်Èကိမ်လဲေသာ် လည်း ထြပနလိ်မ့်မည်။ မတရားေသာသူမူကား၊
လဲေသာအခါ ဆုံးɐƤှု ံးလိမ့်မည်။

17သင်၏ရနသူ်လဲေသာအခါ ဝမ်းမေြမာက်Ćှင့်။ ေြခထိခုိက်ေသာအခါ ɔရွှင်လနး်ေသာစိတ်မĕိှĆှင့်။
18 ĕိှလျှင် ထာဝရဘုရားသိြမင်သြဖင့်၊ မĆှစ်သက် ဘဲ သူမှ အမျက်ေတာ်ကုိ လွှဲေတာ်မူမည်။
19 မတရားေသာသူတို့ေÆကာင့် စိတ်မပူĆှင့်။ အဓမ္မ လတိူု့ ကုိ မြငũစူĆှင့်။
20 အေÆကာင်းမူကား၊ မတရားေသာသူသည် အကျÒိးကုိမရ။ အဓမ္မလ၏ူ မီးခွက်သည် ေသလိမ့်
မည်။

21 ငါသ့ား၊ ထာဝရဘုရားကုိ၎င်း၊ ĕှင်ဘုရင်ကုိ၎င်း၊ ေÆကာက်ရွƎံေလာ။့ မတည်Æကည်ေသာသူတို့ Ćှင့်
ေရာေĆှာ မေပါင်းေဘာ်Ćှင့်။

22 သူတို့ေဘးသည် ချက်ြခင်းေရာက်တတ်၏။ ထုိĆှစ်ပါးတို့၏ အဆုံးကုိ အဘယ်သူသိသနည်း။
23 ထုိမှတပါး၊ ပညာĕိှတို့Ćငှ့်ဆုိင်ေသာ အရာဟမူူ ကား၊ တရားေတွ့ɓမှု စီရင်ရာတင်ွ လမူျက်Ćှာကုိ မ
ေထာက် ေကာင်း။

24သင်သည် ေြဖာင့်မတ်၏ဟု မတရားေသာသူ အား ဆုိေသာသူကုိ လအူမျÒိးတို့သည် ကျနိဆဲ်Æက
လိမ့်မည်။ လအူɑĆွှယ်တို့သည် စက်ဆုပ်ရံွĕှာÆကလိမ့်မည်။
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25 ဆုံးမြပစ်တင်ေသာသူတို့ မူကား၊ စိတ်သာယာလျက်၊ ေကာင်းÈကီးမဂင်္လာကုိ ခံလျက်ĕိှÆက လိမ့်
မည်။

26 မှနေ်သာစကားကုိ ြပနေ်ြပာတတ်ေသာသူ၏ ĆှÒတ်ကုိ လတိူင်ုးနမ်းလိမ့်မည်။
27 ြပင်အရပ်မှာ သင်၏အလပ်ုကုိြပင်ေလာ။့ လယ်ေတာ၌ ကုိယ်အဘို့ ြပင်ဆင်ေလာ။့ ေနာက်မှ
သင်၏ ေနရာအိမ်ကုိ ေဆာက်ေလာ။့

28သင်၏အိမ်နးီချင်းတဘက်၌ အေÆကာင်းမĕိှဘဲ သက်ေသမခံĆှင့်။ ကုိယ်ĆှÒတ်Ćှင့် သူတပါးကုိ မ
လှည့်စား Ćှင့်။

29 သူသည် ငါ၌ြပÒသည်အတိင်ုး သူ၌ငါြပÒမည်။ သူ့အကျင့်Ćှင့်အေလျာက် အကျÒိးအြပစ်ကုိ ငါ
ဆပ်ေပး မည်ဟု မဆုိĆှင့်။

30 ပျင်းရိေသာသူ၏ လယ်ယာအနားĆှင့်၊ ဥာဏ်မĕိှ ေသာသူ၏ စပျစ်ဥယျာä်အနားမှာ ငါေĕှာက်
သွားစä်၊

31 ဆူးပင်များြပား၍၊ ေြမတြပင်လံးု၌ ဆူးေလပင် အĆှƎံအြပား လွှမ်းမုိးလျက်၊ ေကျာက်ƤုိးÇပိÒလျက်
ĕိှသည်ကုိ၊

32 ငါြမင်၍ ေစ့ေစ့ဆင်ြခင်၏။ Æကည့်ɐƤှု၍ သွနသ်င် ြခင်းကုိ ခံရ၏။
33 ခဏအိပ်လျက်၊ ခဏေပျာ်လျက်၊ အိပ်ေပျာ်ြခင်း ငှါ၊ ခဏ လက်ချင်းပုိက်လျက်ေနစä်တင်ွ၊
34 ဆင်းရဲ ြခင်း သည် ခရီးသွား ေသာ သူ က့ဲသို့ ၎င်း၊ ဥစ္စာ ြပÒနး်တီး ြခင်း သည် သူရဲ က့ဲသို့ ၎င်း
ေရာက်လာလိမ့် မည်။

25
1 ယုဒĕှင်ဘုရင် ေဟဇကိလတိူု့ကူးေရးေသာ ေĕှာလမုနမ်င်း၏ သုတ္တံစကားဟမူူကား၊
2အမှုအေရးကုိ ဝှက်ထားြခင်းသည် ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး်ေတာ်Ćငှ့် သင်၏။ ĕှင်ဘုရင်မူကား၊ အမှု
အေရးကုိ စစ်ေÆကာြခင်းအားြဖင့် ဂုဏ်အသေရတည်၏။

3 မုိဃ်းေကာင်းကင်သည် ြမင့်၏။ ေြမÈကီးသည် နက်၏။ ĕှင်ဘုရင်Ćှလံးုကုိလည်း စစ်၍မသိĆိင်ု။
4 ေငထဲွက ေချာ်ကုိထုတ်ပယ်လျှင်၊ ပနတိ်မ်သမား Ćှင့် ေတာ်သင့်ေသာဖလားကုိ ရလိမ့်မည်။
5 မတရားေသာ သူတို့ ကုိ ĕှင်ဘုရင်ထံေတာ်မှ ပယ်ĕှားလျှင်၊ အာဏာေတာ်သည် တရားအားြဖင့်
တည် လိမ့်မည်။

6 ĕှင်ဘုရင်ထံ ေတာ်၌ ကုိယ်ကုိမချးီေြမųာက်Ćှင့်။ လÈူကီးေနရာ၌ မေနĆှင့်။
7 အေÆကာင်းမူကား၊ ဖူးြမင်ရေသာမင်းေĕှƎမှာ Ćှမ်ိြခင်းကုိ ခံရသည်ထက်၊ ဤအရပ်သို့ တက်ပါ
ဟေူသာ စကားကုိ သာ၍Æကားေကာင်း၏။

8အလျင်အြမန် ရနမ်ေတွ့Ćှင့်။ အိမ်နးီချင်းသည် သင့်ကုိ အĕှက်ခဲွÇပီးမှ၊ သင်သည် အဘယ်သို့ ြပÒ
မည်နည်း။

9သင်သည် အိမ်နးီချင်းĆှင့် ကုိယ်အမှုကုိ ေဆွး ေĆွှးေလာ။့ ဝှက်ထားအပ်ေသာအမှုအရာကုိ သူတ
ပါးအား ထုတ်၍မြပĆှင့်။

10 သို့ မဟတ်ု၊ သူသည် သင့်ကုိ အĕှက်ခဲွသြဖင့်၊ သင်၏ဂုဏ်အသေရသည် အစä်ဆုံးလိမ့်မည်။
11 ေလျာက်ပတ်ေသာ စကားသည် ေငအွေြပာက် မှာ စီချယ်ေသာ ေရွှေĕှာက်ချÒိသီးĆှင့်တ၏ူ။
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12 နားေထာင်တတ်ေသာသူကုိ ေလျာက်ပတ်စွာ ဆုံးမတတ်ေသာ သူသည် ေရွှနားေတာင်းက့ဲသို့ ၎င်း၊
ေရွှစင်တနဆ်ာက့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်၏။

13 စပါးရိတ်ရာကာလ၌ မုိဃ်းပွင့်ေÆကာင့် ချမ်း သက့ဲသို့ ၊ သစ္စာေစာင့်ေသာ တမနသ်ည် ေစလွှတ်
ေသာသူ ၌ ြဖစ်၍၊ သခင်စိတ်ကုိ ချမ်းဧေစတတ်၏။

14 ေပးမည်ဟု ဝါÃကား၍ မေပးဘဲေနေသာသူ သည် မုိဃ်းေရမပါေသာ တိမ်Ćှင့်ေလက့ဲသို့ ြဖစ်၏။
15 Æကာြမင့်စွာသည်းခံလျှင် မင်းကုိေဖျာင်းဖျĆိင်ု၏။ ချÒိေသာစကားသည်လည်း အƤုိးကျÒိးေအာင်
တတ်Ćိင်ု၏။

16 ပျားရည်ကုိေတွ့သေလာ။ ဝƤုံသာစားေတာ။့ အစားÆကũးလျှင် ရင်ြပည့်၍ အနရ်လိမ့်မည်။
17သင်၏အိမ်နးီချင်းအိမ်၌ Æကာြမင့်စွာ မေနĆငှ့်။ ေနလျှင် သူသည် သင့်ကုိÇငီးေငွ့ɔ၍ မုနး်လိမ့်မည်။
18 အိမ်နးီချင်းတဘက်၌ မမှနေ်သာသက်ေသကုိ ခံေသာသူသည် ဒတ်ု၊ ထား၊ သံချွနĆှ်င့်တ၏ူ။
19အမှုေရာက်ေသာ ကာလ၌ သစ္စာပျက်တတ်ေသာသူ ကုိ ယုံလျှင် သွားကျÒိးြခင်း၊ ေြခဆစ်ြပÒတ်
ြခင်းကုိ ခံရ၏။

20 စိတ်ညųÒိးငယ်ေသာသူအား သီချင်းဆုိေသာသူ သည် ေဆာင်းကာလ၌ အဝတ်ကုိ ချွတ်ေသာသူ၊
ယမ်းစိမ်းေပါ်မှာ ပုံးရည်ကုိ ေလာင်းေသာသူĆှင့်တ၏ူ။

21သင်၏ရနသူ်သည် မွတ်သိပ်လျှင် လပ်ုေကျွး ေလာ။့ ေရငတ်လျှင် ေသာက်စရာဘို့ ေပးေလာ။့
22 ထုိသို့ ြပÒလျှင် သူ၏ေခါင်းေပါ်၌ မီးခဲကုိ ပုံထား ၍၊ ထာဝရဘုရားသည်လည်း၊ သင်၌ ဆုချေတာ်
မူမည်။

23 ေြမာက်ေလသည် မုိဃ်းေရကုိ ေဆာင်တတ် သက့ဲသို့ ၊ ကုနး်တိက်ုေသာလျှာသည် ေဒါသမျက်Ćှာ
ကုိ ေဆာင်တတ်၏။

24 ရနေ်တွ့တတ်ေသာမိနး်မĆငှ့် လမူျားေသာ အိမ်၌ ေနသည်ထက်၊ အိမ်မုိးေပါ် ေထာင့်ထဲမှာေနေသာ်
သာ၍ေကာင်း၏။

25 ေဝးေသာြပည်မှ ေရာက်လာေသာ ဝမ်းေြမာက် စရာ သိတင်းစကားသည် ေရငတ်ေသာသူ၌
ချမ်းဧေသာ ေရက့ဲသို့ ြဖစ်၏။

26 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည် မတရားေသာသူေĕှƎ တင်ွ မှားယွင်းလျှင်၊ ေနာက်ေသာေရကန၊် ပုပ်
ေသာစမ်း ေရတင်ွးĆှင့်တ၏ူ။

27 ပျားရည်ကုိ စားÆကũးလျှင် မေကာင်းသက့ဲသို့ ၊ ကုိယ်ဂုဏ်သေရကုိ ĕှာလျှင် ဂုဏ်အသေရမĕိှ။
28 ကုိယ်စိတ်ကုိ မချÒပ်တည်းĆိင်ုေသာသူသည် ÇမိƌƤုိးပျÒိပျက်၍ ဟင်းလင်းĕိှေသာ ÇမိƌĆှင့်တ၏ူ။

26
1 ေĆကွာလ၌ မုိဃ်းပွင့်က့ဲသို့ ၎င်း၊ စပါးရိတ်ရာကာလ ၌ မုိဃ်းေရက့ဲသို့ ၎င်း၊ မုိက်ေသာသူသည်
ဂုဏ်အသေရကုိ မခံသင့်။

2 စာငှက်သည် အရပ်ရပ်လှည့်လည်၍၊ ဇရက်သည် လည်း ပျသွံားသက့ဲသို့ ၊ ထုိနည်းတူ အေÆကာင်း
မĕိှေသာ ကျနိဆဲ်ြခင်းသည် မသင့်မေရာက်တတ်။

3 ြမင်းဘို့ Ćှင်တံ၊ ြမင်းဘို့ ဇက်ÈကိÒး၊ မုိက်ေသာသူ၏ ေကျာဘို့ Èကိမ်လံးုသည် သင့်ေပ၏။
4 မုိက်ေသာသူ၏ သေဘာသို့ လိက်ု၍၊ သူ၏စကား ကုိ မေချĆှင့်။ ထုိသို့ ေချလျှင် သူĆှင့်တူလိမ့်
မည်။
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5 မုိက်ေသာသူ၏သေဘာသို့ လိက်ု၍ သူ၏စကား ကုိ ေချေလာ။့ သို့ မဟတ်ု၊ သူသည် ဝါÃကားေသာ
စိတ် ĕိှလိမ့် မည်။

6 မုိက်ေသာ သူတင်ွ မှာ လိက်ုေသာသူသည် ကုိယ်ေြခကုိ ြဖတ်၍ အကျÒိးနည်းĕိှ၏။
7 သုတ္တံစကားကုိ မုိက်ေသာသူ ေြပာြခင်းသည် ေြခဆွ့ံေသာသူ၏ ေြခÃကြခင်း က့ဲသို့ ြဖစ်၏။
8 မုိက်ေသာသူကုိ ချးီေြမųာက်ြခင်းသည် ေကျာက်ပုံ ၌ ေကျာက်ြမတ်ကုိ ပစ်ထားြခင်းက့ဲသို့ ြဖစ်၏။
9 ဆူးသည် ယစ်မူး ေသာ သူ၏လက် ကုိ စူးသက့ဲသို့ ၊ သတ္ တံ စကားသည် မုိက်ေသာ သူ၏
ĆှÒတ်၌ĕိှ၏။

10 Èကီးေသာသူသည် ခပ်သိမ်းေသာသူတို့ ကုိ တနုလ်ှုပ်ေစတတ်၏။ မုိက်ေသာသူĆှင့် ြပစ်မှားတတ်
ေသာ သူတို့ ကုိ ေစသုံးတတ်၏။

11 ေခွးသည် မိမိအနဖ်တ်ကုိ ြပန၍်စားတတ်သက့ဲ သို့ ၊ မုိက်ေသာသူသည် မုိက်ေသာအကျင့်ကုိ
ြပန၍် ကျင့်တတ်၏။

12 ငါသည် ပညာĕိှ၏ဟု ထင်ေသာသူĕိှလျှင်၊ ထုိသူ၌ ေြမာ်လင့်စရာအခွင့်ĕိှသည်ထက်၊ မုိက်ေသာ
သူ၌ သာ၍ ေြမာ်လင့်စရာအခွင့်ĕိှ၏။

13 ပျင်းရိေသာသူက၊ အိမ်ြပင်မှာြခေသင့်္ĕိှ၏။ လမ်းတို့ ɑ၌ ြခေသင့်္ĕိှ၏ဟု ဆုိတတ်၏။
14 တံခါးရွက်သည် စေရွး၌လည်သက့ဲသို့ ပျင်းရိ ေသာသူသည် အိပ်ရာေပါ်မှာ လည်တတ်၏။
15 ပျင်းရိေသာသူသည် မိမိလက်ကုိ အိးု၌သွင်း ေသာ်လည်း၊ တဖနĆ်ှÒတ်၍ မိမိပစပ်သို့ ခံွရလျှင်
စိတ်ညစ် တတ်၏။

16 ပျင်းရိေသာသူက၊ ငါသည် အကျÒိးအေÆကာင်းကုိ ြပတတ်ေသာသူ ခုနစ်ေယာက်ထက်သာ၍
ပညာĕိှသည် ဟု ကုိယ်ကုိထင်တတ်၏။

17လမ်း၌ေĕှာက်သွား၍ မိမိမဆုိင်ေသာအမှုကုိ ေရာေĆှာေသာသူသည် ေခွးနားရွက်ကုိ ကုိင်ဆဲွေသာ
သူ Ćှင့်တ၏ူ။

18 ငါကျစီားƤုံမျှသာ ြပÒသည်ဟဆုိုလျက်၊
19 မိမိအိမ်နးီချင်းကုိ လှည့်စားေသာသူသည် မီးစ၊ ြမųား၊ ေသေဘးကုိ ပစ်တတ်ေသာ အƤူးĆှင့်
တ၏ူ။

20ထင်းမĕိှလျှင် မီးေသတတ်သက့ဲသို့ ကုနး်တိက်ု ေသာ သူမĕိှလျှင် ရနÇ်ငိမ်းတတ်၏။
21 မီးခဲချင်းြပÒသက့ဲသို့ ၎င်း၊ ထင်းသည် မီးကုိေမွး သက့ဲသို့ ၎င်း၊ ရနေ်တွ့တတ်ေသာသူသည် ခုိက်ရန်
မှုကုိ ြပÒစုတတ်၏။

22 ကုနး်တိက်ုေသာ သူ၏စကားသည် Çမိနေ်သာ ခဲဘွယ် စားဘွယ်က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ ဝမ်းအတင်ွးသို့ ဝင်
တတ်၏။

23 ချစ်အားÈကီးေသာĆှÒတ်Ćှင့်၊ ဆုိးညစ်ေသာ စိတ် Ćှလံးုသည် ေချာ်မွမ်းမံေသာ အိးုြခမ်းĆှင့်တ၏ူ။
24အÇငိÒးထားေသာသူသည် ĆှÒတ်ြဖင့်လျှƌိဝှက်၍၊ ကုိယ်ထဲမှာလှည့်စားေသာ သေဘာကုိ ဝှက်ထား
တတ်၏။

25 ထုိသို့ ေသာသူ၏ စကားသည် ချÒိေသာ်လည်း မယုံĆှင့်။ သူ၏စိတ်Ćှလံးုထဲမှာ စက်ဆုပ်ရံွĕှာဘွ
ယ်ေသာ အရာခုနစ်ပါးĕိှ၏။

26အÇငိÒးထားြခင်းကုိ လှည့်စားြခင်းအားြဖင့် ဝှက် ထားေသာသူ၏ ဒစုƤုိက်အြပစ်သည် ပရိသတ်
ေĕှƎမှာ ထင်ĕှားလိမ့်မည်။
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27 တင်ွးတးူေသာသူသည် မိမိတင်ွးထဲသို့ ကျလိမ့် မည်။ ေကျာက်ကုိ လိှမ့်ေသာသူအေပါ်သို့ ထုိ
ေကျာက် သည် ြပန၍်လိမ့် လိမ့်မည်။

28 မုသားေြပာတတ်ေသာသူသည် မိမိညųä်းဆဲ ေသာသူတို့ ကုိ မုနး်တတ်၏။ ေချာေ့မာ့တတ်ေသာ
သူသည်လည်း ဖျက်ဆီးတတ်၏။

27
1 နက်ြဖနေ်နကုိ့ အမီှြပÒ၍ မဝါÃကားĆှင့်။ တရက် အတင်ွးတင်ွ အဘယ်သို့ ြဖစ်လိမ့်မည်ကုိ မသိ
Ćိင်ု။

2 ကုိယ်တိင်ုကုိယ်ကုိ မချးီမွမ်းဘဲ သူတပါးချးီမွမ်း ပါေလေစ။ ကုိယ်ĆှÒတ်Ćှင့် ကုိယ်ကုိမချးီမွမ်းဘဲ၊
ကုိယ်Ćှင့် မဆုိင်ေသာ သူတပါး ချးီမွမ်းပါေလေစ။

3 ေကျာက်Ćှင့်သဲသည်ေလး၏။ မုိက်ေသာသူ၏ ေဒါသသည် ထုိĆှစ်ပါးထက် သာ၍ေလး၏။
4 မာနသည်Æကမ်းÆကÒတ်ေသာ သေဘာĕိှ၏။ ေဒါသသည် ြပင်းထန်တတ်၏။ ြငũစူေသာစိတ်ကုိ
ကား၊ အဘယ်သူဆီး၍ ခံĆိင်ုသနည်း။

5ထင်ĕှားစွာဆုံးမ ြပစ်တင်ြခင်းသည် တိတ်ဆိတ် စွာ ချစ်ြခင်းထက် သာ၍ေကာင်း၏။
6အေဆွခင်ပွနး်သည် ဒဏ်ေပးေသာအခါ သစ္စာ ေစာင့်လျက်ေပး၏။ ရနသူ်မူကား၊ နမ်းေသာအခါ
လှည့်စားတတ်၏။

7 စား၍ ဝေသာသူသည် ပျားလပို့ ကုိပင် ြငင်းပယ် လိမ့်မည်။ မွတ်သိပ်ေသာသူမူကား၊ ခါးေသာ
အရာကုိ ချÒိသည်ဟု ထင်တတ်၏။

8 မိမိေနရာကုိစွန ့ɒ်၍ လည်ေသာသူသည် မိမိ အသုိက်ကုိ စွန ့ɒ်၍လည်ေသာ ငှက်Ćှင့်တ၏ူ။
9 နံသ့ာဆီĆှင့် နံသ့ာရည်သည် ɔရွှင်လနး်ေစသက့ဲ သို့ ၊ Æကည်ညိÒေသာစိတ်Ćှင့် အÆကံေပးတတ်ေသာ
အေဆွ ခင်ပွနး်၏ ချစ်ဘွယ်ေသာ လက္ခဏာသည် ɔရွှင်လနး်ေစ တတ်၏။

10 ကုိယ်အေဆွခင်ပွနး်Ćှ င့် အဘ၏ အေဆွခင်ပွနး် ကုိ မ စွန ့် Ćှ င့်။ အမှု ေရာက်ေသာကာလ၌၊
ညီအစ်ကုိ အိမ်သို့ မသွားĆှင့်။ နေီသာအိမ်နးီချင်းသည် ေဝးေသာ ညီအစ်ကုိထက် သာ၍ေကာင်း၏။

11 ငါသ့ား၊ ပညာĕိှေလာ။့ က့ဲရဲƎေသာသူ၏စကားကုိ ငါေချĆိင်ုေအာင်၊ ငါစိ့တ်ကုိ ɔရွှင်လနး်ေစေလာ။့
12သမ္မာသတိĕိှေသာသူသည် အမှုကုိေြမာ်ြမင်၍၊ ပုနး်ေĕှာင်လျက်ေနတတ်၏။ ဥာဏ်တိမ်ေသာသူ
မူကား၊ အစä်အတိင်ုးသွား၍ အမှုĆှင့်ေတွ့တတ်၏။

13 မကျွမ်းေသာ သူအတက်ွ၊ အမျÒိးပျက်ေသာ မိနး်မအတက်ွ၊ အာမခံတတ်ေသာ သူသည် အဝတ်
အစ ĕိှေသာ ဥစ္စာတစုံတခုကုိ ေပါင်ထားေစ။

14 နနံက်ေစာေစာထ၍၊ မိမိအေဆွခင်ပွနး်ကုိ ကျယ်ေသာအသံĆှင့် ေကာင်းÈကီးေပးေသာသူသည်
ကျနိဆဲ်ြခင်းကုိ ြပÒရာေရာက်၏။

15 ရနေ်တွ့တတ်ေသာ မယားသည် မုိဃ်းသည်း စွာ ရွာေသာေန ့ɒ၌ အစက်စက်ကျေသာ မုိဃ်းေပါက်
Ćှင့် တ၏ူ။

16 ထုိမိနး်မကုိ သိမ်းထားေသာသူသည် ေလကုိ သိမ်းထားေသာသူĆှင့်တ၏ူ။ လက်ျာလက်၌ လိမ်း
ေသာ နံသ့ာဆီကုိ ဝှက်၍မထားĆိင်ု။

17 သံကုိ သံြဖင့်ထက်ေစသက့ဲသို့ ၊ လသူည်အေဆွ ခင်ပွနး်၏ မျက်Ćှာကုိ ထက်ေစတတ်၏။
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18 သေဘင်္ာသဖနး်ပင်ကုိ ေစာင့်ေသာသူသည် သေဘင်္ာသဖနး်သီးကုိ စားရ၏။ ထုိနည်းတ၊ူ သခင်
အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်ေသာ သူသည် ဂုဏ်အသေရကုိ ရတတ်၏။

19 ေရ၌လမူျက်Ćှာချင်းတသူက့ဲသို့ ၊ လတူေယာက် Ćှင့်တေယာက် စိတ်သေဘာတÆူက၏။
20 မရဏာĆိင်ုငံĆှင့် အဗဒ္ဒုနĆ်ိင်ုငံသည် အလိုမြပည့် စုံသက့ဲသို့ ၊ လူတို့ မျက်စိသည် အလိုမြပည့်စုံ
တတ်။

21 ေငစွစ်စရာဘို့ မုိက်ĕိှ၏။ ေရွှစစ်စရာဘို့ မီးဖုိ ĕိှ၏။ လကုိူစစ်စရာဘို့ သူတပါးချးီမွမ်းြခင်းĕိှ၏။
22 မုိက်ေသာသူကုိ စပါးĆှင့်အတူဆုံ၌ ကျည်ေပွ့Ćှင့် ေထာင်ေသာ်လည်း၊ မုိက်ေသာသေဘာမထွက်
တတ်။

23 သင်၏ သုိးစုအေÆကာင်းတို့ ကုိ သိြခင်းငှါ ÈကိÒး စားေလာ။့ Ćာွးစုတို့ ကုိလည်း ေစ့ေစ့Æကည့်ɐƤှု
ေလာ။့

24 စည်းစိမ်သည် အÇမဲမတည်တတ်။ ĕှင်ဘုရင်၏ စည်းစိမ်ေသာ်လည်း၊ လမူျÒိးအစä်အဆက် မ
တည် တတ်။

25 ြမက်ပင်ေပါက်တတ်၏။ ပျÒိးပင်လည်း ထင်ĕှား တတ်၏။ ေတာင်ယာအသီးကုိလည်း သိမ်း
ရ၏။

26 သုိးသငယ်တို့သည် သင်ဝတ်စရာဘို့ ၊ ဆိတ်တို့သည် လည်း ေြမအဘုိးကုိေြဖစရာဘို့ ြပစ်၏။
27 သင်စားစရာဘို့ ၊ အိမ်သူအိမ်သားစားစရာဘို့ ၊ ကျွနမိ်နး်မများကုိ ေကျွးစရာဘို့ ဆိတ်Ćို့ ေလာက်
လိမ့်မည်။

28
1 လိက်ုေသာသူမĕိှေသာ်လည်း၊ မတရားေသာသူ သည် ေြပးတတ်၏။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူမူကား၊
ြခေသင့်္က့ဲ သို့ ရဲရင့်တတ်၏။

2 ြပည်သူြပည်သားအြပစ်ေÆကာင့်၊ မင်းတို့သည် များြပားတတ်Æက၏။ ဥာဏ်ပညာĆငှ့် ြပည့်စုံေသာ
သူအား ြဖင့် Ćိင်ုငံတည်တတ်၏။

3ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ ညųä်းဆဲေသာ ဆင်းရဲသား သည် အဘယ်စားစရာမျှ မÃကင်းေစဘဲ၊ သုတ်သင်
ပယ် ĕှင်းေသာ မုိဃ်းေရĆှင့်တ၏ူ။

4တရားကုိဖျက်ေသာသူသည် မတရားေသာသူ တို့ ကုိ ချးီမွမ်းတတ်၏။ တရားကုိ ေစာင့်ေသာသူ
မူကား၊ သူတို့ Ćှင့် ဆန ့က်ျင်ဘက်ြပÒတတ်၏။

5 အဓမ္မလူသည် တရားစီရင် ြခင်း ကုိ နားမလည် တတ်။ ထာဝရဘုရားကုိ ĕှာေသာသူမူကား၊
ခပ်သိမ်း ေသာ စီရင်ြခင်းကုိ နားလည်တတ်၏။

6 မမှနေ်သာအမှုကုိ ြပÒေသာသူသည် ေငရွတတ် ေသာ်လည်း၊ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းလမ်းသို့ လိက်ုေသာ
ဆင်းရဲ သားသည် သာ၍ြမတ်၏။

7 တရားကုိေစာင့်ေသာသူသည် ပညာĕိှေသာ သားြဖစ်၏။ စားÆကũးေသာသူတို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ်
ေသာသူ မူကား၊ မိမိအဘကုိ အĕှက်ခဲွတတ်၏။

8 အတိးုစား၍ မတရားေသာ အြမတ်အားြဖင့် ဥစ္စာကုိ ဆည်းဖူးေသာသူသည် ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ
သနား ေသာသူအဘို့သာ ဆည်းဖူးတတ်၏။

9တရားမနာ၊ လွှဲသွားေသာသူသည် ဆုေတာင်း ေသာ်လည်း၊ သူ၏ပဌနာစကားသည် စက်ဆုပ်ရံွĕှာ
ဘွယ် ြဖစ်၏။
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10 ေြဖာင့မ်တ်ေသာသူကုိ လမ်းလွှဲ၍၊ မေကာင်း ေသာ လမ်းထဲသို့ ေသွးေဆာင်ေသာသူသည် မိမိတးူ
ေသာ တင်ွးထဲသို့ မိမိကျလိမ့်မည်။ သေဘာေြဖာင့်ေသာသူ မူကား၊ ေကာင်းေသာအရာတို့ ကုိ အေမွခံ
ရလိမ့်မည်။

11 ေငွရတတ်ေသာသူက။ ငါသည်ပညာĕိှ၏ဟု ကုိယ် ကုိ ထင်တတ်၏။ ဥာဏ်ေကာင်းေသာ
ဆင်းရဲသား မူကား၊ ထုိသူကုိ စစ်ေÆကာတတ်၏။

12 ေြဖာင့မ်တ်ေသာသူတို့သည် ဝမ်းေြမာက်ေသာအခါ ဘုနး်Èကီးတတ်၏။ မတရားေသာသူတို့သည်
ချးီေြမųာက်ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာအခါ လတိူု့သည် ပုနး် ေĕှာင်၍ ေနတတ်Æက၏။

13 မိမိအြပစ်ကုိ ဝှက်ထားေသာသူသည် ချမ်းသာမရ။ မိမိအြပစ်ကုိ ေဘာ်ြပဝနခ်ျ၍ စွန ့ပ်စ်ေသာ
သူမူကား၊ ကƤုဏာေတာ်ကုိ ခံရလိမ့်မည်။

14အစä်မြပတ် ေÆကာက်ရွƎံေသာသူသည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။ မိမိစိတ်Ćှလံးုကုိ ခုိင်မာေစေသာသူမူကား၊
ေဘး ဥပဒ်Ćှင့်ေတွ့လိမ့်မည်။

15 ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ အပ်ုစုိးေသာ အဓမ္မမင်းသည် ေဟာက်ေသာြခေသင့်္၊ လှည့်လည်ေသာဝံĆှင့်
တ၏ူ။

16 ဥာဏ်မĕိှေသာမင်းသည် ြပင်းစွာညųä်းဆဲတတ် ၏။ ေလာဘကုိ မုနး်ေသာမင်းမူကား၊ အသက်
တာĕှည်လိမ့် မည်။

17လအူသက်ကုိ ညųä်းဆဲေသာသူသည် သခင်္ျÒိင်း တင်ွးသို့ ေြပးပါေလေစ။ အဘယ်သူမျှ မဆီးတား
ေစĆှင့်။

18 ေြဖာင့်ေသာလမ်းသို့ လိက်ုေသာသူသည် ေဘး လတ်ွလိမ့်မည်။ ေကာက်ေသာလမ်းသို့ လိက်ု
ေသာသူမူကား၊ ချက်ြခင်းလဲလိမ့်မည်။

19လယ်လပ်ုေသာသူသည် ဝစွာစားရ၏။ အချည်း Ćှးီေသာအမှုကုိ ေစာင့်ေသာသူမူကား၊ ဆင်းရဲ
ြခင်းĆှင့် ဝလိမ့်မည်။

20 သစ္စာေစာင့် ေသာသူသည် ေကာင်း Èကီးမဂင်္လာ Ćှင့် Ãကယ်ဝလိ မ့်မည်။ ေငွရတတ် ြခ င်းငှါ
အလျင်အြမန် ြပÒေသာသူမူကား၊ အြပစ်Ćှင့်မလတ်ွရ။

21လူမျက်Ćှာကုိ မေထာက်ေကာင်း။ သို့ ေသာ် လည်း၊ လူသည် မုန ့တ်ဖ့ဲကုိရြခင်းငှါ ဒစုƤုိက်ကုိ ြပÒ
လိမ့် မည်။

22 ေငွရတတ်ြခင်းငှါ အလျင်အြမနြ်ပÒေသာ သူ သည် မနာလိုေသာသေဘာĕိှတတ်၏။ ေနာက်တ
ဖန် ဆင်းရဲြခင်းသို့ ေရာက်မည်ဟု မေအာက်ေမ့တတ်။

23 ေချာေ့မာ့ေသာစကားကုိ ေြပာေသာသူသည် ေကျးဇူးကုိ ခံရသည်ထက်၊ ဆုံးမြပစ်တင်ေသာသူ
သည် ေနာက်တဖန် သာ၍ ေကျးဇူးကုိ ခံရလိမ့်မည်။

24အြပစ်မĕိှဟုဆုိလျက်၊ မိဘဥစ္စာကုိ လယူုေသာ သူသည် ဖျက်ဆီးေသာသူ၏ အေပါင်းအေဘာ်
ြဖစ်၏။

25 စိတ်ြမင့်ေသာသူသည် ခုိက်ရန်ကုိ ĆှÒိးေဆာ်တတ် ၏။ ထာဝရဘုရားကုိ ခုိလှုံေသာသူမူကား၊
Ãကယ်ဝတတ် ၏။

26 မိမိစိတ်Ćှလံးုကုိ ကုိးစားေသာသူသည်လမုိူက် ြဖစ်၏။ ပညာသတိĆှင့် ကျင့ေ်သာသူမူကား၊ ေဘး
လတ်ွ တတ်၏။
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27ဆင်းရဲသားတို့အား စွန ့È်ကဲေသာသူသည် ကုိယ် တိင်ုမဆင်းရဲရာ။ လွှဲေĕှာင်ေသာသူမူကား၊ များ
စွာေသာ ကျနိဆဲ်ြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။

28 မတရားေသာသူတို့သည် ချးီေြမųာက်ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာအခါ၊ လူတို့သည် ပုနး်ေĕှာင်၍ ေနရ
Æက၏။ ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်ေသာအခါ၊ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့ သည် ပွားများတတ်Æက၏။

29
1အထပ်ထပ်ဆုံးမြခင်းကုိ ခံေသာ်လည်း၊ မိမိ လည်ပင်းကုိ ခုိင်မာေစေသာသူသည် ကုိးကွယ်ရာမ
ရ၊ Ƥုတ်တရက် ပျက်စီးလိမ့်မည်။

2 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့သည် အခွင့်ရေသာ အခါ၊ ြပည်သူြပည်သားတို့သည် ဝမ်းေြမာက်တတ်
Æက၏။ မတရားေသာသူတို့သည် အပ်ုစုိးေသာအခါမူကား၊ ြပည်သူြပည်သားတို့သည် ဝမ်းနည်းတတ်
Æက၏။

3 ပညာတရားကုိ Ćှစ်သက်ေသာသူသည် မိမိ အဘကုိ ဝမ်းေြမာက်ေစ၏။ ြပည်တနဆ်ာတို့ Ćှင့်
ေပါင်း ေဘာ်ေသာသူမူကား၊ ဥစ္စာြပÒနး်တီးတတ်၏။

4 တရားသြဖင့် စီရင်ေသာĕှင်ဘုရင်သည် တိင်ုး ြပည် ကုိ တည်ေစတတ်၏။ တံစုိးစားေသာ
ĕှင်ဘုရင် မူကား၊ တိင်ုးြပည်ကုိ ေမှာက်လှနတ်တ်၏။

5 အိမ်နးီချင်းကုိ ေချာေ့မာေ့သာ သူသည် အိမ်နးီ ချင်းသွားရာလမ်း၌ ကွနရွ်က်ကုိ ြဖန ့ထ်ား၏။
6 အဓမ္မလူြပစ်မှားရာ၌ ေကျာကွ့င်းေထာင်လျက် ĕိှ၏။ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူမူကား၊ ɔရွှင်လနး်စွာ
သီချင်း ဆုိတတ်၏။

7 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူသည် ဆင်းရဲသားအမှုကုိ ဆင်ြခင်တတ်၏။ မတရားေသာသူမူကား၊ ထုိအမှု
ကုိ ပမာဏမြပÒတတ်။

8 မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာ သူတို့သည် Çမိƌကုိ မီးɐƤှု Ǝိတတ် ၏။ ပညာĕိှေသာ သူတို့ မူကား၊ ေဒါသအမျက်
ကုိ လွှဲတတ် ၏။

9 ပညာĕိှေသာသူသည် မုိက်ေသာသူĆှင့် အမှု ေတွ့လျှင်၊ စိတ်ဆုိးသည်ြဖစ်ေစ၊ ြပံÒးရယ်သည်ြဖစ်
ေစ၊ အားရစရာအေÆကာင်းမĕိှ။

10လအူသက်ကုိ သတ်တတ်ေသာသူတို့သည် စုံလင်ေသာသူကုိ မုနး်တတ်Æက၏။ ေြဖာင့်မတ်ေသာ
သူတို့ မူကား၊ သူတပါးအသက်ကုိ ေစာင့်မတတ်Æက၏။

11 မုိက်ေသာသူသည် မိမိÆကံစည်သမျှကုိ ေဘာ်ြပ တတ်၏။ပညာĕိှေသာသူမူကား၊ အဆင်မသင့်မီှ
ထိမ်ဝှက် တတ်၏။

12 မင်းသည်မုသာစကားကုိ နားေထာင်လျှင်၊ ကျွန် အေပါင်းတို့သည် လဆုိူးြဖစ်Æကလိမ့်မည်။
13 ဆင်းရဲေသာသူĆှင့် ညųä်းဆဲေသာသူတို့သည် ေတွ့ɔÆကံÒÆကÇပီ။ ထာဝရဘုရားသည် ထုိĆှစ်ဦးတို့
အား အလင်းကုိ ေပးသနားေတာ်မူ၏။

14 ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ တရားသြဖင့် စီရင်ေသာ ĕှင် ဘုရင်၏အာဏာေတာ်သည် အစä်အÇမဲတည်
တတ်၏။

15 Èကိမ်လံးုĆှင့်Ƥုိက်ြခင်း၊ ĆှÒတ်Ćှင့်ဆုံးမြခင်းအားြဖင့် ပညာတိးုပွါးတတ်၏။ တတ်တိင်ုးေနေစေသာ
သူငယ်သည် အမိကုိ အĕှက်ခဲွတတ်၏။
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16 မတရားေသာသူတို့သည် များြပားေသာအခါ၊ လနွက်ျũးြခင်းအြပစ်တိးုပွားတတ်၏။ သို့ ရာတင်ွ၊
သူတို့ ပျက်စီးြခင်းကုိ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့သည် ြမင်ရÆက၏။

17 သင်၏သား ကုိ ဆုံးမေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် သူသည် သင့် ကုိ ချမ်းသာေပးမည်။ ထုိမျှမက
စိတ်ရွှင်လနး်စရာ အခွင့်ကုိ ေပးမည်။

18ဗျာဒိတ်ေတာ်မĕိှလျှင်၊ လတိူု့သည် အကျÒိးနည်း ြဖစ်Æက၏။တရားေတာ်ကုိ ေစာင့ေ်သာသူမူကား
မဂင်္လာ ĕိှ၏။

19 စကားအားြဖင့်သာ ကျွနကုိ် ဆုံးမ၍ မĆိင်ုရာ။ သူသည် နားလည်ေသာ်လည်း၊ နားမေထာင်ဘဲ
ေနလိမ့် မည်။

20သတိမĕိှဘဲစကားများေသာ သူĕိှလျှင်၊ ထုိသူ၌ ေြမာ်လင့် စရာအခွင့်ĕိှသည်ထက်၊ မုိက်ေသာ
သူ၌သာ၍ ေြမာ်လင့်စရာ အခွင့်ĕိှ၏။

21ကျွနသ်ည်ငယ်ေသာ အရွယ်မှစ၍ ေပျာ်ပါး ေအာင် ေကျွးေမွးြခင်းကုိခံရလျှင်၊ ေနာက်ဆုံး၌ သား
အရာကုိ ရလိမ့်မည်။

22 စိတ်ဆုိးတတ်ေသာသူသည် ခုိက်ရန်မှု ကုိ ĆှÒိးေဆာ် တတ်၏။ ြပင်းထန်ေသာသူသည်လည်း၊
အလနွအ်ကျũး များတတ်၏။

23 မိမိမာနသည် မိမိကုိĆှမ့်ိချလိမ့်မည်။ စိတ်Ćှမ့်ိချ ေသာသူမူကား၊ ဂုဏ်အသေရကုိရလိမ့်မည်။
24 သူခုိးကုိလက်ခံေသာသူသည် မိမိအသက်ကုိမုနး် တတ်၏။ ကျနိဆုိ်ြခင်းကုိြပÒေသာ်လည်း၊ အမှု
ကုိမေဘာ် မြပတတ်။

25 လူကုိေÆကာက်ရွƎံြခင်း သေဘာသည် ေကျာကွ့င်း ကုိ ေထာင် တတ်၏။ ထာဝရဘုရားကုိ ခုိလှုံ
ေသာသူမူ ကား လံြုခံÒလိမ့်မည်။

26 မင်းြပÒ ေသာ ေကျးဇူး ကုိ များ ေသာ သူ တို့သည် ÈကိÒးစား၍ ĕှာတတ် Æက၏။ သို့ ရာတင်ွ
ခပ်သိမ်းေသာသူ တို့၏အမှုကုိ ထာဝရဘုရားစီရင် ေတာ်မူ၏။

27တရားေသာသူသည် မတရားေသာသူကုိ၎င်း၊ မတရားေသာ သူသည်တရားသြဖင့် ကျင့်ေသာ
သူကုိ၎င်း၊ စက်ဆုပ်ရံွĕှာ တတ်၏။

30
1ယာေကသားအာဂုရသည် ဣေသလĆှင့် ဥကလကုိဆုံးမေသာတရား စကား ဟမူူကား၊
2အကယ်စင်စစ် ငါသည် လမူဟတ်ု၊ တိǢɐစ္ဆာန် ြဖစ်၏။ လဥူာဏ်Ćှင့် မြပည့်စုံ။
3 ပညာတရားကုိ မသင်၊ သန ့ĕှ်င်းေသာ အရာ တို့ ကုိ မေလက့ျက်။
4 ေကာင်းကင်ဘုံသို့ အဘယ်သူတက်သနည်း။ အဘယ်သူဆင်းလာသနည်း။ အဘယ်သူသည် ေလ
ကုိ မိမိလက်Ćှင့် ဆုပ်ထားသနည်း။ အဘယ်သူသည် ေရကုိ အဝတ်Ćှင့် ထုပ်ထားသနည်း။ ေြမÈကီး
စွနး်ĕိှသမျှတို့ ကုိ အဘယ်သူတည်ေစသနည်း။ ထုိသို့ ြပÒေသာသူ၏ အမည် Ćှင့်သူ၏သားအမည်ကား
အဘယ်သို့ နည်း။ သင်ေြပာ Ćိင်ုသေလာ။

5 ဘုရားသခင်၏ စကားေတာ်ĕိှသမျှသည် စင်Æကယ်၏။ ခုိလှုံေသာသူအေပါင်းတို့ ɑ၌ ဘုရားသခင်
သည် အကွယ်အကာြဖစ်ေတာ်မူ၏။

6 စကားေတာ်၌ ထပ်၍မသွင်းĆှင့်။ သို့ ြပÒလျှင် အြပစ်တင်ေတာ်မူ၍၊ သင်သည် မုသာသုံးေသာသူ
ြဖစ်လိမ့်မည်။
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7 ကုိယ်ေတာ်ထံမှာ ဆုĆှစ်ပါးကုိ အကျွĆ်ပ်ုေတာင်း ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ုမေသမီှတိင်ုေအာင် ြငင်းေတာ်မ
မူပါĆှင့်။

8အကျွĆ်ပ်ုမှ အနတ္တ Ćှင့် မုသာကုိပယ်ေတာ်မူပါ။ ဆင်း ရဲြခင်းĆှင့် ေငွရတတ်ြခင်းကုိ ေပးေတာ်မမူ
ပါĆှင့်။ အသက်ေမွးေလာက်ေသာပညာကုိသာ ေပးေတာ်မူပါ။

9 သို့ မဟတ်ု၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် Ãကယ်ဝ၍၊ ထာဝရ ဘုရားကား၊ အဘယ်သူနည်းဟု ဆုိလျက်၊
ကုိယ်ေတာ်ကုိ ြငင်းပယ်မည်ဟု ဆုိး ရိ မ်စရာĕိှပါ၏။ သို့ မဟတ်ု၊ ဆင်းရဲ၍ သူ့ ဥစ္စာကုိ ခုိးသြဖင့်၊
အကျွĆ်ပ်ု၏ ဘုရားသခင် နာမ ေတာ်ကုိ မုသာĆှင့်ဆုိင်၍ Âမက်ဆုိမည်ဟု စုိးရိမ်စရာ ĕိှပါ၏။

10 ကျွန၏် အကျÒိး ကုိဖျက် ြခင်းငှါ သူ၏သခင်ကုိ မေြပာĆှင့်။ ေြပာလျှင်ကျွန်သည် သင့် ကုိ
ကျနိဆဲ်၍၊ သင်၌ အြပစ်ေရာက်မည်ဟု စုိးရိမ်စရာĕိှ၏။

11အဘကုိကျနိဆဲ်၍ အမိကုိလည်း ေကာင်းÈကီး မေပးတတ်ေသာလတူမျÒိး၊
12 ငါသည် စင်Æကယ်၏ဟု မိမိကုိယ်ထင်ေသာ် လည်း၊ မိမိအညစ်အေÆကးမှ မေဆးေÆကာေသး
ေသာ လတူမျÒိး၊

13အလနွစိ်တ်ြမင့်၍ ေမာ်Æကည့်တတ်ေသာ လတူမျÒိး၊
14 ဆင်းရဲေသာသူတို့ ကုိ ေြမÈကီးေပါ်က၎င်း၊ ငတ်မွတ်ေသာသူတို့ ကုိ လစုူထဲက၎င်း၊ ကုိက်စား
ပယ်ĕှင်း စရာဘို့ သနလ်ျက်Ćှင့်တေူသာသွား၊ ထားĆှင့်တေူသာ အံĆှင့် ြပည့်စုံေသာ လတူမျÒိးĕိှ၏။

15 ေမျှာေ့ကာင်၌ေပးပါĆငှ့်ေပးပါဟေူသာ သမီးĆှစ် ေကာင်ĕိှ၏။ အလိဆုĆ္ဒမေြပĆိင်ုေသာ အရာသုံး
ပါးမက၊ တနေ်တာဟ့ု မဆုိတတ်ေသာ အရာေလးပါးဟမူူကား၊

16 သခင်္ျÒိင်းတပါး၊ ြမံÒေသာမိနး်မဝမ်းတပါး၊ ေရမဝ Ćိင်ုေသာေြမတပါး၊ တန်ေတာ့ဟု မဆုိတတ်
ေသာ မီးတပါးတည်း။

17 အဘကုိကျစီားေသာသူ၊ အမိ စကားကုိနားမေထာင်၊ မထီမ့ဲြမင်ြပÒေသာသူ၏ မျက်စိကုိ ချÒိ
င့်၌ကျင်လည် ေသာကျးီအတို့သည် ĆှÒိက်Æကလိမ့်မည်။ ေရွှလင်းတသငယ်တို့သည်လည်း စားÆကလိ
မ့်မည်။

18 ငါဥ့ာဏ်မမီှĆိင်ုေသာ အရာသုံးပါးမက၊ ငါမသိ၊ နားမလည်Ćိင်ုေသာ အရာေလးပါးဟမူူကား၊
19 ေလ၌ေရွှလင်းတသွားရာလမ်းတပါး၊ ေကျာက် ေပါ် မှာ ေÂမ သွားရာလမ်းတပါး၊ ပင်လယ်
အလယ်၌ သေဘင်္ာသွားရာလမ်းတပါး၊ အပျÒိမĆှင့် ေယာက်ျားသွား ရာလမ်းတပါးတည်း။

20 ေမျာက်မထားေသာ မိနး်မလမ်းလည်း ထုိအတူ ြဖစ်၏။ အစာစားÇပီးမှ မိမိပစပ်ကုိသတ်၍၊
ဒစုƤုိက်ကုိ ငါမြပÒမိဟဆုိုတတ်၏။

21 ေြမÈကီးကုိ ေမွှေĆှာက်ေသာအရာသုံးပါးမက၊ ေြမÈကီးမခံĆိင်ုေသာ အရာေလးပါးဟမူူကား၊
22 မင်းြပÒေသာကျွနတ်ပါး၊ ဝစွာစားရေသာ လမုိူက် တပါး၊
23လက်ထပ်ေသာ မိနး်မဆုိးတပါး၊ သခင်မ ဥစ္စာ ကုိ အေမွခံရေသာ ကျွနမ်တပါးတည်း။
24 ေြမÈကီးေပါ်မှာ ေသးĆပ်ုေသာ်လည်း၊ အထူး သြဖင့် ပညာĕိှေသာ အရာေလးပါးဟမူူကား၊
25 ခွနအ်ားမ ĕိှေသာအမျÒိး ြဖစ်ေသာ်လည်း၊ ေĆွ ကာလ၌ မိမိစားစရာ ကုိ ြပင်ဆင်တတ်ေသာ
ပရွက်ဆိတ် တပါး၊

26 မသနစွ်မ်းေသာ အမျÒိးြဖစ်ေသာ်လည်း၊ ေကျာက် တင်ွး၌ ေနရာချတတ်ေသာ ĕှာဖနယု်နတ်ပါး၊
27 မင်းမĕိှေသာ်လည်း၊ တပ်ဖွ့ဲɔ၍ အစä်အတိင်ုး သွားတတ်ေသာကျÒိင်းတပါး၊
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28လက်ြဖင့်ကုိင်ဆဲွ၍၊ နနး်ေတာ်၌ပင် ေနတတ် ေသာ အိမ်ေြမųာင်တပါးတည်း။
29 ေကာင်းစွာသွားတတ်ေသာ အရာသုံးပါးမက၊ အသွားလှေသာ အရာေလးပါးဟမူူကား၊
30 တိǢɐစ္ဆာနတ်ကာတို့ထက် ခွနအ်ားÈကီး၍၊ အဘယ်သူကုိမျှ မေĕှာင်တတ်ေသာ ြခေသင့်္တပါး၊
31 စစ်ြမင်းတပါး၊ ဆိတ်ထီးတပါး၊ အဘယ်သူမျှ မဆီးတားĆိင်ုေသာ ĕှင်ဘုရင်တပါးတည်း။
32 သင်သည် ကုိယ်ကုိချးီေြမųာက်၍ မုိက်ေသာအမှု ကုိ ြပÒမိေသာ်၎င်း၊ မေကာင်းေသာ အÆကံကုိ
Æကံမိ ေသာ်၎င်း၊ သင်၏ĆှÒတ်ကုိ လက်Ćှင့်ပိတ်ထားေလာ။့

33အကယ်စင်စစ် Ćို့ ကုိေမွှလျှင် ေထာပတ်တက်ွ တတ်၏။ Ćှာေခါင်းကုိဆဲွလိမ်လျှင် အေသွးထွက်
တတ်၏။ ထုိနည်းတ၊ူ ေဒါသကုိĆှÒိးေဆာ်လျှင် ခုိက်ရနထွ်က်တတ်၏။

31
1 ေလေမွလမင်းÈကီး၏ မယ်ေတာ်သည်သားကုိ ဆုံးမသွနသ်င်ေသာ တရားစကားဟမူူကာ၊
2 ငါသ့ားအဘယ်သို့ နည်း။ ငါဘွားေသာသား၊ အဘယ်သို့ နည်း။ ငါ၏့သစ္စာဂတိĆှင့်ဆုိင်ေသာသား
အဘယ်သို့ နည်းဟု ေမးြမနး်ေသာ်၊

3သင်၏အစွမ်းသတ္တ ိကုိ မိနမ်တို့အားမေပးĆငှ့်။ ĕှင်ဘုရင်တို့ ကုိဖျက်ဆီးတတ်သာအရာ၌ သင့်၏အ
ကျင့် အÆကံ အြပÒအမူတို့ ကုိ မအပ်Ćှင့်။

4 အိုေလေမွလ၊ စပျစ်ရည်ေသာက်ေသာအမှု Ćှင့် ေသရည်ေသာက်ေသာအမှုသည် ĕှင်ဘုရင်၊
မင်းသား တို့ ကုိĆှင့် မေတာ်မသင့်။

5 သူတို့သည်ေသာက်လျက် တရားေတာ်ကုိ ေမ့ ေလျာ၍့၊ ဆင်းရဲေသာအမှုကုိ မတရားသြဖင့် စီရင်
ဆုံးြဖတ်မည်ဟု စုိးရိမ်စရာĕိှ၏။

6 ဆုံးလုေသာလအူား ေသရည်ေသရက်ကုိ၎င်း၊ စိတ်ညစ်ေသာသူအား စပျစ်ရည်ကုိ၎င်း၊ ေပး
ေလာ။့

7 ထုိသူတို့သည် ေသာက်၍ မိမိဒကု္ခဆင်းရဲကုိ မေအာက်ေမ့ဘဲ ေမ့ေလျာပ့ါေစ။
8 ကုိးကွယ်ရာမĕိှေသာ သူအေပါင်းတို့၏အမှု ကုိ ေစာင့် ြခင်းငှါ၊ စကားအေသာသူတို့ ဘက်မှာ
ေန၍ေြပာ ေလာ။့

9 စကားေြပာလျက်၊ တရားသြဖင့်စီရင်လျက်၊ ဆင်းရဲငတ်မွတ်ေသာသူတို့၏ အမှုကုိေစာင့်ေလာ။့
10 သီလĆှင့်ြပည့်စုံေသာ မိနမ်ကုိအဘယ်သူေတွ့ရ သနည်း။ ထုိသို့ ေသာမိနး်မသည် ပတ္တ ြမားထက်
အဘုိး သာ၍ ထုိက်ေပ၏။

11 သူ၏ခင်ပွနး်သည် သူ့ကုိယုံ၍၊ ဆင်းရဲြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွလိမ့်မည်။
12 ထုိမယားသည် မိမိခင်ပွနး်အကျÒိးကုိ မဖျက်၊ တသက်လံးုြပÒစုတတ်၏။
13 သုိးေမွးĆှင့်ဝါကုိ ĕှာ၍၊ မိမိလက်Ćှင့် အလို အေလျာက် လပ်ုတတ်၏။
14 ကုနသ်ည် သေဘင်္ာက့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ စားစရာကုိ ေဝးေသာအရပ်မှ ေဆာင်ခ့ဲတတ်၏။
15 မုိဃ်းမလင်းမီှထလျက်၊ အိမ်သူအိမ်သားတို့အား စားစရာကုိ၎င်း၊ ကျွနမ်တို့အား အငန်အတာ
ကုိ၎င်း၊ ေပးေဝတတ်၏။

16 ေကာင်းမွနစွ်ာ ဆင်ြခင်၍၊ လယ်ကွက်ကုိဝယ်ယူ တတ်၏။ ကုိယ်တိင်ုလပ်ု၍ရေသာေငĆှွင့် စပျစ်
ဥယျာä်ကုိ ြပÒစုတတ်၏။

17 မိမိခါးကုိ ခွနအ်ားĆှင့်စည်း၍၊ မိမိလက်တို့ ကုိ သတ်ြမနေ်စတတ်၏။
18 မိမိလပ်ုေသာဥစ္စာေကာင်းသည်ကုိ ရိပ်မိ၍၊ သူ၏မီး ခွက်သည် တညလံးုမေသတတ်။
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19 ချည်ြဖစ်တတ်ေသာ တနဆ်ာတို့ ကုိ ကုိယ်လက် Ćှင့် ကုိင်၍ လပ်ုေဆာင်တတ်၏။
20ဆင်းရဲေသာသူတို့အား လက်ကုိြဖန ့ɒ်၍၊ ငတ်မွတ် ေသာသူတို့အား လက်Ƥုံးကုိဆန ့တ်တ်၏။
21 မုိဃ်းပွင့်ကျေသာ်လည်း၊ မိမိအိမ်သူ အိမ်သားတို့ အတက်ွမစုိးရိမ်၊ အိမ်သူအိမ်သားအေပါင်း
တို့သည် ကတ္တ ီပါနကုိီ ဝတ်Æက၏။

22 ကုိယ်အလို့ေစာင်တို့ ကုိ ရက်၍၊ ပိတ်ေချာĆှင့် ေမာင်းေသာအထည်ကုိ ဝတ်တတ်Æက၏။
23 သူ၏ခင်ပွနး်သည်လည်း Çမိƌတံခါးတို့ ɑ၌ ြပည်သား အသက်Èကီးသူတို့ Ćှင့်ထုိင်၍၊ ထင်ĕှားေသာ
သူ ြဖစ်၏။

24 ေချာေသာအထည်လိပ်ကုိ ရက်၍ေရာင်းတတ် ၏။ ခါးစည်းတို့ ကုိလည်း ကုနသ်ည်၌ချတတ်၏။
25 လလူပ်ုေသာအထည်အလိပ်သည် ခုိင်ခ့ဲ၍၊ လှေသာအဆင်းĆှင့် ြပည့်စုံသြဖင့်၊ သူသည်ေနာင်
ကာလ၌ ဝမ်းေြမာက်လိမ့်မည်။

26 ပညာစကားကုိ ေြပာတတ်၍၊ ေမတ္တ ာတရား အားြဖင့် ĆှÒတ်Âမတ်တတ်၏။
27 အိမ်သူအိမ်သား ြပÒမူသမျှတို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှုတတ် ၏။ပျင်းရိြခင်းအစာကုိ မစားတတ်၊
28 သူ၏သားသမီးတို့သည်ထ၍၊ အမိကုိ ေကာင်း Èကီးေပးတတ်Æက၏။ သူ၏ခင်ပွနး်ကလည်း၊
29လမူျÒိးသမီးအများတို့သည် ေကာင်းမွနစွ်ာ ြပÒÆက Çပီ။ သို့ ရာတင်ွ၊ သင်သည် ထုိသူအေပါင်းတို့
ကုိ လနွကဲ်Çပီ ဟု သူ့ကုိ ချးီမွမ်းတတ်၏။

30 ယä်ေကျးေသာအရာသည် လှည့် စား ြခင်းĆှင့် ယှä်တတ်၏။ လှေသာအဆင်းသည်လည်း
အချည်းĆှးီြဖစ် ၏။ ထာဝရဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံေသာ မိနး်မမူကား၊ ချးီမွမ်းြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။

31 ထုိသို့ ေသာ မိနး်မကျ င့် ရာ အကျÒိး ကုိ ေပး ေလာ။့ သူ ြပÒ ေသာအမှုသည် Çမိƌ တံခါး တို့ ɑ၌
သူ၏အသေရကုိ ထင်ĕှားေစသတည်း။
ေĕှာလမုနမ်င်းÈကီးစီရင်ေရးထားေသာသတ္တံကျမ်းÇပီး၏။
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ေဒသနာကျမ်း။
1 ဒါဝိဒ်၏သားေတာ်၊ ဓမ္မေဒသနာဆရာြဖစ်ေသာ ေယƤုĕှလင်မင်းÈကီး၏စကားဟမူူကား၊
2အနတ္တသက်သက်၊ အနတ္တသက်သက်၊ ခပ်သိမ်းေသာအရာတို့သည် အနတ္တ ြဖစ်Æက၏။
3လသူည် ေနေအာက်မှာ ÈကိÒးစားအားထုတ်သမျှ တို့ ɑ၌ အဘယ်အကျÒိးĕိှသနည်း။
4လတူဆက်လနွသွ်ား၏။ တဆက်ေပါ်လာ၏။ ေြမÈကီးမူကား အစä်အÇမဲတည်၏။
5 ေနလည်းထွက်လျက် ဝင်လျက်၊ ထွက်ရာအရပ်သို့ တဖနေ်ြပးလျက်၊ ေတာင်လမ်းသို့ လိက်ု၍၊ တ
ဖန် ေြမာက်လမ်းသို့ ြပနလ်ည်တတ်၏။

6 ေလသည်လည်း အစä်လည်သွား၍၊ လည်Çပီး ေသာအရပ်သို့ တဖနြ်ပန၍်လည်ြပနတ်တ်၏။
7 ခပ်သိမ်းေသာ ြမစ်တို့သည် ပင်လယ်ထဲသို့ ေရာက်Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊ ပင်လယ်သည် မြပည့်
တတ်။ ြမစ်ေရသည် စီးထွက်ရာအရပ်သို့ တဖနြ်ပနသွ်ား တတ်၏။

8 ခပ်သိမ်းေသာ အရာတို့သည် လူမေြပာĆိင်ု ေအာင် ပင်ပနး်ြခင်းĆှင့် ယှä်Æက၏။ မျက်စိသည်
ြမင်၍ မကုနတ်တ်။ နားသည်လည်း Æကား၍မဝတတ်။

9 ြဖစ်ဘူးေသာ အရာသည် ြဖစ်လတံ့ေသာအရာ Ćှင့်တ၏ူ။ ယခုြပÒေသာအမှုသည် ြပÒလတံ့ေသာ
အမှုအရာမĕိှ။

10 Æကည့်ပါ။ အသစ်ြဖစ်၏ဟုဆုိရေသာ အမှုအရာ တစုံတခုĕိှသေလာ။ ထုိအမှုအရာသည် ငါတို့
အရင်၊ ေĕှးကာလ၌ ြဖစ်ဘူးÇပီ။

11 ေĕှးြဖစ်ဘူးေသာ အမှုအရာတို့ ကုိ ေမ့ေလျာ့ တတ်၏။ ေနာက်ြဖစ်လတံ့ေသာအမှုအရာတို့ ကုိ
လည်း၊ ထုိအမှုအရာေနာက်၌ ြဖစ်လတံေ့သာ သူတို့သည် ေမ့ေလျာÆ့ကလိမ့်မည်။

12 ငါဓမ္မေဒသနာဆရာသည်၊ ေယƤုĕှလင်Çမိƌ၌ ဣသေရလĕှင်ဘုရင်ြဖစ်စä်တင်ွ၊
13 မုိ ဃ်းေကာင်းကင်ေအာက်၌ ြပÒသမျှတို့ ကုိ ဥာဏ်ပညာ အား ြဖင့်၊ ĕှာေဖွစစ်ေဆး ြခ င်းငှါ
Ćှလံးုထား၏။ လသူား တို့ ကျင်လည်ရာဘို့ ထုိပင်ပနး်ေစေသာအမှုကုိ ဘုရား သခင်ေပးေတာ်မူÇပီ။

14 ေနေအာက်မှာ ြပÒေလသမျှေသာ အမှုအရာ တို့ ကုိ ငါြမင်Çပီ။ အလံးုစုံတို့သည် အနတ္တ အမှု၊ ေလ
ကုိ ကျက်စားေသာ အမှုြဖစ်Æက၏။

15 ေကာက်ေသာအရာကုိ မေြဖာင့်ေစĆိင်ု။ ချƌိတဲ့ ေသာအရာကုိ မေရတက်ွရာ။
16 ငါသည် ကုိယ်စိတ်Ćှလံးုထဲမှာ ေြပာဆုိသည်ကား၊ ငါသည်ငါအ့ရင်၊ ေယƤုĕှလင်Çမိƌ၌ ြဖစ်ဘူး
ေသာသူ အေပါင်းတို့ထက် Èကီးြမင့်၍ပညာĕိှ၏။ အကယ်စင်စစ် ငါစိ့တ်Ćှလံးုသည် ပညာအတတ်များ
ကုိ အထူးသြဖင့် ေလက့ျက်၏။

17 ပညာတရားကုိ၎င်း၊ လျှပ်ေပါ်ြခင်းĆှင့် မုိက်မဲ ြခင်းတို့ ကုိ၎င်း ပုိင်းြခား၍ သိအံ့ေသာငှါ ငါသည်
Ćှလံးု ထား၏။ ထုိအမှုသည်လည်း၊ ေလကုိ ကျက်စားေသာအမှု ြဖစ်သည်ကုိ ရိပ်မိ၏။

18အေÆကာင်းမူကား၊ ပညာများလျှင်၊ ÇငိÒြငင်စရာ အေÆကာင်းများ၏။ သိပ္ပံအတတ် တိးုပွားေသာ
သူသည် ဝမ်းနည်းြခင်း တိးုပွားတတ်၏။

2
1 တဖန်ငါသည် ကုိယ်စိတ်Ćှလံးုထဲမှာ ေြပာသည် ကား၊ လာပါ။ ɔရွှင်လနး်ြခင်းအားြဖင့် သင့်ကုိ
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ငါစုံစမ်းမည်။ သို့ ြဖစ်၍၊ ကာမဂုဏ်၌ေပျာ်ေမွ့ေလာ့ဟု ဆုိရာတင်ွ၊ ထုိအမှုအရာသည်လည်း အနတ္တ
ြဖစ်၏။

2 ရယ်ေမာြခင်းကုိ သင်သည် အƤူးြဖစ်၏ဟ၍ူ ၎င်း၊ ɔရွှင်လနး်ြခင်းကုိအဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ြပÒ
သနည်း ဟ၍ူ၎င်း ငါဆုိရ၏။

3တဖနလ်သူားတို့သည် မုိဃ်းေကာင်းကင် ေအာက်၌၊ တသက်လံးုြပÒသင့်ေသာအမှုေကာင်းကုိ သိ
အံ့ ေသာငှါ၊ ပညာတရားကုိ ေလက့ျက်လျက်Ćှင့်၊ စပျစ်ရည် အလိုသို့ လိက်ု၍၊ မုိက်ေသာအကျင့်စ
ေလ၌့ ကျင်လည်ြခင်း ငှါ၊ ငါÆကံစည်၏။

4 Èကီးကျယ်ေသာအလပ်ုကုိ စီရင်၍အိမ်တို့ ကုိ ေဆာက်၏။ စပျစ်ဥယျä်တို့ ကုိလည်း စုိက်၏။
5 ဥယျာä်အမျÒိးမျÒိးကုိ ြပÒစု၍၊ ခပ်သိမ်းေသာ အသီးမျÒိးကုိ သီးေသာအပင်တို့ ကုိလည်း စုိက်၏။
6သစ်ပင်မျÒိးĆှင့် ြပည့်စုံေသာေတာကုိ ေရေလာင်း စရာဘို့ ေရကနတိ်ု့ ကုိလည်း လပ်ု၏။
7ကျွနေ်ယာက်ျား၊ ကျွနမိ်နး်မတို့ ကုိသိမ်းယူ၍၊ ကျွနသ်ားေပါက်များလည်းĕိှÆက၏။ ငါအ့ရင်၊ ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌ၌ြဖစ်ဘူးေသာ သူအေပါင်းတို့ ထက်၊ ငါသည် တိǢɐစ္ဆာန် အÈကီးအငယ်တို့ Ćှင့် အလနွ်
ရတတ်၏။

8 ေရွှေငွကုိ၎င်း၊ ĕှင်ဘုရင်Ćှင့်ဆုိင်ေသာဘûာ၊ ေကျးရွာတို့ ɑ၌ ခဲွေသာအခွနကုိ်၎င်း ငါဆည်းပူး၏။
အ Çငိ မ့် သမား ေယာက်ျား မိနး်မ တို့ ကုိ၎င်း၊ လသူား တို့ ေပျာ်ေမွ့ တတ် ေသာ Æကင်လျှာ မိနး်မ
ေမာင်းမမိဿံတို့ ကုိ၎င်း ငါသိမ်းယူ၏။

9 ထုိသို့ ငါအ့ရင်၊ ေယƤုĕှလင်Çမိƌ၌ ြဖစ်ဘူးေသာသူ အေပါင်းတို့ထက်၊ ငါသည် တိးုပွါး၍ Èကီးြမင့်
ြခင်းသို့ ေရာက်၏။ ငါပညာလည်း တည်လျက်ĕိှ၏။

10 ငါမ့ျက်စိတပ်မက် လိခုျင်ေသာအရာ တစုံတခု ကုိမျှ ငါမြငင်း၊ ငါစိ့တ်ရွှင်လနး်စရာ တစုံတခုကုိ
မျှမပယ်။ ငါÈကိÒးစားသမျှတို့ ɑ၌ ဝမ်းေြမာက်လျက်ĕိှ၍၊ ÈကိÒးစားြခင်း အကျÒိးကုိခံရ၏။

11 ထုိအခါငါစီရင်ြပÒြပင်သမျှ၊ ငါÈကိÒးစားအားထုတ် သမျှတို့ ကုိငါÆကည့်ɐƤှု၍၊ အလံးုစုံတို့သည်
အနတ္တ အမှု၊ ေလကုိကျက်စားေသာ အကျÒိးတစုံတခုမျှမĕိှ။

12တဖနင်ါလှည့်၍ ပညာတရားကုိ၎င်း၊ လျှပ်ေပါ် ြခင်းĆှင့် မုိက်မဲြခင်းတရားတို့ ကုိ၎င်း ဆင်ြခင်၏။
ĕှင်ဘုရင် ေနာက်မှာ ြဖစ်ေသာသူသည် အဘယ်သို့ ြပÒĆိင်ုသနည်း။ ြပÒဘူးသည်အတိင်ုးသာ ြပÒĆိင်ု၏။

13 သို့ ရာတင်ွ၊ အလင်းသည် ေမှာင်မုိက်ထက်ြမတ် သက့ဲသို့ ၊ ပညာသည် မုိက်မဲြခင်းထက်ြမတ်သည်
ကုိ ငါ သိြမင်၏။

14 ပညာĕိှေသာသူ၏ မျက်စိတို့သည် သူ၏ ဦးေခါင်း၌ĕိှ၏။ မုိက်ေသာသူမူကား၊ ေမှာင်မုိက်၌
ကျင်လည်တတ်၏။ သို့ ေသာ်လည်း ထုိသူအေပါင်း တို့သည် တခုတည်းေသာ်အမှု Ćှ င့် ေတွ့ɔÆကံÒ
တတ်သည်ကုိ ငါရိပ်မိ ၏။

15 သို့ ြဖစ်၍၊ မုိက်ေသာသူေတွ့ɔÆကံÒသက့ဲသို့ ၊ ငါသည် ေတွ့ɔÆကံÒလျှင်၊ အဘယ်ေÆကာင့်သူ့ထက်သာ၍
ပညာ ĕိှသနည်းဟ၍ူ၎င်း၊ ဤအမှုအရာသည်လည်း အနတ္တ ြဖစ်သည်ဟ၎ူင်း ငါေအာက်ေမ့၏။

16 ယခုြဖစ်သမျှေသာ အမှုအရာတို့ ကုိ ေနာင် ကာလ၌ ေမ့ေလျာ့လိမ့်မည်ြဖစ်၍၊ မုိက်ေသာသူ
သည် အစä်မေအာက်ေမ့သက့ဲသို့ ၊ ပညာĕိှေသာသူကုိလည်း အစä်မေအာက်ေမ့တတ်။ ပညာĕိှေသာ
သူသည် မုိက် ေသာ သူေသသက့ဲသို့ ေသတတ်ပါသည်တကား။

17 ထုိေÆကာင့်၊ အသက်ĕှင်ြခင်းကုိ ငါÇငီးေငွ့၏။ ေနေအာက်မှာ ြပÒေသာအမှုသည် ငါ၌ခက်ခဲ၏။
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အလံးုစုံ တို့သည် အနတ္တ အမှု၊ ေလကုိကျက်စားေသာအမှု ြဖစ်Æက ၏။
18 ထုိမှတပါး၊ ငါသည်ေနေအာက်မှာ ÈကိÒးစား အားထုတ်ေသာ အမှုအလံးုစုံတို့ ကုိ ငါÇငီးေငွ့ရေသာ
အေÆကာင်းဟမူူကား၊ ထုိအမှုကုိ ငါေ့နာက်မှြဖစ်လတံ့ ေသာသူအဘို့ ငါချနထ်ားရမည်။

19 ထုိသူသည် ပညာĕိှမည်ေလာ၊ မုိက်မည်ေလာဟု အဘယ်သူ ေြပာĆိင်ုသနည်း။ ထုိသူသည် ငါ
ÈကိÒးစား အားထုတ်သမျှ၊ ေနေအာက်မှာငါပ့ညာကုိ ထင်ĕှားြပေလ သမျှေသာ အမှုတို့ ကုိ အစုိးရလိမ့်
မည်၊ ထုိအမှုအရာသည် လည်း အနတ္တ ြဖစ်၏။

20 ထုိေÆကာင့်ေနေအာက်မှာ ငါÈကိÒးစားအားထုတ် သမျှတို့ ɑ၌ ေြမာ်လင့်စရာမĕိှ။ စိတ်ပျက်ေအာင်တ
ဖန် ငါÆကံစည်၏။

21 အေÆကာင်းမူကား၊ ပညာĕိှလျက် သိပ္ပံအတတ် Ćှင့် ြပည့်စုံလျက်၊ အမှုေအာင်လျက် ÈကိÒးစား
အားထုတ် ေသာသူြဖစ်ေသာ်လည်း၊ မÈကိÒးစား၊ အားမထုတ်ေသာသူ ဝင်စရာဘို့ ထုိအမှုကုိစွန ့ထ်ားရ
မည်။ ထုိအမှုအရာသည် လည်း အနတ္တ အမှု၊ အလနွဆုိ်းေသာအမှုြဖစ်၏။

22လူသည်ေနေအာက်မှာ ÈကိÒးစားအားထုတ်ေသာ အမှု အလနွစိ်တ်စဲွလမ်းေသာအမှု၊ အလံုစုံတို့ ɑ၌
အဘယ် အကျÒိးĕိှသနည်း။

23 သူ၏ေနရ့က်အေပါင်းတို့သည် ဝမ်းနည်းြခင်း၊ သူ၏အလပ်ုအကုိင်လည်း ÇငိÒြငင်ြခင်းြဖစ်၏။
ညä့်အခါ၌ ပင် သူ၏စိတ်Ćှလံးု မÇငိမ်ရ။ ထုိအမှုအရာသည်လည်း အနတ္တ ြဖစ်၏။

24 စား ေသာက် ြခ င်း ငှါ၎င်း၊ ÈကိÒးစား အားထုတ် ရာ၌ စိတ်Ćှလံးု ေပျာ်ေမွ့ ြခ င်း ငှါ၎င်း၊
လ၌ူေကာင်းေသာအခွင့် မĕိှ။ ဘုရားသခင်၏ေကျးဇူးေတာ်ေÆကာင့်သာ၊ ထုိသို့ ေသာ အခွင့် ကုိ ရ
Ćိင်ုသည်ဟု ငါသိြမင်၏။

25 ဘုရားသခင်၏အခွင့်မĕိှဘဲ အဘယ်သူစားရ သနည်း။ အဘယ်သူ ခံစားရသနည်း။
26 ေĕှƎေတာ်၌ ေကာင်းေသာသူအား ဥာဏ်ပညာ၊ သိပ္ပံအတတ်Ćှင့် ဝမ်းေြမာက်ြခင်းအခွင့်ကုိ ေပး
ေတာ်မူ၏။ အြပစ်ĕိှေသာသူအား ပင်ပနး်စွာ အလပ်ုလပ်ုရေသာ အခွင့်ကုိ၎င်း၊ ဘုရားသခင်၏ေĕှƎ
ေတာ်၌ ေကာင်းေသာ သူ အားေပးစရာဘို့ ၊ ဆည်ဖူးသုိထားရေသာအခွင့်ကုိ၎င်း ေပးေတာ်မူ၏။ ထုိ
အမှုအရာသည်လည်း အနတ္တ အမှု၊ ေလကုိကျက်စားေသာ အမှုြဖစ်၏။

3
1 ခပ်သိမ်းေသာ အမှုအရာတို့သည် မိမိတို့အချနိ် ĕိှ၏။ မုိဃ်းေကာင်းကင်ေအာက်၌ Æကံစည်သမျှ
အသီးသီး ကို့ ကုိ ြပÒရေသာအချနိĕိှ်၏။

2 ဘွားချနိĆှ်င့်ေသချနိလ်ည်းĕိှ၏။ စုိက်ပျÒိးရေသာ အချနိĆ်ှင့် စုိက်ပျÒိးရေသာအရာကုိ ĆှÒတ်ရေသ
အချနိ် လည်း ĕိှ၏။

3 သတ်ရေသာအချနိ်Ćှင့် အနာေပျာက်ေစရေသာ အချနိ်လည်း ĕိှ၏။ ÇဖိÒဖျက်ရေသာ အချနိ်Ćှင့်
တည် ေဆာက်ရေသာ အချနိလ်ည်း ĕိှ၏။

4 ငိုရေသာအချနိ်Ćှင့် ရယ်ရေသာအချနိ်လည်းĕိှ၏။ ညည်းတာွးရေသာအချနိ်Ćှင့် ကခုန်ရေသာ
အချနိလ်ည်း ĕိှ၏။

5 ေကျာက်တို့ ကုိ ြဖန ့È်ကဲရေသာအချနိĆ်ှင့် စုသိမ်းရ ေသာ အချနိလ်ည်း ĕိှ၏။ ဘက်ယမ်းရေသာ
အချနိĆှ်င့်၊ မဘက်ယမ်းဘဲ ခဲွခွါ၍ ေနရေသာအချနိလ်ည်း ĕိှ၏။
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6 ဆည်းဖူးရေသာအချနိ်Ćှင့် ဥစ္စာေပျာက်ရေသာ အချနိ်လည်း ĕိှ၏။ သုိထားရေသာအချနိ်Ćှင့်
ပစ်လိက်ု ရေသာအချနိလ်ည်းĕိှ၏။

7အဝတ်ကုိ ဆုတ်ရေသာအချနိĆှ်င့် ချÒပ်ရေသာ အချနိလ်ည်းĕိှ၏။ တိတ်ဆိတ်စွာေနေသာအချနိĆ်ှ
င့်၊ စကားေြပာရေသာ အချနိလ်ည်းĕိှ၏။

8 ချစ်ရေသာအချနိ်Ćှင့် မုနး်ရေသာအချနိ်လည်း ĕိှ၏။ စစ်တိက်ုေသာအချနိ်Ćှင့် စစ်Çငိမ်းရေသာ
အချနိ် လည်း ĕိှ၏။

9လပ်ုကုိင်ေသာသူသည် ÈကိÒးစားအားထုတ်ရာ တင်ွ၊ အဘယ်ေကျးဇူးĕိှသနည်း။
10လသူားတို့ ကျင်လည်ရာဘို့ ဘုရားသခင် ေပးေတာ်မူေသာ ပင်ပနး်ြခင်းအမှုကုိ ငါÆကည့်ြမင်Çပီ။
11 ခပ်သိမ်းေသာအရာတို့ ကုိ မိမိတို့အချနိတ်နမှ်၊ ေလျာက်ပတ်စွာ ဖနဆ်င်းေတာ်မူÇပီ။ လစိူတ်Ćလံုးု
ကုိ လည်း အနɎĆ္တကာလ၌ စဲွလနး်ေစေတာ်မူÇပီ။ သို့ ရာတင်ွ၊ ဘုရားသခင်စီရင်ေတာ်မူေသာအမှုကုိ၊ အစ
မှအဆုံး တိင်ုေအာင်၊ လသူည် စစ်၍မကုနĆ်ိင်ု။

12 ɔရွှင်လနး်ြခင်းအမှုĆှင့် အသက်ĕှင်စä်တင်ွ ေကျးဇူး ြပÒြခင်း အမှုမှတပါး အြခားေသာ အမှုအရာ
တို့ ɑ၌၊ အကျÒိး ေကျးဇူးမĕိှသည်ကုိ ငါသိ၏။

13 လူတိင်ုးစားေသာက်ြခင်းငှါ၎င်း၊ မိမိÈကိÒးစား အားထုတ်သမျှေသာအမှု၌ ေပျာ်ေမွ့ြခင်းငှါ၎င်း၊
ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူးေတာ်ေÆကာင့်သာ အခွင့်ĕိှ၏။

14 ဘုရားသခင်ြပÒေတာ်မူသမျှေသာအမှုသည် နစိ္စ ထာဝရြဖစ်သည်ကုိ ငါသိ၏။ ထပ်၍မြပÒĆိင်ု
ရာ။ ĆှÒတ်၍ မယူĆိင်ုရာ။ လူတို့သည် ေĕှƎေတာ်၌ ေÆကာက်ရွƎံမည် အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင်ြပÒေတာ်
မူ၏။

15 ြဖစ်ဘူးေသာအရာသည် ယခုြဖစ်ေသာအရာĆှင့် တ၏ူ။ ြဖစ်လတံ့ေသာအရာသည်လည်း၊ ြဖစ်
ဘူးေသာ အရာĆှင့်တ။ူ လနွÇ်ပီးေသာအရာတို့ ကုိလည်း ဘုရားသခင် ေတာင်းြပနေ်တာ်မူ၏။

16 ထုိမှတပါး၊ ေနေအာက်မှာ တရားစီရင်ရာအရပ် ၌ အဓမ္မအမှု ĕိှသည်ကုိ၎င်း၊ ေြဖာင့်မတ်ရာ
အရပ်၌ ဒစုƤုိက် ĕိှသည်ကုိ၎င်း ငါြမင်Çပီ။

17 ဘုရားသခင်သည် ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့၏အမှု Ćှင့်၊ မတရားေသာသူတို့၏အမှုကုိ စစ်ေÆကာ
စီရင်ေတာ်မူ မည်ဟု ငါေအာက်ေမ့၏။ အေÆကာင်းမူကား၊ ခပ်သိမ်း ေသာအÆကံ၊ ခပ်သိမ်းေသာ အမှု
တို့ ကုိ စစ်ေÆကာစီရင် ရေသာ အချနိĕိှ်၏။

18လသူားတို့ ေနရာကုိ ရည်မှတ်၍ ငါေအာက်ေမ့ သည်ကား၊ လူတို့ ကုိ ဘုရားသခင် စုံစမ်းေတာ်မူ
မည် အေÆကာင်းĆှင့်၊ သူတို့သည် တိǢɐစ္ဆာနက့ဲ်သို့ ြဖစ်သည်ကုိ သူတို့ သိြမင်မည်အေÆကာင်း၊ ေနရာကျ
သတည်း၊

19 လသူားေတွ့ɔÆကံÒေသာ အမှုကုိ တိǢɐစ္ဆာန် ေတွ့ɔÆကံÒတတ်၏။ ထုိသူĆှစ်ဦးတို့သည် တပါးတည်း
ေသာအမှုကုိ ေတွ့ɔÆကံÒလျက်၊ တဦးေသသက့ဲသို့ တဦးေသတတ်၏။ အလံးုစုံတို့သည် အသက်တမျÒိး
တည်းĕိှÆက၏။ သို့ ြဖစ်၍၊ လူသည်တိǢɐစ္ဆာနထ်က် ထူးြမတ်ေသာ အေÆကာင်းမĕိှ။ အလံးုစုံတို့သည်
အနတ္တ ြဖစ်Æက၏။

20 အလံးုစုံတို့သည် တခုတည်းေသာအရပ်သို့ ေရာက်တတ်Æက၏။ အလံးုစုံတို့သည် ေြမမှုန ့ထဲ်က
ြဖစ် သည်Ćှင့်အညီ၊ ေြမမှုန ့ထဲ်သို့ ြပနသွ်ားတတ်Æက၏။

21 သို့ ရာတင်ွ၊ အထက်သို့တက်ေသာ လသူား၏ ဝိညာä်ကုိ၎င်း၊ ေအာက်အရပ်ေြမသို့ဆင်းတတ်
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ေသာ တိǢɐစ္ဆာန၏်ဝိညာä်ကုိ၎င်း၊ အဘယ်သူသည် ပုိင်းြခား၍ သိသနည်း။
22လသူည်မိမိြပÒမူရာ၌ ေပျာ်ေမွ့ြခင်းအမှုထက် သာ၍ ေကာင်းေသာအမှုမĕိှသည်ကုိ ငါသိြမင်၏။
ထုိအမှုသည်သူ၏ အဘို့ ြဖစ်၏။ သူသည် မိမိေနာက် မှာ အဘယ်သို့ ြဖစ်လတံ့သည်ကုိ သိြမင်
မည်အေÆကာင်း၊ အဘယ်သူေဆာင်ခ့ဲလိမ့်မည်နည်း။

4
1တဖနတံ်၊ု ေနေအာက်မှာ ြပÒသမျှေသာ ညųä်းဆဲ ြခင်းတို့ ကုိ ငါထပ်၍ဆင်ြခင်၏။ ညųä်းဆဲြခင်း
ကုိ ခံရေသာ သူတို့သည် ငိေုÃကးေသာ်လည်း၊ ချမ်းသာေပးĆိင်ုေသာ သူမĕိှ။ ညųä်းဆဲတတ်ေသာ သူ
တို့သည် တနခုိ်းĕိှသြဖင့် ချမ်းသာေပးĆိင်ုေသာသူမĕိှ။

2 သို့ ြဖစ်၍၊ ေသလနွ်Çပီးေသာ လေူသသည် အသက်ĕှင်ေသးေသာ လူĕှင်ထက်သာ၍ မဂင်္လာĕိှ
သည် ဟု ငါဆုိရ၏။

3 သို့ ရာတင်ွ တခါမျှ မြဖစ်ေသးေသာသူ၊ ေန ေအာက်မှာ ြပÒေသာ ဒစုƤုိက်ကုိမြမင်ေသးေသာသူ
သည် ထုိĆှစ်ဦးထက်သာ၍ မဂင်္လာĕိှ၏။

4တဖန် ÈကိÒးစားအားထုတ်ြခင်းအမှုĆှင့်၊ ေကာင်း မွနစွ်ာ Çပီးစီးေသာအမှု အလံးုစုံတို့ ကုိ၎င်း၊ ထုိသို့
ေသာ အမှုတို့ ေÆကာင့် သူတပါး ြငũစူေÆကာင်းကုိ၎င်း ငါဆင်ြခင် ၏။ ထုိအမှုအရာသည် အနတ္တ အမှု၊
ေလကုိ ကျက်စား ေသာအမှုြဖစ်၏။

5 မုိက်ေသာသူသည် မိမိလက်ချင်းပုိက်ထား၍၊ မိမိ အသားကုိ စားတတ်၏။
6 Çငိမ်သက်ြခင်းĆှင့် ယှä်လျက်၊ လက်တဆုပ် တည်းေသာဥစ္စာသည် ပင်ပနး်စွာလပ်ုြခင်း၊ ေလကုိ
ကျက်စားြခင်းĆှင့်ယှä်လျက်၊ လက်Ćှစ်ဘက်၌ ြပည့်ေသာ ဥစ္စာထက်သာ၍ ေကာင်း၏။

7တဖနင်ါထပ်၍၊ ေနေအာက်မှာအနတ္တ အမှုကုိ ဆင်ြခင်ေသာအရာဟမူူကား၊
8လသူည်အေဘာ်အဘက်၊ သားသမီး၊ ညီအစ်ကုိ မĕိှ၊ တေယာက်တည်းြဖစ်ေသာ်လည်း၊ ÈကိÒးစား
အားထုတ် ၍ မကုနĆ်ိင်ု။ မိမိစည်းစိမ်ကုိြမင်၍ မေရာင့်ရဲĆိင်ု။ ငါသည် ကုိယ်ကုိညųä်းဆဲ၍၊ အဘယ်သူ
အဘို့ ÈကိÒးစား အားထုတ်သနည်းဟု မေမးတတ်။ ဤအမှုအရာသည် လည်း အနတ္တ အမှု၊ အလနွ်
ပင်ပနး်ေစေသာအမှုြဖစ်၏။

9 လူသည်တေယာက်တည်းထက် Ćှစ် ေယာက် သာ၍ေကာင်း၏။ ÈကိÒးစားအားထုတ်လျှင်၊
ေကာင်းေသာ အကျÒိးကုိ ရတတ်၏။

10 တေယာက် လဲလျှင် တ ေယာက် ထူ လိ မ့် မည်။ တေယာက်တည်း ေသာ သူ လဲလျှင် မူကား
အကျÒိးနည်းÇပီ။ ထူေသာ သူမĕိှ။

11လသူည် Ćှစ်ေယာက်အတအိူပ်လျှင် ေĆးွတတ် ၏။ တေယာက်တည်းေသာသူမူကား၊ အဘယ်သို့
ေĆးွĆိင်ု သနည်း။

12လူတေယာက်သည် တေယာက်ကုိĆိင်ုလျှင် ထုိလူကုိĆှစ်ေယာက် ဆီးတားĆိင်ု၏။ သုံးလနွး်တင်
ေသာ ÈကိÒးသည်လည်း အလယ်ွတကူမြပတ်တတ်။

13 ဆုံးမြခင်းကုိမခံ၊ အသက်Èကီး၍ မုိက်ေသာ ĕှင် ဘုရင်ထက်၊ ပညာĕိှေသာဆင်းရဲသား သူငယ်
သည် သာ၍ြမတ်၏။

14 ထုိသို့ ေသာ သူငယ်သည် ေထာင်ထဲကထွက်၍၊ နနး်ေတာ်ေပါ်သို့ ေရာက်တတ်၏။ ထုိသို့ ေသာ
ĕှင်ဘုရင် မူကား၊ အဘအရိပ်အရာĆှင့် နနး်ထုိင်ေသာ်လည်း၊ ဆင်းရဲြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။



ေဒသနာကျမ်း။ 4:15 1297 ေဒသနာကျမ်း။ 5:12

15 ေနေအာက်မှာ ကျင်လည်ေသာ သတ္တ ဝါ အေပါင်းတို့သည် မင်းအရိပ်အရာကုိခံရေသာ ထုိဒတိုယ
သူဘက်၌ ေနတတ်Æကသည်ကုိ ငါဆင်ြခင်၏။

16 ထုိမင်းအပ်ုစုိးေသာ သူအေပါင်းတို့ ကုိ ေရတက်ွ ၍ မကုနĆ်ိင်ု။ ေနာက်လာေသာသူတို့သည်လည်း၊
ထုိမင်းကုိ အားမရဘဲေနÆကလိမ့်မည်။ အကယ်စင်စစ် ထုိအမှုအရာသည်လည်း အနတ္တ အမှု၊ ေလကုိ
ကျက်စား ေသာအမှုြဖစ်၏။

5
1 ဘုရားသခင့်အိမ်ေတာ်သို့ သွားေသာအခါ၊ သင့်ေြခတို့ ကုိ ေစာင့်ေလာ။့ လမုိူက်ြပÒေသာ ယဇ်ပူေဇာ်
ြခင်းအမှုထက်၊ တရားနာြခင်းအမှု ကုိသာ၍ ÈကိÒးစား ေလာ။့ လမုိူက်တို့သည် ကုိယ်အြပစ် ကုိမ
ဆင်ြခင်တတ် Æက။

2 သင်၏ĆှÒတ်သည် သတိ မလစ် ေစ Ćှ င့်။ ဘုရား သ ခ င့် ေĕှƎ ေတာ်၌ စကားေြပာ ြခ င်း ငှါ၊
သင်၏စိတ်Ćှလံးု မလျင်မြမနေ်စĆှင့်။ ဘုရားသခင်သည် ေကာင်းကင်ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူ၏။ သင်သည်
ေြမÈကီးေပါ်မှာĕိှ၏။ ထုိေÆကာင့် သင်၏စကားမများေစĆှင့်။

3 အမှုများေသာအား ြဖင့် အိပ်မက်ြမင်တတ်သက့ဲ သို့ ၊ စကားများေသာအား ြဖင့် မုိက်ေသာ
သူ၏အသံကုိ Æကားရ၏။

4 ဘုရားသခင့်ထံေတာ်၌ သစ္စာဂတိြပÒမိလျှင်၊ သစ္စာဝတ်ကုိ မေြဖဘဲမေနĆှင့်။ မုိက်ေသာသူတို့ ကုိ
အားရ Ćှစ်သက်ေတာ်မမူ။သစ္စာဂတိြပÒသည်အတိင်ုး ဝတ်ကုိ ေြဖေလာ။့

5 သစ္စာ ဂတိ ြပÒ၍ ဝတ် ကုိ မ ေြဖ ဘဲ ေနသည်ထက်၊ သစ္စာ ဂတိ အလျှင်း မ ေြဖ ဘဲ ေန ေသာ်
သာ၍ေကာင်း၏။

6သင်၏ĆှÒတ်သည် သင်၏ကုိယ်ခĆ္ဓာ၌ အြပစ် မေရာက်ေစĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ုမှားပါÇပီဟ၊ု တမနေ်တာ်
ေĕှƎမှာ ေြပာရေသာ အေÆကာင်းမĕိှေစĆှင့်။ ဘုရားသခင်သည် သင်၏စကားသံကုိ အမျက်ထွက်၍၊
သင်ြပÒစုေသာအမှုကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ဖျက်ဆီးေတာ်မူရမည်နည်း။

7 အိမ်မက်များရာ၌၎င်း၊ စကားများရာ၌၎င်း၊ အချည်းĆှးီေသာအေÆကာင်း အရာပါတတ်၏။ သင်
မူကား ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎေံလာ။့

8 ေကျးရွာ၌ ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ ညųä်းဆဲြခင်း၊ တရားလမ်းမှလွှဲ၍၊ မတရားသြဖင့် အĆိင်ုအထက်
စီရင် စီရင်ဆုံးြဖတ်ြခင်းအမှုကုိြမင်လျှင်၊ ထုိသို့ ေသာအÆကံĕိှ သည်ကုိ အံဩ့ြခင်းမĕိှĆှင့်။ Èကီးြမင့်
ေသာသူတေယာက်ကုိ တေယာက် Æကည့်မှတ်သက့ဲသို့ ၊ အÈကီးဆုံး၊ အြမင့်ဆုံး ေသာသူသည် Æကည့်
မှတ်လျက်ĕိှေတာ်မူ၏။

9 ေြမÈကီးကြဖစ်ေသာ စီး ပွါးသည်အလံးုစုံ တို့ အဘို့ ြဖစ်၏။ ĕှင်ဘုရင်ေသာ်လည်း၊ လယ်၏
ေကျးဇူးကုိခံရ၏။

10 ေငွကုိတပ်မက်ေသာသူသည် ေငွĆှင့်အလိဆုĆ္ဒ မေြပĆိင်ု။ စည်းစိမ်ကုိတပ်မက်ေသာသူသည်
စည်းစိမ် တိးုပွားေသာ်လည်း မေရာင့်ရဲĆိင်ု။ ထုိအမှုအရာသည် လည်း အနတ္တ ြဖစ်၏။

11 ဥစ္စာတိးုပွားေသာအခါ စားရေသာသူတို့သည် လည်း တိးုပွားများြပား Æက၏။ ဥစ္စာĕှင်သည်
မျက်စိĆှင့် Æကည့်ɐƤှု ြခင်း ေကျးဇူးမှတပါး အဘယ်ေကျးဇူးĕိှသနည်း။

12 အလပ်ုလပ်ုေသာသူသည် များစွာစားသည် ြဖစ်ေစ၊ အနည်းငယ်စားသည်ြဖစ်ေစ၊ အအိပ်Çမိန်
တတ်၏။ ရတတ်ေသာသူ၏ စည်းစိမ်မူကား၊ စည်းစိမ်ĕှင်ကုိ အအိပ် ပျက်ေစတတ်၏။
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13 စည်းစိမ်ĕှင်သည် ကုိယ်အကျÒိးပျက်သည်တိင်ု ေအာင်၊ စည်းစိမ်ကုိသုိထားြခင်းတည်းဟေူသာ၊
ေန ေအာက်၌ အလနွဆုိ်းေသာအမှုအရာကုိ ငါြမင်Çပီ။

14 ထုိစည်းစိမ်သည် မေကာင်းေသာအမှုအားြဖင့် ေပျာက်ပျက်တတ်၏။ စည်းစိမ်ĕှင်ြမင်ေသာ သား
သည် လည်း လက်ချည်းေနရ၏။

15 သို့ မဟတ်ု၊ စည်းစိမ်ĕှင်သည် အမိဝမ်းထဲက အလျှင်းမပါဘဲ ထွက်လာသက့ဲသို့ ၊ ထုိနည်းတူ
ြပနသွ်ား ရမည်။ ÈကိÒးစားအားထုတ်၍ ရေသာဥစ္စာတစုံတခုကုိမျှ လက်Ćှင့်စဲွကုိင်လျက် ယူ၍မသွား
ရ။

16 သူသည်လာသက့ဲသို့ အလျှင်းမြခားနားဘဲ၊ သွား ရေသာမှုအရာသည် အလနွဆုိ်းေသာအမှုအရာ
ြဖစ်၏။ ေလကုိ ရအံေ့သာငှါ ÈကိÒးစားအားထုတ်ေသာ သူသည် အဘယ်ေကျးဇူးĕိှသနည်း။

17 သူ၏ေနရ့က်လာလကုိ ေမှာင်မုိက်၌ လနွ်ေစ တတ်၏။ များစွာေသာေĆှာင့်ĕှက်ြခင်း၊ ညųÒိးငယ်
ြခင်း၊ အမျက်ထွက်ြခင်းကုိ ခံရ၏။

18 ငါသိြမင်ေသာအရာဟူမူကား၊ စားေသာက်ြခင်း အမှု၊ ေနေအာက်၌ ဘုရားသခင်ေပးေတာ်မူ
ေသာ အသက်ĕှည်သမျှ ကာလပတ်လံးု၊ ÈကိÒးစားအားထုတ်၍ ရေသာ အကျÒိး၌ေပျာ်ေမွ့ြခင်းအမှုကုိ
ြပÒေကာင်း၏။ ေလျာက်ပတ်၏။ ထုိအမှုသည် လ၏ူအဘို့ ြဖစ်၏။

19 ဘုရားသခင် ေပးသနားေတာ်မူေသာ စည်းစိမ် ဥစ္စာကုိရေသာ လတိူင်ုးမိမိအဘို့ ကုိခံ၍ ဝင်စားြခ
င်းငှါ ၎င်း၊ ÈကိÒးစားအားထုတ်၌ ေပျာ်ေမွ့ြခင်းငှါ၎င်း၊ ဘုရား သခင့်ေကျးဇူးေတာ်ေÆကာင့် အခွင့်ĕိှ၏။

20 လနွ်ေသာေန ရ့က်ကာလကုိ များ စွာ မ ေအာက် ေမ့ ရ။ စိတ်Ćှလံးု ɔရွှင်လနး် ေသာအ ခွင့် ကုိ
ဘုရားသခင် ေပးသနားေတာ်မူ၏။

6
1လတိူု့တင်ွ အေတွ့များ၍၊ ေနေအာက်၌ ငါြမင်ရ ေသာ အမှုဆုိးဟမူူကား၊
2အလိဆုĆ္ဒĕိှသမျှေြပေလာက်ေအာင် စည်းစိမ် ဥစ္စာဂုဏ်အသေရကုိ ဘုရားသခင်ေပးေသာ်လည်း၊
ခံစား ရေသာအခွင့်ကုိ ေပးေတာ်မမူေသာေÆကာင့်၊ ကုိယ်တိင်ု မခံစားရ။ မဆုိင်ေသာ သူတပါးဝင်၍
ခံစားရေသာအမှု သည် အနတ္တ အမှု၊ ဆုိးေသာအမှု ြဖစ်၏။

3လူသည် Ćှစ်ေပါင်းများစွာ အသက်ĕှည်၍၊ သားတရာပင် ĕိှြငားေသာ်လည်း၊ အလိဆုĆ္ဒမြပည့်စုံ
ဘဲ၊ သÇဂºÒဟ်ြခင်းကုိ မခံရဘဲ ေသသွားလျှင်၊ ထုိသူထက် ပျက်ေသာကုိယ်ဝနသ်ည်သာ၍ ြမတ်၏။

4 အေÆကာင်းမူကား၊ ပျက်ေသာ ကုိယ်ဝန်သည် အချည်းĆှးီေပါ်လာ၏။ ေမှာင်မုိက်ထဲမှာ ထွက်
သွား၏။ သူ့အမည်ကား၊ ေမှာင်မုိက်Ćှင့်ဖုံးလွှမ်းလျက် ĕိှလိမ့်မည်။

5 ေနကုိလည်းမြမင်ရ။ အဘယ်အရာကုိမျှမသိရ။ သို့ ေသာ်လည်း၊ အရင်ဆုိေသာသူထက်သာ၍
ချမ်းသာ ရ၏။

6အကယ်၍ အရင်ဆုိေသာ သူသည် အĆှစ် Ćှစ်ေထာင်အသက်ĕှင်ေသာ်လည်း၊ အကျÒိးေကျးဇူးမ
ĕိှ။ အလံးုစုံတို့သည် တခုတည်းေသာအရပ်သို့ သွားရÆကသည် မဟတ်ုေလာ။

7လူÈကိÒးစားအားထုတ်သမျှတို့ ɑ၌ ဝမ်းဘို့သာ ÈကိÒးစားအားထုတ်ေသာ်လည်း၊ စားချင်ေသာ စိတ်မ
ေြပ Ćိင်ု။

8 ပညာĕိှေသာ သူသည် မုိက်ေသာသူထက် အဘယ်ေကျးဇူးĕိှသနည်း။ အသက်ĕှင်ေသာသူများ
ေĕှƎ မှာ ကျင့်ÆကံြပÒမူတတ်ေသာ ဆင်းရဲသား၏ အကျÒိးေကျးဇူး ကား အဘယ်သို့ နည်း။
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9 ကုိယ်တိင်ုေတွ့ြမင်ြခင်း အကျÒိးသည် ေလာဘ ြပန ့်ပွားြခင်း အကျÒိးထက်သာ၍ Èကီး၏။ ထုိ
အမှုအရာ သည် အနတ္တ အမှု၊ ေလကုိကျက်စားေသာအမှုြဖစ်၏။

10 ĕိှသမျှေသာ အြခင်းအရာများကုိ မှတ်သား Ćှင့်Çပီ။ လ၏ူအြခင်းအရာသက်သက်ြဖစ်သည်ကုိ
သိရ၏။ လသူည် မိမိထက် တနခုိ်းÈကီးေသာသူĆှင့် မÇပိÒင်Ćိင်ုရာ။

11အနတ္တ တိးုပွားစရာအေÆကာင်း များြပားသည် ြဖစ်၍၊ လသူည် အဘယ်ေကျးဇူးĕိှသနည်း။
12အရိပ်အကဲသို့ လနွတ်တ်ေသာ အနတ္တ အသက် ကာလပတ်လံးု၊ လ၌ူေကျးဇူးြပÒတတ်ေသာအရာ
ကုိ အဘယ်သူသိĆိင်ုသနည်း။ ေနေအာက်၌ လူေနာက်မှာ ြဖစ်လတံ့ေသာ အမှုအရာတို့ ကုိလည်း၊
အဘယ်သူေြပာ Ćိင်ုသနည်း။

7
1 ေကာင်းေသာအသေရသည် နံသ့ာဆီထက်သာ ၍ ေကာင်း၏။ ေသရေသာေနသ့ည်လည်း ဘွား
ြမင်ေသာ ေနထ့က်သာေရာေကာင်း၏။

2 မသာအိမ်သို့ သွားြခင်းသည်၊ ပဲွခံရာအိမ်သို့ သွားြခင်းထက်သာ၍ေကာင်း၏။ အေÆကာင်းမူကား၊
လူခပ်သိမ်းတို့သည် မသာအိမ်၌ လမ်းဆုံးရÆက၏။ အသက်ĕှင်လျက်ĕိှေသာသူတို့လည်း၊ အသင့်
Ćှလံးု သွင်းမိÆကလိမ့်မည်။

3 ြပံÒးရယ် ြခင်းထက် ဝမ်းနည်း ြခင်းသည်သာ၍ ေကာင်း၏။ အေÆကာင်းမူကား၊ မျက်ĆှာညųÒိး
ငယ်ေသာ အားြဖင့် Ćှလံးုသာ၍ေကာင်းတတ်၏။

4 ပညာĕိှေသာသူတို့၏Ćှလံးုသည် မသာအိမ်၌ ĕိှ၏။ မုိက်ေသာသူတို့၏ Ćှလံးုမူကား၊ ေပျာ်ေမွ့ြခင်း
ြပÒရာ အိမ်၌ ĕိှ၏။

5လမုိူက်သီချင်းဆုိေသာစကားကုိ နားေထာင် သည်ထက်၊ ပညာĕိှဆုံးမေသာစကားကုိ နားေထာင်
ေသာ် သာ၍ ေကာင်း၏။

6အေÆကာင်းမူကား၊ မုိက်ေသာသူ၏ ရယ်ြခင်း သည် အိးုေအာက်၌ ဆူးပင်ကုိေလာင်ေသာအသံĆငှ့်
တ၏ူ။ ထုိအမှုအရာသည်လည်း အနတ္တ ြဖစ်၏။

7 အကယ်စင်စစ်၊ ညųä်းဆဲ ြခင်းသည် ပညာĕိှ ေသာသူကုိ Ƥူးေစတတ်၏။ တံစုိးသည်လည်း
စိတ်Ćှလံးုကုိ ယုိယွင်းေစတတ်၏။

8 အမှု၏အဆုံးသည် အစထက်သာ၍ေကာင်း၏။ သည်းခံတတ်ေသာ သေဘာĕိှေသာသူသည်
မာနÈကီး ေသာ သူထက်သာ၍ေကာင်း၏။

9အမျက်ထွက်သည်တိင်ုေအာင် စိတ်မတိĆုငှ့်။ အမျက်သည် မုိက်ေသာသူ၏ စိတ်Ćှလံးု၌ ေနရာကျ
တတ် ၏။

10 ေĕှးကာလသည် ယခုကာလထက် အလယ် ေÆကာင့် သာ၍ေကာင်းသနည်းဟုမေမးĆှင့်။ ထုိသို့
ေမး လျှင်၊ ပညာတရားအတိင်ုးေမးသည်မဟတ်ု။

11 ပညာသည် အေမွှဥစ္စာက့ဲသို့ ေကာင်း၍၊ ေနကုိ ြမင်ေသာ သူတို့အား ေကျးဇူးြပÒတတ်၏။
12 အေÆကာင်းမူကား၊ ပညာသည် ကွယ်ကာတတ် ၏။ ေငွသည်လည်း ကွယ်ကာတတ်၏။ ပညာ
အတတ် သည် အဘယ်သို့ ြမတ်သနည်းဟမူူကား၊ ပညာအတတ်ကုိ ရေသာသူသည် အသက်ကုိလည်း
ရတတ်၏။
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13 ဘုရားသခင်၏ အမှုေတာ်ကုိဆင်ြခင်ေလာ။့ ေကာက်ေစေတာ်မူေသာ အရာကုိအဘယ်သို့ ေြဖာ
င့်ေစ Ćိင်ုသနည်း။

14 ေကာင်းစားသည်ကာလ၌ ဝမ်းေြမာက်ေလာ။့ ဆင်းရဲခံရသည်ကာလ၌ ဆင်ြခင်ေလာ။့ လူသည်
မိမိ ေနာက်မှာြဖစ်လတ္တ ံေသာ အမှုအရာကုိသိမည်အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင်သည် ေကာင်းစားြခင်းĆှင့်
ဆင်းရဲြခင်းကုိ လည်း အလှည့်လှည့်ေပးေတာ်မူ၏။

15 ငါသည် အချည်းĆှးီေနေသာ ကာလ၌ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ ေတွ့ြမင်Çပီ။ ေြဖာင့်မတ်ေသာ
သူသည် မိမိေြဖာင့်မတ်ြခင်း၌ ဆုံးɐƤှု ံးေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ အဓမ္မလူ သည် မိမိအဓမ္မအမှု၌ အသက်ĕှည်
ေÆကာင်းကုိ၎င်း ငါြမင်၏။

16 လနွက်ျũးစွာ မေြဖာင့်မတ်Ćှင့်။ လနွက်ျũးစွာ ပညာမĕိှĆှင့်။ အဘယ်ေÆကာင့် ကုိယ်အကျÒိးကုိ
ဖျက်ချင် သနည်း။

17လနွက်ျũးစွာမဆုိးညစ်Ćှင့်။ မမုိက်Ćှင့်။ အချနိ် မေရာက်မီှ အဘယ်ေÆကာင့်ေသချင်သနည်း။
18 ဤစကားကုိစဲွလနး်ေကာင်း၏။ လက်မလွှတ်Ćှင့်။ ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံေသာသူသည်
ခပ်သိမ်းေသာ အမှုထဲက ထွက်ေြမာက်လိမ့်မည်။

19 Çမိƌထဲမှာေနေသာသူရဲတကျပ်ိထက် ပညာĕိှ ေသာသူတေယာက်သည် ပညာအားြဖင့်သာ၍
တနခုိ်း Èကီး၏။

20အြပစ်မပါဘဲ ေကာင်းေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာ သူေတာ်ေကာင်းတစုံတေယာက်မျှ ေြမÈကီး
ေပါ်မှာ မĕိှ။

21 သူတပါးေြပာသမျှေသာ စကားတို့ ကုိ မမှတ်Ćှင့်။ သို့ ြပÒ လျှင်၊ ကုိယ်ကျွနက်ျနိဆဲ်ေသာစကားကုိ
Æကားလိမ့်မည်။

22သင်သည်ကုိယ်တိင်ု သူတပါးတို့ ကုိအဖနဖ်န် ကျနိဆဲ် ေÆကာင်းကုိ၊ ကုိယ်စိတ်Ćှလံးုထဲမှာသိ၏။
23ဤအမှုအရာအလံးုစုံတို့ ကုိ ငါသည်ပညာတရား အားြဖင့် စုံစမ်းÇပီ။ ပညာĆငှ့်ငါြပည့်စုံမည်ဟဆုို
ေသာ် လည်း၊ ပညာသည် ငါĆှင့်ေဝး၏။

24 ေဝးေသာအရာ၊ အလနွန်က်နေဲသာအရာကုိ အဘယ်သူĕှာ၍ ေတွ့Ćိင်ုသနည်း။
25 ပညာတရားĆှင့် အကျÒိးအေÆကာင်းကုိ ĕှာေဖွ စစ်ေဆး၍ သိနားလည်ြခင်းငှါ၎င်း၊ မုိက်စွာကျင့်
ြခင်း၏ အြပစ်Ćှင့် Ƥူးြခင်း၏အြပစ်ကုိ သိနားလည်ြခင်းငှါ၎င်း၊ ငါĆှင့်ငါĆ့ှလံးုသည် ဝုိင်းညီ၍ ÈကိÒးစား
ေလÇပီ။

26 ေကျာကွ့င်းĆငှ့ပုိ်က်ကွနတိ်ု့ ကုိ Æကံစည်ြပင်ဆင်၍ ÈကိÒးĆငှ့ခ်ျည်ေĆှာင်တတ်ေသာ မိနး်မသည်၊ ေသ
ြခင်းထက် သာ၍ ခါးသည်ကုိ ငါေတွ့Çပီ။ ဘုရားသခင် စိတ်ေတွ့ ေတာ်မူေသာသူသာလျှင်၊ ထုိမိနး်မ
လက်Ćှင့် လတ်ွလိမ့် မည်။ အြပစ်ြပÒတတ်ေသာသူကုိကား၊ ဘမ်းမိလိမ့်မည်။

27 ဓမ္မေဒသနာဆရာ ဆုိသည်ကား၊ ငါĕှာ၍ မ ေတွ့ေသး ေသာအရာကုိ ေတွ့အံေ့သာငှါ၊ တခုေနာက်
တခု စစ်ေဆးချင့်တက်ွေသာအခါ၊

28 ေယာက်ျားတေထာင်တို့တင်ွ တေယာက်ကုိ ငါေတွ့Çပီ။ မိနး်မတေထာင်တို့တင်ွ တေယာက်ကုိမျှ
ငါမေတွ့။

29 ငါေတွ့ေသာအရာ တခုတည်းဟူမူကား၊ ဘုရား သခင်သည် လူကုိေြဖာင့်မတ်ေအာင် ဖနဆ်င်း
ေတာ်မူ ေသာ်လည်း၊ လတိူု့သည် များြပာေသာ အÆကံအစည်တို့ ကုိ ĕှာေဖွÆကံစည်ÆကÇပီ။
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8
1 အဘယ်သူသည် ပညာĕိှေသာသူက့ဲသို့ ြဖစ်သနည်း။ နက်နေဲသာအနက်ကုိ အဘယ်သူနားလည်
သနည်း။ ပညာသည် ပညာĕိှေသာသူ၏ မျက်Ćှာကုိ ထွနး်လင်းေစတတ်၏။ ထုိသူ၏ မျက်Ćှာသည်
အထူး သြဖင့် ရဲရင့်ေသာအဆင်းĕိှတတ်၏။

2 ဘုရားသခင့်ေĕှƎေတာ်၌ ြပÒေသာသစ္စာကုိ ေထာက် ၍၊ ĕှင်ဘုရင်အမိန ့ေ်တာ်ကုိ ေစာင့်ေလာ။့
3သမ္မာသတိလစ်၍ အထံေတာ်မှမထွက်Ćှင့်။ မေကာင်းေသာအမှုကုိ မဆဲွမကုိင်Ćှင့်။ အလိုေတာ်ĕိှ
သည် အတိင်ုး စီရင်ေတာ်မူမည်။

4 ĕှင်ဘုရင်အမိန ့ေ်တာ်၌ တနခုိ်းပါ၏။ ကုိယ် ေတာ်သည် အဘယ်သို့ ြပÒသနည်းဟု အဘယ်သူဆုိ
ရာ သနည်း။

5 အမိန ့်ေတာ်ကုိေစာင့်ေသာသူသည် ရာဇဝတ်Ćှင့် လတ်ွလိမ့်မည်။ ပညာĕိှေသာသူ၏ စိတ်Ćှလံးု
သည်လည်း၊ ကာလအချနိကုိ်၎င်း၊ စီရင်ရေသာအခွင့်ကုိ၎င်း သိြမင် တတ်၏။

6လÆူကံစည်သမျှအဘို့ ၊ ကာလအချနိĆ်ငှ့် စီရင်ရ ေသာ အခွင့်ĕိှ၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊ လသူည် အလနွ်
ဆင်းရဲ ြခင်းကုိ ခံရ၏။

7 ေနာက်ြဖစ်လတံ့ေသာအရာကုိမသိ။ အဘယ်သို့ ြဖစ်လတံ့သည်ကုိ တစုံတေယာက်မျှမေြပာĆိင်ု
ရာ။

8 နဝိံညာä်ကုိ အစုိးရ၍ ချÒပ်ထားĆိင်ုေသာ လတူ ေယာက်မျှမĕိှ။ ေသချနိေ်ရာက်ေသာအခါ တနခုိ်း
မĕိှ။ ထုိစစ်မှုထဲက ထွက်စရာအခွင့်မĕိှ။ ဒစုƤုိက်ကုိ ြပÒေသာ် လည်း၊ ဒစုƤုိက်သည် ထုိအမှုထဲက မ
ကယ်မĆှÒတ်Ćိင်ု။

9 ဤအမှုအရာအလံးုစုံတို့ ကုိ ငါေတွ့ြမင်Çပီ။ ေန ေအာက်မှာြပÒေလသမျှတို့ ကုိ ဆင်ြခင်Çပီ။ မိမိ
အကျÒိးပျက် ေအာင် တေယာက်ကုိတေယာက် အပ်ုစုိးေသာအချနိ် လည်း ĕိှ၏။

10 ထုိမှတပါး၊ သန ့ĕှ်င်းရာအရပ်ဌာနေတာ်သို့ သွား လာေသာ အဓမ္မလူတို့သည် သÇဂºÒဟ်ြခင်းခံရ
ေÆကာင်းကုိ ၎င်း၊ အဓမ္မြပÒဘူးေသာÇမိƌ၌ သူတို့ ကုိအဘယ်သူမျှ မေအာက် ေမ့ေÆကာင်းကုိ၎င်း ငါြမင်
Çပီ။ ထုိအမှုအရာသည်လည်း အနတ္တ ြဖစ်၏။

11အဓမ္မအမှုကုိ အလျင်အြမနစ်စ်ေÆကာ၍၊ ဒဏ် မေပးေသာေÆကာင့်၊ လသူားတို့သည် အဓမ္မအမှု
ကုိ ြပÒြခင်း ငှါ၊ ခုိင်မာစွာ သေဘာထားÆက၏။

12 အဓမ္မလူသည် အÈကိမ်တရာတိင်ုေအာင် အဓမ္မ အမှု ကုိ ြပÒ၍၊ အသက်တာĕှည်ေသာ်လည်း၊
ဘုရားသခင် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံေသာသူတို့သည် ေĕှƎေတာ်၌ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာေÆကာင့်၊ ေကာင်းေသာ
အကျÒိးကုိ ခံရÆကမည်ဟု ငါအမှနသိ်၏။

13 အဓမ္မလူကား၊ ဘုရားသခင်ေĕှƎေတာ်၌ မ ေÆကာက် မရွƎံေသာအေÆကာင့်၊ ေကာင်းေသာအကျÒိး
ကုိ မခံရ။ အရိပ်Ćှင့်တေူသာ မိမိအသက်လည်းမĕှည်ရ။

14 ေြမÈကီးေပါ်မှာ ြဖစ်တတ်ေသာ အနတ္တ အမှု တပါးဟူမူကား၊ အဓမ္မလူြပÒေသာအမှုေÆကာင့် ခံ
ထုိက် သည်အတိင်ုး၊ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူအချƌိတို့သည် အြပစ်ကုိ ခံရÆက၏။ ထုိနည်းတ၊ူ ေြဖာင့်မတ်
ေသာသူ ြပÒေသာအမှု ေÆကာင့် ခံထုိက်သည်အတိင်ုး၊ အဓမ္မလအူချƌိတို့သည် အကျÒိးကုိခံရÆက၏။
ထုိအမှုရာသည်လည်း အနတ္တ ြဖစ် သည်ဟု ငါသ့ေဘာĕိှ၏။

15 ထုိအခါ ေပျာ်ေမွ့ ြခင်းအမှု ကုိ ငါချးီမွမ်း၏။ အေÆကာင်းမူကား၊ လူသည်ေနေအာက်မှာ စား
ေသာက် ြခင်း၊ ေပျာ်ေမွ့ြခင်းအမှု ထက်သာ၍ ေကာင်းေသာအမှု မĕိှ။ ေနေအာက်မှာ ဘုရားသခင်
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ေပးသနားေတာ်မူေသာ အသက်ကာလ၌၊ ÈကိÒးစားအားထုတ်၍ ရေသာအကျÒိး တို့တင်ွ၊ ထုိအကျÒိးကုိ
သာ အÇမဲခံရ၏။

16လအူချƌိတို့သည် တေနĆ့ှင့်တညä့်လံးု မအိပ်ဘဲ ေနတတ်သည်ြဖစ်၍၊ ပညာတရားကုိ သိြခင်း
ငှါ၎င်း၊ ေြမÈကီးေပါ်မှာ ြပÒေသာအမှုများကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှါ၎င်း၊ ငါသည် ကုိယ်Ćှလံးုကုိ ĆှÒိးေဆာ်၏။

17 ဘုရားသခင်ြပÒေတာ်မူေသာ အမှုအလံးုစုံတို့ ကုိ ငါÆကည့်ɐƤှု ေသာအခါ၊ ေနေအာက်မှာ ြပÒေသာ
အမှုများကုိ လူသည် စစ်၍မကုနĆ်ိင်ု။ ÈကိÒးစား၍ စစ်ေသာ်လည်း၊ အကုနအ်စင်မသိĆိင်ု။ ထုိမျှမက၊
ပညာĕိှေသာသူသည် ငါသိမည်ဟု Æကံေသာ်လည်း၊ အÆကံမေြမာက်Ćိင်ုရာ။

9
1အထက်ဆုိခ့ဲÇပီးေသာ အမှုအရာအလံးုစုံတို့ ကုိ ငါသည် စုံစမ်းြခင်းငှါ ဆင်ြခင်ရသည်ကား၊ ေြဖာ
င့်မတ် ေသာသူĆှင့် ပညာĕိှေသာသူတို့သည် သူတို့ ြပÒေသာအမှု များĆှင့်တကွ၊ ဘုရားသခင်၏ လက်
ေတာ်၌ ĕိှÆက၏။ ချစ်ေတာ်မူေသာ လက္ခဏာကုိ ထင်ĕှားသမျှေသာအမှု အရာအားြဖင့် အဘယ်သူမျှ
မသိĆိင်ု။

2 ခပ်သိမ်းေသာ သူတို့သည် ခပ်သိမ်းေသာအမှု အရာတို့ Ćှင့် ဆက်ဆံÆက၏။ တရားေသာသူĆှင့် မ
တရား ေသာသူ၊ ေကာင်းေသာသူĆှင့် မေကာင်းေသာသူ၊ စင်Æကယ် ေသာသူĆှင့် မစင်Æကယ်ေသာသူ၊
ယဇ်ပူေဇာ်ေသာသူĆှင့် ယဇ်မပူေဇာ်ေသာသူ၊ အြပစ်မĕိှေသာသူĆှင့် အြပစ်ĕိှ ေသာသူ၊ ကျနိဆုိ်ေသာ
သူĆှင့် ကျနိဆုိ်ြခင်းကုိ ေÆကာက် ေသာသူတို့သည် တခုတည်းေသာအမှုĆှင့် ေတွ့ɔÆကံÒတတ် ၏။

3 ေနေအာက်မှာ ြပÒသမျှေသာအမှု၌ပါေသာ ဝမ်း နည်းစရာဟူမူကား၊ ခပ်သိမ်းေသာသူတို့သည်
တခုတည်း ေသာအမှုĆှင့် ေတွ့ɔÆကံÒရÆက၏။ အကယ်စင်စစ် လသူားတို့ ၏ စိတ်Ćှလံးုသည် ဒစုƤုိက်
သေဘာĆှင့်ြပည့်၏။ အသက် ĕှင်စä်အခါ၊ သူတို့သည် Ƥူးေသာစိတ်ကုိ စဲွလမ်း၍၊ ေနာက်တဖန် ေသ
သွားတတ်Æက၏။

4အသက်ĕှင်ေသာ လစုူအေပါင်းĆငှ့် ဆုိင်ေသး ေသာသူသည် ေြမာ်လင့်စရာĕိှ၏။ အသက်ĕှင်ေသာ
ေခွး သည် ေသေသာြခေသင့်္ထက် သာ၍ေကာင်းြမတ်၏။

5အသက်ĕှင်ေသာသူသည် မိမိေသရမည်ကုိ သိ၏။ ေသေသာသူမူကား၊ အဘယ်အရာကုိမျှမသိ။
အကျÒိးအြပစ်ကုိလည်းမခံရ။ သူ့ကုိလည်း ေမ့ေလျာတ့တ် Æက၏။

6 သူ၏ချစ်ြခင်း၊ မုနး်ြခင်း၊ ြငũစူြခင်းလည်း ေပျာက် ပျက်၏။ ေနေအာက်မှာ ြပÒသမျှေသာအမှု၌
သူတပါးĆှင့် ေရာေĆှာ၍ မဆုိင်ရ။

7 သွားေလာ။့ ဝမ်းေြမာက်ေသာစိတ်Ćှင့် အစာစား ေလာ။့ ɔရွှင်လနး်ေသာစိတ်Ćှင့် စပျစ်ရည်ကုိ
ေသာက် ေလာ။့ သင်ြပÒေသာအမှုတို့ ကုိ ဘုရားသခင် ဝနခံ်ေတာ်မူ၏။

8သင့်အဝတ်လည်း၊ အစä်ြဖũစင်ပါေလေစ။ သင့်ေခါင်းသည်လည်း နံသ့ာဆီမခနး်မေြခာက်ေစĆှ
င့်။

9 ေနေအာက်မှာ ေပးသနားေတာ်မူေသာ အနတ္တ အသက်ကာလပတ်လံးု၊ သင်ချစ်ေသာမယားĆှ
င့် ɔရွှင်လနး်စွာ အသက်ကာလကုိ လနွေ်စေလာ။့ ဤေရွƎကား၊ အသက်ĕှင်၍ ေနေအာက်မှာÈကိÒးစား
အားထုတ်ရာ၌ သင်ခံရေသာ အကျÒိးေပတည်း။

10 ေဆာင်ရွက်စရာအမှုĕိှသမျှကုိ ÈကိÒးစားအား ထုတ်၍ ေဆာင်ရွက်ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား၊ သင်
ယခု သွား၍ ေရာက်ရလတံေ့သာအရပ် တည်းဟေူသာမရဏ Ćိင်ုငံ လပ်ုေဆာင်ြခင်းမĕိှ။ Æကံစည်ြခင်း
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မĕိှ။ သိပ္ပံအတတ် မĕိှ။ ပညာမĕိှပါတကား။
11တဖန် ေနေအာက်မှာĕိှေသာ အမှုအရာတို့ ကုိ ငါြပန၍် Æကည့်ɐƤှုေသာအခါ၊ လျင်ြမနေ်သာသူသည်
ÇပိÒင်၍ ေြပးေသာ်လည်း မĆိင်ုတတ်။ ခွနအ်ားÈကီးေသာသူသည် စစ်တိက်ု၍ မေအာင်တတ်။ ပညာĕိှ
ေသာသူသည် ဝစွာ မစားတတ်။ ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူသည် စည်းစိမ်ကုိ မရတတ်။ လိမ္မာေသာသူ
သည် သူတပါးေĕှƎ၌ မျက်Ćှာ မရတတ်။ ခပ်သိမ်းေသာသူတို့ ɑ၌ ကာလအချနိ်ေစြခင်း၊ အဆင်သင့်
ြခင်းĕိှသည်အတိင်ုး ြဖစ်တတ်သည်ကုိ ငါြမင် ၏။

12 လူသည် မိမိကာလအချနိ် ကုိမသိတတ်။ ေဘး ြပÒ ရာ ပုိက်ကွန်အပ်ုမိေသာ ငါး က့ဲသို့ ၎င်း၊
ေကျာကွ့င်း၌ ေကျာမိ့ေသာ ငှက်က့ဲသို့ ၎င်း၊ လသူားတို့သည် ေဘးြပÒရာ ကာလထဲသို့ အမှတ်တမ့ဲ
ေရာက်၍ ေကျာမိ့တတ်Æက၏။

13 ေနေအာက်မှာ ငါေတွ့ြမင်၍ ချးီမွမ်းဘွယ်ေသာ ပညာဟမူူကား၊
14 Çမိƌသားနည်းေသာÇမိƌငယ်တÇမိƌĕိှ၏။ Èကီးေသာ ĕှင်ဘုရင်တပါးသည်လာ၍၊ ထုိÇမိƌြပင်မှာ Èကီး
စွာေသာ တပ်တို့ ကုိ တည်၍ဝုိင်းထား၏။

15 ထုိÇမိƌ၌ေနေသာ ဆင်းရဲသားပညာĕိှတေယာက် သည် မိမိပညာအားြဖင့် ထုိÇမိƌကုိ ကယ်တင်၏။
သို့ ေသာ် လည်း၊ ထုိဆင်းရဲသားကုိ အဘယ်သူမျှ မေအာက်ေမ့။

16 ထုိအခါ ငါဆုိသည်ကား၊ ပညာသည် ခွနအ်ားထက် သာ၍ ေကာင်းြမတ်၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊
ဆင်းရဲေသာသူ၏ ပညာကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒတတ်Æက၏။ သူ၏စကားကုိ နား မေထာင်တတ်Æက။

17အပ်ုစုိးေသာသူသည် မုိက်ေသာသူတို့တင်ွ ေÃကး ေÆကာ်ေသာအသံကုိ နားေထာင်Æကသည်ထက်၊
Çငိမ်ဝပ် ရာ၌ ပညာĕိှေြပာေသာစကားကုိ သာ၍နားေထာင်တတ် Æက၏။

18 ပညာသည် စစ်လက်နက်ထက်သာ၍ ေကာင်း ြမတ်၏။ ဒစုƤုိက်ကုိ ြပÒေသာသူသည်လည်း၊
ေကာင်းေသာ အမှုများကုိ ဖျက်ဆီးတတ်၏။

10
1အထုံသမားလပ်ုေသာ နံသ့ာဆီကုိ ေသေသာ ယင်ေကာင်သည် နေံစသက့ဲသို့ ၊ အနည်းငယ်ေသာ
အမုိက် သည် ပညာĆှင့်ဂုဏ်အသေရထင်ĕှားေသာသူကုိ ထုိအတူ ြဖစ်ေစတတ်၏။

2 ပညာĕိှေသာသူ၏ Ćှလံးုသည် မိမိလက်ျာလက် ၌ ĕိှ၏။ မုိက်ေသာသူ၏Ćှလံးုမူကား၊ မိမိ
လက်ဝဲလက်၌ ĕိှ၏။

3 မုိက်ေသာသူသည် လမ်း၌သွားစä်တင်ွပင် သတိ လစ်၍၊ ငါသည် လမုိူက်ြဖစ်၏ဟု ခပ်သိမ်းေသာ
သူတို့အား ေြပာတတ်၏။

4 မင်းသည် သင့်ကုိစိတ်ဆုိးလျှင်၊ ကုိယ်ေနသင့် အရပ်မှ မေရွƎĆှင့်။ သည်းခံြခင်းသည် Èကီးေသာ
အြပစ်ကုိ ေြဖတတ်၏။

5 မင်းမှားယွင်းြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်တတ်ေသာ၊ ေနေအာက်၌ ငါြမင်ရေသာအမှုဆုိးဟမူူကား၊
6 မုိက်ေသာသူတို့သည် ြမင့်ေသာအရပ်၊ သူေဌးတို့ သည် နမ့်ိေသာအရပ်၌ ထုိင်ရေသာအမှု၊
7ကျွနတိ်ု့သည် ြမင်းကုိစီး၍ မှူးမတ်တို့သည် ကျွန် က့ဲသို့ ေြမေပါ်မှာ ေြခြဖင့်သွားရေသာအမှုကုိ ငါ
ြမင် ေလÇပီ။

8တင်ွးကုိ တးူေသာသူသည် ထုိတင်ွးထဲသို့ ကျလိမ့် မည်။ ြခံကုိဖျက်ေသာ သူသည် ေÂမကုိက်ြခင်း
ကုိ ခံရလိမ့် မည်။
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9 ေကျာက်တို့ ကုိ ေရွှ Ǝေသာသူသည် ဖိြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။ ထင်းခုတ်ေသာသူသည်လည်း ĕှနလိမ့်
မည်။

10 ပုဆိနတံ်းုေသာအခါ မေသွးဘဲေနလျှင်သာ၍ အားထုတ်ရမည်။ ပညာသည် အမှုေဆာင်ရေသာ
အခွင့် ကုိ ေပး၍ ေကျးဇူးÈကီး၏။

11 ေÂမသည် ြပÒစားြခင်းကုိမခံ။ ကုိက်မိလျှင် အလမ္ပယ်သမား ေကျးဇူးမĕိှ။
12 ပညာĕိှေသာသူ၏စကားသည် ေလျာက်ပတ်၏။ မုိက်ေသာသူ၏ ĆှÒတ်မူကား သူ့ ကုိယ်ကုိမျÒိ
တတ်၏။

13 သူ၏စကားအစသည် မုိက်ြခင်း၊ အဆုံးသည် အြပစ်ြပÒတတ်ေသာ Ƥူးြခင်းြဖစ်၏။
14 မုိက်ေသာသူသည် စကားများတတ်၏။ သို့ ေသာ် လည်း ြဖစ်လတံေ့သာအရာကုိ လသူည်မေြပာ
Ćိင်ုရာ။ လေူနာက်၌ အဘယ်သို့ ြဖစ်လတံသ့ည်ကုိ အဘယ်သူ ေြပာĆိင်ုသနည်း။

15 Çမိƌသို့ သွာေသာလမ်းကုိ မသိေသာသူက့ဲသို့ မုိက်ေသာ သူသည် ÈကိÒးစားအားထုတ်ေသာ်လည်း၊
သူတပါးတို့ ကုိ ပင်ပနး်ေစတတ်၏။

16 ငယ်သားအစုိးရ၍ မှူးမတ်များအချနိ် မဲ နနံက် ေစာေစာ စား ေသာက်တတ်ေသာ ြပည်သည်
အမဂင်္လာ ĕိှ၏။

17 မင်းသားအစုိးရ၍၊ မှူးမတ်တို့သည် လနွက်ျũးစွာ မစားမေသာက်ဘဲ၊ အချနိတ်နမှ်အားြဖည့်ြခင်း
ငှါသာ၊ စားေသာက်တတ်ေသာ ြပည်သည် မဂင်္လာĕိှ၏။

18အလနွပ်ျင်းရိြခင်းအားြဖင့် အိမ်သည် ေဆွးေြမǪ တတ်၏။ လက်Ćှင့်မြပÒြပင်ဘဲေနလျှင် အိမ်မုိး
ယုိတတ်၏။

19 ေပျာ်ေမွ့ြခင်းငှါ ပဲွကုိလပ်ုတတ်၏။ စပျစ်ရည် သည်လည်း ɔရွှင်လနး်ေစတတ်၏။ ေငွမူကား၊
အရာရာ၌ Ćိင်ုတတ်၏။

20 ĕှင်ဘုရင် ကုိ စိတ် ြဖင့် မျှ မကျတ်ိဆဲĆှင့်။ လÈူကီး ကုိ အိပ်ခနး်ထဲ၌ မကျနိဆဲ် Ćှင့်။ မုိ ဃ်း
ေကာင်းကင်၌ ကျင်လည်ေသာ ငှက်သည် ထုိအသံကုိ ေဆာင်သွား လိမ့်မည်။ ပျတံတ်ေသာ အေကာင်
သည် ထုိအမှုကုိ ေဘာ်ြပလမ့်မည်။

11
1သင်၏အစာကုိ ေရေပါ်မှာပစ်ချေလာ။့ ကာလ Æကာြမင့်မှ တဖနေ်တွ့ေလဦးမည်။
2 လူခုနစ်ေယာက်မက၊ ĕှစ်ေယာက်တို့အား ေဝမျှ ေလာ။့ ေြမေပါ်မှာအဘယ်အမှုေရာက်မည်ကုိ
သင်မသိ။

3 မုိဃ်းတိမ်တို့သည် မုိဃ်းေရĆငှ့်ြပည့်ေသာအခါ ေြမေပါ်မှာရွာတတ်၏။ သစ်ပင်သည် ေတာင်ဘက်
သို့ လဲသည်ြဖစ်ေစ၊ ေြမာက်လက်သို့ လဲသည်ြဖစ်ေစ၊ လဲေသာအရပ်၌ ေနရာကျ၏။

4 ေလကုိမှတ်တတ်ေသာသူသည် မျÒိးေစ့ကုိမÈကဲ။ မုိဃ်း တိမ်တို့ ကုိ ပမာဏြပÒတတ်ေသာ သူသည်
လည်း စပါးကုိမရိပ် ရာ။

5 နံ ဝိညာä် သွားရာလမ်း ကုိ၎င်း၊ ကုိယ်ဝနေ်ဆာင် ေသာ မိနး်မဝမ်း၌အƤုိး တို့သည် အဘယ်သို့
တိးုပွားသည်ကုိ ၎င်း မသိĆိင်ုသက့ဲသို့ ၊ အလံးုစုံတို့ ကုိ ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်၏အမှုေတာ်
တို့ ကုိ မသိĆိင်ု။
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6 နနံက်အချနိ၌် မျÒိးေစ့ကုိÈကဲေလာ။့ ညဦးအချနိ၌် လည်း မÈကဲဘဲမေနĆှင့်။ အေÆကာင်းမူကား၊ အ
ဘယ်အရာ သည် အကျÒိးĕိှမည်ကုိ၎င်း၊ Ćှစ်ပါးစလံးုတို့သည် အညီ အမျှအကျÒိးĕိှမည်ကုိ၎င်း မသိ
Ćိင်ု။

7အကယ်စင်စစ် အလင်းသည်ချÒိ၏။ ေနေရာင် ြခည်ကုိြမင်၍ ေပျာ်ပါးစရာĕိှ၏။
8 သို့ ရာတင်ွ၊ လူသည်အသက်တာĕှည်၍ အစä် ɔရွှင်လနး် ေသာ်လည်း၊ ေမှာင်မုိက်ကာလ ကုိ
ေအာက်ေမ့ ပါေစ။ ထုိကာလÆကာြမင့်လိမ့်မည်။ ြဖစ်လတံသ့မျှတို့သည် အနတ္တသက်သက်ြဖစ်Æက၏။

9 အချင်းလပူျÒိ၊ အသက်ပျÒိေသာအခါ ေပျာ်ေမွ့ ေလာ။့ အသက်ပျÒိစä်ကာလတင်ွ စိတ်ရွှင်လနး်
ြခင်း ĕိှေလာ။့ ကုိယ်အလိĕိှုရာလမ်းĆှင့်၊ ကုိယ်ဥာဏ်ြပေသာ လမ်းသို့ လိက်ုေလာ။့ သို့ ရာတင်ွ၊ ထုိအမှု
အလံးုစုံတို့ ကုိ ဘုရားသခင်စစ်ေÆကာ၍၊ သင့်ကုိ အြပစ်ေပးေတာ်မူမည် ဟု ေအာက်ေမ့ေလာ။့

10 သို့ ြဖစ်၍၊ စိတ်ညųÒိးငယ်ြခင်းအေÆကာင်းĆှင့်၊ ကုိယ် ဆင်းရဲြခင်းအေÆကာင်းကုိ ပယ်ĕှားေလာ။့
အသက်ငယ် ြခင်းအရာĆှင့် အရွယ်ပျÒိြခင်းအရာသည် အနတ္တ ြဖစ်၏။

12
1 ငါေန၍ မေြပာĆိင်ုဟဆုိုရေသာ ကာလသည် မနးီ၊ ဆုိးေသာကာလမေရာက်မီှ၊ ယခုအသက်ပျÒိစä်
အခါ ပင်၊ သင့်ကုိ ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာအĕှင်ကုိ ေအာက်ေမ့ ေလာ။့

2 ေနĆှင့်အလင်း၊ လĆှင့်Æကယ်တို့သည် ကွယ်၍ မုိဃ်းရွာÇပီးမှ၊ အထပ်ထပ်ရွာတတ်ေသာ ကာလမ
ေရာက် မီှ ေအာက်ေမ့ေလာ။့

3 ထုိကာလ၌ အိမ်ေစာင့်တို့သည် တနုလ်ှုပ်၍၊ ခုိင်ခ့ံေသာ သူတို့သည် အားေလျာÆ့ကလိမ့်မည်။ ဆန်
Èကိတ်ေသာသူတို့သည် နည်းေသာေÆကာင့် ရပ်Æကလိမ့် မည်။ ြပတင်းေပါက်ြဖင့် Æကည့်ေသာ သူ
တို့သည် အလင်း ကွယ်Æကလိမ့်မည်။

4 Èကိတ်သံေလျာေ့သာအခါ၊ လမ်းနားမှာ တံခါး ရွက်တို့သည် ေစ့လျက်ĕိှလိမ့်မည်။ ငှက်သံကုိÆကား
ေသာ အခါ၊ ေစာေစာထလိမ့်မည်။ သီချင်းသည်မ အေပါင်းတို့ သည် အသံေသးÆကလိမ့်မည်။

5 ထုိကာလ၌ ြမင့်ေသာအရာတို့ ကုိ ေÆကာက်Æက လိမ့်မည်။ လမ်း၌ေဘးေတွ့မည်ဟု ထင်Æကလိမ့်
မည်။ ဗာတံပင်ပွင့်လိမ့်မည်။ ကျÒိင်းေကာင်သည် မိမိ၌မိမိ ေလးလိမ့်မည်။ အလိဆုĆ္ဒေလျာလိ့မ့်မည်။
အေÆကာင်းမူ ကား၊ လသူည်ထာဝရေနရာသို့ သွားဆဲĕိှ၍၊ ငိြုခင်းသည် တို့သည် လမ်းတို့ ɑ၌ လှည့်လည်
Æက၏။

6 ေငွÈကိÒးြပÒတ်ြခင်း၊ ေရွှဖလားကဲွြခင်း၊ စမ်းေရတင်ွး ၌ ေရပုံးေပါက်ြခင်း၊ ေရကျင်းနားမှာစက်
ကျÒိးြခင်း အြခင်း အရာတို့သည် ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။

7 ထုိကာလ၌ ေြမမှုန ့သ်ည် ေနရင်းေြမသို့ ၎င်း၊ ဝိညာä်သည် အရင်ေပးေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင့်
ထံသို့ ၎င်း ြပနသွ်ားရလိမ့်မည်။

8အနတ္တသက်သက်၊ အလံးုစုံတို့သည် အနတ္တ ြဖစ် Æကသည်ဟု ဓမ္မေဒသနာဆရာေဟာ၏။
9 ဓမ္မေဒသနာဆရာသည် ပညာĕိှသည်အတိင်ုး၊ ပရိသတ်တို့အား ပညာအတတ်ကုိ သွနသ်င်ေလ့
ĕိှ၏။ လံု့လဝိရိယြပÒလျက် များစွာေသာ သုတ္တံစကားတို့ ကုိ ĕှာေဖွ၍စီရင်၏။

10 ဓမ္မေဒသနာဆရာသည် နားေထာင်ဘွယ်ေသာ စကားကုိĕှာ၍၊ ေရးထားချက်စကားသည် ေြဖာင့်
မတ် ေသာစကား၊ သမ္မာစကားြဖစ်၏။
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11 ပညာĕိှေသာသူ၏စကားသည် တတ်ုချွနĆ်ှင့် ၎င်း၊ တပါးတည်းေသာ သုိးထိနး်Èကီးအပ်ေပေတာ်
မူ၍၊ ပရိသတ်အပ်ုတို့ Ƥုိက်ထားေသာသံချွနĆ်ှင့်၎င်း တ၏ူ။

12 တဖနတံ်၊ု ငါသ့ား၊ ထုိသို့ ေသာစကားအားြဖင့် ဆုံးမြခင်းကုိ ခံေလာ။့ စာများကုိစီရင်၍ မကုန်
Ćိင်ု။ စာကုိ ÈကိÒးစား၍ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းအမှုသည်၊ ကုိယ်ကုိ ေĆှာင့်ĕှက် ေသာအမှုြဖစ်၏။

13 အချÒပ်အြခာစကားဟူမူကား၊ ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ၍၊ ပညတ်ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက်
ေလာ။့ ဤေရွƎကား၊ လĆူှင့်ဆုိင်ေသာ အမှုအရာအလံးုအစုံတို့ ကုိ ချÒပ်ြခာသတည်း။

14 အေÆကာင်းမူကား၊ ဘုရားသခင်သည် ခပ်သိမ်း ေသာ ဝှက်ထားြခင်းမှစ၍၊ အလံးုစုံေသာအမှု၊
ေကာင်း မေကာင်းĕိှသမျှတို့ ကုိ စစ်ေÆကာ၍၊ တရားသြဖင့် စီရင် ေတာ်မူလတံသ့တည်း။
ေĕှာလမုနမ်င်းÈကီးစီရင်ေရးထားေသာေဒသနာကျမ်းÇပီး၏။
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ေĕှာလမုနသီ်ချင်း။
သီချင်းတကာတို့တင်ွ အထွဋ်ြဖစ်ေသာ ေĕှာ လမုနသီ်ချင်း။

1သခင်ĆှÒတ်ဆက်ေသာ နမ်းြခင်းြဖင့် ကျွနမ်ကုိ နမ်းပါးေစ။ ကုိယ်ေတာ်၏ေမတ္တ ာသည် စပျစ်ရည်
ထက် သာ၍ ေကာင်းပါ၏။

2 ကုိယ်ေတာ်၌ ေမွှး ÈကိÒင်းေသာ နံသ့ာဆီက့ဲသို့ ၊ နာမေတာ်သည် သွနး်ေလာင်းေသာနံသ့ာဆီြဖစ်
ပါ၏။ ထုိေÆကာင့်သတို့သမီးကညာတို့သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိချစ်Æက ပါ၏။

3 ကျွနမ်ကုိ ေသွးေဆာင်ေတာ်မူပါ။ ကျွနမ်တို့ သည် ေနာက်ေတာ်သို့ ေြပး၍ လိက်ုÆကပါမည်။
အĕှင် မင်းÈကီးသည် အိမ်ေတာ်အတင်ွးခနး်ထဲသို့ ကျွနမ်ကုိ ေဆာင်ခ့ဲေတာ်မူÇပီ။ ကျွန် မတို့သည်
ကုိယ်ေတာ်ေÆကာင့် ဝမ်းေြမာက်ɔရွှင်လနး်Æကမည်။ ေမတ္တ ာေတာ်ကုိ စပျစ်ရည် ထက်သာ၍ ချးီမွမ်းÆက
မည်။ သတို့သမီးကညųာတို့သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိမှနက်နစွ်ာ ချစ်Æကပါ၏။

4 အိုေယƤုĕှလင်Çမိƌသမီးတို့ ၊ ငါသည်ေကဒတဲ က့ဲသို့ မည်ေသအဆင်းĕိှေသာ်လည်း၊ ေĕှာလမုန်
မင်း၏ ကုလားကာက့ဲသို့ တင့်တယ်ေသး၏။

5 ငါသည်ေနပူ ကုိ ခံ၍ မည်းေသာအဆင်း ĕိှ ေသာ ေÆကာင့်၊ ငါ ကုိ့ မ Æက ည့် ɐƤှု Æကပါ Ćှ င့်။ ငါ ့
မိခင်၏သားသမီးတို့ သည် ငါကုိ့ မနာလိုေသာစိတ်ĕိှ၍၊ စပျစ်ဥယျာä်တို့ ကုိ ေစာင့်ေစÆက၏။ ကုိယ်
ဥယျာä်ကုိ မေစာင့်ရပါ။

6ကျွနမ်Ćှစ်သက်Ćှစ်လိရုာအĕှင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည် သုိးများကုိအဘယ်မှာ ထိနး်ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း၊
မွနး်တည့်ချနိ၌် အဘယ်မှာအရပ်ခုိေစေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း ြပေတာ်မူပါ။ ကျွနမ်သည် အြခားတပါး
ေသာ သုိးထိနး် ေနာက်သို့ အဘယ်ေÆကာင့် လမ်းလွဲ၍လိက်ုရပါအံန့ည်း။

7 မိနး်မတကာတို့ထက် အဆင်းလှေသာအစ်မ၊ သင်သည်မသိလျှင်၊ သုိးများေြခရာသို့ လိက်ုသွား၍၊
သုိးထိနး်တဲများအနားမှာ သင်၏သုိးသငယ်တို့ ကုိ ေကျွး ေမွးပါေလာ။့

8 ငါချစ်ေသာĆှမ၊ သင့်ကုိဖာေရာမင်းရထား၌ ကေသာ ြမင်းĆှင့် ငါပုံြပမည်။
9 သင်၏ပါးသွယ်၌ မုတ်ပုတီးတနဆ်ာဆင်လျက်၊ လည်ပင်း၌ ပုလဲအသွယ်သွယ်ဆဲွလျက်၊ သင်
သည် တင့်တယ်လှ၏။

10 ေငĆှွင့်အေြပာက်ချယ်ေသာ ေရွှပုတီးအသွယ် သွယ်ကုိလည်း လပ်ု၍ ေပးဦးမည်။
11အĕှင်မင်Èကီးသည် စားပဲွေတာ်နားမှာ ထုိင်ေန စä်၊ ငါထုံေသာ နာဒုဆီေမွှးအနံသ့ည် တပျƎံပျƎံတ
လှုိင်လှုိင် ြဖစ်ေလ၏။

12 ငါချစ်ရာသခင်သည် ငါ၌မုရနန်ံသ့ာပုံြဖစ်၍၊ ငါရ့င်အံÆုကားမှာ တညä့်လံးုအိပ်ရမည်။
13 ငါချစ်ရာသခင်သည် အ◌င်္ေဂဒိဥယျာä်မှ ြဖစ် ေသာ ဟ◌င်္နာခက်ရွက်စည်းက့ဲသို့ ြဖစ်ပါ၏။
14 ငါချစ်ေသာĆှမ၊ သင်သည် အဆင်းလှေပ၏။ အလနွလှ်ေပ၏။ ချÒိးမျက်စိĆှင့်ြပည့်စုံ၏။
15 ငါချစ်ရာသခင်သည် အဆင်းလှ၍၊ ချစ်ဘွယ် ေသာ လက္ခဏာĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။ ငါတို့
အိပ်ရာခင်း သည် စိမ်းေသာ အဆင်းĕိှ၏။

16 ငါတို့ ဗိမာနတိ်င်ုတို့သည် အာရဇ်ပင်၊ အမုိးသည် ထင်Ƥူးပင်ြဖင့်Çပီးသတည်း။
17
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2
ကျွနမ်သည် ĕှာƤုနအ်ရပ်Ćှင့်ဆီးပွင့်၊ ကွင်းြပင် ေပါက်ေသာ Ćှင်းပွင့်မျှသာြဖစ်ပါ၏။ 1 ဆူးေတာထဲ
မှာ Ćှင်းပွင့်ထင်သက့ဲသို့ ၊ ငါချစ် ေသာသတို့သမီးသည် လမူျÒိးသမီးစုထဲမှာထင်ေပ၏။

2 ေတာပင်စုထဲမှာ ေĕှာက်ချÒိပင်က့ဲသို့ ငါချစ်ရာ သခင်သည် လမူျÒိးသားစုထဲမှာ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ငါ
သည် သူ၏အရိပ်ဝယ် ေပျာ်ေမွ့ေနထုိင်၍၊ Çမိနစွ်ာေသာ အသီး ကုိ စားရ၏။

3 ပဲွခံရာအိမ်သို့ ငါကုိ့ေဆာင်သွား၍၊ ေမတ္တ ာေတာ် အလံကုိ ငါအ့ေပါ်မှာ မုိးေတာ်မူÇပီ။
4 ငါသည်ချစ်ြခင်းအားြဖင့် Æကင်နာသည်ြဖစ်၍၊ ငါကုိ့စပျစ်သီးပျä်Ćှင့် အားြဖင့်Æကပါ။ ေĕှာက်ချÒိ
သီးကုိ ေကျွး၍သက်သာ ေစÆကပါ။

5သင်၏ လက်ဝဲဘက်သည် ငါေ့ခါင်းကုိ ေထာက် မလျက်၊ လက်ျားလက်သည် ငါကုိ့ဘက်လျက်
ေနေတာ် မူပါေစ။

6 ေယƤုĕှလင်Çမိƌသမီးတို့ ၊ ငါချစ်ေသာ သတို့သမီး သည် အလိလိုုမĆိးုမီှတိင်ုေအာင်၊ မလှုပ်မĆှÒိး
မည် အေÆကာင်း၊ ေတာ၌ ကျင်လည်ေသာ သမင်ဒရယ်များကုိ တိင်ုတည်၍ သင်တို့ ကုိ ငါမှာထား၏။

7 ငါချစ် ရာသခင်၏စကား သံေပ။ Æကည့် ပါ။ ေတာင် Èကီး ေတာင်ငယ်တို့ ကုိ ခုန်ေကျာ်လျက်
Ãကလာ၏။

8 ငါချစ်ရာသခင်သည် သမင်ဒရယ် သငယ်Ćှင့် တ၏ူ။ Æကည့်ပါ။ အတ်ုƤုိးြပင်မှာရပ်ေတာ်မူ၏။
ြပတင်း ေပါက်ဝတင်ွ Æကည့်လျက်၊ ြပတင်းရွက်Æကားမှာ ကုိယ်ကုိ ြပလျက်ေနေတာ်မူ၏။

9 ငါချစ်ရာ သခင်သည် ေခါ်၍ေြပာသည်ကား၊ ငါချစ်ေသာĆှမ၊ ငါ၏မိနး်မလှ၊ ထ၍လာခ့ဲပါ။
10 ေဆာင်းကာလလနွÇ်ပီ။ မုိဃ်းလည်းÆကည်လင်Çပီ။
11 ေြမÈကီးေပါ်မှာ ပနး်များ ပွင့်ÆကÇပီ။ ငှက်တို့ ြမည်တနွခ်ျနိလ်ည်း ေရာက်ေလÇပီ။ ငါတို့ ေြမ၌ ချÒိး
ငှက် တနွသံ်ကုိလည်း Æကာရ၏။

12 သေဘင်္ာသဖနး် ပင်သည် စိမ်းေသာအသီး ကုိ မှည့် ေစ၏။ စပျစ်Ćယ်ွ ပင်လည်း ပွ င့်လျက်
ေမွှးÈကိÒင်၏။ ငါချစ်ေသာĆှမ၊ ငါ၏မိနး်မလှ၊ ထ၍လာခ့ဲပါ။

13 ေတာင်ေပါ်၌ ခုိလှုံရာေကျာက်Æကားတင်ွ ĕိှေသာ ငါ၏ချÒိးငှက်၊ သင်၏မျက်Ćှာကုိြမင်ပါရေစ။
သင်၏စကား သံကုိ Æကားပါရေစ။ သင်၏စကားသံသည် ချÒိ၏။ သင်၏ မျက်Ćှာလည်း လှ၏။

14 စပျစ်Ćယ်ွပင်တို့ ကုိ ဖျက်လတံေ့သာ ေြမေခွးများ Ćှင့် ေြမေခွးကေလးများကုိ ငါတို့ ကုိ ဘမ်းÆက
ေလာ။့ ငါတို့ စပျစ်Ćယ်ွပင်တို့သည် အပွင့်ပွင့်လျက်ĕိှÆက၏။

15 ငါချစ်ရာသခင်ကုိငါဆုိင်ေပ၏။ ငါကုိ့လည်း သခင်ဆုိင်ေပ၏။ Ćှင်းေတာ၌ ကျက်စားေတာ်မူ၏။
16 မုိဃ်းမေသာက်၊ ေမှာင်မုိက်အရိပ်မေြပးမီှ၊ ငါ ချစ်ရာသခင်၊ ေဗသာေတာင်ေပါ်မှာ သမင်ဒရယ်
သငယ် က့ဲသို့ တဖနြ်ပÒေတာ်မူပါ။
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3
ငါဝိ့ညာä်ချစ်ေသာသူကုိ ညä့်အခါအိပ်ရာေပါ် မှာ ငါĕှာ၏။ ĕှာေသာ်လည်းမေတွ့။ 1 ငါထမည်။ Çမိƌ
လမ်းတို့တင်ွ လည်မည်။ ငါ ့ ဝိညာä်ချစ်ေသာသူကုိ လမ်းမတို့တင်ွĕှာမည်ဟဆုိုလျက် ĕှာေသာ်လည်း
မေတွ့။

2 Çမိƌကုိလည်ေသာ ကင်းေစာင့်တို့သည် ငါကုိ့ ေတွ့Æကေသာ်၊ ငါဝိ့ညာä်ချစ်ေသာ သူကုိြမင်Æက
သေလာ ဟု ငါေမး၏။
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3 သူတို့ မှ အနည်းငယ်လနွြ်ပနလ်ျှင်၊ ငါဝိညာä် ချစ်ေသာ သူကုိေတွ့၏။ ငါသည် သူ့ကုိမလွှတ်။ အ
Çမဲကုိင် ၍ ငါကုိ့ဘွားြမင်ေသာ မိခင်၏အိမ်၌ အိပ်ရာအခနး်ထဲသို့ ေဆာင်ခ့ဲ ၏။

4 ေယƤုĕှလင်Çမိƌသမီးတို့ ၊ ငါချစ်ေသာ သတို့သမီး သည် အလိလိုုမĆိးုမီှတိင်ုေအာင်၊ မလှုပ်မĆှÒိး
မည် အေÆကာင်း၊ ေတာ၌ ကျင်လည်ေသာသမင် ဒရယ်များကုိ တိင်ုတည်၍၊ သင်တို့ ကုိ ငါမှာထား၏။

5 မုရန၊် ေလာဗနအ်စĕိှေသာ ကုနသ်ည် ေရာင်း တတ်ေသာနံသ့ာမှုနမ်ျÒိးကုိ မီးɐƤှု Ǝိ၍၊ ထေသာ မီးခုိး
တိင်ု သဏ္ဍာနĕိှ်လျက် ေတာ်ထဲကလာေသာ ထုိသူကား၊ အဘယ် သူြဖစ်ပါလိမ့်မည်နည်း။

6 ထုိသူအေပါင်းတို့သည် ထားကုိင်လျက်၊ စစ်မှု စစ်ေရး၌ ေလက့ျက်ေသာသူ ြဖစ်Æက၏။
7ညä့်အခါ စုိးရိမ်စရာĕိှေသာေÆကာင့်၊ လတိူင်ုးမိမိ အေပါ်၌ မိမိထားကုိေြမųာင်ထားလျက်ĕိှ၏။
8 ေလဗĆနုသ်စ်သားြဖင့် ေĕှာလမုနမ်င်းÈကီး လပ်ုေတာ်မူေသာ ယာä်ပျေံတာ်ြဖစ်၏။
9 ကွနး်စင်တိင်ုတို့ ကုိ ေငြွဖင့်၎င်း၊ ေအာက်ပုိင်းကုိ ေရွှ ြဖင့်၎င်း၊ ထုိင်ရနဖုံ်ကုိ နေီမာင်းေသာ ကမ္ပလာ
ြဖင့်၎င်း၊ Çပီးေစေတာ်မူ၏။ အတင်ွးကုိမူကား၊ ေယƤုĕှလင်Çမိƌသမီး တို့သည် ေမတ္တ ာĆှင့်ချယ်လှယ်
ÆကÇပီ။

10 ဇိအနုသ်တို့သမီးတို့ ၊ လက်ထပ်မဂင်္လာေဆာင် ေသာေန ့၊ Ćှလံးုေတာ်ɔရွှင်လနး်ေသာေန ့ɒ၌ မယ်ေတာ်
တင် ေသာ ဦးရစ်သရဖူကုိ ေဆာင်းေတာ်မူေသာ ေĕှာလမုန် မင်းÈကီးကုိ သွား၍ဖူးြမင်Æကေလာ။့ ေĕှာ
လမုန်မင်း၏ ယာä်ပျေံတာ် ကုိ Æကည့် Æကေလာ။့ သူရဲေြခာက်ကျပ်ိ၊ ဣသေရလအမျÒိး သားသူရဲ
အေÂခအရံĕိှÆက၏။

11

4
သင်သည် အဆင်းလှေပ၏။ ငါချစ်ေသာĆှမ၊ အလနွလှ်ေပ၏။ ဗျာပါဆံÆကားမှာ ချÒိးမျက်စိĆငှ့် ြပ
ည့်စုံ ၏။ ဆ့ပင်သည်လည်း ဂိလဒ်ေတာင်ေပါ်မှ ဆင်းလာ ေသာ ဆိတ်စုက့ဲသို့ ြဖစ်၏။ 1သင်၏သွား
တို့သည်လည်း အေမွးညųပ်၍၊ ေရချÒိးရာမှ တက်လာေသာ သုိးစုက့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။ တေကာင်မျှမ
ေလျာ။့ အɐမွှာသာ ဘွားတတ်Æက၏။

2 ĆှÒတ်ခမ်းသည်လည်း နီေတးွေသာÈကိÒးĆှင့်တ၏ူ။ စကားသံလည်း သာယာေပ၏။ နားပနး်ဆံ
Æကားမှာ ပါးတို့ သည် သလဲသီးĕှက်Ćှင့်တÆူက၏။

3 လည်ပင်းသည်လည်း၊ သူရဲ တို့ သာ သုံးေဆာင် တတ်ေသာ ဒိင်ုလွှားတေထာင် ဆဲွထားေသာ
လက်နက်စုံ ဘûာတိက်ုတည်းဟေူသာ ဒါဝိဒ်မင်း၏ ရဲတိက်ုĆှင့် တ၏ူ။

4 ရင်သားĆှစ်ဘက်တို့သည် Ćှင်းေတာ၌ ကျက်စား ေသာ ဒရယ်သငယ်အɐမွှာĆှင့် တÆူက၏။
5 မုိဃ်းမေသာက်၊ ေမှာင်မုိက်အရိပ်မေြပးမီှ၊ ငါသည်မုရန် ေတာင်Ćှင့် ေလာဗနကု်နး်သို့ သွားမည်။
6 ငါချစ်ေသာĆှမ၊ သင်သည်အြပစ်တစုံတခုမျှမĕိှ။ တကုိယ်လံးုလှေပ၏။
7 ငါĆှင့်အတူ ေလဗĆုနေ်တာင်က လာပါအပယ်။ ငါĆှင့်အတူ ေလဗĆုနေ်တာင်က လာပါ။ အာမန
ေတာင် ထိပ်၊ ĕှနရိေတာင်၊ ေဟရမုနေ်တာင်ထိပ်၊ ြခေသင့်္တင်ွးများ၊ ကျားသစ်ေနရာ ေတာင်များအေပါ်
က Æကည့်ɐƤှုပါ။

8 ငါĆှ့မ၊ ငါခ့င်ပွနး်၊ သင်သည် ငါĆ့ှလံးုကုိလယူုÇပီ။ သင်၏ မျက်စိတÆကည့်၊ လည်ပင်းတလည့်ြဖင့်
ငါĆှလံးုကုိ လယူုÇပီ။
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9 ငါĆ့ှမ၊ ငါခ့င်ပွနး်၊ သင်၏ေမတ္တ ာသည် အလနွ် ချÒိေပ၏။ သင်၏ေမတ္တ ာသည် စပျစ်ရည်ထက်
အထူး သြဖင့် ေကာင်းေပ၏။ သင်းထုံေသာနံသ့ာဆီသည် နံသ့ာမျÒိးတကာတို့ထက် အထူးသြဖင့်
ေမွှးÈကိÒင်ေပ၏။

10 ငါခ့င်ပွနး်၊ သင်၏ĆှÒတ်ခမ်းသည် ပျားလပို့ က့ဲသို့ ယုိတတ်၏။ လျှာေအာက်မှာ Ćို့ Ćှင့်ပျားရည်
ĕိှ၏။ အဝတ် တနဆ်ာသည်လည်း ေလဗĆနုအ်ေမွှးအÈကိÒင်းက့ဲသို့ ေမွှးÈကိÒင်လျက်ĕိှ၏။

11 ငါĆ့ှမ၊ ငါခ့င်ပွနး်သည် ဝင်းကာေသာဥယျာä်၊ ပိတ်ထားေသာ ေရကန၊် တံဆိပ်ခတ်ထားေသာ
ေရတင်ွး ြဖစ်ေပ၏။

12သင်၏ပျÒိးပင်တို့ကား၊ ချÒိေသာအသီးကုိ သီးတတ် ေသာ သလဲေတာ၊ နာဒုပင်Ćှင့် ေရာေသာဟ
◌င်္နာေတာ၊

13 နာဒုပင်၊ ကုရကုမပင်၊ Æကံပင်၊ သစ်Æကံပုိးပင်၊ ေလာဗနပ်င်မျÒိး၊ မုရနပ်င်၊ အေကျာ်ပင်၊ အြမတ်
ဆုံးေသာ နံသ့ာပင်မျÒိးပါÆက၏။

14 ဥယျာä်များကုိ ေရေလာင်းစရာေရကန၊် စမ်း ေရတင်ွး၊ ေလဗĆုနေ်တာင်က စီးထွက်ေသာ ြမစ်
ေရလည်း ပါသတည်း။

15 ေြမာက်ေလ၊ Ćိးုပါ။ ေတာင်ေလ၊ လာပါ။ ငါဥ့ယျာä်အေပါ်သို့ လာÆကပါ။ ေမွှးÈကိÒင်ေသာအနံ ့
သည် ပျƎံလှုိင်ပါေစ။ ငါချစ်ရာသခင်သည် ဥယျာä်ေတာ်သို့ ဝင်၍၊ ချÒိေသာအသီးကုိ စားေတာ်မူပါ
ေစ။

16

5
၅ ငါĆှမ၊ ငါခ့င်ပွနး်၊ ငါဥ့ယျာä်ထဲသို့ ငါဝင်လာÇပီ။ ငါမု့ရနĆှ်င့် နံသ့ာမျÒိးကုိ ခံယူÇပီ။ ငါပ့ျားရည်Ćှ
င့် ပျားလပို့ ကုိ စားရÇပီ။ ငါĆ့ို့ Ćှင့် စပျစ်ရည်ကုိေသာက်ရÇပီ။ ငါအ့ေဆွ တို့ ၊ စားÆကေလာ။့ ငါမိ့တ်ေဆွ
တို့ ၊ ေသာက်Æက။ ဝစွာ ေသာက်Æကေလာ။့ 1 ငါသည် အိပ်ေပျာ်စä်၊ ĆှလံးုĆိးုလျက်ĕိှ၏။ ငါချစ်ရာ
သခင်၏စကားသံေပ။ ငါĆ့ှမ၊ ငါချစ်ေသာအမိ၊ ငါခ့ျÒိး၊ ငါ၏စုံလင်သူ၊ ငါအားဖွင့်ပါ။ ငါေ့ခါင်းသည်
Ćှင်းĆှင့်၎င်း၊ ငါဆံ့ပင်သည် ညä့်၌ကျတတ်ေသာ Ćှင်းစက် များĆှင့်၎င်း စုိÇပီဟုဆုိလျက်၊ ေခါက်၍ေန
ေတာ်မူ၏။

2ကျွနမ်သည် အဝတ်ကုိချွတ်ပါÇပီ။ အဘယ် ေÆကာင့် ဝတ်ြပနရ်မည်နည်း။ ေြခကုိလည်းေဆးပါÇပီ။
တဖနည်စ်ေအာင် အဘယ်ေÆကာင့် ြပÒရပါမည်နည်း။

3 ငါချစ်ရာသခင်သည် လက်ေတာ်ကုိတံခါးေပါက် အထဲသို့ သွင်းေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ သူ့ ကုိ
ချစ်သနားေသာ စိတ် အားÈကီးသြဖင့်၊

4 ငါချစ်ရာသခင်အား တံခါးကုိဖွင့်အံ့ေသာငှါ ထေသာအခါ၊ ငါလ့က်မှမုရနဆီ်၊ ငါလ့က်ေချာင်းတို့
မှ ပကတိမုရနဆီ်သည် တံခါးကျင်တိက်ုေပါ်မှာ စက်စက် ကျေလ၏။

5 ငါချစ်ရာသခင်အားငါဖွင့်သည်ĕိှေသာ်၊ ငါချစ် ရာ သခင်သည်ထွက်သွားĆှင့်Çပီ။ စကားသံေတာ်
ကုိ ေစ့ေစ့ နားေထာင်လျက်၊ သခင်ကုိငါĕှာေသာ်လည်း မေတွ့။ ေခါ်ေသာ်လည်း ထူးေတာ်မမူ။

6 Çမိƌတင်ွလည်ေသာ ကင်းေစာင့်တို့သည် ငါကုိ့ ေတွ့ေသာ်၊ နာကျင်စွာƤုိက်Æက၏။ ÇမိƌƤုိးေစာင့်
တို့သည် ငါမ့ျက်Ćှာဖုံးကုိ လယူုÆက၏။

7 အိုေယƤုĕှလင်Çမိƌသမီးတို့ ၊ သင်တို့သည် ငါချစ် ရာ သခင်ကုိေတွ့လျှင်၊ သူ့ ကုိငါချစ်၍ နာေန
ေÆကာင်းကုိ ÆကားေြပာÆကပါဟ၊ု ငါမှာထားေတာင်းပနပ်ါ၏။
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8 မိနမ်တကာတို့ထက် အဆင်းလှေသာအစ်မ၊ သင်ချစ်ရာသခင်သည် အြခားတပါးေသာ ချစ်ရာ
သခင် ထက် အဘယ်သို့သာသနည်း။ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ကုိ ထုိသို့ မှာထားေတာင်းပနရ်မည်အေÆကာင်း၊ သင်
ချစ်ရာ သခင်သည် အြခားတပါးေသာ ချစ်ရာသခင်ထက် အဘယ်သို့ သာယာနည်။

9 ငါချစ်ရာသခင်သည် ြဖũေသာအအဆင်း၊ နေီသာ အဆင်းĆငှ့် ြပည့်စုံ၍၊ လတူေသာင်းတို့တင်ွ အ
ထွဋ် အြမတ်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

10 ဦးေခါင်းေတာ်သည် ေရွှစင်Ćှင့်တ၏ူ။ ဆံပင် ေတာ်သည် ထူထပ်၍၊ ကျးီအဆင်းက့ဲသို့ နက်၏။
11 မျက်စိေတာ်တို့သည် Ćို့ ɑ၌ချÒိးလျက် ြမစ်ေရေပါ် မှာ ပံု့ ပံု့ ÃကÃကဝပ်သာ ချÒိးĆှင့်တÆူက၏။
12 ပါးေတာ်တို့သည် နံသ့ာေတာ၊ ေမွှးÈကိÒင်ေသာ ပနး်ေတာက့ဲသို့ ၎င်း ĆှÒတ်ခမ်ေတာ်တို့သည် ပကတိ
မုရန် ဆီယုိေသာ Ćှင့်ပွင့်က့ဲသို့ ၎င်းြဖစ်Æက၏။

13 လက်ေတာ်တို့သည် မျက်ရဲွစီေသာလက်စွပ်က့ဲသို့ ၎င်း၊ ကုိယ်ေတာ်သည် နလီာေကျာက်ြဖင့် စီ
ချယ်ေသာ ဆင်စွယ်ြဖũက့ဲသို့ ၎င်းြဖစ်၏။

14 ေြခေထာက်ေတာ်တို့သည် ေရွှစင်ဘိနပ်ေပါ်၌ တည်ေသာ ေကျာက်ြဖũတိင်ုĆှင့်တÆူက၏။ မျက်Ćှာ
ေတာ် သည် ေလဗĆနုေ်တာင်က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ အာရဇ်ပင်က့ဲသို့ ထူးြမတ်ေပ၏။

15 ĆှÒတ်ေတာ်သည် အလနွခ်ျÒိေပ၏။ တကုိယ်လံးု၌ ချစ်ဖွယ်ေသာ ဂုဏ်ေတာ်အေပါင်းတို့ Ćှင့်ြပည့်
စုံေတာ်မူ၏။ ေယƤုĕှလင်Çမိƌသမီးတို့ ၊ ဤသူသည် ငါချစ်ရာသခင်၊ ငါမိ့တ်ေဆွြဖစ်ေတာ်မူသတည်း။
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မိနး်မတကာတို့ထက် အဆင်းလှေသာအစ်မ၊ သင်ချစ်ရာသခင်သည် အဘယ်အရပ်သို့ Ãကေတာ်မူ
သ နည်း။ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် သင်Ćှင့်အတူ သူ့ ကုိĕှာရမည် အေÆကာင်း၊ သင်ချစ်ရာသခင်သည် အ
ဘယ်အရပ်သို့ လွှဲသွားေတာ်မူသည်ကုိ ေြပာပါ။ 1 ငါချစ်ရာသခင်သည် ဥယျာä်ေတာ်၌ သစ်သီးကုိ
စား၍၊ Ćှင်းပွင့်ကုိ ဆွတ်ယူမည်ဟ၊ု ဥယျာä်ေတာ်တင်ွ နံသ့ာေတာသို့ ဆင်းသွားေတာ်မူေပ၏။

2 ငါချစ်ရာသခင်သည် ငါကုိ့ဆုိင်ေတာ်မူ၏။ ငါသည်လည်း သခင်ကုိ ဆုိင်ေပး၏။ Ćှင်းေတာ်၌
ကျက်စားေတာ်မူ၏။

3 ငါချစ်ေသာĆှမ၊ သင်သည်တိရဇÇမိƌက့ဲသို့ လှ၏။ ေယƤုĕှလင်Çမိƌက့ဲသို့ တင့တ်ယ်၏။ စစ်မျက်Ćှာ
က့ဲသို့ ေÆကာက်မက်ဘွယ်ြဖစ်၏။

4 သင်၏မျက်စိတို့ ကုိ ငါမှလွှဲပါ။ သူတို့သည် ငါကုိ့ ေအာင်Çပီ။ သင်၏ဆံပင်သည်လည်း၊ ဂိလဒ်
ေတာ်ေပါ်မှ ဆင်းလာေသာ ဆိတ်စုက့ဲသို့ ြဖစ်၏။

5သင်၏သွားတို့သည်လည်း၊ ေရချÒိးရာမှ တက် လာေသာ သုိးစုက့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။ တေကာင်မျှမ
ေလျာ၊့ အɐမွှာသာ ဘွားတတ်Æက၏။

6 နားပနး်ဆံÆကားမှာ ပါးတို့သည် သလဲသီးĕှက် Ćှင့် တÆူက၏။
7 မိဖုရားေြခာက်ကျပ်ိ၊ ေမာင်းမမိဿံĕှစ်ကျပ်ိ၊ အပျÒိေတာ်အတိင်ုးမသိ ĕိှÆက၏။
8 ငါခ့ျÒိး၊ ငါ၏စုံလင်သူသည် ငါ၌တပါးတည်းĕိှ၏။ ဘွားြမင်ေသာမိခင်၌ အချစ်ဆုံးေသာသမီး
ြဖစ်၏။ လမူျÒိး သမီးတို့သည် သူ့ကုိြမင်၍ ေကာင်းÈကီးေပးÆက၏။ မိဖုရား များĆှင့် ေမာင်းမမိဿံ
များတို့သည် ချးီမွမ်းÆက၏။

9လက့ဲသို့ တင့်တယ်လျက်၊ ေနက့ဲသို့ ထွနး်လင်း လျက်၊ စစ်မျက်Ćှာက့ဲသို့ ေÆကာက်မက်ဘွယ်ြဖစ်
လျက်၊ နနံက်က့ဲသို့ ေမျှာ်Ƥှုေသာ သတို့သမီးကား၊ အဘယ်သူ နည်း။
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10 ချÒိင့်ထဲမှာ သစ်သီးများကုိÆကည့်ɐƤှု၍၊ စပျစ်Ćယ်ွ ပင် သနသ်ည် မသနသ်ည်ကုိ၎င်း၊ သလဲပင်ပွင့်
သည် မပွင့်သည်ကုိ၎င်း သိြခင်းငှါ၊ ငါြပÒစုေသာ ဥယျာä်သို့ ငါဆင်းသွား၏။

11သတိမရမီှ ငါဝိ့ညာä်သည် အမိနဒိပ်ရထားကုိ စီးသက့ဲသို့ ြဖစ်၏။
12 အိɐုƤှုလမိတ်၊ ြပနလ်ာပါ။ ြပနလ်ာပါ။ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် သင့်ကုိɐƤှု ြမင်ရမည်အေÆကာင်း၊ ြပနလ်ာ
ပါ။ ြပနလ်ာပါ။ ɐƤှုလမိတ်၌ အဘယ်သို့ ေသာအရာကုိ ေတွ့ြမင် Æကလိမ့်မည်နည်း။ စစ်တပ်Ćှစ်ထပ်
က့ဲသို့ ေတွ့ြမင်Æက ပါမည်။
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7
အိမုင်းသမီး၊ ေြခနင်း စီးလျက်၊ သင်၏ေြခတို့ သည် အလနွ်တင့်တယ်ပါ၏။ သင်၏ခါးဆစ်
တို့သည် လိမ္မာေသာသူ ြပÒြပင်ေသာေကျာက်ေကာင်းရတနာက့ဲသို့ ြဖစ်Æကပါ၏။ 1 သင်၏ခါးသည်
အရည်Ćှင့်ြပည့်ေသာ ဖလားလံးု ြဖစ်ပါ၏။ ဝမ်းသည်လည်း Ćှင်းပနး်စီချယ်ေသာ စပါးပုံ ြဖစ်ပါ၏။

2သင်၏ရင်သားĆှစ်ဘက်တို့သည် ဒရယ်သငယ် အɐမွှာĆှင့် တÆူကပါ၏။
3 လည်ပင်းသည်ဆင်စွယ်ရဲတိက်ု က့ဲသို့ ၎င်း၊ မျက်စိတို့သည် ေဟĕှဘုန်Çမိƌ၊ ဗာသရဗ္ဗိမ်တံခါး
နားမှာ ĕိှေသာေရကနက့ဲ်သို့ ၎င်း၊ Ćှာေခါင်းသည် ဒမာသက်Çမိƌသို့ မျက်ĆှာြပÒေသာ ေလဗĆုနရဲ်တိက်ု
က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်ပါ၏။

4သင်၏ဦေခါင်းသည် ကရေမလေတာင်Ćှင့် တ၍ူ၊ ဆံပင်သည်လည်း နေီမာင်းေသာ တနဆ်ာဆင်
ပါ ၏။ မင်းÈကီးသည် ကျစ်ေသာဆံပင်Ćှင့် ေĆှာင်ဖွ့ဲလျက် ĕိှေတာ်မူ၏။

5 ငါချစ်ေသာĆှမ၊ ငါေပျာ်ေမွ့ဘို့ ရာ သင်သည် အလနွလှ်ေပ၏။ အလနွခ်ျစ်ဘွယ်ေသာ လက္ခဏာĆှ
င့် ြပည့်စုံေပ၏။

6 သင်၏အရပ်သည် စွနပ်လွံပင်က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ သင်၏ရင်သားတို့ လည်း စွနပ်လွံ သီး Âပတ်Ćှင့်တူ
Æက၏။

7 စွနပ်လွံပင်ကုိ ငါတက်မည်၊ အကုိင်းအခက် တို့ ကုိ ကုိင်မည်ဟု ငါဆုိ ေသာ်၊ တဖနသ်င်၏ရင်သား
တို့ သည် စပျစ်သီးÂပတ်က့ဲသို့ ၎င်း၊ သင်Ƥူ ေသာအသက်အနံ ့သည် ေĕှာက်ချÒိသီးအနံက့ဲ့သို့ ၎င်း၊

8သင်၏ĆှÒတ်သည်လည်း အေကာင်းဆုံးေသာ စပျစ်ရည်က့ဲသို့ ၎င်းြဖစ်၏။
9 ငါချစ်ရာသခင်သည် ငါကုိ့ဆုိင်ေတာ်မူ၏။ ငါအ့လိသိုု့လည်း လိက်ုေတာ် မူတတ်၏။
10 Ãကလာေတာ်မူပါ၊ ငါချစ်ရာသခင်။ Ãကလာေတာ် မူပါ။ ေတာအရပ်သို့ ထွက်သွား၍ ရွာတို့ ɑ၌ ည
ä့်ကုိလနွေ်စ Æကကုနအံ်။့

11 နနံက်ေစာေစာထ၍ စပျစ်ဥယျာä်သို့ သွား Æက ကုန်အံ။့ စပျစ်Ćယ်ွပင် သန်သည်မသန်သည်
ကုိ၎င်း၊ အပွင့်များသည် မများသည်ကုိ၎င်း၊ သလဲပင်ပွင့်သည် မပွင့်သည်ကုိ၎င်း၊ Æကည့်ɐƤှု Æကကုနအံ်၊့
ထုိအရပ်၌ ကျွနမ်၏ ေမတ္တ ာကုိ ကုိယ်ေတာ်၌ အပ်ေပးပါမည်။

12 အĆေုဆးပင်တို့သည် ေမွှးÈကိÒင် Æကပါ၏။ ငါတို့ တံခါးနား မှာ ချÒိေသာ အသီးမျÒိး အသစ်
အေဟာင်းတို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ်ဘို့ ကျွနမ်သုိထားပါÇပီ၊ ငါချစ်ရာသခင်။ ထုိစပျစ်ရည်သည် ငါချစ်ရာ
သခင်အဘို့ ေြဖာင့် စွာ စီးတတ်ပါ၏။ အိပ်ေပျာ်ေသာသူတို့၏ ĆှÒတ်ခမ်းသို့ အမှတ်တမ့ဲ ေရာက်တတ်
ပါ၏။
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8
ကုိယ်ေတာ်သည်ကျွနမ်၏ မိခင်Ćို့ ကုိစို့ ေသာ ေမာင်ရင်းက့ဲသို့ ြဖစ်ေစချင်ပါ၏။ သို့ ɑြဖစ်လျှင်၊ ကျွနမ်
သည် ြပင်မှာေတွ့ɔ၍ နမ်းပါလိမ့်မည်။ သူတပါးမက့ဲရဲƎရ။ 1 ကုိယ်ေတာ်ကုိ လက်ဆဲွ၍၊ မိခင်၏အိပ်ခနး်
ထဲသို့ ေဆာင်သွားပါလိမ့်မည်။ သူသည်လည်း ကျွနမ်ကုိ သွနသ်င်သြဖင့်၊ ကျွနမ်သည်ေဆးေရာေသာ
စပျစ်ရည် Ćှင့် ကျွနမ်သလဲရည်ကုိ ကုိယ်ေတာ်အား ေသာက်ေတာ် မူပါေစမည်။

2သခင်၏ လက်ဝဲလက်သည် ငါေ့ခါင်းကုိေထာက် မလျက်၊ လက်ျာလက်သည် ငါကုိ့ဘက်လျက်
ေနေတာ် မူပါေစ။

3 ေယƤုĕှလင်Çမိƌသမီးတို့ ၊ ငါချစ်ေသာသတို့သမီး သည် အလိလိုမုĆိးုမီှတိင်ုေအာင်၊ မလှုပ်မĆှÒိးမည်
အေÆကာင်း၊ ေတာ်၌ကျင်လည်ေသာ သမင်ဒရယ်များကုိ တိင်ုတည်၍ သင်တို့ ကုိ ငါမှ့ာထာ၏။

4 မိမိချစ်ရာသခင်၌ ေြမųာင်၍ေတာထဲက လာ ေသာထုိသူကား၊ အဘယ်သူ ြဖစ်ပါလိမ့်မည်နည်း။
5 ကျွနမ်ကုိ ကုိယ်ေတာ်၏Ćှလံးုေပါ်မှာ တံဆိပ် ခတ်ေတာ်မူပါ။ လက်Ƥုံးေတာ်ေပါ်မှာ တံဆိပ်ခတ်
ေတာ် မူပါ။ အေÆကာင်းမူကား၊ ေမတ္တ ာသည် ေသြခင်းĆှင့်အမျှ တနခုိ်းÈကီးပါ၏။ ခင်ပွနး်ကုိ မယုံ
ေသာ စိတ်သေဘာသည် မရဏĆိင်ုငံĆှင့်အမျှ ခက်ထန်ပါ၏။ သူ၏အĕိှန်သည် မီးအĕိှန၊် လျှပ်စစ်
အĕိှနြ်ဖစ်ပါ၏။

6 သို့ ရာတင်ွ၊ ေရများတို့သည် ေမတ္တ ာကုိ မသတ် Ćိင်ု။ ြမစ်ေရတို့သည် မလွှမ်းမုိးĆိင်ု။ လူသည် မိမိ
အိမ်၌ ĕိှသမျှေသာ ပစ္စည်းဥစ္စာတို့ ကုိ ေမတ္တ ာဘို့ ေပးချင်ေသာ် လည်း၊ အလနွတ်ရာမထီမ့ဲြမင်ြပÒြခင်း
ကုိ ခံရလိမ့်မည်။

7 ငါတို့ ɑ၌ ညီမငယ်တေယာက်ĕိှ၏။ သူသည် သားြမတ်မေပါ်ေသး။ ထုိညီမကုိ ေတာင်းေသာအခါ၌၊
သူ့အဘို့အဘယ်သို့ ြပƌရပါမည်နည်း။

8 သူသည်ÇမိƌƤုိးြဖစ်လျှင်၊ သူ့အေပါ်မှာေငွြပအိးုကုိ ေဆာက်မည်။ တံခါးြဖစ်လျှင် အာရဇ်ပျä်ြပား
ြဖင့် ခုိင်ခ့ံ ေစမည်။

9 ငါသည်ÇမိƌƤုိး ြဖစ်၏။ ငါသ့ားြမတ်တို့သည် ြပအိးု က့ဲသို့ ြဖစ် Æက၏။ သို့ ြဖစ်၍၊ ေĕှƎေတာ်၌
မျက်Ćှာရေသာ ေကျးဇူးĕိှ၏။

10 ဗာလဟာမုနြ်ပည်၌ ေĕှာလမုနမ်င်း၏ စပျစ် ဥယျာä်တဆူĕိှ၏။ ဥယျာä် ေစာင့်တို့ ɑ၌ ငှါးသြဖင့်
သူတို့ သည် အသီးကုိ စားရသည်အတက်ွ ေငတွေထာင်စီ ဆက်ရÆက၏။

11 ငါပုိင်ေသာစပျစ်ဥယျာä်သည် ငါေ့ĕှƎမှာĕိှ၍၏။ အိေုĕှာလမုန၊် ေငတွ ေထာင်ကုိ ကုိယ်ေတာ်အား
ဆက်၍ အသီးသီးေစာင့်ေသာ သူတို့သည် Ćှစ်ရာကုိယူရÆက၏။

12 ဥယä်တို့ ɑ၌ေနေသာသူ။ သင်၏စကားသံကုိ သင်၏အေပါင်း အေဘာ် တို့သည် နားေထာင် တတ်
Æက၏။ ငါသည်လည်းÆကားပါရေစ။

13အလျင်အြမန် Ãကလာေတာ်မူပါ၊ ငါချစ်ရာ သခင်။ နံသ့ာေတာင်ေပါ်မှာ သမင်ဒရယ်သငယ်က့ဲသို့
ြပÒေတာ်မူပါ။

14 ငါသည် ေĕှာက်ချÒိပင်ေအာက်မှာ သင့်ကုိ Ćိးုေဆာ်ခ့ဲÇပီ။ ထုိအရပ်၌ သင်၏မိခင်သည် သင့်ကုိ
ေပးစားခ့ဲÇပီ။ ထုိအရပ်၌ သင့်ကုိ ဘွားြမင်ေသာသူသည် သင့်ကုိ ေပးစားခ့ဲÇပီ။
ေĕှာလမုန်မင်းÈကီးသည် ခရစ်ေတာ်Ćှင့်အသင်းေတာ်၏ ေမတ္တ ာကုိေÆကာင်းြပÒ၍ စီရင်ေရးထား
ေသာ သီချင်းစာÇပီး၏။
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ေဟ ĕှာ ယ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ေဟ ĕှာ ယ ကျမ်း ေစာင် ကုိ ခ၊ မ ĕှစ် ရာ စု Ćှစ် ဝက် ေနာက် ပုိင်း ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ ပ ေရာ ဖက် Èကီး တစ် ပါး ၏ နာ မည် ကုိ အ စဲွ ြပÒ ၍
ေခါ် ဆုိ ထား ြခင်း ြဖစ် သည်။ ဤ ကျမ်း ေစာင် ကုိ အ ဋ္ဌိ က အ ချက် (၃) ချက် ခဲွ ြခား ထား ပါ သည်။
၁။ အ ခဏ်း Èကီး ၁-၃၉ ေတာင် ပုိင်း Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ေသာ ယု ဒ ြပည် သည် တန ်ခုိး Èကီး မား ေသာ အိမ် နးီ ချင်း Ćိင်ု ငံ အာ ɐƤှု ရိ ြပည် ၏
Çခိမ်း ေြခာက် ြခင်း ကုိ ခံ ေန ရ ေသာ အ ချနိ ်အ ခါ ြဖစ် ပါ သည်။ ေဟ ĕှာ ယ ၏ အ ြမင် တင်ွ
ယု ဒ ြပည် ကုိ အ မှန ်တ ကယ် Çခိမ်း ေြခာက် ေန ေသာ အ ရာ မှာ အာ ɐƤှု ရိ ၏ အင် အား မ ဟတ်ု ပါ။
မိ မိ လ ူမျÒိး ကုိယ် တိင်ု ၏ အ ြပစ် များ Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ြခင်း များ၊
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း ကင်း မ့ဲ မှု များ ပင် ြဖစ် ပါ သည်။ ပ ေရာ ဖက် သည် ĕှင်း လင်း ြပတ် သား ေသာ စ ကား လံးု တို့  ြဖင့်
ထုိ သူ တို့  Ćှင့် ထုိ သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား ေြဖာင့် မတ် မှန ်ကန ်ေသာ အ သက် တာ Ćှင့် တ ရား မျှ တ မှု ĕိှ ေသာ အ သက် တာ သို့  ေခါ် ေဆာင် Çပီး၊
ထုိ သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ြခင်း ြဖင့် ပျက် စီး ြခင်း သို့  ေရာက် မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ
သ တိ ေပး ခ့ဲ ပါ သည်။ ထုိ မျှ မ က တစ် ကမ္ဘာ လံးု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ Çငိမ်း ချမ်း ေရး Ćှင့် တ ကွ
တ ရား ေတာ် Ćှင့် အ ညီ မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး မည့် ဘု ရင် တစ် ပါး သည် ဒါ ဝိဒ် မင်း ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ မှ ဆင်း သက် မည် ကုိ ေဟ ĕှာ ယ မှ ÈကိÒ တင် ၍ ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ ပါ သည်။
၂။ အ ခဏ်း Èကီး ၄၀-၅၅ ယု ဒ လ ူမျÒိး များ စွာ တို့  သည် ဗာ ဗု လု န ်Ćိင်ု ငံ တင်ွ ကျွန ်ခံ ေန ရ ေသာ အ ချနိ၊်
ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ေန ရ ေသာ အ ချနိ၊် ေမျှာ် လင့် ြခင်း ကင်း မ့ဲ ေန ေသာ အ ချနိ ်အ ခါ ြဖစ် သည်။
ပ ေရာ ဖက် က၊ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ လတ်ွ ြခင်း အ ခွင့် ေပး Çပီး၊
ဘ ဝ သစ် ကုိ အ စ ြပÒ ရန ်အ တက်ွ မိ မိ တို့  ၏ ေန ရင်း အ ရပ် ြဖစ် ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့
ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ မည် ဟ ုေြပာ Æကား ခ့ဲ ပါ သည်။ ဤ အ ခဏ်း Èကီး တို့  ၏ အ ဋ္ ဌိ က အ ချက် မှာ၊
ဘု ရား သ ခင် သည် သ မုိင်း ၏ အ ĕှင် သ ခင် ြဖစ် Çပီး၊ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး များ Ćှင့် တ ကွ ထုိ လ ူမျÒိး အား ြဖင့်
ေကာင်း ချးီ ခံ စား ရ မည့် လ ူမျÒိး အား လံးု တို့  အ တက်ွ ထုိ သ ခင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ြဖစ် ပါ သည်။
``ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ'' ဆုိ ေသာ စ ကား လံးု များ သည် ဋ္ဌမ္မ ေဟာင်း ကျမ်း ၏ လ ူသိ များ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ တင်ွ ပါ ဝင် ပါ သည်။
၃။ အ ခဏ်း Èကီး ၅၆-၆၆ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ ေသာ သူ များ အ တက်ွ ရည် èွှနး် ေရး သား ထား ြခင်း ြဖစ် Çပီး၊
ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သို့ မိ မိ ၏ က တိ ေတာ် ြပည့် စုံ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ
ေသ ချာ လိ ုသူ များ အ တက်ွ ေရး သား ထား ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။ ေြဖာင့် မတ် မှန ်ကန ်ြခင်း Ćှင့် တ ရား မျှ တ ြခင်း ဆုိင် ရာ အ ေÆကာင်း များ၊
ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အ ေÆကာင်း၊ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ဆုိင် ရာ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ ြခင်း အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ လည်း ေဖာ် ြပ ထား ပါ သည်။ သ တိ ြပÒ ရန ်ကျမ်း ပုိဒ် မှာ ၆၁:၁-၂ ြဖစ် Çပီး၊
ထုိ စ ကား သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ မှု ေတာ် လပ်ု ငနး် အ စ ြပÒ ြခင်း ၏ ေခါ် ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း ြဖစ် ပါ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
သ တိ ေပး ြခင်း Ćှင့် က တိ ေတာ် များ ၁:၁၊ ၁၂:၆
လ ူမျÒိး စု များ ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း ၁၃:၁၊ ၂၃:၁၈
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း ၂၄:၁၊ ၂၇:၁၃
သ တိ ေပး ြခင်း Ćှင့် က တိ ေတာ် များ ၂၈:၁၊ ၃၅:၁၀
ယု ဒ ဘုရင် ေဟ ဇကိ Ćှင့် အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား များ ၃၆:၁၊ ၃၉:၈
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က တိ ေတာ် Ćှင့် ေမျှာ် လင့် ချက် ဆုိင် ရာ သ တင်း စ ကား များ ၄၀:၁၊ ၅၅:၁၃
သ တိ ေပး ြခင်း Ćှင့် က တိ ေတာ် များ ၅၆ :၁၊ ၆၆ :၂၄
1ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ယု ဒ ဘု ရင် များ ြဖစ် ေသာ Æသ ဇိ မင်း၊ ေယာ သံ မင်း၊ အာ ခတ် မင်း Ćှင့် ေဟ ဇ ကိ မင်း တို့  ၏ လက် ထက် ၌
ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ဘယ် သို့  ြဖစ် ပျက် မည် ကုိ အာ မုတ် ၏ သား ေဟ ĕှာ ယ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် များ ပါ ĕိှ ၏။✡

မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ဘု ရား သ ခင် ြပင်း ထန ်စွာ ြပစ် တင် ဆုံး မ ေတာ် မူ ြခင်း
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အို ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် မုိး ေကာင်း ကင် တို့ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ငါ ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ထား သည့် သား သ မီး များ သည် ငါ ့အား ပုန ်ကန ်Æက ေလ Çပီ။-

3 ကျွ ဲĆာွး များ သည် မိ မိ တို့  ပုိင် ĕှင် ကုိ သိ Æက ၏။ ြမင်း များ သည် လည်း မိ မိ တို့  သ ခင် ၏ ြမင်း ေစာင်း၊
မိ မိ တို့  သ ခင် အ စာ ေကျွး ရာ အ ရပ် တို့  ကုိ သိ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  မူ ကား
ထုိ မျှ ပင် မ သိ Æက။ သူ တို့  သည် အ သိ ပ ညာ ေခါင်း ပါး Æက ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။

4 ``အ ချင်း အ ြပစ် ကူး သည့် လ ူမျÒိး၊ ေဖာက် ြပန ်တတ် သူ ဒ ုစ Ƥုိက် သ မား တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္
ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။သင် တို့  သည် အ ြပစ် ဝန ်ထုပ် ပိ လျက် ေန Æက ပါ သည် တ ကား။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ပစ် ပယ် လျက်
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေကျာ ခုိင်း Æက ေလ Çပီ။-

5သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆက် လက် ပုန ်ကန ်လျက် ေန Æက ပါ သ နည်း။ ယ ခု ထက် ပင် ပုိ မုိ Èကီး ေလး သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ လိ ုÆက ပါ သ ေလာ။
အ ချင်း ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့ ၊ သင် တို့  ၏ ဦး ေခါင်း သည် ဒဏ် ရာ များ ြဖင့် ြပည့် လျက် ĕိှ ၏။
သင် တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် လည်း ညųÒိး Ćမ်ွး လျက် ေန ၏။-

6 ေြခ ဖ ဝါး မှ ဦး ေခါင်း တိင်ု ေအာင် သင် တို့  ကုိယ် တစ် ခု လံးု သည် အ နာ Ćှင့် ကင်း သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ။
ပွနး် ပ့ဲ ကဲွ ĕှ နာ များ၊ ဒဏ် ရာ သစ် ဒဏ် ရာ ေဟာင်း များ Ćှင့် ြပည့် လျက် ေန ေပ သည်။
ထုိ ဒဏ် ရာ များ ကုိ ေဆး ေÆကာ ကာ၊ အ ဝတ် ြဖင့် မ ပတ် မ စည်း ရ Æက ေသး။ ေဆး လည်း မ ထည့် ရ Æက ေသး။

7 သင် တို့  ၏ ြပည် သည် ပျက် ြပÒနး် ရ ၍၊ သင် တို့  ၏ Çမိƌ တို့  သည် လည်း ြပာ ပုံ ဆုိက် Æက ေလ Çပီ။
သင် သည် Æကည့် ɐƤှု လျက် ေန စä် ပင် တိင်ုး တစ် ပါး သား တို့  သည်သင် ၏ နယ် ေြမ ကုိ သိမ်း ၍ အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ ဖျက် ဆီး ေစ Æက Çပီ။-

8အ ဝုိင်း ခံ လျက် ေန ရ သည့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တစ် Çမိƌ သာ လျှင် ကျန ်ေတာ ့၏။ ထုိ Çမိƌ ကား မိ မိ အ တက်ွ ခု ခံ ကာ ကွယ် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ သည့် စ ပျစ် ဥ ယျာ
ä် အ ေစာင့် တဲ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ သ ခွား ေတာင် ယာ တဲ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် ၍ ေန ၏။

9အ ကယ် ၍ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သာ လျှင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ချƌိ တို့  အား အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် ေစ ေတာ် မ မူ ပါ လျှင်၊
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ တို့  က့ဲ သို့  လံးု ဝ ပျက် သုä်း ၍ သွား မည် သာ ြဖစ် ၏။✡

10 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ သင့် ကုိ အပ်ု စုိး ေသာ မင်း များ Ćှင့် သင် ၏ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ မှ လ ူတို့  Ćှင့် တ ူÆက ၏။
သင့် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သွန ်သင် ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ ကုိ အာ Ƥုံ ြပÒ ေလာ။့-

11 ကုိယ် ေတာ် က`သင် တို့  ဆက် ကာ ဆက် ကာ ပူ ေဇာ် လျက် ĕိှ သည့် ယဇ် တို့  ကုိ ငါ အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ သည်''
ဟ ုထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။ သင် တို့  မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် သည့် သုိး များ Ćှင့် ဆူ ÇဖိÒး ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်တို့  ၏ ဆီ ဥ များ ကုိ ငါ Çငီး ေငွ့ ေတာ် မူ Çပီ။ သုိး Ćာွး ဆိတ် တို့  ၏ ေသွး များ ကုိ လည်း ငါ မ Ćှစ် သက် ေတာ ့ေပ။-

12သင် တို့  ငါ ့ထံ သို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်လာ ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ထုိ အ ရာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ရ Æက မည် ဟ ုသင် တို့  အား အ ဘယ် သူ ေစ ခုိင်း ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် သူ သည် သင် တို့  အား ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဤ သို့  ɐƤှု ပ် ယှက် ခတ် သွား လာ ေစ ပါ သ နည်း။-
✡ 1:1 ၃ရာ၊ ၁၅:၁-၄၊ ၁၅:၃၂-၁၆:၂၀၊ ၁၈:၁-၂၀:၂၁။ ၆ရာ၊ ၂၆:၁-၃၂:၃၃။ ✡ 1:9 က၊ ၁၉:၂၄။ ေရာ၊ ၉:၂၉။
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13 သင် တို့  ၏ အ သုံး မ ကျ ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ငါ အ လိ ုမ ĕိှ။
သင် တို့  ပူ ေဇာ် သည့် နံ ့သာ ေပါင်း ၏ ရ နံ ့ကုိ ငါ ရံွ မုနး် ၏။ သင် တို့  ၏ လ ဆနး် ပဲွ ေန ့များ၊ ဥ ပု
သ် ေန ့များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ပဲွ ေန ့များ ကုိ ငါ စက် ဆုပ် ၏။သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ထုိ အ ရာ များ သည် ေဖာက် ြပန ်ပျက် စီး ေန သည်။-

14 သင် တို့  ၏ လ ဆနး် ပဲွ ေန ့များ Ćှင့် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေန ့များ ကုိ ငါ မုနး် ၏။
ထုိ ပဲွ သ ဘင် များ သည် ငါ မ ထမ်း လိ ုေတာ ့သည့် ဝန ်ထုပ် ြဖစ် ေပ သည်။✡

15 ``သင် တို့  လက် အပ်ု ချ ီ၍ ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ြပÒ Æက ေသာ အ ခါ ငါ သည် သင် တို့  အား လှည့် ၍ Æကည့် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သင် တို့  ၏ လက် များ သည် အ ြပစ် ေသွး စွနး် လျက် ေန သ ြဖင့် သင် တို့  အ ဘယ် မျှ ပင် ြပင်း ြပ စွာ ဆု ေတာင်း ပ
တ္ထ နာ ြပÒ Æက ေသာ် လည်း ငါ နား ေထာင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

16သင် တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ စင် Æကယ် ေအာင် ြပÒ Æက ေလာ။့ ငါ ့ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ သင် တို့  ြပÒ လျက် ĕိှ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် တို့  ကုိ ရပ် စဲ Æက ေလာ။့
ဒ ုစ Ƥုိက် ြပÒ မှု ကုိ ရပ် စဲ ကာ၊-

17 သု စ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ Æက ေလာ။့ ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  ကုိ ကူ မ ၍ မိ ဘ မ့ဲ သူ များ Ćှင့် မု ဆုိး မ တို့  ၏
အ ခွင့် အ ေရး များ ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ြခင်း အား ြဖင့် တ ရား ဥ ပ ေဒ စုိး မုိး မှု ĕိှ ေအာင် ြပÒ Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။

18ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  ၏ အ မှု ကုိ ယ ခု စä်း စား ဆုံး ြဖတ် Æက ပါ စို့ ။ သင် တို့  သည် အ ြပစ် ေသွး စွနး် လျက် ĕိှ Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင် တို့  အား မုိး ပွင့် က့ဲ သို့  ြဖũ စင် ေအာင် ေဆး ေÆကာ ေတာ် မူ မည်။
သင် တို့  သည် အ ြပစ် ေသွး ြဖင့် န ီြမနး် လျက် ေန ေသာ် လည်း ဝါ ဂွမ်း က့ဲ သို့  ြဖũ ေဖွး ၍ လာ လိမ့် မည်။-

19အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် မည် ဆုိ ပါ ကေြမ ထွက် သီး Ćှ ံေကာင်း များ ကုိ စား သုံး ရ Æက လိမ့် မည်။-
20 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ စကား ကုိ နား ေထာင် ရန ်ြငင်း ဆန ်၍ ငါ ့အား အာ ခံ Æက မည် ဆုိ လျှင် မူ ကား
သင် တို့  သည် ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။
အ ြပစ် ကူး ေသာ Çမိƌ

21အ ခါ တစ် ပါး က သစ္စာ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ သည်ယ ခု အ ခါ ြပည့် တန ်ဆာ အ သွင် ကုိ ေဆာင် လျက် ေန ပါ သည် တ ကား၊
အ ခါ တစ် ပါး က ထုိ Çမိƌ တင်ွ သူ ေတာ် ေကာင်း များ ေန ထုိင် ခ့ဲ ေသာ် လည်းယ ခု အ ခါ ၌ သူ သတ် သ မား များ သာ လျှင် ကျန ်ĕိှ ေန ေတာ ့၏။-

22 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ သင် သည် အ ခါ တစ် ပါး က ေင ွĆှင့် တ ူခ့ဲ ၏။ယ ခု မူ ကား တန ်ဖုိး မ့ဲ ြဖစ် ၍ ေန ေလ Çပီ။
ယ ခင် အ ခါ က သင် သည် စ ပျစ် ရည် ေကာင်း Ćှင့် တ ူခ့ဲ ၏။ ယ ခု မှာ မူ ေရ ပ က တိ ြဖစ် ၍ ေန ေတာ ့၏။-

23 သင် ၏ ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် လည်း သူ ပုန ်များ၊ သူ ခုိး လက် ခံ များ ြဖစ် Æက ၏။
သူ တို့  သည် အ စä် ပင် တံ စုိး လက် ေဆာင် များ ကုိ လက် ခံ လျက် ေန Æက ေသာ် လည်းတ ရား Ƥုံး ေတာ် တင်ွ မိ ဘ မ့ဲ သူ တို့  အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မှု ကုိ မ ြပÒ Æက။
မု ဆုိး မ တို့  ၏ အ မှု အ ခင်း များ ကုိ လည်း Æကား နာ စစ် ေဆး ၍ မ ေပး Æက။

24 သို့  ြဖစ် ၍ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊
အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် စ ကား ကုိ ယ ခု နား ေထာင် ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် က``ငါ သည် မိ မိ ၏ ရန ်သူ တည်း ဟ ူေသာ သင် တို့  အား လက် စား ေချ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍
သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သို့  မျှ ဒကု္ခ ေပး Ćိင်ု Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

25 ငါ သည် သင့် အား အ ေရး ယူ အ ြပစ် ေပး မည်။ သတ္တ Ò ၏ ေချး ေညųာ် များ ကုိ ချွတ် သည့် နည်း တူ
သင် ၏ အ ညစ် အ ေÆကး များ ကုိ လည်း ချွတ် ၍ သင့် အား သန ့ ်စင် ေအာင် ငါ ြပÒ မည်။-
✡ 1:14 အာ၊ ၅:၂၁-၂၂။
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26 ေĕှး အ ခါ က့ဲ သို့  သင့် အား ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် များ ကုိ ငါ ေပး မည်။
ထုိ အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ သူ ေတာ် ေကာင်း တ ရား ြပည့် ဝ သည့် Çမိƌ၊ သစ္စာ ĕိှ သည့် Çမိƌ ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။

27ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြဖာင့် မှန ်ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ေနာင် တ ရ သူ မှန ်သ မျှ ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-
28 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ Ćှင့် မိ မိ ကုိ ပုန ်ကန ်သူ အ ေပါင်း တို့  အား ေချ မှုနး် ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
မိ မိ အား စွန ့ ်ပစ် သူ မှန ်သ မျှ ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

29 သင် သည် သစ် ပင် များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး မိ ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဥ ယျာ
ä် များ ကုိ စုိက် ပျÒိး မိ ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ရ လိမ့် မည်။-

30 သင် သည် ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ ĕိှ ေသာ ဝက် သစ် ချ ပင် Ćှင့် ေရ မ ေလာင်း သည့် ဥ ယျာ
ä် က့ဲ သို့  ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ ၍ သွား လိမ့် မည်။-

31 သစ် ေြခာက် သည် မီး ပွား ေÆကာင့် မီး စဲွ ေလာင် ရ သည် နည်း တ ူတန ်ခုိး Èကီး မား သူ တို့  သည် လည်း
မိ မိ တို့  ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် များ ေÆကာင့် ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရ Æက လိမ့် မည်။ယင်း သို့  ဆုံး ပါး ပျက် စီး မှု ကုိ လည်း အ ဘယ် သူ မျှ ဆီး တား ၍ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုÂမက် ဆုိ ေလ သည်။

2
ထာ ဝ ရ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု

1 ေအာက် ပါ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် မှာ၊ ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ဘယ် သို့  ြဖစ် ပျက် မည် ကုိ
အာ မုတ် ၏ သား ေဟ ĕှာ ယ အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။

2 ေဟ ĕှာ ယ က
ေနာင် လာ လတ္တံ ့ေသာ ကာ လ ၌ ယ ခု ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ရာ ေတာင် ေတာ် သည်
ေတာင် တ ကာ တို့  ကုိ လွှမ်း မုိး ၍ အ ြမင့် ဆုံး ြဖစ် လိမ့် မည်။

လ ူမျÒိး အေပါင်း တို့  သည် လည်း ထုိ ေတာင် ေတာ် သို့ လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။
3 သူ တို့  က

``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာင် ေတာ် ေပါ် သို့
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ငါ တို့  တက် Æက ကုန ်အံ။့

ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သင် ယူ Æက ကုန ်အံ။့
ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ လမ်း ကုိ

ငါ တို့  လိက်ု ေလျှာက် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။
``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ လည်း ေကာင်း

ကုိယ် ေတာ် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည်
ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် မှ လည်း ေကာင်း ေပါ် ထွက် လာ လိမ့် မည်။''

4 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူမျÒိး Èကီး တို့  အ ြငင်း ပွား မှု ကုိ ေြပ Çငိမ်း ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ၏ ဋ္ဌား များ ကုိ ထွန ်သွား အ ြဖစ်၊

မိ မိ တို့  လံှ များ ကုိ တံ စä် အ ြဖစ် သို့ ေြပာင်း လဲ ြပÒ လပ်ု Æက လိမ့် မည်။
လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ေနာင် ဘယ် အ ခါ မျှ စစ် တိက်ု Æက ေတာ ့မည် မဟတ်ု။
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ေနာက် တစ် ဖန ်စစ် တိက်ု ရန ်လည်း ြပင် ဆင် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။✡
5 ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး တို့ ၊ ယ ခု ငါ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ လင်း
၌ ကျင် လည် Æက ကုန ်အံ။့
မာ န ေထာင် လွှား ြခင်း ကုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်

6 အို ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် သည့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ သူ တို့  ၏ ြပည် သည် လည်း အ ေĕှƎ Ćိင်ု ငံ သား များ၊ ဖိ လိ တ္
တိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေမှာ် အ တတ် ကုိ ကျင့် သုံး သူ များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ပါ ၏။ ြပည် သူ
တို့  သည် Ćိင်ု ငံ ြခား í ေလ ့ထုံး စံ များ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် Æက ပါ ၏။-

7 သူ တို့  ၏ ြပည် သည် ေရွှ၊ ေင ွေပါ များ သ ြဖင့် အ တိင်ုး မ သိ ေအာင် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ပါ ၏။
သူ တို့  ၏ ြပည် ၌ ြမင်း ေပါ များ ၍ ြမင်း ရ ထား အ ေရ အ တက်ွ မှာ လည်း အ တိင်ုး မ သိ ေအာင် များ ပါ ၏။-

8 သူ တို့  ၏ ြပည် သည် Ƥုပ် တ ုဆင်း တ ုများ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ေန လျက် လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  လက် ြဖင့် ြပÒ
လပ်ု သည့် အ ရာ များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ပါ ၏။

9 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတိင်ုး ပင် လျှင် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ အ ĕှက် ကဲွ Æက ပါ လိမ့် မည်။ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
သူ တို့  အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် တို့  ၏
အ ĕိှန ်အ ဝါ မှ ကင်း လတ်ွ Æက ေစ ရန် သူ တို့ သည် ေကျာက် ေတာင် လှုိ ဏ် ဂူ များ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ေြမ တင်ွး တးူ ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း ပုနး် ေအာင်း ေန Æက လိမ့် မည်။-✡

11 လ ူတို့  ၏ မာန ်စွယ် ကျÒိး မည့် အ ချနိ၊် ေမာက် မာ ေထာင် လွှား မှု ပျက် သုä်း မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက်
လာ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ချးီ ေြမųာက် ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ရ လိမ့် မည်။-

12 ထုိ ကာ လ ၌ အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တန ်ခုိး Èကီး သူ၊ မာန ်မာ န Èကီး သူ Ćှင့် စိတ်
Èကီး ဝင် သူ မှန ်သ မျှ ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

13 ကုိယ် ေတာ် သည် ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် မှ အာ ရစ် ပင် ြမင့် တို့  Ćှင့် ဗာ ĕှ န ်ေတာ မှ ဝက် သစ် ချ ပင် များ
ကုိ ချÒိး ချ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

14 ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် တို့  ကုိ ÇဖိÒ ချ ေတာ် မူ ၍၊-
15 ြမင့် မား ေသာ ေမျှာ် စင် မှန ်သ မျှ Ćှင့် Çမိƌ Ƥုိး မှန ်သ မျှ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-
16 ကုိယ် ေတာ် သည် အ Èကီး ဆုံး အ လှ ဆုံး ေသာ သေဘင်္ာ များ ကုိ ပင် နစ် ြမÒပ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-
17 လ ူတို့  ၏ မာန ်စွယ် သည် ကျÒိး ၍ ေမာက် မာ ေထာင် လွှား မှု များ သည် ပျက် သုä်း ရ လိမ့် မည်။
ထုိ ကာ လ ကျ ေရာက် ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ချးီ ေြမųာက် ြခင်း ကုိ
ခံ ေတာ် မူ ရ လိမ့် မည်။-

18 Ƥုပ် တ ုဆင်း တ ုတို့  သည် လံးု ဝ ကွယ် ေပျာက် ၍ သွား လိမ့် မည်။
19 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊ လ ူတို့
သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ်
အ ĕိှန ်အ ဝါ မှ ကင်း လတ်ွ Æက ေစ ရန် ေကျာက် ေတာင် လှုိ ဏ် ဂူ များ တင်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေြမ
တင်ွး တးူ ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း ပုနး် ေအာင်း ေန Æက လိမ့် မည်။-
✡ 2:4 ေယာလ၊ ၃:၁၀။ ✡ 2:10 ဗျာ၊ ၆:၁၅။ ၂သက်၊ ၁:၉။
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20 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ေရာက် ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  သွနး် လပ်ု ထား သည့် ေရွှ၊ ေင ွƤုပ် တ ုများ
ကုိ ေပွး ေကာင် Ćှင့် လင်း Ćို့  တို့  ၏ အ Æကား တင်ွ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား Æက လိမ့် မည်။-

21 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
လ ူတို့ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မျက် ေတာ်၊ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ၏ အ ĕိှန ်အ ဝါ မှ
ကင်း ေဝး Æက ေစ ရန် ေြမ တင်ွး များ Ćှင့် ေကျာက် ေတာင် လှုိဏ် ဂူ များ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေန Æက လိမ့် မည်။

22 ေသ မျÒိး ြဖစ် ေသာ သူ တို့  အား ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ သူ တို့  သည် အ ဘယ်
မျှ တန ်ဖုိး ĕိှ ပါ သ နည်း။

3
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ က စင့် က လျား ြဖစ် ြခင်း

1 ယ ခု အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပည် သူ တို့  မီှ ခုိ
အား ထား သူ မှန ်သ မျှ Ćှင့် ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း မှန် သ မျှ ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် မှ
ပယ် ĕှား ေတာ် မူ ေတာ ့မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ အ စာ ေရ စာ များ ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

2 သူ တို့  ၏ သူ ရဲ ေကာင်း များ Ćှင့် စစ် သည် ေတာ် များ၊ တ ရား သူ Èကီး များ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက်၊
ေဗ ဒင် ဆ ရာ များ Ćှင့် တာ ဝန ်ĕိှ ပ္ဂုိလ် များ၊-

3 သူ တို့  ၏ စစ် ဘက် နယ် ဘက် ေခါင်း ေဆာင် များ Ćိင်ု ငံ ေရး သ မား များ Ćှင့် ေမှာ် ဆ ရာ များ
ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ရွယ် မ ေရာက် ေသး ေသာ က ေလး သူ ငယ် များ အား ြပည် သူ
တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ခွင့် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

5 လ ူတိင်ုး ပင် တစ် ဦး အ ေပါ် တစ် ဦး အ ခွင့် ေကာင်း ယူ ၍ ကုိယ် ကျÒိး ĕှာ လိမ့် မည်။ လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့
သည် လ ူÈကီး သူ မ တို့  အား လည်း ေကာင်း၊ ယုတ် ည့ံ သူ တို့  သည် ြမင့် ြမတ် သူ တို့  အား လည်း
ေကာင်း အ Ƥုိ အ ေသ ကင်း မ့ဲ Æက လိမ့် မည်။

6 သား ချင်း စု ဝင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ထဲ မှ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ ေရွး ချယ် ကာ``ယုတ် စွ
အ ဆုံး သင့် မှာ အ ဝတ် အ စား ĕိှ ပါ ေသး သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု လိ ုဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ ငါ တို့
၏ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် ြပÒ လပ်ု ေပး ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက သည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။

7 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ က``ငါ မ လပ်ု ပါ ရ ေစ Ćှင့်။ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ မ ကယ် Ćိင်ု ပါ။ ငါ ့မှာ လည်း
အ စား အ စာ Ćှင့် အ ဝတ် မ ĕိှ ပါ။ ငါ ့အား သင် တို့  ၏ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် မ ခန ့ ်Æက ပါ Ćှင့်''
ဟ ုြပန ်လည် ေြပာ ဆုိ လိမ့် မည်။

8 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ပါ သည် တ ကား။ ယု ဒ ြပည် လည်း ÇပိÒ ပျက် လျက် ေန
ေလ Çပီ။ သူ တို့  ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု များ Ćှင့် ေြပာ သ မျှ ေသာ စ ကား များ သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Ćှင့် ဆန ့ ်ကျင် ဘက် သာ လျှင် ြဖစ် ၍ ေန ၏။ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ်
တိင်ု ကုိ လ ူသိ ĕှင် Æကား ေစာ် ကား Æက ၏။-

9 သူ တို့  ၏ မျက် Ćှာ အ မူ အ ရာ က သူ တို့  တင်ွ အ ြပစ် ĕိှ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ သက် ေသ ခံ လျက် ĕိှ ေပ သည်။
ေသာ ဒံ ုÇမိƌ မှ လ ူများ က့ဲ သို့  သူ တို့  သည် အ ြပစ် ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား စွာ ြပÒ Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ မ ◌င်္
ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ မိ မိ တို့  ပျက် စီး ရာ ပျက် စီး ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့ ကုိယ် တိင်ု ပင် ဖန ်တီး ေပး Æက ေလ Çပီ။
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10 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ လိမ့် မည်။ သူ တို့  အ တက်ွ အ စ စ အ ရာ ရာ အ ဆင် ေြပ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ကျင့် အ Æကံ အ ြပÒ အ မူ များ ၏ ေကာင်း ကျÒိး ကုိ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်။-

11 သူ ယုတ် မာ တို့  မူ ကား အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ လိမ့် မည်။ မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ယုတ် သည့် အ ကျင့် အ Æကံ
အ ြပÒ အ မူ များ အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် သင့် Æက လိမ့် မည်။

12 ေင ွေချး စား သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူများ အား Ćှပ်ိ စက် Æက ၏။ ေင ွĕှင် ေÆကး ĕှင် များ က သူ တို့
အား လိမ် လည် လှည့် ြဖား Æက ၏။ ငါ ၏ လ ူတို့ ၊ သင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် သင် တို့  အား
လမ်း မှား ကုိ ြပ လျက် ေန သ ြဖင့် သင် တို့  သည် အ ဘယ် လမ်း သို့  လိက်ု ရ မည် ကုိ ပင် မ သိ Ćိင်ု Æက ေတာ ့ေပ။

မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ထာ ဝရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း
13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ မှု ကုိ ေဖာ် ြပ ရန ်အ သင့် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူမျÒိး
တ ကာ တို့  ကုိ တ ရား စီ ရင် ရန ်အ သင့် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ထဲ မှ အ သက် Èကီး သူ များ Ćှင့် ဦး စီး
ေခါင်း ေဆာင် များ အား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေပ အံ။့ သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် က``သင် တို့  သည်
စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ ကုိ လ ုယက် Æက ေလ Çပီ။ သင် တို့  ၏ အိမ် များ သည် လည်း ဆင်း ရဲ သူ
တို့  ထံ မှ သိမ်း ယူ ထား သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ Ćှင့် ြပည့် လျက် ေန ၏။-

15 သူ တို့  တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ဤ သို့ Ćှပ်ိ စက် ပုိင် ခွင့်၊ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အ ေပါ် ၌ အ ခွင့်
ေကာင်း ယူ ပုိင် ခွင့် လည်း မ ĕိှ။ ဤ ကား အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဆုိ
ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ တို့ သည် အ ဘယ် မျှ မာန ်မာ န Èကီး လျက် ေန သည်
ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့ သူ တို့  သည် လည် ကုိ ေမာ် ၍ သွား လာ တတ် Æက ၏။ အ စä် ပင် လျှပ် ေပါ် ေလာ်
လီ ကာ ေန Æက ၏။ သူ တို့  ၏ ေြခ လှမ်း က ေလး များ သည် သာ ယာ ညင်း ေပျာင်း လှ ၍ သူ တို့  ၏
ေြခ ချင်း များ သည် လည်း တ ချွင် ချွင် ြမည် လျက် ĕိှ ၏။-

17 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သူ တို့  အား ဦး ြပည်း ေခါင်း တံးု ရိတ် ၍ အ ြပစ် ေပး ေတာ် မူ မည်''ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
18 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ တို့  ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား သ မျှ ေသာ အ ရာ များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ
တို့  ထံ မှ သိမ်း ယူ ေတာ် မူ မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ ေြခ ချင်း များ၊ ဦး ေခါင်း
တန ်ဆာ များ၊ လည် ဆဲွ များ၊-

19-20 နား ဆဲွ များ၊ လက် ေကာက် များ၊ သူ တို့  ၏ မျက် Ćှာ ဖုံး ဇာ ပု ဝါ များ၊ ဦး ထုပ် များ၊-
21-23လက် ေမာင်း ပတ်၊ ခါး ပတ် လက် ဖွ့ဲ များ၊ လက် စွပ် များ၊ Ćှာ ဆဲွ များ၊ ေကာင်း ေသာ ဝတ် လံ ုများ၊
အ ေပါ် အ ◌င်္ ကျ ီĕှည် များ၊ ဂါ ဝန ်များ၊ ပုိက် ဆံ အိတ် များ၊ ပါး လွှာ ေသာ အ ဝတ် တန ်ဆာ များ၊
ပိတ် ေချာ လက် ကုိင် ပု ဝါ များ၊ ေခါင်း အပ်ု ဇာ ပု ဝါ များ ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

24 သူ တို့  သည် ေရ ေမွှး နံ ့မ ရ ဘဲ ပုပ် စပ် န ံေစာ် ၍ ေန လိမ့် မည်။ လှ ပ သည့် ခါး ပတ် များ အ စား
ÈကိÒး Æကမ်း များ ကုိ အ သုံး ြပÒ ရ Æက လိမ့် မည်။ ɐƤှု ချင် စ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ဆံ ထုံး များ အ စား
ဦး ြပ ည်း ေခါင်း တံးု ထား ရ Æက လိမ့် မည်။ တင့် တယ် လှ ပ ေသာ ဝတ် စား တန ်ဆာ များ အ စား
အ ဝတ် စုတ် များ ကုိ ဝတ် ဆင် ရ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ Ćှစ် လိ ုဖွယ် ရာ အ ဆင်း သည် လည်း
ĕှက် ဖွယ် ရာ အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ၍ သွား လိမ့် မည်။
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25 သူ တို့  ၏ လင် ေယာကျာ်း များ သည် လည်း အ ဘယ် မျှ ပင် ခွန ်အား Èကီး မား Æက ေစ ကာ မူ စစ်
ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။-

26 Çမိƌ တံ ခါး များ သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် Çမိƌ Èကီး သည် လည်း အ ဝတ် အ ချည်း စည်း Ćှင့်
ေြမ ေပါ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန သည့် မိနး် မ Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။

4
1 ထုိ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် လျှင် အ မျÒိး သ မီး
ခု နစ် ေယာက် ဝုိင်း ၍``ကျွန ်မ တို့  သည် မိ မိ တို့  စား ေရး ဝတ် ေရး အ တက်ွ တာ ဝန ်ယူ
Ćိင်ု ပါ သည်။ အိမ် ေထာင် မ့ဲ ြဖစ် ၍ ကျွန ်မ တို့ အ ĕှက် မ ရ Æက ေစ ရန် ĕှင့် အား ကျွန ်မ တို့
၏ ခင် ပွနး် အ ြဖစ် ြဖင့် ေဖာ် ြပ ပါ ရ ေစ'' ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ြခင်း

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပည် ေတာ် တင်ွ သစ် ပင် Èကီး ငယ် အ ေပါင်း ကုိ ထွား ÈကိÒ င်း သန ်မာ စုိ ေြပ
ေစ ေတာ် မူ မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေတာ ့မည်။ မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ြပည် ေတာ် ထွက် သီး Ćှ ံများ အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။-

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သက် ĕှင် ကျန ်ĕိှ ေန
သူ မှန ်သ မျှ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သူ များ ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား စစ် ေဆး စီ ရင် ကာ တန ်ခုိး ေတာ် အား
ြဖင့် ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ အ ြပစ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ Çမိƌ
တင်ွ သွနး် သည့် ေသွး များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေဆး ေÆကာ စင် Æကယ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

5 ထုိ ေနာက် ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် Ćှင့် ထုိ အ ရပ် တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ေန ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  အ ေပါ်
သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေန ့အ ချနိ ်၌ မုိး တိမ်၊ ည ဥƎ် အ ချနိ ်၌ မီး ခုိး Ćှင့် မီး ေတာက် မီး လျှ ံ
ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် တစ် Çမိƌ လံးု ကုိ လွှမ်း
ြခံÒ လျက် ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေပ အံ။့-✡

6 ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် Çမိƌ ေတာ် ကုိ ေန ၏ အ ပူ ĕိှန ်မှ ကာ ကွယ် ၍ မုိး သက်
မုန ်တိင်ုး ၏ ဒဏ် Ćှင့် ကင်း ေဝး ေစ Çပီး လျှင် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ရာ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

5
စ ပျစ် ဥ ယျာä် အ ေÆကာင်း သီ ချင်း

1 နား ေထာင် ေလာ။့
ငါ ၏ မိတ် ေဆွ Ćှင့် သူ ၏ စ ပျစ် ဥ ယျာä် အ ေÆကာင်း

ဤ သီ ချင်း ကုိ သင့် အား ငါ သီ ဆုိ ၍ ြပ မည်။
အ လနွ ်ေြမ Æသ ဇာ ေကာင်း သည့် ေတာင် ကုနး် တစ် ခု ေပါ် တင်ွ၊

ငါ ့မိတ် ေဆွ ၏ စ ပျစ် ဥ ယျာä် တစ် ခု ĕိှ ၏။✡
2 သူ သည် ေြမ ကုိ တးူ ဆွ ၍ ေကျာက် ခဲ များ ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် ကာ၊
မျÒိး ေကာင်း မျÒိး သန ့ ်စ ပျစ် ပင် များ ကုိ စုိက် ၏။

✡ 4:5 ထွ၊ ၁၃:၂၁၊ ၂၄:၁၅။ ✡ 5:1 မ၊ ၂၁:၃၃။ မာ၊ ၁၂:၁။ လ၊ု ၂၀:၉။
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သူ သည် ထုိ အ ပင် တို့  ေစာင့် Æကပ် Æကည့် ɐƤှု ရန် လင့် စင် တစ် ခု ကုိ တည် ေဆာက် ၏။
စ ပျစ် သီး နယ် ရန ်ကျင်း တစ် ခု ကုိ လည်း တးူ ၏။

သူ သည် စ ပျစ် သီး မှည့် ချနိ ်ကုိ ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ေန ၏။
သို့  ရာ တင်ွ စ ပျစ် သီး မှန ်သ မျှ သည် ချä် ၍ ေန ေတာ ့၏။

3 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ မိတ် ေဆွ က``အ ချင်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သူ တို့ ၊ ငါ
Ćှင့် ငါ ့စ ပျစ် ဥ ယျာä် ၏ အ မှု ကုိ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် Æက ေလာ။့-

4 ထုိ ဥ ယျာ ä် ကုိ ြပÒ စု ရာ တင်ွ ငါ ့မှာ အ ဘယ် လစ် ဟင်း မှု ĕိှ ပါ သ နည်း။ သို့  ပါ လျက် စ ပျစ်
ပင် များ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ေမျှာ် လင့် သည့် အ တိင်ုး စ ပျစ် သီး ေကာင်း များ အ စား စ ပျစ်
သီး ချä် များ ကုိ သီး ရ ပါ သ နည်း။

5 ``ငါ သည် ထုိ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် ကုိ ဤ သို့  ြပÒ မည်။ ယင်း ၏ ြခံ စည်း Ƥုိး ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် Çပီး လျှင်
အတ်ု Ƥုိး ကုိ လည်း ÇဖိÒ ချ ကာ ေတာ တိ ရစ္ဆာန် များ အား စား ေသာက် နင်း ေချ ေစ မည်။-

6 ငါ သည် ထုိ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် ကုိ ေပါင်း ပင် များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ေန ေစ မည်။ စ ပျစ် ခက် တို့  ကုိ ĕှင်း
လင်း ၍ ေြမ ကုိ တးူ ဆွ ၍ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဆူး ပင် အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေပါက် ေစ မည်။ ထုိ ဥ ယျာ ä်
အ ေပါ် သို့  မုိး မ ရွာ ေစ ရန် မုိး တိမ် များ ကုိ ပင် ငါ ပိတ် ပင် ဆီး တား မည်'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ၏။
7ဣ သ ေရ လ ြပည် သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဥ ယျာä် ြဖစ် ၏။
ယု ဒ ြပည် သူ တို့  မှာ ကုိယ် ေတာ် စုိက် ပျÒိး သည့် စ ပျစ် ပင် များ ြဖစ် Æက ၏။

သူ တို့  သည် သု စ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ လိမ့် မည် ဟု ကုိယ် ေတာ် ေမျှာ် လင့် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  က လ ူသတ် မှု ကုိ ကူး လနွ ်Æက ေလ သည်။

သူ တို့  သည် ေြဖာင့် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ လိမ့် မည် ဟု ကုိယ် ေတာ် ေမျှာ် လင့် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ၏ အ Ćှပ်ိ အ စက် ခံ ရ Æက သူ တို့  သည်

တ ရား မျှ တ မှု ရ ĕိှ ရန ်ေအာ် ဟစ် လျက် ေန Æက ေလ သည်။

လ ူတို့  ြပÒ ေသာ မ ေကာင်း မှု
8 သင် တို့  သည် အမ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ မိ မိ တို့  တင်ွ ĕိှ Çပီး အိမ် များ၊ လယ် ယာ များ ကုိ အ ေရ အ တက်ွ
တိးု ပွား ေအာင် ြပÒ Æက သူ တို့ ။ မ Æကာ မီ ပင် အ ြခား သူ များ အ တက်ွ ေန ရာ ထုိင် ခင်း ကျန်
ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  ချည်း သာ လျှင် ြပည် ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် ရ Æက ေပ ေတာ ့အံ။့-

9 အ န န ္ တ တနခုိ်း ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဤ Èကီး ကျယ် လှ ပ သည့် အိမ် များ သည် လ ူသူ မ ĕိှ
သည့် အိမ် ပျက် များ ြဖစ် ရ Æက လိမ့် မည်။-

10 ငါး ဧ က ĕိှ သည့် စ ပျစ် ြခံ မှ စ ပျစ် ရည် သည် တစ် ဂါ လံ မျှ သာ ရ ĕိှ လိမ့် မည်။ မျÒိး
ေစ့ ဆယ် တင်း Èကဲ ေသာ် လည်း တစ် တင်း သာ လျှင် ြပန ်လည် ရ ĕိှ လိမ့် မည်။''

11သင် တို့  သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည် ေသ ရည် ေသ ရက် ေသာက် ရန် ေစာ ေစာ ထ ၍ ည
ေန ချနိ ်၌ လည်း Æကာ ြမင့် စွာ မူး ယစ် ၍ ေန တတ် Æက ၏။-

12သင် တို့  ၏ ပဲွ လမ်း သ ဘင် များ တင်ွ ေစာင်း များ၊ ပတ် သာ များ၊ ပ ေလ ွများ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ပါ တတ် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  ြပÒ ေတာ် မူ လျက် ေန သည် ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက။-
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13 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ြခင်း ကုိ ခံ ရ
Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် အ စာ ငတ် ၍ ေသ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။ လ ူအ ေပါင်း
တို့  သည် ေရ ငတ် Æက လိမ့် မည်။-

14 မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ သည် သူ တို့  အား ဝါး မျÒိ လို သ ြဖင့် မိ မိ ၏ ပါး စပ် ကုိ ကျယ် စွာ ဟ လျက်
ေန ၏။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ မှူး မတ် များ ကုိ လည်း ေယာက် ယက် ခတ် ဆူ ညံ ေန ေသာ ဆင်း ရဲ သား
လ ူအပ်ု Èကီး Ćှင့် အ တ ူမျÒိ ချ လိက်ု ေလ သည်။

15 လ ူတိင်ုး ပင် အ ĕှက် ကဲွ ၍ မာန ်မာ န Èကီး သူ မှန ်သ မျှ တို့  သည် လည်း ɐƤှုတ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ
Æက လိမ့် မည်။-

16 သို့  ရာ တင်ွ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြဖာင့် မှန ်စွာ ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့်
မိ မိ ၏ Èကီး ြမတ် မှု ကုိ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ မိ မိ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် မှု ကုိ ထင် ĕှား
ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

17 ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ေန ေသာ Çမိƌ များ တင်ွ သုိး ငယ် တို့  သည် ြမက် များ ကုိ စား လျက်၊ ဆိတ် ငယ် တို့
သည် လည်း စား ကျက် များ ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

18 သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ မိ မိ တို့  အ ြပစ် များ ၏ အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ သင် တို့  မ Ƥုနး် မ ထွက်
Ćိင်ု Æက။-

19 သင် တို့  က၊``ငါ တို့  ေတွ့ ြမင် ရÆက ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး အ လျင်
အ ြမန ်ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ သည့် ဘု ရား သ ခင် သည်
မိ မိ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ ငါ
တို့  Æကည့် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ ေချ သည်။

20 သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ အ ေကာင်း ကုိ အ ဆုိး၊ အ ဆုိး ကုိ အ ေကာင်း ဟ ုသင် တို့
ေခါ် ဆုိ တတ် Æက ၏။ အ ေမှာင် ကုိ အ လင်း အ ြဖစ် သို့ ၊ အ လင်း ကုိ အ ေမှာင် အ ြဖစ် သို့
ေြပာင်း လဲ တတ် Æက ၏။ သင် တို့  က အ ချÒိ ကုိ အ ခါး၊ အ ခါး ကုိ အ ချÒိ ြဖစ် ေစ တတ် Æက ၏။

21 သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ မိ မိ တို့ ကုိယ် ကုိ အ လနွ ်ပညာ ĕိှ သည်။ တတ် သိ လိမ္မာ
သည် ဟ ုထင် မှတ် တတ် Æက ၏။

22 သင် တို့  သည် အမ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ အ ချင်း အ ရက် ပု လင်း သူ ရဲ ေကာင်း တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ ရက်
ေရာ စပ် မှု တင်ွ သတ္တ ိ ေကာင်း ၍ ေÆကာက် စိတ် ကင်း Æက ပါ သည် တ ကား။-

23 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် တံ စုိး လက် ေဆာင် ရ ခ့ဲ ေသာ် အ ြပစ် ĕိှ သူ တို့  ကုိ အ ြပစ် မ ေပး ဘဲ
လွှတ် ပစ် ကာ၊ အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့  ကုိ မူ တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ၍ မ ေပး Æက။-

24 ထို့  ေÆကာင့် ေကာက် Ƥုိး Ćှင့် ြမက် ေြခာက် တို့  သည် မီး လျှ ံတင်ွ တနွ ့ ်လိမ် ေလာင် ကျွမ်း သွား သ က့ဲ သို့ ၊
သင် တို့  ၏ အ ြမစ် များ သည် ေဆွး ေြမǪ လျက် အ ပွင့် များ သည် လည်း ေြခာက် ေသွ့ လငွ့် စင် လျက်
သွား လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့ သည် ငါ တို့  အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ
သည့် တ ရား ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

25 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ်
ေတာ် မူ ရန ်လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေတာင် တို့  သည် တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်။ ေသ ေသာ
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သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ သည် လမ်း များ ေပါ် တင်ွ အ မှုိ က် သ Ƥုိက် က့ဲ သို့  ကျန ်ရစ် လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ ၌ ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် သည် ေြပ Çငိမ်း လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ကုိယ် ေတာ်
သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ရန် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်လျက် ပင် ထား ĕိှ လိမ့် ဦး မည်။

26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ချက် ြပ ၍ ရပ် ေဝး ေန လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ေခါ် ယူ ေတာ် မူ လိမ့်
မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး စွနး် မှ လာ ေရာက် Æက ရန ်ေလ ချွန ်သံ ြဖင့်
အ ချက် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် လည်း ဤ အ ရပ် သို့  အ လျင် အ ြမန ်လာ
ေရာက် Æက လိမ့် မည်။-

27 သူ တို့  တင်ွ ေမာ ပနး် သူ၊ ေြခ ေချာ် သူ ဟ ူ၍ မ ĕိှ။ ငိက်ု ြမည်း သူ၊ အိပ် ေပျာ် သူ လည်း မ ĕိှ။
သူ တို့  ၏ ခါး စည်း များ သည် မ ေြပ။ ဖိ နပ် ÈကိÒး များ သည် လည်း မ ြပတ်။-

28 သူ တို့  ၏ ြမား များ သည် ထက် လျက်၊ ေလး တို့ သည် လည်း တင် ရန ်အ သင့် ĕိှ Æက ၏။
သူ တို့ ၏ ြမင်း ခွာ များ သည် မီး ခတ် ေကျာက် က့ဲ သို့ မာ ၍ ရ ထား ဘီး များ သည် လည်း ေလ ေဗွ
က့ဲ သို့  လျင် ြမန ်စွာ လည် Æက ၏။-

29 သူ တို့  ၏ ေÃကး ေÆကာ် သံ သည် သား ေကာင် လိက်ု သတ် ဆဲွ ယူ ကာ မိ မိ တို့  လက် မှ အ ဘယ် သူ မျှ
လ ုမ ယူ Ćိင်ု ေစ ရန ်မာန ်ဖီ တတ် သည့် ြခေသင့်္ တို့ ၏ ေဟာက် သံ Ćှင့် တ ူ၏။

30 ထုိ ကာ လ ၌ သူ တို့  သည် ပင် လယ် ြမည် ဟည်း သံ က့ဲ သို့ ကျယ် စွာ ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ေÃကး ေÆကာ်
Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့ ယင်း သည် ေမှာင် အ တိ၊ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ တိ ြဖစ် ၍ ေန လိမ့်
မည်။ အ လင်း ကား အ ေမှာင် တင်ွ ကွယ် ေပျာက် သွား ေလ ေတာ ့သ တည်း။

6
ေဟ ĕှာ ယ အား ပ ေရာ ဖက် အ ြဖစ် ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေခါ် ယူ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ြခင်း

1 Æသ ဇိ မင်း နတ် ရွာ စံ ေသာ Ćှစ် ၌ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ဖူး ြမင် ရ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ြမင့် ြမတ် သည့် ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် တစ် ခု လံးု သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ ဝတ် Ƥုံ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ၍ ေန ၏။-✡

2 ကုိယ် ေတာ် အား မီး လျှ ံထ လျက် ေန ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ သည် ြခံ ရံ ကာ ရပ် လျက် ေန Æက ၏။
သူ တို့  မှာ အ ေတာင် ေြခာက် ခု စီ ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် အ ေတာင် Ćှစ် ခု ြဖင့် မိ မိ တို့  မျက် Ćှာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ြခား Ćှစ် ခု ြဖင့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ လည်း ေကာင်း ဖုံး အပ်ု ထား ကာ ကျန ်အ ေတာင် Ćှစ် ခု ကုိ မူ ပျ ံတက် ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ Æက ေလ သည်။-

3 သူ တို့  သည်
``အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ၏။
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ၏။ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ၏။

ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ြဖင့် ြပည့် လျက် ĕိှ ပါ ၏။''
ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေÃကး ေÆကာ် ၍ ေန Æက ၏။✡

4ဤ သို့  သူ တို့  ေÃကး ေÆကာ် Æက သည့် အ သံ ေÆကာင့်၊ ဗိ မာန ်ေတာ် အတ်ု ြမစ် သည် တနု ်လှုပ် ကာ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် လည်း မီး ခုိး များ Ćှင့် ြပည့် ၍ လာ ေတာ ့၏။✡
5 ငါ က လည်း၊``ငါ ၌ ေမျှာ် လင့် စ ရာ မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။ ငါ သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ပါ သည် တ ကား။
ငါ ၏ ĆှÒတ် ထွက် စ ကား မှန ်သ မျှ သည် ညစ် ညမ်း ၍ညစ် ညမ်း ေသာ စ ကား ကုိ သာ လျှင် ေြပာ ဆုိ တတ် သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ ငါ ေန ထုိင် ရ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ငါ သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ဘု ရင် မင်း ကုိ ဖူး ြမင် ရ ေလ Çပီ''
ဟ ုဆုိ ၏။
✡ 6:1 ၄ရာ၊ ၁၅:၇။ ၆ရာ၊ ၂၆:၂၃။ ✡ 6:3 ဗျာ၊ ၄:၈။ ✡ 6:4 ဗျာ၊ ၁၅:၈။
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6 ထုိ အ ခါ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး သည် ယဇ် ပလ္လ င် မှ မီး ခဲ တစ် ခဲ ကုိ မီး ညųပ် Ćှင့် ညųပ် ၍ ယူ ေဆာင် ကာ
ငါ ့ထံ သို့  ပျ ံဆင်း လာ ၏။-

7 သူ သည် ငါ ့ĆှÒတ် ခမ်း ကုိ မီး ခဲ Ćှင့် တို့  Çပီး လျှင် ``သင် ၏ ĆှÒတ် ခမ်း သည် ဤ မီး ခဲ Ćှင့် တို့  ထိ ရ Çပီး ြဖစ် သ ြဖင့် သင့် မှာ အ ြပစ် မ ĕိှ ေတာ။့
သင် သည် အ ြပစ် များ မှ ေြဖ လွှတ် ၍ သွား ေပ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။

8 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် အ ဘယ် သူ ကုိ ေစ လွှတ် ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ငါ က လည်း``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သွား ပါ မည်။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

9ဤ သို့  ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ထုိ သူ တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် Çပီး လျှင်``သူ တို့  အား`သင် တို့  သည် ထပ် ကာ ထပ် ကာ နား ေထာင် ေသာ် လည်း နား လည် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ထပ် ကာ ထပ် ကာ Æကည့် ေသာ် လည်း အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ သိ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုေြပာ Æကား ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

10 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က``ဤ လ ူစု ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ထုိင်း မှုိင်း လျက်၊ သူ တို့  ၏ နား များ သည် ေလး လျက်၊
မျက် စိ များ သည် လည်း ပိတ် လျက် ေန ေအာင် ြပÒ ေလာ။့ သို့  မှ သာ လျှင် သူ တို့  သည် မ ြမင် Ćိင်ု၊ မ Æကား Ćိင်ု၊
နား မ လည် Ćိင်ု ဘဲ ေန Æက လိမ့် မည်။ အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ြမင် Ćိင်ု Æကား Ćိင်ု နား လည် Ćိင်ု Æက မည် ဆုိ ပါ မူ
မိ မိ တို့  ၏ ဝိ ညာä် ဆုိင် ရာ ေရာ ဂါ များ ေပျာက် ကင်း ေစ ရ ေအာင် စိတ် Ćှ လံးု ေြပာင်း လဲ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ငါ က လည်း``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် လျက် ေန ပါ မည် နည်း''
ဟ ုေလျှာက် လျှင်
ကုိယ် ေတာ် က``Çမိƌ များ ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ၍ ဟာ လာ ဟင်း လင်း ြဖစ် ၍ ေန ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ြဖစ် ၏။
အိမ် များ တင်ွ လ ူသူ ကင်း မ့ဲ Çပီး ထုိ ြပည် ကုိယ် တိင်ု လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် လျက် ေန ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ြဖစ် ၏။-

12 ငါ သည် လ ူတို့  အား တစ် ပါး အ ရပ် သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ ေစ ၍ ထုိ ြပည် ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် ေစ မည်။-
13 အ ကယ် ၍ ထုိ ြပည် တင်ွ လ ူဦး ေရ ဆယ် ရာ ĆှÒနး် မျှ သာ ကျန ်ရစ် မည် ဆုိ လျှင် လည်း
ထုိ သူ တို့  သည် ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရ Æက မည် သာ ြဖစ် ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ခုတ် လဲှ လိက်ု သည့် ဝက် သစ် ချ ပင် တို့  ၏ ငတ်ု တိ ုများ Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
(သစ် ငတ်ု တိ ုများ သည် ဘု ရား သ ခင် လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ဘ ဝ သစ် အ စ ပျÒိး မှု ကုိ ေဖာ် ြပ သည်။)

7
အာ ခပ် မင်း အ တက်ွ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

1 ယု ဒ ြပည် တင်ွ Æသ ဇိ ၏ ေြမး၊ ေယာ သံ ၏ သား၊ အာ ခတ် နနး် စံ စä် အ ခါ စစ် ြဖစ် ေလ သည်။
ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ေရ ဇိ န ်Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေရ မ လိ ၏ သား ေပ ကာ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ
တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ် လည်း ထုိ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ Æက။✡

2 ɐƤှု ရိ တပ် များ သည် ဣ သ ေရ လ နယ် ေြမ အ တင်ွး သို့  ေရာက် ĕိှ ေန Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ယု ဒ ဘု ရင် Æကား
သိ ရ ေသာ အ ခါ သူ Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ ြပည် သူ အ ေပါင်း သည် လနွ ်စွာ ထိတ် လန ့ ်Æက ကုန ်၏။ ေလ
တိက်ု ၍ လှုပ် ေသာ သစ် ရွက် များ က့ဲ သို့ သူ တို့ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် တနု ်လှုပ် လျက် ေန ကုန ်၏။
✡ 6:9 မ၊ ၁၃:၁၄-၁၅။ မာ၊ ၄:၁၂။ လ၊ု ၈:၁၀။ ေယာ၊ ၁၂:၄၀။ တ၊ ၂၈:၂၆-၂၇။ ✡ 7:1 ၄ရာ၊ ၁၆:၅။ ၆ရာ၊ ၂၈:၅-၆။
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3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေဟ ĕှာ ယ အား``သင် ၏ သား ĕှာ ယာ ɐƤှု ပ် ကုိ ေခါ် ၍ အာ ခတ် Ćှင့် သွား
ေရာက် ေတွ့ ဆုံ ေလာ။့ သင် သည် သူ့ ကုိ အ ထက် ေရ ကန ်ေရ သွယ် ေြမာင်း အ ဆုံး အ ထည် ယက်
သ မား များ အ လပ်ု လပ်ု သည့် ေန ရာ အနးီ ĕိှ လမ်း ေပါ် တင်ွ ေတွ့ လိမ့် မည်။-

4 သူ့ အား သ တိ ĕိှ မှု၊ တည် Çငိမ် မှု ĕိှ ရန ်Ćှင့် ထိတ် လန ့ ်မှု Ćှင့် စိတ် အ ေĆှာက် အ ယှက် မ ြဖစ် ရန်
ကုိ ေြပာ Æကား ေလာ။့ ေရ ဇိ န ်မင်း Ćှင့် တ ကွ ɐƤှု ရိ ြပည် သူ တို့  ၏ အ မျက် Ćှင့် ေပ ကာ မင်း ၏ အ မျက် သည်
ထင်း စ Ćှစ် ခု မှ အ ေငွ့ တ လူ လ ူထွက် လျက် ေန ေသာ မီး ခုိး ထက် ပုိ ၍ ဥ ပဒ် မ ေပး Ćိင်ု။-

5 ɐƤှု ရိ ြပည် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ၎င်း ၏ ĕှင် ဘု ရင် တို့  Ćှင့် အ တူ လျှƌိ ဝှက် ေသာ
အ Æကံ အ စည် တစ် ခု ကုိ ြပÒ ၏။-

6 သူ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ကာ ြပည် သူ တို့  အား မိ မိ ဘက် သို့  ပါ ေအာင်
Çခိမ်း ေြခာက် ၍ တ ဗာ လ ၏ သား ကုိ နနး် တင် ရန ်Æကံ ရွယ် ထား Æက ၏။

7 သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဖွင့် ဟ ေÆက ညာ သည် မှာ``ဤ သို့  အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ ြဖစ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

8 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ɐƤှု ရိ ြပည် ၏ အင် အား သည် ဒ မာ သက် Çမိƌ ပင် ြဖစ် ၍ ဒ မာ သက် Çမိƌ ၏
အင် အား မှာ လည်း ေရ ဇိ န ်မင်း ပင် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ ဣ သ ေရ လ ြပည် သည် လည်း
ေြခာက် ဆယ့် ငါး Ćှစ် အ တင်ွး ÇပိÒ ကဲွ လျက် Ćိင်ု ငံ တစ် ခု အ ေန ြဖင့် ရပ် တည် Ćိင်ု ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု။-

9 ဣ သ ေရ လ ြပည် ၏ အင် အား သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ြဖစ် ၍ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ၏ အင် အား မှာ လည်း
ေပ ကာ မင်း ပင် ြဖစ် ေပ သည်။''
``အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ခုိင် Çမဲ စွာ ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု မ ြပÒ လျှင်
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ရပ် တည် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဧ မာ ေĆ ွလ အ ေÆကာင်း န ိမိတ် လက္ခ ဏာ
10ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ခတ် ထံ သို့ မိ မိ ၏ ေစ တ မန ်ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ ြပန ်၍၊-
11 ``န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ တစ် ခု ကုိ ြပ ေတာ် မူ ရန် သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
ေတာင်း ေလျှာက် ေလာ။့ ထုိ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ သည် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ မှ လည်း ေကာင်း၊ အ ထက် ေကာင်း
ကင် ဘုံ မှ လည်း ေကာင်း ြဖစ် Ćိင်ု ပါ သည်'' ဟု ေြပာ Æကား ေစ ေတာ် မူ ၏။

12 အာ ခတ် က``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ကဲ မ စမ်း လိ ုပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ န ိမိတ် လ က္
ခ ဏာ ကုိ ေတာင်း ေလျှာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။

13 ထုိ အ ခါ ေဟ ĕှာ ယ က``အို ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး၊ နား ေထာင် ေလာ။့ သင် သည် မိ မိ အား ြပည် သူ တို့
Çငီး ေငွ့ ေအာင် ြပÒ Ƥုံ ြဖင့် မ ေကျ နပ် ဘဲ ထာ ဝ ရ ဘု ရား လည်း Çငီး ေငွ့ လာ ေအာင် ြပÒ လိ ုပါ သ ေလာ။-

14 ယ ခု ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် သင့် အား န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ တစ် ခု ကုိ ြပ ေတာ် မူ
လိမ့် မည်။ အ မျÒိး သ မီး ပျÒိ တစ် ေယာက် သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား ေယာကျာ်း ကုိ ဖွား ြမင် လိမ့် မည်။
သူ သည် ထုိ သား ကုိ`ဧ မာ ေĆ ွလ' ဟ ုနာ မည် ေပး လိမ့် မည်။-✡

15 ထုိ သူ ငယ် သည် အ ရွယ် ေရာက် ၍ စä်း စား ဆုံး ြဖတ် တတ် ချနိ ်ေရာက် သည့် အ ခါ Ćို့  Ćှင့်
ပျား ရည် ကုိ သာ စား သုံး လိမ့် မည်။-
✡ 7:14 မ၊ ၁:၂၃။
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16 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ မ ကျ မီ ၌ ပင် လျှင် သင် ေÆကာက် လန ့ ်သည့် ဘု ရင် Ćှစ် ပါး ၏ တိင်ုး
ြပည် များ သည် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် လျက် ေန လိမ့် မည်။

17 ``ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ မ ÆကံÒ ဘူး ေသး ေသာ ေဘး ဒကု္ခ များ ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ ြပည် သူ တို့ အ ေပါ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ မင်း ေဆွ မင်း မျÒိး မှန်
သ မျှ အ ေပါ် သို့  လည်း ေကာင်း သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် အာ ɐƤှု ရိ
ဘု ရင် ကုိ ေခါ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ ေပ အံ။့

18 ``ထုိ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  အား ယင်
ေကာင် များ သ ဖွယ် Ćိင်ုး ြမစ် လက် တက် များ ၏ အ စွန ်အ ဖျား မှ လည်း ေကာင်း၊ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး
သား တို့  အား ပျား များ သ ဖွယ် မိ မိ တို့  ြပည် မှ လည်း ေကာင်း လာ ေရာက် Æက ရန ်ေလ ချွန ်သံ
ြဖင့် အ ချက် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

19 သူ တို့  သည် လည်း ေကျာက် ထူ ထပ် သည့် ချÒိင့် ဝှမ်း များ၊ ေကျာက် ဂူ များ၊ ဆူး ြခံÒ ĕိှ သ မျှ
Ćှင့် စား ကျက် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ Èကိတ် Èကိတ် တိးု လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။

20 ``ထုိ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် တစ် ဖက် ကမ်း မှ
အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် တည်း ဟ ူေသာ ဆံ ပင် ညųပ် သ မား ကုိ ငှား ၍ သင် တို့  ၏ မုတ် ဆိတ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ဆံ ပင် Ćှင့် ကုိယ် ေမွး များ ကုိ လည်း ေကာင်း ရိတ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

21 ``ထုိ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ အ ကယ် ၍ လယ် သ မား တစ် ေယာက် တင်ွ Ćာွး သ ငယ်
တစ် ေကာင် Ćှင့် ဆိတ် Ćှစ် ေကာင် သာ လျှင် ĕိှ ေသာ် လည်း၊-

22 သူ သည် မိ မိ စား သုံး ရန ်လိ ုသ မျှ ေသာ Ćို့ များ ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် တင်ွ မ ေသ ဘဲ
ကျန ်ရစ် သ မျှ ေသာ လ ူတို့  သည် Ćို့  Ćှင့် ပျား ရည် ကုိ စား သုံး ရ Æက လိမ့် မည်။

23 ထုိ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ စ ပျစ် ပင် တစ် ေထာင် ĕိှ ၍ ေင ွခွက် တစ် ေထာင် တန ်ဖုိး
ထုိက် သည့် စ ပျစ် ဥ ယျာä် တိင်ုး ပင် လျှင် ဆူး ြခံÒ အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ၍ ေန လိမ့် မည်။-

24 ေလး ြမား မ ပါ ဘဲ အ ဘယ် သူ မျှ ထုိ အ ရပ် သို့  သွား ရဲ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ တိင်ုး ြပည်
တစ် ခု လံးု ပင် လျှင် ဆူး ြခံÒ အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ြပည့် ၍ ေန လိမ့် မည်။-

25 အ ခါ တစ် ပါး က သီး Ćှ ံပင် များ စုိက် ပျÒိး ခ့ဲ သည့် ေတာင် ကုနး် မှန ်သ မျှ သည် ဆူး ြခံÒ အ မျÒိး
မျÒိး Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ေန သ ြဖင့် ထုိ ေန ရာ များ သို့ အ ဘယ် သူ မျှ သွား Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ Ćာွး
များ သုိး များ ကျက် စား ရာ သာ လျှင် ြဖစ် လိမ့် မည် '' ဟ ုဆုိ ၏။

8
ေဟ ĕှာ ယ ၏ သား သည် လ ူမျÒိး ေတာ် အ တက်ွ အ ရိပ် အ ြခည် ြဖစ် ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား``စာ ေရး သင် ပုနး် Èကီး တစ် ခု ကုိ ယူ ၍`ြမန ်ြမန ်တိက်ု၊ ြမန ်ြမန ်လ'ု
ဟ ူသည့် စ ကား ရပ် ကုိ စာ လံးု Èကီး Èကီး Ćှင့် ေရး မှတ် ေလာ။့-

2 ယုံ Æကည် စိတ် ချ ရ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဥ ရိ ယ Ćှင့် ေယ ဗ ရ ခိ ၏ သား ဇာ ခ ရိ Ćှစ် ေယာက် တို့ အား
အ သိ သက် ေသ များ အ ြဖစ် ြဖင့် ေခါ် ထား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ငါ ၏ ဇ နးီ သည် သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ကာ သား ေယာကျာ်း
ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း ``ထုိ သား ကုိ ြမန ်ြမန ်တိက်ု ြမန ်ြမန ်လ ုဟု
နာ မည် မှည့် ေလာ။့-
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4 ထုိ သူ ငယ် သည် ေမ ေမ၊ ေဖ ေဖ ဟ ူ၍ ပင် ေခါ် တတ် သည့် အ ရွယ် သို့  မ ေရာက် မီ
အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သည် ဒ မာ သက် Çမိƌ ĕိှ စည်း စိမ် ဥစ္စာ မှန ်သ မျှ Ćှင့် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ မှ တိက်ု ရာ ပါ
ပစ္စည်း များ ကုိ သိမ်း ယူ ၍ သွား လိမ့် မည်'' ဟ ုငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် လာ ေရာက် လိမ့် မည်

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ေနာက် တစ် ဖန် မိန ့ ်ေတာ် မူ ြပန ်၏။-
6 ကုိယ် ေတာ် က``ဤ လ ူစု သည် ဆိတ် Çငိမ် စွာ စီး ဆင်း လျက် ေန ေသာ ĕိှ ေလာင် ေချာင်း ေရ
ကုိ ပစ် ပယ် ကာ ေရ ဇိန ်မင်း Ćှင့် ေပ ကာ မင်း တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ တနု ်လှုပ် လျက် ေန သ ြဖင့်၊-

7 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ တပ် သား များ အား ေခါ် ယူ ၍ ယု ဒ ြပည်
ကုိ တိက်ု ခုိက် ေစ မည်။ သူ တို့  သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် ေရ လျှ ံသ က့ဲ သို့  ကျယ် ြပန ့ ်စွာ ချ ီတတ် လာ Æက လိမ့် မည်။-

8 အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် Ćှင့် တပ် မ ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ြမစ် လျှ ံေရ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု
သို့  ဆင်း ဝင် ကာ ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ လူ တို့  လည် မျÒိ ေလာက် တိင်ု ေအာင် လွှမ်း မုိး Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အို ဧ မာ ေĆ ွလ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။ ကုိယ် ေတာ်
သည် မိ မိ ေမတ္တ ာ အ ေတာင် ေတာ် ကုိ ြဖန ့ ်၍ ငါ တို့  ြပည် ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

9 အ ချင်း Ćိင်ု ငံ ြခား သား အ ေပါင်း တို့  ေÆကာက် ရွƎံ လျက် စု ေဝး Æက ေလာ။့ ရပ် ေဝး ေဒ သ မှ လူ
အ ေပါင်း တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ စစ် တိက်ု ရန် အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ ေÆကာက်
လန ့ ်လျက် ေန Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ယင်း သို့ အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ေသာ် လည်း ေÆကာက် လန ့်
လျက် ေန ရ Æက ၏။-

10 သင် တို့  ၏ စီ မံ ကိနး် များ ကုိ ေရး ဆဲွ Æက ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ စီ မံ ကိနး် တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ ေအာင် ြမင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  ေြပာ လိ ုသ မျှ ေသာ စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ေလာ။့
သို့  ရာ တင်ွ ယင်း တို့  သည် အ ချည်း Ćှးီ သာ လျှင် ြဖစ် လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
ပ ေရာ ဖက် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ တိ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပည် သူ တို့  လိက်ု သည့် လမ်း စä် ကုိ မ လိက်ု ရန် ငါ ့အား Æကပ် မတ် စွာ
သ တိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က၊-

12 ``သင် သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် Æကံ ရာ ပါ မ ြဖစ် ေစ Ćှင့်။ သူ တို့  ေÆကာက် လန ့ ်ေသာ အ ရာ ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်၊-✡
13 အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ မ ေမ့ မ ေလျာ့ Ćှင့်။
သင် ေÆကာက် ရ မည့် သူ ကား ငါ ပင် တည်း။-

14 ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် မှု သည် ထိတ် လန ့ ်အံ ့Æသ ဖွယ် ြဖစ် သ ြဖင့်၊ ငါ သည် လ ူတို့  တိက်ု မိ ၍ လဲ
စ ရာ ေကျာက် Ćှင့် တ ူ၏။ ယု ဒ ြပည် သူ များ၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  အား
ေထာင် ဖမ်း မည့် ေကျာ ့ကွင်း Ćှင့် လည်း တ ူ၏။-✡

15 လ ူအ များ ပင် တိက်ု မိ ၍ လဲ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ယင်း သို့  လဲ ကျ ကာ ကျÒိး ပ့ဲ ၍
သွား Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ေကျာ ့ကွင်း တင်ွ မိ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သူ ေသ တို့  အား ေမး ြမနး် စုံ စမ်း မှု မ ြပÒ ရန် သ တိ ေပး ြခင်း

✡ 8:12 ၁ေပ၊ ၃:၁၄-၁၅။ ✡ 8:14 ၁ေပ၊ ၂:၈။
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16 ငါ ၏ တ ပ ည့် တို့  သည် ငါ ့အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် များ ကုိ
ေစာင့် ေĕှာက် ထိနး် သိမ်း ရ Æက ေပ မည်။-

17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ မ ြပ ဘဲ ေန ေတာ် မူ ေသာ် လည်း၊
ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် အား ထား ေစာင့် စား ေမျှာ် ကုိး ပါ မည်။-✡

18 ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ သား သ မီး များ Ćှင့် အ တူ ငါ သည်
ဤ မှာ ĕိှ ပါ ၏။ ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ စုိး စံ ေတာ် မူ ေသာ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ြပန ်Æကား သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် တို့  ကုိ
သ Ƥုပ် ေဆာင် သူ များ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။✡

19 လ ူတို့  သည် ဖတ် ရွတ် သ ရ ဇ္ စျာ ယ် တတ် သူ ေဗ ဒင် ဆ ရာ များ Ćှင့် နတ် ဝင် သည် တို့  အား စုံ စမ်း
ေမး ြမနး် ရန ်သင် တို့  အား ေြပာ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  က``လ ူတို့  သည် အ သက် ĕှင် သူ တို့
ကုိယ် စား ေသ သူ တို့  ၏ ဝိ ညာä် များ ကုိ ေမး ြမနး် စုံ စမ်း အပ် သည်'' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။

20 ထုိ အ ခါ သင် တို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သွန ်သင် ေတာ် မူ ချက် ကုိ နား ေထာင် Æက။ သူ
တို့  ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား များ သည် သင် တို့ အ တက်ွ အ ကျÒိး မ ĕိှ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ေလာ။့
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ရာ ကာ လ

21 လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် တင်ွ စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့လျက် ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် လျက် သွား လာ
ရÆက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် မှု Ćှင့် အ မျက် ထွက် မှု တို့  ေÆကာင့် မိ မိ တို့  ၏
ဘု ရင် Ćှင့် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကျနိ် ဆဲ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ေကာင်း ကင် သို့
ေမျှာ် Æကည့် သည့် အ ခါ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊-

22 ေြမ Èကီး သို့  စုိက် Æကည့် သည့် အ ခါ ေသာ် လည်း ေကာင်း ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် ကံ ဆုိး မုိး ေမှာင်
မှ တစ် ပါး အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ ေတွ့ ရÆက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  ထိတ်
လန ့ ်ဖွယ် ရာ ကံ ဆုိး မုိး ေမှာင် ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ ဤ သို့  ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ရာ ကာ လ
Ćှင့် သူ တို့  ကင်း လတ်ွ ရန ်လမ်း ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

9
ေနာင် အ ခါ ေပါ် ထွနး် မည့် ဘု ရင်

1 ေြမ ထဲ ပင် လယ် မှ သည် အ ေĕှƎ သို့  လား ေသာ် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဖက် ကမ်း Ćှင့် ဂါ လိ လဲ
ြပည် တိင်ု ေအာင် ေရာက် ĕိှ သည့် ဇာ ဗု လု န ်Ćှင့် န ဿ လိ သား ချင်း စု တို့  ၏ နယ် ေြမ တည်း
ဟ ူေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် သည် ယ ခင် က အ သ ေရ ပျက် ခ့ဲ ေသာ် လည်း
ေနာင် အ ခါ ၌ အ သ ေရ ĕိှ လိမ့် မည်။✡
2အ ေမှာင် တင်ွ သွား လာ ေန သူ တို့  သည် Èကီး စွာ ေသာ အ လင်း ကုိ ြမင် ရÆက ၏။
သူ တို့  သည် ေသ မင်း ၏ အ ရိပ် လွှမ်း မုိး ရာ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ ရ ေသာ် လည်း၊

ယ ခု အ ခါ သူ တို့  အေပါ် သို့  အ လင်း ေရာင် ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။✡
3 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့ အား လနွ ်စွာ အား ရ ɔရွှင် လနး် မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  အား ဝမ်း ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

လ ူတို့  သည် အ သီး အ Ćှ ံရိတ် သိမ်း ချနိ ်၌ လည်း ေကာင်း၊
✡ 8:17 ေဟÇဗဲ၊ ၂:၁၃။ ✡ 8:18 ေဟÇဗဲ၊ ၂:၁၃။ ✡ 9:1 မ၊ ၄:၁၅။ ✡ 9:2 မ၊ ၄:၁၆။ လ၊ု ၁:၇၉။
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တိက်ု ရာ ပါ ပစ္စည်း များ ကုိ ခဲွ ေဝ ယူ ချနိ ်၌ လည်း ေကာင်း၊ ဝမ်း ေြမာက် Æက သ က့ဲ သို့
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် အ တက်ွ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ပါ ၏။
4အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
သူ တို့  ထမ်း ပုိး Ćှင့်

သူ တို့  အား Ƥုိက် သည့် တတ်ု ကုိ ချÒိး ပစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
ေĕှး အ ခါ က ကုိယ် ေတာ် သည် မိ ဒƥန ်အ မျÒိး သား တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် နည်း တ၊ူ

ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ Æက သည့် လ ူမျÒိး အား Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
5 ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လာ ေသာ ရန ်သူ စစ် သည် တို့  ၏ ဖိ နပ် များ Ćှင့် ေသွး စွနး် လျက်
ĕိှ သည့် အ ဝတ် အ စား များ သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

6 ငါ တို့  အ ဖို့  သူ ငယ် ကုိ ဖွားြမင် ၏။
ငါ တို့  အား သား ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ၏။

သူ သည် ငါ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး လိမ့် မည်။
``သူ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အံ ့Æသ ဖွယ်၊'' ``တိင်ု ပင် ဘက်''

``တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ဘု ရား'' ``ထာ ဝ ရ အ ဖ''
``Çငိမ်း ချမ်း ေရး အ ĕှင်'' ဟ ူ၍ နာ မည် တင်ွ လိမ့် မည်။

7 သူ ၏ ရာ ဇ အာ ဏာ သည် ဆက် လက် တိးု တက် လျက်
သူ ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် လည်း၊အ စä် အ Çမဲ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ လိမ့် မည်။

သူ သည် ဒါ ဝိဒ် မင်း ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ကာ
ယ ခု မှ စ ၍ ကပ် ကာ လ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်တိင်ု ေအာင်

တ ရား ေတာ် Ćှင့် အ ညီ မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး လိမ့် မည်။
အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  အား ြဖစ် ပျက် ေစ ရန ်သ န ္န ိဋ္
ဌာန ်ချ မှတ် ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် သ တည်း။✡

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဆုံး မ ေတာ် မူ လိမ့် မည်
8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး များ အ ေပါ် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် အ ေပါ် ၌
တ ရား စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

9 ယင်း သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ မှန ်သ မျှ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ
အမျÒိး သား မှန ်သ မျှ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ယ ခု အ ခါ သူ တို့  သည် မာန ်မာ န ေထာင် လွှား
လျက် စိတ် Èကီး ဝင် လျက် ေန Æက ၏။ သူ တို့  က၊-

10 ``အတ်ု တိက်ု များ ÇပိÒ ကျ Çပီ ြဖစ် ေသာ် လည်း ယင်း တို့  ကုိ ငါ တို့  သည် ဆစ် ေကျာက် များ ြဖင့်
အ စား ထုိး တည် ေဆာက် Æက ကုန ်အံ။့ သ ဖ နး် သား ယက် မ များ ကုိ ခုတ် ြဖတ် ပစ် Æက ေသာ် လည်း၊
ငါ တို့  သည် ယင်း တို့  ကုိ အ ေကာင်း ဆုံး အာ ရစ် သား(သစ် က တိးု သား) ြဖင့် အ စား ထုိး Æက ကုန ်အံ'့'
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

11ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် Æက ေစ ရန် ရန ်သူ တို့  ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေတာ် မူ ၏။-
✡ 9:7 လ၊ု ၁:၃၂-၃၃။
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12 အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ အာ ɐƤှု ရိ ြပည် Ćှင့် အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ
ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး ေချ မှုနး် ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ကုန ်၏။ သို့  Ćှင့် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ အ မျက် ေတာ် သည် မ ေြပ။ သူ တို့  အား ဆုံး မ ရန ်ကုိယ် ေတာ် သည် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်လျက်
ပင် ĕိှ ထား ေတာ် မူ ေသး ၏။

13 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေနာင် တ မ ရ Æက။ မိ မိ တို့  အား အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင်
ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  မ ြပန ်Æက။-

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တစ် ေန ့တည်း တင်ွ ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် ြပည် သူ တို့  အား
အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ ေခါင်း ပုိင်း၊ အ Çမီး ပုိင်း တို့  ကုိ တစ် ေန ့
တည်း အ တင်ွး ြဖတ် ေတာက် ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

15 ေခါင်း ပုိင်း သည် သက် Èကီး ဝါ Èကီး ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သူ များ ြဖစ် ၍ အ Çမီး ပုိင်း သည် လိမ် လည်
ေဟာ ေြပာ တတ် သူ ပ ေရာ ဖက် များ ြဖစ် ၏။-

16ဤ လ ူတို့  အား ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ သူ တို့  သည် လမ်း မှား ကုိ ြပ ၍ စိတ် ɐƤှု ပ် ေထွး ေစ တတ် Æက ၏။-
17 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဘယ် လ ူငယ် လ ူရွယ် ကုိ မျှ ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မု ဆုိး မ များ Ćှင့် မိ ဘ မ့ဲ သူ များ အား လည်း က Ƥု ဏာ ြပ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဘု ရား မ့ဲ လျက် ယုတ် မာ လျက် ĕိှ Æက သည့် အ ြပင် ညစ် ည
မ်း သည့် စ ကား ကုိ သာ လျှင် ေြပာ ဆုိ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မျက်
ေတာ် မ ေြပ ဘဲ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ရန် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်တနး် ချနိ ်ရွယ် လျက် ပင် ထား ေတာ် မူ ၏။

18 လ ူတို့  ၏ ယုတ် မာ မှု သည် ဆူး ပင် အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ သည့် မီး က့ဲ သို့  ေတာက်
ေလာင် တတ် ၏။ ေတာ မီး က့ဲ သို့  ေတာက် ေလာင် ၍ မီး ခုိး လံးု Èကီး များ ကုိ တက် ေစ တတ် ၏။-

19 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ်
ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် သည် တစ် ြပည် လံးု တင်ွ မီး သ ဖွယ် ေတာက် ေလာင် ကာ လူ
တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ လ ူတိင်ုး ပင် ကုိယ် လတ်ွ Ƥုနး် Æက လိမ့် မည်။-

20 ေန ရာ တ ကာ တင်ွ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  ရ Ćိင်ု သ မျှ ေသာ အ စား အ စာ များ ကုိ စား Æက ေသာ် လည်း
အာ သာ မ ေြပ ဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ ပင် ြပန ်၍ စား Æက ပါ သည် တ ကား၊-

21 မ နာ ေĕှ သား ချင်း စု Ćှင့် ဧ ဖ ရိ မ် သား ချင်း စု သည် အ ြပန ်အ လှန ်တိက်ု ခုိက် Æက Çပီး လျှင်
သူ တို့  Ćှစ် ဦး ေပါင်း ၍ ယု ဒ သား ချင်း စု ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ေတာ ့၏။ သို့  Ćှင့် လည်း ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် အ မျက် ေတာ် မ ေြပ ဘဲ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ရန ်လက် ေတာ် ကုိ ချနိ ်ရွယ်
လျက် ပင် ထား ေတာ် မူ ၏။

10
1 သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ဆဲ ရန ်မ တ ရား သည့်
ဥ ပ ေဒ များ ကုိ ထုတ် Æက ၏။-

2 ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် ဆင်း ရဲ သူ တို့ အား မိ မိ တို့  ရ ပုိင် ခွင့် များ ကုိ မ ရ ĕိှ Æက
ေစ ရန၊် တ ရား သ ြဖင့် သင် တို့  သည် စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် မှု များ ကုိ မ ခံ ရÆက ေစ ရန ်ြပÒ Æက ၏။
မု ဆုိး မ များ Ćှင့် မိ ဘ မ့ဲ သူ တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ လည်း သိမ်း ယူ Æက ၏။-
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3 သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သင် တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ
Æက ပါ မည် နည်း။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ရပ် ေဝး ေဒ သ မှ ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ဆုိး Ćှင့် ေတွ့
ÆကံÒ ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊ သင် တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ Æက ပါ မည် နည်း။ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း
ခံ ရန ်အ ဘယ် သူ ထံ သို့  ေြပး Æက ပါ မည် နည်း။ မိ မိ တို့  ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ များ ကုိ အ ဘယ် မှာ
သုိ ဝှက် ထား Æက ပါ မည် နည်း။-

4 သင် တို့  သည် တိက်ု ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ရÆက လိမ့် မည်။ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် လည်း သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ်
ြဖင့် ဆဲွ သွား ြခင်း ကုိ ခံ ရÆက လိမ့် မည်။ သို့  Ćှင့် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ေတာ်
မ ေြပ ဘဲ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ရန် လက် ေတာ် ကုိ ချနိ ်ရွယ် လျက် ပင် ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် အား ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ဆာ ပ လာ အ ြဖစ် သုံး ြခင်း

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အို အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ငါ အ မျက် ထွက် ေသာ သူ တို့  အား အာ ɐƤှု ရိ
အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တင်း ပုတ် အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ အ သုံး ြပÒ မည်။-✡

6 ဘု ရား မ့ဲ လ ူမျÒိး၊ ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး သည့် လ ူတို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်အာ
ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ငါ ေစ လွှတ် ခ့ဲ ၏။ သူ တို့  သည် လ ုယက် ခုိး ဝှက် ကာ ထုိ လ ူစု ကုိ ေြမ မှုန ့ ်သ ဖွယ်
လမ်း များ ေပါ် တင်ွ ေကျာ် နင်း Æက ေစ ရန ်ငါ ေစ လွှတ် ခ့ဲ သ တည်း'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 သို့  ရာ တင်ွ အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သည် အ Æကမ်း ဖက် လိ ုသ ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ပုိင် အ Æကံ အ စည် များ
ကုိ ြပÒ လပ်ု ထား ေလ သည်။ သူ သည် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ရန ်သ န ္ နိ ဋ္
ဌာန ်ချ ကာ၊-

8 ``ငါ ၏ တပ် မှူး မှန ်သ မျှ တို့  သည် ဘု ရင် များ ြဖစ် Æက ပါ သည် တ ကား။-
9 ကာ လ ေနာ Çမိƌ Ćှင့် ခါ ေခ မိတ် Çမိƌ၊ ဟာ မတ် Çမိƌ Ćှင့် အာ ပဒ် Çမိƌ၊ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ Ćှင့် ဒ မာ သက် Çမိƌ
တို့  ကုိ ငါ Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ၏။-

10 Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် သည့် တိင်ုး ြပည် များ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ရန် ငါ သွား ေရာက် ခ့ဲ ၏။ ထုိ တိင်ုး ြပည်
တင်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ဒ မာ သက် Çမိƌ များ မှာ ထက် Ƥုပ် တ ုဆင်း တ ုေပါ များ သည် သာ တည်း။-

11 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ Ƥုပ် တ ုဆင်း တ ုများ Ćှင့် တ ကွ ငါ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး Çပီး ေလ Çပီ။ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ Ćှင့် ထုိ Çမိƌ သား တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ လည်း ထုိ နည်း တ ူငါ ြပÒ မည်''ဟ ုဝါ Ãကား ၏။

12 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဇိ အနု် ေတာင် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေဆာင် ရွက် ရန်
အ မှု Çပီး စီး ေသာ အ ခါ၊ အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် အား မိ မိ ၏ ဝါ Ãကား မှု Ćှင့် မာန ်မာ န Èကီး မှု တို့  အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်''
ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

13 အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် က``ဤ အ မှု ကုိ ငါ ကုိယ် တိင်ု ြပÒ ခ့ဲ ၏။ ငါ သည် ခွန ်အား Èကီး ၏။ ပ ညာ ĕိှ ၍
တတ် သိ လိမ္မာ ၏။ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ၏ နယ် န ိမိတ် ကုိ ဖယ် ĕှား Çပီး လျှင် သူ တို့  သုိ ေလှာင် ထား သည့်
ရိက္ခာ များ ကုိ သိမ်း ယူ ခ့ဲ ၏။ ထုိ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ များ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  အား ငါ သည် Ćာွး
နင်း သ က့ဲ သို့  နင်း ေချ ပစ် ခ့ဲ ၏။-

14 ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  သည် ငှက် သုိက် Ćှင့် တ ူ၍ ငါ သည် ထုိ Ćိင်ု ငံ တို့  ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ ကုိ
ငှက် ဥ များ သ ဖွယ် လယ်ွ ကူ စွာ သိမ်း ယူ ခ့ဲ ေလ Çပီ။ အ ဘယ် သူ မျှ အ ေတာင် ကုိ မ ခတ်၊
ပါး စပ် ကုိ မ ဟ ရဲ Æက ဟ ုဝါ Ãကား ေလ သည်။
✡ 10:5 ေဟĕှာ၊ ၁၄:၂၄-၂၇။ နာ၊ ၁:၁-၃:၁၉။ ေဇ၊ ၂:၁၃-၁၅။
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15 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ပု ဆိ န ်သည် မိ မိ ကုိ အ သုံး ြပÒ သူ ထက် Èကီး ြမတ် သည်
ဟ ုဆုိ Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ။ လွှ သည် လည်း မိ မိ ကုိ ကုိင် ၍ တိက်ု သူ ထက် အ ေရး ပါ အ ရာ
ေရာက် သည် ဟ ုဆုိ Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ။ တင်း ပုတ် က လ ူကုိ ကုိင် သည် မ ဟတ်ု၊ လ ူက တင်း ပုတ်
ကုိ ကုိင် သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယ ခု အ ခါ ဝ လင် စွာ စား ရ Æက သူ တို့  အား အ ြပစ်
ဒဏ် ခတ် ရန် အ နာ ေရာ ဂါ ကပ် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ တင်ွး ပုိင်း
သည် မီး က့ဲ သို့  အ ဆက် မ ြပတ် ပူ ေလာင် ၍ ေန လိမ့် မည်။-

17ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ လင်း ြဖစ် ေတာ် မူ ၍သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ဆူး ပင် အ မျÒိး မျÒိး ပါ မ ကျန်
ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ တစ် ေန ့ချင်း ၌ ကျွမ်း ေလာင် ေစ တတ် ေသာ မီး က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။-

18 ေသ ေစ တတ် ေသာ အ နာ ေရာ ဂါ ေÆကာင့် လူ သည် ဆုံး ပါး ပျက် စီး သွား ရ သည် နည်း တူ
စိမ်း လနး် စုိ ေြပ ေသာ သစ် ေတာ များ Ćှင့် လယ် ယာ များ သည် လံးု ဝ ပျက် ြပÒနး် ၍ သွား ရ Æက လိမ့် မည်။-

19 သစ် ပင် များ အ နည်း ငယ် မျှ သာ ကျန ်ĕိှ ေတာ ့မည် ြဖစ် ၍ ယင်း တို့  ကုိ က ေလး သူ ငယ်
ပင် လျှင် ေရ တက်ွ ၍ Æကည့် Ćိင်ု လိမ့် မည်။
လ ူအ ချƌိ သာ လျှင် အ ထံ ေတာ် သို့ ြပန ်လာ Æက မည့် အ ေÆကာင်း

20 အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန Æက သည့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အား လံးု နည်း
ပါး သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ခ့ဲ သည့် လ ူမျÒိး ကုိ အား မ ကုိး ေတာ ့မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ
လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အ မှန ်တ ကယ် ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက လိမ့် မည်။-

21 ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ အ ချƌိ တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ĕှင် ဘု ရား သ ခင်
၏ အ ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။-

22 ယ ခု အ ခါ ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ သည် သ မု ဒ္ ဒ ရာ သဲ လံးု Ćှင့် အ မျှ များ ေသာ်
လည်း အ ချƌိ သာ လျှင် အ ထံ ေတာ် သို့  ြပန် လာ Æက လိမ့် မည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့
အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ရန် စီ မံ ထား Çပီး ြဖစ် ေပ သည်။ သူ တို့  သည် လည်း ယင်း သို့  သုတ်
သင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ လံးု ဝ ခံ ထုိက် Æက သ တည်း။-✡

23 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး တစ် ြပည် လံးု ကုိ
အ မှန ်ပင် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
အာ ɐƤှု ရိ ြပည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

24 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇိ အနု် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ မိ မိ တို့  ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
အား``အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  နည်း တူ သင် တို့  အား ဖိ Ćှပ်ိ Æက ေသာ် လည်း
သင် တို့  သည် သူ တို့  ကုိ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။-

25သင် တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် Çပီး ေနာက် မ Æကာ မီ ပင် ငါ သည် သူ တို့  အား သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း မည်။-
26 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် Æသ ရ ဘ ေကျာက် အ နးီ တင်ွ မိ ဒƥ
န ်အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ ၏ Ćှင် တံ Ćှင့် Ƥုိက် ဆုံး မ ခ့ဲ သည် နည်း တ ူသူ တို့  ကုိ လည်း Ƥုိက် ဆုံး မ မည်။
✡ 10:22 ေယာ၊ ၉:၂၇။



ေဟ ĕှာ ယ 10:27 1334 ေဟ ĕှာ ယ 11:3

ငါ သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ခ့ဲ သည့် နည်း တူ သူ တို့  ကုိ
လည်း ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ မည်။-

27 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ငါ သည် သင် တို့  အား အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ မည်။ သင် တို့ ၏ ပ ခုံး ေပါ် တင်ွ ဝန ်ထုပ် ဝန ်ပုိး ြဖစ် ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု။
သင် တို့  သည် အ လနွ ်ဝ ÇဖိÒး လာ ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ၏ ထမ်း ပုိး များ ကျÒိး Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ရန ်သူ များ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ြခင်း

28 ရန ်သူ များ သည် အာ ရပ် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ ဂ Ƥု န ်Çမိƌ ကုိ ြဖတ် သနး်
၍ လာ ခ့ဲ Æက ၏။ မိ မိ တို့  ၏ စား နပ် ရိက္ခာ များ ကုိ မိတ် မတ် Çမိƌ တင်ွ ထား ခ့ဲ Æက ေလ သည်။-

29 သူ တို့  သည် ေတာင် Æကား လမ်း ကုိ ြဖတ် Çပီး လျှင် ေဂ ဗ Çမိƌ တင်ွ စ ခနး် ချ လျက် ေန Æက ၏။
ထုိ အ ခါ ရာ မ Çမိƌ သား တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ကုန ်လျက် ေĕှာ လ ုမင်း ၏ ဌာ ေန ြဖစ်
ေသာ ဂိ ဗာ Çမိƌ မှ လ ူတို့  သည် လည်း ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။-

30 အို ဂလ္လိမ် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ ၊ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့ အို လဲ ĕှ Çမိƌ၊ ထုိ ေÃကး ေÆကာ် သံ ကုိ နား
ေထာင် Æက ေလာ။့ အာ န သုတ် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ ၊ တံု့  ြပန ်ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့-

31 မာ ဒ ေမ န Çမိƌ သူ Çမိƌ သား Ćှင့် ေဂ ဗိ မ် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် မိ မိ တို့  အ သက် ေဘး မှ
လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ထွက် ေြပး Æက ေလ Çပီ။-

32 ရန ်သူ တို့  သည် ယ ေန ့ေနာ ဘ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ထုိ Çမိƌ မှ ေန ၍ ဇိ အနု ်ေတာင် Ćှင့်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား လက် သီး ဆုပ် ၍ ြပ Æက ၏။

33 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သစ် ပင် မှ ခုတ် ြဖတ် ချ လိက်ု သည့် သစ် ကုိင်း များ
သ ဖွယ် သူ တို့  အား ÇပိÒ လဲ ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သူ တို့  တင်ွ မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ဆုံး၊
အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ေသာ သူ တို့  ကုိ ခုတ် လဲှ ɐƤှုတ် ချ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

34 ေတာ နက် အ တင်ွး မှ သစ် ပင် တို့  သည် ပု ဆိ န် ဒဏ် ြဖင့် လဲ ကျ ရ သ က့ဲ သို့ ၊ ေလ ဗ Ćု
န ်ေတာ မှ အ ဖုိး အ တန ်ဆုံး ေသာ သစ် ပင် များ လဲ ကျ Æက သ က့ဲ သို့  သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ÇပိÒ လဲ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

11
Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ သည့် Ćိင်ု ငံ ေတာ်

1 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ဆက် သည် ခုတ် လဲှ သည့် သစ် ပင် Ćှင့် တ ူ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သစ် ငတ်ု မှ အ ကုိင်း အ ခက်
များ ထွက် လာ သ က့ဲ သို့ ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ေြမး များ အ ထဲ မှ ဘု ရင် သစ် တစ် ပါး ေပါ် ထွက် လာ လိမ့် မည်။✡
2 သူ သည် မိ မိ ြပည် သူ တို့  အား အပ်ု စုိး ရန် ဉာဏ် ပ ညာ၊
အ သိ ပ ညာ Ćှင့်၊ စွမ်း ရည် ကုိ

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး အား ြဖင့် ရ လိမ့် မည်။
သူ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ လိမ့် မည်။

3 ကုိယ် ေတာ် အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ မှု ၌ လည်း ေမွ့ ေလျာ် ေပျာ် ပုိက် လိမ့် မည်။
သူ သည် မျက် စိ Ćှင့် ြမင် ယုံ သို့  မ ဟတ်ု

✡ 11:1 ဗျာ၊ ၅:၅၊ ၂၂:၁၆။
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တစ် ဆင့် စ ကား Ćှင့် Æကား ယုံ ြဖင့် အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
4ဆင်း ရဲ သား တို့  အား ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် ၍
နမ့်ိ ကျ သူ တို့  ၏ ရ ပုိင် ခွင့် များ ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် လိမ့် မည်။

သူ ေပး သည့် ရာ ဇ သံ ြဖင့် ြပည် သူ တို့  သည် ဒဏ် သင့် Æက လိမ့် မည်။
ဆုိး ညစ် သူ တို့  သည် လည်း ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။✡

5 သူ သည် မိ မိ ြပည် သူ တို့  အား မျှ တ ေြဖာင့် မတ် စွာ အပ်ု စုိး လိမ့် မည်။✡
6 ဝံ ပု ေလ ွများ သည် သုိး တို့  Ćှင့် အ တူ ေအး ချမ်း စွာ ေန Æက လိမ့် မည်။
ကျား သစ် များ သည် လည်း ဆိတ် ငယ် များ Ćှင့် အ တူ အိပ် Æက လိမ့် မည်။

Ćာွး သူ ငယ် များ Ćှင့် ြခေသင့်္ များ၊ အ တ ူတ ူအ စာ စား Æက လျက်
သူ တို့  အား က ေလး သူ ငယ် များ က ထိနး် ေကျာင်း လိမ့် မည်။✡

7 Ćာွး မ များ Ćှင့် ဝက် ဝံ မ တို့  သည် အ တ ူတူ အ စာ စား Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ သား ငယ် များ သည် လည်း အ တ ူတ ူေအး ချမ်း စွာ ေန Æက လိမ့် မည်။

ြခေသင့်္ တို့  သည် ကျွ ဲĆာွး များ က့ဲ သို့  ြမက် ကုိ စား လိမ့် မည်။
8အ ကယ် ၍ Ćို့  စို့  က ေလး သည် ေÂမ ဆုိး တင်ွး ဝ ၌ ပင် က စား ေစ ကာ မူ
ေဘး အနတ္ ရာယ် ေရာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

9 ဘု ရား သ ခင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် ၌
ေဘး အ နတ္ရာယ် ြဖစ် ေစ သည့် အ ရာ သို့  မ ဟတ်ု

ဆုိး ညစ် သည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ပင် လယ် များ သည် ေရ Ćှင့် ြပည့် လျက် ေန သ က့ဲ သို့ ၊

ထုိ ြပည် ေတာ် သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သိ ကျွမ်း မှု အ သိ ပ ညာ Ćှင့် ြပည့် ဝ ၍ ေန လိမ့် မည်။✡

ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တို့  ြပန ်လာ Æက ြခင်း
10 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ဆက် မှ ေပါ် ထွနး် လာ သည့် ဘု ရင် သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ ဖို့  အ ချက် ြပ အ မှတ်
လ က္ ခ ဏာ တစ် ရပ် ြဖစ် သည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် သူ ၏ Çမိƌ ေတာ်
သို့  လာ ေရာက် စု Ƥုံး Æက လျက် သူ့ အား ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် Æက လိမ့် မည်။-✡

11 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ
အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ လျက် အာ ɐƤှု ရိ ြပည်၊ အီ ဂျစ် ြပည်၊ ပါ သ Ƥု ြပည်၊ ဆူ ဒန ်ြပည်၊ ဧ လံ ြပည်၊
ဗာ ဗု လု န ်ြပည်၊ ဟာ မတ် ြပည်၊ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ ေဒ သ များ Ćှင့် ကျွနး် များ တင်ွ ကျန ်ĕိှ
ေန ေသး ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား မိ မိ တို့  ဌာ ေန သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

12 မိ မိ သည် ကဲွ လငွ့် လျက် ေန ေသာ ဣ သ ေရ လ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ြပန ့ ်ကျ ဲေန ေသာ ယု ဒ လ ူမျÒိး တို့  အား
ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ မှ ြပန ်လည် စု သိမ်း လျက် ေန ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
ေဖာ် ြပ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ချက် ြပ အ လံ ေတာ် ကုိ လွှင့် ထူ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

13 ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည်၊ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အ ေပါ် တင်ွ ြငũ စူ စိတ် ĕိှ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည် လည်း ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  ၏ ရန ်ဘက် ြဖစ် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-
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14 ထုိ ြပည် သူ Ćှစ် ရပ် တို့  သည် ပူး ေပါင်း ၍ အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား တို့
အား တိက်ု ခုိက် ၍ အ ေĕှƎ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ လ ုယူ Æက
လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား များ Ćှင့် ေမာ ဘ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အ Ćိင်ု ရ ၍ အ မ္
မုန ်အ မျÒိး သား တို့  အား လည်း မိ မိ တို့ ၏ Æသ ဇာ ခံ ြဖစ် ေစ Æက လိမ့် မည်။-

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေလ ပူ ကုိ တိက်ု ေစ ၍ စူး အက် ပင် လယ် ေကွ့ Ćှင့် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် တို့  ကုိ
ခနး် ေြခာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် မည် သူ မ ဆုိ လမ်း ေလျှာက် ေကျာ် ြဖတ် Ćိင်ု သည့် ေချာင်း ငယ်
က ေလး ခု နစ် ခု သာ လျှင် ကျန ်ĕိှ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

16 အီ ဂျစ် ြပည် မှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ထွက် ခွာ လာ စä် အ ခါ က က့ဲ သို့  ပင် အာ ɐƤှု ရိ
ြပည် တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး သူ ကုိယ် ေတာ် ၏ လူ မျÒိး ေတာ် ထွက် ခွာ ရန ်အ တက်ွ လမ်း မ Èကီး
တ သွယ် ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

12
ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သည့် ဋ္ဌမ္မ သီ ချင်း

1 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ယ ခင် က ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း၊

ယ ခု အ ခါ အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ ေတာ ့ဘဲ Ćှစ် သိမ့် မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ'' ဟု
လ ူတို့  သီ ဆုိ ကူး ဧ Æက မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။

2 ``ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေÆကာက် လန ့ ်၍ မ ေန ဘဲ ယုံ Æကည် ကုိး စား မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား တန ်ခုိး Ćှင့် ခွန ်အား ကုိ
ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ ကယ် တင် ĕှင် တည်း။✡
3 ေရ ေကာင်း ေရ သန ့ ်သည် ေရ ငတ် သူ တို့  အား ɔရွှင် ြပ ေစ သ က့ဲ သို့
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည်၊
ကုိယ် ေတာ် ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် လိမ့် မည်။

4ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့ ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ေတာင်း ေလျှာက် Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် တို့  ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့

ကုိယ် ေတာ် ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ သူ တို့  အား ေြပာ Æကား Æက ေလာ'့' ဟု
လ ူတို့  သီ ဆုိ ကူး ဧ မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။

5 ``ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ Èကီး ြမတ် သည့် အ မှု ေတာ် တို့  အ တက်ွ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး သီ ဆုိ Æက ေလာ။့

ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  အား ထုိ သ တင်း ကုိ ေÆက ညာ Æက ေလာ။့
6 ဇိ အနု ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  အား ေÃကး ေÆကာ် သီ ဆုိ ေစ Æက ေလာ။့
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၍၊
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မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အ လယ် ၌ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ၏။''
13

ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း
1 ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ အာ မုတ် ၏
သား ေဟ ĕှာ ယ ခံ ယူ ရ ĕိှ သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။✡

2 ေတာင် က တံးု ေပါ် တင်ွ စစ် အ လံ ကုိ လွှင့် ထူ Æက ေလာ။့ မာန ်မာ န ေထာင် လွှား သည့် Çမိƌ
ေတာ် တံ ခါး တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ဟစ် ေအာ် ကာ သင် တို့  လက် ကုိ ေြမųာက် ၍ စစ် သည် တို့
အား အ ချက် ေပး Æက ေလာ။့-

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ အ မျက် ေတာ် ĕှ ေသာ သူ တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် ရန ်အ တက်ွ မိ မိ ၏
ယုံ Æကည် စိတ် ချ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ထုိက် ေသာ စစ် သည် ေတာ် တို့  ကုိ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ Çပီ။

4 ေတာင် ေပါ် ĕိှ လ ူအပ်ု Èကီး ၏ အ သံ ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ထုိ အ သံ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ
တို့  စု Ƥုံး ေန Æက ေသာ အ သံ ြဖစ် ၏။ ဗုိလ် ေြခ တို့  ၏ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ စစ်
သည် ေတာ် တို့  ကုိ တိက်ု ပဲွ ဝင် ေစ ရန ်အ တက်ွ အ သင့် ြပင် ဆင် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-

5 သူ တို့  သည် ကမ္ဘာ အ စွန ်အ ဖျား ĕိှ ရပ် ေဝး Ćိင်ု ငံ များ မှ လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် လက် နက် ြဖင့် Ćိင်ု ငံ တစ် ခု လံးု ကုိ သုတ် သင်
ဖျက် ဆီး ပစ် ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ေပ အံ။့

6 အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် သည် ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် ဆုိး ကုိ သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ မည့် ေန ့ရက် ကာ လ
တည်း ဟ ူေသာ ထာ ဝရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ရ ဦး မည်။
ေဝ ဒ နာ ခံ စား လျက် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့-✡

7လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ လက် သည် Ćံု့  နဲ ့၍ ေန လိမ့် မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် သတ္တ ိ ေÆကာင် ၍ ေန လိမ့် မည်။-
8 သူ တို့  အား လံးု ပင် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် သား ဖွား ေသာ အ မျÒိး သမီး က့ဲ သို့  ြပင်း ြပ
စွာ ေဝ ဒ နာ ခံ ရÆက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက်
ေÆကာက် စိတ် Ćှင့် Æကည့် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့ ၏ မျက် Ćှာ များ သည် လည်း ĕှက် ေသွး သနး်
လျက် ေန လိမ့် မည်။-

9 သ နား ညųာ တာ မှု ကင်း မ့ဲ သည့် ေဒါ သ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက မည့် ေန ရက် ကာ လ တည်း
ဟ ူေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် လ ူသူ ဆိတ် ညံ ရာ ြဖစ် လျက် ေန လိမ့် မည်။ အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ မှန ်သ မျှ
သည် လည်း သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ြခင်း ကုိ ခံ ရÆက လိမ့် မည်။-

10 Æကယ် နက္ခတ် အ ေပါင်း တို့  သည် မ ေတာက် ဘဲ ေန လိမ့် မည်။ ေန ထွက် လာ ေသာ အ ခါ ေမှာင်
လျက် ေန လိမ့် မည်။ လ သည် လည်း အ လင်း ေရာင် ကုိ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။✡

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ဆုိး ကုိ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေစ ၍
သူ ယုတ် မာ တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။ ငါ သည် မာန်
မာ န Èကီး သူ မှန ်သ မျှ ကုိ ɐƤှုတ် ချ ၍ စိတ် Èကီး ဝင် ကာ ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် သူ အ ေပါင်း အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။-
✡ 13:1 ေဟĕှာ၊ ၄၇:၁-၁၅။ ေယ၊ ၅၀:၁-၅၁:၆၄။ ✡ 13:6 ေယာလ၊ ၁:၁၅။ ✡ 13:10 ေယဇ၊ ၃၂:၇။ မ၊ ၂၄:၂၉။ မာ၊ ၁၃:၂၄-၂၅။
လ၊ု ၂၁:၂၅။ ဗျာ၊ ၆:၁၂-၁၃။
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12အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ သူ တို့  သည် ေရွှ ထက် လည်း ေကာင်း ĕှား လိမ့် မည်။-
13 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ မုိး
ေကာင်း ကင် သည် တနု ်လှုပ် ၍ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် လည်း တည် ေန ရာ မှ ေရွƎ လျား သွား လိမ့် မည်။

14 မု ဆုိး တို့  ၏ ေဘး မှ က စင့် က လျား ထွက် ေြပး Æက သည့် ဒ ရယ် များ က့ဲ သို့ ၊ ထိနး် ေကျာင်း သူ မ ĕိှ
သည့် သုိး များ က့ဲ သို့ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေန ရင်း
ြပည် သို့  ြပန ်ေြပး Æက လိမ့် မည်။-

15 သူ တို့  အ ထဲ မှ အ ဖမ်း ခံ ရ သူ တို့  သည် ဋ္ဌား ြဖင့် ထုိး သတ် ြခင်း ကုိ ခံ Æက လိမ့် မည်။-
16 သူ တို့  သည် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ေငး လျက် Æကည့် ေန စä် သူ တို့  ၏ Ćို့  စို့  က ေလး များ သည် ေဆာင့် ဖွပ်
၍ အ သတ် ခံ ရÆက လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ အိမ် များ မှာ အ လ ုအ ယက် ခံ ရ ၍ သူ တို့  ၏ ဇနးီ များ
သည် မု ဒိနး် အ ကျင့် ခံ ရÆက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ေမ ဒိ အ မျÒိး သား တို့  အား ဗာ ဗု လု န ်ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက်
ရန ်လှု့ံ ေဆာ် လျက် ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် ေင ွကုိ ပ မာ ဏ မ ြပÒ။ ေရွှ ကုိ လည်း မ မက် ေမာ။-

18 မိ မိ တို့  ၏ ေလး ြမား များ ြဖင့် လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့  ကုိ ပစ် ခတ် သတ် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည်
Ćို့  စို့  သူ ငယ် များ အား က Ƥု ဏာ ြပ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ က ေလး သူ ငယ် တို့  ကုိ လည်း သ နား
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

19 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် Çမိƌ တ ကာ တို့  တင်ွ အ လှ ဆုံး ြဖစ် ၍ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ရာ
ြဖစ် ေပ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေသာ ဒံ ုĆှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ တို့  ကုိ ြပÒ ခ့ဲ သည် နည်း
တ ူဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ လည်း ပျက် သုä်း ေစ မည်။-✡

20 ထုိ Çမိƌ တင်ွ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ လ ူတို့  ေန ထုိင် ရÆက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် အာ ရပ် အ မျÒိး
သား ခ ရီး သည် မျှ လည်း တဲ ထုိး တည်း ခုိ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် သုိး ထိနး် မျှ
လည်း ထုိ အ ရပ် တင်ွ မိ မိ ၏ သုိး အပ်ု ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

21 ထုိ အ ရပ် သည် ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်များ ကျက် စား ရာ ေန ရာ၊ ဇီး ကွက် များ အ သုိက် လပ်ု ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။
ယင်း အ ရပ် တင်ွ ငှက် ကု လား အတ်ု များ ေန ၍ ေတာ ဆိတ် များ သည် လည်း အ ေဆာက် အ ဦး ပျက် များ
၏ အ ÈကိÒ အ Æကား တင်ွ ခုန ်ေပါက် ြမũး တးူ Æက လိမ့် မည်။-✡

22 ေမျှာ် စင် များ Ćှင့် နနး် ေတာ် အ ေဆာက် အ ဦး များ သည် ေတာ ေခွး Ćှင့် ေခွး အ များ ေဟာင် Æက
သည့် အ သံ ြဖင့် ပ့ဲ တင် ထပ် လျက် ေန လိမ့် မည်။ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ အ ြပစ် ဒဏ် သင့် မည့် ေန ့ရက် ကာ
လ ေရာက် ĕိှ လာ ေလ Çပီ။ ထုိ Çမိƌ တည် ĕိှ မည့် ေန ့ရက် ကာ လ သည် လည်း ဆုံး ခနး် တိင်ု ေရာက် လ ုÇပီ။

14
ြပည် Ćှင် ဒဏ် ေပး ြခင်း မှ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား တစ် ဖန ်က Ƥု ဏာ သက်
ေတာ် မူ ြပန ်၏။ မိ မိ ပုိင် ဆုိင် သူ များ အ ြဖစ် ြဖင့် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ
တို့  အား မိ မိ တို့  ေန ရင်း ြပည် ၌ ြပန ်လည် ေန ထုိင် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ လ ူမျÒိး ြခား များ
သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူလာ ေရာက် ေန ထုိင် Æက လိမ့် မည်။-
✡ 13:19 က၊ ၁၉:၂၄။ ✡ 13:21 ေဟĕှာ၊ ၃၄:၁၄။ ေဇ၊ ၂:၁၄။ ဗျာ၊ ၁၈:၂။
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2 လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး သ နား
ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ေတာ် သို့  ြပန ်လာ Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ကူ ညီ မ စ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် ၌
လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကျွန ်များ က့ဲ သို့  အ ေစ ခံ Æက လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား ဖမ်း ဆီး ချÒပ် ေĆှာင် သူ တို့  သည်ယ ခု အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဖမ်း
ဆီး ချÒပ် ေĆှာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရÆက လိမ့် မည်။ ဣသ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည် လည်း အ ခါ တစ် ပါး က မိ မိ တို့  အား
ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် ခ့ဲ သူ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ရÆက လိမ့် မည်။

မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ သို့  ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း
3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ တို့  ခံ စား ရ ေသာ ေဝ ဒ နာ
Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ မှ လည်း ေကာင်း၊ အ လပ်ု Æကမ်း လပ်ု ကုိင် ရ မှု မှ လည်း ေကာင်း သက်
သာ ခွင့် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

4ဤ သို့  ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ သူ တို့  သည် ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် အား ြပက် ရယ် ြပÒ ကာ၊
``ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် ေသာ မင်း သည် ကျ ဆုံး ေလ Çပီ။ သူ သည် ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် သူ ကုိ
မျှ ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

5-6 ြပည် သူ တို့  အား အ မျက် ေဒါ သ Ćှင့် ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် ကာ၊ မိ မိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် သည့် လ ူမျÒိး
တို့  အား လည်း အ ဆက် မ ြပတ် ညųင်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် တတ် သူ မင်း ဆုိး မင်း ညစ် များ ၏ တန ်ခုိး
အာ ဏာ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပျက် သုä်း ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-

7 ဤ အ ခါ ကျ မှ ကမ္ဘာ တစ် ခု လံးု သည် Çငိမ် သက် ေအး ချမ်း လျက် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည်
လည်း ɔရွှင် ြပ စွာ သီ ချင်း ဆုိ ရÆက ၏။-

8 ေလ ဗ Ćု န ်ေတာ မှ ထင်း ɐƤှူး ပင် များ Ćှင့် အာ ရစ် ပင် (သစ် က တိးု) တို့  က သင် ကျ ဆုံး Çပီ ြဖစ်
၍ ငါ တို့  အား ခုတ် လဲှ မည့် သူ မ ĕိှ ေတာ ့ဟု ဆုိ ၍ ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ကျ ဆုံး မှု အ တက်ွ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်၏။

9 ``မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် အား ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် လျက် ေန ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ĕိှ စä် အ ခါ က တန ်ခုိး Èကီး မား ခ့ဲ သူ တို့  ၏ နာမ် ဝိ ညာä် များ သည် လှုပ် ĕှား
သွား လာ လျက် ေန Æက ၏။ ဘု ရင် တို့  ၏ ဝိ ညာä် များ သည် လည်း မိ မိ တို့  ရာ ဇ ပလ္လ င် များ မှ
တက် Ãက လျက် ေန Æက ၏။-

10 သူ တို့  အား လံးု က ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် အား`သင် သည် ယ ခု အ ခါ၊ ငါ တို့  က့ဲ သို့  ချည့် နဲ ့လျက် ေန
ပါ Çပီ တ ကား၊ ငါ တို့  လ ူစု တင်ွ အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် ေလ Çပီ တ ကား။-

11 အ ခါ တစ် ပါး က သင် သည် ေစာင်း သံ များ ြဖင့် ဂုဏ် ြပÒ ေဖျာ် ေြဖ ြခင်း ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ ေသာ်
လည်း ယ ခု အ ခါ မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ပါ Çပီ တ ကား။ ေလာက် ေကာင် များ ကုိ အိပ်
ရာ လပ်ု ၍ လဲ ေလျာင်း ကာ တီ ေကာင် များ ကုိ ေစာင် လပ်ု ၍ ြခံÒ ရ ေလ Çပီ တ ကား' ဟ ုဟစ်
ေအာ် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။''

12 အို န ံနက် အ Ƥုဏ် ၏ သား၊ ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင်၊ ထွနး် လင်း ေတာက် ပ သည့် မုိး ေသာက် Æကယ်၊ သင် သည်
မုိး ေကာင်း ကင် မှ ြပÒတ် ကျ ရ ေလ Çပီ။ အ တိတ် ကာ လ က သင် သည် လ ူမျÒိး တ ကာ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ ေြမ ေပါ် သို့  ပစ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ Çပီ။-✡
✡ 14:12 ဗျာ၊ ၈:၁၀၊ ၉:၁။
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13 သင် သည် မုိး ေကာင်း ကင် သို့  အ ေရာက် တက် ၍ အ ြမင့် ဆုံး ေသာ Æကယ် များ ၏ အ ထက် တင်ွ
မိ မိ ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ကုိ တည် ထား ရန ်သံ န ္ န ိဋ္ ဌာန် ြပÒ ခ့ဲ ၏။ သင် သည် နတ် ဘု ရား တို့  စု ေဝး ရာ
ေြမာက် အ ရပ် ĕိှ ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ဘု ရင် တစ် ပါး ပီ ပီ ထုိင် ေန ရ လိမ့် မည် ဟ ုထင် မှတ် ခ့ဲ ၏။-✡

14 ``ငါ သည် မုိး တိမ် များ ေပါ် သို့  တက် ၍ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် Ćှင့် တ ူေအာင် ြပÒ မည်'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ခ့ဲ ၏။-
15 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သို့  ြဖစ် မည့် အ စား သင် သည် မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ တင်ွ အနက် ɐƤှု ိ င်း ဆုံး ေသာ အ ရပ်
သို့  ေရာက် ĕိှ လျက် ေန ရ ၏။

16 သူ ေသ တို့  သည် သင့် ကုိ အ ေÆကာင် သား ေငး ၍ Æကည့် ေန Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  က``ကမ္ဘာ ကုိ တနု်
လှုပ် ေစ ၍ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ ေချာက် ချား ေစ ေသာ သူ ကား ဤ သူ ပင် ေလာ။-

17 Çမိƌ များ ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ၍ ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ သဲ က န ္တာ ရ ြဖစ် ေစ သူ ကား ဤ သူ ပင် ေလာ။
အ ကျä်း သ မား တို့  ကုိ အ စä် ချÒပ် ေĆှာင် ထား ကာ မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့  ြပန ်၍ မ လွှတ် ဘဲ ေန
သူ ကား ဤ သူ ပင် ေလာ'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက လိမ့် မည်။

18 ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ လှ ပ ေသာ သခင်္ျÒိင်း များ တင်ွ လဲ ေလျာင်း
လျက် ĕိှ Æက ၏။-

19 သို့  ရာ တင်ွ သင့် မှာ မူ သခင်္ျÒိင်း မ ĕိှ။ ပုပ် ပျက် ေစ ရန ်သင် ၏ အ ေလာင်း ကုိ စွန ့ ်ပစ် ထား လိက်ု Æက
ေလ Çပီ။ ထုိ အ ေလာင်း သည် တိက်ု ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သည့် အ ေသ ေကာင် များ Ćှင့် ဖုံး လျက်၊ ဋ္
ဌား Ćှင့် ထုိး ေဖာက် ခံ ရ ၍ ေကျာက် တင်ွး ထဲ သို့  ပစ် ချ ေကျာ် နင်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။-

20 သင် သည် မိ မိ ၏ တိင်ုး ြပည် ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ၍ ကုိယ့် ြပည် သူ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ပစ် သည် ြဖစ် ၍
အ ြခား ဘု ရင် များ က့ဲ သို့  သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သင် ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ
အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် လည်း တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

21 ဘုိး ေဘး တို့  ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် သား တို့  အား ကွပ် မျက် မှု ကုိ အ စ ြပÒ Æက ေစ။ ဤ ဘု ရင် ၏ သား
ေြမး တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ မျှ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် တင်ွ အပ်ု စုိး ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း
22 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ ပျက် စီး ယုိ ယွင်း
ေစ မည်။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် မည်။ က ေလး သူ ငယ် များ ပင် လျှင်
အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

23 ငါ သည် ဗာ ဗု လုန ်Çမိƌ ကုိ èွန ်ေပျာင်း ြဖစ် ေစ ၍၊ ဇီး ကွက် တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန Æက လိမ့် မည်။
ငါ သည် တံ ြမက် လှည်း သူ က့ဲ သို့  ဗာ ဗု လု န် Çမိƌ မှ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း မည်။
ဤ ကား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  အား ဘု ရား သ ခင် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း
24 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ကျနိ် ဆုိ လျက်``ငါ အ Æကံ အ စည် ြပÒ ထား သည့်
အ မှု အ ရာ တို့  သည် ြဖစ် ပျက် Æက လိမ့် မည်။ သ န ္ န ိဋ္ ဌာန ်ချ မှတ် ထား သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက်
ရÆက လိမ့် မည်။-✡
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25 ငါ သည် မိ မိ ၏ ဣ သ ေရ လ ြပည် ေတာ် တင်ွ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ၍၊
ငါ ၏ ေတာင် Ƥုိး များ အ ေပါ် တင်ွ သူ တို့  ကုိ ေြခ Ćှင့် ေကျာ် နင်း ပစ် မည်။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား
သူ တို့  ထမ်း ရ Æက သည့် ထမ်း ပုိး Ćှင့် ဒကု္ခ ဝန ်ထုပ် များ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ မည်။-

26 ဤ ကား ကမ္ဘာ ေလာ က အ တက်ွ ငါ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ပင် ြဖစ် ၍၊ ငါ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ
တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရန ်လက် ေတာ် ကုိ ချနိ် ရွယ် လျက် ထား သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။-

27 အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ရန ်သ န န္ ိဋ္ ဌာန ်ချ မှတ် ေတာ်
မူ ေလ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရန ်လက် ေတာ် ကုိ ချနိ ်ရွယ် လျက် ထား ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် သူ မျှ ဆီး တား Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ဖိ လိ တ္တိ အ မျÒိး သား တို့  အား ဘု ရား သ ခင် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

28ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် အာ ခတ် မင်း နတ် ရွာ စံ သည့် Ćှစ် ၌ ြပန ်Æကား ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။✡
29 အို ဖိ လိတ္ တိ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  အား Ƥုိက် Ćှက် သည့် တတ်ု သည် ကျÒိး ၍ သွား Çပီ ြဖစ် ေသာ်
လည်း သင် တို့  ဝမ်း ေြမာက် Æက ရန ်အ ေÆကာင်း မ ĕိှ။ ေÂမ တစ် ေကာင် ေသ ေသာ အ ခါ ထုိ ေÂမ
ထက် ဆုိး သည့် အ ြခား ေÂမ တစ် ေကာင် ေပါက် ၍ လာ လိမ့် မည်။ ေÂမ ဥ မှ အ ဆိပ် ြပင်း ေသာ
န ဂါး ပျ ံေပါက် ဖွား လာ တတ် ပါ သည် တ ကား။-✡

30 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ထဲ မှ ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  ကုိ သုိး ထိနး် သ ဖွယ်
ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၍ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  မူ ကား
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး ဆုိက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့
တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန် ĕိှ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

31 အို ဖိ လိတ္ တိ Çမိƌ အ ေပါင်း တို့ ၊ ညည်း တာွး ြမည် တမ်း လျက် အ ကူ အ ညီ ေအာ် ဟစ် ေတာင်း ခံ
Æက ေလာ။့ သင် တို့  အား လံးု ပင် ထိတ် လန ့ ်တနု် လှုပ် လျက် ĕိှ ေန Æက ေလာ။့ သူ ရဲ ေဘာ ေÆကာင်
သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ပါ သည့် တပ် မ ေတာ် Èကီး တစ် ခု သည် ဖုတ် တ ေထာင်း
ေထာင်း Ćှင့် ေြမာက် အ ရပ် မှ ချ ီတက် လာ ေန ၏။

32 ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် မှ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ သံ တ မန် တို့  အား ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ြပန ်Æကား ရ ပါ
မည် နည်း။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ တည် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ကုိယ်
ေတာ် ၏ ဒကု္ခ သည် လ ူစု သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ကုိ ရ ĕိှ Æက ေတာ ့မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သူ တို့
အား ငါ တို့  ေြပာ Æကား Æက ကုန ်အံ။့

15
ေမာ ဘ ြပည် သို့  ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး ဆုိက် ေရာက် မည့် အ ေÆကာင်း

1ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ေမာ ဘ ြပည် Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။
အာ ရ Çမိƌ Ćှင့်၊ ကိ ရ Çမိƌ တို့  သည် တစ် ည ဥƎ ်ချင်း ၌ ပျက် ြပÒနး် ၍ သွား ရÆက ေလ သည်။ ေမာ ဘ
ြပည် သည် လည်း ဆိတ် Çငိမ် လျက် ေန ၏။-✡

2 ဒိ ဘု န ်Çမိƌ သား တို့  သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န သို့ သွား ေရာက် ငိ ုေÃကး ရန ်ေတာင် ေပါ် သို့
တက် Æက ၏။ ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  သည် လည်း ေန ေဗာ Çမိƌ Ćှင့် ေမ ဒ ဘ Çမိƌ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း
✡ 14:28 ၄ရာ၊ ၁၆:၂၀။ ၆ရာ၊ ၂၈:၂၇။ ✡ 14:29 ေယ၊ ၄၇:၁-၇။ ေယဇ၊ ၂၅:၁၅-၁၇။ ေယာလ၊ ၃:၄-၈။ အာ၊ ၁:၆-၈။ ေဇ၊ ၂:၄-၇။
ဇာ၊ ၉:၅-၇။ ✡ 15:1 ေဟĕှာ၊ ၂၅:၁၀-၁၂။ ေယ၊ ၄၈:၁-၄၇။ ေယဇ၊ ၂၅:၈-၁၁။ အာ၊ ၂:၁-၃။ ေဇ၊ ၂:၈-၁၁။
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သ ြဖင့် ေအာ် ဟစ် ငိ ုေÃကး Æက ကုန ်၏။ သူ တို့ သည် ဝမ်း နည်း ြခင်း အ ထိမ်း အ မှတ် ြဖင့် ဆံ ပင် Ćှင့်
မုတ် ဆိတ် များ ကုိ ရိတ် ပစ် Æက ေလ သည်။-

3 လမ်း များ ေပါ် ĕိှ လ ူတို့  သည် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ထား Æက ၏။ ေြမ ကွက် လပ် များ Ćှင့် အိမ်
ေခါင် မုိး များ အ ေပါ် ၌ လည်း ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ မှု ကုိ ြပ ၍ ငိ ုေÃကး Æက ၏။-

4 ေဟ ĕှ ဘု န ်Ćှင့် ဧ လာ ေလ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ သည် ေအာ် ဟစ် ငိ ုေÃကး Æက ရာ သူ တို့  ငိ ုေÃကး
သံ ကုိ ယာ ဟတ် Çမိƌ တိင်ု ေအာင် Æကား ရ သ ြဖင့် ေမာ ဘ စစ် သူ ရဲ များ ပင် လျှင် တနု ်လှုပ် ေချာက်
ချား ကာ ေÆကာက် စိတ် ဝင် ၍ လာ ကုန ်၏။-

5 ငါ သည် ေမာ ဘ ြပည် အ တက်ွ ငိ ုေကျွး ၏။ ြပည် သူ တို့  သည် ေဇာ ရ Çမိƌ ဧ ဂ လတ် ĕှ လိ ĕိှ ယ
အ ထိ ထွက် ေြပး Æက ၏။ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့ သည် မျက် ရည် ကျ လျက် လ ုဟိတ် ေတာင် လမ်း
အ တိင်ုး တက် သွား Æက ၏။ အ ချƌိ တို့  က မူ ဝမ်း နည်း ေအာ် ဟစ် ငိ ုေÃကး ကာ ေဟာ ရ နမ်ိ
Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။-

6 န ိမ ရိ မ် ေချာင်း သည် ခနး် ေြခာက် လျက် ေချာင်း နံ ေဘး ĕိှ ြမက် တို့  သည် လည်း ေြခာက် ေသွ့ ခ့ဲ Çပီ
ြဖစ် ၍ စိမ်း စုိ ေန သည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ကျန ်မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။-

7 လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ယူ ၍ မုိး မ ခ ပင် ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ ြဖတ် ေကျာ် ထွက်
ေြပး ရန ်ÈကိÒး စား Æက ၏။-

8 ေမာ ဘ ြပည်၊ နယ် စပ် အ ĆှƎံ အ ြပား တင်ွ ငို ေÃကး ြမည် တမ်း သံ ကုိ Æကား ရÆက ၏။ ထုိ
အ သံ ကုိ ဧ ဂ လိမ် Çမိƌ Ćှင့် ေဗ ရ ဧ လိမ် Çမိƌ မှ ပင် Æကား ရ Æက ေလ သည်။-

9 ဒိ ဘု န ်Çမိƌ ၌ ြမစ် ေရ သည် ေသွး များ ြဖင့် နီ ြမနး် လျက် ĕိှ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း
ထုိ Çမိƌ မှ လ ူတို့  သည် ပုိ မုိ ဆုိး ရွား သည့် ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ကုိ စီ မံ ထား ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ေမာ ဘ ြပည် တင်ွ Ãကင်း ကျန ်ေန သူ မှန ်သ မျှ သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် စွာ
အ သတ် အ ြဖတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

16
ေမာ ဘ ြပည် မှ စစ် ေြပး ဒကု္ခ သည် များ ယု ဒ ြပည် သို့  သွား ေရာက် Æက ြခင်း

1 သဲ က န ္တာ ရ ĕိှ ေသ လ Çမိƌ မှ ေမာ ဘ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ၏ သ မီး ထံ သို့  သုိး တစ်
ေကာင် ကုိ လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ အ ြဖစ် ေပး ပို့  လိက်ု Æက ၏။-

2 သူ တို့  သည် အာ Ćု န ်ြမစ် ကမ်း ေပါ် တင်ွ ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ေန စä် အ သုိက် ကုိ စွန ့ ်ခွာ ခ့ဲ ရ သည့်
ငှက် များ က့ဲ သို့ ေြခ ဦး တည့် ရာ ေခါက် တံု့ ေခါက် ြပန ်သွား လာ လျက် ေန Æက ၏။

3 သူ တို့  က ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား``ငါ တို့  ကုိ အ Æကံ ေပး Æက ပါ။ ငါ တို့  သည် စစ် ေြပး ဒကု္ခ
သည် များ ြဖစ် ပါ ၏။ မွနး် တည့် ချနိ ်၌ ေအး ြမ ေသာ သစ် ပင် ၏ အ ရိပ် က့ဲ သို့ သင် တို့  သည် ငါ
တို့  အား အ ကာ အ ကွယ် ေပး Æက ပါ။ အ ဘယ် သူ မျှ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ ေစ ရန ်ငါ တို့  အား ဝှက် ထား Æက ပါ။-

4 သင် တို့  ၏ ြပည် တင်ွ ေန ခွင့် ြပÒ Æက ပါ။ ငါ တို့ ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး လိ ုသူ တို့  ၏ ေဘး မှ
ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် Æက ပါ'' ဟ ုေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  ေြပာ Æကား Æက ၏။
(ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် မှု Ćှင့် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မှု တို့  သည် ပ ေပျာက် ၍ သွား လိမ့် မည်။ တိင်ုး ြပည်
ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ေသာ သူ တို့  သည် လည်း ĕိှ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-
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5 ထုိ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး တစ် ဦး တည်း နနး် တက် ၍ ြပည် သူ တို့  အား သစ္စာ၊ ေမတ္တ ာ Ćှင့်
အပ်ု စုိး လိမ့် မည်။ သူ သည် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ရန် လက် ေĆှး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ တ ရား သ ြဖင့်
စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေပး လိမ့် မည်။)

6 ယု ဒ ြပည် သူ တို့  က``ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  သည် အ ဘယ် မျှ မာန ်မာ န Èကီး Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ
တို့  Æကား ရÆက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် ေမာက် မာ ေထာင် လွှား လျက် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အ ထင် Èကီး
လျက် ေန ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း သူ တို့  ဝါ Ãကား မှု များ သည် အ ချည်း Ćှးီ သာ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ ပါ ၏''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

7 ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ခံ ရ သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ အ တက်ွ ငိ ုယုိ Æက လိမ့် မည်။
ကိ ရ ဟ ရက် Çမိƌ တင်ွ မိ မိ တို့  စား ခ့ဲ ရ ဖူး သည့် ေကာင်း ေသာ အ စား အ စာ များ ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ ေသာ အ ခါ သူ တို့  အား
လံးု ပင် ငိ ုယုိ Æက လိမ့် မည်။ စိတ် ပျက် အား ငယ် လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။-

8 ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ အ နးီ ĕိှ လယ် ယာ များ Ćှင့် စိ ဗ မာ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ သည် ပျက် ြပÒနး် ၍
သွား Æက ၏။ လ ူမျÒိး ြခား မင်း အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် တို့  မှ ထွက် ေသာ စ ပျစ် ရည်
များ ြဖင့် မူး ယစ် ေန ခ့ဲ Æက ဖူး ၏။ အ ခါ တစ် ပါး က စ ပျစ် Ćယ်ွ များ သည် အ ေĕှƎ ဘက် သို့
ယာ ဇာ Çမိƌ Ćှင့် သဲ က န ္ တာ ရ တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊ အ ေနာက် ဘက် သို့  ပင် လယ် ေသ တစ်
ဘက် ကမ်း တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ေရာက် ĕိှ ခ့ဲ Æက ၏။-

9 ယ ခု အ ခါ ငါ သည် ယာ ဇာ Çမိƌ အ တက်ွ ငို ယုိ မိ သ က့ဲ သို့ စိ ဗ မာ စ ပျစ် ပင် များ အ တက်ွ
လည်း ငိ ုယုိ မိ ပါ ၏။ လ ူတို့  ဝမ်း ေြမာက် စွာ စု သိမ်း ရန ်အ သီး အ Ćှ ံများ မ ĕိှ ေတာ ့သ ြဖင့် ငါ သည် ေဟ ĕှ ဘု
န ်Çမိƌ Ćှင့် ဧ လာ ေလ Çမိƌ တို့  အ တက်ွ မျက် ရည် ကျ ပါ ၏။-

10 ယ ခု အ ခါ ေြမ Æသ ဇာ ေကာင်း သည့် လယ် များ တင်ွ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် သူ မ ĕိှ။ စ ပျစ် ဥ ယျာ
ä် များ ၌ ေÃကး ေÆကာ် သီ ဆုိ သူ မ ĕိှ။ စ ပျစ် သီး များ ကုိ နယ် ၍ စ ပျစ် ရည် လပ်ု သူ လည်း မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။
ေပျာ် ɔရွှင် စွာ ေÃကး ေÆကာ် မှု များ သည် ဆိတ် သုä်း ခ့ဲ ေလ Çပီ။-

11 ငါ သည် ေမာ ဘ ြပည် အ တက်ွ စိတ် ညųÒိး ငယ် လျက်၊ ကိ ရ ဟ ရက် Çမိƌ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း
လျက် ညည်း ညũ မိ ပါ ၏။-

12 ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ရန ်အ ပင် ပနး် ခံ ကာ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ
ဌာ န များ Ćှင့် ဝတ် ေကျာင်း များ သို့  သွား ေရာက် Æက ေသာ် လည်း အ ဘယ် သို့  မျှ အ ကျÒိး ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

13 ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကား ေမာ ဘ ြပည် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေစာ ေစာ ပုိင်း က ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး
ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ေပ သည်။-

14 ယ ခု အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သုံး Ćှစ် တိ တိ ĕိှ ေသာ အ ခါ ေမာ ဘ ြပည် ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ
များ သည် ကွယ် ေပျာက် သွား လိမ့် မည်။ ေြမာက် ြမား စွာ ေသာ ြပည် သူ တို့  အ နက် မှ လူ
အ နည်း ငယ် သာ လျှင် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် လည်း အား အင်
ချည့် နဲ ့၍ ေန လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17
ဒ မာ သက် Çမိƌ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

1ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ဒ မာ သက် Çမိƌ Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဒ မာ သက် Çမိƌ သည် Çမိƌ အ ြဖစ် Ćှင့် ရပ် တည် ေန ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ယုိ
ယွင်း ပျက် စီး ေန သည့် အ ေဆာက် အ ဦး စု သာ လျှင် ြဖစ် ေပ ေတာ ့အံ။့-✡

2 ɐƤှု ရိ Çမိƌ များ သည် လည်း ထာ ဝ စä် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ တို့  သည် သုိး
များ Ćှင့် ကျွ ဲĆာွး များ ၏ စား ကျက် ြဖစ် လိမ့် မည်။ ထုိ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  အား ေမာင်း ထုတ် မည့် သူ
ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

3 ဣ သ ေရ လ ြပည် သည် ရန ်သူ တို့  အား ခု ခံ Ćိင်ု စွမ်း ကင်း မ့ဲ လျက် ေန လိမ့် မည်။ ဒ မာ သက်
Çမိƌ သည် လည်း လတ်ွ လပ် ေရး ဆုံး ɐƤှု ံး ၍ သွား လိမ့် မည်။ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန သူ
ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  နည်း တ ူအ သ ေရ ပျက် ရ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား အ န
နတ္ တန ်ခုိး ĕှင်၊ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ ြပည် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေမှး မိှန ်ရာ ေန ့ရက် ကာ လ
ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် သည် Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ရာ မှ ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး ၍ သွား လိမ့် မည်။-

5 ဣ သ ေရ လ ြပည် သည် အ သီး အ Ćှ ံများ ရိတ် သိမ်း ထား သည့် လယ် ကွက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
အ ကုန ်အ စင် ေကာက် သင်း ေကာက် ထား သည့် ေရ ဖိ မ် ချÒိင့် ဝှမ်း မှ လယ် ယာ က့ဲ သို့  လည်း
ေကာင်း ြပÒတ် ြပÒတ် ြပÒနး် ၍ ေန ေပ လိမ့် မည်။-

6 လ ူအ နည်း ငယ် သာ လျှင် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ခါ ဣ သ ေရ လ သည် လည်း အ သီး များ
ကုိ အ ကုန ်အ စင် ဆွတ် ခူး Çပီး ေနာက် အ ပင် ထိပ် ဖျား တင်ွ Ćှစ် လံးု သုံး လံးု Ćှင့် အ ကုိင်း များ တင်ွ
ေလး ငါး လံးု မျှ သာ ကျန ်ĕိှ သည့် သံ လင်ွ ပင် Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။ ဤ ကား အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင်
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ၊ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ရန်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် တည်း ဟ ူေသာ ဖန ်ဆင်း
ေတာ် မူ ĕှင် ကုိ ဖူး ေြမာ် Æက လိမ့် မည်။-

8 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ြပÒ လပ်ု ထား သည့် ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
အာ ĕှ ရ နတ် သ မီး အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် မိ မိ လက် စွမ်း လက် စ တံ ခွန ်တိင်ု များ Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

9 ထုိ ေန ့ရက် ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ၊ အ ခုိင် အ မာ တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား သည့် Çမိƌ များ သည်
ဟိ ဝိ Ćှင့် အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ ထံ မှ ထွက် ေြပး ရာ တင်ွ
စွန ့ ်ပစ် ထား ခ့ဲ သည့် Çမိƌ များ က့ဲ သို့  လူ သူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် လျက် ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ၍ ေန လိမ့် မည်။

10 အို ဣ သ ေရ လ ြပည်၊ သင် သည် မိ မိ အား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၍ ေကျာက် တံးု Èကီး သ ဖွယ် ကွယ်
ကာ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေမ့ ေလျာ့ ခ့ဲ ေလ Çပီ။ သင် သည် လ ူမျÒိး ြခား များ ၏ ဘု ရား
ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်အ တက်ွ မွန ်ြမတ် ေသာ အ ပင် များ ကုိ စုိက် ပျÒိး ခ့ဲ ေပ သည်။

11 သို့  ေသာ် ထုိ ဥ ယျာ ä် များ မှ သစ် ေစ့ တို့  သည် သင် စုိက် ပျÒိး သည့် ေန ့န ံနက် ၌ ပင် အ ပင် ေပါက်
၍ အ ပွင့် များ ပွင့် Æက သည် ဆုိ ေစ ကာ မူ ယင်း တို့  မှ သင် သည် အ သီး များ ကုိ ဆွတ် ခူး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် မ ေပျာက် Ćိင်ု သည့် ေဝ ဒ နာ ကုိ သာ လျှင် ခံ စား ရ လိမ့် မည်။
ရန ်သူ Ćိင်ု ငံ များ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ြခင်း

✡ 17:1 ေယ၊ ၄၉:၂၃-၂၇။ အာ၊ ၁:၃-၅။ ဇာ၊ ၉:၁။
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12 တန ်ခုိး Èကီး မား သည့် Ćိင်ု ငံ များ သည် ပင် လယ် ြမည် ဟည်း သံ၊ လှုိင်း လံးု Èကီး များ Ƥုိက် ပုတ်
သံ က့ဲ သို့  ေသာ အ သံ Ćှင့် ထ Ãက ေသာင်း ကျနး် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

13 ထုိ Ćိင်ု ငံ သား တို့  သည် လှုိင်း လံးု များ သ ဖွယ် တစ် ဟနု ်တည်း ေĕှƎ သို့  ချ ီတက် လာ Æက ၏။
သို့ ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် က သူ တို့  အား ြဖင့် ြပင်း ြပင်း ထန ်ထန ်မိန ့ ်Æကား ဆုံး မ ေတာ် မူ ေသာ
အ ခါ သူ တို့  သည် ေတာင် န ံရံ မှ ေြမ မှုန ့ ်များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေလ ေဗွ တင်ွ လငွ့် ပါ သွား
သည့် ဖဲွ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ဆုတ် ေြပး Æက ကုန ်၏။-

14 သူ တို့  သည် လ ူတို့  အား ညဥƎ် ဦး ယံ ၌ တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား ေစ Æက ေသာ် လည်း မုိး ေသာက် ယံ ၌
မ ĕိှ Æက ေတာ ့ပါ တ ကား။ ဤ ကား ငါ တို့  ြပည် ကုိ လ ုယက် တိက်ု ခုိက် သူ မှန ်သ မျှ တို့  ၏ ကံ
Æကမ္မာ ပင် ြဖစ် ေလ သည်။

18
ဆူ ဒန ်ြပည် ကုိ ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

1 ဆူ ဒန ်ြမစ် များ ၏ အ လနွ ်တင်ွ ေတာင် ပံ ခတ် သံ များ ကုိ Æကား ရ သည့် တိင်ုး ြပည် တစ် ြပည် ĕိှ ၏။-✡
2 ထုိ ြပည် မှ သံ တ မန ်များ သည် ကူ Ƥုိး ြဖင့် Çပီး သည့် ေလှ များ ြဖင့် Ćိင်ုး ြမစ် ကုိ စုံ ဆင်း
လာ Æက ၏။ ``အ ချင်း ေြခ လျင် သံ တ မန ်တို့ ၊ ဌာ ေန သို့  ြပန ်Æက ေလာ။့ Ćိင်ုး ြမစ် ဖျား တင်ွ
တည် ĕိှ သည့် ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု က ေÆကာက် ရွƎံ Æက ၍ ခွန ်အား တန ်ခုိး Èကီး မား သည့် Ƥုပ် ရည်
ေချာ ေမာ ြမင့် မား သည့် သင် တို့  ြပည် သား များ ထံ ဤ သ တင်း စ ကား ကုိ ယူ ေဆာင် သွား Æက ေလာ။့

3 ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့ ၊ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ လ ူအ ေပါင်း တို့ ၊ နား ေထာင် Æက
ေလာ။့ ေတာင် ထိပ် ဖျား တင်ွ လွှင့် ထူ မည့် အ ချက် ြပ အ လံ ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့
တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သံ ကုိ နား စွင့် ၍ ေန Æက ေလာ။့-

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``အ သီး အ Ćှံ ရိတ် သိမ်း ချနိ ်၏ ပူ အိက်ု သည့် ည တို့  ၌ ဆီး Ćှင်း
များ သည် Çငိမ် သက် စွာ ကျ လာ သ က့ဲ သို့ လည်း ေကာင်း၊ အ ပူ ĕိှန ်ြပင်း သည့် ေန ့၌ ေန
သည် Æကည် လင် ဆိတ် Çငိမ် စွာ ထွနး် လင်း ေတာက် ပ သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ငါ သည် ေကာင်း ကင်
ဘုံ မှ Çငိမ် သက် စွာ ငံု့  ၍ Æကည့် ေတာ် မူ မည်။-

5 စ ပျစ် သီး များ ကုိ မ စု သိမ်း မီ၊ အ ပွင့် များ ေÃက ၍ အ သီး များ မှည့် လာ ချနိ ်၌ သူ သည်
ဋ္ ဌား ြဖင့် စ ပျစ် ခက် များ ကုိ အ လယ်ွ တ ကူ လီှး ြဖတ် သ က့ဲ သို့  ဆူ ဒန ်အ မျÒိး သား တို့
အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် Æက လိမ့် မည်။-

6 သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ သည် ငှက် များ Ćှင့် သား ရဲ တိ ရ စ္ဆာန ်များ အ တက်ွ ကျန ်ĕိှ ေန လိမ့် မည်။
ေĆ ွအ ခါ ငှက် တို့  Ćှင့် ေဆာင်း အ ခါ သား ရဲ တို့  သည် ထုိ လ ူေသ ေကာင် တို့  ကုိ စား Æက လိမ့် မည်။

7 Ćိင်ုး ြမစ် ဖျား တင်ွ တည် ĕိှ သည့် ထုိ Ćိင်ု ငံ မှ လည်း ေကာင်း၊ ခွန ်အား တန ်ခုိး Èကီး မား သည့်
ထုိ လ ူမျÒိး ထံ မှ လည်း ေကာင်း၊ Ƥုပ် ရည် ေချာ ေမာ ၍ ြမင့် မား သည့် ထုိ ြပည် သား တို့  ထံ မှ လည်း
ေကာင်း၊ ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု က ေÆကာက် ရွƎ ံÆက သူ ထံ မှ လည်း ေကာင်း၊ ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ
အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား လက် ခံ ေတာ် မူ မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ
လိမ့် မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန်
ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် သို့  လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။
✡ 18:1 ေဇ၊ ၂:၁၂။
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19
အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

1ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး တိမ် ကုိ စီး ၍ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  လျင် ြမန ်စွာ Ãက လာ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ Ƥုပ် တ ုဆင်း တ ုများ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။
အီ ဂျစ် ြပည် သူ တို့  သည် လည်း သူ ရဲ ေဘာ ေÆကာင် ၍ သွား ကုန ်၏။-✡

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ြပည် တင်ွး စစ် ြဖစ် ေစ ရန ်လှု့ံ ေဆာ် ၍ ညီ အစ် ကုိ
အ ချင်း ချင်း၊ အိမ် နးီ ချင်း အ ချင်း ချင်း ခုိက် ရန ်ြဖစ် ပွား ေစ မည်။ ဂုဏ် ÇပိÒင် ဘက် Çမိƌ များ သည်
လည်း ေကာင်း၊ ဂုဏ် ÇပိÒင် ဘက် မင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ အ ချင်း ချင်း တိက်ု ခုိက် ကာ အာ ဏာ
လ ုÆက လိမ့် မည်။-

3 ငါ သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ပျက် စီး ေစ ၍ သူ တို့  ၏ စိတ်
ဋ္ ဌာ တ် ကုိ လည်း ပျက် ြပား သွား ေစ မည်။ သူ တို့ သည် မိ မိ တို့  ကုိး ကွယ် သည့် Ƥုပ် တ ုများ ထံ
တင်ွ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ Æက လိမ့် မည်။ နတ် ဝင် သည် များ ထံ သွား ေရာက် ေမး ြမနး် စုံ စမ်း ကာ၊
သူ ေသ တို့  ၏ ဝိ ညာä် များ အား အÆကံ ဉာဏ် ေတာင်း ခံ Æက လိမ့် မည်။-

4 ငါ သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  အား ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် သူ မင်း ဆုိး မင်း ညစ် တစ် ပါး ၏
လက် သို့  အပ် ၍ ထုိ မင်း ကုိ သူ တို့  အား အပ်ု စုိး ေစ မည်။ ဤ ကား အ န န ္ တ တနခုိ်း ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

5 Ćိင်ုး ြမစ် သည် ေရ နည်း ၍ တစ် စ တစ် စ ခနး် ေြခာက် သွား လိမ့် မည်။-
6 ြမစ် ဝ ကျွနး် ေပါ် ေဒ သ ĕိှ ေချာင်း ေြမာင်း များ သည် လည်း တ ြဖည်း ြဖည်း ခနး် ေြခာက် ကာ ပုပ်
ေစာ် န ံ၍ လာ လိမ့် မည်။ ကူ ပင် ကုိင်း ပင် များ သည် ေြခာက် ေသွ့ သွား Æက လိမ့် မည်။-

7 Ćိင်ုး ြမစ် ကမ်း ေပါ် ၌ စုိက် ပျÒိး ထား သည့် သီး Ćှံ ပင် များ သည် လည်း ေြခာက် ကပ် Çပီး လျှင် ေလ
တင်ွ လငွ့် ပါ သွား Æက လိမ့် မည်။-

8 Ćိင်ုး ြမစ် တင်ွ ငါး လပ်ု ငနး် ြဖင့် အ သက် ေမွး သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ညည်း ညũ ငိ ုေÃကး Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ ငါး မျှား ချပ်ိ များ Ćှင့် ပုိက် ကွန ်များ သည် လည်း အ သုံး ဝင် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

9 ပိတ် ေချာ ချည် ငင် သူ တို့  သည် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့Æက လျက်၊-
10 ရက် ကနး် သည် များ Ćှင့် အ တတ် ပ ညာ ĕှင် အ လပ်ု သ မား များ သည် လက် မှုိင် ချ လျက်
ေန Æက လိမ့် မည်။

11 ေဇာ န Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် အ သိ ဉာဏ် တံးု သူ များ ြဖစ် ပါ သည်
တ ကား၊ အီ ဂျစ် ြပည် ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ ပ ညာ ေကျာ် တို့  က လည်း မုိက် မဲ ေသာ အ Æကံ ဉာဏ်
ကုိ ေပး Æက ပါ သည် တ ကား။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အ ဘယ် သို့  လျှင် ေĕှး ဘု ရင်
များ Ćှင့် ေĕှး ပ ညာ ĕှင် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် သည် ဟ ုမင်း Èကီး အား ေလျှာက် ထား
ဝ့ံ Æက ပါ သ နည်း။-

12 အို အီ ဂျစ် မင်း၊ သင် ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ ပ ညာ ĕိှ များ ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။ အီ ဂျစ် ြပည် အ တက်ွ အ န
နတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ĕိှ သည် ကုိ သူ တို့  အား ေမး ြမနး် ပါ ေလာ။့-
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13 ေဇာ န Çမိƌ သား များ Ćှင့် ေနာ ဗ Çမိƌ သား တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် အ သိ ဉာဏ် တံးု သူ များ
သာ တည်း။ သူ တို့  အား မိ မိ တို့  လ ူမျÒိး ၏ ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ များ ဟ ုယူ ဆ ရ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း
သူ တို့  က လမ်း မှား ကုိ ြပ ၍ ေပး Æက ၏။-

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား မ ĕှင်း မ လင်း သည့် အ Æကံ ဉာဏ် များ ကုိ ေပး ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
အီ ဂျစ် ြပည် သူ တို့  သည် အ မှား မှား အ ယွင်း ယွင်း ြဖစ် လျက်၊ မိ မိ ၏ အံ ဖတ် ေပါ် တင်ွ ြပန ်လဲ
ေသာ ေသ ေသာက် Æကũး သူ က့ဲ သို့  ယိမ်း ယုိင် ၍ ေန Æက ေတာ ့၏။-

15 ချမ်း သာ သူ ြဖစ် ေစ၊ ဆင်း ရဲ သူ ြဖစ် ေစ၊ Èကီး ြမတ် သူ ြဖစ် ေစ၊ ယုတ် ည့ံ သူ ြဖစ် ေစ၊ အ ဘယ်
သူ မျှ မိ မိ တို့  အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ အ ကူ အ ညီ ေပး Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

အီ ဂျစ် ြပည် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် လိမ့် မည်
16 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် မိနး် မ က့ဲ သို့ သ ဝန ်ေÆကာင် Æက မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက်
လာ လိမ့် မည်။ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ရန်
လက် ေတာ် ကုိ ချနိ ်ရွယ် လျက် ထား ေတာ် မူ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေသာ အ ခါ၊ သူ တို့
သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်။-

17 အီ ဂျစ် ြပည် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ တက်ွ အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပင် ဆင် ထား ေတာ်
မူ သည့် ကံ Æကမ္မာ ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ သည့် အ ခါ တိင်ုး ယု ဒ ြပည် ကုိ ေÆကာက် Æက လိမ့် မည်။

18 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် Çမိƌ Èကီး ငါး Çမိƌ တင်ွ ေဟ Çဗဲ
ဘာ သာ စ ကား ကုိ သုံး စဲွ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ များ ĕိှ လ ူတို့  သည် ကျနိ ်ဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား သစ္စာ က တိ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ တို့  အ နက် မှ Çမိƌ တစ် Çမိƌ သည် ေန မင်း ၏
Çမိƌ ဟ ုနာ မည် တင်ွ လိမ့် မည်။

19 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ
ယဇ် ပလ္လ င် တစ် ခု ကုိ တည် ထား လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် အား အ Ć ုေမာ ဒ နာ ြပÒ ၍ စုိက် ထူ ထား
သည့် ေကျာက် တိင်ု တစ် ခု သည် နယ် စပ် တင်ွ ĕိှ လိမ့် မည်။-

20 ထုိ အ ရာ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း သက် ေသ
ခံ အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ များ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ြပည် သူ တို့ သည် ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ဟစ် ေအာ် Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား
ကယ် တင် မည့် သူ တစ် ဦး ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ကုိ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သိ ĕိှ လာ ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား သိ မှတ် လာ Æက လျက် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်။
အ ထံ ေတာ် သို့  လည်း ယဇ် Ćှင့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ သစ္စာ က တိ ထား Çပီး လျှင် ယင်း သစ္စာ က တိ အ တိင်ုး ြပÒ မူ Æက လိမ့် မည်။-

22 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့ အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း
သူ တို့  ၏ ဒဏ် ရာ ဒဏ် ချက် များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ေပ အံ။့ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ထံ ေတာ် သို့  ေြပာင်း လဲ လာ သ ြဖင့် သူ တို့  ေတာင်း ေလျှာက် သံ ကုိ နား ေထာင် လျက် သူ တို့  ေရာ ဂါ
ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ မည်။
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23 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် စပ် Æကား တင်ွ
လမ်း မ Èကီး တစ် သွယ် ေဖာက် လပ်ု ထား လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် များ မှ လ ူတို့  သည် တစ် ြပည် Ćှင့် တစ်
ြပည် အ ြပန ်အ လှန ်ကူး သနး် သွား လာ လျက် အ တ ူတ ကွ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ မှု ကုိ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။-

24 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ ြပည် သည် အီ ဂျစ် ြပည်၊ အာ ɐƤှု ရိ
ြပည် Ćှင့် ရင် ေဘာင် တနး် လျက် ေန လိမ့် မည်။ ထုိ Ćိင်ု ငံ သုံး ခု သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု အ တက်ွ
ေကာင်း ကျÒိး ချမ်း သာ ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ လိမ့် မည်။-

25 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ထုိ ြပည် တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ၍``ငါ ၏ လ ူစု
အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့ ၊ ငါ ဖန ်ဆင်း ထား သူ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ငါ ေရွး ေကာက်
ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  အား ငါ ေကာင်း ချးီ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

20
အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ĕိှ ေသာ ပ ေရာ ဖက်

1အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သာ ဂုန ်၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ အာ ɐƤှု ရိ တပ် မ ေတာ် ဦး စီး ချÒပ် သည် ဖိ လိတတိ္ ြပည်၊ အာ ဇု
တ် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-

2 လနွ ်ခ့ဲ ေသာ သုံး Ćှစ် က ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ မုတ် ၏ သား ေဟ ĕှာ ယ အား မိ မိ ဝတ် ဆင်
ထား သည့် ေလျှာ် ေတ အ ဝတ် Ćှင့် ဖိ နပ် ကုိ ချွတ် ပစ် ရန ်မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ေဟ ĕှာ ယ
သည် အ ဝတ် မ ဝတ်၊ ဖိ နပ် မ စီး ဘဲ သွား လာ လျက် ေန ခ့ဲ ၏။-

3 အာ ဇု တ် Çမိƌ ကျ ဆုံး ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ အ ေစ ခံ ေဟ ĕှာ ယ သည်
ဖိ နပ် မ စီး ဘဲ အ ဝတ် အ ချည်း စည်း Ćှင့် သုံး Ćှစ် တိင်ု တိင်ု သွား လာ ေန ခ့ဲ သည် မှာ အီ ဂျစ်
ြပည် Ćှင့် ဆူ ဒန ်ြပည် တို့  ÆကံÒ ေတွ့ ရ မည့် အ ြဖစ် အ ပျက် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ပင် ြဖစ် ၏။-

4 အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သည် ဤ Ćိင်ု ငံ Ćှစ် ခု မှ ဖမ်း ဆီး ရ မိ သည့် သံု့  ပနး် များ ကုိ အ ဝတ် အ ချည်း စည်း
Ćှင့် ေခါ် ေဆာင် သွား လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် လ ူÈကီး လ ူငယ် မ ကျန၊် ဖိ နပ် မ ပါ၊ မိ မိ တို့  အ ĕှက် ကုိ
ပင် မ ဖုံး Ćိင်ု ဘဲ အ ဝတ် အ ချည်း စည်း Ćှင့် လိက်ု ပါ သွား ကာ အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ အ သ ေရ ဖျက် Æက လိမ့် မည်။-

5 ဆူ ဒန ်ြပည် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား ကာ အီ ဂျစ် ြပည် အ ေÆကာင်း ကုိ ဝါ Ãကား ေြပာ ဆုိ Æက သူ တို့  သည်
ေမျှာ် လင့် ြခင်း ပျက် ြပား လျက် အ ြမင် မှန ်ရ ĕိှ လာ Æက လိမ့် မည်။-

6 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ဖိ လိ တ္ တိ ကမ်း ေြခ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  သည်``ငါ
တို့  အား အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ၏ ေဘး မှ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ရန် ငါ တို့  မီှ ခုိ အား ကုိး ခ့ဲ သည့် လ ူတို့  ၏
ြဖစ် အင် ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့ ငါ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း''
ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။

21
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

1ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ဗာ ဗု လနု ်Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။
သဲ က န ္တာ ရ ကုိ ြဖတ် ေကျာ် ၍ တိက်ု ခတ် လာ ေသာ ေလ ေဗွ က့ဲ သို့ ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် ဆုိး တစ် ခု
သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် တိင်ုး ြပည် တစ် ြပည် မှ သက် ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-
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2 ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် မှု များ၊ သစ္စာ ေဖာက် မှု Ćှင့် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မှု တို့  ကုိ ဗျာ ဒိတ်
Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ငါ ြမင် ရ Çပီ။
အို ဧ လံ တပ် မ ေတာ် သား တို့ ၊ တိက်ု ခုိက် Æက ေလာ။့ အို ေမ ဒိ တပ် မ ေတာ် သား တို့ ၊
Çမိƌ များ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား Æက ေလာ။့ ဘု ရား သ ခင် သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သား တို့  ေပး သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ
ကုိ ချÒပ် Çငိမ်း ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

3 ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ြမင် ရ Æကား ရ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ေÆကာင့် ငါ သည် သား ဖွား သည့် အ မျÒိး
သ မီး သ ဖွယ် ထိတ် လန ့ ်၍ ေဝ ဒ နာ ခံ ရ ၏။-

4 ငါ ၏ ဦး ေခါင်း သည် ချာ ချာ လည် လျက် ငါ သည် ေÆကာက် စိတ် ြဖင့် တနု ်လှုပ် ၍ ေန ၏။
ငါ သည် ည ဥƎ် ဦး ယံ ကုိ တမ်း တ လျက် ေန ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ချနိ ်သည် ငါ ့အား ထိတ် လန ့်
မှု ကုိ ြဖစ် ေစ သည် မှ တစ် ပါး အ ဘယ် သို့ မျှ မ ြပÒ။

5 ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ည စာ စား ပဲွ Èကီး တစ် ခု အ သင့် ြပင် ဆင် ထား သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။
ဧည့် သည် တို့  ထုိင် ရန ်အ တက်ွ ေကာ် ေဇာ များ ကုိ ခင်း ထား ေလ သည်။ သူ တို့  သည် စား ေသာက်
လျက် ေန Æက စä်``တပ် မှူး တို့ ၊ သင် တို့  ၏ ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ အ သင့် ြပင် Æက ေလာ'့' ဟ ူေသာ အ မိန ့်
ေတာ် တစ် ရပ် Ƥုတ် တ ရက် ထွက် ေပါ် ၍ လာ ၏။

6 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``သင် သွား ၍ ကင်း ေစာင့် တစ် ဦး ကုိ ချ ထား Çပီး လျှင်
သူ ေတွ့ ြမင် ရ သည့် အ ရာ များ ကုိ အ စီ ရင် ခံ ရန ်မှာ Æကား ေလာ။့-

7 အ ကယ် ၍ Ćှစ် ေယာက် တစ် တွဲ Ćှစ် ေယာက် တစ် တွဲ ြမင်း စီး သူ ရဲ များ လာ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ြမည်း များ ကု လား အတ်ု များ ကုိ စီး ၍ လ ူတို့ လာ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် လျှင် ထုိ သူ
တို့  အား သတိ ထား ၍ Æကည့် ရန ်ကင်း ေစာင့် ကုိ မှာ Æကား ထား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။

8 ကင်း ေစာင့် က``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ ေမျှာ် စင် ေပါ် တင်ွ ရပ် ၍ ေန ့ေရာ ည ပါ ကင်း ေစာင့် လျက်
ေန ပါ ၏'' ဟ ုေအာ် ၍ ေြပာ Æကား စä်၊

9 ြမင်း စီး သူ ရဲ တို့  သည် Ćှစ် ေယာက် တစ် တွဲ Ćှစ် ေယာက် တစ် တွဲ Ƥုတ် တ ရက် ေပါ် လာ Æက ၏။
ထုိ ေÆကာင့် ကင်း ေစာင့် က``ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကျ ဆုံး သွား ေလ Çပီ။ သူ တို့  ကုိး ကွယ် သည့် Ƥုပ် တ ုမှန်
သ မျှ သည် လည်း ေြမ ေပါ် တင်ွ ကျÒိး ပ့ဲ ေÆက မွ လျက် ေန ပါ ၏'' ဟ ုသ တင်း ေပး ပို့  လိက်ု ၏။✡

10 ငါ ၏ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဂျÒံ Ćှံ သ ဖွယ် အ နင်း အ နယ် ခံ ခ့ဲ ရ Æက ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ Æကား ရ သည့် သ တင်း ကုိ ယ ခု သင် တို့  အား ေÆက ညာ Çပီး ေလ Çပီ။
ဧ ဒံ ုြပည် သူ တို့  အား ေပး သည့် အ ေြဖ

11ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ဧ ဒံ ုြပည် Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။
ဧ ဒံ ုြပည် မှ လ ူတစ် ေယာက် က ငါ အား``အို ကင်း ေစာင့်၊ ည ဥƎ် ယံ ကုန ်ဆုံး ရန ်အ ဘယ် မျှ
Æကာ ပါ ဦး မည် နည်း။ အ ဘယ် အ ခါ ၌ ကုန် ဆုံး မည် ကုိ ငါ ့အား ေြပာ ပါ ေလာ'့' ဟ ုေအာ် ဟစ် ေမး ြမနး် ၏။

12 ငါ က လည်း``မုိး ေသာက် ယံ ေရာက် ေတာ ့မည်၊ သို့  ရာ တင်ွ ည ဥƎ ်ယံ ြပန ်လည် ကျ ေရာက် လာ
လိမ့် မည်။ သင် ထပ် မံ ေမး ြမနး် လိ ုလျှင် ေနာက် တစ် ဖန ်လာ ၍ ေမး ြမနး် ေလာ'့' ဟ ုေြဖ Æကား လိက်ု ၏။
အာ ရပ် ြပည် Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

✡ 21:9 ဗျာ၊ ၁၄:၈၊ ၁၈:၂။
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13ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကား အာ ရပ် ြပည် Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။
သစ် ပင် မ ေပါက် သည့် အာ ရပ် နယ် ေြမ ၌၊ ကုန် စည် လှည်း ရ ထား များ ကုိ စ ခနး် ချ တတ်
သည့် အ ချင်း ေဒ ဒန ်အ မျÒိး သား တို့ ၊-

14 သင် တို့  ထံ သို့  လာ ေရာက် Æက သည့် ေရ ငတ် သူ တို့  အား ေရ ကုိ ေပး Æက ေလာ။့ အ ချင်း
ေတ မ ြပည် သူ တို့ ၊ စစ် ေြပး ဒကု္ခ သည် တို့ အား အ စား အ စာ များ ကုိ ေပး Æက ေလာ။့-

15 လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  အား ခုတ် ရန ်အ သင့် ĕိှ သည့် ဋ္ ဌား များ ၏ ေဘး မှ လည်း ေကာင်း၊
ပစ် ရန ်အ သင့် ĕိှ သည့် ေလး ြမား တို့  ၏ ေဘး မှ လည်း ေကာင်း၊ စစ် ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ဟ ူသ မျှ မှ
လည်း ေကာင်း လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ထွက် ေြပး လျက် ĕိှ Æက ၏။

16 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``တစ် Ćှစ် တိ တိ Æကာ ေသာ အ ခါ ေက ဒါ လ ူမျÒိး စု ၏
ဘုနး် အ သ ေရ သည် လံးု ဝ ကွယ် ေပျာက် သွား လိမ့် မည်။-

17 ထုိ လ ူမျÒိး စု တင်ွ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ အ ĕိှ ဆုံး ြဖစ် ေသာ ေလး သည် ေတာ် တို့  သည် လည်း အ နည်း
ငယ် မျှ သာ လျှင် ကျန ်ĕိှ ေပ ေတာ ့မည်။ ဤ ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စကား ပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။

22
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် သက် ဆုိင် သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

1ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ချÒိင့် ဝှမ်း Ćှင့် သက် ဆုိင် သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။
Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မိ မိ တို့  အိမ် ေခါင် မုိး များ အ ေပါ် တင်ွ ပဲွ လမ်း
သ ဘင် ဆင် ယင် ကျင်း ပ ေန Æက ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် အ မှု အ ရာ ြဖစ် ပျက် လျက် ĕိှ ပါ သ နည်း။-

2 တစ် Çမိƌ လံးု ပင် အတ်ု အတ်ု ကျက် ကျက် ြဖစ် လျက် လ ူတို့  စိတ် လှုပ် ĕှား ေအာ် ဟစ် သံ များ
Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ၍ ေန ၏။
သင် ၏ လ ူတို့  သည် ဤ စစ် ပဲွ တင်ွ တိက်ု ခုိက် ရင်း ကျ ဆုံး ရ Æက သည် မ ဟတ်ု။-
3 ြမား တစ် စင်း ကုိ မျှ မ ပစ် မ လွှတ် ရ မီ သင် ၏ ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း သည် ထွက် ေြပး သ ြဖင့်
သံု့  ပနး် အ ြဖစ် အ ဖမ်း ခံ ရ Æက ၏။-

4 ယ ခု ငါ ့အား တစ် ကုိယ် တည်း ြပင်း ြပ စွာ ငိ ုေÃကး ခွင့် ြပÒ ပါ ေလာ။့ ငါ ၏ လ ူအ ေြမာက်
အ ြမား ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ ့အား Ćှစ် သိမ့် ရန ်မ ÈကိÒး စား ပါ Ćှင့်။-

5 ဤ အ ချနိ ်သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ေÆကာက် လန ့ ်မှု၊ အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ မှု Ćှင့် က စင့်
က လျား ြဖစ် ပွား မှု များ ေပါ် ေပါက် ရာ ကာ လ ပင် ြဖစ် ၏။ အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း
ငါ တို့  အား ထုိ ကာ လ Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ငါ တို့  ၏ Çမိƌ Ƥုိး များ သည် အ ÇဖိÒ ခံ ရÆက ေလ Çပီ။
ကယ် မ ရန ်လ ူတို့ ေအာ် ဟစ် Æက သည့် အ သံ များ သည် လည်း ေတာင် ကုနး် များ တင်ွ ပ့ဲ တင် ထပ် လျက် ေန
ေလ Çပီ။

6 ဧ လံ ြပည် မှ ြမင်း စီး သူ ရဲ တို့  သည် ေလး ြမား များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် လာ Æက ၏။ ကိ ရ ြပည် မှ
စစ် သူ ရဲ တို့  က လည်း ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ အ သင့် ကုိင် ေဆာင် ထား Æက ၏။-

7 ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်သည့် ယု ဒ ချÒိင့် ဝှမ်း များ သည် စစ် ြမင်း ရ ထား များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက်
ĕိှ Çပီး လျှင် ြမင်း စီး သူ ရဲ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တံ ခါး တင်ွ ရပ် လျက် ေန Æက ၏။-

8 ယု ဒ ြပည် ၏ ခံ တပ် ĕိှ သ မျှ တို့  သည် ကား ÇပိÒ ပျက် ၍ သွား ေလ Çပီ။
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ထုိ အ ခါ သင် ၏ လ ူတို့  သည် လက် နက် တိက်ု မှ လက် နက် များ ကုိ ထုတ် ယူ Æက ၏။-
9 Çမိƌ Ƥုိး တို့  တင်ွ ပျက် စီး ေန သည် ေန ရာ များ ကုိ ြပင် ဆင် ရန ်Æကည့် ɐƤှု Æက ၏။
10 Çမိƌ ထဲ ĕိှ အိမ် များ ကုိ ေရ တက်ွ ကာ Çမိƌ Ƥုိး များ ြပင် ဆင် ရန ်ေကျာက် တံးု များ ရ ĕိှ ေရး အ တက်ွ
အိမ် အ ချƌိ ကုိ ÇဖိÒ ချ Æက ၏။-

11 ေရ ကန ်ေဟာင်း မှ စီး ဆင်း လာ သည့် ေရ တို့  ကုိ Çမိƌ တင်ွး ၌ သုိ ေလှာင် ထား Ćိင်ု ရန် ေရ ေလှာင် ကန်
တစ် ခု ကုိ လည်း တးူ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဤ အ မှု ကုိ ေĕှး မ ဆွ က ပင် စီ မံ
ထား ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊ ြဖစ် ပျက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ကုိ မူ အ ေလး ဂ Ƥု မ ြပÒ Æက။

12 ထုိ စä် အ ခါ က အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ငိ ုေÃကး ၍၊ ဝမ်းနည်း သည့်
အ မှတ် လက္ခ ဏာ ြပ ရန ်Ćှင့် ေခါင်း တံးု ရိတ် ၍ ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ရန ်ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

13 သင် သည် ယင်း သို့  ြပÒ မည့် အ စား ရယ် ေမာ လျက် ပဲွ လမ်း သ ဘင် ကျင်း ပ ကာ ေန ခ့ဲ ၏။
သုိး Ćာွး များ ကုိ သတ် ၍ စား ကာ စပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ခ့ဲ ၏။ ``နက် ြဖန ်ေသ ရÆက မည်
ြဖစ် ၍ ယ ခု ငါ တို့  စား Æက ေသာက် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုသင် ဆုိ ခ့ဲ ၏။✡

14 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် ငါ ့အား``ထုိ သူ တို့  သည် ဤ မ ေကာင်း
မှု အ တက်ွ မိ မိ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ်
ရÆက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စကား ပင် ြဖစ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။
ေĕှ ဗ န အား သ တိ ေပး ြခင်း

15 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ နနး် ေတာ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး ေĕှ ဗ န ၏ အိမ် သို့
သွား ၍ သူ့ အား၊-

16 ``သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ဘယ် သူ ဟ ုထင် မှတ် ပါ သ နည်း။ ေကျာက် ေတာင် န ံရံ တင်ွ မိ မိ
တို့  အ တက်ွ သခင်္ျÒိင်း ဂူ ကုိ ထွင်း ထု လပ်ု ပုိင် ခွင့် သင့် မှာ ĕိှ ပါ သ ေလာ။-

17 သင် သည် အ ေရး ပါ အ ရာ ေရာက် သူ တစ် ဦး ြဖစ် ေကာင်း ြဖစ် ေပ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် သင့် အား ဆဲွ ကုိင် ၍ ပစ် ထုတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

18 ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် အား ေလာက် စာ သ ဖွယ် လံးု ၍ ပုိ မုိ ကျယ် ဝနး် ေသာ ြပည် သို့  ပစ် ထုတ်
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် သည် ထုိ ြပည် တင်ွ မိ မိ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား သည့် စစ် ရ ထား များ အ နးီ
တင်ွ ေသ ရ လိမ့် မည်။ သင် သည် မိ မိ အ ĕှင် ၏ နနး် ေတာ် ကုိ အ သ ေရ ယုတ် ေစ လိမ့် မည်။-

19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ အ လပ်ု မှ ထုတ် ပယ် ေတာ် မူ ၍ Èကီး ြမင့် သည့် ရာ ထူး
မှ ြဖÒတ် ချ ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ Æကား ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

20ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေĕှ ဗ န အား``ငါ သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ၊ ဟိ လ ခိ ၏ သား ဧ လျာ ကိမ် ကုိ ေခါ် ယူ ကာ၊-
21 သင် ရာ ထူး အ ေလျာက် ဝတ် ဆင် ရ သည့် ဝတ် လံ ုကုိ သူ့ အား ဝတ် ဆင် ေစ ၍ သင် ၏ ခါး စည်း
ကုိ စည်း ေစ ေလာ။့ သင် ရ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ အ ခွင့် အာ ဏာ ĕိှ သ မျှ ကုိ အပ် Ćှင်း မည်။ ထုိ သူ
သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အ တက်ွ ဖ ခင် သ ဖွယ် ြဖစ် လိမ့် မည်။-

22 ငါ သည် သူ့ အား ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး ြဖစ် သူ ြပည် ĕှင် မင်း ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရန်
အာ ဏာ အ ြပည့် အ ဝ အပ် Ćှင်း ေပး မည်။ သူ သည် အ လပ်ု ဝ တ္ တ ရား များ ေဆာင် ရွက် ရာ တင်ွ
✡ 22:13 ၁ေကာ၊ ၁၅:၃၂။
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ေသာ ့ချက် သ ဖွယ် ြဖစ် ၍ သူ ြပÒ သည့် အ မှု တို့  ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ ြပင် ဆင် ေြပာင်း လဲ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-
✡

23 ငါ သည် ခုိင် Çမဲ စွာ Ƥုိက် ထား သည့် ငတ်ု က့ဲ သို့ သူ့ အား Çမဲ ြမံ စွာ ထား ĕိှ မည်။ သူ သည် လည်း
မိ မိ အိမ် ေထာင် စု တစ် စု လံးု ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ ေဆာင် လိမ့် မည်။

24 ``သို့  ရာ တင်ွ ေဆွ မျÒိး ညာ တိ များ Ćှင့် မီှ ခုိ သူ တို့  သည် သူ ၏ အ တက်ွ ဝန ်ထုပ် ဝန ်ပုိး ြဖစ်
၍ ေန လိမ့် မည်။ ငတ်ု တင်ွ ဆဲွ ချပ်ိ ထား သည့် အိးု ခွက် များ က့ဲ သို့ သူ တို့  သည် သူ့ ကုိ တယ်ွ ကပ်
ေန Æက လိမ့် မည်။-

25 ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ ခုိင် Çမဲ စွာ Ƥုိက် သွင်း ထား သည့် ငတ်ု သည် ေချာင် ၍ လာ
ကာ လဲ ကျ သွား လိမ့် မည်။ ယင်း တင်ွ ဆဲွ ချပ်ိ ထား သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည် လည်း ပျက်
စီး သွား Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

23
ဖိ န ိĕှ သေဘင်္ာ ဆိပ် Çမိƌ များ ကုိ ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

1 ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် တ ုƤု Çမိƌ Ćှင့် သက် ဆုိင် သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။ ပင် လယ် သို့  ေရာက် ĕိှ
ေန Æက သူ အ ချင်း သေဘင်္ာ သား တို့ ၊ ဝမ်း နည်း လျက် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏
ဌာ ေန ြဖစ် သည့် တ ုƤု သေဘင်္ာ ဆိပ် Çမိƌ သည် ပျက် ြပÒနး် သွား ေလ Çပီ။ ယင်း ၏ အိမ် များ Ćှင့် ဆိပ်
ကမ်း များ သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ေန ၏။ ထုိ သ တင်း ကုိ သင် တို့  သည် ကု ပ Ƥု ြပည်
မှ အ ြပန ်ခ ရီး တင်ွ Æကား သိ ရ Æက ၏။-✡

2 ပင် လယ် တင်ွ ကုန ်ကူး လျက် ĕိှ ေသာ ဇိ ဒု န ်ကုန် သည် တို့ ၊ ဟစ် ေအာ် ငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့ သင် တို့
သည် ထုိ သူ တို့  အား၊-

3 ပင် လယ် ရပ် ြခား သို့  ေစ လွှတ် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် သည့် ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ
ကုိ ေရာင်း ဝယ် ကာ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  Ćှင့် ကုန ်သွယ် မှု ကုိ ြပÒ ေစ Æက ၏။

4 အို ဇိ ဒု န ်Çမိƌ၊ သင် သည် အ သ ေရ ပျက် ေလ Çပီ။ ပင် လယ် Ćှင့် သ မု ဒ္ ဒ ရာ Èကီး များ ၏ နက် န ဲရာ
အ ရပ် က``ငါ ့မှာ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ သား သ မီး များ မ ĕိှ ခ့ဲ။ ငါ သည် ဘယ် ေသာ အ ခါ
က မျှ သား များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သ မီး များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ေမွး ဖွား မ ြပÒ စု ခ့ဲ''
ဟ ုဆုိ ကာ သင့် ကုိ စွန ့ ်လွှတ် လိက်ု ေလ Çပီ။

5 တ ုƤု Çမိƌ ပျက် စီး သွား သည့် သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့
ပင် လန ့ ်ဖျပ် သွား Æက ကုန ်၏။

6 အ ချင်း ဖုိ နးီ ĕှား ြပည် သူ တို့ ၊ ဝမ်း နည်း လျက် ညည်း တာွး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့ စ ပိန်
ြပည် သို့  ထွက် ေြပး ရန ်ÈကိÒး စား Æက ေလာ။့-

7 ဤ Çမိƌ သည် ေĕှး အ ခါ က တည် ေထာင် ခ့ဲ သည့် Çမိƌ၊ သာ ယာ ɔရွှင် လနး် ခ့ဲ သည့် တ ုƤု Çမိƌ ြဖစ် Ćိင်ု
ပါ သ ေလာ။ ဤ Çမိƌ သည် ကုိ လိ ုန ီĆိင်ု ငံ များ တည် ေထာင် ရန ်ပင် လယ် ရပ် ြခား သို့  လ ူများ
ကုိ ေစ လွှတ် ေန ထုိင် ေစ သည့် Çမိƌ မ ြဖစ် Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။-

8 ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ဂုဏ် အ သ ေရ အ ĕိှ ဆုံး ြဖစ် သူ မင်း ညီ မင်း သား ကုန ်သည် များ ၏ ဧ က ရာ ဇ် Ćိင်ု ငံ၊
Çမိƌ ေတာ် တ ုƤု ကုိ ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ေစ ရန ်Æကံ စည် ေတာ် မူ ေသာ သူ မှာ အ ဘယ် သူ ြဖစ် ပါ သ နည်း။-
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9 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့
၏ မာန ်မာ န ကုိ ချÒိး ေတာ် မူ လိ ုသ ြဖင့်၊ သူ တို့  တင်ွ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သူ တို့  အား ɐƤှုတ် ချ
ေတာ် မူ လိ ုသ ြဖင့် ဤ သို့  Æကံ စည် ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။

10 စ ပိန ်ြပည် ĕိှ ကုိ လိ ုန ီĆိင်ု ငံ များ မှ လ ူတို့ ၊ သင် တို့  သည် သွား ၍ လယ် ယာ များ ကုိ ထွန် ယက် Æက ေလာ။့
သင် တို့  အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။-

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပင် လယ် ေပါ် မှာ လက် ေတာ် ကုိ ချနိ ်ရွယ် လျက် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ များ
ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ ဖုိ နးီ ĕှား တို့ ၏ ကုန ်သွယ် ေရး ဌာ န များ ကုိ ဖျက် ဆီး
ပစ် ရန ်လည်း အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

12 အို ဇိ ဒု န ်Çမိƌ၊ သင် သည် ေနာက် တစ် ဖန ်သာ ယာ ɔရွှင် လနး် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ သင် ၏ လ ူတို့
သည် လည်း ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် မှု ကုိ ခံ ရ လျက် ĕိှ ၏။ အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ကု ပ Ƥု ြပည် သို့
ထွက် ေြပး လတ်ွ ေြမာက် သွား Æက သည် ဆုိ ေစ ကာ မူ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ရÆက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

13 (တ ုƤု Çမိƌ ကုိ ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်များ ခုိ ေအာင်း ရာ ြဖစ် ေစ သူ တို့  မှာ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား များ မ ဟတ်ု၊
ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား များ သာ ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ခံ တပ် Çမိƌ စင် ြမင့် များ ကုိ တည် ေဆာက် Çပီး လျှင်၊
ခံ တပ် တို့  ကုိ ÇဖိÒ ချ ကာ တ ုƤု Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ၍ ထား ခ့ဲ Æက ၏။)

14 သ မု ဒ္ ဒ ရာ တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန သူ အ ချင်း သေဘင်္ာ သား တို့ ၊ ဝမ်း နည်း လျက် ညည်း တာွး ြမည် တမ်း
Æက ေလာ။့ သင် တို့  ယုံ Æကည် အား ထား ရာ Çမိƌ သည် ÇပိÒ ပျက် သွား ေလ Çပီ။

15-16 ဘု ရင် တစ် ပါး ၏ တစ် သက်၊ အ Ćှစ် ခု နစ် ဆယ် တိင်ု တိင်ု တ ုƤု Çမိƌ ကုိ လ ူတို့  ေမ့ ေပျာက် လျက်
ေန မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ Ćှစ် များ ကုန ်လနွ ်သွား ေသာ အ ခါ တ ုƤု Çမိƌ သည်၊
``သ နား စ ရာ ေကာင်း ၍ လ ူတို့ အ မှတ် မ ရ Æက ေတာ ့သည့် ြပည့် တန ်ဆာ မ၊
သင် ၏ ေစာင်း ကုိ ယူ ၍ Çမိƌ ကုိ လှည့် လည် ေလာ။့

သင် ၏ ချစ် သူ များ ြပန ်လာ Æက ေစ ရန် ေစာင်း ကုိ တီး ၍ သီ ချင်း များ ကုိ ဆုိ ဦး ေလာ'့'
အ စ ĕိှ သည့် သီ ချင်း ထဲ က ြပည့် တန ်ဆာ မ Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။

17 အ Ćှစ် ခု နစ် ဆယ် ကုန ်လနွ ်ေသာ အခါ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တ ုƤု Çမိƌ အား ေĕှး အ ခါ က နည်း
တူ တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ကုန ်သွယ် ရန ်ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ Ćိင်ု ငံ တ ကာ
၏ အ ေစ ကုိ ခံ လိမ့် မည်။-

18 ကုန ်သွယ် ၍ ရ ĕိှ သည့် ေင ွများ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် လှူ ဒါ နး် လိမ့် မည်။ ယင်း
တို့  ကုိ သိမ်း ဆည်း ၍ ထား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့  သည် လည်း
ထုိ ေင ွြဖင့် မိ မိ တို့  လိ ုအပ် သည့် အ စား အ စာ များ Ćှင့် အ ဝတ် အ ထည် များ ကုိ ဝယ် ြခမ်း Æက လိမ့် မည်။

24
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ေတာ် မူ ၍ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် ေစ
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ မျက် Ćှာ ြပင် ကုိ တနွ ့ ်လိမ် ေစ ၍ လ ူတို့  ကုိ
ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-
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2 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် ြပည် သူ၊ ကျွန ်Ćှင့် သ ခင်၊ ဝယ် သူ Ćှင့် ေရာင်း သူ၊ ေချး သူ Ćှင့် ငှား သူ၊
ချမ်း သာ သူ Ćှင့် ဆင်း ရဲ သူ၊ ĕိှ ĕိှ သ မျှ ေသာ လူ တို့  သည် ကံ Æကမ္မာ တစ် မျÒိး တစ် စား တည်း
Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ Æက လိမ့် မည်။-

3 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် က စင့် က လျား ြဖစ် လျက် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေန လိမ့် မည်။ ဤ ကား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ြဖစ် သ ြဖင့် ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ပျက် ရ မည် သာ တည်း။

4 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ေြခာက် ေသွ့ Ćမ်ွး နယ် လျက် ĕိှ ၏။ ချးီ ေြမųာက် ြခင်း ခံ ရ ေသာ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ
သား အ ေပါင်း တို့  သည် ချည့် နဲ ့၍ ေန Æက ၏။ မုိး ေကာင်း ကင် သည် လည်း က မ္ ဘာ ေြမ Èကီး
Ćှင့် အ တ ူေဆွး ေြမǪ လျက် ĕိှ ေပ သည်။-

5 လ ူတို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ ထာ ဝ ရ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း ကမ္ဘာ
ေြမ Èကီး ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ၏။-

6 ထို့  ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ကျနိ ်စာ သင့် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ
သား တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် မ ေကာင်း မှု ၏ အ ကျÒိး ဆက် ကုိ ခံ ယူ ရÆက ကုန် ၏။
အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ သူ များ သည် လည်း နည်း သည် ထက် နည်း ၍ လာ ေတာ ့၏။-

7 စ ပျစ် ပင် တို့  သည် ညųÒိး Ćမ်ွး သ ြဖင့် စ ပျစ် ရည် ĕှား ပါး ၍ လာ ေလ သည်။ အ ခါ တစ် ပါး
က Æကည် လင် ɔရွှင် လနး် လျက် ĕိှ Æက သူ လူ အ ေပါင်း တို့  သည် ယ ခု အ ခါ စိတ် ညųÒိး ငယ် လျက် ေန Æက ၏။-

8 သူ တို့  ၏ ေစာင်း များ၊ ပတ် သာ များ မှ ɔရွှင် ပျ ချÒိ သာ ေသာ သီ ချင်း သံ သည် လည်း ဆိတ်
သုä်း သွား ေလ Çပီ။-

9 သူ တို့  သည် စ ပျစ် ရည် ေသာက် ကာ သီ ချင်း များ ကုိ မ ဆုိ Æက ေတာ ့ေပ။ အ ဘယ် သူ မျှ
စ ပျစ် ရည် ၏ အ ရ သာ ကုိ မ ခံ စား Æက ေတာ ့ေချ။-

10 Çမိƌ တင်ွး ၌ အ စ စ အ ရာ ရာ က စင့် က လျား ြဖစ် လျက် ေန ၏။ လ ူတို့  မ ဝင် Ćိင်ု ရန ်အိမ် တိင်ုး
ကုိ လည်း ပိတ် ထား Æက ၏။-

11 လ ူတို့  သည် လမ်း များ ေပါ် တင်ွ ရပ် ၍ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေအာ် ဟစ် ေတာင့် တ လျက် ေန Æက ၏။
ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် မှု ကား ထာ ဝ စä် ကွယ် ေပျာက် သွား ေတာ ့၏။ ယင်း ကုိ ြပည် တင်ွး မှ
Ćှင် ထုတ် လိက်ု Æက ေလ Çပီ။-

12 Çမိƌ သည် ပျက် စီး ယုိ ယွင်း လျက် ကျန ်ခ့ဲ ၏။ Çမိƌ တံ ခါး များ သည် လည်း ကျÒိး ပျက် ၍ သွား ေလ Çပီ။-
13 ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု မှ Ćိင်ု ငံ ĕိှ သ မျှ တို့  တင်ွ ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ပျက် ရ လိမ့် မည်။
ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ရာ အ ချနိ ်သည် သံ လင်ွ သီး များ ကုိ အ ပင် ĕိှ သ မျှ မှ Ƥုိက် ချ လျက်၊ စ ပျစ် သီး အ Ãကင်း အ ကျန ်များ ကုိ လည်း
စ ပျစ် Ćယ်ွ များ မှ ဆွတ် ခူး Çပီး သည့် အ ချနိ၊် သီး Ćှ ံများ ရိတ် သိမ်း မှု Çပီး ဆုံး ရာ ကာ လ Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။

14 အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ Æက သူ တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် လျက် သီ ချင်း ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
အ ေနာက် အ ရပ် မှ လ ူတို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ေဖာ် ြပ ၍၊-

15 အ ေĕှƎ အ ရပ် မှ လ ူတို့  က ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ
တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  သည် လည်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။-
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16 ငါ တို့  သည် သူ ေတာ် ေကာင်း တ ရား ကျင့် သူ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကမ္ဘာ ရပ် စွနး်
ရပ် ဖျား များ မှ ချးီ ကူး Æက သည့် သီ ချင်း သံ များ ကုိ Æကား ရ Æက လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ေမျှာ် လင့် ရာ မ့ဲ ြဖစ် လျက် လံးု ပါး ပါး ၍ ေန ပါ သည် တ ကား။ သစ္စာ မ့ဲ
သူ တို့  သည် ဆက် လက် ၍ သစ္စာ ေဖာက် လျက် ဆုိး ရွား သည် ထက် ဆုိး ရွား ၍ လာ Æက ၏။-

17 အို ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့ ၊ ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ရာ ေဘး ဥ ပဒ် များ၊ ေြမ တင်ွး များ Ćှင့် ေကျာ ့ကွင်း
များ သည် သင် တို့  အား ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန Æက ၏။-

18 ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ရာ ေဘး ဥ ပဒ် မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ÈကိÒး စား သူ သည် ေြမ တင်ွး ထဲ သို့  ကျ
လိမ့် မည်။ ေြမ တင်ွး မှ လတ်ွ ေြမာက် လာ သူ သည် ေကျာ ့ကွင်း တင်ွ မိ လိမ့် မည်။ ေကာင်း ကင် မှ မုိး
Èကီး သည်း ထန ်စွာ ရွာ သွနး် ၍ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ၏ အတ်ု ြမစ် များ သည် တနု ်လှုပ် လိမ့် မည်။-

19ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ကဲွ အက် ကာ က စင့် က လျား ြဖစ် လျက် Ćှစ် ြခမ်း ပွင့် ၍ သွား လိမ့် မည်။-
20 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ေလ မုန ်တိင်ုး မိ သည့် တဲ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေသ ေသာက် Æကũး သူ က့ဲ သို့
လည်း ေကာင်း ယိမ်း ယုိင် လျက် ေန လိမ့် မည်။ ကမ္ဘာ ေလာ က သည် အ ြပစ် ဝန ်ထုပ် ပိ လျက် ေန သ ြဖင့်
ÇပိÒ လဲ သွား လိမ့် မည်။ ေနာက် တစ် ဖန် ြပန ်၍ ထ Ćိင်ု ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

21 မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ အ စုိး ရ သည့် နတ် များ Ćှင့် ေလာ ကီ ဘု ရင် တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

22 ဘု ရား သ ခင် သည် ြပည် ĕှင် မင်း တို့  အား အ ကျä်း သ မား များ သ ဖွယ် တင်ွး တစ် ခု တင်ွ
Âပတ် သိပ် ၍ ချÒပ် ေĆှာင် ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက မည့် အ ချနိ ်မ ေရာက် မ ချင်း
သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျä်း ချ ၍ ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

23 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် နနး် စံ ေတာ် မူ ေတာ ့မည် ြဖစ် ၍ လ သည် မုိက် လျက်
ေန လိမ့် မည်။ ေန သည် လည်း ေနာက် တစ် ဖန ်ထွနး် လင်း ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ၊ ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ စုိး စံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ြပည် သူ တို့  ၏ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင်
များ သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။

25
ေထာ မ နာ သီ ချင်း

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ချးီ ေြမųာက် ၍ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ေĕှး မ ဆွ က ပင် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  ကုိ၊

တိ ကျ စွာ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် Çမိƌ များ ကုိ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ေန ေစ ေတာ် မူ ၍၊
Çမိƌ တံ တိင်ုး တို့  ကုိ လည်း ÇဖိÒ ဖျက် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ရန ်သူ များ တည် ေဆာက် ခ့ဲ သည့် နနး် ေတာ် များ သည်
ထာ ဝ စä် ကွယ် ေပျာက် ၍ သွား ေလ Çပီ။

3တန ်ခုိး Èကီး မား သည့် လ ူမျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ လိမ့် မည်။
ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် သူ တို့  ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ များ တင်ွ လည်း
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ကုိယ် ေတာ် အား ေÆကာက် လန ့ ်၍ ေန Æက ပါ လိမ့် မည်။
4ဆင်း ရဲ သူ Ćှင့် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သူ တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ခုိ လှုံ Æက သ ြဖင့် ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ကုိ ရ ĕိှ Æက ပါ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  အား မုိး သက် မုန ်တိင်ုး မှ အ ကာ အ ကွယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ြပင်း ထန ်သည့် အ ပူ ĕိှန ်မှ ခုိ လှုံ ရန ်အ ရိပ် အာ ဝါ သ ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။

ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် သူ တို့  ၏ တိက်ု ခုိက် မှု သည်၊
ေဆာင်း ေလ ြပင်း Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊

5 ေြခာက် ေသွ့ ရာ ေဒ သ တင်ွ မုိး ေခါင် မှု Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ တ ူပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ရန ်သူ များ ၏ အ သံ ကုိ တိတ် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
မုိး တိမ် သည် ပူ အိက်ု သည့် ေန ကုိ ေအး ြမ လာ ေစ သ က့ဲ သို့ ၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် သူ တို့  ၏ ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ တိတ် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ည စာ စား ပဲွ Èကီး တစ် ရပ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပင် ဆင် ေတာ် မူ ြခင်း

6 အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇိ အနု် ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ
တို့  အ တက်ွ အ မွန ်ြမတ် ဆုံး စား ဖွယ် ခဲ ဖွယ် များ Ćှင့် အ ေကာင်း ဆုံး စ ပျစ် ရည် များ ြဖင့် ည စာ
စား ပဲွ Èကီး ကုိ ြပင် ဆင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

7 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် အံု့  မှုိင်း လျက် ĕိှ ေန သည့် ဝမ်း နည်း ဖွယ် မုိး တိမ် လွှာ ကုိ လ ူမျÒိး
တ ကာ တို့  အ ေပါ် မှ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေသ ြခင်း တ ရား ကုိ ထာ ဝ စä် ေချ မှုနး် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ လ ူခပ် သိမ်း
တို့  ၏ မျက် Ćှာ မှ မျက် ရည် များ ကုိ သုတ် ေတာ် မူ ၍ ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ÆကံÒ
ေတွ့ ရ သည့် အ ĕှက် ကဲွ အ ကျÒိး နည်း မှု များ ကုိ လည်း ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ဤ ကား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ပင် ြဖစ် ၏။✡

9 ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  က``ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား သည် ြဖစ် ၍
ကုိယ် ေတာ် က လည်း ငါ တို့  အား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပ တည်း။
ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား ခ့ဲ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ကုိ ကယ် တင် ေတာ်
မူ Çပီ ြဖစ် ၍ ယ ခု အ ခါ ငါ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် Æကည် Ćးူ ɔရွှင် ြမũး အား ရ Æက ေပ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။
ေမာ ဘ ြပည် ကုိ ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  မူ ကား Ćာွး ေချး Ćှင့် ေရာ ေĆှာ ေန ေသာ ေကာက် Ƥုိး က့ဲ သို့  နင်း ေချ ြခင်း
ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-✡

11 သူ တို့  သည် ေရ ကူး သူ က့ဲ သို့  လက် များ ကုိ ဆန ့ ်၍ ကူး ယက် ရန ်ÈကိÒး စား ပါ ေသာ် လည်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ မာန ်မာ န ကုိ Ćှမ့်ိ ချ သ ြဖင့် လက် များ ကုိ ေလး လံ ၍ ေန ေစ လိမ့် မည်။-
✡ 25:8 ၁ေကာ၊ ၁၅:၅၄။ ဗျာ၊ ၇:၁၇၊ ၂၁:၄။ ✡ 25:10 ေဟĕှာ၊ ၁၅:၁-၁၆:၁၄။ ေယ၊ ၄၈:၁-၄၇။ ေယဇ၊ ၂၅:၈-၁၁။ အာ၊ ၂:၁-၃။
ေဇ၊ ၂:၈-၁၁။
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12 ဘု ရား သ ခင် သည် ြမင့် မား သည့် ေမာ ဘ Çမိƌ Ƥုိး၊ ခံ တပ် များ ကုိ ဖျက် ဆီး ကာ ဖုတ် ထဲ သို့
ÇပိÒ ကျ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

26
ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ြခင်း

1 ယု ဒ ြပည် တင်ွ ေအာက် ပါ သီ ချင်း ကုိ လ ူတို့ သီ ဆုိ Æက သည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
သူ တို့  က
``ငါ တို့  ၏ Çမိƌ တို့  သည် ခုိင် ခန ့ ်ေပ သည်။
ကယ် တင် ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ

ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ကာ ကွယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
2 Çမိƌ တံ ခါး တို့  ကုိ ဖွင့် လိက်ု Çပီး လျှင် ေြဖာင့် မှန် ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် သည့် လ ူမျÒိး၊
သစ္စာ ĕိှ သည့် လ ူမျÒိး အား ဝင် ခွင့် ြပÒ Æက ေလာ။့

3 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် စိတ် Ćှ လံးု တည် Æကည် ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက သူ တို့ အား

စစ် မှန ်ေသာ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
4ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အ Çမဲ တ ေစ ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား အ စä် ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

5 ကုိယ် ေတာ် သည် မာန ်မာ န Èကီး သူ တို့  ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊
သူ တို့  ေန ထုိင် ရာ ခုိင် ခန ့ ်သည့် Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ၍၊

Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ဖုတ် ထဲ သို့  ÇပိÒ ကျ ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
6 ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် မှု ခံ ခ့ဲ ရ Æက သူ တို့  သည် လည်း
ယ ခု အ ခါ၊ထုိ Çမိƌ ကုိ ေြခ Ćှင့် နင်း ၍ ေကျာ် လွှား သွား လာ လျက် ĕိှ Æက ၏။

7 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  လမ်း ကုိ ေြဖာင့် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

သူ တို့  သွား ရ ေသာ ခရီး လမ်း သည် လည်း ညီ ညာ ပါ ၏။
8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး လိက်ု ၍၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေမျှာ် ကုိး လျက် ĕိှ Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ သာ လျှင် ေတာင့် တ Æက ပါ ၏။
9ညဥƎ် အ ခါ ၌ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ တသ ပါ ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊
တ ရား မျှ တ မှု ဆုိ သည် မှာ အ ဘယ် အ ရာ ြဖစ် သည် ကုိ သူ တို့  သိ ĕိှ Æက ပါ လိမ့် မည်။
10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ ယုတ် မာ တို့  အား သ နား ညųာ တာ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း၊
သူ တို့  သည် ေြဖာင့် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် ရန် နား မ လည် Æက ပါ။

သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  ေန ထုိင် ရာ ဤ ြပည် ၌ ပင် လျှင်
သူ တို့  သည် မ တ ရား ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ လျက် ĕိှ Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အာĆ ုေဘာ် ေတာ် ကုိ လည်း အ သိ အ မှတ် မ ြပÒ Æက ပါ။
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11 ရန ်သူ များ သည် မိ မိ တို့  အား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည် ကုိ မ သိ Æက ပါ။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား သူ တို့  အား အ ĕှက် ကဲွ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပင် ဆင် ထား ေတာ် မူ သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား

အ ဘယ် မျှ ချစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  အား ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။✡
12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေကာင်း စား ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ေအာင် ြမင် မှု မှန ်သ မျှ သည်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု များ ၏ အ ကျÒိး ဆက် ပင် ြဖစ် ပါ ၏။

13ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည်

သူ တစ် ပါး တို့  အပ်ု စုိး မှု ကုိ ခံ ရ Æက ပါ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင်၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ ĕှင် သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
14 ထုိ သူ တို့  သည် ယ ခု အ ခါ ကွယ် လနွ ်သွား Æက ပါ Çပီ။
တစ် ဖန ်ြပန ်၍ အ သက် ĕှင် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ၍၊ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ေတာ် မူ လိက်ု Çပီ ြဖစ် သ ြဖင့်၊
သူ တို့  ၏ ဝိညာä် များ သည် လည်း သခင်္ျÒိင်း ထဲ မှ ထ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။
သူ တို့  အား အ ဘယ် သူ မျှ လည်း သ တိ မ ရ Æက ေတာ ့ပါ။

15 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ Ćိင်ုငံ ကုိ Èကီး ပွား တိးု တက် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

Èကီး ပွား တိးု တက် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
ယင်း ၏ နယ် ပယ် တို့  လည်း ေလး ဘက် ေလး တန် ပုိ မုိ ကျယ် ဝနး် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တင်ွ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ ပါ ၏။
16 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊
သူ တို့  သည် ြပင်း စွာ စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် လျက်

အ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ပါ ၏။
17 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား သား ဖွား သည့် အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့ ၊

နာ ကျင် ြခင်း ေဝ ဒ နာ Ćှင့် ေအာ် ဟစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။
18ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် နာ ကျင် ြခင်း ေဝ ဒ နာ ခံ ရÆက ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အ ဘယ် အ မှု ကုိ မျှ မ ြဖစ် ပွား ေစ ပါ။

✡ 26:11 ေဟÇဗဲ၊ ၁၀:၂၇။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် မိ မိ တို့  Ćိင်ု ငံ အ တက်ွ အ ဘယ် ေအာင် ပဲွ ကုိ မျှ မ ရ Æက ပါ။
အ ဘယ် အမှု ကုိ မျှ အ ထ ေြမာက် ေအာင် ေဆာင် Ćိင်ု ခ့ဲ သည် မ ĕိှ ပါ။

19ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ လ ူစု အ နက် မှ
ေသ လနွ ်သွား Æက သူ တို့  သည်၊တစ် ဖန ်ြပန ်၍ အ သက် ĕှင် လာ Æက ပါ လိမ့် မည်။

သူ တို့  ၏ ခĆ္ဓာ ကုိယ် များ သည် အ သက် ဝင် ၍ လာ ပါ လိမ့် မည်။
သ ◌င်္ချÒိင်း တင်ွး ၌ လဲ ေလျာင်း ေန ေသာ သူ ေသ တို့  သည် ထ ၍ ɔရွှင် လနး် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ပါ လိမ့် မည်။

အ ေရာင် လျှပ် သည့် ဆီး Ćှင်း များ သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ြပန ်လည် စိမ်း လနး် လာ ေစ သ က့ဲ သို့
ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ က ပင် ေသ လနွ ်ခ့ဲ ေသာ

သူ တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပန ်၍ အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။✡

တ ရား စီ ရင် ြခင်း Ćှင့် ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ြခင်း
20 ငါ ၏ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အိမ် တင်ွး သို့  ဝင် ၍ တံ ခါး များ ကုိ ပိတ် ထား Æက ေလာ။့
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ေြပ သည် တိင်ု ေအာင် ကာ လ အ နည်း ငယ် ပုနး် ေအာင်း ေန Æက ေလာ။့-

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့ အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့်
မည်။ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ လျှƌိ ဝှက် ကူး လနွ် ထား သည့် လ ူသတ် မှု များ သည် ေပါ် လင်ွ ထင်
ĕှား ၍ လာ လိမ့် မည်။ အ သတ် ခံ ရ သူ တို့  အား ေြမ Èကီး သည် ဖုံး ကွယ် ထား ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

27
1 ထုိ ကာ လ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး မား ထက် ြမက် ေသာ ဋ္ ဌား ေတာ် ြဖင့် တနွ ့ ်လိမ် လျက် ေန
သည့် ေÂမ Èကီး လ ဝိ သန ်ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၍၊ ပင် လယ် န ဂါး Èကီး ကုိ လည်း သတ်
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡

2 ထုိ ကာ လ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ သာ ယာ ေသာ စ ပျစ် ဥ ယျာä် Ćှင့် ပတ် သက် ၍၊-
3 ``ငါ သည် ဤ ဥ ယျာ ä် ကုိ အ ခါ မ လပ် ေစာင့် Æကပ် Æကည့် ɐƤှု ကာ ေရ ေလာင်း ၏။ အ ဘယ် သူ မျှ
မ ဖျက် ဆီး Ćိင်ု ေစ ရန ်ေန ့ေရာ ညဥƎ ်ပါ ေစာင့် Æကပ် Æကည့် ɐƤှု ၏။-

4 စ ပျစ် ဥ ယျာä် အ ေပါ် ၌ ငါ အ မျက် မ ထွက် ေတာ ့Çပီ။ ငါ ခုတ် ထွင် ပစ် ရန ်ဆူး ပင် မျÒိး စုံ ĕိှ ေစ ချင် ပါ ဘိ။
ယင်း တို့  ကုိ ငါ သည် လံးု ဝ မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် မည်။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ရန ်သူ များ သည် ငါ ၏ ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် မှု ကုိ အ လိ ုĕိှ ပါ မူ
ငါ Ćှင့် ေြပ လည် ေကျ ေအး မှု ရ ĕိှ ရန် ေဆာင် ရွက် Æက ရာ ၏။ သူ တို့  သည် ငါ Ćှင့် ေြပ လည် ေကျ ေအး မှု ရ ĕိှ ရန်
အ မှန ်ပင် ေဆာင် ရွက် Æက ရာ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

6 ထုိ ေန ့၌ ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သစ် ပင် သ ဖွယ်
အ ြမစ် စဲွ ၍ ဖူး ပွင့် Æက လိမ့် မည်။ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ၍ ေန လိမ့် မည်။

7 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ရန ်သူ များ ေလာက် ြပင်း ထန ်စွာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ မ ခံ ရ Æက၊ ရန ်သူ များ ေလာက် လည်း မ ေသ ရ Æက။-
✡ 26:19 ဒံ၊ ၁၂:၂။ ✡ 27:1 ေယာဘ၊ ၄၁:၁။ ဆာ၊ ၇၄:၁၄၊ ၁၀၄:၂၆။
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8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ြပည် Ćှင် ဒဏ် ေပး ၍ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် အ ေĕှƎ မှ လာ ေသာ ေလ ြပင်း မုန် တိင်ုး တင်ွ လငွ့် ပါ သွား ရ ဘိ သ က့ဲ သို့ မိ မိ
တို့  ြပည် မှ ထွက် ခွာ သွား ရ Æက ေလ သည်။-

9 Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ယဇ် ပလ္လ င် ေကျာက် ĕိှ သ မျှ သည် ေြမ ြဖũ ေကျာက် က့ဲ သို့  ထု ေထာင်း ေချ မှုနး်
ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ အာ ĕှ ရ တံ ခွန ်တိင်ု များ Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပလ္လ င် များ မ ကျန်
မ ĕိှ ေတာ ့သည့် အ ချနိ ်ကာ လ မ ကျ ေရာက် မီ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ သည် မိ မိ တို့
၏ အ ြပစ် များ မှ ေြဖ လွှတ် ဖယ် ĕှား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

10 ခုိင် ခ့ံ စွာ တန ်တိင်ုး ကာ ရံ ထား သည့် Çမိƌ သည် ပျက် စီး ယုိ ယွင်း လျက် ĕိှ ၏။ ထုိ Çမိƌ သည် လ ူသူ
မ ĕိှ သည့် ေတာ က န ္ တာ ရ က့ဲ သို့  ဆိတ် Çငိမ် ၍ ေန ၏။ ယင်း သည် ကျွ ဲĆာွး တို့  အ စာ စား နား ေန ရာ
စား ကျက် ြဖစ် ေလ Çပီ။-

11 သစ် ပင် များ မှ အ ကုိင်း အ ခက် တို့  သည် ကျÒိး ကျ ေြခာက် ေသွ့ လျက် ĕိှ သ ြဖင့် အ မျÒိး သ မီး
များ သည် လာ ၍ ထင်း ေခွ Æက ေလ သည်။ လ ူတို့ သည် အ သိ တ ရား မ ĕိှ Æက သ ြဖင့် သူ တို့  ၏
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့ အား သ နား Æကင် နာ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

12 ထုိ ကာ လ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ဥ ဖ ရတ် ြမစ် မှ အီ ဂျစ် ြပည် နယ် စပ် အ ထိ
မိ မိ လ ူတို့  ကုိ တစ် ေယာက် Çပီး တစ် ေယာက် ယူ ေတာ် မူ ၍ ဂျÒံ စ ပါး အ ေကာင်း Ćှင့် အ ည့ံ
ကုိ စ ပါး နယ် လျက် ခဲွ ြခား သ က့ဲ သို့  ခဲွ ြခား ေတာ် မူ မည်။

13 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် ေသာ အ ခါ အာ ɐƤှု ရိ ြပည် Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့်
လျက် ေန ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း ကုိ ေခါ် ယူ ရန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် လည်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ြမင့် ြမတ် ေသာ ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန ်လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။

28
ေြမာက် ပုိင်း ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ သ တိ ေပး ြခင်း

1 ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ သည် အ မ ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။ မိ မိ ၏ ေသ ေသာက် Æကũး ေသာ ေခါင်း ေဆာင် များ ေဆာင်း
ထား သည့် ပနး် ဦး ရစ် များ Ćမ်ွး သ က့ဲ သို့ ၊ ထုိ Ćိင်ု ငံ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ သည် ညųÒိး Ćမ်ွး လျက် ေန ၏။
ထုိ ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် ဝင့် ဝါ ေမာ် Ãကား ကာ၊ မိ မိ တို့  ဦး ေခါင်း ကုိ နံ ့သာ ဆီ ေမွှး ေကာင်း
စွာ လိမ်း ၍ ထား Æက ေသာ် လည်း ေသ ေသာက် Æကũး ကာ လဲ ၍ ေန Æက ၏။-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေစ ရန် တန ်ခုိး ခွန ်အား Èကီး မား သူ တစ် ဦး
ကုိ အ သင့် ထား ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ သည် မုိး သီး မုန ်တိင်ုး က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ဟနု်
ြပင်း သည့် မုိး က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ထိနး် ချÒပ် ၍ မ ရ Ćိင်ု သည့် ြမစ် လျှ ံေရ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း
တစ် ြပည် လံးု ကုိ လွှမ်း ြခံÒ Ćှမ်ိ နင်း ပစ် လိမ့် မည်။-

3 ထုိ ေသ ေသာက် Æကũး ေသာ ေခါင်း ေဆာင် တို့ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား မှု သည် ေြခ Ćှင့် နင်း ေချ
ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။-

4 မာန ်မာ န ေထာင် လွှား သူ ေခါင်း ေဆာင် များ ၏ ေမှး မိှန ်လျက် ေန ေသာ ဂုဏ် အ သ ေရ သည်
မှည့် သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ခူး ဆွတ် စား သုံး လိက်ု သည့် ရာ သီ စာ သ ◌င်္ ေဘာ သ ဖ နး် သီး
များ က့ဲ သို့  ကွယ် ေပျာက် ၍ သွား လိမ့် မည်။
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5 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ခ့ဲ သည့် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
အ တက်ွ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာက် ပ ေသာ ဦး ရစ် သ ရ ဖူ သ ဖွယ် ြဖစ် ေတာ် မူ မည့် ေန ့ရက် ကာ လ
ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

6 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ရား သူ Èကီး အ ြဖစ် ေဆာင် ရွက် ရ သူ တို့  အား တ ရား မျှ တ စွာ ြပÒ ကျင့်
တတ် ေသာ စိတ် ေန သ ေဘာ ထား ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ရန ်သူ တို့  ကုိ Çမိƌ တံ ခါး များ မှ Ćှင် ထုတ် ရ
Æက ေသာ သူ တို့  အား ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ေဟ ĕှာ ယ Ćှင့် ေသ ေသာက် Æကũး ေသာ ယုဒ ပ ေရာ ဖက် များ

7 ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ပင် လျှင် ေသ ေသာက် Æကũး Æက သ ြဖင့် ယိမ်း ထုိး ၍
ေန Æက ၏။ သူ တို့  သည် စ ပျစ် ရည် Ćှင့် ေသ ရည် အ ေသာက် လနွ ်သ ြဖင့် ဂ ေယာင် ေချာက် ချား ြဖစ်
ကာ ေြခ ေချာ် ၍ လဲ Æက ၏။ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် မူး ယစ် လျက် ေန ရ ကား ဘု ရား သ ခင် ြပ
ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ နား မ လည် Æက။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ သည့် အ မှု များ ကုိ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ရန် မ တတ် Æက။-

8 သူ တို့  ၏ စား ပဲွ များ သည် ရ စ ရာ မ ĕိှ ေအာင် အန ်ဖတ် များ Ćှင့် ေပ ကျ ံ၍ ေန ေတာ ့၏။
9 သူ တို့  က``ဤ သူ သည် ငါ တို့  အား အ ဘယ် သူ ထင် မှတ် ၍ သွန ်သင် ေန ပါ သ နည်း။
သူ ၏ သ တင်း စ ကား သည် အ ဘယ် သူ တို့ အ တက်ွ အ ကျÒိး ĕိှ ပါ မည် နည်း။ Ćို့  ြဖတ်
ကာ စ က ေလး များ Ćှင့် သာ လျှင် သင့် ေတာ် ေပ သည်။-

10 သူ သည် ငါ တို့  အား ÈကိÒး စား ၍ လံးု ေစ့ ပတ် ေစ့၊ တစ် ေÆကာင်း Çပီး တစ် ေÆကာင်း တစ် ပုိဒ်
Çပီး တစ် ပုိဒ် သင် Æကား လျက် ေန ၏'' ဟ ုငါ ၏ အ ေÆကာင်း ညä်း ညũ ေြပာ ဆုိ Æက ေလ သည်။

11 အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက ပါ မူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့  အား ေကျာင်း မှနး် ကန ်မှနး် သိ ေအာင် ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား ေြပာ ဆုိ သူ လူ
မျÒိး ြခား တို့  ကုိ အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

12 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား Çငိမ်း ေအး ချမ်း ေြမǪ စွာ ေန ထုိင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ် လည်း သင်
တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေကျာင်း မှနး် ကန ်မှနး် သိ ေအာင် လံးု ေစ့ ပတ် ေစ့
တစ် ေÆကာင်း Çပီး တစ် ေÆကာင်း တစ် ပုိဒ် Çပီး တစ် ပုိဒ် သွန ်သင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သင် တို့
သည် ေြခ လှမ်း လိက်ု တိင်ုး လဲ ကျ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ထိ ခုိက် ဒဏ် ရာ ရ လျက် ေကျာ့
ကွင်း တင်ွ မိ ကာ အ ဖမ်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။
ဇိ အနု ်ေတာင် အ တက်ွ ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက်

14ယ ခု ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွဤ လ ူတို့  အား အပ်ု စုိး လျက် ĕိှ သည့် အ ချင်း ေမာက် မာ ေထာင် လွှား သူ တို့ ၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-

15 သင် တို့  သည် ေသ မင်း Ćှင့် မ ဟာ မိတ် စာ ချÒပ် ချÒပ် ဆုိ ထား Çပီ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် သ ေဘာ တ ူညီ မှု ရ ĕိှ Çပီ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း Ãကား ဝါ တတ် Æက ၏။ သင် တို့
သည် လိမ် လည် လှည့် စား မှု များ ကုိ အ မီှ သ ဟဲ ြပÒ ကာ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ကုိ ĕှာ သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် ေဘး အန ္
တ ရာယ် ကျ ေရာက် ချနိ ်၌ လည်း အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ လိမ့် မည် ဟ ုစဲွ မှတ် ယုံ Æကည် Æက ေလ သည်။-
✡ 28:11 ၁ေကာ၊ ၁၄:၂၁။
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16 ယ ခု အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``ငါ သည် ဇိ အနု ်ေတာင်
တင်ွ တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ သည့် အတ်ု ြမစ် ကုိ ချ ေတာ် မူ မည်။ ငါ သည်`ခုိင် Çမဲ စွာ ယုံ Æကည် ေမျှာ်
လင့် တတ် သူ သည် သည်း ခံ လျက် ေစာင့် ဆုိင်း တတ် ၏' ဟ ူေသာ ကမ္ပည်း စာ တမ်း ပါ ĕိှ သည့်
အ ဖုိး တန ်ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက် ကုိ လည်း ထုိ အတ်ု ြမစ် တင်ွ ထည့် သွင်း ထား ĕိှ မည်။-✡

17 ထုိ အတ်ု ြမစ် အ တက်ွ တရား မျှ တ မှု ကုိ တံ မျä်း ÈကိÒး၊ Ƥုိး သား ေြဖာင့် မှန ်မှု ကုိ ချနိ်
သီး ÈကိÒး အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ မည်။
ထုိ ေÆကာင့် ငါ သည် မုိး သီး မုန ်တိင်ုး သ ဖွယ် သင် တို့  ၏ အ မီှ သ ဟဲ ြဖစ် သည့် လိမ် လည် မှု များ ကုိ
သိမ်း ကျÒံး ဖယ် ĕှား ကာ ြမစ် လျှ ံ ေရ က့ဲ သို့ သင် တို့  ၏ လံ ုြခံÒ မှု ကုိ လည်း လွှမ်း မုိး ပျက် ြပား ေစ ေတာ် မူ မည်။

18 သင် တို့  သည် ေသ မင်း Ćှင့် ချÒပ် ဆုိ ထား သည့် စာ ချÒပ် ကုိ ပယ် ဖျက် ၍ မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် ရ ĕိှ ထား
သည့် သ ေဘာ တ ူညီ မှု ကုိ လည်း Ƥုပ် သိမ်း ရ Æက လိမ့် မည်။ ရန ်သူ များ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ
သင် တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက လိမ့် မည်။-

19 သူ တို့  သည် သင် တို့  အား န ံနက် တိင်ုး ထပ် ကာ ထပ် ကာ တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည်
ေန ့ေရာ ညဥƎ ်ပါ ဒကု္ခ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ေရာက် ĕိှ လာ သည့် အ ခါ တိင်ုး
ထိတ် လန ့ ်၍ ေန Æက လိမ့် မည်။-

20 သင် တို့  သည်``ငယ် လနွး် ေသာ ေစာင် ကုိ ြခံÒ ၍ တိ ုလနွး် ေသာ ကု တင် တင်ွ အိပ် ရန ်ÈကိÒး စား သူ''
က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။-

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေပ ရ ဇိမ် ေတာင် Ćှင့် ဂိ ေဗာ င် ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် နည်း
တ ူစစ် ချ ီေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ြပÒ ရန ်ĕိှ သည့် အ မှု ကုိ Çပီး ြပတ် ေအာင်
ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ အ မှု ကား နက် န ဲသိမ် ေမွ့ သည့် အ ရာ ြဖစ် ၏။✡

22 အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ ရန် သ န န္ ိဋ္ ဌာန်
ချ မှတ် Çပီး ေÆကာင်း ငါ Æကား သိ ရ ေလ Çပီ။ သင် တို့  အား ငါ သ တိ ေပး သည် ကုိ ြပက် ရယ် မ ြပÒ Æက Ćှင့်။
ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ပါ မူ သင် တို့  သည် အ သက် ေဘး မှ လတ်ွ ကင်း ရန ်ပုိ ၍ ပင် ခဲ ယä်း ေပ လိမ့် မည်။
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ်

23 ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့ အား ငါ ေြပာ သည့် စ ကား ကုိ အာ Ƥုံ စုိက် ၍
နား ေထာင် Æက ေလာ။့-

24 အ ဘယ် လယ် သ မား မျှ စုိက် ပျÒိး မှု အ တက်ွ မိ မိ ၏ လယ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ထွန ်ယက် ြပင်
ဆင် ၍ မ ေန တတ်။-

25 ေြမ ကုိ ြပÒ ြပင် Çပီး လျှင် သူ သည် စ မုန ်နက်၊ ဇီ ယာ အ စ ĕိှ သည့် မျÒိး ေစ့ များ ကုိ စုိက်
ပျÒိး တတ် ၏။ ဂျÒံ စ ပါး Ćှင့် မု ေယာ စ ပါး ကုိ အ တနး် လိက်ု စုိက် ပျÒိး ကာ၊ လယ် အ နား စွနး်
တို့  တင်ွ အ ြခား ေသာ သီး Ćှ ံများ ကုိ စုိက် ပျÒိး တတ် ေလ သည်။-

26 ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား အ သိ ဉာဏ် ေပး ထား ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် မိ မိ အ ဘယ်
သို့  လပ်ု ေဆာင် ရ မည် ကုိ သိ ၏။-

27 စ မုန ်နက် Ćှင့် ဇီ ယာ Ćှ ံများ ကုိ တင်း ပုတ် Ćှင့် Ƥုိက် ၍ မ နယ် တတ်။ ယင်း သို့  ြပÒ မည့် အ စား
ထုိက် ေလျာက် ရာ တတ်ု ငယ် ြဖင့် သာ လျှင် Ƥုိက် နယ် တတ် ၏။-
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28 သူ သည် ဂျÒံ Ćှ ံများ ကုိ လည်း အ ဆက် မ ြပတ် နင်း နယ် ြခင်း အား ြဖင့် ဂျÒံ ဆံ အ များ ပျက် စီး
ေအာင် မ ြပÒ တတ်။ ဂျÒံ ဆံ များ မ ပွနး် မ ပ့ဲ ရ ေလ ေအာင် လှည်း ြဖင့် အ ဘယ် သို့  နင်း နယ် ရ မည် ကုိ သိ ၏။-

29 သူ သည် ဤ အ သိ ပ ညာ မှန ်သ မျှ ကုိ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ရ ĕိှ
ေပ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  သည် ဉာဏ် ပ ညာ
အ ေြမာ် အ ြမင် Ćှင့် ြပည့် စုံ ၍ အ စä် ေအာင် ြမင် မှု ĕိှ ပါ ေပ သည်။

29
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ ကံ Æကမ္မာ

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် တည်း ဟူ ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပင် လျှင် အ မ ◌င်္ ဂ လာ
ĕိှ ၏။ ဒါ ဝိ ဒ် တပ် စ ခနး် ချ ရာ Çမိƌ သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ တစ် Ćှစ်၊ Ćှစ် Ćှစ် မျှ
ပဲွ လမ်း သ ဘင် များ ကုိ ဆင် ɑĆွှ ဲလျက် ေန Æက ေစ ဦး ေတာ။့-

2 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် သည်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပ လ္ လင် ေတာ် ဟ ုအ မည် တင်ွ ေသာ Çမိƌ ကုိ
ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် ဆုိး ဆုိက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ လ ူတို့  သည် ငိ ုယုိ ညည်း တာွး ြမည် တမ်း
Æက လိမ့် မည်။ တစ် Çမိƌ လံးု ပင် ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င် အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ သွား လိမ့် မည်။-

3 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ဝုိင်း ရံ ထား ၍ သိမ်း ပုိက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-
4 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ေြမ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး ၌ စ ကား ေြပာ ရန် Ƥုနး် ကန ်အား ထုတ် လျက် ေန
သည့် တေစ္ဆ Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ ၏ အ သံ သည် လည်း ဖုတ် ေတာ ထဲ မှ မ ပီ မ သ ထွက်
ေပါ် လာ ေသာ တိးု ညųင်း ေသာ အ သံ ြဖစ် လိမ့် မည်။

5 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ သင့် ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက သည့် လ ူမျÒိး ြခား အ ေပါင်း တို့  သည် ေြမ မှုန ့်
က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ၏ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် စစ် တပ် များ သည် ဖဲွ က့ဲ
သို့  လည်း ေကာင်း ချက် ြခင်း လငွ့် စင် သွား Æက လိမ့် မည်။-

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပင်း ထန ်ေသာ မုိး ÈကိÒး မုန ်တိင်ုး များ၊ ေြမ င လျင် များ အား ြဖင့် ြမည်
ဟည်း ကာ သင် တို့  ကုိ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး များ
Ćှင့် မီး လျှ ံကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

7 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက သည့် စစ် တပ် အ ေပါင်း Ćှင့်
သူ တို့  ၏ လက် နက် တန ်ဆာ ĕိှ သ မျှ သည် အိပ် မက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ည ဥƎ် အ ခါ စိတ် ကူး
ယä် မှု က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ကွယ် ေပျာက် သွား လိမ့် မည်။-

8 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု Æက သည့် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် အိပ် မက် တင်ွ အ စား အ ေသာက်
များ ကုိ စား ရ ၍ အိပ် ရာ မှ Ćိးု ထ ချနိ ်၌ မွတ် သိပ် Çမဲ မွတ် သိပ် လျက် ေန သူ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊
အိပ် မက် တင်ွ ေရ ကုိ ေသာက် ရ ၍ အိပ် ရာ မှ Ćိးု ထ ချနိ ်ေရ ငတ် Çမဲ ငတ် လျက် ေန သူ Ćှင့်
လည်း ေကာင်း တ ူလိမ့် မည်။

သ တိ ေပး စ ကား များ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ နား မ ေထာင် Æက ြခင်း
9 သင် တို့  သည် အ သိ ဉာဏ် တံးု လျက် ပင် ĕိှ ေန Æက ေလာ။့ မျက် စိ ကနး် ၍ ေန Æက ေလာ။့ စ ပျစ်
ရည် မ ေသာက် ဘဲ ယစ် မူး Æက ေလာ။့ တစ် စက် မျှ ပင် မ ေသာက် ဘဲ ယိမ်း ထုိး ၍ ေန Æက ေလာ။့-
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10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား အ လယ်ွ တ ကူ အိပ် ေမာ ကျ ၍ သွား ေစ ေတာ် မူ လိမ့်
မည်။ ပ ေရာ ဖက် များ သည် လ ူတို့  ၏ မျက် စိ များ ြဖစ် သင့် ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် သည်
သူ တို့  ၏ မျက် စိ များ ကုိ ဖုံး ပိတ် ၍ ထား ေတာ် မူ ၏။-✡

11 ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ မှန ်သ မျှ ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် များ သည် တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ထား သည့် စာ လိပ် က့ဲ
သို့ သင် တို့  အ တက်ွ ဖုံး ကွယ် ၍ ေန လိမ့် မည်။ စာ ဖတ် တတ် သူ တစ် ဦး အား သင် အ ဖတ် ခုိင်း ပါ မူ
ထုိ သူ က``ဤ စာ လိပ် ကုိ တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ထား သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ဖတ် ၍ မ ရ ပါ'' ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။-

12 စာ မ ဖတ် တတ် သူ ကုိ အ ဖတ် ခုိင်း လျှင် လည်း ထုိ သူ က``အ ကျွĆ်ပ်ု အ ဘယ် သို့  ဖတ် ရ မည် မ သိ ပါ''
ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဤ သူ တို့  သည် ငါ ့အား ĆှÒတ် ြဖင့် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ပါ သည် ဟ ုဆုိ ေသာ်
လည်း သူ တို့  ၏ စ ကား များ သည် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် မ ĕိှ။ သူ တို့  ၏ စိတ် သည် လည်း အ ရပ် တစ် ပါး
သို့  ေရာက် ၍ ေန ၏။ သူ တို့  ၏ ဘာ သာ တ ရား သည် မိ မိ တို့  အ လတ်ွ ကျက် မှတ် ထား သည့် လူ့
ထုံး တမ်း စä် လာ Ćှင့် နည်း ဥ ပ ေဒ များ သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။-✡

14 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ တို့  မ ေမျှာ် လင့် သည့် ေဘး ဒကု္ခ တစ် ခု Çပီး တစ် ခု သက် ေရာက် ေစ ၍ သူ တို့
အား တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား ေစ မည်။ ပ ညာ ĕိှ တို့ သည် လ ူမုိက် များ ြဖစ် ကုန ်Æက လျက်၊ သူ တို့
၏ အ သိ အ လိမ္မာ မှန ်သ မျှ သည် လည်း သူ တို့ အား အ ဘယ် သို့  မျှ အ ကျÒိး ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုယ ခု မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။✡
အ နာ ဂတ် အ တက်ွ ေမျှာ် လင့် ချက်

15 မိ မိ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ဖုံး ကွယ် ထား ရန ်ÈကိÒး စား
သူ တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စီ မံ ကိနး် များ ကုိ လျှƌိ ဝှက် ၍
အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ကာ မိ မိ တို့  အား အ ဘယ် သူ မျှ ြမင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မိ မိ
တို့  ြပÒ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ လည်း အ ဘယ် သူ မျှ သိ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ုထင် မှတ် တတ် Æက ၏။-

16 သူ တို့  သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ က ေြပာင်း က ြပန ်ြဖစ် ေစ တတ် Æက ၏။ အိးု ထိနး် သည် Ćှင့်
အိးု ေြမ တို့  တင်ွ အ ဘယ် သူ က ပုိ ၍ အ ေရး Èကီး ပါ သ နည်း။ လူ့ လက် ြဖင့် Çပီး ေသာ အ ရာ
တစ် ခု က လ ူကုိ ြပန ်၍``ငါ သည် သင် ြပÒ လပ်ု ထား သည့် အ ရာ မ ဟတ်ု'' ဟ ူ၍ ေသာ် လည်း
ေကာင်း``သင် သည် မိ မိ ြပÒ လပ်ု လျက် ေန သည့် အ မှု ကုိ မ သိ'' ဟ ူ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း
ဆုိ Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ။✡

17 စ ကား ပုံ ĕိှ သ က့ဲ သို့ မ Æကာ မီ ပင် ေတာ နက် သည် လယ် ြပင် ြဖစ် ၍ လာ လိမ့် မည်။ လယ်
ြပင် သည် လည်း သစ် ေတာ ြပန ်၍ ြဖစ် လာ လိမ့် မည်။

18 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ နား ဆွ့ံ သူ များ သည် စာ ဖတ် သည့်
အ သံ ကုိ Æကား လိမ့် မည်။ ေမှာင် မုိက် တင်ွ ေန ထုိင် ရ သူ မျက် မ ြမင် များ သည် လည်း
မျက် စိ ပွင့် ၍ ြမင် Æက လိမ့် မည်။-

19 ဆင်း ရဲ သူ များ Ćှင့် Ćှမ့်ိ ချ ေသာ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ြမင့် ြမတ်
ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် မှု ကုိ တစ်
ဖန ်ြပန ်၍ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-
✡ 29:10 ေရာ၊ ၁၁:၈။ ✡ 29:13 မ၊ ၁၅:၈-၉။ မာ၊ ၇:၆-၇။ ✡ 29:14 ၁ေကာ၊ ၁:၁၉။ ✡ 29:16 ေဟĕှာ၊ ၄၅:၉။



ေဟ ĕှာ ယ 29:20 1365 ေဟ ĕှာ ယ 30:7

20 သူ တစ် ပါး တို့  ကုိ ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် ကာ ဘု ရား သ ခင် အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ေသာ သူ တို့  သည်
အ စ တံးု Æက လိမ့် မည်။ အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ မှန ်သ မျှ သည် ဆုံး ပါး ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။-

21 ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တစ် ပါး တို့  ကုိ အ သ ေရ ဖျက် သူ များ၊ ရာ ဇ ဝတ် သင့် သူ
တို့  ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် Ćှင့် ကင်း လတ်ွ ေအာင် ေဆာင် ရွက် Æက သူ များ Ćှင့် Ƥုိး ေြဖာင့် သူ တို့  တ ရား
မျှ တ စွာ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ြခင်း မ ခံ ရ ေစ ရန ်လိမ် လည် ၍သက် ေသ ခံ ေသာ သူ တို့ အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

22 ထို့  ေÆကာင့် အာ ြဗ ဟံ အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အို ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ သင် တို့ သည်
အ သ ေရ ပျက် ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ အ ĕှက် ရ ၍ မျက် Ćှာ ပျက် ရÆက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

23 သင် တို့  သည် ငါ ေပး သ နား မည့် သား သ မီး များ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ရ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ
ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့် ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
သင် တို့  သိ မှတ် Æက လိမ့် မည်။ ငါ ့အား ေလး စား Æကည် ညိÒ ကာ Ƥုိ ေသ ေလး စား ေÆကာက် ရွƎံ Æက လိမ့် မည်။-

24 လ ူမုိက် များ သည် အ သိ တ ရား ĕိှ ၍ လာ လိမ့် မည်။ ညည်း ညũ ေန သူ များ Ćှင့် ေခါင်း မာ
ေန သူ များ သည် လည်း ဆုံး မ Æသ ဝါ ဒ ကုိ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ခံ ယူ Æက လိမ့် မည်။''

30
အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် မ ဟာ မိတ် စာ ချÒပ် မ ချÒပ် ရ

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယု ဒ ြပည် ကုိ အ စုိး ရ သူ တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ မုနး် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် ဆန ့်
ကျင် သည့် အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ြပÒ ၍ ငါ ၏ ခွင့် ြပÒ ချက် မ ရ ဘဲ မ ဟာ မိတ် စာ ချÒပ် များ ကုိ ချÒပ် ဆုိ ကာ၊
အ ြပစ် တစ် ခု အ ေပါ် တင်ွ တစ် ခု ထပ် ဆင့် ၍ ကူး လနွ ်Æက ၏။-

2 သူ တို့  သည် ငါ ၏ ထံ မှ အ Æကံ ဉာဏ် ကုိ မ ေတာင်း ခံ ဘဲ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ၍ အ ကူ
အ ညီ ေတာင်း ခံ Æက ၏။ အီ ဂျစ် ြပည် ၏ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မှု ကုိ အ လိ ုĕိှ သ ြဖင့် သူ တို့
သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ြပည် သည် သူ တို့  အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အီ ဂျစ် ြပည်
၏ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မှု သည် လည်း တိင်ုး ြပည် ပျက် ြပÒနး် မှု တင်ွ အ ဆုံး သတ် လိမ့် မည်။-

4 သူ တို့  ၏ သံ တ မန ်များ သည် အီ ဂျစ် ြပည်၊ ေဇာ န Çမိƌ Ćှင့် ဟာ နက် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ေလ Çပီ။-
5 ယု ဒ အ မျÒိး သား များ သည် မိ မိ တို့  အ ကူ အ ညီ ရ ĕိှ လိမ့် မည် ဟု ေမျှာ် လင့် ကာ မှ ကူ ညီ
ရန ်ပျက် ကွက် သည့် လ ူမျÒိး၊ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ၍ မ ရ သည့် ထုိ လ ူမျÒိး ကုိ အား ကုိး မီှ ခုိ
မိ သည့် အ တက်ွ ေနာင် တ ရ Æက လိမ့် မည်။

6 ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ေတာင် ပုိင်း သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ĕိှ သည့် တိ ရစ္ဆာန ်များ Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ
ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် က``သံ တ မန် တို့  သည် ြခေသင့်္ များ ခုိ ေအာင်း ရာ၊ ေÂမ ဆုိး များ၊
န ဂါး ပျ ံများ ĕိှ ၍ ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ေပါ များ ရာ အ ရပ် ကုိ ြဖတ် ၍ သွား ရ Æက ၏။ ထုိ သူ တို့
သည် မိ မိ တို့  အား အ ဘယ် အ ကူ အ ညီ မျှ မ ေပး Ćိင်ု သည့် လ ူမျÒိး အ တက်ွ အ ဖုိး ထုိက်
လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ကုိ ြမည်း များ၊ ကု လား အတ်ု များ Ćှင့် တင် ယူ လာ Æက ၏။-

7 အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေပး ေသာ အ ကူ အ ညီ ကား အ ချည်း Ćှးီ ပင် တည်း။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည်၊
အီ ဂျစ် ြပည် အား`အ ဆိပ် မ ĕိှ သည့် န ဂါး' ဟု နာ မည် ေပး ထား ေလ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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နာ ခံ ြခင်း မ ĕိှ ေသာ လ ူမျÒိး
8 ဘု ရား သ ခင် က``ထုိ သူ တို့  သည် အ ဘယ် သို့ ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် သည် ကုိ ေနာင် အ ခါ အ စä်
သက် ေသ ခံ အ မှတ် အ သား ရ ĕိှ ေစ ရန် စာ ေစာင် တစ် ခု တင်ွ ေရး မှတ် ၍ ထား ေလာ'့' ဟု
ငါ အား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။-

9 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ အ Çမဲ တ ေစ ပုန ်ကန ်လျက်၊ အ Çမဲ တ ေစ လိမ် လည် လျက်၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ နာ ယူ ရန ်အ Çမဲ တ ေစ ြငင်း ဆန ်လျက် ေန Æက ၏။-

10 ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ လည်း ဆိတ် ဆိတ် ေန ရန် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ သူ တို့  က``ငါ တို့  အား အ မှန်
တ ရား ကုိ မ ေြပာ Æက Ćှင့်။ ငါ တို့  Æကား လို ေသာ စကား ကုိ ေြပာ Æက ေလာ။့ ငါ တို့  အား
မိ မိ တို့  ၏ လွဲ မှား ေသာ အ ထင် အ ြမင် အ ယူ အ ဆ များ Ćှင့် ပင် ĕိှ ေန ေစ Æက ေလာ။့-

11 ငါ တို့  လမ်း မှ ဖယ် Æက ေလာ။့ ငါ တို့  လမ်း ကုိ မ ပိတ် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ သန ့ ်ĕှင်း
ြမင့် ြမတ် သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့ မ Æကား လိ'ု'ဟ ုဆုိ Æက ၏။

12 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် က``သင်
တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ အ ေရး မ စုိက် ဘဲ အ Æကမ်း ဖက် မှု Ćှင့် လိမ် လည် မှု ကုိ သာ အား ကုိး Æက ၏။-

13 သင် တို့  သည် အြပစ် ဒဏ် ခံ ထုိက် သူ များ သာ တည်း။ သင် တို့  သည် ေတာက် ေလျှာက် ကဲွ အက်
လျက် ေန ေသာ အတ်ု တံ တိင်ုး ြမင့် Èကီး က့ဲ သို့ Ƥုတ် တ ရက် လဲ ÇပိÒ ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။-

14 အိးု ြခမ်း ကဲွ ြဖင့် မီး ခဲ များ ကုိ ေကာက် ယူ ရန် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ စည် တင်ွ Ćှစ် ၍ ေရ ကုိ ခပ် ယူ
ရန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မ ြဖစ် Ćိင်ု ေအာင် အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ကဲွ သွား ေသာ ေြမ အိးု Ćှင့် တူ
Æက လိမ့် မည်။

15 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
လ ူတို့  အား``သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်လာ ကာ တည် Çငိမ် စွာ ငါ ့အား ယုံ Æကည် ကုိး စား ၍ ေန Æက ေလာ။့
သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  သည် ခွန ်အား စွမ်း ရည် ကုိ ရ ၍ ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ရ Æက လိမ့် မည်''ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။-

16 ယင်း သို့  နား ေထာင် မည့် အ စား၊ လျင် ြမန ်သည့် ြမင်း များ ကုိ စီး ၍ ရန ်သူ တို့  ထံ မှ ထွက် ေြပး
ရန ်Æကံ စည် Æက ေလ သည်။ သင် တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် မှာ မ ဆုိး လှ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
သင် တို့  သည် အ မှန ်ပင် ထွက် ေြပး ရ Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ သင် တို့  သည် မိ မိ
တို့  ြမင်း များ ကုိ လျင် ြမန ်လှ Çပီ ဟ ုထင် မှတ် Æက ေသာ် လည်း သင် တို့  အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး
သူ တို့  ၏ ြမင်း များ က ပုိ ၍ ပင် လျင်ြမန ်Æက လိမ့် မည်။-

17 ရန ်သူ တစ် ေယာက် ကုိ ြမင် လျှင် သင် တို့  ဘက် မှ လ ူတစ် ေထာင် ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်။ ရန်
သူ ငါး ေယာက် ဆုိ လျှင် သင် တို့  အား လံးု ပင် ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်။ ေတာင် ထိပ် တင်ွ အ ထီး
တည်း စုိက် ထူ ထား သည့် အ လံ တိင်ု မှ တစ် ပါး သင် တို့  ၏ တပ် မ ေတာ် မှ အ ဘယ် အ ရာ မျှ
ကျန ်ĕိှ ခ့ဲ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

18 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ရန် ေစာင့် ဆုိင်း ၍ ေန ေတာ် မူ
ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် တ ရား မျှ တ မှု ကုိ အ စä် ြပÒ ေတာ် မူ တတ် သည် ြဖစ် ၍ သင် တို့
အား က Ƥု ဏာ ြပ ေတာ် မူ ရန ်အ သင့် ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက သူ တို့  သည် မ
◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
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ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေကာင်း Èကီး ေပး ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း
19 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ငိ ုယုိ ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ တတ် ၏။ ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်အ ထံ ေတာ် သို့
သင် တို့  ဟစ် ေအာ် Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ အ ေြဖ ေပး လိမ့် မည်။-

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ဆုိး ယုတ် ခက် ခဲ မှု များ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ေစ ေတာ် မူ မည်
ြဖစ် ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၍ လမ်း ြပ သွန ်သင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သင် တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ကုိ ĕှာ ေန ရန ်လိ ုေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

21 လက် ဝဲ ဘက် သို့  ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ လက် ယာ ဘက် သို့  ေသာ် လည်း ေကာင်း သင် တို့  လမ်း မှား
၍ လိက်ု မိ Æက ေသာ အ ခါ``လမ်း မှန ်ကား ဤ မှာ တည်း။ ဤ လမ်း အ တိင်ုး လိက်ု Æက ေလာ'့'
ဟ ုသင် တို့  ေနာက် မှ ေန ၍ ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သံ ကုိ Æကား ရ Æက လိမ့် မည်။-

22 သင် တို့  သည် ေင ွြဖင့် မွမ်း မံ ထား သည့် Ƥုပ် တု များ Ćှင့် ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား သည့် Ƥုပ် တ ုများ
ကုိ ယူ ၍``ငါ တို့  မျက် ေမှာက် မှ သွား Æက ေပ ေတာ'့' ဟ ုဆုိ ကာ၊ အ ညစ် အ ေÆကး သ ဖွယ်
ပစ် ထုတ် လိက်ု လိမ့် မည်။-

23 သင် တို့  သီး Ćှ ံများ ကုိ စုိက် ပျÒိး Æက သည့် အ ခါ တိင်ုး အ ပင် ေပါက် ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် မုိး ကုိ ရွာ သွနး် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ရိတ် သိမ်း ရန ်အ သီး အ Ćှံ
များ ကုိ လှုိင် လှုိင် ထွက် ေစ ၍ ကျွ ဲĆာွး များ သည် လည်း စား ကျက် အ လံ ုအ ေလာက် ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

24 သင် တို့  လယ် ယာ များ ကုိ ထွန ်ယက် ေပး Æက သည့် Ćာွး များ၊ ြမည်း များ သည် ေကာင်း ေပ့၊
သန ့ ်ေပ့ ဆုိ သည့် အ စာ များ ကုိ စား ရ Æက လိမ့် မည်။-

25 သင် တို့  သည် ရန ်သူ့ ခံ တပ် များ ကုိ ဖမ်း ဆီး သိမ်း ယူ ကာ သူ တို့  အား သတ် ြဖတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ၊
ေတာင် ကုနး်၊ ေတာင် တနး် ĕိှ သ မျှ ေပါ် မှ ေချာင်း ေရ တို့  သည် စီး ဆင်း ၍ လာ လိမ့် မည်။-

26 လ သည် ေန တ မျှ ထွနး် လင်း ေတာက် ပ လျက် ေန သည် လည်း ခု နစ် စင်း ÇပိÒင် တ ူထွက် သ က့ဲ
သို့ ခါ တိင်ုး ထက် ခု နစ် ဆ ထွနး် လင်း ေတာက် ပ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
ရ ĕိှ ခ့ဲ သည် ဒဏ် ရာ ဒဏ် ချက် များ ကုိ အ ဝတ် Ćှင့် ပတ် စည်း ၍ အ နာ များ ကုိ ကု သ ေပျာက်
ကင်း ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊ ဤ အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း သည် ြဖစ် ပျက် ၍ လာ လိမ့် မည်။
အာ ɐƤှု ရိ ြပည် ကုိ ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

27 ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ အ ေဝး မှ ပင် ြမင် Ćိင်ု ပါ သည် တ ကား။
မီး လျှ ံĆှင့် မီး ခုိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်Âမက် ေတာ်
မူ ေသာ အ ခါ ĆှÒတ် ေတာ် ထွက် စ ကား များ သည် မီး က့ဲ သို့  ေလာင် ကျွမ်း ေစ တတ် ၏။-

28 ကုိယ် ေတာ် သည် ေလ ြပင်း ကုိ တိက်ု ခတ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ ေလ သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း
ကုိ ေြမာ ပါ သွား ေစ တတ် သည့် ြမစ် ေရ လျှ ံ သ က့ဲ သို့  လ ူမျÒိး တ ကာ ကုိ ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ ၍၊
သူ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ပျက် ြပား ေစ လိမ့် မည်။-

29 သို့  ရာ တင်ွ၊ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ သင် တို့  သည် ဘာ သာ ေရး ပဲွ ေတာ် ည
ဥƎ ်မှာ က့ဲ သို့  ေပျာ် ɔရွှင် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ကွယ်
ကာ ရာ အ ĕှင်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား ရာ လမ်း တင်ွ ပု ေလ ွသံ Ćှင့် စည်း ချက်
ကျ ကျ လမ်း ေလျှာက် ၍ သွား Æက သူ တို့  က့ဲ သို့  ေပျာ် ɔရွှင် Æက လိမ့် မည်။
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30 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ သည့် အ သံ ေတာ်
ကုိ Æကား ေစ ေတာ် မူ ၍ မိ မိ ၏ အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ကုိ ခံ စား ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ မီး ေတာက် မီး လျှ ံများ၊
မုိး ထစ် ချÒနး် မှု၊ မုိး သီး များ ကျ မှု Ćှင့် သည်း ထန ်စွာ မုိး ရွာ သွနး် မှု ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

31 အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သံ ေတာ် ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ေÆကာက်
လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် အ ဟနု ်ကုိ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်။-

32 ထုိ သူ တို့  အား အ ဖန ်တ လဲ လဲ ဘု ရား သ ခင် Ƥုိက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ေစာင်း သံ၊ ပတ် သာ သံ များ ကုိ စည်း လိက်ု Æက လိမ့် မည်။ ဘု ရား သ ခင်
ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

33 ေĕှး မ ဆွ က ပင် အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ကုိ မီး သÇဂºÒဟ် ရန် ေလာင် တိက်ု ကုိ ြပင် ဆင် ၍ ထား ခ့ဲ ၏။
ထုိ ေလာင် တိက်ု သည် အ ေစာက် နက် ၍ ကျယ် ဝနး် ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ြမင့် မား ေသာ ထင်း ပုံ Èကီး တစ်
ခု လည်း ĕိှ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ခံ တင်ွး ေတာ် မှ မီး လျှ ံကုိ မှုတ် ထုတ် ေတာ် မူ ၍ ထုိ
ထင်း ပုံ ကုိ မီး စဲွ ေလာင် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

31
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ မည်

1 အီ ဂျစ် ြပည် သို့  အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ ရန် သွား ေရာက် သူ တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
သူ တို့  သည် ြမင်း များ၊ စစ် ရ ထား များ Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ များ တည်း ဟ ူေသာ အီ ဂျစ်
ြပည် ၏ Èကီး မား ေသာ စစ် အင် အား ကုိ မီှ ခုိ အား ကုိး ၍ ေန Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ြမင့် ြမတ်
သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မူ အား မ ကုိး Æက။
ကူ မ ေတာ် မူ ရန် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လည်း မ ေတာင်း မ ေလျှာက် Æက။-

2 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ြပÒ ေတာ် မူ လျက် ေန သည့် အ မှု ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ဆုိး ကုိ သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ဆုိး ညစ် သူ များ Ćှင့်
သူ တို့  အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် သူ တို့  ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရန ်ÆကံÒး ဝါး ေတာ် မူ ခ့ဲ
သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

3 အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် နတ် ဘု ရား များ မ ဟတ်ု။ သာ မန ်လ ူသား များ သာ လျှင် ြဖစ် ပါ
သည် တ ကား။ သူ တို့  ၏ ြမင်း များ သည် လည်း နတ် ြမင်း များ မ ဟတ်ု။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ေရး
ယူ ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ခွန ်အား Èကီး မား သည့် လ ူမျÒိး သည် ေÆက မွ ၍ သွား လိမ့် မည်။
အ ကူ အ ညီ ရ သည့် လ ူမျÒိး သည် လည်း ÇပိÒ လဲ ၍ သွား လိမ့် မည်။ ထုိ လ ူမျÒိး Ćှစ် မျÒိး စ လံးု ပင်
ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သုိး ထိနး် တို့  သည် အ ဘယ် မျှ ပင် ေငါက် ငနး် ေအာ် ဟစ် Æက ေသာ် လည်း သား
ေကာင် ကုိ ကုိက် သတ် ထား သည့် ြခေသင့်္ ကုိ ေချာက် လှန ့ ်၍ မ ရ Ćိင်ု သ က့ဲ သို့ ၊ ဇိ အနု ်ေတာင် ကုိ ကာ
ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေန သည့် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား လည်း အ ဘယ် အ ရာ
က မျှ ဟန ့ ်တား ပိတ် ပင် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

5 ငှက် သည် မိ မိ အ သုိက် ထက် တင်ွ ပျ ံဝဲ ကာ သား ငယ် ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် သ က့ဲ သို့ ၊
အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ၍
ရန ်သူ ကုိ ခု ခံ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ မည်'' ဟု ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။
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6 ဘု ရား သ ခင် က``အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ြပစ် မှား ကာ ဆန ့ ်ကျင်
ဘက် ြပÒ Æက ေလ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ငါ ၏ ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့-

7 သင် တို့  အား လံးု ပင် မိ မိ တို့  သွနး် လပ်ု ထား ေသာ ညစ် ည မ်း သည့် ေရွှ၊ ေင ွƤုပ် တ ုများ ကုိ ပစ်
ထုတ် လိက်ု မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

8 အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ေÆကာင့်
မ ဟတ်ု။ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  တိက်ု ပဲွ မှ ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  လ ူငယ် လူ
ရွယ် များ သည် လည်း ကျွန ်ခံ ရÆက လိမ့် မည်။-

9 သူ တို့  ၏ ဘု ရင် သည် လည်း ေÆကာက် ရွƎ ံ၍ ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်။ တပ် မှူး များ သည် မိ မိ တို့
တိက်ု ပဲွ အ လံ များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် လိက်ု Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ပင် ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ လ ူတို့  ကုိး ကွယ်
ဝတ် ြပÒ Æက သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ မီး လျှ ံသည် လည်း ယဇ်
ေကာင် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရန ်အ တက်ွ ေတာက် ေလာင် လျက် ĕိှ သ တည်း။

32
သ မာ ဋ္ဌိ ĕိှ သည့် ဘု ရင်

1 တစ် ေန ့ေသာ အ ခါ၊ သီ လ သ မာ ဋ္ ဌိ ĕိှ သည့် ဘု ရင် တစ် ပါး Ćှင့် တ ရား သ ြဖင့် အပ်ု စုိး သည့်
အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ ေပါ် ထွနး် လာ လိမ့် မည်။-

2 သူ တို့  အား လံးု ပင် ေလ Ćှင့် မုိး သက် မုန ်တိင်ုး များ မှ ခုိ လှုံ ရာ အ ရပ် က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ေြခာက် ေသွ့ ရာ အ ရပ် ၌ စီး လျက် ေန သည့် ေချာင်း များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ကွင်း
ေခါင် ေခါင် ေန ပူ Èကဲ Èကဲ တင်ွ ĕိှ ေသာ ေကျာက် တံးု Èကီး ၏ အ ရိပ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း တ ူလိမ့် မည်။-

3 သူ တို့  သည် ြပည် သူ တို့  ၏ ချƌိ တဲ ့မှု များ ကုိ သိ ĕိှ ရန ်မျက် စိ ĕှင် ĕှင် နား ပါး ပါး Ćှင့် ေန လိမ့် မည်။-
4 စိတ် လိက်ု မာန ်ပါ မ ြပÒ Æက ေတာ ့ဘဲ အ သိ ပ ညာ Ćှင့် လပ်ု ကုိင် ေဆာင် ရွက် ကာ ြပတ် ြပတ်
သား သား ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။-

5 လ ူမုိက် တို့  အား ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သူ များ ဟူ ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သူ ယုတ် မာ တို့  အား Ƥုိး
ေြဖာင့် သူ များ ဟ ူ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း အ ဘယ် သူ မျှ ထင် မှတ် ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

6 လ ူမုိက် သည် မုိက် မဲ သည့် စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ ၍ ဆုိး ညစ် ေသာ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ရန ်Æကံ စည်
တတ် ၏။ သူ ြပÒ ေသာ အ မှု Ćှင့် သူ ေြပာ ေသာ စ ကား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ေစာ် ကား
ရာ ေရာက် ၏။ သူ သည် ဆာငတ် မွတ် သိပ် သူ တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေကျွး ေမွး။ ေရ ငတ် သူ
တို့  ကုိ လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေရ မ တိက်ု။-

7 သူ သည် ဆုိး ညစ် သူ ြဖစ် ၍ ဆုိး ညစ် မှု များ ကုိ သာ ြပÒ တတ် ၏။ ဆင်း ရဲ သူ တို့  ၏ အ ခွင့် အ ေရး
များ ပျက် စီး ရာ ပျက် စီး ေÆကာင်း ကုိ လိမ် လည် ၍ Æကံ စည် တတ် ၏။-

8 သို့  ရာ တင်ွ Ƥုိး ေြဖာင့် သူ မူ ကား Ƥုိး ေြဖာင့် စွာ ြပÒ ကျင့် တတ် လျက် အ မှန ်တ ရား ဘက် မှ စဲွ
Çမဲ စွာ ရပ် တည် ေန တတ် ၏။

တ ရား စီ ရင် ြခင်း Ćှင့် ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ြခင်း
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9 ပူ ပင် ေသာ က မ ĕိှ ဘဲ ေအး ေဆး စွာ ေန ထုိင် Æက သူ အ ချင်း အ မျÒိး သ မီး တို့ ၊ ငါ ေြပာ
သည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-

10 သင် တို့  သည် ယ ခု အ ခါ ေကျ နပ် ေရာင့် ရဲ လျက် ĕိှ ေန မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း ေနာင် Ćှစ် ခါ
ဤ အ ချနိ ်၌ စိတ် ပျက် ရÆက ေပ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  စု သိမ်း ရန်
စ ပျစ် သီး များ ရ ĕိှ မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

11 သင် တို့  သည် ပူ ပင် ေသာ က မ ĕိှ ဘဲ ေအး ေဆး စွာ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု
အ ခါ ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ၍ ေန Æက ကုန ်ေလာ။့ သင် တို့  ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ချွတ် ၍ ခါး တင်ွ
ေစာင် စုတ် များ ပတ် ထား Æက ေလာ။့-

12-13 သီး Ćှ ံေကာင်း စွာ ထွက် သည့် လယ် ယာ များ Ćှင့် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ သည် ပျက် စီး သွား Çပီ
ြဖစ် သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ငါ ့အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေြမ ယာ များ ကုိ ဆူး ြခံÒ အ မျÒိး မျÒိး
ဖုံး လွှမ်း လျက် ေန Çပီ ြဖစ် သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  သည် ေÆက ကဲွ ဝမ်း နည်း လျက် မိ မိ တို့
ရင် ပတ် များ ကုိ တီး ခတ် Æက ေလာ။့ ယ ခင် အ ခါ က လ ူတို့  ေပျာ် ɔရွှင် စွာ ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက သည့် အိမ် များ Ćှင့်
စည် ကား သုိက် ÇမိÒက် စွာ ĕိှ ေန ခ့ဲ သည့် Çမိƌ ၏ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့-

14 နနး် ေတာ် ပင် လျှင် အ ထီး တည်း ကျန ်ရစ် ၍ ေန ြပည် ေတာ် Èကီး သည် လံးု ဝ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ်
လျက် ေန လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ ေတာ် ကုိ ေစာင့် Æကပ် ကာ ကွယ် ရာ ခံ တပ် များ Ćှင့် အိမ် များ သည်
လည်း ထာ ဝ စä် ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ၍ ေန လိမ့် မည်။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ြမည်း Ƥုိင်း များ လှည့် လည်
သွား လာ ကာ သုိး များ ကျက် စား Æက လိမ့် မည်။

15 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ငါ တို့  ထံ သို့  တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ေစ လွှတ်
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ေြမ လတ်ွ ေြမ Ƥုိင်း များ သည် ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်များ ြဖစ် လာ Æက လျက်
လယ် ယာ များ ေကာက် ပဲ သီး Ćှံ အ ေြမာက် အ ြမား ထွက် လိမ့် မည်။-

16 တိင်ုး ြပည် အ တင်ွး ၌ အ ရပ် တ ကာ တင်ွ သူ ေတာ် ေကာင်း တ ရား Ćှင့် တ ရား မျှ တ မှု ကုိ
ကျင့် သုံး Æက လိမ့် မည်။-

17 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ မှန ်တ ရား အ တိင်ုး ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက မည် ြဖစ် ၍ ထာ ဝ စä် Çငိမ်း
ချမ်း သာ ယာ မှု Ćှင့် လံ ုြခံÒ စိတ် ချ မှု ĕိှ လိမ့် မည်။-

18 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ေန ထုိင် ရာ အိမ် များ သည် Çငိမ် သက် ၍ လံ ုြခံÒ လိမ့် မည်။ ထုိ
လ ူမျÒိး ေတာ် သည် လည်း ပူ ပင် ေသာ က Ćှင့် ကင်း ေဝး Æက လိမ့် မည်။-

19 (သစ် ေတာ များ အ ေပါ် သို့  မုိး သီး များ ကျ လိမ့် မည်။ Çမိƌ သည် လည်း ÇပိÒ ပျက် ၍ သွား လိမ့် မည်။-)
20 ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ အ တက်ွ ြမည်း Ćှင့် ကျွ ဲ Ćာွး စား ကျက် များ အ တက်ွ ေရ အ လံ ုအ ေလာက်
ရ ĕိှ သ ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။

33
မ စ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ြခင်း

1 ငါ တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ မိ မိ တို့  အား အ ဘယ် သူ မျှ တိက်ု ခုိက် လု
ယက် မှု ကုိ မ ြပÒ၊ သစ္စာ လည်း မ ေဖာက် Æက ေသာ် လည်း သူ တို့  က လ ုယက် တိက်ု ခုိက် ကာ သစ္စာ
ေဖာက် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  လ ုယက် တိက်ု ခုိက် ၍ သစ္စာ ေဖာက် ရန ်အ ချနိ ်ကာ လ ကုန ်ဆုံး
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ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သူ တို့ သည် လ ုယက် တိက်ု ခုိက် ြခင်း Ćှင့် သစ္စာ ေဖာက်
ြခင်း ကုိ ခံ ရÆက လိမ့် မည်။

2 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့
သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေမျှာ် ကုိး ပါ ၏။ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကာ ကွယ်
ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ၍ ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်များ ၌ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။-

3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ဘက် မှ ေန ၍ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊ ရန ်သူ
တို့  သည် စစ် တိက်ု ခုိက် သံ များ ေÆကာင့် ထွက် ေြပး Æက ပါ ၏။-

4 သူ တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ လည်း တိက်ု ရာ ပါ အ ြဖစ် လ ုယက် သိမ်း ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ၏။
5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ လနွ ်Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။ ကုိယ် ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း
ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တ ရား မျှ တ မှု Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ေြဖာင့် မတ် ြခင်း ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ၍၊-

6 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား Æက့ံ ခုိင် တည် Çငိမ် မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ်
သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ စä် အ Çမဲ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၍၊ ဉာဏ် ပ ညာ
Ćှင့် အ သိ ပ ညာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။ သူ တို့  ၏ အ ဖုိး အ ထုိက် ဆုံး ဘûာ ကား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ြခင်း ပင် ြဖစ် သ တည်း။

7 သူ ရဲ ေကာင်း တို့  သည် အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ လျက် ေန Æက ပါ သည် တ ကား။ စစ် ေြပ Çငိမ်း
ရန ်ÈကိÒး စား Æက သူ သံ တ မန ်များ သည် ြပင်း ြပ စွာ ငိ ုေÃကး လျက် ေန Æက ၏။-

8 လမ်း မ Èကီး များ သည် ေဘး အĆ္တရာယ် အ လနွ် များ သ ြဖင့် အ ဘယ် သူ မျှ မ သွား ဝ့ံ Æက၊
မ ဟာ မိတ် စာ ချÒပ် များ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ၍ သစ္စာ ကတိ များ သည် လည်း ပျက် ြပယ် ၍ သွား ေလ Çပီ။
အ ဘယ် သူ မျှ Ƥုိ ေသ ေလး စား မှု ကုိ မ ခံ ရÆက ေတာ ့ေပ။-

9 တိင်ုး ြပည် သည် လည်း ေြခာက် ေသွ့ ၍ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် လျက် ေန ေတာ ့၏။ ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ သည် ညųÒိး
Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ ၍ ေန ေလ Çပီ။ ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်သည့် ĕှာ Ƥု န ်ချÒိင့် ဝှမ်း သည် သဲ ကန တ္ာ ရ က့ဲ သို့
ြဖစ် လျက်၊ ဗာ ĕှန ်ေတာင် Ćှင့် က ရ ေမ လ ေတာင် တင်ွ ĕိှ ေသာ သစ် ပင် များ သည် အ ရွက် ေÃက Æက ကုန ်၏။
ရန ်သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ တိ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ အား``ယ ခု ငါ သည် အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် ေပ ေတာ ့အံ။့
ငါ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် Èကီး မား ပုံ ကုိ ြပ ေတာ် မူ မည်။-

11 သင် တို့  သည် အ ကျÒိး မ ĕိှ သည့် အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ြပÒ Æက ၏။ သင် တို့  ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု
တို့  သည် လည်း အ ချည်း Ćှးီ ပင်။ ငါ ၏ ဝိ ညာä် သည် မီး က့ဲ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး လိမ့် မည်။-

12 သင် တို့  သည် ထုံး လပ်ု ရန ်မီး အ ဖုတ် ခံ ရ သည့် ေကျာက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ြပာ ြဖစ် ေအာင် ကျွမ်း
ေလာင် သွား သည့် ဆူး ပင် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ေÆက မွ သွား Æက လိမ့် မည်။-

13 ရပ် နးီ ရပ် ေဝး တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ သူ တို့  သည် ငါ ြပÒ သည့် အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ရ ၍
ငါ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ သိ မှတ် Æက ရာ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 အ ြပစ် ကူး လနွ ်သည့် ဇိ အနု ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎံ တနု ်လှုပ် ၍ ေန Æက ၏။ သူ
တို့  က``ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် သည် ထာ ဝ စä် ေတာက် ေလာင် ေန ေသာ မီး Ćှင့် တ ူ၏။
ဤ သို့  ေသာ မီး မှ ငါ တို့  လတ်ွ ေြမာက် ၍ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ Ćိင်ု Æက ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-
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15 သင် တို့  သည် အ မှန ်တ ရား ကုိ ေြပာ ဆုိ ြပÒ ကျင့် Æက ပါ မူ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ Ćိင်ု ပါ ၏။
ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား လိမ် လည် လှည့် ြဖား ရန ်သင် တို့  ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ အ သုံး မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ တံ စုိး
လက် ေဆာင် များ ကုိ လည်း လက် မ ခံ Æက Ćှင့်။ လူ့ အ သက် ကုိ သတ် ရန၊် အ ြခား ဆုိး ညစ် မှု များ
ကုိ ြပÒ ရန ်Æကံ စည် Æက သူ များ Ćှင့် ပူး ေပါင်း ေဆာင် ရွက် မှု မ ြပÒ Æက Ćှင့်။-

16 သို့  မှ သာ သင် တို့  သည် အ Æကံ ေအာင် ၍ ခုိင် ခ့ံ ေသာ ရဲ တိက်ု တင်ွ ေန ထုိင် ရ ဘိ သ က့ဲ သို့
ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ Æက လိမ့် မည်။ စား ေသာက် စ ရာ အ စာ ေရ စာ များ ကုိ လည်း ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

ခမ်း နား ေကာင်း မွန ်သည့် အ နာ ဂတ် ကာ လ
17 သင် တို့  သည် အ လနွ ်Èကီး မား ကျယ် ဝနး် ေသာ နယ် ေြမ တင်ွ ခမ်း နား သုိက် ÇမိÒက် စွာ အပ်ု စုိး လျက်
ေန သူ ဘု ရင် တစ် ပါး ကုိ ေတွ့ ြမင် ရÆက လိမ့် မည်။-

18 လ ူမျÒိး ြခား အ ခွန ်ခံ များ Ćှင့် သူ လျှÒိ တို့  အား သင် တို့  ေÆကာက် ရွƎံ ရ မှု များ သည် အ တိတ်
ကာ လ မှ အ ြဖစ် အ ပျက် များ သာ လျှင် ြဖစ် ၍ ေန လိမ့် မည်။-

19 သင် တို့  သည် မိ မိ နား မ လည် Ćိင်ု သည့် ဘာ သာ စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ သူ၊ ေမာက် မာ ေထာင် လွှား
သည့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ကုိ ေတွ့ ြမင် ရÆက ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု။-

20 ငါ တို့  ဘာ သာ ေရး ပဲွ ေတာ် များ ဆင် ɑĆွှ ဲရာ ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့ ထုိ Çမိƌ သည် ေဘး မ့ဲ လံု ြခံÒ ၍ အ လနွ ်ေန ထုိင် ရန ်ေကာင်း သည့် Çမိƌ ြဖစ်
ပါ သည် တ ကား။ ယင်း သည် ပ န ္ နက် တိင်ု များ ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ Ćတ်ု ယူ ဘဲ
အ စä် ခုိင် ခ့ံ သည့် ÈကိÒး တို့  ြဖင့် ဆဲွ ချည် ထား ကာ၊ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေြပာင်း မ ေရွှƎ ရ သည့်
တဲ ĕှင် Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။-

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ငါ တို့  အား ဖူး ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ
လိမ့် မည်။ ငါ တို့  သည် ြမစ် Èကီး ေချာင်း Èကီး များ အ နးီ တင်ွ ေန ထုိင် ရÆက လိမ့် မည်။ သို့
ရာ တင်ွ ထုိ ြမစ် Èကီး တို့  တင်ွ ရန ်သူ ေလှ သေဘင်္ာ များ သွား လာ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

22-23 ထုိ ေလှ သေဘင်္ာ များ ၏ ရွက် တိင်ု Ćှင့် ÈကိÒး တို့ သည် ြပÒတ် လျက် ရွက် များ သည် လည်း ြဖန ့ ်၍
မ ရ ပါ တ ကား။ ရန ်သူ တပ် မှ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ လ ုယူ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ပစ္စည်း ဥစ္စာ
တို့  မှာ ေြမာက် ြမား လှ သည် ြဖစ် ၍ ေြခ မ စွမ်း သူ များ ပင် လျှင် မိ မိ တို့  ေဝ စု ကုိ ရ ĕိှ Æက
လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် လျှင် ငါ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ၍ ကွယ် ကာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

24 ငါ တို့  ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ အ ေပါင်း တို့ သည် ဖျား နာ ပါ သည် ဟ ူ၍ အ ဘယ် အ ခါ ၌
မျှ ညည်း ညũ ရÆက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ြပစ် ĕိှ သ မျှ မှ လည်း ေြဖ လွှတ် Æက လိမ့် မည်။

34
ရန ်သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

1 အို လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  လာ Æက ေလာ။့ လာ ေရာက် စု ေဝး ၍ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ကမ္ဘာ တစ်
ဝှမ်း လံးု တင်ွ ေန ထုိင် သ မျှ ေသာ လ ူတို့  သည် ဤ အ ရပ် သို့  လာ ၍ နား ေထာင် Æက ရာ ၏။-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ၏ စစ် တပ် အ ေပါင်း အား
လည်း ေကာင်း၊ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ပျက် စီး ေစ ရန ်အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-
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3 သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ သည် ြမųÒပ် Ćှ ံြခင်း ကုိ မ ခံ ရ ဘဲ ေြမ ေပါ် တင်ွ လဲ လျက် ပုပ် စပ် န ံေစာ်
၍ ေန လိမ့် မည်။ ေတာင် တို့  သည် လည်း ေသွး များ ြဖင့် န ီရဲ လျက် ေန လိမ့် မည်။-

4 ေန လ နက္ခတ် တို့  သည် ေြမ သို့  ေÃက ကျ လိမ့် မည်။ မုိး ေကာင်း ကင် သည် လိပ် ၍ တင် လိက်ု သည့် စာ
လိပ် သ ဖွယ် ေပျာက် ကွယ် သွား ကာ Æကယ် တို့ သည် စ ပျစ် ပင် သို့  မ ဟတ်ု သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင်
မှ အ ရွက် ေÃက သ က့ဲ သို့  ေÃက ကျ Æက လိမ့် မည်။✡

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဋ္ ဌား ေတာ် ကုိ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ အ သင့် ြပင် ဆင် ေတာ် မူ Çပီး မှ ဆုံး ပါး
ပျက် စီး ရန် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ထား ေတာ် မူ ေသာ ဧ ဒံ ုြပည် သူ တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက်
ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

6 ကုိယ် ေတာ် ၏ ဋ္ ဌား ေတာ် သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရာ သုိး ဆိတ် တို့  ၏ အ ေသွး အ ဆီ ြဖင့် ဝ လျက်
ေန သ က့ဲ သို့ ထုိ သူ တို့  ၏ အ ေသွး အ ဆီ များ Ćှင့် ဝ လျက် ေန လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် ဤ ယဇ် ပူ ေဇာ် ပဲွ ကုိ ေဗာ ဇ ရ Çမိƌ တင်ွ ကျင်း ပ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ဤ လ ူသတ် ပဲွ
Èကီး ကုိ ဧ ဒံ ုြပည် တင်ွ ြဖစ် ပွား ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

7 ြပည် သူ တို့  သည် Ćာွး Ƥုိင်း များ၊ Ćာွး သုိး ပျÒိ များ က့ဲ သို့  လဲ ကျ Æက လိမ့် မည်။ ေြမ Èကီး
သည် လည်း ေသွး များ ြဖင့် န ီ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ဆီ များ ြဖင့် အီ ၍ လည်း ေကာင်း ေန လိမ့် မည်။-

8 ဤ အ ချနိ ်အ ခါ ကား ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၍ ထုိ Çမိƌ ၏ ရန ်သူ
တို့  အား လက် စား ေချ ေတာ် မူ မည့် အ ခါ ပင် ြဖစ် သ တည်း။

9 ဧ ဒံ ုြပည် မှ ြမစ် တို့  သည် က တ္ တ ရာ ေစး အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေြမ ဆီ လွှာ သည်
ကန ့ ်အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း ေြပာင်း လဲ သွား လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် တစ် ခု လံးု သည် က တ္ တ ရာ
ေစး က့ဲ သို့  မီး စဲွ ေလာင် ၍ ေန လိမ့် မည်။-

10 ယင်း သည် ေန ့ေရာ ည ဥƎ် ပါ မီး ေလာင် လျက် မီး ခုိး များ ထာ ဝ စä် တက် ၍ ေန လိမ့် မည်။
ထုိ ြပည် သည် လ ူမျÒိး စä် ဆက် အ ေဟာ သိ ကံ ြဖစ် ၍ ေန လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် ကုိ ေနာင် အ ဘယ်
အ ခါ ၌ မျှ ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

11 ထုိ ြပည် သည် ဇီး ကွက် များ Ćှင့် ကျးီ အ တို့ ခုိ ေအာင်း ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ကမ္ဘာ ကုိ ဖန ်ဆင်း
ေတာ် မ မူ မီ အ ခါ က က့ဲ သို့  ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ြပည် ကုိ လတ်ွ လပ် လ ဟာ
ြပင် Èကီး ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

12 တိင်ုး ြပည် ကုိ စုိး မုိး အပ်ု ချÒပ် သည့် ဘု ရင် Ćှင့် ြပည် သူ့ ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း
ĕိှ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

13 နနး် ေတာ် အ ေဆာက် အ ဦ များ Ćှင့် တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား သည့် Çမိƌ အ ေပါင်း တို့  တင်ွ ဆူး
ပင် အ မျÒိး မျÒိး ေပါက် လျက် ေခွး အ များ Ćှင့် ဇီး ကွက် များ ခုိ ေအာင်း ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။-

14 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်များ လှည့် လည် သွား လာ လျက် မ ေကာင်း ဆုိး ရွား တို့  သည် လည်း
အ ချင်း ချင်း ေအာ် ြမည် လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ည သတ္တ  ဝါ Èကီး သည် လည်း
ထုိ အ ရပ် သို့  လာ ၍ နား ရန ်ေန ရာ ကုိ ĕှာ လိမ့် မည်။-

15 ဇီး ကွက် တို့  သည် အ သုိက် များ လပ်ု လျက် ဥ များ ကုိ ဥ Çပီး ေနာက် ဝပ် ၍ သား ငယ် တို့  ကုိ
✡ 34:4 မ၊ ၂၄:၂၉။ မာ၊ ၁၃:၂၅။ လ၊ု ၂၁:၂၆။ ဗျာ၊ ၆:၁၃-၁၄။ ✡ 34:5 ေဟĕှာ၊ ၆၃:၁-၆။ ေယ၊ ၄၉:၇-၂၂။ ေယဇ၊ ၂၅:၁၂-၁၄၊
၃၅:၁-၁၅။ အာ၊ ၁:၁၁-၁၂။ Æသ၊ ၁-၁၄။ မာလ၊ ၁:၂-၅။ ✡ 34:10 ဗျာ၊ ၁၄:၁၁၊ ၁၉:၃။
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ေစာင့် ေĕှာက် ကာ ေန လိမ့် မည်။ လင်း တ များ သည် လည်း တစ် ေကာင် Çပီး တစ် ေကာင် လာ
ေရာက် စု Ƥုံး Æက လိမ့် မည်။

16 သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ များ အ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စာ ေစာင် ေတာ် တင်ွ
ĕှာ ၍ ဖတ် Æကည့် Æက ေလာ။့ ထုိ သတ္တ  ဝါ တစ် ေကာင် မျှ ေပျာက် ဆုံး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ဘယ် သတ္တ  ဝါ မျှ လည်း Æကင် ေဖာ် မ့ဲ ြဖစ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ နည်း အ တိင်ုး ြဖစ် ေစ ရန်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ေလ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား စု ေဝး ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

17 ထုိ သတ္တ  ဝါ အ သီး သီး တို့  အား ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ နယ် ေြမ ခဲွ ေဝ သတ် မှတ် ေပး ေတာ်
မူ ေသာ အ ĕှင် ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား တည်း။ သူ တို့  သည် အ မျÒိး စä် ဆက် ထုိ နယ် ေြမ များ
တင်ွ ေန ရ Æက လိမ့် မည်။ ယင်း တို့  ကုိ လည်း ထာ ဝ စä် ပုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။

35
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ရာ သို့  သွား သည့် လမ်း ခ ရီး

1-2ကနတ္ာ ရ သည် ɔရွှင် ြမũး လိမ့် မည်။
ေြမ Ƥုိင်း များ တင်ွ လည်း ပနး် များ ပွင့် လိမ့် မည်။

ကနတ္ာ ရ သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် သ ြဖင့်
သီ ချင်း ဆုိ ေÃကး ေÆကာ် လိမ့် မည်။

ေလ ဗ Ćနု ်ေတာင် က့ဲ သို့  လှ ပ တင့် တယ် လျက်
ကာ ရ ေမ လ Ćှင့် ĕှာ Ƥုန ်ေတာင် ကုနး်

လယ် ယာ များ က့ဲ သို့  အ သီး အ Ćှ ံများ ေဝ ဆာ လျက် ĕိှ လိမ့် မည်။
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ဖူး ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။
3 Ćမ်ွး နယ် လျက် ĕိှ သည့် လက် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အား နည်း တနု ်လှုပ် လျက် ေန သည့် ဒူး တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း အား ြဖည့် ၍ ေပး Æက ေလာ။့✡

4 စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့၍ ေန သူ အ ေပါင်း တို့  အား ``Æက့ံ ခုိင် မှု ĕိှ Æက ေလာ။့
မ ေÆကာက် Æက Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် သည်

သင် တို့  ကုိ ကယ် ဆယ် ရန် Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သင် တို့  ၏ ရန ်သူ များ အား လည်း လက် စား ေချ ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟု ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့

5 မျက် မ ြမင် တို့  သည် မျက် စိ ြမင် Æက လိမ့် မည်။
နား ပင်း သူ တို့  သည် လည်း နား Æကား Æက လိမ့် မည်။✡

6 ေြခ မ စွမ်း မ သန ်သူ တို့  သည် ခုန ်Æက လိမ့် မည်။
ဆွ့ံ အ သူ တို့  သည် လည်း ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်။

ကနတ္ာ ရ ၌ စမ်း ေရ ေပါက် ၍ ကနတ္ာ ရ တင်ွ စမ်း ေချာင်း စီး လိမ့် မည်။
7 ြခစ် ြခစ် ေတာက် ပူ ေလာင် လျက် ĕိှ သည့် သဲ များ သည် ေရ အိင်ု ြဖစ် ၍၊
ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေြမ သည် လည်း စမ်း ေရ တင်ွး များ ြပည့် Ćှက် ၍ ေန လိမ့် မည်။

✡ 35:3 ေဟÇဗဲ၊ ၁၂:၁၂။ ✡ 35:5 မ၊ ၁၁:၅။ လ၊ု ၇:၂၂။
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ေခွး အ များ ကျက် စား ေလ ့ĕိှ သည့် အ ရပ် တင်ွ ကုိင်း ပင် ကူ ပင် များ ေပါက် လာ လိမ့် မည်။
8 ထုိ အ ရပ် တင်ွ``သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ရာ သို့ သွား သည့် လမ်း'' ဟု
နာ မည် တင်ွ ေသာ လမ်း မ Èကီး တစ် သွယ် ေပါ် ေပါက် ၍ လာ လိမ့် မည်။

အ ဘယ် အ ြပစ် ကူး သူ မှန ်သ မျှ ထုိ လမ်း ကုိ ေလျှာက် သွား ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ဘယ် လ ူမုိက် က မျှ ထုိ လမ်း တင်ွ ေလျှာက် ေန သူ တို့  အား
လမ်း မှား ေစ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

9 ထုိ အ ရပ် တင်ွ အ ဘယ် ြခေသင့်္ မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ထုိ အ ရပ် သို့  အ ဘယ် သား ရဲ တိǢɐစ္ဆာန ်မျှ လည်း လာ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကယ် ဆယ် ထား ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  သည်
ထုိ လမ်း အ တိင်ုး မိ မိ တို့  ေန ရပ် သို့ ြပန ်ရ Æက လိမ့် မည်မဟတ်ု။

10 သူ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ေပျာ် ɔရွှင် စွာ သီ ချင်း ဆုိ လျက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ထာ ဝ စä် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။
ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ြခင်း Ćှင့် ထာ ဝ စä် ကင်း လတ်ွ Æက လိမ့် မည်။

36
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့ ေချာက် လှန ့ ်ြခင်း
(၄ရာ၊ ၁၈:၁၃-၂၇။ ၆ရာ၊ ၃၂:၁-၁၉)

1 ယု ဒ ဘု ရင် ေဟ ဇ ကိ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ေလး Ćှစ် ေြမာက် ၌ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် ဘုရင် သ နာ ခ ရိပ် သည်
ယု ဒ ြပည် ĕိှ ခံ တပ် Çမိƌ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ေလ သည်။-

2 ထုိ ေနာက် သူ သည် မိ မိ ၏ ဗုိလ် ချÒပ် အား လာ ခိ ĕှ Çမိƌ မှ စစ် သည် အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ကာ ေဟ ဇ ကိ မင်း အား လက် နက် ချ ရန ်ေြပာ ဆုိ ေစ ၏။ ဗုိလ် ချÒပ် သည် လည်း
အ ထက် ေရ ကန ်မှ စီး ဆင်း လာ ေသာ ေရ သွယ် ေြမာင်း အ နးီ၊ အ ထည် ယက် လပ်ု သူ တို့  ၏
အ လပ်ု စ ခနး် တည် ရာ လမ်း ကုိ သိမ်း ယူ ေလ သည်။-

3 ထုိ အ ခါ ယုဒ ြပည် သူ သုံး ဦး တို့  သည် သူ Ćှင့် အ တ ူလာ ေရာက် ေတွ့ ဆုံ Æက ၏။ သူ တို့
ကား ဟိ လ ခိ ၏ သား နနး် ေတာ် အပ်ု ဧ လျာ ကိ မ်၊ နနး် ေတာ် အ တင်ွး ဝန ်ေĕှ ဗ န Ćှင့်၊ အာ
သပ် ၏ သား အ မှု တွဲ ထိနး် ေယာ အာ တို့ ြဖစ် သ တည်း။-

4 အာ ɐƤှု ရိ အ ရာ ĕိှ က သူ တို့  အား``ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဤ မျှ
ယုံ Æကည် ကုိး စား လျက် ေန ေÆကာင်း ဘု ရင် ဧ က ရာဇ် သိ ĕိှ လိ ုပါ သည်။-

5 စစ် အင် အား စွမ်း ရည် ကုိ စ ကား လံးု ြဖင့် အ စား ထုိး Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟ ုသင် တို့  ထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။
ငါ ့ကုိ ပုန ်ကန ်ရန် သင် တို့  အား အ ဘယ် သူ ကူ ညီ လိမ့် မည် ဟ ုထင် မှတ် Æက ပါ သ နည်း။-

6 သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၏ အ ကူ အ ညီ ကုိ ေစာင့် စား လျက် ေန Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ြပည်
ကုိ အား ကုိး ြခင်း သည် ကျÒိး ၍ လက် စူး တတ် သည့် ကူ Ƥုိး ကုိ ေတာင် ေဝှး အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ သည် Ćှင့် တ ူ၏။
အီ ဂျစ် ဘု ရင် ကား မိ မိ တို့ မီှ ခုိ အား ကုိး သူ ĕိှ လာ ချနိ ်၌ ကူ Ƥုိး Ćှင့် သာ တ ူသ တည်း'' ဟ ုေြပာ ၏။✡

7 ထို့  ေနာက် သူ သည် ဆက် လက် ၍``သင် တို့  က`ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကုိ အား ကုိး ပါ သည်' ဟ ုငါ ့အား ေြပာ ဆုိ Æက ပါ မည် ေလာ။ ေဟ ဇ ကိ သည်
✡ 36:6 ေယဇ၊ ၂၉:၆-၇။
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ပစ် Çပီး ေနာက်
ယု ဒ ြပည် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  အား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ယဇ် ပလ္လ င် ၌ သာ လျှင်
ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ေစ ရန် မှာ Æကား ခ့ဲ ေပ သည်။-

8 ငါ သည် ဘု ရင် ဧ က ရာ ဇ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ သင် တို့  Ćှင့် အ ေလာင်း အ စား ြပÒ
မည်။ သင် တို့  သည် ြမင်း စီး သူ ရဲ Ćှစ် ေထာင် ရ ĕိှ ေအာင် ĕှာ Ćိင်ု မည် ဆုိ လျှင် သင် တို့  အား
ြမင်း ေကာင် ေရ Ćှစ် ေထာင် ကုိ ငါ ေပး မည်။-

9 သင် တို့  သည် ရာ ထူး အ နမ့်ိ ဆုံး အာ ɐƤှု ရိ တပ် မှူး က ေလး ကုိ ပင် လျှင် ယှä် ÇပိÒင် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ
Æက။ သို့  ပါ လျက် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ စစ် ရ ထား Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ အ ကူ အ ညီ
များ ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် Æက ပါ သည် တ ကား။-

10 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ကူ အ ညီ မ ပါ ဘဲ သင် တို့  ၏ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ဖျက်
ဆီး ခ့ဲ သည် ဟ ုသင် တို့  ထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။ သင် တို့  ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ဖျက် ဆီး
ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် ငါ ့အား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

11 ထုိ အ ခါ ဧ လျာ ကိ မ်၊ ေĕှ ဗ န Ćှင့် ေယာ အာ တို့  သည် ထုိ အ ရာ ĕိှ အား``အ ĕှင်၊ အာ ရ မိ
ဘာ သာ စ ကား ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ မိန ့် ĕိှ ပါ၊ ထုိ စ ကား ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  နား လည် ပါ သည်။
ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ စကား ကုိ မ ေြပာ ပါ Ćှင့်။ Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  နား ေထာင် လျက် ေန Æက ပါ သည်''
ဟ ုေြပာ ၏။

12 ထုိ သူ က ဘု ရင် ဧ က ရာ ဇ် သည် သင် တို့  ဘု ရင် အား သာ လျှင် ဤ စ ကား များ ကုိ ေြပာ Æကား
ရန် ငါ ့အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ထုိက် သည် ဟ ုထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။ ငါ သည် Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် တင်ွ
ထုိင် ေန Æက သူ တို့  အား လည်း ေြပာ Æကား ပါ ၏။ သူ တို့  သည် လည်း သင် တို့  နည်း တ ူမိ မိ
တို့  ၏ မ စင် ကုိ ြပန ်၍ စား Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  ကျင် ငယ် ေရ ကုိ ြပန ်၍ ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်''ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

13 ထုိ ေနာက် သူ သည် ထ ၍ ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ စ ကား ြဖင့်``သင် တို့  အား အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် မိန ့်
ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-

14 ထုိ အ ĕှင် က သင် တို့  သည် ေဟ ဇ ကိ ၏ လှည့် စား မှု ကုိ မ ခံ Æက ေစ ရန် သ တိ ေပး ေတာ် မူ လိက်ု ပါ ၏။
ေဟ ဇ ကိ သည် သင် တို့  အား မ ကယ် Ćိင်ု။-

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား၊ အား ကုိး ရန ်သူ ေသွး ေဆာင် တိက်ု တနွး် ေသာ် လည်း သင် တို့  ခွင့် မ ြပÒ
Æက Ćှင့်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
ငါ တို့  အာ ɐƤှု ရိ တပ် မ ေတာ် အား သင် တို့ ၏ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ခွင့် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း မ ထင် မှတ် Æက Ćှင့်။-

16-17 ေဟ ဇကိ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက Ćှင့်၊ Çမိƌ ထဲ မှ ထွက် ၍ လက် နက် ချ Æက ရန်
သင် တို့ အား အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ဧ က ရာ ဇ် အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ ၏။ သင် တို့  အား ဘု ရင် ဧ က ရာ
ဇ် သည် သင် တို့  ြပည် Ćှင့် တ ူသည့် ြပည်၊ ဂျÒံ ဆန ်Ćှင့် စ ပျစ် ရည် သစ်၊ ေြပာင်း Ćှင့် စ ပျစ် ဥ ယျာ
ä် ေပါ များ သည့် ြပည် သို့  မ ပို့  ေဆာင် မီ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ မိ မိ တို့  ၏ စ ပျစ် ပင် များ Ćှင့် သေဘင်္ာ သ ဖ
နး် ပင် များ မှ အ သီး များ ကုိ စား ေစ ၍ မိ မိ တို့  ေရ တင်ွး များ မှ ေရ ကုိ လည်း ေသာက်
သုံး ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ Ćိင်ု သည် ဟု သင် တို့  ထင် မှတ် Æက ေစ ရန်
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ေဟ ဇ ကိ လှည့် စား သည် ကုိ နား မ ေထာင် Æက Ćှင့်။ အ ြခား အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား များ သည်
သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် ဘု ရင် ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ Æက ပါ သ ေလာ။-

19 ဟာ မတ် ြပည် Ćှင့် အာ ပဒ် ြပည် တို့  ၏ ဘု ရား များ သည် ယ ခု အ ဘယ် မှာ ĕိှ ပါ သ နည်း။
ေသ ဖ ရ ဝိ မ် ြပည် ၏ ဘု ရား တို့  သည် ယ ခု အ ဘယ် မှာ ĕိှ ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် ဘု ရား
က ĕှ မာ ရိ ြပည် ကုိ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ Æက ပါ သ နည်း။-

20 ထုိ တိင်ုး ြပည် အ ေပါင်း တို့  ၏ ဘု ရား များ အ နက် မှ အ ဘယ် မည် ေသာ ဘု ရား သည်
မိ မိ ၏ ြပည် သို့  ငါ တို့  ဘု ရင် ဧ က ရာ ဇ် ၏ လက် မှ အ ဘယ် အ ခါ မှ ကယ် ခ့ဲ ဖူး ပါ သ နည်း။
ယင်း သို့  ြဖစ် ပါ မူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လည်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ကယ် ေတာ် မူ Ćိင်ု
သည် ဟ ုသင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ထင် မှတ် Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

21 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် ေဟ ဇကိ မှာ Æကား လိက်ု သည် အ တိင်ုး ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ၏။
စ ကား တစ် ခွနး် ကုိ မျှ ြပန ်၍ မ ေြပာ Æက။-

22 ထုိ ေနာက် ဧ လျာ ကိ မ်၊ ေĕှ ဗ န Ćှင့် ေယာ အာ တို့  သည် ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး လျက် မိ မိ တို့  အ ဝတ်
များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ ကာ အာ ɐƤှု ရိ အ ရာ ĕိှ ၏ စ ကား များ ကုိ မင်း Èကီး ထံ သွား ေရာက် ေလျှာက် ထား Æက ၏။

37

ေဟ ĕှာ ယ ထံ တင်ွ မင်းÈကီး အ Æကံ ေတာင်း ခံ ြခင်း
(၄ရာ၊ ၁၉:၁-၇)

1 ထုိ သူ တို့  ၏ အ စီ ရင် ခံ ချက် ကုိ Æကား လျှင် Æကား ြခင်း၊ ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် ဝမ်း နည်း ပူ
ေဆွး လျက် မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ဆုတ် Çဖဲ Çပီး လျှင် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား ေတာ် မူ ၏။-

2 မင်း Èကီး သည် နနး် ေတာ် အပ်ု ဧ လျာ ကိ မ်၊ နနး် ေတာ် အ တင်ွး ဝန ်ေĕှ ဗ န Ćှင့် အ သက် Èကီး
သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ကုိ အာ မုတ် ၏ သား ေဟ ĕှာ ယ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ
တို့  သည် လည်း ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား Æက ၏။-

3 မင်း Èကီး က``ယ ေန ့သည် ဒကု္ခ ေရာက် ရာ ေန ့ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အြပစ် ဒဏ် ကုိ
ခံ ရ ၍ အ ĕှက် ကဲွ လျက် ĕိှ Æက ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ် လည်း ခွန ်အား မ ĕိှ သ ြဖင့်
သား မ ဖွား Ćိင်ု သည့် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် တ ူပါ ၏။-

4အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် သည် မိ မိ ၏ ဗုိလ် ချÒပ် ကုိ ေစ လွှတ် ၍အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ေစာ် ကား သည့် စ ကား များ ကုိ
ေြပာ ဆုိ ေစ ပါ ၏။ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ စ ကား တို့  ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၍
ယင်း သို့  ေြပာ ဆုိ သူ တို့ အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ၊ သင် သည် လည်း အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ
ေန ေသး သူ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  လ ူစု အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ပါ ေလာ'့'
ဟ ုအ မှာ စာ ေရး ၍ ေဟ ĕှာ ယ ထံ ေပး ပို့  လိက်ု ၏။

5 ေဟ ဇ ကိ မင်း ၏ အ မှာ စာ ကုိ ရ ĕိှ ေသာ အ ခါ၊-
6 ေဟ ĕှာ ယ သည်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ အား အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေစာ် ကား
ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား များ အ တက်ွ စိတ် အ ေĆှာင့် အ ယှက် မ ြဖစ် ရန ်သင့် အား မိန ့် မှာ ေတာ် မူ ပါ ၏။-
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7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဧ က ရာ ဇ် မင်း အား မိ မိ ၏ ြပည် သို့  ြပန ်ေစ ရန် သ တင်း တစ် စုံ တစ်
ရာ ကုိ Æကား သိ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် သူ့ ကုိ ထုိ ြပည် ၌ ပင် အ ဆုံး စီ ရင် ေတာ် မူ ေပ အံ'့'
ဟ ုြပန ်Æကား လိက်ု ၏။

အ ြခား Çခိမ်း ေြခာက် စာ တစ် ေစာင် ကုိ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ေပး ပို့  ြခင်း
(၄ရာ၊ ၁၉:၈-၁၉)

8 ဧ က ရာ ဇ် မင်း သည် လာ ခိ ĕှ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ Çပီး လျှင် အ နးီ အ နား ĕိှ လိ ဗ န Çမိƌ ကုိ
တိက်ု ခုိက် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း Æကား သိ ေသာ အ ခါ၊ အာ ɐƤှု ရိ ဗုိလ် ချÒပ် သည် မင်း Èကီး Ćှင့်
ေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် ရန် ထုိ အ ရပ် သို့  သွား ေလ သည်။-

9 ထုိ အ ခါ ဆူ ဒန ်ဘု ရင် တိ ရ က္ က ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် သည့် အီ ဂျစ် တပ် မ ေတာ် သည် မိ မိ တို့
အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီတက် လာ ေÆကာင်း အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သ တင်း ရ ĕိှ Æက ၏။-

10 ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ဧ က ရာ ဇ် မင်း သည် ယု ဒ ဘု ရင် ေဟ ဇ ကိ ထံ သို့  သ ဝဏ်
လွှာ တစ် ေစာင် ေရး ၍ ေပး ပို့  လိက်ု ေလ သည်။ ထုိ သ ဝဏ် လွှာ တင်ွ``သင် ကုိး စား သည့် ဘု ရား သ ခင် က
သင် သည် ငါ ၏ လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ
စ ကား ေÆကာင့် အ ထင် အ ြမင် မ မှား ပါ ေလ Ćှင့်။-

11 အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် သည် မိ မိ ဖျက် ဆီး ပစ် ရန် ဆုံး ြဖတ် ထား သည့် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ ကုိ အ ဘယ်
သို့  ြပÒ ေတာ် မူ တတ် သည် ကုိ သင် Æကား သိ ရ Çပီး ြဖစ် ပါ ၏။ သင် ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ငါ
၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟ ုမ ထင် မှတ် ပါ Ćှင့်။-

12 ငါ ၏ ဘုိး ေဘး တို့  သည် ေဂါ ဇန ်Çမိƌ၊ ခါ ရန ်Çမိƌ Ćှင့် ေရ ဇပ် Çမိƌ တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် Çပီး လျှင်
ေတ လ ဇာ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ေဘ ေသ ဒင် အ မျÒိး သား တို့  အား သုတ် သင် ပစ် ခ့ဲ Æက ၏။
သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ အ နက် အ ဘယ် မည် ေသာ ဘု ရား မျှ သူ တို့  ကုိ မ ကယ် Ćိင်ု Æက။-

13 ဟာ မတ် Çမိƌ၊ အာ ပဒ် Çမိƌ၊ ေသ ဖ ရ ဝိ မ် Çမိƌ၊ ေဟ န Çမိƌ Ćှင့် ဣ ဝါ Çမိƌ တင်ွ စုိး စံ ခ့ဲ ေသာ
ဘု ရင် များ သည် ယ ခု အ ဘယ် မှာ ĕိှ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။

14 ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် ထုိ သ ဝဏ် လွှာ ကုိ သံ တ မန ်များ ထံ မှ ယူ ၍ ဖတ် Çပီး လျှင် ဗိ မာန် ေတာ် သို့  သွား ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ချ ထား ၏။-

15-16 ထုိ ေနာက်``ခမ်း နား တင့် တယ် သည့် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ေသာ အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ကမ္ဘာ Ćိင်ု ငံ အ ရပ်
ရပ် ကုိ အ စုိး ရ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကမ္ဘာ မုိး ေြမ ကုိ ဖန်
ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။-✡

17 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ ၏ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား တည်း ဟူ
ေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား သ နာ ခ ရိပ် ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား မှန ်သ မျှ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။-

18 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် မင်း များ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ၍
သူ တို့  ၏ ြပည် များ ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် ေစ လျက်-

✡ 37:15-16 ထွ၊ ၂၅:၂၂။
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19 သူ တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ လည်း မီး ɐƤှု Ǝ ိပစ် Æက သည် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သိ Æက ပါ ၏။
ထုိ ဘု ရား တို့  သည် ဘု ရား အ စစ် မ ဟတ်ု။ လူ့ လက် ြဖင့် လပ်ု သည့် သစ် သား Ƥုပ်၊ ေကျာက်
Ƥုပ် များ သာ ြဖစ် ပါ ၏။-

20 အို ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု ပင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား
အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။ သို့  မှ သာ လျှင် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင်
ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သိ ĕိှ Æက ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆု ေတာင်း ပ
တ္ထ နာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။
မင်း Èကီး ထံ သို့  ေဟ ĕှာ ယ ေပး ပို့  သည့် သ တင်း စ ကား
(၄ရာ၊ ၁၉:၂၀-၃၇)

21 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မင်း Èကီး ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ Çပီ
ြဖစ် ေÆကာင်း ေဟ ĕှာ ယ သည် ေဟ ဇ ကိ မင်း ထံ သို့  ေပး ပို့  ရာ တင်ွ-

22 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ချင်း သ နာ ခ ရိပ်၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် သင့် ကုိ Æကည့် ၍ ြပံÒး ကာ ြပက်
ရယ် ြပÒ ေလ Çပီ။-

23 သင် သည် အ ဘယ် သူ အား ေစာ် ကား က့ဲ ရဲƎ လျက် ေန သည် ဟ ုထင် မှတ် ပါ သ နည်း။ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ငါ ဘု ရား အား မ ေလး မ ခန ့ ်ြပÒ ၍ ေန ပါ သည် တ ကား။-

24 သင် သည် မိ မိ ၏ စစ် ရ ထား အ ေပါင်း ြဖင့် အ ြမင့် ဆုံး ေတာင် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေလ
ဗ Ćု န ်ေတာင် ထိပ် များ ကုိ ပင် လည်း ေကာင်း Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ခ့ဲ ေÆကာင်း ငါ ့အား Ãကား ဝါ ရန်
သံ တ မန ်များ ကုိ ေစ လွှတ် ခ့ဲ ၏။ ထုိ အ ရပ် ĕိှ အ ြမင့် ဆုံး အာ ရဇ် ပင် များ Ćှင့် အ လှ ဆုံး
ထင်း ɐƤှူး ပင် များ ကုိ ခုတ် လဲှ ကာ၊ ေတာ နက် Èကီး များ သို့  ေရာက် ĕိှ ခ့ဲ ေÆကာင်း Ãကား ဝါ ခ့ဲ ၏။-

25 သင် သည် ေရ တင်ွး များ ကုိ တးူ ၍ တိင်ုး တစ် ပါး မှ ေရ ကုိ ေသာက် ခ့ဲ သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
သင့် တပ် မ ေတာ် သား တို့  သည် ေြခ ြဖင့် နင်း ၍ Ćိင်ုး ြမစ် ေရ ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ ခ့ဲ သည် ဟ ူ၍ လည်း
ေကာင်း Ãကား ဝါ ခ့ဲ ၏။

26 ``ေĕှး မ ဆွ က ပင် လျှင် ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ငါ စီ မံ ခန ့ ်ခဲွ ထား ခ့ဲ ေÆကာင်း သင် အ ဘယ်
၌ မျှ မ Æကား ဘူး ပါ သ ေလာ။ ယ ခု ထုိ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ငါ ြဖစ် ပွား ေစ ေလ Çပီ။ ခံ တပ် Çမိƌ များ ကုိ အ မှုိ
က် ပုံ အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ပစ် Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ကုိ သင့် အား ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ ၏။-

27 ထုိ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  မျှ မ တတ် Ćိင်ု။ ေÆကာက် လန ့ ်လျက် Æကက် ေသ
ေသ ၍ ေန Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ ေĕှƎ ေလ ပူ တိက်ု ၍ ညųÒိး Ćမ်ွး သွား သည့် လယ် ြမက် များ၊
အိမ် ေခါင် မုိး ေပါ် ĕိှ ေပါင်း ပင် များ Ćှင့် တူ Æက ၏။''

28 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ အ ကုန် အ စင် ငါ သိ ၏။ သင် အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ
၍ အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ့အား အ ဘယ် မျှ အ မျက် ထွက်
လျက် ေန သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ သိ ၏။-

29 သင် အ မျက် ထွက် ပုံ၊ မာန ်မာ န Èကီး ပုံ တို့ ကုိ ငါ Æကား သိ ရ ေလ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍၊ ငါ သည်
သင့် ကုိ Ćှာ ɐƤှုတ် တပ် ၍ ဇက် ခွ့ံ Çပီး လျှင် လာ လမ်း အ တိင်ုး ြပန ်ေစ မည်။''

30 ထုိ ေနာက် ေဟ ĕှာ ယ သည် ေဟ ဇ ကိ မင်း အား``ေနာင် အ ခါ ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ
များ ၏ ေĕှƎ ေြပး န ိမိတ် ကား ဤ သို့  တည်း။ သင် သည် ယ ခု Ćှစ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ ေနာင် Ćှစ် ခါ ၌
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လည်း ေကာင်း စ ပါး Ƥုိင်း ကုိ သာ လျှင် စား ရ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ တ တိ ယ Ćှစ် ၌ မူ ဂျÒံ
စ ပါး ကုိ စုိက် ပျÒိး ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည်။ စ ပျစ် ပင် များ ကုိ လည်း စုိက် ၍ စ ပျစ် သီး များ ကုိ စား ရ လိမ့် မည်။-

31 ယု ဒ ြပည် တင်ွ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန သူ တို့  သည် ေြမ တင်ွ နက် စွာ အ ြမစ် စဲွ
၍ သီး Ćှ ံများ ကုိ ေဆာင် သည့် အ ပင် ငယ် များ က့ဲ သို့  ĕှင် သန ်ဖွ့ံ ÇဖိÒး Æက လိမ့် မည်။-

32 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ လ ူတို့  သည် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန
Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယင်း သို့ ကျန ်ĕိှ ေစ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ န ္ န ိဋ္ ဌာန ်ချ
မှတ် ထား ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။''

33 အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် မင်း ၏ အ ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား ဤ သို့  တည်း။ ကုိယ်
ေတာ် က``ထုိ သူ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ဝင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ Çမိƌ ထဲ သို့  လည်း ြမား တစ် လက် မျှ ပင်
ပစ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် စစ် သူ ရဲ မျှ ဒိင်ုး လွှား ကုိ ကုိင် ေဆာင် ၍ Çမိƌ အ နးီ သို့  ချä်း
ကပ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ရန ်ေြမ က တတ်ု များ ကုိ လည်း ဖို့  လပ်ု ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

34 အာ ɐƤှု ရိ မင်း သည် မိ မိ လာ လမ်း ြဖင့် ြပန ်ရ လိမ့် မည်။ သူ သည် Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ဤ ကား၊ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။-

35 ငါ သည် မိ မိ ၏ ဂုဏ် သိက္ခာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် အား ေပး ခ့ဲ သည့် က တိ
ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ေထာက် ၍ ဤ Çမိƌ ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ထိနး် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

36 ထုိ ည ဥƎ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် သည် အာ ɐƤှု ရိ တပ် စ ခနး် သို့  ဝင် ၍ တပ် သား
တစ် သိနး် ĕှစ် ေသာင်း ငါး ေထာင် ကုိ သုတ် သင် ပစ် ေလ သည်။ ေနာက် တစ် ေန ့အ Ƥု ဏ် တက် ချနိ ်၌
ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လဲ ၍ ေသ ေန Æက ၏။-

37 ထုိ အ ခါ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် မင်း သည် တပ် ေခါက် ၍ န ိေန ေဝ Çမိƌ သို့  ြပန ်ေတာ် မူ ၏။-
38 တစ် ေန ့သ ၌ သူ သည် မိ မိ ဘု ရား န ိသ Ƥုတ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ၏။ ဝတ် ြပÒ
ေန စä် သား ေတာ် များ ြဖစ် ေသာ အာ ြဒ မ္ ေမ လက် Ćှင့် ĕှ ေရ ဇာ တို့  သည် မင်း Èကီး အား ဋ္ ဌား Ćှင့်
ခုတ် သတ် Çပီး လျှင် အာ ရ ရတ် ြပည် သို့  ထွက် ေြပး Æက ၏။ အ ြခား သား ေတာ် တစ် ပါး ြဖစ် သူ ဧ သ ရ ဟ
ဒ္ဒနု ်သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ ၍ နနး် တက် ေလ သည်။

38
ေဟ ဇ ကိ မင်း ဖျား နာ ြခင်း Ćှင့် ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ ြခင်း
(၄ရာ၊ ၂၀:၁-၁၁။ ၆ရာ၊ ၃၂:၂၄-၂၆)

1 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ေလာက် ၌ ပင် ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် ေသ လ ုမ တတ် ဖျား နာ ၍ လာ ၏။ အာ မုတ်
၏ သား ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ သည် မင်း Èကီး အား လာ ေရာက် Æကည့် ɐƤှု Çပီး ေနာက်``အ ĕှင် သည်
ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု သ ြဖင့် အ ĕှင် ေနာက် ဆုံး မှာ Æကား ရန ်ĕိှ သည် တို့
ကုိ မှာ Æကား ခ့ဲ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ နတ် ရွာ စံ ရန ်အ သင့် ြပင် ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

2 ေဟ ဇ ကိ သည် န ံရံ ဘက် သို့  မျက် Ćှာ လှည့် လျက်၊-
3 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား Ƥုိး ေြဖာင့် စွာ သစ္စာ Ćှင့်
ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ လျက် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေစ လို သည့် အ တိင်ုး ÈကိÒး စား ြပÒ ကျင့် သည် ကုိ
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ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Çပီး လျှင် ဝမ်း နည်း
ပက် လက် ငိ ုေÃကး ေတာ် မူ ၏။

4 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေဟ ĕှာ ယ အား၊-
5 ေဟ ဇ ကိ ထံ သို့  ြပန ်လည် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ကာ``သင် ၏ ဘုိး ေတာ် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ဘု ရား သ ခင်၊
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၍ သင် ၏ မျက် ရည်
များ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ Çပီ။ ငါ သည် သင့် အား ေနာက် ထပ် တစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် အ သက် ĕှင် ေစ မည်။-

6 ငါ သည် သင် Ćှင့် ဤ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ ဇ် ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် မည်။
ဤ Çမိƌ ကုိ ဆက် လက် ၍ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မည် ဟ ုေဟ ဇ ကိ မင်း အား ေြပာ Æကား ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ေဟ ĕှာ ယ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
အ ĕှင် သိ ĕိှ ေစ ရန ်န ိမိတ် လက္ခ ဏာ တစ် ခု ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။-

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ခပ် မင်း စုိက် ထူ ထား သည့် ေန နာ ရီ တင်ွ အ ရိပ် ကုိ ေနာက် သို့
ဆယ် ဒီ ဂ ရီ ဆုတ် ေစ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။ ဆုိ သည့် အ တိင်ုး
အ ရိပ် သည် ဆယ် ဒီ ဂ ရီ ဆုတ် ေလ ၏။

9 ေဟ ဇ ကိ သည် ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ Çပီး ေနာက် ေအာက် ပါ ချးီ မွမ်း သီ ချင်း ကုိ ေရး စပ်
စီ ကုံး ေတာ် မူ ၏။
10 ငါ သည် သက် တမ်း ေစ့ ေန ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
အ ရွယ် ေကာင်း ချနိ ်၌ ပင် မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ သို့ သွား ရ ေတာ ့မည် ဟ ုငါ ထင် မှတ် ခ့ဲ ပါ ၏။

11ဤ သက် ĕိှ ေလာ က ၌ ငါ သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား လည်း ေကာင်း သက် ĕိှ လ ူသတ္တ  ဝါ တို့  အား လည်း ေကာင်း၊
ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေတွ့ ြမင် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ဟ ုထင် မှတ် ခ့ဲ ပါ ၏။

12 ÇဖိÒ ဖျက် ၍ ချ လိက်ု သည့် တဲ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ယက် ကနး် စင် မှ ြဖတ် ၍ ထုတ် လိက်ု သည့် အ ဝတ် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊

ငါ ၏ အ သက် တာ သည် ြဖတ် ၍ ကုန ်ဆုံး သွား ေလ Çပီ။
13 ငါ ၏ အ Ƥုိး များ ကုိ ြခေသင့်္ ဝါး ၍ ေန ဘိ က့ဲ သို့
ငါ သည် နာ ကျင် ြခင်း ေဝ ဒ နာ Ćှင့် တစ် ညဥƎ် လံးု ငိ ုေÃကး ရ ပါ ၏။

ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ အ သက် ကုိ ကုန ်ဆုံး ေစ ေတာ် မူ Çပီ ဟ ုငါ ထင် မှတ် ပါ ၏။
14 ငါ ၏ အ သံ သည် တနု ်တနု ်ချ ိချ ိြဖစ် ၍ ေန ပါ ၏။
ငါ သည် ချÒိး က့ဲ သို့  ညည်း ညũ ပါ ၏။

မုိး ေကာင်း ကင် သို့  ေမျှာ် Æကည့် ရ ဖန ်များ သ ြဖင့် ငါ ၏ မျက် စိ များ သည် ေညာင်း လျက် ĕိှ ပါ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဤ ဒကု္ခ အ ေပါင်း မှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ။

15ဤ အ မှု ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
ငါ အ ဘယ် သို့  ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။

ငါ သည် ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် လျက် အိပ် ၍ မ ေပျာ် Ćိင်ု ပါ။
16 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ တက်ွ၊
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တစ် ပါး တည်း အ တက်ွ အ သက် ĕှင် ပါ မည်။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ နာ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ၍၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ သက် ĕှင် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။

17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ပူ ပင် ေသာ က သည် စိတ် Çငိမ်း ေအး မှု အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ သွား ပါ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏

အ သက် ကုိ ေဘး အĆ္တရာယ် အ ေပါင်း မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ြပစ် မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

18 မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ မ ြပÒ Ćိင်ု ပါ။
သူ ေသ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ပါ။

19ယ ခု ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေထာ မ နာ ြပÒ သ က့ဲ သို့ ၊
အ သက် ĕှင် သူ များ သာ လျှင် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ၏။

ဖ ခင် တို့  သည် သား သမီး များ အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား Æက ပါ ၏။
20 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ နာ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ေစာင်း များ ကုိ တီး ၍
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

မိ မိ တို့  အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေထာ မ နာ ြပÒ ၍ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်။

21 ေဟ ĕှာ ယ သည် မင်း Èကီး အား``အ ĕှင် ၏ အ နာ စိမ်း ကုိ သေဘင်္ာ သ ဖ နး် သီး ြဖင့် အံ ု၍ ထား ပါ မူ
ထုိ အ နာ သည် သက် သာ ေပျာက် ကင်း သွား ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-1

22 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး က``ငါ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား ေရာက် Ćိင်ု လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ ဘယ်
န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ကုိ ေထာက် ၍ သိ ĕိှ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

39
ဗာ ဗု လနု ်ြပည် မှ ေစ တ မန ်များ
(၄ရာ၊ ၂၀:၁၂-၁၉)

1 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ေလာက် ၌ ပင် ဗာ လ ဒန ်၏ သား ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေမ ေရာ ဒ ပ္ ဗာ လ ဒန ်သည်
ေဟ ဇ ကိ မင်း ဖျား နာ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း Æကား သိ ရ သ ြဖင့်၊ သ ဝဏ် လွှာ တစ် ေစာင် Ćှင့် လက်
ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ ေပး ပို့  ဆက် သ ေလ ၏။-

2 ေဟ ဇ ကိ သည် ေစ တ မန ်တို့  ကုိ လက် ခံ Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ ဘûာ ေတာ် များ ြဖစ် သည့် ေရွှ၊
ေင၊ွ နံ ့သာ မျÒိး၊ နံ ့သာ ဆီ Ćှင့် လက် နက် ကိ ရိ ယာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ြပ ၏။ ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် များ
Ćှင့် Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ရပ် ရပ် တို့  တင်ွ ထုိ သူ တို့ အား မင်း Èကီး မ ြပ သည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ĕိှ။-

3 ထုိ ေနာက် ေဟ ĕှာ ယ သည် ေဟ ဇ ကိ မင်း ထံ သွား ၍``ထုိ သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ရပ် မှ လာ ပါ သ နည်း။
သူ တို့  က အ ĕှင့် အား အ ဘယ် သို့  ေြပာ ဆုိ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ေဟ ဇ ကိ က``သူ တို့  သည် အ လနွ ်ေဝး ေသာ ဗာ ဗု လနု ်ြပည် မှ လာ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ လျှင်၊

1 38:21 * အ ခနး် ငယ် ၂၁-၂၂ ကုိ အ ဆုံး မှ ဤ ေန ရာ သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ ထား ြခင်း ြဖစ် သည်။
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4 ``သူ တို့  သည် နနး် ေတာ် တင်ွး ၌ အ ဘယ် အ ရာ များ ကုိ ေတွ့ ြမင် သွား Æက ပါ သ နည်း'' ဟု ေမး ြမနး် ၏။
ေဟ ဇ ကိ က``သူ တို့  သည် နနး် ေတာ် တင်ွး ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ပါ ၏။
ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် များ တင်ွ သူ တို့  အား ငါ မ ြပ ေသာ အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ĕိှ'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 ထုိ အ ခါ ေဟ ĕှာ ယ သည် မင်း Èကီး အား၊ ``အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့်
ေတာ် မူ သည် ကုိ Æကား နာ ေလာ၊့-

6 အ ĕှင့် နနး် ေတာ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် အ ĕှင့် ဘုိး
ေဘး တို့  စု ေဆာင်း ထား ĕိှ ခ့ဲ သည့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သို့
ေဆာင် ယူ သွား ရာ ေန ့ရက် ကာ လ ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု
မျှ ကျန ်ရစ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

7 အ ĕှင့် သား ေြမး အ ရင်း အ ချာ အ ချƌိ တို့ သည် လည်း အ ဖမ်း ခံ ရ လျက် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင်
၏ နနး် ေတာ် တင်ွ မိနး် မ စုိး များ အ ြဖစ် ြဖင့် အ မှု ထမ်း ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ သည်။✡

8 ဤ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ ေဟ ဇ ကိ မင်း သည် မိ မိ ၏ လက် ထက် ၌ Çငိမ်း ချမ်း မှု Ćှင့် ေဘး မ့ဲ
လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ လိမ့် မည် ဟု အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ေကာက် ယူ လျက်``ငါ ့အား သင် ေဖာ် ြပ သည့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ သ တင်း ေတာ် သည် ေကာင်း ေပ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

40
ေမျှာ် လင့် ချက် ĕိှ ပုံ ကုိ ေဖာ် ြပ သည့် စ ကား များ

1သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် က``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ
Ćှစ် သိမ့် ေစ Æက ေလာ။့ သူ တို့  ကုိ Ćှစ် သိမ့် ေစ Æက ေလာ။့

2 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ကုိ အား ေပး Æက ေလာ။့
သူ တို့  သည် Æကာ ြမင့် စွာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ခ့ဲ Æက သ ြဖင့်၊

သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ယ ခု
ငါ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း၊ သူ တို့  အား Æကား ေြပာ Æက ေလာ။့

ငါ သည် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  အ ြပစ် များ အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် အ ြပည့် အ ဝ ခတ် ခ့ဲ ေလ Çပီ''ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
3အ သံ တစ် ခု က``ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ãက ေတာ် မူ ရန ်ခ ရီး လမ်း ကုိ အ သင့် ြပင် Æက ေလာ၊့
ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် Ãက ေတာ် မူ ရန် လမ်း ကုိ ĕှင်း လင်း Æက ေလာ။့✡

4 ချÒိင့် ဝှမ်း ĕိှ သ မျှ ကုိ ဖို့  ၍ ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် အ ေပါင်း ကုိ ÇဖိÒ ချ ရ Æက လိမ့် မည်။
ေတာင် ကုနး် များ သည် ေြမ ညီ ြဖစ် လျက်

Æကမ်း တမ်း သည့် နယ် ေြမ သည် ေချာ ေမာ ၍ လာ ရ လိမ့် မည်။
5 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား လာ မည် ြဖစ် ၍၊
လ ူသတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ရÆက လိမ့် မည်။

ယင်း သို့  ြဖစ် ပျက် ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကုိယ် ေတာ် တိင်ု က တိ ြပÒ ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟု ေÃကး ေÆကာ် ေလ သည်။✡

✡ 39:7 ဒံ၊ ၁:၁-၇။ ၄ရာ၊ ၂၄:၁၀-၁၆။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၀။ ✡ 40:3 မ၊ ၃:၃။ မာ၊ ၁:၃။ ေယာ၊ ၁:၂၃။ ✡ 40:5 လ၊ု ၃:၄-၆။
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6 ထုိ အ သံ က``ေÃကး ေÆကာ် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့်
``အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ေÃကး ေÆကာ် ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုငါ ေမး လျှင်

``လ ူသတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  သည် ြမက် ပင် Ćှင့် တူ ေÆကာင်း Ćှင့်
ေတာ ပနး် များ က့ဲ သို့  တာ ĕှည် မ ခံ ေÆကာင်း ကုိ ေÃကး ေÆကာ် ေလာ။့✡

7ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည့် ေလ Ćှင့် ထိ ေသာ အ ခါ၊
ြမက် ပင် သည် ေသွ့ ေြခာက် လျက် ပနး် များ သည် လည်း ညųÒိး Ćမ်ွး ၍ သွား တတ် ၏။

လ ူတို့  သည် ြမက် ပင် တ မျှ သာ လျှင် သန ်မာ Æက ပါ သည် တ ကား။
8 ြမက် ပင် သည် အ မှန ်ပင် ေြခာက် ေသွ့ လျက် ပနး် များ သည် လည်း အ မှန ်ပင် ညųÒိး Ćမ်ွး တတ် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည်

အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေပျာက် မ ပျက် တတ်'' ဟု ဆုိ ၏။
9 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊
ြမင့် ေသာ ေတာင် ေပါ် သို့  တက် ၍၊ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ေလာ။့

အို ဇိ အနု ်ေတာင်၊
အ သံ ကျယ် စွာ ဟစ် ၍ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ေလာ။့

မ ေÆကာက် Ćှင့်၊ ပွင့် လင်း စွာ ေြပာ Æကား ေလာ။့
ယု ဒ Çမိƌ များ အား သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်

Ãက လာ ေစ ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ေလာ။့
10ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည်
မိ မိ ကယ် တင် ထား ေတာ် မူ သည့် လ ူတို့  ကုိ ေခါ် ၍

တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် အပ်ု စုိး ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡
11 ကုိယ် ေတာ် သည် သုိး ထိနး် က့ဲ သို့  မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သုိး ထိနး် သည် သုိး ငယ် များ ကုိ စု သိမ်း ၍ လက် ြဖင့် ချ ီေပွ့ ကာ

သူ တို့  ၏ မိ ခင် များ ကုိ ြဖည်း ညųင်း စွာ လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ မ ĆှÒိင်း ယှä် အပ် သည့် ဘု ရား သ ခင်

12သ မုဒ္ဒ ရာ ေရ ကုိ လက် ခုပ် ြဖင့် ချင် တယ်ွ Ćိင်ု သူ၊
သို့  တည်း မ ဟတ်ု၊မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ လက် Ćှင့် ထွာ ၍ တိင်ုး တာ Ćိင်ု သူ ĕိှ ပါ သ ေလာ။

ေြမ ဆီ လွှာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ခွက် ဖ လား တင်ွ ထည့် ထား Ćိင်ု သူ၊
သို့  တည်း မ ဟတ်ု ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် တို့  ကုိ ချနိ ်ခွင် Ćှင့် ချနိ ်စက် Ćိင်ု သူ ĕိှ ပါ သ ေလာ။

13ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် ဟု ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု သူ ĕိှ ပါ သ ေလာ။
အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် အား သွန ်သင် Ćိင်ု ပါ သ နည်း။

သို့  တည်း မ ဟတ်ု အ Æကံ ဉာဏ် ေပး Ćိင်ု ပါ သ နည်း။✡
14ဤ မည် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် ကုိ သိ Ćိင်ု ရန်
✡ 40:6 ယာ၊ ၁:၁၀-၁၁။ ၁ေပ၊ ၁:၂၄-၂၅။ ✡ 40:10 ေဟĕှာ၊ ၆၂:၁၁။ ဗျာ၊ ၂၂:၁၂။ ✡ 40:11 ေယဇ၊ ၃၄:၁၅။ ေယာ၊ ၁၀:၁၁။
✡ 40:13 ေရာ၊ ၁၁:၃၄။ ၁ေကာ၊ ၂:၁၆။
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အ သိ ပ ညာ Ćှင့် ဉာဏ် ပ ညာ များ ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန် ကုိယ် ေတာ် သည်
အ ဘယ် သူ Ćှင့် တိင်ု ပင် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
15ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ဘာ မျှ မ ဟတ်ု ပါ။
သူ တို့  သည် ေရ စက် တစ် စက် က့ဲ သို့  သာ ြဖစ် ေပ သည်။
ရပ် ေဝး ĕိှ ကျွနး် တို့  သည် လည်း ြမũ မှုန ်တ မျှ သာ လျှင် အ ေလး ချနိ ်စီး Æက ၏။

16 ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်တို့ သည်
ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်အ တက်ွ မ လံ ုေလာက်။

ထုိ ေတာ မှ သစ် ပင် တို့  သည် လည်း မီး ေမွှး ရန ်အ တက်ွ မ လံ ုေလာက်။
17လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ ချည်း Ćှးီ သာ ြဖစ် Æက ၏။
18 ဘု ရား သ ခင် အား အ ဘယ် သူ Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ပုံ သúာန ်ေတာ် ကုိ သင် တို့ အ ဘယ် သို့  ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။✡

19 ကုိယ် ေတာ် သည် အ တတ် ပ ညာ သည် များ သွနး် လပ်ု ၍၊
ပနး် ထိမ် ဆ ရာ တို့  ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ကာ၊ေငွ အ ေြခ ခံ တင်ွ တပ် ဆင် ထား သည့် Ƥုပ် တ ုĆှင့် မ တ။ူ

20 ေင၊ွေရွှ၊မ တတ် Ćိင်ု သူ သည် မ ေဆွး ေြမǪ Ćိင်ု သည့် သစ် သား ကုိ ေရွး ချယ် တတ် ၏။
သူ သည် Çမဲ ြမံ စွာ ရပ် တည် Ćိင်ု သည့်

Ƥုပ် တ ုကုိ ြပÒ လပ်ု ရန ်ကျွမ်း ကျင် သူ ပနး် ပု ဆ ရာ ကုိ ĕှာ တတ် ၏။
21ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး အ ဘယ် သို့  ြဖစ် ေပါ် လာ သည် အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  မ Æကား ဘူး Æက ပါ သ ေလာ။
ေĕှး မ ဆွ က ပင် လျှင် သင် တို့  အား ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သူ မ ĕိှ ပါ သ ေလာ။

သင် တို့  မ Æကား ဘူး Æက မ သိ Æက ပါ သ ေလာ။
22ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ သူ ကား
ေြမ Èကီး Ćှင့် မုိး ေကာင်း ကင် ၏ အ ထက် ၌ ĕိှ ေသာ

ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ စံ ပယ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ေပ တည်း။
ေအာက် ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ လ ူတို့  သည် ကား

ပု ရွက် ဆိတ် များ က့ဲ သို့  ေသး ငယ် သည် ဟု ထင် မှတ် ရ ေပ သည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ မျက် Ćှာ Æကက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊

လ ူတို့  ေန ထုိင် ရာ တဲ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
23 ကုိယ် ေတာ် သည် တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ဘု ရင် တို့  ကုိ ြဖÒတ် ချ ေတာ် မူ ၍၊
ထုိ သူ တို့  ကုိ မ ေရ ရာ ေသာ သူ များ အ ြဖစ် သို့ ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။

24 သူ တို့  သည် စုိက် ပျÒိး ၍ အ ြမစ် စဲွ ကာ စ အ ပင် ငယ် များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေလ ကုိ တိက်ု ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊

ထုိ အ ပင် တို့  သည် ေြခာက် ေသွ့ ၍ ဖဲွ သ ဖွယ် လငွ့် ပါ သွား ကုန ်၏။
25 ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ အ ဘယ် သူ Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
✡ 40:18 တ၊ ၁၇:၂၉။
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ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ူေသာ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ သ ေလာ။
26 မုိး ေကာင်း ကင် သို့  ေမျှာ် Æကည့် Æက ေလာ။့
သင် တို့  ြမင် ရ သည့် Æကယ် များ ကုိ အ ဘယ် သူ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

ယင်း တို့  အား စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ သ ဖွယ်
ထုတ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ပင် ြဖစ် ေပ သည်။

ကုိယ် ေတာ် သည် Æကယ် များ ကုိ ေရ တက်ွ
ထား ေတာ် မူ Çပီး လျှင် နာ မည် တပ် ၍ ေခါ် ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။

ကုိယ် ေတာ် သည် လနွ ်စွာ တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ထုိ Æကယ် တို့  သည် တစ် လံးု တစ် ေလ မျှ ေပျာက် ပျက် သည့် အ ခါ ဟ ူ၍ မ ĕိှ။

27 အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ သိ ေတာ် မ မူ ဟ ူ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း

သင် တို့  ၏ အ မှု ကိစ္စ များ အ ဆင် ေြပ ေရး အ တက်ွ စိတ် ဝင် စား ေတာ် မ မူ ဟ ူ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း
အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ညည်း ညũ Æက ပါ သ နည်း။

28ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက်
တည် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ

သင် တို့  မ သိ Æက ပါ သ ေလာ။ မ Æကား ဘူး Æက ပါ သ ေလာ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေမာ ပနး် Ćမ်ွး လျ ေတာ် မ မူ ပါ။
အ ဘယ် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  ကုိ နား မ လည် Ćိင်ု ပါ။

29 ကုိယ် ေတာ် သည် Ćမ်ွး လျ ေမာ ပနး် သူ တို့  ကုိ အား ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။
30အ သက် အ ရွယ် ငယ် သူ များ ပင် လျှင် Ćမ်ွး လျ ေမာ ပနး် တတ် Æက ၏။
လ ူငယ် လ ူရွယ် များ သည် အား အင် ကုန ်ခနး် ၍ လဲ ကျ Æက ေလ သည်။

31 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ကူ အ ညီ ကုိ
ယုံ Æကည် ကုိး စား သူ တို့  မူ ကား၊ ခွန ်အား သစ် ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် လင်း ယုန ်ငှက် က့ဲ သို့  ပျ ံတက် Æက လိမ့် မည်။
ေြပး ေသာ် လည်း ေမာ ပနး် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

ခ ရီး သွား ေသာ် လည်း Ćမ်ွး နယ် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

41
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အာ မ ခံ ချက် ေပး ေတာ် မူ ြခင်း

1 ဘု ရား သ ခင် က
``အ ချင်း ရပ် ေဝး Ćိင်ု ငံ တို့ ၊ ဆိတ် ဆိတ် ေန ၍ ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
သင် တို့  အ မှု ကုိ Ƥုံး ေတာ် သို့  တင် ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့

သင် တို့  သည် ေလျှာက် လဲ ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ခွင့် ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
အ ဘယ် သူ မှန ်သည် ကုိ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ရန် ငါ တို့  စု ေဝး Æက ကုန ်အံ။့
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2အ ေĕှƎ ြပည် မှ စစ် Ćိင်ု ဘု ရင် ကုိ အ ဘယ် သူ ေခါ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ သ နည်း။
ေရာက် ĕိှ ေလ ရာ အ ရပ် တို့  တင်ွ

သူ့ အား အ ဘယ် သူ သည် ေအာင် ြမင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် သူ သည် သူ့ အား ဘု ရင် တ ကာ တို့ အ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း ေအာင် ပဲွ ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
သူ ၏ ဋ္ဌား သည် ရန ်သူ တို့  အား ေြမ မှုန ့ ်သ ဖွယ် ခုတ် ချ တတ် ပါ သည် တ ကား။

သူ ၏ ေလး ြမား တို့  သည် လည်း ထုိ သူ တို့  ကုိ
ေလ တိက်ု ရာ တင်ွ လငွ့် ပါ သွား သည့် ဖဲွ က့ဲ သို့ ကဲွ လငွ့် ေစ တတ် ပါ သည် တ ကား။

3 သူ သည် ရန ်သူ တို့  အား လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် ကာ
ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ဆက် လက် ချ ီတက် ရာ တင်ွ လျင် ြမန ်လှ သ ြဖင့်

သူ ၏ ေြခ သည် ေြမ ၌ ပင် မ ထိ ေတာ့ ပါ တ ကား။
4ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ေစ သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။
အ ဘယ် သူ သည် သ မုိင်း ၏ ြဖစ် ရပ် များ ကုိ စီ ရင် ဖန ်တီး ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကပ် ကာ လ အ စ က ပင် လျှင် ĕိှ ေန ေတာ် မူ ခ့ဲ ၍၊

ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ငါ ဘု ရား သ ခင် သည် ကပ် ကာ လ အ ဆုံး ၌ လည်း ĕိှ ေန ေတာ် မူ လတ္တံ။့
5 ``ရပ် ေဝး Ćိင်ု ငံ များ မှ လ ူတို့  သည် ငါ ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်လျက် ေÆကာက် ဒူး တနု ်၍ ေန Æက သ ြဖင့် လာ ေရာက် စု ေဝး Æက ကုန ်၏။

6လက် မှု ပ ညာ သည် တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ကူ ညီ Ƥုိင်း ပင်း လျက် အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား Æက ၏။
7လက် သ မား က ပနး် ထိမ် သည် အား

`သင် ၏ လက် ရာ သည် ေကာင်း ေလ စွ' ဟ ုဆုိ ၏။
Ƥုပ် တ ုကုိ အ ေချာ ထု Ƥုိက် သူ က
ယင်း ၏ အ စိတ် အ ပုိင်း များ ကုိ ဆက် စပ် သူ အား၊ အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား ေလ ၏။
`ဂ ေဟ ဆက် ပုံ မှာ ေကာင်း ေပ သည်' ဟု ေြပာ ဆုိ သူ က ေြပာ ဆုိ လျက်၊

သူ တို့  သည် Ƥုပ် တ ုကုိ ေန ရာ တ ကျ သံ Ćှင့် Ƥုိက် ၍ စုိက် ထူ ထား Æက ေတာ ့၏။
8 ``သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊
ငါ ေရွး ချယ် ထား သည့် သင် တို့  သည် ငါ ၏ မိတ် ေဆွ အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် Æက ၏။✡

9 ငါ သည် သင် တို့  အား ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး အ စွနး် မှ ေခါ် ယူ ခ့ဲ ၏။
ေြမ စွနး် ရပ် ဖျား များ မှ ေခါ် ယူ ကာ၊သင် တို့  သည် ကား၊ ငါ ၏ အ ေစ ခံ များ တည်း ဟ ုဆုိ ခ့ဲ ၏။

ငါ သည် သင် တို့  အား ပစ် ပယ် မည့် အ စား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။
10 မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်၊ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တူ ĕိှ ၏။
ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

အ ဘယ် အ မှု အ ရာ ကုိ မျှ ငါ တို့  အား တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား မှု မ ြဖစ် ေစ Ćှင့်။
ငါ သည် သင် တို့  အား Æက့ံ ခုိင် ေစ ၍ ကူ မ မည်။
✡ 41:8 ၆ရာ၊ ၂၀:၇။ ယာ၊ ၂:၂၃။
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သင် တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ၍ ကယ် တင် မည်။
11 အို ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ သင် တို့  ကုိ အ မျက် ထွက် ေသာ သူ တို့  သည် အ သ ေရ ပျက် ၍ အ ĕှက် ကဲွ Æက

လိမ့် မည်။
သင် တို့  အား တိက်ု ခုိက် သူ တို့  သည် ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။

12 သူ တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် မှ ကွယ် ေပျာက် သွား Æက လိမ့် မည်။
13 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၍
သင် တို့  ကုိ ခွန ်အား Ćှင့် ြပည့် ဝ ေစ ပါ ၏။

`မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်၊ငါ ကူ မ ေတာ် မူ မည်' ဟု သင် တို့  အား ေြပာ ဆုိ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
14ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သည် ေသး ငယ် ၍
ချည့် နဲ ့ေသာ် လည်း၊

မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်၊သင် တို့  ကုိ ငါ ကူ မ ေတာ် မူ မည်။
သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏

သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ငါ ပင် ြဖစ် ေပ သည်။
15 ငါ သည် သင် တို့  အား ထက် ြမက် သည့်
အ သွား များ ĕိှ ေသာ စ ပါး နယ် စက် အ သစ် က့ဲ သို့ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ မည်။

သင် တို့  သည် ေတာင် Èကီး များ ကုိ နယ် ၍ ညက် ညက် ေÆက ေစ လိမ့် မည်။
ေတာင် ငယ် များ သည် လည်း ေြမ မှုန ့ ်ြဖစ် ၍ သွား Æက လိမ့် မည်။

16ယင်း တို့  ကုိ သင် တို့  သည် ေလှ့ Æက လျက်
ေလ များ က တိက်ု ခတ် ေဆာင် ယူ Çပီး လျှင် မုန ်တိင်ုး များ က လငွ့် စင် သွား ေစ လိမ့် မည်။

သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ရ ကား၊ သင် တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ရ Æက လိမ့်
မည်။
သင် တို့  သည် လည်း ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏

သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ သည့် ဘု ရား သ ခင် တည်း ဟ ူေသာ ငါ ့အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
17 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ေရ ကုိ လိ ု၍ ĕှာ ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊
သူ တို့  သည် ေရ ငတ် သ ြဖင့် လည် ေချာင်း ေြခာက် သည့် အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း

ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ မည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်

တည်း ဟ ူေသာ ငါ သည် သူ တို့  အား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ စွန ့ ်ပစ် လိမ့် မည် မဟတ်ု။
18 ငါ သည် ေတာင် က တံးု များ ၌ ြမစ် များ ြဖစ် ေပါ် ေစ ၍၊ ချÒိင့် ဝှမ်း များ Ćှင့် စမ်း ေရ များ ေပါက် ေစ မည်။
ငါ သည် သဲ ကနတ္ာ ရ ကုိ ေရ ကန ်များ အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း၊

ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေြမ ယာ များ ကုိ စမ်း ေရ တင်ွး များ အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း ေြပာင်း လဲ ေစ မည်။
19 ငါ သည် သဲ ကနတ္ာ ရ ၌ အာ ရစ် ပင်(သစ် က တိးု) Ćှင့် ထ ေနာင်း ပင်၊မု ရ တ ုပင် Ćှင့်
သံ လင်ွ ပင် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေပါက် ေစ မည်။
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သစ် ပင် မ ေပါက် ေသာ အ ရပ် တင်ွ ထင်း ɐƤှူး ပင် အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် အာ ရဇ် ပင် များ
ေရာ ေĆှာ သည့် သစ် ေတာ များ ေပါက် ေရာက် လာ လိမ့် မည်။

20ဤ အ ချင်း အ ရာ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေသာ အ ခါ
လ ူတို့  သည် ဤ အ မှု ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား

စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ လာ Æက လိမ့် မည်။
ဤ အ မှု ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ သည့်

ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ပွား ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း နား လည် လာ Æက လိမ့် မည်။
ဘု ရား အ တ ုအ ေယာင် များ အား မိ မိ Ćှင့် ယှä် ÇပိÒင် ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဖိတ် ေခါ် ေတာ် မူ ြခင်း

21-22ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
``အ ချင်း လ ူမျÒိး တ ကာ ဘု ရား များ တို့ ၊ သင် တို့  ၏ အ မှု ကုိ တင် ြပ Æက ေလာ။့

သင် တို့  ၏ အ ခုိင် မာ ဆုံး ေသာ ေလျှာက် လဲ ချက် များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ေလာ။့
ဤ အ ရပ် သို့  လာ ၍ အ နာ ဂတ် တင်ွ အ ဘယ် သို့ ြဖစ် ပျက် မည် ကုိ ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့

အ တိတ် က အ ြဖစ် အ ပျက် များ ကုိ ေြဖ ĕှင်း ေဖာ် ြပ ကာ၊
ေနာင် အ ခါ ၌ ယင်း တို့  အ ဘယ် သို့  အ ဆုံး သတ် မည် ကုိ ငါ တို့  အား ေြပာ ြပ Æက ေလာ။့

သို့  မှ သာ လျှင် ထုိ အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လာ ချနိ ်၌ ငါ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
23အ နာ ဂတ် ၌ အ ဘယ် အ ရာ ြဖစ် မည် ကုိ ငါ တို့  အား ေဖာ် ြပ Æက ေလာ။့
သို့  မှ သာ လျှင် သင် တို့  သည် ဘု ရား များ ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

ေကာင်း ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ Æက ေလာ။့
သို့  တည်း မ ဟတ်ု ေဘး အနတ္ ရာယ် တစ် ခု ခု ကုိ သက် ေရာက် ေစ Æက ေလာ။့

ငါ တို့  အား စုိး ရွƎံ ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေအာင် ြပÒ Æက ေလာ။့
24သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  သည် အ ဘယ် သို့  မျှ မ ေရ ရာ။
သင် တို့  အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့  သည် လည်း စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း ပါ သည် တ ကား။

25 ``ငါ သည် အ ေĕှƎ ြပည် သား တစ် ဦး ကုိ ေရွး ချယ် ထား ေလ Çပီ။
သူ့ အား ေခါ် ေဆာင် ကာ အ ေĕှƎ အ ရပ် မှ ေန ၍ တိက်ု ခုိက် ေစ မည်။

အိးု ထိနး် သည် ɔရွှ Ǝံ ေစး ကုိ ေြခ ြဖင့် နင်း ေချ သ က့ဲ သို့
သူ သည် ြပည် ĕှင် မင်း တို့  အား နင်း ေချ ပစ် လိမ့် မည်။

26သင် တို့  စ ကား သည် မှန ်ေပ ၏ ဟ ုငါ တို့  ဆုိ Ćိင်ု ေစ ရန် ဤ မည် ေသာ အ မှု အ ရာ ြဖစ် ပျက် လိမ့် မည် ဟု
သင် တို့  အ နက် မှ အ ဘယ် သူ သည် ငါ တို့  အား ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ပါ သ နည်း။

အ ဘယ် သူ သည် အ နာ ဂတ် ေဟာ စ တမ်း ထုတ် ခ့ဲ ဖူး ပါ သ နည်း။
သင် တို့  တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ ဤ သို့  မ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲÆက။

ေဟာ ေြပာ သည် ကုိ Æကား သူ လည်း တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ တ ကား။
27 ဇိ အနု ်Çမိƌ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ဦး စွာ ပ ထ မ ေြပာ Æကား သူ မှာ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် တည်း။
ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  တ မန ်တစ် ဦး ကုိ ေစ လွှတ် ၍

``သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သား များ သည် ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်'' ဟု ေြပာ Æကား ေစ ခ့ဲ ၏။
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28 ငါ သည် ဘု ရား များ ကုိ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် ငါ ့အား စ ကား တစ် ခွနး် တစ် ေလ ကုိ မျှ မ ေြပာ Æက။

ငါ ေမး သည့် ေမး ခွနး် များ ကုိ လည်း အ ဘယ် သူ မျှ ြပန ်၍ မ ေြဖ Ćိင်ု Æက။
29 ထုိ ဘု ရား အား လံးု ပင် လျှင် အ ရာ မ ဝင်။
သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ မျှ မ ြပÒ Ćိင်ု။

သူ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ သည် လည်း ချည့် နဲ ့၍ တန ်ခုိး မ ĕိှ Æက။''

42
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
``ဤ သူ သည် ခွန ်အား Ćှင့် ငါ ြပည့် ဝ ေစ ေသာ သူ၊
ငါ ၏ အ ေစ ခံ၊ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ၍ ေရွး ချယ် ထား သူ ြဖစ် ၏။

ငါ သည် မိ မိ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ သူ့ အား အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ Çပီ။
သူ သည် လည်း လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် အပ်ု ချÒပ် လိမ့် မည်။✡

2 သူ သည် ေအာ် ဟစ် ၍ အ သံ ကုိ လွှင့် ၍ စ ကား ေြပာ ဆုိ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
လမ်း များ ေပါ် တင်ွ လည်း ကျယ် ေလာင် စွာ မိန ့် ခွနး် စ ကား များ ကုိ ေြပာ Æကား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

3 သူ သည် ေကာက် ေန ေသာ ကူ Ƥုိး ကုိ မ ချÒိး၊ မိှတ် တတ်ု မိှတ် တတ်ု၊ ေသ ခါ နးီ မီး ကုိ မ Çငိမ်း သတ် ဘဲ ĕိှ
လိမ့် မည်။
သူ သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် အပ်ု ချÒပ် လိမ့် မည်။

4 သူ သည် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် အပ်ု ချÒပ် မှု ကုိ တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ေစ လိမ့် မည်။

ရပ် ေဝး Ćိင်ု ငံ များ သည် လည်း သူ ၏ Æသ ဝါ ဒ ကုိ စိတ် ဝင် စား စွာ ေစာင့် ေမျှာ် Æက လိမ့် မည်။''✡
5 ဘု ရား သ ခင် သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍ ြဖန ့ ်ကျက် ထား ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် တ ကွ သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။

ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား လည်း၊
အ သက် Ćှင့် ထွက် သက် ဝင် သက် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

ယ ခု ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် က မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ အား ေြပာ သည် မှာ၊✡
6 ``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ ေခါ် ယူ ၍
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ တ ရား မျှ တ မှု ကုိ ကျင့် သုံး ေစ ရန်

တန ်ခုိး ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။
သင့် အား ြဖင့် ငါ သည် လ ူများ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ လျက် Ćိင်ု ငံ များ အ ေပါ် သို့  အ လင်း ကုိ ေဆာင် ေစ မည်။✡
7သင် သည် မျက် မ ြမင် တို့  အား မျက် စိ ပွင့် လင်း လာ ေစ ၍
အ ချÒပ် ေထာင် အ ေမှာင် ခနး် များ ĕိှ လ ူတို့  အား အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ လိမ့် မည်။

✡ 42:1 မ၊ ၃:၁၇၊ ၁၇:၅။ မာ၊ ၁:၁၁။ လ၊ု ၃:၂၂၊ ၉:၃၅။ ✡ 42:4 မ၊ ၁၂:၁၈-၂၁။ ✡ 42:5 တ၊ ၁၇:၂၄-၂၅။ ✡ 42:6 ေဟĕှာ၊
၄၉:၆။ လ၊ု ၂:၃၂။ တ၊ ၁၃:၄၇၊ ၂၆:၂၃။
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8 ``ငါ တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ငါ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ အ ြခား အ ဘယ် ဘု ရား မျှ ခံ ယူ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

ငါ သည် မိ မိ အား Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် အ တ ူေထာ မ နာ ြပÒ ခွင့် ကုိ လည်း ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
9 ငါ ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ သည် ယ ခု ြဖစ် ပျက် လာ ေလ Çပီ။
ယ ခု တစ် ဖန ်ငါ သည် သင့် အား ဆနး် သစ် သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ

ယင်း တို့  အ စ ြပÒ ၍ မ ေပါ် ေပါက် မီ ပင် ေဖာ် ြပ ပါ အံ။့''
ေထာ မ နာ သီ ချင်း

10 သီ ချင်း သစ် ကုိ ဆုိ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ ၍ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့

ပင် လယ် တင်ွ ကူး သနး် သွား လာ သူ တို့  ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ပင် လယ် သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

ရပ် ေဝး Ćိင်ု ငံ များ Ćှင့် ယင်း တို့  တင်ွ
ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့

11 ေတာ ကနတ္ာ ရ Ćှင့် ထုိ အ ရပ် ĕိှ Çမိƌ များ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေစ။
ေက ဒါ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေစ။

ေသ လ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ေတာင် ထိပ် များ မှ ေန ၍ ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေစ။
12 ရပ် ေဝး Ćိင်ု ငံ သား တို့  သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ
ေထာ မ နာ ြပÒ ၍၊ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ Æက ေစ။

13ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ ရဲ ေကာင်း က့ဲ သို့  စစ် တိက်ု ရန် ထွက် Ãက ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်အ သင့် ĕိှ ၍ စိတ် ေစာ လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် စစ် တိက်ု သံ ေÃကး ေÆကာ် လျက် မိ မိ ၏ ရန ်သူ တို့  အား တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၏။
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကူ မ ရန ်ဘု ရား သ ခင် က တိ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း

14 ဘု ရား သ ခင် က
``ငါ သည် ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ ဆိတ် ဆိတ် ေန ခ့ဲ ၏။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ ေြဖ မ ေပး ခ့ဲ။
သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် ရန် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။

ငါ သည် သား ဖွား ေသာ ေဝ ဒ နာ ကုိ ခံ ရ သူ အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့  ေအာ် ဟစ် ပါ ၏။
15 ငါ သည် ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် တို့  ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ ြမက် Ćှင့် သစ် ပင် များ ကုိ ေြခာက် ေသွ့ ေစ မည်။
ငါ သည် ြမစ် ဝှမ်း တို့  ကုိ သဲ က နတ္ာ ရ များ အ ြဖစ် သို့ ေြပာင်း လဲ ေစ ၍ ေရ ကန ်များ ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ မည်။

16 ``ငါ သည် မိ မိ ၏ မျက် မ ြမင် လ ူစု အား
သူ တို့  မ သွား ဘူး ေသာ လမ်း ခ ရီး ြဖင့် ေခါ် ေဆာင် သွား မည်။

ငါ သည် သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ အ ေမှာင် ကုိ အ လင်း ြဖစ် ေစ ၍၊ Æကမ်း တမ်း ေသာ ခ ရီး ကုိ ေချာ ေမာ သွား ေစ မည်။
ဤ အ မှု အ ရာ ကုိ ငါ ြပÒ မည်။ မ ြပÒ ဘဲ ေန လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

17 Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက သူ တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊
Ƥုပ် တ ုများ ကုိ မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား ဟ ုေခါ် ေဝါ် Æက သူ တို့  သည် လည်း ေကာင်း
ɐƤှုတ် ချြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ အ သ ေရ ပျက် Æက လိမ့် မည်။''
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ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သင် ခနး် စာ မ ရ Æက ပုံ
18ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``အ ချင်း နား ဆွ့ံ သူ တို့  နား ေထာင် Æက ေလာ။့
အ ချင်း မျက် မ ြမင် တို့  ေသ ချာ စွာ Æကည့် Æက ေလာ။့

19 ငါ ၏ အ ေစ ခံ ထက် ပုိ ၍ မျက် စိ ကနး် သူ၊
ငါ ေစ လွှတ် လိက်ု သည့် တ မန ်ေတာ် ထက် ပုိ ၍ နား ဆွ့ံ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ သ ေလာ။

20 အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် ေတွ့ ြမင် ရ မှု များ ေသာ် လည်း၊
ထုိ အ မှု တို့  သည် သင် တို့  အ တက်ွ အ ဘယ် သို့ အ ဋ္ဌိ ပ္ပါယ် ĕိှ သ နည်း။

သင် တို့  တင်ွ Æကား တတ် ေသာ နား များ ĕိှ ေသာ် လည်း
အ ဘယ် အ ရာ ကုိ သင် တို့  အ မှန ်တ ကယ် Æကား Æက ေလ Çပီ နည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

21ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကယ် တင် ရန ်စိတ် ေစာ လျက် ေန သည့် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၍၊
ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး စား Æက ရန ်အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ၏။

22 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု သည် တိက်ု ခုိက် လ ုယက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  အား အ ကျä်း ေထာင် အ ေမှာင် ခနး် များ တင်ွ ေသာ ့ခတ် ၍ ဝှက် ထား Æက ၏။

ကယ် ဆယ် မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ဘဲ
သူ တို့  သည် တိက်ု ခုိက် လ ုယက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ သည်။

23သင် တို့  အ ထဲ မှ အ ဘယ် သူ သည် ဤ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ပါ မည် နည်း။
သင် တို့  သည် ယ ခု အ ချနိ ်မှ စ ၍ ေသ ချာ စွာ နား ေထာင် Æက မည် ေလာ။

24အ ဘယ် သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား၊
တိက်ု ခုိက် လ ုယက် သူ တို့  လက် သို့  အပ် Ćှ ံပါ သ နည်း။

ထုိ သူ ကား ငါ တို့  ြပစ် မှား Æက သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။
ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ မ ေန မ ထုိင် Æက။

ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ သည့် Æသ ဝါ ဒ ေတာ် တို့  ကုိ လည်း မ လိက်ု ေလျှာက် Æက။
25 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား မိ မိ ၏ အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ြပင်း ထန ်ေသာ စစ် မက် အနတ္ ရာယ် ကုိ လည်း ေကာင်း ခံ ေစ ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မျက် ေတာ် သည် မီး က့ဲ သို့
ဣ သ ေရ လ ြပည် တစ် ေလျှာက် တင်ွ ေတာက် ေလာင် လျက် ĕိှ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ အ ဘယ် အ မှု အ ရာ ြဖစ် ပျက် ေန သည် ကုိ ငါ တို့  မ သိ Æက။
ငါ တို့  သည် ထုိ အ မှု အ ရာ မှ အ ဘယ် သင် ခနး် စာ ကုိ မျှ မ ရ Æက။

43
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ဘု ရား သ ခင် ကယ် တင် ေတာ် မူ ြခင်း

1 အို ဣ သ ေရ အ မျÒိး သား တို့ ၊
သင် တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ကုိ ငါ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် မည်။
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သင် တို့  အား နာ မည် တပ် ၍ ငါ ေခါ် ယူ Çပီ။ သင် တို့  ကုိ ငါ ပုိင် ၏။
2သင် တို့  သည် ေရ နက် ထဲ သို့  ေလျှာက် သွား ရ ေသာ အ ခါ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ မည်။
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ သည် သင် တို့  ကုိ လွှမ်း မုိး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

သင် တို့  သည် မီး ထဲ သို့  ေလျှာက် သွား ရ ေသာ အ ခါ မီး အ ေလာင် ခံ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ြပင်း ထန ်ေသာ စုံ စမ်း ြခင်း များ သည် သင် တို့  ကုိ ထိ ခုိက် နစ် နာ ေစ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

3အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဘု ရား သ ခင်၊

သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် ေသာ အ ĕှင် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
ငါ သည် သင် တို့  ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ခွင့် ရ ĕိှ Æက ေစ ရန်

အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ စွန ့ ်လွှတ် မည်။ ဆူ ဒန ်ြပည် Ćှင့် ေသ ဘ ြပည် ကုိ ငါ စွန ့ ်လွှတ် မည်။
4သင် တို့  သည် ငါ ့အ ဖို့  အ လနွ ်အ ဖုိး တန ်သူ များ ြဖစ် Çပီး
ငါ ချစ် ြမတ် Ćိးု ၍ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့်

ငါ သည် သင် တို့  ၏ အ သက် ကုိ ကယ် ရန် လ ူမျÒိး စု တို့  ကုိ စွန ့ ်လွှတ် မည်။
5 မ ေÆကာက် Æက Ćှင့် ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တူ ĕိှ ၏။

``ေဝး လံ ေသာ အ ေĕှƎ အ ရပ် Ćှင့် အ ေနာက် အ ရပ်၊
အ စွန ်ဆုံး ေဒ သ မှ သင် တို့  အ မျÒိး သား များ ကုိ မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ငါ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။
6 သူ တို့  အား ထွက် ခွာ ခွင့် ြပÒ ရန် ေြမာက် အ ရပ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ တို့  အား ဆီး တား ၍ မ ထား ရန် ေတာင် အ ရပ် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ေြပာ မည်။

ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် ĕိှ ရပ် ေဝး Ćိင်ု ငံ များ မှ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် များ ြပန ်လာ Æက ပါ ေစ၊
7 သူ တို့  သည် ငါ ပုိင် သည့် လ ူမျÒိး ေတာ် ငါ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေဆာင် ရန်
ငါ ဖန ်ဆင်း ထား သူ များ ြဖစ် ေပ သည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ သိ သက် ေသ များ ြဖစ် ေÆကာင်း

8 ဘု ရား သ ခင် က
``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ တ ရား Ƥုံး ေတာ် သို့ ဆင့် ေခါ် Æက ေလာ။့
သူ တို့  သည် မျက် စိ ĕိှ လျက် Ćှင့် မ ြမင် Æက။ နား ĕိှ လျက် Ćှင့် မ Æကား Æက ပါ တ ကား။

9လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား တ ရား စီ ရင် ရာ သို့ ဆင့် ေခါ် Æက ေလာ။့
သူ တို့  ၏ အ ဘယ် မည် ေသာ ဘု ရား တို့  သည် အ နာ ဂတ် ေဟာ စ တမ်း ကုိ ထုတ် Ćိင်ု ပါ သ နည်း။

အ ဘယ် မည် ေသာ ဘု ရား တို့  သည် ယ ခု ြဖစ် ပျက် ဆဲ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ခ့ဲ ပါ သ နည်း။
ထုိ ဘု ရား တို့  သည် မိ မိ တို့  မှန ်ကန ်၍ ေန ေÆကာင်း အ ေထာက် အ ထား ြပ Ćိင်ု ရန ်Ćှင့်

မိ မိ တို့  ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ဟတ်ု မှန ်၍ ေန ပုံ ကုိ အ ကုိး အ ကား ြပ Ćိင်ု ရန၊်
အ သိ သက် ေသ များ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ပါ ေစ။

10 ``အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ သိ သက် ေသ များ တည်း။
သင် တို့  ငါ ့အား သိ ကျွမ်း ယုံ Æကည် Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊

ငါ သည် တစ် ဆူ တည်း ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ နား လည် Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊
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ငါ သည် သင် တို့  အား ငါ ၏ အ ေစ ခံ လ ူမျÒိး အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ခ့ဲ ေပ သည်။
ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ။
အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ ĕိှ ခ့ဲ။ ေနာင် ကုိ လည်း ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
11 ``ငါ တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ငါ တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် သင် တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ Ćိင်ု ၏။

12 ငါ သည် ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ ကုိ ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ၍၊သင် တို့  အား ကူ မ ရန ်Ãက လာ ခ့ဲ ေပ သည်။
အ ဘယ် မည် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ဘု ရား မျှ ဤ သို့  ြပÒ ခ့ဲ ဖူး သည် မ ĕိှ။

သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ သိ သက် ေသ များ ြဖစ် Æက ၏။
13 ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၏။
ေနာင် ကုိ လည်း အ စä် အ Çမဲ ဤ သို့  ြဖစ် ၍ ေန မည် သာ၊

ငါ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ လ ုယူ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု၊
ငါ ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ြပင် Ćိင်ု ရာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဗာ ဗု လနု ်ြပည် မှ လတ်ွ ေြမာက် လာ Æက ြခင်း

14ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဘု ရား သ ခင်၊
သင် တို့  ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``ငါ သည် သင် တို့  အား ကယ် ရန ်စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ တို့  ကုိ ဗာ ဗု လနု ်ြပည် သို့  ေစ လွှတ် မည်။
Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ငါ ဖျက် ချ မည်။
Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ၏ ေÃကး ေÆကာ် သံ သည်

ငိ ုေÃကး သံ အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ သွား လိမ့် မည်။
15 ငါ သည် သင် တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။
အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သင် တို့  အား ငါ ဖန ်ဆင်း ခ့ဲ ၏။

ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
16 ေĕှး အ ခါ က၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပင် လယ် ဝဲ Æသ ဃ ကုိ ြဖတ် ၍ လမ်း ေဖာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။
17 ကုိယ် ေတာ် သည် ရ ထား တပ်၊ ြမင်း တပ် များ Ćှင့်
အင် အား Èကီး မား ေသာ စစ် သည် ဗုိလ် ေချ တို့  ကုိ ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ ၏။

သူ တို့  သည် Çငိမ်း သတ် လိက်ု သည့်
ဖ ေယာင်း တိင်ု မီး သ ဖွယ် န လံ မ ထူ Ćိင်ု ေအာင် ÇပိÒ လဲ ၍ သွား Æက ကုန ်၏။

18 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
``အ တိတ် က အ ြဖစ် အ ပျက် များ ကုိ စဲွ လနး် ၍ မ ေန Æက Ćှင့်။
ေĕှး အ ခါ က ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ ၍ မ ေန Æက Ćှင့်။

19 ငါ ြပÒ မည့် အ မှု အ ရာ သစ် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့
ထုိ အ မှု အ ရာ သည် ြဖစ် ပျက် ဆဲ ပင် ĕိှ သြဖင့် ယင်း ကုိ ယ ခု သင် တို့  ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု Æက ပါ သည် တ ကား။

ငါ သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ကုိ ြဖတ် ၍ လမ်း ေပါက် ေစ Çပီး လျှင်၊
သင် တို့  အား စမ်း ေရ ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည်။
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20 ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်များ ပင် လျှင် ငါ ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ကုိ ချးီ ကူး Æက လိမ့် မည်။
ငါ သည် မိ မိ ေရွး ချယ် ထား သူ လ ူတို့

ေရ ရ ĕိှ ေရး အ တက်ွ၊သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ြမစ် ေရ များ ကုိ စီး ဆင်း ေစ ေသာ အ ခါ၊
ေခွး အ များ Ćှင့် ငှက် ကု လား အတ်ု များ သည် ငါ ့ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
21 ထုိ လ ူမျÒိး ေတာ် ကား မိ မိ အ ဖို့  ငါ ဖန ်ဆင်း ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် ၏။
သူ တို့  သည် လည်း ငါ ့ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ

22ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
``သင် တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ မှာ ငါ မ ဟတ်ု။
အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်Çငီး ေငွ့ လျက် ĕိှ Æက ၏။

23သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရာ သုိး များ ကုိ ငါ ့ထံ သို့  မ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက။
သင် တို့  ၏ ယဇ် များ ြဖင့် ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ေြမųာက် ြခင်း ခံ ရ သူ မှာ လည်း ငါ မ ဟတ်ု။

ငါ သည် ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ေတာင်း ဆုိ ြခင်း အား ြဖင့် သင် တို့  အား ဝန ်မ ေလး ေစ ပါ။
ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ

ေတာင်း ဆုိ ြခင်း အား ြဖင့် လည်း သင် တို့  စိတ် ကုိ မ Çငီး ေငွ့ ေစ ပါ။
24သင် တို့  သည် ငါ ့အား ပူ ေဇာ် ရန ်နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မ ဝယ် Æက။
ယဇ် ေကာင် ဆီ ဥ Ćှင့် လည်း ငါ ့အား မ ေရာင့် ရဲ ေစ Æက။

ယင်း သို့  ြပÒ မည့် အ စား သင် တို့  သည် မိ မိ တို့ အ ြပစ် များ ြဖင့် ငါ ့ကုိ ဝန ်ေလး ေစ Æက ၏။
မိ မိ တို့  ြပÒ သည့် အ မှား များ ြဖင့် ငါ ့ကုိ Çငီး ေငွ့ ေစ Æက ေလ Çပီ။

25 သို့  ေသာ် လည်း ငါ သည် မိ မိ ၏ ဂုဏ် သိက္ခာ ကုိ ေထာက် ၍၊
သင် တို့  အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေပ သည်။

26 ``တ ရား Ƥုံး ေတာ် သို့  ငါ တို့  သွား Æက ကုန ်အံ။့ သင် တို့  ၏ စွပ် စဲွ ချက် ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလာ။့
သင် တို့  ဘက် မှ မှန ်ကန ်ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား ြပ Ćိင်ု ရန၊်

သင် တို့  ၏ အမှု ကုိ တင် ြပ Æက ေလာ။့
27သင် တို့  ပ ထ မ အ ဦး ဆုံး ဘုိး ေဘး ြဖစ် သူ သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ခ့ဲ ၏။
သင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ က ငါ ့ကုိ ြပစ် မှား Æက ၏။

28သင် တို့  ဘု ရင် များ သည် ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ၍၊

ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ သ ေရ ပျက် ေစ ေလ သည်။
44

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တစ် ဆူ တည်း ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ြခင်း
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊
ငါ ေရွး ချယ် ထား ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး တို့ ၊ယ ခု နား ေထာင် Æက ေလာ။့
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2 ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၏။
သင် တို့  ေမွး ဖွား ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ငါ သည် သင် တို့  အား ကူ မ ခ့ဲ ေလ Çပီ။

မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်၊ သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ ေစ ခံ၊
ငါ ချစ် ြမတ် Ćိးု ၍ ေရွး ချယ် ထား သည့် လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် Æက ၏။

3 ``ငါ သည် ေရ ငတ် သည့် ြပည် တင်ွ မုိး ရွာ သွနး် ေစ မည်။
သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ စမ်း ေရ များ ေပါက် ေစ မည်။

သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ အ ေပါ် တင်ွ ငါ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သင် တို့  သား ေြမး များ အ ေပါ် တင်ွ ငါ ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း သွနး် ေလာင်း မည်။
4 သူ တို့  သည် ေရ ေကာင်း စွာ ရ သည့် ြမက် များ က့ဲ သို့
ေရ စီး ေသာ ေချာင်း အ နးီ ĕိှ မုိး မ ခ ပင် များ က့ဲ သို့ စိမ်း လနး် ေဝ ဆာ လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။

5 ``လ ူတို့  သည် တစ် ေယာက် Çပီး တစ် ေယာက် `ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူြဖစ် ပါ သည်' ဟု
ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် အ တူ လာ ေရာက် ေန ထုိင် Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် ကုိယ် စီ ကုိယ် ငှ လက် ေမာင်း တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေရး မှတ် ကာ၊
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဟု မှည့် ေခါ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ၏။
6ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး ကုိ အ စုိး ရ ၍ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``ငါ သည် ကပ် ကာ လ အ စ မှ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် တည် ေန ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊
တစ် ဆူ တည်း ေသာ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် ဘု ရား မျှ မ ĕိှ။✡

7 ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Ćိင်ု ၍ ကပ် ကာ လ အ စ မှ
အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ မှန ်သ မျှ ကုိ

ြပတ် သား စွာ ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ Ćိင်ု သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
8 အို ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်၊
ငါ သည် ေĕှး ပ ေဝ သ ဏီ ကာ လ မှ စ ၍

ယ ခု တိင်ု ေအာင် ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ မှန် သ မျှ ကုိ ÈကိÒ တင် ေÆက ညာ ခ့ဲ သည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။
သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ သိ သက် ေသ များ ြဖစ် Æက ပါ သည် တ ကား။

ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် ဘု ရား ĕိှ ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ငါ မ Æကား ဘူး သည့် တန ်ခုိး ေတာ် ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ĕိှ ပါ သ ေလာ။
Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း

9 Ƥုပ် တ ုဆင်း တ ုြပÒ လပ်ု သူ အ ေပါင်း တို့  သည် တန ်ဖုိး မ့ဲ သူ များ ြဖစ် ၍ သူ တို့  အ ြမတ် တ Ćိးု
ထား သည့် ဘု ရား များ သည် လည်း အ သုံး မ ဝင် Æက။ ထုိ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Æက
✡ 44:6 ေဟĕှာ၊ ၄၈:၁၂။ ဗျာ၊ ၁:၁၇၊ ၂၂:၁၃။
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ေသာ သူ တို့  သည် မျက် စိ ကနး် သူ များ၊ အ သိ ပ ညာ ကင်း မ့ဲ သူ များ ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည်
အ သ ေရ ပျက် Æက လိမ့် မည်။-

10 ဘု ရား အြဖစ် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်အ တက်ွ Ƥုပ် တ ုကုိ သွနး် လပ်ု မှု သည် အ ကျÒိး မ ĕိှ ပါ တ ကား။-
11 ထုိ Ƥုပ် တ ုကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ မှန ်သ မျှ သည် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ Ƥုပ် တ ုဆင်း
တ ုများ ကုိ သွနး် လပ်ု သူ တို့  သည် သာ မန ်လူ သား များ သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။ သူ တို့  သည်
ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  လာ ေရာက် ၍ အ စစ် အ ေဆး ခံ Æက ပါ ေလ ေစ။ သူ တို့  သည် ထိတ် လန ့်
တနု ်လှုပ် ကာ အ ĕှက် ကဲွ ရ Æက လိမ့် မည်။

12 ပနး် ပဲ သ မား သည် သံ ကုိ ယူ Çပီး လျှင် မီး တင်ွ ဖုတ် ၏။ ထုိ ေနာက် မိ မိ ၏ သန ်မာ ေသာ လက် Ƥုံး
ကုိ လွှဲ ၍ သံ တ ူĆှင့် ထု ကာ ပုံ ေဖာ် ေပး ၏။ သူ သည် အ စာ ေရ စာ မွတ် သိပ် ၍ ေမာ ပနး် တတ် သူ ြဖစ် ၏။

13 ပနး် ပု သ မား သည် သစ် သား ကုိ တိင်ုး တာ Çပီး လျှင် Ƥုပ် ပုံ တစ် ခု ကုိ ေြမ ြဖũ Ćှင့် ေရး ဆဲွ ၍ မိ မိ
၏ တန ်ဆာ ပ လာ များ ြဖင့် ထု လပ်ု တတ် ၏။ သူ သည် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န တင်ွ ထား ĕိှ ရန ်အ တက်ွ
လှ ပ ေသာ လ ူƤုပ် တစ် ခု ကုိ ထု လပ်ု ေလ သည်။-

14 သူ သည် မိ မိ အသုံး ြပÒ ရန ်အာ ရဇ် ပင်(သစ် က တိးု) ကုိ ခုတ် လဲှ ရ ၏။ ေတာ မှ ဝက် သစ် ချ သား၊
သို့  မ ဟတ်ု ထင်း ɐƤှူး သား ကုိ ေရွး ချယ် ရာ ၏။ ထုိ သို့ မ ဟတ်ု ေသး လျှင် လည်း သ ပိတ် ပင် ကုိ စုိက် ပျÒိး
ကာ အ ပင် ေပါက် ၍ ရင့် သန ်လာ ေစ ရန ်မုိး ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် တတ် ၏။-

15 လ ူသည် သစ် ပင် တစ် ပုိင်း ကုိ ထင်း အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ် ပုိင်း ကုိ Ƥုပ် တ ုထု
လပ်ု ရန ်လည်း ေကာင်း အ သုံး ြပÒ တတ် ၏။ သစ် ပင် တစ် ပုိင်း ြဖင့် မီး လှုံ ရန ်Ćှင့် မုန ့ ်ဖုတ် ရန ်မီး
ကုိ ေမွှး ၍ အ ြခား တစ် ပုိင်း ြဖင့် နတ် ဘု ရား Ƥုပ် တ ုလပ်ု ကာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် တတ် ေလ သည်။-

16 သူ သည် သစ် သား အ ချƌိ ြဖင့် မီး ကုိ ေမွှး Çပီး လျှင် အ မဲ သား ကုိ ကင် ၍ စား ကာ ေရာင့် ရဲ
လျက် ေန တတ် ၏။ သူ သည် မီး လှုံ လျက် ေန ရင်း``ယ ခု ငါ သည် ပူ ေĆးွ ၍ လာ ေလ Çပီ။
ဤ မီး သည် အ လနွ ်Ćှစ် သက် ဖွယ် ေကာင်း ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ တတ် ၏။-

17 ထုိ ေနာက် သူ သည် အ ြခား ကျန ်ĕိှ ေသာ သစ် သား ြဖင့် Ƥုပ် တ ုတစ် ခု ကုိ ထု လပ်ု Çပီး လျှင်
ဦး ချ ဝတ် ြပÒ ၍ ထုိ Ƥုပ် တ ုအား``အ ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကယ် မ ေတာ် မူ ပါ'' ဟု ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ တတ် ၏။

18 ဤ သို့  ေသာ လ ူတို့  သည် မုိက် မဲ ထုံ ထုိင်း လှ သ ြဖင့် မိ မိ တို့  အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ လျက်
ေန သည် ကုိ ပင် မ သိ Æက။ အ မှန ်တ ရား ကုိ မ ြမင် မ သိ Ćိင်ု ရန် မိ မိ တို့  ၏ မျက် စိ များ
Ćှင့် စိတ် Ćှ လံးု တံ ခါး များ ကုိ ပိတ် ထား Æက ၏။-

19 ``ငါ သည် သစ် သား အ ချƌိ ကုိ မီး ဆုိက် လိက်ု ၏။ မီး ကျးီ ခဲ များ ြဖင့် မုန ့ ်ကုိ ဖုတ် ကာ အ မဲ
သား ကုိ ကင် ၍ စား ၏။ ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ သစ် သား ြဖင့် Ƥုပ် တ ုတစ် ခု ကုိ ြပÒ လပ်ု ၏။ ယ ခု
ငါ သည် ထုိ သစ် သား တံးု ၏ ေĕှƎ ၌ ဦး èွှတ် ြပပ် ဝပ် လျက် ေန ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုေြပာ
ဆုိ Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် Ƥုပ် တ ုထု လပ်ု သူ တင်ွ အ သိ အ လိမ္မာ ဉာဏ် အ ေြမာ် အ ြမင် မ ĕိှ။

20 သူ ြပÒ ေသာ အ မှု သည် မီး ဖုိ ြပာ ကုိ စား သ က့ဲ သို့ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကင်း မ့ဲ ေပ ၏။
မိ မိ ၏ မုိက် မှား ေသာ အ ေတးွ အ ေခါ် များ က သူ့ ကုိ လမ်း လွဲ ၍ ေန ေစ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ့
အား ကူ ညီ ြပÒ စု ေပး ရန ်ပင် မ ြဖစ် Ćိင်ု ေတာ ့ေပ။ သူ သည် မိ မိ လက် တင်ွ ကုိင် ထား
သည့် Ƥုပ် တ ုမှာ ဘု ရား လံးု ဝ မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ မ သိ။
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ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကယ် တင် ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
21ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊
ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေလာ။့

သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် သည် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေလာ။့
သင် တို့  အား ငါ ့၏ အ ေစ ခံ များ အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ ဖန ်ဆင်း ခ့ဲ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေမ့ ေလျာ ့လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
22 ငါ သည် သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ မုိး တိမ် သ ဖွယ်
လငွ့် စင် သွား ေစ Çပီ။

ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့ သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် သူ ကား ငါ ပင် ြဖစ် ၏။''
23အ ချင်း မုိး ေကာင်း ကင်၊ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ĕိှ နက် ɐƤှု ိင်း ရာ အ ရပ် တို့ ၊ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့
ေတာင် များ Ćှင့် ေတာ မှ သစ် ပင် အ ေပါင်း တို့ ၊ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ၍၊ မိ မိ ၏ ဘုနး် အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ Çပီ။
24 ``ငါ သည် သင် တို့  ကုိ
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကယ် တင် ĕှင်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

ငါ သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား တည်း။
မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ငါ တစ် ပါး တည်း ြဖန ့ ်Æကက် ခ့ဲ ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ငါ ဖန ်ဆင်း ေသာ အ ခါ အ ဘယ် သူ မျှ ငါ ့အား မ ကူ ညီ ခ့ဲ Æက။

25 ငါ သည် ေဗ ဒင် ဆ ရာ တို့  ကုိ အ Ƥူး ြဖစ် ေစ ၍
နက္ခတ် ဆ ရာ တို့  ၏ ေဟာ Æကား ချက် များ ကုိ ပျက် ြပား ေစ ၏။

ပ ညာ ĕိှ တို့  ၏ စ ကား များ ကုိ ေချ ပ ၍ သူ တို့ ပ ညာ ĕိှ မှု သည် မုိက် မဲ မှု ြဖစ် ေန ပုံ ကုိ ြပ သ ေပး ၏။✡
26 သို့  ရာ တင်ွ ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား မှု တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ြပÒ ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊
ငါ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ရန်

တ မန ်ေတာ် တစ် ဦး ဦး ကုိ ငါ ေစ လွှတ် ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊
ငါ သည် ထုိ အ Æကံ အ စည် များ Ćှင့်

ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား မှု တို့  ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် ေစ ပါ ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ လ ူတို့  တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ေန ထုိင် Æက လိမ့် မည်။

ယု ဒ Çမိƌ များ ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် Æက လိမ့် မည် ဟ ူ၍ ထုိ Çမိƌ အ သီး သီး တို့  အား ငါ ေြပာ Æကား ပါ ၏။
ထုိ Çမိƌ တို့  သည် ÇပိÒ ပျက် ရာ မှ ြပန ်လည် စည် ကား တိးု တက် ၍ လာ လိမ့် မည်။

27 ငါ သည် အ မိန ့ ်ေပး ၍ သ မုဒ္ဒ ရာ ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ ၏။
28 ကု Ƥု ဘု ရင် အား လည်း`သင် သည် ငါ ၏ ကုိယ် စား အပ်ု စုိး ရ မည့် သူ ြဖစ် ၏။
သင် သည် ငါ အ လိ ုĕိှ သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ရ မည်။

✡ 44:25 ၁ေကာ၊ ၁:၂၀။



ေဟ ĕှာ ယ 45:1 1399 ေဟ ĕှာ ယ 45:8

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေထာင် ရန ်Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အတ်ု ြမစ် များ ကုိ ချ ရန်
အ မိန ့ ်ေပး ရ မည် ဟ ုငါ ဆုိ ၏' '' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

45
ကု Ƥု ဘု ရင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ြခင်း

1 ကု Ƥု ဘု ရင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ သူ ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ရန ်သူ့ အား ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ြပည် ĕှင် မင်း တို့  ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ရန ်သူ့ အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အ တက်ွ Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ဖွင့် ေပး ေတာ် မူ မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ကု Ƥု ဘု ရင် အား
2 ``ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် တို့ ကုိ ÇဖိÒ ၍၊ သင် ၏ အ တက်ွ ခ ရီး လမ်း ကုိ ြပင် ဆင် မည်။
ငါ သည် ေÆကး ဝါ Çမိƌ တံ ခါး တို့  ကုိ ဖျက် ၍ ယင်း တို့  မှ သံ ကန ့ ်လန ့ ်တနး် များ ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ချÒိး
ပစ် မည်။

3 ေမှာင် မုိက် သည့် ဘûာ တိက်ု များ Ćှင့် လျှƌိ ဝှက် သည့် အ ရပ် တင်ွ
သိမ်း ဆည်း ထား သည့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ ရ တ နာ များ ကုိ သင့် အား ငါ ေပး မည်။

ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည်
သင့် ကုိ ေရွး ချယ် ၍ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင် သိ ĕိှ ရ လိမ့် မည်။

4 ငါ ေရွး ချယ် ထား သည့် လ ူမျÒိး ေတာ်၊ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ကူ ညီ မ စ ရန ်အ တက်ွ သင့် ကုိ ငါ ခန ့ ်ထား ြခင်း ြဖစ် ၏။

သင် သည် ငါ ့ကုိ မ သိ ေသာ် လည်း ငါ သည် သင့် အား Èကီး ြမတ် သည့် ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ ေပး Çပီ။
5 ``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် ဘု ရား မျှ မ ĕိှ။
သင် သည် ငါ ့ကုိ မ သိ ေသာ် လည်း ငါ သည် သင် လိ ုအပ် ေသာ ခွန ်အား စွမ်း ရည် ကုိ ေပး မည်။

6 ငါ ဤ သို့  ြပÒ ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၍၊
ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် ဘု ရား မျှ မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ

ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တစ် စွနး် မှ အ ြခား တစ် စွနး် သို့  တိင်ု ေအာင်၊
ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူတို့  သိ ĕိှ လာ Æက ေစ ရန် ပင် ြဖစ် ၏။

7 ငါ သည် အ လင်း Ćှင့် အ ေမှာင် ကုိ ဖန ်ဆင်း ၏။
ေကာင်း Èကီး မ◌င်္ဂ လာ Ćှင့် ေဘး အနတ္ ရာယ် ကုိ ပါ ေဆာင် ယူ ေပး ၏။

ဤ အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း ကုိ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေပ သည်။
8 ငါ သည် ေအာင် ပဲွ ကုိ မုိး ေရ သ ဖွယ် ေကာင်း ကင် မှ ချ ေပး မည်။
ယင်း ကုိ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ဖွင့် ဟ ခံ ယူ ကာ

လတ်ွ လပ် မှု Ćှင့် တ ရား မျှ တ မှု တည်း ဟူ ေသာ အ သီး အ ပွင့် များ ကုိ ေဆာင် လိမ့် မည်။
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြဖစ် ပျက် ေစ ေတာ် မူ ေပ အံ။့''
အ ဖန ်ဆင်း ခံ သတ္တ  ဝါ များ Ćှင့် သ မုိင်း ကုိ အ စုိး ရ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
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9အ ြခား အိးု များ Ćှင့် မ ထူး ြခား သည့် ေြမ အိးု သည် အိးု ထိနး် သည် Ćှင့် အ တ ူြငင်း ခုံ ဝ့ံ ပါ မည် ေလာ။
ɔရွှ Ǝ ံေစး က အိးု ထိနး် သည် အား

အ ဘယ် သို့  ေသာ အ ရာ ကုိ သင် ြပÒ လပ်ု သ နည်း ဟု ေမး ရ ပါ မည် ေလာ။
ေြမ အိးု က မိ မိ ကုိ ြပÒ လပ်ု သူ တင်ွ ကျင် လည် မှု မ ĕိှ ဟ ုညည်း ညũ ရ ပါ မည် ေလာ။✡

10 မိ မိ ၏ မိ ဘ များ အား``အ ဘယ် ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ့် ကုိ ဤ သို့  ေမွး ထုတ် Æက ပါ သ နည်း'' ဟု ဆုိ ဝ့ံ သူ ĕိှ ပါ သ ေလာ။

11ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်၊

အ နာ ဂတ် ကုိ ြပÒ ြပင် ဖန ်တီး ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``ငါ ၏ သား သ မီး များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သင် တို့  တင်ွ ေမး ခွနး် ထုတ် ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ။

အ ဘယ် အ မှု ကုိ ငါ ြပÒ သင့် သည် ဟ ုလည်း ေြပာ ဆုိ ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ။
12 ငါ သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ၍ လူ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ၏။
မိ မိ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့်

မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ြဖန ့ ်Æကက် ၍ ေန၊လ၊ Æကယ် တာ ရာ များ ကုိ ထိနး် ချÒပ် ၍ ထား ၏။
13အ ရာ ခပ် သိမ်း အ ဆင် ေြပ မှု အ တက်ွ ငါ ၏ အ Æကံ အ စည် ြပည့် စုံ ေစ ရန၊်
ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် ကု Ƥု ဘု ရင် အား လှု့ံ ေဆာ် ေစ ခုိင်း ခ့ဲ ၏။
သူ သွား ရာ လမ်း မှန ်သ မျှ ကုိ ငါ ေြဖာင့် ြဖũး ေစ မည်။

သူ သည် ငါ ၏ Çမိƌ ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ကာ၊
အ ဖမ်း ခံ ေန ရ သူ၊ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ ေြဖ လွှတ် ေပး လိမ့် မည်။

ဤ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေစ ရန၊်သူ့ အား အ ဘယ် သူ မျှ မ ငှား မ ယမ်း။
တံ စုိး လက် ေဆာင် လည်း မ ေပး'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဤ ကား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ပင် ြဖစ် သ တည်း။
14ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ

``အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် ဆူ ဒန ်ြပည် တို့  ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ များ ကုိ သင် တို့  ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
ထွား ÈကိÒင်း သည့် ေသ ဘ ြပည် သား တို့  သည် သင် တို့  ထံ တင်ွ ကျွန ်ခံ ရÆက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် သံ ÈကိÒး အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ Ćှင့် သင် တို့  ေနာက် မှ လိက်ု ရÆက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဦး èွှတ် လျက် `ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

15 မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည်၊

လူ့ ဉာဏ် မျက် စိ ြဖင့် မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏ ဟ ုဝန ်ခံ Æက လိမ့် မည်။
16 Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ြပÒ လပ်ု သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အ ĕှက် ကဲွ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ သူ အား လံးု ပင် အ သ ေရ ပျက် Æက လိမ့် မည်။

17 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  မူ ကား
✡ 45:9 ေရာ၊ ၉:၂၀။
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ကယ် တင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ Æက လျက် သူ တို့  ၏ ေအာင် ပဲွ သည်
ထာ ဝ စä် တည် လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ သ ေရ ပျက် Æက ရ လိမ့် မည် မဟတ်ု။' ''
18ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။

ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ြပÒ ြပင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍၊ခုိင် ခန ့ ်တည် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။
ယင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ရာ ေန ရာ အ ြဖစ် ြဖင့် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။

လ ူတို့  ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် အ ြဖစ် ြဖင့် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေပ သည်။
ကုိယ် ေတာ် ကား``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။

ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် ဘု ရား မျှ မ ĕိှ။
19 ငါ သည် လျှƌိ ဝှက် ၍ မ ေဟာ ေြပာ။
ငါ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ လည်း ထိမ် ဝှက် ၍ မ ထား။

ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား လ ူသူ ကင်း မ့ဲ သည့် အ ရပ် တင်ွ ငါ ့ကုိ ĕှာ ေဖွ ေစ သည် မ ဟတ်ု။
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။

သစ္စာ စ ကား ကုိ ဆုိ ၍ အ မှန ်တ ရား ကုိ
ေဖာ် ထုတ် တတ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ပင် ြဖစ် သ တည်း။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ဗာ ဗု လနု ်ြပည် ĕိှ Ƥုပ် တ ုများ

20ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  လာ ေရာက် စု ေဝး Æက ေလာ။့
ဧ က ရာဇ် Ćိင်ု ငံ ကျ ဆုံး Çပီး ေနာက် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန သူ အ ေပါင်း တို့ ၊

အ ချင်း အ သိ ပ ညာ ကင်း မ့ဲ သူ တို့ ၊
မိ မိ တို့  ၏ သစ် သား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ခင်း ကျင်း ြပ သ ကာ၊

ကယ် တင် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ သည့် ဘု ရား များ ထံ တင်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ သူ တို့ ၊
တ ရား ဆုိင် ရန ်လာ ေရာက် Æက ေလာ။့

21လာ ေရာက် ၍ သင် တို့  ၏ အ မှု ကုိ Ƥုံး ေတာ် သို့ တင် Æက ေလာ။့
တ ရား ခံ တို့  သည် အ ချင်း ချင်း တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး တိင်ု ပင် Ćှးီ ေĆှာ ရÆက ၏။

ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ ကုိ အ ဘယ် သူ သည် ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ပါ သ နည်း။
ေĕှး မ ဆွ က ပင် လျှင် ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ခ့ဲ ပါ သ နည်း။

ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ
ကယ် တင် သည့် ဘု ရား မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။

ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် ဘု ရား မျှ မ ĕိှ။
22 ``ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့ ၊ ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ကုိ ခံ ယူ Æက ေလာ။့
တစ် ဆူ တည်း ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ကား ငါ ပင် တည်း။

23 ငါ ၏ ĆှÒတ် ထွက် စ ကား သည် အ မှန ်ြဖစ် သ ြဖင့်
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ေြပာင်း လဲ ၍ သွား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လာ ၍ ငါ ၏ ေĕှƎ ၌ ဒူး ေထာက် ကာ၊
ေကျး ဇူး သစ္စာ ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ပါ မည် ဟ ုကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။✡

24 ``သူ တို့  သည် ငါ ့အား ြဖင့် သာ လျှင် ေအာင် ြမင် မှု Ćှင့်
ခွန ်အား စွမ်း ရည် ကုိ ရ ĕိှ ေÆကာင်း ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။

သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့ကုိ မုနး် ေသာ သူ အ ေပါင်း သည် အ သ ေရ ပျက် Æက လိမ့် မည်။
25 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး အ ေပါင်း ကုိ ကယ် ဆယ် မည်။
သူ တို့  သည် လည်း ငါ ့ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။

46
1ဤ ကား ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရား တို့  ၏ ဇာတ် သိမ်း ခနး် ေပ တည်း။
အ ခါ တစ် ပါး က လ ူတို့  သည် ေဗ လ ဘု ရား Ćှင့် ေန ေဗာ ဘု ရား တို့  ကုိ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။
ယ ခု အ ခါ ၌ သူ တို့  ကုိ ြမည်း များ ေပါ် တင်ွ တင် ၍၊

ေမာ ပနး် ေန သည့် တိ ရစ္ဆာန ်များ သယ် ေဆာင် ရန် ဝန ်ထုပ် ဝန ်ပုိး ြဖစ် ေစ Æက ၏။
2 ထုိ Ƥုပ် တ ုတို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ မ ကယ် Ćိင်ု Æက။
သူ တို့  သည် ဖမ်း ဆီး သိမ်း ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေတာ ့၏။

ဤ ကား ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရား တို့  ၏ ဇာတ် သိမ်း ခနး် ပင် တည်း။
3 ``အို ယာ ကုပ် သား ေြမး တို့ ၊ငါ ၏ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ေတာ် အ နက် မှ
Ãကင်း ကျန ်ေန သူ တို့ ၊ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

သင် တို့  သေĆ္ဓ တည် ၍ ေမွး ဖွား ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍
ငါ သည် သင် တို့  အား Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ခ့ဲ ေပ သည်။

4 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၏။
သင် တို့  အိ ုမင်း ၍ ဆံ ပင် ြဖũ သည် တိင်ု ေအာင်၊

သင် တို့  အား ငါ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ပို့  ေဆာင် မည်။
သင် တို့  အား ငါ ကူ မ မည်။ ကယ် တင် မည်။

5 ``သင် တို့  သည် ငါ ့အား အ ဘယ် သူ Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် Æက ပါ မည် နည်း။
ငါ Ćှင့် တ ူေသာ အ ြခား ဘု ရား ĕိှ ပါ ေသး သ ေလာ။

6လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေရွှ အိတ် များ မှ ေရွှ များ ကုိ သွန ်ချ ကာ၊
ေင ွများ ကုိ လည်း ချနိ ်ခွင် Ćှင့် ချနိ ်တယ်ွ Çပီး လျှင်၊

ဘု ရား သွနး် လပ်ု ရန ်ပနး် ထိမ် သည် ကုိ ငှား ရမ်း Æက ၏။
ထုိ ေနာက်၊ထုိ ဘု ရား အား ဦး èွှတ် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ပါ သည် တ ကား။

7 သူ တို့  သည် ထုိ ဘု ရား ကုိ ပ ခုံး ထက် တင်ွ ထမ်း ၍ ေဆာင် ယူ ကာ ေန ရာ ချထား ၏။
ဘု ရား သည် လည်း မိ မိ တည် ĕိှ သည့် ေန ရာ မှ မ ေရွƎ မ လျား Ćိင်ု ရပ် လျက် သာ ေန ၏။

✡ 45:23 ေရာ၊ ၁၄:၁၁။ ဖိ၊ ၂:၁၀-၁၁။
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အ ကယ် ၍ သူ့ အား တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ က ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ပါ မူ သူ သည် အ ေြဖ
မ ေပး Ćိင်ု။
ထုိ သူ့ အား ေဘး အĆ္တရာယ် မှ လည်း မ ကယ် Ćိင်ု။

8 ``အ ချင်း အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ တို့ ၊ ဤ အ ချင်း အ ရာ ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေလာ။့
ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု ကုိ စä်း စား ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့

9 ေĕှး ပ ေဝ သ ဏီ အ ခါ က ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည့် အ မှု ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေလာ။့
ငါ တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ငါ Ćှင့် တ ူေသာ အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သိ မှတ် ဝန ်ခံ Æက ေလာ။့
10 ငါ သည် အ စ အ ဦး မှ တင် ကူး ၍ န ိဂုံး ကုိ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ၏။
ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ ကုိ ေĕှး ကာ လ မှ ပင် လျှင် ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ခ့ဲ ၏။

ငါ ၏ အ Æကံ အ စည် များ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပျက် ြပား ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟု
ငါ ဆုိ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး၊ငါ ရည် ရွယ် ထား သည့် အ မှု အ ရာ မှန ်သ မျှ ကုိ ငါ ြပÒ မည်။

11 ငါ သည် အ ေĕှƎ အ ရပ် မှ လ ူတစ် ဦး ကုိ ေခါ် ယူ မည်။
သူ သည် စွန ်ရဲ က့ဲ သို့  ထုိး ဆင်း လာ Çပီး လျှင်

ငါ Æကံ စည် ထား သည့် အ မှု တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် ေပး လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ Âမက် ဆုိ သည့် စ ကား ြဖစ် ၍ ဤ အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ရ လိမ့် မည်။

12 ငါ တို့  လတ်ွ ေြမာက် ရန ်အ ချနိ ်ကာ လ သည် ေဝး ေသး သည် ဟ ုဆုိ သူ
အ ချင်း ေခါင်း မာ သည့် လ ူစု၊ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

13 ငါ သည် သင် တို့  လတ်ွ ေြမာက် ရန ်အ ချနိ ်ကာ လ ကုိ နးီ ကပ် ၍ လာ ေစ မည်။
ထုိ ကာ လ သည် လံးု ဝ မ ေဝး ေတာ ့Çပီ။

ငါ သည် ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ကုိ လည်း ဆုိင်း ငံ ့၍ ထား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ငါ ကယ် တင် ၍၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ ေစ မည်။''

47
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ အား စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ``အို ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ တည်း ဟ ူေသာ အ မျÒိး သ မီး၊
သင် သည် ရာ ဇ ပလ္လ င် ေပါ် မှ ဆင်း ၍ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေလာ။့

အ ခါ တစ် ပါး က သင် သည် အ ေĆှာင့် အ ယှက် မ ခံ ရ ဘူး သည့် အ ပျÒိ စင် ြဖစ် ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု သင် သည် ေပျာ ့ေပျာင်း သိမ် ေမွ့ သူ မ ဟတ်ု ေတာ ့ေပ။

သင် သည် ယ ခု ကျွန ်ဘ ဝ ေရာက် ခ့ဲ ေပ Çပီ။✡
2သင် သည် ကျတ်ိ ဆုံ ေကျာက် ကုိ လှည့် ၍ ဂျÒံ မှုန ့ ်ကုိ ကျတ်ိ ပါ ေလာ။့
သင် ၏ မျက် Ćှာ ဖုံး ပ ဝါ ကုိ ဖယ် ĕှား ၍ လှ ပ ေသာ အ ဝတ် တို့  ကုိ ချွတ် ေလာ။့

ေချာင်း ကုိ ြဖတ် ေကျာ် ရန ်သင် ၏ အကင်္ျ ီĕှည် ကုိ မ ေလာ။့
3သင် သည် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ကာ အ ĕှက် ကဲွ လျက်
✡ 47:1 ေဟĕှာ၊ ၁၃:၁-၁၄:၂၃။ ေယ၊ ၅၀:၁၊ ၅၁:၆၄။
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အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် ၍ ေန သည် ကုိ လ ူတို့  ေတွ့ ြမင် Æက လိမ့် မည်။
ငါ သည် သင့် အား လက် စား ေချ မည်။
ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ ဆီး တား ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ကုိ ေရွး Ćတ်ု ကယ် တင် ေတာ် မူ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။
5 ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဆိတ် Çငိမ် ရာ ေမှာင် မုိက် ထဲ တင်ွ ထုိင် ၍ ေန ေလာ။့
လ ူတို့  သည် သင့် အား လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် မ ဟု ေခါ် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

6 ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ မျက် ထွက် သ ြဖင့်၊ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မ ဟတ်ု ဘိ သ က့ဲ သို့  ြပÒ ခ့ဲ ၏။
သင် ၏ အာ ဏာ စက် ေအာက် တင်ွ ထား ĕိှ ခ့ဲ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် သူ တို့  အ ေပါ် ၌ သ နား Æကင် နာ စိတ် မ ထား။
အ သက် Èကီး သူ များ ကုိ ပင် Æကမ်း ÆကÒတ် စွာ ြပÒ ကျင့် ၏။

7 မိ မိ သည် အ စä် အ Çမဲ ဘု ရင် မ ြဖစ် ၍ ေန လိမ့် မည် ဟု ထင် မှတ် ကာ၊ဤ အ မှု တို့  ကုိ Ćှ လံးု မ သွင်း။
ယင်း တို့  အ ဘယ် သို့  န ိဂုံး ချÒပ် မည် ကုိ လည်း မ စä်း စား။

8 ``အ ချင်း အ ေပျာ် အ ပါး ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု သူ၊
မိ မိ တင်ွ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ လှ Çပီ ဟ ုထင် မှတ် သူ၊ ဤ စကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့

ငါ သည် ဘု ရား တ မျှ Èကီး ြမတ် သည် ဟ ူ၍လည်း ေကာင်း၊ ငါ လိ ုလ ူဇမ္ဗũ တင်ွ မ ĕိှ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း သင် ဆုိ ၏။
သင် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မု ဆုိး မ ြဖစ် ရ လိမ့် မည် မဟတ်ု။

အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သား သ မီး များ ကုိ လည်း ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ုသင် ထင် မှတ် ၏။✡
9 သို့  ရာ တင်ွ၊သင် သည် တစ် ေန ့အ တင်ွး တ ခ ဏ ြခင်း ၌ ဤ အ မှု Ćှစ် ရပ် စ လံးု Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ လိမ့် မည်။
ေမှာ် အ တတ် မှန ်မျှ ကုိ အ သုံး ြပÒ ပါ ေသာ် လည်း

သင် သည် သား သ မီး များ ကုိ ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လျက်၊ မု ဆုိး မ ဘ ဝ သို့  ေရာက် လိမ့် မည်။
10 ``သင် သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ ြပÒ လျက်၊မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဟတ်ု လှ Çပီ။
မိ မိ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ြမင် ဟ ုထင် မှတ် ဘိ ၏။

သင် ၏ ဉာဏ် ပညာ Ćှင့် အ သိ ပ ညာ တို့  က သင့် အား လမ်း လွဲ ေစ ေလ Çပီ။
သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ`ငါ သည် ဘု ရား ြဖစ် ၏ ငါ ့လိ ုလ ူဇမ္ဗũ တင်ွ မ ĕိှ' ဟ ုဆုိ ပါ သည် တ ကား။
11 ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး သည် သင် ၏ အ ေပါ် သို့ သက် ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
ယင်း ကုိ သင် ၏ ေမှာ် အ တတ် က တား ဆီး Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

သင် သည် အ ဘယ် အ ခါ က မျှ အိပ် မက် ၌ ပင်
မ ြမင် မက် ဘူး ေသာ ဆုံး ပါး ပျက် စီး မှု Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ လိမ့် မည်။

12သင် ၏ ဂါ ထာ မĆ္တန ်များ Ćှင့် အ ေဆာင် လက် ဖွ့ဲ များ ကုိ ေဆာင် ထား ေလာ။့
ထုိ အ ရာ များ ကုိ သင် သည် ငယ် စä် အ ခါ က ပင် လျှင် အ သုံး ြပÒ ၍ လာ ခ့ဲ ၏။

✡ 47:8 ဗျာ၊ ၁၈:၇-၈။
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ယင်း တို့  သည် သင့် အား အ ကူ အ ညီ ေပး ေကာင်း ေပး ပါ လိမ့် မည်။
သင် ၏ ရန ်သူ များ ကုိ လည်း Ćှင် ထုတ် ေကာင်း Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်။

13သင့် မှာ အ Æကံ ေပး အ ရာ ĕိှ အ ေြမာက် အ ြမား
ĕိှ ပါ ေသာ် လည်း၊သင် သည် အ ဘယ် သို့  မျှ မ တတ် Ćိင်ု။

Æကယ် တာ ရာ တို့  ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေလ ့လာ သူ များ မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ ဇုံ နယ် များ ဆဲွ ကာ၊
တစ် လ Çပီး တစ် လ ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ သင့် အား ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ Æက သူ၊

သင် ၏ အ Æကံ ေပး အ ရာ ĕိှ များ သည် လာ ၍ သင့် ကုိ ကယ် Æက ပါ ေလ ေစ။
14 ``သူ တို့  သည် ဖဲွ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၍ မီး သည် သူ တို့  အား ကျွမ်း ေလာင် ေစ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ပင် ကယ် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

မီး လျှ ံများ သည် ပူ ေĆးွ ရန ်လှုံ သည့် မီး မျÒိး မ ဟတ်ု ဘဲ၊ သူ တို့  အ တက်ွ အ ပူ လနွ ်၍ ေန လိမ့် မည်။
15သင် တစ် သက် လံးု တိင်ု ပင် ခ့ဲ သည့် နက္ခတ် ဆ ရာ တို့  ၏ အ Æကံ ေပး ချက် သည် လည်း၊
ဤ အ တိင်ုး ပင် သင့် အား ြဖစ် ေစ လိမ့် မည်။

ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် သင့် ကုိ ထား ခ့ဲ ၍ မိ မိ တို့  သွား လိ ုရာ သို့  ထွက် သွား Æက လိမ့် မည်။
သင့် ကုိ ကယ် ရန ်မည် သူ တစ် ေယာက် မျှ ကျန ်ရစ် ခ့ဲ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။''

48
ဘု ရား သ ခင် သည် အ နာ ဂတ် ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ြခင်း

1အ ချင်း ယု ဒ မှ ဆင်း သက် လာ သူ၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊

ဤ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ ကာ၊

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ပါ သည် ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း
သင် တို့  ၏ စ ကား များ သည် တစ် ခွနး် မျှ မ မှန။်

2 သို့  ပါ လျက် သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် Çမိƌ ေတာ် သား များ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ မီှ ခုိ အား ကုိး သူ များ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း
ဂုဏ် ယူ ေြပာ ဆုိ Æက ေပ သည်။

3ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``ေĕှး အ ခါ က၊ငါ သည် ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ ကုိ ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ခ့ဲ ၏။

ထုိ ေနာက် ထုိ အ ရာ ကုိ Ƥုတ် တ ရက် ြဖစ် ေပါ် လာ ေစ ၏။
4သင် တို့  သည် သံ က့ဲ သို့  တင်း မာ လျက်၊
ေÆကး ဝါ က့ဲ သို့  မာ ေÆကာ လျက်၊ေခါင်း မာ ေန Æက လိမ့် မည် ကုိ ငါ သိ ၏။

5 ငါ သည် အ မှု အ ရာ များ မ ြဖစ် ပျက် မီ က ပင် လျှင်
ÈကိÒ တင် ၍၊သင် တို့  ၏ အ နာ ဂတ် ကုိ ေဟာ Æကား ခ့ဲ ေပ သည်။

ယင်း သို့  ြပÒ ရ ြခင်း မှာ ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ
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သင် တို့  လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုများ က ြဖစ် ေပါ် ေစ သည် ဟု သင် တို့  မ ေြပာ မ ဆုိ Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။
6 ``ငါ သည် ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  သည် ယ ခု ြဖစ် ပျက် Æက ေလ Çပီ။
ငါ ၏ ေဟာ Æကား ချက် များ မှန ်လျက် ေန သည် ကုိ သင် တို့  ဝန ်ခံ Æက ရ ေပ မည်။

ယ ခု ငါ သည် ေနာင် အ ခါ ၌ ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ သစ် များ၊
ယ ခင် အ ခါ က မ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ဘူး သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ သင် တို့  အား ေဖာ် ြပ ပါ အံ။့

7ယ ခု မှ သာ လျှင် ငါ သည် ထုိ အ မှု တို့  ကုိ ြဖစ် ပျက် ေစ မည်။
ယင်း သို့  ေသာ အ မှု များ သည် ယ ခင် က မ ြဖစ် မ ပျက် ခ့ဲ ဘူး Æက။

အ ကယ် ၍ ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည် ဆုိ ပါ မူ၊
ထုိ အ ရာ တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ ĕိှ Çပီး ဟု သင် တို့  ဆုိ Æက လိမ့် မည်။

8သင် တို့  အား ယုံ Æကည် စိတ် ချ ၍ မ ရ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သင် တို့  သည် ေမွး ဖွား လာ ချနိ ်မှ ပင် အ စ ြပÒ ၍

သူ ပုန ်များ ဟ ုအ ေခါ် ခံ ရ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ သိ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ဤ အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ

သင် တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ Æကား ခ့ဲ နား မ လည် ခ့ဲ။
ယ ခင် က တည်း က သင် တို့  သည် လည်း နား မ ပွင့်။

9 ``ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ လ ူတို့  ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေစ ရန၊် ငါ သည် မိ မိ ၏ အ မျက် ကုိ ထိနး် ချÒပ် ၍ ထား မည်။
မိ မိ ေဒါ သ ကုိ ချÒပ် တည်း ၍ သင် တို့  အား ဖျက် ဆီး သုတ် သင် မှု ကုိ မ ြပÒ ဘဲ ေန မည်။

10 ေင ွကုိ မီး ဖုိ တင်ွ ထည့် ၍ ချွတ် သ က့ဲ သို့
ငါ သည် သင် တို့  အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ မီး ြဖင့် စုံ စမ်း စစ် ေဆး Çပီး ြဖစ် ၏။

11 ငါ သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ မ ဆုိ မိ မိ ၏ ဂုဏ် သိက္ခာ ကုိ ေထာက် ၍ ြပÒ တတ် ၏။
ငါ ၏ နာ မ ေတာ် အ သ ေရ ပျက် ေစ ရန ်ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

ငါ တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ခံ ယူ ထုိက် သည့် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ လည်း၊
အ ြခား အ ဘယ် သူ အား မျှ ခံ ယူ ေစ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ သည့် ေခါင်း ေဆာင် ကု Ƥု ဘု ရင်

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
``အို ငါ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ သည့် လ ူမျÒိး ေတာ်၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊
ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၏။

ကပ် ကာ လ အ စ မှ အ ဆုံး တိင်ု တည် ေန ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။✡
13 ငါ ၏ လက် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး အတ်ု ြမစ် များ ကုိ ချ ၍၊
မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ြဖန ့ ်Æကက် ခ့ဲ ၏။

ငါ သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ
ဆင့် ေခါ် ေသာ အ ခါ၊သူ တို့  သည် ချက် ချင်း ေပါ် ေပါက် လာ Æက ပါ သည် တ ကား။

14သင် တို့  အ ေပါင်း သည် စု ေဝး ၍ ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
✡ 48:12 ေဟĕှာ၊ ၄၄:၆။ ဗျာ၊ ၁:၁၇၊ ၂၂:၁၃။
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ငါ ေရွး ချယ် ထား သူ သည် ဗာ ဗု လနု ်ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
ငါ ၏ အ လိ ုေတာ် ကျ ေဆာင် ရွက် ေပး လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
အ ဘယ် Ƥုပ် တ ုက မျှ ÈကိÒ တင် ၍ မ ေဟာ Æကား Ćိင်ု ခ့ဲ။

15သူ့ အား အ မိန ့ ်ေပး ၍ ေခါ် ယူ သူ မှာ ငါ ပင် ြဖစ် ေပ သည်။
ငါ သည် သူ့ အား လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ၍ ေအာင် ြမင် မှု ကုိ ေပး ခ့ဲ ၏။

16 ``ယ ခု ငါ ၏ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် ၍ ငါ ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
အ စ အ ဦး က ပင် လျှင် ငါ သည် သင် တို့  အား ပွင့် လင်း စွာ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ၏။

ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် စ ၍ ြဖစ် စä် က ပင် ငါ ĕိှ ခ့ဲ ၏ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
(ယ ခု ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ေပး ၍ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ။)
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ်

17ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဘု ရား သ ခင်၊
သင် တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ``ငါ သည် သင် တို့  အ ကျÒိး ငှာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၍၊

သင် တို့  သွား ရ မည့် ခ ရီး လမ်း ကုိ ြပ èွှန ်ေတာ် မူ လိ ုသည့်
သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

18 ``အ ကယ် ၍ သင် တို့  သာ လျှင် ငါ ၏ အ မိန ့် ေတာ် များ ကုိ နား ေထာင် Æက မည် ဆုိ ပါ မူ
အ ဘယ် မျှ ေကာင်း လိမ့် မည် နည်း။

Çငိမ် သက် ြခင်း ေချာင်း ေရ က့ဲ သို့ ၊သင် တို့  အ တက်ွ စီး ဆင်း လာ မည် သာ။
ေအာင် ြမင် ြခင်း သည် လည်း ကမ်း ေြခ တင်ွ

Ƥုိက် ခတ် သည့် လှုိင်း လံးု များ က့ဲ သို့  သင် တို့  အ တက်ွ ေပါ် ထွက် လာ မည် သာ။
19သင် တို့  ၏ သား ေြမး များ သည် သဲ လံးု Ćှင့် အ မျှ များ ြပား Æက လျက်၊
ငါ သည် လည်း သူ တို့  အား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပျက် ြပÒနး် ေစ ခွင့် ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
20 ဗာ ဗု လနု ်ြပည် မှ ထွက် သွား Æက ေလာ။့ လတ်ွ လပ် စွာ ထွက် ခွာ သွား Æက ေလာ။့

``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ Çပီ''ဟ ူေသာသ တင်း ကုိ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့
အ ရပ် တ ကာ တင်ွ Æကား သိ ေစ Æက ေလာ။့✡

21ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား၊ ေြခာက် ေသွ့ ပူ ြပင်း ေသာ သဲ ကနတ္ာ ရ ကုိ ြဖတ် ၍
ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေရ မ ငတ် Æက။

ကုိယ် ေတာ် သည်၊သူ တို့  အ တက်ွ ေကျာက် ေဆာင် ထဲ မှ ေရ စီး ၍ ထွက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ေကျာက် ကုိ ကဲွ အက် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေရ သည် စီး ထွက် ၍ လာ ၏။

22 ``သူ ယုတ် မာ တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

49
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ တက်ွ အ လင်း

1 တိင်ုး တစ် ပါး မှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ ၊ ရပ် ေဝး တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ လ ူတို့ ၊
✡ 48:20 ဗျာ၊ ၁၈:၄။ ✡ 48:22 ေဟĕှာ၊ ၅၇:၂၁။
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ငါ ေြပာ သည် ကုိ သင် တို့  နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ငါ မ ေမွး မ ဖွား မီ အ ခါ က ပင် လျှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ၍၊ မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

2 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ ĆှÒတ် ကုိ ဋ္ဌား က့ဲ သို့  ထက် ြမက် ေစ ၍၊
လက် ေတာ် ြဖင့် ငါ ့ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ချွန ်ြမ ၍ အ သုံး ြပÒ ရန ်အ သင့် ĕိှ သည့် ြမား က့ဲ သို့  ငါ ့ကုိ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၍၊✡
3 ငါ ့အား ကုိယ် ေတာ် က``အို ဣ သ ေရ လ၊ သင် သည် ငါ ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ၏။
သင် ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် လ ူတို့  သည်၊ ငါ ့ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။

4 ငါ သည် လည်း မိ မိ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည့် အ မှု တို့ အ ကျÒိး မ ĕိှ ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ မှာ အား အင် သာ လျှင် ကုန ်ခနး် လျက်

အ ဘယ် အ မှု အ ရာ မျှ မ ေအာင် ြမင် ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း တစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ ေန မိ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် မိ မိ ၏ အ မှု ကိစ္စ များ အ ဆင် ေြပ ေစ ရန်

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား Ćိင်ု ပါ ေစ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ြပÒ သည့် အ မှု အ တက်ွ ဆု လာဘ် များ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

5အ မိ ဝမ်း တင်ွ ĕိှ စä် အ ခါ က ပင် လျှင်၊ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ ေစ ရန၊်

ပျƎံ လငွ့် လျက် ĕိှ သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ ေစ ရန်
အ ေစ ခံ အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ ကုိ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ဂုဏ် ြပÒ ေတာ် မူ ၍ ငါ ့ခွန ်အား ၏ အ ရင်း အ ြမစ် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
6ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``ငါ ၏ အ ေစ ခံ၊
သင့် အား ငါ သည် ပုိ မုိ Èကီး ြမတ် သည့် အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ေစ မည်။

မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန သူ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ြပန ်လည် တန ်ခုိး Èကီး မား လာ Æက ေစ ရန ်သာ မ က
ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု ပင် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ Æက ေစ ရန်

ငါ သည် သင့် အား လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ အ လင်း ြဖစ် ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
7လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ရံွ ĕှာ မုနး် တီး ြခင်း ကုိ များ စွာ ခံ ရ ၍၊
မင်း ဆုိး မင်း ညစ် တို့  ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ အား၊

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဘု ရား သ ခင်၊ကယ် တင် ĕှင် က၊
``ြပည် ĕှင် မင်း တို့  သည် သင့် အား လတ်ွ ေြမာက် ေစ Çပီး လျှင် ထ ၍ အ Ƥုိ အ ေသ ေပး Æက လိမ့် မည်။

မင်း ညီ မင်း သား များ သည် လည်း သင့် ကုိ ြမင် ၍၊ ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် ကာ အ ေလး ြပÒ Æက လိမ့် မည်။''

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်၊က တိ တည် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည်၊

သင့် ကုိ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။
✡ 49:1 ေယ၊ ၁:၅။ ✡ 49:2 ေဟÇဗဲ၊ ၄:၁၂။ ဗျာ၊ ၁:၁၆။ ✡ 49:6 ေဟĕှာ၊ ၄၂:၆။ လ၊ု ၂:၃၂။ တ၊ ၁၃:၄၇၊ ၂၆:၂၃။
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ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ြခင်း
8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား

``သင် တို့  ကုိ ကယ် ရန ်အ ချနိ ်ကျ ေသာ အ ခါ၊ ငါ သည် သင် တို့  အား အ ခွင့် အ ေရး ေပး ၍၊
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်သင် တို့  ဟစ် ေအာ် သံ ကုိ နား ေညာင်း မည်။
ငါ သည် သင် တို့  အား ထိနး် သိမ်း ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် မည်။

သင် တို့  အား ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  Ćှင့် လည်း ပ ဋိ ညာä် ဖွ့ဲ မည်။
ယ ခု ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ĕိှ သည့် သင် တို့ ၏ ြပည် တင်ွ၊

တစ် ဖန ်အ တည် တ ကျ ြပန ်လည် ေန ထုိင် ခွင့် ကုိ သင် တို့  အား ငါ ေပး မည်။✡
9အ ကျä်း ကျ လျက် ေန သူ တို့  အား`လတ်ွ လပ် စွာ ထွက် ခွာ သွား Æက ေလာ'့ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
ေမှာင် မုိက် တင်ွ ĕိှ ေန သူ တို့  အား`အ လင်း သို့ ဝင် Æက ေလာ'့ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ငါေြပာ မည်။

သူ တို့  သည် ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် တင်ွ ပင်
ကျက် စား လျက် ေန ေသာ သုိး များ Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။

10 သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ စာ ေရ စာ ငတ် မွတ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အား ချစ် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် မှု ကုိ ခံ ယူ ၍၊

ေန Ćှင့် သဲ ကနတ္ာ ရ အ ပူ ĕိှန ်ေÆကာင့် ေဘး အနတ္ ရာယ် ေရာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ထုိ အ ĕှင် သည် သူ တို့  အား စမ်း ေရ တင်ွး များ ĕိှ ရာ သို့ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡

11 ``ငါ သည် ေတာင် တနး် များ ကုိ ြဖတ် ၍ လမ်း မ Èကီး တစ် သွယ် ကုိ ေဖာက် လပ်ု မည်။
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ တက်ွ ခ ရီး လမ်း ကုိ ြပင် ဆင် မည်။

12ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ရပ် ေဝး ေဒ သ များ မှ လည်း ေကာင်း၊ ေြမာက် အ ရပ် Ćှင့် အ ေနာက် အ ရပ် မှ လည်း ေကာင်း၊
ေတာင် အ ရပ် ĕိှ သိ နမ်ိ ြပည် မှ လည်း ေကာင်း လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 အို မုိး ေကာင်း ကင်၊သီ ချင်း ဆုိ ေလာ။့
အို ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး၊ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေလာ။့

ေတာင် Ƥုိး တို့  သည် အ သံ လွှင့် ၍ သီ ချင်း ဆုိ Æက ေစ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား Ćှစ် သိမ့် မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ ေသာ မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
14 သို့  ရာ တင်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  က

``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မူ ပါ Çပီ တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
``မိ ခင် တစ် ဦး သည် မိ မိ ၏ ရင် ခွင် မှ ရင် ေသွး ငယ် ကုိ ေမ့ ေလျာ ့Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ။
မိ မိ ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ က ေလး ကုိ မ ချစ် ဘဲ ေန Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ။

မိ ခင် ြဖစ် သူ သည် က ေလး ငယ် ကုိ ေမ့ ေလျာ ့သည် ဆုိ ေစ ဦး၊
ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေမ့ ေလျာ့ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

✡ 49:8 ၂ေကာ၊ ၆:၂။ ✡ 49:10 ဗျာ၊ ၇:၁၆-၁၇။
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16 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ငါ သည် သင့် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေမ့ မ ေလျာ ့Ćိင်ု။
ငါ ၏ လက် ဝါး တင်ွ သင် ၏ နာ မည် ကုိ ေရး မှတ် ၍ ထား ေလ Çပီ။

17 ``သင့် ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် Æက မည့် လ ူတို့  သည် မ Æကာ မီ ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည်။
သင့် ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ခ့ဲ ေသာ သူ တို့  မူ ကား ထွက် ခွာ သွား ရ Æက လိမ့် မည်။

18သင် ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် တင်ွ အ ဘယ် သို့  ြဖစ် ပျက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ လှည့် ၍ Æကည့် ပါ ေလာ။့
သင် ၏ အ မျÒိး သား တို့  သည် စု Ƥုံး လျက် မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်လာ ေန Æက ၏။

ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ သည့် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ၊
သင် သည် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား သည့်

မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သ မီး က့ဲ သို့  မိ မိ ၏
အ မျÒိး သား များ အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ရ လိမ့် မည်။

19 ``သင် ၏ ြပည် သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ကာ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် လျက် ေန ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ လာ ေရာက် ေန ထုိင် Æက မည့် သူ များ အ တက်ွ

ထုိ ြပည် သည် ကျä်း လျက် ပင် ေန လိမ့် မည်။
သင့် အား ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေစ သူ တို့  မူ ကား၊ ရပ် ေဝး သို့  ေရာက် ĕိှ ေန Æက လိမ့် မည်။

20 ြပည် နယ် ဒဏ် သင့် ရာ တင်ွ ေမွး ဖွား ခ့ဲ သည့်
သင် ၏ အ မျÒိး သား တို့  သည် တစ် ေန ့ေသာ အ ခါ ၌ သင့် အား`ဤ ြပည် သည် ငယ် လနွး် ပါ ၏။

ငါ တို့  ေန ထုိင် ရန ်ေန ရာ ထပ် ၍ လိ ုပါ သည်' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။
21 ထုိ အ ခါ သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ြပန ်၍၊

`ငါ သည် ဤ သား သ မီး များ ကုိ အ ဘယ် သူ Ćှင့် ရ ĕိှ ပါ သ နည်း။
ငါ ၏ သား သ မီး များ သည် ေသ ဆုံး သွား Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ ့မှာ သား သ မီး မ ĕိှ Ćိင်ု ေတာ ့ပါ။

ငါ သည် ရပ် ေဝး သို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ၍ Ćှင် ထုတ် ခံ ခ့ဲ ရ သ ြဖင့်
ဤ သား သ မီး တို့  ကုိ အ ဘယ် သူ ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ခ့ဲ ပါ သ နည်း။

ငါ သည် တစ် ကုိယ် တည်း သာ လျှင် ကျန ်ĕိှ ခ့ဲ ၏။
ဤ သား သ မီး များ ကား၊အ ဘယ် အ ရပ် မှ ေရာက် ĕိှ လာ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး လိမ့် မည်။

22ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် က မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား
``ငါ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား အ ချက် ေပး လိက်ု ေသာ အ ခါ၊

သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ ေခါ် ေဆာင် လာ Æက လိမ့် မည်။
23 ĕှင် ဘု ရင် များ သည် သ ခင် သ ဖွယ် သင် တို့  ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ၍၊
မိ ဖု ရား များ သည် လည်း မိ ခင် သ ဖွယ် ေကျွး ေမွး ြပÒ စု Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် ဦး èွှတ် ပျပ် ဝပ် လျက် သင့် အား အ ေလး ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

ငါ ကူ မ ေတာ် မူ မည် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် သူ မှန် သ မျှ သည် စိတ် ပျက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
24 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် စစ် သည် သူ ရဲ ထံ မှ သူ ၏ လ ုရာ ပါ ပစ္စည်း ကုိ သိမ်း ယူ Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။
မင်း ဆုိး မင်း ညစ် ၏ လက် မှ သံု့  ပနး် များ ကုိ ကယ် ဆယ် Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။
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25ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``ယ ခု ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ သည် ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ၏။
စစ် သည် သူ ရဲ ဖမ်း ဆီး ထား သည့် သံု့  ပနး် များ ကုိ ငါ လွှတ် ပစ် မည်။

မင်း ဆုိး မင်း ညစ် ၏ လ ုရာ ပါ ပစ္စည်း များ ကုိ ငါ သိမ်း ဆည်း မည်။
ငါ သည် သင့် ကုိ တိက်ု ခုိက် သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ၍၊ သင် ၏ သား သ မီး များ ကုိ ကယ် ဆယ် မည်။

26 ငါ သည် သင့် ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ သူ တို့  အား
အ ချင်း ချင်း သတ် ြဖတ် ေစ မည်။

ထုိ အ ခါ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် ေရွး Ćတ်ု ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း လ ူအ ေပါင်း တို့ သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ
သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ၏။

50
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊ ``ဇ နးီ သည် ကုိ ကွာ ĕှင်း ပစ် လိက်ု သည့် ေယာကျာ်း က့ဲ သို့ ၊
ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား Ćှင် ထုတ် လိက်ု သည် ဟု သင် တို့  ထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။

ယင်း သို့  Ćှင် ထုတ် လိက်ု ပါ မူ ြဖတ် စာ များ ကား အ ဘယ် မှာ ĕိှ ပါ သ နည်း။
မိ မိ ၏ သား သ မီး များ ကုိ ကျွန ်အ ြဖစ် ေရာင်း စား သူ က့ဲ သို့ ၊ငါ သည် သင် တို့  အား

သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ြဖင့် ေရာင်း ချ လိက်ု သည် ဟ ုသင် တို့ ထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။
သင် တို့  ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ြခင်း ခံ ရ Æက သည် မှာ သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ြဖစ် ေပ သည်။

သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကူး လနွ ်Æက သည့် ရာ ဇ ဝတ် မှု များ ေÆကာင့် အ Ćှင် ခံ ရÆက ြခင်း ြဖစ် ၏။
2 ``ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကယ် ရန် လာ စä် အ ခါ က၊
အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ငါ ့အား တံု့  ြပန် ေြဖ Æကား မှု မ ြပÒ Æက ပါ သ နည်း။

ငါ ေခါ် ေသာ အ ခါ အ ဘယ် ေÆကာင့် မ ထူး Æက ပါ သ နည်း။
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ကယ် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ေအာင် ပင် အား အင် ချည့် နဲ ့၍ ေန ပါ သ ေလာ။
ပင် လယ် ကုိ အ မိန ့ ်ေပး ၍ ငါ ခနး် ေြခာက် ေစ Ćိင်ု ၏။

ြမစ် များ ကုိ သဲ ကနတ္ာ ရ အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ေစ Ćိင်ု ၏။
ထုိ ြမစ် တို့  တင်ွ ေရ မ ĕိှ သ ြဖင့် ငါး များ ေသ Æက ကုန ်၏။

3 မုိး ေကာင်း ကင် သည် သူ ေသ အ တက်ွ
ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး သည့် အ မှတ် လက္ခ ဏာ ကုိ ြပ သည့် အ လား

ေမှာင် မဲ ၍ လာ ေအာင် ငါ ြပÒ Ćိင်ု ၏။''
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ က စ ကား ေတာ် ကုိ နာ ခံ ပုံ

4 ေမာ ပနး် Ćမ်ွး နယ် သူ အား၊အား အင် ြဖည့် တင်း ေပး Ćိင်ု ရန် အ ဘယ် သို့  ေြပာ ဆုိ ရ မည် ကုိ
ငါ ့အား ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သွန ်သင် ေပး ေတာ် မူ ေလ Çပီ။

မိ မိ သွန ်သင် ေတာ် မူ မည့် အ ရာ ကုိ နား ေထာင် ရန်
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား န ံနက် တိင်ုး စိတ် ေစာ လျက် ေန ေစ ေတာ် မူ ၏။
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5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား နား လည် Ćိင်ု ေသာ သ ေဘာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍၊
ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ ပုန ်ကန။် အ ထံ ေတာ် မှ လည်း ေသွ ေĕှာင် ၍ မ သွား ပါ။

6 ငါ သည် မိ မိ ကုိ Ƥုိက် Ćှက် သူ တို့  အား ေကျာ ခင်း ၍ ေပး ပါ ၏။
ငါ ၏ မုတ် ဆိတ် ေမွး တို့  ကုိ ဆဲွ Ćတ်ု Çပီး လျှင် ငါ ၏ မျက် Ćှာ ကုိ တံ ေတးွ Ćှင့် ေထွး ၍၊

ငါ ့ကုိ သူ တို့  ေစာ် ကား Æက ေသာ အ ခါ ငါ သည် သူ တို့  အား ဆီး တား မှု ကုိ မ ြပÒ။✡
7 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား ကူ မ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍၊
ထုိ သူ တို့  ၏ ေစာ် ကား မှု များ သည် ငါ ့ကုိ ေဘး အနတ္ ရာယ် မ ြဖစ် ေစ Ćိင်ု။

ထုိ အ ရာ တို့  ကုိ ခံ Ćိင်ု ရန ်ငါ သည် အား တင်း ၍ ထား ပါ ၏။
8 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ အ နးီ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ၍၊
ငါ ၌ အ ြပစ် မ့ဲ ပုံ ကုိ သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား ြပ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် သ ြဖင့်၊

ငါ သည် အ သ ေရ ပျက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ သိ ပါ ၏။
ငါ ့အား စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ ရဲ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ မူ၊ Ƥုံး ေတာ် သို့  သွား Æက ကုန ်အံ။့

ထုိ သူ သည် မိ မိ ၏ စွပ် စဲွ ချက် ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ပါ ေစ။✡
9ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် ငါ ၏ ဘက် မှ ခု ခံ ေလျှာက် လဲ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍
ငါ ၌ အြပစ် ĕိှ ေÆကာင်း၊အ ဘယ် သူ သည် သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား ြပ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။

ငါ ့အား စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ သူ မှန ်သ မျှ သည် ေပျာက် ကွယ် သွား Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ပုိး ကုိက် သည့် အ ဝတ် က့ဲ သို့ ေပျာက် ပျက် သွား လိမ့် မည်။

10ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ၍၊
ကုိယ် ေတာ် အ ေစ ခံ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ အ ေပါင်း တို့ ၊

သင် တို့  ေလျှာက် ရ သည့် လမ်း သည် ေမှာင် လျက် ေန ေကာင်း ေန လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက ေလာ။့

သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ မီှ ခုိ အား ကုိး Æက ေလာ။့
11 သူ တစ် ပါး တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ရန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် သူ အ ေပါင်း တို့ ၊
သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု ြဖင့် ပင် ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရÆက လိမ့် မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ဤ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ြဖစ် ေစ မည်။
သူ တို့  သည် အ တိ ဒကု္ခ Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရÆက လိမ့် မည်။

51
ဇိ အနု ်ေတာင် အ တက်ွ Ćှစ် သိမ့် စ ကား များ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``ကယ် တင် ြခင်း ခံ လိ ုသူ တို့ ၊အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ ရန်
ငါ ့ထံ သို့  လာ ေရာက် သူ တို့ ၊သင် တို့  သည် ငါ ့ေြပာ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

သင် တို့  ကုိ ထွင်း ထုတ် ယူ ရာ ေကျာက် ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့
သင် တို့  ကုိ တးူ ေဖာ် ရာ ေကျာက် တင်ွး ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့

✡ 50:6 မ၊ ၂၆:၆၇။ မာ၊ ၁၄:၆၅။ ✡ 50:8 ေရာ၊ ၈:၃၃-၃၄။
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2သင် တို့  ၏ ဘုိး ေအ အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် ဘွား ေအ စာ ရာ တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေအာက် ေမ့ ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့
အာ ြဗ ဟံ အား ငါ ေခါ် ယူ စä် အ ခါ က သူ့ မှာ သား သမီး မ ĕိှ။

သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သူ့ အား သား သ မီး များ ြဖင့် ေကာင်း ချးီ ေပး ၍၊
သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ တို့  ကုိ များ ြပား ေစ ေတာ် မူ ၏။

3 ``ငါ သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ Ćှင့် ထုိ Çမိƌ ၏ ပျက် စီး ယုိ ယွင်း လျက် ĕိှ သည့် အ ေဆာက် အ ဦ များ တင်ွ
ေန ထုိင် သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ ြပ မည်။

ဇိ အနု ်ေဒ သ သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း
ငါ သည် ယင်း ကုိ ဧ ဒင် အ ရပ် မှာ က့ဲ သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဥ ယျာä် ြဖစ် ေစ မည်။

ထုိ အ ရပ် တင်ွ လ ူတို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် လျက်၊
ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ လျက်၊ငါ ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။

4 ``အို ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ငါ ့စ ကား ကုိ ဂ Ƥု ြပÒ Æက ေလာ။့
ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

ငါ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ဆုံး မ Æသ ဝါ ဒ ေပး ၍
ငါ ၏ တ ရား ေဒ သ နာ များ သည် သူ တို့  အ တက်ွ အ လင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။

5 ငါ သည် လျင် ြမန ်စွာ လာ ၍ သူ တို့  အား ကယ် တင် မည်။
ငါ ေအာင် ပဲွ ခံ ရန ်အ ချနိ ်သည် နးီ ကပ် ၍ လာ ေလÇပီ။

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ မည်။
Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား တိင်ုး တစ် ပါး သား တို့  သည် ငါ လာ မည် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ĕိှ ၏။

မိ မိ တို့  အား ကယ် တင် လိမ့် မည် ဟ ူေသာ
ေမျှာ် လင့် ချက် ြဖင့်၊ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန Æက ၏။

6 မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ လည်း Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့
မုိး ေကာင်း ကင် သည် မီး ခုိး သ ဖွယ် ေပျာက် ကွယ် ၍ သွား လိမ့် မည်။

ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ေဟာင်း Ćမ်ွး သည့် အ ဝတ် က့ဲ သို့ တ ြဖည်း ြဖည်း ပျက် ြပÒနး် သွား လိမ့် မည်။
ဤ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သား အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ယင် ေကာင် က့ဲ သို့  ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။

သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး သည် အ စä် အ Çမဲ တည် လိမ့် မည်။
ငါ ၏ ေအာင် ြမင် မှု သည် လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပျက် ြပယ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

7 ``အ မှန ်တ ရား ကုိ သိ ĕိှ သူ တို့ ၊ ငါ ၏ Æသ ဝါ ဒ ကုိ စဲွ Çမဲ စွာ မှတ် ÆကံÒး ထား သူ တို့ ၊
သင် တို့  သည် ငါ ေြပာ သည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

သင် တို့  အား က ေရာ် က မည် ြပÒ ၍၊လ ူတို့  ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ Æက ေသာ အ ခါ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။
8 ထုိ သို့  ေသာ လ ူတို့  သည် ပုိး ကုိက် သည့် အ ဝတ် က့ဲ သို့  ေပျာက် ကွယ် ၍ သွား လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း ကား ထာ ဝ စä် တည် လိမ့် မည်။

ငါ ၏ ကယ် တင် ြခင်း တန ်ခုိး သည် လည်း ကာ လ အ စä် အ ဆက် တည် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
9 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊Ćိးု ထ ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ စွမ်း တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ။
Ćိးု ထ ေတာ် မူ ၍ ေĕှး ပ ေဝ သ ဏီ ကာ လ ၌ က့ဲ သို့  ပင် တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။
ပင် လယ် န ဂါး Èကီး ရာ ခပ် အား

အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် ေတာ် မူ ေသာ သူ ကား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပင် ြဖစ် ပါ ၏။
10 မိ မိ ကယ် တင် ေန ဆဲ လ ူစု ကူး ြဖတ် Ćိင်ု ရန် ပင် လယ် ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ ၍၊
လမ်း ေဖာက် ေပး ေတာ် မူ ေသာ သူ ကား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပင် ြဖစ် ပါ ၏။

11 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ လိက်ု သည့်
သူ တို့  သည် အား ရ ɔရွှင် လနး် စွာ သီ ဆုိ ေÃကး ေÆကာ် လျက်၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ပါ လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် ထာ ဝ စä် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ရ Æက ၍၊
ထာ ဝ စä် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ မှု Ćှင့် ကင်း လတ်ွ ရ Æက ပါ လိမ့် မည်။

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``သင် တို့  ကုိ ခွန ်အား ြဖင့် ြပည့် ဝ ေစ သူ မှာ ငါ ပင် ြဖစ် ၏။
ြမက် ပင် တ မျှ သာ အ သက် ĕှည် သူ

ေသ မျÒိး လ ူသား အား၊သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ေÆကာက် လန ့ ်ရ ပါ မည် နည်း။
13 မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ြဖန ့ ်Æကက် ၍ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ အတ်ု ြမစ် ချ ကာ၊
သင် တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား၊ သင် တို့  သည် ေမ့ ေလျာ ့Æက ေလ Çပီ ေလာ။

သင် တို့  ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ သူ များ၊သင် တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ရန ်အ သင့် ĕိှ သူ များ အား၊
အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့  သည် အ စä် အÇမဲ ေÆကာက် ၍ ေန ရ Æက ပါ မည် နည်း။

သူ တို့  ၏ အ မျက် ေဒါ သ သည် သင် တို့  အား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေဘး ဥ ပဒ် မ ြဖစ် ေစ Ćိင်ု။
14အ ကျä်း ခံ ေန ရ ေသာ သူ တို့  သည် မ Æကာ မီ လတ်ွ ေြမာက် လာ Æက လိမ့် မည်။
လ ူတို့  သည် ေထာင် တင်ွး ၌ မ ေသ ဆုံး ေတာ ့ဘဲ၊

မိ မိ တို့  လိ ုအပ် သည့် အ စား အ စာ မှန ်သ မျှ ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
15 ``ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။
ပင် လယ် ေရ ကုိ ငါ ေမွှ ေĆှာက် ၍ လှုိင်း တံ ပုိး သံ များ ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ၏။

ငါ ၏ နာ မ ေတာ် သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။
16 ငါ သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ြဖန ့ ်Æကက် ၍ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ အတ်ု ြမစ် ချ ၏။
ဇိ အနု ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား`သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ၏။

ငါ သည် မိ မိ ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား ေပး အပ် ၍ လက် ေတာ် ြဖင့်
သင် တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ၏' ဟု ငါ Âမက် ဆုိ Çပီ'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Çပီး Çငိမ်း သွား ြခင်း

17 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊Ćိးု ထ ေလာ။့ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ĆှÒိး ၍ ထ ပါ ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မျက် ေတာ် ထွက် သ ြဖင့်

သင့် အား ေပး ေတာ် မူ ေသာ၊ခွက် ဖ လား မှ အ ြပစ် ဒဏ် စ ပျစ် ရည် ကုိ သင် သည် ေသာက် သုံး ခ့ဲ ေလ Çပီ။
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ယင်း ကုိ ေသာက် သုံး သ ြဖင့် ယိမ်း ယုိင် လျက် ေန ခ့ဲ ၏။✡
18သင့် ကုိ လမ်း ြပ ေခါ် ေဆာင် ေပး မည့် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။
သင့် အ မျÒိး သား များ ထဲ မှ သင့် ကုိ လက် ဆဲွ ေခါ် ယူ ေပး မည့် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။

19သင် သည် ေဘး အĆ္တရာယ် Ćှစ် ဆ ÆကံÒ ေတွ့ ရ ေလ Çပီ။
သင် ၏ ြပည် သည် စစ် ဒဏ် ေÆကာင့် ပျက် ြပÒနး် သွား ေလ Çပီ။

သင့် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် လည်း အ စာ ေရ စာ ငတ် မွတ် Æက ေလ Çပီ။
သင့် အား ကုိယ် ချင်း စာ တ ရား ထား ĕိှ မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။

20အား အင် ချည့် နဲ ့မှု ေÆကာင့် သင် ၏ လ ူတို့  သည်၊ လမ်း ဆုံ လမ်း ခွ တိင်ုး တင်ွ လဲ ကျ Æက ၏။
သူ တို့  သည် မု ဆုိး ၏ ပုိက် ကွန ်တင်ွ ဖမ်း မိ သည့် သ မင် က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ကုိ ခံ Æက ေလ Çပီ။
21 ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ေန ေသာ အ ချင်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ ၊
ေသ ေသာက် Æကũး သ ဖွယ် ယိမ်း ယုိင် လျက် ေန Æက သူ တို့ ၊

22သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်၊သင် တို့  အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၍၊
``ငါ သည် အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် သင် တို့  အား ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ခွက် ဖ လား ကုိ

သင် တို့  လက် မှ ြပန ်လည် Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မူ မည်။
သင် တို့  အား ယိမ်း ယုိင် မူး ေဝ ေစ သည့် စ ပျစ် ရည် ကုိ သင် တို့  ေသာက် ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

23 ထုိ စ ပျစ် ရည် ကုိ သင် တို့  အား ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် သူ များ၊ သင် တို့  အား လမ်း များ ေပါ် တင်ွ လဲ ေလျာင်း ေစ ၍၊
ေြမ မှုန ့ ်သ ဖွယ် ေြခ Ćှင့် နင်း Æက သူ များ အား ငါ ေပး အပ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။

52
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ကယ် တင် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

1 ဇိ အနု ်Çမိƌ၊သင် သည် တစ် ဖန ်ြပန ်လည် Æက့ံ ခုိင် ခမ်း နား Èကီး ကျယ် ၍ လာ ေလာ။့
အို ဘု ရား သ ခင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် Çမိƌ ေတာ်၊ သင် ၏ ကုိယ် ကုိ ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် လွှမ်း ြခံÒ ပါ ေလာ။့

တိင်ုး တစ် ပါး သား တို့  သည်
ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သင် ၏ တံ ခါး ထဲ ၌ ဝင် ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။✡

2 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊သင် ၏ ကုိယ် ကုိ Ƥုနး် ခါ ၍ လတ်ွ ေြမာက် ေအာင် ြပÒ ေလာ။့
ေြမ မှုန ့ ်ထဲ မှ ထ ၍ သင် ၏ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေလာ။့

အို သံု့  ပနး် ဇိ အနု ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ ၊သင် တို့  အား ချည် ေĆှာင် ထား သည့် သံ ÈကိÒး များ ကုိ ေြဖ Æက ေလာ။့
3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား``သင် တို့  သည် ေင ွြဖင့် ေရာင်း ချ မှု ကုိ မ ခံ ရ ေသာ် လည်း
ကျွန ်ဘဝ သို့  ေရာက် ĕိှ သွား Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  အား ေရွး Ćတ်ု ရာ တင်ွ လည်း အ ဖုိး ေင ွေပး ရ
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  သည် အ ခ မ့ဲ လတ်ွ လပ် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-
✡ 51:17 ဗျာ၊ ၁၄:၁၀၊ ၁၆:၁၉။ ✡ 52:1 ဗျာ၊ ၂၁:၂၊ ၂၇။
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4 ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် က အ ခါ တစ် ပါး က သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ လ ူမျÒိး ြခား
များ အ ြဖစ် ြဖင့် ေန ထုိင် ခ့ဲ ရÆက ၏။ ထုိ ေနာက် အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် သင် တို့  အား
အ ေÆကာင်း မ့ဲ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ Æက ၏။-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ယ ခု အ ခါ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် တင်ွ လည်း ဤ အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ြပန ်ေလ Çပီ။ သင်
တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ အ ေÆကာင်း မ့ဲ သံု့  ပနး် များ ြဖစ် လျက် ေန Æက ရ ၏။ သင် တို့  ကုိ အပ်ု စုိး သူ
များ သည် ေြပာင် ေလှာင် ကာ ငါ ့နာ မ ေတာ် ကုိ အ စä် ပင် မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ Æက ၏ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။-✡

6 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ဘု ရား သခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ ငါ ၏ လ ူတို့  သည် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ သိ ၍
သင် တို့  အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သူ မှာ ငါ ြဖစ် ေÆကာင်း ေနာင် အ ခါ ၌ သင် တို့  သိ မှတ် လာ Æက လိမ့် မည်။
7 Çငိမ်း ချမ်း ေရး တည်း ဟ ူေသာ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ သူ၊ေစ တ မန ်တစ် ဦး
ေတာင် Ƥုိး ကုိ ြဖတ် ေကျာ် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ပုံ မှာ ကျက် သ ေရ ĕိှ လှ ပါ သည် တ ကား။

ထုိ ေစ တ မန ်သည် ကယ် တင် ြခင်း သ တင်း ကုိ ေÆက ညာ လျက်၊
ဇိ အနု ်Çမိƌ အား``သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

8 Çမိƌ ေစာင့် တပ် သား များ သည် အ သံ ကျယ် စွာ Ćှင့်
အား ရ ɔရွှင် လနး် စွာ တ ညီ တ èွတ် တည်း ေÃကး ေÆကာ် လျက် ေန Æက ၏။

ဇိ အနု ်Çမိƌ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပန ်လည်
Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ကုိ၊သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု Æက ေလ သည်။

9အ ချင်း ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ĕိှ သည့်
ေယ Ƥု ĕှ လင် အ ေဆာက် အ ဦ တို့ ၊အား ရ ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား Ćှစ် သိမ့် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ေတာ် ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ Çပီ။

10ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့်
လက် ေတာ် အား ြဖင့်၊Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး ၏ ေĕှƎ တင်ွ

မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍၊
ထုိ အ ချင်း အ ရာ ကုိ ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု ပင် ေတွ့ ြမင် ရ Æက ေလ Çပီ။

11သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ခွက် ဖ လား များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် လာ သူ အ ေပါင်း တို့ ၊
ဗာ ဗု လနု ်ြပည် မှ ချက် ချင်း ထွက် ခွာ လာ Æက ေလာ။့

တား ြမစ် ထား သည့် အ ရာ များ ကုိ လက် Ćှင့် မျှ မ တို့  Æက Ćှင့်။
သင် တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့ ်စွာ ထား ၍ Çမိƌ ထဲ မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ေလာ။့✡

12ယ ခု တစ် Èကိမ် တင်ွ သင် တို့  သည် အ ေဆာ တ လျင် ထွက် ခွာ သွား ရန ်လိ ုလိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သင် တို့  သည် ထွက် ေြပး ရန ်ÈကိÒး စား ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့  ကုိ လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၍၊ အ ဘက် ဘက် မှ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် သည့် အ ေစ ခံ

13ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
✡ 52:5 ေရာ၊ ၂:၂၄။ ✡ 52:7 နာ၊ ၁:၁၅။ ေရာ၊ ၁၀:၁၅။ ဧ၊ ၆:၁၅။ ✡ 52:11 ၂ေကာ၊ ၆:၁၇။
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``ငါ ၏ အ ေစ ခံ သည် မိ မိ ြပÒ ေသာ အ မှု တင်ွ ပ ညာ ĕိှ စွာ ြပÒ မူ လိမ့် မည်။
သူ သည် ချးီ ေြမųာက် ြခင်း ခံ ရ ၍ Èကီး ြမတ် ေသာ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ လိမ့် မည်။

14လ ူအ များ ပင် သူ့ ကုိ ေတွ့ ြမင် ေသာ အ ခါ လိပ် ြပာ လန ့ ်၍ သွား Æက ၏။
သူ သည် လနွ ်စွာ Ƥုပ် ပျက် ဆင်း ပျက် ြဖစ် ၍ ေန သ ြဖင့် လ ူĆှင့် ပင် မ တ ူေတာ။့

15 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ သူ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ လိမ့် မည်။
ĕှင် ဘု ရင် များ သည် လည်း မိနး် ေမာ ေတ ွေဝ ၍ ေန Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ သိ မ ြမင် ဘူး ေသာ အ ရာ
မ Æကား ဘူး ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ေတွ့ ြမင် သိ ĕိှ နား လည် လာ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

53
1 ြပည် သူ တို့  က၊

``ငါ တို့  ယ ခု ေဖာ် ြပ သည့် သ တင်း ကုိ အ ဘယ် သူ သည် ယုံ Æကည် ပါ လိမ့် မည် နည်း။
ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏

လက် ရာ ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သူ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည် နည်း။✡
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ အား
ေသွ့ ေြခာက် သည့် ေြမ တင်ွ အ ြမစ် စဲွ သည့် အ ပင် ငယ် က့ဲ သို့  ĕှင် သန ်ေစ ရန ်အ လိ ုေတာ် ĕိှ ပါ ၏။

ထုိ သူ ၌ ပ မာ ဏ ြပÒ ေလာက် သည့် ဂုဏ် အ သ ေရ Ćှင့် အ ဆင်း သúာန ်လည်း မ ĕိှ။
ချစ် ခင် Ćှစ် လိ ုဖွယ် ေကာင်း သည့် Ƥုပ် ရည် လည်း မ ĕိှ။

မိ မိ ဘက် သို့  ပါ ေအာင် ဆဲွ ေဆာင် Ćိင်ု စွမ်း လည်း မ ĕိှ။
3 ငါ တို့  သည် သူ့ အား စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ၍ ပစ် ပယ် ထား Æက ၏။
သူ သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် ေဝ ဒ နာ ကုိ ခံ ရ ၏။

သူ့ ကုိ လှည့် ၍ ပင် Æကည့် မည့် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။
ငါ တို့  သည် သူ့ အား တန ်ဖုိး မ့ဲ သူ အ လား လျစ် လ ူɐƤှု ၍ ထား Æက ၏။

4 ``သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ငါ တို့  ခံ ထုိက် သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ငါ တို့  ခံ ရ မည့် ေဝ ဒ နာ ကုိ လည်း ေကာင်း ခံ ေပ သည်။

ယင်း သို့  သူ ခံ စား လျက် ေန ရ သည့် ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ကုိ ပင် လျှင်၊
သူ့ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး အပ် သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ဟ ုငါ တို့  ထင် မှတ် Æက ၏။✡

5 သို့  Ćှင့် လည်း သူ သည် ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ ထုိး Ćှက် သည့် ဒဏ် ရာ များ ကုိ ရ ĕိှ လျက်၊
ငါ တို့  ြပÒ သည် မ ေကာင်း မှု များ အ တက်ွ Ƥုိက် Ćှက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။

သူ သည် ယင်း သို့  အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ယူ သည် ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။
သူ ခံ ရ ေသာ ဒဏ် ရာ ဒဏ် ချက် အား ြဖင့် ငါ တို့  သည် အ နာ ေပျာက် ကင်း ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။✡

6 ငါ တို့  ĕိှ သ မျှ သည် သုိး များ က့ဲ သို့  လမ်း လွဲ ကာ
မိ မိ တို့  သွား လိ ုရာ လမ်း သို့  လိက်ု လျက် ေန Æက သ ြဖင့်၊

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ခံ ယူ ထုိက် သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ထုိ သူ ၏ အ ပါ် သို့  တင် ေတာ် မူ ၏။✡
✡ 52:15 ေရာ၊ ၁၅:၂၁။ ✡ 53:1 ေယာ၊ ၁၂:၃၈။ ေရာ၊ ၁၀:၁၆။ ✡ 53:4 မ၊ ၈:၁၇။ ✡ 53:5 ၁ေပ၊ ၂:၂၄။ ✡ 53:6 ၁ေပ၊
၂:၂၅။
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7 ``သူ သည် ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် မှု ကုိ ခံ ရ ေသာ် လည်း သူ သည် စ ကား တစ် ခွနး် မျှ မ ေြပာ။
သတ် ရန ်ယူ ေဆာင် သွား သည့် သုိး သ ငယ် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊

အ ေမွး ညųပ် ခံ ရ အံ ့ဆဲ ဆဲ ြဖစ် ေသာ သုိး က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
သူ သည် စ ကား တစ် ခွနး် မျှ မ ေြပာ။✡

8 လ ူတို့  သည် သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် ေသ ဒဏ် စီ ရင် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် အ ေသ ခံ ေစ ရန ်ထုတ် ေဆာင် သွား
Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ ÆကံÒ ေတွ့ ရ မည့် ကံ Æက မ္မာ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ ဂ Ƥု မ စုိက် Æက။

သူ သည် ငါ တို့  အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ခံ ရ ၏။✡
9 သူ သည် ရာ ဇ ဝတ် မှု တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ ကူး လနွ ်ခ့ဲ ဖူး သည် မ ĕိှ။
မု သား ကုိ လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ သုံး စဲွ ခ့ဲ။

သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ငါ တို့  အ မျÒိး သား တို့ ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍၊
ရာ ဇ ဝတ် ေကာင် များ Ćှင့် အ တ ူသÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊

သူ ေဌး သူ Ãကယ် များ Ćှင့် အ တ ူြမųÒပ် Ćှ ံြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ခံ ရ ေလ သည်။''✡
10ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊

``ထုိ သူ သည် ငါ ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ ေဝ ဒ နာ ခံ ရ ြခင်း ြဖစ် ၏။
သူ သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ တင် လှူ ပူ ေဇာ် သည် ြဖစ် ၍

မိ မိ ၏ သား ေြမး အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ေတွ့ ြမင် ခွင့် ရ ĕိှ လိမ့် မည်။ သူ သည် အ သက် ĕှည် လိမ့် မည်။
ငါ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ေအာင် ြမင် မှု ကုိ လည်း အ ေထာက် အ ကူ ြပÒ လိမ့် မည်။

11 သူ သည် ေဝ ဒ နာ ခံ စား ေန ရာ မှ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ခွင့် ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ လိမ့် မည်။
မိ မိ ခံ စား ခ့ဲ ရ သည့် ေဝ ဒ နာ မှာ အ ချည်း Ćှးီ မ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း သိ ĕိှ လာ လိမ့် မည်။

သူ သည် ငါ ၏ အ ေစ ခံ သူ ေတာ် ေကာင်း ြဖစ် ၏။
လ ူအ များ ၏ အ ြပစ် ဝန ်ကုိ ထမ်း ေဆာင် လျက်၊

ထုိ ေဆာင် ရွက် မှု ေÆကာင့် ထုိ သူ တို့  အား
အ ြပစ် လွှတ် ြခင်း အ ခွင့် ကုိ ငါ ေပး မည်။

12 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ့ အား Èကီး ြမတ် သူ၊ တန ်ခုိး Èကီး သူ များ Ćှင့် အ တ၊ူ
ဂုဏ် ထူး ေဆာင် ေန ရာ ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ မည်။

သူ သည် မိ မိ ၏ အ သက် ကုိ သဒ္ဓာ Æကည် ြဖũ စွာ စွန ့ ်လှူ Çပီး လျှင်၊
ရာ ဇ ဝတ် ေကာင် တို့  ၏ ကံ Æကမ္မာ ကုိ ခံ ယူ ၏။

သူ သည် အ ြပစ် ကူး သူ များ ကုိ ကုိယ် စား ြပÒ ၍
ထုိ သူ တို့  ခံ ထုိက် သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ယူ ေပ သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

54
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ်

1 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊သင် သည် သား သ မီး မ ရ သည့် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် တ ူ၍ ေန ခ့ဲ ၏။
✡ 53:7 ဗျာ၊ ၅:၆။ ✡ 53:8 တ၊ ၈:၃၂-၃၃။ ✡ 53:9 ၁ေပ၊ ၂:၂၂။ ✡ 53:12 မာ၊ ၁၅:၂၈။ လ၊ု ၂၂:၃၇။
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သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ၍ ေÃကး ေÆကာ် Ćိင်ု ေလ Çပီ။
ယ ခု သင် သည် ခင် ပွနး် ြဖစ် သူ ၏ စွန ့ ်ပစ် မှု ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ခံ ရ ဘူး သည့်
အ မျÒိး သ မီး ထက် ပင် ပုိ ၍ သား သ မီး များ ကုိ ရ ĕိှ ေပ လိမ့် မည်။✡

2သင် ေန ထုိင် သည့် တဲ ကုိ တိးု ချƎဲ ပါ ေလာ။့
တဲ ၏ ကု လား ကာ များ ကုိ ဆန ့ ်ထုတ် ေလာ၊့ မ တနွ ့ ်ဆုတ် Ćှင့်။

တဲ ÈကိÒး တို့  ကုိ ĕှည် ေအာင် ြပÒ ၍ ပနန္က် တိင်ု များ ကုိ ခုိင် Çမဲ ေအာင် Ƥုိက် ေလာ။့
3သင် သည် မိ မိ ၏ နယ် န ိမိတ် များ ကုိ အ ဘက် ဘက် မှ တိးု ချƎဲ ရ လိမ့် မည်။
ယ ခု အ ခါ၊လ ူမျÒိး ြခား တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည် ကုိ

သင် ၏ အ မျÒိး သား တို့  သည် ြပန ်လည် ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
ယ ခု အ ခါ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် လျက် ေန ေသာ Çမိƌ တို့  သည် စည် ကား ၍ လာ လိမ့် မည်။

4 မ ေÆကာက် Ćှင့်၊သင် သည် ေနာက် တစ် ဖန် အ သ ေရ ပျက် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
ɐƤှုတ် ချ ြခင်း ကုိ လည်း ခံ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

သင် သည် ငယ် ရွယ် စä် အ ခါ က သစ္စာ မ့ဲ သည့် ဇ နးီ ြဖစ် ခ့ဲ မှု ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မု ဆုိး မ အ ြဖစ် ြဖင့် မ Æကံ တတ် ေအာင် ပင်

ကုိယ် တိင်ု ÆကံÒ ခ့ဲ ရ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေမ့ ေလျာ ့သွား လိမ့် မည်။
5သင့် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည်၊
သင် ၏ ခင် ပွနး် ပ မာ သင့် အား Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ထုိ အ ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကား၊အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် သ တည်း။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ

ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။

6 အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊သင် တို့  သည်၊
ခင် ပွနး် ြဖစ် သူ စွန ့ ်ပစ် သ ြဖင့်၊အ လနွ ်စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ေန သည့် ဇ နးီ ငယ် တစ် ဦး Ćှင့် တ ူÆက ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ြပန ်လည် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ပါ ၏။
7 ``ငါ သည် သင် တို့  အား ေခတ္တ  မျှ စွန ့ ်ပယ် ခ့ဲ ေသာ် လည်း နက် န ဲသည့် ေမတ္တ ာ ြဖင့် ြပန ်လည် သိမ်း ပုိက် မည်။
8 ငါ သည် အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် သင် တို့  ထံ မှ မျက် Ćှာ လွှဲ ၍ ေန ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား ထာ ဝ စä် ငါ ြပ မည်'' ဟု

သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။
9 ``ငါ သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ေနာက် တစ် ဖန် ေရ လွှမ်း မုိး ေစ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟု
ေနာ ဧ ၏ လက် ထက် ၌ က တိ ြပÒ ခ့ဲ ၏။

သင် တို့  အား ေနာက် တစ် ဖန်
အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ယ ခု ငါ က တိ ြပÒ ပါ ၏။

ငါ သည် သင် တို့  အား ြပစ် တင် ဆုံး မ မှု Ćှင့် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မှု ကုိ ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။✡
✡ 54:1 ဂလ၊ ၄:၂၇။ ✡ 54:9 က၊ ၉:၈-၁၇။



ေဟ ĕှာ ယ 54:10 1420 ေဟ ĕှာ ယ 55:2

10 ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် တို့  သည် ÇပိÒ ကဲွ ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အ ေပါ် ၌ ထား ĕိှ သည့်

ငါ ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပျက် သုä်း လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
Çငိမ်း ချမ်း ေရး ဆုိင် ရာ က တိ ေတာ် ကုိ ငါ သည် အ စä် တည် Çမဲ ေစ မည်'' ဟု

သင် တို့  ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သစ်

11 ``အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ဒကု္ခ ေရာက် လျက်၊
အား ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ် ကာ၊ Ćှစ် သိမ့် မည့် သူ မ ĕိှ သည့် Çမိƌ၊

ငါ သည် သင် ၏ အတ်ု ြမစ် များ ကုိ အ ဖုိး တန် ေကျာက် များ ြဖင့် ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မည်။✡
12သင် ၏ ြပ အိးု များ ကုိ ပတ္တ ြမား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
သင် ၏ တံ တိင်ုး တို့  ကုိ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊

သင် ၏ န ံရံ များ ကုိ အ ဖုိး တန ်ရ တ နာ များ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မည်။
13 ``သင် ၏ လ ူတို့  အား ငါ ကုိယ် တိင်ု ဆုံး မ သွန ်သင် မည်။
သင် ၏ သား သ မီး တို့  အား ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ မှု Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ငါ ေပး မည်။✡

14သင် သည် သူ ေတာ် ေကာင်း တ ရား တင်ွ အ ေြခ ခံ သ ြဖင့် တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ လိမ့် မည်။
Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ဆဲ မှု၊ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် မှု တို့  Ćှင့် ကင်း ေဝး ရ လိမ့် မည်။

15အ ကယ် ၍ သင့် အား ထိ ပါး တိက်ု ခုိက် လာ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ မူ၊
ထုိ သူ သည် ငါ ၏ ခွင့် ြပÒ ချက် ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

သင့် အား စစ် ÇပိÒင် လာ သူ မှန ်သ မျှ သည် ကျ ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။
16 ``မီး ကုိ ေမွှး ၍ လက် နက် များ ကုိ ြပÒ လပ်ု သူ ပနး် ပဲ ဆ ရာ ကုိ ငါ ဖန ်ဆင်း ၏။
သတ် ြဖတ် ရန ်အ တက်ွ ထုိ လက် နက် များ ကုိ အ သုံး ြပÒ သူ စစ် သူ ရဲ ကုိ လည်း ငါ ဖန ်ဆင်း ၏။

17 သို့  ရာ တင်ွ အ ဘယ် လက် နက် မျှ သင့် အား အ နာ တ ရ ြဖစ် ေစ Ćိင်ု လိမ့် မည် မဟတ်ု။
သင် သည် မိ မိ အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ သူ မှန ်သ မျှ ကုိ ြပန ်လည် ေချ ပ Ćိင်ု လိမ့် မည်။

ငါ သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ များ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ရန် ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ပင် ြဖစ် သ တည်း။

55
က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် ကမ်း လှမ်း ေတာ် မူ ြခင်း

1 ေရ ငတ် သူ အ ေပါင်း တို့ ၊လာ Æက ေလာ။့ ဤ အ ရပ် တင်ွ ေရ ĕိှ ၏။
ေÆကး ေင ွမ ĕိှ သူ တို့  လာ ၍ ဂျÒံ စ ပါး ကုိ ဝယ် ယူ စား သုံး Æက ေလာ။့

Ćို့  Ćှင့် ပျား ရည် ကုိ ဝယ် ယူ Æက ေလာ။့
အ ဖုိး ေင ွတစ် ြပား တစ် ချပ် မျှ သင် တို့ ကုန ်ကျ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။✡

2အ စာ အာ ဟာ ရ မ ြဖစ် သည့် အ ရာ အ တက်ွ
✡ 54:11 ဗျာ၊ ၂၁:၁၈-၂၁။ ✡ 54:13 ေယာ၊ ၆:၄၅။ ✡ 55:1 ဗျာ၊ ၂၁:၆၊ ၂၂:၁၇။
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အ ဘယ် ေÆကာင့် ေင ွအ ကုန ်အ ကျ ခံ Æက ပါ မည် နည်း။
သင် ၏ လပ်ု အား ခ များ ကုိ အ ကုန ်ခံ ကာ အ ဘယ် ေÆကာင့် မွတ် သိပ် လျက် ေန Æက ပါ မည် နည်း။
ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် လျက်၊ငါ ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု Æက ပါ မူ

သင် တို့  သည် အ မွန ်ြမတ် ဆုံး ေသာ အ စား အ စာ များ ကုိ စား ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။
3 ``အို ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍ ငါ ့ထံ သို့  လာ Æက ေလာ။့
ဤ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  သည် အ သက် ĕှင် ခွင့် ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် ထာ ဝ ရ ပ ဋိ ညာä် ြပÒ Çပီး လျှင်၊
ဒါ ဝိဒ် အား က တိ ထား ခ့ဲ သည့် ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ များ ကုိ သင် တို့  အား ချ ေပး မည်။✡

4 ငါ သည် သူ့ ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင်
ဗုိလ် ချÒပ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေစ Çပီး လျှင်၊ ငါ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ လ ူတို့  ေĕှƎ ၌ သက် ေသ ြဖစ် ေစ မည်။

5ယ ခု တင်ွ Ćိင်ု ငံ ြခား အ မျÒိး သား တို့  ကုိ သင် သည် ဆင့် ေခါ် မည်။
အ ခါ တစ် ပါး က သူ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ မ သိ Æက ေသာ် လည်း၊

ယ ခု အ ခါ ၌ မူ သင် တို့  ထံ သို့  ေြပး ၍ ဝင် လာ Æက လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့်

ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်၊ဤ အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း ကုိ ြဖစ် ပျက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ငါ သည် သင် တို့  အား ဂုဏ် အ သ ေရ Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည်။''
6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယ ခု သင် တို့  အ နးီ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍၊
အ ထံ ေတာ် သို့  လှည့် ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
7 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ အ ကျင့် များ ကုိ စွန ့ ်လွှတ် ၍၊
မိ မိ တို့  ၏ စိတ် ေန သ ေဘာ ထား များ ကုိ လည်း ေြပာင်း လဲ Æက ရာ ၏။

သူ တို့  သည် ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  လှည့် Æက ရာ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သ နား Æကင် နာ တတ် ၍ လျင် ြမန ်စွာ အ ြပစ် လွှတ် ေတာ် မူ တတ် ၏။

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``ငါ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် များ သည် သင် တို့ အ Æကံ အ စည် များ Ćှင့် မ တ။ူ
ငါ ၏ နည်း နာ များ သည် လည်း သင် တို့ နည်း နာ များ Ćှင့် ြခား နား ၏။

9 မုိး ေကာင်း ကင် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ထက် ြမင့် မား သ က့ဲ သို့ ၊
ငါ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် များ သည် သင် တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် များ ထက် ြမင့် မား သ တည်း။

10 ``ငါ ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ေရ ေပး ရန ်သက် ေရာက် လာ သည့်
မုိး Ćှင့် မုိး ပွင့် များ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။
ထုိ အ ရာ တို့  သည် ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံပင် များ ကုိ ေပါက် ေစ တတ် ၏။

စုိက် ပျÒိး ရန ်မျÒိး ေစ့ များ Ćှင့် စား သုံး ရန် အ စား အ စာ များ ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ တတ် ၏။✡
11 ငါ Âမက် ဆုိ သည့် ĆှÒတ် က ပတ် စ ကား သည် လည်း
✡ 55:3 တ၊ ၁၃:၃၄။ ✡ 55:10 ၂ေကာ၊ ၉:၁၀။
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ဤ နည်း အ တိင်ုး ြဖစ် လိမ့် မည်။
ထုိ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ ြပည့် စုံ ေစ လိမ့် မည်။
ငါ ေစ ခုိင်း သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ လိမ့် မည်။

12 ``သင် တို့  သည် ဗာ ဗု လနု ်ြပည် မှ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ထွက် ခွာ ရ Æက လိမ့် မည်။
Çမိƌ ထဲ မှ Çငိမ်း ချမ်း စွာ ထုတ် ေဆာင် ေခါ် ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် တို့  သည် ဟစ် ေအာ် ၍ သီ ချင်း ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
သစ် ပင် များ သည် လည်း ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်။

13ယ ခု ဆူး ပင် များ ေပါက် လျက် ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ
အာ ရဇ် ပင်(သစ် က တိးု) များ ေပါက် ၍ လာ လိမ့် မည်။

ဆူး ြခံÒ များ ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ မု ရ တ ုပင် များ ေပါက် ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
ဤ အ မှု အ ရာ သည်၊ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လက် ရာ ေတာ် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေစ ရန်

ထာ ဝ စä် တည် Çမဲ သည့် အ မှတ် လက္ခ ဏာ တစ် ရပ် ြဖစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တင်ွ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ပါ ဝင် လာ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား``ငါ သည် မ Æကာ မီ သူ တို့  ကုိ ကယ် တင် မည်။ သို့  ြဖစ်
၍ သင် တို့  သည် ေြဖာင့် မတ် မှန ်ကန ်ရာ ကုိ ြပÒ လပ်ု Æက ေလာ။့

2 ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ အ လွဲ သုံး စား မ ြပÒ ဘဲ ေကာင်း စွာ ေစာင့် ထိနး် သူ တို့  Ćှင့် အ ဘယ် မ ေကာင်း မှု
ကုိ မျှ မ ြပÒ သူ တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တင်ွ ပါ ဝင် လာ သူ လ ူမျÒိး ြခား တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည်``ငါ ့အား
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် Ćှင့် အ တူ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ခွင့် ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု မ ဆုိ သင့်။
မိနး် မ စုိး တစ် စုံ တစ် ေယာက် က လည်း မိ မိ သည် သား သ မီး မ ရ Ćိင်ု သ ြဖင့်၊ ဘု ရား သ ခင် ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် တင်ွ အ ပါ အ ဝင် မ ြဖစ် Ćိင်ု ဟု အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ဆုိ အပ်။-

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ထုိ သူ တို့  အား``သင် တို့ သည် ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် ကာ ငါ Ćှစ် သက်
သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ ၍ ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ သစ္စာ ေစာင့် Æက မည် ဆုိ ပါ မူ၊-

5 ငါ ၏ ထံ မှ သား သ မီး များ ထက် မွန ်ြမတ် သည့် ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်။
ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ၏ လူ မျÒိး ေတာ် ထဲ ၌ လည်း ေကာင်း မ ေမ့ မ ေပျာက်
Ćိင်ု ေသာ အ မည် နာ မ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ လ ူတို့  သည် သင် တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ ေမ့ ေလျာ ့Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 ထုိ ေနာက်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြဖစ် ခံယူ Æက သူ၊ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ချစ် ၍ အ ေစ ခံ
လျက် ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ သူ၊ ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ မ ညစ် ညũး ေစ အံ ့ငှာ ေစာင့် ထိနး် ၍ ပ ဋိ ညာä်
ေတာ် ကုိ သစ္စာ ေစာင့် သူ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊-✡

7 ``ငါ သည် မိ မိ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေတာင် သို့  သင် တို့  အား ပို့  ေဆာင် မည်။ ငါ ့အား
ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ရာ အိမ် ေတာ် တင်ွ သင် တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
✡ 56:6 မ၊ ၂၁:၁၃။ မာ၊ ၁၁:၁၇။ လ၊ု ၁၉:၄၆။
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ငါ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ သင် တို့  တင် လှူ ပူ ေဇာ် သည့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် တို့  ကုိ ငါ လက် ခံ မည်။ ငါ
၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ရာ အိမ် ေတာ် ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ်
Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ သူ တို့  ၏ ြပည် သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ
ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် အ ြခား အ မျÒိး သား တို့  ကုိ လည်း ထုိ
လ ူစု Ćှင့် အ တ ူစု ေပါင်း ေန ထုိင် ရန ်ေခါ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ɐƤှုတ် ချ ေတာ် မူ ြခင်း

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား သား ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ သ ဖွယ် လာ ၍ မိ မိ ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သတ် ြဖတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

10 ကုိယ် ေတာ် က``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ÈကိÒ တင် သ တိ ေပး သင့် သူ များ ြဖစ် သည့် ေခါင်း ေဆာင်
တို့  သည် မျက် စိ ကနး် လျက် ေန Æက ၏။ သူ တို့ သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ သိ။ မ ေဟာင် တတ်
သည့် အိမ် ေစာင့် ေခွး များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ သူ တို့ သည် လဲ ေလျာင်း ကာ အိပ် မက် ဝင် လျက် သာ
ေန တတ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ လနွ ်အ အိပ် မက် သူ များ ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။-

11 သူ တို့  သည် စား ၍ အား မ ရ Ćိင်ု၊ ေလာ ဘ Èကီး သည့် ေခွး များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ သူ တို့  သည် ကား
အ သိ တ ရား ကင်း မ့ဲ သည့် ေခါင်း ေဆာင် များ တည်း။ မိ မိ တို့  Ćှစ် သက် ရာ ကုိ ကုိယ် စီ ကုိယ် ငှ
ေဆာင် ရွက် Æက လျက် ကုိယ် ကျÒိး ကုိ သာ လျှင် ĕှာ Æကံ တတ် Æက ၏။-

12 ဤ ေသ ေသာက် Æကũး တို့  က`လာ Æက၊ ငါ တို့  သည် စ ပျစ် ရည် ကုိ ယူ ၍ အ စွမ်း ကုန ်ေသာက် Æက
ကုန ်အံ။့ နက် ြဖန ်ေန ့သည် ယ ေန ့ထက် ပင် ပုိ ၍ ေမွ့ ေလျာ် ဖွယ် ေကာင်း လိမ့် မည်' ဟ ုဆုိ တတ် Æက ၏။''
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ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေတာ် မူ ြခင်း

1 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် ေသ ရ Æက ၏။ ထုိ သူ တို့ ယင်း သို့  ေသ သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ
နား မ လည် Æက။ ဂ Ƥု လည်း မ စုိက် Æက။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေသ ေသာ အ ခါ အ တိ ဒကု္ခ
ကင်း Çငိမ်း ရာ အရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေလ သည်။-

2 သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် ေသ လနွ ်ေသာ အ ခါ Çငိမ်း ချမ်း စွာ နား ေန ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။
3 အ ချင်း ဆုိး ညစ် ၍ အ ြပစ် ကူး သူ တို့ ၊ တ ရား စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရန ်ဤ အ ရပ် သို့  လာ Æက ေလာ။့
သင် တို့  သည် သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား သူ များ၊ ြပည့် တန ်ဆာ များ၊ စုနး် အ တတ် ပ ညာ
သည် များ Ćှင့် အ တ ူတ ူပင် ြဖစ် ၏။-

4 သင် တို့  သည် အ ဘယ် သူ ကုိ ပျက် ရယ် ြပÒ ၍ ေန Æက ပါ သ နည်း။ အ ချင်း လ ူလိမ် တို့ ၊ သင် တို့
သည် အ ဘယ် သူ ကုိ ေြပာင် ေလှာင် လျက် ေန Æက ပါ သ နည်း။-

5 မိ မိ တို့  ၏ အ ထွ ဋ် အ ြမတ် သစ် ပင် များ ေအာက် တင်ွ ကာ မ ရာ ဂ စပ် ယှက် ြခင်း အား ြဖင့်
ေြမ Æသ ဇာ နတ် ဘု ရား တို့  ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ၏။ မိ မိ တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ ြမစ် ေချာင်း ဝှမ်း အ နးီ ĕိှ
ေကျာက် ဂူ များ တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

6 ထုိ အ ရပ် မှ ေချာ မွတ် သည့် ေကျာက် ခဲ များ ကုိ ယူ ၍ သင် တို့  ၏ ဘု ရား များ အ ြဖစ် ကုိး ကွယ်
Æက ၏။ သင် တို့  သည် စ ပျစ် ရည် ကုိ သွနး် ေလာင်း ၍ ထုိ ဘု ရား တို့  ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ၏။ ေဘာ ဇä် သကာ ကုိ
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ဆက် သ Æက ၏။ ဤ သို့  သင် တို့  ြပÒ သည် ကုိ ငါ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သည် ဟု သင် တို့  ထင် မှတ် Æက
ပါ သေလာ။-

7သင် တို့  သည် ေတာင် ြမင့် ေပါ် သို့  တက် ၍ ယဇ် ပူ ေဇာ် လျက် ကာ မ ရာ ဂ စပ် ယှက် Æက ၏။-
8 မိ မိ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ အိမ် တံ ခါး Ćှင့် တံ ခါး တိင်ု အ တင်ွး ဘက် တင်ွ ကပ် ၍ ထား
Æက ၏။ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပစ် Æက ၏။ မိ မိ တို့  ၏ အ ဝတ် ဖုံး များ ကုိ ဖယ် ĕှား Çပီး လျှင်
အိပ် ရာ Èကီး များ ေပါ် သို့  ချစ် သူ များ Ćှင့် အ တ ူတက် ၍ မိ မိ တို့  ၏ ရာ ဂ စိတ် ကုိ ေရာင့် ရဲ ေစ Æက ၏။
သင် တို့  သည် ထုိ သူ တို့ Ćှင့် အိပ် စက် ရန ်အ ခ ေÆကး ေင ွကုိ လည်း ေပး ရ Æက ၏။-

9 သင် တို့  သည် ဆီ ေမွှး Ćှင့် နံ ့သာ များ ကုိ လိမ်း ကျ ံလျက် ေမာ လပ်ု ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် ရန ်သွား ေရာက် Æက ၏။ ရပ် နးီ ရပ် ေဝး Ćှင့် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  တိင်ု ေအာင် ပင် သံ တ မန်
များ ေစ လွှတ် ၍ ဘု ရား များ ကုိ ĕှာ ေဖွ ေစ Æက ၏။-

10 သင် တို့  သည် အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ĕှာ ေဖွ ရ သ ြဖင့် ပင် ပနး် Ćမ်ွး နယ် ၍ လာ ေသာ် လည်း အ
ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ လက် မ ေလျာ ့Æက။ မိ မိ တို့ ၏ Ƥုပ် တ ုများ ထံ မှ ခွန ်အား ကုိ ရ ĕိှ သည် ဟု
ထင် မှတ် ကာ သင် တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အား မ ေလျာ ့Æက။

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ့အား လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ ၍ လံးု ဝ ေမ့ ေလျာ ့၍ အ မှတ် မ ရ Æက
သည့် တိင်ု ေအာင် သင် တို့  ေÆကာက် လန ့ ်Æက သည့် ဘု ရား များ ကား အ ဘယ် သူ များ ေပ နည်း။
ငါ သည် Æကာ ြမင့် စွာ ဆိတ် ဆိတ် ေန ခ့ဲ သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ မ ေÆကာက် ေတာ ့ဘဲ ĕိှ ေန Æက ပါ သ ေလာ။-

12 သင် တို့  က မိ မိ တို့  ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ မှန ်သည် ဟ ုထင် မှတ် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ အ ကျင့်
ကုိ ငါ ဖွင့် ဟ ထုတ် ေဖာ် လိက်ု ေသာ အ ခါ သင် တို့ ၏ Ƥုပ် တ ုများ သည် သင် တို့  အား ကူ မ Ćိင်ု
Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

13 မိ မိ တို့  အား ကူ မ ပါ ရန ်သင် တို့  ဟစ် ေအာ် ေတာင်း ခံ Æက ေသာ အ ခါ ထုိ Ƥုပ် တ ုများ သည်
သင် တို့  ကုိ ကယ် Æက ပါ ေလ ေစ။ ယင်း တို့  သည် ေလ တစ် ချက် မှုတ် လိက်ု လျှင် လငွ့် စင် ၍ သွား
Æက ေပ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား သူ တို့  မူ ကား ြပည် ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် ရ လျက်
ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်Ćှင့် ကု စား ေတာ် မူ ရန် ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ်
14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ငါ ့ထံ ြပန ်ေစ Æက ေလာ။့ ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် တို့
၏ လမ်း ခ ရီး မှ ဆူး ေညųာင့် ခ လတ်ု ĕိှ သ မျှ ကုိ ပယ် ĕှား Æက ေလာ။့ လမ်း ကုိ ေဖာက် လပ်ု
၍ အ သင့် ြပင် Æက ေလာ။့

15 ``ငါ သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ĕှင် ေသာ ဘု ရား၊ ချးီ ေြမųာက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ်
ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ငါ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ရာ အ ထက် ဘုံ တင်ွ စံ ေန ေတာ် မူ
ေသာ် လည်း စိတ် Ćှ လံးု ေÆက ကဲွ သူ၊ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ သူ တို့  စိတ် ဝိ ညာä် ြပန ်လည် လနး် ဆနး် အား
တက် လာ Æက ေစ ရန ်ထုိ သူ တို့  ထံ တင်ွ လည်း ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ၏။-

16 ငါ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ သက် ĕှင် ခွင့် ကုိ ေပး ၏။ သူ တို့  အား ဆက် လက် ၍ ြပစ်
တင် စွပ် စဲွ လျက် အ စä် အ Çမဲ အ မျက် ထွက် လျက် ေန လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-
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17 ငါ သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ Ćှင့် ေလာ ဘ လနွ ်ကူး မှု များ အ တက်ွ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့်
သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ၍ သူ တို့  ထံ မှ လွှဲ ေĕှာင် ခ့ဲ ၏။ သို့  ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ေခါင်း မာ လျက်
မိ မိ တို့  ြပÒ လိ ုရာ ပင် ြပÒ ကျင့် လျက် ေန Æက ၏။

18 ``သူ တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ Æက သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သူ တို့ အား ကု စား မည်။
ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ၍ ကူ မ မည်။ သူ တို့  အား ငါ Ćှစ် သိမ့် ေစ မည်။-

19 ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ĕိှ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး လျက် ေန သူ တို့  ၏ ĆှÒတ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း Æက ေစ၊
ရပ် နးီ ရပ် ေဝး ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ငါ ေပး ၏။ Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ငါ ေပး ၏။
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ငါ ကု စား မည် ဟု ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

20 သို့  ရာ တင်ွ ဆုိး ညစ် သူ တို့  သည် အ Çမဲ လှုပ် ĕှား လျက် လှုိင်း လံးု များ ြဖင့် အ ဆက် မ ြပတ် Ƥုိက်
ခတ် ကာ၊ ɔရွှ Ǝံ Ćှင့် အ မှုိက် သ Ƥုိက် များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ တတ် ေသာ ပင် လယ် ေရ Ćှင့် တ ူÆက ၏။-

21 သူ ယုတ် မာ တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

58
တိ ကျ မှန ်ကန ်သည့် အ စာ ေĕှာင် ြခင်း

1 ``ကျယ် Ćိင်ု သ မျှ ကျယ် စွာ တံ ပုိး မှုတ် သ က့ဲ သို့  ေအာ် ဟစ် ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သူ
တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ေလာ။့-

2 သူ တို့  သည် ငါ ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ကျင့် သုံး ပါ သည် ဟ ူ၍ လည် ေကာင်း၊ မှန ်ကန ်ရာ
ကုိ ြပÒ ကျင့် ပါ သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေြပာ ဆုိ ကာ ငါ ့အား ေန ့စä် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ၏။
ငါ ၏ သွန ်သင် ချက် များ ကုိ သိ ĕိှ လိ ုÆက ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ လိ ုÆက လျက်
ငါ ၏ ထံ တင်ွ တ ရား မျှ တ သည့် စည်း မျä်း ဥ ပ ေဒ သ များ ကုိ ေတာင်း ခံ Æက ၏။

3 သူ တို့  က``အ ကယ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ြမင် ေတာ် မ
မူ လျှင် ငါ တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် အ စာ ေĕှာင် Æက ပါ ေတာ ့မည် နည်း။ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့
Ćှမ့်ိ ချ သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မ မူ လျှင် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  ဒကု္ခ ခံ Æက ပါ မည် နည်း'' ဟု ဆုိ Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ တို့  အား``အ ြဖစ် မှန် မှာ သင် တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် လျက် ေန စä် ၌
ပင် ကုိယ် ကျÒိး ĕှာ လျက် မိ မိ တို့  ငယ် သား များ ကုိ လည်း Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ဆဲ Æက ၏။-

4 သင် တို့  အ စာ ေĕှာင် ြခင်း သည် သင် တို့  အား အ စä် အ Çမဲ အ ချင်း များ ေစ လျက် ခုိက် ရန်
ေဒါ သ ြဖစ် ကာ အ Æကမ်း ဖက် ေစ Æက ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  ေတာင်း ေလျှာက် Æက သည့်
ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ များ သည် ငါ ့ကုိ နား ေညာင်း ေစ Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟ ုသင် တို့  ထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။-

5 သင် တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် လျက် တစ် ရက် တာ မျှ မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း ကုိ ငါ Ćှစ် သက် သည်
ဟ ုထင် မှတ် Æက သ ေလာ။ ဒကု္ခ ခံ လျက် ြမက် ပင် များ သ ဖွယ် ဦး ေခါင်း များ ကုိ ကုိင်း èွှတ် ၍
မိ မိ တို့  ထုိင် ရန ်ေလျှာ် ေတ အ ဝတ် Ćှင့် ြပာ ကုိ ခင်း တတ် Æက ၏။ ဤ အ ြပÒ အ မူ ကား အ စာ ေĕှာင် ြခင်း ဟု
သင် တို့  ေခါ် ဆုိ Æက သည့် အ ရာ ေပ ေလာ။ ယင်း သို့  သင် တို့  ြပÒ မူ ေသာ ေန ့ရက် ကုိ
ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ သည် ဟ ုသင် တို့  ထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။

6 ``ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု သည့် အ စာ ေĕှာင် ြခင်း မှာ Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ဆဲ မှု တည်း ဟ ူေသာ ေĆှာင်
ÈကိÒး ကုိ ြဖတ် ၍ မ တ ရား စုိး မုိး မှု ကုိ ဖယ် ĕှား ကာ အ Ćှပ်ိ စက် ခံ ရ သူ တို့  အား ကယ် Ćတ်ု ြခင်း၊-
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7 ဆာ ငတ် မွတ် သိပ် သူ တို့  ကုိ ေကျွး ေမွး ြခင်း၊ ေန စ ရာ မ ĕိှ သည့် ဆင်း ရဲ သား တို့  အား ေန ရာ
ထုိင် ခင်း ေပး အပ် ြခင်း၊ အ ဝတ် အ စား ချƌိ တဲ့ သူ တို့  အား ေပး ကမ်း ၍ သင် တို့  အ မျÒိး သား
များ အား ကူ ညီ မ စ ရ မည့် တာ ဝန ်ကုိ မ ေĕှာင် မ လွှဲ ဘဲ ေန ြခင်း တို့  ပင် ြဖစ် ေပ သည်။✡

8 ``သင် တို့  သည် ဤ အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် Æက ပါ မူ ငါ ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အ လင်း သည် တက် သစ် စ
ေန ေရာင် ြခည် သ ဖွယ် သင် တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ၍ သင် တို့  အ နာ ေရာ ဂါ များ သည် လည်း
လျင် ြမန ်စွာ ေပျာက် ကင်း သွား လိမ့် မည်။ ေြဖာင့် မတ် ေသာ အ ĕှင် သည် သင် တို့  Ćှင့် ထာ ဝ စä်
အ တ ူĕိှ ေန မည်။ အ ဘက် ဘက် မှ ေန ၍ ငါ ၏ ဘုနး် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ကာ ကွယ်
ေစာင့် ေĕှာက် မည်။-

9 သင် တို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ နား ေညာင်း မည်။ သင် တို့  အ ကူ အ ညီ ေတာင်း
ေသာ အ ခါ ငါ ထူး မည်။
``အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ဆဲ မှု ကုိ ရပ် စဲ ၍ မ တ ရား စွပ် စဲွ မှု ကုိ ေĕှာင် ĕှား
Çပီး ဆုိး ညစ် သည့် စ ကား မှန ်သ မျှ ကုိ ဖယ် ĕှား ကာ၊-

10 ဆာ ငတ် မွတ် သိပ် သူ တို့  အား အ စား အ စာ ေကျွး ေမွး လျက် ချƌိ တဲ ့သူ တို့  ၏ လိ ုအင် ဆ Ć္ဒ
ကုိ ြဖည့် Æက မည် ဆုိ ပါ မူ သင် ၏ အ လင်း သည် သင် ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ေမှာင် မုိက် ကုိ လင်း လိမ့် မည်။
သင် ၏ ည သည် မွနး် တည့် အ လင်း ေရာင် အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ၍ သွား လိမ့် မည်။-

11 ငါ သည် လည်း သင် တို့  ကုိ ထာ ဝ စä် လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ကာ ေန ပူ ြပင်း လျက် ေြခာက် ေသွ့ ရာ
ေဒ သ ၌ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ စား အ စာ များ အား ြဖင့် ေရာင့် ရဲ ေစ မည်။ သင် တို့  အား
ကျနး် မာ သန ်စွမ်း ေစ မည်။ သင် တို့  သည် ေရ အ လံ ုအ ေလာက် ရ ĕိှ သည့် ဥ ယျာ ä် က့ဲ သို့ လည်း ေကာင်း၊
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ခနး် မ ေြခာက် သည့် စမ်း ေချာင်း က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။-

12 သင် တို့  အ မျÒိး သား များ သည် လည်း Æကာ ြမင့် စွာ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေန ခ့ဲ သည့် အ ေဆာက် အ ဦ
များ ကုိ အတ်ု ြမစ် ေဟာင်း များ အ ေပါ် တင်ွ ြပန် လည် တည် ေဆာက် ရÆက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည်
ÇပိÒ ပျက် လျက် ĕိှ သည့် Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ြပÒ ြပင် လျက်၊ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေန ေသာ အ ေဆာက် အ ဦ များ Ćှင့်
လမ်း များ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် သူ များ ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရÆက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဥ ပုသ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် မှု အ တက်ွ ဆု လာဘ်
13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေန ့အ
ြဖစ် ထား ĕိှ လျက်၊ ထုိ ေန ့၌ ကုိယ် ကျÒိး ĕှာ လပ်ု ငနး် များ ကုိ ေĕှာင် ĕှား Æက မည် ဆုိ လျှင် လည်း
ေကာင်း၊ အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် မိ မိ Ćှစ် သက် ေသာ ခ ရီး သွား ြခင်း၊ Ćှစ် သက် ေသာ အ လပ်ု
လပ်ု ြခင်း၊ သို့  မ ဟတ်ု အ ကျÒိး မ ĕိှ ေသာ စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ ြခင်း တို့  ကုိ ေĕှာင် Æကä် ၍၊ ငါ ၏
ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း သည့် ေန ့ေတာ် ကုိ Ćှစ် သက် လျက် တန ်ဖုိး ထား ကာ Ƥုိ ေသ ေလး စား Æက
မည် ဆုိ လျှင် လည်း ေကာင်း၊-

14 ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု မှ ရ ĕိှ အပ် ေသာ စိ တ္ တ သု ခ ကုိ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည်
သင် တို့  အား ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ ေစ မည်။ သင် တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ဘုိး
✡ 58:7 မ၊ ၂၅:၃၅။
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ေဘး ယာ ကုပ် အား ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ြပည် ေတာ် တင်ွ ေပျာ် ေမွ့ စွာ ေန ရ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

59
လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ပ ေရာ ဖက် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား မ ကယ် Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် အား အင် ချည့် နဲ ့ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။
ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ဟ ုသင် တို့  ဟစ် ေအာ် ေတာင်း ေလျှာက် သံ ကုိ မ Æကား Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် နား မ ေလး။-

2 ကုိယ် ေတာ် Æကား ေတာ် မ မူ ြခင်း မှာ သင် တို့ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။ သင် တို့  အား
ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ကင်း ကွာ ေစ သည့် အ ရာ မှာ လည်း သင် တို့  အ ြပစ် များ ပင် ြဖစ် ၏။-

3သင် တို့  သည် လိမ် လည် ေကာက် ကျစ် စွာ ေြပာ ဆုိ မှု၊ သင် တို့  ၏ လက် များ Ćှင့် လက် ေချာင်း များ သည်
ေသွး များ ေပ ကျ ံမှု၊ လ ူသတ် မှု တို့  အ တက်ွ အ ြပစ် ĕိှ Æက ၏။

4သင် တို့  သည် တ ရား Ƥုံး ေတာ် သို့  သွား ေသာ် လည်း တ ရား မျှ တ မှု မ ĕိှ၊ တ ရား သည့် ဘက် ၌ မ ေန Æက။
မိ မိ တို့  အ မှု Ćိင်ု ရန် အ တက်ွ မု သား စ ကား ေြပာ ဆုိ လျက် အ ေÆကာင်း မ့ဲ ြငင်း ခုံ တတ် Æက ၏။

5 သင် တို့  ၏ ဆုိး ရွား ေသာ အ Æကံ စည် များ သည် ေÂမ ဆုိး ဥ များ က့ဲ သို့  ေပါက် ပွား ေစ ၏။ တစ်
ခု ကုိ ဖျက် ဆီး လိက်ု လျှင် ေÂမ ဆုိး တစ် ေကာင် ေပါက် လာ တတ် ပါ သည် တ ကား။ သင် တို့  ၏
အ Æကံ အ စည် များ သည် သင် တို့  ကုိ အ ကျÒိး ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

6 ယင်း တို့  သည် ပင့် ကူ ေြမųး ြဖင့် ယက် လပ်ု ေသာ အ ထည် က့ဲ သို့ အ ချည်း Ćှးီ သာ လျှင် ြဖစ် Æက
၏။ မိ မိ တို့  ယက် လပ်ု ေသာ အ ရာ သည် လံ ုြခံÒ မှု ကုိ မ ေပး Ćိင်ု၊ ဆုိး ညစ် ၍ အ Æကမ်း ဖက်
ေသာ အ မှု တို့  ြပÒ လပ်ု Æက ၏။-

7 သင် တို့  သည် မ ေကာင်း မှု တစ် ခု ခု ကုိ ထာ ဝ စä် Æကံ စည် လျက် အ ြပစ် ကုိ မ ဆုိင်း မ တွ
ြပÒ ကျင့် တတ် Æက ၏။ အ ြပစ် မ ĕိှ ေသာ သူ ကုိ သတ် ရန ်ပင် လျှင် လက် မ ေĆှး Æက။ သင်
တို့  ေရာက် ေလ ရာ အ ရပ် တိင်ုး ၌ ဆုံး ပါး ပျက် စီး မှု သာ လျှင် ကျန ်ĕိှ ခ့ဲ တတ် ၏။-✡

8 သင် တို့  ေရာက် ĕိှ ေန ချနိ ်၌ လည်း အ ဘယ် သူ မျှ အ သက် စည်း စိမ် လံ ုြခံÒ မှု မ ĕိှ။
သင် တို့ ြပÒ ေသာ အ မှု မှန ်သ မျှ သည် မ တ ရား ေသာ အ မှု များ ြဖစ် ၏။ သင် တို့  သည် လမ်း
ေကာက် ကုိ လိက်ု တတ် Æက ၏။ ထုိ လမ်း ကုိ လိက်ု ေသာ သူ တိင်ုး အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ
ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

မိ မိ တို့  အ ြပစ် များ ကုိ လ ူတို့ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ Æက ြခင်း
9 လ ူတို့  က``ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား မ တ ရား ြပÒ သူ တို့  လက် မှ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ကယ် ေတာ် မ မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ငါ တို့  သိ ရ Çပီ။ ငါ တို့  သည် မိ မိ ေလျှာက် သွား ရန ်လမ်း ခ ရီး အ တက်ွ
အ လင်း ေရာင် ကုိ ေမျှာ် လင့် ေတာင့် တ Æက ေသာ် လည်း ေမှာင် မုိက် အ ရိပ် ကုိ သာ လျှင် ရ ĕိှ Æက ၏။-

10 ငါ တို့  သည် မျက် မ ြမင် များ က့ဲ သို့  လက် Ćှင့် စမ်း ၍ သွား လာ ရ Æက ၏။ မွနး် တည့် ချနိ ်၌ ပင်
ငါ တို့  သည် ည ဥƎ် အ ခါ မှာ က့ဲ သို့ သန ်စွမ်း သူ တို့  ၏ အ လယ် ၌ ေမှာင် မုိက် ရာ မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ
သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ဘိ သ က့ဲ သို့  ေြခ ေချာ် ၍ လဲ ကျ Æက ၏။-
✡ 59:7 ေရာ၊ ၃:၁၅-၁၇။
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11 ငါ တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် စိတ် ေသာ က ေရာက် ရ Æက ၏။ မိ မိ တို့  ကုိ မ တ ရား
ြပÒ သူ များ လက် မှ ကယ် ေတာ် မူ ရန် ဘု ရား သ ခင် အား တမ်း တ Æက ပါ ေသာ် လည်း အ လနွ်
ေဝး ကွာ ေန လျက် အ ချည်း Ćှးီ ပင် ြဖစ် ပါ ၏။

12 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန် ေတာ် မျÒိး တို့  ြပစ် မှား သည့် အ ြပစ် များ သည်
များ လှ ပါ ၏။ ထုိ အ ြပစ် များ က ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား စဲွ ချက် တင် သည် ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ်
မျÒိး တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေကာင်း စွာ သိ ရÆက ပါ ၏။-

13 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ပုန ်ကန် Æက ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ပစ် ပယ် ကာ ေနာက်
ေတာ် သို့  လိက်ု ရန ်ြငင်း ဆန ်ခ့ဲ Æက ပါ ၏။ ကျွန် ေတာ် မျÒိး တို့  သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား Ćှပ်ိ စက်
ညųင်း ဆဲ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ လည်း ပုန ်ကန ်Æက ပါ Çပီ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ Æကံ အ စည်
များ သည် မူ မ မှန ်ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ စ ကား များ သည် လည်း မု သား ြဖစ် ပါ ၏။-

14တ ရား မျှ တ မှု သည် အ ေဝး သို့  အ Ćှင် ခံ ရ လျက် အ မှန ်တ ရား သည် လည်း အ နးီ သို့  မ ချä်း ကပ် Ćိင်ု ပါ။
တ ရား စီ ရင် ရာ ဌာ န များ ၌ အ မှန် တ ရား မ ĕိှ၊ သစ္စာ တ ရား သည် ရပ် တည် ၍ မ ေန Ćိင်ု။-

15 ထုိ အ ရပ် တင်ွ Ƥုိး သား ေြဖာင့် မှန ်သူ နည်း ပါး လှ သည် ြဖစ် ၍ မ ေကာင်း မှု ကုိ ေĕှာင် Æကä် သူ
သည် သူ Ƥူး ဟ ုပင် အ ထင် ခံ ရ တတ် ပါ ၏။''

မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကူ မ ေတာ် မူ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပင် ဆင် ေတာ် မူ ြခင်း
ဤ အ ြဖစ် သ နစ် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တ ရား မျှ တ ြခင်း ကင်း မ့ဲ မှု ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ။-
16 အ Ćှပ်ိ အ စက် ခံ ရ သူ တို့  အား ကယ် မ မည့် သူ မ ĕိှ သည် ကုိ လည်း ြမင် ေတာ် မူ ၍ အံ ့Æသ ေတာ် မူ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား လက် ေတာ် ြဖင့် ကယ် ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေြဖာင့်
မတ် ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ေအာင် ပဲွ ခံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

17 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ရား မျှ တ မှု တည်း ဟ ူေသာ သံ ချပ် အကင်္ျ ီကုိ ဝတ် ဆင် လျက် ကယ် တင် ေတာ် မူ
ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ သံ ခ ေမာက် လံးု ကုိ ေဆာင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ြပင်း ြပ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် တည်း
ဟ ူေသာ ဝတ် လံ ုကုိ လည်း ေကာင်း လ ူတို့  ခံ Æက သည့် မ တ ရား မှု များ အ တက်ွ လက် စား ေချ
ေတာ် မူ ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ အ ဝတ် ကုိ လည်း ေကာင်း ဝတ် ဆင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

18 မိ မိ တို့  အ ြပစ် အ ေလျာက် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ရန ်သူ များ သည်
အ မျက် ေတာ် ကုိ ခံ ရ ၍ အ ကျÒိး အ ြပစ် ကုိ ေပး ဆပ် ရ မည်။ ရပ် ေဝး တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ
Æက သူ များ ပင် လျှင် ထုိ အ ြပစ် ဒဏ် Ćှင့် ကင်း လတ်ွ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

19 အ ေĕှƎ မျက် Ćှာ မှ သည် အ ေနာက် မျက် Ćှာ သို့ တိင်ု ေအာင် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏
နာ မ ေတာ် Ćှင့် ဘုနး် တန ်ခုိး ေတာ် တို့  ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ ေလး စား Æက လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ĕိှန်
ြပင်း သည့် ေချာင်း ေရ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ဟနု် Èကီး သည့် ေလ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း Ãက လာ
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား``ငါ သည် အ ြပစ် များ မှ ေနာင် တ ရ သူ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား ကယ် တင် ရန ်ဇိ အနု ်Çမိƌ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ မည်။-✡
✡ 59:16 ေဟĕှာ၊ ၆၃:၅။ ✡ 59:17 ဧ၊ ၆:၁၄၊ ၁၇။ ၁သက်၊ ၅:၈။ ✡ 59:20 ေရာ၊ ၁၁:၂၆။
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21 သင် တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ မည်။ ငါ သည် သင် တို့ အား ငါ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ
ေပး အပ် ခ့ဲ ေလ Çပီ။ ယင်း တို့  ကုိ ယ ခု မှ စ ၍ သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ သား ေြမး များ သည်
ကာ လ အ စä် အ ဆက် လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

60
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ အ နာ ဂတ် ဘုနး် အ သ ေရ

1 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊Ćိးု ထ ၍ ေန က့ဲ သို့  ထွနး် ေတာက် ေလာ။့
သင် ၏ အ လင်း ေပါ် ထွနး် လာ Çပီ။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် သင့် အ ေပါ် ၌ ထွနး် လင်း လျက် ေန ၏။
2အ ြခား အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ အ ေမှာင် လွှမ်း လျက် ေန မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း၊
သင် ၏ အ ေပါ် ၌ မူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လင်း ေတာ် ထွနး် ေတာက် လျက် ေန လိမ့် မည်။

မျက် Ćှာ ေတာ် မှ ဘုနး် အ သ ေရ ေရာင် ြခည် ေတာ် သည်
သင့် အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ၍ တည် ေန ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

3လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် သင် ၏ အ လင်း ĕိှ ရာ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ĕှင် ဘု ရင် တို့  သည် သင် ၏ တက် သစ် စ

ေန အ Ƥုဏ် ေရာင် ြခည် သို့  လည်း ေကာင်း လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။
4သင် ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် တင်ွ အ ဘယ် သို့  ြဖစ် ပျက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့
သင် ၏ အ မျÒိး သား များ သည် မိ မိ တို့  ြပည် သို့ ြပန ်လာ ရန ်စု Ƥုံး လျက် ĕိှ Æက ၏။

သင် ၏ သား တို့  သည် ရပ် ေဝး မှ ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။
သင် ၏ သ မီး များ အား ေပွ့ ချ ီလျက် လာ Æက လိမ့် မည်။

5သင် သည် ဤ အ မှု အ ရာ ကုိ ြမင် ၍ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ရ လိမ့် မည်။
စိတ် Ćှ လံးု ထိ ခုိက် တနု ်လှုပ် လာ လိမ့် မည်။

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် မိမိ တို့  ၏ စည်း စိမ် ချမ်း သာ များ ကုိ
သင် ၏ ထံ သို့  ယူ ေဆာင် လာ Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ သည် ပင် လယ် ရပ် ြခား မှ ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည်။
6 ဝန ်တင် ကု လား အပ်ု တပ် Èကီး များ သည်
မိ ဒƥန ်ြပည် Ćှင့် ဧ ဖာ ြပည် မှ ေရာက် ĕိှ လာ ၍ သင် ၏ ေဒ သ ကုိ လွှမ်း မုိး လိမ့် မည်။

ေĕှ ဘ ြပည် မှ ေရွှ Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက လိမ့် မည်။
လ ူတို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ

အ မှု ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ချးီ မွမ်း Æက လိမ့် မည်။
7 ေက ဒါ ြပည် Ćှင့် န ဗာ ယုတ် ြပည် တို့  မှ သုိး ĕိှ သ မျှ ကုိ
ယဇ် ေကာင် များ အ ြဖစ် ြဖင့် သင် ၏ ထံ သို့ ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင်၊

ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေစ ရန် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ တင် လှူ ပူ ေဇာ် Æက လိမ့် မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ Ćှင့် မျှ မ တ ူေအာင် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
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8 မုိး တိမ် များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊အိပ် တနး် ြပန် ချÒိး ငှက် များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ေရ မျက် Ćှာ ြပင် ကုိ လျှပ် ၍ လာ ေန ေသာ သ ◌င်္ေဘာ များ ကား အ ဘယ် သေဘင်္ာ များ နည်း။
9 ထုိ သ ◌င်္ေဘာ တို့  သည် ရပ် ေဝး မှ
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား
မိ မိ တို့  ြပည် သို့  တင် ေဆာင် လာ သည့် သ ◌င်္ေဘာ များ ြဖစ် ၏။
ယင်း တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ချးီ ေြမųာက် ရန၊်
ေရွှ Ćှင့် ေင ွများ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။
10ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား

``လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် သင် ၏ Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ ဘု ရင် များ သည် လည်း သင် တို့  ၏ အ ေစ ကုိ ခံ Æက လိမ့် မည်။
ငါ သည် အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် သင် တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ခ့ဲ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ သင် တို့  အား မျက် Ćှာ သာ ေပး ၍ က Ƥု ဏာ ြပ ေတာ် မူ မည်။
11လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် များ သည်
မိ မိ တို့  ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Ćိင်ု ရန၊်

သင် သည် မိ မိ ၏ တံ ခါး ကုိ ေန ့ေရာ ညဥƎ ်ပါ ဖွင့် ၍ ထား ရ လိမ့် မည်။✡
12 သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ အ ေစ ကုိ မ ခံ သည့်
လ ူမျÒိး တို့  မူ ကား၊လံးု ဝ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

13 ``အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ သင့် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ၍ ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ လှ ပ တင့် တယ် ေစ ရန ်Ćှင့်၊
ငါ ေြခ ချ ရာ ေန ရာ ကုိ ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေစ ရန်

သူ တို့  သည် ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ မှ လက် ေရွး စင် ထင်း ɐƤှူး သား၊
တ ေဒ ရ သား Ćှင့် တာ ɐƤှု ရ သား တို့  ကုိ သင့် ထံ ယူ ေဆာင် လာ Æက လိမ့် မည်။

14သင် တို့  ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ သူ တို့  ၏
သား ေြမး များ သည် သင့် ထံ လာ ေရာက် ၍ ဦး èွှတ် အ ေလး ြပÒ Æက လိမ့် မည်။

အ ခါ တစ် ပါး က သင့် အား မ ထီ မ့ဲ ြမင်
ြပÒ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် သင် ၏ ေြခ ရင်း ၌ ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် သင့် အား`ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ Çမိƌ ေတာ်' ဟ ူ၍ လည်းေကာင်း၊
`ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏

သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် Çမိƌ ေတာ် ဇိ အနု'် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက လိမ့် မည်။✡
15 ``သင် သည် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် လျက် စွန ့ ်ပစ် မုနး် တီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ Çမိƌ ြဖစ် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
ငါ သည် သင့် ကုိ ခမ်း နား Èကီး ကျယ် လှ ပ ေစ ၍ ကာ လ အ စä် အ ဆက်

ɔရွှင် လနး် ချမ်း ေြမǪ ဖွယ် ေကာင်း သည့် Çမိƌ ြဖစ် ေစ မည်။
✡ 60:11 ဗျာ၊ ၂၁:၂၅-၂၆။ ✡ 60:14 ဗျာ၊ ၃:၉။
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16 မိ ခင် သည် သား ငယ် ကုိ Ćို့  ချÒိ တိက်ု ေကျွး သ က့ဲ သို့ ၊
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် များ သည် သင့် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ြပÒ စု Æက လိမ့် မည်။

ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည်

သင့် အား ကျွန ်ဘဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သင် သည် သိ ĕိှ ရ လိမ့် မည်။

17 ``ငါ သည် သင့် အား ေÆကး ဝါ အ စား ေရွှ၊
သံ အ စား ေင ွĆှင့် သစ် သား အ စား ေÆကး ဝါ ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည်။

သင် သည် ေကျာက် အ စား သံ ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည်။
သင် တို့  ကုိ အပ်ု ချÒပ် သူ တို့  အား တ ရား မျှ တ Çငိမ်း ချမ်း စွာ အပ်ု စုိး ေစ မည်။

18အ Æကမ်း ဖက် မှု အ သံ ဗ လံ များ ေပါ် ထွက် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
သင် ၏ ြပည် သည် လည်း ေနာက် တစ် ဖန ်လ ုယက် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

ငါ သည် Çမိƌ Ƥုိး သ ဖွယ် သင့် ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မည်။
သင် သည် လည်း မိ မိ ကုိ ကယ် တင် သည့် အ တက်ွ ငါ ့ကုိ ချးီ မွမ်း လိမ့် မည်။
19 ``ေန ့အ ခါ ေန သည် လည်း ေကာင်း၊ ညဥƎ် အ ခါ လ သည် လည်း ေကာင်း၊
သင် ၏ အ လင်း ြဖစ် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သာ လျှင် သင် ၏ အ တက်ွ ထာ ဝ စä် အ လင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။
ငါ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေရာင် ြခည် ေတာ် သည်

သင့် အ ေပါ် ၌ ထွနး် လင်း လိမ့် မည်။✡
20ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် ၏ အ တက်ွ ေန လ တို့  ထက် ပုိ မုိ တည် တံ ့သည့် ထာ ဝ စä် အ လင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။
ထို့  ေÆကာင့် သင် ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ရာ ေန ့ရက် များ သည် ကုန ်ဆုံး ၍ သွား လိမ့် မည်။

21သင် ၏ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက လျက်၊
ြပည် ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ပုိင် ဆုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။

လ ူအ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ ငါ ၏ ဘုနး် ေတာ် ကုိ ထင် ĕှား ေစ ရန၊်
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ြပÒ စု ပျÒိး ေထာင် ခ့ဲ Çပီ။

22သင် ၏ အ နည်း ဆုံး အ ည့ံ ဆုံး ေသာ သူ ပင် လျှင်၊
ေထာင် ချ ီလျက် များ ြပား လာ Çပီး

တန ်ခုိး Èကီး မား သည့် လ ူမျÒိး သ ဖွယ် Èကီး ြမတ် ၍ လာ လိမ့် မည်။
အ ချနိ ်ကျ လျှင် ငါ သည် ဤ အ တိင်ုး လျင် ြမန ်စွာ ြဖစ် ပျက် ေစ ေတာ် မူ မည်။

ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား။''
61

ကယ် Ćတ်ု ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း
1ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့ကုိ တန ်ခုိး Ćှင့် ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ Çပီ။
✡ 60:19 ဗျာ၊ ၂၁:၂၃၊ ၂၂:၅။
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ဆင်း ရဲ သူ တို့  အ တက်ွ သ တင်း ေကာင်း ကုိ
ယူ ေဆာင် ကာ၊စိတ် Ćှ လံးု ေÆက ကဲွ သူ တို့  ၏ အ နာ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ၍၊
ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ သူ များ Ćှင့် အ ချÒပ် အ ေĆှာင် ခံ ရ သူ တို့  အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ကုိ ေÆက ညာ ရန၊်

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ေရွး ချယ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။✡
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ၍
ရန ်သူ တို့  အား ÇဖိÒ ခွင်း ေတာ် မူ သည့် အ ချနိ်

ကျ ေရာက် Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ေÆက ညာ ရန ်ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ။
ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး သူ အ ေပါင်း တို့  အား Ćှစ် သိမ့် မှု ေပး ရန၊်✡✡

3 ဇိ အနု ်Çမိƌ တင်ွ ပူ ေဆွး ဝမ်း နည်း ေန သူ တို့  အား ပူ ေဆွး ြခင်း အ စား
ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ဝမ်း နည်း ြခင်း အ စား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
ေပး ရန ်ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ။
သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ထင် ĕှား ေစ ရန်

ကုိယ် ေတာ် တိင်ု စုိက် ေတာ် မူ ေသာ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ
ဝက် သစ် ချ ပင် များ သ ဖွယ် စုိ ေြပ ဖွ့ံ ÇဖိÒး Æက လိမ့် မည်။

4 သူ တို့  သည် ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ
ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ေန ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ များ ကုိ

ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ၍ အ သစ် ြပÒ ြပင် Æက လိမ့် မည်။
5 အို ငါ ၏ လ ူများ တို့ ၊ လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် သင် တို့  ကုိ အ ေစ ခံ Æက လိမ့် မည်။
သင် တို့  ၏ လယ် ယာ များ ကုိ ထွန ်ယက် ကာ သင် တို့ စ ပျစ် ဥ ယျာä် များ ကုိ ြပÒ စု Æက လိမ့် မည်။

6သင် တို့  မူ ကား၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် ေတာ် Èကီး များ ဟု နာ မည် တင်ွ လျက်၊

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ စည်း စိမ် ချမ်း သာ များ ကုိ ခံ စား ကာ၊
ယင်း သို့  ခံ စား ရ သည့် အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား Æက လိမ့် မည်။

7သင် တို့  ၏ အ ĕှက် ကဲွ အ ကျÒိး နည်း မှု များ သည် ဆုံး ခနး် တိင်ု ေရာက် ေလ Çပီ။
သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ပုိင် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရ လျက်၊
သင် တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ သည် လည်း Ćှစ် ဆ တိးု ၍ လာ လိမ့် မည်။

သင် တို့  သည် ထာ ဝ စä် ဝမ်း ေြမာက် ေပျာ် ɔရွှင် ရ Æက လိမ့် မည်။
8ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``ငါ သည် တ ရား မျှ တ မှု ကုိ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ၍ လ ုယက် မှု Ćှင့် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ မှု ကုိ မုနး် ၏။
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သစ္စာ ĕိှ စွာ ဆု လာဘ် များ ကုိ ေပး အပ် မည်။

သူ တို့  Ćှင့် လည်း ထာ ဝ ရ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ငါ ြပÒ မည်။
9 သူ တို့  သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  တင်ွ ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  ကား ငါ ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ စား ရ Æက သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း

✡ 61:1 မ၊ ၁၁:၅။ လ။ု ၇:၂၂။ ✡ 61:2 လ၊ု ၄:၁၈-၁၉။ ✡ 61:2 မ၊ ၅:၄။
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သူ တို့  ကုိ ြမင် သူ အ ေပါင်း တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
10ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာအ မှု ေတာ် အ တက်ွ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ရ လိမ့် မည်။
သူ သည် မ ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ အ တက်ွ ဝတ် စား တန ်ဆာ ဆင် ထား သည့် သ တို့  သ မီး Ćှင့် တ ူ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ ကုိ ကယ် တင် ြခင်း Ćှင့် ေအာင် ြမင် ြခင်း တို့  ြဖင့် တန ်ဆာ ဆင် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။✡
11 မျÒိး ေစ့ များ သည် အ ေညųာက် ထုိး ၍ အ ပင် ေပါက် သ က့ဲ သို့ ၊
ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည်
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ မှန ်ပင် ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
62

1 ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အား ေပး စ ကား ဖွင့် ဟ ေြပာ ဆုိ မည်။
ထုိ Çမိƌ သည် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ သူ ၏ ေအာင် ြမင် ြခင်း သည်

မီး ɐƤှူး တိင်ု သ ဖွယ် ထွနး် ေတာက် ၍
မ လာ မ ချင်း၊ငါ သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ အ တက်ွ ဆိတ် ဆိတ် ေန လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

2 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည်
သင် ၏ ေအာင် ြမင် ြခင်း ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။

ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း သင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။
သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ေပး ေတာ် မူ သည့် နာ မည် သစ် ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည်။

3သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ
အ လနွ ်လှ ပ တင့် တယ် ေသာ ဦး ရစ် သ ရ ဖူ သ ဖွယ် ြဖစ် လိမ့် မည်။

4 ``စွန ့ ်ပစ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ'' ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
သင် ၏ ြပည် သည် လည်း``အ ပယ် ခံ ဇ နးီ'' ဟ ူေသာ နာ မည် ကုိ ခံ ယူ ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

သင် ၏ နာ မည် သစ် မှာ``ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု သူ'' ဟ ူ၍ ြဖစ် လိမ့် မည်။
သင် ၏ ြပည် သည် လည်း``ေပျာ် ɔရွှင် စွာ ထိမ်း ြမား ထား သူ'' ဟ ုနာ မည် တင်ွ လိမ့် မည်။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊
ခင် ပွနး် ြဖစ် သူ သည် မိ မိ ဇ နးီ ကုိ ြမတ် Ćိးု သ က့ဲ သို့ ၊ သင် ၏ ြပည် ကုိ လည်း ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သ မီး သ ဖွယ် သိမ်း ပုိက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သ မီး ကုိ သ တို့  သား သည် Ćှစ် သက် သ က့ဲ သို့ ၊

ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
6 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ငါ သည် သင် ၏ Çမိƌ Ƥုိး များ ေပါ် တင်ွ အ ေစာင့် တပ် သား များ ကုိ ချ ထား ၏။
သူ တို့  သည် ေန ့ေရာ ညဥƎ် ပါ အ ခါ ခပ် သိမ်း ဆိတ် ဆိတ် ေန ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
မိ မိ ၏ က တိ ေတာ် များ ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေအာင် ြပÒ ရ Æက မည်။

အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေမ့ ေလျာ ့ေစ ရန် သ တိ ေပး ရ Æက မည်။
✡ 61:10 ဗျာ၊ ၂၁:၂။
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7 ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ကာ၊
ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု က ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ ရာ Çမိƌ အ ြဖစ် သို့  ေရာက် ေစ ေတာ် မ မူ မီ တိင်ု ေအာင်၊

သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား အ Çငိမ် ေန ေစ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တန ်ခုိး Èကီး ေသာ လက် ယာ လက် ေတာ် Ćှင့် ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ သည်။

``သင် ၏ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ သည် ရန ်သူ တို့  အ တက်ွ ရိက္ခာ ြဖစ် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် လည်း သင် ÈကိÒး စား ၍

လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
9 သို့  ရာ တင်ွ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ စုိက် ပျÒိး ရိတ် သိမ်း သူ သင် တို့  သာ လျှင်၊
ယင်း တို့  ကုိ စား သုံး Æက လျက်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ ရ Æက လိမ့် မည်။

စ ပျစ် သီး များ ကုိ ြပÒ စု ဆွတ် ခူး သူ သင် တို့ သာ လျှင်
ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တန ်တိင်ုး အ တင်ွး ၌ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။''

10 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ ၊ Çမိƌ တင်ွး မှ ထွက် Æက ေလာ။့
ြပည် ေတာ် ြပန ်သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သား များ အ တက်ွ လမ်း ကုိ ေဖာက် လပ်ု Æက ေလာ။့

လမ်း မ Èကီး ကုိ ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့
ေကျာက် ခဲ တို့  ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် Æက ေလာ။့

တိင်ုး သူ ြပည် သား များ သိ ေစ ရန ်အ ချက် ြပ အ လံ များ တင် Æက ေလာ။့
11 ``သင် တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ မိ ကယ် တင် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် လ ူတို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ကာ Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟု

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  အား ေြပာ ြပ Æက ရန၊်
ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေÆက ညာ လျက် ေန ေတာ် မူ ပါ ၏။

12သင် တို့  သည်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် လ ူမျÒိး ေတာ်၊''
``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကယ် တင် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် လ ူမျÒိး ေတာ်'' ဟု

ေခါ် ေဝါ် သ မုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် လည်း``ဘု ရား သ ခင် ချစ် ြမတ် Ćိးု သည့် Çမိƌ''

``ဘု ရား သ ခင် စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ သည့် Çမိƌ'' ဟု ေခါ် ေဝါ် သ မုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။

63
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေချ မှုနး် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ဧ ဒံ ုြပည်၊ ေဗာ ဇ ရ Çမိƌ မှ လာ ေသာ သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။ လှ ပ တင့် တယ် စွာ န ီြမနး်
ေသာ အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ဆင် ထား လျက် ခွန ်အား စွမ်း ရည် အ ြပည့် အ ဝ Ćှင့် ချ ီတက် လာ သူ
ကား အ ဘယ် သူ နည်း။
ထုိ သူ သည် မိ မိ ၏ ေအာင် ပဲွ ကုိ ေÆက ညာ ရန ်Ãက လာ သည့် အ ĕှင်၊ ကယ် တင် ပုိင် ေသာ
တန ်ခုိး ေတာ် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပ တည်း။

2 ထုိ အ ĕှင် ၏ အ ဝတ် များ သည် စ ပျစ် သီး နယ် သူ ၏ အ ဝတ် များ က့ဲ သို့  အ ဘယ်
ေÆကာင့် န ီြမနး် ၍ ေန ပါ သ နည်း။
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3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ စ ပျစ် သီး များ သ ဖွယ် နင်း နယ် ခ့ဲ
ေလ Çပီ။ အ ဘယ် သူ မျှ ငါ ့အား ကူ ညီ ရန် မ လာ မ ေရာက် Æက။ ငါ သည် အ မျက် ထွက်
သ ြဖင့် သူ တို့  အား နင်း နယ် ရာ တင်ွ ငါ ၏အ ဝတ် များ သည် သူ တို့  ၏ ေသွး များ ြဖင့် စွနး် ၍ သွား ေပ သည်။-✡

4 ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကယ် တင် ရန ်အ ချနိ ်ကျ Çပီ။ သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ အား
အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရန ်အ ချနိ ်ေရာက် Çပီ ဟ ုဆုံး ြဖတ် လိက်ု ၏။-

5 ငါ ့အား ကူ ညီ မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ေသာ အ ခါ ငါ အံ ့Æသ မိ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ အ မျက် ေဒါ သ က ငါ ့အား စွမ်း အား ကုိ ေပး သ ြဖင့် ငါ ကုိယ် တိင်ု ေအာင် ပဲွ
ကုိ အ ရ ယူ ခ့ဲ ပါ ၏။-✡

6 ငါ သည် မိ မိ ၏ အ မျက် ေဒါ သ အ ေလျာက် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေချ မှုနး် ခ့ဲ ၏။
သူ တို့  ၏ ေသွး ကုိ ေြမ ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း ခ့ဲ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကျး ဇူး ေတာ်
7 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပျက် ကွက် ြခင်း မ ĕိှ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ မည်။
ငါ တို့  အ ဖို့  ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ အ မှု ေတာ် အ ေပါင်း အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ ြပÒ မည်။

ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ Ãကယ် ဝ စွာ ချ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ၍ ငါ ့အား လိမ် လည် လှည့် စား Æက လိမ့်
မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ခံ စား ရ သည့် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ
အ ေပါင်း မှ ကယ် တင် ေတာ် မူ ၏။-

9 သူ တို့  ကုိ ကယ် တင် သူ မှာ ေကာင်း ကင် တ မန် မ ဟတ်ု။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် တိင်ု ြဖစ် ေတာ်
မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ၏။
အ တိတ် ကာ လ ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား အ စä် အ Çမဲ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း၊-

10 သူ တို့  သည် ပုန ်ကန ်ကာ ကုိယ် ေတာ် အား ဝမ်း နည်း ေစ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သူ တို့  ကုိ ရန ်ဘက် ြပÒ ကာ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ သ တည်း။

11 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် အ တိတ် ကာ လ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ၏ ေခတ် ကုိ ေအာက် ေမ့
သ တိ ရ Æက လျက်``မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ပင် လယ် မှ ကယ် ေတာ် မူ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဘယ် မှာ နည်း။ ေမာ ေĕှ အား ထူး ကဲ သည့် တန ်ခုိး ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။-

12 ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ အ သုံး ြပÒ ကာ မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ေĕှƎ ၌ ပင် လယ် ေရ ကုိ
Ćှစ် ချမ်း ကဲွ ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ထာ ဝ စä် ေကျာ် Æကား လာ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကား
အ ဘယ် မှာ နည်း ဟ'ု' ေမး Æက ၏။✡

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား ေရ နက် ရာ ကုိ ြဖတ် ၍ ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် ြမင်း Ƥုိင်း များ သ ဖွယ် ေြခ ကုပ် Çမဲ လျက် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ လဲ မ ကျ Æက။-
✡ 63:3 ဗျာ၊ ၁၄:၂၀၊ ၁၉:၁၃၊ ၁၅။ ✡ 63:5 ေဟĕှာ၊ ၅၉:၁၆။ ✡ 63:12 ထွ၊ ၁၄:၂၁။
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14 ကျွ ဲĆာွး များ ကုိ စိမ်း လနး် စုိ ေြပ သည့် ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  ပို့  ေဆာင် သ က့ဲ သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား Çငိမ်း ေအး ရာ အ ရပ် သို့  ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည်
မိ မိ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ သ တည်း။

က Ƥု ဏာ ထား ၍ ကူ မ ေတာ် မူ ရန် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ
15 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ၍ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ေတာက် ပ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ တည်း
ဟ ူေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ အ ရပ် မှ ေန ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ငံု့  ၍ Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် စုိး ရိ မ် ေÆကာင့် Æက ေတာ် မူ သည် ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် အ ဘယ် မှာ နည်း။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေမတ္တ ာ Ćှင့် သ နား Æကင်
နာ မှု သည် အ ဘယ် မှာ နည်း။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား လျစ် လ ူɐƤှု ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။-

16 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ ဖ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘုိး ေဘး
များ ြဖစ် ေသာ အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် ယာ ကုပ် တို့  ပင် လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ သိ အ မှတ် မ
ြပÒ Ćိင်ု Æက ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ ဖ ြဖစ် ေတာ် မူ
ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေĕှး ကာ လ ထဲ က အ စä် အ Çမဲ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ
သူ မှာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပင် ြဖစ် ပါ ၏။-

17 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တ ရား လမ်း မှ လွှဲ ေĕှာင် သွား ေစ ေတာ် မူ
ပါ သ နည်း၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ အား ေခါင်း မာ ေစ လျက် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထံ မှ ေĕှာင်
လွှဲ ေစ ပါ သ နည်း။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကုိး ကွယ် သူ တို့  ကုိ ေထာက် ထား သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထာ ဝ စä် ပုိင် သ ေတာ် မူ သည့် လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေထာက် ထား သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း
ြပန ်လည် Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ။

18 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေသာ ကျွန် ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ ရန ်သူ တို့  သည် အ ခုိက်
အ တန ့ ်အား ြဖင့် Ćှင် ထုတ် လျက် သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ နင်း ေချ Æက ပါ Çပီ။-

19 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရင် မ ဟတ်ု ဘိ သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူမ ဟတ်ု ဘိ သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဆက် ဆံ ေတာ် မူ ပါ ၏။

64
1 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖွင့် လှစ် ၍ ဆင်း သက် Ãက လာ ေတာ် မ မူ ပါ
သ နည်း။ ေတာင် များ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ြမင် ၍ ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ပါ လိမ့် မည်။-

2 သူ တို့  သည် မီး ေပါ် တင်ွ ဆူ ပွက် ေန သည့် ေရ က့ဲ သို့  တနု ်လှုပ် Æက ပါ လိမ့် မည်။ Ãက လာ ေတာ် မူ ၍
ရန ်သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ။ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား
ေĕှƎ ေတာ် ၌ တနု ်လှုပ် ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

3 အ ခါ တစ် ပါး က ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  မ ေမျှာ် လင့် သည့်
ေÆကာက် လန ့ ်ဖွယ် ရာ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ေတာင် များ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ြမင်
၍ ေÆကာက် စိတ် Ćှင့် တနု ်လှုပ် Æက ပါ ၏။-
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4 မိ မိ အား ေမျှာ် ကုိး Æက သူ တို့  အ တက်ွ ဤ မည် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နည်း
တ ူြပÒ ေတာ် မူ သည့် ဘု ရား ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ေတွ့ မ ြမင် ဘူး ပါ။ ထုိ ဘု ရား အ ေÆကာင်း
ကုိ Æကား လည်း မ Æကား ဘူး Æက ပါ။-✡

5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် ၍ ေပျာ် ေမွ့ တတ် သူ များ အား လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် ရန ်မ ေမ့ မ ေလျာ ့တတ် သူ များ အား လည်း ေကာင်း ÈကိÒ ဆုိ
လက် ခံ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန် ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ေသာ်
လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ ြပစ် ကူး Çမဲ ကူး လျက် ေန Æက ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် အ မျက်
ထွက် ေန ပါ လျက် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ မှား ကုိ ြပÒ Çမဲ ြပÒ Æက ပါ ၏။ ေĕှး ယ ခင်
က စ ၍ ဤ သို့  ြပÒ ခ့ဲ မိ Æက ပါ ၏။-

6 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား လံးု အ ြပစ် သား များ ြဖစ် Æက ပါ ၏။ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ေကာင်း ဆုံး
အ ကျင့် ပင် လျှင် လံးု ဝ ဥ ဿုံ ရံွ ĕှာ ဖွယ် သာ ြဖစ် ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏
အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ေလ လငွ့် ရွက် ေြခာက် များ Ćှင့် တ ူÆက ပါ ၏။-

7 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့် ထံ ေတာ် သို့ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ မ
ြပÒ ပါ။ ``ကူ မ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုလည်း တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ လာ ေရာက် ပန ်Æကား မှု မ ြပÒ
ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ လွှဲ
ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

8 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဖ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ
ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ɔရွှ Ǝံ ေစး Ćှင့် တ ူ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မူ ကား အိးု ထိနး် သည် Ćှင့် တူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ အား ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ ĕှင် ြဖစ် သ ြဖင့်၊-

9 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ ေပါ် ၌ အ လနွ ်အ မင်း အ မျက် ĕှ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ သို့  မ ဟတ်ု လျှင်
လည်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ အ စä် မ ြပတ် ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ အား သ နား ေတာ် မူ ပါ။-

10 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် Çမိƌ များ သည် သဲ က န တ္ာ ရ သ ဖွယ် ြဖစ် ၍ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သည် လည်း ပျက် စီး ယုိ ယွင်း လျက် လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ရာ ြဖစ် ၍ ေန ပါ ၏။-

11 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဗိ မာန ်ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ဘုိး ေဘး များ
ေထာ မ နာ ြပÒ ရာ ြမင့် ြမတ် တင့် တယ် သန ့ ်ĕှင်း သည့် ဌာ န ေတာ် သည် မီး သင့် ေလာင် ၍ သွား
ပါ Çပီ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ချစ် ြမတ် Ćိးု သည့် အ ေဆာက် အ ဦ မှန ်သ မျှ သည် လည်း
ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ĕိှ ပါ ၏။-

12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဤ အ မှု အ ရာ များ ေÆကာင့် စိတ် ထိ ခုိက် လှုပ် ĕှား
မှု ြဖစ် ေတာ် မ မူ ပါ သ ေလာ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် Çငိမ် သက် စွာ ေန ေတာ် မူ လျက် ကျွန်
ေတာ် မျÒိး တို့  အား မိမိ တို့  ၏ ခံ Ćိင်ု ရည် ထက် ပုိ ၍ ဆင်းရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ မည် ေလာ။

65
ပုန ်ကန ်သူ တို့  အား ဘု ရား သခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း

✡ 64:4 ၁ေကာ၊ ၂:၉။
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1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ များ ကုိ နား ေညာင်း
ရန ်အ သင့် ĕိှ ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ မ ြပÒ Æက။ ငါ သည် သူ တို့  ĕှာ လျှင်
ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ရန ်အ သင့် ေစာင့် ၍ ေန ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ĕှာ ရန ်ပင် မ ÈကိÒး စား Æက။
ငါ သည် ဤ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ၏။ ငါ သည် ကူ မ မည် ဟ ုေြဖ Æကား ရန ်အ သင့် ĕိှ ေသာ် လည်း၊ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ မ ြပÒ Æက။-✡

2 ေခါင်း မာ လျက် အ မှား ကုိ ြပÒ ကျင့် ကာ မိ မိ တို့  ၏ ထင် ရာ သို့  လိက်ု တတ် သူ ဤ လ ူစု အား
ငါ သည် ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ ရန ်အ စä် အ Çမဲ အ သင့် ĕိှ ပါ ၏။-✡

3 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ ĕှက် မ ĕိှ။ ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် Æက ၏။ သူ တို့  သည်
ေြမ Æသ ဇာ နတ် ဘု ရား တို့  ကုိ ဥ ယျာ ä် များ တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ
ယဇ် ပလ္လ င် များ တင်ွ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

4 ည ဥƎ် အ ခါ ၌ သူ တို့  သည် ဂူ များ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး များ သို့  သွား ၍ သူ ေသ ဝိ ညာä် များ Ćှင့် Ćှးီ
ေĆှာ တိင်ု ပင် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဝက် သား ကုိ စား ၍ သူ တို့  ၏ အိးု များ တင်ွ မ သန ့ ်ĕှင်း
ေသာ အ သား ြပÒတ် ရည် ĕိှ Æက ၏။-

5 ထုိ ေနာက် သူ တို့  က မိ မိ တို့  သည် အ လနွ ်ပင် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း လှ သည်၊ အ ြခား သူ တို့  Ćှင့်
မ ထိ မ ေတွ့ အပ် ဟ ုဆုိ ကာ အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ မိ မိ တို့  အနးီ သို့  မ ချä်း မ ကပ် ေစ Æက။ ငါ
သည် ဤ သို့  ေသာ လ ူတို့  ကုိ သည်း မ ခံ Ćိင်ု။ ထုိ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် သည့် ငါ ၏
အ မျက် ေဒါ သ သည် အ စä် ေတာက် ေလာင် လျက် ေန သည့် မီး Ćှင့် တ ူ၏။

6 ``သူ တို့  အား အ ဘယ် သို့  အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည် ကုိ ငါ ဆုံး ြဖတ် Çပီး ေလ Çပီ။ သူ တို့  အ တက်ွ
စီ ရင် ချက် ကုိ လည်း ေရး မှတ် ၍ ထား ၏။ ငါ သည် သူ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု တို့  ကုိ လျစ်
လ ူɐƤှု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

7 သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ေÃကး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ၏ အ ြပစ် ေÃကး များ ကုိ
လည်း ေကာင်း ငါ ဆပ် ေစ မည်။ သူ တို့  သည် ေတာင် ေပါ် ĕိှ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ တင်ွ နံ ့
သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ကာ ငါ ့ကုိ က့ဲ ရဲƎ Æက ေလ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား ထုိက်
ေလျာက် ရာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ငါ ေပး မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``စ ပျစ် သီး ေကာင်း များ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ဖျက် ဆီး တတ်။ နယ် ၍
စ ပျစ် ရည် လပ်ု တတ် Æက ၏။ ငါ သည် လည်း ငါ ၏ လ ူအ ေပါင်း ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး
ပစ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

9 ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ ကုိ ငါ ကယ် တင် မည်။ ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။
ယု ဒ ၏ သား ေြမး များ သည် ေတာင် ေပါ် ေဒ သ များ ြဖစ် ေသာ ငါ ၏ ြပည် ေတာ် ကုိ အ ပုိင် ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
ငါ ၏ ကျွန ်ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ၍ အ ေမွ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

10 သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ ကာ မိ မိ တို့ ၏ သုိး Ćှင့် ကျွ ဲĆာွး များ ကုိ အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ĕှာ Ƥု
န ်လင်ွ ြပင် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ အာ ေခါ် ချÒိင့် စား ကျက် များ တင်ွ လည်း ေကာင်း
နား ေန စ ရာ အ ြဖစ် ေကျာင်း Æက လိမ့် မည်။✡

✡ 65:1 ေရာ၊ ၁၀:၂၀။ ✡ 65:2 ေရာ၊ ၁၀:၂၁။ ✡ 65:10 ေယာƤှု ၊ ၇:၂၄-၂၆။
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11 ``သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပစ် သူ ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဇိ အနု ်ေတာင် ကုိ ဂ Ƥု မ စုိက် ဘဲ
ကံ Æကမ္မာ ဘု ရား၊ ဂါ ဒ Ćှင့် ေမ န ိတို့  ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ သင် တို့  အ ဖို့  မှာ မူ ကား၊-

12 ဋ္ ဌား Ćှင့် အ ေသ သတ် ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ငါ ေခါ် ေသာ အ ခါ မ ထူး Æက။
ငါ ေြပာ ေသာ အ ခါ နား မ ေထာင် Æက။ သင် တို့ သည် ငါ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဒ ုစ Ƥုိက် ြပÒ လျက် ငါ မ
Ćှစ် သက် ေသာ အ ရာ ကုိ လပ်ု ေဆာင် Æက ၏။-

13 ထို့  ေÆကာင့် ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရန ်ငါ ့ကုိ ဝတ် ြပÒ သူ တို့  သည် ေဖာ ေဖာ သီ သီ စား ေသာက်
ရ Æက လျက် သင် တို့  မူ ကား ဆာ ငတ် မွတ် သိပ် လျက် ေရ ငတ် Æက လိမ့် မည်။ ငါ ၏ ကျွန ်တို့
သည် ေပျာ် ɔရွှင် Æက လျက် သင် တို့  မူ ကား အ ĕှက် ကဲွ Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  အား ငါ
ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ေြပာ Æကား ၏။-

14 ငါ ၏ ကျွန ်တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ ရ Æက လျက် သင် တို့  မူ ကား စိတ်
Ćှ လံးု ေÆက ကဲွ ကျÒိး ပ့ဲ လျက် ငိ ုေÃကး ရ Æက လိမ့် မည်။-

15 ငါ ၏ ေရွး ချယ် ေတာ် ခံ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် သင် တို့  နာ မည် ကုိ ကျနိ ်စာ အ ြဖစ် အ သုံး
ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ ငါ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း သင် တို့  အား ကွပ် မျက် ေတာ် မူ မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ တို့  အား ငါ သည် နာ မည် သစ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည်။-

16 ြပည် ေတာ် တင်ွ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ခံ ယူ လိ ုသူ မှန ်သ မျှ သည် သစ္စာ ေတာ် အ ĕှင်၊ ဘု ရား သ ခင်
၏ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ကုိ ေတာင်း ခံ Æက လိမ့် မည်။ ကျနိ ်ဆုိ ေြပာ ဆုိ သူ မှန ်သ မျှ သည် လည်း
သစ္စာ ေတာ် အ ĕှင်၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ Æက လိမ့် မည်။ အ တိတ်
ကာ လ က ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ သည် ကွယ် ေပျာက် သွား လိမ့် မည်။ ယင်း တို့  ကုိ လ ူတို့  သည် ေမ့
ေလျာ ့သွား Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အ သစ် တစ် ဖန ်ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ြခင်း
17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သစ် Ćှင့် မုိး ေကာင်း ကင် သစ် ကုိ ဖန ်ဆင်း မည်။
အ တိတ် က အ ြဖစ် အ ပျက် များ သည် လံးု ဝ ေမ့ ေပျာက် ၍ သွား လိမ့် မည်။-✡

18 ငါ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သည့် အ မှု ၌ ထာ ဝ စä် အား ရ ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့ ငါ ဖန ်ဆင်း ေတာ်
မူ သည့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သစ် သည် Ćှစ် ေထာင်း အား ရ ဖွယ် ေကာင်း ၍၊ ထုိ Çမိƌ မှ လ ူတို့  သည်
လည်း ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် Æက လိမ့် မည်။-

19 ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ တက်ွ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ထုိ Çမိƌ ĕိှ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား
တို့  ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် ရ လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ငိ ုေÃကး မှု Ćှင့်
ကူ ပါ ကယ် ပါ ဟ ုဆုိ ေသာ သူ များ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

20 Ćို့  စို့  သူ ငယ် တို့  သည် လည်း အ ရွယ် မ ေရာက် မီ ေသ Æက ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ လ ူတိင်ုး ပင် သက်
တမ်း ေစ့ ေန ရÆက လိမ့် မည်။ အ သက် တစ် ရာ ေန ရ သူ တို့  ကုိ ပင် ငယ် ရွယ် သူ များ ဟ ုထင် မှတ် ရ
Æက လိမ့် မည်။ အ သက် တစ် ရာ မ တိင်ု မီ ေသ ဆုံး သူ တို့  ကုိ မူ ကား ငါ ၏ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ သည့်
လ က္ခ ဏာ ဟ ုမှတ် ယူ Æက လိမ့် မည်။-
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21 လ ူတို့  သည် အိမ် များ ကုိ တည် ေဆာက် ၍ မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ အိမ် များ တင်ွ မ ဆုိင် သူ များ ေန ရ မည် မ ဟတ်ု ေပ။ လ ူတို့  သည် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ ကုိ စုိက်
ပျÒိး ၍ စ ပျစ် သီး များ ကုိ စား ရ Æက လိမ့် မည်။-

22 စ ပျစ် ရည် ကုိ လည်း အ ြခား သူ များ ေသာက် ရ Æက မည် မ ဟတ်ု။ သစ် ပင် များ သ ဖွယ် ငါ
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် အ သက် ĕှည် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  လပ်ု အား ၏ အ ကျÒိး
ေကျး ဇူး ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်။-

23 သူ တို့  ေဆာင် ရွက် သည့် အ လပ်ု သည် ေအာင် ြမင် ၍ သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် ေဘး အ န ္
တ ရာ ယ် ေရာက် ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့  သား ေြမး များ အား လာ လ တ္
တံ ့ကာ လ အ စä် အ ဆက် ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။-

24 သူ တို့  ြပÒ သည့် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ မ Çပီး မ ဆုံး မီ ၌ ပင် လျှင် ငါ သည် သူ တို့  ၏ ပန ်Æကား ချက်
ကုိ နား ေညာင်း မည်။-

25 ဝံ ပု ေလ ွĆှင့် သုိး တို့  သည် အ တ ူအ စာ စား လျက် ြခေသင့်္ တို့  သည် ကျွ ဲĆာွး များ က့ဲ သို့  ြမက်
ကုိ စား Æက လိမ့် မည်။ ေÂမ များ သည် ေြမ မှုန ့ ်ကုိ သာ စား Æက လိမ့် မည်။ ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ်
သည့် ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် ြဖစ် ေစ တတ် သည့် အ ရာ Ćှင့် ဆုိး ညစ် သည့်
အ ရာ ĕိှ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

66
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ထာ ဝရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေကာင်း ကင် ဘုံ သည် ငါ ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ြဖစ် ၍ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ငါ
၏ ေြခ တင် ခုံ ြဖစ် ၏။ ထုိ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ တက်ွ အ ဘယ် သို့  ေသာ ဗိ မာန၊် ငါ
ကျနိး် ဝပ် ရန ်အ တက်ွ အ ဘယ် သို့  ေသာ အ ေဆာက် အ ဦး ကုိ တည် ေဆာက် Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း။-✡

2 ငါ သည် စ Æက ဝ ဠာ တစ် ခု လံးု ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ခ့ဲ ၍ ဤ အ ရာ များ ေပါ် ေပါက် လာ
ရ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ ၍ ေနာင် တ ရ သူ များ Ćှင့် ငါ ့ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ကာ
ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ များ ကုိ ငါ Ćှစ် သက် ၏။✡

3 လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  စိတ် အ လိ ုဆĆ္ဒ အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် တတ် Æက ၏။ သူ တို့  အ တက်ွ Ćာွး ကုိ
သတ် ၍ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း သည် လ ူကုိ သတ် ၍ ပူ ေဇာ် ြခင်း Ćှင့် အ တ ူတ ူြဖစ် ၏။ သုိး ကုိ ပူ
ေဇာ် ြခင်း Ćှင့် ေခွး ကုိ ပူ ေဇာ် ြခင်း အ တ ူတူ ြဖစ် ၏။ သီး Ćှ ံပူ ေဇာ် သ ကာ သည် ဝက် ေသွး
ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် တ ူ၏။ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ြခင်း သည် Ƥုပ် တ ုေĕှƎ တင်ွ ဆု ေတာင်း
ြခင်း Ćှင့် အ တ ူတ ူပင် ြဖစ် သည်။ သူ တို့  သည် စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ရာ များ
၌ ေမွ့ ေလျာ် တတ် Æက ၏။-

4 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သူ တို့  ေÆကာက် လန ့ ်လျက် ĕိှ သည့် ေဘး အĆ္တရာယ် ဆုိး ကုိ ပင် သူ တို့  အ ေပါ်
သို့  သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ ေခါ် ေသာ အ ခါ အ ဘယ် သူ မျှ မ ထူး Æက။
ငါ ေြပာ ေသာ အ ခါ ၌ လည်း အ ဘယ် သူ မျှ နား မ ေထာင် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ
နား မ ေထာင်၊ ဒ ုစ Ƥုိက် မှု ြပÒ ရန ်ကုိ သာ ေရွး ချယ် Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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5 ကုိယ် ေတာ် အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ကာ စ ကား ေတာ် ကုိ Æကား နာ Æက သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ငါ ့အား သစ္စာ
ေစာင့် Æက သည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ မုနး် ၍ ဝုိင်း ပယ် Æက ၏။
သူ တို့  သည် သင် တို့  အား ေြပာင် ေလှာင် ကာ``ငါ တို့  သည် သင် တို့  ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက်
သည် ကုိ ြမင် လိ ုပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး ြမတ် သည့် တန ်ခုိး ေတာ်
ကုိ ြပ ၍ ကယ် ေတာ် မူ ပါ ေလ ေစ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  သည် အ ĕှက်
ကဲွ Æက ရ မည့် သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။-

6 နား ေထာင် Æက ေလာ။့ Çမိƌ ထဲ မှ အတ်ု အတ်ု ကျက် ကျက် ြဖစ် ေန ေသာ အ သံ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ မှ
အ သံ သည် ရန ်သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေန ေသာ အ သံ ပင် ြဖစ် ပါ သည် တကား။

7 ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် Çမိƌ ေတာ် သည် သား ဖွား ြခင်း ေဝ ဒ နာ ကုိ လံးု ဝ မ ခံ ရ ဘဲ
Ƥုတ် တ ရက် သား ရ တ နာ ကုိ ဖွား ြမင် သည့် မိ ခင် Ćှင့် တ ူ၏။-✡

8 ဤ သို့  ေသာ အ မှု မျÒိး ြမင် ဖူး Æကား ဖူး သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ သ ေလာ။ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ
တစ် ခု သည် တစ် ေန ့ြခင်း တင်ွ ေပါ် ေပါက် လာ ဖူး ပါ သ ေလာ။ ဇိ အနု ်Çမိƌ သည် ဣ သ ေရ လ
Ćိင်ု ငံ မ ေပါ် ထွနး် မီ Æကာ ĕှည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

9 ငါ သည် မီး ဖွား ချနိ ်တန ်လျက် ဖွား ြမင် ခွင့် မ ရ Ćိင်ု သည့် က ေလး က့ဲ သို့  ြဖစ် ေစ လိမ့် မည် ဟု
သင် တို့  မ ထင် မ မှတ် Æက Ćှင့် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ ေတာ် မူ
သည့် စကား ပင် ြဖစ် သ တည်း။
10 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ သူ Ćှင့် အ တ ူအား ရ ɔရွှင် လနး် Æက ေလာ။့
သူ ၏ အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့

ထုိ Çမိƌ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ေန ခ့ဲ သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ ယ ခု ပင် သူ Ćှင့် အ တ ူအား ရ ɔရွှင် လနး် Æက ေလာ။့
11သင် တို့  သည် မိ ခင် ရင် ခွင် ĕိှ က ေလး ငယ် က့ဲ သို့ ၊
ေကျ နပ် အား ရ လျက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ စည်း စိမ် ချမ်း သာ ကုိ ခံ စား ရÆက လိမ့် မည်။

12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် သင် တို့  အား တည် Çမဲ သည့် စည်း စိမ် ချမ်း သာ ကုိ ေပး မည်။
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ခနး် မ ေြခာက် သည့်
ြမစ် ေရ က့ဲ သို့ သင် တို့  ထံ သို့  စီး ဆင်း လာ လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် မိ ခင် ြဖစ် သူ က ချစ်
ခင် ယု ယ စွာ ပုိက် ေပွ့ လျက် Ćို့  တိက်ု ေကျွး သည့် က ေလး Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။-

13 မိ ခင် သည် သား ငယ် ကုိ Ćှစ် သိမ့် ေစ သ က့ဲ သို့  ငါ သည် သင် တို့  အား ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် သိမ့် ေစ မည်။-

14 ဤ အ မှု အ ရာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ သင် တို့ သည် ဝမ်း ေြမာက် Æက လျက် ကျနး် မာ သန ်စွမ်း
၍ လာ လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ တို့ အား ကူ မ ေတာ် မူ ၍
ရန ်သူ တို့  ကုိ မူ အ မျက် ေတာ် သင့် ေစ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့ သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မီး လျှ ံကုိ စီး ၍ Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ
အ မျက် ထွက် သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရန ်ေလ ေဗွ ရ ထား ကုိ စီး ၍ Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-
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16 အ ြပစ် ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ သူ အ ေပါင်း တို့ အား ကုိယ် ေတာ် သည် မီး အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ဋ္ ဌား လက် နက် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဆုံး မ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် လည်း ေသ
ေÆက ရÆက လိမ့် မည်။

17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်Ćှင့် ဥ ယျာ ä် နတ် ကွနး် များ သို့
သွား ေရာက် ရန ်အ တက်ွ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သန ့် စင် မှု ြပÒ သူ များ၊ ဝက် သား Ãကက် သား Ćှင့်
စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ စား အ စာ များ ကုိ စား သုံး သူ များ ပျက် သုä်း
ရ မည့် အ ချနိ ်ကာ လ သည် နးီ ကပ် လာ ေလ Çပီ။-

18 သူ တို့  ၏ အ ြပÒ အ မူ အ ကျင့် အ Æကံ များ ကုိ ငါ သိ ၏။ ငါ သည် Ćိင်ု ငံ တ ကာ မှ လ ူတို့  ကုိ
စု သိမ်း ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် စု ေဝး မိ ေသာ အ ခါ ငါ ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး ေတာ်
မည် မျှ တတ် စွမ်း ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည်။ မိ မိ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် သူ
မှာ ငါ ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် အ ချƌိ ေသာ သူ
များ ကုိ ချမ်း သာ ေပး မည်။-

19 ငါ သည် သူ တို့  အား ငါ ၏ ဂုဏ် သ တင်း ကုိ မ Æကား ဘူး၊ ငါ ၏ Èကီး ြမတ် သည့် တန ်ခုိး
ေတာ် ကုိ မ ြမင် ဘူး သည့် ရပ် ေဝး Ćိင်ု ငံ များ ြဖစ် ေသာ တာ ɐƤှု ြပည် လိ ဗိ ယ ြပည် Ćှင့် ကျွမ်း
ကျင် သူ ေလး သည် ေတာ် များ ĕိှ ရာ လ ုဒ ြပည် သို့  လည်း ေကာင်း၊ တ ုဗ လ ြပည် Ćှင့်
ဂ ရိတ် ြပည် သို့  လည်း ေကာင်း ငါ ေစ လွှတ် မည်။ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် များ မှ လ ူတို့  အား
ငါ ၏ ဘုနး် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ရ လိမ့် မည်။-

20 ``သူ တို့  သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ထံ မှ သင် တို့  အ မျÒိး သား များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အ တက်ွ လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ အ ြဖစ် ေခါ် ေဆာင် လာ Æက လိမ့် မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  သည် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ထုံး တမ်း စä် လာ အ ရ သန ့ ်စင် သည့် အိးု ခွက် များ တင်ွ ထည့် ၍
ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် လာ Æက သ က့ဲ သို့ ၊ ထုိ သူ တို့  သည် အ ဆုိ ပါ လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ကုိ ြမင်း၊
ြမည်း၊ ကု လား အပ်ု များ ြမင်း ရ ထား Ćှင့် လှည်း များ Ćှင့် တင် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့်
ြမတ် ေသာ ေတာင် ေတာ် ေပါ် သို့  ယူ ေဆာင် လာ Æက လိမ့် မည်။-

21 ငါ သည် ထုိ သူ အ ချƌိ တို့  ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား မည်။''
22 ``ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သစ် Ćှင့် မုိး ေကာင်း ကင် သစ် တို့  သည် ငါ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် တည်
Çမဲ လျက် ေန သ က့ဲ သို့ ၊ သင် တို့  နာ မည် နာ မ များ Ćှင့် သား ေြမး တို့  သည် တည် Çမဲ လျက် ေန လိမ့် မည်။✡

23 ``လ ဆနး် ပဲွ ေတာ် ေန ့များ Ćှင့် ဥ ပု သ် ေန ့ကျ ေရာက် သည့် အ ခါ တိင်ုး လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လာ ၍ ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်'' ဟု ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။-

24 ``ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် များ သို့  ြပန် Æက ေသာ အ ခါ ငါ ့ကုိ ပုန ်ကန ်သူ တို့  ၏
အ ေလာင်း များ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ေလာင်း များ ကုိ ဖျက် ဆီး သည့် ေလာက်
ေကာင် တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေသ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ေလာင်း တို့  ကုိ ေလာင်
လျက် ေန ေသာ မီး သည် လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ Çငိမ်း လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ လ ူအ ေပါင်း တို့
သည် ထုိ အ ချင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ၍ စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ Æက လိမ့် မည်။✡ ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ
အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း Çပီး ၏။
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ေယ ရ မိ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ သည် ခ ရစ် ေတာ် မ ေပါ် ထွနး် မီ ခု နစ် ရာ စု Ćှစ် ေနာက် ပုိင်း Ćှင့် ေြခာက်
ရာ စု Ćှစ် ေĕှƎ ပုိင်း ကာ လ တင်ွ Æကာ ြမင့် စွာ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ခ့ဲ သည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် အား မိ မိ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု Ćှင့် အ ြပစ် များ ေÆကာင့် မိ မိ တို့  Ćိင်ု ငံ
အ ေပါ် သို့  Ƥုတ် တ ရက် ကျ ေရာက် မည့် ေဘး ဒကု္ခ Èကီး Ćှင့် သက် ဆုိင် ၍ သ တိ ေပး သည်။
ဗာ ဗု လု န ်ĕှင် ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ လက် ေအာက် သို့  ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး သွား ြခင်း Ćှင့်၊
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ဖျက် ဆီး ခံ ရ ြခင်း ြဖင့် ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် Ćှင့် တ ကွ လ ူအ များ သည် ဗာ ဗု လု
န် Ćိင်ု ငံ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ြခင်း ခံ ရ မှု ြဖင့် လည် ေကာင်း၊ မိ မိ ၏ ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား
သည့် အ တိင်ုး အ မှန ်ပင် ြဖစ် လာ ေÆကာင်း ကုိ သူ သည် အ သက် ĕှင် ၍ ြမင် ခွင့် ရ ခ့ဲ သည်။
ေယ ရ မိ က ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ေနာက် ဆုံး ၌ တိင်ုး တစ် ပါး မှ ြပန် လာ ရ ၍
Ćိင်ု ငံ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေထာင် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ÈကိÒ တင် ေြပာ Æကား ခ့ဲ သည်။
ေယ ရ မိ အ နာ ဂ တ္ တိ ကျမ်း ကုိ ေအာက် ပါ အ ပုိင်း များ အ လိက်ု ခဲွ ြခား Ćိင်ု သည်။ (၁)
ေယ ရ မိ အား ေရွး ေကာက် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း။ (၂) ေယာ ĕိှ၊ ေယာ ယ ကိ မ်၊ ေယ ေခါ န ိĆှင့်
ေဇ ဒ ကိ မင်း တို့  အပ်ု စုိး ေန စä် အ ချနိ ်ကာ လ များ အ တင်ွး ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ေတာ် Èကီး Ćှင့် အပ်ု
ချÒပ် သူ များ အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ မှ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် (၃) ေယ ရ မိ အ သက် ĕှင် စä်
ကာ လ အ တင်ွး ပ ေရာ ဖက် ြပÒ ချက် အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် အ ေရး Èကီး ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက်
များ ပါ ဝင် သည့် ေယ ရ မိ ၏ အ တင်ွး ေရး မှူး ဗာ Ƥုတ် ၏ ကုိယ် ေရး မှတ် တမ်း များ ထဲ
မှ အ ချက် အ လက် များ (၄) ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ
ဗျာ ဒိတ် ေတာ် (၅) ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး မည့် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ဗာ ဗု လု န ်သို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ
ရ မည့် သူ များ အ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ထား သည့် သ မုိင်း ေÆကာင်း ေနာက် ဆက် တွဲ။
ေယ ရ မိ သည် စိတ် ထိ ခုိက် လယ်ွ ေသာ သူ ြဖစ် သည်။ မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ကုိ သူ သည် လနွ ်စွာ ချစ်
၍၊ ထုိ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  တ ရား စီ ရင် ချက် ေÆက ြငာ ရ ြခင်း ကုိ မ ြပÒ လိ ုသူ ြဖစ် သည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား ပ ေရာ ဖက်အ ြဖစ် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း ေÆကာင့် သူ ခံ စား ရ ေသာ ခံ စား ချက် များ အ တက်ွ စိတ်
ထိ ခုိက် စွာ ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ကျမ်း ပုိဒ် များ ထဲ ၌ ေတွ့ ရ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် သူ ၏ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ ၌ မီး က့ဲ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ အ ရာ ကုိ ထိနး် သိမ်း
ထား ြခင်း ငှာ မ တတ် Ćိင်ု ခ့ဲ ေပ။
ဤ စာ အပ်ု ထဲ ၌ ေယ ရ မိ ၏ ခက် ခဲ ေသာ ဒကု္ခ ကာ လ ကုိ ေကျာ် လနွ ်၍ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် သစ် ရ
ĕိှ မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကုိ èွှန ်ြပ ထား သည့် စ ကား လံးု Èကီး များ ပါ ဝင် ေပ သည်။ ထုိ
ပ ဋိ ညာä် ေတာ် သစ် ကုိ လိက်ု နာ ရန ်အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သ တိ
ေပး ရန ်မ လိ ုေပ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် သစ် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ စိတ်
Ćှ လံးု ၌ ေရး သား ထား မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ (၃၁:၃၁-၃၄)
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
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ေယ ရ မိ အား ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း ၁:၁-၁၉
ေယာ ĕိှ၊ ေယာ ယ ကိမ်၊ ေယ ေခါ န ိĆှင့် ေဇ ဒ ကိ မင်း များ
အပ်ု စုိး စä် ကာ လ အ တင်ွး ေဟာ Æကား ချက် များ ၂:၁-၂၅:၃၈
ေယ ရ မိ ေတွ့ ÆကံÒ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် များ ၂၆:၁-၄၅:၅
Ćိင်ုငံ Èကီး များ ကုိ ဆန ့ ်ကျင် လျက် ေဟာ Æကား ချက် များ ၄၆:၁-၅၁:၆၄
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း ၅၂:၁-၃၄
1 ဤ ကျမ်း စာ တင်ွ ေယ ရ မိ Âမက် ဟ ေြပာ ဆုိ ချက် တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ထား ေလ သည်။ သူ သည် ဗ ◌င်္
ယာ မိန ်နယ် ေြမ၊ အာ န သုတ် Çမိƌ ĕိှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ပါး ြဖစ် သူ ဟိ လ ခိ ၏ သား ြဖစ် သည်။-

2 ေယာ ĕိှ ၏ သား ယု ဒ ဘု ရင် အာ မုန် နနး် စံ တစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် ေြမာက် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် ေယ ရ မိ ကုိ ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ĕိှ ၏ သား ေယာ ယ ကိ မ် မင်း လက် ထက် ၌ လည်း သူ့ ကုိ တစ် ဖန ်ဗျာ
ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ြပန ်၏။ ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ေယာ ĕိှ ၏ သား ေဇ ဒ ကိ နနး် စံ တစ် ဆယ့် တစ်
Ćှစ် ေြမာက်၊ ပçÞ မ လ ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ချနိ ်တိင်ု ေအာင် အ Èကိမ်
ေပါင်း များ စွာ သူ့ အား ဗျာ ဒိတ် ေတာ် များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေလ သည်။✡
ေယ ရ မိ ကုိ ေရွး ေကာက် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း

4-5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် သင့် အား ဇီ ဝ အ သက် ကုိ မ ေပး မီ ေရွး ချယ် ၍ သင် မ ေမွး
ဖွား မီ က ပင် သီး သန ့ ်သတ် မှတ် ကာ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ပ ေရာ ဖက် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ခ့ဲ ၏''
ဟ ုငါ ့ကုိ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊

6 ငါ က``အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ သက် အ ရွယ် ငယ် လနွး် သည် ြဖစ် ၍
အ ဘယ် သို့  ေဟာ ေြပာ ရ မည် ကုိ မ သိ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

7 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် အ သက် အ ရွယ် ငယ် လနွး် သည် ဟ ုမ ဆုိ Ćှင့်။
ငါ ေစ လွှတ် သည့် သူ ထံ သို့  သင် သွား ၍ ငါ မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ြပန ်Æကား ေလာ။့-

8 ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၍ သင့် အား ကွယ် ကာ ေတာ် မူ မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ထုိ သူ
တို့  ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟု ငါ ့ကုိ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ေတာ် မူ ၍ ငါ ၏ ĆှÒတ် ကုိ တို့  ေတာ် မူ Çပီး
လျှင်``နား ေထာင် ေလာ၊့ သင် ေြပာ ဆုိ ရ မည့် ဗျာ ဒိတ် စ ကား ကုိ ယ ခု ပင် သင့် အား ငါ ေပး ၏။

10 လ ူမျÒိး တ ကာ Ćှင့် Ćိင်ု ငံ တ ကာ ကုိ ဆဲွ Ćတ်ု ÇဖိÒ ချ၊ ဖျက် ဆီး ြဖÒတ် ချ၊ တည် ေဆာက် စုိက် ပျÒိး
Ćိင်ု ေသာ အာ ဏာ ကုိ ယ ေန ့သင့် အား ငါ ေပး Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
Ƥူ ပါ Ƥုံ Ćှစ် ရပ်

11ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေယ ရ မိ၊ သင် အ ဘယ် အရာ ကုိ ြမင် သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
ငါ က လည်း``ဗာ တံ ကုိင်း ကုိ ြမင် ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။
12 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် ေြပာ သည် အ တိင်ုး မှန ်ေပ ၏။ ငါ သည် လည်း ငါ ့စ ကား
အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် သည် ကုိ ေစာင့် Æကည့် လျက် ေန ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 1:2 ၄ရာ၊ ၂၂:၃-၂၃:၂၇။ ၆ရာ၊ ၃၄:၈-၃၅:၁၉။ ✡ 1:3 ၄ရာ၊ ၂၃:၃၆-၂၄:၇၊၁၈-၂၅:၂၁။ ၆ရာ၊ ၃၆:၅-၈၊ ၁၁:၂၁။
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13 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ြပန ်၏။ ကုိယ် ေတာ် က``သင် သည် အ ြခား အဘယ်
အ ရာ ကုိ ြမင် ေသး သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
ငါ က``ေြမာက် အ ရပ် တင်ွ ဆူ ပွက် ေန ေသာ အိးု ကင်း ကုိ ြမင် ပါ သည်။ ထုိ အိးု ကင်း သည် ေတာင်
ဘက် သို့  ေစာင်း ၍ ေမှာက် ေတာ ့မည် က့ဲ သို့  ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

14 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား``ဤ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် သို့ ေြမာက် အ ရပ် မှ ေဘး အ
နတ္ ရာယ် ဆုိက် ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

15 ငါ သည် ေြမာက် အ ရပ် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ ကုိ ေခါ် ယူ လျက် ေန ၏'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့်
ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် များ သည် လာ ၍ မိ မိ တို့  ရာ ဇ ပလ္လ င် ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပတ်
လည် Ćှင့် Çမိƌ တံ ခါး များ အ နးီ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ Çမိƌ တို့  ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ၌ လည်း
ေကာင်း တည် ထား Æက လိမ့် မည်။-

16 ဤ နည်း အား ြဖင့် ငါ သည် အ ြပစ် ကူး လနွ် သူ များ၊ ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပစ် သူ များ၊ အ ြခား ဘု ရား
တို့  အား နံ ့သာ ေပါင်း ြဖင့် မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် သူ များ Ćှင့် မိ မိ တို့  သွနး် လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုများ
ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့  အား အ ြပစ် ေပး ေတာ် မူ မည်။-

17 သင် သည် ရဲ ဝ့ံ စွာ သွား ၍ ထုိ သူ တို့  အား ငါ မိန ့် မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ေြပာ Æကား ေလာ။့ သူ တို့
ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ အ ကယ် ၍ သင် သည် သူ တို့ ကုိ ေÆကာက် လျက် ေန ပါ မူ ငါ သည် သင့် အား
သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ပုိ ၍ ပင် ေÆကာက် လန ့ ်လာ ေစ လိမ့် မည်။

18-19 ေယ ရ မိ၊ နား ေထာင် ေလာ။့ ဤ Ćိင်ု ငံ ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  ြဖစ် သည့် ယု ဒ ဘု ရင် များ၊ မှူး မတ် များ၊
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ြပည် သူ များ သည် သင့် ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ
တို့  ကုိ ခု ခံ Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ ေအာင် သင့် ကုိ ယ ေန ့ငါ ြပÒ မည်။ သင် သည် ခံ တပ် Çမိƌ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
သံ တိင်ု Ćှင့် ေÆကး ဝါ န ံရံ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၍ သင့်
ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့ သည် သင့် အား Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား၊-
2 ``သင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ၍ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  အား ဤ သ တင်း
စ ကား ကုိ ြပန ်Æကား ေလာ။့''
သင် တို့  သည် ငယ် ရွယ် စä် အ ခါ က အ ဘယ် သို့ သစ္စာ ĕိှ ခ့ဲ Æက သည် ကုိ ငါ သ တိ ရ ၏။
သင် သည် သ တို့  သ မီး က့ဲ သို့  ငါ ့ကုိ ချစ် ခ့ဲ ၏။

သင် တို့  သည် စုိက် ပျÒိး ြခင်း မ ĕိှ ေသာ
ေတာ ကနတ္ာ ရ တစ် ေလျှာက် လံးု ကုိ ြဖတ် ၍ ငါ ၏ အ ေနာက် သို့  လိက်ု ခ့ဲ Æက ၏။

3 အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး တို့ ၊သင် တို့  ကုိ ငါ တစ် ဦး တည်း သာ လျှင် ပုိင် ေတာ် မူ ၏။
သင် တို့  သည် ငါ ပုိင် ေသာ အ ြမတ် ထား ရာ ြဖစ် ၏။

ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ထိ ခုိက် နာ ကျင် ေစ သူ အ ေပါင်း အား ေဘး အနတ္ ရာယ် Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ခ့ဲ ၏။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ပင် တည်း။''
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ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ လနွ ်ကူး ခ့ဲ သည် အ ြပစ်
4 အ ချင်း ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး၊ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ်
ေတာ် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား
``ငါ ၌ အ ဘယ် အ ြပစ် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ၍ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  သည် ငါ ့ထံ မှ ထွက် သွား Æက သ နည်း။
သူ တို့  သည် တန ်ဖုိး မ ĕိှ ေသာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး ၍

မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် တန ်ဖုိး မ့ဲ လာ Æက ၏။
6 ငါ သည် သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကယ် ဆယ် ကာ
ေတာ ကနတ္ာ ရ တစ် ေလျှာက် လံးု၊သဲ ကနတ္ာ ရ များ၊ ေြမ တင်ွး များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ေန ေသာ ြပည်၊

ေြခာက် ကပ် ၍ ေဘး အနတ္ ရာယ် များ ေသာ ြပည်၊ လ ူသူ ဆိတ် ညံ လျက်
ခ ရီး သည် မ ĕိှ သည့် ြပည် ကုိ ြဖတ် ၍

လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ေပး ခ့ဲ ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ဂ Ƥု မ စုိက် Æက။
7 ငါ သည် သူ တို့  အား ေြမ Æသ ဇာ ေကာင်း မွန ်ေသာ ြပည် သို့  အ သီး အ Ćှ ံĆှင့်
အ ြခား မွန ်ြမတ် သည့် အ စား အ စာ များ ကုိ စား ေသာက် ေစ ရန ်ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ငါ ့ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် Æက ၏။
သူ တို့  အား ငါ ေပး သည့် ြပည် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ၏။

8ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  က`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဘယ် မှာ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း' ဟ ုမ ေမး Æက။
ငါ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ငါ ့ကုိ မ သိ။ အပ်ု ချÒပ် သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ပုနက်န ်Æက ၏။

ပ ေရာ ဖက် တို့  က ဗာ လ ဘု ရား ၏ အ မည် နာ မ ကုိ တိင်ု တည် ေြပာ ဆုိ ကာ
အ သုံး မ ဝင် သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး Æက ၏။
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား စဲွ ဆုိ သည့် အ မှု

9 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင် တို့  အား တစ် ဖန ်တ ရား စွပ် စဲွ မည်။
သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ အား လည်း

စွပ် စဲွ ချက် တင် မည်'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
10 ခိတ္တိမ် ကျွနး် ĕိှ ရာ အ ေနာက် ဘက် သို့  သွား ေလာ။့
ေက ဒါ ြပည် သို့  လ ူလွှတ် ၍ Æကည့် ɐƤှု ေစ Æက ေလာ။့

ယ ခု အ မှု မျÒိး ကုိ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ ဘူး သည် ကုိ သိ ြမင် ရ လိမ့် မည်။
11 မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား များ သည် မ စစ် မ မှန ်ေသာ ဘု ရား များ ပင် ြဖစ် ၍ ေန ေစ ကာ မူ
အ ဘယ် လ ူမျÒိး သည် ဘု ရား များ ကုိ ေြပာင်း လဲ ၍ ကုိး ကွယ် ပါ သ နည်း။

သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မူ ကား မိ မိ တို့  ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ ေဆာင် သည့်
ဘု ရား သ ခင် တည်း ဟ ူေသာ၊

ငါ ့အား သူ တို့  ကုိ မ ကူ ညီ Ćိင်ု သည့် ဘု ရား များ Ćှင့် လဲ လှယ် လိက်ု Æက ေလ Çပီ။
12 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ေကာင်း ကင် အား
ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် အံ ့Æသ ေတ ွေဝ ၍ သွား ေစ ရန် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ Çပီ။

13 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် အ သက် စမ်း ေရ တည်း ဟ ူေသာ
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ငါ ့အား စွန ့ ်ပစ် ၍ ေရ မ လံ၊ုကဲွ အက် လျက် ĕိှ သည့်၊ ေရ ေလှာင် ကန ်များ ကုိ တးူ Æက သည် ြဖစ် ၍
အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှစ် ပါး ကုိ ကူး လနွ ်Æက ေလ Çပီ။
ဣ သ ေရ လ သစ္စာ ေဖာက် မှု ၏ အ ကျÒိး ဆက် များ

14 ``ဣ သ ေရ လ သည် ကျွန ်မ ဟတ်ု။ ကျွန ်သား ေပါက် လည်း မ ဟတ်ု။
သို့  ပါ လျက်၊ရန ်သူ များ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ့ အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး Æက သ နည်း။

15 ရန ်သူ များ သည် သူ့ အား ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  ေဟာက် Æက ၏။ သူ ၏ ြပည် ကုိ ေြခာက် ေသွ့ ေစ Æက ၏။
သူ ၏ Çမိƌ များ သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ကာ လ ူသူ ဆိတ် ညံ လျက် ĕိှ ၏။

16 ေနာ ဖ Çမိƌ သား များ Ćှင့် တာ ပ နက် Çမိƌ သား များ သည် သင် ၏ ဦး ေခါင်း ခံွ ကုိ ခဲွ Æက ေလ Çပီ။
17 အို ဣ သ ေရ လ၊ဤ အ မှု သည် သင် ြပÒ သည့် အ မှု ပင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။
ငါ သည် သင့် အား လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် ၍ လာ စä်

သင် သည် မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင်၊ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား စွန ့ ်ပစ် ခ့ဲ ၏။
18ယ ခု သင် သည် Ćိင်ုး ြမစ် ေရ ေသာက် ရန ်အီ ဂျစ် ြပည် သို့ သွား ြခင်း ြဖင့် အ ကျÒိး ĕိှ မည် ဟ ုထင် သ ေလာ။
ဥ ဖ ရတ် ြမစ် ေရ ေသာက် ရန ်အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သို့ သွား ြခင်း ြဖင့် အ ကျÒိး ĕိှ မည် ဟ ုထင် သ ေလာ။

19သင် ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် က သင့် ကုိ ဒဏ် ခတ် လိမ့် မည်။
သင် ၏ ေဖာက် ြပန ်မှု က သင့် ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ပါ လိမ့် မည်။

မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သင် စွန ့ ်ပစ် မှု၊
ငါ ့အား မ ေÆကာက် မ ရွƎံ ေတာ ့ဘဲ ေန ေသာ အ မှု တို့  သည်

အ ဘယ် မျှ ဆုိး ညစ် မုိက်မဲ သည် ကုိ သင် သိ ĕိှ လာ လိမ့် မည်။
ဤ ကား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည် စ ကား ပင် တည်း။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် ဣ သ ေရ လ ြငင်း ဆန ်Æက ြခင်း

20 အို ဣ သ ေရ လ၊သင် သည် ေĕှး အ ခါ က ပင် ငါ ၏ ထမ်း ပုိး ကုိ ချÒိး ၍ ငါ ၏ ေĆှာင် ÈကိÒး များ ကုိ ြဖတ် ခ့ဲ ၏။
သင် သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ငါ ့အား ဝတ် မ ြပÒ မ ကုိး ကွယ်။

ေတာင် ြမင့် ĕိှ သ မျှ အ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊စိမ်း လနး် သည့် သစ် ပင် ĕိှ သ မျှ ေအာက် ၌ လည်း ေကာင်း၊
သင် သည် ြပည့် တန ်ဆာ က့ဲ သို့  ြပÒ မူ ခ့ဲ ေလ သည်။

21 ငါ သည် လက် ေရွး စင် မျÒိး ေစ့ မှ စ ပျစ် Ćယ်ွ ကုိ ငါ စုိက် ပျÒိး ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သင် အ ဘယ် သို့  ြဖစ် လာ Æက သည် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့

သင် သည် ပုပ် ၍ အ သုံး မ ဝင် သည့် စ ပျစ် ပင် Ćှင့် တ ူေန ပါ သည် တ ကား။
22အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ဆပ် ြပာ Ćှင့် အ စွနး် ချွတ် ေဆးအ ေြမာက် အြမား ကုိ အ သုံး ြပÒ မည် ဆုိ ေသာ် လည်း၊
သင် တို့  ၏ အ ြပစ် သည် ငါ ၏ ေĕှƎ ၌ ထင် ĕှား လျက် ပင် ĕိှ မည်။

23သင် တို့  သည် ဗာ လ ဘု ရား ကုိ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ ဝတ် မ ြပÒ ĕိှ မ ခုိး ခ့ဲ ပါ၊
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ ခ့ဲ ပါ ဟ ူ၍ အ ဘယ် သို့  လျှင် ဆုိ Ćိင်ု မည် နည်း။

ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ တင်ွ သင် တို့  အ ဘယ် သို့ အ ြပစ် ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည် ကုိ Æကည့် ေလာ။့
သင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု ကုိ သိ မှတ် ေလာ။့

သင် သည် မုန ်ယုိ လျက် ေန သည့် ကု လား အတ်ု ပျÒိ က့ဲ သို့ ၊
အ ချÒပ် အ ချယ် မ ĕိှ ဟိ ုမှ သည် သို့  ေြပး လျက် ေန ၏။
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24သင် သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ေန သည့် ြမည်း Ƥုိင်း မ Ćှင့် တ ူ၏။
မိတ် လိက်ု ချနိ ်ကျ ေသာ အ ခါ၊ သူ့ အား အ ဘယ် သူ တား ဆီး Ćိင်ု သနည်း။

သူ့ ကုိ အ လိ ုĕိှ သူ ြမည်း ထီး မှန ်သ မျှ သည် အ ပင် ပနး် ခံ ၍ ĕှာ ေန ရန ်မ လိ။ု
မိတ် လိက်ု ချနိ ်၌ သူ့ အား အ စä် ေတွ့ ĕိှ Ćိင်ု ေလ သည်။

25 အို ဣ သ ေရ လ၊အ ြခား ဘု ရား များ သို့ လိက်ု ေြပး ြခင်း အား ြဖင့်
သင် ၏ ေြခ ၌ ဖိ နပ် မ ကျွတ် ေစ Ćှင့်။

သင် ၏ အာ ေခါင် ကုိ ေသာ် လည်း မ ေြခာက် ေစ Ćှင့်။
သို့  ရာ တင်ွ သင် က`အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လ ူမျÒိး ြခား ဘု ရား များ ကုိ ချစ် ၍၊

သူ တို့  ၏ ေနာက် သို့  ပင် လိက်ု ပါ ေတာ ့မည်' ဟ ုဆုိ ၏။
ဣ သ ေရ လ သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ သင့် ြခင်း

26 အ ဖမ်း ခံ ရ ချနိ ်၌ သူ ခုိး သည် အ ĕှက် ကဲွ ရ သ က့ဲ သို့ သင် ၏ ဘု ရင် များ၊ မင်း ညီ မင်း သား
များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ပ ေရာ ဖက် များ၊ သင် တို့  ဣ သ ေရ လ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  သည်
အ ĕှက် ကဲွ ရ Æက လိမ့် မည်။-

27 သစ် ပင် အား`အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အ ဖ ြဖစ် ပါ သည်' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
ေကျာက် တံးု အား`အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အ မိ ြဖစ် ပါ သည်' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း သင် တို့  ေြပာ ဆုိ Æက ၏။
သင် တို့  သည် ငါ ၏ ဘက် သို့  မ လှည့်၊ ငါ ့အား ေကျာ ခုိင်း ၍ သွား Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ေဘး အ
န ္တ ရာ ယ် ေတွ့ ေသာ အ ခါ ၌ မူ ကား၊ ငါ ့အား Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ သင် တို့  ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ေလျှာက်
ထား Æက ၏။

28 ``မိ မိ တို့  အ တက်ွ သင် တို့  ြပÒ လပ်ု ထား သည့် ဘု ရား များ ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။ သင် တို့  ဒကု္ခ
ေရာက် ချနိ ်ထုိ ဘု ရား များ ကယ် Ćိင်ု လျှင် ကယ် ေစ Æက ေလာ။့ အို ယု ဒ ြပည်၊ သင် ၏ Çမိƌ တို့  သည်
များ ြပား သ က့ဲ သို့ သင် ြပÒ လပ်ု ေသာ ဘု ရား တို့  သည် လည်း များ ြပား လှ ပါ သည် တ ကား။-

29 သင် တို့  အား လံးု ပင် ငါ ့ကုိ ပုန ်ကန ်Æက ေလ Çပီ။ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သို့  မ ေကျ မ နပ်
ြဖစ် Æက သ နည်း'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ ၏။-

30 ``ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ဆုံး မ ပါ ေသာ် လည်း အ ကျÒိး မ ĕိှ။ သင် တို့  သည် ပ့ဲ ြပင် သွန ်သင် မှု ကုိ
လက် မ ခံ လိ ုÆက။ အ မျက် ြပင်း စွာ ထွက် သည့် ြခေသင့်္ သ ဖွယ် သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ပ ေရာ ဖက်
များ ကုိ သတ် ြဖတ် Æက ေလ Çပီ။-

31 ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ငါ
သည် သင် တို့  အ ဖို့  ေတာ က န ္ တာ ရ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေမှာင် အ တိ လွှမ်း ေန သည့် ြပည် က့ဲ သို့
လည်း ေကာင်း ြဖစ် ၍ ေန ေလ Çပီ ေလာ။ ယင်း သို့ မ ဟတ်ု ပါ မူ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့်
ထင် သ လိ ုြပÒ ကျင့် ကာ ငါ ့ထံ သို့  အ ဘယ် အ ခါ မျှ ြပန ်မ လာ ဘဲ ေန ေတာ ့မည် ဟု ဆုိ Æက သ နည်း။-

32 မိနး် မ ပျÒိ သည် မိ မိ ၏ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် သ တို့
သ မီး သည် မိ မိ ၏ မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် ဝတ် စုံ ကုိ လည်း ေကာင်း ေမ့ ေလျာ ့တတ် ပါ သ ေလာ။ သို့
ရာ တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မူ ကား မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေသာ ေန ့ရက် များ တင်ွ ငါ ့ကုိ ေမ့ ေလျာ ့Æက ေလ Çပီ။-

33 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ချစ် သူ များ ကုိ အ မှန် ပင် လိက်ု ၍ ĕှာ တတ် Æက ၏။ ဆုိး ညစ် သည့် အ မျÒိး
သ မီး များ ကုိ ပင် သင် တို့  ၏ အ ကျင့် ကုိ သင် ေပး Ćိင်ု Æက ၏။-
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34 ေဖာက် ထွင်း ခုိး ယူ မှု အ တက်ွ သင် တို့  ဖမ်း မ မိ ေသာ် လည်း ထုိ ဆင်း ရဲ သား များ၊ အ ြပစ် မ့ဲ သူ
များ ၏ ေသွး Ćှင့် သင် တို့  ၏ အ ဝတ် များ သည် စွနး် ကွက် လျက် ĕိှ ၏။
``သို့  ပါ လျက်
35 `ငါ ့တင်ွ အ ြပစ် မ ĕိှ၊ ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် အ မှန် ပင် ငါ ့အား အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ ေတာ ့Çပီ ဟ'ု
ဆုိ ချင် သည်။ သို့  ေသာ် သင် က မိ မိ အ ြပစ် မ ကူး လနွ ်ပါ ဟ ုြငင်း ဆုိ သ ြဖင့် ငါ သည် သင့် အား
အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်။-

36 သင် တို့  သည် အ ြခား Ćိင်ု ငံ ဘု ရား များ ဆည်း ကပ် ေသာ အား ြဖင့်၊ မိ မိ ကုိယ် ကုိ တန ်ဖုိး ကျ
ေစ သည့် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သည် သင့် အား အ ကူ အ ညီ ေပး ရန ်ပျက် ကွက် သ က့ဲ သို့ အီ ဂျစ်
ြပည် သည် လည်း ပျက် ကွက် လိမ့် မည်။-

37 သင် သည် အ ĕှက် ကဲွ လျက် ေခါင်း ငိက်ု စုိက် Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ြပန ်လာ ရ လိမ့် မည်။
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် အား ကုိး သူ တို့  ကုိ ပစ် ပယ် ေတာ် မူ Çပီ။ သူ တို့  ထံ မှ သင် သည် အ ဘယ်
အ ကျÒိး ကုိ မျှ ရ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။''

3
သစ္စာ ေဖာက် သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ကယ် ၍ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ ဇ နးီ ကုိ ကွာ ĕှင်း လိက်ု
ေသာ အ ခါ ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် သူ ၏ ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍ အ ြခား အ မျÒိး သား တစ် ဦး
Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၏။ ထုိ အ ခါ ပ ထ မ ခင် ပွနး် သည် မိ မိ ၏ ဇ နးီ ေဟာင်း ကုိ တစ် ဖန ်ြပန ်၍
မ သိမ်း မ ယူ အပ်။ ြပန ်၍ သိမ်း ယူ ခ့ဲ ေသာ် ထုိ တိင်ုး ြပည် သည် လံးု ဝ ညစ် ည မ်း ၍ သွား ေပ
မည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ ချင်း ဣ သ ေရ လ၊ သင် သည် ချစ် သူ အ ေြမာက် အ ြမား ထား Çပီး မှ ယ ခု
ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်၍ လာ လိ ုသည် တ ကား။-

2 ေတာင် ထိပ် တို့  ကုိ ေမျှာ် ၍ Æကည့် Æက ေလာ။့ ြပည့် တန ်ဆာ က့ဲ သို့ သင် မ ြပÒ မ ကျင့် ဘဲ ေန ခ့ဲ သည့်
အ ရပ် တစ် စုံ တစ် ခု ĕိှ သ ေလာ။ အာ ရပ် အမျÒိး သား သည် ေတာ က န ္တာ ရ တင်ွ လ ုယက် တိက်ု ခုိက်
ရန ်ေစာင့် ေမျှာ် ေန သ က့ဲ သို့ ၊ သင် သည် လမ်း နံ ေဘး တို့  တင်ွ ချစ် သူ များ ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေန ခ့ဲ ၏။
သင် သည် မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် မှု Ćှင့် ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ြဖင့် ဤ ြပည် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ ေလ Çပီ။-

3ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ သည် မုိး ဦး ကုိ ေခါင် ေစ ၍ မုိး ေĆှာင်း ကုိ လည်း မ ရွာ ဘဲ ေန ေစ ြခင်း ြဖစ် ၏။
သင် သည် ြပည့် တန ်ဆာ အ သွင် ကုိ ေဆာင် လျက် ĕိှ ၏။ သင် ၌ အ ĕှက် အ ေÆကာက် မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။

4 ``ယ ခု သင် က ငါ ့အား`ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန် ေတာ် မျÒိး ၏ အ ဖ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ က ေလး
ဘ ဝ မှ စ ၍ ပင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ချစ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။-

5 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ စä် အ Çမဲ အ မျက် ထွက် ၍ ေန ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ပါ။ ကျွန ်ေတာ်
မျÒိး အား ထာ ဝ စä် အ မျက် ေတာ် ĕှ ၍ ေန ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ပါ ဟ ုဆုိ ၏။ အို ဣ သ ေရ လ၊
သင် သည် ဤ သို့  ေြပာ ဆုိ Çပီး ေနာက် မိ မိ ြပÒ Ćိင်ု သ မျှ မ ေကာင်း မှု တို့  ကုိ ြပÒ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ ေနာင် တ ရ ရန ်လိ ုြခင်း

6 ေယာ ĕိှ မင်း လက် ထက် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့ကုိ``ထုိ သစ္စာ မ့ဲ သည့် အ မျÒိး သ မီး ဣ သ
ေရ လ သည် ငါ ့အား မည် သို့  စွန ့ ်ပစ် ၍ သွား သည် ကုိ သင် ြမင် Çပီ ေလာ။ သူ သည် ေတာင် ြမင့်
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မှန ်သ မျှ အ ေပါ် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ စိမ်း လနး် သည့် သစ် ပင် ĕိှ သ မျှ ေအာက် တင်ွ လည်း ေကာင်း
ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ၏။-✡

7 ဤ သို့  ြပÒ Çပီး ေနာက် သူ သည် ငါ ့ထံ သို့  ြပန် လာ လိမ့် မည် ဟ ုငါ ထင် မှတ် ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
သူ သည် ြပန ်၍ မ လာ၊ ယင်း သို့  မ လာ ေÆကာင်း ကုိ သူ ၏ ညီ မ၊ သစ္စာ ေဖာက် ယု ဒ ြမင် ေလ ၏။-

8 ဣ သ ေရ လ သည် ငါ ကုိ စွန ့ ်ခွာ ၍ ြပည့် တန ်ဆာ လပ်ု လျက် ေန သ ြဖင့် သူ့ အား ငါ ကွာ ĕှင်း Ćှင်
ထုတ် လိက်ု ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ ၏ ညီ မ သစ္စာ ေဖာက် ယု ဒ သည် မ ေÆကာက် ရွƎံ ဘဲ
မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ပင် ြပည့် တန ်ဆာ လပ်ု ကာ၊-

9 ဣ သ ေရ လ ၏ အ ကျင့် ပျက် မှု သည် မိ မိ Ćှင့် မ ဆုိင် သ က့ဲ သို့  တိင်ုး ြပည် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ ေလ သည်။
သူ သည် ေကျာက် တံးု များ၊ သစ် ပင် များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း အား ြဖင့် မှား ယွင်း ေလ ၏။-

10 ဤ သို့  ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ ၏ ညီ မ သစ္စာ ေဖာက် ယု ဒ သည် ငါ ့ထံ
သို့  ြပန ်၍ လာ ၏။ စိတ် လံးု ဝ ပါ ၍ မ ဟတ်ု။ ဟန ်ေဆာင် ၍ သာ လျှင် လာ ြခင်း ြဖစ် ၏။ ဤ
ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ပင် တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``ဣ သ ေရ လ သည် ငါ ့ထံ မှ မျက် Ćှာ လွှဲ ၍ သွား ေသာ် လည်း
သစ္စာ ေဖာက် ယု ဒ ေလာက် မ ဆုိး'' ဟု မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။-

12 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ေြမာက် ပုိင်း Ćိင်ု ငံ သို့  ေစ လွှတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ``သစ္စာ ေဖာက် ဣ သ
ေရ လ၊ ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်လာ ေလာ။့ ငါ သည် က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ သင့် အား အ မျက်
ထွက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ သည် အ စä် အ Çမဲ အ မျက် ထွက် လျက် ေန လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

13 သင် သည် မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပုန ်ကန ်မိ ေÆကာင်း Ćှင့် အ ြပစ် ĕိှ
ေÆကာင်း ကုိ သာ လျှင် ဝန ်ခံ ေလာ။့ စိမ်း လနး် သည့် သစ် ပင် ĕိှ သ မျှ ေအာက် တင်ွ သင် သည်
လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ဘု ရား များ အား ြမတ် Ćိးု ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ဝန ်ခံ ေလာ။့ ငါ ့စ ကား ကုိ နား
မ ေထာင် မိ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ဝန ်ခံ ေလာ။့ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အို သစ္စာ ေဖာက် သည့် လ ူမျÒိး တို့ ၊ ြပန ်၍ လာ Æက ေလာ။့ ငါ သည် သင် ၏ ခင် ပွနး်
ြဖစ် ၏။ သင် တို့  အား Çမိƌ တစ် Çမိƌ လျှင် တစ် ေယာက် ကျ၊ သား ချင်း စု တစ် စု လျှင် Ćှစ် ေယာက် ကျ
ေရွး ချယ် ၍ ဇိ အနု ်ေတာင် သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် မည်။-

15 ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေသာ သုိး ထိနး် များ ကုိ သင် တို့  အား ငါ ေပး မည်။ သူ တို့  သည် သင်
တို့  ကုိ ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ အသိ ပ ညာ Ćှင့် လည်း ေကာင်း အပ်ု စုိး Æက လိမ့် မည်။-

16 ထုိ ေနာက် သင် တို့  သည် ြပည် ေတာ် တင်ွ လ ူဦး ေရ တိးု ပွား များ ြပား ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် ငါ
၏ ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ စä်း စား ေြပာ ဆုိ သ တိ ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
ထုိ ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ လိ ုအပ် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ အ ြခား ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ လည်း ြပÒ လပ်ု Æက
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

17 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည်`ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ရာ ဇ
ပလ္လ င် ေတာ်' ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် လည်း ထုိ Çမိƌ
တင်ွ စု Ƥုံး ၍ ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ဂုဏ် ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် ခက်
မာ သည့် စိတ် အ လိ ုကုိ လိက်ု ၍ ြပÒ ကျင့် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-
✡ 3:6 ၄ရာ၊ ၂၂:၁-၂၃:၃၀။ ၄ရာ၊ ၃၄:၁-၃၅:၂၇။
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18 ဣ သ ေရ လ သည် ယု ဒ Ćှင့် ေပါင်း ၍ လ ူတို့ Ćှင့် အ တ ူေြမာက် အ ရပ် မှ သင် တို့  ဘုိး ေဘး
များ အား ငါ အ ပုိင် ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ြပည် သို့  လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ Æကား ေစ ေတာ် မူ ၏။
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် Ƥုပ် တ ုကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု

19ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား၊
သင့် အား သား အ ြဖစ် လက် ခံ ၍ ေပျာ် ေမွ့ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ြပည်၊
ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ အ သာ ယာ ဆုံး ေသာ ြပည် ကုိ ေပး အပ် ရန ်ငါ အ လိ ုĕိှ ခ့ဲ ၏။

သင် သည် ငါ ့အား အ ဖ ဟ ုေခါ် ၍ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ငါ ့အား ေကျာ မ ခုိင်း ဘဲ ေန ရန၊်ငါ အ လိ ုĕိှ ခ့ဲ ၏။
20 သို့  ရာ တင်ွ အို ဣ သ ေရ လ၊ သင် သည် ေဖာက် ြပန် သည့် ဇ နးီ က့ဲ သို့  ငါ ့အား သစ္စာ ေဖာက် ေလ Çပီ။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စကား ြဖစ် ၏''

21 ေတာင် ထိပ် များ ေပါ် တင်ွ အ သံ တစ် ခု ကုိ Æကား ရ Æက ၏။
ထုိ အ သံ ကား ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် တင်ွ ကျင် လည် ကာ၊

မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေမ့ ေလျာ ့ခ့ဲ Æက သ ြဖင့်၊
ငိ ုေÃကး လျက် ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား Æက သည့် အ သံ ပင် ြဖစ် ၏။

22သစ္စာ မ ĕိှ သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ြပန ်လာ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ေဖာက် ြပန ်မှု ကုိ ကု စား ေတာ် မူ မည်
သင် တို့  က``ဟတ်ု က့ဲ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ်
မူ သ ြဖင့် အ ထံ ေတာ် သို့  အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  လာ ပါ မည်။-

23 ေတာင် ထိပ် များ အ ေပါ် ၌ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း အား ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ကူ အ ညီ မ ရ ပါ။
ဣ သ ေရ လ အ တက်ွ အ ကူ အ ညီ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် ၌ သာ လျှင် ရ ĕိှ Ćိင်ု ပါ ၏။-

24 သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ငယ် စä် ထဲ က ĕှက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ
ကုိး ကွယ် Æက သ ြဖင့် ေĕှး ကာ လ မှ စ ၍ ဘုိး ေဘး များ လပ်ု ကုိင် စု ေဆာင်း ထား ခ့ဲ သည် သုိး အပ်ု၊ Ćာွး အပ်ု၊
သား သ မီး၊ ĕိှ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဆုံး ɐƤှု ံး ရ Æက ေလ Çပီ။-

25 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှက် တင်ွ လဲ ေလျာင်း ကာ အ သ ေရ ပျက် မှု Ćှင့် လွှမ်း ြခံÒ ၍ ေန သင့် Æက
ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ငယ် စä် အ ချနိ ်က စ ၍ ယ ေန ့ထိ တိင်ု ေအာင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် ဘုိး ေဘး
များ သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ်
၏ စ ကား ကုိ လည်း နား မ ေထာင် ခ့ဲ Æက ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

4
ေနာင် တ ရ ရန ်ဖိတ် ေခါ် ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ အ ကယ် ၍ သင် တို့  ြပန ်လာ လိ ုလျှင် ငါ ့
ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့ ငါ ရံွ မုနး် သည့် Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ ဖယ် ĕှား ကာ ငါ ့အား သစ္စာ ေစာင့် Æက လျှင်၊-

2 ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ သင် တို့  တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ မှု သည် ေတာ် တည့် မှန ်ကန၊် ေလျာ် ကန ်သင့် ြမတ်
လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် မိ မိ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ရန ်ငါ ့ထံ ေတာင်း
ေလျှာက် Æက လိမ့် မည်။ ငါ ့ကုိ လည်း ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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3 ယု ဒ ြပည် သား Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ လ ူတို့ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``မ ထွန ်မ ယက် ရ ေသး
သည့် သင် တို့  ၏ လယ် ယာ များ ကုိ ထွန ်ယက် Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ မျÒိး ေစ့ များ ကုိ ဆူး ပင်
များ အ Æကား တင်ွ မ Èကဲ Æက Ćှင့်။-✡

4 သင် တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ငါ Ćှင့် သင် တို့  ြပÒ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေစာင့် Æက ေလာ။့
အ ချင်း ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ ငါ ့အား သင် တို့  ၏ ကုိယ် ကုိ ဆက် ကပ်
Æက ေလာ။့ ဤ သို့  မ ြပÒ ပါ မူ သင် တို့  ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် များ ေÆကာင့် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ်
သည် မီး က့ဲ သို့  ေတာက် ေလာင် လိမ့် မည်။ ယင်း ကုိ Çငိမ်း သတ် မည့် သူ လည်း တစ် စုံ တစ် ေယာက်
မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ယု ဒ ြပည် ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ရန ်Çခိမ်း ေြခာက် ြခင်း

5 ယု ဒ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု ၌ တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် Æက ေလာ။့
ĕှင်း လင်း ကျယ် ေလာင် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့

ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  အား ခံ တပ် Çမိƌ များ သို့  ေြပး ဝင် Æက ရန ်ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့
6 ဇိ အနု ်Çမိƌ ĕိှ ရာ သို့  ေĕှƎ ɐƤှု Æက ေလာ။့ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ရာ သို့ ေြပး Æက ေလာ။့ ဆုတ် ဆုိင်း ၍ မ ေန Æက Ćှင့်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး စွာ ေသာ ပျက် စီး မှု ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး ကုိ

ေြမာက် အ ရပ် မှ ေဆာင် ယူ လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
7 ြခေသင့်္ သ ဖွယ် ခုိ ေအာင်း ရာ မှ ထွက် လာ ေလ Çပီ။
လ ူမျÒိး တ ကာ ကုိ ဖျက် ဆီး မည့် သူ သည် ထွက် ခွာ လာ ေလ Çပီ။

သူ သည် ယု ဒ ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး ရန ်ထွက် ခွာ လာ ေလ Çပီ။
ယု ဒ Çမိƌ တို့  သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။

8 သို့  ြဖစ် ၍ ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေတာ် သည်

ယု ဒ ြပည် သို့  ဦး တည် လျက် ĕိှ ေန ေသး ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ထုိ ေန ့၌ ĕှင် ဘု ရင် များ၊ မှူး မတ် များ သည် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့Æက လိမ့် မည်။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် တ အံ့ တ Æသ ြဖစ် ၍ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် အံ ့အား သင့် လျက် ĕိှ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။

10 ထုိ အ ခါ ငါ သည်``အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့
အား လှည့် ြဖား ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ Çငိမ်း ချမ်း မှု ရ ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုကုိယ် ေတာ် ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း
ယ ခု အ ခါ သူ တို့  ၏ လည် မျÒိ တင်ွ ဋ္ဌား ေတ ့လျက် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

11 သဲ က န ္တာ ရ မှ ေလ ပူ Èကီး သည် တိက်ု ခတ် လာ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား
တို့  Æကား သိ ရ မည့် ေန ့ရက် ကာ လ သည် ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ ထုိ ေလ သည် သူ တို့  အား
ဂျÒံ စ ပါး ေလှ့ ရန ်တိက်ု ခတ် လာ ြခင်း မ ဟတ်ု။-

12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အမိန ့ ်ေတာ် အ ရ တိက်ု ခတ် သည့် ေလ သည် ထုိ ထက် များ စွာ ပုိ မုိ ြပင်း ထန်
ေပ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ေပါ် သို့ ယ ခု စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ေတာ် မူ သည့် အ ĕှင် ကား
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် ြဖစ် သ တည်း။
✡ 4:3 ေဟာ၊ ၁၀:၁၂။
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ယု ဒ ြပည် ကုိ ရန ်သူ တို့  ဝုိင်း ရံ ထား ြခင်း
13 Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့ ရန ်သူ သည် မုိး တိမ် သ ဖွယ် လာ လိမ့် မည်။ သူ ၏ စစ် ရ ထား များ သည် ေလ ေပွ
Ćှင့် တ ူ၍ သူ ၏ ြမင်း တို့  သည် လင်း ယုန ်ငှက် များ ထက် လျင် ြမန ်Æက ၏။ ငါ တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေလ Çပီ။
ငါ တို့  သည် အ မ ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ပါ သည် တ ကား။-

14 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ သင် သည် ချမ်း သာ ရာ ရ ေစ ရန် မိ မိ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ဆုိး ညစ် မှု Ćှင့် ကင်း
စင် ေစ ေလာ။့ သင် သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် ဆက် လက် ၍ ဆုိး ညစ် စွာ Æကံ စည် လျက် ေန
ဦး မည် နည်း။

15 ဒန ်ြပည် မှ လာ ေသာ ေစ တ မန ်Ćှင့် ဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် များ မှ ေĕှƎ ေတာ် ေြပး တို့  က
သ တင်း ဆုိး ကုိ ေÆက ညာ Æက ၏။-

16 သူ တို့  သည် ရပ် ေဝး ေဒ သ မှ ရန ်သူ များ ချ ီ တက် လာ ေန ေÆကာင်း လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား
သတိ ေပး ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ Æကား ေြပာ Æက ေလ သည်။ ရန ်သူ တို့  သည် ယု ဒ Çမိƌ များ
အား Èကိမ်း ေမာင်း သံ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။-

17 သူ တို့  သည် လယ် ေစာင့် ကင်း သ မား များ က့ဲ သို့ ထုိ Çမိƌ တို့  ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယု ဒ ြပည် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပုန ်ကန ်ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ဤ ကား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Âမက် ဟ ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ပင် တည်း။

18 အို ယု ဒ ြပည်၊ သင် သည် မိ မိ ေန ထုိင် ြပÒ ကျင့် ပုံ များ အား ြဖင့် ဤ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ြဖစ် ပွား
ေစ ေလ Çပီ။ သင် ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ဋ္ ဌား Ćှင့် ထုိး လိက်ု ဘိ သ က့ဲ သို့ သင် သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ်
ေÆကာင့် ဤ ေဝ ဒ နာ ကုိ ခံ ရ ၏။
ေယ ရ မိ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး အ တက်ွ ပူ ေဆွး ြခင်း

19 ငါ ့အ သည်း နာ လှ ၏။ မ ခံ မ ရပ် Ćိင်ု ေအာင် အ သည်း နာ ၏။
ငါ သည် ြပင်း စွာ Ćှ လံးု တနု၊်ရင် ခုန ်လျက် ေန ပါ သည် တ ကား။

ငါ သည် အ Çငိမ် မ ေန Ćိင်ု ေတာ ့Çပီ။
တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊တိက်ု ပဲွ ေÃကး ေÆကာ် သံ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ငါÆကား ရ ၏။

20 ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး သည် တစ် ခု Çပီး တစ် ခု ေပါ် ေပါက် ၍ လာ ၏။
တစ် ြပည် လံးု ပင် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ၍ ကျန် ခ့ဲ ၏။

ငါ တို့  ၏ တဲ များ သည် တစ် ခ ဏ ချင်း ၌ ÇဖိÒ ပျက် လျက်
၎င်း တို့  ၏ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ တို့  သည် စုတ် ြပတ် ၍ သွား Æက ၏။

21 ငါ သည် တိက်ု ပဲွ ဆင် ɑĆွှ ဲေန သည် ကုိ အ ဘယ် မျှ Æကာ Æကာ ေတွ့ ြမင် ေန ရ ပါ မည် နည်း။
တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သံ ကုိ အ ဘယ် မျှ Æကာ Æကာ Æကား ၍ ေန ရ ပါ မည် နည်း။

22ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မုိက် မဲ ထုံ ထုိင်း Æက ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ မ သိ Æက။
သူ တို့  သည် က ေလး မုိက် များ Ćှင့် တ ူ၏။ သူ တို့  တင်ွ အ သိ ပ ညာ မ ĕိှ။

သူ တို့  သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ြပÒ ရာ တင်ွ
ကျွမ်း ကျင် Æက ေသာ် လည်း သု စ Ƥုိက် ကုိ မူ မ ြပÒ တတ် Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ကျ ေရာက် လတ္တံ ့ေသာ ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး ကုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ေယ ရ မိ ေတွ့ ြမင် ရ ပုံ

23 ငါ သည်၊ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ယင်း သည် ပုံ သúာန ်ကင်း မ့ဲ လျက် ေန ၏။
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မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ Æကည့် ေသာ အ ခါ ၌ လည်း အ လင်း ေရာင် မ ေတွ့ ရ။
24 ငါ သည် ေတာင် များ ကုိ Æကည့် ြပန ်ေသာ်
ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် တို့  သည် တနု ်လှုပ် လျက် ေန Æက ၏။

25 ငါ သည် လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် ကုိ မျှ မ ေတွ့ မ ြမင်။
ငှက် အ ေပါင်း တို့  သည် ပင် လျှင် ပျ ံေြပး Æက ေလ ကုန ်Çပီ။

26ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ေÆကာင့်
ေြမ Æသ ဇာ ေကာင်း ေသာ ြပည် သည် သဲ ကနတ္ာ ရ ြဖစ် လျက်၊ Çမိƌ များ သည် လည်း ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ၍ ေန ေလ Çပီ။

27 (ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တစ် ခု လံးု သည် ေတာ က န တ္ာ ရ အ ြဖစ် သို့  ေရာက် ĕိှ ရ လိမ့် မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း
အ ကုန ်အ စင် ပျက် ြပÒနး် သွား ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်Æကား ထား ေတာ် မူ ၏။)
28ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး လျက် ေန လိမ့် မည်။ မုိး ေကာင်း ကင် သည် လည်း ေမှာင် မဲ ၍ လာ လိမ့်

မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် မိ မိ ၏ စိတ် ကုိ ေြပာင်း လဲ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ေနာက် ဆုတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မဟတ်ု။
29 ြမင်း စီး သူ ရဲ များ Ćှင့် ေလး သ မား တို့  ၏ အ သံ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်။

အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် သစ် ေတာ ထဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
အ ချƌိ တို့  သည် ေကျာက် ေဆာင် များ ေပါ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်။

Çမိƌ အ ေပါင်း တို့  သည် အ ထီး တည်း ကျန် ရစ် လျက် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် ၍ ေန လိမ့် မည်။
30 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊သင် သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ပါ သည် တ ကား။
သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် နးီ ြမနး် သည့် အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ဆင် ထား သ နည်း။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ကုိ ဆင် ယင် ၍သင် ၏ မျက် လံးု များ ကုိ ြခယ် လှယ် ထား သ နည်း။
သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ေÆကာင်း မ့ဲ အ လှ ြပင် ၍ ထား ပါ သည် တ ကား။

သင် ၏ ချစ် သူ တို့  သည် သင့် ကုိ ပစ် ပယ် လိက်ု Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် သင့် ကုိ သတ် လိ ုÆက ၏။
31သား ဖွား ေဝ ဒ နာ ခံ ရ ေသာ အ မျÒိး သ မီး ၏ အ သံ၊
သား ဦး ကုိ ဖွား ြမင် သည့် အ မျÒိး သ မီး ဟစ် ေအာ် သံ Ćှင့် တ ူသည့် အ သံ တစ် ခု ကုိ ငါ Æကား ၏။

ထုိ အ သံ မှာ ေမာ ဟိက်ု ၍ လက် တနု ်ေန ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ အ သံ ပင် ြဖစ် ေပ သည်။
သူ က``ငါ သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ့အား သတ် ရန ်လာ Æက ေလ Çပီ ဆုိ ၏။''

5
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက်

1 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊သင် တို့  ၏ လမ်း များ တစ် ေလျှာက် သွား ေရာက် ၍ လှည့် လည် ĕှာ ေဖွ Æက ေလာ။့
ဆင် ြခင် သုံး သပ် Æက ေလာ။့

သု စ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ၊သစ္စာ ေစာင့် ရန ်ÈကိÒး စား သူ ကုိ ေတွ့ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်ေစျး ရပ် ကွက် များ တင်ွ ĕှာ ေဖွ Æက ေလာ။့
အ ကယ် ၍ ထုိ သူ ကုိ သင် တို့  ĕှာ ေဖွ ေတွ့ ĕိှ Ćိင်ု ပါ က

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အ ြပစ် လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
2သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဟ ုဆုိ Æက ေသာ် လည်း
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သင် တို့  သည် မ ဟတ်ု မ မှန ်ကျနိ ်ဆုိ Æက ၏။
3ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သစ္စာ ĕိှ မှု ကုိ အ မှန ်ပင် လိ ုလား ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် ဂ Ƥု မ စုိက် Æက။

ဖျက် ဆီး ေချ မှုနး် ေတာ် မူ ေသာ် လည်း ပ့ဲ ြပင် ဆုံး မ မှု ကုိ သင် တို့  မ ခံ မ ယူ လိ ုÆက။
သင် တို့  သည် ေကျာက် ခဲ ထက် ေခါင်း မာ လျက် ေနာင် တ မ ရ ဘဲ ေန Æက ၏။

4 ထုိ ေနာက် ငါ က ဤ သူ တို့  ကား ဆင်း ရဲ သူ များ ြဖစ် ၏။
မ သိ နား မ လည် သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ဘု ရား သ ခင် ြပ ဋ္ဌာနး် ေတာ် မူ သည့် စည်း မျä်း ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း
မ သိ Æက သ ြဖင့် မုိက် မဲ စွာ ြပÒ ကျင့် Æက ေလ Çပီ။

5 ငါ သည် တန ်ခုိး အာ ဏာ ĕိှ သူ တို့  ထံ သွား ၍ သူ တို့  အား ေြပာ ဆုိ မည်။
သူ တို့  သည် အ မှန ်ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ ĕိှ Æက ရာ ၏။

ဘု ရား သ ခင် ြပ ဋ္ဌာနး် ေတာ် မူ သည့်
စည်း မျä်း ဥ ပ ေဒ သ ေတာ် တို့  ကုိ သိ ĕိှ Æက ရာ ၏'' ဟ ုေတးွ ေတာ မိ ၏။

သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  အား လံးု ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထမ်း ပုိး ကုိ ချÒိး လျက်
ေĆှာင် ÈကိÒး များ ကုိ လည်း ြဖတ် Æက ေလ Çပီ။

6ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ေတာ မှ ြခေသင့်္ တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ကုိက် သတ် Æက လိမ့် မည်။
သဲ ကနတ္ာ ရ မှ ဝံ ပု ေလ ွတို့  သည် သူ တို့  အား အ ပုိင်း ပုိင်း ကုိက် ြဖတ် Æက လိမ့် မည်။

ကျား သစ် တို့  သည် လည်း သူ တို့  ၏ Çမိƌ များ အ နးီ တင်ွ
ေစာင့် ကာ Çမိƌ ြပင် သို့  ထွက် လာ သူ မှန ်သ မျှ ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ကုိက် ြဖတ် Æက လိမ့် မည်။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ သူ တို့  သည် အ ြပစ် များ သူ များ ြဖစ် သည့် ြပင်
ဘု ရား သ ခင် ကုိ၊အ Èကိမ် Èကိမ် အ ဖန ်ဖန ်ေကျာ ခုိင်း ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

7 ``ငါ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ အ ြပစ် များ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေြဖ လွှတ် ရ မည် နည်း။
သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပစ် ကာ

ဘု ရား အ တ ုအ ေယာင် များ ကုိ တိင်ု တည် လျက် ကျနိ ်ဆုိ Æက ေလ Çပီ။
ငါ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ဝ စွာ ေကျွး ေသာ် လည်း

သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ကာ ြပည့် တန ်ဆာ များ Ćှင့် မှား ယွင်း Æက ၏။
8 သူ တို့  သည် အ စာ ဝ ၍ ရာ ဂ ထန ်သည့်
ြမင်း ဆုိး များ က့ဲ သို့  ဟီ လျက် အိမ် နးီ ချင်း တို့  ၏ ဇ နးီ များ ကုိ တပ် မက် Æက ၏။

9ဤ အ မှု အ ရာ များ အ တက်ွ ငါ သည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် မ ခတ် ဘဲ ေန သင့် သ ေလာ။
ဤ သို့  ေသာ ြပည် သူ တို့  ကုိ လက် စား မ ေချ ဘဲ ေန သင့် သ ေလာ။''

10 ငါ သည် သူ တို့  ၏ စ ပျစ် ဥ ယျာä် များ ကုိ ရန ်သူ တို့  အား ခုတ် ပစ် ေစ မည်။
သို့  ရာ တင်ွ စ ပျစ် ပင် တို့  ကုိ အ ကုန ်အ စင် ဖျက် ဆီး ပစ် ေစ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

စ ပျစ် ကုိင်း များ သည် ငါ မ ပုိင် မ ဆုိင် သ ြဖင့် ယင်း တို့  ကုိ ခုတ် ထွင် ပစ် ရန ်ရန ်သူ တို့  အား ငါ ေစ ခုိင်း မည်။
11ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် ငါ ့အား လံးု ဝ သစ္စာ ေဖာက် Æက ေလ Çပီ။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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ဣ သ ေရ လ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပစ် ပယ် ေတာ် မူ ြခင်း
12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ မ ဟတ်ု မ မှန ်ေြပာ ဆုိ Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  က``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ဘယ် သို့  မျှ အ ေရး ယူ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ တို့  သည် လည်း ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
စစ် မက် အနတ္ ရာယ် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ငတ် မွတ် ြခင်း ေဘး ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ÆကံÒ ေတွ့ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

13 သူ တို့  က``ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် ေလ သက် သက် သာ လျှင် ြဖစ် ၍ သူ တို့  မှာ ေဟာ Æကား စ ရာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ မ ĕိှ
သူ တို့  ေဟာ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  ၌ ြဖစ် ပါ ေစ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

14အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အို ေယ ရ မိ၊ ထုိ သူ တို့  သည် ဤ သို့  ေြပာ ဆုိ သ ြဖင့်
ငါ ့စ ကား သည် သင် ၏ ĆှÒတ် တင်ွ မီး သ ဖွယ် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် လည်း ထင်း က့ဲ သို့  ြဖစ် ရ လိမ့် မည်။
မီး သည် သူ တို့  ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ၍ သွား လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် သင် တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေစ ရန်
ေဝး လံ ရပ် ြခား မှ လ ူမျÒိး စု တစ် စု ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် အင် အား Èကီး ၍ အ လနွ ်ေĕှး ကျ ေသာ လ ူမျÒိး၊
သင် တို့  မ သိ နား မ လည် ေသာ ဘာ သာ စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် ၏။-

16 သူ တို့  ၏ ေလး သ မား တို့  သည် ခွန ်အား Èကီး ၍ ပွင့် ေန ေသာ သခင်္ျÒိင်း က့ဲ သို့  မ ညųာ မ တာ သတ် တတ် Æက ၏။-
17 သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ အ သီး အ Ćှ ံများ Ćှင့် အ စာ ေရ စာ များ ကုိ စား ေသာက် ကာ
သင် တို့  သား သ မီး များ ကုိ သတ် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် သင် တို့  သုိး အပ်ု၊ Ćာွး အပ်ု များ ကုိ စား Æက လိမ့် မည်။
သင် တို့  စ ပျစ် ပင် Ćှင့် သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် တို့  ကုိ လည်း စား Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ တပ် မ ေတာ် သည် သင် တို့  အား ကုိး အား ထား ြပÒ သည့် ခံ တပ် Çမိƌ များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ပစ် Æက လိမ့် မည်။''

18ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ များ ၌ ပင် လျှင် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား လံးု ဝ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-
19ေယ ရ မိ၊ ထုိ သူ တို့  သည် သင့် အား`အ ဘယ် ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'
ဟ ုေမး Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  အား`သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား စွန ့ ်ပစ် ကာ
မိ မိ တို့  ြပည် ၌ ပင် လ ူမျÒိး ြခား ဘု ရား များ ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ခ့ဲ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ တိင်ုး တစ် ပါး တင်ွ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ အ ေစ ကုိ သင် တို့  ခံ ရ Æက လိမ့် မည်'
ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ တိ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း
20ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့-
21 မျက် စိ ĕိှ လျက် Ćှင့် မ ြမင် Ćိင်ု၊ နား ĕိှ လျက် Ćှင့် မ Æကား Ćိင်ု သူ၊ အ ချင်း မုိက် မဲ ထုံ ထုိင်း ေသာ လ ူတို့ ၊
နား ေထာင် Æက ေလာ။့-✡

22 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ မ ေÆကာက် Æက သ နည်း။
ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ ဘယ် ေÆကာင့် မ တနု ်မ လှုပ် Æက သ နည်း။ ငါ သည် ပင် လယ် အ တက်ွ နယ် န ိမိတ်၊
ပင် လယ် ေရ မ ေကျာ် မ ြဖတ် Ćိင်ု သည့် အ Çမဲ တမ်း နယ် န ိမိတ် ကုိ သဲ များ ြဖင့် သတ် မှတ် ထား ၏။
ပင် လယ် သည် လှုိင်း တံ ပုိး ထ Ćိင်ု ေသာ် လည်း ထုိ နယ် န ိမိတ် ကုိ မ ြဖတ် မ ေကျာ် Ćိင်ု။
လှုိင်း တံ ပုိး တို့  သည် ထ ၍ ြမည် ဟည်း ေသာ် လည်း ထုိ နယ် စပ် ကုိ မ ေကျာ် မ လနွ ်Ćိင်ု။-✡

23 သို့  ရာ တင်ွ အ ချင်း လ ူတို့ ၊ သင် တို့  သည် ေခါင်း မာ ပုန ်ကန ်ကာ လမ်း လွဲ ၍ ငါ ၏ ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ေလ Çပီ။-
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24ရာ သီ အ လိက်ု၊ မုိး ဦး မုိး ေĆှာင်း ကုိ ရွာ သွနး် ေစ လျက်၊ Ćှစ် စä် အ သီး အ Ćှ ံရိတ် သိမ်း ရာ ကာ လ ကုိ စီ မံ ေတာ် မူ ေသာ ငါ ့အား
သင် တို့  မ ေÆကာက် ရွƎံ မ Ƥုိ ေသ Æက။-

25သင် တို့  ၏ အ မှား များ Ćှင့် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ များ ကုိ တား ဆီး လျက် သင် တို့  ထံ မှ လွှဲ ေĕှာင် သွား ေစ ေလ Çပီ။
26 ``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ထဲ ၌ ဆုိး ညစ် သူ များ ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် ေထာင် ေချာက် ြဖင့် ငှက် ဖမ်း သူ များ က့ဲ သို့  လ ူကုိ ဖမ်း ရန ်ေချာင်း ေြမာင်း Æက ၏။-
27 မု ဆုိး သည် မိ မိ ၏ ေလှာင် အိမ် ကုိ ငှက် များ ြဖင့် ြပည့် ေစ သ က့ဲ သို့ ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန အိမ် များ ကုိ တိက်ု ရာ ပါ ပစ္စည်း များ ြဖင့် ြပည့် ေစ Æက ေလ Çပီ။
ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် တန ်ခုိး Èကီး မား ၍ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ Æက ၏။-

28ဝ ဝ လင် လင် စား ေသာက် ရ ၍ ဆူ ÇဖိÒး လျက် ေန Æက ၏။ သူ တို့  သည် မ ေကာင်း မှု များ ကုိ အ ေတာ မ သတ် ြပÒ ကျင့် Æက ၏။
မိ ဘ မ့ဲ သူ တို့  အား ရ ပုိင် ခွင့် များ ကုိ မ ေပး Æက။ညųင်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  အား လည်း တ ရား မျှ တ မှု ကုိ မ ြပÒ Æက။

29 ``သို့  ရာ တင်ွ ဤ အ မှု အ ရာ များ အ တက်ွ သူ တို့  အား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဒဏ် ေပး မည်။
ဤ လ ူမျÒိး အား ငါ လက် စား ေချ မည်။-

30ဤ ြပည် တင်ွ အံ ့Æသ ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မှု ေပါ် ေပါက် လာ သည် မှာ၊-
31ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် မှန ်ေသာ စ ကား ကုိ မ ေြပာ Æက။ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ပ ေရာ ဖက် အ မိန ့ ်ေပး သည် အ တိင်ုး အပ်ု စုိး Æက ၏။
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် က လည်း ဤ သို့  ြပÒ ကျင့် မှု တို့  ကုိ မ ကန ့ ်ကွက် Æက။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေနာက် ဆုံး တစ် ေန ့၌ အ ဘယ် သို့  ြပÒ Æက မည် နည်း။

6
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ရန ်သူ တို့  ဝုိင်း ရံ ထား ြခင်း

1 ဗ◌င်္ယာ မိန ်ြပည် သား တို့ ၊ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ရာ သို့  ေြပး Æက ေလာ။့ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ထွက် သွား Æက ေလာ။့
ေတ ေကာ ရွာ ၌ တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ မှုတ် Æက ေလာ။့ ေဗ သ က္ က ရင် ရွာ တင်ွ အ ချက် ြပ မီး ɐƤှူး တိင်ု ကုိ
ေြမųာက် တင် Æက ေလာ။့ ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် Ćှင့် ပျက် စီး ြခင်း သည် ေြမာက် အ ရပ် မှ ေရာက် ĕိှ လာ ေတာ့
မည်။-

2 ဇိ အနု ်သ မီး ပျÒိ သည် လှ ပ ၍ သိမ် ေမွ့ ေသာ် လည်း ဖျက် ဆီး ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။-
3 သုိး ထိနး် များ သည် မိ မိ တို့  သုိး များ Ćှင့် ထုိ အ ရပ် တင်ွ စ ခနး် ချ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည်
မိ မိ တို့  တဲ ĕှင် များ ကုိ သင် ၏ ပတ် လည် တင်ွ ထုိး Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  အ သီး သီး အ လိ ုĕိှ
ရာ တင်ွ စ ခနး် ချ Æက လိမ့် မည်။-

4 သူ တို့  က``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန် အ သင့် ြပင် ထား Æက ေလာ။့ မွနး် တည့် ချနိ ်၌
ငါ တို့  တိက်ု ခုိက် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သို့ ရာ တင်ွ သူ တို့  က ``က ေန ့အ ချနိ ်ကုန ်လနွ် ေတာ ့မည်။
ည ေန ေစာင်း ကျ ချနိ ်ေရာက် Çပီ ြဖစ် ၍ ယ ခု ေနာက် ကျ သွား ေပ Çပီ။-

5 ည ဥƎ ်အ ခါ ငါ တို့  တိက်ု ခုိက် Æက ကုန ်အံ။့ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ခံ တပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် Æက ကုန ်အံ'့'
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

6 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ ဘု ရင် တို့  အား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ
ထား Ćိင်ု ရန ်သစ် ပင် များ ကုိ ခုတ် လဲှ ၍ ေြမ က တတ်ု များ ကုိ ဖို့  ေစ ြခင်း ငှာ အ မိန ့ ်ေပး
ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် က``ဤ Çမိƌ သည် ညųင်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် မှု Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ
သ ြဖင့် ငါ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ဒဏ် ခတ် မည်။-

7 စမ်း ေရ တင်ွး မှ ေရ သည် အ စä် စီး ထွက် လျက် ĕိှ သ က့ဲ သို့  ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ မ ေကာင်း မှု
များ သည် အ စä် ယုိ စီး လျက် ေန ၏။ Çမိƌ ထဲ ၌ အ Æကမ်း ဖက် မှု၊ လ ုယက် ဖျက် ဆီး မှု တို့
ကုိ ငါ Æကား ရ ၍ ဖျား နာ မှု Ćှင့် ဒဏ် ရာ ဒဏ် ချက် များ ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-
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8 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဤ အ မှု အ ရာ များ မှ သင် ခနး် စာ ယူ Æက ေလာ။့
သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ ငါ သည် သင် တို့  အား အ စä် စွန ့ ်ပစ် မည်။ သင် တို့  Çမိƌ ကုိ လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ရာ
ေသွ့ ေြခာက် ေသာ ေဒ သ အ ြဖစ် သို့  ငါ ေြပာင်း လဲ ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ပုန ်ကန ်သည့် ဣ သ ေရ လ
9 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့ အား``စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် မှ စ ပျစ် သီး ĕိှ သ မျှ
ကုိ အ Ãကင်း အ ကျန ်မ ĕိှ ေအာင် ဆွတ် ခူး သ က့ဲ သို့ ၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် မှ လ ူအ Ãကင်း အ ကျန်
မ ĕိှ ေစ ရ။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် အ ချနိ ်ĕိှ ခုိက် ကယ် ဆယ် ၍ ရ Ćိင်ု သ မျှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား ကယ် ဆယ် ရ မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 ငါ က လည်း``အ ကယ် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေြပာ ဆုိ သ တိ ေပး ေသာ် အ ဘယ် သူ သည် ကျွန ်ေတာ်
မျÒိး ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ပါ မည် နည်း။ သူ တို့  သည် နား များ ကုိ ပိတ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ နာ ခံ ရန ်ြငင်း ဆုိ လျက် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ပါ ၏။-

11-12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မျက် ေတာ် Ćှင့် ြပည့် လျက် ĕိှ သ ြဖင့်
မျÒိ သိပ် ၍ ပင် မ ထား Ćိင်ု ေတာ ့ပါ'' ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။
ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လမ်း များ ေပါ် ĕိှ က ေလး သူ ငယ် တို့
အ ေပါ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ လ ူငယ် လ ူရွယ် အ စု အ ေဝး များ ေပါ် သို့  လည်း ေကာင်း သွနး် ေလာင်း
ေလာ။့ ဇ နးီ ေမာင် Ćှ ံများ Ćှင့် အ လနွ ်အိ ုမင်း သူ များ သည် ချမ်း သာ ရာ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သူ တို့  ၏ အိမ် များ၊ လယ် ယာ များ Ćှင့် အ မျÒိး သ မီး များ သည် သူ တစ် ပါး လက် သို့  ေရာက် ĕိှ
ရ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် ဤ ြပည် မှ လ ူတို့  ကုိ လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်လျက် အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ မည်။-
✡

13 Èကီး ငယ် မ ဟ ူလ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မ တ ရား စီး ပွား ĕှာ Æက ၏။ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ယဇ် ပု
ေရာ ဟိတ် များ ပင် လျှင် လ ူတို့  ကုိ လှည့် ြဖား Æက ၏။-

14 ထုိ သူ တို့  သည် ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ အ နာ များ ကုိ ေပါ ့ေပါ ့တန ်တန ်သ ေဘာ ထား ၍ ကု သ Æက ၏။
`အ စ စ အ ရာ ရာ အ ဆင် မ ေြပ ချနိ် ၌ အ စ စ အ ရာ ရာ အ ဆင် ေြပ ပါ သည်' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-✡

15 သူ တို့  သည် စက် ဆုတ် သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ကျင့် သည့် အ တက်ွ ĕှက် Æက ပါ သ ေလာ။ အ လျှင်း
မ ĕှက် Æက။ ĕှက် ေသွး ေရာင် ပင် မ သနး် Æက။ သို့ ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် အ ြခား သူ များ နည်း တူ
ÇပိÒ လဲ ရ Æက လိမ့် မည်။ ငါ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ဆုံး ခနး် သို့  ေရာက် Æက လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဘု ရား သ ခင် ၏ လမ်း စä် ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ပစ် ပယ် Æက ြခင်း
16 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား``လမ်း ဆုံ လမ်း ခွ တို့  တင်ွ ရပ် ၍ Æကည့်
Æက ေလာ။့ ေĕှး လမ်း ေဟာင်း တို့  ကုိ စုံ စမ်း ĕှာ ေဖွ Æက ေလာ။့ အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ လမ်း
အ ဘယ် မှာ နည်း ဟ ုေမး ြမနး် ၍ ထုိ လမ်း သို့ လိက်ု လျှင် သင် တို့  ၏ ဝိ ညာä် သည် Çငိမ်း ချမ်း
သာ ယာ မှု ĕိှ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  က``ထုိ လမ်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ လိက်ု လိ ုပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။✡

✡ 6:11-12 ေယ၊ ၈:၁၀-၁၂။ ✡ 6:14 ေယဇ၊ ၁၃:၁၀။ ✡ 6:16 မ၊ ၁၁:၂၉။
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17 တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ၍ သ တိ ေပး သံ ကုိ နား ေထာင် ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကင်း ေစာင့် များ
ကုိ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့ က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  နား မ ေထာင် လိ ုပါ'' ဟု ဆုိ Æက ၏။

18 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ချင်း လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ အ ချင်း သက် ေသ
အ ေပါင်း တို့ ၊ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ÆကံÒ ေတွ့ ရ မည့် ကံ Æကမ္မာ ကုိ ေလ ့လာ Æက ေလာ။့-

19 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သား တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ဤ လ ူတို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ မ နာ ယူ၊ ငါ ၏ Æသ
ဝါ ဒ ကုိ လည်း ပစ် ပယ် Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ တို့  ခံ ယူ ထုိက် သည့် ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ်
ဆုိး ကုိ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေစ မည်။-

20ေĕှ ဘ ြပည် မှ သူ တို့  ယူ ေဆာင် လာ ေသာ ေလာ် ဗန် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေဝး လံ ရပ် ြခား မှ ယူ ေဆာင်
လာ သည့် နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ငါ အ လိ ုမ ĕိှ။ သူ တို့  ၏ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ငါ လက် မ ခံ၊
သူ တို့  ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း များ ကုိ ငါ မ Ćှစ် သက်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ဤ လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ ခ လတ်ု များ ချ ထား သြဖင့် ေြခ ေချာ် ၍ လဲ ေစ မည်။
ဖ ခင် များ Ćှင့် သား များ သည် လည်း ေကာင်း မိတ် ေဆွ များ Ćှင့် အိမ် နးီ ချင်း များ သည်
လည်း ေကာင်း ေသ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေြမာက် အ ရပ် မှ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် မှု
22 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေြမာက် အ ရပ် ĕိှ Ćိင်ု ငံ တစ် ခု မှ လ ူတို့  သည် ချ ီတက် လာ Æက လိမ့် မည်။ ရပ်
ေဝး မှ အင် အား Èကီး မား သည့် လ ူမျÒိး သည် စစ် တိက်ု ရန ်ြပင် ဆင် လျက် ေန ၏။-

23 သူ တို့  သည် ေလး များ၊ လံှ များ ကုိ စဲွ ကုိင် Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် ၍
သ နား က Ƥု ဏာ ကင်း မ့ဲ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ ြမင်း များ ကုိ စီး ၍ လာ ချနိ ်၌ သူ တို့  ၏ အ သံ
သည် ပင် လယ် ြမည် ဟည်း သံ Ćှင့် တ ူ၏။ သူ တို့ သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်အ သင့် ĕိှ ေလ Çပီ။''

24 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  က``ဤ သ တင်း ကုိ ငါ တို့  Æကား ေသာ အ ခါ ငါ တို့  ၏ လက် များ
သည် ေပျာ ့ေခွ ၍ သွား ပါ ၏။ ငါ တို့  သည် သား ဖွား ေသာ အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့  ြပင်း စွာ ေဝ ဒ နာ ခံ ရ Æက ပါ ၏။-

25 ရန ်သူ တို့  သည် လက် နက် များ ကုိ စဲွ ကုိင် လျက် ငါ တို့  အား ေဘး အန တ္ ရာ ယ် ဝုိင်း ၍ ေန သ ြဖင့် ငါ
တို့  သည် ေကျး လက် များ သို့  မ ထွက် ဝ့ံ။ လမ်း များ ေပါ် တင်ွ လည်း မ ေလျှာက် ဝ့ံ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား``သင် တို့  သည် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ြပာ ထဲ ၌ လးူ လိှမ့်
Æက ေလာ။့ တစ် ဦး တည်း ေသာ သား အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း သ က့ဲ သို့  ဝမ်း နည်း ပက် လက် ငိ ုေÃကး
Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ရန ်လာ သူ သည် Ƥုတ် တ ရက်
ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

27 အ ချင်း ေယ ရ မိ၊ ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သတ္တ Ò အား ဆနး် စစ် သ က့ဲ သို့  သူ တို့  ၏ အ ကျင့်
အ Æကံ များ ကုိ သိ ေစ ရန ်ဆနး် စစ် ၍ Æကည့် ေလာ။့-

28 သူ တို့  အား လံးု ပင် ေခါင်း မာ သည့် သူ ပုန် များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေÆကး ဝါ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
သံ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း မာ ေÆကာ Æက ၏။ သူ တို့  သည် လှည့် လည် သွား လာ ၍ ကုနး် ေချာ တတ် Æက ၏။
အ ကျင့် ပျက် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

29 သတ္တ Ò ကျÒိ ရာ မီး ဖုိ Èကီး သည် အ ပူ ĕိှန ်ြပင်း ၍ လာ ေသာ် လည်း သတ္တ Ò ေချး များ သည် အ ရည်
မ ေပျာ်၊ စီး မ ထွက် ဘဲ ေန သ ြဖင့် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေချး ေညųာ် ကုိ ဆက် လက် ၍ ချွတ်
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ေန ပါ ေသာ် လည်း အ ကျÒိး မ ĕိှ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဆုိး ညစ် သူ တို့  ကုိ ထုတ်
ပစ် ၍ မ ရ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

30 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား ပစ် ပယ် လိက်ု ေလ Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ အ ပယ် ခံ
ေင ွေချာ် ြမųÒပ် ဟ ူ၍ ေခါ် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေယ ရ မိ တ ရား ေဟာ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ ရ မိ အား ဗိ မာန် ေတာ် ၏ ဝင်း တံ ခါး သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၍
ထုိ ဝင်း တံ ခါး အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ဤ သို့  ေÆက ညာ ေစ ၏။-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် ဤ တံ ခါး မှ ဝင် ေရာက် လာ Æက သည့်၊ အို ယု ဒ ြပည် သူ တို့ ၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-

3 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် တည်း ဟ ူေသာ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
က``ငါ သည် သင် တို့  အား ဤ အ ရပ် တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် ခွင့် ြပÒ Ćိင်ု ရန ်သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန
ထုိင် မှု Ćှင့် အ ြပÒ အ မူ တို့  ကုိ ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ ေစ Æက ေလာ။့-

4 `ဤ ဗိ မာန ်သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ြဖစ် ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ြဖစ် ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ြဖစ် ၏' ဟု ေြပာ ဆုိ သူ တို့  ၏ မု သား စ ကား ကုိ မ ယုံ Æက Ćှင့်။

5 ``သင် တို့  ေန ထုိင် မှု တို့  ကုိ ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ ေစ Æက ေလာ။့ ယ ခု ြပÒ ေသာ အ ကျင့် တို့  ကုိ မ ြပÒ ေတာ ့Ćှင့်။
သင် တို့  အ ချင်း ချင်း ဆက် ဆံ ရာ တင်ွ တ ရား မျှ တ မှု ĕိှ ေစ Æက ေလာ။့-

6 တိင်ုး တစ် ပါး သား များ၊ မိ ဘ မ့ဲ သူ များ Ćှင့် မု ဆုိး မ များ အ ေပါ် တင်ွ အ ခွင့် ေကာင်း မ ယူ
Æက Ćှင့် ေတာ။့ ဤ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့  အား သတ် ြဖတ် မှု မ ြပÒ Æက
Ćှင့် ေတာ။့ အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု သည် သင် တို့  အား အ ကျÒိး ယုတ် ေစ
မည် ြဖစ် ၍ ထုိ အ မှု ကုိ ရပ် စဲ လိက်ု Æက ေလာ။့-

7 ဤ သို့  ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ ပါ မူ ငါ သည် သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ အား အ ပုိင် ေပး အပ် ခ့ဲ
သည့် ြပည် ေတာ် တင်ွ သင် တို့  ကုိ ဆက် လက် ၍ ထာ ဝ ရ ေန ထုိင် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ မည်။

8 ``Æကည့် ေလာ။့ သင် တို့  သည် လိမ် လည် လှည့် ြဖား ၍ တန ်ဖုိး မ ĕိှ ေသာ စ ကား များ ကုိ
ယုံ Æကည် အား ကုိး Æက ၏။-

9 သင် တို့  သည် ခုိး ဝှက် မှု၊ လ ူသတ် မှု၊ သူ့ မ ယား ကုိ ြပစ် မှား မှု၊ ကျနိ ်ဆုိ ၍ လိမ် လည် မှု၊ ဗာလ
ဘု ရား ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် မှု Ćှင့် မိ မိ တို့  မ သိ ဘူး သည့် ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု တို့  ကုိ ြပÒ Æက ၏။-

10 သင် တို့  သည် ငါ စက် ဆုတ် သည့် အ မှု များ ကုိ ြပÒ ကျင့် ကာ ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  လာ ၍
ငါ ့ ေĕှƎ ေမှာက် ၌ ရပ် Çပီး လျှင်`ငါ တို့  သည် ေဘး ကင်း Æက Çပီ၊ ဤ ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ
အ ရာ တို့  ကုိ လပ်ု Ćိင်ု Æက Çပီ' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

11 ငါ ၏ နာ မ ကုိ ေဆာင် ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဋ္ ဌား ြပ များ ပုနး် ေအာင်း ရာ အ ရပ် ဟ ုသင်
တို့  ထင် မှတ် သ ေလာ။ သင် တို့  ြပÒ သည့် အ မှု တို့  ကုိ ငါ ြမင် ေတာ် မူ Çပီ ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
✡

✡ 7:11 မ၊ ၂၁:၁၃။ မာ၊ ၁၁:၁၇။ လ၊ု ၁၉:၄၆။
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12 ``ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်ဌာ န ေတာ် အ ြဖစ် ဦး စွာ ပ ထ မ ငါ ေရွး ချယ် ခ့ဲ သည့်
ĕိှ ေလာ ရွာ သို့  သွား ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ကူး လနွ ်သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် ေÆကာင့်
ထုိ ရွာ အား အ ဘယ် သို့ ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည် ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့-✡

13 သင် တို့  သည် အ ထက် က ငါ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် အ ေပါင်း ကုိ ကူး လနွ ်Æက ေလ Çပီ။
အ Èကိမ် Èကိမ် အ ဖန ်ဖန ်ငါ ေြပာ ေသာ် လည်း သင် တို့  နား မ ေထာင် Æက။ သင် တို့  အား ငါ
ေခါ် ေသာ အ ခါ ၌ မ ထူး Æက။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ယုံ Æကည် အား ထား သည့် ဤ ငါ ၏ ဗိ မာန၊် ငါ ၏ နာ မ ကုိ ေဆာင် ေသာ
ဤ အိမ် ေတာ် ကုိ ĕိှ ေလာ ရွာ နည်း တ ူငါ ြပÒ မည်။ သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ Ćှင့် သင် တို့  အား
ငါ ေပး ခ့ဲ သည့် ဤ အ ရပ် ဌာ န ကုိ ĕိှ ေလာ ရွာ နည်း တ ူငါ ြပÒ မည်။-

15 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး ြဖစ် သည့် ဧ ဖ ရိ မ် ြပည် သား တို့  အား ငါ ့ေĕှƎ ေမှာက် မှ Ćှင် ထုတ်
သ က့ဲ သို့  သင် တို့  အား Ćှင် ထုတ် မည်'' ဟု ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။
လ ူတို့  မ နာ ခံ Æက ြခင်း

16 ``အ ချင်း ေယ ရ မိ၊ ဤ လ ူတို့  အ ဖို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ မ ြပÒ Ćှင့်။ သူ တို့  အ တက်ွ ေတာင်း ပန ်မှု
ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ သ နား ခံ မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ြပÒ Ćှင့်။ ငါ သည် သင်
၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု သ ြဖင့် ငါ ့အား မ ေလျှာက် မ လဲ Ćှင့်။-

17 ယု ဒ Çမိƌ များ၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် လမ်း များ ၌ သူ တို့  ြပÒ ကျင့် လျက် ĕိှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ သင် မ ြမင် သ ေလာ။-
18 က ေလး သူ ငယ် များ သည် ထင်း ေခွ ၍ အ မျÒိး သား Èကီး များ က မီး ေမွး ကာ အ မျÒိး သ မီး Èကီး များ က
ေကာင်း ကင် မိ ဖု ရား အ မည် တင်ွ ေသာ နတ် သ မီး အား ပူ ေဇာ် ရန ်မုန ့ ်ညက် ကုိ နယ် ၍ မုန ့ ်ဖုတ် Æက ၏။
သူ တို့  သည် ငါ ့စိတ် ေတာ် မ သာ မ ယာ ေစ ရန ်အ ြခား ဘု ရား များ အ တက်ွ စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ လည်း
သွနး် ေလာင်း ဆက် သ Æက ၏။-✡

19 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ပင် စိတ် မ သာ မ ယာ ြဖစ် သူ မှာ ငါ ေပ ေလာ'' မ ဟတ်ု ေပ။ ``သူ တို့  သည် သာ
လျှင် မိ မိ တို့  စိတ် ကုိ မ သာ မ ယာ ေစ လျက် အ ĕှက် ကဲွ ရ Æက ေပ သည်။-

20 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေတာ် ကုိ ဤ
ဗိ မာန ်ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း မည်။ လ ူများ Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ အ ေပါ် သို့  လည်း ေကာင်း၊
သစ် ပင် များ Ćှင့် အ သီး အ Ćှ ံများ အ ေပါ် သို့  လည်း ေကာင်း ငါ သွနး် ေလာင်း မည်။ ငါ ၏ အ မျက်
ေတာ် သည် အ ဘယ် သူ မျှ မ Çငိမ်း မ သတ် Ćိင်ု သည့် မီး Ćှင့် တ ူ၏။

21ဤ သို့  လျှင် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ သင် တို့ သည် မိ မိ တို့  စား ခွင့် ĕိှ သည့် ယဇ် များ ĕိှ သ လိ ုယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ တင် ၍
တစ် ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် သည့် ယဇ် များ လည်း ĕိှ သည်။ ထုိ ယဇ် Ćှစ် မျÒိး စ လံးု ကုိ ပင် စား Æက ေလာ။့-

22 သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ စä် အ ခါ က ငါ သည် မီး
ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သကာ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် များ Ćှင့် ပတ်
သက် ၍ လည်း ေကာင်း အ ဘယ် ပညတ် ကုိ မျှ မ ေပး မ အပ် ခ့ဲ။-

23 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် လည်း ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
ြဖစ် စိမ့် ေသာ ငှာ ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ရန ်ကုိ မူ ငါ ပ ညတ် ခ့ဲ ၏။ အ စ စ အ ရာ ရာ
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အ ဆင် ေြပ ေရး အ တက်ွ ငါ ချ ေပး သည့် လမ်း စä် အ တိင်ုး လိက်ု ေလျှာက် ြပÒ ကျင့်
Æက ရန ်ငါ မှာ Æကား ခ့ဲ ၏။-

24 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်၊ အ ေလး ဂ Ƥု လည်း မ ြပÒ Æက။
သူ တို့ သည် မိ မိ တို့  ၏ ခုိင် မာ ဆုိး ညစ် သည့် စိတ် Ćှ လံးု မှ ေပါ် ထွက် လာ သည့် အ Æကံ အ စည် များ
အ တိင်ုး ြပÒ မူ Æက ကုန ်သည်။ သူ တို့  သည် ပုိ မုိ ေကာင်း မွန ်လာ မည့် အ စား ဆုိး ယုတ် ၍ လာ Æက ၏။-

25 အီ ဂျစ် ြပည် က သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ထွက် လာ ေသာ ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင်
ငါ သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ အ Çမဲ တ ေစ ေစ လွှတ် ခ့ဲ ၏။-

26 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်။ အ ေလး ဂ Ƥု လည်း မ ြပÒ Æက။ သင်
တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ထက် ပင် ပုိ မုိ ၍ ေခါင်း မာ ပုန ်ကန ်သူ များ ြဖစ် လာ Æက ေလ သည်။

27 ``သို့  ြဖစ် ၍ အ ချင်း ေယ ရ မိ၊ သင် သည် ဤ စ ကား များ ကုိ သူ တို့  အား ေြပာ Æကား ေသာ်
လည်း သူ တို့  နား ေထာင် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သင် သည် သူ တို့  အား ေခါ် ေသာ် လည်း သူ တို့
ထူး Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

28 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ကာ အ ြပစ်
ဒဏ် ခံ ရ မှု မှ သင် ခနး် စာ ကုိ ခံ ယူ မည့် လူ မျÒိး မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့
သစ္စာ စ ကား သည် ကွယ် ေပျာက် သွား Çပီ။ ဟတ်ု မှန ်ရာ ကုိ မ ေြပာ Æက ေတာ ့Çပီ။
ဟိနĆ္ံ ုချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ြပÒ ကျင့် သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် များ

29 ``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ ဆံ ပင် ကုိ ြဖတ် ၍ ပစ် ထုတ် လိက်ု
Æက ေလာ။့
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ အ မျက် ေတာ် ĕှ သည့် လ ူမျÒိး ေတာ် အား ပစ် ပယ် စွန ့ ်လွှတ် လိက်ု Çပီ ြဖစ် ၍

သင် တို့  သည် ေတာင် ထိပ် များ ေပါ် တင်ွ အ သု ဘ သီ ချင်း ကုိ ဆုိ Æက ေလာ။့
30 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည်
ငါ စက် ဆုတ် သည့် Ƥုပ် တ ုများ ြဖင့် ငါ ့နာ မ ေတာ် ကုိ ေဆာင် ေသာ အိမ် ေတာ် ထဲ သို့  ယူ ေဆာင် လာ ၍ ညစ် ည
မ်း ေစ ေလ Çပီ။-

31 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သား သ မီး များ အား မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် Ćိင်ု ရန် ဟိ န ္Ćံ ုချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ေတာ ဖက်
နာ မည် တင်ွ ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် Æက ေလ Çပီ။ ထုိ အ မှု ကုိ ြပÒ ရန ်သူ တို့  အား ငါ မ ေစ ခုိင်း ခ့ဲ၊
စိတ် ပင် မ ကူး ခ့ဲ။-✡

32 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း သည် ေတာ ဖက် ဟ ူ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဟိနĆ္ံ ုဟ ူ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း
နာ မည် မ တင်ွ ေတာ ့မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ လ ူေသ တို့  ကုိ သÇဂºÒဟ် ရန်
ေန ရာ မ ĕိှ ေတာ ့သည့် တိင်ု ေအာင် ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ သÇဂºÒဟ် ရ ေသာ ေÆကာင့် ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ ကွပ်
မျက် ရာ ချÒိင့် ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက လိမ့် မည် ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

33 လ ူေသ အေလာင်း တို့  သည် ငှက် များ Ćှင့် ေတာ သား ရဲ တို့  ၏ အ စာ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ တိ ရစ္ဆာ
န ်များ အား ေြခာက် လှန ့ ်Ćှင် ထုတ် မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

34 ငါ သည် ယု ဒ Çမိƌ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် လမ်း များ တင်ွ မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် ခ့ဲ ၏။ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း
ေြမာက် သံ များ ကုိ ဆိတ် သုä်း ေစ မည်။ ထုိ ေဒ သ သည် လ ူသူ ကင်း မ့ဲ လိမ့် မည်။✡
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8
1 ``ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ၌ လ ူတို့  သည် ယု ဒ ဘု ရင် များ Ćှင့် မှူး မတ် များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
များ၊ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် အ ြခား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ ၏ အ Ƥုိး တို့  ကုိ သက် ဆုိင် ရာ
သခင်္ျÒိင်း တင်ွး များ မှ တးူ ေဖာ် Æက လိမ့် မည်။-

2 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  Ćှစ် သက် Æကည် ညိÒ၊ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး၊ Ćှးီ ေĆှာ တိင်ု ပင် ခ့ဲ Æက သည့် ေန၊ လ၊
Æကယ် များ ေအာက် တင်ွ ထုိ အ Ƥုိး တို့  ကုိ ြဖန ့် Èကဲ ထား လိမ့် မည်။ ယင်း တို့  ကုိ စု သိမ်း သÇဂºÒဟ်
မည့် အ စား ေြမ Æသ ဇာ သ ဖွယ် ေြမ ေပါ် မှာ ခင်း Æက လိမ့် မည်။-

3 ငါ ကဲွ လငွ့် ေစ ရာ အ ရပ် များ တင်ွ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ သူ၊ ဤ ဆုိး ညစ် သည့် ေခတ် မှ လ ူတို့  သည်
မိ မိ တို့  ဆက် လက် အ သက် ĕှင် ရန ်ထက် ေသ ရန ်ပုိ မုိ လိ ုလား ေတာင့် တ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား အ န န ္
တ တနခုိ်း ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အ ြပစ် Ćှင့် တ ရား စီ ရင် ြခင်း

4 လ ူတို့  အား ဆင့် ဆုိ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည် မှာ``အ ဘယ် သူ သည် လဲ ကျ Çပီး
ေနာက် ြပန ်မ ထ ဘဲ ေန သ နည်း။ အ ဘယ် သူ သည် လမ်း မှား သွား Çပီး ေနာက် ြပန ်မ လှည့် ဘဲ ေန သ နည်း။-

5 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ၍ အ ဘယ် ေÆကာင့် ြပန်
လှည့် မ လာ Æက သ နည်း။ သင် တို့  သည် လှည့် ြဖား မှု များ ကုိ စဲွ လနး် လျက် ေန သ ြဖင့် ငါ ့
ထံ သို့  ြပန ်လာ ရန ်ြငင်း ဆန ်Æက သည်။-

6 ငါ သည် ေစ့ ေစ့ နား ေထာင် ေသာ် လည်း သင် တို့ သည် သစ္စာ စ ကား ကုိ မ ေြပာ Æက။ သင် တို့  တင်ွ
အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ တို့  ယုတ် မာ မှု များ အ တက်ွ ဝမ်း မ နည်း Æက။ `ငါ သည် အ ဘယ် မ ေကာင်း မှု
ကုိ ြပÒ မိ ပါ သ နည်း' ဟ ုအ ဘယ် သူ မျှ မ ေမး Æက။ တိက်ု ပဲွ သို့  အ ြပင်း ေြပး သည့် ြမင်း က့ဲ
သို့  လ ူတိင်ုး မိ မိ တို့  ြပÒ လိ ုရာ ကုိ ြပÒ လျက် ေန Æက ၏။-

7 မုိး ေကာင်း ကင် ၌ ပျ ံဝဲ လျက် ĕိှ ေသာ ငှက် ကျား ပင် လျှင် မိ မိ ြပန ်ရ မည့် အ ချနိ ်သိ ၏။
ချÒိး၊ ပျ ံလွှား Ćှင့် ÈကိÒး Æကာ တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ကျက် စား ရာ အ ရပ်၊ ေြပာင်း ေရွှƎ ချနိ ်ကုိ သိ
Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပ ဋ္ ဌာ
နး် ထား သည့် တ ရား ေတာ် ကုိ မ သိ Æက။-

8 ငါ ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ သိ ĕိှ ၍ သင် တို့  သည် ပ ညာ ĕိှ Æက ၏ ဟ ုအ ဘယ် သို့  လျှင် သင်
တို့  ဆုိ Ćိင်ု Æက မည် နည်း။ Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ၊့ မ Ƥုိး မ ေြဖာင့် သည့် ကျမ်း ကူး ဆ ရာ တို့  က
တ ရား ေတာ် ကုိ ေြပာင်း လဲ ေစ Æက ေလ Çပီ။-

9 သင် တို့  ၏ ပ ညာ ĕိှ များ သည် အ ĕှက် ကဲွ Æက ၏။ သူ တို့  သည် စိတ် ɐƤှု ပ် ေထွး လျက် ေထာင်
ေချာက် တင်ွ မိ Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် ငါ ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် လိက်ု Æက Çပီ
ြဖစ် ၍ ယ ခု အ ခါ ၌ သူ တို့  တင်ွ အ ဘယ် သို့  ေသာ ပ ညာ ဉာဏ် ĕိှ ေတာ ့မည် နည်း။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  လယ် ယာ များ ကုိ ပုိင် ĕှင် သစ် များ သို့  လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ဇ နးီ များ
ကုိ အ ြခား သူ တို့  ထံ သို့  လည်း ေကာင်း ငါ ေပး အပ် မည်။ Èကီး ငယ် မ ဟ ူလ ူအ ေပါင်း
တို့  သည် မ တ ရား စီး ပွား ĕှာ Æက ၏။ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ပင် လျှင်
လ ူတို့  ကုိ လိမ် လည် Æက ၏။-✡
✡ 8:10 ေယ၊ ၆:၁၂-၁၅။



ေယ ရ မိ 8:11 1464 ေယ ရ မိ 8:19

11 သူ တို့  သည် ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ အ နာ များ ကုိ ေပါ ့ေပါ ့တန ်တန ်သ ေဘာ ထား ၍ ကုသ Æက ၏။
`အ စ စ အ ရာ ရာ အ ဆင် မ ေြပ ချနိ ်၌ အ စ စ အ ရာ ရာ အ ဆင် ေြပ ပါ သည်' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-✡

12 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ငါ စက် ဆုတ် သည့် အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ြပÒ ကျင့် သည့် အ တက်ွ ĕှက်
ေÆကာက် Æက သ ေလာ။ သင် တို့  အ လျှင်း မ ĕှက် မ ေÆကာက် Æက။ သင် တို့  သည် ĕှက် ေသွး ပင် မ သနး်
တတ် Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အ ြခား သူ များ နည်း တ ူÇပိÒ လဲ ရ Æက လိမ့် မည်။ ငါ အ ြပစ်
ဒဏ် ခတ် ေသာ အ ခါ သင် တို့  နာ လန ်ထူ Ćိင်ု Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ
ဘုရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။

13 ``လ ူသည် မိ မိ သီး Ćှ ံကုိ ရိတ် သိမ်း သ က့ဲ သို့ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ်
အား ရိတ် သိမ်း လိ ုသည်။ သို့  ေသာ် သူ တို့  သည် အ ရွက် များ ပင် ညųÒိး Ćမ်ွး လျက် အ သီး မ ĕိှ
သည့် စ ပျစ် ပင် များ၊ အ သီး မ သီး ေသာ သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင် များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ငါ
ေပး ေသာ ြပည် ေတာ် ကုိ တစ် ပါး သူ တို့  ၏ လက် ထဲ သို့  ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။1

14 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် က``ငါ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မ လှုပ် မ ယှက် ထုိင် ေန Æက ပါ
သ နည်း။ လာ Æက၊ ခံ တပ် Çမိƌ များ သို့  ေြပး ၍ ငါ တို့  ေသ Æက ကုန ်အံ။့ ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ Çပီ။ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား သည် ြဖစ် ၍
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့ ေသာက် ရန ်အ ဆိပ် ပါ ေသာ ေရ ကုိ တိက်ု ေတာ် မူ Çပီ။-

15 ငါ တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း မှု ကုိ ေမျှာ် လင့် Æက ေသာ် လည်း အ ချည်း Ćှးီ ပင် ြဖစ် ၏။ ကျနး် မာ
မှု ကုိ ေမျှာ် လင့် ေသာ် လည်း ေÆကာက် လန ့ ်မှု သာ လျှင် ရ ĕိှ Æက ၏။-

16 ရန ်သူ များ သည် ေြမာက် ဘက် ĕိှ ဒန ်Çမိƌ သို့ တိင်ု ေအာင် ေရာက် ĕိှ လာ Æက ရာ
သူ တို့  ၏ ြမင်း များ Ćှာ မှုတ် သံ ကုိ ငါ တို့  Æကား ရ Æက ၏။ သူ တို့  ၏ ြမင်း များ ဟီ လိက်ု ေသာ အ ခါ ၌
တစ် တိင်ုး တစ် ြပည် လံးု တနု ်လှုပ် ၍ သွား ၏။ သူ တို့  သည် ငါ တို့  ြပည် Ćှင့် တ ကွ ငါ တို့
ြပည် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ များ၊ ငါ တို့ Çမိƌ Ćှင့် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ အား သုတ် သင်
ဖျက် ဆီး ရန ်လာ ေရာက် Æက ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သ တိ ဝိ ရိ ယ Ćှင့် ေန Æက ေလာ။့ ငါ သည် သင် တို့  အ ထဲ သို့  ေÂမ များ၊ အ လ မ္
ပာ ယ် ဆရာ မ Ćိင်ု သည့် ေÂမ ဆုိး များ ကုိ ေစ လွှတ် မည်။ ထုိ ေÂမ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ကုိက် Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား များ အ တက်ွ ေယ ရ မိ ဝမ်း နည်း ြခင်း

18 ငါ ၏ ဝမ်း နည်း မှု ကုိ ကု စား ၍ မ ရ Ćိင်ု။2
ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ပူ ေဆွး လျက် ĕိှ ၏။

19 နား ေထာင် Æက ေလာ။့ အ လနွ ်ေဝး ေသာ
တစ် တိင်ုး တစ် ြပည် တင်ွ ငါ ၏ အ မျÒိး သား များ ဟစ် ေအာ် ေန သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။

``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မ မူ ေတာ ့Çပီ ေလာ။
ဇိ အနု ်Çမိƌ ၏ ဘု ရင် သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ မ ĕိှ ေတာ့ Çပီ ေလာ''
သူ တို့  ၏ ဘု ရင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့်၊

ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး Æက သနည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 8:11 ေယဇ၊ ၁၃:၁၀။ 1 8:13 * ထို့  ေÆကာင့်...မူ ေလ Çပီ။ ေဟ Çဗဲ မူ မ ĕှင်း ပါ။ 2 8:18 * ငါ ၏ ဝမ်း နည်း မှု...မ ရ Ćိင်ု။ ေဟ Çဗဲ မူ မ ĕှင်း ပါ။
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20လ ူတို့  က လည်း``ေĆ ွရာ သီ ကုန ်ဆုံး ၍ အ သီး အ Ćှံ ရိတ် သိမ်း ချနိ ်ကုန ်လနွ ်Çပီ ြဖစ် ေသာ် လည်း၊
ငါ တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း မ ခံ ရ Æက ေသး ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ၏။

21 ငါ ၏ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ေချ မှုနး် ခံ ရ Æက သ ြဖင့် ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ေÆက မွ လျက် ĕိှ ၏။
ငါ သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက်၊အ လနွ ့ ်အ လနွ် တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား လျက် ĕိှ ၏။

22 ဂိ လဒ် ြပည်3 ၌ ေဆး ဝါး မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ ေလာ။ ေဆး သ မား လည်း မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ ေလာ။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့အ မျÒိး သား များ ၏ အ နာ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေအာင် မ ကု သ Æက ပါ သ နည်း။

9
1 ငါ သည် အ သတ် ခံ Æက ေသာ
မိ မိ အ မျÒိး သား များ အ တက်ွ ေန ့ေရာ ညဥƎ ်ပါ

ငိ ုေÃကး Ćိင်ု ရန ်ငါ ၏ မျက် စိ များ သည် မျက် ရည် စမ်း က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ငါ ၏ ဦး ေခါင်း သည် လည်း ေရ တင်ွး က့ဲ သို့ လည်း ေကာင်း ြဖစ် ေစ ချင် စမ်း ပါ ဘိ။

2 ငါ သည် မိ မိ အ မျÒိး သား များ အား စွန ့ ်ခွာ Çပီး လျှင်
သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ သွား ေရာက် ေန ထုိင် စ ရာ အ ခနး် တစ် ခု ကုိ လိ ုချင် စမ်း ပါ ဘိ။

သူ တို့  အား လံးု ပင် လျှင် သစ္စာ မ့ဲ ၍ အြခား ေဖာက် ြပား သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
3 သူ တို့  သည် လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ ရန ်ေလး မှ လွှတ် ေသာ ြမား က့ဲ သို့  အ ဘယ် အခါ ၌ မျှ ĆှÒတ် မ ေလး Æက။
တိင်ုး ြပည် တင်ွ သစ္စာ တ ရား အပ်ု စုိး မည့် အ စား မု သား စ ကား အပ်ု စုိး လျက် ေန ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊

``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ဒ ုစ Ƥုိက် တစ် ခု Çပီး တစ် ခု ကူး လနွ ်လျက်
ငါ ့ကုိ သူ တို့  ၏ ဘု ရား အ ြဖစ် လက် မ ခံ Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ တို့  မိတ် ေဆွ များ ကုိ သ တိ ထား ရ Æက လိမ့် မည်။
အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ ကုိ ယုံ ၍ မ ရ။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ညီ အစ် ကုိ တိင်ုး ပင် လျှင် လှည့် စား တတ် ၍
လ ူတိင်ုး သည် လည်း၊မိ မိ မိတ် ေဆွ များ ကုိ အ သ ေရ ဖျက် တတ် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

5 သူ တို့  သည် မိတ် ေဆွ များ ကုိ လိမ် လည် လှည့် စား Æက ၏။ အ ဘယ် သစ္စာ စ ကား ကုိ မျှ မ ေြပာ မ ဆုိ Æက။
သူ တို့  သည် မု သား စ ကား ေြပာ ဆုိ တတ် ရန် မိ မိ တို့  ĆှÒတ် ကုိ သွန ်သင် ထား Æက ၏။

အ ြပစ် ကုိ ြပÒ ၍ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ေမာ ပနး် ေစ Æက Çပီ။
6 သူ တို့  သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ မ စွန ့ ်ပစ် Æက။
သူ တို့  သည် လိမ် လည် လှည့် စား Æက ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် အား ပစ် ပယ် ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
7ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``ငါ သည် သတ္တ Ò ကုိ အရည် ကျÒိ ၍ ချွတ် သ က့ဲ သို့ ၊ ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သန ့ ်စင် ေအာင် ြပÒ မည်။
သူ တို့  အား ငါ ဆနး် စစ် ၍ Æကည့် မည်။
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ကူး လနွ ်Æက ေလ Çပီ။

3 8:22 * ဂိ လဒ် ြပည။် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ အ ထူး ေကျာ် Æကား ေသာ ေဆး ပင် ေပါက် ရာ ေဒ သ။
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ငါ သည် သူ တို့  အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် နည်း။
8 သူ တို့  ၏ လျှာ သည် အ ဆိပ် လးူ ြမား Ćှင့် တ ူ၏။
သူ တို့  သည် လိမ် လည် လှည့် စား သည့် စကား ကုိ အ Çမဲ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ အိမ် နးီ ချင်း အား ĆှÒတ် ချÒိ စွာ ေြပာ ဆုိ တတ် ေသာ် လည်း
စင် စစ် အား ြဖင့်၊သူ့ အ တက်ွ ေထာင် ေချာက် ကုိ ေထာင် ဖမ်း လျက် ေန သည်။

9ဤ သို့  ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ သည့် အ တက်ွ ငါ သည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် မ ခတ် ဘဲ ေန ရ မည် ေလာ။
ဤ သို့  ေသာ လ ူမျÒိး ကုိ ငါ သည် လက် စား မ ေချ ဘဲ ေန ရ မည် ေလာ။

ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
10 ေယ ရ မိ က``ေတာင် Ƥုိး များ အ တက်ွ ငါ ြမည် တမ်း မည်။ ြမက် ခင်း များ အ တက်ွ ငါ ငိ ုေÃကး မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် စား ကျက် တို့  သည် ေြခာက် ေသွ့ သွား ၍

ြဖတ် သနး် သွား လာ မည့် သူ ကင်း မ့ဲ လျက် ေန ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
သုိး Ćာွး ြမည် သံ ကုိ မ Æကား ရ Æက ေတာ ့ေပ။

ငှက် များ၊ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်များ သည် လည်း ထွက် ေြပး Æက ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။
11ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ေတာ ေခွး များ ခုိ ေအာင်း ရာ၊
အ ေဆာက် အ အံ ုပျက် များ စု ေဝး ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။

ယု ဒ Çမိƌ တို့  သည် လည်း လ ူသူ ဆိတ် ညံ ရာ သဲ ကĆ္တာရ ြဖစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
12 ငါ က``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ ြပည် သည် ြဖတ် သနး် သွား လာ ၍ မ ရ၊
ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် သဲ က န ္တာ ရ သ ဖွယ် ြဖစ် ၍ ေန ပါ သ နည်း။ ဤ အ မှု အ ရာ အ ေÆကာင်း
ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ သည့် ပ ညာ ĕိှ ကား အ ဘယ် သူ ြဖစ် ပါ သ နည်း။ သူ တစ် ပါး တို့  အား ထပ်
ဆင့် ေြပာ ြပ Ćိင်ု ရန ်အ ဘယ် သူ အား ဤ အ မှု အ ရာ အ ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေဖာ် ြပ ထား ပါ သ နည်း''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဤ အ မှု အ ရာ ြဖစ် ပျက် လာ သည် မှာ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မိ မိ တို့
အား ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် Æသ ဝါ ဒ ကုိ စွန ့ ်ပယ် ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ၏
စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်။ ငါ ေြပာ ဆုိ သည့် အ တိင်ုး လည်း မ ြပÒ မ လပ်ု Æက။-

14 သူ တို့  သည် ေခါင်း မာ လျက် မိ မိ ဘုိး ေဘး များ သွန ်သင် ထား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ဗာ လ
ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး Æက ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင်
ငါ ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ေတာ် မူ မည် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ ငါ သည် မိ မိ ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် အား ခါး ေသာ ေဒါ န ပင် ကုိ ေကျွး ၍ အ ဆိပ် ပါ ေသာ ေရ ကုိ ေသာက် ေစ မည်။-

16 ငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့  ဘုိး ေဘး များ ပင် မ Æကား ဘူး သည့် လ ူမျÒိး များ အ ထဲ တင်ွ သူ
တို့  အား ပျƎံ လငွ့် သွား ေစ မည်။ ထုိ ေနာက် သူ တို့ အား လံးု ဝ ပျက် စီး သည့် တိင်ု ေအာင် တိက်ု ခုိက်
ရန ်စစ် တပ် များ ကုိ ငါ ေစ လွှတ် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  ဟစ် ေအာ် ၍ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ Æက ြခင်း
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17အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ``စä်း စား ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့
ငိ ုချင်း သည် များ၊မ သာ သီ ချင်း ကုိ ကျွမ်း ကျင် စွာ သီ ဆုိ တတ် သူ

အ မျÒိး သ မီး များ အား ေခါ် ယူ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
18လ ူတို့  က လည်း``ငါ တို့  မျက် စိ များ သည် မျက် ရည် Ćှင့် ြပည့် လျက်
ငါ တို့  မျက် ခံွ များ သည် ငိ ုရ လနွး် သ ြဖင့် မျက် ရည် Ćှင့် စုိ စွတ် လျက် ေန သည် တိင်ု ေအာင်

မ သာ သီ ချင်း ကုိ သီ ဆုိ ေပး Ćိင်ု ရန ်ငိ ုချင်း သည် တို့  အား အ ြမန ်ေခါ် ယူ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
19 ``ငါ တို့  သည် ဆုံး ပါး ပျက် စီး လျက်၊လံးု ဝ အ သ ေရ ပျက် ရ Æက ေလ Çပီ တ ကား။
ငါ တို့  ၏ အိမ် ရာ များ သည် ÇပိÒ ပျက် သွား Çပီ ြဖစ် ၍

ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် ကုိ စွန ့ ်ခွာ ရ Æက ေပ ေတာ ့မည်'' ဟ ူ၍ ဇိ အနု ်Çမိƌ သား တို့  ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း သံ ကုိ
နား ေထာင် Æက ေလာ ့ဟ ုဆုိ Æက ၏။

20 ငါ က၊
``အ မျÒိး သ မီး တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ စ ကား ေတာ် တို့  ကုိ အာ Ƥုံ စုိက် ၍ နာ ယူ Æက ေလာ။့

သင် တို့  ၏ သ မီး များ အား ငိ ုေÃကး တတ် ရန် လည်း ေကာင်း၊
သင် တို့  ၏ မိတ် ေဆွ များ အား မ သာ သီ ချင်း ကုိ

သီ ဆုိ တတ် ရန ်လည်း ေကာင်း သင် Æကား ေပး Æက ေလာ။့
21 ေသ မင်း သည် ငါ တို့  ၏ ြပũ တင်း ေပါက် အား ြဖင့် ငါ တို့  ဘုံ ဗိ မာန ်များ သို့  ဝင် ေရာက် လာ ေလ Çပီ။
သူ သည် လမ်း များ ေပါ် ĕိှ က ေလး သူ ငယ် တို့  Ćှင့်၊

ေစျး ရပ် ကွက် များ ĕိှ လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ေလ Çပီ။
22လ ူေသ ေကာင် တို့  သည် လယ် ြပင် ĕိှ ေနာက် ေချး ပုံ များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ရိတ် သိမ်း သူ စွန ့ ်ပစ် ထား ခ့ဲ သည့် ေကာက် လှုိင်း များ၊

အ ဘယ် သူ မျှ မ စု မ သိမ်း သည့် ေကာက် လှုိင်း များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြပန ့ ်ကျ ဲလျက် ေန လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ြပန ်Æကား ေြပာ ဆုိ ရန ်အ တက်ွ

ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
23ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊

``ပ ညာ ĕိှ သည် မိ မိ ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ မှု၊ ခွန ်အား Èကီး မား သူ သည် မိ မိ ခွန ်အား Èကီး မား မှု၊
ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ သည် မိ မိ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ မှု ၌ မ ဝါ မ Ãကား အပ်။

24အ ကယ် ၍ ဝါ Ãကား လိ ုသူ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ မူ
ထုိ သူ သည် ငါ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ နား လည် မှု ၌ သာ လျှင် ဝါ Ãကား ရာ ၏။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ ၏ ေမတ္တ ာ သည် ခုိင် Çမဲ ၍
ငါ ြပÒ ေသာ အ မှု သည် တ ရား မျှ တ မှု၊ ေြဖာင့် မတ် မှန ်ကန ်မှု ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

ဤ အ မှု တို့  ကုိ ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ၏။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ပင် တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
✡ 9:24 ၁ေကာ၊ ၁:၃၁။ ၂ေကာ၊ ၁၀:၁၇။
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25-26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အီ ဂျစ် ြပည် သား များ၊ ယု ဒ ြပည် သား များ၊ ဧ ဒံ ုြပည် သား များ၊ အ မ္
မုန ်ြပည် သား များ၊ ေမာ ဘ ြပည် သား များ Ćှင့် သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ေန ထုိင် ကာ ဆံ ပင် တိ ုထား ေသာ လ ူမျÒိး
အား ငါ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေတာ ့မည်။ ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့
သည် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ၏ သ ◌င်္ ေက တ ြဖစ် သည့် အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ ေသာ် လည်း
ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် Æက။ ထုိ သူ အ ေပါင်း Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့
သည် ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10
Ƥုပ် တ ုကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး မှု Ćှင့် စစ် မှန ်သည့် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု

1 အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊သင် တို့  အ တက်ွ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

2 ကုိယ် ေတာ် က``သင် တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ကျင့် စä် ကုိ မ လိက်ု မ ေလျှာက် Æက Ćှင့်။
မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ ြမင် ရ သည့် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ အ တက်ွ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည်

ထိတ် လန ့ ်Æက ေစ ကာ မူ၊သင် တို့  မ ထိတ် မ လန ့် Æက Ćှင့်။
3 ထုိ သူ တို့  ၏ ဘာ သာ တ ရား သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ၏။
ေတာ ၌ သစ် ပင် ခုတ် လဲှ Çပီး လျှင် ပနး် ပု ဆ ရာ သည် ဆူး ေဆာက် ြဖင့် Ƥုပ် တ ုကုိ ထု လပ်ု ၍၊

4 ေရွှ ေင ွတို့  ြဖင့် တန ်ဆာ ဆင် တတ် ၏။
ထုိ ေနာက် မ လဲ မ ကျ စိမ့် ေသာ ငှာ ယင်း ကုိ သံ မှုိ စဲွ ၍ ထား တတ် Æက ၏။

5ဤ သို့  ေသာ Ƥုပ် တ ုများ သည် သ ခွား ခင်း ĕိှ စာ ေချာက် Ƥုပ် များ Ćှင့် တ ူ၍ စ ကား မ ေြပာ တတ် Æက။
သူ တို့  သည် လမ်း မ ေလျှာက် Ćိင်ု သ ြဖင့် သူ တို့  ကုိ သယ် ေဆာင် ေပး ရ Æက ၏။

သူ တို့  သည် သင် တို့  အား ေဘး ဥ ပဒ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေကာင်း ကျÒိး ကုိ လည်း ေကာင်း မ ေပး Ćိင်ု Æက။
သင် တို့  သည် သူ တို့  အား မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćှင့် တ ူေသာ ဘု ရား တစ် ဆူ မျှ မ ĕိှ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ပါ ၏။

နာ မ ေတာ် သည် လည်း Èကီး ြမတ် ၍ တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ ပါ ၏။
7လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား အ ဘယ် သူ သည် မ ေÆကာက် ရွƎံ မ Ƥုိ ေသ ဘဲ ေန ပါ မည် နည်း။

ကုိယ် ေတာ် အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ထုိက် ပါ ၏။
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  တင်ွ ĕိှ ေသာ ပ ညာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  တင်ွ လည်း ေကာင်း၊

သူ တို့  ၏ ဘု ရင် ĕိှ သ မျှ တို့  တင်ွ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ćှင့် တ ူသူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ။✡

8 သူ တို့  အ ေပါင်း သည် ထုံ ထုိင်း မုိက် မဲ Æက ပါ ၏။
သစ် သား Ƥုပ် များ က သူ တို့  အား အ ဘယ် အ မှု အ ရာ ကုိ သွန ်သင် ေပး Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။

9 သူ တို့  ကုိး ကွယ် သည့် Ƥုပ် တ ုများ သည် တာɐƤှု ြပည် မှ ထွက် သည့် ေင ွĆှင့် လည်း ေကာင်း၊
ဥ ဖတ် Çမိƌ မှ ထွက် သည့် ေရွှ Ćှင့် လည်း ေကာင်း မွမ်း မံ ထား သ ြဖင့်၊

✡ 10:7 ဗျာ၊ ၁၅:၄။
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အ Ć ုပ ညာ သည် တို့  ၏ လက် ရာ ြဖစ် ေပ သည်။
ထုိ Ƥုပ် တ ုများ သည် ကျွမ်း ကျင် သူ ယက် ကနး် သည် တို့ ၊

ယက် လပ်ု ထား ေသာ ခ ရမ်း ေရာင် ထည်၊ အ ြပာ ေရာင် ထည် တို့  ြဖင့် တန ်ဆာ ဆင် ၍ ထား ၏။
10 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် မူ ကား စစ် မှန ်ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ

ဘု ရား သ ခင်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် တနု ်လှုပ် ပါ ၏။

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် အ မျက် ေတာ် အĕိှန ်ကုိ မ ခံ မ ရပ် Ćိင်ု Æကပါ။
11 (အ ချင်း လ ူတို့ ၊ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ မ ဖန ်ဆင်း သည့် ဘု ရား များ သည် မုိး ေကာင်း
ကင် ေအာက် မှ လည်း ေကာင်း၊ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် မှ လည်း ေကာင်း ကွယ် ေပျာက် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ
သူ တို့  အား ေြပာ Æကား ရ Æက မည်။)
ဘု ရား သ ခင် အား ချးီ မွမ်း သီ ချင်း

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ပ ထ ဝီ ေြမ Èကီး ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ေတာ် မူ၏။
ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် ြဖင့် ေလာ က ဋ္ဌာတ် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍

အ သိ ပ ညာ ေတာ် ြဖင့် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ြဖန ့ ်Æကက် ေတာ် မူ ၏။
13 ကုိယ် ေတာ် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ မုိး ေကာင်း ကင်အ ထက် ĕိှ ေရ တို့  သည် အ သံ ြမည် ဟည်း Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး စွနး် မှ မုိး တိမ် များ ကုိ တက် ေစ ေတာ် မူ ၏။

မုိး ရွာ လျက် ေန စä် လျှပ် စစ် များ ကုိ ြပက် ေစ ေတာ် မူ ၍
မိ မိ သုိ ေလှာင် ထား ရာ မှ ေလ ကုိ လည်း တိက်ု ခတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။

14ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ြခင်း ေÆကာင့်
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထုံ ထုိင်း ၍ အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ သူ များ ြဖစ် လာ ရ Æက ေလ သည်။

ပနး် တä်း ဆ ရာ အ ေပါင်း တို့  သည်
မိ မိ တို့  သွနး် လပ်ု သည့် ဘု ရား များ မှာ အ စစ် အ မှန ်မ ဟတ်ု သ ြဖင့် စိတ် ပျက် ရÆက ၏။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် Ƥုပ် တ ုများ တင်ွ အ သက် မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
15ယင်း တို့  သည် အ ချည်း Ćှးီ သက် သက် ြဖစ် ၍ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ရန် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ

ယင်း တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
16ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား သ ခင် ကား Ƥုပ် တ ုများ က့ဲ သို့  မ ဟတ်ု။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ၍၊

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မိ မိ ကုိယ် ပုိင် လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပ တည်း။

ကျ ေရာက် လာ မည့် ြပည် Ćှင် ဒဏ်
17 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ သင် တို့  အား ရန ်သူ များ ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ Æက ၏။ ဤ Çမိƌ မှ ထွက်
ခွာ ရန ်သင် တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ စု သိမ်း Æက ေလာ။့-
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18 သင် တို့  အား ေလာက် လွှဲ မှ ေလာက် စာ လံးု ကုိ ပစ် သ က့ဲ သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား
ဤ ြပည် မှ ပယ် ထုတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့ သည် အ ဖမ်း ခံ ရ ေသာ ေÆကာင့် စိတ် ပျက် Æက လိမ့် မည်။
ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။
19 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  က``ငါ တို့  သည် ြပင်း ြပ စွာ ေဝ ဒ နာ ခံ ရ Æက ပါ Çပီ။
ငါ တို့  ၏ အ နာ များ သည် ေပျာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။

သို့  ရာ တင်ွ ေဝ ဒ နာ ကုိ ခံ Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟု ငါ တို့  ထင် မှတ် ခ့ဲ Æက ပါ သည် တ ကား။
20 ငါ တို့  ၏ တဲ များ သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက်၊
ယင်း တို့  ကုိ ဆဲွ ထား သည့် ÈကိÒး များ သည် လည်း ြပတ် ၍ သွား ေလ Çပီ။

ငါ တို့  ၏ သား သ မီး အား လံးု ပင် ငါ တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ပါ Çပီ။
ငါ တို့  ၏ တဲ များ ကုိ တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ထုိး ေပး မည့် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။
တဲ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ ကုိ လည်း တပ် ဆင် ေပး မည့် သူ

တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေတာ ့ပါ'' ဟု ဟစ် ေအာ် Æက ၏။
21 ငါ က``ငါ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် မုိက် မဲ သူ များ ြဖစ် ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပို့  ေဆာင် လမ်း ြပ မှု ကုိ မ ေတာင်း မ ခံ Æက။

သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် အ Æကံ မ ေအာင် Æက ဘဲ ငါ တို့ အ မျÒိး သား များ သည် ပျƎံ လငွ့် ၍ သွား ရ Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။
22 နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သ တင်း တစ် ရပ် ေရာက် ĕိှ လာ ေလ Çပီ။
ေြမာက် အ ရပ် တင်ွ ထ Ãက လှုပ် ĕှား မှု ြဖစ် ေပါ် ေန သည်။

သူ တို့  သည် ယု ဒ Çမိƌ တို့  ကုိ ေခွး အ များ ခုိ ေအာင်း ရာ
လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ရာ အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ေစ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

23 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ၏ ကံ Æကမ္မာ ကုိ ဖန ်တီး ၍ မ ရ ေÆကာင်း ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သိ ပါ ၏။
အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ဘ ဝ ကုိ အ စုိး မ ရ ပါ။

24 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ဆုံး မ ပ့ဲ ြပင် ေတာ် မူ ပါ။
သို့  ရာ တင်ွ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ ေပါ် တင်ွ တ ရား မျှ တ စွာ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ချနိ ်၌
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ြပင်း ထန ်စွာ ဆုံး မ ပ့ဲ ြပင် ေတာ် မူ ပါ လျှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ ကျÒိး နည်း ရ
ပါ လိမ့် မည်။

25 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ သိ အ မှတ် မ ြပÒ သူ၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ပစ် ပယ် သူ တို့  အ ေပါ် အ မျက် ေတာ် ကုိ သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ ပါ။

သူ တို့  သည် ယာ ကုပ် အ မျÒိး အား သတ် ြဖတ် Æက ပါ Çပီ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ ကုန ်အ စင် သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ၍

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ြပည် ကုိ လည်း ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေစ Æက ပါ Çပီ။
11

ေယ ရ မိ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ်
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ၊



ေယ ရ မိ 11:2-3 1471 ေယ ရ မိ 11:13

2-3 ``ဤ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ ချက် အလက် များ ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ပ ဋိ ညာä် ပါ အ ချက် အ လက်
များ ကုိ မ လိက်ု နာ သူ မှန ်သ မျှ အား ကျနိ ်စာ သင့် ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ယု ဒ ြပည်
သား တို့  Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့-
4 ထုိ ပ ဋိ ညာä် သည် သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား သံ မီး ဖုိ Èကီး Ćှင့် တ ူေသာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ငါ
ထုတ် ေဆာင် လာ စä် အ ခါ က ချÒပ် ဆုိ ခ့ဲ သည့် ပဋိ ညာä် ြဖစ် ၏။ ငါ သည် ထုိ သူ တို့  အား ငါ ့
စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ရန၊် ငါ ခုိင်း ေစ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ လပ်ု Æက ရန ်မှာ Æကား ခ့ဲ ၏။
အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက မည် ဆုိ ပါ မူ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ရ Æက လျက်၊
ငါ သည် လည်း သူ တို့ ၏ ဘုရား ြဖစ် ေတာ် မူ မည်။-
5 ထုိ ေနာက် ယ ခု သူ တို့  ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ရာ Ćို့ Ćှင့် ပျား ရည် စီး သည့် ြပည် ကုိ သူ တို့  ၏ ဘုိး
ေဘး များ အား ေပး အပ် ရန ်ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည့် သစ္စာ က တိ ကုိ လည်း တည် ေစ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သူ တို့  အား ငါ ေြပာ Æကား ခ့ဲ ၏။
ငါ က``မှန ်လှ ပါ၊ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား'' ဟု ေလျှာက် ေလ ၏။
6 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``ယု ဒ Çမိƌ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် လမ်း များ သို့  သွား
ေလာ။့ ထုိ အ ရပ် တို့  တင်ွ ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေÆက ညာ ကာ၊ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့်
အ ချက် အ လက် များ ကုိ နား ေထာင် လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ရန ်သူ တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့-

7 သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ စä် အ ခါ က ငါ သည် သူ တို့
အား ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ရန ်Æကပ် တည်း စွာ သ တိ ေပး ခ့ဲ ၏။ ယ ေန ့ထိ တိင်ု
ေအာင် ဆက် လက် ၍ သ တိ ေပး ၏။-

8 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။ လိက်ု နာ မှု လည်း မ ြပÒ Æက။ သူ တို့
အား လံးု ပင် ေခါင်း မာ Çမဲ ေခါင်း မာ လျက် ဆုိး ညစ် Çမဲ ဆုိး ညစ် လျက် ေန Æက ၏။ ငါ သည် သူ
တို့  အား လိက်ု နာ ရန ်အ မိန ့ ်ချ မှတ် ထား လျက် Ćှင့် သူ တို့  မ လိက်ု နာ Æက ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေတာ်
တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့် ကျနိ ်စာ များ ကုိ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေစ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား``ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည်
ငါ ့ကုိ ပုန ်ကန ်လျက် ေန Æက ၏။-

10 ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် သူ မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက်
များ ကုိ ပင် ြပန ်လည် ြပÒ ကျင့် လျက် ေန Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် အ ြခား ဘု ရား ကုိ ဝတ်
ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ေလ Çပီ။ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ သည်
ငါ Ćှင့် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် Æက ေလ Çပီ။-

11 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  အ ေပါ် သို့  ငါ သက် ေရာက် ေစ မည့် ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ဆုိး မှ သူ တို့  သည်
လတ်ွ ေြမာက် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ တိ ေပး ၏။ ကူ မ
ေတာ် မူ ရန ်သူ တို့  ဟစ် ေအာ် Æက ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ငါ နား ေထာင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

12 ထုိ အ ခါ ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ယဇ်
ပူ ေဇာ် သည့် ဘု ရား များ ထံ သို့  ဟစ် ေအာ် ကာ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ
တင်ွ ထုိ ဘု ရား တို့  သည် ေဘး အနတ္ ရာယ် ကျ ေရာက် လာ ချနိ ်၌ ကူ မ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

13 ယု ဒ ြပည် တင်ွ Çမိƌ အ ေရ အ တက်ွ များ သည် Ćှင့် အ မျှ ြပည် သား တို့  တင်ွ လည်း ဘု ရား
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အ ေရ အ တက်ွ များ ေပ သည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ လည်း လမ်း အ ေရ အ တက်ွ များ သည်
Ćှင့် အ မျှ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ĕှက် ဖွယ် ေသာ ဗာ လ ဘု ရား အ တက်ွ ယဇ် တို့  ကုိ ပူ ေဇာ်
ရန ်ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ တည် ထား Æက ေလ သည်။-

14 ေယ ရ မိ၊ ထုိ သူ တို့  အ ဖို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ ကုိယ် စား ငါ ့ထံ သို့  မ ေတာင်း ပန ်Ćှင့်၊ အ သ နား မ
ခံ Ćှင့်။ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ လည်း မ ြပÒ Ćှင့်။ သူ တို့ ဒကု္ခ ေရာက် ၍ ကူ မ ရန ်ငါ ့ထံ ဟစ် ေအာ် Æက
ေသာ အ ခါ ငါ သည် နား ေထာင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ချစ် ြမတ် Ćိးု သည့် လ ူတို့  သည် မ ေကာင်း မှု များ ကုိ ြပÒ ကျင့်
လျက် ေန Æက ၏။ သူ တို့  မှာ အ ဘယ် သို့  လျှင် ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ေရာက် ခွင့် ĕိှ သ နည်း။
တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း အား ြဖင့် သက် ေရာက် လ တ္ တံ ့ေသာ ေဘး အ န ္ တ ရာ
ယ် ဆုိး ကုိ ဖယ် ĕှား Ćိင်ု မည် ဟ ုထင် မှတ် Æက သ ေလာ။ သူ တို့  သည် ဆုိး ညစ် မှု များ ကုိ ြပÒ လပ်ု လျက်
ဝမ်း ေြမာက် Æက မည် ေလာ။-

16 အ ခါ တစ် ပါး က ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ တို့  အား အ ရွက် များ ြဖင့် စိမ်း လနး် ေဝ ဆာ
၍ လှ ပ ေသာ အ သီး များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ သည့် သံ လင်ွ ပင် ဟ ုေခါ် ဆုိ သ မုတ် ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ သူ သည် မုိး ÈကိÒး သံ Ćှင့် တ ူေသာ အ သံ ြဖင့် ထုိ အ ပင် အ ရွက်
များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိ၍ အ ကုိင်း အ ခက် များ ကုိ ချÒိး ေတာ် မူ မည်။

17 ``အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် ကုိ ြပÒ စု
ပျÒိး ေထာင် ေပး ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ငါ သည် ထုိ ြပည် များ အ ေပါ် သို့ ေဘး အ န ္ တ ရာ
ယ် ဆုိး ကုိ သက် ေရာက် ေစ မည်။ သူ တို့  သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ခ့ဲ Æက သည် ြဖစ် ၍ ဗာ လ ဘု ရား
ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း အား ြဖင့် သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် Æက ေလ Çပီ။''

ေယ ရ မိ အား လပ်ု Æကံ ရန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် မှု
18 ငါ ့ကုိ သတ် ြဖတ် ရန် ရန ်သူ တို့  လျှƌိ ဝှက် စွာ Æကံ စည် လျက် ေန ေÆကာင်း ငါ ့အား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

19 ငါ သည် သတ် ရန ်ထုတ် ေဆာင် သွား သည့် သုိး ငယ် က့ဲ သို့  ယုံ Æကည် စိတ် ချ တတ် သူ ြဖစ် ေပ သည်။
ငါ ့ကုိ သူ တို့  မ ေကာင်း Æကံ လျက် ေန Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ မ သိ။ သူ တို့  က``စိမ်း လနး် စုိ ေြပ လျက် ေန ချနိ ်၌
သစ် ပင် ကုိ ခုတ် လဲှ Æက ကုန ်အံ။့ သူ့ အား ေနာင် အ ခါ အ ဘယ် သူ မျှ သ တိ မ ရ Æက ေစ ရန် သူ့ ကုိ ငါ တို့  သတ်
ြဖတ် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

20 ထုိ အ ခါ ငါ သည်``အို အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား
စီ ရင် ေတာ် မူ တတ် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ လ ူတို့  ၏ အ Æကံ အ စည် Ćှင့် စိတ် ေန
သ ေဘာ ထား တို့  ကုိ လည်း စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ တတ် ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ
၏ အ မှု ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လက် ေတာ် တင်ွ အပ် Ćှ ံထား ပါ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  အား
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် လက် စား ေချ ေတာ် မူ သည် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြမင် ပါ ရ ေစ'' ဟ ုဆု ေတာင်း ၏။

21 အာ န သုတ် Çမိƌ သား တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
ထုိ Çမိƌ သား တို့  သည် ငါ ့အား သတ် လိ ုသ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆက် လက်
ေဟာ ေြပာ လျှင် ငါ ့ကုိ သတ် မည် ဟ ုဆုိ Æက ၏။-
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22 သို့  ြဖစ် ၍ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။
သူ တို့  ၏ လ ူငယ် လ ူရွယ် များ သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ က ေလး သူ ငယ်
များ သည် လည်း အ စာ ေရ စာ ငတ် ၍ ေသ Æက လိမ့် မည်။-

23 အာ န သုတ် Çမိƌ သား တို့  ေပါ် သို့  ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး ကျ ေရာက် လာ ေသာ ေန ့ကုိ ငါ သတ် မှတ် Çပီ။
ထုိ ေန ့၌ သူ တို့  တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ အ သက် ĕှင် လျက် ကျန ်ĕိှ မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေယ ရ မိ ေမး ြမနး် ေလျှာက် ထား ြခင်း

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ မှု ကုိ အ ထံ ေတာ် တင်ွ ေလျှာက် လဲ ရ ေသာ်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သာ လျှင် ေြဖာင့် မတ် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ပါ သည်။

သို့  ရာ တင်ွ တ ရား မျှ တ မှု ĕိှ မ ĕိှ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေလျှာက် ထား လိ ုပါ ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ ယုတ် မာ တို့  သည် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ Æက ပါ သ နည်း။

မ Ƥုိး မ ေြဖာင့် သူ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ေအး ချမ်း စွာ ေန ရ ပါ သ နည်း။
2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  အား စုိက် ပျÒိး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် အ ြမစ် စဲွ ကာ Èကီး ပွား လျက် အ သီး အ Ćှ ံများ ေအာင် Æက ပါ ၏။

သူ တို့  သည် အ စä် ပင် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ေသာ် လည်း၊
အ မှန ်အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ပ မာ ဏ မြပÒ Æက ပါ။

3 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြပÒ ကျင့် သည့် အ မှု ကုိ လည်းေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ Æကံ အ စည် ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ထုိ ဆုိး ညစ် သူ တို့  အား အ သတ် ခံ ရ မည့် သုိး များ က့ဲ သို့ ဆဲွ ထုတ် သွား ေတာ် မူ ပါ ၏။

အ သတ် ခံ ရ ချနိ ်မ တိင်ု မီ သူ တို့  အား ေစာင့် Æကပ် ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ြပည် သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ Æကာ ေြခာက် ေသွ့ လျက်၊
လယ် ကွင်း များ ĕိှ ြမက် တို့  သည် လည်း၊အ ဘယ် မျှ Æကာ Æကာ ညųÒိး Ćမ်ွး လျက် ေန ရ ပါ မည် နည်း။

`ငါ တို့  ြပÒ ကျင့် ပုံ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေတွ့ ြမင် ေတာ် မမူ' ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက သည့်
ဤ ြပည် သူ တို့  ၏ ယုတ် မာ မှု ေÆကာင့် ငှက် များ၊

တိ ရစ္ဆာန ်များ သည် ေသ ေÆက ပျက် စီး လျက် ĕိှ ပါ ၏။''
5ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေယ ရ မိ၊အ ကယ် ၍ သင် သည် လ ူတို့  Ćှင့် အ ေြပး ÇပိÒင် ရာ တင်ွ ေမာ ပနး် ေန ပါ မူ
ြမင်း များ Ćှင့် အ ဘယ် သို့  အ ေြပး ÇပိÒင် Ćိင်ု မည် နည်း။

သင် သည် လင်ွ ြပင် တင်ွ လဲ ေန လျှင် ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ နးီ ĕိှ ေတာ အပ်ု များ ၌ အ ဘယ် သို့  ခံ ရပ် Ćိင်ု မည် နည်း။
6သင် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား များ၊သင့် ညီ အစ် ကုိ များ ပင် လျှင် သင့် အား သစ္စာ ေဖာက် Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် သင် ၏ တစ် ဘက် မှ ဝင် ၍ သင့် အား ေအာ် ဟစ် ေန Æက ၏။

သူ တို့  သည် သင့် အား ĆှÒတ် ချÒိ စွာ ေြပာ ေသာ် လည်း သူ တို့  ကုိ သင် မ ယုံ Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  အ တက်ွ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဝမ်း နည်း ေတာ် မူ ြခင်း

7ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
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``ငါ သည် ငါ ၏ အိမ် ကုိ စွန ့ ်ပစ် လိက်ု ေလ Çပီ။
ငါ ေရွး ချယ် ထား သည့် ငါ ၏ အ ေမွ ခံ ကုိ ပစ် ပယ် လိက်ု ေလ Çပီ။

ငါ ချစ် ြမတ် Ćိးု သည့် လ ူတို့  အား ရန ်သူ များ ၏ လက် သို့ အပ် Ćှ ံလိက်ု ေလ Çပီ။
8 ငါ ေရွး ချယ် ထား သည့် ငါ ၏ အ ေမွ ခံ တို့  သည်
ေတာ တင်ွး မှ ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  ငါ ့ကုိ ေတာ် လှန ်Æက ေလ Çပီ။

သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ဟိနး် ေဟာက် Æက သ ြဖင့် ငါ သည် သူ တို့  ကုိ မုနး် ၏။
9 ငါ ေရွး ချယ် ထား သည့် ငါ ၏ အ ေမွ ခံ သည် သိမ်း ငှက် များ ဝုိင်း ဝနး် ၍ ထုိး ဆိတ် ခံ ရ သည့် ငှက် Ćှင့် တ ူ၏။
သား ရဲ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  လာ ၍ စား ေသာက် Æက ရန် ေခါ် ဖိတ် ေလာ။့

10လ ူမျÒိး ြခား ဘု ရင် အ များ ပင် ငါ ၏ စ ပျစ် ဥ ယျာä် ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် ငါ ၏ လယ် ယာ များ ကုိ နင်း ေချ ပစ် Æက ေလ Çပီ။

Ćှစ် သက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် ငါ ့ြပည် ေတာ် ကုိ သဲ ကနတ္ာ ရ ြဖစ် ေစ Æက ေလ Çပီ။
11 သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် ကုိ ေြမ Ƥုိင်း ြဖစ် ေစ Æက ေလ Çပီ။
ထုိ ြပည် သည် ငါ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် ၌ လ ူသူ ကင်း မ့ဲ လျက် ĕိှ ၏။

တစ် ြပည် လံးု ပင် စွန ့ ်ပစ် ြခင်း ခံ ရ ၍ အ ဘယ် သူ မျှ ဂ Ƥု မ စုိက် Æက။
12လ ူတို့  သည် တိက်ု ခုိက် လ ုယက် ရန ်သဲ ကနတ္ာ ရ ĕိှ ကုနး် ြမင့် များ ကုိ ြဖတ် ၍ လာ ေလ Çပီ။
ဤ ြပည် တစ် ခု လံးု ကုိ ဖျက် ဆီး ေချ မှုနး် ပစ် ရန် ငါ သည် စစ် ပဲွ ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ေလ Çပီ။

အ ဘယ် သူ မျှ Çငိမ်း ချမ်း စွာ မ ေန မ ထုိင် ရ Æက။
13 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ဂျÒံ စ ပါး ကုိ စုိက် ပျÒိး ေသာ် လည်း ဆူး ပင် များ ကုိ ရိတ် သိမ်း ရ Æက ၏။
သူ တို့  သည် အ လပ်ု ကုိ ÈကိÒး စား ၍ လပ်ု ေသာ် လည်း အ ဘယ် သို့  မျှ အ ကျÒိး မ ĕိှ။

ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ြပင်း ထန ်မှု ေÆကာင့်
သူ တို့  သည် ĕှက် ေÆကာက် ြခင်း သီး Ćှ ံကုိ ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဣ သ ေရ လ ြပည် အိမ် နးီ ချင်း တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ်
14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ အ ေမွ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့်
ြပည် ေတာ် ကုိ ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ေစ ေသာ ဣ သ ေရ လ ြပည် ၏ အိမ် နးီ ချင်း Ćိင်ု ငံ တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ငါ
ေြပာ စ ရာ ĕိှ ၏။ ငါ သည် ထုိ သူ ယုတ် မာ တို့  အား အ ြမစ် ြပÒတ် သည့် အ ပင် ငယ် က့ဲ သို့  သူ တို့  ြပည်
မှ ဆဲွ ထုတ် မည်။ ယု ဒ ြပည် ကုိ သူ တို့  လက် မှ ဆဲွ ထုတ် ကယ် ဆယ် မည်။-

15 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သူ တို့  အား ယင်း သို့  ဆဲွ ထုတ် Çပီး ေနာက် က Ƥု ဏာ ြပ မည်။ ထုိ လ ူမျÒိး
အ သီး သီး ကုိ မိ မိ တို့  ပုိင် သည့် နယ် ေြမ သို့ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  ၏ ြပည် သို့  လည်း ေကာင်း
ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် မည်။-

16 အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ဘာ သာ တ ရား ကုိ လက် ခံ ကာ အ ခါ တစ် ပါး
က ဗာ လ ဘု ရား အား တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ မှု ကုိ သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သင်
Æကား ေပး ခ့ဲ သည့် နည်း တ ူယ ခု အ ခါ`ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး'
ဟု ငါ ၏ နာ မ ေတာ် အား ြဖင့် ကျနိ ်ဆုိ Æက ပါ မူ သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တင်ွ အ ပါ
အ ဝင် ြဖစ် လျက် ေကာင်း စား Æက လိမ့် မည်။-
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17 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ေသာ လ ူမျÒိး ကုိ ငါ သည် အ ြမစ် မှ Ćတ်ု ၍ ဖျက် ဆီး ပစ် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13
အ တင်ွး ခံ အ ဝတ် အ စား များ ၏ ပုံ ဥ ပ မာ

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပိတ် ခါး ဝတ် ကုိ သွား ေရာက် ဝယ် ယူ ဝတ် ဆင် ရန ်ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
ထုိ ခါး ဝတ် ကုိ ေရ မ စွတ် စုိ ေစ ရန် လည်း မှာ Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့် ေတာ် အ တိင်ုး ပိတ် ခါး ဝတ် ကုိ ဝယ် ယူ ဝတ် ဆင် ၏။-
3 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား တစ် ဖန ်ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ြပန ်၏။-
4 ``ကုိယ် ေတာ် က ဥ ဖ ရတ် ြမစ် သို့  သွား ေလာ။့ သင် ဝတ် ဆင် ထား သည့် ခါး ဝတ် ကုိ ချွတ် ၍ ေကျာက်
တင်ွး ၌ ဝှက် ထား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် အ နးီ သို့ သွား ၍ ထုိ ခါး ဝတ် ကုိ ဝှက် ထား လိက်ု ၏။-
6 ထုိ ေနာက် ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ဥ ဖ ရတ် ြမစ်
အ နးီ သို့  ြပန ်သွား Çပီး လျှင် ခါး ဝတ် ကုိ ထုတ် ယူ ရန ်မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် သို့  သွား Çပီး လျှင် ငါ ဝှက် ထား ရာ အ ရပ် ကုိ ĕှာ ေဖွ ရာ
ခါး ဝတ် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ ေသာ် ယင်း တို့  သည် ေဆွး ေြမǪ လျက် ေန သ ြဖင့် အ သုံး မ ဝင် ေတာ ့ေချ။

8 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ြပန ်၏။ ကုိယ် ေတာ် က၊-
9 ``ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ငါ သည် ယု ဒ ြပည် ၏ စိတ် ေန ြမင့် မှု Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏
မာန ်မာ န ေထာင် လွှား မှု ကုိ ချÒိး Ćှမ်ိ မည်။-

10 ဤ ဆုိး ညစ် သူ တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်၊ ေခါင်း မာ Çမဲ ေခါင်း မာ လျက်၊
အ ြခား ဘု ရား တို့  အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ၍ အ ေစ ခံ လျက် ေန Æက ေလ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍
ထုိ သူ တို့  သည် အ သုံး မ ဝင် ေတာ ့သည့် ခါး ဝတ် က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။-

11 ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် လာ Æက
လျက် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ Æက စိမ့် ေသာ ငှာ ငါ သည် သူ တို့
အား လ ူ၏ ခါး ၌ တင်း ကျပ် စွာ ကပ် လျက် ေန သည့် ခါး ဝတ် က့ဲ သို့ ငါ Ćှင့် နးီ နးီ ကပ် ကပ် ĕိှ ေန ေစ လိ ုသည်။
သို့  ေသာ် သူ တို့ သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။

စ ပျစ် ရည် အိးု
12 ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ချင်း ေယ ရ မိ၊ စ ပျစ်
ရည် အိးု မှန ်သ မျှ ကုိ စ ပျစ် ရည် ြဖည့် ရ Æက မည် ဟု ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  အား ေြပာ
Æကား ရ မည်။ သူ တို့  က စ ပျစ် ရည် အိးု ĕိှ သ မျှ ကုိ စ ပျစ် ရည် ြဖည့် ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
မိ မိ တို့  သိ ပါ သည် ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက လိမ့် မည်။-

13 ထုိ အ ခါ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒါ ဝိ ဒ် အ Ćယ်ွ ဝင် ဘု ရင် များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊
ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ မှ စ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ြပည် သူ ြပည် သား အ ေပါင်း မူး ယစ် ေစ ရန်
စ ပျစ် ရည် တိက်ု မည် ဟ ုသူ တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့-
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14 ထုိ ေနာက် ငါ သည် အိးု များ ကုိ တစ် ခု Ćှင့် တစ် ခု ထိ ခုိက် ၍ ကဲွ ေစ သ က့ဲ သို့ သူ တို့
အား Èကီး ငယ် မ ေရွး ဖျက် ဆီး မည်။ အ ဘယ် သ နား Æကင် နာ၊ က Ƥု ဏာ စိတ် က မျှ ငါ ့
ကုိ သူ တို့  အား သတ် ြဖတ် မှု မှ ဆီး တား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မာန ်မာ န ေထာင် လွှား မှု မ ြပÒ Æက ရန် ေယ ရ မိ သ တိ ေပး ြခင်း

15ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ Çပီ။ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ လျက် နား ေထာင် Æက ေလာ။့

16သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ချÒပ် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သင် တို့  သည် ေတာင် ေပါ် တင်ွ၊ေြခ ေချာ် ၍ မ လဲ မီ အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊

ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ေစာင့် ေမျှာ် ရာ အ လင်း ကုိ ေမှာင် မုိက် အ ြဖစ် သို့ ၊
ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မ မူ မီ အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း

သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
17အ ကယ် ၍ သင် တို့  နား မ ေထာင် Æက ပါ မူ
ငါ သည် သင် တို့  ၏ မာန ်မာ န ေထာင် လွှား မှု အ တက်ွ Èကိတ် ၍ ငိ ုေÃကး မည်။

ငါ သည် ဝမ်း နည်း ပက် လက် ငိ ုေÃကး မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သုိး စု ေတာ် သည် ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ြခင်း ကုိ ခံ ရ Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ ့မျက် ရည် စီး
ကျ မည်။

18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား``ဘု ရင် Ćှင့် သူ့ မယ် ေတာ် ၏ လှ ပ ေသာ သ ရ ဖူ များ သည် မိ မိ
တို့  ဦး ေခါင်း မှ ြပÒတ် ကျ Çပီ ြဖစ် ၍ သူ တို့ အား မိ မိ တို့  ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် များ မှ ဆင်း Æက ရန ်ေြပာ Æကား ေလာ။့-

19 ေတာင် ဘက် ယု ဒ Çမိƌ တို့  သည် အ ဝုိင်း ခံ လျက် ĕိှ ၏။ ယင်း တို့  ထံ သို့  အ ဘယ် သူ မျှ မ သွား
Ćိင်ု။ ယု ဒ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  သည် အ ဖမ်း ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  အား လံးု ပင် ြပည် Ćှင်
ဒဏ် သင့် Æက ေလ ကုန ်Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

20 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ Æကည့် ေလာ။့ သင် ၏ ရန ်သူ များ သည် ေြမာက် အ ရပ် မှ လာ လျက် ĕိှ ၏။
Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ရန် သင့် အား ငါ ေပး အပ် ထား သည့် လ ူများ၊ သင် တို့  ဂုဏ် ယူ
သည့် လ ူမျÒိး တို့  ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။-

21 မိ မိ တို့  ၏ မိတ် ေဆွ များ ဟ ုသင် တို့  ထင် မှတ် သူ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ၍ အပ်ု စုိး ရန်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ချ မှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သင် တို့  အ ဘယ် သို့  ေြပာ ဆုိ Æက မည် နည်း။
သင် တို့  သည် သား ဖွား သည့် အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့  ေဝ ဒ နာ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

22 အ ကယ် ၍ သင် တို့  က``ဤ အ မှု အ ရာ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ြဖစ် ပျက် ရ ပါ မည် နည်း။ ငါ
တို့  ၏ အ ဝတ် များ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် စုတ် ြပတ် သွား ရ ပါ သ နည်း။ ငါ တို့  သည် အ ဘယ်
ေÆကာင့် အ ေĆှာင့် အ ယှက် ခံ ရ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ူ၍ ေမး ပါ မူ``သင် တို့  ၏ အ ြပစ် သည်
ေÆကာက် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း လှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ရ ေပ မည်။-

23 လ ူမည်း သည် မိ မိ ၏ အ သား အ ေရာင် ကုိ ေြပာင်း လဲ ေစ Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။ သို့  တည်း မ
ဟတ်ု ကျား သစ် သည် မိ မိ ၏ အ ကွက် များ ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။ အ ကယ် ၍
ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု မည် ဆုိ ပါ မူ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ သာ လျှင် ြပÒ ကျင့် တတ် သူ သင် တို့  သည် လည်း
သု စ Ƥုိက် သို့ ေြပာင်း လဲ ြပÒ ကျင့် ေကာင်း ြပÒ ကျင့် Ćိင်ု Æက ေပ လိမ့် မည်။-



ေယ ရ မိ 13:24 1477 ေယ ရ မိ 14:8

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား သဲ က န ္တာ ရ မှ လာ ေသာ ေလ ြပင်း တင်ွ လငွ့် ပါ သွား သည့်
ဖဲွ က့ဲ သို့  ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

25 ဤ သည် ကား သင် တို့  ကံ Æကမ္မာ ြဖစ် လိမ့် မည် ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေမ့ ေလျာ ့ကာ ဘု ရား အ တ ုအ ေယာင် များ ကုိ ယုံ Æကည်
အား ကုိး Æက သည် ြဖစ် ၍၊ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ဤ သို့  စီ ရင် ရန ်ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် သင် တို့ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဆဲွ ချွတ် ေတာ် မူ ၍ သင်
တို့  အား အ ĕှက် ကဲွ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

27 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ စက် ဆုတ် သည့် အ မှု များ ကုိ သင် တို့  ြပÒ ကျင့် Æက သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ Çပီ။
သင် တို့  သည် အိမ် နးီ ချင်း ၏ ဇ နးီ ကုိ တပ် မက် သူ က့ဲ သို့ ၊ ြမင်း မ ကုိ တပ် မက် ၍ ဟီ သည့် ြမင်း လား က့ဲ သို့ ၊
ေတာင် ကုနး် များ၊ လယ် ကွင်း များ တင်ွ အ ĕှက် ကင်း မ့ဲ စွာ ြပည့် တန ်ဆာ လပ်ု ငနး် ကုိ လပ်ု Æက ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ပါ သည် တ ကား။ အ ဘယ် အ ခါ မှ သင်
တို့  သည် သန ့ ်စင် ၍ လာ Æက မည် နည်း။

14
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ မုိး ေခါင် ြခင်း

1 မုိး ေခါင် ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား၊
2 ``ယု ဒ ြပည် သည် ငိ ုေÃကး လျက် ေန ၏။ ယု ဒ Çမိƌ တို့  သည် Ćမ်ွး လျ လျက် ေန ၏။
ယု ဒ ြပည် အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ Æက ၏။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ေအာ် ဟစ် လျက် အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ ၍ ေန ၏။
3 ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ များ သည် မိ မိ တို့ အ ေစ ခံ များ ကုိ လွှတ် ၍
ေရ အ ခပ် ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး အ ေစ ခံ တို့  သည်

ေရ ကန ်များ သို့  သွား ေရာက် Æက ေသာ် လည်း ေရ ကုိ မ ေတွ့ ရ Æက။
သူ တို့  သည် အိးု ေဟာင်း ေလာင်း Ćှင့် ြပန ်လာ ရ Æက ၏။

သူ တို့  သည် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ကာ ေဝ ခဲွ မ ရ ြဖစ် လျက် ဦး ေခါင်း ြခံÒ ၍ ေန Æက ၏။
4 မုိး ေခါင် သ ြဖင့် ေြမ Èကီး သည် ေြခာက် ကပ် လျက် ေန ၏။
လယ် သ မား တို့  သည် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ေသာ ေÆကာင့် ဦး ေခါင်း ြခံÒ ၍ ေန Æက ၏။

5 ကွင်း ြပင် တင်ွ ြမက် မ ĕိှ ေတာ ့သ ြဖင့် သ မင် မ သည် ေမွး ခါ စ သား ငယ် ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ရ ၏။
6 ြမင်း Ƥုိင်း တို့  သည် ေတာင် ထိပ် များ တင်ွ ရပ် လျက် ေခွး အ များ က့ဲ သို့  အ သက် လ ု၍ ɐƤှူ ေန Æက ၏။
သူ တို့  သည် အ စာ ငတ် မှု ေÆကာင့် မျက် စိ များ မှုံ ေဝ လျက် ေန Æက ၏။

7 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် က ငါ ့အား
`ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ် များ ၏ စွပ် စဲွ ြခင်း ကုိ ခံ ၍ ေန ရ ေသာ် လည်း၊

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် Èကိမ် ဖန ်များ စွာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေကျာ ခုိင်း မိ Æက ပါ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ြပစ် မှား မိ Æက ပါ Çပီ။

8 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သာ လျှင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေမျှာ် လင့် ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ အ ခါ ကူ မ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ြပည် တင်ွ ဧည့် သည် က့ဲ သို့ ၊

တစ် ညဥƎ ်မျှ သာ တည်း ခုိ သည့် ခ ရီး သည် က့ဲ သို့ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
9အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ငိက်ု မိ သူ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ကူ မ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ သည့် စစ် သူ ရဲ က့ဲ သို့ လည်း ေကာင်း ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ မှန ်ပင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေဆာင် ေသာ သူ ြဖစ် Æက ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။''
10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ တို့  အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍``သူ တို့  သည် ငါ ့ထံ မှ ထွက်
ေြပး ရန ်Ćှစ် သက် Æက ၏။ မိ မိ တို့  ေြခ ကုိ မ ချÒပ် တည်း လိ ုÆက။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သူ တို့  ကုိ မ Ćှစ် သက်။
သူ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ၍ သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``သင် သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ ကူ မ ရန ်ငါ ့အား မ ေလျှာက် ထား Ćှင့်။-
12 အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် ၍ ပင် အ ကူ အ ညီ ဟစ် ေအာ် ေတာင်း ခံ Æက ေစ
ကာ မူ ငါ သည် လ ူတို့  ၏ ဟစ် ေအာ် သံ ကုိ နား ေထာင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ကယ် ၍ သူ
တို့  သည် ငါ ့အား မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် များ Ćှင့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ပင် ဆက် သ ေသာ် လည်း
ငါ သည် သူ တို့  အား Ćှစ် သက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ယင်း သို့  Ćှစ် သက် မည့် အ စား သူ တို့  အား စစ် ပဲွ များ တင်ွ ကျ ဆုံး ေစ မည်။
ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး၊ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး သင့် ၍ ေသ ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။

13 ထုိ အ ခါ ငါ က``အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ဤ ြပည် တင်ွ စစ် မက် အန တ္ ရာ ယ်၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး
ြခင်း ေဘး အĆ္တရာယ် ကျ ေရာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု သာ လျှင် ĕိှ လိမ့် မည် ဟု
ပ ေရာ ဖက် များ ေဟာ ေြပာ လျက် ေန Æက သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ၏။

14 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ပ ေရာ ဖက် တို့ သည် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ လိမ် လည်
ေြပာ ဆုိ ေန Æက ြခင်း ြဖစ် သည်။ ငါ သည် သူ တို့ ကုိ မ ေစ လွှတ် ခ့ဲ။ သူ တို့  အား အ ဘယ် သို့  မျှ
လည်း မ မှာ Æကား။ အ ဘယ် ဗျာ ဒိတ် ကုိ မျှ လည်း ငါ မ ေပး ခ့ဲ။ သူ တို့  ေဖာ် ြပ သည့် ဗျာ ဒိတ်
Ƥူ ပါ Ƥုံ တို့  သည် ငါ ြပ သည့် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ မ ဟတ်ု။ သူ တို့  ÈကိÒ တင် ေဟာ ေြပာ မှု များ သည် အ ချည်း Ćှးီ ေဟာ ေြပာ မှု များ သာ
လျှင် ြဖစ် ၏။-

15 ငါ မ ေစ လွှတ် ဘဲ ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဤ ြပည် တင်ွ စစ် မက် Ćှင့် ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး
ြခင်း ေဘး အန တ္ ရာ ယ် ကျ ေရာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟု ေဟာ ေြပာ Æက သူ ပ ေရာ ဖက် တို့  အား အ ဘယ်
သို့  ငါ ြပÒ မည် ကုိ သင့် အား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေဖာ် ြပ မည်။ ငါ သည် သူ တို့  အား စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေစ မည်။
ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး သင့် ၍ ေသ ေစ မည်။-

16 သူ တို့  ေဟာ ေြပာ သည် ကုိ Æကား နာ Æက သူ တို့ သည် လည်း သူ တို့  က့ဲ သို့  ေသ Æက လိမ့် မည်။
ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Ćှင့် စစ် ေဘး တို့  ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
လမ်း များ ေပါ် တင်ွ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား Æက လိမ့် မည်။ ယင်း တို့  ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ သÇဂºÒဟ် Æက လိမ့် မည်
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မ ဟတ်ု။ ဇ နးီ သား သ မီး များ ပါ မ ကျန၊် ထုိ သူ အား လံးု ပင် ဤ နည်း အ တိင်ုး ြဖစ် ရ Æက လိမ့် မည်။
မိ မိ တို့  ၏ ယုတ် မာ မှု များ အ တက်ွ သူ တို့  အား ငါ ဒဏ် ခတ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 ငါ ၏ ေÆက ကဲွ မှု ကုိ ြပည် သူ တို့  အား ဤ သို့ ေြပာ ြပ ရန ်ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မိန ့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
``ငါ ၏ မျက် စိ များ သည် ေန ့ညဥƎ ်မ ြပတ် မျက် ရည် ထွက် လျက် ေန ပါ ေစ ေသာ။
ငါ ့အ မျÒိး သား တို့  သည် ြပင်း စွာ ဒဏ် ရာ ရ လျက်

များ စွာ နာ ကျင် လျက် ĕိှ သ ြဖင့်၊ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ငိ ုမ တိတ် Ćိင်ု ဘဲ ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။
18လယ် ြပင် များ သို့  သွား ေသာ အ ခါ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သူ များ ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။
Çမိƌ များ သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ လ ူတို့  အ စာ ငတ် ၍ ေသ Æက သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။

ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည်
မိ မိ တို့  အ ဘယ် သို့  ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ လျက် ေန မှနး် မ သိ ဘဲ၊

အ လပ်ု တာ ဝန ်များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေန Æက ၏။''

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် တင်ွ လ ူတို့ ေလျှာက် လဲ Æက ြခင်း
19 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ယု ဒ ြပည် ကုိ အ Çပီး အ ပုိင် ပစ် ပယ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ ေလာ။
ဇိ အနု ်Çမိƌ သား တို့  အား မုနး် တီး ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ နာ ကုိ ကု သ ၍ မ ရ Ćိင်ု သည့် တိင်ု ေအာင်
အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား၊ဤ မျှ ြပင်း ထန ်စွာ ထိ ခုိက် ဒဏ် ရာ ရ ေစ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ

ေစာင့် ေမျှာ် Æက ေသာ် လည်း အ ချည်း Ćှးီ သာ ြဖစ် ပါ ၏။
အ နာ ေပျာက် လိမ့် မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် Æက ေသာ် လည်း ထိတ် လန ့ ်၍ သာ လာ ရ Æက ပါ ၏။

20 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည်
မိ မိ တို့  အ ြပစ် Ćှင့် ဘုိး ေဘး များ ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ြပစ် မှား Æက ပါ Çပီ။
21 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေဆာင် သည့်
ရာ ဇ ပလ္လ င် တည်း ဟ ူေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အ သ ေရ ပျက် ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  Ćှင့် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ဖျက် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
22လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိး ကွယ် သည့် Ƥုပ် တ ုများ သည် မုိး ကုိ မ ရွာ ေစ Ćိင်ု ပါ။
ေကာင်း ကင် သည် အ လိ ုအ ေလျာက် မုိး ေရ ေပါက် များ ကျ လာ ေအာင် မ တတ် Ćိင်ု ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သာ လျှင် ဤ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ေမျှာ် ကုိး Æက ပါ ၏။
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15
ယု ဒ ြပည် သား တို့  အ တက်ွ ကံ Æကမ္မာ ဆုိး

1 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``အ ကယ် ၍ ေမာ ေĕှ Ćှင့် ĕှ ေမွ လ တို့  ဤ တင်ွ ရပ် လျက် ငါ ့
အား ေတာင်း ပန ်ေလျှာက် လဲ Æက ေစ ကာ မူ ငါ သည် ဤ သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ ြပ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သူ တို့  အား ငါ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် မှ ထွက် ခွာ သွား ေစ ရန ်Ćှင် ထုတ် ေလာ။့-✡

2 သူ တို့  က မိ မိ တို့  သည် အ ဘယ် အ ရပ် သို့ သွား ရ ပါ မည် နည်း ဟု သင့် အား ေမး ေသာ
အ ခါ ဤ သို့  ေြပာ Æကား ေလာ။့
``သင် တို့  အ ချƌိ သည် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး သင့် Çပီး ေသ ရ Æက မည် ြဖစ် ၍
အ နာ ေရာ ဂါ ြဖစ် ပွား ရာ သို့  လည်း ေကာင်း၊

အ ချƌိ တို့  မှာ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ရ Æက မည် ြဖစ် ၍
စစ် မက် ြဖစ် ပွား ရာ သို့ ၊အ ချƌိ တို့  ကား ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး သင့် ၍

ေသ ရ Æက မည် ြဖစ် ၍ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ရာ သို့ ၊
အ ချƌိ သူ တို့  မှာ မူ သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ခံ ရ Æက မည် ြဖစ် ၍၊

အ ဖမ်း ခံ ရ Æက မည့် အ ရပ် သို့  သွား ရ မည် ဟ'ု' ငါ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''✡
3 သူ တို့  အ ေပါ် သို့ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ေလး ပါး သက် ေရာက် ေစ ရန်
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဆုံး ြဖတ် ထား ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ ေခွး တို့  ဆဲွ ယူ သွား Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ေသ ေကာင် တို့  ကုိ ငှက် များ ထုိး Æက လိမ့် မည်။
Ãကင်း ကျန ်သည့် အ သား ကုိ ေတာ သား ရဲ တို့ ကုိက် စား Æက လိမ့် မည်။-

4 ယု ဒ ြပည် တင်ွ ေဟ ဇ ကိ ၏ သား မ နာ ေĕှ မင်း ြပÒ စä် အ ခါ က ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ြပÒ ကျင့်
ခ့ဲ သည့် အ မှု ေÆကာင့် ငါ သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လူ အ ေပါင်း တို့  အား ထုိ သူ တို့  ကုိ ြမင် ၍ ထိတ်
လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေစ မည်။✡
5 ``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊သင် တို့  အား အ ဘယ် သူ သ နား မည် နည်း။
သင် တို့  အ တက်ွ အ ဘယ် သူ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး မည် နည်း။

အ ဘယ် သူ သည် လမ်း တင်ွ ရပ် လျက် သင် တို့  ၏ ကျနး် မာ မှု ကုိ ေမး ြမနး် မည် နည်း။
6သင် တို့  သည် ငါ ့အား ပစ် ပယ် Æက ေလ Çပီ။
သင် တို့  သည် ငါ ့အား ေကျာ ခုိင်း Æက ေလ Çပီ။

ငါ သည် အ မျက် ေဒါ သ ချÒပ် တည်း မှု ကုိ Çငီး ေငွ့ Çပီ ြဖစ် သ ြဖင့်
လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်၍ သင်တို့  အား ဖျက် ဆီး ေလ Çပီ'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ``ေလ တင်ွ လငွ့် ပါ သွား သည့် ဖဲွ က့ဲ သို့  သင် တို့ အား
ဤ ြပည် ĕိှ အ Çမိƌ Çမိƌ တို့  ၌ ကဲွ လငွ့် သွား ေစ ေလ Çပီ။

ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် သည့် လမ်း စä် ကုိ မ စွန ့ ်Æက သ ြဖင့်၊
သင် တို့  အား ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ေစ ၍ ငါ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ခ့ဲ ေလ Çပီ။

8 ငါ သည် သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သ မီး များ အား မု ဆုိး မ ြဖစ် လျက်
အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် ပင် လယ် ကမ်း ေြခ သဲ လံးု မ က များ ေလ Çပီ။

✡ 15:1 ထွ၊ ၃၂:၁၁-၁၄။ ေတာ၊ ၁၄:၁၃-၁၉။ ၁ရာ၊ ၇:၅-၉။ ✡ 15:2 ဗျာ၊ ၁၃:၁၀။ ✡ 15:4 ၄ရာ၊ ၂၁:၁-၁၆။ ၆ရာ၊ ၃၃:၁-၉။
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ငါ သည် ငယ် ရွယ် သူ တို့  အား မွနး် တည့် ချနိ ်၌ သုတ် သင် ြခင်း ြဖင့်
သူ တို့  ၏ မိ ခင် များ ပူ ေဆွး ရ Æက သည်။

သူ တို့  သည် Ƥုတ် တ ရက် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ကာ ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် ရ Æက ေလ Çပီ။
9သား သ မီး ခု နစ် ေယာက် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ သည့် မိ ခင် သည် ေမ့ ေြမာ ေသ ဆုံး သွား ေလ Çပီ။
သူ ၏ ေန ့အ လင်း သည် ေမှာင် မုိက် သို့  ေြပာင်း လဲ ေလ Çပီ။

သူ သည် အ ĕှက် ရ လျက် မှုိင် ေတ ွကာ ေန ရ ေလ Çပီ။
သင် တို့  အ နက် အ သက် မ ေသ ဘဲ

ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ သူ တို့  အား ငါ သည် ရန ်သူ များ ကုိ အ သတ် ခုိင်း မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။''

ေယ ရ မိ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ညည်း ညũ ြခင်း
10 ငါ သည် ေပျာ် ɔရွှင် မှု ကင်း မ့ဲ သူ ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။ ငါ ၏ အ မိ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့အား
ဤ ေလာ က ထဲ သို့  ေမွး ထုတ် ပါ သ နည်း။ ဤ ြပည် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ သူ တို့  Ćှင့် ငါ သည် စ ကား
များ ရ ြငင်း ခုံ ရ ပါ ၏။ ငါ သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား လည်း ေကာင်း၊ သူ တစ် ပါး တို့  ထံ မှ
လည်း ေကာင်း ေင ွေÆကး မ ေချး ငှား ခ့ဲ။ သို့ ပါ လျက် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ့အား ကျနိ ်ဆဲ Æက ပါ ၏။-

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ေကာင်း ကျÒိး ရ ေစ အံ ့ငှာ သင့် ကုိ ကယ် ဆယ် မည်။ ေဘး
အ န ္ တ ရာ ယ် ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် ေသာ အ ချနိ် တင်ွ သင် ၏ ရန ်သူ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့
ေလျှာက် လဲ ပန ်Æကား Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

12 (သံ ကုိ အ ထူး သ ြဖင့် ေြမာက် အ ရပ် မှ ရ ĕိှ သည့် သံ Ćှင့် ေÆကး ေရာ ေသာ သံ ကုိ အ ဘယ်
သူ မျှ မ ချÒိး ြဖတ် Ćိင်ု ပါ။)

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``ငါ သည် တစ် ြပည် လံးု တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကူး လနွ်
သည့် အ ြပစ် များ အ တက်ွ ဒဏ် ခတ် မည်။ သူ တို့  ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ ေရွှ ေင၊ွ ရ တ နာ များ
ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်ရန ်သူ များ ကုိ ေစ လွှတ် မည်။-

14 ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် သည် မီး Ćှင့် တ ူ၍ ထာ ဝ စä် ေတာက် ေလာင် လျက် ĕိှ သ ြဖင့် ငါ သည် မိ မိ လူ
မျÒိး ေတာ် အား သူ တို့  မ ေရာက် ဘူး သည့် ြပည် တင်ွ ရန ်သူ များ ၏ အ ေစ အ ပါး ကုိ ခံ ေစ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ထုိ အ ခါ ငါ က``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ĕိှ နား လည် ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ ေအာက် ေမ့
သတိ ရ ၍ ကူ မ ေတာ် မူ ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ညųင်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် သူ တို့  အား လက် စား ေချ ရ
ေသာ အ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ြဖတ် Æက သည့် တိင်ု
ေအာင် သည်း ခံ လျက် ေန ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေစာ် ကား ခံ ရ သည် မှာ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် ြဖစ် သည် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။-

16 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လံးု ေစ့ ပတ် ေစ့ နား ေထာင်
ပါ ၏။ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ɔရွှင် ြပံÒး အား ရ ေစ ပါ ၏။
အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏
နာ မ ေတာ် ကုိ ေဆာင် ပါ ၏။-
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17 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ြခား သူ များ Ćှင့် ရယ် ေမာ လျက် အ ေပျာ် အ ပါး လိက်ု စား လျက်
အ ချနိ ်မ ြဖÒနး် ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး အပ် ထား ေတာ် မူ သည့် အ လပ်ု တာ ဝန ်ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ်
မျÒိး သည် တစ် ဦး တစ် ေယာက် တည်း ေန ထုိင် ကာ အ မျက် ေဒါ သ Ćှင့် ြပည့် ၍ လာ ပါ ၏။-

18 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆက် လက် ၍ ေဝ ဒ နာ ခံ ရ ပါ သ နည်း။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး
၏ အနာ များ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ကု သ ၍ မ ေပျာက် Ćိင်ု ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ
အ နာ များ မ ကျက် ဘဲ ေန ပါ သ နည်း။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေĆ ွအ ခါ ခနး် ေြခာက် သည့် ေချာင်း
ေရ မ ထွက် သည့် စမ်း က့ဲ သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား စိတ် ပျက် ေစ လိ ုေတာ် မူ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

19 ယင်း သို့  ေလျှာက် ထား ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ကယ် ၍ သင် သည် ေနာင် တ ရ
မည် ဆုိ လျှင် သင့် အား ငါ ြပန ်လက် ခံ မည်။ သင် သည် လည်း ငါ ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ြပန ်ရ လိမ့် မည်။
အ ကယ် ၍ သင် သည် တန ်ဖုိး မ့ဲ ေသာ စ ကား ကုိ မ ေြပာ ဘဲ အ ကျÒိး ĕိှ သည့် စ ကား ကုိ ေြပာ မည် ဆုိ က
ငါ ၏ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ြပန် ရ လိမ့် မည်။ ြပည် သူ တို့  သည် သင် ၏ ထံ သို့ ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။
သင် သည် သူ တို့  ထံ သို့  သွား ရန ်မ လိ ုေတာ ့ေပ။-

20 ထုိ သူ တို့  အား ခု ခံ တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု ရန် ငါ သည် သင့် အား ေÆကး ဝါ တံ တိင်ုး သ ဖွယ် ြဖစ် ေစ မည်။
သူ တို့  သည် သင့် ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း သင့် ကုိ Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သင့်
ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ၍ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား ĕိှ Ćိင်ု ရန ်ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ မည်''
ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။-

21 ``သင့် ကုိ သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ၍ အ Æကမ်း ဖက် သ မား တို့  ၏ ေဘး မှ ကယ်
တင် မည်။''

16
ေယ ရ မိ အ သက် တာ အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ သည့် အ မိန ့ ်ေတာ် များ

1 ထုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ြပန ်၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``ဤ သို့  ေသာ အ ရပ် တင်ွ သင် သည် အိမ် ေထာင် သား ေမွး မှု တို့  ကုိ မ ြပÒ Ćှင့်။-
3 ဤ အ ရပ် တင်ွ ေမွး ဖွား သည့် သား သ မီး များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ မိ ဘ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  အမှု ေရာက်
ရ Æက မည် ကုိ သင့် အား ငါ ေဖာ် ြပ မည်။-

4 ထုိ သူ တို့  သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး သင့် ၍ ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။
အ ဘယ် သူ မျှ သူ တို့  အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း
များ ကုိ လည်း သÇဂºÒဟ် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ အ ေလာင်း တို့  သည် ေြမ ေပါ် တင်ွ ေနာက် ေချး ပုံ
များ က့ဲ သို့  ĕိှ ေန Æက လိမ့် မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။ သို့  မ ဟတ်ု
လျှင် လည်း အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး သင့် ၍ ေသ ရ Æက လျက် သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း
များ သည် ငှက် များ Ćှင့် ေတာ သား ရဲ များ ၏ အ စာ ြဖစ် လိမ့် မည်။''

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် ေန သည့် အိမ် သို့  မ ဝင် ရ။ မည် သူ
အ တက်ွ မျှ လည်း ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး မှု မ ြဖစ် Ćှင့်၊ မ သ နား Ćှင့်။ ငါ သည် သူ တို့  အား Çငိမ်း
ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ေပး ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ကုိ လည်း ြပ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

6 ဆင်း ရဲ ချမ်း သာ မ ေရွး ြပည် သူ တို့  သည် ေသ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ သူ
တို့  အား သÇဂºÒဟ် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့ အ တက်ွ လည်း ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက လိမ့်
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မည် မ ဟတ်ု။ ဝမ်း နည်း မှု ကုိ ြပ သည့် အ ေန Ćှင့် မည် သူ မျှ မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ နာ တ ရ ြဖစ် ေစ ြခင်း၊
ေခါင်း ရိတ် ြခင်း ြပÒ Æက မည် မ ဟတ်ု။-

7 ချစ် ြမတ် Ćိးု သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသ ဆုံး သည့် အ တက်ွ Ćှစ် သိမ့် မှု ရ ĕိှ ေစ ရန ်အ ဘယ် သူ မျှ
မ သာ ĕှင် Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မိ ဘ ေသ ဆုံး သူ များ ပင် လျှင် အ ဘယ်
သူ မျှ က Ƥု ဏာ သက် မှု ကုိ ြပ သ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။''

8 ``သင် သည် သူ တို့  စား ေသာက် ပဲွ ကျင်း ပ ေန သည့် အိမ် သို့  မ ဝင် Ćှင့်။ ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ တူ
ထုိင် ၍ မ စား မ ေသာက် Ćှင့်၊-

9 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ်
မူ သည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် သံ များ Ćှင့် မ ◌င်္
ဂ လာ ပဲွ များ ၏ ေပျာ် ɔရွှင် သံ များ ကုိ ဤ အ ရပ် တင်ွ ဆိတ် သုä်း ေစ မည်။ ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ်
ပျက် သည် ကုိ ဤ အ ရပ် ĕိှ လ ူတို့  ေတွ့ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။''✡

10 ``ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ြပည် သူ တို့  အား သင် ေြပာ ြပ ေသာ အ ခါ သူ တို့  က`ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဤ မျှ ြပင်း ထန ်စွာ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရန ်ဆုံး
ြဖတ် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ဘယ် ရာ ဇ ဝတ် မှု ကုိ ကူး လနွ ်မိ ပါ သ နည်း။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ဘယ် သို့  ြပစ် မှား မိ ပါ သ နည်း'
ဟ ုသင့် အား ေမး ြမနး် Æက လိမ့် မည်။-

11 ထုိ အ ခါ သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ အ ြခား
ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပစ် ကာ ငါ ၏ Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ မ လိက်ု နာ Æက။-

12 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ထက် ပင် ဆုိး ရွား စွာ ြပÒ ကျင့် Æက ေလ Çပီ။ သင် တို့
အား လံးု သည် ေခါင်း မာ ဆုိး ညစ် လျက် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။-

13 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သင် တို့  အား သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ မ ေရာက် ဘူး သည့် ြပည် သို့
Ćှင် ထုတ် မည်။ ထုိ ြပည် တင်ွ သင် တို့  သည် အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ေန ့ေရာ ည ဥƎ ်ပါ ဝတ် ြပÒ ကုိး
ကွယ် Æက လိမ့် မည်။ ငါ ၏ ေကျး ဇူး က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သို့  မျှ သင် တို့  ခံစား ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ြပည် Ćှင် ဒဏ် မှ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ြခင်း

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ဘယ် သူ မျှ ငါ ့အား ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ
ထုတ် ေဆာင် လာ သူ၊ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အ ြဖစ် ြဖင့် တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ
မှု မ ြပÒ Æက ေတာ ့မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

15 ယင်း သို့  ကျနိ ်ဆုိ မည့် အ စား လ ူတို့  သည် ငါ ့ အား ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ကုိ ေြမာက်
ြပည် မှ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  အား ငါ ကဲွ လငွ့် ေစ ရာ အ ြခား ြပည် အ ေပါင်း မှ လည်း ေကာင်း
ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ သည့် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အ ြဖစ် ြဖင့်
တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ပုိင် ေသာ ြပည်၊ သူ တို့
ဘုိး ေဘး များ အား ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ြပည် သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေရာက် ĕိှ လာ မည့် အ ြပစ် ဒဏ်

✡ 16:9 ေယ၊ ၇:၃၄၊ ၂၅:၁၀။ ဗျာ၊ ၁၈:၂၃။
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16 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဤ သူ တို့  ကုိ ဖမ်း ရန် တံ ငါ သည် အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ပို့
မည်။ ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် ĕိှ သ မျှ တို့  Ćှင့် ေကျာက် ေဆာင် များ အ Æကား ၌ သူ တို့  အား
လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ ရန ်မု ဆုိး အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ပို့  မည်။-

17 သူ တို့  ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ငါ ြမင် ၏။ ငါ မ ြမင် သည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ĕိှ။
သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ သည် ငါ ၏ ြမင် ကွင်း Ćှင့် မ လတ်ွ။-

18 သူ တို့  အား မိ မိ တို့  အ ြပစ် Ćှင့် ယုတ် မာ မှု များ အ တက်ွ Ćှစ် ဆ မျှ Èကီး ေလး သည့် အ ြပစ်
ဒဏ် ကုိ ငါ ေပး မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် လ ူေသ သ ဖွယ် အ သက် မ ĕိှ သည့်
Ƥုပ် တ ုများ အား ြဖင့် ငါ ၏ ြပည် ေတာ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ ေလ Çပီ။ မိ မိ တို့  အား ငါ ေပး အပ်
သည့် ြပည် ကုိ ဘု ရား အ တ ုအ ေယာင် များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ေစ ေလ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား စိတ် ချ ယုံ Æကည် မှု ĕိှ ေÆကာင်း ေယ ရ မိ ေလျှာက် ထား သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ

19 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ၍
ခွန ်အား ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။ ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ၏။ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး စွနး် မှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့
သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ ဘုိး ေဘး များ ကုိး ကွယ် ခ့ဲ သည့် ဘု ရား တို့  သည်
အ တ ုအ ေယာင် များ သာ လျှင် ြဖစ် ပါ ၏။ အ သုံး မ ဝင် အ ကျÒိး မ ေပး ေသာ Ƥုပ် တ ုများ သာ ြဖစ် ပါ ၏။-

20 လ ူသည် မိ မိ ကုိး ကွယ် ရန ်ဘု ရား များ ကုိ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။ မ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု ပါ။ ြပÒ
လပ်ု လျှင် လည်း ယင်း တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အ မှန ်ြဖစ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုေယ ရ မိ
ေလျှာက် ထား ေလ ၏။

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဤ သို့  ြဖစ် ပါ မူ ငါ သည် မိ မိ ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ သူ တို့
အား သိ ေစ ေတာ် မူ မည်။ အ Çပီး အ ပုိင် သိ ေစ ေတာ် မူ မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

17
ယု ဒ ြပည် ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် Ćှင့် ခံ ရ သည့် အ ြပစ် ဒဏ်

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယု ဒ ြပည် သား တို့ ၊ သင် တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ သံ က ညစ် Ćှင့် ေရး မှတ် ၍
ထား ၏။ ထုိ အြပစ် ကုိ သင် ၏ စိတ် Ćှ လံးု ပု ရ ပုိက် ေပါ် ၌ စိန ်သွား တပ် သည့် က ညစ် ြဖင့် ေရး မှတ် ၍
သင် တို့  ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေထာင့် များ ၌ ထွင်း ထား လျက် ĕိှ ၏။-

2-3 ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် ĕိှ စိမ်း လနး် သည့် သစ် ပင် မှန ်သ မျှ တို့  ၏ အ နးီ ၌ လည်း ေကာင်း၊
ေတာင် ထိပ် များ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ အာ ĕှ ရ နတ် သ မီး အ တက်ွ စုိက် ထူ ထား သည့် တံ ခွန ်တိင်ု
များ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ ပင် ကုိး ကွယ် Æက ေပ သည်။ သင် တို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ ေÆကာင့် သင် တို့  ၏
စည်း စိမ် ဥစ္စာ ေရွှ ေင ွရ တ နာ များ ကုိ သင် တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက သည့် ြမင့် ေသာ
ေတာင် ကုနး် များ Ćှင့် အ တ ူရန ်သူ တို့  အား ငါ သိမ်း ယူ ေစ မည်။-

4 သင် ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ြပည် ကုိ စွန ့ ်လွှတ် ရ Æက လိမ့် မည်။
ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် သည် မီး Ćှင့် တ ူ၍ ထာ ဝ စä် ေတာက် ေလာင် လျက် ေန မည် ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင်
တို့  အား မိ မိ တို့  မ ေရာက် ဘူး သည့် ြပည် တင်ွ ရန ်သူ များ ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
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ကဲွ ြပား ေသာ ဆုိ Ƥုိး စ ကား များ
5ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊

``လ ူကုိ လည်း ေကာင်း၊ေသ မျÒိး ြဖစ် ေသာ သူ ၏ စွမ်း ရည် ကုိ လည်း ေကာင်း ယုံ Æကည် ကုိး စား ၍၊
ငါ ့ကုိ ေကျာ ခုိင်း သူ အား ငါ ကျနိ ်စာ သင့် ေစ မည်။

6 ထုိ သူ သည် အ ြခား အ ဘယ် အ ပင် မျှ မ ေပါက် သည့်
ေတာ ကနတ္ာ ရ ေြမ Ƥုိင်း တင်ွ ေပါက် သည့် ြခံÒ ပုတ် Ćှင့် တ ူ၏။

သူ သည် အ ဘယ် ေကာင်း ကျÒိး ကုိ မျှ မ ခံ စား ရ။''
7 ``သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့ကုိ ကုိး စား ၍ ယုံ Æကည် သူ အား ငါ ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။
8 ထုိ သူ သည် ေရ အ နးီ တင်ွ စုိက် သ ြဖင့် ေရ ĕိှ ရာ သို့ အ ြမစ် ထုိး ၍ သွား သည့် သစ် ပင် Ćှင့် တ ူ၏။
ထုိ အ ပင် သည် အ ရွက် များ စိမ်း လနး် လျက် ĕိှ သ ြဖင့် ပူ ြပင်း သည့် ရာ သီ ကုိ မ ေÆကာက်။

မုိး ေခါင် ေသာ အ ခါ ၌ လည်း စုိး ရိမ် စ ရာ မ ĕိှ ဘဲ အ သီး များ သီး Çမဲ သီး ၍ ေန တတ် ၏။''✡
9 ``အ ဘယ် သူ သည် လ ူ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သိ နား လည် Ćိင်ု သ နည်း။
လ ူ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ထက် စä်း လဲ တတ် ၏။

ထုိ စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ ကု သ ၍ မ ရ Ćိင်ု ေသာ အ နာ ĕိှ ၏။''
10 ``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူတို့  ၏ စိတ် ေန သ ေဘာ ထား ကုိ ĕှာ ေဖွ ၍ Æကည့် တတ် ၏။
စိတ် Ćှ လံးု အ Æကံ အ စည် ကုိ လည်း စစ် ေဆး ၍ Æကည့် တတ် ၏။

ငါ သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား သူ တို့  လပ်ု ေဆာင် သည့် အ ကျင့် အ ရ
ထုိက် သင့် သည့် အ ကျÒိး အ ြပစ် ကုိ ေပး တတ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

11 မ သ မာ ေသာ နည်း ြဖင့် ေင ွĕှာ ေသာ သူ သည် မိ မိ မ ဥ သည့် ဥ များ ကုိ ဝပ် ေသာ ငှက် Ćှင့် တ ူ၏။
သူ သည် ပ ထ မ အ ရွယ် ၌ ပင် စည်း စိမ် ဥစ္စာ ဆုံး ပါး လျက်လ ူမုိက် အ ြဖစ် Ćှင့် သာ လျှင် န ိဂုံး ချÒပ် ရ တတ် ၏။

12 ငါ တို့  ဗိ မာန ်ေတာ် သည် အ စ ကာ လ က ပင် ေတာင် ေပါ် တင်ွ တည် လျက်၊
ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် သည့် ရာ ဇ ပလ္လ င် Ćှင့် တ ူ၏။

13 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေမျှာ် ကုိး ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ပစ် သူ မှန ်သ မျှ သည် အ ĕှက် ကဲွ Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် အ သက် စမ်း ေရ ချÒိ တည်း ဟူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်ပစ် Æက Çပီ ြဖစ် ၍
ေြမ မှုန ့ ်ေပါ် တင်ွ ေရး သား ထား သည့်၊အ မည် နာ မ များ က့ဲ သို့  ေပျာက် ကွယ် သွား Æက လိမ့် မည်။
ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေယ ရ မိ ေလျှာက် ထား ြခင်း

14 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကု သ ေတာ် မူ ပါ မှ
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ အ နာ ေရာ ဂါ သည် လံးု ဝ ေပျာက် ကင်း ပါ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ လျှင်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လံ ုြခံÒ မှု အ ြပည့် အ ဝ ရ ĕိှ ပါ လိမ့် မည်။

✡ 17:8 ဆာ၊ ၁:၃။ ✡ 17:10 ဆာ၊ ၆၂:၁၂။ ဗျာ၊ ၂:၂၃။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ေထာ မ နာ ြပÒ သည့် အ ĕှင် ပင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
15 လ ူတို့  က ငါ ့အား``ငါ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကျနိး် ဝါး သည့် အ ရာ များ ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။
ယ ခု ပင် ထုိ အ ရာ များ ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ေတာ် မူ ပါ ေလ ေစ'' ဟ ုဆုိ Æက ပါ ၏။

16 သို့  ရာ တင်ွ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် သုိး ထိနး် အ ြဖစ် မှ ေĕှာင် လွှဲ ခ့ဲ ြခင်း မ ĕိှ ပါ။
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် မည့် ေန ့ကုိ မ ေတာင့် တ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ĆှÒတ် မှ ထွက် သည့် စ ကား များ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

17 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ထိတ် လန ့် တနု ်လှုပ် ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခုိ လှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

18 ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ဆဲ သူ တို့  ကုိ အ ĕှက် ကဲွ ေစ ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား
အ ĕှက် ရ မှု မှ ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ ပါ။ ထုိ သူ တို့  အား ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် စိတ် Ćှင့် ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ၍
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ထိတ် လန ့ ်တနု် လှုပ် ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ သူ တို့  ၏ အ ေပါ် သို့ ေဘး အ န ္တ ရာ
ယ် ဆုိး ကုိ သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  အား ကျÒိး ပ့ဲ ေÆက မွ ေစ ေတာ် မူ ပါ။

ဥ ပုသ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် မှု
19 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား``ေယ ရ မိ၊ ယု ဒ ဘု ရင် များ ထွက် ဝင် ရာ၊ ြပည် သူ့ Çမိƌ တံ ခါး
သို့  သွား ၍ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေÆက ညာ ေလာ။့ ထုိ ေနာက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ အ ြခား Çမိƌ
တံ ခါး များ သို့  သွား ေလာ။့-

20 ယု ဒ ဘု ရင် များ Ćှင့် ြပည် သား တို့  အား လည်း ေကာင်း၊ ထုိ တံ ခါး များ ြဖင့် ထွက် ဝင် သွား လာ
တတ် သူ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  အား လည်း ေကာင်း ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နား
ေထာင် ရန ်မှာ Æကား ေလာ။့-

21 ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မိန ့ ်ေတာ် ြဖစ် ၏။ ဥ ပု သ် ေန ့၌ အ ဘယ် ဝန ်ထုပ် ဝန ်ပုိး ကုိ မျှ မ
သယ် မ ေဆာင် ရ Æက။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ြဖတ် ၍၊-✡

22 မိ မိ တို့  ၏ အိမ် များ မှ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ သယ် မ ယူ ရÆက။ သူ တို့  သည် ဥ ပု သ် ေန ့၌
အ လပ်ု မ လပ်ု ရ Æက။ သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား ငါ ပ ညတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ထုိ
ေန ့ရက် ကုိ ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် အ ြဖစ် ေစာင့် ထိနး် Æက ရန ်ေြပာ Æကား ေလာ။့-✡

23 သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် မ နာ ခံ Æက။ သူ တို့  သည် ေခါင်း မာ
လျက် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် လိ ုÆက။ ငါ ဆုံး မ သွန ်သင် သည် ကုိ လည်း မ ခံ ယူ လိ ုÆက။

24 ``ငါ ၏ အ မိန ့ ်အား လံးု ကုိ နား ေထာင် ရ Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ သူ တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့
သူ တို့  ဥပုသ် ေန ့၌ ဤ Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ြဖတ် ၍ အ ဘယ် ဝန ်ထုပ် ဝန ်ပုိး ကုိ မျှ မ သယ် မ ယူ ရ Æက။ ဥ ပု
သ် ေန ့ကုိ ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် အ ြဖစ် ေစာင့် ထိနး် ကာ အ ဘယ် အ လပ်ု ကုိ မျှ မ လပ်ု Æက လျှင်၊-

25 သူ တို့  ၏ ဘု ရင် များ Ćှင့် မင်း ညီ မင်း သား များ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ Çမိƌ တံ ခါး များ ြဖင့်
ဝင် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း က့ဲ သို့  ရာ ဇ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် သား များ၊
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ Ćှင့် အ တူ ြမင်း ရ ထား များ Ćှင့် ြမင်း များ ကုိ စီး ၍ သွား လာ ရ Æက လိမ့် မည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် လည်း အ စä် အ Çမဲ လ ူများ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ၍ ေန လိမ့် မည်။-
✡ 17:21 ေန၊ ၁၃:၁၅-၂၂။ ✡ 17:22 ထွ၊ ၂၀:၈-၁၀။ တရား၊ ၅:၁၂-၁၄။
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26 လ ူတို့  သည် ယု ဒ Çမိƌ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပတ် ဝနး် ကျင် ေကျး ရွာ များ မှ လာ ေရာက်
Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ် ေြမ၊ ေတာင် ေြခ ေဒ သ များ၊ ေတာင် တနး် ေဒ သ များ
Ćှင့် ယု ဒ ြပည် ေတာင် ပုိင်း နယ် ေြမ မှ လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သကာ
Ćှင့် ယဇ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဂျÒံ စ ပါး ပူ ေဇာ် သကာ များ၊ နံ ့သာ ေပါင်း Ćှင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ
မွမ်း ရာ ယဇ် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် လာ Æက လိမ့် မည်။-

27 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်၊ ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် အ
ြဖစ် မ ေစာင့် ထိနး် ဘဲ ထုိ ေန ့၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ြဖတ် ၍ အ ဘယ် ဝန ်ထုပ်
ဝန ်ပုိး ကုိ မျှ မ သယ် ေဆာင် ရ။ အ ကယ် ၍ သယ် ေဆာင် Æက ပါ မူ ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိေတာ် မူ မည်။ ထုိ မီး သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ဘုံ ဗိ မာန ်များ
ကုိ ကျွမ်း ေလာင် သွား ေစ လိမ့် မည်။ ယင်း ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ Çငိမ်း သတ် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18
အိးု ထိနး် သည် ၏ အိမ် သို့  ေယ ရ မိ ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``အိးု ထိနး် သည် ၏ အိမ် သို့  သွား ေလာ။့ သင့် အား ငါ ဗျာ ဒိတ် ေပး
ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-

3 ငါ သည် ထုိ အ ရပ် သို့  သွား ရာ အိးု ထိနး် စက် ကုိ လှည့် လည် ေန ေသာ အိးု ထိနး် သည် ကုိ ြမင် ၏။-
4 သူ သည် မိ မိ ြပÒ လပ်ု လျက် ĕိှ သည့် အိးု ေြမ တင်ွ အ ြပစ် အ နာ အ ဆာ ကုိ ေတွ့ ေသာ အ ခါ
ထုိ အိးု ေြမ ကုိ ယူ ၍ အ ြခား အ ရာ ဝတ္ထ Ò တစ် ခု အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ြပÒ လပ်ု လိက်ု ေလ သည်။

5 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား၊-
6 ``အိးု ထိနး် သည် သည် ɔရွှ Ǝ ံေစး ကုိ ြပÒ သ က့ဲ သို့ ငါ သည် လည်း သင် တို့  ဣ သ ေရ လ ြပည် သား
များ အား မ ြပÒ Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။ အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ɔရွှ Ǝံ ေစး သည် အိးု ထိနး် သည် ၏
လက် တင်ွး ၌ ĕိှ သ က့ဲ သို့ သင် တို့  အ မျÒိး သား များ သည် လည်း ငါ ၏ လက် တင်ွး ၌ ĕိှ Æက ၏။-

7 အ ကယ် ၍ ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မ ဆုိ ဤ မည် ေသာ လ ူမျÒိး ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဤ မည်
ေသာ တိင်ုး ြပည် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း Ćတ်ု ပယ် ÇဖိÒ ချ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ မည် ဟ ုဆုိ Çပီး ေနာက်၊-

8 ထုိ လ ူမျÒိး သည် ေနာင် တ ရ ပါ မူ ငါ ၏ စိတ် ေြပာင်း လဲ လျက် ယ ခင် Âမက် ဆုိ ခ့ဲ သည့် အ မှု
များ ကုိ မ ြပÒ ဘဲ ငါ ေန မည်။-

9 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ငါ သည် ဤ မည် ေသာ လ ူမျÒိး သို့  မ ဟတ်ု တိင်ုး ြပည် ကုိ ြပÒ စု ပျÒိး
ေထာင် တည် ေဆာက် မည် ဆုိ Çပီး ေနာက်၊-

10 ထုိ လ ူမျÒိး သည် ငါ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ ြပÒ ကျင့် လျက် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်
ပါ မူ ငါ ၏ စိတ် ကုိ ေြပာင်း လဲ လျက် ယ ခင် ငါ Âမက် ဆုိ သည့် ေကာင်း မှု များ ကုိ မ ြပÒ ဘဲ ေန မည်။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား ဆန ့ ်ကျင်
ဘက် ြပÒ ရန ်Æကံ စည် လျက် ေန ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရန ်ြပင် ဆင်
လျက် ေန ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့ အ သီး သီး ဒ ုစ Ƥုိက် တင်ွ ကျင်
လည် မှု ကုိ ရပ် စဲ Æက ရန၊် မိ မိ တို့  လမ်း စä် Ćှင့် အ ကျင့် အ Æကံ များ ကုိ ေြပာင်း လဲ Æက
ရန ်သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဆင့် ဆုိ မှာ Æကား ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့-
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12 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ ေြပာင်း လဲ Ćိင်ု ပါ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေြပာင်း လဲ ရ ပါ မည် နည်း။
ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် စိတ် ĕိှ လက် ĕိှ ေခါင်း မာ ဆုိး ညစ် လျက် ေန Æက ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ပစ် ပယ် ြခင်း

13 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``ဣ သ ေရ လ သ မီး ပျÒိ သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ Æက ေလ ကုန ်Çပီ။
အ ဘယ် အ ခါ က များ ဤ အ မှု မျÒိး ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ ဖူး သ နည်း ဟု

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေမး ြမနး် ေလာ။့
14 ေလ ဗ Ćနု ်ေကျာက် ေတာင် ထိပ် တို့  သည် မုိး ပွင့် များ Ćှင့် ကင်း သည့် အ ခါ ĕိှ ဖူး သ ေလာ။
ထုိ ေတာင် မှ စီး ဆင်း လာ ေသာ ေအး ြမ သည့်

ေချာင်း များ သည် ခနး် ေြခာက် သည့် အ ခါ များ ĕိှ ဖူး သ ေလာ။
15 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မူ ကား ငါ ့ကုိ ေမ့ ေလျာ ့Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် တန ်ဖုိး မ ĕိှ ေသာ Ƥုပ် တ ုများ အား နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် Æက ၏။

သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  လိက်ု သင့် ေသာ လမ်း တင်ွ ေြခ ေချာ် ၍ လဲ Æက ေလ Çပီ။
လမ်း ေဟာင်း ကုိ မ လိက်ု Æက ေတာ ့ေပ။

သူ တို့  သည် အ မှတ် အ သား ြပ မ ထား သည့်
မ တည် ေဆာက် ရ ေသး ေသာ လမ်း များ ကုိ လိက်ု Æက ၏။

16 သူ တို့  သည် ဤ ြပည် အား လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ေသာ ြပည်၊
ထာ ဝ စä် စက် ဆုတ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ြပည် ြဖစ် ေစ Æက ေလ Çပီ။

အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အံ ့Æသ ေတ ွေဝ ၍ သွား Æက လျက်
မိ မိ တို့  ဦး ေခါင်း ကုိ ခါ Æက လိမ့် မည်။

17 ငါ သည် မိ မိ တို့  လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ ေĕှƎ ေလ တိက်ု ခံ ရ သည့် ေြမ မှုန ့ ်များ က့ဲ သို့
ရန ်သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ကဲွ လငွ့် ၍ သွား ေစ မည်။

သူ တို့  အား ငါ ေကျာ ခုိင်း ၍ ေန မည်။
ငါ သည် ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး ကျ ေရာက် ချနိ ်၌

သူ တို့  ဘက် လှည့် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေယ ရ မိ အ ေပါ် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ြခင်း

18 ထုိ အ ခါ ြပည် သား တို့  က``ေယ ရ မိ ကုိ ငါ တို့ ဖယ် ĕှား Æက ကုန ်အံ။့ ငါ တို့  အား သွန ်သင် မည့်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ အ Æကံ ေပး မည့် ပ ညာ ĕိှ များ၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန်
Æကား မည့် ပ ေရာ ဖက် များ ထား ĕိှ Çမဲ ĕိှ Æက မည် သာ ြဖစ် ၏။ ေယ ရ မိ အား ငါ တို့  စဲွ ချက် တင် Æက ကုန ်အံ။့
သူ ေြပာ သည့် စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

19 ထို့  ေÆကာင့် ေယ ရ မိ သည်``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ Æကား
ေတာ် မူ ၍ ရန ်သူ တို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဆန ့် ကျင် ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား များ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။-

20 ေကာင်း ကျÒိး ကုိ ဆုိး ကျÒိး ြဖင့် ေပး ေချ သင့် ပါ မည် ေလာ။ သို့  ပါ လျက် သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ်
မျÒိး လိမ့် ကျ ေစ ရန ်တင်ွး ကုိ တးူ Æက ပါ Çပီ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍ သူ
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တို့  အား အ မျက် ေတာ် Ćှင့် ဆက် ဆံ ေတာ် မ မူ ရန် သူ တို့  ကုိယ် စား အ ဘယ် သို့  ြပန ်Æကား
ေလျှာက် ထား ခ့ဲ သည် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။-

21 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု အ ခါ ၌ သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ အား အ စာ ေရ စာ
ငတ် လျက် ေသ ေစ ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  အား စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေစ ေတာ် မူ ပါ။ အ မျÒိး သ မီး
တို့  အား မိ မိ တို့  ခင် ပွနး် များ Ćှင့် သား သ မီး များ ကုိ ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ ေတာ် မူ ပါ။ အ မျÒိး သား
တို့  အား ေသ ေစ ေတာ် မူ ၍ လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့ အား စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

22 သူ တို့  ၏ အိမ် ရာ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် လ ုယက် ရန ်Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် လ ူအပ်ု အား အ မှတ် မ
ထင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ဟစ် ေအာ် ရ Æက ပါ ေစ
ေသာ။ သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး လိမ့် ကျ ေစ ရန ်တင်ွး ကုိ တးူ Æက ပါ Çပီ။ ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ
ေထာင် ေချာက် ကုိ ဆင် Æက ပါ Çပီ။-

23 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား သတ် ြဖတ် ရန် ရန ်သူ တို့  ြပÒ သည့် လျှƌိ ဝှက်
ေသာ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။ သူ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် မှု ကုိ
ခွင့် လွှတ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ မှ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
သူ တို့  အား အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ေစ ေတာ် မူ ပါ။ အ မျက် ေတာ် ထွက် ချနိ ်၌ သူ တို့  အား ဆုံး မ စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ေလျှာက် ၏။

19
အိးု ကဲွ

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြမ အိးု တစ် လံးု ကုိ သွား ေရာက် ဝယ် ယူ ရန် ငါ ့အား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ငါ Ćှင့် အ တ ူအ သက် Èကီး သူ ြပည် သူ့ ေခါင်း ေဆာင် အ ချƌိ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ချƌိ
တို့  ကုိ လည်း ေခါ် ေဆာင် ကာ၊-

2 အိးု ကဲွ Çမိƌ တံ ခါး ကုိ ြဖတ် ၍ ပင် ဟိနĆ္ံ ုချÒိင့် ဝှမ်း သို့  သွား ေရာက် ရန ်မှာ Æကား ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ရန ်ြဖစ် ၏။-✡

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယု ဒ ဘု ရင် များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင်၊ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင်
Æက ေလာ။့ ငါ သည် Æကား သိ ရ သူ တို့  ထိတ် လန ့် သည် တိင်ု ေအာင် ဆုိး ရွား သည့် ေဘး အ န ္တ ရာ ယ်
ကုိ ဤ အ ရပ် သို့  သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ မည်။-

4 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လ ူတို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့် ပစ် ကာ မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ
Ćှင့် ယု ဒ ဘု ရင် များ မ သိ ဘူး သည့် အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ြဖင့် ဤ ဌာ န ေတာ် ကုိ ညစ် ည
မ်း ေစ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ဤ ဌာ န ကုိ အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့  ၏ အ ေသွး ြဖင့် ြပည့် ေစ လျက်၊-

5 မိ မိ တို့  သား သ မီး များ အား မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ရန် ဗာ လ ဘု ရား အ တက်ွ ြမင့်
ေသာ အ ရပ် ၌ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ တည် ေဆာက် Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သား သ မီး များ ကုိ ဤ
သို့  ဗာ လ ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေစ ရန် ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ မိန ့ ်မ ေပး ခ့ဲ၊ မ ေြပာ Æကား ခ့ဲ၊
စိတ် မ ကူး ခ့ဲ။-✡
✡ 19:2 ၄ရာ၊ ၂၃:၁၀။ ေယ၊ ၇:၃၀-၃၂။ ၃၂:၃၄-၃၅။ ✡ 19:5 ဝတ်၊ ၁၈:၂၁။
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6 သို့  ြဖစ် ၍ ဤ အ ရပ် သည် ေတာ ဖက် ဟ ူ၍ မ ေခါ်၊ ဟိ န Ć္ံ ုချÒိင့် ဝှမ်း ဟ ူ၍ မ ေခါ်၊ ကွပ် မျက် ရာ ချÒိင့် ဟူ
၍ ေခါ် ရ မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည် ကုိ သ တိ ြပÒ Æက ေလာ ့ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

7 ငါ သည် ဤ အ ရပ် တင်ွ ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ ၏ အ Æကံ အ စည်
မှန ်သ မျှ ကုိ ပျက် ြပား ေစ ေတာ် မူ မည်။ သူ တို့ ကုိ အ သက် ရန ်ĕှာ သူ တို့  လက် သို့  အပ် ၍ စစ် ပဲွ
တင်ွ ကျ ဆုံး ေစ ေတာ် မူ မည်။ သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ သည် ငှက် များ Ćှင့် ေတာ သား ရဲ တို့  ၏
အ စာ ြဖစ် ရ လိမ့် မည်။-

8 ငါ သည် ဤ Çမိƌ အ ေပါ် သို့  အ လနွ ်ဆုိး ရွား သည့် ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် ကုိ သက် ေရာက် ေစ မည် ြဖစ် ၍
အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ၏ ြဖစ် အင် ကုိ ြမင် ၍ က့ဲ ရဲƎ Æက လိမ့် မည်။ စိတ် ထိ ခုိက်
လျက် အံ ့Æသ ေတ ွေဝ သွား Æက လိမ့် မည်။-

9 ရန ်သူ တို့  သည် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ တိက်ု ခုိက် ကာ သူ တို့  အား သတ် ြဖတ် ရန ်ÈကိÒး စား Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် စား Æက လိမ့် မည်။ မိ မိ တို့  သား သ မီး
များ ကုိ ပင် စား Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆင့် ဆုိ ေြပာ Æကား ရန ်ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ အိးု
ကုိ ခဲွ ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-

11 သူ တို့  အား အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဤ အိးု ကုိ ြပန ်၍ ဆက် စပ် မ ရ
Ćိင်ု ေအာင် ခဲွ လိက်ု သ က့ဲ သို့ ငါ သည် ဤ လူ များ Ćှင့် ဤ Çမိƌ ကုိ ငါ ခဲွ ေတာ် မူ မည်။ ေတာ
ဖက် Çမိƌ တင်ွ ေြမ ြမųÒပ် စ ရာ ေန ရာ မ ĕိှ သည့် တိင်ု ေအာင် လ ူတို့  သည် ထုိ သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း
များ ကုိ သÇဂºÒဟ် ရ Æက လိမ့် မည်။-

12 ဤ Çမိƌ Ćှင့် ဤ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  ကုိ ေတာ ဖက် Çမိƌ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေစ မည်'' ဟ ုထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

13 ``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ အိမ် များ Ćှင့် ယု ဒ ဘု ရင် တို့  ၏ နနး် ေတာ် များ မိ မိ တို့  အ မုိး ေပါ် တင်ွ
Æကယ် နက္ခတ် များ အား နံ ့သာ ေပါင်း ြဖင့် မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရာ အိမ် များ Ćှင့် အ ြခား ဘု ရား များ အား
စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သ ကာ သွနး် ေလာင်း Æက သည့် အိမ် မှန ်သ မျှ တို့  သည် ေတာ ဖက် Çမိƌ က့ဲ သို့
မ သန ့ ်စင် သည့် အ ရပ် များ ြဖစ် ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ရာ ေတာ ဖက်
အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ရပ် Çပီး လျှင် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား၊-

15 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့
သည် ေခါင်း မာ ၍ ငါ ေြပာ သည့် စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ ဤ Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ အ နား
ĕိှ Çမိƌ အ ေပါင်း တို့  အား ယ ခင် ငါ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ၏။

20
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ပါ ɐƤှု ရ Ćှင့် ေယ ရ မိ ပ ဋိ ပက္ခ ြဖစ် ြခင်း

1 ဣ ေမ ရ ၏ သား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ပါ ɐƤှု ရ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး ြဖစ် ၏။ သူ သည်
ပ ေရာ ဖက် ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား သ ြဖင့်၊-



ေယ ရ မိ 20:2 1491 ေယ ရ မိ 20:9

2 ငါ ့အား Ƥုိက် Ćှက် Çပီး လျှင် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ ထက် တံ ခါး အ နးီ တင်ွ သံ ÈကိÒး
များ ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ၍ ထား ၏။-

3 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ၌ ပါ ɐƤှု ရ သည် ငါ ့အား အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ လွှတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ
ငါ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ပါ ɐƤှု ရ ဟ ုအ မည် ေပး ေတာ် မ မူ။ ေန ရာ တ ကာ
အ Æကမ်း ဖက် သ မား ဟ ုမှည့် ေခါ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

4 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု က`ငါ သည် သင့် အား ကုိယ် အ ဖို့  လည်း
ေကာင်း၊ မိတ် ေဆွ များ အ ဖို့  လည်း ေကာင်း၊ ထိတ် လန ့ ်ေÆကာက် ရွƎံ ဖွယ် ေကာင်း သူ ြဖစ် ေစ မည်။
ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ရန ်သူ များ ၏ ဋ္ ဌား ြဖင့် ကျ ဆုံး Æက သည် ကုိ သင် ြမင် ရ လိမ့် မည်။
ငါ သည် ယု ဒ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  အား ဗာ ဗု လု န ်မင်း ၏ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ မည်။
သူ သည် ထုိ သူ အ ချƌိ ကုိ မိ မိ ၏ ြပည် သို့ ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား လျက် အ ချƌိ တို့ ကုိ မူ ကွပ် မျက် လိမ့် မည်။-

5 ငါ သည် ရန ်သူ တို့  အား ဤ Çမိƌ ၏ စည်း စိမ် ချမ်း သာ မှန ်သ မျှ ကုိ တိက်ု ခုိက် လ ုယူ ေစ မည်။ ဤ
Çမိƌ ၏ လက် ĕိှ ဥစ္စာ များ Ćှင့် ပစ္စည်း ပ စ္စ ယ မှန် သ မျှ Ćှင့် ယု ဒ ဘု ရင် များ ၏ ဘûာ ေတာ် တို့ ကုိ ဗာ ဗု လု
န ်ြပည် သို့  သိမ်း ယူ သွား ေစ မည်။-

6 ပါ ɐƤှု ရ၊ သင် ၏ အ ဖို့  မှာ မူ အိမ် သူ အိမ် သား များ Ćှင့် အ တူ အ ဖမ်း ခံ ရ လျက် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့
ေရာက် ĕိှ ရ လိမ့် မည်။ သင် သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေသ ရ လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် သင် ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ ေသာ မု သား
စ ကား များ ကုိ Æကား နာ ခ့ဲ သူ သင် ၏ မိတ် ေဆွ အ ေပါင်း Ćှင့် အ တ ူသÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်' ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ပါ ɐƤှု ရ အား ဆုိ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေယ ရ မိ ညည်း ညũ ေလျှာက် ထား ြခင်း

7 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား လှည့် စား ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ လှည့် စား ခံ ရ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ထက် ခွန ်အား Èကီး ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ အ Ćိင်ု ရ ေတာ် မူ ပါ ၏။

လ ူတိင်ုး ပင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ေြပာင် ေလှာင် Æက ပါ Çပီ။
သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား

တစ် ေန ကုန ်တစ် ေန ခနး် ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ပါ ၏။
8ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေဟာ ေြပာ သည့် အ ခါ တိင်ုး
ေအာ် ဟစ် ၍``အ Æကမ်း ဖက် မှု၊ပျက် စီး မှု'' ဟ ူ၍ ေÃကး ေÆကာ် ရ ပါ ၏။

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏
ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ၊ြပန ်Æကား သ ြဖင့် က့ဲ ရဲƎ ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊

သ ေရာ် ေစာ် ကား ြပÒ ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း အ စä် မ ြပတ် ခံ ရ ပါ ၏။
9 သို့  ရာ တင်ွ``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေမ့ လိက်ု ပါ ေတာ ့အံ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ မ ေဟာ မ ေြပာ လိ ုေတာ ့Çပီ'' ဟု

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဆုိ ေသာ အ ခါ၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု အ တင်ွး ၌ မီး က့ဲ သို့ ေတာက် ေလာင် ကာ
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ကုိယ် အ တင်ွး ၌
ပိတ် ေလှာင် ရန ်ÈကိÒး စား ပါ ေသာ် လည်း ချÒပ် ကုိင် ၍ မ ထား Ćိင်ု ေတာ ့ပါ။

10ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် လ ူတို့  တီး တိးု ေြပာ ဆုိ ေန သံ ကုိ Æကား ရ ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား``ေန ရာ တိင်ုး တင်ွ ထိတ် လန ့ ်ေÆကာက် ရွƎံ ဖွယ် ေကာင်း သူ'' ဟု

နာ မည် ေပး Çပီး လျှင်``သူ့ အ ေÆကာင်း ကုိ
အာ ဏာ ပုိင် တို့  အား သ တင်း ေပး Æက ကုန ်အံ၊့'' ဟ ုဆုိ Æက ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ရင်း Ćှးီ ေသာ မိတ် ေဆွ များ ပင် လျှင်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ÇပိÒ လဲ သည် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေန Æက ပါ ၏။

သူ တို့  က``သူ့ အား ငါ တို့  လှည့် စား ၍ ရ ေကာင်း ရ ေပ လိမ့် မည်။
အ ငိက်ု ဖမ်း ၍ လက် စား ေချ Ćိင်ု လိမ့် မည်'' ဟု ဆုိ Æက ပါ ၏။

11 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် သည် စွမ်း ရည် တန ်ခုိး Èကီး မား ေသာ စစ် သည် ေတာ် က့ဲ သို့
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ဘက် ၌ ĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ဆဲ သူ တို့ သည် ေြခ ေချာ် ၍ လဲ Æက ပါ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ အ Ćိင်ု ရ လိမ့် မည် မဟတ်ု ပါ။

သူ တို့  သည် ေအာင် ြမင် မှု မရ Ćိင်ု သ ြဖင့် အ စä် ပင် အ သ ေရ ပျက် Æက ပါ လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ အ သ ေရ ပျက် မှု သည် အ ဘယ် အခါ ၌ မျှ ေမ့ ေပျာက် သွား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။

12 သို့  ရာ တင်ွ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူတို့  ကုိ တ ရား သ ြဖင့် စစ် ေဆး ေတာ် မူ တတ် ပါ ၏။

သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု အ Æကံ အ စည် များ ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ရန ်သူ များ အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် လက် စား ေချ သည် ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ြမင် ပါ ရ ေစ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ ၏ အ မှု ကုိ လက် ေတာ် သို့ ေပး အပ် ၍ ထား ပါ Çပီ။
13ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး သီ ဆုိ Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် ဆင်း ရဲ ေသာ သူ တို့  အား ဆုိး ညစ် သူ များ ၏ လက် မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

14 ငါ ေမွး ဖွား သည့် ေန ့သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။
ငါ ့ကုိ ငါ ၏ မိ ခင် မျက် Ćှာ ြမင် သည့် ေန ့သည် ေမ့ ေပျာက် ၍ သွား ပါ ေစ ေသာ။✡

15 ``သား ေယာကျာ်း ြဖစ် သည်။
သင် သည် သား ေယာကျာ်း ကုိ ရ ĕိှ ပါ Çပီ'' ဟ ူေသာ သ တင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ကာ

ငါ ၏ ဖ ခင် အား ဝမ်း ေြမာက် ဝမ်း သာ ြဖစ် ေစ သူ သည် ကျနိ ်ြခင်း ခံ ရ ပါ ေစ ေသာ။
16-17 ထုိ သူ သည် က Ƥု ဏာ ကင်း မ့ဲ စွာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ေသာ Çမိƌ များ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။

မ ေမွး မ ဖွား မီ ကာ လ က ပင် ငါ ့ကုိ မ သတ် ခ့ဲ သ ြဖင့်
သူ သည် န ံနက် ချနိ ်၌ ေဝ ဒ နာ Ćှင့် ဟစ် ေအာ် သံ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

မွနး် တည့် ချနိ ်၌ တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်အ ချက် ေပး သံ များ ကုိ လည်း ေကာင်း Æကား ရ ပါ ေစ ေသာ။
အ ကယ် ၍ သူ သည် ငါ ့ကုိ သတ် ခ့ဲ ပါ မူ

✡ 20:14 ေယာဘ၊ ၃:၁-၁၉။



ေယ ရ မိ 20:18 1493 ေယ ရ မိ 21:9

ငါ ့မိ ခင် ၏ ဝမ်း သည် ငါ ၏ သခင်္ျÒိင်း ြဖစ် ပါ လိမ့် မည်။
18 ငါ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဖွား ြမင် ၍ လာ ရ ပါ သ နည်း။
ဝမ်း နည်း ပူ ပန ်ြခင်း Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရန် သာ လျှင် ြဖစ် ပါ သ ေလာ။

ငါ ၏ ဘဝ ကုိ အ သ ေရ ပျက် မှု Ćှင့် န ိဂုံး ချÒပ် ရန ်ပင် ြဖစ် ပါ သ ေလာ။

21
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ေရး နမ့်ိ မည် အ ေÆကာင်း ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ချက်

1 ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် ေမ လ ခိ ၏ သား ပါ ɐƤှု ရ Ćှင့် မာ ေသ ယ ၏ သား ေဇ ဖ န ိတို့  ကုိ ငါ ့ထံ
သို့  ေစ လွှတ် Çပီး လျှင်၊-

2 ``ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ Ćှင့် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် သည် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ဝုိင်း ရံ
လျက် ĕိှ သည် ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ငါ တို့  အ တက်ွ ေလျှာက် ထား ေပး ပါ။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ တို့  အ တက်ွ ထူး ဆနး် သည့် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၍ ေန ဗု ခဒ်
ေန ဇာ မင်း အား ြပန ်လည် ဆုတ် ခွာ ေကာင်း ဆုတ် ခွာ ေစ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ Æကား လာ ၏။✡

3 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ ရ မိ အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ေယ ရ မိ သည် မိ မိ
ထံ သို့  ေရာက် သည့် လ ူတို့  ကုိ ေဇ ဒ ကိ အား ဆင့် ဆုိ ေစ ၏။-

4 ``ငါ သည် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ဝုိင်း ရံ သည့် ဗာ ဗု လု န် ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန်
ေဇ ဒ ကိ အ သုံး ြပÒ လျက် ĕိှ သည့် လက် နက် တို့  ကုိ ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ မည်။ ထုိ ေနာက် သူ တို့
ကုိ Çမိƌ လယ် တင်ွ စု ေဝး ေစ မည်။-

5 ငါ ကုိယ် ေတာ် တိင်ု မိ မိ ၏ လက် Ƥုံး ေတာ် တန် ခုိး စွမ်း အင် ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ေဒါ သ အ မျက်
ေချာင်း ေချာင်း ထွက် လျက် သင် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ မည်။-

6 ဤ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း မည်။ လ ူĆှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ သည်
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး ြဖင့် ေသ Æက လိမ့် မည်။-

7 စစ် မက် အ န ္တ ရာ ယ်၊ အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Ćှင့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး ြဖင့် မ ေသ
ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန သူ ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ၊ သူ ၏ မှူး မတ် များ Ćှင့် ြပည် သူ တို့  ကုိ မူ ကား မိ မိ
တို့  ကုိ သတ် လိ ုသူ ရန ်သူ များ Ćှင့် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ၏ လက် တင်ွ အ ဖမ်း ခံ ရ ေစ မည်။ ေန
ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် လည်း သူ တို့  အား ကွပ် မျက် ေစ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ အ သက် ချမ်း
သာ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ သ နား က Ƥု ဏာ ြပ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ
ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လ ူတို့  အား ေြပာ Æကား ေစ သည် မှာ``နား ေထာင် ေလာ၊့ ငါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ေရွး ချယ် Ćိင်ု ရန ်အ တက်ွ အ သက် ĕှင် ရာ လမ်း Ćှင့် အ သက်
ေသ ရာ လမ်း ကုိ ဖွင့် ြပ ထား မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့-

9 ဤ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေန သူ မှန ်သ မျှ သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။ သို့  မ ဟတ်ု
အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး ြဖင့်
ေသာ် လည်း ေကာင်း ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။ သို့ ရာ တင်ွ Çမိƌ ြပင် သို့  ထွက် ၍ ယ ခု ဝုိင်း ရံ တိက်ု
✡ 21:2 ၄ရာ၊ ၂၅:၁-၁၁။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၇-၂၁။
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ခုိက် လျက် ေန ေသာ ဗာ ဗု လုန ်ြပည် သား တို့ အား လက် နက် ချ သူ တို့  မူ ကား ေသ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ယုတ် စွ အ ဆုံး အ သက် ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။-

10 ငါ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ချမ်း သာ မ ေပး ဘဲ ဖျက် ဆီး ပစ် ရန ်သ န ္ န ိဋ္ ဌာန ်ချ မှတ် ထား ေလ Çပီ။
ယင်း ကုိ ဗာ ဗု လု န ်မင်း ၏ လက် သို့  ေပး အပ် လိက်ု မည် ြဖစ် ၍ သူ သည် လည်း ဤ Çမိƌ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ
ဖျက် ဆီး ပစ် လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘုရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

ယု ဒ မင်း မျÒိး တို့  အ ေပါ် သို့  ချ မှတ် ေတာ် မူ သည့် စီ ရင် ချက်
11-12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ သား ေြမး၊ ယု ဒ မင်း မျÒိး တို့ ၊ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့်
ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ သူ တို့  အား သင် တို့  သည် ေန ့စä် ေြဖာင့် မတ် စွာ
တ ရား စီ ရင် ရ Æက မည်။ လ ုယူ ြခင်း ခံ ရ သူ အား ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် သူ ၏ ေဘး မှ ကာ ကွယ်
ေစာင့် ေĕှာက် ရ Æက မည်။ ယင်း သို့  မ ြပÒ ပါ မူ သင် တို့  ၏ မ ေကာင်း မှု များ သည် ငါ ့အ မျက်
ေဒါ သ ကုိ Çငိမ်း သတ် ၍ မ ရ Ćိင်ု ေသာ မီး က့ဲ သို့  ေတာက် ေလာင် ေစ လိမ့် မည်။-

13 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ သင် သည် လင်ွ ြပင် ေပါ် မှ ေကျာက် ေဆာင် Èကီး သ ဖွယ် ချÒိင့် ဝှမ်း များ အ
ထက် တင်ွ ြမင့် မား စွာ ရပ် တည် လျက် ĕိှ ၏။ သို့ ေသာ် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား တိက်ု
ခုိက် ေတာ် မူ မည်။ သင် သည် မိ မိ အား အ ဘယ် သူ မျှ မ တိက်ု မ ခုိက် Ćိင်ု။ သင် ၏ ခံ တပ် များ
ကုိ လည်း မ ÇဖိÒ မ ခွင်း Ćိင်ု ဟ ုဆုိ ေချ သည်။-

14 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု များ အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်။
ငါ သည် သင် ၏ နနး် ေတာ် ကုိ မီး သင့် ေလာင် ေစ မည်။ ထုိ မီး သည် နးီ နား ပတ် လည် တင်ွ ĕိှ
သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ကျွမ်း ေလာင် သွား ေစ လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက်
ဟ သည့် စကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22
ယု ဒ မင်း မျÒိး တို့  အား ေယ ရ မိ ြပန ်Æကား သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ယု ဒ နနး် ေတာ် သို့  သွား ၍ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ သား ေြမး များ၊ ယု ဒ
ĕှင် ဘု ရင် မင်း Èကီး Ćှင့် အ တ ူသူ ၏ မှူး မတ် များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ အား ေြပာ Æကား ရန်
ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ၊-

3 `ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ကုိ ေြဖာင့် မတ် မှန ်ကန ်သည့် အ မှု များ ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက ရန ်မှာ Æကား ၏။
သင် တို့  သည် အ လိမ် ခံ ရ သူ အား လိမ် လည် သူ ၏ ေဘး မှ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် Æက ေလာ။့
လ ူမျÒိး ြခား များ၊ မိ ဘ မ့ဲ သူ များ၊ သို့  မ ဟတ်ု မု ဆုိး မ များ အား မ တ ရား သည့် အ မှု ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ညųင်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် မှု ကုိ လည်း ေကာင်း မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ ဤ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တင်ွ အ ြပစ် မ့ဲ
သူ တို့  ကုိ မ သတ် Æက Ćှင့်။-

4 သင် တို့  သည် ငါ ပ ညတ် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး အ ကယ် ပင် လိက်ု ေလျှာက် ြပÒ ကျင့် Æက မည် ဆုိ ပါ မူ
ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် တင်ွ ထုိင် လျက် ĕိှ ေသာ ဘု ရင် တို့  သည် ဆက် လက် ၍ မင်း ြပÒ ရ Æက လိမ့် မည်။
ထို့  ြပင် သူ တို့ သည် မိ မိ တို့  ၏ မှူး မတ် များ၊ ြပည် သူ များ Ćှင့် အ တ ူြမင်း ရ ထား များ၊ ြမင်း များ ကုိ
စီး ၍ ဤ နနး် ေတာ် ဝင်း တံ ခါး များ ကုိ ဝင် ထွက် သွား လာ ရ Æက လိမ့် မည်။-



ေယ ရ မိ 22:5 1495 ေယ ရ မိ 22:14

5 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက ပါ မူ ဤ နနး်
ေတာ် သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ၍ သွား လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  အား ကျနိ ်ဆုိ ေြပာ Æကား ၏။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

6 ``ငါ ၏ အ ဖို့  ယု ဒ ဘု ရင် ၏ နနး် ေတာ် သည် ဂိ လဒ် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင်
ထိပ် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း လှ ပ တင့် တယ် ေသာ် လည်း ငါ သည် ထုိ အ ရပ် ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ သဲ က
နတ္ာ ရ ြဖစ် ေစ မည်။

7 ထုိ နနး် ေတာ် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ရန် လ ူများ ကုိ ငါ ေစ လွှတ် မည်။ သူ တို့  သည် ပု ဆိ န ်များ ကုိ ယူ
ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် လှ ပ သည့် အာ ရစ် တိင်ု Èကီး များ ကုိ ခုတ် လဲှ ၍ မီး ထဲ သို့  ပစ် ချ Æက လိမ့် မည်။

8 ``ထုိ ေနာက် လ ူမျÒိး ြခား အ များ ပင် အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ Æက လျက် ဤ Çမိƌ ေတာ်
Èကီး ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဤ သို့  ÇဖိÒ ဖျက် ေစ ေတာ် မူ ရ ေÆကာင်း ကုိ သူ
တို့  အ ချင်း ချင်း ေမး ြမနး် Æက လိမ့် မည်။-

9 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင် တည်း ဟူ ေသာ ငါ Ćှင့် ြပÒ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ စွန ့်
ပစ် ၍ အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက သ ြဖင့် ဤ သို့  ြဖစ် ရ ေÆကာင်း ကုိ
လည်း အ ချင်း ချင်း ြပန ်လည် ေြပာ Æကား Æက လိမ့် မည်။
ေယာ ခတ် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေယ ရ မိ ြပန ်Æကား သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

10 ယု ဒ ြပည် သူ တို့ ၊ေယာ ĕိှ မင်း အ တက်ွ သင် တို့ မ ငိ ုေÃကး Æက Ćှင့်။
သူ ကွယ် လနွ ်သည့် အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး မှု မ ြပÒ Æက Ćှင့်။

သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ သား ေတာ် ေယာ ခတ် အ တက်ွ ြပင်း ြပ စွာ ငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့
ရန ်သူ တို့  သည် သူ့ အား အ Çပီး အ ပုိင် ေခါ် ေဆာင် သွား Æက လိမ့် မည်။

သူ သည် မိ မိ ေမွး ဖွား ရာ အ ရပ် ကုိ
ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ြပန ်လည် ေတွ့ ြမင် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

11 ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် ခ မည်း ေတာ် ေယာ ĕိှ ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ သူ သား ေတာ် ေယာ
ခတ် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သူ သည် ဤ အ ရပ် မှ အ Çပီး အ ပုိင် ထွက်
ခွာ သွား ေလ Çပီ။-✡

12 သူ သည် ရန ်သူ တို့  ေခါ် ေဆာင် သွား သည့် ြပည် ၌ ပင် ကွယ် လနွ ်ရ လိမ့် မည်။ ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ ဤ ြပည် ကုိ ြပန ်လည် ေတွ့ ြမင် ရ ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေယာ ယ ကိမ် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေယ ရ မိ ြပန ်Æကား သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

13 ``မိ မိ အိမ် ကုိ မ တ ရား ေသာ နည်း ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ ၏ အ ထက် ခနး် များ ကုိ မ Ƥုိး ေြဖာင့် ေသာ နည်း ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊တည် ေဆာက် ကာ၊

မိ မိ ၏ အိမ် နးီ ချင်း များ အား အ ခ မ့ဲ ေစ စား သူ၊
သူ တို့  ၏ လပ်ု အား ခ များ ကုိ မ ေပး ဘဲ ေန သူ သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။

14အ ထက် ထပ် တင်ွ အ ခနး် ကျယ် Èကီး များ Ćှင့်
ငါ သည် မိ မိ အ တက်ွ နနး် ေတာ် Èကီး တစ် ေဆာင် ကုိ၊

တည် ေဆာက် အံ ့ဟ ုဆုိ ေသာ သူ သည် အမ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။
✡ 22:5 မ၊ ၂၃:၃၈။ လ၊ု ၁၃:၃၅။ ✡ 22:11 ၄ရာ၊ ၂၃:၃၁-၃၄။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁-၄။
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သူ သည် ထုိ သို့  ဆုိ Çပီး လျှင် မိ မိ အိမ် တင်ွ ြပũ တင်း ေပါက် များ ကုိ ေဖာက် ၏။
အာ ရဇ် သား မှန ်ပုံ များ ကုိ တပ် ၍ အ န ီေရာင် ေဆး ကုိ သုတ် ၏။
15 သူ တစ် ပါး တို့  ၏ အိမ် ထက် ပုိ မုိ ခမ်း နား ေအာင်
အာ ရစ် သား ြဖင့် အိမ် များ ကုိ တည် ေဆာက် Ćိင်ု ြခင်း ေÆကာင့်၊

သင် သည် ပုိ ၍ ေကာင်း ေသာ မင်း ြဖစ် ပါ သ ေလာ။
သင် ၏ ခ မည်း ေတာ် သည် ေပျာ် ɔရွှင် စွာ ေန ထုိင် လျက် အ စä် ေြဖာင့် မတ် ၍ တ ရား မျှ တ ၏။

သူ ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ ေအာင် ြမင် ေလ သည်။
16 သူ သည် ဆင်း ရဲ ချƌိ တဲ ့သူ တို့  ၏ အ မှု ကုိ တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် သည် ြဖစ် ၍
အ စ စ အ ရာ ရာ အ ဆင် ေြပ လျက် ĕိှ ၏။

ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သိ ကျွမ်း ရ ြခင်း ၏ အ ကျÒိး ေကျး ဇူး ပင် ြဖစ် ေလ သည်။
17 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် မူ ကား တစ် ကုိယ် ေကာင်း စိတ် Ćှင့် မိ မိ အ ကျÒိး ĕိှ မှု ကုိ သာ လျှင် စိတ် ဝင် စား ၏။
အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ၍ မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပင်း ြပင်း ထန ်ထန ်Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ပနး် ၏။''
18 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ĕိှ ၏ သား ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ယ ကိမ် Ćှင့် ပတ် သက် ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ

``သူ ကွယ် လနွ ်ေသာ အ ခါ ၌ ဘယ် သူ မျှ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး မှု ကုိ ြပÒ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
`အို ြဖစ် ရ ေလ ြခင်း၊အ ေဆွ ေတာ်၊ ြဖစ် မှ ြဖစ် ရ ေလ ြခင်း' ဟ ူ၍

အ ဘယ် သူ မျှ ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သူ ၏ အ တက်ွ အ ဘယ် သူ မျှ ငိ ုေÃကး မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊

အို အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ ခင်၊အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရင် ဟု ြမည် တမ်း မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ြပÒ Æက လိမ့် မည် မဟတ်ု။✡
19 ြမည်း ေသ ကုိ မ သာ ချသ က့ဲ သို့  သူ့ အား ဆဲွ ယူ သွား ကာ
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တံ ခါး ြပင် သို့  ပစ် ထုတ် လိက်ု Æက လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ ကံ Æကမ္မာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေယ ရ မိ ြပန ်Æကား သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

20 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊သင် တို့  ၏ မ ဟာ မိတ် များ သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေလ Çပီ။
သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ေလ ဗ Ćနု ်ေတာင် ထိပ် သို့ တက် ၍ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့

ဗာ ĕှန ်ြပည် သို့  သွား ၍ ေအာ် ဟစ် Æက ေလာ။့
ေမာ ဘ ြပည် ေတာင် များ ေပါ် မှ အ သံ ကုိ လွှင့် ေလာ။့

21သင် တို့  ေကာင်း စား စä် အ ခါ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား သ တိ ေပး ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် နား မ ေထာင် ခ့ဲ Æက။

သင် တို့  သည် ငယ် စä် အ ခါ မှ စ ၍ ဤ အ တိင်ုး ပင် ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ နား မ ေထာင် လိ ုÆက။

22သင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ေလ တင်ွ လငွ့် ၍ ပါ သွား Æက လိမ့် မည်။
သင် တို့  ၏ မ ဟာ မိတ် များ သည် စစ် သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် အ ဖမ်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

သင် တို့  ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် မ ေကာင်း မှု များ အ တက်ွ
သင် တို့  ၏ Çမိƌ သည် အ သ ေရ ပျက် ၍ အ ĕှက် ကဲွ ရ လိမ့် မည်။
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23သင် တို့  သည် ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ မှ ယူ ေဆာင် လာ သည့်
အာ ရစ် ပင် များ ၏ အ လယ် တင်ွ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ၏။

သို့  ရာ တင်ွ သား ဖွား ေသာ အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့ ေဝ ဒ နာ ခံ ရ Æက ေသာ အ ခါ
သင် တို့  သည် အ ဘယ် မျှ သ နား စ ရာ ေကာင်း လိမ့် မည် နည်း။

ေယ ေခါ န ိအား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ချ မှတ် ေတာ် မူ သည့် စီ ရင် ချက်
24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ယ ကိ မ် ၏ သား ယု ဒ ဘု ရင် ေယ ေခါ န ိအား``အ ကယ် ၍ သင် သည် ငါ
၏ လက် ယာ လက် တင်ွ ĕိှ ေသာ တံ ဆိပ် လက် စွပ် ပင် ြဖစ် ေစ ကာ မူ ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား ြဖစ် သည် Ćှင့် အ ညီ သင့် ကုိ ဆဲွ ချ ၍၊-✡

25 သင် ၏ အ သက် ကုိ သတ် လိ ုသူ များ၊ သင် ေÆကာက် ရွƎ ံသူ များ ၏ လက် သို့  ေပး အပ် မည်။
သင့် ကုိ ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း Ćှင့် သူ ၏ စစ် သည် များ ၏ လက် သို့  ငါ ေပး အပ် မည်။-

26 ငါ သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ မယ် ေတာ် အား သင် တို့ ေမွး ဖွား ရာ ဌာ န မ ဟတ်ု သည့် ြပည် သို့  Ćှင်
ထုတ် မည်။ သင် တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။-

27 မိ မိ တို့  ေမျှာ် မှနး် တမ်း တ သည့် ြပည် သို့ ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ြပန ်လာ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

28 ေယ ရ မိ က``ေယ ေခါ န ိသည် အ ဘယ် သူ မျှ အ လိ ုမ ĕိှ ၍ စွန ့ ်ပစ် လိက်ု ေသာ အိးု ကဲွ က့ဲ
သို့  ြဖစ် ၍ ေန ပါ Çပီ ေလာ။ ထုိ ေÆကာင့် သူ Ćှင့် သူ ၏ သား သ မီး များ သည် မိ မိ တို့  မ သိ
ဘူး သည့် ြပည် သို့  အ Ćှင် ခံ ရ Æက ပါ သ ေလာ။''
29 အို ြပည် ေတာ်၊ အို ြပည် ေတာ်၊ အို ြပည် ေတာ်၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့

30 ``ဤ သူ သည် သား မ့ဲ သ မီး မ့ဲ သူ ဟ ူ၍ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Çပီ။
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေအာင် ြမင် သူ ဟ ူ၍ ြဖစ် လိမ့် မည်။

ဒါ ဝိဒ် မင်း ကုိ ဆက် ခံ ရန ်ယုဒ ြပည် တင်ွ စုိး စံ Ćိင်ု မည့် သား ေြမး များ ကုိ မ ရ ĕိှ Ćိင်ု ြဖစ် ရ လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ။

23
အ နာ ဂတ် အ တက်ွ ေမျှာ် လင့် ချက်

1 ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ဖျက် ဆီး ၍ ကဲွ လငွ့် ေစ သည့် မင်း စုိး ရာ ဇာ များ အ ေပါ် သို့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ချ မှတ် ေတာ် မူ မည့် တ ရား စီ ရင် ချက် သည် အ ဘယ် မျှ ေÆကာက် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း
လိမ့် မည် နည်း။-

2 ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ရ မည့် မင်း စုိး ရာ ဇာ တို့  အား ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား မ Æကည့် ɐƤှု ခ့ဲ၊
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ Ćှင် ထုတ် ကဲွ လငွ့် ေစ ခ့ဲ Æက ၏။ ယင်း သို့  သင် တို့  ြပÒ သည့် မ ေကာင်း မှု များ အ တက်ွ ငါ
သည် သင် တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။''-
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3 ``ငါ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကဲွ လငွ့် ေစ ခ့ဲ သည့် တိင်ုး ြပည် များ မှ သိမ်း ၍ သူ တို့  ၏
ြပည် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် မည်။ သူ တို့  သည် သား သ မီး များ စွာ ထွနး် ကား လျက် လူ
ဦး ေရ တိးု Æက လိမ့် မည်။-

4 ငါ သည် သူ တို့  အား ေစာင့် ထိနး် ရန ်အပ်ု ချÒပ် သူ များ ခန ့ ်ထား မည်။ ငါ ၏ လ ူတို့  သည်
ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ေန Æက ရ ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု။ ငါ သည် ေနာက် တစ် ဖန ်သူ တို့
အား ဒဏ် ခတ် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ေြဖာင့် မတ် ေသာ သား ေြမး တစ် ဦး ကုိ မင်း အ ြဖစ် ငါ ေရွး ချယ်
ခန ့ ်ထား မည့် အ ချနိ ်ဧ ကန ်အ မှန ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ ထုိ မင်း သည် ပ ညာ ဉာဏ် Ćှင့် အပ်ု
စုိး ၍ တိင်ုး ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ အ မှန် တ ရား အ တိင်ုး တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် လိမ့် မည်။-✡

6 ထုိ မင်း နနး် စံ ချနိ ်၌ ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ လျက်၊ ဣ သ ေရ လ ြပည်
သား တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ထုိ မင်း ၏ ဘွ့ဲ
နာ မ ကုိ``ငါ တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား'' ဟ ူ၍ ေခါ် ဆုိ သ မုတ် Æက လိမ့် မည်။

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``လ ူတို့  သည် ငါ ့အား ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည်
မှ ထုတ် ေဆာင် လာ သည့် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အ ြဖစ် ြဖင့် တိင်ု တည်
ကျနိ ်ဆုိ မှု မ ြပÒ Æက ေတာ ့မည့် အ ချနိ် ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

8 သူ တို့  သည် ယင်း သို့  ကျနိ ်ဆုိ မည့် အ စား၊ ငါ ့ အား ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ကုိ ေြမာက်
ဘက် ြပည် မှ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  အား ငါ ကဲွ လငွ့် ေစ ရာ အ ြခား ြပည် အ ေပါင်း မှ လည်း
ေကာင်း ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ သည့် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အ ြဖစ် ြဖင့်
တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ပုိင် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရ Æက လတ္
တံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေယ ရ မိ ၏ ြပန ်Æကား ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

9 ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် သက် ဆုိင် ၍ ဤ သို့  ဆုိ ၏။
ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ေÆက ကဲွ လျက် ငါ ၏ အ Ƥုိး တို့  သည် တနု ်လှုပ် လျက် ĕိှ ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် များ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း
ငါ သည် စ ပျစ် ရည် ေသာက် Æကũး ၍ ယစ် မူး လျက် ေန သူ Ćှင့် တ ူေတာ ့၏။

10 ငါ တို့  ြပည် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သစ္စာ မ့ဲ သူ များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ၏။
သူ တို့  သည် မ သ မာ ေသာ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ကျင့် လျက်

မိ မိ တို့  တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ အ လွဲ သုံး စား ြပÒ Æက ၏။
ငါ တို့  ြပည် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏

ကျနိ ်စာ သင့် သ ြဖင့် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက်၊တိǢɐစ္ဆာန် စား ကျက် သည် လည်း ေြခာက် ေသွ့ လျက် ေန ၏။
11ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  တင်ွ ဘု ရား တရား မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။
ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ၌ ပင် သူ တို့  မ ေကာင်း မှု ြပÒ ကျင့် Æက သည် ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။
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12 သူ တို့  လိက်ု ေလျှာက် သည့် လမ်း သည် ေချာ ကျ ိကျ ိĆှင့် ေမှာင် မုိက် ၍ ေန လိမ့် မည်။
ငါ သည် လည်း သူ တို့  အား ေြခ ေချာ် ၍ လဲ ေစ မည်။

သူ တို့  အ ေပါ် သို့  ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး ကုိ သက် ေရာက် ေစ မည်။
သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ရာ ေန ့ရက် ကာ လ သည် ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။

ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။
13 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ မှ ပ ေရာ ဖက် များ ၏ ရံွ ĕှာ ဖွယ် အ ြဖစ် ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင် ရ ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် ဗာ လ ဘု ရား ၏ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍

ေဟာ ေြပာ ကာ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အား လမ်း လွဲ ေစ Æက ေလ Çပီ။
14 သို့  ရာ တင်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ပ ေရာ ဖက် များ က မူ
ထုိ သူ တို့  ထက် ပင် ပုိ ၍ ဆုိး ရွား စွာ ြပÒ ကျင့် Æက သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။

သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ၍ မု သား ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။
သူ တို့  က လ ူတို့  အား အ မှား ကုိ ြပÒ ကျင့် ရန် အား ေပး ကူ ညီ Æက သ ြဖင့်

အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ြပÒ သည့် မ ေကာင်း မှု များ ကုိ မ ရပ် စဲ Æက ေတာ ့ေပ။
ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ သား များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  သည်
ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ က့ဲ သို့  ပင် ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

15 သို့  ြဖစ် ၍ အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့်
ပတ် သက် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ``သူ တို့  အား ေဒါ န ပင် များ ကုိ ငါ ေကျွး မည်။
အ ဆိပ် ပါ ေသာ ေရ ကုိ လည်း ေသာက် ေစ မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ြပည် ေတာ် တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ၊

ဘု ရား မ့ဲ တ ရား မ့ဲ ေသာ အ မှု များ ကုိ ပျƎံ ĆှƎံ ေစ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏'' ဟ ူ၍ ြဖစ် ပါ ၏။
16 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား``ပ ေရာ ဖက် များ
သည် သင် တို့  အား အ ချည်း Ćှးီ ေမျှာ် လင့် လျက် ေန ေစ Æက သည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  ေဟာ ေြပာ သည့်
စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက Ćှင့်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  စိတ် ထဲ ထင် ြမင် သည့် အ ရာ များ ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။
ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက သည် မ ဟတ်ု။-

17 သူ တို့  သည် ငါ ၏ စကား ကုိ နား ေထာင် ရန ်ြငင်း ဆန ်သူ တို့  အား`သင် တို့  အ ဖို့  အ စ စ အ ရာ ရာ
အ ဆင် ေြပ လိမ့် မည် ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ဆုိ သည်' ဟ ုအ ဖန ်တစ် လဲ လဲ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။
ေခါင်း မာ သူ အ ေပါင်း တို့  အား လည်း`သင် တို့ အ ေပါ် သို့  အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ်
ဆုိး သက် ေရာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုဆုိ Æက ၏'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18 ငါ က``ဤ ပ ေရာ ဖက် များ အ နက် အ ဘယ် သူ မျှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လျှƌိ ဝှက် ေသာ အ Æကံ
အ စည် ေတာ် တို့  ကုိ သိ ĕိှ သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ။ အ ဘယ် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ Æကား သည်၊
နား လည် သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ Æက။ သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ နား
မ ေထာင်။ ပ မာ ဏ လည်း မ ြပÒ Æက။-

19 ကုိယ် ေတာ် ၏ အမျက် ေတာ် သည် လ ူယုတ် မာ တို့ ၏ ဦး ေခါင်း ထက် တင်ွ တိက်ု ခတ် သည့် ေလ ြပင်း
မုန ်တိင်ုး Ćှင့် တ ူ၏။-
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20 ထုိ အ မျက် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် Æကံ စည် ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ အ မှု များ မ Çပီး မ ချင်း ေြပ
Çငိမ်း လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ အ ချက် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် လာ လ တ္ တံ ့ေသာ ေန ့
ရက် များ ၌ သိ ĕိှ နား လည် လာ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဤ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် ငါ မ ေစ လွှတ် ေသာ် လည်း ထွက် သွား Æက ၏။
သူ တို့ အား အ ဘယ် ဗျာ ဒိတ် ကုိ မျှ ငါ မ ေပး ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ
ြပÒ ၍ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။-

22 အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ငါ ၏ လျှƌိ ဝှက် ေသာ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  ကုိ သာ သိ ĕိှ Æက
မည် ဆုိ ပါ မူ ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ငါ ့လူ မျÒိး ေတာ် အား ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ကာ သူ တို့
၏ ဆုိး ညစ် သည့် အ ကျင့် များ Ćှင့် သူ တို့  ြပÒ သည့် ယုတ် မာ မှု များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေစ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။

23 ``ငါ သည် အ နးီ ၌ သာ ĕိှ သည် မ ဟတ်ု။ အ ရပ် တ ကာ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေပ သည်။-''
24 ငါ မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ အ ရပ် တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ ပုနး် ကွယ် ၍ မ ေန Ćိင်ု။ ``ငါ သည် ေကာင်း
ကင် ဘုံ Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ အ ရပ် တ ကာ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့ မ သိ Æက သ ေလာ။-''

25 `ငါ အိပ် မက် မက် သည်၊ ငါ အိပ် မက် မက် သည်' ဟု မိ မိ တို့  အိပ် မက် တင်ွ ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ
Æကား ရ ပါ သည် ဟု ငါ ့နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ လိမ် လည် ေဟာ ေြပာ သည့် ပ ေရာ ဖက် တို့  ၏
စ ကား ကုိ ငါ သိ ၏။-

26 ဤ ပ ေရာ ဖက် များ သည် မိ မိ တို့  လပ်ု Æကံ ေြပာ ဆုိ သည့် မု သား စ ကား များ ြဖင့် ငါ ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် အား အ ဘယ် မျှ Æကာ Æကာ ဆက် လက် လမ်း လွဲ ေစ Æက မည် နည်း။-

27 မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ သည် ငါ ့ကုိ ေမ့ ေလျာ့ ကာ ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ဆည်း ကပ် ခ့ဲ Æက သ က့ဲ
သို့  သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေဟာ ေြပာ သည့် အိပ် မက် များ က ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ငါ ့ကုိ
ေမ့ ေလျာ ့ေစ Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟ ုသူ တို့  ထင် မှတ် Æက ၏။-

28 အိပ် မက် ကုိ ြမင် မက် သည့် ပ ေရာ ဖက် သည် မိ မိ ြမင် မက် သည့် အ ရာ မှာ အိပ် မက် မျှ သာ ြဖစ်
ေÆကာင်း ေြပာ Æကား သင့် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ Æကား သည့် ပ ေရာ ဖက် မူ ကား
ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ သစ္စာ Ćှင့် ြပန ်Æကား ရ ၏။ ဂျÒံ ဆန ်Ćှင့် ĆှÒိင်း စာ ေသာ် ေကာက် Ƥုိး သည် အ ဘယ်
မျှ အ သုံး ဝင် သ နည်း။-

29 ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် မီး Ćှင့် တ ူ၍ ေကျာက် ကုိ ထု ခဲွ Ćိင်ု သည့် တ ူĆှင့် တ ူ၏။-
30 မိ မိ တို့  အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက သည့် စ ကား များ ကုိ ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် က့ဲ သို့  ြပန ်Æကား ေြပာ
ဆုိ သည့် ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ ငါ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ မည်။-

31 မိ မိ တို့  ၏ စ ကား ကုိ ငါ ့စ ကား က့ဲ သို့  ေြပာ ဆုိ သည့် ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ လည်း ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ မည်။-
32 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ မု သား အ ြပည့် ပါ သည့်
မိ မိ တို့  ၏ အိပ် မက် များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက ေသာ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ ငါ ဆန ့ ်ကျင်
ဘက် ြပÒ မည်။ သူ တို့  သည် ထုိ အိပ် မက် များ ကုိ လိမ် လည် Ãကား ဝါ ေဟာ ေြပာ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား လမ်း လွဲ ေစ Æက ၏။ ငါ သည် သူ တို့  အား မ ေစ လွှတ် ခ့ဲ။ သွား ရန ်လည်း
အ မိန ့ ်မ ေပး ခ့ဲ။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် လ ူတို့ အ တက်ွ အ ဘယ် သို့  မျှ အ ကျÒိး မ ြပÒ Æက။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝန ်ထုပ် ဝန ်ပုိး
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33 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``ေယ ရ မိ၊ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ နက် မှ တစ် စုံ တစ် ေယာက်
ေသာ သူ က ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ပ ေရာ ဖက် သို့ မ ဟတ်ု ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် က ေသာ် လည်း ေကာင်း
သင့် အား`ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကား အ ဘယ် နည်း' ဟ ုေမး ေသာ အ ခါ`ထာ ဝ ရ
ဘု ရား က ငါ သည် သင့် ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ လိမ့် မည်' ဟ ုေြဖ Æကား ေလာ။့-

34 အ ကယ် ၍ ပ ေရာ ဖက် သို့  မ ဟတ်ု ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် စုံ တစ် ေယာက် က ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် က ေသာ် လည်း ေကာင်း`ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝန ်ထုပ် ဝန ်ပုိး'
ဟ ူေသာ စ ကား ကုိ သုံး ĆှÒနး် ပါ မူ ငါ သည် ထုိ သူ Ćှင့် သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။-

35 သူ သည် ထုိ သို့  ေြပာ ဆုိ မည့် အ စား မိ မိ ၏ အ သိ မိတ် ေဆွ များ Ćှင့် ေဆွ မျÒိး ညာ တိ တို့
အား`ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ ကုိယ် ေတာ် အ ဘယ် သို့
မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ သနည်း' ဟ ူ၍ ေမး ြမနး် ရာ ၏။-

36 သို့  ြဖစ် ၍`ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝန ်ထုပ် ဝန ်ပုိး' ဟ ူေသာ စ ကား ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ထုိ သူ တို့
မ ေြပာ ရ Æက။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ဤ သို့  ေြပာ ဆုိ ပါ က၊
ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ယင်း သို့  ေြပာ ဆုိ သူ အ တက်ွ အ ကယ် ပင် ဝန ်ထုပ် ဝန ်ပုိး ြဖစ် ေစ မည်။ လ ူတို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ
အ ေမှာက် ေမှာက် အ မှား မှား ြဖစ် ေစ Æက ေလ Çပီ။-

37 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား အ ဘယ် သို့  ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ ကုိယ် ေတာ်
အ ဘယ် သို့  ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ပါ သ နည်း' ဟ ုပ ေရာ ဖက် တို့  အား ေမး ြမနး် ရန ်ထာ ဝ ရ
ဘု ရား က ေယ ရ မိ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

38 အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ဘဲ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝန ်ထုပ် ဝန် ပုိး''
ဟ ူေသာ စ ကား ကုိ သုံး ေသာ သူ တို့ အား ဤ သို့  ေြပာ Æကား ေလာ။့-

39 ငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် တ ကွ သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် Çမိƌ ကုိ ေကာက် ယူ ၍
အ ေဝး သို့  ပစ် ထုတ် မည်။-

40 သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေမ့ ေပျာက် ၍ မ ရ Ćိင်ု ေသာ ထာ ဝ စä် အ သ ေရ ပျက် အ ĕှက်
ကဲွ မှု ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

24
သေဘင်္ာ သ ဖနး် သီး ေတာင်း Ćှစ် လံးု

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ချ ထား သည့် သေဘင်္ာ သ ဖ နး် သီး ေတာင်း Ćှစ် လံးု
ကုိ ငါ ့အား ြပ ေတာ် မူ ၏။ (ဤ အ ချနိ ်အ ခါ မှာ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင်၊ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည်
ေယာ ယ ကိ မ် ၏ သား ယု ဒ ဘု ရင် ေယ ေခါ နိ အား ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ လက် မှု ပညာ သည်
များ Ćှင့် ကျွမ်း ကျင် သူ အ လပ်ု သ မား များ Ćှင့် အ တ ူဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သို့  ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး ေသာ အ ခါ ြဖစ် ၏။-
)✡

2 ပ ထ မ ေတာင်း တင်ွ ေစာ ေစာ မှည့် သည့် သေဘင်္ာ သ ဖ နး် သီး များ ĕိှ ၏။ အ ြခား ေတာင်း တင်ွ
မူ ကား စား ၍ မ ရ Ćိင်ု၊ ပုပ် ေန ေသာ သေဘင်္ာ သ ဖနး် သီး များ ĕိှ ေလ သည်။-

3 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``ေယ ရ မိ၊ သင် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြမင် သ နည်း''ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
✡ 24:1 ၄ရာ၊ ၂၄:၁၂-၁၆။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၀။



ေယ ရ မိ 24:4-5 1502 ေယ ရ မိ 25:3

ငါ က လည်း``သေဘင်္ာ သ ဖနး် သီး များ ကုိ ြမင် ပါ သည်။ ေကာင်း ေသာ သေဘင်္ာ သ ဖနး် သီး များ သည်
အ လနွ ်ေကာင်း ၍ ပုပ် ေသာ သေဘင်္ာ သ ဖနး် သီး များ မှာ စား ၍ မ ရ Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ပုပ် ၍ ေန ပါ သည်''
ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

4-5 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏``ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  လိက်ု
ပါ သွား ရ သူ တို့  သည် သေဘင်္ာ သ ဖ နး် သီး ေကာင်း များ Ćှင့် တ ူသည် ဟု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ɐƤှု မှတ် ကာ ငါ သည် သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ Ćှင့် ဆက် ဆံ မည်။-

6 သူ တို့  ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ၍ ဤ ြပည် သို့ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ မည်။ ငါ သည် သူ တို့
အား ÇဖိÒ ၍ မ ပစ် ဘဲ တည် ေဆာက် ၍ ေပး မည်။ ဆဲွ Ćတ်ု ၍ မ ပစ် ဘဲ စုိက် ပျÒိး ၍ ေပး မည်။-

7 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သိ ĕိှ လိ ုေသာ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သူ တို့  အား ငါ
ေပး မည်။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် လျက် ငါ သည် လည်း သူ တို့  ၏ ဘု ရား
ြဖစ် လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့ သည် စိတ် ပါ လက် ပါ ငါ ၏ ထံ သို့  ြပန ်လာ
Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

8 ``ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ၊ သူ ၏ အ ေÂခ အ ရံ မှူး မတ် များ Ćှင့် ဤ ြပည် တင်ွ ကျန ်ရစ် ခ့ဲ သူ
သို့  မ ဟတ်ု အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ သွား သူ၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  ကုိ မူ ကား ငါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စား ၍ မ ရ Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ပုပ် ေန သည့် သ ◌င်္ ေဘာ သ ဖ နး် သီး များ
က့ဲ သို့  ɐƤှု မှတ် မည်။-

9 ငါ သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် သွား ေလာက် ေအာင် ဆုိး ရွား သည့် ေဘး အ
နတ္ ရာယ် ကုိ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေစ မည်။ သူ တို့  အား လ ူတို့  သည် ြပက် ရယ် ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ြပက် လံးု ထုတ် လျက် သ ေရာ် ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  အား ငါ ကဲွ လငွ့် ေစ
သည့် အ ရပ် မှန ်သ မျှ တို့  ၌ လည်း သူ တို့ ၏ အ မည် နာ မ ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ Æက လိမ့် မည်။-

10 သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့  ဘုိး ေဘး များ အား ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ြပည် တင်ွ သူ တို့  တစ် စုံ တစ်
ေယာက် မျှ မ Ãကင်း မ ကျန ်ေတာ ့သည့် တိင်ု ေအာင် ငါ သည် သူ တို့  အ ေပါ် သို့  စစ် မက် ေဘး အ
န ္ တ ရာ ယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Ćှင့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး
ကုိ လည်း ေကာင်း သက် ေရာက် ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

25
ေြမာက် အ ရပ် မှ ရန ်သူ

1 ေယာ ĕိှ ၏ သား၊ ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ယ ကိ မ် နနး် စံ စ တုတ္ ထ Ćှစ် ၌ ေယ ရ မိ သည် ယု ဒ ြပည် သူ အ
ေပါင်း တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ေလ သည်။
(ထုိ Ćှစ် ကား ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ၏ နနး် စံ ပ ထ မ Ćှစ် ြဖစ် ေလ သ တည်း။)-✡

2ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ က ယု ဒ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  အား၊-
3 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ မုန ်၏ သား ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕိှ နနး် စံ တစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် ေြမာက်
မှ အ စ ြပÒ ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် Ćှစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် ပတ် လံးု ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး လျက် ေန
ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ငါ သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် များ ကုိ သင် တို့  အား ြပန ်Æကား ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ပ မာ ဏ မ ြပÒ ခ့ဲ Æက။-
✡ 25:1 ၄ရာ၊ ၂၄:၁။ ၆ရာ၊ ၃၆:၅-၇။ ဒံ၊ ၁:၁-၂။
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4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ဖန ်တ လဲ လဲ မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ သင် တို့  ထံ
သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း သင် တို့ သည် သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။
ပ မာ ဏ လည်း မ ြပÒ လိ ုÆက။-

5 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  Ćှင့် ဘုိး ေဘး များ အား အ Çပီး အ ပုိင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး အပ် ေတာ်
မူ ခ့ဲ သည့် ြပည် ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေစ ရန် ထုိ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် သင် တို့  လိက်ု ေလျှာက်
လျက် ĕိှ သည့် လမ်း စä် Ćှင့် ြပÒ ကျင့် လျက် ĕိှ သည့် မ ေကာင်း မှု တို့  ကုိ ေĕှာင် Æကä် ရန ်ေြပာ Æကား ခ့ဲ Æက ၏။-

6 သူ တို့  သည် သင် တို့  အား အ ြခား ဘုရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု မ ြပÒ Æက ရန ်ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ သင် တို့  သွနး် လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ ြခင်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် မှု မ ြပÒ Æက ရန် ကုိ လည်း ေကာင်း ေြပာ Æကား ခ့ဲ Æက ၏။ အ ကယ်
၍ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ သာ နား ေထာင် Æက မည် ဆုိ ပါ မူ ကုိယ် ေတာ် သည်
သင် တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

7 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကုိယ် ေတာ် တိင်ု မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ။ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် မည့် အ စား
မိ မိ တို့  ြပÒ လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုများ အား ြဖင့် အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ကာ ကုိယ် ေတာ် ေပး
ေတာ် မူ သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ မိ မိ တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေစ Æက ေလ Çပီ။

8 ``ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် လိ ုÆက သ ြဖင့် အ န န တ္ တန ်ခုိး
ĕှင် ထာဝ ရ ဘု ရား က၊-

9 `ငါ သည် ေြမာက် အ ရပ် မှ လ ူမျÒိး များ Ćှင့် ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ
ကုိ ဆင့် ေခါ် ကာ ဤ ြပည် သူ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် နးီ နား ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ြပည် သူ များ
မှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေစ မည်။ ငါ သည် ယင်း တို့  ကုိ အ Ãကင်း မ့ဲ ဖျက် ဆီး ၍
ထာ ဝ စä် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေစ သ ြဖင့် ɐƤှု ြမင် ရ သူ တို့  လန ့ ်ဖျပ် တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်။ ဤ
ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။-

10 ငါ သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက သည့် အ သံ များ Ćှင့် မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ အ သံ
များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကျတ်ိ ဆုံ ေကျာက် လှည့် သည့် အ သံ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ဆိတ် သုä်း ေစ မည်။
ထို့  ြပင် မီး ခွက် များ ကုိ လည်း ငါ Çငိမ်း သတ် မည်။-✡

11 ဤ ြပည် တစ် ခု လံးု သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ကျန ်ရစ် ကာ ɐƤှု ြမင် ရ သူ တို့  ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ရာ
ြဖစ် လိမ့် မည်။ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း အ Ćှစ် ခု နစ် ဆယ် တိင်ု တိင်ု ဗာ ဗု လု
န ်ဘုရင် ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-✡

12 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် Ćှင့် ြပည် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် အ တက်ွ
ဆုံး မ မည်။ သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး ကာ ထာ ဝ စä် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ေန ေစ မည်။-

13 ငါ သည် ထုိ လ ူမျÒိး အား ယ ခင် က Çခိမ်း ေြခာက် ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား
ေယ ရ မိ ြပန ်Æကား ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် ဒဏ် များ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဤ စာ ေစာင် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ
သည့် အ ြပစ် ဒဏ် များ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဆုံး မ မည်။-

14 များ စွာ ေသာ လ ူမျÒိး တို့  Ćှင့် တန ်ခုိး Èကီး သည့် ဘု ရင် များ ထံ ၌ ကျွန ်ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ငါ
✡ 25:10 ေယ၊ ၇:၃၄။ ၁၆:၉။ ဗျာ၊ ၁၈:၂၂-၂၃။ ✡ 25:11 ၆ရာ၊ ၃၆:၂၁။ ေယ၊ ၂၉:၁၀။ ဒံ၊ ၉:၂။
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သည် လည်း သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု များ ၏ ဆုိး ကျÒိး ကုိ ခံ ေစ မည်' '' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ ေပါ် သို့  ဘု ရား သ ခင် ချ မှတ် ေတာ် မူ သည့် တ ရား စီ ရင် ချက်

15 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``သင် သည် ငါ ၏
အ မျက် ေတာ် Ćှင့် ြပည့် လျက် ĕိှ သည့် ဤ စ ပျစ် ရည် ခွက် ဖ လား ကုိ ငါ ့ထံ မှ ယူ ၍ သင့် အား
ငါ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည့် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေလာ။့-

16 ထုိ အ မျက် ေတာ် ရည် ကုိ ေသာက် Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ငါ ေစ လွှတ် သည့် စစ် မက် အနတ္ ရာယ်
ေÆကာင့် မူး ယစ် ယိမ်း ယုိင် ကာ Ƥူး သွပ် ၍ သွား Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လက် ေတာ် မှ ခွက် ဖ လား ကုိ ယူ ၍ ငါ ့အား ကုိယ်
ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည့် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား အ မျက် ေတာ် ရည် ကုိ တိက်ု ၏။-

18 ယု ဒ ဘု ရင် များ၊ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် တ ကွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ Çမိƌ ĕိှ သ မျှ တို့  သည်
ɐƤှု ြမင် ရ သူ တို့  ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ဖွယ် ရာ သဲ က န ္ တာ ရ ြဖစ် လျက် ယင်း တို့  ၏ အ မည် နာ မ
သည် လည်း လ ူတို့  ကျနိ ်ဆဲ ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် စ ကား အ သုံး အ ĆှÒနး် ြဖစ် လာ ေစ ရန်
ထုိ အ မျက် ေတာ် ရည် ကုိ ေသာက် ရ Æက ၏။ ယ ခု အ ခါ ထုိ Çမိƌ တို့  သည် ယင်း အ တိင်ုး
ပင် ြဖစ် ပျက် လျက် ĕိှ ေပ သည်။

19-26 စ ပျစ် ရည် ခွက် ဖ လား မှ အ မျက် ေတာ် ရည် ကုိ ေသာက် ရ Æက သည့် အ ြခား သူ များ ၏ စာ ရင်း မှာ၊
အီ ဂျစ် ဘု ရင် မှူး မတ် များ Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် များ၊
အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား များ Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ လ ူမျÒိး ြခား ĕိှ သ မျှ၊
ဥ ဇ ြပည် မင်း အ ေပါင်း၊
ဖိ လိတ္တိ ြပည် ĕိှ အာ ĕှ ေက လနု ်Çမိƌ၊ ဂါ ဇ Çမိƌ၊
ဧ ÆကÒန ်Çမိƌ တို့  မှ ဘု ရင် အ ေပါင်း Ćှင့် အာ ဇုတ် Çမိƌ သား အ Ãကင်း အ ကျန ်ĕိှ သ မျှ၊
ဧ ဒံ ုြပည်၊ေမာ ဘ ြပည် Ćှင့် အမ္မုန ်ြပည် သား အ ေပါင်း၊
တ ုƤု Ćှင့် ဇိ ဒနု ်ဘု ရင် အ ေပါင်း၊
ပင် လယ် ရပ် ြခား ေြမ ထဲ ပင် လယ် ေဒ သ တင်ွ အပ်ု စုိး သည့် ဘု ရင် အ ေပါင်း၊
ေဒ ဒန ်Çမိƌ၊ေတ မ Çမိƌ Ćှင့် ဗု ဇ Çမိƌ တို့  မှ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း၊
န ဖူး ေပါ် မှ ဆံ ပင် တိ ုညųပ် သူ မှန ်သ မျှ၊ အာ ရပ် ဘု ရင် အ ေပါင်း၊
သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ေန ထုိင် သူ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား အ စုိး ရ သည့် ဘု ရင် အ ေပါင်း၊
ဇိ မ ရိ ြပည်၊ဧ လံ ြပည် Ćှင့် ေမ ဒိ ြပည် ဘု ရင် အ ေပါင်း Ćှင့်
ေြမာက် ဘက် ĕိှ ရပ် နးီ ရပ် ေဝး မှ ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့ ြဖစ် Æက ၏။
ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူမျÒိး တို့  သည် ထုိ အ မျက် ေတာ် ရည် ကုိ ေသာက် ရ Æက ၏။
ေနာက် ဆုံး ေသာက် ရ မည့် သူ မှာ ဗာ ဗု လနု် ဘု ရင် ြဖစ် ေပ သည်။

27 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ အ န န ္
တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ တို့  အား မူး ယစ် ေအာ ့အန ်သည့် တိင်ု ေအာင်၊ သူ တို့  ထံ သို့  ငါ
ေစ လွှတ် သည့် စစ် မက် အ န ္ တ ရာ ယ် ေÆကာင့် ÇပိÒ လဲ ၍ မ ထ Ćိင်ု သည့် တိင်ု ေအာင် အ မျက် ေတာ် ရည်
ကုိ ေသာက် Æက ရန ်မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-



ေယ ရ မိ 25:28 1505 ေယ ရ မိ 25:36-37

28 အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် သင် ၏ လက် မှ ခွက် ဖ လား ကုိ ယူ ၍ ေသာက် ရန ်ြငင်း ဆန ်ေန Æက ပါ မူ အ နန ္
တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သူ တို့  အား အ ေသာက် ခုိင်း ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့-

29 ငါ သည် ဖျက် ဆီး ရန ်လပ်ု ငနး် ကုိ ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေဆာင် ေသာ Çမိƌ ေတာ် မှ အ စ ြပÒ မည်။
ထုိ Çမိƌ သား တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ဟ ုထင် မှတ် Æက သ ေလာ။
ငါ သည် ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့ ထံ သို့  စစ် မက် အ န ္ တ ရာ ယ် ကုိ ေစ လွှတ် မည်
ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် အ မှန ်ပင် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။

30 ``အ သင် ေယ ရ မိ၊ သင် သည် ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် မှန ်သ မျှ ကုိ ဤ သူ တို့  အား ေြပာ Æကား ေÆက
ညာ ရ မည် မှာ၊
`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ေသာ အိမ် ေတာ် မှ ေန ၍ မုိး ချÒနး် သံ ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
အ ထက် ဘဝဂ် မှ ေန ၍ ြမည် ဟိနး် သံ ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ဟိနး် ေဟာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် စ ပျစ် သီး နယ် ေသာ သူ က့ဲ သို့ ေအာ် ဟစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေအာ် ဟစ် လိမ့် မည်။
31ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား စဲွ ချက် တင် ေတာ် မူ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ သံ ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး စွနး် တိင်ု ေအာင် ပ့ဲ တင် ထပ် ၍ သွား လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား စစ် ေဆး စီ ရင် ေတာ် မူ ၍
သူ ယုတ် မာ တို့  အား ကွပ် မျက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏' ဟ ုေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။
32 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် ဆုိး သည် တစ် Ćိင်ု ငံ Çပီး တစ် Ćိင်ု ငံ
သို့  ကူး စက် ၍ လာ လိမ့် မည်။ ေလ မုန ်တိင်ုး Èကီး သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး စွနး် မှ တိက်ု ခတ် လာ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

33 ထုိ ေန ့ရက် ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း
များ သည် ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ လျက် ေန လိမ့် မည်။ သူ တို့  အ တက်ွ အ ဘယ် သူ မျှ
ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး မှု ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ေလာင်း များ ကုိ လည်း ယူ ၍ သÇဂºÒဟ် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ယင်း တို့  သည် ေနာက် ေချး ပုံ များ က့ဲ သို့  ေြမ ေပါ် တင်ွ ĕိှ ေန လိမ့် မည်။

34 အ သင် ေခါင်း ေဆာင် တို့ ၊ ေအာ် ဟစ် ငိ ုယုိ Æက ေလာ။့ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ထိနး် ေသာ သုိး ထိနး် တို့ ၊
ကျယ် စွာ ေအာ် ဟစ် Æက ေလာ။့ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး လျက် ေြမ မှုန ့ ်တင်ွ လးူ လိှမ့် Æက ေလာ။့ အ သတ်
ခံ ရ Æက မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ Çပီ ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် သုိး ထီး များ က့ဲ သို့  အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

35သင် တို့  အ ဖို့  ချမ်း သာ ရ ရန ်လမ်း ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
36-37 သင် တို့  သည် ညည်း တာွး ေအာ် ဟစ် လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သူ တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ များ ကုိ အ မျက် ေတာ် ြဖင့် ဖျက် ဆီး ကာ သူ တို့  ၏ Çငိမ်း ချမ်း သာ
ယာ သည့် ြပည် ကုိ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ေန ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
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38 ြခေသင့်္ သည် မိ မိ ၏ ဂူ ကုိ စွန ့ ်ပစ် သ က့ဲ သို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား
စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် စစ် မက် အ န ္တ ရာ ယ် Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ အ မျက် ေတာ် ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ ြပည် သည် သဲ က နတ္ာ ရ အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ သွား ေလ Çပီ။

26
ေယ ရ မိ တ ရား ဆုိင် ရ ြခင်း

1 ယု ဒ ြပည် တင်ွ ေယာ ĕိှ ၏ သား ေယာ ယ ကိ မ် နနး် တက် Çပီး ေနာက် များ မ Æကာ မီ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ ့အား၊-✡

2 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ``ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ၌ ရပ် Çပီး လျှင် ထုိ အ ရပ် သို့  ယု ဒ
Çမိƌ များ မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်လာ ေရာက် Æက ေသာ လ ူတို့ အား
ငါ မိန ့ ်မှာ သ မျှ ေသာ စ ကား တို့  ကုိ ေြပာ Æကား ေလာ။့ တစ် ခွနး် တစ် ေလ ကုိ မျှ ချန ်မ ထား Ćှင့်။-

3 လ ူတို့  သည် နား ေထာင် ၍ မိ မိ တို့  ၏ အ ကျင့် ဆုိး များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေကာင်း စွန ့ ်ပစ် Æက လိမ့် မည်။
အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ဤ သို့  စွန ့ ်ပစ် Æက ပါ မူ ငါ သည် သူ တို့  ၏ ယုတ် မာ မှု များ အ တက်ွ
သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ရန ်အ Æကံ အ စည် ေတာ် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ စိတ် ေတာ် ေြပာင်း လဲ ေတာ် မူ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူတို့  အား ဆင့် ဆုိ ရန် ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား
က သင် တို့  သည် ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ကာ ငါ ၏ စ ကား
ကုိ နား ေထာင် ရ Æက မည်။-

5 သင် တို့  ထံ သို့  ထပ် ကာ ထပ် ကာ ငါ ေစ လွှတ် သည့် ငါ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် တို့  ၏ စ ကား
ကုိ ပ မာ ဏ ြပÒ ရ Æက မည်။ သင် တို့  သည် သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ နား မ ေထာင် ခ့ဲ Æက။-

6 သင် တို့  သည် ယ ခု ငါ ေြပာ သည့် အ တိင်ုး မ ြပÒ ဘဲ ေန ခ့ဲ ပါ မူ ငါ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ĕိှ ေလာ ရွာ က့ဲ
သို့  ြဖစ် ေစ မည်။ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ သည် လည်း ဤ Çမိƌ ၏ အ မည် နာ မ ကုိ ကျနိ ်ဆဲ
ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ Æက လိမ့် မည် ဟ ုေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။✡

7 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ၌ ငါ ဆင့်
ဆုိ ေဟာ ေြပာ သည့် ထုိ စ ကား တို့  ကုိ Æကား Æက ၏။-

8 မိ မိ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ငါ ြပန ်Æကား ေြပာ ဆုိ Çပီး သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင်
နက် သူ ၏ ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ြပည် သူ တို့  သည် ငါ ့အား ဆဲွ ကုိင် ဖမ်း ဆီး
ကာ``သင် သည် ဤ စ ကား တို့  ကုိ ေြပာ ဆုိ သည့် အ တက်ွ ေသ ဒဏ် ခံ ထုိက် ၏။-

9 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ĕိှ ေလာ ရွာ က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ဤ Çမိƌ သည်
ဖျက် ဆီး ြခင်း ခံ ရ ၍ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း သင် သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ နာမ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ေြပာ ဆုိ ပါ သ နည်း'' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက်
လ ူတို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ၌ စု Ƥုံး ၍ ငါ ့အား ဝုိင်း ရံ ထား Æက ၏။

10 ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ ဘု ရင်
နနး် ေတာ် မှ လာ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး သစ် အ ဝင် ဝ ၌ ေန ရာ ယူ Æက ၏။-
✡ 26:1 ၄ရာ၊ ၂၃:၃၆-၂၄:၆။ ၆ရာ၊ ၃၆:၅-၇။ ✡ 26:6 ေယာƤှု ၊ ၁၈:၁။ ဆာ၊ ၇၈:၆၀။ ေယ၊ ၇:၁၂-၁၄။
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11 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် တို့  က ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် ြပည် သူ တို့  အား``ဤ
သူ သည် ငါ တို့  ၏ Çမိƌ ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ေြပာ ဆုိ သ ြဖင့် ေသ ဒဏ် ခံ ထုိက် ေပ သည်။ သူ ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား
ကုိ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု Æကား Æက ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

12 ထုိ အ ခါ ငါ သည် ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် ြပည် သူ တို့  အား``ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ဤ Çမိƌ ကုိ ဆန ့ ်ကျင်
၍ ငါ ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ သင် တို့  Æကား ရ Æက ၏။ ထုိ စ ကား တို့  သည် ငါ ့အား၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ေစ လွှတ် ြပန ်Æကား ေစ ေတာ် မူ သည့် စ ကား များ ြဖစ် ၏။-

13 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ထုိင် ြပÒ ကျင့် ပုံ ကုိ ေြပာင်း လဲ ကာ သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရ Æက မည်။ ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ မည် ဟု
ယ ခင် မိန ့ ်Æကား ခ့ဲ ေသာ် လည်း မိ မိ ၏ စိတ် ေတာ် ကုိ ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

14 ငါ မူ ကား သင် တို့  ၏ လက် တင်ွး ၌ ĕိှ ၏။ သင် တို့ ၏ စိတ် တင်ွ မှန ်သည်၊ တ ရား သည် ဟ ုထင် မှတ်
သည့် အ တိင်ုး ငါ ့အား ြပÒ ေလာ။့-

15 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ငါ ့အား သတ် မည် ဆုိ လျှင် သင် တို့  Ćှင့် ဤ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း
တို့  သည် အ ြပစ် မ့ဲ သူ တစ် ဦး ကုိ သတ် သည့် အ တက်ွ အ ြပစ် သင့် Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
အ ေသ အ ချာ သိ မှတ် Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ၍ သင် တို့  အား
ဤ စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ ေစ ေသာ အ ĕှင် မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

16 ထုိ အ ခါ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် ြပည် သူ တို့  က ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် တို့  အား``ဤ
သူ သည် ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ငါ တို့  အား ေဟာ
ေြပာ သ ြဖင့် သူ့ အား ေသ ဒဏ် မ ေပး သင့်'' ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ၏။

17 ထုိ ေနာက် Çမိƌ မိ Çမိƌ ဖ အ ချƌိ တို့  သည် ထ ၍ စု ေဝး လျက် ĕိှ ေသာ ပ ရိ သတ် အား၊-
18 ``ယု ဒ ဘု ရင် ေဟ ဇ ကိ လက် ထက် ၌ ေမ ရ ĕှ ရွာ သား ပ ေရာ ဖက် မိ က္ ခာ သည် ြပည် သူ အ ေပါင်း
တို့  အား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
`ဇိ အနု ်ေတာင် သည် လယ် ေြမ က့ဲ သို့  ထွန ်ယက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ေကျာက် ပုံ ြဖစ် ၍ လာ လျက်

ဗိ မာန ်ေတာ် ေတာင် ကုနး် သည် သစ် ေတာ ြဖစ် လိမ့် မည်' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ခ့ဲ ေလ သည်။✡

19 ယု ဒ ဘု ရင် ေဟ ဇ ကိ Ćှင့် သူ ၏ ြပည် သူ တို့ သည် မိ က္ ခာ အား ေသ ဒဏ် မ ေပး ခ့ဲ Æက။
ေသ ဒဏ် ေပး မည့် အ စား ေဟ ဇ ကိ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေÆကာက် ရွƎံ သ ြဖင့် ေĕှƎ ေတာ် ၌
မျက် Ćှာ ပွင့် လနး် ရန ်ÈကိÒး စား ၍ ေဆာင် ရွက် ၏။ ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ သူ တို့
အ ေပါ် သို့  ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ဆုိး သက် ေရာက် ေစ မည် ဟု ယ ခင် က မိန ့ ်Æကား ခ့ဲ ေသာ် လည်း
မိ မိ စိတ် ေတာ် ကုိ ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ ၏။ယ ခု ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ေပါ် သို့ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် ေဘး အ
နတ္ ရာယ် ဆုိး သက် ေရာက် ေအာင် ြပÒ Æက သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

20 (ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ေဟာ ေြပာ Æက သူ အ ြခား လ ူတစ်
ေယာက် ĕိှ ေသး ၏။ ထုိ သူ သည် ေĕှ မာ ယ ၏ သား၊ ကိ ရ ယတ် ယာ ရိ မ် Çမိƌ သား ဥ ရိ ယ ြဖစ် ၏။
သူ သည် ဤ Çမိƌ Ćှင့် ဤ လ ူမျÒိး အား ဆန ့ ်ကျင် ၍ ေယ ရ မိ ေဟာ ေြပာ သ က့ဲ သို့ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ ၏။-
✡ 26:18 မိ၊ ၃:၁၂။
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21 သူ ၏ စ ကား ကုိ ေယာ ယ ကိ မ် မင်း Ćှင့် သူ ၏ မှူး မတ် များ Ćှင့် စစ် သည် ေတာ် များ Æကား ေသာ
အ ခါ မင်း Èကီး သည် သူ့ အား ကွပ် မျက် ရန် ÈကိÒး စား ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဥ ရိ ယ သည် ထုိ သ တင်း
ကုိ Æကား သ ြဖင့် ေÆကာက် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် သို့ ထွက် ေြပး သွား ေလ သည်။-

22 ေယာ ယ ကိ မ် မင်း သည် လည်း ဥ ရိ ယ အား ဖမ်း ဆီး ရန် အာ ခ ေဗာ် ၏ သား ဧ လ နာ သန်
Ćှင့် လ ူအ ချƌိ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။-

23 သူ တို့  သည် ဥ ရိ ယ အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေယာ ယ ကိ မ် မင်း ထံ သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ ေလ လျှင်
မင်း Èကီး သည် သူ့ ကုိ သတ် ၍ ြပည် သူ တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ ပစ် ထား ေစ ၏။)

24 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ĕှာ ဖန ်၏ သား အ ဟိ ကံ ၏ ေထာက် ခံ မှု ကုိ ရ ĕိှ သ ြဖင့် လ ူတို့  လက်
သို့  အပ် ၍ အ သတ် မ ခံ ရ ြခင်း ြဖစ် ၏။

27
ေယ ရ မိ Ćာွး ထမ်း ပုိး ကုိ ထမ်း ြခင်း

1 ယု ဒ ြပည် တင်ွ ေယာ ĕိှ ၏ သား ေဇ ဒ ကိ နနး် တက် Çပီး ေနာက် များ မ Æကာ မီ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ၊-✡

2 ``သား ေရ ÈကိÒး များ၊ ကန ့ ်လန ့ ်ြဖတ် သစ် သား တနး် များ ြဖင့် Ćာွး ထမ်း ပုိး ြပÒ လပ်ု ၍ သင်
၏ လည် ကုပ် တင်ွ တင် ေလာ။့-

3 ထုိ ေနာက် ေဇ ဒ ကိ မင်း Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ သံ တ မန်
များ မှ တစ် ဆင့် ဧ ဒံ ုမင်း၊ ေမာ ဘ မင်း၊ အမ္မုန် မင်း၊ တ ုƤု မင်း Ćှင့် ဇိ ဒနု ်မင်း တို့  ထံ သို့ သ တင်း ေပး ပို့  ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

4 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘုရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့
အား``သင် သည် ထုိ သံ တ မန ်များ မှ တစ် ဆင့် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရင် များ အား ဤ သို့  ေြပာ Æကား ေစ ေလာ။့-

5 ငါ သည် မိ မိ ၏ Èကီး မား ေသာ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ေတာ် ြဖင့် ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ လ ူများ၊ တိ ရ
စ္ ဆာ န ်များ Ćှင့် တ ကွ ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဖန် ဆင်း ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ြဖစ် ၍ ထုိ ကမ္ဘာ ေလာ က
ကုိ မိ မိ ၏ ဆ Ć္ဒ အ ေလျာက် အ ဘယ် သူ့ အား မ ဆုိ ေပး အပ် Ćိင်ု ေပ သည်။-

6 လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ငါ ၏ အ ေစ ခံ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ၏ လက် ေအာက် သို့  ကျ ေရာက် ေစ
သူ မှာ ငါ ပင် ြဖစ် ၏။ ငါ သည် ေတာ တိ ရစ္ဆာန် များ ကုိ ပင် လျှင် သူ ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ေစ ေလ Çပီ။-

7 သူ ၏ Ćိင်ု ငံ ပျက် သုä်း ချနိ ်မ ေရာက် မ ချင်း လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် သူ ၏ အ ေစ ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ သူ ၏ သား Ćှင့် ေြမး တို့  ၏ အ ေစ ကုိ လည်း ေကာင်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် သူ
၏ လ ူမျÒိး သည် တန ်ခုိး Èကီး မား သည့် လ ူမျÒိး များ Ćှင့် ဘု ရင် တို့  ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

8 သို့  ရာ တင်ွ ဘယ် လ ူမျÒိး သို့  မ ဟတ်ု ဘယ် Ćိင်ု ငံ သည် ထုိ မင်း ၏ အပ်ု စုိး မှု ကုိ မ ခံ ဘဲ
ေန လျှင် ထုိ လ ူမျÒိး အား ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မ ဖျက် ဆီး မီ တိင်ု ေအာင် စစ် မက် အ န ္ တ ရာ ယ်၊
ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Ćှင့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး တို့  ြဖင့် ငါ သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်။-

9 အိပ် မက် အ နက် ဖွင့် သူ များ၊ လ ူေသ ဝိ ညာä် များ ကုိ ေခါ် ယူ ၍ ေမှာ် အ တတ် အား ြဖင့်
အ နာ ဂတ် ကုိ ေဟာ Ćိင်ု သည် ဟ ုဆုိ သူ များ၊ သို့  မ ဟတ်ု သင် တို့  ၏ ပ ေရာ ဖက် များ ၏
✡ 27:1 ၄ရာ၊ ၂၄:၁၈-၂၀။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၁-၁၃။
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စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက Ćှင့်။ သူ တို့ အား လံးု ပင် လျှင် သင် တို့  အား ဗာ ဗု လနု် ဘု ရင် ၏ အ ေစ ကုိ မ ခံ ရန ်ေြပာ Æကား
Æက ၏။-

10 သူ တို့  သည် သင် တို့  အား လိမ် လည် ေဟာ ေြပာ လျက် ေန Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် မိ မိ
တို့  ြပည် မှ ရပ် ေဝး သို့  ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ ငါ သည် လည်း သင် တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် မည်။
သင် တို့  သည် ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။-

11 သို့  ေသာ် အ Æကင် လ ူမျÒိး သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ၏ ထမ်း ပုိး ေအာက် တင်ွ အ ည့ံ ခံ ၍ သူ ၏ အ ေစ
ကုိ ခံ ၏။ ထုိ လ ူမျÒိး အား ငါ သည် မိ မိ တို့  တိင်ုး ြပည် တင်ွ ထွန ်ယက် လပ်ု ကုိင် ေန ထုိင် ခွင့် ကုိ ေပး
ေတာ် မူ မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12 ငါ သည် ယု ဒ ဘု ရင် ေဟ ဇ ကိ အား လည်း အ ထက် ပါ အ တိင်ုး ေလျှာက် ၏။ ငါ က``အ ĕှင်
သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ၏ ထမ်း ပုိး ေအာက် တင်ွ အ ည့ံ ခံ ပါ ေလာ။့ ထုိ ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ အ မျÒိး
သား များ ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ပါ မူ အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ ပါ လိမ့် မည်။-

13 အ ĕှင် Ćှင့် အ ĕှင် ၏ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ၍ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး
ြခင်း ေဘး၊ သို့  မ ဟတ်ု အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး သင့် ၍ ေသ ရ Æက ပါ မည် နည်း။ ဗာ ဗု လု န ်၏ အ ေစ ကုိ
မ ခံ သည့် လ ူမျÒိး သည် ဤ နည်း အ တိင်ုး ြဖစ် ရ လိမ့် မည် ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

14 ဗာ ဗု လု န ်မင်း ၏ အ ေစ ကုိ မ ခံ ရန ်အ ĕှင့် အား ေြပာ ဆုိ Æက သည့် ပ ေရာ ဖက် တို့  ၏ စ ကား
ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ သူ တို့  သည် အ ĕှင့် အား လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ ေန ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏။-

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု က ထုိ သူ တို့ အား မိ မိ ေစ လွှတ် ေတာ် မ မူ ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ်
မူ ပါ Çပီ။ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ လိမ် လည် ေဟာ ေြပာ လျက် ေန
Æက ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ĕှင့် အား Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။
အ ĕှင် Ćှင့် တ ကွ အ ĕှင့် အား လိမ် လည် ေဟာ ေြပာ Æက သည့် ပ ေရာ ဖက် များ သည် ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ Æက ပါ လိမ့် မည်''
ဟု ေလျှာက် ထား ၏။

16 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့်
ြပည် သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ များ သည် ဗာ ဗု လု
န် ြပည် မှ မ Æကာ မီ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည် ဟု ေဟာ ေြပာ သည့် ပ ေရာ ဖက် တို့
၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက Ćှင့်။ သူ တို့  သည် သင် တို့  အား လိမ် လည် ေန Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။-

17 သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက Ćှင့်။ ဗာ ဗု လု န ်မင်း ၏ အ ေစ ကုိ ခံ Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ
လျှင် သင် တို့  အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ လိမ့် မည်။ ဤ Çမိƌ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး
၍ သွား ရ ပါ မည် နည်း။-

18 အ ကယ် ၍ ထုိ သူ တို့  သည် ပ ေရာ ဖက် အ စစ် အ မှန ်ြဖစ် ၍ ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ
သည် ဆုိ ပါ မူ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ဘု ရင် နနး် ေတာ် တို့  တင်ွ ကျန ်ĕိှ သည့် ဘûာ တို့ ကုိ ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ သို့  သိမ်း ယူ ခွင့် မ ြပÒ ရန် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား Æက ပါ ေစ။''

19-20 (ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည် ေယာ ယ ကိ မ် ၏ သား ယု ဒ ဘု ရင် ေယ ေခါ နိ
အား လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် များ အား လည်း ေကာင်း၊
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား စä် အ ခါ က ချန ်ထား ခ့ဲ သည့် ေÆကး ဝါ တိင်ု Èကီး များ၊
ေÆကး ဝါ ေရ ကန ်များ Ćှင့် ေအာက် ခံ ခုံ များ၊ အ ြခား ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ အ ချƌိ တို့  ကုိ ချန ်ထား ခ့ဲ ေလ သည်။
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21 ``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ဘု ရင် နနး် ေတာ် တင်ွ ချန ်ထား ခ့ဲ သည့် ဘûာ များ Ćှင့် ပတ်
သက် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-

22 ထုိ ဘûာ တို့  သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် သွား Çပီး လျှင် ယင်း တို့  အား ငါ တစ် ဖန ်ဂ Ƥု
စုိက် သည့် အ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေန လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် ငါ သည် ထုိ ဘûာ များ ကုိ
ဤ ဌာ န ေတာ် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေြပာ Æကား ေလ သည်။

28
ေယ ရ မိ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ဟာ န နိ

1 ထုိ Ćှစ် တည်း ဟ ူေသာ ေဇ ဒ ကိ မင်း နနး် စံ စ တု တ္ ထ Ćှစ် ပçÞ မ လ ၌ အာ ဇု ရ ၏ သား
ဂိ ေဘာင် Çမိƌ ေန ပ ေရာ ဖက် ဟာ န န ိသည် ေယ ရ မိ အား ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ Ćှင့် ြပည် သူ တို့  ၏ ေĕှƎ ၌၊-✡

2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဗာ ဗု လု
န ်မင်း ၏ အာ ဏာ တန ်ခုိး ကုိ ချÒိး Ćှမ်ိ ေတာ် မူ Çပီ။-

3 ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် မှာ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သိမ်း ယူ သွား ေသာ ဘûာ မှန ်သ မျှ ကုိ
Ćှစ် Ćှစ် အ တင်ွး ဤ ဌာ န ေတာ် သို့  ငါ ြပန် လည် ယူ ေဆာင် လာ မည်။-

4 ငါ သည် ေယာ ယ ကိ မ် ၏ သား ယု ဒ ဘု ရင် ေယ ေခါ န ိကုိ လည်း ယု ဒ ြပည် မှ ဗာ ဗု လု
န် Çမိƌ သို့  လိက်ု ပါ သွား ရ Æက သည့် သံု့  ပနး် များ Ćှင့် အ တ ူြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။ ဗာ ဗု
လု န ်မင်း ၏ အာ ဏာ တန ်ခုိး ကုိ အ မှန ်ပင် ငါ ချÒိး Ćှမ်ိ ေတာ် မူ မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလ ၏။

5 ထုိ အ ခါ ငါ သည် ပ ေရာ ဖက် ဟာ န န ိအား ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ေသာ ယဇ် ပု
ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ ေĕှƎ ၌၊-

6 ``သင် ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ အ တိင်ုး ပင် ြပÒ ေတာ်
မူ လိမ့် မည် ဟ ုလည်း ငါ ေမျှာ် လင့် ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် ၏ ေဟာ Æကား ချက် များ ကုိ
အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  သိမ်း
ယူ သွား ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ များ Ćှင့် သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ဖမ်း ဆီး သွား သည့် သူ အ ေပါင်း တို့  အား
ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ငါ ေမျှာ် လင့် ပါ ၏။-

7 သို့  ရာ တင်ွ သင် Ćှင့် တ ကွ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  အား ငါ ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့-
8 သင် Ćှင့် ငါ တို့  ၏ ေခတ် မ တိင်ု မီ ေĕှး အ ခါ ၌ ေဟာ Æကား ခ့ဲ ေသာ ပ ေရာ ဖက် များ က လ ူမျÒိး
တ ကာ တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ တန ်ခုိး Èကီး ေသာ Ćိင်ု ငံ များ သည် လည်း ေကာင်း၊ စစ် မက် အနတ္ ရာယ်၊
ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Ćှင့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး သင့် Æက ရ လိမ့် မည် ဟု ေဖာ် ြပ ခ့ဲ Æက ၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား သည့် ပ ေရာ ဖက် ကုိ
မူ သူ ၏ စ ကား မှန ်လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ ေသာ အ ခါ မှ သာ လျှင် သူ သည် ထာ ဝ ရ
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ဘု ရား အ မှန ်ပင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ေÆကာင်း အ သိ အ မှတ် ြပÒ Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

10 ထုိ အ ခါ ဟာ န န ိသည် ငါ ၏ လည် ဂုတ် ေပါ် မှ ထမ်း ပုိး ကုိ ြဖÒတ် ယူ ၍ အ ပုိင်း ပုိင်း ချÒိး ပစ် Çပီး လျှင်၊-
11လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ ေĕှƎ ၌ ငါ ့အား``လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ ေပါ် သို့  ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း တင် ေသာထမ်း ပုိး ကုိ
ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ချÒိး ပစ် ေတာ် မူ မည်။ Ćှစ် Ćှစ် အ တင်ွး ဤ အ မှု ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ေတာ် မူ မည် ဟု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထွက် ခွာ ခ့ဲ ၏။

12ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား၊-
13 ဟာ န န ိထံ သို့  သွား ၍``သင် သည် သစ် သား ထမ်း ပုိး ကုိ ချÒိး ပစ် Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ်
သည် သံ ထမ်း ပုိး ြဖင့် အ စား ထုိး ေတာ် မူ မည်။-

14 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ ေပါ် သို့  သံ ထမ်း ပုိး ကုိ တင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  သည် ဗာ ဗု လု
န် ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
က ေတာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ အား ပင် လျှင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ေစ မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ''
ဟ ုေြပာ Æကား ရန ်ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ၏။-

15 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ဟာ န န ိအား``ဟာ န န၊ိ နား ေထာင် ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့်
အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ သင် သည် ဤ ြပည် သူ တို့  အား မု သား စ ကား ကုိ
ယုံ Æကည် ေအာင် ြပÒ လျက် ေန သည် ြဖစ် ၍၊-

16 သင့် အား ဖယ် ĕှား ပစ် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု မိန ့ ်ေတာ် မူ
ေလ Çပီ။ သင် သည် ြပည် သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပုန ်ကန ်ရန ်လှု့ံ ေဆာ် ေြပာ ဆုိ သည်
ြဖစ် ၍ ဤ Ćှစ် မ ကုန ်မီ ေသ ရ လိမ့် မည်'' ဟု ဆုိ ၏။

17 ပ ေရာ ဖက် ဟာ န န ိသည် ထုိ Ćှစ် သတ္တ မ လ ၌ ပင် ေသ ဆုံး သွား ေလ သည်။

29
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့ ေယ ရ မိ ေပး စာ

1 ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ဖမ်း ဆီး ေခါ်
ေဆာင် သွား သည့် ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့
စာ တစ် ေစာင် ေပး ပို့  လိက်ု ၏။-✡

2 ငါ သည် ေယ ေခါ န ိမင်း၊ ထုိ မင်း ၏ မယ် ေတာ်၊ နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ များ၊ ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ မှ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ အ တတ် ပ ညာ သည် များ Ćှင့် လပ်ု ရည် ကုိင် ရည် ĕိှ သူ အ လပ်ု
သ မား များ သိမ်း သွား ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည့် ေနာက် ထုိ စာ ကုိ ေရး သား ေလ သည်။-

3 ငါ သည် စာ ကုိ ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ က ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ထံ ေစ လွှတ် ေသာ ĕှာ ဖန ်၏ သား
ဧ လာ သာ Ćှင့် ဟိ လ ခိ ၏ သား ေဂ မ ရိ တို့ အား ြဖင့် ေပး ပို့  လိက်ု ၏။ စာ တင်ွ၊

4 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သခင်၊ အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သို့  မိ မိ ြပည် Ćှင် ဒဏ် ေပး လိက်ု သည့် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား၊-
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5 `သင် တို့  အိမ် ရာ ေဆာက် လပ်ု ၍ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် Æက ေလာ။့ ဥ ယျာ ä် များ ကုိ စုိက် ပျÒိး ၍
ရ ĕိှ သည့် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ စား Æက ေလာ။့-

6 အိမ် ေထာင် သား ေမွး မှု တို့  ကုိ ြပÒ ေစ Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ သား သ မီး တို့  အား သား သ မီး ေမွး
ဖွား ေစ ရန ်အိမ် ေထာင် ြပÒ ေစ Æက ေလာ။့ သင် တို့ တင်ွ လ ူဦး ေရ တိးု ပွား ေစ ရ မည်။ မ ဆုတ် ယုတ် ေစ ရ။-

7 သင် တို့  အား သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ငါ ပို့  ေဆာင် လိက်ု သည့် Çမိƌ ကုိ ေကာင်း ကျÒိး ြပÒ Æက ေလာ။့ ထုိ
Çမိƌ ေကာင်း စား လျှင် သင် တို့  လည်း ေကာင်း စား မည် ြဖစ် ၍ ထုိ Çမိƌ အ တက်ွ ငါ ၏ ထံ သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္
ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့-

8 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ တိ
ေပး ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ထဲ မှ ပ ေရာ ဖက် များ၊ အ ြခား အ နာ ဂတ် ေဟာ သည့်
ဆ ရာ များ ၏ လိမ် လည် လှည့် စား မှု ကုိ မ ခံ Æက Ćှင့်။ သူ တို့  ၏ အိပ် မက် များ ကုိ လည်း မည်
သို့  မျှ ပ မာ ဏ မ ြပÒ Æက Ćှင့်။-

9 သူ တို့  သည် ငါ ၏ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ မု သား စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။ သူ တို့  အား ငါ မ ေစ လွှတ် ခ့ဲ။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ၏ သက် တမ်း အ Ćှစ် ခု နစ် ဆယ် ေစ့ ေသာ အ ခါ ငါ သည် သင်
တို့  အား ြပန ်လည် Æကည့် ɐƤှု မည်။ ငါ ၏ က တိ ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး သင် တို့  ၏ ြပည် သို့  ြပန ်လည်
ပို့  ေဆာင် မည်။-✡

11 သင် တို့  အ တက်ွ ငါ ြပÒ လပ်ု ထား သည့် အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ငါ သာ လျှင် သိ ၏။ ထုိ အ Æကံ
အ စည် တို့  သည် သင် တို့  ေကာင်း စား မှု၊ သင် တို့ ေစာင့် ေမျှာ် ေန သည့် အ နာ ဂတ် ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေပး
မှု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ Æကံ အ စည် များ ြဖစ် ေပ သည်။ သင် တို့  အား ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ေရာက် ေစ
မည့် အ Æကံ အ စည် များ မ ဟတ်ု။-

12 ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် ငါ ့အား ဟစ် ေခါ် Æက လိမ့် မည်။ ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ
ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် လည်း သင် တို့  ၏ ပန် Æကား ချက် ကုိ နား ေညာင်း မည်။-

13သင် တို့  သည် စိတ် Ćှ လံးု အÃကင်း မ့ဲ Ćှင့် ĕှာ မည် ြဖစ် သ ြဖင့် ငါ ့ကုိ ĕှာ ၍ ေတွ့ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-✡
14 သင် တို့  သည် အ မှန ်ပင် ငါ ့ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ငါ သည် လည်း သင် တို့

အား မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေပး မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ငါ ဆုိ ၏။ ငါ သည် သင်
တို့  အား မိ မိ ကဲွ လငွ့် ေစ ခ့ဲ သည့် Ćိင်ု ငံ တ ကာ အ ရပ် တ ကာ တို့  မှ ြပန ်လည် စု သိမ်း မည်။ ထုိ
ေနာက် သင် တို့  အား သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ငါ အ ဖမ်း ခံ ေစ ခ့ဲ ရ သည့် ြပည် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏' ဟ ူ၍ လည်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ``သင် တို့  ြပည် သူ များ က မိ မိ တို့  အ ဖို့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ တင်ွ
ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ ေပါ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

16 ဒါ ဝိ ဒ် ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် တင်ွ ထုိင် သည့် ဘု ရင် အား လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူသံု့  ပနး် များ
အ ြဖစ် အ ဖမ်း မ ခံ ခ့ဲ ရ ေသာ သင် တို့  ၏ ေဆွ မျÒိး ညာ တိ များ ြဖစ် သူ ဤ Çမိƌ မှ Çမိƌ သူ
Çမိƌ သား တို့  အား လည်း ေကာင်း ရည် မှတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ
နား ေထာင် Æက ေလာ။့-
✡ 29:10 ၆ရာ၊ ၃၆:၂၁။ ေယ၊ ၂၅:၁၁။ ဒံ၊ ၉:၂။ ✡ 29:13 တရား၊ ၄:၂၉။
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17 အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ငါ သည် သူ တို့  အ ေပါ် သို့  စစ် ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး
ြခင်း ေဘး Ćှင့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး တို့  ကုိ သက် ေရာက် ေစ မည်။ သူ တို့  အား စား ၍ မ ြဖစ် ေအာင်
ပုပ် သည့် သေဘင်္ာ သ ဖနး် သီး များ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေစ မည်။-

18 ငါ သည် စစ် ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Ćှင့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး တို့  ကုိ သက် ေရာက် ေစ
မည်။ သူ တို့  အား Ćှပ်ိ စက် မည်။ ထို့  ေÆကာင့် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ြမင် ၍ ေÆကာက် လန ့်
တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  အား ငါ ပျƎံ လငွ့် ေစ သည့် အ ရပ် မှန ်သ မျှ ၌ သူ တို့  သည် ထုိ သူ
တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ရ သည့် ေဘး ဒကု္ခ ကုိ ြမင် ၍ လန ့် ဖျပ် တနု ်လှုပ် ၍ သွား Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  ကုိ
လည်း ြပက် ရယ် ြပÒ လျက် သူ တို့  အ မည် နာ မ ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ Æက လိမ့် မည်။-

19 သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ အား ြဖင့် အ ဖန ်ဖန ်အ ထပ် ထပ် ငါ ေပး ပို့  ခ့ဲ
သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ မ လိက်ု နာ ခ့ဲ Æက။ သို့ ြဖစ် ၍ ဤ သို့  အ မှု ေရာက် ရ Æက ေပ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ရန ်ြငင်း ဆန ်ခ့ဲ Æက ၏။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။-

20 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ငါ ြပည် Ćှင် ဒဏ် ေပး လိက်ု သည့် လ ူအ ေပါင်း တို့ ၊ သင်
တို့  သည် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် စကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ'့ ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

21 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့
အား ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ လိမ် လည် ေဟာ ေြပာ ေန သူ ေကာ လာ ယ ၏ သား
အာ ဟပ် Ćှင့် မာ ေသ ယ ၏ သား ေဇ ဒ ကိ တို့  ကုိ ရည် မှတ် ၍ ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ်
က မိ မိ သည် ထုိ သူ တို့  အား ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ၏ လက် သို့  ေပး အပ် မည် ြဖစ်
၍ ထုိ ဘု ရင် သည် လည်း သူ တို့  အား သင် တို့ ၏ မျက် ေမှာက် ၌ ပင် ကွပ် မျက် လိမ့် မည် ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

22 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တို့  သည် လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက်
အား ကျနိ ်ဆဲ လိ ုလျှင်`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် က အ ĕှင် လတ် လတ်
မီး ɐƤှု Ǝ ိသတ် သည့် ေဇ ဒ ကိ Ćှင့် အာ ဟတ် တို့  က့ဲ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။-

23 ထုိ သူ တို့  ၏ ကံ Æကမ္မာ သည် ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ရ ေပ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
သူ တို့  သည် မုိက် မဲ စွာ ြပÒ ကျင့် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး ၏ သား မ ယား
ကုိ ြပစ် မှား Æက လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ လိမ် လည် ေဟာ ေြပာ Æက ၏။
ဤ အ ြပÒ အ မူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် မ ကုိက် ညီ။ ကုိယ် ေတာ် သည်
သူ တို့  ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ သိ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ဒိ ဌ သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ူ၍ ပါ ĕိှ ေလ သည်။

ေĕှ မာ ယ ၏ စာ
24-25 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေန ေဟ လံ
ရွာ သား ေĕှ မာ ယ အား ေြပာ Æကား ရန ်ငါ ့အား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် မိ မိ ကုိယ် တိင်ု လက်
မှတ် ေရး ထုိး ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  စာ ေရး သား ေပး ပို့  ခ့ဲ ၏။ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် မာ ေသ ယ ၏ သား ေဇ ဖ န ိĆှင့် အ ြခား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ထံ သို့ ေĕှ မာ ယ ေရး ေသာ စာ တင်ွ၊-
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26 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား ေယာ ယ ဒ ေန ရာ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား သည်
ြဖစ် ၍ ယ ခု သင် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး ြဖစ် ၍ လာ ေလ Çပီ။ ပ ေရာ ဖက် ဟန ်ေဆာင်
သည့် သူ Ƥူး မှန ်သ မျှ ကုိ သံ ပတ် တပ် ၍ သံ ÈကိÒး Ćှင့် ချည် ေĆှာင် ထား ရန ်အ လပ်ု မှာ သင် ၏ တာ ဝန်
ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-

27 သင် သည် လ ူတို့  အား ပ ေရာ ဖက် ြပÒ ၍ ေဟာ ေြပာ ေန သည့် အာန သုတ် Çမိƌ သား ေယ ရ မိ ကုိ
အ ဘယ် ေÆကာင့် ြပစ် တင် ဆုံး မ မှု မ ြပÒ ပါ သ နည်း။-

28 ေယ ရ မိ သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ တင်ွ ĕိှ သည့် လ ူတို့ အား သူ တို့  သည် သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ကာ လ
Æကာ ြမင့် စွာ ေန ရ Æက မည် ြဖစ် ၍ အိမ် ရာ များ ေဆာက် လပ်ု ကာ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် Æက ရန် Ćှင့် ဥ ယျာ
ä် များ စုိက် ပျÒိး ၍ ရ ĕိှ သည့် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ စား Æက ရန ်ဆင့် ဆုိ ေြပာ Æကား ခ့ဲ ၏'' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။

29 ထုိ စာ ကုိ ေဇ ဖ န ိသည် ငါ ့အား ဖတ် ြပ ၏။-
30-32 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေĕှ မာ ယ Ćှင့် သူ ၏ သား ေြမး
တို့  ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။ သူ့ ကုိ ငါ မ ေစ လွှတ် ခ့ဲ ေသာ် လည်း သူ သည် ပ ေရာ ဖက် တစ်
ပါး ြဖစ် ေလ ဟန ်ြဖင့် ေဟာ ေြပာ ကာ သင် တို့ အား မု သား စ ကား ကုိ ယုံ Æကည် ေစ သည် ြဖစ် ၍
သူ Ćှင့် သူ ၏ သား ေြမး တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်ငါ ဒဏ် ခတ် လိမ့် မည်။ သူ သည် ငါ ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် အား ငါ ့ကုိ ပုန ်ကန ်ရန ်လှု့ံ ေဆာ် ေြပာ ဆုိ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ထုိ သူ တို့  အား
ငါ ချ ေပး မည့် ေကာင်း ကျÒိး ချမ်း သာ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟု ေĕှ မာ ယ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ĕိှ သံု့  ပနး် အ ေပါင်း တို့  အား အ ေÆကာင်း Æကား ရန် ငါ ့အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။

30
လ ူမျÒိး ေတာ် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ သည့် က တိ ေတာ် များ

1ဤ သည် ကား ေယ ရ မိ ထံ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ဆုိ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။-
2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင့် ကုိ ငါ မိန ့ ်ေတာ် မူ
သ မျှ ေသာ စ ကား တို့  ကုိ စာ ေစာင် တင်ွ ေရး မှတ် ၍ ထား ေလာ။့-

3 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး
သား များ အား ငါ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ေပး မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေတာ ့မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
တည်း။ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ အား ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ြပည် သို့  ြပန ်လည် ေခါ်
ေဆာင် ခ့ဲ မည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် ကုိ တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ပုိင် ဆုိင် ရ Æက ေပ ေတာ ့အံ။့ ဤ ကား
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4ဣ သ ေရ လ ြပည် သား များ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဤ သို့  မိန ့် ေတာ် မူ ၏။
5ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ထိတ် လန ့ ်၍ ေအာ် ဟစ် ေသာ အ သံ ကုိ Æကား ရ ၏။
ထုိ အ သံ သည် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ သည့် အ သံ မ ဟတ်ု။

ေÆကာက် လန ့ ်၍ ေအာ် ဟစ် သည့် အ သံ ြဖစ် ၏။
6 ေမး ြမနး် လျက် စä်း စား Æကည့် Æက ေလာ။့
အ မျÒိး သား သည် သား ဖွား ၍ ရ Ćိင်ု သ ေလာ။

သို့  ြဖစ် ပါ မူ အ မျÒိး သား ပင် လျှင် သား ဖွား ေဝ ဒ နာ ခံ ရ သည့် အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့ ၊
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အ ဘယ် ေÆကာင့် မိ မိ တို့  ဝမ်း ကုိ လက် ြဖင့် Ćှပ်ိ လျက် ေန သည် ကုိ ငါ ေတွ့ ĕိှ ရ သ နည်း။
လ ူတိင်ုး သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ြဖũ ဖတ် ြဖũ ေရာ် ြဖစ် ေန Æက သ နည်း။

7 ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း သည့် ေန ့ရက် ကာ လ သည် ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
အ ြခား အ ဘယ် ေန ့ရက် ကုိ မျှ ထုိ ေန ့ရက် Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် ၍ မ ရ။

ထုိ ေန ့ရက် သည် ယာ ကုပ် အ မျÒိး ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ရ Æက မည့် ေန ့ရက် ြဖစ် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ
ငါ သည် ထုိ သူ တို့  ၏ လည် ဂုတ် ေပါ် မှ ထမ်း ပုိး ကုိ ချÒိး ကာ သူ တို့  အား ချည် ေĆှာင် ထား
သည့် သံ ÈကိÒး များ ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် မည်။ သူ တို့  သည် Ćိင်ု ငံ ြခား သား တို့  ထံ တင်ွ ကျွန ်ခံ
ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

9 မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ၏ ဘု ရင်
အ ြဖစ် ငါ ခန ့ ်ထား မည့် ဒါ ဝိဒ် မင်း ဆက် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ထမ်း ေဆာင် ရ Æက လိမ့် မည်။
10 ``ငါ ၏ ကျွန ်ယာ ကုပ်၊မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။
ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် မှု မ ြဖစ် Æက Ćှင့်။

သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် Ćှင့် သင် တို့  ေန ရ Æက ေသာ ြပည်၊
ထုိ ေဝး လံ ေသာ ြပည် မှ သင် တို့  အား ငါ ကယ် ဆယ် မည်။

သင် တို့  သည် ြပန ်လာ ၍ Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။
သင် တို့  သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

အ ဘယ် သူ မျှ သူ တို့  အား ေချာက် လှန ့် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စကား ြဖစ် ၏။✡

11 ငါ သည် ကယ် တင် ရန ်သင် တို့  ထံ လာ မည်။
သင် တို့  အား ငါ ကဲွ လငွ့် ေစ ခ့ဲ ရာ Ćိင်ု ငံ တ ကာ တို့  အား ဖျက် ဆီး မည်။

သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ကုိ မူ ဖျက် ဆီး မည် မ ဟတ်ု။
ငါ သည် သင် တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် မ ခတ် ဘဲ ထား မည် မ ဟတ်ု ေသာ် လည်း

အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေသာ အ ခါ ၌ မူ ကား တ ရား သ ြဖင့် ြပÒ မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား
``သင် တို့  ၏ အ နာ များ သည် ကျက် Ćိင်ု ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

သင် တို့  ၏ ေဝ ဒ နာ များ သည် ကု သ ၍ မ ေပျာက် Ćိင်ု ေတာ ့ေပ။
13သင် တို့  အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။
သင် တို့  အ နာ များ အ တက်ွ လည်း ေဆး တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ မ ĕိှ သ ြဖင့်

သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ နာ ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း မှု အ တက်ွ ေမျှာ် လင့် ရာ မ့ဲ ေချÇပီ။
14သင် တို့  ၏ ချစ် ခင် သူ များ သည် သင် တို့  အား ေမ့ ေပျာက် ၍ သွား Æက ေလ ကုန ်Çပီ။
သူ တို့  သည် ဂ Ƥု မ စုိက် Æက ေတာ ့ေပ။

✡ 30:10 ေယ၊ ၄၆:၂၇-၂၈။
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သင် တို့  အ ြပစ် သည် များ ြပား လှ ၍ သင် တို့ ဒ ုစ Ƥုိက် သည် Èကီး မား လှ သ ြဖင့်
ငါ သည် ရန ်သူ သ ဖွယ် သင် တို့  အား ဒဏ် ရာ ရ ေစ ခ့ဲ ၏။

သင် တို့  ခံ ရ သည့် အ ြပစ် ဒဏ် သည် ြပင်း ထန ်၏။
15သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ မ ေပျာက် ကင်း Ćိင်ု သည့်
ေဝ ဒ နာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ မ ညည်း ညũ Æက Ćှင့် ေတာ။့

သင် တို့  ၏ အ ြပစ် သည် များ ြပား လှ ၍ သင် တို့ ဒ ုစ Ƥုိက် သည် Èကီး မား လှ သ ြဖင့်၊
ငါ သည် သင် တို့  အား ဤ သို့  အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရ ြခင်း ြဖစ် ၏။

16ယ ခု မှာ မူ သင် တို့  အား ဝါး မျÒိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဝါး မျÒိ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍
သင် တို့  ၏ ရန ်သူ အ ေပါင်း သည် ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

သင် တို့  အား Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ပနး် သူ အ ေပါင်း သည် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ပနး် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍၊
သင် တို့  အား တိက်ု ခုိက် လ ုယက် သူ အ ေပါင်း သည် တိက်ု ခုိက် လ ုယက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

17သင် တို့  ၏ ရန ်သူ များ က`ဇိ အနု ်Çမိƌ သည် အ ပယ် ခံ ြဖစ် ေလ Çပီ။
ထုိ Çမိƌ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ ဂ Ƥု မ စုိက် Æက ေတာ'့ ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း

ငါ သည် သင် တို့  အား တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ကျနး် မာ လာ ေစ မည်။
သင် တို့  ၏ အ နာ များ ကုိ ကျက် ေစ မည်။

ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
18ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊

``ငါ သည် ယာ ကုပ် အ မျÒိး ၏ တဲ ကုိ ြပန ်လည် Ãကယ် ဝ ေစ မည်။ ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် မည်။
သူ တို့  ၏ အိမ် ေထာင် စု မှန ်သ မျှ ကုိ က Ƥု ဏာ ထား မည်။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ၍
နနး် ေတာ် ကုိ လည်း ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရ Æက လိမ့် မည်။

19 ထုိ ေန ရာ တို့  တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ များ သည် ေထာ မ နာ သီ ချင်း ကုိ သီ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်။

ငါ သည် သူ တို့  အား လ ူဦး ေရ တိးု ပွား ေစ ၍ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ ေစ မည်။
20 ငါ သည် ဤ ြပည် အား ေĕှး အ ခါ က ရ ĕိှ ခ့ဲ သည့် တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ ြပန ်လည် ေပး ၍
ထုိ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ လည်း တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ေစ မည်။

သူ တို့  အား Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ပနး် သူ အ ေပါင်း ကုိ ငါ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။
21-22 သူ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး မည့် သူ သည် သူ တို့  လ ူမျÒိး မှ ေပါ် ထွနး် ရ လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ မင်း သည် သူ တို့  အ မျÒိး သား များ အ ထဲ မှ ေပါ် ထွနး် ရ လိမ့် မည်။

ငါ ဖိတ် ေခါ် ေသာ အ ခါ ထုိ သူ သည် ငါ ့ထံ သို့ ချä်း ကပ် လိမ့် မည်။
ငါ မ ဖိတ် မ ေခါ် ဘဲ အ ဘယ် သူ သည် ငါ ့ထံ သို့ ချä်း ကပ် ဝ့ံ သ နည်း။

သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် Æက လျက် ငါ သည် လည်း သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

23-24 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မျက် ေတာ် သည် သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ ဦး ေခါင်း ထက် တင်ွ တိက်ု ခတ် သည့် ေလ
ြပင်း မုန ်တိင်ုး Ćှင့် တ ူ၏။ ထုိ အ မျက် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် Æကံ စည် ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ အ မှု
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များ မ Çပီး မ ချင်း ေြပ Çငိမ်း လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ အ ချက် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ေနာင် လာ လ
တ္တံ ့ေသာ ေန ့ရက် များ ၌ သိ ĕိှ နား လည် လာ Æက လိမ့် မည်။

31
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ြပည် ေတာ် ြပန ်Æက ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ေပါင်း ၏ ဘု ရား ြဖစ် လျက် သူ တို့  သည် လည်း
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် လာ Æက မည့် ေန ့ရက် ကာ လ သည် ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

2 ငါ သည် ေတာ က န ္တာ ရ ၌ အ သက် ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် လာ Æက သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ ြပ ခ့ဲ ၏။
ဣသ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် နား ေန ခွင့် ကုိ ေတာင့် တ Æက ေသာ အ ခါ၊-

3 ငါ သည် သူ တို့  ထံ သို့  ရပ် ေဝး မှ Ãက ေရာက် လာ ခ့ဲ ေပ သည်။ အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊
ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ထာ ဝ စä် ချစ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ မိ မိ ၏ ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ်
ကုိ ဆက် လက် ၍ ြပ ခ့ဲ ၏။-

4 သင် တို့  အား တစ် ဖန ်ငါ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ေပး မည်။ သင် တို့  သည် ပတ် သာ များ ကုိ တစ် ဖန ်တီး
မှုတ် ၍ ေပျာ် ɔရွှင် စွာ က ခုန ်ရ Æက လိမ့် မည်။-

5 ĕှ မာ ရိ ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် တင်ွ စပျစ် ဥ ယျာ ä် များ ကုိ တစ် ဖန ်စုိက် ပျÒိး လျက် ယင်း သို့  စုိက် ပျÒိး
သူ တို့  သည် ထုိ ဥ ယျာä် များ မှ ထွက် သည့် အ သီး များ ကုိ စား သုံး ရ Æက လိမ့် မည်။-

6 `လာ Æက၊ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕိှ ေတာ် မူ ရာ ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် သို့
ငါ တို့  တက် Æက ကုန ်အံ'့ ဟ ုဧ ဖ ရိ မ် ေတာင် ကုနး် များ မှ ကင်း ေစာင့် တို့  ေÃကး ေÆကာ် Æက
မည့် ေန ့ရက် ကာ လ သည် အ မှန ်ပင် ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  တင်ွ အ ထွတ် အ ထိပ် ြဖစ် သည့်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့

`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကယ် တင် ေတာ် မူ Çပီ။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး မှ Ãကင်း ကျန ်သူ အ ေပါင်း တို့  အား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ Çပီ' ဟ ူေသာ

ေထာ မ နာ သီ ချင်း ကုိ သီ ဆုိ Æက ေလာ။့
8 ငါ သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ ေြမာက် အ ရပ် မှ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး အ စွန ်အ ဖျား များ မှ စု သိမ်း ခ့ဲ မည်။

သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူမျက် မ ြမင် များ၊ေြခ မ စွမ်း မ သန် သူ များ သည် လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် အ မျÒိး သ မီး များ၊သား ဖွား ရန်

ေန ့ေစ့ လ ေစ့ အ မျÒိး သ မီး များ သည် လည်း ေကာင်း လိက်ု ပါ လာ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် လ ူမျÒိး Èကီး အ ြဖစ် ြဖင့် ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။

9 သူ တို့  အား ငါ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ စä်
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ငိ ုေÃကး လျက် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ လျက် ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။

ငါ သည် သူ တို့  အား စမ်း ေရ ĕိှ ရာ အ ရပ် များ သို့  လည်း ေကာင်း၊
သူ တို့  ေြခ ေချာ် ၍ မ လဲ ေစ ရန်

လမ်း ေကာင်း များ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ေခါ် ေဆာင် မည်။
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ငါ သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ အ ဘ သ ဖွယ် ြဖစ် ၍ ဧ ဖ ရိမ် အ Ćယ်ွ သည် ငါ ၏ သား ဦး ြဖစ် ၏။''
10 ``အို လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ၊ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် ၍
ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် တို့  ကုိ ရပ် ေဝး ေဒ သ များ သို့ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကဲွ လငွ့် ေစ သူ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ စု သိမ်း မည်။
သုိး ထိနး် သည် မိ မိ ၏ သုိး စု ကုိ ေစာင့် ထိနး် သ က့ဲ သို့ သူ တို့  ကုိ ငါ ေစာင့် ထိနး် မည်။

11 ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေလ Çပီ။
သူ တို့  အား တန ်ခုိး Èကီး သည့် လ ူမျÒိး လက် မှ ေရွး Ćတ်ု ကယ် တင် ခ့ဲ ေလ Çပီ။

12 သူ တို့  သည် လာ ၍ ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
ငါ ချ ေပး သည့် ေကျး ဇူး များ ြဖစ် ေသာ

ဂျÒံ၊စပါး၊စ ပျစ် ရည်၊ဆီ၊သုိး ငယ် များ Ćှင့် ကျွ ဲĆာွး များ ြဖင့်၊ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ေရ ကုိ ေကာင်း စွာ ရ ĕိှ သည့် ဥ ယျာä် က့ဲ သို့  ြဖစ် ၍

ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး Æက ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
13 ထုိ အ ခါ သ မီး က ညာ တို့  သည် ေပျာ် ɔရွှင် ဝမ်း ေြမာက် စွာ က ခုန ်Æက လိမ့် မည်။
လ ူအိ ုလ ူပျÒိ များ သည် လည်း အား ရ ɔရွှင် ြမũး Æက လိမ့် မည်။

ငါ သည် သူ တို့  အား Ćှစ် သိမ့် ေစ ၍ သူ တို့  ငို ေÃကး ြခင်း ကုိ ေပျာ် ɔရွှင် ြခင်း အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း၊
သူ တို့  ၏ ဝမ်း နည်း ြခင်း ကုိ

Ćှစ် သိမ့် ြခင်း Ćှင့် ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း ေြပာင်း လဲ ေစ မည်။
14 ငါ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ဆူ ÇဖိÒး ေသာ အ စာ အာ ဟာ ရ ကုိ ဝ စွာ ေÃကး ၍
ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ချƌိ တဲ ့မှု ĕိှ သ မျှ ကုိ ြဖည့် တင်း ေပး မည်။

ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ၌ ထား ĕိှ သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ်

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``ရာ မ အ ရပ် ၌ အ သံ တစ် ခု ကုိ Æကား ရ ၏။
ထုိ အ သံ သည် ဝမ်း နည်း ပက် လက် ငိ ုေÃကး သည့် အ သံ ြဖစ် ၏။

ရာ ေခ လ သည် မိ မိ ၏ သား သ မီး များ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး လျက် ေန ေလ သည်။
သူ တို့  အား လံးု ပင် မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ ြဖစ် ၍ သူ သည် Ćှစ် သိမ့် မှု ကုိ မ ခံ လိ'ု' ဟ ုမိန ့ ်ဆုိ ၏။✡

16 ``သင် သည် ငိ ုေÃကး မှု ကုိ ရပ် စဲ ၍ မိ မိ မျက် ရည် များ ကုိ သုတ် ေလာ။့
သား သ မီး များ အ တက်ွ သင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ေပါင်း သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

ထုိ သူ တို့  သည် ရန ်သူ့ ြပည် မှ ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်'' ဟု ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ဆုိ ၏။
17အ နာ ဂတ် ကာ လ အ တက်ွ သင့် မှာ ေမျှာ် လင့် စ ရာ ĕိှ ၏။
သင် ၏ သား သ မီး များ သည် အိမ် သို့  ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။

ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။
18 ``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် ေလျှာက် ထား သည် ကုိ ငါ Æကား ၏။

`အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် Ƥုိင်း ေသာ Ćာွး သူ ငယ် Ćှင့် တ ူပါ ၏။
✡ 31:15 က၊ ၃၅:၁၆-၁၉။ မ၊ ၂:၁၈။
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သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား
စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ရန ်သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ။
အ ထံ ေတာ် သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ြပန ်လာ ရန် အ သင့် ĕိှ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
19ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း၊
မ Æကာ မီ အ ခါ ၌ ပင် အ ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ ရန် ေနာင် တ ရ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ဆုံး မ ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ နား လည် Çပီး ေနာက်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ရင် ကုိ ထု လျက် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် ေန Æက ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ငယ် စä် အ ခါ က အ ြပစ် ြပÒ ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့်
အ ĕှက် ရ ၍ အ သ ေရ ပျက် ရ Æက ပါ ၏။'

20 ``အို ဣ သ ေရ လ၊သင် သည် ငါ ၏ အ ချစ် ဆုံး သား၊ ငါ ၏ အ ြမတ် Ćိးု ဆုံး သား ြဖစ် ၏။
ငါ သည် သင် ၏ နာ မည် ကုိ ထုတ် ေဖာ် ၍

ေြပာ ဆုိ ရ သည့် အ ခါ တိင်ုး သင့် အား လမ်ွး ဆွတ် သ တိ ရ လျက် ေန ၏။
ငါ သည် သင့် အား ချစ် ခင် စဲွ လနး် သည် ြဖစ် ၍ က Ƥု ဏာ ထား မည်။

21 မှတ် တိင်ု များ ကုိ စုိက် ထူ ၍ လမ်း ကုိ မှတ် သား ထား ေလာ။့
သင် တို့  ထွက် ခွာ သွား ရာ လမ်း ကုိ တစ် ဖန် ြပန ်၍ ĕှာ ေလာ။့

ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ြပန ်လာ ခ့ဲ Æက ေလာ။့
သင် တို့  စွန ့ ်ခွာ သွား သည့် Çမိƌ များ သို့  ြပန ်လာ ခ့ဲ Æက ေလာ။့

22သစ္စာ မ့ဲ သည့် လ ူတို့ ၊သင် တို့  သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ĕှည် တံု့  ဆုိင်း ၍ ေန Æက မည် နည်း။
အ မျÒိး သ မီး သည် အ မျÒိး သား အား အ ကာ အ ကွယ် ေပး Ćိင်ု ြခင်း သည် ဆနး် သစ် သ က့ဲ သို့ ၊

ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဆနး် သစ် သည့် အ မှု ကုိ ဖန ်တီး စီ ရင် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ တက်ွ အ နာ ဂတ် ေကာင်း စား ေရး

23 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဤ လ ူတို့  အား မိ မိ
တို့  ြပည် သို့  ငါ ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေသာ အ ခါ၊
`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ သည့် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ
ေယ Ƥု ĕှ လင် ေတာင် ေတာ် ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း' ဟု

သူ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် Çမိƌ ရွာ များ ၌ တစ် ဖန် ြပန ်လည် Âမက် ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
24 လ ူတို့  သည် ယု ဒ ြပည် Çမိƌ ရွာ အ ေပါင်း တို့ တင်ွ ေန ထုိင် Æက လိမ့် မည်။ လယ် ယာ လပ်ု ကုိင် သူ များ၊
သုိး အပ်ု များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း သူ များ လည်း ĕိှ လိမ့် မည်။-

25 ငါ သည် ေမာ ပနး် Ćမ်ွး နယ် သူ တို့  ကုိ လနး် ဆနး် ေစ ၍ ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် သ ြဖင့် အား အင် ချ ိ
နဲ ့သူ တို့  ကုိ ဝ ေြပာ စွာ ေကျွး ေတာ် မူ မည်။-

26 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတို့  က`ငါ တို့  သည် အိပ် ရာ ဝင် Çပီး ေနာက် လနး် ဆနး် စွာ Ćိးု ထ ၍ လာ ၏' ဟ ုေြပာ
ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
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27 ``ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် ကုိ လ ူများ၊ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ Ćှင့် ငါ ြပည့် Ćှက် ေစ မည့် အ ချနိ်
ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ ထာ ဝ ရ ဘုရား Âမက် ဆုိ ၏။-

28 ငါ သည် ဂ Ƥု ြပÒ ၍ သူ တို့  အား Ćတ်ု ပယ် ÇဖိÒ ချ၊ ေမှာက် လှန ်ဖျက် ဆီး၊ ပျက် ြပÒနး် ေစ ခ့ဲ သည် နည်း
တ ူတစ် ဖန ်ြပန ်၍ ြပÒ စု ပျÒိး ေထာင် တည် ေဆာက် ၍ ေပး မည်။-

29 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ
`မိ ဘ တို့  သည် စ ပျစ် ချä် သီး ကုိ စား ၍ သား သ မီး များ သွား ကျနိး် လျက် ĕိှ Æက ၏'
ဟ ူေသာ ဆုိ Ƥုိး စ ကား ကုိ လ ူတို့  ေြပာ ဆုိ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။✡
30 စ ပျစ် ချä် သီး ကုိ စား သူ မှန ်သ မျှ သည် မိ မိ တို့ ကုိယ် တိင်ု သွား ကျနိး် ရ Æက လိမ့် မည်။ လ ူတိင်ုး ပင်
မိ မိ တို့  အ ြပစ် အ တက်ွ ေသ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

31 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား များ၊ ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä်
သစ် ဖွ့ဲ မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-✡

32 ထုိ ပ ဋိ ညာä် သည် သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ စä် အ ခါ က
သူ တို့  Ćှင့် ငါ ဖွ့ဲ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် Ćှင့် တူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ သည် သူ တို့  ၏ ခင် ပွနး် သ ဖွယ် ြဖစ် ေသာ် လည်း
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ Ćှင့် ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် ခ့ဲ Æက။-

33 သူ တို့  Ćှင့် ငါ ြပÒ မည့် ပ ဋိ ညာä် သစ် ကား ဤ သို့  တည်း။ ငါ သည် မိ မိ ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ သူ
တို့  ၏ စိတ် အ တင်ွး သို့  သွတ် သွင်း ေပး မည်။ သူ တို့  ၏ Ćှ လံးု သား ေပါ် တင်ွ ေရး မှတ် ၍ ထား မည်။
ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် လျက် သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။-✡

34 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သိ ရန ်အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ တို့  Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ချင်း ချင်း ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ ြပည် သူ အ ချင်း ချင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သွန ်သင် ေပး ရန ်လိ ုလိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အ ငယ် ဆုံး သူ မှ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး သူ အ ထိ ငါ ့ကုိ သိ Æက လိမ့် မည်။
ငါ သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် မည်။ သူ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ လည်း အ မှတ် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡✡
35ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေန ့အ ခါ အ လင်း ေရာင် ေပး ရန် ေန ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ညဥƎ ်အ ခါ ထွနး် လင်း ေစ ရန ်လ Ćှင့် Æကယ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ပင် လယ် ကုိ ေမွှ ေĆှာက် ၍ လှုိင်း များ ကုိ ြမည် ဟည်း ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။

36 ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ အား
သ ဘာ ဝ ဋ္ဌမ္မ တည် ĕိှ သ ေရွƎ ကာ လ ပတ် လံးု တည် ေစ ရန ်က တိ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။

37လ ူတို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ တိင်ုး တာ Ćိင်ု ၍
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ၏ အတ်ု ြမစ် ကုိ ĕှာ ေဖွ Æကည့် ɐƤှု Ćိင်ု သည့် အ ခါ ကျ ေရာက် မှ သာ လျှင်၊

ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ အား
သူ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် အ ေပါင်း အ တက်ွ ေÆကာင့် ပစ် ပယ် ေတာ် မူ လတ္တံ။့

ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။
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38 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``Çမိƌ ေတာ် တစ် ခု လံးု ကုိ ဟာ န ေန လ ရဲ တိက်ု မှ Çမိƌ ေထာင့် တံ ခါး တိင်ု
ေအာင် ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရ မည့် အ ချနိ် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

39 နယ် န ိမိတ် သတ် မှတ် သည့် မျä်း သည် ထုိ အ ရပ် မှ အ စ ြပÒ ၍ အ ေနာက် ဘက် ဂါ ရက် ေတာင် ကုနး် သို့
တိင်ု ေအာင် ေရာက် ĕိှ လျက် ေဂါ သ ေတာင် ကုိ ဝုိင်း မိ လိမ့် မည်။-

40 လ ူေသ အ ေလာင်း များ Ćှင့် အ မှုိ က် များ စွန ့ ်ပစ် ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း တစ် ခု လံးု သည် လည်း ေကာင်း၊ အ ေĕှƎ
ဘက် ြမင်း တံ ခါး တိင်ု ေအာင် ေက ြဒÒ န ်ေချာင်း အ ထက် ĕိှ လယ် ြပင် အ ေပါင်း သည် လည်း ေကာင်း
ငါ ့အ ဖို့  ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ဤ Çမိƌ ေတာ် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ ÇဖိÒ ချ ဖျက် ဆီး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

32
လယ် တစ် ကွက် ကုိ ေယ ရ မိ ဝယ် ယူ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ နနး် စံ ဒ သ မ Ćှစ် ၌ ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ Ćှစ် သည် ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ြဖစ် သ တည်း။-✡

2 ထုိ အ ခါ ၌ ဗာ ဗု လု န ်မင်း ၏ တပ် မ ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် လျက် ĕိှ ၏။ ငါ
သည် လည်း ဘု ရင့် နနး် ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ အ ချÒပ် ခံ လျက် ေန ရ ၏။-

3 ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် ငါ ့အား ထုိ အ ရပ် တင်ွ အ ကျä်း ချ ထား Çပီး ေနာက်``ဤ Çမိƌ ကုိ ဗာ ဗု လု
န ်ဘု ရင် အား ငါ ေပး အပ် မည်။ သူ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ လိမ့် မည်။-

4 ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သား တို့ ၏ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဗာ ဗု လု
န ်ဘု ရင် ၏ လက် တင်ွး သို့  သက် ဆင်း ရ ကာ သူ Ćှင့် မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ေတွ့ ဆုံ ေြပာ ဆုိ ရ လိမ့် မည်။-

5 ေဇ ဒ ကိ သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ သူ့ အား ငါ မ စီ ရင် မ ချင်း ထုိ Çမိƌ
တင်ွ ေန ရ လိမ့် မည်။ သူ သည် ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  အား ြပန ်လှန ်၍ ပင် တိက်ု ခုိက် ေစ ကာ
မူ ေအာင် ြမင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း အ ဘယ့် ေÆကာင့် ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ရ သ နည်း'' ဟ ုြပစ် တင် စွပ် စဲွ ၏။

6-7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား``သင် ၏ ဦး ရီး ĕှ လ္ လံ ု၏ သား ဟာ န ေမ လ သည် အာ န သုတ်
တင်ွ ĕိှ သည့် မိ မိ ၏ လယ် ေြမ ကုိ ဝယ် ယူ ရန် သင့် အား ေြပာ Æကား လာ လိမ့် မည်။ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် သည် သူ Ćှင့် အ နးီ ဆုံး ေဆွ မျÒိး ေတာ် စပ် သ ြဖင့် ထုိ ေြမ ကွက် ကုိ
ဝယ် ယူ ပုိင် ခွင့် ĕိှ သူ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

8 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘုရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ပင် လျှင် ငါ ့ညီ ဟာ န ေမ လ သည် ငါ ĕိှ ရာ အ ချÒပ်
ေထာင် ဝင်း အ တင်ွး သို့  လာ ၍``ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ် ေြမ တင်ွး ĕိှ ေဒ သ တင်ွ ĕိှ သည့် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လယ်
ေြမ ကုိ ဝယ် ယူ ပါ။ သင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ နးီ ဆုံး ေဆွ မျÒိး ေတာ် စပ် သ ြဖင့် ထုိ ေြမ ကုိ ဝယ် ယူ
သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား
မိန ့ ်မှာ ထား ေတာ် မူ သည် ကုိ သိ သ ြဖင့်၊-

9 ဟာ န ေမ လ ထံ မှ လယ် ကုိ ဝယ် ယူ ကာ သူ့ အား ေင ွကုိ ချနိ ်တယ်ွ ၍ ေပး ၏။ လယ် ဖုိး ေငွ
သား မှာ တစ် ဆယ့် ခု နစ် ခု ြဖစ် သ တည်း။-
✡ 32:1 ၄ရာ၊ ၂၅:၁-၇။
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10 ငါ သည် အ သိ သက် ေသ များ ၏ ေĕှƎ တင်ွ စာ ချÒပ် ကုိ လက် မှတ် ေရး ထုိး ကာ ချပ်ိ တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ
Çပီး လျှင် ေင ွကုိ ချနိ ်ခွင် ြဖင့် ချနိ ်တယ်ွ ၍ ေပး ၏။-

11 ထုိ ေနာက် ငါ သည် Ćှစ် ဦး Ćှစ် ဝ သ ေဘာ တ ူညီ ချက် Ćှင့် စည်း ကမ်း သတ် မှတ် ချက် များ ပါ ĕိှ
သည့် ချပ်ိ တံ ဆိပ် Ćှပ်ိ ထား ေသာ စာ ချÒပ် တစ် ေစာင် Ćှင့် ချပ်ိ တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ မ ထား သည့်
စာ ချÒပ် လက် ခံ တစ် ေစာင် ကုိ ယူ ၍၊-

12 မာ ေသ ယ ၏ ေြမး၊ ေန ရိ ၏ သား ဗာ Ƥုတ် ၏ လက် သို့  ေပး အပ် လိက်ု ေလ သည်။
ထုိ စာ ချÒပ် များ ကုိ ငါ သည် သူ့ အား ယာ န ေမ လ ၏ ေĕှƎ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ေရာင်း အ ဝယ် ြပÒ ရာ
တင်ွ အ သိ သက် ေသ များ အ ြဖစ် လက် မှတ် ေရး ထုိး ခ့ဲ သူ များ ၏ ေĕှƎ ၌ လည်း ေကာင်း၊
အ ချÒပ် ေထာင် ဝင်း အ တင်ွး တင်ွ ထုိင် လျက် ေန Æက ေသာ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား ၏ ေĕှƎ ၌
လည်း ေကာင်း ေပး အပ် ြခင်း ြဖစ် သ တည်း။-

13 ငါ သည် ထုိ သူ အား လံးု တို့  ၏ ေĕှƎ ၌ ဗာ Ƥုတ် အား၊-
14 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင့်
အား`ဤ ချပ်ိ တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ထား သည့် ေြမ ဝယ် စာ ချÒပ် Ćှင့် ချပ်ိ တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ မ ထား
သည့် စာ ချÒပ် တို့  ကုိ ယူ ၍ Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ မ ပျက် မ စီး ဘဲ ĕိှ ေစ ရန ်ေြမ အိးု ထဲ တင်ွ
ထည့် ထား ရ မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

15 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဤ ြပည်
တင်ွ အိမ် များ လယ် ယာ များ Ćှင့် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်အ ေရာင်း အ ဝယ် ြပÒ
လပ်ု Æက လိမ့် ဦး မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုမှာ Æကား ၏။
ေယ ရ မိ ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ

16 ငါ သည် ေြမ ဝယ် စာ ချÒပ် ကုိ ေန ရိ ၏ သား ဗာ Ƥုတ် အား ေပး အပ် လိက်ု Çပီး ေနာက်၊
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆု ေတာင်း ၏။-

17 ``အို ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မ ဟာ တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် အား
ြဖင့် ကမ္ဘာ မုိး ေြမ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မ တတ် Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ခက် ခဲ
ေသာ အ ရာ ဟ ူ၍ မ ĕိှ ပါ။-

18 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေထာင် ေပါင်း များ စွာ ေသာ လ ူတို့  အား ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ြပ
ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  အား မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၍ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ သည့် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ပါ ၏။-

19 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ၍ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု
ေတာ် တို့  သည် Èကီး ြမတ် ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူတို့  ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ေတွ့
ြမင် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား မိ မိ တို့ ၏ အ ကျင့် အ Æကံ အ ြပÒ အ မူ များ ကုိ လိက်ု ၍ ဆု ချ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

20 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ Ćှင့် ထူး ဆနး် သည့် န ိမိတ် လ
က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ပင် ထုိ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  တင်ွ လည်း ေကာင်း ဆက်
လက် ၍ ြပ ေတာ် မူ လျက် ĕိှ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သ တင်း ေတာ် သည် အရပ် ရပ် သို့  ပျƎံ ĆှƎံ ၍ ĕိှ ပါ ၏။-
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21 ရန ်သူ များ အား ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ၍ သွား ေစ သည့် ထူး ဆနး် ေသာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ
များ Ćှင့် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ တို့  ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး စွမ်း အား တို့ ကုိ အ သုံး ြပÒ ၍
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။-

22 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား ကတိ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ချမ်း
သာ Ãကယ် ဝ ၍ အ သီး အ Ćှ ံေပါ များ သည့် ဤ ြပည် ေတာ် ကုိ သူ တို့  အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

23 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဤ ြပည် ကုိ ဝင် ေရာက် သိမ်း ပုိက် ရ Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ĕှင်
၏ အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ မ လိက်ု နာ Æက ပါ။ Æသ ဝါ ဒ ေတာ် တို့  ကုိ လည်း မ ကျင့် သုံး Æက ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ခုိင်း ေစ သည့် အ မှု တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ မ ြပÒ မ လပ်ု Æက ပါ။ ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဤ ေဘး
အနတ္ ရာယ် ဆုိး ကုိ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

24 ``ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သား တို့  သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု ရန် ေြမ က တတ်ု များ
ကုိ Çမိƌ ပတ် လည် တင်ွ ဖို့  လပ်ု ထား Æက ပါ Çပီ။ သူ တို့  သည် တိက်ု ခုိက် လျက် ေန Æက ပါ Çပီ။
စစ် ေဘး ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Ćှင့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး တို့  ေÆကာင့် ဤ Çမိƌ သည်
သူ တို့  ၏ လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက် ရ ပါ လိမ့် မည်။ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ်
ĕှင် သည် မိ မိ မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ စ ကား များ မှန ်လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ Ćိင်ု ပါ ၏။-

25 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ဤ Çမိƌ ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သား တို့  သိမ်း ပုိက်
အံ ့ဆဲ ဆဲ ၌ ပင် လျှင် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန် ေတာ် မျÒိး အား အ သိ သက် ေသ များ ေĕှƎ တင်ွ
လယ် ေြမ ကုိ ဝယ် ယူ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

26 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား၊-
27 ``ငါ သည် လ ူသား အ ေပါင်း တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ ငါ မ တတ်
Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ခက် ခဲ သည့် အ မှု အ ရာ ဟ ူ၍ မ ĕိှ။-

28 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ Ćှင့် သူ့ တပ် မ ေတာ် ၏ လက် သို့
ေပး အပ် မည်။ သူ တို့  သည် ဤ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ Æက လိမ့် မည်။-✡

29 ဤ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သူ ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် လာ ၍ မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက လိမ့် မည်။
အိမ် ေခါင် မုိး များ အ ထက် တင်ွ ဗာ လ ဘု ရား အား နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ြခင်း အား ြဖင့် လည်း
ေကာင်း၊ အ ြခား ဘု ရား များ အ တက်ွ စပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ သွနး် ေလာင်း ြခင်း အား
ြဖင့် လည်း ေကာင်း ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လူ တို့  လှု့ံ ေဆာ် ရာ အိမ် များ Ćှင့် အ တူ ဤ Çမိƌ
တစ် Çမိƌ လံးု သည် ေလာင် ကျွမ်း ၍ သွား လိမ့် မည်။-

30 ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယုဒ ြပည် သား တို့  သည် ေĕှး မ ဆွ က ပင် လျှင် အ စ ြပÒ ၍ ငါ မ Ćှစ် သက်
သည့် အ မှု များ ကုိ သာ လျှင် ြပÒ ခ့ဲ Æက ေပ သည်။ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် မိ မိ
တို့  သွနး် လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုများ အား ြဖင့် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ခ့ဲ Æက ၏။-

31 ဤ Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် သည့် ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ်
ကုိ ြပင်း ထန ်စွာ လှု့ံ ေဆာ် ခ့ဲ Æက ၏။-

32 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား များ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သား များ၊ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် များ Ćှင့် မှူး မတ်
များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် များ၊ ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ
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ေန ထုိင် Æက သူ တို့  ြပÒ ကျင့် သည့် မ ေကာင်း မှု များ အ တက်ွ ငါ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ပျက် သုä်း
ေစ ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ထား ေလ Çပီ။-

33 သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေကျာ ခုိင်း Æက ၏။ ငါ သည် သူ တို့  အား ဆက် လက် ၍ သွန ်သင် ပါ ေသာ် လည်း
သူ တို့  သည် နား မ ေထာင် လိ ုÆက။ ဆုံး မ ပ့ဲ ြပင် မှု ကုိ မ ခံ ယူ လိ ုÆက။-

34 သူ တို့  သည် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ြဖင့် တည် ေဆာက် ထား သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း
ေသာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ထား ĕိှ လျက် ညစ် ညမ်း ေစ Æက ၏။-✡

35 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  သား သ မီး များ အား ေမာ လပ်ု ဘု ရား ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ဟိ န ္Ćံ ုချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ
ဗာ လ ဘု ရား အ တက်ွ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၏။ ဤ အ မှု ကုိ ြပ ရန ်သူ တို့ အား ငါ မ ခုိင်း ေစ ခ့ဲ။
သူ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် သား တို့  အား ဤ သို့  အြပစ် ကူး လနွ ်ရန ်ပို့ ေဆာင် လမ်း ြပ Æက လိမ့် မည် ဟ ုလည်း
အ ဘယ် အ ခါ က မျှ ငါ မ ေတးွ ေတာ မိ ခ့ဲ'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ေမျှာ် လင့် ချက် ေပး သည့် က တိ ေတာ်

36 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေယ ရ မိ၊ ဤ Çမိƌ
သည် စစ် ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Ćှင့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး တို့  ေÆကာင့် ဗာ ဗု လု န်
ဘု ရင် ၏ လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက် ရ လိမ့် မည် ဟ ုြပည် သူ တို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။ ေနာက် ထပ်
ငါ မိန ့ ်မှာ ရန ်ĕိှ သည့် စ ကား ကုိ ယ ခု နား ေထာင် ေလာ။့-

37 ငါ သည် ေဒါ သ အ မျက် ေချာင်း ေချာင်း ထွက် ၍ ထုိ သူ တို့  အား ကဲွ လငွ့် ေစ ခ့ဲ သည့် တိင်ုး
Ćိင်ုငံ များ မှ ြပန ်လည် စု သိမ်း မည်။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  ကုိ ဤ အ ရပ် သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင်
ကာ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ေစ မည်။-

38 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် Æက လျက် ငါ သည် လည်း သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် လိမ့် မည်။-
39 ငါ သည် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ အ ကျÒိး၊ ေနာင် လာ ေနာက် သား တို့  ၏ အ ကျÒိး ငှာ တစ် ခု တည်း
ေသာ ရည် ရွယ် ချက် ြဖင့် အ သက် ĕှင် ေစ မည်။ ထုိ ရည် ရွယ် ချက် မှာ ငါ ့ကုိ အ စä် အ Çမဲ
ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ Æက ရန ်ပင် ြဖစ် သည်။-

40 ငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် ထာ ဝ ရ ပ ဋိ ညာä် ြပÒ မည်။ သူ တို့  အား ထာ ဝ စä် ေကာင်း ကျÒိး ေပး မည်။
သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ငါ ့ကုိ မ စွန ့် မ ပယ် ေစ Æက ေစ ရန် သူ တို့  ၏ Ćှ လံးု တင်ွ ငါ ့
ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေသာ စိတ် သ ေဘာ ကုိ ငါ ရ ĕိှ ေစ မည်။-

41 သူ တို့  အား ေကာင်း ကျÒိး ေပး ရန ်ကုိ သာ Ćှစ် သက် မည်။ ဤ ြပည် တင်ွ အ စä် အ Çမဲ ေန ရာ
ချ ထား မည်။

42 ``ငါ သည် ဤ ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် ဆုိး ကုိ သူ တို့ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေစ ခ့ဲ သည့် နည်း တူ သူ
တို့  အား ငါ က တိ ĕိှ ခ့ဲ သည့် ေကာင်း ကျÒိး ချမ်း သာ မှန ်သ မျှ ကုိ ခံ စား ေစ မည်။-

43 ဤ ြပည် သည် လ ူĆှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်ကင်း မ့ဲ သည့် သဲ က န ္တာ ရ က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း
ေကာင်း၊ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သား တို့  ၏ လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက် ရ လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း
လ ူတို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဤ ြပည် ĕိှ လယ် ယာ များ ကုိ အ ေရာင်း အ ဝယ် ြပÒ လပ်ု Æက လိမ့် မည်။-

44 လ ူတို့  သည် လယ် ယာ များ ကုိ ဝယ် ယူ ကာ စာ ချÒပ် များ ကုိ အ သိ သက် ေသ တို့  ေĕှƎ တင်ွ လက်
မှတ် ေရး ထုိး ၍ ချပ်ိ တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ဤ အမှု တို့  ကုိ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ်
✡ 32:34 ၄ရာ၊ ၂၃:၁၀။ ေယ၊ ၇:၃၀-၃၁၊ ၁၉:၁-၆။ ✡ 32:35 ဝတ်၊ ၁၈:၂၁။ ၄ရာ၊ ၂၃:၁၀။ ေယ၊ ၇:၃၁။
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Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ နးီ နား ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ေကျး ရွာ များ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ Çမိƌ ရွာ များ၊
ေတာင် ေပါ် ေဒ သ၊ ေတာင် ေြခ ေဒ သ Ćှင့် ေတာင် ဘက် ယု ဒ ြပည် ၌ လည်း ေကာင်း ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
ငါ သည် လ ူတို့  အား မိ မိ တို့ ြပည် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် မည်။ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ၏။

33
ေမျှာ် လင့် ချက် ေပး သည့် အ ြခား က တိ ေတာ်

1 ငါ သည် ေထာင် ဝင်း အ တင်ွး တင်ွ အ ချÒပ် ခံ ရ လျက် ပင် ĕိှ ေန ေသး ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် ငါ ့အား တစ် ဖန ်ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ြပန ်၏။-

2 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ပုံ သွင်း ဖန ်ဆင်း ၍ ေန သား တ ကျ တည် ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊-

3 ``ငါ ့ကုိ ဟစ် ေခါ် ေလာ။့ ငါ ထူး မည်။ စုိး စä်း မျှ သင် မ သိ နား မ လည် သည့် ထူး ဆနး် အံ ့Æသ
ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ သင့် အား ငါ ေဖာ် ြပ မည်။-

4 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ အိမ် များ Ćှင့် ယု ဒ ဘု ရင် ၏ နနး် ေတာ် သည် ဝုိင်း ရံ ပိတ် ဆို့  တိက်ု ခုိက် ခံ
ရ သ ြဖင့် ÇပိÒ ပျက် ရ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

5 ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  အား လ ူအ ချƌိ သည် တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည်။ ငါ အ မျက်
ေဒါ သ ထွက် ၍ ကွပ် မျက် မည့် လ ူတို့  ၏ အ ေလာင်း များ ြဖင့် သူ တို့  သည် ဤ Çမိƌ ကုိ
ြပည့် Ćှက် ေန ေစ Æက လိမ့် မည်။ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် များ ေÆကာင့် ငါ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ မျက် Ćှာ လွှဲ
ေတာ် မူ Çပီ။-

6 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် Çမိƌ Ćှင့် Çမိƌ သား တို့  ကုိ ကု စား ၍ ြပန ်လည် ကျနး် မာ လာ ေစ မည်။ Çမိƌ
သူ Çမိƌ သား တို့  အား Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု Ćှင့် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု တို့  ကုိ ရ ĕိှ ရန ်ငါ ြပ သ မည်။-

7 ငါ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် ကုိ ေကာင်း စား ေစ မည်။ ထုိ ြပည် တို့  ကုိ ေĕှး နည်း
တ ူြပန ်လည် တည် ေဆာက် ၍ ေပး မည်။-

8 ြပည် သူ တို့  ငါ ့အား ြပစ် မှား ခ့ဲ Æက သည့် အြပစ် များ ကုိ ေဆး ေÆကာ စင် Æကယ် ေစ မည်။ သူ တို့
၏ အ ြပစ် များ Ćှင့် ပုန ်ကန ်မှု တို့  ကုိ ငါ ခွင့် လွှတ် မည်။-

9 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ငါ ဝမ်း ေြမာက် ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား စ ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လူ
မျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ Çမိƌ အား ငါ ေပး အပ် သည့် ေကာင်း ကျÒိး ချမ်း သာ အ ေÆကာင်း
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ Çမိƌ သို့  ငါ ေဆာင် ယူ လာ သည့် စည် ပင် ဝ ေြပာ မှု အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
Æကား သိ ရ ေသာ အ ခါ ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ၍ သွား Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဤ အ ရပ် သည် သဲ ကနတ္ာ ရ က့ဲ သို့  လ ူသူ တိ ရစ္ဆာန ်များ ကင်း မ့ဲ ရာ ြဖစ် ၏ ဟု
လ ူတို့  ေြပာ ဆုိ လျက် ေန Æက ၏။ ယု ဒ Çမိƌ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ လမ်း များ တင်ွ လ ူသူ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်များ ဆိတ် သုä်း လျက် ေန သည် ဆုိ ြခင်း မှာ မှန ်ေပ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ရပ် တို့  တင်ွ၊-

11 ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး သံ များ Ćှင့် မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား သ တို့  သ မီး တို့  ၏ အ သံ များ ကုိ
ေနာက် တစ် ဖန ်သင် တို့  Æကား ရ Æက လိမ့် မည်။ လ ူတို့  သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ရန ်ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ
ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ကာ သီ ချင်း ေအး ကူး Æက သည့် အ သံ များ ကုိ သင် တို့  Æကား ရ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  က၊
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`အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ၍၊

ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တည် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏' ဟ ုÂမက် ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
ငါ သည် ဤ ြပည် ကုိ ေĕှး က နည်း တ ူြပန ်လည် ေကာင်း စား ေစ မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

12 အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်ကင်း မ့ဲ ၍ သဲ ကနတ္ာ ရ Ćှင့် တ ူေသာ ဤ
ြပည် တင်ွ သုိး ေကျာင်း သား တို့  သုိး များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ရာ စား ကျက် များ ĕိှ လာ လိမ့် ဦး မည်။-

13 ေတာင် ေပါ် ေဒ သ၊ ေတာင် ေြခ ေဒ သ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် ေတာင် ဘက် ေဒ သ တို့  ၌ ĕိှ ေသာ Çမိƌ များ
Ćှင့် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်နယ် ေြမ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ နးီ နား ပတ် ဝနး် ကျင် မှ ေကျး ရွာ
များ Ćှင့် ယု ဒ Çမိƌ များ ၌ လည်း ေကာင်း သုိး ထိနး် တို့  သည် မိ မိ တို့  သုိး များ ကုိ တစ် ဖန်
ေရ တက်ွ လျက် ေန Æက လိမ့် ဦး မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣသ ေရ လ ြပည် သား များ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သား တို့  အား ငါ ထား
ĕိှ ခ့ဲ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ေစ မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-✡

15 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး အ စစ် အ မှန ်တစ် ဦး ကုိ ေပါ် ထွနး် ေစ မည်။
သူ သည် လည်း တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တစ် ခု လံးု တင်ွ မျှ တ ေြဖာင့် မှန ်သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ လိမ့် မည်။-

16 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည် ကယ် ဆယ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ
Æက လိမ့် မည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ သည် လည်း ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက
လိမ့် မည်။ မိ မိ တို့  Çမိƌ ေတာ် ကုိ`ငါ တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား'
ဟ ူ၍ ေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက လိမ့် မည်။-

17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း မျÒိး Ƥုိး မ
ြပတ် ရ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊-✡

18 ငါ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ရပ် လျက် မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ဆက် သ ၍ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ်
ရန ်အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မျÒိး မ ြပတ် ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ြပÒ ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

19-20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား``ေန ့Ćှင့် ည ဥƎ ်တို့ သည် မိ မိ တို့  အ ချနိ ်ကျ လျှင် ေရာက် ĕိှ လာ
ေစ ရန ်ေန ့၌ ငါ ြပÒ သည့် ပ ဋိ ညာä်၊ ညဥƎ် ၌ ငါ ြပÒ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေဖာက် ဖျက် ၍ မ ရ Ćိင်ု။-

21 ထုိ နည်း တ ူစွာ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း မျÒိး Ƥုိး မ ြပတ် ေစ ရန ်Ćှင့် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ
ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မျÒိး မ ြပတ် ေစ ရန် ငါ ့ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä်
ကုိ လည်း ေဖာက် ဖျက် ၍ မ ရ Ćိင်ု။-

22 ငါ သည် မုိး ေကာင်း ကင် Æကယ် တာ ရာ များ Ćှင့် ပင် လယ် ကမ်း ေြခ သဲ လံးု များ က့ဲ သို့  ေရ တက်ွ
၍ မ ရ Ćိင်ု ေအာင် ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး များ Ćှင့် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ေလ ဝိ
အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ အ ေရ အ တက်ွ ကုိ တိးု ပွား များ ြပား ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 33:11 ၅ရာ၊ ၁၆:၃၄။ ၆ရာ၊ ၅:၁၃၊ ၇:၃။ ဧဇ၊ ၃:၁၁။ ဆာ၊ ၁၀၀:၅၊ ၁၀၆:၁၊ ၁၀၇:၁၊ ၁၁၈:၁၊ ၁၃၆:၁။ ✡ 33:14 ေယ၊ ၂၃:၅-၆။
✡ 33:17 ၂ရာ၊ ၇:၁၂-၁၆။ ၃ရာ၊ ၂:၄။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁၁-၁၄။ ✡ 33:18 ေတာ၊ ၃:၅-၁၀။
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23-24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား``ငါ သည် မိ မိ ေရွး ချယ် ထား သည့် ဣ သ ေရ လ အိမ် ေထာင် စု
Ćှင့် ယု ဒ အိမ် ေထာင် စု ကုိ ပစ် ပယ် ေတာ် မူ Çပီ ဟု လ ူတို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက သည် ကုိ သင် သ တိ ြပÒ
မိ ပါ ၏ ေလာ။ သူ တို့  သည် ဤ သို့  လျှင် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ၍ လ ူမျÒိး
တစ် ရပ် အ ေန ြဖင့် ပင် မ မှတ် မ ယူ Æက ေတာ့ ေပ။-

25 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေန ့Ćှင့် ည ဥƎ ်တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ကာ ကမ္ဘာ မုိး ေြမ ကုိ
ထိနး် ချÒပ် ရန ်အ တက်ွ ဋ္ဌမ္မ တာ တ ရား ကုိ ဖန ်တီး ၍ ထား ၏။-

26 ဤ သို့  ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည် မှာ ေသ ချာ သ က့ဲ သို့ ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊
ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း ထား ĕိှ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန ်ေသ ချာ ၏။
ငါ သည် အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က် Ćှင့် ယာ ကုပ် တို့  ၏ သား ေြမး များ ကုိ အပ်ု စုိး ရန ်အ တက်ွ
ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တစ် ဦး ကုိ ေရွး ေကာက် မည်။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား တစ် ဖန်
ြပန ်၍ ေကာင်း စား ေစ မည်။ ငါ သည် သူ တို့ ၏ အ ေပါ် ၌ က Ƥု ဏာ ထား မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

34
ေဇ ဒ ကိ အ တက်ွ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

1 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ Ćှင့် တပ် မ ေတာ် သည် လက် ေအာက် ခံ Ćိင်ု ငံ ĕိှ သ မျှ Ćှင့်
လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  ၏ စစ် တပ် များ အ ကူ အ ညီ ြဖင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ အ နးီ
အ နား ĕိှ Çမိƌ ရွာ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် လျက် ေန စä် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-
✡

2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား သင် သည် ယု ဒ
ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ ထံ သို့  သွား ၍ သူ့ အား ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြပန ်Æကား ရ မည် မှာ``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ဗာ ဗု လု
န ်ဘု ရင် အား ေပး အပ် မည်။ သူ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိလိမ့် မည်။-

3 သင် သည် သူ ၏ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဖမ်း ခံ ရ ကာ သူ ၏ လက် တင်ွး
သို့  သက် ဆင်း ရ လိမ့် မည်။ သင် သည် သူ Ćှင့် မျက် Ćှာ ချင်း ဆုိင် ေတွ့ ဆုံ ေြပာ ဆုိ Çပီး လျှင် ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ သို့  လိက်ု ပါ သွား ရ လိမ့် မည်။-

4 အို ေဇ ဒ ကိ မင်း၊ သင့် ကုိ ရည် မှတ် ၍ ငါ မိန ့် မှာ သည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ သင်
သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

5 ေအး ချမ်း စွာ ေသ ရ လိမ့် မည်။ လ ူတို့  သည် သင် ၏ ဘုိး ေဘး များ အ တက်ွ နံ ့သာ ေပါင်း
ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ခ့ဲ Æက သည့် နည်း တူ သင် ၏ အ တက်ွ လည်း နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက လိမ့် မည်။ သူ
တို့  သည်`ငါ တို့  ဘု ရင် ကွယ် လနွ ်Çပီ' ဟ ုဆုိ ၍ သင် ၏ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6-7 ထုိ ေနာက် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ၏ တပ် မ ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် လျက် ေန
စä် ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ သည် ထုိ အ ေÆကာင်း အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ေဇ ဒ ကိ အား ဆင့် ဆုိ ြပန ်Æကား ၏။ ဗာ ဗု လု
န ်တပ် မ ေတာ် သည် ယု ဒ ြပည် ĕိှ ခံ တပ် Çမိƌ များ အ နက် ကျန် ĕိှ ေသး သည့် Çမိƌ များ ြဖစ် ေသာ လာ ခိ ĕှ
Çမိƌ Ćှင့် အ ေဇ ကာ Çမိƌ တို့  ကုိ လည်း တိက်ု ခုိက် လျက် ေန သ တည်း။
ေကျး ကျွန ်များ အား လိမ် လည် လှည့် ြဖား စွာ ြပÒ မူ ဆက် ဆံ ြခင်း

✡ 34:1 ၄ရာ၊ ၂၅:၁-၁၁။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၇-၂၁။
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8-9 ေဇ ဒ ကိ မင်း Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ချင်း ချင်း ကျွန်
ေစ စား မှု မ ĕိှ ေစ ရန် ေဟ Çဗဲ ကျွန ်ေယာကျာ်း ကျွန ်မိနး် မ တို့  အား လတ်ွ လပ် ခွင့် ေပး ရန်
သ ေဘာ တ ူညီ Æက ေလ သည်။

10 ြပည် သူ များ Ćှင့် ြပည် သူ့ ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ေကျး ကျွန ်များ အား လတ်ွ လပ်
ခွင့် ေပး Çပီး လျှင် ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ြပန် ၍ ကျွန ်ေစ စား မှု မ ြပÒ ပါ ဟ ုသ ေဘာ တ ူညီ Æက ၏။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေကျး ကျွန ်များ ကုိ လတ်ွ လပ် ခွင့် ေပး Æက ၏။-

11 သို့  ေသာ် လည်း ယင်း သို့  လတ်ွ လပ် ခွင့် ေပး Çပီး သည် ေနာက် စိတ် သ ေဘာ ေြပာင်း လဲ ၍ ထုိ သူ
တို့  အား ြပန ်လည် ေခါ် ယူ ကာ အ တင်း အ Æကပ် ကျွန ်ခံ ေစ Æက ြပန ်၏။

12 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်၊-
13 ငါ ့အား ြပည် သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေစ သည် မှာ``ငါ သည် သင် ၏ ဘုိး ေဘး များ အား
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ကယ် ဆယ် ကာ ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ခ့ဲ စä် အ ခါ က သူ တို့ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ခ့ဲ ၏။-

14 သူ တို့  သည် မိ မိ ဝယ် ယူ ထား သည့် ေဟ Çဗဲ ကျွန ်မှန ်သ မျှ ကုိ ေြခာက် Ćှစ် မျှ ေစ စား Çပီး
ေနာက် ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် တင်ွ လတ်ွ လပ် ခွင့် ေပး ရ Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သူ တို့  အား ငါ မှာ Æကား
ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ ဘုိး ေဘး တို့  သည် ငါ ့အား ပ မာ ဏ မ ြပÒ Æက။ ငါ ေြပာ ဆုိ
သည့် စ ကား ကုိ လည်း နား မ ေထာင် Æက။-✡

15 လနွ ်ခ့ဲ သည့် ရက် အ နည်း ငယ် က သင် တို့  သည် စိတ် သ ေဘာ ေြပာင်း လဲ ၍ ငါ Ćှစ် သက် သည့်
အ မှု ကုိ ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။ သင် တို့  အား လံးု ပင် မိ မိ တို့  ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား အ ချင်း ချင်း
တို့  အား လတ်ွ လပ် ခွင့် ေပး ရန ်သ ေဘာ တ ူညီ ချက် ြဖင့် ငါ ့နာ မ ြဖင့် တည် ေဆာက် ထား
ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ငါ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် ၌ ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် စိတ် သ ေဘာ ထား ေြပာင်း လဲ Æက ြပန ်၍ ငါ ့အား အ သ ေရ ဖျက်
Æက ၏။ သင် တို့  အား လံးု ပင် မိ မိ တို့  လတ်ွ လပ် ခွင့် ေပး ခ့ဲ Æက သည့် ေကျး ကျွန ်များ ကုိ ြပန်
လည် ေခါ် ယူ ကာ အ တင်း အ Æကပ် ကျွန ်ခံ ေစ Æက ြပန ်၏။-

17 သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်၊ မိ မိ တို့  ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား
အ ချင်း ချင်း တို့  အား လည်း လတ်ွ လပ် ခွင့် မ ေပး ခ့ဲ Æက ဟ ုငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဆုိ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  အား စစ် ေဘး၊ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး Ćှင့် ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး
တို့  ြဖင့် လတ်ွ လပ် စွာ ေသ ရ ြခင်း တည်း ဟူ ေသာ လတ်ွ လပ် ခွင့် ကုိ ငါ ေပး မည်။ ငါ သည်
သင် တို့  အား ြပÒ သည့် အမှု ေÆကာင့် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်တနု် လှုပ် Æက လိမ့် မည်။-

18-19 ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် နနး် တင်ွး အ ရာ ĕိှ များ၊
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ြပည် သူ များ Ćှင့် အ တ ူမိ မိ တို့ Ćှစ် ြခမ်း ခဲွ ထား သည့် Ćာွး လား ၏ စပ် Æကား
တင်ွ ေလျှာက် သွား ကာ ငါ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ငါ ၏ ေĕှƎ ေမှာက်
တင်ွ မိ မိ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် Ćာွး လား ကုိ သူ
တို့  ြပÒ သ က့ဲ သို့  သူ တို့  အား ငါ ြပÒ မည်။-

20 ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ရန ်သူ များ ၏ လက် သို့ ေပး အပ် မည်။ သူ တို့  အား သတ် ြဖတ် လိ ုသူ
များ ၏ လက် သို့  ေပး အပ် မည်။ သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ သည် ငှက် များ ေတာ သား ရဲ
✡ 34:14 ထွ၊ ၂၁:၂။ တရား၊ ၁၅:၁၂။
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များ ၏ အ စာ ြဖစ် လိမ့် မည်။-
21 ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ Ćှင့် မှူး မတ် များ အား သူ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် လိ ုသည့် ရန ်သူ များ ၏ လက်
သို့  ငါ ေပး အပ် မည်။ ငါ သည် သူ တို့  အား ယ ခု အ တိက်ု အ ခုိက် ရပ် စဲ လိက်ု သည့် ဗာ ဗု လု န်
ဘုရင် ၏ တပ် မ ေတာ် လက် သို့  ေပး အပ် မည်။-

22 ထုိ တပ် မ ေတာ် ကုိ ငါ အ မိန ့ ်ေပး သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ြပန ်လာ ၍ ဤ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ Çပီး လျှင်
မီး ɐƤှု Ǝ ိလိက်ု Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် ယု ဒ Çမိƌ တို့  ကုိ လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ရာ သဲ က န တ္ာ ရ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေစ မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

35
ေယ ရ မိ Ćှင့် ေရ ခပ် အ မျÒိး သား များ

1 ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ĕိှ ၏ သား ေယာ ယ ကိမ် မင်း လက် ထက် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား၊-✡
2 ``သင် သည် ေရ ခပ် သား ချင်း စု အ ေပါင်း တို့ ထံ သို့  သွား ၍ စ ကား စ ြမည် ေြပာ Çပီး လျှင်
သူ တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ် အ ခနး် တစ် ခု သို့ ေခါ် ေဆာင် ကာ စ ပျစ် ရည် ကုိ တိက်ု ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည်(အ ြခား ေယ ရ မိ ၏ သား၊ ဟာ ဗ ဇိ ညာ ၏ ေြမး) ယာ ဇ ညာ Ćှင့် သူ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ၊
သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ေရ ခပ် သား ချင်း စု အ ေပါင်း တို့  ကုိ၊-

4 ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဖိတ် Æကား Çပီး လျှင် ပ ေရာ ဖက် ဟာ နန ်၏ တ ပ ည့် များ ေန ထုိင် ရာ အ ခနး် သို့
ေခါ် သွား ၏။ ဟာ နန ်ကား ဣ ဂ ဒါ လိ ၏ သား ြဖစ် သ တည်း။ ထုိ အ ခနး် သည် အ ရာ ĕိှ များ
၏ အ ခနး် အ နးီ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ရာ ĕိှ Èကီး တစ် ဦး ြဖစ် ေသာ ĕှ လ္ လံ ု၏ သား မာ ေသ ယ ၏
အ ခနး် အ ထက် ၌ ĕိှ ေလ သည်။-

5 ထုိ ေနာက် ငါ သည် စ ပျစ် ရည် အြပည့် ĕိှ သည့် ခွက် ဖ လား များ Ćှင့် အိးု များ ကုိ ေရ ခပ် အ
Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ချ ထား ၍ သူ တို့ အား``စပျစ် ရည် အ နည်း ငယ် ေသာက် Æက ပါ'' ဟ ုေြပာ ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  က``ေရ ခပ် ၏ သား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် သူ ေယာ န ဒပ်
က အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သား စä် ေြမး ဆက် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ စ ပျစ် ရည် ကုိ မ ေသာက်
ရန ်ပ ညတ် ခ့ဲ သည် ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် စ ပျစ် ရည် မ ေသာက် Æက ပါ။-

7 သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အိမ် များ ကုိ မ ေဆာက် Æက ရန ်Ćှင့် လယ် များ ကုိ မ လပ်ု Æက
ရန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ ကုိ မ စုိက် မ ပျÒိး၊ မ ဝယ် မ ယူ Æက ရန ်ေသာ်
လည်း ေကာင်း မှာ Æကား ထား ပါ ေသး ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ အ ြဖစ် Ćှင့်
ေန ထုိင် ရာ ြပည် တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် Ćိင်ု Æက မည့် အ ေÆကာင်း တဲ ĕှင် များ တင်ွ သာ
ေန Æက ရန ်ကုိ လည်း မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ ပါ ၏။-

8 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး ေရ ခပ် ၏ သား ေယာ န ဒပ် ၏ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ
လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိယ် တိင်ု Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဇ နးီ၊ သား သ မီး
များ သည် စ ပျစ် ရည် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ မျှ မ ေသာက် Æက ပါ။-

9 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ထုိင် ရန ်အိမ် များ ကုိ မ ေဆာက် မ လပ်ု Æက ပါ။ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ၊
လယ် ယာ များ သို့  မ ဟတ်ု ဂျÒံ စ ပါး များ ကုိ လည်း မ ပုိင် Æက ပါ။-
✡ 35:1 ၄ရာ၊ ၂၃:၃၆-၂၄:၆။ ၆ရာ၊ ၃၆:၅-၇။
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10 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် တဲ ĕှင် များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ပါ သည်။ မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး ေယာ န ဒပ် ၏ ပ ညတ် ကုိ
အ Ãကင်း မ့ဲ လိက်ု နာ ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ။-

11 သို့  ရာ တင်ွ ဤ Çမိƌ သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ၌
ဗာ ဗု လု န ်Ćှင့် ɐƤှု ရိ တပ် များ ကင်း ေဝး ေစ ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လာ
ေရာက် ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ခ့ဲ Æက ပါ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ယ ခု အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုြပန် ေြပာ Æက ၏။

12-13 ထုိ အ ခါ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ငါ ့အား ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၍ သူ တို့
အား``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ၏ èွှန် Æကား ချက် များ ကုိ မ လိက်ု နာ Æက ပါ သ နည်း ဟု
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေမး ၏။-

14 ေယာ န ဒပ် ၏ သား ေြမး တို့  သည် စ ပျစ် ရည် မ ေသာက် ရန ်ေယာ န ဒပ် ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ပ ညတ်
ကုိ ေစာင့် ထိနး် ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ Æက သည် ြဖစ်
၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် အ ဘယ် သူ မျှ စ ပျစ် ရည် ကုိ မ ေသာက် Æက။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည်
ငါ အ ဖန ်ဖန ်အ ထပ် ထပ် သင် တို့  အား ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ ေသာ် လည်း ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင်။-

15 ငါ သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  အ ဖန ်ဖန ်အ ထပ် ထပ် ေစ လွှတ်
ခ့ဲ ၏။ သူ တို့  က လည်း သင် တို့  အား မိ မိ တို့ အ ကျင့် ဆုိး များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ေြဖာင့် မှန ်ရာ
ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက ရန ်ေြပာ Æကား ခ့ဲ Æက ၏။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  Ćှင့် ဘုိး ေဘး တို့  အား ငါ ေပး
အပ် ခ့ဲ သည့် ြပည် ေတာ် တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် Ćိင်ု Æက မည့် အ ေÆကာင်း အ ြခား ဘု ရား များ
ကုိ ĕိှ မ ခုိး ဝတ် မ ြပÒ Æက ရန ်သင် တို့  အား သ တိ ေပး ခ့ဲ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည်
ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။ ငါ ့အား လည်း ပ မာ ဏ မ ြပÒ Æက။-

16 ေယာ န ဒပ် ၏ သား ေြမး များ သည် မိ မိ တို့ ဘုိး ေဘး ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နား ေထာင် Æက ၏။ သင်
တို့  မူ ကား ငါ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နား မ ေထာင် Æက။-

17 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် မိ မိ က တိ ထား ခ့ဲ သည့် ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ဆုိး ကုိ ယု ဒ ြပည် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေစ မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင်
တို့  သည် ငါ ေြပာ ေသာ အ ခါ နား မ ေထာင်၊ ငါ ေခါ် ေသာ အ ခါ ၌ မ ထူး Æက ေသာ ေÆကာင့်
ြဖစ် ၏ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ေရ ခပ် သား ချင်း စု အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့ သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး ေယာ န ဒပ် ေပး အပ်
သည့် ပ ညတ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ေလ Çပီ။ သူ ၏ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ကာ
သူ မိန ့ ်မှာ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Æက ေလ Çပီ။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ ေရ ခပ် ၏ သား ေယာ န ဒပ် သည် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် မည့် သား ေြမး များ
အ စä် မ ြပတ် ထွနး် ကား ရ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္
တ တနခုိ်း ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ြပÒ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ြပန ်Æကား ေြပာ ဆုိ ေလ သည်။
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36
ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ၌ စာ လိပ် ကုိ ဗာ Ƥုတ် ရွတ် ဖတ် ြခင်း

1 ေယာ ĕိှ ၏ သား ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ယ ကိမ် နနး် စံ စ တတု္ထ Ćှစ် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား၊-✡
2 ``သင် သည် စာ လိပ် တစ် ခု ကုိ ယူ ၍ ဣသ ေရ လ ြပည်၊ ယု ဒ ြပည် Ćှင့် Ćိင်ု ငံ တ ကာ တို့  ကုိ ရည် မှတ်
၍ ငါ မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ စ ကား တို့ ကုိ ေရး မှတ် ေလာ။့ ေယာ ĕိှ မင်း လက် ထက် ၌ ငါ
၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ စ တင် ခံ ယူ ရ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် သင့် အား ငါ မိန ့်
Æကား ခ့ဲ သ မျှ ေသာ စ ကား တို့  ကုိ ေရး မှတ် ေလာ။့-

3 ယု ဒ ြပည် သား များ သည် မိ မိ တို့  အ တက်ွ ငါ ရည် မှနး် ထား သည့် ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် ဆုိး ၏ အ
ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ ပါ မူ မိ မိ တို့  ၏ အ ကျင့် ဆုိး များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေကာင်း စွန ့ ်ပစ် Æက လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် သူ တို့  ြပÒ ကျင့် သည့် မ ေကာင်း မှု ဒ ုစ Ƥုိက် များ အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ေန ရိ ၏ သား ဗာ Ƥုတ် ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင် မိ မိ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့်
Æကား ခ့ဲ သ မျှ ေသာ စကား တို့  ကုိ ေရး မှတ် ရန ်ĆှÒတ် တိက်ု ချ ေပး ေလ သည်။ ဗာ Ƥုတ် သည်
လည်း စာ လိပ် တစ် ခု တင်ွ ေရး မှတ် ၍ ထား ၏။-

5 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ဗာ Ƥုတ် အား``ငါ သည် ဗိ မာန် ေတာ် သို့  ဝင် ခွင့် မ ရ ပါ။-
6 သို့  ရာ တင်ွ ေနာက် တစ် Èကိမ် လ ူတို့  အ စာ ေĕှာင် Æက ေသာ အ ခါ ၌ ငါ သည် သင့် အား ဗိ မာန်
ေတာ် သို့  သွား ေစ လိ ုသည်။ ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်Æကား သ ြဖင့် သင့် အား ငါ ĆှÒတ်
တိက်ု ချ ေပး ခ့ဲ သ မျှ ေသာ စ ကား များ ကုိ လ ူတို့  Æကား သိ Æက ေစ ရန ်သင် သည် ထုိ စာ
လိပ် ကုိ ကျယ် စွာ ဖတ် ြပ ရ မည်။ မိ မိ တို့  Çမိƌ ရွာ များ မှ ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ ယု ဒ ြပည်
သား အ ပါ အ ဝင် ĕိှ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူတို့ Æကား သိ Æက ေစ ရန ်သင် သည် ဤ စာ လိပ် ကုိ ဖတ် ြပ ေလာ။့-

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ လ ူတို့  အား ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မျက် ေတာ်
ြဖင့် Çခိမ်း ေြခာက် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  အ ကျင့် ဆုိး များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ကာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ေကာင်း ြပÒ Æက ေပ လိမ့် မည်'' ဟု
èွှန ်Æကား ေြပာ ဆုိ ၏။-

8 ထို့  ေÆကာင့် ဗာ Ƥုတ် သည် မိ မိ အား ငါ မှာ Æကား ထား သည့် အ တိင်ုး တိ ကျ စွာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ဗျာ ဒိတ် စ ကား ေတာ် တို့  ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ၌ ဖတ် ြပ ေလ ၏။

9 ေယာ ĕိှ ၏ သား ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ယ ကိ မ် နနး် စံ ပçÞ မ Ćှစ်၊ န ဝ မ လ ၌ ဣသ ေရ လ ြပည် သား
တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မျက် Ćှာ ပွင့် လနး် အံ ့ေသာ ငှာ အ စာ ေĕှာင် ချနိ ်ကုိ ေÆက
ညာ Æက သ ြဖင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ Çမိƌ
အ သီး သီး မှ လာ ေရာက် Æက သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း အ စာ ေĕှာင် Æက ကုန ်၏။-

10 ထုိ အ ခါ ဗာ Ƥုတ် သည် စာ လိပ် ပါ ငါ ĆှÒတ် တိက်ု ချ ေပး သ မျှ ေသာ စ ကား တို့  ကုိ ဗိ မာန်
ေတာ် တင်ွး ĕိှ လ ူတို့  Æကား Ćိင်ု ေလာက် ေသာ အ ရပ် မှ ဖတ် ြပ ေလ သည်။ သူ သည် ေဂ မ ရိ ၏ သား
ဘု ရင် ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် ĕှာ ဖန ်၏ အ ခနး် မှ ေန ၍ ထုိ စာ လိပ် ကုိ ဖတ် သ တည်း။ ထုိ အ ခနး်
သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ တံ ခါး သစ် အ နးီ အ ထက် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ၌ တည် ĕိှ ေလ သည်။
✡ 36:1 ၄ရာ၊ ၂၄:၁။ ၆ရာ၊ ၃၆:၅-၇။ ဒံ၊ ၁:၁-၂။
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မှူး မတ် များ အား စာ လိပ် ကုိ ဖတ် ြပ ြခင်း
11 ေဂ မ ရိ ၏ သား ĕှာ ဖန ်၏ ေြမး၊ မိ က္ ခာ ယ သည် ထုိ စာ လိပ် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ စ ကား ေတာ် တို့  ကုိ Æကား လျှင်၊-

12 နနး် ေတာ် အ တင်ွး မှူး မတ် များ စည်း ေဝး လျက် ĕိှ ရာ ဘု ရင့် အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် ၏ အ ခနး် သို့
သွား ေလ သည်။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ဘု ရင့် အတိင်ု ပင် ခံ အ မတ် ဧ လိ ĕှ မာ၊ ေĕှ မာ ယ ၏ သား ေဒ လာ သ၊
အာ ခ ေဗာ် ၏ သား ဧ လ နာ သန၊် ĕှာ ဖန ်၏ သား ေဂ မ ရိ၊ ဟာ န န ိ၏ သား ေဇ ဒ ကိ Ćှင့် အ ြခား
မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့  ĕိှ Æက ၏။-

13 မိ က္ ခာ ယ သည် လ ူတို့  အား ဗာ Ƥုတ် ဖတ် ြပ သည့် စ ကား များ အ နက် မိ မိ Æကား သိ ခ့ဲ ရ သ မျှ
ကုိ ထုိ သူ တို့  အား ေြပာ ြပ ေလ သည်။-

14 ထုိ အ ခါ မှူး မတ် တို့  သည် ကု ĕိှ ၏ ြမစ်၊ ေĕှ လ မိ ၏ ေြမး၊ နာ သ န ိ၏ သား ေယ ဟ ုဒိ ကုိ ဗာ Ƥုတ်
ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၍ ဗာ Ƥုတ် အား မိ မိ လ ူတို့  ဖတ် ြပ သည့် စာ လိပ် Ćှင့် အ တ ူလာ ေရာက် ရန ်မှာ Æကား
လိက်ု Æက ၏။ ဗာ Ƥုတ် သည် လည်း ထုိ သူ တို့  ထံ သို့  လာ ေလ သည်။-

15 ထုိ သူ တို့  သည် ဗာ Ƥုတ် ကုိ ထုိင် ရန ်ေြပာ Æကား Çပီး လျှင်``ဤ စာ လိပ် ကုိ ငါ ့တို့  အား ဖတ် ြပ ပါ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် ဗာ Ƥုတ် သည် ဖတ် ၍ ြပ ၏။-

16 ဖတ် ၍ Çပီး ဆုံး သွား ေသာ အ ခါ မှူး မတ် တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်သည့် အ မှု အ ရာ ြဖင့် အ ချင်း ချင်း
Æကည့် ကာ``ဤ အ မှု ကုိ မင်း Èကီး အား ငါ တို့ သံ ေတာ် ဦး တင် ရ ပါ မည်''ဟ ုဗာ Ƥုတ် အား ေြပာ Æကာ Çပီး လျှင်၊-

17 ``သင် သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် ဤ စ ကား အ လံးု စုံ ကုိ ရ ĕိှ ေရး မှတ် ခ့ဲ ပါ သ နည်း။ ယင်း တို့
ကုိ သင့် အား ေယ ရ မိ ĆှÒတ် တိက်ု ချ ေပး ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။

18 ဗာ Ƥုတ် သည် လည်း၊``ဤ စ ကား အ လံးု စုံ ကုိ ေယ ရ မိ က ĆှÒတ် တိက်ု ချ ေပး ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု က
မင် Ćှင့် စာ လိပ် ေပါ် တင်ွ ေရး ချ ပါ သည်'' ဟု ြပန ်လည် ေြဖ Æကား ၏။

19 ထုိ အ ခါ မှူး မတ် များ က``သင် Ćှင့် ေယ ရ မိ သည် ထွက် ေြပး ပုနး် ေĕှာင် ေန ရ Æက ေပ မည်။
သင် တို့  ĕိှ ရာ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ သိ ေစ Ćှင့်'' ဟ ုဗာ Ƥုတ် အား ေြပာ Æကား Æက ၏။
စာ လိပ် ကုိ မင်း Èကီး မီး ɐƤှု Ǝ ိပစ် ြခင်း

20 မှူး မတ် တို့  သည် စာ လိပ် ကုိ ဘု ရင့် အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် ဧ လိ ĕှ မာ ၏ အ ခနး် တင်ွ ထား ခ့ဲ ၍
နနး် ေတာ် သို့  သွား ေရာက် ကာ မင်း Èကီး အား ြဖစ် ပျက် သ မျှ အ ေÆကာင်း စုံ ကုိ သံ ေတာ် ဦး တင် Æက ၏။-

21 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ေယ ဟ ုဒိ အား ေစ လွှတ် ၍ စာ လိပ် ကုိ အ ယူ ခုိင်း ေလ သည်။
ေယ ဟု ဒိ သည် လည်း ဧ လိ ĕှ မာ ၏ အ ခနး် မှ ထုိ စာ လိပ် ကုိ ယူ Çပီး လျှင် မင်း Èကီး Ćှင့် တ ကွ မင်း
Èကီး ၏ ပတ် လည် တင်ွ ရပ် လျက် ေန သည့် မှူး မတ် များ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဖတ် ြပ ၏။-

22 ထုိ ကာ လ သည် ေဆာင်း အ ခါ ြဖစ် ၍ မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏ ေဆာင်း ရာ သီ စံ နနး်
အ တင်ွး မီး အိးု ကင်း ေĕှƎ တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ၏။-

23 ေယ ဟ ုဒိ ဖတ် ၍ သုံး ေလး ပုိဒ် မျှ Çပီး သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် မင်း Èကီး သည် ထုိ အ ပုိဒ် တို့
ကုိ ဋ္ ဌား Ćှင့် လီှး ြဖတ် ၍ မီး ထဲ သို့  ပစ် ထည့် လိက်ု ၏။ သူ သည် ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် စာ
လိပ် တစ် ခု လံးု မီး ေလာင် ကျွမ်း ၍ သွား သည့် တိင်ု ေအာင် ြပÒ ေလ သည်။-

24 သို့  ရာ တင်ွ စာ လိပ် ပါ စ ကား အ လံးု စုံ ကုိ Æကား ရ သူ မင်း Èကီး Ćှင့် တ ကွ အ ဘယ် မှူး
မတ် မျှ ေÆကာက် လန ့ ်မှု မ ြဖစ် Æက။ ေနာင် တ ရ သည့် လက္ခ ဏာ ကုိ လည်း မ ြပ Æက။-
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25 ဧ လ နာ သန၊် ေဒ လာ ယ Ćှင့် ေဂ မ ရိ တို့ သည် မင်း Èကီး အား ထုိ စာ လိပ် ကုိ မီး မ ɐƤှု Ǝိ
ရန ်ေလျှာက် ထား ေတာင်း ပန ်Æက ေသာ် လည်း မင်း Èကီး သည် သူ တို့  ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ
နား မ ေထာင် ေချ။-

26 ထုိ ေနာက် သူ သည် အာ ဇ ေရ လ ၏ သား၊ စ ရာ ယ၊ အာ ဗ ေဒ လ ၏ သား ေĕှ လ မိ တို့  Ćှင့် အ တူ
သား ေတာ် ေယ ရ ေမ လ အား ငါ Ćှင့် ငါ ၏ စာ ေရး ဗာ Ƥုတ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေလ သည်။
သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  Ćှစ် ေယာက် အား ဝှက် ထား ေတာ် မူ ၏။

အ ြခား စာ လိပ် တစ် ခု တင်ွ ေယ ရ မိ ေရး မှတ် ေစ ြခင်း
27 ဗာ Ƥုတ် အား ငါ ĆှÒတ် တိက်ု ချ ေပး သည့် စာ လိပ် ကုိ မင်း Èကီး မီး ɐƤှု Ǝိ လိက်ု Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ ့အား၊-

28 ``သင် သည် အ ြခား စာ လိပ် တစ် ခု ကုိ ယူ ၍ ေယာ ယ ကိ မ် မင်း မီး ɐƤှု Ǝိ လိက်ု သည့် စာ လိပ် တင်ွ
ပါ ĕိှ သ မျှ ေသာ စ ကား တို့  ကုိ ေရး မှတ် ၍ ထား ေလာ။့-

29 ေယာ ယ ကိ မ် မင်း အား လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် စာ လိပ် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် Çပီး လျှင်
ေယ ရ မိ အား ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် သည် ဤ ြပည် သို့  လာ ေရာက် ၍ လ ူများ၊ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ သုတ်
သင် ဖျက် ဆီး ပစ် လိမ့် မည် ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့် ေဟာ ေြပာ ရ ပါ သ နည်း ဟ ုေမး ြမနး် ခ့ဲ ေပ သည်။-

30 သို့  ြဖစ် ၍ သင် ၏ သား ေြမး များ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ၌
မင်း အ ြဖစ် ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟု ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဆုိ ၏။ သင် ၏ အ ေလာင်း
ကုိ လည်း ေန ့အ ခါ ေန ပူ ၍ ညဥƎ် အ ခါ ဆီး Ćှင်း ထိ ရာ အ ရပ် တင်ွ ပစ် ထုတ် ထား Æက လိမ့် မည်။-

31 သင် တို့  ကူး လနွ ်ခ့ဲ Æက သည့် အ ြပစ် များ အ တက်ွ ငါ သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ သား ေြမး တို့
အား သင့် မှူး မတ် များ Ćှင့် အ တ ူအ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။ သင် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ၊
ယု ဒ ြပည် သား များ သည် ငါ သ တိ ေပး ခ့ဲ သည် ကုိ ပ မာ ဏ မ ြပÒ Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် မိ မိ Çခိမ်း ေြခာက် ခ့ဲ သည့်
ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ဆုိး ကုိ သင် တို့  အ ေပါ် သို့ သက် ေရာက် ေစ မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ြပန ်Æကား ေြပာ ဆုိ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။

32 ထုိ အ ခါ ေယ ရ မိ သည် အ ြခား စာ လိပ် တစ် ခု ကုိ ယူ ၍ မိ မိ ၏ စာ ေရး ဗာ Ƥုတ် အား ေပး ၏။
ဗာ Ƥုတ် သည် ေယာ ယ ကိ မ် မင်း မီး ɐƤှု Ǝိ လိက်ု သည့် စာ လိပ် တင်ွ ပါ ĕိှ သ မျှ ေသာ စ ကား တို့  ကုိ
ငါ ĆှÒတ် တိက်ု ချ ေပး သည့် အ တိင်ုး ေရး ချ ေလ သည်။ ငါ ĆှÒတ် တိက်ု ချ ေပး သည့် အ လား တူ
စ ကား များ ကုိ ထပ် ေလာင်း ြဖည့် စွက် ၍ ေပး ေလ သည်။

37
ေယ ရ မိ အား ေဇ ဒ ကိ ပန ်Æကား ချက်

1 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ေယာ ယ ကိ မ် သား ေယ ေခါ န ိမင်း အ စား ေယာ ĕိှ ၏ သား
ေဇဒ ကိ အား ယု ဒ ဘု ရင် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေသာ် လည်း၊-✡

2 ေဇ ဒ ကိ Ćှင့် သူ ၏ မှူး မတ် များ Ćှင့် ြပည် သူ များ သည် ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ်
မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ မ လိက်ု နာ Æက။
✡ 37:1 ၄ရာ၊ ၂၄:၁၇။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၀။
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3 ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် ေသာ ေĕှ လ မိ ၏ သား ေယ ကု လ Ćှင့် မာ ေသ ယ
၏ သား ေဇ ဖ န ိတို့  ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ငါ ့အား``ငါ တို့  Ćိင်ု ငံ အ ဖို့
ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ'' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။-

4 ထုိ အ ခါ ငါ သည် ေထာင် ထဲ သို့  မ ေရာက် ေသး ေပ။ ငါ သည် လ ူတို့  Ćှင့် လတ်ွ လပ် စွာ သွား လာ
ေပါင်း သင်း လျက် ေန Ćိင်ု ေသး ၏။-

5 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ တပ် မ ေတာ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ချ ီတက် ၍ လာ ၏။
ယင်း သို့  ချ ီတက် လာ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက်
လျက် ေန သည့် ဗာ ဗု လနု ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ဆုတ် ခွာ သွား Æက ေလ သည်။

6 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``ငါ ့
ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေလျှာက် ထား ေစ သူ ယု ဒ ဘု ရင် အား၊-

7 `သင့် ကုိ အ ကူ အ ညီ ေပး ရန ်ယ ခု ချ ီတက် လာ ေသာ ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ တပ် မ ေတာ် သည်
မိ မိ တို့  ေန ရင်း အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်သွား လိမ့် မည်။-

8 ထုိ အ ခါ ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ြပန် လာ Çပီး လျှင် ဤ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ ကာ
မီး ɐƤှု Ǝ ိလိက်ု Æက လိမ့် မည်။-

9 ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် မု ချ ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  ြပန ်လာ Æက ေတာ့
မည် မ ဟတ်ု ဟ ုသင် တို့  အ ထင် မ မှား Æက ေစ ရန ်သင် တို့  အား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ တိ ေပး ၏။-

10 အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အား တိက်ု ခုိက် လျက် ĕိှ သည့် ဗာ ဗု လု န ်တပ် မ ေတာ် တစ် ခု လံးု
ကုိ Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု ၍ ဒဏ် ရာ ရ သူ များ သာ လျှင် မိ မိ တို့  တဲ ĕှင် များ တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေတာ ့သည် ဟု ဆုိ ေစ ကာ မူ
ထုိ သူ တို့  သည် ထ ၍ ဤ Çမိƌ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပစ် Æက လိမ့် မည်' ဟ ုေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေယ ရ မိ အ ဖမ်း ခံ ရ ြခင်း Ćှင့် ေထာင် ကျ ြခင်း
11 ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ တပ် မ ေတာ် သည် နးီ ကပ် ၍ လာ သ ြဖင့် ဗာ ဗု လု န ်တပ် မ ေတာ် သည် ဆုတ်
ခွာ သွား ေတာ ့၏။-

12 ထုိ အ ခါ ငါ ေယ ရ မိ သည် မိ မိ အိမ် ေထာင် စု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ေမွ ခံ ပစ္စည်း ကုိ သိမ်း ယူ ရန်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဗ◌င်္ယာ မိန ်နယ် ေြမ သို့ စ တင် ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။-

13 သို့  ရာ တင်ွ ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်တံ ခါး သို့ ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ဟာ န န ိ၏ ေြမး၊ ေĕှ လ မိ ၏ သား
ဣ ရိ ယ ဟ ုဆုိ သူ ကင်း မှူး က``သင် သည် ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘက် သို့  ထွက်
ေြပး သူ ြဖစ် ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ၏။

14 ငါ က``သင် ေြပာ သ က့ဲ သို့  မ ဟတ်ု။ ငါ မ ထွက် ေြပး ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေသာ် လည်း ဣ ရိ ယ
သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ငါ ့ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် မှူး မတ် များ ထံ သို့ ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။-

15 ထုိ သူ တို့  သည် ငါ ့အား ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် Ƥုိက် Ćှက် Çပီး လျှင် ဘု ရင် အ တိင်ု ပင် ခံ
အ ရာ ĕိှ ေယာ န သန ်၏ အိမ် တင်ွ အ ကျä်း ချ ထား Æက ၏။ (ထုိ အိမ် ကုိ ေထာင် အ ြဖစ် သို့
ေြပာင်း လဲ ၍ ထား သ တည်း။-)

16 ငါ သည် လည်း ေြမ ေအာက် အ ချÒပ် ခနး် သို့  ေရာက် ĕိှ ကာ ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ အ ကျä်း ခံ လျက်
ေန ရ ေလ ေတာ ့၏။
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17 ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် ငါ ့အား နနး် ေတာ် သို့  ေခါ် ယူ Çပီး လျှင် ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ ဗျာ
ဒိတ် ေတာ် တစ် စုံ တစ် ရာ ရ ĕိှ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုတိတ် တ ဆိတ် ေမး ြမနး် ေတာ် မူ ၏။
ငါ က``ĕိှ ပါ သည်။ အ ĕှင် သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ၏ လက် တင်ွး သို့  ေရာက် ĕိှ ရ ပါ လိမ့် မည်'' ဟု
ြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။-

18 ထုိ ေနာက် ငါ က``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် Ćှင့် အ ĕှင့် မှူး မတ် များ သို့  မ ဟတ်ု ဤ ြပည် သူ
တို့  ကုိ အ ဘယ် သို့  ြပစ် မှား မိ သ ြဖင့် အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ကျä်း ချ ၍ ထား ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။-

19ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် သည် အ ĕှင့် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ဤ ြပည် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု ဟု ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ Æက သည့် အĕှင် ၏ ပ ေရာ ဖက် များ ကား အ ဘယ် မှာ ĕိှ ပါ သ နည်း။-

20 အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက် ထား သည့်
အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု ပန ်Æကား ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ĕှင် ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ
အ မတ် ေယာ န သန ်၏ အိမ် သို့  ြပန ်လွှတ် ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ လွှတ် ေတာ် မူ မည် ဆုိ ပါ
မူ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ အိမ် တင်ွ အ မှန ်ပင် ေသ ရ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

21 ထို့  ေÆကာင့် ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် ငါ ့အား နနး် ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ ချÒပ် ေĆှာင် ထား ရန ်အ မိန ့်
ေပး ေတာ် မူ ၏။ ငါ သည် Çမိƌ တင်ွး ၌ မုန ့ ်များ ကုန ်သည် အ ထိ မုန ့ ်ဖုိ များ မှ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး
မုန ့ ်တစ် လံးု ကုိ ရ ĕိှ ေလ သည်။ ဤ သို့  လျှင် ငါ သည် နနး် ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ ေန ရ သ တည်း။

38
ေရ မ ĕိှ သည့် ေရ တင်ွး အ တင်ွး သို့  ေယ ရ မိ ေရာက် ĕိှ ရ ြခင်း

1 မ ဿန ်၏ သား ေĕှ ဖ တိ၊ ပါ ɐƤှု ရ ၏ သား ေဂ ဒ လိ၊ ေĕှ လ မိ ၏ သား ေယ ဟ ုက လ၊ မာ လ ခိ ၏ သား
ပါ ɐƤှု ရ တို့  သည် ြပည် သူ တို့  အား ငါ ေြပာ ဆုိ လျက် ေန ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား Æက ၏။-

2 ငါ သည် လ ူတို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့် ေတာ် ကုိ ေြပာ Æကား သည် မှာ``ဤ Çမိƌ တင်ွ ဆက်
လက် ေန ထုိင် သူ တို့  သည် စစ် ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး၊ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး တို့  Ćှင့် ေသ ရ
Æက လိမ့် မည်။ ဗာ ဗု လုန ်အ မျÒိး သား တို့  ထံ သွား ၍ လက် နက် ချ သူ တို့  သည် ေသ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သူ တို့  သည် ယုတ် စွ အ ဆုံး အ သက် ေဘး မှ ချမ်း သာ ရာ ရ လျက် ကျန ်ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

3 ငါ သည် ဤ Çမိƌ ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ၏ တပ် မ ေတာ် သို့  ေပး အပ် မည်။ သူ သည် လည်း ဤ Çမိƌ
ကုိ သိမ်း ယူ လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်။-

4 ထုိ အ ခါ မှူး မတ် တို့  သည် မင်း Èကီး အား``ဤ သူ ကုိ သုတ် သင် ပစ် မှ ြဖစ် ပါ မည်။ သူ သည်
ဤ စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ ြခင်း အား ြဖင့် Çမိƌ တင်ွး ĕိှ စစ် သည် သူ ရဲ တို့  အား ေလျာ့ ေစ ပါ ၏။
Çမိƌ ထဲ တင်ွ အ ြခား ကျန ်ĕိှ ေန ေသး သူ အ ေပါင်း ကုိ လည်း ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ေစ ပါ ၏။
သူ သည် လ ူတို့  ၏ ေကာင်း ကျÒိး ကုိ မ ĕှာ၊ ဆုိး ကျÒိး ကုိ သာ လျှင် ĕှာ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ ေဇ ဒ ကိ မင်း က``ေကာင်း Çပီ။ သူ့ အား သင် တို့  ြပÒ လိ ုရာ ြပÒ Æက ေပ ေလာ။့ သင် တို့
အား ငါ မ ဆီး တား'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

6 ထို့  ေÆကာင့် မှူး မတ် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ယူ ေဆာင် ကာ နနး် ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ ĕိှ ေသာ မင်း သား
မာ လ ခိ ၏ ေရ တင်ွး ထဲ သို့  ÈကိÒး များ ြဖင့် ေလျှာ ချ လိက်ု Æက ၏။ ေရ တင်ွး ထဲ ၌ ေရ မ ĕိှ။
ɔရွှ Ǝ ံĆွ ံများ သာ လျှင် ĕိှ သ ြဖင့် ငါ သည် ɔရွှ Ǝံ Ćွံ တင်ွ ကျွ ံနစ် လျက် ေန ေလ ၏။-
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7 သို့  ရာ တင်ွ နနး် ေတာ် အ မှု ထမ်း ဆူ ဒန ်အ မျÒိး သား မိနး် မ စုိး ဧ ဗ ဒ ေမ လက် သည် ဤ သို့  ထုိ
သူ တို့  က ေရ တင်ွး ထဲ သို့  ချ လိက်ု ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ သွား ေလ သည်။ ထုိ အ ချနိ ်၌ မင်း Èကီး သည် ဗ ◌င်္
ယာ မိန ်တံ ခါး အ နးီ တင်ွ ညီ လာ ခံ လျက် ေန ၏။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ဧ ဗ ဒ ေမ လက် သည် နနး် ေတာ် မှ ထုိ အ ရပ် သို့  သွား Çပီး လျှင် မင်း Èကီး အား၊-
9 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ဤ သူ တို့  ြပÒ ခ့ဲ Æက သည့် အ မှု များ သည် မှား ပါ ၏။ သူ တို့  သည် ေယ ရ မိ
အား ေရ တင်ွး ထဲ သို့  ချ ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ။ သူ သည် ဧ ကန ်မု ချ အ စာ ငတ် ၍ ေသ ရ ပါ လိမ့် မည်။
Çမိƌ တင်ွး ၌ လည်း အ စာ ေရ စာ မ ĕိှ ေတာ့ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။-

10 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ဧ ဗ ဒ ေမ လက် အား ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ သည့် လ ူသုံး ေယာက် ကုိ ေခါ် ယူ ကာ
ေယ ရ မိ မ ေသ မီ ေရ တင်ွး ထဲ မှ ဆယ် ယူ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

11 ထို့  ေÆကာင့် ဧ ဗ ဒ ေမ လက် သည် လ ူတို့  ေခါ် ကာ ထုိ နနး် ေတာ် ပစ္စည်း သုိ ေလှာင် ခနး် သို့  ဝင် Çပီး
လျှင် ေဟာင်း Ćမ်ွး ေသာ အ ဝတ် စုတ် များ ကုိ ယူ Çပီး လျှင် ေရ တင်ွး ထဲ ၌ ĕိှ ေသာ ငါ ့ထံ သို့
ÈကိÒး များ Ćှင့် အ တ ူချ ၍ ေပး ေလ သည်။-

12 ထုိ ေနာက် ဧ ဗ ဒ ေမ လက် သည် ငါ ့အား``သင့် အား ÈကိÒး များ မ ပွနး် မ ĕှ Ćိင်ု ေစ ရန် ဤ
အ ဝတ် စုတ် ကုိ သင် ၏ ချÒိင်း ေအာက် တင်ွ ခံ ၍ ထား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ငါ သည် ဤ အ တိင်ုး ြပÒ ၏။-

13 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ငါ ့အား ÈကိÒး များ ြဖင့် ဆဲွ ၍ ေရ တင်ွး ထဲ မှ ကယ် ဆယ် လိက်ု Æက ၏။
ထုိ ေနာက် ငါ သည် နနး် ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ ေန ရ ေလ သည်။
ေယ ရ မိ ထံ ၌ ေဇ ဒ ကိ အ Æကံ ေတာင်း ခံ ြခင်း

14 ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် ငါ ့အား ဗိ မာန ်ေတာ် တ တိ ယ မုခ် ေဆာင် ခနး် သို့  ေခါ် ယူ ေစ Çပီး လျှင်``သင့် အား
ေမး ခွနး် တစ် ခု ကုိ ငါ ေမး မည်။ ငါ ၏ ထံ မှ မည် သည့် အ ရာ ကုိ မျှ ထိမ် ဝှက် ၍ မ ထား Ćှင့်'' ဟု ဆုိ ၏။

15 ငါ က``အ ကယ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မှန ်ရာ ကုိ ေလျှာက် ထား ပါ မူ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား
ကွပ် မျက် ပါ လိမ့် မည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု အ Æကံ ေပး လျှင် လည်း အ ĕှင် ပ မာ ဏ ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ''
ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

16 သို့  ြဖစ် ၍ ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် ငါ ့အား``ငါ တို့ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ငါ သည် သင့် အား သတ် မည် မ ဟတ်ု။ သင့် ကုိ သတ် လိ ုသူ တို့
၏ လက် သို့  လည်း ေပး အပ် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု လျှƌိ ဝှက် စွာ က တိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

17 ထုိ အ ခါ ငါ သည် ေဇ ဒ ကိ မင်း အား``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္
တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က `သင် သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ၏ မှူး မတ် တို့  ထံ တင်ွ လက် နက်
ချ ပါ မူ အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ လိမ့် မည်။ ဤ Çမိƌ သည် လည်း မီး ေလာင် ကျွမ်း ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သင် Ćှင့် သင် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား များ ပါ အ သက် ချမ်း သာ Æက လိမ့် မည်။-

18 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ သင် လက် နက် မ ချ ပါ မူ ဤ Çမိƌ သည် ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့
၏ လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက် ရ လိမ့် မည်။ သူ တို့ သည် လည်း ဤ Çမိƌ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ လိက်ု Æက လိမ့် မည်။
သင် သည် သူ တို့  ၏ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

19 သို့  ရာ တင်ွ ေဇ ဒ ကိ မင်း က``ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  ဘက် သို့  ထွက် ေြပး Æက ေသာ ယု ဒ
အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ငါ ေÆကာက် ၏။ အ ကယ် ၍ ငါ သည် သူ တို့  လက် သို့  အ အပ် ခံ ရ ခ့ဲ
ေသာ် သူ တို့  သည် ငါ ့အား အ ြပင်း အ ထန် ညųင်း ဆဲ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
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20 ငါ က``အ ĕှင် သည် ထုိ သူ တို့  လက် တင်ွး သို့ ကျ ေရာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။ အ ĕှင့် အား
အ ကျွĆ်ပ်ု ြပန ်Æကား ခ့ဲ သည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက်
ေတာ် မူ ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု ပန ်Æကား ပါ ၏။ ဤ အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ လျှင် အ စ စ အ ရာ ရာ အ ဆင် ေြပ လျက်
အ ĕှင် သည် အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ ပါ လိမ့် မည်။-

21 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ အ ĕှင် သည် လက် နက် ချ ရန ်ြငင်း ဆန ်ေတာ် မူ ပါ က အ ဘယ် သို့
ေသာ အ မှု များ ြဖစ် ပျက် လာ လိမ့် မည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ြပ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

22 ယု ဒ ဘု ရင် ၏ နနး် ေတာ် တင်ွ ကျန ်ĕိှ သ မျှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး တို့  ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင်
၏ မှူး မတ် များ ထံ သို့  ထုတ် ေဆာင် သွား Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ဤ သို့  ထွက် ခွာ သွား Æက ရ စä်၊
`မင်း Èကီး ၏ အ ချစ် ဆုံး မိတ် ေဆွ များ သည်
သူ့ အား လှည့် စား ၍၊သူ့ အ ေပါ် ၌ Æသ ဇာ လွှမ်း မုိး Æက ၏။

ယ ခု အ ခါ၊မင်း Èကီး ၏ ေြခ တို့  သည် ɔရွှ Ǝံ Ćွ ံတင်ွ ကျွ ံလျက် ေန Çပီ ြဖစ် ၍၊
ထုိ မိတ် ေဆွ များ သည် သူ့ အား စွန ့ ်ပစ် Æက ေလ Çပီ' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

23 ထုိ ေနာက် ငါ က``ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့ သည် အ ĕှင် ၏ မိ ဖု ရား များ Ćှင့် သား သ မီး
အ ေပါင်း ကုိ ထုတ် ေဆာင် သွား လိမ့် မည်။ အ ĕှင် ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် သူ တို့  ၏ ေဘး မှ လတ်ွ
ေြမာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ၏ ဖမ်း ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ ပါ လိမ့် မည်။ ဤ
Çမိƌ သည် လည်း မီး ကျွမ်း ေလာင် ၍ သွား လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ြပန ်၏။

24 ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် လည်း``ယ ခု ငါ တို့  ေြပာ ဆုိ Æက သည့် စ ကား များ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ သိ ေစ Ćှင့်။
သို့  မှ သာ လျှင် သင် သည် အ သက် ေဘး Ćှင့် ကင်း ေဝး ရ လိမ့် မည်။-

25 ငါ သည် သင် Ćှင့် စ ကား ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ ေÆကာင်း မှူး မတ် များ Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့
သည် သင့် ၏ ထံ သို့  လာ ၍ ငါ တို့  ေြပာ ဆုိ Æက သည့် ကိစ္စ ကုိ ေမး ြမနး် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့
က`ငါ တို့  အား ေြပာ ြပ လျှင် သင့် ကုိ ငါ တို့  မ သတ် ပါ' ဟ ုကတိ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။-

26 သို့  ေသာ် လည်း သင် သည် မိ မိ အ သက် မ ေသ ရ ေလ ေအာင် ေယာ န သန ်၏ အိမ် သို့  ြပန ်၍ ပို့
ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့် ဟ ူ၍ သာ လျှင် ငါ ့အား ပန် Æကား ေလျှာက် ထား ခ့ဲ ေÆကာင်း သူ တို့  ကုိ ေြပာ Æကား ပါ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။-

27 မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ့ထံ လာ ၍ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည်
မိ မိ ကုိ မင်း Èကီး သင် Æကား ေပး ထား သည့် အ တိင်ုး သာ လျှင် တိ ကျ စွာ ြပန ်လည် ေြဖ
Æကား လိက်ု ေလ သည်။ အ ဘယ် သူ မျှ လည်း မင်း Èကီး Ćှင့် ငါ ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား များ
ကုိ Æကား ခ့ဲ ရ သူ မ ĕိှ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  မျှ မ ြပÒ Ćိင်ု Æက ေတာ ့ေချ။

28 ငါ သည် လည်း ရန ်သူ့ လက် သို့  ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ေရာက် သည့် ေန ့တိင်ု ေအာင် နနး် ေတာ်
ဝင်း အ တင်ွး ၌ ေန ရ ေလ ေတာ ့သည်။✡

39
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း

1 ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ နနး် စံ န ဝ မ Ćှစ်၊ ဒ သ မ လ ၌ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် မိ မိ
၏ တပ် မ ေတာ် Èကီး တစ် ခု လံးု Ćှင့် လာ ေရာက် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေလ သည်။-
✡ 38:28 ေယဇ၊ ၃၃:၂၁။
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2 ေဇ ဒ ကိ နနး် စံ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် ေြမာက်၊ စ တု တ္ ထ လ၊ န ဝ မ ရက် ေန ့၌ Çမိƌ Ƥုိး များ ÇပိÒ ကျ ၍
သွား ေလ ၏။

3 (ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ရ ĕိှ ေသာ အ ခါ ေန ရ ဂါ လ ĕှ ေရ ဇာ၊ သံ ဂါ ေန ေဗာ၊
စာ သ ခိ မ် Ćှင့် အ ြခား ေန ရ ဂါ လ ĕှ ေရ ဇာ တို့  အ ပါ အ ဝင် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ၏ မှူး မတ် တို့  သည်
အ လယ် တံ ခါး သို့  လာ ၍ ထုိင် Æက ၏။)

4 ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ Ćှင့် စစ် သူ ရဲ ေကာင်း တို့  ြမင် ေလ လျှင် ည ဥƎ ်အ ခါ
Çမိƌ ထဲ မှ ထွက် ေြပး ရန ်ÈကိÒး စား Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဥ ယျာ ä် ေတာ် လမ်း ြဖင့် Çမိƌ Ƥုိး Ćှစ် ခု
Æကား ĕိှ တံ ခါး မှ ထွက် ၍ ေယာ် ဒန ်ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  ေĕှƎ ɐƤှု ထွက် ေြပး Æက ေလ သည်။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ဗာ ဗု လု န ်တပ် မ ေတာ် သည် သူ တို့  အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး ရာ ေယ ရိ ေခါ
လင်ွ ြပင် အ နးီ တင်ွ ေဇ ဒ ကိ ကုိ ရ မိ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ့ ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ်
ေန ဇာ ĕိှ ရာ ဟာ မတ် နယ် ေြမ၊ ရိ ဗ လ Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ဗု
ခဒ် ေန ဇာ သည် ေဇ ဒ ကိ အ ေပါ် ၌ စီ ရင် ချက် ချ ေတာ် မူ ၏။-

6 ရိ ဗ လ Çမိƌ ၌ ပင် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် သည် ေဇ ဒ ကိ ၏ မျက် ေမှာက် တင်ွ သူ ၏ သား ေတာ် တို့  ကုိ
ကွပ် မျက် ေစ ေလ သည်။ သူ သည် ယု ဒ မှူး မတ် များ ကုိ လည်း သတ် ေစ ၍၊-

7 ေဇ ဒ ကိ ၏ မျက် စိ များ ကုိ ထုိး ေဖာက် ေစ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ့ အား ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင်
သွား ရန ်သံ ÈကိÒး များ ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ထား ေစ ေလ သည်။-

8 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘု ရင့် နနး် ေတာ် Ćှင့် ြပည် သူ
တို့  ၏ အိမ် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ကာ ေယƤု ĕှ လင် Çမိƌ Ƥုိး တို့  ကုိ ÇဖိÒ ချ Æက ၏။-

9 ေနာက် ဆုံး ၌ တပ် မှူး ေန ဗု ဇာ ရ ဒန ်သည် Çမိƌ တင်ွး ၌ ကျန ်ĕိှ ေန သူ တို့  အား မိ မိ ထံ သို့
ထွက် ေြပး လာ Æက သူ တို့  Ćှင့် အ တူ သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ ၏။-

10 သူ သည် ပစ္စည်း မ့ဲ ဆင်း ရဲ သား အ ချƌိ အား စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ Ćှင့် လယ် ယာ များ ကုိ ေပး အပ်
ကာ ယု ဒ ြပည် တင်ွ ထား ခ့ဲ ၏။

အ ချÒပ် ေထာင် မှ ေယ ရ မိ လတ်ွ လာ ြခင်း
11 ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် တပ် မှူး ေန ဗု ဇာ ရ ဒန ်အား၊-
12 ``သင် သည် သွား ၍ ေယ ရ မိ ကုိ ေခါ် ယူ ကာ ေကာင်း စွာ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေလာ။့ သူ့ ကုိ
မ ညųင်း ဆဲ Ćှင့်။ သူ အ လိ ုĕိှ သည် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ၍ ေပး ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ေတာ် မူ ၏။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ ေန ဗု ဇာ ရ ဒန ်Ćှင့် အ မတ် Èကီး တစ် ဦး ြဖစ် သူ ေန ဗု ĕှာ ဇ ဗန၊် အ ြခား အမတ်
Èကီး ေန ရ ဂါ လ ĕှ ေရ ဇာ အ စ ĕိှ သည့် ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ၏ မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့  သည်၊-

14 ငါ ့အား နနး် ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး မှ ေခါ် ယူ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ငါ ့အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ
စွာ အိမ် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေစ ရန ်ĕှာ ဖန် ၏ ေြမး၊ အ ဟိ တံ ၏ သား ေဂ ဒ လိ ၏ လက် သို့ ေပး အပ် Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် အ တ ူတစ် ဖန ်ေန ထုိင် ရ ေလ သည်။

ဧ ဗ ဒ ေမ လက် အ တက်ွ ေမျှာ် လင့် ချက်
15 ငါ သည် နနး် ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ အ ကျä်း ခံ ေန ရ စä် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား
ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-
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16 ကုိယ် ေတာ် က``သင် သည် ဆူ ဒန ်အ မျÒိး သား ဧ ဗ ဒ ေမ လက် အား`ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ သည် ယ ခင် က ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့်
အ တိင်ုး ဤ Çမိƌ ကုိ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေစ မည်။ ယင်း ကုိ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေစ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ချနိ ်ကျ ေသာ အ ခါ ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လာ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ရန ်သင်
သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေန ေပ လိမ့် မည်။-

17 သို့  ရာ တင်ွ သင့် အား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကွယ် ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ သင်
သည် မိ မိ ေÆကာက် လန ့ ်သည့် လ ူတို့  ၏ လက် တင်ွး သို့  ကျ ေရာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

18 ငါ သည် သင့် ကုိ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ထား မည် ြဖစ် သ ြဖင့် သင် သည် အ သတ် ခံ ရ လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု။ သင် သည် ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား ေသာ ေÆကာင့် အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ'့'
ဟ ုမှာ Æကား ေတာ် မူ ၏။

40
ေဂ ဒ လိ Ćှင့် အ တ ူေယ ရ မိ ေန ထုိင် ြခင်း

1 တပ် မှူး ေန ဗု ဇာ ရ ဒန ်သည် ငါ ့အား ရာ မ Çမိƌ တင်ွ အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ ေြဖ လွှတ် Çပီး ေသာ အ ခါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ငါ သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင်
လာ ေသာ အ ြခား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ၊ ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် အ တ ူထုိ Çမိƌ
သို့  လိက်ု ပါ လာ ခ့ဲ ရ ေလ သည်။

2 တပ် မှူး သည် ငါ ့အား Ćှစ် ဦး ချင်း ေတွ့ ဆုံ ရန် ေခါ် ယူ Çပီး လျှင်``သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ဤ ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး ရန ်Çခိမ်း ေြခာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး၊-

3 ယ ခု ြပÒ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ရ ြခင်း မှာ သင် ၏ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ြပစ် မှား ကာ ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

4 ယ ခု သင် ၏ လက် ေကာက် ဝတ် မှ သံ ÈကိÒး များ ကုိ ငါ ြဖÒတ် ေပး မည်။ သင် သည် ငါ Ćှင့် အ တူ
ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  လိက်ု လိ ုက လိက်ု ပါ ေလာ။့ သင့် အား ေကာင်း စွာ ငါ Æကည့် ɐƤှု ပါ မည်။ သင်
မ လိက်ု လိ ုလျှင် ေန Ćိင်ု ပါ သည်။ တစ် ြပည် လံးု မှ သင် ÈကိÒက် ရာ အ ရပ် သို့  သင် သွား Ćိင်ု သည်''
ဟ ုေြပာ ၏။

5 ငါ ြပန ်လည် မ ေြဖ Æကား ေသာ အ ခါ ေန ဗု ဇာ ရ ဒန ်သည် ဆက် လက် ၍``ယု ဒ Çမိƌ များ အ တက်ွ
ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ခန ့ ်ထား ခ့ဲ သူ ĕှာ ဖန ်၏ ေြမး၊ အ ဟိ ရံ ၏ သား ေဂ ဒ လိ ထံ
သို့  ြပန ်၍ သူ Ćှင့် အ တ ူြပည် သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ ေန ထုိင် ပါ ေလာ။့ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် လည်း မိ မိ
သွား သင့် သည် ဟ ုထင် သည့် အ ရပ် သို့  သွား ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် လက်
ေဆာင် Ćှင့် ရိက္ခာ အ ချƌိ ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ရန် ေပး အပ် Çပီး လျှင် ငါ ့အား ခ ရီး ြပÒ ေစ ၏။-

6 ငါ သည် လည်း ေဂ ဒ လိ ထံ သို့  သွား ၍ မိ ဇ ပါ Çမိƌ တင်ွ Ãကင်း ကျန ်လျက် ĕိှ သည့် ြပည် သူ ြပည်
သား တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ေလ သည်။

ယု ဒ ဘု ရင် ခံ ေဂ ဒ လိ
(၆ရာ၊ ၂၅:၂၂-၂၄)
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7 ယု ဒ တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ အ ချƌိ Ćှင့် စစ် သူ ရဲ အ ချƌိ တို့  သည် လက် နက် မ ချ ခ့ဲ Æက ေချ။ သူ
တို့  သည် အ ဟိ ကံ ၏ သား ေဂ ဒ လိ ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား Çပီး လျှင် ဗာ ဗု လု န်
Çမိƌ သို့  သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ေခါ် ေဆာင် ြခင်း မ ခံ ရ Æက သူ တို့  အား အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း Æကား သိ Æက ၏။
ဤ သူ တို့  ကား တိင်ုး ြပည် တင်ွ အ ဆင်း ရဲ ဆုံး ေသာ သူ များ ြဖစ် သ တည်း။-✡

8 သို့  ြဖစ် ၍ နာ သ န ိ၏ သား ဣ ĕှ ေမ လ၊ ကာ ရာ ၏ သား ေယာ ဟ နန ်Ćှင့် ေယာ န သန၊် တာ Ć ုမက် ၏
သား စ ရာ ယ၊ ေန ေတာ ဖတ် Çမိƌ သား ဧ ဖဲ ၏ သား များ၊ မာ ခ သိ Çမိƌ သား ေယ ဇ န ိတို့  သည် မိ မိ
တို့  လ ူများ Ćှင့် အ တ ူေဂ ဒ လိ ĕိှ ရာ မိ ဇ ပါ Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် Æက ၏။-

9 ထုိ အ ခါ ေဂ ဒ လိ က``သင် တို့  သည် ဗာ ဗု လု န် အ မျÒိး သား တို့  အား လက် နက် ချ ရန ်ေÆကာက် လန ့်
ေန စ ရာ မ လိ ုေÆကာင်း သင် တို့  အား ငါ က တိ ေပး ပါ ၏။ ဤ ြပည် တင်ွ အ တည် တ ကျ ေန ထုိင် ၍ ဗာ ဗု လု
န ်ဘု ရင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  အ ဖို့  အ စ စ အ ရာ ရာ အ ဆင် ေြပ ပါ လိမ့် မည်။-

10 ငါ သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ တင်ွ ေန ၍ ဗာ ဗု လနု် အ မျÒိး သား တို့  လာ ေရာက် ချနိ ်၌ သင် တို့ ကုိယ် စား ြပÒ ပါ မည်။
သင် တို့  မူ ကား စ ပျစ် ရည်၊ သစ် သီး Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ တို့  ကုိ စု သိမ်း သုိ ေလှာင် ကာ မိ မိ တို့  ရွာ များ တင်ွ ေန ထုိင်
Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

11 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ချƌိ ကုိ ယု ဒ ြပည်
တင်ွ ေန ထုိင် ခွင့် ြပÒ ၍ ĕှာ ဖန ်၏ ေြမး၊ အ ဟိ ကံ ၏ သား ေဂ ဒ လိ ကုိ ဘု ရင် ခံ အြဖစ် ခန ့ ်ထား
ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေမာ ဘ ြပည်၊ အ မ္ မုန ်ြပည်၊ ဧ ဒံု ြပည် Ćှင့် အ ြခား တိင်ုး ြပည် များ ĕိှ ေဟ Çဗဲ
အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  Æကား သိ Æက ေလ သည်။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ကဲွ လငွ့် လျက် ĕိှ ရာ အ ရပ်
တ ကာ မှ ယု ဒ ြပည် သို့  ြပန ်လာ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေဂ ဒ လိ ĕိှ ရာ မိ ဇ ပါ Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် Æက Çပီး လျှင်
စ ပျစ် ရည် Ćှင့် သစ် သီး အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သိမ်း ယူ Æက ေလ သည်။
ေဂ ဒ လိ ကုိ လပ်ု Æကံ ြခင်း
( ၆ရာ၊ ၂၅:၂၅-၂၆)

13 ထုိ ေနာက် ကာ ရာ ၏ သား ေယာ ဟ နန ်Ćှင့် လက် နက် မ ချ ခ့ဲ သည့် စစ် သူ ရဲ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင်
များ သည် ေဂ ဒ လိ ĕိှ ရာ မိ ဇ ပါ Çမိƌ သို့  လာ ၍၊-

14 ေဂ ဒ လိ အား``အ မ္ မုန ်ဘု ရင် ဗာ လိတ် သည် အ ĕှင့် အား လပ်ု Æကံ ရန ်အ တက်ွ နာ သ န ိ၏ သား ဣĕှ
ေမ လ ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ေÆကာင်း ကုိ အ ĕှင် မ သိ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေဂ
ဒ လိ သည် ထုိ စ ကား ကုိ မ ယုံ Æကည် ေချ။-

15 ထုိ အ ခါ ေယာ ဟ နန ်က``အ ကျွĆ်ပ်ု အား၊ ဣ ĕှ ေမ လ ကုိ သွား ၍ သတ် ခွင့် ြပÒ ပါ။ သတ် ေသာ
သူ ကုိ မည် သူ မျှ သိ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ။ သူ့ အား အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ĕှင့် ကုိ သတ် ခွင့် ေပး ရ ပါ မည် နည်း။
ဤ သို့  ြပÒ ပါ မူ အ ĕှင့် ထံ သို့  လာ ေရာက် စု ေဝး ေန Æက သည့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကဲွ လငွ့် ၍ သွား ကာ
ယု ဒ ြပည် တင်ွ ကျန ်ရစ် သူ အ ေပါင်း တို့ သည် ေဘး အန တ္ ရာ ယ် ဆုိး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ Æက ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုတိတ် တ ဆိတ် ေလျှာက် ထား ၏။

16 သို့  ရာ တင်ွ ေဂ ဒ လိ က``ထုိ သို့  မ ြပÒ ပါ Ćှင့်။ ဣ ĕှ ေမ လ အ ေÆကာင်း သင် ေြပာ ေသာ စ ကား
များ သည် မ ဟတ်ု မ မှန ်ပါ'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ေလ သည်။
✡ 40:7 ၄ရာ၊ ၂၅:၂၂-၂၄။
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41
1 သတ္တ  မ လ ၌ ဘု ရင် ခံ မင်း ၏ အ ရာ ĕိှ Èကီး တစ် ဦး ြဖစ် သူ ဧ လိ ĕှ မာ ၏ ေြမး၊ နာ သ နိ ၏ သား၊
မင်း မျÒိး မင်း Ćယ်ွ တစ် ဦး ြဖစ် သူ ဣ ĕှ ေမ လ သည် လ ူဆယ် ေယာက် Ćှင့် အ တူ ေဂ ဒ လိ အား ေတွ့ ဆုံ ရန်
မိ ဇ ပါ Çမိƌ သို့  လာ ၏။ သူ တို့  သည် အ တ ူတ ကွ မိ ဇ ပါ Çမိƌ တင်ွ စား ေသာက် လျက် ေန Æက စä်၊-✡

2 န သ န ိ၏ သား ဣ ĕှ ေမ လ Ćှင့် သူ ၏ လ ူဆယ် ေယာက် သည် မိ မိ တို့  ဋ္ဌား များ ကုိ ဆဲွ ထုတ် Çပီး ေနာက်
ြပည် နယ် ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် ဗာ ဗု လနု် ဘု ရင် ခန ့ ်ထား သည့် ေဂ ဒ လိ ကုိ ခုတ် သတ် Æက ကုန ်၏။-

3 ဣ ĕှ ေမ လ သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ တင်ွ ေဂ ဒ လိ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန သည့် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့်
ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ဗာ ဗု လနု် စစ် သူ ရဲ တို့  ကုိ လည်း သတ် ြဖတ် ေလ သည်။

4 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေဂ ဒ လိ အား လပ်ု Æကံ မှု ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ သိ ေသး မီ၊-
5 ေĕှ ခင်၊ ĕိှ ေလာ Ćှင့် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တို့  မှ လ ူĕှစ် ဆယ် တို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။ သူ တို့  သည် မုတ်
ဆိတ် များ ကုိ ရိတ် Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဆဲွ ဆုတ် ကာ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ လည်း ထိ ĕှ ၍ ထား Æက ၏။
သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ပူ ေဇာ် ရန ်ပူ ေဇာ် သကာ Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ ေဆာင် ယူ လာ Æက ေလ သည်။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ ĕှ ေမ လ သည် သူ တို့  အား ÈကိÒ ဆုိ ရန ်မိ ဇ ပါ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ Çပီး လျှင်
တစ် လမ်း လံးု ငိ ုေÃကး လျက် သွား ၏။ သူ သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ မိ ေသာ အ ခါ သူ တို့
အား``ေဂ ဒ လိ ထံ သို့  လာ ေရာက် Æက ပါ'' ဟ ုေခါ် ဖိတ် ေလ သည်။-

7 ထုိ သူ တို့  Çမိƌ တင်ွး သို့  ေရာက် ĕိှ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ဣ ĕှ ေမ လ Ćှင့် သူ ၏ ငယ် သား တို့ သည်
ထုိ သူ တို့  အား သတ် ၍ အ ေလာင်း များ ကုိ ေရ တင်ွး ထဲ သို့  ပစ် ချ Æက ၏။

8 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ လ ူစု အ နက် လ ူဆယ် ေယာက် က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား မ သတ် ပါ Ćှင့်။ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  မှာ လယ် ကွက် များ တင်ွ ဝှက် ထား သည့် ဂျÒံ၊ မု ေယာ၊ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် ပျား ရည် များ ĕိှ ပါ သည်''
ဟ ုေြပာ သ ြဖင့် ဣ ĕှ ေမ လ သည် သူ တို့  အား မ သတ် ဘဲ အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ေလ သည်။-

9 မိ မိ သတ် ြဖတ် လိက်ု သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ ဣ ĕှ ေမ လ ပစ် ချ သည့် ေရ တင်ွး ကား အ လနွ ်Èကီး ၍
ဣသ ေရ လ ဘု ရင် ဗာĕှာ ၏ ေဘး မှ ခု ခံ ကာ ကွယ် ရန် အာ သ မင်း တးူ ထား သည့် ေရ တင်ွး ြဖစ် သ တည်း။
ဣ ĕှ ေမ လ သည် မိ မိ သတ် ြဖတ် လိက်ု သည့် လ ူေသ အ ေလာင်း များ ြဖင့် ထုိ တင်ွး ကုိ ြပည့် ေစ ၏။-

10 ထုိ ေနာက် ဣ ĕှ ေမ လ သည် ေဂ ဒ လိ ၏ ေစာင့် ေĕှာက် မှု ကုိ ခံ ယူ ေစ ရန် တပ် မှူး ေန ဗု ဇာ ရ ဒန်
အပ် Ćှ ံထား သည့် ဘု ရင့် သ မီး ေတာ် များ Ćှင့် မိ ဇ ပါ Çမိƌ တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး သူ အ ေပါင်း
တို့  အား ဖမ်း ဆီး ချÒပ် ေĆှာင် Çပီး လျှင် သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ြဖင့် အ မ္ မုန ်ြပည် ĕိှ ရာ သို့  ေခါ်
ေဆာင် သွား ေလ သည်။

11 ဣ ĕှ ေမ လ ကူး လနွ ်သည့် ရာ ဇ ဝတ် မှု များ အ ေÆကာင်း ကုိ ကာ ရာ ၏ သား ေယာ ဟ နန ်Ćှင့်
တပ် မ ေတာ် ေခါင်း ေဆာင် များ Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ၊-

12 မိ မိ တို့  တပ် သား များ ကုိ ေခါ် ၍ ဣ ĕှ ေမ လ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ထွက် သွား Æက ရာ ဂိ ေဘာင် Çမိƌ
အ နးီ ေရ ကန ်Èကီး တင်ွ သူ့ အား လိက်ု ၍ မီ Æက ၏။-

13 ဣ ĕှ ေမ လ ၏ သံု့  ပနး် များ သည် ေယာ ဟ နန် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ Ćှင့် ပါ လာ သည့် တပ် မ
ေတာ် ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ေသာ အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် Æက ကုန ်လျက်၊-

14 ေယာ ဟ နန ်ĕိှ ရာ သို့  လှည့် ၍ ေြပး လာ Æက ေလ သည်။-
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15 သို့  ရာ တင်ွ ဣ ĕှ ေမ လ Ćှင့် သူ ၏ လ ူĕှစ် ေယာက် တို့ မူ ကား ေယာ ဟ နန ်ထံ မှ တိမ်း ေĕှာင် ကာ အမ္မုန်
ြပည် သို့  လတ်ွ ေြမာက် သွား Æက ၏။

16 ေဂ ဒ လိ အား သတ် Çပီး ေနာက် မိ ဇ ပါ Çမိƌ မှ သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ဣ ĕှ ေမ လ ေခါ် ေဆာင်
လာ ေသာ စစ် သူ ရဲ များ၊ အ မျÒိး သ မီး များ၊ က ေလး သူ ငယ် များ Ćှင့် မိနး် မ စုိး များ အား
ေယာ ဟ နန ်Ćှင့် သူ ၏ တပ် မှူး များ က ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ထား Æက ၏။-

17 သူ တို့  သည် ဂိ ေဘာင် Çမိƌ မှ ေယာ ဟ နန ်ေဆာင် ယူ လာ သူ အ ေပါင်း တို့  အား ထိနး် သိမ်း ေစာင့်
ေĕှာက် ကာ ထွက် ခွာ လာ Æက Çပီး လျှင် ဗက် လင် Çမိƌ အ နးီ ခိ မ ဟံ စ ခနး် ၌ ရပ် နား Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဗာ ဗု လု
န ်အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေဘး မှ ကင်း ေဝး Æက ေစ ရန ်အီ ဂျစ် ြပည် သို့ သွား Æက ၏။-

18 ဣ ĕှ ေမ လ သည် ယု ဒ ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ခန ့ ်ထား ခ့ဲ သူ ေဂ ဒ လိ အား
သတ် ြဖတ် ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ သူ တို့  သည် ဗာ ဗု လနု ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေÆကာက် Æက ၏။

42
မိ မိ တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ရန် ေယ ရ မိ အား လ ူတို့  ေတာင်း ပန ်Æက ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် ကာ ရာ ၏ သား ေယာ ဟ နန ်Ćှင့် ေဟာ ĕဲှ ၏ သား အာ ဇ ရိ တို့  အ ပါ အ ဝင်
တပ် မှူး အ ေပါင်း တို့  သည် အ တနး် အ စား အ မျÒိး မျÒိး ပါ ဝင် သည့် လ ူတို့  Ćှင့် အ တူ လာ ေရာက် Æက Çပီး လျှင်၊-

2 ငါ ့အား``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ပန ်Æကား သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ ပါ ေလာ။့ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ အ ဖို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ပါ ေလာ။့ ကျန ်ĕိှ
ေန သ မျှ ေသာ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ပါ ေလာ။့ အ ခါ တစ် ပါး
က အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် များ ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌
အ ĕှင် သိ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ တင်ွ လ ူအ နည်း ငယ် သာ ကျန ်ĕိှ ပါ ေတာ့ သည်။-

3 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ဘယ် လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ၍ အ ဘယ် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ သင့် ေÆကာင်း လမ်း ြပ ေတာ် မူ ရန်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ပါ'' ဟု ပန ်Æကား Æက ၏။-

4 ငါ က လည်း``ေကာင်း လှ Çပီ။ သင် တို့  ေတာင်း ပန ်သည့် အ တိင်ုး ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ထံ ေတာ် သို့  ငါ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ မည်။ ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ သင်
တို့  အား ငါ ေြပာ ြပ မည်။ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ သင် တို့  ထံ မှ ထိမ် ဝှက် ၍ ထား မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။

5 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ငါ ့အား``အ ကယ် ၍အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင့် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ
အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ မ လိက်ု နာ ခ့ဲ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  တစ် ဘက် ၌ သစ္စာ
ေစာင့် ၍ ဟတ်ု မှန ်ေသာ သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ်။-

6 အ ĕှင့် အား ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ရန ်ပန ်Æကား ခ့ဲ Æက ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှစ် သက် သည် ြဖစ် ေစ၊ မ Ćှစ် သက် သည် ြဖစ် ေစ အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  လိက်ု နာ Æက ပါ မည်။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ပါ မူ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
အ ဖို့  အ စ စ အ ရာ ရာ အ ဆင် ေြပ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။
ေယ ရ မိ ၏ ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ြခင်း

7ဆယ် ရက် မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-
8 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ေယာ ဟ နန၊် သူ Ćှင့် အ တူ ĕိှ သည့် တပ် မှူး များ Ćှင့် လ ူအ ေပါင်း တို့ အား ေခါ် ၍၊-
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9 ``သင် တို့  ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ၍ အ သ နား ခံ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊-

10 `အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ဤ ြပည် တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် လိ ုÆက ပါ မူ၊ ငါ သည် သင် တို့  အား မ ÇဖိÒ
မ ဖျက် ဘဲ တည် ေဆာက် မည်။ ငါ သည် သင် တို့  အား မ ဆဲွ မ Ćတ်ု ဘဲ စုိက် ပျÒိး မည်။ သင် တို့  အ ေပါ် သို့
ငါ သက် ေရာက် ေစ ခ့ဲ သည့် ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး အ တက်ွ ငါ များ စွာ ေÆက ကဲွ ဝမ်း နည်း ပါ ၏။-

11 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ကုိ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့် ေတာ။့ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ Çပီ ြဖစ် ၍ သင်
တို့  အား သူ ၏ လက် မှ ကယ် တင် မည်။-

12 ငါ သည် သင် တို့  အ ေပါ် ၌ က Ƥု ဏာ ထား ေသာ ေÆကာင့် သူ့ အား သင် တို့  ကုိ က Ƥု ဏာ ထား ၍ မိ
မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်ခွင့် ြပÒ ေစ မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ ေသာ စကား ြဖစ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ။

13 ``သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ ြပည် တင်ွ ကျန ်ရစ် သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ဤ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရန ်မ ြငင်း ဆန ်ရ Æက။ `ငါ တို့
သည် ဤ ြပည် တင်ွ မ ေန လိ။ု-

14 စစ် ၏ အနတ္ ရာယ် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ေတွ့ မ ÆကံÒ ရာ၊ စစ် ပဲွ ဝင် ရန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သံ ကုိ မ Æကား ရာ၊
မ ငတ် မ မွတ် ရာ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ငါ တို့  သွား မည်' ဟ ုသင် တို့  မ ဆုိ ရ Æက။-

15 အ ကယ် ၍ ဤ သို့  သင် တို့  ဆုိ Æက ပါ မူ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် ရန ်သ န ္ န ိဋ္ ဌာန်
ချ မှတ် ထား Æက ပါ လျှင်၊-

16 သင် တို့  ေÆကာက် ရွƎ ံသည့် စစ် မက် အ န ္ တ ရာ ယ် သည် သင် တို့  ကုိ လိက်ု ၍ မီ လိမ့် မည်။
သင် တို့  ထိတ် လန ့် သည့် ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး သည် လည်းသင် တို့  ေနာက် မှ လိက်ု ၍ လာ လိမ့် မည်။
သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။-

17 အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် ရန ်သ န ္ န ိဋ္ ဌာန် ချ မှတ် ထား သူ မှန ်သ မျှ သည် စစ် ေဘး၊
သို့  မ ဟတ်ု ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး၊ သို့  မ ဟတ်ု အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး သင့် ၍ ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  တစ် ဦး
တစ် ေယာက် မျှ ငါ သက် ေရာက် ေစ မည့် ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် ဆုိး မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သင် တို့  သွား
မည် ဆုိ လျှင် ငါ သည် မိ မိ ၏ ေဒါ သ အ မျက် ေတာ် ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အ ေပါ် သို့
သွနး် ေလာင်း ခ့ဲ သည့် နည်း တူ သင် တို့  အ ေပါ် သို့ လည်း သွနး် ေလာင်း မည်။ လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ သင် တို့
သည် စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ြဖစ် ၍ သင် တို့  ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ လျက် သင် တို့  အ မည် နာ မ ကုိ ကျနိ ်စာ
အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ဤ အ ရပ် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ ြပန ်၍ ေတွ့ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

19 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ဆက် လက် ၍``ယု ဒ ြပည် တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန သူ သင် တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် သို့
မ သွား Æက ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

20 သင် တို့  သည် အ မှား Èကီး မှား လျက် ေန Æက ေÆကာင်း ယ ခု သင် တို့  အား ငါ သ တိ ေပး ၏။



ေယ ရ မိ 42:21 1544 ေယ ရ မိ 43:9

သင် တို့  သည်`အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပ
တ္ ထ နာ ြပÒ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ြပန ်လည်
ေြပာ Æကား ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ပါ မည်'
ဟ ုဆုိ ၍ ငါ ့အား သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ေစ လွှတ် ခ့ဲ Æက ၏။-

21 ယ ခု သင် တို့  အား ငါ ြပန ်လည် ေြပာ Æကား Çပီး ေလ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား ေစ လွှတ် ၍ ေြပာ Æကား ေစ သ မျှ ေသာ အ မိန ့်
ေတာ် တို့  ကုိ ဖီ ဆန ်ခ့ဲ Æက ၏။-

22 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် စစ် ေဘး၊ သို့  မ ဟတ်ု ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး၊ သို့  မ ဟတ်ု အ နာ
ေရာ ဂါ ေဘး သင့် ၍ မိ မိ တို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် လိ ုေသာ ြပည် တင်ွ ေသ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟု
ြပန ်Æကား ေြပာ ဆုိ ၏။

43
ေယ ရ မိ အား အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ြခင်း

1 ငါ သည် လ ူတို့  ကုိ ေြပာ Æကား ရန ်သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ လွှတ် မှာ
Æကား ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ စ ကား တို့  ကုိ ဆင့် ဆုိ Çပီး ေသာ အ ခါ၊-

2 ေဟာ ĕဲှ ၏ သား အာ ဇ ရိ၊ ကာ ရာ ၏ သား ေယာ ဟ နန ်Ćှင့် အ ြခား ေမာက် မာ ေထာင် လွှား
သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ့အား``သင် သည် မု သား စ ကား ကုိ ေြပာ ၏။ ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင်
သည် ငါ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် မှု မ ြပÒ ရ ဟ ုေြပာ Æကား ရန် သင့် ကုိ
ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု။-

3 ေန ရိ ၏ သား ဗာ Ƥုတ် သည် ငါ တို့  အား ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  သတ် ြဖတ် Ćိင်ု Æက ေစ ရန်
ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း သူ တို့
လက် သို့  ငါ တို့  အား ေပး အပ် ရန ်သင့် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ထား ေလ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ဟ နန၊် တပ် မှူး များ Ćှင့် လူ အ ေပါင်း တို့  သည် ယု ဒ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရန်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ Æက။-

5 ထုိ ေနာက် ေယာ ဟ နန ်Ćှင့် တပ် မှူး အ ေပါင်း တို့  သည် ယု ဒ ြပည် တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန သ မျှ
ေသာ လ ူတို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။ သူ တို့  သည် Ćိင်ု ငံ တ ကာ တင်ွ ကဲွ လငွ့် ၍ ေန ရာ မှ
ယု ဒ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရန ်ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ သူ များ ြဖစ် သည့်၊-✡

6 အ မျÒိး သား၊ အ မျÒိး သ မီး၊ က ေလး သူ ငယ် Ćှင့် ဘု ရင့် သ မီး ေတာ် အ စ ĕိှ သည့် လ ူအ
ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေဂ ဒ လိ လက် တင်ွ ေန ဗု ဇာ ရ ဒန ်အပ် Ćှ ံထား ခ့ဲ ေသာ ငါ Ćှင့်
ဗာ Ƥုတ် အ စ ĕိှ သည့် လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေခါ် ေဆာင် သွား သ တည်း။-

7 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လနွ ်ဆန ်ကာ တာ ပ နက် Çမိƌ တိင်ု ေအာင်
အီ ဂျစ် ြပည် ထဲ သို့  ဝင် ေရာက် Æက ေလ သည်။

8တာ ပ နက် Çမိƌ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား၊-
9 ``ေကျာက် တံးု Èကီး အ ချƌိ ကုိ ယူ ၍ ဤ Çမိƌ ĕိှ အ စုိး ရ အိမ် ေတာ် အ ဝင် ဝ ေန ရာ တင်ွ ြမųÒပ် ထား ေလာ။့
ဤ သို့  သင် ြပÒ သည် ကုိ လည်း အ ချƌိ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ြမင် ပါ ေစ။-
✡ 43:5 ၄ရာ၊ ၂၅:၂၆။
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10 ထုိ ေနာက် သူ တို့  အား`ဣသ ေရ လ အမျÒိး သား တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင်
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ကုိ ဤ အ ရပ် သို့  ေခါ် ေဆာင်
လာ မည်။ ငါ ြမųÒပ် ထား သည့် ဤ ေကျာက် တံးု များ အ ေပါ် တင်ွ သူ ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ကုိ တည်
၍ သူ ၏ တဲ ေတာ် ကုိ ငါ ြဖန ့ ်မည်။-

11 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် လာ ၍ အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။ သူ သည် အ နာ
ေရာ ဂါ ေဘး ြဖင့် ေသ ရ Æက မည့် သူ တို့  အား အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး ြဖင့် ေသ ေစ လိမ့် မည်။ သံု့
ပနး် များ အ ြဖစ် Ćှင့် ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ခံ ရ Æက မည့် သူ တို့  အား သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ေခါ် ေဆာင် သွား လိမ့် မည်။
စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ရ Æက မည့် သူ တို့  အား စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေစ လိမ့် မည်။-

12 ငါ သည် အီ ဂျစ် ဘု ရား ဝတ် ေကျာင်း များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ မည်။ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် အား ထုိ ဝတ် ေကျာင်း
များ မှ ဘု ရား တို့  ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိေစ မည်။ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် လည်း သိမ်း ယူ သွား ေစ မည်။ သုိး ထိနး် သည်
မိ မိ ၏ အ ဝတ် မှ သနး် များ ကုိ ကုန ်စင် ေအာင် ĕှာ သ က့ဲ သို့ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် သည် ဤ ြပည်
မှ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ အ ကုန ်အ စင် ĕှာ ၍ ယူ Çပီး လျှင် ေအာင် ြမင် စွာ ထွက် ခွာ သွား လိမ့် မည်။-

13 သူ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ ေန မင်း Çမိƌ ေတာ် အ ထိမ်း အ မှတ် ေကျာက် တိင်ု များ ကုိ ချÒိး ဖျက်
၍ အီ ဂျစ် ဘု ရား ဝတ် ေကျာင်း များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

44
အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အီ ဂျစ် ြပည် မိ ဂ ေဒါ လ Çမိƌ၊ တာ ပ နက် Çမိƌ၊ ေနာ ဖ Çမိƌ Ćှင့် ေတာင် ပုိင်း ေဒ သ
၌ ĕိှ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ကုိ ရည် မှတ် ၍ ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

2 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာဝ ရ ဘု ရား က``ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် အ ြခား ယု ဒ Çမိƌ တို့  အား ငါ အ ဘယ် သို့  ကပ် သင့် ေစ သည် ကုိ သင် တို့  ကုိယ်
တိင်ု ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ ေလ Çပီ။ ထုိ Çမိƌ များ သည် ယ ခု တိင်ု ေအာင် ပင် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ကာ
လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

3 ယင်း သို့  ငါ ြဖစ် ေစ ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ ထုိ Çမိƌ တို့  မှ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ သည် မ ေကာင်း
မှု များ ကုိ ြပÒ ၍ ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည်
အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက လျက် သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့
ဘုိး ေဘး များ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ ĕိှ မ ခုိး ဝတ် မ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ဘု ရား များ ကုိ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ Æက ၏။-

4 ငါ သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ သင် တို့  ထံ သို့ အ ဖန ်ဖန ်အ ထပ် ထပ် ေစ လွှတ် ခ့ဲ ၏။
သူ တို့  က လည်း သင် တို့  အား ငါ မုနး် ထား စက် ဆုပ် သည့် အ မှု ကုိ မ ြပÒ ရန ်ေြပာ Æကား ခ့ဲ Æက ၏။-

5 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် နား မ ေထာင် Æက။ ပ မာ ဏ မ ြပÒ Æက။ အ ြခား ဘုရား များ
အား ယဇ် ပူ ေဇာ် သည့် အ ကျင့် ကုိ လည်း မ ေဖျာက် Æက။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ယု ဒ Çမိƌ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် လမ်း များ အ ေပါ် သို့ ငါ ၏ ေဒါ သ
အ မျက် ေတာ် ကုိ သွနး် ေလာင်း ၍ ထုိ Çမိƌ တို့  ကုိ မီး ေလာင် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ Çမိƌ များ သည် ယုိ
ယွင်း ပျက် စီး လျက် ကျန ်ရစ် Çပီး လျှင် ယ ေန ့ ေတွ့ ြမင် ေန ရ သည့် အ တိင်ုး လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ
စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ြဖစ် ၍ ေန ၏။
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7 ``သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မိ မိ တို့  အ ေပါ် သို့  ဤ သို့  ေသာ ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး သက် ေရာက် ေအာင်
ဆုိး ညစ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ Æက သ နည်း။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ မျÒိး ြပÒတ် ေစ ရန ်အ မျÒိး သား၊ အ မျÒိး သ မီး၊
က ေလး သူ ငယ် Ćှင့် Ćို့  စို့  အ ရွယ် တို့  အား ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ လိ ုÆက သ ေလာ။-

8 သင် တို့  ေန ထုိင် ရန ်လာ ေရာက် သည့် ဤ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သင် တို့  သည် Ƥုပ် တ ုများ အား ြဖင့်
လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း အ ဘယ်
ေÆကာင့် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ လှု့ံ ေဆာ် Æက သ နည်း။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ဆုံး
ပါး ပျက် စီး ေစ ၍ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  က့ဲ ရဲƎ စ ရာ၊ ြပက် ရယ် ြပÒ စ ရာ ြဖစ် လာ Æက လိမ့် မည်။-

9 ယု ဒ Çမိƌ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် လမ်း များ ေပါ် တင်ွ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ၊ ယုဒ ဘု ရင် များ
Ćှင့် မိ ဖု ရား များ၊ သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ ဇနးီ များ ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ Æက သည့် အ ကျင့် ဆုိး များ
ကုိ သင် တို့  ေမ့ ေလျာ ့သွား Æက ေလ Çပီ ေလာ။-

10 သင် တို့  သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ပင် စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ မှု မ ĕိှ Æက ေသး ေပ။ ငါ ့ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ
Ƥုိ ေသ မှု မ ĕိှ။ သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ပ ညတ် များ
Ćှင့် နည်း ဥ ပ ေဒ ကုိ လည်း လိက်ု နာ ကျင့် သုံး မှု မ ြပÒ Æက။

11 ``သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့  အ ေပါ် သို့  ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး ကုိ သက် ေရာက် ေစ ၍ ယု ဒ ြပည် ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ မည်။-

12 ယု ဒ ြပည် တင်ွ ကျန ်ĕိှ ကာ အီ ဂျစ် ြပည် သို့ သွား ေရာက် ေန ထုိင် ရန် သ န န္ ိဋ္ ဌာန ်ချ မှတ် ထား သူ
တို့  မူ ကား တစ် ေယာက် မ ကျန ်ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ မည်။ Èကီး ငယ် မ ဟ ူထုိ သူ အ ေပါင်း တို့
သည် စစ် ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး သင့် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် လ ူတို့  ေĕှƎ ၌ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ လ ူတို့  သည် သူ တို့  အား ြပက်
ရယ် ြပÒ လျက် သူ တို့  ၏ အ မည် နာ မ ကုိ ကျနိ ်စာ အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ Æက လိမ့် မည်။-

13 ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် သ က့ဲ သို့  အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ
တို့  ကုိ လည်း စစ် ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး၊ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး တို့  ြဖင့် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။-

14 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရန ်ယု ဒ ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ Æက သူ တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ
ကုိ မျှ ထုိ ေဘး များ မှ လတ်ွ ေြမာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ လိမ့်
မည် မ ဟတ်ု။ မိ မိ တို့  တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ေန ထုိင် ရန ်ေမျှာ် လင့် ေတာင့် တ Æက သည့် ယု ဒ
ြပည် သို့ ထုိ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ြပန ်ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဒကု္ခ သည် အ ချƌိ မှ တစ် ပါး
အ ဘယ် သူ မျှ ြပန ်ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ထုိ အ ခါ မိ မိ တို့  ဇ နးီ များ သည် အ ြခား ဘု ရား တို့  အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ
Æက သူ များ၊ ထုိ ေန ရာ တင်ွ ရပ် လျက် ေန သူ အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် ေတာင်
ပုိင်း တင်ွ ေန ထုိင် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ အ ပါ အ ဝင် လ ူအပ်ု Èကီး သည် ငါ ့အား၊-

16 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ သင် ေဟာ ေြပာ သည့် စ ကား များ ကုိ ငါ တို့
နား မ ေထာင် လိ ုပါ။-

17 ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ယ ခင် က ေြပာ Æကား ခ့ဲ သည့် အ မှု တို့  ကုိ သာ ြပÒ Æက ပါ မည်။ ယု ဒ
Çမိƌ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် လမ်း များ တင်ွ ငါ တို့  Ćှင့် ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ၊ ငါ တို့  ဘု ရင်
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Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် များ ြပÒ ေလ ့ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ေကာင်း ကင် ဘု ရင် မ ဟ ုအ မည် တင်ွ ေသာ
နတ် သ မီး ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ၍ သူ ၏ အ ဖို့ စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ သွနး် ေလာင်း ပါ မည်။
ထုိ စä် အ ခါ က ငါ တို့  သည် ဝ စွာ စား ရ Æက ၏။ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ လျက် ေဘး ဒကု္ခ Ćှင့် ကင်း ေဝး ခ့ဲ Æက ၏။-

18 သို့  ရာ တင်ွ ေကာင်း ကင် ဘု ရင် မ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် မှု၊ သူ့ အ ဖို့  စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သ ကာ သွနး်
ေလာင်း မှု တို့  ကုိ မ ြပÒ Æက ေတာ ့သည့် အ ချနိ် မှ အ စ ြပÒ ၍ ငါ တို့  သည် များ စွာ ချƌိ တဲ့
လျက် ငါ တို့  အ မျÒိး သား များ သည် စစ် ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး သင့် ၍ ေသ ရ Æက ပါ ၏''
ဟ ုေြပာ Æကား Æက ေလ သည်။

19 ထုိ ေနာက် အ မျÒိး သ မီး များ က``ငါ တို့  သည် ေကာင်း ကင် ဘု ရင် မ ၏ Ƥုပ် ပုံ တ ူမုန ့ ်များ ကုိ ဖုတ် လပ်ု ၍
ထုိ နတ် သ မီး အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ကာ သူ ၏ အ ဖို့  စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ သွနး် ေလာင်း Æက ေသာ အ ခါ
ငါ တို့  ၏ ခင် ပွနး် များ က လည်း ငါ တို့  ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ လက် ခံ အ တည် ြပÒ ခ့ဲ Æက ပါ သည်'' ဟ ုထပ်
ေလာင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

20 ထုိ အ ခါ ငါ သည် မိ မိ အား ဤ သို့  ေြပာ Æကား Æက သူ အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး
များ Ćှင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား၊-

21 ``ယု ဒ Çမိƌ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ လမ်း များ တင်ွ သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ၊
သင် တို့  ဘု ရင် များ Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ြပည် သူ များ ပူ ေဇာ် ခ့ဲ Æက သည့် ယဇ် များ Ćှင့် ပတ်
သက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သိ ေတာ် မ မူ ဟ ူ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မူ ေလ Çပီ
ဟ ူ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း သင် တို့  ထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။-

22 ယ ခု အ ခါ ၌ ပင် လျှင် သင် တို့  ၏ ြပည် သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ကာ လ ူသူ ဆိတ် ညံ လျက် ĕိှ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ယုတ် မာ ဆုိး ညစ် သည့် အ ကျင့် များ ကုိ သည်း ခံ ေတာ် မ မူ Ćိင်ု သ ြဖင့်
ထုိ ြပည် သည် လ ူတို့ ေĕှƎ ၌ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ြဖစ် ၍ ေန ေလ Çပီ။ လ ူတို့  သည် လည်း ထုိ ြပည် ၏ အ မည် နာ မ
ကုိ ကျနိ ်စာ အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ Æက ေလ Çပီ။-

23 သင် တို့  သည် အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ကာ အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ မ နာ ခံ ေသာ ေÆကာင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား Æက သည် ြဖစ် ၍ ယ ခု အ ခါ ဤ က့ဲ သို့ ပင် ကပ် သင့် ခ့ဲ ရ Æက ေပ သည်''ဟ ုဆုိ ၏။

24-25 ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ ယု ဒ ြပည် သား တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍``သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့
ဇ နးီ များ သည် ေကာင်း ကင် ဘု ရင် မ အား သစ္စာ က တိ ြပÒ ခ့ဲ Æက ၏။ သူ့ အား ယဇ် ပူ ေဇာ်
ပါ မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ အ ဖို့  စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ သွနး် ေလာင်း ပါ မည်
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း က တိ ထား Çပီး လျှင် ထုိ က တိ အ တိင်ုး ြပÒ ခ့ဲ Æက ေပ သည်။ ေကာင်း လှ Çပီ၊
သင် တို့  က တိ ကုိ တည် ေစ Æက ေလာ။့ သင် တို့  သစ္စာ ဋ္ဌိ ဋ္ဌာန ်ြပÒ သည် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့-

26 သို့  ရာ တင်ွ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ĕိှ သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  အား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ မိ ၏ မ ဟာ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ Âမက် ဆုိ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ ယ ခု သင် တို့  နား ေထာင် Æက ေလာ။့
သင် တို့  သစ္စာ က တိ ြပÒ Æက ရာ တင်ွ`အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး'
ဟ ုငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ Âမက် ဆုိ ရန ်ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သင် တို့  အား ငါ ခွင့် ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

27 သင် တို့  သည် ေကာင်း စား မည့် အ စား ဆုံး ɐƤှု ံး ပျက် စီး Æက ေစ ရန ်ငါ ြပÒ မည်။ အီ ဂျစ် ြပည်
တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ေသာ ယု ဒ ြပည် သူ တို့ သည် တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်သည် တိင်ု
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ေအာင် စစ် ေဘး ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး ေသာ် လည်း ေကာင်း သင့် ၍ ေသ ရ Æက လိမ့်
မည်။-

28 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အ ချƌိ သည် အသက် ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ၍ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ယု ဒ ြပည်
သို့  ြပန ်Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  လာ ေရာက် Æက ေသာ ယု ဒ ြပည် သူ အ Ãကင်း
အ ကျန ်များ သည် မိ မိ တို့  စ ကား Ćှင့် ငါ ့ စ ကား၊ မည် သည် က မှန ်၍ ေန သည် ကုိ သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

29 ငါ သည် ဤ ေဒ သ တင်ွ သင် တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ကုိ
သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မည် ဟ ူ၍ ထား ခ့ဲ ေသာ ငါ ၏ က တိ ေတာ် သည် အ မှန ်တ ကယ် ြဖစ် လာ
လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  အား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သက် ေသ ြပ မည်။-

30 ငါ သည် ယု ဒ ဘုရင် ေဇ ဒ ကိ ကုိ မိ မိ အား သတ် ြဖတ် လိ ု၍ မိ မိ ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ေသာ ဗာ ဗု
လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ထံ အပ် Ćှင်း သ က့ဲ သို့ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ေဟာ ဖ ရာ ကုိ လည်း မိ မိ
အား သတ် ြဖတ် လိ ုေသာ ရန ်သူ များ လက် သို့  အပ် Ćှင်း မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း လူ အ ေပါင်း တို့  အား
အ ထူး သ ြဖင့် အ မျÒိး သ မီး များ အား ဆင့် ဆုိ ေလ သည်။✡

45
ဗာ Ƥုတ် အား ေပး အပ် သည့် ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ်

1 ေယာ ĕိှ ၏ သား၊ ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ယ ကိမ် နနး် စံ စ တုတ္ထ Ćှစ် ၌ ေန ရိ ၏ သား ဗာ Ƥုတ် သည် ငါ ĆှÒတ်
တိက်ု ချ ေပး သည့် စ ကား များ ကုိ ေရး မှတ် ၍ ထား ၏။ ထုိ ေနာက် ငါ သည်၊-✡

2 ဗာ Ƥုတ် အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဗာ Ƥုတ်၊-
3 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား တစ် ပူ ေပါ် တင်ွ တစ် ပူ ဆင့် ၍ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့်
သင် သည် အ ɐƤှု ံး ေပး လျက် Çငီး တာွး မှု ြဖင့် ပင် ပနး် Ćမ်ွး နယ် လျက် စိတ် တည် Çငိမ် မှု မ ရ Ćိင်ု ဟ ုဆုိ ေချ သည်။

4 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ တည် ေဆာက် ထား သည့် အ ရာ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ စုိက် ပျÒိး ထား
သည့် အ ရာ ကုိ ဆဲွ Ćတ်ု လျက် ĕိှ ၏။ ကမ္ဘာ ေြမ တစ် ြပင် လံးု တင်ွ ဤ အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်။-

5 သင် သည် မိ မိ အ တက်ွ အ ထူး အ ခွင့် အ ေရး ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေန သ ေလာ။ မ ေစာင့် ေမျှာ် Ćှင့်။ ငါ
သည် လ ူခပ် သိမ်း တို့  အ ေပါ် သို့  ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် ဆုိး ကုိ သက် ေရာက် ေစ မည်။ သို့  ေသာ် လည်း သင်
သည် ေရာက် ေလ ရာ ရာ အ ရပ် တင်ွ အ သက် မ ေသ ဘဲ ထုိ ေဘး အနတ္ ရာယ် မှ လတ်ွ ေြမာက် လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလ သည်။

46
ကာ ေခ မိတ် အ ရပ် တင်ွ အီ ဂျစ် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Ćိင်ု ငံ တ ကာ ကုိ ရည် မှတ် ၍ ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-
2 အီ ဂျစ် ြပည် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး
ြဖစ် ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ ĕိှ ၏ သား ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ယ ကိ မ် နနး် စံ စ တု တ္ ထ Ćှစ်
၌ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် အ နးီ ကာ ေခ မိတ် အ ရပ် တင်ွ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ Ćှမ်ိ နင်း လိက်ု
သည့် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ဖာ ေရာ ေန ေခါ် ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ ရည် မှတ် ၍ ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ✡
3 ``အီ ဂျစ် တပ် မှူး တို့  က`သင် တို့  ၏ ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် ကာ တိက်ု ပဲွ သို့  ဝင် Æက ေလာ'့'
✡ 44:30 ၄ရာ၊ ၂၅:၁-၇။ ✡ 45:1 ၄ရာ၊ ၂၄:၁။ ၆ရာ၊ ၃၆:၅-၇။ ဒံ၊ ၁:၁-၂။ ✡ 46:2 ေဟĕှာ၊ ၁၉:၁-၂၅။ ေယဇ၊ ၂၉:၁-၃၂:၃၂။
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4သင် တို့  ၏ ြမင်း များ ကုိ ÈကိÒး တန ်ဆာ ဆင် စီး Æက ေလာ။့
စီ တနး် Çပီး လျှင် သင် တို့  ၏ သံ ခ ေမာက် များ ကုိ ေဆာင်း Æက ေလာ။့ လံှ များ ကုိ ေသွး Æက ေလာ။့

သံ ချပ် အကင်္ျ ီကုိ ဝတ် Æက ေလာ'့ ဟ ုေအာ် ဟစ် Æက ၏။
5 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ြမင် ရ သည် ကား အ ဘယ် သို့  နည်း။
သူ တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်၍ ေနာက် သို့  ဆုတ် ခွာ ေန Æက ၏။

သူ တို့  ၏ စစ် သူ ရဲ များ သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် ေÆကာက် အား Èကီး ၍၊

ေနာက် သို့  လှည့် မ Æကည့် ဘဲ အ စွမ်း ကုန ်လျင် ြမန ်စွာ ေြပး Æက ေလ ကုန ်၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
6လျင် ြမန ်စွာ ေြပး သူ တို့  သည် မ လတ်ွ Ćိင်ု။
စစ် သူ ရဲ တို့  သည် မ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု။

သူ တို့  သည် ေြမာက် ဘက် ေဒ သ၊ဥ ဖ ရတ် ြမစ် အ နးီ တင်ွ ေြခ ေချာ် ၍ လဲ Æက ကုန ်၏။
7 ေရ လျှ ံေသာ ြမစ် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ Ćိင်ုး ြမစ် ေရ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ချ ီတက် လာ သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။

8 ေရ လျှ ံေသာ ြမစ် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ Ćိင်ုး ြမစ် ေရ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း
ချ ီတက် လာ သူ မှာ အီ ဂျစ် Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ေပ သည်။

အီ ဂျစ် Ćိင်ု ငံ က`ငါ သည် ချ ီတက် ၍ ကမ္ဘာ ကုိ လွှမ်း မုိး မည်။
Çမိƌ များ Ćှင့် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား ဖျက် ဆီး မည်။

9 ြမင်း များ တို့  တက် Æက ေလာ။့ ရ ထား များ တို့ ၊အ ြပင်း Ćှင် Æက ေလာ။့
ဒိင်ုး လွှား ကုိင် ေဆာင် သူ ဆူ ဒန ်ြပည် သား Ćှင့်
လစ် ဗျား ြပည် သား တို့  လ ုဒ ြပည် သား ေလး သည် ေတာ် အ စ ĕိှ သည့်

စစ် သည် ေတာ် တို့  ထွက် သွား Æက ေလာ'့ ဟ ုဆုိ ၏'' ဟ ူ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
10ဤ ေန ့သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေန ့ေတာ် ြဖစ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ရန ်သူ တို့  အား ယ ေန ့ပင် လက် စား ေချ ေတာ် မူ မည်။

သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဋ္ဌား သည် သူ တို့  အ သား ကုိ အ ဝ စား ၍ သူ တို့  ၏ ေသွး ကုိ အ ဝ ေသာက် လိမ့် မည်။

ယ ေန ့အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် သည် ဥ ဖ ရတ် ြမစ် အ နးီ ေြမာက် ဘက် ေဒ သ ၌
မိ မိ ၏ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ၏။

11 အီ ဂျစ် ြပည် သူ ြပည် သား တို့ ၊ ဂိ လဒ် ြပည် သို့  သွား ၍ ေဆး ဝါး များ ကုိ ĕှာ Æက ေလာ။့
သင် တို့  ၏ ေဆး များ သည် တန ်ခုိး အာ န ိသင် မ ĕိှ။

သင် တို့  ၏ အ နာ ေရာ ဂါ ကုိ မ ေပျာက် ကင်း ေစ Ćိင်ု။
12လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် သင် တို့  အ ĕှက် ကဲွ မှု ကုိ Æကား သိ Æက ေလ Çပီ။
သင် တို့  ငိ ုေÃကး သံ ကုိ လ ူတိင်ုး Æကား ရ Æက ၏။

စစ် သူ ရဲ သည် တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး တိက်ု မိ သ ြဖင့် Ćှစ် ဦး စ လံးု ေြမ ေပါ် သို့  လဲ ကျ Æက ေလ Çပီ။
ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ လာ ေရာက် မည့် အ ေÆကာင်း
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13 အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ လာ ေရာက် ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က၊✡
14 ``အီ ဂျစ် Çမိƌ များ ြဖစ် ေသာ မိ ဂ ေဒါ လ၊ေနာ ဖ Ćှင့် တာ ပ နက် Çမိƌ တို့  အား၊
သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ တက်ွ ခု ခံ ကာ ကွယ် အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့

သင် တို့  တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ဆုံး ɐƤှု ံး ပျက် စီး လိမ့် မည်။''
15သင် တို့  ၏ တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ဘု ရား အာ ပိ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ÇပိÒ လဲ ရ သ နည်း။
သူ့ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား တနွး် ချ ေတာ် မူ ေလÇပီ။

16သင် တို့  ၏ စစ် သူ ရဲ များ သည် ေြခ ေချာ် ၍ လဲ Æက ကုန ်၏။
သူ တို့  တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက်`ြမန ်ြမန ်လာ Æက။

ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ရင်း ြပည် သို့  ြပန ်Æက ကုန ်အံ။့
ရန ်သူ ၏ ဋ္ဌား ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ေြပး Æက ကုန ်အံ'့ ဟ ုဆုိ Æက ၏။

17 ``အီ ဂျစ် ဘု ရင် ဖာ ေရာ အား
`အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ လက် လတ်ွ သူ၊ေလ အိးု Èကီး' ဟ ူေသာ နာ မည် သစ် ကုိ ေပး Æက ေလာ။့

18အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ေပ တည်း။

တာ ေဗာ် ေတာင် ထိပ် သည် ေတာင် တ ကာ တို့ ထက် ြမင့် သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
က ရ ေမ လ ေတာင် ထိပ် သည် လည်း၊ပင် လယ် အ နးီ တင်ွ ြမင့် မား စွာ တည် ĕိှ သက့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊

သင် တို့  တိက်ု ခုိက် မည့် သူ သည် ခွန ်အား Èကီး မား ေပ လိမ့် မည်။
19အ ချင်း အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့ ၊
သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရန် အ သင့် ြပင် ဆင် ထား Æက ေလာ။့

ေနာ ဖ Çမိƌ သည် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ သဲ ကနတ္ာ ရ ြဖစ် လိမ့် မည်။
20 အီ ဂျစ် ြပည် သည် ေြမာက် အ ရပ် မှ မှက် ကုိက် ခံ ရ သည့် လှ ပ ဆူ ÇဖိÒး သည် Ćာွး မ Ćှင့် တ ူ၏။
21အ ငှား စစ် သည် များ ပင် လျှင် Ćာွး သ ငယ် များ သ ဖွယ် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ် Æက ၏။
သူ တို့  သည် ခု ခံ တိက်ု ခုိက် မှု ကုိ မ ြပÒ ဘဲ အား လံးု လှည့် ၍ ေြပး Æက ေလ သည်။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရ မည့် ေန ့၊
ကံ Æကမ္မာ ဆုိး ÆကံÒ ေတွ့ ရ မည့် ေန ့ရက် ကာ လ သည် ကျ ေရာက် လာ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

22ရန ်သူ တပ် မ ေတာ် နးီ ကပ် လာ သည် Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် သည် ြမည် သံ ြပÒ ေသာ ေÂမ က့ဲ သို့  ထွက် ေြပး ေလ ၏။
လ ူတို့  သစ် ပင် များ ကုိ ခုတ် သ က့ဲ သို့  ရန ်သူ တို့  သည် သူ့ အား ရဲ တင်း များ Ćှင့် တိက်ု ခုိက် Æက ၏။

23 သူ တို့  သည် သစ် ေတာ ကုိ ခုတ် လဲှ သ က့ဲ သို့
တိက်ု ခုိက် Æက ၏။

သူ တို့  ၏ လ ူများ သည် မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား ၍
သူ တို့  ၏ စစ် သူ ရဲ များ သည်၊အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် ကျÒိင်း ေကာင် များ ထက် ပင် များ ြပား Æက ၏။

24 အီ ဂျစ် ြပည် သူ တို့  သည် အ ĕှက် ကဲွ ရ Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  အား ေြမာက် အ ရပ် မှ လ ူတို့  က Ćှမ်ိ နင်း လိက်ု Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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25 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည်
သိ ဘိ Çမိƌ ၌ ĕိှ ေသာ အမ္မုန ်ဘု ရား ကုိ အီ ဂျစ် ြပည်၊ အီ ဂျစ် ဘု ရား များ၊ ဘု ရင် များ Ćှင့် အ တ ူဆုံး မ မည်။
အီ ဂျစ် ြပည် ဘု ရင် Ćှင့် သူ့ ကုိ အား ထား ယုံ Æကည် သူ မှန ်သ မျှ ကုိ ငါ ဆုံး မ မည်။-

26 သူ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် လိ ုသူ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ Ćှင့် တပ် မ ေတာ် လက် သို့  ငါ
ေပး အပ် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ေနာင် အ ခါ ၌ လ ူတို့ သည် ေĕှး ကာ လ များ က နည်း တူ အီ ဂျစ် ြပည်
တင်ွ ြပန ်လည် ေန ထုိင် Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ထား သည့် စ ကား ြဖစ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကယ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

27 ``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့ ၊ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် မှု မ ြဖစ်
Æက Ćှင့်။
သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် Ćှင့် သင် တို့  ေသ ရ Æက ေသာ ြပည်၊

ထုိ ေဝး လံ ေသာ ြပည် မှ သင် တို့  အား ငါ ကယ် ဆယ် မည်။
သင် တို့  သည် ြပန ်လာ ၍ Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ လိမ့် မည်။

အ ဘယ် သူ မျှ သင် တို့  အား ေÆကာက် လန ့် ေစ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။✡
28 ငါ သည် သင် တို့  ထံ သို့  Ãက လာ ၍ သင် တို့  အား ကယ် တင် မည်။
သင် တို့  အား ငါ ကဲွ လငွ့် ေစ ခ့ဲ ရာ Ćိင်ု ငံ တ ကာ တို့  ကုိ ငါ ဖျက် ဆီး မည်။

သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ကုိ မူ ဖျက် ဆီး မည် မ ဟတ်ု။
ငါ သည် သင် တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် မ ခတ် ဘဲ ထား မည် မ ဟတ်ု ေသာ် လည်း၊

အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေသာ အ ခါ ၌ မူ ကား မျှ တ စွာ ဒဏ် ခတ် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေြပာ Æကား သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

47
ဖိ လိတ္တိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ရည် မှတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

1 ဂါ ဇ Çမိƌ ကုိ အီ ဂျစ် ဘု ရင် မ တိက်ု ခုိက် မီ ဖိ လိ တ္ တိ အ မျÒိး သား များ ကုိ ရည် မှတ် ၍
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။✡

2 ကုိယ် ေတာ် က၊
``Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့ ေြမာက် အ ရပ် တင်ွ ေရ တက် လျက် ေရ လျှ ံြမစ် က့ဲ သို့  စီး ဆင်း လာ လိမ့် မည်။
ထုိ ေရ တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ

ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ များ၊Çမိƌ များ Ćှင့် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ကုိ လွှမ်း မုိး Æက လိမ့် မည်။
လ ူတို့  သည် ကယ် ရန ်ဟစ် ေခါ် Æက လိမ့် မည်။
ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ြပင်း ြပ စွာ ငိ ုေÃကး Æက လိမ့် မည်။

3 သူ တို့  သည် ြမင်း ခွာ သံ များ Ćှင့် ြမင်း ရ ထား ဘီး လည် သံ များ ကုိ Æကား ရ Æက လိမ့် မည်။
ဖ ခင် များ သည် မိ မိ တို့  သား သ မီး များ ကုိ ြပန ်မ Æကည့် Æက။

သူ တို့  ၏ လက် များ သည် လည်း အား ေလျာ ့၍ တွဲ ကျ လျက် ĕိှ လိမ့် မည်။
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4တ ုƤု Çမိƌ Ćှင့် ဇိ ဒနု ်သို့  ေပး ပို့  Ćိင်ု သည့် စစ် ကူ အ Ãကင်း အ ကျန ်မှန ်သ မျှ ကုိ ြဖတ် ေတာက် ပစ် ရန်
ဖိ လိတ္တိ ြပည် ကုိ၊သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ရ မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။

ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် က ေရ ေတ ကမ်း ေြခ မှ လာ သူ အ ေပါင်း ြဖစ် သည့်
ဖိ လိတ္တိ အမျÒိး သား တို့  အား သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း မည်။

5 ဂါ ဇ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် များ စွာ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ရ Æက ေလ Çပီ။
အာ ĕှ ေက လနု ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် လည်း ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ၏။

Ãကင်း ကျန ်၍ ေန ေသာ ဖိ လိတ္တိ ြပည် သူ တို့ သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ Æကာ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် ေန Æက
မည် နည်း။

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဋ္ဌား ေတာ်၊
သင် သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ Æကာ ခုတ် ထစ် ေန ပါ ဦး မည် နည်း။

မိ မိ ဋ္ဌား အိမ် သို့  ြပန ်၍ ဝင် Çပီး လျှင် Çငိမ် သက် စွာ ေန ပါ ေလာ'့' ဟ ုသင် တို့  ဆုိ Æက ၏။
7 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ဋ္ဌား ေတာ် သည် ငါ ေပး အပ် ထား သည့် အ လပ်ု ĕိှ သ ြဖင့်
အ ဘယ် သို့  လျှင် Çငိမ် သက် စွာ ေန Ćိင်ု မည် နည်း။

အာ ĕှ ေက လနု ်Çမိƌ Ćှင့် ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ
လ ူတို့  အား၊တိက်ု ခုိက် ရန ်ထုိ ဋ္ဌား ေတာ် ကုိ ငါ အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

48
ေမာ ဘ ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး ြခင်း

1 ေမာ ဘ ြပည် ကုိ ရည် မှတ် ၍ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား ဤ သို့ တည်း။
``ေန ေဗာ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား က Ƥု ဏာ သက် Æက ေလာ။့
သူ တို့  ၏ Çမိƌ သည် ပျက် စီး ၍ သွား ေလ Çပီ။

ကိ ရ ယ သိမ် Çမိƌ သည် ဖမ်း ဆီး သိမ်း ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ၍၊ ထုိ Çမိƌ ၏ ခံ တပ် များ သည် ÇဖိÒ ပျက် လျက်
Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် လည်း အ ĕှက် ကဲွ ရ Æက ၏။✡

2 ေမာ ဘ ြပည် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ သည် ကွယ် ေပျာက် ၍ သွား ေလ Çပီ။
ရန ်သူ တို့  သည် ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ၍ ေမာ ဘ Ćိင်ု ငံ ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ရန ်Æကံ စည် လျက်
ĕိှ ၏။

မာ ဒ ေမ န Çမိƌ သည် ဆိတ် Çငိမ် ၍ ေန လိမ့် မည်။
စစ် သည် တပ် သား တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ ချ ီတက် တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည်။

3 ေဟာ ရ နမ်ိ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  က`အ Æကမ်း ဖက် မှု၊ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မှု' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ၏။
4 ``ေမာ ဘ ြပည် သည် ÇပိÒ ပျက် ၍ သွား ေလ Çပီ။
က ေလး သူ ငယ် တို့  ေအာ် ဟစ် သံ ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့

5လ ုဟိတ် ေတာင် ေပါ် သို့  တက် ရာ လမ်း တင်ွ သူ တို့ ɐƤှု ိက် Èကီး ငင် Èကီး ငိ ုေÃကး သံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေဟာ ရ နမ်ိ Çမိƌ သို့  ဆင်း ရာ လမ်း တင်ွ၊စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် ၍

ေအာ် ဟစ် သံ များ ကုိ လည်း ေကာင်း Æကား Æက ေလာ။့
✡ 48:1 ေဟĕှာ၊ ၁၅:၁-၁၆:၁၄၊ ၂၅:၁၀-၁၂။ ေယဇ၊ ၂၅:၈-၁၁။ အာ၊ ၂:၁-၃။ ေဇ၊ ၂:၈-၁၁။
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6 သူ တို့  က`သင် တို့  အ သက် ချမ်း သာ ရ ေအာင် လျင် ြမန ်စွာ ေြပး Æက ေလာ။့
သဲ ကနတ္ာ ရ မှ ြမည်း Ƥုိင်း က့ဲ သို့  ေြပး Æက ေလာ'့ ဟ ုဆုိ Æက ၏။

7 ``အို ေမာ ဘ ြပည်၊သင် သည် မိ မိ ၏ အင် အား Ćှင့် စည်း စိမ် ချမ်း သာ ကုိ အား ကုိး ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု သင် သည် Ćှမ်ိ နင်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။

သင် ၏ ဘု ရား ေခ မု ĕှ သည် လည်း သူ ၏ မင်း သား များ၊
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် အ တ ူြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရ ေပ ေတာ ့အံ။့

8အ ဘယ် Çမိƌ မျှ ဆုံး ပါး ပျက် စီး မှု Ćှင့် ကင်း လတ်ွ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ချÒိင့် ဝှမ်း ေရာ၊လင်ွ ြပင် ပါ ပျက် စီး လိမ့် မည်။

ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။
9 ေမာ ဘ ြပည် အ တက်ွ သခင်္ျÒိင်း ကမ္ပည်း ေကျာက် တိင်ု စုိက် ထူ Æက ေလာ။့
ထုိ ြပည် သည် မ Æကာ မီ ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။

ထုိ ြပည် ĕိှ Çမိƌ များ သည် ပျက် စီး ၍ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။''
10 (ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ Ćှင့် မ ထမ်း ေဆာင် သူ သည် ကျနိ ်ဆဲ
ြခင်း ကုိ ခံ ရ ပါ ေစ သ တည်း။ မိ မိ ၏ ဋ္ ဌား Ćှင့် ခုတ် ၍ မ သတ် ေသာ သူ သည် ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း ကုိ
ခံ ရ ပါ ေစ သ တည်း။)
ေမာ ဘ Çမိƌ များ ပျက် စီး ြခင်း

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  သည် အ စä် ပင် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ခ့ဲ ရ ၍ အ ဘယ်
အ ခါ ၌ မျှ ြပည် Ćှင် ဒဏ် မ သင့် ခ့ဲ ဘူး ေပ။ ေမာ ဘ ြပည် သည် အိးု တစ် လံးု မှ တစ် လံးု သို့  မ ေြပာင်း၊
ေမွှ ေĆှာက် မှု လည်း မ ြပÒ ဘဲ အ နည် ထုိင် ရန ်ထား ĕိှ သ ြဖင့် အ နံ ့အ ရ သာ မ ပျက်၊ ေကာင်း Çမဲ
ေကာင်း လျက် ေန သည့် စ ပျစ် ရည် Ćှင့် တ ူ၏။

12 ``သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ဘ ြပည် ကုိ စ ပျစ် ရည် သ ဖွယ် သွန ်ေမှာက် မည့် လ ူတို့  အား ငါ ေစ လွှတ် မည့် အ ချနိ်
ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် ၏ စ ပျစ် ရည် အိးု များ ကုိ သွန ်ေမှာက် ကာ
အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ခဲွ ပစ် Æက လိမ့် မည်။-

13 ထုိ အ ခါ မိ မိ တို့  ယုံ Æကည် ခ့ဲ Æက ေသာ ေဗ သ လ ဘု ရား ကုိ ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  စိတ် ပျက်
Æက သ က့ဲ သို့ ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ ေခ မု ĕှ ဘု ရား ကုိ လည်း စိတ် ပျက် Æက လိမ့် မည်။
14 ``ေမာ ဘ ြပည် သား တို့ ၊သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့်
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ၊အာ ဇာ နည် များ၊စစ် ြပန် သူ ရဲ ေကာင်း များ ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက သ နည်း။

15 ေမာ ဘ ြပည် Ćှင့် Çမိƌ တို့  သည် ပျက် စီး ကာ
သူ တို့  ၏ လက် ေရွး စင် လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့  သည် အ သတ် ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။

ငါ သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ဤ ကား ငါ Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။

16 ေမာ ဘ ြပည် ၏ ကံ Æကမ္မာ ဆုိး သည် ချä်း ကပ် လာ လျက်
ထုိ ြပည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ရာ ကာ လ သည်၊မ Æကာ မီ ေရာက် ĕိှ လာ ေတာ ့မည်။

17 ``နးီ နား ပတ် ဝနး် ကျင် တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့ ၊ထုိ Ćိင်ု ငံ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့
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ထုိ Ćိင်ု ငံ ၏ ဂုဏ် သ တင်း ကုိ သိ ĕိှ Æက သူ အ ေပါင်း တို့
`တန ်ခုိး Èကီး မား သည့် ဤ Ćိင်ု ငံ သည် ထီး ကျÒိး စည် ေပါက် ြဖစ် လျက်
ယင်း ၏ ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် တန ်ခုိး အာ ဏာ သည် ကွယ် ေပျာက် သွား ေလ Çပီ' ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ေလာ။့

18 ဒိ ဘုန ်Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့ ၊
သင် တို့  သည် ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သည့် ေန ရာ မှ သက် ဆင်း ၍ ေြမ မှုန ့ ်ေပါ် တင်ွ ထုိင် Æက ေလာ။့

ေမာ ဘ ြပည် ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ေသာ သူ သည်
ဤ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ကာ သင် ၏ ခံ တပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် လိက်ု ေလ Çပီ။

19အာ ေရာ် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့ ၊လမ်း န ံေဘး တင်ွ ရပ် ၍ ေစာင့် ေန Çပီး လျှင်
ထွက် ေြပး တိမ်း ေĕှာင် Æက သူ တို့  အား ြဖစ် ပျက် သည့် အ ချင်း အ ရာ ကုိ ေမးြမနး် ေလာ။့

20 ထုိ သူ တို့  က`ေမာ ဘ ြပည် ကျ ဆုံး ေလ Çပီ။
ထုိ ြပည် အ တက်ွ ငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့ ယင်း သည် အ ĕှက် ကဲွ ေလ Çပီ။

ေမာ ဘ ြပည် ပျက် သုä်း ၍ သွား ေÆကာင်း ကုိ
အာ Ćနု ်ြမစ် Ƥုိး တစ် ေလျှာက် တင်ွ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ'့ ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား Æက လိမ့် မည်။

21-24 ေဟာ လု န ်Çမိƌ၊ ယ ဟာ ဇ Çမိƌ၊ ေမ ဖတ် Çမိƌ၊ ဒိ ဘု န ်Çမိƌ၊ ေန ေဗာ Çမိƌ၊ ဗက် ဒိ ဗ လ သိမ် Çမိƌ၊
ကိ ရ ယ သိမ် Çမိƌ၊ ဗက် ဂ မု လ Çမိƌ၊ ဗက် ေမာင် Çမိƌ၊ ေက Ƥုတ် Çမိƌ၊ ေဗာ ဇ ရ Çမိƌ အ စ ĕိှ သည့် ကုနး် ြပင် Çမိƌ
အ ေပါင်း တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။ ရပ် နးီ ရပ် ေဝး ĕိှ
ေမာ ဘ Çမိƌ မှန ်သ မျှ သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။-

25 ေမာ ဘ ြပည် ၏ အာ ဏာ တန ်ခုိး သည် ေပျာက် ကွယ် ၍ သွား ေလ Çပီ။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေမာ ဘ ြပည် ၏ မာန ်မာ န ကုိ ချÒိး ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေမာ ဘ ြပည် သည် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပုန ်ကန ်ခ့ဲ သည် ြဖစ် ၍ ထုိ ြပည် ကုိ
ယစ် မူး ၍ ေန ေစ Æက ေလာ။့ သူ သည် မိ မိ ၏ အန် ဖတ် တင်ွ လးူ လိှမ့် ၍ ေန လိမ့် မည်။ လ ူတို့  သည်
လည်း သူ့ အား ေြပာင် ေလှာင် Æက လိမ့် မည်။-

27 အို ေမာ ဘ ြပည်၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ အား အ ဘယ် သို့  သင် ြပက် ရယ် ြပÒ ခ့ဲ သည်
ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေလာ။့ သင် သည် သူ တို့  အား သူ ခုိး၊ ဋ္ ဌား ြပ ဂုိဏ်း Ćှင့် အ တ ူဖမ်း
ဆီး ရ မိ သူ များ သ ဖွယ် ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ ေပ သည်။

28 ``ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ Çမိƌ များ မှ ထွက် ခွာ Çပီး လျှင် ေကျာက် ကမ်း
ပါး သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် Æက ေလာ။့ လျှÒိ ေြမာင် အ Æကား တင်ွ အ သုိက် လပ်ု တတ် သည့်
ချÒိး ငှက် က့ဲ သို့  ြပÒ Æက ေလာ။့-

29 ေမာ ဘ ြပည် သည် အ လနွ ်မာ န Èကီး ၏။ ြပည် သူ တို့  သည် အ ဘယ် မျှ စိတ် ေန ြမင့် ၍၊ ေမာက် မာ
ေထာင် လွှား ကာ မာန ်မာ န Èကီး Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ဘယ် မျှ ကုိယ် ကျÒိး ĕှာ တတ်
ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ Æကား သိ ေတာ် မူ Çပီ။-

30 သူ တို့  ၏ Ãကား ဝါ မှု များ သည် အ ရာ မ ေရာက်။ သူ တို့  ြပÒ ေသာ အ ရာ များ သည် လည်း တာ ĕှည် မ ခံ။
သူ တို့  ၏ ေမာက် မာ ေထာင် လွှား မှု ကုိ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သိ ၏။-
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31 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ေမာ ဘ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် ကိ ရ ဟ ရက် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့
အ တက်ွ မျက် ရည် ကျ မည်။-

32 ယာ ဇာ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အ တက်ွ ငိ ုေÃကး သည် ထက် စိ ဗ မာ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ
အ တက်ွ ငါ ပုိ ၍ ငိ ုေÃကး မည်။ အို စိ ဗ မာ Çမိƌ၊ သင် သည် ပင် လယ် ေသ ကုိ ေကျာ် ြဖတ် ၍
ယာ ဇာ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ပျƎံ ĆှƎံ သွား သည့် စ ပျစ် ပင် Ćှင့် တ ူ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ သင်
၏ ေĆ ွရာ သီ သစ် သီး ဝ လံ များ Ćှင့် စ ပျစ် ပင် များ သည် အ ဖျက် အ ဆီး ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။-

33 အ သီး အ Ćှ ံÃကယ် ဝ သည့် ေမာ ဘ ြပည် မှ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် မှု ကုိ Ƥုပ် သိမ်း လိက်ု ေလ
Çပီ။ စ ပျစ် သီး နယ် ရာ ကျင်း မှ စ ပျစ် ရည် များ ယုိ ထွက် ၍ မ လာ ေတာ ့ေပ။ စ ပျစ် သီး
ကုိ နယ် ၍ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် မည့် သူ လည်း တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။

34 ``ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ Ćှင့် ဧ လာ ေလ Çမိƌ တို့  မှ လ ူတို့ ငိ ုေÃကး Æက ေသာ အ သံ ကုိ ယာ ဟတ် Çမိƌ တိင်ု
ေအာင် Æကား ရ Æက ၏။ ထုိ အ သံ ကုိ ေဇာ ရ Çမိƌ မှ ေဟာ ရ နမ်ိ Çမိƌ Ćှင့် ေက လက် Çမိƌ တို့  မှ ပင်
Æကား Ćိင်ု ေလ သည်။ န ိမ ရိမ် ေချာင်း သည် လည်း ခနး် ေြခာက် ၍ သွား ၏။-

35 ငါ သည် ေမာ ဘ ြပည် သား တို့  အား ေတာင် ထိပ် များ တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ဆက် ကပ် မှု Ćှင့်
မိ မိ တို့  ဘု ရား များ အား ယဇ် ပူ ေဇာ် မှု ကုိ ရပ် စဲ ေစ မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား
ြဖစ် ၏။

36 ``ေမာ ဘ ြပည် သား များ Ćှင့် ကိ ရ ဟ ရက် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ သည် မိ မိ တို့  ပုိင် ဆုိင် သ မျှ
ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ဆုံး ɐƤှု ံး ကုန ်Æက Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် မ သာ သီ ချင်း
ကုိ ေÂပ မှုတ် သူ က့ဲ သို့  ထုိ သူ တို့  ၏ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း မည်။-

37 လ ူတိင်ုး ပင် ဆံ မုတ် ဆိတ် ပယ် Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ လက် များ ကုိ ထိ ĕှ ၍
ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား Æက ၏။-

38 ေမာ ဘ ြပည် အိမ် ေခါင် မုိး မှန ်သ မျှ တို့  အ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ လ ူထု စည်း ေဝး ရာ ေြမ ကွက်
လပ် မှန ်သ မျှ တို့  ၌ လည်း ေကာင်း ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း မှု မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် အ မှု
အ ရာ မျှ မ ေတွ့ ရ Æက။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် အ သုံး မ ဝင် ေတာ ့သည့် အိးု
ကုိ ခဲွ သ က့ဲ သို့ ေမာ ဘ ြပည် ကုိ ခဲွ လိက်ု Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား Âမက် ဆုိ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။-

39 ေမာ ဘ ြပည် သည် ေÆက မွ ၍ သွား ေလ Çပီ။ ေမာ ဘ ြပည် သည် ငိ ုေÃကး လျက် ေန ေလ Çပီ။
ေမာ ဘ ြပည် သည် အ သ ေရ ပျက် ေလ Çပီ။ ထုိ ြပည် သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ေန သ ြဖင့်
နးီ နား ဝနး် ကျင် မှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ယင်း ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ကုန ်၏။ ဤ ကား
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။

ေမာ ဘ ြပည် အ တက်ွ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်လမ်း မ ĕိှ
40 ေတာင် ပံ များ ကုိ ြဖန ့ ်၍ ထား သည့် လင်း ယုန် ငှက် က့ဲ သို့  ရန ်သူ သည် ေမာ ဘ ြပည် ေပါ် သို့
ထုိး ဆင်း လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်Æကား ခ့ဲ ေလ Çပီ။-

41 Çမိƌ များ၊ ခံ တပ် များ သည် အ သိမ်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေန ့၌ ေမာ ဘ စစ် သည် ေတာ် တို့
သည် သား ဖွား ေဝ ဒ နာ ခံ ရ ေသာ အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့  ေÆကာက် လန ့ ်Æက လိမ့် မည်။-
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42 ေမာ ဘ ြပည် သည် ငါ ့အား ပုန ်ကန ်ခ့ဲ သ ြဖင့် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ ကာ Ćိင်ု ငံ
တစ် ခု အ ေန ြဖင့် တည် ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

43 ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  အား ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ရာ များ၊ ေြမ တင်ွး များ Ćှင့် ေထာင် ေချာက် များ သည်
အ သင့် ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ĕိှ ေပ သည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။-

44 ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ရာ ေကာင်း သည့် အ ရာ မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ÈကိÒး စား သူ သည် ေြမ တင်ွး ထဲ သို့
ကျ လိမ့် မည်။ ေြမ တင်ွး မှ တက် ၍ လာ ေသာ သူ သည် လည်း ေထာင် ေချာက် များ တင်ွ မိ လိမ့် မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေမာ ဘ ြပည် ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ရန ်အ ချနိ ်ကုိ ငါ သတ် မှတ်
ထား Çပီး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

45 ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ဒကု္ခ သည် များ သည် ေဟ ĕှ ဘု န် Çမိƌ တင်ွ ခုိ လှုံ ရန ်ÈကိÒး စား Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
အ ခါ တစ် ပါး က ĕိှ ဟနု ်မင်း နနး် စံ ခ့ဲ သည့် ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ သည် မီး ဟနုး် ဟနုး် ထ ၍ ေန
ေလ သည်။ မီး သည် စစ် မက် ဝါ သ နာ ပါ သည့် ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  ၏ နယ် ြခား ေဒ သ များ Ćှင့်
ေတာင် ထိပ် များ ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ ေလ Çပီ။-

46 ေမာ ဘ ြပည် သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ သက် Æက ေလာ။့ ေခ မု ĕှ ဘု ရား ကုိ ĕိှခုိး ဝတ် ြပÒ သူ တို့
သည် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် လည်း
သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။

47 သို့  ရာ တင်ွ ေနာင် လာ လ တ္ တံ ့ေသာ ကာ လ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ဘ ြပည် ကုိ တစ် ဖန်
ြပန ်၍ ေကာင်း စား လာ ေစ မည်။ ဤ ကား ေမာ ဘ ြပည် အ ေပါ် သို့  ကျ ေရာက် မည့် အ ြဖစ် အ ပျက်
Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ ြဖစ် သ တည်း။

49
အမ္မုန ်ြပည် သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မ္ မုန ်ြပည် သား တို့ ကုိ ရည် မှတ် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ``ဣသ ေရ လ
အ မျÒိး သား များ ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။ သူ တို့  ၏ ြပည် အ တက်ွ ခု ခံ ကာ ကွယ် မည့် သူ
တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ သ ေလာ။ သူ တို့ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မိ လ ကုံ ဘု ရား ကုိ
ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့  အား ဂဒ် အ Ćယ်ွ ၏ နယ် ေြမ ကုိ သိမ်း ယူ ေစ ကာ ထုိ အ ရပ် တင်ွ
ေန ထုိင် ခွင့် ြပÒ Æက သ နည်း။-✡

2 ငါ သည် ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား စစ် တိက်ု သံ များ ကုိ Æကား ေစ မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ
ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ သည် ပျက် စီး လျက် ယင်း ၏ ေကျး လက် ေတာ ရွာ များ သည် လည်း
မီး ေလာင် ကျွမ်း လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ
ထား သူ တို့  ၏ လက် မှ ြပန ်လည် ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

3 ေဟ ĕှ ဘု န ်Çမိƌ သား တို့  ငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ အာ ဣ Çမိƌ သည် ပျက် စီး သွား ေလ Çပီ။
ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ သူ တို့ ၊ ဝမ်း နည်း ေÃက ကဲွ မှု ကုိ ြပ Æက ေလာ။့ ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ဝမ်း နည်း ေÆက
ကဲွ မှု ကုိ ြပ Æက ေလာ။့ က ေယာင် ေချာက် ချား ေြပး လွှား Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ မိ လ ကုံ ဘု ရား
သည် သူ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ မင်း သား များ Ćှင့် အ တ ူြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ လိမ့် မည်။-
✡ 49:1 ေယဇ၊ ၂၁:၂၈-၃၂၊ ၂၅:၁-၇။ အာ၊ ၁:၁၃-၁၅။ ေဇ၊ ၂:၈-၁၁။



ေယ ရ မိ 49:4 1557 ေယ ရ မိ 49:13

4 သစ္စာ မ ĕိှ ေသာ လ ူမျÒိး တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် Ãကား ဝါ သ နည်း။ သင် တို့  ၏ အင် အား
သည် ချည့် နဲ ့ေန Çပီ။ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မိ မိ တို့  တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ကုိ ယုံ စား ၍`ငါ တို့
အား အ ဘယ် သူ မျှ တိက်ု ခုိက် ရဲ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုဆုိ Æက သ နည်း။-

5 ငါ သည် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူတို့  အား သင် တို့ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေစ မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ထွက်
ေြပး ရ Æက လိမ့် မည်။ လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ တို့ အ သက် ေဘး အ တက်ွ ထွက် ေြပး Æက မည်
ြဖစ် သ ြဖင့် သင် တို့  ၏ တပ် သား များ ကုိ ြပန ်လည် စု Ƥုံး ေပး မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

6 ``သို့  ရာ တင်ွ ေနာင် အ ခါ ၌ ငါ သည် အ မ္ မုန် ြပည် သား တို့  အား တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ေကာင်း စား ေစ မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း
7 တန ်ခုိး ေတာ် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် သည် ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ရည် မှတ် ၍``ဧ ဒံ ုြပည် သား
တို့  သည် ဆင် ြခင် တိင်ုး ထွာ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ Æက ေတာ ့Çပီ ေလာ။ သူ တို့  ၏ ပ ညာ ĕိှ များ သည်
လည်း အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ သင့် ေÆကာင်း အ Æကံ ဉာဏ် မ ေပး Ćိင်ု Æက ေတာ ့Çပီ ေလာ။ သူ တို့  ၏ အ သိ ပ ညာ မှန ်သ မျှ သည်
ေပျာက် ကွယ် သွား ေလ Çပီ ေလာ။-✡

8 အို ေဒ ဒန ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ ၊ လှည့် ၍ ထွက် ေြပး Æက ေလာ။့ ပုနး် ေအာင်း ၍ ေန Æက ေလာ။့
ဧ ေသာ ၏ သား ေြမး တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ Çပီ ြဖစ် ၍
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မည်။-

9 လ ူတို့  သည် စ ပျစ် သီး များ ကုိ လာ ၍ ဆွတ် ခူး Æက ေသာ အ ခါ စ ပျစ် ကုိင်း များ တင်ွ အ
သီး အ နည်း ငယ် ချန ်ထား တတ် Æက ၏။ ည ဥƎ် အ ခါ ၌ ဋ္ ဌား ြပ များ လာ ေရာက် လျှင် လည်း
မိ မိ တို့  Ćှစ် သက် ရာ ပစ္စည်း များ ကုိ သာ လျှင် ယူ သွား တတ် Æက ၏။-

10 သို့  ရာ တင်ွ ငါ မူ ကား ဧ ေသာ ၏ သား ေြမး များ ထံ မှ ĕိှ သ မျှ ေသာ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ
ကုိ Ƥုပ် သိမ်း မည်။ သူ တို့  ဆက် လက် ပုနး် ေအာင်း ၍ မ ေန Ćိင်ု ေစ ရန ်သူ တို့  ပုနး် ေအာင်း ရာ အ ရပ်
များ ကုိ ေဖာ် ထုတ် မည်။ ဧ ဒံ ုြပည် သား အ ေပါင်း တို့  အား ငါ သုတ် သင် ပယ် ĕှား လိက်ု ေလ Çပီ။
သူ တို့  တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ကျန ်ĕိှ Æက ေတာ ့ေပ။-

11 သင် တို့  ၏ မိ ဘ မ့ဲ က ေလး များ ကုိ ငါ Ćှင့် ထား ခ့ဲ Æက ေလာ။့ သူ တို့  အား ငါ Æကည့် ɐƤှု ြပÒ စု မည်။
သင် တို့  ၏ မု ဆုိး မ များ သည် ငါ ့ကုိ မီှ ခုိ အား ကုိး Ćိင်ု ၏။

12 ``အ ြပစ် ဒဏ် မ ခံ သင့် သူ များ ပင် လျှင် ခံ ရ Æက ပါ မူ၊ သင် တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခွက်
ဖ လား မှ မ ေသာက် ဘဲ ေန ရ Æက လိမ့် မည် ဟ ုထင် မှတ် Æက သ ေလာ။ သင် တို့  သည် ဧ ကန်
မု ချ အ ြပစ် ခွက် ဖ လား မှ ေသာက် ရ Æက မည်။-

13 ေဗာ ဇ ရ Çမိƌ သည် ေတွ့ ြမင် ရ သူ တို့  လန ့ ်ဖျပ် တနု ်လှုပ် ဖွယ် လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ
ရန ်လည်း ေကာင်း၊ လ ူတို့  သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ ၍ ယင်း ၏ အ မည် နာ မ ကုိ ကျနိ ်စာ
အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ Çပီ။ နးီ
နား ဝနး် ကျင် ĕိှ ေကျး ရွာ အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ စä် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ေန လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဆုိ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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14 ငါ က``အ ချင်း ဧ ဒံ ုြပည်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ငါ ခံ ရ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား သင် တို့  ၏ တပ် မ ေတာ် များ ကုိ စု ေဝး ၍ ဧ ဒံု
ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ေလာ။့ စစ် ပဲွ ဝင် ရန် အ သင့် ြပင် Æက ေလာ ့ဟ ုေြပာ Æကား ရန်
တ မန ်ေတာ် တစ် ဦး ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćိင်ု ငံ ကုိ အား အင် ချည့် နဲ ့ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ အ ဘယ် သူ
မျှ သင် တို့  ကုိ ေလး စား Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

16 သင် တို့  ၏ မာန ်မာ န က သင် တို့  အား လှည့် စား ေလ Çပီ။ သင် တို့  ထင် မှတ် သ က့ဲ သို့  အ
ဘယ် သူ မျှ သင် တို့  အား မ ေÆကာက် Æက။ သင် တို့  သည် ေတာင် ထိပ် ေပါ် ĕိှ ေကျာက် ေဆာင် ြမင့်
ေပါ် တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယင်း က့ဲ သို့  လင်း ယုန ်သ ဖွယ် ြမင့် မား သည့်
အ ရပ် တင်ွ သင် တို့  ေန ထုိင် Æက ေသာ် လည်း ငါ သည် သင် တို့  အား ဆဲွ ချ မည်။ ဤ ကား
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဆုိ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။

17 ``ဧ ဒံ ုြပည် သည် များ စွာ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး သွား မည် ြဖစ် သ ြဖင့် အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား
လာ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် ြဖစ် ပျက် ရ ပုံ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ လန ့ ်ဖျပ် တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်။-

18 ေသာ ဒံ ုÇမိƌ၊ ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ Ćှင့် နးီ နား ဝနး် ကျင် ေကျး ရွာ များ သည် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး
ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည့် နည်း တ ူဧ ဒံ ုြပည် သည် လည်း ခံ ရ လိမ့် မည်။ ကာ လ အ နည်း ငယ် မျှ
ပင် လျှင် ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် မည့် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဆုိ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။-✡

19 ငါ သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ေလျှာက် ĕိှ ထူ ထပ် ေသာ ေတာ အပ်ု ထဲ မှ စိမ်း လနး် ေသာ ြမက် ခင်း
ြပင် သို့  ထွက် လာ သည့် ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  ထွက် လာ Çပီး လျှင် ဧ ဒံ ုအ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ တို့
ြပည် မှ ထွက် ေြပး ေစ မည်။ ထုိ ေနာက် ငါ သည် ထုိ Ćိင်ု ငံ ကုိ အပ်ု စုိး ရန ်မင်း တစ် ပါး အား
ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား မည်။ ငါ Ćှင့် အ ဘယ် သူ ကုိ ĆှÒိင်း ယှä် ၍ ရ မည် နည်း။ အ ဘယ် သူ သည်
ငါ Ćှင့် အံ တ ုဖက် ÇပိÒင် ဝ့ံ မည် နည်း။ အ ဘယ် မည် ေသာ မင်း သည် ငါ ့အား အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ Ćိင်ု မည် နည်း။-

20 သို့  ြဖစ် ၍ ဧ ဒံ ုြပည် သူ တို့  အ တက်ွ ငါ ြပÒ လပ်ု ထား သည့် အ Æကံ အ စည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေတ မန ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အ တက်ွ ငါ Æကံ စည် ထား သည့် အ မှု အ ရာ ကုိ လည်း ေကာင်း
နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ရန ်သူ သည် သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ ပင် လျှင် ဒ ယ ဥƎ် တိက်ု
ဆဲွ ၍ ေခါ် ေဆာင် သွား လိမ့် မည်။-

21 ဧ ဒံ ုြပည် ÇပိÒ လဲ ေသာ အ ခါ Èကီး စွာ ေသာ အ သံ ြဖစ် ေပါ် လာ သ ြဖင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး
သည် တနု ်လှုပ် ၍ သွား လိမ့် မည်။ ေÆကာက် လန ့် ေအာ် ဟစ် Æက ေသာ အ သံ များ ကုိ လည်း
အ္ဂ ဗာ ပင် လယ် ေကွ့ တိင်ု ေအာင် Æကား ရ Æက လိမ့် မည်။-

22 ေကာင်း ကင် မှ အ ေတာင် ကုိ ြဖန ့ ်လျက် ထုိး ဆင်း လာ သည့် လင်း ယုန ်ငှက် က့ဲ သို့ ရန ်သူ သည်
ေဗာ ဇ ရ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ဧ ဒံ ုစစ် သည် တပ် သား တို့  သည် သား ဖွား
ေဝ ဒ နာ ခံ ရ သည့် အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့ ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဒ မာ သက် Çမိƌ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း
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23 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဒ မာ သက် Çမိƌ ကုိ ရည် မှတ် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ``ဟာ မတ် Çမိƌ Ćှင့် အာ
ပဒ် Çမိƌ မှ လ ူတို့  သည် သ တင်း ဆုိး ကုိ Æကား ရ Æက သ ြဖင့် ပူ ပန ်ေသာ က ြဖစ် ကာ စိတ် ဆင်း
ရဲ လျက် ေန Æက ၏။ စုိး ရိ မ် ပူ ပန ်မှု သည် ပင် လယ် လှုိင်း လံးု များ သ ဖွယ် သူ တို့  အ ေပါ် သို့  လိှမ့် ၍
လာ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ေဆာက် တည် ရာ မ ရ Ćိင်ု Æက။-✡

24 ဒ မာ သက် Çမိƌ သား တို့  သည် စိတ် အား ငယ် လျက် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ကာ ထွက် ေြပး Æက ကုန ်၏။
သူ တို့  သည် သား ဖွား သည့် အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့ ကုိယ် စိတ် ေဝ ဒ နာ ြပင်း စွာ ခံ စား ရ Æက ေပ သည်။-

25 အ ခါ တစ် ပါး က ေပျာ် ေမွ့ ဖွယ် ရာ ေကာင်း ၍ ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား ခ့ဲ ေသာ ထုိ Çမိƌ ေတာ် သည်
လံးု လံးု လျား လျား လ ူသူ ကင်း မ့ဲ လျက် ĕိှ ေတာ ့၏။-

26 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် ေသာ အ ခါ လ ူငယ် လ ူရွယ် များ Ćှင့် စစ် သူ ရဲ အ
ေပါင်း တို့  သည် Çမိƌ လမ်း များ အ ေပါ် တင်ွ အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

27 ငါ သည် ဒ မာ သက် Çမိƌ Ƥုိး များ Ćှင့် ဗ ◌င်္ ဟာ ဒဒ် မင်း ၏ နနး် ေတာ် အ ေဆာက် အ အံ ုများ ကုိ
မီး သင့် ေလာင် ေစ မည်''ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။
ေက ဒါ အ Ćယ်ွ Ćှင့် ဟာ ေဇာ် Çမိƌ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း

28 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် သည့်
ေက ဒါ အ Ćယ်ွ ဝင် Ćှင့် ဟာ ေဇာ် Çမိƌ ကုိ အ စုိး ရ သူ တို့ အား ရည် မှတ် ၍``ေက ဒါ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  အား
သွား ေရာက် တိက်ု ခုိက် Æက ေလာ။့ ထုိ အ ေĕှƎ Ćယ်ွ သား တို့  အား ဖျက် ဆီး ေချ မှုနး် Æက ေလာ။့-

29 သူ တို့  ၏ တဲ ĕှင် များ Ćှင့် သုိး အပ်ု များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တဲ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ များ Ćှင့် တဲ တင်ွး
ĕိှ ပစ္စည်း မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း သိမ်း ယူ Æက ေလာ။့ သူ တို့  ၏ ကု လား အတ်ု များ ကုိ သိမ်း
ယူ Çပီး လျှင် လ ူတို့  အား`သင် တို့  ၏ ပတ် လည် သို့  ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် ေဘး အ န ္တ ရာ ယ်
ေရာက် ĕိှ လာ ေလ Çပီ' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ေလာ။့

30 ``ဟာ ေဇာ် Çမိƌ သား တို့ ၊ ရပ် ေဝး သို့  ထွက် ေြပး ပုနး် ေအာင်း ေန Æက ရန် သင် တို့  အား ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သတိ ေပး ၏။ ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် သင် တို့  ကုိ လပ်ု Æကံ ရန ်Æကံ စည် ထား ေလ Çပီ။-

31 `လာ Æက၊ ငါ တို့  သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ လှ Çပီ ဟ ုထင် မှတ် သူ ထုိ လ ူမျÒိး ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ကုန ်အံ။့
သူ တို့  ၏ Çမိƌ သည် Çမိƌ တံ ခါး Ćှင့် ကန ့ ်လန ့ ်ပင် မ ĕိှ။ လံ ုြခံÒ မှု ကင်း မ့ဲ သည့် Çမိƌ ြဖစ် သည်' ဟ ုဆုိ ၏။

32 ``သူ တို့  ၏ ကု လား အတ်ု မှ စ ၍ တိ ရ စ္ ဆာ န် အ ေပါင်း ကုိ ယူ Æက ေလာ။့ ငါ သည် ဆံ ပင်
ြဖတ် သူ တို့  ကုိ အ ရပ် တ ကာ သို့  ကဲွ လငွ့် ေစ ၍ အ ရပ် ရပ် မှ ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ေစ မည်။-

33 ဟာ ေဇာ် Çမိƌ သည် ေခွး အ များ ခုိ ေအာင်း ရာ၊ ထာ ဝ စä် လ ူသူ ကင်း မ့ဲ လျက် ေန လိမ့် မည်။
ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေနာက် တစ် ဖန ်ေန ထုိင် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
ဧ လံ ြပည် ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း

34 ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ နနး် တက် Çပီး ေနာက် မ Æကာ မီ အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ဧ လံ ြပည် ကုိ ရည် မှတ် ၍ ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ သည် မှာ၊-

35 ``ငါ သည် ဧ လံ ြပည် ကုိ လနွ ်စွာ တန ်ခုိး Èကီး မား ေအာင် ြပÒ စု ေပး သူ ေလး သည် ေတာ်
အ ေပါင်း အား ကွပ် မျက် မည်။-
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36 ေကာင်း ကင် အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ မှ လာ ေသာ ေလ ကုိ ဧ လံ ြပည် သို့  တိက်ု ခတ် ေစ ၍ ြပည် သူ
တို့  အား အ ရပ် တ ကာ သို့  ကဲွ လငွ့် ေစ မည်။ ထုိ ဒကု္ခ သည် များ မ ေရာက် Æက သည့် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ
တစ် ခု မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

37 ဧ လံ ြပည် သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် လိ ုသူ ရန ်သူ များ အား ေÆကာက် လန ့ ်ေအာင် ငါ
ြပÒ မည်။ ငါ သည် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ၍ သူ တို့  အား သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း မည်။ သူ တို့  အား
လံးု ဝ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း သည် တိင်ု ေအာင် တပ် မ ေတာ် များ ကုိ ငါ ေစ လွှတ် ၍ တိက်ု ခုိက် ေစ မည်။-

38 ငါ သည် ဧ လံ ဘု ရင် များ Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ကာ ထုိ ြပည် တင်ွ
ငါ ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ကုိ တည် ထား မည်။-

39 သို့  ရာ တင်ွ ေနာင် အ ခါ ၌ ဧ လံ ြပည် သား တို့ အား တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ေကာင်း စား ေစ မည်။ ဤ
ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဆုိ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

50
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ သိမ်း ယူ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ Ćှင့် ထုိ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  ကုိ ရည် မှတ် ၍ ငါ ့
အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က၊✡
2 ``ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သည် ကျဆုံး ေလ Çပီ။ ထုိ Çမိƌ ၏ ေမ ေရာ ဒပ် ဘု ရား သည် လည်း ကျÒိး ပ့ဲ ေÆက မွ ၍ သွား ေလ Çပီ။
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ĕိှ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း သည့် Ƥုပ် တ ုများ သည်

အ ĕှက် ကဲွ လျက် ေချ မှုနး် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ပါ သည် တ ကား။
ဤ သ တင်း ကုိ ထုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေြပာ Æကား ေÆက ညာ ေလာ။့

အ ချက် ြပ အ လံ ဟ ူ၍ ေÆကာ် ြငာ ေလာ။့ ထုိ သ တင်း ကုိ လျှƌိ ဝှက် ၍ မ ထား Ćှင့်။
3 ``ေြမာက် အ ရပ် မှ လ ူမျÒိး တစ် ရပ် သည် ဗာ ဗု လု န် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီတက် လာ Çပီး လျှင် ထုိ Çမိƌ
ကုိ သဲ ကနတ္ာ ရ ြဖစ် ေစ Æက လိမ့် မည်။ လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန် များ ထွက် ေြပး Æက မည် ြဖစ် ၍ ထုိ အ ရပ် သည်
လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ြပန ်လာ Æက ြခင်း

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ
ြပည် သား တို့  သည် ငိ ုယုိ ကာ မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင် တည်း ဟ ူေသာ ငါ ့အား လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ Æက လိမ့် မည်။-

5 သူ တို့  သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း ကုိ ေမး ြမနး် စုံ စမ်း လျက် ထုိ Çမိƌ သို့  ေĕှƎ ɐƤှု ၍ သွား Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှင့် ထာ ဝ စä် ပ ဋိ ညာä် ဖွ့ဲ Çပီး လျှင် ထုိ ပ ဋိ ညာä် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ချÒိး
ေဖာက် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

6 ``ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ေတာင် များ ေပါ် တင်ွ သုိး ထိနး် တို့  က လမ်း လွဲ ေစ သည့် သုိး များ
Ćှင့် တ ူÆက ၏။ သူ တို့  သည် တစ် ေတာင် တက် တစ် ေတာင် ဆင်း သွား လာ ကာ မိ မိ တို့  သုိး ြခံ
ကုိ ေမ့ ေလျာ ့သွား သည့် သုိး များ က့ဲ သို့ လှည့် လည် သွား လာ ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။-

7 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ သူ လူ အ ေပါင်း တို့  ၏ တိက်ု ခုိက် မှု ကုိ ခံ ရ Æက ၏။
သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ က`ထုိ သူ တို့  သည်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ြပစ် မှား Æက သည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား ငါ တို့  ြပÒ သည့် အ မှု သည် မ မှား။
✡ 50:1 ေဟĕှာ၊ ၁၃:၁-၁၄:၂၃၊ ၄၇:၁-၁၅။



ေယ ရ မိ 50:8 1561 ေယ ရ မိ 50:16

သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့်
သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ ေစာင့် သင့် Æက ေပ သည်' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

8 ``အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ မှ ထွက် ေြပး Æက ေလာ။့ ထုိ ြပည် မှ ထွက် ခွာ
သွား Æက ေလာ။့ အ ဦး အ ဖျား ထွက် ခွာ သွား Æက ေလာ။့-✡

9 ငါ သည် ေြမာက် အ ရပ် ĕိှ ခွန ်အား Èကီး မား သည့် Ćိင်ု ငံ များ ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ကာ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ
ကုိ တိက်ု ခုိက် ေစ မည်။ သူ တို့  သည် စစ် ေရး စစ် ရာ ခင်း ကျင်း လျက် ထုိ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း
ယူ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ပစ် မှတ် ကုိ အ စä် ထိ မှန ်ေအာင် ပစ် ခတ် Ćိင်ု သူ မု ဆုိး ေကျာ်
များ က့ဲ သို့  မိ မိ တို့  ေလး များ ကုိ ပစ် ခတ် တတ် Æက ၏။-

10 ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သည် လ ုယက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ လ ုယက် သူ တို့  သည် လည်း
မိ မိ တို့ အ လိ ုĕိှ သည့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ မှန ်သ မျှ ကုိ သိမ်း ယူ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Âမက် ဟ သည့် စကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း

11 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် ငါ ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ လ ုယက် ခ့ဲ Æက ၏။ သင် တို့  သည်
ေကာက် နယ် သည့် Ćာွး မ က့ဲ သို့  ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဟီ လျက် ေန ေသာ ြမင်း က့ဲ သို့  ေသာ် လည်း ေကာင်း
ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ သွား လာ ေန Æက ေသာ် လည်း၊-

12 သင် တို့  ၏ Çမိƌ သည် အ ĕှက် ကဲွ ၍ အ သ ေရ ပျက် လိမ့် မည်။ Ćိင်ု ငံ တ ကာ တို့  တင်ွ ဗာ ဗု လု န်
Ćိင်ု ငံ သည် အ သိမ် ငယ် ဆုံး ေသာ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ယင်း သည် ေြခာက် ေသွ့ ၍ ေရ မ ĕိှ သည့် သဲ က
နတ္ာ ရ ြဖစ် လိမ့် မည်။-

13 ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ေÆကာင့် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု။ ထုိ Çမိƌ သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ကျန ်ရစ် လိမ့် မည်။ အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား
လာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ ြမင် ၍ လန ့ ်ဖျပ်
တနု ်လှုပ် ကာ အံ ့Æသ ၍ သွား Æက လိမ့် မည်။

14 ``ေလး သ မား တို့ ၊ စစ် ေရး စစ် ရာ ခင်း ကျင်း လျက် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ဝုိင်း ရံ Æက
ေလာ။့ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ြပစ် မှား ေလ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏
ြမား ĕိှ သ မျှ ကုိ ထုိ Çမိƌ ထဲ သို့  ပစ် လွှတ် Æက ေလာ။့-

15 Çမိƌ ပတ် လည် တင်ွ စစ် တိက်ု သံ များ ကုိ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့ ယ ခု ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည်
လက် နက် ချ ေလ Çပီ။ Çမိƌ တံ တိင်ုး တို့  သည် ကျÒိး ေပါက် ÇပိÒ ကျ သွား ေလ Çပီ။ ငါ သည်
ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  အား လက် စား ေချ လျက် ေန သည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် သူ တို့
အ ေပါ် ၌ လက် စား ေချ Æက ေလာ။့ သူ တစ် ပါး တို့  အား သူ တို့  ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ Æက သည့် အ တိင်ုး
သူ တို့  အား ြပÒ ကျင့် Æက ေလာ။့-

16 ဗာ ဗု လု န ်ြပည် တင်ွ ပျÒိး Èကဲ ခွင့် မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ သူ တို့  ကုိ လည်း အ သီး အ Ćှ ံများ ရိတ်
သိမ်း ခွင့် မ ေပး Æက Ćှင့်။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ သည့် လ ူမျÒိး ြခား မှန ်သ မျှ သည်
ယ ခု စစ် ဆင် လျက် ĕိှ သည့် တပ် မ ေတာ် ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန် Æက လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ြပန ်လာ Æက ြခင်း
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17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ြခေသင့်္ များ ကုိက် သ ြဖင့် ကဲွ လငွ့် သွား
သည့် သုိး များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ ဦး စွာ ပ ထ မ အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သည် သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ၏။ ထုိ ေနာက် ဗာ ဗု လု
န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ က သူ တို့  ၏ အ Ƥုိး များ ကုိ တ တိ တိ ကုိက် ဖ့ဲ ေလ သည်။-

18 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင်
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် သည့် နည်း တ ူေန ဗု ခဒ်
ေန ဇာ မင်း Ćှင့် သူ ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။-

19 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  အား မိ မိ တို့ ြပည် သို့  ငါ ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် မည်။ သူ တို့
သည် က ရ ေမ လ ေတာင် ထိပ် Ćှင့် ဗာ ĕှန ်ေဒ သ တင်ွ စုိက် ပျÒိး သည့် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ စား ရ Æက လိမ့် မည်။
ဧ ဖ ရိမ် Ćှင့် ဂိ လဒ် နယ် ေြမ များ တင်ွ ေပါက် ေရာက် သ မျှ ေသာ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ အ ဝ စား ရ Æက လိမ့် မည်။-

20 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ငါ သည် မိ မိ အ သက် ĕှင် ခွင့် ေပး ထား သူ တို့
၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လတ်ွ ေြဖ ĕှင်း မည် ြဖစ် ၍ ဣသ ေရ လ ြပည် တင်ွ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် တစ်
စုံ တစ် ခု မျှ ေတွ့ ĕိှ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ယု ဒ ြပည် တင်ွ လည်း ဆုိး ညစ် မှု တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ
ေတွ့ ĕိှ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

ဗာ ဗု လနု ်ြပည် အား ဘု ရား သခင် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း
21 ``ပုန ်ကန ်တတ် ေသာ ြပည် သား Ćှင့် အ ြပစ် ဒဏ် သင့် သည့် ြပည် သား တို့  အား တိက်ု ခုိက် Æက
ေလာ။့ သူ တို့  အား သတ် ြဖတ် သုတ် သင် Æက ေလာ။့ ငါ မိန ့ ်မှာ သ မျှ တို့  ကုိ ြပÒ Æက ေလာ။့
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘုရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။-

22 ထုိ ြပည် တင်ွ စစ် တိက်ု သည့် အ သံ ဗ လံ များ ကုိ Æကား ရ ၏။ ဆုံး ပါး ပျက် စီး မှု ကား Èကီး လှ ေပ ၏။-
23 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် တစ် ကမ္ဘာ လံးု ကုိ သံ တူ Ćှင့် Ƥုိက် Ćှက် ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ထုိ
သံ တ ူသည် အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ကျÒိး ပ့ဲ ၍ သွား ေလ Çပီ တ ကား။ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ ြမင် ၍ လန ့ ်ဖျပ် တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။-

24 အို ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ၊ သင် သည် ငါ ့ကုိ တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ ၏။ ငါ ေထာင် ထား သည့် ေထာင် ေချာက် တင်ွ
အ မှတ် မ ထင် ဖမ်း မိ ေလ Çပီ။-

25 ငါ သည် အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် မိ မိ ၏ လက် နက် တိက်ု ကုိ ဖွင့် ၍ လက် နက် များ ကုိ ထုတ်
ယူ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ တင်ွ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ
ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ရန ်အ မှု ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

26 ထုိ Çမိƌ ကုိ အ ဘက် ဘက် မှ ေန ၍ တိက်ု ခုိက် Æက ေလာ။့ စ ပါး ကျ ီများ ကုိ ေဖာက် ဖျက် Æက ေလာ။့
တိက်ု ခုိက် လ ုယက် ၍ ရ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း တို့  ကုိ စ ပါး ပုံ များ က့ဲ သို့  စု ပုံ ထား Æက ေလာ။့ Çမိƌ
ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး Æက ေလာ။့ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ ချန ်လှပ် မ ထား Æက Ćှင့်။-

27 စစ် သည် တပ် သား အ ေပါင်း ကုိ သတ် ြဖတ် Æက ေလာ။့ အ စု လိက်ု အ ြပံÒ လိက်ု သတ် Æက ေလာ။့
ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သား တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သူ တို့  အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည့် ေန ့ရက်
ကာ လ သည် ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

28 (ဗာ ဗု လု န ်ြပည် မှ လတ်ွ ေြမာက် လာ ေသာ စစ် ေြပး ဒကု္ခ သည် များ သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ သို့  လာ
ေရာက် Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သား တို့  ဖျက် ဆီး Æက သည့် အ တက်ွ
ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား အ ဘယ် သို့  လက် စား ေချ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ြပ Æက ၏။)
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29 ``ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ေလး သ မား တို့  အား ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့ ေလး Ćှင့် ြမား
ကုိ အ သုံး ြပÒ တတ် သူ မှန ်သ မျှ ကုိ ေစ လွှတ် Æက ေလာ။့ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား Æက ေလာ။့ အ ဘယ်
သူ မျှ ထွက် မ ေြပး ေစ Ćှင့်။ ထုိ Çမိƌ သား တို့  အား လက် စား ေချ Æက ေလာ။့ သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး
တို့  အား ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ Æက သည့် အ တိင်ုး သူ တို့ အား ြပÒ ကျင့် Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ
ေသာ် သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်
ြဖစ် သူ ငါ ့ကုိ မာ န ေထာင် လွှား စွာ ဆန ့် ကျင် ခ့ဲ Æက Çပီ။-✡

30 သူ တို့  ၏ လ ူငယ် လ ူရွယ် များ သည် Çမိƌ လမ်း များ ေပါ် တင်ွ အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ သူ
တို့  ၏ စစ် သည် တပ် သား အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ထုိ ေန ့၌ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။

31 ``အို ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ၊ သင် သည် မာန ်မာ န Ćှင့် ြပည့် ဝ လျက် ေန သ ြဖင့် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သခင်၊
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ မည်။ သင့် အား ငါ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရ မည့် ေန ့ရက် ကာ လ
သည် ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။-

32 မာန ်မာ န ေထာင် လွှား သည့် သင် တို့  Ćိင်ု ငံ သည် ေြခ ေချာ် ၍ လဲ လိမ့် မည်။ သင့် အား ြပန ်ထ ရန်
အ ဘယ် သူ မျှ ကူ မ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ သည် သင် တို့  ၏ Çမိƌ များ ကုိ မီး ေလာင် ကျွမ်း ေစ မည် ြဖစ် ၍
သင် တို့  ပတ် လည် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည် ပျက် စီး လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

33 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် ညųင်း ပနး်
Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။ ဖမ်း ဆီး သိမ်း ယူ သွား သူ များ သည် သူ တို့  အား Æကပ် တည်း စွာ
အ ေစာင့် ချ ၍ ထား Æက ၏။ သူ တို့  ကုိ ထွက် ခွာ သွား ခွင့် မ ြပÒ Æက။-

34 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  အား ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ မည့် အ ĕှင် သည် ခွန ်အား Èကီး မား ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် မှာ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် သ တည်း။ ထုိ အ ĕှင် ကုိယ်
ေတာ် တိင်ု သူ တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ ြပÒ စု ေတာ် မူ ၍ ြပည် ေတာ် တင်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ĕိှ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ဗာ ဗု လနု ်အ မျÒိး သား တို့ ကုိ မူ ကား ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
35ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဗာ ဗု လနု ်ြပည် သည် ပျက် ြပÒနး် ရ လိမ့် မည်။
ြပည် သူ ြပည် သား များ၊အပ်ု စုိး သူ များ Ćှင့် ပ ညာ ĕိှ များ သည် ေသ ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။

36 ထုိ ြပည် ၏ မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် ေသ ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် အ လနွ ်မုိက် မဲ သူ များ ြဖစ် ၏။

ထုိ ြပည် ၏ စစ် သည် တပ် သား တို့  သည် ေသ ဆုံး ရÆက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် အ လနွ ်ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ĕိှ Æက ၏။

37 သူ တို့  ၏ ြမင်း များ၊စစ် ရ ထား များ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် Æက ေလာ။့
ငှား ရမ်း ထား သည့် စစ် သည် တပ် သား တို့ သည် ေသ ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် အ လနွ ်အား အင် ချည့် နဲ ့လျက် ေန Æက ၏။
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ၏ ပစ္စည်း ဘûာ များ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် Æက ေလာ။့
ယင်း တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် လ ုယက် Æက ေလာ။့

38 ထုိ ြပည် တင်ွ မုိး ေခါင် ေစ ၍ ြမစ် များ ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ Æက ေလာ။့
ဗာ ဗု လနု ်ြပည် သည် ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း သည့် Ƥုပ် တ ုေပါ များ သည့် ြပည် ြဖစ် ေပ သည်။

✡ 50:29 ဗျာ၊ ၁၈:၆။
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ထုိ Ƥုပ် တ ုများ ေÆကာင့် ြပည် သူ တို့  သည် မုိက် မဲ သူ များ ြဖစ် Æက ေလ Çပီ။
39 ``သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် နတ် ဆုိး များ၊ ဆုိး ညစ် ေသာ ဝိ ညာä် များ Ćှင့် ငှက် ဆုိး များ
ခုိ ေအာင်း ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ သည် ေနာင် ကာ လ အ စä် အ ဆက် လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ရာ
အ ရပ် ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

40 ေသာ ဒံ ုÇမိƌ၊ ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ Ćှင့် နးီ နား ဝနး် ကျင် ေကျးရွာ များ သည် ငါ ၏ ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ခ့ဲ
ရ သည့် နည်း တူ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် လည်း ခံ ရ လိမ့် မည်။ ကာ လ အ နည်း ငယ် မျှ ပင် လျှင် ထုိ
Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။✡
41 ``ေြမာက် ဘက် Ćိင်ု ငံ တစ် ခု မှ လ ူတို့  သည် ချ ီတက် ၍ လာ လိမ့် မည်။
ရပ် ေဝး မှ တန ်ခုိး Èကီး မား သည့် Ćိင်ု ငံ ြဖစ် သည်။

ဘု ရင် များ သည် စစ် တိက်ု ရန ်ြပင် ဆင် လျက် ĕိှ ၏။
42 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေလး များ Ćှင့် ဋ္ဌား များ ကုိ ကုိင် စဲွ Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် ၍ က Ƥု ဏာ ကင်း မ့ဲ သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။

သူ တို့  ၏ ြမင်း ခွာ သံ များ သည် ပင် လယ် ေရ ြမည် ဟီး သံ Ćှင့် တ ူ၏။
သူ တို့  သည် ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ တိက်ု ရန် အ သင့် ĕိှ Æက ေလ Çပီ။
43 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် သည် ထုိ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ လက် များ ကုိ ပင် မ လှုပ် မ ĕှား Ćိင်ု

ေတာ ့ေချ။
သူ သည် စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် လျက် သား ဖွား သည့် အ မျÒိး သ မီး က့ဲ သို့  ေဝ ဒ နာ ခံ ရ ေလ သည်။

44 ``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ေလျှာက် ĕိှ ထူ ထပ် ေသာ ေတာ အပ်ု ထဲ မှ စိမ်း လနး်
ေသာ ြမက် ခင်း ြပင် သို့  ထွက် လာ သည့် ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  ထွက် လာ Çပီး လျှင် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သား တို့
အား မိ မိ တို့  Çမိƌ မှ Ƥုတ် တ ရက် ထွက် ေြပး ေစ မည်။ ထုိ ေနာက် ထုိ Çမိƌ ကုိ အပ်ု စုိး ရန ်ဘု ရင်
တစ် ပါး ကုိ ငါ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား မည်။ ငါ Ćှင့် အ ဘယ် သူ ကုိ ĆှÒိင်း ယှä် ၍ ရ မည် နည်း။ အ ဘယ်
သူ သည် ငါ Ćှင့် အံ တ ုဖက် ÇပိÒင် ဝ့ံ မည် နည်း။ အ ဘယ် မည် ေသာ မင်း သည် ငါ ့အား အ တိက်ု
အ ခံ ြပÒ Ćိင်ု မည် နည်း။-

45 သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ အ တက်ွ ငါ ြပÒ လပ်ု ထား သည့် အ Æကံ အ စည် ကုိ လည် ေကာင်း၊ Çမိƌ
သူ Çမိƌ သား များ အ တက်ွ ငါ Æကံ စည် ထား သည့် အ မှု အ ရာ ကုိ လည်း ေကာင်း နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ရန ်သူ သည် သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ ပင် လျှင် ဒ ယ ဥƎ ်တိက်ု ဆဲွ ၍ ေခါ် ေဆာင် သွား လိမ့် မည်။
ေတွ့ ြမင် ရ သူ အ ေပါင်း တို့ သည် လန ့ ်ဖျပ် တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်။-

46 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ÇပိÒ လဲ ေသာ အ ခါ Èကီး စွာ ေသာ အ သံ ြဖစ် ေပါ် လာ သ ြဖင့် ကမ္ဘာ ေြမ
Èကီး သည် တနု ်လှုပ် ၍ သွား လိမ့် မည်။ ေÆကာက် လန ့ ်ေအာ် ဟစ် Æက ေသာ အ သံ များ ကုိ လည်း
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  Æကား ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

51
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ အား ေနာက် ထပ် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း

✡ 50:39 ဗျာ၊ ၁၈:၂။ ✡ 50:40 က၊ ၁၉:၂၄-၂၅။
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1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ Ćှင့် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ေချ မှုနး် ရန်
ေလ ြပင်း ထ ေစ မည်။-

2 ဖဲွ များ ကုိ လငွ့် စä် ေအာင် တိက်ု ခတ် သည့် ေလ က့ဲ သို့ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ရန ်လ ူမျÒိး
ြခား တို့  ကုိ ငါ ေစ လွှတ် မည်။ ယင်း သို့  ဆုံး ပါး ဖျက် ဆီး ရာ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် အ ဘက် ဘက် မှ ေန ၍ တိက်ု ခုိက် ကာ ထုိ Çမိƌ ကုိ အ ကုန ်အ စင် ပယ် ĕှင်း လိမ့် မည်။-

3 ဗာ ဗု လု န ်စစ် သည် တပ် သား များ အား မိ မိ တို့  ြမား များ ကုိ ပစ် လွှတ် ခွင့် ကုိ ေသာ် လည်း
ေကာင်း၊ သံ ချပ် အကင်္ျ ီများ ဝတ် ဆင် ခွင့် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ေပး Æက Ćှင့်။ သူ တို့  ၏
လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့  အား ချမ်း သာ မ ေပး Æက Ćှင့်။ တပ် မ ေတာ် တစ် ခု လံးု ကုိ ေချ မှုနး် ပစ် Æက ေလာ။့-

4 သူ တို့  သည် ဒဏ် ရာ ရ လျက် မိ မိ တို့  ၏ လမ်း များ တင်ွ ေသ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။-
5 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား Ćှင့် ယုဒ ြပည် သား တို့ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သန ့ ်ĕှင်း
ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ငါ ့အား ြပစ် မှား Æက ေသာ် လည်း အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် သူ တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မ မူ။-

6 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ မှ ထွက် ေြပး Æက ေလာ။့ သင် တို့ သည် အ သက် ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ထွက်
ေြပး ေလာ။့ ဗာ ဗု လု န ်အ ြပစ် ေÆကာင့် အ ေသ မ ခံ Æက Ćှင့်။ ယ ခု ငါ သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ
အာ ခံ သည့် အ ြပစ် ဒဏ် အ တက်ွ လက် စား ေချ လျက် ĕိှ ၏။-

7 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် ငါ ကုိင် ၍ ထား သည့် ေရွှ ဖ လား၊ ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု ကုိ မူး ယစ် ေစ သည့်
စ ပျစ် ရည် ခွက် ဖ လား Ćှင့် တ ူ၏။ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ထုိ ခွက် ဖ လား မှ စ ပျစ်
ရည် ကုိ ေသာက် ၍ Ƥူး သွတ် Æက ကုန ်၏။-✡

8 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် Ƥုတ် တ ရက် ÇပိÒ လဲ ပျက် စီး သွား ေလ Çပီ။ ထုိ Çမိƌ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး
Æက ေလာ။့ သူ ၏ ဒဏ် ရာ များ အ တက်ွ ေဆး ဝါး ကုိ ĕှာ Æက ေလာ။့ သူ့ အား အ နာ ေရာ ဂါ
ေပျာက် ကင်း ေအာင် ကု သ ေကာင်း ကု သ Ćိင်ု ေပ လိမ့် မည်။-

9 `ငါ တို့  သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကုိ ကူ မ ရန ်ÈကိÒး စား Æက ပါ ေသာ် လည်း များ စွာ ေနာက် ကျ ၍ ေန ေလ Çပီ။
လာ Æက။ ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ၍ ငါ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်Æက ကုန ်အံ။့ ဘု ရား သခင် သည် အ န န ္
တ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ Çပီ။ လံးု ဝ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ Çပီ'
ဟ ုဆုိ Æက ၏။✡

10 ``ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် က`ငါ တို့  ေြဖာင့် မှန ်ေÆကာင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ငါ တို့  သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ထံ သို့ သွား ၍ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် ကုိ ေြပာ Æကား Æက ကုန ်အံ'့ ဟ ုေÃကး ေÆကာ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ရန ်အ Æကံ ĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ေမ ဒိ ဘု ရင် တို့  ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ထုိ နည်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ဖျက် ဆီး ခံ ခ့ဲ ရ ြခင်း အ တက်ွ လက် စား ေချ ေတာ် မူ မည်။
တိက်ု ခုိက် ေန သူ တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ က``သင် တို့  ၏ ြမား များ ကုိ ချွန ်Æက ေလာ။့
ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် Æက ေလာ။့-

12 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ Ƥုိး တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်အ ချက် ေပး Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ အ ေစာင့် တပ် ကုိ အား
ြဖည့် Æက ေလာ။့ ကင်း လ ုလင် တို့  ကုိ ေန ရာ ယူ ေစ Æက ေလာ။့ ြခံÒ ခုိ တိက်ု ခုိက် မည့် တပ် သား
✡ 51:7 ဗျာ၊ ၁၇:၂-၄၊ ၁၈:၃။ ✡ 51:9 ဗျာ၊ ၁၈:၅။
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တို့  ကုိ ချ ထား Æက ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ Æကံ စည် ထား ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး၊ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သား တို့  အား
မိ မိ Èကိမ်း ေမာင်း ထား သည် Ćှင့် အ ညီ ြပÒ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

13 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် ြမစ် များ Ćှင့် ပစ္စည်း ဘûာ ေပါ များ Ãကယ် ဝ ေသာ Çမိƌ ြဖစ် ေသာ် လည်း ပျက်
စီး ရန ်အ ချနိ ်ေစ့ Çပီ ြဖစ် သ ြဖင့် ယင်း ၏ အ သက် ေသွး ေÆကာ ြပတ် ၍ သွား ေတာ ့၏။-✡

14 အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ ဗု လုန ်Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်အ တက်ွ ကျÒိင်း ေကာင် များ
သ ဖွယ်၊ ေြမာက် ြမား စွာ ေသာ လ ူတို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် လာ မည် ဟု မိ မိ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ကျနိ်
ဆုိ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ထုိ သူ တို့  သည် လည်း ေအာင် ပဲွ ရ ၍ ေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်။
ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ သည့် သီ ချင်း

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ပ ထ ဝီ ေြမ Èကီး ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် ြဖင့် ေလာ က ဋ္ဌာတ် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊

အ သိ ပ ညာ ေတာ် ြဖင့် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ြဖန ့ ်Æကက် ေတာ် မူ ၏။
16အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ မုိး ေကာင်း ကင် အထက် ĕိှ ေရ တို့  သည် အ သံ ြမည် ဟည်း Æက ကုန ်၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေြမ Èကီး စွနး် မှ မုိး တိမ် များ ကုိ တက် ေစ ေတာ် မူ ၏။

မုိး ရွာ လျက် ေန စä် လျှပ် စစ် များ ကုိ ြပက် ေစ ေတာ် မူ ကာ
မိ မိ သုိ ေလှာင် ထား ရာ မှ ေလ ကုိ လည်း တိက်ု ေစ ေတာ် မူ ၏။

17ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဉာဏ် ပ ညာ၊ အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ သူ များ ြဖစ် ရ Æက ကုန ်၏။
Ƥုပ် တ ုကုိ သွနး် သူ မှန ်သ မျှ သည်

မိ မိ တို့  သွနး် လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုများ မှာ ဘု ရား အ စစ် အ မှန ်မ ဟတ်ု သ ြဖင့် စိတ် ပျက် Æက ကုန ်၏။
ထုိ Ƥုပ် တ ုများ တင်ွ အ သက် မ ĕိှ။

18ယင်း တို့  သည် အ ချည်း Ćှးီ သက် သက် ြဖစ် ၍ စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ရန် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊

ထုိ Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
19ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား သ ခင် ကား Ƥုပ် တ ုများ က့ဲ သို့  မ ဟတ်ု။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ၍၊

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မိ မိ ကုိယ် ပုိင် လ ူစု ေတာ် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကား အ နနတ္ တနခုိ်း ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သံ တ ူေတာ်

20ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အို ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ၊
သင် သည် ငါ ၏ သံ တ၊ူစစ် တိက်ု ရာ တင်ွ ငါ အ သုံး ြပÒ သည့် လက် နက် ြဖစ် ၏။

ငါ သည် သင့် ကုိ အ သုံး ြပÒ ၍ လ ူမျÒိး တ ကာ ကုိ ေချ မှုနး် ခ့ဲ ၏။
တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ ÇပိÒ ကဲွ ေစ ခ့ဲ ၏။

21 ြမင်း Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ရ ထား Ćှင့် ရ ထား ထိနး် များ ကုိ လည်း ေကာင်း က စဥƎ ်က လျား ြဖစ် ေစ ခ့ဲ ၏။

✡ 51:13 ဗျာ၊ ၁၇:၁။
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22အ မျÒိး သား၊အ မျÒိး သ မီး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ သက် Èကီး သူ၊အ သက် ငယ် သူ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ေယာကျာ်း က ေလး များ Ćှင့် မိနး် က ေလး များ ကုိ လည်း ေကာင်း ကွပ် မျက် ခ့ဲ ၏။
23 သုိး ထိနး် များ Ćှင့် သုိး အပ်ု များ ကုိ သတ် ြဖတ် ၍၊
လယ် သ မား များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ ထွန ်Ćာွး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

မင်း များ Ćှင့် မှူး မတ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေချ မှုနး် ခ့ဲ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဇိ အနု ်Çမိƌ အား ဗာ ဗု လု န် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက်
မ ေကာင်း မှု များ အ တက်ွ ငါ လက် စား ေချ သည် ကုိ သင် တို့  ေတွ့ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။-

25 အို ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ၊ သင် သည် ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် တစ် ခု လံးု ကုိ ဖျက် ဆီး တတ် သည့် ေတာင် Ćှင့် တ ူ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကား သင် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ေပ သည်။ ငါ သည် သင့် ကုိ ဆဲွ ကုိင်
ကာ ေြမ ြပင် Ćှင့် တစ် ညီ တည်း ြဖစ် ေစ မည်။ သင့် အား ြပာ ပုံ ဆုိက် ေစ မည်။-

26သင် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ရာ မှ ကျန ်ရစ် ေသာ ေကျာက် တံးု များ ကုိ အ ေဆာက် အ အံ ုတည် ေဆာက် ရာ တင်ွ
ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ သုံး ြပÒ Æက ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု။ သင် သည် ထာ ဝ စä် လ ူသူ ကင်း မ့ဲ
ရာ ြဖစ် ၍ ေန လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။

27 ``တိက်ု ခုိက် ရန ်အ ချက် ေပး Æက ေလာ။့ လ ူမျÒိး တကာ တို့  Æကား Æက ေစ ရန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ်
Æက ေလာ။့ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကုိ စစ် ချ ီရန ်လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား အ သင့် ြပင် ဆင် ေစ Æက ေလာ။့
အာ ရ ရတ် ြပည်၊ မိ န ္ န ိြပည် Ćှင့် အာ ĕှ ေက နတ် ြပည် တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန ်ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့
ဦး ေဆာင် တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု ရန ်စစ် ေသ နာ ပ တိ ကုိ ခန ့ ်ထား Æက ေလာ။့ ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု က့ဲ သို့  ြမင်း
တို့  ကုိ ချ ီတက် ေစ Æက ေလာ။့-

28 ေမ ဒိ ဘု ရင် များ၊ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် အ ရာ ĕိှ များ အား လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ၏ လက် ေအာက် ခံ
Ćိင်ု ငံ အ ေပါင်း အား လည်း ေကာင်း ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်အ သင့် ြပင် ေစ Æက ေလာ။့-

29 ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် မိ မိ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် တနု ်လှုပ် ၍ သွား ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ်
ရာ ေဒ သ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

30 ဗာ ဗု လု န ်စစ် သည် တပ် သား တို့  သည် စစ် မ တိက်ု Æက ေတာ ့ဘဲ မိ မိ တို့  ခံ တပ် များ အ တင်ွး ၌ သာ
လျှင် ေန လျက် ĕိှ Æက ၏။ သူ တို့  သည် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ကာ အ မျÒိး သ မီး များ သ ဖွယ် ြဖစ်
Æက ေလ ကုန ်Çပီ။ Çမိƌ တံ ခါး တို့  သည် ကျÒိး ေပါက် ကုန ်လျက် အိမ် များ သည် လည်း မီး ေလာင် ၍ ေန ၏။-

31 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် အ ဘက် ဘက် မှ ÇပိÒ ကျ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် အား မင်း လ ုလင် တို့
သည် တစ် ဦး Çပီး တစ် ဦး လာ ေရာက် ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

32 ရန ်သူ သည် ြမစ် ကူး လမ်း ကုိ သိမ်း ပုိက် Çပီး လျှင် ရဲ တိက်ု များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက ေလ Çပီ။ ဗာ ဗု လု န်
စစ် သည် တပ် သား တို့  သည် လည်း ထိတ် လန ့် တနု ်လှုပ် ၍ သွား Æက ေလ ကုန ်Çပီ။-

33 မ Æကာ မီ ပင် ရန ်သူ သည် သူ တို့  အား ခုတ် ထစ် Çပီး လျှင် ေကာက် နယ် တ လင်း မှ စ ပါး များ က့ဲ
သို့  နင်း နယ် Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ န န ္ တ တန်
ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။



ေယ ရ မိ 51:34 1568 ေယ ရ မိ 51:45

34 ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ခုတ် ထစ် ကုိက် စား ခ့ဲ ၏။
သူ သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ အိးု သ ဖွယ် သွန ်ေမှာက် ကာ ေÂမ န ဂါး က့ဲ သို့  မျÒိ ချခ့ဲ ၏။

သူ သည် မိ မိ အ လိ ုĕိှ ရာ ကုိ သိမ်း ယူ Çပီး လျှင် ကျန ်ပစ္စည်း များ ကုိ မူ ပစ် ထုတ် လိက်ု ေလ သည်။
35 ``ငါ တို့  ခံ ရ သည့် အ Æကမ်း ဖက် မှု များ အ တက်ွ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ တင်ွ
တာ ဝန ်ĕိှ ေစ သ တည်း'' ဟ ုဇိ အနု ်Çမိƌ သား တို့ ေြပာ ဆုိ Æက ေစ ၏။

``ငါ တို့  ခံ စား ရ သည့် ေဘး ဒကု္ခ များ အ တက်ွ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ တင်ွ တာ ဝန ်ĕိှ ေစ သတည်း''ဟု
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  ေြပာ ဆုိ Æက ေစ။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကူ မ ေတာ် မူ မည်
36 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား``ငါ သည် သင် တို့  ၏
အ ကျÒိး ကုိ ြပÒ စု ၍ သင် တို့  အ တက်ွ လက် စား ေချ မည်။ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် ၏ စမ်း ေရ တင်ွး များ
Ćှင့် ြမစ် များ ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ မည်။-

37 ထုိ အ ခါ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် ေတာ တိ ရ စ္ဆာန ်ခုိ ေအာင်း ရာ အ ေဆာက် အ အံ ုပျက် များ ြဖစ် ၍ ေန
လိမ့် မည်။ ယင်း သည် တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ြမင် ကွင်း ြဖစ် ၍ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ်
ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။-

38 ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ြခေသင့်္ များ က့ဲ သို့  ေဟာက် Æက ၏။ ြခေသင့်္ ငယ် များ က့ဲ သို့
ဟိနး် Æက ၏။-

39 သူ တို့  သည် အ စား Æကũး သူ များ ေပ ေလာ။ ငါ သည် သူ တို့  အား စား ပဲွ Èကီး တစ် ခု တည် ခင်း
ေကျွး ေမွး ကာ မူး ယစ် ေပျာ် ရွ င် ေစ မည်။ သူ တို့ သည် အိပ် ေပျာ် ၍ သွား Çပီး လျှင် ေနာင် အ ဘယ်
အ ခါ ၌ မျှ Ćိးု ထ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

40 ငါ သည် သူ တို့  အား သုိး သ ငယ် များ က့ဲ သို့ လည်း ေကာင်း၊ ဆိတ် ထီး၊ သုိး ထီး များ က့ဲ သို့
လည်း ေကာင်း သတ် ရန ်ေခါ် ေဆာင် သွား မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ၏ ကံ Æကမ္မာ

41 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ``ကမ္ဘာ တစ်
ဝှမ်း လံးု က ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ သည့် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် အ သိမ်း ခံ ရ ေလ Çပီ။ ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ တက်ွ လန ့ ်ဖျပ် တနု ်လှုပ် စ ရာ ြဖစ် ၍ လာ ေလ Çပီ။-

42 ပင် လယ် ေရ သည် ဗာ ဗု လနု ်ြပည် ေပါ် သို့ လိှမ့် တက် ကာ လှုိင်း တံ ပုိး များ ြဖင့် ဖုံး လွှမ်း လိက်ု ေလ Çပီ။-
43 Çမိƌ တို့  သည် လန ့ ်ဖျပ် တနု ်လှုပ် စ ရာ ြမင် ကွင်း ြဖစ် လာ Æက လျက် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ၊ ေရ
မ ĕိှ သည့် သဲ ကနတ္ာ ရ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ ထုိ Çမိƌ များ သို့  အ ဘယ် သူ မျှ လည်း ခ ရီး မ ြပÒ Æက။-

44 ငါ သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ၏ ေဗ လ ဘု ရား ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ၍ ခုိး ရာ ပါ ပစ္စည်း များ ကုိ
လည်း ြပန ်အပ် ေစ မည်။ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ သည် သူ့ အား ေနာက် တစ် ဖန ်ဝတ် ြပÒ ကုိး
ကွယ် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
``ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ Ƥုိး များ သည် ÇပိÒ ကျ ေလ Çပီ။-
45 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ေြပး Æက ေလာ။့ လ ူအ ေပါင်း တို့  အ သက် ချမ်း သာ
ရာ ရ ေစ ရန် ငါ ၏ ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေတာ် မှ ေĕှာင် ေြပး Æက ေလာ။့-
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46 သင် တို့  Æကား Æက ရ သည့် ေကာ လ ဟ လ သ တင်း များ ေÆကာင့် မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ အား
လည်း မ ငယ် Æက Ćှင့်။ Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး သ တင်း အ မျÒိး မျÒိး ေပါ် ထွက် လာ တတ် ၏။ Ćိင်ု ငံ အ တင်ွး
အ Æကမ်း ဖက် သည့် သ တင်း များ၊ ဘု ရင် တစ် ပါး Ćှင့် တစ် ပါး စစ် ြဖစ် ပွား သည့် သ တင်း
များ ပျƎံ ĆှƎံ လာ တတ် ၏။-

47 သို့  ြဖစ် ၍ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် ĕိှ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ငါ စီ ရင် မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ
လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် တစ် ခု လံးု သည် အ ĕှက် ကဲွ လိမ့် မည်။ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း
အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

48 ေြမာက် အ ရပ် မှ လာ ေရာက် တိက်ု ခုိက် သူ တို့ ၏ လက် တင်ွး သို့ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကျ ဆင်း သွား
ေသာ အ ခါ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ မုိး ေကာင်း ကင် ၌ လည်း ေကာင်း ĕိှ သ မျှ ေသာ
အ ရာ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် သြဖင့် ေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်။-✡

49 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ေÆကာင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေြမာက် အ ြမား သည် လည်း ေကာင်း၊
ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် ĕိှ လ ူတို့  သည် လည်း ေကာင်း ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ Æက သ ြဖင့် ယ ခု အ ခါ ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ သည် ကျ ဆုံး ရ လိမ့် မည် ဟူ ၍ တည်း။✡
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

50 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ĕိှ မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ``သင်
တို့  သည် ေသ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက ေလ Çပီ။ ယ ခု ထွက် ခွာ သွား Æက ေလာ။့ ဆုိင်း ၍ မ ေန
Ćှင့်။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် Ćှင့် ေဝး ကွာ လျက် ေန ေသာ် လည်း သင် တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
တည်း ဟ ူေသာ ငါ ့ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ လည်း သ တိ ရ Æက ေလာ။့-

51 သင် တို့  က`ငါ တို့  သည် အ သ ေရ ပျက် ၍ အ ĕှက် ကဲွ ရ Æက ေလ Çပီ။ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ
သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တို့  ကုိ လ ူမျÒိး ြခား များ သိမ်း ပုိက် လိက်ု Æက Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ တို့
သည် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ Æက ရ ပါ ၏' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

52 ထို့  ေÆကာင့် ဗာ ဗု လု န ်ြပည် ĕိှ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ငါ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ၍ တစ် တိင်ုး တစ်
ြပည် လံးု တင်ွ ဒဏ် ရာ ရ ĕိှ သူ တို့  Çငီး တာွး Æက မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

53 အ ကယ် ၍ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် မုိး ေကာင်း ကင် သို့  တက် ၍ ခံ တပ် အ ခုိင် အ မာ ေဆာက် လပ်ု
Ćိင်ု သည် ဟ ုပင် ဆုိ ေစ ကာ မူ ငါ သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ဖျက် ရန ်လ ူများ ကုိ ေစ လွှတ် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ူ၍ တည်း။

ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ ေနာက် ထပ် ဖျက် ဆီး ြခင်း
54ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊

``ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ၌ ငိ ုေÃကး ေန Æက ေသာ အ သံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
တိင်ုး ြပည် ပျက် သ ြဖင့် ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး Æက ေသာ အ သံ ကုိ လည်း ေကာင်း နား ေထာင် Æက ေလာ။့

55 ငါ သည် ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မည်။
ထုိ Çမိƌ ၏ အ သံ ဗ လံ များ ကုိ လည်း ဆိတ် သုä်း ေစ မည်။

စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ တို့  သည် အ သံ ြမည် ဟီး ေသာ လှုိင်း လံးု များ က့ဲ သို့  အ ြပင်း ချ ီတက် လာ ၍၊
ဆူ ညံ စွာ ေÃကး ေÆကာ် တိက်ု ခုိက် Æက ၏။

✡ 51:48 ဗျာ၊ ၁၈:၂၀။ ✡ 51:49 ဗျာ၊ ၁၈:၂၄။
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56 သူ တို့  သည် ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ရန် ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေလ Çပီ။
ဗာ ဗု လနု ်စစ် သည် ေတာ် တို့  သည် အ ဖမ်း ခံ ရ Æက ၏။

သူ တို့  ၏ ေလး များ သည် လည်း ကျÒိး ၍ သွား Æက ၏။
ငါ သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ြပÒ သူ တို့  ဆုံး မ တတ် ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ၏။

ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ အား ထုိက် ေလျာက် သည့် အ တိင်ုး အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် မည်။
57 ထုိ Çမိƌ ၏ စီ မံ အပ်ု ချÒပ် သူ များ၊ပ ညာ ĕိှ များ၊
ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် စစ် သည် တပ် သား များ အား ငါ မူး ယစ် ေစ မည်။

သူ တို့  သည် အိပ် ေပျာ် သွား Çပီး လျှင်
ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ Ćိးု ထ Æက လိမ့် မည် မဟတ်ု။

ဤ ကား ငါ ဘု ရင် Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။
ငါ သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် သ တည်း။

58တန ်ခုိး Èကီး သည့် ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ၏ Çမိƌ Ƥုိး များ သည် ÇပိÒ ကျ ရ လိမ့် မည်။
ြမင့် မား ေသာ Çမိƌ တံ ခါး တို့  သည် လည်း မီး ေလာင် ကျွမ်း ၍ သွား လိမ့် မည်။

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  လပ်ု ေဆာင် ထား ေသာ အ ရာ များ သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် လျက်
သူ တို့  ÈကိÒး ပမ်း အား ထုတ် ခ့ဲ မှု များ သည် လည်း မီး ေတာက် တင်ွ ေပျာက် လငွ့် သွား Æက ၏။

ဤ ကား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေယ ရ မိ ြပန ်Æကား သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သို့  ေပး ပို့  ြခင်း

59 မာ ေသ ယ ၏ ေြမး၊ ေန ရိ ၏ သား စ ရာ ယ သည် ေဇ ဒ ကိ မင်း ၏ အ ပါး ေတာ် Çမဲ ြဖစ် ၏။ ယု ဒ
ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ နနး် စံ စ တတ္ုထ Ćှစ် ၌ စ ရာ ယသည် ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သို့  ĕှင် ဘု ရင် Ćှင့် အ တူ သွား မည် ြဖစ် သ ြဖင့်
ငါ သည် သူ့ အား အ နည်း ငယ် èွှန ်Æကား လိက်ု ေလ သည်။-

60 ငါ သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ÆကံÒ ေတွ့ ရ မည့် ပျက် စီး မှု မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ
Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ အ ြခား အ မှု ကိစ္စ များ ကုိ လည်း ေကာင်း စာ ေစာင် တစ် ခု တင်ွ ေရး သား ၍ ေပး ၏။-

61 ငါ သည် စ ရာ ယ အား``ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့ သင် ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ဤ စာ ေစာင် တင်ွ
ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား သ မျှ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  ကုိ လ ူတို့  အား ေအာ် ၍ ဖတ် ြပ ရန် မ ေမ့ Ćှင့်။-

62 ထုိ ေနာက်`အိ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဤ အ ရပ် ကုိ လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်များ ပါ မ ကျန၊်
သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ တို့  ဆိတ် သုä်း ရာ သဲ ကနတ္ာ ရ Ćှင့် ထာ ဝ စä် တ ူေစ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏'
ဟ ုဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေလာ။့-

63 စ ရာ ယ၊ သင် သည် ဤ စာ ေစာင် ကုိ ြပည် သူ တို့  အား ဖတ် ြပ Çပီး ေသာ အ ခါ ေကျာက် ခဲ
တစ် လံးု တင်ွ ÈကိÒး Ćှင့် ချည် ၍ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် ထဲ သို့  ပစ် ချ ေလာ။့-✡

64 ထုိ ေနာက်`ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သည် ဤ အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ရ လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပျက် စီး
ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ ထုိ Çမိƌ သည် နစ် ြမÒပ် Çပီး လျှင် ေနာက် တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ေပါ် လာ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'
ဟ ုေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
ဤ ကား ေယ ရ မိ မှာ Æကား သည့် စ ကား များ Çပီး ဆုံး သ တည်း။

✡ 51:63 ဗျာ၊ ၁၈:၂၁။
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52
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း
(၄ရာ၊ ၂၄:၁၈-၂၅:၇)

1 ေဇ ဒ ကိ သည် နနး် တက် စä် အ ခါ က အ သက် Ćှစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် ĕိှ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တစ်
ဆယ့် တစ် Ćှစ် မျှ နနး် စံ ရ ေလ သည်။ သူ့ မယ် ေတာ် မှာ လိ ဗ န Çမိƌ သား ေယ ရ မိ ၏ သ မီး
ဟာ မု တ လ ြဖစ် ၏။-

2 ေဇ ဒ ကိ မင်း သည် ေယာ ယ ကိ မ် မင်း က့ဲ သို့ ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ မ ေကာင်း
မှု များ ကုိ ြပÒ ၏။-

3 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် ၏ အ ေြခ အ ေန သည် အ လနွ ်ဆုိး ရွား ၍ လာ သ ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ထွက် Çပီး လျှင် ြပည် သား တို့  အား ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ေဇ ဒ ကိ သည် ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ကုိ ပုန ်ကန် သ ြဖင့်၊-
4 ယု ဒ ဘု ရင် ေဇ ဒ ကိ နနး် စံ န ဝ မ Ćှစ်၊ ဒ သ မ လ၊ ဆယ် ရက် ေန ့၌ ဗာ ဗု လုန ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည်
မိ မိ ၏ စစ် သည် တပ် သား အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အ တ ူေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ချ ီတက် လာ ၏။ သူ တို့
သည် Çမိƌ ြပင် တင်ွ တပ် စ ခနး် ချ ၍ Çမိƌ ပတ် လည် တင်ွ ေြမ က တတ်ု များ ကုိ ဖို့  လပ်ု Æက ၏။-✡

5 ထုိ Çမိƌ သည် ေဇ ဒ ကိ နနး် စံ ဆယ့် တစ် Ćှစ် ေြမာက် တိင်ု ေအာင် အ ဝုိင်း ခံ ရ ေလ သည်။-
6 ထုိ Ćှစ် စ တုတ္ထ လ၊ ကုိး ရက် ေန ့၌ အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး မှု သည် အ လနွ ်ဆုိး ရွား ၍ လာ သ ြဖင့်
လ ူတို့  တင်ွ အ စာ ေရ စာ အ လျှင်း မ ĕိှ Æက ေတာ ့ေပ။-

7 ထုိ အ ခါ Çမိƌ Ƥုိး များ သည် ကျÒိး ေပါက် ၍ သွား ေတာ ့၏။ Çမိƌ ကုိ ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  ဝုိင်း ရံ
လျက် ထား ေသာ် လည်း စစ် သည် တပ် သား အ ေပါင်း သည် ည ဥƎ ်အ ခါ တင်ွ ထွက် ေြပး ရန ်ÈကိÒး စား Æက
၏။ သူ တို့  သည် ဘု ရင့် ဥ ယျာ ä် ေတာ် အ တိင်ုး သွား Çပီး လျှင် Çမိƌ Ƥုိး Ćှစ် ထပ် အ Æကား ĕိှ တံ ခါး
ေပါက် မှ ထွက် ၍ ေယာ် ဒန ်ချÒိင့် ဝှမ်း ဘက် သို့  ေြပး Æက ၏။-✡

8 သို့  ရာ တင်ွ ဗာ ဗု လု န ်တပ် မ ေတာ် သား တို့ သည် ေဇ ဒ ကိ မင်း ကုိ လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး Æက
ရာ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ နးီ ĕိှ လင်ွ ြပင် တင်ွ မိ ေလ သည်။ ေဇ ဒ ကိ ၏ စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့
သည် သူ့ အား စွန ့ ်ပစ် ၍ ထွက် ေြပး Æက ၏။-

9 ရန ်သူ တို့  သည် ေဇ ဒ ကိ ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ĕိှ ရာ ဟာ မတ် နယ် ေြမ၊
ရိ ဗ လ Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။ ထုိ အ ရပ် ၌ ပင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ေဇ ဒ ကိ
အ ေပါ် တင်ွ စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ေတာ် မူ ၏။-

10 ရိ ဗ လ Çမိƌ တင်ွ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် သည် ေဇ ဒ ကိ ၏ သား တို့  ကုိ ဖ ခင် ၏ မျက် ေမှာက် ၌
ပင် လျှင် ကွပ် မျက် ေစ ေလ သည်။ ယု ဒ မှူး မတ် တို့  ကုိ လည်း ကွပ် မျက် ေစ ေသး ၏။-

11 ထုိ ေနာက် ေဇ ဒ ကိ ၏ မျက် စိ များ ကုိ ေဖာက် ေစ ၍ သူ့ အား ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင်
သွား ရန ်သံ ÈကိÒး များ Ćှင့် ချည် ေĆှာင် ေစ ၏။ ေဇ ဒ ကိ သည် ေသ သည် တိင်ု ေအာင် ဗာ ဗု လု န်
Çမိƌ တင်ွ ေထာင် ထဲ ၌ ေန ရ ေလ ၏။✡

ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ြခင်း
(၄ရာ၊ ၂၅:၈-၁၇)
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12 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ကုိး Ćှစ် ေြမာက်၊ ပçÞ မ လ ဆယ် ရက် ေန ့၌
မင်း Èကီး ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ မတ် Ćှင့် အ ေစာင့် တပ် မ ေတာ် မှူး ေန ဗု ဇ ရ ဒန ်သည် ေယ Ƥု ĕှ
လင် Çမိƌ သို့  ဝင် ေရာက် လာ ၏။-

13 သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် နနး် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ အ ေရး ပါ အ ရာ
ေရာက် သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ ေန အိမ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် ေလ သည်။-✡

14 သူ ၏ တပ် သား များ က လည်း Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ÇဖိÒ ချ Æက ၏။-
15 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး ၏ အ ေစာင့် တပ် မ ေတာ် မှူး ေန ဗု ဇာ ရ ဒန ်သည် Çမိƌ ထဲ တင်ွ ကျန ်ĕိှ ေန
ေသး သည့် သူ များ၊ လက် မှု ပ ညာ သည် အ Ãကင်း အ ကျန ်များ Ćှင့် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သား တို့  ဘက်
သို့  ကူး ေြပာင်း လာ သူ များ အား ဗာ ဗု လနု် Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။-

16 သို့  ရာ တင်ွ အ လနွ ့ ်အ လနွ ်ဆင်း ရဲ ေသာ သူ အ ချƌိ ကုိ မူ ယု ဒ ြပည် တင်ွ ချန ်ထား ခ့ဲ ၍ စ ပျစ် ဥ ယျာ
ä် များ Ćှင့် လယ် ယာ များ တင်ွ အ လပ်ု လပ်ု ေစ ၏။

17 ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ĕိှ ေÆကး ဝါ တိင်ု Èကီး များ၊ ေÆကး ဝါ ေအာက်
ခံ ခုံ များ Ćှင့် ေÆကး ဝါ ေရ ကန ်Èကီး ကုိ အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ချÒိး ဖ့ဲ Çပီး လျှင် ေÆကး ဝါ မှန် သ မျှ ကုိ ဗာ ဗု လု
န ်ြပည် သို့  ယူ ေဆာင် သွား Æက ၏။-✡

18 သူ တို့  သည် ယဇ် ပလ္လ င် သန ့ ်ĕှင်း ေရး အ တက်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် တ ူရွ င်း ြပား များ၊
ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း မှု ြပÒ ရာ ၌ အ သုံး ြပÒ သည့် ြပာ ခွက် များ၊ မီး ခွက် များ တိက်ု ချွတ် ြပင်
ဆင် ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် တန ်ဆာ ပ လာ များ၊ ယဇ် ေကာင် ေသွး ခံ ခွက် ဖလား များ၊
နံ ့ သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ခွက် ဖ လား များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ
တင်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် အ ြခား ေÆကး ဝါ ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် များ ကုိ လည်း ယူ ေဆာင် သွား Æက ၏။-

19 မီး ကျးီ ခဲ များ သယ် ယူ ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် ခွက် ငယ် များ Ćှင့် အိးု ကင်း များ၊ ယဇ်
ေကာင် ေသွး ခံ ခွက် ဖ လား များ၊ ြပာ ခွက် များ၊ မီး တင် ခုံ များ၊ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ
ခွက် ဖ လား များ၊ စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သကာ သွနး် ေလာင်း ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် ခွက်
ဖ လား အ စ ĕိှ သည့် ေရွှ သို့  မ ဟတ်ု ေင ွြဖင့် Çပီး သည့် ပစ္စည်း မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ယူ ေဆာင် သွား ေလ သည်။-

20 ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ ေĕှာ လ မုန ်မင်း ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ေသာ ေÆကး ဝါ ပစ္စည်း များ ြဖစ် သည့်
တိင်ု Èကီး Ćှစ် လံးု၊ ေအာက် ခံ ခုံ များ၊ ေရ ကန် Èကီး Ćှင့် ေအာက် ခံ Ćာွး Ƥုပ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ခု
တို့  သည် ချနိ ်တယ်ွ ၍ မ ရ ေအာင် ပင် ေလး လံ ေပ သည်။-

21-22 တိင်ု Èကီး Ćှစ် လံးု သည် ဆင် တ ူြဖစ် ၍ အ ြမင့် Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် ေပ၊ လံးု ပတ် တစ် ဆယ့် ĕှစ် ေပ
ĕိှ ၏။ ထုိ တိင်ု တို့  သည် ေခါင်း ပွ ြဖစ် ၍ ဒ ုသုံး လက် မ ĕိှ ေလ သည်။ ေÆကး ဝါ တိင်ု ထိပ် ပုိင်း
များ သည် အ ြမင့် ေပ ခု နစ် ေပ ခဲွ စီ ĕိှ ၍ ယင်း တို့  ၏ ပတ် လည် တင်ွ သ လဲ သီး များ Ćှင့် တန်
ဆာ ဆင် ထား ေသာ ကွန ်ရွက် များ ĕိှ ၏။ ယင်း တို့  အား လံးု ကုိ ေÆကး ဝါ များ Ćှင့် ြပÒ လပ်ု ထား ၏။-

23 တိင်ု တစ် တိင်ု ĕိှ ကွန ်ရွက် များ တင်ွ သ လဲ သီး အ လံးု တစ် ရာ ĕိှ ၍ ကုိး ဆယ့် ေြခာက် လံးု
ကုိ ေြမ ြပင် မှ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ေလ သည်။

ယု ဒ ြပည် သား တို့  အား ဗာ ဗု လနု ်ြပည် သို့ ေခါ် ေဆာင် သွား ြခင်း
(၄ရာ၊ ၂၅:၁၈-၂၁၊ ၂၇-၃၀)

✡ 52:13 ၃ရာ၊ ၉:၈။ ✡ 52:17 ၃ရာ၊ ၇:၁၅-၄၇။



ေယ ရ မိ 52:24 1573 ေယ ရ မိ 52:34

24 ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း မင်း Èကီး ၏ အ ေစာင့် တပ် မ ေတာ် မှူး ေန ဗု ဇာ ရ ဒန ်သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
မင်း စ ရာ ယ၊ သူ ၏ လက် ေထာက် ေဇ ဖ န ိĆှင့် အ ြခား အ ေရး Èကီး သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ရာ
ĕိှ သုံး ဦး တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ၍ သွား ၏။-

25 သူ သည် ယု ဒ တပ် မှူး ေဟာင်း တစ် ဦး၊ Çမိƌ တင်ွး ၌ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ ဘု ရင် အ တိင်ု ပင် ခံ
အ မတ် ခု နစ် ဦး၊ တပ် မ ေတာ် မှတ် တမ်း ထိနး် သည့် လက် ေထာက် တပ် မှူး Ćှင့် အ ြခား အ ေရး
ပါ အ ရာ ေရာက် သူ လ ူေြခာက် ဆယ် တို့  ကုိ လည်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။-

26 ေန ဗု ဇ ရ ဒန ်သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ ဗာ ဗု လနု် ဘုရင် ĕိှ ရာ ရိ ဗ လ Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ရာ၊-
27 မင်း Èကီး သည် ဟာ မတ် နယ် ေြမ ရိ ဗ လ Çမိƌ ၌ သူ တို့  အား Ƥုိက် Ćှက် ၍ ကွပ် မျက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ဤ သို့  လျှင် ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် Ćှင့် မိ မိ တို့  ြပည် မှ သိမ်း သွား
ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ သည်။-

28 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ ဖမ်း သွား သည့် သံု့  ပနး် စာ ရင်း မှာ သူ ၏ နနး် စံ သတ္တ  မ Ćှစ် ၌ သုံး ေထာင် Ćှစ်
ဆယ့် သုံး ေယာက်၊-

29 နနး် စံ ĕှစ် Ćှစ် ေြမာက် ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ĕှစ် ရာ သုံး ဆယ့် Ćှစ် ေယာက်၊-
30 နနး် စံ Ćှစ် ဆယ့် သုံး Ćှစ် ေြမာက် ၌ ေန ဗု ဇာ ရ ဒန် ေခါ် ေဆာင် သွား သူ ခု နစ် ရာ ေလး ဆယ့် ငါး ေယာက်၊
စု စု ေပါင်း ေလး ေထာင့် ေြခာက် ရာ ြဖစ် သ တည်း။

31 ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ဧဝိ လ မ ေရာ ဒက် သည် မိ မိ နနး် တက် ေတာ် မူ ေသာ Ćှစ် ၌ ယု ဒ ဘု ရင်
ေယ ေခါ န ိအား အ ကျä်း ေထာင် မှ လတ်ွ ၍ က Ƥု ဏာ ြပ ေတာ် မူ ၏။ ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် သည်
မှာ ေယ ေခါ န ိအ ကျä်း ကျ Çပီး ေနာက် သုံး ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် ဒါွ ဒ သ မ လ၊ Ćှစ်
ဆယ့် ငါး ရက် ေန ့ြဖစ် သ တည်း။-

32 ဧ ဝိ လ မ ေရာ ဒက် သည် ေယ ေခါ န ိအား Æကင် နာ စွာ ဆက် ဆံ ၍ ဗာ ဗု လု န ်ြပည် တင်ွ
သူ Ćှင့် အ တ ူြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ အ ြခား ဘု ရင် များ ထက် ပုိ မုိ ချးီ ြမųင့် ေြမųာက် စား ေတာ် မူ ၏။-

33 သို့  ြဖစ် ၍ ေယ ေခါ န ိသည် ေထာင် အ ဝတ် များ ကုိ လဲ ခွင့် ရ လျက် အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ
ပတ် လံးု မင်း Èကီး Ćှင့် အ တ ူပဲွ ေတာ် တည် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ ၏။-

34 ထို့  ြပင် မိ မိ လိ ုအပ် သ လိ ုသုံး စဲွ Ćိင်ု ရန ်သူ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ေန ့စä် မှန်
မှန ်အ သုံး စ ရိတ် ကုိ လည်း ရ ĕိှ ေလ သည်။ ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ အ နာ ဂ တ္
တိ ကျမ်း Çပီး ၏။
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ေယ ရ မိ ြမည ်တမ်း စ ကား
န ိဒါနး်
ေယ ရ မိ ြမည် တမ်း စ ကား သည် က ဗျာ ငါး ပုဒ် ကုိ စု ေဆာင်း ထား ချက် များ ြဖစ် သည်။ ခ ရစ် ေတာ်
မ ေပါ် ထွနး် မီ ၅၈၆ ခု Ćှစ် တင်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဖျက် ဆီး ခံ ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း Ćှင့် ဆုိင် ၍ လည်း
ေကာင်း၊ ေနာက် ဆက် တွဲ ပျက် စီး ယုိ ယွင်း မှု Ćှင့် ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ မှု Ćှင့် ဆုိင် ၍ လည်း ေကာင်း
ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ချက် များ ြဖစ် သည်။ ကျမ်း ေစာင် တစ် ေစာင် လံးု လိ ုလိ ု၌ ပင် ဝမ်း နည်း ပူ
ေဆွး မှု ေဖာ် ြပ ေန သည့် သ ေဘာ လ က္ ခ ဏာ ကုိ ေတွ့ ရ ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် အား
ယုံ Æကည် ကုိး စား ြခင်း Ćှင့် အ နာ ဂတ် အ တက်ွ ေမျှာ် လင့် ချက် ကုိ ေဖာ် ြပ သည့် သ ေဘာ လ က္ ခ
ဏာ ကုိ လည်း ေတွ့ ရ သည်။ ခ ရစ် ေတာ် မ ေပါ် ထွနး် မီ ၅၈၆ ခု Ćှစ် တင်ွ ေတွ့ ÆကံÒ ရ သည့် ေဘး
ဒကု္ခ အ တက်ွ အ ထိမ်း အ မှတ် ပဲွ အ ြဖစ် ကျင်း ပ ေသာ အ စာ ေĕှာင် မှု Ćှင့် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ မှု ြပÒ သည့် Ćှစ် ပတ် လည် ေန ့များ
၌ ဂူး(ယု ဒ) လ ူမျÒိး တို့  ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ တင်ွ ဤ က ဗျာ များ ကုိ အ သုံး ြပÒ ေလ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဝမ်း နည်း မှု များ ၁:၁-၂၂
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား ြပစ် ဒဏ် ခတ် မှု ၂:၁-၂၂
ြပစ် ဒဏ် ခတ် မှု Ćှင့် ေမျှာ် လင့် ချက် ၃:၁-၆၆
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ြခင်း ၄:၁-၂၂
က Ƥု ဏာ သက် ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ြခင်း ၅:၁-၂၂

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ ဝမ်း နည်း မှု များ
1အ ခါ တစ် ပါး က လ ူစည် ကား ခ့ဲ သည့်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် အ ထီး ကျန ်ြဖစ် လျက် ေန ၏။

အ ခါ တစ် ပါး က ကမ္ဘာ ၏ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် ြခင်း ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ ဖူး ေသာ် လည်း
ယ ခု အ ခါ သူ သည် မု ဆုိး မ Ćှင့် တ ူေတာ ့၏။

Çမိƌ တ ကာ တင်ွ ဂုဏ် Æကက် သ ေရ အ ĕိှ ဆုံး Çမိƌ သည် ကျွန ်ဘ ဝ သို့  သက် ဆင်း ရ ေလ Çပီ။
2 သူ သည် တစ် ညဥƎ ်လံးု ငိ ုေÃကး လျက် ေန ၏။
မျက် ရည် များ သည် သူ ၏ ပါး ြပင် ေပါ် သို့ စီး ဆင်း လာ ၏။

သူ ၏ ယ ခင် က မိတ် ေဆွ အ ေပါင်း တို့  တင်ွ သူ့ အား
Ćှစ် သိမ့် မှု ေပး မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။

သူ ၏ မ ဟာ မိတ် တို့  သည် သူ့ အား သစ္စာ ေဖာက် Æက ေလ Çပီ။
ယ ခု အ ခါ သူ တို့  က ပင် သူ့ ကုိ ရန ်ဘက် ြပÒ ၍ ေန Æက ၏။

3 ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် လျက် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ် ကာ ကျွန ်ခံ ေန ရ Æက ၏။
သူ တို့  သည် အိမ် ပုိင် ယာ ပုိင် မ ĕိှ ဘဲ တိင်ုး တစ် ပါး တင်ွ ေန ထုိင် ရ Æက ေလ သည်။
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ရန ်သူ များ ဝုိင်း လျက် လတ်ွ ေြမာက် ရန ်လမ်း မ ĕိှ Æက။
4 ေန ့Èကီး ရက် Èကီး များ တင်ွ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  လာ မည့် သူ မ ĕိှ။
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ သီ ချင်း ဆုိ သူ

အ မျÒိး သ မီး ပျÒိ တို့  သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် ĕိှ Æက ၏။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် လည်း ညည်း တာွး မှု မှ တစ် ပါး အ ဘယ် သို့  မျှ မ ြပÒ Ćိင်ု။

Çမိƌ တံ ခါး များ သည် လ ူဆိတ် ညံ လျက် ေန ၏။ ဇိ အနု ်Çမိƌ သည် ေဝ ဒ နာ ခံ စား ေန ရ သည်။
5 သူ ၏ ရန ်သူ များ သည် သူ့ ကုိ အ Ćိင်ု ရ ကာ မိ မိ တို့ အာ ဏာ စက် ေအာက် တင်ွ ထား ĕိှ Æက ၏။
သူ သည် ေြမာက် များ စွာ ေသာ အ ြပစ် တို့  ကုိ ကူး ခ့ဲ သည် ြဖစ် ၍

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ့ အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
သူ ၏ သား သ မီး များ သည် သံု့  ပနး် များ ြဖစ် ရ Æက ေလ Çပီ။

6 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ Èကီး ကျယ် ခမ်း နား မှု သည်
ေĕှး အ တိတ် ကာ လ ၏ ြဖစ် ရပ် တစ် ခု သာ လျှင် ြဖစ် ေလ ေတာ ့၏။

သူ ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် မု ဆုိး တို့  ၏ ေဘး မှ ထွက် ေြပး Æက သည့် သ မင် များ Ćှင့် တ ူ၏။
သူ တို့  သည် အား အင် ကုန ်ခနး် လ ုမ တတ် ြဖစ် ကာ နား ေန စား ေသာက် မှု ြပÒ ရန ်စား ကျက် ကုိ မ ĕှာ Ćိင်ု။

7အ ထီး ကျန ်ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ĕိှ ေသာ
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ေĕှး ေခတ် ေဟာင်း က မိ မိ Èကီး ကျယ် ခမ်း နား မှု ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ မိ ၏။

ရန ်သူ့ လက် သို့  ေရာက် ချနိ ်၌ သူ့ အား ကယ် မည့် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။
သူ့ အား Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် သူ တို့  သည် သူ ၏ ÇပိÒ လဲ မှု ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ၏။

8 သူ ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ကင်း မ့ဲ ရ ေလ Çပီ။
အ ဝတ် အ ချည်း စည်း Ćှင့် စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ြဖစ် ၍ ေန ၏။

သူ သည် ညည်း တာွး ကာ ĕှက် သ ြဖင့် မျက် Ćှာ ကုိ အပ်ု ၍ ထား ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ဆုိး ရွား သည့် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် အား ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ ခ့ဲ ၏။

9 သူ ၏ ညစ် ညမ်း မှု ကုိ အ လယ်ွ တ ကူ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ေသာ် လည်း
သူ သည် မိ မိ ÆကံÒ ေတွ့ ရ မည့် ကံ Æကမ္မာ ကုိ အ မှု ထား ပုံ မ ေပါ်။

သူ ၏ ÇပိÒ လဲ မှု မှာ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း လှ ၏။
သူ့ အား အ ဘယ် သူ မျှ လည်း Ćှစ် သိမ့် မှု မ ေပး Ćိင်ု Æက။

ရန ်သူ များ အ Ćိင်ု ရ ၍ သွား သ ြဖင့် သူ သည် မိ မိ အား
က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ပါ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ ေလ သည်။

10 ရန ်သူ များ သည် သူ ၏ ဥစ္စာ ဘûာ ĕိှ သ မျှ ကုိ တိက်ု ခုိက် လ ုယူ Æက ၏။
သူ သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား

ပိတ် ပင် တား ြမစ် ထား ရာ ြဖစ် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ပင် လျှင်
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ထုိ သူ တို့  ဝင် ေရာက် Æက သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။
11 သူ ၏ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် အ စား အ စာ ĕှာ ေဖွ လျက် ေန စä် ညည်း တာွး Æက ၏။
သူ တို့  သည် အ သက် ဆက် လက် ĕှင် Ćိင်ု ေရး အ တက်ွ

မိ မိ တို့  ဥစ္စာ ဘûာ များ ကုိ အ စား အ စာ Ćှင့် လဲ လှယ် ရ Æက ၏။
ထုိ Çမိƌ က``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး စိတ် ဆင်း ရဲ ြခင်း ခံ ေန ရ သည် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေအာ် ဟစ် ေတာင်း ပန ်၏။
12 သူ သည် အ နးီ အ နား မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ အ ေပါင်း တို့  အား ေအာ် ေြပာ သည် မှာ

``ငါ ့ကုိ Æကည့် Æက ပါ။ ငါ ခံ ရ ေသာ ေဝ ဒ နာ မျÒိး ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ခံ ရ ဘူး ပါ။
ဤ က့ဲ သို့  ေသာ ေဝ ဒ နာ မျÒိး ĕိှ ဖူး ပါ သ ေလာ။
ထုိ ေဝ ဒ နာ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား

အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ ငါ ့အား ခံ စား ေစ သည့် ေဝ ဒ နာ ြဖစ် ပါ ၏။''
13 ``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ထက် မှ မီး ကုိ
ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထုိ မီး သည် ငါ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ တင်ွး ၌ ေတာက် ေလာင် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ေထာင် ေချာက် ေထာင် ၍ ဖမ်း Çပီး လျှင် ေြမ ေပါ် သို့  လဲှ ချ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ထုိ ေနာက် စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ကာ တစ် ေန ့လံးု ေဝ ဒ နာ ခံ ၍ ေန ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။''

14 ``ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ အ ြပစ် မှန ်သ မျှ ကုိ မှတ် သား ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
ယင်း တို့  ကုိ စု စည်း Çပီး လျှင် ငါ ၏ လည် တင်ွ ဆဲွ ထား ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍

ငါ သည် အ ြပစ် ဝန ်ထုပ် ေလး လံ မှု ြဖင့် အား အင် ချည့် နဲ ့ရ ေလ Çပီ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ရန ်သူ များ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ငါ ့မှာ လည်း သူ တို့  အား ခု ခံ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ပါ။''
15 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ ဘက် မှ
စွမ်း ရည် အÈကီး ဆုံး စစ် သည် ေတာ် တို့  ကုိ ပျက် ရယ် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ လ ူငယ် လ ူရွယ် များ ကုိ
သုတ် သင် ေချ မှုနး် ရန ်တပ် မ ေတာ် ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ၏ လ ူတို့  အား
စ ပျစ် သီး နယ် ရာ ကျင်း မှ စ ပျစ် သီး များ က့ဲ သို့ ေÆက မွ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။''

16 ``ထို့  ေÆကာင့် ငါ ၏ မျက် စိ များ မှ မျက် ရည် တို့  သည် ယုိ စီး ၍ ေန ေပ သည်။
ငါ ့အား အ ဘယ် သူ မျှ Ćှစ် သိမ့် မှု ကုိ မ ေပး Ćိင်ု။

အ ဘယ် သူ မျှ စိတ် အား တက် Ãက လာ ေအာင် မ ြပÒ Ćိင်ု။
ရန ်သူ များ သည် ငါ တို့  ကုိ အ Ćိင်ု ရ Æက ေလ Çပီ။

ငါ ၏ လ ူတို့  တင်ွ လည်း အ ဘယ် ဥစ္စာ ပစ္စည်း မျှ မ ကျန ်မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။''
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17 ``ငါ သည် မိ မိ လက် များ ကုိ ကမ်း လှမ်း ပါ ေသာ် လည်း ငါ ့အား ကူ ညီ မည့် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား တိက်ု ခုိက် ရန်

အ ရပ် တ ကာ မှ ရန ်သူ များ ကုိ ဆင့် ေခါ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ရာ ဟု မှတ် ယူ Æက ပါ ၏။''

18 ``သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တ ရား မျှ တ ေတာ် မူ ပါ သည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လနွ ်ဆန ်ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

အ ရပ် တ ကာ ĕိှ လ ူတို့  ငါ ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ငါ ၏ ေဝ ဒ နာ ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့

ငါ ၏ သား ပျÒိ သ မီး ပျÒိ တို့  သည် သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။''
19 ``ငါ သည် မိ မိ မ ဟာ မိတ် များ ထံ တင်ွ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ ပါ ေသာ် လည်း သူ တို့  က ြငင်း ဆန ်ခ့ဲ Æက ၏။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် များ သည် အ သက် ဆက် လက် ĕှင် သန ်Ćိင်ု ေရး အ တက်ွ

အ စား အ စာ ĕှာ ေဖွ လျက် ေန စä် လမ်း များ ေပါ် ၌ ေသ ဆုံး ရ Æက ပါ ၏။''
20 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ပူ ပင် ေသာ က ြဖစ် လျက် ĕိှ သည် ကုိ လည်းေကာင်း၊

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် ဝိ ညာä် သည် ြပင်း စွာ
ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ေန သည် ကုိ လည်း ေကာင်း Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မိ မိ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် စိတ် Ćှ လံးု ေÆက ကဲွ လျက် ေန ပါ ၏။
လမ်း ေပါ် တင်ွ လ ူသတ် မှု ကုိ ေတွ့ ရ ပါ ၏။

အိမ် တင်ွး ၌ ပင် ေသ မင်း ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ ပါ ၏။''
21 ``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ညည်း တာွး သံ များ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား Ćှစ် သိမ့် မှု ေပး မည့် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား

ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ရန ်သူ တို့  ဝမ်း ေြမာက် Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကုိ ကျ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ရန ်သူ များ အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး နည်း တူ ဒကု္ခ ေတွ့ ေစ ေတာ် မူ ပါ။''

22 ``သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ယုတ် မာ မှု အ ေပါင်း အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ

ဆုံး မ ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့  သူ တို့  ကုိ လည်း ဆုံး မ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စိတ် ဆင်း ရဲ ၍ ညည်း တာွး ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် လည်း ညųÒိး ငယ် လျက် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ူ၍ တည်း။
2

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း
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1ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍ ဇိ အနု ်Çမိƌ ကုိ အ ေမှာင် ဖုံး ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ထုိ Çမိƌ ၏ ခမ်း နား Èကီး ကျယ် မှု သည် ေကာင်း ကင် မှ ေြမ Èကီး သို့  ကျ ဆင်း ယုိ ယွင်း ေလ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် သည် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ေသာ ကာ လ ၌ မိ မိ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ပင် စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ၏။
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ နား က Ƥု ဏာ ကင်း မ့ဲ စွာ ယု ဒ ရွာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ၍
ယု ဒ ြပည် ကုိ ကာ ကွယ် သည့် ခံ တပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ချ ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် Ćိင်ု ငံ Ćှင့် အပ်ု စုိး သူ မင်း များ ကုိ အ သ ေရ ပျက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
3 ကုိယ် ေတာ် သည် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အင် အား ကုိ ÇဖိÒ ခဲွ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ရန ်သူ များ လာ ေရာက် ချနိ ်၌ ငါ တို့  အား ကူ မ ရန် ြငင်း ဆန ်ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် မီး သ ဖွယ် ေတာက် ေလာင် ကာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ေလာင် ေစ ေတာ် မူ ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ြမား ေတာ် များ ြဖင့်
အ သင့် ချနိ ်ရွယ် ကာ အား ရ ɔရွှင် လနး် ဂုဏ် ယူ
ဝါ Ãကား ရာ ြဖစ် သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ၏။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏
ေတာက် ေလာင် ေသာ အ မျက် ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ Æက ၏။

5ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ရန ်သူ သ ဖွယ် ဣသ ေရ လ လ ူမျÒိး အား ဖျက် ဆီး မူ ၏။
သူ တို့  ၏ ခံ တပ် များ Ćှင့် နနး် ေတာ်

အ ေဆာက် အ အံ ုများ ကုိ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ကျန ်ရစ် ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ယု ဒ ြပည် သူ တို့  အား ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ၍ မ ဆုံး Ćိင်ု ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ Çပီ။

6 ကုိယ် ေတာ် အား ငါ တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ
ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ချÒိး ဖျက် ေတာ် မူ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဋ္ဌမ္မ ပဲွ ေတာ် ေန ့များ Ćှင့် ဥ ပုသ် ေန ့များ ကုိ အ ဆုံး သတ် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။

ĕှင် ဘု ရင် Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် အ တ ူတ ူပင် အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ၏။
7ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ မိ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း
ပစ် ပယ် ေတာ် မူ ၍ ရန ်သူ တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ် န ံရံ များ ကုိ ÇဖိÒ ချ ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။

သူ တို့  သည် လည်း ငါ တို့  ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ
ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ခ့ဲ Æက သည့် ဌာ န ေတာ် တင်ွ

ေအာင် သံ ေပး ၍ ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။
8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ Ƥုိး များ ÇပိÒ ပျက် ေစ ရန ်သနန္ ိဋ္ဌာန ်ချ မှတ် ထား သ ြဖင့်
ယင်း တို့  ဧ ကန ်မု ချ လံးု ဝ ပျက် စီး စိမ့် ေသာ ငှာ တိင်ုး ထွာ သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။
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ယ ခု အ ခါ ြပ အိးု များ Ćှင့် Çမိƌ Ƥုိး များ သည် အ တ ူတ ကွ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ĕိှ Æက ၏။
9 Çမိƌ တံ ခါး တို့  သည် ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် များ ကျÒိး ပ့ဲ ကာ အ မှုိက် ပုံ ေအာက် တင်ွ ြမÒပ် ၍ ေန ေလ ၏။
ĕှင် ဘု ရင် Ćှင့် မင်း ညီ မင်း သား တို့  သည် ယ ခု အ ခါ တိင်ုး တစ် ပါး တင်ွ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် လျက် ĕိှ Æက ၏။

ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ သွန ်သင် မှု မ ĕိှ ေတာ့ သ ြဖင့်
ပ ေရာ ဖက် များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ကုိ မ ေတွ့ မ ြမင် ရ Æက။

10 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ အ သက် Èကီး သူ တို့  သည် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍
မိ မိ တို့  ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့  ေြမ မှုန ့ ်များ တင် Çပီး လျှင် ေြမ ေပါ် ၌ ဆိတ် Çငိမ် စွာ ထုိင် ေန Æက ၏။

Çမိƌ သူ က ညာ များ သည် လည်း ေခါင်း ကုိ ငိက်ု စုိက် èွှတ် လျက် ေန Æက ေလ သည်။
11 ငါ ၏ မျက် စိ များ သည် ငိ ုရ လနွး် သ ြဖင့် Ćမ်ွး နယ် လျက် ေန ပါ ၏။
ငါ ၏ စိတ် ဝိ ညာä် သည် လည်း ပူ ေဆွး လျက် ĕိှ ပါ ၏။

ငါ သည် မိ မိ အ မျÒိး သား တို့  ဆုံး ပါး ပျက် စီး Æက သည့် အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ မှု ြဖင့်
အား အင် ကုန ်ခနး် လျက် ေန ေပ သည်။

သူ ငယ် Ćှင့် Ćို့  စို့  က ေလး တို့  သည် Çမိƌ တင်ွး ĕိှ လမ်း များ ေပါ် တင်ွ ေမ့ ေြမာ ၍ ေန Æက ၏။
12 သူ တို့  သည် ေရ ငတ် ဆာ ေလာင် သ ြဖင့် မိ ခင် များ ထံ တင်ွ ငိ ုေÃကး လျက် ေန Æက ၏။
ဒဏ် ရာ ရ သူ များ က့ဲ သို့  သူ တို့  သည် လမ်း များ ေပါ် တင်ွ လဲ ကျ ကာ

မိ ခင် များ ၏ ရင် ခွင် ၌ တ ြဖည်း ြဖည်း ေသ ဆုံး သွား ရ Æက ေလ သည်။
13 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ငါ ချစ် ြမတ် Ćိးု ေသာ Çမိƌ၊ အ ဘယ် သို့  ေြပာ ဆုိ ရ ပါ မည် နည်း။
အ ဘယ် သို့  Ćှစ် သိမ့် မှု ကုိ ေပး ရ ပါ မည် နည်း။

အ ဘယ် သူ မျှ ဤ က့ဲ သို့  ဒကု္ခ မ ေရာက် ခ့ဲ ဘူး ပါ။
သင် ၏ ေဘး အနတ္ ရာယ် သည် သ မုဒ္ဒ ရာ သ ဖွယ် အ တိင်ုး မ သိ ကျယ် ဝနး် ပါ ၏။
ေမျှာ် လင့် စ ရာ မ ĕိှ Ćိင်ု ပါ။

14 သင် ၏ ပ ေရာ ဖက် များ သည် မု သား စ ကား မှ တစ် ပါး သင့် အား အ ြခား မည် သည့် စ ကား ကုိ မျှ
မ ေြပာ တတ် Æက ပါ။
သူ တို့  ေဟာ ေြပာ သ မျှ သည် သင့် ကုိ လှည့် စား ြခင်း သာ ြဖစ် ၏။
သင် ၏ အ ြပစ် ကုိ အ ဘယ် ခါ မျှ မ ေဖာ် ြပ သ ြဖင့် သင် သည် ေနာင် တ ရ စ ရာ မ လိ ုဟ ုထင် မှတ် ေစ ခ့ဲ
သည်။

15 Çမိƌ ကုိ ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ တို့  သည် မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ကာ လက် ခုပ် တီး Æက ၏။
သူ တို့  သည် ဦး ေခါင်း ကုိ ခါ လျက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပျက် ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ၏။

``Ćှစ် လိ ုဖွယ် ေကာင်း သည့် Çမိƌ ကား ဤ Çမိƌ ေပ ေလာ။
ကမ္ဘာ ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ ေဆာင် ေသာ Çမိƌ ကား ဤ Çမိƌ ေပ ေလာ'' ဟ ုပျက် ရယ် ြပÒ Æက ၏။

16သင် ၏ ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  သည်
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သင့် ကုိ ေြပာင် ေလှာင် Æက လျက် မုနး် စိတ် Ćှင့် စုိက် ၍ Æကည့် Æက ၏။
သူ တို့  သည် မ့ဲ ရွƎဲ ကာ Ćှာ ေခါင်း ɐƤှု Ǝံ လျက်``သူ့ ကုိ ငါ တို့  သုတ် သင် ဖျက် ဆီး လိက်ု Æက ေလ Çပီ။
ဤ ေန ့ကား ငါ တို့  ေစာင့် ေမျှာ် ေန ခ့ဲ သည့် ေန ့ေပ တည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

17 ေနာက် ဆုံး ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ÆကံÒး ဝါး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေĕှး ကာ လ

သ တိ ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ငါ တို့  အား
သ နား က Ƥု ဏာ ကင်း မ့ဲ စွာ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ေလ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ရန ်သူ များ အား ေအာင် ပဲွ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၍
ငါ တို့  ÇပိÒ လဲ မှု အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
18 အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ သင် ၏ Çမိƌ Ƥုိး တို့  ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့ ေအာ် ဟစ် ေစ ပါ ေလာ။့

ြမစ် များ သ ဖွယ် သင် ၏ မျက် ရည် များ ကုိ ေန ့ေရာ ည ပါ စီး ဆင်း ေစ ပါ ေလာ။့
သင် သည် ငိ ုေÃကး မှု ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ မှု တို့  ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćမ်ွး နယ် ေစ ပါ ေလာ။့

19တစ် ည လံးု အ Èကိမ် Èကိမ် အ ဖန ်ဖန ်ထ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ေအာ် ဟစ် ေလာ။့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် ၌ သင် ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သွန ်ချ လျက်၊ သင် ၏ သား သ မီး များ အ တက်ွ
အ သ နား ခံ ေတာင်း ပန ်ေလာ။့

သင့် သား သ မီး များ လမ်း ဆုံ လမ်း ခွ တိင်ုး တင်ွ အ စာ ငတ် ၍ ေသ ရ Æက ေလ Çပီ။
20 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သ နည်း။
အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် မိ မိ တို့  ချစ် ြမတ် Ćိးု သည့် သား သ မီး များ ၏ အ သား ကုိ စား ေန Æက ပါ ၏။

ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် များ သည် လည်း
ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ၌ ပင် အ သတ် ခံ လျက် ေန ရ Æက ပါ ၏။

21လ ူÈကီး လ ူငယ် တို့  သည် လမ်း များ ေပါ် တင်ွ လဲ ၍ ေသ ရ Æက ပါ ၏။
ပျÒိ ရွယ် သူ အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး များ သည် ရန ်သူ ၏ ဋ္ဌား ေဘး သင့် ၍ ေသ ရ Æက ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ေသာ ေန ့၌ သ နား ညųာ တာ ြခင်း မ ĕိှ ဘဲ
သူ တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ပါ ၏။

22 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ရန ်သူ များ ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏
ပတ် လည် တင်ွ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေသာ ေပျာ် ပဲွ သ ဘင် ဆင် ယင် ရန ်ဖိတ် ေခါ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ရာ
ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ အ ဘယ် သူ မျှ ချမ်း သာ ရာ ရ လိမ့် မည် မဟတ်ု ပါ။

သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ချစ် ြမတ် Ćိးု ၍
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ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ခ့ဲ သည့် သား သ မီး များ ကုိ သတ် ြဖတ် Æက ပါ ၏။

3
အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ ြခင်း ေနာင် တ ရ ြခင်း Ćှင့် ေမျှာ် လင့် ြခင်း

1ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ြခင်း ဆုိ သည် မှာ ဘယ် သို့  ြဖစ် သည် ကုိ သိ ရ ေသာ သူ ြဖစ် ပါ ၏။
2 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ပုိ ၍ ပုိ ၍ ေမှာင် မုိက် ေသာ ေန ရာ ထဲ သို့  ေရာက် ĕိှ ေစ ေတာ် မူ လျက်၊
3သ နား က Ƥု ဏာ ကင်း မ့ဲ စွာ အ Èကိမ် Èကိမ် အ ဖန ်ဖန ်Ƥုိက် Ćှက် ေတာ် မူ ပါ ၏။
4 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ အ သား ကုိ ကဲွ Çပဲ ေစ ကာ အ Ƥုိး တို့  ကုိ ချÒိး ၍ ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
5 ငါ ့အား စိတ် ဆင်း ရဲ မှု ပူ ေဆွး ဒကု္ခ ေရာက် မှု တို့  ြဖင့် ချÒပ် ေĆှာင် ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
6 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ Æကာ ĕှည် စွာ ဒ ုက္ခ ေမှာင် မုိက် တင်ွ ေန ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
7 ငါ ့ကုိ သံ ÈကိÒး များ Ćှင့် ချည် ေĆှာင် ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
ငါ သည် အ ကျä်း သား ြဖစ် ၍ ငါ လတ်ွ ေြမာက် ရန ်လမ်း မ ĕိှ။

8 ကူ မ ေတာ် မူ ရန ်ငါ ဟစ် ေအာ် ပါ ေသာ် လည်း
ဘု ရား သ ခင် သည် နား ေထာင် ေတာ် မ မူ။

9 ငါ သည် လမ်း ေလျှာက် ေသာ အ ခါ ယိမ်း ယုိင် လျက် ေန ပါ ၏။
ငါ လှည့် လိက်ု သည့် အ ခါ တိင်ုး ၌ ေကျာက် န ံရံ များ ပိတ် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

10 ကုိယ် ေတာ် သည် ဝက် ဝံ သ ဖွယ် ငါ ့အား ေချာင်း ေြမာင်း ကာ ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  ခုန ်အပ်ု ေတာ် မူ ပါ ၏။
11လမ်း န ံေဘး တင်ွ ငါ ့ကုိ လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် အ ပုိင်း ပုိင်း ဆဲွ ြဖတ် ကာ စွန ့ ်ပစ် ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
12 ကုိယ် ေတာ် သည် ေလး ေတာ် ကုိ တင် ၍ ငါ ့အား ပစ် မှတ် အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။
13 ကုိယ် ေတာ် သည် ြမား ေတာ် တို့  ကုိ ငါ ၏ ကုိယ် ခ နဓ္ာ အ တင်ွး သို့  ပစ် လွှတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
14လ ူတို့  သည် တစ် ေန ကုန ်တစ် ေန ခနး် ငါ ့ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ပါ ၏။
ငါ သည် လ ူများ အ တက်ွ ရယ် စ ရာ ြဖစ် ၍ ေန ေတာ ့၏။

15 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ြပင်း ထန ်ေသာ
ေဝ ဒ နာ ကုိ အ စာ ေရ စာ အ ြဖစ် တိက်ု ေကျွး ေတာ် မူ ပါ ၏။

16 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေြမ ြပင် Ćှင့် ပွတ် တိက်ု ေတာ် မူ ၍
ငါ ၏ သွား တို့  ကုိ ေကျာက် ေပါ် တင်ွ ချÒိး ေတာ် မူ ပါ ၏။

17 ငါ သည် ကျနး် မာ ေပျာ် ɔရွှင် မှု Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ေမ့ ေပျာက် ၍ သွား ေလ Çပီ။
18 ငါ သည် Æကာ Æကာ အ သက် ĕှင် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ပါ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ငါ ေမျှာ် လင့် စ ရာ လည်း မ ĕိှ ေတာ ့ပါ။

19 ငါ ခံ ရ သည့် ေဝ ဒ နာ Ćှင့် ငါ အိးု မ့ဲ အိမ် မ့ဲ ြဖစ် ရ မှု ကုိ စä်း စား ဆင် ြခင် ရ သည် မှာ
ဆုိး ရွား သည့် အ ဆိပ် ကုိ မျÒိ ရ သည် Ćှင့် တ ူေတာ ့၏။

20ယင်း သို့  အ ခါ တ လဲ လဲ ဆင် ြခင် ၍ ငါ ၏ စိတ် ကုိ ညųÒိး ငယ် ေစ ပါ ၏။
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21 သို့  ရာ တင်ွ ေမျှာ် လင့် ချက် ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ေစ သည့်အ ချက် မှာ ေအာက် ပါ တို့  ကုိ သ တိ ရ ြခင်း ြဖစ် သည်။
22-23ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ မ ကုန ်ဆုံး Ćိင်ု ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် က Ƥု ဏာ ေတာ် သည်
မုိး ေသာက် ချနိ ်က့ဲ သို့  လနး် ဆနး် လျက်၊ ေန ထွက် ချနိ် က့ဲ သို့  ဧ ကန ်မု ချ တည် Çမဲ ၍ ေန ေတာ် မူ ေသး သည်။

24ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အ ဖို့  ြဖစ် သ ြဖင့် ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေမျှာ် ကုိး ပါ ၏။
25ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ အား ယုံ Æကည် ကုိး စား သူ မှန ်သ မျှ ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ တတ် ၏။
26 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  ကုိ ကယ် ေတာ် မူ ရန ်ကုိယ် ေတာ် အား
သည်း ခံ ေစာင့် ေမျှာ် ေန ြခင်း သည် ငါ တို့  အ ဖို့ အ ေကာင်း ဆုံး ပင် ြဖစ် ပါ ၏။

27ယင်း သို့  သည်း ခံ ေစာင့် ေမျှာ် မှု ကုိ
အ သက် ပျÒိ ရွယ် စä် အ ခါ က ေလ ့ကျက် ြခင်း သည် အ ေကာင်း ဆုံး ပင် ြဖစ် ပါ ၏။

28 ငါ တို့  ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ သည်း ခံ လျက် တိတ် ဆိတ် စွာ တစ် ကုိယ် တည်း ထုိင် ေန ရ Æက မည်။
29 ေမျှာ် လင့် ဖွယ် ĕိှ ေကာင်း ĕိှ ဦး မည် ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ဝန ်ခံ လျက် ေြမ သို့  ေခါင်း ငံု့  သင့် Æက ၏။
30 Ƥုိက် Ćှက် ေစာ် ကား မှု ကုိ ခံ ရ ေသာ် လည်း နား လည် လက် ခံ သင့် Æက ၏။
31 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ နား တတ် ေသာ ေÆကာင့် ငါ တို့  အား ထာ ဝ စä် ပင် ပစ် ပယ် ေတာ် မူ လိမ့်

မည် မ ဟတ်ု။
32 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ြခင်း ကုိ ေပး ေသာ် လည်း
ငါ တို့  အ ေပါ် ၌ ကုိယ် ေတာ် ထား ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ

သ နား ညųာ တာ မှု Ćှင့် ေမတ္တ ာ ေတာ် ကား Èကီး မား ေတာ် မူ ပါ ေပ သည်။
33 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ေစ ၍ ေဝ ဒ နာ ခံ စား ေစ ေသာ် လည်း Ćှစ် Çမိƌ ေတာ် မ မူ ပါ။
34 ငါ တို့  သည် ေထာင် ထဲ တင်ွ အ ကျä်း ခံ ရ ၍
စိတ် ကျÒိး ပ့ဲ ေÆက မွ လျက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

35 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ေပး ထား သည့် ရ ပုိင် ခွင့် များ ကုိ
ငါ တို့  ဆုံး ɐƤှု ံး ရ Æက ေသာ အ ခါ ၌ လည်း သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

36 Ƥုံး ေတာ် တင်ွ တ ရား စီ ရင် မှု ေဖာက် လွဲ ေဖာက် ြပန် ြဖစ် ေသာ အ ခါ လည်း
ကုိယ် ေတာ် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

37ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ သာ လျှင် အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ရ ပါ ၏။
38အ ေကာင်း Ćှင့် အ ဆုိး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ြဖစ် ပျက် ရ ပါ ၏။
39 ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ် အ တက်ွ ဒဏ် ခတ် ြခင်း ခံ ရ Æက ေသာ အ ခါ
အ ဘယ် ေÆကာင့် ညည်း တာွး ရ Æက ပါ မည် နည်း။

40 ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  လမ်း စä် ကုိ စစ် ေဆး ကာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ Æက ကုန ်အံ။့
41 ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား
ငါ တို့  စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ဖွင့် လျက် ေအာက် ပါ ပတထ္ နာ ကုိ ြပÒ Æက ကုန ်အံ။့

42 ``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ ြပစ် ကူး ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ။ ပုန ်ကန ်ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ။
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အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လည်း
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မ မူ ခ့ဲ ပါ။
43-44 ``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး ၍ ကွပ် မျက် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ များ သည်
ထူ ထပ် ေသာ အ မျက် ေတာ် တိမ် တိက်ု ကုိ တိးု ၍ မ ေပါက် Ćိင်ု ပါ။

45 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား
ကမ္ဘာ ့အ လယ် တင်ွ အ ညစ် အ ေÆကး အ မှုိက် ပုံ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။

46 ``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ရန ်သူ များ ၏ ေစာ် ကား ေြပာင် ေလှာင် မှု ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ၏။
47 ပျက် စီး ယုိး ယွင်း မှု Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ခ့ဲ ရ Æက ပါ Çပီ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ ဆီး အ တား Ćှင့် ေÆကာက် ရွƎ ံမှု တို့  ြဖင့် အ သက် ĕှင် ရ ပါ ၏။

48ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ မျÒိး သား များ ဆုံး ပါး ပျက် စီး မှု ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ မျက် စိ များ မှ မျက် ရည် တို့  သည် ြမစ် များ သ ဖွယ် စီး ဆင်း ၍ လာ ပါ ၏။

49-50 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ငါ တို့  အား Æကည့် ေတာ် မူ ၍ ြမင် ေတာ် မူ သည် တိင်ု ေအာင်
ငါ ၏ မျက် ရည် များ သည် မ ရပ် မ နား စီး လျက် ေန ပါ လိမ့် မည်။

51 မိ မိ ၏ Çမိƌ မှ အ မျÒိး သ မီး များ ၏ အ ြဖစ် ဆုိး ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု ေÆက ကဲွ ၍ ေန ပါ ၏။
52ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ မုနး် ရန ်အ ေÆကာင်း မ ĕိှ ပါ ဘဲ လျက်
ရန ်သူ များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ငှက် သ ဖွယ် ေကျာ ့ကွင်း ေထာင် Æက ပါ ၏။

53 သူ တို့  သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ĕှင် လတ် လတ်
တင်ွး ထဲ သို့  ပစ် ချ ကာ ေကျာက် တံးု Ćှင့် တင်ွး ဝ ကုိ ပိတ် Æက ပါ ၏။

54 မိ မိ ၏ အ ေပါ် သို့  ေရ များ ဖုံး လွှမ်း လာ သ ြဖင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် ေသ ရ ေပ ေတာ ့အံ ့ဟု ထင် မှတ် မိ ပါ ၏။

55 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား တင်ွး ထဲ မှ ေန ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ဟစ် ေခါ် ပါ ၏။

56ဤ သို့  ဟစ် ေခါ် သံ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ရန်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Æကား ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍

57ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား`မ ေÆကာက် Ćှင့်' ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။
58 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကူ မ ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ကယ် တင် ေတာ် မူ ပါ ၏။

59ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ခံ ရ သည့် မ တ ရား မှု များ ကုိ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။ စီ ရင် ေပး ေတာ် မူ ပါ။

60 ရန ်သူ များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ ဘယ် မျှ မုနး် Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဆန ့ ်ကျင် ၍ အ ဘယ် သို့
လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။
61 ``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ထုိ သူ တို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ေစာ် ကား Æက သည် ကုိ Æကား ေတာ် မူ ၍
သူ တို့  ၏ လျှƌိ ဝှက် ေသာ အ Æကံ အ စည် မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။

62 သူ တို့  သည် တစ် ေန ကုန ်တစ် ေန ခနး် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ လျက်
မိ မိ တို့  အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ြပÒ လပ်ု Æက ပါ ၏။

63 မုိး လင်း မှ မုိး ချÒပ် တိင်ု ေအာင် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ပါ ၏။
64 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား သူ တို့  အား မိ မိ တို့
ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် အ မှု များ အ တက်ွ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ။

65 သူ တို့  အား ကျနိ ်ဆဲ ေတာ် မူ ၍ စိတ် ဋ္ဌာတ် ကျ ဆင်း ေစ ေတာ် မူ ပါ။
66 သူ တို့  ကုိ လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး ေတာ် မူ ၍ က မ္ဘာ ေြမ ေပါ် မှ
အ ကုန ်အ စင် သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ေတာ် မူ ပါ။''

4
ကျ ဆုံး Çပီး ချနိ ်၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ အ ေြခ အ ေန

1 ေြပာင် လက် သည့် ေရွှ တို့  သည် ေမှး မိှန ်၍ သွား ေလ Çပီ။
ဗိ မာန ်ေတာ် ေကျာက် တို့  သည် လည်း လမ်း များ ေပါ် တင်ွ ြပန ့ ်ကျ ဲလျက် ေန ၏။

2 ဇိ အနု ်Çမိƌ သား လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့  သည် ငါ တို့ အ ဖို့ ေရွှ က့ဲ သို့  အ ဖုိး ထုိက် ခ့ဲ ေသာ် လည်း
ယ ခု အ ခါ ၌ မူ ေြမ အိးု များ က့ဲ သို့ မှတ် ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေလ Çပီ။

3 ဝံ ပု ေလ ွမ ပင် လျှင် မိ မိ သား ငယ် ကုိ Ćို့  တိက်ု ြပÒ စု တတ် ေသာ် လည်း
ငါ ၏ အ မျÒိး သား များ မူ ကား

ငှက် ကု လား အတ်ု များ သ ဖွယ် မိ မိ တို့ သား ငယ် များ အ ေပါ် တင်ွ ရက် စက် Æက ေပ သည်။
4 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ Ćို့  စို့  က ေလး များ အား အ စာ ငတ် ေရ ငတ် ထား ၍ ေသ ေစ Æက ၏။
က ေလး သူ ငယ် တို့  သည် အ စား အ စာ ေတာင်း ခံ လျက် ေန ေသာ် လည်း

သူ တို့  အား အ ဘယ် သူ မျှ မ ေပး Æက။
5အ မွန ်ြမတ် ဆုံး စား ဖွယ် ေသာက် ဖွယ် များ ကုိ
စား ေသာက် ေလ ့ĕိှ သူ တို့  သည် လမ်း များ ေပါ် တင်ွ အ စာ ငတ် ၍ ေသ Æက ကုန ်၏။

ဇိမ် ခံ ၍ Èကီး ြပင်း လာ Æက သူ တို့  သည် လည်း အ မှုိက် ပုံ ကုိ လက် Ćှင့် ယက် ၍ အ စာ ĕှာ ရ Æက ၏။
6 ငါ ၏ လ ူမျÒိး သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လက် ေတာ် ြဖင့် Ƥုတ် တ ရက် ÇပိÒ လဲ ပျက် စီး ရ သည့်
ေသာ ဒံ ုÇမိƌ ထက် အ ြပစ် ဒဏ် ပုိ ၍ ခံ ရ ပါ ၏။✡

✡ 4:6 က၊ ၁၉:၂၄။
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7 ငါ တို့  ၏ မင်း ညီ မင်း သား များ သည် ညစ် ညမ်း မှု မ ĕိှ။ မုိး ပွင့် က့ဲ သို့  ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း Æက ၏။
သူ တို့  သည် အ သား အ ရည် စုိ ေြပ ကျနး် မာ လျက်
ခွန ်အား ေတာင့် တင်း သန ်မာ Æက ကုန ်သည်။

8ယ ခု အ ခါ သူ တို့  ၏ အ Ƥုပ် အ ဆင်း သည် မည်း နက် လျက်
မျÒိး မည် မ ေပါ် ဘဲ လမ်း များ ေပါ် တင်ွ လဲ ၍ ေသ ေန ရ Æက ၏။

သူ တို့  အ သား အ ရည် မှာ သစ် သား သ ဖွယ်
ေြခာက် ကပ် လျက် အ Ƥုိး များ ေပါ် တင်ွ တနွ ့ ်လိမ် ၍ ေန ေလ Çပီ။

9 စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေသ ေÆက ရ သူ တို့  သည် အ စာ ေရ စာ ြပတ် ၍
ဆက် လက် အ သက် မ ĕှင် Ćိင်ု ေတာ ့ဘဲ

တ ြဖည်း ြဖည်း ငတ် မွတ် ေသ ဆုံး သူ များ ထက် သာ ၍ ေကာင်း ေသး သည်။
10 ငါ ၏ အ မျÒိး သား တို့  ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး သည်
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း လှ ၏။

ချစ် ခင် Æကင် နာ တတ် ေသာ မိ ခင် များ ပင် လျှင် မိ မိ တို့  သား သ မီး များ ကုိ ြပÒတ် ၍ စား Æက ၏။✡
11ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပင်း ထန ်ေသာ
အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ကုိ အ စွမ်း ကုန် လွှတ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် သည် ဇိ အနု ်Çမိƌ တင်ွ မီး ေမွှး ၍ ထုိ Çမိƌ ကုိ ြပာ ကျ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
12အ ရပ် တ ကာ ĕိှ လ ူတို့  သည် လည်း ေကာင်း
လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ဘု ရင် များ သည် လည်း ေကာင်း

အ ဘယ် ရန ်သူ မျှ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟု မ ယုံ Æက။

13 သို့  ရာ တင်ွ ယင်း သို့  ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် မှု ကား ြဖစ် ပွား ခ့ဲ Çပီ။
ထုိ Çမိƌ ၏ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည်

အ ြပစ် ကူး Æက သ ြဖင့် အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့  သည် ေသ ရ Æက ေလ Çပီ။
14 Çမိƌ ၏ ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် အ ဘယ် သူ မျှ
မ တို့  မ ထိ ချင် ေအာင် ေသွး များ ေပ ကျ ံလျက်

လမ်း များ တင်ွ မျက် မ ြမင် များ က့ဲ သို့ လှည့် လည် သွား လာ ေန Æက ၏။
15လ ူတို့  က``ထွက် သွား Æက ေလာ၊့သင် တို့  သည် ညစ် ညမ်း လျက် ĕိှ ၏။
ငါ တို့  ကုိ မ တို့  မ ထိ Æက Ćှင့်'' ဟ ုေအာ် ဟစ် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အား လက် ခံ မည့် သူ မ ĕိှ ဘဲ
တစ် Ćိင်ု ငံ မှ တစ် Ćိင်ု ငံ သို့  လှည့် လည် သွား လာ ရ Æက ေလ သည်။

✡ 4:10 တရား၊ ၂၈:၅၇။ ေယဇ၊ ၅:၁၀။
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16ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား
ဂ Ƥု စုိက် ေတာ် မ မူ ေတာ ့သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

ငါ တို့  ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့်
ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ လည်း ပ မာ ဏ ြပÒ ေတာ် မ မူ ပါ။ မျက် Ćှာ သာ မ ေပး Æက ေတာ ့ေချ။

17 ငါ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေပါ် လာ သည့် အ ကူ အ ညီ ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေန ခ့ဲ Æက ၏။
ငါ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  မျှ အ ကူ အ ညီ မ ေပး Ćိင်ု သည့်
Ćိင်ု ငံ မှ အ ကူ အ ညီ ကုိ ဆက် လက် ေစာင့် ေမျှာ် ခ့ဲ Æက ၏။

18 ရန ်သူ များ သည် ငါ တို့  အား ေစာင့် ၍
Æကည့် ေန Æက သ ြဖင့် ငါ တို့  သည်

လမ်း များ ေပါ် ၌ ပင် လျှင် မ သွား မ လာ ရဲ Æက ပါ။
ငါ တို့  ၏ ေန ့ရက် ကာ လ ကုန ်ဆုံး ခ့ဲ Çပီ။ ေနာက် ဆုံး အ ချနိ ်ေရာက် ခ့ဲ Çပီ။

19 သူ တို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် မှ ထုိး ဆင်း လာ သည့်
လင်း ယုန ်ငှက် များ က့ဲ သို့  ငါ တို့  ကုိ လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး Æက ပါ ၏။

ေတာင် ကုနး် များ တင်ွ ငါ တို့  ကုိ လိက်ု ၍ ĕှာ ေဖွ Æက ပါ ၏။
သဲ ကနတ္ာ ရ တင်ွ အ မှတ် မ ထင် ဖမ်း ဆီး Æက ပါ ၏။

20 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေရွး ချယ် သည့် ဘု ရင်
ငါ တို့  ၏ အ သက် သ ခင် ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ ေဘး မှ

ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်ငါ တို့  ယုံ Æကည် ကုိး စား သည့် အ ĕှင် ကုိ ဖမ်း ဆီး Æက ပါ ၏။
21 ဧ ဒံ ုြပည် Ćှင့် ဥ ဇ ြပည် သား တို့  ရယ် ေမာ ၍ ေန Æက ေလာ။့
သင် တို့  ဝမ်း ေြမာက် Ćိင်ု သည့် ကာ လ ဝမ်း ေြမာက် လျက် ေန Æက ေလာ။့

သင် တို့  ÆကံÒ ေတွ့ ရ မည့် ေဘး အĆ္တရာယ် သည် လည်း သက် ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
သင် သည် လည်း အ ဝတ် မ့ဲ လျက် ဒ ယိမ်း ဒ ယုိင် Ćှင့် အ ĕှက် ကဲွ ရ လိမ့် မည်။

22 ဇိ အနု ်Çမိƌ သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ် ေÃကး ကုိ ေပး ဆပ် မှု Çပီး ဆုံး Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ငါ တို့  အား တစ် ကျွနး် တစ် Ćိင်ု ငံ တင်ွ ဆက် လက် ထား ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

သို့  ရာ တင်ွ အို ဧ ဒံ ုြပည်၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သင် ၏ အ ြပစ် ကုိ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

5
က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ

1 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် များ Ćှင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ÆကံÒ ေတွ့ ရ Æက သည် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား Æကည့် ေတာ် မူ ပါ ၏။
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ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ သ ေရ ပျက် မှု ကုိ ɐƤှု ြမင် ေတာ် မူ ပါ။
2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ သည်
သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ တို့  ၏ လက် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ပါ Çပီ။

လ ူမျÒိး ြခား များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အိမ် များ တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ပါ ၏။
3ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဖ ခင် များ သည် ရန ်သူ ၏ သတ် ြဖတ် မှု ကုိ ခံ ရ Æက လျက်
မိ ခင် များ မှာ မု ဆုိး မ များ ြဖစ် ရ Æက ပါ ၏။

4ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေသာက် ေရ အ တက်ွ အ ဖုိး ေင ွေပး ရ Æက ပါ ၏။
ထင်း ကုိ လည်း ဝယ် ယူ ရ Æက ပါ ၏။

5ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ြမည်း များ၊ ကု လား အတ်ု များ က့ဲ သို့ ေနာက် မှ အ ြပင်း ေမာင်း Ćှင် ြခင်း ခံ ေန ရ Æက ပါ ၏။
ေမာ ပနး် ပါ ေသာ် လည်း နား ေန ခွင့် မ ရ Æက ပါ။

6ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် မိ မိ တို့  အ သက် ĕှင် ေရး အ တက်ွ အ စား အ စာ အ လံ ုအ ေလာက် ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန်
အာ ɐƤှု ရိ ြပည် Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သွား ၍ ေတာင်း ရမ်း ရ Æက ပါ ၏။

7ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် အ ြပစ် ကူး Çပီး ေနာက် ေသ လနွ ်သွား Æက သ ြဖင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ဝန ်ကုိ ထမ်း ရ Æက ပါ ၏။

8ကျွန ်များ Ćှင့် မ ြခား နား သူ တို့  ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ခံ Æက ရ ေသာ် လည်း
အ ဘယ် သူ မျှ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ထုိ သူ တို့  ၏ လက် မှ မ ကယ် Ćိင်ု ပါ။

9 ေကျး လက် များ တင်ွ လ ူသတ် သ မား တို့ လှည့် လည် သွား လာ လျက် ေန သ ြဖင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ သက် စွန ့ ်၍ အ စား အ စာ ĕှာ ေဖွ ရ Æက ပါ ၏။

10ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် မှု ေÆကာင့် အ ဖျား တက် သ ြဖင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ အ သား အ ေရ သည် မုန ့ ်ဖုိ တ မျှ ပူ ေလာင် ပါ ၏။

11ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ဇ နးီ များ သည်
ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် ၌ ပင် လျှင် မု ဒိမ်း အ ကျင့် ခံ ရ Æက ပါ ၏။

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ သ မီး ပျÒိ များ သည် ယု ဒ ေကျး ရွာ မှန ်သ မျှ ၌
အ Ćိင်ု အ ထက် မ ေတာ် မ တ ရား ြပÒ ကျင့် မှု ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ၏။

12 ရန ်သူ များ သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ အား
ဖမ်း ဆီး ၍ စက် တိင်ု တင် Æက ပါ ၏။

သူ တို့  သည် အ သက် Èကီး သူ များ ကုိ လည်း Ƥုိ ေသ ေလး စား မှု မ ြပÒ Æက ပါ။
13လ ူငယ် လ ူရွယ် များ သည် ေကျး ကျွန ်သ ဖွယ် စ ပါး Èကိတ် ရ Æက ပါ ၏။
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လ ူငယ် တို့  သည် လည်း ေလး လံ ေသာ
ထင်း စည်း များ ကုိ ယိမ်း ယုိင် ကာ သယ် ပို့  ရ Æက ပါ ၏။
14အ သက် Èကီး သူ တို့  သည် Çမိƌ တံ ခါး အ နးီ တင်ွ မ ထုိင် Æက ေတာ ့ပါ။
လ ူငယ် လ ူရွယ် များ သည် လည်း သီ ဆုိ တီး မှုတ် မှု ကုိ မ ြပÒ Æက ေတာ ့ပါ။

15 ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် မှု သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ ၏ ဘ ဝ မှ ကွယ် ေပျာက် သွား ပါ Çပီ။
က ခုန ်မှု များ သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ မှု များ သို့ ေြပာင်း လဲ သွား ပါ Çပီ။

16ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  တင်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား စ ရာ တစ် ခု မျှ မ ကျန ်ĕိှ ေတာ ့ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ ြပစ် ကူး Æက သ ြဖင့် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ပါ ၏။

17ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် စိတ် ပျက် ၍ မျက် ရည် များ ဝုိင်း လျက် ေန သ ြဖင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ၏ မျက် စိ များ သည် Æကည့် ၍ မ ြမင် Ćိင်ု ေတာ ့ပါ။

18 ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် သည် လ ူသူ ဆိတ် ညံ သ ြဖင့် ေခွး အ တို့  ကျက် စား ရာ ြဖစ် ၍ ေန ပါ သည်။
19 သို့  ရာ တင်ွ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ထာ ဝ စä် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ရာ ဇ ပလ္လ င် ေတာ် သည် နစိ္စ ထာ ဝ ရ တည် ပါ လိမ့် မည်။

20 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ စä် အ Çမဲ ေမ့ ေလျာ ့၍ ေန ေတာ် မူ ပါ သနည်း။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ Æကာ စွာ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
21 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ထံ ေတာ် သို့ ြပန ်လာ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ြပန ်လာ ေစ ေတာ် မူ ပါ။

ေĕှး ကာ လ မှာ က့ဲ သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ဘုနး် Èကီး ေစ ေတာ် မူ ပါ။
22 သို့  တည်း မ ဟတ်ု ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ထာ ဝ စä် စွန ့ ်ပစ် ထား ေတာ် မူ Çပီ ေလာ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မျက် ေတာ် Çငိမ်း မည့်ကာ လ မ ĕိှ ေတာ ့ပါ တ ကား။ ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ ြမည် တမ်း ေသာ
စ ကား Çပီး ၏။
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ေယ ဇ ေကျ လ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ခ ရစ် ေတာ် မ ေပါ် မီ ၅၈၆ ခု Ćှစ် တင်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး Çပီး ချနိ ်ကာ လ ၌ ပ ေရာ ဖက် ေယ ဇ ေကျ လ သည်
ဗာ ဗု လနု ်ြပည် တင်ွ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် လျက် ေန ထုိင် ရ ေလ သည်။ သူ ြပန ်Æကား သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် မှာ ဗာ ဗု လု
န ်ြပည် တင်ွ ĕိှ သည့် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ အ တက်ွ ြဖစ် ၏။
ေယ ဇ ေကျ လ အ နာ ဂ တ္ တိ ကျမ်း တင်ွ ပါ ေသာ အ ဋ္ ဌိ က အ ေÆကာင်း များ မှာ၊ ၁။
ေယ ဇ ေကျ လ အား ပ ေရာ ဖက် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ြခင်း၊ ၂။ လ ူတို့  အား ဘု ရား သ ခင် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး ÇပိÒ ပျက် မည့် အ ေÆကာင်း သ တိ ေပး ြခင်း၊
၃။ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ဖိ စီး Ćှပ်ိ စက် ကာ ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ သူ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စီ ရင် ေတာ် မူ မည့် အ ြပစ် ဒဏ် Ćှင့် ဆုိင် သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်၊ ၄။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ
Ćှစ် သိမ့် စ ကား Ćှင့် ပုိ မုိ သာ ယာ မည့် အ နာ ဂတ် ကာ လ Ćှင့် ဆုိင် သည့် က တိ ေတာ်၊ ၅။
ေဂါ ဂ မင်း အား ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ မည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်၊ ၆။ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ရ မည့် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့်
ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ေယ ဇ ေကျ လ ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း တို့  ြဖစ် သည်။
ေယ ဇ ေကျ လ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ နက် နက် န ဲန ဲယုံ Æကည် ကုိး စား သူ၊ စိတ် ကူး ဉာဏ် အ လနွ ်ေကာင်း သူ ြဖစ် ၏။
သူ သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ အား ြဖင့် အ မှု အ ရာ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သိ ြမင် ရ လျက်
ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် တို့  ကုိ ကွက် ကွက် ကွင်း ကွင်း သ Ƥုပ် သúာန ်ေဆာင် သည့် အ မှု အ ရာ များ ြဖင့် ĕှင်း လင်း တင် ြပ ေလ သည်။
ေယ ဇ ေကျ လ အ ေလး ဂ Ƥု ြပÒ ၍ ေဖာ် ြပ သည့် အ ချက် မှာ၊ စိတ် သစ် သ ေဘာ သစ် ကုိ လ ူတို့  ရ ĕိှ ရန ်လိ ုအပ် မှု Ćှင့် လ ူတိင်ုး
မိ မိ အ ြပစ် အ တက်ွ တာ ဝန ်ĕိှ ေÆကာင်း ြဖစ် ၏။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘ ဝ ြပန ်လည် သစ် လင်ွ လနး် ဆနး် မှု အ တက်ွ
မိ မိ ၏ ေမျှာ် လင့် ချက် ကုိ လည်း ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ေပ သည်။ သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ေန ြဖင့် သာ မ က
ပ ေရာ ဖက် အ ေန ြဖင့် လည်း ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ရန် လိ ုအပ် မှု တို့  တင်ွ အ ထူး ပင် စိတ် ဝင် စား ၏။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ေယ ဇ ေကျ လ အား ထာ ဝရ ဘု ရား ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ြခင်း ၁:၁-၃:၂၇။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ခံ ရ မည့် ကံ Æကမ္မာ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် များ ၄:၁-၂၄:၂၇။
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ၂၅:၁ - ၃၂:၃၂။
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် ၃၃:၁-၃၇:၂၈။
ေဂါ ဂ မင်း အ တက်ွ ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ချက် ၃၈:၁-၃၉:၂၉။
အ နာ ဂတ် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ ေဖာ် ြပ မည့် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ၄၀:၁-၄၈:၃၅။

ဘု ရား သ ခင် ကုိ ြမင် ေသာ ပ ထ မ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ

(၁:၁-၇:၂၇)

ဘု ရား သ ခင် ၏ ပလ္လ င် ေတာ်
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1 သုံး ဆယ် Ćှစ် ေြမာက်1 စ တတုထ္ လ၊လ ဆနး် ငါး ရက် ေန ့၌ ငါ သည် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် အ တ ူဗာ ဗု လု
န ်ြပည်၊ ေခ ဗာ ြမစ် အ နးီ တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ စä် မုိး ေကာင်း ကင် ကဲွ ဟ ၍ ဘုရား သ ခင် ကုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ၌ ြမင် ရ ၏။-
✡

2 (ထုိ Ćှစ် ကား ေယ ေခါ န ိမင်း ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ချနိ ်ငါး Ćှစ် ေြမာက် ြဖစ် သ တည်း။-)✡
3 ဗာ ဗု လု န ်ြပည် ေခ ဗာ ြမစ် အ နးီ တင်ွ ဗု ဇိ ၏ သား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် သူ ေယ ဇ ေကျ လ သည်
ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သံ ကုိ Æကား ရ ၍ တန ်ခုိး ေတာ် သည် သူ့ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ၏။

4 ငါ သည် ေမာ် ၍ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ေြမာက် အ ရပ် မှ ေလ မုန ်တိင်ုး တစ် ခု လာ ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။
မုိး တိမ် တိက်ု Èကီး တစ် ခု မှ လျှပ် ပနး် လျှပ် Ćယ်ွ များ ထွက် လျက် ထုိ မုိး တိမ် ၏ ပတ် လည် ĕိှ ေကာင်း ကင် ြပင် သည် ဝင်း ဝါ ေတာက် ပ လျက် ေန ၏။
လျှပ် ပနး် လျှပ် Ćယ်ွ ထွက် ရာ တင်ွ ေÆကး ဝါ Ćှင့် တ ူေသာ အ ရာ တစ် ခု သည် အ ေရာင် လက် ၍ ေန ၏။-

5 မီး ေတာက် ၏ အ လယ် ဗ ဟိ ုတင်ွ သတ္တ  ဝါ ေလး ဦး Ćှင့် တ ူေသာ ပုံ သúာန ်များ ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။
သူ တို့  သည် လ ူ၏ အ သွင် ကုိ ေဆာင် ၏။-✡

6 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ၌ မျက် Ćှာ ေလး ခု Ćှင့် ေတာင် ပံ ေလး ခု စီ ĕိှ ၏။-
7 သူ တို့  ၏ ေြခ တို့  သည် ေြဖာင့် တနး် လျက် ေန ေသာ် လည်း ယင်း တို့  တင်ွ Ćာွး ခွာ Ćှင့် တ ူေသာ ခွာ များ ĕိှ ၏။
ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  သည် တိက်ု ချွတ် ထား ေသာ ေÆကး ဝါ က့ဲ သို့  ေတာက် ေြပာင် လျက် ေန ၏။-

8 သူ တို့  တင်ွ မျက် Ćှာ ေလး ခု Ćှင့် ေတာင် ပံ ေလး ခု အ ြပင် ေတာင် ပံ တစ် ခု စီ ၏ ေအာက် ၌ လ ူလက် ĕိှ ၏။-
9 ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  သည် တစ် ပါး Ćှင့် တစ် ပါး ထိ ေအာင် ေတာင် ပံ Ćှစ် ခု စီ ကုိ ြဖန ့ ်လျက်
ေĕှƎ တ ူƤူ သို့  အ သီး သီး မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ကုိယ် ကုိ မ လှည့် ဘဲ အ စု လိက်ု သွား လာ Æက ၏။

10 ထုိ သတ္တ  ဝါ တစ် ပါး စီ ၌ ĕိှ ေသာ မျက် Ćှာ ေလး ခု တို့  သည် တစ် ခု Ćှင့် တစ် ခု မ တ ူÆက။
ေĕှƎ ဘက် တင်ွ လ ူမျက် Ćှာ၊ လက် ယာ ဘက် တင်ွ ြခေသင့်္ မျက် Ćှာ၊ လက် ဝဲ ဘက် တင်ွ Ćာွး မျက် Ćှာ၊
ေနာက် ဘက် တင်ွ လင်း ယုန ်မျက် Ćှာ ĕိှ ၏။-✡

11 ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  သည် တစ် ပါး Ćှင့် တစ် ပါး အ ေတာင် ဖျား ချင်း ထိ ေအာင် ေတာင် ပံ Ćှစ် ခု စီ ြဖန ့ ်၍ ထား Çပီး လျှင်
အ ြခား ေတာင် ပံ Ćှစ် ခု ြဖင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အပ်ု ထား Æက ၏။-

12 သူ တို့  အား လံးု ပင် အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ သို့  မျက် Ćှာ ြပÒ လျက် ေန Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် အ စု လိက်ု မိ မိ တို့  လိ ုရာ အ ရပ် သို့  မ လှည့် ဘဲ သွား Ćိင်ု Æက ၏။
13 ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ အ လယ် တင်ွ မီး လျှ ံထ ေန ေသာ မီး ɐƤှူး တိင်ု Ćှင့် တ ူသည့် အ ရာ တစ် ခု သည်
အ စä် ပင် ေရွƎ လျား လျက် ေန ၏။ ထုိ အ ရာ မှ မီး လျှ ံတက် Çပီး လျှင် လျှပ် စစ် Ćယ်ွ များ ထွက် ေပါ် လာ ၏။-

14သတ္တ  ဝါ များ ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် လျှပ် စစ် သ ဖွယ် လျင် ြမန ်စွာ သွား လာ Æက ၏။
15ငါ သည် မျက် Ćှာ ေလး မျÒိး ĕိှ ေသာ သတ္တ  ဝါ ေလး ပါး ကုိ Æကည့် ၍ ေန စä် သူ တို့  အ သီး သီး ၏ အ နးီ တင်ွ ေြမ Ćှင့် ထိ ၍ ေန ေသာ ရ ထား ဘီး တစ် ခု စီ ĕိှ ၍ ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။-

✡
16 ထုိ ဘီး အား လံးု သည် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ က့ဲ သို့ ေတာက် ပ လျက် တစ် ခု Ćှင့် တစ် ခု တ ူÆက ၏။
ဘီး တိင်ုး တင်ွ အ လယ် မှ ေထာင့် မှန ်ကန ့ ်လန ့ ်ြဖတ် ၍ ေန ေသာ ဘီး တစ် ခု ĕိှ ၏။-

17 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ ဘီး တို့  သည် မ လှည့် ဘဲ အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ သို့ သတ္တ  ဝါ ေလး ပါး သွား လာ သည့် အ တိင်ုး သွား Ćိင်ု Æက ၏။-
18 ဘီး ေခွ တို့  သည် မျက် စိ များ ြဖင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ၍ ြမင့် မား လျက် စုိး ရိမ် ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း ၏။-

✡
19-20 သတ္တ  ဝါ များ လှုပ် ĕှား သွား လာ သည့် အ ခါ တိင်ုး ထုိ ဘီး တို့  သည် လိက်ု ၍ ေရွƎ လျား Æက ၏။
သတ္တ  ဝါ များ ေြမ Èကီး မှ ခွာ ၍ အ ထက် သို့  တက် Æက ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ဘီး တို့  သည် လိက်ု ၍ တက် Æက ၏။-
1 1:1 * သုံး ဆယ် Ćှစ် ေြမာက်။ ဘယ် Ćှစ် ကုိ ဆုိ လိ ုေÆကာင်း မ သိ ရ ပါ။ ✡ 1:1 ဗျာ၊ ၁၉:၁၁။ ✡ 1:2 ၄ရာ၊ ၂၄:၁၀-၁၆။ ၆ရာ၊
၃၆:၉-၁၀။ ✡ 1:5 ဗျာ၊ ၄:၆။ ✡ 1:10 ေယဇ၊ ၁၀:၁၄။ ဗျာ၊ ၄:၇။ ✡ 1:15 ေယဇ၊ ၁၀:၉-၁၃။ ✡ 1:18 ဗျာ၊ ၄:၈။
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21 ဝိ ညာä် သည် မိ မိ တို့  လိ ုရာ အ ရပ် သို့  သွား Æက ေသာ အ ခါ ဘီး တို့  သည် လည်း သတ္တ  ဝါ များ ြပÒ သည့် အ တိင်ုး အ ထက် သို့  တက် Æက ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သတ္တ  ဝါ များ ၏ ဝိ ညာä် သည် ဘီး တို့  အား ထိနး် ချÒပ် ထား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။
သို့  ြဖစ် ၍ သတ္တ  ဝါ များ လှုပ် ĕှား သွား လာ ေသာ အ ခါ ရပ် ဆုိင်း သည့် အ ခါ ေလ ထဲ သို့  တက် Æက သည့် အ ခါ ၌
ဘီး တို့  သည် ထပ် တ ူထပ် မျှ လိက်ု ၍ ြပÒ Æက ၏။အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယင်း တို့  အား သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ ဝိ ညာä် တို့  က
ထိနး် ချÒပ် ထား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

22 သတ္တ  ဝါ များ ၏ ဦး ေခါင်း အ ထက် တင်ွ အ ေရာင် လက် ၍ ေန ေသာ ေကျာက် သ လင်း သ ဖွယ် ĕိှ ၍
ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း ေသာ လိပ် ခုံး ပုံ သúာန ်Èကီး တစ် ခု ĕိှ ၏။-✡

23 ထုိ အ ရာ ၏ ေအာက် တင်ွ သတ္တ  ဝါ တစ် ပါး စီ တို့  သည် မိ မိ တို့  Ćှင့် နးီ ရာ သတ္တ  ဝါ များ ဘက် သို့  ေတာင် ပံ Ćှစ် ခု ကုိ ြဖန ့ ်Çပီး လျှင်
အ ြခား ေတာင် ပံ Ćှစ် ခု ြဖင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အပ်ု ထား Æက ၏။-

24 သူ တို့  ပျ ံသနး် Æက ေသာ အ ခါ အ ေတာင် ခတ် သည့် အ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။ ထုိ အ သံ သည် ပင် လယ် ြမည် ဟည်း သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
Èကီး မား ေသာ စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ တို့  ၏ အ သံ က့ဲ သို့  က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သံ ေတာ် က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။
သူ တို့  ရပ် နား Æက ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ၏ အ ေတာင် များ ကုိ ချ ထား Æက ၏။-✡

25 ထုိ သို့  အ ေတာင် များ ကုိ ချ လျက် ရပ် ေန စä် သူ တို့  ၏ ဦး ေခါင်း အ ထက် ĕိှ လိပ် ခုံး မုိး အ ေပါ် မှ
အ သံ တစ် ခု ထွက် ေပါ် လာ ၏။

26 ထုိ လိပ် ခုံး မုိး အ ေပါ် ၌ န ီလာ ြဖင့် Çပီး သည့် ရာ ဇ ပလ္လ င် Ćှင့် တ ူေသာ အ ရာ တစ် ခု ĕိှ ၏။
ထုိ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ လ ူပုံ သúာန ်ĕိှ သူ တစ် ဦး ထုိင် ေန ၏။-✡

27 ထုိ သူ ၏ ခါး အ ထက် ပုိင်း သည် မီး လျှ ံထဲ မှ ေÆကး ဝါ က့ဲ သို့  ေတာက် ေြပာင် ၍ ေန ၏။
ခါး မှ ေြခ ဖျား ထိ သူ ၏ ေအာက် ပုိင်း သည် မီး ေရာင် ြဖင့် ပင် လျှင် တစ် ကုိယ် လံးု ထွနး် လင်း ေတာက် ပ လျက် ĕိှ ေပ သည်။-
✡

28ယင်း သို့  ထွနး် လင်း ေတာက် ပ ေသာ အ ေရာင် အ ဝါ သည် မုိး တိမ် များ ၌ ြဖစ် ေပါ် တတ် ေသာ သက် တံ Ćှင့် တ ူ၏။
ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ ေသာ ေတာက် ပ သည့် အ လင်း ေရာင် ြဖစ် သ တည်း။

2
ေယ ဇ ေကျ လ အား ပ ေရာ ဖက် အ ြဖစ် ဘု ရား သ ခင် ေခါ် ယူ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ြခင်း
ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ငါ သည် ေြမ သို့  ပျပ် ဝပ် လဲှ ချ လိက်ု ၏။ ထုိ ေနာက် အ သံ တစ် ခု က၊-

1 ``အ ချင်း လ ူသား ထ ေလာ။့ သင့် အား ငါ Âမက် ဆုိ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
2 ယင်း အ သံ Âမက် ဆုိ ေန ချနိ ်၌ ပင် လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ၏ အ တင်ွး သို့ ဝင် ၍
ငါ ့အား ကူ မ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် မတ် တပ် ရပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် အ သံ ေတာ် က ဆက် လက် ၍၊-

3 ``အ ချင်း လ ူသား၊ ငါ ့အား ပုန ်ကန ်ေတာ် လှန် Æက ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့
သင့် ကုိ ငါ ေစ လွှတ် မည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ ဘုိး ေဘး များ က့ဲ သို့  ယ ခု တိင်ု ေအာင် ပုန ်ကန်
လျက် ေန Æက ၏။-

4 သူ တို့  သည် ေခါင်း မာ ၍ ငါ ့အား မ Ƥုိ ေသ Æက။ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  အ မိန ့် ေတာ် ĕိှ သည် ကုိ
သူ တို့  အား ြပန ်Æကား ရန် သင့် ကုိ သူ တို့  ထံ သို့  ငါ ေစ လွှတ် မည်။-

5 သူ တို့  သည် ပုန ်ကန ်တတ် သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် သင် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သည် ြဖစ် ေစ၊ နား
မ ေထာင် သည် ြဖစ် ေစ၊ မိ မိ တို့  ထဲ တင်ွ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ĕိှ သည် ကုိ မူ သိ Æက လိမ့် မည်။
✡ 1:22 ဗျာ၊ ၄:၆။ ✡ 1:24 ဗျာ၊ ၁:၁၅၊ ၁၉:၆။ ✡ 1:26 ေယဇ၊ ၁၀:၁။ ဗျာ၊ ၄:၂-၃။ ✡ 1:27 ေယဇ၊ ၈:၂။
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6 ``သို့  ရာ တင်ွ အ ချင်း လ ူသား၊ သင် သည် သူ တို့  ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ေြပာ ဆုိ သ မျှ
ေသာ စ ကား တို့  ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ေÆကာက် ရ။ မ လန ့ ်Ćှင့် သင့် အား သူ တို့  သည်
ဆူး ပင် များ က့ဲ သို့  ဝုိင်း ရံ Æက လိမ့် မည်။ သင် သည် ကင်း မီး ေကာက် ေတာ တင်ွ ေန ရ ဘိ သ က့ဲ
သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ထုိ ပုန ်ကန ်တတ် သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

7 သူ တို့  နား ေထာင် သည် ြဖစ် ေစ၊ နား မ ေထာင် သည် ြဖစ် ေစ၊ ငါ မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ သူ
တို့  အား ဆင့် ဆုိ ရ မည်။ သူ တို့  သည် ပုန ်ကန် တတ် ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ ေလာ။့''

8 ``အ ချင်း လ ူသား၊ ငါ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ သူ တို့  က့ဲ သို့  မ ပုန ်ကန ်Ćှင့်။ သင် ၏
ခံ တင်ွး ကုိ ဖွင့် ၍ ငါ ေပး မည့် အ ရာ ကုိ စား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

9 ထုိ ေနာက် စာ လိပ် တစ် ခု ကုိ ကုိင် ထား ေသာ လက် တစ် ဖက် သည် ငါ ĕိှ ရာ သို့  ကမ်း လှမ်း
လာ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-✡

10 ထုိ လက် သည် စာ လိပ် ကုိ ြဖန ့ ်လိက်ု ေသာ အ ခါ Ćှစ် ဖက် စ လံးု ၌ စာ များ ေရး သား ထား သည်
ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ ထုိ စာ လိပ် Ćှစ် ဖက် စ လံးု တင်ွ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ညည်း တာွး ြမည် တမ်း စ ကား
များ ပါ ĕိှ သ တည်း။

3
1 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဤ စာ လိပ် ကုိ စား ေလာ။့ ထုိ ေနာက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  ထံ သို့  သွား ၍ ေဟာ ေြပာ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။✡

2 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ခံ တင်ွး ကုိ ဟ လိက်ု ရာ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ စား ရန ်အ တက်ွ စာ လိပ်
ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

3 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား သင့် အား ငါ ေပး သည့် စာ လိပ် ကုိ ဝမ်း ြပည့် ေအာင် စား ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ သည် စား လိက်ု ေသာ အ ခါ ထုိ စာ လိပ် သည် ပျား ရည် က့ဲ သို့  ချÒိ ၏။

4 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  သွား ၍ ငါ မိန ့်
ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-

5 ငါ သည် သင့် အား မ ေရ ရာ ေသာ စ ကား Ćှင့် ခက် ခဲ ေသာ ဘာ သာ ြခား စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ
သူ တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် သည် မ ဟတ်ု။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၏။-

6 မ ေရ ရာ ေသာ စ ကား Ćှင့် သင် နား လည် ရန် ခက် ခဲ ေသာ ဘာ သာ ြခား စ ကား များ ကုိ
ေြပာ ဆုိ သူ လ ူမျÒိး များ ထံ သို့  သင့် အား ငါ ေစ လွှတ် ြခင်း မ ဟတ်ု။ အ ကယ် ၍ ေစ လွှတ် ပါ မူ
ထုိ သူ တို့  သည် သင် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက လိမ့် မည်။-

7 သို့  ေသာ် အ ဘယ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား မျှ သင့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သူ တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ ပင် နား ေထာင် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  အား လံးု ပင်
ေခါင်း မာ ၍ အာ ခံ တတ် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

8ယ ခု ငါ သည် သင့် အား ထုိ သူ တို့  က့ဲ သို့ ေခါင်း မာ ၍ ခုိင် ခ့ံ မာ ေÆကာ ေစ မည်။-
9 ငါ သည် သင် ၏ န ဖူး ကုိ ေကျာက် ထက် ပင် ခုိင် ခ့ံ ေစ ၍ စိန ်က့ဲ သို့  မာ ေÆကာ ေစ မည်။ ထုိ
ပုန ်ကန ်တတ် သူ တို့  ကုိ မ ေÆကာက် Ćှင့်၊ မ လန ့် Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 2:9 ဗျာ၊ ၅:၁။ ✡ 3:1 ဗျာ၊ ၁၀:၉-၁၀။
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10 ကုိယ် ေတာ် က ဆက် လက် ၍``အ ချင်း လ ူသား၊ ငါ ေြပာ သ မျှ ေသာ စ ကား တို့  ကုိ ေသ ချာ
စွာ နား ေထာင် မှတ် သား ေလာ။့-

11 ထုိ ေနာက် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ သင် ၏ အ မျÒိး သား များ ထံ သို့  သွား ေလာ။့ သူ တို့  သင် ၏
စ ကား ကုိ ဂ Ƥု စုိက် သည် ြဖစ် ေစ၊ မ စုိက် သည် ြဖစ် ေစ၊ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12 ထုိ ေနာက် ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ချ ီမ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ငါ ၏ ေနာက် မှ``ေကာင်း ကင် ဘုံ
ĕိှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟ ုမုိး ချÒနး် သံ
က့ဲ သို့  ကျယ် ေသာ အ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။-

13 သတ္တ  ဝါ ေလး ပါး တို့  ေလ ထဲ တင်ွ ေတာင် ပံ ခတ် Æက သည့် အ သံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ရ ထား
ဘီး များ ၏ အ သံ ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ Æကား ရ ၏။ ထုိ အ သံ များ သည် ေြမ င လျင် လှုပ် သံ Ćှင့် တ ူ၏။-

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Èကီး မား ေသာ တန ်ခုိး ြဖင့် ငါ ့အ ေပါ် သက် ေရာက် ၍ ဝိ ညာä် ေတာ် သည်
ငါ ့ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ငါ သည် စိတ် နာ စိတ် ဆုိး လျက် လိက်ု ပါ သွား ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တို့ ေန ထုိင် ရာ ေခ ဗာ ြမစ် အ နးီ ေတ လ ဗိ ဗ ရွာ သို့  သွား ၍
ငါ ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ေÆကာင့် ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု အံ ့အား သင့် လျက် ေန ၏။
ေယ ဇ ေကျ လ အား ကင်း ေစာင့် အ ြဖစ် ထာ ဝရ ဘု ရား ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ြခင်း
(ေယဇ၊ ၃၃:၁-၉)

16 ခု နစ် ရက် ကုန ်လနွ ်ေသာ အ ခါ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား၊-
17 ``အ ချင်း လ ူသား၊ ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ သင့် အား ကင်း ေစာင့် အ ြဖစ် ခန ့်
ထား မည်။ ငါ သ တိ ေပး သည့် စ ကား များ ကုိ Æကား နာ ၍ သင် သည် သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ရ မည်။-

18 ငါ က မ ေကာင်း မှု ြပÒ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ေသ ရ လိမ့် မည် ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း ထုိ သူ
မ ေသ ရ ေလ ေအာင် သင် သည် သူ ၏ လမ်း စä် ကုိ ြပင် ဆင် ရန ်သ တိ မ ေပး ဘဲ ေန ပါ မူ ထုိ သူ
သည် မိ မိ ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် အ တက်ွ ေသ ရ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ထုိ သူ ေသ ရ သည့် အ
တက်ွ သင့် မှာ တာ ဝန ်ĕိှ သည်။-

19 သင် သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား အ မှန ်ပင် သတိ ေပး ေသာ် လည်း
သူ သည် မိ မိ ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ မ ရပ် မ စဲ ဘဲ ေန ခ့ဲ ေသာ် မိ မိ ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် အ တက်ွ ေသ ရ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် သင့် အား အ သက် ချမ်း သာ ေပး မည်။''

20 ``သူ ေတာ် ေကာင်း တစ် ေယာက် သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ ြပÒ လာ သ ြဖင့် ငါ သည် သူ့ အား အ န ္
တ ရာ ယ် ĕိှ ေသာ အ ေြခ အ ေန သို့  ေရာက် ေစ ၍ သူ သည် ေသ ရ မည်။ ထုိ အ ခါ သင် သည် သူ့ ကုိ သ တိ
မ ေပး ဘဲ ေန ပါ မူ သူ သည် မိ မိ ကူး လနွ် သည့် အ ြပစ် အ တက်ွ ေသ ရ လိမ့် မည်။ ယ ခင်
က သူ ြပÒ သည့် ေကာင်း မှု များ ကုိ ငါ သ တိ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ အ ခါ ထုိ သူ ေသ ရ
သည့် အ တက်ွ သင့် မှာ တာ ဝန ်ĕိှ ၏။-

21 သင် သည် ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား အ ြပစ် မ ကူး လနွ ်ေစ ရန ်သ တိ ေပး ၍
သူ သည် လည်း သင့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် ကာ အ ြပစ် မ ကူး လနွ ်ဘဲ ေန ပါ မူ သူ သည် ေသ
ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သင် သည် လည်း အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေယ ဇ ေကျ လ စ ကား မေြပာ Ćိင်ု ဘဲ ြဖစ် လိမ့် မည်
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22 ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အ ĕိှန် ကုိ ေတွ့ ထိ ခံ စား ရ ၍ ကုိယ် ေတာ် က ငါ ့
အား``ထ ၍ ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ သို့  သွား ေလာ။့ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သင့် အား ငါ မိန ့ ်Æကား မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ သံ ကုိ Æကား ရ ၏။

23 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ သို့  သွား ရာ ေခ ဗာ ြမစ် အ နးီ တင်ွ ငါ ဖူး ြမင် ရ သ က့ဲ သို့
ထုိ အ ရပ် တင်ွ ဘုရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ရ ၏။ ငါ သည် ေြမ ေပါ်
သို့  လဲှ ချ ပျပ် ဝပ် လိက်ု ၏။-

24 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ၏ အ တင်ွး သို့  ဝင် ၍ ငါ ့အား မတ် တပ် ရပ်
ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘုရား က``သင် သည် မိ မိ အိမ် သို့  ြပန ်Çပီး လျှင် အိမ် တင်ွ ပိတ် ေန ေလာ။့-

25 အ ချင်း လ ူသား သင့် အား ÈကိÒး ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ထား မည် ြဖစ် ၍ သင် သည် လ ူအ များ ၏
ေĕှƎ သို့  ထွက် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

26 ဤ ပုန ်ကန ်တတ် သူ တို့  အား သ တိ မ ေပး Ćိင်ု ေစ ရန် ငါ သည် သင် ၏ လျှာ ကုိ အာ ေခါင်
တင်ွ ကပ် ၍ ေန ေစ မည်။-

27 ထုိ ေနာက် သင့် အား ငါ တစ် ဖန ်ေြပာ Æကား ေစ လိ ုေသာ အ ခါ ၌ သင် ၏ ĆှÒတ် ကုိ ဖွင့် မည်။ ထုိ
အ ခါ သင် သည် သူ တို့  အား ငါ ့အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ဟ ုဆင့် ဆုိ ရ မည်။
အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် သင့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍ အ ချƌိ တို့  သည် နား မ ေထာင် ဘဲ ေန Æက လိမ့် မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ပုန ်ကန ်တတ် ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။''

4
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား ရန ်သူ ဝုိင်း ရံ ထား ပုံ ကုိ ေယ ဇ ေကျ လ သ Ƥုပ် ေဆာင် ၍ ြပ ြခင်း

1 ထို့  ေနာက်``အ ချင်း လ ူသား၊ အတ်ု တစ် ချပ် ကုိ ယူ ၍ သင် ၏ ေĕှƎ တင်ွ ထား Çပီး လျှင် ေယ Ƥု ĕှ
လင် Çမိƌ ပုံ ကုိ အတ်ု ေပါ် တင်ွ ေရး ဆဲွ ေလာ။့-

2 ထုိ ေနာက် ထုိ Çမိƌ အား ရန ်သူ ဝုိင်း ရံ ထား ပုံ ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် ရန် ေြမာင်း၊ ေြမ က တတ်ု များ၊ စစ်
စ ခနး် များ Ćှင့် ခံ တပ် ÇဖိÒ သည့် တံးု ေမာင်း များ ကုိ Çမိƌ ပတ် လည် ၌ ေန ရာ ချ ထား ေလာ။့-

3 သံ ြပား တစ် ချပ် ကုိ လည်း ယူ ၍ Çမိƌ Ćှင့် သင် ၏ စပ် Æကား တင်ွ တံ တိင်ုး သ ဖွယ် ေထာင် ၍
ထား ေလာ။့ သင် သည် Çမိƌ ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ ေလာ။့ Çမိƌ သည် ဝုိင်း ရံ ြခင်း ကုိ ခံ လျက် ĕိှ ၏။
သင် သည် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ သူ ြဖစ် ၏။ ဤ သည် ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ
ပုဗ္ဗ န ိမိတ် ြဖစ် လိမ့် မည်။

4 ``သင် သည် လက် ဝဲ ဘက် သို့  ေစာင်း ၍ အိပ် ေလာ။့
5 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ သင် ၏ အ ေပါ် သို့  ငါ တင် မည်။ သင် သည် ယင်း
သို့  အိပ် လျက် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ ခံ ရ သည့် အ ေန ြဖင့် ရက် ေပါင်း သုံး ရာ ကုိး ဆယ် တိင်ု တိင်ု
ေန ရ မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ သူ တို့ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည့် Ćှစ် တစ် Ćှစ် လျှင် တစ် ရက်
ĆှÒနး် ြဖင့် သင့် အား ခံ ေစ ရန် ငါ စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ထား Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-
6 ထုိ ေန ့ရက် များ ကုန ်လနွ ်ေသာ အ ခါ ယာ ဘက် ေစာင်း အိပ် ၍ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့
အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက မည့် Ćှစ် တစ် Ćှစ် လျှင် တစ် ရက် ĆှÒနး် ြဖင့် ရက် ေပါင်း ေလး ဆယ် တိင်ု
တိင်ု သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ ခံ ဦး ေလာ။့
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7 ``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား ဝုိင်း ရံ ထား သည် ကုိ စူး စုိက် ၍ Æကည့် ေလာ။့ သင် သည် မိ မိ လက်
သီး ကုိ ြပ လျက် ထုိ Çမိƌ အား ဆန ့ ်ကျင် ၍ ေဟာ ေြပာ ေလာ။့-

8 ထုိ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ မှု Çပီး ဆုံး ချနိ ်တိင်ု ေအာင် သင် သည် တစ် ဘက် မှ အ ြခား တစ် ဘက် သို့
မ လှည့် Ćိင်ု ေစ ရန် ငါ သည် သင့် ကုိ ချည် ေĆှာင် ထား မည်။

9 ``ယ ခု သင် သည် ဂျÒံ ဆန ်Ćှစ် မျÒိး၊ ပဲ Ćှစ် မျÒိး Ćှင့် ေြပာင်း ဆန ်ကုိ ယူ ၍ အိးု ထဲ တင်ွ ေရာ ေĆှာ
Çပီး လျှင် မုန ့ ်ကုိ လပ်ု ေလာ။့ ထုိ မုန ့ ်ကား ရက် ေပါင်း သုံး ရာ ့ကုိး ဆယ် ပတ် လံးု ဝဲ ဘက် သို့
ေစာင်း ၍ အိပ် ေန ချနိ ်၌ သင် စား ရန ်ြဖစ် ၏။-

10သင် သည် တစ် ရက် လျှင် မုန ့ ်ĕှစ် ေအာင် စ မျှ စား Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ၏။-
11 ေရ ကုိ လည်း အ တိင်ုး အ တာ Ćှင့် တစ် ရက် လျှင် Ćှစ် ခွက် သာ ေသာက် ရ မည်။-
12 သင် သည် လ ူ၏ မ စင် ေြခာက် ြဖင့် မီး ေမွှး ၍ ရ ေသာ မီး ကျးီ ခဲ ေပါ် တင်ွ မုန ့ ်ကုိ ဖုတ် ကာ
လ ူြမင် ကွင်း ၌ စား ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ထာ ဝရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  အား တစ် ပါး Ćိင်ု ငံ များ သို့
ြပန ့ ်လငွ့် ေစ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ပ ညတ် တ ရား က တား ြမစ် ထား သည့် မ သန ့ ်စင်
ေသာ အ စား အ စာ များ ကုိ ဤ သို့  စား ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 သို့  ရာ တင်ွ``အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မိ မိ ကုိယ် ကုိ
မ ညစ် ည မ်း ေစ ခ့ဲ ဘူး ပါ။ က ေလး အ ရွယ် မှ စ ၍ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ လိ ုအ ေလျာက်
ေသ ေသာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်၏ အ သား ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သား ရဲ များ ကုိက် ၍ ေသ သည့် တိ ရ
စ္ ဆာ န် ၏ အ သား ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ စား ခ့ဲ ဘူး ပါ။ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် မ သန ့ ်စင် ဟု
ယူ ဆ သည့် အ စား အ စာ ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ စား ခ့ဲ ဘူး ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

15 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် က``လ ူ၏ မ စင် အ စား Ćာွး ေချး ကုိ သုံး ရန ်သင့် အား ငါ ခွင့် ြပÒ မည်။
သင် ၏ မုန ့ ်ကုိ Ćာွး ေချး Ćှင့် ေမွှး ေသာ မီး ြဖင့် ဖုတ် Ćိင်ု ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ရိက္ခာ ြပတ်
ေစ မည်။ ထုိ Çမိƌ မှ လ ူတို့  သည် စုိး ရိ မ် ပူ ပန် Æက လျက် မိ မိ တို့  ၏ အ စာ ေရ စာ တို့  ကုိ
ချနိ ်တယ်ွ ၍ စား ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။-

17 သူ တို့  သည် အ စာ ေရ စာ ြပတ် လျက် ေန သ ြဖင့် အ ချင်း ချင်း ေတွ့ ြမင် ေသာ အ ခါ
စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ကာ မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ပိန ်ÆကံÒ သွား Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5
ေယ ဇ ေကျ လ ဦး ေခါင်း ရိတ် ြခင်း

1 ``အ ချင်း လ ူသား၊ ဋ္ဌား ထက် ထက် တစ် လက် ကုိ ယူ ၍ သင် ၏ မုတ် ဆိတ် Ćှင့် ဆံ ပင် ကုိ ရိတ် ေလာ။့
ထုိ ေနာက် ယင်း တို့  ကုိ ချနိ ်ခွင် တင်ွ ထည့် ၍ အ ညီ အ မျှ သုံး စု ခဲွ ေလာ။့-

2 တစ် စု ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ ထား သည့် ကာ လ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်၌ Çမိƌ ထဲ မှာ မီး ɐƤှု Ǝိ
ေလာ။့ အ ြခား တစ် စု ကုိ ယူ ၍ Çမိƌ ထဲ ၌ လှည့် လည် ကာ ဋ္ ဌား ြဖင့် အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် ေလာ။့
ကျန ်တစ် စု ကုိ ေလ ထဲ သို့  လွှင့် ေလာ။့ ငါ သည် ထုိ အ စု ကုိ လိက်ု ၍ ဋ္ဌား ြဖင့် တိက်ု ခုိက် မည်။-

3 ဆံ ပင် အ နည်း ငယ် ကုိ သင် ၏ အ ဝတ် အ Çမိတ် နား ၌ ထုပ် ၍ သိမ်း ဆည်း ထား ေလာ။့-
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4 ထုိ ေနာက် အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ ၍ မီး ɐƤှု Ǝိ ေလာ။့ ထုိ ဆံ ပင် များ မှ မီး သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး
သား တစ် ရပ် လံးု သို့  ပျƎံ ĆှƎံ သွား လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ Æကည့် ေလာ။့ ငါ သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ Ćိင်ု ငံ
အ ေပါင်း ြခံ ရံ ေစ ကာ ကမ္ဘာ ၏ အ လယ် ဗ ဟိ ုတင်ွ ထား ĕိှ ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်များ ကုိ လနွ ်ဆန ်လျက် အ ြခား
Ćိင်ု ငံ သား များ ထက် ပုိ ၍ ယုတ် မာ Æက Çပီ။ သူ တို့  သည် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ တိင်ုး ြပည် များ
မှ လ ူတို့  ထက် ပင် ပုိ ၍ ငါ ၏ ပ ညတ် တို့  ကုိ ပယ် Æက ေလ Çပီ။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား
တို့  သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်များ ကုိ ပစ် ပယ် လျက် ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ လည်း မ ေစာင့် ထိနး် Æက။-

7 အ ချင်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့
သင် သည် ပတ် ဝနး် ကျင် ၌ ĕိှ သည့် လ ူမျÒိး တို့  ထက် ပင် ပုိ ၍ ဒကု္ခ ေပး ၏။ ငါ ၏ ပ ညတ်
များ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ မ လိက်ု နာ Æက။ သင် သည် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး တို့
၏ အ ဆင့် ကုိ ပင် မ မီ ေပ။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည် ကား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ငါ သည်
သင့် ရန ်သူ ြဖစ် ၍ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ေĕှƎ တင်ွ သင့် အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် မည်။-

9 ငါ ရံွ မုနး် ေသာ Ƥုပ် တ ုများ ေÆကာင့် သင့် အား ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ ေပး စ ဖူး၊
ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ လည်း ေပး မည် မ ဟတ်ု သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ေပး မည်။-

10 ထို့  ေÆကာင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ မိဘ သည် သား သ မီး တို့  ကုိ စား Æက လိမ့် မည်။ သား သ မီး
တို့  သည် လည်း မိ ဘ တို့  ကုိ စား Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  အ နက် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် သူ တို့  ကုိ လည်း
ငါ သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် လျက် အ ရပ် တ ကာ သို့  ပျƎံ လငွ့် ေစ မည်။''✡

11 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ``သင် တို့  သည် ဆုိး ညစ် စက် ဆုပ် ဖွယ် ေသာ
အ မှု အ ေပါင်း ကုိ ြပÒ လျက် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ သ ြဖင့် ငါ သည် အ သက် ĕှင်
ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် သည် Ćှင့် အ ညီ သင် တို့  အား သ နား ညųာ တာ မှု မ ĕိှ ဘဲ သုတ် သင် ပစ် မည်။-

12 သင် တို့  အ နက် သုံး ပုံ တစ် ပုံ ေသာ လ ူတို့ Çမိƌ တင်ွး ၌ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး၊ ငတ် မွတ် ြခင်း
ေဘး တို့  ြဖင့် ေသ Æက လိမ့် မည်။ အ ြခား သုံး ပုံ တစ် ပုံ မှာ Çမိƌ ြပင် ၌ ဋ္ ဌား ေဘး သင့် ၍ ေသ Æက လိမ့် မည်။
ကျန ်သုံး ပုံ တစ် ပုံ ကုိ မူ ေလ တင်ွ လငွ့် စင် သွား ေစ လျက် ငါ သည် ဋ္ဌား ြဖင့် လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် မည်။

13 ``သင် သည် ငါ စိတ် မ ေြပ မ ချင်း ငါ ၏ အ မျက် ေဒါ သ ဒဏ် ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ ရ လိမ့် မည်။
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် ၏ သစ္စာ မ့ဲ မှု အ တက်ွ အ မျက် ထွက် လျက် ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
သင် သည် ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် ချနိ ်၌ သိ ĕိှ နား လည် လိမ့် မည်။-

14 ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် သင် ၏ အ နးီ တင်ွ ြဖတ် သနး် သွား လာ Æက ေသာ အ ခါ
သင် ၏ ပျက် စီး မှု ကုိ Æကည့် ၍ မ့ဲ ရွƎ ဲြပ ကာ သင့် အား ေĕှာင် ၍ သွား Æက လိမ့် မည်။

15 ``ငါ သည် သင့် အား အ မျက် ေဒါ သ ြပင်း စွာ ထွက် ၍ နာ ကျင် စွာ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေသာ
အ ခါ ပတ် ဝနး် ကျင် မှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ သည် ထိတ် လန ့ ်Æက လျက် သင့် အား စက် ဆုပ်
သည့် အ မူ အ ရာ ြဖင့် Æကည့် ၍ သ တိ ေပး လျက် ြပက် ရယ် ြပÒ Æက လိမ့် မည်။-
✡ 5:10 ြမည်၊ ၄:၁၀။
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16 ငါ သည် သင့် အား ရိက္ခာ ြဖတ် ၍ ငတ် မွတ် ေစ မည်။ သင် သည် ြမား ချက် ဒဏ် က့ဲ သို့  ြပင်း ြပ
စွာ ဖျက် ဆီး မည့် ငတ် မွတ် ြခင်း ေဝ ဒ နာ ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင့် ကုိ ဖျက် ဆီး မည်။-

17 သင် ၏ သား သ မီး များ ကုိ ေသ ေစ ရန ်ေတာ ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ Ćှင့် အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင့် အား ဖျက် ဆီး ရန ်အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး၊ အ Æကမ်း ဖက် မှု Ćှင့် စစ် မက် အ န ္တ
ရာ ယ် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ေစ လွှတ် မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ပင် တည်း''
ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။✡

6
Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ɐƤှုတ် ချ ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် သည် ဣ သ ေရ လ ေတာင် များ ကုိ Æကည့် ၍ သူ တို့  အား
ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-

3 ဣ သ ေရ လ ေတာင် တို့  အား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နား ေထာင် Æက ရန ်ေြပာ Æကား
ေလာ။့ ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် များ၊ ြမစ် များ၊ ချÒိင့် ဝှမ်း များ အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏
အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား ေလာ။့ ငါ သည် လူ တို့  Ƥုပ် တ ုများ ကုိး ကွယ် ရာ ြမင့် ေသာ အ ရပ်
ဌာ န များ ကုိ ဖျက် ဆီး ရန ်ဋ္ဌား ကုိ ေစ လွှတ် မည်။-

4 ယဇ် ပလ္လ င် တို့  ကုိ ဆဲွ ချ ဖျက် ဆီး ၍ နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ခွက် တို့  ကုိ ချÒိး ဖ့ဲ မည်။ လ ူအ ေပါင်း
တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ကုိး ကွယ် သည့် Ƥုပ် တု များ ေĕှƎ တင်ွ အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

5 ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ သူ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ ေĕှƎ တင်ွ Èကဲ ြဖန ့ ်မည်။
သူ တို့  ၏ အ Ƥုိး များ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် များ ပတ် လည် တင်ွ Èကဲ ြဖန ့ ်မည်။-

6 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ Çမိƌ အ ေပါင်း လ ူသူ ကင်း မ့ဲ လျက် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ြမင့်
ေသာ အ ရပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့  ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ Ćှင့် Ƥုပ် တ ုများ သည် ပျက် စီး ယုိ ယွင်း၊
အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ကျÒိး ပ့ဲ Æက ကုန ်လျက် နံ ့သာ ေပါင်း မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ခွက် တို့  သည် လည်း ေÆက မွ ကာ
ထုိ သူ တို့  ြပÒ လပ်ု သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည် ေပျာက် ပျက် ကုန ်လိမ့် မည်။-

7 ေန ရာ တ ကာ တင်ွ လ ူတို့  သည် အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ဤ သည် ကား ငါ သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ရ Æက လိမ့် မည်။

8 ``ငါ သည် လ ူအ ချƌိ တို့  ကုိ ဋ္ ဌား ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ၍ အ ြပည် ြပည် Ćိင်ု ငံ အ ရပ် ရပ်
သို့  ပျƎံ လငွ့် သွား ေစ မည်။-

9 သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် များ တင်ွ ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ သူ များ က့ဲ သို့  ေန ရ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ လတ်ွ ေြမာက် လာ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ သ တိ ရ Æက လိမ့် မည်။ မိ မိ တို့  ၏ သစ္စာ မ့ဲ
ေသာ စိတ် Ćှ လံးု ြဖင့် ငါ ့အား စွန ့ ်ပယ် ကာ Ƥုပ် တု တို့  ကုိ ငါ ့ထက် ပုိ ၍ ြမတ် Ćိးု Æက သည့် အ တက်ွ
ငါ သည် အ ဘယ် မျှ ဝမ်း နည်း ေÆကာင်း သိ ĕိှ နား လည် လာ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် သူ
တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ မှု များ အ တက်ွ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ လာ Æက လိမ့် မည်။-

✡ 5:17 ဗျာ၊ ၆:၈။
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10 ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ÈကိÒ တင် သ တိ ေပး ချက် များ သည်
အ ချည်း Ćှးီ ÆကံÒး ဝါး ချက် များ မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သူ တို့  သိ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``သင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် ဆုိး ညစ်
စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ မှု တို့  ေÆကာင့် လက် Ćှစ် ဘက် ကုိ Ƥုိက် ၍ ေြခ ကုိ ေဆာင့် ကာ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး
လျက် ငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့ သူ တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး၊
အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး တို့  ြဖင့် လည်း ေကာင်း ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။-

12 ရပ် ေဝး သို့  ေရာက် ေန သူ များ သည် ဖျား နာ ၍ ေသ ရ Æက လျက် အ နးီ ၌ ĕိှ ေန သူ တို့  မူ ကား
စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။ မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် သူ တို့  သည် အ စာ ငတ် ၍ ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

13 လ ူေသ ေကာင် တို့  သည် Ƥုပ် တ ုများ အ Æကား Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် များ ပတ် လည် ၌ လည်း ေကာင်း၊
ြမင့် ေသာ ေတာင် ကုနး် များ Ćှင့် ေတာင် ထိပ် များ ၌ လည်း ေကာင်း၊ စိမ်း လနး် ေသာ သစ် ပင် များ Ćှင့်
ဝက် သစ် ချ ပင် Èကီး ĕိှ သ မျှ ေအာက် ၌ လည်း ေကာင်း၊ Ƥုပ် တ ုတို့  အား နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ
ပူ ေဇာ် ရာ ဌာ န ĕိှ သ မျှ တို့  ၌ လည်း ေကာင်း ပျƎံ ĆှƎံ ၍ ေန လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လူ အ ေပါင်း တို့  သိ ĕိှ လာ Æက လိမ့် မည်။-

14 ငါ သည် လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် မှန ်သ မျှ ကုိ ချမ်း သာ မ ေပး ဘဲ ေတာင် ဘက် ေတာ က န ္ တာ ရ မှ သည်
ေြမာက် ဘက် ဒိ ဗ လတ် Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် လူ သူ ဆိတ် ညံ ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။ ထုိ အ ခါ
ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လူ အ ေပါင်း တို့  သိ ĕိှ လာ Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7
Ćိင်ု ငံ ပျက် သုä်း ချနိ ်နးီ Çပီ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``Ćိင်ု ငံ တစ် ခု လံးု ပျက် သုä်း ရာ အ ချနိ ်ကျ Çပီ။

3 ``အို ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ၊ သင် ပျက် သုä်း ရာ အ ချနိ် ကျ Çပီ။ သင် ြပÒ ခ့ဲ ေသာ အ မှု များ အ တက်ွ
ငါ သည် သင့် အား တ ရား စီ ရင် Çပီ ြဖစ် ၍ သင် သည် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ သင်
ြပÒ ခ့ဲ သည့် စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ မှု အ ေပါင်း ၏ အ ကျÒိး ဆက် ကုိ သင့် အား ငါ ေပး ဆပ် မည်။-

4 ငါ သည် သင့် အား ချမ်း သာ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု၊ အ ဘယ် သို့  မျှ လည်း က Ƥု ဏာ ြပ လိမ့် မည် မ
ဟတ်ု။ သင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ မှု များ အ တက်ွ ငါ သည် သင့် ကုိ ဒဏ် ေပး မည်။ သို့  မှ သာ
လျှင် ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း သင် သိ ĕိှ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``ေဘး ဒကု္ခ တစ် ခု Çပီး တစ် ခု သင့် ထံ
သို့  ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည်။-

6 သင် ပျက် သုä်း ရာ အ ချနိ ်ေရာက် Çပီ။ ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရာ အ ချနိ ်ေရာက် Çပီ။ သင့် ကုိ ဆန ့ ်ကျင်
လျက် ေရာက် ĕိှ လာ Çပီ။-
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7 ြပည် သူ ြပည် သား တို့  ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရာ အ ချနိ ်ေရာက် လာ ေပ ေတာ ့အံ။့ ေတာင် ေပါ် တင်ွ
ပဲွ လမ်း သ ဘင် များ မ ĕိှ ေတာ ့ဘဲ ဗ Ƥုတ် သုတ် ခ ြဖစ် ရန ်အ ချနိ ်သည် နးီ ကပ် လာ ေလ Çပီ။
ေရာက် လာ ေတာ ့မည်။

8 ``မ Æကာ မီ ပင် သင် သည် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ အ ြပည့် အ ဝ သင့် အ ေပါ် သို့  သွနး်
ေလာင်း လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင် ြပÒ ခ့ဲ ေသာ အ မှု များ အ တက်ွ သင့် အား တ ရား စီ ရင် မည်။ သင်
ြပÒ သည့် စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ မှု များ ၏ အ ကျÒိး ဆက် ကုိ သင့် အား ငါ ေပး အပ် မည်။-

9 ငါ သည် သင့် အား ချမ်း သာ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် သို့  မျှ လည်း က Ƥု ဏာ ြပ လိမ့် မည် မ
ဟတ်ု။ သင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ မှု များ အ တက်ွ သင့် ကုိ ဒဏ် ေပး မည်။ သို့  မှ သာ လျှင်
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင့် အား ဒဏ် ေပး သူ သည် ငါ ပင် ြဖစ်
ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သင် သိ လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။

10 ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် ရာ ကာ လ သည် ချä်း ကပ် လာ ေလ Çပီ။ အ Æကမ်း ဖက် မှု သည် ĕှင် သန ်Èကီး ထွား
လျက် ĕိှ ၏။ မာန ်မာ န ေထာင် လွှား မှု အ Èကီး မား ဆုံး အ ချနိ ်ပင် ြဖစ် ၏။-

11 အ Æကမ်း ဖက် မှု သည် ယုတ် မာ မှု ကုိ တိးု ပွား ေစ လိမ့် မည်။ သူ တို့  Ćှင့် ဆုိင် သ မျှ ကျန ်ĕိှ လိမ့်
မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  ၏ စီး ပွား ချမ်း သာ ဂုဏ် အ သ ေရ တို့  သည် ကျန ်ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

12 အ ချနိ ်ကျ Çပီ။ ေရာင်း ဝယ် ေဖာက် ကား မှု များ ြပÒ လပ်ု ၍ မ ြဖစ် သည့် ေန ့ရက် ကာ လ နးီ ကပ်
လာ ေလ Çပီ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် သည် လ ူတိင်ုး အ ေပါ်
သို့  သက် ေရာက် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

13 ကုန ်သွယ် သူ သည် မိ မိ ေရာင်း လိက်ု သည့် ေြမ ယာ ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ရန် အ သက် ĕှည် Ćိင်ု လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လ ူတိင်ုး Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ
ြပန ်လည် ြပင် ဆင် မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ သူ တို့  အ ြပစ် ေÆကာင့် ဆုိး ညစ် သူ တို့  သည်
မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် Ćိင်ု Æက မည် မ ဟတ်ု။-

14 တိက်ု ပဲွ စ ရန ်တံ ပုိး မှုတ် Çပီ ြဖစ် ၍ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ သင့် ြပင် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ တစ် ဦး
တစ် ေယာက် မျှ စစ် ပဲွ ထဲ သို့  မ ဝင် ေရာက်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် သည်
လ ူတိင်ုး အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ြပစ် ေÆကာင့် ဒဏ် ခံ ရ ြခင်း

15 လမ်း များ ေပါ် မှာ တိက်ု ခုိက် မှု များ ĕိှ ၏။ အိမ် များ ၌ အ နာ ေရာ ဂါ Ćှင့် ငတ် မွတ် ြခင်း ĕိှ ၏။
ေကျး ေတာ တင်ွ ĕိှ ေန သူ တို့  သည် ဋ္ ဌား ေဘး ြဖင့် ေသ ဆုံး ရ လျက် Çမိƌ တင်ွး ĕိှ ေန သူ တို့  မူ ကား
အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး၊ ငတ် မွတ် ြခင်း ေဘး ြဖင့် ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။-

16 ကျန ်ရစ် ေသာ သူ တို့  သည် ချÒိး ငှက် က့ဲ သို့  ညည်း ညũ လျက် ချÒိင့် ဝှမ်း များ ထဲ မှ ေန ၍ ေတာင် ေပါ်
သို့  ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်။ လ ူအ ေပါင်း တို့ သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ ငို ေÃကး ရ လိမ့် မည်။-

17လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ လက် များ သည် အား ေလျာ့ လျက် သူ တို့  ၏ ဒူး များ သည် တနု ်၍ ေန လိမ့် မည်။-
18 သူ တို့  သည် ေလျှာ် ေတ အဝတ် ကုိ ဝတ် ၍ တစ် ကုိယ် လံးု တနု ်လှုပ် လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။ ဦး
ဆံ ပယ် ၍ ĕှက် ေÆကာက် ေန ေသာ မျက် Ćှာ များ ေတွ့ ရ Æက လိမ့် မည်။-

19 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေရွှ၊ ေင ွများ ကုိ အ မှုိ က် သ Ƥုိက် သ ဖွယ် လမ်း များ ေပါ် သို့  လွှင့် ပစ် လိက်ု
Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ရာ ကာ လ ၌



ေယ ဇ ေကျ လ 7:20 1600 ေယ ဇ ေကျ လ 8:1

သူ တို့  ၏ ေရွှ၊ ေင၊ွ များ သည် သူ တို့  အား မ ကယ် Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့
အ ဆာ ေြပ ေစ ရန ်အ တက်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  ဝမ်း ကုိ ြဖည့် တင်း မှု အ တက်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း
ေရွှ၊ ေင၊ွ များ ကုိ အ သုံး မ ြပÒ Ćိင်ု Æက။ ေရွှ ေင ွတို့  သည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ေစ ၏။-

20 အ ခါ တစ် ပါး က ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ လှ ပ ေသာ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ
အ တက်ွ ဝါ Ãကား ဂုဏ် ယူ ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း ယင်း တို့  ကုိ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် Ƥုပ် တု
များ ြပÒ လပ်ု ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ Æက ကုန ်၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား
ထုိ ရ တ နာ များ သည် သူ တို့  အ တက်ွ မ သန ့် ĕှင်း ေသာ အ ရာ များ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် လု ယူ Æက ေစ ရန် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ငါ အ ခွင့် ေပး မည်။
တ ရား ဥ ပ ေဒ ချÒိး ေဖာက် သူ တို့ သည် သူ တို့  ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ များ ကုိ ယူ ၍ ညစ် ညမ်း ေစ Æက လိမ့် မည်။-

22 ဋ္ ဌား ြပ များ သည် ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့ အ တင်း ဝင် ေရာက် ကာ ညစ် ည မ်း ေစ ေသာ
အ ခါ ငါ သည် မျက် ကွယ် ြပÒ မည်။''

23 ``ြပည် တင်ွး ၌ လ ူသတ် မှု များ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ Çမိƌ များ ၌ အ Æကမ်း ဖက် မှု များ ြဖင့်
လည်း ေကာင်း ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ သ ြဖင့် ေန ရာ တ ကာ တင်ွ ဗ Ƥုတ် သုတ် ခ ြဖစ် ၍ ေန ၏။-

24 ငါ သည် အ ဆုိး ညစ် ဆုံး ေသာ လ ူမျÒိး တို့  အား ဤ အ ရပ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ သင် တို့  ၏ ေန အိမ်
များ ကုိ သိမ်း ယူ ေစ မည်။ ထုိ သူ တို့  အား သင် တို့  ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ ရန်
ငါ အ ခွင့် ေပး ေသာ အ ခါ ခွန် အား Èကီး သူ တို့  သည် အား ေလျာ ့စိတ် ပျက် Æက လိမ့် မည်။-

25 သင် တို့  ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ Çပီ။ သင် တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု
ကုိ ĕှာ ေသာ် လည်း ေတွ့ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

26 ေဘး ဒကု္ခ တို့  သည် တစ် ခု Çပီး တစ် ခု သက် ေရာက် လာ လျက် သင် တို့  သည် သ တင်း ဆုိး များ ကုိ
အ ဆက် မ ြပတ် Æကား ရ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့ သည် ပ ေရာ ဖက် တို့  အား သူ တို့  ေတွ့ ြမင် ရ
သည့် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ကုိ ေဖာ် ြပ ရန် ေတာင်း ပန ်Æက လိမ့် မည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ
တို့  မှာ လည်း လ ူတို့  အား ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ရန ်အ ဘယ် အ ရာ မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ သက် Èကီး သူ တို့  သည် လည်း အ ဘယ် သို့ မျှ အ Æကံ ဉာဏ် ေပး Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

27 မင်း Èကီး သည် ညည်း တာွး ြမည် တမ်း လျက် ေန လိမ့် မည်။ မင်း သား သည် လည်း ေမျှာ် လင့် ရာ မ့ဲ
ြဖစ် ၍ ေန လိမ့် မည်။ ြပည် သူ တို့  ကား ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည်
သင် တို့  အား မိ မိ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု များ အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး မည်။ သင် တို့  သူ
တစ် ပါး အား တ ရား စီ ရင် ခ့ဲ Æက သည် နည်း တူ သင် တို့  အား ငါ တ ရား စီ ရင် မည်။ ဤ နည်း
အား ြဖင့် ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဘု ရား သ ခင် ကုိ ြမင် ေသာ ဒု တိ ယ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ
8

(၈:၁-၁၀:၂၂)

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု
1ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ ချနိ ်ေြခာက် Ćှစ် ေြမာက်၊ ဆ í မ လ၊ ပçÞ မ ေန ့၌ ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ငါ ၏ အိမ် တင်ွ ထုိင် ၍ ငါ Ćှင့် စ ကား ေြပာ လျက် ေန Æက စä်
အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် Ƥုတ် တ ရက် ငါ ၏ အ ေပါ် သို့  ကျ ေရာက် လာ ၏။-
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2 ငါ သည် ေမာ် ၍ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ မီး လျှ ံေတာက် ေန ေသာ လ ူပုံ သúာန ်တစ် ခု ကုိ ြမင် ရ ၏။
သူ ၏ ခါး မှ ေြခ ဖျား အ ထိ ေအာက် ပုိင်း တစ် ခု လံးု သည် မီး Ćှင့် တ ူ၍အ ထက် ပုိင်း တစ် ခု လံးု မှာ တိက်ု ချွတ် ထား သည့် ေÆကး ဝါ သ ဖွယ် ေတာက် ပ လျက် ေန ၏။-
✡

3 သူ သည် လက် Ćှင့် တ ူေသာ အ ရာ ကုိ ဆန ့ ်၍ ငါ ၏ ဦး ဆံ ကုိ ဆဲွ ကုိင် လိက်ု ၏။ ထုိ ေနာက် ဤ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ထဲ ၌ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ့အား ေလ ထဲ သို့  ချ ီပင့် Çပီး လျှင်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် ေြမာက် မျက် Ćှာ တံ ခါး ဝ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေန ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ɐƤှု စိမ့် ေတာ် မ မူ လိ ုသည့် Ƥုပ် တ ုတစ် ခု ĕိှ သ တည်း။

4ငါ သည် ေခ ဗာ ြမစ် အ နးီ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ြမင် ရ သည် နည်း တူဤ အ ရပ် တင်ွ လည်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ြမင် ရ ၏။-
✡

5 ဘု ရား သ ခင် က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ ေြမာက် ဘက် သို့  Æကည့် ေလာ'့'ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သ ြဖင့် Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ
တံ ခါး ဝ အ နးီ ယဇ် ပလ္လ င် ေဘး တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ɐƤှု စိမ့် ေတာ် မ မူ လိ ုသည့် Ƥုပ် တ ုကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။

6 ဘု ရား သ ခင် က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ ထုိ သူ တို့  ြပÒ ေန သည့် အ မှု ကုိ သင် ြမင် သ ေလာ။
ဤ အ ရပ် တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ြပÒ ေန Æက သည့် စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ များ ကုိ Æကည့် ေလာ။့
သူ တို့  သည် ငါ ့အား သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် Ćှင့် ေဝး သည် ထက် ေဝး ေအာင် Ćှင် ထုတ် လျက် ေန Æက ၏။
သင် သည် ထုိ အ ရာ တို့  ထက် ပုိ ၍ ĕှက် ေÆကာက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ရာ တို့  ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား အ ြပင် တံ တိင်ုး အ ဝင် ဝ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး လျှင် တံ တိင်ုး တင်ွ ĕိှ ေသာ အ ေပါက် တစ် ခု ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၏။-
8 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ တံ တိင်ုး ကုိ ဤ ေန ရာ မှ တးူ ေဖာက် လိက်ု ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ငါ သည် တးူ ေဖာက် လိက်ု ေသာ အ ခါ တံ ခါး တစ် ခု ကုိ ြမင် ရ ၏။-

9 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား``အ ထဲ သို့  ဝင် ၍ ထုိ သူ တို့  ြပÒ ေန Æက သည့် ဆုိး ညစ် စက် ဆုပ် ဖွယ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ Æကည့် ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင်၊-

10 ငါ သည် အ ထဲ သို့  ဝင် ၍ Æကည့် ၏။ တံ တိင်ုး န ံရံ များ တင်ွ တာွး သွား ေသာ သတ္တ  ဝါ Ƥုပ် များ၊
အ ြခား မ သန ့ ်စင် သည့် တိ ရစ္ဆာန ်Ƥုပ် များ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိး ကွယ် သည့် အ ြခား Ƥုပ် တ ုပုံ များ ကုိ ေရး ဆဲွ ထား ၏။-

11 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕှာ ဖန ်၏ သား ယာ ဇ ညာ အ ပါ အ ဝင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် ခု နစ် ဆယ် ĕိှ ၏။
သူ တို့  သည် ကုိယ် စီ ကုိယ် ငှ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ လင် ပနး် တစ် ချပ် စီ ကုိင် ထား Æက ၏။
နံ ့သာ ေပါင်း မှ မီး ခုိး တို့  သည် လည်း အ ထက် သို့  တက် ၍ ေန ၏။-

12 ဘု ရား သ ခင် က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ လျှƌိ ဝှက် စွာ ြပÒ လျက် ေန Æက ေသာ အ မှု ကုိ သင် ြမင် သ ေလာ။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ပုိင် Ƥုပ် တ ုများ ĕိှ ေသာ အ ခနး် ထဲ ၌ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ေန Æက ၏။
သူ တို့  က`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ မ ြမင်။ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ြပည် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ'
ဟ ုဆင် ေြခ ေပး Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ထုိ ေနာက် ထာ ဝရ ဘု ရား က``သူ တို့  သည် ဤ ထက် ပုိ မုိ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု များ ြပÒ Æက သည် ကုိ သင် ြမင် ရ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-

14 ငါ ့အား ဗိ မာန ်ေတာ် ေြမာက် တံ ခါး သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် တ မ္ မု
ဇ နတ် ဘု ရား ကွယ် လနွ ်သ ြဖင့် ငိ ုေÃကး ေန Æက ေသာ အ မျÒိး သ မီး တို့  ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၏။

15 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် သ ေလာ။ ထုိ ထက် ပင် ပုိ ၍ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ သင် ြမင် ရ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
✡ 8:2 ေယဇ၊ ၁:၂၇။ ✡ 8:4 ေယဇ၊ ၁:၂၈။
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16 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး တံ တိင်ုး သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ အ နးီ ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် ဆင် ဝင် စပ် Æကား ၌ လ ူĆှစ် ဆယ့် ငါး ေယာက် ခန ့ ်ĕိှ ၏။
သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေကျာ ခုိင်း လျက် အ ေĕှƎ ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ထွက် ြပũ လာ ေသာ ေန မင်း အား ĕိှ ခုိး ေန Æက ၏။

17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ ထုိ အ ချင်း အ ရာ ကုိ သင် ြမင် သ ေလာ။
ဤ ယု ဒ အမျÒိး သား တို့  သည် သင် ြမင် ခ့ဲ ရ သ မျှ ေသာ စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ရ သည် မှာ အ ေသး အ ဖဲွ သာ ြဖစ် ၍
သူ တို့  သည် တိင်ုး ြပည် တစ် ခု လံးု ကုိ အ Æကမ်း ဖက် မှု များ ြဖင့် ြပည့် Ćှက် ေစ ေလ Çပီ။ ထုိ မျှ မ က ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  လာ ေရာက် ၍ ဤ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ရ ြခင်း အား ြဖင့်
သူ တို့  သည် ငါ ့အား ပုိ ၍ ပင် အ မျက် ထွက် ေစ ၏။-

18 သူ တို့  သည် သစ် ခက် ကုိ Ćှာ ေခါင်း တင်ွ ကပ် လျက် ငါ ့အား ေစာ် ကား Æက ပုံ ကုိ Æကည့် ေလာ။့
ငါ ၏ အ မျက် ဒဏ် ကုိ သူ တို့  သည် အ ြပည့် အ ဝ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သူ တို့  အား ချမ်း သာ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ဘယ် သို့  မျှ လည်း က Ƥု ဏာ ြပ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  အ စွမ်း ကုန ်ေအာ် ဟစ် ၍ ဆု ေတာင်း ပ
တ္ထနာ ြပÒ Æက မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း ငါ သည် နား ေညာင်း လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဒဏ် ခတ် ခံ ရ ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် က``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ေစာင့် ေန သူ တို့  လာ Æက ေလာ။့ သင် တို့  Ćှင့်
အ တ ူလက် နက် များ ကုိ လည်း ယူ ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုကျယ် ေသာ အ သံ Ćှင့် မိန ့ ်ေတာ် မူ
သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။-

2 ထုိ အ ခါ ချက် ချင်း ပင် လက် နက် တစ် ခု စီ ကုိင် ေဆာင် ထား ေသာ လ ူေြခာက် ေယာက် တို့
သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေြမာက် ဘက် အ ြပင် တံ ခါး မှ ထွက် ၍ လာ Æက ၏။ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူပိတ်
ေချာ ထည် ကုိ ဝတ် ဆင် ကာ စာ ေရး ကိ ရိ ယာ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ သူ လ ူတစ် ဦး လည်း ပါ ၏။
သူ တို့  အား လံးု ပင် ေÆကး ဝါ ယဇ် ပလ္လ င် အ နးီ သို့  လာ ၍ ရပ် Æက ၏။

3 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေတာက် ပ ေသာ
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ ေခ Ƥု ဗိ မ် များ မှ လျှ ံတက် လျက် ဗိ မာန်
ေတာ် အဝင် ဝ သို့  ေရွƎ လျား သွား ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ပိတ် ေချာ ထည် ကုိ ဝတ် ဆင် ထား ၍
စာ ေရး ကိ ရိ ယာ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ သူ အား ေခါ် ေတာ် မူ ၍၊-

4 ``သင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ လှည့် လည် ကာ ယ ခု လ ူတို့  ြပÒ ကျင့် လျက်
ĕိှ ေသာ စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ မှု များ ေÆကာင့် ညည်း တာွး ြမည် တမ်း ေန သူ မှန ်သ မျှ ၏ န ဖူး တင်ွ
အ မှတ် သ ညာ ကုိ ေရး မှတ် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

5 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် က အ ြခား သူ တို့ အား``ထုိ သူ ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု ၍ Çမိƌ တင်ွး
တစ် ေလျှာက် တင်ွ သတ် ြဖတ် Æက ေလာ။့ မည် သူ့ ကုိ မျှ ချမ်း သာ မ ေပး Ćှင့်။ မည် သူ့ ကုိ မျှ
မ သ နား မ ညųာ တာ Ćှင့်။-

6 အ သက် Èကီး သူ များ၊ ပျÒိ ရွယ် သူ ေယာကျာ်း မိနး် မ များ၊ က ေလး အ ေမ များ Ćှင့် က ေလး
များ ကုိ သတ် Æက ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ န ဖူး တင်ွ အ မှတ် သ ညာ ĕိှ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက်
ကုိ မျှ မ ထိ Ćှင့်။ ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ အ စ ြပÒ ၍ ေဆာင် ရွက် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်
✡ 9:4 ဗျာ၊ ၇:၃၊ ၉:၄၊ ၁၄:၁။
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ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ရပ် လျက် ေန ေသာ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား အ သက် Èကီး သူ များ ကုိ ဦး စွာ သတ် Æက ၏။

7 ဘု ရား သ ခင် က``ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ Æက ေလာ။့ တံ တိင်ုး များ ကုိ လ ူေသ ေကာင်
များ ြဖင့် ြပည့် ေစ Æက ေလာ။့ အ လပ်ု စ ၍ လပ်ု Æက ေလာ။့'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍
ထုိ သူ ေြခာက် ေယာက် တို့  သည် Çမိƌ တင်ွး ĕိှ လ ူတို့  ကုိ စ တင် သတ် ြဖတ် Æက ၏။

8 ယင်း သို့  ထုိ သူ တို့  သတ် ြဖတ် ေန Æက ချနိ် ၌ ငါ သည် တစ် ေယာက် တည်း ကျန ်ခ့ဲ ၏။ ငါ
သည် ေြမ ေပါ် သို့  လဲှ ချ ပျပ် ဝပ် ကာ``အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ
ြပည် တင်ွ ကျန ်ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူတို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ေစ သည့် တိင်ု ေအာင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ
အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား ၏။

9 ဘု ရား သ ခင် က``ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  ၏ အ ြပစ် များ သည် အ ကယ်
ပင် Èကီး ေလး ၏။ သူ တို့  သည် ြပည် တင်ွး ေန ရာ တ ကာ တင်ွ လ ူသတ် မှု များ၊ ြပစ် မှု များ ြဖင့်
ြပည့် Ćှက် ေစ Æက လျက်`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ြပည် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ တို့  ကုိ ြမင် ေတာ် မ မူ' ဟု ဆုိ Æက ၏။-

10 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ သ နား မည် မ ဟတ်ု။ ချမ်း သာ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ သူ
တို့  သူ တစ် ပါး အား ြပÒ Æက သည် အ တိင်ုး သူ တို့  အား ငါ ြပÒ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ထုိ ေနာက် ပိတ် ေချာ ထည် ကုိ ဝတ် ဆင် ထား ၍ စာ ေရး ကိ ရိ ယာ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ သူ က``အ
ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Çပီး ပါ Çပီ'' ဟု ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား လာ ေရာက် အ စီ ရင် ခံ ေလ သည်။

10
ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွက် ခွာ ြခင်း

1 ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေသာ သတ္တ  ဝါ2 တို့  ၏ ဦး ေခါင်း အ ထက် ĕိှ လိပ် ခုံး မုိး ကုိ Æကည့် လိက်ု ရာ
န ီလာ ြဖင့် Çပီး သည့် ရာ ဇ ပလ္လ င် Ćှင့် တ ူေသာ အ ရာ ကုိ ြမင် ရ ၏။-✡

2 ဘု ရား သ ခင် က ပိတ် ေချာ ထည် ဝတ် ဆင် ထား သူ အား``ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ ေအာက် ၌ ĕိှ
ေသာ ရ ထား ဘီး များ အ Æကား သို့  သွား ၍ ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ Æကား ĕိှ မီး ကျးီ ခဲ တို့ ကုိ လက် ခုပ် ြဖင့် ကျÒံး ကာ Çမိƌ ေပါ် သို့  Èကဲ
ချ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ သည် လည်း ငါ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် ၌ ပင် ထွက် သွား ၏။-✡
3 သူ ဝင် လာ ေသာ အ ခါ သတ္တ  ဝါ တို့  သည် ဗိ မာန် ေတာ် ၏ ေတာင် ဘက် တင်ွ ရပ် ေန Æက ၏။ ဗိမာန်
ေတာ် အ တင်ွး တံ တိင်ုး သည် လည်း မုိး တိမ် ြဖင့် ြပည့် ၏။-

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာက် ပ ေသာ အ သ ေရ ေတာ် သည် ထုိ သတ္တ  ဝါ များ မှ အ ထက် သို့  လျှ ံ
တက် Çပီး လျှင် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ သို့  ေရွƎ လျား ၏။ ထုိ ေနာက် ဗိ မာန ်ေတာ် သည် မုိး တိမ်
များ ြဖင့် ြပည့် သ ြဖင့် တံ တိင်ုး သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ြဖင့် ထွနး် ေတာက် လျက် ေန ၏။-

5 သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ ေတာင် ပံ ခတ် သံ ကုိ အ ြပင် တံ တိင်ုး မှ ပင် Æကား ရ ၏။ ထုိ အ သံ သည် အ န န ္
တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ေသာ အ သံ Ćှင့် တ ူ၏။
2 10:1 * အ သက် ĕှင် ေသာ သတ္တ ဝါ။ ၁:၅-၁၂။ ကုိ Æကည့် ပါ။ ✡ 10:1 ေယဇ၊ ၁:၂၆။ ဗျာ၊ ၄:၂။ ✡ 10:2 ဗျာ၊ ၈:၅။
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6 ပိတ် ေချာ ထည် ကုိ ဝတ် ဆင် ထား သူ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သတ္တ  ဝါ များ ၏ ေအာက် ၌
ĕိှ ေသာ ရ ထား ဘီး များ အ Æကား မှ မီး ကျးီ ခဲ အ ချƌိ ကုိ ယူ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ
အ ခါ ထုိ သူ သည် ဝင် ၍ ဘီး တစ် ခု အ နးီ ၌ ရပ် ေလ ၏။-

7 သတ္တ  ဝါ တစ် ပါး သည် လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ သတ္တ ဝါ များ အ Æကား ၌ ĕိှ သည့် မီး ကျးီ ခဲ ကုိ ေကာက် ယူ ကာ
ပိတ် ေချာ ထည် ဝတ် ဆင် သူ ၏ လက် ခုပ် ထဲ သို့  ထည့် ၍ ေပး ၏။ ထုိ သူ သည် လည်း မီး ကျးီ ခဲ များ ကုိ ယူ ၍
ထွက် သွား ၏။

8 သတ္တ  ဝါ တိင်ုး ၏ ေတာင် ပံ များ ေအာက် ၌ လူ လက် Ćှင့် တ ူေသာ လက် တစ် ခု စီ ĕိှ သည် ကုိ
လည်း ေကာင်း၊-

9-10 ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ န ံေဘး ၌ ရ ထား ဘီး တစ် ခု စီ ĕိှ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ြမင် ရ ၏။
ထုိ ဘီး တို့  သည် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ က့ဲ သို့  အ ေရာင် အ ဝါ ထွက် လျက် ေန ၏။ ယင်း တို့
သည် ပုံ သúာန ်အ ရွယ် အ စား ချင်း တ ူညီ Æက လျက် ဘီး တိင်ုး တင်ွ အ ြခား ဘီး တစ် ခု
က ကန ့ ်လန ့ ်ြဖတ် ေထာင့် မှန ်ကျ ကျ တပ် ဆင် ထား ၏။-✡

11 ထုိ ဘီး တို့  လှုပ် ĕှား ရာ ၌ ဘီး တို့  သည် မ လှည့် ဘဲ သတ္တ  ဝါ များ သွား သည့် အ တိင်ုး သူ တို့
မျက် Ćှာ မူ ရာ အ ရပ်၊ မည် သည့် အ ရပ် သို့ မ ဆုိ သွား လာ Ćိင်ု Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ
တို့  ကုိယ် ကုိ လှည့် ေန ရန ်မ လိ ုဘဲ အား လံးု တ ညီ တ ညာ တည်း မိ မိ တို့  သွား လိ ုရာ ဘက် သို့  သွား Ćိင်ု Æက ၏။-

12 သူ တို့  ကုိယ် ခĆ္ဓာ များ၊ ေကျာ ကုနး် များ၊ လက် များ၊ ေတာင် ပံ များ Ćှင့် ဘီး များ သည် မျက် စိ
များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ၏။-✡

13 ထုိ ဘီး တို့  ကုိ``စ Æကာ ဘီး များ'' ဟ ုေခါ် ဆုိ သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။
14 ထုိ သတ္တ  ဝါ တစ် ပါး လျှင် မျက် Ćှာ ေလး ခု ĕိှ ၍ ပ ထ မ မျက် Ćှာ သည် ေခ Ƥု ဗိ မ် မျက် Ćှာ၊ ဒ ုတိ ယ
မှာ လ ူမျက် Ćှာ၊ တ တိ ယ ကား ြခေသင့်္ မျက် Ćှာ၊ စ တတု္ထ မှာ လင်း ယုန ်မျက် Ćှာ ြဖစ် ၏။-✡

15 သူ တို့  သည် ေလ ထဲ သို့  ပျ ံတတ် Æက ၏။ (ထုိ သတ္တ ဝါ တို့  ကား ေခ ဗာ ြမစ် အ နးီ တင်ွ ငါ
ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ ေသာ သတ္တ ဝါ များ ပင် ြဖစ် ၏။-)

16 သတ္တ  ဝါ တို့  လှုပ် ĕှား ေသာ အ ခါ သူ တို့  အ နးီ ĕိှ ဘီး တို့  သည် လည်း လှုပ် ĕှား Æက ၏။ သူ တို့
ပျ ံရန ်အ ေတာင် ကုိ ြဖန ့ ်Æက ေသာ အ ခါ ဘီး တို့  သည် လည်း လိက်ု ၍ သွား Æက ၏။-

17 ထုိ သတ္တ  ဝါ တို့  ရပ် Æက ေသာ အ ခါ ဘီး တို့ သည် လည်း ရပ် ၏။ သတ္တ  ဝါ တို့  ပျ ံသနး် Æက
ေသာ အ ခါ ဘီး တို့  သည် လည်း လိက်ု ၍ သွား Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ သတ္တ  ဝါ
များ ၏ ဝိ ညာä် က ဘီး တို့  ကုိ ချÒပ် ကုိင် ၍ ထား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

18 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ မှ
ထွက် ခွာ ၍ သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ အ ထက် သို့  ေရွƎ လျား သွား ေတာ် မူ ၏။-

19 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေတာင် ပံ များ ကုိ ြဖန ့ ်၍ ငါ ၏ မျက် ေမှာက် ၌ ပင် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး မှ အ ထက်
သို့  ပျ ံတက် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ဘီး တို့  သည် လည်း လိက်ု ပါ သွား Æက ၏။ သတ္တ  ဝါ တို့  သည် ဗိ မာန်
ေတာ် အ ေĕှƎ တံ ခါး တင်ွ ရပ် နား Æက ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏
ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် လည်း သူ တို့  အ ေပါ် ၌ တည် ေလ ၏။-
✡ 10:9-10 ေယဇ၊ ၁:၁၅-၂၁။ ✡ 10:12 ဗျာ၊ ၄:၈။ ✡ 10:14 ေယဇ၊ ၁:၁၀။ ဗျာ၊ ၄:၇။
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20 ဤ သတ္တ  ဝါ တို့  သည် ေခ ဗာ ြမစ် အ နးီ တင်ွ ယ ခင် က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ေအာက် တင်ွ ငါ ြမင် ခ့ဲ ရ ေသာ သတ္တ  ဝါ များ ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။

21 သူ တို့  တစ် ပါး စီ တင်ွ မျက် Ćှာ ေလး ခု၊ ေတာင် ပံ ေလး ဘက် Ćှင့် ထုိ ေတာင် ပံ များ ၏ ေအာက် တင်ွ
လူ့ လက် Ćှင့် တ ူေသာ လက် တစ် ဖက် စီ ĕိှ ၏။-

22 သူ တို့  ၏ မျက် Ćှာ များ သည် ေခ ဗာ ြမစ် အ နးီ တင်ွ ငါ ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ ေသာ မျက် Ćှာ များ Ćှင့်
တ ေထ ရာ တည်း ြဖစ် ၍ ေန ၏။ ထုိ သတ္တ  ဝါ အား လံးု ပင် ေĕှƎ သို့  တည့် တည့် ေရွƎ လျား သွား တတ် Æက ၏။

11
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ြခင်း

1 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ့အား ချ ီပင့် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေĕှƎ တံ ခါး သို့  ေခါ်
ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။ တံ ခါး အ နးီ ၌ Ćိင်ု ငံ့ ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် Æက ေသာ အ ဇု ရ ၏ သား
ယာ ဇ ညာ Ćှင့် ေဗ နာ ယ ၏ သား ေပ လ တိ အ ပါ အ ဝင် လ ူေပါင်း Ćှစ် ဆယ့် ငါး ေယာက် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။

2 ဘု ရား သ ခင် က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ ဤ Çမိƌ ၌ မ ေကာင်း ေသာ အ Æကံ ကုိ ေပး Æက
သူ လ ူယုတ် မာ များ ကား ဤ သူ တို့  ပင် ြဖစ် ၏။-

3 သူ တို့  က`ငါ တို့  သည် အိမ် များ ကုိ မ Æကာ မီ တစ် ဖန ်ေဆာက် လပ်ု Æက မည်။ ဤ Çမိƌ သည် အိးု
ကင်း Ćှင့် တ ူ၍ ငါ တို့  ကား အိးု ကင်း ထဲ မှ အ မဲ သား Ćှင့် တ ူÆက ၏' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ အ ချင်း လ ူသား သူ တို့  အား ɐƤှုတ် ချ ၍ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
5 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ၏ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝရ ဘု ရား က``အို
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက ေသာ စ ကား များ Ćှင့် သင် တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ငါ
သိ ၏။-

6 သင် တို့  သတ် ြဖတ် ေသာ သူ တို့  သည် လနွ ်စွာ များ ြပား လှ သ ြဖင့် လမ်း များ သည် လ ူေသ
ေကာင် တို့  ြဖင့် ြပည့် Ćှက် ေန ေလ Çပီ။

7 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``ဤ Çမိƌ သည် အ မှန ်ပင် အိးု ကင်း
Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ မဲ သား က အ ဘယ် အ ရာ ြဖစ် သ နည်း။ သင် တို့  လက်
ြဖင့် ေသ ရ သည့် အ ေလာင်း များ ပင် ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင် တို့
အား Çမိƌ ြပင် သို့  ပစ် ထုတ် လိက်ု မည်။-

8 သင် တို့  သည် ဋ္ ဌား ကုိ ေÆကာက် Æက သ ေလာ။ သင် တို့  အား ဋ္ ဌား ြဖင့် ခုတ် ြဖတ် မည့် သူ တို့  ကုိ ငါ
ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည် ဟ ုအ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ဆုိ ၏။-

9 သင် တို့  အား Çမိƌ ြပင် သို့  ထုတ် ၍ တစ် ကျွနး် တစ် Ćိင်ု ငံ သား တို့  ၏ လက် သို့  ေပး အပ် မည်။
ငါ သည် သင် တို့  အား ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် Çပီ။-

10သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် နယ် စပ် ၌ သင် တို့ ကုိ တ ရား စီ ရင် သ ြဖင့် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ရ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လ ူတိင်ုး သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

11 အိးု ကင်း သည် အ မဲ သား ကုိ ကာ ကွယ် သ က့ဲ သို့ ဤ Çမိƌ သည် သင် တို့  အား အ ကာ အ ကွယ်
ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် နယ် စပ် တင်ွ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အ ြပစ်
ဒဏ် ခတ် မည်။-
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12 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အိမ် နးီ ချင်း တိင်ုး ြပည် များ ၏ တ ရား
ဥ ပ ေဒ ကုိ လိက်ု နာ ၍ ငါ ၏ ပညတ် များ၊ အ မိန ့် များ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သင်
တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ငါ သည် ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေန စä် ေဗ နာ ယ ၏ သား ေပ လ တိ သည် လဲ ၍ ေသ
ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ေြမ ေပါ် သို့  လဲှ ချ ပျပ် ဝပ် လိက်ု Çပီး လျှင်``အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျန ်ĕိှ ေန ေသး သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား မှန ်သ မျှ
တို့  အား သုတ် သင် ပစ် ေတာ် မူ မည် ေလာ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား ၏။
ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ သူ တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ်

14-15ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ သူ တို့ သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ ညီ အစ် ကုိ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။ သူ တို့  က`ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ သူ တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေသွး ေတာ် စပ် သူ ညီ အစ် ကုိ Ćှင့် ထံ ေတာ် မှ ရပ် ေဝး သို့  ေရာက် ĕိှ ေန Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ ြပည် ကုိ ငါ တို့ အား ေပး ေတာ် မူ Çပီ' ဟ ုဆုိ Æက ၏။''

16 ထို့  ေÆကာင့် ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``သူ တို့  အား ရပ် ေဝး ĕိှ လ ူမျÒိး ြခား
Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ရန ်ေစ လွှတ် ၍ တိင်ုး တစ် ပါး တို့  တင်ွ ပျƎံ လငွ့် ေစ ခ့ဲ ေသာ် လည်း အ ခုိက် အ တန ့် အား ြဖင့်
သူ တို့  ĕိှ ရာ အ ရပ် ၌ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူငါ ĕိှ မည်။''

17 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ ငါ သည်
လ ူမျÒိး ြခား တို့  ထဲ မှ သူ တို့  အား ြပန ်လည် သိမ်း ဆည်း ၍ သူ တို့  ပျƎံ လငွ့် လျက် ĕိှ သည့် ြပည် များ
မှ သူ တို့  ကုိ ြပန ်လည် စု သိမ်း မည်။ ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ ြပန ်လည် ေပး အပ် မည်။-

18 သူ တို့  သည် ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ေတွ့ ĕိှ ရ သ မျှ ေသာ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း
သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ပယ် ĕှား ရ Æက မည်။-

19 သူ တို့  အား စိတ် သ ေဘာ တ ညီ တ èွတ် တည်း ြဖစ် ေစ ၍ စိတ် သစ် Ćှ လံးု သစ် ကုိ ငါ ေပး မည်။
ငါ သည် သူ တို့  ၏ ခုိင် မာ ေသာ ေကျာက် Ćှ လံးု ကုိ ယူ ပစ် ၍ နာ ခံ တတ် ေသာ Ćှ လံးု ကုိ ေပး မည်။-✡

20 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ငါ ၏ ပ ညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ ငါ ၏ အ မိန ့ ်များ ကုိ တိ ကျ
စွာ လိက်ု နာ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ၍ ငါ သည် လည်း သူ တို့  ၏
ဘု ရား ြဖစ် လိမ့် မည်။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ညစ် ည မ်း စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ စိတ် စဲွ လမ်း သူ
တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်။ သူ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု များ အ တက်ွ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ချက် ပင် ြဖစ် သ တည်း။
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ သွား ြခင်း

22 အ သက် ĕှင် ေသာ သတ္တ  ဝါ တို့  သည် စ ၍ ပျ ံ Æက ေသာ အ ခါ ဘီး များ သည် လည်း လိက်ု
သွား Æက ၏။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ
ေရ ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ အ ေပါ် ၌ တည် လျက် ĕိှ ၏။-✡
✡ 11:19 ေယဇ၊ ၃၆:၂၆-၂၈။ ✡ 11:22 ေယဇ၊ ၄၃:၂-၅။
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23 ထုိ ေနာက် ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် ေတာ် ေရာင် ြခည် သည် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ၍ အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ ĕိှ
ေသာ ေတာင် Ƥုိး သို့  ေရွƎ လျား သွား ေတာ် မူ ၏။-

24 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ထဲ ၌ ဘု ရား သ ခင်
၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ချ ီပင့် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ သူ များ ĕိှ ရာ ဗာ ဗု လု
န ်ြပည် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ သည် ေမှး မိှန ်၍ သွား ေလ သည်။-

25 ငါ သည် ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ြခင်း အ ရာ တို့  ကုိ
ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ သူ တို့  အား ြပန် Æကား ေလ ၏။

12
ပ ေရာ ဖက် အား ဒကု္ခ သည် အ သွင် ကုိ ေဆာင် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် သည် ပုန ်ကန် တတ် သည့် လ ူမျÒိး အ ထဲ မှာ ေန ရ ၏။ သူ တို့  သည်
မျက် စိ ĕိှ လျက် Ćှင့် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ ြမင် Æက။ နား ĕိှ လျက် Ćှင့် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ Æကား Æက။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ပုန ်ကန ်တတ် သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။''✡

3 ``အ ချင်း လ ူသား၊ ယ ခု သင် သည် ဒကု္ခ သည် တစ် ဦး က့ဲ သို့ အ ထုပ် အ ပုိး ကုိ ယူ ၍ ေန ့
အ ချနိ ်၌ ထွက် ခွာ သွား ေလာ။့ ယင်း သို့  သင် အ ရပ် တစ် ပါး သို့  ထွက် ခွာ သွား သည် ကုိ လ ူတိင်ုး ြမင် ပါ ေစ။
ပုန ်ကန ်တတ် သူ တို့  သည် လည်း သင့် အား နား လည် ေကာင်း နား လည် Æက လိမ့် မည်။-

4 သူ တို့  ြမင် Ćိင်ု ေစ ရန ်ေန ့အ ချနိ ်၌ သင် သည် အ ရပ် တစ် ပါး သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ မည့် အ မူ အ ရာ
ြဖင့် အ ထုပ် အ ပုိး ြပင် ဆင် ၍ ည ေန ချနိ ်၌ သူ တို့  ၏ မျက် ေမှာက် တင်ွ ဒကု္ခ သည် က့ဲ သို့
ထွက် ခွာ သွား ေလာ။့-

5 သူ တို့  ေĕှƎ ေမှာက် ၌ ပင် သင် သည် မိ မိ ၏ အိမ် န ံရံ တင်ွ အ ေပါက် ေဖာက် ၍ ထုိ အ ေပါက် မှ
သင် ၏ အ ထုပ် အ ပုိး ကုိ ထုတ် ယူ ေလာ။့-

6 ထုိ အ ထုပ် အ ပုိး ကုိ ပ ခုံး ေပါ် သို့  တင် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ သွား မည့် လမ်း ကုိ မ ြမင်
Ćိင်ု ေစ ရန ်မျက် Ćှာ ကုိ ဖုံး ၍ ေမှာင် ထဲ တင်ွ သင် ထွက် ခွာ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ထုိ သူ တို့  ြမင်
Æက ပါ ေစ။ သင် ြပÒ ေသာ အ မှု သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ သ တိ ေပး သည့် န ိမိတ် လက္
ခ ဏာ ြဖစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ၏။ ထုိ ေန ့၌ ဒကု္ခ သည် တစ် ဦး က့ဲ သို့  ငါ သည်
အ ထုပ် အ ပုိး ကုိ ယူ Çပီး ေနာက် ည ေန ချနိ ်ေမှာင် စ ြပÒ ေသာ အ ခါ အိမ် န ံရံ ကုိ လက် ြဖင့် တးူ
ေဖာက် ကာ ထုိ သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ အ ထုပ် ကုိ ပ ခုံး ေပါ် သို့  တင် ၏။

8 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
9 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ပုန ်ကန ်တတ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ယ ခု
သင် အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ လျက် ေန သည် ကုိ ေမး ြမနး် ေန Æက Çပီ ြဖစ် ၍။-

10 သူ တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ဆုိ ေတာ် မူ သည် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ ဤ
မိန ့ ်ဆုိ ချက် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ အပ်ု စုိး လျက် ĕိှ ေသာ မင်း Ćှင့် ထုိ Çမိƌ ĕိှ လ ူတို့ အ တက်ွ ြဖစ် ၏။-
✡ 12:2 ေဟĕှာ၊ ၆:၉-၁၀။ ေယ၊ ၅:၂၁။ မာ၊ ၈:၁၈။
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11 သင် ြပÒ ေသာ အ မှု များ သည် သူ တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ရ Æက မည့် အ မှု အ ရာ များ ၏ ေĕှƎ ေြပး
န ိမိတ် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ဒကု္ခ သည် များ၊ သံု့  ပနး် များ ြဖစ် ရ Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-

12 သူ တို့  အား အပ်ု စုိး လျက် ĕိှ ေသာ မင်း သည် မိ မိ အ ထုပ် ကုိ ထမ်း ၍ အတ်ု တံ တိင်ုး တင်ွ သူ တို့  တးူ
ေဖာက် ေပး သည့် အ ေပါက် မှ ထွက် ေြပး ရ လိမ့် မည်။ သူ ၏ မျက် စိ များ ကုိ ဖုံး ၍ ထား သ ြဖင့် သူ သည်
မိ မိ သွား ရာ လမ်း ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

13 ငါ သည် ပုိက် ကွန ်ကုိ ြဖန ့ ်၍ သူ့ အား အပ်ု မိ ကာ ငါ ၏ ေထာင် ေချာက် တင်ွ မိ ေစ လျက် ခါ လ ဒဲ
ြပည် ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား မည်။ သူ သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ မ ြမင် ရ ဘဲ ထုိ Çမိƌ ၌ ပင် ေသ ရ လိမ့် မည်။-✡

14 ငါ သည် သူ ၏ မှူး မတ် များ၊ အ Æကံ ေပး အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား များ အား
အ ရပ် တ ကာ သို့  ပျƎံ လငွ့် သွား ေစ မည်။ လူ တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ဋ္ ဌား ြဖင့် သတ် ြဖတ် ရန်
လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ Æက လိမ့် မည်။

15 ``ငါ သည် သူ တို့  အား အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် Ćှင့် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ထံ သို့  ပျƎံ လငွ့် ေစ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် ငါ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

16 သူ တို့  အ နက် အ နည်း ငယ် အား စစ် ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Ćှင့် အနာ ေရာ ဂါ
ေဘး တို့  မှ ငါ ချမ်း သာ ေပး မည်။ သို့  မှ သာ လျှင် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန ေသာ
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ ခ့ဲ ေသာ အ မှု များ ကုိ စက် ဆုပ် ဖွယ် ြဖစ် ေÆကာင်း နား လည် သ ေဘာ
ေပါက် ၍ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သိ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
တနု ်လှုပ် ေန ေသာ ပ ေရာ ဖက် ၏ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ

17ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
18 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် သည် တနု ်လှုပ် လျက် အ စား အ စာ ကုိ စား ေလာ။့
ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ေရ ကုိ ေသာက် ေလာ။့-

19 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဣ သ ေရ လ ြပည် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ယ ခု ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ေသာ လ ူတို့  အ တက်ွ ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့
ထုိ သူ တို့  သည် တနု ်လှုပ် လျက် အ စား အ စာ ကုိ စား ရ Æက လိမ့် မည်။ ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ်
လျက် ေရ ကုိ ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။ လ ူတိင်ုး ပင် တ ရား လက် လတ်ွ ြပÒ ကျင့် Æက သည် ြဖစ် ၍
သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ ငါ သည် ေြပာင် တ လင်း ြဖစ် ေစ မည်။-

20 လ ူေန စည် ကား သည့် Çမိƌ Èကီး တို့  ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ကာ တစ် ြပည် လံးု ကုိ လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ေစ မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လ ူÈကိÒက် များ သည့် စ ကား ပုံ Ćှင့် လ ူÈကိÒက် နည်း သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ်

21ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
22 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်`အ ချနိ ်သာ
ကုန ်လနွ ်၍ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ကား အ ေကာင် အ ထည် မ ေပါ် လာ' ဟ ူေသာ စ ကား ပုံ
ကုိ အ ဖန ်တ လဲ လဲ သုံး စဲွ ေန Æက သ နည်း။-

23 ထုိ စ ကား ပုံ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ သူ တို့
အား ယ ခု ေြပာ Æကား ေလာ။့ ငါ သည် ထုိ စ ကား ပုံ ကုိ ပ ေပျာက် ေစ မည်။ ဣ သ ေရ လ ြပည်
✡ 12:13 ၄ရာ၊ ၂၅:၇။ ေယ၊ ၅၂:၁၁။
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တင်ွ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ထပ် မံ ၍ သုံး စဲွ ရ Æက မည် မ ဟတ်ု။ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ
Çပီ ြဖစ် ၍ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ သည် အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ သူ တို့
အား ဆင့် ဆုိ ေလာ။့''

24 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ တ ုများ၊ မှား ယွင်း ေသာ ဗျာ ဒိတ် များ၊
ေနာက် ထပ် မ ေပါ် ေပါက် ရ။-

25 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ရ မည်။ Æကန ့ ်Æကာ
မှု ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ အ ချင်း ပုန ်ကန ်တတ် သူ တို့ ၊ သင် တို့  အား ငါ သ တိ ေပး ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး
သင် တို့  လက် ထက် ၌ ပင် ငါ ြပÒ မည်။ ဤ ကား ငါ မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟု
အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

26ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ ေရာက် လာ ၏။-
27 ``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ က သင် ြမင် ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ Ćှင့်
သင် ေဟာ Æကား ေသာ ဗျာ ဒိတ် စ ကား များ သည် ေဝး ကွာ သည့် အ နာ ဂတ် ကာ လ Ćှင့် ဆုိင် သည် ဟု
ထင် မှတ် Æက ၏။-

28 သို့  ြဖစ် ၍ Æကန ့ ်Æကာ မှု ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ငါ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် လိမ့် မည် ဟု
ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ ဤ ကား
ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13
ပ ေရာ ဖက် အ တ ုတို့  အား ɐƤှုတ် ချြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ ɐƤှုတ် ချ
ေလာ။့ ဗျာ ဒိတ် စ ကား များ ကုိ မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု လပ်ု Æကံ ေဟာ ေြပာ Æက သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နား ေထာင် Æက ရန် ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``ဤ ပ ေရာ ဖက် မုိက် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
သူ တို့  သည် ငါ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ĆှÒိး ေဆာ် ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ ဘဲ မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ
ကုိ လပ်ု Æကံ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။-

4 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  ၏ ပ ေရာ ဖက် များ သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေန ေသာ Çမိƌ ĕိှ
ေခွး အ များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။-

5 ထုိ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး များ ÇပိÒ ကျ လျက် ĕိှ သည့် ေန ရာ များ ကုိ မ ေစာင့် Æကပ်။
Çမိƌ Ƥုိး တို့  ကုိ လည်း ြပန ်လည် ၍ မ ြပÒ ြပင်။ သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေန ့ရက် ၌ စစ်
ပဲွ ဝင် ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ုငံ ကုိ ကာ ကွယ် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

6 သူ တို့  ြမင် ရ ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ သည် အ တ ုြဖစ် ၍ သူ တို့  ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ချက်
များ သည် လည်း မု သား စ ကား များ ြဖစ် ၏။ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် သည် ဟု
ဆုိ Æက ေသာ် လည်း ထုိ ဗျာ ဒိတ် ကုိ ငါ မ ေပး ခ့ဲ။ သို့  ပါ လျက် သူ တို့  သည် ေဟာ Æကား သည့်
အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် လိမ့် မည် ဟ ုေစာင့် စား Æက ပါ သည် တ ကား။-
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7 သူ တို့  အား ဤ သို့  ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ သင် တို့  ၏ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ သည် အ တ ုြဖစ် ၍ သင်
တို့  ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ချက် များ သည် လည်း မု သား စ ကား များ ြဖစ် ၏။ သင် တို့  က ထုိ စ ကား များ သည်
ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း ငါ သည် ထုိ ဗျာ ဒိတ် ကုိ သင် တို့  အား မ ေပး ခ့ဲ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  အား ထာ ဝရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``သင် တို့  ြမင် ေသာ
အ ရာ များ သည် မ ဟတ်ု မ မှန။် သင် တို့  ၏ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ သည် လည်း လီ ဆယ် မှု များ သာ ြဖစ် သ ြဖင့်
ငါ သည် သင် တို့  အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ လျက် ĕိှ ၏ ဟု ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

9 ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ တ ုများ ကုိ ြမင် ၍ မှား ယွင်း ေသာ ÈကိÒ တင် ေဟာ ေြပာ မှု ကုိ ြပÒ Æက
၏။ အ သင် ပ ေရာ ဖက် တို့  အား ငါ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ အံ။့ သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
တိင်ု ပင် စည်း ေဝး ရာ သို့  ဝင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ သား တို့  ၏ စာ ရင်း
တင်ွ လည်း သင် တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ မ သွင်း ရ။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် သို့  အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ြပန ်ရ။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။''

10 ``ပ ေရာ ဖက် တို့  သည်`အ မှု ခပ် သိမ်း ေအး Çငိမ်း ပါ သည်' ဟ ုဆုိ ၍ ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် အား လှည့်
စား ခ့ဲ Æက ၏။ အ မှု ခပ် သိမ်း မှာ မ ေအး မ Çငိမ်း ေသး ပါ တ ကား။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
သည် သ ရွတ် မ ကုိင် သည့် ေကျာက် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ တည် ေဆာက် ၍ ပ ေရာ ဖက် တို့  က လာ ၍ ထုံး
သုတ် ေပး Æက ၏။-✡

11 ထုိ Çမိƌ Ƥုိး သည် ÇပိÒ ကျ ရ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ထုံး သုတ် သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ
ေလာ။့ ငါ သည် မုိး သည်း ထန ်စွာ ရွာ သွနး် ေစ မည်။ မုိး သီး များ သည် Çမိƌ Ƥုိး ေပါ် သို့  ကျ
လျက် ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး တိက်ု ခတ် လာ သ ြဖင့်၊-

12 ထုိ Çမိƌ Ƥုိး သည် ÇပိÒ ကျ လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ထုံး သုတ် ခ့ဲ သည့် အ ကျÒိး ကား အ
ဘယ် မှာ နည်း ဟု လ ူတိင်ုး ပင် ေမး ြမနး် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။

13 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``ငါ သည် အ မျက် ထွက် ၍ ထုိ Çမိƌ Ƥုိး
ကုိ ÇဖိÒ ရန ်ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး ကုိ တိက်ု ေစ မည်။ ေဒါ သ ထွက် ၍ မုိး သည်း ထန ်စွာ ရွာ သွနး်
ေစ ၍ မုိး သီး များ ကုိ ကျ လျက် ပျက် စီး ေစ မည်။-

14 အတ်ု ြမစ် များ အ တိင်ုး သား ေပါ် လာ ေစ ရန ်ရည် ရွယ် လျက် ငါ သည် ပ ေရာ ဖက် တို့
ထုံး သုတ် ထား သည့် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ ÇဖိÒ ချ ချÒိး ဖ့ဲ မည်။ Çမိƌ Ƥုိး ÇပိÒ ကျ ေသာ အ ခါ သင် တို့
သည် ပိ ၍ ေသ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။''

15-16 ``Çမိƌ Ƥုိး Ćှင့် တ ကွ ယင်း ကုိ ထုံး သုတ် ေပး Æက သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ
ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ Çမိƌ Ƥုိး ကား ÇပိÒ ပျက် ေလ Çပီ။ ယင်း ကုိ ထုံး သုတ် ေပး Æက
သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ အ စ စအ ရာ ရာ ေအး Çငိမ်း မှု မ ĕိှ ဘဲ ေအး Çငိမ်း ေသာ Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ြမင် ပါ သည် ဟ ုဆုိ Æက
ေသာ ပ ေရာ ဖက် များ သည် Çမိƌ Ƥုိး များ နည်း တ ူပျက် စီး ဆုံး ပါး Æက Çပီ'' ဟ ုသင် တို့
အား ငါ ေြပာ မည် ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။ ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် သ တည်း။
အ မျÒိး သ မီး ပ ေရာ ဖက် အ တ ုများ အား ɐƤှုတ် ချ ြခင်း

✡ 13:10 ေယ၊ ၆:၁၄၊ ၈:၁၁။
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17 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် ၏ အ မျÒိး သား တို့  အ ထဲ တင်ွ ဗျာ ဒိတ် စ ကား
များ ကုိ လပ်ု Æကံ ေဟာ ေြပာ Æက သူ အ မျÒိး သ မီး တို့  ကုိ Æကည့် ေလာ။့ သူ တို့  အား ɐƤှုတ် ချ ေလာ။့-

18 ထုိ ေနာက် သူ တို့  အား အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
ဆင့် ဆုိ ရ မည် မှာ
``အ ချင်း အ မျÒိး သ မီး တို့  သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ပါ သည် တ ကား။ အ ြခား လူ
တို့  ကုိ ေထာင် ေချာက် က့ဲ သို့  ချÒပ် ကုိင် Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ကုိ ရ ĕိှ Æက ေစ ရန် လ ူတိင်ုး အား သင်
တို့  သည် ေမှာ် အ တတ် စီ ရင် ထား သည့် လက် ပတ် များ Ćှင့် ေခါင်း စည်း ပု ဝါ များ ကုိ ချÒပ်
လပ်ု တပ် ဆင် ေပး Æက ၏။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကျÒိး အ တက်ွ ငါ ၏ လ ူစု ေတာ်
အ ေပါ် ေသ မှု ĕှင် မှု တန ်ခုိး ကုိ ရ လို Æက ၏။-

19 မု ေယာ ဆန ်လက် ဆုပ် အ နည်း ငယ် Ćှင့် မုန ့် အ နည်း ငယ် ရ ရန ်အ တက်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ငါ ့အား ɐƤှုတ် ချ Æက ၏။ သင် တို့  သည် မ ေသ ထုိက် သူ တို့  ကုိ သတ် ၍ ေသ
ထုိက် သူ တို့  ကုိ မူ အ သက် ချမ်း သာ ေပး Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် အား လိမ် လည် ေြပာ Æက ၏။ သူ တို့ က လည်း ယုံ Æက ၏'' ဟ ူ၍ တည်း။

20 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``ငှက် ကုိ ဖမ်း သ က့ဲ သို့ ၊ လ ူတို့  အား
ေထာင် ေချာက် က့ဲ သို့  ထိနး် ချÒပ် ရန် သင် အ သုံး ြပÒ သည့် လက် ပတ် များ ကုိ ငါ မုနး် ၏။
သင် ၏ လက် မှ လက် ပတ် များ ကုိ ဆဲွ ြဖတ် ကာ ငှက် များ က့ဲ သို့  ထိနး် ချÒပ် ခံ ထား ရ သူ
တို့  အား သင် ၏ လက် မှ ငါ လတ်ွ ေြမာက် ေစ မည်။-

21 သင် ၏ ေခါင်း စည်း ပု ဝါ များ ကုိ ဆဲွ ြဖတ် ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သင့် လက် မှ
အ Çပီး အ ပုိင် လတ်ွ ေြမာက် ေစ မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် သိ ĕိှ လိမ့် မည်။

22 ``သင် တို့  သည် ငါ မ ညųÒိး ငယ် ေစ လိ ုေသာ သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  အား မု သား ကုိ သုံး ၍
စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ေစ ၏။ သင် တို့  သည် ဆုိး ညစ် သူ တို့  အား အ ကျင့် ဆုိး များ ကုိ မ စွန ့ ်လွှတ် Æက ေစ ရန်
အား ေပး အား ေြမųာက် ြပÒ ၍ သူ တို့  ၏ အ သက် များ ကုိ ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ ေလ သည်။-

23 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ တ ုများ ကုိ ြမင် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ မှု ကုိ ြဖစ် ေစ သည့် ဗျာ ဒိတ် စ ကား များ ကုိ ေဟာ ရ ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု။
ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ ေစ ရန ်ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သင် တို့  လက် မှ
ငါ ကယ် ဆယ် မည်'' ဟ ူ၍ တည်း။

14
Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ြခင်း ကုိ ɐƤှုတ် ချြခင်း

1ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ချƌိ တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ထုိင် Æက ၏။-
2 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့အား မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။-
3 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား ဤ သူ တို့ သည် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ စဲွ လမ်း ေသာ စိတ် ĕိှ
၍ မိ မိ ေĕှƎ တင်ွ ထိ မိ ၍ လဲ စ ရာ ြဖစ် ေစ Æက ကုန ်Çပီ။ သူ တို့  သည် အ ေြဖ ကုိ ငါ ့ထံ
မှ ရ လိမ့် မည် ဟ ုထင် မှတ် Æက သ ေလာ။

4 ``သူ တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တိင်ုး သည် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ စိတ် စဲွ လမ်း ၍ မိ မိ တို့
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ေĕှƎ တင်ွ ေကာက် ကျစ် ေသာ ထိ မိ ၍ လဲ စ ရာ ကုိ ချ ထား Çပီး မှ ပ ေရာ ဖက် ထံ သို့  ချä်း
ကပ် ၍ ေမး ြမနး် စုံ စမ်း မှု ကုိ ြပÒ ၏။ ထုိ သူ အား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေြဖ Æကား မည်။ ထုိ အ ေြဖ ကား
ထုိ သူ ကုိး ကွယ် သည့် Ƥုပ် တ ုများ ရ ထုိက် ေသာ အ ေြဖ ြဖစ် သည်။-

5 ထုိ Ƥုပ် တ ုများ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ Ćှင့် ေဝး ကွာ ေစ Çပီ။ သို့  ရာ
တင်ွ သူ တို့  သည် ငါ ေပး သည့် အ ေြဖ ေÆကာင့် ငါ ့အား တစ် ဖန ်ြပန ်၍ သစ္စာ ေစာင့် Æက လိမ့် မည်။''

6 ``သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့်
ေတာ် မူ သည် ကား ေနာင် တ ရ Æက ေလာ။့ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ သင် တို့  ၏ လပ်ု ရပ် များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍
Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ ထား ခ့ဲ Æက ေလာ။့''

7 ``ငါ ၏ ထံ မှ လွဲ ဖယ် ၍ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ် ကာ မိ မိ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ေကာက် ကျစ် ၍ လဲ
စ ရာ ကုိ ချ ထား လျက် ပ ေရာ ဖက် ထံ လာ ေရာက် စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ေသာ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား သို့  မ ဟတ်ု ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ၌ ေန ထုိင် သူ လ ူမျÒိး ြခား အား ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား အ ေြဖ ေပး မည်။-

8 ငါ သည် သူ တို့  ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ မည်။ သူ့ ကုိ စံ န မူ နာ Ćှင့် က့ဲ ရဲƎ ပုံ ေဆာင် ခံ ရ သူ အ
ြဖစ် အ သုံး ြပÒ မည်။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ သုိင်း အ ဝုိင်း မှ ဖယ် ĕှား မည်။ သို့  မှ သာ လျှင် ငါ
သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

9 ``ပ ေရာ ဖက် သည် ြဖား ေယာင်း ြခင်း ခံ ရ ၍ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ သည် ဆုိ အံ။့ ထုိ သူ အား ငါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖား ေယာင်း ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။ ငါ ၏ လက် ကုိ ဆန ့ ်လျက် သူ့ အား တိက်ု ခုိက်
၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထဲ မှ ဖယ် ĕှား မည်။-

10 ထုိ ပ ေရာ ဖက် Ćှင့် သူ့ ထံ သို့  စုံ စမ်း ေမး ြမနး် သူ အ ပါ အ ဝင် တ ူညီ ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ
ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

11ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ် ၍ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အ ြပစ် များ ြဖင့် မ ညစ် ညမ်း ေစ ရန်
ဤ သို့  ငါ ြပÒ မည်။ သူ တို့ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် မည်။ ငါ သည် လည်း သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် မည်''
ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။
ေနာ ဧ၊ဒံ ေယ လ Ćှင့် ေယာ ဘ

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
13 ``အ ချင်း လ ူသား၊ အ ကယ် ၍ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တစ် ခု သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်၍ ငါ ့အား သစ္စာ ေဖာက်
ခ့ဲ ေသာ် ငါ သည် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်တနး် ၍ ထုိ Ćိင်ု ငံ သို့  ရိက္ခာ ကုိ ြဖတ် ေတာက် မည်။ အ စာ ငတ်
မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး သက် ေရာက် ေစ ၍ လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်ကုိ ပါ သုတ် သင် ပစ် မည်။-

14 အ ကယ် ၍ ထုိ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေနာ ဧ၊ ဒံ ေယ လ Ćှင့် ေယာ ဘ တို့  သုံး ဦး ပင် ĕိှ ေန ေစ ကာ မူ သူ တို့
၏ ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ ကျင့် သည် သူ တို့  ၏ အ သက် ကုိ သာ လျှင် ချမ်း သာ ရာ ရ ေစ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

15 ``သို့  တည်း မ ဟတ်ု ငါ သည် လ ူတို့  အား သုတ် သင် ရန် သား ရဲ တိ ရ စ္ဆာ န ်များ ကုိ ေစ လွှတ် သ ြဖင့်
ထုိ ြပည် ၌ လ ူသူ ကင်း မ့ဲ လျက် ြဖတ် သနး် သွား လာ ရန ်မ ြဖစ် Ćိင်ု ေအာင် သား ရဲ တိǢɐစ္ဆာန် များ ေÆကာင့် အန ္
တ ရာယ် ĕိှ လိမ့် မည်။-

16 ထုိ အ ခါ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် သည် Ćှင့်
အ ညီ ထုိ သူ သုံး ဦး သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ပင် ĕိှ ေန ေစ ကာ မူ မိ မိ တို့  ၏
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သား သ မီး များ ကုိ ကယ် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မိ မိ တို့  အ သက် ကုိ သာ လျှင် ကယ် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။
ထုိ ြပည် သည် လည်း လူ သူ ကင်း မ့ဲ လိမ့် မည်။''

17 ``သို့  တည်း မ ဟတ်ု ငါ သည် ထုိ ြပည် တင်ွ စစ် မက် ြဖစ် ပွား ေစ လျက် လ ူေရာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်ပါ
ပယ် ĕှင်း ပစ် ရန ်ဖျက် ဆီး တတ် သည့် လက် နက် များ ကုိ ေစ လွှတ် ေသာ အ ခါ၊-

18 ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် သည် Ćှင့် အ ညီ
ထုိ သူ သုံး ဦး တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ပင် ĕိှ ေန ေစ ကာ မူ သူ တို့  သည် မိ မိ
တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ ပင် ကယ် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မိ မိ တို့  အ သက် သာ
လျှင် ချမ်း သာ ရာ ရ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။''

19 ``ငါ သည် ထုိ ြပည် အား အ နာ ေရာ ဂါ ကပ် ဆုိက် ေစ လျက် အ မျက် ေတာ် အား ြဖင့် ေြမာက်
ြမား စွာ ĕိှ ေသာ လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ကုိ ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ လျှင်၊-

20 ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် သည် Ćှင့် အ ညီ
ေနာ ဧ၊ ဒံ ေယ လ Ćှင့် ေယာ ဘ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ပင် ĕိှ Æက ေစ ကာ
မူ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ ကယ် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မိ မိ တို့
အ သက် ကုိ သာ လျှင် ချမ်း သာ ရာ ရ ေစ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

21 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``ငါ သည် လ ူĆှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  ကုိ ဖျက်
ဆီး ပစ် ရန ်စစ် ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး၊ သား ရဲ တိǢɐစ္ဆာန ်တို့  ၏ ေဘး Ćှင့်
အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး တည်း ဟ ူေသာ အ ဆုိး ရွား ဆုံး ေသာ ေဘး Èကီး ေလး ပါး ကုိ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေစ မည်။-✡

22 အ ကယ် ၍ ထုိ ေဘး များ မှ လတ်ွ ေြမာက် သူ သား သ မီး များ ĕိှ ၍ သူ တို့  သည် သင် တို့
ထံ သို့  ေရာက် လာ Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့ ၏ ြပÒ မူ လပ်ု ေဆာင် ချက် များ ကုိ Æကည့် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား ငါ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး
ရာ ၌ ေပး သ မျှ အ ြပစ် ဒဏ် များ သည် လည်း တ ရား ေÆကာင်း ကုိ သင် ေကာင်း စွာ သိ ĕိှ ရ လိမ့် မည်။-

23 သင် သည် သူ တို့  ၏ ြပÒ မူ လပ်ု ေဆာင် ချက် များ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ငါ သည် အ ဘယ်
အ မှု ကုိ မျှ အ ေÆကာင်း မ့ဲ ြပÒ ေတာ် မ မူ တတ် ေÆကာင်း ကုိ ေကာင်း စွာ သိ ĕိှ နား လည် လာ လိမ့် မည်''
ဟ ူ၍ တည်း။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

15
စ ပျစ် Ćယ်ွ အ ေÆကာင်း ပုံ ဥ ပ မာ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ စ ပျစ် ပင် သည် သာ မန ်သစ် ပင် Ćှင့် အ ဘယ် သို့  ြခား နား သ နည်း။
စ ပျစ် Ćယ်ွ သား သည် ေတာ မှ သစ် ပင် များ ၏ သစ် ကုိင်း များ Ćှင့် အ သုံး ဝင် ပုံ မည် သို့  ြခား နား သ နည်း။-

3 သင် သည် စ ပျစ် Ćယ်ွ သား ြဖင့် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု သ နည်း။ ပစ္စည်း တစ် စုံ တစ် ခု
ကုိ ဆဲွ ချတ်ိ ရန ်အ တက်ွ ယင်း ကုိ အ စို့  အ ြဖစ် ြဖင့် အ သုံး ြပÒ Ćိင်ု သ ေလာ။-

4 စ ပျစ် ပင် သည် မီး ေမွှး ရန ်အ တက်ွ သာ လျှင် ေကာင်း ၏။ အဖျား ပုိင်း များ ေလာင် ကျွမ်း ၍ အ လယ်
ပုိင်း သည် ြပာ ြဖစ် သွား ေသာ အ ခါ သင် သည် ထုိ စ ပျစ် ပင် ကုိ အ ဘယ် သို့  အ သုံး ြပÒ Ćိင်ု မည် နည်း။-
✡ 14:21 ဗျာ၊ ၆:၈။
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5 ယင်း သည် မီး မ ɐƤှု Ǝ ိမီ အ ခါ က လည်း အ သုံး မ ဝင်။ မီး ɐƤှု Ǝိ ၍ ြပာ ြဖစ် သွား ေသာ အ ခါ ၌ လည်း
ပုိ ၍ ပင် အ သုံး မ ဝင် ေချ'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

6 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``စ ပျစ် Ćယ်ွ သား ကုိ ေတာ မှ ယူ ၍ မီး ေမွှး Æက သ က့ဲ သို့
ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ လ ူတို့  ကုိ ယူ ၍၊-

7 အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။ သူ တို့  သည် မီး ေဘး တစ် ခု မှ လတ်ွ ေြမာက် ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း ယ ခု
အ ခါ ၌ အ ြခား မီး ေဘး တစ် ခု သင့် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ သူ တို့  အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက ေသာ အ ခါ
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

8 သူ တို့  သည် ငါ ့အား သစ္စာ ေဖာက် Æက သ ြဖင့် ငါ သည် သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ လ ူသူ ကင်း မ့ဲ ေစ မည်''
ဟ ူ၍ တည်း။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

16
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ သစ္စာ မ့ဲ သည့် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် ြခင်း

1တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား မိ မိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ
အ မှု တို့  ကုိ èွှန ်ြပ ေလာ။့-

3 ထုိ Çမိƌ အား အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား
``သင် ၏ မျÒိး Ƥုိး စä် ဆက် သည် ခါ နာန ်ြပည် တင်ွ ေမွး ဖွား ၍ သင် ၏ အ ဖ သည် အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား၊
သင် ၏ အ မိ မှာ ဟိတ္တိ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ၏။-3

4 သင် ေမွး ဖွား ေသာ အ ခါ အ ဘယ် သူ မျှ သင် ၏ ချက် ÈကိÒး ကုိ မ ြဖတ်၊ သင့် အား ေရ မ ချÒိး ေပး။
ဆား Ćှင့် လည်း မ လးူ။ အ Ćှးီ Ćှင့် လည်း မ ပတ် Æက။-

5 ထုိ သို့  သင့် အား သ နား ၍ ြပÒ စု သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။ သင် ၏ အ ေပါ် တင်ွ ေမတ္တ ာ ကင်း မ့ဲ သည် ြဖစ် ၍
သင့် အား ေမွး ဖွား Çပီး ေသာ အ ခါ ကွင်း ြပင် တင်ွ ပစ် ထား Æက ၏။

6 ``ထုိ ေနာက် ငါ သည် သင် ၏ အ နးီ မှ ြဖတ် သွား စä် ေသွး ထဲ ၌ သင် လးူ လျက် ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။
သင် သည် ေသွး အ လးူ လးူ Ćှင့် ြဖစ် ေန ေစ ကာ မူ ငါ သည် သင့် အား အ သက် မ ေသ ေစ ခ့ဲ။-

7 အ နာ အ ဆာ မ ĕိှ သည့် အ ပင် ငယ် က့ဲ သို့  ĕှင် သန ်Èကီး ပွား ေစ ၏။ သင် သည် သန ်မာ ထွား ÈကိÒ င်း
လာ ကာ အ လှ ဆုံး ရ တ နာ က ေလး ြဖစ် လာ ၏။ သင် ၏ ရင် သား များ သည် ြပည့် ÇဖိÒး လျက် ဆံ ပင်
မှာ လည်း ĕှည် လာ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် လျက် ပင် ĕိှ ၏။

8 ``ေနာက် တစ် ဖန ်ငါ သည် သင် ၏ အ နးီ ြဖတ် သနး် လာ ြပန ်၏။ ထုိ အ ခါ သင် သည် ချစ် စိတ် ဝင် ရန်
အ ရွယ် ေရာက် Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ ေတွ့ ĕိှ သ ြဖင့် ငါ သည် အ ဝတ် ချည်း စည်း ĕိှ ေသာ သင် ၏
ကုိယ် ကုိ ငါ ၏ အ ဝတ် ြဖင့် ဖုံး လွှမ်း ေပး ကာ သင့် အား ချစ် ပါ မည် ဟ ုက တိ ထား Çပီး လျှင် သင်
Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ သ ြဖင့် သင် သည် ငါ ၏ ဇ နးီ ြဖစ် လာ ၏'' ဟ ူ၍ တည်း။ ဤ ကား အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

9 ``ငါ သည် ေရ ကုိ ယူ ၍ သင့် ၌ ေပ ကျ ံေန ေသာ ေသွး ကုိ ေဆး ေÆကာ ၏။ သင် ၏ ကုိယ်
ကုိ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် လးူ ေပး ၏။-
3 16:3 * အာ ေမာ ရိ --- ဟိတ္တ ိ။ အ ကျင့် ပျက် ၍ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ေသာ လူ မျÒိး များ ဟ ုဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ယူ ဆ ၏။
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10 သင့် အား ပနး် ထုိး ထည် အ ဝတ် အ စား များ ကုိ ဝတ် ဆင် ေစ ၍ အ ေကာင်း ဆုံး သား ေရ ဖိ နပ်
ကုိ စီး ေစ ၏။ ပိတ် ေချာ ထည် ြဖင့် လည်း တန ်ဆာ ဆင် ေစ ၍ အ ဖုိး တန ်ဝတ် လံ ုများ ကုိ ဝတ် ေစ ၏။-

11 သင် ဝတ် ဆင် ရန ်ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ Ćှင့် လက် ေမာင်း တင်ွ ဝတ် ဆင် ရန ်လက် ေကာက် များ၊
လည် ဆဲွ ရန ်ဘ ယက် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

12 Ćှာ ေခါင်း အ တက်ွ Ćှာ ဆဲွ များ၊ နား အ တက်ွ နား ေတာင်း များ Ćှင့် သင် ေဆာင်း ရန် လှ ပ
ေသာ သ ရ ဖူ ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ေပး ၏။-

13 သင် သည် ေရွှ၊ ေင၊ွ တန ်ဆာ များ ကုိ ဆင် ယင် ကာ ပိတ် ေချာ ထည် ပနး် ထုိး ထည် Ćှင့်
အ ဖုိး တန ်အ ဝတ် အ စား များ ကုိ အ စä် ပင် ဝတ် ဆင် ရ ၏။ သင် သည် အ ေကာင်း ဆုံး မုန ့ ်ညက်
ြဖင့် လပ်ု ေသာ မုန ့ ်ပျား ရည် Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ ကုိ စား သုံး ရ ၏။ သင် ၏ အ ဆင်း သည် ဖိတ် ဖိတ်
ေတာက် လှ ပ သ ြဖင့် သင် သည် မိ ဖု ရား ြဖစ် လာ ၏။-

14 ငါ သည် သင့် အား အ လနွ ်လှ ပ ေအာင် ြပÒ လပ်ု ဆင် ြမနး် ေပး သ ြဖင့် သင် သည် ေြခာက်
ြပစ် ကင်း ေသာ အ ဆင်း ကုိ ေဆာင် ၏။ ယင်း သို့  သင် ၏ အ ဆင်း လှ မှု သည် အ တိင်ုး တိင်ုး
အ ြပည် ြပည် သို့  ေကျာ် Æကား ေလ ၏'' ဟူ ၍ တည်း။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

15 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် မိ မိ ၏ အ ဆင်း လှ မှု Ćှင့် ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား မှု တို့  ကုိ အ ခွင့်
ေကာင်း ယူ ကာ ြပည့် တန ်ဆာ ြဖစ် လာ ၏။ သင် ၏ ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ သူ မှန ်သ မျှ Ćှင့် အိပ် စက် ၏။
သင် ၏ အ လှ ကုိ ေပး အပ် ၏။-

16 သင် ၏ အ ဝတ် အ စား အ ချƌိ ြဖင့် သင် သည် မိ မိ ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ ကုိ မွမ်း မံ ပစ်
ကာ ြပည့် တန ်ဆာ ြပÒ ၍ မိ မိ ၏ ကုိယ် ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား အပ် Ćှ ံေလ သည်။ ထုိ
သို့  ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် မျÒိး မ ြဖစ် သင့် ေပ၊ သို့  တည်း မ ဟတ်ု မ ေပါ် ေပါက် သင့် ေပ။-

17 သင် သည် ငါ ေပး သည့် ေရွှ၊ ေင၊ွ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ အ ချƌိ ကုိ လည်း ယူ ၍ ေယာကျာ်း
Ƥုပ် ပွား များ ြပÒ လပ်ု Çပီး လျှင် ယင်း တို့ Ćှင့် မှား ယွင်း ၏။-

18 သင် သည် ငါ ေပး သည့် ပနး် ထုိး ထည် များ ြဖင့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ လွှမ်း ြခံÒ ေပး ၏။ ယင်း
တို့  ကုိ ငါ ေပး သည့် သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း တို့  ြဖင့် ပူ ေဇာ် ၏။-

19 ငါ သည် သင် စား ရန ်အ ေကာင်း ဆုံး မုန ့ ်ညက်၊ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် ပျား ရည် တည်း ဟ ူေသာ အ စား
အ စာ များ ကုိ ေပး ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် Ƥုပ် တ ုများ ထံ မှ မျက် Ćှာ ရ ေစ ရန် ထုိ အ စား
အ စာ များ ကုိ သူ တို့  အား အ ေမွှး ရ နံ ့အ ြဖစ် ဆက် သ ပူ ေဇာ် ၏'' ဟ ူ၍ တည်း။ ဤ ကား အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ပင် တည်း။

20 ``ထုိ ေနာက် သင် သည် ငါ Ćှင့် ရ ေသာ သား သ မီး များ ကုိ ယူ ၍ ယဇ် ေကာင် အ ြဖစ် ြဖင့် Ƥုပ် တ ုတို့
အား ပူ ေဇာ် ၏။ သင် သည် ငါ ့အား သစ္စာ ေဖာက် Ƥုံ မျှ ြဖင့် မ ေကျ နပ် ဘဲ၊-

21အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ၏ သား သ မီး များ ကုိ ယူ ၍ Ƥုပ် တ ုတို့  အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရ သ နည်း။-
22 သင် ငယ် စä် က အ ဝတ် အ ချည်း စည်း Ćှင့် ေသွး ထဲ တင်ွ လးူ ေန ခ့ဲ သည့် အ ြဖစ် သ နစ်
ကုိ သင် သည် စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် လပ်ု ရပ် များ Ćှင့် ြပည့် တန ်ဆာ ဘ ဝ တင်ွ ကျင်
လည် စä် တစ် Èကိမ် တစ် ခါ မျှ သ တိ မ ရ ခ့ဲ သ ေလာ'' ဟ ူ၍ တည်း။

ြပည့် တန ်ဆာ ဘ ဝ တင်ွ ကျင် လည် ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
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23 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏။ အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏။ သင် သည် ထုိ မ
ေကာင်း မှု များ ကုိ ြပÒ ကျင့် Çပီး ေနာက်၊-

24 ေစျး ရပ် ကွက် တိင်ုး တင်ွ သင့် အ တက်ွ သင် ကုိး ကွယ် ရန် ေတာင် ကုနး် Ćှင့် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ်
ရာ ဌာ န များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ၏။-

25 လမ်း ထိပ် တိင်ုး တင်ွ ြမင့် ေသာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ေဆာက် ၍ မိ မိ ၏ လှ ပ ေသာ
အ ဆင်း ကုိ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေအာင် ြပÒ ေလ Çပီ။ လာ ေရာက် သူ တိင်ုး အား မိ မိ ၏ ကုိယ် ကုိ အပ် ေပး ၍
တစ် ေန ့တစ် ြခား ြပည့် တန ်ဆာ ြဖစ် သည် ထက် ြဖစ် ေစ ၏။-

26 တ ဏှာ Èကီး သူ အိမ် နးီ ချင်း အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ Ćှင့် အ တ ူအိပ် စက် ခွင့် ေပး
၍ ြပည့် တန ်ဆာ လပ်ု ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ĆှÒိး ေဆာ် ေတာ် မူ ၏။

27 ``ယ ခု ငါ သည် သင့် အား ဒဏ် ေပး ရန ်Ćှင့် သင် ၏ နယ် ေြမ ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ရန ်လက် Ƥုံး ေတာ် ကုိ
ဆန ့ ်Çပီ။ ငါ သည် သင့် ကုိ ေလာ ဘ Èကီး ၍ သင် ၏ အ ကျင့် ဆုိး များ ကုိ စက် ဆုပ် သူ ဖိ လိ တ္ တိ
သ မီး ပျÒိ တို့  ၏ လက် သို့  သင့် အား ေပး အပ် လိက်ု ေလ Çပီ။

28 ``အ လိ ုမ ြပည့် Ćိင်ု သ ြဖင့် သင် သည် အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် မှား ယွင်း ြပန ်၏။ သို့  ရာ
တင်ွ သင် ၏ အ လိ ုမ ြပည့် Ćိင်ု ေသး။-

29 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ကုန ်သည် Ćိင်ု ငံ ြဖစ် သည့် ဗာ ဗု လု န ်ြပည် မှ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် လည်း
မှား ယွင်း ြပန ်၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ အ လို မ ြပည့် Ćိင်ု ေသး'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

30 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``သင် သည် စိတ် အ လနွ ်ေပျာ ့၍ အ ĕှက် မ ĕိှ သည့်
ြပည့် တန ်ဆာ က့ဲ သို့  ဤ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ြပÒ ၏။-

31 သင် သည် လမ်း ထိပ် တိင်ုး ၌ သင် ကုိး ကွယ် ရန် ေတာင် ကုနး် များ ကုိ ေဆာက် ၍
ေစျး ရပ် ကွက် တိင်ုး ၌ ြမင့် ေသာ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ကုိ တည် ေဆာက် ေသာ အ ခါ ြပည့် တန ်ဆာ
အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ေသာ် လည်း သာ မန ်ြပည့် တန ်ဆာ များ က့ဲ သို့  အ ခ ေÆကး ေင ွကုိ မ ေတာင်း။-

32 သင် သည် ကား မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု မည့် အ စား သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ များ Ćှင့် ေမ ထု
န ်မီှ ဝဲ လိ ုသည့် မိနး် မ Ćှင့် တ ူ၏။-

33 ြပည့် တန ်ဆာ အား အ ခ ေÆကး ေင ွေပး ရ ၏။ သင် မူ ကား ချစ် သူ တို့  ကုိ အ ရပ် တ ကာ မှ လာ ၍
သင် Ćှင့် အိပ် စက် Æက ေစ ရန ်လက် ေဆာင် များ ကုိ ေပး ေလ သည်။-

34 သင် သည် ထူး ြခား ေသာ ြပည့် တန ်ဆာ ြဖစ် ၏။ အ ဘယ် သူ မျှ သင့် အား အ ခ ေÆကး ေင ွေပး ၍
ြပည့် တန ်ဆာ လပ်ု ေစ သည် မ ဟတ်ု။ သင် သည် အ ခ ေÆကး ေင ွလည်း မ ရ။ သင် က သာ လျှင် ေပး ၏။
သင် သည် အ ကယ် ပင် ထူး ပါ ေပ သည်'' ဟ ူ၍ တည်း။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ေပါ် သို့  ချ မှတ် ေတာ် မူ သည့် တ ရား စီ ရင် ချက်
35 သို့  ြဖစ် ၍ အ ချင်း ြပည့် တန ်ဆာ၊ ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့
36 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``သင် သည် ကာ မ ရာ ဂ Èကီး လျက် အ ဝတ်
များ ကုိ ချွတ် ၍ ြပည့် တန ်ဆာ က့ဲ သို့  မိ မိ ကုိယ် ကုိ ချစ် သူ များ သို့  လည်း ေကာင်း၊ စက်
ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် Ƥုပ် တ ုများ သို့  လည်း ေကာင်း ေပး အပ် ကာ မိ မိ ၏ သား သ မီး များ
အား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် ေကာင် များ အ ြဖစ် ြဖင့် သတ် ၏။-
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37 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ သည် သင် Ćှစ် သက် ေသာ သင် ၏ ချစ် သူ များ ကုိ စု ေဝး ေစ Çပီး
ေနာက် သင် ချစ် သူ မုနး် သူ အား လံးု ကုိ စု ေဝး ေစ Çပီး လျှင် သင့် အား ဝနး် ရံ ၍ ေန ေစ မည်။
ထုိ ေနာက် သင် ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ချွတ် ၍ သင် အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် ေန ပုံ ကုိ ြပ မည်။-

38 ငါ သည် သင့် အား သူ တစ် ပါး အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား မှု၊ လ ူသတ် မှု တို့  အ တက်ွ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် မည်။
ငါ သည် ြပင်း စွာ ေဒါ သ အ မျက် ထွက် ၍ မ ɐƤှု စိမ့် သ ြဖင့် သင့် အား က လဲ ့စား ေချ ၍ ေသ ဒဏ် ေပး မည်။-

39 ငါ သည် သင့် ကုိ သူ တို့  ၏ လက် သို့  အပ် Ćှံ မည်။ သူ တို့  သည် သင် ၏ ြမင့် ေသာ ေတာင် ကုနး်
များ ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် သင် ၏ အ ဝတ် အ စား
များ Ćှင့် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ကုိ ယူ ၍ သင့် အား အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ထား Æက လိမ့် မည်။

40 ``သင့် အား ခဲ Ćှင့် ေပါက် ၍ ဋ္ ဌား Ćှင့် အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် Æက ေစ ရန် သူ တို့  သည် လ ူအပ်ု Èကီး တစ်
စု ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ေပး Æက လိမ့် မည်။-

41 သူ တို့  သည် သင် ၏ အိမ် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက Çပီး လျှင် သင် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ ပုံ ကုိ ေြမာက်
ြမား စွာ ေသာ အ မျÒိး သ မီး တို့  အား ြပ Æက လိမ့် မည်။ သင် ၏ ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု Ćှင့် ချစ် သူ တို့  အား
လက် ေဆာင် ေပး ကမ်း မှု ကုိ ငါ ရပ် စဲ ေစ မည်။-

42 ထုိ ေနာက် ငါ သည် အ မျက် ေြပ ၍ တည် Çငိမ် လိမ့် မည်။ ေနာက် တစ် ဖန ်အ မျက် ထွက် ေတာ ့မည်
မ ဟတ်ု။ မ နာ လိ ုစိတ် လည်း ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

43 ငယ် စä် အ ခါ က သင့် အ ေÆကာင်း ကုိ သင် သည် ေမ့ ေပျာက် ကာ ဆုိး ညစ် မှု အ ေပါင်း ကုိ ြပÒ ၍
ငါ ၏ အ မျက် ကုိ ĆှÒိး ေဆာ် ခ့ဲ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ အ မှု အ ရာ များ အ တက်ွ ငါ သည် သင့် ကုိ ဒဏ် ေပး
ရ ၏။ သင် သည် အ ကျင့် ပျက် ြပား မှု အ ြပင် အ ြခား စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မှု များ
ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ထပ် ေလာင်း ၍ ြပÒ သ နည်း'' ဟ ူ၍ တည်း။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

အ မိ စ Ƥုိက် သ မီး လိက်ု
44 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ လူ တို့  သည် သင် ၏ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍`အ မိ
စ Ƥုိက် သ မီး လိက်ု' ဟ ူေသာ စ ကား ပုံ ကုိ သုံး စဲွ Æက လိမ့် မည်။-

45 သင် သည် အ မှန ်ပင် အ ေမ့ သ မီး ပီ သ ပါ ေပ သည်။ သင် ၏ မိ ခင် သည် ခင် ပွနး် Ćှင့် သား သ မီး
တို့  ကုိ ရံွ မုနး် သူ ြဖစ် ၏။ သင် Ćှင့် သင့် ညီ အစ် မ တို့  သည် တ ူညီ ၍၊ သူ တို့  သည် မိ မိ ခင် ပွနး် Ćှင့်
သား သ မီး တို့  ကုိ ရံွ မုနး် Æက ၏။ သင် ၏ မိ ခင် သည် ဟိ တ္ တိ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ၍ ဖ ခင် မှာ
အာ ေမာ ရိ အ မျÒိး သား4 ြဖစ် ၏။

46 ``သင် ၏ အစ် မ သည် မိ မိ ၏ သ မီး များ Ćှင့် တ ကွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ သည့် ေြမာက် အ ရပ် တင်ွ
ĕိှ ေသာ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ြဖစ် ၏။ သင့် ညီ မ ကား မိ မိ ၏ သ မီး များ Ćှင့် တ ကွ ေန ထုိင် လျက်
ĕိှ ေသာ ေတာင် အ ရပ် တင်ွ ĕိှ သည့် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ ြဖစ် ၏။-

47 သင် သည် သူ တို့  ၏ ေြခ ရာ ကုိ နင်း လျက် စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ ကျင့် များ ကုိ ြပÒ ကျင့် Ƥုံ ြဖင့်
ေကျ နပ် ပါ သ ေလာ။ မ ေကျ နပ်။ အ ချနိ ်အ နည်း ငယ် အ တင်ွး သင် သည် သူ တို့  ြပÒ သ မျှ ေသာ
အ မှု အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ မုိ ဆုိး ရွား ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ ၏။-
4 16:45 * ဟိတ္တ ိ --- အာ ေမာ ရိ။ ၁၆:၃။ ကုိ Æကည့် ပါ။
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48 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့်
အ ညီ သင် ၏ ညီ မ ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် သူ့ သ မီး တို့  သည် သင် Ćှင့် သင့် သ မီး များ ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ
သည့် ဆုိး ညစ် မှု မျÒိး ကုိ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ ြပÒ မ ကျင့် ခ့ဲ Æက။-

49 ဤ ကား သင့် ညီ မ ေသာ ဒံ ုြပÒ ေသာ အ မှု ြဖစ် သည်။ သူ တို့  သည် မာ န Èကီး လျက် အ စာ ေရ
စာ အ ဝ လနွ ်၍ မည် သူ့ ကုိ မျှ ဂ Ƥု မ စုိက် ဘဲ ဆင်း ရဲ သူ များ Ćှင့် အ ခွင့် အ ေရး နမ့်ိ သူ လူ တနး် စား တို့  အား
ကူ ညီ ေစာင့် ေĕှာက် မှု ကုိ မ ြပÒ Æက။-

50 သူ တို့  သည် မာ န Èကီး ၍ ငါ မုနး် သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် ေကာင်း စွာ သိ သည် အ တိင်ုး
ငါ သည် သူ တို့  အား ပျက် စီး ေစ ၏။

51 ``ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သည် သင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် ဒ ုစ Ƥုိက် ၏ ထက် ဝက် ကုိ ပင် မ ြပÒ။ သင် သည် သူ ြပÒ သ မျှ
ေသာ အ မှု အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ ၍ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ ေလ Çပီ။ သင် သည် စက်
ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း လှ သ ြဖင့် သင့် ညီ အစ် မ တို့  ကား သင် Ćှင့် စာ ေသာ် အြပစ် မ့ဲ သူ များ ဟု
ပင် ထင် မှတ် ရ ၏။-

52 ယ ခု သင် သည် မိ မိ အ ĕှက် ကဲွ မှု ကုိ ခံ စား ရ မည်။ သင့် ညီ အစ် မ များ အ တက်ွ တ ရား မျှ
တ မှု အ ချƌိ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ Çပီ။ သင် ၏ အ ြပစ် များ သည် သင့် ညီ အစ် မ တို့  ၏ အ ြပစ် များ
ထက် လနွ ်စွာ ပုိ ၍ ဆုိး ရွား သ ြဖင့် သူ တို့  သည် သင် Ćှင့် စာ ေသာ် အ ြပစ် မ့ဲ သူ များ က့ဲ သို့
ြဖစ် Æက ၏။ ယင်း သို့  မိ မိ ၏ ညီ အစ် မ တို့  အား အ ြပစ် မ့ဲ သူ များ က့ဲ သို့  ထင် မှတ် ေစ ေသာ ေÆကာင့်
သင် သည် မိ မိ အ ĕှက် ကဲွ မှု ကုိ ခံ စား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေသာ ဒံ ုĆှင့် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ တို့  ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ေစ မည်
53 ``ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် ထုိ Çမိƌ ၏ သ မီး များ Ćှင့် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ Ćှင့် ထုိ Çမိƌ ၏ သ မီး များ ကုိ ငါ သည်
တစ် ဖန ်ြပန ်လည် စည် ကား ေစ မည်။ သင့် ကုိ လည်း ြပန ်လည် စည် ကား လာ ေစ မည်။-

54 သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ĕှက် လိမ့် မည်။ သင် ၏ အ သ ေရ ပျက် မှု သည် သင့် ညီ အစ် မ တို့  အား
မိ မိ တို့  အ ဘယ် မျှ ေကာင်း စား လာ ေÆကာင်း ထင် ေပါ် ေစ လိမ့် မည်။-

55 သင် ၏ ညီ အစ် မ များ ြဖစ် ေသာ ေသာ ဒံ ုĆှင့် သူ ၏ သ မီး များ၊ ĕှ မာ ရိ Ćှင့် သူ ၏ သ မီး
များ တို့  သည် တစ် ဖန ်ြပန ်လည် စည် ကား လာ Æက လိမ့် မည်။ သင် Ćှင့် သင့် သ မီး များ သည်
လည်း ြပန ်လည် ထူ ေထာင် လာ လိမ့် မည်။-

56-57 မိ မိ ၏ ဆုိး ညစ် မှု များ ကုိ လ ူမ သိ မီ မာန် မာ န ေထာင် လွှား ေန စä် အ ခါ က သင် သည်
သင် ၏ ညီ မ ေသာ ဒံ ုÇမိƌ ၏ နာ မည် ကုိ ေဖာ် ြပ ြခင်း မ ြပÒ ခ့ဲ ယ ခု အ ခါ ၌ သင် ကုိယ် တိင်ု
သည် ဧ ဒံ ုသ မီး ပျÒိ Ćှင့် အိမ် နးီ ချင်း များ၊ ဖိ လိ တ္ တိ သ မီး ပျÒိ Ćှင့် အိမ် နးီ ချင်း များ Ćှင့်
သင့် ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့  ြပက် ရယ် ြပÒ စ ရာ ြဖစ် ေလ Çပီ။-

58 သင် သည် မိ မိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ညစ် ည မ်း စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မှု များ ၏ အ ကျÒိး
ဆက် ကုိ ခံ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

ထာ ဝ စä် တည် Çမဲ သည့် ပ ဋိ ညာä်
59 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``သင် သည် သင် ၏ ကတိ သစ္စာ တို့  ကုိ ပ မာ ဏ မ ြပÒ၊ ပ ဋိ ညာä်
ကုိ လည်း ချÒိး ေဖာက် သ ြဖင့် သင် ခံ ထုိက် သည့် အ ြပစ် ကုိ ငါ ေပး မည်။-
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60 သို့  ရာ တင်ွ သင် ငယ် စä် အ ခါ က ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ ၍ သင် Ćှင့် ထာ ဝ
စä် တည် Çမဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ငါ ဖွ့ဲ ဦး မည်။-

61 သင် ၏ အစ် မ Ćှင့် ညီ မ တို့  သည် သင့် ထံ သို့ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ သင် သည်
မိ မိ ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် အ မှု ကုိ သ တိ ရ ၍ ĕှက် လိမ့် မည်။ သင် Ćှင့် ငါ ဖွ့ဲ ခ့ဲ ေသာ ပ ဋိ ညာä်
တင်ွ မ ပါ ĕိှ ေသာ် လည်း ငါ သည် သူ တို့  အား သင် ၏ သ မီး များ သ ဖွယ် ြဖစ် ေစ မည်။-

62 ငါ သည် သင် Ćှင့် ပဋိညာä် ကုိ အ သစ် တစ် ဖန ်ြပန် ၍ ဖွ့ဲ မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား
ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် သိ ĕိှ ရ လိမ့် မည်။-

63 သင် ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှား တို့  ကုိ ငါ ခွင့် လွှတ် ေသာ အ ခါ သင် သည် ယင်း အ မှား တို့
ကုိ သ တိ ရ လျက် ĕှက် သ ြဖင့် ĆှÒတ် ကုိ ပင် မ ဖွင့် Ćိင်ု သည် တိင်ု ေအာင် အ ĕှက် ရ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

17
စ ပျစ် ပင် Ćှင့် လင်း ယုန ်ငှက် များ ပုံ ပ မာ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2-3 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘုရား
အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ သိ ĕိှ Æက ေစ ရန် စ ကား ထာ ဝှက် ၍ ပုံ ဥ ပ မာ တစ် ခု ကုိ
ေြပာ ြပ ေလာ။့ အ ခါ တစ် ပါး က သန ်စွမ်း ေသာ အ ေတာင် Èကီး များ Ćှင့် ĕှည် ေသာ အ ေမွး
အ ေတာင် များ ĕိှ သည့် လင်း ယုန ်ငှက် Èကီး တစ် ေကာင် ĕိှ ၏။ သူ့ မှာ အ ေရာင် စုံ ၍ လှ ပ
ေသာ အ ေမွး အ ေတာင် များ ĕိှ ၏။ သူ သည် ေလ ဗ Ćု န ်ေတာင် ထိပ် သို့  ပျ ံသနး် Çပီး လျှင်
အာ ရစ် ပင် ထိပ် ဖျား တင်ွ နား လျက်၊-

4 ထိပ် ဆုံး မှ အ èွန ့ ်အ ဖျား ကုိ ချÒိး ယူ ၍ ေရာင်း ဝယ် ေဖာက် ကား သည့် Ćိင်ု ငံ သို့  ယူ ေဆာင် ကာ
ကုန ်သည် တို့  Çမိƌ တင်ွ စုိက် ပျÒိး ၏။-

5 ထုိ ေနာက် သူ သည် ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ĕိှ သည့် သစ် ေစ့ တစ် ေစ့ ကုိ ယူ ၍ မုိး မ ခ ပင် က့ဲ သို့
ေပါက် Ćိင်ု ရန် ေရ အ စä် ရ ၍ ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်ĕိှ ရာ ကွင်း တင်ွ စုိက် ပျÒိး ၏။-

6 အ ပင် ငယ် သည် ရွက် Ć ုများ ထွက် လာ ကာ နမ့်ိ နမ့်ိ Ćှင့် အ ကုိင်း အ ခက် များ ြဖာ ၍ ထွက် လာ
ေသာ စ ပျစ် Ćယ်ွ ပင် ြဖစ် လာ ေလ သည်။ ထုိ အ ပင် ၏ အ ကုိင်း အ ခက် တို့  သည် လင်း ယုန်
ငှက် ĕိှ ရာ သို့  တက် လျက် အ ြမစ် များ သည် လည်း ေအာက် သို့  နက် စွာ ဆင်း သွား Æက ၏။
စ ပျစ် ပင် သည် အ ကုိင်း အ ခက် တို့  ြဖင့် ေဝ ဆာ လျက် ေန ၏။

7 ``ထုိ အ ရပ် တင်ွ အ ြခား လင်း ယုန ်ငှက် Èကီး တစ် ေကာင် ĕိှ ၏။ သူ ၏ အ ေတာင် များ သည်
သန ်မာ ၍ အ ေမွး တို့  သည် လည်း ထူ ထပ် ၏။ စ ပျစ် ပင် သည် ယ ခု မိ မိ တည် ရာ ဥ ယျာ
ä် မှ ေန ၍ ေရ များ ကုိ ပုိ ရ Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟု ေမျှာ် လင့် ကာ သူ ၏ ဘက် သို့  အ ြမစ် များ ကုိ
ထုိး ေစ ၍ အ ရွက် များ ကုိ လည်း မျက် Ćှာ မူ ေစ ၏။-

8 သို့  ေသာ် အ ရွက် အ သီး များ ြဖင့် လှ ပ ေဝ ဆာ ေသာ စ ပျစ် ပင် ြဖစ် လာ ေစ ရန် ယင်း ကုိ
ေရ အ လံ ုအ ေလာက် ĕိှ သည့် ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်၌ စုိက် ပျÒိး ထား ခ့ဲ Çပီး ြဖစ် သည်။

9 ``သို့  ြဖစ် ၍ ဤ စ ပျစ် ပင် သည် ဆက် လက် ၍ ĕှင် သန ်Ćိင်ု မည် ေလာ။ ထုိ အ ပင် ကုိ အ ြမစ် မှ
ဆဲွ Ćတ်ု Çပီး လျှင် စ ပျစ် သီး များ ကုိ ေချွ ကာ အ ကုိင်း သစ် တို့  ကုိ လည်း ချÒိး ၍ ညųÒိး Ćမ်ွး
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ေြခာက် ေသွ့ သွား ေစ မည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ထုိ အ ပင် ကုိ Ćတ်ု ပစ် ရန ်ခွန ်အား များ စွာ ĕိှ ရန်
လ ူအ လံးု အ ရင်း ကုိ လိ ုလိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ုငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

10 ထုိ စ ပျစ် ပင် ကုိ ေရွှƎ ေြပာင်း ၍ စုိက် ပျÒိး ခ့ဲ လျှင် ထုိ အ ပင် သည် ဆက် လက် ĕှင် သန ်Ćိင်ု မည် ေလာ။
ယင်း သည် အ ေĕှƎ ေလ တိက်ု ခတ် ေသာ အ ခါ ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ သွား မည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ယ ခု
ေပါက် လျက် ေန သည့် အ ရပ် ၌ ပင် ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ သွား မည် မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

ပုံ ဥ ပ မာ ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ်
11ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ သည် ကား၊-
12 ``ဤ ပုံ ဥ ပ မာ ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ပါယ် ကုိ သိ Æက သ ေလာ ဟု ထုိ ပုန ်ကန ်တတ် သည့် သူ တို့  အား ေမး
ြမနး် ေလာ။့ ဗာ ဗု လနု ်မင်း သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လာ ၍ ဘု ရင် Ćှင့် တ ကွ မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့ ကုိ ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  အား ေြပာ ြပ ေလာ။့-✡

13-14 ထုိ ေနာက် သူ သည် ထုိ ဘု ရင် ၏ ေဆွ ေတာ် မျÒိး ေတာ် တစ် ဦး ကုိ ေခါ် ယူ ၍ Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ
ချÒပ် ကုိ ချÒပ် ဆုိ Çပီး လျှင် သူ့ အား ကျမ်း သစ္စာ ကျနိ ်ဆုိ ေစ ၏။ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ Ćှမ့်ိ ချ ခံ ရ
လျက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေနာက် တစ် ဖန ်မ ပုန ်ကန ်Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်Ćှင့်၊ Çငိမ်း ချမ်း ေရး
စာ ချÒပ် ကုိ လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အား ြဖင့် သာ ĕှင် သန ်Ćိင်ု Æက ေစ ရန် အ ေရး ပါ အ ရာ
ေရာက် သူ များ ကုိ ဋ္ဌား စာ ခံ အ ြဖစ် ြဖင့် ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။-

15 သို့  ေသာ် လည်း ယုဒ ဘု ရင် သည် ပုန ်ကန ်ထ Ãက လျက် ြမင်း Ćှင့် စစ် သည် အ ေြမာက် အ ြမား
ကုိ စစ် ကူ ရ ĕိှ ရန် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  သံ တ မန် များ ကုိ ေစ လွှတ် ေလ သည်။ သူ ၏ အ Æကံ ထ
ေြမာက် သ ေလာ။ ေဘး လတ်ွ မည် ေလာ။ Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ ချÒပ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် Çပီး ေနာက်
အ ြပစ် ေပး ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ ဘဲ ေန မည် ေလာ။

16 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ
ဤ မင်း သည် မိ မိ ကျနိ ်ဆုိ ထား သည့် ကျမ်း သစ္စာ ကုိ မ ေလး စား ဘဲ၊ မိ မိ အား နနး် တင် ခ့ဲ သည့် ဗာ ဗု လု
န ်မင်း Ćှင့် ချÒပ် ဆုိ ထား သည့် Çငိမ်း ချမ်း ေရး စာ ချÒပ် ကုိ လည်း ေကာင်း ချÒိး ေဖာက် သည့် အ တက်ွ ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ တင်ွ ေသ ရ လိမ့် မည်။-

17 ဗာ ဗု လု န ်စစ် သည် တို့  သည် လ ူများ ကုိ သတ် ြခင်း ငှာ ေြမ က တတ်ု များ လပ်ု ၍ ကျÒံး ေြမာင်း
များ တးူ Æက ေသာ အ ခါ အင် အား Èကီး မား ေသာ ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ တပ် မ ေတာ် ပင် လျှင်
ယု ဒ မင်း အား အ ကူ အ ညီ ေပး Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။-

18 ထုိ မင်း သည် မိ မိ ကျနိ ်ဆုိ ခ့ဲ သည့် ကျမ်း သစ္စာ ကုိ မ ေလး စား ဘဲ၊ မိ မိ ချÒပ် ဆုိ ခ့ဲ သည့် Çငိမ်း
ချမ်း ေရး စာ ချÒပ် ကုိ လည်း ေကာင်း ချÒိး ေဖာက် ၏။ သူ သည် က တိ သစ္စာ ကျနိ ်ဆုိ Çပီး ေသာ် လည်း
ဤ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ သ ြဖင့် သူ သည် ယ ခု အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ူ၍ တည်း။

19 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ သူ သည် ငါ ကျနိ်
ဆုိ သည့် သစ္စာ ကုိ မ ေလး စား ဘဲ ပ ဋိ ညာä် စာ ချÒပ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် သည့် အ တက်ွ သူ့ ေခါင်း
ေပါ် သို့  ငါ ဒဏ် ခတ် မည်။-
✡ 17:12 ၄ရာ၊ ၂၄:၁၅-၂၀။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၀-၁၃။
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20 ပုိက် ကွန ်Ćှင့် သူ့ ကုိ ငါ အပ်ု မည်။ ေကျာ ့ကွင်း ကုိ ေထာင် ၍ သူ့ အား ငါ ဖမ်း မည်။ ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ သို့ ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး လျှင် ထုိ Çမိƌ တင်ွ သူ့ အား ဒဏ် ခတ် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ
သည် ငါ ့ကုိ သစ္စာ ေဖာက် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

21 ထွက် ေြပး ေသာ သူ ၏ စစ် သည် ေတာ် များ သည် စစ် ပဲွ ၌ ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။ Ãကင်း ကျန ်ေသာ
သူ တို့  သည် လည်း အ ရပ် ရပ် သို့  ကဲွ လငွ့် ကုန် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေမျှာ် လင့် စ ရာ ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ်

22အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား၊
``ငါ သည် အာ ရစ် ပင် ြမင့် ၏ ထိပ် ဖျား ကုိင်း ကုိ ယူ ၍ စုိက် မည်။
အ ခက် Ć ုကုိ ချÒိး Çပီး ေနာက် အ လနွ ်ြမင့် ေသာ ေတာင် ြမင့် ေပါ် မှာ စုိက် မည်။

23အ ြမင့် ဆုံး ေသာ ဣ သ ေရ လ ေတာင် ေပါ် မှာ စုိက် မည်။
ထုိ အ ပင် သည် အ ကုိင်း အ ခက် များ ထွက် ၍ အ သီး သီး ကာ

လှ ပ တင့် တယ် ေသာ အာ ရစ် ပင် ြဖစ် လာ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ပင် ၌ ငှက် အ မျÒိး မျÒိး တို့  အ သုိက် လပ်ု Æက လိမ့် မည်။

အ ပင် ရိပ် တင်ွ လည်း ခုိ လှုံ Æက လိမ့် မည်။
24 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ဤ ြပည် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ သစ် ပင် တို့  သည် သိ ရ Æက လိမ့် မည်။

ငါ သည် သစ် ပင် ြမင့် များ ကုိ ခုတ် လဲှ ၍ သစ် ပင် ငယ် တို့  ကုိ ြမင့် မား လာ ေစ ၏။
စိမ်း လနး် ေသာ အ ပင် တို့  ကုိ ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ ေစ ၍ ေသွ့ ေြခာက် ေသာ အ ပင် တို့  ကုိ စိမ်း လနး် လာ
ေစ ၏။

ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။ ငါ သည် မိ မိ ၏ စ ကား အ တိင်ုး ြပÒ မည်''
ဟ ူ၍ တည်း။

18
တစ် ဦး ချင်း ၌ တာ ဝန ်ĕိှ ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က

``မိ ဘ တို့  စ ပျစ် ချä် သီး ကုိ သုံး ေဆာင် ြခင်း ေÆကာင့်၊ သား သ မီး များ သွား ကျနိး် ရ Æက ၏''
ဟ ူေသာ စ ကား ပုံ ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ထပ် ကာ ထပ် ကာ ေြပာ ဆုိ ေန Æက ရာ
၌ အ ဘယ် သို့  ဆုိ လိ ုသ နည်း။''

3 ``ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် သည် Ćှင့် အ ညီ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ
ဤ စ ကား ပုံ ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်သုံး စဲွ ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

4အ ဖ ၏ အ သက် ကုိ ငါ ပုိင် ၏။ သား ၏ အ သက် ကုိ လည်း ငါ ပုိင် ၏။ လ ူတိင်ုး ၏ အ သက် ကုိ ငါ ပုိင် ၏။
ေသ ရ မည့် သူ ကား အ ြပစ် ကူး လနွ် သူ ပင် ြဖစ် ၏။

5 ``အ ကယ် ၍ ေကာင်း ြမတ် ေြဖာင့် မတ် ၍ Ƥုိး သား သူ ĕိှ အံ။့-
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6 သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ မ ကုိး ကွယ်။ ေတာင် ေပါ် ĕိှ
ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် သည့် အ သား ကုိ မ စား။ သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ ကုိ မ ြပစ် မှား။
ရာ သီ လာ ေန ေသာ မိနး် မ Ćှင့် လည်း မ ဆက် ဆံ။-

7 သူ သည် လှည့် စား မှု ကုိ မ ြပÒ။ သူ တစ် ပါး ၏ ဥစ္စာ ကုိ အ Ćိင်ု အ ထက် မ လ ုမ ယူ။ အ ေပါင် ခံ
ပစ္စည်း ကုိ လည်း ြပန ်၍ ေပး ၏။ ငတ် မွတ် ေန သူ ကုိ ေကျွး ေမွး ၍ အ ဝတ် မ့ဲ သူ အား အ ဝတ်
အ စား များ ကုိ ေပး ၏။-

8 သူ သည် အ တိးု အြမတ် ရ ရန ်ေင ွကုိ မ ေချး။ ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ေĕှာင် ĕှား ၍ အ ချင်း များ မှု
တို့  တင်ွ ေြဖာင့် မှန ်ေသာ အ ဆုံး အ ြဖတ် ကုိ ေပး ၏။-

9 သူ သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်များ ကုိ လိက်ု နာ ၍ ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေသ ချာ စွာ ေစာင့် ထိနး် ၏။
ထုိ သူ သည် သူ ေတာ် ေကာင်း ြဖစ် သ ြဖင့် အ သက် ĕှင် လိမ့် မည် ဟ ုအ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

10-11 ``ထုိ သူ ၌ အ Ćိင်ု အ ထက် လ ုယက် သတ် ြဖတ် တတ် ၍ ဖ ခင် မ ြပÒ ခ့ဲ ဘူး သည့် အ မှု တို့  ကုိ
ြပÒ ကျင့် သူ သား တစ် ေယာက် ĕိှ သည် ဆုိ အံ။့ ထုိ သား သည် ေတာင် ေပါ် ĕိှ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န
များ တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် သည့် အ သား ကုိ စား ၏။ သူ တစ် ပါး အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ၏။-

12 သူ သည် ဆင်း ရဲ ချƌိ တဲ ့သူ တို့  အား လိမ် လည် လှည့် စား ၏။ သူ တစ် ပါး ၏ ဥစ္စာ ကုိ အ Ćိင်ု
အ ထက် လ ုယူ ၏။ အ ေပါင် ခံ ပစ္စည်း ကုိ လည်း ြပန ်၍ မ ေပး။ Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ ကုိး ကွယ် ၍
စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ၏။-

13 သူ သည် အ တိးု အြမတ် ရ ေအာင် ေင ွကုိ ေချး ၏။ ထုိ သူ သည် အ သက် ĕှင် Ćိင်ု မည် ေလာ။ အ သက်
ĕှင် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။ သူ သည် ယင်း သို့  စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ သ ြဖင့် ေသ ရ လိမ့် မည်။
သူ ၏ ေသွး သည် သူ့ ေခါင်း ေပါ် တင် လျက် ĕိှ ၏။

14 ``ယ ခု ထုိ သူ ၌ သား တစ် ေယာက် ĕိှ သည် ဆုိ အံ။့ ထုိ သား သည် မိ မိ ဖ ခင် ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့်
ဒ ုစ Ƥုိက် တို့  ကုိ ြမင် ေသာ် လည်း ဖ ခင် ကုိ အ တ ုမ ခုိး။-

15 သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ မ ကုိး ကွယ်။ ေတာင် ေပါ် ĕိှ ကုိး
ကွယ် ရာ ဌာ န များ တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် သည့် အ သား ကုိ လည်း မ စား။ သူ တစ် ပါး အိမ် ရာ ြပစ် မှား ြခင်း၊-

16 သူ တစ် ပါး တို့  အား Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ဆဲ မှု Ćှင့် သူ တစ် ပါး ၏ ဥစ္စာ ကုိ အ Ćိင်ု အ ထက် လ ုယူ မှု တို့
ကုိ လည်း မ ြပÒ။ သူ သည် အ ေပါင် ခံ ပစ္စည်း များ ကုိ လက် မ ခံ။ ငတ် မွတ် ေန သူ ကုိ ေကျွး ေမွး ၍
အ ဝတ် မ့ဲ သူ အား အ ဝတ် အ စား များ ကုိ ေပး ၏။-

17 သူ သည် ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ေĕှာင် ĕှား ၍ အ တိးု အ ြမတ် ရ ရန ်ေင ွကုိ မ ေချး။ ငါ ၏ ပ ညတ်
ေတာ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ ၏။ ထုိ သူ သည် ဖ ခင် ၏ အ ြပစ်
ေÆကာင့် ေသ ရ မည် မ ဟတ်ု။ သူ သည် မု ချ အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်။-

18 သူ ၏ ဖ ခင် မူ ကား လိမ် လည် လှည့် စား ၍ သူ တစ် ပါး တို့  ၏ ဥစ္စာ ကုိ အ Ćိင်ု အ ထက် လ ုယူ လျက်
အ စä် ပင် လ ူအ ေပါင်း အား ဆုိး ညစ် စွာ ြပÒ ကျင့် သ ြဖင့် မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ေသ ရ ၏။

19 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  က`သား ြဖစ် သူ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဖ ခင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ
၏ အ ကျÒိး ဆက် ကုိ မ ခံ ရ ပါ သ နည်း' ဟု ေမး Æက ၏။ အ ေြဖ ကား သား သည် ေကာင်း ရာ
မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ သူ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ အ ေသ အ ချာ လိက်ု နာ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် မု ချ အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်။-
✡ 18:9 ဝတ်၊ ၁၈:၅။
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20 ေသ ရ မည့် သူ ကား အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ ြဖစ် ၏။ သား ြဖစ် သူ သည် ဖ ခင် ြပÒ သည့်
အ ြပစ် များ ၏ အ ကျÒိး ဆက် ကုိ ခံ ရ မည် မ ဟတ်ု။ ဖ ခင် ြဖစ် သူ သည် လည်း သား ြပÒ
သည့် အ ြပစ် များ ၏ အ ကျÒိး ဆက် ကုိ ခံ ရ မည် မ ဟတ်ု။ လ ူေကာင်း သည် ေကာင်း မှု
ကုိ ြပÒ သည့် အ တက်ွ ေကာင်း ကျÒိး၊ ဆုိး ညစ် ေသာ သူ သည် ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ြပÒ သည့်
အ တက်ွ ဆုိး ကျÒိး ကုိ လည်း ေကာင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။✡

21 ``ဆုိး ညစ် သူ သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ရပ် စဲ ၍ ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၏။ မှန်
ရာ ေကာင်း ရာ ကုိ လည်း ြပÒ ကျင့် ၏။ ထုိ သူ သည် ေသ ရ မည် မ ဟတ်ု။ မု ချ ပင် အ သက် ĕှင် ရ လိမ့် မည်။-

22 သူ သည် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် သည့် အ တက်ွ မိ မိ ၏ အ ြပစ် အ ေပါင်း မှ ေြပ လွှတ် ၍
အ သက် ĕှင် ရ လိမ့် မည်။-

23 ငါ သည် ဆုိး ညစ် သူ ေသ သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ Ćှစ် ÇခိÒက် အား ရ ြခင်း ြဖစ် သည် ဟ ုသင်
တို့  ထင် မှတ် Æက သ ေလာ ဟု အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေမး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ထုိ သူ
ေနာင် တ ရ ၍ အ သက် ĕှင် ရ သည် ကုိ သာ လျှင် ငါ ြမင် လိ ု၏။

24 ``သို့  ရာ တင်ွ ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ သည် ေကာင်း မှု ကုိ ရပ် စဲ ၍ သူ ယုတ် မာ တို့  ြပÒ ကျင့် တတ်
သည့် စက် ဆုတ် ဖွယ် ရာ ဆုိး ညစ် မှု တို့  ကုိ ြပÒ လျှင် သူ သည် ဆက် လက် ၍ အ သက် ĕှင်
မည် ေလာ။ အ သက် မ ĕှင် ရ။ သူ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ေကာင်း မှု ကုိ ငါ အ မှတ် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
သူ သည် သစ္စာ မ့ဲ မှု ေÆကာင့် အ ြပစ် ĕိှ ၍ မိ မိ ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ အ တက်ွ ေသ ရ လိမ့် မည်။

25 ``သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  က`ဘု ရား ĕှင် စီ ရင် ေတာ် မူ သည် မှာ မ ေြဖာင့် ဟ'ု ဆုိ Æက ၏။
အ ချင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  က ငါ စီ ရင်
ချက် မ ေြဖာင့် ဟ ုထင် မှတ် Æက ၏။ မ ေြဖာင့် သည့် အ ရာ ကား သင် တို့  ၏ ြပÒ မူ ပုံ ပင် ြဖစ် ၏။-

26 သူ ေတာ် ေကာင်း သည် ေကာင်း မှု ကုိ ရပ် စဲ ၍ ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ြပÒ Çပီး ေနာက် ေသ သွား လျှင်
ထုိ သူ သည် မိ မိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် ဆုိး ညစ် မှု ေÆကာင့် ေသ ရ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

27 ဆုိး ညစ် သူ သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ရပ် စဲ ၍ မှန ်ရာ ေကာင်း ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် လျှင် သူ သည်
မိ မိ ၏ အ သက် ကုိ ချမ်း သာ ရာ ရ ေစ သူ ြဖစ် ၏။-

28 သူ သည် မိ မိ အ မှား ကုိ ြမင် ၍ အ ြပစ် ကုိ စွန ့ ်လွှတ် လိက်ု သ ြဖင့် မု ချ ပင် ေသ ရ မည် မ ဟတ်ု။
ဆက် လက် ၍ အ သက် ĕှင် ရ လိမ့် မည်။-

29 သို့  ေသာ် လည်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  က`ဘု ရား ĕှင် စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် သည်
မ ေြဖာင့်' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ငါ စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် ကုိ မ ေြဖာင့် ဟ ုသင် တို့  ထင် မှတ် Æက သ ေလာ။
မ ေြဖာင့် သည့် အ ရာ ကား သင် တို့  ၏ ြပÒ မူ ပုံ ပင် ြဖစ် ၏။

30 ``အ ချင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယ ခု သင် တို့
တစ် ဦး စီ အား သင် တို့  အ သီး သီး ြပÒ ခ့ဲ Æက သည့် အ မှု ကုိ လိက်ု ၍ တ ရား စီ ရင် ေတာ်
မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ၏။ သင် တို့  သည် ြပÒ ကျင့် လျက် ေန ေသာ ဆုိး ညစ် မှု အ ေပါင်း
မှ Æကä် ေĕှာင် Æက ေလာ။့ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် က သင် တို့  အား မ ပျက် စီး ေစ Ćှင့်။-

31 သင် တို့  ြပÒ ကျင့် လျက် ĕိှ သည့် ဆုိး ညစ် မှု ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ စိတ် Ćှ လံးု အ သစ်၊ စိတ် ဝိ ညာä် အ သစ်
ကုိ ယူ Æက ေလာ။့ အ ချင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ေသ ချင် Æက သ နည်း။-
✡ 18:20 တရား၊ ၂၄:၁၆။
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32 ငါ သည် အ ဘယ် သူ့ ကုိ မျှ မ ေသ ေစ လိ။ု အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ရပ် စဲ ၍ အ သက် ĕှင် Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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ငိ ုချင်း

1 ဣ သ ေရ လ မင်း သား တို့  အ တက်ွ ငိ ုချင်း ကုိ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ဖွ့ဲ ဆုိ ရန် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ ့အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။
2သင့် အ မိ သည် ြခေသင့်္ မ ပီ သ ပါ ေပ သည်။
သူ သည် ငယ် ရွယ် ေသာ ြခေသင့်္ ဖုိ တို့  Æကား တင်ွ

သား ငယ် များ ကုိ Èကီး ြပင်း ေအာင် ေကျွး ေမွး ေစာင့် ေĕှာက် ၏။
3သား ေကာင် များ ဖမ်း သည့် အ တတ် ကုိ သင် Æကား ေပး သ ြဖင့်၊
ြခေသင့်္ ငယ် တစ် ေကာင် သည် သန ်စွမ်း လာ ၍ လ ူသား စား ြခေသင့်္ ြဖစ် လာ ေလ သည်။

4လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် သူ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ
တင်ွး ြဖင့် ေထာင် ၍ ဖမ်း Çပီး လျှင် Ćှာ ဖား ÈကိÒး ထုိး လျက် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ဆဲွ ငင် သွား Æက ၏။

5 ြခေသင့်္ မ သည် မိ မိ ၏ ေမျှာ် လင့် ချက် များ မ ĕိှ ေတာ ့ဘဲ
ေမျှာ် မှနး် ချက် များ ကုန ်ဆုံး သည် ကုိ သိ ြမင် ေသာ အ ခါ

အ ြခား သား ငယ် တစ် ေကာင် ကုိ Èကီး ြပင်း ေအာင် ေကျွး ေမွး ေစာင့် ေĕှာက် ြပန ်၏။
ထုိ သား ငယ် သည် လည်း

ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ြခေသင့်္ ြဖစ် လာ ေလ သည်။
6 သူ သည် အ ရွယ် ေရာက် ၍ သန ်စွမ်း ေသာ အ ခါ၊
အ ြခား ြခေသင့်္ များ Ćှင့် အ တ ူအ စာ ĕှာ ရန် လှည့် လည် လျက်၊

သား ေကာင် ဖမ်း သည့် အ တတ် ကုိ သင် ယူ ကာ လ ူသား စား ြခေသင့်္ ြဖစ် လာ ၏။
7 သူ သည် ခံ တပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ချ ၍ Çမိƌ တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ေန ၏။
သူ ေဟာက် လိက်ု သည့် အ ခါ တိင်ုး၊

ြပည် သူ ြပည် သား တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ၏။
8 ထုိ အ ခါ အ ရပ် ရပ် သူ ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် မှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် စု Ƥုံး လာ Æက လျက်၊
သူ့ အား မု ဆုိး ပုိက် ကွန ်များ ြဖင့် တင်ွး ထဲ သို့ ေထာင် ဖမ်း Æက ၏။

9 ထုိ ေနာက် သူ့ အား သံ ချတ်ိ များ Ćှင့် ဆဲွ Çပီး
ေလှာင် အိမ် တစ် ခု တင်ွ ထည့် ၍ ဗာ ဗု လနု ်မင်း ထံ သို့ ယူ ေဆာင် သွား Æက ၏။

ဣ သ ေရ လ ေတာင် များ ေပါ် တင်ွ သူ ၏ အ သံ ကုိ
ေနာက် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ Æကား ရ ေစ ရန် သူ့ အား အ ေစာင့် အ Æကပ် Ćှင့် ေထာင် ချ ထား ၏။

10သင့် အ မိ သည် စမ်း ေချာင်း အ နးီ တင်ွ စုိက် ထား သည့် စ ပျစ် ပင် Ćှင့် တ ူ၏။
ေရ အ လံ ုအ ေလာက် ĕိှ သ ြဖင့် ထုိ အ ပင် သည် အ သီး အ ရွက် များ Ćှင့် ေဝ ဆာ ၍ ေန ၏။

11အ ကုိင်း များ သည် သန ်မာ ခုိင် ခ့ံ သ ြဖင့် ရာ ဇ လံှ တံ အ ြဖစ် အ သုံး ဝင် လာ ေလ သည်။
စ ပျစ် ပင် သည် သစ် ပင် အ ရွက် အ လက် များ အ ထက် ထိ ေအာင် ြမင့် မား လာ ၏။
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ထုိ အ ပင် အ ဘယ် မျှ ြမင့် မား ၍ အ ရွက် အ လက် များ ထူ ထပ် သည် ကုိ ထင် ĕှား စွာ ြမင် ရ Æက ၏။
12 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ စ ပျစ် ပင် သည် အ မျက် ထွက် သူ တို့
လက် ြဖင့် အ ြမစ် မှ ဆဲွ Ćတ်ု ြခင်း ကုိ ခံ ရ ကာ ေြမ ေပါ် သို့  လဲ ကျ ေလ ၏။

အ ေĕှƎ ေလ ေÆကာင့် စ ပျစ် သီး များ ပိန ်ေြခာက် ကုန ်၏။
စ ပျစ် ကုိင်း တို့  သည် လည်း ကျÒိး ပ့ဲ ေြခာက် ေသွ့ ကာ မီး ɐƤှု Ǝိ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။

13ယ ခု အ ခါ ထုိ အ ပင် ကုိ ေြခာက် ေသွ့ ၍
ေရ မ ĕိှ ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေသာ ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ စုိက် ထား ေလ သည်။

14ယင်း ၏ ပင် စည် ကုိ မီး သင့် ေလာင် သ ြဖင့်
အ ကုိင်း အ ခက် Ćှင့် အ သီး များ သည် လည်း ေလာင် ကျွမ်း သွား ေလ သည်။

ထုိ အ ပင် ၏ အ ကုိင်း တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ြပန ်လည် ခုိင် ခ့ံ သန ်မာ လာ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ရာ ဇ လံှ တံ အ ြဖစ် အ သုံး ဝင် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
ဤ ကား စပ် ဆုိ ထား သည့် ငိ ုချင်း ြဖစ် ၏။ ထုိ ငိ ုချင်း ကုိ အ ဖန ်တစ် လဲ လဲ သီ ဆုိ Æက ရ မည်။

20
ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် လ ူတို့  ၏ အာ ခံ မှု

1 ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ သည့် သတ္တ မ Ćှစ် ေြမာက်၊ ပçÞ မ လ၊ လ ဆနး် ငါး ရက် ေန ့၌ ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင်
အ ချƌိ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ရန် ငါ ့ထံ သို့  လာ ေရာက် Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  ငါ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ထုိင် Æက ေသာ အ ခါ၊-

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။-
3 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် သည် သူ တို့ အား`သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ စုံ စမ်း
ေမး ြမနး် ရန ်လာ Æက သ ေလာ။ ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့်
အ ညီ သင် တို့  ေမး ြမနး် စုံ စမ်း မှု မှန ်သ မျှ ကုိ လက် ခံ မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ြဖစ် ၏' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ။့

4 ``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် သည် သူ တို့  အား စစ် ေဆး စီ ရင် ရန ်အ သင့် ĕိှ Çပီ ေလာ။ အ သင့် ĕိှ
လျှင် စစ် ေဆး စီ ရင် ေလာ။့ သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ ေသာ စက် ဆုပ်
ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မှု တို့  ကုိ သ တိ ေပး ေဖာ် ြပ ေလာ။့-

5 ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေြပာ ြပ ေလာ။့ ဣ သ ေရ လ
လ ူမျÒိး တို့  ကုိ ငါ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ၍ယာ ကုပ် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  အား ငါ သည် က တိ ေပး ကျနိ ်ဆုိ ခ့ဲ ၏။
အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ငါ သည် သူ တို့ အား ထင် ĕှား လျက် ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ကုိ ကျနိ ်ဆုိ ခ့ဲ ၏။-✡

6 သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ကာ သူ တို့  အ တက်ွ ေရွး ချယ် ထား ေသာ ြပည် သို့
ေခါ် ယူ သွား မည် ဟု ငါ က တိ ေပး ကျနိ ်ဆုိ ခ့ဲ သည် မှာ ထုိ အ ခါ က ြဖစ် ၏။ ထုိ ြပည် ကား
Ćို့  Ćှင့် ပျား ရည် စီး ဆင်း ေန ၍ ေပါ များ ေသာ ြပည်၊ အ သာ ယာ ဆုံး ေသာ ြပည် ြဖစ် ၏။-
✡ 20:5 ထွ၊ ၆:၂-၈။
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7 ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ြမတ် Ćိးု သည့်
စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ စွန ့ ်ပစ် လိက်ု Æက ရန ်Ćှင့် အီ ဂျစ် ဘုရား အ တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ် ြခင်း ြဖင့်
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ မ ညစ် ညမ်း Æက ေစ ရန ်သူ တို့  အား ေြပာ ေသာ် လည်း၊-

8 သူ တို့  သည် ငါ ့အား အာ ခံ ကာ ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ
တို့  ြမတ် Ćိးု သည့် စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် အီ ဂျစ် ဘု ရား များ ကုိ မ စွန ့ ်Æက။
ငါ သည် သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ငါ ၏ အ မျက် ေဒါ သ ကုိ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း ၍
အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ Æက ေစ ရန ်အ Æကံ ĕိှ ခ့ဲ ၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ သူ တို့  အ တူ တ ကွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ေသာ Ćိင်ု ငံ များ ေĕှƎ တင်ွ
အ သ ေရ မ ပျက် ေစ ြခင်း ငှာ ယင်း သို့  မ ြပÒ ခ့ဲ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ြခင်း ြဖင့် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် Æက ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ
ငါ သည် ထင် ĕှား ေတာ် မူ ခ့ဲ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

10 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ထုတ် ေဆာင် ကာ၊-
11 ငါ ၏ အ မိန ့ ်တို့  ကုိ နာ ခံ ေစ ၍ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ သင် Æကား ေပး ၏။ ယင်း တို့  ကုိ ေစာင့်
ထိနး် သူ တို့  သည် အ သက် ĕှင် ရ လိမ့် မည်။-✡

12 သူ တို့  အား ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေစ သူ မှာ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း သ တိ ေပး လိ ုသ ြဖင့်
ငါ Ćှင့် သူ တို့  သ ေဘာ တ ူသည့် အ မှတ် လက္ခ ဏာ အ ေန ြဖင့် ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ရန ်ငါ ြပ ဋ္ ဌာ
နး် ထား ၏။-✡

13 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေတာ ကĆ္တာရ ၌ ပင် ငါ ့ကုိ အာ ခံ Æက ၏။ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့
ကုိ လိက်ု နာ သူ မှန ်သ မျှ သည် အ သက် ĕှင် ခွင့် ရ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ငါ
၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ချÒိး ေဖာက် ၍ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် Æက ၏။ ဥ ပု သ် ေန ့
ကုိ လည်း အ လျှင်း မ Ƥုိ ေသ။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ တို့  အား ေတာ က န ္ တာ ရ တင်ွ ငါ ၏
အ မျက် ေတာ် သွနး် ေလာင်း ြခင်း ဒဏ် ကုိ ခံ ေစ ၍ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ရန ်အ Æကံ ĕိှ ခ့ဲ ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ ယင်း သို့  ဖျက် ဆီး ပစ် ပါ မူ Ćိင်ု ငံ တ ကာ ေĕှƎ တင်ွ ငါ ၏ နာ မ ေတာ် အ သ ေရ
ပျက် လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့ အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ငါ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ သည် ကုိ
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ြမင် ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ အ သာ ယာ ဆုံး ေသာ ြပည်၊ Ćို့  Ćှင့် ပျား ရည် စီး ေန ေသာ ြပည် တည်း ဟ ူေသာ
ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ြပည် သို့ သူ တို့  အား ပို့ ေဆာင် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ဟ ုငါ သည် ေတာ က န ္
တာ ရ တင်ွ ကျနိ ်ဆုိ ခ့ဲ ၏။-✡

16 ယင်း သို့  ကျနိ ်ဆုိ ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ သူ တို့ သည် မိ မိ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ ပုိ မုိ
Ćှစ် သက် Æက လျက် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် ကာ ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ချÒိး ေဖာက် ၍ ဥ ပု
သ် ေန ့ကုိ မ Ƥုိ မ ေသ ြပÒ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

17 ``သို့  ေသာ် ငါ သည် သူ တို့  ကုိ သ နား သ ြဖင့် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ ရန် မ ြပÒ။-
18 သို့  ရာ တင်ွ ေတာ က န ္ တာ ရ ထဲ မှ သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ အား`သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ စီ ရင်
ခ့ဲ သည့် စည်း မျä်း များ ကုိ မ ကျင့် သုံး Æက Ćှင့်။ သူ တို့  ၏ í ေလ ့ထုံး စံ များ ကုိ မ လိက်ု ေလျှာက် Æက Ćှင့်။
✡ 20:11 ဝတ်၊ ၁၈:၅။ ✡ 20:12 ထွ၊ ၃၁:၁၃-၁၇။ ✡ 20:15 ေတာ၊ ၁၄:၂၆-၃၅။
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သူ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ် ြခင်း အား ြဖင့် ကုိယ် ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ Æက Ćှင့်။-
19 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍
ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ နာ ခံ Æက ေလာ။့-

20 ငါ Ćှင့် သင် တို့  ဖွ့ဲ ထား သည့် ပ ဋိ ညာä် ၏ အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ ြဖစ် ေစ ရန ်Ćှင့် ငါ သည် သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း သင် တို့  အား သ တိ ရ ေစ ရန် ဥ ပု
သ် ေန ့ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေစ Æက ေလာ'့ ဟ ုငါ သ တိ ေပး ၏။

21 ``သို့  ရာ တင်ွ ထုိ လ ူမျÒိး ဆက် သည် လည်း ငါ ့ကုိ အာ ခံ Æက ၏။ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ
သူ မှန ်သ မျှ သည် အ သက် ĕှင် ခွင့် ရ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့
ကုိ ချÒိး ေဖာက် ၍ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် Æက ၏။ ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ လည်း အ လျှင်း မ
Ƥုိ ေသ။ သူ တို့  အား ေတာ က န ္ တာ ရ တင်ွ ေသ ေစ ရန် ငါ သည် မိ မိ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ သူ တို့
အ ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း ၍ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ ခံ ေစ မည် ဟ ုအ Æကံ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ် လည်း၊-

22 မ ခံ ေစ ခ့ဲ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယင်း သို့ ြပÒ ပါ မူ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
အီ ဂျစ် ြပည် မှ ငါ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ သည် ကုိ ြမင် ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ငါ ၏ နာ မ
ေတာ် အ သ ေရ ပျက် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

23 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သူ တို့  အား ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် သို့  ကဲွ လငွ့် ေစ မည် ဟု ေတာ က န ္တာ ရ တင်ွ
ငါ ကျနိ ်ဆုိ ၏။-✡

24 ယင်း သို့  ြပÒ ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် ကာ ငါ ၏ ပညတ်
ေတာ် တို့  ကုိ ချÒိး ေဖာက် လျက် ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ မ Ƥုိ မ ေသ ြပÒ Çပီး လျှင် ဘုိး ေဘး တို့  ကုိး ကွယ် ခ့ဲ ေသာ
Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ ဝတ် ြပÒ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။''

25 ``ထုိ ေနာက် ငါ သည် သူ တို့  အား မ ေလျာက် ပတ် သည့် ပ ညတ် များ Ćှင့် အ သက် ĕှင် မှု ကုိ မ ြပÒ
စု Ćိင်ု သည့် အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ ေပး ၏။-

26 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သား ဦး များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ညစ် ည
မ်း Æက ေစ ရန ်သူ တို့  အား ငါ အ ခွင့် ေပး ၏။ ယင်း သို့  အ ခွင့် ေပး ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ ငါ သည်
ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ြပ သ ရန် Ćှင့် သူ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ရန ်ြဖစ် ၏။''

27 ``သို့  ြဖစ် ၍ အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ ယ ခု ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ
သည် သစ္စာ ေဖာက် ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ့ကုိ ေစာ် ကား Æက ြပန ်သည့် နည်း မှာ ဤ သို့  တည်း။-

28 ငါ သည် သူ တို့  အား ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ထား သည့် ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ သွား ၏။ သူ တို့  သည်
ြမင့် ေသာ ေတာင် ကုနး် များ Ćှင့် စိမ်း လနး် ေသာ သစ် ပင် တို့  ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ထုိ အ ရပ် တို့
တင်ွ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ကုန ်၏။ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သ ကာ
ကုိ ဆက် ကပ် Æက ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ĆှÒိး ေဆာ် Æက သည်။-

29 ငါ သည် သူ တို့  ကုိ`သင် တို့  သွား Æက သည့် ကုနး် ြမင့် များ ကား အ ဘယ် နည်း' ဟ ုေမး ၏။
ထုိ ေÆကာင့် ထုိ အ ရပ် တို့  သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ဗာ မာ ဟ ုေခါ် ေသာ``ကုနး် ြမင့်'' များ ဟ ုတင်ွ သ တည်း။-

30 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဤ သို့  မိန ့ ်ဆုိ ေÆကာင်း ဆင့်
ဆုိ ေလာ။့ `သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဘုိး ေဘး တို့  အ ြပစ် ကူး လနွ ်၍ ညစ် ည မ်း ေစ
✡ 20:23 ဝတ်၊ ၂၆:၃၃။
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သ က့ဲ သို့ သင် တို့  ကုိယ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ Æက သ နည်း။ သူ တို့  ကုိး ကွယ် သည့် ညစ် ည မ်း
ေသာ Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ ကုိး ကွယ် Æက သ နည်း။-

31 သင် တို့  သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ပင် သူ တို့ ဆက် သ သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ဆက် သ လျက်
Ƥုပ် တ ုများ အား မိ မိ တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ကာ ကုိယ့် ကုိယ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ Æက ၏။
အ ချင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့ လာ ၍ ငါ ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ စုံ စမ်း ေမး
ြမနး် Æက ၏။ ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ
အ ဘယ် သို့  မျှ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ခွင့် ကုိ သင် တို့  အား ေပး မည် မ ဟတ်ု။-

32 သင် တို့  သည် အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ တိင်ုး တစ် ပါး တင်ွ ေန ထုိင် သူ များ က့ဲ
သို့  လည်း ေကာင်း၊ သစ် ပင် များ၊ ေကျာက် တံးု များ ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး Æက မည် ဟ ုÆကံ စည်
ဆုံး ြဖတ် ထား Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယင်း အ Æကံ မ ထ ေြမာက် ရ။

ဘု ရား သ ခင် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် အ ြပစ် လွှတ် ေတာ် မူ ြခင်း
33 ``ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ
ငါ သည် အ မျက် ေတာ် ထွက် လျက် သင် တို့  အား ငါ ၏ ခွန ်အား Èကီး မား ေသာ လက် Ƥုံး ေတာ်
ြဖင့် တန ်ခုိး အာ ဏာ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်လျက် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ မည်။-

34 သင် တို့  ကုိ Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး၊ ကဲွ လငွ့် လျက် ေန ရာ အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် မှ ြပန်
လည် ေခါ် ယူ စု သိမ်း ချနိ ်၌ သင် တို့  အား ငါ ၏ ခွန ်အား Èကီး ေသာ လက် Ƥုံး ေတာ် ြဖင့် တန်
ခုိး အာ ဏာ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်လျက် အ မျက် ေတာ် ကုိ ြပ မည်။-

35 လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ေတာ က န ္ တာ ရ သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ သင် တို့  ကုိ ငါ ကုိယ် တိင်ု
အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် မည်။-

36 အီ ဂျစ် ြပည် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ကုိ ငါ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ခ့ဲ သည့် နည်း တူ
ယ ခု သင် တို့  ကုိ လည်း အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် မည်'' ဟ ုအ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

37 ``ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ပုိင် ပုိင် Ćိင်ု Ćိင်ု အပ်ု ထိနး် ၍ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေစ မည်။-
38 သင် တို့  အ နက် ပုန ်ကန ်သူ များ Ćှင့် ေတာ် လှန် သူ များ ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် မည်။ သူ တို့  ကုိ မိ မိ
တို့  ယ ခု ေန ထုိင် ရာ ြပည် များ မှ ထွက် သွား ေစ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ ြပည် သို့  ြပန်
လာ ခွင့် ြပÒ မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့ သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

39 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ချင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့ ၊ ယ ခု သင် တို့  သည် တစ်
ေယာက် မ ကျန ်မိ မိ တို့  ĕိှ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ သွား ၍ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ Æက ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု မှ စ ၍
သင် တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရ Æက မည်။ Ƥုပ် တ ုတို့  အား ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ဆက် သ
ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် နာ မ ေတာ် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ɐƤှုတ် ချ ရ။-

40 ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ေတာင် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ဣ သ ေရ လ ေတာင် ြမင့် ေပါ် တင်ွ
သင် တို့ အား လံးု ပင် ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည် ဟ ုငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ဆုိ ၏။ ငါ
သည် သင် တို့  အား Ćှစ် သက် လက် ခံ မည်။ သင် တို့ ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် များ၊ အ ေကာင်း ြမတ် ဆုံး ေသာ
ပူ ေဇာ် သကာ များ Ćှင့် သီး သန ့ ်ဆက် ကပ် ထား သည့် အ လှူ ဝတ္ထ Ò များ ကုိ ငါ ေတာင်း ဆုိ မည်။-
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41 သင် တို့  အား Ćိင်ု ငံ များ ကဲွ လငွ့် လျက် ĕိှ သည့် တိင်ုး ြပည် များ မှ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ယူ ေဆာင်
စု Ƥုံး Çပီး ေနာက် သင် တို့  မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် သည့် နံ ့သာ ေပါင်း Ćှင့် တ ကွ သင် တို့  ကုိ ငါ လက် ခံ မည်။ ငါ
သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ေတွ့ ြမင် Æက လိမ့် မည်။-

42 သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား ငါ ေပး မည် ဟု ကျနိ ်ဆုိ က တိ ြပÒ ထား သည့် ဣ သ ေရ လ
ြပည် သို့ သင် တို့  ကုိ ငါ ယူ ေဆာင် လာ ေသာ အ ခါ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ
ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

43 ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ ခ့ဲ ေသာ စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ မှု များ ေÆကာင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ရံွ ĕှာ ၍
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အ ဘယ် သို့ ညစ် ည မ်း ေစ ခ့ဲ Æက ေÆကာင်း တို့  ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ သင့် ကုိယ် သင် ရံွ ĕှာ လိမ့် မည်။-

44 အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ငါ သည် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ မိ မိ ၏ အ သ ေရ
ကုိ ကာ ကွယ် ရန ်သင် တို့  ၏ ယုတ် မာ ဆုိး ညစ် ေဖာက် ြပန ်ေသာ အ ကျင့် များ အ ေလျာက် သင်
တို့  ကုိ မ စီ ရင် ေသာ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စကား ြဖစ် ၏။
ေတာင် အ ရပ် တင်ွ ေလာင် မည့် မီး

45ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
46 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ေတာင် အ ရပ် သို့  ေမျှာ် Æကည့် ၍ ထုိ အ ရပ် Ćှင့် ထုိ အ ရပ် ĕိှ
သစ် ေတာ အား ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-

47 ေတာင် အ ရပ် မှ သစ် ေတာ အား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ်
ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ ငါ သည် မီး ေမွှး လျက် ĕိှ ၏။ ထုိ မီး သည် သင် ၏ သစ် ပင် ေြခာက် ĕိှ
သ မျှ Ćှင့် သစ် ပင် စုိ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ လိမ့် မည်။ မီး ေတာက် များ ကုိ အ ဘယ်
အ ရာ မျှ မ Çငိမ်း မ သတ် Ćိင်ု ရာ။ ထုိ မီး သည် ေတာင် အ ရပ် မှ ေြမာက် အ ရပ် သို့  ပျƎံ ĆှƎံ သွား ကာ
ေြမ တစ် ြပင် လံးု ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ လိမ့် မည်။-

48 ထုိ မီး ကုိ ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား ေမွှး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ယင်း ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ Çငိမ်း မ သတ် Ćိင်ု
ေÆကာင်း လ ူအ ေပါင်း တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ ့ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

49 ငါ က``အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် စ ကား ထာ များ သာ ေြပာ ဆုိ ေန ြခင်း ြဖစ် သည် ဟု
လ ူအ ေပါင်း တို့  ေြပာ ဆုိ ေန Æက ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

21
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဋ္ဌား ေတာ်

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဘက် သို့  လှည့် ၍ ထုိ Çမိƌ ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေလာ။့
လူ တို့  ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေလာ။့ ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ
၍ သ တိ ေပး ေလာ။့-

3 လ ူတို့  အား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့ ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ ၏ ဋ္ ဌား လယ်ွ အိမ် မှ ဋ္
ဌား ေတာ် ကုိ ထုတ် ယူ ၍ သူ တို့  အ ေပါင်း အား လ ူဆုိး လ ူေကာင်း မ ေရွး သုတ် သင် ပစ် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊-
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4 ယင်း သို့  လ ူဆုိး လ ူေကာင်း မ ေရွး သုတ် သင် ပစ် ရန် ငါ သည် ေြမာက် အ ရပ် မှ ေန ၍ ေတာင်
အ ရပ် သို့  တိင်ု ေအာင် ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူတို့ ကုိ ဋ္ဌား ေတာ် ြဖင့် စီ ရင် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊-

5 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ဋ္ဌား ေတာ် ကုိ ဋ္ဌား လယ်ွ အိမ် မှ ထုတ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း၊ ထုိ ဋ္
ဌား ကုိ ဋ္ဌား လယ်ွ အိမ် သို့  ြပန် ၍ သွင်း ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ လူ အ ေပါင်း တို့  သိ ရ Æက လိမ့် မည်။

6 ``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် သည် စိတ် ပျက် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် ĕိှ ဘိ သ က့ဲ သို့  ညည်း တာွး ေလာ။့
လ ူြမင် ကွင်း တင်ွ ြပင်း ြပ စွာ ညည်း တာွး ေလာ။့-

7 သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ညည်း တာွး သည် ကုိ လ ူတို့  ေမး ြမနး် Æက ေသာ အ ခါ သင် Æကား သိ
ရ ေသာ သ တင်း ေÆကာင့် ညည်း တာွး ရ ြခင်း ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ ြပ ေလာ။့ ထုိ အ မှု အ ရာ
ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် Ćှ လံးု တနု ်လျက် သတ္တ ိ ေÆကာင် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့
၏ လက် များ သည် ေပျာ ့အိ လျက် ဒူး များ လည်း ေပျာ ့ေခွ လိမ့် မည်။ ထုိ အ မှု အ ရာ ကား
ြဖစ် ပျက် မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် Çပီ။ ယ ခု ပင် ြဖစ် ပျက် လာ ေလ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
9 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ်
သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ လ ူတို့  အား ဆင့် ဆုိ ရ မည် မှာ၊
``ဋ္ဌား ေတာ် ကုိ ထက် ေအာင် ေသွး ထား Çပီး။
ဋ္ဌား ေတာ် ကုိ ေြပာင် လက် ေအာင် တိက်ု ချွတ် ထား Çပီ။

10သတ် ြဖတ် ရန ်အ တက်ွ ဋ္ဌား ကုိ ထက် ေအာင် ေသွး ထား Çပီး။
လျှပ် ြပက် သ က့ဲ သို့  ေြပာင် လက် ေစ ရန် တိက်ု ချွတ် ထား ၏။

ငါ ၏ သား ယု ဒ အပ်ု စုိး ေသာ ရာ ဇ လံှ တံ ေÆကာင့် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။
ထုိ ရာ ဇ လံှ တံ သည် ဋ္ဌား ြဖင့် ဒဏ် ခတ် ြခင်း ခံ ရ မည်။

11အ ဆင် သင့် အ သုံး ြပÒ Ćိင်ု ေစ ရန ်ထုိ ဋ္ဌား ကုိ ေြပာင် လက် ေအာင် တိက်ု ချွတ် လျက် ĕိှ ၏။
လ ူသတ် သ မား ၏ လက် သို့  အပ် ရန်

ယင်း ကုိ ထက် ေအာင် ေသွး Çပီး လျှင် ေြပာင် လက် ေအာင် တိက်ု ချွတ် ထား ၏။
12အ ချင်း လ ူသား၊ဝမ်း နည်း ၍ ေအာ် ဟစ် ငို ေÃကး ေလာ။့
ဤ ဋ္ဌား သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ တက်ွ

ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့ အ တက်ွ ြဖစ် ၏။
သူ တို့  သည် ကျန ်ĕိှ ေန သူ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း Ćှင့် အ တ ူအ သတ် ခံ ရ Æက အံ။့

စိတ် ပျက် လက် ေလျာ ့လျက် သင် ၏ ရင် ကုိ တီး ခတ် ေလာ။့
13 ငါ သည် ဋ္ဌား ြဖင့် ဒဏ် ခတ် ြခင်း ခံ ရ မည့် ယု ဒ ၏ ရာ ဇ လံှ တံ ေတာ် ပျက် စီး မည့် အ ချနိ ်ကုိ5

အ ကဲ ခတ် ေန ြခင်း ြဖစ် ၏ ဟ ုအ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
5 21:13 * ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း လင်း ပါ။
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14 ``အ ချင်း လ ူသား၊ ယ ခု ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန် Æကား ေလာ။့ လက် ခုပ် တီး ေလာ။့ ထုိ အ ခါ ဋ္ ဌား
ေတာ် ကုိ Ćှစ် Èကိမ် သုံး Èကိမ် ေဝှ့ ယမ်း ေလာ။့ ထုိ ဋ္ ဌား သည် သူ သတ် ေသာ ဋ္ ဌား၊ ရက် စက် စွာ သတ်
ြဖတ် သည့် ဋ္ဌား ြဖစ် ၏။ သူ တို့  ကုိ အ ဘက် ဘက် မှ ဝုိင်း ရံ သတ် ြဖတ် လိမ့် မည်။-

15 ယင်း သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား Ćှ လံးု တနု် ေစ ၍ ယိမ်း ယုိင် ÇပိÒ လဲ ေစ ၏။ လျှပ် ြပက် သ က့ဲ
သို့  ေြပာင် လက် ၍ ခုတ် ြဖတ် ရန ်အ သင့် ĕိှ ေသာ ဋ္ ဌား ြဖင့် ငါ သည် သူ တို့  ၏ Çမိƌ တံ ခါး တို့  တင်ွ
သတ် ြဖတ် ရန ်ထုိ ဋ္ဌား ကုိ ထား ĕိှ မည်။-

16အ ချင်း ထက် ြမက် ေသာ ဋ္ဌား၊ ဘယ် ညာ မ ေရွး ခုတ် ြဖတ် ေလာ။့ ဦး တည် ရာ ခုတ် ြဖတ် ေလာ။့-6
17 ငါ သည် လည်း လက် ခုပ် တီး မည်။ ထုိ ေနာက် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ေြပ မည်။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ပင် ြဖစ် ၏'' ဟူ ၍ တည်း။
ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ၏ ဋ္ဌား

18ထာ ဝရ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
19 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဗာ ဗု လုန ်မင်း တိက်ု ခုိက် ရန ်ဋ္ဌား ကုိ ကုိင် ၍ လာ Ćိင်ု သည့် လမ်း
Ćှစ် လမ်း ကုိ မှတ် သား ေလာ။့ ထုိ လမ်း Ćှစ် လမ်း စ လံးု ပင် တိင်ုး ြပည် တစ် ခု တည်း မှ အ စ ြပÒ ရ မည်။
ထုိ Çမိƌ သို့  ခဲွ သွား သည့် လမ်း ခွ တင်ွ မှတ် တိင်ု များ စုိက် ထား ေလာ။့-

20 ဖျက် ဆီး မည့် ဋ္ဌား လာ ေရာက် ရန ်မှတ် တိင်ု တစ် တိင်ု သည် အမ္မုန ်ြပည် ရဗ္ဗတ် Çမိƌ သို့  လမ်း èွှန်
လျက် အ ြခား တစ် တိင်ု မှာ ယု ဒ ြပည် ခုိင် ခ့ံ ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လမ်း èွှန ်ရ မည်။-

21 ဗာ ဗု လု န ်မင်း သည် လမ်း ဆုံ၊ လမ်း ဝ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ရပ် ၍ အ ဘယ် လမ်း ကုိ လိက်ု ရ မည်
ကုိ သိ Ćိင်ု ရန ်ြမား တို့  ကုိ လှုပ် ၍ မဲ ချ ၏။ သူ ၏ Ƥုပ်တ ုတို့  ကုိ ေမး ြမနး် ၏။ တိ ရ စ္ ဆာ န ်အ သည်း
ကုိ လည်း Æကည့် ၏။-

22 ထုိ အ ခါ`ေယ Ƥု ĕှ လင်' ဟ ုေရး မှတ် ထား ေသာ န ိမိတ် ြပ ြမား သည် သူ ၏ ညာ ဘက် လက် တင်ွး
သို့  ေရာက် ĕိှ ၏။ ထုိ ြမား က သူ့ အား Çမိƌ Ƥုိး ÇဖိÒ ရန ်တံးု ေမာင်း များ ကုိ သွား ေရာက် တပ် ဆင် ကာ
သတ် ရန ်အ မိန ့ ်ေပး လျက် စစ် တိက်ု သံ များ ကုိ ေÃကး ေÆကာ် ရန ်လည်း ေကာင်း၊ တံ ခါး ထု
ဖွင့် ရန ်တံးု ေမာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေြမ က တတ်ု များ ဖို့  ၍ က တတ်ု ကျင်း များ ကုိ တးူ ရန်
လည်း ေကာင်း èွှန ်ြပ ၏။-

23 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ဗာ ဗု လု န ်မင်း Ćှင့် မိ မိ တို့  ချÒပ် ဆုိ ထား သည့် စစ် ေြပ
Çငိမ်း ြခင်း စာ ချÒပ် များ ĕိှ သ ြဖင့် ဤ သို့  ÈကိÒ တင် ေဟာ ကိနး် ထွက် သည် ကုိ ယုံ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ ေစ ၍ သူ တို့  အ ဖမ်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

24 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ အ ĕှင် ထာဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား သင် တို့  ၏ ပုန ်ကန ်မှု ေÆကာင့် သင် တို့
၏ အ ြပစ် များ ကုိ အ မှတ် ရ ေစ Çပီ။ သင် တို့  ၏ အ ကျင့် အ Æကံ ဟ ူသ မျှ က သင် တို့  ၏ အ ြပစ်
များ ကုိ ေပါ် လင်ွ လာ ေစ ၏။ သင် တို့  ဤ သို့ ြပÒ သည် ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ရန ်သူ
များ ၏ လက် သို့  ေပး အပ် မည်။

25 ``အ ချင်း ယုတ် မာ ဆုိး ညစ် သည့် ဣသ ေရ လ မင်း၊ သင် ၏ ကံ Æကမ္မာ ကုိ ဖန ်တီး မည့် ေန ့ရက်၊
သင် အ Çပီး သတ် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည့် ေန ့ရက် ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။-
6 21:16 * ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း လင်း ပါ။
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26 ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။ သင် ၏ ရာ ဇ သ ရ ဖူ Ćှင့်
ဦး ရစ် ကုိ ချွတ် လိက်ု ေလာ။့ အ ေြခ အ ေန အား လံးု ေြပာင်း လဲ သွား ေလ Çပီ။ ဆင်း ရဲ သူ တို့
အား တန ်ခုိး အာ ဏာ ေပး အပ် ၍ တန ်ခုိး အာ ဏာ ĕိှ သူ တို့  ကုိ နမ့်ိ ကျ ေစ အံ။့-

27 ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေစ မည်။ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေစ မည်။ ယုိ ယွင်း ပျက်
စီး ေစ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ Çမိƌ ကုိ တ ရား ဝင် ပုိင် ဆုိင် သူ မ ေရာက် မီ ယင်း ကုိ ြပန ်လည် ြပÒ
ြပင် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ သူ အား ငါ အပ် မည်။
ဋ္ဌား Ćှင့် အမ္မုန ်ြပည် သား များ

28 ``အ ချင်း လ ူသား၊ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေစာ်
ကား သည့် အ မ္ မုန ်ြပည် သား တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ
ေÆကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ေလာ။့''
``ဖျက် ဆီး သုတ် သင် ရန ်ဋ္ဌား ေတာ် ကုိ အ သင့် ထား ေလ Çပီ။
ဋ္ဌား ကုိ အ သင့် ထား ေလ Çပီ။

သတ် ြဖတ် ရန ်ထုိ ဋ္ဌား ေတာ် ကုိ တိက်ု ချွတ် ထား ၏။
လျှပ် ြပက် သ က့ဲ သို့  ေြပာင် လက် ေအာင်

တိက်ု ချွတ် ထား ၏'' ဟ ုသူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ေလာ။့✡
29 သင် တို့  ြမင် ရ ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ သည် အ တ ုြဖစ် ၍ သင် တို့  အား ÈကိÒ တင် ေဟာ ေြပာ
ချက် များ သည် လည်း လိမ် လည် ေဟာ ေြပာ မှု များ သာ ြဖစ် ၏။ သင် တို့  အ Çပီး သတ် အ ြပစ်
ဒဏ် ခံ ရ မည့် ေန ့ရက် သည် နးီ ကပ် လာ ေလ Çပီ။ ဋ္ ဌား ေတာ် သည် ယုတ် မာ ဆုိး ညစ် သူ တို့
၏ ဇက် ေပါ် သို့  သတ် ြဖတ် ရန ်ကျ ေရာက် အံ။့

30 `` `သင် ၏ ဋ္ ဌား ကုိ ဋ္ ဌား လယ်ွ အိမ် သို့  ြပန ်သွင်း ေစ။ သင့် ကုိ ဖန ်ဆင်း ရာ အ ရပ်၊ သင် ေမွး ဖွား
ရာ ြပည် တင်ွ ငါ သည် သင့် အား တ ရား စီ ရင် မည်။-

31 ငါ သည် ေတာက် ေလာင် ေန ေသာ မီး သ ဖွယ် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ သင့် ၏ အ ေပါ် သို့
သွနး် ေလာင်း ရ လိမ့် မည်။ သင့် အား ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် သူ အ ဖျက် ဝိဇ္ဇာ တို့  ၏ လက်
သို့  ငါ ေပး အပ် မည်။-

32 သင် သည် ေလာင် စာ ြဖစ် လိမ့် မည်။ မိ မိ ၏ ြပည် ၌ ပင် ေသ ရ လိမ့် မည်။ ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ်
သူ မျှ သင့် အား သ တိ ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု' '' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် သ တည်း။

22
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကူး လနွ ်သည့် ြပစ် မှု များ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် သည် လူ သတ် သ မား များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ သည့်
Çမိƌ ကုိ စစ် ေဆး စီ ရင် ရန ်အ သင့် ĕိှ Çပီ ေလာ။ ထုိ Çမိƌ အား မိ မိ ြပÒ သည့် စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ
အ မှု အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ေလာ။့-
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3 ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ Çမိƌ အား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ ဤ သို့  ဆင့် ဆုိ ေလာ။့
သင် သည် မိ မိ ၏ လ ူတို့  ကုိ အ ေြမာက် အ ြမား သတ် ခ့ဲ Çပီး Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး ြခင်း အား ြဖင့်
မိ မိ ကုိယ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ ခ့ဲ သ ြဖင့် သင် ၏ ေန ့ရက် ကာ လ သည် ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။-

4 သင် သည် ထုိ လ ူသတ် မှု များ အ တက်ွ အ ြပစ် ĕိှ သည့် ြပင် မိ မိ ြပÒ လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုများ အား
ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ သည် ြဖစ် ၍ သင် ၏ ေန ့ရက် ကာ လ သည် ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။
သင် ၏ Ćှစ် များ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်ေစ့ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင့် အား လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ြပက် ရယ် ြပÒ စ ရာ၊
အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် ၏ ေြပာင် ေလှာင် စ ရာ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-

5 ရပ် နးီ ရပ် ေဝး ĕိှ တိင်ုး ြပည် တို့  သည် သင် တ ရား လက် လတ်ွ ြပÒ ကျင့် ၍ နာ မည် ပျက်
မှု ေÆကာင့် ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။-

6 သင့် အ ထဲ ĕိှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စွမ်း ရည်
ကုိ အား ကုိး ၍ လ ူသတ် မှု များ ကုိ ကူး လနွ် Æက ၏။-

7 သင့် အ ထဲ တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ မိ ဘ ကုိ Ƥုိ ေသ ြမတ် Ćိးု မှု မ ြပÒ Æက။ သင့် အ ထဲ တင်ွ သင်
သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား လိမ် လည် လှည့် စား ၍ မု ဆုိး မ များ Ćှင့် မိ ဘ မ့ဲ သူ တို့  အား ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ၏။-✡

8သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဌာန များ ကုိ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ၍ ဥ ပုသ် ေန ့ကုိ လည်း မ ေလး မ စား ြပÒ ၏။-✡
9 သင် ၏ အ ထဲ ၌ အ ချƌိ တို့  သည် ကုနး် ေချာ ၍ သူ တစ် ပါး တို့  အား ေသ ေÆကာင်း Æကံ Æက ၏။
သင့် အ ထဲ ၌ ေတာင် ေပါ် ĕိှ ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ တင်ွ Ƥုပ် တ ုများ အား ယဇ် ပူ ေဇာ် သည့်
အ သား ကုိ စား Æက ၏။ အ ချƌိ မှာ အ စä် ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား Æက ၏။-

10 သင့် အ ထဲ တင်ွ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ မိ ေထွး များ Ćှင့် ြပစ် မှား Æက ၏။ သင့်
အ ထဲ ၌ အ ချƌိ က အ မျÒိး သ မီး များ ရာ သီ လာ ချနိ ်တင်ွ အ ဋ္ဌမ္မ ြပÒ ကျင့် Æက ၏။-✡

11 သင့် အ ထဲ ၌ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ၍ မိ မိ တို့  ၏
ေချွး မ များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ ေဖ တူ အ ေမ ကဲွ Ćှ မ များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း
ြဖား ေယာင်း ြပစ် မှား Æက ၏။-

12 သင့် အ ထဲ ၌ သင် ၏ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ေÆကး စား လ ူသတ် သ မား များ ြဖစ် Æက ၏။
အ ချƌိ မှာ မိ မိ တို့  ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ အား ေင ွေချး ၍ အ တိးု ကုိ ယူ ကာ မိ မိ တို့
ကုိယ် ကုိ Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ေစ Æက ၏။ သူ တို့ သည် ငါ ့အား ေမ့ ေလျာ ့သွား Æက ေလ ကုန် Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။✡

13 ``ငါ သည် သင် ၏ မ တ ရား စီး ပွား ĕှာ မှု အ တက်ွ အ မျက် ထွက် လျက်၊ လက် ဝါး ချင်း Ƥုိက် ၍၊
လ ုယက် သတ် ြဖတ် မှု တို့  ကုိ ရပ် စဲ ေစ မည်။-

14 သင့် အား ငါ စီ ရင် Çပီး ချနိ ်၌ သင် သည် ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ ဦး မည် ေလာ။ မိ မိ လက် ကုိ ပင် ေြမųာက်
Ćိင်ု ရန ်ခွန ်အား ĕိှ ပါ ဦး မည် ေလာ။ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ငါ သည် မိ မိ ၏ စ ကား
အ တိင်ုး ြပÒ မည်။-

15 သင် ၏ လ ူတို့  ကုိ ငါ သည် အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် Ćှင့် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ထံ သို့  ပျƎံ လငွ့် သွား
ေစ လျက် သင် ၏ ဆုိး ညစ် မှု များ ကုိ ရပ် စဲ ပစ် မည်။-
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16 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် အ ြခား လ ူမျÒိး တို့  ေĕှƎ တင်ွ ɐƤှုတ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ
သည် ထာ ဝရ ဘုရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် သိ ĕိှ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဘု ရား သ ခင် ၏ သတ္တ Ò အ ရည် ကျÒိ မီး ဖုိ Èကီး
17ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
18 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ၏ အ ဖို့  အ သုံး မ ဝင် Æက။
သူ တို့  သည် သတ္တ Ò အ ရည် ကျÒိ မီး ဖုိ တင်ွ ေင ွကုိ ချွတ် Çပီး ေနာက် ကျန ်ရစ် သည့် ေÆကးဝါ၊ သံ ြဖũ၊ သံ၊
ခဲ Ćှင့် တ ူ၏။-

19-20 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ထုိ သတ္တ Ò Ƥုိင်း များ က့ဲ သို့ ပင် အ သုံး မ ဝင် သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ယ ခု မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ၏။ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ၊ သံ၊ ခဲ Ćှင့် သံ ြဖũ ပါ ဝင် ေသာ သတ္တ Ò
Ƥုိင်း ကုိ ဖုိ ထဲ တင်ွ စု ၍ ထည့် သ က့ဲ သို့ ငါ သည် သူ တို့  အား လံးု ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စု ေဝး
ေစ မည်။ မီး သည် သတ္တ Ò Ƥုိင်း ကုိ အ ရည် ေပျာ် ေစ သ က့ဲ သို့ ငါ ၏ ေဒါ သ အ မျက် သည် သူ တို့
အား အ ရည် ေပျာ် ေစ လိမ့် မည်။-

21 ငါ သည် အ မှန ်ပင် သူ တို့  အား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စု ေဝး ေစ ၍ သူ တို့  ေအာက် တင်ွ မီး ထုိး လျက်
ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် သည် သူ တို့  အား အ ရည် ေပျာ် ေစ လိမ့် မည်။-

22 ေင ွသည် ဖုိ ထဲ တင်ွ အ ရည် ေပျာ် ရ သည့် နည်း တူ သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ အ ရည် ေပျာ်
Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ မိ မိ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ ခံ လျက် ĕိှ ေန
ရ Æက ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်းေဆာင် တို့  ၏ ရာ ဇ ဝတ် မှု များ
23တစ် ဖန ်ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
24 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် သည် အ မျက် ေတာ် ကျ ေရာက် ေသာ ေန ့ ၌၊
မုိး ေရ မ ရ၊ မုိး မ ရွာ ဘဲ ေန လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ ြပည် ကုိ ေြပာ Æကား ေလာ။့-

25 သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ထဲ တင်ွ ပူး ေပါင်း Æကံ စည် မှု ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် သား ေကာင် များ
ကုိ ကုိက် သတ် ဆဲွ ြဖတ် Çပီး ေနာက် ေဟာက် ေန ေသာ ြခေသင့်္ များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ သူ တို့  သည်
လ ူများ ကုိ သတ် ၍ ရ Ćိင်ု သ မျှ ေသာ ေငွ Ćှင့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း တို့  ကုိ ယူ Æက ၏။ ယင်း သို့  သတ်
ြဖတ် မှု ြဖင့် သူ တို့  သည် အ မျÒိး သ မီး ေြမာက် ြမား စွာ ကုိ မု ဆုိး မ ဘ ဝ သို့  ေရာက် ေစ Æက ၏။-

26 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် လည်း ငါ ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် ၍ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း သည့်
အ ရာ ကုိ မ Ƥုိ မ ေသ ြပÒ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း သည့် အ ရာ Ćှင့် သာ မန ်အ ရာ
ကုိ ခဲွ ြခား မှု မ ြပÒ Æက။ သူ တို့  သည် သန ့ ်စင် သည့် အ ရာ Ćှင့် မ သန ့ ်စင် သည့် အ ရာ ြခား
နား ပုံ ကုိ လည်း သင် Æကား ၍ မ ေပး Æက။ ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ လျစ် လ ူြပÒ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ့အား မ Ƥုိ ေသ Æက။-✡

27 အ စုိး ရ အ ရာ ĕိှ များ သည် သား ေကာင် များ ကုိ ကုိက် သတ် ဆဲွ ြဖတ် လျက် ေန သည့်
ဝံ ပု ေလ ွများ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ေရး အ တက်ွအ သက် ကုိ သတ် ၍ လ ူသတ် မှု ကူး လနွ်
Æက ၏။-
✡ 22:26 ဝတ်၊ ၁၀:၁၀။
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28 ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် အတ်ု တံ တိင်ုး ကုိ ထုံး ြဖũ သုတ် သူ များ က့ဲ သို့ ထုိ အ ြပစ် များ ကုိ ဖုံး
အပ်ု ေပး Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ တ ုများ ကုိ ြမင် လျက် မ ဟတ်ု မ မှန ်ေသာ
ဗျာ ဒိတ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။ သူ တို့ က မိ မိ တို့  သည် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ Æက သည် ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း ယင်း ဗျာ ဒိတ် တို့  ကုိ သူ တို့  အား ငါ မ ေြပာ ခ့ဲ။-

29 ထုိ ေဒ သ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  သည် အ Ćိင်ု အ ထက် လ ုယူ ၍ လ ုယက် မှု တို့  ကုိ ြပÒ Æက ၏။ သူ တို့  သည်
ဆင်း ရဲ ချƌိ တဲ ့သူ တို့  အား Ćှပ်ိ စက် ၍ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား မ တ ရား သ ြဖင့် Ćိင်ု ထက် စီး နင်း ြပÒ Æက ၏။-

30 ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ေန ထုိင် ရာ ြပည် ကုိ အ မျက် ေတာ် ြဖင့် ဖျက် ဆီး ပစ် မည် ြပÒ ေသာ
အ ခါ ထုိ ြပည် ကုိ တံ တိင်ုး ကာ Ćိင်ု မည့် သူ၊ Çမိƌ Ƥုိး များ ÇပိÒ ရာ တင်ွ ရပ် ၍ ခု ခံ Ćိင်ု မည့် သူ ကုိ ငါ ĕှာ Æကည့် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ မျှ မ ေတွ့ ရ။-

31 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် အ မျက် ေတာ် ကုိ သွနး် ေလာင်း ၍ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  အ မျက် ေတာ် ကုိ မီး သ
ဖွယ် သက် ေရာက် ေစ မည်။ သူ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု များ အ တက်ွ သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေပါ် သို့  ကျ ေရာက်
ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

23

အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ ညီ အစ် မ Ćှစ် ေယာက်
1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လူ
သား၊ အ ခါ တစ် ပါး က ညီ အစ် မ Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

3 သူ တို့  သည် ငယ် ရွယ် စä် အ ခါ က အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ေန ထုိင် စä် ရင် သား ကုိ ပွတ် နယ် ခံ ရ
လျက် အ ပျÒိ ရည် ပျက် ၍ ြပည့် တန ်ဆာ များ ြဖစ် သွား Æက ၏။-

4 အစ် မ ြဖစ် သူ သည် အ ေဟာ လ၊ ညီ မ ကား အ ေဟာ လိ ဗ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ၏။ (အ ေဟာ လ
သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် ၍ အ ေဟာ လိ ဗ က ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် ၏။)
ငါ သည် သူ တို့  Ćှစ် ဦး စ လံးု Ćှင့် ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ ြပÒ ၍ သူ တို့  Ćှင့် သား သ မီး များ ကုိ ရ ၏။-

5 အ ေဟာ လ သည် ငါ ၏ ဇ နးီ ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ကုိ ဆက် ၍ လပ်ု ကာ အာ ɐƤှု ရိ
ြပည် မှ သူ ၏ ချစ် သူ စစ် သူ ရဲ များ အ တက်ွ ရာ ဂ စိတ် ɐမွှန ်၍ ေန ၏။-

6 ထုိ သူ တို့  သည် မ ရမ်း ေစ့ ေရာင် ဆင် တ ူဝတ် စုံ များ ကုိ ဝတ် ဆင် သူ စစ် သူ ရဲ များ၊
မှူး မတ် များ Ćှင့် အ ထက် တနး် အ ရာ ĕိှ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  အား လံးု ပင် Ƥုပ် ရည် ေချာ ၍
ပျÒိ ရွယ် ေသာ ြမင်း တပ် ဗုိလ် များ ြဖစ် သ တည်း။-

7အ ေဟာ လ သည် အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ၏။
မိ မိ ၏ တ ဏှာ ရ မက် ၏ ဆဲွ ေဆာင် မှု ေÆကာင့် အာ ɐƤှု ရိ Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ ကာ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ညစ် ည
မ်း ေစ ၏။-

8 သူ သည် မိ မိ အ ပျÒိ ရည် ပျက် ရ သည့် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ စ တင် ခ့ဲ သည့် ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု
ကုိ ဆက် ၍ လပ်ု ၏။ သူ ငယ် မ အ ရွယ် က ပင် လျှင် ေယာကျာ်း တို့  သည် သူ Ćှင့် အ တ ူအိပ် စက်
ကာ သူ့ အား ြပည့် တန ်ဆာ က့ဲ သို့  ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ Æက ၏။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ သူ ြမတ် Ćိးု လှ သည့် အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား ချစ် သူ တို့  လက် သို့ သူ့ အား ငါ အပ် လိက်ု ၏။-
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10 သူ တို့  သည် သူ့ အား အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် ေစ လျက် သူ ၏ သား သ မီး များ ကုိ ဖမ်း
ဆီး Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ့ ကုိ ဋ္ ဌား Ćှင့် ခုတ် သတ် Æက ၏။ သူ ၏ ြဖစ် ရပ် ကုိ ေန ရာ တ ကာ တင်ွ
အ မျÒိး သ မီး တို့  အ တင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

11 ``အ ေဟာ လိ ဗ သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ ေတွ့ ြမင် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် အ ေဟာ လ ထက် ပင်
ပုိ မုိ ဆုိး ရွား ေသာ ြပည့် တန ်ဆာ ြဖစ် လာ ၏။-

12 သူ သည် လည်း ေတာက် ေြပာင် ေသာ ဆင် တ ူဝတ် စုံ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား သည့် အာ ɐƤှု ရိ မှူး မတ်
အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် ြမင်း တပ် ဗုိလ် များ အ တက်ွ ရာ ဂ စိတ် ɐမွှန ်၍ ေန ၏။ သူ တို့  အား လံးု သည်
Ƥုပ် ရည် ေချာ ၍ ပျÒိ ရွယ် သူ များ ြဖစ် သ တည်း။-

13 သူ သည် ကမ်း ကုန ်ေအာင် အ ကျင့် ပျက် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း အစ် မ က့ဲ သို့  ဆုိး ရွား သူ ြဖစ်
ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ြမင် ၏။

14-15 ``သူ သည် ပုိ ၍ ပုိ ၍ အ ကျင့် ပျက် လာ ၏။ ခါး စည်း များ Ćှင့် လှ ပ ေသာ ဦး ရစ် များ ကုိ ဝတ်
ဆင် ထား သည့် ခါ လ ဒဲ အ ရာ ĕိှ တို့  သည် ခါ လ ဒဲ ြပည် သား ဗာ ဗု လနု ်အ ရာ ĕိှ ြမင်း ရ ထား တပ် ဗုိလ် များ Ćှင့် တ ူ၍၊
သူ တို့  ၏ Ƥုပ် ပုံ များ ကုိ န ံရံ တင်ွ န ီြမနး် ေတာက် ပ ေသာ ေဆး ေရာင် ြဖင့် ေရး ဆဲွ ထား သည် ကုိ ေတွ့
ြမင် ေလ ၏။-

16 ထုိ Ƥုပ် ပုံ များ ကုိ ြမင် လျှင် ြမင် ချင်း တပ် မက် ေသာ စိတ် ĕိှ သ ြဖင့် ဗာ ဗု လု န ်ြပည် ĕိှ
ထုိ သူ တို့  ထံ သို့  ေစ တ မန ်များ ကုိ လွှတ် ေလ သည်။-

17 ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ Ćှင့် အိပ် စက် ရန ်လာ ေရာက် Æက ၏။ သူ တို့  သည် သူ Ćှင့်
ကူး လနွ ်၍ သူ့ အား ညစ် ည မ်း ေစ Æက ၏။ သူ သည် သူ တို့  ကုိ ရံွ ĕှာ သည့် တိင်ု ေအာင် သူ တို့
သည် သူ့ ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ၏။-

18 သူ သည် အ များ ြပည် သူ တို့  ေĕှƎ ၌ အ ဝတ် အ ချည်း စည်း Ćှင့် ေန ၍ လ ူတိင်ုး အား မိ မိ
သည် ြပည့် တန ်ဆာ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ေစ ၏။ ငါ သည် သူ ၏ အစ် မ ကုိ စက် ဆုပ် သ က့ဲ သို့
သူ့ ကုိ လည်း စက် ဆုပ် ၏။-

19 သူ သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သူ ငယ် မ အ ရွယ် မှ စ ၍ ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု လည်း
ြပÒ ကျင့် ကာ ပုိ မုိ ဆုိး ရွား ေသာ ြပည့် တန် ဆာ ြဖစ် လာ ၏။-

20 သူ သည် ြမင်း ထီး Ćှင့် ြမည်း က့ဲ သို့ တ ဏှာ ရာ ဂ Èကီး ေသာ ေယာကျာ်း များ ကုိ အ လနွ် မက် ေမာ ၏။-''
21 (အ ချင်း အ ေဟာ လိ ဗ၊ သင် သည် သူ ငယ် မ အ ရွယ် က ေယာကျာ်း တို့  သင် ၏ ရင် သား တို့
ကုိ ပွတ် နယ် သ ြဖင့် အ ပျÒိ ရည် ပျက် ခ့ဲ သည့် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ကူး လနွ ်ခ့ဲ ေသာ ကာ မ
ဂုဏ် လိက်ု စား မှု ကုိ ထပ် မံ ကူး လနွ ်လိ ုပါ သည် တ ကား။)
ညီ မ အ ေပါ် ဘု ရား သ ခင် စီ ရင် ချက်

22 ``သို့  ြဖစ် ၍ အ ချင်း အ ေဟာ လိ ဗ၊ သင့် အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား သင်
သည် ဤ ချစ် သူ တို့  ကုိ Çငီး ေငွ့ သွား Çပီ ြဖစ် ေသာ် လည်း ငါ သည် သူ တို့  အား ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။ သူ တို့
သည် သင့် ကုိ အ မျက် ထွက် ၍ ဝုိင်း ရံ ထား Æက လိမ့် မည်။-

23 ဗာ ဗု လု န ်Ćှင့် ခါ လ ဒဲ ြပည် သား များ၊ ေပ ကုတ်၊ ေĕှာ ့Ćှင့် ေကာ ့မှ လ ူတို့  Ćှင့် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သား
အ ေပါင်း ကုိ ငါ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။ သူ တို့  အား လံးု သည် Ƥုပ် ရည် ေချာ ၍ ပျÒိ ရွယ် သူ မှူး မတ် အ ရာ ĕိှ များ၊
ြမင်း ရ ထား တပ် အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် အ ဆင့် အ တနး် ြမင့် ေသာ ြမင်း တပ် ဗုိလ် များ ြဖစ် Æက ၏။-
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24 သူ တို့  သည် စစ် လက် နက် စစ် ြမင်း ရ ထား များ၊ ရိက္ခာ လှည်း များ ကုိ ယူ ေဆာင် ကာ Èကီး မား ေသာ
စစ် သည် အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် သင့် အား တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည်။ ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် လျက်
သံ ခ ေမာက် များ ကုိ ေဆာင်း ၍ သင့် ကုိ ဝုိင်း ရံ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင့် အား သူ တို့  ၏ လက်
သို့  ြပစ် ဒဏ် ခံ ရန ်အပ် Ćှ ံမည်။ သူ တို့  သည်လည်း မိ မိ တို့  တ ရား ဥ ပ ေဒ များ အ ရသင့် ကုိ တ ရား စီ ရင် Æက လိမ့် မည်။-

25 ငါ သည် မ နာ လိ ု၍ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် သင့် ကုိ အ မျက် ေဒါ သ Ćှင့် စီ ရင် ရန ်သူ တို့  အား ခွင့် ြပÒ မည်။
သူ တို့  သည် သင် ၏ Ćှာ ေခါင်း Ćှင့် နား ရွက် တို့  ကုိ ြဖတ် ၍ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ သူ များ သည် ဋ္
ဌား ြဖင့် ေသ ရ မည်။ သင် ၏ သား သ မီး များ ကုိ ယူ ေဆာင် သွား Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည်
အ မှန ်ပင် ကျန ်ĕိှ ေန ေသး ေသာ သူ များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက လိမ့် မည်။-

26 သင် ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဆဲွ ဆုတ် ပစ် ကာ သင် ၏ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ကုိ သိမ်း ယူ
Æက လိမ့် မည်။-

27 ငါ သည် သင် ၏ ရာ ဂ စိတ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ သင် ငယ် ရွယ် စä် အ ခါ မှ စ ၍
ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ ေသာ ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ မှု ကုိ လည်း ေကာင်း ရပ် စဲ ေစ မည်။ သင် သည် ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌
မျှ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ေမျှာ် Æကည့် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ အီ ဂျစ် ြပည် အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း စä်း
စား ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

28 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``ငါ သည် သင် ရံွ မုနး် စက် ဆုပ် သူ အ မျÒိး သား တို့
၏ လက် သို့  သင့် ကုိ အပ် Ćှ ံမည်။-

29 သူ တို့  သည် သင့် ကုိ မုနး် ၍ သင် စု ေဆာင်း ထား သ မျှ ေသာ ပစ္စည်း ဥစ္စာ တို့  ကုိ ယူ ၍ သင့် အား
အ ဝတ် အ ချည်း စည်း Ćှင့် ထား ခ့ဲ Æက လိမ့် မည်။ သင့် အား အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ĕိှ သူ ြပည့်
တန ်ဆာ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေစ Æက လိမ့် မည်။ သင် သည် တ ဏှာ ရာ ဂ စိတ် ĕိှ မှု ေÆကာင့်၊ ြပည့် တန ်ဆာ
အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ကုိင် မှု ေÆကာင့်၊-

30ဤ အ ြဖစ် မျÒိး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ ြခင်း ြဖစ် ၏။ သင် သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ တက်ွ ြပည့် တန ်ဆာ ြဖစ် ၍
သူ တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ ၏။-

31 သင် သည် အစ် မ ြဖစ် သူ ၏ ေြခ ရာ ကုိ နင်း သ ြဖင့် ငါ သည် သူ့ အား ေသာက် ေစ ေသာ အ ြပစ်
ဒဏ် ဖ လား ကုိ သင့် အား လည်း ေသာက် ေစ မည်'' ဟ ူ၍ တည်း။
32အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ

``သင် သည် အစ် မ ြဖစ် သူ ၏ ဖ လား မှ ေသာက် ရ လိမ့် မည်။
ထုိ ဖ လား သည် Èကီး ၍ ေစာက် နက် ၏။
သင် သည် လ ူတိင်ုး တို့  ၏ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ြခင်း၊ ေြပာင် ေလှာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။

ဖ လား သည် ြပည့် ၍ ေန ၏။
33ယင်း သည် သင့် အား စိတ် ဆင်း ရဲ ေအာင် ြပÒ ၍ မူး ယစ် ေစ လိမ့် မည်။
ေÆကာက် လန ့ ်မှု Ćှင့် ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး မှု ကုိ ြဖစ် ေစ တတ် သည့် ဖ လား၊

သင့် အစ် မ ĕှ မာ ရိ ၏ ဖ လား ြဖစ် သည်။
34သင် သည် ယင်း ကုိ အ ကုန ်အ စင် ေသာက် Çပီး မှ အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ခဲွ ၍
ဖ လား ၏ အ စ အ န များ ြဖင့် မိ မိ ၏ ရင် သား ကုိ လီှး ြဖတ် လိမ့် မည်။

ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ူ၍ တည်း။
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35 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် က``သင် ငါ ့ကုိ ေမ့ ေလျာ ့ကာ ေကျာ ခုိင်း လျက် တ ဏှာ ရာ ဂ စိတ် Ćှင့်
ြပည့် တန ်ဆာ လပ်ု သည့် အ တက်ွ သင် သည် ဒကု္ခ ေရာက် ရ ေပ ေတာ ့အံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ညီ အစ် မ Ćှစ် ေယာက် အ ေပါ် ဘု ရား သ ခင် စီ ရင် ချက်
36 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် သည် အ ေဟာ လ Ćှင့် အ ေဟာ လိ ဗ တို့  ကုိ
တရား စီ ရင် ရန ်အ သင့် ĕိှ Çပီ ေလာ။ သူ တို့  သည် စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ သူ
များ ြဖစ် ေÆကာင်း စဲွ ချက် တင် ေလာ။့-

37 သူ တို့  သည် ေမျာက် မ ထား မှု၊ လ ူသတ် မှု တို့  ကုိ ကူး လနွ ်Æက ၏။ Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် ေမျာက် မ ထား ၍
ငါ Ćှင့် ရ ေသာ သား များ ကုိ သတ် Æက ၏။ သူ တို့ သည် ငါ ၏ သား တို့  ကုိ Ƥုပ် တ ုတို့  အား ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။-

38 သူ တို့  ြပÒ ေသာ အ မှု များ ကား ဤ မျှ သာ မ ဟတ်ု။ ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ ၍ ငါ ၏ ဥ ပု
သ် ေန ့ကုိ လည်း မ ေလး မ စား ြပÒ Æက ၏။-

39 ငါ ၏ သား သ မီး များ ကုိ Ƥုပ် တ ုတို့  အား ယဇ် ပူ ေဇာ် သည့် ေန ့၌ ပင် ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  လာ
၍ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ လျက် ဤ သို့  ငါ ၏ ဗိ မာန ်ကုိ ြပÒ Æက သည် တ ကား။

40 ``သူ တို့  သည် ေဝး လံ ေသာ အ ရပ် များ သို့  လူ အ Èကိမ် Èကိမ် ေစ လွှတ် ၍ ေယာကျာ်း များ ကုိ ေခါ်
ဖိတ် Æက ၏။ ေယာကျာ်း တို့  သည် လည်း လာ ေရာက် Æက ၏။ ညီ အစ် မ Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ေရ ချÒိး Çပီး
လျှင် မျက် ခံွ များ ကုိ ေဆး ဆုိး အ လှ ြပင် ၍ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ကုိ ဝတ် စား ဆင် ယင် Æက ၏။-

41 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေĕှƎ ၌ စား ပဲွ ကုိ ကျ န စွာ တည် ခင်း Çပီး လျှင် လှ ပ ေသာ ေညာင်း ေစာင်း ေပါ်
တင်ွ ထုိင် Æက ၏။ စား ပဲွ ေပါ် တင်ွ ငါ ေပး သည့် နံ ့သာ ေပါင်း Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ ကုိ တင် ထား Æက ၏။-

42 ေပျာ် ɔရွှင် ြမũး တးူ ေန ေသာ လ ူတစ် စု ၏ အ သံ ကုိ Æကား ရ ၏။ ဤ လ ူစု သည် ေတာ က န ္တာ ရ မှ
ေခါ် ေဆာင် လာ သူ များ ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် အ မျÒိး သ မီး တို့  ၏ လက် ေမာင်း တင်ွ လက် ေကာက်
များ ကုိ ဝတ် ေပး ၍ လှ ပ ေသာ သ ရ ဖူ များ ကုိ ေဆာင်း ေပး Æက ၏။-

43 ထုိ သူ တို့  သည် ေမျာက် မ ထား မှု ြဖင့် Ćမ်ွး နယ် ေန Çပီ ြဖစ် ေသာ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ြပည့် တန ်ဆာ
အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ Æက ပါ ေစ ဟ ုငါ ေတးွ ေတာ မိ ၏။-

44 သူ တို့  သည် ြပည့် တန ်ဆာ တို့  ထံ ထပ် ခါ ထပ် ခါ ြပန ်သွား Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ ကျင့် ပျက် သူ
အ ေဟာ လ Ćှင့် အ ေဟာ လိ ဗ တို့  ထံ သို့  ြပန် သွား Æက ၏။-

45 ထုိ မိနး် မ Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ေမျာက် မ ထား သူ၊ လ ူသတ် သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် သူ တို့  အား ေြဖာင့်
မတ် ေသာ သူ တို့  သည် ေမျာက် မ ထား မှု Ćှင့် လူ သတ် မှု တို့  ကုိ ကူး လနွ ်သူ များ အ ြဖစ် ြဖင့်
စီ ရင် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

46 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``သူ တို့  အား ေÆကာက် လန ့် တနု ်လှုပ် ေစ ရန ်Ćှင့် လ ုယက် ေစ ရန် Ƥုနး် ရင်း ဆန်
ခတ် ြပÒ သည့် လ ူအပ်ု ကုိ ေခါ် ခ့ဲ ေလာ။့-

47 သူ တို့  အား ခဲ Ćှင့် ေပါက် ၍ ဋ္ ဌား Ćှင့် ခုတ် ေလာ။့ သူ တို့  ၏ သား သမီး တို့  ကုိ သတ် ၍ အိမ် များ ကုိ မီး
ɐƤှု Ǝ ိေစ ေလာ။့-

48 ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့  က့ဲ သို့  ေမျာက် မ မ ထား Æက ေစ ရန် အ မျÒိး သ မီး အ ေပါင်း တို့  အား သ တိ
ေပး သည့် အ ေန ြဖင့် ငါ သည် တစ် ြပည် လံးု ၌ အ ကျင့် ပျက် မှု မှန ်သ မျှ ကုိ ရပ် စဲ ေစ မည်။-
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49 အ ချင်း ညီ အစ် မ Ćှစ် ေယာက် တို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့ အား အ ကျင့် ပျက် မှု၊ Ƥုပ် တ ုများ အား ĕိှ ခုိး ဝတ်
ြပÒ မှု အ ြပစ် များ အ တက်ွ ဒဏ် ခတ် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

24
ေချး တက် ေန ေသာ ေÆကး အိးု

1 ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ စä် ကုိး Ćှစ် ေြမာက် ဒ သ မ လ၊ လ ဆနး် ဆယ် ရက် ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ယ ေန ့ေန ့စဲွ ကုိ ေရး မှတ် ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဤ ေန ့
သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဗာ ဗု လနု ်မင်း စ တင် ဝုိင်း ရံ သည့် ေန ့ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

3 ပုန ်ကန ်တတ် ေသာ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သူ တို့ အ တက်ွ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘုရား ေဖာ် ြပ သည့်
ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ ေြပာ ြပ ေလာ။့ ယင်း ပုံ ဥပမာ မှာ
``ေÆကး အိးု ကုိ မီး ဖုိ ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ေရ ထည့် Çပီး လျှင်
4အ သား တံးု များ ကုိ အိးု ထဲ သို့  ထည့် ေလာ။့
လက် ရင်း ပုိင်း Ćှင့် ေပါင် များ မှ အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ အ သား တစ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း

လက် ေရွး စင် အ Ƥုိး တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေÆကး အိးု ြပည့် ေအာင် ထည့် ေလာ။့
5အ ဆူ ÇဖိÒး ဆုံး ေသာ သုိး ကုိ သာ လျှင် အ သုံး ြပÒ ေလာ။့
ေÆကး အိးု ေအာက် တင်ွ မီး ထင်း ထည့် ကာ

ေရ ကုိ ပွက် ပွက် ဆူ ေစ ၍ အ Ƥုိး များ ကုိ ြပÒတ် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။
6 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``လူ သတ် သ မား တို့  ၏ Çမိƌ သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ပါ
သည် တ ကား။ ယင်း သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ တိက်ု မ ချွတ် ဘဲ ထား သ ြဖင့် ေချး တက် ေန
သည့် ေÆကး အိးု Ćှင့် တ ူ၏။ ေÆကး အိးု ထဲ မှ အ သား တစ် များ ကုိ မဲ ချ ေန စ ရာ မ လို ဘဲ
တစ် တံးု Çပီး တစ် တံးု အ ကုန ်အ စင် ထုတ် ေလာ။့-

7 ထုိ Çမိƌ ထဲ ၌ လ ူသတ် မှု ြဖစ် ပွား ခ့ဲ ၏။ သို့ ရာ တင်ွ ေသွး သည် ေြမ ေပါ် သို့  မ ကျ။ ĕှင်း
လင်း ေသာ ေကျာက် သား ေပါ် သို့  ကျ သ ြဖင့် ေြမ မှုန ့ ်Ćှင့် ဖုံး အပ်ု ထား ရန ်မ ြဖစ် Ćိင်ု။-

8 ထုိ ေသွး က အ မျက် Ćှင့် လက် စား ေချ ေစ ရန် ငါ သည် ယင်း ကုိ ဖုံး အပ်ု ၍ မ ထား Ćိင်ု သည့် ေန ရာ
တင်ွ ကျ ေစ ြခင်း ြဖစ် ၏'' ဟ ူ၍ တည်း။

9 ထုိ ေနာက် အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``လ ူသတ် သ မား တို့  ၏ Çမိƌ သည် အ မ◌င်္ဂ လာ
ĕိှ ပါ သည် တ ကား။ ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် ထင်း များ ကုိ ထည့် မည်။-

10 ထင်း များ ကုိ ထပ် မံ ၍ ယူ လာ ေလာ။့ မီး ေတာက် ကုိ ယပ် ခပ် ေပး ေလာ။့ အ သား များ ကုိ ချက် ၍
ဟင်း ခပ် အ ေမွှး အ ÈကိÒင် တို့  ြဖင့် ဟင်း ချÒိ ကုိ ဆူ ေအာင် ကျÒိ ချက် ေလာ။့ အ Ƥုိး တို့  ကုိ ကျွမ်း
ေလာင် ေစ ေလာ။့-

11 ထုိ ေနာက် အိးု လတ်ွ ကုိ န ီရဲ လာ ေအာင် မီး ကျးီ ခဲ များ အ ေပါ် တင်ွ တင် ထား ေလာ။့ ထုိ အ ခါ
ေချး ကုိ မီး စား သ ြဖင့် အိးု သည် ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း Ćှင့် အ ညီ သန ့ ်စင် လာ လိမ့် မည်။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ေချး ညųိ အား လံးု သည် မီး ေတာက် ထဲ တင်ွ ပင် ေလာင် ကျွမ်း လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-7
✡ 24:2 ၄ရာ၊ ၂၅:၁။ ေယ၊ ၅၂:၄။ 7 24:12 * ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း ပါ။
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13 အို ေယ Ƥု ĕှင် လင် Çမိƌ၊ သင် သည် အ ကျင့် ပျက် မှု များ ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ ေလ Çပီ။
ငါ သည် သင့် အား သန ့ ်စင် ေအာင် ြပÒ ေသာ် လည်း သင် သည် ညစ် ည မ်း ၍ ေန ၏။ ငါ ၏ အ မျက် ေတာ်
ဒဏ် ကုိ မ ခံ ရ မ ချင်း သင် သည် သန ့ ်စင် လာ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

14 ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။ ငါ အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် ရ မည့်
အ ချနိ ်ကျ Çပီ။ ငါ သည် သင် ၏ အ ြပစ် များ ကုိ လျစ် လ ူɐƤှု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သ နား Æကင် နာ မည် မ ဟတ်ု။
က Ƥု ဏာ ထား မည် မ ဟတ်ု။ သင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည်'' ဟ ူ၍ တည်း။
ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။
ပ ေရာ ဖက် ဇ နးီ ကွယ် လနွ ်ြခင်း

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
16 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် အ ချစ် ဆုံး ေသာ သူ ကုိ ငါ သည် Ƥုတ် တ ရက် Ƥုပ် သိမ်း မည်။
သင် သည် မ ညည်း ညũ ရ။ မ ငိ ုရ။ မျက် ရည် မ ကျ ရ။-

17သင် ɐƤှု ိက် သည့် အ သံ ကုိ လ ူတို့  မ Æကား ပါ ေစ Ćှင့်။ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး သည့် လက္ခ ဏာ ြဖင့် ေခါင်း ေပါင်း
မ ေပါင်း ဘဲ၊ ဖိ နပ် မ စီး ဘဲ မ သွား မ လာ Ćှင့်။ သင် ၏ မျက် Ćှာ ကုိ မ ဖုံး မ အပ်ု Ćှင့်။ ဝမ်း နည်း
ပူ ေဆွး သူ တို့  စား သည့် အ စား အ စာ ကုိ လည်း မ စား Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18 ငါ သည် န ံနက် ပုိင်း ၌ လ ူတို့  Ćှင့် စ ကား စ ြမည် ေြပာ ဆုိ ေန ခ့ဲ ၏။ ထုိ ေန ့ည ေန ၌ ငါ ၏ ဇ နးီ
သည် ကွယ် လနွ ်သွား ေသာ် လည်း ေနာက် တစ် ေန ့၌ ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
ြပÒ ၏။-

19 လ ူတို့  က``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ြပÒ သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် ဆုိင် သ ေလာ။ ေြပာ
ပါ ေလာ'့' ဟ ုငါ ့အား ေမး Æက ၏။

20 ထို့  ေÆကာင့် ငါ က``ငါ ့ထံ သို့  ထာ ဝရ ဘု ရား ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ေရာက် လာ ၏။-
21 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ အ သင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆင့် ဆုိ ရန်
ငါ ့ကုိ ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့  သည် ဗိ မာန် ေတာ် ခုိင် ခ့ံ မှု ကုိ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား Æက ၏။ ဗိ မာန်
ေတာ် ကုိ Æကည့် ɐƤှု လိ ုÆက ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့ သွား ေရာက် လိ ုÆက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ကျန်
ရစ် ခ့ဲ ေသာ သင် တို့  ၏ အိမ် ေထာင် စု သား လူ ငယ် များ သည် လည်း စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။-

22 ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ မျက် Ćှာ များ ကုိ ဖုံး
အပ်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး သူ တို့ သည် အ စား အ စာ ကုိ စား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

23 သင် တို့  သည် ေခါင်း ေပါင်း မ ေပါင်း ဘဲ ဖိ နပ် မ စီး ဘဲ သွား လာ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ြမည် တမ်း ငို
ေÃကး မှု ကုိ ြပÒ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ÆကံÒ လီှ သွား ကာ
တစ် ဦး ေĕှƎ တင်ွ တစ် ဦး ညည်း တာွး Æက လိမ့် မည်။-

24 ထုိ အ ခါ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ပုဗ္ဗ န ိမိတ် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ငါ ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ
ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ်
မူ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည် ဟ ုထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

25 ထာ ဝရ ဘု ရား က``အ ချင်း လ ူသား၊ ယ ခု ငါ သည် သူ တို့  ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား စ ရာ၊ စိတ် Æကည် Ćးူ
စ ရာ ြဖစ် ေသာ ခုိင် ခ့ံ လှ သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဖယ် ĕှား မည်။ သူ တို့  သည် ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ
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Æကည့် ɐƤှု လိ ုÆက ၏။ ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား ေရာက် လိ ုÆက ၏။ သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ
ကုိ လည်း ငါ သည် Ƥုပ် သိမ်း မည်။-

26 ထုိ သို့  ငါ ြပÒ ေသာ ေန ့၌ ေသ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် လာ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည့်
အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  ကုိ သင့် ထံ သို့  လာ ၍ ေြပာ Æကား လိမ့် မည်။-

27 ထုိ ေန ့၌ ပင် လျှင် သင့် ĆှÒတ် သည် လည်း ပွင့် လျက် ထုိ သူ Ćှင့် စ ကား ေြပာ Ćိင်ု လိမ့် မည်။ တိတ် ဆိတ်
ေန ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် သည် လ ူတို့  အ တက်ွ ပုဗ္ဗ န ိမိတ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ ငါ သည်
ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

25
အမ္မုန ်ြပည် Ćှင့် ဆုိင် သည့် ဗျာ ဒိတ်

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-✡
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ အမ္မုန ်ြပည် သို့  လှည့် ၍ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ လျက် ɐƤှုတ် ချ ေလာ။့-
3 ထုိ ြပည် သူ တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ၊့ အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့ သည် ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ညစ် ည မ်း သွား သည်
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် ပျက် ြပÒနး် သွား ြခင်း၊ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ်
သင့် Æက ြခင်း ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။-

4 ယင်း သို့  သင် တို့  ဝမ်း ေြမာက် မှု အ တက်ွ ငါ သည် ေĕှƎ အ ရပ် မှ လ ူမျÒိး Ćယ်ွ များ လက် သို့  သင် တို့
ကုိ ေရာက် ေစ မည်။ သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ ြပည် တင်ွ စ ခနး် များ ချ ၍ ေန ထုိင် Æက လိမ့် မည်။
သင် တို့  စား ရ မည့် အ သီး အ Ćှ ံကုိ စား ၍ သင် တို့  ေသာက် ရ မည့် Ćို့  ကုိ ေသာက် Æက လိမ့် မည်။-

5 ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ ကုိ ကု လား အတ်ု တင်း ကုတ်၊ အ မ္ မုန် ြပည် တစ် ခု လံးု ကုိ သုိး စား ကျက် ြဖစ် ေစ မည်။
ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။''

6 ``အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား သင် တို့  သည် လက် ခုပ် တီး ၍ ဝမ်း ေြမာက် စွာ
ခုန ်ေပါက် Æက ၏။ ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ ရံွ ĕှာ စက် ဆုပ် Æက ၏။-

7 ထုိ ေÆကာင့် ငါ ့လက် ကုိ ဆန ့ ်လျက် သင် တို့  အား လ ုယက် တိက်ု ခုိက် Æက ေစ ရန် အ ြခား လ ူမျÒိး
တို့  ၏ လက် သို့  ငါ ေပး အပ် မည်။ ငါ သည် သင် တို့  အား လံးု ဝ ပျက် စီး ေအာင် စီ ရင် မည် ြဖစ် ၍
သင် တို့  သည် ကုိယ် ပုိင် ြပည် Ćှင့် ေန ရ Æက ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု။ လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး အ ေန ြဖင့် လည်း
ရပ် တည် Ćိင်ု Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ရ Æက လိမ့် မည်''
ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေမာ ဘ ြပည် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ်

8 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား အ ေပါင်း တို့  Ćှင့်
တ ူသည် ဟ ုေမာ ဘ ြပည် Ćှင့် စိ ရ Çမိƌ သား တို့  ဆုိ သ ြဖင့်၊-✡

9 ငါ သည် ထုိ ြပည် ၏ ကျက် သ ေရ ေဆာင် ဗက် ေယ ĕိှ မုတ်၊ ဗာ လ ေမာင် Ćှင့် ကိရ ယ သိမ် Çမိƌ
များ အ ပါ အ ဝင် နယ် ြခား ခံ တပ် Çမိƌ တို့ ကုိ ရန ်သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေစ မည်။-
✡ 25:1 ေယ၊ ၄၉:၁-၆။ ေယဇ၊ ၂၁:၂၈-၃၂။ အာ၊ ၁:၁၃-၁၅။ ေဇ၊ ၂:၈-၁၁။ ✡ 25:8 ေဟĕှာ၊ ၁၅:၁-၁၆:၁၄၊ ၂၅:၁၀-၁၂။ ေယ၊
၄၈:၁-၄၇။ အာ၊ ၂:၁-၃။ ေဇ၊ ၂:၈-၁၁။
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10 ငါ သည် ေမာ ဘ ြပည် ကုိ အ မ္ မုန ်ြပည် Ćှင့် အ တူ အ ေĕှƎ အ ရပ် မှ လ ူမျÒိး အ Ćယ်ွ တို့
လက် သို့  အ ပုိင် ေပး အပ် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ေမာ ဘ ြပည် သည် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တစ် ခု အ ြဖစ် ြဖင့် ရပ် တည် Ćိင်ု ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

11 ေမာ ဘ ြပည် သား တို့  ကုိ ငါ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး မည်။ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ
ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

ဧ ဒံ ုြပည် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ်
12 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဧ ဒံ ုြပည် သည် ရက် စက် စွာ ယု ဒ ြပည် ကုိ လက် စား ေချ
ြခင်း အား ြဖင့် Èကီး ေလး ေသာ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်၏။-✡

13 သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ သည် ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ဒဏ် ခတ် ၍ လ ူĆှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်ĕိှ
သ မျှ တို့  ကုိ ပယ် ĕှင်း မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ေÆက ညာ ၏။ ငါ သည် ေတ မာန ်Çမိƌ မှ သည် ေဒ ဒန် Çမိƌ တိင်ု ေအာင်
လ ူသူ ဆိတ် ညံ ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။ လ ူတို့  သည် လည်း စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။-

14 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ၏ ကုိယ် စား ဧ ဒံ ုြပည် သား
တို့  ကုိ လက် စား ေချ လျက် ငါ ၏ ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေဒါ သ ဒဏ် ကုိ ခံ ေစ လိမ့် မည်။
ငါ ၏ လက် စား ေချ မှု ကုိ ဧ ဒံ ုြပည် သား တို့ သိ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ
ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘုရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

ဖိ လိတ္တိ ြပည် သား တို့  Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ်
15 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် သား များ သည် မိ မိ တို့  ၏ ရာ သက် ပန ်ရန ်သူ ယု ဒ
အား ရက် စက် စွာ လက် စား ေချ ကာ မုနး် တီး စိတ် ြဖင့် ဖျက် ဆီး သုတ် သင် ပစ် Æက ၏။-✡

16 သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ သည် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်လျက် ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် သား တို့
အား တိက်ု ခုိက် ၍ ေခ ရ သိ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ေÆက ညာ ၏။ ပင် လယ်
ကမ်း နား တင်ွ အ သက် ĕှင် လျက် ကျန ်ĕိှ သ မျှ ေသာ သူ တို့  အား ငါ သုတ် သင် ပစ် မည်။-

17 သူ တို့  အား ြပင်း ထန ်စွာ အ ြပစ် ေပး ၍ အ ြပည့် အ ဝ လက် စား ေချ မည်။ သူ တို့  သည်
ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ်
ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

26
တ ုƤု Çမိƌ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ်

1 ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ေသာ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် ေြမာက်၊ ပ ထ မ လ၊ လ ဆနး် တစ် ရက် ေန ့၌
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-✡

2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ တ ုƤု Çမိƌ သား တို့  က`ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တံ ခါး သည် ပျက် ြပÒနး်
ေလ Çပီ။ ထုိ Çမိƌ ၌ တံ ခါး များ ပွင့် လျက် ĕိှ ၏။ ထုိ Çမိƌ သည် ငါ တို့  Ćှင့် ÇပိÒင် ဘက် မ ြဖစ် ေတာ့ Çပီ'
ဟ ုဝမ်း ေြမာက် စွာ ဟစ် ေအာ် ေÃကး ေÆကာ် လျက် ေန Æက ၏။
✡ 25:12 ေဟĕှာ၊ ၃၄:၅-၁၇၊ ၆၃:၁-၆။ ေယ၊ ၄၉:၇-၂၂။ ေယဇ၊ ၃၅:၁-၁၅။ အာ၊ ၁:၁၁-၁၂။ Æသ၊ ၁-၁၄။ မာလ၊ ၁:၂-၅။ ✡ 25:15
ေဟĕှာ၊ ၁၄:၂၉-၃၁။ ေယ၊ ၄၇:၁-၇။ ေယာလ၊ ၃:၄-၈။ အာ၊ ၁:၆-၈။ ေဇ၊ ၂:၄-၇။ ဇာ၊ ၉:၅-၇။ ✡ 26:1 ေဟĕှာ၊ ၂၃:၁-၁၈။ ေယာလ၊
၃:၄-၈။ အာ၊ ၁:၉-၁၀။ ဇာ၊ ၉:၁-၄။ မ၊ ၁၁:၂၁-၂၂။ လ၊ု ၁၀:၁၃-၁၄။
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3 ``သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား၊ အ ချင်း တ ုƤု Çမိƌ၊ ငါ
သည် သင် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။ သင့် အား တိက်ု ခုိက် Æက ေစ ရန ်လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ ငါ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။
သူ တို့  သည် ပင် လယ် လှုိင်း လံးု များ သ ဖွယ် သင် ĕိှ ရာ သို့  ချ ီတက် လာ Æက လိမ့် မည်။-

4 သင် ၏ Çမိƌ Ƥုိး တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ၍ ြပ အိးု တို့ ကုိ ÇဖိÒ ချ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည်
ထုိ ေြမ မှုန ့ ်တို့  ကုိ လငွ့် ေစ ၍ ေကျာက် သား ပ က တိ ကုိ သာ လျှင် ကျန ်ĕိှ ေစ မည်။-

5 ပင် လယ် ေရ ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ ေသာ ထုိ ေကျာက် ၏ အ ေပါ် တင်ွ ေရ လပ်ု သား တို့  ပုိက် ကွန ်များ
ကုိ လှနး် Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။ လူ
မျÒိး တကာ တို့  သည် တ ုƤု Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် လ ုယက် Æက လိမ့် မည်။-

6 ြပည် မ ĕိှ Çမိƌ များ မှ လ ူတို့  ကုိ လည်း ဋ္ ဌား ေဘး သင့် ေစ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည်
ထာ ဝရ ဘုရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း တ ုƤု Çမိƌ သား တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ တည်း။

7 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``ဘု ရင် တ ကာ တို့ တင်ွ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ြဖစ် သည့် ဗာ ဗု လု
န် ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ အား တ ုƤု Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ငါ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။ သူ သည်
ဘု ရင် တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် လျက်၊ ြမင်း များ စစ် ြမင်း ရ ထား များ၊ ြမင်း စီး သူ ရဲ
များ Ćှင့် တ ကွ Èကီး မား ေသာ စစ် သည် အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် ေြမာက် အ ရပ် မှ ချ ီတက် လာ လိမ့် မည်။-

8 ြပည် ပ ĕိှ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ တို့ သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။
ရန ်သူ များ သည် က တပ်ု ကျင်း များ ကုိ တးူ ၍ ေြမ က တပ်ု များ ကုိ ဖို့  ကာ ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ
ကာ လျက် သင့် အား တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။-

9 သင် ၏ Çမိƌ Ƥုိး တို့  ကုိ လက် နက် များ ြဖင့် ထု ÇဖိÒ Æက လိမ့် မည်။ သင် ၏ ရဲ တိက်ု များ
ကုိ လည်း သံ ေချာင်း များ ြဖင့် ÇဖိÒ ချ Æက လိမ့် မည်။-

10 သူ တို့  ၏ ြမင်း များ ေÆကာင့် လငွ့် တက် လာ ေသာ ေြမ မှုန ့ ်တို့  သည် သင့် အား ဖုံး လွှမ်း လိမ့် မည်။
Çမိƌ တင်ွး သို့  လ ူများ ဝင် သ က့ဲ သို့  ပျက် စီး ေန ေသာ Çမိƌ ၏ တံ ခါး များ ကုိ ြဖတ် ၍ ြမင်း များ လှည်း ဆဲွ သံ၊
စစ် ြမင်း ရ ထား ဆဲွ သံ တို့  သည် သင် ၏ Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ တနု ်လှုပ် ေစ လိမ့် မည်။-

11 သူ တို့  ၏ ြမင်း စီး သူ ရဲ များ သည် သင် ၏ လမ်း များ ကုိ ြဖတ် ေကျာ် ကာ လ ူတို့  အား ဋ္
ဌား ြဖင့် သတ် Æက လိမ့် မည်။ သင် ၏ ခုိင် ခ့ံ ေသာ ေကျာက် တိင်ု များ သည် ေြမ ေပါ် သို့ ÇပိÒ လဲ Æက လိမ့် မည်။-

12 ရန ်သူ များ သည် သင် ၏ ဥစ္စာ ဘûာ Ćှင့် ကုန် ပစ္စည်း များ ကုိ သိမ်း ယူ Æက လိမ့် မည်။ အတ်ု
န ံရံ များ ကုိ ÇဖိÒ ချ ၍ သင် ၏ လှ ပ ေသာ အိမ် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့ ၏ ေကျာက် များ၊
သစ် သား များ Ćှင့် အိမ် အ ပျက် အ စီး များ ကုိ ပင် လယ် ထဲ သို့ ပစ် လိမ့် မည်။-

13သင် ၏ သီ ချင်း သံ များ၊ ေစာင်း သံ များ ကုိ ငါ ရပ် စဲ ေစ မည်။-✡
14 ေရ လပ်ု သား တို့  ပုိက် ကွန ်လှနး် ရန ်ေကျာက် သား ပ က တိ ကုိ သာ လျှင် ချန ်ထား မည်။
Çမိƌ ကုိ အ ဘယ် အ ခါ မျှ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရ မည် မ ဟတ်ု ဟု ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။''

15 တ ုƤု Çမိƌ အား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည် ကား``သင့် အား ရန ်သူ တို့  တိက်ု
ခုိက် ေအာင် ြမင် ေန ချနိ ်၌ အ သတ် ခံ ရ သူ တို့ Ćှင့် ဒဏ် ရာ ရ သူ တို့  ေအာ် ဟစ် သံ များ ေÆကာင့်
ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တစ် ေလျှာက် တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်။-
✡ 26:13 ဗျာ၊ ၁၈:၂၂။
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16 ပင် လယ် ေရ ေÆကာင်း ခ ရီး သွား လာ ေသာ Ćိင်ု ငံ တို့  ၏ ဘုရင် အ ေပါင်း သည် ရာ ဇ ပလ္လ င်
များ ေပါ် မှ ဆင်း Æက ကာ မိ မိ တို့  ၏ ဝတ် လံု များ Ćှင့် ပနး် ထုိး ထည် များ ကုိ ချွတ် ၍ ေြမ
ေပါ် တင်ွ တနု ်လှုပ် လျက် ထုိင် Æက လိမ့် မည်။ သင် ေတွ့ ÆကံÒ ရ သည့် ကံ Æကမ္မာ ကုိ ြမင် ၍ သူ တို့
သည် အံ ့အား သင့် လျက် အ ဆက် မ ြပတ် တနု ်လှုပ် ေန Æက လိမ့် မည်။✡

17 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် သင့် အား ရည် စူး ကာ ငိ ုြခင်း သီ ဆုိ သည် မှာ
ထင် ေပါ် ေကျာ် ေဇာ ေသာ Çမိƌ သည် ပျက် စီး ေလ Çပီ တ ကား။
ပင် လယ် နား ၌ ေန ေသာ Çမိƌ များ သည် ပယ် ĕှင်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ Çပီ တ ကား။

ဤ Çမိƌ သား တို့  သည် ပင် လယ် များ ကုိ အ စုိး ရ ခ့ဲ ၏။
ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  အား လည်း ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေစ ခ့ဲ Æက ၏။

18ယင်း Çမိƌ ÇပိÒ လဲ ေသာ ေန ့၌ ကမ်း ေြခ ေဒ သ တို့  သည် တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။
ပင် လယ် ထဲ ĕိှ ကျွနး် များ တို့  သည် လည်း ဤ Çမိƌ ပျက် စီး ရ ပုံ ကုိ ြမင် ၍ ေÆကာက် လန ့ ်Æက ၏။''
ဟ ူ၍ တည်း။
19အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် သင့် အား လ ူသူ မ ေန သည့် Çမိƌ ပျက် များ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေစ မည်။ သမုဒ္
ဒ ရာ ေရ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ၍ ပင် လယ် ေရ ြဖင့် ဖုံး လွှမ်း ေစ မည်။-

20 ေĕှး ပ ေဝ သ ဏီ အ ခါ က အ သက် ĕှင် ခ့ဲ Æက သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ရန် သင့် အား
ေြမ ေအာက် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  ပို့  ေဆာင် မည်။ ငါ သည် သင့် အား ထုိ ေြမ ေအာက် ေလာ က ĕိှ
ထာ ဝ စä် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ေန သည့် အ ရပ် ၌ ေြမ တင်ွး ထဲ တင်ွ ေန ေစ မည်။ သင်
သည် ထုိ အ ရပ် မှ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ သက် ĕှင် သူ တို့  ĕိှ ရာ အ ရပ် သို့  ြပန် လာ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

21 ငါ သည် သင့် ကုိ ေÆကာက် လန ့ ်ဖွယ် ရာ ဇာတ် သိမ်း ခနး် ေရာက် ရ ေပ ေတာ ့အံ။့ လ ူတို့  သည်
ĕှာ ေသာ် လည်း သင့် ကုိ ေတွ့ ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စကား ြဖစ် ၏။✡

27
တ ုƤု Çမိƌ အ တက်ွ ငိ ုချင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား၊-
2 ``အ ချင်း လ ူသား၊ တ ုƤု Çမိƌ အ တက်ွ ငိ ုချင်း ကုိ ဖွင့် ဆုိ ေလာ။့-
3 ထုိ Çမိƌ သည် ပင် လယ် ကမ်း စပ် တင်ွ ĕိှ ၍ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ Çမိƌ တို့  Ćှင့် ကုန်
သွယ် ဘက် ြဖစ် ၏။ သူ့ အား အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ ဤ သို့  ဆင့် ဆုိ ေလာ။့
``အ ချင်း တ ုƤု Çမိƌ၊ သင် သည် အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေအာင် လှ ပ တင့် တယ် သည့် အ တက်ွ ဝါ
Ãကား တတ် ၏။
4 ပင် လယ် သည် သင် ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ၏။
သင် ၏ ဗိ သု ကာ တို့  သည် သင့် အား လှ ပ စွာ တည် ေဆာက် ထား Æက ၏။

5 သူ တို့  သည် ေဟ ရ မုန ်ေတာင် မှ ထင်း ɐƤှူး ပင် များ ကုိ ပျä် အ တက်ွ၊
ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ မှ အာ ရစ် ပင် ကုိ ရွက် တိင်ု အ တက်ွ အ သုံး ြပÒ Æက ၏။

6 ေလှာ် တက် များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ရန ်ဗာ ĕှန ်ေတာ မှ ဝက် သစ် ချ ပင် များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။
✡ 26:16 ဗျာ၊ ၁၈:၉-၁၀။ ✡ 26:21 ဗျာ၊ ၁၈:၂၁။
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သင် ၏ ကုနး် ပတ် ကုိ ကု ပ Ƥု ကျွနး် မှ ရ ေသာ
ထင်း ɐƤှူး ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ကာ ဆင် စွယ် များ ြဖင့် ချယ် လှယ် ထား Æက ၏။
7သင် ၏ ရွက် များ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ရ ေသာ ပနး် ထုိး ထည်
ပိတ် ေချာ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ေÆကာင်း အ ေဝး က ပင် အ လံ သ ဖွယ် အ လယ်ွ တ ကူ သိ Ćိင်ု ၏။

သင် ၏ ေန ေရာင် ကာ များ သည် ဧ လိ ĕှ ကျွနး် မှ ရ ĕိှ ေသာ
မ ရမ်း ေစ့ ေရာင် အ ေကာင်း စား ပိတ် ေချာ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ၏။

8သင် ၏ ေလှာ် တက် ကုိင် သ မား များ မှာ ဇိ ဒနု် Çမိƌ သား Ćှင့် အာ ဝဒ် Çမိƌ သား များ ြဖစ် ၏။
ေလ ့ကျင့် မှု ĕိှ သူ တ ုƤု Çမိƌ သား များ က သေဘင်္ာ သား များ ြဖစ် Æက ၏။

9သေဘင်္ာ ကုိ ြပÒ ြပင် ဖာ ေထး ရန ်လိက်ု ပါ သည့်
ကျွမ်း ကျင် သူ လက် သ မား ဆ ရာ များ သည် ေဂ ဗ လ Çမိƌ မှ ြဖစ် Æက ၏။

ပင် လယ် ကူး သေဘင်္ာ မှန ်သ မျှ မှ သေဘင်္ာ သား တို့  သည် သင် Ćှင့် ေရာင်း ဝယ် ေဖာက် ကား မှု ကုိ ြပÒ Æက ၏။
10 ``ေပ ရ သိ ြပည်၊ လ ုဒ ြပည်၊ ဖု တ ြပည် တို့  မှ စစ် သူ ရဲ များ သည် သင် ၏ တပ် မ ေတာ် တင်ွ အ မှု
ထမ်း Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဒိင်ုး လွှား များ Ćှင့် သံ ခ ေမာက် များ ကုိ သင် ၏ စစ် တနး်
လျား များ တင်ွ ဆဲွ ချတ်ိ ထား Æက ၏။ သူ တို့ သည် ကား သင် ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ တိးု ေစ
သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

11 အာ ဝဒ် Çမိƌ မှ စစ် သူ ရဲ များ က သင် ၏ Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဂ မ္ မ ဒိ မ် Çမိƌ သား တို့  က
သင် ၏ ြပ အိးု တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေစာင့် Æကပ် ေပး Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဒိင်ုး လွှား
များ ကုိ သင် တို့  ၏ Çမိƌ Ƥုိး တင်ွ ဆဲွ ချတ်ိ ထား Æက ၏။ သင့် အား လှ ပ တင့် တယ် ေစ သူ များ
ကား ထုိ သူ တို့  ပင် ြဖစ် သ တည်း။

12 ``သင် သည် မိ မိ ၏ များ ေြမာင် ေသာ ကုန ်စည် တို့  ကုိ တာ ɐƤှု Çမိƌ တင်ွ ေင၊ွ သံ၊ သံ ြဖũ၊ ခဲ တို့
Ćှင့် လဲ လှယ် ကာ ကုန ်သွယ် မှု ကုိ ြပÒ ၏။-

13 ယာ ဝန ်Çမိƌ၊ တ ုဗ လ Çမိƌ Ćှင့် ေမ ĕှက် Çမိƌ တို့ တင်ွ သင် ၏ ကုန ်စည် များ ကုိ ကျွန ်များ၊ ေÆကး
န ီအိးု များ Ćှင့် လဲ လှယ် ၏။-

14 ေတာ ဂါ မ Çမိƌ မှ လာ ေသာ ခုိင်း ြမင်း၊ စီး ြမင်း Ćှင့် လား များ ကုိ သင် သည် မိ မိ ၏ ကုန ်စည်
များ Ćှင့် လဲ လှယ် ၏။-

15 ေဒ ဒန ်Çမိƌ သား တို့  သည် လည်း သင် Ćှင့် ကုန ်သွယ် မှု ကုိ ြပÒ Æက ၏။ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ အ ေြမာက်
အ ြမား မှ လ ူတို့  သည် ဆင် စွယ် Ćှင့် အ နက် ေရာင် ĕိှ ေသာ သစ် သား များ ကုိ သင် ၏ ကုန ်ပစ္စည်း
များ Ćှင့် လဲ လှယ် Æက ၏။-

16 ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့  သည် သင် ထုတ် လပ်ု သည့် ကုန ်ပစ္စည်း အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ဝယ် ယူ ကာ ယင်း
တို့  ၏ တန ်ဖုိး ကုိ ြမ၊ ေကျာက် န၊ီ မ ရမ်း ေစ့ ေရာင် အ ထည် အ လိပ်၊ ပနး် ထုိး ထည်၊ ပိတ် ေချာ၊
သĆ္တာ Ćှင့် ပတ္တ ြမား တို့  ြဖင့် ေပး ေချ Æက ၏။-

17 ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ဣသ ေရ လ ြပည် တို့  က သင် ၏ ကုန ်စည် များ ကုိ မင်း နစ် Çမိƌ မှ ဂျÒံ စ ပါး၊ ပျား ရည်၊
သံ လင်ွ ဆီ၊ အ ေမွှး အ ÈကိÒင် အ မျÒိး မျÒိး ေပး ၍ ဝယ် ယူ Æက ၏။-

18-19 ဒ မာ သက် Çမိƌ က သင့် ကုန ်စည် များ Ćှင့် သင် ထုတ် လပ်ု သည့် ပစ္စည်း အ သုံး အ ေဆာင် များ
ကုိ ဝယ် ယူ ကာ ဥ ဇ လ Çမိƌ အ နးီ ĕိှ ေဝ ဒန် Çမိƌ Ćှင့် ယာ ဝန ်Çမိƌ တို့  က လည်း ပစ္စည်း အ သုံး
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အ ေဆာင် များ အ တက်ွ ေဟ လ ဗုန ်စ ပျစ် ရည်၊ စ ဟာ ရ သုိး ေမွး တို့  ြဖင့် ေပး ေချ Æက ၏။ သူ တို့  သည် သံ Ãက
တ်၊ အ ေမွှး အ ÈကိÒင် အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် လည်း သင် ၏ ကုန ်စည် များ ကုိ လဲ လှယ် Æက ၏။-

20 ေဒ ဒန ်Çမိƌ သား တို့  သည် သင် ၏ ကုန ်စည် များ ကုိ ြမင်း ကုနး် Ćှးီ အ ခင်း များ Ćှင့် လဲ လှယ် Æက ၏။-
21 အာ ရပ် သား များ Ćှင့် ေက ဒါ ဘု ရင် တို့ သည် သင် ၏ ကုန ်စည် များ ကုိ သုိး ငယ်၊ သုိး
Èကီး Ćှင့် ဆိတ် များ ကုိ ေပး ၍ ဝယ် ယူ Æက ၏။-

22 ေĕှ ဘ Ćှင့် ရာ ဂ မ Çမိƌ များ မှ ကုန ်သည် တို့ သည် သင် ၏ ကုန ်စည် များ ကုိ အ ေကာင်း ဆုံး
အ ေမွှး အ ÈကိÒင် များ၊ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ Ćှင့် ေရွှ တို့  ြဖင့် ဝယ် ယူ Æက ၏။-

23 ခါ ရန ်Çမိƌ၊ ကန ေ္န Çမိƌ၊ ဧ ဒင် Çမိƌ တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ ေĕှ ဘ Çမိƌ၊ အာ ɐƤှု ရိ Çမိƌ Ćှင့် ခိ လမဒ်
Çမိƌ များ မှ ကုန ်သည် တို့  သည် လည်း ေကာင်း သင် Ćှင့် ကုန ်သွယ် မှု ကုိ ြပÒ Æက ၏။-

24 သူ တို့  က လှ ပ ေသာ အ ဝတ် တန ်ဆာ၊ မ ရမ်း ေစ့ ေရာင် အ ထည် အ လိပ်၊ ပနး် ထုိး ထည်၊ အ ေရာင်
ေတာက် ပ ေသာ ေကာ် ေဇာ Ćှင့် ခုိင် ခ့ံ ေအာင် ကျစ် ထား ေသာ ÈကိÒး အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ေရာင်း ချ Æက ၏။-

25သင် ၏ ထံ မှ ကုန ်စည် များ ကုိ အ Èကီး မား ဆုံး ကုန ်သေဘင်္ာ Èကီး များ ြဖင့် သယ် ေဆာင် သွား Æက ၏။
``သင် သည် ေလး လံ ေသာ ကုန ်စည် များ ကုိ
တင် ေဆာင် ကာ ပင် လယ် ထဲ သို့  ေရာက် ေန ေသာ သေဘင်္ာ Ćှင့် တ ူ၏။✡

26သင့် အား ေလှာ် ခတ် သူ တို့  သည် ပင် လယ် ထဲ သို့ ထုတ် ေဆာင် လာ ေသာ အ ခါ၊
အ ေĕှƎ ေလ သည် ပင် လယ် ထဲ ၌ သင့် ကုိ ပျက် စီး သွား ေစ ၏။

27သင် ချမ်း သာ သ မျှ ကုန ်စည် များ၊
သင် ၏ သေဘင်္ာ သား အား လံးု၊သေဘင်္ာ ြပÒ ြပင် သူ လက် သ မား ဆ ရာ များ Ćှင့် ကုန ်သည် များ၊

သေဘင်္ာ ေပါ် ĕိှ စစ် သူ ရဲ များ Ćှင့် ĕိှ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူတို့  သည်
သင် ၏ သေဘင်္ာ ပျက် ေသာ အ ခါ ပင် လယ် ထဲ တင်ွ နစ် ြမÒပ် ေသ ဆုံး Æက ကုန ်၏။

28 ေရ နစ် ေသ ဆုံး Æက သည့် သေဘင်္ာ သား တို့
ဟစ် ေအာ် သံ သည် ကမ်း ေြခ တင်ွ ပ့ဲ တင် ထပ် ၍ သွား ၏။

29 ``သေဘင်္ာ သား အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏
သေဘင်္ာ များ ကုိ စွန ့ ်ကာ ကုနး် ေပါ် သို့  တက် Æက ေလ Çပီ။

30 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့  ေြမ မှုန ့် များ ကုိ ေြမųာက် Èကဲ ၍ ြပာ ထဲ တင်ွ လးူ လိှမ့် လျက်
သင် ၏ အ တက်ွ ြပင်း ြပ စွာ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ၏။

31 သူ တို့  သည် သင် ၏ အ ြဖစ် ကုိ ြမင် ၍
ဦး ေခါင်း များ ကုိ ရိတ် ကာ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး သည့် လက္ခ ဏာ ြဖင့် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် Æက ၏။

သူ တို့  သည် ဝမ်း နည်း ပက် လက် ဟစ် ေအာ် ငိ ုေÃကး Æက ၏။
သူ တို့  သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် သင် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ငိ ုချင်း ကုိ သီ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။

32 `ယ ခု အ ခါ ပင် လယ် ထဲ ၌ ဆိတ် Çငိမ် ၍ ေန ေသာ တ ုƤု Çမိƌ Ćှင့် အ ဘယ် Çမိƌ ကုိ ĆှÒိင်း ယှä် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
33သင် သည် မိ မိ ၏ ကုန ်စည် များ ကုိ Ćိင်ု ငံ ြခား သို့ တင် ပို့  ေရာင်း ချ ရာ တင်ွ
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  လိ ုေန ေသာ အ ရာ များ ကုိ ြဖည့် ဆည်း ေပး ၏။

သင် ၏ များ ြပား ေသာ ကုန ်ပစ္စည်း များ က ဘု ရင် တို့  ကုိ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေစ ေလ သည်။
✡ 27:25 ဗျာ၊ ၁၈:၁၁-၁၉။
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34ယ ခု မှာ သင် သည် ပင် လယ် တင်ွ ပျက် ကာ သ မုဒ္ဒ ရာ နက် ထဲ သို့  နစ် ြမÒပ် သွား ေလ Çပီ။
သင် ၏ ကုန ်စည် များ Ćှင့် သင် ၏ လပ်ု သား အ ေပါင်း တို့  သည်၊

သင် Ćှင့် အ တ ူပင် လယ် တင်ွ ေပျာက် ကွယ် သွား Æက ေလ ကုန ်Çပီ' ဟ ုငိ ုချင်း ကုိ ဆုိ Æက ၏။
35 ``ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တင်ွ ေန ထုိင် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် သင် ၏ ကံ Æကမ္မာ ကုိ ြမင် ၍ တ အံ ့တ
Æသ ြဖစ် Æက ကုန ်၏။ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် များ ပင် လျှင် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက လျက် မျက် Ćှာ တင်ွ
ေသွး မ ĕိှ Æက ေတာ ့ေပ။-

36 သင် သည် ဆုံး ပါး သွား ေလ Çပီ။ ထာ ဝ စä် ဆုံး ပါး သွား ေလ Çပီ။ ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု ĕိှ ကုန်
သည် တို့  သည် သင့် ကုိ က့ဲ ရဲƎ ဟစ် ေကျွး Æက လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ တည်း။

28
တ ုƤု ဘု ရင် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ်

1ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ တ ုƤု ဘု ရင် အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့်
ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ရ မည် မှာ သင် သည် မာန် မာ န ေထာင် လွှား လျက် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘု ရား
ဟ ူ၍ ပင် လယ် ဝုိင်း ရံ ၍ ေန ေသာ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ဘု ရား က့ဲ သို့  ထုိင် လျက် ေန ရ သည်ဟ ုဆုိ ေလ သည်။
သင် သည် ဘု ရား နည်း တူ ပ ညာ ĕိှ သည် ဟ ုထင် ေသာ် လည်းသင် သည် ဘု ရား မ ဟတ်ု။အ မှန ်ပင် မ ဟတ်ု။
လ ူသား မျှ သာ ြဖစ် ၏။-

3 မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဒံ ေယ လ ထက် ပင် ပ ညာ ĕိှ သည် ဟ ူ၍ မိ မိ ထံ မှ အ ဘယ် အ ရာ မျှ
လျှƌိ ဝှက် မ ထား Ćိင်ု ဟ ူ၍ ထင် မှတ် ၏။-

4သင် သည် အ သိ ပ ညာ၊ အ တတ် ပညာ ြဖင့် ေရွှ၊ ေင ွဘûာ ေပါ များ Ãကယ် ဝ လာ ၏။-
5 ကုန ်သွယ် မှု တင်ွ လည်း ကျွမ်း ကျင် သည့် အ တက်ွ အ ြမတ် အ စွနး် များ ကုိ ဆက် ကာ
ဆက် ကာ ရ ĕိှ ေန ခ့ဲ ၏။ သင် သည် မိ မိ ၏ စည်း စိမ် ချမ်း သာ ကုိ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ပါ သည် တ ကား။''

6 ``သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ
ဘု ရား က့ဲ သို့  ပ ညာ ĕိှ သည် ဟ ုထင် မှတ် သ ြဖင့်၊-

7 ငါ သည် သ နား ညųာ တာ မှု ကင်း ခ့ဲ သည့် တိင်ုး တစ် ပါး သား တို့  အား သင့် ကုိ တိက်ု ခုိက်
ရန ်ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။ အ သိ ပ ညာ Ćှင့် အ လှ အ ပ အား ြဖင့် သင် စု ေဆာင်း ထား သ မျှ ေသာ
ပစ္စည်း ဥစ္စာ တို့  ကုိ သူ တို့  သည် ဖျက် ဆီး ပစ် Æက လိမ့် မည်။-

8သင့် ကုိ လည်း တင်ွး ထဲ သို့  ဆဲွ ချ ၍ ေရ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး လိမ့် မည်။-
9 သင့် ကုိ သတ် မည့် သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ သင် သည် ဘု ရား ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ ဦး မည် ေလာ။ သူ တို့
သင့် ကုိ သတ် ရန ်လာ Æက ေသာ အ ခါ သင် သည် ဘု ရား မ ဟတ်ု ေတာ ့ဘဲ လ ူသား မျှ သာ ြဖစ် ရ ေပ ေတာ ့အံ။့-

10 သင် သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ လက် တင်ွ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ ရ ေသး သူ က့ဲ သို့ ေသ
ရ ေပ လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ပင် တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

တ ုƤု ဘု ရင် ကျ ဆုံး ြခင်း
11တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
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12 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ တ ုƤု ဘု ရင် ေတွ့ ÆကံÒ ရ မည့် ကံ Æကမ္မာ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း
ပူ ေဆွး ေလာ။့ ငါ အ ĕှင် ဘု ရား အ ဘယ် သို့ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ သူ့ အား ဆင့် ဆုိ ရ မည်
မှာ သင် သည် အ ခါ တစ် ပါး က ေြခာက် ြပစ် ကင်း စံ တင် ထုိက် သူ ြဖစ် ခ့ဲ ဖူး ၏။ သင် သည်
အ လနွ ်ပ ညာ ĕိှ ၍ အ ဆင်း လှ သူ ြဖစ် ခ့ဲ ပါ သည် တ ကား။-

13 ဘု ရား သခင် ၏ ဥ ယျာä် ေတာ် ဧ ဒင် ၌ စံ ပယ် လျက်၊ ပတ္တ ြမား၊ စိန၊် ဥ ဿ ဖ ရား၊ မျက် ရဲွ၊ ေÆကာင်၊
န ဂါး သွ့ဲ၊ န ီလာ၊ ြမ၊ ေဂါ် မုတ် အ စ ĕိှ ေသာ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ဝတ် စား ဆင် ယင် ရ ၏။
သင် ၏ ဝတ် စား တန် ဆာ များ သည် ေရွှ ြဖင့် Çပီး ၏။ ထုိ ဝတ် စား တန ်ဆာ တို့  ကုိ သင် ေမွး ဖွား သည့် ေန ့၌ ပင်
လျှင် သင် ၏ အ တက်ွ ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ၏။-

14 ငါ သည် သင့် ကုိ အ ေစာင့် ေကာင်း ကင် တ မန် တစ် ပါး အ ြဖစ် ဘိ သိက် ေပး ၏။ သင် သည်
ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ေန ၍ အ ေရာင် လက် ေသာ ေကျာက်
မျက် ရ တ နာ များ အ လယ် တင်ွ သွား လာ ရ ၏။-

15 သင် ေမွး ဖွား ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ စ တင် ြပÒ ကျင့် ချနိ ်အ ထိ သင် ၏ အ ြပÒ
အ မူ များ သည် အ ဘယ် သို့  မျှ အ ြပစ် ဆုိ စ ရာ မ ĕိှ။-

16 သင် သည် ေရာင်း ဝယ် ေဖာက် ကား မှု များ ြပား သည့် အ တက်ွ အ Æကမ်း ဖက် မှု Ćှင့် အ ြပစ် ကူး
လနွ ်မှု များ ကုိ ြပÒ ကျင့် လာ ေလ သည်။ သို့ ြဖစ် ၍ ငါ သည် ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ
ေတာင် ေပါ် မှ သင့် ကုိ ထွက် ေစ ခ့ဲ ၏။ အို အ ေစာင့် ေကာင်း ကင် တ မန၊် အ ေရာင် လက် လျက် ေန
သည့် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ ĕိှ ရာ မှ သင့် ကုိ ငါ Ćှင် ထုတ် ခ့ဲ ၏။-

17 သင် သည် မိ မိ ၏ အ ဆင်း ေÆကာင့် ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ကာ မိ မိ ၏ ဂုဏ် သ တင်း ေÆကာင့် လ ူမုိက်
က့ဲ သို့  ြပÒ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင့် ကုိ ေြမ တိင်ု ေအာင် Ćှမ့်ိ ချ ၍ အ ြခား ဘု ရင် များ အား
သ တိ ေပး သည့် စံ န မူ နာ ြဖစ် ေစ မည်။-

18 သင် သည် ေရာင်း ဝယ် ေဖာက် ကား ရာ တင်ွ ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ြပÒ သ ြဖင့် သင် ၏ အ ြပစ် များ
ေÆကာင့် သင် ၏ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် သင့် ကုိ
ယ ခု Æကည့် Æက သူ အ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ ငါ သည် သင် ၏ Çမိƌ ကုိ ြပာ ပုံ ြဖစ် ေအာင် ေြမ
အ ထိ ေလာင် ကျွမ်း ေစ ၏။ ငါ တို့  သည် ြပာ ကုိ သာ လျှင် ြမင် ရ Æက မည်။-

19 သင် သည် ဆုံး ပါး ေလ Çပီ။ ထာ ဝ စä် ဆုံး ပါး ေလ Çပီ။ သင့် ကုိ သိ ĕိှ ခ့ဲ Æက ေသာ လ ူမျÒိး
အ ေပါင်း တို့  သည် သင် ၏ ကံ Æကမ္မာ မျÒိး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ Æက မည် ကုိ စုိး ရိမ် ေÆကာက် လန ့် လျက် ေန Æက ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဇိ ဒနု ်Çမိƌ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ်

20ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-✡
21 ``အ ချင်း လ ူသား ဇိ ဒနု ်Çမိƌ ဘက် သို့  လှည့် ၍ ထုိ Çမိƌ ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေလာ။့-
22 ထုိ Çမိƌ ĕိှ လ ူတို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ ဇိ ဒု န်
Çမိƌ၊ ငါ သည် သင် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။ သင့် ကုိ ငါ ြပÒ သည့် အ မှု အ တက်ွ လ ူတို့  သည် ငါ ့အား
ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင် ၏ လ ူတို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ၍ ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း
ြမင့် ြမတ် မှု ကုိ ြပ ေသာ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-
✡ 28:20 ေယာလ၊ ၃:၄-၈။ ဇာ၊ ၉:၁-၂။ မ၊ ၁၁:၂၁-၂၂။ လ၊ု ၁၀:၁၃-၁၄။
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23 ငါ သည် သင် ၏ ထံ သို့  ကပ် ေရာ ဂါ များ ကုိ ေစ လွှတ် မည်။ သင် ၏ လမ်း များ တင်ွ ေသွး ေချာင်း
စီး ေစ မည်။ သင် သည် ဝုိင်း ရံ တိက်ု ခုိက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ သင် ၏ လ ူတို့  သည် ေသ ေÆက
ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် သိ ĕိှ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ခံ စား ရ Æက မည်

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ေသာ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး
တို့  သည် ေနာက် တစ် ဖန ်နာ ကျင် စွာ စူး ေသာ ေြငာင့် သ ဖွယ် မ ြဖစ် ရ။ ငါ သည် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

25 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ကဲွ လငွ့် လျက် ေန ရာ Ćိင်ု ငံ များ မှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ငါ စု သိမ်း မည်။ ငါ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း လူ
မျÒိး တ ကာ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ပုိင် ြပည်၊
ငါ ၏ အ ေစ ခံ ယာ ကုပ် အား ငါ ေပး အပ် သည့် ြပည် ၌ ေန ရ Æက လိမ့် မည်။-

26 သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ရ Æက လိမ့် မည်။ အိမ် များ ကုိ ေဆာက် ၍
စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ ကုိ စုိက် ပျÒိး Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ခ့ဲ သူ အိမ် နးီ
ချင်း အ ေပါင်း တို့  အား ငါ ဒဏ် ေပး ေသာ အ ခါ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ လိမ့် မည်။ ဣ သ ေရ လ
ြပည် သည် ေဘး ကင်း ၍ ေန လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

29
အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဗျာ ဒိတ်

1 ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ေသာ ဆယ် Ćှစ် ေြမာက်၊ ဒ သ မ လ၊ လ ဆနး် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ရက် ေန ့၌
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-✡

2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ အီ ဂျစ် ဘုရင် ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေလာ။့ သူ Ćှင့် တ ကွ အီ ဂျစ် တစ်
ြပည် လံးု အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-

3 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ဖာ ေရာ မင်း အား
ဆင့် ဆုိ ရ မည် မှာ ြမစ် ထဲ ĕိှ ခွန ်အား Èကီး မား ေသာ အ ချင်း မိ ေကျာင်း၊ ငါ သည် သင် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။
Ćိင်ုး ြမစ် ကုိ သင် ပုိင် သည်၊ ထုိ ြမစ် ကား သင် ဖန ်ဆင်း ထား ေသာ အ ရာ ြဖစ် သည် ဟု သင် ဆုိ ၏။-

4 ငါ သည် သင် ၏ ေမး Ƥုိး ကုိ သံ ချတ်ိ ြဖင့် ချတ်ိ ၍ သင် ၏ ြမစ် ထဲ မှ ငါး တို့  ကုိ သင့် ကုိယ် တင်ွ
ကပ် ၍ ေန ေစ မည်။-

5 ထုိ ေနာက် ယင်း သို့  ကပ် ေန သည့် ငါး များ Ćှင့် တ ကွ သင့် အား Ćိင်ုး ြမစ် ထဲ မှ ဆဲွ ထုတ် ကာ၊
ေတာ က န ္တာ ရ ၌ ပစ် ထား မည်။ သင် ၏ အ ေလာင်း သည် ေြမ ေပါ် သို့  ကျ လိမ့် မည်။ သÇဂºÒဟ် ြခင်း
ကုိ ခံ ရ မည် မ ဟတ်ု။ ငှက် များ၊ တိ ရစ္ဆာန် များ ၏ အ စာ ြဖစ် ေစ မည်။-

6 ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း အီ ဂျစ် ြပည် သား အ ေပါင်း
တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ သင် သည် ကူ Ƥုိး မျှ သာ ြဖစ် ၏။-✡
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7 သူ တို့  သည် သင် ၏ အ ေပါ် သို့  အား ြပÒ လိက်ု ေသာ အ ခါ သင် သည် ကျÒိး ြပတ် ၍ သူ တို့  ၏
ပ ခုံး များ ကုိ ထိ ĕှ ကာ သူ တို့  ၏ ခါး များ ကုိ လိမ် ဆဲွ ေစ ၏။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား ငါ သည် ဋ္ ဌား လက် နက် စဲွ
ကုိင် သူ တို့  အား သင့် ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ေစ လွှတ် မည်။ သူ တို့  သည် သင် ၏ လ ူများ၊ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ
ကုိ သတ် ြဖတ် Æက လိမ့် မည်။-

9 အီ ဂျစ် ြပည် သည် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင်
ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် တို့  သိ ĕိှ ရ လိမ့် မည်။''
``Ćိင်ုး ြမစ် သည် သင် ၏ ကုိယ် ပုိင် ပစ္စည်း၊ သင် ဖန် ဆင်း ေသာ အ ရာ ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ သ ြဖင့်၊-
10 ငါ သည် သင် ၏ ရန ်သူ၊ Ćိင်ုး ြမစ် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။ ေြမာက် ဘက် ĕိှ မိ ဂ ေဒါ လ Çမိƌ မှ သည်
ေတာင် ဘက် သု ေဏ Çမိƌ တိင်ု ေအာင်၊ ဆူ ဒန ်နယ် စပ် အ ထိ အီ ဂျစ် ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ
လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။-

11 မည် သည့် လ ူĆှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်မျှ ထုိ ြပည် ကုိ ြဖတ် သနး် သွား လာ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ Ćှစ်
ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု ထုိ ြပည် တင်ွ ေန သူ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

12 ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ လ ူသူ အ ဆိတ် Çငိမ် ဆုံး အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။
အ Ćှစ် ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု အီ ဂျစ် ြပည် မှ Çမိƌ များ သည် အ ြခား အ ဘယ် Çမိƌ Ćှင့် မျှ မ တ ူေအာင်
ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ၍ ေန လိမ့် မည်။ ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  အား ဒကု္ခ သည် များ ြဖစ် ေစ မည်။
သူ တို့  သည် အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် သို့  ထွက် ေြပး ကာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ထံ တင်ွ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``အ Ćှစ် ေလး ဆယ် Æကာ ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  အား
ငါ ပျƎံ ĆှƎံ ေစ ရာ အ ရပ် များ မှ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ကာ၊-

14 သူ တို့  ၏ မူ ရင်း ဌာ ေန ြဖစ် ေသာ အီ ဂျစ် ြပည် ေတာင် ပုိင်း တင်ွ ေန ထုိင် ေစ မည်။ သူ တို့
၏ Ćိင်ု ငံ သည် သိမ် ငယ် ေသာ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် လိမ့် မည်။-

15 Ćိင်ု ငံ တ ကာ တင်ွ အ သိမ် ငယ် ဆုံး ြဖစ် ၍ အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ
အပ်ု စုိး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ သည် သူ တို့ အား အ လနွ ်သိမ် ဖျင်း ေစ မည် ြဖစ် ၍ သူ တို့
သည် အ ဘယ် လ ူမျÒိး အ ေပါ် တင်ွ မျှ Æသ ဇာ အာ ဏာ လွှမ်း မုိး Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

16 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ တို့ အား ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မီှ ခုိ အား
ကုိး Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ယင်း သို့  အား ကုိး မိ ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ မိ မိ တို့  အ ဘယ် မျှ မှား ေÆကာင်း ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် ကံ Æကမ္မာ က ြပန ်လည် သ တိ ရ ေစ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း Ćှမ်ိ နင်း မည်
17 ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ေသာ Ćှစ် ဆယ့် ခု နစ် Ćှစ် ေြမာက် ပ ထ မ လ၊ လ ဆနး် တစ် ရက် ေန ့
၌ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-

18 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဗာ ဗု လု န် ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် တ ုƤု Çမိƌ ကုိ
တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ ၏။ သူ သည် မိ မိ ၏ စစ် သူ ရဲ တို့  အား အ လနွ ်ေလး လံ ေသာ ဝန ်တို့  ကုိ ထမ်း ေစ သည် ြဖစ် ၍



ေယ ဇ ေကျ လ 29:19 1651 ေယ ဇ ေကျ လ 30:8

သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေြပာင် ၍ ပ ခုံး များ သည် လည်း ေပါက် Çပဲ ကုန ်၏။ ယင်း သို့  ဒကု္ခ ခံ ေသာ် လည်း စစ် သူ ရဲ Ćှင့်
ဘု ရင် သည် အ ဘယ် အ ကျÒိး ကုိ မျှ မ ခံ စား ရ Æက။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ အĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင်
ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ၏ လက် သို့  ငါ အပ် မည်။ သူ သည် လ ုယက် တိက်ု ခုိက် ကာ အီ ဂျစ် ြပည် ၏ ဥစ္စာ ဋ္ ဌ
န ĕိှ သ မျှ ကုိ မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် အ တက်ွ သိမ်း ယူ သွား လိမ့် မည်။-

20 သူ သည် မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် ြဖင့် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ခ့ဲ သည် ြဖစ် ၍ ငါ သည်
သူ့ အား အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ေပး မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

21 ``ထုိ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
အား ဦး ချÒိ တည်း ဟ ူေသာ ခွန ်အား Èကီး ေစ မည်။ ထုိ ေနာက် အ ချင်း ေယ ဇ ေကျ လ၊
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း လ ူအ ေပါင်း တို့  သိ ĕိှ Æက ေစ ရန ်သင့် အား
ေဟာ ေြပာ ေစ မည်''ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

30
အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်

1တစ် ဖန ်ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ အ သံ
ကျယ် စွာ ေဟာ ေြပာ ရ မည် မှာ
ေÆကာက် ရွƎံ ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ေန ့သည် ကျ ေရာက် လတ္တံ။့
3ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် မည့် ေန ့သည် နးီ ကပ် လာ ေလ Çပီ။
မုိး တိမ် များ ဖုံး လွှမ်း မည့် ေန ့၊လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ဒကု္ခ ေရာက် မည့် ေန ့နးီ ကပ် လာ Çပီ။
4 အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ စစ် ြဖစ် လိမ့် မည်။
ကု ĕှ ြပည် တင်ွ Èကီး စွာ ေသာ ေဘး အနတ္ ရာယ် Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ Æက လိမ့် မည်။
လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ပင် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ ြပည် သည် လ ုယက် ဖျက် ဆီး ြခင်း ခံ ရ ၍ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ၍ ကျန ်ရစ် လိမ့် မည်။

5 ``စစ် ပဲွ တင်ွ ကု ĕှ ြပည်၊ ဖု တ ြပည်၊ လ ုဒ ြပည်၊ အာ ေရ ဗျ ြပည် Ćှင့် ခု ဘ ြပည် တို့  မှ အ ငှား
စစ် သည် များ Ćှင့် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ထဲ မှ ပင် လျှင် အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေြမာက် ဘက် ĕိှ မိ ဂ ေဒါ လ Çမိƌ မှ သည် ေတာင် ဘက် ĕိှ သု ေဏ
Çမိƌ တိင်ု ေအာင် အီ ဂျစ် ြပည် ဘက် မှ ေန ၍ ခု ခံ ကာ ကွယ် Æက သူ အ ေပါင်း တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။
အီ ဂျစ် ြပည် ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ရ ေသာ တပ် မ ေတာ် သည် ÇပိÒ ပျက် သွား လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ
အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။-

7 အီ ဂျစ် ြပည် သည် ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ လ ူသူ အ ဆိတ် Çငိမ် ဆုံး ေသာ အ ရပ် ြဖစ် လျက်
ထုိ ြပည် ĕိှ Çမိƌ တို့  သည် လံးု ဝ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ၍ ကျန ်ရစ် Æက လိမ့် မည်။-

8 ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ မီး ေလာင် ကျွမ်း ေစ ၍ ထုိ ြပည် ၏ ဘက် မှ ခု ခံ ကာ ကွယ် Æက သူ
တို့  အ သတ် ခံ ရ ေသာ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
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9 ``အ ချနိ ်ကျ ၍ အီ ဂျစ် ြပည် ပျက် စီး သွား ေသာ အ ခါ ငါ သည် အ မှု မ့ဲ အ မှတ် မ့ဲ ေန
သူ ကု ĕှ ြပည် သား တို့  အား တပ် လှန ့ ်ĆှÒိး ေဆာ် ရန ်ေစ တ မန ်တို့  ကုိ သေဘင်္ာ များ ြဖင့် ေစ လွှတ် မည်။
သူ တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎံ ထိတ် လန ့ ်သွား Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေန ့ကား နးီ ကပ် လာ ေလ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၏ í န အင် အား ကုိ ပ ေပျာက် ေစ ရန် ဗာ ဗု လု
န ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ကုိ အ သုံး ြပÒ မည်။-

11 သူ သည် ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် ေသာ စစ် သူ ရဲ များ Ćှင့် လာ ၍ ထုိ ြပည် ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် လိမ့်
မည်။ သူ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ဋ္ ဌား လက် နက် Ćှင့် တိက်ု ခုိက် ၍ ထုိ ြပည် ကုိ လ ူေသ
အ ေလာင်း များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ေစ Æက လိမ့် မည်။-

12 ငါ သည် Ćိင်ုး ြမစ် ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ ၍ အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ ဆုိး ညစ် သူ တို့  ၏ လက် ေအာက် သို့
ကျ ေရာက် ေစ မည်။ လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ထုိ ြပည် တစ် ြပည် လံးု ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ Æက လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ေနာ ဖ Çမိƌ ĕိှ Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် ဘု ရား အ တ ုများ ကုိ
ဖျက် ဆီး ပစ် မည်။ အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ငါ သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ ထိတ် လန ့ ်ေစ မည်။-

14 အီ ဂျစ် ြပည် ေတာင် ပုိင်း ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ ၍ ေြမာက် ပုိင်း တင်ွ ĕိှ ေသာ
ေဇာ န Çမိƌ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ မည်။ ေနာ Çမိƌ ေတာ် ကုိ လည်း အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။-

15 အီ ဂျစ် ြပည် ၏ ခံ တပ် Çမိƌ Èကီး ြဖစ် ေသာ သိန် Çမိƌ အား ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ ခံ ေစ မည်။
ေနာ Çမိƌ ၏ í န အင် အား ကုိ ဖျက် ဆီး မည်။-

16 ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ မီး ေလာင် ေစ ၍ သိန ်Çမိƌ ကုိ လည်း ြပင်း ထန ်စွာ နာ ကျင် ေစ မည်။
ထုိ Çမိƌ ၏ Çမိƌ Ƥုိး များ သည် ÇဖိÒ ဖျက် ြခင်း ခံ ရ သ ြဖင့် ထုိ Çမိƌ ကုိ ေရ လွှမ်း မုိး လိမ့် မည်။-

17 အာ ဝင် Çမိƌ Ćှင့် ဖိ ေဗ သက် Çမိƌ တို့  မှ လ ူငယ် လ ူရွယ် များ သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက ၍
အ ြခား သူ တို့  သည် ကား သံု့  ပနး် အ ြဖစ် အ ဖမ်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

18 အီ ဂျစ် ြပည် ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ တည်း ဟူ ေသာ ထမ်း ပုိး ကုိ ငါ ချÒိး Ćှမ်ိ ေသာ အ ခါ သူ
တို့  ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား သည့် စွမ်း ရည် သတ္တ ိ ကုိ ပ ေပျာက် ေစ မည်။ တာ ပ နက် Çမိƌ သည်
ေမှာင် မုိက် ၍ ေန လိမ့် မည်။ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ မုိး တိမ် များ အပ်ု ဆုိင်း လျက် Çမိƌ အား လံးု
မှ လ ူတို့  သည် သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ဖမ်း ဆီး သိမ်း ယူ သွား ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

19 ဤ က့ဲ သို့  အီ ဂျစ် ြပည် အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေသာ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား
ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ တန ်ခုိး ကုိ ချÒိး Ćှမ်ိ ြခင်း
20 ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ေသာ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် ေြမာက်၊ ပ ထ မ လ၊ လ ဆနး် ခု နစ် ရက် ေန ့၌
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-

21 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ငါ သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ လက် Ƥုံး ကုိ ကျÒိး ေစ Çပီ။
အ Ƥုိး ြပန် ဆက် Çပီး လျှင် ဋ္ ဌား ကုိ တစ် ဖန ်ကုိင် Ćိင်ု လာ ေစ ရန ်ထုိ လက် ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ Æကပ် စည်း ၍
အ ဝတ် ြဖင့် ဆဲွ ဆုိင်း ၍ မ ေပး Æက။-
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22 သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား ငါ သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။
သူ ၏ လက် Ćှစ် ဖက် စ လံးု ကုိ ငါ ချÒိး မည်။ ကျÒိး ေန ေသာ လက် Ćှင့် မ ကျÒိး ေသး ေသာ လက် ကုိ ပါ ချÒိး မည်။
ထုိ အ ခါ သူ ၏ လက် မှ ဋ္ဌား သည် ကျ သွား လိမ့် မည်။-

23 အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  အား ငါ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ Ćှင့် ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် သို့  ပျƎံ လငွ့် ေစ မည်။-
24 ထုိ ေနာက် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် အား ခွန ်အား Èကီး မား လာ ေစ ၍ သူ ၏ လက် သို့  ငါ ၏ ဋ္
ဌား ကုိ ေပး အပ် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ လက် Ƥုံး တို့  ကုိ မူ ငါ ချÒိး မည်။ သူ သည်
ညည်း တာွး ြမည် တမ်း လျက် မိ မိ ရန ်သူ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ေသ ရ လိမ့် မည်။-

25 ငါ သည် သူ့ အား အ မှန ်ပင် ချည့် နဲ ့ေစ ၍ ဗာ ဗု လု န ်မင်း အား သန ်မာ ေစ မည်။ ငါ ၏ ဋ္
ဌား ကုိ ဗာ ဗု လုန ်ဘု ရင် လက် သို့  ေပး အပ် ၍ သူ သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ဋ္ဌား ဦး ကုိ လှည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လ ူတိင်ုး သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

26 ငါ သည် အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  အား လ ူမျÒိး တ ကာ Ćှင့် ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် သို့  ပျƎံ လငွ့် ေစ မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

31
အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ အာ ရစ် ပင် Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် ြခင်း

1 ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ေသာ တစ် ဆယ့် တစ် Ćှစ် ေြမာက်၊ တ တိ ယ လ၊ လ ဆနး် တစ် ရက် ေန ့၌
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ အီ ဂျစ် ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ ြပည် သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ရ မည် မှာ
သင် တို့  သည် လနွ ်စွာ တန ်ခုိး Èကီး Æက ပါ ေပ သည်။
သင် တို့  အား အ ဘယ် သို့  ĆှÒိင်း ယှä် ၍ ြပ ရ မည် နည်း။
3အာ ɐƤှု ရိ လ ူမျÒိး တို့  ကုိ Æကည့် ေလာ။့ သူ တို့ သည် ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ မှ အာ ရစ် ပင် Ćှင့် တ ူÆက ၏။
ထုိ အ ပင် သည် မုိး တိမ် ထိ ေအာင် ြမင့် မား ၍
ေဝ ဆာ ေသာ အ ကုိင်း အ ခက် များ ြဖင့် လှ ပ တင့် တယ် ၏။
4 ေရ ကုိ ေကာင်း စွာ ရ ĕိှ သ ြဖင့် အ ပင် Èကီး ထွား လာ Ćိင်ု ၏။
ေြမ ေအာက် စမ်း များ မှ လည်း ေရ ကုိ ရ ĕိှ ၏။
ထုိ ြမစ် တို့  သည် အာ ရစ် ပင် ေပါက် ရာ အ ရပ် သို့ စီး Çပီး လျှင်
သစ် ေတာ ထဲ ĕိှ အ ြခား ေသာ အ ပင် များ သို့ ေချာင်း များ ြဖင့် ေရ ကုိ ပို့  ေဆာင် ေပး ၏။
5အာ ရစ် ပင် သည် ေရ အ လံ ုအ ေလာက် ရ ĕိှ သ ြဖင့် အ ြခား သစ် ပင် များ ထက် ပုိ မုိ ြမင့် မား ၏။
အ ကုိင်း အ ခက် များ သည် လည်း ĕှည် လျား ၏။
6 ထုိ အ ကုိင်း အ ခက် များ တင်ွ ငှက် အ မျÒိး မျÒိး တို့ အ သုိက် လပ်ု Æက ၏။
ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်များ က သစ် ပင် ေအာက် တင်ွ သား ဖွား Æက ၏။
ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် လည်း ထုိ အ ပင် ၏ အ ရိပ် တင်ွ နား ေန Æက ၏။
7 ထုိ အာ ရစ် ပင် သည် လနွ ်စွာ လှ ပ တင့် တယ် ၏။
ĕှည် လျား ေသာ အ ကုိင်း အ ခက် များ ĕိှ ၍ အ လနွ ်ြမင့် မား ၏။
ယင်း ၏ အ ြမစ် တို့  သည် လည်း ေြမ ေအာက်



ေယ ဇ ေကျ လ 31:8 1654 ေယ ဇ ေကျ လ 31:17

စမ်း ေချာင်း များ တိင်ု ေအာင် ထုိး ဆင်း သွား Æက ၏။
8 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဥ ယျာä် ေတာ် မှ အာ ရစ် ပင် တို့ ပင် လျှင် ထုိ အ ပင် ကုိ မ ယှä် ÇပိÒင် Ćိင်ု။
အ ဘယ် ထင်း ɐƤှူး ပင် ၌ မျှ ဤ သို့  ေသာ အ ကုိင်း အ ခက် များ မ ĕိှ။
အ ဘယ် သ ဖနး် ပုိး စာ ပင် ၌ မျှ ဤ သို့  ေသာ အ ခက် အ လက် Èကီး များ မ ĕိှ။
ဥ ယျာä် ေတာ် ၌ ပင် ဤ သို့  လှ ပ တင့် တယ် ေသာ သစ် ပင် မ ĕိှ။✡
9 ငါ သည် ထုိ အ ပင် ကုိ ေဝ ဆာ ေသာ အ ကုိင်း အ ခက် များ ြဖင့်
လှ ပ တင့် တယ် ေအာင် ြပÒ လပ်ု ထား သ ြဖင့်
ဧ ဒင် အ ရပ်၊ဘု ရား သ ခင် ၏ ဥ ယျာä် ေတာ် မှ သစ် ပင် တ ကာ တို့  က ပင် မ နာ လိ ုြဖစ် Æက ၏။''

10 ``သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ အ ပင် အ ဘယ် သို့  ြဖစ် မည် ကုိ သင့် အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ေဖာ် ြပ
အံ။့ အာ ရစ် ပင် သည် သစ် ကုိင်း သစ် ခက် များ အ ထက် မုိး တိမ် တိင်ု ေအာင် ြမင့် မား လာ ၏။
ယင်း သည် ဤ သို့  ြမင့် မား လာ ေလ ေလ ပုိ ၍ မာန ်မာန ေထာင် လွှား ေလ ေလ ြဖစ် ၏။-

11 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ထုိ အ ပင် ကုိ ပစ် ပယ် ကာ လ ူမျÒိး ြခား ဘု ရင် တစ် ပါး ၏ လက် သို့  ေပး အပ် မည်။
သူ သည် ထုိ အ ပင် အား ယင်း ၏ ဆုိး ယုတ် မှု Ćှင့် ထုိက် ေလျာက် ရာ အ ြပစ် ကုိ ေပး လိမ့် မည်။-

12 ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့ သည် ထုိ အ ပင် ကုိ ခုတ် လဲှ ၍ ပစ် ထား ခ့ဲ Æက
လိမ့် မည်။ ယင်း ၏ အ ကုိင်း အ ခက် များ Ćှင့် ကျÒိး ပ့ဲ ကုန ်ေသာ အ ခက် အ လက် Èကီး များ
သည် တစ် ြပည် လံးု ĕိှ ေတာင် များ၊ ေချာင်း များ၊ ချÒိင့် ဝှမ်း များ အ ေပါ် သို့  လဲ ကျ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ အ ပင် ၏ အ ရိပ် တင်ွ ခုိ လှုံ ေန Æက ေသာ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ထွက် ခွာ သွား Æက လိမ့် မည်။-

13 ငှက် တို့  သည် လာ ၍ လဲ ေန ေသာ အ ပင် တင်ွ နား Æက လိမ့် မည်။ ေတာ ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  သည်
ယင်း ၏ အ ကုိင်း အ ခက် များ ကုိ ေကျာ် နင်း Æက လိမ့် မည်။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ မည် မျှ ပင် ေရ ရ ĕိှ ေစ ကာ မူ ယ ခု မှ အ စ ြပÒ ၍ အ ဘယ် အ ပင် မျှ ထုိ အာ ရစ်
ပင် က့ဲ သို့  သစ် ကုိင်း သစ် ခက် များ အ ထက် တင်ွ ြမင့် မား ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ယင်း တို့  ၏ ထိပ် ဖျား
များ သည် မုိး တိမ် သို့  ေရာက် သည့် တိင်ု ေအာင် ြမင့် တက် ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ သစ် ပင် အား
လံးု ပင် လ ူသား များ Ćှင့် အ တူ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ေသ ေÆက ပျက် စီး ကာ မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့
ဆင်း သက် ရ Æက ေပ ေတာ ့အံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား``မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  အာ ရစ် ပင် သက် ဆင်း ေသာ ေန ့၌
ငါ သည် ေြမ ေအာက် ĕိှ ြမစ် များ ကုိ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း သည့် လ က္ ခ ဏာ ြဖင့် ဖုံး လွှမ်း ေစ မည်။
ငါ သည် ြမစ် များ ကုိ ရပ် တန ့ ်ေစ ၍ ေချာင်း များ ကုိ ေရ မ စီး ေစ ဘဲ ထား မည်။ ထုိ အာ ရစ်
ပင် ေသ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ငါ သည် ေလ ဗ Ćု န် ေတာင် တင်ွ ေမှာင် မုိက် ကျ ေစ ၍ ေတာ အ တင်ွး
ĕိှ သစ် ပင် အ ေပါင်း ကုိ ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ သွား ေစ မည်။-

16 ထုိ အာ ရစ် ပင် ကုိ မရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  ငါ ဆင်း သက် ေစ ေသာ အ ခါ ယင်း ÇပိÒ လဲ သည့် အ သံ
ေÆကာင့် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် တနု ်လှုပ် သွား Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ေြမ ေအာက် ကမ္ဘာ သို့
ေရာက် ĕိှ ေန Æက ေသာ ဧ ဒင် ဥ ယျာ ä် မှ သစ် ပင် ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ေလ ဗ Ćု န ်ေတာ မှ ေရ အ ဝ ေသာက်
ရ ေသာ အ ေကာင်း ဆုံး လက် ေရွး စင် သစ် ပင် များ သည် Ćှစ် ေထာင်း အား ရ Æက လိမ့် မည်။-

17 ယင်း တို့  သည် ယ ခင် က ÇပိÒ လဲ သွား Æက သည့် အ ပင် များ Ćှင့် ေပါင်း ဆုံ မိ Æက ရန် အာ ရစ် ပင်
Ćှင့် အ တ ူမ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  သက် ဆင်း Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အာ ရစ် ပင် ၏ အ ရိပ် တင်ွ ခုိ လှုံ
✡ 31:8 က၊ ၂:၉။
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ခ့ဲ Æက သူ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် လ ူမျÒိး တ ကာ မိတ် ေဆွ တို့  သည် လည်း အ တ ူသက် ဆင်း Æက လိမ့် မည်''
ဟ ူ၍ တည်း။

18 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``အာ ရစ် ပင် ကား အီ ဂျစ် ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ ြပည် သူ တို့  ြဖစ် ၏။
ဧ ဒင် ဥ ယျာ ä် ထဲ မှ သစ် ပင် များ ပင် လျှင် ထုိ အ ပင် ေလာက် မ ြမင့် မား မ ခန ့ ်ညား Æက။
သို့ ရာ တင်ွ ထုိ အ ပင် သည် ဧ ဒင် ဥ ယျာ ä် မှ သစ် ပင် များ က့ဲ သို့  ပင် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့
ဆင်း သက် ကာ အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ မ ခံ ရ သူ များ၊ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သူ များ Ćှင့် ေပါင်း ဆုံ ရ ေပ ေတာ ့အံ။့
ဤ ကား ငါ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

32
အီ ဂျစ် ဘု ရင် ကုိ မိ ေကျာင်း Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် ြခင်း

1 ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ေသာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ေြမာက်၊ ဒါွ ဒ သ မ လ၊ လ ဆနး် တစ် ရက် ေန ့၌
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် က``အီ ဂျစ် ဘု ရင် အား Æကပ် တည်း စွာ သ တိ ေပး ရ မည် မှာ သင် သည် လ ူမျÒိး
တ ကာ တင်ွ ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  ြပÒ ကျင့် တတ် ေသာ် လည်း တ ဗွမ်း ဗွမ်း ြဖင့် ြမစ် ထဲ ၌ လှုပ် ĕှား
သည့် မိ ေချာင်း Ćှင့် ပုိ ၍ တ ူ၏။ သင် ၏ ေြခ ြဖင့် ြမစ် ေရ ကုိ ေနာက် ကျ ိေစ ရန ်ေမွှ ေĆှာက် ၏။-

3 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ေတွ့ ဆုံ စု ေဝး Æက ေသာ အ ခါ ငါ သည်
သင့် အား ပုိက် ကွန ်ြဖင့် အပ်ု ၍ ဖမ်း ကာ သူ တို့  အား ကမ်း သို့  ဆဲွ တင် ေစ မည်။-

4 ထုိ ေနာက် ကုနး် ေပါ် တင်ွ ချ ထား ေစ Çပီး ကွင်း ြပင် ထဲ သို့  ဆဲွ သွား မည်။ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ငှက် များ Ćှင့် တိ ရစ္
ဆာန ်တို့  ၏ အ စာ ြဖစ် ေစ မည်။-

5သင် ၏ ပုပ် ပျက် ေန ေသာ အ ေလာင်း ြဖင့် ေတာင် များ၊ ချÒိင့် ဝှမ်း များ ကုိ ငါ ဖုံး လွှမ်း မည်။-
6 ေြမ Èကီး ကုိ သင် ၏ ေသွး Ćှင့် စုိ ေစ မည်။ ထုိ ေသွး သည် ေတာင် ထိပ် တိင်ု ေအာင် စုိ မည်။ ြမစ်
တို့  သည် သင့် ေသွး ြဖင့် ြပည့် လျှ ံလိမ့် မည်။-

7 သင့် အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ချနိ ်၌ ငါ သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖုံး အပ်ု ကွယ် ကာ ၍ Æကယ်
တာ ရာ များ ကုိ ကွယ် ေပျာက် ေစ မည်။ ေန ကုိ မုိး တိမ် များ ဖုံး အပ်ု လိမ့် မည်။ လ သည်
လည်း အ လင်း ေရာင် ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

8 ငါ သည် မုိး ေကာင်း ကင် မှ အ လင်း အိမ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ကွယ် ေပျာက် ေစ ၍ သင့် ြပည် ၌
အ ေမှာင် ကျ ေစ မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

9 ``သင် အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ Æကား ခ့ဲ ဘူး သည့် တိင်ုး ြပည် များ သို့ သင် ပျက် စီး သည့်
သ တင်း ကုိ ငါ လွှင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။-

10 သင့် အား ငါ ြပÒ ေသာ အ မှု ေÆကာင့် သူ တို့ သည် အံ ့အား သင့် Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် ဋ္
ဌား ကုိ ေဝှ့ ယမ်း လိက်ု ေသာ အ ခါ ĕှင် ဘု ရင် များ သည် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်။
သင် ÇပိÒ လဲ ေသာ ေန ့၌ သူ တို့  အား လံးု ပင် မိ မိ တို့  ၏ အ သက် အ န ္တ ရာ ယ် အ တက်ွ စုိး ရိ မ် ပူ ပန ်ကာ
ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က အီ ဂျစ် ဘု ရင် အား``သင် သည် ဗာ ဗု လု န ်ဘု ရင် ၏ ဋ္ ဌား ကုိ
ရင် ဆုိင် ရ လိမ့် မည်။-
✡ 32:7 ေဟĕှာ၊ ၁၃:၁၀။ မ၊ ၂၄:၂၉။ မာ၊ ၁၃:၂၄-၂၅။ လ၊ု ၂၁:၂၅။ ဗျာ၊ ၆:၁၂-၁၃၊ ၈:၁၂။



ေယ ဇ ေကျ လ 32:12 1656 ေယ ဇ ေကျ လ 32:23

12 ငါ သည် ရက် စက် ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ၏ စစ် သူ ရဲ တို့  အား ဋ္ ဌား လက် နက် ကုိင် စဲွ ေစ Çပီး လျှင်
သင် ၏ ြပည် သား အ ေပါင်း ကုိ သတ် ြဖတ် ေစ မည်။ သင် ၏ လ ူအ ေပါင်း Ćှင့် သင် ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား
သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။-

13 ငါ သည် သင် ၏ တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ သူ တို့  ေရ ေသာက် ရာ အ ရပ် မှန ်သ မျှ တို့  တင်ွ သတ် ြဖတ် မည်။
ေရ ကုိ ေနာက် ေစ မည့် လ ူĆှင့် တိ ရစ္ဆာန ်ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

14 ငါ သည် သင် ၏ ေရ တို့  ကုိ အ နယ် ထုိင် ၍ Æကည် လင် လာ ေစ မည်။ သင် ၏ ြမစ် များ ကုိ
လည်း ဆီ က့ဲ သို့  Çငိမ် သက် စွာ စီး ေစ မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ
ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။-

15 အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ ၍ ဥစ္စာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ ဖျက် ဆီး ၍
ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ လ ူအ ေပါင်း အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် ေသာ အ ခါ ငါ
သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

16 ဤ သို့  Æကပ် တည်း စွာ ငါ သ တိ ေပး ေသာ စ ကား များ သည် ငိ ုချင်း ြဖစ် လာ လိမ့် မည်။
အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် ထုိ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ကာ
ထုိ ငိ ုချင်း ကုိ သီ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ ၏။

မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့
17 ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ေသာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ေြမာက်၊ ပ ထ မ လ၊ လ ဆနး် တစ် ဆယ့် ငါး ရက်
ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-

18 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေြမာက် ြမား စွာ ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ
ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ေလာ။့ သူ မ ကုိ အ ြခား တန် ခုိး Èကီး သူ လ ူမျÒိး များ ၏ သ မီး ပျÒိ များ Ćှင့် အ တူ
မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  ပို့  ေဆာင် ေလာ။့

19 သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ရ မည် မှာ
သင် တို့  သည် သူ တစ် ပါး ထက် ပုိ ၍ တင့် တယ် Æက သ ေလာ။
လ ူေသ တို့  ၏ ကမ္ဘာ သို့  ဆင်း ၍ အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ မ ခံ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူအိပ် Æက ေလာ။့

20 ``အီ ဂျစ် ြပည် သူ တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သူ များ Ćှင့် အ တူ ေသ Æက လိမ့် မည်။ အီ ဂျစ်
ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  အား သုတ် သင် ပစ် ၍ ဆဲွ ထုတ် သွား ရန် ဋ္ဌား သည် အ ဆင် သင့် ĕိှ ေန ၏။-

21 အ ေြပာင် ေြမာက် ဆုံး သူ ရဲ ေကာင်း များ က အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  Ćှင့် သူ တို့  ဘက် မှ တိက်ု
ခုိက် သူ များ ကုိ မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ မှ ÈကိÒ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  က`စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ခ့ဲ
Æက ေသာ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ သူ တို့  သည် ဤ အ ရပ် သို့  ဆင်း သက် ကာ အိပ် Æက Çပီ'
ဟ ုေအာ် ဟစ် Æက ၏။''

22 ``အာ ɐƤှု ရိ သည် မိ မိ စစ် သူ ရဲ တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း များ ြခံ ရံ လျက် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ၏။ သူ တို့
အား လံးု ပင် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

23 သူ တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း များ သည် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ ၏ အ နက် ɐƤှု ိ င်း ဆုံး အ ရပ် ၌ ĕိှ ၏။
အာ ɐƤှု ရိ စစ် သူ ရဲ အား လံးု သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ၍ သူ တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း များ သည် အာ ɐƤှု ရိ ၏
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ဂူ ကုိ ဝုိင်း ရံ လျက် ေန ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ခါ တစ် ပါး က သူ တို့  သည် အ သက် ĕှင် သူ တို့
ကုိ တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား ေစ ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် သ တည်း။

24 ``ဧ လံ သည် မိ မိ စစ် သူ ရဲ တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း များ ြခံ ရံ လျက် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ၏။
သူ တို့  အား လံးု ပင် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် ၍ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ ဘဲ မ ရ ဏာ
Ćိင်ု ငံ သို့  ဆင်း သက် သွား သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ အ သက် ĕှင် စä် အ ခါ က သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား
ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေအာင် ြပÒ ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း ယ ခု အ ခါ ၌ မူ မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  ဆင်း သက် သူ များ
Ćှင့် အ တ ူအ သ ေရ ပျက် ၍ ေသ ရ Æက ေလ Çပီ။-

25 ဧ လံ သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သူ များ Ćှင့် အ တ ူလဲ ၍ ေန ရ ၏။ သူ ၏ ပတ် လည် ၌ စစ်
သူ ရဲ တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း များ ĕိှ ၏။ ထုိ သူ တို့ အား လံးု ပင် အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ မ ခံ သူ
များ Ćှင့် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ သက် ĕှင် စä် အ ခါ က သူ တစ် ပါး တို့  အား တနု ်လှုပ် ေချာက်
ချား ေအာင် ြပÒ ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း ယ ခု အ ခါ ၌ မူ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သူ တို့  ၏ ကံ Æကမ္မာ ကုိ ခံ ယူ ကာ
မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့ ဆင်း သက် သူ များ Ćှင့် အ တ ူအ သ ေရ ပျက် ၍ ေသ ရ Æက ေလ Çပီ။

26 ``ေမ ĕှက် Ćှင့် တ ုဗ လ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စစ် သူ ရဲ သခင်္ျÒိင်း များ ြခံ ရံ လျက် ထုိ အ ရပ်
တင်ွ ĕိှ Æက ၏။ သူ တို့  အား လံးု သည် အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ ဘဲ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက ၍
မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  ဆင်း သက် ရ Æက ၏။ သို့ ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ ခါ တစ် ပါး ကအ သက် ĕှင် သူ တို့  ကုိ ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ်
ေစ ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

27 သူ တို့  သည် လက် နက် အ ြပည့် အ စုံ ကုိင် စဲွ လျက် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  ဆင်း သက် သူ ေĕှး
သူ ရဲ ေကာင်း Èကီး များ က့ဲ သို့ မိ မိ တို့  ၏ ဋ္ ဌား များ ကုိ ဦး ေခါင်း ေအာက် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊
ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ ရင် ပတ် ေပါ် တင်ွ လည်း ေကာင်း ထား ĕိှ ကာ ဂုဏ် ြပÒ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ
Æက။ သူ တို့  သည် အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ သူ အ ြခား ကျ ဆုံး ေလ Çပီး ေသာ စစ် သူ ရဲ
ေကာင်း များ Ćှင့် အ တ ူလဲ ေလျာင်း ေန ေလ Çပီ။ ဤ သူ ရဲ ေကာင်း များ သည် အ ခါ တစ် ပါး
က အ သက် ĕှင် သူ တို့  ကုိ တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား ရန် ြပÒ လပ်ု သည့် တန ်ခုိး Èကီး မား သူ များ ြဖစ် ခ့ဲ Æက ၏။

28 ``အီ ဂျစ် ြပည် သား တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ခ့ဲ ေသာ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ သူ တို့  Ćှင့် အ တူ
ေချ မှုနး် ြခင်း ခံ ရ Æက မည် မှာ ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် သ တည်း။

29 ``ဧ ဒံ ုသည် လည်း မိ မိ ၏ ဘု ရင် များ၊ မင်း ညီ မင်း သား များ Ćှင့် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် စွမ်း
အား Èကီး သည့် စစ် သူ ရဲ များ ြဖစ် ေသာ် လည်း စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ခ့ဲ သည့် အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ
မ ခံ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူမ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ တင်ွ လဲ လျက် ေန ရ Æက ေလ Çပီ။

30 ``ေြမာက် အ ရပ် မှ မင်း ညီ မင်း သား များ Ćှင့် ဇိ ဒု န ်Çမိƌ သား တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ Æက
၏။ အ ခါ တစ် ပါး က သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ ြဖင့် သူ တစ် ပါး တို့  အား
ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေအာင် ြပÒ ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း ယ ခု အ ခါ ၌ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သူ များ
Ćှင့် အ တ ူအ သ ေရ ပျက် ၍ ေသ Æက Çပီး လျှင် အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ မ ခံ ရ သူ များ Ćှင့် အ တ ူေသ သူ တို့  ကမ္ဘာ သို့  ဆင်း
သက် Æက ရ ၏။

31 ``အီ ဂျစ် ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေသာ ထုိ သူ အ ေပါင်း ကုိ
ေတွ့ ြမင် ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ Ćှစ် သိမ့် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုအ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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32 ``အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် အ သက် ĕှင် သူ တို့  ကုိ တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား ေအာင် ြပÒ ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ သူ Ćှင့် သူ ၏ စစ် သူ ရဲ အ ေပါင်း တို့  သည် သုတ် သင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး
ခ့ဲ ေသာ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ သူ တို့ Ćှင့် အ တ ူြမųÒပ် Ćှ ံြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။''
ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။
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ကင်း ေစာင့် အ ြဖစ် ေယ ဇ ေကျ လ ကုိ ခန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း
(ေယဇ၊ ၃:၁၆-၂၁)

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``တိင်ုး ြပည် တစ် ြပည် ကုိ ငါ သည် စစ် ေဘး အနတ္ ရာ ယ် ဆုိက် ေရာက် ေစ ေသာ အ ခါ
ထုိ ြပည် ၌ အ ဘယ် သို့  ြဖစ် သည် ကုိ သင် ၏ အ မျÒိး သား တို့  အား ေြပာ ြပ ေလာ။့ ြပည် သူ
ြပည် သား တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ထဲ မှ လူ တစ် ေယာက် ကုိ ကင်း ေစာင့် အ ြဖစ် ြဖင့် ေရွး ချယ် ရ Æက ၏။-

3 သူ သည် ရန ်သူ ချä်း ကပ် လာ သည် ကုိ ြမင် လျှင် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ်
၍ အ ချက် ေပး ရ ၏။-

4 အ ကယ် ၍ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ယင်း သို့  အ ချက် ေပး သံ ကုိ Æကား လျက် Ćှင့်
ဂ Ƥု မ စုိက် ဘဲ ေန ပါ မူ ရန ်သူ သည် လာ ၍ သူ့ ကုိ ဋ္ ဌား ေဘး သင့် ေစ လျှင် ထုိ သူ အ သက်
ဆုံး ɐƤှု ံး ရ မှု သည် သူ ၏ အ ြပစ် ပင် ြဖစ် ၍ သူ့ ေသွး သည် သူ ၏ ေခါင်း ေပါ် ေရာက် ေလ Çပီ။-

5 သူ ေသ ရ သည် မှာ သူ ၏ ချƌိ ယွင်း မှု ေÆကာင့် သူ့ ေသွး သည် သူ ၏ ေခါင်း ေပါ် ေရာက် ရ ေပ
မည် ြဖစ် ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည် သ တိ ေပး ချက် ကုိ ဂ Ƥု မ စုိက် ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
အ ကယ် ၍ ဂ Ƥု စုိက် မည် ဆုိ ပါ က သူ သည် ေသ ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ကင်း ေစာင့် သည် ရန ်သူ လာ သည် ကုိ ြမင် လျက် Ćှင့် အ ချက် ေပး တံ ပုိး
ခ ရာ ကုိ မ မှုတ် ဘဲ ေန ခ့ဲ ေသာ် ရန ်သူ လနွ ်လာ ၍ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သတ် ြဖတ် ခံ ရ လျှင် ထုိ
သူ သည် မိ မိ အ ြပစ် ေÆကာင့် ေသ ရ ေသာ် လည်း ထုိ သို့  ေသ ဆုံး သူ ၏ ေသွး အ တက်ွ ကင်း ေစာင့်
မှာ တာ ဝန ်ĕိှ ေစ မည်။''

7 ``အ ချင်း လ ူသား၊ ယ ခု ငါ သည် သင့် အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ကင်း
ေစာင့် အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား မည်။ သင် သည် ငါ ၏ သ တိ ေပး ချက် များ ကုိ သူ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ရ မည်။-

8 အ ကယ် ၍ ငါ က ဆုိး ယုတ် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား ေသ ရ လိမ့် မည် ဟ ုဆုိ လျှင်
သင် သည် ထုိ သူ အ သက် မ ေသ ေစ ရန ်သူ ၏ အ ြပÒ အ မူ ေြပာင်း လဲ ဖို့  သ တိ ေပး ရ မည်။
မ ေပး ဘဲ ေန ပါ မူ သူ သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ အ ြဖစ် ြဖင့် ပင် ေသ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထုိ ေသ ဆုံး သူ ၏ ေသွး
အ တက်ွ သင့် မှာ တာ ဝန ်ĕိှ ေစ မည်။-

9 အ ကယ် ၍ သင် သည် ဆုိး ယုတ် သူ အား သ တိ ေပး ေသာ် လည်း သူ သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ Çမဲ
ြပÒ ကာ အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ အ ြဖစ် ြဖင့် ပင် လျှင် ေသ သည် ဆုိ ပါ မူ သင် ၏ အ သက် ချမ်း
သာ ရာ ရ လိမ့် မည်''ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

လ ူတစ် ဦး စီ ၌ ĕိှ ေသာ တာ ဝန်
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10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း
လ ူသား'' ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆင့် ဆုိ ရ မည် မှာ သင် တို့  က`ငါ တို့  သည် မိ မိ
တို့  အ ြပစ် များ၊ မိ မိ တို့  ြပÒ ေသာ အ မှား များ ြဖင့် ဝန ်ေလး ပင် ပနး် လျက် ĕိှ Æက ၏။ ငါ တို့
သည် အား ေလျာ ့Ćမ်ွး နယ် လျက် ေန Æက ၏။ အ ဘယ် သို့  လျှင် ငါ တို့  အ သက် ĕှင် Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း'
ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

11 ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့်
အ ညီ ငါ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသ သည် ကုိ မ
ြမင် လို ထုိ သူ အ ြပစ် ကူး လနွ ်မှု ကုိ ရပ် စဲ ၍ အ သက် ĕှင် သည် ကုိ သာ လျှင် ေတွ့ ြမင် လိ ုသည်။
အ ချင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  ြပÒ လျက် ĕိှ သည့် အ ြပစ် ဒု စ Ƥုိက် ကုိ ရပ် စဲ Æက ေလာ။့
ရပ် စဲ ေသာ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ေသ ချင် Æက သ နည်း။

12 ``အ ချင်း လ ူသား၊ သူ ေတာ် ေကာင်း အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ ေကာင်း
မှု များ က သူ့ ကုိ ကယ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့
အ ကယ် ၍ ဆုိး ညစ် သူ သည် မိ မိ ၏ ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ရပ် စဲ လိက်ု ပါ မူ သူ သည် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ ေတာ ့မည်
မ ဟတ်ု။ သူ ေတာ် ေကာင်း သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ သည် အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ မည် မ ဟတ်ု။-

13 ငါ သည် သူ ေတာ် ေကာင်း အား အ သက် ĕှင် ေစ မည် ဟ ုက တိ ေပး ထား ေသာ် လည်း
သူ သည် မိ မိ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ ေကာင်း မှု ကုိ အား ကုိး ကာ အ ြပစ် စ ၍ ကူး လနွ ်သည် ဆုိ ပါ မူ ငါ သည်
သူ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ အ ဘယ် ေကာင်း မှု ကုိ မျှ သ တိ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ သည် မိ မိ ၏ အ ြပစ်
ေÆကာင့် ေသ ရ မည် ြဖစ် ၏။-

14 အ ကယ် ၍ ငါ သည် ဆုိး ယုတ် သူ အား ေသ ရ လိမ့် မည် ဟ ုသ တိ ေပး သ ြဖင့် သူ သည် မိ မိ
၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ရပ် စဲ ကာ မှန ်ရာ ေကာင်း ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် လျှင်၊-

15 ဥ ပ မာ အား ြဖင့် မိ မိ အ ေပါင် ခံ ထား သည့် ပစ္စည်း၊ ခုိး ဝှက် ထား သည့် ဥစ္စာ တို့  ကုိ ြပန ်၍
ေပး အပ် Çပီး လျှင် အ ြပစ် ကူး လနွ ်မှု ကုိ ရပ် စဲ ကာ အ သက် ĕှင် ေစ တတ် ေသာ ြပ ဋ္ ဌာ နး်
ချက် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် သည် ဆုိ အံ၊့ ထုိ သူ သည် မ ေသ ဘဲ အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်။-

16 သူ ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ ကုိ လည်း ငါ သည် ေြဖ လွှတ် မည်။ မှန ်ရာ ေကာင်း ရာ ကုိ
ြပÒ ကျင့် သည့် အ တက်ွ သူ သည် အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်။

17 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ အ မျÒိး သား ချင်း တို့  က ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေြဖာင့် မတ် စွာ မ စီ ရင် ဟ ုဆုိ Æက ၏။
သူ တို့  သာ လျှင် ေြဖာင့် မတ် စွာ မ ြပÒ Æက။-

18 သူ ေတာ် ေကာင်း သည် ေကာင်း မှု ကုိ ရပ် စဲ ၍ မ ေကာင်း မှု ကုိ ြပÒ ေသာ အ ခါ ထုိ မ ေကာင်း
မှု အ တက်ွ သူ သည် ေသ ရ လိမ့် မည်။-

19 ဆုိး ယုတ် သူ သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ စွန ့် လွှတ် ၍ မှန ်ရာ ေကာင်း ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် ေသာ အ ခါ
အ သက် ĕှင် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည်။-

20 သို့  ရာ တင်ွ အ ချင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  က ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ
ေသာ အ မှု သည် မ ေြဖာင့် မတ် ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ငါ သည် သင် တို့  ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ ေထာက် ၍
သင် တို့  အား တ ရား စီ ရင် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ရန ်သူ လက် သို့ ကျ ေရာက် သည့် သ တင်း
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21 ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ေသာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ေြမာက်၊ ဒ သ မ လ၊ လ ဆနး် ငါး ရက် ေန ့၌
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ လတ်ွ ေြမာက် လာ သူ တစ် ေယာက် သည် လာ ၍ ငါ ့အား ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ ရန ်သူ လက် သို့  ကျ ေရာက် သွား သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ြပ ၏။-✡

22 ထုိ သူ မ ေရာက် မီ ည ေန ချမ်း အ ချနိ ်၌ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ လွှမ်း မုိး ၍ ေန ၏။
ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ထုိ သူ ေရာက် ĕိှ လာ ချနိ ်၌ စ ကား ေြပာ Ćိင်ု စွမ်း ရည် ကုိ ငါ ့အား ြပန ်၍ ေပး ေတာ် မူ ၏။
သို့ ြဖစ် ၍ ငါ သည် တိတ် ဆိတ် စွာ မ ေန ရ ေတာ ့ဘဲ စ ကား ေြပာ Ćိင်ု ၏။
လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် များ

23ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
24 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် ĕိှ ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ေန ေသာ Çမိƌ များ တင်ွ
ေန ထုိင် သူ တို့  က`အာ ြဗ ဟံ သည် လ ူတစ် ဦး မျှ သာ ြဖစ် ေသာ် လည်း ဤ ြပည် တစ် ြပည် လံးု
ကုိ အ ပုိင် ရ ĕိှ ခ့ဲ ၏။ ယ ခု ငါ တို့  သည် ကား အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် များ သည် ြဖစ် ၍ ဤ
ြပည် ကုိ ငါ တို့  အ ပုိင် ရ Æက Çပီ' ဟ ုေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။

25 ``သူ တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည် ကား သင် တို့  သည် အ မဲ သား Ćှင့်
အ တ ူေသွး ကုိ လည်း စား Æက ၏။ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး Æက ၏။ လ ူ၏ အ သက် ကုိ သတ် Æက ၏။
သို့  ပါ လျက် ဤ ြပည် ကုိ သင် တို့ အ ပုိင် ရ Çပီ ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့် ထင် မှတ် Æက သ နည်း။-

26 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဋ္ ဌား ကုိ အား ကုိး Æက ၏။ သင် တို့  အ ကျင့် များ သည် လည်း စက်
ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ၏။ လ ူတိင်ုး ပင် သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား Æက ၏။ သို့  ပါ လျက်
ဤ ြပည် ကုိ သင် တို့  အ ပုိင် ရ Çပီ ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့် ထင် မှတ် Æက သ နည်း။

27 ``ပျက် စီး ယုိ ယွင်း လျက် ĕိှ ေသာ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  သည် သတ် ြဖတ် ြခင်း ခံ ရ
Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား
အ မှန ်ပင် ြဖစ် သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  အား သ တိ ေပး လိက်ု ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ေလာ။့ ေကျး လက်
တို့  တင်ွ ေန ထုိင် သူ များ သည် ေတာ တိ ရ စ္ ဆာ န် တို့  ၏ အ စာ ြဖစ် ရ Æက လိမ့် မည်။ ေတာင် များ၊
လိဏ်ု ဂူ များ တင်ွ ပုနး် ေအာင်း ေန Æက သူ တို့ သည် ေရာ ဂါ ေÆကာင့် ေသ ရ Æက လိမ့် မည်။-

28 ငါ သည် ထုိ ြပည် ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။ ြပည် သူ တို့  ဂုဏ် ယူ ဝါ
Ãကား ရာ ြဖစ် သည့် တန ်ခုိး အာ ဏာ သည် လည်း ဆိတ် သုä်း သွား လိမ့် မည်။ မည် သူ မျှ
ြဖတ် သနး် သွား လာ မှု မ ြပÒ Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ဣ သ ေရ လ ေတာင် တို့  သည် ေတာ Ƥုိင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။-

29 ငါ သည် လ ူတို့  အား အ ြပစ် များ အ တက်ွ ဒဏ် ခတ် ၍ သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ
အ ရပ် ြဖစ် ေစ ေသာ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ပ ေရာ ဖက် ေÆက ညာ သည့် ဗျာ ဒိတ် အ ကျÒိး သက် ေရာက် မှု

30 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် ၏ အ မျÒိး သား တို့  သည် Çမိƌ တံ တိင်ုး များ
အ နးီ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  အိမ် တံ ခါး ဝ များ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း ေတွ့ ဆုံ
မိ Æက ေသာ အ ခါ သင် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။ သူ တို့  က ထာ ဝ ရ ဘုရား အ ဘယ် သို့  အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည် ကုိ
ယ ခု ငါ တို့  သွား ၍ နား ေထာင် Æက ကုန် အံ'့' ဟု အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-
✡ 33:21 ၄ရာ၊ ၂၅:၃-၁၀။ ေယ၊ ၃၉:၂-၈၊ ၅၂:၄-၁၄။
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31 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် သင် ြပန် Æကား ရန် ĕိှ သည့် အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နား ေထာင်
ရန ်သင့် ေĕှƎ သို့  စု Ƥုံး လာ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် သင် ေြပာ သည့် အ တိင်ုး မ လပ်ု Æက။
ချစ် ဖွယ် ေသာ စ ကား များ ေြပာ ဆုိ ေန Æက ေသာ် လည်း ေလာ ဘ စိတ် အ တိင်ုး ကျင့် Æကံ Æက ၏။-

32 သူ တို့  အ ဖို့  မှာ သင် သည် အ ချစ် သီ ချင်း များ ကုိ သီ ဆုိ တီး မှုတ် ေြဖ ေဖျာ် သူ က့ဲ
သို့  ြဖစ် ေပ သည်။ သူ တို့  သည် သင် ေြပာ သ မျှ ေသာ စ ကား တို့  ကုိ နား ေထာင် Æက ေသာ် လည်း
တစ် လံးု တစ် ပါ ဒ ကုိ မျှ မ လိက်ု နာ Æက။-

33 သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ ေဟာ Æကား ချက် မှန ်သ မျှ သည် မှန ်ကန ်လာ ရ မည် ြဖစ် သည့် အ တိင်ုး
အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  အ လယ် တင်ွ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ေရာက်
ĕိှ ေန ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

34
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေစာင့် ေĕှာက် သူ သုိး ထိနး် များ

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သုိး ထိနး် တို့  အား ɐƤှုတ်
ချ ေလာ။့ သူ တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ရ မည် မှာ
အ ချင်း ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ ၏ သုိး ထိနး် တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ေကျွး ေမွး ြပÒ စု Æက ေသာ် လည်း သုိး များ ကုိ မူ မ ေစာင့် ထိနး် Æက။-

3 သင် တို့  သည် သုိး Ćို့  ကုိ ေသာက် လျက် သုိး ေမွး ထည် ကုိ ဝတ် ဆင် Çပီး လျှင် ဆူ ÇဖိÒး ေသာ သုိး
များ ကုိ သတ် ၍ စား Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သုိး တို့  ကုိ မူ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ေစာင့် ထိနး် Æက။-

4 အား နည်း ေသာ သုိး တို့  ကုိ မ Æကည့် ɐƤှု။ နာ ဖျား ေသာ သုိး တို့  ကုိ လည်း ေဆး မ ကု။
ဒဏ် ရာ ရ ေသာ သုိး တို့  ကုိ အ ဝတ် Ćှင့် မ စည်း။ လမ်း မှား သည့် သုိး တို့  ကုိ ြပန ်၍ မ စု သိမ်း။
ေပျာက် ေသာ သုိး တို့  ကုိ လည်း မ ĕှာ ဘဲ သင် တို့  သည် ထုိ သုိး တို့  ကုိ မ ညųာ မ တာ ြပÒ မူ Æက ၏။-

5 သုိး တို့  သည် သုိး ထိနး် မ ĕိှ သ ြဖင့် က စဥƎ် က ရဲ ြဖစ် ကာ သား ရဲ တိ ရစ္ဆာန ်များ ၏ အ စာ ြဖစ် ရ Æက ၏။-
✡

6 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ သုိး တို့  သည် ေတာင် များ၊ ကုနး် ြမင့် များ ေပါ် တင်ွ လှည့် လည် ၍ ေန ရ Æက ၏။
သူ တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ တစ် ြပင် လံးု တင်ွ ပျƎံ လငွ့် လျက် ĕိှ Æက ၏။ သူ တို့  အား ĕှာ ေဖွ သူ၊
ĕှာ ေဖွ ရန ်အား ထုတ် သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။

7 ``အ ချင်း သုိး ထိနး် တို့ ၊ ယ ခု ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-
8 ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ သင် တို့  သည် ငါ
၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သုိး ထိနး် မ ĕိှ သ ြဖင့် ငါ ၏ သုိး တို့  အား သား ရဲ တိ ရ စ္
ဆာ န ်များ သတ် ြဖတ် ကုိက် စား Æက ေလ Çပီ။ ငါ ့သုိး ထိနး် တို့  သည် သုိး ကုိ လိက်ု ၍ မ ĕှာ Æက။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိ သာ လျှင် Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် လျက် သုိး တို့ ကုိ မူ မ ေစာင့် ထိနး် Æက။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ အ ချင်း သုိး ထိနး် တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-
10 ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၍ ငါ ၏ သုိး တို့  သည် သင့် တာ ဝန်
ြဖစ် ေÆကာင်း အ တိ အ လင်း ေÆက ညာ ၏။ ငါ သည် မိ မိ ၏ သုိး များ ကုိ သင် တို့  ထံ မှ သိမ်း
ယူ မည်။ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သင် တို့  သည် သူ တို့  အား ထိနး် ေကျာင်း ခွင့် Ćှင့် မိ မိ တို့  ကုိယ်
✡ 34:5 ေတာ၊ ၂၇:၁၇။ ၃ရာ၊ ၂၂:၁၇။ မ၊ ၉:၃၆။ မာ၊ ၆:၃၄။
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ကုိ သာ လျှင် Æကည့် ɐƤှု ြပÒ စု ခွင့် ကုိ ငါ ေပး ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ သုိး တို့  သည် သင် တို့  ၏ အ စာ မ ြဖစ် ေအာင်
ငါ သည် မိ မိ သုိး တို့ ကုိ သင် တို့  လက် မှ ကယ် ဆယ် မည်။
ေကာင်း ေသာ သုိး ထိနး်

11-12 ``သင် တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ သည် ကား က စ ဥƎ ်က ရဲ ြဖစ် Çပီး ေနာက်
ြပန ်လည် စု သိမ်း ရ ĕိှ သည့် သုိး တို့  ကုိ သုိး ထိနး် သည် ေစာင့် ထိနး် Æကည့် ɐƤှု သ က့ဲ သို့ ငါ
သည် မိ မိ ၏ သုိး တို့  ကုိ လိက်ု လံ ĕှာ ေဖွ ကာ ေစာင့် ထိနး် Æကည့် ɐƤှု မည်။ မုိး အ ေမှာင် ကျ သည့်
ေန ့ရက် ၌ သူ တို့  က စဥƎ ်က ရဲ ြဖစ် ၍ သွား ရာ အ ရပ် ရပ် မှ ငါ သည် သူ တို့  အား ြပန် လည် ေခါ် ခ့ဲ မည်။-

13 Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား များ မှ စု သိမ်း Çပီး လျှင် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ေန ရင်း ြပည် သို့  ြပန ်လည်
ေခါ် ခ့ဲ မည်။ ငါ သည် သူ တို့  အား ဣ သ ေရ လ ေတာင် များ Ćှင့် ြမစ် ေချာင်း များ သို့  ပို့  ေဆာင်
၍ သာ ယာ ေသာ စား ကျက် များ ၌ ေကျွး ေမွး မည်။-

14 ေတာင် ေပါ် ြမက် ခင်း များ၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် စိမ်း လနး် ေသာ စား ကျက် များ တင်ွ ကျက် စား
ေစ မည်။ ေကာင်း ေသာ စား ကျက် များ တင်ွ လဲ ေလျာင်း ေစ ၍ စိမ်း လနး် ေသာ စား ကျက် များ
တင်ွ ကျက် စား ေစ မည်။-

15 ငါ ကုိယ် တိင်ု မိ မိ ၏ သုိး များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ၍ သူ တို့  အိပ် နား စ ရာ အ ရပ် များ ကုိ ĕှာ ၍ ေပး မည်။
ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

16 ``ငါ သည် ေပျာက် ေသာ သုိး များ ကုိ ĕှာ ၍ လမ်း မှား ေသာ သုိး တို့  ကုိ ြပန ်လည် ေခါ် ခ့ဲ
မည်။ ဒဏ် ရာ ရ ေသာ သုိး များ ကုိ အ ဝတ် Ćှင့် စည်း ကာ ဖျား နာ ေသာ သုိး တို့  ကုိ ေဆး
ကု ေပး မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဝ ÇဖိÒး သန ်မာ ေသာ သုိး တို့  ကုိ ပယ် ĕှား မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ
ေသာ် ငါ သည် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ လပ်ု တတ် သည့် သုိး ထိနး် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

17 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ သုိး စု၊ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား ငါ သည် သင်
တို့  အ သီး သီး အား တ ရား စီ ရင် မည်။ ေကာင်း သူ ဆုိး သူ တည်း ဟ ူေသာ သုိး Ćှင့် ဆိတ် ကုိ
ခဲွ ြခား သတ် မှတ် မည်။-

18 သင် တို့  အ ချƌိ သည် ြမက် အ ေကာင်း ဆုံး ကုိ စား ရ Æက ေသာ် လည်း ေကျ နပ် မှု မ ĕိှ။
မိ မိ တို့  မ စား သည့် ြမက် များ ကုိ ေြခ ြဖင့် နင်း Æက ပါ သည် တ ကား။ သင် တို့  သည် ေရ Æကည်
ကုိ ေသာက် ၍ သင် တို့  မ ေသာက် သည့် ေရ ကုိ ေနာက် ကျ ိေအာင် ြပÒ Æက ပါ သည် တ ကား။-

19 ငါ ၏ အ ြခား သုိး တို့  သည် သင် တို့  ေြခ ြဖင့် နင်း ၍ ထား သည့် ြမက် ကုိ စား လျက် သင် တို့
ေနာက် ကျ ိေစ သည့် ေရ ကုိ ေသာက် Æက ၏။

20 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သင် တို့ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား ငါ သည် သင် တို့
သုိး ဝ များ Ćှင့် သုိး ပိန ်များ အ မှု ကုိ တ ရား စီ ရင် မည်။-

21 သင် တို့  သည် ဖျား နာ ေန ေသာ သုိး တို့  ကုိ ေဘး သို့  တနွး် ဖယ် ကာ သုိး အပ်ု ထဲ မှ ချÒိ
Ćှင့် ေဝှ့ ထုတ် Æက ၏။-

22 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ သုိး တို့  အား ေနာက် တစ် ဖန် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
ငါ သည် ငါ ၏ သုိး တစ် ေကာင် စီ ကုိ တ ရား စီ ရင် မည်။-

23 သူ တို့  ၏ တစ် ဦး တည်း ေသာ သုိး ထိနး် အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် က့ဲ သို့  ေသာ ဘု ရင်
အား ခန ့ ်ထား မည်။ သူ သည် သူ တို့  အား ေစာင့် ထိနး် Æကည့် ɐƤှု လိမ့် မည်။-
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24 ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် လိမ့် မည်။ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် က့ဲ သို့
ေသာ ဘု ရင် သည် လည်း သူ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။-

25 သူ တို့  ၏ လံ ုြခံÒ ေရး ကုိ စိတ် ချ ရ ေစ ရန ်ငါ သည် သူ တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ် မူ မည်။
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် သား ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န် အ ေပါင်း ကုိ ြပည် တင်ွး မှ ဖယ် ĕှား ပစ် မည်။
သို့  မှ သာ လျှင် ငါ ၏ သုိး တို့  သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေတာ က န ္ တာ ရ များ ၌ ေန ရ Æက ၍
ေတာ များ တင်ွ အိပ် ရ Æက လိမ့် မည်။

26 ``ငါ သည် သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေတာင် ေတာ် ပတ် လည်
တင်ွ ေန ေစ မည်။ အ ချနိ ်တန ်ေသာ အ ခါ ေကာင်း ချးီ မုိး ေရ ကုိ ကျ ေစ မည်။-

27 သစ် ပင် များ သည် အ သီး သီး Æက လျက် လယ် ြပင် တို့  သည် အ သီး အ Ćှ ံထွက် Æက လိမ့် မည်။
လူ အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် တင်ွ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် မိ မိ
လ ူမျÒိး ေတာ် အား ချည် ေĆှာင် ထား ေသာ ထမ်း ပုိး များ ကုိ ြဖတ် ေတာက် ၍ သူ တို့  အား ကျွန်
ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေသာ အ ခါ ငါ သည်ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့ သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

28 လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် သူ တို့  အား ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ လ ုယက် တိက်ု ခုိက် Æက
ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ သား ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ သည် လည်း သူ တို့  အား သတ် ြဖတ် ကုိက် စား Æက
ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  အား အ ဘယ်
သူ မျှ ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေစ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

29 ငါ သည် သူ တို့  အား ေြမ Æသ ဇာ ေကာင်း သည့် လယ် ယာ များ ကုိ ေပး ၍ ြပည် တင်ွး ၌
ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Ćှင့် ကင်း ေဝး ေစ မည်။ အ ြခား လ ူမျÒိး များ သည် လည်း
သူ တို့  အား အ ဘယ် အ ခါ မျှ ေြပာင် ေလှာင် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

30 သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကာ
ကွယ် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း၊ သူ တို့  သည် ငါ ၏ လူ မျÒိး ေတာ် ြဖစ် Æက ေÆကာင်း လ ူတိင်ုး ပင် သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

31 ``ငါ ၏ သုိး များ၊ ငါ ေကျွး ေမွး ြပÒ စု သည့် သုိး စု၊ သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ်
၍ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ၏'' ဟု အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

35
ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``စိ ရ ေတာင် သို့  လှည့် ၍ ထုိ ြပည် ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေလာ။့-
3လ ူတို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့

``စိ ရ ေတာင် တို့ ၊ငါ သည် သင် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။
ငါ ၏ လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ ငါ သည် သင့် အား လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ေြမ Ƥုိင်း ေဒ သ ြဖစ် ေစ မည်။
4သင် ၏ Çမိƌ တို့  ကုိ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေစ ၍ သင့် ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် သိ ĕိှ လိမ့် မည်။''
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5 ``သင် သည် ဣသ ေရ လ ြပည် အား အ စä် ရန် ÇငိÒး ဖွ့ဲ ၏။ ထုိ ြပည် သည် မိ မိ ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် များ
ေÆကာင့် အ ြပစ် ဒဏ် သင့် ၍ ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် ေရာက် ေသာ အ ခါ သင် သည် ထုိ ြပည် သူ တို့  အား
သတ် ြဖတ် ေစ ခ့ဲ ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေသာ
ေÆကာင့် သင် သည် ေသ ရ လိမ့် မည်။ အ သက် ချမ်း သာ ရ Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။ သင် သည် လူ
သတ် သ မား ြဖစ် သ ြဖင့် သင် ကုိယ် တိင်ု အ သတ် ခံ ရ လိမ့် မည်။-

7 ငါ သည် စိ ရ ေတာင် ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ လျက် ယင်း ကုိ ြဖတ် သနး်
သွား လာ သူ မှန ်သ မျှ ကုိ သုတ် သင် ပစ် မည်။-

8 ေတာင် များ ကုိ လ ူေသ အ ေလာင်း များ Ćှင့် ဖုံး လွှမ်း ေစ မည်။ စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး သူ တို့  ၏
အ ေလာင်း များ သည် ေတာင် ကုနး် များ၊ ေချာင်း များ၊ ချÒိင့် ဝှမ်း များ တင်ွ ြပည့် Ćှက် ၍ ေန လိမ့် မည်။-

9 ငါ သည် သင့် အား အ စä် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။ သင် ၏ Çမိƌ တို့  တင်ွ ေနာက်
တစ် ဖန ်အ ဘယ် သူ မျှ ေန ထုိင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား
ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် သိ လိမ့် မည်။

10 ``ငါ ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ယု ဒ Ćှင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ
လျက် သင် သည် ထုိ လ ူမျÒိး တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ ြပည် များ ကုိ ပုိင် ၍ မိ မိ လက် ဝယ် သို့  ေရာက်
ĕိှ ေစ မည် ဟ ူ၍ ဆုိ ေချ သည်။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် သည် အ တိင်ုး
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သင် အ မျက် ထွက် ြခင်း၊ ြငũ စူ ြခင်း၊ မုနး် ထား ြခင်း ေÆကာင့် သင့် အား ငါ စီ ရင် မည်။
သင် သည် သူ တို့ အား ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု များ အ တက်ွ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

12 ထုိ အ ခါ ဣ သ ေရ လ ေတာင် များ သည် လူ သူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ၊ သင် တိက်ု ခုိက် လ ုယူ ရာ
အ ရပ် များ ြဖစ် သည် ဟ ုသင် က့ဲ ရဲƎ ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား များ ကုိ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Æကား ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သင် သိ ĕိှ
ရ လိမ့် မည်။-

13သင် သည် ငါ ့အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ၍ အ ရမ်း ကာ ေရာ Ãကား ဝါ ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ ငါ Æကား ေတာ် မူ Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14-15 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``ငါ ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ ြပည် ÇပိÒ လဲ သွား စä် အ ခါ က
သင့် အား ငါ ɔရွှင် လနး် ေစ ခ့ဲ သည့် နည်း တူ သင် ÇပိÒ လဲ ချနိ ်၌ လည်း ကမ္ဘာ တစ် ခု လံးု အား ရ
ɔရွှင် လနး် Æက ေစ ရန် ငါ သည် သင့် ကုိ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။ စိ ရ ေတာင်
ကုနး် ေဒ သ တည်း ဟ ူေသာ ဧ ဒံ ုြပည် တစ် ြပည် လံးု သည် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း လ ူတိင်ုး သိ ĕိှ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

36
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ

1-2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ ေတာင် တို့  အား သူ တို့  အ တက်ွ ငါ အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ရန ်ေြပာ ေလာ။့ ဣ သ ေရ လ ြပည်
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၏ ရန ်သူ များ က`ေĕှး ပ ေဝ သ ဏီ အ ခါ မှ စ ၍ တည် ĕိှ ခ့ဲ ေသာဤ ေတာင် ကုနး် များ ကုိ ယ ခု ငါ တို့  အ ပုိင် ရ Çပီ'
ဟ ုပီ တိ စိတ် ြဖင့် ဆုိ Æက ၏။

3 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ ဆင့် ဆုိ ေလာ။့ အိမ် နးီ ချင်း
တိင်ုး ြပည် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ ေတာင် များ ကုိ တိက်ု ခုိက် လ ုယက် သိမ်း ပုိက် Æက ေသာ အ ခါ
လ ူတိင်ုး ပင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ၏။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ ေတာင် တို့ ၊ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ပတ် ဝနး် ကျင် တိင်ုး ြပည် များ ၏ တိက်ု ခုိက် လ ုယက် မှု၊ ြပက် ရယ် ြပÒ မှု တို့  ကုိ ခံ ရ ကာ လ ူသူ ဆိတ်
Çငိမ် ရာ Çမိƌ များ၊ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေန သည့် အ ရပ် များ၊ ေတာင် များ၊ ေချာင်း များ၊ ချÒိင့် ဝှမ်း
များ အား ဤ သို့  အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 ``ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ပတ် ဝနး် ကျင် တိင်ုး ြပည် တို့  Ćှင့် ဧ ဒံ ုြပည် အ ေပါ် ၌
ေဒါ သ အ မျက် ေချာင်း ေချာင်း ထွက် ၍ မိန ့် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ သူ တို့  သည် ငါ ၏ ြပည်
ကုိ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ေသာ စိတ်၊ ပီ တိ စိတ် ြဖင့် စား ကျက် များ Ćှင့် တ ကွ ငါ ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ ခ့ဲ Æက ၏။

6 ``သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ ြပည် အား ရည် မှတ် ၍ ေဟာ ေြပာ ေလာ။့ ေတာင် များ၊
ကုနး် ြမင့် များ၊ ေချာင်း များ Ćှင့် ချÒိင့် ဝှမ်း များ အား လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ေစာ် ကား အ ĕှက် ခဲွ သ ြဖင့် ငါ
အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မ နာ လိ ုေဒါ သ ထွက် ၍ အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ ေြပာ Æကား ေလာ။့-

7 ပတ် ဝနး် ကျင် တိင်ုး ြပည် များ သည် အ ĕှက် ကဲွ Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ အ ĕှင် ထာ
ဝရ ဘု ရား အ ေလး အ နက် ကျနိ ်ဆုိ ၏။-

8 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ ေတာင် များ ၌ မူ ကား သစ် ပင် တို့  သည် အ ရွက် များ ြပန ်၍ ထွက် လာ Çပီး လျှင်
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေသာ အ သင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ အ သီး များ သီး Æက လိမ့် မည်။
သင် တို့  သည် မ Æကာ မီ မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်ရ Æက အံ။့-

9 ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ဂ Ƥု စုိက် ၍ သင် တို့  ဘက် ၌ ĕိှ ၏။ သင် တို့  ၏ လယ် ယာ များ ကုိ ဧ ကန်
မု ချ ထွန ်ယက် စုိက် ပျÒိး လပ်ု ကုိင် ေစ မည်။-

10 သင် တို့  ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တစ် စု လံးု ကုိ လ ူဦး ေရ တိးု ပွား ေစ မည်။ သင် တို့  သည်
Çမိƌ များ ၌ ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်။ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေန သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ြပန ်လည် ြပÒ ြပင် ရ လိမ့် မည်။-

11 ငါ သည် လ ူတိ ရ စ္ ဆာ န ်တို့  ကုိ တိးု ပွား များ ြပား ေစ မည်။ ယ ခင် အ ခါ များ ထက် သင်
တို့  ဦး ေရ ကုိ များ ေစ မည်။ သင် တို့  သား သ မီး များ စွာ ထွနး် ကား လိမ့် မည်။ ယ ခင် က က့ဲ သို့
ေန ထုိင် ခွင့် ေပး မည်။ ယ ခင် အ ခါ များ ထက် ပုိ ၍ Èကီး ပွား ချမ်း သာ ေစ မည်။ ထုိ အ ခါ
ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

12 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ငါ သည် သင် တို့  အား ြပည်
ေတာ် တင်ွ တစ် ဖန ်ေန ထုိင် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ငါ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။ ထုိ ြပည် သည် သင် တို့  ပုိင်
ေသာ ြပည် ြဖစ် လိမ့် မည်။ ယင်း သည် သင် တို့ ၏ သား သ မီး များ အား ေနာင် အ ဘယ်
အ ခါ ၌ မျှ မ ဆုံး ပါး ေစ ရ။

13 ``ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား လ ူတို့  က ထုိ ြပည် သည် လ ူတို့  ကုိ ကုိက်
စား သည့် ြပည်၊ ြပည် သား တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ ဆုံး ပါး ေစ သည့် ြပည် ြဖစ် သည် ဆုိ သည် မှာ မှန ်၏။-
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14 သို့  ရာ တင်ွ ယင်း ြပည် သည် ယ ခု မှ စ ၍ လူ တို့  ကုိ ကုိက် စား သည့် ြပည်၊ သင် တို့  ၏ သား
သ မီး များ ကုိ ဆုံး ပါး ေစ သည့် ြပည် ြဖစ် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။-

15 ထုိ ြပည် သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ြပက် ရယ် ြပÒ သံ ကုိ Æကား ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
မ့ဲ ရွƎဲ ြပ သည် ကုိ လည်း ေတွ့ ြမင် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ယင်း ြပည် ကုိ လည်း ကျ ဆုံး ေစ ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု။
ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘ ဝ သစ်
16ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
17 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပည် ၌ ေန ထုိင်
Æက စä် အ ခါ က သူ တို့  သည် အ ေန အ ထုိင် အ ကျင့် အ Æကံ များ အား ြဖင့် ထုိ ြပည် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ ခ့ဲ Æက ၏။
သူ တို့  ၏ အ ကျင့် အ Æကံ သည် အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် ဋ္ ဌ မ္ မ တာ ရာ သီ လာ ချနိ ်၌ ဘာ သာ ေရး အ ရ
ညစ် ညမ်း သ က့ဲ သို့  ညစ် ညမ်း သည် ဟ ုငါ မှတ် ေတာ် မူ သည်။-

18 သူ တို့  သည် လ ူသတ် မှု များ ကူး လနွ ်၍ Ƥုပ် တု များ အား ြဖင့် ထုိ ြပည် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ ေသာ
ေÆကာင့် ငါ သည် သူ တို့  အား ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ ခံ ေစ ခ့ဲ ၏။-

19 သူ တို့  ေန ထုိင် ကျင့် Æကံ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့ အား ြပစ် ဒဏ် ချ မှတ် ကာ Ćိင်ု ငံ တ ကာ သို့  ကဲွ
လငွ့် ေစ ၍ Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား များ သို့  ပျƎံ လငွ့် ေစ ခ့ဲ ၏။-

20 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ေရာက် ေလ ရာ ရာ အ ရပ် တို့  တင်ွ လ ူတို့  က`ဤ သူ တို့  သည် ထာ ဝရ ဘု ရား
၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ ရ Æက ၏' ဟ ုဆုိ Æက
သ ြဖင့် ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ နာ မ ေတာ် သည် အ သ ေရ ပျက် ရ ၏။-

21 သူ တို့  သည် ေရာက် ေလ ရာ ရာ အ ရပ် တို့  တင်ွ ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ
အ သ ေရ ဖျက် Æက သ ြဖင့် ငါ သည် မိ မိ ၏ နာ မ ေတာ် အ တက်ွ စိတ် မ ေအး ရ။

22 ``သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်
ကား ယ ခု ငါ ြပÒ မည့် အ မှု သည် အ သင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု
ဘဲ ေရာက် ေလ ရာ ရာ အ ရပ် တင်ွ သင် တို့  အ သ ေရ ဖျက် ခ့ဲ သည့် ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ
နာ မ ေတာ် အ တက်ွ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

23 လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ သင် တို့  အ သ ေရ ဖျက် ခ့ဲ ေသာ ငါ ၏ Èကီး ြမတ် သည့် နာ မ ေတာ် သည်
အ ဘယ် မျှ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည် ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ငါ ြပ သ မည်။ ထုိ နာ မ ေတာ် သည်
သင် တို့  အ သ ေရ ဖျက် သည့် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ြဖစ် သည်။ သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ငါ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့်
ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  အား ြဖင့် သိ ေစ မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။-

24 ငါ သည် သင် တို့  အား အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် မှ စု သိမ်း ကာ သင် တို့  ေန ရင်း ြပည် သို့
ြပန ်ေခါ် ခ့ဲ မည်။-

25 ငါ သည် သင် တို့  ကုိ သန ့ ်စင် ေသာ ေရ ြဖင့် ပက် ြဖနး် ၍ သင် တို့  ၏ Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် အ ြခား ညစ် ည
မ်း သည့် အ ရာ ĕိှ သ မျှ မှ သန ့ ်စင် သွား ေစ မည်။-
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26 ငါ သည် သင် တို့  အား စိတ် သစ် သ ေဘာ သစ် ကုိ ေပး မည်။ သင် တို့  အ ထဲ မှ ေကျာက် ခဲ Ćှ လံးု
ကုိ ထုတ် ယူ ကာ နာ ခံ တတ် ေသာ Ćှ လံးု ကုိ ေပး မည်။-✡

27 ငါ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ လည်း သွင်း ေပး Çပီး လျှင် သင် တို့  အား ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ
ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေစ မည်။ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ လည်း လိက်ု နာ ေစ မည်။-

28 ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် ြပည် တင်ွ ေန
ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ငါ ၏ လူ မျÒိး ေတာ် ြဖစ် ၍ ငါ သည် လည်း သင် တို့  ၏
ဘု ရား ြဖစ် လိမ့် မည်။-

29 သင် တို့  အား ညစ် ည မ်း မှု ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ကင်း စင် ေစ မည်။ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး
ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ေတွ့ မ ÆကံÒ ရ Æက ေစ ရန ်ဆန ်ေရ စ ပါး ေပါ များ ေစ မည်။-

30 ငါ သည် သစ် သီး ဝ လံ များ Ćှင့် ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ ကုိ အ ထွက် တိးု ေစ မည်။
ဤ နည်း အား ြဖင့် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  တင်ွ သင် တို့  ကုိ အ သ ေရ ပျက် ေစ သည့် အ စာ ငတ်
မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ကပ် သင့် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

31 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ညစ် ည မ်း ေသာ အ ကျင့် များ Ćှင့် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှား များ
ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ Æက လိမ့် မည်။ မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ Ćှင့် ဆုိး ညစ် မှု များ အ တက်ွ သင် တို့  သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ စက်
ဆုပ် လာ Æက လိမ့် မည်။-

32 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ေထာက် ထား ၍ ဤ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ
ြခင်း မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သင် တို့  အား သိ ေစ လိ ု၏။ သင် တို့  ယ ခု ြပÒ ေန ေသာ အ မှု များ
အ တက်ွ အ ĕှက် ရ ေစ လိ ု၏။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

33 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  ကုိ အ ြပစ် အ ေပါင်း မှ သန ့ ်စင် ေစ သည့် ကာ လ
၌ ငါ သည် သင် တို့  အား မိ မိ တို့  Çမိƌ များ တင်ွ ြပန ်လည် ေန ထုိင် ခွင့် ေပး မည်။ ပျက် စီး
ယုိ ယွင်း ေသာ အ ရာ များ ကုိ လည်း ြပန် လည် တည် ေဆာက် ခွင့် ေပး မည်။-

34 အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ တို့  ြမင် ရ ေသာ ေပါင်း ပင် များ ထ ေန သည့် လယ်
ယာ များ ကုိ တစ် ဖန ်ထွန ်ယက် ေစ မည်။-

35 ယ ခင် က အ သုံး မ ကျ ေသာ ေြမ Ƥုိင်း ြဖစ် ေန ခ့ဲ ေသာ ေြမ ယာ တို့  သည် ဧ ဒင် ဥ ယျာ ä်
သ ဖွယ် ြဖစ် လာ ေÆကာင်း၊ ယ ခင် က ÇဖိÒ ဖျက် လ ုယက် တိက်ု ခုိက် ြခင်း ခံ ရ ၍ ယုိ ယွင်း ပျက်
စီး ေန ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ တို့  တင်ွ လည်း ယ ခု အ ခါ အ ခုိင် အ မာ ခံ တပ် များ တည် ေဆာက် ထား
လျက် လ ူတို့  ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း လူ တိင်ုး ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။-

36 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ေန ေသာ Çမိƌ တို့  ကုိ ြပန ်လည် တည်
ေဆာက် ၍ စွန ့ ်ပစ် ထား ေသာ လယ် ယာ များ ကုိ ြပန ်လည် စုိက် ပျÒိး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေသ
ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ေသာ နးီ နား ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ မည် ဟု က တိ ထား ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

37 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဤ ထက် မ က ပင် ြပÒ ေတာ် မူ မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  အား ငါ ့ထံ တင်ွ တစ် ဖန ်အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ ခွင့် ကုိ ေပး မည်။ သူ တို့  အား သုိး အပ်ု
က့ဲ သို့  အ ေရ အ တက်ွ တိးု ပွား လာ ေစ မည်။-
✡ 36:26 ေယဇ၊ ၁၁:၁၉-၂၀။
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38 အ ခါ တစ် ပါး က ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ပဲွ ေန ့များ ၌ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရာ သုိး တို့  ြဖင့် ြပည့် Ćှက် ေန သ က့ဲ သို့
ယ ခု ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေန ေသာ Çမိƌ တို့  သည် လ ူများ ြဖင့် ြပည့် Ćှက် ၍ ေန လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

37
ေသွ့ ေြခာက် ေသာ အ Ƥုိး များ ြဖင့် ဖုံး လွှမ်း သည့် ချÒိင့် ဝှမ်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ လွှမ်း မုိး ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ့
ကုိ ေဆာင် သွား Çပီး လျှင် အ Ƥုိး များ ြဖင့် ဖုံး လွှမ်း ေန သည့် ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ချ ထား ေတာ် မူ ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း တစ် ေလျှာက် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ထုိ အ ရပ် ၌ အ Ƥုိး အ ေြမာက် အ ြမား ĕိှ သည့် အ ြပင်၊ ထုိ အ Ƥုိး တို့  သည် အ လနွ ်ေသွ့ ေြခာက် လျက် ေန
သည် ကုိ လည်း ငါ ြမင် ရ ေလ သည်။-

3 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား ဤ အ Ƥုိး တို့ သည် ြပန ်၍ အ သက် ĕှင် Ćိင်ု Æက မည် ေလာ''
ဟ ုငါ ့အား ေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
ငါ က``အို အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား၊ ဤ ေမး ခွနး် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သာ လျှင် ေြဖ Æကား ေတာ် မူ Ćိင်ု ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် က``အ Ƥုိး တို့  အား ေဟာ ေြပာ ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား
ေတာ် ကုိ နား ေထာင် Æက ရန ်ထုိ အ Ƥုိး တို့ အား ေြပာ Æကား ေလာ။့-

5 ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား သူ တို့  အား ငါ သည် သင် တို့  အ ထဲ သို့
ထွက် သက် ဝင် သက် ေလ ကုိ မှုတ် သွင်း ကာ သင် တို့  အား အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် ေစ ေတာ် မူ မည်။-

6 သင် တို့  တင်ွ အ ေÆကာ များ အ သား များ တက် ေစ ၍ အ ေရ များ ြဖင့် ဖုံး လွှမ်း ေပး မည်။ သင်
တို့  အ ထဲ သို့  ထွက် သက် ဝင် သက် ေလ ကုိ မှုတ် သွင်း ကာ သင် တို့  ကုိ အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် ေစ မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေဟာ ေြပာ ၏။ ယင်း သို့  ေဟာ ေြပာ ေန
စä် တ ချွတ် ချွတ် ြမည် သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။ ထုိ ေနာက် အ Ƥုိး တို့  သည် တစ် ခု Ćှင့် တစ် ခု
ဆက် စပ် သွား Æက ၏။-

8 ယင်း တို့  ကုိ ငါ Æကည့် လျက် ေန စä် ပင် အ Ƥုိး တို့  အ ေပါ် မှာ အ ေÆကာ များ ေပါ် လာ ၍
အ သား တက် လျက် အ ေရ ဖုံး ေလ ၏။ သို့ ရာ တင်ွ အ သက် မ ĕိှ ေသး။

9 ဘု ရား သ ခင် က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ ေလ အား ေဟာ ေြပာ ေလာ။့ အ ရပ် ĕှစ် မျက် Ćှာ
မှ တိက်ု ခတ် လာ ကာ ဤ လ ူေသ ေကာင် များ ြပန ်၍ အ သက် ĕှင် ေစ ရန် ထွက် သက် ဝင် သက်
ေလ ကုိ မှုတ် သွင်း ရန ်အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေလ အား ဆင့် ဆုိ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေဟာ ေြပာ ၏။ ထုိ အ ခါ လူ
ေသ အ ေလာင်း တို့  သည် ထွက် သက် ဝင် သက် ေလ ကုိ ရ ĕိှ ကာ အသက် ĕှင် လာ Çပီး လျှင်
မတ် တတ် ရပ် Æက ကုန ်၏။ ထုိ သူ တို့  သည် တပ် မ ေတာ် Èကီး ဖွ့ဲ စည်း ေလာက် ေအာင် များ ြပား သ တည်း။✡
✡ 37:10 ဗျာ၊ ၁၁:၁၁။
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11 ဘု ရား သ ခင် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ အ Ƥုိး များ Ćှင့် တူ
Æက ၏။ သူ တို့  က ငါ တို့  သည် ေသွ့ ေြခာက် လျက် ေသ ၍ ေန ေလ Çပီ။ အ နာ ဂတ် အ တက်ွ ေမျှာ်
လင့် စ ရာ မ ĕိှ ေတာ ့ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေဟာ ေြပာ ေလာ။့ ငါ
အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း များ ကုိ ဖွင့် လှစ် ေတာ် မူ မည် ဟ ုေြပာ Æကား ေလာ။့
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ထုတ် Çပီး ေနာက် ဣ သ ေရ လ ြပည် သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် သွား မည်။-

13 ငါ ၏ လ ူမျÒိး အား ြမųÒပ် Ćှ ံထား ရာ သခင်္ျÒိင်း များ ကုိ ဖွင့် လှစ် ၍ သူ တို့  အား ထုတ် ေသာ အ ခါ
ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

14 ငါ သည် ငါ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သူ တို့  အား ေပး သွင်း ၍ သူ တို့  အား အ သက် ြပန ်၍ ĕှင်
လာ ေစ Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  ကုိယ် ပုိင် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ေစ မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝရ
ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ မည် ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ Çပီ။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ယု ဒ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ တစ် Ćိင်ု ငံ တည်း ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ မည်

15တစ် ဖန ်အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
16 ကုိယ် ေတာ် က``အချင်း လ ူသား၊ တတ်ု တစ် ေချာင်း ကုိ ယူ ၍`ယု ဒ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် သူ ၏ မိတ် ေဆွ ဣ သ
ေရ လ Ćိင်ု ငံ အ တက်ွ' ဟ ုေရး မှတ် ေလာ။့ ထုိ ေနာက် အ ြခား တတ်ု တစ် ေချာင်း ကုိ ယူ ၍
`ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် သူ ၏ မိတ် ေဆွ ေယာ သပ် Ćှင့် သက် ဆုိင် သည့် ဧ ဖ ရိမ် ၏ တတ်ု' ဟ ုေရး မှတ် ေလာ။့-

17 ထုိ တတ်ု Ćှစ် ေချာင်း ကုိ တစ် ေချာင်း တည်း ဟု ထင် ရ ေအာင် သင် ၏ လက် တင်ွ ကုိင် ထား ေလာ။့-
18 ယင်း သို့  ြပÒ သည် မှာ အ ဘယ် သို့  အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ĕိှ ပါ သ နည်း ဟု သင် ၏ အ မျÒိး သား တို့
က ေမး ြမနး် Æက လိမ့် မည်။-

19 ထုိ အ ခါ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ဧ ဖ ရိ မ် ကုိင် ထား သည့် ေယာ သပ် ၏ တတ်ု Ćှင့်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ Ćှင့် သူ ၏ အ ေပါင်း ပါ တို့  ကုိ ယူ လျက် ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ၏ တတ်ု တစ်
ေချာင်း Ćှင့် အ တ ူထား ၍ တစ် ေချာင်း တည်း ြဖစ် ေသာ တတ်ု ကုိ ငါ ကုိင် ထား ေတာ် မူ မည်
ြဖစ် ေÆကာင်း သူ တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့

20 ``သင် ေရး မှတ် ထား ေသာ တတ်ု Ćှစ် ေချာင်း ကုိ လ ူများ ြမင် သာ ေအာင် လက် တင်ွ ကုိင် ထား ေလာ။့-
21 ထုိ ေနာက် ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား သူ တို့
ေရာက် ĕိှ ေန ရာ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ ထဲ မှ ထုတ် ယူ စု သိမ်း Çပီး လျှင် သူ တို့  ကုိယ် ပုိင် တိင်ုး
ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ သူ တို့  အား ေြပာ ြပ ေလာ။့-

22 ငါ သည် သူ တို့  အား ထုိ ြပည် တင်ွ ဣသ ေရ လ ေတာင် များ ေပါ် မှာ လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး တည်း
ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ မည်။ သူ တို့  ၌ အပ်ု စုိး မည့် ဘု ရင် တစ် ပါး တည်း ĕိှ လိမ့် မည်။ လ ူမျÒိး
Ćှစ် မျÒိး Ćိင်ု ငံ Ćှစ် Ćိင်ု ငံ ကဲွ ြပား လျက် မ ĕိှ ရ။-

23 သူ တို့  သည် ေနာက် တစ် ဖန ်စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ Ƥုပ် တ ုများ အား ြဖင့် မိ မိ တို့  ကုိ မ ညစ်
ည မ်း ေစ ရ။ အ ြပစ် ကူး လနွ ်မှု အား ြဖင့် စာ ရိ တ္ တ မ ပျက် စီး ရ။ ငါ သည် သူ တို့  အား
အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် ေဖာက် ြပန ်မှု အ မျÒိး မျÒိး မှ ကယ် တင် ၍ စင် Æကယ် ေစ မည်။ သူ တို့
သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် ၍ ငါ သည် လည်း သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် လိမ့် မည်။-
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24 ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိ ဒ် က့ဲ သို့  ေသာ ဘု ရင် သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် လိမ့် မည်။ သူ တို့
အား လံးု သုိး ထိနး် တစ် ပါး တည်း ၏ လက် ေအာက် ၌ စု စည်း Æက လျက် ငါ ၏ ပ ညတ်
ေတာ် တို့  ကုိ သစ္စာ ĕိှ စွာ ေစာင့် ထိနး် ၍ ငါ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ Æက လိမ့် မည်။-✡

25 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက သည့် ြပည် တည်း ဟ ူေသာ ငါ ၏ အ ေစ
ခံ ယာ ကုပ် အား ငါ ေပး အပ် သည့် ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  နည်း တ ူသူ
တို့  ၏ သား သ မီး များ Ćှင့် အ ဆက် အ Ćယ်ွ အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ အ စä် အ Çမဲ
ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။ ငါ ၏ အ ေစ ခံ ဒါဝိဒ် က့ဲ သို့  ေသာ ဘု ရင် သည် သူ တို့  ကုိ အ စä် အပ်ု စုိး လိမ့် မည်။-

26 ထာ ဝ စä် Çငိမ်း ချမ်း ေရး အ တက်ွ သူ တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ မည်။ သူ တို့  အား တည် ေထာင် ေပး
လျက် လ ူဦး ေရ တိးု ပွား ေစ ၍ ငါ ၏ ဗိ မာန် ေတာ် ကုိ သူ တို့  ြပည် တင်ွ အ စä် အ Çမဲ တည် ေစ မည်။-

27 ငါ သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူကိနး် ဝပ် ၍ သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် လိမ့် မည်။ သူ တို့
သည် လည်း ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။-✡

28 ငါ သည် သူ တို့  ၏ အ လယ် ၌ ငါ ၏ ဗိ မာန် ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ တည် ĕိှ ေစ ေသာ အ ခါ
ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လူ
မျÒိး တ ကာ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

38
ေဂါ ဂ မင်း ကုိ ဘု ရား ĕှင် ၏ တန ်ဆာ အ ြဖစ် သုံး ေတာ် မူ ြခင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ငါ ့ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ မာ ေဂါ ဂ ြပည်၊ ေမ ĕှက် Ćှင့် တ ုဗ လ လ ူမျÒိး တို့  ၏ အ Èကီး ဆုံး
ြဖစ် ေသာ အပ်ု စုိး သူ ေဂါ ဂ မင်း အား ɐƤှုတ် ချ ၍၊-✡

3 ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား သည် ေမ ĕှက် Ćှင့် တ ုဗ လ လ ူမျÒိး တို့  ၏ အ Èကီး ဆုံး ြဖစ် သူ
ေဂါ ဂ မင်း ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-

4 ငါ သည် သူ့ အား လှည့် ေစ ၍ သူ ၏ ပါး Ƥုိး ကုိ သံ ချတ်ိ များ ြဖင့် ချတ်ိ ကာ သူ ၏ စစ် သူ ရဲ
များ Ćှင့် အ တ ူဆဲွ ေခါ် သွား မည်။ သူ ၏ တပ် မ ေတာ် သည် ြမင်း များ၊ ဝတ် စုံ တ ူြမင်း စီး
သူ ရဲ များ ြဖင့် ြပည့် စုံ ၍ အ လနွ ်ပင် Èကီး မား ၏။ စစ် သူ ရဲ မှန ်သ မျှ သည် လည်း ဒိင်ုး လွှား Èကီး ငယ် Ćှင့် ဋ္
ဌား ကုိ ကုိင် ေဆာင် ထား Æက ၏။-

5 ပါ ĕှ ြပည် သား၊ ကု ĕှ ြပည် သား Ćှင့် ဖု တ ြပည် သား တို့  သည် သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ Æက ၏။
သူ တို့  အား လံးု ပင် ဒိင်ုး လွှား များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် ကာ သံ ခ ေမာက် များ ကုိ ေဆာင်း ထား Æက ၏။-

6 ေဂါ မာ ြပည် ေြမာက် ဘက် တင်ွ ĕိှ ေသာ ေတာ ဂါ မ ြပည် Ćှင့် အ ြခား တိင်ုး ြပည် များ မှ၊
စစ် သည် တပ် သား အ ေပါင်း တို့  သည် သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ Æက ၏။-

7 သူ့ အား မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ သင့် ĕိှ ေန ေစ ရန် Ćှင့် မိ မိ ၏ စစ် သည် တပ် သား အ ေပါင်း တို့
အား အ ဆင် သင့် ĕိှ ေန ေစ ရန ်မှာ Æကား ေလာ။့-

8 Ćှစ် ေပါင်း အ ေတာ် Æကာ ေသာ အ ခါ ငါ သည် သူ့ အား လက် နက် များ ြပင် ဆင် လျက် တိင်ုး
ြပည် တစ် ြပည် ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ေစ မည်။ ထုိ ြပည် တင်ွ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  အား အ တိင်ုး
တိင်ုး အ ြပည် ြပည် မှ ငါ ြပန ်လည် စု သိမ်း ေခါ် ေဆာင် လာ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ စစ် မက် အ
✡ 37:24 ေယဇ၊ ၃၄:၂၄။ ✡ 37:27 ၂ေကာ၊ ၆:၁၆။ ဗျာ၊ ၂၁:၃။ ✡ 38:2 ဗျာ၊ ၂၀:၈။
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န ္ တ ရာ ယ် အ တက်ွ စုိး ရိ မ် ပူ ပန ်မှု မ ĕိှ ဘဲ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ ၏။ ေဂါ ဂ မင်း သည် ဣ သ
ေရ လ ေတာင် တို့  အား ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။ ထုိ ေတာင် တို့  သည် အ ချနိ်
Æကာ ြမင့် စွာ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် ၍ ေန ခ့ဲ ေသာ် လည်းယ ခု အ ခါ လူအ ေပါင်း တို့  ထံ မှ ထုတ် ေဆာင် ၍ Çငိမ်း
ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ရာ ြဖစ် ၏။-

9 သူ Ćှင့် စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ သည့် လ ူမျÒိး တ ကာ
တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ြပည် ကုိ မုန ်တိင်ုး သ ဖွယ် တိက်ု ခုိက် ကာ မုိး တိမ် သ ဖွယ် လွှမ်း မုိး
Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေဂါ ဂ အား``ထုိ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် ေသာ အ ခါ သင် သည်
ဆုိး ညစ် ေသာ အ Æကံ အ စည် တစ် ခု ကုိ ြပÒ လိမ့် မည်။-

11 ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ် ၍ ေန ေသာ တိင်ုး ြပည် တစ် ြပည် ကုိ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ်
လိမ့် မည်။ ထုိ ြပည် မှ လ ူတို့  သည် တံ တိင်ုး အ ကာ အ ရံ မ ĕိှ သည့် Çမိƌ များ တင်ွ ေအး
ချမ်း စွာ ေန ထုိင် Æက သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

12 သင် သည် အ ခါ တစ် ပါး က ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ခ့ဲ ေသာ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ သူ တို့
အား တိက်ု ခုိက် လ ုယူ ရန ်Æကံ စည် လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ကား လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ထံ မှ ငါ ြပန်
လည် စု သိမ်း ထား သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့ သည် ယ ခု အ ခါ ၌ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ Ćှင့် ဥစ္စာ
ပစ္စည်း များ ပုိင် လျက် ကမ္ဘာ ့လမ်း ဆုံ ေဒ သ များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။-

13 ေĕှ ဘ ြပည် Ćှင့် ေဒ ဒန ်ြပည် မှ ြပည် သား များ၊ တာ ɐƤှု ြပည် Çမိƌ များ မှ ကုန ်သည် တို့
က`သင် သည် ေရွှ ေင ွĆှင့် သုိး၊ Ćာွး၊ ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ လ ုယူ ကာ တိက်ု ရာ ပါ ပစ္စည်း ĕိှ
သ မျှ တို့  ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ရန ်စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ တို့  ကုိ စု Ƥုံး လာ ပါ သ ေလာ' ဟု
သင့် အား ေမး Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14-15 သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ အား ေဂါ ဂ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၍``ငါ ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ေအး ချမ်း စွာ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ စä် သင် သည်
မိ မိ ေန ထုိင် ရာ ေြမာက် မျက် Ćှာ စွနး် မှ ချ ီ လာ လိမ့် မည်။ လ ူမျÒိး တ ကာ ပါ ဝင် ၍ အင်
အား Èကီး မား ေသာ ြမင်း စီး သူ ရဲ တပ် အ လံးု အ ရင်း Ćှင့် ချ ီတက် ကာ၊-

16 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မုန ်တိင်ုး သ ဖွယ် စစ် ဆင် တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။
အ သင် ေဂါ ဂ အ ချနိ ်ကျ ေသာ အ ခါ ငါ ၏ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေစ ရန် သင့် အား ေစ လွှတ် မည်။
ဤ နည်း အား ြဖင့် ငါ သည် အ ဘယ် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား သိ ĕိှ ေစ လိမ့် မည်။ သင့် ကုိ ငါ ြပÒ
ေစ ေသာ အ မှု များ အား ြဖင့် လည်း ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ ေပါ် လင်ွ ေစ လိမ့် မည်။-

17 ေနာင် အ ခါ ၌ ငါ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်အ တက်ွ လ ူတစ် ဦး ကုိ ေစ
လွှတ် မည် ဟ ုလနွ ်ေလ Çပီး ေသာ အ ခါ က ပ ေရာ ဖက် များ မှ တစ် ဆင့် ငါ Âမက် Æကား ရာ
၌ သင့် ကုိ ရည် စူး ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေဂါ ဂ အား ေြပာ Æကား ေလာ၊့ ထုိ အ ချနိ ်က ပ ေရာ ဖက် များ က
ငါ သည် သင့် ကုိ သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေစ မည် ဟ ုĆှစ် ေပါင်း Æကာ ĕှည် စွာ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား ထာ ဝရ ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

ေဂါ ဂ အား ဘု ရား သ ခင် ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ြခင်း



ေယ ဇ ေကျ လ 38:18 1672 ေယ ဇ ေကျ လ 39:7

18 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ ေဂါ ဂ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ေသာ ေန ့၌ ငါ
သည် အ မျက် ေဒါ သ ေချာင်း ေချာင်း ထွက် လိမ့် မည်။-

19 ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် မီး အ ĕိှန ်ေÆကာင့် ထုိ ေန ့၌ ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ေြမ င လျင် ြပင်း စွာ
လှုပ် လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ မိန ့ ်ဆုိ ၏။-

20 ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ၊ူ ငါး၊ ငှက် Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ၊ ေြမ ေပါ် ၌ သွား လာ
လျက် ĕိှ ေသာ အ ြခား သတ္တ  ဝါ Èကီး ငယ် အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ့အား ေÆကာက် လန ့ ်တနု်
လှုပ် Æက လိမ့် မည်။ ေတာင် တို့  သည် ÇပိÒ ၍ ေကျာက် ေဆာင် တို့  သည် ေÆက မွ ကာ တံ တိင်ုး
ĕိှ သ မျှ တို့  သည် လဲ ကျ ပျက် စီး လိမ့် မည်။-

21 ငါ ၏ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ငါ သည် ေဂါ ဂ အား ဋ္ဌား အား ြဖင့် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေစ မည်။ ဤ ကား ငါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။ သူ ၏ လ ူတို့  သည် အ ချင်း ချင်း သတ် ြဖတ် Æက လိမ့် မည်။-

22 ငါ သည် ဋ္ ဌား ေဘး၊ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး တို့ အား ြဖင့် သူ့ ကုိ ဆုံး မ မည်။ သူ Ćှင့် တ ကွ
သူ ၏ စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ များ၊ အ ေပါင်း ပါ လ ူအ မျÒိး မျÒိး တို့  အ ေပါ် သို့  ကန ့ ်Ćှင့် မီး
အ ပါ အ ဝင် မုိး သီး မုိး ေပါက် Èကီး များ ကုိ ြပင်း ထန ်စွာ ရွာ သွနး် ေစ မည်။-

23 ဤ နည်း အား ြဖင့် ငါ သည် Èကီး ြမတ် ၍ သန ့် ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း လ ူမျÒိး တ ကာ
တို့  အား ငါ ြပ မည်။ ငါ သည် ထာ ဝရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ သူ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

39
ေဂါ ဂ မင်း ကျ ဆုံး ြခင်း

1 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``အ ချင်း လ ူသား၊ ေမ ĕှက် Ćှင့် တ ုဗ လ လ ူမျÒိး တို့  ၏ အ Èကီး
ဆုံး မင်း ြဖစ် သူ ေဂါ ဂ အား ɐƤှုတ် ချ ေလာ။့ ငါ သည် သူ ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-

2 ငါ သည် သူ့ အား လှည့် ေစ ၍ ဆဲွ ေခါ် လာ မည်။ ဣ သ ေရ လ ေတာင် များ သို့  ေရာက် သည့် တိင်ု
ေအာင် ေြမာက် မျက် Ćှာ စွနး် မှ ေခါ် ေဆာင် လာ မည်။-

3 ထို့  ေနာက် သူ ၏ လက် ဝဲ လက် မှ ေလး Ćှင့် လက် ယာ လက် မှ ြမား တို့  ကုိ ပုတ် ချမည်။-
4 ေဂါ ဂ Ćှင့် စစ် သည် အ လံးု အ ရင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ မ ဟာ မိတ် တို့  သည် လည်း
ေကာင်း ဣ သ ေရ လ ေတာင် များ ေပါ် တင်ွ ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင့် အား ငှက် ရဲ
များ Ćှင့် ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  ၏ အ စာ ြဖစ် ေစ မည်။-

5 သင် သည် ကွင်း ြပင် ထဲ တင်ွ ကျ ဆုံး လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ်
မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။-

6 ငါ သည် မာ ေဂါ ဂ ြပည် Ćှင့် လ ူတို့  Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ သည့် ပင် လယ် ကမ်း Ƥုိး
တနး် တစ် ေလျှာက် ကုိ မီး သင့် ေလာင် ေစ မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ်
ေတာ် မူ ေÆကာင်း လ ူတိင်ုး သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

7 ငါ သည် ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  သိ ĕိှ Æက ေစ ရန ်ငါ ြပÒ မည်။ သူ တို့ သည် ထုိ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ ေနာက်
တစ် ဖန ်မ ɐƤှုတ် ချ ရ။ ထုိ အ ခါ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
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၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``ငါ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် ေန ့ရက် ကာ လ သည် ဧ ကန ်မု ချ ကျ ေရာက် အံ။့-
9 ဣ သ ေရ လ Çမိƌ များ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  သည် Çမိƌ ြပင် သို့  ထွက် ၍ ရန ်သူ များ စွန ့ ်ပစ် ထား
ခ့ဲ သည့် လက် နက် များ ကုိ ထင်း အ ြဖစ် စု သိမ်း Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ခု နစ် Ćှစ် တိင်ု
တိင်ု မီး ဆုိက် Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ဒိင်ုး လွှား၊ ေလး၊ ြမား၊ တင်း ပုတ် Ćှင့် လံှ များ ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

10 ရန ်သူ တို့  စွန ့ ်ပစ် ထား ခ့ဲ သည့် လက် နက် များ ကုိ ရ ĕိှ Æက မည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် လင်ွ ြပင်
၌ ထင်း ေခွ ရန၊် ေတာ ၌ သစ် ပင် များ ခုတ် လဲှ ရန ်လိ ုလိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့
အား လ ုယက် သတ် ြဖတ် Æက သူ တို့  ကုိ ြပန် ၍ တိက်ု ခုိက် လ ုယက် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
ဤ ကား အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။
ေဂါ ဂ ကုိ သÇဂºÒဟ် ြခင်း

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဤ အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ ေဂါ ဂ အား ဣသ ေရ လ
ြပည် ပင် လယ် ေသ အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ ĕိှ ေသာ ခ ရီး သည် ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ သခင်္ျÒိင်း ေြမ ယာ
တစ် ကွက် ကုိ ငါ ေပး မည်။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေဂါ ဂ Ćှင့် သူ ၏ တပ် မ ေတာ် တစ် ခု လံးု ကုိ ြမųÒပ် Ćှ ံရ သ ြဖင့်
ခ ရီး သွား ရန ်လမ်း ပိတ် ေန လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း သည် ေဂါ ဂ တပ် မ ေတာ် ချÒိင့် ဝှမ်း ဟ ုနာ မည်
တင်ွ လိမ့် မည်။-

12 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ြပည် ရွာ သန ့ ်ĕှင်း မှု အ တက်ွ လ ူေသ အ ေလာင်း များ
ကုိ ခု နစ် လ ပတ် လံးု သÇဂºÒဟ် ရ Æက လိမ့် မည်။-

13 ြပည် သူ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  သည် ကူ ညီ ၍ သÇဂºÒဟ် Æက လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည်
ငါ ၏ ဘုနး် ေတာ် ထင် ĕှား သည့် ေန ့၌ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား
ငါ အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။-

14 ခု နစ် လ ကာ လ ကုန ်ဆုံး သွား ေသာ အ ခါ အ ရပ် ရပ် သို့  လှည့် လည် ၍ Ãကင်း ကျန ်ေန ေသး
ေသာ လ ူေသ အ ေလာင်း များ ကုိ ĕှာ ေဖွ သÇဂºÒဟ် ေစ ရန ်အ တက်ွ လ ူတို့  ကုိ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား Æက လိမ့် မည်။
ဤ နည်း အား ြဖင့် ြပည် ရွာ ကုိ စင် Æကယ် ေစ Æက လိမ့် မည်။-

15 ထုိ သူ တို့  သည် ြပည် ရွာ ကုိ အ စုန ်အ ဆန် သွား လာ လျက် လ ူƤုိး များ ကုိ ေတွ့ ĕိှ သည့်
အ ခါ တိင်ုး ေဂါ ဂ တပ် မ ေတာ် ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ြမųÒပ် Ćှ ံမည့် သူ များ ေရာက် ĕိှ လာ ချနိ ်တိင်ု
ေအာင် မှတ် တိင်ု များ ကုိ စုိက် ထား Æက လိမ့် မည်။-

16 (ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း အ နးီ တင်ွ တပ် မ ေတာ် နာ မည် ကုိ ယူ ၍ မှည့် ေခါ် ထား သည့် Çမိƌ ĕိှ သ တည်း။)
သို့  ြဖစ် ၍ ြပည် ရွာ ြပန ်လည် စင် Æကယ် လာ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ ပတ် ဝနး် ကျင် အ ရပ် ရပ် မှ ငှက် များ Ćှင့် တိ ရစ္ဆာ
န ်များ အား သူ တို့  အ တက်ွ ငါ ြပင် ဆင် ေပး မည့် ယဇ် ပူ ေဇာ် ပဲွ သို့  လာ ၍ စား ေသာက် Æက ရန ်ေခါ် ဖိတ် ေလာ။့
ဣ သ ေရ လ ေတာင် ေပါ် မှ Èကီး ြမတ် ေသာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ပဲွ Èကီး ြဖစ် ၏။-✡

18 ထုိ ပဲွ သည် Èကီး ကျယ် ေသာ စား ေသာက် ပဲွ ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် စစ် သူ ရဲ တို့  ၏ အ သား
ကုိ စား ၍ ြပည် ĕှင် မင်း တို့  ၏ ေသွး ကုိ ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ စစ် သူ ရဲ များ Ćှင့် ြပည်
✡ 39:17 ဗျာ၊ ၁၉:၁၇-၁၈။
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ĕှင် မင်း တို့  သည် ဘာ ĕှန ်ြပည် မှ ဆူ ÇဖိÒး ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်များ ြဖစ် သည့် သုိး ထီး၊ သုိး ငယ်၊ ဆိတ် များ၊
Ćာွး များ က့ဲ သို့  အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

19 ထုိ သူ တို့  သည် ယင်း သို့  ယဇ် ေကာင် များ သ ဖွယ် အ သတ် ခံ ရ Æက ေသာ အ ခါ ငှက် Ćှင့် တိ ရ စ္ဆာ
န ်များ သည် အ ဆီ ကုိ ဝ စွာ စား ၍ ေသွး ကုိ မူး ယစ် သည့် တိင်ု ေအာင် ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။-

20 ငါ ြပင် ဆင် ေသာ စား ပဲွ တင်ွ သူ တို့  သည် ြမင်း များ Ćှင့် ြမင်း စီး သူ ရဲ များ၊ တပ် မ
ေတာ် သား များ Ćှင့် စစ် ပဲွ ဝင် သူ တို့  ၏ အ သား ကုိ စား ရ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ
အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် မည်

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ငါ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ြမင် ရ Æက လိမ့်
မည်။ ငါ ၏ တ ရား မျှ တ ေသာ စီ ရင် ချက် များ ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ရာ တင်ွ ငါ သည်
မိ မိ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သို့  အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း သူ တို့  အား ြပ မည်။-

22 ထုိ အ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကား ငါ ပင် ြဖစ် သည် ကုိ သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

23 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ့အား ြပစ် မှား သည့် အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ြပည် Ćှင်
ဒဏ် သင့် ရ Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သူ
တို့  အား ေကျာ ခုိင်း ေတာ် မူ ၍ ရန ်သူ တို့ ၏ လက် သို့  ေရာက် ေစ လျက် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

24 ငါ သည် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ မှု များ Ćှင့် ထုိက် ေလျာက် သည့်
အ တိင်ုး စီ ရင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ေကျာ ခုိင်း ေန ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

25 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု ငါ သည် ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး ြဖစ် သူ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား က Ƥု ဏာ သက် ၍ တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ေကာင်း စား လာ ေစ မည်။
ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ နာမ ေတာ် ကုိ ကာ ကွယ် မည်။-

26 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ြပည် တင်ွ Çခိမ်း ေြခာက် မည့် သူ မ ĕိှ ဘဲ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက ေသာ အ ခါ
ငါ ့အား သစ္စာ ေဖာက် ြခင်း ေÆကာင့် အ သ ေရ ပျက် ခ့ဲ ရ ေÆကာင်း ကုိ ေမ့ ေပျာက် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။-

27 ငါ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် သည် ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သိ ĕိှ Æက ေစ ရန်
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ရန ်သူ တို့  ေန ထုိင် ရာ တိင်ုး ြပည် Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး မှ ငါ ြပန် လည် ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ မည်။-

28 ထုိ အ ခါ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ငါ ့အား မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ယ ခင် က သူ
တို့  အား ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း ယ ခု အ ခါ ၌ တစ်
ေယာက် မ ကျန ်ြပန ်လည် စု သိမ်း ကာ မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

29 ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် သို့ ငါ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သွနး်
ေလာင်း မည်။ သူ တို့  အား ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ငါ ေကျာ ခုိင်း မည် မ ဟတ်ု။ ဤ ကား ငါ
အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အ နာ ဂတ် ဗိ မာန ်ေတာ ်ကုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တွင် ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း
40
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ေယ ဇ ေကျ လ အား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ြခင်း
1 ေန ့ရက် ကား ငါ တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ Çပီး ေနာက် Ćှစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ေြမာက်၊ ပ ထ မ လ၊
လ ဆနး် ဆယ် ရက် ေန ့၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ သိမ်း ခံ ရ ချနိ ်တစ် ဆယ့် ေလး Ćှစ် ေစ့ ေသာ ေန ့ြဖစ် ၏။
ထုိ ေန ့၌ ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် လွှမ်း မုိး ြခင်း ခံ ရ Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ေဆာင် ယူ သွား ေတာ် မူ ၏။-

2 ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ငါ ့အား ဘု ရား သ ခင် သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သို့  ေခါ် ေဆာင် ေတာ် မူ ၍
ြမင့် ေသာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ချ ထား ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေတာင် ၏ ေတာင် ဘက် ၌ Çမိƌ တစ် Çမိƌ Ćှင့် တ ူေသာ အ ေဆာက် အ အံ ုများ ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-
✡

3 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ထုိ Çမိƌ အ နးီ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ငါ သည် ေÆကး ဝါ က့ဲ သို့  ေတာက် ေြပာင် လျက် ေန ေသာ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ြမင် ရ ၏။
သူ သည် ေပ ÈကိÒး Ćှင့် တိင်ုး တာ ရန် ကူ လံးု တို့  ကုိ ကုိင် ကာ Çမိƌ တံ ခါး ဝ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ၏။✡

4 ကုိယ် ေတာ် က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ ေစ့ ေစ့ Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့ သင့် အား ငါ ေြပာ သည် ကုိ ဂ Ƥု ြပÒ နား ေထာင် ၍ ငါ ြပ သည့် အ ရာ မှန ်သ မျှ ကုိ ေသ ချာ စွာ မှတ် သား ထား ေလာ။့
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် သင့် အား ထုိ အ ရာ များ ကုိ ြပ ရန ်အ တက်ွဤ အ ရပ် သို့  ေဆာင် ယူ လာ ြခင်း ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
သင် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ ေတွ့ ြမင် ရ ေသာ အ မှု အ ရာ ကုိ ေြပာ ြပ ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အ ေĕှƎ မုခ် ေပါက်
5 ငါ ြမင် ရ ေသာ အ ရာ မှာ ဗိ မာန ်ေတာ် ြဖစ် ၏။ ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တံ တိင်ုး ကာ ရံ ထား ၏။
ကူ လံးု ကုိ ကုိင် ထား ေသာ လ ူသည် ထုိ ဆယ် ေပ ĕှည် ေသာ ကူ လံးု ြဖင့် တံ တိင်ုး ကုိ တိင်ုး ထွာ Æကည့် ၏။
တံ တိင်ုး သည် အ ြမင့် ဆယ် ေပ၊ ထု ဆယ် ေပ ĕိှ ၏။-✡

6 ထုိ ေနာက် သူ သည် အ ေĕှƎ အ ရပ် သို့  မျက် Ćှာ မူ ေန သည့် တံ ခါး သို့  သွား ၍ ေလှ ကား ကုိ တက် Çပီး လျှင်
အ ေပါ် ဆုံး အ ထစ် မှ တံ ခါး ဝ ကုိ တိင်ုး Æကည့် ရာ အ ြမင့် ဆယ် ေပ ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။-

7 တံ ခါး ၏ အ လနွ ်တင်ွ လမ်း Æကား တစ် ခု ĕိှ ၏။ ထုိ လမ်း ၏ ဝဲ ယာ တင်ွ အ ေစာင့် တပ် သား များ အ တက်ွ
အ ခနး် သုံး ခနး် စီ ĕိှ ၏။ ထုိ အ ခနး် တိင်ုး ပင် စ တ ုရနး် ပုံ သúာန ်ĕိှ ၍ န ံရံ တစ် ခု လျှင် ဆယ် ေပ ĕှည် ၏။
အ ခနး် တစ် ခု Ćှင့် တစ် ခု အ Æကား မှ န ံရံ သည် ထု ĕှစ် ေပ ĕိှ ၏။ဤ အ ခနး် များ အ လနွ ်၌ ဆယ် ေပ ĕှည် ေသာ လမ်း Æကား တစ် ခု ĕိှ ၏။
ထုိ လမ်း သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန သည့် အ ခနး် Èကီး တစ် ခု သို့  သွား ရာ လမ်း ြဖစ် ၏။-

8-9 ထုိ လ ူသည် ဤ အ ခနး် Èကီး ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ရာ အ န ံတစ် ဆယ့် သုံး ေပ ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။
ထုိ အ ခနး် ၏ အ စွန ်ဆုံး န ံရံ များ သည် ထု သုံး ေပ စီ ĕိှ ၏။-

10 (မုခ် ေပါက် လမ်း Æကား ၏ ဝဲ ယာ တင်ွ ĕိှ ေသာ အ ေစာင့် တပ် သား တို့  ၏ အ ခနး် သုံး ခနး် စီ သည်
အ ရွယ် ပ မာ ဏ ချင်း တ ူညီ Æက ၏။ယင်း တို့  ကုိ ပုိင်း ြခား ထား သည့် န ံရံ များ သည် လည်း ထု ချင်း တ ူညီ Æက ၏။)

11 ထုိ ေနာက် သူ သည် Æကား လမ်း ၏ အ န ံကုိ တိင်ုး Æကည့် ရာ စု စု ေပါင်း Ćှစ် ဆယ့် Ćှစ် ေပ ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။
မုခ် ေပါက် လမ်း တစ် ေလျှာက် လံးု ကား တစ် ဆယ့် ေြခာက် ေပ ĕိှ သ တည်း။-

12အ ေစာင့် တပ် သား တို့  ၏ အ ခနး် တစ် ခု စီ ေĕှƎ တင်ွ အ ြမင့် လက် မ Ćှစ် ဆယ်၊ အ ကျယ် လက် မ Ćှစ် ဆယ် ĕိှ ေသာ တံ တိင်ုး ĕိှ ၏။
(ထုိ အ ခနး် တို့  သည် အ လျား ဆယ် ေပ၊ အ န ံဆယ် ေပ ĕိှ သ တည်း။-)

13 ထုိ ေနာက် ထုိ လ ူသည် အ ခနး် ငယ် တစ် ခု ၏ ေနာက် ဘက် န ံရံ မှ မုခ် ေပါက် လမ်း ကုိ ြဖတ် ၍
အ စွနး် အ ခနး် ငယ် ေနာက် ဘက် န ံရံ အ ထိ တိင်ုး တာ ရာ ေလး ဆယ့် Ćှစ် ေပ ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။-
✡ 40:2 ဗျာ၊ ၂၁:၁၀။ ✡ 40:3 ဗျာ၊ ၁၁:၁၊ ၂၁:၁၅။ ✡ 40:5 ၃ရာ၊ ၆:၁-၃၈။ ၆ရာ၊ ၃:၁-၉။
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14အ စွနး် ဆုံး ၌ ĕိှ ေသာ အ ခနး် မှ ထွက် လျှင် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ĕိှ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် ဘက် သို့  ေရာက် ĕိှ ေလ သည်။
ထုိ အ ခနး် ကုိ တိင်ုး ထွာ ၍ Æကည့် ရာ သုံး ဆယ့် ေလး ေပ ကျယ် သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။-

15 မုခ် ေပါက် ဝ မှ ေန ၍ အ စွန ်ဆုံး အ ခနး် အ ထိ စု စု ေပါင်း ĕှစ် ဆယ့် ငါး ေပ ĕိှ သ တည်း။-
16 အ ခနး် အား လံးု ၏ အ ြပင် န ံရံ တိင်ုး၊ အ တင်ွး န ံရံ တိင်ုး တို့  ၌ ြပũ တင်း ေပါက် ငယ် များ ĕိှ ၏။
လမ်း Æကား သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန ေသာ အ တင်ွး န ံရံ များ တင်ွ စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ များ ကုိ ထွင်း ထု ထား ေလ သည်။
ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် တံ တိင်ုး

17-18 ထုိ လ ူသည် ငါ ့အား မုခ် ေပါက် ကုိ ြဖတ် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် တံ တိင်ုး ထဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။
အ ြပင် တံ တိင်ုး ကုိ ကပ် ၍ ေဆာက် လပ်ု ထား ေသာ အ ခနး် ေပါင်း သုံး ဆယ် ĕိှ ၏။ ထုိ အ ခနး် များ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေကျာက် များ ခင်း ထား ေသာ အ ကွက် ĕိှ ေလ သည်။
တံ တိင်ုး အ ြပင် ၏ ေြမ မျက် Ćှာ ြပင် သည် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ĕိှ ေြမ မျက် Ćှာ ြပင် ထက် နမ့်ိ ၏။

19 ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ĕိှ ဝင်း သို့  ေရာက် Ćိင်ု ေသာ ေြမ မျက် Ćှာ ြပင် ြမင့် သည့် ေန ရာ တင်ွ မုခ် ေပါက် တစ် ခု ĕိှ ၏။
ထုိ လ ူသည် အ တင်ွး မုခ် ဦး ေပါက် Ćှင့် အ ြပင် မုခ် ဦး ေပါက် အ ကွာ အ ေဝး ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ရာ
တစ် ရာ ေြခာက် ဆယ့် ĕှစ် ေပ ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။
ေြမာက် မုခ် ေပါက်

20 ထုိ ေနာက် သူ သည် တံ တိင်ုး အ ြပင် ĕိှ ဝင်း သို့  သွား ရာ ေြမာက် မုခ် ေပါက် လမ်း ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ၏။-
21လမ်း ၏ ဝဲ ယာ သုံး ခနး် စီ ĕိှ ေသာ အ ေစာင့် တပ် သား တို့  ၏ အ ခနး် များ၊ ထုိ အ ခနး် တို့  ကုိ ပုိင်း ြခား ထား သည့် န ံရံ များ Ćှင့် အ ဝင် ခနး် တို့  သည်
အ ေĕှƎ မုခ် ေပါက် မှာ က့ဲ သို့  ပင် အ တိင်ုး အ တာ တ ူညီ ၏။ ထုိ လမ်း သည် အ လျား ĕှစ် ဆယ့် ငါး ေပ၊
အ န ံေလး ဆယ့် Ćှစ် ေပ ĕိှ ၏။-

22အ ဝင် ခနး် ြပũ တင်း ေပါက် များ Ćှင့် ထွင်း ထု ထား သည့် စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ များ သည် လည်း အ ေĕှƎ မုခ် ေပါက် မှာ က့ဲ သို့  ပင် ြဖစ် ၏။
ဤ မုခ် တံ ခါး သို့  ေလှ ကား ခု နစ် ထစ် ြဖင့် တက် ရ ၏။အ စွနး် ဆုံး ĕိှ အ ဝင် ခနး် သည် တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန ၏။-

23အ ေĕှƎ ဘက် မှာ က့ဲ သို့  ပင် တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း ကုိ ြဖတ် ၍ဤ ေြမာက် ဘက် မုခ် ေပါက် Ćှင့် တည့် တည့် ၌ တံ တိင်ုး အ တင်ွး ĕိှ ဝင်း သို့  ဝင် ရန ်မုခ် ေပါက် တစ် ခု ĕိှ ေလ သည်။
ထုိ သူ သည် မုခ် ေပါက် Ćှစ် ခု ၏ အ ကွာ အ ေဝး ကုိ တိင်ုး ၍ Æကည့် ရာတစ် ရာ ခု နစ် ဆယ် ေပ ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။
ေတာင် မုခ် ေပါက်

24 ထုိ ေနာက် ထုိ သူ သည် ငါ ့အား ေတာင် မျက် Ćှာ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ရာ ငါ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ အြခား မုခ် ေပါက် တစ် ခု ကုိ ြမင် ရ Æက ၏။
သူ သည် ထုိ မုခ် ေပါက် ၏ အ တင်ွး န ံရံ Ćှင့် အ ဝင် ခနး် ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ၏။ယင်း တို့  သည် အ ြခား မုခ် ေပါက် Ćှင့် အေဆာင် များ နည်း တ ူပင် ြဖစ် ၏။-

25ဤ မုခ် ေပါက် မှ အ ခနး် များ တင်ွအ ြခား မုခ် ေပါက် များ မှ အ ေဆာင် များ မှာ က့ဲ သို့  ပင် ြပũ တင်း ေပါက် များ ĕိှ ၏။
မုခ် ေပါက်-သည် စု စု ေပါင်း အ လျား ĕှစ် ဆယ့် ငါး ေပ၊ အ န ံေလး ဆယ့် Ćှစ် ေပ ĕိှ ၏။-

26ယင်း ကုိ ေလှ ကား ခု နစ် ထစ် ြဖင့် တက် ရ ၏။ ထုိ မုခ် ေပါက် ၏ အ ဝင် ခနး် သည် လည်း အ ြပင် ဝင်း ကုိ မျက် Ćှာ မူ ၍ ေန ၏။
လမ်း Æကား ကုိ မျက် Ćှာ မူ လျက် ĕိှ သည့် အ တင်ွး န ံရံ များ တင်ွ စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ များ ကုိ ထွင်း ထား ၏။-

27ဤ အ ရပ် ၌ လည်း တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း သို့  ဝင် ရာ မုခ် ေပါက် တစ် ခု ĕိှ ၏။ ထုိ သူ သည် ဤ မုခ် ေပါက် Ćှင့် ပ ထ မ မုခ် ေပါက် အ ကွာ အ ေဝး ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ရာ
ေပ တစ် ရာ ခု နစ် ဆယ် ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။
တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း ေတာင် မုခ် ေပါက်

28 ထုိ သူ သည် ေတာင် မုခ် ေပါက် ကုိ ြဖတ် ၍ ငါ ့အား တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း ထဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။
သူ သည် မုခ် ေပါက် ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ရာ အ ြခား မုခ် ေပါက် များ ၏ ပ မာ ဏ အ တိင်ုး ပင် ေတွ့ ရ ၏။-
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29-30 ထုိ မုခ် ေပါက် ĕိှ အ ေစာင့် တပ် သား တို့  ၏ အ ခနး် များ၊ အ ဝင် ခနး် Ćှင့် အ တင်ွး န ံရံ များ သည် အ ြခား မုခ် ေပါက် များ မှာ က့ဲ သို့  ပင် ြဖစ် ၏။
ဤ မုခ် ေပါက် ĕိှ အ ခနး် များ ၌ လည်း ြပũ တင်း ေပါက် များ ĕိှ ၏။ စု စု ေပါင်း အ လျား ĕှစ် ဆယ့် ငါး ေပ၊
အ န ံေလး ဆယ့် Ćှစ် ေပ ĕိှ ၏။-

31ယင်း တင်ွ တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း သို့  မျက် Ćှာ မူ ေန ေသာ အ ဝင် ခနး် ĕိှ ၏။ မုခ် ေပါက် လမ်း Æကား တစ် ေလျှာက် ĕိှ န ံရံ များ တင်ွ စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ များ ထွင်း ထား ၏။
ဤ မုခ် ေပါက် သို့  ေလှ ကား ĕှစ် ထစ် ြဖင့် တက် ရ ၏။

တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း အ ေĕှƎ မုခ် ေပါက်
32 ထုိ လ ူသည် အ ေĕှƎ မုခ် ေပါက် ကုိ ြဖတ် ၍ ငါ ့အား တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း ထဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။
သူ သည် မုခ် ေပါက် ကုိ တိင်ုး တာ ၍ Æကည့် ရာ အ ြခား မုခ် ေပါက် များ ၏ ပ မာ ဏ အ တိင်ုး ပင် ေတွ့ ရ ၏။-

33 ယင်း မုခ် ေပါက် ĕိှ အ ေစာင့် တပ် သား တို့  ၏ အ ခနး် များ၊ အ ဝင် ခနး် Ćှင့် အ တင်ွး န ံရံ များ သည်
အ ြခား မုခ် ေပါက် များ မှာ က့ဲ သို့  ပင် အ တိင်ုး အ တာ ĕိှ Æက ၏။ မုခ် ေပါက် ပတ် လည် Ćှင့် အ ဝင် ခနး် ၌ ြပũ တင်း ေပါက် များ ĕိှ ၏။
စု စု ေပါင်း အ လျား ĕှစ် ဆယ့် ငါး ေပ၊ အ န ံေလး ဆယ့် Ćှစ် ေပ ĕိှ ၏။-

34အ ဝင် ခနး် သည် တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း သို့  မျက် Ćှာ မူ ၍ ေန ၏။ မုခ် ေပါက် လမ်း Æကား တစ် ေလျှာက် ĕိှ န ံရံ များ တင်ွ
စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ များ ကုိ ထွင်း ထား ၏။ မုခ် ေပါက် သို့  ေလှ ကား ĕှစ် ထစ် ြဖင့် တက် ရ ၏။

တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း၊ေြမာက် မုခ် ေပါက်
35 ထုိ ေနာက် ထုိ လ ူသည် ငါ ့အား ေြမာက် မုခ် ေပါက် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။ သူ သည် ထုိ မုခ် ေပါက် ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ရာ အ ြခား မုခ် ေပါက် များ Ćှင့် အ တ ူတ ူပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ေတွ့ ရ ၏။-
36 ယင်း တင်ွ အ ြခား မုခ် ေပါက် များ မှာ က့ဲ သို့  အ ေစာင့် တပ် သား များ အ တက်ွ အ ခနး် များ၊
လှ ပ စွာ တန ်ဆာ ဆင် ထား သည့် အ တင်ွး န ံရံ များ၊ အဝင် ခနး် ြပũ တင်း ေပါက် များ ĕိှ ၏။
စု စု ေပါင်း အ လျား ေလး ရာ ĕှစ် ဆယ့် ငါး ေပ၊ အ န ံေလး ဆယ့် Ćှစ် ေပ ĕိှ ၏။-

37အ ဝင် ခနး် သည် တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း သို့  မျက် Ćှာ မူ ၍ ေန ၏။ မုခ် ေဆာင် လမ်း Æကား တစ် ေလျှာက် ĕိှ န ံရံ များ တင်ွ စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ များ ထွင်း ၍ ထား ၏။
မုခ် ေပါက် သို့  ေလှ ကား ĕှစ် ထစ် ြဖင့် တက် ရ ၏။

ေြမာက် မုခ် ေပါက် အ နးီ ĕိှ အ ေဆာက် အ အံ ုများ
38 တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း အ တင်ွး ၌ ေြမာက် ဘက် အ တင်ွး မုခ် ေပါက် Ćှင့် ကပ် ၍ တည် ေဆာက် ထား ေသာ တိးု ချƎဲ ေဆာင် ĕိှ ၏။
ထုိ အ ေဆာက် အ အံ ုမှ ေန ၍ တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ĕိှ သည့် အ ဝင် ခနး် ကုိ ဝင် Ćိင်ု ၏။
ဤ အ ေဆာက် အ အံ ုသည် တစ် ေတာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် မည့် ယဇ် ေကာင် များ ကုိ ေဆး ေÆကာ ရာ ြဖစ် ၏။-

39အ ဝင် ခနး် ၏ အ တင်ွး ၌ တစ် ဖက် တစ် ချက် တင်ွ စား ပဲွ Ćှစ် လံးု စီ ĕိှ ၏။တစ် ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန ်Ćှင့် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်၊
ဒ ုစ Ƥုိက် ေြဖ ရာ ယဇ် များ အ တက်ွ၊ တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ ဤ စား ပဲွ များ ေပါ် တင်ွ တင် ၍ သတ် ရ Æက ၏။-

40အ ခနး် ၏ အ ြပင် ဘက် ၌ လည်း ေြမာက် မုခ် ေပါက် တစ် ဘက် တစ် ချက် တင်ွ စား ပဲွ Ćှစ် လံးု စီ ĕိှ သြဖင့် စု စု ေပါင်း ေလး လံးု ĕိှ ၏။-
41 သို့  ြဖစ် ၍ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ သတ် ရန ်အ ခနး် ထဲ ၌ စား ပဲွ ေလး လံးု၊ အ ြပင် ၌ ေလး လံးု၊
စု စု ေပါင်း ĕှစ် လံးု ĕိှ သ တည်း။-

42 တိးု ချƎဲ ေဆာင် တင်ွ တစ် ေကာင် လံးု မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ ြပင် ဆင် ရန ်စား ပဲွ ေလး လံးု မှာ ေကျာက် ကုိ ဆစ် ၍ ြပÒ လပ်ု ထား ေလ သည်။
ထုိ စား ပဲွ များ သည် အ လျား တ ူအ န ံတ ူလက် မ သုံး ဆယ် စီ ĕိှ ၍ လက် မ Ćှစ် ဆယ် ြမင့် ၏။
ယင်း တို့  အ ေပါ် တင်ွ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ သတ် ရန ်ကိ ရိ ယာ တန ်ဆာ များ ကုိ တင် ထား ၏။-

43 ထုိ စား ပဲွ များ တင်ွ အ ထူ သုံး လက် မ ĕိှ ေသာ အ နား ပတ် များ တပ် ထား ၏။ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်အ သား များ ကုိ ထုိ စား ပဲွ များ ေပါ် တင်ွ တင် ထား ရ ၏။
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44 ထုိ ေနာက် ထုိ သူ သည် အ တင်ွး ဝင်း သို့  ငါ ့ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။ ေြမာက် မုခ် ေပါက် ၏ န ံေဘး တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း ၌ အ ခနး် တစ် ခု ĕိှ ၏။
ထုိ အ ခနး် သည် ေတာင် ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန ၏။ ေတာင် မုခ် ေပါက် ၏ န ံေဘး ၌ လည်း အ လား တ ူအ ခနး် တစ် ခု ĕိှ ၏။
ထုိ အ ခနး် သည် ေြမာက် ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန ၏။-

45 ထုိ လ ူက ေတာင် ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ေန သည့် အ ခနး် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ တက်ွ ြဖစ် ေÆကာင်း၊-
46ေြမာက် ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ĕိှ သည့် အ ခနး် သည်ယဇ် ပလ္လ င် ဆုိင် ရာ အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ တက်ွ ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ ့အား ေြပာ ြပ ေလ သည်။
ထုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အား လံးု တို့  သည် ဇာ ဒတ်ု မှ ဆင်း သက် လာ သူ ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် များ ြဖစ် Æက သည်။
သူ တို့  သည် သာ လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့  ဝင် ၍အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ခွင့် ရ ĕိှ Æက သ တည်း။
တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေဆာက် အ အံု

47 ထုိ လ ူသည် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ရာ အ လျား ေပ တစ် ရာ ခု နစ် ဆယ်၊
အ န ံေပ တစ် ရာ ခု နစ် ဆယ် ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် အ ေနာက် ဘက် တင်ွ ĕိှ ၍
ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ ၌ ယဇ် ပလ္လ င် ĕိှ ၏။-

48 ထုိ ေနာက် သူ သည် ငါ ့အား ဗိ မာန ်ေတာ် မုခ် ဦး ေပါက် ခနး် ထဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။
သူ သည် အ ဝင် ဝ ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ရာ ထု ĕှစ် လက် မ၊ အ န ံĆှစ် ဆယ့် ေလး ေပ ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။
ဝဲ ယာ ĕိှ န ံရံ များ မှာ ထု ငါး ေပ စီ ĕိှ Æက ၏။-

49 မုခ် ဦး ခနး် သည် အ န ံသုံး ဆယ့် ေလး ေပ၊ ထု ေပ Ćှစ် ဆယ် ĕိှ ၍ ယင်း ကုိ ေလှ ကား ထစ် များ ြဖင့် တက် ရ ၏။
မုခ် ဦး ေပါက် တစ် ဖက် တစ် ချက် တင်ွ တိင်ု တစ် လံးု စီ ĕိှ သ တည်း။

41
1 ထုိ ေနာက် ထုိ လ ူသည် ငါ ့အား သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န တည်း ဟ ူေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် အ လယ် ခနး်
သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ကာ ဗိ မာန ်ေတာ် မုခ် ေပါက် လမ်း ကုိ တိင်ုး တာ ၍ Æကည့် ၏။ ထုိ လမ်း သည်
ထု ဆယ် ေပ၊-

2 အ န ံတစ် ဆယ့် ခု နစ် ေပ ĕိှ ၏။ ယင်း ၏ ဝဲ ယာ န ံရံ များ သည် ထု ĕှစ် ေပ စီ ĕိှ ၏။ အ လယ်
ခနး် ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ေသာ အ ခါ အ လျား ေြခာက် ဆယ့် ĕှစ် ေပ၊ အန ံသုံး ဆယ့် ေလး ေပ
ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။

3 ထုိ ေနာက် သူ သည် အ တင်ွး ဆုံး အ ခနး် သို့ ဝင် ၏။ ထုိ အ ခနး် အ ဝင် လမ်း ကုိ တိင်ုး တာ
Æကည့် ရာ ထု သုံး ေပ၊ အ န ံဆယ် ေပ ĕိှ ေလ သည်။ ဝဲ ယာ ĕိှ န ံရံ များ မှာ ထု တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေပ ĕိှ သ တည်း။-

4 ထုိ သူ သည် ဤ အ ခနး် ကုိ တိင်ုး ၍ Æကည့် ၏။ ယင်း သည် အ လျား အ န ံသုံး ဆယ့် ေလး ေပ စီ ĕိှ ၏။
ထုိ ေနာက် သူ သည် ငါ ့အား``ဤ အ ခနး် ကား အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ပင် တည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် န ံရံ များ ကုိ ကပ် ၍ ေဆာက် လပ်ု ထား ေသာ အ ခနး် များ

5 ထုိ လ ူသည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေဆာက် အ အံု အ တင်ွး န ံရံ ၏ ထု ကုိ တိင်ုး ၍ Æကည့် ရာ ဆယ် ေပ ĕိှ ၏။
ထုိ န ံရံ ကုိ ကပ် ၍ ဗိ မာန် ေတာ် ပတ် လည် ၌ အ ကျယ် ခု နစ် ေပ ĕိှ အ ခနး် ငယ် များ ĕိှ ၏။-

6 ထုိ အ ခနး် များ သည် အ ထပ် သုံး ထပ် ĕိှ ၍ တစ် ထပ် လျှင် အ ခနး် ငယ် ေပါင်း သုံး ဆယ်
စီ ĕိှ ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် ဘက် မှ န ံရံ များ သည် တစ် ထပ် Ćှင့် တစ် ထပ် ထု ချင်း မ တ ူÆက။
ေအာက် ထပ် န ံရံ က အ ထက် ထပ် န ံရံ ထက် ပုိ ၍ ထူ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် အ ခနး် ငယ် များ
ကုိ န ံရံ Ćှင့် ချတ်ိ ဆက် ၍ ေဆာက် မည့် အ စား၊ ထု ထည် Èကီး ေသာ န ံရံ ချွနး် ေပါ် တင်ွတင် ၍ ေဆာက် လပ်ု ထား ေလ သည်။-
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7 သို့  ြဖစ် ၍ ေအာက် ထပ် မှ အ လယ် ထပ် သို့ လည်း ေကာင်း၊ အ လယ် ထပ် မှ အ ထက် ထပ်
သို့  လည်း ေကာင်း သွား လာ Ćိင်ု Æက ၏။ ဗိ မာန် ေတာ် န ံရံ ပတ် လည် မှ အ ခနး် များ ၏ ေĕှƎ
တင်ွ ေလှ ကား ကျယ် Ćှစ် ခု ĕိှ ၏။ ထုိ အ ခနး် ĕိှ ေန ြခင်း ေÆကာင့် ဗိ မာန ်ေတာ် န ံရံ များ
၏ ထု ထည် ကုိ ေအာက် ဆုံး မှ အ ထက် ဆုံး အ ထိ တစ် ညီ တည်း ဟ ုထင် မှတ် ရ ၏။-8

8-11 ငါ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ပတ် လည် တင်ွ ေလှ ကား ထစ် ေြမ ြပန ့ ်ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။
ယင်း သည် ပတ် ဝနး် ကျင် ေြမ ရာ ထက် ဆယ် ေပ ပုိ ၍ ြမင့် Çပီး လျှင် ဗိ မာန ်ေတာ် န ံရံ တင်ွ
ေဆာက် လပ်ု ထား သည့် အ ခနး် များ ၏ အတ်ု ြမစ် Ćှင့် တ ေြပး တည်း ြဖစ် ၍ ေန ေလ သည်။
ထုိ အ ခနး် များ ၏ အ ြပင် န ံရံ သည် ĕှစ် ေပ ထူ ၏။ ေလှ ကား ထစ် ေြမ ြပန ့ ်Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် တို့  ၏ အ ခနး် များ စပ် Æကား ဗိ မာန် ေတာ် ပတ် လည် တင်ွ သုံး ဆယ့် ေလး ေပကျယ် ေသာ ေြမ လတ်ွ ĕိှ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ ေြမာက် ဘက် ၌ ĕိှ အ ခနး် များ သို့  ဝင် ရန် တံ ခါး တစ် ေပါက်၊ ေတာင် ဘက် ၌ ĕိှ ေသာ
အ ခနး် များ သို့  ဝင် ရန ်တံ ခါး တစ် ေပါက် ĕိှ ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် ပတ် လည် ၌ ĕိှ ေသာ ေလှ ကား ထစ် ေြမ ြပန ့ ်သည် အ န ံĕှစ်
ေပ ĕိှ သ တည်း။

အ ေနာက် မျက် Ćှာ ĕိှ အ ေဆာက် အ အံု
12 ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေနာက် ဘက် ေြမ လတ်ွ အ စွနး် တင်ွ အ ေဆာက် အ အံ ုတစ် ခု ĕိှ ၏။ ယင်း
သည် အလျား တစ် ရာ ့ငါး ဆယ် ေပ၊ အ နံ တစ် ရာ တစ် ဆယ့် ခု နစ် ေပ ĕိှ ၏။ ထုိ အ ေဆာက်
အ အံ ု၏ န ံရံ တစ် ေလျှာက် လံးု သည် ထု ĕှစ် ေပ ĕိှ ၏။

ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ အ ကျယ် အ ဝနး် စု စု ေပါင်း
13 ထုိ လ ူသည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် ပုိင်း ကုိ တိင်ုး တာ ၍ Æကည့် ၏။ ယင်း သည် အ လျား ေပ တစ်
ရာ ခု နစ် ဆယ် ĕိှ ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် ေကျာ ဘက် မှ ေန ၍ ေြမ လတ်ွ ကုိ ြဖတ် ကာ အ ေနာက်
ဘက် ဗိ မာန ်ေတာ် အ စွနး် ဆုံး အ ပုိင်း အ ထိ ေပ တစ် ရာ ခု နစ် ဆယ် ĕိှ ၏။-

14 ဝဲ ယာ မှ ေြမ လတ်ွ အ ပါ အ ဝင် ဗိ မာန ်ေတာ် မျက် Ćှာ စာ ကုိ ြဖတ် ၍ တိင်ုး တာ Æကည့် ရာ
ေပ တစ် ရာ ခု နစ် ဆယ် ĕိှ ေလ သည်။-

15 ထုိ လ ူသည် ဝဲ ယာ ĕိှ စ◌င်္ Æကံ များ အ ပါ အ ဝင် ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ အ ေနာက် ဘက် ကုိ တိင်ုး တာ Æကည့် ရာ
ေပ တစ် ရာ ခု နစ် ဆယ် ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။

ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေဆာက် အ အံ ုအ ေသး စိတ်
ဗိ မာန ်ေတာ် မုခ် ဦး ခနး်၊ ခနး် မ ေဆာင် Èကီး Ćှင့် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တို့  ၏ န ံရံ များ ကုိ၊-
16 Æကမ်း ြပင် မှ ြပũ တင်း ေပါက် များ အ ထိ သစ် သား မှန ်ကွက် ပုံ များ ြဖင့် တပ် ဆင် ထား ၏။
ဤ ြပũ တင်း ေပါက် များ ကုိ လည်း ဖုံး အပ်ု ၍ ထား Ćိင်ု ၏။-9

17 ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး န ံရံ များ ကား တံ ခါး ေပါက် အ ထက် အ ထိ10
18 စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ များ၊ ေခ Ƥု ဗိ မ် Ƥုပ် ပုံ များ ကုိ ထု လပ်ု ၍ တန ်ဆာ ဆင် ထား ေလ သည်။
အ ခနး် ပတ် လည် တစ် ေလျှာက် လံးု ဦး စွာ စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ၊ ထုိ ေနာက် ေခ Ƥု ဗိ မ် Ƥုပ် ပုံ၊ ထုိ ေနာက်
စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ စ သည် ြဖင့် ထု လပ်ု ထား သ တည်း။ ေခ Ƥု ဗိမ် တစ် ပါး စီ တင်ွ မျက် Ćှာ Ćှစ် မျÒိး ĕိှ ၏။-
8 41:7 * ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း လင်း ပါ။ 9 41:16 * ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း ပါ။ 10 41:17 * ေဟ Çဗဲ မူ တင်ွ မ ĕှင်း လင်း ပါ။
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19 လ ူမျက် Ćှာ Ćှင့် ြခေသင့်္ မျက် Ćှာ ြဖစ် ၍ လ ူမျက် Ćှာ သည် စွန ်ပ လွံ ပင် တစ် ပင် ဘက် သို့  လှည့် ၍
ြခေသင့်္ မျက် Ćှာ က အ ြခား စွန ်ပ လွံ ပင် တစ် ပင် ဘက် သို့  လှည့် ၍ ေန ၏။-

20 ဤ နည်း အ တိင်ုး န ံရံ တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ Æကမ်း ြပင် မှ တံ ခါး ေပါက် အ ထက် တိင်ု
ေအာင် အ Ƥုပ် များ ထွင်း ထု လပ်ု ၍ ထား ေလ သည်။-

21သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ၏ တံ ခါး တိင်ု များ သည် ေလး ေထာင့် တိင်ု များ ြဖစ် Æက ၏။

သစ် သား ယဇ် ပလ္လ င်
အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န အ ဝင် ဝ ၏ ေĕှƎ ၌ သစ် သား ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် တ ူေသာ အ ရာ တစ် ခု ĕိှ ၏။-
22 ထုိ အ ရာ သည် ငါး ေပ ြမင့် ၍ ေလး ေပ ကျယ် ၏။ ယင်း ၏ ေထာင့် တိင်ု များ၊
ေအာက် အ ေြခ ခံ ဖိ နပ် Ćှင့် န ံရံ များ သည် သစ် သား ြဖင့် Çပီး Æက ၏။ ထုိ လ ူက``ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ေĕှƎ ေတာ် စား ပဲွ ြဖစ် သည်'' ဟ ုငါ ့အား ဆုိ ၏။

တံ ခါး များ
23 သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န သို့  ဝင် ရာ လမ်း အ ဆုံး ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န
ေတာ် သို့  ဝင် ရာ လမ်း အ ဆုံး ၌ လည်း ေကာင်း တံ ခါး တစ် ခု စီ ĕိှ ၏။-

24ယင်း တို့  သည် အ လယ် မှ ဖွင့် ရ ေသာ Ćှစ် ရွက် တံ ခါး များ ြဖစ် Æက ၏။-
25 သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န သို့  ဝင် ရာ တံ ခါး များ တင်ွ လည်း န ံရံ များ က့ဲ သို့  ပင် စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ
များ Ćှင့် ေခ Ƥု ဗိ မ် Ƥုပ် များ ထု လပ်ု ၍ ထား ၏။ ထို့  ြပင် မုခ် ဦး ခနး် အ ဝင် တံ ခါး အ ြပင်
ဘက် ၌ လည်း သစ် သား ေဖာင်း ရစ် တစ် ခု ĕိှ ၏။-

26 ထုိ အ ခနး် တင်ွ ေဘး ြပũ တင်း ေပါက် များ ĕိှ ၍ န ံရံ များ ၌ လည်း စွန ်ပ လွံ ပင် ပုံ များ ထု
လပ်ု ထား ေလ သည်။ ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ ေဘး ခနး် တင်ွ လည်း သစ် သား ေဖာင်း ရစ် များ ĕိှ သည်။

42
ဗိ မာန ်ေတာ် အ နးီ ĕိှ အ ေဆာက် အ အံ ုĆှစ် ခု

1-2 ထုိ လ ူသည် ငါ ့အား တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း အ တင်ွး သို့  ေခါ် ေဆာင် ကာ ဗိ မာန ်ေတာ် ေြမာက်
ဘက် ၌ ĕိှ ေသာ အ ေဆာက် အ အံ ုသို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။ ထုိ အ ေဆာက် အ အံ ုသည်
အ လျား တစ် ရာ ခု နစ် ဆယ် ေပ၊ အ န ံĕှစ် ဆယ့် ငါး ေပ ĕိှ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေနာက်
ဘက် ၌ ĕိှ သည့် အ ေဆာက် အ အံ ုĆှင့် မ ေဝး ေချ။-

3 ယင်း သည် တစ် ဖက် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ယှä် ၍ သုံး ဆယ့် ေလး ေပ ကျယ် ေသာ ေြမ ကွက် လပ် ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း ၏ ေနာက် ဘက် မှ ေကျာက် သ မံ တ လင်း ခင်း လမ်း ကုိ
လည်း ေကာင်း မျက် Ćှာ မူ ၍ ေန ၏။ ထုိ အ ေဆာက် အ အံ ုကုိ အ ဆင့် ဆင့် ြမင့် တက် လာ ေသာ
ေြမ ြပင် သုံး ဆင့် အ ေပါ် တင်ွ တည် ေဆာက် ထား ေလ သည်။-

4 ေြမာက် ဘက် ၌ ယင်း ကုိ ယှä် လျက် ေန သည့် လမ်း တစ် သွယ် ĕိှ ၏။ ထုိ လမ်း သည် အ လျား
ေပ တစ် ရာ ခု နစ် ဆယ်၊ အ န ံတစ် ဆယ့် ခု နစ် ေပ ĕိှ ၏။ ထုိ ေြမာက် ဘက် ၌ ပင် လျှင် ထုိ
အ ေဆာက် အ အံ ုသို့  ဝင် ရန ်အ ေပါက် များ ĕိှ ေလ သည်။-
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5 အ ြမင့် ပုိင်း တင်ွ ĕိှ သည့် အ ခနး် များ သည် အ လယ် ပုိင်း Ćှင့် အ နမ့်ိ ပုိင်း တင်ွ ĕိှ သည့်
အ ခနး် များ ထက် ပုိ ၍ ကျä်း ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ အ ခနး် တို့  ကုိ ေနာက် သို့
ဆုတ် ၍ ေဆာက် လပ်ု ထား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

6 ေြမ ြပင် သုံး ဆင့် စ လံးု ၌ ĕိှ ေသာ အ ခနး် တို့  သည် ေြမ ြပန ့ ်ကုနး် ြမင့် များ ေပါ် တင်ွ တည်
ေဆာက် ထား သ ြဖင့် ယင်း တို့  သည် တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း အ တင်ွး မှ အ ြခား အ ေဆာက်
အ အံ ုများ မှာ က့ဲ သို့  ေကျာက် တိင်ု များ မ ĕိှ ေချ။-

7-8 အ နမ့်ိ ပုိင်း တင်ွ ĕိှ သည့် အ ေဆာက် အ အံု ၏ န ံရံ သည် အ လျား တစ် ဝက် မှာ ĕှစ် ဆယ့်
ငါး ေပ ြဖစ် ၏။ ကျန ်ေသာ ĕှစ် ဆယ့် ေလး ေပ တင်ွ အ ခနး် များ ĕိှ ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ကပ်
လျက် ĕိှ ေသာ ဘက် တင်ွ ေပ တစ် ရာ ့ခု နစ် ဆယ် ĕိှ သည်။ အ ဆင့် ထိပ် ဆုံး ေြမ ြပင် တင်ွ အ ေဆာက်
အ အံ ုတစ် ေလျှာက် လံးု ၌ အ ခနး် များ ĕိှ ၏။-

9-10 ဤ အ ခနး် များ ေအာက် အ ေဆာက် အ အံ ု၏ အ ေĕှƎ စွနး် ပုိင်း တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း အ စ
ြပÒ သည့် ေန ရာ ၌ တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း သို့ ထွက် ေပါက် ĕိှ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် ေတာင် ဘက် အ ြပင် တံ တိင်ုး တစ် ေလျှာက် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် ဝင်း Ćှင့် ဆက် ၍
တံ တိင်ုး န ံရံ ၏ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် တင်ွ အ ေဆာက် အ အံ ုများ ĕိှ ေလ သည်။-

11 အ ခနး် များ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေြမာက် ဘက် မှာ က့ဲ သို့  ပင် လမ်း တစ် သွယ် ĕိှ ၏။ ထုိ အ ခနး် တို့
၏ အ တိင်ုး အ တာ၊ ပုံ ပနး် သúာန ်Ćှင့် တံ ခါး ေပါက် များ သည် ေြမာက် ဘက် ĕိှ အ ခနး် များ
အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ၏။-

12 ဤ အ ေဆာက် အ အံ ု၏ ေတာင် ဘက် ပုိင်း ĕိှ အ ခနး် များ ေအာက် တင်ွ တံ တိင်ုး အ စ
ြပÒ သည့် အ ေĕှƎ စွနး် ၌ တံ ခါး တစ် ခု ĕိှ ၏။

13 ထုိ သူ က ငါ ့အား``ဤ အ ေဆာက် အ အံ ုĆှစ် ခု စ လံးု သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ၏။ ထာ ဝရ
ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ရ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ထုိ အ ေဆာက် အ အံ ုများ ထဲ
၌ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ စား ေသာက် ရ Æက ၏။ ထုိ
အ ခနး် များ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သ ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ်
သ ကာ၊ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် Ćှင့် ဒ ုစ Ƥုိက် ေြဖ ရာ ယဇ် တည်း ဟ ူေသာ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း
ြမင့် ြမတ် သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ထား Æက သည်။-

14 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက Çပီး ေနာက် တံ တိင်ုး အ ြပင်
ဝင်း သို့  ြပန ်၍ ထွက် လိ ုÆက ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ဘု ရား သခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက်
ေန စä် ဝတ် ဆင် ထား ေသာ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် အ ဝတ် တို့  ကုိ ဤ အ ခနး် များ တင်ွ ချွတ်
ထား ခ့ဲ ရ Æက ၏။ သူ တို့  သည် လ ူတို့  စု ေဝး ရာ အ ရပ် သို့  ထွက် ခွာ ၍ မ သွား မီ အ ဝတ်
များ ကုိ လဲ ရ Æက ေလ သည်။

ဗိ မာန ်ေတာ် ေြမ ယာ အ ကျယ် အ ဝနး်
15 ထုိ လ ူသည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ပုိင်း အ ကျယ် အ ဝနး် ကုိ တိင်ုး တာ Çပီး ေနာက် ငါ ့အား အ ေĕှƎ
တံ ခါး မှ ေခါ် ေဆာင် ကာ အ ြပင် ပုိင်း ကုိ တိင်ုး တာ ၍ Æကည့် ၏။-

16 သူ သည် ကူ Ƥုိး ကုိ ယူ ၍ အ ြပင် ပုိင်း ကုိ တိင်ုး ရာ ĕှစ် ရာ ေလး ဆယ် ေပ ĕိှ ေလ သည်။-
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17-19 ထုိ ေနာက် ေြမာက် ပုိင်း၊ ေတာင် ပုိင်း Ćှင့် အ ေနာက် ပုိင်း တို့  ကုိ တိင်ုး တာ ၏။ ယင်း တို့  အား လံးု
အ လျား ေပ ĕှစ် ရာ ေလး ဆယ် စီ ĕိှ Æက ၏။-

20 သို့  ြဖစ် ၍ တံ တိင်ုး သည် စ တ ုရနး် ေပ ĕှစ် ရာ ေလး ဆယ် ĕိှ ေသာ ေြမ ကုိ ကာ ရံ ၍ ထား ေလ သည်။
ဤ တံ တိင်ုး က သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ ရပ် Ćှင့် မ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ ရပ် တို့  ကုိ ပုိင်း ြခား ၍ ထား သ တည်း။

43
ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ထာ ဝရ ဘု ရား ြပန ်လည် Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း

1 ထုိ လ ူသည် ငါ ့အား အ ေĕှƎ ဘက် သို့  မျက် Ćှာ မူ ေန သည့် မုခ် ေပါက် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။-
2 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး်
အ သ ေရ ေတာ် သည် အ ေĕှƎ အ ရပ် မှ ေပါ် ထွက် လာ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သံ ေတာ် သည် ပင် လယ် ြမည်
ဟည်း သံ Ćှင့် တ ူ၏။ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ်
Ćှင့် ေတာက် ပ လျက် ĕိှ ၏။-✡

3 ဤ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်၌ ငါ ြမင် ခ့ဲ ရ ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ Ćှင့် ေခ ဗာ ြမစ် အ နးီ ၌ ငါ ြမင် ခ့ဲ ရ ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တို့  Ćှင့်
တ ူ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ေြမ ေပါ် သို့  ဝမ်း လျား ေမှာက် လဲှ ချ ပျပ် ဝပ် ၏။-

4 ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် အ ေĕှƎ မုခ် ေပါက် ကုိ ြဖတ် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ်
ထဲ သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၏။

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ့အား ချ ီေဆာင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် တံ တိင်ုး အ တင်ွး
ဝင်း ထဲ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ်
ြဖင့် ြပည့် လျက် ေန သည် ကုိ ထုိ အ ရပ် မှ ြမင် ရ ၏။-

6 ကူ Ƥုိး Ćှင့် လ ူသည် ငါ ၏ အ နးီ တင်ွ ရပ် ၍ ေန စä် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ထဲ မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။-
7 ကုိယ် ေတာ် က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဤ အ ရပ် တင်ွ ငါ ၏ ရာ ဇ ပလ္လ င် ĕိှ ၏။ ငါ ၏ ေြခ နင်း
ရာ ေန ရာ ြဖစ် ၏။ ငါ သည် ဤ အ ရပ် တင်ွဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ တူကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  အား ထာ ဝ စä်
အပ်ု စုိး ေတာ် မူ မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် ေစ၊ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် များ
ြဖစ် ေစ၊ ဝိ ညာä် ဆုိင် ရာ ြပည့် တန ်ဆာ လပ်ု ငနး် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရင် တို့  ၏
အ ေလာင်း များ ကုိ ြမင့် ေသာ အ ရပ် များ တင်ွ ကုိး ကွယ် ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း
ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ɐƤှုတ် ချ ရ။-

8 ĕှင် ဘု ရင် များ သည် မိ မိ တို့  ၏ တံ ခါး တိင်ု များ Ćှင့် တံ ခါး ေအာက် ခံ ေဘာင် များ ကုိ ငါ
၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး တိင်ု များ၊ တံ ခါး ေအာက် ခံ ေဘာင် များ Ćှင့် ကပ် လျက် ြပÒ လပ်ု ထား Æက ၏။
ဤ နည်း အား ြဖင့် ငါ Ćှင့် သူ တို့  ၏ Æကား တင်ွ န ံရံ သာ ြခား ၍ ေန ၏။ သူ တို့  သည် စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ
အ မှု အ ေပါင်း ကုိ ြပÒ ကျင့် ကာ ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ နာ မ ေတာ် ကုိ ɐƤှုတ် ချ Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် အ မျက် ထွက် ၍ သူ တို့  အား ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ၏။-

9 ယ ခု အ ခါ သူ တို့  သည် ြပည့် တန ်ဆာ လပ်ု ငနး် ြဖင့် အ ြခား ဘု ရား များ အား ကုိး ကွယ်
မှု ကုိ ရပ် စဲ ၍ ဘု ရင် တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ ဖယ် ĕှား ရ Æက မည်။ ယင်း သို့  ြပÒ ပါ မူ
ငါ သည် သူ တို့  ထံ တင်ွ ထာ ဝ စä် ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 43:2 ေယဇ၊ ၁၀:၃-၄၊ ၁၈-၁၉၊ ၁၁:၂၂-၂၃။ ဗျာ၊ ၁:၁၅။



ေယ ဇ ေကျ လ 43:10 1683 ေယ ဇ ေကျ လ 43:20

10 ထုိ ေနာက် ထာ ဝရ ဘု ရား က ဆက် လက် ၍ ``အ ချင်း လ ူသား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ ေသာ မ ေကာင်း မှု များ အ တက်ွ ĕှက် ေÆကာက် ြခင်း ငှာ ဗိ မာန ်ေတာ် ပုံ စံ ကုိ သူ တို့  အား ေဖာ် ြပ ၍
ေလ ့လာ ေစ ေလာ။့-

11 အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ကျင့် ဆုိး များ အ တက်ွ အ ကယ် ပင် ĕှက် ေÆကာက် လာ
Æက ပါ မူ ဗိ မာန ်ေတာ် ပုံ သúာန၊် အ ဝင် အ ထွက် အ ေပါက် များ၊ အ စီ အ စä် အ လံးု
စုံ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ ဥ ပ ေဒ များ Ćှင့် စည်း မျä်း သတ် မှတ် ချက် အ ေပါင်း ကုိ ĕှင်း ြပ ေလာ။့
သူ တို့  ြပင် Ćိင်ု ရန ်Ćှင့် လိက်ု နာ Ćိင်ု ရန ်ယင်း တို့  ကုိ ေရး သား ေလာ။့-

12 ဗိ မာန ်ေတာ် ဆုိင် ရာ ဥ ပ ေဒ သ ကား ဗိ မာန် ေတာ် တည် ေဆာက် ထား ရာ ေတာင် ထိပ် တစ် ခု
လံးု သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ၏ ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ယဇ် ပလ္လ င်

13 ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တိင်ုး သည့် စံ ကုိ ပင် အ သုံး ြပÒ ၍ တိင်ုး ထွာ Æကည့် ရာ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ အ တိင်ုး အ
တာ များ မှာ ဤ သို့  တည်း။ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေအာက် ေြခ ဖိနပ် ပတ် လည် ၌ အ နက် လက် မ Ćှစ် ဆယ်၊
အ ကျယ် လက် မ Ćှစ် ဆယ် ĕိှ ေသာ ေရ စီး ေြမာင်း ĕိှ ၏။ ထုိ ေြမာင်း ၏ အ ြပင် ĆှÒတ် ခမ်း သည် ဆယ်
လက် မ ထူ ၏။-✡

14 ယဇ် ပလ္လ င် ၏ အ နမ့်ိ ဆုံး အ ဆင့် သည် ေလး ေပ ြမင့် ၏။ ေနာက် တစ် ဆင့် မှာ ပ ထ မ ဆင့် ၏ အ နား
ေလး ဘက် စ လံးု မှ လက် မ Ćှစ် ဆယ် ခွာ ၍ ထား Çပီး လျှင် အြမင့် ခု နစ် ေပ ĕိှ ေလ သည်။
ေနာက် တစ် ဆင့် သည် လည်း ထုိ နည်း တ ူဒ ုတိ ယ အ ဆင့် အ နား ေလး ဘက် စ လံးု မှ လက် မ
Ćှစ် ဆယ် ခွာ ၍ ထား ေလ ၏။-

15 ယဇ် ေကာင် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ြဖစ် သည့် ဤ ထိပ် ဆုံး အ ဆင့် သည် လည်း ခု နစ် ေပ ြမင့် ေလ သည်။
ယင်း ၏ ေထာင့် ေလး ေထာင့် တို့  သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ အ စွနး် များ ထွက် ေန ၏။-

16ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ထိပ် သည် စ တ ုရနး် ပုံ သúာန် ြဖစ် ၍ အ လျား အ န ံေပ Ćှစ် ဆယ် စီ ĕိှ ၏။-
17 အ လယ် ဆင့် သည် လည်း စ တ ုရနး် ပုံ သúာန် ပင် ြဖစ် ၍ အ လျား အ န ံĆှစ် ဆယ့် ေလး ေပ စီ ĕိှ ၏။
ယင်း အ ဆင့် ပတ် လည် အ နား တင်ွ အ နက် ဆယ် ေပ ĕိှ ေသာ ေဘာင် ĕိှ ၏။ (ေရ စီး ေြမာင်း သည်
လက် မ Ćှစ် ဆယ် ကျယ် သ တည်း။) ယဇ် ပလ္လ င် သို့ တက် ရန ်ေလှ ကား မှာ အ ေĕှƎ ဘက် ၌ ĕိှ ၏။
ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ြခင်း

18 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ ယဇ်
ပလ္လ င် ကုိ တည် ေဆာက် Çပီး ေသာ အ ခါ သင် သည် ယဇ် ေကာင် များ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ြခင်း၊ ယဇ် ေကာင်
များ ၏ ေသွး ြဖင့် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ပက် ဖျနး် ြခင်း ြဖင့် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ရ မည်။-

19 ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ၍ အ မှု ေတာ် ေဆာင် သူ များ မှာ ဇာ ဒတ်ု ၏ သား ေြမး၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ
ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် ရ မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စကား ြဖစ် ၏။
သင် သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်အ တက်ွ Ćာွး ထီး ပျÒိ တစ် ေကာင် ကုိ သူ တို့  အား ေပး ရ မည်။-

20 သင် သည် ထုိ Ćာွး ၏ ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ ၍ ယဇ် ပလ္လ င် ထိပ် ေထာင့် ချွန ်များ၊ အ လယ် ဆင့်
ေထာင့် များ Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် ပတ် လည် အ နား တို့ အ ေပါ် မှာ တင် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သင်
သည် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ၍ ဆက် ကပ် ရ မည်။-
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21 အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် ပူ ေဇာ် သည့် Ćာွး ကုိ ယူ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် ဘက် သတ်
မှတ် ထား သည့် အ ရပ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝ ိရ မည်။-

22 ေနာက် တစ် ေန ့၌ အ ြပစ် အ နာ အ ဆာ ကင်း သည့် ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ယူ ၍ အြပစ်
ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

23 ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ Çပီး ေသာ အ ခါ အ ြပစ် အ နာ အ ဆာ ကင်း ေသာ Ćာွး ပျÒိ တစ် ေကာင်
Ćှင့် သုိး ထီး ပျÒိ တစ် ေကာင် ကုိ ယူ ၍၊-

24 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ သို့  ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ။့ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ထုိ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ဆား ပက် ၍ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက လိမ့် မည်။-

25 သင် သည် ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင်၊ Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး
ထီး တစ် ေကာင် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထုိ သတ္တ  ဝါ အား လံးု တင်ွ
အ ြပစ် အ နာ အ ဆာ မ ĕိှ ေစ ရ။-

26 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ သန ့ ်စင် ေစ Çပီး ေနာက် အ သုံး
ြပÒ Ćိင်ု ရန ်အ သင့် ထား ĕိှ ရ Æက မည်။-

27 သီ တင်း တစ် ပတ် ကုန ်ဆုံး သွား ေသာ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် လ ူတို့  အ တက်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ
ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် များ၊ မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် များ ကုိ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ စ တင် ပူ ေဇာ် ရ Æက
မည်။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် သင် တို့  အ ေပါင်း ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

44
အ ေĕှƎ မုခ် ေပါက် ကုိ အ သုံး ြပÒ မှု

1 ထုိ လ ူသည် ငါ ့အား ဗိ မာန ်ေတာ် ေြမ ယာ ၏ အ ေĕှƎ ဘက် ပုိင်း ၌ ĕိှ ေသာ အ ြပင် မုခ် ေပါက်
သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။ မုခ် တံ ခါး သည် ပိတ် လျက် ĕိှ ၏။-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``ဤ တံ ခါး ကုိ ပိတ် ထား ရ မည်။ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဖွင့် ရ
မည် မ ဟတ်ု။ လ ူသား မှန ်သ မျှ ဤ တံ ခါး ကုိ အ သုံး ြပÒ ခွင့် မ ĕိှ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိ သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ တံ ခါး ြဖင့် ဝင် ေတာ်
မူ ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

3 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု နနး် စံ လျက် ĕိှ သည့် မင်း သား သည် ကား ထုိ အ ရပ် သို့  သွား ၍ ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ်
တင်ွ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် စား ဖွယ် ခဲ ဖွယ် ကုိ စား ေသာက် Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ၏။ သူ သည် အ စွန ်ဆုံး ĕိှ
အ ခနး် Èကီး ကုိ ြဖတ် ၍ ဤ တံ ခါး ြဖင့် ဝင် ထွက် သွား လာ ရန ်ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ေရာက် ခွင့် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ စည်း မျä်း များ
4 ထုိ ေနာက် ထုိ လ ူသည် ငါ ့အား ေြမာက် မုခ် ေပါက် ကုိ ြဖတ် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် ေĕှƎ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား
ရာ ငါ ĕှာ Æကည့် ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး်
အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် လျက် ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။ ငါ သည် ေြမ ေပါ် သို့  ပျပ် ဝပ် လိက်ု ၏။-
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5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း ငါ ့အား``အ ချင်း လ ူသား၊ သင် ြမင် ရ Æကား ရ ေသာ အ ရာ မှန်
သ မျှ ကုိ ဂ Ƥု ြပÒ ေလာ။့ ငါ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ စည်း မျä်း ဥ ပ ေဒ များ ကုိ သင့် အား ေြပာ မည်။
အ ဘယ် သူ တို့  သည် ဗိ မာန် ေတာ် သို့  ဝင် ထွက် ခွင့် ĕိှ သည် ကုိ ေသ ချာ စွာ မှတ် သား ေလာ။့''

6 ``ပုန ်ကန ်တတ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ တို့  ြပÒ ကျင့် လျက် ĕိှ သည့် စက်
ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် အ မှု တို့  ကုိ ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဆက် လက် သည်း ခံ လျက် ေန ေတာ့
မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-

7 ဆီ ဥ Ćှင့် ေသွး ကုိ ငါ ့အား ပူ ေဇာ် ချနိ ်၌ သူ တို့  သည် အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ သူ လ ူမျÒိး ြခား များ၊
ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် သူ များ အား ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ခွင့် ြပÒ လျက် ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ည
မ်း ေစ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မိ မိ တို့  ၏ စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ အ ကျင့်
များ အား ြဖင့် ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် Æက ေလ Çပီ။-

8 သူ တို့  သည် ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဝတ် တို့  ကုိ တာ ဝန ်ယူ ၍
ေဆာင် ရွက် မည့် အ စား လ ူမျÒိး ြခား တို့ အား ေဆာင် ရွက် ေစ Æက ၏။

9 ``အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ သူ လ ူမျÒိး ြခား များ၊ ငါ ၏ စ ကား ကုိ မ နာ ခံ သူ များ၊
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် သူ လ ူမျÒိး ြခား များ ပင် ြဖစ် ေစ ကာ မူ ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ရ Æက မည် မ ဟတ်ု
ေÆကာင်း ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ဆုိ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် မှ အ ပယ် ခံ ရ ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ် သူ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် အ တူ
ငါ ့အား စွန ့ ်ပယ် Æက ေသာ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် အ ြပစ် ေပး ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက မည်။-

11 သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး မှူး များ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ ေဝ ယျာ ဝ စ္
စ ကုိ ေဆာင် ရွက် သူ များ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ Æက ၏။
သူ တို့  သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ပူ ေဇာ် သကာ Ćှင့် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန် အ တက်ွ လ ူတို့  ေပး အပ် Æက သည့် တိ ရ စ္ ဆာ
န ်များ သတ် Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ၏။ ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း သူ တို့ သည် အ ကူ အ ညီ ေပး ရန ်အ တက်ွ ဗိ မာန်
ေတာ် တင်ွ ĕိှ ေန ရ Æက မည်။-

12 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  အား Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု တင်ွ ဦး စီး ေခါင်း
ေဆာင် ြပÒ ကာ အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေစ ခ့ဲ Æက သ ြဖင့် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ
အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကျနိ ်ဆုိ ၏။-

13 သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ မ ေဆာင် ရွက် ရ Æက။
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ရာ တစ် စုံ တစ် ခု အ နား သို့  မျှ လည်း မ ချä်း မ ကပ် ရ Æက။ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း
ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  လည်း မ ဝင် ရ Æက။ ဤ အ ြပစ် ဒဏ် ကား သူ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် စက် ဆုပ်
ဖွယ် ရာ အ မှု များ အ တက်ွ ြဖစ် ၏။-

14 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ ေစ ခံ များ သာ လပ်ု ေဆာင် အပ် ေသာ အ မှု ခပ် သိမ်း ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်သူ
တို့  အား ငါ ခန ့ ်ထား မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ

15 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သို့  ရာ တင်ွ အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ငါ ့အား
ေကျာ ခုိင်း သွား Æက ေသာ အ ခါ ဇာ ဒတ်ု ၏ သား ေြမး ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့
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သည် ဆက် လက် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ သစ္စာ ĕိှ စွာ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ Æက ၏။
သို့ ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ယ ခု ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ သူ များ ြဖစ် Æက မည်။ ငါ
၏ အ ထံ ေတာ် သို့  ဝင် ၍ ယဇ် ေကာင် များ ၏ ဆီ ဥ Ćှင့် ေသွး ကုိ ပူ ေဇာ် ရ Æက မည်။-

16 သူ တို့  သာ လျှင် ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် Çပီး လျှင် ငါ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ၍
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု ကုိ ဦး ေဆာင် ရ မည်။-

17 သူ တို့  သည် မုခ် ေပါက် မှ ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ တံ တိင်ုး အ တင်ွး သို့ ဝင် ေသာ အ ခါ ပိတ် ေချာ ထည် ကုိ
ဝတ် ဆင် ရ Æက မည်။ တံ တိင်ုး အ တင်ွး ĕိှ ဝင်း ထဲ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ၌
ေသာ် လည်း ေကာင်း တာ ဝန ်ထမ်း ေဆာင် ေန စä် မည် သည့် သုိး ေမွး ထည် ကုိ မျှ မ ဝတ် မ ဆင် ရ Æက။-
✡

18 ေချွး မ ထွက် ေစ ရန ်ပိတ် ေချာ ေခါင်း ေပါင်း ကုိ ေပါင်း ၍ ပိတ် ေချာ ေဘာင်း ဘီ ကုိ ဝတ် ဆင် ရ Æက မည်။
ခါး ပတ် ကုိ မ ဝတ် ရ Æက။-

19 လ ူများ ĕိှ ရာ တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း သို့  မ ထွက် မီ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  တာ ဝန ်ထမ်း ေဆာင် စä်
က ဝတ် ဆင် ထား သည့် အ ဝတ် များ ကုိ ချွတ် ၍ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် အ ခနး် များ တင်ွ ထား
ခ့ဲ ရ Æက မည်။ လ ူတို့  အား ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် မ ေပး ရန ်သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် အ ဝတ် အ ထည် များ
ကုိ အြခား အ ဝတ် များ Ćှင့် လဲ ၍ ဝတ် ရ Æက မည်။✡

20 ``သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ မ ရိတ် ရ Æက။ ဆံ ပင် ĕှည် ေအာင် လည်း မ ထား ရ Æက။ သင့်
ေတာ် ေလျာက် ပတ် သ ေလာက် သာ အ ĕှည် ထား ရ မည်။-✡

21ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ĕိှ ဝင်း သို့  မ ဝင် မီ စ ပျစ် ရည် ကုိ မ ေသာက် ရ Æက။-✡
22 အ ဘယ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မျှ ကွာ ĕှင်း ထား သည့် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် မ ထိမ်း ြမား ရ။ ဣ
သ ေရ လ အ ပျÒိ စင် သို့  မ ဟတ်ု အ ြခား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ဦး ၏ မု ဆုိး မ Ćှင့် သာ လျှင် ထိမ်း ြမား ရ မည်။
အ ြခား မု ဆုိး မ Ćှင့် မ ထိမ်း ြမား ရ။✡

23 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ အ ရာ Ćှင့် မ သန ့ ်ĕှင်း မ ြမင့် ြမတ် ေသာ
အ ရာ တို့  ကွာ ြခား ပုံ၊ ဘာ သာ ေရး အ ရ သန ့် စင် ေသာ အ ရာ Ćှင့် မ သန ့ ်စင် ေသာ အ ရာ ကွာ
ြခား ပုံ ကုိ လ ူတို့  အား သင် Æကား ေပး ရ မည်။-✡

24 အ မှု အ ခင်း တစ် စုံ တစ် ရာ ေပါ် ေပါက် လာ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ငါ ၏ ပ ညတ် များ
အ ရ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ရ Æက မည်။ ဘာ သာ ေရး ပဲွ လမ်း သ ဘင် များ ကုိ ငါ ၏ ဥ ပ ေဒ စည်း
မျä်း Ćှင့် အ မိန ့ ်များ အ ရ ကျင်း ပ ရ Æက မည်။ ဥ ပု သ် ေန ့ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့်
ေန ့အ ြဖစ် ြဖင့် ေစာင့် ထိနး် ရ Æက မည်။

25 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် လ ူေသ အ ေလာင်း ကုိ တို့  ထိ ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘာ သာ
ေရး အ ရ ညစ် ည မ်း ေအာင် မ ြပÒ ရ။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် မိ မိ ၏ မိဘ၊ သား သ မီး၊ ညီ အစ် ကုိ၊
လင် မ ĕိှ ေသာ Ćှ မ၊ အစ် မ တို့  ၏ အ ေလာင်း ကုိ မူ တို့  ထိ Ćိင်ု ေလ သည်။-✡

26ယင်း သို့  မိ မိ ကုိယ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Çပီး ေနာက် သူ သည် ခု နစ် ရက် မျှ ဆုိင်း ငံ ့လျက် ေန ရ မည်။-
27 ထုိ ေနာက် ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ĕိှ ဝင်း သို့  ဝင် ၍ မိ မိ ၏ သန ့ ်စင် မှု အ တက်ွ ယဇ် ကုိ
ပူ ေဇာ် ရ မည်။ သို့  မှ သာ လျှင် သူ သည် ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ ြပန ်၍ အ မှု ေတာ် ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု မည်။
✡ 44:17 ထွ၊ ၂၈:၃၉-၄၃။ ဝတ်၊ ၁၆:၄။ ✡ 44:19 ဝတ်၊ ၁၆:၂၃။ ✡ 44:20 ဝတ်၊ ၂၁:၅။ ✡ 44:21 ဝတ်၊ ၁၀:၉။ ✡ 44:22
ဝတ်၊ ၂၁:၇၊ ၁၃-၁၄။ ✡ 44:23 ဝတ်၊ ၁၀:၁၀။ ✡ 44:25 ဝတ်၊ ၂၁:၁-၄။
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ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။
28 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ ေပး အပ် သည့် အ ရာ များ အ နက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
တို့  ခံ ယူ ရ မည့် ေဝ စု မှာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ရာ ထူး ပင် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ ြပည်
တင်ွ ေြမ ယာ ပုိင် ဆုိင် ခွင့် မ ĕိှ ေစ ရ။ ငါ ့ကုိ သာ လျှင် သူ တို့  လိ ုအပ် သည်။-✡

29 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သကာ၊ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် Ćှင့် ဒ ုစ Ƥုိက် ေြဖ ရာ ယဇ်
တို့  ကုိ စား သုံး Æက ရ မည်။ ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် တင်ွ ငါ ၏ အ တက်ွ
သီး သန ့ ်ထား သ မျှ ေသာ အ ရာ မှန ်သ မျှ ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-✡

30 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ေကာက် ဦး စ ပါး အ ေကာင်း ဆုံး Ćှင့် ငါ ့အား ဆက် သ သည့် အ ြခား
ပူ ေဇာ် သ ကာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ လ ူတို့  သည် မုန ့ ်များ ကုိ ဖုတ် သည့် အ ခါ
တိင်ုး ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား အ ဦး ဆုံး ဖုတ် သည့် မုန ့ ်ကုိ ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် ေပး လှူ ရ Æက မည်။
ထုိ အ ခါ ငါ ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ သည် သူ တို့  ၏ အိမ် များ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် လိမ့် မည်။-

31ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် အ လိ ုအ ေလျာက် ြဖစ် ေစ၊ သား ရဲ ကုိက် ၍ ေသ ေသာ ငှက် သို့  မ ဟတ်ု တိ ရ
စ္ဆာန ်၏ အသား ကုိ ြဖစ် ေစ မ စား ရ Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

45
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဖို့  သီး သန ့ ်ထား ရန ်ေြမ ယာ

1 ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ အ ေပါင်း တို့  အား ေြမ ယာ ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဖို့
ေြမ တစ် ကွက် ကုိ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ နယ် ေြမ အ ြဖစ် သီး သန ့ ်ထား ရ မည်။ ယင်း သည်
အ လျား ĕှစ် မုိင်၊ အ န ံေြခာက် မုိင် ĕိှ ရ မည်။ ထုိ နယ် ေြမ တစ် ခု လံးု သည် ြမင့် ြမတ် သန ့် ĕှင်း လိမ့် မည်။-

2 ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ စ တ ုရနး် ĕှစ် ရာ ေလး ဆယ် ေပ ĕိှ ေသာ ေြမ ကွက် ပါ ဝင် ရ မည်။ ထုိ
ေြမ ကွက် ပတ် လည် တင်ွ အ န ံĕှစ် ဆယ့် ေလး ေပ ĕိှ ေသာ ေြမ လပ် ĕိှ ရ မည်။-

3အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဌာ န တည်း ဟ ူေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ĕိှ မည်။-
4 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေသာ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အ တက်ွ သီး သန ့ ်ထား ရာ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဌာ န ပါ ĕိှ ၍ သူ တို့
ေန ထုိင် ရန ်အိမ် များ ĕိှ ရာ အ ပုိင်း Ćှင့် ဗိ မာန် ေတာ် တည် ĕိှ ရာ အ ပုိင်း ပါ ĕိှ လိမ့် မည်။-

5 ကျန ်ေြမ ကွက် တစ် ဝက် တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ေဝ ယျာ ဝ စ္ စ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ သူ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ
ဝင် တို့  အ တက်ွ Çမိƌ များ တည် ေဆာက် ရန ်ြဖစ် ရ မည်။

6 Çမိƌ တစ် Çမိƌ တည် ရန ်အ တက်ွ အ လျား ĕှစ် မုိင်၊ အ န ံĕှစ် မုိင် ĕိှ ေသာ ေြမ ယာ ကုိ လည်း ဖယ်
ထား ရ မည်။ ထုိ ေြမ ယာ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် နယ် ေြမ Ćှင့် ကပ် လျက် ေန Çပီး လျှင်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရန် အ တက်ွ ြဖစ် ရ မည်။
မင်း သား အ တက်ွ ေြမ ယာ

7 နနး် စံ ေန ဆဲ မင်း သား အ တက်ွ ေြမ ယာ တစ် ကွက် ကုိ လည်း ဖယ် ထား ရ မည်။ ယင်း သည် သန ့်
ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် နယ် ေြမ ၏ အ ေနာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် မှ အ ေနာက် ဘက် သို့  လား ေသာ် ေြမ
ထဲ ပင် လယ် အ ထိ၊ အ ေĕှƎ ဘက် သို့  လား ေသာ် တိင်ုး ြပည် ၏ အ ေĕှƎ နယ် န ိမိတ် အ ထိ ြဖစ် ရ မည်။
✡ 44:28 ေတာ၊ ၁၈:၂၀။ ✡ 44:29 ေတာ၊ ၁၈:၈-၁၉။ ✡ 44:31 ဝတ်၊ ၂၂:၈။
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ယင်း ၏ အ လျား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး Ćယ်ွ တစ် Ćယ်ွ အ တက်ွ သတ် မှတ် ထား သည့် နယ်
ေြမ ၏ အ လျား အ တိင်ုး ြဖစ် ရ မည်။-

8 ဤ နယ် ေြမ သည် နနး် စံ ေန ဆဲ ြဖစ် ေသာ မင်း သား ၏ ေဝ စု ြဖစ် ေစ ရ မည်။ သို့  မှ သာ လျှင်
သူ သည် ြပည် သူ တို့  အား Ćှပ်ိ စက် က လ ူမ ြပÒ ေတာ ့ဘဲ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ အ သီး သီး တို့
အား Ãကင်း ကျန ်သည့် ေြမ ယာ များ ကုိ ပုိင် ဆုိင် ခွင့် ေပး လိမ့် မည်။
မင်း သား အ တက်ွ စည်း ကမ်း ဥ ပ ေဒ များ

9 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``အ ချင်း ဣသ ေရ လ မင်း သား တို့ ၊ သင် တို့  အ ြပစ် ကူး လနွ ်လျက်
ေန သည် မှာ Æကာ ေလ Çပီ။ သင် တို့  ၏ အ Æကမ်း ဖက် မှု Ćှင့် Ćှပ်ိ စက် က လ ူြပÒ မှု တို့  ကုိ ရပ် စဲ
Æက ေလာ။့ မှန ်ရာ တ ရား မျှ တ ရာ တို့  ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
အား တိင်ုး ြပည် မှ ေနာက် ထပ် ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ Ćှင် မ ထုတ် ရ Æက။ ဤ ကား သင် တို့  အား
ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

10 ``လ ူတိင်ုး ပင် အ ေလး မှန ်တင်း မှန ်ကုိ အ သုံး ြပÒ ရ Æက မည်။✡
11 ``ကုန ်ေြခာက် ကုိ ြခင် တယ်ွ သည့် ဧ ဖာ သည် အရည် ကုိ ြခင် တယ်ွ သည့် ဗတ် Ćှင့် တ ူညီ ရ မည်။ ေဟာ
မဲ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ြခင် တယ်ွ ရ သည်။
တစ် ေဟာ မဲ တင်ွ တစ် ဆယ် ဧ ဖာ သို့  မ ဟတ်ု တစ် ဆယ် ဗက် ĕိှ သ တည်း။
12 ``သင် တို့  ၏ အ ေလး များ သည် ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ရ မည်။
Ćှစ် ဆယ် ေဂ ရာ သည် တစ် ကျပ်၊ေြခာက် ဆယ် ကျပ် သည် တစ် မာ ေန ြဖစ် ၏။
13-15 ``သင် တို့  သည် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ဆက် သ ရာ တင်ွ ေအာက် ပါ အ ေြခ ခံ မူ ကုိ အ သုံး ြပÒ ရ Æက မည်။
ဂျÒံ ဆန ်သို့  မ ဟတ်ု မု ေယာ ဆန ်ကုိ ေပး လှူ ေသာ အ ခါ သင် တို့  ရိတ် သိမ်း ၍ ရ ĕိှ သည့်
ဂျÒံ ဆန ်ပ မာ ဏ ၏ ေြခာက် ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ၊ မု ေယာ ဆန ်ပ မာ ဏ ၏ ေြခာက် ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ၊ သံ လင်ွ
ဆီ ကုိ သင် တို့  ၏ သံ လင်ွ ပင် များ မှ ထွက် ĕိှ သ မျှ ၏ တစ် ရာ ပုံ တစ် ပုံ ကုိ ေပး လှူ ရ မည်။
(ယင်း ကုိ ဗတ် ြဖင့် ချနိ ်တယ်ွ ရ မည်။ ဆယ် ဗတ် လျှင် တစ် ေဟာမဲ၊ သို့  မ ဟတ်ု တစ် ေကာ ရ ĕိှ ၏။)
ဣ သ ေရ လ ြပည်၊ ေရ များ ေသာ စား ကျက် များ မှ သုိး အ ေကာင် Ćှစ် ရာ လျှင် တစ် ေကာင်
ကျ ပူ ေဇာ် ရ မည်။
``သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ မှ ေြဖ လွှတ် Æက ေစ ရန ်ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ်
Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ အ တက်ွ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ရ မည်။ ဤ ကား ငါ အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ြဖစ် ၏။

16 ``ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဤ ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ နနး် စံ ေန ဆဲ မင်း သား ထံ သို့  ယူ
ေဆာင် သွား ရ Æက မည်။-

17 လ ဆနး် ေန ့၊ ဥ ပု သ် ေန ့Ćှင့် အ ြခား ပဲွ ေန ့တို့  ၌ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု အ တက်ွ
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် အ တက်ွ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ၊ ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ်
သ ကာ များ ကုိ နနး် စံ ေန ဆဲ မင်း သား သည် ဆက် သ ရ ေသာ တာ ဝန ်ĕိှ သည်။ သူ သည်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ြပစ် များ ေြပ ေစ ြခင်း ငှာ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်၊ ေဘာ ဇä် ပူေဇာ် သကာ၊
မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယဇ် တို့  အ တက်ွ စီ မံ ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 45:10 ဝတ်၊ ၁၉:၃၆။
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ပဲွ လမ်း သ ဘင် ပဲွ ေန ့များ
(ထွက်၊ ၁၂:၁-၂၀။ ဝတ်၊ ၂၃:၃၃-၄၃)

18 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``သင် သည် ပ ထ မ လ၊ လ ဆနး် တစ် ရက် ေန ့၌ ဗိ မာန ်ေတာ်
ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ရန ်အ တက်ွ အ ြပစ် အ နာ အ ဆာ ကင်း သည့် Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

19 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ေကာင် ၏ ေသွး အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ ၍ ဗိ မာန်
ေတာ် တံ ခါး တိင်ု များ၊ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေထာင့် ေလး ေထာင့် Ćှင့် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ĕိှ ဝင်း သို့
ဝင် ရာ တံ ခါး တိင်ု များ ကုိ သုတ် ရ မည်။-

20 မည် သူ မ ဆုိ အ မှု မ့ဲ အ မှတ် မ့ဲ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မ သိ နား မ လည် သ ြဖင့် ေသာ် လည်း
ေကာင်း အ ြပစ် ကူး လနွ ်မိ ခ့ဲ လျှင် ထုိ သူ အ ြပစ် ေြဖ ရန ်အ တက်ွ ထုိ လ ဆနး် ခု နစ် ရက် ေန ့၌ ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြပÒ ရ မည်။
ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ သန ့် စင် စွာ ထား ĕိှ ရ မည်။

21 ပ ထ မ လ၊ လ ဆနး် တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့ ၌ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကုိ စ တင် ကျင်း ပ ရ မည်။
လ ူတိင်ုး ပင် တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ကုိ ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု စား ရ Æက မည်။-✡

22 ပဲွ ေတာ် ပ ထ မ ေန ့၌ နနး် စံ ေန ဆဲ မင်း သား သည် မိ မိ ၏ အ တက်ွ Ćှင့် လ ူအ ေပါင်း တို့
အ တက်ွ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

23 သူ သည် ခု နစ် ရက် ပတ် လံးု ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ ြပစ် အ နာ ဆာ ကင်း
သည့် Ćာွး ထီး ခု နစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး ထီး ခု နစ် ေကာင် ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ဆိတ် ထီး တစ် ေကာင် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။-

24 ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး ထီး တစ် ေကာင် လျှင် မုန ့ ်ညက် တင်း ဝက်၊ သံ လင်ွ ဆီ
တစ် ပိ ဿာ ငါး ဆယ် သား ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။

25 ``သတ္တ  မ လ၊ လ ဆနး် ဆယ့် ငါး ရက် ေန ့၌ အ စ ြပÒ ေသာ သ ေက ေန ပဲွ ေတာ် အ တက်ွ မင်း သား
သည် ပဲွ ေတာ် ရက် ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ေန ့စä် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်၊ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ်၊ မုန ့ ်ညက် Ćှင့်
သံ လင်ွ ဆီ ပူ ေဇာ် သကာ တို့  ကုိ ယ ခင် က နည်း အ တိင်ုး ပူ ေဇာ် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

46
မင်း သား Ćှင့် ပဲွ လမ်း သ ဘင် ပဲွ ေန ့များ

1 အ ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း သို့  ဝင် ရာ အ ေĕှƎ မုခ် ေပါက် ကုိ အ လပ်ု
လပ်ု ေသာ ရက် ေြခာက် ရက် ပတ် လံးု ပိတ် ထား ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ မုခ် ေပါက် ကုိ ဥ ပု သ်
ေန ့Ćှင့် လ ဆနး် ေန ့၌ ဖွင့် ထား ရ မည်။-

2 နနး် စံ ေန ဆဲ မင်း သား သည် ထုိ တံ ခါး ြဖင့် တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း က ေန ၍ မုခ် ေပါက် အ တင်ွး
၌ ĕိှ ေသာ အ ခနး် ထဲ သို့  ဝင် ရ မည်။ သူ သည် မိ မိ ၏ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် များ Ćှင့် မိတ် သ ဟာ
ယဇ် များ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ပူ ေဇာ် ေန Æက စä် မုခ် ေပါက် တိင်ု များ အ နးီ တင်ွ ရပ် ၍
ေန ရ မည်။ သူ သည် တံ ခါး ဝ တင်ွ ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ Çပီး ေနာက် အ ြပင် သို့  ြပန ်၍ ထွက် ရ မည်။
တံ ခါး ကုိ မူ ည ေန အ ထိ မ ပိတ် ဘဲ ထား ရ မည်။-

3 ဥ ပု သ် ေန ့Ćှင့် လ ဆနး် ေန ့ကျ ေရာက် တိင်ုး လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် တံ ခါး ေĕှƎ မှ ေန ၍
ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး ရ Æက မည်။-
✡ 45:21 ထွ၊ ၁၂:၁-၂၀။ ေတာ၊ ၂၈:၁၆-၂၅။ ✡ 45:25 ဝတ်၊ ၂၃:၃၃-၃၆။ ေတာ၊ ၂၉:၁၂-၃၈။
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4 ဥ ပု သ် ေန ့၌ မင်း သား သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့  မီး ɐƤှု Ǝိ ရန ်ယဇ် များ အ ြဖစ် ြဖင့်
အ ြပစ် အ နာ အ ဆာ ကင်း ေသာ သုိး ငယ် ေြခာက် ေကာင် Ćှင့် သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

5 သူ သည် သုိး ထီး တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တူ ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် မုန ့ ်ညက်
တင်း ဝက်၊ သုိး ငယ် တစ် ေကာင် စီ Ćှင့် အ တူ မိ မိ ေပး လှူ လိ ုသ မျှ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ
မည်။ ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ မုန ့ ်ညက် တင်း တစ် ဝက် လျှင် သံ လင်ွ ဆီ တစ် ပိ ဿာ
ငါး ဆယ် သား ကျ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ မည်။-

6-7 လ ဆနး် ေန ့၌ သူ သည် အြပစ် အ နာ အ ဆာ ကင်း သည့် Ćာွး သုိး ပျÒိ တစ် ေကာင်၊ သုိး ငယ်
ေြခာက် ေကာင် Ćှင့် အ တူ သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ
အ ြဖစ် မုန ့ ်ညက် တင်း ဝက် Ćှင့် Ćာွး သုိး ပျÒိ တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မုန ့ ်ညက် တင်း
ဝက် Ćှင့် သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုိး ငယ် များ Ćှင့် အ တ ူမိ မိ ေပး လှူ လို သ မျှ ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။
မုန ့ ်ညက် တင်း တစ် ဝက် လျှင် သံ လင်ွ ဆီ တစ် ပိ ဿာ ငါး ဆယ် သား ကုိ ေပး လှူ ရ မည်။-

8 မင်း သား သည် မိ မိ ဝင် လမ်း အ တိင်ုး မုခ် ေပါက် မှ ထွက် ရ မည်။
9 ``မည် သည့် ပဲွ ေန ့၌ မ ဆုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်လ ူတို့  လာ ေရာက်
Æက ရာ တင်ွ ေြမာက် တံ ခါး မှ ဝင် သူ တို့  သည် ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Çပီး လျှင် ေတာင် တံ ခါး မှ
ထွက် ရ Æက မည်။ ေတာင် တံ ခါး မှ ဝင် Æက လျှင် ေြမာက် တံ ခါး မှ ထွက် ရ Æက မည်။
အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ လာ လမ်း အ တိင်ုး မ ြပန ်ရ Æက။ လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ တို့  ဝင် ရာ တံ ခါး ြဖင့် မ
ြပန ်ဘဲ တည့် တည့် သွား ၍ ထွက် ရ Æက မည်။-

10 မင်း သား သည် လ ူများ ဝင် သည့် အ ခါ ဝင် ၍ သူ တို့  ထွက် သည့် အ ခါ ထွက် ရ မည်။-
11 ပဲွ ေန ့များ ၌ ြပÒ Çမဲ ပဲွ ေတာ် များ မှာ ပူ ေဇာ် သည့် Ćာွး ထီး တစ် ေကာင် Ćှင့် သုိး ထီး တစ် ေကာင်
လျှင် ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ မုန ့ ်ညက် တင်း တစ် ဝက်၊ သုိး ငယ် တစ် ေကာင် Ćှင့် အ တ ူကုိး ကွယ်
ဝတ် ြပÒ သူ ေပး လှူ လိ ုသ မျှ ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ မုန ့ ်ညက် တင်း တစ် ဝက် လျှင်
သံ လင်ွ ဆီ တစ် ပိ ဿာ ငါး ဆယ် သား ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။

12 ``မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ယဇ် တည်း ဟ ူေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ နနး် စံ ေန ဆဲ မင်း
သား သည် မိ မိ အ လိ ုအ ေလျာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ လိ ုေသာ အ ခါ သူ့
အ တက်ွ အ ေĕှƎ မုခ် ေပါက် ကုိ ဖွင့် ၍ ေပး ရ မည်။ သူ သည် လည်း ဥ ပု သ် ေန ့မှာ က့ဲ သို့  ပင် ပူ ေဇာ်
သကာ ကုိ ဆက် သ ရ မည်။ သူ ြပန ်လည် ထွက် ခွာ သွား ေသာ အ ခါ တံ ခါး ကုိ တစ် ဖန်
ြပန ်၍ ပိတ် ထား ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေန ့စä် ြပÒ ရန ်ပူ ေဇာ် သကာ
13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``န ံနက် တိင်ုး အ ြပစ် အ နာ အ ဆာ ကင်း ေသာ တစ် Ćှစ် သား သုိး
ငယ် တစ် ေကာင် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ဤ ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ ေန ့စä်
ေန ့တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ရ မည်။-

14 မုန ့ ်ညက် ငါး ေပါင် ကုိ လည်း န ံနက် တိင်ုး ပူ ေဇာ် ဆက် သ ရ မည်။ ယင်း Ćှင့် ေရာ စပ် ရန်
သံ လင်ွ ဆီ ငါး ဆယ် သား ကုိ လည်း ပူ ေဇာ် ရ မည်။ ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် သည့်
ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဥ ပ ေဒ များ သည် ထာ ဝ စä် အာ ဏာ တည် ေစ ရ မည်။-
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15 န ံနက် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သုိး ငယ်၊ မုန ့ ်ညက် Ćှင့် သံလင်ွ ဆီ တို့  ကုိ အ စä် အ Çမဲ ဆက် ကပ် Æက ေစ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မင်း သား Ćှင့် တိင်ုး ြပည်

16 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ကယ် ၍ နနး် စံ ေန ဆဲ မင်း သား သည် မိ မိ ၏ သား တစ်
ေယာက် အား မိ မိ ပုိင် ေြမ ယာ တစ် ကွက် ကုိ ေပး အပ် လျှင် ထုိ ေြမ ယာ ကုိ ထုိ သား အ Çမဲ ပုိင် ေစ၊-

17 သို့  ေသာ် မင်း သား သည် မိ မိ ၏ ေြမ ကွက် တစ် ကွက် ကုိ ေကျး ကျွန ်တစ် ေယာက် ေယာက်
အား ေပး ပါ မူ ထုိ ေကျး ကျွန ်လတ်ွ လပ် ခွင့် ရ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ ယင်း ေြမ ကွက်
သည် မင်း သား ၏ လက် သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ေစ။ ထုိ ေြမ သည် မင်း သား ၏ ေြမ ြဖစ်
သ ြဖင့် သူ Ćှင့် သူ ၏ သား များ က သာ လျှင် အ စä် အ Çမဲ ပုိင် Ćိင်ု ၏။-✡

18 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဝင် တို့  ပုိင် ေြမ ယာ များ ကုိ သိမ်း ယူ ြခင်း အား ြဖင့် သူ တို့  အား မ
Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု ေစ ရန ်မင်း သား သည် မိ မိ ၏ သား တို့  အား မိ မိ ပုိင် ေြမ ယာ မှ သာ ေပး ရ မည်။
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မိ မိ ပုိင် ေြမ မှ မ ခဲွ ခွာ ေစ ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် မီး ဖုိ များ

19 ထုိ ေနာက် ထုိ လ ူသည် တံ တိင်ုး အ တင်ွး ဝင်း ၏ ေတာင် ဘက် တံ ခါး အ နးီ ၌ ĕိှ ေသာ အ ခနး်
များ ၏ အ ဝင် ဝ သို့  ငါ ့အား ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။ ဤ အ ခနး် များ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ်
သည့် အ ခနး် များ ြဖစ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အ ဖို့  သီး သန ့ ်ထား ေလ သည်။ ထုိ သူ
က ငါ ့အား အ ခနး် များ ၏ အ ေနာက် သို့ èွှန ်ြပ လျက်၊-

20 ဤ အ ရပ် ကား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ်၊ သို့  မ ဟတ်ု ဒ ုစ Ƥုိက် ေြဖ ရာ
ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ရန ်အ သား များ ကုိ ြပÒတ် ရာ၊ မုန ့ ်ညက် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ ဖုတ် ရာ အ ရပ်
ြဖစ် ၏။ လ ူတို့  ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် မ ြဖစ် Æက ေစ ရန ်သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် အ ရာ မှန်
သ မျှ ကုိ တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း သို့  မ ထုတ် Æက ြခင်း ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

21-22 ထုိ ေနာက် သူ သည် တံ တိင်ုး အ ြပင် ဝင်း သို့ ေခါ် ေဆာင် သွား ရာ ေထာင့် ေလး ေထာင့် တစ် ခု
စီ တင်ွ ဝင်း ြခံ ငယ် တစ် ခု စီ ĕိှ သည် ကုိ ငါ ့အား ြပ ၏။ ဝင်း ြခံ ငယ် တစ် ခု စီ သည်အ လျား ေြခာက် ဆယ့် ĕှစ် ေပ၊
အ န ံငါး ဆယ် ေပ ĕိှ ၍၊-

23 ေကျာက် န ံရံ ြဖင့် ကာ ထား ေလ သည်။ ထုိ န ံရံ ကုိ မီှ ၍ မီး ဖုိ များ ကုိ ေဆာက် လပ်ု ထား ၏။-
24 ထုိ လ ူက``ဤ မီး ဖုိ တို့  ကား လ ူတို့  ပူေဇာ် သည့် ယဇ် ေကာင် များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစ ခံ တို့
ြပÒတ် သည့် မီး ဖုိ များ ြဖစ် ၏'' ဟ ုငါ ့အား ေြပာ ြပ ၏။

47
ဗိ မာန ်ေတာ် မှ စီး ဆင်း လာ ေသာ စမ်း ေချာင်း

1 ထုိ လ ူသည် ငါ ့အား ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် တံ ခါး ဝ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။ တံ ခါး ခုံ ေအာက် မှ
ေရ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေတာင် ဘက် ကုိ ြဖတ် ကာ ဗိ မာန ်ေတာ် မျက် Ćှာ မူ ရာ အ ေĕှƎ ဘက် သို့
စီး ဆင်း လျက် ေန ၏။-✡
✡ 46:17 ဝတ်၊ ၂၅:၁၀။ ✡ 47:1 ဇာ၊ ၁၄:၈။ ေယာ၊ ၇:၃၈။ ဗျာ၊ ၂၂:၁။



ေယ ဇ ေကျ လ 47:2 1692 ေယ ဇ ေကျ လ 47:12

2 ထုိ လ ူသည် ငါ ့အား ေြမာက် တံ ခါး ြဖင့် ဗိ မာန ်ေတာ် နယ် ေြမ မှ ထုတ် ေဆာင် ကာ အ ေĕှƎ
တံ ခါး သို့  ေခါ် ယူ သွား ၏။ ထုိ တံ ခါး ၏ ေတာင် ဘက် တင်ွ ေချာင်း ငယ် တစ် ခု စီး ဆင်း လျက် ĕိှ ၏။-

3 ထုိ သူ သည် ေချာင်း ေအာက် ဘက် မှ အ ေĕှƎ ဘက် သို့  မိ မိ ကူ တံ ြဖင့် ကုိက် ငါး ရာ ေြခာက် ဆယ်
တိင်ုး Çပီး ေနာက် ငါ ့အား ေချာင်း ကုိ ြဖတ် ၍ ေလျှာက် သွား ေစ ၏။ ေရ ကား ငါ ၏ ေြခ
မျက် စိ အ ထိ သာ ေရာက် ေလ သည်။-

4 ထို့  ေနာက် သူ သည် ေနာက် ထပ် ကုိက် ငါး ရာ ေြခာက် ဆယ် တိင်ုး ြပန ်၏။ ထုိ ေန ရာ တင်ွ ေရ
သည် ငါ ၏ ဒူး ဆစ် အ ထိ ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ ေနာက် ကုိက် ငါး ရာ ေြခာက် ဆယ် အ ကွာ တင်ွ
ေရ သည် ငါ ၏ ခါး အ ထိ ေရာက် ĕိှ ၏။-

5 သူ သည် ထပ် မံ ၍ ကုိက် ငါး ရာ ေြခာက် ဆယ် တိင်ုး လိက်ု ေသာ အ ခါ ငါ ြဖတ် ကူး ၍ မ ရ
ေသာ ြမစ် တစ် စင်း သို့  ေရာက် လာ ၏။ ေရ အ လနွ် နက် သ ြဖင့် ငါ သည် ေြခ ေထာက် ၍ မ မီ ဘဲ
လက် ပစ် ကူး ရ ေလ သည်။-

6 ထုိ သူ က``အ ချင်း လ ူသား၊ ဤ အ ချင်း အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ေသ ချာ စွာ မှတ် သား ေလာ'့'
ဟ ုငါ ့အား ေြပာ ၏။
ထုိ ေနာက် သူ သည် ငါ ့အား ြမစ် ကမ်း ပါး သို့ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် သွား ၏။-
7 ြမစ် ကမ်း ပါး သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ငါ သည် ြမစ် ကမ်း Ćှစ် ဖက် တင်ွ သစ် ပင် များ
စွာ ေပါက် လျက် ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။-

8 ထုိ လ ူက ``ဤ ေရ သည် ေြမ ြပင် ကုိ ြဖတ် ၍ အ ေĕှƎ ဘက် သို့  စီး ဆင်း ရာ ေယာ် ဒန ်ချÒိင့် ဝှမ်း
Ćှင့် ပင် လယ် ေသ ထဲ သို့  စီး ဆင်း သွား ကာ ထုိ ပင် လယ် ေရ ငန ်ကုိ ေရ ချÒိ ြဖစ် ေစ ၏။-

9 ထုိ ေချာင်း စီး ဆင်း ရာ အ ရပ် တိင်ုး ၌ တိ ရ စ္ ဆာ န် Ćှင့် ငါး အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ လိမ့် မည်။
ယင်း သည် ပင် လယ် ေသ ၏ ေရ ကုိ ေရ ချÒိ ြဖစ် ေစ လိမ့် မည်။ မိ မိ စီး ဆင်း ရာ အ ရပ်
တိင်ုး ၌ သက် ĕိှ သတ္တ ဝါ များ အား အ သက် ĕှင် သန ်ေစ လိမ့် မည်။-

10 အ ◌င်္ ေဂ ဒိ စိမ့် စမ်း မှ အ စ ြပÒ ၍ ဧ ေန ဂ လိမ် စိမ့် စမ်း တိင်ု ေအာင် ပင် လယ် နား တစ် ေလျှာက်
လံးု တင်ွ ေရ လပ်ု သား တို့  ေန ထုိင် Æက လျက် မိ မိ တို့  ပုိက် ကွန ်များ ကုိ လှနး် Æက လိမ့် မည်။
ေြမ ထဲ ပင် လယ် တင်ွ ေတွ့ ĕိှ ရ သည့် ငါး အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ဤ အ ရပ် တင်ွ လည်း ေတွ့ ĕိှ ရ လိမ့် မည်။-

11 သို့  ရာ တင်ွ ပင် လယ် ေသ ကမ်း ေြခ ေဒ သ ĕိှ ɔရွှ Ǝ ံဗွက် များ Ćှင့် ေရ အိင်ု များ ၌ မူ ကား ေရ
မ ချÒိ ဘဲ ဆား ထွက် လိမ့် မည်။-

12 ထုိ ေချာင်း ကမ်း Ćှစ် ဘက် တို့  တင်ွ စား စ ရာ အ ပင် အ မျÒိး မျÒိး ေပါက် လိမ့် မည်။
ထုိ သစ် ပင် များ သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ အ ရွက် ညųÒိး Ćမ်ွး Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ သီး လည်း
အ ဘယ် အ ခါ မျှ ြပတ် လပ် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ အ ပင် တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် မှ
စီး ဆင်း လာ သည့် ေချာင်း မှ ေရ ကုိ ရ ĕိှ Æက သ ြဖင့် လ စä် လ တိင်ုး အ သီး သစ် များ ကုိ သီး Æက လိမ့် မည်။
ထုိ အ ပင် များ ၏ အ သီး သည် စား ဖွယ် ြဖစ် ၍ ယင်း တို့  ၏ အ ရွက် များ ကုိ လ ူတို့  ၏ အ နာ
ေပျာက် ကင်း ေစ ရန ်အ သုံး ြပÒ လိမ့် မည်'' ဟ ုငါ ့အား ေြပာ ၏။✡

ေြမ ယာ နယ် န ိမိတ် များ
✡ 47:12 ဗျာ၊ ၂၂:၂။
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13 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ဆယ့် Ćှစ် ပါး အ တက်ွ ေြမ ယာ နယ်
န ိမိတ် သတ် မှတ် ေပး ရ မည်။ ေြမ ယာ နယ် န ိမိတ် များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
ေယာ သပ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် အ ြခား အ Ćယ်ွ အ သီး သီး တို့  ထက် Ćှစ် ဆ ပုိ ၍ ရ ĕိှ ေစ ရ မည်။-

14 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား ဤ ြပည် ကုိ ေပး အပ် မည် ဟ ုကျနိ ်ဆုိ က တိ
ထား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု သင် တို့  သည် ယင်း ကုိ ညီ မျှ စွာ ခဲွ ေဝ ယူ Æက ေလာ။့

15 ``ေြမာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် မှာ ေြမ ထဲ ပင် လယ် မှ အ စ ြပÒ ၍ အ ေĕှƎ ဘက် ေဟ သ လု န ်Çမိƌ၊
ဟာ မတ် ေတာင် Æကား လမ်း၊ ေဇ ဒဒ် Çမိƌ။-

16 ေဗ ေရာ သာ Çမိƌ၊ သိ ဗ ရိ မ် Çမိƌ တို့  ကုိ ြဖတ် ၍ တိ ကုန ်Çမိƌ တင်ွ ဆုံး ေလ သည်။ (ေဗ ေရာ သာ
Ćှင့် သိ ဗ ရိ မ် Çမိƌ တို့  သည် ဒ မာ သက် ြပည် Ćှင့် ဟာ မတ် ြပည် စပ် Æကား တင်ွ ĕိှ ၍ ဟာ လာ ဟ တ္
တိ ကုန ်Çမိƌ မှာ ေဟာ ရန ်နယ် စပ် တင်ွ ĕိှ ၏။-)

17 သို့  ြဖစ် ၍ ေြမာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် ေြမ ထဲ ပင် လယ် မှ အ ေĕှƎ ဘက် ဟာ ဇ ေရ Ćု န ်Çမိƌ
အ ထိ ĕိှ ၍ ဒ မာ သက် Ćှင့် ဟာ မတ် ြပည် နယ် ြခား ေဒသ များ ၏ ေတာင် ဘက် တင်ွ တည် ĕိှ သ တည်း။

18 ``အ ေĕှƎ ဘက် နယ် န ိမိတ် ကား ဒ မာ သက် ြပည် Ćှင့် ေဟာ ရန ်ြပည် စပ် Æကား မှ ပင် လယ်
ေသ ကမ်း ေပါ် ĕိှ တာ မာ Çမိƌ အ ထိ ြဖစ် ၍ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေနာက် ဘက် တင်ွ ĕိှ ေသာဣ သ ေရ လ ြပည် Ćှင့် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ ĕိှ
ေသာ ဂိ လဒ် ြပည် တို့  ၏ နယ် ြခား အ မှတ် အ သား ြဖစ် ၏။

19 ``ေတာင် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် တာ မာ Çမိƌ မှ အ ေနာက် ေတာင် ဘက် ĕိှ ကာ ေဒ ĕှ ေမ ရိ ဘ
စိမ့် စမ်း သို့  လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ေနာက် အ ေနာက် ေြမာက် ဘက် ĕိှ အီ ဂျစ် ြပည် နယ် စပ် ကုိ လိက်ု
၍ ေြမ ထဲ ပင် လယ် သို့  လည်း ေကာင်း ေရာက် ĕိှ ၏။

20 ``အ ေနာက် ဘက် နယ် န ိမိတ် မှာ ေြမ ထဲ ပင် လယ် ြဖစ် ၍ ေြမာက် ဘက် ĕိှ ဟာ မတ် ေတာင်
Æကား လမ်း ၏ အ ေနာက် ဘက် သို့  တိင်ု ေအာင် ြဖစ် ၏။

21 ``ထုိ နယ် ေြမ ကုိ သင် တို့  အ Ćယ်ွ စု များ ခဲွ ေဝ ယူ Æက ေလာ။့-
22 ယင်း သည် သင် တို့  အ စä် အ Çမဲ ပုိင် ဆုိင် Æက ရ မည့် ေြမ ယာ ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သင် တို့
Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် လျက် သား သ မီး များ ရ ĕိှ ေန Æက သူ လ ူမျÒိး ြခား များ သည် လည်းသင် တို့  ေြမ ယာ ခဲွ ေဝ ရာ တင်ွ ေဝ စု ခံ ယူ
ရ Æက မည်။ သူ တို့  အား တင်း ြပည့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား များ အ ြဖစ် ြဖင့် မှတ် ယူ ကာ
ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  Ćှင့် အ တ ူေြမ ယာ ေဝ စု များ ကုိ ခံ ယူ ေစ ရ မည်။-

23 ယင်း သို့  ေသာ လ ူမျÒိး ြခား အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် အ သီး သီး မှ
အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေြမ ယာ ေဝ စု များ ကုိ ခံ ယူ ခွင့် ĕိှ ေစ ရ မည်။ဤ ကား ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ ေတာ်
မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

48
အ Ćယ်ွ များ အား ေြမ ယာ ခဲွ ေဝြခင်း

1-7 ေြမ ယာ ၏ ေြမာက် ဘက် ĕိှ နယ် န ိမိတ် မှာ ေြမ ထဲ ပင် လယ် မှ အ ေĕှƎ ဘက် ĕိှ ေဟ သ လု န ်Çမိƌ၊
ဟာ မတ် ေတာင် Æကား လမ်း Ćှင့် ဟာ ဇ ေရ နန ်Çမိƌ၊ ထုိ မှ တစ် ဆင့် ဒ မာ သက် ြပည် Ćှင့် ဟာ မတ် ြပည် နယ် ြခား အ ထိ ြဖစ် ၏။
လ ူမျÒိး အ Ćယ်ွ တစ် Ćယ်ွ လျှင် အ ေĕှƎ နယ် စပ် မှ အ ေနာက် ေြမ ထဲ ပင် လယ် အ ထိ နယ် ေြမ တစ် ခု ကျ စီ၊
ေြမာက် မှ ေတာင် သို့  ေအာက် ပါ အ စီ အ စä် အ တိင်ုး ရ ĕိှ ေစ ရ မည်။
ဒန်
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အာ ĕှာ
န ဿ လိ
မ နာ ေĕှ
ဧ ဖ ရိမ်
Ƥု ဗင်
ယု ဒ

တိင်ုး ြပည် ၏ ဗ ဟိ ုအ လယ် တင်ွ အ ထူး နယ် ေြမ
8 ယု ဒ ြပည် အ ေĕှƎ နယ် စပ် မှ အ ေနာက် နယ် စပ် အ တင်ွး အ ထူး နယ် ေြမ တစ် ခု ĕိှ ရ မည်။
ထုိ နယ် ေြမ သည် အ န ံĕှစ် မုိင် ĕိှ ၍ အ လျား မှာ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး သည့် နယ် ေြမ တို့  ၏ အ လျား အ တိင်ုး ြဖစ် ရ မည်။
ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ထုိ နယ် ေြမ တင်ွ ĕိှ ရ မည်။

9ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ ဆက် ကပ် ထား သည့် နယ် ေြမ သည် အ လျား ĕှစ် မုိင်၊ အ န ံေြခာက် မုိင် ĕိှ ရ မည်။-
10 ထုိ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် နယ် ေြမ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အ တက်ွ ေဝ စု ĕိှ ေစ ရ မည်။
ထုိ ေဝ စု ေြမ သည် ေြမာက် ဘက် မှ ေတာင် ဘက် သို့  သုံး မုိင် ကျယ် ၍အ ေĕှƎ ဘက် မှ အ ေနာက် ဘက် သို့  ĕှစ် မုိင် ĕိှ ရ မည်။
ဤ နယ် ေြမ ၏ အ လယ် ၌ ထာ ဝရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ĕိှ ရ မည်။-

11ဤ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် နယ် ေြမ သည် ဇာ ဒတ်ု ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် Æက ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အ တက်ွ ြဖစ် ရ မည်။
သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ သစ္စာ ĕိှ စွာ ထမ်း ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ Æက ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် ေလ ဝိ အĆယ်ွ ဝင် တို့  က့ဲ သို့  လမ်း မ လွဲ Æက။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  Ćှင့် ကပ် လျက် ĕိှ ေသာ သီး သန ့ ်နယ် ေြမ ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ နယ် ေြမ သည် အ သန ့ ်ĕှင်း အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ြဖစ် လိမ့် မည်။-

13ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် လည်း ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ ေြမ ေတာင် ဘက် တင်ွ အ ထူး ေြမ ယာ ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ ေြမ သည် လည်း အ လျား ĕှစ် မုိင်၊ အ န ံသုံး မုိင် ĕိှ ရ မည်။-

14ထာ ဝရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား သည့် နယ် ေြမ သည် အ ေကာင်း ဆုံး ြဖစ် ၍ ထုိ ေြမ ၏ တစ် စိတ် တစ် ေဒ သ ကုိ မျှ ေရာင်း ချ ြခင်း၊
သို့  မ ဟတ်ု လဲ လှယ် ြခင်း၊ အ ြခား သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ၏ နာ မည် သို့  ေြပာင်း ေပး ြခင်း တို့  ကုိ မ ြပÒ ရ။
ထုိ ေြမ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ ေြမ ြဖစ် သ တည်း။

15 အ လျား ĕှစ် မုိင်၊ အ န ံĆှစ် မုိင် ĕိှ ေသာ ကျန ်ေြမ ကွက် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေြမ မ ဟတ်ု။
လ ူတို့  အ ေထွ ေထွ အ သုံး ြပÒ ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် ကာ ထုိ ေြမ ကုိ အ သုံး ချ Ćိင်ု Æက ၏။
ဤ ေြမ ၏ အ လယ် တင်ွ Çမိƌ ကုိ တည် ေဆာက် ရ မည်။-

16 ထုိ Çမိƌ သည် စ တ ုရနး် ပုံ သúာန ်ြဖစ် ၍ တစ် ဘက် စီ Ćှစ် ေထာင့် ငါး ရာ Ćှစ် ဆယ် ကုိက် ĕိှ ရ မည်။-
17 Çမိƌ ၏ အ ေĕှƎ အ ေနာက်၊ ေတာင် ေြမာက် အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ တို့  တင်ွ အ န ံကုိက် တစ် ရာ ့ေလး ဆယ် ĕိှ ေသာ ေြမ ကွက် လပ် တစ် ခု စီ ĕိှ ရ မည်။-
18 Çမိƌ ကုိ တည် Çပီး ေနာက် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် နယ် ေြမ ၏ ေတာင် ဘက် တင်ွ ကပ် လျက် ေန ေသာ ေြမ ယာ မှာ အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ အ လျား သုံး မုိင်၊
အ န ံĆှစ် မုိင် ĕိှ ေသာ ေြမ Ćှင့် အ ေနာက် ဘက် တင်ွ အ လျား သုံး မုိင်၊ အ န ံĆှစ် မုိင် ĕိှ ေသာ ေြမ တို့  သည် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ထွန ်ယက် စုိက် ပျÒိး ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ရ မည်။-

19 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေသာ အ ဘယ် အ Ćယ်ွ ဝင် များ ပင် ြဖစ် ေစ ကာ မူ ထုိ ေြမ ယာ တင်ွ ထွန ်ယက် စုိက် ပျÒိး Ćိင်ု Æက ၏။-
20 သို့  ြဖစ် ၍ သီး သန ့ ်ထား ရ မည့် အ လယ် နယ် ေြမ တစ် ခု လံးု သည် စ တ ုရနး် ပုံ သúာန ်ြဖစ် ၍
တစ် ဘက် စီ တင်ွ ĕှစ် မုိင် ĕိှ လိမ့် မည်။ ထုိ နယ် ေြမ အ တင်ွး ၌ Çမိƌ တည် ĕိှ မည်။
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မင်း သား အ တက်ွ ေြမ ယာ
21-22 ဗိ မာန ်ေတာ်၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် များ Ćှင့် Çမိƌ အ တက်ွ သတ် မှတ် ထား ေသာ ေြမ ယာ ၏ အ ေĕှƎ ဘက် Ćှင့် အ ေနာက် ဘက် တို့  တင်ွ
ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ ေြမ ယာ ကုိ နနး် စံ ေန ဆဲ မင်း သား က ပုိင် ဆုိင် သည်။ ထုိ ေြမ ယာ သည် အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ အ ေĕှƎ နယ် န ိမိတ် သို့  လည်း ေကာင်း၊
အ ေနာက် ဘက် တင်ွ ေြမ ထဲ ပင် လယ် သို့  လည်း ေကာင်း ေရာက် ၍၊ဤ ေြမ ယာ ေြမာက် ဘက် ၌ ĕိှ ေသာ ယု ဒ ၏ နယ် ေြမ Ćှင့် ေတာင် ဘက် ၌ ĕိှ ေသာ ဗ
◌င်္ယာ မိန ်၏ နယ် ေြမ စပ် Æကား တင်ွ ĕိှ သ တည်း။
အ ြခား အ Ćယ်ွ တို့  အ တက်ွ ေြမ ယာ

23-27ဤ အ ထူး နယ် ေြမ ၏ ေတာင် ဘက် ၌ အ ြခား အ Ćယ်ွ တို့  သည် အ ေĕှƎ နယ် စပ် မှ အ ေနာက် ေြမ ထဲ ပင် လယ် အ ထိ
ေြမ ယာ တစ် ခု စီ ကုိ ေြမာက် မှ ေတာင် သို့  ေအာက် ပါ အ စီ အ စä် အ တိင်ုး ရ ĕိှ ရ Æက မည်။
ဗ◌င်္ယာ မိန်
ĕိှ ေမာင်
ဣသ ခါ
ဇာ ဗု လနု်
ဂဒ်

28ဂဒ် အ Ćယ်ွ အား ေပး ေစ သည့် ေြမ ယာ ၏ ေတာင် ဘက် နယ် န ိမိတ် သည် တာ မာ Çမိƌ မှ ကာ ေဒ ĕှ စိမ့် စမ်း အ ထိ ြဖစ် ၍
ထုိ မှ အ ေနာက် ေြမာက် ဘက် ĕိှ အီ ဂျစ် ြပည် နယ် န ိမိတ် အ တိင်ုး လိက်ု ၍ ေြမ ထဲ ပင် လယ် အထိ ြဖစ် ၏။

29အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေဖာ် ြပ ေသာ နည်း အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တို့  ပုိင် ဆုိင် ခွင့် ရ ေစ ရန ်ေြမ ယာ ေဝ စု များ ကုိ ခဲွ ေဝ ေသာ နည်း ြဖစ် သ တည်း''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ တံ ခါး များ

30-34ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ဝင် ရန ်တံ ခါး များ မှာ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏ ။ Çမိƌ Ƥုိး တစ် ခု လျှင် ကုိက် ေပါင်း Ćှစ် ေထာင့် ငါး ရာ ့Ćှစ် ဆယ် ĕှည် ၍ တံ ခါး သုံး ခု စီ ĕိှ ၏။
ထုိ တံ ခါး တို့  ကုိ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ စု တို့  ၏ နာ မည် များ ြဖင့် မှည့် ေခါ် ၍ ထား ေလ သည်။
ေြမာက် Çမိƌ Ƥုိး တင်ွ Ƥု ဗင် တံ ခါး၊ ယု ဒ တံ ခါး၊ ေလ ဝိ တံ ခါး ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ေĕှƎ Çမိƌ Ƥုိး တင်ွ
ေယာ သပ် တံ ခါး၊ ဗ ◌င်္ယာ မိန ်တံ ခါး၊ ဒန ်တံ ခါး ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ေတာင် Çမိƌ Ƥုိး တင်ွ ĕိှ ေမာင် တံ ခါး၊
ဣ သ ခါ တံ ခါး၊ ဇာ ဗု လု န ်တံ ခါး ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ေနာက် Çမိƌ Ƥုိး တင်ွ ဂဒ် တံ ခါး၊ အာ ĕှာ တံ ခါး၊
န ဿ လိ တံ ခါး ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း နာ မည် ေပး ထား သ တည်း။✡

35 Çမိƌ ကုိ ကာ ရံ ထား သည့် Çမိƌ Ƥုိး အ လျား စု စု ေပါင်း မှာ ကုိက် တစ် ေသာင်း ĕှစ် ဆယ် ြဖစ် ၏။
ထုိ Çမိƌ ကုိ ယ ခု မှ အ စ ြပÒ ၍``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဤ တင်ွ စံ ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုသ မုတ် လိမ့် မည်။
ပ ေရာ ဖက် ေယ ဇ ေကျ လ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း Çပီး ၏။

✡ 48:30-34 ဗျာ၊ ၂၁:၁၂-၁၃။
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ဒံ ေယ လ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ဒံ ေယ လ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း သည် Ćိင်ု ငံ ြခား ဘု ရင် တစ် ပါး ၏ ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် မှု၊ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ပနး် မှု ကုိ
ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အ ြပင်း အ ထန ်ခံ Æက ရ ချနိ ်၌ ြပÒ စု ေရး သား သည့် ကျမ်း ြဖစ် သည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ မင်း ဆုိး မင်း ညစ် ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ ၍ မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကုိယ့် မင်း ကုိယ့် ချင်း Ćှင့် တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ေန ထုိင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း
စာ ေရး သူ က ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ တင်ွ မိ မိ ေတွ့ ြမင် ရ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ အား ြဖင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အား ေပး သည်။
ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ အ ပုိင်း Èကီး Ćှစ် ပုိင်း ပါ ĕိှ ၏။ (၁) ပ ထ မ ပုိင်း တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည် ကုိး စား ကာ
ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ နာ ခံ ြခင်း အား ြဖင့် ရန ်သူ များ အား ခံ ရပ် ေအာင် ြမင် ေသာ ဒံ ေယ လ Ćှင့် အ ြခား ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ လ ူအ ချƌိ တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေတွ့ ရ သည်။
ထုိ အ မှု အ ရာ များ သည် ဗာ ဗု လနု ်Ćှင့်(ပါĕှား)အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ များ ေပါ် ထွနး် ချနိ ်၌ ြဖစ် ပျက် သည့် အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် သည်။
(၂) ဒ ုတိ ယ ပုိင်း တင်ွ ဆက် ကာ ဆက် ကာ ဒံ ေယ လ ေတွ့ ြမင် ရ သည့် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ အ ေÆကာင်း ပါ ĕိှ ၏။
ထုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ တင်ွ အင် ပါ ယာ Ćိင်ုငံ အ ချƌိ တို့  ေပါ် ထွနး် ပုံ Ćှင့် ပျက် သုä်း ပုံ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် ေသာ ဘု ရင် ကျ ဆုံး မည့် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိးေတာ် တို့  ေအာင် ပဲွ ခံ ရ မည့် အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း အ မှတ် လက္ခဏာ များ အား ြဖင့် ေဖာ် ြပ ၏။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဒံ ေယ လ Ćှင့် အ ေဖာ် များ ၁:၁-၆:၂၈
ဒံ ေယ လ ေတွ့ ြမင် ရ သည့် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ၇:၁-၁၁:၄၅
(က) သား ရဲ ေလး ေကာင် ၇:၁-၂၈
(ခ) သုိး ထီး Ćှင့် ဆိတ် ၈:၁-၉:၂၇
(၈) ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ေစ တ မန် ၁၀:၁-၁၁:၄၅
ကပ် ကာ လ ကုန ်ဆုံး ချနိ် ၁၂:၁-၁၃

ဒံ ေယ လ Ćှင့် အ ေဖာ ်များ
(၁:၁-၆:၂၈)
ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ၏ နနး် ေတာ် ĕိှ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား လ ူငယ် လ ူရွယ် များ

1 ယု ဒ ဘု ရင် ေယာ ယ ကိမ် နနး် စံ သုံး Ćှစ် ေြမာက် ၌ ဗာ ဗု လနု ်ဘု ရင် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ချ ီတက် ဝုိင်း ရံ ထား ၏။-
✡

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ အား ေယာ ယ ကိမ် မင်း ကုိ ဖမ်း ဆီး ခွင့် Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ အ ချƌိ ကုိ သိမ်း ယူ ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် သံု့  ပနး် များ ကုိ ဗာ ဗု လနု ်ြပည် ĕိှ မိ မိ ၏ ဘု ရား ဝတ် ေကျာင်း သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး လျှင်
ဖမ်း ဆီး သိမ်း ယူ ခ့ဲ သည့် ဘûာ များ ကုိ ဝတ် ေကျာင်း ဘûာ တိက်ု တင်ွ ထား ေတာ် မူ ၏။

3-4မင်း Èကီး သည် ဣ သ ေရ လ သံု့  ပနး် များ တင်ွ မင်း မျÒိး မင်း Ćယ်ွ Ćှင့် ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ အိမ် ေထာင် စု များ မှ၊
Ƥုပ် ရည် သန ့ ်ြပန ့ ်သူ၊ အ သိ ပ ညာ အ တတ် ပ ညာ ĕိှ မှု၊ ပ ညာ ဉာဏ် ထက် မျက် မှု၊ ကုိယ် အဂင်္ ါ ချƌိ ယွင်း ြခင်း Ćှင့် ကင်း မှု
အ စ ĕိှ သည့် အ ရည် အ ချင်း များ Ćှင့် ြပည့် စုံ ၍ နနး် တင်ွး အ မှု ထမ်း Ćိင်ု မည့် လ ူငယ် လ ူရွယ် အ ချƌိ တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ရန်
မိနး် မ စုိး အပ်ု အာ ĕှ ေပ နတ် အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  အား ဗာ ဗု လနု ်ဘာ သာ ကုိ ဖတ် တတ် ေရး တတ် ေအာင် သင် Æကား ေပး ရန ်Ćှင့်၊-
✡

✡ 1:1 ၄ရာ၊ ၂၄:၁။ ၆ရာ၊ ၃၆:၅-၇။ ✡ 1:3-4 ၄ရာ၊ ၂၀:၁၇-၁၈၊၂၄:၁၀-၁၆။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၀။ ေဟĕှာ၊ ၃၉:၇-၈။
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5 ပဲွ ေတာ် စာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ကုိ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး စား ေသာက် ေစ ရန ်လည်း မိနး် မ စုိး အပ်ု အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။
ဤ နည်း အား ြဖင့် သုံး Ćှစ် တိင်ု တိင်ု ေလ ့ကျင့် ေပး Çပီး မှ သူ တို့  အား ဘု ရင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  သွင်း ရ Æက မည်။-

6 ယင်း သို့  ေရွး ချယ် ြခင်း ခံ Æက ရ သူ တို့  ထဲ တင်ွ ဒံ ေယ လ၊ ဟာ န န၊ိ မိ ေĕှ လ Ćှင့် အာ ဇ ရိ တို့  ပါ ဝင် Æက ၏။
သူ တို့  အား လံးု ပင် ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ် Æက သည်။-

7 မိနး် မ စုိး အပ်ု သည် ဒံ ေယ လ ကုိ ေဗ လ တ ĕှာ ဇာ၊ ဟာ န န ိကုိ ĕှာ ဒ ရက်၊ မိ ေĕှ လ ကုိ ေမ ĕှက်၊
အာ ဇ ရိ ကုိ အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ ဟ ူ၍ နာ မည် သစ် ကုိ ေပး ၏။

8 ဒံ ေယ လ သည် ပဲွ ေတာ် စာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် တို့  ကုိ စား ေသာက် ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘာ သာ ေရး ကျင့် ထုံး အ ရ မ ညစ် ည
မ်း ေစ ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် Çပီး လျှင် မိနး် မ စုိး အပ်ု အာ ĕှ ေပ နတ် ၏ အ ကူ အ ညီ ကုိ ေတာင်း ခံ ေလ ၏။-

9 ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း ဒံ ေယ လ အ ေပါ် တင်ွ ကုိယ် ချင်း စာ ၍ သ နား လာ ေစ ရန ်အာ ĕှ ေပ နတ် ၏ စိတ် ကုိ ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ ၏။-
10 သို့  ရာ တင်ွ အာĕှ ေပ နတ် သည် မင်း Èကီး ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့် ဒံ ေယ လ အား``မင်း Èကီး သည် သင် တို့  စား ေသာက် Æက ရ မည့် အ စား အ စာ များ ကုိ ြပ ဋ္
ဌာ နး် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ သည်။ ထုိ ေÆကာင့် အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် အ ြခား လ ူငယ် လ ူရွယ် များ နည်း တူ
ကျနး် မာ သန ်စွမ်း မှု မ ĕိှ ပါ က ငါ အ သတ် ခံ ရ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

11 သို့  ြဖစ် ၍ ဒံ ေယ လ သည် မိ မိ Ćှင့် အ ေဖာ် သုံး ဦး တို့  အား ေစာင့် Æကပ် ရန်အာ ĕှ ေပ နတ် တာ ဝန ်ေပး ြခင်း ခံ ရ သူ ထံ သို့  သွား ၍၊-
12 ``ငါ တို့  စား ေသာက် ရန ်အ တက်ွ အ သီး အ Ćှ ံĆှင့် ေရ ကုိ သာ ေကျွး ၍ ဆယ် ရက် မျှ စမ်း Æကည့် ပါ။-
13 ထုိ ေနာက် ပဲွ ေတာ် စာ များ စား ေသာက် ရ သူ လ ူငယ် လ ူရွယ် များ Ćှင့် ငါ တို့  အား ĆှÒိင်း ယှä် Æကည့် Çပီး လျှင်
သင် တို့  ေတွ့ ြမင် ရ သည့် ငါ တို့  Ƥုပ် ဆင်း သúာန ်အ ေပါ် တင်ွ မူ တည် ၍ ငါ တို့  အား အ ဘယ် သို့  ေကျွး ေမွး သင့် သည် ကုိ ဆုံး ြဖတ် ပါ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။

14 ေစာင့် Æကပ် သူ သည် ဤ သို့  ဆယ် ရက် မျှ သူ တို့  အား စမ်း Æကည့် ရန ်သ ေဘာ တ ူလိက်ု ၏။-
15အ ချနိ ်ေစ့ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ပဲွ ေတာ် စာ စား ေသာက် Æက သူ များ ထက် ပုိ ၍ ကျနး် မာ သန ်စွမ်း လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ြမင် ရ ေလ သည်။-
16 ထို့  ေÆကာင့် ေစာင့် Æကပ် သူ သည် ပဲွ ေတာ် စာ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် အ စား သူ တို့  အား အ သီး အ Ćှ ံကုိ သာ ေကျွး ေလ သည်။
17 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ လ ူငယ် လ ူရွယ် ေလး ေယာက် တို့  အား စာ ေပ Ćှင့် အ ထူး ထူး အ ြပား ြပား ေသာ ပ ညာ ရပ် တို့  တင်ွ တတ် သိ ကျွမ်း ကျင် မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။
ထို့  အ ြပင် လည်း ဒံ ေယ လ အား ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ Ćှင့် အိပ် မက် များ ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ
ယ် ကုိ ြပ ဆုိ Ćိင်ု ေသာ စွမ်း ရည် ကုိ လည်း ေပး ေတာ် မူ ၏။

18 မင်း Èကီး သတ် မှတ် ေပး သည့် သုံး Ćှစ် တာ ကာ လ ကုန ်ဆုံး သွား ေသာ အ ခါ အာ ĕှ ေပ နတ် သည်
လ ူငယ် လ ူရွယ် အား လံးု တို့  အား ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ၏ ထံ ေတာ် သို့  သွင်း ေလ ၏။-

19 မင်း Èကီး သည် ထုိ သူ ĕိှ သ မျှ တို့  Ćှင့် ေဆွး ေĆးွ ေမး ြမနး် ေတာ် မူ ရာ ဒံ ေယ လ၊ ဟာ န န၊ိ
မိ ေĕှ လ Ćှင့် အာ ဇ ရိ တို့  သည် အ ြခား သူ တို့  ထက် ပုိ ၍ ဉာဏ် ပ ညာ ေကာင်း ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ ေလ သည်။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် အ ပါး ေတာ် တင်ွ ခ စား ခွင့် ရ Æက ၏။-

20မင်း Èကီး သည် အ ဘယ် ေမး ခွနး် ကုိ ပင် ေမး သည် မ ဆုိ၊ အ ဘယ် ြပ ဿ နာ ကုိ ပင် တင် ြပ သည် မ ဆုိ ထုိ သူ ေလး ဦး တို့  သည် Ćိင်ု ငံ တစ် ဝနး် လံးု ĕိှ ေဗ ဒင် ဆ ရာ၊
ေမှာ် ဆ ရာ များ ထက် ဆယ် ဆ မျှ ပုိ ၍ တတ် သိ နား လည် Æက သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

21 ဒံ ေယ လ သည် ဗာ ဗု လနု ်ြပည် ကုိ ပါ ĕှ Ćိင်ု ငံ ၏ ဧ က ရာဇ် မင်း ြဖစ် သူ ကု Ƥု မင်း တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ၍ နနး် တက် လာ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် နနး် ေတာ် တင်ွ ĕိှ ေန သ တည်း။

2
ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ၏ အိပ် မက်



ဒံ ေယ လ 2:1 1698 ဒံ ေယ လ 2:12

1 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည် နနး် စံ ဒ ုတိ ယ Ćှစ် တင်ွ အိပ် မက် ကုိ ြမင် မက် ၍ လနွ ်စွာ စိတ်
ပူ ပန ်သ ြဖင့် စက် ေတာ် ေခါ် ၍ မ ရ။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ မိ မိ မည် သည့် အိပ် မက် မက် သည် ကုိ ေဖာ် ြပ ရန ်န က္ ခ ေဟာ ဆ ရာ များ၊ ပ ေယာ ဂ
ဆ ရာ များ၊ စုံး အ တတ် ကုိ တတ် သူ များ Ćှင့် ေမှာ် ဆ ရာ များ ကုိ ဆင့် ေခါ် ေတာ် မူ ေစ ၏။ သူ
တို့  သည် ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ၊-✡

3 မင်း Èကီး က``ငါ ့အား စိတ် ပူ ပန ်ေစ သည့် အိပ် မက် ကုိ ငါ ြမင် မက် ေတာ် မူ သည်။ ထုိ အိပ် မက်
၏ အ နက် ကုိ ငါ သိ လိ ုသည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

4 ထုိ သူ တို့  က အာ ရ မိ ဘာ သာ စ ကား ြဖင့်1 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး သက် ေတာ် ရာ ေကျာ် ĕှည် ပါ ေစ။
အ ĕှင် ၏ အိပ် မက် ကုိ မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ နက် ဖွင့် ြပ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

5 မင်း Èကီး က``ငါ သည် ငါ ြမင် မက် သည့် အိပ် မက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ အိပ် မက် အ နက် ကုိ
လည်း ေကာင်း သင် တို့  ေဖာ် ြပ Æက ေစ ရန ်သနန္ိ ဋ္ဌာန ်ချ မှတ် ထား Çပီ။ အ ကယ် ၍ သင် တို့  မ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ က
သင် တို့  ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် ကာ သင် တို့  ၏ အိမ် များ ကုိ ြပာ ပုံ ြဖစ် ေစ မည်။-

6 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ငါ ၏ အိပ် မက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ နက် ကုိ လည်း
ေကာင်း ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ က ငါ သည် သင် တို့ အား ဆု လာဘ် များ ေပး ၍ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် မည်။
သို့  ြဖစ် ၍ အိပ် မက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ထုိ သူ တို့  က``အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ အိပ် မက် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ပါ လျှင်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ နက် ဖွင့် ြပ ပါ မည်'' ဟု တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ေလျှာက် ထား Æက ၏။

8 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး က``သင် တို့  သည် ငါ ထင် သည် အ တိင်ုး အ ချနိ ်ဆဲွ ၍ ေန Æက ပါ သည် တ ကား။-
9 အ ကယ် ၍ ငါ ၏ အိပ် မက် ကုိ သင် တို့  မ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ က သင် တို့  ကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် ကာ
သင် တို့  အိမ် များ ကုိ ြပာ ပုံ ြဖစ် ေစ ရန ်ငါ စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ထား Çပီ။ သင် တို့  သည် ေနာင် အ ခါ
၌ အ ေြခ အ ေန ေြပာင်း လဲ လာ လိမ့် မည် ဟု ေမျှာ် လင့် ကာ ငါ ့အား လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ ရန်
အ ချင်း ချင်း တိင်ု ပင် ထား Æက Çပီ။ ငါ ၏ အိပ် မက် ကုိ ငါ ့အား ေဖာ် ြပ Æက ေလာ။့ ထုိ
သို့  ေဖာ် ြပ Ćိင်ု လျှင် အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ လည်း သင် တို့  ဖွင့် Ćိင်ု ေÆကာင်း ငါ သိ ĕိှ ရ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 ဘု ရင့် အ တိင်ု ပင် ခံ တို့  က``အ ĕှင် မင်း Èကီး သိ လိ ုေသာ အ ရာ ကုိ ေြပာ ြပ Ćိင်ု သူ တစ် ဦး
တစ် ေယာက် မျှ ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ မ ĕိှ ပါ။ အ ဘယ် တန ်ခုိး Èကီး သည့် ဘု ရင် မျှ မိ မိ ၏ နက္ခ ေဟာ ဆ ရာ များ၊
ပ ေယာ ဂ ဆ ရာ များ Ćှင့် ေမှာ် ဆ ရာ များ အား ဤ သို့  ဆင့် ဆုိ ေစ ခုိင်း ဖူး သည် မ ĕိှ ပါ။-

11 အ ĕှင် မင်း Èကီး ေမး ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ သည် လနွ ်စွာ ခက် ခဲ သ ြဖင့် ဘု ရား များ မှ လွဲ ၍
အ ဘယ် သူ မျှ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု ပါ။ ဘု ရား တို့  သည် လည်း လ ူသား များ Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ''
ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။

12 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ လျက် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ၌ ĕိှ သ မျှ
ေသာ ပ ညာ ĕိှ တို့  ကုိ ကွပ် မျက် ရန ်အ မိန ့် ေပး ေတာ် မူ ၏။-
✡ 2:2 က၊ ၄၁:၈။ 1 2:4 * ဤ ကျမ်း ပုိဒ် မှ အ စ ြပÒ ၍ အ ခနး် ၇ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် ေဟ Çဗဲ စ ကား ကုိ မ သုံး ဘဲ
အာ ရ မိ ဘာ သာ စ ကား ကုိ အ သုံး ြပÒ သည်။



ဒံ ေယ လ 2:13 1699 ဒံ ေယ လ 2:24

13 သို့  ြဖစ် ၍ ဒံ ေယ လ Ćှင့် အ ေဖာ် များ အ ပါ အ ဝင် ပ ညာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  အား ကွပ် မျက်
ရန ်အ မိန ့ ်ကုိ ထုတ် ြပန ်ေလ သည်။
အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ ဒံ ေယ လ အား ဘု ရား သ ခင် ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း

14-15 ထုိ အ ခါ ဒံ ေယ လ သည် ကွပ် မျက် မှု ကုိ တာ ဝန ်ယူ ေဆာင် ရွက် ရ မည့် သူ ဘု ရင့် ကုိယ် ရံ
ေတာ် တပ် မှူး အာ Ƥုတ် ထံ သို့  သွား ေရာက် ၍၊ အာ Ƥုတ် အား``မင်း Èကီး သည် အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဤ သို့  ြပင်း ထန ်သည့် အ မိန ့ ်ကုိ ထုတ် ဆင့် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုပါး နပ် လိမ္မာ စွာ ေမး ၏။
အာ Ƥုတ် သည် လည်း ြဖစ် ပျက် သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ ဒံ ေယ လ အား ေြပာ ြပ ၏။

16 ချက် ချင်း ပင် ဒံ ေယ လ သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ၍``အိပ် မက် ၏ အ နက် ဖွင့် ြပ ရန်
အ ချနိ ်ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေလ ၏။-

17 ထုိ ေနာက် ဒံ ေယ လ သည် အိမ် သို့  ြပန ်၍ မိ မိ ၏ အ ေဖာ် များ ြဖစ် ေသာ ဟာ န န၊ိ မိ ေĕှ လ Ćှင့်
အာ ဇ ရိ တို့  အား ြဖစ် ပျက် သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေြပာ ြပ Çပီး ေနာက်၊-

18 ``ငါ တို့  သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ၌ ĕိှ ေသာ အ ြခား အ တိင်ု ပင် ခံ အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် အ တ ူကွပ် မျက်
ြခင်း မ ခံ Æက ရ ေလ ေအာင် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သခင် သည် က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၍
ခက် ခဲ နက် န ဲေသာ အိပ် မက် ကုိ ငါ တို့  အား ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ရန ်အ ထံ ေတာ် သို့ ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထနာ ြပÒ Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

19 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ ည ဥƎ ်၌ ပင် လျှင် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ခက် ခဲ နက် န ဲေသာ အိပ် မက် ကုိ
ဒံ ေယ လ အား ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ ဒံ ေယ လ သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ဤ သို့ ချးီ မွမ်း ေလ ၏။
20 ``ဘု ရား သ ခင် သည် ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် တန ်ခုိး ေတာ် တို့  Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် အား ကာ လ အ စä် အ ဆက် ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့

21 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ချနိ ်ကာ လ Ćှင့် ရာ သီ ဥ တု တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၏။
ဘု ရင် တို့  အား နနး် တင် နနး် ချ ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူတို့  အား ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် အ သိ တ ရား ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။
22 ကုိယ် ေတာ် သည် လျှƌိ ဝှက် နက် န ဲသည့် အ ရာ များ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေတာ် မူ ၏။
ေမှာင် မုိက် တင်ွ ဖုံး ကွယ် ေန သည့် အ ရာ များ ကုိ သိ ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် အား အ လင်း ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ ၏။
23အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုိး ေဘး တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် အ စွမ်း သတ္တ ိ ကုိ ေပး သ နား ၍

အ ကျွĆ်ပ်ု ေတာင်း ေလျှာက် သည့် အ တိင်ုး မင်း Èကီး ၏ အိပ် မက် ကုိ
ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။''
မင်း Èကီး အိပ် မက် Ćှင့် အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ ဒံ ေယ လ ĕှင်း ြပ ြခင်း

24 သို့  ြဖစ် ၍ ဒံ ေယ လ သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ က ပ ညာ ĕိှ တို့  အား ကွပ် မျက် ရန ်မင်း Èကီး တာ ဝန်
ေပး အပ် ထား သူ အာ Ƥုတ် ၏ ထံ သို့  သွား ၍``ထုိ သူ တို့  အား မ ကွပ် မျက် ပါ Ćှင့်။ အ ကျွĆ်ပ်ု အား
ဘု ရင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မင်း Èကီး ၏ အိပ် မက် ကုိ အ နက် ဖွင့် ြပ ပါ မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။
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25 ထုိ အ ခါ အာ Ƥုတ် သည် ချက် ချင်း ပင် ဒံ ေယ လ ကုိ မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  သွင်း Çပီး လျှင် မင်း
Èကီး အား``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား သံု့  ပနး် များ ထဲ မှ မင်း Èကီး ၏ အိပ် မက် အ နက်
ကုိ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု သူ ကုိ ေတွ့ ĕိှ ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

26 မင်း Èကီး က(ေဗ လ တ ĕှာ ဇာ ဟ ုလည်း နာ မည် တင်ွ ေသာ) ဒံ ေယ လ အား``သင် သည် ငါ ၏ အိပ်
မက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ သ ေလာ''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

27 ဒံ ေယ လ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် ၏ ေမး ခွနး် ကုိ ေြဖ Æကား Ćိင်ု ေသာ ေမှာ် ဆ ရာ၊ ပ ေယာ ဂ ဆ ရာ၊
ေဗ ဒင် ဆ ရာ၊ နက္ခတ် ဆ ရာ မ ĕိှ ပါ။-

28 သို့  ရာ တင်ွ လျှƌိ ဝှက် ခက် ခဲ ေသာ အ ရာ များ ကုိ ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည်
ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ထုိ ဘု ရား သည် အ နာ ဂတ် ကာ လ ၌ အ ဘယ် သို့  ြဖစ်
ပျက် မည် ကုိ အ ĕှင် မင်း Èကီး အား ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ အ ĕှင် မင်း Èကီး စက် ေတာ် ေခါ် လျက် ေန စä်
ြမင် မက် သည့် အိပ် မက် ကုိ ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု ေဖာ် ြပ ပါ မည်။

29 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် စက် ေတာ် ေခါ် လျက် ေန စä် အ နာ ဂတ် ၌ ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု အ ရာ
အ ေÆကာင်း ကုိ အိပ် မက် ြမင် မက် ေတာ် မူ ပါ ၏။ လျှƌိ ဝှက် ခက် ခဲ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား သ ခင် သည် ေနာင် ြဖစ် လတ္တံ့ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ အ ĕှင့် အား ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

30 ဘု ရား သ ခင် သည် ယင်း သို့  လျှƌိ ဝှက် ခက် ခဲ သည့် အ ရာ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အား သိ ေစ ေတာ်
မူ သည် မှာ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ ၍ အ သိ ပ ညာ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့်
မ ဟတ်ု ပါ။ အ ĕှင် မင်း Èကီး အား အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ သိ ĕိှ ေစ ရန ်Ćှင့် Ćှ လံးု ေတာ် ဆင်
ြခင် ချက် များ ကုိ နား လည် လာ ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ပါ ၏။

31 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အိပ် မက် တင်ွ အ လနွ ်Èကီး မား ေတာက် ပ ေြပာင် လက်
၍ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ လ ူƤုပ် တု Èကီး ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

32 ထုိ Ƥုပ် တ ုÈကီး ၏ ဦး ေခါင်း သည် ေရွှ စင် ြဖင့် Çပီး ပါ ၏။ ရင် ဘတ် Ćှင့် လက် Ćှစ် ဖက် ကုိ ေငွ
ြဖင့် လပ်ု ထား Çပီး လျှင် ဝမ်း Ćှင့် ေပါင် တို့  ကုိ ေÆကး ဝါ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ေလ သည်။-

33 ေြခ သ လံးု ကုိ သံ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၍ ေြခ ဖ မုိး Ćှင့် ေြခ ဖ ဝါး တို့  မှာ သံ တစ် ပုိင်း ɔရွှ Ǝံ ေစး
သ ရွတ် တစ် ပုိင်း ြဖစ် ပါ ၏။-

34 ထုိ Ƥုပ် တ ုÈကီး ကုိ အ ĕှင် မင်း Èကီး Æကည့် လျက် ေန စä် ေကျာက် ခဲ Èကီး တစ် လံးု သည်
ေတာင် ေပါ် မှ အ လိ ုအ ေလျာက် ြပÒတ် ထွက် လာ Çပီး လျှင် သံ Ćှင့် ɔရွှ Ǝ ံေစး သ ရွတ် ြဖင့် Çပီး
သည့် Ƥုပ် တ ုÈကီး ေြခ များ ကုိ ထိ မှန ်ကျÒိး ပ့ဲ သွား ေစ ပါ ၏။-

35 ချက် ချင်း ပင် သံ၊ ɔရွှ Ǝ ံေစး သ ရွတ်၊ ေÆကး ဝါ၊ ေင ွĆှင့် ေရွှ တို့  သည် ေÆက မွ ၍ သွား ပါ ၏။
ယင်း တို့  သည် ေĆ ွရာ သီ ေကာက် နယ် တ လင်း က ေြမ မှုန ့ ်များ သ ဖွယ် ေလ တိက်ု ရာ သို့
လငွ့် ပါ သွား ေလ သည်။ အ စ အ န တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ ပင် မ ကျန ်ခ့ဲ ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ
ေကျာက် ခဲ Èကီး မူ ကား ကမ္ဘာ ေြမ တစ် ြပင် လံးု ကုိ လွှမ်း မုိး သည့် ေတာင် Èကီး ြဖစ် လာ ပါ ၏။

36 ``ဤ ကား အ ĕှင် မင်း Èကီး ၏ အိပ် မက် ြဖစ် ပါ ၏။ ယ ခု ဤ အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက် ထား ပါ မည်။-
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37 အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် သည် ဘု ရင် တ ကာ တို့  တင်ွ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် အ ĕှင့် အား ထီး နနး် ကုိ အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ ၍ တန ်ခုိး စွမ်း ရည်၊
ဘုနး် အ သ ေရ တို့  ြဖင့် ြပည့် စုံ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

38 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ĕှင့် အား လ ူတို့  ေန ထုိင် ရာ ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
တိ ရ စ္ ဆာ န ်Ćှင့် ငှက် အ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း အ စုိး ရ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။ အ ĕှင် မင်း Èကီး
သည် Ƥုပ် တ ုÈကီး ၏ ေရွှ ဦး ေခါင်း ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

39 အ ĕှင် မ ĕိှ သည့် ေနာက် ၌ အ ĕှင် ၏ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် မျှ ေလာက် မ Èကီး ြမတ် သည့် အင် ပါ
ယာ Ćိင်ု ငံ တစ် ခု တည် ĕိှ ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် ေÆကး ဝါ Ćိင်ု ငံ တည်း ဟ ူေသာ တ တိ ယ အင်
ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေပါ် ထွနး် ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ကုိ အ စုိး ရ ပါ လိမ့် မည်။-

40 ထုိ ေနာက် သံ က့ဲ သို့  ေတာင့် တင်း ခုိင် မာ ေသာ စ တု တ္ ထ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေပါ် ထွနး် လာ ပါ
လိမ့် မည်။ သံ သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ ကျÒိး ပ့ဲ ေÆကမွ ေစ တတ် သ က့ဲ သို့ ထုိ Ćိင်ု ငံ သည်
အြခား Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ ေချ မှုနး် ပါ လိမ့် မည်။-

41 Ƥုပ် တ ုÈကီး ၏ ေြခ ဖ မုိး Ćှင့် ေြခ ေချာင်း များ သည် ɔရွှ Ǝ ံေစး သ ရွတ် တစ် ပုိင်း၊ သံ တစ် ပုိင်း ြဖစ်
ေÆကာင်း ကုိ အ ĕှင် မင်း Èကီး ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ ရ သည် Ćှင့် အ ညီ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ သည် စိတ်
ဝမ်း ကဲွ ြပား ေသာ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ပါ လိမ့် မည်။ သံ Ćှင့် ɔရွှ Ǝ ံေစး သ ရွတ် ေရာ ၍ ေန သည် ကုိ ေထာက် ၍
ထုိ Ćိင်ု ငံ တင်ွ သံ က့ဲ သို့  ခုိင် မာ ေတာင့် တင်း မှု အ ချƌိ အ ဝက် ĕိှ ပါ လိမ့် မည်။-

42 ေြခ ေချာင်း များ သည် သံ တစ် ပုိင်း ɔရွှ Ǝ ံေစး သ ရွတ် တစ် ပုိင်း ြဖစ် သည် Ćှင့် အ ညီ ထုိ Ćိင်ု ငံ
သည် ခွန ်အား Èကီး ေသာ် လည်း အ လယ်ွ တ ကူ ေချ မှုနး် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ပါ လိမ့် မည်။-

43 သံ ကုိ ɔရွှ Ǝ ံေစး သ ရွတ် Ćှင့် ေရာ စပ် ထား သည် ကုိ လည်း အ ĕှင် ြမင် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး
ထုိ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ကုိ အပ်ု ချÒပ် ေသာ ဘု ရင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အိမ် ေထာင် စု သား
တို့  အား အ ချင်း ချင်း ထိမ်း ြမား လက် ထပ် ြခင်း အား ြဖင့် စည်း Ƥုံး မှု ရ ĕိှ ရန ်ÈကိÒး စား
Æက ပါ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သံ Ćှင့် ɔရွှ Ǝ ံေစး သ ရွတ် ကုိ ေရာ စပ် ၍ မ ရ သ က့ဲ သို့ သူ တို့
သည် လည်း ေပါင်း ေဖာ် ၍ ရ Æက မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

44အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ ဘု ရင် များ နနး် စံ လျက် ေန ချနိ ်၌ ပင် လျှင် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ မ ပျက် စီး
Ćိင်ု သည့် Ćိင်ု ငံ တစ် ခု ကုိ တည် ေထာင် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ Ćိင်ု ငံ ကုိ အ ဘယ် အခါ ၌
မျှ Ćှမ်ိ နင်း ၍ ရ မည် မ ဟတ်ု ပါ။ ယင်း သည် အ ြခား Ćိင်ု ငံ ĕိှ သ မျှ ကုိ ÇဖိÒ ခွင်း Çပီး ေနာက်
အ စä် အ Çမဲ တည် ပါ လိမ့် မည်။-

45 ေတာင် ေပါ် မှ ေကျာက် တံးု တစ် လံးု သည် အ လိ ုအ ေလျာက် ြပÒတ် ထွက် လာ ကာ
သံ၊ ေÆကး ဝါ၊ ɔရွှ Ǝ ံေစး သ ရွတ်၊ ေင၊ွ ေရွှ တို့  ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား ေသာ Ƥုပ် တ ုÈကီး အား ထိ
မှန ်သွား ပုံ ကုိ အ ĕှင် ြမင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘုရား သခင် သည် အ ĕှင့် အား
ေနာင် ြဖစ် လတတံ္ ့ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း ပင် ြဖစ် ပါ ၏။အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ြမင် မက်
သည့် အ တိင်ုး အိပ် မက် ေတာ် ကုိ တိ ကျ စွာ ေဖာ် ြပ ၍ အိပ် မက် ၏ အ နက် အ မှန်
ကုိ လည်း အ ĕှင့် အား ေဖာ် ြပ Çပီး ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

ဒံ ေယ လ အား ဆု ေတာ် လာဘ် ေတာ် များ ေပး သ နား ေတာ် မူ ြခင်း
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46 ထုိ အ ခါ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည် ဒံ ေယ လ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေြမ သို့  တိင်ု ေအာင် ဦး èွှတ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
ဒံ ေယ လ အား ယဇ် Ćှင့် ပူ ေဇာ် သကာ များ ဆက် ကပ် Æက ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

47 မင်း Èကီး က``သင် သည် ဤ လျှƌိ ဝှက် ခက် ခဲ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ေြဖ ĕှင်း Ćိင်ု သည် ြဖစ် ၍
သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ဘု ရား တ ကာ တို့  ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ ဘု ရင်
တ ကာ တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေသာ အ ĕှင်၊ လျှƌိ ဝှက် ခက် ခဲ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖွင့် ြပ ေတာ်
မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

48 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ဒံ ေယ လ အား Èကီး ြမင့် ေသာ ရာ ထူး ြဖင့် ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ Çပီး
လျှင် အ ဖုိး တန ်ဆု ေတာ် လာဘ် ေတာ် အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ေပး အပ် ကာ ဗာ ဗု လု န ်Ćိင်ု ငံ ĕိှ
အ တိင်ု ပင် ခံ အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဗာ ဗု လု န်
ြပည် နယ် ကုိ အပ်ု စုိး ရ ေသာ မင်း အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-

49 ဒံ ေယ လ ၏ ပန ်Æကား ချက် အ ရ မင်း Èကီး သည် ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက် Ćှင့် အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ
တို့  အား ဗာ ဗု လု န ်ြပည် နယ် အပ်ု ချÒပ် ေရး တာ ဝန ်များ ကုိ အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ ၏။ ဒံ ေယ လ
ကုိ မူ ကား နနး် ေတာ် တင်ွး ၌ အ မှု ထမ်း ေစ ေတာ် မူ ၏။

3
ေရွှ Ƥုပ် တ ုÈကီး ကုိ ဦး èွတ် ĕိှ ခုိး ရန် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း အ မိန ့ ်ထုတ် ြပန ်ြခင်း

1 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည် အ ြမင့် ေပ ကုိး ဆယ်၊ အ န ံကုိး ေပ ĕိှ ေသာ ေရွှ Ƥုပ် Èကီး ကုိ
သွနး် လပ်ု ေစ Çပီး လျှင် ဗာ ဗု လနု ်ဒ ုရ လင်ွ ြပင် တင်ွ တည် ထား ေစ ေတာ် မူ ၏။-

2 မင်း Èကီး သည် မင်း ညီ မင်း သား များ၊ ဘု ရင် ခံ များ၊ ဒ ုတိ ယ ဘု ရင် ခံ များ၊ တိင်ုး မင်း Èကီး
များ၊ ေင ွတိက်ု စုိး များ၊ တ ရား သူ Èကီး များ၊ ရဲ မှူး များ အ စ ĕိှ သည့် အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  အား
မိ မိ တည် ထား သည့် ေရွှ Ƥုပ် Èကီး အ Ć ုေမာ ဒ နာ ပဲွ ကုိ တက် ေရာက် Æက ရန် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

3အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့  သည် ေရွှ Ƥုပ် Èကီး ၏ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ေန Æက ေသာ အ ခါ၊-
4 သံ ေတာ် ဆင့် တစ် ဦး က``ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ေသာ လ ူမျÒိး
အ သီး သီး Ćှင့် Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး က လူ အ ေပါင်း တို့ ၊-

5 သင် တို့  သည် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သံ ကုိ Æကား ရ Çပီး ေနာက် ပ ေလ၊ွ ပတ် သာ၊ ေစာင်း Èကီး၊
ေစာင်း ငယ် တို့  ကုိ တီး မှုတ် သံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ေနာက် အ ြခား တ ူရိ ယာ များ တီး မှုတ် သံ
ကုိ လည်း ေကာင်း Æကား Æက လိမ့် မည်။ တ ူရိ ယာ တီး မှုတ် သံ စ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ေန ဗု ခဒ်
ေန ဇာ မင်း တည် ထား သည့် ေရွှ Ƥုပ် Èကီး ကုိ သင် တို့  ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက ေစ။-

6 ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး ြခင်း မ ြပÒ သူ မည် သူ မ ဆုိ ြပင်း စွာ အ လျှ ံထ လျက် ေန ေသာ မီး ဖုိ Èကီး
ထဲ သို့  ချက် ချင်း ပစ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ေစ'' ဟု အ သံ ကျယ် စွာ ေÆက ညာ ေလ သည်။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ေြပာ ဆုိ ေသာ လ ူမျÒိး အ သီး သီး Ćှင့် Ćိင်ု ငံ အ သီး
သီး က လ ူတို့  သည် တ ူရိ ယာ တီး မှုတ် သံ ကုိ Æကား သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ေန ဗု ခဒ်
ေန ဇာ တည် ထား သည့် ေရွှ Ƥုပ် Èကီး ကုိ ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက ကုန ်၏။
ဒံ ေယ လ ၏ အ ေဖာ် သုံး ဦး အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ ြခင်း

8 ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သား အ ချƌိ တို့  သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ ရန်
အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ ယူ ၍၊-
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9 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း အား``အ ĕှင် မင်း Èကီး သက် ေတာ် ရာ ေကျာ် ĕှည် ပါ ေစ။-
10တ ူရိ ယာ စ တင် တီး မှုတ် သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ေရွှ Ƥုပ် Èကီး အား လ ူတိင်ုး ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး ေစ။-
11 ထုိ အ Ƥုပ် Èကီး အား ဦး èွှတ် ြခင်း မ ြပÒ သူ ဟ ူသ မျှ သည် ြပင်း စွာ အ လျှ ံထ လျက် ေန
ေသာ မီး ဖုိ Èကီး ထဲ သို့  ပစ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ဟ ူ၍ အ ĕှင် အ မိန ့ ်ေတာ် ထုတ် ြပန ်ခ့ဲ ပါ ၏။-

12 ဗာ ဗု လု န ်နယ် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရန ်အ ĕှင် မင်း Èကီး တာ ဝန ်ေပး ထား သူ ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက်
Ćှင့် အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ ဟ ူေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ သည် အ ĕှင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ဘဲ ေန Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် အ ĕှင် ၏ ဘု ရား ကုိ ĕိှ မ ခုိး Æက ပါ။ အĕှင် တည် ထား သည့် ေရွှ Ƥုပ် Èကီး ကုိ လည်း ဦး
မ èွှတ် Æက ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

13 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထုိ သူ သုံး ေယာက် ကုိ
အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရန ်အ မိန ့် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

14 မင်း Èကီး က``ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက် Ćှင့် အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ တို့ သင် တို့  သည် ငါ ၏ ဘု ရား ကုိ ĕိှ မ ခုိး၊
ငါ စုိက် ထူ တည် ထား သည့် ေရွှ Ƥုပ် Èကီး ကုိ ဦး မ èွှတ် ဘဲ ေန Æက သည် ဟ ုဆုိ သည် မှာ မှန ်သ ေလာ။-

15 ယ ခု သင် တို့  သည် တံ ပုိး ခ ရာ၊ ပ ေလ၊ွ ေစာင်း ငယ်၊ ပတ် သာ၊ ေစာင်း Èကီး Ćှင့် အ ြခား တ ူရိ
ယာ များ တီး မှုတ် သံ ကုိ Æကား သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ေရွှ Ƥုပ် Èကီး ကုိ ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက
ေလာ။့ အ ကယ် ၍ ĕိှ မ ခုိး Æက ပါ က သင် တို့ သည် ြပင်း စွာ အ လျှ ံထ လျက် ေန ေသာ မီး
ဖုိ ထဲ သို့  ချက် ချင်း ပစ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လ တ္ တံ။့ သင် တို့  အား ကယ် Ćိင်ု မည့် ဘု ရား
ĕိှ သည် ဟ ုသင် တို့  ထင် မှတ် Æက သ ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက် Ćှင့် အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ တို့ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ
တို့  အ တက်ွ ထု ေချ ေလျှာက် လဲ Æက မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

17 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ြပင်း စွာ အ လျှ ံထ
လျက် ĕိှ ေသာ မီး ဖုိ Èကီး ထဲ မှ လည်း ေကာင်း၊ အ ĕှင် ၏ လက် မှ လည်း ေကာင်း ကယ် Ćိင်ု
လျှင် လည်း ကယ် ေတာ် မူ မည်။-2

18 ကယ် ေတာ် မ မူ လျှင် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် အ ĕှင် ၏ ဘု ရား ကုိ ĕိှ မ ခုိး၊ အ ĕှင်
၏ ေရွှ Ƥုပ် Èကီး ကုိ လည်း ဦး မ èွှတ် ေÆကာင်း သိ မှတ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား Æက ၏။
ဒံ ေယ လ ၏ အ ေဖာ် သုံး ဦး အား မီး ဖုိ Èကီး ထဲ သို့ ပစ် ချ ြခင်း

19 ထုိ အ ခါ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် မိ မိ စိတ် ကုိ မ ချÒပ် တည်း Ćိင်ု ေတာ ့ဘဲ ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက် Ćှင့်
အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ တို့  အ ေပါ် တင်ွ အ မျက် ထွက် ကာ မျက် Ćှာ န ီြမနး် ၍ လာ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ
ေÆကာင့် မင်း Èကီး သည် မီး ဖုိ Èကီး ကုိ ခု နစ် ဆ မျှ ပုိ ၍ ပူ ေအာင် မီး ထုိး ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-

20 မိ မိ ၏ တပ် မ ေတာ် တင်ွ ခွန ်အား အ Èကီး မား ဆုံး ေသာ သူ တို့  အား ထုိ သူ သုံး ေယာက် ကုိ
ြပင်း စွာ အ လျှ ံထ လျက် ĕိှ ေသာ မီး ဖုိ Èကီး ထဲ သို့  ပစ် ချ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ထုိ သူ သုံး ေယာက် တို့ အား ေဘာင်း ဘီ၊ အကင်္ျ၊ီ ဝတ် လံ ုအကင်္ျ ီအ စ ĕိှ
သည့် အ ဝတ် တန ်ဆာ များ Ćှင့် တ ကွ တပ်ု ေĆှာင် Çပီး လျှင် ြပင်း စွာ အ လျှ ံထ လျက် ေန
ေသာ မီး ဖုိ Èကီး ထဲ သို့  ပစ် ချ လိက်ု Æက ၏။-
2 3:17 * အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ --- ကယ် ေတာ် မူ မည်။ သို့ မ ဟတ်ု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင် ၏ ဘုရား အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး ြခင်း မ ြပÒ သည် မှန ်ပါ
က အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် အ လျှ ံထ ေသာ မီး ဖုိ Èကီး မှ လည်း ေကာင်း အ ĕှင် ၏ လက် မှ လည်း ေကာင်း ကယ်
ေတာ် မူ မည်။ အ မှန ်ကယ် ေတာ် မူ မည်။
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22 မင်း Èကီး Æကပ် တည်း စွာ မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး မီး ဖုိ Èကီး ကုိ အ လနွ ့ ်အ လနွ ်ပူ ေအာင်
ြပÒ လပ်ု ထား သ ြဖင့် ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက်၊ အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ တို့  အား မီး ဖုိ Èကီး သို့  သယ် ေဆာင်
လာ ေသာ သူ တို့  သည် မီး လျှ ံအ ĕိှန ်ေÆကာင့် ေသ Æက ကုန ်၏။-

23 သို့  ြဖစ် ၍ ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက်၊ အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ တို့  သည် တပ်ု ေĆှာင် လျက် ပင် ြပင်း စွာ အ လျှ ံ
ထ လျက် ေန ေသာ မီး ဖုိ Èကီး ထဲ သို့  ကျ ေရာက် သွား Æက ေလ သည်။

24 ထုိ အ ခါ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ သည် အံ ့အား သင့် လျက် Ƥုတ် တ ရက် ထ ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
မိ မိ ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ ရာ ĕိှ များ အား``ငါ တို့ သည် လ ူသုံး ေယာက် တို့  ကုိ တပ်ု ေĆှာင် ၍ ြပင်း
စွာ အ လျှ ံထ လျက် ĕိှ သည့် မီး ဖုိ Èကီး ထဲ သို့  ပစ် ချ ခ့ဲ Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟု ေမး ေတာ် မူ ၏။

25 ထုိ သူ တို့  က``မှန ်ပါ သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး'' ဟ ုေလျှာက် ထား လျှင်၊
မင်း Èကီး က``ယင်း သို့  ြဖစ် ပါ မူ မီး ထဲ တင်ွ လ ူေလး ေယာက် သွား လာ ေန သည် ကုိ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ငါ ြမင် ရ ပါ သ နည်း။ သူ တို့  အား တပ်ု ေĆှာင် ထား ြခင်း လည်း မ ĕိှ၊ သူ တို့  သည်
မီး ေလာင် ခံ Æက ရ ပုံ လည်း မ ေပါ်။ ထို့  ြပင် စ တု တ္ ထ လ ူသည် ေကာင်း ကင် တမန3် Ćှင့် တ ူသည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ သုံး ဦး တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် မှ လတ်ွ Çငိမ်း ခွင့် ေပး ၍ ရာ ထူး တိးု တက် ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ြခင်း

26 သို့  ြဖစ် ၍ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည် ြပင်း စွာ အ လျှ ံထ လျက် ေန ေသာ မီး ဖုိ Èကီး အ ဝ
သို့  ချä်း ကပ် Çပီး လျှင်``အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက်
Ćှင့် အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ တို့ ၊ မီး ဖုိ ထဲ မှ ထွက် လာ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ တို့
သည် ချက် ချင်း ပင် ထွက် လာ Æက ၏။-

27 မင်း ညီ မင်း သား များ၊ ဘု ရင် ခံ များ၊ ဒ ုတိ ယ ဘု ရင် ခံ များ Ćှင့် ဘု ရင့် အ တိင်ု ပင် ခံ အ ရာ
ĕိှ အ ေပါင်း တို့  သည် မီး ေလာင် ြခင်း မ ခံ ရ Æက ေသာ လ ူသုံး ဦး တို့  ကုိ ဝုိင်း ၍ Æကည့် ɐƤှု Æက
ကုန ်၏။ ထုိ သူ တို့  ၏ ဆံ ြခည် ပင် တစ် ပင် မျှ မီး မ ÇမိÒက်။ အ ဝတ် အကင်္ျ ီများ သည် မီး မ ေလာင်၊
သူ တို့  ကုိယ် မှ မီး ခုိး နံ ့လည်း မ ရ။

28 မင်း Èကီး က``ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက် Ćှင့် အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ
ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၍
မိ မိ ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက ေသာ ဤ သူ သုံး ဦး တို့ အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ
တို့  ၏ ဘု ရား မှ တစ် ပါး အ ြခား ဘု ရား ကုိ ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး မည့် အ စား မိ မိ တို့  အ သက်
ေဘး ကုိ ပင် ပ မာ ဏ မ ြပÒ ဘဲ ငါ ၏ အ မိန ့် ကုိ ဖီ ဆန ်ခ့ဲ Æက ၏။

29 ``ထုိ ေÆကာင့် ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ ဆုိ ေသာ လ ူမျÒိး အ သီး သီး Ćှင့် Ćိင်ု ငံ
အ သီး သီး က မည် သူ မ ဆုိ ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက် Ćှင့် အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ တို့  ၏ ဘု ရား အား မ Ƥုိ
မ ေသ ေြပာ ဆုိ သည် ဆုိ အံ၊့ ထုိ သူ အား အ ပုိင်း ပုိင်း ြဖတ် ၍ ေန အိမ် ကုိ လည်း ြပာ ပုံ ြဖစ် ေစ
ဟ ုယ ခု ငါ အ မိန ့ ်ေပး ၏။ ထုိ သူ သုံး ဦး တို့ ၏ ဘု ရား က့ဲ သို့  အ ဘယ် ဘု ရား မျှ မ ကယ် တင် Ćိင်ု''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

30 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ĕှာ ဒ ရက်၊ ေမ ĕှက် Ćှင့် အ ေဗ ဒ ေန ေဂါ တို့  အား ဗာ ဗု လု န ်ြပည်
နယ် တင်ွ ပုိ မုိ Èကီး ြမင့် သည့် ရာ ထူး များ ြဖင့် ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ေလ သည်။
3 3:25 * ေကာင်း ကင် တ မန။် သို့  မ ဟတ်ု ဘု ရား များ ၏ သား။ သို့  မ ဟတ်ု ဘု ရား သ ခင် ၏ သား။
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4
ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ၏ ဒ ုတိ ယ အိပ် မက်

1 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ ဆုိ ေသာ လ ူမျÒိး
အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့ သ ဝဏ် လွှာ တစ် ေစာင် ကုိ ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ေပး ပို့  ေတာ် မူ ၏။
``သင် တို့  သည် ချမ်း ေြမǪ သာ ယာ Æက ပါ ေစ ေသာ။-
2 ငါ ့အား အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် ြပ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ Ćှင့် န ိမိတ် လ က္
ခ ဏာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
3 ``ငါ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ြပ ေတာ် မူ ေသာ
အံ Æသ ဖွယ် ရာ တို့  သည် လနွ ်စွာ Èကီး ြမတ် ပါ သည် တ ကား။

ကုိယ် ေတာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ သည်
လနွ ်စွာ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ပါ သည် တ ကား။

ဘု ရား သ ခင် သည် ထာ ဝ စä် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေလာ က ကုိ ကာ လ အ စä် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

4 ``ငါ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည် နနး် ေတာ် တင်ွ ချမ်း ေြမǪ စွာ စံ ြမနး် လျက် ေန ေတာ် မူ စä် အိပ် ေပျာ် ချနိ ်၌၊-
5 ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အိပ် မက် ကုိ ြမင် မက် ၍ ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ရာ Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ကုိ ြမင် ရ ၏။-
6 ငါ သည် အိပ် မက် ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ မိ မိ အား ဖွင့် ြပ ရန် အ တိင်ု ပင် ခံ အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း
တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် ခ့ဲ ၏။-

7 ထုိ အ ခါ ĕိှ ĕိှ သ မျှ ေသာ ေဗ ဒင် ဆ ရာ၊ မျက် လှည့် ဆ ရာ၊ ေမှာ် ဆ ရာ Ćှင့် နက္ခတ် ဆ ရာ များ
သည် ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။ ငါ သည် သူ တို့  အား ငါ ၏ အိပ် မက် ကုိ ေြပာ ြပ ေသာ် လည်း
သူ တို့  သည် ထုိ အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ မ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု Æက ပါ။-

8 ထုိ ေနာက်(ငါ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား ၏ နာ မည် ြဖစ် သည့် ေဗ လ တ ĕှာ ဇာ ဟ ုလည်း နာ မည်
တင်ွ ေသာ) ဒံ ေယ လ သည် ငါ ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့ ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့်
ဘု ရား တို့  ၏ ဝိ ညာä် သည် သူ ၏ အ တင်ွး ၌ ကိနး် ေအာင်း သ ြဖင့် ငါ သည် သူ့ အား ငါ အ
ဘယ် သို့  အိပ် မက် ြမင် မက် သည် ကုိ ေြပာ ြပ ၏။-

9 ငါ က သူ့ အား``ေဗ ဒင် ဆ ရာ တို့  ၏ အÈကီး အ မှူး ြဖစ် ေသာ ေဗ လ တ ĕှာ ဇာ၊ သင့် အ တင်ွး
၌ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဘု ရား တို့  ၏ ဝိ ညာä် ကိနး် ေအာင်း ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လျှƌိ ဝှက်
ခက် ခဲ သည့် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ သင် နား လည် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ သိ ၏။ အိပ် မက်
တင်ွ ငါ ေတွ့ ြမင် ရ သည့် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ ေÆကာင်း ကုိ နား ေထာင် ၍ အ နက် ကုိ ငါ ့အား ေြပာ Æကား ပါ ေလာ။့

10 ``ငါ သည် အိပ် ေပျာ် လျက် ေန စä် ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် ၏ အ ထက် ဗ ဟိ ု၌ ĕိှ ေသာ သစ် ပင်
ြမင့် Èကီး တစ် ပင် ကုိ အိပ် မက် ြမင် မက် ၏။-

11 ထုိ သစ် ပင် သည် ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  ြမင် ရ Æက သည် တိင်ု ေအာင်
မုိး ေကာင်း ကင် အ ထိ ြမင့် မား လာ ေလ သည်။-

12 ထုိ သစ် ပင် ၏ အ ကုိင်း အ ခက် တို့  သည် လှ ပ ေဝ ဆာ လျက် အ သီး လည်း ေပါ များ သ ြဖင့်
တစ် ကမ္ဘာ လံးု စား သုံး Ćိင်ု ၏။ ေတာ တိ ရ စ္ ဆာ န် တို့  သည် ထုိ အ ပင် ၏ အ ရိပ် တင်ွ နား ေန Æက ၏။
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ငှက် တို့  သည် အ ကုိင်း အ ခက် များ တင်ွ အ သုိက် လပ်ု Æက ၏။ သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  သည်
ထုိ အ ပင် ၏ အ သီး ကုိ စား Æက ၏။

13 ``ငါ သည် ထုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ေတွ့ ြမင် ရ ပုံ ကုိ စä်း စား ဆင် ြခင် လျက် ေန စä် Ćိးု
Æကား ေစာင့် Æကည့် သူ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး ဆင်း သက် လာ သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။-

14 ေကာင်း ကင် တ မန ်က`ဤ သစ် ပင် ကုိ ခုတ် ချ ၍ အ ကုိင်း တို့  ကုိ ြဖတ် ေတာက် ပစ် ေလာ။့
အရွက် တို့  ကုိ ေချွ ၍ အ သီး တို့  ကုိ Èကဲ ြဖန ့ ်ပစ် ေလာ။့ တိǢɐစ္ဆာန ်တို့  ကုိ ထုိ သစ် ပင် ရိပ် မှ လည်း ေကာင်း၊
ငှက် တို့  ကုိ အ ကုိင်း အ ခက် များ မှ လည်း ေကာင်း ေမာင်း ထုတ် ေလာ။့-

15 သို့  ရာ တင်ွ ေြမ တင်ွ ĕိှ သည့် သစ် ငပ်ု ကုိ မူ သံ ÈကိÒး၊ ေÆကး ဝါ ÈကိÒး တို့  ြဖင့် ချည် ေĆှာင်
၍ ကွင်း ထဲ ၌ ြမက် ေတာ တင်ွ ထား ခ့ဲ ေလာ။့
` ``ထုိ သူ အား ဆီး Ćှင်း ထဲ တင်ွ တိ ရစ္ဆာန ်များ၊ အ ပင် ငယ် များ Ćှင့် အ တ ူေန ေစ ေလာ။့-
16 သူ သည် လ ူစိတ် ေပျာက် လျက် ခု နစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု တိ ရစ္ဆာန ်စိတ် ေပါက် ၍ ေန လိမ့် မည်။-
17 ဤ ကား Ćိးု Æကား ေစာင့် Æကည့် သူ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ချက် တည်း။
သို့ ြဖစ် ၍ အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ေလာ ကီ Ćိင်ု ငံ များ အ ေပါ် သို့  တန ်ခုိး
အာ ဏာ လွှမ်း မုိး ေတာ် မူ Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ သိမ် ငယ် ဆုံး ေသာ
သူ ကုိ ပင် လျှင် ေရွး ချယ် ၍ မင်း ေြမųာက် ေတာ် မူ Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း အ ရပ် တ ကာ
ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သိ ĕိှ Æက ေစ' ဟ ုအ သံ ကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ် ၏။

18 ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း က``ဤ ကား ငါ ြမင် မက် သည့် အိပ် မက် ြဖစ် ၏။ အ ချင်း ေဗ လ တ ĕှာ ဇာ၊
ယ ခု ငါ ့အား ထုိ အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ ေဖာ် ြပ ပါ ေလာ။့ ယင်း ကုိ ငါ ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ
အ ရာ ĕိှ တစ် ေယာက် မျှ မ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဘုရား တို့4
၏ ဝိ ညာä် သည် သင့် ၏ အ ထဲ ၌ ကိနး် ေအာင်း သည် ြဖစ် ၍ သင် သည် ထုိ အိပ် မက် ၏ အ နက်
ကုိ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အိပ် မက် ၏ အ နက် ကုိ ဒံ ေယ လ ေဖာ် ြပ ြခင်း

19 ထုိ အ ခါ ေဗ လ တ ĕှာ ဇာ ဟ ုလည်း နာ မည် တင်ွ ေသာ ဒံ ေယ လ သည် အ လနွ ်ထိတ် လန ့်
သွား သ ြဖင့် စ ကား ပင် မ ေြပာ Ćိင်ု ဘဲ ေန ၏။ မင်း Èကီး က``အ ချင်း ေဗ လ တ ĕှာ ဇာ၊
အိပ် မက် Ćှင့် အိပ် မက် ၏ အ နက် ေÆကာင့် ထိတ် လန ့ ်ြခင်း မ ĕိှ Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင်၊
ေဗ လ တ ĕှာ ဇာ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ထုိ အိပ် မက် Ćှင့် အ နက် သည် အ ĕှင် ၏ အ တက်ွ မ ဟတ်ု
ဘဲ အ ĕှင် ၏ ရန ်သူ များ အ တက်ွ ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။-

20 ြမင့် မား ထွား ÈကိÒ င်း သည့် သစ် ပင် သည် မုိး ေကာင်း ကင် အ ထိ ေရာက် ĕိှ ၍ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လူ
အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ အ ပင် ကုိ ြမင် Æက ၏။-

21 ထုိ အ ပင် ၏ အ ကုိင်း အ ခက် များ သည် လှ ပ ေဝ ဆာ လျက် အ သီး လည်း ေပါ များ သ ြဖင့်
ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု စား သုံး Ćိင်ု ၏။ ထုိ အ ပင် ေအာက် တင်ွ ေတာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ နား ေန Æက ၏။
အကုိင်း အ ခက် များ တင်ွ ငှက် တို့  အ သုိက် လပ်ု Æက ၏။

22 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ĕှင် ကား ထုိ သစ် ပင် Èကီး ပင် ြဖစ် ပါ ၏။ အ ĕှင် သည် မုိး ေကာင်း ကင် တိင်ု
ေအာင် ြမင့် မား Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ လျက် တန် ခုိး ေတာ် သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ကုိ လွှမ်း မုိး ပါ ၏။-
4 4:18 * ဘု ရား တို့ ။ သို့  မ ဟတ်ု ဘု ရား သ ခင်။
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23 အ ĕှင် မင်း Èကီး Æကည့် လျက် ေန ေတာ် မူ စä် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး
သည် သက် ဆင်း လာ ကာ`ထုိ သစ် ပင် ကုိ ခုတ် လဲှ ဖျက် ဆီး ပစ် ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ သစ် ငတ်ု ကုိ မူ
ကား ေြမ တင်ွ ချန ်ထား ေလာ။့ ထုိ ငတ်ု ကုိ သံ ÈကိÒး၊ ေÆကး ဝါ ÈကိÒး Ćှင့် ချည် ေĆှာင် ၍ ကွင်း ထဲ
၌ ြမက် ေတာ တင်ွ ထား ခ့ဲ ေလာ။့ ထုိ သူ အား ဆီး Ćှင်း များ ြဖင့် စုိ စွတ် ေစ လျက် ခု နစ် Ćှစ်
တိင်ု တိင်ု တိǢɐစ္ဆာန ်များ Ćှင့် အ တ ူေန ေစ ေလာ'့ ဟ ုÂမက် ဆုိ ခ့ဲ ပါ ၏။

24 ``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် က အ ĕှင် မင်း Èကီး မည် သို့  မည် ပုံ ြဖစ်
ပျက် ရ မည် ကုိ မိန ့ ်Âမက် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ အိပ် မက် ၏ အ နက် ကား ဤ သို့  တည်း။-

25 အ ĕှင် သည် လူ့ အ သုိင်း အ ဝုိင်း ထဲ မှ Ćှင် ထုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ ေတာ တိ ရ စ္ ဆာ
န ်များ Ćှင့် အ တ ူေန ရ လိမ့် မည်။ Ćာွး က့ဲ သို့  ြမက် ကုိ စား လျက် ခု နစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု ဆီး Ćှင်း များ
ြဖင့် စုိ စွတ် ကာ အ မုိး အ ကာ မ ĕိှ သည့် အ ရပ် တင်ွ အိပ် စက် ရ လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက်
အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ေလာ ကီ Ćိင်ု ငံ များ ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၍ မိ မိ အ လိ ုĕိှ သူ မည် သူ ကုိ မ ဆုိ မင်း
ေြမųာက် ေတာ် မူ Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ အ ĕှင် ဝန ်ခံ ပါ လိမ့် မည်။-

26 ေကာင်း ကင် တ မန ်များ သည် သစ် ငတ်ု ကုိ ေြမ တင်ွ ချန ်ထား ခ့ဲ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး သည် Ćှင့်
အ ညီ အ ĕှင် သည် ကမ္ဘာ ကုိ ဘုရား သ ခင် အ စုိး ရ ေÆကာင်း သိ မှတ် ဝန ်ခံ ေသာ အ ခါ
အ ĕှင် ၏ ထီး နနး် ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ပါ လိမ့် မည်။-

27 ထုိ ေÆကာင့် အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ေပး သည့် အ Æကံ ကုိ နာ ယူ ေတာ် မူ ပါ။ အ ြပစ်
ကူး မှု ကုိ ရပ် စဲ ၍ တ ရား ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ပါ။
ယင်း သို့  ြပÒ ပါ လျှင် အ ĕှင် သည် စည်း စိမ် ချမ်း သာ တိးု ပွား ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

28ဤ သို့  ေလျှာက် ထား သည် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် လာ ေလ သည်။-
29တစ် ဆယ့် Ćှစ် လ မျှ Æကာ ေသာ် မင်း Èကီး သည် ဗာ ဗု လနု ်နနး် ေတာ် ေပါ် တင်ွ စ◌င်္Æကံ Ãက ေန စä်၊-
30 ``ငါ ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ထင် ĕှား ေစ ရန ်ေန ြပည် ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့် ငါ တည် ေထာင် ခ့ဲ
ေသာ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သည် လနွ ်စွာ Èကီး ကျယ် ခမ်း နား လှ ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ၏။

31ဤ သို့  Âမက် ဆုိ ၍ စ ကား မ ဆုံး မီ ပင် လျှင်``အို ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း၊ ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့
သင့် Ćိင်ု ငံ ကုိ သင် ၏ လက် မှ ယ ခု Ƥုပ် သိမ်း လိက်ု ေလ Çပီ။-

32 သင် သည် လ ူအ သုိင်း အ ဝုိင်း မှ အ Ćှင် ခံ ရ ၍ ေတာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ Ćှင့် အ တ ူေန ရ လ တ္
တံ။့ ခု နစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု Ćာွး က့ဲ သို့  ြမက် ကုိ စား ရ လ တ္ တံ။့ ထုိ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် သည် ေလာ
ကီ Ćိင်ု ငံ များ ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၍ ယင်း တို့  ကုိ မိ မိ အ လိ ုĕိှ သူ အား ေပး ပုိင် ေÆကာင်း ကုိ သင် ဝန ်ခံ လိမ့် မည်''
ဟ ုေကာင်း ကင် မှ အ သံ ထွက် ေပါ် လာ ေလ သည်။

33 ထုိ ဗျာ ဒိတ် စ ကား အ တိင်ုး ချက် ချင်း ပင် ြဖစ် ပျက် လာ ၏။ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည်
လ ူအ သုိင်း အ ဝုိင်း မှ အ Ćှင် ခံ ရ ၍ Ćာွး က့ဲ သို့  ြမက် ကုိ စား ရ ၏။ သူ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ ေပါ်
သို့  လည်း ဆီး Ćှင်း များ ကျ လာ ေလ သည်။ သူ ၏ ဆံ ပင် သည် လင်း ယုန ်၏ အ ေမွး အ ေတာင်
က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ လက် သည်း ေြခ သည်း တို့  သည် လည်း ငှက် ေြခ သည်း များ
က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ĕှည် လာ ေလ သည်။

ဘု ရား သ ခင် အား ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း
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34 မင်း Èကီး က``ငါ သည် ခု နစ် Ćှစ် ကာ လ ကုန် ဆုံး သွား ေသာ အ ခါ မုိး ေကာင်း ကင် သို့  ေြမာ်
Æကည့် လိက်ု ရာ လူ့ စိတ် ြပန ်ရ သ ြဖင့် အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ
ြပÒ ၍ ထာ ဝ ရ ကာ လ ပတ် လံးု အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ်၊ ဘုနး်
အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ ၏။
``ကုိယ် ေတာ် သည် ေလာ က ကုိ ထာ ဝ စä် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် တည် လိမ့် မည်။

35ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ မှု မ ထား ေလာက် သ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊

ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ လ ူတို့  ကုိ လည်း ေကာင်း စုိး မုိး အပ်ု ချÒပ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ ဘယ် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ မ ဆန ့ ်ကျင် Ćိင်ု ပါ။

ကုိယ် ေတာ် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း မ စစ် ေဆး မ ေမး ြမနး် Ćိင်ု ပါ။
36 ``ငါ သည် လူ့ စိတ် ကုိ ြပန ်၍ ရ ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ငါ ့Ćိင်ု ငံ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ငါ ့ဂုဏ် အ သ ေရ Ćှင့် ဘုနး် အာ Ćု ေဘာ် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ြပန ်၍ ရ ĕိှ လာ ေလ သည်။
ငါ ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် မှူး မတ် တို့  သည် လည်း ငါ ့အား ြပန ်၍ လက် ခံ Æက ပါ ၏။
ယ ခင် အ ခါ က ထက် ပင် Èကီး ြမတ် သည့် ဂုဏ် အ သ ေရ Ćှင့် တ ကွ ငါ ့အား ရာ ဇ အာ ဏာ ကုိ ြပန ်လည် ေပး
အပ် Æက ေပ သည်။

37 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရင် မင်း အား ေထာ မ နာ
ြပÒ ပါ ၏။ ဂုဏ် ေတာ် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ လည်း ချးီ မွမ်း ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေလ
သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  သည် မှန ်ကန ်ပါ ေပ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ စä် ပင် တ ရား မျှ
တ ေတာ် မူ ၍ မာန ်မာ န ေထာင် လွှား သူ တို့ အား နမ့်ိ ကျ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏''ဟ ုေရး သား ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေလ သည်။

5
ေဗ လ ĕှာ ဇာ ၏ ည စာ စား ပဲွ Èကီး

1 တစ် ည သ ၌ ေဗ လ ĕှာ ဇာ မင်း သည် ည စာ စား ပဲွ Èကီး သို့  မှူး မတ် တစ် ေထာင် ကုိ ဖိတ် Æကား Çပီး လျှင်
သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူစ ပျစ် ရည် ေသာက် ေတာ် မူ သည်။-

2 ယင်း သို့  ေသာက် လျက် ေန စä် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ခ မည်း ေတာ် ေန ဗု ခဒ်
ေန ဇာ မင်း သိမ်း ယူ ခ့ဲ သည့် ေရွှ ဖ လား၊ ေငွ ဖ လား များ ကုိ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေဆာင် ယူ ခ့ဲ ရန်
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ မိ မိ Ćှင့် တ ကွ မှူး မတ် များ၊ မိ ဖု ရား များ Ćှင့် ေမာင်း မ မိ ဿံ များ စ ပျစ်
ရည် ေသာက် ရန ်ထုိ ဖ လား များ ကုိ ယူ ခ့ဲ ရန် အ မိန ့ ်ေပး ၏။-

3 ချက် ချင်း ပင် ေရွှ ဖ လား များ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ထုိ ဖ လား တို့  ြဖင့် ေသာက် လျက်၊-
4 ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ၊ သံ၊ သစ် သား၊ ေကျာက် Ćှင့် ြပÒ လပ်ု ေသာ ဘု ရား တို့  ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ၏။
5 ထုိ အ ခါ လ ူ၏ လက် တစ် ဖက် သည် Ƥုတ် တ ရက် ေပါ် လာ Çပီး လျှင် မီး အ လင်း ေရာင်
အ များ ဆုံး ရ ĕိှ သည့် နနး် ေတာ် န ံရံ တင်ွ စာ တနး် တစ် ခု ကုိ ေရး သား ေလ ၏။ ယင်း
သို့  ေရး သား ေန သည် ကုိ မင်း Èကီး ြမင် ေတာ် မူ လျှင်၊-

6 မျက် Ćှာ ညųÒိး ငယ် ၍ သွား ေတာ် မူ ၏။ သူ သည် အ လနွ ်ေÆကာက် လန ့ ်ကာ မျက် Ćှာ ြဖũ ဖတ် ြဖũ
ေရာ် ြဖစ် လျက် ဒူး များ ပင် ခုိက် ခုိက် တနု ်၍ လာ ၏။-



ဒံ ေယ လ 5:7 1709 ဒံ ေယ လ 5:16

7 သို့  ြဖစ် ၍ ပ ေယာ ဂ ဆ ရာ များ၊ ေမှာ် ဆ ရာ များ Ćှင့် နက္ခတ် ဆ ရာ များ ကုိ ေခါ် သွင်း ရန်
ဟစ် ေအာ် ၍ မင်း ချင်း တစ် ေယာက် အား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ တို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ
အ ခါ မင်း Èကီး က``ထုိ စာ တနး် ကုိ ဖတ် ၍အ နက် ကုိ ငါအ့ား ေြပာ Æကား Ćိင်ု သူ အား ေတာ် ဝင် ခ ရမ်း ေရာင် ဝတ် လံ ုကုိ ဝတ် ေစ မည်။
ဂုဏ် ထူး ေဆာင် ေရွှ စ လယ်ွ ေတာ် ကုိ လည်း ဆဲွ ေစ လျက် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ တ တိ ယ တန ်ခုိး
အ Èကီး ဆုံး ေသာ သူ အ ြဖစ် ငါ ခန ့ ်ထား မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

8 ဘု ရင့် အ တိင်ု ပင် ခံ အ ရာ ĕိှ အ ေပါင်း တို့ သည် ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ် လည်း
အ ဘယ် သူ မျှ ထုိ စာ တနး် ကုိ မ ဖတ် Ćိင်ု။ ထုိ စာ တနး် ၏ အ နက် ကုိ လည်း မင်း Èကီး အား မ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု Æက။-

9 ထုိ အ ခါ ေဗ လ ĕှာ ဇာ မင်း သည် လနွ ်စွာ ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ပုိ ၍ ပင် မျက် Ćှာ
ညųÒိး ငယ် လာ ေလ သည်။ မှူး မတ် တို့  သည် လည်း မှုိင် ေတ ွလျက် ေန Æက ၏။

10 မယ် ေတာ် မိ ဖု ရား Èကီး သည် မင်း Èကီး Ćှင့် မှူး မတ် တို့  ေြပာ ဆုိ Æက သည့် စ ကား ကုိ Æကား သ ြဖင့်
စား ေသာက် ပဲွ ကျင်း ပ ရာ အ ခနး် ထဲ သို့  ဝင် လာ Çပီး လျှင်``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ သက် ေတာ် ရာ ေကျာ် ĕှည် ပါ ေစ။
ဤ မျှ စိတ် အ ေĆှာင့် အ ယှက် ြဖစ် ၍ မ ေန ပါ Ćှင့်။ ဤ မျှ မျက် Ćှာ ညųÒိး ငယ် ၍ လည်း မ ေန ပါ Ćှင့်။-

11 သင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဘု ရား တို့  ၏ ဝိ ညာä် ြဖင့် ြပည့် ဝ သူ လ ူတစ်
ေယာက် ĕိှ ပါ ၏။ သင် ၏ ခ မည်း ေတာ် နနး် စံ စä် အ ခါ က ထုိ သူ ၌ အ သိ ပ ညာ Ćှင့် အ ေြမာ်
အ ြမင်၊ ဘု ရား က့ဲ သို့  ပ ညာ ဉာဏ် ĕိှ ေÆကာင်း ထင် ĕှား ခ့ဲ ပါ ၏။ သင် ၏ ခ မည်း ေတာ် ေန ဗု ခဒ်
ေန ဇာ မင်း သည် သူ့ အား ေဗ ဒင် ဆ ရာ၊ ေမှာ် ဆ ရာ၊ ပ ေယာ ဂ ဆ ရာ Ćှင့် နက္ခတ် ဆ ရာ တို့
၏ အ Èကီး အ မှူး အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။-

12 သူ သည် အိပ် မက် များ ၏ အ နက် ကုိ ြပန ်ဆုိ မှု၊ ခက် ခဲ ေသာ အ ေမး ပုɐစ္ဆာ များ ကုိ ေြဖ ĕှင်း မှု၊
လျှƌိ ဝှက် နက် န ဲေသာ အ ရာ များ ကုိ ထုတ် ေဖာ် မှု တို့  တင်ွ အ ထူး တတ် ကျွမ်း သူ ြဖစ် ပါ ၏။ သို့
ြဖစ် ၍ ေဗ လ တ ĕှာ ဇာ ဟ ူေသာ ဘွ့ဲ နာ မ ကုိ ခ မည်း ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သူ ဒံ ေယ လ အား ဆင့် ေခါ် ပါ။
သူ သည် စာ တနး် ၏ အ နက် ကုိ ေဖာ် ြပ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

စာ တနး် ၏ အ နက် ကုိ ဒံ ေယ လ ေဖာ် ြပ ြခင်း
13 သူ တို့  သည် ဒံ ေယ လ အား ချက် ချင်း ပင် ဘု ရင့် ေĕှƎ ေတာ် သို့  သွင်း Æက ေသာ အ ခါ မင်း Èကီး က
ဒံ ေယ လ အား``သင် သည် ယု ဒ ြပည် မှ ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရင် မင်း ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ သည့်
ယု ဒ အ မျÒိး သား သံု့  ပနး် တစ် ေယာက် ြဖစ် သူ ဒံ ေယ လ ဆုိ သူ ေပ ေလာ။-

14 ဘု ရား များ5 ၏ ဝိ ညာä် သည် သင် ၏ အ တင်ွး ၌ ကိနး် ေအာင်း သည် ြဖစ် ၍
သင် သည် ကျွမ်း ကျင် လိမ် မာ လျက်၊ အ သိ အ ြမင် ဉာဏ် ပ ညာ တို့  ြဖင့် ြပည့် စုံ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း
ငါ Æကား သိ ရ သည်။-

15 ငါ သည် မိ မိ ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် ေဗ ဒင် ဆ ရာ များ ကုိ ဆင့် ေခါ် ကာ ေစ ခုိင်း ေသာ် လည်း
သူ တို့  သည် မ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု Æက ပါ။-

16 သင် သည် တိမ် ြမÒပ် ေန ေသာ အ နက် တို့  ကုိ ေဖာ် ထုတ် Ćိင်ု ၍ လျှƌိ ဝှက် ခက် ခဲ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ
ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ေÆကာင်း ငါ Æကား သိ ေတာ် မူ ရ သည်။ သင် သည် ဤ စာ တနး် ကုိ ဖတ် ၍
အ နက် ကုိ ငါ ့အား ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ လျှင် ငါ သည် သင့် အား ေတာ် ဝင် ခ ရမ်း ေရာင် ဝတ် လံ ုကုိ ဝတ်
5 5:14 * ဘု ရား များ။ သို့  မ ဟတ်ု ဘု ရား သ ခင်။
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ေစ ၍ ဂုဏ် ထူး ေဆာင် ေရွှ စ လယ်ွ ေတာ် ကုိ ဆဲွ ေစ လျက် ငါ ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ တ တိ ယ တန်
ခုိး အ Èကီး ဆုံး ေသာ သူ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 ဒံ ေယ လ က``အ ĕှင် ၏ ဆု ေတာ် လာဘ် ေတာ် တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ထံ ေတာ် ၌ သာ ထား ĕိှ ေတာ်
မူ ပါ။ သို့  မ ဟတ်ု အ ြခား သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ စာ တနး် ကုိ ဖတ် ၍ အ နက် ကုိ အ ĕှင့် အား ေလျှာက် ထား ပါ မည်။

18 ``အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ĕှင့် ခ မည်း ေတာ် ေန ဗု ခဒ် ေန ဇာ မင်း အား
အပ်ု စုိး ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် Èကီး ြမတ် သည့် ဘု ရင် တစ် ပါး ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ လျက် ဂုဏ် အ သ ေရ
Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ အာ Ć ုေဘာ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း ြပည့် စုံ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

19 သူ သည် လနွ ်စွာ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ေြပာ ဆုိ သူ လ ူမျÒိး
အ သီး သီး Ćှင့် Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး တို့  ĕိှ လူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ပါ ၏။
သူ သည် မိ မိ ကွပ် မျက် လိ ုသူ ကုိ ကွပ် မျက် ၍ အ သက် ĕှင် ေစ လိ ုသူ ကုိ ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။
ချးီ ေြမųာက် လိ ုသူ ကုိ ချးီ ေြမųာက် ၍ Ćှမ့်ိ ချ လိ ုသူ ကုိ Ćှမ့်ိ ချ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။-

20 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ကာ ေခါင်း မာ လျက် ရက် စက် စွာ ြပÒ ကျင့် ၍
လာ ေသာ အ ခါ ဘုနး် တန ်ခုိး ကွယ် ေပျာက် ၍ နနး် မှ ကျ ရ ေလ Çပီ။-

21 သူ သည် လူ့ အ သုိင်း အ ဝုိင်း မှ Ćှင် ထုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ကာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်စိတ် ေပါက် ၍ လာ ေလ
သည်။ ြမည်း Ƥုိင်း တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ၍ Ćာွး က့ဲ သို့  ြမက် ကုိ စား ခ့ဲ ရ ပါ ၏။ အ ကွယ်
အ ကာ မ ĕိှ ဘဲ ဆီး Ćှင်း ေတာ တင်ွ စက် ေတာ် ေခါ် ခ့ဲ ရ ေလ သည်။ ေနာက် ဆုံး ၌ အ ြမင့် ြမတ်
ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ေလာ ကီ Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ၍ မိ မိ အ လိ ုĕိှ သူ
မည် သူ အား မ ဆုိ ဤ Ćိင်ု ငံ များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ မင်း Èကီး ဝန ်ခံ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။-

22 သူ ၏ သား ေတာ် ြဖစ် သူ အ ĕှင် သည် လည်း ထုိ အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  ကုိ သိ ĕိှ ပါ
ေသာ် လည်း မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ ေတာ် မ မူ ဘဲ၊-

23 ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ေရွှ ဖ လား များ ကုိ ေĕှƎ ေတာ်
သို့  ယူ ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။ အ ĕှင် Ćှင့် တ ကွ အ ĕှင့် မှူး မတ် များ၊ မိ ဖု ရား များ၊ ေမာင်း
မ မိ ဿံ များ သည် ထုိ ေရွှ ဖ လား များ တင်ွ စ ပျစ် ရည် ကုိ ထည့် ၍ ေသာက် Çပီး လျှင် မျက် စိ
မ ြမင်၊ နား မ Æကား၊ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ သိ ေသာ ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး ဝါ၊ သံ၊
သစ် သား၊ ေကျာက် တို့  Ćှင့် လပ်ု ေသာ ဘု ရား များ ကုိ ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေပ သည်။
သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင် သည် မိ မိ ၏ အ သက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ ြပÒ ေသာ အ မှု ကိစ္စ မှန ်သ မျှ ကုိ
လည်း ေကာင်း စုိး ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ကား ချးီ မွမ်း ေတာ် မ မူ ပါ။-

24 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် လက် ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ဤ စာ တနး် ကုိ ေရး ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။
25 ``ေရး ထား ေသာ စာ ကား`ေရ တက်ွ၊ ေရ တက်ွ၊ အ ေလး ချနိ၊် ခဲွ ေဝ' ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။-
26 ေရ တက်ွ ဟ ူေသာ စ ကား ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် မှာ အ ĕှင့် Ćိင်ု ငံ သက် တမ်း ကုိ ဘု ရား သ ခင်
ေရ တက်ွ ၍ ဆုံး ခနး် တိင်ု ေရာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ ဟ ူ၍ ြဖစ် ပါ ၏။-

27အ ေလး ချနိ ်ဟ ူေသာ စ ကား ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် မှာ အ ĕှင့် အား ချနိ ်ခွင် တင်ွ ချနိ ်တယ်ွ ၍ အ ေလး
ချနိ ်ေလျာ ့နည်း ေန ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ေတာ် မူ Çပီ ဟ ူ၍ ြဖစ် ပါ ၏။-



ဒံ ေယ လ 5:28 1711 ဒံ ေယ လ 6:8

28 ခဲွ ေဝ ဟ ူေသာ စ ကား ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် မှာ အ ĕှင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ေမ ဒိ အ မျÒိး သား
များ Ćှင့် ပါ ĕှ အ မျÒိး သား တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး ေတာ် မူ Çပီ ဟ ူ၍ ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

29 ထုိ အ ခါ ချက် ချင်း ပင် ေဗ လ ĕှာ ဇာ မင်း သည် ဒံ ေယ လ အား ေတာ် ဝင် ခ ရမ်း ေရာင်
ဝတ် လံ ုကုိ ဝတ် ဆင် ေစ ၍ လည် ပင်း ၌ ဂုဏ် ထူး ေဆာင် ေရွှ စ လယ်ွ ကုိ ဆဲွ ေစ Çပီး ေနာက်
ဒံ ေယ လ အား Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ တ တိ ယ တန ်ခုိး အ Èကီး ဆုံး ရာ ထူး တင်ွ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-✡

30 ထုိ ည ၌ ပင် လျှင် ဗာ ဗု လနု ်ြပည် ဘု ရင်၊ ေဗ လ ĕှာ ဇာ သည် လပ်ု Æကံ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍၊-
31အ သက် ေြခာက် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ ေမ ဒိ လ ူမျÒိး ဒါ ရိ မင်း သည် Ćိင်ု ငံ ကုိ သိမ်း ယူ ေလ သည်။

6
ြခေသင့်္ တင်ွး ထဲ သို့  ဒံ ေယ လ အ ချ ခံ ရ ြခင်း

1 ဒါ ရိ မင်း သည် မိ မိ ၏ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝနး် လံးု အပ်ု ချÒပ် မှု အ တက်ွ ဘု ရင် ခံ
တစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ် ကုိ ခန ့ ်ထား ရန ်ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-

2 ဒံ ေယ လ Ćှင့် အ ြခား သူ Ćှစ် ေယာက် တို့ အား ဘု ရင် ခံ များ ကုိ ကွပ် ကဲ Èကီး Æကပ် ရန ်Ćှင့်
ဘု ရင့် အ ကျÒိး ေတာ် ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်အ တက်ွ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-

3 ထို့  ေနာက် မ Æကာ မီ ဒံ ေယ လ သည် အ ြခား Èကီး Æကပ် ေရး အ ဖွ့ဲ ဝင် များ ဘု ရင် ခံ များ ထက် ပုိ ၍
အ ရည် အ ချင်း ေကာင်း မွန ်သူ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ သာ ထင် ĕှား လာ ၏။ သူ သည် အ လနွ ်ပင် ထူး ချွန ်သ ြဖင့်
မင်း Èကီး သည် သူ့ အား အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ တစ် ခု လံးု ကုိ ကွပ် ကဲ အပ်ု ချÒပ် ေစ ရန ်အ Æကံ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

4 ထုိ အ ခါ အ ြခား Èကီး Æကပ် ေရး အ ဖွ့ဲ ဝင် များ Ćှင့် ဘု ရင် ခံ တို့  သည် ဒံ ေယ လ ၏ စီ မံ
အပ်ု ချÒပ် မှု ၌ အ မှား ကုိ ĕှာ Æက ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ မည် သည့် အ မှား ကုိ မျှ မ ေတွ့ မ ĕိှ Ćိင်ု Æက။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဒံ ေယ လသည် သစ္စာ ĕိှ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် မည် သည့် အ မှား၊ မည် သည့် မ Ƥုိး မ ေြဖာင့် မှု ကုိ မျှ မ ြပÒ
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

5 သူ တို့  က``ငါ တို့  သည် ဒံ ေယ လ အား သူ ကုိး ကွယ် သည့် ဘာ သာ Ćှင့် ပတ် သက် ေသာ ကိစ္စ မှ တစ် ပါး
အ ြခား အ ဘယ် အ မှု တင်ွ မျှ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ စ ရာ ေတွ့ Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

6 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် မင်း Èကီး ေĕှƎ ေတာ် သို့ သွား ေရာက် ၍``ဒါ ရိ မင်း ြမတ် သက် ေတာ် ရာ
ေကျာ် ĕှည် ေတာ် မူ ပါ ေစ။-

7 အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် အ မိန ့ ်ေတာ် တစ် ရပ် ကုိ ထုတ် ဆင့် ကာ ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လ ူတို့
တိ ကျ စွာ လိက်ု နာ Æက ေစ သင့် ေÆကာင်း Èကီး Æကပ် ေရး အ ဖွ့ဲ ဝင် များ၊ ဘု ရင် ခံ များ၊ လက်
ေထာက် ဘုရင် ခံ များ Ćှင့် အ Æကံ ေပး အ ရာ ĕိှ များ ြဖစ် သည့် Ćိင်ုငံ ေတာ် ကုိ စီ မံ အပ်ု ချÒပ်
Æက သူ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လံးု သ ေဘာ တ ူညီ Æက ပါ ၏။ ရက် ေပါင်း သုံး ဆယ် တိင်ု တိင်ု
အ ဘယ် သူ မျှ အ ĕှင် မင်း Èကီး မှ လွဲ ၍ အ ြခား လ ူထံ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား
ထံ ေသာ် လည်း ေကာင်း ဆု ေတာင်း သူ မည် သူ မ ဆုိ ြခေသင့်္ ေလှာင် ေသာ တင်ွး ထဲ သို့  ပစ် ချ
ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ဟ ူေသာ အ မိန ့ ်ထုတ် ေတာ် မူ ပါ။-

8 ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ အ ĕှင် မင်း Èကီး ထုတ် ၍ တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ၍ လက် မှတ် ေရး ထုိး ေတာ် မူ ပါ လျှင်
ယင်း အ မိန ့ ်ေတာ် သည် ြပင် ဆင် ေြပာင်း လဲ ၍ မ ရ Ćိင်ု ေသာ ေမ ဒိ Ćှင့် ပါ ĕှ လ ူမျÒိး များ ၏ ဋ္ ဌ မ္
မ သတ် ြဖစ် လာ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-
✡ 5:29 က၊ ၄၁:၄၂။
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9 သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ ရိ မင်း သည် ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ တံ ဆိပ် ခတ် လက် မှတ် ေရး ထုိး ေတာ် မူ ၏။-
10 မင်း Èကီး ဤ သို့  လက် မှတ် ေရး ထုိး Çပီး ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ေသာ အ ခါ ဒံ ေယ လ
သည် အိမ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။ သူ ၏ အိမ် အ ထက် ခနး် တင်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  မျက် Ćှာ မူ
သည့် ြပũ တင်း ေပါက် များ ĕိှ ၏။ သူ သည် ထုိ အ ခနး် တင်ွ မိ မိ ြပÒ ေလ ့ĕိှ သည် အ တိင်ုး
ြပũ တင်း ေပါက် များ အ နးီ တင်ွ ဒူး ေထာက် လျက် တစ် ေန ့လျှင် သုံး Èကိမ် ဘု ရား သ ခင် အား ဆု ေတာင်း ပ
တ္ထ နာ ြပÒ ေလ ၏။

11 သူ ၏ ရန ်သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ဒံ ေယ လ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ လျက် ေန
သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ၊-

12 တစ် စု တစ် Ƥုံး တည်း ဘု ရင့် ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ၍ ဒံ ေယ လ အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ Æက ကုန ်၏။ သူ
တို့  က``အ ĕှင် မင်း Èကီး ကုိယ် ေတာ် သည် ေနာက် ရက် ေပါင်း သုံး ဆယ် တိင်ု တိင်ု အ ĕှင် မင်း Èကီး
မှ လွဲ ၍ အ ြခား လ ူထံ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား ထံ ေသာ် လည်း ေကာင်း ဆု ေတာင်း သူ
မည် သူ မ ဆုိ ြခေသင့်္ ေလှာင် ေသာ တင်ွး ထဲ သို့ ပစ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ဟ ူေသာ အ မိန ့ ်ေတာ်
ကုိ လက် မှတ် ေရး ထုိး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် မဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။
မင်း Èကီး က``ထုိ အ မိန ့ ်သည် ေြပာင်း လဲ ၍ မ ရ ေသာ ေမ ဒိ Ćှင့် ပါ ĕှ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဋ္ ဌ မ္
မ သတ် အ တိင်ုး မှန ်ေပ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် မင်း Èကီး အား``ယု ဒ ြပည် မှ ဖမ်း ဆီး ခ့ဲ သူ များ အ နက် တစ် ဦး
ြဖစ် သူ ဒံ ေယ လ သည် အ ĕှင် မင်း Èကီး အား Ƥုိ ေသ ေလး စား မှု မ ĕိှ။ အ ĕှင် ထုတ် ြပန ်သည့် အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လည်း မ လိက်ု နာ။
သူ သည် တစ် ေန ့လျှင် သုံး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု အ ချနိ ်မှန ်မှန ်ဆု ေတာင်း ၍ ေန ပါ သည်''ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

14 ဤ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ မင်း Èကီး Æကား ေတာ် မူ လျှင် အ လနွ ်စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ်
ေတာ် မူ လျက် ဒံ ေယ လ အား ကယ် ဆယ် ရန် နည်း လမ်း ကုိ ေန ဝင် သည် တိင်ု ေအာင် အ စွမ်း
ကုန ်ÈကိÒး စား ၍ ĕှာ Æကံ ေတာ် မူ ၏။-

15 ထုိ ေနာက် မှူး မတ် အ ရာ ĕိှ တို့  သည် အထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ Æက ကာ``ေမ ဒိ
Ćှင့် ပါ ĕှ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ဥ ပ ေဒ များ အ ရ ဘု ရင့် အ မိန ့ ်ေတာ် မည် သည် မှာ ြပန ်လည် ြပင် ဆင် ေြပာင်း လဲ ၍ မ ရ Ćိင်ု ေÆကာင်း အ ĕှင်
မင်း Èကီး သိ ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

16 ထို့  ေÆကာင့် မင်း Èကီး ၏ အ မိန ့ ်အ ရ ဒံ ေယ လ အား ြခေသင့်္ ေလှာင် ရာ တင်ွး ထဲ သို့  ပစ် ချ လိက်ု
Æက ၏။ မင်း Èကီး က ဒံ ေယ လ အား``သင် သစ္စာ ĕိှ စွာ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သည် သင့် ကုိ
ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

17 ေကျာက် ြပား ြဖင့် တင်ွး ဝ ကုိ ပိတ် ေစ Çပီး ေနာက် မင်း Èကီး သည် အ ဘယ် သူ မျှ ဒံ ေယ လ
အား မ ကယ် Ćိင်ု ေစ ရန် မိ မိ ၏ တံ ဆိပ် ေတာ် Ćှင့် မှူး မတ် တို့  ၏ တံ ဆိပ် များ ကုိ ေကျာက်
ြပား ေပါ် တင်ွ ခတ် Ćှပ်ိ ၍ ထား ေစ ေတာ် မူ ၏။-

18 မင်း Èကီး သည် နနး် ေတာ် သို့  ြပန ်ေတာ် မူ ၍ တစ် ည ဥƎ် လံးု စား ေတာ် မ ေခါ်။ အ ဘယ် သို့
ေသာ ေြဖ ေဖျာ် မှု ကုိ မျှ ခံ ယူ ေတာ် မ မူ။ စက် ေတာ် ေခါ် ၍ မ ေပျာ် Ćိင်ု။

19 မုိး ေသာက် ချနိ ်၌ မင်း Èကီး သည် ထ ၍ ြခေသင့်္ တင်ွး သို့  အ လျင် အ ြမန ်Ãက ေတာ် မူ ၏။-
20 ြခေသင့်္ တင်ွး သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ စုိး ရိ မ် ပူ ပန ်ေသာ အ သံ Ćှင့်``အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ၊ ဒံ ေယ လ၊ သင် သစ္စာ ĕိှ စွာ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် သင့်
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အား ြခေသင့်္ များ ၏ ေဘး မှ ကယ် ေတာ် မူ Ćိင်ု ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
21 ဒံ ေယ လ က``အ ĕှင် မင်း Èကီး သက် ေတာ် ရာ ေကျာ် ĕှည် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-
22 ြခေသင့်္ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် မ ြပÒ Ćိင်ု ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် သည်
မိ မိ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ြခေသင့်္ တို့ ၏ ĆှÒတ် ကုိ ပိတ် ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။
ဤ က့ဲ သို့ ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ အ ကျွĆ်ပ်ု ၌ အ ြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
အ ĕှင် မင်း Èကီး အား မ ြပစ် မှား ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

23 မင်း Èကီး သည် လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက် အား ရ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဒံ ေယ လ အား ြခေသင့်္ တင်ွး
မှ ဆဲွ တင် Æက ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ လ ူတို့  သည် ဆဲွ တင် Æက ရာ ဒံ ေယ လ သည်
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား သူ ြဖစ် သ ြဖင့် မည် သို့  မျှ ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် မ ြဖစ်
ဘဲ ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ၏။-

24 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ဒံ ေယ လ အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ Æက သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး
ေစ Çပီး လျှင် သူ တို့  ၏ သား မ ယား များ Ćှင့် တ ကွ ြခေသင့်္ တင်ွး ထဲ သို့  ပစ် ချ ရန ်အ မိန ့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ေြမ သို့  မ ေရာက် ĕိှ မီ ပင် သူ တို့  အား ြခေသင့်္ တို့  သည် ခုန ်အပ်ု Çပီး လျှင် အ Ƥုိး ပါ မ ကျန ်ကုိက် စား လိက်ု Æက ေလ
သည်။

25 ထုိ ေနာက် ဒါ ရိ မင်း သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ဘာ သာ စကား အ မျÒိး မျÒိး ေြပာ ဆုိ သူ လ ူမျÒိး အ သီး သီး Ćှင့်
Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့ ထံ သို့  သ ဝဏ် လွှာ တစ် ေစာင် ေရး သား ေပး ပို့  ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သ ဝဏ် လွှာ တင်ွ``သင် တို့  သည် ချမ်း ေြမǪ သာ ယာ Æက ပါ ေစ ေသာ။-
26 ငါ ၏ အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ တစ် ေလျှာက် လံးု ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဒံ ေယ လ
ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ Æက ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ အ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ သည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၍၊
ကာ လ အ စä် အ ဆက် စုိး စံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပျက် စီး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ကုန ်ဆုံး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

27 ကုိယ် ေတာ် သည် ကူ မ ကယ် တင် ေတာ် မူ ၍ မုိး ေကာင်း ကင် ၌ လည်း ေကာင်း၊
ကမ္ဘာ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ Ćှင့်

ထူး ဆနး် ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဒံ ေယ လ အား ြခေသင့်္ များ ၏ ေဘး မှ ကယ် တင် ေတာ် မူ ပါ ၏''

ဟ ုပါ ĕိှ ေလ သည်။
28 ဒံ ေယ လ သည် ဒါ ရိ မင်း နနး် စံ ချနိ ်Ćှင့်၊ ပါ ĕှ အ မျÒိး သား ကု Ƥု မင်း နနး် စံ ချနိ ်၌ ေကာင်း
စား လျက် ေန သ တည်း။

မိ မိ ေတွ့ ြမင် ရ သည့ ်ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ကုိ ဒံ ေယ လ ေဖာ ်ြပ ြခင်း
7

(၇:၁-၁၂:၁၃)
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ သား ရဲ Èကီး ေလး ေကာင် ကုိ ဒံ ေယ လ ြမင် ရ ြခင်း
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1ဗာ ဗု လနု ်ĕှင် ဘု ရင်၊ ေဗ လ ĕှာ ဇာ မင်း နနး် စံ ပ ထ မ Ćှစ် ၌ ငါ သည် ညဥƎ ်အ ခါ အိပ် မက် တင်ွ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တစ် ခု ကုိ ြမင် ရ ၏။
ထုိ အိပ် မက် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ သည် ဤ သို့  မှတ် တမ်း ေရး ထား သ တည်း။

2ေလ တို့  သည် အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ မှ တိက်ု ခတ် သ ြဖင့် သ မုဒ္ဒ ရာ ေရ ြပင် တင်ွ ြပင်း စွာ လှုိင်း တံ ပုိး ထ ေလ ၏။-
3 ထုိ အ ခါ ပုံ သúာန ်ချင်း မ တ ူေသာ သား ရဲ Èကီး ေလး ေကာင် တို့  သည် သ မုဒ္ဒ ရာ ထဲ မှ ထွက် ေပါ် လာ ၏။-

✡
4ပ ထ မ သား ရဲ သည် ြခေသင့်္ Ćှင့် တ ူ၍ လင်း ယုန ်က့ဲ သို့  အ ေတာင် များ ĕိှ ၏။ ငါ သည် Æကည့် ɐƤှု ေန စä် ထုိ သား ရဲ သည် အ ေတာင် များ ြပÒတ် ၍ သွား Çပီး လျှင်
ေြမ ေပါ် သို့  ေြမာက် တက် ကာ လ ူက့ဲ သို့  မတ် တတ် ရပ် လျက် ေန ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် လူ့ စိတ် ကုိ ရ ေလ သည်။

5ငါ သည် ဒ ုတိ ယ သား ရဲ ကုိ ြမင် ရ ၏။ ထုိ သား ရဲ သည် ေနာက် ေြခ Ćှစ် ေချာင်း ြဖင့် ရပ် လျက် ေန ေသာ ဝက် ဝံ Ćှင့် တ ူ၏။
သူ ၏ ပါး စပ် တင်ွ န ံƤုိး သုံး ေချာင်း ကုိ ကုိက် ၍ ထား ၏။အ သံ တစ် ခု က သူ့ အား``အ သား ကုိ ဝ ေအာင် စား ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။

6ငါ သည် ဆက် လက် ၍ Æကည့် ɐƤှု ေန စä် အ ြခား သား ရဲ တစ် ေကာင် ကုိ ြမင် ရ ၏။ ထုိ သား ရဲ သည် ကျား သစ် Ćှင့် တ ူ၏။
သူ ၏ ေကျာ ေပါ် တင်ွ ငှက် ေတာင် ပံ များ Ćှင့် တ ူေသာ အ ေတာင် ေလး ခု ĕိှ ၏။ သူ့ မှာ ဦး ေခါင်း ေလး လံးု ĕိှ ၏။
သူ သည် တန ်ခုိး အာ ဏာ ĕိှ ပုံ ရ ၏။✡

7ငါ သည် Æကည့် ɐƤှု ေန စä် စ တတုထ္ သား ရဲ ကုိ ြမင် ရ ၏။ ထုိ သား ရဲ သည် ခွန ်အား Èကီး ၍ ထိတ် လန ့ ်ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ၏။
သူ ၏ သွား Èကီး များ ြဖင့် ရန ်သူ တို့  ကုိ ကုိက် ဝါး ကာ ေြခ ြဖင့် နင်း ေချ ၏။ဤ သား ရဲ သည် အ ြခား သား ရဲ များ Ćှင့် မ တ ူေချ။
သူ့ မှာ ဦး ချÒိ ဆယ် ေချာင်း ĕိှ ၏။-✡

8 ထုိ ဦး ချÒိ တို့  ကုိ Æကည့် ေန စä် ယင်း တို့  အ Æကား မှ ဦး ချÒိ ငယ် တစ် ေချာင်း ေပါ် လာ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။
ထုိ ဦး ချÒိ ငယ် က ĕိှ Çပီး ဦး ချÒိ သုံး ေချာင်း ကုိ ဖယ် ĕှား လိက်ု ေလ သည်။ ထုိ ဦး ချÒိ ငယ် တင်ွ လ ူက့ဲ သို့  မျက် စိ များ Ćှင့် Ãကား ဝါ တတ် ေသာ ĆှÒတ် ĕိှ ၏။✡

ထာ ဝ စä် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ ဖူး ြမင် ရ ြခင်း
9ငါ သည် Æကည့် ɐƤှု ေန စä် ရာ ဇ ပလ္လ င် များ ကုိ တည် ထား သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တစ် ခု ေသာ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထာ ဝ စä် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်
ထုိင် လျက် ေန ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ရ ၏။ ထုိ အ ĕှင် ၏ အ ဝတ် တို့  သည် မုိး ပွင့် က့ဲ သို့  ြဖũ ၍ ဆံ ေတာ် သည် လည်း သုိး ေမွး စစ် Ćှင့် တ ူ၏။
ရဲ ရဲ ေတာက် ေန ေသာ ဘီး များ တပ် ဆင် ထား သည့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပလ္လ င် ေတာ် သည် မီး လျှ ံထ လျက် ေန ၏။-
✡

10 ထုိ ပလ္လ င် ေတာ် မှ ြမစ် သ ဖွယ် မီး ေရာင် ြခည် ထွက် လျက် ေန ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် သူ ေထာင် ေပါင်း များ စွာ ĕိှ ၏။
ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ရပ် လျက် ခ စား ေန သူ လည်း သနး် ေပါင်း များ စွာ ĕိှ ေပ သည်။တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ချနိ ်စ ေတာ ့မည် ြဖစ် သ ြဖင့် စာ ေစာင် များ ဖွင့် ထား လျက် ĕိှ ၏။✡

11 ငါ သည် Æကည့် ɐƤှု လျက် ေန စä် ဦး ချÒိ ငယ် သည် Ãကား ဝါ လျက် ပင် ĕိှ ေန ေသး ၏။ ထုိ အ ချနိ ်၌ စ တုတ္
ထ သား ရဲ သည် အ သတ် ခံ ရ ၍ သူ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ၍ ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ သည်။-

12 အ ြခား သား ရဲ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ များ Ƥုပ် သိမ်း ြခင်း ခံ Æက ရ ေသာ် လည်း
အ ချနိ ်အ ကန ့ ်အ သတ် Ćှင့် ဆက် လက် ၍ အ သက် ĕှင် ခွင့် ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။

13ညဥƎ ်အ ခါ ထုိ Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ငါ သည် လ ူသား Ćှင့် တ ူသူ တစ် ဦး ကုိ ြမင် ရ ၏။ သူ သည် မုိး တိမ် ြခံ ရံ ကာ ငါ ့ထံ သို့  ချä်း ကပ် လာ ၏။
ထုိ ေနာက် ထာ ဝ စä် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ေရာက် ĕိှ သွား သ ြဖင့် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ခွင့် ရ ေလ သည်။-
✡
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14 ထုိ အ ခါ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ေြပာ ဆုိ ေသာ လ ူမျÒိး ဟ ူသ မျှ သည် သူ ၏ အ မှု ကုိ ထမ်း ရွက် ေစ ြခင်း ငှာ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ အား စုိး ပုိင် ခွင့် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ရာ ဇ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။ သူ ၏ အာ ဏာ စက် သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် တည် Çမဲ ၍
သူ ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပျက် သုä်း ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။✡

ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ြခင်း
15 ငါ ြမင် ရ ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ေÆကာင့် ငါ သည် ထိတ် လန ့ ်၍ လာ သ ြဖင့် စိတ် ေချာက် ချား ကာ၊-
16 ထုိ ေန ရာ တင်ွ ရပ် ေန သူ တစ် ဦး ထံ သို့  သွား ၍ ထုိ အ ရာ တို့  ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ
ယ် ကုိ ေမး ြမနး် ရာ ထုိ သူ က ငါ ့အား ĕှင်း ြပ ေလ သည်။-

17 ထုိ သူ က``ထုိ သား ရဲ Èကီး ေလး ေကာင် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ ေပါ် ေပါက် လာ မည့် အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ေလး ခု ြဖစ် ၏။-
18 သို့  ေသာ် လည်း အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ရာ ဇ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ကာ ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ထိနး် သိမ်း Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုĕှင်း ြပ ေလ သည်။✡

19 ထုိ ေနာက် ငါ သည် အ ြခား သား ရဲ များ Ćှင့် မ တ ူတ မူ ထူး ြခား လျက် ေÆကး ဝါ လက် သည်း များ Ćှင့် သံ သွား များ ြဖင့်
ရန ်သူ ကုိ ကုိက် စား နင်း ေချ တတ် ေသာ စ တတု္ထ သား ရဲ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သိ လိ ု၏။-

20 ထုိ ေနာက် ငါ သည် သူ ၏ ေခါင်း ေပါ် ĕိှ ဦး ချÒိ ဆယ် ေချာင်း အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေနာက် မှ ေပါ် ေပါက် လာ ကာ အ ြခား ဦး ချÒိ သုံး ေချာင်း ကုိ ဖယ် ĕှား ပစ် ၍ မျက် စိ များ Ćှင့် Ãကား ဝါ တတ် ေသာ ĆှÒတ် ĕိှ Çပီး လျှင် အ ြခား ဦး ချÒိ များ ထက် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ဦး ချÒိ ငယ် အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သိ လိ ု၏။

21ငါ သည် Æကည့် ɐƤှု ေန စä် ဦး ချÒိ ငယ် သည် ဘု ရား သခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  အား စ တင် တိက်ု ခုိက် ၍ Ćိင်ု ေလ ၏။-
✡

22 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ စä် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် ေရာက် ĕိှ လာ လျက်အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း သူ များ ဘက် မှ
တ ရား စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ေတာ် မူ ၏။ ရာ ဇ ဝတ် တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
ခံ ယူ ရ ĕိှ မည့် အ ချနိ ်ကား ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။✡

23 ထုိ သူ က``စ တု တ္ ထ သား ရဲ သည် ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် တင်ွ ေပါ် ေပါက် လာ မည့် စ တု တ္
ထ ေြမာက် အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ၍ အ ြခား Ćိင်ု ငံ အ ေပါင်း Ćှင့် ကွာ ြခား လိမ့် မည်။ယင်း သည် ကမ္ဘာ ေြမ တစ် ဝနး် လံးု ကုိ ဝါး ÇမိÒ ကာ ေြခ ြဖင့် နင်း ၍ ေချ မှုနး် လိမ့် မည်။-

24 ဦး ချÒိ ဆယ် ေချာင်း မှာ ထုိ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေပါ် ေပါက် လာ မည့် ဘု ရင် ဆယ် ပါး ြဖစ် ၏။
ထုိ ေနာက် အ ြခား ဘု ရင် တစ် ပါး ေပါ် လာ လိမ့် မည်။ သူ သည် ယ ခင် ဘု ရင် များ Ćှင့် ကွာ ြခား သူ ြဖစ် လိမ့် မည်။
ဘု ရင် သုံး ပါး ကုိ လည်း Ćှမ်ိ နင်း လိမ့် မည်။-✡

25 သူ သည် အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ေြပာ ဆုိ လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ လိမ့် မည်။
သူ သည် လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ၏ ဘာ သာ ေရး ဆုိင် ရာ တ ရား ဋ္ဌမ္မ များ Ćှင့် ပဲွ လမ်း သ ဘင် များ ကုိ ေြပာင်း လဲ ေစ ရန်
ÈကိÒး စား လိမ့် မည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် လည်း သူ ၏ အာ ဏာ စက် ေအာက် တင်ွ သုံး Ćှစ် ခဲွ မျှ ေန Æက ရ လိမ့် မည်။-
✡

26 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် Ƥုံး ေတာ် မှ တ ရား စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ကာ သူ ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ Ƥုတ် သိမ်း ၍ သူ့ အား လံးု ဝ သုတ် သင် ပယ် ĕှား လိမ့် မည်။-
27အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  သည်ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ Ćိင်ု ငံ အ ေပါင်း တို့  ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ အာ ဏာ စက် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပ ေပျာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ဘု ရင် အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း သူ တို့  ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ၍ သူ တို့  ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုĕှင်း ြပ ၏။✡
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28 ငါ ၏ အိပ် မက် Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကား ဤ တင်ွ Çပီး သ တည်း။
ငါ သည် လနွ ်စွာ ထိတ် လန ့ ်သ ြဖင့် မျက် Ćှာ ညųÒိး ငယ် ၍ သွား ၏။ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ စိတ် တင်ွ မှတ် ကျÒံး ထား ၏။

8
သုိး ထီး Ćှင့် ဆိတ် ကုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ဒံ ေယ လ ြမင် ြခင်း

1 ေဗ လ ĕှာ ဇာ မင်း နနး် စံ တ တိ ယ Ćှစ် ၌ ငါ ဒံ ေယ လ သည် ဒ ုတိ ယ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ြမင် ရ ၏။-6
2 ထုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ထဲ တင်ွ ငါ သည် ဧ လံ ြပည် နယ် Çမိƌ Ƥုိး များ ကာ ရံ ထား ေသာ ɐƤှု ĕှ န်
Çမိƌ တင်ွး သို့  Ƥုတ် တ ရက် ေရာက် ĕိှ ေန သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။ ငါ သည် ဥ လဲ ြမစ် အ နးီ တင်ွ ရပ် ၍၊-

3 ေမျှာ် Æကည့် လိက်ု ရာ ြမစ် အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန ေသာ သုိး ထီး တစ် ေကာင် ကုိ ြမင် ရ ၏။ ထုိ သုိး
မှာ ဦး ချÒိ ĕှည် Èကီး Ćှစ် ေချာင်း ĕိှ ၍ တစ် ေချာင်း မှာ အ ြခား တစ် ေချာင်း ထက် ပုိ ĕှည် ၍ ေနာက်
မှ ေပါက် ေသာ ချÒိ ြဖစ် သည်။-

4 ထုိ သုိး သည် ဦး ချÒိ ြဖင့် အ ေနာက်၊ ေတာင်၊ ေြမာက် အ ရပ် သုံး မျက် Ćှာ သို့  ခတ် ေဝှ့ ၍ ေန သည်
ကုိ ငါ Æကည့် လျက် ေန မိ ၏။ သူ့ အား အ ဘယ် တိ ရ စ္ ဆာ န ်မျှ မ ဆီး တား Ćိင်ု။ သူ ၏ လက် တင်ွး
မှ လတ်ွ ေြမာက် ေအာင် လည်း မ တတ် Ćိင်ု။ သူ သည် မိ မိ အ လိ ုĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ကာ
မာန ်မာ န ေထာင် လွှား လာ ေလ သည်။

5 ငါ သည် ဤ အ ြခင်း အ ရာ ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ စä်း စား ေတးွ ေတာ လျက် ေန စä်
အ ေနာက် အ ရပ် မှ ဆိတ် တစ် ေကာင် သည် ေြပး ၍ ထွက် လာ ၏။ သူ သည် အ ĕိှန ်ြပင်း လှ သ ြဖင့် ေြမ
ကုိ ပင် မ နင်း မိ ေချ။ သူ ၏ မျက် လံးု များ အ Æကား တင်ွ ေငါ ၍ ထွက် ေန ေသာ ဦး ချÒိ တစ် ေချာင်း ĕိှ ၏။-

6 သူ သည် ယ ခင် က ြမစ် အ နးီ တင်ွ ငါ ြမင် ခ့ဲ ေသာ သုိး ၏ အ နးီ သို့  ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ
တစ် ဟနု ်တည်း ေြပး ၍ ေဝှ့ ေလ ၏။-

7 ငါ သည် ဆိတ် က သုိး အား ေဝှ့ သည် ကုိ Æကည့် ၍ ေန ၏။ ဆိတ် သည် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ၍
သုိး ကုိ တ အား ကုန ်ေဝှ့ လိက်ု ရာ သုိး ၏ ဦး ချÒိ Ćှစ် ေချာင်း ကျÒိး ေလ ၏။ သုိး သည် ြပန ်လည်
ခု ခံ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ သ ြဖင့် ေြမ ေပါ် သို့  လဲကျ ကာ ေြခ Ćှင့် အ နင်း ခံ ရ ေလ သည်။အ ဘယ် သူ မျှ သူ့ အား မ ကယ် Ćိင်ု ေတာ ့ေပ။

8 ဆိတ် သည် ပုိ ၍ ပုိ ၍ မာန ်မာ န ေထာင် လွှား လာ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တန ်ခုိး အ Èကီး ဆုံး
အ ချနိ ်သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ ၏ ဦး ချÒိ သည် ကျÒိး သွား Çပီး လျှင် ထုိ ဦး ချÒိ ၏ ေန ရာ
တင်ွ အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ သို့  ေငါ ထွက် ေန ေသာ ဦး ချÒိ ေလး ေချာင်း ေပါက် ၍ လာ ေလ သည်။-

9 ထုိ ဦး ချÒိ ေလး ေချာင်း အ နက် တစ် ေချာင်း တင်ွ ချÒိ အ တက် တစ် ေချာင်း ေပါက် ၍ လာ ၏။
ထုိ ချÒိ တက် သည် ေတာင် ဘက် အ ရပ်၊ အ ေĕှƎ အ ရပ် Ćှင့် ကတိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ေတာ်
သို့  တိင်ု ေအာင် အာ ဏာ တန ်ခုိး ĕိှ ေလ သည်။-

10 ချÒိ အ တက် သည် ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ တည်း ဟ ူေသာ Æကယ် တာ ရာ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု
သည် တိင်ု ေအာင် အင် အား Èကီး မား လာ ကာ ထုိ Æကယ် တာ ရာ အ ချƌိ တို့  ကုိ ေြမ သို့
ချ ၍ နင်း ေချ ေလ သည်။-✡

11 ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ တို့  ၏ အ ĕှင် ကုိ ပင် အာ ခံ လျက် ကုိယ် ေတာ် အား ပူ ေဇာ် ေန ကျ ြဖစ်
သည့် ယဇ် များ ကုိ ရပ် စဲ ေစ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ပျက် စီး ေစ ၏။-
6 8:1 * ၈:၁ မှ စ ၍ ကျမ်း အ ဆုံး အ ထိ ေဟ Çဗဲ စာ ြဖင့် ြပÒ စု ထား သည်(၂:၄ ကုိ Æကည့် ပါ) ✡ 8:10 ဗျာ၊ ၁၂:၄။
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12 လ ူတို့  သည် ေန ့စä် ပူ ေဇာ် ေန ကျ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် မည့် အ စား စစ် မှန ်ေသာ ဘာ သာ
တ ရား ကုိ ေြမ သို့  တိင်ု ေအာင် ɐƤှုတ် ချ Æက ၏။ ထုိ ဦး ချÒိ သည် ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ အ မှု
တို့  တင်ွ ေအာင် ြမင် ေလ သည်။

13 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး က အ ြခား တစ် ပါး အား``ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ေတွ့ ĕိှ ရ
သည့် အ ရာ များ သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် ြဖစ် ပျက် ေန ပါ မည် နည်း။ ေန ့စä် ယဇ် ပူ ေဇာ်
ြခင်း ကုိ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ြဖင့် အ စား ထုိး မှု သည် လည်း ေကာင်း၊ ေကာင်း
ကင် ဗုိလ် ေြခ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ နင်း ေချ မှု သည် လည်း ေကာင်း အ ဘယ် မျှ Æကာ ြဖစ် ပျက် လိမ့် မည် နည်း''
ဟ ုေမး သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။

14 ဒ ုတိ ယ ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ရက် ေပါင်း တစ် ေထာင့် တစ် ရာ ့ငါး ဆယ်7 Æကာ လိမ့် မည်။
ထုိ ကာ လ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ န ံနက် Ćှင့် ည ဥƎ် ဦး ယံ ယဇ် ပူ ေဇာ် မှု များ ကုိ ြပÒ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ထုိ ေနာက် ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ြပန ်လည် သန ့ ်စင် ၍ လာ လိမ့် မည်'' ဟု ြပန ်ေြပာ ၏။

Ƥူ ပါ Ƥုံ ၏ အ နက် ကုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်ဂါ ေြဗ လ ေဖာ် ြပ ြခင်း
15 ငါ ဒံ ေယ လ သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ၏ အ နက် ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်ÈကိÒး စား လျက် ေန စä် လူ့
သúာန ်ကုိ ေဆာင် သူ တစ် ဦး သည် ငါ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ၍ ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။-

16 ထုိ အ ချနိ ်၌``အ ချင်း ဂါ ေြဗ လ၊ ထုိ သူ အား Ƥူ ပါ Ƥုံ ၏ အနက် ကုိ ေဖာ် ြပ ေလာ'့' ဟ ူ၍ ဥ လဲ
ြမစ် ဘက် မှ လူ့ အ သံ Ćှင့် ဟစ် ၍ ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။-✡

17 ဂါ ေြဗ လ သည် ငါ ၏ အ နးီ သို့  လာ ၍ ရပ် လိက်ု ေသာ အ ခါ ငါ သည် လနွ ်စွာ ထိတ် လန ့်
သွား သ ြဖင့် ေြမ သို့  လဲ ကျ ေလ သည်။
ဂါ ေြဗ လ က``အ ချင်း လ ူသား၊ Ƥူ ပါ Ƥုံ ၏ အ နက် ကုိ နား လည် ေလာ။့ ထုိ Ƥူ ပါ Ƥုံ သည်
ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်Ćှင့် သက် ဆုိင် ၏'' ဟု ငါ ့အား ဆုိ ၏။-

18 သူ ဤ သို့  ေြပာ ေန စä် ငါ သည် ေမ့ ေြမာ ၍ ေြမ ေပါ် သို့  လဲ ကျ သွား ေလ သည်။ သို့  ရာ
တင်ွ သူ သည် ငါ ့အား ဆဲွ ကုိင် ထူ မ Çပီး လျှင်၊-

19 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မျက် ေတာ် ၏ အ ကျÒိး ဆက် ကား အ ဘယ် သို့  ြဖစ် မည် ကုိ သင့် အား
ငါ ေဖာ် ြပ ေန ြခင်း ြဖစ် ၏။ Ƥူ ပါ Ƥုံ သည် အ ဆုံး စွန ်ေသာ ကာ လ Ćှင့် သက် ဆုိင် ၏။

20 ``သင် ြမင် ရ ေသာ ဦး ချÒိ Ćှစ် ေချာင်း ĕိှ သည့် သုိး သည် ေမ ဒိ Ćှင့် ပါ ĕှ Ćိင်ု ငံ များ ကုိ ဆုိ လိ ု၏။-
21 ဆိတ် သည် ဂ ရိတ် Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ၏။ သူ ၏ မျက် စိ များ အ Æကား မှ ေငါ ၍ ထွက် ေန ေသာ ဦး ချÒိ ကား
ထုိ Ćိင်ု ငံ ၏ ပ ထ မ ေြမာက် ဘု ရင် ြဖစ် ၏။-

22 ထုိ ဦး ချÒိ ကျÒိး ၍ သွား ေသာ အ ခါ ေပါက် လာ သည့် ဦး ချÒိ ေလး ေချာင်း တို့  မှာ ထုိ Ćိင်ု ငံ မှ ကဲွ
ြပား ေပါ် ေပါက် လာ မည့် Ćိင်ု ငံ ေလး ခု ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ Ćိင်ု ငံ တို့  သည် ပ ထ မ Ćိင်ု ငံ
ေလာက် အင် အား Èကီး မား Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

23 ``ထုိ Ćိင်ု ငံ များ သည် ပျက် သုä်း ချနိ ်နးီ ၍ အ ြပစ် ဒဏ် သင့် ေလာက် ေအာင် ယုတ် မာ လာ
ေသာ အ ခါ ေခါင်း မာ ဆုိး ညစ်၊ ေကာက် ကျစ် လိမ် လည် တတ် ေသာ ဘု ရင် တစ် ပါး ေပါ်
ေပါက် လာ လိမ့် မည်။-
7 8:14 * ရက် ေပါင်း တစ် ေထာင့် တစ် ရာ ့ငါး ဆယ်။ သို့ မ ဟတ်ု ရက် ေပါင်း Ćှစ် ေထာင့် သုံး ရာ။ ✡ 8:16 လ၊ု ၁:၁၉၊ ၂၆။
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24 သူ သည် ကုိယ် ပုိင် စွမ်း ရည် မ ĕိှ ဘဲ တန ်ခုိး Èကီး မား ၍ လာ လိမ့် မည်။ သူ သည် ေÆကာက် မက်
ဖွယ် ေကာင်း သည့် သတ် ြဖတ် ဖျက် ဆီး မှု များ ကုိ ြပÒ ၍ အ ဘယ် အမှု ကိစ္စ တင်ွ မ ဆုိ ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။
တန ်ခုိး Èကီး မား သူ များ Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး လိမ့် မည်။-

25 သူ သည် ပါး နပ် လိမ္မာ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် လိမ် လည် လှည့် စား မှု တို့  တင်ွ ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။
သူ သည် မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ကာ လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ကုိ အ မှတ် မ ထင် သုတ် သင်
သတ် ြဖတ် လိမ့် မည်။ သူ သည် ဘု ရင် တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် ကုိ ပင် လျှင် အံ တ ုလိမ့် မည်။ သို့
ရာ တင်ွ သူ သည် လူ့ လက် ြဖင့် မ ဟတ်ု ဘဲ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။-

26 ည ဥƎ ်ဦး ယံ၊ န ံနက် ယံ ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် များ Ćှင့် သက် ဆုိင် ၍ သင့် အား ငါ ĕှင်း လင်း ြပ သည့်
ဤ Ƥူ ပါ Ƥုံ သည် အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ယင်း သို့  အ ေကာင် အ ထည်
ေပါ် ရန ်အ ချနိ ်များ စွာ လိ ုေသး သ ြဖင့် ထုိ Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ လျှƌိ ဝှက် ၍ ထား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

27 ငါ ဒံ ေယ လ သည် ရက် ေပါင်း များ စွာ စိတ် ညųÒိး ငယ် လျက် မ ကျနး် မ မာ ြဖစ် ၍ ေန ၏။ ထုိ
ေနာက် ငါ သည် ထ ၍ ဘု ရင် ေပး အပ် ထား သည့် အ လပ်ု တာ ဝန ်ကုိ ေဆာင် ရွက် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
ထုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ေÆကာင့် စိတ် ɐƤှု ပ် ေထွး လျက် ေန သ ြဖင့် ငါ သည် ယင်း ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ်
ကုိ နား မ လည် Ćိင်ု ပါ။

9
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး အ တက်ွ ဒံ ေယ လ ဆု ေတာင်း ြခင်း

1 ေမ ဒိ လ ူမျÒိး ြဖစ် သူ အာ ေရွှ Ƥု ၏ သား ေတာ် ဒါ ရိ သည် ဗာ ဗု လနု ်Ćိင်ု ငံ တင်ွ မင်း ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-
2 သူ ၏ နနး် စံ ပ ထ မ Ćှစ် ၌ ငါ ဒံ ေယ လ သည် ကျမ်း စာ ေတာ် များ ကုိ ေလ ့လာ ကာ ပ ေရာ
ဖက် ေယ ရ မိ အား ဘု ရား သခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး အ Ćှစ် ခု နစ် ဆယ် တိင်ု တိင်ု
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပျက် စီး ရ မည် အ ေÆကာင်း ကုိ စä်း စား ဆင် ြခင် လျက် ေန ၏။-✡

3 ထုိ ေနာက် ငါ သည် အ စာ ေĕှာင် Çပီး လျှင် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ြပာ ထဲ တင်ွ ထုိင် ကာ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း အ သ နား ခံ ၏။-

4 ငါ သည် ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ၍ ငါ ့လ ူမျÒိး ၏
အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ ၏။
ငါ က``အို ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ်
ကုိ တည် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ လျက် မိ မိ အား ချစ် ၍ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ တို့  အား
ခုိင် Çမဲ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။

5 ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ြပစ် ကူး မိ Æက ပါ Çပီ။ အ မှား ကုိ ြပÒ မိ Æက ပါ Çပီ။ ညစ် ညũး သူ
များ ြဖစ် ၍ ပုန ်ကန ်မိ Æက ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် ၍
ကုိယ် ေတာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ ပ ညတ် များ မှ ေသွ ဖည် မိ Æက ပါ Çပီ။-
✡ 9:2 ေယ၊ ၂၅:၁၁၊ ၂၉:၁၀။
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6 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရင် များ၊ မင်း ညီ မင်း သား များ၊ ဘုိး ေဘး များ မှ စ ၍ ြပည်
သူ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့  အား နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ
ဖက် တို့  ေဟာ Æကား သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ လိက်ု နာ ခ့ဲ Æက ပါ။-

7 အို အ ĕှင် ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ခါ ခပ် သိမ်း ေြဖာင့် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ၏။
သို့ ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အ သ ေရ ပျက် ေစ Æက ပါ ၏။ ယု ဒ ြပည်
၌ လည်း ေကာင်း၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ လည်း ေကာင်း ေန ထုိင် သူ များ Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် အား
သစ္စာ ေဖာက် သ ြဖင့် ရပ် နးီ ရပ် ေဝး တိင်ုး ြပည် များ သို့  Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ
ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် မိ မိ တို့
ကုိယ် ကုိ အ သ ေရ ပျက် ေစ Æက ပါ ၏။-

8 အို အ ĕှင် ဘု ရား အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရင် များ၊ မင်း ညီ မင်း သား များ Ćှင့် ဘုိး ေဘး များ သည်
ĕှက် ေÆကာက် ဖွယ် ရာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ ကျင့် လျက် ကုိယ် ေတာ် အား ြပစ် မှား Æက ပါ Çပီ။-

9 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ပုန ်ကန ်Æက ေသာ် လည်း ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

10 အို အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ မှ တစ် ဆင့် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ ပ ညတ် ေတာ် များ
အ တိင်ုး လိက်ု နာ ရန ်မိန ့ ်Æကား ေသာ် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် နား မ ေထာင် ခ့ဲ Æက ပါ။-

11 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု ပင် လျှင် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ချÒိး
ေဖာက် ၍ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ လိက်ု နာ Æက ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား
Æက သည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ့် အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား
သည့် ကျနိ ်စာ များ သင့် ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။-

12 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ အပ်ု စုိး သူ တို့  အား
အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ အ ြခား Çမိƌ များ ထက် ပုိ ၍ ြပင်း ထန ်စွာ
အ ြပစ် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။-

13 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ြပစ် ဒဏ်
များ ကုိ ခံ ရ Æက ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု
အ ခါ ၌ ပင် လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေစ ရန ်ÈကိÒး စား ၍
အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ေĕှာင် ြခင်း၊ သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ကျင့် သုံး ြခင်း အ မှု
တို့  ကုိ မ ြပÒ မ လပ်ု Æက ေသး ပါ။-

14 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဒဏ် ေပး ရန်
အ သင့် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
အ စä် ေြဖာင့် မှန် ရာ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ တတ် ေသာ် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား မ
ေထာင် ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ ၏။

15 အို အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ြခင်း အား ြဖင့် တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ယ ခု ထက် တိင်ု ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ လျက် ေန Æက ပါ ၏။



ဒံ ေယ လ 9:16 1720 ဒံ ေယ လ 9:23

အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ြပစ် ကူး မိ Æက ပါ Çပီ။ အ မှား ကုိ ြပÒ မိ Æက ပါ Çပီ။-
16 အို အ ĕှင် ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ တိတ် ကာ လ က အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ကာ ကွယ် ေစာင့်
ေĕှာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဆက် လက် ၍ အ မျက် ေဒါ သ ထွက် ေတာ်
မ မူ ပါ Ćှင့်။ ထုိ Çမိƌ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ Çမိƌ ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေတာင် ေတာ် ြဖစ်
ပါ ၏။ အ ကျွĆ် ုတို့  ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ Ćှင့် ဘုိး ေဘး တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် မ ေကာင်း မှု များ
ေÆကာင့် အိမ် နးီ ချင်း တိင်ုး ြပည် များ ĕိှ လူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ကုိယ်
ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား အ ထင် အ ြမင် ေသး Æက ပါ ၏။-

17 အို ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ ကျွန ်တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ Ćှင့် အ သ နား
ခံ ချက် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း လူ
တိင်ုး သိ Æက ေစ ရန် ÇဖိÒ ဖျက် ြခင်း ခံ ရ သည့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည်
ေဆာက် ေတာ် မူ ပါ။-

18 အို ဘု ရား သ ခင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  အား Æကည့် ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် နာ မ ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ထား သည့် Çမိƌ ၏ ေဝ ဒ နာ ကုိ ɐƤှု မှတ် ေတာ် မူ ပါ။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ တို့ ေကာင်း မွန၊် မှန ်ကန ်မှု ကုိ အ မီှ မ ြပÒ၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ Èကီး ြမတ် ေသာ က Ƥု ဏာ ကုိ
အ မီှ ြပÒ ၍ ဆု ေတာင်း ပါ ၏။-

19 အို အ ĕှင် ဘု ရား၊ နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။ အို အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ြပစ် များ
ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ အို အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား
ေထာင် ေတာ် မူ ၍ အ ေရး ယူ ေတာ် မူ ပါ။ အို အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ဖင့် Ćွဲ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။
သို့  မှ သာ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လ ူတိင်ုး သိ ĕိှ ပါ လိမ့် မည်။ ဤ Çမိƌ
Ćှင့် ဤ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ ၏။
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ဂါ ေြဗ လ ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ြခင်း

20 ငါ သည် ဆက် လက် ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ ထ နာ ြပÒ ကာ မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ
၏ လ ူမျÒိး ြဖစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ လျက်
ကုိယ် ေတာ် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ေပး ေတာ် မူ ရန်
ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား အ သ နား ခံ လျက် ေန ၏။-

21 ယင်း သို့  ငါ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ လျက် ေန စä် ယ ခင် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ငါ ေတွ့ ြမင်
ခ့ဲ သူ၊ ဂါ ေြဗ လ သည် ငါ ĕိှ ရာ သို့  ပျ ံဝဲ ဆင်း သက် လာ ၏။ ထုိ အ ချနိ ်ကား ည ဥƎ ်ဦး
ယံ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရာ အ ချနိ ်ြဖစ် ၏။-✡

22 ဂါ ေြဗ လ က``ဒံ ေယ လ၊ ငါ သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ သင် သိ ĕိှ နား လည် Ćိင်ု ေရး
အ တက်ွ အ ကူ အ ညီ ေပး ရန် ဤ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

23 သင် သည် ဘု ရား သ ခင် အား စ တင် အ သ နား ခံ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် ပ တ္
ထ နာ ကုိ နား ေထာင် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် အား ချစ် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြဖ Æကား ချက် ကုိ သင့် အား ေဖာ် ြပ ရန် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည်။ ဗျာ ဒိတ်
Ƥူ ပါ Ƥုံ အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ေန စä် ဂ Ƥု ြပÒ ၍ နား ေထာင် ေလာ။့
✡ 9:21 လ၊ု ၁:၁၉၊ ၂၆။
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24 ``ခု နစ် ဆယ် ခု နစ် လီ Ćှစ် ကာ လ သည် ကား သင် ၏ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် သင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း
ြမင့် ြမတ် ေသာ Çမိƌ ေတာ် အား အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် မ ေကာင်း မှု များ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ရန်
ဘု ရား သ ခင် သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ သည့် အ ချနိ ်ကာ လ ြဖစ် ၏။ Ƥူ ပါ Ƥုံ Ćှင့် ဗျာ ဒိတ်
ေတာ် အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ ေစ ရန ်Ćှင့် အ သန ့ ်ĕှင်း ဆုံး ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည်
ဆက် ကပ် Ćိင်ု ေရး အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ၍
ထာ ဝ စä် တ ရား မျှ တ မှု စုိး မုိး ရာ ေခတ် ကုိ တည် ေထာင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

25 ယ ခု ေဖာ် ြပ မည့် အ ချက် ကုိ သ တိ ြပÒ ၍ နား လည် ေလာ။့ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ြပန်
လည် တည် ေထာင် ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ချနိ ်မှ စ ၍ ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် သည့် ေခါင်း ေဆာင်
ေပါ် လာ ချနိ ်အ ထိ Ćှစ် ေပါင်း ခု နစ် Ćှစ် Ćှင့် ခု နစ် လီ ĕိှ လိမ့် မည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည်
လမ်း များ၊ ခုိင် ခ့ံ ေသာ Çမိƌ Ƥုိး များ Ćှင့် ြပန် လည် တည် ေထာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။
ခု နစ် လီ Æကာ ေအာင် တည် လိမ့် မည်။ သို့ ရာ တင်ွ ထုိ ကာ လ သည် ဒ ုက္ခ များ ရာ ကာ လ ြဖစ် လိမ့် မည်။-

26 ထုိ ကာ လ သီ တင်း Ćှစ် ေြခာက် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ကုန ်ဆုံး ချနိ ်၌ ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေတာ်
မူ ေသာ ေခါင်း ေဆာင် သည် မ တ ရား လပ်ု Æကံ သတ် ြဖတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ အ ြခား
အ ရပ် မှ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လာ သူ တန ်ခုိး Èကီး မင်း တစ် ပါး ၏ စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ တို့ သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် Æက လိမ့် မည်။ ေနာက် ဆုံး ၌ ဘု ရား သ ခင် ြပင် ဆင် စီ ရင် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး
စစ် မှု Ćှင့် ပျက် စီး မှု တို့  သည် ေရ လွှမ်း မုိး သ က့ဲ သို့  ြဖစ် ပွား ရ လိမ့် မည်။-

27 ထုိ မင်း သည် ခု နစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု များ စွာ ေသာ လ ူတို့  Ćှင့် အ ခုိင် အ မာ သ ေဘာ တူ
စာ ချÒပ် ချÒပ် ဆုိ လိမ့် မည်။ သုံး Ćှစ် ခဲွ မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ သူ သည် ယဇ် Ćှင့် ပူ ေဇာ်
သ ကာ များ ဆက် ကပ် မှု ကုိ ရပ် စဲ ေစ လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် ထိတ် လန ့ ်စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ရာ8
ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် လ ူြမင် ကွင်း တင်ွ ေြမųာက် တင် ထား လိမ့် မည်။ ထုိ အ ရာ သည် ေြမųာက် တင် သူ
အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ြပင် ဆင် စီ ရင် ထား ေတာ် မူ ေသာ ဆုံး ပါး ပျက် စီး ချနိ ်တိင်ု ေအာင်
ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ တည် ĕိှ ေန လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

10
တိ ဂ ရစ် ြမစ် အ နးီ ၌ ဒံ ေယ လ ြမင် ရ ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ

1 ပါ ĕှ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ကု Ƥု နနး် စံ တ တိ ယ Ćှစ် ၌ ေဗ လ တ ĕှာ ဇာ ဟ ုလည်း နာ မည် တင်ွ
ေသာ ဒံ ေယ လ သည် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ၏။ ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ေဖာ်
ြပ ချက် စ ကား သည် မှန ်ကန ်ေသာ် လည်း နား လည် ရန ်အ လနွ ်ခက် ၏။ ဒံ ေယ လ သည် ထုိ
ေဖာ် ြပ ချက် စ ကား ၏ အ နက် ကုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အား ြဖင့် သိ ĕိှ နား လည် ၍ လာ ၏။

2 ထုိ အ ခါ ၌ ငါ ဒံ ေယ လ သည် သီ တင်း သုံး ပတ် တိင်ု တိင်ု ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး လျက် ေန ၏။-
3 မွန ်ြမတ် ေသာ အ စာ သို့  မ ဟတ်ု အ သား ကုိ မ စား၊ စ ပျစ် ရည် ကုိ မ ေသာက်၊ ေခါင်း မ Çဖီး
ဘဲ သီ တင်း သုံး ပတ် ကုန ်ဆုံး ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ေန ၏။

4 ထုိ Ćှစ် ပ ထ မ လ၊ Ćှစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ ငါ သည် တိ ဂ ရစ် ြမစ် Èကီး ၏
ကမ်း ပါး ေပါ် တင်ွ ရပ် လျက် ေန ၏။-
8 9:27 * ထိတ် လန ့ ်စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ရာ။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ စစ် Ćိင်ု လ ူမျÒိး ြခား တို့  ထား ĕိှ Æက သည့်
Ƥုပ် တ ုကုိ ဆုိ လိ ုသည်။ ✡ 9:27 ဒံ၊ ၁၁:၃၁၊ ၁၂:၁၁။ မ၊ ၂၄:၁၅။ မာ၊ ၁၃:၁၄။



ဒံ ေယ လ 10:5 1722 ဒံ ေယ လ 10:16

5 ေမာ် ၍ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ပိတ် ေချာ အကင်္ျ ီကုိ ဝတ် ၍ ေရွှ ခါး ပတ် ကုိ ပတ် ထား
သူ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-

6 သူ ၏ ခĆ္ဓာ ကုိယ် သည် ေကျာက် မျက် ရ တ နာ က့ဲ သို့  ေတာက် ပ ၏။ သူ ၏ မျက် Ćှာ သည် လျှပ်
စစ် Ćယ်ွ က့ဲ သို့  ေြပာင် လက် လျက် သူ ၏ မျက် စိ များ သည် မီး က့ဲ သို့  အ လျှ ံထ လျက် ေန ၏။
သူ ၏ လက် ေြခ တို့  သည် တိက်ု ချွတ် ထား ေသာ ေÆကး ဝါ က့ဲ သို့  ေတာက် ပ ၍ သူ ၏ အ သံ
သည် လ ူပ ရိတ် သတ် Èကီး ၏ ေအာ် ဟစ် သံ Ćှင့် တ ူ၏။✡

7 ထုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ငါ ဒံ ေယ လ တစ် ေယာက် တည်း သာ ြမင် ရ ၏။ ငါ Ćှင့် အ တူ
ĕိှ ေသာ သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ ြမင် Æက ရ။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ထိတ်
လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ထွက် ေြပး ပုနး် ေအာင်း ေန Æက ၏။-

8 ငါ တစ် ဦး တည်း သာ လျှင် ထုိ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း သည့် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ Æကည့် လျက် ကျန ်ရစ် ၏။
ငါ သည် အား ြပတ် ၍ အ ဘယ် သူ မျှ မ မှတ် မိ Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ငါ ၏ မျက် Ćှာ သည် အ သွ
င် ေြပာင်း သွား ၏။ အ ကူ အ ညီ မ့ဲ လျက် ĕိှ ၏။-

9 ထုိ သူ ၏ စ ကား သံ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ငါ သည် ေြမ ေပါ် သို့  ဝမ်း လျား ေမှာက် လဲ
ကျ ကာ သ တိ ေမ့ လျက် ေန ၏။-

10 ထုိ အ ခါ လက် တစ် ဖက် သည် ငါ ့ကုိ ကုိင် ဆဲွ ချ ီÃက သ ြဖင့် ငါ သည် ေလး ဘက် ေထာက် လျက် ေန ၏။
ငါ သည် တနု ်လှုပ် လျက် ပင် ĕိှ ေန ေသး ၏။

11 ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ဒံ ေယ လ၊ ဘု ရား သခင် သည် သင့် ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ၏။ ထ ၍ ငါ ေြပာ မည့်
စကား ကုိ ေသ ချာ စွာ နား ေထာင် ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား သင့် ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ''
ဟ ုဆုိ ၏။ ဤ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ငါ သည် တနု ်လှုပ် လျက် ပင် မတ် တတ် ရပ် လိက်ု ၏။

12 ထုိ သူ က``အ ချင်း ဒံ ေယ လ၊ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ သင် သည် အ သိ ပ ညာ ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု မည် အ ေÆကာင်း
မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ ရန် ဦး စွာ ပ ထ မ စိတ် ပုိင်း ြဖတ် လိက်ု သည့် ေန ့မှ စ ၍ ဘု ရား သ ခင် သည်
သင် ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ Æကား ေတာ် မူ Çပီ။ သင် ၏ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ ေြဖ Æကား ရန ်ငါ ့ကုိ ေစ
လွှတ် ေတာ် မူ လိက်ု ၏။-

13 ပါ ĕှ Ćိင်ု ငံ ေစာင့် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ငါ ့ အား Ćှစ် ဆယ့် တစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ဆီး တား
လျက် ေန ခ့ဲ ၏။ ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန် မှူး တစ် ဦး ြဖစ် သူ မိ က္ ေခ လ သည် ပါ ĕှ Ćိင်ု ငံ
တင်ွ ငါ တစ် ဦး တည်း ကျန ်ĕိှ လျက် ေန သ ြဖင့် ငါ ့အား လာ ေရာက် ကူ ညီ ေပ သည်။-✡

14 ယ ခု ငါ ေရာက် ĕိှ လာ ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ အ နာ ဂတ် ကာ လ ၌ သင် ၏ အ မျÒိး သား
တို့  ÆကံÒ ေတွ့ Æက ရ မည့် အ ြဖစ် အ ပျက် များ ကုိ သင့် အား သိ ĕိှ နား လည် ေစ လိ ုေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။
ဤ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ သည် အ နာ ဂတ် ကာ လ Ćှင့် သက် ဆုိင် သည်'' ဟု ဆုိ ၏။

15 ထုိ သူ ဤ သို့  ဆုိ ေသာ အ ခါ ငါ သည် စ ကား မ ေြပာ Ćိင်ု ဘဲ ေြမ Èကီး ကုိ စုိက် ၍ Æကည့် လျက် ေန ၏။-
16 ထုိ အ ခါ လ ူသúာန ်ĕိှ သူ တစ် ဦး သည် လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ ငါ ၏ ĆှÒတ် ကုိ တို့  လျှင် ငါ သည် မိ မိ
၏ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ေန ေသာ သူ အား``အ ĕှင်၊ ဤ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား လနွ ်စွာ အား
ေလျာ ့ေစ သည် ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် တနု ်လှုပ် လျက် သာ ေန ပါ ၏။-
✡ 10:6 ဗျာ၊ ၁:၁၃-၁၅၊ ၂:၁၈၊ ၁၉:၁၂။ ✡ 10:13 ဗျာ၊ ၁၂:၇။
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17 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သ ခင် ၏ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ေန ေသာ ကျွန ်Ćှင့် တ ူပါ ၏။ အ ဘယ် သို့  လျှင် အ ĕှင် Ćှင့်
စ ကား ေြပာ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု မှာ အား အင် မ ĕိှ၊ ထွက် သက် ဝင် သက် လည်း မ ĕိှ ေတာ ့ပါ''
ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

18 ေနာက် တစ် ဖန ်လ ူသúာန ်ĕိှ ေသာ သူ သည် ငါ ့ ကုိ ဆဲွ ကုိင် လိက်ု ေသာ အ ခါ ငါ သည် အား ĕိှ လာ ၏။-
19 ထုိ သူ က``ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်၊
မ ေÆကာက် လန ့ ်Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ဤ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ငါ သည် ပုိ ၍ အား ĕိှ လာ Çပီး လျှင်``အ ĕှင်၊
အ ĕှင် မိန ့ ်Æကား ရန ်ĕိှ သည် ကုိ မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ။ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား သက် သာ ေစ ေတာ် မူ ပါ Çပီ'' ဟု
ေလျှာက် ထား ၏။

20-21 ထုိ သူ က``သင့် ထံ သို့  ငါ လာ သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ သင် သိ သ ေလာ။ ငါ လာ ရ သည့် အ ေÆကာင်း
မှာ သမ္မာ တ ရား စာ ေစာင် ေတာ် တင်ွ ေရး သား ေဖာ် ြပ ချက် ကုိ သင့် အား ေြပာ Æကား ရန ်ြဖစ်
ပါ သည်။ ငါ သည် ယ ခု ြပန ်၍ ပါ ĕှ Ćိင်ု ငံ ကုိ ေစာင့် ထိနး် သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်Ćှင့် စစ်
တိက်ု ရ မည်။ ထုိ ေနာက် ဂရိတ် Ćိင်ု ငံ ကုိ ေစာင့် ထိနး် သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်Ćှင့် တိက်ု ခုိက် ရ မည်။
ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ ေစာင့် ထိနး် သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်မိ က္ ေခ လ မှ တစ် ပါး ငါ ့အား ကူ
ညီ မည့် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။

11
1 သူ သည် ငါ ့ကုိ ကူ ညီ ကာ ကွယ် သူ ြဖစ် သည်။

2သင့် အား ယ ခု ငါ ေြပာ ြပ မည့် အ ရာ များ သည် အ မှန ်ြဖစ် ပျက် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
အီ ဂျစ် Ćှင့် ဆီး ရီး ယား Ćိင်ု ငံ များ
ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ပါ ĕှ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေနာက် ထပ် ဘု ရင် သုံး ပါး ေပါ် ထွနး် လာ လိမ့် မည်။
ထုိ ေနာက် စ တု တ္ ထ ဘု ရင် ေပါ် ထွနး် ကာ အ ြခား ဘု ရင် များ ထက် ပုိ ၍ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ လိမ့်
မည်။ သူ သည် မိ မိ တန ်ခုိး အာ ဏာ အ Èကီး မား ဆုံး၊ အ ချမ်း သာ ဆုံး အ ချနိ ်သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ
ဂ ရိတ် Ćိင်ု ငံ အား စစ် မက် ÇပိÒင် ဆုိင် ရန ်ဖိတ် ေခါ် လိမ့် မည်။

3 ``ထုိ အ ခါ သူ ရဲ ေကာင်း အာ ဇာ နည် မင်း တစ် ပါး ေပါ် ထွနး် လာ လိမ့် မည်။ သူ သည်
အင် ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ Èကီး ကုိ အပ်ု စုိး လျက် မိ မိ အ လိ ုဆĆ္ဒ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ လိမ့် မည်။-

4 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ အ Èကီး မား ဆုံး အ ချနိ ်သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ အင်
ပါ ယာ Ćိင်ု ငံ သည် ေလး စိတ် ကဲွ ၍ သွား လိမ့် မည်။ သူ ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ မ ဟတ်ု သူ တို့  သည်
ထုိ Ćိင်ု ငံ ကုိ အပ်ု စုိး Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ထုိ ဘု ရင် ေလာက် တန ်ခုိး Èကီး
Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

5 ``အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် တန ်ခုိး Èကီး မား မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း သူ ၏ စစ် သူ Èကီး တစ် ဦး က သူ့ ထက် ပုိ ၍
တန ်ခုိး Èကီး ၍ သူ ၏ Ćိင်ု ငံ ထက် Èကီး ကျယ် ေသာ Ćိင်ု ငံ ကုိ အပ်ု စုိး လိမ့် မည်။-

6 Ćှစ် ေပါင်း အ တန ်Æကာ ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ၏ သ မီး ေတာ် ကုိ ဆီး ရီး ယား ဘု ရင်
Ćှင့် ထိမ်း ြမား ေဆာင် Ćှင်း ကာ မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ မှု တည် တံ့
ခုိင် Çမဲ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မင်း သ မီး Ćှင့် ေနာက် လိက်ု ေနာက် ပါ အ ေÂခ အ ရံ များ သည် လည်း ေကာင်း၊
သူ ၏ သား ငယ် Ćှင့် သူ ၏ Æကင် ရာ ေတာ် တို့  သည် လည်း ေကာင်း အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-
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7 ထုိ ေနာက် များ မ Æကာ မီ မင်း သ မီး Ćှင့် ေဆွ မျÒိး ေတာ် စပ် သူ တစ် ဦး သည် အီ ဂျစ် ထီး နနး်
ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည်။ သူ သည် ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် ၏ စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ ခံ တပ် ကုိ လည်း ထုိး ေဖာက် ဝင် ေရာက် ကာ သူ တို့  အား Ćှမ်ိ နင်း လိမ့် မည်။-

8 သူ တို့  ၏ ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် ယင်း တို့  အား ဆက် ကပ် ထား သည့် ေရွှ ခွက် ေင ွခွက် ĕိှ သ မျှ
တို့  ကုိ လည်း အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ယူ ေဆာင် သွား လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ Çငိမ်း ချမ်း Çပီး မှ၊-

9 ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့ ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ
သူ သည် ြပန ်လည် ဆုတ် ခွာ ရ လိမ့် မည်။

10 ``ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် ၏ သား ေတာ် တို့  သည် စစ် တိက်ု ရန် ြပင် ဆင် Æက လျက် တပ် Èကီး တစ်
တပ် ကုိ စု Ƥုံး Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  အ နက် မှ မင်း သား တစ် ပါး သည် ြမစ် လျှ ံေရ က့ဲ သို့ ချ ီတက် လာ ကာ
ရန ်သူ့ ခံ တပ် တစ် ခု ကုိ တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။-

11 အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် ေဒါ သ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် အား စစ် ဆင် တိက်ု ခုိက် Çပီး လျှင်
သူ ၏ အင် အား Èကီး မား ေသာ တပ် မ ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ရ မိ လိမ့် မည်။-

12 သူ သည် ေအာင် ပဲွ ကုိ ရ ĕိှ သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ စစ် သည် အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ သတ် ြဖတ် Ćိင်ု
ခ့ဲ သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ဆက် လက် ၍ ေအာင်
ပဲွ ခံ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

13 ``ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် သည် ဆုတ် ခွာ သွား Çပီး လျှင် ယ ခင် က ထက် ပုိ မုိ အင် အား Èကီး မား
ေသာ တပ် Èကီး တစ် တပ် ကုိ စု Ƥုံး လိမ့် မည်။ သူ သည် အ ချနိ ်သင့် ေသာ အ ခါ လက် နက် အ ြပည့်
အ စုံ တပ် ဆင် ထား သည့် တပ် Èကီး တစ် တပ် Ćှင့် ချ ီတက် လာ လိမ့် မည်။-

14 ထုိ အ ခါ အီ ဂျစ် ဘု ရင် ကုိ ပုန ်ကန ်သူ များ Æက လိမ့် မည်။ အ ချင်း ဒံ ေယ လ၊ သင် ၏ အ မျÒိး
သား များ အ ထဲ မှ အ Æကမ်း ဖက် သ မား အ ချƌိ တို့  သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ြပည့် စုံ ေစ အံ ့ငှာ ပုန်
ကန ်Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက လိမ့် မည်။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ခံ တပ် Çမိƌ တစ် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ
လိမ့် မည်။ အီ ဂျစ် စစ် သည် တပ် သား တို့  သည် ဆက် လက် တိက်ု ခုိက် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ သူ
တို့  အ ထဲ မှ လက် ေရွး စင် တပ် သား များ ၌ ပင် ခံ ရပ် Ćိင်ု ေသာ ခွန ်အား မ ĕိှ ေပ။-

16 ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် လာ သည့် ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် သည် ခု ခံ မှု ကုိ မ ခံ ရ ဘဲ ထုိ သူ တို့  အား မိ မိ
အ လိ ုĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ Ćိင်ု လိမ့် မည်။ သူ သည် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ေတာ် သို့  ဝင် ၍
မိ မိ ၏ လက် တင်ွး သို့  အ Çပီး တိင်ု ကျ ေရာက် ေစ လိမ့် မည်။

17 ``ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် သည် မိ မိ ၏ Èကီး မား ေသာ စစ် တပ် တစ် တပ် လံးု ြဖင့် စစ် ချ ီရန ်Æကံ
စည် လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် ရန ်သူ့ Ćိင်ုငံ ÇပိÒ ပျက် ေရး အ တက်ွ ရန ်သူ Ćိင်ု ငံ ၏ မင်း Ćှင့် မ ဟာ မိတ်
ဖွ့ဲ ကာ သူ့ အား သ မီး ေတာ် ကုိ ထိမ်း ြမား ေဆာင် Ćှင်း ေပး လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဤ အ Æကံ အ စည်
သည် ေအာင် ြမင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

18 ထုိ ေနာက် သူ သည် ပင် လယ် အ နးီ ĕိှ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ များ စွာ ေသာ Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ
Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။ သို့  ေသာ် လည်း တိင်ုး တစ် ပါး မှ စစ် သူ Èကီး တစ် ဦး သည် သူ့ အား
Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။ သူ ၏ မာန ်မာ န ကုိ လည်း ချÒိး Ćှမ်ိ လိက်ု လိမ့် မည်။ ဆီး ရီး ယား
ဘု ရင် အား သူ ၏ မာန ်မာ န အ တက်ွ အ ĕှက် ကဲွ ေစ လိမ့် မည်။-
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19 မင်း Èကီး သည် မိ မိ ၏ Ćိင်ု ငံ ĕိှ ခံ တပ် သို့  ြပန် သွား လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် အ ေရး
ɐƤှု ံး နမ့်ိ ကာ ကွယ် ေပျာက် သွား လိမ့် မည်။

20 ``သူ ၏ ေနာက် ၌ ဘု ရင် တစ် ပါး ေပါ် ထွနး် လာ လိမ့် မည်။ ထုိ ဘု ရင် သည် Ćိင်ု ငံ ေတာ် ဘûာ ကုိ
တိးု တက် ေရး အ တက်ွ လ ူတို့  ထံ မှ အ ခွန ်ေကာက် ခံ ေစ ရန ်အ ရာ ĕိှ တစ် ဦး ကုိ ေစ လွှတ် လိမ့် မည်။
ထုိ ဘုရင် သည် အ လနွ ်တိ ုေတာင်း သည့် အ ချနိ် ကာ လ အ တင်ွး ၌ လပ်ု Æကံ သတ် ြဖတ် ြခင်း
ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် လူ ြမင် ကွင်း ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ စစ် ပဲွ ၌ ေသာ်
လည်း ေကာင်း အ သတ် ခံ ရ ြခင်း မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။
ဆီး ရီး ယား ြပည် ၏ မင်း ဆုိး မင်း ညစ်

21 ဆက် လက် ၍ ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ထုိ ေနာက် နနး် တက် သည့် ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် သည် မင်း
ြဖစ် ထုိက် သူ မ ဟတ်ု၊ ဆုိး ညစ် သူ ြဖစ် လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် အ မှတ် မ ထင် ေပါ်
ထွနး် လာ လျက် ပရိ ယာယ် အား ြဖင့် အာ ဏာ သိမ်း လိမ့် မည်။-

22 သူ့ အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ပင် ြဖစ် ေစ ကာ မူ
ဖျက် ဆီး ေချ မှုနး် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။-

23 ထုိ မင်း သည် က တိ စာ ချÒပ် များ ချÒပ် ဆုိ ၍ အ ြခား Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ လိမ် လည် လှည့် စား လိမ့်
မည်။ သူ သည် ေသး ငယ် ေသာ Ćိင်ု ငံ ကုိ အပ်ု စုိး ရ ေသာ် လည်း တန ်ခုိး Èကီး မား သည် ထက်
Èကီး မား ၍ လာ လိမ့် မည်။-

24 သူ သည် ေပါ Ãကယ် ဝ ေသာ ြပည် နယ် တစ် ခု ကုိ အ မှတ် မ ထင် ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ၍ မိ မိ ၏ ဘုိး
ေဘး တို့  မ ြပÒ ခ့ဲ ဘူး သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် စစ် ပဲွ တင်ွ သိမ်း ဆည်း ရ ĕိှ သည့်
ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ မိ မိ ၏ ေနာက် လိက်ု များ Ćှင့် ခဲွ ေဝ ယူ လိမ့် မည်။ သူ သည် ခံ တပ် Çမိƌ များ ကုိ
တိက်ု ခုိက် ရန ်အÆကံ အ စည် များ ြပÒ လိမ့် မည်။ သို့ ရာ တင်ွ သူ ၏ ေခတ် သည် မ Æကာ မီ ကုန ်ဆုံး သွား
လိမ့် မည်။

25 ``သူ သည် အီ ဂျစ် ဘု ရင် ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန် စစ် တပ် Èကီး တစ် တပ် ကုိ ရဲ တင်း စွာ ဖွ့ဲ စည်း လိမ့်
မည်။ အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် လည်း အ လနွ ်အင် အား Èကီး မား ေသာ စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ တို့  ြဖင့်
သူ့ အား ခု ခံ ရန ်ြပင် ဆင် လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် လိမ် လည် လှည့် စား မှု ကုိ ခံ ရ
၍ ေအာင် ြမင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

26 သူ ၏ အ ရင်း Ćှးီ ဆုံး အ Æကံ ေပး အ ရာ ĕိှ များ သည် သူ ၏ ပျက် စီး ရာ ပျက် စီး ေÆကာင်း ြဖစ်
လိမ့် မည်။ သူ ၏ စစ် သည် တပ် သား အ ေြမာက် အ ြမား တို့  သည် အ သတ် ခံ ရ လျက် တပ် မ
ေတာ် တစ် ခု လံးု ပင် ေချ မှုနး် ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။-

27 ထုိ ေနာက် ဘု ရင် Ćှစ် ပါး သည် စား ပဲွ တစ် ခု တည်း တင်ွ ထုိင် ၍ ပဲွ ေတာ် ေခါ် Æက လိမ့် မည်။
သို့ ရာ တင်ွ သူ တို့  ၏ ရည် ရွယ် ချက် များ သည် ဆုိး ညစ် သ ြဖင့် တစ် ဦး ကုိ တစ် ဦး လိမ် လည် ေြပာ
ဆုိ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ေသာ် အ ချနိ ်မ တန ်ေသး သ ြဖင့် သူ တို့  ၏ လိ ုလား ချက် များ ကုိ ရ ĕိှ
Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

28 ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိး ကွယ် သည့် ဘာ သာ ကုိ ဖျက် ဆီး ရန ်သ
န ္ န ိဋ္ ဌာန ်ြပÒ ကာ စစ် ပဲွ တင်ွ သိမ်း ဆည်း ရ ĕိှ ထား သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ၍ ြပန ်လိမ့် မည်။
သူ သည် မိ မိ ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ Çပီး ေနာက် မိ မိ ၏ ြပည် သို့  ြပန ်လိမ့် မည်။
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29 ``ထုိ ေနာက် ကာ လ အ တန ်Æကာ ေသာ အ ခါ သူ သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်လည် ချä်း နင်း
ဝင် ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု တစ် Èကိမ် ၌ အ ေြခ အ ေန ေြပာင်း လဲ သွား လိမ့် မည်။-

30 ေရာ မ အ မျÒိး သား တို့  သည် သ ◌င်္ ေဘာ များ ြဖင့် လာ ေရာက် ၍ သူ့ အား ဆီး တား တိက်ု ခုိက် Æက
မည် ြဖစ် သ ြဖင့် သူ သည် ေÆကာက် လန ့ ်လိမ့် မည်။
``ထုိ အ ခါ သူ သည် အ မျက် ြပင်း စွာ ထွက်လျက် ေနာက် သို့  ြပန ်၍ ဆုတ် Çပီး လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိး ကွယ် ေသာ ဘာ သာ
ကုိ ဖျက် ဆီး ရန ်ÈကိÒး စား လိမ့် မည်။ ထုိ ဘာ သာ ေတာ် ကုိ စွန ့ ်လွှတ် ခ့ဲ သူ တို့  ၏ အ Æကံ ေပး
စ ကား များ ကုိ လည်း နား ေထာင် လိမ့် မည်။-

31 သူ ၏ တပ် သား အ ချƌိ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ေန ့စä် ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် တို့  ကုိ ရပ် စဲ ေစ လျက် ထိတ် လန ့် စက် ဆုတ် ဖွယ် ေသာ အ ရာ9
ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် လ ူြမင် ကွင်း တင်ွ ေြမųာက် တင် ထား Æက လိမ့် မည်။-✡

32 မိ မိ တို့  ကုိး ကွယ် သည့် ဘာ သာ ကုိ စွန ့ ်လွှတ် လိက်ု Æက သူ တို့  အား ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် သည်
ေကာက် ကျစ် စä်း လဲ မှု ြဖင့် မိ မိ ၏ ဘက် သို့  ပါ ေအာင် ဆဲွ ေဆာင် လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အား သစ္စာ ေစာင့် ေသာ သူ တို့  က
သူ့ အား ြပန ်လည် တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည်။-

33 ြပည် သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် ပညာ ĕိှ တို့  သည် ြပည် သူ တို့  အား ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ေပး Æက
လိမ့် မည်။ သို့  ေသာ် ကာ လ အ တန ်Æကာ မျှ ထုိ သူ တို့  အ နက် အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် စစ် ပဲွ
တင်ွ ကျ ဆုံး ၍ အ ချƌိ မှာ မီး ေလာင် တိက်ု အ သွင်း ခံ Æက ရ လိမ့် မည်။ အ ချƌိ ေသာ သူ
တို့  သည် လ ုယက် ြခင်း Ćှင့် ဖမ်း ဆီး ချÒပ် ေĆှာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

34 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဘက် သို့  ဝင် ေရာက် လာ သူ တို့  မှာ အ များ အား ြဖင့် ကုိယ် ကျÒိး ĕှာ
လိ ုသူ များ ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ထံ မှ အ ေထာက်
အ ကူ အ နည်း ငယ် ကုိ ရ ĕိှ Æက မည်။-

35 ေခါင်း ေဆာင် ပ ညာ ĕိှ များ အ နက် အ ချƌိ သူ တို့  သည် အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ
ယင်း သို့  အ သတ် ခံ ရ Æက မှု ေÆကာင့် လ ူတို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း ၍ လာ လိမ့် မည်။
ဤ အ မှု အ ရာ များ သည် ဘု ရား သ ခင် ချနိး် ချက် သတ် မှတ် ေတာ် မူ သည့် ကာ လ တိင်ု
ေအာင် ဆက် လက် ၍ ြဖစ် လိမ့် မည်။

36 ``ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် သည် မိ မိ ၏ စိတ် ဆĆ္ဒ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ လိမ့် မည်။ မိ မိ သည် ဘု ရား
အ ေပါင်း တို့  ထက် Èကီး ြမတ် သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထက်
ပင် Èကီး ြမတ် သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း Ãကား ဝါ ေြပာ ဆုိ လိမ့် မည်။ သူ သည် မိ မိ အား ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ချနိ ်တိင်ု ေအာင်
ဤ သို့  Ãကား ဝါ Ćိင်ု လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ အ Æကံ
အ စည် ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

37 ထုိ မင်း သည် မိ မိ ၏ ဘုိး ေဘး တို့  ကုိး ကွယ် သည့် ဘု ရား ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ မျÒိး သ မီး
တို့  ြမတ် Ćိးု သည့် ဘု ရား ကုိ လည်း ေကာင်း ပ မာ ဏ ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မိ မိ ကုိယ် ကုိ
ဘု ရား အ ေပါင်း တို့  ထက် Èကီး ြမတ် သည် ဟု ထင် မှတ် သ ြဖင့် ထုိ ဘု ရား တို့  ကုိ ပစ် ပယ် လိမ့် မည်။-

38 ထုိ ဘု ရား များ အ စား ခံ တပ် များ ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် သည့် ဘု ရား ကုိ ေြမųာက် စား
လိမ့် မည်။ မိ မိ ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ ကုိး ကွယ် ခ့ဲ ေသာ ဘု ရား အား ေရွှ၊ ေင၊ွ
9 11:31 * ထိတ် လန ့ ်စက် ဆုတ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ရာ။ ၉:၂၇ Æကည့် ပါ။ ✡ 11:31 ဒံ၊ ၉:၂၇၊ ၁၂:၁၁။ မ၊ ၂၄:၁၅။ မာ၊ ၁၃:၁၄။
✡ 11:36 ၂သက်၊ ၂:၃-၄။ ဗျာ၊ ၁၃:၅-၆။



ဒံ ေယ လ 11:39 1727 ဒံ ေယ လ 12:1

ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ Ćှင့် အ ြခား အ ဖုိး ထုိက် သည့် လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ ပူ ေဇာ် သကာ များ
ကုိ ဆက် သ လိမ့် မည်။-

39 မိ မိ ၏ ခံ တပ် များ အ တက်ွ အ ေစာင့် တပ် သား များ အ ြဖစ်၊ Ćိင်ု ငံ ြခား ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ်
သူ တို့  အား အ သုံး ြပÒ လိမ့် မည်။ မိ မိ ၏ စုိး မုိး အပ်ု ချÒပ် မှု ကုိ လက် ခံ ေသာ သူ တို့  အား
Èကီး ြမတ် ေသာ ရာ ထူး များ ြဖင့် ချးီ ြမųင့် ၍ ေြမ ယာ များ ကုိ ဆု ေတာ် လာဘ် ေတာ် အ ြဖစ်
ြဖင့် ေပး အပ် လိမ့် မည်။''

40 ``ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် ၏ နနး် သက် ကုန ်ဆုံး ချနိ ်နးီ ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ဘု ရင် သည် ထုိ
မင်း ကုိ စစ် ချ ီတိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။ ဆီး ရီး ယား ဘု ရင် က လည်း ြမင်း စီး သူ ရဲ များ Ćှင့်
သေဘင်္ာ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ အ သုံး ြပÒ ကာ အ စွမ်း ကုန ်ြပန ်လည် တိက်ု ခုိက် လိမ့် မည်။
သူ သည် ြမစ် လျှ ံေရ သ ဖွယ် Ćိင်ု ငံ များ စွာ ကုိ ချä်း နင်း ဝင် ေရာက် လိမ့် မည်။-

41 က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ကုိ ပင် ချä်း နင်း ဝင် ေရာက် ကာ ေထာင် ေပါင်း များ စွာ ေသာ
လ ူတို့  ကုိ သတ် ြဖတ် လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဧ ဒံ ုြပည်၊ ေမာ ဘ ြပည်၊ အ မ္ မုန ်ြပည် တို့
သည် ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။-

42 ထုိ မင်း သည် အ ြပည် ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် ပင် လျှင်
ချမ်း သာ ရာ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

43 သူ သည် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ လျှƌိ ဝှက် ထား သည့် ေရွှ ေင ွဘûာ များ Ćှင့် အ ြခား အ ဖုိး
ထုိက် သည့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ သိမ်း ယူ သွား လိမ့် မည်။ လစ် ဗျား Ćှင့် ဆူ ဒန ်Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ
လည်း Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် လိမ့် မည်။-

44 ထုိ ေနာက် သူ သည် အ ေĕှƎ မျက် Ćှာ အ ရပ် Ćှင့် ေြမာက် မျက် Ćှာ အ ရပ် တို့  မှ ေရာက် ĕိှ
လာ ေသာ သတင်း များ ေÆကာင့် ထိတ် လန ့ ်၍ ြပင်း ထန ်စွာ တိက်ု ခုိက် သ ြဖင့် လ ူအ ေြမာက်
အ ြမား ကုိ ဆုံး ပါး ေစ လိမ့် မည်။-

45 သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ရာ ေတာင် ေတာ် Ćှင့် ပင် လယ် စပ် Æကား တင်ွ မိ မိ အ တက်ွ တဲ ေတာ်
Èကီး များ ကုိ ပင် တည် ေဆာက် လိမ့် မည်။ သို့ ရာ တင်ွ မိ မိ အား မ စ ကူ ညီ မည့် သူ မ ĕိှ
ဘဲ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေသ ဆုံး လိမ့် မည်။''

12
ကပ် ကာ လ ကုန ်ဆုံး ချနိ်

1 ပိတ် ေချာ အ ◌င်္ ကျ ီကုိ ဝတ် ဆင် ထား ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ထုိ ကာ လ ၌ Èကီး
ြမတ် ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်မိ က္ ေခ လ သည် ေပါ် လာ လိမ့် မည်။ သူ သည် သင် ၏ အ မျÒိး သား
များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေသာ သူ ြဖစ် ၏။ ထုိ ေနာက် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  ြဖစ် ေပါ် လာ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ÆကံÒ ဘူး ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ဆုိက် ေရာက် ရာ ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ ၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ စာ ေစာင် ေတာ် တင်ွ စာ ရင်း ဝင် သူ သင် ၏ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည်
လတ်ွ ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။-✡
✡ 12:1 မ၊ ၂၄:၂၁။ မာ၊ ၁၃:၁၉။ ဗျာ၊ ၇:၁၄၊ ၁၂:၇။
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2 ေသ လနွ ်သူ အ ေြမာက် အ ြမား တို့  သည် ြပန် ၍ အ သက် ĕှင် လာ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ သူ တို့ အ နက် အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်။ အ ချƌိ
တို့  မှာ မူ ထာ ဝ ရ အ သ ေရ ပျက် ြခင်း ကုိ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်။-✡

3 ေခါင်း ေဆာင် ပ ညာ ĕိှ တို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် ၏ အ လင်း ေရာင် က့ဲ သို့  Æကည် လင် ေတာက် ပ
Æက လိမ့် မည်။ လ ူအ ေြမာက် အ ြမား အား အ မှန ်တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး ရန် သွန ်သင် ေပး
Æက သူ တို့  သည် လည်း Æကယ် တာ ရာ များ က့ဲ သို့ ထာ ဝ စä် ထွနး် လင်း ေတာက် ပ Æက လိမ့် မည်။'' ဟ ုဆုိ ၏။

4 ထုိ သူ က``အ ချင်း ဒံ ေယ လ၊ သင် သည် ဤ စာ ေစာင် ကုိ ပိတ် ၍ ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်တိင်ု ေအာင်
တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ထား ေလာ။့ ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ လ ူအ များ ပင် ြဖစ် ပျက် ေန ဆဲ အ မှု
အ ရာ တို့  ကုိ သိ ĕိှ နား လည် Ćိင်ု ရန် အ ချည်း Ćှးီ ÈကိÒး စား အား ထုတ် Æက လိမ့် မည်'' ဟု ဆုိ ၏။✡

5 ထုိ ေနာက် ငါ ဒံ ေယ လ သည် ြမစ် ကမ်း တစ် ဖက် တစ် ချက် ၌ လ ူတစ် ေယာက် စီ ရပ် လျက်
ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။-

6 တစ် ေယာက် က ြမစ် အ ထက် ပုိင်း တင်ွ ရပ် ေန သူ အား``ဤ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း သည့်
အ မှု အ ရာ များ သည် အ ဘယ် ကာ လ မှ Çပီး ဆုံး ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

7 ထုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မုိး ေကာင်း ကင် သို့  လက် Ćှစ် ဖက် ကုိ ေြမųာက် ချ ီကာ ကာ လ
အ စä် အသက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား အား တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ သည် မှာ``သုံး Ćှစ် ခဲွ မျှ Æကာ လိမ့် ဦး မည်။
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ခံ ရ ေသာ ညųင်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် မှု များ Çပီး ဆုံး ချနိ ်၌ ဤ အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း
တို့  သည် လည်း Çပီး ဆုံး သွား လိမ့် မည်'' ဟု Âမက် ဆုိ သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။✡

8 ထုိ သူ ေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ် လည်း ငါ သည် နား မ လည် သ ြဖင့်``သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင်၊
ထုိ အ မှု အ ရာ များ သည် အ ဘယ် သို့  အ ဆုံး သတ် ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

9 ထုိ သူ က``ဒံ ေယ လ၊ ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ဤ စ ကား များ ကုိ လျှƌိ ဝှက် ၍ ထား ရ မည်။
သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု သင် သွား ေလာ။့-

10 လ ူအ ေြမာက် အ ြမား တို့  သည် စိတ် Ćှ လံးု သန ့် ĕှင်း ြဖũ စင် လာ Æက လိမ့် မည်။ သူ ယုတ် မာ တို့
သည် ကား အ သိ တ ရား မ ĕိှ ဘဲ ဆက် လက် ယုတ် မာ လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။ ပ ညာ ĕိှ သူ
များ သာ လျှင် အ သိ တ ရား ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။✡

11 ``ေန ့စä် ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် များ ကုိ ရပ် စဲ ေစ သည့် အ ချနိ၊် ထိတ် လန ့ ်စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ရာ10
ေပါ် ေပါက် လာ သည့် အ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ရက် ေပါင်း တစ် ေထာင့် Ćှစ် ရာ ကုိး ဆယ် ကုန်လနွ ်သွား လိမ့် မည်။-
✡

12 ရက် ေပါင်း တစ် ေထာင့် သုံး ရာ သုံး ဆယ့် ငါး ရက် ကုန ်ဆုံး ချနိ ်တိင်ု ေအာင် သစ္စာ ĕိှ သူ တို့  သည် မ◌င်္
ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။

13 ``ဒံ ေယ လ၊ သင် သည် လည်း အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် သစ္စာ ĕိှ ေလာ။့ ထုိ ေနာက် သင် သည် ေသ လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ကပ် ကာ လ ကုန ်ဆုံး ချနိ် ၌ ဆု ေတာ် လာဘ် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရန ်ĕှင် ြပန်
ထ ေြမာက် လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ပ ေရာ ဖက် ဒံ ေယ လ စီ ရင် ေရး သား ေသာ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း Çပီး ၏။

✡ 12:2 ေဟĕှာ၊ ၂၆:၁၉။ မ၊ ၂၅:၄၆။ ေယာ၊ ၅:၂၉။ ✡ 12:4 ဗျာ၊ ၂၂:၁၀။ ✡ 12:7 ဗျာ၊ ၁၀:၅။ ၁၂:၁၄။ ✡ 12:10 ဗျာ၊
၂၂:၁၁။ 10 12:11 * ထိတ် လန ့ ်စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ရာ။ ၉:၂၇ Æကည့် ပါ။ ✡ 12:11 ဒံ၊ ၉:၂၇၊ ၁၁:၃၁။ မ၊ ၂၄:၁၅။ မာ၊
၁၃:၁၄။
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ေဟာ ေĕှ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ပ ေရာ ဖက် ေဟာ ေĕှ သည် ပ ေရာ ဖက် အာ မုတ် ေနာက် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ေြမာက် ပုိင်း တင်ွ ေဟာ
ေြပာ ေသာ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် သည်။ ထုိ ေခတ် ကာ လ သည် ဘီ စီ ၇၂၁ ခု Ćှစ် တင်ွ ĕှ မာ ရိ ြပည် မ ကျ
ဆုံး မီ တိင်ုး ြပည် မ Çငိမ် မ သက် ြဖစ် ေန ေသာ အ ချနိ ်ြဖစ် သည်။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  Ƥုပ် တ ုဆင်း တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ် ၍ ဘု ရား သ ခင် အ ေပါ် သစ္စာ မ ĕိှ ြခင်း ကုိ အ ဋ္
ဌိ က အား ြဖင့် သ တိ ေပး ĆှÒိး ေဆာ် ေလ သည်။ ေဟာ ေĕှ သည် ထုိ က့ဲ သို့  ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား များ သစ္စာ ေဖာက် ဖျက် ြခင်း ကုိ၊ သစ္စာ မ့ဲ ေသာ မိနး် မ Ćှင့် ေပါင်း သင်း ရ သ ြဖင့်
မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် ေရး ပျက် စီး ရ ြခင်း Ćှင့် ပုံ ပ မာ ေဆာင် ၍ ရဲ ဝ့ံ စွာ ထုတ် ေဖာ် ေလ သည်။
သူ ၏ ဇ နးီ ေဂါ မာ သည် သူ့ အား သစ္စာ မ့ဲ သည့် နည်း တ ူထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူစု သည် လည်း
ကုိယ် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ပစ် Æက ေလ Çပီ။ ထုိ အ ြပစ် အ တက်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။
သို့  ေသာ် လည်း ေနာက် ဆုံး ၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ တည် Çမဲ ေသာ ေကျး ဇူး က Ƥု ဏာ ေတာ်
သည် ေအာင် ြမင် မှု ရ ၍ ထုိ Ćိင်ု ငံ ကုိ မိ မိ ထံ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ၍ မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ ေစ ေတာ် မူ မည်။
ထုိ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ``အို ဣ သ ေရ လ၊ ငါ သည် သင့် ကုိ အ ဘယ် သို့ ပစ် ပယ် Ćိင်ု မည် နည်း၊
ငါ သည် သင့် ကုိ မည် သို့  ပစ် ထား Ćိင်ု မည် နည်း၊ သင် တို့  အ ေပါ် ၌ ငါ ့ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ သည် Èကီး မား လှ
ေသာ ေÆကာင့် ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ထုိ သို့ မ ြပÒ ရက် Ćိင်ု၊'' (၁၁:၈) ဟ ူေသာ က Ƥု ဏာ
စ ကား များ အ ရ ထင် ĕှား ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း Èကီး များ
ေဟာ ေĕှ ၏ မိ သား စု Ćှင့် အိမ် ေထာင် ေရး ၁:၁-၃:၅
ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  အ တက်ွ သ တိ ေပး စ ကား များ ၄:၁-၁၃:၁၆
ေနာင် တ တ ရား Ćှင့် က တိ ေတာ် ဆုိင် ရာ မိန ့ ်မှာ ချက် များ ၁၄:၁-၉

1 ယု ဒ Ćိင်ု ငံ တင်ွ Æသ ဇိ မင်း၊ ေယာ သံ မင်း၊ အာ ခတ် မင်း၊ ေဟ ဇ ကိ မင်း Ćှင့် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ
တင်ွ ေယာ ĕှ မင်း ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း တို့ စုိး စံ သည့် လက် ထက် ၌ ေဗ ရိ ၏ သား ေဟာ ေĕှ
ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် ကပတ် ေတာ် ကား ဤ သို့  တည်း။✡

ေဟာ ေĕှ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် သား သ မီး များ
2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေဟာ ေĕှ မှ တစ် ဆင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဦး စွာ
မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ``သင် သည် သွား ၍ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ေလာ။့ သင်
၏ ဇ နးီ သည် သစ္စာ မ့ဲ သူ ြဖစ် လိမ့် မည်။ သင် ၏ သား သ မီး များ သည် လည်း သင် ၏ ဇနးီ က့ဲ
သို့  သစ္စာ မ့ဲ သူ များ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ငါ ၏ လ ူစု သည် လည်း ထုိ နည်း တ ူစွာ ငါ ့ကုိ စွန ့ ်၍ သစ္စာ ေဖာက် Æက Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
✡ 1:1 ၄ရာ၊ ၁၄:၂၃-၁၅:၇၊ ၁၅:၃၂-၁၆:၂၀၊ ၁၈:၁-၂၀:၂၁။ ၆ရာ၊ ၂၆:၁-၂၇:၈၊ ၂၈:၁-၃၂:၃၃။
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3 သို့  ြဖစ် ၍ ေဟာ ေĕှ သည် ဒိ ဗ လိမ် ၏ သမီး ေဂါ မာ ဆုိ သူ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ေလ သည်။
သူ တို့  တင်ွ သား ဦး တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် Çပီး ေနာက်၊-

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေဟာ ေĕှ အား``သင် ၏ သား ကုိ`ေယ ဇ ေရ လ' ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလာ၊့ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဣ သ ေရ လ ဘုရင် ၏ ဘုိး ေတာ် ေယ ဟ ုသည် ေယ ဇ ေရ လ Çမိƌ တင်ွ သတ် ြဖတ်
လပ်ု Æကံ ခ့ဲ သည့် လ ူသတ် မှု များ အ တက်ွ ငါ သည် ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ကုိ ဒဏ် ခတ် မည်။
ေယ ဟ ုမင်း ဆက် ကုိ တိမ် ေကာ ေစ မည်။-✡

5 ထုိ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လျှင် ငါ သည် ေယ ဇ ေရ လ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ၏ အာ ဏာ စက်
ကုိ ပျက် သုä်း ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။

6 ေဂါ မာ တင်ွ ဒ ုတိ ယ က ေလး တစ် ေယာက် ဖွား ြမင် ေလ ၏။ ထုိ က ေလး သည် သ မီး မိနး် က ေလး
ြဖစ် သည်။ ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေဟာ ေĕှ အား``ငါ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ကုိ
ေနာင် အ ခါ တင်ွ သ နား Æကင် နာ ၍ အ ြပစ် လွှတ် မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သ မီး ကုိ`ေမ တ္ တာ မ့ဲ'
ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလာ။့-

7ငါ သည် ယု ဒ ြပည် သား တို့  ကုိ မူ ကားသ နား Æကင် နာ ဦး မည်။ သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့
အား ကယ် တင် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ စစ် တိက်ု ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ေလး၊ ြမား၊ ဋ္ ဌား၊ ြမင်း၊
ြမင်း တပ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း သူ တို့  အား ကယ် တင် မည် မ ဟတ်ု။

8 ေဂါ မာ သည် သ မီး ကုိ Ćို့  ခဲွ Çပီး ေသာ အ ခါ ပ ဋိ သေĆ္ဓ စဲွ ၍ သား တစ် ေယာက် ကုိ ဖွား ြမင် ၏။-
9 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေဟာ ေĕှ အား``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ငါ ၏ လ ူစု မ ဟတ်ု၊
ငါ သည် လည်း သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သား ကုိ`ငါ ့လ ူမျÒိး မ ဟတ်ု'
ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တစ် ဖန ်Èကီး ပွား တိးု တက် လာ မည်

10 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ပင် လယ် ထဲ မှ သဲ ပွင့် များ က့ဲ သို့ မ ေရ မ တက်ွ မ တိင်ုး မ တာ
Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် များ ြပား Æက လိမ့် မည်။ ယ ခု အ ခါ ၌ ဘု ရား သ ခင် က သူ တို့  အား``သင်
တို့  သည် ငါ ၏ လ ူစု မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ် လည်း ေနာင် တစ် ေန ့တင်ွ``သင် တို့  သည်
အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

11 ယု ဒ ြပည် သား တို့  Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ြပန ်လည် ေပါင်း စည်း Æက လိမ့်
မည်။ သူ တို့  သည် သူ တို့  အ တက်ွ ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး ကုိ ေရွး ေကာက် တင် ေြမųာက် Æက လိမ့်
မည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  Ćိင်ု ငံ တင်ွ Èကီး ပွား တိးု တက် လာ Æက လိမ့် မည်။ ေယ ဇ ေရ လ ေန ့
သည် ေန ့Èကီး ရက် Èကီး ြဖစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

2
1 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ သား ချင်း တို့  အား``ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု''
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ နား Æကင် နာ သူ များ'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ကင် ပွနး်
တပ် ေခါ် Æက ေလာ။့
သစ္စာ မ့ဲ ေသာ ေဂါ မာ သစ္စာ မ့ဲ ေသာ ဣ သ ေရ လ

✡ 1:4 ၄ရာ၊ ၁၀:၁၁။ ✡ 1:10 ေရာ၊ ၉:၂၆။



ေဟာ ေĕှ 2:2 1731 ေဟာ ေĕှ 2:14

2 ငါ ၏ သား သမီး တို့  သင် တို့  ၏ မိ ခင် အား ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ေလာ။့ သူ သည် ငါ ၏ ဇ နးီ မ ဟတ်ု ေတာ့
Çပီ။ ငါ သည် လည်း သူ ၏ ခင် ပွနး် မ ဟတ်ု ေတာ့ Çပီ၊ သို့  ရာ တင်ွ ေမျာက် မ ထား ေသာ အ ကျင့်
Ćှင့် ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ကုိ စွန ့ ်ရန် သင် တို့ ၏ မိ ခင် အား ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ေလာ။့-

3 ထုိ အ ကျင့် များ ကုိ မ စွန ့ ်လျှင် ငါ သည် သူ ၏ အ ဝတ် ကုိ ချွတ် ၍ သူ ေမွး သည့် ေန ့က က့ဲ သို့
အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ĕိှ ေစ မည်၊ သူ့ အား ေသွ့ ေြခာက် ၍ အ သုံး မ ကျ ေသာ လင်ွ ြပင် က့ဲ သို့ ြဖစ် ေစ သ ြဖင့်
သူ သည် ေရ ငတ် ၍ အ သက် ဆုံး ရ လိမ့် မည်။-

4 သူ ၏ သား သ မီး တို့  သည် ြပည့် တန ်ဆာ မ ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် လာ Æက ေသာ ေÆကာင့်
ငါ သည် သူ တို့  အား သ နား Æကင် နာ မည် မ ဟတ်ု။-

5 သူ တို့  မိ ခင် သည် သစ္စာ မ့ဲ လျက် သူ တို့  အား အ ĕှက် မ့ဲ စွာ ေမွး ဖွား ခ့ဲ ၏။ သူ ကုိယ် တိင်ု
က``ငါ ့အား စား စ ရာ အ စာ ေရ စာ၊ သုိး ေမွး၊ ချည် Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ၊ စ ပျစ် ရည် ကုိ
ေပး ေသာ ချစ် သူ တို့  ေနာက် သို့  ငါ လိက်ု မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

6 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ မ ထွက် Ćိင်ု ရန ်ဆူး စည်း Ƥုိး ခတ် ၍ လမ်း ĕှာ မ ေတွ့ Ćိင်ု ရန ်တံ
တိင်ုး ြဖင့် ကာ ရံ ထား မည်။-

7 သူ သည် ချစ် သူ တို့  ေနာက် သို့  ေြပး လိက်ု ေသာ် လည်း မီ မည် မဟတ်ု၊ ĕှာ ေသာ် လည်း ေတွ့ မည်
မ ဟတ်ု၊ ထုိ အ ခါ သူ က``ငါ သည် ခင် ပွနး် ေဟာင်း ထံ သို့  ြပန ်မည်။ ငါ သည် ခင် ပွနး် သစ်
Ćှင့် ေပါင်း သင်း ေန ထုိင် ရ သည် ထက် ခင် ပွနး် ေဟာင်း Ćှင့် ေပါင်း သင်း ေန ထုိင် ရ သည် က
ပုိ ၍ ေကာင်း သည်'' ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။

8 သူ သည် ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ရာ ၌ ပူ ေဇာ် ဆက် သ ေသာ ဂျÒံ စ ပါး၊ စ ပျစ် ရည်၊ သံ လင်ွ ဆီ၊
ေရွှ Ćှင့် ေင ွတို့  ကုိ ငါ ့ထံ မှ ရ ĕိှ သည် ဟ ုသူ မ သိ။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ေကာက် ရိတ် သိမ်း ချနိ ်တင်ွ ငါ ၏ ဂျÒံ စ ပါး Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သူ ဝတ် ရန ်ငါ ေပး ထား ေသာ သုိး ေမွး Ćှင့် ချည် ကုိ လည်း ေကာင်း ြပန ်၍ သိမ်း ယူ မည်။-

10 ငါ သည် သူ ၏ ချစ် သူ များ ေĕှƎ တင်ွ သူ ၏ အ ဝတ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ချွတ် ပစ် မည်။ ငါ ၏ လက်
တင်ွး မှ သူ့ အား မည် သူ မျှ မ ကယ် Ćိင်ု။-

11 သူ ၏ Ćှစ် စä် ပဲွ ေတာ် Ćှင့် လ စä် ပဲွေတာ် များ၊ ဥ ပု သ် ေန ့ပဲွ ေတာ် များ စ ေသာ ဘာ သာ ေရး အ စည်း
အ ေဝး ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ငါ ရပ် စဲ ေစ မည်။-

12 သူ ၏ ချစ် သူ များ က သူ့ အား လက် ေဆာင် အ ြဖစ် ေပး သည် ဟ ုဆုိ ေသာ စ ပျစ် ပင် Ćှင့်
သ ဖ နး် ပင် များ ကုိ ငါ ဖျက် ဆီး မည်။ ငါ သည် သူ ၏ စ ပျစ် ြခံ Ćှင့် သစ် သီး ြခံ တို့  ကုိ သား ရဲ
များ ကုိက် ြဖတ် ဖျက် ဆီး သ ြဖင့် ချÒံ Ćယ်ွ ပိတ် ေပါင်း ထူ ေသာ အ ရပ် ြဖစ် ေစ မည်။-

13 သူ သည် ငါ ့ကုိ ေမ့ ေလျာ ့Çပီး လျှင် ဗာ လ ဘု ရား အား နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ်
လျက် ေရွှ ေင ွတန ်ဆာ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ၍ ချစ် သူ များ ေနာက် သို့  လိက်ု သည့် အ ခါ များ
အ တက်ွ သူ့ အား ငါ ဒဏ် ခတ် မည်။ ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စကား ြဖစ် ၏။

မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ေပါ် ထား ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ်
14 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ့ ကုိ ေတာ က န ္တာ ရ သို့  တစ် ဖန ်ေခါ် ေဆာင် ၍ ထုိ ေန ရာ ၌ ငါ ့ထံ သို့  ြပန်
လာ ရန ်ေမတ္တ ာ စ ကား ြဖင့် ဆဲွ ေဆာင် မည်။-



ေဟာ ေĕှ 2:15 1732 ေဟာ ေĕှ 3:5

15 သူ ၏ စ ပျစ် ြခံ များ ကုိ လည်း ြပန ်လည် ĕှင် သန ်ေစ ၍ အာ ေခါ် ဟ ူေသာ ဒကု္ခ ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ
ေမျှာ် လင့် ရာ တံ ခါး ြဖစ် ေစ မည်။ သူ သည် အ သက် အ ရွယ် ငယ် စä် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက်
လာ ေသာ အ ခါ က က့ဲ သို့ ငါ ့အား ေမတ္တ ာ တံု့ ြပန ်လိမ့် မည်။-✡

16 ထုိ အ ခါ သူ သည် ငါ ့အား ဗာ လ ဟ ုမ ေခါ် ေတာ ့ဘဲ ခင် ပွနး် ဟ ုတစ် ဖန ်ေခါ် လိမ့် မည်။-
17 သူ သည် ဗာ လ ဟ ူေသာ အ မည် ကုိ သူ ၏ ĆှÒတ် မှ ဖယ် ĕှား မည်၊ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ေခါ် ေစ ရ။-
18 ထုိ အ ခါ ငါ သည် သား ရဲ၊ ငှက် အ ေပါင်း တို့ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ဖွ့ဲ ၍၊ ဋ္ ဌား၊ ေလး ြမား Ćှင့် စစ် ပဲွ
များ ကုိ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ မှ ဖယ် ĕှား သ ြဖင့် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ေအး ချမ်း လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။
19ဣ သ ေရ လ၊ငါ သည် သင့် အား ဇ နးီ အ ြဖစ် သိမ်း ပုိက် မည်။ သင့် အ ေပါ် ၌ ငါ ၏ သစ္စာ ခုိင် Çမဲ မည်။
သင့် အား ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ထား ၍ တ ရား ဝင် ဇ နးီ အ ြဖစ် ရာ သက် ပန ်သိမ်း ပုိက် မည်။

20 ငါ ၏ က တိ သစ္စာ Ćှင့် အ ညီ သင့် ကုိ ငါ သိမ်း ပုိက် မည်။
သင် သည် ငါ ့ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြဖစ် အ သိ အ မှတ် ြပÒ လိမ့် မည်။

21-22 ထုိ အ ခါ ၌ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ မည်။
ငါ သည် ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ မုိး ကုိ ရွာ ေစ သ ြဖင့်

ေြမ Èကီး မှ စ ပါး၊ စ ပျစ် သီး Ćှင့် သံ လင်ွ သီး များ သီး လိမ့် မည်။
23 ငါ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ြပည် ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် ေစ ၍ သူ တို့  အား Èကီး ပွား တိးု တက် ေစ မည်။
ငါ သည်``ေမတ္တ ာ မ့ဲ'' နာ မည် ခံ သူ တို့  ကုိ ချစ် ခင် ြမတ် Ćိးု မည်။

``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် မ ဟတ်ု'' နာ မည် ခံ သူ တို့  ကုိ
ငါ က`သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် သည်' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၍

သူ တို့  က``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် သည်''ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် ထား Æက လိမ့် မည်။✡

3
ေဟာ ေĕှ Ćှင့် သစ္စာ မ့ဲ ေသာ မိနး် မ

1 တစ် ဖန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``သင် သွား ၍ လင် ငယ် Ćှင့် ေဖာက် ြပန ်ေန ေသာ မိနး် မ ကုိ ချစ်
ေလာ၊့ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် ၍ Ƥုပ် ပွား ဆင်း တ ုတို့
အား စ ပျစ် သီး ေြခာက် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ဆက် သ Æက ေသာ် လည်း၊ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ချစ် ေတာ် မူ
သည် နည်း တ ူသင် သည် ထုိ မိနး် မ ကုိ ချစ် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ေင ွသား တစ် ဆယ့် ငါး ြပား Ćှင့် မု ေယာ ဆန ်ခု နစ် တင်း ေပး ၍ သူ့ ကုိ ေရွး ယူ သည်။-
3 ``သင် သည် ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ကုိ မ လပ်ု၊ အ ြခား သူ Ćှင့် မ ေဖာက် ြပန ်ဘဲ ငါ ့အား
Æကာ ြမင့် စွာ ေစာင့် ဆုိင်း ေန ရ မည်။ ငါ သည် လည်း ေစာင့် ဆုိင်း ေန မည်'' ဟ ုသူ့ အား ေြပာ ၏။-

4 ထုိ နည်း အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ သည် ဘု ရင် မ ĕိှ၊ ေခါင်း ေဆာင် မ ĕိှ၊ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း မ ĕိှ၊
ကုိး ကွယ် ရာ ေကျာက် တိင်ု များ မ ĕိှ၊ Ƥုပ် တ ုများ မ ĕိှ ဘဲ လျက် Æကာ ြမင့် စွာ ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ထံ ေတာ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ထံ သို့  လည်း
✡ 2:15 ေယာƤှု ၊ ၇:၂၄-၂၆။ ✡ 2:23 ေရာ၊ ၉:၂၅။ ၁ေပ၊ ၂:၁၀။



ေဟာ ေĕှ 4:1 1733 ေဟာ ေĕှ 4:10

ေကာင်း ြပန ်လာ မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း သူ တို့  အား ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္
ဂ လာ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

4
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ စွပ် စဲွ ေတာ် မူ ြခင်း

1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ မိန ့ ်ေတာ် မူ ချက် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ဤ တိင်ုး ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား စွပ် စဲွ ေတာ် မူ ချက် ĕိှ ေပ ၏။ ကုိယ် ေတာ်
က``ဤ တိင်ုး ြပည် တင်ွ သစ္စာ တ ရား ေမတ္တ ာ တ ရား ဟ ူ၍ မ ĕိှ။ ငါ သည် ဘု ရား ြဖစ် သည်
ဟ ုြပည် သူ တို့  က အ သိ အ မှတ် မ ြပÒ Æက။-

2 သူ တို့  သည် က တိ မ တည် ြခင်း၊ မု သား စ ကား ကုိ ေြပာ ြခင်း၊ လူ့ အ သက် ကုိ သတ် ြခင်း၊
သူ တစ် ပါး ဥစ္စာ ပစ္စည်း ကုိ ခုိး ယူ ြခင်း၊ သူ တစ် ပါး သား မ ယား ကုိ ြပစ် မှား ြခင်း တို့  ကုိ ြပÒ ၏။
တ ရား လက် လတ်ွ ေန ထုိင် ၍ လ ူသတ် မှု များ ကုိ အ ထပ် ထပ် ကူး လနွ် Æက ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ဤ ြပည် သည် ေြခာက် ေသွ့ လျက် သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ အ ေပါင်း တို့  သည် ေသ ေÆက
ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ၊ ငှက် များ Ćှင့် ပင် လယ် ထဲ ĕိှ ငါး များ ပင် ေသ ေÆက
ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အား စွပ် စဲွ ေတာ် မူ ြခင်း

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``မည် သူ မျှ ြပည် သား တို့  အား မ စွပ် စဲွ မ ဆုံး မ ေစ Ćှင့်၊ ငါ ၌ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား စွပ် စဲွ ရန ်အ ချက် ĕိှ သည်။-

5သင် တို့  သည် ေန ့ေရာ ည ပါ ချွတ် ေချာ် လွဲ မှား Æက ၏။ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် လည်း ထုိ နည်း ြဖစ် Æက ၏။
ငါ သည် သင် တို့  ၏ မိ ခင် ြဖစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ ဖျက် ဆီး မည်။-

6 ငါ ၏ လ ူမျÒိး တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ သိ အ မှတ် မ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ
ခံ ရ Æက ၏။ အ သင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ သိ အ မှတ် မ ြပÒ ဘဲ ငါ ၏ Æသ ဝါ ဒ
ကုိ လည်း လက် မ ခံ Æက ေသာ ေÆကာင့် ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် Çပီ။ သင် တို့  ၏ သား များ
ကုိ လည်း ငါ ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ြဖစ် အ သိ အ မှတ် ြပÒ မည် မ ဟတ်ု။

7 အ သင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ ဦး ေရ များ လာ သည် Ćှင့် အ မျှ ငါ ့ကုိ သင် တို့  ြပစ် မှား
ကူး လနွ ်မှု များ လာ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သင် တို့  ဂုဏ် သိက္ခာ ကုိ ɐƤှုတ် ချ မည်။-

8 သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ြပစ် ကူး လနွ ်ြခင်း ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ Ãကယ် ဝ ချမ်း
သာ လာ Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် သူ တို့ အ ြပစ် တိးု ၍ ကူး လနွ ်ေစ ရန ်အား ေပး Æက သည်။-

9 သင် တို့  သည် ြပည် သား များ နည်း တ ူအ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည်။ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် မည်။
သင် တို့  ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် အ ကျÒိး ဆက် ကုိ ခံ ေစ မည်။-

10 သင် တို့  သည် ပူ ေဇာ် သ ကာ ေဝ စု ကုိ စား ရ ေသာ် လည်း အ ဆာ ေြပ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု၊
သင် တို့  သည် သား သ မီး ြဖစ် ထွနး် ေစ တတ် ေသာ နတ် ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် ေသာ်
လည်း သား သ မီး မ ထွနး် ကား၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သည်၊ ငါ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ကုိ စွန ့ ်၍ အ ြခား ေသာ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် Æက Çပီ။-
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အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ကုိး ကွယ် ြခင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ɐƤှုတ် ချ ေတာ် မူ ြခင်း
11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ လ ူစု သည် စ ပျစ် ရည် သစ်၊ စ ပျစ် ရည် ေဟာင်း တို့  ကုိ ေသာက် စား
ယစ် မူး သ ြဖင့် အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ လျက် ĕိှ ၏။-

12 သူ တို့  သည် သစ် သား နတ် ဘု ရား ထံ ေဗ ဒင် ေမး Æက သည်။ တတ်ု ေချာင်း က လ ူတို့  သိ လို
သ မျှ ကုိ ေြပာ ြပ သည်။ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်သွား Æက Çပီ။ ြပည့် တန ်ဆာ မ ဘ ဝ သို့
ေရာက် ေသာ မိနး် မ က့ဲ သို့  သူ တို့  သည် အ ြခား ေသာ ဘု ရား များ ထံ ၌ ဆည်း ကပ် Æက ၏။-

13 သူ တို့  သည် ေတာင် ထိပ် များ ေပါ် ĕိှ ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ ၌ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၍ ေတာင်
ကုနး် များ ေပါ် ĕိှ အ ရိပ် ေကာင်း ေသာ သစ် ပင် Èကီး များ ေအာက် ၌ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက သည်။
``ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  ၏ သ မီး များ သည် ြပည့် တန ်ဆာ ဘ ဝ သို့  ေရာက် ၍ သင် တို့
၏ ေချွး မ များ သည် ေမျာက် မ ထား Æက ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ကုိ ငါ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မ မူ။ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု နတ် ဘု ရား ကုိး ကွယ် ရာ
ဌာ န ဆုိင် ရာ ြပည့် တန ်ဆာ မ များ Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် ၍ နတ် ဘု ရား များ ကုိ အ တ ူတ ကွ
ပူ ေဇာ် ပ သ ေလ ့ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ေပ တည်း။ `အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ ေသာ လ ူမျÒိး သည် ပျက်
စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်' ဟ ူ၍ ဆုိ Ƥုိး စကား ĕိှ သည် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ၏။

15 ``အ သင် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ငါ ့အား သစ္စာ မ့ဲ Æက ေသာ် လည်း ယု ဒ ြပည်
သား တို့  သည် ထုိ အ ြပစ် မျÒိး ကုိ မ ကူး လနွ ်မိ ပါ ေစ Ćှင့်၊ ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  မဟတ်ု ေဗ သ လ Çမိƌ များ တင်ွ ဘု ရား ဝတ်
ြပÒ ြခင်း မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ ထုိ Çမိƌ များ တင်ွအ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်တယ်ွ
ေြပာ ဆုိ မှု မ ြပÒ Æက Ćှင့်။-

16 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ထိနး် ေကျာင်း ရ ခက် ေသာ Ćာွး မ တမ်း က့ဲ သို့  ေပ ကပ် ကပ် Ćိင်ု လှ ၏။
ငါ သည် သူ တို့  အား သုိး က ေလး များ သ ဖွယ် စား ကျက် တင်ွ မည် က့ဲ သို့  ထိနး် ေကျာင်း Ćိင်ု ပါ အံ ့နည်း။-

17ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် Ƥုပ် တ ုကုိ ကုိး ကွယ် ြခင်း ၌ စဲွ လနး် Æက ၏။ ĕိှ ေစ ေတာ။့-
18 သူ တို့  သည် စ ပျစ် ရည် ေသာက် Æကũး ၍ ြပည့် တန ်ဆာ အ လပ်ု ြဖင့် ေပျာ် ပါး Æက ၏။ သူ တို့
သည် ဂုဏ် ĕိှ ေစ မည့် အ မှု ထက် အ ĕှက် ကဲွ ေစ မည့် အ မှု ကုိ Ćှစ် သက် Æက ၏။-

19 သူ တို့  သည် ေလ တိက်ု ရာ ပါ သွား သ က့ဲ သို့ လငွ့် စင် သွား Æက လိမ့် မည်။ နတ် ဘု ရား များ
ကုိ ပူ ေဇာ် ပ သ ခ့ဲ ြခင်း ေÆကာင့် ĕှက် Æက လိမ့် မည်။

5
1 ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့ ၊ Æကား နာ Æက ေလာ၊့ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ဂ Ƥု စုိက် နား ေထာင် Æက ေလာ။့
မင်း မျÒိး မင်း Ćယ်ွ တို့  နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု မှန ်ကန ်စွာ စီ ရင် ရ မည့် သူ များ ြဖစ် သည်။
ထုိ အ တိင်ုး ပင် သင် တို့  ကုိ လည်း အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ခံ ရ Æက မည်။ သင် တို့  သည် မိ ဇ ပါ Çမိƌ တင်ွ
ေထာင် ေသာ ေထာင် ေချာက်၊ တာ ေဗာ် ေတာင် တင်ွ ြဖန ့ ်ထား ေသာ ပုိက် ကွန၊်-

2 အ ကာ ĕှာ Çမိƌ တင်ွ တးူ ထား ေသာ ကျင်း နက် ြဖစ် Æက Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သင်
တို့  အား လံးု ကုိ ဒဏ် ခတ် မည်။-

3 ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သိ သ ြဖင့် သူ တို့  ၏ ဒ ုစ Ƥုိက်
ကုိ ဖုံး ကွယ် ၍ မ ရ Ćိင်ု၊ သူ တို့  သည် ငါ ့အား သစ္စာ ေဖာက် သ ြဖင့် ငါ Ćှင့် မ ထုိက် တန ်ေတာ့ Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ ေဟာ ေĕှ သ တိ ေပး ြခင်း
4 ``သူ တို့  သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထံ သို့  ြပန ်၍ မ လာ Ćိင်ု Æက။
သူ တို့  သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ြခင်း ကုိ စဲွ လနး် Æက သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ သိ Æက။-

5 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ၏ မာန ်မာ န အ ကျÒိး ဆက် သည် သူ တို့  တစ် ဘက် ၌ သက် ေသ ခံ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ÇပိÒ လဲ Æက ၏။ ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် လည်း သူ တို့  Ćှင့် အ တူ
ÇပိÒ လဲ Æက ၏။-

6 သူ တို့  ၏ သုိး Ćာွး များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း အ ကျÒိး မ ĕိှ၊
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့ ကုိ စွန ့ ်ပစ် သွား Çပီ ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ ေတွ့ Ćိင်ု Æက။-

7 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သစ္စာ ေဖာက် Æက Çပီ။ သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် လည်း
ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ သား သ မီး များ မ ဟတ်ု။ သို့  ြဖစ် ၍ ဤ သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့  ၏ လယ်
ေြမ များ မ Æကာ မီ ပျက် စီး Æက လိမ့် မည်။''
ယု ဒ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တို့ စစ် ခင်း Æက ြခင်း

8 ``ဂိ ဗာ Çမိƌ တင်ွ တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ မှုတ် ေလာ၊့ ရာ မ Çမိƌ တင်ွ တပ် လှန ့ ်သံ ကုိ ေပး ေလာ။့ ေဗ သ ဝင်
Çမိƌ တင်ွ စစ် ချ ီသံ ေÃကး ေÆကာ် ေလာ၊့ ဗ◌င်္ယာ မိန် မျÒိး Ćယ်ွ တို့  တိက်ု ပဲွ ဝင် Æက။-

9 အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ရာ ေန ့ေရာက် လာ Çပီ ြဖစ် ၍၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ ဤ အ ရာ သည် မု ချ ြဖစ် လိမ့် မည်။''

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ
ကုိ ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ၍ သူ တို့  ၏ ေြမ ယာ ကုိ ခုိး ယူ Æက သ ြဖင့် ငါ သည် အ မျက် ထွက်
၍ ေရ လွှမ်း မုိး ဖျက် ဆီး သ က့ဲ သို့  သူ တို့ အား ဒဏ် စီ ရင် မည်။-

11 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ညųင်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ေန ရ Æက ၏။ သူ တို့  သည်
အ ကူ အ ညီ မ ေပး Ćိင်ု သူ Ƥုပ် တ ုတို့  ထံ မှ အ ကူ အညီ ေတာင်း ခံ ရန ်ဆĆ္ဒ ြပင်း ြပ ေန သည်။-

12 ငါ သည် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ သား တို့  ကုိ ဖျက် ဆီး ၍ ယု ဒ ြပည် သား တို့  အား ပျက် သုä်း ေစ မည်။''
13 ``ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ သည် မိ မိ ၏ အ နာ ေရာ ဂါ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ Ćိင်ု ငံ သည်
မိ မိ ၏ ဒဏ် ရာ ဒဏ် ချက် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ရ ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ
သည် အာ ɐƤှု ရိ Ćိင်ု ငံ ဧ က ရာ ဇ် မင်း ထံ သွား ၍ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဧ က ရာ
ဇ် မင်း သည် သူ တို့  ၏ ေရာ ဂါ ကုိ မ ကု သ မ ေပျာက် ကင်း ေစ Ćိင်ု။-

14 ငါ သည် ြခေသင့်္ သ ဖွယ် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သား တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် မည်။
ငါ ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သူ တို့  ကုိ အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ဆုတ် Çဖဲ Çပီး ေနာက် စွန ့ ်ပစ် ထား မည်။
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ဆဲွ ငင် ထုတ် ယူ သွား သည့် အ ခါ မည် သူ မျှ သူ တို့  ကုိ မ ကယ် Ćိင်ု။''

15 ``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ သိ ၍ ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်လာ မည့် အ ချနိ ်ေရာက်
သည် အ ထိ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် ထား မည်။ သူ တို့  သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ေန ရ စä်
ငါ ့အား ÈကိÒး စား ၍ ĕှာ Æက လိမ့် မည်။''

6
လ ူတို့  ၏ မ မှန ်ကန ်ေသာ ေနာင် တ
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1 လ ူတို့  က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ သို့  ြပန ်Æက စို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား အ နာ တ ရ
ြဖစ် ေစ ေသာ် လည်း အ နာ ေပျာက် ကင်း ေအာင် ကု သ ေတာ် မူ မည်။ ဒဏ် ရာ ရ ေစ ေသာ် လည်း
အ နာ ကုိ ပတ် စည်း ေတာ် မူ မည်။-

2 ငါ တို့  ကုိ Ćှစ် ရက် သုံး ရက် အ တင်ွး အင် အား ြပည့် လျက် ြပန ်လည် ĕှင် သန ်ေစ ေတာ် မူ ၍
မျက် ေမှာက် ေတာ် ေအာက် တင်ွ ေန ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

3 ငါ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သိ ကျွမ်း ရန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် Æက ကုန ်အံ။့ န ံနက်
အ Ƥု ဏ် တက် Çမဲ တက် သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ မုိး ရာ သီ တင်ွ ေြမ Èကီး ေပါ် သို့  မုိး ရွာ Çမဲ
ရွာ သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ထံ သို့  မု ချ Ãက လာ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

4 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ ၊ သင်
တို့  ကုိ ငါ မည် က့ဲ သို့  စီ ရင် ရ မည် နည်း၊ ငါ ့ အား သင် တို့  ထား ေသာ ေမတ္တ ာ သည် န ံနက်
ဆီး Ćှင်း က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ Ćှင်း ေပါက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ေပျာက် လယ်ွ လှ ၏။-

5 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ သင် တို့  ကုိ တ ရား စီ ရင် မည့် အ ေÆကာင်း
Ćှင့် ပျက် စီး ဆုံး ပါး ေစ မည့် အ ေÆကာင်း Æကား ေြပာ ေစ ခ့ဲ ၏။-

6 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ယဇ် ေကာင် ပူ ေဇာ် ြခင်း ကုိ အ လိ ုမ ĕိှ၊ သင် တို့  ၏ ေမတ္တ ာ ကုိ သာ အ လိ ုĕိှ ၏။
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ငါ ့အား မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ထက် ငါ ့အား သိ ကျွမ်း ြခင်း ကုိ သာ အ လိ ုĕိှ ၏။''✡

7 ``သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ြပည် ေတာ် ထဲ သို့ ဝင် ေရာက် လျှင် ဝင် ေရာက် ြခင်း ငါ Ćှင့် ြပÒ လပ်ု
ခ့ဲ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် Æက ၏။-

8 ဂိ လဒ် Çမိƌ သည် လ ူဆုိး များ လ ူသတ် သ မား များ မင်း မူ ရာ အ ရပ် ြဖစ် သည်။-
9 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် လ ုယက် ရန ်ချÒံ ခုိ ေစာင့် ေသာ ဋ္ ဌား ြပ ဂုိဏ်း က့ဲ သို့  ကျင့် Æကံ
Æက သည်။ သူ တို့  သည် ေĕှ ခင် Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း ၌ ပင် လျှင် လ ူကုိ သတ် Æက ၏။ သူ
တို့  သည် ဤ က့ဲ သို့  ဆုိး ရွား ေသာ ရာ ဇ ဝတ် မှု များ ကုိ ကူး လနွ ်Æက ၏။-

10 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ၏ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ မှု ကုိ ငါ ြမင် ရ Çပီ။ ငါ ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် သည် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ် ၍ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက Çပီ။''

11 ``ယု ဒ ြပည် သား တို့  သင် တို့  ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် အ တက်ွ သင် တို့  အား လည်း ငါ ြပစ်
ဒဏ် စီ ရင် မည့် ေန ့ရက် ကုိ သတ် မှတ် ထား Çပီး ြဖစ် သည်။''

7
1 ငါ ၏ လ ူတို့  အား တစ် ဖန ်Èကီး ပွား လာ ေစ ၍ ``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ၏ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက်
ကင်း ေစ လိ ုသည့် အ ခါ တိင်ုး ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဆုိး ယုတ် မှု Ćှင့် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ သာ ေတွ့
ေန ရ ၏။ သူ တို့  သည် အ ချင်း ချင်း လိမ် လည် လှည့် ြဖား Æက ၏။ အိမ် များ ထဲ သို့  ေဖာက် ထွင်း
ဝင် ေရာက် ၍ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ခုိး ယူ Æက ၏။ လမ်း သွား လမ်း လာ များ ကုိ လ ုယက် Æက ၏။-

2 ငါ သည် သူ တို့  ြပÒ ေသာ ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ မှတ် သား ထား ေÆကာင်း သူ တို့  မ ရိပ် မိ Æက။
သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ သည် သူ တို့  ကုိ ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ သည် ြဖစ် ၍ ငါ ့ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ
ထုိ အ ြပစ် များ သည် ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား လျက် ĕိှ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
နနး် တင်ွး လပ်ု Æကံ မှု

✡ 6:6 မ၊ ၉:၁၃၊ ၁၂:၇။
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3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ မ ေကာင်း ေသာ Æကံ စည် မှု များ အား ြဖင့်
ဘု ရင် Ćှင့် မင်း မှု ထမ်း တို့  အား လှည့် စား Æက ၏။-

4 သူ တို့  အား လံးု သည် သစ္စာ ေဖာက် များ ြဖစ် Æက ၏။ မုန ့ ်ဖုတ် သူ သည် မုန ့ ်ညက် စိမ်း အ ဆင်
သင့် မ ြဖစ် မီ မီး ကုိ မ ဆွ သ က့ဲ သို့ ထုိ သူ တို့  ၏ မုနး် တီး စိတ် သည် မုန ့ ်ဖုိ ထဲ ĕိှ ထုိ မီး က့ဲ သို့  တစ် အံ ုေĆးွ ေĆးွ ြဖစ် ၏။-

5 ဘု ရင် ပဲွ ခံ ေသာ ေန ့တင်ွ ဘု ရင် Ćှင့် မင်း မှု ထမ်း တို့  ကုိ စ ပျစ် ရည် တိက်ု ၍ ယစ် မူး ၍ Ƥူး သွပ် ေစ Æက ၏။-
6 သူ တို့  သည် မုန ့ ်ဖုိ မီး က့ဲ သို့  ပုန ်ကန ်လိ ုေသာ စိတ်၊ ေတာက် ေလာင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ တစ် ည လံးု
သူ တို့  ၏ အ မျက် ေဒါ သ စိတ် သည် တ ေငွ့ ေငွ့ ေလာင် လျက် ĕိှ ၏။ န ံနက် သို့  ေရာက် လျှင်
မီး ထ ေတာက် ေလ ၏။

7 ``သူ တို့  သည် ပူ ြပင်း ေသာ ေဒါ သ စိတ် ɐမွှန ်၍ အပ်ု ချÒပ် သူ များ ကုိ သတ် Æက ၏။ သူ တို့  သည်
ဘု ရင် များ ကုိ တစ် ပါး Çပီး တစ် ပါး လပ်ု Æကံ သတ် ြဖတ် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ မည် သူ က မျှ
ငါ ့ထံ သို့  ကူ မ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ မ ြပÒ Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ Ćှင့် အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် တစ် ဝက် သာ ကျက် ေသာ မုန ့ ်Ćှင့် တ ူ၏။
သူ တို့  သည် ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Ćိင်ု ငံ များ ကုိ အား ကုိး Æက ၏။-

9 အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ ကုိ အား ကုိး ြခင်း ေÆကာင့် ထုိ Ćိင်ု ငံ တို့  ၏ ေသွး စုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေÆကာင်း သူ တို့  မ သိ။
သူ တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ သည် ပျက် သုä်း ချနိ ်နးီ ေသာ် လည်း သူ တို့  မ သိ Æက။-

10 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ၏ မာန ်မာ န အ ကျÒိး ဆက် သည် သူ တို့  ၏ တစ် ဖက် ၌
သက် ေသ ခံ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ဤ အ မှု အ ရာ တို့  Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ခ့ဲ ရ ေသာ် လည်း သူ
တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်၍ မ လာ Æက။-

11 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဟိ ုပျ ံ သည် ပျ ံĆှင့် ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ သည့် အ လယ်ွ တ ကူ
လှည့် ြဖား ၍ ရ ေသာ ချÒိး ငှက် က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။ ပ ထ မ ဦး စွာ သူ တို့  သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ ၏။
ထို့  ေနာက် အာ ɐƤှု ရိ သို့  ေြပး ၍ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ၏။-

12 သို့  ရာ တင်ွ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ရန ်သွား ေန စä် ငှက် များ ကုိ ပုိက် အပ်ု ၍ ဖမ်း သ က့ဲ သို့
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ဖမ်း မည်။ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် အ တက်ွ ငါ သည် သူ တို့  အား ဒဏ် ခတ် မည်။

13 ``သူ တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Çပီ။ ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ခွာ ၍ ပုန ်ကန ်Æက Çပီ။ သို့
ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ကယ် တင် လိ ုေသာ်
လည်း သူ တို့  သည် ငါ ့အား မှန ်ေသာ ကုိး ကွယ် မှု မ ြပÒ Æက၊ လိမ် လည် လှည့် ြဖား Æက ၏။-

14 သူ တို့  သည် အ မှန ်တ ကယ် ယုံ Æကည် စိတ် ြဖင့် ဆု မ ေတာင်း Æက။ ကုိယ် ကုိ လဲှ ချ ၍ ဟစ်
ေအာ် ြမည် တမ်း Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဆန ်စ ပါး Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ရ ĕိှ ရန ်ဆု ေတာင်း ေသာ အ ခါ
Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် သူ တို့  က့ဲ သို့  မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ နာ တ ရ ြဖစ် ေစ Çပီး မှ ေတာင်း တတ် Æက ၏။
သူ တို့  သည် ငါ ့အား ပုန ်ကန ်Æက Çပီ တ ကား။-

15 ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ြပÒ စု ေစာင့် ေĕှာက် ၍ ခွန် အား Èကီး လာ ေစ ေသာ် လည်း သူ တို့  သည်
ငါ ့အား ေတာ် လှန ်ပုန ်ကန ်Æက ၏။-

16 သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်၍ တန ်ခုိး မ ĕိှ ေသာ ဘု ရား ကုိ ဆည်း ကပ် Æက ၏။ သူ တို့  သည်
ေကာက် လိမ် ေသာ ေလး က့ဲ သို့  စိတ် မ ချ ရ။ သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ေမာက် မာ
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စွာ ေြပာ ဆုိ ေသာ ေÆကာင့် ေသ ြခင်း ဆုိး ြဖင့် ေသ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ အီ ဂျစ် အ မျÒိး
သား တို့  က သူ တို့  ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက လိမ့် မည်။

8
Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ြခင်း အ တက်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ၍ သ တိ ေပး ေလာ၊့ ရန ်သူ များ သည် သိမ်း ငှက်
သ ဖွယ် ငါ ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ထုိး သုတ် လျက် ĕိှ Æက Çပီ။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ငါ Ćှင့်
ြပÒ လပ်ု ေသာ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ချÒိး ေဖာက် ၍ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ငါ Ćှင့် ပညတ် ကုိ ပစ် ပယ် Æက Çပီ။-

2 ငါ ့အား သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဟ ူ၍
လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ သိ သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ဆုိ Æက ေသာ် လည်း၊-

3 သူ တို့  သည် မွန ်ြမတ် ေသာ အ ရာ ကုိ စွန ့ ်ပစ် Æက Çပီ ြဖစ် ၍ ရန ်သူ များ သည် သူ တို့  ကုိ
လိက်ု လံ တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည်။

4 ` ``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မိ မိ တို့  ၏ ဆĆ္ဒ အ ေလျာက် ĕှင် ဘု ရင် များ ကုိ ေရွး ချယ် တင်
ေြမųာက် ခ့ဲ Æက ၏။ ငါ ၏ သ ေဘာ တ ူညီ ချက် မ ရ ဘဲ ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ခန ့ ်ထား Æက ၏။
မိ မိ တို့  ၏ ေရွှ ေင ွĆှင့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ သွနး် လပ်ု သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ၏ ပျက် စီး ရာ ပျက် စီး
ေÆကာင်း ကုိ သာ ဖန ်တီး Æက ၏။-

5 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သား တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ေရွှ Ćာွး Ƥုပ် ကုိ ငါ စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့
အား ငါ အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့ သည် မည် သည့် အ ခါ မှ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ စွန ့ ်Æက မည် နည်း။-

6 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား လက် မှု ပ ညာ သည် သွနး် လပ်ု ေသာ Ƥုပ် တ ုသည် ဘု ရား မ ဟတ်ု။
ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သား တို့  ကုိး ကွယ် ေသာ ေရွှ Ćာွး Ƥုပ် သည် အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ ြဖစ် ရ လိမ့် မည်။-

7 သူ တို့  သည် ေလ ကုိ Èကဲ သ ြဖင့် မုန ်တိင်ုး ကုိ ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည်။ လယ် စ ပါး မ ရင့် မှည့်
လျှင် ဆန ်စ ပါး ကုိ မ ရ Ćိင်ု။ ထုိ လယ် မှ ဆန် စ ပါး ထွက် သည့် တိင်ု ေအာင် အ ြခား Ćိင်ု ငံ
သား တို့  စား သုံး Æက လိမ့် မည်။-

8ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ သည် အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ Ćှင့် မ ထူး ြခား ေပ။ အ သုံး မ ကျ ေသာ အိးု ကဲွ Ćှင့် တ ူ၏။-
9 ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  သည် ထိနး် ချÒပ် ၍ မ ရ ေသာ ြမည်း Ƥုိင်း က့ဲ သို့  စိတ် ထင် ရာ ြပÒ
လပ်ု တတ် ၏။ သူ တို့  သည် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် သို့ သွား ၍ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ Æက ၏။ အ ခ
ေÆကး ေင ွေပး ၍ အ ြခား Ćိင်ု ငံ ၏ ကာ ကွယ် ေပး မှု ကုိ ခံ ယူ Æက ၏။-

10 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ယ ခု သူ တို့  အား စု Ƥုံး ေစ ၍ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် မည်။ မ Æကာ မီ သူ
တို့  သည် အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် ၏ Ćှပ်ိ စက် ညųင်း ပနး် ြခင်း ဒဏ် ကုိ အ လးူ အ လဲ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

11 ``အ ြပစ် ေြဖ ရန ်အ တက်ွ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ယဇ် ပလ္လ င် များ များ တည် ေဆာက် ေလ ေလ
အ ြပစ် ြပÒ ရာ ေန ရာ များ ေလ ေလ ြဖစ် လာ ေလ Çပီ။-

12 ငါ သည် သူ တို့  အ တက်ွ များ စွာ ေသာ ပ ညတ် များ ကုိ ေရး ချ ေပး ေသာ် လည်း သူ တို့  က
ထုိ ပ ညတ် များ သည် သူ တို့  Ćှင့် မ ဆုိင်၊ ထူး ဆနး် သည် ဟ ူ၍ ပစ် ပယ် Æက ၏။-

13 သူ တို့  သည် ငါ ့အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ၍ ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ စား Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ အ ြပÒ အ စု ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ၊ ယ ခု ငါ သည် သူ တို့
၏ အ ြပစ် ကုိ သ တိ ရ ၍ အ ြပစ် အ တက်ွ ဒဏ် စီ ရင် မည်။ သူ တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် သို့ ြပန ်ပို့  မည်။
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14 ``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် နနး် ေတာ် များ ကုိ တည် ေဆာက် Æက ေသာ် လည်း သူ တို့
ကုိ ဖန ်ဆင်း ေသာ အ ĕှင် အား ေမ့ ေလျာ ့လျက် ĕိှ Æက ၏။ ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် ခုိင် ခ့ံ
ေသာ Çမိƌ များ ကုိ တည် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သူ တို့  ၏ နနး် ေတာ် များ Ćှင့် Çမိƌ
များ ေပါ် သို့  ေလာင် မီး ကျ ေစ မည်။

9
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ခံ ရ မည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ေဟာ ေĕှ ေÆကာ် ြငာ ြခင်း

1 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ အ ြခား ေသာ လူ မျÒိး များ က့ဲ သို့  ေပျာ် ပဲွ ɔရွှင် ပဲွ များ ကုိ မ ကျင်း ပ Æက Ćှင့်။
သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ သစ္စာ ေဖာက် Æက Çပီ။ သင် တို့  သည် တိင်ုး ြပည် တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ
မိ မိ ကုိယ် ကုိ ြပည့် တန ်ဆာ အ ြဖစ် ဗာ လ ဘု ရား ထံ ေရာင်း စား Æက Çပီ။ သီး ထွက် ေကာင်း မှု
များ သည် ဗာ လ ဘု ရား ေÆကာင့် ရ သည် ဟု သင် တို့  ထင် မှတ် Æက သည်။-

2 သို့  ရာ တင်ွ မ Æကာ မီ သင် တို့  တင်ွ ဆန ်စ ပါး၊ သံ လင်ွ ဆီ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် တို့  ကုိ စား သုံး
ခွင့် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

3 ဧ ဖ ရိမ် ြပည် သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ြပည် တင်ွ မ ေန ရ ေတာ ့ဘဲ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်ရ Æက မည်။
အာ ɐƤှု ရိ ြပည် တင်ွ လည်း တား ြမစ် ထား ေသာ အ စား အ စာ ကုိ စား Æက ရ မည်။-

4 ထုိ Ćိင်ု ငံ များ တင်ွ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ယဇ် ေကာင် ကုိ လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  စား ေသာ အ စား အ စာ
သည် အ သု ဘ အိမ် မှ ေကျွး ေသာ အ စား အ စာ က့ဲ သို့  စား သူ တိင်ုး အား ညစ် ည မ်း ေစ မည်။
သူ တို့  သည် အ ဆာ ေြပ ရန ်ထုိ အ စား အ စာ ကုိ စား ရ မည်။ ထုိ အ စား အ စာ ကုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ
အ ြဖစ် ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  မ ယူ ေဆာင် သွား ရ။-

5 သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန ်သတ် မှတ် ထား သည့် ပဲွ ေတာ် ေန ့
Èကီး များ ကျ ေရာက် သည့် အ ခါ မည် က့ဲ သို့ ဆင် ယင် ကျင်း ပ Æက မည် နည်း။-

6 ေဘး ဒကု္ခ ဆုိက် ေရာက် ၍ သူ တို့  သည် အ ရပ် ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် အ မျÒိး
သား တို့  က သူ တို့  ကုိ စု သိမ်း ၍ မင် ဖိ Çမိƌ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ ေင ွရ တ နာ
Ćှင့် သူ တို့  ၏ ေန အိမ် ေဟာင်း ĕိှ ရာ အ ရပ် တို့ သည် ေပါင်း ပင် Ćှင့် ဆူး ပင် များ ဖုံး အပ်ု လျက် ĕိှ လိမ့် မည်။

7 ထုိက် သင့် ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ သူ တို့  ခံ ရ မည့် အ ချနိ ်ေရာက် လာ Çပီ။ ထုိ အ ချနိ ်ေရာက်
လာ ေသာ အ ခါ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ သိ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  က``ဤ ပ ေရာ ဖက်
သည် သူ Ƥူး ြဖစ် ၏။ ဝိ ညာä် ေတာ် သက် ေရာက် သူ သည် စိတ် မ ĆှƎံ သူ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
သင် တို့  သည် Èကီး ေလး ေသာ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်ေသာ ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ အ လနွ ်မုနး် တီး Æက ၏။-✡

8 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ လ ူတို့  ကုိ သ တိ ေပး ရန် ငါ ့အား ပ ေရာ ဖက် အ ြဖစ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ငါ သွား ေလ ရာ အ ရပ် ၌ ငှက် ကုိ ေကျာ ့ကွင်း ေထာင် ဖမ်း သ က့ဲ သို့  ငါ ့ကုိ ဖမ်း Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် ၏ ြပည် ေတာ် ၌ ပင် လ ူတို့  သည် ပ ေရာ ဖက် များ ၏ ရန ်သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

9 သူ တို့  သည် ဂိ ဗာ Çမိƌ မှာ က့ဲ သို့  အ လနွ် ဆုိး ရွား ေသာ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်လျက် ĕိှ Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  ၏ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ေတာ် မူ ၍ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ြပစ် Ćှင့် အ ြပစ် ဒဏ် များ

✡ 9:7 လ၊ု ၂၁:၂၂။ ✡ 9:9 သူÈကီး၊ ၁၉:၁-၃၀။
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10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ ကုိ ငါ ဦး စွာ ေတွ့ ရ စä် က ေတာ က န ္ တာ ရ ၌ ေပါက် ေသာ
စ ပျစ် ပင် များ ကုိ ေတွ့ ရ သ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ကုိ ငါ ဦး စွာ ေတွ့ ရ စä် က ေပါ် ဦး ေပါ် ဖျား မှည့် ေသာ သ ဖ
နး် သီး များ ကုိ ေတွ့ ရ သ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။ သို့ ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေပ ဂု ရ ေတာင် သို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ
ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် Æက သ ြဖင့်၊ သူ တို့  Æကည် ညိÒ ေသာ ဘု ရား များ က့ဲ သို့  စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ြဖစ် လာ
Æက ၏။-✡

11 ဣ သ ေရ လ တို့  ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး သည် ငှက် ပျ ံသ က့ဲ သို့  ကွယ် ေပျာက် သွား လိမ့် မည်။ သူ
တို့  တင်ွ သ မီး များ မ ထွနး် ကား ရ။ ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ေသာ မိနး် မ မ ĕိှ ရ။ သေĆ္ဓ တည် ြခင်း မ ĕိှ ေစ ရ။-

12 အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် သား သ မီး များ ကုိ ြပÒ စု Èကီး ြပင်း လာ ေစ Æက သည့် တိင်ု
ေအာင် ငါ သည် ထုိ က ေလး များ ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ၍ တစ် ေယာက် ကုိ မျှ အ သက် ĕှင် ေစ မည် မ ဟတ်ု။
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေဘး ဒကု္ခ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်''
ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ အား ရန ်သူ များ လိက်ု လံ ၍
သတ် ြဖတ် ေန သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ြမင် ေယာင် ပါ ၏။-

14ဤ သူ တို့  အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထံ အ ကျွĆ်ပ်ု မည် သည့် အ ရာ ကုိ ေတာင်း ေလျှာက် ရ ပါ မည် နည်း။
သူ တို့  ၏ အ မျÒိး သ မီး များ ကုိ ြမံÒ ေစ ၍ သူ တို့  က ေလး ငယ် များ ကုိ ြပÒ စု ခွင့် မ ရ Æက ပါ ေစ Ćှင့်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သူ တို့  သည် ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ တင်ွ ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ စ တင် ကူး လနွ်
Æက သ ြဖင့် ထုိ အ ချနိ ်မှ စ ၍ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ မုနး် တီး ၏။ သူ တို့  ကူး လနွ ်ခ့ဲ ေသာ
ဒ ုစ Ƥုိက် အ ြပစ် ေÆကာင့် ငါ ၏ ြပည် မှ သူ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် မည်။ ငါ သည် သူ တို့  အား မ ချစ် ေတာ ့Çပီ။
သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း သည် ငါ ့အား ပုန ်ကန ်ခ့ဲ Æက ၏။-

16 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် အ ြမစ် များ ေသွ့ ေြခာက် သ ြဖင့် အ သီး မ သီး Ćိင်ု
ေသာ အ ပင် Ćှင့် တ ူ၏။ သူ တို့  တင်ွ သား သ မီး များ မ ထွနး် ကား ေစ ရ။ အ ကယ် ၍ သား
သ မီး များ ထွနး် ကား ခ့ဲ သည် ĕိှ ေသာ် သူ တို့  ၏ ရင် ေသွး များ ကုိ ငါ သတ် ပစ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အေÆကာင်း ပ ေရာ ဖက် ေဟာ ေြပာ ချက်

17 သူ တို့  သည် ငါ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ်
ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ပစ် ပယ် ေတာ် မူ မည်။ သူ တို့  သည် အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ တင်ွ လှည့် လည်
ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်။

10
1 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် အ သီး များ စွာ သီး ေသာ စ ပျစ် Ćယ်ွ ပင် Ćှင့် တ ူ၏။
သူ တို့ သည် စီး ပွား တိးု တက် လာ သည် Ćှင့် အ မျှ ယဇ် ပလ္လ င် များ စွာ ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၏။
အ သီး အ Ćှ ံေပါ များ လာ သည် Ćှင့် အ မျှ သူ တို့  ကုိး ကွယ် ရာ ေကျာက် တိင်ု များ ကုိ ပုိ ၍ လှ ပ စွာ တန ်ဆာ ဆင် Æက ၏။-

2 သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် မ စစ် မှန ်သ ြဖင့် ယ ခု ပင် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ÇဖိÒ ချ ၍ သူ တို့  ကုိး ကွယ် ရာ ေကျာက် တိင်ု များ ကုိ
ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ မည်။
✡ 9:10 ေတာ၊ ၂၅:၁-၅။
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3 မ Æကာ မီ ၌ ပင် ဤ သူ တို့  က``ငါ တို့  သည်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ မ ေÆကာက် ရွƎံ ေသာ ေÆကာင့် ငါ တို့  ၌ ဘု ရင် မ ĕိှ၊
ဘု ရင် ĕိှ သည့် တိင်ု ေအာင် သူ သည် ငါ တို့  အ တက်ွ မည် သို့  ေဆာင် ရွက် ေပး Ćိင်ု မည် နည်း''
ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။-

4 ĕှင် ဘု ရင် တို့  သည် အ ကျÒိး မ့ဲ စကား ကုိ ေြပာ ၍ မ မှန ်ေသာ က တိ ကုိ ေပး ကာ၊ အ သုံး မ ကျ
ေသာ သ ေဘာ တ ူညီ ချက် များ ရ ယူ Æက ၏။ က တိ သစ္စာ မ တည် Æက၊ ထွန ်ယက် ထား ေသာ
လယ် တင်ွ အ ဆိပ် ပင် ေပါက် ပွား သ က့ဲ သို့ တိင်ုး ြပည် တင်ွ တ ရား မျှ တ မှု အ စား မ တ ရား
မှု Èကီး စုိး လျက် ĕိှ ၏။

5 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သား တို့  သည် ေဗ သ ဝင် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေသာ ေရွှ Ćာွး Ƥုပ် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ သ ြဖင့် ေÆကာက် ရွƎံ
၍ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လိမ့် မည်။ ထုိ Ƥုပ် တ ုကုိ ကုိး ကွယ် ေသာ သူ များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
တို့  သည် ေရွှ Ćာွး Ƥုပ် အ တက်ွ ငိ ုေÃကး Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေရွှ Ƥုပ် တ ု၏ ဘုနး် တန ်ခုိး ကွယ်
ေပျာက် ၍ တိင်ုး တစ် ပါး သို့  ယူ ေဆာင် သွား ြခင်း ခံ ရ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည်။-

6 ထုိ Ƥုပ် တ ုကုိ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာဇ် ဘု ရင် Èကီး အား ဆက် သ ရန ်ထုိ ြပည် သို့  ယူ ေဆာင် သွား Æက လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ဤ Ƥုပ် တ ုကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား မိ သ ြဖင့် အ ĕှက် ကဲွ ရ လိမ့် မည်။-

7 သူ တို့  ၏ ဘု ရင် သည် ေရ ထဲ တင်ွ ေမျာ ပါ သွား ေသာ သစ် စ က့ဲ သို့  ဖမ်း ဆီး သွား ြခင်း ခံ ရ မည်။-
8 အာ ဝင် Çမိƌ ေတာင် ကုနး် ေပါ် ĕိှ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ကုိး ကွယ် ရာ ဌာ န များ သည်
ÇပိÒ ပျက် ရ လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ ေပါ် တင်ွ ဆူး ပင် များ၊ ေပါင်း ပင် များ ေပါက်
လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ လ ူတို့  က ေတာင် များ ကုိ``ငါ တို့  အား ဖုံး ကွယ် ထား Æက ပါ'' ဟ ူ၍
လည် ေကာင်း၊ ေတာင် ကုနး် များ ကုိ``ငါ တို့  အား ဖုံး အပ်ု ထား Æက ပါ'' ဟ ူ၍ လည် ေကာင်း
ဟစ် ေအာ် ေတာင်း ပန ်Æက လိမ့် မည်။✡
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ေတာ် မူ ြခင်း

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဂိ ဗာ Çမိƌ တင်ွ ကူး လနွ ်လျက် ĕိှ ေသာ
ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဆက် လက် ကူး လနွ ်လျက် ĕိှ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဂိ ဗာ Çမိƌ တင်ွ စစ် ေဘး သည် သူ
တို့  ကုိ မီ လာ လိမ့် မည်။-✡

10 အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေသာ ဤ သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ ဆုံး မ မည်။ အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ သည် စု ေပါင်း
၍ သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ များ ြပား ေသာ အ ြပစ် များ အ တက်ွ
ဒဏ် ခတ် ြခင်း ခံ Æက ရ ေတာ ့မည်။

11 ``ယ ခင် က ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကျင့် သား ရ Çပီး ၍ စ ပါး နယ် ရန ်အ သင့် ĕိှ ေန
ေသာ Ćာွး မ တမ်း Ćှင့် တ ူ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သူ ၏ လှ ပ ေသာ လည် ကုပ် တင်ွ ထမ်း ပုိး တင် ၍
အ လပ်ု Æကမ်း ကုိ လပ်ု ေစ မည်။ ငါ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ထွန ်ယက် ေစ ၍ ဣ သ
ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ထယ် ထုိး ေစ မည်။-

12 ငါ က`သင် တို့  အ တက်ွ ေြမ Ƥုိင်း ကုိ ထွန ်ယက် ၍ တ ရား မျှ တ မှု မျÒိး ေစ့ ကုိ Èကဲ ေလာ၊့
ငါ ့ အား သစ္စာ ေစာင့် ြခင်း ၏ အ သီး အ Ćှ ံကုိ ရိတ် သိမ်း ေလာ၊့ သင် တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ထံ သို့  ြပန ်လာ ချနိ ်ေရာက် Çပီ။ ငါ သည် လည်း Ãက လာ ၍ သင် တို့  အား ေကာင်း Èကီး ေပး ေတာ် မူ မည်'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡
✡ 10:8 လ၊ု ၂၃:၃၀။ ဗျာ၊ ၆:၁၆။ ✡ 10:9 သူÈကီး၊ ၁၉:၁-၃၀။ ✡ 10:12 ေယ၊ ၄:၃။
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13 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ဒ ုစ Ƥုိက် မျÒိး ေစ့ ကုိ စုိက် ပျÒိး ၍ ဒ ုစ Ƥုိက် အ သီး အ Ćှ ံကုိ ရိတ် သိမ်း Æက ၏။
သင် တို့  သည် မု သား ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် အ သီး အ Ćှ ံကုိ စား Æက Çပီ။
``သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ စစ် ရ ထား များ Ćှင့် စစ် သည် အင် အား Èကီး မား ြခင်း ကုိ အား ကုိး
Æက ြခင်း ေÆကာင့်၊-

14 စစ် ပဲွ တင်ွ သင် တို့  အား ရန ်သူ များ တိက်ု ခုိက် ၍ သင် တို့  ၏ ခံ တပ် များ ÇပိÒ ပျက် ကုန ်Æက လိမ့်
မည်။ ĕှာ လ မန ်ဘု ရင် စစ် ချ ီ၍ ေဗ သာ ေဗ လ Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ဖျက် ဆီး ေသာ အ ခါ မိ ခင်
Ćှင့် က ေလး များ သတ် ြဖတ် သုတ် သင် ြခင်း ခံ ရ Æက ၏။-

15 ေဗ သ လ Çမိƌ သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် Èကီး ေလး ေသာ ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ကူး လနွ ်ခ့ဲ သ ြဖင့် ထုိ က့ဲ
သို့  ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် မျÒိး Ćှင့် ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်။ စစ် ပဲွ စ လျှင် စ ြခင်း ဣ သ ေရ လ ဘုရင်
ကျ ဆုံး ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11
ပုန ်ကန ်တတ် ေသာ လ ူမျÒိး အ ေပါ် ထား ĕိှ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ်

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``ဣ သ ေရ လ ငယ် စä် က ငါ သည် သူ့ ကုိ ချစ် ၍၊
ငါ သည် သူ့ ကုိ သား အ ြဖစ် Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။✡

2 သို့  ေသာ် ငါ သည် သူ့ ကုိ ေခါ် ေလ ေလ သူ သည် ငါ ့ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေလ ေလ ပင် ြဖစ် သည်။
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ဗာ လ ဘု ရား ထံ

ယဇ် ပူ ေဇာ် ၍ Ƥုပ် တ ုများ အား နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် Æက ၏။
3 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သာ လျှင် ဧ ဖ ရိမ် ကုိ
လမ်း ေလျှာက် တတ် ရန ်သင် ေပး ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၍၊ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ လက် ြဖင့် ပုိက် ေထွး ခ့ဲ ၏။

သို့  ေသာ် လည်း ငါ သည် သူ တို့  အား ေစာင့် ေĕှာက် ြပÒ စု ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  မ သိ။
4 ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ေမတ္တ ာ ြဖင့် ဆဲွ ေဆာင် ခ့ဲ ၏။
သူ တို့  ကုိ ပါး ချင်း ကပ် သည် တိင်ု ေအာင် ေပွ့ ချ ီ၏။

ငါ သည် ကုိယ် ကုိ èွတ် ၍ သူ တို့  ကုိ ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ခ့ဲ ၏။
5 ``သူ တို့  သည် ငါ ့ထံ ြပန ်မ လာ Æက သ ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်ရ Æက မည်။ အာ ɐƤှု ရိ
ဘု ရင် သည် သူ တို့  ကုိ အပ်ု စုိး လိမ့် မည်။-

6 သူ တို့  ၏ Çမိƌ များ သည် စစ် ေဘး စစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ ၍ Çမိƌ တံ ခါး တို့  သည် ÇပိÒ ပျက် Æက လိမ့်
မည်။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မိ မိ တို့  ၏ ဆĆ္ဒ အ တိင်ုး ကျင့် Æကံ Æက သ ြဖင့် သုတ် သင်
ဖျက် ဆီး ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။-

7 သူ တို့  သည် ငါ ့ထံ မှ ေĕှာင် ဖယ် လျက် သွား Çမဲ သွား Æက ၏။ သူ တို့  ထမ်း ရ ေသာ ထမ်း ပုိး ေÆကာင့်
ညည်း တာွး ေအာ် ဟစ် ေသာ် လည်း မည် သူ က မျှ ထုိ ထမ်း ပုိး ကုိ ပင့် ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
8 ``အို ဣ သ ေရ လ ငါ သည် သင့် ကုိ အ ဘယ် သို့ ပစ် ပယ် Ćိင်ု မည် နည်း။
ငါ သည် သင့် ကုိ အ ဘယ် သို့ စွန ့ ်ပစ် Ćိင်ု မည် နည်း။

ငါ သည် အာ ဒ မာ Çမိƌ ကုိ ဖျက် ဆီး သ က့ဲ သို့ လည်း ေကာင်း၊
✡ 11:1 ထွ၊ ၄:၂၂။ မ၊ ၂:၁၅။
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ေဇ ဘုိင် Çမိƌ ကုိ ပျက် သုä်း ေစ သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
သင့် ကုိ အ ဘယ် သို့  သုတ် သင် ဖျက် ဆီး Ćိင်ု မည် နည်း။
သင် တို့  အ ေပါ် ၌ ငါ ့ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ သည် Èကီး မား လှ ေသာ ေÆကာင့်၊

ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ထုိ သို့  မ ြပÒ ရက် Ćိင်ု။✡
9 ငါ သည် အ မျက် ထွက် ၍ သင့် အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မ မူ၊
ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အား ေနာက် တစ် ဖန် သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မည် မ ဟတ်ု၊

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်၊ငါ သည် လ ူသား မဟတ်ု၊ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊

ငါ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။
ငါ သည် အ မျက် ထွက် လျက် သင် တို့  ထံ သို့ Ãက လာ မည် မ ဟတ်ု။

10 ``ြခေသင့်္ ေဟာက် သ က့ဲ သို့  ငါ သည် ရန ်သူ များ ကုိ ေဟာက် သည့် အ ခါ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည်
ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် အ ေနာက် အ ရပ် မှ ငါ ့ထံ သို့  အ ေဆာ
တ လျင် လာ Æက လိမ့် မည်။-

11 ငှက် များ က့ဲ သို့  အီ ဂျစ် ြပည် မှ လည်း ေကာင်း၊ ချÒိး ငှက် က့ဲ သို့  အာ ɐƤှု ရိ ြပည် မှ လည်း ေကာင်း
လျင် ြမန ်စွာ ပျ ံလာ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ေန ရင်း ြပည် သို့  တစ် ဖန ်ေခါ် ေဆာင် လာ မည်။
ဤ သည် ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ြဖစ် သ တည်း။
ဣ သ ေရ လ Ćှင့် ယု ဒ တို့  အား ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း

12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ သည် ငါ ့အား မု သား စ ကား ေြပာ ဆုိ ၍ လှည့်
စား Æက Çပီ။ ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ၍ သစ္စာ ေတာ် တည် Çမဲ ေသာ ငါ
ဘု ရား သ ခင် အား ပုန ်ကန ်ေန Æက ေသး ၏။

12
1 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  မုိး လင်း မှ မုိး ချÒပ် အ ထိ ြပÒ လပ်ု ကျင့် Æကံ ေန သ မျှ တို့  သည်
အ ကျÒိး မ ĕိှ၊ အ ချည်း Ćှးီ သက် သက် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  တင်ွ သစ္စာ ေဖာက် မှု၊ အ Æကမ်း ဖက် မှု
များ တိးု ပွား များ ြပား လျက် ĕိှ ၏။ သူ တို့ သည် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် Ćှင့် မ ဟာ မိတ် ဖွ့ဲ လျက် ပင်
အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် ကုန ်သွယ် Æက ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယု ဒ ြပည် သား တို့ ကုိ စဲွ ချက် တင် ေတာ် မူ ၏။ ဣ သ ေရ လ ကုိ
လည်း သူ တို့  ၏ အ ကျင့် ေÆကာင့် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ အ ြပÒ
အ မူ အ တိင်ုး အ ကျÒိး အ ြပစ် ကုိ ဆပ် ေပး မည်။-

3 သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ေသာ ယာ ကုပ် သည် အ မိ ဝမ်း တင်ွး ၌ ĕိှ စä် က ပင် အ ƒမာ အစ် ကုိ
ဧ ေသာ Ćှင့် ရန ်ဘက် ြပÒ ခ့ဲ ၏။ ယာ ကုပ် သည် Èကီး ြပင်း လာ ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ကုိ
ဆန ့ ်ကျင် ၍ ရန ်ဘက် ြပÒ ခ့ဲ ၏။-✡

4 သူ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်Ćှင့် ရန ်ဘက် ြပÒ ၍ အ Ćိင်ု ယူ ခ့ဲ သည်။ သူ သည် ငိ ု၍ ေကာင်း ချးီ
မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေတာင်း ခံ ၏။ ေဗ သ လ Çမိƌ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ယာ ကုပ် ထံ သို့  Ãက
လာ ၍ ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡✡
✡ 11:8 တရား၊ ၂၉:၂၃။ ✡ 12:3 က၊ ၂၅:၂၆။ ✡ 12:4 က၊ ၃၂:၂၄-၂၆။ ✡ 12:4 က၊ ၂၈:၁၀-၂၂။
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5 ထုိ ဘု ရား သည် အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘွ့ဲ
နာ မ ေတာ် ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် သ တည်း။-

6 ထို့  ေÆကာင့် ယာ ကုပ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့ ၊ သင် တို့ ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ၍ အ ထံ
ေတာ် သို့  ြပန ်Æက ေလာ၊့ သစ္စာ ေစာင့် ေလာ၊့ ေြဖာင့် မတ် စွာ ကျင့် ေလာ၊့ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ကုိ စိတ် ĕှည် စွာ ေစာင့် စား လျက် ေန Æက ေလာ။့

စီ ရင် ချက် အ ေÆကာင်း ဆက် လက် ေဖာ် ြပ ြခင်း
7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ခါ နာန ်အ မျÒိး သား တို့  က့ဲ သို့  ပင် မ Ƥုိး သား Æက ေချ။
သူ တို့  သည် မ မှန ်ေသာ အ ေလး ချနိ ်ခွင် ြဖင့် ဝယ် သူ တို့  အား ေရာင်း ချ တတ် ၏။-

8 သူ တို့  က`ငါ တို့  သည် Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ Æက ၏။ ေင ွေÆကး အ ေြမာက် အ ြမား စု ေဆာင်း မိ Çပီ။
မည် သူ က မျှ ငါ တို့  အား မ တ ရား ရ ေသာ ေင ွြဖင့် Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ သည် ဟ ုမ စွပ် စဲွ Ćိင်ု' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ငါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သဲ က န ္ တာ ရ ၌ သင် တို့  တဲ များ Ćှင့် ေန ထုိင် သည် နည်း တူ ယ ခု
တစ် ဖန ်တဲ များ ၌ ေန ထုိင် ေစ ဦး မည်။✡

10 ``ငါ သည် ပ ေရာ ဖက် တို့  အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ၍ Ƥူ ပါ Ƥုံ များ စွာ ကုိ ြမင် ေစ ခ့ဲ Çပီ။ သူ တို့
အား ြဖင့် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သ တိ ေပး ခ့ဲ Çပီ။-

11 သို့  ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ဂိ လဒ် ြပည် တင်ွ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ၏။ ထုိ သို့  ကုိး
ကွယ် သူ တို့  သည် ေသ ရ မည်။ ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ တင်ွ Ćာွး များ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ၍ ထုိ
အ ရပ် ၌ ĕိှ ေသာ ယဇ် ပလ္လ င် တို့  သည် ကွင်း ြပင် များ ထဲ တင်ွ ေကျာက် ပုံ များ အ ြဖစ် ကျန ်ရစ် လိမ့် မည်။''

12 ငါ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ြဖစ် ေသာ ယာ ကုပ် သည် အာ ရံ ြပည် သို့  ထွက် ေြပး ၍ မ ယား ရ ရန်
လ ူတစ် ဦး ထံ ၌ သုိး ေကျာင်း ရ ၏။-✡

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  အား ကျွန ်ခံ ရာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ
ထုတ် ေဆာင် ရန ်Ćှင့် ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-✡

14 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ခါး သီး စွာ အ မျက် ေဒါ သ
ထွက် ေစ ၏။ သူ တို့  ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ေသ ဒဏ် ခံ သင့် Æက ၏။ သူ တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့
ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

13
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ေနာက် ဆုံး ချ မှတ် ေသာ စီ ရင် ချက်

1 ယ ခင် အ ခါ က ဧ ဖ ရိ မ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ အ ြခား ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ
ဝင် တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎံ တနု ်လှုပ် Æက ၏။ အ ြခား ေသာ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  သည် ဧ ဖ ရိ
မ် အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး စား Æက ၏။ သို့ ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဗာ လ ဘု ရား ကုိ ကုိး
ကွယ် ေသာ အ ြပစ် ေÆကာင့် ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ မည်။-
✡ 12:9 ဝတ်၊ ၂၃:၄၂-၄၃။ ✡ 12:12 က၊ ၂၉:၁-၂၀။ ✡ 12:13 ထွ၊ ၁၂:၅၀-၅၁
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2 သူ တို့  သည် အ တတ် ပ ညာ ĕှင် တို့  ၏ အ ကူ အ ညီ Ćှင့် ေင ွƤုပ် တ ုများ ကုိ သွနး် လပ်ု ြခင်း
အား ြဖင့် အ ြပစ် ြပÒ Çမဲ ြပÒ Æက လျက် ĕိှ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  က``ဤ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက''
ဟ ုဆုိ ၏။ လ ူသည် ထုိ Ćာွး Ƥုပ် တ ုများ ကုိ နမ်း သင့် ပါ သ ေလာ။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ဤ သူ တို့  သည် န ံနက် ခင်း တင်ွ ကျ တတ် ေသာ Ćှင်း က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ န ံနက်
ေစာ ေစာ အ ချနိ ်တင်ွ ကွယ် ေပျာက် တတ် ေသာ Ćှင်း ေပါက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ေပျာက် ကွယ်
ရ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ေကာက် နယ် တ လင်း မှ ေလ တိက်ု ၍ လငွ့် လာ ေသာ ဖဲွ က့ဲ သို့ လည်း ေကာင်း၊
ေခါင်း တိင်ု မှ ထွက် ေသာ မီး ခုိး က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း လငွ့် ေပျာက် ရ Æက လိမ့် မည်။

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ သင် တို့
၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၏။ သင် တို့  တင်ွ ငါ မှ တစ် ပါး အြခား ေသာ ဘု ရား မ ĕိှ၊
ငါ တစ် ပါး တည်း သာ သင် တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ၏။-

5 ငါ သည် ေြခာက် ေသွ့ ပူ ြပင်း ေသာ သဲ ကနတ္ာ ရ အ ရပ် တင်ွ သင် တို့  ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ခ့ဲ ၏။-✡
6 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  တင်ွ သာ ယာ စုိ ေြပ ေသာ ြပည် သို့  ဝင် ေရာက် ၍ အ စား အ စာ ဝ စွာ စား ရ သ ြဖင့်
ေကျ နပ် Ćှစ် သိမ့် လာ ေသာ အ ခါ မာ န Èကီး ၍ ငါ ့ကုိ ေမ့ ေလျာ့ Æက ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  သင် တို့ ကုိ ရန ်မူ မည်။ သင် တို့  သွား ရာ လမ်း တစ်
ေလျှာက် တင်ွ ကျား သစ် က့ဲ သို့  ေချာင်း ေြမာင်း မည်။-

8 သား ေပျာက် ေသာ ဝက် ဝံ က့ဲ သို့  သင် တို့ ကုိ ကုိက် ြဖတ် ဆုတ် Çဖဲ မည်။ ြခေသင့်္ က့ဲ သို့
ေတွ့ ရာ အ ရပ် ၌ ကုိက် စား ၍ ေတာ သား ရဲ က့ဲ သို့  အ ပုိင်း ပုိင်း ဆုတ် Çဖဲ မည်။

9 ``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ သင် တို့  ကုိ ငါ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ပစ် မည်။ မည် သူ သင် တို့
ကုိ ကယ် Ćိင်ု ဦး မည် နည်း။-

10သင် တို့  သည် ĕှင် ဘု ရင် Ćှင့် ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား ေပး ပါ ဟ ုေတာင်း ခံ Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဤ သူ တို့  သည် တိင်ုး ြပည် ကုိ ကယ် Ćိင်ု မည် ေလာ။-✡

11 ငါ သည် အ မျက် ထွက် ၍ သင် တို့  အား ĕှင် ဘု ရင် များ ကုိ ေပး ခ့ဲ ၏။ ငါ သည် အ မျက်
ေဒါ သ ြဖင့် ထုိ ĕှင် ဘု ရင် များ ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ခ့ဲ Çပီ။✡

12 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ မှတ် တမ်း တင် ၍ ထုိ မှတ် တမ်း
များ ကုိ သိမ်း ဆည်း ထား ၏။-

13ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ သက် ĕှင် ခွင့် ကုိ ရ လျက် Ćှင့် မ ယူ တတ် သ ြဖင့် လနွ ်စွာ မုိက် မဲ ၏။
သူ တို့  သည် ဖွား ချနိ ်တန် ေသာ် လည်း မ ဖွား လိ ုေသာ က ေလး Ćှင့် တ ူ၏။-

14 ငါ သည် ဤ သူ တို့  ကုိ မရ ဏာ Ćိင်ု ငံ မှ လည်း ေကာင်း၊ ေသ မင်း ၏ အာ ဏာ အ တင်ွး မှ ေသာ်
လည်း ေကာင်း ကယ် တင် မည် မ ဟတ်ု။ အို ေသ မင်း သင် ၏ ကပ် ေရာ ဂါ ေဘး ကျ ေရာက် ေစ ေလာ။့
အို မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သင် ၏ ပျက် စီး ြခင်း ေဘး ကျ ေရာက် ေစ ေလာ။့ ငါ သည် ဤ သူ တို့  ကုိ
မ သ နား မ Æကင် နာ ေတာ ့Çပီ။-✡

15 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေပါင်း ပင် က့ဲ သို့  သန ်စွမ်း ေသာ် လည်း၊ ငါ သည် သဲ
က န ္ တာ ရ ထဲ မှ ပူ ြပင်း ေသာ အ ေĕှƎ ေလ ကုိ တိက်ု ခတ် ေစ သ ြဖင့် သူ တို့  ၏ စမ်း ေချာင်း
များ Ćှင့် ေရ တင်ွး များ ကုိ ခနး် ေြခာက် ေစ Çပီး လျှင် အ ဖုိး တန ်ပစ္စည်း မှန ်သ မျှ ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။-
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16 ĕှ မာ ရိ ြပည် သည် ငါ ့ကုိ ပုန ်ကန ်ေသာ ေÆကာင့် ဒဏ် ခတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။ ĕှ မာ ရိ
ြပည် သား တို့  သည် စစ် ေဘး ေÆကာင့် ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ မည်။ က ေလး ငယ် တို့  သည် ေြမ
ေပါ် သို့  ေဆာင့် သတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။ ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် တို့  ၏ ဝမ်း များ ကုိ လဲ ခဲွ ခံ ရ မည်။''

14
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ေဟာ ေĕှ ၏ ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ချက်

1 ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့
သင် တို့  သည် သင် တို့  ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ေြခ ေချာ် ၍ လဲ Æက Çပီ။-

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် ထံ ဤ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ ဆက် သ
ေလျှာက် ထား ေလာ့̀ `အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ လွှတ် ၍၊ ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  အား လက် ခံ ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ြပÒ ထား ေသာ က တိ အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ်
ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ မည်။-

3 အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ မ ကယ် Ćိင်ု ပါ။ စစ် ရ ထား များ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ကုိ မ ကာ ကွယ် Ćိင်ု ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  လက် ြဖင့် လပ်ု ေသာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏
ဘု ရား ဟ ုေနာက် တစ် ဖန ်မ ေခါ် ေတာ ့ပါ။ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ခုိ ကုိး ရာ
မ့ဲ ေသာ သူ တို့  အား Æကင် နာ သ နား ေတာ် မူ ပါ ၏။''
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဘ ဝ သစ် ဖန ်တီး ေပး မည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ က တိ ေတာ်

4ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ငါ ့ထံ သို့ ြပန ်လာ ေစ မည်။
ငါ သည် သူ တို့  အား အ Ãကင်း မ့ဲ ချစ် မည်။ သူ တို့  အ ေပါ် ၌ အ မျက် ေတာ် ေြပ Çပီ။

5 မုိး ေရ သည် ေြခာက် ေသွ့ ေသာ ေြမ ကုိ စုိ ေြပ ေစ သ က့ဲ သို့
ငါ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  အား စုိ ေြပ ပွင့် လနး် ေစ မည်။

သူ တို့  သည် ပနး် ပင် က့ဲ သို့  ဖူး ပွင့် Æက လိမ့် မည်။
ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ မှ သစ် ပင် က့ဲ သို့  အ ြမစ် စဲွ လိမ့် မည်။

6 သူ တို့  သည် အ ဖူး အ èွှန ့ ်တို့  ြဖင့် ေဝ ဆာ ၍၊
သံ လင်ွ ပင် က့ဲ သို့  လှ ပ တင့် တယ် လိမ့် မည်။

ေလ ဗ Ćနု ်ေတာ မှ အာ ရဇ် ပင် က့ဲ သို့ အ နံ ့သင်း ÈကိÒင် လိမ့် မည်။
7တစ် ဖန ်သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ ရိပ် အာ ဝါ သ ေအာက် တင်ွ ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် စ ပါး များ ကုိ စုိက် ပျÒိး ၍ စ ပျစ် ြခံ က့ဲ သို့  အ သီး လှုိင် လိမ့် မည်။

ေလ ဗ Ćနု ်စ ပျစ် ရည် က့ဲ သို့  ေကျာ် Æကား လိမ့် မည်။
8ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် အ Çပီး အ ပုိင် အ ဆက် ြဖတ် Æက လိမ့် မည်။
ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ကုိ နား ေညာင်း ၍ သူ တို့  ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် မည်။

ငါ သည် အ Çမဲ စိမ်း လနး် ေသာ အ ပင် က့ဲ သို့ သူ တို့  ကုိ ကာ ကွယ် ထား မည်။
ငါ သည် သူ တို့  အ တက်ွ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ အ ြဖာ ြဖာ စီး ဆင်း ရာ ြဖစ် ေတာ် မူ မည်။

န ိဂုံး ချÒပ်
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9 ပ ညာ ဉာဏ် ĕိှ သူ၊ ခဲွ ြခား ေဝ ဖန ်Ćိင်ု သူ တို့  သည် ဤ ကျမ်း တင်ွ ေရး ထား သ မျှ တို့  ကုိ သ ေဘာ
ေပါက် နား လည် ၍ မှတ် သား Ćိင်ု Æက ေစ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ချ မှတ် ေသာ နည်း လမ်း တို့  သည် မှန ်ကန်
သ ြဖင့် ေြဖာင့် မတ် သူ တို့  သည် ထုိ နည်း လမ်း များ အ တိင်ုး လိက်ု နာ ၍ အ သက် ĕှင် ေန ထုိင် Æက ၏။
သို့  ေသာ် အ ြပစ် ကူး သူ တို့  မူ ကား ထုိ နည်း လမ်း များ ကုိ မ လိက်ု နာ Æက သ ြဖင့် ေြခ
ေချာ် ၍ လဲ ကျ Æက သ တည်း။ ပ ေရာ ဖက် ေဟာ ေĕှ စီ ရင် ေရး သား ထား ေသာ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း Çပီး ၏။
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ေယာ လ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ပ ေရာ ဖက် ေယာ လ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ အ နည်း ငယ် သာ သိ ေပ သည်။
ထို့  ြပင် မည် သည့် အ ချနိ ်က သက် ĕှင် ထင် ĕှား ခ့ဲ ေÆကာင်း အ ေသ အ ချာ မ သိ ေပ။ သို့  ေသာ် ပါ ĕှ
န ်Ćိင်ု ငံ ေတာ် Èကီး ထွနး် ကား ေန စä် အ ချနိ ်ကာလ၊ ခ၊ မ ေလး ရာ စု သို့  မ ဟတ်ု ငါး ရာ စု Ćှစ် အ ချနိ ်အ တင်ွး ၌
ထုိ ကျမ်း ေစာင် ေပါ် ေပါက် လာ သည် ဟ ုထင် ြမင် ယူ ဆ ရ ေပ သည်။ ေယာ လ က၊ ပါ လ တိ န ြပည် တင်ွး သို့  ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း စွာ ဝင် ေရာက် လာ ေသာ ကျÒိင်း ေကာင် များ အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
သ Ƥုပ် ေဖာ် ေရး သား ခ့ဲ ေပ သည်။ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေန ့ရက် ေရာက် လာ ေတာ ့မည့် လ
က္ခ ဏာ အ ြဖစ် လည်း ေကာင်း၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ေြဖာင့် မတ် ေသာ အ လိ ုေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် သူ များ အား ြပစ် ဒဏ် ခတ် သည့် အ ချနိ ်အ ြဖစ် လည်း ေကာင်း ေယာ လ ထင် ြမင် ေပ သည်။
ပ ေရာ ဖက် က လ ူတို့  အား ေနာင် တ ရ ရန၊် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေခါ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူတို့  အား ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Ćိင်ု ေစ မှု Ćှင့် ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ေပး မည့် က တိ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ĕိှ ေစ သည်။
ဂ Ƥု ြပÒ ထုိက် ေသာ အ ချက် မှာ၊ ဘု ရား သ ခင် သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ မိနး် မ ေယာကျာ်း Èကီး ငယ် မ ဟ ူလ ူအား လံးု အ ေပါ် သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ မည် ဟ ူေသာ အ ချက် ြဖစ် သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ကျÒိင်း ေကာင် များ ကျ ေရာက် သည့် ကပ် ကာ လ ၁:၁-၂:၁၇
ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ေစ မည့် က တိ ေတာ် ၂:၁၈-၂၇
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေန ့ေတာ် ၂:၂၈-၃:၂၁
1ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ေပ ေသွ လ ၏ သား ေယာ လ အားထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။
ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ ပျက် စီး သ ြဖင့် လ ူတို့  ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ Æက ြခင်း

2အ ချင်း အ သက် Èကီး သူ တို့  ငါ ေြပာ သည် ကုိ အာ Ƥုံ စုိက် Æက ေလာ။့
ယု ဒ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  နား ေထာင် Æက ေလာ။့

သင် တို့  ေခတ် ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ေခတ် ၌ ေသာ် လည်းေကာင်း၊
ဤ အ မှု အ ရာ မျÒိး ြဖစ် ပျက် ဖူး သ ေလာ။

3ဤ အ ချင်း အ ရာ ကုိ သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ အား ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  သား သ မီး များ အား ေြပာ Æကား လျက်၊

ထုိ သား သ မီး များ က လည်း ေနာင် တစ် ေခတ် မှ လ ူတို့  အား ေြပာ Æကား Æက လိမ့် မည်။
4ကျÒိင်း ေကာင် များ သည် တစ် အပ်ု Çပီး တစ် အပ်ု
ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ အ ေပါ် သို့  သက် ဆင်း Æက ၏။

ကျÒိင်း ေကာင် တစ် အပ်ု စား ၍ Ãကင်း ေသာ အ ရာ ကုိ အ ြခား တစ် အပ်ု က စား Æက ေလ သည်။
5အ ချင်း ေသ ေသာက် Æကũး တို့  Ćိးု ထ ၍ ငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့
အ ချင်း စ ပျစ် ရည် သ မား တို့  ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့

စ ပျစ် ရည် သစ် ြပÒ လပ်ု ရန ်စ ပျစ် သီး များ ပျက် စီး ကုန ်Çပီ။
6ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု Èကီး သည် ငါ တို့  ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် လှ ေလ Çပီ။
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သူ တို့  သည် အား အင် Èကီး ၍ မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား Æက ၏။
သူ တို့  ၏ သွား များ သည် ြခေသင့်္ သွား က့ဲ သို့  ထက် ြမက် ၏။✡
7 သူ တို့  သည် ငါ တို့  ၏ စ ပျစ် Ćယ်ွ များ ကုိ ဖျက် ဆီး ကာ၊
ငါ တို့  သ ဖနး် ပင် များ ကုိ ကုိက် ြဖတ် ပစ် Æက ၏။

သူ တို့  သည်၊အ ကုိင်း အ ခက် များ ြဖũ သွား သည် တိင်ု ေအာင်၊
သစ် ေခါက် များ ကုိ အ ကုန ်အ စင် သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း Æက ေလ Çပီ။

8အ ချင်း လ ူတို့  သင် တို့  သည် Æကင် ယာ ေလာင်း ေသ သ ြဖင့်၊
ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း သည့် အ မျÒိး သ မီး က ေလး က့ဲ သို့  ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့

9 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ပူ ေဇာ် ဆက် သ ရန ်ဂျÒံ ဆန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း
စ ပျစ် ရည် ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။

မိ မိ တို့  ထံ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ
ပူ ေဇာ် သ ကာ များ မ ĕိှ သ ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ကုန ်၏။

10လယ် ယာ များ သည် ေကာက် ပင် ကင်း လျက် ေန ၏။
ဂျÒံ ဆန ်များ သည် ပျက် စီး ၍ စ ပျစ် သီး များ မှာ ေြခာက် ေသွ့ ကုန ်လျက်၊

သံ လင်ွ ပင် များ သည် ညųÒိး Ćမ်ွး သွား Æက ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ေြမ Èကီး သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ေလ ေတာ ့၏။

11အ ချင်း လယ် သ မား တို့  ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး Æက ေလာ။့
ဂျÒံ စ ပါး မု ေယာ စ ပါး မှ စ ၍ အ သီး အ Ćှ ံĕိှ သ မျှ တို့  သည် ပျက် စီး သွား ေလ Çပီ။

ထို့  ေÆကာင့် အ ချင်း စ ပျစ် ဥ ယျာä် မှူး တို့  ငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့
12 စ ပျစ် Ćယ်ွ ပင် များ Ćှင့် သ ဖနး် ပင် တို့  သည် ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ Æက ေလ Çပီ။
သီး ပင် မှန ်သ မျှ တို့  သည် ညųÒိး Ćမ်ွး ၍ ေသ Æက ေလ ကုန ်Çပီ။

လ ူတို့  မှာ လည်း ေပျာ် ɔရွှင် မှု မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။
13ယဇ် ပလ္လ င် အ မှု ေတာ် ေဆာင်
အ ချင်း ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့ ၊ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့

ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ အ မှု ေတာ် ေဆာင် တို့  ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ၍
ညဥƎ ်လံးု ေပါက် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့

သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အား ပူ ေဇာ် ရန ်ဂျÒံ ဆန ်Ćှင့် စ ပျစ် ရည် များ မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။
14အ စာ ေĕှာင် Æက ရန ်အ မိန ့ ်များ ကုိ ထုတ် ြပန ်ကာ လ ူထု စည်း ေဝး ပဲွ တစ် ရပ် ကုိ ကျင်း ပ Æက ေလာ။့
သင် တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ

ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့်၊ယု ဒ ြပည် သား အ ေပါင်း ကုိ စု ေဝး ေစ Çပီးလျှင်၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ဟစ် ေအာ် Æက ေလာ။့

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ကာ လ သည် နးီ ကပ် လာ ေလ Çပီ။
ထုိ ကာ လ တင်ွ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် သည်

ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး ကုိ သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
✡ 1:6 ဗျာ၊ ၉:၈။



ေယာ လ 1:16 1750 ေယာ လ 2:5

ထုိ ေန ့ရက် သည် အ ဘယ် မျှ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း လိမ့် မည် နည်း။✡
16 ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ
အ ဖျက် အ ဆီး ခံ ရ ချနိ ်၌ ပင် မည် သို့  မျှ မ တတ် Ćိင်ု၊ေငး ၍ Æကည့် ေန ရ Æက ၏။

ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ လည်း ေပျာ် ɔရွှင် မှု မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။
17 မျÒိး ေစ့ တို့  သည် ေြမ ေြခာက် ေအာက် တင်ွ ပုပ် ပျက် ၍ သွား Æက ၏။
သုိ ေလှာင် ရန ်ဂျÒံ ဆန ်မ ĕိှ ေတာ ့သ ြဖင့်

ဟာ လာ ဟင်း လင်း ြဖစ် လျက် ေန ေသာ စ ပါး ကျ ီများ သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ၍ ေန Æက ၏။
18ကျွ ဲĆာွး တို့  သည် စား ကျက် များ မ ĕိှ သ ြဖင့် ဒကု္ခ ေရာက် ကာ ြမည် တနွ ်ေန Æက ၏။
သုိး အပ်ု များ သည် လည်း ဒကု္ခ ေရာက် ရ Æက ေလ သည်။

19 စား ကျက် များ Ćှင့် သစ် ပင် များ သည်
မီး သင့် ေလာင် သည့် အ လား ေြခာက် ေသွ့ ၍ သွား ကုန ်၏။

သို့  ြဖစ် ၍ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ဟစ် ေအာ် Æက ပါ ၏။
20 စား ကျက် များ မီး သင့် ေလာင် ထား သ က့ဲ သို့
စမ်း ေချာင်း များ သည် လည်း ခနး် ေြခာက် ၍ သွား ေလ Çပီ။

ထို့  ေÆကာင့် ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်များ ပင် လျှင် အ ထံ ေတာ် သို့  ဟစ် ေအာ် Æက ပါ ၏။

2
ထာ ဝ ရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ကာလ အ တက်ွ သ တိ ေပး သည့် အ ေန ြဖင့်

ကျÒိင်း ေကာင် များ ကျ ြခင်း
1 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေတာင် ေတာ် ြမတ် တည်း ဟ ူေသာ ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် Æက ေလာ။့
ĆှÒိး ေဆာ် သံ ေပး Æက ေလာ။့ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  တနု ်လှုပ် Æက ေလာ။့

ထာ ဝ ရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ကာ လ သည် မ Æကာ မီ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
2 ထုိ ေန ့သည် ေမှာင် မုိက် အံု့  ဆုိင်း ေသာ ေန ့၊မည်း နက် လျက် မုိး တိမ် ထူ ထပ် ေသာ ေန ့ြဖစ် လိမ့် မည်။
ေတာင် Ƥုိး များ ကုိ လွှမ်း ြခံÒ လိက်ု သည့်

ေမှာင် ရိပ် က့ဲ သို့ ၊ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု Èကီး သည် ေĕှƎ သို့ ချ ီတက် လာ ေလ သည်။
ဤ သို့  အ ဘယ် အ ခါ က မျှ ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ ဘူး သည် မ ĕိှ။

ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ လည်း ြဖစ် ပျက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
3ကျÒိင်း ေကာင် တို့  ၏ ေĕှƎ Ćှင့် ေနာက် တင်ွ သီး Ćှ ံပင် များ ကုိ မီး က့ဲ သို့  ကုိက် စား Æက ၏။
ေြမ Èကီး သည် သူ တို့  ၏ ေĕှƎ ၌ ဧ ဒင် ဥ ယျာä် Ćှင့် တ ူ၍

သူ တို့  ၏ ေနာက် တင်ွ မူ ကား၊သီး Ćှ ံပင် ကင်း မ့ဲ သည့် သဲ ကနတ္ာ ရ Ćှင့် တ ူ၏။
သူ တို့  ၏ ေဘး အနတ္ ရာယ် မှ လတ်ွ ေြမာက် သည့် အ သီး အ Ćှ ံဟ ူ၍ မ ĕိှ။

4ကျÒိင်း ေကာင် တို့  သည် ြမင်း များ Ćှင့် သúာန ်တ ူ၍၊ စစ် ြမင်း က့ဲ သို့  ေြပး Æက ၏။✡
5 သူ တို့  သည် ေတာင် Ƥုိး များ ေပါ် တင်ွ ခုန ်လွှား ကာ စစ် ြမင်း ရ ထား ြမည် သံ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
✡ 1:15 ေဟĕှာ၊ ၁၃:၆။ ✡ 2:4 ဗျာ၊ ၉:၇-၉။
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ြမက် ေြခာက် မီး ေလာင် သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ေအာ် ြမည် Æက ၏။
သူ တို့  သည် တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်အ သင့် ြပင် လျက် ĕိှ သည့် တပ် မ ေတာ် Èကီး က့ဲ သို့  စီ တနး် လျက် ေန Æက ၏။
6 သူ တို့  ချä်း ကပ် လာ ေသာ အ ခါ၊လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ကုန ်၏။
လ ူတိင်ုး ၏ မျက် Ćှာ တင်ွ ေသွး မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။

7ကျÒိင်း ေကာင် တို့  သည် စစ် သူ ရဲ များ သ ဖွယ် တိက်ု ခုိက် Æက ၏။
စစ် သည် တပ် သား များ သ ဖွယ် Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ တက် Æက ၏။

သူ တို့  အား လံးု ပင် ေĕှƎ သို့  တည့် မတ် စွာ ချ ီတက် လျက် ေန Æက ၏။
မိ မိ တို့  ၏ လမ်း ကုိ မ ေြပာင်း မ လွှဲ Æက။

8အ ချင်း ချင်း တစ် ေကာင် Ćှင့် တစ် ေကာင် အ ေĆှာင့် အ ယှက် လည်း မ ြဖစ် ေစ Æက။
သူ တို့  ခံ တပ် များ ကုိ ြဖတ် ၍ ပျ ံသနး် Æက ေသာ် လည်း၊ သူ တို့  အား အ ဘယ် သူ မျှ မ ဆီး မ တား Ćိင်ု Æက။
9 သူ တို့  သည် Çမိƌ ĕိှ ရာ သို့  ေြပး Æက ၏။
Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ေကျာ် ၍ အိမ် များ ေပါ် သို့  တက် Çပီး လျှင် သူ ခုိး သ ဖွယ် ြပũ တင်း ေပါက် များ မှ ဝင် Æက ၏။

10 သူ တို့  ချä်း ကပ် လာ ချနိ ်၌ ေြမ င လျင် လှုပ် ေလ ၏။
မုိး ေကာင်း ကင် သည် လည်း တ သိမ့် သိမ့် တနု ်၍ သွား ေလ ၏။

ေန Ćှင့် လ သည် ေမှာင် မုိက် လျက် ေန ကာ Æကယ် တာ ရာ များ သည် လည်း မ ထွနး် မ လင်း Æက ေတာ ့ေချ။✡
11ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ တပ် မ ေတာ် ကုိ မုိး ÈကိÒး သံ Ćှင့် တ ူသည့် အ သံ ြဖင့် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ယူ Æက သူ စစ် သည် တပ် သား များ သည်၊

အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် များ ၏။ တန ်ခုိး Èကီး Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ကာ လ သည်

အ ဘယ် မျှ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ပါ သ နည်း။
ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကုိ အ ဘယ် သူ လနွ ်ေြမာက် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။✡

ေနာင် တ ရ ရန ်ေခါ် ဖိတ် ြခင်း
12ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည်
ယ ခု အ ခါ ၌ ပင် အ မှန ်တ ကယ် ေနာင် တ ရ Æက ေလာ။့

အ စာ ေĕှာင် လျက် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့
13သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ ြခင်း အား ြဖင့် သာ မ ဟတ်ု ဘဲ၊
ကျÒိး ပ့ဲ ေသာ စိတ် Ćှ လံးု အား ြဖင့် သင် တို့ ဝမ်း နည်း မှု ကုိ ေဖာ် ြပ ရာ ၏။

သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့ ြပန ်လာ Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် သ နား ြခင်း ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ၏။

စိတ် ĕှည် ၍ မိ မိ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ တတ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ရန်

အ စä် ပင် အ သင့် ĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
14သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စိတ် ေတာ် ကုိ ေြပာင်း လဲ ေကာင်း ေြပာင်း လဲ ေတာ် မူ ၍
✡ 2:10 ဗျာ၊ ၈:၁၂။ ✡ 2:11 ဗျာ၊ ၆:၁၇။
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သင် တို့  အား ေြမာက် ြမား စွာ ေသာ အ သီး အ Ćှ ံများ ြဖင့် ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဂျÒံ ဆန ်Ćှင့် စ ပျစ် ရည် ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ဆက် သ Ćိင်ု ပါ ၏။
15 ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် Æက ေလာ။့
အ စာ ေĕှာင် Æက ရန ်အ မိန ့ ်များ ကုိ ထုတ် ြပန ်ကာ လ ူထု စည်း ေဝး ပဲွ တစ် ရပ် ကုိ ေခါ် ယူ Æက ေလာ။့

16လ ူတို့  ကုိ ေခါ် ယူ စု ေဝး ၍ ြမင့် ြမတ် ေသာ စည်း ေဝး ပဲွ တစ် ရပ် ကုိ ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့
အ သက် Èကီး သူ များ ကုိ ေခါ် ဖိတ် ၍

က ေလး သူ ငယ် များ Ćှင့်၊Ćို့  စို့  ရွယ် များ ကုိ ပါ စု ေဝး ေစ Æက ေလာ။့
ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ ြပÒ Çပီး ခါ စ

ဇ နးီ ေမာင် Ćှ ံများ ပင် လျှင် မိ မိ တို့  ၏ အ ခနး် များ ကုိ စွန ့ ်ခွာ လာ ရ Æက ေပ မည်။
17ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ဝင် ဝ စပ် Æကား ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သည် ငိ ုေÃကး လျက်၊

``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ။

`သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ဘယ် မှာ နည်း' ဟ ုဆုိ ကာ လ ူမျÒိး ြခား များ သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား က့ဲ ရဲƎ ေြပာင် ေလှာင် ေစ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်'' ဟု

ဆု ေတာင်း ပ တ္ထ  နာ ြပÒ Æက ရ ေပ မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပည် ေတာ် ကုိ တစ် ဖန ်ြပန ်၍ ေြမ Æသ ဇာ ထက် သန ်ေစ ေတာ် မူ ြခင်း

18 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ြပည် ေတာ် အ တက်ွ စုိး ရိမ် ပူ ပန ်မှု ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၍၊
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၏။

19 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား``ယ ခု ငါ သည် သင် တို့  အား
ဂျÒံ ဆန၊်စ ပျစ် ရည် Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍၊

သင် တို့  သည် ေရာင့် ရဲ လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။
အ ြခား အ မျÒိး သား များ သည် လည်း သင် တို့ အား က့ဲ ရဲƎ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

20 ငါ သည် ေြမာက် အ ရပ် မှ လာ သည့် ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု ကုိ ပယ် ĕှင်း မည်။
ကျÒိင်း ေကာင် အ ချƌိ ကုိ သဲ ကနတ္ာ ရ ထဲ သို့ Ćှင် ထုတ် မည်။

သူ တို့  တပ် ဦး ပုိင်း ကုိ ပင် လယ် ေသ ထဲ သို့ လည်း ေကာင်း၊
တပ် ေနာက် ပုိင်း ကုိ ေြမ ထဲ ပင် လယ် ထဲ သို့  လည်း ေကာင်း ကျ ေစ မည်။

သူ တို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ များ သည် ပုပ် စပ် န ံေစာ် လျက် ေန လိမ့် မည်။
သင် တို့  အား သူ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု များ အ တက်ွ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး မည်။

21 ``အို လယ် ြပင် တို့  မ စုိး ရိမ် Æက Ćှင့်။
သင် တို့  အ ဖို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ

အ မှု များ အ တက်ွ၊ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့
22 အို သား ရဲ တိ ရစ္ဆာန ်တို့  မ စုိး ရိမ် Æက Ćှင့်။
စား ကျက် များ သည် စိမ်း လနး် လျက် ĕိှ ၏။
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သစ် ပင် များ သည် အ သီး သီး လျက် ေန ၏။
သ ဖနး် သီး စ ပျစ် သီး တို့  သည် လည်း အ ေြမာက် အ ြမား ĕိှ ပါ ၏။

23 ``အို ဇိ အနု ်Çမိƌ သား တို့  ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့
သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား

ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု များ အ တက်ွ အား ရ ɔရွှင် ြမũး Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ေဆာင်း ဦး မုိး အ လံ ုအ ေလာက် ချ ေပး ေတာ် မူ ေလ Çပီ။

ေဆာင်း ေĆှာင်း မုိး ကုိ လည်း ေကာင်း ယ ခင် အ ခါ များ မှာ က့ဲ သို့
ေĆ ွဦး မုိး ကုိ လည်းေကာင်း၊သင် တို့  အ ေပါ် သို့ ရွာ သွနး် ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။

24 ေကာက် နယ် တ လင်း တို့  သည် ဂျÒံ ဆန ်များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် ေန လိမ့် မည်။
အ သီး နယ် ရာ ကျင်း တို့  သည် လည်း စ ပျစ် ရည် Ćှင့် သံ လင်ွ ဆီ တို့  ြဖင့် လျှ ံလျက် ေန လိမ့် မည်။

25သင် တို့  ၏ သီး Ćှ ံများ ကုိ ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု တို့ ကုိက် စား လိက်ု သည့် Ćှစ် များ က၊
သင် တို့  ဆုံး ɐƤှု ံး မှု ကုိ ငါ ြပန ်လည် ေပး ေလျာ် မည်။

သင် တို့  ထံ သို့  ထုိ ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု များ ကုိ ေစ လွှတ် သူ မှာ ငါ ပင် ြဖစ် ၏။
26ယ ခု အ ခါ သင် တို့  သည် အ စာ ေရ စာ အ လံ ုအ ေလာက် ရ ĕိှ Æက မည် ြဖစ် ၍၊ေရာင့် ရဲ လျက် ေန လိမ့် မည်။
သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ တက်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု များ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ၊

ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ေနာင် ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ က့ဲ ရဲƎ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

27 အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ငါ သည် သင် တို့  အ လယ် ၌ ĕိှ ေန ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၍၊

ငါ မှ တစ် ပါး အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ အ ခါ သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ေနာင် ဘယ် အ ခါ မျှ က့ဲ ရဲƎ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့

28 ``ထုိ ေနာက် ငါ သည် မိ မိ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ လ ူအေပါင်း တို့  အ ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း မည်။
သင် တို့  သား သ မီး များ သည် ငါ ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား Æက လိမ့် မည်။

အ သက် Èကီး သူ များ သည် အိပ် မက် များ ကုိ ြမင် မက် Æက လျက်၊
လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့  သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက လိမ့် မည်။✡

29 ထုိ ကာ လ ၌ ငါ သည် မိ မိ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ
ေယာကျာ်း အ ေစ ခံ များ Ćှင့်၊မိနး် မ အ ေစ ခံ များ အ ေပါ် သို့  ပင် သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ မည်။

30 ``ငါ သည် ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ Ćှင့် ပတ် သက် ၍
မုိး ေကာင်း ကင် ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း ပုဗ္ဗ န ိမိတ် များ ကုိ ြပ မည်။

ေသွး ထွက် သံ ယုိ ြဖစ် မှု မီး လျှ ံမီး ခုိး များ ထ မှု တို့ ြဖစ် ေပါ် လာ လိမ့် မည်။
31ထာ ဝ ရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် ေန ့Èကီး မ ကျ မ ေရာက် မီ၊

✡ 2:28 တ၊ ၂:၁၇-၂၁။
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ေန သည် ေမှာင် မုိက် ၍ သွား လိမ့် မည်။ လ သည် လည်း ေသွး က့ဲ သို့  န ီြမနး် ၍ လာ လိမ့် မည်။✡
32 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ကူ မ ေတာ် မူ ရန်
ေလျှာက် ထား Æက သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  မူ ကား၊ ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး `ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ၊ Çမိƌ သား
အ ချƌိ တို့  သည် အ သက် ေဘး Ćှင့် ကင်း လတ်ွ Æက လိမ့် မည်။

ငါ ေရွး ချယ် သူ တို့  သည် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ Æက လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''✡

3
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

1ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ထုိ အ ခါ ငါ သည် ယု ဒ ြပည် Ćှင့်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် ေကာင်း စား လာ ေစ မည်။

2လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ြပန ်လည် စု Ƥုံး ၍
တ ရား စီ ရင် ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့ ေခါ် ေဆာင် လာ မည်။

ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ကုိ ထုိ သူ တို့  ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် အ မှု များ အ တက်ွ၊
ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ တို့  အား ငါ တ ရား စီ ရင် မည်။

သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား သို့  ကဲွ လငွ့် ေစ ကာ၊
ငါ ၏ ြပည် ေတာ် ဣ သ ေရ လ ကုိ ကဲွ ြပား ေစ ခ့ဲ Æက ၏။

3 သူ တို့  သည် သံု့  ပနး် များ ကုိ အ ဘယ် သူ သို့ ေပး အပ် ရ မည် ကုိ မဲ ချ ၍ ဆုံး ြဖတ် ခ့ဲ Æက ၏။
ြပည့် တန ်ဆာ မ များ အ တက်ွ အ ခ ေÆကး ေင ွĆှင့် စ ပျစ် ရည် ဖုိး ရ ĕိှ ရန်

သူ တို့  သည် သူ ငယ် သူ ငယ် မ များ ကုိ ေရာင်း စား ခ့ဲ Æက သည်။
4 ``တ ုƤု Çမိƌ၊ ဇိ အနု ်Çမိƌ Ćှင့် ဖိ လိ တ္ တိ ြပည် အ ရပ် ရပ် မှ လ ူအ ေပါင်း တို့ သင် တို့  သည် ငါ ့အား
အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရန ်ÈကိÒး ပ မ်း ေန Æက ပါ သ နည်း။ ငါ ့အား လက် စား ေချ ရန ်ÈကိÒး ပ မ်း ေန Æက ပါ သ ေလာ။
ယင်း သို့  ÈကိÒး ပမ်း ေန Æက ပါ မူ၊ ငါ သည် အ လျင် အ ြမန ်ဦး စွာ သင် တို့  အား လက် စား ေချ မည်။-✡

5သင် တို့  သည် ငါ ၏ ေရွှ ေင ွဥစ္စာ ဘûာ များ ကုိ မိ မိ တို့  ၏ ဘုံ ဗိ မာန ်များ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ခ့ဲ Æက ၏။-
6 ယု ဒ ြပည် သား များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား မိ မိ တို့  တိင်ုး ြပည် မှ
ရပ် ေဝး သို့  ေခါ် ေဆာင် ကာ၊ ဂ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ထံ တင်ွ ေရာင်း စား ခ့ဲ Æက ၏။-

7 သူ တို့  အား သင် တို့  ေရာင်း စား ခ့ဲ ေသာ ေန ရာ မှ ငါ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် မည်။ သူ တို့  အား
သင် တို့  ြပÒ ခ့ဲ Æက သည့် အ တိင်ုး သင် တို့ အား ယ ခု ငါ ြပÒ မည်။-

8 ငါ သည် သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ အား ယု ဒ ြပည် သား တို့  ၏ ေင ွဝယ် ကျွန ်ြဖစ် ေစ မည်။
ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် လည်း သူ တို့ အား ေဝး လံ ေသာ ေĕှ ဘ ြပည် သို့  ေရာင်း စား Æက လိမ့် မည်။
ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။
9 ``လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား`စစ် တိက်ု ရန ်အ သင့် ြပင် Æက ေလာ။့ စစ် သူ ရဲ တို့  ကုိ ေခါ် ယူ Æက ေလာ။့
✡ 2:31 မ၊ ၂၄:၂၉။ မာ၊ ၁၃:၂၄-၂၅။ လ၊ု ၂၁:၂၅ ဗျာ၊ ၆:၁၂-၁၃။ ✡ 2:32 ေရာ၊ ၁၀:၁၃။ ✡ 3:4 ေဟĕှာ၊ ၁၄:၂၉-၃၁၊ ၂၃:၁-၁၈။
ေယ၊ ၄၇:၁-၇၊ ေယဇ၊ ၂၅:၁၅-၂၈:၂၆။ အာ၊ ၁:၆-၁၀။ ေဇ၊ ၂:၄-၇။ ဇာ၊ ၉:၁-၇။ မ၊ ၁၁:၂၁-၂၂။ လ၊ု ၁၀:၁၃-၁၄။



ေယာ လ 3:10 1755 ေယာ လ 3:17

စစ် သည် တပ် သား များ ကုိ စု Ƥုံး ၍ ချ ီတက် Æက ေလာ'့ ဟ ုေြပာ Æကား ေÆက ညာ Æက ေလာ။့
10 `သင် တို့  သည် ထွန ်သွား များ ကုိ ဋ္ဌား အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း၊
တံ စä် များ ကုိ လံှ အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း ထု လပ်ု Æက ေလာ။့

အား အင် ချည့် နဲ ့ေသာ သူ များ ပင် လျှင် စစ် ပဲွ ဝင် Æက ရ ေပ မည်။✡
11အ နးီ အ နား ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့
အ လျင် အ ြမန ်လာ ၍၊ ချÒိင့် ဝှမ်း ၌ စု Ƥုံး Æက ေလာ'့ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''

အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထုိ သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ရန်
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တပ် မ ေတာ် ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည်
အ သင့် ြပင် ဆင် လျက်၊ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  လာ ေရာက် ရ Æက မည်။

အနးီ အနား ဝနး် ကျင် မှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား
တ ရား စီ ရင် ရန ်ထုိ အ ရပ် တင်ွ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထုိင် ေတာ် မူ မည်။

13 ထုိ သူ တို့  သည် အ လနွ ်ယုတ် မာ Æက ၏။
ေကာက် ရိတ် ချနိ ်၌ ဂျÒံ Ćှ ံကုိ ြဖတ် သ က့ဲ သို့ သူ တို့  ကုိ ခုတ် ြဖတ် Æက ေလာ။့

စ ပျစ် သီး များ Ćှင့် ြပည့် လျက် ေန ေသာ
အ သီး နယ် ရာ ကျင်း မှ စ ပျစ် ရည် များ လျှ ံတက် လာ သည် တိင်ု ေအာင်၊

စ ပျစ် သီး များ ကုိ နင်း ေချ သ က့ဲ သို့ ထုိ သူ တို့  ကုိ နင်း ေချ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
14 ေထာင် ေပါင်း များ စွာ ေသာ သူ တို့  သည်
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း တင်ွ ĕိှ ေန Æက ၏။

ထုိ ချÒိင့် ဝှမ်း သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ကာ လ သည် များ မ Æကာ မီ သက် ေရာက် လာ လိမ့် မည်။

15 ေန Ćှင့် လ သည် ေမှာင် မုိက် လျက်
Æကယ် တာ ရာ များ သည် လည်း မ ထွနး် မ လင်း Æက ေတာ ့ေချ။

မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေကာင်း Èကီး ေပး ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း
16ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် မှာ ေÃကး ေÆကာ် ေတာ် မူ ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဟစ် ေအာ် ေတာ် မူ ၏။

ေြမ Èကီး Ćှင့် မုိး ေကာင်း ကင် သည် လည်း တနု ်လှုပ် Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကာ ကွယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡

17ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
ထုိ အ ခါ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

ငါ သည် မိ မိ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ေပ သည်။
✡ 3:10 ေဟĕှာ၊ ၂:၄။ မိ၊ ၄:၃။ ✡ 3:13 ဗျာ၊ ၁၄:၁၄-၁၆၊ ၁၉-၂၀၊ ၁၉:၁၅။ ✡ 3:16 အာ၊ ၁:၂။



ေယာ လ 3:18 1756 ေယာ လ 3:20-21

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် လိမ့် မည်။
လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ ေနာက် တစ် ဖန် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ Ćိင်ု နင်း ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
18 ထုိ ကာ လ ၌ ေတာင် တို့  သည် စ ပျစ် ဥ ယျာä် များ Ćှင့် ဖုံး လွှမ်း လျက် ĕိှ လိမ့် မည်။
ေတာင် ကုနး် မှန ်သ မျှ တို့  တင်ွ လည်း ကျွ ဲĆာွး များ ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည်။

ယု ဒ ြပည် တစ် ခု လံးု ၌ ေရ အ လံ ုအ ေလာက် ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
စမ်း ေရ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ

စီး ဆင်း လာ လျက် ĕိှတတိ္မ် ချÒိင့် ဝှမ်း ကုိ စုိ ေြပ ေစ လိမ့် မည်။
19 ``အီ ဂျစ် ြပည် သည် သဲ က န ္တာ ရ ြဖစ် ၍ ဧ ဒံု ြပည် သည် ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ၍ လ ူသူ ကင်း မ့ဲ သည့်

ေန ရာ ြဖစ် ေန လိမ့် မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ ြပည် တို့  သည် ယု ဒ ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍၊

အ ြပစ် မ့ဲ သူ တို့  အား သတ် ြဖတ် ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
20-21 ငါ သည် အ သတ် ခံ ခ့ဲ ရ Æက သူ များ အ တက်ွ လက် စား ေချ မည်။
အ ြပစ် ĕိှ သူ တို့  အား ချမ်း သာ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ မူ ကား၊
ထာ ဝ စä် လ ူတို့  ေန ထုိင် ရာ ြဖစ် ေစ မည်။

ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လည်း ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ပ ေရာ ဖက် ေယာ လ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း Çပီး ၏။
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အာ မုတ် အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
အာ မုတ် သည် သမ္မာ ကျမ်း စာ ထဲ ၌ မိ မိ ၏ ေဟာ ေြပာ ချက် ကုိ အ ကျယ် တ ဝင့် ပ ထ မ
ဦး ဆုံး မှတ် တမ်း တင် ခံ ရ ေသာ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် သည်။ သူ သည် ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ၏ Çမိƌ တစ်
Çမိƌ မှ လာ သူ ြဖစ် ေသာ် လည်း ĕှစ် ရာ စု Ćှစ် အ လယ် ပုိင်း ေလာက် တင်ွ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ
၏ ေြမာက် ပုိင်း Ćိင်ု ငံ ၌ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ ေပ သည်။ ဤ အ ချနိ ်သည် လနွ ်စွာ စီး ပွား ေရး တိးု တက်
ေန ေသာ အ ချနိ၊် ထူး ြခား စွာ ဘာ သာ ေရး ကုိင်း ɐƤှု ိ င်း ေန ချနိ၊် သိ သာ ထင် ĕှား စွာ ေဘး
အ န ္ တ ရာ ယ် လံ ုြခံÒ စိတ် ချ ေန ရ ချနိ ်ကာ လ ြဖစ် သည်။ သို့  ရာ တင်ွ အာ မုတ် က၊ စီး ပွား
ေရး တိးု တက် မှု သည် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ များ အ တက်ွ သာ ြဖစ် ၍၊ မ တ ရား မှု Ćှင့်
ဆင်း ရဲ သား တို့  အား ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် မှု အား ြဖင့် Èကီး ပွား ေန သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
ဘာ သာ ေရး ဆုိင် ရာ လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် မှု များ သည် လည်း Ƥုိး သား မှု မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် လံု ြခံÒ စိတ် ချ မှု သည် လည်း အ စစ် အ မှန် မ ဟတ်ု အ ေပါ် ယံ မျှ သာ ြဖစ် ေÆကာင်း
ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ြမင် ေလ သည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ Ćိင်ု ငံ ကုိ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ
သူ သည် စိတ် အား ထက် သန် စွာ ရဲ ဝ့ံ စွာ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ သည်။ သူ ကတ ရား မျှ တ မှု ကုိ``စမ်း ေရ က့ဲ သို့  စီး ဆင်း
ေစ ရန'်' ေတာင်း ဆုိ ၍ ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ လ ူမျÒိး အ နက် အ သက် ĕှင် လျက် ကျန်
ရစ် သူ အ ချƌိ ကုိ သ နား ေကာင်း သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ၅:၁၅ ဟ ုေြပာ ဆုိ ခ့ဲ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဣ သ ေရ လ အိမ် နးီ ချင်း Ćိင်ု ငံ များ အ ေပါ် တ ရား စီ ရင် မှု ၁:၁-၂:၅
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ အား တ ရား စီ ရင် မှု ၂:၆-၆:၁၄
ြမင် ကွင်း ငါး ခု ၇:၁-၉:၁၅
1 ဤ သည် မှာ ေတ ေကာ ရွာ မှ သုိး ထိနး် အာ မုတ် ေဟာ ေသာ စ ကား များ ြဖစ် သည်။
ယု ဒ ဘု ရင် Æသ ဇိ မင်း လက် ထက်၊ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ဘု ရင် ေယာ ĕှ ၏ သား ေယ ေရာ ေဗာ
င် မင်း အပ်ု စုိး စä် ကာ လ၊ ေြမ င လျင် မ လှုပ် မီ Ćှစ် Ćှစ် အ ထက် က ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ မုတ်
အား ဣ သ ေရ လ တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ေသာ ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ဖွင့် ဆုိ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည်။✡

2အာ မုတ် က၊
``ဇိ အနု ်ေတာင် မှ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ÆကံÒး ဝါး သံ ကုိ Æကား ရ ေလ Çပီ။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ တင်ွး မှ ထစ် ချÒနး် လာ ေသာ အ သံ ေတာ် ကုိ Æကား ရ ေစ Çပီ။

သုိး စား ကျက် တို့  သည် ေသွ့ ေြခာက် ကုန ်၍
က ရ ေမ လ ေတာင် ေပါ် မှ ြမက် ပင် တို့  သည် Ćမ်ွး ရ ေလ Çပီ ဟ ုဆုိ ၏။''✡
ဣသ ေရ လ တို့  ၏ အိမ် နးီ ချင်း Ćိင်ု ငံ များ အ ေပါ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် ၏ စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် များ
ɐƤှု ရိ လ ူမျÒိး အ ေပါ် စီ ရင် ချက်

✡ 1:1 ၄ရာ၊ ၁၅:၁-၇။ ၆ရာ၊ ၂၆:၁-၂၃။ ၄ရာ၊ ၁၄:၂၃-၂၉။ ✡ 1:2 ေယာလ၊ ၃:၁၆။
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3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဒ မာ သက် Çမိƌ သား တို့ သည် တစ် Èကိမ် Çပီး တစ် Èကိမ် ြပစ် မှား ခ့ဲ သ ြဖင့်
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ အ မှန ်ပင် ဒဏ် ေပး ရ ေတာ့ မည်။ သူ တို့  သည် ဂိ လဒ် ြပည် သူ တို့  အ ေပါ်
Ƥုိင်း စုိင်း ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် ခ့ဲ ေလ Çပီ။-✡

4 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ဟာ ေဇ လ မင်း မျÒိး အ ေပါ် သို့  မီး မုိး ရွာ ေစ Çပီး ဗင် ဟာ ဒဒ်
မင်း ၏ ရဲ တိက်ု များ ကုိ ြပာ ချ လိက်ု မည်။-

5 ငါ သည် ဒ မာ သက် Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ေချ မှုနး် ၍ အာ ဝင် ချÒိင့် Ćှင့် ေဗ ေသ ဒင် Çမိƌ တင်ွ Èကီး
စုိး ေန သူ တို့  ကုိ ĕှင်း ပစ် မည်။ ɐƤှု ရိ ြပည် သား တို့  သည် ကိ ရ ြပည် သို့  သံု့  ပနး် အ ြဖစ် Ćှင့် လိက်ု ပါ သွား ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဖိ လိတ္တိ လ ူမျÒိး အ ေပါ် စီ ရင် ချက်
6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဂါ ဇ Çမိƌ သား တို့  သည် တစ် Èကိမ် Çပီး တစ် Èကိမ် ြပစ် မှား ခ့ဲ သ ြဖင့်
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ အ မှန ်ပင် ဒဏ် ေပး ရ ေတာ ့မည်။ သူ တို့  သည် လ ူတစ် မျÒိး လံးု ကုိ
ဧ ဒံ ုြပည် သား များ လက် ဝယ် သို့ ကျွန် အ ြဖစ် Ćှင့် ေရာင်း စား ခ့ဲ Çပီ။-

7 သို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ဂါ ဇ Çမိƌ Ƥုိး များ အ ေပါ် သို့  မီး မုိး ရွာ ေစ Çပီး ဂါ ဇ ရဲ တိက်ု များ ကုိ ြပာ ချ လိက်ု မည်။-
8 အာ ဇု တ် Ćှင့် အာ ĕှ ေက လု န ်Çမိƌ များ ၌ Èကီး စုိး ေန သူ တို့  ကုိ ĕှင်း ပစ် မည်။ ဧ ÆကÒ န ်Çမိƌ
ကုိ လည်း ငါ ဒဏ် ခတ် မည်။ ကျန ်Ãကင်း ေန သူ ဖိ လိ တ္ တိ မှန ်သ မျှ လည်း ေသ ရ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

တ ုƤု လ ူမျÒိး အ ေပါ် စီ ရင် ချက်
9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``တ ုƤု Çမိƌ သား တို့  သည် တစ် Èကိမ် Çပီး တစ် Èကိမ် ြပစ် မှား Æက သ ြဖင့်
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ အ မှန ်ပင် ဒဏ် ေပး ရ ေတာ ့မည်။ သူ တို့  သည် လ ူတစ် မျÒိး လံးု ကုိ
ဧ ဒံ ုြပည် သို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ေပး ခ့ဲ Çပီ။ ကုိယ် တိင်ု ချÒပ် ဆုိ ခ့ဲ ေသာ မ ဟာ မိတ် စာ ချÒပ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် ခ့ဲ Çပီ။-✡

10 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် တ ုƤု Çမိƌ Ƥုိး များ အ ေပါ် သို့  မီး မုိး ရွာ ေစ Çပီး တ ုƤု ရဲ တိက်ု များ ကုိ
ြပာ ချ လိက်ု မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဧ ဒံ ုလ ူမျÒိး အ ေပါ် စီ ရင် ချက်
11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဧ ဒံ ုြပည် သား တို့  သည် တစ် Èကိမ် Çပီး တစ် Èကိမ် ြပစ် မှား Æက သ ြဖင့်
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ အ မှန ်ပင် ဒဏ် ေပး ရ ေတာ ့မည်။ သူ တို့  သည် ညီ အစ် ကုိ ချင်း ဣ သ ေရ လ တို့  ကုိ မ ရ မ က လိက်ု ၍
မ ညųာ မ တာ ညųင်း ဆဲ ခ့ဲ Çပီ။ သူ တို့  ၏အ မျက် ေဒါ သ ကုိ ဘယ် အ ခါ မျှ မ ေြပ ေစ ဘဲ ကမ်း ကုန ်ေလာက် ေအာင်
ပင် ြပင်း ထန ်ေစ ခ့ဲ သည်။-✡

12 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ေတမန ်Çမိƌ ေပါ် သို့  မီး မုိး ရွာ ေစ Çပီး ေဗာ ဇ ရ ရဲ တိက်ု များ ကုိ ြပာ ချ လိက်ု မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အမ္မုန ်လ ူမျÒိး အ ေပါ် စီ ရင် ချက်
✡ 1:3 ေဟĕှာ၊ ၁၇:၁-၃။ ေယ၊ ၄၉:၂၃-၂၇။ ဇာ၊ ၉:၁။ ✡ 1:8 ေဟĕှာ၊ ၁၄:၂၉-၃၁။ ေယ၊ ၄၇:၁-၇။ ေယဇ၊ ၂၅:၁၅-၁၇။ ေယာလ၊
၃:၄-၈။ ေဇ၊ ၂:၄-၇။ ဇာ၊ ၉:၅-၇။ ✡ 1:9 ေဟĕှာ၊ ၂၃:၁-၁၈။ ေယဇ၊ ၂၆:၁-၂၈:၁၉။ ေယာလ၊ ၃:၄-၈။ ဇာ၊ ၉:၁-၄။ မ၊ ၁၁:၂၁-၂၂။
လ၊ု ၁၀:၁၃-၁၄။ ✡ 1:11 ေဟĕှာ၊ ၃၄:၅-၁၇။ ၆၃:၁-၆။ ေယ၊ ၄၉:၇-၂၂။ ေယဇ၊ ၂၅:၁၂-၁၄၊ ၃၅:၁-၁၅။ Æသ၊ ၁-၁၄။ မာလ၊ ၁:၂-၅။
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13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ မ္ မုန ်ြပည် သား တို့ သည် တစ် Èကိမ် Çပီး တစ် Èကိမ် ြပစ် မှား Æက သ ြဖင့်
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ အ မှန ်ပင် ဒဏ် ေပး ရ ေတာ ့မည်။ သူ တို့  ၏ နယ် ချƎဲ လိ ုေသာ ေလာ ဘ ေÆကာင့်
နယ် ချƎဲ စစ် ပဲွ များ ၌ ဂိ လဒ် ြပည် သူ ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် တို့  ၏ ဝမ်း ကုိ ပင် ေဖာက် ခဲွ ကာ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ ေလ Çပီ။-✡

14 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ရ ဗ္ ဗာ Çမိƌ Ƥုိး များ အ ေပါ် သို့  မီး မုိး ရွာ ေစ Çပီး ရ ဗ္ ဗာ ရဲ တိက်ု များ ကုိ
ြပာ ချ လိက်ု မည်။ စစ် တိက်ု ေသာ ေန ့၌ ေအာ် သံ ဟစ် သံ တ ညံ ညံ Æကား ရ Çပီး တိက်ု ပဲွ
သည် မုန ်တိင်ုး တ မျှ ြပင်း ထန ်လိမ့် မည်။-

15 သူ တို့  ဘု ရင် Ćှင့် မှူး မတ် အ ေပါင်း တို့  သည် ြပည် ပ သို့  ဖမ်း သွား ြခင်း ခံ ရ မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2
ေမာ ဘ လ ူမျÒိး အ ေပါ် စီ ရင် ချက်

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေမာ ဘ ြပည် သား တို့ သည် တစ် Èကိမ် Çပီး တစ် Èကိမ် ြပစ် မှား Æက သ ြဖင့်
ငါ သည် သူ တို့  ကုိ အ မှန ်ပင် ဒဏ် ေပး ရ ေတာ ့မည်။ သူ တို့  သည် ဧ ဒံ ုမင်း ၏ အ Ƥုိး စု ကုိ ြပာ ချ လိက်ု ြခင်း ြဖင့်
ဧ ဒံု မင်း ကုိ မ ေလး မ စား ြပÒ ခ့ဲ Æက Çပီ။-✡

2 ငါ သည် ေမာ ဘ ြပည် အ ေပါ် သို့  မီး မုိး ရွာ ေစ Çပီး ေက Ƥုတ် Çမိƌ ၏ ရဲ တိက်ု များ ကုိ ြပာ ချ လိက်ု မည်။
စစ် သည် တို့  ၏ ေအာ် သံ ဟစ် သံ၊ ခ ရာ သံ Ćှင့် တိက်ု ပဲွ သံ များ ဆူ ဆူ ညံ ညံ ြပင်း ထန ်ေန ေသာ အ ချနိ ်မှာ ပင်
ေမာ ဘ ြပည် သား များ ေသ ဆုံး လိမ့် မည်။-

3 ငါ သည် ေမာ ဘ မင်း ကုိ သတ် မည်။ ေမာ ဘ Ćိင်ု ငံ ĕိှ ေခါင်း ေဆာင် အား လံးု ကုိ ကွပ် မျက် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ယု ဒ လ ူမျÒိး အ ေပါ် စီ ရင် ချက်

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယု ဒ ြပည် သား တို့ သည် တစ် Èကိမ် Çပီး တစ် Èကိမ် ြပစ် မှား Æက
သ ြဖင့် ငါ သည် သူ တို့  ကုိ အ မှန ်ပင် ဒဏ် ေပး ရ ေတာ ့မည်။ သူ တို့  သည် ငါ ၏ Æသ ဝါ ဒ
ကုိ ရံွ မုနး် ၍ ငါ ေပး ေသာ ပ ညတ် တို့  ကုိ မ ေစာင့် ေĕှာက် ဘဲ ေန Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့ ဘုိး ေဘး များ ဆည်း ကပ် ကုိး ကွယ် ခ့ဲ ေသာ
မိစ္ဆာ ဘု ရား များ ေနာက် သို့  ကုိယ် တိင်ု လိက်ု ပါ ကာ လမ်း လွဲ Æက ေလ Çပီ။-

5 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ယု ဒ ြပည် ေပါ် သို့  မီး မုိး ရွာ ေစ Çပီး ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ ရဲ တိက်ု များ
ကုိ ြပာ ချ လိက်ု မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး အ ေပါ် ဘုရား သ ခင် စီ ရင် ေတာ် မူ ချက်

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣသ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် တစ် Èကိမ် Çပီး တစ် Èကိမ် ြပစ် မှား Æက
သ ြဖင့် ငါ သည် သူ တို့  ကုိ အ မှန ်ပင် ဒဏ် ေပး ရ ေတာ ့မည်။ သူ တို့  သည် ေÃကး မ ဆပ်
Ćိင်ု ေသာ Ƥုိး ေြဖာင့် သူ များ Ćှင့် ေြခ နင်း တစ် ရံ အ တက်ွ ကုိ မျှ ေÃကး မ ဆပ် Ćိင်ု ေသာ
ဆင်း ရဲ သား တို့  ကုိ ကျွန ်အ ြဖစ် ေရာင်း ချ Æက သည်။-

7 သူ တို့  သည် အား ĆƎွ ဲသူ Ćှင့် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သူ များ ကုိ နင်း ေချ Çပီး ဆင်း ရဲ သား တို့ ကုိ တနွး် ထုတ် ဖယ် ĕှား Æက Çပီ။
အ ဘ Ćှင့် သား သည် ကျွန ်မိနး် က ေလး တစ် ေယာက် တည်း Ćှင့် ဆက် ဆံ လျက် ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း
ရာ နာ မ ေတာ် ကုိ အ သ ေရ ပျက် ေစ Çပီ။-
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8 ဝတ် ြပÒ ရာ ေန ရာ တိင်ုး ၌ ဆင်း ရဲ သူ များ ထံ မှ အ ေပါင် ခံ ပစ္စည်း အ ြဖစ် Ćှင့် ရ ယူ
ထား ေသာ အ ဝတ် အ ထည် များ ကုိ ခင်း ကာ အိပ် စက် Æက ေလ Çပီ။ သူ တို့  ကုိး ကွယ်
ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေÃကး တင် ေန သူ များ ထံ မှ ေလျာ် ေÆကး အ ြဖစ် ရ ယူ လာ ေသာ စ ပျစ် ရည် ကုိ
ေသာက် Æက ေလ Çပီ။

9 ``ထုိ သို့  Ćှင့် ပင် ငါ ၏ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့  အ တက်ွ အာ ရဇ် ပင် တ မျှ
ြမင့် မား ၍ သ ပိတ် ပင် အ လား သန ်မာ လှ သည့် အာ ေမာ ရိ လ ူမျÒိး ကုိ အ Çပီး အ ပုိင် တိက်ု ဖျက် ခ့ဲ Çပီ။-✡

10 ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ခ့ဲ ၏။ ေတာ က န ္ တာ ရ အ တင်ွး ၌
အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု ပို့  ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး အာ ေမာ ရိ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ေြမ ယာ များ ကုိ သင် တို့  ပုိင် ဆုိင် ရန ်ေပး အပ် ခ့ဲ Çပီ။-

11 ငါ သည် သင် တို့  ၏ သား အ ချƌိ ကုိ ပ ေရာ ဖက် အ ြဖစ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏
လ ူငယ် အ ချƌိ ကုိ နာ ဇ ရိ လ ူအ ြဖစ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း ေရွး ေကာက် ခ့ဲ Çပီ။ အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊
ဤ အ ချက် သည် အ မှန် ပင် ြဖစ် သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ဤ သည် ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

12 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် နာ ဇ ရိ လ ူတို့  အား စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ေစ ၍ ပ ေရာ ဖက် တို့
အား ငါ ၏ သ တင်း စ ကား ကုိ Æကား ေြပာ ြခင်း မ ြပÒ ရန ်တား ြမစ် ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။-

13 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် သင့် အား ေြမ Èကီး ေပါ် နင်း ေချ ၍ သင် သည် ဂျÒံ စ ပါး အ ြပည့် တင်
ထား သည့် လှည်း က့ဲ သို့ Çငီး တာွး ရ လိမ့် မည်။-

14 လျင် ြမန ်စွာ ေြပး Ćိင်ု သူ များ ပင် လျှင် လတ်ွ ေြမာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သန ်စွမ်း ေသာ သူ များ
သည် လည်း အား အင် ကုန ်ခနး် ၍ စစ် သူ ရဲ တို့ သည် လည်း မိ မိ တို့  ၏ အ သက် ကုိ ကယ် Ćိင်ု
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

15 ေလး ကုိ ကုိင် စဲွ ထား ေသာ သူ များ သည် လည်း ရပ် တည် ြခင်း ငှာ မ တတ် Ćိင်ု Æက။ လျင် ြမန ်စွာ
ေြပး Ćိင်ု သူ များ သည် လည်း လတ်ွ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု၊ ြမင်း ေပါ် မှ လ ူများ သည် လည်း မိ မိ
တို့  အ သက် ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

16 ထုိ ေန ့တင်ွ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ အ ĕိှ ဆုံး စစ် သူ ရဲ များ ပင် လျှင် မိ မိ ၏ လက် နက် များ ကုိ စွန ့်
လျက် ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3
1 အို ဣသ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ သင် တို့  တစ် မျÒိး လံးု ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ Ćတ်ု ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍ မိန ့ ်ဆုိ ေသာ ဤ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့-

2 ကမ္ဘာ တစ် ခွင် လံးု ĕိှ Ćိင်ုငံ တ ကာ တို့  အ နက် သင် တို့  တစ် မျÒိး တည်း ကုိ သာ ငါ အ သိ အ မှတ်
ြပÒ ၍ က Ƥု ဏာ သက် ခ့ဲ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ပင် သင် တို့  ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ ြပစ် များ အ တက်ွ
သင် တို့  ကုိ အ ြပစ် ေပး ရ ေတာ ့မည်။
ပ ေရာ ဖက် ၏ တာ ဝန်

3လ ူĆှစ် ဦး သည် ေတွ့ ဆုံ ရန ်မ ချနိး် ဆုိ ဘဲ အ တ ူခ ရီး ြပÒ Ćိင်ု မည် ေလာ။
4 ြခေသင့်္ သည် သား ေကာင် ကုိ မ ေတွ့ ဘဲ ေတာ ထဲ ၌ အ ေÆကာင်း မ့ဲ ေဟာက် ေန မည် ေလာ။
ြခေသင့်္ ပျÒိ သည် ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ ဖမ်း မိ ဘဲ မိ မိ ဂူ အ တင်ွး ၌ အ ေÆကာင်း မ့ဲ ÆကံÒး ဝါး ေန မည် ေလာ။
5အ စာ မ ပါ ေသာ ေကျာ ့ကွင်း ြဖင့် ေကာင်း ကင် မှ ငှက် တစ် ေကာင် ကုိ ေထာင် ဖမ်း Ćိင်ု သ ေလာ။

✡ 2:9 တရား၊ ၃:၈-၁၁။ ✡ 2:11 ေတာ၊ ၆:၁-၈။
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တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ ဖမ်း မိ ေသာ ေÆကာင့် သာ ေကျာ ့ကွင်း ြပÒတ် သွား ရ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
6 Çမိƌ တင်ွး ၌ စစ် ခ ရာ သံ ကုိ Æကား ရ လျှင် Çမိƌ သား တို့  သည် မ ထိတ် လန ့ ်ဘဲ ေန လိမ့် မည် ေလာ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား စီ ရင် ေသာ ေÆကာင့် သာ လျှင် Çမိƌ ထဲ သို့  ေဘး ဒကု္ခ ကျ ေရာက် လာ ရ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
7 အ ကယ် စင် စစ် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ အ Æကံ ေတာ် ကုိ မိ မိ ၏ ကျွန ်ပ ေရာ ဖက်
တို့  အား မ ေဖာ် ြပ ဘဲ မည် သည့် အ မှု ကုိ မျှ ြပÒ ေတာ် မ မူ။

8 ြခေသင့်္ ေဟာက် လိက်ု လျှင် မည် သူ မ ေÆကာက် ဘဲ ေန Ćိင်ု သ နည်း။
အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင် မည် သူ က ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ မ ေÃကး ေÆကာ် ဘဲ ေန Ćိင်ု မည် နည်း။
ĕှ မာ ရိ Çမိƌ သား တို့  ရင် ဆုိင် ရ မည့် Æကမ္မာ ဆုိး

9 အာ ဇု တ် Ćှင့် အီ ဂျစ် ြပည် ဘုံ နနး် များ တင်ွ စံ ေန သူ အ ေပါင်း တို့  အား ဤ သို့  ေÆက ြငာ ေလာ။့
``ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ပတ် လည် ĕိှ ေတာင် များ ေပါ် ၌ စု Ƥုံး လာ Çပီး ထုိ Çမိƌ ထဲ ၌ ကူး လနွ ်ေန ေသာ
ြပစ် မှု များ Ćှင့် ြဖစ် ေပါ် ေန သည့် ယုိ ယွင်း မှု Èကီး ကုိ ɐƤှု စား Æက ေလာ။့''

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သူ တို့  သည် သူ တို့  ၏ ဘုံ နနး် များ ကုိ မ တ ရား လ ုယက်၊ အ Æကမ်း
ဖက် Çပီး မှ ရ ယူ ခ့ဲ ေသာ ပစ္စည်း တို့  ြဖင့် ြပည့် ေစ ခ့ဲ Çပီ။ သူ တို့  သည် သစ္စာ သ ေဘာ ကုိ ပင်
နား မ လည် ေတာ ့ေပ။-

11 သို့  ေÆကာင့် ရန ်သူ တစ် Ćိင်ု ငံ သည် သူ တို့  ၏ Çမိƌ များ ကုိ ဝုိင်း ရံ ၍ သူ တို့  ၏ ခံ တပ် များ
ကုိ ÇဖိÒ ခွင်း လိက်ု မည်။ သူ တို့  ၏ ဘုံ နနး် များ ကုိ လည်း လ ုယက် ဖျက် ဆီး လိမ့် မည်'' ဟု
အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သုိး ထိနး် သည် ြခေသင့်္ စာ ြဖစ် သွား ေသာ သုိး တစ် ေကာင် ၏ ေြခ Ćှစ်
ေချာင်း သို့  မ ဟတ်ု နား ရွက် တစ် ဖက် စ ေသာ အ ပုိင်း အ စ များ ကုိ သာ ေကာက် ယူ Ćိင်ု သ က့ဲ သို့
ĕှ မာ ရိ ြပည် ဒ မာ သက် Çမိƌ ĕိှ ကု တင် ေမွ့ ယာ တို့  ေပါ် ၌ စည်း စိမ် ယစ် မူး ေန သူ တို့  အ နက် လ ူအ နည်း ငယ် သာ
လျှင် ကျန ်ရစ် ေပ မည်။-

13 ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ ယ ခု ပင် နာ ယူ
Çပီး ယာ ကုပ် မျÒိး Ćယ်ွ တို့  အား သ တိ ေပး ဆင့် ဆုိ ေလာ။့-

14 ငါ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အ ြပစ် ေပး ေသာ ေန ့၌ ေဗ သ လ ယဇ် ပလ္လ င် တို့
ကုိ ဖျက် ဆီး လိက်ု မည်။ ယဇ် ပလ္လ င် တိင်ုး ၏ ေထာင့် များ ၌ ĕိှ ေသာ ဦး ချÒိ တို့  ကုိ ခုတ် လဲှ ၍ ေြမ
ေပါ် သို့  ကျ သွား ေစ မည်။-✡

15 ငါ သည် သူ တို့  ဇိမ် ခံ ရာ ေĆ ွရာ သီ ေဂ ဟာ Ćှင့် ေဆာင်း ရာ သီ အိမ် ေတာ် များ ကုိ ဖျက် ပစ် မည်။
ဆင် စွယ် ြဖင့် မွနး် မံ ေသာ အိမ် ရာ များ ÇပိÒ လဲ Æက ၍ မ ဟာ ေဂ ဟာ မှန ်သ မျှ ပျက် စီး ရ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4
1 အား ĆƎွ ဲသူ များ ကုိ ညųင်း ဆဲ Çပီး ဆင်း ရဲ သူ များ ကုိ ဖိ Ćှပ်ိ ၍ မိ မိ လင် တို့  အား ငါ
တို့  ေသာက် ဖို့  အ ရက် ယူ ခ့ဲ ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး လျက်၊ အ စား ေကာင်း စား ရ ေသာ ဗာ ĕှ န် Ćာွး မ များ က့ဲ သို့
ဝ ဖီး ေန Æက သည့် ĕှ မာ ရိ မိနး် မ တို့  ဤ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့-
✡ 3:14 ၄ရာ၊ ၂၃:၁၅။
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2 အ ထွတ် ဘု ရင် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့်
ဤ သို့ လျှင် ကတိ သစ္စာ ြပÒ ေလ Çပီ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သူ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ငါး မျှား ချတ်ိ
ြဖင့် ဒ ရွတ် တိက်ု ဆဲွ သွား ေသာ ေန ့များ ေရာက် လိမ့် မည်။ သင် တို့  ĕိှ သ မျှ သည် ငါး မျှား ထိပ် ၌
အ ချတ်ိ ခံ ေန ရ ေသာ ငါး က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။-

3 သင် တို့  ကုိ အ နးီ ဆုံး Çမိƌ န ံရံ ပျက် အ ေပါက် သို့  ဆဲွ သွား Çပီး အ ြပင် သို့  လွှင့် ပစ် လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဣ သ ေရ လ တို့  ၏ ေလ ့လာ မှု ပျက် ကွက် ြခင်း
4 အ ထွတ် ဘု ရင် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် က``အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ ေဗ သ လ
ĕိှ သန ့ ်ĕှင်း ရာ အ ရပ် သို့  သွား ၍ ြပစ် မှား Æက ေလာ။့ ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  သွား Çပီး အ စွမ်း ကုန ်ြပစ် မှား Æက ေလာ။့
ပူ ေဇာ် ရာ ယဇ် ေကာင် များ ကုိ န ံနက် တိင်ုး ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေလာ။့ သုံး ရက် ေန ့တိင်ုး တင်ွ ဥစ္စာ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ကုိ
ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလာ၊့-

5 ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ရာ မုန ့ ်ကုိ ဆက် ခါ ဆက် ခါ ေပး လှူ Æက ေလာ။့ အ လိ ုအ ေလျာက်
ေပး လှူ ေန ေÆကာင်း ကုိ လည်း သင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထုတ် ေဖာ် ေÆက ြငာ ၍ ဝါ Ãကား Æက ေလာ။့
ဤ သို့  ြပÒ ြခင်း ကုိ သင် တို့  ြမတ် Ćိးု လှ ၏ ဟ ုအ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 ``ငါ သည် သင် တို့  Çမိƌ ရွာ တိင်ုး ၌ ငတ် မွတ် ြခင်း ေဘး ကျ ေရာက် ေစ လျက် Ćှင့် သင် တို့
သည် ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်မ လာ Æက။-

7 သင် တို့  ပျÒိး ပင် အ တက်ွ မုိး ေရ အ လိ ုဆုံး ေသာ အ ချနိ ်တင်ွ ငါ သည် မုိး ေခါင် ေစ ခ့ဲ ၏။
တစ် Çမိƌ ေပါ် ၌ သာ ရွာ သွနး် ေစ Çပီး ကျန ်တစ် Çမိƌ ေပါ် သို့  မ ရွာ ေစ ရန် တား ခ့ဲ သူ မှာ ငါ ပင် ြဖစ် ၏။
လယ် တစ် ခင်း သည် မုိး ကုိ ရ ၍ ကျန် တစ် ခင်း မှာ မူ ေသွ့ ေြခာက် ခ့ဲ ေလ Çပီ။-

8 ေရ ငတ် လနွး် သ ြဖင့် အ ချƌိ Çမိƌ မှ Çမိƌ သား တို့ သည် အ နးီ အ နား Çမိƌ သို့  ပင် ပနး် Èကီး စွာ Ćှင့်
ေရ ĕှာ ထွက် Æက ေသာ် လည်း ေသာက် စ ရာ ဘို့ အ လံ ုအ ေလာက် မ ရ ခ့ဲ Æက။ သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  သည်
ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်မ လာ ဘဲ ေန Æက ေလ Çပီ။

9 ``ငါ သည် ေလ ပူ ကုိ တိက်ု ခတ် ေစ ၍ သင် တို့ ၏ ေကာက် ပင် များ Ćမ်ွး ေြခာက် ေစ ခ့ဲ ၏။ သင် တို့ ၏ သ ဖ
နး် ပင်၊ သံ လင်ွ ပင်၊ စ ပျစ် ဥ ယျာä် Ćှင့် ကုိင်း ကျွနး် လယ် ယာ တို့  သည် ကျÒိင်း ေကာင် များ ဒဏ် ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ Çပီ။
သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်မ လာ ဘဲ ေန Æက ေလ Çပီ။

10 ``အီ ဂျစ် ြပည် ၌ ြဖစ် ေစ ေသာ ကပ် ဆုိး ကုိ သင် တို့  ၌ လည်း ြဖစ် ေစ ခ့ဲ Çပီ။ သင် တို့  လ ူငယ် များ
ကုိ စစ် တ လင်း ၌ ငါ သတ် ခ့ဲ Çပီ။ သင် တို့  ြမင်း များ ကုိ လည်း သိမ်း သွား ခ့ဲ Çပီ။ သင် တို့  တပ်
စ ခနး် များ ကုိ သင် တို့  ဘက် သား အ ေလာင်း ေကာင် များ ၏ အ ပုပ် နံ ့ြဖင့် န ံေစာ် ေစ ခ့ဲ Çပီ။
သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  ြပန် မ လာ ေသး ဘဲ ေန Æက ေလ Çပီ။

11 ``ငါ သည် ေသာ ဒံ ုĆှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် သ က့ဲ သို့ သင် တို့  လ ူအ ချƌိ ကုိ
လည်း ဖျက် ပယ် ခ့ဲ Çပီ။ ကျန ်Ãကင်း သူ တို့  မှာ လည်း မီး ထဲ မှ ြပန ်၍ ဆယ် ယူ လိက်ု သည့်
ထင်း စ သ ဖွယ် ြဖစ် ခ့ဲ ရ ၏။ သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်မ လာ ေသး ဘဲ ေန Æက ေလ Çပီ''
ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ ၏။-✡
✡ 4:11 က၊ ၁၉:၂၄။
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12 ``သို့  ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အို ဣသ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အ ြပစ် ေပး ရ ေတာ့
မည်။ ဤ သို့  အ ြပစ် ေပး မည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် ကုိ ခံ ယူ
ရန ်အ သင့် ြပင် Æက ေလာ။့''
13 ေတာင် များ ကုိ တည် ၍ ေလ အ ဟနု ်တို့  ကုိ
ဖန ်ဆင်း ေသာ အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ပင် ြဖစ် ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  ကုိ လ ူသား တို့  အား သိ ေစ ေတာ် မူ Çပီ။
ေန ့ချနိ ်တာ ကုိ ည ဦး ယံ အြဖစ် သို့  ကူး ေြပာင်း ေစ ခ့ဲ Çပီ။

ကမ္ဘာ မုိး ေြမ အ ထွတ် အ ထိပ် တင်ွ အပ်ု စုိး လျက် ေန ေတာ် မူ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘွ့ဲ နာ မ ေတာ် ကား ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပ တည်း။

5
ေနာင် တ ရ ေစ ရန ်ဆင့် ေခါ် ေတာ် မူ ြခင်း

1 အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ သင် တို့  ကုိ သÇဂºÒဟ် ဖို့  ငါ သီ ဆုိ မည့် ဤ အ သု ဘ
ေတး ကုိ နား ဆင် Æက ေလာ။့

2အ ပျÒိ က ညာ ဣသ ေရ လ သည်
ဘယ် ခါ မျှ ြပန ်မ ထ Ćိင်ု ေအာင် လဲ ရ ေချ Çပီ။
ေြမ ေပါ် မှာ အ ထီး ကျန ်စွာ လဲ ေန ĕှာ Çပီ။
သူ့ အား ထူ မ ရန ်မည် သူ မျှ မ ĕိှ Çပီ။
3 အ ထွတ် ဘု ရင် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ Çမိƌ တစ် Çမိƌ မှ စစ် သည် တစ်
ေထာင် စစ် ချ ီထွက် သွား ေသာ် လည်း၊ တစ် ရာ သာ လျှင် ြပန ်ေရာက် လာ မည်။ လ ူတစ် ရာ
ေစ လွှတ် လိက်ု ေသာ Çမိƌ သည် ဆယ် ေယာက် ကုိ သာ ြပန ်ေတွ့ ရ မည်။

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  အား ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ
လျှင် သင် တို့  သည် အ သက် ချမ်း သာ လိမ့် မည်။-

5 ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ သို့  သွား ၍ မ ကုိး ကွယ် ေလ Ćှင့်။ ငါ ့ကုိ ေတွ့ ရန ်ေဗ သ လ Çမိƌ ၌ လည်း မ ĕှာ
Æက Ćှင့်။ ေဗ သ လ Çမိƌ သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ရ ေတာ ့မည်။ ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့  လည်း မ သွား Ćှင့်။
ထုိ Çမိƌ သား တို့  သည် ြပည် ပ သို့  ဖမ်း သွား ြခင်း ကုိ အ မှန ်ပင် ခံ ရ လိမ့် မည်။''

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ သို့  သွား ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် အ သက် ချမ်း သာ လိမ့် မည်။ ထုိ သို့  မ
ြပÒ လျှင် ကုိယ် ေတာ် အ ĕှင် သည် မီး က့ဲ သို့ ရွာ သွနး် လာ Çပီး ေယာ သပ် အ မျÒိး အ Ćယ်ွ
တို့  ကုိ ေလာင် ကျွမ်း လိမ့် မည်။ ေဗ သ လ Çမိƌ သား များ ကုိ ေလာင် ကျွမ်း ကုန ်၍ ထုိ မီး
ကုိ မည် သူ က မျှ မ Çငိမ်း သတ် Ćိင်ု ေချ။-

7 လ ူသား တို့  ၏ ရ ပုိင် ခွင့် များ ကုိ မ တ ရား ပိတ် ပင် ၍ တ ရား မျှ တ မှု ကုိ ေမှာက် လှန ်ေန Æက သူ တို့ ၊
သင် တို့  သည် Æကမ္မာ ဆုိး Ćှင့် မ လွဲ မ ေသွ ÆကံÒ ရ ေတာ ့မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် Æကယ် တာ ရာ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။
ခိ မ Æကယ် စု Ćှင့် ခ သိ လ Æကယ် စု ကုိ လည်း ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ခ့ဲ Çပီ။

အ ေမှာင် ကုိ အ လင်း ြဖစ် ေစ ၍ ေန ့ကုိ လည်း ည အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ခ့ဲ Çပီ။
ပင် လယ် ေရ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ေခါ် ယူ ကာ ေြမ Èကီး ေပါ် မှာ သွနး် ေတာ် မူ ခ့ဲ Çပီ။
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ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။✡
9 ကုိယ် ေတာ် သည် ခွန ်အား Èကီး သူ တို့  Ćှင့် ခံ တပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ခ့ဲ Çပီ။

10 Ƥုံး ေတာ် များ ၌ မ တ ရား မှု ကုိ ɐƤှုတ် ချ ကာ အ မှန ်ကုိ သာ ေြပာ သူ တို့  ကုိ သင် တို့  သည် မုနး် Æက ၏။-
11 သင် တို့  သည် ဆင်း ရဲ သား တို့  ကုိ ဖိ Ćှပ်ိ ၍ သူ တို့  ၏ ဂျÒံ စ ပါး ကုိ လ ုယက် Æက Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့်
သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု အ ဖို့  ေဆာက် လပ်ု ခ့ဲ ေသာ တိက်ု တာ ေကာင်း များ ၌ သင် တို့  သည် မ စံ ရ Æက။
ကုိယ် တိင်ု စုိက် ပျÒိး ခ့ဲ ေသာ Æကည် Ćးူ စ ရာ စ ပျစ် ဥ ယျာä် များ မှ စ ပျစ် ရည် ကုိ လည်း မ ေသာက် ရ Æက။-

12 သင် တို့  သည် မည် မျှ အ ြပစ် ကူး လနွ ်ခ့ဲ ၍ သင် တို့  အ ြပစ် သည် မည် မျှ ေÆကာက် စ ရာ
ေကာင်း လှ ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။ သင် တို့  သည် သူ ေတာ် ေကာင်း များ ကုိ ညųင်း ပနး် ၍
တံ စုိး လက် ေဆာင် စား ေန Æက Çပီ။ ဆင်း ရဲ သား တို့  အား တ ရား သ ြဖင့် မ စီ ရင် ဘဲ သူ တို့
ကုိ Ƥုံး ေတာ် များ မှ ေမာင်း ထုတ် ခ့ဲ Çပီ။-

13 ဤ မျှ ဆုိး ယုတ် ေသာ ေခတ် ကာ လ ၌ လိမ္မာ ေရး ြခား ĕိှ သူ သည် ĆှÒတ် ပိတ် ေရ ငံ ုေန မည် မှာ မ
ဆနး် ေတာ ့ေပ။

14 သင် တို့  သည် အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ရ ရန် အ တက်ွ အ ဆုိး ကုိ ေĕှာင် ၍ အ ေကာင်း ကုိ
သာ ĕှာ ေဖွ ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ေကာင်း ကင် ဗုိလ်
ေြခ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူအ မှန ်ပင် ĕိှ ေတာ် မူ မည်။-

15 အ ဆုိး ကုိ မုနး် ၍ အ ေကာင်း ကုိ ြမတ် Ćိးု ေလာ။့ Ƥုံး ေတာ် များ ၌ တ ရား မျှ တ မှု ĕိှ
ေစ ရန ်ေစာင့် ေĕှာက် Æက ေလာ။့ ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် သည်
ေယာ သပ် အ မျÒိး သား အ နက် အ သက် ĕှင် လျက် ကျန ်ရစ် သူ အ ချƌိ ကုိ သ နား ေကာင်း
သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

16 ထို့  ေÆကာင့် ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် က``Çမိƌ ေပါ် ĕိှ လမ်း အ သွယ် သွယ်
တို့  ၌ ေÆက ကဲွ စ ရာ ငိ ုေÃကး သံ၊ ေစျး ရပ် ကွက် တို့  ၌ ညည်း ညũ သံ များ ကုိ Æကား ရ ေတာ ့မည်။
ငိ ုချင်း သည် များ Ćှင့် အ တ ူလာ ေရာက် ငို ေÃကး ရန် လယ် သ မား များ ကုိ ပါ ေခါ် Æက လိမ့် မည်။-

17 စ ပျစ် ြခံ တိင်ုး မှ ငိ ုေÃကး သံ များ ေပါ် ထွက် လာ မည်။ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အ ြပစ်
ေပး ရန ်Ãက လာ Çပီး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ဤ သို့ ြဖစ် ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ ၏။

18 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေန ့ေတာ် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေန သူ များ အ တက်ွ အ လနွ ်ေÆကာက် စ ရာ
ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား။ ထုိ ေန ့ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ မည် သို့  လျှင် အ ကျÒိး ြပÒ Ćိင်ု မည် နည်း။
အ လင်း မ ĕိှ ဘဲ အ ေမှာင် ဖုံး ေသာ ေန ့သာ လျှင် ြဖစ် လိမ့် မည်။-

19 ထုိ ေန ့သည် သင် တို့  အ တက်ွ ြခေသင့်္ ကုိ ေÆကာက် ၍ ထွက် ေြပး ခါ မှ ဝက် ဝံ Ćှင့် ေတွ့ သ က့ဲ သို့
လည်း ေကာင်း၊ အိမ် ြပန ်ေရာက် ခါ မှ န ံရံ ကုိင် မိ ၍ ေÂမ အ ကုိက် ခံ ရ သ က့ဲ သို့  လည်း
ေကာင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။-

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေန ့ေတာ် သည် အ လင်း မ ရ ဘဲ အ ေမှာင် ကျ ေသာ ေန ့ြဖစ် လိမ့် မည်။
ထွနး် ေတာက် ြခင်း အ လျှင်း မ ĕိှ ဘဲ အ ေမှာင် ထု Èကီး ဖုံး ေန ေသာ ေန ့သာ လျှင် ြဖစ် လိမ့် မည်။

21 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  ၏ ဘု ရား ပဲွ များ ကုိ ငါ မုနး် ၏။ ထုိ ပဲွ များ ကုိ မ ခံ Ćိင်ု
ေလာက် ေအာင် ပင် ရံွ ĕှာ ၏။-
✡ 5:8 ေယာဘ၊ ၉:၉၊ ၃၈:၃၁။
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22သင် တို့  မီး ပူ ေဇာ် ြခင်း၊ ဂျÒံ စ ပါး ဆက် ကပ် ြခင်း ကုိ ငါ လက် မ ခံ Ćိင်ု။ ဆူ ÇဖိÒး ေသာ သား ေကာင် တို့  ြဖင့်
ပူ ေဇာ် ြခင်း ကုိ လည်း ငါ အ လိ ုမ ĕိှ။-

23 ဆူ ညံ လှ ေသာ ေတး သံ များ ကုိ ရပ် စဲ ေလာ။့ သင် တို့  ေစာင်း သံ များ ကုိ လည်း ငါ မ Æကား လိ။ု-
24 တ ရား မျှ တ ေရး သည် စမ်း ေရ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း သည် မ ခနး် Ćိင်ု ေသာ
ြမစ် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း စီး ပါ ေလ ေစ။

25 ``အို ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့ ၊ သင် တို့  သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ထဲ ၌ အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု
လှည့် လည် ေန စä် က ယဇ် ပူ ေဇာ် သ ကာ တို့ ကုိ ငါ ့အား မ ပူ ေဇာ် ဘဲ ေန ခ့ဲ Æက သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

26 သို့  ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ကုိယ် တိင်ု ထု လပ်ု ၍ ကုိး ကွယ် ေန Æက ေသာ ေမာ လပ်ု Ćှင့် ခိ အနု်
Æကယ် ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ယ ခု ပင် လျှင် ကုိယ် တိင်ု ထမ်း ယူ သွား ရ ေတာ ့မည်။-

27 ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ဒ မာ သက် Çမိƌ တစ် ဘက် သို့  ဖမ်း ယူ သွား ေတာ ့မည်'' ဟ ုေကာင်း ကင်
ဗုိလ် ေြခ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ဖျက် ဆီး ခံ ရ ြခင်း

1 ဇိ အနု ်Çမိƌ ၌ သက် ေတာင့် သက် သာ စွာ ဇိမ် ခံ ေန Æက သူ တို့ ၊ ĕှ မာ ရိ ေတာင် ေပါ် တင်ွ လံ ုလံု
ြခံÒ ြခံÒ Ćှင့် စံ ြမနး် ေန Æက သူ တို့ ၊ ြပည် သူ များ က အ သ နား ခံ ေန ရ သူ တို့ ၊ လ ူမျÒိး
များ ထဲ မှ အ ထွတ် အ ြမတ် ြဖစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ ĕှက်
တ ကဲွ အ ကျÒိး နည်း ြဖစ် ရ ေတာ ့မည်။-

2 ကာ လ ေန Çမိƌ သို့  သွား Çပီး ɐƤှု ေလာ။့ ထုိ မှ တစ် ဖန ်ဟာ မတ် Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ဖိ လိ တ္
တိ Çမိƌ ဂါ သ သို့  လည်း ေကာင်း သွား ဦး ေလာ။့ ထုိ Ćိင်ု ငံ များ သည် ယု ဒ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ
တို့  ထက် သာ သ ေလာ။ သူ တို့  နယ် ေြမ သည် သင် တို့  နယ် ေြမ ထက် ပုိ ၍ ကျယ် သ ေလာ။-

3 ဆုိး ယုတ် ေသာ ေန ့ကာ လ ကျ ေရာက် ေတာ ့မည် ကုိ သင် တို့  ဝန ်မ ခံ လိ ုÆက။ သင် တို့  ြပÒ ပုံ သည်
အ Æကမ်း ဖက် မှု ကုိ သာ အား ေပး ရာ ေရာက် ေန ၏။-

4 ဆင် စွယ် ကု တင် များ ၌ လဲ ေလျာင်း ေန Æက သူ တို့ ၊ သုိး ငယ် Ćာွး ငယ် တို့  ၏ အ သား Ć ုကုိ
စား Çပီး ဖဲ ေမွ့ ရာ ေပါ် ၌ ေလျာင်း ကာ အ ေÆကာ ဆန ့ ်ေန Æက သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ ĕှက် တ ကဲွ
အ ကျÒိး နည်း ြဖစ် ရ ေတာ ့မည်။-

5သင် တို့  သည် ဒါ ဝိဒ် က့ဲ သို့  သီ ချင်း များ စပ် ဆုိ Çပီး ေစာင်း ေကာက် တီး ကာ သီ ဆုိ လို Æက ၏။-
6 စ ပျစ် ရည် ကုိ ဖ လား လိက်ု ေသာက် ၍ အ ေကာင်း ဆုံး ဆီ ေမွှး ကုိ လိမ်း ကာ ြဖင့် ေန Æက ၏။ ဣ သ
ေရ လ Ćိင်ု ငံ ယုိ ယွင်း ေန ြခင်း ကုိ မူ မ ေÆက ကဲွ ဘဲ ေန ရက် Æက Çပီ တ ကား။-

7 သို့  ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ြပည် Ćှင် ခံ ရ သူ များ အ နက် သင် တို့  သည် အ ဦး ဆုံး ြဖစ် လိမ့် မည်။ ဤ သို့  ြဖင့်
သင် တို့  ဘာ သာ ေရး ပဲွ များ Ćှင့် စား ေတာ် ပဲွ များ သည် န ိဂုံး ချÒပ် ရ လိမ့် မည်။

8 ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် က``ဣ သ ေရ လ ၏ မာ န ကုိ ငါ ရံွ ĕှာ
၏။ သူ တို့  စည်း စိမ် ခံ ရာ အိမ် Èကီး များ ကုိ လည်း ငါ စက် ဆုတ် ၏။ သူ တို့  Çမိƌ ေတာ် Ćှင့် Çမိƌ
တင်ွး ĕိှ အ ရာ အား လံးု ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့ ငါ ေပး အပ် လိက်ု မည်'' ဟ ုအ ĕှင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အ ေလး အ နက် ကျနိ ်ဆုိ သ တိ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။
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9 အိမ် ေထာင် တစ် အိမ် ေထာင် တင်ွ လ ူဆယ် ေယာက် ကျန ်ရစ် ေန လျှင် လည်း ယင်း တို့  အား လံးု
ေသ ရ လိမ့် မည်။-

10 ေသ လနွ ်သူ တစ် ဦး ၏ ေဆွ မျÒိး တစ် ေယာက် က ေသ လနွ ်သွား သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ မီး သတ် ရန်
ေရာက် လာ ၍ အိမ် အ တင်ွး ထဲ ၌ ĕိှ ေန သူ တစ် ေယာက် အား``မည် သူ များ ကျန ်ပါ ေသး သ နည်း''
ဟ ုေမး လိက်ု ေသာ်၊
``မည် သူ မျှ မ ကျန ်ေတာ ့ပါ'' ဟ ူေသာ အ ေြဖ ကုိ သာ Æကား ရ လိမ့် မည်။
ယင်း ေနာက် ထုိ သူ က ပင်``တိတ် ေလာ၊့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ မျှ မ ဆုိ မိ ရန် ငါ
တို့  သ တိ ထား ရ မည်'' ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ေÆကာင့် အိမ် ရာ Èကီး ငယ် တို့  သည် အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ
ƒမာ ÇပိÒ ကဲွ ပျက် စီး သွား ရ လိမ့် မည်။-

12 ြမင်း ဟ ူသည် ေကျာက် ေဆာင် ေပါ် ၌ ေြပး ေလ့ ĕိှ သ ေလာ။ လ ူသည် Ćာွး ြဖင့် လယ် ြပင် ကုိ ထွန်
ယက် ေလ ့ĕိှ သ ေလာ။ သို့  ပါ လျက် သင် တို့ သည် တ ရား မျှ တ ေရး ကုိ အ ဆိပ် အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း၊
အ မှန ်ကုိ အ မှား အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း ေမှာက် လှန ်ခ့ဲ ေလ Çပီ။

13 သင် တို့  က ေလာ ေဒ ဗာ Çမိƌ ကုိ သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ဝါ Ãကား လိ ု၏။ သင် တို့  သည် အ လ
ဟ သ ဝါ Ãကား လိ ု၏။ ``ငါ တို့  အင် အား ြဖင့် ကာ နမ်ိ ကုိ သိမ်း ပုိက် Ćိင်ု ခ့ဲ Çပီ'' ဟ ူ၍ လည်း ဆုိ Æက ၏။

14 ``အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ ငါ သည် တိင်ုး တစ် ပါး မှ တပ် တစ် တပ် ကုိ ေစ လွှတ် ၍
သင် တို့ Ćိင်ု ငံ ကုိ သိမ်း ပုိက် ေစ မည်။ ထုိ ရန ်သူ သည် ေြမာက် ဘက် ĕိှ ဟာ မတ် လမ်း ဝ မှ စ ၍
ေတာင် ဘက် ၌ ĕိှ ေသာ အာ ရ ဗာ ချÒိင့် သို့  ဝင် ေသာ ေချာင်း တိင်ု ေအာင် သင် တို့  လ ူမျÒိး ကုိ ဖိ Ćှပ်ိ
ချÒပ် ချယ် လိမ့် မည်'' ဟ ုေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7
ကျÒိင်း ေကာင် များ ကုိ ြမင် ရ ေသာ Ƥူ ပါ Ƥုံ

1 အ ထွတ် ဘု ရင် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ Ƥူ ပါ Ƥုံ တစ် ခု ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ ဘု ရင် မင်း
ြမတ် အ တက်ွ ေကာက် ပင် များ ရိတ် Çပီး စ ကာ လ ေĆှာင်း၊ ြမက် ပင် ေပါက် ခါ စ အ ချနိ ်၌ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ကျÒိင်း ေကာင် တစ် အပ်ု ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သည်။-

2 ထုိ ကျÒိင်း ေကာင် များ သည် တစ် ြပည် လံးု ĕိှ ရွက် Ć ုပင် မှန ်သ မျှ ကုိ ကုိက် စား လိက်ု ေÆကာင်း
ငါ ြမင် ရ ၏။ ငါ က လည်း``အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ĕှင့် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။
သူ တို့  သည် Ć ုငယ် ၍ အား ĆƎွ ဲလှ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ဆုိ ေသာ်၊

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စိတ် ေြပာင်း ေတာ် မူ Çပီး``သင် ြမင် ေသာ Ƥူ ပါ Ƥုံ ြဖစ် ေပါ် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မီး မုိး ရွာ သည် ကုိ ြမင် ရ ေသာ Ƥူ ပါ Ƥုံ

4 ငါ သည် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ Ƥူ ပါ Ƥုံ ေနာက် တစ် ခု ကုိ ြမင် ရ ၏။ ထုိ Ƥူ ပါ Ƥုံ ၌ အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ကုိ မီး ဒဏ် ြဖင့် အ ြပစ် ေပး ရန ်ြပင် ဆင် ေန ေတာ် မူ သည် ကုိ ေတွ့ ရ သည်။
ထုိ မီး သည် ေြမ ေအာက် သ မု ဒ္ ဒ ရာ တစ် ခု လံးု ခနး် ေြခာက် ေအာင် ကျွမ်း ေလာင် Çပီး ေနာက်
ကုနး် ေပါ် မှာ စ တင် ေတာက် ေလာင် လာ ၏။-
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5 ငါ က လည်း``အို အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဆုိင်း ေတာ် မူ ပါ။ ဤ ဒဏ် ဆုိး ကုိ လ ူမျÒိး ေတာ် သည်
မည် သို့  ခံ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ သူ တို့  သည် Ćု ငယ် ၍ အား ĆƎွ ဲလှ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ဆုိ ေသာ်၊-

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် စိတ် ေြပာင်း ေတာ် မူ ၍
``ဤ သို့  လည်း ြဖစ် ေပါ် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။
ချနိ ်ÈကိÒး ကုိ ြမင် ရ ေသာ Ƥူ ပါ Ƥုံ

7 ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ Ƥူ ပါ Ƥုံ တစ် ခု ကုိ ြမင် ရ ၏။ ထုိ Ƥူ ပါ Ƥုံ ၌ ချနိ ်ÈကိÒး ြဖင့် တိင်ုး
ထွာ ေဆာက် လပ်ု ခ့ဲ သည့် ေကျာက် န ံရံ ေဘး တင်ွ ချနိ ်ÈကိÒး တစ် ေချာင်း ကုိင် ကာ ရပ် ေန ေတာ် မူ
ေသာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင် သည်။-

8 ကုိယ် ေတာ် က``အာ မုတ်၊ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြမင် သ နည်း'' ဟ ုငါ ့အား ေမး သ ြဖင့်၊
ငါ က လည်း``ချနိ ်ÈကိÒး တစ် ေချာင်း ကုိ ြမင် ရ ပါ သည် ဘု ရား'' ဟ ုေလျှာက် ဆုိ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က လည်း၊``ငါ ၏ လ ူမျÒိး သည် ေရွƎ ေစာင်း ေန ေသာ န ံရံ သ ဖွယ် ြဖစ် ေန သည် ကုိ
ဤ ချနိ ်ÈကိÒး ြဖင့် ြပ ဆုိ ရ Çပီ။ သူ တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် ရန ်ေနာက် တစ် ဖန ်စိတ် ေြပာင်း ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု။-

9 ဣ ဇာ က် မှ ဆင်း သက် ေသာ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့ ကုိး ကွယ် ရာ အ ရပ် များ ပျက် စီး ရ ေတာ ့မည်။
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ĕိှ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န မှန် သ မျှ ကုိ ေြမ ပုံ အ ြဖစ် Ćှင့် သာ ကျန ်ရစ် ေစ မည်။
ငါ သည် ေယ ေရာ ေဗာင် မင်း ဆက် ၏ နနး် သက် ကုိ ကုန ်ေစ ေတာ ့မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အာ မုတ် Ćှင့် အာ မ ဇိ

10 ထုိ အ ခါ ေဗ သ လ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အာ မ ဇိ က ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် ေယ ေရာ ေဗာ င် ထံ သို့
သံ ေတာ် ဦး တင် လိက်ု ေလ ၏။ ``အာ မုတ် သည် အ ĕှင် မင်း ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဖို့  ရန ်ြပည် သူ တို့
Æကား တင်ွ Æကံ စည် လျက် ĕိှ ပါ သည်။ သူ ေဟာ ေသာ စ ကား များ ေÆကာင့် Ćိင်ု ငံ ေတာ် ပျက် ရ ပါ လိမ့် မည်။-

11 `ေယ ေရာ ေဗာ င် မင်း သည် တိက်ု ပဲွ ၌ ကျ ဆုံး Çပီး ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် မိ မိ တို့
၏ Ćိင်ု ငံ မှ တစ် ပါး တစ် Ćိင်ု ငံ သို့  ဖမ်း သွား ခံ ရ မည်' ဟ ုေဟာ ေန ပါ သည်'' ဟ ူ၍ သံ ေတာ် ဦး တင် လိက်ု ၏။

12 ယင်း ေနာက် အာ မ ဇိ က အာ မုတ် အား``တန် ေတာ ့ပ ေရာ ဖက်၊ ဆက် မ ေဟာ Ćှင့်၊ ယု ဒ Ćိင်ု ငံ
သို့  ြပန ်သွား Çပီး ထုိ ြပည် ၌ သာ ပ ေရာ ဖက် လပ်ု စား ေလာ။့-

13 ေဗ သ လ Çမိƌ သို့  ေနာက် တစ် ဖန ်လာ ၍ မ ေဟာ ေလ Ćှင့်၊ ဤ ေန ရာ သည် ဘု ရင် မင်း ကုိယ် ေတာ်
တိင်ု ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရာ အ မျÒိး သား ဗိ မာန် ေတာ် ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ လိက်ု ၏။

14 ထုိ အ ခါ အာ မုတ် က``ငါ သည် အ ခ ေÆကး ေင ွယူ ၍ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ ေသာ ပ ေရာ ဖက်
တစ် ေယာက် မ ဟတ်ု။ ငါ သည် သုိး ထိနး် ြဖစ် ၍ သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် များ ကုိ ြပÒ စု ေန သူ တစ် ဦး ြဖစ် ၏။-

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ သုိး ေကျာင်း ေန ရာ မှ ေခါ် ယူ Çပီး လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ
ထံ သို့  သွား ေရာက် ၍ ဗျာ ဒိတ် ေပး ရန ်ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ခ့ဲ သည်။-

16 သို့  ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့ သင် က ငါ ့ အား၊
ဣသ ေရ လ ြပည် သား တို့  တစ် ဖက် မှ ဆန ့ ်ကျင် Çပီး ပ ေရာ ဖက် မ ြပÒ Ćှင့် မ ေဟာ Ćှင့် ဟ ုဆုိ ၏။-

17 ထုိ သို့  ဆုိ ေသာ ေÆကာင့် သင့် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ။ `သင် ၏
မ ယား သည် ြပည့် တန ်ဆာ ဘ ဝ သို့  ေရာက် သွား ရ မည်။ သင် ၏ သား သ မီး များ သည်
လည်း စစ် ပဲွ ၌ ကျ ဆုံး ရ လိမ့် မည်။ သင် ပုိင် ေသာ ေြမ ယာ များ ကုိ ခဲွ ေဝ ကာ သူ တစ် ပါး
လက် သို့  ေပး အပ် လိက်ု မည်။ သင် ကုိယ် တိင်ု သည် မိစ္ဆာ Ćိင်ု ငံ တစ် ခု ၌ ေသ ဆုံး ရ မည်။ ဣ သ ေရ လ
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ြပည် သား သည် မိ မိ တို့  ေန ရင်း Ćိင်ု ငံ မှ တိင်ုး တစ် ပါး သို့  ချÒပ် ေĆှာင် သွား ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက မည်'
''ဟ ုအာ မ ဇိ အား ြပန ်၍ ဆုိ လိက်ု ၏။

8
သစ် သီး ြခင်း ေတာင်း ကုိ ြမင် ရ ေသာ Ƥူ ပါ Ƥုံ

1 ငါ သည် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ Ƥူ ပါ Ƥုံ တစ် ခု ကုိ ြမင် ရ ၏။ ထုိ Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ အ သီး
မှည့် များ ထည့် ထား ေသာ ြခင်း ေတာင်း တစ် ခု ကုိ ေတွ့ ရ ၏။-

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``အာ မုတ် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြမင် သ နည်း'' ဟု ေမး ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊
ငါ က လည်း``အ သီး မှည့် များ ထည့် ထား ေသာ ြခင်း ေတာင်း တစ် ခု ကုိ ြမင် ရ ပါ သည်''
ဟု ေလျှာက် ေလ သည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ တို့  သည် မှည့်
ေရာ် ၍ ေÃက ပျက် ေတာ ့မည့် ေနာက် ဆုံး ေသာ ကာ လ သို့  ေရာက် လာ Çပီ။ ငါ သည် သူ တို့
၏ ြပစ် မှု များ ကုိ သည်း မ ခံ ေတာ ့ဘဲ အ ြပစ် ေပး ရ ေတာ ့မည်။-

3 ထုိ ေန ့၌ နနး် တင်ွး ေတး သံ တို့  သည် ငိ ုေÃကး သံ များ အ ြဖစ် သို့  ကူး ေြပာင်း သွား လိမ့် မည်။
ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား ၌ အ ေလာင်း ေကာင် များ ĕိှ ေန Çပီး ယင်း အ ေလာင်း များ ကုိ တိတ်
တ ဆိတ် စွန ့ ်ပစ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုအ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တို့  ၏ Æကမ္မာ ဆုိး

4 ငတ် မွတ် သူ များ ကုိ နင်း ေချ ၍ ဆင်း ရဲ ေသာ ြပည် သူ တို့  အား ဖိ Ćှပ်ိ ချÒပ် ချယ် ေန Æက သူ တို့ ၊
ဤ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-

5 ``ငါ တို့  သည် ဂျÒံ စ ပါး ကုိ ေရာင်း လိ ုလှ Çပီ။ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ေန ့လနွ ်ေအာင် ပင် မ ေစာင့် Ćိင်ု ေအာင်
ြဖစ် ေန Æက Çပီ။ ဥ ပု သ် ေန ့သည် ဘယ် ေသာ ခါ မှ ကုန ်ပါ မည် နည်း။ ထုိ ေန ့လနွ ်လျှင် ငါ တို့
သည် မ မှန ်ေသာ တင်း ေတာင်း Ćှင့် အ ေလး ခုိး Çပီး မ မှန ်ေသာ ချနိ ်ခွင် ကုိ သုံး ၍ ေစျး တင် ေရာင်း ချ မည်။-

6 တန ်ဖုိး မ ĕိှ ေသာ ဂျÒံ စ ပါး ကုိ တက် ေစျး ြဖင့် ေရာင်း မည်။ အ ေÃကး နစ် လနွး် သ ြဖင့်
ဆင်း ရဲ ေန သူ ကုိ ĕှာ Çပီး ကျွန ်အ ြဖစ် Ćှင့် ေြခ နင်း တစ် ရံ စာ မျှ ြဖင့် ဝယ် ယူ မည်'' ဟ ုသင် တို့  ဆုိ Æက ေလ Çပီ။

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဤ သူ တို့  ၏ ယုတ် မာ မှု များ ကုိ ဘယ် ေသာ ခါ မှ မ ေမ့
Ćိင်ု ဟ ုယာ ကုပ် ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ Çပီ။-

8 ဤ ြပစ် မှု များ ေÆကာင့် ေြမ င လျင် Èကီး လှုပ် ခါ တစ် ြပည် လံးု ĕိှ ြပည် သူ မှန ်သ မျှ ဝမ်း နည်း ပူ
ေဆွး ရ Æက မည်။ တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ Ćိင်ုး ြမစ် က့ဲ သို့  တက် ၍ ကျ ၍ ဆတ် ဆတ်
ခါ ေအာင် တနု ်လှုပ် သွား လိမ့် မည်။-

9 ငါ သည် ထုိ ေန ့တင်ွ မွနး် တည့် အ ချနိ ်၌ ေန ကုိ ဝင် ေစ Çပီး ေန ့အ ချနိ ်မှာ ပင် ေြမ တစ် ြပင် လံးု
၌ အ ေမှာင် ဖုံး သွား ေစ မည် ဟ ုအ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

10 သင် တို့  ေပျာ် ပဲွ ɔရွှင် ပဲွ များ ကုိ မ သာ ပဲွ အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း ပစ် မည်။ သင် တို့  တက် Ãက ɔရွှင် ြမũး ေသာ
ေတး သံ တို့  ကုိ ငိ ုေÃကး သံ များ ြဖစ် သွား ေစ မည်။ သင် တို့  သည် ဆံ ပင် များ ကုိ ရိတ် Çပီး ေလျှာ်
ေတ အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ရ လိမ့် မည်။ တစ် ဦး တည်း ေသာ သား ေသ ဆုံး သ ြဖင့် ရ တက် ပွား ရ သည့်
မိ ဘ ပ မာ ြဖစ် ရ Æက မည်။ ေန ဝင် သည့် တိင်ု ထုိ ေန ့တာ သည် ဆုိး ဝါး လှ မည်။

11 ``တစ် ြပည် လံးု ငတ် မွတ် ရ မည့် ကပ် ဆုိး Èကီး ကုိ ငါ ကျ ေရာက် ေစ မည်။ အ စာ အ တက်ွ ငတ်
မွတ် ြခင်း မ ဟတ်ု။ ေရ ကုိ ဆာ ေလာင် ြခင်း လည်း မ ဟတ်ု။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ သ တင်း
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စ ကား ေတာ် ကုိ ငတ် မွတ် ြခင်း ပင် ြဖစ် လိမ့် မည်။ ထုိ ေန ့များ ေရာက် ĕိှ လာ ေတာ ့မည်။ ငါ အ ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ။-

12 လ ူတို့  သည် ပင် လယ် ေသ မှ ေြမ ထဲ ပင် လယ် တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ေြမာက် အ ရပ် မှ အ ေĕှƎ
သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား ၌ သ တင်း စ ကား ေတာ် ကုိ လှည့် လည် ၍ ĕှာ Æက ေသာ် လည်း
သ တင်း စ ကား ေတာ် ကုိ မ ေတွ့ ဘဲ ေန Æက လိမ့် မည်။-

13 ထုိ ေန ့၌ အ လနွ ်ကျနး် မာ သည့် လ ုလင် Ćှင့် မိနး် မ ပျÒိ များ ပင် လျှင် ေရ ငတ် လနွး် သ ြဖင့်
လဲ Æက လိမ့် မည်။-

14 ĕှ မာ ရိ ဘု ရား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ တိင်ု တည် ကာ ကျနိ ်ဆုိ ေလ ့ĕိှ သူ များ`ဒန ်ဘု ရား' ကုိ ေသာ်
လည်း ေကာင်း `ေဗ ရ ေĕှ ဘ Çမိƌ လမ်း ĕိှ ဘု ရား' ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ဘု ရား တို့  အ သက် ĕှင် ေတာ်
မူ သည့် အ တိင်ုး ဟ ုတိင်ု တည် ကာ ကျနိ ်ဆုိ တတ် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ြပန ်မ ထ Ćိင်ု
ေအာင် ပင် ÇပိÒ လဲ ေတာ ့မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် များ

1 ယဇ် ပလ္လ င် အ နးီ ၌ ရပ် ေန ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ငါ ေတွ့ ရ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် က``ဗိ မာန်
ေတာ် တစ် ခု လံးု ကုိ သိမ့် သိမ့် တနု ်သွား ေစ ရန် ဗိ မာန ်ေတာ် တိင်ု ၏ ထိပ် ဖျား ကုိ Ƥုိက် ချÒိး ေလာ။့
ထုိ အ ရာ တို့  ကုိ ချÒိး ၍ လ ူတို့  ၏ ေခါင်း ေပါ် သို့  ကျ ေစ ေလာ။့ ကျန ်ရစ် သူ များ ကုိ စစ် ပဲွ ၌ ငါ ကွပ် မျက် မည်။
မည် သူ မျှ လတ်ွ မည် မ ဟတ်ု။ မည် သူ တစ် ဦး မျှ ေြပး မ လတ်ွ Ćိင်ု။-

2 ေြမ ေအာက် သို့  တင်ွး တးူ Çပီး ေသ မင်း Ćိင်ု ငံ ၌ ပုနး် ေအာင်း ေန လင့် က စား ငါ သည် သူ တို့  ကုိ
အ မိ အ ရ ဖမ်း ဆီး မည်။ မုိး ေပါ် သို့  တက် ေြပး လျှင် လည်း သူ တို့  ကုိ ငါ ဆဲွ ချ မည်။-

3 က ေရ ေမ လ ေတာင် ထိပ် ၌ ပုနး် ေန လျှင် လည်း သူ တို့  ကုိ လိက်ု ĕှာ ၍ ဖမ်း ချÒပ် မည်။ ငါ ့ထံ မှ
လတ်ွ ေအာင် ပင် လယ် ေအာက် ၌ ပုနး် ေန လျှင် သူ တို့  ကုိ ဝါး ÇမိÒ ရန ်ပင် လယ် န ဂါး ကုိ ေစ ခုိင်း မည်။-

4 ရန ်သူ များ ဖမ်း သွား ခံ ရ လျှင် လည်း သူ တို့ ကုိ သတ် ပစ် လိက်ု ရန ်ငါ ေစ ခုိင်း မည်။ ငါ သည်
သူ တို့  ကုိ မ ကူ ညီ ဘဲ ဖျက် ဆီး ပစ် ရန် သနန္ ိဋ္ဌာန ်ချ လိက်ု Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
5 ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ပ ထ ဝီ ေြမ Èကီး ကုိ တို့  ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊
ေြမ င လျင် Èကီး လှုပ် သည်။

ေြမ သား အ ေပါင်း တို့  လည်း ငိ ုေÃကး ရ မည်။
တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု သည် အီ ဂျစ် ြပည် မှ Ćိင်ုး ြမစ် က့ဲ သို့ တက် ြခင်း ကျ ြခင်း ĕိှ လိမ့် မည်။

6ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မုိး ေကာင်း ကင် ၌ မိ မိ အိမ် ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ခ့ဲ ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ လံးု ဝနး် ေသာ ေကာင်း ကင် ယံ ခုံး ကုိ တင် ေတာ် မူ ၏။

ပင် လယ် ေရ များ ကုိ ေခါ် ယူ လျက် ေြမ ေပါ် ၌ သွနး် ေလာင်း ခ့ဲ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် သည် အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သား အ ေပါင်း တို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ကု ĕှ လ ူမျÒိး
Ćှင့် တနး် တ ူသ ေဘာ ထား ခ့ဲ ၏။ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ သ က့ဲ
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သို့ ဖိ လိ တ္ တိ လ ူမျÒိး ကုိ က ေရ ေတ ကျွနး် မှ လည်း ေကာင်း၊ ɐƤှု ရိ လ ူမျÒိး ကုိ တိ ရ ြပည်
မှ လည်း ေကာင်း ထုတ် ေဆာင် လာ ခ့ဲ ၏။-

8 ငါ အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ ြပစ် များ လှ ေသာ ဤ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ သ တိ ြဖင့်
ေစာင့် Æကည့် ေန Çပီ။ ဤ Ćိင်ု ငံ ကုိ ေြမ ေပါ် မှ ကွယ် ေပျာက် သွား ေအာင် ပယ် ဖျက် ေတာ ့မည်။
သို့  ေသာ် လည်း ငါ သည် ယာ ကုပ် အ မျÒိး အ Ćယ်ွ အား လံးု ကုိ ဖျက် ဆီး မည် မ ဟတ်ု ဟ ုထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 ``ဆန ်ကုိ ဆန ်ကာ တင် Çပီး ခါ ချ သ က့ဲ သို့  ငါ ၏ အ မိန ့ ်ြဖင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ကုိ ဆန ်ခါ
တင် ကာ ခါ ချ လိက်ု မည်။ ခပ် သိမ်း ေသာ လ ူမျÒိး များ အ ထဲ ၌ လှုပ် ခါ Çပီး ေနာက် မ ထုိက် တန ်သူ
မှန ်သ မျှ ကုိ ငါ ĕှင်း လိက်ု မည်။-

10 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ထဲ မှ`ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ကုိ ဒကု္ခ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုဆုိ ေသာ အ ြပစ် ĕိှ
သူ မှန ်သ မျှ သည် စစ် ပဲွ ၌ ေသ ဆုံး ရ မည်။''
အ နာ ဂတ် ကာ လ ၌ ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ြခင်း

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ÇပိÒ ပျက် ေန ေသာ အိးု အိမ် ပ မာ ြဖစ် ေန သည့် ဒါ ဝိ ဒ် Ćိင်ု ငံ ကုိ ငါ သည် ြပန်
လည် ၍ တည် ေဆာက် ေသာ အ ချနိ ်ေရာက် လိမ့် မည်။ ကဲွ အက် ေန ေသာ န ံရံ တံ တိင်ုး တို့  ကုိ ငါ ြပန်
ြပÒ ြပင် မည်။ ေĕှး အ ခါ က တည် ေန သ က့ဲ သို့  ငါ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် မည်။-✡

12 သို့  ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကျန ်Ãကင်း သ မျှ ေသာ ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
တစ် ချနိ ်က ငါ ပုိင် စုိး ခ့ဲ ေသာ Ćိင်ု ငံ တိင်ုး ကုိ လည်း ေကာင်း ြပန ်လည် သိမ်း ပုိက် ခွင့် ရ လိမ့် မည်''
ဟ ုဤ အ မှု ကုိ ြဖစ် ေစ မည့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ။

13ထာ ဝ ရ ဘု ရား က
``စ ပါး ရိတ် ၍ မ မီ Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ပင် ပျÒိး က သန ်လှ သည့် အ ချနိ ်ကာ လ Ćှင့်
စ ပျစ် ရည် လပ်ု Ćိင်ု သည် ထက် စ ပျစ် သီး များ လှုိင် ေန ေသာ ေန ့ရက် များ ေရာက် လာ မည်။

ေတာင် တနး် Èကီး ငယ် တို့  မှ စ ပျစ် ရည် ချÒိ စီး ယုိ ေန ေသာ အ ချနိ ်ကာ လ ေရာက် လာ မည်။
14 ငါ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ေန ရင်း ြပည် သို့ ြပန ်လည် ေဆာင် ယူ လာ မည်။
သူ တို့  သည် ÇပိÒ လဲ ေန ေသာ Çမိƌ များ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Æက ၍

ထုိ Çမိƌ များ ၌ ြပန ်လည် ေန ထုိင် ခွင့် ရ Æက လိမ့် မည်။
စ ပျစ် ြခံ များ ကုိ စုိက် ပျÒိး ၍ စ ပျစ် ရည် ေသာက် ခွင့် ရ Æက လိမ့် မည်။

ဥ ယျာä် များ ကုိ စုိက် ပျÒိး Æက ၍
ကုိယ် တိင်ု စုိက် ေသာ သီး Ćှ ံတို့  ကုိ ကုိယ် တိင်ု စား ရ ေသာ အ ခွင့် ရ Æက လိမ့် မည်။

15 ငါ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ငါ ေပး ခ့ဲ ေသာ ေန ရင်း ြပည် ၌ ပင် ေန ထုိင် ေစ မည်။
အ ဘယ် သူ မျှ သူ တို့  ကုိ ေနာက် တစ် ဖန် ဆဲွ Ćတ်ု ြခင်း မ ခံ ေစ ရ'' ဟု

သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီ။ ပ ေရာ ဖက် အာ မုတ် စီ ရင် ေရး သား ေသာ အ နာ ဂတ္
တိ ကျမ်း Çပီး ၏။

✡ 9:11 တ၊ ၁၅:၁၆-၁၈။
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Æသ ဗ ဒိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ
န ိဒါနး်
ဤ ကျမ်း ေစာင် အ တိ ုေလး သည် ခ ရစ် ေတာ် မ ေပါ် ထွနး် မီ ၅၈၆ ခု Ćှစ် အ ချနိ၊် ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ ကျ ဆုံး Çပီး ေနာက်၊ သတ် မှတ် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ၍ မ ရ Ćိင်ု ေသာ အ ချနိ ်ကာ လ တင်ွး ၌ ေပါ် ေပါက်
လာ သည်။ ထုိ အ ချနိ ်၌ ယု ဒ Ćိင်ု ငံ အ ေĕှƎ ေတာင် ပုိင်း ĕိှ ရန ်သူ ေဟာင်း ြဖစ် ေသာ ဧ ဒံု
Ćိင်ု ငံ သည်၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် ဝမ်း သာ ယုံ မ က၊
ယု ဒ Ćိင်ု ငံ ၏ ေÆက ကဲွ ဖွယ် ရာ အ ေြခ အ ေန ကုိ အ ခွင့် ေကာင်း ယူ ၍ ထုိ Çမိƌ ကုိ လ ုယူ တိက်ု
ခုိက် ြခင်း ြဖင့်၊ ကူး ေကျာ် ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် သူ ကုိ အ ကူ အ ညီ ေပး ခ့ဲ သည်။ Æသ ဗ ဒိ က၊
ဣ သ ေရ လ ၏ ရန ်သူ များ ြဖစ် ေသာ အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ Ćှင့် အ တ ူဧ ဒံ ုĆိင်ု ငံ သည် ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ ၍၊
ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ရ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ ေဟာ Æကား ခ့ဲ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဧ ဒံ ုĆိင်ု ငံ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ ြခင်း ၁-၁၄
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေန ့၁၅-၂၁
1 ဤ ကျမ်း ေစာင် သည် ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ရည် မှတ် ၍ Æသ ဗ ဒိ အား အ ချÒပ် အ ြခာ အာ ဏာ ပုိင် ĕှင်
ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ ရာ ြဖစ် ၏။✡
ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ထံ သို့ မိ မိ ၏ သံ တ မန ်ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။

``အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့
ဧ ဒံ ုြပည် သို့  ငါ တို့  စစ် ချ ီÆက ကုန ်အံ'့' ဟ ူ၍

ေÃကး ေÆကာ် ေစ ေတာ် မူ သံ ကုိ ငါ တို့  Æကား ရ Æက ၏။
2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဧ ဒံ ုြပည် အား ``ငါ သည် သင့် ကုိ အား အင် ချည့် နဲ ့ေစ မည်။
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် သင့် ကုိ ရံွ ĕှာ စက် ဆုတ် Æက လိမ့် မည်။

3သင် ၏ မာန ်မာ န သည် သင့် ကုိ လှည့် စား ထား ေလ Çပီ။
သင် ၏ Çမိƌ ေတာ် သည် ေကျာက် တံးု ေကျာက် ခဲ ြဖင့် Çပီး ေသာ ခံ တပ် Çမိƌ ြဖစ် ၍၊

သင် ၏ တည် ေန ရာ သည် ြမင့် မား ေသာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ြဖစ် သ ြဖင့်၊
`ငါ ့အား အ ဘယ် သူ ဆဲွ ချ Ćိင်ု ပါ နည်း' ဟု

သင် သည် တစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ ေန တတ် ၏။
4သင် သည် လင်း ယုန ်ငှက် ၏ အ သုိက် တ မျှ ြမင့် မား ရာ တင်ွ တည် ေန သ ြဖင့်၊
Æကယ် တာ ရာ တို့  အ လယ် သို့  ပင် ေရာက် ĕိှ ေန ေစ ပါ မူ၊

သင့် ကုိ ငါ ဆဲွ ချ မည်။
5 ``သူ ခုိး တို့  သည် ညဥƎ ်အ ခါ လာ ခ့ဲ ေသာ်၊
✡ 1:1 ေဟĕှာ၊ ၃၄:၅-၁၇၊ ၆၃:၁-၆။ ေယ၊ ၄၉:၇-၂၂။ ေယဇ၊ ၂၅:၁၂-၁၄၊ ၃၅:၁-၁၅။ အာ၊ ၁:၁၁-၁၂။ မာလ၊ ၁:၂-၅။
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မိ မိ တို့  အ လိ ုĕိှ ရာ ပစ္စည်း များ ကုိ သာ လျှင် ယူ ငင် သွား Æက ၏။
စ ပျစ် သီး ဆွတ် ခူး ရန ်လာ ေသာ သူ တို့  သည် လည်း၊
စ ပျစ် သီး အ နည်း ငယ် ကုိ ချန ်ထား ခ့ဲ တတ် Æက ၏။

သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ ရန ်သူ တို့  မူ ကား၊သင် ၏ ပစ္စည်း များ ကုိ အ ကုန ်အ စင် သိမ်း ယူ သွား Æက ေလ Çပီ။
6 ဧ ေသာ ၏ သား ေြမး တို့ ၊
သင် တို့  ၏ ဥစ္စာ ဘûာ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် လ ုယက် သွား Æက ေလ ကုန ်Çပီ။

7သင် တို့  ၏ မ ဟာ မိတ် များ သည် လိမ် လည် လှည့် စား လျက်၊
သင် တို့  အား မိ မိ တို့  ြပည် မှ Ćှင် ထုတ် Æက ေလ Çပီ။

သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူÇငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ခ့ဲ သူ များ က၊ ယ ခု သင် တို့  အား လွှမ်း မုိး လိက်ု Æက ေလ Çပီ။
သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် ခ့ဲ သည့်

မိတ် ေဆွ များ သည် သင် တို့  အ တက်ွ ေထာင် ေချာက် ကုိ ေထာင် ထား Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ရည် မှတ် ၍

ဤ သူ တို့  ၏ အ သိ အ လိမ္မာ ကား အ ဘယ် သို့ ေရာက် ĕိှ သွား ေလ Çပီ နည်း ဟ ုဆုိ Æက ၏။
8 ``ငါ သည် ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ချနိ ်၌၊ သူ ၏ ပ ညာ ĕိှ များ ကုိ သုတ် သင် ၍၊
အ သိ ပ ညာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ပယ် ĕှင်း ပစ် မည်။

9လက် နက် ကုိင် စဲွ သူ ေတ မန ်Çမိƌ သား တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်။
ဧ ဒံ ုြပည် ĕိှ စစ် သည် တပ် သား အ ေပါင်း တို့ သည် အ သတ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

ဧ ဒံ ုြပည် အ ြပစ် ဒဏ် သင့် သည့် အ ေÆကာင်း ရင်း များ
10 ``သင် သည် မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ ြဖစ် သည့်၊
ယာ ကုပ် သား ေြမး တို့  အား လ ုယက် သတ် ြဖတ် ခ့ဲ သည် ြဖစ် ၍၊

သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ ထာ ဝ စä် အ သ ေရ ပျက် လိမ့် မည်။
11 ရန ်သူ များ သည်၊ထုိ သူ တို့  ၏ Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ÇဖိÒ ချ ချနိ ်၌၊ သင် သည် န ံေဘး သို့  ဖယ် ၍ ရပ် ေန ခ့ဲ ၏။
သင် သည်၊ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ များ ကုိ သိမ်း ယူ ကာ၊မိ မိ တို့  အ ချင်း ချင်း တို့  အား

ခဲွ ေဝ ေပး သူ လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် မ ြခား၊ ဆုိး ယုတ် သူ ြဖစ် ေပ သည်။
12သင် သည် ယု ဒ ြပည် ĕိှ မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ၊
ကံ Æကမ္မာ ဆုိး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည် ကုိ ကျတ်ိ ၍၊ Ćှစ် ေထာင်း အား ရ မ ြဖစ် သင့်။

သူ တို့  ဆုံး ပါး ပျက် စီး ချနိ ်၌ ဝမ်း ေြမာက် ဝမ်း သာ မ ြဖစ် သင့်။
သူ တို့  စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ၊ သင် သည် မ ဝါ Ãကား သင့်။

13သင် သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ရ Æက သည် ကုိ ကျတ်ိ ၍ Ćှစ် ေထာင်း အား ရ ြဖစ် ကာ၊

သူ တို့  ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ ချနိ ်၌ သူ တို့  ၏ Çမိƌ ထဲ သို့  မ ဝင် သင့်။
သူ တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ မ သိမ်း မ ယူ သင့်။

14သင် သည် ÈကိÒး စား ၍ ထွက် ေြပး Æက သူ တို့ အား ဖမ်း ဆီး ရန်လမ်း ဆုံ လမ်း ခွ များ တင်ွ ရပ် လျက် မ ေန သင့်။
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ထုိ သူ တို့  ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ ချနိ ်၌ သူ တို့  အား ရန ်သူ လက် သို့  မ အပ် သင့်။✡

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း
15 ``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား၊
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ မည့် ေန ့ရက် အ ချနိ် ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။

အို ဧ ဒံ ုြပည် သူ တစ် ပါး တို့  အား သင် ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး၊
သူ တစ် ပါး တို့  သည် သင့် အား ြပÒ ကျင့် Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  Ćှင့် သင် ဆက် ဆံ ခ့ဲ သည့် နည်း အ တိင်ုး သူ တို့  သည် သင် Ćှင့် ဆက် ဆံ Æက လိမ့် မည်။
16 ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ၊
ငါ ၏ ဆုိး ရွား ေသာ အ မျက် ေတာ် စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ရ Æက ေလ Çပီ။

အ နးီ အ နား ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ သည် လည်း
ထုိ ထက် ပင် ပုိ မုိ ဆုိး ရွား သည့် အ မျက် ေတာ် စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် ယင်း ကုိ အ ကုန ်အ စင် ေသာက် Çပီး ေနာက်၊ ကွယ် ေပျာက် ၍ သွား Æက လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေအာင် ြမင် မှု

17 ``သို့  ရာ တင်ွ၊ဇိ အနု ်ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ေဘး လတ်ွ သူ လ ူအ ချƌိ ĕိှ လိမ့် မည်။
ထုိ ေတာင် ေတာ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ရာ အ ရပ် ြဖစ် လိမ့် မည်။
ယာ ကုပ် ၏ မျÒိး ဆက် တို့  သည် မိ မိ တို့ ပုိင် ဆုိင် ခွင့် ĕိှ သည်။

ြပည် ေတာ် ကုိ အ ပုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။
18ယာ ကုပ် ၏ မျÒိး ဆက် များ Ćှင့် ေယာ သပ် ၏ မျÒိး ဆက် များ သည် မီး Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။
မီး သည် အ မှုိက် သ Ƥုိက် ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ သ က့ဲ သို့ ၊

သူ တို့  သည် ဧ ေသာ ၏ မျÒိး ဆက် များ ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး Æက လိမ့် မည်။
ဧ ေသာ ၏ သား ေြမး တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ လိမ့် မည် မဟတ်ု။

ဤ ကား ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။
19 ``ယု ဒ ြပည် ေတာင်း ပုိင်း မှ လ ူတို့  သည် ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ေနာက် ေတာင် ေြခ ေဒ သ များ မှ လ ူတို့  က

ဖိ လိတ္တိ ြပည် ကုိ လည်း ေကာင်း သိမ်း ယူ Æက လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည်၊ဧ ဖ ရိမ် Ćှင့် ĕှ မာ ရိ နယ် ေြမ များ ကုိ ပုိင် ဆုိင် ရ Æက လျက်၊

ဗ◌င်္ယာ မိန ်လ ူမျÒိး တို့  က ဂိ လဒ် ြပည် ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။
20ဣ သ ေရ လ ြပည် ေြမာက် ပုိင်း မှ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တို့  ၏ တပ် မ ေတာ် သည် ြပန ်လာ ၍၊
ေြမာက် ဘက် ĕိှ ဇ ရတ္တ Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ဖုိ န ိĕှ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ Æက လိမ့် မည်။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ၍ ေသ ဖ ရဒ် Çမိƌ သို့ ေရာက် ĕိှ ေန သူ များ သည်
ယု ဒ ြပည် ေတာင် ပုိင်း Çမိƌ များ ကုိ သိမ်း ယူ Æက လိမ့် မည်။

21 ေအာင် ပဲွ ရ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  သည်၊ ဧ ဒံ ုြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် အပ်ု စုိး Æက လိမ့် မည်။
✡ 1:14 ေဟĕှာ၊ ၃၄:၅-၁၇။ ၆၃:၁-၆။ ေယ၊ ၄၉:၇-၂၂။ ေယဇ၊ ၂၅:၁၂-၁၄။ ၁-၁၅။ အာ၊ ၁:၁၁-၁၂။ မိ၊ ၁:၂-၅။
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ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ထုိ ြပည် တင်ွ နနး် စံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။''
ပ ေရာ ဖက် Æသ ဗ ဒိ ၏ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ Çပီး ၏။



ေယာ န 1:1 1775 ေယာ န 1:5

ေယာ န ဝတ္ထ Ò
န ိဒါနး်
ေယာ န ဝတ္ထ Ò သည် သမ္မာ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ ြခား ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ Ćှင့် မ တ ူေချ။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဤ ကျမ်း တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ သူ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ၏ ေတွ့ ÆကံÒ ခံ စား မှု များ ကုိ ပုံ ဝတ္ထ Ò သွား ြဖင့် ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် ေယာ န အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ရန ်ÇငိÒး Èကီး ေသာ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ
ဇ် Ćိင်ု ငံ ၏ Çမိƌ ေတာ် န ိေန ေဝ Çမိƌ သို့  သွား ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည်
ထုိ Çမိƌ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း နား လည် သ ေဘာ ေပါက် သ ြဖင့်
ေယာ န သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ေÆက ညာ ရန ်ထုိ Çမိƌ သို့  မ သွား လိ ုေပ။ သူ သည် စိတ် ဝင် စား ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ စိတ် ပါ လက် ပါ မ ĕိှ ဘဲ နာ ခံ လိက်ု ေလ သည်။
သို့  ရာ တင်ွ ေနာက် ဆုံး ၌ သူ ေÆက ညာ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး န ိေန ေဝ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အ ြပစ် ဒဏ် မ ခံ ရ ေသာ အ ခါ
သူ သည် စိတ် ေကာက် လျက် ေန ၏။
ဤ ကျမ်း တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ အ Ãကင်း မ့ဲ ပုိင် သ အပ်ု စုိး ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေပါ် လင်ွ ေစ သည်။
ဤ ကျမ်း သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ေတာ် အ ĕှင် အ ြဖစ် ြဖင့် ĕှင်း လင်း ြပတ် သား စွာ သ Ƥုပ် ေပါ် ေအာင် ေဖာ် ြပ သည်။
ကုိယ် ေတာ် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ ရန ်သူ များ အား ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ မည့် အ စား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် လျက် ကယ် ေတာ် မူ သည့် အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ေယာ န အား ေရွး ေကာက် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် မ နာ ခံ ြခင်း ၁:၁-၁၇
ေယာ န ေနာင် တ ရ ြခင်း Ćှင့် ချမ်း သာ ရာ ရ ြခင်း ၂:၁-၁၀
န ိေန ေဝ Çမိƌ အား ေယာ န ေဟာ ေြပာ ြခင်း ၃:၁-၁၀
န ိေန ေဝ Çမိƌ အ ေပါ် ဘု ရား သ ခင် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် ၄:၁-၁၁

ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ မ နာ ခံ သူ ေယာ န
1တစ် ေန ့သ ၌ အ မိတ္တဲ ၏ သား ေယာ န အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡
2 ကုိယ် ေတာ် က``သင် သည် န ိေန ေဝ Çမိƌ Èကီး သို့  သွား ၍ သ တိ ေပး ေလာ။့ ထုိ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် အ လနွ ်ဆုိး ယုတ် Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ေတာ် မူ Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ ေယာ န သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ ထွက် ေြပး ရန ်ယု ပ္ ေပ သေဘင်္ာ ဆိပ် သို့  သွား ၏။
ယုပ္ေပ Çမိƌ သို့  ေရာက် လျှင် စ ပိန ်ြပည် သို့  ထွက် ခွာ သွား ေတာ ့မည် ြဖစ် ေသာ သေဘင်္ာ ကုိ အ ဆင် သင့် ေတွ့ ေလ ၏။
ေယာ န သည် သေဘင်္ာ ခ ကုိ ေပး Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘုရား Ćှင့် ေဝး ရာ စ ပိန ်Çမိƌ သို့  သေဘင်္ာ သား များ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ရန ်သေဘင်္ာ ေပါ် သို့  တက် ေလ ၏။

4သေဘင်္ာ သည် ပင် လယ် တင်ွး သို့  ေရာက် သွား ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး Èကီး ကုိ တိက်ု ခတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေလ မုန ်တိင်ုး Èကီး သည် လနွ ်စွာ ြပင်း ထန ်လှ သ ြဖင့် သေဘင်္ာ သည် ပျက် လ ုမ တတ် ĕိှ ေလ ၏။-

5 သေဘင်္ာ သား တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်လျက် မိ မိ တို့  ယုံ Æကည် Æက ေသာ ဘု ရား များ ထံ သို့  သူ တို့  အား
ကယ် တင် ပါ ရန ်ဆု ေတာင်း Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သေဘင်္ာ ဝန ်ေပါ ့ေစ ရန် ကုန ်စည် များ ကုိ ေရ ထဲ သို့  ပစ် ချ Æက ၏။
ထုိ အ ချနိ ်တင်ွ ေယာ န သည် သေဘင်္ာ ဝမ်း ထဲ သို့  ဆင်း ၍ အိပ် ေပျာ် လျက် ေန ၏။
✡ 1:1 ၄ရာ၊ ၁၄:၂၅။
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6 ထုိ အ ခါ သေဘင်္ာ သူ Èကီး သည် သူ့ ထံ လာ Çပီး သူ့ အား``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အိပ် ေန ပါ သ နည်း။
ထ ေလာ၊့ သင် ၏ ဘု ရား ထံ တင်ွ ငါ တို့  ကုိ ကယ် တင် ရန ်ဆု ေတာင်း ေလာ။့ ထုိ အ ĕှင် သည် ငါ တို့  အား သ နား ၍ ငါ တို့  ကုိ ကယ် တင် ေကာင်း ကယ် တင် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

7 ထုိ ေနာက် သေဘင်္ာ သား တို့  က``ငါ တို့  ဤ က့ဲ သို့  ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် ရ သည် မှာ အ ဘယ် သူ ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ြဖစ် သည် ကုိ သိ ရ ေအာင် မဲ ချ Æက ကုန ်အံ'့'
ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ သူ တို့  မဲ ချ Æက ေသာ အ ခါ ေယာ န မဲ ကျ ေလ ၏။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  က``ဤ က့ဲ သို့  ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် ရ သည် မှာ အ ဘယ် သူ ၏ အြပစ် ေÆကာင့် နည်း။
ငါ တို့  အား ေြပာ ြပ ပါ။ သင် သည် အ ဘယ် ကိစ္စ ြဖင့် ဤ သေဘင်္ာ ေပါ် သို့  ေရာက် ေန ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် ြပည် မှ လာ ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် အမျÒိး သား ြဖစ် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေယာ န အား ေမး Æက ၏။

9ေယာ န က``ငါ သည် ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား ြဖစ် ၏။ ကုနး် ေြမ Ćှင့် ပင် လယ် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် သူ ြဖစ် သည်''
ဟ ုေြဖ Æကား ၏။-

10 ထုိ ေနာက် ဆက် လက် ၍ မိ မိ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ ထွက် ေြပး တိမ်း ေĕှာင် လာ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ထုိ သူ တို့  အား ေြပာ ြပ ၏။
သေဘင်္ာ သား တို့သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ကုန ်လျက် ``သင် ြပÒ သည့် အ မှု သည် ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

11 ထုိ အ ခုိက် တင်ွ ေလ မုန ်တိင်ုး သည် ြပင်း ထန ်သည် ထက် ပုိ မုိ ြပင်း ထန ်၍ လာ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သေဘင်္ာ သား တို့  က``ေလ မုန ်တိင်ုး ရပ် စဲ သွား ေစ ရန ်ငါ တို့  သည်သင့် အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ သင့် ပါ သ နည်း''
ဟ ုေယာ န အား ေမး Æက ၏။

12 ေယာ န က``ငါ ့ကုိ ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် ေလ မုန ်တိင်ုး သည် Çငိမ် သွား လိမ့် မည်။
သင် တို့  ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး မိ ရ Æက သည် မှာ ငါ ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ သိ ပါ ၏'' ဟ ုေြဖ ၏။

13 သို့  ရာ တင်ွ သေဘင်္ာ သား တို့  သည် ေယာ န အား ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ မည့် အ စား
သေဘင်္ာ ကုိ ကမ်း ဘက် သို့  ေရာက် ရန ်အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား ေလှာ် ခတ် Æက ၏။ သို့  ေသာ် လည်း ေလ မုန ်တိင်ုး သည် ြပင်း ထန ်သည် ထက် ြပင်း ထန ်၍ လာ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  မျှ မ တတ် Ćိင်ု Æက ေတာ ့ေချ။-

14 ထုိ အ ခါ သေဘင်္ာ သား များ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ဤ သူ အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ သည့် အ တက်ွ
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေသ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မ မူ ပါ ရန ်ပန ်Æကား ပါ ၏။ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ဤ အ မှု သည် အ လိ ုေတာ် အ ရ ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ြဖစ် ပါ ၏''ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

15 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ေယာ န ကုိ ေပွ့ ချ ီ၍ ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ လိက်ု Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ချက် ချင်း ပင်
ပင် လယ် သည် Çငိမ် သက် သွား ၏။-

16ယင်း သို့  Çငိမ် သက် သွား ေသာ အ ခါ သေဘင်္ာ သား တို့  သည်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ လနွ ်စွာ ေÆကာက် လန ့ ်လာ Æက သ ြဖင့်
ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ က တိ ြပÒ Æက ၏။

17 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် အ မိန ့ ်ေပး သ ြဖင့် ငါး Èကီး တစ် ေကာင် သည် ေယာ န ကုိ မျÒိ ေလ ၏။
ေယာ န လည်း ငါး Èကီး ၏ ဝမ်း ဗုိက် တင်ွး ၌ သုံး ရက် ပတ် လံးု ေန ရ ၏။✡

2
ေယာ န ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ

1 ထုိ ေနာက် ေယာ န သည် ငါး Èကီး ၏ ဝမ်း ဗုိက် တင်ွး မှ ေန ၍ မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား၊
2 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
✡ 1:17 မ၊ ၁၂:၄၀။
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အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေဘး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ေန ရ သည့် အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် အား ဟစ် ေခါ် ခ့ဲ ပါ သည်။
ကုိယ် ေတာ် က လည်း Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေသ မင်း ၏ ခံ တင်ွး မှ ေန ၍

ကုိယ် ေတာ် အား ဟစ် ေအာ် သံ ကုိ ကုိယ် ေတာ် Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။
3 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား နက် ɐƤှု ိင်း ေသာ ပင် လယ် ထဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ပင် လယ် ေအာက် ဆုံး ပုိင်း တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း ပစ် ချ လိက်ု သ ြဖင့်၊

အ ကျွĆ်ပ်ု မှာ ပင် လယ် ေရ ပတ် လည် ဝုိင်း ရံ ြခင်း ကုိ ခံ လျက်
ကုိယ် ေတာ် ၏ လှုိင်း လံးု Èကီး များ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ လွှမ်း မုိး သွား ပါ သည်။

4အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ မျက် ေမှာက် မှ Ćှင် ထုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သ ြဖင့်၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဗိ မာန် ေတာ် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေတွ့ ြမင် ရ ေတာ ့မည်
မ ဟတ်ု ဟ ုထင် မှတ် ခ့ဲ ပါ ၏။

5 ေရ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဝုိင်း ရံ သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ သက် ɐƤှူ ၍ ပင် မ ရ ေတာ ့ပါ။
ပင် လယ် ေရ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား လွှမ်း မုိး လျက်၊ ပင် လယ် ဒိက်ု ပင် တို့  သည် လည်း

အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ရစ် ပတ် Æက ပါ ၏။
6အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေတာင် များ ၏ ေအာက် ေြခ သို့ တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊
ြပန ်လမ်း မ ĕိှ သည့် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့ လည်း ေကာင်း နစ် ြမÒပ် သွား ပါ သည်။

သို့  ြဖစ် လျက် ပင် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ သက် ကုိ နက် ရာ မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။

7အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ အ ချနိ ်တင်ွ
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ခ့ဲ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။

8အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ေသာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ
ကုိး ကွယ် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေပါ် တင်ွ သစ္စာ မ့ဲ Æက ပါ ၏။

9 သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ပါ မည်။

ထို့  ြပင် အ ကျွĆ်ပ်ု ြပÒ ခ့ဲ သည့် သစ္စာ က တိ အ တိင်ုး လိက်ု နာ ပါ မည်။
အ ေÆကာင်း မှာ ကယ် တင် ြခင်း အ မှု သည်

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ လာ ပါ သည်'' ဟု ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေလ ၏။
10 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါး Èကီး အား အ မိန ့ ်ေပး သ ြဖင့် ငါး Èကီး သည် ေယာ န
အား ကုနး် ေပါ် သို့  အန ်ထုတ် ေလ ၏။

3
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ေယာ န နာ ခံ ြခင်း
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1-2 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ န အား``ထ ေလာ၊့ န ိေန ေဝ Çမိƌ Èကီး သို့  သွား ေလာ။့ ငါ မှာ
သည့် အ တိင်ုး Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား သ တိ ေပး ေလာ'့' ဟ ုဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ န သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ ၍ န ိေန ေဝ Çမိƌ ကုိ
သွား ၏။ န ိေန ေဝ Çမိƌ သည် အ လနွ ်Èကီး ရ ကား ထုိ Çမိƌ ကုိ တစ် ဘက် မှ တစ် ဘက် သို့
ြဖတ် ေလျှာက် လျှင် သုံး ရက် ခ ရီး Æကာ ၏။-

4 ေယာ န သည် န ိေန ေဝ Çမိƌ သို့  ေရာက် ၍ Çမိƌ တင်ွး သို့  တစ် ေန ့ခ ရီး ဝင် Çပီး ေနာက်``န ိေန ေဝ Çမိƌ
သည် အ ရက် ေလး ဆယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ပျက် လိမ့် မည်'' ဟ ုေÆက ညာ ေလ ၏။✡

5 န ိေန ေဝ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ယုံ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍
ေနာင် တ ရ သည့် လ က္ ခ ဏာ ြဖင့် ဂုဏ် ĕိှ ဂုဏ် မ့ဲ တစ် ေယာက် မ ကျန ်အ စာ ေĕှာင် ၍ ေလျှာ် ေတ
ကုိ ဝတ် Æက ရန ်ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။

6 ထုိ ေÆက ညာ ချက် ကုိ န ိေန ေဝ မင်း Æကား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေပါ် မှ ထ ၍
ဝတ် လဲ ေတာ် ကုိ ချွတ် Çပီး လျှင် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ြပာ ထဲ တင်ွ ထုိင် ေန ေတာ် မူ ၏။-

7 ထုိ ေနာက် န ိေန ေဝ ဘု ရင် သည် န ိေန ေဝ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သိ Æက ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ေတာ်
ကုိ ထုတ် ြပန ်လိက်ု ၏။ ထုတ် ြပန ်ချက် မှာ``ဤ အ မိန ့ ်ကား ဘု ရင် Ćှင့် မှူး မတ် များ ထံ မှ ြဖစ် ၏။
အ ဘယ် သူ မျှ အ စား အ စာ မ စား ရ၊ လ ူအား လံးု Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်အား လံးု တို့  သည် အ စာ မ စား ရ၊
ေရ မ ေသာက် ရ။-

8 လ ူĆှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်အ ေပါင်း တို့  သည် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ရ Æက မည်။ လ ူတိင်ုး ပင် စိတ် အား ထက်
သန ်စွာ ဘု ရား သ ခင် ထံ ဆု ေတာင်း ရ မည်။ ထို့  ြပင် မိ မိ တို့  ၏ မ ေကာင်း မှု များ Ćှင့် အ ဋ္ ဌ မ္ မ
မှု များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ရ Æက မည်။-

9 သို့  မှ သာ ဘု ရား သ ခင် ၏ စိတ် ေတာ် ေြပာင်း လဲ ေကာင်း ေြပာင်း လဲ လိမ့် မည်။ အ မျက် ေတာ်
ေြပ ေကာင်း ေြပ လိမ့် မည်။ ငါ တို့  သည် လည်း အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ Ćိင်ု မည်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။

10 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ ြပÒ မူ ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မ ေကာင်း မှု များ ကုိ စွန ့်
ပယ် လိက်ု ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ စိတ် ေတာ် ေြပာင်း လဲ လျက် မိန ့်
Âမက် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မ မူ ေတာ ့ေပ။

4
ေယာ န ၏ အ မျက် Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ်

1ဤ သို့  ြဖစ် ရ ြခင်း ေÆကာင့် ေယာ န သည် လနွ ်စွာ စိတ် မ ေကျ မ ချမ်း ြဖစ် ၍ စိတ် ဆုိး သ ြဖင့်၊-
2 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တိင်ုး ြပည် မှ မ ထွက် ခွာ မီ က ပင် ကုိယ် ေတာ်
ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ မည် ဟု အ ကျွĆ်ပ်ု ÈကိÒ တင် ေြပာ ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ဤ အ ေÆကာင်း
ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် တာ ɐƤှု Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး ရန ်ÈကိÒး စား ခ့ဲ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေမတ္တ ာ
က Ƥု ဏာ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ၊ အ စä် စိတ် ĕှည် လျက် အ Æကင် နာ တ ရား ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ၊
အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် သင့် ေသာ် လည်း မ ခတ် ဘဲ ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်
ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ ၏။-✡
✡ 3:4 မ၊ ၁၂:၄၁။ လ၊ု ၁၁:၃၂။ ✡ 4:2 ထွ၊ ၃၄:၆။
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3 သို့  ြဖစ် ၍ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု ပင် လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေသ ရ ေသာ အ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။
အ ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ အ သက် ĕှင် ရ ြခင်း ထက် ေသ ရ ြခင်း က သာ ၍ ေကာင်း ပါ ၏''ဟ ုဆု ေတာင်း ေလ ၏။✡

4ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် ဤ သို့  အ မျက် ထွက် သင့် သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
5 ထုိ ေနာက် ေယာ န သည် Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် သို့ ထွက် ၍ မိ မိ အ တက်ွ တဲ ထုိး Çပီး လျှင် တဲ ၏
အ ရိပ် ေအာက် တင်ွ ထုိင် လျက် န ိေန ေဝ Çမိƌ မည် သို့  ြဖစ် မည် ကုိ ေစာင့် Æကည့် ေန ၏။-

6 ထုိ အ ခါ ေယာ န အား ေန ပူ ĕိှန ်မှ သက် သာ ေစ ရန် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည်
Æကက် ဆူ ပင် တစ် ပင် ကုိ ေပါက် ေစ Çပီး လျှင် ေယာ န ၏ အ ေပါ် သို့  အ ရိပ် ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။
ေယာ န သည် ထုိ အ ပင် ေပါက် လာ သည့် အ တက်ွ အ လနွ ်ဝမ်း သာ လျက် ĕိှ ၏။-

7 သို့  ရာ တင်ွ ေနာက် တစ် ေန ့မုိး ေသာက် ချနိ ်၌ ဘု ရား သ ခင် သည် ေယာ န အ ရိပ် ခုိ ေန ေသာ အ ပင် ကုိ
ပုိး ေကာင် တစ် ေကာင် အား ကုိက် ေစ သ ြဖင့် ထုိ အ ပင် ေသ ေလ ၏။-

8 ေန ထွက် လာ Çပီး ေနာက် ဘု ရား သ ခင် သည် အ ေĕှƎ ေလ ပူ ကုိ တိက်ု ခတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ေယာ န
သည် မိ မိ ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့  ကျ ေရာက် လာ သည့် အ ပူ ĕိှန ်ေÆကာင့် ေမ့ လ ုမ တတ် ြဖစ် Çပီး လျှင်
ေသ ချင် စိတ် ေပါက် လာ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ န က``ငါ ့အ ဖို့  မှာ အ သက် ĕှင် ေန ရ ြခင်း ထက်
ေသ ရ ြခင်း က ပုိ ၍ ေကာင်း လိမ့် ဦး မည်'' ဟု ြမည် တမ်း ၏။

9 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် က ေယာ န အား``Æကက် ဆူ ပင် တစ် ပင် အ တက်ွ သင် အ မျက် ထွက် သင့်
သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ေယာ န က``ေသ ချင် ေအာင် အ မျက် ထွက် ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် သင် ကုိယ် တိင်ု မ စုိက် မ ြပÒ စု ရ ဘဲ တစ် ည ချင်း တင်ွ ပင်
ေပါက် Çပီး တစ် ည တင်ွး ပင် ေသ သွား ေသာ Æကက် ဆူ ပင် ကုိ Ćှ ေြမာ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

11 ထုိ နည်း တ ူပင် အ မှား အ မှန ်ကုိ မ ေဝ ခဲွ Ćိင်ု သည့် က ေလး သူ ငယ် တစ် သိနး် Ćှစ် ေသာင်း
ေကျာ် Ćှင့် တိ ရ စ္ဆာန ်အ ေြမာက် အ များ ĕိှ ေသာ န ိေန ေဝ Çမိƌ ကုိ ငါ ပုိ ၍ Ćှ ေြမာ သင့် သည် မ ဟတ်ု ေလာ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ပ ေရာ ဖက် ေယာ န ၏ ဝတ္ထ Ò Çပီး ၏။

✡ 4:3 ၃ရာ၊ ၁၉:၄။
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မိက္ခာ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ပ ေရာ ဖက် မိ က္ ခာ သည် ေဟ ĕှာ ယ ေပါ် ထွနး် ချနိ ်တင်ွ ေတာင် ပုိင်း Ćိင်ု ငံ ယု ဒ ြပည် ĕိှ Çမိƌ
တစ် Çမိƌ မှ ေပါ် ထွနး် ေသာ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် သည်။ ပ ေရာ ဖက် အာ မုတ် ÈကိÒ တင် ေဟာ ေြပာ
သည့် ေြမာက် ပုိင်း Ćိင်ု ငံ တင်ွ ကျ ေရာက် မည့် ေဘး ဒကု္ခ မျÒိး ယု ဒ ြပည် ၌ လည်း ေတွ့ ÆကံÒ ရ ဦး မည်
ဟ ုယုံ သည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ြပည် သား တို့  ၏ စက် ဆုပ် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ မ တ ရား မှု များ ေÆကာင့်
သူ တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ မိ က္ ခာ ၏ ေဟာ ေြပာ ချက် တင်ွ အ နာ ဂတ် အ တက်ွ
ေမျှာ် မှနး် ချက် အ လား အ လာ များ ကုိ ပုိ မုိ ြပတ် သား စွာ ေဖာ် ြပ ထား သည်။
အ ထူး မှတ် သား ဖွယ် ရာ ကျမ်း ပုိဒ် များ(၄:၁-၄) တင်ွ ေဖာ် ြပ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ အပ်ု စုိး မှု
ေအာက် တင်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ ေသာ ကမ္ဘာ ေလာ က ၏ သ Ƥုပ် သúာန၊် (၅:၂-၄) တင်ွ ေဖာ် ြပ ေသာ ဒါ ဝိ
ဒ် အ မျÒိး ဆက် ထဲ မှ ထင် ĕှား ေသာ ဘု ရင် တစ် ပါး ေပါ် ထွနး် ေသာ အ ခါ တိင်ုး ြပည် သည် Çငိမ်း ချမ်း
သာ ယာ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ÈကိÒ တင် ေဟာ ေြပာ ချက်၊``ကုိယ် ေတာ် အ လိ ုĕိှ ေသာ အ ရာ သည်
ကား တ ရား မျှ တ စွာ ြပÒ ကျင့် ြခင်း၊ ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ထား ĕိှ ြခင်း၊ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ စွာ သင်
၏ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် အ တ ူသွား လာ ေန ထုိင် ြခင်း တို့  ြဖစ် သ တည်း'' ဟ ူ၍ (၆:၈)
၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ ေပါ် ထွနး် ေသာ ပ ေရာ ဖက် များ ၏ ေဟာ ေြပာ ချက်
များ ကုိ အ ချÒပ် အား ြဖင့် ကျမ်း တစ် ပုိဒ် တည်း ြဖင့် ေဖာ် ြပ ချက် ပင် ြဖစ် သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ Ćှင့် ယု ဒ Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ၁:၁-၃:၁၂
ြပန ်လည် ြပÒ ြပင် ြခင်း Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ ြခင်း ၄:၁-၅:၁၅
သ တိ ေပး ြခင်း Ćှင့် ေမျှာ် လင့် ြခင်း ဆုိင် ရာ ေဟာ ေြပာ ချက် ၆:၁-၇:၂၀
1 ယု ဒ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေယာ သံ ဘု ရင်၊ အာ ခတ် ဘု ရင်၊ ေဟ ဇ ကိ ဘု ရင် တို့  စုိး စံ သည့် အ ချနိ ်ကာ လ
၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေမာ ရ ĕှ Çမိƌ သား မိ က္ ခာ အား ဤ သို့  ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တို့  Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ ေအာက် ပါ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေဖာ် ြပ ေတာ်
မူ ၏။✡
ĕှ မာ ရိ Çမိƌ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တို့  အ တက်ွ ြမည် တမ်း ြခင်း

2လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ ၊Æကား နာ Æက ေလာ။့
ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  နား ေထာင် Æက ေလာ။့

အ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  တစ် ဘက် မှ သက် ေသ ခံ ေတာ် မူ မည်။
နား ေထာင် Æက ေလာ၊့

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ ဗိ မာန် ေတာ် မှ မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။
3ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် မှ
Ãက ဆင်း လာ ၍၊ေတာင် ထိပ် များ ေပါ် တင်ွ စက် ေတာ် ြဖန ့ ်ေတာ် မူ မည်။

✡ 1:1 ၄ရာ၊ ၁၅:၃၂-၁၆:၂၀။ ၁၈:၁-၂၀:၂၁။ ၆ရာ၊ ၂၇:၁-၇၊ ၂၈:၁-၃၂:၃၃။
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4 ထုိ အ ခါ ၌ ေတာင် များ သည် မီး Ćှင့် ေတွ့ ေသာ ဖ ေယာင်း က့ဲ သို့  အ ရည် ေပျာ် လိမ့် မည်။
ထုိ ေနာက် ေတာင် ကုနး် မှ ေတာင် ေအာက် သို့ ေရ စီး ဆင်း သ က့ဲ သို့  ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ သို့  စီး ဆင်း လိမ့် မည်။

5 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ြပစ် ကူး လနွ ်၍ ဘု ရား သ ခင် အား ပုန ်ကန ်Æက ေသာ ေÆကာင့်
ဤ အ ြဖစ် မျÒိး Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ Æက မည်။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပုန ်ကန ်မှု အ တက်ွ
မည် သူ့ ကုိ အ ြပစ် တင် ရ ပါ မည် နည်း။ ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ေတာ် မ ဟတ်ု ေလာ။ ယု ဒ လ ူမျÒိး များ ကုိး ကွယ် ေန သည့်
ြမင့် ရာ အ ရပ် ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ေတာ် ၌ မ ဟတ်ု ေလာ။-

6 ထို့  ေÆကာင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ကုိ ကွင်း ြပင် ၌ Çမိƌ ပျက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
စ ပျစ် ပင် စုိက် ရာ အ ရပ် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် ေစ မည်။ ငါ သည် Çမိƌ ပျက် မှ ေကျာက် တံးု ေကျာက် ခဲ တို့  ကုိ
ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ သို့  သွန ်ချ ၍ Çမိƌ ေအာက် ေြခ ကုိ လှန ်ပစ် မည်။-

7 Ƥုပ် တ ုĕိှ သ မျှ ကုိ ကျÒိး ပ့ဲ ေÆက မွ ေစ မည်။ Ƥုပ် တ ုတို့  အား ပူ ေဇာ် ေသာ လက် ေဆာင် ပစ္စည်း
ĕိှ သ မျှ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိဖျက် ဆီး မည်။ Ƥုပ် တ ုĕိှ သ မျှ ကုိ အ မှုိ က် ပုံ ြဖစ် ေစ မည်။ ĕှ မာ ရိ
Çမိƌ သည် ဤ အ ရာ များ ကုိ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ြဖင့် စု ေဆာင်း ရ ĕိှ ၏။ ဘု ရား ေကျာင်း
ြပည့် တန ်ဆာ လပ်ု ငနး် Ćှင့် ရန ်သူ များ သည် ယင်း တို့  ကုိ ကုိး ကွယ် ရန ်သိမ်း ယူ သွား Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ထုိ အ ခါ မိ က္ ခာ က``ထုိ အ တက်ွ ေÆကာင့် ငါ သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း မည်။ ငါ သည် ဝမ်း
နည်း ေÆကာင်း ြပ ရန ်ဖိ နပ် မ စီး၊ အ ဝတ် အကင်္ျ ီမ ဝတ် ဆင် ဘဲ လှည့် လည် မည်။ ငါ
သည် ေခွး အ က့ဲ သို့  အူ ၍ ငှက် ကု လား အတ်ု က့ဲ သို့  ညည်း ညũ မည်။-

9 ĕှ မာ ရိ Çမိƌ ၏ ဒဏ် ရာ ဒဏ် ချက် တို့  ကုိ ကု သ ၍ မ ရ Ćိင်ု။ ယု ဒ ြပည် သည် လည်း ထုိ က့ဲ သို့
ေသာ ကံ Æကမ္မာ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေတာ ့မည်။ ငါ ၏ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တံ ခါး များ သို့  ေဘး အနတ္ ရာယ် ဆုိက် ေရာက် လာ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။
ရန ်သူ များ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ချä်း ကပ် လာ ြခင်း

10 ဂါ သ Çမိƌ ĕိှ ရန ်သူ များ အား ငါ တို့  စစ် ေရး နမ့်ိ သည့် သ တင်း ကုိ မ Æကား ေြပာ Ćှင့်။ သင်
တို့  ငိ ုေÃကး ေန ြခင်း ကုိ သူ တို့  မ ြမင် ေစ Ćှင့်။ ေဗ ေသာ ဖ ရာ Çမိƌ သား တို့ ၊ စိတ် ပျက် အား
ေလျာ ့ေÆကာင်း ြပ ရန ်ေြမ မှုန ့ ်၌ လးူ လိှမ့် ေန Æက ေလာ။့-

11 ĕှ ဖိ ရ Çမိƌ သား တို့ ၊ အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖင့် အ ĕှက် ကဲွ လျက် သံု့  ပနး် အ ြဖစ် ေရာက်
Æက ေလာ။့ ဇာ နန ်Çမိƌ သား တို့  သည် Çမိƌ ြပင် သို့  မ ထွက် ဝ့ံ Æက။ ေဗ သ ေဇ လ Çမိƌ သား
တို့  ငိ ုေÃကး သံ ကုိ သင် တို့  Æကား ရ ေသာအ ခါ ထုိ Çမိƌ တင်ွ သင် တို့  ခုိ လှုံ Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သိ ရ လိမ့် မည်။-

12 မာ Ƥုတ် Çမိƌ သား တို့  သည် လးူ လိှမ့် လျက် ေဝ ဒ နာ ခံ ေန Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ ့မည် ြဖစ် ၍ ငါ တို့  Çမိƌ သား တို့  သည် စိတ် တ ထ
င့် ထင့် Ćှင့် အ ကူ အ ညီ ေစာင့် ေမျှာ် ေန Æက ၏။-

13 လာ ခိ ĕှ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ တို့ ၊ စစ် ရ ထား များ ကုိ ြမင်း က Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည်
ဣ သ ေရ လ ြပည် သူ တို့  ၏ စံ န မူ နာ ကုိ လိက်ု ၍ အ ြပစ် ကူး လနွ ်Æက ၏။ သင် တို့ အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေစ သ က့ဲ သို့
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား လည်း အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေစ Æက ၏။-

14 ယု ဒ ြပည် သား တို့ ၊ ေမာ ရ ĕှက် ဂါ သ Çမိƌ ကုိ လည်း လက် လွှတ် လိက်ု Æက ေလာ။့ ဣ သ ေရ လ
ဘု ရင် တို့  သည် အာ ခ ဇိပ် Çမိƌ သား တို့  ထံ မှ အ ကူ အ ညီ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
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15 မ ေရ ĕှ Çမိƌ သား တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ Çမိƌ ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် ေတာ် မူ မည်။
ဣ သ ေရ လ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် အ ဒ ုလံ ဥ မင် လှုိဏ် ေခါင်း သို့  ထွက် ေြပး ပုနး် ေအာင်း ရ လိမ့် မည်။-

16 ယု ဒ ြပည် သား တို့ ၊ သင် တို့  ချစ် ေသာ သား သ မီး များ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ေÆကာင်း
ြပ သည့် အ ေန ြဖင့် သင် တို့  ၏ ဆံ ပင် ကုိ ရိတ် Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ ကုိ
တိင်ုး တစ် ပါး သို့  သိမ်း ယူ သွား Æက မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ
လင်း တ ငှက် ေခါင်း က့ဲ သို့  ေြပာင် ေအာင် ရိတ် Æက ေလာ။့

2
ဆင်း ရဲ သား ကုိ ဖိ Ćှပ်ိ သူ တို့  ၏ ကံ Æကမ္မာ

1 အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ လဲ ေလျာင်း လျက် မ ေကာင်း မှု ကုိ Æကံ စည် သူ တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
န ံနက် မုိး လင်း ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် အ ခွင့် ရ လျှင် ရ ြခင်း မိ မိ တို့  Æကံ စည် သည့် မ ေကာင်း
မှု ကုိ ြပÒ လပ်ု တတ် Æက ၏။-

2 သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ကုိ ြဖစ် ေစ၊ လယ် ယာ ကုိ ြဖစ် ေစ၊ တပ် မက် လာ လျှင် အ Ćိင်ု
အ ထက် သိမ်း ယူ တတ် Æက သည်။ မည် သူ ၏ အိးု အိမ် Ćှင့် အ ေမွ ပစ္စည်း ဟ ူသ မျှ လံ ုြခံÒ သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ။

3 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ရန ်ငါ စီ ရင် မည်။ ထုိ ေဘး ဒကု္ခ
မှ သင် တို့  လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  သည် ဒကု္ခ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် ေမာက် မာ Ãကား ဝါ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

4 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ လ ူများ တို့  က သင် တို့  ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် ရ ပုံ
ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ေြပာ စ မှတ် ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ ဘ ဝ အ ေတွ့ အ ÆကံÒ
ကုိ လည်း ဤ သို့  ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ဖွယ် ေတး ဖွ့ဲ သီ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။
ငါ တို့  သည် လံးု ဝ အ ကျÒိး နည်း ပျက် စီး Æက Çပီ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  ြပည် ကုိ ငါ တို့ လက် မှ Ƥုပ် သိမ်း ၍ ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် သ ြဖင့်

ငါ တို့  သည် လည်း တစ် ပါး ကျွန ်ြဖစ် ရ ေချ Çပီ။
5 သို့  ြဖစ် ၍ တိင်ုး ြပည် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် လက် သို့  ြပန ်၍ အပ် ေသာ အ ခါ ၌
သင် တို့  အ နက် မည် သူ မျှ ေြမ ေဝ စု ကုိ ရ မည် မ ဟတ်ု။

6 လ ူတို့  က``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား တ ရား မ ေဟာ ပါ Ćှင့်၊ ထုိ အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  ကုိ မ ေြပာ ပါ Ćှင့်၊
ဘု ရား သ ခင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ ĕှက် ကဲွ အ ကျÒိး နည်း ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ပါ။-

7 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကျနိ ်စာ သင့် ေန Çပီ ဟ ူ၍ မ ထင် ပါ Ćှင့်။ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် သည်း မ ခံ Ćိင်ု ေတာ ့Çပီ ေလာ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သို့  ဧ ကန ်ြပÒ ေတာ် မူ
ပါ မည် ေလာ။ ေြဖာင့် မတ် စွာ ကျင့် Æကံ သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် သည် သ နား Æကင် နာ
သည့် စ ကား ကုိ ေြပာ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုငါ ့အား ြပန ်၍ တ ရား ေဟာ Æက ၏။

8 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ရန ်သူ သ ဖွယ် တိက်ု ခုိက် Æက ၏။
လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ ရာ ေန အိမ် သို့  စစ် ပဲွ မှ ြပန ်လာ သူ တို့  ၏ အ ေပါ် Ƥုံ အကင်္ျ ီကုိ သင် တို့  ချွတ် ယူ Æက ၏။-

9 သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ၏ အ မျÒိး သ မီး များ ကုိ သူ တို့  ြမတ် Ćိးု ေသာ ေန အိမ်
များ မှ Ćှင် ထုတ် Æက ၍ သူ တို့  သား သ မီး များ အ နာ ဂတ် ေကာင်း စား ေရး ေမျှာ် လင့် ချက် ြဖစ် သည့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ပျက် ြပား ေစ Æက ၏။-
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10 ထ ၍ ထွက် ခွာ Æက ေလာ။့ ဤ ြပည် သည် သင် တို့ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရာ အ ရပ် မ ဟတ်ု ေတာ ့Çပီ။
သင် တို့  ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် အ ြပစ် ေÆကာင့် ဤ ြပည် သည် ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။

11 ``သင် တို့  တင်ွ စ ပျစ် ရည် Ćှင့် အ ရက် လှုိင် လှုိင် ေပါ များ လိမ့် မည် ဟ ုငါ ေဟာ ၏' ဟ ူ၍ လိမ်
လည် လှည့် ြဖား ေြပာ ဆုိ တတ် ေသာ ပ ေရာ ဖက် မျÒိး ကုိ ဤ သူ တို့  Ćှစ် သက် Æက ၏။

12 ``ငါ သည် သင် တို့  တင်ွ Ãကင်း ကျန ်ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အား လံးု ကုိ စု Ƥုံး မည်။
ြခံ သို့  ြပန ်လာ ေသာ သုိး များ သ ဖွယ် သင် တို့  ကုိ စု သိမ်း မည်။ စား ကျက် တင်ွ သုိး ေြမာက် ြမား
စွာ စု Ƥုံး ကျက် စား သ က့ဲ သို့ သင် တို့  ၏ ြပည် တင်ွ တစ် ဖန ်လ ူေြမာက် ြမား စွာ ေန ထုိင် လိမ့် မည်''
ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။

13 သူ တို့  အား ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရာ မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန် ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ေĕှƎ
ေဆာင် လမ်း ြပ ေတာ် မူ မည်။ သူ တို့  သည် Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ၍ လတ်ွ ေြမာက် လာ Æက မည်။
သူ တို့  ၏ ဘုရင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သူ တို့  ကုိ ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ မည်။

3
မိက္ခာ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  အား ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း

1 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် တ ရား
သ ြဖင့် စီ ရင် ရ သူ များ ြဖစ် ေသာ် လည်း၊-

2 ေကာင်း ေသာ အ ကျင့် ကုိ မုနး် ၍ မ ေကာင်း ေသာ အ ကျင့် ကုိ Ćှစ် သက် Æက ၏။ သင် တို့  သည် ငါ ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ကုိ အ ĕှင် လတ် လတ် အ ေရ ဆုတ် ၍ အ Ƥုိး မှ အ သား ကုိ ခွာ ယူ Æက ၏။-

3 သင် တို့  သည် ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ အ သား ကုိ စား Æက ၏။ သူ တို့  ၏ အ ေရ ကုိ ခွာ ၍ အ Ƥုိး
များ ကုိ ချÒိး လျက် အ မဲ ဟင်း လျာ သ ဖွယ် ဋ္ဌား ြဖင့် စä်း Æက ၏။-

4 သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေအာ် ဟစ် ေတာင်း ေလျှာက် ရ ေသာ အ ချနိ ်ေရာက် လာ လိမ့်
မည်။ ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  သည်
မ ေကာင်း မှု ကုိ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ ေတာင်း ေလျှာက် သံ ကုိ နား ေညာင်း
ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။

5 ေင ွေပး Ćိင်ု သူ တို့  အား Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ေင ွမ ေပး Ćိင်ု သူ တို့
အား စစ် ေဘး ေရာက် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေဟာ တတ် ေသာ ပ ေရာ ဖက် တို့  ၏ လှည့် စား
ြခင်း ကုိ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  ခံ ရ Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ထုိ သို့  ေသာ ပ ေရာ ဖက် တို့  အား၊-

6 ``ပ ေရာ ဖက် တို့ ၊ သင် တို့  အ တက်ွ ေန ့အ ချနိ် ကုန ်လ ုÇပီ၊ ေန ဝင် ချနိ ်ေရာက် လာ Çပီ။ သင် တို့
သည် Ƥူ ပါ Ƥုံ ြမင် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ အ နာ ဂတ် ကုိ ေဟာ Ćိင်ု ေသာ အ စွမ်း ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

7 အ နာ ဂတ် ကုိ ေဟာ သူ တို့  သည် ေဟာ ကိနး် မ မှန ်သ ြဖင့် အ ĕှက် ကဲွ ရ လိမ့် မည်။ သူ တို့
သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ ဗျာ ဒိတ် မ ခံ ရ သ ြဖင့် အ သ ေရ ပျက် Æက လိမ့် မည်။

8 ငါ မူ ကား၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ တို့  ပုန ်ကန ်ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် များ
ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် အ ĕိှန ်တန ်ခုိး၊ တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် Ćိင်ု စွမ်း၊
ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ တို့  Ćှင့် ြပည့် ဝ ၏။-
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9 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး ကုိ အပ်ု ချÒပ် သူ အ Èကီး အ ကဲ တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည်
တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် ြခင်း ကုိ မုနး် ၍ အ မှန ်ကုိ အ မှား ြဖစ် ေစ Æက ၏။-

10သင် တို့  သည် လ ူသတ် မှု Ćှင့် မ တ ရား မှု တည်း ဟ ူေသာ အတ်ု ြမစ် ေပါ် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ Çမိƌ ေတာ် ြဖစ် ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၏။-

11 Çမိƌ ကုိ အပ်ု ချÒပ် သူ တို့  သည် တံ စုိး လက် ေဆာင် စား ၍ အပ်ု ချÒပ် Æက ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့
သည် အ ခ ေÆကး ေင ွယူ ၍ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် ေင ွယူ ၍ ဗျာ ဒိတ်
ေတာ် ကုိ ဖွင့် ြပ Æက ၏။ ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တူ
ĕိှ ေတာ် မူ သည် ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သူ တို့  က``ငါ တို့  တင်ွ ေဘး ဥ ပဒ် မ ေရာက် Ćိင်ု၊ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုေြပာ Æက ၏။

12 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ေÆကာင့် ဇိ အနု ်Çမိƌ သည် ထွန ်ယက် ထား ေသာ လယ် ကွက် သ ဖွယ် ြဖစ်
လိမ့် မည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ေကျာက် ပုံ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ရာ ေတာင်
သည် ေတာ အ တိ ြဖစ် လိမ့် မည်။✡

4
ဘု ရား ĕှင် ၏ ကမ္ဘာ လံးု ဆုိင် ရာ Çငိမ်း ချမ်း ေရး
(ေဟ၊ ၂:၁-၄)

1 ေနာင် ကာ လ တင်ွ
ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ရာ ေတာင် သည် အ ြမင့် ဆုံး ေတာင် ြဖစ် လိမ့် မည်။
ĕိှ သ မျှ ေသာ ေတာင် တို့  ထက် ပုိ မုိ ၍ ြမင့် မား လိမ့် မည်။

လ ူမျÒိး များ စွာ တို့  သည် ထုိ ေတာင် သို့  စု Ƥုံး ေရာက် ĕိှ လာ ၍၊
2 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ဘု ရား သ ခင် ၏
ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ĕိှ ရာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာင် ေပါ် သို့ တက် Æက ကုန ်အံ။့

ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ကျင့် Æကံ ြပÒ မူ ရန ်သွန ်သင် ေတာ် မူ မည်။
ကုိယ် ေတာ် èွှန ်ြပ ေသာ လမ်း အ တိင်ုး ေလျှာက် သွား Æက မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် သည်
ဇိ အနု ်ေတာင် မှ လည်း ေကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏

ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ လည်း ေကာင်း ထွက် ေပါ် လာ သ တည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
3 ရပ် ေဝး ရပ် နးီ မှ အင် အား Èကီး ေသာ Ćိင်ု ငံ များ ၏
အ ြငင်း ပွား မှု များ ကုိ အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ေတာ် မူ မည်။

သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဋ္ဌား သွား များ ကုိ ထွန ်သွား အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း၊
လံှ များ ကုိ တံ စä် များ အ ြဖစ် သို့  ထု လပ်ု Æက လိမ့် မည်။
Ćိင်ု ငံ အ ချင်း ချင်း ေနာက် တစ် ဖန ်စစ် တိက်ု Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။

စစ် တိက်ု ရန ်ြပင် ဆင် မှု ကုိ လည်း ေနာက် တစ် ဖန် ြပÒ လပ်ု Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။✡
4လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ တို့  ၏ စ ပျစ် ဥ ယျာä်၊မိ မိ တို့  ၏ သ ဖနး် ြခံ ထဲ ၌ မ ေÆကာက် လန ့ ်ရ ဘဲ၊
✡ 3:12 ေယ၊ ၂၆:၁၈။ ✡ 4:3 ေယာလ၊ ၃:၁၀။
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ေအး ချမ်း သာ ယာ စွာ ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်။
ဤ ကား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် ြဖစ် သ တည်း။✡

5 လ ူမျÒိး အ သီး သီး တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် နာ ခံ Æက မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း
ငါ တို့  မူ ကား ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကာ လ အ စä် အ ဆက် ကုိး ကွယ် နာ ခံ မည်။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရာ မှ ြပန ်လာ မည်
6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ဒဏ် ခတ် သူ၊ ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ သူ တို့  ကုိ ငါ ြပန ်လည် စု Ƥုံး ေစ
ေသာ အ ချနိ ်ကား ကျ ေရာက် ခါ နးီ Çပီ။-

7 သူ တို့  သည် ေြခ ဆွ့ံ လျက် ေန အိမ် မှ ရပ် ေဝး သို့  ေရာက် ĕိှ ေန Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည်
မ ေသ ဘဲ ကျန ်Ãကင်း ေန ေသး သူ တို့  အား အင် အား Èကီး ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် လာ ေစ မည်။
ငါ သည် ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် မှာ သူ တို့  အား ယ ခု မှ စ ၍ ကာ လ အ စä် အ ဆက် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ဘု ရား သ ခင် သည် လင့် စင် မှ မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ သုိး ထိနး် သ ဖွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ
ရာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ သင် သည် Ćိင်ု ငံ ေတာ် ၏ Çမိƌ ေတာ် ြဖစ် ခ့ဲ ဖူး သ က့ဲ သို့ ယ ခု တစ် ဖန်
Çမိƌ ေတာ် ြဖစ် ရ လိမ့် မည်။-

9 သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျယ် ေလာင် စွာ ေအာ် ဟစ် ရ ပါ သ နည်း။ မီး ဖွား ေသာ မိနး် မ
က့ဲ သို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ေဝ ဒ နာ ခံ ေန ရ ပါ သ နည်း။ သင် ၌ အပ်ု စုိး မည့် ĕှင် ဘု ရင် မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ေလာ၊
သင် ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ များ အ နစိ္စ ေရာက် ကုန ်Æက ေသာ ေÆကာင့် ေလာ။-

10 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ ယ ခု တင်ွ သင် တို့ သည် Çမိƌ ကုိ စွန ့ ်၍ ကွင်း ြပင် ထဲ ၌ ေန ထုိင် Æက
ရ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် မီး ဖွား ေသာ မိနး် မ က့ဲ သို့  ကုိယ် ကုိ တနွ ့ ်လိမ် ညည်း တာွး လျက် ေန Æက ေလာ၊့
သင် တို့  သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  သွား ရ Æက မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ရပ် ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် တို့  ကုိ ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

11 လ ူမျÒိး များ စွာ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန် စု Ƥုံး ေရာက် ĕိှ လာ Æက Çပီ။ သူ တို့  က``ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် Æက ကုန ်အံ၊့ ငါ တို့  သည် Çမိƌ ပျက် ကုိ ြမင် ရ သ ြဖင့် ဝမ်း သာ အား ရ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ Æကံ ေတာ် မည် သို့  ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ထုိ Ćိင်ု ငံ များ မ သိ
Æက။ စ ပါး ကုိ နယ် ရန ်တ လင်း ထဲ သို့  စု သိမ်း သ က့ဲ သို့ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ
ဒဏ် ခတ် ရန ်စု ေဝး ေစ ေÆကာင်း သူ တို့ မ သိ Æက။

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ ရန ်သူ များ ကုိ ေချ မှုနး် ရန ်ချ ီတက် Æက ေလာ၊့
ငါ သည် သင် တို့  အား သံ ဦး ချÒိ Ćှင့် ေÆကး ဝါ ခွာ များ ĕိှ ေသာ Ćာွး သုိး က့ဲ သို့  ခွန ်အား ြပည့် ေစ မည်။
သင် တို့  သည် Ćိင်ု ငံ များ စွာ ကုိ ေချ မှုနး် Ćိင်ု သ ြဖင့် အ ဋ္ ဌ မ္ မ နည်း ြဖင့် သူ တို့  ရ ĕိှ ထား
ေသာ ဥစ္စာ ဘûာ များ ကုိ သိမ်း ယူ ၍ ကမ္ဘာ ကုိ အ စုိး ရ ေသာ ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် သ ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 4:4 ဇာ၊ ၃:၁၀။



မိက္ခာ 5:1 1786 မိက္ခာ 5:11

5
1 ``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ သင် တို့  ၏ တပ် များ ကုိ စု Ƥုံး ေစ Æက ေလာ၊့ ငါ တို့  ကုိ ရန ်သူ များ
ဝုိင်း ထား Æက Çပီ။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ
သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ပစ် ရန ်ÈကိÒး စား Æက ၏။
ဗက် လင် Çမိƌ မှ ĕှင် ဘု ရင် တစ် ပါး ေပါ် ထွနး် မည် ဟု က တိ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဧ ဖ ရတ် ခ Ƥုိင်၊ ဗက် လင် Çမိƌ၊ သင် သည် ယု ဒ ြပည် တင်ွ သိမ် ငယ် ေသာ
Çမိƌ တစ် Çမိƌ ြဖစ် ေသာ် လည်း ေĕှး မင်း ဆက် ထဲ မှ ဣ သ ေရ လ အမျÒိး သား တို့  ကုိ အပ်ု စုိး
မည့် ဘု ရင် တစ် ပါး ကုိ ငါ ေပါ် ထွနး် ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

3 သို့  ြဖစ် ၍ မိ ခင် သား ဖွား သည့် အ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ
ရန ်သူ တို့  ၏ လက် တင်ွး ၌ စွန ့ ်ပစ် ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ သား ချင်း တို့  Ćှင့် ြပန ်လည် ေပါင်း စည်း ရ Æက လိမ့် မည်။-

4 ထုိ ဘု ရင် Ãက လာ ေသာ အ ခါ သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ရ ေသာ အ စွမ်း သတ္တ ိ Ćှင့်
လည်း ေကာင်း၊ သူ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း
မိ မိ ၏ လ ူစု ကုိ အပ်ု စုိး လိမ့် မည်။ ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ ĕိှ ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် သူ
၏ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ဝန ်ခံ Æက သ ြဖင့် သူ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။-

5 တိင်ုး ြပည် သည် လည်း Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ လိမ့် မည်။
ကယ် Ćတ်ု ြခင်း Ćှင့် ဒဏ် ခတ် ြခင်း
အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ တိက်ု ခုိက် ၍ ငါ တို့  ၏ ခံ တပ် များ ကုိ ချÒိး
ေဖာက် ဝင် ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ၊ ငါ တို့  တင်ွ ခွန ်အား Èကီး ေသာ ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍
ရန ်သူ တို့  ကုိ ခု ခံ တိက်ု ခုိက် မည်။-

6 သူ တို့  သည် လက် နက် အင် အား ြဖင့် အာ ɐƤှု ရိ ြပည်၊ နမ်ိ ေရာ í ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင်
Æက လိမ့် မည်။ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား များ က ငါ တို့  ၏ နယ် ေြမ ကုိ ဝင် ေရာက် တိက်ု ခုိက် ေသာ အ ခါ
ထုိ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ငါ တို့ အား ရန ်သူ ၏ လက် မှ ကယ် တင် လိမ့် မည်။✡

7 အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကျ ေစ
ေတာ် မူ ေသာ Ćှင်း က့ဲ သို့  Ćိင်ု ငံ များ စွာ အား လနး် ဆနး် ေစ လိမ့် မည်။ အ ပင် များ ေပါ် သို့
ရွာ သွနး် ေသာ မုိး က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။ယင်း တို့  သည် လ ူတို့  ၏ အ မိန ့ ်ကုိ မ နာ ခံ၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ သာ နာ ခံ Æက ၏။-

8 ေတာ သား ရဲ များ ထဲ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ေသာ ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ သုိး အပ်ု ထဲ သို့  ေရာက်
ĕိှ ေန ေသာ ြခေသင့်္ ပျÒိ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် ခ့ဲ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  သည် အ ြခား လ ူမျÒိး များ ထဲ တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန လိမ့် မည်။ ြခေသင့်္ သည် သုိး အပ်ု ထဲ သို့  ဝင် ၍
သုိး များ ကုိ အပ်ု ဖမ်း လျက် အ ပုိင်း ပုိင်း ကုိက် ြဖတ် မည် ြဖစ် ရာ၊ မည် သူ က မျှ ကယ် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။-

9ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ရန ်သူ များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေချ မှုနး် Æက လိမ့် မည်။
10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ထုိ အ ချနိ ်တင်ွ ငါ သည် သင် တို့  ၏ ြမင်း များ ကုိ ဖယ် ĕှား ၍ သင် တို့  ၏
စစ် ရ ထား များ ကုိ ဖျက် ဆီး မည်။-

11 ငါ သည် သင် တို့  ြပည် တင်ွ ĕိှ ေသာ Çမိƌ များ ကုိ ဖျက် ဆီး ၍ သင် တို့  ၏ ခံ တပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် မည်။-
✡ 5:2 မ၊ ၂:၆။ ေယာ၊ ၇:၄၂။ ✡ 5:6 က၊ ၁၀:၈-၁၁။
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12 ငါ သည် သင် တို့  ေဆာင် ထား ေသာ အင်း အိင်ု လက် ဖွ့ဲ များ ကုိ ဖျက် ဆီး သ ြဖင့် သင် တို့  တင်ွ
ေဗ ဒင် ေဟာ သူ မ ĕိှ ေစ ရ။-

13 ငါ သည် သင် တို့  ဝတ် ြပÒ ေသာ Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် ကုိး ကွယ် ရာ ေကျာက် တိင်ု များ ကုိ ဖျက် ဆီး မည်။
ေနာက် တစ် ဖန ်သင် တို့  သည် သင် တို့  လက် ြဖင့် လပ်ု ေသာ အ ရာ များ ကုိ မ ကုိး ကွယ် ရ။-

14 ငါ သည် သင် တို့  ြပည် တင်ွ ĕိှ ေသာ အာ ĕှ ရ နတ် သ မီး တံ ခွန ်တိင်ု များ Ćှင့် Ƥုပ် တ ုများ
ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် မည်။-

15 ငါ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ မ နာ ခံ ေသာ အ ြခား Ćိင်ုငံ များ ကုိ ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ၍ ငါ ဒဏ် စီ ရင် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား စွပ် စဲွ ေတာ် မူ ချက်

1ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ စွပ် စဲွ ေတာ် မူ ချက် ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ထ ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ စွပ် စဲွ ချက် ကုိ မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ်
မိန ့ ်ေတာ် မူ ချက် ကုိ ေတာင် Ćှင့် ေတာင် ကုနး် များ Æကား Æက ပါ ေစ။

2 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ၏ တည် Çမဲ ေသာ အ ေြခ အ ြမစ် ြဖစ် သည့် ေတာင် များ တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
စွပ် စဲွ ေတာ် မူ ချက် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ၊့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
အား စဲွ ချက် တင် ရန ်ĕိှ ေတာ် မူ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့
Ćှင့် အ မှု ဆုိင် ရန ်ĕိှ သည်။

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့ ၊ သင် တို့  ဤ မျှ ေလာက် ဆုိး ရွား လာ ေစ ရန်
သင် တို့  အား ငါ မည် က့ဲ သို့  ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ဖူး သ နည်း။ ငါ ့အား ေြဖ Æကား ေလာ။့-

4 ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။ ကျွန ်ခံ ရာ ဘ ဝ မှ ကယ် တင် ခ့ဲ ၏။ သင်
တို့  ကုိ ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ ရန ်ေမာ ေĕှ၊ အာ Ƥုန် Ćှင့် မိ ရိ အံ တို့  ကုိ ငါ ေစ လွှတ် ခ့ဲ ၏။-✡

5 ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့ ၊ ေမာ ဘ ြပည့် ĕှင် ဗာ လက် မင်း က သင် တို့  ပျက် စီး ရာ ပျက် စီး ေÆကာင်း မည်
က့ဲ သို့  Æကံ စည် ခ့ဲ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေဗာ ရ ၏ သား ဗာ လမ် က ဘု ရင် အား မည် က့ဲ သို့  ြပန်
ေြပာ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သ တိ ရ Æက ေလာ၊့ အ ေကး ĕှား စ ခနး် မှ ဂိ လ ဂါ လ Çမိƌ သို့
သွား ေသာ ခ ရီး လမ်း တင်ွ ေတွ့ ÆကံÒ ခ့ဲ ရ ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် များ ကုိ သ တိ ရ Æက လျှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား မည် က့ဲ သို့ ကယ် တင် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ြမင် Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ

6 ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်လာ
ေသာ အ ခါ ငါ သည် မည် သည့် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ ပါ မည် နည်း၊ ဆူ ÇဖိÒး ေသာ Ćာွး
က ေလး ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရန ်ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရ ပါ မည် ေလာ၊-

7 ငါ သည် သုိး ေထာင် ေပါင်း များ စွာ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သံ လင်ွ ဆီ ကုိ ေချာင်း စီး ေအာင်
ေသာ် လည်း ေကာင်း ယူ ေဆာင် ခ့ဲ လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ မည် ေလာ၊ ငါ ၏
အ ြပစ် ေြပ ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် အား ငါ ၏ သား ဦး ကုိ ဆက် သ ရ မည် ေလာ၊-
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8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ေသာ အ ရာ ကုိ ြပ ေတာ် မူ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ
ေသာ အ ရာ ကုိ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ခ့ဲ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် အ လိ ုĕိှ ေသာ အ ရာ သည် ကား တ ရား
မျှ တ စွာ ြပÒ ကျင့် ြခင်း၊ ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ထား ĕိှ ြခင်း၊ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ စွာ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင်
Ćှင့် အ တ ူသွား လာ ေန ထုိင် ြခင်း တို့  ြဖစ် သ တည်း။

9 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံေသာ သူ သည် ပညာ ĕိှ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် Çမိƌ ကုိ ဤ သို့  ဆင့်
ဆုိ ေတာ် မူ ၏။ ``Çမိƌ ထဲ ĕိှ လ ူပ ရိ သတ် အ ေပါင်း တို့ ၊ နာ ခံ Æက ေလာ၊့-

10 ဆုိး သွမ်း ေသာ သူ တို့  ၏ အိမ် များ တင်ွ မ တ ရား သ ြဖင့် ရ ĕိှ ထား ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ
ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် မ မှန ်ကန ်သည့် အ ြခင် အ တယ်ွ တို့  ကုိ သုံး Æက ၏။ ထုိ မ မှန ်ကန်
သည့် အ ြခင် အ တယ်ွ တို့  ကုိ ငါ ရံွ ĕှာ ၏။-

11 မ မှန ်ကန ်ေသာ အ ေလး ချနိ ်ခွင် ကုိ သုံး စဲွ သူ တို့  အား ငါ သည် မည် က့ဲ သို့  အ ြပစ် လွှတ် Ćိင်ု မည် နည်း။-
12 ဥစ္စာ ပစ္စည်း Ãကယ် ဝ သူ တို့  သည် ဆင်း ရဲ သား တို့  အ ေပါ် တင်ွ ေခါင်း ပုံ ြဖတ် Æက ၏။ သင် တို့
အ ေပါင်း သည် လ ူလိမ် များ ြဖစ် Æက ၏။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ ဒ ုစ Ƥုိက် အ ြပစ် များ ေÆကာင့် ငါ သည် ယ ခု သင် တို့  အား ဒဏ် ခတ် ၍
ပျက် သုä်း ေစ မည်။ လိမ် လည် ေသာ စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

14 သင် တို့  သည် အ စား အ စာ ကုိ စား ေသာ် လည်း တင်း တိမ် မှု မ ĕိှ။ ဆာ ေလာင် Çမဲ ဆာ ေလာင် လျက်
ĕိှ ေန မည်။ သင် တို့  ရ ĕိှ သ မျှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ စု ေဆာင်း ထား Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
စု ေဆာင်း ထား ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ လည်း ငါ သည် စစ် ေဘး ဒဏ် ြဖင့် ဖျက် ဆီး ပစ် မည်။-

15 သင် တို့  သည် ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံကုိ စုိက် ပျÒိး ေသာ် လည်း အ သီး အ Ćှ ံကုိ မ ရိတ် သိမ်း ရ။
သင် တို့ သည် သံ လင်ွ ဆီ Èကိတ် ေသာ် လည်း ဆီ ကုိ မ သုံး ရ။ စ ပျစ် သီး ကုိ နယ် ေသာ် လည်း စ ပျစ်
ရည် ကုိ မ ေသာက် ရ။-

16 သင် တို့  သည် Æသ မ ရိ ဘု ရင် Ćှင့် သူ ၏ သား အာ ဟပ် မင်း တို့  ၏ ဆုိး ညစ် သည့် စ Ƥုိက် ကုိ
လိက်ု ၍ ကျင့် Æက သ ြဖင့် ထုိ ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ြခင်း Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်။ လ ူတိင်ုး က
သင် တို့  ကုိ က့ဲ ရဲƎ Æက လိမ့် မည်။ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ သ ေရာ် Æက လိမ့် မည်။''✡

7
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ အ ကျင့် စာ ရိတ္တ ပျက် ြခင်း

1 ေမျှာ် လင့် ချက် ကုန ်Çပီ၊ ငါ သည် ဆာ ေလာင် သ ြဖင့် အ ပင် မှ အ သီး ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
စ ပျစ် Ćယ်ွ မှ စ ပျစ် သီး ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ĕှာ ေသာ် လည်း တစ် လံးု ကုိ မျှ မ ေတွ့ ရ ေသာ
သူ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။ စ ပျစ် သီး ĕိှ သ မျှ Ćှင့် စား ချင် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ သ ဖ နး် သီး ĕိှ သ မျှ
ကုိ ဆွတ် ခူး သွား Æက Çပီ။-

2 တိင်ုး ြပည် ထဲ တင်ွ Ƥုိး သား ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ၊ ဘု ရား သ ခင် အား သစ္စာ ေစာင့် သိ Ƥုိ ေသ ေသာ သူ ဟ ူ၍
တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေတာ ့ေချ။ လူ့ အ သက် ကုိ သတ် ရန ်အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ လ ူတိင်ုး ေစာင့် လျက် ေန Æက ၏။
ညီ အစ် ကုိ အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် ေကျာ ့ကွင်း ေထာင် ၍ ဖမ်း တတ် Æက ၏။-
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3 သူ တို့  သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ ြပÒ လပ်ု ရန ်စိတ် အား ထက် သန ်Æက ၏။ အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့်
တ ရား သူ Èကီး များ သည် တံ စုိး လက် ေဆာင် ေတာင်း တတ် Æက ၏။ Æသ ဇာ ĕိှ ေသာ သူ ၏
အ လိ ုဆĆ္ဒ ကုိ လိက်ု ၍ သူ တို့  သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ အ တ ူတ ကွ Æကံ စည် Æက ၏။-

4အ ေတာ် ေြဖာင့် ဆုံး ဟ ုဆုိ ရ ေသာ သူ များ ပင် လျှင် ေပါင်း ပင် က့ဲ သို့  အ သုံး မ ကျ ေချ။
ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  ၏ ကင်း ေစာင့် သ ဖွယ် ြဖစ် ေသာ ပ ေရာ ဖက် များ မှ တစ် ဆင့်
သ တိ ေပး သည့် အ တိင်ုး လ ူများ ကုိ ဒဏ် ခတ် မည့် အ ချနိ ်ေရာက် လာ Çပီ။ သူ တို့  သည် ယ ခု
အ ခါ က ေယာင် ေချာက် ချား ြဖစ် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

5 သင် တို့  ၏ အိမ် နးီ နား ချင်း ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မိတ် ေဆွ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ယုံ Æက Ćှင့်။
သင် ၏ ဇ နးီ ကုိ ပင် သ တိ Ćှင့် စကား ေြပာ ေလာ။့-

6 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ တင်ွ သား များ က မိ မိ တို့ ၏ ဖ ခင် များ ၏ အ သ ေရ ကုိ ɐƤှုတ် ချ လိမ့် မည်။
သ မီး များ က မိ ခင် များ အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ မည်။ ေချွး မ များ က ေယာက္ခ မ ကုိ ရန ်ဘက် ြပÒ မည်။
အိမ် သား တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် မိ မိ တို့  ၏ မိ သား စု ထဲ မှ ြဖစ် လိမ့် မည်။✡

7 ငါ မူ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေန မည်။ ငါ ့ကုိ ကယ် တင် မည့် ဘု ရား သ ခင်
အား ယုံ Æကည် စိတ် ချ စွာ ေစာင့် ေန မည်။ ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ မည်။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ကယ် တင် ေတာ် မူ ြခင်း

8 ငါ တို့  ၏ ရန ်သူ တို့ ၊ ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် အ ေြခ အ ေန ေÆကာင့် ဝမ်း ေြမာက် ဝမ်း သာ မ ြဖစ် Æက
Ćှင့်။ ငါ တို့  လဲ ကျ ေသာ် လည်း ေနာက် တစ် ဖန် ထ ဦး မည်။ ယ ခု အ ခါ ငါ တို့  သည် အ ေမှာင်
ထဲ ၌ ေန ထုိင် ရ ေသာ် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  အ ေပါ် သို့  အ လင်း ေရာင် သက်
ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

9 ငါ တို့  သည် အြပစ် ကူး လနွ ်ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် အ ခုိက် အ တန ့ ်အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ အ မျက် ေတာ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက မည်။ သို့ ရာ တင်ွ ေနာက် ဆုံး ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့
အ မှု ကုိ ေလျှာက် လဲ ၍ တ ရား မျှ တ စွာ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ်
သည် ငါ တို့  အား အ လင်း ထဲ သို့  ထုတ် ေဆာင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ငါ တို့  အား ကုိယ် ေတာ်
ကယ် တင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ငါ တို့  ဒိ ဌ ြမင် ရ လိမ့် မည်။-

10 ထုိ အ ခါ``သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း'' ဟ ူ၍ ေြပာင်
ေလှာင် ကာ ေမး ြမနး် Æက ေသာ ငါ တို့  ၏ ရန ်သူ များ သည် ဤ အ မှု ကုိ ြမင် ၍ အ ĕှက် ကဲွ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ သ ြဖင့် လမ်း ေပါ် မှ ɔရွှ Ǝံ သ ဖွယ် နင်း ေချ ြခင်း ခံ ရ Æက သည် ကုိ ငါ တို့  ြမင် ရ လိမ့်
မည်။

11 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့ ၊ Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ အ သစ် ြပန ်၍ တည် ေဆာက် ရ ေသာ အ ချနိ် ေရာက် လာ Çပီ။
ထုိ အ ခါ ၌ သင် တို့  ၏ နယ် ေြမ ကျယ် ြပန ့ ်လာ မည်။-

12 သင် တို့  ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် အ ေĕှƎ ဘက် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် မှ လည်း ေကာင်း၊ ေတာင် ဘက်
အီ ဂျစ် ြပည် မှ လည်း ေကာင်း၊ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် ဝှမ်း ေဒ သ မှ လည်း ေကာင်း၊ ေဝး လံ ေသာ
ပင် လယ် များ Ćှင့် ေတာင် များ မှ လည်း ေကာင်း သင် တို့  ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။-
✡ 7:6 မ၊ ၁၀:၃၅-၃၆။ လ၊ု ၁၂:၅၃။
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13 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ေÆကာင့် သူ တို့  ေန ထုိင် ရာ
အ ရပ် များ သည် ပျက် သုä်း ရ Æက လိမ့် မည်။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ ြခင်း

14 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ေရွး ေကာက် ေသာ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သုိး ထိနး် သ ဖွယ် ေစာင့် ေĕှာက်
ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  အား ေĕှး အ ခါ က ြမက် ေပါ များ ရာ ဗာ ĕှ န ်ြပည် Ćှင့် ဂိ လဒ် ြပည် များ တင်ွ
ကျက် စား ေစ သ က့ဲ သို့  ယ ခု လည်း ြပည် ေတာ် တင်ွ ေန ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ပါ။

15 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ စä် က ကုိယ် ေတာ် ြပ ခ့ဲ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ်
န ိမိတ် လက္ခဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ။-

16 Ćိင်ု ငံ တ ကာ တို့  သည် အင် အား Èကီး ေသာ် လည်း ထုိ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြမင် ၍ ေÆကာက်
ရွƎ ံထိတ် လန ့ ်Æက သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ၏ ပါး စပ် Ćှင့် နား များ ကုိ ပိတ် ထား Æက လိမ့် မည်။-

17 သူ တို့  သည် ေÂမ က့ဲ သို့  ဖုတ် ထဲ တင်ွ တာွး သွား Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ခံ တပ်
များ ထဲ မှ ေÆကာက် ရွƎ ံတနု ်လှုပ် စွာ ထွက် လာ ၍ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ
သို့  ချä်း ကပ် ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်။

18 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် အပ် ေသာ အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ ပါ။ ကုိယ် ေတာ်
သည် အ သက် ĕှင် ကျန ်ရစ် ေသာ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ၏ ပုန ်ကန ်သည့် အ ြပစ် များ ကုိ
လွှတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ စä် အ Çမဲ အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ်
သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ပါ ၏။-

19 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ ဦး မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ နင်း ေချ ၍ ပင် လယ် ေအာက် သို့  ပစ် ချ ေတာ် မူ မည်။-

20 ကုိယ် ေတာ် သည် ေĕှး အ ခါ က အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား က တိ ထား ĕိှ ခ့ဲ သည့်
အ တိင်ုး အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် ယာ ကုပ် တို့  ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ြဖစ် ေသာ ကုိယ် ေတာ် ၏
လ ူမျÒိး ေတာ် အား သစ္စာ ေတာ်၊ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ပ ေရာ ဖက် မိ က္
ခာ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း Çပီး ၏။
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နာ ဟုံ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
နာ ဟံ ုအ နာ ဂ တ္ တိ ကျမ်း သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မ တ ရား စုိး မုိး ခ့ဲ သည့် ေĕှး ေဟာင်း
ရန ်သူ ြဖစ် ေသာ အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ Çမိƌ ေတာ် န ိေန ေဝ Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း အ တက်ွ ဆင် ယင်
ကျင်း ပ မှု Ćှင့် ပတ် သက် ေသာ ကဗျာ ြဖစ် ၍ ခ ရစ် ေတာ် မ ေပါ် ထွနး် မီ၊ ခု နစ် ရာ စု Ćှစ် အ ချနိ ်ကုန်
ဆုံး လ ုနးီ အ ချနိ ်၌ ြဖစ် သည်။ ထုိ သို့  ကျ ဆုံး မှု သည် ရက် စက် ၍ Ćိင်ု လိ ုမင်း ထက် ြပÒ ေသာ
Ćိင်ု ငံ အ ေပါ် ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား စီ ရင် မှု အ ြဖစ် ɐƤှု ြမင် ချက် ြဖစ် သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိေန ေဝ Çမိƌ အား တ ရား စီ ရင် ြခင်း ၁:၁-၁၅
န ိေန ေဝ Çမိƌ ကျ ဆုံး ြခင်း ၂:၁-၃-၁၉
1 ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ သည် န ိေန ေဝ Çမိƌ Ćှင့် ပတ် သက် သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၍ ဧ လ
ေကာ ĕှ ရွာ သား နာ ဟံ ုေတွ့ ြမင် ရ သည့် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ ေÆကာင်း ပင် ြဖစ် ေပ သည်။✡
န ိေန ေဝ Çမိƌ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ြခင်း

2ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ အား အံ တ ုဖက် ÇပိÒင် သူ တို့  ကုိ သည်း ခံ ေတာ် မ မူ။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ သူ များ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ၏။

အ မျက် ေတာ် ထွက် ၍ သူ တို့  အား လက် စား ေချ ေတာ် မူ ၏။
3ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ လယ်ွ တ ကူ အ မျက် ထွက် ေတာ် မ မူ တတ်။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ၍၊

အ ြပစ် ĕိှ သူ တို့  ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် မ ခတ် ဘဲ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ထား ေတာ် မ မူ ပါ။

ကုိယ် ေတာ် ေလျှာက် သွား ရာ အ ရပ် တို့  ၌ ေလ မုန ်တိင်ုး များ ကျ ေရာက် တတ် ၏။
မုိး တိမ် များ ကား ကုိယ် ေတာ် ၏ ေရွှ စက် ေတာ် ေအာက် မှ ထ သည့် ေြမ မှုန ့ ်များ ပင် တည်း။

4 ကုိယ် ေတာ် သည် ပင် လယ် ကုိ အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ပင် လယ် ေရ သည် ခနး် ေြခာက် ၍ သွား ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ြမစ် တို့  ကုိ လည်း ေရ ကုန ်ခနး် ေစ ေတာ် မူ ၏။

ဗာ ĕှန ်ေတာင် သည် ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ ကာ
က ရ ေမ လ ေတာင် သည် အ ညိÒ ေရာင် သနး် ၍ သွား ၏။

ေလ ဗ Ćနု ်ေတာင် မှ ပနး် များ သည် လည်း ညųÒိး Ćမ်ွး Æက ကုန ်၏။
5 ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ၌ ေတာင် Èကီး များ သည် တနု ်လှုပ် Æက လျက်၊
ေတာင် ငယ် များ သည် အ ရည် ေပျာ် Æက ကုန ်၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ေြမ င လျင် လှုပ် ၍၊
ကမ္ဘာ ေလာ က Ćှင့် တ ကွ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ၏။

6 ကုိယ် ေတာ် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ အ ဘယ် သူ သည် ခံ ရပ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
✡ 1:1 ေဟĕှာ၊ ၁၀:၅-၃၄၊ ၁၄:၂၄-၂၇။ ေဇ၊ ၂:၁၃-၁၅။
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ကုိယ် ေတာ် ၏ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ကုိ အ ဘယ် သူ ခံ ရပ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
ကုိယ် ေတာ် သည် မီး လျှ ံထ ေသာ အ မျက် ေတာ် ကုိ သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊
ေĕှƎ ေတာ် ၌ ေကျာက် တို့  သည် ေÆက မွ ကာ အ မှုန ့ ်ြဖစ် ၍ သွား ကုန ်၏။

7ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ၍၊
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ ်၌ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၏။

အ ထံ ေတာ် တင်ွ ခုိ လှုံ သူ တို့  အား Æကည့် ɐƤှု ြပÒ စု ေတာ် မူ ၏။
8 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ĕိှန ်ြပင်း စွာ လွှမ်း မုိး သည့်
ြမစ် ေရ က့ဲ သို့  ရန ်သူ တို့  အား ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ ၏။

မိ မိ ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ သူ တို့  အား ေသ ရွာ သို့ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။
9သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆန ့ ်ကျင် ၍ အ ဘယ် အ မှု ကုိ Æကံ စည် လျက် ေန ပါ သ နည်း။
ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

အ ဘယ် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် အား တစ် Èကိမ် ထက် ပုိ ၍ အ တိက်ု အ ခံ မ ြပÒ Ćိင်ု။
10သင် သည် ဆူး ချÒံ ြမက် ေြခာက် သ ဖွယ် မီး ေလာင် ကျွမ်း သွား လိမ့် မည်။

11 အို န ိေန ေဝ Çမိƌ၊ စီ မံ ကိနး် အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား မ ေကာင်း Æကံ စည် သူ လ ူတစ် ေယာက်
သည် သင့် အ ထဲ က ထွက် ေပါ် လာ ေလ Çပီ။-

12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား``အာ ɐƤှု ရိ
အ မျÒိး သား တို့  သည် ခွန ်အား Èကီး ၍ အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် များ ေသာ် လည်း သုတ် သင်
ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လျက် ကွယ် ေပျာက် သွား Æက လိမ့် မည်။ အို ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ ငါ
သည် သင် တို့  အား ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ခ့ဲ ဖူး ေသာ် လည်း ေနာက် တစ် ဖန ်ထုိ သို့  ြပÒ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

13 သင် တို့  အား အာ ɐƤှု ရိ ြပည် ၏ လက် ေအာက် မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ မည်။ သင် တို့  ကုိ ချည် ေĆှာင်
ထား သည့် သံ ÈကိÒး များ ကုိ ြဖတ် ေတာက် ပစ် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍``လ ူတို့  သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ
ေမ့ ေပျာက် ၍ သွား လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ ဗိ မာန် ေတာ် များ ĕိှ Ƥုပ် တ ုတို့  ကုိ ငါ သုတ် သင် ဖျက်
ဆီး မည်။ ငါ သည် အာ ɐƤှု ရိ အ မျÒိး သား တို့ အ တက်ွ သခင်္ျÒိင်း ကုိ ြပင် ဆင် မည်။ သူ တို့  သည်
အ သက် ĕှင် ထုိက် သူ များ မ ဟတ်ု'' ဟ ုအ မိန ့် စီ ရင် ချက် ချ ေတာ် မူ ၏။

15 Æကည့် ေလာ၊့ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ သူ ေစ တ မန ်သည် ေတာင် များ ကုိ ေကျာ် ြဖတ်
လျက် ေန ၏။ သူ သည် ေအာင် ပဲွ ခံ ရ သည့် သ တင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန ်လာ လျက် ĕိှ ေပ သည်။ အို
ယု ဒ ြပည် သား တို့  သင် တို့  ၏ ဋ္ ဌ မ္ မ ပဲွ သ ဘင် များ ကုိ ကျင်း ပ Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား
သင် တို့  ဆက် ကပ် ေပး လှူ Æက ေလာ။့ သူ ယုတ် မာ များ သည် သင် တို့  ြပည် သို့  ေနာက် တစ် ဖန်
ချင်း နင်း ဝင် ေရာက် ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  သည် လံးု ဝ ဆုံး ပါး ပျက် စီး သွား Æက ေလ ကုန ်Çပီ။✡

2
န ိေန ေဝ Çမိƌ ကျဆုံး ြခင်း

1 အို န ိေန ေဝ Çမိƌ၊ရန ်သူ သည် သင့် ကုိ တိက်ု ခုိက် လျက် ĕိှ ၏။
✡ 1:15 ေဟĕှာ၊ ၅၂:၇။
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သင် တို့  ေချ မှုနး် ပစ် မည့် သူ သည် ေရာက် ĕိှ လာ ေလ Çပီ။
သင် ၏ ခံ တပ် များ ကုိ Èကီး Æကပ် အပ်ု ချÒပ် ေလာ။့ လမ်း တင်ွ အ ေစာင့် ချ ထား ေလာ။့
တိက်ု ပဲွ ဝင် ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် ေလာ။့

2 (ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား ရန ်သူ များ လ ုယက် တိက်ု ခုိက် မှု မ ြပÒ မီ အ ခါ က
အ ေြခ အ ေန သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ေတာ ့အံ။့)
3 ရန ်သူ စစ် သူ ရဲ တို့  သည် ဒိင်ုး လွှား န ီများ ကုိ ကုိင် ေဆာင် ကာ ဆင် တ ူဝတ် စုံ န ီများ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား Æက ၏။
သူ တို့  သည် တိက်ု ခုိက် ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် လျက် ĕိှ Æက ၏။

သူ တို့  ၏ စစ် ြမင်း ရ ထား များ သည် မီး လျှ ံသ ဖွယ် ေတာက် ပ လျက်၊
သူ တို့  ၏ ြမင်း များ သည် ခုန ်ေပါက် ၍ ေန Æက ၏။

4 စစ် ြမင်း ရ ထား တို့  သည် လမ်း များ တင်ွ အ ြပင်း Ćှင် ကာ၊
လ ူထု စု ေဝး ရာ ကွက် လပ် များ တင်ွ အ စုံ အ ဆန ်ေြပး Æက ကုန ်၏။

ယင်း တို့  သည် မီး ɐƤှူး တိင်ု များ သ ဖွယ် ေတာက် ပ လျက်၊ လျှပ် စစ် ြပက် သ က့ဲ သို့  လျင် ြမန ်Æက ၏။
5တပ် မှူး တို့  ကုိ ဆင့် ေခါ် လိက်ု ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် ခ လတ်ု တိက်ု ၍ ÇပိÒ လဲ မ တတ် ေĕှƎ သို့  ချ ီတက် လာ Æက ၏။

ထုိး စစ် ဆင် သူ တို့  သည် Çမိƌ Ƥုိး ĕိှ ရာ သို့ အ လျင် အြမန် ေြပး လာ Çပီး လျှင်၊ဒိင်ုး လွှား များ ြဖင့်
အ ကွယ် အ ကာ ယူ ကာ ခံ တပ် ÇဖိÒ ေသာ တင်း ပုတ် Èကီး များ ကုိ တပ် ဆင် Æက ၏။

6 ြမစ် အ နးီ ĕိှ Çမိƌ တံ ခါး များ သည် Ƥုတ် တ ရက် ပွင့် ထွက် လာ ေလ Çပီ။
နနး် ေတာ် တင်ွ လည်း ေÆကာက် စိတ် လွှမ်း လျက် ေန ေတာ ့၏။

7 မိ ဖု ရား သည် အ ဖမ်း ခံ Çပီး ြဖစ် ၍
ရံ ေရွ ေတာ် တို့  သည် ချÒိး ငှက် များ က့ဲ သို့ ညည်း တာွး ငိ ုယုိ Æက ကုန ်၏။

သူ တို့  သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ သ ြဖင့် မိ မိ တို့ ရင် ဘတ် များ ကုိ တီး Æက ၏။
8တာ ကျÒိး မှ စီး ထွက် သည့် ေရ က့ဲ သို့  လ ူတို့  သည် န ိေန ေဝ Çမိƌ မှ တစ် ဟနု ်တည်း ထွက် ေြပး Æက ၏။
သူ တို့  အား`ရပ် တန ့ ်ေလာ၊့ရပ် တန ့ ်ေလာ'့ ဟု

ဟစ် ေအာ် ေြပာ ဆုိ ပါ ေသာ် လည်း၊အ ဘယ် သူ မျှ လှည့် ၍ မ Æကည့် Æက။
9 ေင ွတို့  ကုိ လ ုယူ Æက ေလာ။့ ေရွှ တို့  ကုိ လ ုယူ Æက ေလာ။့
ဤ Çမိƌ သည် ဥစ္စာ ရ တ နာ ေပါ များ Ãကယ် ဝ ေသာ Çမိƌ ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။

10 န ိေန ေဝ Çမိƌ သည် ပျက် စီး ၍ သွား ေလ Çပီ။
လ ူသူ မ ĕိှ။ ဆိတ် ညံ ရာ ြဖစ် လျက် ေန ၏။

လ ူတို့  သည် အ လနွ ်ေÆကာက် လန ့ ်သ ြဖင့် Ćှ လံးု ခုန ်ရပ် လ ုနးီ၊
ဒူး များ တနု ်လျက် အား အင် ကုန ်ခနး် ၍ သွား Æက ၏။

သူ တို့  ၏ မျက် Ćှာ တင်ွ လည်း ေသွး မ ĕိှ ေတာ။့
11 ြခေသင့်္ များ ခုိ ေအာင်း ရာ သား ရဲ တင်ွး၊ြခေသင့်္ ငယ် များ ကုိ အ စာ ေကျွး ရာ၊
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ြခေသင့်္ Èကီး ငယ် တို့  ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ လာ ေရာက် ခုိ လှုံ ရာ အ ရပ် Ćှင့် တ ူေသာ Çမိƌ သည်
ယ ခု အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း။
12 ြခေသင့်္ သည် သား ေကာင် ကုိ သတ် Çပီး လျှင်၊ ြခေသင့်္ မ Ćှင့် သား ငယ် တို့  အ တက်ွ
အ ပုိင်း ပုိင်း အ စ စ ြဖစ် ေအာင် ကုိက် ြဖတ် ကာ၊

ထုိ အ သား စ များ ြဖင့် မိ မိ သား ရဲ တင်ွး ကုိ ြပည့် ေစ တတ် ၏။
13 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``ငါ သည် သင် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။ သင့် ရ ထား များ ကုိ ငါ
မီး ɐƤှု Ǝ ိပစ် မည်။ သင် ၏ စစ် သည် တပ် သား တို့  သည် စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။ သူ တစ် ပါး
တို့  ထံ မှ သင် သိမ်း ယူ ထား သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း မှန ်သ မျှ ကုိ ငါ ဖယ် ĕှား မည်။ သင် ၏ သံ တ မန်
တို့  ၏ ေတာင်း ဆုိ သံ များ ကုိ Æကား Æက ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3
1 တိက်ု ခုိက် လ ုယူ ခံ ရန ်Ãကယ် ဝ များ ြပား ေန သည့် Çမိƌ၊
လှည့် စား တတ် သူ လ ူသတ် သ မား Çမိƌ သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။

2 Ćှင် တန ်Ƥုိက် သံ၊ရ ထား ဘီး လိှမ့် သံ၊ြမင်း ခွာ သံ၊ စစ် ြမင်း ရ ထား ေဆာင့် သံ ကုိ နား ေထာင် ေလာ။့
3 ြမင်း စီး သူ ရဲ တို့  သည် တစ် ဟနု ်တည်း တိက်ု ခုိက် Æက ရာ၊
သူ တို့  ၏ ဋ္ဌား များ လံှ များ သည် ဝင်း က န ဲလက် က နဲ ြဖစ် ၍ ေန ေတာ ့၏။

မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေအာင် များ ြပား သည့် လ ူေသ အ ေလာင်း တို့  သည် စု ပုံ ၍ ေန ၏။
လ ူတို့  သည် လည်း ထုိ အ ေလာင်း ေကာင် များ ကုိ တိက်ု မိ ၍ လဲ Æက ၏။

4 န ိေန ေဝ Çမိƌ တည်း ဟ ူေသာ ြပည့် တန ်ဆာ မ သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ ေလ Çပီ။
သူ သည် လ ူတို့  ၏ စိတ် ကုိ ယုိ ဖိတ် ေစ ေလာက် ေအာင်

ေချာ ေမာ လှ သ ြဖင့်၊လ ူမျÒိး တ ကာ ၏ စိတ် ကုိ ဆဲွ ေဆာင် ကာ ြဖား ေယာင်း ေသွး ေဆာင် ခ့ဲ ေပ သည်။
5အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က

``အို န ိေန ေဝ Çမိƌ ငါ သည် သင့် ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။
အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် ေစ ၍၊လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ɐƤှု Æကည့် ခွင့် ေပး မည်။

သင် အ ĕှက် ကဲွ သည် ကုိ Ćိင်ု ငံ များ ေတွ့ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။
6 ငါ သည် စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ မှု Ćှင့် သင့် ကုိ ဆက် ဆံ ၍ အ ညစ် အ ေÆကး များ ြဖင့် ဖုံး အပ်ု မည်။
လ ူတို့  သည် သင့် အား ေအာ ့Ćှ လံးု နာ လျက် ေငး ၍ Æကည့် Æက လိမ့် မည်။

7သင့် ကုိ ြမင် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေနာက် သို့ တနွ ့ ်ဆုတ် သွား လိမ့် မည်။
သူ တို့  က``န ိေန ေဝ Çမိƌ သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ေန ေလ Çပီ။

ထုိ Çမိƌ အား အ ဘယ် သူ က က Ƥု ဏာ သက် ပါ လိမ့် မည် နည်း။
အ ဘယ် သူ သည် Ćှစ် သိမ့် မှု ကုိ ေပး လို ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။

8 အို န ိေန ေဝ Çမိƌ၊ သင် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၏ Çမိƌ ေတာ် သီ ဘီ Çမိƌ ထက် သာ လနွ ်ေကာင်း မွန ်ပါ
သ ေလာ။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ လည်း Çမိƌ Ƥုိး သ ဖွယ် ကာ ကွယ် မှု ကုိ ေပး သည့် ြမစ် တစ် ခု ĕိှ ေပ သည်။
Ćိင်ုး ြမစ် ကား ထုိ Çမိƌ ၏ ကွယ် ကာ ရာ ပင် တည်း။-

9 သီ ဘီ Çမိƌ သည် ဆူ ဒန ်Ćှင့် အီ ဂျစ် ကုိ အပ်ု စုိး သည်။ တိင်ုး မ သိ ေသာ တန ်ခုိး အာ ဏာ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေပ
သည်။ လိ ဗု ြပည် သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၏ မ ဟာ မိတ် ြဖစ် ေသာ် လည်း၊-
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10 သီ ဘီ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် Æက လျက် သူ တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် လမ်း
ဆုံ လမ်း ခွ တိင်ုး ၌ အ Ƥုိက် အ Ćှက် ခံ ရ Æက ၏။ သူ တို့  အ ထဲ မှ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သူ များ ကုိ
သံ ÈကိÒး များ Ćှင့် ချည် ေĆှာင် ေခါ် ေဆာင် ကာ မိ မိ တို့  အ ချင်း ချင်း မဲ ချ ၍ ခဲွ ေဝ ယူ Æက ၏။

11 အို န ိေန ေဝ Çမိƌ၊ သင် သည် မူး ယစ် ထုံ ထုိင်း လျက် ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက်
ရန ်ÈကိÒး စား လိမ့် မည်။-

12 သင် ၏ ခံ တပ် မှန ်သ မျှ သည် အ သီး မှည့် များ ĕိှ သည့် သ ဖ နး် ပင် များ Ćှင့် တ ူ၍ အ ပင် ကုိ
လှုပ် လိက်ု လျှင် စား ချင် သူ ၏ ခံ တင်ွး သို့ အ သီး များ ကျ လာ လိမ့် မည်။-

13 သင် ၏ စစ် သည် တပ် သား တို့  သည် အ မျÒိး သ မီး များ သ ဖွယ် ြဖစ် ၍ သင် ၏ ြပည် ĕိှ တံ ခါး များ
သည် လည်း ရန ်သူ များ ေĕှƎ တင်ွ ခု ခံ ကာ ကွယ် Ćိင်ု စွမ်း ကင်း မ့ဲ လျက် ပွင့် ေန ၏။ သင် ၏ Çမိƌ
တံ ခါး ကန ့ ်လန ့ ်ကျင် တို့  သည် မီး ေလာင် ကျွမ်း ၍ သွား လိမ့် မည်။-

14 Çမိƌ ကုိ အ ဝုိင်း ခံ Ćိင်ု ရန ်ေရ များ ကုိ ခပ် ထား ေလာ။့ ခံ တပ် များ ကုိ အား ြဖည့် ထား Æက ေလာ။့ အတ်ု ဖုတ်
ရန ်ɔရွှ Ǝံ ေစး ကုိ နင်း နယ် ၍ အတ်ု သွနး် ပုံ များ ကုိ အ သင့် ြပÒ လပ်ု ေလာ။့-

15 သင် သည် အ ဘယ် သို့  ပင် ြပÒ ေသာ် လည်း မီး သင့် ေလာင် Çပီး စစ် ပဲွ တင်ွ ကျ ဆုံး ၍ ေသ လိမ့် မည်။
ကျÒိင်း ေကာင် များ ကုိက် ဖျက် လိက်ု သည့် အ သီး အ Ćှ ံများ က့ဲ သို့  သင် သည် အ စ တနုး် ၍ သွား လိမ့် မည်။
သင် သည် ကျÒိင်း ေကာင် များ က့ဲ သို့  လ ူဦး ေရ တိးု ပွား ေစ ခ့ဲ ၏။-
16 မုိး ေကာင်း ကင် Æကယ် တာ ရာ များ ထက် ပင် ပုိ မုိ များ ြပား သည့် ကုန ်သည် များ ကုိ ေမွး ထုတ်
ေပး ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ တို့  အ ေတာင် ကုိ ြဖန ့် ၍ ပျ ံသွား ေသာ ကျÒိင်း ေကာင် များ က့ဲ သို့ ထုိ
သူ တို့  သည် ထွက် သွား Æက ေလ Çပီ။-

17 သင် ၏ အ ေစာင့် များ Ćှင့် မှူး မတ် များ သည် ချမ်း ဧ ချနိ ်ည ဥƎ် အ ခါ န ံရံ များ တင်ွ နား ေန Çပီး
လျှင် ေန ထွက် သည် Ćှင့် ပျ ံထွက် သွား သ ြဖင့် အ ဘယ် အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန မှနး် မ သိ ရ
သည့် ကျÒိင်း ေကာင် အပ်ု Ćှင့် တ ူÆက ၏။

18 အို အာ ɐƤှု ရိ ဘု ရင် သင် ၏ ဘု ရင် ခံ များ သည် အိပ် ငိက်ု Æက ေလ Çပီ။ သင် ၏ မှူး မတ် များ သည်
လည်း ထာ ဝ ရ အိပ် ေပျာ် လျက် ေန ကုန ်၏။ သင် ၏ ြပည် သူ တို့  သည် ေတာင် များ ေပါ် တင်ွ ကဲွ
လငွ့် လျက် ĕိှ ရာ သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ြပည် သို့  တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ေပး မည့် သူ
တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။-

19 သင် ၏ အ နာ များ အ တက်ွ ေဆး မ ĕိှ။ သင် ၏ ဒဏ် ရာ များ ကုိ လည်း ေပျာက် ကင်း ေအာင်
ကု သ ၍ မ ရ Ćိင်ု။ သင် ဆုံး ပါး ပျက် စီး သည့် သ တင်း ကုိ Æကား သိ Æက သူ အ ေပါင်း
တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် ဝမ်း သာ လက် ခုပ် တီး Æက ၏။ အ ဘယ် သူ မျှ သင် ၏ အ တိင်ုး မ သိ
ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် မှု Ćှင့် ကင်း လတ်ွ ခ့ဲ သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ။ ပ ေရာ ဖက် နာ ဟံ ုစီ ရင် ေရး ထား ေသာ အ နာ ဂ
တ္တိ ကျမ်း Çပီး ၏။
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ဟ ဗက္ကုတ် အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ပ ေရာ ဖက် ဟ ဗ က္ ကုတ် ၏ စ ကား များ သည် ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား များ တန ်ခုိး Èကီး ထွား ေန စä် ကာ လ၊
ခ ရစ် ေတာ် မ ေပါ် ထွနး် မီ ခု နစ် ရာ စု ကုန ်ဆုံး လ ုနးီ အ ချနိ ်တင်ွ ေပါ် ထွက် လာ ေပ သည်။ သူ သည် ဤ ရက် စက် ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ၏ အ Æကမ်း ဖက် မှု အ ေပါ် လနွ ်စွာ စိတ် အ ေĆှာင့် အ ယှက် ြဖစ် လျက် ĕိှ သည်။
ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``သို့  ြဖစ် ၍ မိ မိ တို့  ထက် ကုိယ် ကျင့် တ ရား ေကာင်း မွန ်သူ တို့  အား
ထုိ သူ တို့  သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆိတ် ဆိတ် ေန ေတာ် မူ ပါ သ နည်း''
၁:၁၃ဟ ုေမး ခ့ဲ ေလ သည်။ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ သင့် ေတာ် သည့် အ ချနိ ်တင်ွ မိ မိ ေဆာင် ရွက် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း မိန ့ ်ဆုိ ၍
ထုိ အ ေတာ အ တင်ွး ၌``သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  မူ ကား ဘု ရား သ ခင် ကုိ သစ္စာ ေစာင့် သ ြဖင့် အ သက် ĕှင် Æက လိမ့် မည်''
၂:၄ ဟ ုေြဖ Æကား ေတာ် မူ သည်။
ကျမ်း ေစာင် ၏ ကျန ်ေသာ အ ပုိင်း များ သည် သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ Æကမ္မာ ဆုိး Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ ေဟာ Æကား ချက် ြဖစ် ၍၊
ဆာ လံ ဆ ရာ ၏ အ ဆုံး မ ĕိှ ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ထား Çပီး ဘု ရား သ ခင် ၏ Èကီး ြမတ် မှု ကုိ ဂုဏ် ြပÒ ထား သည့် ဆာ လံ အား ြဖင့် အ ဆုံး သတ် ထား ေလ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဟ ဗက္ကုတ် ၏ တိင်ု တနး် ချက် များ Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ချက် ၁:၁-၂:၄
သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ Æကမ္မာ ဆုိး ၂:၅-၂၀
ဟ ဗက္ကုတ် ၏ ဆု ေတာင်း ချက် ၃:၁-၁၉
1ဤ သ တင်း စ ကား သည် ပ ေရာ ဖက် ဟ ဗက္ကုတ် အားထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ေပ သည်။
မ တ ရား မှု များ အ တက်ွ ဟ ဗက္ကုတ် တိင်ု တနး် ြခင်း

2ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား အ Æကမ်း ဖက် ခံ ရ မှု မှ ကယ် ေတာ် မူ သည့် တိင်ု ေအာင် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မ Æကား မ ချင်း``ကူ မ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုအ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် ဟစ် ေအာ် ေတာင်း ေလျှာက် ရ ပါ မည် နည်း။-

3 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အားဤ သို့  ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ÆကံÒ ေတွ့ ေစ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး သည် အ Æကမ်း ဖက် မှု၊ လ ုယက် ဖျက် ဆီး မှု တို့  Ćှင့် ရင် ဆုိင် ၍ ေန ရ ပါ ၏။
ေန ရာ တ ကာ တင်ွ ခုိက် ရန ်ြဖစ် ပွား မှု၊ ြငင်း ခုံ မှု များ ကုိ လည်း ေတွ့ ြမင် ရ ပါ ၏။-

4တ ရား ဥ ပ ေဒ သည် ေပျာ ့ည့ံ ၍ အ သုံး မ ဝင် သ ြဖင့် အ ဘယ် အ ခါ ၌ တ ရား သ ြဖင့် စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် မှု မ ြပÒ Ćိင်ု Æက ပါ။
သူ ယုတ် မာ တို့  သည် သူ ေတာ် ေကာင်း များ ကုိ အ Ćိင်ု ရ Æက သည် ြဖစ် ၍တ ရား စီ ရင် မှု သည် အ ေမှာက် ေမှာက် အ မှား မှား ြဖစ် လျက် ĕိှ ပါ ေတာ ့၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပန ်လည် မိန ့ ်Æကား ချက်

5 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား``သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ ကုိ
ဆက် လက် ေစာင့် ဆုိင်း Æကည့် ɐƤှု ေန Æက ေလာ။့ ထုိ အ ခါ သင် တို့  ေတွ့ ြမင် ရ သည့် အ မှု အ တက်ွ အံ ့Æသ သွား လိမ့် မည်။
ငါ သည် သင် တို့  Æကား ၍ ပင် မ ယုံ Ćိင်ု မည့် အ မှု တစ် ခု ကုိ ြပÒ မည်။-✡

6ငါ သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ၍ အ Çငိမ် မ ေန တတ် သူ ဗာ ဗု လနု ်အ မျÒိး သား တို့  အား တန ်ခုိး Èကီး မား လာ ေစ မည်။
သူ တို့  သည် အ ြခား Ćိင်ု ငံ များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ရန် ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် ကုိ ြဖတ် ၍ ချ ီတက် လာ Æက လိမ့် မည်။-✡
✡ 1:5 တ၊ ၁၃:၄၁။ ✡ 1:6 ၄ရာ၊ ၂၄:၂။
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7လ ူတို့  အား ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေစ လျက် မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ကာ တ ရား လက် လတ်ွ ြပÒ ကျင့် Æက လိမ့် မည်။
8 ``သူ တို့  ၏ ြမင်း များ သည် ကျား သစ် ထက် လျင် ြမန ်၍အ စာ ဆာ ေလာင် ေန ေသာ ဝံ ပု ေလ ွထက် ပင် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ၏။
ြမင်း စီး သူ ရဲ တို့  သည် ြမင်း များ ကုိ ရပ် ေဝး မှ အ ြပင်း Ćှင် ၍ လာ Æက ၏။ သူ တို့  ၏ ြမင်း များ သည် ေြမ ကုိ ခွာ ြဖင့် ĕှပ် Æက ၏။
သူ တို့  သည် အ စာ ကုိ ချ ီသုတ် မည့် လင်း ယုန ်ငှက် က့ဲ သို့  တစ် ĕိှန ်ထုိး ေမာင်း Ćှင် လာ ေလ သည်။

9 ``သူ တို့  ၏ တပ် များ သည် အ ြပင်း အ ထန ်ေĕှƎ သို့  ချ ီတက် လျက် တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် Æက ကုန ်၏။
သူ တို့  ဖမ်း ဆီး ရ မိ သည့် သံု့  ပနး် များ မှာ သဲ လံးု Ćှင့် အ မျှ များ ေပ သည်။-

10 သူ တို့  သည် ြပည့် ĕှင် မင်း များ ကုိ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ Æက ၏။ မှူး Èကီး မတ် ရာ တို့  ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ၏။
သူ တို့  အား အ ဘယ် ခံ တပ် မျှ မ တား မ ဆီး Ćိင်ု။ သူ တို့  သည် ေြမ က တတ်ု များ ကုိ ဖို့  လပ်ု ၍ ခံ တပ် တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် သိမ်း ယူ Æက ေလ သည်။-

11 ထုိ ေနာက် မိ မိ တို့  ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ ဘု ရား အ မှတ် ြဖင့် ကုိး ကွယ် Æက ကုန ်ေသာ ထုိ သူ တို့  သည်
ေလ က့ဲ သို့  တ ဟနု ်တည်း ြပင်း စွာ ြဖတ် ေကျာ် ထွက် ခွာ သွား Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား တစ် ဖန ်ဟ ဗက္ကုတ် တိင်ု တနး် ြပန ်ြခင်း

12 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ စ ဦး ကာ လ က ပင် ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ လျက် ထာ ဝ ရ ကာ လ တည် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ၏ ဘု ရား သ ခင် ကွယ် ကာ ရာ ေကျာက် ̀̀ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဗာ ဗု လု
န ်အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၍ ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် Ćိင်ု ေစ ရန်
သူ တို့  ကုိ ခွန ်အား Ćှင့် ြပည့် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-

13 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဆုိး ညစ် သူ သစ္စာ ေဖာက် တို့  အား အ ဘယ် သို့  လျှင် သည်း ခံ Ćိင်ု ေတာ် မူ ပါ သနည်း။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ မျက် စိ ေတာ် တို့  သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် လှ သည် ြဖစ် ၍ ဆုိး ညစ် မှု ကုိ Æကည့် မ ရ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူတို့  ဒ ုစ Ƥုိက် ြပÒ ကျင့် မှု ကုိ လည်း သည်း မ ခံ Ćိင်ု ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ မိ မိ တို့  ထက် ကုိယ် ကျင့် တ ရား ေကာင်း မွန ်သူ တို့  အား
ထုိ သူ တို့  သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆိတ် ဆိတ် ေန ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။

14 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် လ ူတို့  အား ငါး များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ တို့  အား အပ်ု ချÒပ် လမ်း èွှန ်မည့် သူ မ ĕိှ သည့် ပုိး အံ ုɐမွှား အံ ုက့ဲ သို့  ေသာ် လည်း ေကာင်း ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။-

15 ဗာ ဗု လု န ်အ မျÒိး သား တို့  သည် လ ူတို့  အား ငါး များ သ ဖွယ် သံ ချပ်ိ များ ြဖင့် ဖမ်း ဆီး Æက ပါ ၏။
ပုိက် ကွန ်များ ြဖင့် အပ်ု ဖမ်း ဆဲွ ထုတ် Ćိင်ု သ ြဖင့် ဝမ်း ေြမာက် ဝမ်း သာ ဟစ် ေအာ် ေÃကး ေÆကာ် Æက ပါ ၏။-

16 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ပုိက် ကွန ်များ ေÆကာင့် စား ဝတ် ေန ေရး အ တက်ွ အ လနွ ်ေချာင် လည် Æက သ ြဖင့်
ထုိ ပုိက် ကွန ်များ အား ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ ကာ ယဇ် များ ကုိ ပင် ပူ ေဇာ် Æက ပါ ၏။

17 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဋ္ဌား ကုိ ထာ ဝ စä် အ သုံး ြပÒ လျက်လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ ရက် စက် စွာ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး လျက် ေန Æက ပါ မည် ေလာ။

2
ဟ ဗက္ကုတ် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပန ်လည် ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ြခင်း

1ငါ သည် လင့် စင် ေပါ် သို့  တက် ၍ ေြမ က တတ်ု ေပါ် မှ ေစာင့် လျက်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ငါ ေြပာ ရ မည့် စ ကား များ ကုိ အ ဘယ် သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ %
မည်၊ ငါ ၏ တိင်ု တနး် ချက် ကုိ အ ဘယ် သို့  ေြဖ Æကား ေတာ် မူ မည် ကုိ ေစာင့် ဆုိင်း ၍ ေန မည်။

2ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်``သင့် အား ငါ ဖွင့် လှစ် ေဖာ် ြပ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ အ လယ်ွ တ ကူ ဖတ် ɐƤှု Ćိင်ု ရန်
သင် ပုနး် ေပါ်တင်ွ ေရး မှတ် ေလာ။့ ထင် ĕှား ြပတ် သား စွာ ေရး မှတ် ေလာ။့-
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3 ထုိ အ မှု အ ရာ များ အ မှန ်ြဖစ် ေပါ် မည့် အ ချနိ ်မ ေရာက် ေသး။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ြပ ေသာ အ ရာ များ အ မှန ်ြဖစ် ေပါ် ေသာ အ ချနိ ်သည် လျင် ြမန ်စွာ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ချနိ ်သည် အ လာ ေĆှး သည် ဟ ုထင် မှတ် ရ ေသာ် လည်း ဧ ကန ်မု ချ ေရာက် လာ မည် သာ ြဖစ် ၍ ေစာင့် ေမျှာ် ၍ ေန ေလာ။့
Æကန ့ ်Æကာ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-✡

4ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကား`သူ ယုတ် မာ တို့  သည် အ သက် မ ĕှင် Ćိင်ု Æက။ သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  မူ ကား ဘု ရား သ ခင် ကုိ သစ္စာ ေစာင့် ေသာ ေÆကာင့် အသက် ĕှင် ရ Æက လိမ့် မည်'
ဟ ူ၍ လာ သ တည်း။''✡

သူ ယုတ် မာ တို့  ၏ Æကမ္မာ ဆုိး
5 Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ြခင်း သည် လှည့် စား တတ် ၏။ % ေလာ ဘ ရ မက် Èကီး သူ တို့  သည် မာန ်မာ န %
ေထာင် လွှား လျက် စိတ် တည် Çငိမ် မှု မ ĕိှ။ သူ တို့  % သည် ေသ မင်း က့ဲ သို့  အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ %
ေကျ နပ် ေရာင့် ရဲ မှု မ ĕိှ။ ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  % သည် တစ် Ćိင်ု ငံ Çပီး တစ် Ćိင်ု ငံ တိက်ု ခုိက် %
သိမ်း ယူ တတ် ေလ သည်။-%

6 စစ် ɐƤှု ံး သူ တို့  သည် စစ် Ćိင်ု သူ တို့  အား မ ခံ ချ ိ% မ ခံ သာ ေြပာ ဆုိ လျက် မ ထီ ေလး စား ြပÒ Æက %
လိမ့် မည်။ သူ တို့  က``မိ မိ တို့  မ ပုိင် သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း % ကုိ သိမ်း ယူ Æက သူ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ %
Æက ၏။ သင် တို့  သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် မိ မိ % တို့  ၏ ေÃကး Çမီ စား များ ကုိ လိမ် လည် လှည့် စား %
၍ သင် တို့  ကုိယ် ကုိ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေအာင် ြပÒ % ေန Æက ပါ ဦး မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။ %

7 အ ကျÒိး သင့် အ ေÆကာင်း သင့် ကုိ မျှ မ သိ မီ % သူ တစ် ပါး တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ခ့ဲ ေသာ %
သင် တို့  သည် အ ေÃကး တင် ေန လျက် အ တိးု % ကုိ ေပး ဆပ် ရန ်အ တင်း အ Æကပ် ေစ ခုိင်း ခံ ရ % မည်။
ရန ်သူ တို့  သည် လာ ၍ သင် တို့  အား တနု ်% လှုပ် ေချာက် ချား ေစ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ကုိ တိက်ု %
ခုိက် လ ုယက် Æက လိမ့် မည်။-%

8 သင် တို့  သည် Ćိင်ု ငံ အ ေြမာက် အ ြမား မှ လ ူတို့  % ကုိ တိက်ု ခုိက် လ ုယက် ခ့ဲ ေလ Çပီ။ ယ ခု အ သက် %
မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ သူ တို့  သည် သင် တို့  % ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် လ ူသတ် မှု များ ေÆကာင့် လည်း %
ေကာင်း၊ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူများ၊ Çမိƌ များ အား အ % Æကမ်း ဖက် ခ့ဲ မှု တို့  ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း သင် တို့  %
အား တိက်ု ခုိက် လ ုယက် Æက လိမ့် မည်။ %

9 သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ အ Æကမ်း % ဖက် ၍ ရ ĕိှ သည့် ပစ္စည်း ဥစ္စာ ြဖင့်
သင် တို့  သည် % မိ မိ တို့  မိ သား စု ကုိ Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ေစ % ခ့ဲ Æက ၏။ ÈကိÒး စား ၍ မိ မိ တို့  အ သုိက် ကုိ %
အ ြမင့် တင်ွ ေဆာက် ေသာ ငှက် က့ဲ သို့ မိ မိ တို့  % အိမ် ကုိ ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် ကင်း ေဝး လံ ုြခံÒ ေအာင် %
ြပÒ ခ့ဲ Æက Çပီ။-%

10 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ စီ မံ ကိနး် များ က ပင် % လျှင် သင် တို့  လ ူမျÒိး ကုိ အ ĕှက် ရ ေစ ေလ Çပီ။
% သင် တို့  သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ သုတ် သင် % ဖျက် ဆီး ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ယုိ %
ယွင်း ပျက် စီး ရ ေလ Çပီ။-%

11 အိမ် န ံရံ ေကျာက် များ က ပင် လျှင် သင် တို့  ကုိ % ေအာ် ဟစ် စွပ် စဲွ လျက် ေခါင် ĕိှ ဒိင်ုး များ က ပ့ဲ %
တင် သံ ေပး Æက ေလ ကုန ်Çပီ။ %

12 သင် တို့  သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည် % ရာ ဇ ဝတ် မှု အ ေပါ် တင်ွ အတ်ု ြမစ် ချ ၍ လ ူ%
သတ် မှု ြဖင့် Çမိƌ ကုိ တည် ေထာင် ခ့ဲ Æက ၏။-%
✡ 2:3 ေဟÇဗဲ၊ ၁၀:၃၇။ ✡ 2:4 ေရာ၊ ၁:၁၇။ ဂလ၊ ၃:၁၁။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၀:၃၈။



ဟ ဗက္က Òတ် 2:13 1799 ဟ ဗက္က Òတ် 3:19

13သင် တို့  Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် သည့် လ ူမျÒိး တို့  သည် % အ ချည်း Ćှးီ အ လပ်ု Æကမ်း ကုိ လပ်ု လျက် ပင် ပနး် %
Ćမ်ွး နယ် ရ Æက ေပ သည်။ သူ တို့  တည် ေဆာက် ခ့ဲ % သ မျှ ေသာ အ ေဆာက် အ ဦ တို့  သည် မီး ေလာင် %
ကျွမ်း ၍ သွား ေလ Çပီ။ ဤ အ မှု ကား အ နနတ္ %တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ %အမှု ြဖစ် ၏။-
%

14 ပင် လယ် တို့  သည် ေရ Ćှင့် ြပည့် လျက် ေန သ က့ဲ % သို့ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် လည်း ဘု ရား သ ခင် ၏ %
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ သိ ကျွမ်း မှု ြဖင့် ြပည့် % လျက် ေန လိမ့် မည်။✡

15သင် တို့  သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည် % အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် မိ မိ တို့  အိမ် နးီ ချင်း တိင်ုး %
ြပည် များ ကုိ ɐƤှုတ် ချ ၍ အ သ ေရ ဖျက် ခ့ဲ ၏။ % သူ တို့  အား ေသ ေသာက် Æကũး များ သ ဖွယ် ယိမ်း %
ထုိး ၍ ေန ေစ ခ့ဲ ၏။-%

16 သင် တို့  သည် ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ မှု အ စား၊ အ ĕှက် % ရ ရန ်အ လှည့် ÆကံÒ လိမ့် မည်။
သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် % မူး ယစ် ကာ အ ĕှက် မ့ဲ ၍ ေန လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ % ဘု ရား သည် သင် တို့  အား
အ ြပစ် ဒဏ် စ ပျစ် % ရည် ကုိ ပင် လျှင် ြပန ်၍ ေသာက် ေစ ေတာ် မူ လျက်%သင် တို့  ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ မှု ကုိ အ ĕှက် ရ မှု %
အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-%

17 သင် တို့  သည် ေလ ဗ Ćု န ်သစ် ေတာ များ ကုိ ခုတ် % လဲှ ခ့ဲ Æက ၏။ ယ ခု အ ခါ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု %
ပင် ခုတ် လဲှ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ သင် % တို့  သည် ထုိ ေတာ မှ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ သတ် %
ြဖတ် ခ့ဲ Æက ၏။ ယ ခု အ ခါ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ % သည် သင် တို့  အား ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေစ %
Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် လ ူ% သတ် မှု များ ေÆကာင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ကမ္ဘာ % ေပါ် ĕိှ လ ူများ Çမိƌ များ ကုိ အ Æကမ်း ဖက် % ခ့ဲ မှု များ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ဤ အ မှု %
အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လာ လိမ့် မည်။ %

18 Ƥုပ် တ ုဆင်း တ ုသည် အ ဘယ် သို့  အ သုံး ဝင် % ပါ သ နည်း။ ယင်း သည် လ ူတို့  သွနး် လပ်ု သည့် %
အ ရာ မျှ သာ ြဖစ် လျက် လိမ် လည် မှု မှ လွဲ % ၍ မည် သည့် စ ကား ကုိ မျှ မ ေြပာ မ ဆုိ တတ်။ %
မိ မိ သွနး် လပ်ု ေသာ အ ရာ ကုိ ြပန ်လည် ယုံ % Æကည် ကုိး စား ၍ အ ဘယ် အ ကျÒိး ကုိ ခံ စား % ရ မည် နည်း။
ယင်း သည် စ ကား မ ေြပာ Ćိင်ု % သည့် ဘု ရား ြဖစ် ပါ သည် တ ကား၊-%

19 သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သစ် သား % တံးု အား``Ćိးု ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
% ေကျာက် တံးု အား``ထ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ူ၍ လည်း % ေကာင်း သင် တို့  ဆုိ တတ် Æက ၏။ Ƥုပ် တ ုတစ် ခု %
သည် သင် တို့  အား အ ဘယ် အ မှု ကုိ ĕှင်း လင်း % ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ပါ သ နည်း။ ေရွှ ေင ွများ ြဖင့် မွမ်း %
မံ ထား ေကာင်း ထား မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း % ထုိ Ƥုပ် တ ုတင်ွ အ သက် ကား မ ĕိှ။ %

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် % ြမတ် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ကမ္ဘာ %
ေြမ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေĕှƎ ေတာ် ၌ % Çငိမ် သက် စွာ ေန Æက ေစ။
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ေဇဖနအိနာဂတ္တ ိကျမ်း
နဒိါနး်
ပေရာဖက်ေဇဖနိသည်ခရစ်ေတာ်မေပါ် ထွနး် မီ ၆၂၁ ခုĆှစ်အချနိ၊် ေယာ ɐƤှု မင်း၏ဘာ သာ
ေရး ဆုိင်ရာ ြပÒြပင် ေြပာင်းလဲချက်များ မ ြပÒလပ်ု မီဆယ်ရာစုĆှစ်အတင်ွး ခရစ်ေတာ် မေပါ်ထွနး်
မီ ခုနစ် ရာစုĆှစ်၏ေနာက်ပုိင်း အချနိ်ကာလတင်ွ ေဟာÆကား မှု ြပÒ ခ့ဲ ေပ သည်။ ဤကျမ်း ေစာင်
ထဲ၌အကျွမ်းတဝင် ĕိှ Çပီးသား ြဖစ်သည့်ပေရာဖက်ြပÒ ြခင်း Ćှင့် ဆုိင်ေသာအယူအဆများပါဝင်ေပ
သည်။ ယုဒĆိင်ုငံသည်အြခားဘုရားများ ကုိကုိးကွယ်ြခင်းေÆကာင့်ြပစ်ဒဏ်ခံရမည့် အချနိက်ာလြဖစ်
ေသာÆကမ္မာဆုိးကျ ေရာက်၍ ဖျက်ဆီးခံရမည့်ေနအ့ားြဖင့် ချနိး်ေြခာက်ထားသည်။ ထာဝရဘုရား
သည်အြခားĆိင်ုငံများကုိလည်းြပစ်ဒဏ် ခတ်ေတာ်မူမည် ေယƤုĕှလင်Çမိƌသည် Æကမ္မာဆုိးကျေရာက်
မည်ြဖစ်ေသာ်လည်း ေနာင်တစ်ေနတ့င်ွ ထုိÇမိƌ၌စိတ်Ćှမ့်ိချ၍ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူများေနထုိင်လျက်
ြပနလ်ည်ြပÒြပင်တည်ေဆာက်ရလိမ့်မည်။
အေÆကာင်းအရာအကျä်းချÒပ်
ထာဝရဘုရား၏တရားစီရင်ရာေန ့၁:၁-၂:၃
ဣသေရလအိမ်နးီချင်းĆိင်ုငံများ၏Æကမ္မာဆုိး ၂:၄-၁၅
ေယƤုĕှလင်Çမိƌ၏Æကမ္မာဆုိးĆှင့်ကယ်တင်ြခင်း ၃:၁-၂၀
1ဤဗျာဒိတ်ေတာ်သည်အာမုန၏်သား၊ ယုဒ ဘုရင်ေယာĕိှလက်ထက်၌ေဇဖနအိား ထာဝရဘုရား
ေပးေတာ်မူေသာဗျာဒိတ် ေတာ်ြဖစ်၏။ (ေဇဖနကိားဟိဇကိမင်းမျÒိး ဝင်အာမရိ၊ ေဂဒလိĆှင့်ကုĕိှတို့ မှ
ဆင်း သက်လာသူတည်း။)✡
ထာဝရဘုရားတရားစီရင်ေတာ်မူရာေန ့

2-3ထာဝရဘုရားက``ငါသည်လူများ၊ တိǢɐစ္ဆာန် များ၊ ငှက်များĆှင့်ငါးများပါမကျန၊် ကမ္ဘာ ေပါ်တင်ွ
ĕိှသမျှေသာအရာတို့ ကုိသုတ် သင်ဖျက်ဆီးမည်။ သူယုတ်မာတို့ ကုိÇပိÒလဲ ပျက်စီးေစမည်။ လသူား
အားလံးုကုိငါ ဖျက်ဆီးမည်။ အသက်မေသဘဲတစ်ေယာက် မျှကျန်လိမ့်မည်မဟတ်ု။ ဤကားငါ
ထာဝရ ဘုရားÂမက်ဟသည့်စကားြဖစ်၏။

4 ``ငါသည်ေယƤုĕှလင်ÇမိƌĆှင့်ယုဒြပည် ĕိှလအူေပါင်းကုိဖျက်ဆီးေချမှုနး်မည်။ ထုိအရပ်တင်ွဗာလ
ဘုရားအားကုိးကွယ် ဝတ်ြပÒမှုကုိအစတနုး်စီရင်မည်ြဖစ်၍ တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူမျှထုိဘုရား ထံ
အေစအပါးခံခ့ဲေသာတပည့်များ ကုိေအာက်ေမ့သတိရÆကေတာမ့ည်မဟတ်ု။

5 အိမ်ေခါင်မုိးထက်သို့တက်၍ ေန၊ လ၊ Æကယ် တာရာများကုိĕိှခုိးဝတ်ြပÒသူမှနသ်မျှ ကုိငါသုတ်သင်
ပယ်ĕှင်းမည်။ ငါအ့ားဝတ် ြပÒကုိးကွယ်ကာသစ္စာေစာင့်ပါမည်ဟုကျနိ် ဆုိကတိြပÒ Çပီးလျှင် ေမာ
လတ်ု၏အမည် နာမကုိတိင်ုတည်ကျနိဆုိ်သူတို့ ကုိလည်း သုတ်သင်ပယ်ĕှင်းမည်။

6 ငါေ့နာက်သို့ မလိက်ုေတာ့ဘဲ လှည့်၍ထွက် ခွာသွားသူများအားလည်းေကာင်း၊ ငါထံ့ မချä်းကပ်
ငါ၏ပို့ ေဆာင်လမ်းြပမှုကုိ လည်းမေတာင်းခံသူများအားလည်းေကာင်း ငါသုတ်သင်ပယ်ĕှင်းမည်''
ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။
✡ 1:1 ၄ရာ၊ ၂၂:၁-၂၃:၃၀။ ၆ရာ၊ ၃၄:၁-၃၅:၂၇။
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7 ``ထာဝရဘုရားတရားစီရင်ေတာ်မူရာ ကာလသည်ကျေရာက်လာေတာမ့ည်။ အĕှင် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎေတာ်တင်ွÇငိမ်ဝပ်စွာေန Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရားသည် မိမိလတိူု့ အားယဇ်ပူေဇာ်ရနြ်ပင်ဆင်လျက်
ဆက် ကပ်ပူေဇာ်ရနြ်ပÒလပ်ုေနေလÇပီ။

8ထာဝရဘုရာက``ထုိသို့သတ်ြဖတ်ရာ ေနရ့က်ကာလကျေရာက်လာေသာအခါ၊ မှူးမတ်များ၊ ဘုရင့်
သားေတာ်များĆှင့်လူ မျÒိးြခားဓေလထုံ့းစံကုိကျင့်သုံးသူတို့ အားအြပစ်ဒဏ်ခတ်မည်။

9 Ƥုပ်တကုိုးကွယ်သူများက့ဲသို့ ြပÒကျင့သူ် များအားလည်းေကာင်း၊ မိမိတို့သခင်၏အိမ် ကုိြဖည့်တင်း
ရန် ပစ္စည်းဥစ္စာရĕိှေရးအတက်ွ ခုိး ဝှက်သတ်ြဖတ်သူတို့ အားလည်းေကာင်း ငါသုတ်သင်ပယ်ĕှင်း
မည်'' ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

10 ထာဝရဘုရားက``ထုိေနရ့က်ကာလ၌ ေယƤုĕှလင်Çမိƌငါးတံခါးဝ၌ေအာ်ဟစ် သံကုိÆကားရÆက
လိမ့်မည်။ Çမိƌသစ် ပုိင်း၌ လူတို့ ငိေုÃကးသံကုိလည်းေကာင်း၊ ေတာင် ကုနး်များတင်ွကျÒိးပ့ဲ သံ ကုိ
လည်းေကာင်း ÆကားရÆကလိမ့်မည်။

11 Çမိƌအနမ့်ိပုိင်းတင်ွေနထုိင်သူတို့ ငိေုÃကး Æကေလာ။့ ကုနသ်ည်Èကီးများသည်ေသဆုံး Æကေတာမ့ည်။
12 ``ထုိအချနိ၌်ငါသည် မီးခွက် ကုိ ယူ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌတင်ွ ĕှာေဖွမည်။ `ဘုရား သခင်သည်
အခါခပ်သိမ်းေကာင်းကျÒိးဆုိး ကျÒိး၊ အဘယ်အကျÒိးကုိမျှမေပးတတ်' ဟုထင်မှတ်ေရရွတ်သူများ၊
မိမိတို့ ကုိယ် ကုိအထင်Èကီး၍ေကျနပ်ေရာင့်ရဲေနသူ များအားငါအြပစ်ဒဏ်ခတ်မည်။

13 သူတစ်ပါးတို့သည်ထုိသူတို့၏စည်းစိမ် ဥစ္စာများကုိလယူုကာသူတို့၏အိမ်များ ကုိဖျက်ဆီးလိက်ု
Æကလိမ့်မည်။ သူတို့သည် မိမိတို့ ေဆာက်လပ်ုလျက်ĕိှသည့်အိမ်များ တင်ွအဘယ်အခါ၌မျှေနထုိင်ရ
Æက လိမ့်မည်မဟတ်ု။ မိမိတို့ စုိက်ပျÒိးလျက်ĕိှ သည့်စပျစ်ဥယျာä်များမှစပျစ်ရည်ကုိ လည်းေသာက်ရ
Æကလိမ့်မည်မဟတ်ု'' ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

14 ထာဝရဘုရားတရားစီရင်ေတာ်မူရာ ေန ့Èကီးသည်နးီကပ်၍အလနွ်နးီကပ်၍ လာေလÇပီ။ ထုိေန ့
ရက်ကာလသည်လျင် ြမန်စွာသက်ေရာက်လာေတာ့အံ။့ ထုိေနရ့က် သည်ခါးသီးလနွး်ေသာေÆကာင့်
ရဲစွမ်းသတ္တ ိ အĕိှဆုံးစစ်သူရဲပင်လျှင်စိတ်ပျက်စွာ ေအာ်ဟစ်လိမ့်မည်။

15 ထုိ ေန ရ့က်သည်အမျက်ထန်သည့် ေန ့၊ ဆင်းရဲ ပူပန်ရေသာေန ့၊ ယုိယွင်းပျက်စီး သုတ်သင်
ပယ်ĕှင်းရာေန ့၊ မုိက်ေမှာင်ညိÒမှုိင်းသည့်ေန ့မည်းနက်၍မုိးတိမ်ထူသည့်ေန ့၊

16 ခံတပ်Çမိƌများ၊ ြမင့်မားသည့်ရဲတိက်ုများ ကုိတိက်ုခုိက်ေနသူ၊ စစ်သူရဲတို့၏တံပုိး ခရာသံများ၊
ညာသံများြဖင့်ဆူညံေန ေသာေန ့ြဖစ်ေပသည်။

17ထာဝရဘုရားက``ငါသည်လသူားတို့ အေပါ်သို့ ေဘးအĆ္တရာယ်ဆုိးကုိသက် ေရာက်ေစမည်ြဖစ်၍
လူတိင်ုးပင်မျက်မြမင် က့ဲသို့ အေမှာင်တင်ွစမ်း၍သွားလာရÆက လိမ့်မည်။ သူတို့သည်ငါကုိ့ြပစ်မှား
Æက ေလÇပီ။ ထို့ ေÆကာင့်ငါတို့သည်သူတို့၏ ေသွးကုိေရက့ဲသို့ သွနး်ေလာင်းမည်။ သူတို့ ၏အေလာင်း
များသည်လည်းေြမေပါ်တင်ွ ပုပ်ပျက်၍ေနလိမ့်မည်'' ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

18 ထာဝရဘုရားအမျက်ထွက်ေတာ်မူရာ ထုိကာလ၌ထုိသူတို့သည် မိမိတို့၏ေရွှ ေငွ ĕိှသမျှကုိ
စုပုံ ေပး ေသာ်လည်းအသက် ချမ်းသာရာရ Æကလိမ့်မည်မဟတ်ု။ ကမ္ဘာ ေြမြပင်တစ် ခု လံးုသည်
ကုိယ်ေတာ်၏ အမျက်ေတာ်မီးသင့်၍ဆုံးɐƤှု ံးပျက်စီး သွားလိမ့်မည်။ ကုိယ်ေတာ်သည်ကမ္ဘာေြမ ေပါ်
တင်ွေနထုိင်သူမှနသ်မျှကုိƤုတ် တရက်အစတံးုေအာင်စီရင်ေတာ်မူ လိမ့်မည်။

2
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ေနာင် တ ရ Æက ရန ်ေတာင်း ပန ်ြခင်း
1 အို အ ĕှက် မ့ဲ ေသာ လ ူမျÒိး၊-
2 သင် တို့  သည် ပနး် သ ဖွယ် ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ လျက် ခ န ္ ဓာ မ ေရွƎ မီ၊ သင် တို့  အ ေပါ် သို့
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် မ သက် ေရာက် မီ၊ ကုိယ် ေတာ် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ
ရာ ကာ လ မ ကျ ေရာက် မီ အ ြမင် မှန ်ရ Æက ေလာ။့-

3 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ လျက် စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ သူ ြပည် သူ ြပည်
သား အ ေပါင်း တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ေလာ။့ ေြဖာင့် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ
ကျင့် လျက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အ မျက် ေတာ် ထွက် ရာ ကာ လ ၌ သင် တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီရင် ြခင်း Ćှင့် ကင်း လတ်ွ Æက လိမ့် မည်။

ဣ သ ေရ လ ြပည် ပတ် ဝနး် ကျင် Ćိင်ု ငံ များ ၏ ကံ Æကမ္မာ ဆုိး
4 ဂါ ဇ Çမိƌ တင်ွ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ကျန် ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အာ ĕှ ေက လု န ်Çမိƌ သည်
လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။ အာ ဇုတ် Çမိƌ သား တို့  သည် တစ် ေန ့ချင်း တင်ွ အ Ćှင် ခံ ရ Æက လျက် ဧ ÆကÒ
န ်Çမိƌ သား တို့  သည် ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ေြပး ရ Æက လိမ့် မည်။-✡

5 အို ဖိ လိ တ္ တိ လ ူတို့ ၊ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ေခ ရ သိ အ မျÒိး သား တို့ ၊
သင် တို့ သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ချ မှတ်
ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ သင်
တို့  တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ ကျန ်ĕိှ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

6 ပင် လယ် အ နးီ ĕိှ သင် တို့  ၏ ြပည် သည် သုိး များ ကျက် စား ရာ ကွင်း ြပင် ြဖစ် ၍ ေန လိမ့် မည်။-
7 အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ သူ ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် သင် တို့  ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ Æက
လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ သုိး အပ်ု များ ကုိ ထိနး် ေကျာင်း ကာ အာ ĕှ ေက လု
န် Çမိƌ ĕိှ ေန အိမ် များ တင်ွ အိပ် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ ဘု ရား သခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  အား တစ် ဖန ်ြပန ်ေကာင်း စား ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

8 အ န ɑĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ``ေမာ ဘ ြပည် သား များ Ćှင့် အ မ္ မုန ်ြပည်
သား များ သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ေစာ် ကား ရန ်စ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ
တို့  ၏ ြပည် ကုိ ဝင် ေရာက် သိမ်း ယူ ရန ်Ãကား ဝါ လျက် ေန သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ
Æကား သိ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-✡

9 ငါ သည် ဧ ကန ်အ မှန ်ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား
ြဖစ် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ေမာ ဘ ြပည် Ćှင့် အ မ္ မုန ်ြပည် သည် ေသာ ဒံ ုĆှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ
တို့  က့ဲ သို့  သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကျနိ ်ဆုိ ေဖာ် ြပ ပါ ၏။ ထုိ
ြပည် တို့  သည် ဆား ေြမ တးူ ရာ အ ရပ် ြဖစ် လျက် ထာ ဝ ရ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ကာ ေပါင်း
ပင် များ Ćှင့် ဖုံး လွှမ်း ၍ ေန လိမ့် မည်။ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အ နက် မှ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန သူ တို့  သည်
ထုိ သူ တို့  ကုိ တိက်ု ခုိက် လ ုယက် ကာ သူ တို့  ၏ ြပည် ကုိ သိမ်း ယူ Æက လိမ့် မည်။✡
✡ 2:4 ေဟĕှာ၊ ၁၄:၂၉-၃၁။ ေယ၊ ၄၇:၁-၇။ ေယဇ၊ ၂၅:၁၅-၁၇။ ေယာလ၊ ၃:၄-၈။ အာ၊ ၁:၆-၈။ ဇာ၊ ၉:၅-၇။ ✡ 2:8 ေဟĕှာ၊
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10 ဤ သို့  လျှင် ေမာ ဘ ြပည် သား များ Ćှင့် အ မ္ မုန် ြပည် သား များ သည် မိ မိ တို့  ၏ မာ န Èကီး
မှု၊ ေမာက် မာ ေထာင် လွှား မှု Ćှင့် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူတို့  ကုိ ေစာ် ကား
မှု တို့  ေÆကာင့် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

11 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား ထိတ် လန ့် တနု ်လှုပ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည်
ေလာ ကီ ဘု ရား များ ကုိ ဆိတ် သုä်း ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် မိ မိ
တို့  ြပည် အ သီး သီး တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်။

12ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဆူ ဒန ်ြပည် သား တို့ ကုိ လည်း ကွပ် မျက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡
13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်၍ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် ကုိ သုတ်
သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် န ိေန ေဝ Çမိƌ ကုိ ေရ မ ĕိှ သည့် က န ္တာ ရ သ ဖွယ်
လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ Çမိƌ ပျက် ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ မည်။-✡

14 ထုိ အ ရပ် သည် သုိး အပ်ု Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်အ မျÒိး မျÒိး တို့  နား ေန ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ဇီး ကွက်
တို့  သည် တိက်ု ÇပိÒ တိက်ု ပျက် များ တင်ွ ခုိ ေအာင်း ကာ ြပũ တင်း ေပါက် များ မှ ေအာ် ြမည်
Æက လိမ့် မည်။ ကျးီ တို့  သည် လည်း ေလှ ကား ထစ် များ အ ေပါ် မှ ေန ၍ အာ Æက လိမ့် မည်။
ထုိ Çမိƌ ĕိှ အ ေဆာက် အ ဦး များ မှ သစ် က တိးု သား တို့  ကုိ လည်း လ ူတို့  ြဖÒတ် ယူ Æက လိမ့် မည်။-

15 ဤ သည် လျှင် မိ မိ ကုိယ် ကုိ တန ်ခုိး Èကီး လှ Çပီ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ လှ Çပီ
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ထင် မှတ် သည့် Çမိƌ ÆကံÒ ေတွ့ ရ မည့် ကံ Æကမ္မာ ပင် ြဖစ် ေတာ ့၏။ ထုိ
Çမိƌ ၏ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  က မိ မိ တို့  Çမိƌ ကုိ ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ အ Èကီး ဆုံး ဟ ုထင် မှတ် Æက ေပ သည်။
ထုိ Çမိƌ သည် ေတာ တိ ရစ္ဆာန် များ နား ေန ရာ ြဖစ် လျက် အ ဘယ် မျှ လူ သူ ဆိတ် ညံ ၍ ေန ပါ လိမ့် မည် နည်း။
ယင်း အ နးီ မှ ြဖတ် သနး် သွား လာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်လျက် ေနာက် သို့  တနွ ့ ်ဆုတ်
သွား Æက လိမ့် မည်။

3
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ လနွ ်ကူး သည့် အြပစ် Ćှင့် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ပုံ

1 မိ မိ ၏ Çမိƌ သား များ ကုိ ပင် လျှင် ညųင်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ကာ အ ကျင့် ပျက် ပုန ်ကန ်တတ် သည့်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။-

2 ထုိ Çမိƌ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင်။ ကုိယ် ေတာ် ၏ စည်း ကမ်း ကုိ
မ လိက်ု နာ။ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု မ ြပÒ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ကူ မ မှု ကုိ လည်း မ ေတာင်း ခံ ခ့ဲ။-

3 ထုိ ြပည် ကုိ အပ်ု ချÒပ် ေသာ အ ရာ ĕိှ တို့  သည် ြခေသင့်္ ငယ် များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ တ ရား စီ ရင်
သူ တို့  သည် လည်း ေလာ ဘ ရ မက် Èကီး လနွး် သ ြဖင့် န ံနက် ချနိ ်တိင်ု ေအာင် အ Ƥုိး တစ် ေချာင်း
ကုိ မျှ မ စွန ့ ်ပစ် Ćိင်ု သည့် ဝံ ပု ေလ ွငယ် များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။-

4 ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် တာ ဝန ်မ့ဲ ြပÒ လပ်ု တတ် သည့် သစ္စာ ေဖာက် များ ြဖစ် Æက ၏။ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် တို့  က သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပညတ် တ ရား
ေတာ် ကုိ မိ မိ တို့  အ ကျÒိး ĕိှ ရာ ĕိှ ေÆကာင်း လှည့် ကွက် ဆင် ၍ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ြပန ်ဆုိ Æက ၏။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေန ေတာ် မူ ပါ ေသး ၏။ ကုိယ် ေတာ်
သည် တ ရား ေသာ အ မှု ကုိ သာ လျှင် ြပÒ ေတာ် မူ ၍ မ တ ရား သည့် အ မှု ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ြပÒ ေတာ် မ မူ။
✡ 2:12 ေဟĕှာ၊ ၁၈:၁-၇။ ✡ 2:13 ေဟĕှာ၊ ၁၀:၅-၃၄၊ ၁၄:၂၄-၂၇။ နာ၊ ၁:၁-၃:၁၉။
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န ံနက် တိင်ုး မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား မ လွဲ မ ေသွ ေြဖာင့် မှန် စွာ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ေသာ် လည်း
ထုိ အ ရပ် ĕိှ လ ူမ သ မာ တို့  သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ ဆက် လက် ြပÒ ကျင့် လျက် ေန Æက ေပ သည်။
သူ တို့  တင်ွ ĕှက် ေÆကာက် မှု လည်း မ ĕိှ Æက။

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ ကုိ လံးု ဝ ဖျက် ဆီး ခ့ဲ ေလ Çပီ။ သူ တို့  ၏ Çမိƌ
များ ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ၍ Çမိƌ တံ တိင်ုး များ၊ ရဲ တိက်ု များ ကုိ လည်း ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေစ ေလ Çပီ။
Çမိƌ တို့  သည် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် လျက် လမ်း တို့  သည် လည်း ဟာ လာ ဟင်း လင်း ြဖစ် လျက် ေန Æက ၏။
လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ Æက ေတာ ့ေပ။-

7 ထုိ စä် အ ခါ က ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ကာ ငါ ေပး သည့်
စည်း ကမ်း ကုိ လိက်ု နာ Æက လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ၏ သွန ်သင် ဆုံး မ ချက်
ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေမ့ ေလျာ ့Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ငါ ထင် မှတ် ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ မ Æကာ ခ ဏ သူ တို့  သည် အ ကျင့် ဆုိး ကုိ ြပÒ Çမဲ ြပÒ လျက် ေန Æက ၏။

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေစာင့် ေမျှာ် ၍ ေန ေလာ။့ လူ မျÒိး တ ကာ တို့  အား ငါ ထ ၍ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ
မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ၍ ေန ေလာ။့ ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် အ ĕိှန ်ကုိ ခံ စား စိမ့်
ေသာ ငှာ၊ လ ူမျÒိး တ ကာ Ćှင့် Ćိင်ု ငံ တ ကာ ကုိ စု သိမ်း ရန ်ငါ သ န ္ န ိဋ္ ဌာန ်ချ မှတ် ထား ေလ Çပီ။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တစ် ခု လံးု သည် ငါ ၏ အ မျက် ေတာ် မီး ြဖင့် ကျွမ်း ေလာင် ပျက် စီး ၍ သွား လိမ့် မည်။

9 ``ထုိ အ ခါ ငါ သည် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း ကုိ ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ ေစ မည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည်
အ ြခား ဘု ရား များ ကုိ မ ကုိး ကွယ် ဘဲ ငါ ့ ကုိ သာ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  အား
လံးု ပင် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက လိမ့် မည်။-

10 ပျƎံ လငွ့် ေန ေသာ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ေဝး လံ ေသာ ဆူ ဒန ်ြပည် မှ ပင် လျှင် ငါ ့ထံ
သို့  ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက လိမ့် မည်။-

11 အို ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ ထုိ အ ခါ သင် တို့ သည် ငါ ့ကုိ ပုန ်ကန ်ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ ĕှက်
ေÆကာက် ေန ရန ်လိ ုေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ငါ သည် မာ န Èကီး သူ ေမာက် မာ ေထာင် လွှား
သူ မှန ်သ မျှ ကုိ ပယ် ĕှင်း မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ
ငါ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ငါ ့ကုိ ပုန် ကန ်Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

12 စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ သည့် လ ူစု ကုိ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ငါ ချန ်ထား မည်။ သူ တို့
သည် လည်း ငါ ့ထံ သို့  လာ ေရာက် ခုိ လှုံ Æက လိမ့် မည်။-

13 အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန သည့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  သည် အ ဘယ် သူ ကုိ
မျှ ြပစ် မှား Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မု သား စ ကား ေြပာ ဆုိ မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
လိမ် လည် လှည့် စား ရန ်ÈကိÒး စား မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ြပÒ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ
တို့  သည် ေကာင်း စား Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ မ ေÆကာက် မ လန ့ ်ရ ဘဲ ေဘး မ့ဲ
လံ ုြခံÒ စွာ ေန ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ဆုိ ေသာ သီ ချင်း

14 အို ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် သီ ဆုိ Æက ေလာ။့
အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ၊စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ေလာ။့

✡ 3:13 ဗျာ၊ ၁၄:၅။
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15 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ သူ များ ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ Çပီ။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  ၏ ရန ်သူ များ ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မူ Çပီ။

ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။
ယ ခု သင် တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်စ ရာ အ ေÆကာင်း မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။

16 ထုိ ေန ့တင်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အား ဤ သို့  ဆုိ လိမ့် မည်။ ``အို ဇိ အနု ်Çမိƌ၊မ ေÆကာက် Ćှင့်။
သင် သည် လက် မှုိင် ချ ၍ မ ေန Ćှင့်။

17သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် သင် သည် ေအာင် ပဲွ ကုိ ရ လိမ့် မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အ ေပါ် ဝမ်း ေြမာက် အား ရ မှု ĕိှ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် လည်း သင့် အား ဘ ဝ သစ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ကုိယ် ေတာ် သည် သင် ၏ အ တက်ွ Æကည် Ćးူ ေပျာ် ɔရွှင် ကာ သီ ချင်း ကူး ဧ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။''
18 ``ပဲွ လမ်း သ ဘင် ၌ ေပျာ် ɔရွှင် ေသာ သူ များ က့ဲ သို့ ɔရွှင် ြမũး ေတာ် မူ လိမ့် မည်''
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က

``ဝမ်း နည်း ရ မှု ကုိ ရပ် စဲ ၍၊-
သင် ၏ အ သ ေရ ပျက် မှု ကုိ သင် ၏ ဝန ်ထုပ် အ ြဖစ် မှ ဖယ် ĕှား လိက်ု ေလ Çပီ။

19သင့် ကုိ ညųင်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် သူ များ အား ငါ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
ငါ သည် ေြခ မ စွမ်း မ သန ်သူ အ ေပါင်း ကုိ ကယ် ဆယ် ၍၊

ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ များ ကုိ မိ မိ တို့  ြပည် သို့ ေခါ် ေဆာင် လာ မည်။
သူ တို့  ၏ အ ĕှက် ရ မှု ကုိ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ မှု အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ေစ မည်။
က မ္ဘာ သူ က မ္ဘာ သား တို့  သူ တို့  ကုိ ချးီ ကူး ေထာ မ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။

20 ကဲွ လငွ့် ေန သူ သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သား များ အား
မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ငါ ေခါ် ေဆာင် လာ မည့် အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။

ငါ သည် သင် တို့  အား ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား ေစ မည်။
သင် တို့  ကုိ တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ေကာင်း စား ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။ ပ ေရာ ဖက် ေဇ ဖ န ိစီ ရင် ေရး ထား ေသာ အ နာ ဂတ္
တိ ကျမ်း Çပီး ၏။
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ဟ္ဂဲ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ဟ္ ဂဲ ကျမ်း သည် ခ ရစ် ေတာ် မ ေပါ် ထွနး် မီ ၅၂၀ ခု Ćှစ် တင်ွ ပ ေရာ ဖက် ဟ္ ဂဲ မှ တစ် ဆင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ သ တင်း စ ကား အ တိ ုများ ကုိ စု ေဆာင်း ထား ြခင်း ြဖစ် သည်။
လ ူတို့  သည် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လည် ေရာက် လာ Æက Çပီး၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ Ćှစ်
ေပါင်း အ နည်း ငယ် Æကာ ေအာင် ေန ထုိင် ေန Æက Çပီး ြဖစ် သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ်
မှာ မူ ကား ပျက် စီး ေန ဆဲ ြဖစ် ေပ သည်။ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ
အား ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရန ်Ćှင့် အ သစ် ေြပာင်း လဲ ၍ သန ့ ်စင် Çပီး ေသာ လ ူမျÒိး အ တက်ွ
အ နာ ဂတ် ကာ လ တင်ွ စီး ပွား တိးု တက် ေရး Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း မှု ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ထား ေတာ် မူ ေÆကာင်း
သ တင်း စ ကား များ Ćှင့် တိက်ု တနွး် ထား ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဗိ မာန ်ေတာ် အား ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရန် အ မိန ့ ်ေပး ြခင်း ၁:၁-၁၅
Ćှစ် သိမ့် မှု Ćှင့် ေမျှာ် လင့် ချက် ေပး ေသာ သ တင်း စ ကား များ ၂:၁-၂၃

ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ြခင်း
1 ေပ ရ သိ ြပည် ဧ က ရာ ဇ် ဒါ ရိ မင်း နနး် စံ ဒ ုတိ ယ Ćှစ် ဆ í မ လ တစ် ရက် ေန ့၌ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား သည် ပ ေရာ ဖက် ဟ္ ဂဲ အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏။ ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ယု ဒ
ဘု ရင် ခံ ĕှာ လ ေသ လ ၏ သား ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ေယာ ဇ ဒတ် ၏ သား
ေယာ ɐƤှု တို့  အ တက်ွ ြဖစ် ၏။✡

2 အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာဝရ ဘုရား က ဟ္ ဂဲ အား``ဤ အ ချနိ ်အ ခါ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည်
တည် ေဆာက် သင့် သည့် အ ချနိ ်အ ခါ မ ဟတ်ု ဟု ဤ သူ တို့  ေြပာ ဆုိ Æက ေပ သည်။-''

3 ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ပ ေရာ ဖက် ဟ္ ဂဲ မှ တစ် ဆင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ်
က ြပည် သူ တို့  အား၊-

4 ``ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်၊ သင် တို့  သည် အိမ် ရာ ေကာင်း ေကာင်း များ တင်ွ ေန ထုိင် ေန Æက ေသာ် လည်း
ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ေန ပါ သည် တ ကား။-''

5 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``မိ မိ တို့  ÆကံÒ ေတွ့ ေန ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ
သင် တို့  မ သိ မ ြမင် Æက သ ေလာ။-

6 သင် တို့  သည် ဂျÒံ စ ပါး အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ စုိက် ပျÒိး ပါ ေသာ် လည်း အ နည်း ငယ် မျှ သာ
ရိတ် သိမ်း ရ Æက ေပ သည်။ သင် တို့  တင်ွ အ စာ ေရ စာ ĕိှ ေသာ် လည်း ဝ စွာ စား ရန ်မ လံု ေလာက်၊
စ ပျစ် ရည် ĕိှ ေသာ် လည်း မူး ယစ် ေအာင် ေသာက် ရန ်မ လံ ုေလာက်၊ အ ဝတ် အ စား များ ĕိှ ေသာ် လည်း
ေĆးွ ေထွး ေအာင် ဝတ် ဆင် ရန် မ လံ ုေလာက်၊ အ လပ်ု သ မား သည် လည်း စား ဝတ် ေန ေရး အ တက်ွ
လံ ုေလာက် ေအာင် လပ်ု ခ ကုိ မ ရ ĕိှ။-

7အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ရ သည် ကုိ သင် တို့  မ သိ မ ြမင် Ćိင်ု Æက ပါ သ ေလာ။-''
✡ 1:1 ဧဇ၊ ၄:၂၄-၅:၂၊ ၆:၁၄။
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8 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ယ ခု ပင် ေတာင် ကုနး် များ ေပါ် သို့  တက် ၍ သစ် များ
ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ကာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် Æက ေလာ၊့ ထုိ အ ခါ ငါ သည် Ćှစ်
သက် အား ရ လာ လိမ့် မည်။ Çပီး လျှင် ငါ ့အား ထုိက် သင့် သည့် အ တိင်ုး ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ်
Ćိင်ု Æက လိမ့် မည် ဟ ုအ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''

9 ``သင် တို့  သည် အ သီး အ Ćှ ံအ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် ခ့ဲ ေသာ်
လည်း အ နည်း ငယ် မျှ သာ ရ Æက ၏။ အိမ် သို့ ယူ ေဆာင် လာ Æက ေသာ အ ခါ ၌ လည်း
ငါ သည် ယင်း တို့  ကုိ ေလ တင်ွ လငွ့် စင် သွား ေစ ခ့ဲ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ငါ ြပÒ ရ
သ နည်း ဆုိ ေသာ် သင် တို့  အား လံးု ပင် မိ မိ တို့  ေန အိမ် များ ကုိ တည် ေဆာက် မှု ြဖင့် အ လပ်ု ɐƤှု ပ် ကာ၊
ငါ ၏ ဗိမာန ်ေတာ် ကုိ မူ ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် သာ ĕိှ ေန ေစ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏ ဟ ုအ န န ္
တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-''

10 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ပင် လျှင် မုိး သည် ေခါင် လျက် အ ဘယ် အ သီး အ Ćှ ံကုိ မျှ သင် တို့
သည် စုိက် ပျÒိး ၍ မ ရ Æက။-

11 ငါ သည် ဤ ြပည် ကုိ ေြခာက် ေသွ့ ၍ ေန ေစ ခ့ဲ ၏။ ဤ ြပည် ĕိှ ေတာင် ကုနး် များ၊ လယ် ယာ များ၊
စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ Ćှင့် သံ လင်ွ ြခံ များ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ ေြမ Èကီး က ထွက် သည့် သီး Ćှံ
မှန ်သ မျှ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ လ ူĆှင့် တိǢɐစ္ဆာန် များ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ÈကိÒး စား
စုိက် ပျÒိး သည့် သီး Ćှ ံမှန ်သ မျှ အ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း မုိး ကုိ ေခါင် ေစ ခ့ဲ ၏'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ လ ူတို့ လိက်ု နာ Æက ြခင်း
12 ထုိ အ ခါ ĕှာ လ ေသ လ ၏ သား ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ေယာ ဇ ဒတ် ၏
သား ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ကျန ်Ãကင်း ေသာ ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ သည့် အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေÆကာက်
လန ့ ်သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ တ မန ်ေတာ် ပ ေရာ ဖက် ဟ္ ဂဲ
ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ၏။-

13 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တ မန ်ေတာ် ဟ္ ဂဲ သည်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့်
အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း လ ူတို့  အား ဆင့် ဆုိ ေြပာ Æကား ၏။-

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယု ဒ ဘု ရင် ခံ ĕှာ လ ေလ လ ၏ သား ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ၊ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် မင်း ေယာ ဇ ဒတ် ၏ သား ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက သူ အ ေပါင်း
တို့  အား ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု တင်ွ စိတ် အား ထက် သန ်၍ လာ ေစ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့
သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ နနတ္ တန် ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တည် ေဆာက် မှု ကုိ၊-

15 ဧ က ရာ ဇ် မင်း ဒါ ရိ နနး် စံ ဒ ုတိ ယ Ćှစ်၊ ဆ í မ လ၊ Ćှစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၌
စ တင် ေဆာင် ရွက် Æက ေလ သည်။

2
ဗိ မာန ်ေတာ် သစ် တင့် တယ် လှ ပ ပုံ

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ Ćှစ် သတ္တ  မ လ Ćှစ် ဆယ့် တစ် ရက် ေန ့၌ ပ ေရာ ဖက် ဟ္ ဂဲ မှ တစ် ဆင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် က၊-
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2 ကုိယ် ေတာ် က ဟ္ ဂဲ အား ဤ သို့  ေြပာ Æကား ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က၊
သင် သည် ယု ဒ ဘု ရင် ခံ ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ေယာ ဇ ဒတ် ၏ သား ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ကျန်
Ãကင်း ေသာ ြပည် သူ တို့  အား၊-

3 ``ယ ခင် အ ခါ က ဗိ မာန ်ေတာ် သည် အ ဘယ် မျှ တင့် တယ် လှ ပ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ မှတ် မိ သူ
တစ် စုံ တစ် ေယာက် သင် တို့  တင်ွ ĕိှ ပါ သ ေလာ။ ယ ခု အ ခါ ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ သင် တို့  အ ဘယ်
သို့  ေတွ့ ြမင် Æက ရ ပါ သ နည်း၊ ယင်း သည် ဘာ မျှ မ ဟတ်ု သ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၍ ေန ေပ မည်။-''✡

4 သို့  ရာ တင်ွ အို ြပည် သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ စိတ် အား မ ငယ် Æက Ćှင့်။ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ
သည် ြဖစ် ၍ မိ မိ တို့  လပ်ု ေဆာင် ရန ်ĕိှ သည့် အ မှု ကုိ သာ သင် တို့  လပ်ု ေဆာင် Æက ေလာ'့'ဟု အ န န ္
တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့် ေတာ် မူ ၏။-

5 အီ ဂျစ် ြပည် မှ သင် တို့  ြပန ်လာ Æက စä် အ ခါ က ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ စä် အ တူ
ĕိှ မည် ဟ ုက တိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု တိင်ု ေအာင် ပင် သင် တို့  Ćှင့် ငါ အ တ ူĕိှ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။''✡

6 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် မ Æကာ မီ ပင် မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ
Èကီး ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုနး် Ćှင့် ပင် လယ် ကုိ လည်း ေကာင်း တနု ်လှုပ် ေစ ၍၊-✡

7 လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ÇဖိÒ ခွင်း ပစ် မည်။ ထုိ သူ တို့  ၏ ေရွှ ေင ွဘûာ များ ကုိ ဤ အ ရပ် သို့
လ ူတို့  အား ယူ ေဆာင် လာ ေစ မည်။ ဗိ မာန် ေတာ် သည် လည်း ေရွှ ေင ွဘûာ များ ြဖင့်
ြပည့် Ćှက် လျက် ေန လိမ့် မည် ဟု အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

8 ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ ေရွှ ေင ွတို့  ကုိ ငါ ပုိင် ၏ ဟု အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

9 ဗိ မာန ်ေတာ် သစ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေဟာင်း ထက် ပုိ ၍ တင့် တယ် လှ ပ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ရပ်
တင်ွ ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ေကာင်း စား ေစ ၍ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ေပး မည်'' ဟ ုအ န န ္
တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။ ဤ ကား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့်
စ ကား ြဖစ် ၏။

ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အား ပ ေရာ ဖက် ေမး ြမနး် တိင်ု ပင် ြခင်း
10-12 ဧ က ရာ ဇ် မင်း ဒါ ရိ နနး် စံ ဒ ုတိ ယ Ćှစ်၊ န ဝ မ လ၊ Ćှစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၌ အ န န ္ တ
တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ပ ေရာ ဖက် ဟ္ ဂဲ ထံ ေရာက် လာ ေတာ်
မူ ြပန ်၏။ ကုိယ် ေတာ် က``အ ကယ် ၍ လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် သည် ဘု ရား သ ခင် အား
ပူ ေဇာ် ထား သည့် အ မဲ သား ကုိ မိ မိ ၏ ဝတ် လံ ုအ Çမိတ် ြဖင့် ထုပ် ၍ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး ေနာက်၊
စ ပျစ် ရည်၊ သံ လင်ွ ဆီ သို့  မ ဟတ်ု မည် သည့် အ စား အ စာ မျÒိး ကုိ မ ဆုိ ဝတ် လံ ုĆှင့် ထိ မိ လျှင်
ထုိ အ စား အ စာ များ သည် လည်း ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် ရာ အ စား အ စာ များ ြဖစ် သွား မည် မ သွား မည် ကုိ
ပ ညတ် ေတာ် အ ရ အ ဆုံး အ ြဖတ် ေပး ရန ်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ေမး ြမနး် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။
ထုိ ြပ ဿ နာ ကုိ တင် ြပ ေသာ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  က``ထုိ အ စား အ စာ များ သည် သန ့ ်စင် ၍ မ သွား ပါ''
ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။
✡ 2:3 ဧဇ၊ ၃:၁၂။ ✡ 2:5 ထွ၊ ၂၉:၄၅-၄၆။ ✡ 2:6 ေဟÇဗဲ၊ ၁၂:၂၆။



ဟ္ဂဲ 2:13 1809 ဟ္ဂဲ 2:23

13 ထုိ အ ခါ ဟ္ ဂဲ က လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် သည် လ ူေသ ေကာင် Ćှင့် ထိ မိ သ ြဖင့် ညစ် ည
မ်း ၍ သွား သည် ဆုိ ြငား အံ။့ ထို့  ေနာက် အ ကယ် ၍ သူ သည် အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ အ စား အ စာ
များ ကုိ ထိ မိ ခ့ဲ ေသာ် ထုိ အ ရာ တို့  သည် လည်း ညစ် ညမ်း ၍ သွား ပါ မည် ေလာ ဟု ေမး လျှင်၊
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  က``ထုိ အ ရာ တို့  သည် ညစ် ညမ်း ၍ သွား ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။✡
14 ထုိ အ ခါ ဟ္ ဂဲ က ထုိ နည်း တ ူစွာ ဤ တိင်ုး ြပည် သား များ တို့  Ćှင့် သူ တို့  လပ်ု ေဆာင်
သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  သည် ညစ် ည မ်း သ ြဖင့် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ သူ တို့  တင် လှူ သည့်
ပူ ေဇာ် သကာ မှန ်သ မျှ သည် လည်း ညစ် ည မ်း ေÆကာင်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏''
ဟ ုဆုိ ေလ သည်။
ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း

15ထာ ဝ ရ ဘု ရား က သင် တို့  သည် မိ မိ တို့ ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ မ သိ မ ြမင် Æက ပါ သ ေလာ။
ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန် လည် မ တည် မ ေဆာက် မီ အ ခါ က၊-

16 သင် တို့  သည် ဂျÒံ စ ပါး တင်း Ćှစ် ဆယ် ĕိှ မည် ဟ ုခန ့ ်မှနး် ရ သည့် စ ပါး ပုံ သို့  သွား ေရာက် ေသာ အ ခါ
ဆယ် တင်း သာ ေတွ့ ရ Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ၊ စပျစ် ရည် အ ချနိ ်ငါး ဆယ် ရ ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုဆုိ ကာ၊
စ ပျစ် ရည် စည် Èကီး သို့  သွား ေသာ အ ခါ အ ချနိ ်Ćှစ် ဆယ် သာ ေတွ့ ĕိှ ရ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

17 ငါ သည် သင် တို့  ÈကိÒး စား ၍ စုိက် ပျÒိး သ မျှ ေသာ သီး Ćှ ံပင် များ ကုိ ေလ ပူ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ပုိး ထိ ၍ Ćမ်ွး ရိ ေစ ြခင်း ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ မုိး သီး များ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဖျက် ဆီး ပစ် ခ့ဲ ၏။
သို့  Ćှင့် လည်း သင် တို့ သည် ေနာင် တ မ ရ Æက။-

18 ယ ေန ့သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အတ်ု ြမစ် ချ မှု Çပီး ဆုံး သည့် ေန ့၊ န ဝ မ လ၊ Ćှစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့ြဖစ် ၏။
ထုိ ေန ့မှ စ ၍ ေĕှƎ တင်ွ မည် သို့  ြဖစ် လာ လိမ့် မည် ကုိ သင် တို့  ɐƤှု မှတ် Æက ေလာ။့ ေသ ချာ ɐƤှု မှတ် ေလာ။့-

19 သင် တို့  တင်ွ ဂျÒံ စ ပါး မ ကျန ်မ ĕိှ ေတာ ့ဘဲ စ ပျစ် ပင် များ၊ သ ဖ နး် ပင် များ Ćှင့် သံ လင်ွ
ပင် များ လည်း အ သီး မ သီး Æက ေသး။ သို့ ရာ တင်ွ ငါ သည် ယ ခု မှ စ ၍ သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။
ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ်

20 ထုိ လ Ćှစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၌ ပင် လျှင် ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ်၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ဟ္ဂဲ အား၊-

21 ယု ဒ ဘု ရင် ခံ ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် က``ငါ သည် မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ
Èကီး ကုိ တနု ်လှုပ် ေစ ၍၊-

22 တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တို့  ကုိ ÇဖိÒ ခွင်း ကာ သူ တို့  ၏ တန် ခုိး အာ ဏာ ကုိ ပျက် သုä်း ေစ မည်။ စစ် ြမင်း
ရ ထား များ ကုိ ရ ထား ထိနး် များ Ćှင့် တ ကွ ေမှာက် လှန ်ပစ် မည်။ ြမင်း တို့  သည် ေသ Æက လိမ့် မည်။
ြမင်း စီး သူ ရဲ တို့  သည် လည်း အ ချင်း ချင်း သတ် ြဖတ် Æက လိမ့် မည်။-

23 ငါ ၏ ကျွန ်ရင်း ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ၊ ထုိ ေန ့၌ ငါ သည် သင့် ကုိ ေခါ် ယူ ကာ ငါ ့ကုိယ် စား အပ်ု ချÒပ် ေစ မည်။
သင် ကား ငါ ေရွး ချယ် ထား ေသာ သူ ေပ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။ ဤ ကား အ န န ္
တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား Âမက် ဟ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။ ပ ေရာ ဖက် ဟ္ဂဲ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ အ နာ ဂတ္
တိ ကျမ်း Çပီး ၏။
✡ 2:13 ေတာ၊ ၁၉:၁၁-၂၂။
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ဇာ ခ ရိ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
ဇာ ခ ရိ အ နာ ဂ တ္ တိ ကျမ်း တင်ွ ထင် ĕှား ေသာ အ ပုိင်း Ćှစ် ပုိင်း ပါ ဝင် သည်။ ၁။ အ ခနး်
၁-၈ ခ ရစ် ေတာ် မ ေပါ် ထွနး် မီ ၅၂၀ မှ ၅၁၈ ခု Ćှစ် အ ချနိ ်ကာ လ အ တင်ွး အ ချနိ ်အ ခါ
အ မျÒိး မျÒိး ၌ သတ် မှတ် ေပါ် ထွက် လာ ေသာ ပ ေရာ ဖက် ဇာ ခ ရိ ၏ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ ချက် များ၊
ဤ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ ချက် များ သည် ြမင် ကွင်း အ ြဖစ် အ များ အား ြဖင့် ြမင် ေတွ့ ရ သည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ြပန ်လည် တည် ေထာင် ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လည်း ေကာင်း၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ြပန်
လည် တည် ေဆာက် ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူများ ကုိ သန ့ ်စင် ေစ မှု Ćှင့် ပတ်
သက် ၍ လည်း ေကာင်း၊ Ãက ေရာက် လာ မည့် ေမ ĕိှ ယ ၏ ေခတ် ကာ လ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လည်း ေကာင်း
ေဖာ် ြပ ချက် ြမင် ကွင်း များ ြဖစ် ၏။ ၂။ အ ခနး် ၉-၁၄ ေမျှာ် လင့် လျက် ĕိှ ေသာ ေမ ĕိှ ယ
Ćှင့် ေနာက် ဆုံး တ ရား စီ ရင် ချက် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေနာက် ပုိင်း အ ချနိ ်ကာ လ ၏ သ တင်း စ ကား
စု ေဆာင်း ချက် များ။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ ◌်
သ တိ ေပး စ ကား Ćှင့် ေမျှာ် လင့် ချက် သ တင်း စ ကား များ ၁:၁-၈:၂၃
ဣ သ ေရ လ အိမ် နးီ ချင်း Ćိင်ု ငံ များ အ ေပါ် တ ရား စီ ရင် ချက် ၉:၁-၈
အ နာ ဂတ် ကာ လ ၌ Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ မှု Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း ေရး ၉:၉-၁၄:၂၁

အ ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ ရန ်မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေခါ် ေတာ် မူ ြခင်း
1 ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ေပ ရ သိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ဒါ ရိ နနး် စံ ဒ ုတိ ယ Ćှစ်၊ အ í မ လ ၌ ပ ေရာ ဖက်
ဇာ ခ ရိ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ြဖစ် သည်။ ဇာ ခ ရိ ကား ဣ ေဒါ ၏ ေြမး၊
ဗာ ရ ခိ ၏ သား ြဖစ် သ တည်း။-✡

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ဇာ ခ ရိ အား``ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ကုိ လနွ ်စွာ အ မျက် ထွက်
ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့ ငါ သည် လည်း သင် တို့  ထံ သို့  Ãက
လာ ေတာ် မူ မည်။-

4 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ က့ဲ သို့ မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ ေĕှး အ ခါ က ပ ေရာ ဖက် များ
သည် သူ တို့  အား ယုတ် မာ ဆုိး ညစ် သည့် အ ကျင့် များ ကုိ ရပ် စဲ လိက်ု Æက ရန ်ေြပာ Æကား ေသာ်
လည်း သူ တို့  သည် နား မ ေထာင် ဂ Ƥု မ စုိက် Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

5 ``ထုိ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ကား ေသ လနွ ်သွား Æက ေလ Çပီ။-
6 ငါ သည် မိ မိ ပ ေရာ ဖက် များ မှ တစ် ဆင့် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  အား အ မိန ့ ်ပ ညတ်
များ Ćှင့် သ တိ ေပး စ ကား များ ကုိ မိန ့ ်မှာ သ တိ ေပး ခ့ဲ ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ၏ စ ကား ကုိ လျစ် လှူ ɐƤှု ခ့ဲ Æက သ ြဖင့်
ထုိက် သင့် သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက ၏။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ေနာင် တ ရ ၍ လာ Æက ၏။ အ န
န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ စိတ် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ထား သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  အား
✡ 1:1 ဧဇ၊ ၄:၂၄-၅:၁၊ ၆:၁၄။
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အ ြပစ် Ćှင့် အ ေလျာက် ဆုံး မ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း သိ မှတ် လာ Æက ကုန ်၏'' ဟ ုသူ
တို့  အား Æကား ေြပာ ရန ်မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ြမင်း များ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း

7 ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ဒါ ရိ နနး် စံ ဒ ုတိ ယ Ćှစ်၊ ေĕှ ဗတ် လ တည်း ဟ ူေသာ ဧ က ဒ သ မ လ၊ Ćှစ်
ဆယ့် ေလး ရက် ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ညဥƎ ်အ ခါ ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တစ် ခု ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၏။-

8 ငါ သည် ြမင်း န ီကုိ စီး လျက် ေန သူ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး ကုိ ြမင်
ရ ၏။ သူ သည် ချÒိင့် ဝှမ်း ထဲ တင်ွ ĕိှ ေသာ ေကျာက် ပနး် ပင် များ အ လယ် တင်ွ ရပ် တန ့ ်လျက် ေန ၏။
သူ ၏ ေနာက် ၌ မူ ြမင်း န၊ီ ြမင်း ေြပာက် Æကား၊ ြမင်း ြဖũ စ သည့် အ ြခား ြမင်း များ ĕိှ ၏။-✡

9 ငါ က လည်း``အ ĕှင် ဤ ြမင်း များ ကား အ ဘယ် အ တက်ွ ြဖစ် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး လျှင်
ေကာင်း ကင် တ မန ်က``သူ တို့  အ ဘယ် အ တက်ွ ြဖစ် သည် ကုိ ငါ ေဖာ် ြပ မည်။-
10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ Æကည့် ɐƤှု စစ် ေဆး ရန် သူ တို့  ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိက်ု ၏''
ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ၏။

11 ြမင်း များ က လည်း``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု သို့  သွား ေရာက် ခ့ဲ Çပီး ပါ Çပီ။ ကမ္ဘာ တစ် ခု
လံးု ပင် အား ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ် ကာ Ćွ ံနာ ကျÒိး Ćွံ ေန ပါ သည်'' ဟ ုအ စီ ရင် ခံ Æက ၏။

12 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်က``အို အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ
Çမိƌ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ သည် မှာ ယ ခု အ Ćှစ် ခု နစ် ဆယ် ĕိှ ပါ Çပီ။
ထုိ Çမိƌ အား က Ƥု ဏာ မ ြပ ဘဲ အ ဘယ် မျှ Æကာ ေန ေတာ် မူ ပါ ဦး မည် နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေကာင်း ကင် တ မန် အား Ćှစ် သိမ့် ဖွယ် ရာ စ ကား များ ကုိ မိန ့်
Æကား ေတာ် မူ သြဖင့်၊-

14 ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် လည်း ငါ ့အား``အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က`ငါ သည် သန ့်
ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ေတာ် ကုိ လနွ ်စွာ ချစ် ြမတ် Ćိးု ၍ အ Æကင် နာ တ ရား ထား ĕိှ ပါ ၏။-

15 ငါ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် သည့် အ မျက် ေတာ် ကုိ ထိနး် ချÒပ် လျက်
ေန စä်၊ Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ရ Æက ေသာ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ့လ ူမျÒိး ေတာ်
ခံ စား ရ သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ ပုိ မုိ Èကီး ေလး ေအာင် ြပÒ Æက ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ငါ သည် ထုိ
လ ူမျÒိး တို့  အား ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် သ ြဖင့်၊-

16 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ က Ƥု ဏာ ြပ ရန ်ြပန် လာ ခ့ဲ ေပ သည်။ ငါ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန်
လည် ထူ ေထာင် ကာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ေတာ် ကုိ လည်း ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုအ န
နတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 ေကာင်း ကင် တ မန ်က ငါ ့အား``အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ Çမိƌ ေတာ်
များ တစ် ဖန ်ြပန ်လည် စည် ကား ၍ လာ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ်
သည် တစ် ဖန ်ြပန ်လည် Ãက လာ ေတာ် မူ လျက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ကူ မ ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
မိ မိ ပုိင် Çမိƌ ေတာ် အ ြဖစ် သိမ်း ယူ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ေလာ'့'
ဟ ူ၍ လည်း မှာ Æကား ခ့ဲ ေလ သည်။
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ဦး ချÒိ များ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း
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18 ငါ သည် အ ြခား ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တစ် ခု တင်ွ Ćာွး ဦး ချÒိ ေလး ခု ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။-
19 ငါ သည် မိ မိ Ćှင့် စ ကား ေြပာ ဆုိ ေန ခ့ဲ သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်အား ထုိ ဦး ချÒိ များ ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါ
ယ် ကုိ ေမး ြမနး် ၍ Æကည့် ၏။
ထုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ထုိ ဦး ချÒိ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် သား၊ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား Ćှင့်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  အား ကဲွ လငွ့် ေစ ခ့ဲ သူ ကမ္ဘာ တန ်ခုိး ĕှင် များ ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

20 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား တူ များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် ထား သည့် အ လပ်ု သ မား
ေလး ေယာက် ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၏။-

21 ငါ က လည်း``ဤ သူ တို့  သည် အ ဘယ် မှု ကုိ ြပÒ ရန ်ေရာက် ĕိှ လာ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး
ေလျှာက် ေလ လျှင်၊
ကုိယ် ေတာ် က``သူ တို့  သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား ကဲွ လငွ့် ေစ ၍ အ ကုန ်အ စင် ဖျက် ဆီး
ေချ မှုနး် ခ့ဲ သည့် လ ူမျÒိး တို့  အား တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား ေစ ၍ ÇဖိÒ ခွင်း Ćှမ်ိ နင်း ရန ်ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း ြဖစ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ေပ ÈကိÒး ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း

1 ငါ သည် ေပ ÈကိÒး ကုိ ကုိင် ထား သည့် လ ူတစ် ေယာက် ကုိ အ ြခား ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တစ် ခု တင်ွ ေတွ့ ြမင်
ရ ၏။-

2သူ့ အား``သင် သည် အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေသာ အ ခါ၊
ထုိ သူ က``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ပါ မည်။ ထုိ Çမိƌ သည် အ လျား အ န ံမည် မျှ ĕိှ သည် ကုိ တိင်ုး
ထွား ၍ Æကည့် ရန ်ြဖစ် ပါ ၏'' ဟု ြပန ်ေြပာ ေလ သည်။

3 ထုိ ေနာက် ငါ Ćှင့် စ ကား ေြပာ ဆုိ ေန ခ့ဲ သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေĕှƎ သို့  လာ ေသာ အ ခါ
အ ြခား ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး က သူ့ ထံ သို့  လာ ေရာက် ĆှÒတ် ဆက် သည် ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။-

4 ပ ထ မ ေကာင်း ကင် တ မန ်က သူ့ အား``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် Æက သည့် လ ူသတ္တ  ဝါ
တို့  သည် အ လနွ ်ပင် များ သ ြဖင့် ထုိ Çမိƌ ကုိ တံ တိင်ုး ကာ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ေပ
ÈကိÒး ကုိင် ထား သူ လ ူငယ် ထံ သို့  ေြပး ၍ ေြပာ Æကား ေလာ။့-

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ကုိယ် ေတာ် တိင်ု Çမိƌ ပတ် လည် တင်ွ မီး တံ တိင်ုး အ ြဖစ် တည် ĕိှ လျက်
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် အ ေပါင်း Ćှင့် တ ကွ ထုိ Çမိƌ တင်ွ စံ ေန ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း က တိ ထား
ေတာ် မူ ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။
ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ြပည် သို့ ြပန ်လည် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း

6 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား``ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အ ရပ် တ ကာ သို့
ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

7 သို့  ရာ တင်ွ အ ချင်း ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တို့ ယ ခု သင် တို့  သည် ဗာ ဗု လု န ်ြပည် မှ ထွက် ေြပး
ကာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့-

8 သင် တို့  အား ထိ ပါး လာ သူ သည် ငါ တန ်ဘုိး အ ထား ဆုံး ေသာ အ ရာ ကုိ ထိ ပါး သူ ြဖစ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေချ မှုနး် သူ တို့  အား ဤ က့ဲ သို့  သ တင်း စ ကား
ေြပာ Æကား ရန် ငါ ့အား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည်။

9 ``ဤ သို့  လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် သင် တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ အ ခါ
တစ် ပါး က သင် တို့  ၏ အ ေစ အ ပါး ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ Æက သူ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ လ ုယက် တိက်ု ခုိက် Æက လတ္တံ'့'
ဟ ူေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူငါ ့အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သ တည်း။
ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ ငါ ့အား အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ
လွှတ် ေတာ် မူ လိက်ု ေÆကာင်း ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့ သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ တို့ ၊ ဝမ်း ေြမာက် စွာ သီ ချင်း ဆုိ Æက ပါ ေလာ။့ ငါ သည်
သင် တို့  အ လယ် တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ထုိ အ ခါ လ ူမျÒိး ေပါင်း ေြမာက် ြမား စွာ တို့ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ်
Æက လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် လာ Æက လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အ လယ်
တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ငါ ့အား ကုိယ် ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိက်ု ေÆကာင်း ကုိ လည်း
သင် တို့  သိ Æက လိမ့် မည်။-

12 တစ် ဖန ်တံ ုယု ဒ နယ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ြပည် ေတာ် တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ထူး
ပုိင် နက် ြဖစ် လာ ရ လိမ့် မည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် အ ြမတ် Ćိးု ဆုံး ေသာ
Çမိƌ ြဖစ် လိမ့် မည်။

13 လ ူအ ေပါင်း တို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့်
ဌာ န ေတာ် မှ Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဆိတ် Çငိမ် စွာ ေန Æက ေလာ။့

3
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်ေĕှƎ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ေယာ ɐƤှု ရပ် လျက် ေန သည်
ကုိ အ ြခား ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တစ် ခု တင်ွ ငါ ့ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပ ေတာ် မူ ၏။ ေယာ ɐƤှု
၏ န ံေဘး တင်ွ စာ တန ်သည် ရပ် လျက် ေန ၏။ သူ သည် ေယာ ɐƤှု အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ ရန် အ သင့် ĕိှ ေပ သည်။-
✡

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်းကင် တ မန ်က စာ တန် အား``အို စာ တန၊် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင့် အား
အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
သည် သင့် အား အြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ဤ သူ သည် မီး ထဲ မှ ဆဲွ Ćတ်ု လိက်ု သည့် တတ်ု
ေချာင်း Ćှင့် တ ူပါ ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။✡

3 ေယာ ɐƤှု သည် ညစ် ေပ ေန ေသာ အ ဝတ် များ ကုိ ဝတ် လျက် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ရပ် ၍ ေန ၏။-
4 ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မိ မိ ၏ အ ေစ အ ပါး ေကာင်း ကင် သား တို့  အား``ဤ သူ ဝတ် ဆင် ထား
သည့် အ ဝတ် ညစ် တို့  ကုိ ချွတ် ပစ် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင်၊ ေယာ ɐƤှု အား``ငါ သည် သင် ၏ အ ြပစ်
ကုိ ဖယ် ĕှား လိက်ု Çပီး လျှင် သင် ဝတ် ဆင် ရန် အ ဝတ် သစ် များ ကုိ ေပး ပါ အံ'့' ဟ ုေြပာ ေလ သည်။

5 သူ သည် မိ မိ ၏ အ ေစ အ ပါး တို့  အား ေယာ ɐƤှု ၏ ဦး ေခါင်း ထက် တင်ွ ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း သည့်
ေပါင်း ထုပ် တစ် ခု ကုိ တပ် ဆင် ေပး ရန ်ခုိင်း ေစ သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့  သည် လည်း ယင်း သို့  ခုိင်း
✡ 3:1 ဧဇ၊ ၅:၂။ ဗျာ၊ ၁၂:၁၀။ ✡ 3:2 ယုဒ၊ ၉။
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ေစ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့ သည် ေယာ ɐƤှု အား အ ဝတ် သစ် များ ကုိ ဝတ် ဆင် ေပး Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် လည်း အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ၏။

6 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေယာ ɐƤှု အား၊-
7 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အ ကယ် ၍ သင် သည် ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ
၍ သင့် အား ငါ ေပး အပ် သည့် တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ ေဆာင် ရွက် မည် ဆုိ ပါ မူ ငါ ၏ ဗိ မာန်
ေတာ် Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် တံ တိင်ုး တို့  ကုိ ဆက် လက် ေစာင့် ထိနး် Æကည့် ɐƤှု ခွင့် ရ လိမ့် မည်။ ငါ သည် လည်း
မိ မိ ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ĕိှ သည့် ေကာင်း ကင် တ မန် တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ များ ကုိ Æကား ေတာ်
မူ သည့် နည်း တ ူသင် ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ လည်း Æကား ေတာ် မူ မည်။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ြဖစ် သူ ေယာ ɐƤှု ၊ နား ေထာင် ေလာ။့ ေယာ ɐƤှု ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့ ၊ သာ ယာ ေသာ အ နာ ဂတ် ၏ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ကုိ ေဆာင် သူ တို့ ၊ နား ေထာင်
Æက ေလာ။့ ငါ သည်``အ èွှန ့ ်အ တက်'' ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ကုိ ေပါ် ထွနး် ေစ မည်။-✡

9 မှန ်ကူ ကွက် ခု နစ် ခု ĕိှ ေသာ ေကျာက် တံးု ကုိ လည်း ေယာ ɐƤှု ၏ ေĕှƎ တင်ွ ငါ ချ ထား မည်။
ထုိ ေကျာက် ေပါ် တင်ွ ကမ္ပည်း ေရး ထုိး Çပီး လျှင် ဤ ြပည် ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ တစ် ေန ့ချင်း
တင်ွး ပယ် ĕှား ပစ် မည်။-''

10 ``ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ သင် တို့  ĕိှ သ မျှ သည် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် များ၊
သ ဖ နး် ပင် များ ြခံ ရံ လျက် Çငိမ်း ချမ်း လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် Ćိင်ု Æက ေစ ရန် မိ မိ တို့  ၏ အိမ် နးီ
ချင်း များ ကုိ ေခါ် ဖိတ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုအ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

4
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ မီး တင် ခုံ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း

1 ငါ Ćှင့် စ ကား ေြပာ ဆုိ ေန ခ့ဲ သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် တစ် ဖန ်လာ ၍ အိပ် ေပျာ် သူ ကုိ
ĆှÒိး သ က့ဲ သို့  ငါ ့ကုိ ĆှÒိး Çပီး လျှင်၊-

2 ``အ ဘယ် အ ရာ ကုိ သင် ြမင် ပါ သ နည်း''ဟ ုေမး ၏။ ငါ က လည်း``ေရွှ မီး တင် ခုံ တစ် ခု ကုိ ြမင် ပါ သည်။
မီး တင် ခုံ တိင်ု ထိပ် တင်ွ ဆီ ခွက် တစ် ခု ĕိှ ပါ သည်။ မီး တင် ခုံ ေပါ် တင်ွ မီး စာ ခု နစ် စ စီ ĕိှ ေသာ မီး ခွက် ခု နစ် လံးု
ĕိှ ပါ သည်။-

3 မီး တင် ခုံ ၏ န ံေဘး တစ် ဖက် တစ် ချက် တင်ွ သံ လင်ွ ပင် တစ် ပင် စီ ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ
Æကား လိက်ု ေလ သည်။-✡

4 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်အား၊ အ ĕှင် ဤ အ ရာ တို့  သည် အ ဘယ် အ ြဖစ် အ ပျက်
များ ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

5 ေကာင်း ကင် တ မန ်က``သင် မ သိ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ လျှင် ငါ က လည်း``အ ĕှင် အ ကျွĆ်ပ်ု မ သိ ပါ''
ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား လိက်ု ၏။
ေဇ Ƥု ဗ ေဗလ အား ေပး ေတာ် မူ သည့် ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ်

6 ေကာင်း ကင် တ မန ်က ငါ ့အား``သင် သည် ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ သည့် ဤ
ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် က သူ့ အား`သင် သည် မိ မိ ၏ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် အား
ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ စစ် သည် ဗုိလ် ေြခ အင် အား အား ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ
✡ 3:8 ေယ၊ ၂၃:၅၊ ၃၃:၁၅။ ဇာ၊ ၆:၁၂။ ✡ 3:10 မိ၊ ၄:၄။ ✡ 4:3 ဗျာ၊ ၁၁:၄။



ဇာ ခ ရိ 4:7 1815 ဇာ ခ ရိ 5:2

လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် သာ လျှင် ြပÒ Ćိင်ု လိမ့် မည်'' ဟု အ န န ္
တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

7 ေတာင် များ သ ဖွယ် Èကီး မား သည့် အ ခက် အ ခဲ တို့  သည် သင် ၏ ေĕှƎ မှ ကွယ် ေပျာက် သွား
လိမ့် မည်။ သင် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရ လိမ့် မည်။ တိက်ု ေထာင့် အ ထွတ်
ေကျာက် ကုိ အ Çပီး သတ် တပ် ဆင် လိက်ု ေသာ အ ခါ ြပည် သူ တို့  က`တင့် တယ် လှ ပါ ေပ သည်၊
တင့် တယ် လှ ပါ ေပ သည်' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။''

8 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ အ ြခား ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် တစ် ပါး သည် ငါ ၏ ထံ ေတာ်
သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ြပန ်၏။-

9 ကုိယ် ေတာ် က၊``ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ သည် ဗိ မာန် ေတာ် အတ်ု ြမစ် ကုိ ချ ထား Çပီး ေလ Çပီ။ သူ
သည် ထုိ အ ေဆာက် အ ဦး ကုိ လက် စ သတ် ရ ေပ လိမ့် မည်။ ယင်း သို့  လက် စ သတ် ေသာ
အ ခါ ၌ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် မိ မိ တို့ ထံ သို့  သင့် ကုိ ေစ လွှတ် ခ့ဲ သူ မှာ အ န န ္ တ တန ်ခုိး
ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

10 သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ေဆာက် လပ်ု ရာ တင်ွ တိးု တက် မှု ေĆှး ေကွး သည့် အ တက်ွ စိတ် ပျက် Æက
ေသာ် လည်း ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ သည် ချနိ ်ÈကိÒး ကုိင် လျက် ဆက် လက် တည် ေဆာက် လျက်
ေန ေÆကာင်း ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ ၌ မူ ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေကာင်း ကင် တ မန ်က ငါ ့အား``မီး ခွက် ခု နစ် ခု သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တစ် ခု လံးု ကုိ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ေသာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ မျက် စိ ခု နစ် လံးု ြဖစ် ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။✡

11 ထုိ အ ခါ ငါ သည် သူ့ အား``မီး တင် ခုံ ၏ တစ် ဖက် တစ် ချက် တင်ွ ĕိှ ေသာ သံ လင်ွ ပင်
Ćှစ် ပင် ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကား အ ဘယ် သို့  နည်း။-✡

12 သံ လင်ွ ဆီ များ ကျ ဆင်း ရာ ေရွှ Âပန ်Ćှစ် လံးု ၏ န ံေဘး တင်ွ ĕိှ ေသာ သံ လင်ွ ခက် Ćှစ် ခု ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိ
ပ္ပါယ် မှာ လည်း အ ဘယ် နည်း'' ဟု ေမး ၏။

13 သူ က ငါ ့အား``သင် မ သိ ပါ သ ေလာ'' ဟု ဆုိ လျှင်၊
ငါ က လည်း`အ ĕှင် အ ကျွĆ်ပ်ု မ သိ ပါ' ဟု ြပန ်လည် ေြဖ Æကား လိက်ု ၏။
14 ထုိ အ ခါ ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ဤ အ ရာ တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် တစ် ခု လံးု ကုိ အ စုိး
ရ ေသာ အ ĕှင်၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရန ်ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ဘိ သိက်
ေပး ေတာ် မူ ေသာ သူ Ćှစ် ဦး ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

5
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ စာ လိပ် ပျ ံကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း

1 ငါ သည် ေနာက် တစ် ဖန ်Æကည့် လိက်ု ြပန ်ေသာ အ ခါ ေလ ထဲ တင်ွ ပျ ံဝဲ ေန ေသာ စာ လိပ် တစ် ခု ကုိ ြမင်
ရ ၏။-

2 ေကာင်း ကင် တ မန ်က``သင် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြမင် သ နည်း'' ဟ ုေမး လျှင် ငါ သည် လည်း``ေလ
ထဲ တင်ွ ပျ ံေန ေသာ စာ လိပ် တစ် ခု ကုိ ြမင် ပါ ၏။ ထုိ စာ လိပ် သည် အ လျား ေပ သုံး ဆယ်
အ န ံတစ် ဆယ့် ငါး ေပ ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုြပန် လည် ေြဖ Æကား ၏။
✡ 4:6 ဧဇ၊ ၅:၂။ ✡ 4:10 ဗျာ၊ ၅:၆။ ✡ 4:11 ဗျာ၊ ၁၁:၄။
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3 ထုိ အ ခါ ေကာင်း ကင် တ မန ်က``တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် မည့် ကျနိ ်စာ ကုိ ထုိ စာ
လိပ် တင်ွ ေရး သား ထား ပါ သည်။ စာ လိပ် တစ် မျက် Ćှာ ၌ သူ ခုိး မှန ်သ မျှ တို့  သည် ဤ Ćိင်ု ငံ
မှ ဖယ် ĕှား ြခင်း ကုိ ခံ ရÆက လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ် မျက် Ćှာ ၌ မူ မ မှန်
မ ကန ်ကျနိ ်ဆုိ ၍ လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက
လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ ထား ပါ သည်။-

4 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘုရား က ငါ သည် ဤ ကျနိ ်စာ ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု မည် ြဖစ် ၍ ယင်း
သည် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ ၍ လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ သူ မှန ်သ မျှ Ćှင့် သူ ခုိး မှန်
သ မျှ တို့  ၏ အိမ် များ တင်ွ ဝင် ၍ ေန လိမ့် မည်။ ထုိ အိမ် တို့  သည် လည်း ကျနိ ်စာ ထွက် ခွာ သွား ေသာ အ ခါ
ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ကျန ်ရစ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ြခင်း ေတာင်း ထဲ မှာ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း

5 ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် တစ် ဖန ်ေပါ် လာ ြပန် ၍``Æကည့် ေလာ။့ အ ရာ ဝတ္ထ Ò တစ် ခု သည် ေရွƎ
လျား ၍ လာ ေန ၏'' ဆုိ ၏။

6 ငါ က``ထုိ အ ရာ ကား အ ဘယ် နည်း'' ဟု ေမး လျှင်၊
ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ထုိ အ ရာ သည် ြခင်း ေတာင်း တစ် ခု ြဖစ် ၍ တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု ၏ အ ြပစ်
ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် ၏'' ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ေလ သည်။-

7 ထုိ ြခင်း ေတာင်း တင်ွ ခဲ ြဖင့် Çပီး ေသာ အ ဖုံး တစ် ခု ĕိှ ၏။ ထုိ အ ဖုံး သည် ငါ Æကည့် လျက်
ေန စä် ၌ ပင် ပွင့် ၍ လာ ေလ သည်။ ြခင်း ေတာင်း ထဲ တင်ွ အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် ထုိင် လျက်
ေန ပါ သည် တ ကား။

8 ေကာင်း ကင် တ မန ်က၊``ဤ အ မျÒိး သ မီး သည် ယုတ် မာ မှု ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် ၏'' ဟ ုဆုိ ကာ
သူ့ အား ြခင်း ေတာင်း ထဲ သို့  Ćှပ်ိ ချ လိက်ု Çပီး လျှင် အ ဖုံး ြပန ်ဖုံး ၍ ထား လိက်ု ေလ သည်။-

9 ငါ သည် ေမာ် ၍ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ငှက် ကျား ၏ အ ေတာင် က့ဲ သို့  Èကီး မား သည့်
အ ေတာင် များ Ćှင့် ငါ ့ထံ သို့  ပျ ံလာ ေန ေသာ အ မျÒိး သမီး Ćှစ် ဦး ကုိ ြမင် ရ ၏။ သူ တို့  သည်
ြခင်း ေတာင်း ကုိ ချ ီယူ ကာ အ ေဝး သို့  ပျ ံ သွား Æက ၏။

10 ငါ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်အား``ထုိ သူ တို့ သည် ြခင်း ေတာင်း ကုိ အ ဘယ် အ ရပ် သို့
ယူ ေဆာင် သွား Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး လျှင်၊

11 ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ဗာ ဗု လု န ်ြပည် သို့  ြဖစ် ပါ ၏။ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ဗိ မာန ်တစ် ခု
ကုိ တည် ေဆာက် Æက ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ ြခင်း
ေတာင်း ကုိ တည် ထား Æက ပါ လိမ့် မည်'' ဟု ဆုိ ၏။

6
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ရ ထား ေလး စီး ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း

1 အ ြခား ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တစ် ခု ကုိ ငါ ြမင် ရ ြပန ်၏။ ဤ အ Èကိမ် ၌ ငါ သည် ေÆကး ဝါ ေတာင်
Ćှစ် ခု Æကား မှ ထွက် လာ ေသာ စစ် ြမင်း ရ ထား ေလး စီး ကုိ ြမင် ရ ေလ သည်။-

2 ပ ထ မ စစ် ြမင်း ရ ထား တင်ွ ြမင်း န ီများ၊ ဒ ုတိ ယ စစ် ြမင်း ရ ထား တင်ွ ြမင်း နက် များ၊-✡
✡ 6:2 ဗျာ၊ ၆:၄-၅။
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3 တ တိ ယ စစ် ြမင်း ရ ထား တင်ွ ြမင်း ြဖũ များ၊ စ တု တ္ ထ စစ် ြမင်း ရ ထား တင်ွ ေြပာက် ကျား
ြမင်း များ က လျက် ĕိှ ၏။-✡

4 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်အား``အ ĕှင်၊ ဤ စစ် ြမင်း ရ ထား များ ကား မည် သည့် အ နက်
ကုိ ေဆာင် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး လျှင်၊

5 ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ယင်း တို့  သည် ေလ ေလး ပါး ြဖစ် ၏။ ထုိ ေလ တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် တစ် ခု လံးု
ကုိ အ စုိး ရ ေသာ အ ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် မှ ယ ခု ပင် ထွက် လာ ခ့ဲ Æက ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။✡

6 ြမင်း နက် များ က သည့် စစ် ြမင်း ရ ထား သည် ေြမာက် အ ရပ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ြမင်း ြဖũ များ
သည် အ ေနာက် ဘက် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေြပာက် ကျား ြမင်း များ သည် ေတာင် ဘက် အ ရပ်
ေဒ သ သို့  လည်း ေကာင်း သွား လျက် ေန Æက ၏။-

7 ေြပာက် ကျား ြမင်း များ သည် ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် ကုိ Æကည့် ɐƤှု စစ် ေဆး ရန် အ လျင် စ လိ ုထွက်
လာ Æက ေလ သည်။ ေကာင်း ကင် တ မန ်က``သူ တို့  အား ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် ကုိ သွား ေရာက် Æကည့်
ɐƤှု စစ် ေဆး Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  သည် ထွက် သွား Æက ၏။-

8 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ငါ ့အား၊``ေြမာက် အ ရပ် သို့  သွား သည့် ြမင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ေြပ ေစ Æက ေလ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ၏။
ေယာ ɐƤှု အား မင်း ေြမųာက် ရန ်အ မိန ့ ်ေတာ်

9ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ဤ သို့  ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-
10 ကုိယ် ေတာ် က``ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ ေဟ လ ဒဲ၊ ေတာ ဘိ ယ Ćှင့် ေယ ဒါ သ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  ၏
အ လှူ ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ၍ ေဇ ဖ န ိ၏ သား ေယာ ĕိှ အိမ် သို့  ချက် ချင်း သွား ေလာ။့ ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  သည်
ဗာ ဗု လနု ်ြပည် တင်ွ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် ရာ မှ ြပန ်လာ Æက သူ များ ြဖစ် ၏။-

11 သူ တို့  ေပး လှူ ထား သည့် ေရွှ ေင ွများ ြဖင့် သ ရ ဖူ တစ် ခု ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ ေယာ ဇ ဒက်
၏ သား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ေယာ ɐƤှု ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ေဆာင်း ေပး ေလာ။့-

12 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘုရား က``အ èွှ န ့် အ တက်'' ဟ ုနာ မည် တင်ွ သူ သည် မိ မိ ĕိှ ရာ
အ ရပ် တင်ွ Èကီး ပွား တိးု တက် လျက် ထာ ဝ ရ ဘုရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက်
ရ လိမ့် မည်။-✡

13 ထုိ သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ရ မည့် သူ၊ ဘု ရင် တို့  Ćှင့် ထုိက် တန ်သည့် ဘုနး် အ သ ေရ
ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ မည့် သူ ြဖစ် သ ြဖင့် မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ရ လိမ့် မည်။ သူ ၏ ရာဇ ပလ္လ င်
အ နးီ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ပါး သည် ရပ် လျက် သူ Ćှင့် အ တ ူÇငိမ်း ချမ်း သင့် ြမတ် စွာ
ပူး ေပါင်း ေဆာင် ရွက် ေပး လိမ့် မည်။-

14 ထုိ သ ရ ဖူ သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေဟ လ ဒဲ၊ ေတာ ဘိ ယ၊ ေယ
ဒါ ယ Ćှင့် ေယာ ĕိှ တို့  အား ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် ရာ အ ထိမ်း အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ တစ် ရပ် ြဖစ် လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ရပ် ေဝး ေဒ သ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ကုန ်ေသာ လ ူတို့  သည် လာ ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန်
ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရာ တင်ွ ကူ ညီ ေဆာင် ရွက် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည်
တည် ေဆာက် ၍ Çပီး ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ထံ သို့  ငါ ့အား အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင်
✡ 6:3 ဗျာ၊ ၆:၂။ ✡ 6:5 ဗျာ၊ ၇:၁။ ✡ 6:12 ေယ၊ ၂၃:၅၊ ၃၃:၁၅။ ဇာ၊ ၃:၈။
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည်
မိ မိ တို့  ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏အ မိန ့ ်ေတာ် တို့  ကုိ တိ ကျ စွာ လိက်ု နာ Æက ပါ မူ ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လာ
လိမ့် မည်။

7
ဟန ်ေဆာင် ၍ အ စာ ေĕှာင် မှု ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ ေတာ် မူ ြခင်း

1 ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ဒါ ရိ နနး် စံ စ တု တ္ ထ Ćှစ် ခိ သ လ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ န ဝ မ လ၊ ေလး
ရက် ေန ့၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။

2-3 ေဗ သ လ Çမိƌ သား တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေတာင်း ခံ Æက ရန်
လည်း ေကာင်း``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ÇပိÒ ပျက် မှု အ တက်ွ Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ ြပÒ လပ်ု
ခ့ဲ Æက သည့် နည်း တူ အ စာ ေĕှာင် ြခင်း အား ြဖင့် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ သည့် အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ
ကုိ ြပ ရ Æက ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ĕှ ေရ ဇာ Ćှင့် ေရ ဂ ◌င်္ ေမ
လက် Ćှင့် သူ တို့  ၏ လ ူတို့  အား အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊
ပ ေရာ ဖက် များ ထံ သို့ ေစ လွှတ် လိက်ု Æက ၏။

4 ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကား ဤ သို့  တည်း။-
5 ကုိယ် ေတာ် က``ြပည် သူ များ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် Ćှစ် ေပါင်း ခု နစ် ဆယ် ပတ် လံးု၊
ပçÞ မ လ Ćှင့် သတ္တ  မ လ တို့  တင်ွ အ စာ ေĕှာင် ၍ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ သည့် အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ
ကုိ ြပ ခ့ဲ Æက သည် မှာ ငါ ့အား ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ကူး ရန ်မ ဟတ်ု။-

6 စား ပဲွ ေသာက် ပဲွ ကျင်း ပ Æက သည် မှာ လည်း မိ မိ တို့  အာ သာ ချင် ရဲ ေြပ ေစ ရန ်သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ဤ ကား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ေကာင်း စား စည် ပင် လျက် ေန ချနိ ်၌ ေĕှး ပ ေရာ ဖက် များ အား ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ခါ Çမိƌ ပတ် ဝနး် ကျင် ေကျး
ရွာ များ တင်ွ သာ လျှင် လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ေန ထုိင် Æက သည် မ ဟတ်ု။ ေတာင် ဘက် ေဒ သ
Ćှင့် အ ေနာက် ဘက် ĕိှ ေတာင် ေြခ ေဒ သ များ တင်ွ လည်း ေန ထုိင် Æက ေလ သည်။
ြပည် Ćှင် ဒဏ် ခံ ရ ြခင်း ၏ အ ေÆကာင်း ရင်း ကား ဘု ရား စ ကား ကုိ မ နာ ခံ မှု

8ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇာ ခ ရိ အား ဤ သို့ ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-
9 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ေĕှး အ ခါ ၌ ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား`သင်
တို့  သည် တ ရား မျှ တ စွာ ြပÒ ကျင့် Æက လျက်၊ တစ် ဦး အ ေပါ် တစ် ဦး သ နား က Ƥု ဏာ ထား ရ Æက မည်။-

10 မု ဆုိး မ များ၊ မိ ဘ မ့ဲ များ၊ တစ် ကျွနး် တစ် Ćိင်ု ငံ သား များ သို့  မ ဟတ်ု ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး
သူ များ အား မ ညųင်း ဆဲ မ Ćှပ်ိ စက် Æက Ćှင့်၊ တစ် ဦး ကုိ တစ် ဦး ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် ေအာင် မ Æကံ စည် Æက Ćှင့်''
ဟ ုမိန ့ ်မှာ ခ့ဲ ၏။

11 ``သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် သည် ဂ Ƥု မ စုိက် ဘဲ ေခါင်း မာ လျက် ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။
သူ တို့  သည် နား ကုိ ပိတ် ထား Æက ၏။-

12 စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ေကျာက် က့ဲ သို့  မာ ေကျာ ေစ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေĕှး ပ ေရာ ဖက် များ အား
ြဖင့် ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် သွန ်သင် ချက် များ ကုိ နား မ ေထာင် သ ြဖင့် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင်
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် ခ့ဲ သည်။-
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13 ငါ ၏ မိန ့ ်ေတာ် မူ ချက် ကုိ သူ တို့  သည် နား မ ေထာင် ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း သံ ကုိ အ နန ္
တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား နား ေညာင်း ေတာ် မ မူ။-

14 မုန ်တိင်ုး သ ဖွယ် တိက်ု ခတ် ကာ Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား များ သို့  လငွ့် စင် သွား ေစ ၏။ ဤ သာ
ယာ ေသာ ြပည် သည် လည်း ေန ထုိင် သူ မ ĕိှ ဘဲ လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် လျက် ကျန် ရစ် ခ့ဲ ေပ သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ြပန ်လည် ထူ ေထာင် ရန် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က တိ ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း

1အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ဇာ ခ ရိ ထံ သို့  ေရာက် လာ ၏။-
2 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ဇိ အနု် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အ ေပါ် ၌ ငါ ထား ĕိှ သည့်
နက် န ဲေသာ ေမတ္တ ာ ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ ရန ်သူ များ အ ေပါ် အ မျက် ထွက် ေစ သည့် ငါ ၏ ေမတ္တ ာ ကုိ
ေထာက် ၍ ငါ သည် ထုိ Çမိƌ အား ကူ မ ရန် ေတာင့် တ လျက် ေန ၏။-

3 ငါ သည် မိ မိ ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် Çမိƌ ေတာ် ေယ Ƥု ĕှ လင် သို့  ြပန ်လာ မည်။ ထုိ Çမိƌ
တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ မည်။ ထုိ Çမိƌ သည် သစ္စာ ĕိှ ေသာ Çမိƌ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ န န ္တ တန ်ခုိး
ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေတာင် ေတာ် သည် သန ့် ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေတာင် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း
နာ မည် တင်ွ လိမ့် မည်။-''

4 ``ေတာင် ေဝှး ကုိ စဲွ ကုိင် ၍ သွား ရÆက သည် တိင်ု ေအာင် အိ ုမင်း သူ အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး
Èကီး တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် လမ်း များ တင်ွ ထုိင် လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။-

5 လမ်း များ သည် လည်း က စား လျက် ေန သူ က ေလး သူ ငယ် သူ ငယ် မ များ Ćှင့် တစ် ဖန်
ြပည့် Ćှက် ၍ ေန ေပ လိမ့် ဦး မည်။''

6 ``ဤ အ မှု အ ရာ များ သည် ယ ခု အ ခါ ကျန် Ãကင်း ေန သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ြဖစ်
Ćိင်ု ဖွယ် မ ĕိှ ဟ ုထင် မှတ် ရ ေသာ် လည်း ငါ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ တက်ွ မူ ကား
ြဖစ် Ćိင်ု သည် သာ တည်း။-

7 ငါ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား သူ တို့  ေရာက် ĕိှ ေလ
ရာ အ ရပ် မှ ကယ် ဆယ် ၍၊-

8 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ရန ်အ ေĕှƎ Ćှင့် အ ေနာက် အ ရပ် များ မှ ေခါ် ေဆာင် လာ မည်။
သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ ငါ သည် လည်း သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ၍ သူ
တို့  အား တ ရား မျှ တ စွာ သစ္စာ Ćှင့် အပ်ု စုိး မည်။

9 ရဲ ရင့် မှု ĕိှ Æက ေလာ။့ ယ ခု သင် တို့  Æကား သိ Æက ရ သည့် စ ကား များ သည် ငါ အ န န ္တ တန ်ခုိး
ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ရန ်အတ်ု ြမစ် ချ ချနိ ်၌ ပ ေရာ ဖက်
တို့  ေဟာ Æကား ခ့ဲ Æက သည့် စ ကား များ ပင် ြဖစ် ၏။-

10 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ မ တိင်ု မီ အ ခါ က အ ဘယ် သူ မျှ လ ူများ၊ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ကုိ ငှား ရမ်း ေစ
ခုိင်း Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ။ အ ဘယ် သူ မျှ လည်း မိ မိ တို့  ရန ်သူ များ ၏ ေဘး မှ ကင်း လတ်ွ လံ ုြခံÒ မှု မ ĕိှ။
ငါ သည် လ ူမျÒိး တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး ရန် ဘက် ြဖစ် ေစ ခ့ဲ ၏။-

11 သို့  ေသာ် ယ ခု ငါ သည် ဤ လ ူမျÒိး အ Ãကင်း အ ကျန ်များ Ćှင့် တစ် မျÒိး တစ် ဖုံ ေြပာင်း လဲ ဆက် ဆံ မည်။-
''
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12 ``သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေကာက် ပဲ သီး Ćှ ံများ ကုိ Çငိမ်း ချမ်း စွာ စုိက် ပျÒိး ရÆက လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ စ ပျစ် ပင် များ သည် အ သီး များ သီး လိမ့် မည်။ ေြမ Èကီး သည် ေကာက် ပဲ သီး
Ćှ ံများ ကုိ ေဆာင် လျက် မုိး သည် လည်း အ ေြမာက် အ ြမား ရွာ သွနး် လိမ့် မည်။ Ãကင်း ကျန ်ေန သူ
ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ဤ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ အ ေပါင်း ကုိ ငါ ေပး မည်။-

13 အို ယု ဒ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့ ၊ အ တိတ် အ ခါ က လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ချင်း
ချင်း ကျနိ ်ဆဲ ရာ တင်ွ`သင် တို့  သည် ယု ဒ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် ေဘး အ
န ္ တ ရာ ယ် ဆုိး များ Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရÆက ပါ ေစ ေသာ' ဟ ုဆုိ တတ် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ
သည် သင် တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ ထုိ လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး၊
`သင် တို့  သည် ယု ဒ Ćှင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ခံ စား ရ သည့် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ
များ ကုိ ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ရဲ ရင့် မှု ĕိှ Æက ေလာ။့ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ငါ ့အား အ မျက် ထွက်
ေစ Æက ေသာ အ ခါ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ ဆုိး ကျÒိး ေပး ရန ်Æကံ စည် ခ့ဲ ၏။ ထုိ ေနာက် စိတ်
သ ေဘာ မ ေြပာင်း မ လဲ ဘဲ ယင်း သို့  Æကံ စည် သည့် အ တိင်ုး ငါ ြပÒ ခ့ဲ ၏။-

15 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် သား တို့
အား ေကာင်း ချးီ ေပး ရန ်Æကံ စည် လျက် ĕိှ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။-

16 သင် တို့  ြပÒ ကျင့် သင့် သည့် အ မှု များ မှာ အ ချင်း ချင်း ဟတ်ု မှန ်ရာ ကုိ ေြပာ ဆုိ ရန်
Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ ေရး အ တက်ွ ေြဖာင့် မှန် စွာ တ ရား စီ ရင် Æက ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-✡

17 သင် တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် ြဖစ် ေစ မည့် အ Æကံ အ စည် ကုိ မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ ကျနိ်
ဆုိ ြခင်း ကုိ ြပÒ လျက် မ မှန ်ေသာ သက် ေသ ကုိ မ ခံ Æက Ćှင့်။ လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ မှု၊ မ တ ရား သည့် အ မှု Ćှင့်
အ Æကမ်း ဖက် မှု တို့  ကုိ ငါ မုနး် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဇာ ခ ရိ အား ဤ သို့  ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-
19 ``စ တု တ္ ထ၊ ပçÞ မ၊ သတ္တ  မ Ćှင့် ဒ သ မ လ များ တင်ွ ကျင်း ပ သည့် အ စာ ေĕှာင် သည့် ပဲွ ေတာ်
များ သည် ယု ဒ ြပည် သား အ တက်ွ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ဖွယ် ြဖစ် လာ လိမ့် မည်။ သင် တို့
သည် အ မှန ်တ ရား Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ရ Æက မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

20 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``တိင်ုး Ćိင်ု ငံ Èကီး များ Ćှင့် Çမိƌ များ မှ လ ူတို့  သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် Æက မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

21 Çမိƌ တစ် Çမိƌ မှ လ ူတို့  သည် အ ြခား Çမိƌ မှ လူ တို့  အား`ငါ တို့  သည် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ထံ သွား ေရာက် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ကာ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေတာင်း ခံ Æက ကုန ်အံ။့
ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ခ့ဲ Æက ေလာ'့ ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။-

22 တန ်ခုိး Èကီး မား သည့် တိင်ုး Èကီး ြပည် Èကီး သား တို့  သည် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ကုိ ေတာင်း ခံ ရန်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။-

23 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ ယု ဒ အ မျÒိး သားတစ် ဦး အား လ ူမျÒိး ြခား တစ် ကျပ်ိ က``ဘု ရား သ ခင် သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ငါ တို့  Æကား သိ ရ Æက ေပ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် သင် တို့  Ćှင့် ဆုိး တ ူေကာင်း ဖက် ြဖစ် လိ ုÆက ပါ သည်'
✡ 8:16 ဧ၊ ၄:၂၅။
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ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
9

အိမ် နးီ ချင်း Ćိင်ု ငံ များ အ ေပါ် တင်ွ စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ေတာ် မူ ြခင်း
1ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကား ဤ သို့ တည်း။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဟာ ဒ ရက် ြပည် Ćှင့် ဒ မာ သက် Çမိƌ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ရန ်စီ ရင် ချက် ချ မှတ်
ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး Ćယ်ွ များ ကုိ သာ လျှင် မ ဟတ်ု၊ ɐƤှု ရိ
ြပည် ၏ Çမိƌ ေတာ် ကုိ လည်း ပုိင် ေတာ် မူ ၏။-✡

2 ဟာ ဒ ရက် ြပည် Ćှင့် ကပ် လျက် ေန ေသာ ဟာ မက် ြပည် ကုိ လည်း ေကာင်း ကျွမ်း ကျင် လိမ္မာ မှု ĕိှ သည့်
တ ုƤု Çမိƌ Ćှင့် ဇိ ဒနု ်Çမိƌ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ ၏။-

3 တ ုƤု Çမိƌ သည် မိ မိ အ တက်ွ ခံ တပ် များ ကုိ ေဆာက် လပ်ု ကာ ေရွှ Ćှင့် ေင ွများ ကုိ ေြမ မှုန ့်
တ မျှ ေပါ များ ေလာက် ေအာင် စု ပုံ ၍ ထား ၏။-

4 သို့  ရာ တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ Çမိƌ ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ မှန ်သ မျှ ကုိ သိမ်း ယူ ေတာ် မူ ၍
ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ သည် လည်း မီး ေလာင် ကျွမ်း ၍ သွား လိမ့် မည်။✡

5 ဤ အ မှု ကုိ အာ ĕှ ေက လု န ်Çမိƌ သည် ြမင် ၍ ေÆကာက် လန ့ ်သွား လိမ့် မည်။ ဂါ ဇ Çမိƌ သည်
လည်း ြမင် သ ြဖင့် စိတ် Ćှ လံးု တနု ်လှုပ် ေြခာက် ချား ၍ သွား လိမ့် မည်။ ဧ ÆကÒ န ်Çမိƌ သည် လည်း
ထုိ နည်း လည်း ေကာင်း ြဖစ် ၍ သူ ၏ ေမျှာ် လင့် ချက် များ ပျက် ြပား ၍ သွား လိမ့် မည်။ ဂါ ဇ
Çမိƌ သည် မင်း ဆက် ြပတ် လျက်၊ အာĕှ ေက လနု် Çမိƌ သည် လ ူသူ ဆိတ် Çငိမ် ရာ ြဖစ် ၍ ကျန ်ရစ် လိမ့် မည်။-✡

6 အာ ဇုတ် Çမိƌ တင်ွ အ မျÒိး မ စစ် သည့် လ ူတို့  ေန ထုိင် Æက လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် ဖိလိတ္
တိ အ မျÒိး သား တို့  မာန ်မာ န ကုိ ချÒိး Ćှမ်ိ မည်။-

7 သူ သည် ေသွး ပါ သည့် အ သား ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တား ြမစ် ရာ ပါ အ စား အ စာ
ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း စား Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ အ သက် မ ေသ ဘဲ Ãကင်း ကျန ်ေန သူ မှန ်သ မျှ
သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် တင်ွ ပါ ၍ လာ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် သား ချင်း
စု တစ် စု က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။ ဧ ÆကÒ န ်Çမိƌ သား တို့  သည် ေယ ဗု သိ Çမိƌ သား များ နည်း
တ ူငါ ၏ လ ူမျÒိး တင်ွ အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် လာ Æက လိမ့် မည်။-

8 ငါ သည် မိ မိ ၏ ြပည် ေတာ် ကုိ အ ဘယ် တပ် မျှ ြဖတ် သနး် ၍ မ သွား Ćိင်ု ေစ ရန ်ကာ ကွယ်
ေစာင့် ထိနး် မည်။ မင်း ဆုိး မင်း ညစ် တို့  အား လည်း ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ညųင်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ခွင့်
ြပÒ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ငါ ၏ လ ူတို့  ဒကု္ခ ခံ စား ခ့ဲ ရ သည် ကုိ ငါ ြမင် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ေနာင် ကာ လ Ãက လာ ေတာ် မူ မည့် ဘု ရင်

9 ဇိ အနု ်Çမိƌ သူ၊Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့ ၊ အား ရ ɔရွှင် ြမũး Æက ေလာ။့ အား ရ ɔရွှင် ြမũး Æက ေလာ။့
အ ချင်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ၊Çမိƌ သား တို့ ၊ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့

Æကည့် Æက။ သင် တို့  ၏ ဘု ရင် Ãက လာ ေတာ် မူ Çပီ။
ထုိ အ ĕှင် သည် ေအာင် ပဲွ ခံ ၍ ကယ် တင် ေတာ် မူ ရန် Ãက လာ သည် ြဖစ် ေသာ် လည်း

✡ 9:1 ေဟĕှာ၊ ၁၇:၁-၃။ ေယ၊ ၄၉:၂၃-၂၇။ အာ၊ ၁:၃-၅။ ✡ 9:4 ေဟĕှာ၊ ၂၃:၁-၁၈။ ေယဇ၊ ၂၆:၁-၂၈:၂၆။ ေယာလ၊ ၃:၄-၈။
အာ၊ ၁:၉-၁၀။ မ၊ ၁၁:၂၁-၂၂။ လ၊ု ၁၀:၁၃-၁၄။ ✡ 9:5 ေဟĕှာ၊ ၁၄:၂၉-၃၁။ ေယ၊ ၄၇:၁-၇။ ေယဇ၊ ၂၅:၁၅-၁၇။ ေယာလ၊ ၃:၄-၈။
အာ၊ ၁:၆-၈။ ေဇ၊ ၂:၄-၇။
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စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ လျက် ြမည်း မ ၏ သား ြမည်း က ေလး ကုိ စီး ၍ လာ ၏။✡
10ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊

``ငါ သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် မှ စစ် ြမင်း ရ ထား များ ကုိ
ဖယ် ĕှား ၍၊ြမင်း များ ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ယူ ေဆာင် သွား မည်။

စစ် ပဲွ တင်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် ေလး တို့  ကုိ လည်း ချÒိး ပစ် မည်။
သင် တို့  ဘု ရင် သည် Ćိင်ု ငံ တ ကာ Ćှင့် စစ် ေြပ Çငိမ်း ေရး ေဆာင် ရွက် Çပီး လျှင်၊

ပင် လယ် တစ် ြပင် မှ တစ် ြပင် သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊
ဥ ဖ ရတ် ြမစ် မှ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး စွနး် သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း အ စုိး ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ်
မူ ၏။✡

ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ ြခင်း
11ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊

``ယဇ် ေကာင် များ ၏ ေသွး Ćှင့် တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ကာ၊
သင် တို့  Ćှင့် ငါ ြပÒ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍

ငါ သည် သင် တို့  ၏ အ မျÒိး သား များ အား ကယ် လွှတ် မည်။
ေရ မ ĕိှ ေသာ တင်ွး နက် တည်း ဟ ူေသာ ြပည် Ćှင် ဒဏ် ဘ ဝ မှ ကယ် လွှတ် မည်။✡

12အ ချင်း ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် သူ တို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့
ေမျှာ် လင့် ချက် ĕိှ Æက ေပ Çပီ။
ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ ရာ သင် တို့  ၏ ရဲ တိက်ု သို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့

သင် တို့  ခံ ခ့ဲ ရ သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ၏ Ćှစ် ဆ မျှ ေသာ
ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ သင် တို့  အား ငါ ေပး မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ယ ခု ပင် ေြပာ Æကား ပါ ၏။

13 ငါ သည် ယု ဒ ြပည် ကုိ စစ် သူ ရဲ ၏ ေလး အ ြဖစ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊
ဣ သ ေရ လ ြပည် ကုိ ြမား များ အ ြဖစ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း အ သုံး ြပÒ မည်။

ဂ ရိတ် ြပည် ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်ငါ သည် ဇိ အနု် Çမိƌ သား တို့  အား ဋ္ ဌား အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ĕိှ ရာ အ ရပ် သို့
Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ြမား ေတာ် တို့  ကုိ လျှပ် စစ် ြပက် သ က့ဲ သို့  ပစ် လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ေတာ် မူ ၍
ေတာင် အ ရပ် မှ လာ သည့် ေလ မုန ်တိင်ုး Ćှင့် အ တူ ချ ီတက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

15အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် လည်း ရန ်သူ များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ေသ ေသာက် Æကũး များ က့ဲ သို့  စစ် ပဲွ တင်ွ

ဟစ် ေအာ် Æက လျက် ရန ်သူ များ ကုိ သတ် ြဖတ် Æက လိမ့် မည်။
ထုိ သူ တို့  ၏ ေသွး သည် အင် တံ ုမှ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် သို့

✡ 9:9 မ၊ ၂၁:၅။ ေယာ၊ ၁၂:၁၅။ ✡ 9:10 ဆာ၊ ၇၂:၈။ ✡ 9:11 ထွ၊ ၂၄:၈။
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သွနး် ေလာင်း လိက်ု သည့် ေသွး က့ဲ သို့  စီး ဆင်း လာ လိမ့် မည်။
16 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ
သုိး ထိနး် သည် သုိး စု အား ေဘး အနတ္ ရာယ် မှ ကယ် တင် သ က့ဲ သို့

သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

သူ တို့  သည် သ ရ ဖူ မှ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ များ က့ဲ သို့ ၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ ြပည် တင်ွ အ ေရာင် အ ဝါ ထွနး် ေတာက် Æက လိမ့် မည်။

17 ြပည် ေတာ် သည် အ ဘယ် မျှ သာ ယာ တင့် တယ် လျက် ေန ပါ လိမ့် မည် နည်း။
လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့  သည် ြပည် ေတာ် ထွက် ဂျÒံ ဆန ်Ćှင့်

စ ပျစ် ရည် ကုိ မီှ ဝဲ လျက်၊အား အင် ြပည့် ÇဖိÒး ၍ လာ Æက လိမ့် မည်။

10
ကယ် တင် လတ်ွ ေြမာက် ရန ်ဘု ရား ĕှင် က တိ ထား ြခင်း

1 ေĆ ွဦး ေပါက် ေသာ အ ခါ မုိး ရွာ ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေလျှာက် ထား ေတာင်း ခံ Æက ေလာ။့
မုိး တိမ် များ ကုိ ေစ လွှတ် ကာ မုိး ရွာ ေစ ၍ လ ူခပ် သိမ်း တို့  အ တက်ွ လယ် ြပင် များ ကုိ စိမ်း လနး်
ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပ တည်း။-

2 လ ူတို့  သည် နတ် Ƥုပ် များ၊ Ƥုပ် တ ုများ၊ ေဗ ဒင် ဆ ရာ များ ကုိ ေမး ြမနး် စုံ စမ်း Æက ၏။
သို့ ရာ တင်ွ သူ တို့  ရ ĕိှ သည့် အ ေြဖ များ မှာ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကင်း မ့ဲ သည့် မု သား စ ကား
များ ြဖစ် ၏။ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် အိပ် မက် များ ကုိ အ နက် ဖွင့် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့
သည် သင် တို့  အား လမ်း မှား သို့  သာ လျှင် ပို့  ေဆာင် ေပး တတ် ၏။ သူ တို့  အ ထဲ မှ ရ ĕိှ
သည့် Ćှစ် သိမ့် မှု မှာ လည်း အ ချည်း Ćှးီ သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။ ထို့  ေÆကာင့် လ ူတို့  သည်
လမ်း လွဲ သည့် သုိး များ က့ဲ သို့  လှည့် လည် သွား လာ လျက် ေန ရÆက ၏။ ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် မ ĕိှ သ ြဖင့်
ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ Æက ၏။

3 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ အပ်ု စုိး သည့် မင်း တို့  အား အ မျက်
ထွက် သ ြဖင့် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။ ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ် သ ြဖင့်
အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æကည့် ɐƤှု မည်။ သူ
တို့  သည် ငါ ၏ အင် အား Èကီး မား သည့် စစ် ြမင်း များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။-

4 သူ တို့  အ ထဲ မှ မင်း များ၊ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ တပ် မှူး များ အ စ ĕိှ သည် တို့  ေပါ် ထွနး် လာ မည်။-
5 ယု ဒ ြပည် သား တို့  သည် လမ်း များ ေပါ် ĕိှ ɔရွှ Ǝ ံĆွ ံထဲ တင်ွ ရန ်သူ များ ကုိ ေကျာ် နင်း ပစ်
Æက သည့် စစ် သည် ေတာ် များ က့ဲ သို့  ေအာင် ပဲွ ခံ ရÆက လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့
Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ရန် သူ ြမင်း စီး သူ ရဲ များ ကုိ ပင် လျှင် တိက်ု ခုိက် Ćှမ်ိ နင်း Æက လိမ့် မည်။
6 ``ငါ သည် ယု ဒ ြပည် သား တို့  ကုိ Æက့ံ ခုိင် ေစ ၍ ဣ သ ေရ လ ြပည် သား တို့  ကုိ ကယ် တင် မည်။
ငါ သည် သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ ထား ၍၊မိ မိ တို့ ေန ရင်း ဌာ ေန သို့  ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် လာ မည်။

သူ တို့  သည် ငါ ၏ ပစ် ပယ် မှု ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ခံ ရ ဘူး သူ များ က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။
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ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ၍ သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ များ ကုိ နား ေညာင်း မည်။

7ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် စစ် သည် သူ ရဲ များ က့ဲ သို့
Æက့ံ ခုိင် လျက် စ ပျစ် ရည် ေသာက် သူ များ က့ဲ သို့ ေပျာ် ɔရွှင် လျက် ေန လိမ့် မည်။

သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ သည် ဤ ေအာင် ပဲွ ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ ကာ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ မှု ေတာ် အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။

8 ``ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ ေခါ် ယူ စု Ƥုံး မည်။
လ ူတို့  ကုိ ကယ် တင် ၍ ေĕှး က နည်း တူ ဦး ေရ တိးု တက် များ ြပား ေစ မည်။

9 ငါ သည် သူ တို့  အား လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ထံ သို့ ပျƎံ လငွ့် ေစ ခ့ဲ ေသာ် လည်း၊
ထုိ ေဝး လံ ရာ အ ရပ် များ မှ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက လိမ့် မည်။

သူ တို့  Ćှင့် သူ တို့  သား သ မီး များ သည် အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ရစ် ကာ မိ မိ တို့  ြပည် သို့  ြပန ်လာ Æက လိမ့် မည်။
10 ငါ သည် သူ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် အာ ɐƤှု ရိ ြပည် မှ
ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ကာ၊မိ မိ တို့  ေန ရင်း ြပည် တင်ွ ေန ရာ ချ ထား မည်။

သူ တို့  အား ဂိ လဒ် ြပည် Ćှင့် ေလ ဗ Ćနု ်ြပည် တင်ွ လည်း ငါ ေန ရာ ချ ထား မည်။
သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတို့  ေန စ ရာ ေြမ မ ေလာက် Ćိင်ု ေအာင် ĕိှ လိမ့် မည်။

11 သူ တို့  သည် ေဘး အ နတ္ရာယ် ĕိှ ေသာ ပင် လယ် ကုိ
ြဖတ် ၍ သွား ရÆက ေသာ အ ခါ ငါ သည် လှုိင်း တံ ပုိး များ ကုိ ဆုံး မ မည်။

Ćိင်ုး ြမစ် မှ ေရ နက် ရာ အ ရပ် တို့  သည် လည်း ခနး် ေြခာက် ၍ သွား လိမ့် မည်။
အာ ɐƤှု ရိ ြပည် ၏ မာန ်မာ န ကုိ ငါ ချÒိး Ćှမ်ိ မည်။

စွမ်း အင် Èကီး မား သည့် အီ ဂျစ် ြပည် သည် လည်း တန ်ခုိး အာ ဏာ ေမှး မိှန ်၍ သွား လိမ့် မည်။
12 ငါ သည် မိ မိ လ ူမျÒိး ေတာ် အား Æက့ံ ခုိင် ေစ မည်။
သူ တို့  သည် ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် လျက် ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက လိမ့် မည်''

ဤ ကား ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ သည့် စ ကား ြဖစ် ၏။
11

မင်း ဆုိး မင်း ညစ် များ ကျ ဆုံး Æက ြခင်း
1 အို ေလ ဗ Ćနု ်ေတာင်၊ သင် ၏ သစ် က တိးု ပင် များ သည်
မီး သင့် ေလာင် ၍ သွား Ćိင်ု ရန ်သင် ၏ တံ ခါး တို့  ကုိ ဖွင့် ပါ ေလာ။့1

2 အို ထင်း ɐƤှူး ပင် တို့  ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့
သစ် က တိးု ပင် များ သည် ÇပိÒ လဲ Æက ေလ Çပီ။

Æကက် သ ေရ ေဆာင် သည့် ထုိ အ ပင် တို့  သည် ပျက် ြပÒနး် ၍ သွား ေလ Çပီ။
အို ဗာ ĕှန ်ဝက် သစ် ချ ပင် တို့  ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့

ထူ ထပ် သည့် သစ် ေတာ ကုိ ခုတ် လဲှ လိက်ု Æက ေလ Çပီ။
3 ဘု ရင် မင်း တို့  သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ လျက် ငိ ုေÃကး Æက ၏။
1 11:1 * သစ် က တုိး ပင်။ သစ် ပင် များ ကုိ တန ်ခုိး Èကီး တိင်ုး ြပည် များ သို့  မ ဟတ်ု မင်း ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် ၍ ေဖာ် ြပ ထား ြခင်း ြဖစ် သည်။
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သူ တို့  ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကား ကွယ် ေပျာက် သွား ေလ Çပီ။
ြခေသင့်္ များ ၏ ေဟာက် သံ ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
သူ တို့  ခုိ ေအာင်း ရာ ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း ĕိှ သစ် ေတာ သည် ကား ပျက် ြပÒနး် ၍ သွား ေလ Çပီ။

သုိး ထိနး် Ćှစ် ဦး
4 ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့ အား``သင် သည် သတ် ရန ်လျာ ထား သည့် သုိး
စု မှ သုိး ထိနး် က့ဲ သို့  ြပÒ မူ ေလာ။့-

5 သုိး ĕှင် များ သည် ထုိ သုိး တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် Æက ေသာ် လည်း အ ဘယ် သို့  မျှ အ ြပစ် မ သင့် Æက။
သူ တို့  သည် သုိး သား ကုိ ေရာင်း Çပီး လျှင်`ငါ တို့  ကား ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ လာ ေလ Çပီ။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မ
◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ေစ သ တည်း။' သုိး ထိနး် များ ပင် လျှင် မိ မိ တို့  ၏ သုိး များ ကုိ သ နား ေဖာ် မ ရ Æက ဟု
ဆုိ Æက ၏'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 (ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊``ငါ သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ အ ဘယ် သူ့ ကုိ မျှ သ နား ေတာ ့မည်
မ ဟတ်ု ပါ။ ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် လ ူအ ေပါင်း တို့ ကုိ သူ တို့  ၏ ဘု ရင် များ ၏ လက် သို့  ေပး အပ်
မည်။ ထုိ ဘု ရင် တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ Æက မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း ငါ
သည် ကယ် တင် ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။)

7 သုိး ေရာင်း ဝယ် သူ တို့  က ငါ ့ကုိ ငှား ရမ်း သ ြဖင့် ငါ သည် Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ရ ေသာ သုိး တို့ ကုိ
ထိနး် ေကျာင်း ရ သူ ြဖစ် လာ ေလ သည်။ ``ေကျး ဇူး ြပÒ ြခင်း'' ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ သုိး ထိနး်
ေတာင် ေဝှး တစ် ေချာင်း Ćှင့်``စည်း လံးု ြခင်း'' ဟု နာ မည် တင်ွ ေသာ သုိး ထိနး် ေတာင် ေဝှး တစ်
ေချာင်း ကုိ ယူ Çပီး လျှင် သုိး အပ်ု ကုိ ငါ ထိနး် ေကျာင်း ရ ၏။-

8 ငါ သည် မိ မိ အား မုနး် သည့် သုိး ထိနး် သုံး ေယာက် ကုိ သည်း မ ခံ Ćိင်ု သ ြဖင့် သူ တို့
အား တစ် လ တည်း တင်ွ ဖယ် ĕှား ပစ် လိက်ု ၏။-

9 ထုိ ေနာက် ငါ ၏ သုိး အပ်ု အား``ငါ သည် သင် တို့  ၏ သုိး ထိနး် မ လပ်ု လိ ုေတာ ့ပါ၊ ေသ ရ
မည့် သုိး တို့  သည် ေသ Æက ပါ ေလ ေစ။ အ သတ် ခံ ရ မည့် သုိး များ သည် လည်း အ သတ် ခံ ရ Æက ပါ ေလ ေစ။
အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ သည့် သုိး များ သည် လည်း မိ မိ တို့  အ ချင်း ချင်း သတ် ြဖတ် Æက ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုေြပာ ဆုိ ၏။-

10 ထုိ ေနာက် ငါ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ
ညာä် ေတာ် ကုိ ဖျက် သိမ်း သည့် အ ေန ြဖင့်``ေကျး ဇူး ြပÒ ြခင်း'' နာ မည် တင်ွ ေသာ ေတာင် ေဝှး
ကုိ ယူ ၍ ချÒိး ပစ် လိက်ု ေလ သည်။-

11 ဤ သို့  လျှင် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် သည် ထုိ ေန ့၌ ပျက် ြပား ၍ သွား ေလ ေတာ ့၏။ သုိး များ
ကုိ ဝယ် ယူ ေရာင်း ချ သူ တို့  သည် ငါ ့အား ေစာင့် ၍ Æကည့် ေန Æက ၏။ သူ တို့  သည် ငါ ၏
အ ြပÒ အ မူ အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘုရား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ သိ Æက ၏။-

12 ငါ က သူ တို့  အား``သင် တို့  ေပး လိ ုလျှင် ငါ ၏ လပ်ု အား ခ ကုိ ေပး Æက ေလာ။့ မ ေပး လိ ုလျှင်
လည်း ေန Æက ေတာ'့' ဟ ုေြပာ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ငါ ့လပ်ု အား ခ အ ြဖစ် ေင ွစ သုံး
ဆယ် ကုိ ေပး Æက ၏။✡
✡ 11:12 မ၊ ၂၆:၁၅။
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13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``ထုိ ေင ွများ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ တိက်ု ထဲ သို့  ထည့် လိက်ု
ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ငါ သည် မိ မိ ၏ တန ်ဖုိး အ ြဖစ် သူ တို့  အ ကဲ ြဖတ်
သည့် ေြမာက် ြမား လှ ေသာ ေင ွစ သုံး ဆယ် ကုိ ယူ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ တိက်ု ထဲ သို့  ထည့်
လိက်ု ေလ သည်။-✡

14 ထုိ ေနာက် ငါ သည်``စည်း လံးု ြခင်း'' နာ မည် တင်ွ ေသာ ေတာင် ေဝှး ကုိ ချÒိး ပစ် လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ
ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ဣ သ ေရ လ ြပည် စည်း လံးု မှု သည် ပျက် ြပား ၍ သွား ေလ ေတာ ့၏။

15 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အား``သင် သည် ေနာက် တစ် Èကိမ် သုိး ထိနး် က့ဲ သို့  ြပÒ မူ ြပန ်ဦး ေလာ။့
ယ ခု အ Èကိမ် ၌ သုိး ထိနး် မုိက် က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။-

16 ငါ သည် မိ မိ ၏ သုိး စု အ တက်ွ သုိး ထိနး် တစ် ဦး ကုိ ခန ့ ်ထား ခ့ဲ ေသာ် လည်း သူ သည် ေသ ေဘး
ေတွ့ သည့် သုိး များ ကုိ မ ကူ ညီ။ ေပျာက် သည့် သုိး များ ကုိ မ ĕှာ ေဖွ။ အ နာ ရ သည့် သုိး များ
ကုိ မ ကု သ။ မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ သုိး များ ကုိ လည်း မ ေကျွး ေမွး။ ယင်း သို့  ြပÒ မည့်
အ စား သူ သည် အ ဆူ ÇဖိÒး ဆုံး ေသာ သုိး တို့ ၏ အ သား ကုိ စား ၏။ သူ တို့  ၏ ခွာ များ ကုိ လည်း ချွတ် ပစ် ၏။-

17 တန ်ဖုိး မ ĕိှ ေသာ သုိး ထိနး် မုိက် သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏။ သူ သည် မိ မိ ၏ သုိး စု ကုိ စွန ့ ်ပစ်
ထား ေလ Çပီ။ စစ် မက် ေဘး ဒဏ် ေÆကာင့် သူ ၏ လက် Ƥုံး Ćှင့် ညာ မျက် စိ သည် ပျက် ြပÒနး် ၍ သွား လိမ့် မည်။
သူ့ ၏ ညာ လက် Ƥုံး သည် ɐƤှု Ǝ ံတွ တနွ ့ ်လိမ် လျက်၊ ညာ မျက် စိ သည် လည်း အလင်း ကွယ် ၍ သွား လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12
အ နာ ဂတ် ကာ လ ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

1 ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ြဖန ့ ်Æကက် ၍ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ဖန ်ဆင်း Çပီး
လျှင် လ ူသတ္တ ဝါ အား အ သက် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် စပ် ဆုိင် သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် က``ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ စ ပျစ် ရည် ခွက် ဖ လား Ćှင့် တ ူေစ မည်။ Çမိƌ
ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ထုိ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ၍ ေသ ေသာက် Æကũး
များ က့ဲ သို့  ယိမ်း ယုိင် လျက် ေန Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ရံ
တိက်ု ခုိက် Æက ေသာ အ ခါ အ ြခား ယု ဒ Çမိƌ တို့  သည် လည်း အ ဝုိင်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

3 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ချနိ ်အ ခါ ၌ ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ေလး လံ ေသာ ေကျာက် တံးု
Èကီး သ ဖွယ် ြဖစ် ေစ မည်။ ထုိ ေကျာက် ကုိ ÈကိÒး စား ၍ ချ ီမ သည့် လ ူမျÒိး သည် အ နာ တ ရ ြဖစ် လိမ့် မည်။
ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ ဝုိင်း ဝနး် တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည်။-

4 ထုိ အ ခါ ငါ သည် သူ တို့  ၏ ြမင်း များ ကုိ ေြခာက် လှန ့ ်ကာ ြမင်း စီး သူ ရဲ အ ေပါင်း ကုိ
Ƥူး သွတ် သွား ေစ မည်'' ``ယု ဒ ြပည် သား တို့  ကုိ ငါ Æကည့် ɐƤှု မည်။ ရန ်သူ တို့  ၏ ြမင်း
များ ကုိ မူ ကား မျက် စိ ကနး် ေစ မည်။-

5 ထုိ အ ခါ အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ
မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ခွန ်အား ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏ ဟ ုယု ဒ Ćယ်ွ သား စု များ သည် မိ မိ
တို့  အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။''
✡ 11:13 မ၊ ၂၇:၉-၁၀။
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6 ``ထုိ အ ခါ ငါ သည် ယု ဒ Ćယ်ွ သား စု များ ကုိ ေတာ မီး က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ စ ပါး မှည့်
လျက် ေန သည့် လယ် ကွက် တင်ွ ေလာင် ေသာ မီး က့ဲ သို့  ေသာ် လည်း ေကာင်း ြဖစ် ေစ မည်။ သူ တို့
သည် မိ မိ တို့  အ နးီ အ နား ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  ကုိ သုတ် သင် ဖျက် ဆီး Æက လိမ့် မည်။ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  မူ ကား မိ မိ တို့  Çမိƌ တင်ွး ၌ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန Æက လိမ့် မည်။

7 ``ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယု ဒ တပ် မ ေတာ် ကုိ ဦး စွာ ပ ထ မ ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ သား စä် ေြမး ဆက် များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  ခံ ယူ ရ ĕိှ မည့် ဂုဏ် အ သ ေရ သည်
အ ြခား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ထက် Èကီး ြမတ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

8 ထုိ ကာ လ ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ လ ူတို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ကွယ်
ကာ ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  အ နက် အင် အား အ ချ ိနဲ ့ဆုံး ေသာ သူ များ ပင် လျှင် ဒါ ဝိ
ဒ် က့ဲ သို့  Æက့ံ ခုိင် ၍ လာ လိမ့် မည်။ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး များ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်က့ဲ
သို့  လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း သူ တို့  အား ဦး
စီး ေခါင်း ေဆာင် ြပÒ လိမ့် မည်။-

9 ထုိ အ ခါ ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သည့် လ ူမျÒိး မှန ်သ မျှ တို့  အား သုတ်
သင် ဖျက် ဆီး မည်။

10 ``ငါ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား စä် ေြမး ဆက် များ Ćှင့် အ ြခား ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား
တို့  အား က Ƥု ဏာ ထား တတ် ေသာ သ ေဘာ၊ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ တတ် ေသာ သ ေဘာ
Ćှင့် ြပည့် ဝ ေစ မည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ဋ္ ဌား Ćှင့် ထုိး ၍ သတ် ခ့ဲ သူ ကုိ Æကည့် Çပီး လျှင် တစ်
ဦး တည်း ေသာ သား ၏ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ဘိ သ က့ဲ သို့ ထုိ သူ ၏ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး
ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် သား ဦး ေသ ဆုံး ရ သူ များ က့ဲ သို့  ဝမ်း နည်း ပက်
လက် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည်။-✡✡

11 ထုိ အ ခါ ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း မှု သည် ေမ ဂိ ဒ္ ေဒါ လင်ွ ြပင် တင်ွ ဗာ လ
နတ် ဘုရား အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း မှု က့ဲ သို့  Èကီး ကျယ် ေပ လိမ့် မည်။-

12 တိင်ုး ြပည် တင်ွး ĕိှ အိမ် ေထာင် မိ သား စု များ တစ် ခု စီ ခဲွ ၍ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည်။ ဒါ ဝိ
ဒ် မင်း မှ ဆင်း သက် သည့် အိမ် ေထာင် မိ သား စု၊ နာ သန ်မှ ဆင်း သက် သည့် အိမ် ေထာင် မိ သား စု၊-

13 ေလ ဝိ မှ ဆင်း သက် သည့် အိမ် ေထာင် မိ သား စု၊ ĕိှ မိ မှ ဆင်း သက် သည့် အိမ် ေထာင် မိ သား စု၊-
14 အ ြခား အိမ် ေထာင် မိ သား စု များ စ သည် ြဖင့် တိင်ုး ြပည် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အိမ် ေထာင်
မိ သား စု တို့  သည် သီး သန ့ ်စွာ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည်။ အိမ် ေထာင် မိ သား စု
တစ် ခု စီ ၌ လည်း အ မျÒိး သား များ သီး သန ့၊် အ မျÒိး သ မီး များ သီး သန ့ ်ြဖင့် ငို ေÃကး Æက လိမ့် မည်။

13
1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ထုိ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား စä် ေြမး ဆက်
များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့ အား မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ Ćှင့် Ƥုပ် တု ကုိး ကွယ် မှု မှ သန ့ ်စင် စိမ့် ေသာ ငှာ စမ်း
ေရ ေပါက် ဖွင့် လျက် လာ လိမ့် မည်။-

2 ထုိ အ ခါ ငါ သည် ဤ ြပည် တင်ွ ĕိှ သည့် Ƥုပ် တ ုတို့  ၏ နာ မည် နာ မ များ ကုိ သုတ် သင်
ပယ် ĕှင်း မည် ြဖစ် ၍ ယင်း တို့  ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် သူ မျှ အ မှတ် ရ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။
✡ 12:10 ေယာ၊ ၁၉:၃၇။ ဗျာ၊ ၁:၇။ ✡ 12:10 မ၊ ၂၄:၃၀။ ဗျာ၊ ၁:၇။
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မိ မိ ကုိယ် ကုိ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ ေသာ သူ မှန ်သ မျှ ကုိ ငါ ေဖျာက် ဖျက် ပစ် မည်။
Ƥုပ် တ ုဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် လိ ုသည့် ဆĆ္ဒ ကုိ လည်း ဖယ် ĕှား ပစ် မည်။-

3 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ သူ ĕိှ ေန ေသး ပါ မူ သူ ၏ မိ ဘ များ သည်
သူ့ အား`သင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား ပါ သည် ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း
မု သား စ ကား များ ကုိ သာ လျှင် အ သုံး ြပÒ သ ြဖင့် ေသ ဒဏ် ခံ ရ ေပ မည်' ဟ ုဆုိ ကာ ထုိ သူ ေဟာ ေြပာ
ေန ချနိ ်၌ ပင် သူ ၏ မိ ဘ များ သည် သူ့ အား ဋ္ဌား Ćှင့် ထုိး ၍ သတ် Æက လိမ့် မည်။-

4 ထုိ အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ အ ဘယ် ပ ေရာ ဖက် မျှ မိ မိ ေတွ့ ြမင် ရ သည့် ဗျာ ဒိတ်
Ƥူ ပါ Ƥုံ အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် သူ မျှ ပ ေရာ ဖက် ၏ အ ြပÒ
အ မူ မျÒိး ကုိ ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ လှည့် ဖျား ရန ်အ လိ ုငှာ ပ ေရာ ဖက် ၏ အ ဝတ် မျÒိး ကုိ
လည်း ဝတ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

5 ယင်း သို့  ြပÒ မည့် အ စား`အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ပ ေရာ ဖက် မ ဟတ်ု ပါ။ လယ် သ မား ြဖစ် ၍ တစ် သက်
လံးု လယ် ယာ ကုိ ထွန ်ယက် ခ့ဲ ပါ ၏' ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။-

6 ထုိ ေနာက် အ ကယ် ၍ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက်`သင် ၏ ရင် ၌ ĕိှ ေသာ ဒဏ် ရာ ကား အ ဘယ် နည်း' ဟု
ေမး ခ့ဲ ေသာ် ထုိ သူ က`အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ ဒဏ် ရာ များ ကုိ မိတ် ေဆွ တစ် ဦး ၏ အိမ် တင်ွ ရ ĕိှ ခ့ဲ ပါ သည်'
ဟ ုြပန ်ေြပာ လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ မိန ့် ေတာ် မူ ၏။
ဘု ရား သ ခင် ၏ သုိး ထိနး် ကုိ သတ် ရန ်အ မိန ့ ်ေတာ်

7 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``အို ဋ္ ဌား၊ Ćိးု ထ ၍ ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ထမ်း သုိး ထိနး် ကုိ
တိက်ု ခုိက် ေလာ။့ သူ့ အား သတ် ြဖတ် ေလာ။့ ထုိ အ ခါ သုိး တို့  သည် က စင့် က ရဲ ြဖစ် ၍ သွား လိမ့် မည်။
ငါ သည် မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ကုိ တိက်ု ခုိက် မည် ြဖစ် ၍၊-✡

8ဤ ြပည် သူ ြပည် သား သုံး ပုံ Ćှစ် ပုံ ေသ ဆုံး လိမ့် မည်။''
9 ``ထုိ ေနာက် ငါ သည် ေင ွကုိ မီး Ćှင့် ချွတ် သ က့ဲ သို့ အ သက် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန သူ သုံး ပုံ
တစ် ပုံ ကုိ သန ့ ်စင် ေစ မည်။ သူ တို့  ၏ အ ကဲ ကုိ စမ်း ၍ Æကည့် မည်။ ငါ သည် ေရွှ ကုိ စမ်း သပ် ၍
Æကည့် သ က့ဲ သို့  သူ တို့  ကုိ စမ်း သပ် Æကည့် မည်။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် လည်း နား ေညာင်း မည်။ သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ်
ြဖစ် ေÆကာင်း သူ တို့  အား ငါ ေဖာ် ြပ မည်။ သူ တို့  က လည်း ငါ သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ဝန ်ခံ Æက လိမ့်
မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့

1 ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် တိက်ု ခုိက် လ ုယက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လျက် လ ူတို့  ၏ တိက်ု ရာ ပါ ပစ္စည်း
များ ကုိ သင် တို့  မျက် ေမှာက် ၌ ပင် ခဲွ ေဝ ယူ Æက လိမ့် မည်။-

2 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ စစ် ဆင် ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား စု Ƥုံး
ေခါ် ေဆာင် ကာ လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ သည် အ သိမ်း ခံ ရ လိမ့် မည်။ အိမ် များ သည်
✡ 13:7 မ၊ ၂၆:၃၁။ မာ၊ ၁၄:၂၇။
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အ လ ုခံ ရ လျက် အ မျÒိး သ မီး များ သည် လည်း မ ေတာ် မ တ ရား ြပÒ ကျင့် ြခင်း ကုိ ခံ ရ
Æက လိမ့် မည်။ လ ူဦး ေရ ထက် ဝက် မျှ ြပည် Ćှင် ဒဏ် သင့် Æက မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း ကျန ်ထက်
ဝက် မှာ ထုိ Çမိƌ မှ ေြပာင်း ေရွှƎ ရÆက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

3 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အ တိတ် ကာ လ များ မှာ က့ဲ သို့  ထွက် Ãက ေတာ် မူ ၍
ထုိ လ ူမျÒိး တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

4 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၏ အ ေĕှƎ ဘက် ၌ ĕိှ ေသာ သံ လင်ွ ေတာင်
ေပါ် တင်ွ ရပ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သံ လင်ွ ေတာင် သည် အ ေĕှƎ မှ အ ေနာက် သို့  Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ
လျက် ချÒိင့် ဝှမ်း Èကီး တစ် ခု ြဖစ် ေပါ် လာ လိမ့် မည်။ ေတာင် တစ် ြခမ်း သည် ေြမာက် ဘက်
သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ် ြခမ်း သည် ေတာင် ဘက် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေရွƎ လျား သွား လိမ့် မည်။-

5 သင် တို့  သည် ေတာင် Ćှစ် ြခမ်း ခဲွ ရာ ချÒိင့် ဝှမ်း လမ်း ြဖင့် ထွက် ေြပး လတ်ွ ေြမာက် Æက လိမ့်
မည်'' ဟ ုယု ဒ ဘု ရင် Æသ ဇိ ၏ လက် ထက် ၌ ေြမ င လျင် လှုပ် စä် အ ခါ က သင် တို့
၏ ဘုိး ေဘး များ ထွက် ေြပး ရÆက သ က့ဲ သို့  သင် တို့  သည် လည်း ထွက် ေြပး ရÆက လိမ့် မည်။
ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ Ćှင့် အ တ ူေကာင်း ကင် တ မန ်များ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ကာ Ãက လာ
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

6 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ချမ်း ဧ မှု သို့  မ ဟတ်ု ဆီး Ćှင်း များ ကျ မှု
ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

7 ေမှာင် မုိက် လည်း ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု၊ ထူး ြခား ေသာ ေန ့ြဖစ် မည်။ ည ဥƎ် အ ချနိ ်၌ ပင် လျှင်
အ စä် အ Çမဲ ေန ေရာင် လင်း ၍ ေန လိမ့် မည်။ အ ဘယ် အ ခါ ၌ ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် လာ မည် ကုိ မူ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် သိ ေတာ် မူ ၏။

8 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ စမ်း ေရ များ စီး ဆင်း ၍
လာ လိမ့် မည်။ ထုိ ေရ ၏ တစ် ဝက် သည် ပင် လယ် ေသ ထဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ် ဝက် သည်
ေြမ ထဲ ပင် လယ် ထဲ သို့  လည်း ေကာင်း တစ် Ćှစ် ပတ် လံးု ေဆာင်း ေရာ ေĆ ွပါ စီး ဆင်း သွား လိမ့် မည်။-✡

9 ထုိ အ ခါ ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အပ်ု စုိး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ လ ူအ ေပါင်း
တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် အား မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အ ြဖစ် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ကာ
ထုိ နာ မ ေတာ် တစ် ပါး တည်း ြဖင့် သိ မှတ် Æက လိမ့် မည်။

10 ေြမာက် ဘက် ĕိှ ေဂ ဘ Çမိƌ မှ သည် ေတာင် ဘက် ĕိှ ရိ မ္ မုန ်Çမိƌ တိင်ု ေအာင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပတ် ဝနး်
ကျင် မှ ေြမ များ ကုိ ညီ ညာ ေအာင် ညųိ ရ Æက လိမ့် မည်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် လည်း ပတ်
ဝနး် ကျင် ေြမ များ ၏ အ ထက် တင်ွ မုိး ၍ ေန လိမ့် မည်။ ဤ Çမိƌ သည် ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်တံ ခါး မှ သည်
တံ ခါး ေဟာင်း ĕိှ ခ့ဲ ဖူး သည့် Çမိƌ ေထာင့် တံ ခါး တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊ ဟာန ေန လ ရဲ တိက်ု
မှ သည် နနး် ေတာ် စ ပျစ် သီး နယ် ရာ ကျင်း များ တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း တည် ĕိှ လိမ့် မည်။-

11 လ ူတို့  သည် ဆုံး ပါး ပျက် စီး မည့် ေဘး ြဖင့် Çခိမ်း ေချာက် မှု မ ခံ ရ ေတာ ့ဘဲ ထုိ အ ရပ် တင်ွ
ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက လိမ့် မည်။✡

12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် သူ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် သို့
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သူ တို့
✡ 14:8 ေယဇ၊ ၄၇:၁။ ေယာ၊ ၇:၃၈။ ဗျာ၊ ၂၂:၁။ ✡ 14:11 ဗျာ၊ ၂၂:၃။
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သည် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ စä် အ ခါ ၌ ပင် အ သား အ ေရ များ ပုပ် ပျက် ၍ သွား လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ မျက် စိ များ Ćှင့် လျှာ များ သည် လည်း ပုပ် ပျက် ၍ သွား လိမ့် မည်။

13 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သူ တို့  အား အ လနွ ်ɐƤှု ပ် ေထွး ေÆကာက် လန ့ ်ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍
လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ တို့  အ နးီ တင်ွ ေတွ့ ĕိှ သူ တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး တိက်ု ခုိက် Æက လိမ့် မည်။-

14 ယု ဒ ြပည် သူ တို့  က မူ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ တက်ွ ခု ခံ ကာ ကွယ် တိက်ု ခုိက် ကာ လ ူမျÒိး
တ ကာ တို့  ၏ ဥစ္စာ ဘûာ များ ြဖစ် ေသာ ေရွှ ေင ွအ ဝတ် အ စား အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ
တိက်ု ရာ ပါ ပစ္စည်း အ ြဖစ် သိမ်း ယူ Æက လိမ့် မည်။

15ရန ်သူ တပ် စ ခနး် မှ ြမင်း၊ ကု လား အတ်ု၊ ြမည်း အ စ ĕိှ သည့် တိ ရစ္ဆာန ်အ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် သို့  လည်း
ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး ကျ ေရာက် လိမ့် မည်။

16 ထုိ အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ Æက ေသာ လ ူမျÒိး တို့  အ နက် မှ အ သက်
မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အပ်ု
စုိး မှု ကုိ ဝန ်ခံ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ Æက ရန ်လည်း ေကာင်း၊ သစ် ခက် တဲ
ေန ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ Æက ရန ်လည်း ေကာင်း ထုိ Çမိƌ သို့  Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး လာ ေရာက် Æက လိမ့် မည်။-✡

17 အ Æကင် လ ူမျÒိး သည် အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အပ်ု စုိး မှု ကုိ ဝန ်ခံ ၍
ကုိယ် ေတာ် အား ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ ရန ်ြငင်း ဆန် ၏။ ထုိ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ြပည် သည် မုိး ေခါင် လိမ့် မည်။-

18 အ ကယ် ၍ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  သည် သစ် ခက် တဲ ေန ပဲွ ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ ရန ်ြငင်း ဆန်
Æက ပါ မူ သူ တို့  သည် ယင်း သို့  ြငင်း ဆန ်သူ များ အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေစ လွှတ် ေတာ်
မူ ေသာ အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ လိမ့် မည်။-

19 ဤ ကား သစ် ခက် တဲ ေန ပဲွ ေတာ် ကုိ မ ကျင်း ပ ခ့ဲ ေသာ် အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် အ ြခား Ćိင်ု ငံ
အ ေပါင်း တို့  ခံ ရÆက မည့် အ ြပစ် ဒဏ် ပင် ြဖစ် သ တည်း။

20 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ၌ ြမင်း က ÈကိÒး တန ်ဆာ ေခါင်း ေလာင်း များ ေပါ် တင်ွ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား
အား ဆက် ကပ် ထား သည်'' ဟ ူေသာ စာ တမ်း ကုိ ကမ္ပည်း ထုိး ၍ ထား လိမ့် မည်။ ဗိ မာန ်ေတာ်
တင်ွ ချက် ြပÒတ် သည့် အိးု များ သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေĕှƎ မှ ခွက် ဖ လား များ က့ဲ သို့  သန ့ ်ĕှင်း ြမင့်
ြမတ် Æက လိမ့် မည်။-

21 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တစ် ြပည် လံးု တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အိးု တို့  ကုိ လည်း
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ၍ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု တင်ွ အ သုံး ြပÒ ရန ်အ တက်ွ
သီး သန ့ ်ထား ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ ဘယ် သို့  ေသာ ေရာင်း ဝယ် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက်
မျှ ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ပ ေရာ ဖက် ဇာ ခ ရိ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း Çပီး ၏။

✡ 14:16 ဝတ်၊ ၂၃:၃၉-၄၃။
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မာ လ ခိ အနာ ဂတ္တိ ကျမ်း
န ိဒါနး်
မာ လ ခိ အ နာ ဂ တ္ တိ ကျမ်း သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ တင်ွး ĕိှ ဗိ မာန ်ေတာ် ြပန ်လည်
တည် ေဆာက် Çပီး သည့် အ ချနိ ်ဘီ စီ ၅ ရာ စု ခန ့ ်တင်ွ ေပါ် ေပါက် လာ ပါ သည်။ ပ ေရာ ဖက်
မာ လ ခိ ၏ အ ဋ္ ဌိ က လပ်ု ေဆာင် ချက် မှာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် လ ူမျÒိး ေတာ် များ
အား၊ မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ထား သည့် သစ္စာ တ ရား ကုိ ြပန ်လည် ၍
အ သစ် ြပÒ ြပင် ရန ်သ တိ ေပး ြခင်း ြဖစ် သည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် များ သည်
ေပါ ့တန ်ေသာ အ သက် တာ ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ပျက် စီး ယုတ် ည့ံ ေသာ အ သက် တာ
ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း အ သက် ĕှင် ေန Æက သည်။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ Ćှင့် လ ူမျÒိး
ေတာ် များ သည် မိ မိ တို့  လပ်ု ေဆာင် ရ မည့် အ မှု ြဖစ် သည့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ တင် လှူ ပူ ေဇာ် မှု ြပÒ ရ မည် ကုိ မ ြပÒ Æက ဘဲ
ဘု ရား သ ခင် ကုိ လိမ် လည် လှည့် ြဖား Æက သည်။ ထို့  အ ြပင် ဘု ရား သ ခင် ၏ သွန ်သင် ချက်
အ တိင်ုး အ သက် မ ĕှင် Æက ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် လာ ၍ မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး
ေတာ် အား တ ရား စီ ရင် မှု ြပÒ Çပီး ြပန ်လည် ၍ သန ့ ်စင် ေအာင် ြပÒ လိမ့် မည်။ မိ မိ ၏ ေĕှƎ
ေတာ် ေြပး ေစ တ မန ်ကုိ ေစ လွှတ် Çပီး လမ်း ခ ရီး ကုိ အ သင့် ြပင် ေစ Çပီး မိ မိ ၏က တိ ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ေစ မည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ြပစ် များ ၁:၁-၂:၁၆
ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား စီ ရင် ြခင်း Ćှင့် သ နား ြခင်း က Ƥု ဏာ ေတာ် ၂:၁၇-၄:၆
1 ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ြပန ်Æကား ရန ်အ တက်ွ မာ လ ခိ
အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် ၏။
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ်

2 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က မိ မိ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား``ငါ သည် သင် တို့  အား အ စä် အ Çမဲ ချစ် ြမတ် Ćိးု ပါ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ် လည်း၊
သူ တို့  က``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အ တက်ွ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သို့  ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က လည်း``ဧ ေသာ Ćှင့် ယာ ကုပ် သည် ညီ အစ် ကုိ ေတာ် ေသာ် လည်း ငါ
သည် ယာ ကုပ် Ćှင့် သား ေြမး များ ကုိ ချစ် ၍၊-✡✡

3 ဧ ေသာ Ćှင့် သား ေြမး တို့  ကုိ မုနး် ၏။ ငါ သည် ဧ ေသာ ၏ ေတာင် ကုနး် နယ် ေြမ ကုိ ပျက် ြပÒနး် ေစ ၍
ေတာ တိ ရစ္ဆာန ်များ အ တက်ွ စွန ့ ်ပစ် လျက် ထား ေလ Çပီ'' ဟ ုြပန ်လည် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။

4 အ ကယ် ၍ ဧ ေသာ ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် ေသာ ဧ ဒံ ုြပည် သား တို့  က``ငါ တို့  Çမိƌ များ
သည် ÇပိÒ ပျက် ၍ သွား Çပီ ြဖစ် ေသာ် လည်း ယင်း တို့  ကုိ ငါ တို့  ြပန ်လည် တည် ေထာင် မည်'' ဟု
ဆုိ ခ့ဲ ေသာ် အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ``သူ တို့  ြပန ်လည် တည် ေထာင် Æက ပါ ေလ ေစ။
✡ 1:2 ေရာ၊ ၉:၁၃။ ✡ 1:2 ေဟĕှာ၊ ၃၄:၅-၁၇၊ ၆၃:၁-၆။ ေယ၊ ၄၉:၇-၂၂။ ေယဇ၊ ၂၅:၁၂-၁၄၊ ၃၅:၁-၁၅။ အာ၊ ၁:၁၁-၁၂။ Æသ၊
၁-၁၄။
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ထုိ Çမိƌ များ ကုိ ငါ တစ် ဖန် ြပန ်၍ ÇဖိÒ ချ မည်။ လ ူတို့  သည် ထုိ သူ တို့ အား `ဒ ုစ Ƥုိက် ြပည် သား များ'
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ထာ ဝ စä် သင့် ေသာ အ မျÒိး သား များ ဟူ
၍ လည်း ေကာင်း ေခါ် ဆုိ Æက လတ္တံ'့' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

5 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ေတွ့ ြမင် ရ Æက
သ ြဖင့်``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣ သ ေရ လ ြပည် အ ြပင် အ ပ ၌ ပင် လျှင် ဘုနး် တန ်ခုိး
Èကီး ေတာ် မူ ပါ ေပ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။

ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား ြပင်း ထန ်စွာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပစ် တင် ဆုံး မ ေတာ် မူ ြခင်း
6 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား``သား သည် ဖ ခင် အား
လည်း ေကာင်း၊ အ ေစ ခံ သည် သ ခင် အား လည်း ေကာင်း Ƥုိ ေသ ေလး စား ၏။ ငါ သည် သင် တို့  ၏
ဖ ခင် ြဖစ် ေပ သည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့ ငါ ့အား မ Ƥုိ ေသ Æက ပါ သ နည်း။ ငါ သည်
သင် တို့  ၏ သ ခင် ြဖစ် ေပ သည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့  ငါ ့အား မ ေလး စား Æက ပါ သ နည်း။ သင် တို့  သည်
ငါ ့အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ Çပီး လျှင်``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ အ ဘယ် သို့  မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ မိ Æက ပါ သ
နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။-

7 သင် တို့  မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ပုံ မှာ ငါ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ညစ် ည မ်း သည့် အ စား အ စာ
များ ကုိ တင် လှူ ပူ ေဇာ် ြခင်း အား ြဖင့် ြဖစ် ၏။ ထုိ ေနာက် သင် တို့  က``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့
သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား အ ဘယ် သို့  မ Ƥုိ မ ေသ ြပÒ ခ့ဲ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး Æက ြပန ်၏။
သင် တို့  မ Ƥုိ မ ေသ ြပÒ ပုံ ကား ငါ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။-

8 သင် တို့  သည် မျက် စိ ကနး် ဖျား နာ သို့  မ ဟတ်ု ေြခ ကျÒိး သည့် ယဇ် ေကာင် တို့  အား တင် လှူ ပူ
ေဇာ် ရန် ယူ ေဆာင် လာ Æက ေသာ အ ခါ သင် တို့  တင်ွ အ ြပစ် မ ĕိှ ဟ ုထင် မှတ် Æက ပါ
သ ေလာ။ ဤ က့ဲ သို့  ေသာ သုိး Ćာွး မျÒိး ကုိ ဘု ရင် ခံ အား ဆက် သ Æကည့် ပါ သ ေလာ။
သူ သည် သင် တို့  အား Ćှစ် သက် ပါ မည် ေလာ။ အ ခွင့် ထူး များ ကုိ ေသာ် လည်း ေပး ပါ လိမ့် မည် ေလာ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

9 အ ချင်း ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့ ၊ ငါ တို့  ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ရန ်ဘု ရား သ ခင် အား
ယ ခု စမ်း သပ် ေလျှာက် ထား Æကည့် Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ထ  နာ
ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ယင်း သို့  ြဖစ် ရ သည် မှာ လည်း သင် တို့  ၏ အ ြပစ်
များ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် ပါ ၏။-

10 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ညစ် ည မ်း သည့် မီး များ
ကုိ သင် တို့  မ ထည့် Ćိင်ု ေစ ရန် ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး များ ကုိ ပိတ် ထား မည့် သူ ĕိှ လျှင်
အ ဘယ် မျှ ေကာင်း လိမ့် မည် နည်း။ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ မ Ćှစ် သက်။ ငါ ့ထံ သို့  သင် တို့
ယူ ေဆာင် လာ ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ လည်း လက် မ ခံ လိ။ု-

11 ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တစ် စွနး် မှ အ ြခား တစ် စွနး် တိင်ု ေအာင် လ ူတို့  သည် ငါ ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ
ချးီ ကူး Æက ေပ သည်။ သူ တို့  သည် အ ရပ် တ ကာ တင်ွ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ၍ Ćှစ်
သက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် ယဇ် များ ကုိ ငါ ့အား ပူ ေဇာ် Æက ၏။ သူ တို့  အား လံးု ပင် ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ၏။-
''
✡ 1:8 တရား၊ ၁၅:၂၁။
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12 ``သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  မူ ကား ငါ ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ ညစ် ည မ်း သည် ဟ ုဆုိ ကာ မိ မိ တို့
တင် လှူ သည့် ေဘာ ဇä် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ လည်း မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ လျက် ငါ ့အား ɐƤှုတ် ချ Æက ေပ သည်။-

13 သင် တို့  က`ဤ အ မှု များ ြပÒ ရ သည် ကုိ ငါ တို့  Çငီး ေငွ့ လှ ပါ Çပီ' ဟ ုဆုိ ကာ Ćှာ ေခါင်း
ɐƤှုတ် ၍ ငါ ့အား မ ေလး မ ခန ့ ်ြပÒ Æက ၏။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ခုိး ယူ ရ ĕိှ သည့် ယဇ် ေကာင်
ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေြခ ကျÒိး သို့  မ ဟတ်ု ဖျား နာ သည့် ယဇ် ေကာင် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း
ငါ ၏ အ တက်ွ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် Ćှင့် ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ငါ သည် ဤ ပူ ေဇာ် သ ကာ
များ ကုိ လက် ခံ လိမ့် မည် ဟ ုသင် တို့  ထင် မှတ် Æက ပါ သ ေလာ။-''

14 ``မိ မိ ၏ သုိး အပ်ု တင်ွ အ ြပစ် အ နာ ကင်း သည့် သုိး များ ĕိှ ပါ လျက် ငါ ့အား လိမ် လည်
လှည့် စား ၍ အ သုံး မ ကျ သည့် ယဇ် ေကာင် ကုိ ပူ ေဇာ် ဆက် သ သူ သည် ကျနိ ်စာ သင့် ပါ
ေစ သ တည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် Èကီး ြမတ် သည့် ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၍ ငါ ၏
နာ မ ေတာ် ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ရ ေသာ ေÆကာင့် တည်း'' ဟ ုအ န န ္ တ တန်
ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2
1-2 အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား``ဤ ပ ညတ် သည် သင် တို့
အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ သင် တို့  သည် အ ကျင့် အ Æကံ အ ြပÒ အ မူ အား ြဖင့် ငါ ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ရ Æက မည်။
အ ကယ် ၍ ငါ ့စ ကား ကုိ သင် တို့  နား မ ေထာင် ပါ မူ ငါ သည် သင် တို့ အား ကျနိ ်စာ သင့် ေစ မည်။
သင် တို့  မီှ ခုိ အား ထား ရာ များ ကုိ လည်း ကျနိ ်စာ သင့် ေစ မည်။ အ မှန ်စင် စစ် ထုိ အ ရာ တို့  သည်
ယ ခု ပင် ကျနိ ်စာ သင့် Æက ေလ Çပီ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သည် ငါ ၏ ပ ညတ်
ကုိ ေလး ေလး စား စား မ ခံ မ ယူ Æက သည့် အ တက်ွ ြဖစ် ၏။-

3 ငါ သည် သင် တို့  ၏ သား ေြမး များ အား အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် မည်။ သင် တို့  ၏ မျက် Ćှာ ကုိ
သင် တို့  ပူ ေဇာ် သည့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်ေချး ြဖင့် သုတ် လိမ်း ၍ သင် တို့  အား ထုိ ယဇ် ေကာင် များ Ćှင့်
အ တ ူပစ် ထုတ် လိက်ု မည်။-

4 ထုိ အ ခါ ငါ သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တို့  Ćှင့် ြပÒ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ တည် Çမဲ ေစ လိ ုသ ြဖင့်
ဤ ပ ညတ် ကုိ သင် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။''✡

5 ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် တင်ွ သူ တို့  အား အ သက် ĕှင် မှု Ćှင့် ချမ်း ေြမǪ သာ ယာ မှု ကုိ
က တိ ထား ခ့ဲ သည် ြဖစ် ၍ ငါ သည် မိ မိ အား သူ တို့  Ƥုိ ေသ ေလး စား စိမ့် ေသာ ငှာ ထုိ အ ရာ များ ကုိ ေပး အပ် ခ့ဲ ေပ သည်။
ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ များ က သူ တို့  သည် အ ကယ် ပင် ငါ ့အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ရ Æက ၏။-✡

6 သူ တို့  သည် အ မှန ်တ ရား ကုိ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် Æက ၏။ အ မှား ကုိ မ သွန ်သင် Æက။
သူ တို့  သည် ငါ Ćှင့် သ ဟ ဇာ တ ြဖစ် ေအာင် ေန ထုိင် Æက လျက် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု သာ
လျှင် မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက သည် မ ဟတ်ု။ သူ တစ် ပါး တို့  အား လည်း မ ေကာင်း မှု ကုိ
ေĕှာင် Æကä် ရန ်အ ေထာက် အ ကူ ေပး Æက ေပ သည်။-

7 ဘု ရား သ ခင် အ ေÆကာင်း ေတာ် ကုိ မှန ်ကန် စွာ သိ ĕိှ နား လည် Ćိင်ု ရန ်ေဟာ ေြပာ သွန် သင် မှု မှာ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ၏ တာ ဝန် ြဖစ် ေပ သည်။ သူ တို့  သည် အ န န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
တ မန ်ေတာ် များ ြဖစ် သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် ငါ ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်သူ တို့  ထံ သို့  သွား ရ Æက ၏။
✡ 2:4 ေတာ၊ ၃:၁၁-၁၃။ ✡ 2:5 ေတာ၊ ၂၅:၁၂။
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8 ``သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ အ သင် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် လမ်း မှန ်မှ လွဲ ဖယ် ၍ သွား Æက ေလ Çပီ။
သင် တို့  ၏ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် မှု ေÆကာင့် လ ူအ များ ပင် အ မှား ကုိ ြပÒ ကျင့် လျက် ေန ေလ Çပီ။ သင် တို့
သည် ငါ Ćှင့် ချÒပ် ဆုိ ထား သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် Æက ေလ Çပီ။-

9 သင် တို့  သည် ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် အား ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ သွန ်သင် ရာ ၌ မျက် Ćှာ Èကီး ငယ်
လိက်ု Æက သ ြဖင့် ငါ သည် လည်း သင် တို့  အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  စက် ဆုတ် ရံွ ĕှာ ေအာင် ြပÒ မည်။

ဘု ရား သ ခင် ကုိ လ ူတို့  သစ္စာ ေဖာက် ြခင်း
10 ငါ တို့  အား လံးု ၌ ဖ ခင် တစ် ဦး တည် ĕိှ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ဤ ဘု ရား သ ခင် တစ် ပါး တည်း
ပင် လျှင် ငါ တို့  အား ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ သို့  ြဖစ် ပါ မူ ငါ တို့  သည် အ ဘယ်
ေÆကာင့် မိ မိ တို့  အ ချင်း ချင်း ထား ĕိှ သည့် သစ္စာ က တိ ကုိ ဖျက် Æက ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ Æက ပါ သ နည်း။-

11 ယု ဒ ြပည် သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မိ မိ တို့  ထား ĕိှ သည့် သစ္စာ က တိ ကုိ ဖျက် လျက်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် တစ် ခု လံးု ၌ စက် ဆုတ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Æက ေလ Çပီ။ အ မျÒိး သား
တို့  သည် လည်း လ ူမျÒိး ြခား ဘု ရား များ ကုိ ကုိး ကွယ် သူ အ မျÒိး သ မီး များ Ćှင့် စုံ ဖက် Æက ေလ Çပီ။-

12 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဤ သို့  ြပÒ ကျင့် သူ မှန် သ မျှ အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ပါ ေစ
ေသာ။ သူ တို့  အား အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ငါ တို့ ၏ အ မျÒိး သား ြဖစ် ပုိင် ခွင့် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ဆက် သ သည့် လ ူမျÒိး ေတာ် ြဖစ်
ပုိင် ခွင့် ကုိ လည် ေကာင်း မ ေပး ဘဲ ေန ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

13 သင် တို့  ြပÒ ေသာ အ ြခား အ မှု တစ် ခု ĕိှ ေသး ၏။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ယူ ေဆာင် လာ
သည့် ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား လက် ခံ ေတာ် မ မူ သ ြဖင့် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် ကုိ
မျက် ရည် တင်ွ နစ် ြမÒပ် ေစ Æက ၏။-

14 ထုိ ေနာက် သင် တို့  က အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့ ကုိယ် ေတာ် လက် မ ခံ ေတာ ့ဘဲ ေန ေတာ် မူ ပါ
သ နည်း ဟ ုေမး Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် လက် မ ခံ ေတာ ့သည့် အ ေÆကာင်း မှာ သင် တို့  သည် ငယ် စä်
အ ခါ က လက် ထပ် ထိမ်း ြမား ခ့ဲ သူ ဇ နးီ အား ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် က တိ သစ္စာ ကုိ ချÒိး
ေဖာက် လိက်ု Æက ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် သိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ေပ သည်။ ထုိ ဇ နးီ
သည် သင် ၏ အ ေဆွ ခင် ပွနး် ြဖစ် ပါ ၏။ သင် သည် သူ ၏ အ ေပါ် တင်ွ သစ္စာ ေစာင့် ပါ မည်
ဟ ုဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ က တိ ြပÒ ခ့ဲ ပါ ေသာ် လည်း ထုိ က တိ သစ္စာ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ခ့ဲ ေလ Çပီ။-

15 ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  Ćှစ် ဦး အား တစ် ကုိယ် တည်း တစ် စိတ် တည်း ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ သည်
မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ယင်း သို့  ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ရာ ၌ အ ဘယ် ရည် ရွယ် ချက် ြဖစ် ပါ သ နည်း။
သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လ ူစု အ စစ် အ မှန် များ ကုိ ေမွး ထုတ် ေပး ရန ်ြဖစ် ေပ သည်။
သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် ြပÒ ထား သည့် က တိ သစ္စာ ကုိ မ ချÒိး မ
ေဖာက် မိ ေစ ရန ်အ ထူး သ တိ ြပÒ ရ ေပ မည်။-

16 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် လင် မ ယား ကွာ
ĕှင်း မှု ကုိ မုနး် ၏။ ဇ နးီ ြဖစ် သူ ကုိ သင် တို့  ဤ သို့  ရက် စက် စွာ ြပÒ ကျင့် မှု ကုိ ငါ မုနး် ၏။
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သင် တို့  ၏ ဇ နးီ များ အား သစ္စာ ေစာင့် ရန ်ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် က တိ ကုိ မ ချÒိး မ ေဖာက် မိ ေစ ရန်
အ ထူး သ တိ ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ ၏။

တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ကာ လ နးီ ကပ် ၍ လာ ြခင်း
17 သင် တို့  သည် စ ကား များ လနွး် သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား နား Çငီး ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ သင်
တို့  က``ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် နား Çငီး ေစ ရန ်အ ဘယ် သို့  ြပÒ မိ Æက ပါ
သ နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ``ထာ ဝ ရ ဘုရား သည် ဒ ုစ Ƥုိက် သ မား မှန ်သ မျှ ကုိ လ ူေကာင်း သူ
ေကာင်း ဟ ုထင် မှတ် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ူ၍ ေြပာ ဆုိ ြခင်း အား ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း``တ ရား
မျှ တ သည် ဟ ုထင် ြမင် ယူ ဆ မှု ကုိ ခံ ရ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း''
ဟ ုေြပာ ဆုိ ြခင်း အား ြဖင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား နား Çငီး ေစ Æက ၏။

3
1 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``ငါ သည် မိ မိ ၏ တ မန ်ေတာ် ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ငါ ့
အ ဖို့  လမ်း ခ ရီး ကုိ ြပင် ဆင် ေစ မည်။ ထုိ ေနာက် သင် တို့  ေစာင့် ေမျှာ် ေန ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ မိ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ေစာင့် ေမျှာ် ေန ေသာ တ မန ်ေတာ် သည် လာ ၍
ငါ ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ ေÆက ညာ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

2 သို့  ရာ တင်ွ အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ãက လာ ေတာ် မူ မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကုိ တိမ်း ေĕှာင်
Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပါ် ထွနး် ေတာ် မူ ရာ ကာ လ ၌ အ ဘယ် သူ သည် ကျန ်ရစ် လိမ့်
မည် နည်း။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ စွမ်း ထက် သည့် ဆပ် ြပာ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ သတ္တ Ò ချွတ် သည့်
မီး Ćှင့် လည်း ေကာင်း တ ူလိမ့် မည်။-✡

3 ကုိယ် ေတာ် သည် ေချး ေညųာ် ကင်း စင် ေစ ရန ်ေငွ ကုိ ချွတ် ေသာ သူ က့ဲ သို့  Ãက လာ ၍ တ ရား
စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ေရွှ ထည် ေင ွထည် အ လပ်ု သ မား သည် ေရွှ Ćှင့် ေင ွကုိ ချွတ် သ က့ဲ သို့ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေလ ဝိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  အား သန ့ ်စင် ေအာင် ြပÒ လိမ့် မည်။
ယင်း သို့  ြပÒ ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့
ေလျာက် ပတ် သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ြဖစ် ေပ သည်။-

4 ထုိ အ ခါ ၌ ယု ဒ ြပည် သူ များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား တို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ်
သို့ ယူ ေဆာင် လာ သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ သည် ေĕှး ကာ လ မှာ က့ဲ သို့  ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ဖွယ် ရာ ြဖစ် လိမ့် မည်။

5 ကုိယ် ေတာ် က``ငါ သည် တ ရား စီ ရင် ရန ်သင် တို့  ထံ သို့  လာ ၍ ေမှာ် အ တတ် ကုိ ကျင့် သုံး
သူ များ၊ သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား သူ များ၊ မ မှန ်ေသာ သက် ေသ ခံ သူ များ၊
မိ မိ ၏ အ လပ်ု သ မား များ အ ေပါ် အ ခ ေÆကး ေင ွကုိ မ တ ရား သ ြဖင့် ြပÒ သူ များ၊ မု ဆုိး မ၊
မိ ဖ မ့ဲ သူ Ćှင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့ အား အ Ćိင်ု ကျင့် သူ မှ စ ၍ ငါ ့အား မ Ƥုိ ေသ မ ေလး စား သူ မှန ်သ မျှ တို့  အား ချက်
ချင်း ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ မည်။

ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  အ လှူ ေင ွေပး လှူ မှု
✡ 3:1 မ၊ ၁၁:၁၀။ မာ၊ ၁:၂။ လ၊ု ၁:၇၆၊ ၇:၂၇။ ✡ 3:2 ေယာလ၊ ၂:၁၁။ ဗျာ၊ ၆:၁၇။
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6 ``ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၍ ေြပာင်း လဲ ေတာ် မ မူ။ ထုိ ေÆကာင့် ယာ ကုပ် ၏
သား ေြမး ြဖစ် သူ သင် တို့  သည် လံးု ဝ ဆုံး ɐƤှု ံး မှု မ ြဖစ် Æက ေသး ေပ။-

7 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ နည်း တူ ငါ ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ မ ေစာင့် ထိနး်
ဘဲ လွှဲ ေĕှာင် လျက် ေန ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။ သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ေလာ။့ ငါ
သည် လည်း သင် တို့  ထံ သို့  ြပန ်လာ မည်။'' ``သို့ ရာ တင်ွ သင် တို့  က`အ ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လာ
Ćိင်ု ရန ်ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ Æက ပါ မည် နည်း' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။-

8 လ ူသည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ လိမ် လည် လှည့် စား အပ် ပါ သ ေလာ ဟု သင် တို့  အား ငါ ေမး ပါ
၏။ ဤ သို့  မ ြပÒ အပ် ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် ငါ ့အား လိမ် လည် လှည့် စား လျက် ေန ေပ
သည်။ သင် တို့  က`ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့  သည် အ ဘယ် သို့  လိမ် လည် လှည့် စား Æက ပါ သ နည်း'
ဟ ုဆုိ ပါ မူ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  အ လှူ Ćှင့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ဆက် သ မျှ ဟ ူ၍ ေြဖ ရ ေပ မည်။-

9 တစ် Ćိင်ု ငံ လံးု ပင် ငါ ့အား လိမ် လည် လှည့် စား လျက် ေန သ ြဖင့် သင် တို့  အား လံးု သည်
ကျနိ ်စာ သင့် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

10 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ စား နပ် ရိက္ခာ အ ေြမာက် အ ြမား ĕိှ ေစ ရန် သင် တို့  ၏ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့
အ လှူ ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေလာ။့ ငါ ၏ အ ကဲ ကုိ စမ်း ၍ Æကည့် Æက ေလာ။့
ထုိ အ ခါ ငါ သည် ေကာင်း ကင် ြပũ တင်း ေပါက် များ ကုိ ဖွင့် ၍ သင် တို့  အ ေပါ် သို့  ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္
ဂ လာ အ မျÒိး မျÒိး သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် တို့  ေတွ့ ြမင် Æက ရ လိမ့် မည်။-✡

11 ငါ သည် ပုိး ɐမွှား များ အား သင် တို့  အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ဖျက် ဆီး ခွင့် ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သင် တို့  ၏ စ ပျစ် Ćယ်ွ များ သည် လည်း အ သီး များ Ćှင့် ြပည့် လျက် ေန လိမ့် မည်။-''

12 ``ထုိ အ ခါ သင် တို့  ြပည် သည် ေန ထုိင် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ရပ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် သင် တို့  အား မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ သူ များ ဟ ုေခါ် ေဝါ် Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ရန ်ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ်
13 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် တို့  သည် ငါ ့အ ေÆကာင်း မ ေကာင်း သ တင်း များ ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ေလ Çပီ။
သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  က`ကျွန ်ေတာ် မျÒိး တို့ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ အ ဘယ်
သို့  ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ Æက ပါ သ နည်း' ဟ ုေမး Æက ၏။-

14 သင် တို့  သည်`ဘု ရား သ ခင် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ သည် မှာ အ ချည်း Ćှးီ ပင် ြဖစ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  သည်
မိ မိ တို့  ြပÒ မိ သည့် အ ြပစ် များ အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ေÆကာင်း အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ÈကိÒး စား ေဖာ် ြပ ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း အ ဘယ် အ ကျÒိး ĕိှ ပါ မည် နည်း။-

15 ငါ တို့  ေတွ့ ြမင် ရ Æက သည့် အ တိင်ုး မာန ်မာ န Èကီး သူ များ သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သူ ယုတ် မာ
တို့  သည် ေကာင်း စား Æက ၏။ ထုိ မျှ မ က သူ တို့ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ခĆ္တ ီပါ ရ မီ ေတာ် ကုိ
အ ကဲ စမ်း Æက ေသာ် လည်း အ ဘယ် ဒကု္ခ Ćှင့် မျှ မ ေတွ့ ရ Æက' ဟ ုဆုိ Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 ထုိ အ ခါ မိ မိ အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေသာ သူ တို့  အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ ေန Æက သည့်
စ ကား များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် နား ေထာင် လျက် ေန ေတာ် မူ သ ြဖင့် Æကား ေတာ် မူ ၏။
✡ 3:10 ဝတ်၊ ၂၇:၃၀။ ေတာ၊ ၁၈:၂၁-၂၄။ တရား၊ ၁၂:၆၊ ၁၄:၂၂-၂၉။ ေန၊ ၁၃:၁၂။
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ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ သူ များ ၏ စား ရင်း ကုိ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ စာ ေစာင်
တစ် ခု ၌ ေရး မှတ် ထား ĕိှ ၏။-

17 အ န န ္ တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝရ ဘု ရား က``ဤ သူ တို့  သည် ငါ ၏ လ ူစု ြဖစ် လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ငါ စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ရာ ေန ့၌ ငါ ၏ ကုိယ် ပုိင် လ ူစု ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။ အ ဖ
သည် မိ မိ ၏ အ ေစ အ ပါး ကုိ ခံ သည့် သား အ ေပါ် တင်ွ က Ƥု ဏာ ထား သ က့ဲ သို့  ငါ
သည် လည်း သူ တို့  အ ေပါ် တင်ွ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ မည်။-

18 တစ် ဖန ်တံ ုငါ ၏ လ ူစု သည် သူ ေတာ် ေကာင်း Ćှင့် သူ ယုတ် မာ တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ခံ စား ရ မှု မ တူ
ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ့အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ Ćှင့် ဝတ် မ ြပÒ မ ကုိး ကွယ် သူ တို့ ေတွ့ ÆကံÒ
ခံ စား ရ မှု မ တ ူပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4
ထာ ဝ ရ ဘု ရား တ ရား စီ ရင် ရာ ေန ့ရက် ကာလ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။

1 အ န န ္ တ တန ်ခုိး Ćှင့် ထာ ဝရ ဘု ရား က``မာန် မာ န ေထာင် လွှား သူ Ćှင့် ယုတ် မာ သူ အ ေပါင်း
တို့  သည် ေကာက် Ƥုိး သ ဖွယ် မီး ကျွမ်း ေလာင် Æက မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့်
မည်။ ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ သူ တို့  သည် မီး ကျွမ်း ေလာင် ၍ သွား ကာ အ ြမစ် အ ကုိင်း
အ စ အ န မျှ ပင် ကျန ်ĕိှ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

2 ငါ ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ Ƥုိ ေသ သူ သင် တို့ အ ဖို့  မှာ မူ ကား ငါ ၏ ကယ် တင် ြခင်း တန်
ခုိး သည် ေန မင်း သ ဖွယ် သူ တို့  အ ေပါ် ၌ ထွနး် လင်း လျက် ေန ေရာင် ြခည် သ ဖွယ် သင်
တို့  ၏ အ နာ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် တင်း ကုပ် မှ လွှတ်
ထုတ် လိက်ု သည့် Ćာွး ငယ် များ က့ဲ သို့  လတ်ွ လပ် ေပျာ် ɔရွှင် စွာ ခုန ်ေပါက် လျက် ေန လိမ့် မည်။-

3 ငါ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ သင် တို့  သည် သူ ယုတ် မာ များ ကုိ အ Ćိင်ု ရ Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် သင် တို့  ေြခ ဖ ဝါး ေအာက် မှ ေြမ မှုန ့ ်သ ဖွယ် ြဖစ် လိမ့် မည်။''

4 ``ငါ ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  လိက်ု နာ Æက ရန ်သိ နာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ သူ့ အား ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် နည်း ဥ ပ ေဒ
များ Ćှင့် ကျင့် ထုံး ကျင့် နည်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေလာ။့

5 ``သို့  ရာ တင်ွ ယင်း သို့  ေÆကာက် မက် ဖွယ် ရာ ေန ့Èကီး မ ကျ မ ေရာက် မီ ငါ သည် ပ ေရာ
ဖက် ဧ လိ ယ ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် မည်။-✡

6 ငါ လာ ၍ ထုိ ေဒ သ အား ကျနိ ်စာ မ သင့် ေစ ရန် သူ သည် အ ဖ များ Ćှင့် သား သ မီး
တို့  ကုိ ြပန ်လည် စည်း Ƥုံး ၍ ေပး လိမ့် မည်''ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဋ္ဌမ္မ ေဟာင်း ကျမ်း တို့  တင်ွ ေနာက် ဆုံး ကျမ်း
တည်း ဟ ူေသာ၊ ပ ေရာ ဖက် မာ လ ခိ စီ ရင် ေရး ထား ေသာ အ နာ ဂတ္တိ ကျမ်း Çပီး ၏။

✡ 4:5 မ၊ ၁၁:၁၄၊ ၁၇:၁၀-၁၃။ မာ၊ ၉:၁၁-၁၃။ လ၊ု ၁:၁၇။ ေယာ၊ ၁:၂၁။
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ĕှင် မ ဿဲ
ြပÒ စု သည့ ်သ တင်း ေကာင်း

န ိဒါနး်
ĕှင် မ ဿဲ ြပÒ စု သည့် သ တင်း ေကာင်း တင်ွ ဓမ္မ ေဟာင်း ကျမ်း အ ရ ဘု ရား သ ခင် ထား ေတာ် မူ ေသာ
က တိ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ Ãက လာ မည့် ကယ် တင် ĕှင် မှာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ပင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း
ကုိ ေÆက ညာ ေပ သည်။ ယင်း သို့  ေÆက ညာ ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု ေမွး ဖွား သန ့ ်စင် သက် ĕှင် လှုပ် ĕှား ရာ Ćိင်ု ငံ မှ
ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သာ မ က ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  အား လည်း ေÆက ညာ ြခင်း ြဖစ် ၏။
ĕှင် မ ဿဲ သည် ဤ ကျမ်း ကုိ စ နစ် တ ကျ ေရး သား ြပÒ စု ထား ေပ သည်။ ဤ ကျမ်း တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု ဖွား
ြမင် ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း ြဖင့် အ စ ပျÒိး ၍ ဗ တ္ တိ ဇံ မဂင်္လာ ခံ ေတာ် မူ ပုံ Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် အား စာ တန ်စုံ
စမ်း ေသွး ေဆာင် ပုံ၊ ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ပုံ၊ တ ရား ဓမ္မ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ပုံ Ćှင့် လူ
မ မာ များ အား ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ပုံ ကုိ မှတ် တမ်း တင် ထား သည်။ ထုိ ေနာက် ဂါ လိ လဲ ြပည်
မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  Ãက ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေနာက် ဆုံး ရက် သတ္တ  ပတ် ၌
လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ြခင်း
အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း မှတ် တမ်း တင် ထား ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် အ နက် အ ဓိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ ဖွင့် ြပ ပုိင် ေသာ အ ĕှင်
Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ပုိင် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေÆကာင်း ဤ
ကျမ်း တင်ွ တင် ြပ ထား ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေဒ သ နာ ေတာ် တို့  ကုိ အ ပုိင်း ကû (၅) ခု ေအာက်
တင်ွ စု စည်း ထား သည်။ ယင်း တို့  မှာ (၁) ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သား တို့  ၏ အ ရည် အ ေသွး၊ တာ ဝန်
ဝတ္တ ရား၊ အ ခွင့် အ ေရး Ćှင့် ကံ Æကမ္မာ တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ သည့် ေတာင် ေပါ် ေဒ သ နာ ေတာ် (အ ခနး် ၅-၇)
(၂) တ ပည့် ေတာ် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန ်အ တက်ွ èွှန ်Æကား ချက် များ(အ ခနး် ၁၀) (၃)
ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း ပုံ ဉ ပ မာ များ (အ ခနး် ၁၃) (၄)တ ပည့် ေတာ် ြဖစ် ြခင်း ၏ အ နက် အ ဓိပ္
ပါယ် (အ ခနး် ၁၈) (၅)ယ ခု ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် မည့်
အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ချက် (အ ခနး် ၂၄-၂၅) တို့  ြဖစ် သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ဖွား ြမင် ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ေဆွ ေတာ် စä် မျÒိး ေတာ် ဆက် ၁:၁-၂:၂၃
ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း ၃:၁-၁၂
သ ခင် ေယ ɐƤှု ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ခံ ြခင်း Ćှင့် စာ တန် စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ၃:၁၃-၄:၁၁
ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း ၄:၁၂-၁၈:၃၅
ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၁၉:၁-၂၀:၃၄
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ အ နား တင်ွ ေနာက် ဆုံး ရက် သတ္တ  ပတ် ၂၁:၁-၂၇:၆၆
သ ခင် ဘု ရား ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ကုိယ် ထင် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း ၂၈:၁-၂၀
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သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေဆွ ေတာ် စä် မျÒိး ေတာ် ဆက်
(လ၊ု ၃:၂၃-၃၈။)

1 အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် ဒါ ဝိ ဒ် မှ ဆင်း သက် ေတာ် မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေဆွ ေတာ် စä် မျÒိး ေတာ် ဆက်
စာ ရင်း ကား ဤ သို့  တည်း။

2အာ ြဗ ဟံ ၏ သား သည် ဣ ဇာက်၊ ဣ ဇာက် ၏ သား မှာ ယာ ကုပ်၊ ယာ ကုပ် ၏ သား များ ကား ယု ဒ Ćှင့် ညီ များ ြဖစ် ၏။-
3 ယု ဒ Ćှင့် တာ မာ မှ ရ ေသာ သား များ သည် ဖာ ရက် Ćှင့် ဇာ ရ၊ ဖာ ရက် ၏ သား မှာ ေဟ ဇ Ƥုံ၊ ေဟ ဇ Ƥုံ
၏ သား ကား အာ ရံ ြဖစ် ၏။-

4အာ ရံ ၏ သား သည် အ မိ န ဒပ်၊ အ မိ န ဒပ် ၏ သား မှာ နာ ɐƤှုန၊် နာ ɐƤှုန ်၏ သား ကား စာ လ မုန ်ြဖစ် ၏။-
5 စာ လ မုန ်Ćှင့် ရာ ခပ် မှ ရ ေသာ သား သည် ေဗာ ဇ၊ ေဗာ ဇ Ćှင့် Ƥု သ မှ ရ ေသာ သား မှာ ဩ ဗက်၊
ဩ ဗက် ၏ သား သည် ေယ ĕဲှ၊ ေယ ĕဲှ ၏ သား ကား ဒါ ဝိဒ် မင်း တည်း။

6 ဉ ရိ ယ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် ဒါ ဝိဒ် မင်း ရ ေသာ သား သည် ေĕှာ လ မုန ်ြဖစ် ၏။-
7ေĕှာ လ မုန ်၏ သား သည် ေရာ ေဗာင်၊ ေရာ ေဗာင် ၏ သား မှာ အ ဘိ ယ၊အ ဘိ ယ ၏ သား ကား အာ သ ြဖစ် ၏။-
8အာ သ ၏ သား သည် ေယာ ĕှ ဖတ်၊ ေယာ ĕှ ဖတ် ၏ သား မှာ ယ ေဟာ ရံ၊ ယ ေဟာ ရံ ၏ သား ကား ဩ ဇိ ြဖစ် ၏။-

✡
9ဩ ဇိ ၏ သား သည် ေယာ သံ၊ ေယာ သံ ၏ သား မှာ အာ ခတ်၊ အာ ခတ် ၏ သား ကား ေဟ ဇ ကိ ြဖစ် ၏။-
10 ေဟ ဇ ကိ ၏ သား သည် မ နာ ေĕှ၊ မ နာ ေĕှ ၏ သား မှာ အာ မုန၊် အာ မုန ်၏ သား ကား ေယာ ĕိှ ြဖစ် ၏။-
11 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် သွား ချနိ ်၌ ေယာ ĕိှ ရ ေသာ
သား များ ကား ေယ ေခါ န ိĆှင့် ညီ များ ြဖစ် Æက ၏။✡

12 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ သို့  ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ခံ ရ Çပီး ေနာက်၊
ေယ ေခါ န ိရ ေသာ သား သည် ĕှာ လ ေသ လ၊ ĕှာ လ ေသ လ ၏ သား မှာ ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ ြဖစ် ၏။-

13 ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ ၏ သား သည် အ ဗျÒ ဒ်၊ အ ဗျÒ ဒ် ၏ သား မှာ ဧ လျာ ကိ မ်၊ ဧ လျာ ကိ
မ် ၏ သား ကား အာ ေဇာ် ြဖစ် ၏။-

14အာ ေဇာ် ၏ သား သည် ဇာ ဒတ်ု၊ ဇာ ဒတ်ု ၏ သား မှာ အာ ခိမ်၊ အာ ခိမ် ၏ သား ကား ဧ လဒ်ု ြဖစ် ၏။-
15 ဧ လဒ်ု ၏ သား သည် ဧ လာ ဇာ၊ ဧလာဇာ ၏ သား မှာ မ ဿန၊် မ ဿန ်၏ သား ကား ယာ ကုပ် ြဖစ် ၏။-
16ယာ ကုပ် ၏ သား သည် မာ ရိ ၏ ခင် ပွနး် ြဖစ် သူ ေယာ သပ် ြဖစ် ၏။ မာ ရိ ကား ေမ ĕိှ ယ ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် ြခင်း
ခံ ရ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ မယ် ေတာ် တည်း။

17 သို့  ြဖစ် ၍ ေဆွ ေတာ် စä် မျÒိး ေတာ် ဆက် များ မှာ အာ ြဗ ဟံ မှ သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း တိင်ု ေအာင် တစ် ဆယ့်
ေလး ဆက်၊ ဒါ ဝိဒ် မင်း မှ သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သို့ ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် ြခင်း ခံ ရ ချနိ်
တိင်ု ေအာင် တစ် ဆယ့် ေလး ဆက်၊ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ ချနိ ်မှ သည် ေမ ĕိှ ယ
ဖွား ြမင် သည် တိင်ု ေအာင် တစ် ဆယ့် ေလး ဆက် ြဖစ် သ တည်း။

သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ဖွား ြမင် ေတာ် မူ ြခင်း
(လ၊ု ၂:၁-၇။)

✡ 1:8 တရား၊ ၁၅:၂၁။ ✡ 1:11 ၄ရာ၊ ၂၄:၁၄-၁၅။ ၆ရာ၊ ၃၆:၁၀။ ေယ၊ ၂၇:၂၀။
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18သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ဖွား ြမင် ေတာ် မူ ပုံ ကား ဤ သို့ တည်း။ မယ် ေတာ် မာ ရိ Ćှင့် ေယာ သပ် တို့  ထိမ်း ြမား ရန်
ေစ့ စပ် ေÆကာင်း လမ်း ထား Çပီး ေနာက်၊ ေပါင်း သင်း ေန ထုိင် မှု မ ြပÒ ရ မီ မာ ရိ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ်
၏ တန ်ခုိး အား ြဖင့် ပ ဋိ ေသနနဓ္ စဲွ ကပ် ေလ ၏။-✡

19 ေယာ သပ် သည် စိတ် သ ေဘာ ထား ြမင့် ြမတ် သူ ြဖစ် သည် အ ေလျာက် မာ ရိ အား အ သ ေရ မ ပျက် ေစ
လိ ုသ ြဖင့် သူ Ćှင့် ေစ့ စပ် ေÆကာင်း လမ်း ထား မှု ကုိ တိတ် တ ဆိတ် ဖျက် သိမ်း ရန ်အ Æကံ ĕိှ ၏။-

20ဤ သို့  အ Æကံ ĕိှ ေန စä် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး ကုိ အိပ် မက် ြမင် မက် ၏။
ထုိ ေကာင်း ကင် တမန ်က ``ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ေြမး ေယာ သပ်၊ သင် သည် မာ ရိ အား ဇ နးီ အ ြဖစ် သိမ်း ပုိက် ရ မည် ကုိ
မ ေÆကာက် Ćှင့်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ ၏ ဝမ်း တင်ွ ĕိှ ေသာ ပ ဋိ ေသနနဓ္ ကား သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ်
၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ရ ေသာ ပ ဋိ ေသနနဓ္ ြဖစ် ၏။-

21 သူ သည် သား ေယာက်ျား ကုိ ဖွား ြမင် လိမ့် မည်။ ထုိ သား သည် မိ မိ လ ူမျÒိး အား အ ြပစ် မှ ကယ် တင်
မည့် အ ĕှင် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ့ ကုိ ေယ ɐƤှု ဟု နာ မည် မှည့် ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

22 ဤ အ မှု အ ရာ များ မှာ ပ ေရာ ဖက် အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ဗျာ ဒိတ်
ေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ြခင်း ပင် ြဖစ် သ တည်း။-

23ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကား ``အ ပျÒိ က ညာ သည် ကုိယ် ဝန် ေဆာင် ၍ သား ေယာက်ျား ကုိ ဖွား ြမင် လိမ့် မည်။ ထုိ
သား ကုိ ဧ မာ ေĆလွ1 ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။✡

24 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ သပ် သည် အိပ် ေပျာ် ရာ မှ Ćိးု ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်အ မိန ့်
ĕိှ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး မာ ရိ အား မိ မိ ဇ နးီ အ ြဖစ် သိမ်း ပုိက် ေလ ၏။-

25 သို့  ရာ တင်ွ သား ေယာက်ျား ဖွား ြမင် သည် တိင်ု ေအာင် မာ ရိ Ćှင့် ေပါင်း သင်း ေန ထုိင် မှု ကုိ မ ြပÒ ဘဲ ေန ၏။
ထုိ သား ကုိ ေယ ɐƤှု ဟ ုနာ မည် မှည့် ေလ ၏။✡

2
အ ေĕှƎ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ မှ ဧည့် သည် ေတာ် များ

1 ေဟ Ƥုဒ် မင်း ၏ လက် ထက်၊ ယု ဒ ြပည် ဗက် လင် Çမိƌ တင်ွ မယ် ေတာ် မာ ရိ သည် သူ ငယ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ကုိ
ဖွား ြမင် ေလ သည်။ ထုိ အ ခါ အ ေĕှƎ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ မှ ပ ညာ ĕိှ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက်
လာ Çပီး လျှင်၊-

2 ``ယ ခု ဖွား ြမင် ေသာ ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် သည် အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း။ အ ေĕှƎ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တင်ွ
ထုိ အ ĕှင် ၏ Æကယ် ေပါ် ထွနး် သည် ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ထုိ အ ĕှင် အား ဖူး ေြမာ် ပူ ေဇာ် အံ ့ေသာ ငှာ ငါ
တို့  ေရာက် လာ Æက ပါ သည်'' ဟ ုစုံ စမ်း ေမး ြမနး် Æက ၏။-

3 ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား လျှင် ေဟ Ƥု ဒ် မင်း Ćှင့် တ ကွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  သည်
တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား ၍ သွား Æက ကုန ်၏။-

4 ေဟ Ƥုဒ် မင်း သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ ကုိ စု ေဝး ေစ လျက် ``ေမ ĕိှ ယ
သည် အ ဘယ် အ ရပ် တင်ွ ဖွား ြမင် လိမ့် မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။-

5 ထုိ သူ တို့  က ``ယု ဒ ြပည် ဗက် လင် Çမိƌ တင်ွ ဖွား ြမင် ပါ လိမ့် မည်။ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ပ ေရာ ဖက် တစ် ဦး
က၊
6 `အို ယု ဒ ြပည် ဗက် လင် Çမိƌ၊သင် သည် ယု ဒ ြပည် ĕိှ Çမိƌ များ အ နက် သိမ် ငယ် လှ ေသာ Çမိƌ မ ဟတ်ု။
✡ 1:18 လ၊ု ၁:၂၇။ ✡ 1:21 လ၊ု ၁:၃၁။ 1 1:23 * ဧ မာ ေĆွ လ၊ ၏ အ နက် မှာ ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။
✡ 1:23 ေဟĕှာ၊ ၇:၁၄။ ✡ 1:25 လ၊ု ၂:၂၁။
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ငါ ၏ လ ူမျÒိး ေတာ် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ မည့် ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး သည် သင် ၏ အ ထဲ မှ ေပါ် ထွနး် လိမ့် မည်'
ဟ ုေဟာ Æကား ထား ပါ သည်'' ဟ ူ၍ ေလျှာက် ထား Æက ၏။✡

7 ထုိ အ ခါ ေဟ Ƥု ဒ် မင်း သည် ပ ညာ ĕိှ တို့  ကုိ လျှƌိ ဝှက် စွာ ေခါ် ၍ Æကယ် ေပါ် ထွနး် ရာ အ ချနိ ်ကာ လ
ကုိ ေသ ချာ စွာ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ေတာ် မူ ၏။-

8 ထုိ ေနာက် မင်း Èကီး သည် ထုိ သူ တို့  အား ``သင် တို့ သွား ၍ သူ ငယ် ကုိ ေတွ့ ေအာင် ĕှာ Æက ပါ။
ေတွ့ ေသာ အ ခါ ငါ လည်း သူ့ ကုိ ဖူး ေြမာ် ပူ ေဇာ် Ćိင်ု ရန် ငါ ့ ထံ လာ ၍ အ ေÆကာင်း Æကား Æက ပါ'' ဟ ုမိန ့ ်မှာ
လျက် ဗက် လင် Çမိƌ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။

9-10 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  သည် ထွက် သွား Æက ရာ သူ တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ သည့် Æကယ် ကုိ ြမင် ြပန ်သ ြဖင့် လနွ်
စွာ ဝမ်း ေြမာက် ဝမ်း သာ ြဖစ် Æက ၏။ ထုိ Æကယ် သည် လည်း သူ တို့  အား ေĕှƎ ေဆာင် ကာ သူ ငယ် ေတာ် ĕိှ
ရာ အ ရပ် ေပါ် သို့  ေရာက် လျှင် ရပ် တန ့ ်ေလ ၏။-

11 သူ တို့  သည် အိမ် ထဲ သို့  ဝင် Æက ရာ သူ ငယ် ေတာ် အား မယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူေတွ့ ြမင် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ
သူ တို့  သည် ေြမ ေပါ် မှာ ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး Çပီး လျှင် ဘûာ ÆကÒတ် များ ကုိ ဖွင့် ၍ ေရွှ၊ ေလာ ဗန ်Ćှင့် မု ရန ်တို့  ကုိ
ပူ ေဇာ် ဆက် သ Æက ၏။

12 ေဟ Ƥု ဒ် မင်း ထံ သို့  မ ြပန ်Æက ရန ်အိပ် မက် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သ တိ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် အ ြခား လမ်း ြဖင့် မိ မိ တို့  တိင်ုး Ćိင်ု ငံ သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။
အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ေĕှာင် တိမ်း သွား Æက ြခင်း

13ပ ညာ ĕိှ များ ထွက် ခွာ သွား Æက Çပီး ေနာက် ေယာ သပ်သည်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး
ကုိ အိပ် မက် တင်ွ ြမင် ရ ၏။ ေကာင်း ကင် တ မန ်က ``ထ ေလာ၊့ သူ ငယ် ေတာ် Ćှင့် မယ် ေတာ် ကုိ ေခါ် ၍ အီ ဂျစ်
ြပည် သို့  ထွက် ေြပး ေလာ။့ ေဟ Ƥု ဒ် မင်း သည် သူ ငယ် ေတာ် ကုိ သတ် ရန ်ĕှာ လိမ့် မည်။ သင် တို့  အား ြပန်
လာ ရန ်ငါ အ မိန ့ ်မ ေပး မ ချင်း ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

14 ေယာ သပ် သည် ထ ၍ သူ ငယ် ေတာ် Ćှင့် မယ် ေတာ် တို့ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ကာ ည ဥƎ ်အ ခါ
အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ထွက် ခွာ သွား Çပီး လျှင် ေဟ Ƥုဒ် မင်း ကွယ် လနွ ်သည် တိင်ု ေအာင် ထုိ ြပည် တင်ွ ေန ၏။

15 ဤ အ မှု အ ရာ ကား ``ငါ ့သား ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေခါ် ခ့ဲ ၏'' ဟ ူ၍ ပ ေရာ ဖက် အား ြဖင့် မိန ့ ်Æကား ေတာ်
မူ ေသာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ြခင်း ပင် ြဖစ် သ တည်း။✡
က ေလး သူ ငယ် များ ကုိ သတ် ြခင်း

16 ေဟ Ƥုဒ် မင်း သည် မိ မိ အား ပ ညာ ĕိှ တို့  လှည့် စား သွား Æက ေÆကာင်း ကုိ သိ လျှင် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက်
ေလ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  ထံ မှ စုံ စမ်း သိ ĕိှ ရ သည့် အ တိင်ုး Æကယ် ေပါ် ထွနး် ရာ အ ချနိ ်ကာ လ
ကုိ ေထာက် လျက် ဗက် လင် Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ ပတ် ဝနး် ကျင် ေကျး ရွာ များ ĕိှ Ćှစ် Ćှစ် အ ရွယ် Ćှင့် Ćှစ် Ćှစ် ေအာက်
သူ ငယ် အ ေပါင်း တို့  ကုိ သတ် ေစ ၏။

17-18ဤ သို့  လျှင်၊
``ရာ မ အ ရပ် တင်ွ လနွ ်စွာ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း သံ ကုိ Æကား ရ ၏။
ရာ ေခ လ သည် မိ မိ ၏ က ေလး များ အ တက်ွ ငိ ုယုိ ၍ ေန ၏။

က ေလး တို့  ေသ Æက Çပီး ြဖစ် ၍ သူ့ အား Ćှစ် သိမ့် ၍ မ ရ Ćိင်ု''
✡ 2:6 မိ၊ ၅:၂။ ✡ 2:15 ေဟာ၊ ၁၁:၁။
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ဟ ူေသာ ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ ၏ စ ကား သည် မှန် ၍ လာ ေတာ ့၏။✡

အီ ဂျစ် ြပည် မှ ြပန ်လာ ြခင်း
19 ေဟ Ƥု ဒ် မင်း ကွယ် လနွ ်Çပီး ေနာက် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေယာ သပ် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင်
တ မန ်တစ် ပါး ကုိ အိပ် မက် ြမင် မက် ၏။-

20ေကာင်း ကင် တ မန ်က ``သင် သည် ထ ၍ သူ ငယ် ေတာ် Ćှင့် မယ် ေတာ် ကုိ ေခါ် ေဆာင် ကာ ဣသ ေရ လ ြပည် သို့
ြပန ်သွား ေလာ။့ သူ ငယ် ေတာ် ကုိ သတ် လိ ုသူ တို့  သည် ေသ လနွ ်Æက ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

21ေယာ သပ် သည် ထ ၍ သူ ငယ် ေတာ် Ćှင့် မယ် ေတာ် ကုိ ေဆာင် ယူ ကာဣ သ ေရ လ ြပည် သို့  ြပန ်သွား ေလ ၏။
22 ယု ဒ ြပည် တင်ွ အာ ေခ လ သည် ခ မည်း ေတာ် ေဟ Ƥုဒ် မင်း ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ စုိး စံ လျက် ေန ၏။
ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ေယာ သပ် သည် ထုိ ြပည် သို့  မ သွား ဝ့ံ ေတာ ့ေချ။ သူ သည် အိပ် မက်
တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ သည့် အ တိင်ုး ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  သွား ၍၊-

23 နာ ဇ ရက် နာ မည် တင်ွ ေသာ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေလ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ``ကုိယ် ေတာ် အား နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ဟု
ေခါ် ေဝါ် Æက လတ္တံ'့' ဟ ူေသာ ပ ေရာ ဖက် များ ၏ ေဟာ Æကား ချက် မှန ်ကန ်၍ လာ သ တည်း။✡

3
ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်၏ ေဟာ ေြပာ ချက်
(မာ၊ ၁:၁-၈။ လ၊ု ၃:၁-၁၈။ ေယာ၊ ၁:၁၉-၂၈။)

1-2 ထုိ အ ခါ ကာ လ ၌ ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန် သည် ``ေနာင် တ ရ Æက ေလာ။့ ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ
ေတာ် တည် လ ုနးီ Çပီ'' ဟ ုယု ဒ ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ ေဟာ ေြပာ လျက် ေပါ် ထွနး် လာ ၏။-✡

3 ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ က၊
`` `ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ãက ေတာ် မူ ရာ လမ်း ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့
ထုိ အ ĕှင် ၏ လမ်း ကုိ ေြဖာင့် တနး် ေအာင် ြပÒ Æက ေလာ'့ ဟု

ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ လ ူတစ် ေယာက် ေÃကး ေÆကာ် လျက် ေန ၏''
ဟ ူ၍ ေဖာ် ြပ ရာ ၌ ေယာ ဟန ်ကုိ ပင် ဆုိ လိ ုသ တည်း။✡

4 ေယာ ဟန ်သည် ကု လား အတ်ု ေမွး အ ဝတ် Æကမ်း ကုိ ဝတ် ၍ သား ေရ ခါး ပနး် ÈကိÒး ကုိ စည်း ထား ၏။ သူ
၏ အ စား အ စာ မှာ ကျÒိင်း ေကာင် Ćှင့် ပျား ရည် ြဖစ် ၏။-✡

5ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ ြပည် တစ် ြပည် လံးု Ćှင့် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း ေဒ သ
မှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း ေယာ ဟန ်ထံ သို့  လာ Æက ၏။-

6 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ Æက သ ြဖင့် ေယာ ဟန ်သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ်
တင်ွ သူ တို့  အား ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ၏။

7 ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ဇဒ္ဒÒကဲ အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ယူ ရန ်လာ Æက သည် ကုိ ြမင် လျှင်
ေယာ ဟန်က ``အ ချင်း ေÂမ ဆုိး တို့ ၊ သက် ေရာက် လတတံ္ ့ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် မှ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု သည် ဟု
သင် တို့  အား အ ဘယ် သူ ေြပာ သ နည်း။-✡

8အ ကယ် ပင် ေနာင် တ ရ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  ၏ အ ကျင့် အား ြဖင့် ြပ Æက ေလာ။့-
✡ 2:17-18 ေယ၊ ၃၁:၁၅။ ✡ 2:23 မာ၊ ၁:၂၄။ လ၊ု ၂:၃၉။ ေယာ၊ ၁:၄၅။ ✡ 3:1-2 မ၊ ၄:၁၇။ မာ၊ ၁:၁၅။ ✡ 3:3 ေဟĕှာ၊ ၄၀:၃။
✡ 3:4 ၄ရာ၊ ၁:၈။ ✡ 3:7 မ၊ ၁၂:၃၄၊ ၂၃:၃၃။
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9 အာ ြဗ ဟံ သည် ငါ တို့  ၏ အ ဖ ြဖစ် သည် ဟ ူ၍ ေြပာ ဆုိ Ƥုံ မျှ ြဖင့် သင် တို့  သည် အ ြပစ် မှ လတ်ွ Çငိမ်း
ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုမ ထင် Æက Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ ေကျာက် ခဲ များ မှ အာ ြဗ ဟံ ၏ သား များ
ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ Ćိင်ု သည် ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။-✡

10 သစ် ပင် များ အား အ ြမစ် ရင်း မှ ခုတ် လဲှ ပစ် ရန် ပု ဆိ န ်ကုိ အ သင့် ထား ĕိှ Çပီ ြဖစ် ၍ အ သီး ေကာင်း
ကုိ မ သီး သည့် အ ပင် ဟ ူသ မျှ သည် ခုတ် လဲှ ၍ မီး ထဲ သို့  ပစ် ချ ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။-✡

11 သင် တို့  ေနာင် တ ရ သည့် အ တက်ွ ငါ သည် သင် တို့ အား ေရ ြဖင့် ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေပး ၏။
ငါ ၏ ေနာက် တင်ွ Ãက လာ မည့် အ ĕှင် သည် ကား သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
မီး ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ လတ္တံ။့ ထုိ အ ĕှင် သည် ငါ ့ထက် Èကီး ြမတ် ၏။
ငါ သည် ထုိ အ ĕှင် ၏ ဖိ နပ် ကုိ မျှ မ ကုိင် ေဆာင် ထုိက်။-

12 လက် ေတာ် တင်ွ စ ပါး ေလှ့ ရန ်ဆန ်ေကာ ကုိ ကုိင် ၍ ထား ေတာ် မူ ၏။ မိ မိ ၏ ေကာက် နယ် တ လင်း ကုိ
ĕှင်း လင်း Çပီး ေနာက် ဂျÒံ စ ပါး ကုိ ကျ ီတင်ွ စု သိမ်း ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ အ ဖျင်း များ ကုိ မူ Çငိမ်း
သတ် ၍ မ ရ Ćိင်ု ေသာ မီး Ćှင့် ɐƤှု Ǝိ ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုေဟာ ေြပာ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁:၉-၁၁။ လ၊ု ၃:၂၁-၂၂)

13 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယာ ဟန ်ထံ တင်ွ ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ ယူ ရန ်ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ
ေယာ် ဒန ်ြမစ် သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ ေယာ ဟန ်က ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ ထံ တင်ွ ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ယူ သင့် သူ ြဖစ် ပါ
လျက် အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ထံ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၍ ဆီး တား ေလ ၏။

15 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဘု ရား သ ခင် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် သင့်
သည် ြဖစ် ၍ ယ ခု ငါ ့အား ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ေပး ပါ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ ေယာ ဟန ်သည်
သ ေဘာ တ ူေလ ၏။

16သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဗတ္တိ ဇံ ကုိ ခံ ယူ Çပီး လျှင် Çပီး ချင်း ေရ မှ တက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊ မုိး ေကာင်း ကင်
သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ တက်ွ ကဲွ ဟ လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ချÒိး ငှက် အ သွ င် ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေပါ် မှာ နား ေတာ် မူ သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။-

17 ထုိ ေနာက် ``ဤ သူ ကား ငါ ၏ ချစ် သား ြဖစ် ၏။ သူ့ ကုိ ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ၏'' ဟ ုေကာင်း ကင် မှ
အ သံ ေတာ် ေပါ် ထွက် လာ ၏။✡

4
စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ခံ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁:၁၂-၁၃။ လ၊ု ၄:၁-၁၃။)

1 ထုိ ေနာက် မာရ် နတ် ၏ စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ရန် ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ
ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။-✡

2 ကုိယ် ေတာ် သည် ရက် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု အ စာ ေĕှာင် လျက် ေန Çပီး ေနာက် မွတ် သိပ် ၍ လာ ေတာ်
မူ ၏။-
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3 ထုိ အ ခါ မာရ် နတ် သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍ ``အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် မှန်
လျှင် ဤ ေကျာက် ခဲ များ ကုိ မုန ့ ်ြဖစ် လာ ေစ ရန် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

4 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူသည် အ စား အ စာ အား ြဖင့် သာ အ သက် ĕှင် ရ မည် မ ဟတ်ု။
ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် ေတာ် ထွက် စ ကား ĕိှ သ မျှ အား ြဖင့် အ သက် ĕှင် ရ မည် ဟ ုကျမ်း စာ လာ ၏'' ဟူ
၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

5 ထုိ အ ခါ မာရ် နတ် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ Çမိƌ ေတာ် ĕိှ ဗိ မာန ်ေတာ် ထိပ် ဖျား
သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး လျှင်၊
6 ``ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် အား ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  အား
အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ရာ၊သူ တို့  သည်

သင် ၏ ေြခ ကုိ ေကျာက် ခဲ များ Ćှင့် မ ထိ မ ခုိက် မိ ေစ ရန၊်
သင့် အား ချ ီပင့် Æက လိမ့် မည် ဟ ုကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ပါ ĕိှ ပါ ၏။

သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သား ေတာ် မှန ်လျှင် ေအာက် သို့  ခုန ်ချ ပါ ေလာ'့'
ဟ ုေလျှာက် ၏။✡

7 သ ခင် ေယ ɐƤှု က လည်း ``သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အ စုံ အ စမ်း မ ြပÒ ရ ဟူ
၍ လည်း ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ပါ ĕိှ ၏'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။✡

8 ထုိ မှ တစ် ဖန ်မာရ် နတ် သည် ကုိယ် ေတာ် အား ြမင့် ေသာ ေတာင် ေပါ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး လျှင်
ေလာ က Ćိင်ု ငံ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ထုိ Ćိင်ု ငံ တို့  ၏ ဘုနး် စည်း စိမ် ကုိ èွှန ်ြပ ၏။-

9 ထုိ ေနာက် ``ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး မည် ဆုိ ပါ က ဤ အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ငါ ေပး မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

10 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ ချင်း မာရ် နတ်၊ ငါ ့ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေလာ။့ သင် ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ လျှင် ဝတ် ြပÒ ĕိှ ခုိး ရ မည်။ ထုိ အ ĕှင် ၏ အ ေစ ကုိ သာ လျှင် ခံ ရ မည် ဟု
ကျမ်း စာ လာ သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

11 ထုိ အ ခါ မာရ် နတ် သည် အ ထံ ေတာ် မှ ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့
သည် ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့  ချä်း ကပ် Çပီး လျှင် လပ်ု ေကျွး ြပÒ စု Æက ၏။
ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု အ မှု ေတာ် စ တင် ေဆာင် ရွက် ြခင်း
(မာ၊ ၁:၁၄-၁၅။ လ၊ု ၄:၁၄-၁၅။)

12 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယာ ဟန ်အ ဖမ်း ခံ ရ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  ထွက် ခွာ
သွား ေတာ် မူ ၏။-✡

13 ကုိယ် ေတာ် သည် နာ ဇ ရက် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် ေတာ် မ မူ ဘဲ ဇာ ဗု လု န ်နယ် Ćှင့် န ဿ လိ နယ် စပ် Æကား၊
ဂါ လိ လဲ အိင်ု အ နးီ ĕိှ က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ သို့ သွား ေရာက် ေန ထုိင် ေတာ် မူ ၏။-✡

14 ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ရ ြခင်း မှာ ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ ၏ ေဟာ Æကား ချက် မှန ်ကန ်လာ ေစ ရန်
ပင် ြဖစ် သ တည်း။ ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ က၊
15 ``အို ဇာ ဗု လနု ်နယ် Ćှင့် န ဿ လိ နယ်၊ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဖက် ကမ်း၊အိင်ု လမ်း တစ် ေလျှာက်၊
လ ူမျÒိး ြခား တို့  ေန ထုိင် ရာ ဂါ လိ လဲ ြပည်၊✡
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16အ ေမှာင် တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ သူ တို့  သည် အ လင်း ေရာင် Èကီး ကုိ ြမင် ရ ေလ Çပီ။
ေသ မင်း အ ရိပ် တင်ွ ေန ထုိင် Æက သူ တို့  ၏ အ ေပါ် သို့ အ လင်း ေရာင် သက် ေရာက် လိမ့် မည်''

ဟ ုေဟာ Æကား ခ့ဲ ၏။
17 ထုိ အ ခါ မှ စ ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ``ေနာင် တ ရ Æက ေလာ။့ ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် လ ုနးီ Çပီ''
ဟ ုေဟာ Æကား ေတာ် မူ ၏။✡
တံ ငါ သည် ေလး ေယာက် ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁:၁၆-၂၀။ လ၊ု ၅:၁-၁၁။)

18သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဂါ လိ လဲ အိင်ု အ နးီ တင်ွ ေလျှာက် သွား ေတာ် မူ စä် တံ ငါ သည် ညီ အစ် ကုိ Ćှစ် ေယာက် ကုိ
ြမင် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  ကား ေပ တ Ƥု ေခါ် ĕိှ မုန ်Ćှင့် သူ ၏ ညီ အန ေ္ြဒ-တို့  ပင် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် အိင်ု ထဲ
တင်ွ ကွန ်ပစ် လျက် ေန Æက ၏။-

19 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``လာ Æက။ ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု Æက။ သင် တို့  ကုိ လ ူဖမ်း တံ ငါ များ ြဖစ် ေစ မည်'' ဟု
သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

20 သူ တို့  သည် ချက် ချင်း ပင် မိ မိ တို့  ၏ ပုိက် ကွန် များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု Æက ၏။
21 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ အ ရပ် မှ ဆက် လက် ၍ ေလျှာက် သွား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ အ ြခား ညီ အစ် ကုိ Ćှစ်
ေယာက် ြဖစ် ေသာ ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် ေဇ ေဗ ဒဲ ၏ သား များ
ြဖစ် ၍ မိ မိ တို့  ဖ ခင် Ćှင့် အ တ ူေလှ ထဲ တင်ွ ပုိက် ကွန ်များ ကုိ အ သင့် ြပင် လျက် ĕိှ ေန Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ေနာက် ေတာ် သို့ လိက်ု ရန ်ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊-

22 သူ တို့  သည် ချက် ချင်း ပင် ေလှ Ćှင့် ဖ ခင် ကုိ ထား ခ့ဲ ၍ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု Æက ၏။
သွန ်သင် ေဟာ ေြပာ ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် အ နာ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(လ၊ု ၆:၁၇-၁၉။)

23 ကုိယ် ေတာ် သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု Ãက ေတာ် မူ လျက် တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ သွန်
သင် ေတာ် မူ ၏။ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေတာ် မူ ၏။-✡

24 ကုိယ် ေတာ် ၏ သ တင်း သည် ɐƤှု ရိ ြပည် တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ ၍ သွား သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် နတ် ပူး ဝင်
သူ၊ ဝက် Ƥူး နာ စဲွ ကပ် သူ၊ ေြခ လက် ေသ သူ မှ စ ၍ အ မျÒိး မျÒိး ေသာ အ နာ ေရာဂါ စဲွ ကပ် သူ ေဝ ဒ နာ
ĕှင် များ ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  အား ေရာ ဂါ
ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။-

25 ဂါ လိ လဲ ြပည်၊ ေဒ က ေပါ လိ ြပည်၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဖက် ကမ်း မှ
လ ူပ ရိ သတ် Èကီး များ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု Æက ကုန ်၏။

5
ေတာင် ေပါ် ေဒ သ နာ

1 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူပ ရိ သတ် တို့  ကုိ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေတာင် ေပါ် သို့  တက် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ်
ထုိင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ၏။-

2 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။
✡ 4:17 မ၊ ၃:၂။ ✡ 4:23 မ၊ ၉:၃၅။ မာ၊ ၁:၃၉။
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မ◌င်္ဂ လာ တ ရား ေတာ်
(လ၊ု ၆:၂၀-၂၃။)

3 ``စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ ေသာ သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ၏။

4 ``ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ေသာ သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သူ တို့  အား စိတ် သက် သာ မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ လတ္တံ။့✡

5 ``စိတ် Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ ေသာ သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ချးီ ကုိ ခံ စား ရ Æက လတ္တံ။့✡

6 ``ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး
လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ရန ်လိ ုလား ေတာင့် တ ေသာ သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။

ထုိ သူ တို့  သည် ေတာင့် တ သည် အ တိင်ုး အ ြပည့် အ ဝ ရ ĕိှ Æက လတ္တံ။့✡
7 ``သ နား Æကင် နာ တတ် ေသာ သူ တို့  သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သူ တို့  အား သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ လတ္တံ။့

8 ``စိတ် Ćှ လံးု ြဖũ စင် ေသာ သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဖူး ြမင် ရ Æက လတ္တံ။့✡

9 ``Çငိမ်း ချမ်း ေရး အ တက်ွ ေဆာင် ရွက် ေသာ သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား များ ဟု အ ေခါ် ခံ ရ Æက လတ္တံ။့

10 ``ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် သ ြဖင့်
Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ခံ ရ ေသာ သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။

ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ၏။✡
11 ``လ ူတို့  သည် ငါ ့ေÆကာင့် သင် တို့  ကုိ က့ဲ ရဲƎ ညųä်း ဆဲ လျက်
မ ဟတ်ု မ မှန ်ဘဲ အ မျÒိး မျÒိး ြပစ် တင် စွပ် စဲွ Æက ေသာ အ ခါ၊ သင် တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။✡

12 ``ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး Æက ေလာ။့ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ သင် တို့  ခံ စား ရ မည့် အ ကျÒိး သည် Èကီး လှ ေပ ၏။
ေĕှး ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ ထုိ နည်း တ ူညųä်း ဆဲ Æက Çပီ။✡
ဆား Ćှင့် အ လင်း
(မာ၊ ၉:၅၀။ လ၊ု ၁၄:၃၄-၃၅။)

13 ``သင် တို့  သည် ေလာ က ၏ ဆား သ ဖွယ် ြဖစ် Æက ၏။ ဆား သည် အ ငန ်ကင်း ေပျာက် သွား လျှင်
အ ဘယ် သို့  ြပန ်၍ ငန ်ေအာင် ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ မည် သို့  မျှ အ သုံး မ ဝင် ေတာ ့ဘဲ အ ြပင် သို့  ပစ် လိက်ု
သ ြဖင့် လ ူတို့  ေကျာ် နင်း သွား Æက ၏။

14 ``သင် တို့  သည် ေလာ က ၏ အ လင်း သ ဖွယ် ြဖစ် Æက ၏။ ေတာင် ေပါ် မှာ တည် ထား ေသာ Çမိƌ ကုိ ဖုံး
ကွယ် ၍ မ ထား Ćိင်ု။-✡

15 ဆီ မီး ကုိ ထွနး် ညųိ ၍ တင်း ေတာင်း ြဖင့် အပ်ု ၍ မ ထား တတ် Æက။ အိမ် သူ အိမ် သား အ ေပါင်း တို့
အ လင်း ေရာင် ရ ေစ ရန ်ဆီ မီး ခုံ ေပါ် မှာ သာ တင် ထား တတ် Æက ၏။-✡
✡ 5:4 ေဟĕှာ၊ ၆၁:၂။ ✡ 5:5 ဆာ၊ ၃၇:၁၁။ ✡ 5:6 ေဟĕှာ၊ ၅၅:၁-၂။ ✡ 5:8 ဆာ၊ ၂၄:၃-၄။ ✡ 5:10 ၁ေပ၊ ၃:၁၄။ ✡ 5:11
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16 ထုိ နည်း တ ူစွာ လ ူတို့  သည် သင် တို့  ၏ ေကာင်း ေသာအ ကျင့် ကုိ ြမင် ၍ ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ
သင် တို့  အ ဖ ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ေစ ရန် သင် တို့  ၏ အ လင်း ကုိ လ ူတို့  ေĕှƎ ၌ ထွနး် လင်း ေစ Æက ေလာ။့ ✡
ပ ညတ် တ ရား အ ေÆကာင်း ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း

17 ``ပ ညတ် ကျမ်း Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း တို့  ကုိ ဖျက် သိမ်း ရန ်ငါ လာ သည် ဟ ုမ ထင် Æက Ćှင့်။ ဖျက် သိမ်း
ရန ်လာ သည် မ ဟတ်ု။ ထုိ ကျမ်း များ တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ေစ ရန ်သာ ငါ လာ
သ တည်း။-

18 သင် တို့  အား အ မှန ်အ ကန ်ငါ ဆုိ သည် ကား ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး တည် ĕိှ သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု
ပ ညတ် ကျမ်း မှ အက္ခ ရာ တစ် လံးု၊ ဝစ္စ တစ် လံးု မျှ ပင် မ ေပျာက် ပျက် ရ။ ထုိ ကျမ်း တင်ွ ေဖာ် ြပ ေသာ
အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  သည် ြဖစ် ပျက် ရ မည်။-✡

19 အ ေသး ငယ် ဆုံး ေသာ ပ ညတ် ကုိ ကူး လနွ ်၍ သူ တစ် ပါး တို့  ကူး လနွ ်ရန ်ကုိ လည်း ေဟာ ေြပာ
သွန ်သင် သူ သည် ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ အ သိမ် ငယ် ဆုံး ေသာ သူ ြဖစ် လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ပညတ် ေတာ် များ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ၍ သူ တစ် ပါး တို့  လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ရန ်ကုိ လည်း ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် သူ သည်
ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ Èကီး ြမတ် သူ ြဖစ် လိမ့် မည်။-

20 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ကျင့် သုံး ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ကျမ်း တတ်
ဆ ရာ တို့  ထက် မ သာ လျှင် ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ုငါ ဆုိ ၏။
အ မျက် ေဒါ သ အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း

21 ``လူ့ အ သက် ကုိ မ သတ် ရ။ သတ် ေသာ သူ သည် တ ရား သူ Èကီး ၏ ေĕှƎ ေမှာက် သို့  ေရာက် ရ မည်
ဟ ူေသာ ပ ညတ် ကုိ သင် တို့  Æကား ရ ေလ Çပီ။-✡

22 သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ အား အ မျက် ထွက် ေသာ သူ သည် တ ရား သူ Èကီး ၏ ေĕှƎ ေမှာက်
သို့  ေရာက် ရ မည် ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။ အ ချင်း ချင်း ဆဲ ေရး တိင်ုး ထွာ သူ သည် တ ရား Ƥုံး ေတာ်
တင်ွ အ ြပစ် ေပး ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ ညီ အစ် ကုိ အ ချင်း ချင်း မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ေသာ သူ သည် င ရဲ
သို့  လား ရ လိမ့် မည်။-

23 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် တင်ွ ပူ ေဇာ် သကာ ဆက် သ မည် ြပÒ စä် မိ မိ အ ေပါ် ၌ ညီ အစ် ကုိ
တစ် ဦး တစ် ေယာက် ၏ မ ေကျ နပ် မှု ကုိ သ တိ ရ ခ့ဲ ေသာ်၊-

24 ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ ထား ခ့ဲ Çပီး လျှင် ထုိ သူ ၏ ေကျ နပ် မှု ကုိ ရ ယူ ေလာ။့ ထုိ ေနာက် ြပန ်၍ သင် ၏ ပူ ေဇာ်
သကာ ကုိ ဆက် သ ေလာ။့

25 ``တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် Ƥုံး ေတာ် တင်ွ သင့် အား တ ရား စဲွ လျှင် သူ Ćှင့် အ တ ူလမ်း ခ ရီး ၌ ĕိှ ေန
စä် သူ Ćှင့် လျင် ြမန ်စွာ ြပန ်လည် သင့် ြမတ် ေအာင် ြပÒ ေလာ။့ သို့  မ ြပÒ ပါ မူ သူ သည် သင့် အား တ ရား
သူ Èကီး ၏ လက် သို့  အပ် ၍ တ ရား သူ Èကီး သည် လည်း ေထာင် မှူး လက် သို့  အပ် Çပီး လျှင် သင့် ကုိ
ေထာင် ချ ထား လိမ့် မည်။-

26 ေပး ဆပ် ရန ်ĕိှ ေသာ ေင ွအ ကုန ်အ စင် မ ေပး မ ဆပ် မ ချင်း သင် သည် ေထာင် ထဲ မှ ထွက် ရ လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု ဟ ုငါ ဆုိ ၏။
သူ့ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား မှု အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း

27 ``သူ့ အိမ် ရာ ကုိ မ ြပစ် မှား Ćှင့် ဟ ူေသာ ပ ညတ် ကုိ သင် တို့  Æကား သိ ရ ေလ Çပီ။-✡ထွ၊ ၂၀:၁၄။ တရား၊
✡ 5:16 ၁ေပ၊ ၂:၁၂။ ✡ 5:18 လ၊ု ၁၆:၁၇။ ✡ 5:21 ထွ၊ ၂၀:၁၃။ တရား၊ ၅:၁၇။ ✡ 5:27
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၅:၁၈။*
28 သို့  ရာ တင်ွ တပ် မက် ေသာ စိတ် ြဖင့် အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး ကုိ Æကည့် သူ သည် မိ မိ ၏ စိတ် တင်ွ ထုိ အ မျÒိး
သ မီး ကုိ ြပစ် မှား Çပီ ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။-

29 သင် ၏ လက် ယာ မျက် စိ သည် သင့် အား ေမှာက် မှား ေစ လျှင် ထုိ မျက် စိ ကုိ ထုတ် ပစ် ေလာ။့
သင် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု င ရဲ သို့  လား ရ သည် ထက် ကုိယ် အဂင်္ ါ တစ် ခု ချƌိ တဲ ့ရ ြခင်း က သာ ၍ ေကာင်း ၏။-
✡

30 သင် ၏ လက် ယာ လက် သည် သင့် အား ေမှာက် မှား ေစ လျှင် ထုိ လက် ကုိ ြဖတ် ပစ် ေလာ။့
သင် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု င ရဲ သို့  လား ရ သည် ထက် ကုိယ် အဂင်္ ါ တစ် ခု ချƌိ တဲ ့ရ ြခင်း က သာ ၍ ေကာင်း ၏။✡

လင် မ ယား ကွာ ĕှင်း မှု အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၉:၉။ မာ၊ ၁၀:၁၁-၁၂။ လ၊ု ၁၆:၁၈)

31 ``မိ မိ ၏ မ ယား Ćှင့် ကွာ ĕှင်း လိ ုသူ သည် ြဖတ် စာ ကုိ ေပး အပ် ရ မည် ဟ ုဆုိ Ƥုိး စ ကား ĕိှ ၏။-✡
32 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ ဇ နးီ အား အ ကျင့် ေဖာက် ြပား မှု မ ĕိှ ဘဲ ကွာ ĕှင်း ၍
ထုိ အ မျÒိး သ မီး က လည်း ေနာက် အိမ် ေထာင် ြပÒ သည် ဆုိ ပါ မူ ထုိ သူ သည် မိ မိ ၏ ဇ နးီ အား ေမျာက် မ
ထား ေစ ရာ ေရာက် ၏။ ထုိ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ သူ သည် လည်း သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ
ကုိ ြပစ် မှား ရာ ေရာက် ၏ ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။✡

သစ္စာ က တိ အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း
33 ``ထို့  အ ြပင်`သင် သည် သစ္စာ က တိ ကုိ မ ဖျက် ရ။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ သင် ထား ĕိှ သည့်
သစ္စာ က တိ အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရ မည်' ဟ ူေသာ ပညတ် ကုိ သင် တို့  Æကား သိ ရ ေလ Çပီ။-✡

34 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ က တိ ြပÒ ေသာ အ ခါ လံးု ဝ ကျနိ ်ဆုိ ၍ မ ေြပာ Æက Ćှင့် ဟု
သင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။ ေကာင်း ကင် ဘုံ ကုိ တိင်ု တည် ၍ မ ကျနိ ်ဆုိ Æက Ćှင့်။ ေကာင်း ကင် ဘုံ သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ပလ္လ င် ေတာ် ြဖစ် ၏။-✡

35ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ တိင်ု တည် ၍ မ ကျနိ ်ဆုိ Æက Ćှင့်။ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြခ တင် ခုံ ြဖစ် ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ တိင်ု တည် ၍ မ ကျနိ ်ဆုိ Æက Ćှင့်။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သည် ဘု ရင် မင်း ြမတ် ၏ ေန ြပည်
ေတာ် ြဖစ် ၏။-✡

36 မိ မိ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ တိင်ု တည် ၍ လည်း မ ကျနိ ်ဆုိ Æက Ćှင့်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သည် ဆံ ပင်
တစ် ပင် မျှ ကုိ ပင် ြဖũ ေအာင် မ တတ် Ćိင်ု Æက ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

37သင် တို့  သည် `ဟတ်ု ပါ သည်' သို့  မ ဟတ်ု `မ ဟတ်ု ပါ' ဟ ူ၍ သာ ေြပာ ဆုိ Æက ေလာ။့ ဤ ထက် ပုိ ေသာ
စ ကား သည် မာရ် နတ် ၏ ထံ မှ ရ ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။

လက် စား ေချ ြခင်း အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း
(လ၊ု ၆:၂၉-၃၀။)

38 ``မျက် စိ အ စား မျက် စိ၊ သွား အ စား သွား ဟူ ေသာ ပ ညတ် ကုိ သင် တို့  Æကား သိ ရ ေလ Çပီ။-✡
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39 သို့  ရာ တင်ွ သင့် အား ြပစ် မှား သူ ကုိ လက် စား မ ေချ Ćှင့် ဟ ုငါ ဆုိ ၏။ သင် ၏ လက် ယာ ပါး ကုိ Ƥုိက် သူ
အား အ ြခား ပါး တစ် ဖက် လည်း Ƥုိက် ေစ ဦး ေလာ။့-

40သင် ၏ အ တင်ွး အကင်္ျ ီကုိ ယူ လိ ု၍ တ ရား ေတွ့ ေသာ သူ အား သင် ၏ ဝတ် လံ ုကုိ လည်း ယူ ခွင့် ြပÒ ေလာ။့-
41သင့် အား အ Ćိင်ု အ ထက် ြပÒ ၍ ခ ရီး တစ် မုိင် သွား ေစ သူ Ćှင့် ခ ရီး Ćှစ် မုိင် သွား ေလာ။့-
42 ေတာင်း ခံ သူ အား ေပး ကမ်း ေလာ။့ ေချး ငှား လိ ုသူ အား လည်း ေချး ငှား ေလာ။့

ရန ်သူ ကုိ ချစ် ြခင်း
(လ၊ု ၆:၂၇-၂၈၊ ၃၂-၃၆။)

43 ``မိတ် ေဆွ ကုိ ချစ် ေလာ။့ ရန ်သူ ကုိ မုနး် ေလာ ့ဟူ ေသာ ပ ညတ် ကုိ သင် တို့ Æကား သိ ရ ေလ Çပီ။-✡
44 သို့  ရာ တင်ွ ရန ်သူ ကုိ ချစ် Æက ေလာ ့ဟ ုသင် တို့ အား ငါ ဆုိ ၏။ သင် တို့  ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ သူ
တို့  အ တက်ွ ေမတ္တ ာ ပို့  Æက ေလာ။့-

45 သို့  မှ သာ သင် တို့  သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် သင် တို့ အ ဖ ၏ သား များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူဆုိး လ ူေကာင်း များ အ ေပါ် ၌ ေန ေရာင် ြခည် ကုိ သက် ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။
သူ ေတာ် ေကာင်း၊ သူ ယုတ် မာ များ အ ေပါ် ၌ မုိး ကုိ ရွာ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

46 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အား ချစ် ေသာ သူ များ ကုိ သာ ချစ် တံု့  ြပန ်ပါ မူ အ ဘယ် သို့  လျှင် ဘု ရား သ ခင် ထံ
ေတာ် မှ ေကာင်း ချးီ ကုိ ခံ စား ထုိက် ပါ မည် နည်း။ အ ခွန် ခံ သူ များ ပင် လျှင် ဤ သို့  ြပÒ Æက သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

47 ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း သင် တို့  သည် ညီ အစ် ကုိ အ ချင်း ချင်း Ćှင့် သာ လျှင် ĆှÒတ် ဆက် Æက မည် ဆုိ ပါ က
သင် တို့ ၏ အ ြပÒ အ မူ သည် အ ဘယ် သို့  ထူး ြခား မှု ĕိှ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ သိ ေသာ သူ များ
ပင် လျှင် ဤ သို့  ြပÒ Æက သည်။-

48ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် သင် တို့  ၏ အ ဖ သည် ေကာင်း ြမတ် စုံ လင် ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့  သင် တို့  သည် လည်း ေကာင်း
ြမတ် စုံ လင် Æက ေလာ။့✡

6
အ လှူ ဒါ န အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ``သင် တို့  သည် အ များ ြမင် သာ ေအာင် လ ူြမင် ကွင်း တင်ွ အ လှူ ဒါ န မ ြပÒ မိ ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့
သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ သင် တို့  ၏ အ ဖ သည် သင် တို့  အား မည် သည့် ေကာင်း
ချးီ ကုိ မျှ ေပး သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။✡

2 ``ထုိ ေÆကာင့် သင် သည် လှူ ဒါ နး် ေသာ အ ခါ သူ ေတာ် ေကာင်း ေယာင် ေဆာင် သူ တို့  က့ဲ သို့
တ ရား ဇ ရပ် များ Ćှင့် လမ်း ဆုံ လမ်း ခွ များ တင်ွ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ထင် ေပါ် ေအာင် မ ြပÒ Æက Ćှင့်။
သူ တို့  သည် လ ူများ ၏အ ချးီ အ မွမ်း ကုိ ခံ လိ ု၍ ဤ သို့  ြပÒ Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည်
ကား ထုိ သူ တို့  ခံ စား လိ ုသည့် အ ကျÒိး ကုိ ခံ စား ရ Æက ၏။-

3သင် သည် လှူ ဒါနး် ေသာ အ ခါ မ ထင် မ ĕှား ြပÒ ေလာ။့-
4သင် ၏ လက် ယာ လက် ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ သင် ၏ လက် ဝဲ လက် မ သိ ေစ Ćှင့်။ မ ထင် မ ĕှား ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ
ြမင် ေတာ် မူ ေသာ သင် ၏ အ ဖ သည် သင့် အား ေကာင်း ချးီ ေပး သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
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ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း
(လ၊ု ၁၁:၂-၄။)

5 ``သင် သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္ထ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ သူ ေတာ် ေယာင် ေဆာင် သူ တို့  က့ဲ သို့  မ ြပÒ Æက Ćှင့်။
ထုိ သူ တို့  သည် လ ူများ ြမင် သာ ေအာင် တ ရား ဇ ရပ် များ Ćှင့် လမ်း ဆုံ လမ်း ခွ များ မှာ ရပ် လျက် ဆု ေတာင်း ပ
တထ္ နာ ြပÒ တတ် Æက ၏။အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ခံ စား လိ ုသည့် အ ကျÒိး ကုိ
ခံ စား ရ Æက Çပီ။-✡

6 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေသာအ ခါ အိမ် အ တင်ွး ခနး် သို့  ဝင် ၍ တံ ခါး ကုိ ပိတ် Çပီး
လျှင် မျက် စိ Ćှင့် မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ သင် တို့  ၏ အ ဖ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့
မ ထင် မ ĕှား ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာ သင် တို့ ၏ အ ဖ သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး သ နား
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

7 ``သင် တို့  သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ကုိး ကွယ် သူ တို့  နည်း တူ
အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် မ ĕိှ ေသာ စ ကား များ ကုိ မ သုံး Æက Ćှင့်။ ထုိ သူ တို့  သည် ĕှည် လျား စွာ ဆု ေတာင်း ပ
တ္ထ နာ ြပÒ လျှင် ေတာင်း ေသာ ဆု ရ လိမ့် မည် ဟ ုထင် မှတ် Æက ၏။-

8သင် တို့  မူ ကား ထုိ သူ တို့  က့ဲ သို့  မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ၏ အ ဖ သည် သင် တို့  မ ေတာင်း မ ေလျှာက် မီ က ပင်
သင် တို့  လိ ုေသာ အ ရာ တို့  ကုိ သိ Ćှင့် Çပီး ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ
`ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ဖ၊ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် အား Ƥုိ ေသ ေလး ြမတ် Æက ပါ ေစ ေသာ။
10 Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် ပါ ေစ ေသာ။
အ လိ ုေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ြပည့် စုံ သ က့ဲ သို့ ၊ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ လည်း ြပည့် စုံ ပါ ေစ ေသာ။

11ယ ေန ့အ တက်ွ လိ ုအပ် ေသာ အ စား အ စာ ကုိ၊
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ။

12အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ြပစ် မှား ေသာ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေြဖ လွှတ် Æက သ က့ဲ သို့ ၊အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ လည်း ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။

13အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား Èကီး မား ေသာ စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ေတာ် မ မူ ဘဲ၊
စာ တန ်မာရ် နတ် ေဘး ရန ်မှ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ ပါ'

ဟ ူ၍ ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့
14 ``သင် တို့  သည် သူ တစ် ပါး တို့  ြပစ် မှား သည့် အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ပါ လျှင်
ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် သင် တို့ ၏ အ ဖ သည် လည်း သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

15 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် သူ တစ် ပါး တို့  ြပစ် မှား သည့် အ ြပစ် များ ကုိ မ ေြဖ မ လွှတ် Æက လျှင် မူ ကား
သင် တို့  အ ဖ သည် လည်း သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ စာ ေĕှာင် ြခင်း အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း

16 ``သင် တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် Æက ေသာ အ ခါ သူ ေတာ် ေကာင်း ေယာင် ေဆာင် သူ တို့  က့ဲ သို့
ညųÒိး ငယ် ေသာ အ သွင် ကုိ မ ေဆာင် Æက Ćှင့်။ ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ စာ ေĕှာင် လျက် ေန ေÆကာင်း ထင် ေပါ် ေစ လိ ုသ ြဖင့်
✡ 6:5 လ၊ု ၁၈:၁၀-၁၄။ ✡ 6:14 မာ၊ ၁၁:၂၅-၂၆။
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ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် ေသာ အ မူ အ ရာ ြဖင့် သွား လာ တတ် Æက ၏။အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား
ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ခံ စား လိ ုသည့် အ ကျÒိး ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ စား ရ Æက Çပီ။-

17 သင် တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် Æက ေသာ အ ခါ မျက် စိ ြဖင့် မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ သင် တို့  ၏ အ ဖ မှ လွဲ ၍
အ ြခား မည် သူ မျှ မ သိ ေစ ရန် မျက် Ćှာ ကုိ သစ် ၍ ဦး ေခါင်း ကုိ Çဖီး Æက ေလာ။့-

18သင် တို့  မ ထင် မ ĕှား ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာ သင် တို့  ၏ အ ဖ သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ
ေပး သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ေကာင်း ကင် ဘုံ ဘûာ
(လ၊ု ၁၂:၃၃-၃၄။)

19 ``သံ ေချး ပုိး ရွ ဖျက် ဆီး တတ် ၍ သူ ခုိး ဋ္ ဌား ြပ ထွင်း ေဖာက် ခုိး ယူ Ćိင်ု ေသာ ေလာ က ဘûာ ကုိ
မ စု ေဆာင်း Æက Ćှင့်။-✡

20 သံ ေချး ပုိး ရွ မ ဖျက် မ ဆီး၊ သူ ခုိး ဋ္ဌား ြပ မ ထွင်း မ ေဖာက် မ ခုိး မ ယူ Ćိင်ု ေသာ ဘûာ ကုိ ေကာင်း ကင် ဘုံ
၌ စု ေဆာင်း Æက ေလာ။့-

21အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  ၏ ဘûာ ĕိှ ရာ သို့ သင် တို့  ၏ စိတ် ေရာက် တတ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

ကုိယ် ခĆ္ဓာ ၏ ဆီ မီး
(လ၊ု ၁၁: ၃၄-၃၆)

22 ``မျက် စိ သည် ကုိယ် ခĆ္ဓာ ၏ ဆီ မီး သ ဖွယ် ြဖစ် ၏။ မျက် စိ Æကည် လင် လျှင် သင် တို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု
လံးု လင်း လိမ့် မည်။-

23 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ မျက် စိ မဲွ လျှင် မူ ကား ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု ေမှာင် လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့
တင်ွ ĕိှ ေသာ အ လင်း သည် အ ေမှာင် ြဖစ် လျှင် ထုိ အ ေမှာင် သည် လနွ ်စွာ ေမှာင် လိမ့် မည်။
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ေလာ က စည်း စိမ်
(လ၊ု ၁၆:၁၃။ ၁၂: ၂၂-၃၁။)

24 ``မည် သူ မျှ သ ခင် Ćှစ် ဦး ၏ အ ေစ ကုိ မ ခံ Ćိင်ု။ သ ခင် တစ် ဦး ကုိ မုနး် ၍ တစ် ဦး ကုိ ချစ် လိမ့် မည်။
သ ခင် တစ် ဦး ကုိ သစ္စာ ေစာင့် ၍ တစ် ဦး ကုိ မ ေလး မ ခန ့ ်ြပÒ လိမ့် မည်။သင် တို့  သည် တစ် ချနိ ်တည်း ၌ ဘု ရား သ ခင် ၏
အ ေစ Ćှင့် ေလာ က စည်း စိမ် ၏ အ ေစ ကုိ မ ခံ Ćိင်ု Æက။

25 ``ထုိ ေÆကာင့် သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား သင် တို့ သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ စား ေသာက် ရ ပါ မည် နည်း
ဟု အ သက် ĕှင် ေရး အ တက်ွ မ စုိး ရိမ် Æက Ćှင့်။ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ဝတ် ရ ပါ မည် နည်း ဟ ုကုိယ် ခĆ္ဓာ အ တက်ွ
မ စုိး ရိမ် Æက Ćှင့်။ အ သက် သည် အ စား အ ေသာက်ထက် လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် အ ဝတ် ထက် လည်း
ေကာင်း ပုိ ၍ အ ေရး Èကီး သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

26 မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ ကျင် လည် ေသာ ငှက် များ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့
သူ တို့  သည် မျÒိး ကုိ မ Èကဲ၊ ေကာက် Ćှ ံများ ကုိ မ ရိတ် မ သိမ်း၊ ကျ ီများ တင်ွ လည်း သုိ ေလှာင် မှု ကုိ မ ြပÒ။
သို့  ရာ တင်ွ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် သင် တို့  အ ဖ သည် ထုိ ငှက် တို့  အား ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ၏။
သင် တို့  သည် ကား ငှက် များ ထက် များ စွာ ပုိ ၍ ြမတ် သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-
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27သင် တို့  တင်ွ အ ဘယ် သူ သည် စုိး ရိမ် ေÆကာင့် Æက ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ ၏ အ သက် ကုိ Ćှစ် အ နည်း ငယ် မျှ ပုိ
၍ ĕှည် ေစ Ćိင်ု သ နည်း။

28 ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ဝတ် အ တက်ွ စုိး ရိ မ် ေÆကာင့် Æက သ နည်း။
ေတာ Ćှင်း ပနး် များ အ ဘယ် သို့ ĕှင် သန ်လာ သည် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့ ထုိ
ပနး် ပင် တို့  သည် အ လပ်ု လည်း မ လပ်ု၊ ဗုိင်း လည်း မ ငင်၊-

29 သို့  ရာ တင်ွ အ လနွ ်ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သည့် ေĕှာ လ မုန် မင်း Èကီး ပင် လျှင် ထုိ ပနး် ပင် တစ် ပင် က့ဲ သို့  လှ ပ
ေအာင် မ ဝတ် မ ဆင် Ćိင်ု ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။-✡

30 ဘု ရား သ ခင် အ ေပါ် ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု နည်း သူ တို့ ၊ ယ ေန ့ေတာ ထဲ တင်ွ ĕိှ ၍ နက် ြဖန ်မီး ထဲ သို့
ေရာက် ရ ေသာ ေတာ ြမက် မျÒိး ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ သို့  ဆင် ယင် ေပး ပါ လျှင် သင် တို့  အား ထုိ ထက်
မ က ဆင် ယင် ေပး ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ေလာ။

31 ``ထို့  ေÆကာင့် အ ဘယ် သို့  စား ေသာက် ရ မည် နည်း၊ အ ဘယ် သို့  ဝတ် ရ မည် နည်း ဟ ုမ စုိး ရိမ် Æက Ćှင့်။-
32 (ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ယုံ Æကည် မ ကုိး စား သူ တို့ သည် ထုိ သို့  စုိး ရိမ် တတ် Æက သည်) ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင်
သင် တို့  ၏ အ ဖ သည် ထုိ အ ရာ အား လံးု ကုိ သင် တို့  လိ ုေÆကာင်း သိ ေတာ် မူ ၏။-

33 ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် Ćှင့် အ လိ ုေတာ် ကုိ ပ ထ မ ဦး စွာ ĕှာ Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် ကုိယ် ေတာ်
သည် သင် တို့  အား အ ြခား လိ ုအပ် ေသာ အ ရာ များ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

34 ထို့  ေÆကာင့် နက် ြဖန ်ေန ့အ ဖို့  မ စုိး ရိ မ် Æက Ćှင့်။ နက် ြဖန် ေန ့Ćှင့် သက် ဆုိင် သည့် စုိး ရိ
မ် စ ရာ များ ကုိ ထုိ ေန ့၌ ÆကံÒ ေတွ့ ေြဖ ĕှင်း ရ လိမ့် မည်။ ယ ေန ့ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် စုိး ရိ
မ် စ ရာ များ သည် ယ ေန ့အ တက်ွ ေတာ် ေလာက် ေပ ၏။

7
သူ တစ် ပါး အား စစ် ေÆကာ စီ ရင် ြခင်း
(လ၊ု ၆:၃၇-၃၈၊ ၄၁-၄၂။)

1 ``သူ တစ် ပါး အား မ စစ် ေÆကာ မ စီ ရင် Æက Ćှင့်။ သို့ မှ သာ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ကုိ စစ် ေÆကာ
စီ ရင် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။-

2 သူ တစ် ပါး အား သင် တို့  စစ် ေÆကာ စီ ရင် သ က့ဲ သို့ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား စစ် ေÆကာ စီ ရင်
ေတာ် မူ မည်။ သူ တစ် ပါး တို့  အား စီ ရင် ရာ တင်ွ သင် တို့  အ သုံး ြပÒ သည့် နည်း အ တိင်ုး သင် တို့
အား စီ ရင် ေတာ် မူ မည်။-✡

3 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ့် မျက် စိ ထဲ က သစ် တံးု ကုိ မ ြမင် ဘဲ ညီ အစ်
ကုိ ၏ မျက် စိ ထဲ က ေြငာင့် ငယ် ကုိ ြမင် သ နည်း။-

4 သင် ၏ မျက် စိ ထဲ က သစ် တံးု ĕိှ ေန ပါ လျက် အ ဘယ် ေÆကာင့် ညီ အစ် ကုိ အား `သင် ၏ မျက် စိ
ထဲ က ေြငာင့် ငယ် ကုိ ထုတ် ေပး ပါ ရ ေစ' ဟ ုေြပာ သ နည်း။-

5 အ ချင်း ေÆကာင် သူ ေတာ်၊ သင် ၏ မျက် စိ ထဲ က သစ် တံးု ကုိ ဦး စွာ ထုတ် ပစ် ေလာ။့ သို့  မှ သာ သင့်
ညီ အစ် ကုိ ၏ မျက် စိ ထဲ က ေြငာင့် ငယ် ကုိ ေကာင်း စွာ ြမင် ၍ ထုတ် ယူ Ćိင်ု လိမ့် မည်။
✡ 6:29 ၃ရာ၊ ၁၀:၄-၇။ ၆ရာ၊ ၉:၃-၆။ ✡ 7:2 မ၊ ၄:၂၄။
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6 ``မွန ်ြမတ် ေသာ အ ရာ ကုိ ေခွး တို့  အား မ ေပး Æက Ćှင့်။ သို့  ြပÒ ပါ မူ သူ တို့  သည် လှည့် ၍ သင် တို့  အား ကုိက်
လိမ့် မည်။ ပု လဲ ရ တ နာ များ ကုိ ဝက် တို့  ေĕှƎ မှာ မ ချ ထား Æက Ćှင့်။ သို့  ြပÒ ပါ မူ သူ တို့  သည် ထုိ
အ ရာ တို့  ကုိ ေကျာ် နင်း သွား Æက လိမ့် မည်။
ေတာင်း ေလာ၊့ ĕှာ ေလာ၊့တံ ခါး ကုိ ေခါက် ေလာ့
(လ၊ု ၁၁:၉-၁၃။)

7 ``ေတာင်း Æက ေလာ။့ ေတာင်း လျှင် ရ Æက လိမ့် မည်။ ĕှာ Æက ေလာ။့ ĕှာ လျှင် ေတွ့ Æက လိမ့် မည်။
တံ ခါး ကုိ ေခါက် Æက ေလာ။့ ေခါက် လျှင် တံ ခါး ကုိ ဖွင့် ေပး လိမ့် မည်။-

8 ေတာင်း ေသာ သူ သည် ရ ၏။ ĕှာ ေသာ သူ သည် ေတွ့ ၏။ တံ ခါး ေခါက် သူ အား
တံ ခါး ကုိ ဖွင့် ၍ ေပး လိမ့် မည်။-

9သင် တို့  တင်ွ မိ မိ ၏ သား က မုန ့ ်ကုိ ေတာင်း လျှင် ေကျာက် ခဲ ကုိ ေပး မည့် သူ၊-
10 ငါး ကုိ ေတာင်း လျှင် ေÂမ ကုိ ေပး မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ သ ေလာ။-
11 သင် တို့  သည် အ ြပစ် သား များ ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း မိ မိ တို့  ၏ သား သ မီး များ အား ေကာင်း မွန ်ေသာ
အ ရာ များ ကုိ ေပး တတ် Æက လျှင် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် သင် တို့  ၏ အ ဖ သည် လည်း မိ မိ ထံ ေတာင်း ေလျှာက်
သူ တို့  အား ေကာင်း မွန ်ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ သာ ၍ ပင် ေပး ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ေလာ။

12 ``သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေစ လိ ုသည့်အ တိင်ုး သူ တစ် ပါး တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ Æက ေလာ။့
ဤ ကား ပ ညတ် ကျမ်း Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ ၏ သွန ်သင် ချက် အ ချÒပ် အ ြခာ ြဖစ် သ တည်း။✡
ကျä်း ေြမာင်း ေသာ တံ ခါး ေပါက်
(လ၊ု ၁၃:၂၄။)

13 ``ကျä်း ေြမာင်း ေသာ တံ ခါး ေပါက် ကုိ ဝင် Æက ေလာ။့ င ရဲ သို့  ပို့  ေဆာင် ရာ လမ်း Ćှင့် တံ ခါး ေပါက် သည်
ကျယ် ဝနး် သ ြဖင့် ထုိ လမ်း ကုိ လိက်ု သူ တို့  သည် များ Æက ၏။-

14ထာ ဝ ရ အ သက် သို့  ပို့  ေဆာင် ရာ လမ်း Ćှင့် တံ ခါး ေပါက် သည် ကျä်း ေြမာင်း ေသာ ေÆကာင့် ထုိ လမ်း ကုိ
ေတွ့ ĕိှ သူ တို့  သည် နည်း Æက ၏။
အ ပင် Ćှင့် အ သီး
(လ၊ု ၆:၄၃-၄၄။)

15 ``သုိး ေရ ြခံÒ ဝံ ပု ေလ ွသား ရဲ Ćှင့် တ ူေသာ မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ သ တိ Ćှင့် ေĕှာင် Æက ေလာ။့-
16 သူ တို့  သည် မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့  ၏ အ ြပÒ အ မူ အား ြဖင့် သင် တို့  သိ ĕိှ Æက
လိမ့် မည်။ စ ပျစ် သီး ကုိ ဆူး ပင် မှ လည်း ေကာင်း၊ သေဘင်္ာ သ ဖ နး် သီး ကုိ ဆူး ချÒံ မှ လည်း ေကာင်း
လ ူတို့  ဆွတ် ခူး Æက သ ေလာ။-

17အပင် ေကာင်း သည် အ သီး ေကာင်း ကုိ သီး တတ် ၏။ အ ပင် ည့ံ သည် အ သီး ည့ံ ကုိ သီး တတ် ၏။-
18အ ပင် ေကာင်း သည် အ သီး ည့ံ မ သီး Ćိင်ု။ အ ပင် ည့ံ သည် လည်း အ သီး ေကာင်း ကုိ မ သီး Ćိင်ု။-
19လ ူတို့  သည် အ သီး ေကာင်း ကုိ မ သီး သည့် အ ပင် ĕိှ သ မျှ ကုိ ခုတ် လဲှ ၍ မီး ထဲ သို့  ပစ် ချ တတ် Æက ၏။-✡
20 သို့  ြဖစ် ၍ မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ သူ တို့  ၏ အ ြပÒ အ မူ အား ြဖင့် သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။✡
သင် တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ ငါ မ သိ
(လ၊ု ၁၃:၂၅-၂၇)
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21 ``ငါ ့ကုိ `သ ခင်၊ သ ခင်' ဟ ုေခါ် ေသာ သူ တိင်ုး ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ငါ ့အ ဖ ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး လိက်ု ေလျှာက် သူ သာ လျှင် ဝင် ရ လိမ့် မည်။-

22တ ရား စီ ရင် ရာ ေန ့ရက် ေရာက် ေသာ အ ခါ `သ ခင်၊ သ ခင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ
၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ Æကား ခ့ဲ Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ခ့ဲ Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြပÒ ခ့ဲ Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'
ဟ ုလ ူအ များ ပင် ငါ ့အား ေြပာ Æကား Æက လိမ့် မည်။-

23 ထုိ အ ခါ `ဆုိး သွမ်း သူ တို့ ၊ သင် တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ ငါ မ သိ။ ငါ ့ထံ မှ ထွက် သွား Æက ေလာ'့
ဟ ုထုိ သူ တို့  အား ငါ ေြပာ မည်။✡

တည် ေဆာက် သူ Ćှစ် မျÒိး
(လ၊ု ၆:၄၇-၄၉။)

24 `ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ ဤ တ ရား စ ကား ကုိ Æကား ၍ လိက်ု ေလျှာက် သူ သည် ေကျာက် ေပါ် တင်ွ အိမ် ေဆာက်
သည့် ပ ညာ ĕိှ Ćှင့် တ ူ၏။-

25 မုိး သည်း ထန ်စွာ ရွာ ၍ ြမစ် ေရ လျှ ံကာ မုန ်တိင်ုး ထန်လျက် ထုိ အိမ် ကုိ တိက်ု ခတ် ေသာ် လည်း ထုိ အိမ် သည်
ေကျာက် ေပါ် မှာ တည် ေသာ ေÆကာင့် မ ÇပိÒ မ လဲ ေချ။-

26 ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ ဤ တ ရား စ ကား ကုိ Æကား Çပီး ေနာက် မ လိက်ု မ ေလျှာက် သူ သည် သဲ ေပါ် မှာ
အိမ် ေဆာက် ေသာ လ ူမုိက် Ćှင့် တ ူ၏။-

27 မုိး သည်း ထန ်စွာ ရွာ ၍ ြမစ် ေရ လျှ ံကာ မုန ်တိင်ုး ထန်လျက် ထုိ အိမ် ကုိ တိက်ု ခတ် သည် ĕိှ ေသာ် ထုိ အိမ် သည်
ÇပိÒ လဲ ၍ သွား ၏။ ထုိ အိမ် ၏ အ ပျက် အ စီး မှာ Èကီး လှ စွာ တ ကား။''
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ

28 သ ခင် ေယ ɐƤှု ဤ သို့  ေဟာ ေြပာ Çပီး သည့် အ ဆုံး ၌ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ သွန ်သင် ပုံ ကုိ
လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက ကုန ်၏။-✡

29 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  က့ဲ သို့  မ ဟတ်ု ဘဲ
အာ ဏာ ĕိှ က့ဲ သို့  ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။

8
အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁:၄၀-၄၅။ လ၊ု ၅:၁၂-၁၆။)

1 ေတာင် ေပါ် မှ သ ခင် ေယ ɐƤှု ဆင်း သက် ေတာ် မူ လျှင် လ ူပ ရိ သတ် Èကီး များ သည် ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု
Æက ၏။-

2 ထုိ အ ခါ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် သူ လ ူတစ် ေယာက် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေမှာက် သို့  လာ ေရာက်
ဒူး ေထာက် လျက် ``အ ĕှင်၊ အ ĕှင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု အားဤ ေရာ ဂါ မှ သန ့ ်စင် ေစ Ćိင်ု ပါ သည်''
ဟ ုေလျှာက် ထား ေတာင်း ပန ်၏။
✡ 7:23 ဆာ၊ ၆:၈။ ✡ 7:28 မာ၊ ၁:၂၂။ လ၊ု ၄:၃၂။
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3 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်၍ ``ငါ အ လို ĕိှ ၏။ သန ့ ်စင် ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ထုိ သူ
ကုိ တို့  ေတာ် မူ ၏။ ချက် ချင်း ထုိ သူ သည် အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ မှ သန ့ ်စင် ၍ သွား ေလ သည်။-

4 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ မည် သူ့ အား မျှ မ ေြပာ မိ ေစ ရန ်သတိ ြပÒ ေလာ။့
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ ကုိ သွား ၍ သင် ၏ ကုိယ် ကုိ ြပ ေလာ။့ ထုိ ေနာက် လ ူတို့ ေĕှƎ တင်ွ သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား ြဖစ် ေစ ရန်
ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ သည့် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ ဆက် သ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ေရာ မ စစ် ဗုိလ် ၏ အ ေစ ခံ ကုိ ေရာ ဂါ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(လ၊ု ၇:၁-၁၀။)

5က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ဝင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ေရာ မ စစ် ဗုိလ် တစ် ေယာက် သည် အ ထံ ေတာ်
သို့  လာ ၍၊-

6 ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေစ ခံ တစ် ေယာက် သည် ြပင်း စွာ ေသာ ေဝ ဒ နာ ြဖင့် အိမ် တင်ွ လဲ ၍ ေန ပါ သည်''
ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

7 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ လာ ၍ သူ့ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင်၊
8စစ် ဗုိလ် က ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မ ထုိက် မ တန ်သူ ြဖစ် သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် မုိး ေအာက် သို့  အ ĕှင်
ဝင် ေတာ် မူ ရန ်မ သင့် ေလျာ် ပါ။ အ မိန ့ ်ေတာ် သာ ေပး ေတာ် မူ ပါ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေစ ခံ သည်
ကျနး် မာ လာ ပါ လိမ့် မည်။-

9 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ထက် အာ ဏာ ကုိ နာ ခံ ရ သူ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လက် ေအာက် တင်ွ လည်း စစ်
သား များ ĕိှ ပါ ၏။ စစ် သား တစ် ေယာက် ကုိ သွား ေချ ဟ ုအ ကျွĆ်ပ်ု ဆုိ လျှင် သူ သည် သွား ပါ ၏။
အ ြခား တစ် ေယာက် ကုိ လာ ခ့ဲ ဟ ုဆုိ လျှင် လာ ပါ ၏။ ထို့  အ ြပင် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ကျွန ်အား ဤ အ မှု
ကုိ ြပÒ ေလာ ့ဟ ုဆုိ လျှင် သူ သည် ြပÒ ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ၏။

10 ဤ စ ကား ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု Æကား ေတာ် မူ လျှင် အံ ့Æသ ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု
လာ Æက ေသာ ပ ရိ သတ် တို့  အား

11 ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ က့ဲ သို့  ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ဣသ ေရ အ မျÒိး သား
တို့  တင်ွ ငါ မ ေတွ့ မ ÆကံÒ ဘူး ေသး။ လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ပင် အ ေĕှƎ အ ရပ် Ćှင့် အ ေနာက် အ ရပ် မှ
လာ ၍ ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣဇက်၊ ယာ ကုပ် တို့  Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် Æက လိမ့် မည်။-✡

12 သို့  ရာ တင်ွ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သား ြဖစ် သင့် သူ တို့  မူ ကား ြပင် ပ အ ေမှာင် ထဲ သို့  ထုတ် ပစ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက
လိမ့် မည်။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ တို့  သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ၍ အံ သွား ခဲ Èကိတ် လျက် ေန Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

13 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က စစ် ဗုိလ် အား ``အိမ် သို့  ြပန် ေလာ။့ သင် ယုံ Æကည် သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် လိမ့် မည်''
ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ ချနိ ်၌ ပင် လျှင် စစ် ဗုိလ် ၏ အ ေစ ခံ သည် ေရာ ဂါ ေပျာက်
ေလ ၏။
များ စွာ ေသာ ေရာ ဂါ သည် တို့  ကုိ ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁:၂၉-၃၄။ လ၊ု ၄:၃၈-၄၁။)

14 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေပ တ Ƥု အိမ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ေပ တ Ƥု ၏ ေယာ က္ ခ မ မိနး် မ သူ သည်
ဖျား ၍ အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ လဲ လျက် ေန သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။-
✡ 8:4 ဝတ်၊ ၁၄:၁-၃၂။ ✡ 8:11 လ၊ု ၁၃:၂၉။ ✡ 8:12 မ၊ ၂၂:၁၃၊ ၂၅:၃၀။ လ၊ု ၁၃:၂၈။



မဿဲ 8:15 1856 မဿဲ 8:27

15 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး ၏ လက် ကုိ တို့  ထိ ေတာ် မူ လျှင် သူ မ သည် အ ဖျား ေပျာက် သွား သ ြဖင့်
ထ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ဧည့် သည် ဝတ် ြပÒ ေလ ၏။

16 ည ချမ်း အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ေန သူ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ
အ ထံ ေတာ် သို့  ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် နတ် မိစ္ဆာ တို့  ကုိ အ မိန ့ ်ေပး ၍ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။
ေရာ ဂါ သည် အ ေပါင်း ကုိ လည်း ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

17 ဤ သို့  လျှင် ``ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ၏ အ ဖျား အ နာ များ Ćှင့် ေရာ ဂါ ေဝ ဒ နာ များ ကုိ ေဆာင် ယူ သွား
ေတာ် မူ ၏'' ဟ ူ၍ ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ ေဟာ ခ့ဲ သည့် စ ကား အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ၍ လာ သ တည်း။✡
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ တ ပည့် ြဖစ် လိ ုသူ များ
(လ၊ု ၉: ၅၇-၆၂။)

18 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မိ မိ ပတ် လည် ĕိှ လ ူပ ရိ သတ် ကုိ ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ လျှင် အိင်ု တစ် ဖက် သို့  ထွက် ခွာ
ရန ်တ ပည့် ေတာ် တို့  အား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-

19 ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တစ် ေယာက် သည် လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင်
Ãက ေတာ် မူ ရာ သို့  လိက်ု ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

20 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ေြမ ေခွး မှာ တင်ွး ĕိှ ၏။ ငှက် မှာ အ သုိက် ĕိှ ၏။ လ ူသား မှာ မူ ကား ေခါင်း ချ စ ရာ
ေန ရာ မျှ မ ĕိှ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

21အ ြခား တ ပည့် ေတာ် တစ် ဦး က ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ဖ ၏ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် ရန ်ခွင့် ြပÒ ေတာ်
မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

22 သို့  ေသာ် ကုိယ် ေတာ် က ``သင် သည် ငါ ေနာက် ကုိ လိက်ု ေလာ။့ သူ ေသ တို့  အား သူ ေသ တို့  ပင် သÇဂºÒဟ်
Æက ပါ ေလ ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေလ မုန ်တိင်ုး ကုိ Çငိမ် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၄:၃၅-၄၁။ လ၊ု ၈:၂၂-၂၅။)

23 ကုိယ် ေတာ် သည် ေလှ ေပါ် သို့  တက် ေတာ် မူ ၏။တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား
Æက ၏။-

24 အိင်ု ထဲ တင်ွ Ƥုတ် တ ရက် ေလ မုန ်တိင်ုး ကျ လာ သ ြဖင့် ေလှ သည် လှုိင်း တံ ပုိး များ ထဲ တင်ွ နစ် လ ုမ တတ်
ĕိှ ေတာ ့၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကား အိပ် စက် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-

25 တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ĆှÒိး ၍ ``အ ĕှင်၊ ကယ် ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေသ ဆုံး ရ Æက ပါ
ေတာ ့မည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

26 ကုိယ် ေတာ် က ``ယုံ Æကည် မှု နည်း သူ တို့ ၊ သင် တို့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေÆကာက် လန ့ ်သ နည်း''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် အိပ် စက် ရာ မှ ထ ေတာ် မူ ၍ ေလ Ćှင့် လှုိင်း များ ကုိ ဆုံး မ ေတာ် မူ ၏။
ေလ Ćှင့် လှုိင်း တို့ သည် Çငိမ် သက် သွား Æက ၏။

27 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် အံ ့Æသ ၍ ``ဤ သူ ကား အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ နည်း။ ေလ Ćှင့် လှုိင်း များ ပင်
လျှင် သူ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ လိက်ု နာ Æက ပါ တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
လ ူĆှစ် ေယာက် ထံ မှ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၅:၁-၂၀။ လ၊ု ၈:၂၆-၃၉။)

✡ 8:17 ေဟĕှာ၊ ၅၃:၄။
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28 ကုိယ် ေတာ် သည် အိင်ု တစ် ဖက် ကမ်း ĕိှ ဂါ ဒ ရ နယ် သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင်
သူ လ ူĆှစ် ေယာက် သည် သခင်္ျÒိင်း ဂူ များ အ Æကား မှ ထွက် လာ Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  သည် လနွ ်စွာ ဆုိး သွမ်း သ ြဖင့် မည် သူ မျှ ထုိ လမ်း ကုိ မ သွား ဝ့ံ Æက။-

29 ထုိ သူ တို့  က ``ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ်၊ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ မည် သို့  ြပÒ လိ ုေတာ် မူ ပါ
သ နည်း။ အ ချနိ ်မ ကျ မီ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဒဏ် ခတ် ရန ်ဤ အ ရပ် သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ''
ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား Æက ၏။

30 ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ နည်း ငယ် မျှ ေဝး ေသာ ေန ရာ တင်ွ ဝက် အပ်ု Èကီး တစ် အပ်ု သည် အ စာ စား လျက် ĕိှ ၏။-
31 နတ် မိစ္ဆာ တို့  က ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် မည် ဆုိ ပါ က အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ထုိ ဝက် များ ကုိ ပူး ဝင်
ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ပန ်Æက ၏။

32 ကုိယ် ေတာ် က လည်း ``သွား Æက ေလာ'့'ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ နတ် မိစ္ဆာ တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍
ဝက် များ ကုိ ပူး ဝင် Æက သ ြဖင့် ဝက် အပ်ု တစ် အပ်ု လံးု ပင် ေချာက် ကမ်း ပါး အ တိင်ုး ေြပး ဆင်း ကာ အိင်ု ထဲ တင်ွ နစ် ြမÒပ်
ေသ ဆုံး Æက ၏။

33 ဝက် ထိနး် များ သည် Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး Çပီး ေနာက် နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် သူ လ ူĆှစ် ေယာက် အ ေÆကာင်း Ćှင့်
မိ မိ တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် အ လံးု စုံ ကုိ ေြပာ Æကား Æက ၏။-

34 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ Çမိƌ တစ် Çမိƌ လံးု ပင် လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ သို့  လိက်ု လာ Æက ေလ သည်။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေတွ့ ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ေဒ သ မှ ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ရန် ေတာင်း ပန ်Æက ၏။

9
ေလ ြဖတ် သူ ကုိ ေရာ ဂါ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၂:၁-၁၂။ လ၊ု ၅:၁၇-၂၆။)

1သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေလှ ကုိ စီး ၍ အိင်ု တစ် ဖက် သို့ ကူး Çပီး လျှင် မိ မိ ေန ရင်း Çမိƌ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-
2 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် ေလ ြဖတ် သူ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ထမ်း စင် ထက် တင် ၍အ ထံ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ
Æက ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သူ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ĕိှ ပုံ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ လျှင် ေလ ြဖတ် သူ အား
``ငါ ့သား အား မ ငယ် Ćှင့်။ သင် ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 ကျမ်း တတ် ဆ ရာ အ ချƌိ တို့  က ``ဤ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ ေလ Çပီ'' ဟု
အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

4 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သူ တို့  ေတးွ ေတာ ပုံ ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဤ သို့  မှား ယွင်း စွာ ေတးွ ေတာ ေန Æက သ နည်း။-

5 `သင် ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် Çပီ' ဟ ုေြပာ ရန ်ပုိ ၍ လယ်ွ ကူ သ ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု `ေန ရာ မှ ထ ၍
လှမ်း သွား ေလာ'့ ဟ ုေြပာ ရန ်ပုိ ၍ လယ်ွ ကူ သ ေလာ။-

6 သို့  ရာ တင်ွ လ ူသား သည် ေလာ က တင်ွ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ပုိင် သည် ကုိ သင် တို့  အား သိ ြမင် ေစ အံ'့'
ဟ ုဆုိ လျက် ေလ ြဖတ် သူ အား ``ထ ေလာ၊့ ထမ်း စင် ကုိ ထမ်း ၍ အိမ် သို့  ြပန ်ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ထုိ သူ သည် လည်း ထ ၍ အိမ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။-
8 ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေသာ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎံ Æက လျက် လ ူတို့  အား
ဤ သို့  ေသာ တန ်ခုိး ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ၏။
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မ ဿဲ ကုိ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၂:၁၃-၁၇။ လ၊ု ၅:၂၇-၃၂။)

9 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ၍ Ãက သွား ေတာ် မူ စä် အ ေကာက် ခွန ်Ƥုံး ခနး် တင်ွ ထုိင်
လျက် ေန ေသာ မ ဿဲ ဆုိ သူ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု
ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင် ထုိ သူ သည် ထ ၍ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု ေလ ၏။

10 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မ ဿဲ ၏ အိမ် တင်ွ ည စာ စား လျက် ေန ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ အ ခွန ်ခံ သူ များ
Ćှင့် အ ြခား အ ပယ် ခံ သူ များ သည် လည်း ပါ ဝင် စား ေသာက် Æက ၏။-✡

11 ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  ြမင် လျှင် ``သင် တို့  ၏ ဆ ရာ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ လ ူတနး် စား
များ Ćှင့် အ တ ူထုိင် လျက် စား ေသာက် ေန ပါ သ နည်း'' ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေမး ြမနး် Æက ၏။

12 ယင်း သို့  ေမး ြမနး် သည် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု Æကား ေတာ် မူ လျှင် ``ကျနး် မာ သူ သည် ဆ ရာ ဝန ်ကုိ မ လိ။ု
ဖျား နာ သူ သာ လျှင် လိ ု၏။-

13 `ငါ သည် သ နား Æကင် နာ ြခင်း ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ထက် ပုိ ၍ Ćှစ် သက် ၏' ဟ ူေသာ ကျမ်း စ ကား
၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ သင် တို့  သွား ၍ ေလ ့လာ Æက ေလာ။့ ငါ သည် ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သူ များ ကုိ
ကယ် ရန ်Ãက ေရာက် လာ သည် မ ဟတ်ု။ အ ပယ် ခံ သူ များ ကုိ ကယ် ရန ်Ãက ေရာက် လာ သ တည်း'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

အ စာ ေĕှာင် ြခင်း ြပ ဿ နာ
(မာ၊ ၂:၁၈-၂၂။ လ၊ု ၅:၃၃-၃၉။)

14 ထုိ အ ခါ ေယာ ဟန ်၏ တ ပ ည့် များ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့  လာ ေရာက် လျက်
``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် မ Æကာ ခ ဏ အ စာ ေĕှာင် Æက ပါ ၏။ သို့ ရာ တင်ွ အ ĕှင် ၏ တ ပ
ည့် များ မူ ကား အ ဘယ် ေÆကာင့် အ စာ မ ေĕှာင် Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

15 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ သည် သ တို့  သား Ćှင့် အ တူ
ĕိှ ေန ချနိ ်၌ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး Æက ပါ မည် ေလာ။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ထံ မှ သ တို့  သား ကုိ ခဲွ ခွာ
ယူ ေဆာင် သွား မည့် ေန ့ရက် ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် Æက လိမ့် မည်။

16 မည် သူ မျှ ပိတ် စ သစ် Ćှင့် အ ထည် ေဟာင်း ကုိ ဖာ ေလ ့မ ĕိှ။ ဖာ ခ့ဲ လျှင် ပိတ် စ သစ် က Ƥုနး် သ ြဖင့်
စုတ် ရာ Çပဲ ရာ ပုိ ၍ ဆုိး မည်။-

17 ထို့  အ ြပင် စ ပျစ် ရည် သစ် ကုိ သား ေရ ဘူး ေဟာင်း တင်ွ ထည့် ေလ ့မ ĕိှ။ ထည့် ခ့ဲ ပါ မူ သား ေရ ဘူး သည်
ေပါက် Çပဲ ၍ စ ပျစ် ရည် ယုိ ထွက် ကုန ်လိမ့် မည်။ သား ေရ ဘူး လည်း ပျက် စီး သွား လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍
စ ပျစ် ရည် Ćှင့် သား ေရ ဘူး ပါ မ ပျက် မ စီး ဘဲ ĕိှ ေစ ရန ်စ ပျစ် ရည် သစ် ကုိ သား ေရ ဘူး သစ် တင်ွ
သာ ထည့် ရ ၏'' ဟ ုထုိ သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ယာ ဣ Ƥု ၏ သ မီး Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ဝတ် ေတာ် ကုိ တို့  ထိ ေသာ အ မျÒိး သ မီး
(မာ၊ ၅:၂၁-၄၃။ လ၊ု ၈:၄၀-၅၆။)

18 သ ခင် ေယ ɐƤှု ဤ သို့  မိန ့ ်Âမက် လျက် ေန ေတာ် မူ စä် တ ရား ဇ ရပ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး တစ် ေယာက် သည်
အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ေရာက် ပျပ် ဝပ် ၏။ ထုိ သူ က ``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ မီး သည် ယ ခု ပင် ေသ ဆုံး သွား
✡ 9:10 လ၊ု ၁၅:၁-၂။ ✡ 9:13 မ၊ ၁၂:၇။ ေဟာ၊ ၆:၆။
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ပါ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင် Ãက ေတာ် မူ ၍ သူ့ အ ေပါ် မှာ လက် ေတာ် ကုိ တင် ေတာ် မူ လျှင် သူ
သည် အ သက် ĕှင် လာ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေတာင်း ပန ်၏။

19 သို့  ြဖစ် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထ ေတာ် မူ ၍ ထုိ သူ Ćှင့် အ တ ူÃက ေတာ် မူ ၏။ တ ပ ည့် ေတာ် တို့
လည်း လိက်ု သွား Æက ၏။

20 တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု ေသွး သွန ်ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် ေန ေသာ အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် သို့  ချä်း ကပ် Çပီး လျှင်၊-

21 ``ဝတ် လံ ုေတာ် အ Çမိတ် ကုိ မျှ လက် Ćှင့် တို့  ထိ ရ လျှင် ငါ ၏ ေရာဂါ ေပျာက် လိမ့် မည်''
ဟ ုတစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ လျက် ဝတ် လံ ုေတာ် အ Çမိတ် ကုိ တို့  ထိ ေလ ၏။

22 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လှည့် ၍ Æကည့် ေတာ် မူ လျှင် ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``ငါ ့သ မီး၊
အား မ ငယ် Ćှင့်။ သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် သင် ၏ ေရာ ဂါ ေပျာက် ေစ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ချနိ်
၌ ပင် ထုိ အ မျÒိး သ မီး ၏ ေရာ ဂါ ေပျာက် ေလ ၏။

23 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ရား ဇ ရပ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး ၏ အိမ် သို့  ေရာက် ေတာ် မူ လျှင် တီး မှုတ် သူ များ Ćှင့်
ဆူ ညံ လျက် ေန ေသာ လ ူပ ရိ သတ် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။-

24 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``ဖယ် Æက။ သူ ငယ် မ ေသ သည် မ ဟတ်ု။ အိပ် လျက် သာ ေန ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။-

25 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူတို့  ကုိ အ ြပင် သို့  ထွက် ေစ Çပီး ေနာက် အ ခနး် ထဲ သို့  ဝင် ၍ သူ ငယ် မ ၏ လက် ကုိ
ကုိင် လျက် ထူ မ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သူ ငယ် မ သည် ထ ေလ ၏။-

26ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် သ တင်း သည် ထုိ ေဒသ တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ သွား ေလ ၏။

မျက် မ ြမင် Ćှစ် ေယာက် ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
27 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် Ãက ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ မျက် မ ြမင် Ćှစ် ေယာက် သည် ``ဒါ ဝိ ဒ်
၏ သား ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် လျက် ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု လာ Æက ၏။

28 ကုိယ် ေတာ် သည် အိမ် တစ် အိမ် သို့  ဝင် ေတာ် မူ လျှင် ထုိ မျက် မ ြမင် တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် သင် တို့  အား မျက် စိ ြမင် ေစ Ćိင်ု သည် ဟ ုယုံ Æကည် Æက ပါ သ ေလာ'' ဟု
ေမး ေတာ် မူ လျှင် ထုိ သူ တို့  က ``ယုံ Æကည် ပါ သည် အ ĕှင်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

29 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  ယုံ Æကည် သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျက် သူ တို့  ၏
မျက် စိ များ ကုိ လက် ြဖင့် တို့  ထိ ေတာ် မူ ၏။-

30 ထုိ သူ တို့  သည် စက္ခÒ အ လင်း ရ ေလ ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု က လည်း ``ထုိ အ မှု ကုိ မည် သူ မျှ မ သိ ေစ Ćှင့်''
ဟ ုÆကပ် တည်း စွာ ပ ညတ် ေတာ် မူ ၏။

31 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် မှ ထွက် သွား Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် ၏ သ တင်း ေတာ် ကုိ ထုိ
ေဒ သ တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ ေကျာ် Æကား ေစ Æက ၏။

ဆွ့ံ အ သူ ကုိ စ ကား ေြပာ ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
32 ထုိ သူ တို့  ထွက် ခွာ သွား Æက စä် လ ူအ ချƌိ တို့  သည် နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ၍ ဆွ့ံ အ ေန သူ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ
အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ၏။-
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33 နတ် မိစ္ဆာ ကုိ Ćှင် ထုတ် လိက်ု သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ဆွ့ံ အ သူ သည် စ ကား ေြပာ ေလ ၏။ လ ူပ ရိ သတ်
တို့  သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက လျက် ``ဤ သို့  ေသာ အ ြခင်း အ ရာ မျÒိး ကုိ ဣ သ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ မ ြမင် စ ဖူး''
ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ၏။

34 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  က ``ဤ သူ သည် နတ် မိစ္ဆာ ဘု ရင် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ြခင်း ြဖစ် သည်''
ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ၏။✡

လ ူတို့  အား သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ ြခင်း
35 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် Çမိƌ ရွာ ĕိှ သ မျှ သို့  လှည့် လည် Çပီး လျှင် တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ သွန ်သင် ၍ Ćိင်ု ငံ ေတာ်
အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ လျက် အ နာ ေရာ ဂါ အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ
ေတာ် မူ ၏။-✡

36 လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် သုိး ထိနး် မ့ဲ သည့် သုိး များ က့ဲ သို့  အား ကုိး စ ရာ မ ĕိှ၊ ပူ ပင် ေသာ က ေရာက်
လျက် ေန Æက သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ လျှင် သူ တို့  အား သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ ၏။-✡

37 ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် က ``ရိတ် သိမ်း ရန ်စ ပါး များ ေသာ် လည်း ရိတ် သိမ်း ေသာ လပ်ု သား တို့  ကား နည်း
လှ ၏။-✡

38 သို့  ြဖစ် ၍ လပ်ု သား များ ေစ လွှတ် ေပး ရန ်စ ပါး ĕှင် အား ဆု ေတာင်း Æက ေလာ'့' ဟ ုတ ပ
ည့် ေတာ် တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10
တ မန ်ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး
(မာ၊ ၃:၁၃-၁၉။ လ၊ု ၆:၁၂-၁၆။)

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး ေသာ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက်
ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် များ ကုိ Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု ရန ်Ćှင့် ေရာ ဂါ အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ Ćိင်ု ရန်
တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

2တ မန ်ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး ၏ နာ မည် များ ကား ေပ တ Ƥု ေခါ် ĕိှ မုန ်Ćှင့် သူ့ ညီ အနေ္ြဒ၊-
3 ေဇ ေဗ ဒဲ ၏ သား Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် Æက ေသာ ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ ဟန၊် ဖိ လိ ပ္ ပု Ćှင့် ဗာ ေသာ လ မဲ၊
ေသာ မ Ćှင့် အ ခွန ်ခံ သူ မ ဿဲ၊ အာ လ ဖဲ ၏ သား ယာ ကုပ် Ćှင့် သဒ္ဒဲ၊-

4 မျÒိး ချစ် စိတ် ထက် သန ်သူ ĕိှ မုန ်Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သစ္စာ ေဖာက် သူ ယု ဒ ĕှ ကာ Ƥုတ် တို့  တည်း။

တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  ၏ သာ သ နာ ြပÒ လပ်ု ငနး်
(မာ၊ ၆:၇-၁၃။ လ၊ု ၉:၁-၆။)

5 တ မန ်ေတာ် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  အား သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေအာက် ပါ Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ ေပး ၍ ေစ လွှတ်
ေတာ် မူ ၏။ ``သင် တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား များ ေန ထုိင် ရာ ေဒ သ များ Ćှင့် ĕှ မာ ရိ Çမိƌ များ သို့  မ သွား Æက ဘဲ၊-

6 သုိး ေပျာက် များ ြဖစ် ေသာ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  သွား ၍၊-
7 သူ တို့  အား `ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် လ ုနးီ Çပီ' ဟ ုေဟာ ေြပာ Æက ေလာ။့-✡

✡ 9:34 မ၊ ၁၀:၂၅၊ ၁၂:၂၄။ မာ၊ ၃:၂၂။ လ၊ု ၁၁:၁၅။ ✡ 9:35 မ၊ ၄:၂၃။ မာ၊ ၁:၃၉။ လ၊ု ၄:၄၄။ ✡ 9:36 ေတာ၊ ၂၇:၁၇။ ၃ရာ၊
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8 မ ကျနး် မာ သူ တို့  ကုိ ကျနး် မာ ေစ Æက ေလာ။့ ေသ သူ တို့  အား ြပန ်၍ ĕှင် ေစ Æက ေလာ။့ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ
သည် တို့  ကုိ သန ့ ်စင် ေစ Æက ေလာ။့ နတ် မိစ္ဆာ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ ခ
မ့ဲ ခံ စား ရ Æက Çပီ ြဖစ် ၍ သူ တစ် ပါး တို့  အား အ ခ မ ယူ ဘဲ ေပး ကမ်း Æက ေလာ။့-

9 ခါး ပနး် တင်ွ ေရွှ၊ ေင၊ွ ပုိက် ဆံ တို့  ကုိ မ ေဆာင် Æက Ćှင့်။-
10 အ လှူ ခံ လယ်ွ အိတ်၊ အကင်္ျ ီအ ပုိ၊ ဖိ နပ် Ćှင့် ေတာင် ေဝှး တို့  ကုိ မ ယူ Æက Ćှင့်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
လပ်ု သား သည် ရိက္ခာ ကုိ ရ ထုိက် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။✡

11 ``မည် သည့် Çမိƌ ရွာ သို့  မ ဆုိ သင် တို့  ဝင် ေသာ အ ခါ သင် တို့  အား ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ မည့် သူ ကုိ ĕှာ Æက ေလာ။့
ထုိ Çမိƌ ရွာ မှ ထွက် ခွာ ၍ မ သွား မ ချင်း ထုိ သူ ၏ ထံ တင်ွ တည်း ခုိ Æက ေလာ။့-

12 အိမ် သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ မဂင်္လာ ĕိှ ပါ ေစ ဟ ူ၍ ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် Æက ေလာ။့-
13 ထုိ အိမ် သူ အိမ် သား တို့  သည် ထုိက် တန ်သူ များ ြဖစ် လျှင် သင် တို့  ေပး သည့် ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ သည် သူ တို့
အ ေပါ် သက် ေရာက် လိမ့် မည်။ ထုိ သို့  ခံ စား ထုိက် သူ များ မ ဟတ်ု ပါ မူ သင် တို့  ၏ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ သည်
သင် တို့  ထံ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည်။-

14 သင် တို့  ကုိ လက် မ ခံ လိ၊ု သင် တို့  ေဟာ ေြပာ သည့် တ ရား ကုိ လည်း မ နာ ယူ လိ ုသည့် အိမ်၊ သို့  မ ဟတ်ု
Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ Æက ေလာ။့ ထုိ ေနာက် သင် တို့  ေြခ ဖ ဝါး မှ ေြမ မှုန ့ ်ကုိ ခါ ချ ခ့ဲ Æက ေလာ။့-✡

15 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌ ထုိ Çမိƌ သည်
ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ တို့  ထက် ပုိ ၍ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ လိမ့် မည်။✡

ေတွ့ ÆကံÒ ရ မည့် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ပနး် မှု များ
(မာ၊ ၁၃:၉-၁၃။ လ၊ု ၂၁:၁၂-၁၇။)

16 ``သုိး များ အား ဝံ ပု ေလ ွစု ထဲ သို့  ေစ လွှတ် သ က့ဲ သို့  သင် တို့  အား ငါ ေစ လွှတ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေÂမ က့ဲ သို့
ပါး နပ် လိမ္မာ ကာ ချÒိး က့ဲ သို့  အ ဆိပ် ကင်း ၍ Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ Æက ေလာ။့-✡

17 သ တိ Ćှင့် ေန Æက ေလာ။့ လ ူတို့  သည် သင် တို့  အား တ ရား ခုံ Ƥုံး သို့  ပို့  အပ် Æက လိမ့် မည်။ တ ရား
ဇ ရပ် များ တင်ွ Ƥုိက် Ćှက် Æက လိမ့် မည်။-✡

18 သင် တို့  သည် ငါ ့အ တက်ွ ေÆကာင့် အာ ဏာ ပုိင် များ Ćှင့် ĕှင် ဘု ရင် များ ေĕှƎ ေမှာက် သို့  ေရာက် ရ Æက လိမ့်
မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  အား လည်း ေကာင်း၊ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား လည်း ေကာင်း ငါ ၏ အ ေÆကာင်း
သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ခွင့် ရ လိမ့် မည်။-

19 ထုိ သူ တို့  လက် သို့  အ အပ် ခံ ရ ေသာ အ ခါ မည် သို့ ေြပာ ဆုိ ရ မည်၊ မည် သည့် စ ကား ကုိ ေြပာ ရ မည် ကုိ
ÈကိÒ တင် ၍ မ စုိး ရိမ် Æက Ćှင့်။-

20သင် တို့  ေြပာ ဆုိ ရ မည့် စ ကား များ ကုိ ထုိ အ ချနိ ်၌ ပင် သင် တို့  ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ယင်း စ ကား များ သည်
သင် တို့  ၏ စ ကား များ မ ဟတ်ု။ သင် တို့  အ ဖ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် က သင် တို့  အား ြဖင့် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ
စ ကား များ ြဖစ် လိမ့် မည်။

21 ``ညီ အစ် ကုိ ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် ေသ ေစ ရန ်အပ် Æက လိမ့် မည်။
မိ ဘ တို့  သည် သား သ မီး များ ေသ ေစ ရန ်အပ် Æက လိမ့် မည်။ သား သမီး တို့  သည် လည်း
မိ ဘ များ ကုိ ေတာ် လှန ်၍ သတ် ြဖတ် ေစ Æက လိမ့် မည်။-✡
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22သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် အ မုနး် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် တည် Æကည်
သူ ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

23 သင် တို့  ကုိ Çမိƌ တစ် Çမိƌ က ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် လျှင် အ ြခား တစ် Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး Æက ေလာ။့ အ မှန်
အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား သင် တို့ သည် ဣသ ေရ လ Çမိƌ ĕိှ သ မျှ တို့  တင်ွ လပ်ု ေဆာင်
စ ရာ မ Çပီး စီး မီ လ ူသား သည် Ãက လာ ေတာ် မူ လတတံ္။့

24 ``တ ပည့် သည် ဆ ရာ ထက် မ သာ။ ကျွန ်သည် လည်း သခင် ထက် မ သာ။-✡
25 ထို့  ေÆကာင့် တ ပည့် သည် ဆ ရာ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ကျွန ်သည် သ ခင် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် လျှင် ေကျ
နပ် ေလာက် ေပ Çပီ။ အိမ် ေထာင် ဦး စီး ကုိ ေဗ လ ေဇ ဗု လ ဟ ုေခါ် ေဝါ် Æက ပါ လျှင် အိမ် သူ အိမ် သား
တို့  ကုိ သာ ၍ ဆုိး ရွား ေသာ နာ မည် များ ြဖင့် ေခါ် ေဝါ် Æက လိမ့် မည်။✡
အ ဘယ် သူ ကုိ ေÆကာက် ရ မည် အ ေÆကာင်း
(လ၊ု ၁၂:၂-၇။)

26 ``သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတို့  ကုိ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ ဖုံး အပ်ု ထားသည့် အ ရာ ဟ ူသ မျှ သည် ထင် ေပါ် လာ ရ လိမ့် မည်။
လျှƌိ ဝှက် မှု ဟ ူသ မျှ သည် လည်း ေပါ် လင်ွ ၍ လာ ရ လိမ့် မည်။-✡

27 အ ေမှာင် တင်ွ သင် တို့  အား ငါ ေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ အ လင်း တင်ွ ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့ တီး တိးု
Æကား ရ သည့် စ ကား ကုိ အိမ် မုိး ထက် မှ ေÃကး ေÆကာ် Æက ေလာ။့-

28 ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ဖျက် ဆီး Ćိင်ု ေသာ် လည်း ဝိ ညာä် ကုိ မ ဖျက် ဆီး Ćိင်ု ေသာ သူ များ အား မ ေÆကာက် Æက
Ćှင့်။ ကုိယ် ခĆ္ဓာ Ćှင့် ဝိ ညာä် ကုိ င ရဲ တင်ွ ဖျက် ဆီး Ćိင်ု ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ သာ လျှင် ေÆကာက် Æက ေလာ။့-

29 စာ က ေလး Ćှစ် ေကာင် ကုိ အဿ ရိ တစ် ြပား ြဖင့် ဝယ် Ćိင်ု သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
သို့  ရာ တင်ွ ထုိ စာ က ေလး တစ် ေကာင် မျှ သင် တို့  အ ဖ အ ခွင့် မ ြပÒ ဘဲ မ ေသ မ ေပျာက် ရ။-

30သင် တို့  ဦး ေခါင်း က ဆံ ပင် များ ကုိ ပင် လျှင် အ ကုန ်အ စင် ေရ တက်ွ ထား ေတာ် မူ ၏။-
31 သို့  ြဖစ် ၍ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  သည် စာ က ေလး အ ေြမာက် အ ြမား ထက် လနွ ်စွာ ပုိ ၍
အ ဖုိး ထုိက် Æက ၏။
ခ ရစ် ေတာ် ကုိ အ ĕှင် သ ခင် အ ြဖစ် ထုတ် ေဖာ် ဝန ်ခံ သူ Ćှင့် ဝန ်မ ခံ သူ
(လ၊ု ၁၂:၈-၉။)

32 ``သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ့ကုိ အ ĕှင် သ ခင် အ ြဖစ် လ ူတို့ ေĕှƎ တင်ွ ထုတ် ေဖာ် ဝန ်ခံ သူ ကုိ ငါ ၏ တ ပည့် အ ြဖစ် ြဖင့်
ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ငါ ့အ ဖ ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ငါ ထုတ် ေဖာ် ဝန ်ခံ မည်။-

33 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့ကုိ လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ ပစ် ပယ် သူ ကုိ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ငါ ့အ ဖ ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ငါ
ပစ် ပယ် မည်။✡
Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ ေရး မ ဟတ်ု၊ရန ်ဖက် ြဖစ် ေစ ေရး
(လ၊ု ၁၂:၅၁-၅၃။ ၁၄:၂၆-၂၇။)

34 ``ဤ ေလာ က ကုိ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ေပး ရန ်ငါ လာ သည် ဟ ုမ ထင် Æက Ćှင့်။ ငါ သည် Çငိမ်း ချမ်း
သာ ယာ မှု ေပး ရန ်လာ သည် မ ဟတ်ု။ ခုိက် ရန ်ြဖစ် ပွား Æက ေစ ရန ်သာ ငါ လာ ၏။-

35သား Ćှင့် အ ဖ၊ သ မီး Ćှင့် အမိ၊ ေချွး မ Ćှင့် ေယာက္ခ မ တို့  ရန ်ဖက် ြဖစ် ေစ ရန ်ငါ လာ သ တည်း။-✡
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36လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် ၏ အ ဆုိး ဆုံး ရန ်သူ များ ကား သူ ၏ အိမ် သူ အိမ် သား များ ပင် ြဖစ် လိမ့် မည်။-
37 မိ ဘ ကုိ ငါ ့ထက် ပုိ ၍ ချစ် သူ သည် ငါ ၏ တ ပ ည့် မ ြဖစ် ထုိက်၊ သား သ မီး ကုိ ငါ ့ထက် ပုိ ၍ ချစ် သူ
သည် ငါ ၏ တ ပည့် မ ြဖစ် ထုိက်။-

38 ကုိယ့် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ကုိ ထမ်း ၍ ငါ ့ေနာက် ကုိ မ လိက်ု ေသာ သူ သည် ငါ ၏ တ ပည့် မ ြဖစ် ထုိက်။-✡
39 မိ မိ အ သက် လံ ုြခံÒ မှု ရ ĕိှ ရန ်ÈကိÒး ပ မ်း သူ သည် အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။ ငါ ့အ တက်ွ
အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး သူ သည် မိ မိ အ သက် လံ ုြခံÒ မှု ရ ĕိှ လိမ့် မည်။✡

ခံ စား ရ မည့် အ ကျÒိး များ
(မာ၊ ၉:၄၁။)

40 ``သင် တို့  ကုိ လက် ခံ ေသာ သူ သည် ငါ ့ကုိ လက် ခံ ၏။ ငါ ့ကုိ လက် ခံ ေသာ သူ သည် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ
ေသာ အ ĕှင် ကုိ လက် ခံ ၏။-✡

41 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေစ တ မန ်ြဖစ် ြခင်း ကုိ ေထာက် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေစ တ မန ်အား လက် ခံ သူ သည်
ထုိ ေစ တ မန ်ခံ စား ရ ေသာ အ ကျÒိး ကုိ ခံ စား ရ လိမ့် မည်။ သူ ေတာ် ေကာင်း ြဖစ် ြခင်း ကုိ ေထာက် ၍
သူ ေတာ် ေကာင်း ကုိ လက် ခံ သူ သည် သူ ေတာ် ေကာင်း ခံ စား ရ ေသာ အ ကျÒိး ကုိ ခံ စား ရ လိမ့် မည်။-

42 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ ၏ တ ပ ည့် များ အ နက် အ သိမ် ငယ် ဆုံး သူ
တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား ငါ ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍ ေသာက် ေရ တစ် ခွက် ကုိ ေပး ေသာ သူ သည် အ ကျÒိး
ကုိ မ ခံ စား ဘဲ မ ေန ရ။''

11
ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ထံ မှ ေစ တ မန ်များ
(လ၊ု ၇:၁၈-၃၅။)

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သို့  တ ပ ည့် ေတာ် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  အား Æသ ဝါ ဒ ေပး ေတာ် မူ Çပီး ေနာက်
အ နးီ အ နား ĕိှ Çမိƌ များ တင်ွ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ရန ်ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ေတာ် မူ ၏။

2 ခ ရစ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေယာ ဟန ်သည် ေထာင် ထဲ တင်ွ Æကား
သိ ရ ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ တ ပည့် များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍၊-

3 ``အ ĕှင် သည် Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ဟ ုဆုိ ေသာ အ ĕှင် ေပ ေလာ။ သို့  မ ဟတ်ု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည်
အ ြခား အ ĕှင် တစ် ပါး ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ရ Æက ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ေစ ၏။-

4 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ထုိ သူ တို့  အား ``သင် တို့  ြမင် ရ Æကား ရ သည့် အ ရာ များ ကုိ ေယာ ဟန ်ထံ သွား
၍ ေြပာ ြပ Æက ေလာ။့-

5 မျက် မ ြမင် တို့  သည် မျက် စိ အ လင်း ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ ေြခ မ စွမ်း မ သန ်သူ တို့  သည် လမ်း ေလျှာက်
Æက ၏။ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ သူ တို့  သည် သန ့ ်စင် သွား Æက ၏။ နား ပင်း သူ တို့  သည် Æကား ရ Æက ၏။
ေသ သူ တို့  သည် အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် Æက ၏။ ဆင်း ရဲ သူ တို့  သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ Æကား ရ Æက ၏။-✡

6 ငါ ၏ အ ေပါ် ၌ ယုံ မှား ြခင်း ကင်း သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 10:38 မ၊ ၁၆:၂၄။ မာ၊ ၈:၃၄။ လ၊ု ၉:၂၃။ ✡ 10:39 မ၊ ၁၆:၂၅။ မာ၊ ၈:၃၅။ လ၊ု ၉:၂၄၊ ၁၇:၃၃။ ေယာ၊ ၁၂:၂၅။ ✡ 10:40
မာ၊ ၉:၃၇။ လ၊ု ၉:၄၈၊ ၁၀:၁၆။ ေယာ၊ ၁၃:၂၀။ ✡ 11:5 ေဟĕှာ၊ ၃၅:၅-၆၊ ၆၁:၁။



မဿဲ 11:7 1864 မဿဲ 11:19

7 ေယာ ဟန ်၏ တ ပည့် များ ြပန ်သွား Æက ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယာ ဟန ်Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ လ ူပရိ
သတ် တို့  အား ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ေတာ က န ္ တာ ရ သို့  သွား Æက သ နည်း။
ေလ တိက်ု ၍ လှုပ် ေသာ ကူ ပင် ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ရန ်ေလာ။-

8 ထုိ သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ အ ဘယ် ေÆကာင့် နည်း။ ဝတ် ေကာင်း စား လှ ဝတ် ဆင် ထား သူ ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက
ရန ်ေလာ။ ဝတ် ေကာင်း စား လှ ဝတ် ဆင် ထား သူ များ ကား မင်း အိမ် စုိး အိမ် များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။-

9 ထုိ သူ တို့  ကုိ Æကည့် ɐƤှု ရန ်မ ဟတ်ု ပါ မူ အ ဘယ် ေÆကာင့် သွား Æက သ နည်း။ ပ ေရာ ဖက် ကုိ Æကည့် ɐƤှု
Æက ရန ်ေလာ။ မှန ်ေပ ၏။ သင် တို့  သည် ပ ေရာ ဖက် ထက် Èကီး ြမတ် သူ ကုိ ြမင် ရ Æက ေလ Çပီ ဟု
သင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။-

10 ေယာ ဟန ်ကား ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
`နား ေထာင် ေလာ။့ သင် ၏ လမ်း ကုိ အ သင့် ြဖစ် ေစ ရန၊်
ငါ ၏ ေစ တ မန ်ကုိ သင့် အ လျင် ေစ လွှတ် မည်' ဟု ေဖာ် ြပ ထား ၏။-

ေယာ ဟန ်ကား ထုိ ေစ တ မန ်ပင် တည်း။-✡
11လူ့ သ မုိင်း တင်ွ ေယာ ဟန ်ထက် Èကီး ြမတ် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ဟု သင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် ၌ အ သိမ် ငယ် ဆုံး ေသာ သူ သည် ေယာ ဟန ်ထက် Èကီး ြမတ် ၏။-
12 ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်စ တင် ေဟာ ေြပာ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ
ေတာ် သည် အ Æကမ်း ဖက် သ မား တို့  ၏ တိက်ု ခုိက် မှု ကုိ ခံ ရ ၏။ အ Æကမ်း ဖက် သ မား တို့  သည် ထုိ
Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ သိမ်း ယူ ရန ်ÈကိÒး စား Æက ၏။-✡
13 ေယာ ဟန ်ေပါ် ထွနး် လာ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ပ ေရာ ဖက် အ ေပါင်း Ćှင့် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း က Ćိင်ု ငံ
ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ Æက ေပ သည်။-
14 ထုိ ေဖာ် ြပ ချက် များ ကုိ သင် တို့  လက် ခံ Æက ပါ လျှင် ေယာ ဟန ်သည် ေပါ် ထွနး် လာ ရ မည့်
ဧ လိ ယ ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း လက် ခံ Æက လိမ့် မည်။-✡
15 Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ သူ တို့  Æကား Æက ကုန ်ေလာ။့

16 ``ငါ သည် ဤ ေခတ် လ ူတို့  ကုိ အ ဘယ် သို့  ပုံ ĆှÒိင်း ရ မည် နည်း။ သူ တို့  သည် ေစျး ရပ် ကွက် တင်ွ ထုိင် လျက်
ေန သည့် က ေလး သူ ငယ် များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ သူ ငယ် တစ် စု က အ ြခား တစ် စု အား `ငါ တို့  သည် တီး မှုတ်
ေသာ် လည်း သင် တို့  မ က မ ခုန ်Æက။-

17 ငါ တို့  သည် ငိ ုချင်း ကုိ ဆုိ ေသာ် လည်း သင် တို့ မ ငိ ုမ ေÃကး Æက' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-
18 ဗတ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်သည် အ စာ ေĕှာင် လျက် မ ေသာက် မ စား ဘဲ သင် တို့  ထံ လာ ေသာ အ ခါ
သင် တို့  က `ဤ သူ သည် နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် သူ ြဖစ် သည်' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

19 လ ူသား သည် စား လျက် ေသာက် လျက် လာ ေသာ အ ခါ ၌ မူ သင် တို့  က `Æကည့် ေလာ။့ ဤ သူ သည်
စား Æကũး ေသာက် Æကũး သူ ြဖစ် ၏။ အ ခွန ်ခံ သူ တို့ Ćှင့် အ ြခား အ ပယ် ခံ တို့  ၏ မိတ် ေဆွ ြဖစ် ၏' ဟု
ဆုိ Æက ြပန ်၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် သည် မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ ထုိ ပ ညာ ေတာ် မှ သက်
ေရာက် လာ သည့် အ ကျÒိး တ ရား များ က သက် ေသ ြပ Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မ ယုံ Æကည် Æက သည့် Çမိƌ များ
(လ၊ု ၁၀:၁၃-၁၅။)
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20 အံ ့Æသ ဖွယ် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် Çမိƌ များ သည် ေနာင် တ မ ရ Æက သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ Çမိƌ တို့  အား ဤ သို့  ြပစ် တင် ဆုံး မ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က၊

21 ``အို ေခါ ရာ ဇိ န ်Çမိƌ၊ သင် သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏။ အို ဗက် ဇဲ ဒ Çမိƌ၊ သင် သည် အ မ ◌င်္
ဂ လာ ĕိှ ၏။ သင် တို့  တင်ွ ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အံ ့ဖွယ် အ မှု အ ရာ များ ကုိ တ ုƤု Ćှင့် ဇိ ဒံ ုÇမိƌ တို့  တင်ွ သာ ြပÒ ခ့ဲ ပါ မူ
ထုိ Çမိƌ တို့  သည် ေĕှး မ ဆွ က ပင် လျှင် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ြပာ Ćှင့် လးူ လျက် ေနာင် တ ရ Æက လိမ့် မည်။-✡

22 သို့  ရာ တင်ွ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌ သင် တို့  သည် တ ုƤု Ćှင့် ဇိ ဒံ ုÇမိƌ တို့  ထက် ပုိ ၍ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက
ေပ အံ။့-

23 အို က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ၊ သင် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ တိင်ု ေအာင် ေြမųာက် စား ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည် ဟ ုထင် မှတ် ပါ သ
ေလာ။ မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ အ ထိ Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ လတတံ္။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင့် ထံ တင်ွ ငါ ြပÒ ခ့ဲ သည့်
အံ ့ဖွယ် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ေသာ ဒံ ုÇမိƌ တင်ွ သာ ြပÒ ခ့ဲ ပါ မူ ထုိ Çမိƌ သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် တည် လျက်
ĕိှ ေပ မည်။-✡

24 တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌ သင် သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ ထက် ပုိ ၍ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ်
မူ ၏။✡

ငါ သည် သု ခ ချမ်း သာ ေပး မည်
(လ၊ု ၁၀:၂၁-၂၂။)

25 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေသာ အ ဖ၊
ကုိယ် ေတာ် သည် အ သိ ပ ညာ ĕှင် များ အား သိ ခွင့် မ ေပး ဘဲ ထား သည့် အ ရာ များ ကုိ
ပ ညာ မ့ဲ သူ တို့  အား ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ ၏။-

26 အို အ ဖ ခ မည်း ေတာ်၊ ဤ သို့  ြဖစ် ရ သည် မှာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ပါ ၏''
ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ သည်။

27 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ့ခ မည်း ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ငါ ့အား ေပး အပ် ထား ေတာ် မူ ေလ Çပီ။
ခ မည်း ေတာ် မှ တစ် ပါး အြခား မည် သူ မျှ သား ေတာ် ကုိ မ သိ။ ခ မည်း ေတာ် ကုိ လည်း သား ေတာ် Ćှင့် သား ေတာ်
ဖွင့် ြပ လိ ုသူ များ မှ တစ် ပါး အ ြခား မည် သူ မျှ မ သိ။✡

28 ေလး ေသာ ဝန ်ထမ်း ရ ၍ ပင် ပနး် သူ အ ေပါင်း တို့ ၊ ငါ ့ထံ သို့  လာ Æက ေလာ။့ ငါ သည် သု ခ ချမ်း သာ
ေပး မည်။-

29 ငါ သည် Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ ၍ စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ငါ တင် ေသာ ထမ်း ပုိး ကုိ ထမ်း ၍
ငါ ၏ ထံ တင်ွ နည်း နာ ခံ ယူ Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် သု ခ ချမ်း သာ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-✡

30 ငါ ထမ်း ေစ ေသာ ထမ်း ပုိး သည် အ ထမ်း ရ လယ်ွ ၍ ငါ တင် ေသာ ဝန ်သည် လည်း ေပါ ့၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။

12
ဥ ပုသ် ေန ့ြပ ဿ နာ
(မာ၊ ၂:၂၃-၂၈။ လ၊ု ၆:၁-၅။)

✡ 11:21 ေဟĕှာ၊ ၂၃:၁-၁၈။ ေယဇ၊ ၂၆:၁-၂၈:၂၆။ ေယာလ၊ ၃:၄-၈။ အာ၊ ၁:၉-၁၀။ ဇာ၊ ၉:၂-၄။ ✡ 11:23 ေဟĕှာ၊ ၁၄:၁၃-၁၅။
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1 ထုိ ေနာက် များ မ Æကာ မီ ဥ ပု သ် ေန ့၌ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဂျÒံ ခင်း တို့  ကုိ ြဖတ် ၍ Ãက ေတာ် မူ ၏။ တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  သည် ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် သ ြဖင့် ဂျÒံ Ćှ ံများ ကုိ ဆွတ် ခူး ၍ စား Æက ၏။-✡

2ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  ြမင် လျှင် ``Æကည့် ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ပည့် များ သည် ဥ ပုသ် ေန ့၌ မ ြပÒ
အပ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ေန Æက ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

3 ကုိယ် ေတာ် က ``ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် မိ မိ Ćှင့် အ ေဖာ် တို့ ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် ေသာ အ ခါ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ခ့ဲ
ေÆကာင်း သင် တို့  တစ် ခါ မျှ မ ဖတ် ဖူး ပါ သ ေလာ။-✡

4 သူ Ćှင့် သူ့ အ ေဖာ် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ သာ
စား အပ် ေသာ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့ ်ကုိ စား ဖူး သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-✡

5 ထုိ မှ တစ် ပါး ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ဥ ပု သ် ေန ့ဆုိင် ရာ ပ ညတ် ကုိ ချÒိး ေဖာက်
ေသာ် လည်း အ ြပစ် မ သင့် ေÆကာင်း ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ မ ဖတ် ဖူး Æက ပါ သ ေလာ။-✡

6ဤ အ ရပ် တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ထက် Èကီး ြမတ် ေသာ အ ရာ ĕိှ ၏ ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။-
7 `ငါ သည် သ နား Æကင် နာ ြခင်း ကုိ ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း ထက် ပုိ ၍ Ćှစ် သက် ၏' ဟ ုကျမ်း စ ကား ၏ အ နက်
အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ နား လည် ပါ မူ သင် တို့  သည် အ ြပစ် မ ĕိှ သူ များ ကုိ ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-
✡

8လ ူသား သည် ဥ ပုသ် ေန ့၏ အ ĕှင် ြဖစ် သည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လက် တစ် ဖက် ေသ သူ လ ူတစ် ေယာက်
(မာ၊ ၃:၁-၆။ လ၊ု ၆:၆-၁၁။)

9 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ အ ရပ် မှ Ãက ေတာ် မူ ၍ တ ရား ဇ ရပ် တစ် ခု သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၏။-
10 တ ရား ဇ ရပ် ထဲ တင်ွ လက် တစ် ဖက် ေသ သူ လူ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ
ြပစ် တင် စွပ် စဲွ လိ ု၍ ``ဥ ပုသ် ေန ့၌ အ နာ ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း ေစ အပ် ပါ သ ေလာ''ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

11 ကုိယ် ေတာ် က ``အ ကယ် ၍ သင် တို့  ၏ သုိး တစ် ေကာင် သည် ဥ ပုသ် ေန ့၌ တင်ွး ထဲ သို့  ကျ သည် ĕိှ ေသာ်
ထုိ သုိး ကုိ မ ဆဲွ မ တင် ဘဲ ေန မည့် သူ သင် တို့  တင်ွ ĕိှ ပါ သ ေလာ။-✡

12 လ ူသည် သုိး ထက် များ စွာ ပုိ ၍ အ ဖုိး ထုိက် သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ သို့  ြဖစ် ၍ ဥ ပု သ် ေန ့၌ ေကာင်း
ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။-

13 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က လက် ေသ သူ အား ``သင် ၏ လက် ကုိ ဆန ့ ်ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ သည် လက် ကုိ ဆန ့ ်လိက်ု လျှင် ထုိ လက် သည် အ ြခား လက်
တစ် ဖက် က့ဲ သို့  အ ေကာင်း ပ က တိ ြဖစ် လာ ၏။-

14 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် တ ရား ဇ ရပ် မှ ထွက် သွား Æက Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သတ် ရန ်Æကံ စည် တိင်ု ပင်
Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ အ ေစ ခံ

15 ယင်း သို့  Æကံ စည် ေÆကာင်း ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု Æကား သိ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ထုိ အ ရပ် မှ Ãက သွား ေတာ်
မူ ၏။ များ စွာ ေသာ လ ူတို့  သည် ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဖျား နာ သူ တို့  ၏ ေရာ ဂါ
များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သူ တစ် ပါး တို့ အား မ ေြပာ Æကား ရန် ထုိ သူ တို့  ကုိ ပ ညတ် ေတာ် မူ ၏။-
✡ 12:1 တရား၊ ၂၃:၂၅။ ✡ 12:3 ၁ရာ၊ ၂၁:၁-၆။ ✡ 12:4 ဝတ်၊ ၂၄:၉။ ✡ 12:5 ေတာ၊ ၂၈:၉-၁၀။ ✡ 12:7 မ၊ ၉:၁၃။
ေဟာ၊ ၆:၆။ ✡ 12:11 လ၊ု ၁၄:၅။
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17 ဤ သို့  ပ ညတ် ေတာ် မူ ရ ြခင်း မှာ ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ မှ တစ် ဆင့် ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ
ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် လာ ေစ ရန် ပင် ြဖစ် သ တည်း။ ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကား၊
18 ``ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု သူ၊ငါ ေရွး ချယ် ေသာ အ ေစ ခံ ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့
ငါ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သူ ၏ အ ေပါ် သို့ သက် ေရာက် ေစ မည်။

သူ သည် ငါ ချ မှတ် ေတာ် မူ သည့် တ ရား စီ ရင် ချက် ကုိ၊ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေÆက ညာ လိမ့် မည်။✡
19 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ြငင်း ခုံ ြခင်း၊သို့  မ ဟတ်ု ဟစ် ေအာ် ြခင်း ကုိ ြပÒ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု၊
လမ်း တင်ွ သူ ၏ အ သံ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ Æကား ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

20 သူ သည် ေကွ့ ေကာက် လျက် ĕိှ ေသာ ကူ ပင် ကုိ မ ချÒိး၊
မီး မ ေတာက် ဘဲ တ ေငွ့ ေငွ့ ေလာင် ေန ေသာ မီး စာ ကုိ မ Çငိမ်း သတ်။

သူ သည် တ ရား မျှ တ မှု စုိး မုိး လာ သည် တိင်ု ေအာင် လပ်ု ေဆာင် လိမ့် မည်။
21လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် လည်း သူ့ ကုိ ကုိး စား လိမ့် မည်''
ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ေဗ လ ေဇ ဗု လ
(မာ၊ ၃:၂၀-၃၀။ လ၊ု ၁၁:၁၄-၂၃။)

22 နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ေန သ ြဖင့် မျက် စိ မ ြမင်၊ ဆွ့ံ အ ေန သူ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် အ ထံ
ေတာ် သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် နတ် မိစ္ဆာ ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထုိ သူ သည် မျက် စိ ြမင်
လာ Çပီး လျှင် စ ကား ေြပာ ေလ ၏။-

23လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် များ စွာ အံ ့Æသ Æက လျက် ``ဤ သူ သည် ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ပါ မည် ေလာ''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

24 ဤ သို့  ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ ``ဤ သူ သည် နတ် မိစ္ဆာ ဘု ရင် ေဗ လ
ေဇ ဗု လ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် သူ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။✡

25 ထုိ သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု အ Æကံ အ စည် ကုိ သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် က ``Ćိင်ု ငံ တစ် ခု တင်ွ လ ူတို့  သည်
စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား လျက် အချင်း ချင်း တိက်ု ခုိက် ေန လျှင် ထုိ Ćိင်ု ငံ သည် မ Æကာ မီ ပျက် စီး လိမ့် မည်။ ထုိ နည်း
တ ူလ ူတို့  စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား လျက် ေန ေသာ Çမိƌ သို့  မ ဟတ်ု အိမ် ေထာင် သည် မ ရပ် မ တည် Ćိင်ု ရာ။-

26 သို့  ြဖစ် ၍ စာ တန ်၏ အပ်ု စုိး မှု ကုိ ဝန ်ခံ သူ တို့ သည် အ ချင်း ချင်း တိက်ု ခုိက် လျက် ေန ပါ လျှင်
သူ ၏ Ćိင်ု ငံ သည် အ ဘယ် သို့  တည် တံ ့Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။-

27 ငါ သည် ေဗ လ ေဇ ဗု လ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် သည် ဆုိ ပါ လျှင် သင် တို့  ၏ တ ပ
ည့် များ ကား မည် သူ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ Ćှင် ထုတ် Æက ပါ သ နည်း။ သင် တို့  မှား ယွင်း ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  တ ပ
ည့် များ ၏ အ ြပÒ အ မူ က ပင် သက် ေသ ခံ ၏။-

28 ငါ သည် ေဗ လ ေဇ ဗု လ ၏ တန ်ခုိး အား ြဖင့် မ ဟတ်ု၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး
အား ြဖင့် နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် သည်။ ထုိ သို့  မှန ်လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည်
သင် တို့  တင်ွ တည် လျက် ĕိှ ေပ Çပီ။

29 ``အ ဘယ် သူ သည် ခွန ်အား Èကီး သူ ကုိ ဦး စွာ မ ချည် မ ေĆှာင် ဘဲ သူ ၏ အိမ် သို့  ဝင် ၍ ဥစ္စာ ပစ္စည်း
များ ကုိ လ ုယူ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ ချည် ေĆှာင် Çပီး မှ သာ လ ုယူ Ćိင်ု ေပ မည်။
✡ 12:18 ေဟĕှာ၊ ၄၂:၁-၄။ ✡ 12:24 မ၊ ၉:၃၄၊ ၁၀:၂၅။
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30 ``ငါ ့ဘက် မှာ မ ေန သူ သည် ငါ ့ကုိ ဆန ့ ်ကျင် သူ ြဖစ် ၏။ ငါ Ćှင့် အ တ ူမ စု မ သိမ်း သူ သည်
Èကဲ ြဖန ့ ်သူ ြဖစ် ၏။-✡

31 ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ အ ြပစ် ဟ ူသ မျှ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊
ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား ဟ ူသ မျှ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း လ ူတို့  အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ၏။
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ သူ သည် အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် Ćိင်ု ခွင့် မ ĕိှ။-

32လ ူသား ကုိ ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ သူ သည် အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် Ćိင်ု ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ်
ကုိ ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ ေသာ သူ မူ ကား ယ ခု ဘ ဝ ေနာင် ဘ ဝ တင်ွ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။✡
အ ပင် Ćှင့် အ သီး
(လ၊ု ၆:၄၃-၄၅။)

33 ``အ သီး ေကာင်း ကုိ ရ လိ ုလျှင် အ ပင် ေကာင်း ကုိ စုိက် ရ မည်။ အ ပင် ည့ံ သည် အ သီး ည့ံ ကုိ သီး
လိမ့် မည်။ အ သီး ကုိ ေထာက် ၍ အ ပင် အ ေÆကာင်း ကုိ သိ ရ ၏။-✡

34အ ချင်း ေÂမ ဆုိး အ မျÒိး တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဆုိး ယုတ် သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် အ ဘယ် သို့  လျှင် ေကာင်း ြမတ်
သည့် စ ကား ကုိ ေြပာ Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း။ စိတ် Ćှ လံးု ၌ ြပည့် လျှ ံေန သည့် အ ရာ များ ကုိ ĆှÒတ်
က ေဖာ် ြပ တတ် ၏။-✡

35ေကာင်း ြမတ် ေသာ သူ သည် မိ မိ ၏ ေကာင်း ြမတ် ေသာ စိတ် Ćှ လံးု ဘûာ တိက်ု အ တင်ွး မှ ေကာင်း ြမတ် ေသာ
အ ရာ ကုိ ထုတ် ေဖာ် တတ် ၏။ ဆုိး ယုတ် ေသာ သူ သည် မိ မိ ဆုိး ယုတ် ေသာ စိတ် Ćှ လံးု ဘûာ တိက်ု အ တင်ွး
မှ ဆုိး ယုတ် ေသာ အ ရာ များ ကုိ ထုတ် ေဖာ် တတ် ၏။

36 ``သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  အ ကျÒိး မ့ဲ ေြပာ ဆုိ
ေသာ စ ကား များ အ တက်ွ စစ် ေဆး စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လတ္တံ။့-

37 သင် တို့  အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ထုိက် သည် မ ခံ ထုိက် သည် ကုိ သင် တို့  ေြပာ ဆုိ သည့် စ ကား များ အ ရ
ဘု ရား သ ခင် စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ေတာင်း ဆုိ Æက ြခင်း
(မာ၊ ၈:၁၁-၁၂။ လ၊ု ၁၁:၂၉-၃၂။)

38 အ ချƌိ ေသာ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား န ိမိတ် လက္
ခ ဏာ တစ် ခု ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။✡

39 ကုိယ် ေတာ် က ``ဆုိး ညစ် ၍ ဘု ရား မ့ဲ ေသာ ဤ ေခတ် လ ူတို့  သည် န ိမိတ် လ က္
ခ ဏာ ကုိ ေတာင်း ဆုိ Æက ပါ သည် တ ကား။ သင် တို့  သည် ေယာ န ၏ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ မှ တစ် ပါး
အ ဘယ် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ကုိ မျှ ေတွ့ ြမင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

40 ေယာ န သည် ငါး Èကီး ၏ ဝမ်း ထဲ တင်ွ သုံး ရက် တိင်ု တိင်ု ေန ရ သ က့ဲ သို့ လ ူသား သည် လည်း ေြမ Èကီး
ထဲ တင်ွ သုံး ရက် ေန ရ လတ္တံ။့-✡

41 န ိေန ေဝ Çမိƌ သား တို့  သည် ေယာ န ၏ ေဟာ ေြပာ ချက် ေÆကာင့် ေနာင် တ ရ ခ့ဲ Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် တရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌ ထ ၍ သင် တို့  အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ Æက လိမ့် မည်။
ဤ အ ရပ် တင်ွ ေယာ န ထက် Èကီး ြမတ် သည့် အ ရာ ေရာက် ĕိှ ေန ေလ Çပီ။✡
✡ 12:30 မာ၊ ၉:၄၀။ ✡ 12:32 လ၊ု ၁၂:၁၀။ ✡ 12:33 မ၊ ၇:၂၀။ လ၊ု ၆:၄၄။ ✡ 12:34 မ၊ ၃:၇၊ ၂၃:၃၃၊ ၁၅:၁၈။ လ၊ု ၃:၇၊
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42 ဒက္ခိဏ ြပည် က ဘု ရင် မ သည် ဉာဏ် ပ ညာ ĕှင် ေĕှာ လ မုန ်မင်း Èကီး ၏ စ ကား ကုိ Æကား နာ ရန်
ေဝး လံ ရပ် ြခား တိင်ုး တစ် ပါး မှ လာ ေရာက် ခ့ဲ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌ သူ သည်
ထ ၍ သင် တို့  အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ လိမ့် မည်။ ဤ အ ရပ် တင်ွ ေĕှာ လ မုန ်မင်း ထက် Èကီး ြမတ် သည့်
အ ရာ ေရာက် ĕိှ ေန ေလ Çပီ ဟ ုငါ ဆုိ ၏။✡
ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် ြပန ်လာ ြခင်း
(လ၊ု ၁၁:၂၄-၂၆။)

43 ``ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် သည် မိ မိ ပူး ဝင် ေန သူ လူ ထဲ မှ ထွက် သည့် အ ခါ ေြခာက် ေသွ့ ရာ အ ရပ် တင်ွ
လှည့် လည် ၍ နား ေန စ ရာ ကုိ ĕှာ တတ် ၏။ ယင်း သို့  ĕှာ ၍ မ ေတွ့ ေသာ အ ခါ၊

44 `ငါ ယ ခင် ေန ခ့ဲ သည့် ေန ရာ သို့  ပင် ြပန ်ပါ အံ'့ ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ ေန ရာ သို့  ြပန ်ေရာက် ေသာ အ ခါ
သပ် ရပ် စွာ လှည်း ကျင်း ထား သည် ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့်၊

45 သူ သည် သွား ၍ မိ မိ ထက် ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် ခု နစ် ဦး ကုိ ေခါ် ခ့ဲ Çပီး လျှင် ထုိ ေန ရာ တင်ွ ေန
ေလ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ နတ် ပူး ဝင် သူ ၏ ေနာက် ြဖစ် အင် သည် ပ ထ မ ြဖစ် အင် ထက် ဆုိး ရွား ေလ ေတာ ့၏။
ဤ ဆုိး ညစ် ေသာ လ ူတို့  သည် လည်း ထုိ နည်း အ တိင်ုး ပင် ခံ စား ရ Æက လတ္တံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မယ် ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ် များ
(မာ၊ ၃:၃၁-၃၅။ လ၊ု ၈:၁၉-၂၁။)

46 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူပ ရိ သတ် တို့  အား ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် လျက် ေန ေတာ် မူ စä် မယ် ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ်
များ ေရာက် လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ လိ ုသ ြဖင့် အ ြပင် တင်ွ ေစာင့် လျက် ေန Æက ၏။-

47လ ူတစ် ေယာက် က ``အ ĕှင် ၏ မယ် ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ် များ သည် အ ĕှင် Ćှင့် ေတွ့ လိ ု၍ အ ြပင် တင်ွ ေစာင့်
ေန Æက ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

48 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ့အ မိ ကား မည် သူ နည်း။ ငါ ့ညီ၊ ငါ ့အစ် ကုိ များ ကား မည် သူ နည်း'' ဟ ုြပန ်၍
ေမး ေတာ် မူ ၏။-

49 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  ကုိ èွှန ်ြပ လျက် ``ငါ ့အ မိ၊ ငါ ့ညီ၊ ငါ ့အစ် ကုိ များ
ကား ဤ သူ တို့  တည်း။-

50 ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ငါ ့ခ မည်း ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် သူ မှန ်သ မျှ သည် ငါ ့ညီ၊ ငါ ့
အစ် ကုိ၊ ငါ ့အစ် မ၊ ငါ ့Ćှ မ၊ ငါ ့အ မိ တို့  ေပ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13
မျÒိး Èကဲ သူ ၏ ပုံ ဥ ပ မာ
(မာ၊ ၄:၁-၉။ လ၊ု ၈:၄-၈။)

1 ထုိ ေန ့၌ ပင် လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ အိမ် မှ ထွက် Ãက ေတာ် မူ ၍ အိင်ု ကမ်း ေြခ တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။-
2 အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ေရာက် Æက သည့် လ ူပ ရိ သတ် မှာ များ လှ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ေလှ ေပါ် သို့
တက် ၍ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။ လ ူအ ေပါင်း တို့  က ကမ်း ေြခ တင်ွ ရပ် လျက် ေန Æက ၏။-✡

3 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  အား ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ များ စွာ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ သွန ်သင်
ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ``မျÒိး Èကဲ သူ လ ူတစ် ေယာက် သည် မျÒိး Èကဲ ရန ်ထွက် သွား ၏။-

✡ 12:42 ၃ရာ၊ ၁၀:၁-၁၀။ ၆ရာ၊ ၉:၁-၁၂။ ✡ 13:2 လ၊ု ၅:၁-၃။
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4 မျÒိး Èကဲ ေသာ အ ခါ အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ တို့  သည် လမ်း တင်ွ ကျ သ ြဖင့် ငှက် တို့  သည် လာ ၍ စား Æက ၏။-
5 အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ တို့  သည် ေြမ ဆီ လွှာ ပါး သည့် ေကျာက် ခံ ေြမ ေပါ် တင်ွ ကျ ၏။ ေြမ သား တိမ်
သ ြဖင့် အ ပင် များ လျင် ြမန ်စွာ ေပါက် ေသာ် လည်း၊-

6 ေန ထွက် ေသာ အ ခါ ေန ပူ ေလာင် ၍ အ ြမစ် မ စဲွ သည့် အ တက်ွ ညųÒိး Ćမ်ွး ၍ သွား Æက ၏။-
7 အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ တို့  သည် ဆူး ေတာ တင်ွ ကျ ၏။ ဆူး ပင် များ Èကီး ထွား လာ Çပီး ေနာက် အ ပင် ငယ် တို့  ကုိ
လွှမ်း မုိး ကာ ေသ ေစ Æက ၏။-

8 အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ တို့  ကား ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်တင်ွ ကျ ၏။ အ ပင် များ ေပါက် ၍ အ ဆ တစ် ရာ၊ အ ဆ
ေြခာက် ဆယ်၊ အ ဆ သုံး ဆယ် သီး Ćှ ံများ ကုိ ေဆာင် ကုန ်၏။

9 Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ သူ တို့  Æကား Æက ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ပုံ ဥ ပ မာ များ ၏ ရည် ရွယ် ချက်
(မာ၊ ၄:၁၀-၁၂။ လ၊ု ၈:၉-၁၀။)

10 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍ ``အ ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် လ ူတို့  အား ပုံ
ဥ ပ မာ ြဖင့် သာ လျှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟု ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

11 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ နက် န ဲသည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ
ကုိ နား လည် ခွင့် ရ Æက ၏။ အ ြခား သူ များ မူ ကား ထုိ အ ခွင့် ကုိ မ ရ Æက။-

12 ဘု ရား သ ခင် သည် ĕိှ သူ အား ပုိ လျှ ံသည့် တိင်ု ေအာင် ထပ် ေလာင်း ၍ ေပး ေတာ် မူ ၍ မ ĕိှ သူ ထံ မှ ĕိှ သ မျှ
ကုိ ပင် Ƥုပ် သိမ်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

13 သူ တို့  အား ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ ငါ ေြပာ ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ သူ တို့  သည် Æကည့် ေသာ် လည်း မ ြမင်၊
နား ေထာင် ေသာ် လည်း မ Æကား သို့  မ ဟတ်ု နား မ လည် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

14 ထို့  ေÆကာင့်၊
`ဤ သူ တို့  သည် Æကား လျက် Ćှင့် နား လည် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ြမင် လျက် Ćှင့် သိ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။✡
15ဤ လ ူစု ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ထုိင်း မှုိင်း လျက်
သူ တို့  ၏ နား များ သည် ေလး လျက် မျက် စိ များ သည် ပိတ် လျက် ĕိှ ၏။

အ ကယ် ၍ သာ သူ တို့  ၏ မျက် စိ များ သည် ြမင် Ćိင်ု ၍ နား များ သည် Æကား Ćိင်ု လျက်၊
စိတ် Ćှ လံးု သည် လည်း သိ နား လည် Ćိင်ု မည် ဆုိ ပါ မူ

သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ခုိ လှုံ ကုိး စား လာ Æက မည် ြဖစ် ၍၊
ငါ သည် လည်း သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ေပ အံ'့

ဟ ုဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေဟ ĕှာ ယ ေဟာ ချက် သည် မှန ်ေပ ၏။
16 ``သင် တို့  ၏ မျက် စိ များ သည် ြမင် ၍ နား များ သည် လည်း Æကား ေသာ ေÆကာင့်
သင် တို့  သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက ၏။-✡

17 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား သင် တို့  ြမင် ရ သည့် အ ရာ များ ကုိ ပ ေရာ ဖက် Ćှင့်
သူ ေတာ် ေကာင်း အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ြမင် လိ ုÆက ေသာ် လည်း မ ြမင် ရ Æက ။ သင် တို့  Æကား ရ သည့်
အ ရာ များ ကုိ သူ တို့  Æကား လိ ုÆက ေသာ် လည်း မ Æကား ရ Æက။
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မျÒိး Èကဲ သူ ၏ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ ĕှင်း ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၄:၁၃-၂၀။ လ၊ု ၈:၁၁-၁၅)

18 ``ထို့  ေÆကာင့် မျÒိး Èကဲ သူ ၏ ပုံ ဥ ပ မာ အ နက် အဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-
19 လမ်း ေြမ တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ သည် Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား ေသာ် လည်း နား
မ လည် သူ တို့  Ćှင့် တ ူ၏။ သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ Èကဲ ထား သည့် တ ရား ေတာ် မျÒိး ေစ့ ကုိ စာ တန်
သည် လာ ၍ ယူ ငင် သွား ၏။-

20ေကျာက် ခံ ေြမ တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ သည် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား လျှင် Æကား ချင်း ဝမ်း ေြမာက် စွာ ခံ ယူ သူ တို့
ကုိ ဆုိ လိ ု၏။-

21 သို့  ေသာ် တ ရား ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ အ ြမစ် မ စဲွ။ ကာ လ အ နည်း ငယ် သာ တည် ေန ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် တ ရား ေတာ် ေÆကာင့် ဒကု္ခ Ćှင့် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ပနး် မှု ကုိ ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ အ ခါ
ချက် ချင်း ပင် ေဖာက် ြပန ်သွား Æက ၏။-

22 ဆူး ေတာ တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ များ သည် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား ၍ အ သီး အ ပွင့် မ ြဖစ် ထွနး် ေစ
Ćိင်ု ေသာ သူ တို့  ကုိ ဆုိ လိ ု၏။ သူ တို့  ၏ စုိး ရိ မ် ေÆကာင့် Æက မှု များ Ćှင့် စည်း စိမ် ချမ်း သာ ခံ စား လိ ုမှု
များ က တ ရား ေတာ် မျÒိး ေစ့ ကုိ လွှမ်း မုိး သ ြဖင့် မည် သို့  မျှ မ သီး မ ပွင့် Ćိင်ု ေချ။-

23 ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ ကား တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား ၍ နား လည် သူ တို့  ကုိ ဆုိ လိ ု၏။
သူ တို့  သည် အ ဆ တစ် ရာ၊ အ ဆ ေြခာက် ဆယ်၊ အ ဆ သုံး ဆယ် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ေဆာင် ကုန ်၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။

ေပါင်း ပင် များ ၏ ပုံ ဥ ပ မာ
24 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ ြခား ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ ေဆာင် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ြပန ်၏။ ကုိယ် ေတာ် က

``ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ်သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူ၏။လ ူတစ် ေယာက်သည် မိ မိ ဂျÒံ မျÒိး ေကာင်း မျÒိး သန ့ ်ကုိ Èကဲ ၏။-
25 သို့  ရာ တင်ွ ည အ ခါ လ ူတို့  အိပ် ေပျာ် ေန ချနိ ်၌ ရန ်သူ သည် လာ ၍ ဂျÒံ မျÒိး Èကဲ ထား ရာ တင်ွ ဂျÒံ
Ƥုိင်း ေစ့ များ ကုိ Èကဲ Çပီး ေနာက် ထွက် ခွာ သွား ၏။-

26 ဂျÒံ ပင် က ေလး များ ေပါက် Çပီး ေနာက် ဂျÒံ Ćှ ံများ ထွက် လာ ေသာ အ ခါ ဂျÒံ Ƥုိင်း ပင် များ လည်း ေပါ်
ထွက် လာ ေလ သည်။-

27 ထုိ အ ခါ စာ ရင်း ငှား တို့  သည် လယ် ĕှင် ထံ လာ ၍ `အ ĕှင်၊ အ ĕှင့် ဂျÒံ ခင်း တင်ွ မျÒိး ေကာင်း မျÒိး သန ့ ်များ
Èကဲ ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ဂျÒံ Ƥုိင်း ပင် များ ကား အ ဘယ် မှ ေရာက် ĕိှ လာ ပါ သ နည်း' ဟ ုေမး Æက ၏။-

28 လယ် ĕှင် က `ဤ အ ရာ ကား ရန ်သူ ၏ လက် ချက် ပင် ြဖစ် ၏' ဟ ုဆုိ လျှင် စာ ရင်း ငှား များ က
`ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ ဂျÒံ Ƥုိင်း များ ကုိ သွား ၍ Ćတ်ု ပစ် ရ ပါ မည် ေလာ' ဟ ုေမး ြပန ်Æက ၏။-

29လယ် ĕှင် က၊ Ćတ်ု မ ပစ် Æက Ćှင့် ဦး။ ဂျÒံ Ƥုိင်း များ ကုိ Ćတ်ု လိက်ု လျှင် ဂျÒံ ေကာင်း များ လည်း ပါ သွား လိမ့်
မည်။-

30 ေကာက် ရိတ် ချနိ ်တိင်ု ေအာင် အ ပင် Ćှစ် မျÒိး လံးု ဆက် လက် Èကီး ပွား ေစ Æက ေလာ။့
ေကာက် ရိတ် ချနိ ်ေရာက် ေသာ် ေကာက် ရိတ် သ မား တို့  အား ဦး စွာ ဂျÒံ Ƥုိင်း များ ကုိ Ćတ်ု ၍ စည်း ထား Çပီး လျှင် မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် Æက။
ထုိ ေနာက် ဂျÒံ စ ပါး ကုိ စု သိမ်း ၍ ငါ ၏ ကျ ီ၌ သွင်း ထား Æက ဟ ုငါ မှာ Æကား မည်' ဟ ုဆုိ ၏'' ဟူ
၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။
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မုန ်ညင်း ေစ့ ပုံ ဥ ပ မာ
(မာ၊ ၄:၃၀-၃၂။ လ၊ု ၁၃:၁၈-၁၉။)

31 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ ြခား ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ ေဆာင် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ြပန ်၏။ ကုိယ် ေတာ် က
``ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူ၏။လ ူတစ် ေယာက် သည် မုန ်ညင်း ေစ့ ကုိ ယူ ၍ မိ မိ ဥ ယျာ
ä် တင်ွ စုိက် ၏။-

32 ထုိ အ ေစ့ သည် အ ေစ့ တ ကာ တို့  ထက် ေသး ငယ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ပင် ေပါက် ၍ Èကီး ထွား လာ ေသာ
အ ခါ အ ြခား အ ပင် ငယ် များ ထက် Èကီး မား သည့် အ ပင် တစ် ပင် ြဖစ် လာ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငှက် များ သည်
ထုိ အ ပင် ၏ အ ကုိင်း များ တင်ွ အ သုိက် ြပÒ လပ်ု Ćိင်ု Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။
တ ေဆး ပုံ ဥ ပ မာ
(လ၊ု ၁၃:၂၀-၂၁။)

33 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြခား ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ ေဆာင် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ြပန ်၏။ ကုိယ် ေတာ် က ``ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ
ေတာ် သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူ၏။ အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် တ ေဆး ကုိ ယူ Çပီး လျှင်
မုန ့ ်ညက် တစ် တင်း တင်ွ ထည့် သ ြဖင့် မုန ့ ်ညက် အား လံးု ကုိ ေဖာင်း Ãက ေစ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။
ပုံ ဥ ပ မာ များ ကုိ အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း
(မာ၊ ၄:၃၃-၃၄။)

34 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လ ူပ ရိ သတ် တို့  အား ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍
ေဟာ Æကား ေတာ် မူ ၏။ ပုံ ဥ ပ မာ မ ေဆာင် ဘဲ အ ဘယ် အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ မျှ ေဟာ Æကား ေတာ် မ မူ။-

35ဤ သို့  ေဟာ Æကား ရ ြခင်း မှာ၊
``ငါ သည် ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ မိ မိ ၏ ĆှÒတ် ကုိ ဖွင့် ဟ Âမက် ဆုိ မည်။
ေလာ က ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ချနိ ်မှ စ ၍

ကွယ် ဝှက် ေန ခ့ဲ သည့် အ ရာ များ ကုိ ငါ ထုတ် ေဖာ် ေြပာ ဆုိ မည်''
ဟ ူေသာ ပ ေရာ ဖက် ၏ ေဟာ ချက် မှန ်ကန ်လာ ေစ ရန် ပင် ြဖစ် ၏။✡

ဂျÒံ Ƥုိင်း ပင် များ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ ĕှင်း ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
36 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လ ူပ ရိ သတ် များ ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍ အိမ် ထဲ သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍ ``ဂျÒံ Ƥုိင်း ပင် များ ၏ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  အား ĕှင်း ြပ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

37 ကုိယ် ေတာ် က ``မျÒိး ေကာင်း မျÒိး သန ့ ်ကုိ Èကဲ သူ သည် လ ူသား ပင် ြဖစ် ၏။-
38 ဂျÒံ ခင်း ကား ဤ ကမ္ဘာ ေလာ က တည်း။ မျÒိး ေကာင်း မျÒိး သန ့ ်သည် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သား များ ကုိ ဆုိ လိ ု၏။
ဂျÒံ Ƥုိင်း ေစ့ များ ကား စာ တန ်မာရ် နတ် ၏ Ćိင်ု ငံ သား များ ကုိ ဆုိ လိ ု၏။-

39 ထုိ မျÒိး ေစ့ များ ကုိ Èကဲ သူ သည် စာ တန ်မာရ် နတ် ပင် ြဖစ် ၏။ ေကာက် ရိတ် ချနိ ်ကား ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး
ချနိ ်တည်း။ ေကာက် ရိတ် သ မား များ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ြဖစ် ၏။-

40 ဂျÒံ Ƥုိင်း ပင် များ ကုိ စု သိမ်း Çပီး မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် လိက်ု သ က့ဲ သို့ ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်၌ စာ တန ်မာရ်
နတ် ၏ Ćိင်ု ငံ သား တို့  သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-
✡ 13:35 ဆာ၊ ၇၈:၂။
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41လ ူသား သည် မိ မိ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ် မူ ၍လ ူတို့  အား ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ
သူ များ Ćှင့် အ ြပစ် ကူး သူ အ ေပါင်း ကုိ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ထဲ က ေရွး ထုတ် ေစ Çပီး လျှင်၊-

42 ေတာက် ေလာင် ေသာ မီး ဖုိ ထဲ သို့  ပစ် ချ ေစ ေတာ် မူ မည်။ ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း
၍ အံ သွား ခဲ Èကိတ် Æက လိမ့် မည်။-

43 ထုိ အ ခါ သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  သည် အ ဖ ဘု ရား ၏Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ ေန က့ဲ သို့  ထွနး် လင်း ေတာက် ပ လျက်
ေန Æက လတ္တံ။့ Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ သူ Æကား Æက ကုန ်ေလာ။့
ဝှက် ထား ေသာ ဘûာ ပုံ ဥ ပ မာ

44 ``ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူ၏။လ ူတစ် ေယာက် သည် လယ် ၌ ြမųÒပ် ထား ေသာ
ဘûာ ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် တစ် ဖန ်ြမųÒပ် ထား ခ့ဲ ၏။ ထုိ ေနာက် ဝမ်း ေြမာက် စွာ သွား Çပီး လျှင် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေရာင်း ချ
လျက် ထုိ လယ် ကုိ ဝယ် ေလ ၏။
ပု လဲ ပုံ ဥ ပ မာ

45 ``ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း၊ ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူ၏။
ကုန ်သည် တစ် ဦး သည် ပု လဲ ေကာင်း ကုိ ĕှာ လျက် ေန ၏။-

46 ထုိ သူ သည် များ စွာ အ ဖုိး တန ်သည့် ပု လဲ ကုိ ေတွ့ ေသာ အ ခါ သွား Çပီး လျှင် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေရာင်း ချ ၍
ထုိ ပု လဲ ကုိ ဝယ် ေလ ၏။
ပုိက် ကွန ်ပုံ ဥ ပ မာ

47 ``ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း၊ ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူ၏။
တံ ငါ သည် တို့  သည် အိင်ု တင်ွ ပုိက် ကွန ်ကုိ ချ ၍ ငါး အ မျÒိး မျÒိး ကုိ အပ်ု မိ ၏။-

48 ပုိက် ကွန ်တင်ွ ငါး အ ြပည့် ရ ေသာ အ ခါ တံ ငါ သည် တို့  သည် ထုိ ပုိက် ကွန ်ကုိ ကုနး် ေပါ် သို့  ဆဲွ ၍ တင် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် ထုိင် ၍ ငါး များ ကုိ ေရွး Æက ၏။ ငါး ေကာင်း များ ကုိ အိးု များ တင်ွ ထည့် ထား Çပီး ေနာက် ငါး ည့ံ
များ ကုိ မူ အ ြပင် သို့  ပစ် ထုတ် လိက်ု Æက ၏။-

49ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်၌ လည်း ထုိ နည်း တ ူြဖစ် ေပ အံ။့ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ သည် လာ ၍ သူ ယုတ် မာ
များ ကုိ သူ ေတာ် ေကာင်း များ ထဲ မှ ခဲွ ထုတ် Çပီး လျှင်၊-

50ေတာက် ေလာင် ေသာ မီး ဖုိ ထဲ သို့  ပစ် ချ လိမ့် မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ၍ အံ သွား ခဲ Èကိတ်
Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သမ္မာ တ ရား အ သစ် Ćှင့် အ ေဟာင်း

51 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  ကုိ သင် တို့  နား လည် Æက ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုေမး
ေတာ် မူ လျှင် တ ပည့် ေတာ် တို့  က``နား လည် ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။

52 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် က ``ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွတ ပည့် ြဖစ် လာ သူ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ သည် မိ မိ ၏
ဘûာ တိက်ု ထဲ မှ ဥစ္စာ ပစ္စည်း အ သစ် Ćှင့် အ ေဟာင်း များ ကုိ ထုတ် ယူ ေသာ အိမ် ĕှင် Ćှင့် တ ူ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ နာ ဇ ရက် Çမိƌ က လက် မ ခံ ြခင်း
(မာ၊ ၆:၁-၆။ လ၊ု ၄:၁၆-၃၀။)

53 ထုိ ပုံ ဥ ပ မာ များ ကုိ မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် Ãက ၍၊-
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54 မိ မိ ေန ရင်း Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ တ ရား ဇ ရပ် တင်ွ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
လ ူတို့  သည်လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက သ ြဖင့် ``ဤ သူ သည် ဤ သို့  ေသာအ သိ ပ ညာ များ ကုိ အ ဘယ် က ရ ĕိှ ပါ သ နည်း။
ဤ သို့  ေသာ အံ ့ဖွယ် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ အ ဘယ် သို့  ြပ Ćိင်ု ပါ သ နည်း။-

55 သူ သည် လက် သ မား ဆ ရာ ၏ သား မ ဟတ်ု ေလာ။ သူ့ အ မိ သည် မာ ရိ နာ မည် ĕိှ သူ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။
သူ့ ညီ များ ကား ယာ ကုပ်၊ ေယာ သပ်၊ ĕိှ မုန ်Ćှင့် ယု ဒ တို့ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

56သူ့ Ćှ မ များ သည် လည်း ငါ တို့  Çမိƌ သူ များ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ သို့  ြဖစ် ပါ လျက် သူ သည် ဤ တန ်ခုိး ကုိ အ ဘယ်
က ရ ĕိှ ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ ကာ၊-

57 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေပါ် ၌ အ Æကည် ညိÒ ပျက် Æက ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က လည်း ``ပ ေရာ ဖက် သည် မိ မိ Çမိƌ Ćှင့် မိ မိ အိမ် မှ လွဲ ၍ အ ဘယ် အ ရပ် တင်ွ မ ဆုိ
ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။-✡

58 ထုိ Çမိƌ သား တို့  သည် မိ မိ အား ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု မ ĕိှ Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် အံ ့Æသ ဖွယ်
ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ြပÒ ေတာ် မ မူ။

14
ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ကွယ် လနွ ်ြခင်း
(မာ၊ ၆:၁၄-၂၉။ လ၊ု ၉:၇-၉။)

1 ထုိ ကာ လ ၌ ဂါ လိ လဲ ြပည် ကုိ အပ်ု စုိး သူ ေဟ Ƥုဒ် သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ သ တင်း ကုိ Æကား လျှင်၊-
2 ``ဤ သူ သည် ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ပင် တည်း။ သူ သည် ေသ ရာ မှ အ သက် ြပန ်ĕှင် ေလ Çပီ။
သို့ ြဖစ် ၍ အံ ့ဖွယ် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပÒ လျက် ĕိှ ၏'' ဟ ုမိ မိ အ မှု ထမ်း အ ရာ ထမ်း တို့  အား
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

3 ေဟ Ƥု ဒ် သည် ညီ ြဖစ် သူ ဖိ လိပ္ပု ၏ ဇ နးီ ေဟ ေရာ ဒိ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေယာ ဟန ်ကုိ ဖမ်း ဆီး ချÒပ် ေĆှာင်
ကာ ေထာင် တင်ွ အ ကျä်း ထား ခ့ဲ ၏။-✡

4 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေယာ ဟန ်က ``သင် သည် ညီ ြဖစ် သူ ၏ ဇ နးီ ကုိ မ သိမ်း မ ယူ အပ်'' ဟု
ဆုိ ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

5 ေဟ Ƥု ဒ် သည် ေယာ ဟန ်ကုိ သတ် လိ ုေသာ် လည်း ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့် မ သတ်
ရဲ ေချ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ေယာ ဟန် ကုိ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ဟ ုမှတ် ယူ ေန Æက ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

6 ေဟ Ƥု ဒ် ၏ ေမွး ေန ့၌ ေဟ ေရာ ဒိ ၏ သ မီး သည် ဧည့် သည် ေတာ် များ အား အ က Ćှင့် ေဖျာ် ေြဖ
လျက် ေဟ Ƥုဒ် ၏ စိတ် ကုိ များ စွာ ɔရွှင် လနး် ေစ ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ေဟ Ƥုဒ် သည် သူ ငယ် မ Ćှစ် သက် ရာ ဆု ကုိ ေပး မည် ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ၍ က တိ ြပÒ ၏။
8 သူ ငယ် မ သည် လည်း မိ ခင် ၏ တိက်ု တနွး် ချက် အ ရ ``ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်၏ ဦး ေခါင်း ကုိ
လင် ပနး် ေပါ် တင်ွ တင် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဤ ေန ရာ တင်ွ ပင် ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ေလျှာက် ၏။

9 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် များ စွာ စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ် လည်း ဧည့် သည် ေတာ် များ ေĕှƎ တင်ွ
မိ မိ ေပး ခ့ဲ သည့် က တိ ကုိ ေထာက် ၍ သူ ငယ် မ ေတာင်း ေလျှာက် သည့် အ တိင်ုး ေပး ေစ ရန ်အ မိန ့်
ချ ေတာ် မူ ၏။-
✡ 13:57 ေယာ၊ ၄:၄၄။ ✡ 14:3 လ၊ု ၃:၁၉-၂၀။ ✡ 14:4 ဝတ်၊ ၁၈:၁၆၊ ၂၀:၂၁။
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10 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ဟန ်၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ေထာင် ထဲ တင်ွ ြဖတ် ေစ Çပီး လျှင်၊-
11 လင် ပနး် ေပါ် တင်ွ တင် ၍ သူ ငယ် မ အား ေပး ေစ ေတာ် မူ ၏။ သူ ငယ် မ သည် လည်း ထုိ ဦး ေခါင်း ကုိ
မိ ခင် ထံ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ၏။-

12 ေယာ ဟန ်၏ တ ပ ည့် တို့  သည် လာ ၍ အ ေလာင်း ကုိ ယူ Çပီး လျှင် သÇဂºÒဟ် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ သို့  သွား ၍ သ တင်း ေပး Æက ၏။

လ ူငါး ေထာင် ကုိ ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၆:၃၀-၄၄။ လ၊ု ၉:၁၀-၁၇။ ေယာ၊ ၆:၁-၁၄။)

13 ဤ သ တင်း ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု Æကား ေတာ် မူ လျှင် ထုိ အ ရပ် မှ တစ် ကုိယ် တည်း ဆိတ် ကွယ် ရာ အ ရပ်
သို့  ေလှ ြဖင့် Ãက ေတာ် မူ ၏။ အ Çမိƌ Çမိƌ မှ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ထွက် Ãက ေတာ် မူ
ေÆကာင်း Æကား Æက လျှင် ေနာက် ေတာ် သို့  ကုနး် ေÆကာင်း ြဖင့် လိက်ု Æက ၏။-

14 ကုိယ် ေတာ် သည် ေလှ ေပါ် မှ တက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ လ ူထု Èကီး ကုိ ြမင် ေတာ် မူ လျှင် သူ တို့  ကုိ သ နား
ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဖျား နာ သူ များ ကုိ ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ၏။

15ည ချမ်း အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ တ ပည့် ေတာ် တို့ သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍ ``ဤ အ ရပ် သည် လ ူသူ
မ ĕိှ သည့် အ ရပ် ြဖစ် ပါ ၏။ ေန ့အ ချနိ ်လည်း ကုန ်ပါ Çပီ။ လ ူတို့  အား ေကျး ရွာ များ သို့  သွား ၍ အ စား
အ စာ ဝယ် ယူ Ćိင်ု ရန ်ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။

16သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ထုိ သူ တို့  သွား Æက ရန ်မ လိ ုပါ။ သင် တို့  ပင် လျှင် သူ တို့  အား စား စ ရာ ေပး Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ်ေတာ် မူ ၏။

17 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မှာ မုန ့ ်ငါး လံးု Ćှင့် ငါး Ćှစ် ေကာင် သာ ĕိှ ပါ သည်''
ဟ ုေလျှာက် ထား Æက လျှင်၊

18 ကုိယ် ေတာ် က ``ထုိ မုန ့ ်Ćှင့် ငါး ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ယူ ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
19 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူပ ရိ သတ် တို့  ကုိ ြမက် ခင်း ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေနာက် မုန ့ ်ငါး လံးု Ćှင့် ငါး Ćှစ် ေကာင် ကုိ ယူ ၍ ေကာင်း ကင် သို့  ေမျှာ် Æကည့် လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေတာ် မူ
Çပီး လျှင် မုန ့ ်များ ကုိ ဖ့ဲ ၍ တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် လည်း လ ူတို့  အား
ေဝ ေပး Æက ၏။-

20 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ ဝ စား ရ Æက သည် သာ မ က မုန ့ ်Ćှင့် ငါး အ Ãကင်း အ ကျန ်များ ကုိ ပင် တစ် ဆယ့်
Ćှစ် ေတာင်း အ ြပည့် ေကာက် သိမ်း ရ ေသး ၏။-

21အ မျÒိး သမီး Ćှင့် က ေလး များ မှ အ ပ မုန ့ ်စား သူ ေယာကျာ်း ဦး ေရ မှာ ငါး ေထာင် မျှ ĕိှ သ တည်း။

ေရ ေပါ် မှာ လမ်း ေလျှာက် ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၆:၄၅-၅၂။ ေယာ၊ ၆:၁၅-၂၁။)

22 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား အိမ် သို့  ြပန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။ တစ် ချနိ ်တည်း ပင်
တပည့် ေတာ် တို့  အား ေလှ ေပါ် သို့  တက် ေစ ၍ အိင်ု တစ် ဖက် သို့  ကူး ေစ ေတာ် မူ ၏။-

23 လ ူအ ေပါင်း တို့  အား အိမ် သို့  ြပန ်ေစ Çပီး ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ ရန ်ေတာင် ေပါ် ကုိ တက် ေတာ် မူ ၏။ည ချမ်း အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ် ထုိ အ ရပ် တင်ွ တစ် ကုိယ် တည်း ĕိှ ေန ေတာ် မူ သ တည်း။-
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24 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ၏ ေလှ သည် ကား ကမ်း Ćှင့် များ စွာ ေဝး ကွာ သွား ေလ Çပီ။
ေလ ဆန ်ြဖစ် သ ြဖင့် ထုိ ေလှ ကုိ လှုိင်း တံ ပုိး များ Ƥုိက် ခတ် လျက် ĕိှ ၏။

25 မုိး ေသာက် ယံ အ ချနိ ်ခန ့ ်တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ေရ ေပါ် မှာ စက် ေတာ် ြဖန ့ ်၍ တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  ထံ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ၏။-

26ဤ သို့  ေရ ေပါ် မှာ ကုိယ် ေတာ် စက် ေတာ် ြဖန ့ ်၍ Ãက လာ သည် ကုိ ြမင် လျှင် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ထိတ်
လန ့ ်ကာ ``တေစ္ဆ'' ဟ ုအ လန ့ ်တ Æကား ဟစ် ေအာ် Æက ၏။

27 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အား မ ငယ် Æက Ćှင့်။ ငါ ပင် ြဖစ် သည်။ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

28ေပ တ Ƥု က ``သ ခင် ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြဖစ် ပါ မူ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေရ ေပါ် မှာ ေလျှာက် ၍ အ ထံ ေတာ် သို့
လာ Ćိင်ု ရန ်အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

29 ကုိယ် ေတာ် က ``လာ ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင် ေပ တ Ƥု သည် ေလှ ေပါ် က ဆင်း ၍ ေရ ေပါ် တင်ွ
ေလျှာက် ကာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ သို့  သွား ေလ ၏။-

30 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ေလ အ ဟနု ်ြပင်း သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ေÆကာက် လန ့ ်၍ လာ သ ြဖင့် ေရ
နစ် စ ြပÒ သည် Ćှင့် ``သ ခင် ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ကယ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလ ၏။

31 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်၍ ေပ တ Ƥု ကုိ ဆဲွ ကုိင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``ယုံ Æကည် ြခင်း
နည်း လှ ပါ တ ကား။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ယုံ မှား သနည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

32 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ေပ တ Ƥု တို့  ေလှ ေပါ် သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ေလ သည် Çငိမ် သွား ေလ ၏။-
33 ေလှ ထဲ ĕိှ တပည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး လျက် ``အ ĕှင် ကား အ ကယ် ပင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။
ဖျား နာ သူ များ ကုိ ဂင် ေန သ ရက် Çမိƌ တင်ွ ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၆:၅၃-၅၆။)

34 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် အိင်ု တစ် ဖက် ကမ်း သို့  ကူး Çပီး ေနာက် ဂင် ေန သ ရက် Çမိƌ တင်ွ ေလှ ကုိ
ဆုိက် Æက ၏။-

35 ထုိ Çမိƌ သား တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မှတ် မိ Æက သ ြဖင့် ပတ် ဝနး် ကျင် အ ရပ် ရပ် သို့  လ ူများ ေစ လွှတ် ၍
ဖျား နာ သူ တို့  ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ Æက ၏။-

36 ထုိ ေနာက် ဖျား နာ သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ဝတ် ေတာ် အ Çမိတ် ကုိ မျှ တို့  ထိ Ćိင်ု ခွင့် ြပÒ ရန ်ေတာင်း ပန်
Æက ၏။ ဤ သို့  တို့  ထိ ရ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ကျနး် မာ သွား Æက ၏။

15
ေĕှး လ ူÈကီး တို့  ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ
(မာ၊ ၇:၁-၁၃။)

1 ထုိ အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဖာ ရိ ĕဲှ များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ
ေတာ် ကုိ ေရာက် လာ Æက ၏။-

2 သူ တို့  က ``အ ĕှင် ၏ တ ပ ည့် များ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ေĕှး လ ူÈကီး တို့  ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ
ကုိ မ လိက်ု နာ Æက ပါ သ နည်း။ သူ တို့  သည် နည်း မှန ်အ တိင်ုး လက် မ ေဆး ဘဲ စား ေသာက် Æက ပါ
သည် တ ကား'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။
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3 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် ၍
မိ မိ တို့  ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ ကုိ လိက်ု နာ Æက ပါ သ နည်း။-

4 ဘု ရား သ ခင် က `သင် ၏ မိ ဘ ကုိ Ƥုိ ေသ ြမတ် Ćိးု ေလာ။့ မိ ဘ ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ေသာ သူ သည် ေသ ဒဏ် ခံ ေစ'
ဟ ုပ ညတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-✡

5 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သွန ်သင် Æက သည် ကား ဤ သို့ တည်း။ အ ကယ် ၍ လ ူတစ် ေယာက် ၌ အ ဖ သို့  မ ဟတ်ု
အ မိ အား ေထာက် ပ့ံ ရန ်ပစ္စည်း တစ် စုံ တစ် ရာ ĕိှ ေသာ် လည်း ယင်း ပစ္စည်း ကုိ ဘု ရား သ ခင် အ ဖို့  လှူ
Çပီး ပစ္စည်း ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ လျှင်၊-

6 ထုိ သူ သည် မိ ဘ အား ေထာက် ပ့ံ ရန ်မ လိ ုဟ ုသင် တို့  သွန ်သင် Æက ၏။ ဤ သို့  လျှင် သင် တို့  သည် မိ မိ
တို့  ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ ကုိ လိက်ု နာ ရန ်ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် Æက ၏။-

7အ ချင်း ေÆကာင် သူ ေတာ် တို့ ၊ သင် တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် ေဟ ĕှာ ယ အား ြဖင့်၊
8 `ဤ လ ူမျÒိး သည် ငါ ့အား ĆှÒတ် ြဖင့် ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ကူး Æက ၏။
သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု မူ ကား ငါ Ćှင့် ေဝး လှ ၏။

သူ တို့  သည် လူ့ ပ ညတ် များ ကုိ ဘု ရား ေပး ပ ညတ် သ ဖွယ် သင် Æကား ပို့  ချ Æက ၏။✡
9 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ့အား သူ တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း သည်
အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ၏' ဟ ုမိန ့ ်Æကား ခ့ဲ သည် မှာ မှန ်လှ ၏''

ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လ ူကုိ ညစ် ညမ်း ေစ သည့် အ ရာ များ
(မာ၊ ၇:၁၄-၂၃။)

10 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူပ ရိ သတ် တို့  အား အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``ငါ ့စ ကား ကုိ သင် တို့
နာ ယူ သိ မှတ် Æက ကုန ်ေလာ။့-

11 လ ူကုိ ညစ် ညမ်း ေစ သည့် အ ရာ ကား ခံ တင်ွး သို့ ဝင် သည့် အ ရာ မ ဟတ်ု။ ခံ တင်ွး မှ ထွက် သည့် အ ရာ
သာ လျှင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။

12တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍ ``အ ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ေÆကာင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  စိတ် ဆုိး
Æက သည် ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

13 ကုိယ် ေတာ် က ``ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင်၊ ငါ ၏ အ ဖ စုိက် ပျÒိး ေတာ် မ မူ သည့် အ ပင် ĕိှ သ မျှ သည် Ćတ်ု ပစ် ြခင်း
ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  အ တက်ွ ေÆကာင့် စိတ် မ ပူ Æက Ćှင့်၊ သူ တို့  သည် မျက် မ ြမင် များ ကုိ လမ်း ြပ သည့်
သူ ကနး် များ ြဖစ် Æက ၏။ မျက် မ ြမင် တစ် ေယာက် က အ ြခား မျက် မ ြမင် တစ် ေယာက် အား လမ်း ြပ
ပါ မူ သူ တို့  Ćှစ် ေယာက် စ လံးု ပင် တင်ွး ထဲ သို့  ကျ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

15 ေပ တ Ƥု က ``ထုိ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ĕှင်း ြပ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
16 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  ပင် လျှင် ယ ခု တိင်ု ေအာင် အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ လျက် ĕိှ ေန Æက ေသး သ ေလာ။-
17 ခံ တင်ွး သို့  ဝင် ေသာ အ ရာ ဟ ူသ မျှ သည် အ စာ အိမ် သို့  ေရာက် Çပီး ေနာက် အိမ် သာ တင်ွး သို့  သက် ဆင်း
သွား သည် ကုိ သင် တို့  မ သိ ပါ သ ေလာ။-
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18 ခံ တင်ွး က ထွက် သည့် အ ရာ မူ ကား စိတ် Ćှ လံးု ထဲ မှ ထွက် လာ ေသာ အ ရာ ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ရာ မျÒိး
သည် လ ူကုိ ညစ် ညမ်း ေစ ၏။-✡

19 လူ့ အ သက် ကုိ သတ် ြခင်း၊ သူ့ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ြခင်း၊ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ြခင်း၊
သူ့ ဥစ္စာ ကုိ ခုိး ြခင်း၊ မ မှန ်ေသာ သက် ေသ ကုိ ခံ ြခင်း၊ သူ့ အ သ ေရ ကုိ ဖျက် ြခင်း အ စ ĕိှ သည့် ညစ် ည
မ်း သည့် အ Æကံ အ စည် များ သည် စိတ် Ćှ လံးု ထဲ မှ ထွက် လာ ၏။-

20 ဤ အ ရာ များ သည် လ ူကုိ ညစ် ည မ်း ေစ Æက ၏။ လက် မ ေဆး ဘဲ အ စား အ စာ စား ြခင်း က လူ
ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ သည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း
(မာ၊ ၇:၂၄-၃၀။)

21သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ေတာ် မူ ၍ တ ုƤု Ćှင့် ဇိ ဒနု ်နယ် များ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-
22 ထုိ ေဒသ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ခါ နာ န ်အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Çပီး လျှင်

``အ ĕှင်၊ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေတာ်၊ ကျွန ်မ ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ။ ကျွန ်မ ၏ သ မီး သည် နတ် မိစ္ဆာ ပူး
ဝင် ေန သ ြဖင့် ြပင်း ြပ စွာ ေဝ ဒ နာ ခံ လျက် ေန ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

23 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် မည် သို့  မျှ ေြဖ Æကား ေတာ် မ မူ။ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ နးီ
သို့  လာ ၍ ``ဤ အ မျÒိး သ မီး သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ေနာက် က လိက်ု ၍ ဟစ် ေအာ် ေန ပါ သည်။ သူ့ အား
Ćှင် ပစ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

24 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် ေပျာက် ေန ေသာ သုိး စု ြဖစ် သည့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား များ အ တက်ွ
သာ လျှင် လာ ေရာက် ြခင်း ြဖစ် သည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။

25 ထုိ အ ခါ ၎င်း အ မျÒိး သ မီး သည် ေĕှƎ ေတာ် သို့  လာ ေရာက် ပျပ် ဝပ် လျက် ``အ ĕှင်၊ ကျွန ်မ ကုိ ကူ မ ေတာ်
မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

26 ကုိယ် ေတာ် က ``သား သ မီး တို့  ၏ အ စား အ စာ ကုိ ယူ ၍ ေခွး တို့  အား မ ေကျွး အပ်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင်၊

27 အ မျÒိး သ မီး က ``မှန ်ပါ ၏ အ ĕှင်၊ ေခွး များ ပင် လျှင် မိ မိ တို့  သ ခင် ၏ စား ပဲွ မှ ကျ သည့် စား Ãကင်း
စား ကျန ်များ ကုိ စား ရ Æက ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

28 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ ချင်း အ မျÒိး သ မီး၊ သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် အား Èကီး စွ တ ကား။
သင် ဆĆ္ဒ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ချနိ ်မှ စ ၍ ထုိ အ မျÒိး သ မီး ၏ သ မီး သည်
ေရာ ဂါ ေပျာက် ေလ ၏။
လ ူမ မာ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ြခင်း

29 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ၍ ဂါ လိ လဲ အိင်ု ကမ်း ေြခ တစ် ေလျှာက် Ãက ေတာ် မူ ၏။ ထုိ
ေနာက် ေတာင် ကုနး် တစ် ခု ေပါ် သို့  တက် ၍ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။-

30 လ ူပ ရိ သတ် များ သည် ေြခ မ စွမ်း မ သန ်သူ များ၊ မျက် မ ြမင် များ၊ ကုိယ် အဂင်္ ါ ချƌိ တဲ ့သူ များ ဆွ့ံ အ
သူ များ Ćှင့် အ ြခား ေရာ ဂါ သည် များ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ကာ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြခ ေတာ် ရင်း တင်ွ ချ ထား Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ နာ တို့  ၏ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။-
✡ 15:18 မ၊ ၁၂:၃၄။
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31 ဆွ့ံ အ သူ များ စ ကား ေြပာ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် အဂင်္ ါ ချƌိ တဲ ့သူ များ အ ေကာင်း ပ က တိ
ြဖစ် လာ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေြခ မ စွမ်း သူ များ လမ်း ေလျှာက် Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မျက် မ ြမင် များ မျက် စိ ြမင် Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ြမင် Æက ေသာ အ ခါ
လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ ၍ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ကုန ်၏။
လ ူေလး ေထာင် ကုိ ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၈:၁-၁၀။)

32 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``ဤ လူ
အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူသုံး ရက် တိင်ု တိင်ု ေန ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တို့  မှာ အ စား အ စာ မ ĕိှ Æက
ေတာ ့သ ြဖင့် သူ တို့  ကုိ ငါ သ နား ၏။ လမ်း တင်ွ အား ြပတ် မည် စုိး ရိ မ် ရ သ ြဖင့် သူ တို့  အား
အ စား အ စာ မ ေကျွး ဘဲ အိမ် သို့  မ ြပန ်ေစ လိ'ု' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

33 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က ``ဤ မျှ Èကီး မား သည့် လ ူပ ရိ သတ် စား ေလာက် ေအာင် အ စား အ စာ များ ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဤ ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ အ ဘယ် သို့  ရ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေလျှာက် Æက လျှင်၊

34သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  တင်ွ မုန ့ ်မည် မျှ ĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ေသာ်၊
``မုန ့ ်ခု နစ် လံးု Ćှင့် ငါး အ နည်း ငယ် ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေလျှာက် Æက ၏။
35 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူပ ရိ သတ် ကုိ ေြမ ေပါ် တင်ွ ထုိင် ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-
36 မုန ့ ်ခု နစ် လံးု Ćှင့် ငါး ကုိ ယူ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် မုန ့်
Ćှင့် ငါး ကုိ ဖ့ဲ ၍ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် လည်း လ ူပ ရိ သတ်
တို့  အား တစ် ဆင့် ေပး ေဝ Æက ၏။-

37 လ ူတို့  သည် အ ဝ စား ရ Æက ၏။ စား Ãကင်း စား ကျန ်များ ကုိ ေတာင်း Èကီး ခု နစ် ေတာင်း အ ြပည့်
ေကာက် သိမ်း Æက ရ ၏။-

38 မုန ့ ်စား သူ ဦး ေရ ကား အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် က ေလး များ မှ အ ပ ေလး ေထာင် ခန ့ ်ĕိှ သ တည်း။
39 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူတို့  အား မိ မိ ရပ် ရွာ သို့  ြပန ်ေစ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ေလှ စီး ၍ မာ ဂ
ဒါ လ နယ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။

16
န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ေတာင်း ဆုိ Æက ြခင်း
(မာ၊ ၈:၁၁-၁၃။ လ၊ု ၁၂:၅၄-၅၆။)

1 ဖာ ရိ ĕဲှ များ Ćှင့် ဇ ဒ္ ဒ ုကဲ များ သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ပ ရိ ယာ ယ် ဆင် လျက်
``ဘု ရား သ ခင် သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သိ Ćိင်ု ရန ်န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ကုိ
ြပ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ဆုိ Æက ၏။-✡

2 ကုိယ် ေတာ် က ``ေန ဝင် ချနိ ်၌ မုိး တိမ် န ီလျှင် ရာ သီ ဥ တ ုသာ ယာ လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊-
3 န ံနက် ချနိ ်၌ မုိး တိမ် န ီ၍ အံု့  မှုိင်း ေန လျှင် မုိး ရွာ လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း သင် တို့  ေြပာ တတ် Æက ၏။
သင် တို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ Æကည့် ြခင်း အား ြဖင့် မုိး ေလ ဝ သ ၏ အ ေြခ အ ေန ကုိ သိ Ćိင်ု Æက ပါ လျက်
မျက် ေမှာက် ေခတ် ကာ လ ၏ အ ရိပ် အ ေြခ ကုိ မူ ပုိင်း ြခား ၍ မ သိ Ćိင်ု Æက ပါ သ ေလာ။-
✡ 16:1 မ၊ ၁၂:၃၈။ လ၊ု ၁၁:၁၆။
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4 ဤ ေခတ် လ ူတို့  သည် အ လနွ ်ဆုိး ညစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း ကင်း မ့ဲ Æက ပါ သည် တ ကား။
သင် တို့  သည် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ကုိ ေတာင်း ဆုိ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေယာ န ၏ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ
မှ တစ် ပါး အ ဘယ် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ မျှ သင် တို့ ေတွ့ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည် မဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ၏။✡

ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ဇဒ္ဒ ုကဲ တို့  ၏ တ ေဆး
(မာ၊ ၈:၁၄-၂၁။)

5 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် အိင်ု တစ် ဖက် ကမ်း သို့  ေရာက် Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ စား အ စာ များ ကုိ မ ယူ
ခ့ဲ မိ Æက။-

6 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ဇဒ္ဒÒကဲ တို့  ၏ တ ေဆး ကုိ သ တိ Ćှင့် ေĕှာင် Æကä် Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

7 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၌ စား စ ရာ မ ပါ လာ သည့် အ တက်ွ ဤ သို့  ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း
ြဖစ် သည် ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ လျက် ေန Æက ၏။

8 ယင်း သို့  ေြပာ ဆုိ ေန သည် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``သင် တို့  သည် အ စား အ စာ မ ပါ သည်
ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေဆွး ေĆးွ ေန Æက သ နည်း။-

9 ယုံ Æကည် ြခင်း အား နည်း သူ တို့ ၊ ယ ခု တိင်ု ေအာင် ပင် မ သိ နား မ လည် Ćိင်ု Æက သ ေလာ။-✡
10 မုန ့ ်ငါး လံးု ကုိ လ ူငါး ေထာင် စား ၍ ဘယ် Ćှစ် ေတာင်း ေကာက် သိမ်း ရ သည် ကုိ သင် တို့  သ တိ မ ရ Æက ပါ
သ ေလာ။ မုန ့ ်ခု နစ် လံးု ကုိ လ ူေလး ေထာင် စား ၍ ဘယ် Ćှစ် ေတာင်း ေကာက် သိမ်း ရ သည် ကုိ လည်း သ တိ မ ရ
Æက ပါ သ ေလာ။ အ စား အ စာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ငါ ေြပာ ဆုိ ေန ြခင်း မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့
အ ဘယ် ေÆကာင့် နား မ လည် Æက သ နည်း။-✡

11 ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ဇဒ္ဒ ုကဲ တို့  ၏ တ ေဆး ကုိ ေĕှာင် Æကä် Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
12 ထုိ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် မုန ့ ်လပ်ု တ ေဆး ကုိ ေĕှာင် Æကä် ရန ်မ ဟတ်ု ဘဲ ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ဇ ဒ္ ဒ ုကဲ
တို့  ၏ သွန ်သင် ချက် များ ကုိ မ လိက်ု နာ ရန် ကုိယ် ေတာ် သ တိ ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း နား လည် Æက ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း ေပ တ Ƥု ထုတ် ေဖာ် ဝန ်ခံ ချက်
(မာ၊ ၈:၂၇-၃၀။ လ၊ု ၉:၁၈-၂၁။)

13 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ကဲ သ ရိ ဖိ လိ ပ္ ပိ နယ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ``လူ
တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သူ ြဖစ် သည် ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

14 ``လ ူအ ချƌိ က အ ĕှင် သည် ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန် ြဖစ် သည်။ အ ချƌိ က ဧ လိ ယ ြဖစ် သည်။
အ ချƌိ က ေယ ရ မိ သို့  မ ဟတ်ု အ ြခား ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ပါး ြဖစ် သည် ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ပါ သည်''
ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။✡

15 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  က မူ ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သူ ဟု ဆုိ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
16 ေပ တ Ƥု က ``အ ĕှင် သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ခ ရစ်
ေတာ် ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။✡
✡ 16:4 မ၊ ၁၂:၃၉။ လ၊ု ၁၁:၂၉။ ✡ 16:6 လ၊ု ၁၂:၁။ ✡ 16:9 မ၊ ၁၄:၁၇-၂၁။ ✡ 16:10 မ၊ ၁၅:၃၄-၃၈။ ✡ 16:14 မ၊
၁၄:၁-၂။ မာ၊ ၆:၁၄-၁၅။ လ၊ု ၉:၇-၈။ ✡ 16:16 ေယာ၊ ၆:၆၈-၆၉။
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17သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ေယာ ဟန ်၏ သား ĕိှ မုန၊် သင် သည် မဂင်္လာ ĕိှ ၏။ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ သာ မန ်လ ူတစ် ေယာက်
အ ေန ြဖင့် သင် မ သိ Ćိင်ု။ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် က ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ၍ သာ သင် သိ
သ တည်း။-

18 ထို့  ေÆကာင့် သင် ၏ နာ မည် သည် ေကျာက် ဟ ုအ နက် ĕိှ ေသာ ေပ တ Ƥု ြဖစ် ၍ ထုိ ေကျာက် တည်း ဟ ူေသာ
အတ်ု ြမစ် ေပါ် မှာ ငါ ၏ အ သင်း ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် မည်။ ေသ ြခင်း တ ရား ပင် လျှင် ထုိ အ သင်း ေတာ် ကုိ
မ Ćိင်ု ရ။-

19 ငါ သည် သင့် အား ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် ၏ ေသာ့ များ ကုိ ေပး အပ် မည်။ ေလာ က တင်ွ သင် တား ြမစ်
သ မျှ ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ လည်း တား ြမစ် ေတာ် မူ မည်။ ေလာ က တင်ွ သင် ခွင့်
ြပÒ သ မျှ ကုိ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ လည်း ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

20 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ခ ရစ် ေတာ် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ အ ဘယ် သူ အား မျှ မ ေြပာ ရန ်တပည့်
ေတာ် တို့  အား ပ ညတ် ေတာ် မူ ၏။
ခံ ရ မည့် ေဝ ဒ နာ ေတာ် Ćှင့် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း များ ကုိ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၈:၃၁-၉:၁။ လ၊ု ၉:၂၂-၂၇။)

21 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ၍ ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
Èကီး များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ ၏ လက် တင်ွ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သုံး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ
လည်း ေကာင်း တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ထုိ အ ချနိ် မှ စ ၍ ပွင့် လင်း စွာ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ၏။

22 ေပ တ Ƥု သည် ကုိယ် ေတာ် အား မ လှမ်း မ ကမ်း ေန ရာ သို့  ပင့် ဖိတ် Çပီး လျှင် ``သ ခင် ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ မ ြဖစ် ပျက် ေစ ရန ်ဘုရား သ ခင် ဆီး တား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ထုိ အ မှု အ ရာ များ Ćှင့် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ÆကံÒ မ ေတွ့ ရ ပါ ေစ Ćှင့်''
ဟ ုြပစ် တင် ေလျှာက် ထား ၏။

23 ကုိယ် ေတာ် သည် လှည့် ၍ ေပ တ Ƥု အား ``အ ချင်း စာ တန၊် ငါ ့ေနာက် သို့  ဆုတ် ေလာ။့ သင် သည် ငါ ့
အ တက်ွ ဆူး ေြငာင့် ခ လတ်ု သ ဖွယ် ြဖစ် ၏။ သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ɐƤှု ေထာင့် က မ ေတးွ၊ လူ
၏ ɐƤှု ေထာင့် က သာ ေတးွ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။

24 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ့တ ပည့် ြဖစ် လိ ုသူ သည် ကုိယ် ကျÒိး ကုိ စွန ့ ်ရ မည်။ ကုိယ့် လက် ဝါး ကပ်
တိင်ု ကုိ ထမ်း ၍ ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ရ မည်။-✡

25 မိ မိ အ သက် ကုိ ကယ် လိ ုသူ သည် အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။ ငါ ၏ အ တက်ွ အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ သူ သည်
အ သက် ကုိ ရ လိမ့် မည်။-✡

26 လ ူသည် ေလာ က တစ် ခု လံးု ကုိ အ စုိး ရ ေသာ် လည်း မိ မိ ၏ အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး လျှင် အ ဘယ် အ ကျÒိး ĕိှ
မည် နည်း။ မိ မိ ၏ အ သက် ကုိ အ ဘယ် အ ရာ Ćှင့် လဲ လှယ် Ćိင်ု မည် နည်း။-

27 လ ူသား သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေဆာင် လျက် ေကာင်း ကင် တ မန ်များ Ćှင့် အ တူ
Ãက လာ ေတာ် မူ လ တ္ တံ။့ ထုိ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့ အား မိ မိ တို့  ၏ အ ကျင့် အ ေလျာက် အ ကျÒိး
အ ြပစ် ကုိ ဆပ် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡
✡ 16:19 မ၊ ၁၈:၁၈။ ေယာ၊ ၂၀:၂၃။ ✡ 16:24 မ၊ ၁၀:၃၈။ လ၊ု ၁၄:၂၇။ ✡ 16:25 မ၊ ၁၀:၃၉။ လ၊ု ၁၇:၃၃။ ေယာ၊ ၁၂:၂၅။
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28 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ အ ရပ် ĕိှ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် လ ူသား အား ဘု ရင်
အ ြဖစ် Ćှင့် Ãက လာ ေတာ် မူ သည် ကုိ မ ြမင် မီ မ ေသ ရ Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17
အ ဆင်း သúာန ်ေြပာင်း လဲ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၉:၂-၁၃။ လ၊ု ၉:၂၈-၃၆။)

1ေြခာက် ရက် မျှ Æကာ ေသာ် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေပ တ Ƥု၊ ယာ ကုပ်၊ ယာ ကုပ် ၏ ညီ ေယာ ဟန ်တို့  ကုိ ြမင့် ေသာ
ေတာင် ေပါ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။ အ ြခား မည် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ပါ ေချ။-✡

2 သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ဆင်း သúာန ်ေတာ် သည် ေြပာင်း လဲ သွား ၏။
မျက် Ćှာ ေတာ် သည် ေန က့ဲ သို့  ေတာက် ပ လျက် အ ဝတ် ေတာ် များ သည် လည်းအ လင်း က့ဲ သို့  ြဖũ လျက် ေန ၏။-

3 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဧ လိယ ေပါ် လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် စ ကား ေြပာ လျက် ေန Æက သည် ကုိ ေတွ့ ြမင်
Æက ၏။-

4 ထုိ အ ခါ ေပ တ Ƥု က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ဤ အ ရပ် တင်ွ ေန ဖွယ် ေကာင်း ပါ ၏။ အ ĕှင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ
လျှင် အ ĕှင့် အ တက်ွ တဲ တစ် ေဆာင်၊ ေမာ ေĕှ အ တက်ွ တစ် ေဆာင်၊ ဧ လိ ယ အ တက်ွ တစ် ေဆာင်၊ တဲ သုံး
ေဆာင် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ေဆာက် လပ်ု ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

5 ဤ သို့  ေပ တ Ƥု ေလျှာက် ထား စä် ပင် ေတာက် ပ ေသာ မုိး တိမ် တိက်ု တစ် ခု ၏ အ ရိပ် သည် သူ တို့  အ ေပါ်
သို့  ကျ လာ ၏။ မုိး တိမ် တိက်ု ထဲ မှ ``ဤ သူ ကား ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ရာ ငါ ၏ ချစ် သား ေပ တည်း။
သူ့ ကုိ ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ၏။ သူ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ'့' ဟ ုအ သံ ေတာ် ထွက် ေပါ် လာ ၏။✡

6 ထုိ အ သံ ကုိ တ ပည့် ေတာ် တို့  Æကား ေသာ အ ခါ လနွ ်စွာ ေÆကာက် လန ့ ်၍ ပျပ် ဝပ် လျက် ေန Æက ၏။-
7သခင် ေယ ɐƤှု သည် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  ကုိ လက် ြဖင့် တို့  ထိ Çပီး လျှင် ``ထ Æက။ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

8 သူ တို့  သည် ေမာ် ၍ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ
မ ေတွ့ မ ြမင် Æက ေတာ ့ေချ။

9 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ေတာင် ေပါ် မှ ဆင်း Æက ၏။
ထုိ သို့  ဆင်း Æက စä် သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ Æက သည့် အ ြခင်း အ ရာ ကုိ
လ ူသား ေသ ြခင်း မှ မ ထ ေြမာက် မီ အ ဘယ် သူ အား မျှ မ ေြပာ Æက Ćှင့်'' ဟ ုတ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား
ပ ညတ် ေတာ် မူ ၏။

10 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က ``ဦး စွာ ပ ထ မ ဧ လိ ယ Ãက လာ မည် ဟ ုကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဆုိ ပါ သ နည်း'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေမး ေလျှာက် Æက ၏။✡

11 ကုိယ် ေတာ် က ``ဦး စွာ ပ ထ မ ဧ လိ ယ သည် Ãက လာ ၍ အ မှု အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင်
ရ မည် ကား မှန ်၏။-

12 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဧ လိ ယ သည် Ãက လာ ခ့ဲ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  သည် သူ့ ကုိ မ သိ Æက
သ ြဖင့် သူ့ အား မိ မိ တို့  ြပÒ လိ ုရာ ြပÒ ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။ ထုိ နည်း တ ူပင် လ ူသား သည် လည်း ထုိ သူ တို့
၏ လက် တင်ွ ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ ခံ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။✡
✡ 17:1 ၂ေပ၊ ၁:၁၇-၁၈။ ✡ 17:5 က၊ ၂၂:၂။ တရား၊ ၁၈:၁၅။ ဆာ၊ ၂:၇။ ေဟĕှာ၊ ၄၂:၁။ မ၊ ၃:၁၇၊ ၁၂:၁၈။ မာ၊ ၁:၁၁။ လ၊ု ၃:၂၂။
✡ 17:10 မာလ၊ ၄:၅။ ✡ 17:12 မ၊ ၁၁:၁၄။
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13 ထုိ အ ခါ မှ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ကုိ ရည် မှတ် ၍ ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ
ေÆကာင်း နား လည် လာ Æက ေလ သည်။

သူ ငယ် တစ် ေယာက် ထံ မှ ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၉:၁၄-၂၉။ လ၊ု ၉:၃၇-၄၃က။)

14 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ပ ရိ သတ် ĕိှ ရာ သို့  ေရာက် Æက လျှင် လ ူတစ် ေယာက် သည် ေĕှƎ ေတာ် သို့
လာ ေရာက် ဒူး ေထာက် လျက်၊-

15 ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သား ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ။ သူ သည် ဝက် Ƥူး နာ စဲွ ၍ မီး ထဲ သို့  ြဖစ် ေစ၊ ေရ ထဲ သို့
ြဖစ် ေစ မ Æကာ ခဏ လဲ ကျ တတ် ပါ ၏။-

16သူ့ အား အ ĕှင် ၏ တ ပည့် များ ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ေရာ ဂါ ေပျာက် ေအာင် မ ကု
Ćိင်ု Æက ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

17 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း ကင်း ၍ လနွ ်စွာ ေဖာက် ြပန ်Æက ပါ တ ကား။
ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် မည် မျှ Æကာ ေအာင် ေန ရ မည် နည်း။ မည် မျှ Æကာ ေအာင် သင် တို့  အား သည်း ခံ ရ မည် နည်း။
သူ ငယ် ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

18သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် နတ် မိစ္ဆာ အား ထွက် ခွာ သွား ရန်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ လျှင် နတ် မိစ္ဆာ သည် သူ ငယ် ထံ မှ
ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။ ချက် ချင်း ပင် သူ ငယ် သည် ကျနး် မာ လာ ၏။

19 ထုိ ေနာက် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု တစ် ကုိယ် တည်း ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ အ ထံ ေတာ် သို့
ချä်း ကပ် ၍ ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ နတ် ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် Ćှင် ထုတ် ၍ မ ရ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး
ေလျှာက် Æက ၏။

20 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  တင်ွ ယုံ Æကည် ြခင်း နည်း ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည်
ကား၊ သင် တို့  တင်ွ မုန ်ညင်း ေစ့ ပ မာ ဏ မျှ ယုံ Æကည် ြခင်း ĕိှ ပါ မူ ဤ ေတာင် အား `ဤ ေန ရာ မှ ထုိ ေန ရာ
သို့  ေြပာင်း ေရွှƎ ေလာ'့ ဟ ုဆုိ လျှင် ေြပာင်း ေရွှƎ လိမ့် မည်။ ယုံ Æကည် ြခင်း ĕိှ လျှင် သင် တို့  မ တတ် Ćိင်ု သည့်
အ ရာ မ ĕိှ။-✡

21 (ဤ နတ် မျÒိး ကုိ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ြခင်း Ćှင့် အ စာ ေĕှာင် ြခင်း မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ်
နည်း ြဖင့် မျှ Ćှင် ထုတ် ၍ မ ရ)'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အ ေသ သတ် ြခင်း ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း ထပ် မံ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၉:၃၀-၃၂။ လ၊ု ၉:၄၃ခ-၄၅။)

22 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ လှည့် လည် ေန Æက စä် သ ခင် ေယ ɐƤှု က
``လ ူတို့ ၏ လက် တင်ွး သို့  လ ူသား ကုိ အပ် Ćှ ံÆက လိမ့် မည်။-

23သူ့ ကုိ သတ် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် သုံး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့တင်ွ လ ူသား သည် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန်
ထ ေြမာက် လိမ့် မည်'' ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် လည်း လနွ ်စွာ စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် Æက ကုန ်၏။

ဗိ မာန ်ေတာ် ခွန ်ေပး ေဆာင် ြခင်း
✡ 17:20 မ၊ ၂၁:၂၁။ မာ၊ ၁၁:၂၃။ ၁ေကာ၊ ၁၃:၂။
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24 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တက်ွ အ ခွန်
ေကာက် ခံ သူ များ သည် လာ ၍ ေပ တƤု အား ``သင် ၏ ဆ ရာ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ခွန ်ေပး ေဆာင် ပါ သ ေလာ''
ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။✡

25 ေပ တ Ƥု က ``ေပး ေဆာင် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ထုိ ေနာက် အိမ် ထဲ သို့  ေပ တ Ƥု ဝင် လာ ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေပ တ Ƥု မ ေြပာ မီ ``ĕိှ မုန၊် သင်
အ ဘယ် သို့  ထင် ြမင် ပါ သ နည်း။ ေလာ ကီ ဘု ရင် တို့  သည် မည် သူ့ ထံ မှ အ ခွန ်အ ေကာက် များ ကုိ
ေကာက် ခံ Æက သ နည်း။ တိင်ုး ရင်း သား များ ထံ မှ ေလာ။ Ćိင်ု ငံ ြခား သား များ ထံ မှ ေလာ'' ဟု
ေမး ေတာ် မူ ၏။

26 ေပ တ Ƥု က ``Ćိင်ု ငံ ြခား သား များ ထံ မှ ေကာက် ခံ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု က
``ထုိ သို့  ြဖစ် လျှင် တိင်ုး ရင်း သား တို့  သည် လတ်ွ Çငိမ်း ခွင့် ရ Æက ၏။-

27 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  စိတ် မ နာ သွား ေစ ရန ်သင် သည် အိင်ု သို့  သွား ၍ ငါး ကုိ မျှား ေလာ။့ အ ဦး မိ သည့်
ငါး ပါး စပ် ကုိ ဖွင့် ေလာ။့ ေင ွဒဂင်္ ါး တစ် ြပား ကုိ ေတွ့ လိမ့် မည်။ ထုိ ေင ွကုိ ယူ ၍ သင် Ćှင့် ငါ ့အ တက်ွ
အ ခွန ်ေတာ် ကုိ သူ တို့  အား ေပး ေဆာင် ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18
မည် သူ သည် အ Èကီး ြမတ် ဆုံး နည်း
(မာ၊ ၉:၃၃-၃၇။ လ၊ု ၉:၄၆-၄၈။)

1 ထုိ အ ခါ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍ ``ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ
မည် သူ သည် အ Èကီး ြမတ် ဆုံး နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။✡

2 ကုိယ် ေတာ် သည် က ေလး သူ ငယ် တစ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ယူ Çပီး လျှင် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ
ရပ် ေန ေစ ေတာ် မူ ၏။-

3 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့ အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ သင် တို့  သည် စိတ် ေြပာင်း လဲ
၍ က ေလး သူ ငယ် က့ဲ သို့  ြဖစ် မှ သာ လျှင် ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် ရ လိမ့် မည်။-✡

4 ဤ က ေလး သူ ငယ် က့ဲ သို့  စိတ် Ćှမ့်ိ ချ သူ သည် ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး
ြဖစ် လိမ့် မည်။-

5 ငါ ၏ နာ မ ကုိ ေထာက် ၍ ဤ သို့  ေသာ က ေလး သူ ငယ် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ လက် ခံ သူ သည်
ငါ ့ကုိ လက် ခံ ၏။
အ ြပစ် ေသွး ေဆာင် ြခင်း များ
(မာ၊ ၉:၄၂-၄၈။ လ၊ု ၁၇:၁-၂။)

6 ``ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား သည့် က ေလး သူ ငယ် တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား ယုံ Æကည် ြခင်း ပျက် ြပယ်
ေစ ေသာ သူ မူ ကား လည် တင်ွ Èကိတ် ဆုံ ေကျာက် Èကီး ကုိ ဆဲွ လျက် ပင် လယ် နက် ထဲ သို့  အ ချ ခံ ရ လျှင်
သူ့ အ ဖို့  သာ ၍ ေကာင်း ၏။-

7 လ ူသား တို့  အား ယုံ Æကည် ြခင်း ပျက် ြပယ် ေစ ေသာ အ ရာ များ ĕိှ သည့် အ တက်ွ လ ူသား တို့
သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ပျက် ြပယ် ေစ ေသာ အ ရာ များ ကား မု ချ ĕိှ မည်။ သို့
ရာ တင်ွ ယုံ Æကည် ြခင်း ပျက် ြပယ် မှု ကုိ ြဖစ် ေစ ေသာ သူ သည် အ မဂင်္လာ ĕိှ ၏။
✡ 17:24 ထွ၊ ၃၀:၁၃၊ ၃၈:၂၆။ ✡ 18:1 လ၊ု ၂၂:၂၄။ ✡ 18:3 မာ၊ ၁၀:၁၅။ လ၊ု ၁၈:၁၇။
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8 ``သင် ၏ ေြခ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ လက် ေသာ် လည်း ေကာင်း သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ပျက် ြပယ် ေစ လျှင်
ထုိ ေြခ ထုိ လက် ကုိ ြဖတ် ပစ် ေလာ။့ ထာ ဝ ရ မီး ထဲ သို့  ေြခ လက် အ စုံ Ćှင့် ကျ ရ သည် ထက် ကုိယ်
အဂင်္ ါ ချƌိ တဲ ့လျက် ထာ ဝ ရ အ သက် ရ ြခင်း က သာ ၍ ေကာင်း ၏။-✡

9 သင် ၏ မျက် စိ သည် သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ပျက် ြပယ် ေစ လျှင် ထုိ မျက် စိ ကုိ ထုတ် ပစ် ေလာ။့
င ရဲ မီး ထဲ သို့  မျက် စိ အ စုံ Ćှင့် ကျ ရ သည် ထက် မျက် စိ တစ် လံးု ချƌိ တဲ ့လျက် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ြခင်း
က သာ ၍ ေကာင်း ၏။✡
ေပျာက် သွား ေသာ သုိး ပုံ ဥ ပ မာ
(လ၊ု ၁၅:၃-၇။)

10 ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် က ေလး သူ ငယ် ကုိ မျှ အ ထင် အ ြမင် မ ေသး မိ ေစ ရန ်သ တိ ထား Æက ေလာ။့
သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ ထုိ သူ ငယ် တို့  ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ
ĕှင် ငါ ့ခ မည်း ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် ၌ အ စä် မ ြပတ် ခ စား လျက် ĕိှ Æက ၏။-

11 (လ ူသား သည် ေပျာက် ဆုံး သူ တို့  ကုိ ကယ် တင် ရန ်Ãက လာ ြခင်း ြဖစ် ၏။)
12 ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် သို့  ထင် မှတ် Æက သ နည်း။ လ ူတစ် ေယာက် သည် မိ မိ မှာ ĕိှ သည့် သုိး တစ် ရာ
အ နက် တစ် ေကာင် ေပျာက် သွား လျှင် ကုိး ဆယ် ကုိး ေကာင် ကုိ ေတာင် ေပါ် စား ကျက် တင်ွ ထား ခ့ဲ
Çပီး လျှင် ေပျာက် ေသာ သုိး ကုိ လိက်ု ၍ မ ĕှာ ဘဲ ေန ပါ မည် ေလာ။-

13ေပျာက် ေသာ သုိး ကုိ ĕှာ ၍ ေတွ့ ေသာ အ ခါ မ ေပျာက် သည့် သုိး ကုိး ဆယ့် ကုိး ေကာင် အ တက်ွ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း
ေြမာက် သည် ထက် ထုိ သုိး အ တက်ွ ပုိ ၍ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် သည် ဟ ုသင် တို့  အား အ မှန ်အ ကန်
ငါ ဆုိ ၏။-

14 ထုိ နည်း တ ူစွာ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် သင် တို့  ၏ အ ဖသည် လည်းဤ က ေလး သူ ငယ် တစ် စုံ တစ် ေယာက်
ေပျာက် ဆုံး လမ်း လွဲ သွား သည် ကုိ အ လိ ုေတာ် မ ĕိှ။
အ ြပစ် ကူး သူ ညီ အစ် ကုိ

15 ``သင် ၏ ညီ အစ် ကုိ သည် သင့် ကုိ ြပစ် မှား လျှင် သူ့ အ ြပစ် ကုိ ေဖာ် ြပ ရန ်သူ့ ထံ သို့  သွား ေလာ။့ သို့  ရာ
တင်ွ သင် တို့  Ćှစ် ေယာက် တည်း သာ ေတွ့ ဆုံ ၍ ေြပာ ဆုိ ေလာ။့ သင် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် လျှင် ထုိ
ညီ အစ် ကုိ Ćှင့် သင် သည် ြပန ်၍ သင့် ြမတ် သွား ေလ Çပီ။-✡

16 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် သင် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ပါ မူ သင် ၏ စွပ် စဲွ ချက် မှန ်သ မျှ အ တည် ြဖစ်
ေစ ရန် ကျမ်း စာ လာ သည် အ တိင်ုး အ သိ သက် ေသ Ćှစ် ေယာက် သုံး ေယာက် ကုိ ေခါ် ေလာ။့-✡

17 အ ကယ် ၍ သူ သည် ထုိ သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ လည်း နား မ ေထာင် ြပန ်လျှင် အ သင်း ေတာ် အား တိင်ု Æကား
ေလာ။့ အ သင်း ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ ပင် နား မ ေထာင် လျှင် ထုိ သူ အား ဘု ရား မ့ဲ သူ တစ် ေယာက်၊ သို့
မ ဟတ်ု အ ခွန ်ခံ သူ တစ် ေယာက် က့ဲ သို့  မှတ် ယူ ေလာ။့
တား ြမစ် ြခင်း Ćှင့် ခွင့် ြပÒ ြခင်း

18 ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ ေလာ က တင်ွ သင် တို့  တား ြမစ် သ မျှ ကုိ ဘု ရား
သ ခင် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ တား ြမစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ေလာ က တင်ွ သင် တို့  ခွင့် ြပÒ သ မျှ
ကုိ ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡
✡ 18:8 မ၊ ၅:၃၀။ ✡ 18:9 မ၊ ၅:၂၉။ ✡ 18:15 လ၊ု ၁၇:၃။ ✡ 18:16 တရား၊ ၁၉:၁၅။ ✡ 18:18 မ၊ ၁၆:၁၉။ ေယာ၊ ၂၀:၂၃။
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19 ``ထို့  ြပင် အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ ေလာ က တင်ွ သင် တို့  အ နက် လ ူĆှစ် ေယာက်
မျှ စိတ် တ ူသ ေဘာ တ ူ၍ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ပါ လျှင် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ်
သည် သင် တို့  ေတာင်း ေလျှာက် သ မျှ ေသာ အ ရာ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

20 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လ ူĆှစ် ေယာက် သုံး ေယာက် တို့  သည် ငါ ့နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ စု ေဝး လျှင် စု
ေဝး ရာ တင်ွ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူငါ ĕိှ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
အ ြပစ် မ ေြဖ မ လွှတ် သည့် ကျွန ်ပုံ ဥ ပ မာ

21 ထုိ ေနာက် ေပ တ Ƥု သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍ ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ညီ အစ် ကုိ သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ြပစ် မှား လျှင် သူ့ အား အ Èကိမ် မည် မျှ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ရ ပါ မည် နည်း။ ခု နစ် Èကိမ်
တိင်ု ေအာင် ေြဖ လွှတ် ရ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။✡

22 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ခု နစ် Èကိမ် တိင်ု ေအာင် ေြဖ လွှတ် ရ မည် ဟ ုသင့် အား ငါ မ ဆုိ။ အ Èကိမ် ခု နစ် ဆယ်
ခု နစ် လီ တိင်ု ေအာင် ေြဖ လွှတ် ရ မည် ဟ ုငါ ဆုိ ၏။-

23 သို့  ြဖစ် ၍ ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ကျွန် များ Ćှင့် စာ ရင်း ĕှင်း လိ ုသည့် ဘု ရင် တစ် ပါး
ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူ၏။-

24 သူ သည် စာ ရင်း စ ၍ ĕှင်း ေသာ အ ခါ ေင ွသနး် ေပါင်း များ စွာ ေÃကး တင် သူ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ေစ ၏။-
25 ထုိ သူ သည် ထုိ အ ေÃကး ကုိ ေပး ဆပ် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ သ ြဖင့် မင်း Èကီး က ထုိ သူ Ćှင့် တ ကွ သား မ ယား၊
ဥစ္စာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေရာင်း ၍ ေပး ဆပ် ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ချ မှတ် ေတာ် မူ ၏။-

26 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ သည် မင်း Èကီး ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဝပ် တာွး လျက် `အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သည်း ခံ ေတာ် မူ ပါ။ အ ေÃကး
များ ေြပ လည် ေအာင် ေပး ဆပ် ပါ မည်' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

27 မင်း Èကီး သည် သူ့ ကုိ သ နား သ ြဖင့် အ ေÃကး များ ကုိ စာ ရင်း မှ ပယ် ဖျက် Çပီး လျှင် လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ
ခွင့် ေပး လိက်ု ၏။''

28 ``သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ထွက် သွား ေသာ အ ခါ မိ မိ အား အ ေÃကး ေင ွတစ် ရာ ေပး ဆပ် ရန ်ĕိှ သူ ကျွန ်ချင်း
တစ် ေယာက် ကုိ ေတွ့ လျှင် ထုိ ကျွန ်၏ လည် ကုိ ကုိင် ညųစ် ၍ `သင် ေပး ဆပ် ရန ်ĕိှ ေသာ အ ေÃကး ကုိ ေပး ဆပ်
ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

29 ထုိ ကျွန ်သည် ဒူး ေထာက် လျက် `အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သည်း ခံ ပါ။ အ ေÃကး ĕိှ သ မျှ ကုိ ေပး ဆပ် ပါ မည်'
ဟ ုေတာင်း ပန ်၏။-

30 သို့  ရာ တင်ွ ေÃကး ĕှင် သည် နား မ ေထာင် ဘဲ မိ မိ ၏ အ ေÃကး ကုိ ေြပ လည် ေအာင် မ ေပး မ ဆပ် မ ချင်း
ထုိ ကျွန ်ကုိ အ ကျä်း ချ ထား ေလ သည်။-

31 ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ အ ြခား ေသာ ကျွန ်ချင်း တို့ သိ ြမင် လျှင် လနွ ်စွာ စိတ် ဆုိး ၍ မိ မိ တို့  ၏ အ ĕှင်
ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင် ြဖစ် ပျက် သ မျှ တို့  ကုိ ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

32 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ထုိ ကျွန ်ကုိ ေခါ် ၍`ဟယ် ကျွန ်ယုတ်၊ သင် ငါ ့ကုိ ေတာင်း ပန ်ေသာ အ ခါ သင်
ေပး ဆပ် ရန ်အ ေÃကး ĕိှ သ မျှ ကုိ ငါ ပယ် ဖျက် ခ့ဲ ၏။-

33သင့် ကုိ ငါ သ နား သ က့ဲ သို့  သင် သည် လည်း ကျွန ်ချင်း ကုိ မ သ နား အပ် သ ေလာ' ဟ ုဆုိ ၏။-
34 မင်း Èကီး သည် အ မျက် ထွက် ၍ ထုိ ကျွန ်ကုိ အ ေÃကး မ ေကျ မ ချင်း အ ကျä်း ချ ထား ေလ ၏။''

✡ 18:21 လ၊ု ၁၇:၃-၄။
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35 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု က သင် တို့  သည် ညီ အစ် ကုိ အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ၏ အ ြပစ် ကုိ တစ် ေယာက်
အ မှန ်တ ကယ် မ ေြဖ မ လွှတ် လျှင် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ငါ ၏ အ ဖ သည် လည်း သင် တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ
ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

19
လင် မ ယား ကွာ ĕှင်း မှု ြပ ဿ နာ
(မာ၊ ၁၀:၁-၁၂။)

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေသာ အ ခါ ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ ထွက် ခွာ ေတာ် မူ ၍ ေယာ် ဒန်
ြမစ် တစ် ဖက် ကမ်း ယု ဒ ြပည် သို့  ေရာက် ေတာ် မူ ၏။-

2 လ ူပ ရိ သတ် Èကီး သည် ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု Æက ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ နာ များ ကုိ
ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ၏။

3ဖာ ရိ ĕဲှ အ ချƌိ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍ ``လူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မည် သည့် အ ေÆကာင်း ေÆကာင့်
မ ဆုိ မိ မိ ၏ မ ယား Ćှင့် ကွာ ĕှင်း အပ် ပါ သ ေလာ'' ဟ ုပ ရိ ယာယ် ဆင် ၍ ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် က ``ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် အ စ အ ဦး က ပင် လျှင် ေယာကျာ်း Ćှင့် မိနး်မ ကုိ
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။ ဟ ူေသာ ကျမ်း စ ကား ကုိ သင် တို့  မ ဖတ် ဖူး Æက ပါ သ ေလာ။-✡

5 `ဘု ရား သ ခင် က ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ေယာကျာ်း သည် ကုိယ့် မိ ဘ ကုိ စွန ့ ်၍ မိ မိ ဇ နးီ Ćှင့် ေပါင်း သင်း
ေန ထုိင် ရ လိမ့် မည်။ ထုိ သူ Ćှစ် ဦး သည် တစ် သား တည်း ြဖစ် ရ Æက လိမ့် မည်။-✡

6 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် Ćှစ် ဦး မ ဟတ်ု၊ တစ် ဦး တည်း ြဖစ် ၏။' `ဘု ရား သ ခင် စုံ ဖက် ေပး သည် ကုိ လ ူမ ခဲွ
ခွာ ေစ Ćှင့်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  က ``ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ အ ဘယ် ေÆကာင့် မ ယား ကုိ ြဖတ် စာ Ćှင့် ကွာ ĕှင်း ရန ်ေမာ ေĕှ ပ ညတ်
ခ့ဲ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။✡

8 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် အ ေြပာ ရ ခက် သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ သည် သင် တို့  အား မ ယား
Ćှင့် ကွာ ĕှင်း ခွင့် ေပး ခ့ဲ ြခင်း ြဖစ် ၏။ အ စ မူ လ ကဤ ခွင့် ြပÒ ချက် မ ĕိှ။-

9 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား မိ မိ ၏ ဇ နးီ အား အ ကျင့် ေဖာက် ြပား သည့် အ ြပစ် မှ တစ် ပါး အ ြခား
မည် သည့် အ ြပစ် ေÆကာင့် မ ဆုိ ကွာ ĕှင်း ၍ အ ြခား အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ သူ
သည် မိ မိ ဇ နးီ ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။✡

10 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က ``ဇ နးီ ခင် ပွနး် ေပါင်း သင်း ဆက် ဆံ မှု သည် ဤ သို့  ြဖစ် ပါ လျှင် အိမ် ေထာင်
မ ြပÒ ဘဲ ေန သည် က ပုိ ၍ ေကာင်း ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။

11 ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူတိင်ုး အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ဘဲ ေန Ćိင်ု သည် မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင် ခွင့် ြပÒ သူ များ သာ
လျှင် ေန Ćိင်ု Æက ၏။ လ ူတို့  အိမ် ေထာင် မ ြပÒ Ćိင်ု Æက သည် မှာ အ ေÆကာင်း အ မျÒိး မျÒိး ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

12 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  တင်ွ ေမွး စ က ပင် အိမ် ေထာင် ြပÒ Ćိင်ု ရန ်စွမ်း ရည် မ ပါ မ ĕိှ Æက။ အ ချƌိ တို့  မှာ
လ ူတို့  က ထုိ စွမ်း ရည် ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် လိက်ု ေသာ ေÆကာင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ၍ မ ရ Æက။ အ ချƌိ မှာ မူ
ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ဘဲ ေန Æက ၏။ အိမ် ေထာင် မ ြပÒ
ဘဲ ေန Ćိင်ု သူ သည် အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ေစ Ćှင့်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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က ေလး သူ ငယ် များ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၀:၁၃-၁၆။ လ၊ု ၁၈:၁၅-၁၇။)

13 လ ူအ ချƌိ တို့  သည် က ေလး သူ ငယ် များ အ ေပါ် လက် ေတာ် တင် ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ေစ ရန်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ အ ြပစ် တင် Æက ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``က ေလး
သူ ငယ် တို့  ငါ ့ထံ လာ Æက ပါ ေစ။ မ ဆီး တား Æက Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ထုိ
သို့  ေသာ သူ တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ကုိယ် ေတာ် သည် က ေလး သူ ငယ် တို့  အ ေပါ် မှာ လက် ေတာ် ကုိ တင် ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ Çပီး
ေနာက် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် Ãက ေတာ် မူ ၏။
ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ သူ
(မာ၊ ၁၀:၁၇-၃၁။ လ၊ု ၁၈:၁၈-၃၀။)

16လ ူတစ် ေယာက် သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍ ``ဆ ရာ ေတာ်၊ ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ အံ ့ေသာ ငှာ အ ကျွĆ်ပ်ု
သည် အ ဘယ် ေကာင်း ြမတ် သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။

17 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် သည် ေကာင်း ြမတ် သည့် အ မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ငါ ့အား အ ဘယ် ေÆကာင့် ေမး သ နည်း။
ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ ĕှင် တစ် ပါး တည်း သာ ĕိှ ၏။သင်သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ခံ ယူ လိ ုလျှင် ပညတ် ေတာ်
တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18 ထုိ သူ က ``အ ဘယ် ပ ညတ် များ ပါ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် လျှင် ကုိယ် ေတာ် က ``လူ့ အ သက် ကုိ မ
သတ် Ćှင့်။ သူ့ အိမ် ရာ ကုိ မ ြပစ် မှား Ćှင့်။ သူ့ ဥစ္စာ ကုိ မ ခုိး Ćှင့်။ မ မှန ်ေသာ သက် ေသ ကုိ မ ခံ Ćှင့်။-✡

19 မိ ဘ ကုိ Ƥုိ ေသ ြမတ် Ćိးု ေလာ။့ အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
20 ထုိ လ ူငယ် က လည်း ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ ပညတ် အ ေပါင်း ကုိ ငယ် ရွယ် စä် အ ခါ မှ စ ၍ ေစာင့် ထိနး်
ခ့ဲ ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တင်ွ အ ဘယ် အ ရာ လိ ုေန ပါ ေသး သ နည်း'' ဟ ုြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

21 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် သည် အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ သူ ြဖစ် လိ ုလျှင် သွား ေလာ၊့
သင့် ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ေရာင်း Çပီး လျှင် ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ေပး ကမ်း စွန ့ ်Èကဲ ေလာ။့ ဤ
သို့  ြပÒ လျှင် သင် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ဘûာ ကုိ ရ လိမ့် မည်။ ထုိ သို့  စွန ့ ်Èကဲ Çပီး မှ ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု
ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ လ ူငယ် သည် ဥစ္စာ များ စွာ Ãကယ် ဝ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ
စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် လျက် ထွက် ခွာ သွား ေလ ၏။

23သ ခင် ေယ ɐƤှု က လည်း ``အ မှန ်အ ကန ်ငါ ဆုိ သည် ကား၊ ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့
ဝင် Ćိင်ု ရန ်ခဲ ယä်း လှ ၏။-

24 တစ် ဖန ်ငါ ဆုိ သည် ကား၊ အပ် န ဖား ကုိ ကု လား အတ်ု လျှÒိ ဝင် ရန ်လယ်ွ လိမ့် မည်။
ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ သူ ဝင် Ćိင်ု ရန ်ကား ခဲ ယä်း လှ ၏'' ဟု တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

25 တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက သ ြဖင့် ``သို့  ြဖစ် လျှင်
အ ဘယ် သူ သည် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ရ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။
✡ 19:18 ထွ၊ ၂၀:၁၃-၁၆။ တရား၊ ၅:၁၇-၂၀။ ✡ 19:19 ထွ၊ ၂၀:၁၂။ တရား၊ ၅:၁၆။ ဝတ်၊ ၁၉:၁၈။
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26 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သူ တို့  ကုိ စုိက် Æကည့် ေတာ် မူ လျက် ``လ ူသည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ကယ် တင် ရန ်မ တတ်
Ćိင်ု။ ဘု ရား သ ခင် မူ ကား အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ တတ် Ćိင်ု ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

27 ထုိ အ ခါ ေပ တ Ƥု က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ လံးု စုံ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက်
ေတာ် သို့  လိက်ု ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ဘယ် အ ကျÒိး ကုိ ခံ စား ရ Æက ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

28 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ အ မှန ်အ ကန ်ဆုိ သည် ကား အ သစ် ြပÒ ြပင် ရာ ကာ လ တင်ွ လ ူသား သည်
ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် စုံ သည့် ပလ္လ င် ေတာ် မှာ ထုိင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ငါ ၏ တ ပ ည့် ြဖစ် သူ
သင် တို့  သည် လည်း ပလ္လ င် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ခု ေပါ် မှာ ထုိင် ၍ ဣ သ ေရ လ အ Ćယ်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး ကုိ
တ ရား စီ ရင် ရ Æက လတ္တံ။့-✡

29 ထုိ မှ တစ် ပါး ငါ ့အ တက်ွ ေÆကာင့် အိမ်၊ ေြမ၊ ညီ အစ် ကုိ၊ Ćှ မ၊ အစ် မ၊ မိ ဘ၊ သား သ မီး အ နက်
တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ စွန ့ ်ေသာ သူ သည် မိ မိ စွန ့် သည် ထက် အ ဆ တစ် ရာ မျှ အ ကျÒိး ကုိ ြပန်
လည် ရ ĕိှ လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ လည်း ရ လိမ့် မည်။-

30 သို့  ရာ တင်ွ အ ြမင့် ဆုံး သို့  ေရာက် ေန သူ အ များ သည် အ နမ့်ိ ဆုံး သို့  ေရာက် Æက လိမ့် မည်။ အ နမ့်ိ
ဆုံး သို့  ေရာက် ေန သူ အ များ သည် အ ြမင့် ဆုံး သို့  ေရာက် Æက လိမ့် မည်။✡

20
စ ပျစ် ဥ ယျာä် အ လပ်ု သ မား များ

1 ``ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် ပုိင် ĕှင် တစ် ဦး ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့်
တ ူ၏။ သူ သည် အ လပ်ု သ မား များ ငှား ရန ်န ံနက် ေစာ ေစာ ထွက် သွား ၏။-

2 အ လပ်ု သ မား တို့  အား ေပး ေန ကျ ေန ့စား ခ၊ ေဒ နာ ရိ ဒဂင်္ ါး တစ် ြပား Ćှင့် ငှား ရန ်သ ေဘာ တူ
သ ြဖင့် သူ တို့  အား စ ပျစ် ဥ ယျာä် သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။-

3 န ံနက် ကုိး နာ ရီ ခန ့ ်၌ သူ သည် ေစျး ရပ် ကွက် သို့  ထွက် လာ ရာ အ ြခား ေသာ သူ များ အ လပ်ု
မ့ဲ ရပ် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ၏။-

4 ထုိ အ ခါ သူ တို့  အား `သင် တို့  သည် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် သို့  သွား ၍ အ လပ်ု လပ်ု Æက။ ထုိက် သင့် ေသာ လပ်ု
အား ခ ကုိ ငါ ေပး မည်' ဟ ုဆုိ ၏။-

5 ထုိ သူ တို့  သည် သွား Æက ၏။ သူ သည် မွနး် တည့် ချနိ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ မွနး် လွဲ သုံး နာ ရီ ခန ့ ်၌ လည်း
ေကာင်း ထုိ နည်း တ ူေစျး ရပ် ကွက် သို့  သွား ၍ အ လပ်ု သ မား များ ကုိ ငှား ၏။-

6 ည ေန ငါး နာ ရီ ခန ့ ်၌ တစ် ဖန ်သွား ြပန ်ေသာ အ ခါ အ ြခား ေသာ သူ တို့  ရပ် လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့
သ ြဖင့်`သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် တစ် ေန ့လံးု အ လပ်ု မ လပ်ု ဘဲ ဤ ေန ရာ တင်ွ ရပ် ေန Æက ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ၏။-

7 ထုိ သူ တို့  က `အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား မည် သူ မျှ မ ငှား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ပါ သည်' ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။ ထုိ
အ ခါ ဥ ယျာä် ĕှင် က `သင် တို့  လည်း စ ပျစ် ဥ ယျာä် သို့  သွား ၍ အ လပ်ု လပ်ု Æက' ဟ ုဆုိ ၏။''

8 ``ည ချမ်း အ ချနိ ်ကျ ေသာ အ ခါ ဥ ယျာ ä် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ စီ မံ ခန ့ ်ခဲွ ေရး မှူး အား `အ လပ်ု သ မား များ
ကုိ ေခါ် ေလာ။့ ေနာက် ဆုံး အ လပ်ု ဝင် သူ များ မှ အ စ ြပÒ ၍ ပ ထ မ ဆုံး အ လပ်ု ဝင် သူ များ တိင်ု ေအာင် လပ်ု
အား ခ များ ကုိ ေပး ေလာ'့ ဟ ုဆုိ ၏။-✡
✡ 19:28 မ၊ ၂၆:၃၁။ လ၊ု ၂၂:၃၀။ ✡ 19:30 မ၊ ၂၀:၁၆။ လ၊ု ၁၃:၃၀။ ✡ 20:8 ဝတ်၊ ၁၉:၁၃။ တရား၊ ၂၄:၁၅။
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9 မန ်ေန ဂျာ သည် ည ေန ငါး နာ ရီ ခန ့ ်ကျ မှ ငှား သည့် အ လပ်ု သ မား များ အား ေဒ နာ ရိ ဒဂင်္ ါး တစ် ြပား စီ
ေပး ၏။-

10 ပ ထ မ ဆုံး ငှား သည့် အ လပ်ု သ မား များ အ လှည့် ကျ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် အ ြခား သူ များ ထက်
ပုိ ၍ ရ မည် ဟ ုထင် မှတ် Æက ၏။-

11 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် လည်း ေဒ နာ ရိ ဒဂင်္ ါး တစ် ြပား စီ ပင် ရ ĕိှ Æက သ ြဖင့်၊-
12 `ဤ သူ တို့  ကား တစ် နာ ရီ မျှ သာ အ လပ်ု လပ်ု Æက ရ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မှာ မူ တစ် ေန ကုန ်ေန ပူ Èကဲ Èကဲ
တင်ွ ပင် ပနး် စွာ လပ်ု ကုိင် Æက ရ ပါ ၏။ သို့  ပါ လျက် အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ထုိ သူ တို့  Ćှင့် ညီ
တ ူမျှ တ ူလပ်ု အား ခ ေပး ပါ သည် တ ကား' ဟု အ လပ်ု ĕှင် အား ညည်း ညũ Æက ၏။-

13 ဥ ယျာ ä် ĕှင် က မိ မိ ပထမ ဆုံး ငှား ရမ်း သည့် အ လပ်ု သ မား များ အ နက် တစ် ေယာက် အား `အ ေဆွ၊
ငါ သည် သင့် ကုိ မ တ ရား ြပÒ သည် မ ဟတ်ု။ သင် သည် တစ် ေန ့လျှင် ေဒ နာ ရိ ဒဂင်္ ါး တစ် ြပား Ćှင့် အ လပ်ု
လပ်ု ရန ်သ ေဘာ တ ူခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

14 သင် ၏ လပ်ု အား ခ ကုိ ယူ ၍ သွား ပါ ေလ။ ေနာက် ဆုံး ငှား သည့် ဤ အ လပ်ု သ မား အား သင့် ကုိ ေပး
သ က့ဲ သို့  ငါ ေပး လိ ု၏။-

15 ငါ ပုိင် သည့် ေင ွကုိ ငါ အ လိ ုĕိှ သည့် အ တိင်ုး မ သုံး စဲွ အပ် ပါ သ ေလာ။ ငါ ရက် ေရာ ေသာ ေÆကာင့် သင်
မ နာ လိ ုဝန ်တိ ုစိတ် ĕိှ သ ေလာ' ဟ ုဆုိ ၏'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။

16 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``သို့  ြဖစ် ၍ အ နမ့်ိ ဆုံး သို့ ေရာက် သူ များ သည် အ ြမင့် ဆုံး သို့  ေရာက် Æက လိမ့်
မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

အ ေသ သတ် ြခင်း ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း တ တိ ယ အ Èကိမ် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၀:၃၂-၃၄။ လ၊ု ၁၈:၃၁-၃၄။)

17 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  Ãက ေတာ် မူ စä် တ ပ ည့် ေတာ် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  ကုိ မ လှမ်း
မ ကမ်း သို့  သီး ြခား ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-

18 ``နား ေထာင် ေလာ။့ ငါ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ခ ရီး ြပÒ လျက် ĕိှ ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ လ ူသား သည် ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ ၏ လက် သို့  အပ် Ćှ ံြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ သူ တို့
သည် လ ူသား အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ကာ၊-

19လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ လက် သို့  အပ် Ćှ ံÆက လိမ့် မည်။ လူ မျÒိး ြခား တို့  သည် လည်း လ ူသား ကုိ ေြပာင် ေလှာင်
Çပီး လျှင် Èကိမ် ဒဏ် ေပး ကာ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သုံး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ လ ူသား သည် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

မိ ခင် တစ် ေယာက် ၏ ေလျှာက် ထား ချက်
(မာ၊ ၁၀:၃၅-၄၅။)

20 ထုိ ေနာက် ေဇ ေဗ ဒဲ ၏ သား များ ၏ မိ ခင် သည် သား များ Ćှင့် အ တ ူကုိယ် ေတာ် ထံ ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား
ရန ်ချä်း ကပ် ပျပ် ဝပ် ၏။

21 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ အ လိ ုĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
✡ 20:16 မ၊ ၁၉:၃၀။ မာ၊ ၁၀:၃၁။ လ၊ု ၁၃:၃၀။
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``ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရင် အ ြဖစ် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကျွန ်မ ၏ သား Ćှစ် ေယာက် အား အ ĕှင်
၏ လက် ယာ ရံ Ćှင့် လက် ဝဲ ရံ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုပန ်Æကား ၏။

22သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် မည် သည့် အ ရာ ကုိ ပန ်Æကား ေန သည် ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက။ ငါ ေသာက်
ရ မည့် ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခွက် ကုိ သင် တို့  ေသာက် Ćိင်ု Æက သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေသာက် Ćိင်ု ပါ သည်'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။
23 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ငါ ၏ ခွက် မှ အ မှန ်ပင် ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ လက် ယာ ရံ Ćှင့် လက် ဝဲ ရံ အ ြဖစ် ကုိ မူ ငါ မ ေပး ပုိင်။ဤ အ ခွင့် အ ေရး များ သည် ငါ ့ခ မည်း ေတာ် စီ မံ ြပင် ဆင် ထား
သူ များ အ တက်ွ သာ ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

24 ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ တ ပည့် ေတာ် ဆယ် ဦး တို့ Æကား လျှင် ထုိ ညီ အစ် ကုိ Ćှစ် ေယာက် ကုိ စိတ် ဆုိး
Æက ၏။-

25သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေတာ် မူ လျက် ``မင်း စုိး ရာ ဇာ တို့  သည် ြပည်
သူ တို့  အ ေပါ် ဝယ် တန ်ခုိး အာ ဏာ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ြပည် သူ့ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် လည်း
ြပည် သူ တို့  အား အ စုိး တ ရ ြပÒ တတ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သင် တို့  သိ Æက ၏။-✡

26 သင် တို့  အ ချင်း ချင်း တင်ွ မူ ကား ထုိ သို့  မ ြဖစ် သင့်။ သင် တို့  အ နက် အ Èကီး အ ကဲ ြဖစ် လိ ုသူ
သည် သင် တို့  ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ရ မည်။-✡

27အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ြဖစ် လိ ုသူ သည် သင် တို့  ၏ ကျွန် ြဖစ် ရ မည်။-
28လ ူသား ပင် လျှင် သူ တစ် ပါး အား ေစ စား ရန် Ãက လာ သည် မ ဟတ်ု။ သူ တစ် ပါး ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ရန ်Ćှင့်
မိ မိ အ သက် ကုိ စွန ့ ်၍ လ ူများ အား ေရွး Ćတ်ု ရန ်Ãက လာ သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

မျက် မ ြမင် Ćှစ် ေယာက် ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၀:၄၆-၅၂။ လ၊ု ၁၈:၃၅-၄၃။)

29 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ လာ Æက ေသာ အ ခါ လ ူပ ရိ သတ်
Èကီး သည် ေနာက် ေတာ် က လိက်ု Æက ၏။-

30 သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက သွား ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လမ်း အ နးီ တင်ွ ထုိင် ေန ေသာ မျက် မ ြမင် Ćှစ် ေယာက် တို့
Æကား သိ ေသာ အ ခါ ``အ ĕှင်၊ ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ်
Æက ၏။

31 လ ူပ ရိ သတ် တို့  က သူ တို့  အား ဆိတ် ဆိတ် ေန ရန ်ေငါက် ငနး် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ သို့  ေသာ် လည်း သူ တို့
သည် ``အ ĕှင်၊ ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုသာ ၍ ပင် ဟစ် ေအာ် Æက ၏။

32 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ရပ် တန ့ ်ေတာ် မူ ၍ ထုိ သူ တို့ ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``သင်
တို့  အ တက်ွ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြပÒ ေစ လိ ုသ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

33 သူ တို့  က ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား မျက် စိ ြပန ်၍ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
34သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သူ တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  ၏ မျက် စိ ကုိ လက် ေတာ် ြဖင့် တို့  ထိ ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် မျက် စိ အ လင်း ကုိ ချက် ချင်း ြပန ်လည် ရ ĕိှ ၍ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု Æက ၏။
✡ 20:25 လ၊ု ၂၂:၂၅-၂၆။ ✡ 20:26 မ၊ ၂၃:၁၁။ မာ၊ ၉:၃၅။ လ၊ု ၂၂:၂၆။
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21
ေအာင် ပဲွ အ ခမ်း အ နား Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ဝင် ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၁:၁-၁၁။ လ၊ု ၁၉:၂၈-၄၀။ ေယာ၊ ၁၂:၁၂-၁၉။)

1 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ချä်း ကပ် လာ သ ြဖင့် သံ လင်ွ ေတာင် အ နးီ
ĕိှ ဗက် ဖာ ေဂ ရွာ သို့  ေရာက် Æက ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပည့် ေတာ် Ćှစ် ေယာက် အား၊-

2 ``သင် တို့  ေĕှƎ တင်ွ ĕိှ ေသာ ရွာ သို့  သွား Æက။ ြမည်း က ေလး တစ် ေကာင် Ćှင့် အ တ ူÈကိÒး ြဖင့် လှန ်ထား
ေသာ ြမည်း မ တစ် ေကာင် ကုိ ေတွ့ ရ လိမ့် မည်။ ÈကိÒး ကုိ ေြဖ ၍ ြမည်း များ ကုိ ယူ ခ့ဲ Æက ေလာ။့-

3 အ ကယ် ၍ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် က သင် တို့ အား `အ ဘယ် ေÆကာင့် ေြဖ သ နည်း' ဟ ုေမး ခ့ဲ
ေသာ် `အ ĕှင် ဘု ရား အ လိ ုĕိှ ပါ သည်' ဟု ေြဖ Æကား Æက ေလာ။့ ထုိ အ ခါ သူ သည် ြမည်း
များ ကုိ ချက် ချင်း ယူ ခွင့် ြပÒ လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ မှာ Æကား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။
4-5ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကား ``သင် တို့  ၏ ĕှင် ဘု ရင် သည် သင် တို့  ထံ သို့  Ãကလာ ေတာ် မူ Çပီ။
ထုိ အ ĕှင် သည် Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ြမည်း ကုိ စီး ေတာ် မူ ၏။

ဝန ်ေဆာင် တိ ရစ္ဆာန ်၏ သား၊ြမည်း က ေလး ကုိ စီး ေတာ် မူ ၏ ဟ ုဇိ အနု ်Çမိƌ အား ေြပာ Æကား Æက ေလာ'့'
ဟ ူ၍ ပ ေရာ ဖက် Âမက် ဆုိ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ြခင်း ပင် တည်း။✡

6 တ ပ ည့် ေတာ် Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ထွက် သွား Çပီး လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
ေဆာင် ရွက် Æက ၏။-

7 သူ တို့  သည် ြမည်း မ Ćှင့် ြမည်း က ေလး ကုိ ေဆာင် ယူ ခ့ဲ ၍ မိ မိ တို့  ၏ ဝတ် လံ ုများ ကုိ လွှမ်း တင် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ြမည်း ကုိ စီး ေတာ် မူ ၏။-

8 လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ၏ ဝတ် လံု များ ကုိ လမ်း ေပါ် မှာ ြဖန ့ ်ခင်း Æက ၏။ လ ူအ ချƌိ
တို့  သည် သစ် ပင် များ မှ အ ကုိင်း အ ခက် များ ကုိ ခုတ် ၍ လမ်း ေပါ် မှာ ခင်း Æက ၏။-

9 ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေနာက် လိက်ု ပါ လာ Æက သူ လူ အ ေပါင်း တို့  က ``ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေတာ် အား ဂုဏ်
ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့် Ãက လာ ေသာ အ ĕှင် သည် မဂင်္လာ
ĕိှ ေစ သ တည်း။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေစ သ တည်း'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ကုန ်၏။✡

10 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ကုိယ် ေတာ် ဝင် ေသာ အ ခါ တစ် Çမိƌ လံးု အတ်ု အတ်ု သဲ သဲ ြဖစ် Çပီး လျှင် လ ူတို့ က
``ဤ သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။

11 လ ူပ ရိ သတ် များ က ``ဤ သူ သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ပ ေရာ ဖက် ေယ ɐƤှု ြဖစ် သည်''
ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။

ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၁:၁၅-၁၉။ လ၊ု ၁၉:၄၅-၄၈။ ေယာ၊ ၂:၁၃-၂၂။)

12 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး မှ ေရာင်း ဝယ် ေန သူ တို့  ကုိ
Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။ ေင ွလဲ လှယ် သူ တို့  ၏ စား ပဲွ များ Ćှင့် ချÒိး ငှက် ေရာင်း သူ တို့  ၏ ထုိင် ခုံ များ ကုိ
ေမှာက် လှန ်ပစ် ေတာ် မူ ၏။-
✡ 21:4-5 ဇာ၊ ၉:၉။ ✡ 21:9 ဆာ၊ ၁၁၈:၂၅၊၂၆။
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13 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ၏ အိမ် ေတာ် ကုိ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ရာ အိမ် ေတာ် ဟ ုေခါ် ေဝါ် ရ လ
တ္ တံ့ ဟ ုကျမ်း စာ လာ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် အိမ် ေတာ် ကုိ ဋ္ ဌား ြပ ခုိ ေအာင်း ရာ ြဖစ် ေစ Æက Çပီ
တ ကား'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

14 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ မျက် မ ြမင် များ Ćှင့် ေြခ မ စွမ်း မ သန ်သူ များ သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။-

15 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ်
အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြမင် ၍ ``ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေတာ် အား ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟ ုဗိ မာန်
ေတာ် ထဲ တင်ွ က ေလး သူ ငယ် တို့  ဟစ် ေအာ် ေန သည် ကုိ Æကား Æက ေသာ အ ခါ အ မျက် ထွက် လျက်၊-

16 ``ဤ သူ ငယ် တို့  အ ဘယ် သို့  ေÃကး ေÆကာ် ေန Æက သည် ကုိ Æကား ပါ သ ေလာ'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား
ေမး ေလျှာက် Æက ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ Æကား ၏။ `ကုိယ် ေတာ် သည် သူ ငယ် များ Ćှင့် မိ ခင် ရင် ခွင် ĕိှ Ćို့  စို့  များ အား
ချးီ မွမ်း ေစ ရန ်သင် Æကား ေပး ေတာ် မူ Çပီ' ဟူ ေသာ ကျမ်း စ ကား ကုိ သင် တို့  အ ဘယ် အ ခါ
မျှ မ ဖတ် ဖူး Æက ပါ သ ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

17 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် Çမိƌ မှ ထွက် Çပီး လျှင် ေဗ သ န ိရွာ သို့  Ãက ၍ ထုိ ည တည်း ခုိ ေတာ် မူ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၁:၁၂-၁၄၊ ၂၀-၂၄။)

18 န ံနက် ေစာ ေစာ Çမိƌ သို့  ြပန ်လည် Ãက လာ ေတာ် မူ စä် ကုိယ် ေတာ် သည် ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် ေတာ် မူ ၏။-
19 လမ်း အ နးီ တင်ွ သ ◌င်္ ေဘာ သ ဖ နး် ပင် တစ် ပင် ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ထုိ အ ပင် ĕိှ ရာ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။
အ ပင် ေပါ် တင်ွ အ ရွက် များ ကုိ သာ ေတွ့ ေတာ် မူ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ အ ပင် အား ``သင် သည်
ေနာင် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ သီး မ သီး ေစ Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင် သည် လည်း
ချက် ချင်း ပင် ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ သွား ေလ ၏။

20 ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ြမင် လျှင် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက သ ြဖင့် ``သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင်
သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် ချက် ချင်း ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ သွား ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

21 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ သင် တို့  သည် သံ သ ယ ကင်း
ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း ĕိှ လျှင် သ ◌င်္ ေဘာ သ ဖ နး် ပင် ကုိ ငါ ြပÒ သ က့ဲ သို့  ြပÒ Ćိင်ု လိမ့် မည်။ ထုိ မျှ မ က
ဤ ေတာင် အား `ဤ ေန ရာ မှ ေရွƎ ၍ ပင် လယ် ထဲ သို့  သက် ဆင်း ေလာ'့ ဟ ုဆုိ လျှင် ဆုိ သည့် အ တိင်ုး
ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

22 သင် တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း ြဖင့် ေတာင်း ေလျှာက် လျှင် ေတာင်း ေလျှာက် သ မျှ တို့  ကုိ ရ ĕိှ Æက
လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် Æက ြခင်း
(မာ၊ ၁၁:၂၇-၃၃။ လ၊ု ၂၀:၁-၈။)

23 ကုိယ် ေတာ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ြပန ်လည် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ စä် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက Çပီး လျှင်
✡ 21:13 ေဟĕှာ၊ ၅၆:၇။ ေယ၊ ၇:၁၁။ ✡ 21:16 ဆာ၊ ၈:၂။ ✡ 21:21 မ၊ ၁၇:၂၀။ ၁ေကာ၊ ၁၃:၂။
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``အ ĕှင် သည် ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ အ ဘယ် အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
ထုိ အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ အ ĕှင့် အား အ ဘယ် သူ ေပး အပ် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

24 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  အား ေမး ခွနး် တစ် ခု ကုိ ငါ ေမး မည်။ ထုိ ေမး ခွနး် ကုိ သင် တို့  ေြဖ Æကား Æက
ပါ လျှင် ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ အ ဘယ် အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ငါ ြပÒ သည် ကုိ ငါ ေြပာ မည်။-

25 ေယာ ဟန ်ဗ တ္ တိ ဇံ မဂင်္လာ ေပး သည် မှာ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ေပး သ ေလာ။
လ ူတို့  ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ေပး သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် ``အ ကယ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ေပး သည် ဟ ုငါ တို့  ဆုိ လျှင် ေယာ ဟန်
ကုိ သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် မ ယုံ Æကည် Æက သ နည်း ဟ ုေမး လိမ့် မည်။-

26 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ေပး သည်ဟ ုဆုိ ရ မည် မှာ လည်း လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေယာ ဟန်
ကုိ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ဟ ုယုံ Æကည် Æက သ ြဖင့် လူ ပ ရိ သတ် ကုိ ငါ တို့  ေÆကာက် ရ ၏'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း
ေဆွး ေĆးွ Æက ၏။-

27 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ သိ ပါ'' ဟု ြပန ်လည် ေလျှာက် ထား Æက ၏။
ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ြပÒ သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ အ ဘယ် အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ြပÒ သည် ကုိ
လည်း သင် တို့  အား ငါ မ ေြပာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သား Ćှစ် ေယာက် ပုံ ဥ ပ မာ

28 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် သို့ ထင် မှတ် Æက သ နည်း။
လ ူတစ် ေယာက် မှာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် သား Èကီး ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်`ငါ ့သား၊
ယ ေန ့စ ပျစ် ဥ ယျာä် သို့  သွား ၍ လပ်ု ေဆာင် ပါ ေလာ'့ ဟ ုဆုိ ၏။-

29 သား Èကီး က `အ ကျွĆ်ပ်ု မ သွား လိ ုပါ' ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း ေနာက် မှ စိတ် ေြပာင်း လဲ သ ြဖင့် ဥ ယျာ
ä် သို့  သွား ေလ ၏။-

30 ဖ ခင် သည် သား ငယ် ထံ သို့  သွား ၍ ေĕှး နည်း တူ ေြပာ ၏။ သား ငယ် က `ဟတ်ု က့ဲ အ ေဖ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု
သွား ပါ မည်' ဟ ုဆုိ ၏။-

31 သို့  ေသာ် လည်း မ သွား ဘဲ ေန ၏။ ထုိ သား Ćှစ် ေယာက် တို့  တင်ွ အ ဘယ် သူ သည် ဖ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နား
ေထာင် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ တို့  က ``သား Èကီး နား ေထာင် ပါ သည်'' ဟု ေြဖ Æကား Æက ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ အ ခွန ်ခံ သူ များ Ćှင့် ြပည့် တန ်ဆာ များ
သည် သင် တို့  အ လျင် ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် Æက လိမ့် မည်။-

32 ေယာ ဟန ်သည် သင် တို့  ထံ လာ ၍ လမ်း မှန ်ကုိ èွှန ်ြပ ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် သူ့ ကုိ မ ယုံ Æကည် Æက။
သို့ ရာ တင်ွ အ ခွန ်ခံ သူ များ Ćှင့် ြပည့် တန ်ဆာ များ မူ ကား ယုံ Æကည် Æက ၏။ ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ေတွ့ ြမင်
ရ Æက ေသာ အ ခါ ၌ ပင် လျှင် သင် တို့  သည် စိတ် ေြပာင်း လဲ ၍ ေယာ ဟန ်ကုိ ယုံ Æကည် လာ ြခင်း မ ĕိှ Æက။''✡
စ ပျစ် ဥ ယျာä် သီး စား များ ပုံ ဥ ပ မာ
(မာ၊ ၁၂:၁-၁၂။ လ၊ု ၂၀:၉-၁၉။)

33 ``အ ြခား ပုံ ဥ ပ မာ တစ် ခု ကုိ နား ေထာင် Æက ဦး ေလာ။့ စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် တစ် ခု ကုိ စုိက် ပျÒိး သည့် ေြမ
ပုိင် ĕှင် တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ြခံ ဝင်း ကာ ၍ စပျစ် သီး နယ် ရာ ကျင်း ကုိ တးူ ၏။ ေမျှာ် စင် တစ် ခု
✡ 21:32 လ၊ု ၃:၁၂၊ ၇:၂၉-၃၀။
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ကုိ လည်း ေဆာက် လပ်ု ၏။ ထုိ ေနာက် မိ မိ ၏ ဥ ယျာ ä် ကုိ ြခံ သ မား တို့  အား သီး စား ချ ၍ Ćိင်ု ငံ ရပ်
ြခား သို့  ထွက် သွား ၏။-✡

34 စ ပျစ် သီး ေပါ် ချနိ ်နးီ ကပ် လာ ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ လပ်ု သား များ ကုိ ြခံ သ မား တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၍
သီး စား ခ စ ပျစ် သီး များ ကုိ ေတာင်း ခံ ေစ ၏။-

35 ြခံ သ မား တို့  သည် လပ်ု သား များ ကုိ ဖမ်း ၍ Ƥုိက် သူ ကုိ Ƥုိက်၊ သတ် သူ ကုိ သတ်၊ ခဲ Ćှင့် ေပါက် သူ ကုိ
ေပါက် Æက ၏။-

36 ထုိ ေနာက် ဥ ယျာ ä် ĕှင် သည် ပ ထ မ အ Èကိမ် ထက် လပ်ု သား များ ကုိ ပုိ ၍ ေစ လွှတ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
ြခံ သ မား တို့  သည် ထုိ လပ်ု သား များ ကုိ လည်း ေĕှး နည်း တ ူြပÒ Æက ြပန ်၏။-

37 ေနာက် ဆုံး ၌ သူ သည် `ငါ ၏ သား ကုိ မူ ထုိ သူ တို့ ေလး စား Æက ရာ ၏' ဟ ုဆုိ လျက် မိ မိ ၏ သား
ကုိ ြခံ သ မား တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၏။-

38 သို့  ေသာ် ထုိ သူ တို့  သည် ဥ ယျာ ä် ĕှင် ၏ သား ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ `ဤ သူ သည် အ ေမွ စား အ ေမွ ခံ
ြဖစ် ၏။ လာ Æက။ သူ့ ကုိ သတ် ၍ သူ့ အ ေမွ ဥစ္စာ ကုိ ယူ Æက ကုန ်အံ'့ ဟ ုအ ချင်း ချင်း တိင်ု ပင် Çပီး ေနာက်၊-

39သူ့ ကုိ ဖမ်း Çပီး ဥ ယျာä် အ ြပင် သို့  ထုတ် ၍ သတ် Æက ၏။
40 သို့  ြဖစ် ၍ ဥ ယျာ ä် ĕှင် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ြခံ သ မား တို့  အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ လိမ့် မည် နည်း''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

41 လ ူတို့  က ``ဥ ယျာ ä် ĕှင် သည် ထုိ ဆုိး သွမ်း ေသာ သူ တို့  ကုိ အ မှန ်ပင် သတ် ပစ် ပါ လိမ့် မည်။ ဥ ယျာ
ä် ကုိ လည်း စ ပျစ် သီး ေပါ် ချနိ ်၌ သီး စား ခ မှန ်မှန် ေပး မည့် အ ြခား ြခံ သ မား တို့  အား ေပး အပ် ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။

42သ ခင် ေယ ɐƤှု က
``တိက်ု တည် သူ တို့  ပယ် ထား ေသာ ေကျာက် သည်
အ ေရး အ Èကီး ဆုံး ေသာ ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက် ြဖစ် လာ ရ ၏။

ဤ အ မှု သည် ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ြဖစ် ၏။
ငါ တို့  မျက် ေမှာက် တင်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ ြဖစ် ေလ စွ'

ဟ ူေသာ ကျမ်း စ ကား ကုိ သင် တို့  မ ဖတ် ဖူး Æက သ ေလာ။✡
43 ``သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ သင် တို့  ထံ မှ Ƥုပ် သိမ်း ၍
Ćိင်ု ငံ ေတာ် Ćှင့် ထုိက် ေလျာက် သည့် အ ကျင့် သီ လ ĕိှ ေသာ လ ူမျÒိး အား ေပး လိမ့် မည်။-

44 (ထုိ ေကျာက် အ ေပါ် သို့  ကျ ေသာ သူ သည် ေÆက မွ ၍ သွား ေပ အံ။့ မိ မိ ၏ အ ေပါ် သို့  ထုိ ေကျာက်
အ ကျ ခံ ရ သူ သည် ညက် ညက် ေÆက ၍ သွား ေပ အံ'့') ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

45 ကုိယ် ေတာ် ၏ ပုံ ဥ ပ မာ များ ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ Æကား Æက ေသာ အ ခါ
မိ မိ တို့  ကုိ ရည် မှတ် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း သိ Æက ၏။-

46 ထုိ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန် နည်း လမ်း ĕှာ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် အား ပ ေရာ ဖက် ဟ ုမှတ် ယူ ယုံ Æကည် ေန သူ လ ူပ ရိ သတ် တို့  ကုိ ေÆကာက် Æက ၏။
✡ 21:33 ေဟĕှာ၊ ၅:၁-၂။ ✡ 21:42 ဆာ၊ ၁၁၈:၂၂-၂၃။
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22
မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ ပုံ ဥ ပ မာ
(လ၊ု ၁၄:၁၅-၂၄။)

1သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ ထုိ သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ြပန ်၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် က ``ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် သား ေတာ် အ တက်ွ မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် ဧည့် ခံ ပဲွ ကုိ ြပင် ဆင်
ထား သည့် ဘု ရင် တစ် ပါး ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူ၏။-

3 မင်း Èကီး သည် ဖိတ် Æကား ထား သူ များ ထံ သို့  မင်း ေစ တို့  ကုိ လွှတ် ၍ ေခါ် ဖိတ် ေစ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့
သည် မ လာ လိ ုÆက။-

4 မင်း Èကီး က `ငါ ၏ ည စာ စား ပဲွ အ သင့် ĕိှ Çပီ။ Ćာွး အ စ ĕိှ သည့် ဆူ ÇဖိÒး ေသာ တိ ရစ္ဆာန ်များ ကုိ လည်း
သတ် Çပီး Çပီ။ အား လံးု အ ဆင် သင့် ĕိှ Çပီ ြဖစ် ၍ မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ သို့  Ãက ေရာက် Æက ပါ' ဟ ုဖိတ်
Æကား ထား သူ တို့  အား ေြပာ Æက ေလာ ့ဟ ူ၍ အ ြခား မင်း ေစ တို့  အား လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ဖိတ် Æကား ထား သူ တို့  သည် မင်း ေစ တို့  ကုိ ဂ Ƥု မ စုိက် ဘဲ တစ် ေယာက် က လယ် ေတာ
သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ် ေယာက် က မိ မိ ကုန ်သွယ် ရာ သို့  လည်း ေကာင်း သွား Æက ၏။-

6ကျန ်ေသာ သူ များ က မင်း ေစ တို့  ကုိ ဖမ်း ၍ Ƥုိက် Ćှက် သတ် ြဖတ် Æက ၏။-
7 မင်း Èကီး သည် လနွ ်စွာ အ မျက် ထွက် ၍ စစ် သား များ ကုိ ေစ လွှတ် Çပီး လျှင် ထုိ လ ူသတ် သ မား
တို့  ကုိ သုတ် သင် ေစ ၏။ သူ တို့  ၏ Çမိƌ ကုိ လည်း မီး ɐƤှု Ǝိ ေစ ၏။-

8 ထုိ ေနာက် မင်း ေစ တို့  ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင် မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် ဧည့် ခံ ပဲွ သည် အ သင့် ĕိှ Çပီ ြဖစ် ေသာ် လည်း ဖိတ်
Æကား ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  သည် ထုိ ပဲွ Ćှင့် မ ထုိက် မ တန် Æက သ ြဖင့်၊-

9 `လမ်း မ Èကီး များ သို့  သွား ၍ သင် တို့  ေတွ့ ĕိှ သ မျှ ေသာ သူ တို့  ကုိ ေခါ် ဖိတ် Æက ေလာ'့ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
10 မင်း ေစ တို့  သည် လမ်း များ သို့  သွား ၍ ေတွ့ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူဆုိး လ ူေကာင်း တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ ခနး် မ သည် ဧည့် သည် များ ြဖင့် ြပည့် ၍ ေန ေလ ၏။''

11 ``မင်း Èကီး သည် ဧည့် သည် များ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ရန် Ãက လာ ေသာ အ ခါ မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ ထုိင် ဝတ် စုံ
ကုိ ဝတ် ဆင် မ ထား သူ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် `အ ေဆွ သင် သည် ပဲွ ထုိင် ဝတ် စုံ
ကုိ မ ဝတ် မ ဆင် ဘဲ အ ဘယ် ေÆကာင့် လာ ပါ သ နည်း' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ သည် မ ေြဖ Ćိင်ု ဘဲ ĕိှ ေန ၏။-
13 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး က မင်း ေစ တို့  အား `ထုိ သူ ၏ ေြခ လက် တို့  ကုိ တပ်ု ေĆှာင် Çပီး လျှင် အ ြပင် အ ေမှာင်
ထဲ သို့  ထုတ် လိက်ု Æက။ ထုိ ေန ရာ တင်ွ သူ သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ၍ အံ သွား ခဲ Èကိတ် လျက် ေန ရ လိမ့် မည်'
ဟ ုအ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ ၏'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။✡

14 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဖိတ် Æကား ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  မှာ များ ေသာ် လည်း ေရွး ေကာက် ြခင်း ခံ ရ
သူ တို့  ကား နည်း ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။
အ ခွန ်ေတာ် ဆက် သ မှု ြပ ဿ နာ
(မာ၊ ၁၂:၁၃-၁၇။ လ၊ု ၂၀:၂၀-၂၆။)

15 ထုိ ေနာက် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် ထွက် သွား Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် သို့  ပ ရိ ယာ ယ် ဆင် ၍
ေမး ြမနး် ရ မည် ကုိ ေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် Æက ၏။-
✡ 22:13 မ၊ ၈:၁၂၊ ၂၅:၃၀။ လ၊ု ၁၃:၂၈။
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16 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ တ ပ ည့် များ ကုိ ေဟ Ƥု ဒ် ၏ ပါ တီ ဝင် အ ချƌိ Ćှင့် အ တ ူအ ထံ ေတာ် သို့
ေစ လွှတ် Çပီး လျှင် ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ĕှင် သည် သစ္စာ ĕိှ ေတာ် မူ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား လမ်း ကုိ
ဟတ်ု မှန ်သည် အ တိင်ုး သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ ၏။ လူ တို့  အ ဘယ် သို့  ထင် ြမင် Æက သည် ကုိ အ မှု မ ထား ပါ။
လူ့ မျက် Ćှာ ကုိ လည်း ေထာက် ေတာ် မ မူ ပါ။-

17 သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် အ ဘယ် သို့  ထင် ြမင် သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ။ ေရာ မ ဧ က ရာ ဇ်
ဘု ရင် အား အ ခွန ်ဆက် အပ် ပါ သ ေလာ၊ မ ဆက် အပ် ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

18 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သူ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ အ Æကံ အ စည် ကုိ သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``ေÆကာင်
သူ ေတာ် တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့အား ပ ရိ ယာယ် ဆင် ၍ ေမး ြမနး် Æက သ နည်း။-

19အ ခွန ်ေတာ် ေပး ေဆာင် ရန ်ေင ွဒဂင်္ ါး တစ် ြပား ကုိ ငါ ့အား ြပ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် ေဒ နာ ရိ တစ် ြပား ကုိ ယူ ခ့ဲ Æက ၏။-
20 ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ Ƥုပ် ပုံ၊ ဤ ကမ္ပည်း လိပ် စာ သည် မည်သူ့ Ƥုပ် ပုံ၊ မည် သူ့ ကမ္ပည်း လိပ် စာ ြဖစ် သ နည်း''
ဟု ေမး ေတာ် မူ ၏။

21 သူ တို့  က ``ဧက ရာ ဇ် ၏ Ƥုပ် ပုံ၊ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ကမ္ပည်း လိပ် စာ ြဖစ် ပါ သည်''
ဟ ုြပန ်ေလျှာက် Æက ၏။
ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ပုိင် သည့် အ ရာ ကုိ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် အား ဆက် Æက ေလာ။့
ဘု ရား သ ခင် ပုိင် သည့် အ ရာ ကုိ ဘု ရား သခင် အား ဆက် Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 ထုိ သူ တို့  သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် လနွ် စွာ အံ ့Æသ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ မှ
ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း ြပ ဿ နာ
(မာ၊ ၁၂:၁၈-၂၇။ လ၊ု ၂၀:၂၇-၄၀။)

23 ထုိ ေန ့၌ ပင် ဇ ဒ္ ဒ ုကဲ အ ချƌိ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ၏။ သူ တို့  က ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန်
ထ ေြမာက် ြခင်း ဟ ူသည် မ ĕိှ ဟ ုခံ ယူ ယုံ Æကည် Æက သူ များ ြဖစ် ၏။-✡

24 သူ တို့  က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် သား သ မီး မ ရ ဘဲ ေသ ဆုံး သွား လျှင် သူ ၏
မု ဆုိး မ ကုိ ညီ ြဖစ် သူ က ဆက် ခံ ထိမ်း ြမား ရ မည်။ ရ ေသာ သား သ မီး များ အား ြဖင့် အစ် ကုိ
၏ အ မျÒိး ကုိ မ ြပတ် ေစ ရ ဟ ုေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ ပါ ၏။-✡

25အကျွĆ်ပ်ု တို့  တင်ွ ညီ အစ် ကုိ ခု နစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ၏။အစ် ကုိ Èကီး သည် အိမ် ေထာင် ကျ Çပီး ေနာက် ေသ ဆုံး
သွား ပါ ၏။ သား သ မီး မ ရ သ ြဖင့် သူ ၏ ဇနးီ ကုိ ညီ ြဖစ် သူ က ဆက် ခံ ခ့ဲ ပါ ၏။-

26 ဒ ုတိ ယ ညီ၊ တ တိ ယ ညီ စ သည် ြဖင့် ညီ အစ် ကုိ ခု နစ် ေယာက် စ လံးု ပင် ထုိ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် စုံ
ဖက် Çပီး ေနာက် သား သ မီး မ ရ ဘဲ ေသ ဆုံး Æက ပါ ၏။-

27 ေနာက် ဆုံး ၌ အ မျÒိး သ မီး သည် လည်း ေသ ပါ ၏။-
28 သို့  ြဖစ် ၍ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ရာ ေန ့၌ အ မျÒိး သ မီး သည် ညီ အစ် ကုိ ခုနစ် ေယာက် အ နက်
မည် သူ ၏ ဇ နးီ ြဖစ် ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

29 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် ကျမ်း စာ ေတာ် ကုိ နား မ လည် Æက။ ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ်
ကုိ လည်း မ သိ Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ယူ လွဲ လျက် ေန Æက ၏။-
✡ 22:23 တ၊ ၂၃:၈။ ✡ 22:24 တရား၊ ၂၅:၅။
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30 လ ူတို့  သည် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် Æက ေသာ အ ခါ ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ြခင်း ကုိ မ ြပÒ ေတာ ့Çပီ။ သူ
တို့  သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်များ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။-

31-32 ေသ လနွ ်သူ တို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း ĕိှ ရ မည် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍
`ငါ သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ ဘု ရား၊ ဣ ဇက် ၏ ဘု ရား၊ ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား ေပ တည်း'
ဟ ုဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် တို့  မ ဖတ် ဖူး Æက သ ေလာ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေသ လနွ ်သူ တို့  ၏
ဘု ရား မ ဟတ်ု။ ĕှင် ေန သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ၏' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

33 ထုိ သွန ်သင် ချက် ကုိ လ ူပ ရိ သတ် တို့  Æကား ေသာ အ ခါ အံ ့Æသ Æက ၏။
Èကီး ြမတ် ေသာ ပ ညတ် ေတာ်
(မာ၊ ၁၂:၂၈-၃၄။ လ၊ု ၁၀:၂၅-၂၈။)

34 ဇ ဒ္ ဒ ုကဲ တို့  မ ေချ ပ Ćိင်ု ေအာင် ဤ သို့  သခင် ေယƤှု ေြဖ Æကား ေတာ် မူ လိက်ု ေÆကာင်း ကုိ ဖာ ရိ ĕဲှ တို့
Æကား လျှင် အ ထံ ေတာ် သို့  စု Ƥုံး လာ Æက ၏။-

35-36 သူ တို့  အ ထဲ မှ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တစ် ေယာက် က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ ပ ညတ် ကျမ်း မှာ အ ဘယ် ပ ညတ်
သည် အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ပါ သ နည်း'' ဟ ုပ ရိ ယာယ် ဆင် ၍ ေမး ေလျှာက် ေလ ၏။-✡

37-38 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စိတ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊ ကုိယ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊
ဉာဏ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ချစ် ရ မည် ဟ ူေသာ ပညတ် သည် ပ ထ မ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ပ ညတ် ြဖစ် ၏။-✡

39 ဒ ုတိ ယ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ပ ညတ် ကား၊ အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ရ မည် ဟ ူေသာ ပ ညတ်
ြဖစ် ၏။-✡

40ဤ ပညတ် Ćှစ် ပါး တို့  သည် ေမာေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း တစ် ေစာင် လံးု Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ ၏ အ ချÒပ်
အ ြခာ ပင် ြဖစ် သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။
ေမ ĕိှ ယ ြပ ဿ နာ
(မာ၊ ၁၂:၃၅-၃၇။ လ၊ု ၂၀:၄၁-၄၄။)

41-42 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  စု Ƥုံး မိ Æက ေသာ အ ခါ သခင် ေယƤှု က ``ေမ ĕိှ ယ ကုိ သင် တို့  မည် သို့  ထင် ြမင် ယူ ဆ
Æက သ နည်း။ သူ သည် မည် သူ ၏ သား ေြမး ြဖစ် သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ တို့  က ``ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ေြမး ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက လျှင်၊
43 ကုိယ် ေတာ် က ``သို့  ြဖစ် ပါ မူ ဒါဝိဒ် မင်း သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ĆှÒိး ေဆာ် ချက် ြဖင့် ေမ ĕိှ ယ ကုိ
အ ĕှင် ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့် ေခါ် ပါ သ နည်း။
ဒါ ဝိဒ် မင်း Èကီး က၊

44 `သင့် ရန ်သူ များ ကုိ သင် ၏ ေြခ ဖ ဝါး ေအာက် သို့ ေရာက် ေစ ရ မည်။
ယင်း သို့  မ ေရာက် ေစ ေသး မီ ကာ လ အ တင်ွး ငါ ၏ လက် ယာ ဘက် တင်ွ ထုိင် ေန ေလာ ့ဟု

ဘု ရား သ ခင် က ငါ ၏ အ ĕှင် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်'
ဟ ုÂမက် ဆုိ ခ့ဲ ၏။✡

45 အ ကယ် ၍ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ေမ ĕိှ ယ ကုိ အ ĕှင် ဟု ေခါ် ပါ မူ ေမ ĕိှ ယ သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် ဒါ ဝိ ဒ် ၏
သား ေြမး ြဖစ် Ćိင်ု ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
✡ 22:31-32 ထွ၊ ၃:၆။ ✡ 22:35-36 လ၊ု ၁၀:၂၅-၂၈။ ✡ 22:37-38 တရား၊ ၆:၅။ ✡ 22:39 ဝတ်၊ ၁၉:၁၈။ ✡ 22:44 ဆာ၊
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46 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် အား မည် သူ မျှ အ ေြဖ မ ေပး Ćိင်ု Æက။ ထုိ ေန ့မှ စ ၍ မည် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် အား
ေနာက် ထပ် မ ေမး ြမနး် ဝ့ံ ေတာ ့ေပ။

23
ကျမ်း တတ် ဆ ရာ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  ကုိ သ တိ ြပÒ ရန ်ĆှÒိး ေဆာ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၂:၃၈-၃၉။ လ၊ု ၁၁:၄၃-၄၆၊ ၂၀:၄၅-၄၆။)

1 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လ ူပ ရိ သတ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  အား၊
2 ``ကျမ်း တတ် ဆ ရာ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ သည် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ဖွင့် ြပ ရန ်အ ခွင့်
အာ ဏာ ရ ĕိှ ထား သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  ေြပာ ဆုိ သွန ်သင် သ မျှ အ တိင်ုး လိက်ု နာ ြပÒ ကျင့် Æက ေလာ။့ သို့  ေသာ်
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေဟာ သည့် အ တိင်ုး မ ကျင့် Æက သ ြဖင့် သူ တို့  ကျင့် သ က့ဲ သို့  မ ကျင့် Æက Ćှင့်။-

4 သူ တို့  သည် ေလး လံ ၍ အ ထမ်း ရ ခက် သည့် ဝန ်ထုပ် များ ကုိ သူ တစ် ပါး တို့  အား ထမ်း ေစ Æက ၏။ မိ မိ
တို့  ကုိယ် တိင်ု မူ ထုိ ဝန ်ထုပ် များ ကုိ လက် ဖျား Ćှင့် မျှ မ တို့  လိ ုÆက။-

5 မိ မိ တို့  ြပÒ လပ်ု သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ လ ူြမင် သာ ေအာင် ြပÒ လပ်ု တတ် Æက ၏။ မိ မိ တို့  န ဖူး Ćှင့်
လက် ေမာင်း များ ေပါ် တင်ွ ကျမ်း စာ လက် ဖွ့ဲ များ ကုိ အ ြပား Èကီး ြပÒ လပ်ု ၍ ဝတ် ဆင် တတ် Æက ၏။ ဝတ် လံု
အ Çမိတ် များ ကုိ ĕှည် လျား စွာ ချÒပ် ထား တတ် Æက ၏။-✡

6 ပဲွ သ ဘင် များ တင်ွ အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ ေန ရာ ထုိင် ခင်း များ၊ တ ရား ဇရပ် များ တင်ွ သီး သန ့်
ထား ေသာ ေန ရာ များ ကုိ Ćှစ် သက် Æက ၏။-

7 ေစျး ရပ် ကွက် တင်ွ အ ေလး ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ လို Æက ၏။ ဆ ရာ ေတာ် ဟ ုအ ေခါ် ခံ လိ ုÆက ၏။-
8 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အား လံးု သည် ညီ အစ် ကုိ များ ြဖစ် လျက် သင် တို့  မှာ ဆ ရာ ေတာ် တစ် ပါး
တည်း သာ ĕိှ သည် ြဖစ် ၍ ဆ ရာ ေတာ် ဟု အ ေခါ် မ ခံ Æက Ćှင့်။-

9ဤ ေလာ က တင်ွ အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ `အဖ'ဟ ုမ ေခါ် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  တင်ွ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် အ ဖ တစ် ပါး
တည်း သာ ĕိှ ၏။-

10သင် တို့  သည် ေခါင်း ေဆာင် ဟ ူ၍ လည်း အ ေခါ် မ ခံ Æက Ćှင့်။ သင် တို့  တင်ွ ေမ ĕိှ ယ တည်း ဟ ူေသာ ေခါင်း
ေဆာင် တစ် ပါး တည်း သာ ĕိှ ၏။-

11သင် တို့  အ နက် အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ြဖစ် သူ သည် သင် တို့  ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ရ မည်။-✡
12 မိ မိ ကုိယ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် သူ သည် နမ့်ိ ကျ ရ လိမ့် မည်။ မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ သူ သည် ချးီ ေြမųာက် ြခင်း
ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။✡

ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  ကုိ အ ြပစ် တင် ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၂:၄၀။ လ၊ု ၁၁:၃၉-၄၂။ ၄၄၊ ၅၂။ ၂၀:၄၇။)

13 ``ေÆကာင် သူ ေတာ် ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
လ ူတို့  ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် တံခါး ပိတ် လိက်ု Æက ၏။
သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု လည်း မ ဝင်၊ ဝင် ရန ်ÈကိÒး စား သူ များ ကုိ လည်း ဝင် ခွင့် မ ြပÒ Æက။
✡ 23:5 မ၊ ၆:၁။ ေတာ၊ ၁၅:၃၈။ တရား၊ ၆:၈။ ✡ 23:11 မ၊ ၂၀:၂၆-၂၇။ မာ၊ ၉:၃၅၊ ၁၀:၄၃-၄၄။ လ၊ု ၂၂:၂၆။ ✡ 23:12 လ၊ု
၁၄:၁၁၊ ၁၈:၁၄။
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14 (``ေÆကာင် သူ ေတာ် ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည်
မု ဆုိး မ များ ၏ အိမ် ရာ ပစ္စည်း များ ကုိ မ တ ရား သိမ်း ယူ Æက Çပီး ေနာက် လ ူအ ြမင် ေကာင်း ေစ ရန်
ĕှည် လျား စွာ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ တတ် Æက ၏။ ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် သင် တို့  သည် သာ ၍ Èကီး
ေလး ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။'')

15 ``ေÆကာင် သူ ေတာ် ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ဘာ သာ သွင်း Ćိင်ု ရန ်သင် တို့  သည် ေရ ေÆကာင်း၊ ကုနး် ေÆကာင်း ခ ရီး ြပÒ Æက ၏။
ဘာ သာ သွင်း Çပီး ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ထုိ သူ အား သင် တို့  ထက် Ćှစ် ဆ ပုိ ၍ င ရဲ သို့  လား ထုိက် သူ ြဖစ် ေစ Æက
၏။''

16 ``လမ်း ြပ သည့် မျက် မ ြမင် တို့ ၊ သင် တို့  သည် အမ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ `လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ
တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ လျှင် ထုိ ကျနိ ်ဆုိ ချက် သည် အ တည် မ ြဖစ်။ သို့  ေသာ် ဗိ မာန ်ေတာ် ၏ ေရွှ ကုိ
တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ လျှင် မူ ကား အ တည် ြဖစ် ၏' ဟ ုသင် တို့  ဆုိ Æက ၏။-

17 လ ူမုိက် တို့ ၊ သင် တို့  ၏ မျက် စိ သည် ကနး် လှ သည် တ ကား။ အ ဘယ် အ ရာ က ပုိ ၍ အ ေရး Èကီး ပါ
သ နည်း။ ေရွှ ေလာ။ သို့  မ ဟတ်ု ေရွှ ကုိ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေစ သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ေလာ။-

18လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ လျှင် ထုိ ကျနိ ်ဆုိ ချက် သည် အ တည်
မ ြဖစ်။ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် ĕိှ ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ လျှင် မူ ကား အ တည် ြဖစ် ၏' ဟ ုသင်
တို့  ဆုိ Æက ၏။-

19 သင် တို့  ၏ မျက် စိ သည် ကနး် လှ သည် တ ကား။ အ ဘယ် အ ရာ က ပုိ ၍ အ ေရး Èကီး ပါ သ နည်း။
ပူ ေဇာ် သကာ ေလာ။ သို့  မ ဟတ်ု ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေစ သည့် ယဇ် ပလ္လ င် ေလာ။-

20 ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ သူ သည် ယဇ် ပလ္လ င် Ćှင့် တ ကွ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် မှာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ပါ
တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ သ တည်း။-

21 ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ သူ သည် ဗိ မာန် ေတာ် Ćှင့် တ ကွ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ
ေသာ အĕှင် ကုိ ပါ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ သ တည်း။-

22 ေကာင်း ကင် ဘုံ ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပလ္လ င် ေတာ် Ćှင့် တ ကွ ထုိ ပလ္လ င်
ေပါ် မှာ စံ ေန ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ ပါ ကျနိ် ဆုိ သ တည်း။''✡

23 ``ေÆကာင် သူ ေတာ် ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
သင် တို့  သည် ပင် စိမ်း၊ စ မွတ် Ćှင့် ဇီ ယာ တို့  ကုိ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့ ေပး လှူ Æက ေသာ် လည်း တ ရား မျှ တ မှု၊
သ နား Æကင် နာ မှု၊ Ƥုိး သား ေြဖာင့် မတ် မှု စ သည့် ပ ညတ် ကျမ်း မှ အ ကယ် ပင် အ ေရး Èကီး ေသာ သွန ်သင်
ချက် များ ကုိ မူ ကား လျစ် လ ူြပÒ Æက ၏။-✡

24 လမ်း ြပ သည့် မျက် မ ြမင် တို့ ၊ သင် တို့  သည် ြခင် ေကာင် မ မျÒိ မိ ေစ ရန ်ေသာက် ေရ ကုိ စစ် ၍ ေသာက်
Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကု လား အတ်ု ကုိ ကား မျÒိ ချ Æက ပါ သည် တ ကား။''

25 ``ေÆကာင် သူ ေတာ် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည်
ပနး် ကန ်ခွက် ေယာက် များ ၏ ြပင် ပ ကုိ စင် Æကယ် ေအာင် ေဆး ေÆကာ Æက ေသာ် လည်း သင် တို့  ၏ စိတ်
အ တင်ွး မှာ ကား ေလာ ဘ လနွ ်ကူး မှု Ćှင့် အ Æကမ်း ဖက် မှု တို့  ြဖင့် ြပည့် လျက် ေန ၏။-

26 မျက် မ ြမင် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့ ၊ ပနး် ကန ်ခွက် ေယာက် များ အ တင်ွး ဘက် ကုိ ဦး စွာ ေဆး ေÆကာ Æက ေလာ။့ သို့
ြပÒ လျှင် ြပင် ပ သည် လည်း သန ့ ်ĕှင်း စင် Æကယ် လာ လိမ့် မည်။''
✡ 23:22 ေဟĕှာ၊ ၆၆:၁။ မ၊ ၅:၃၄။ ✡ 23:23 ဝတ်၊ ၂၇:၃၀။
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27 ``ေÆကာင် သူ ေတာ် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ထုံး ြဖũ သုတ် ေသာ သခင်္ျÒိင်း ဂူ များ Ćှင့်
တ ူÆက ၏။ ထုိ ဂူ တို့  သည် ြပင် ပ သúာန ်အား ြဖင့် လှ ေသာ် လည်း အ တင်ွး ၌ မူ ကား လ ူေသ အ Ƥုိး
Ćှင့် ပုပ် ေန ေသာ အ ေလာင်း ေကာင် တို့  ြဖင့် ြပည့် Ćှက် ေန ေတာ ့၏။-✡

28 ထုိ နည်း တ ူသင် တို့  သည် လည်း ြပင် ပ သúာန ်အား ြဖင့် လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ သူ ေတာ် ေကာင်း များ ဟ ုထင် ရ
ေသာ် လည်း စိတ် အ တင်ွး ၌ ကား သူ ေတာ် ေကာင်း ေယာင် ေဆာင် မှု Ćှင့် ဆုိး ညစ် မှု များ ြဖင့် ြပည့်
လျက် ေန ေတာ ့၏။''
ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(လ၊ု ၁၁:၄၇-၅၁။)

29 ``ေÆကာင် သူ ေတာ် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည်
ပ ေရာ ဖက် များ ၏ သခင်္ျÒိင်း ဂူ များ ကုိ တည် ေဆာက် ေပး Æက ၏။ သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  ၏ သခင်္ျÒိင်း ဂူ များ ကုိ
မွမ်း မံ ြခယ် လှယ် ေပး Æက ၏။-

30 ထုိ ေနာက် သင် တို့  က `ငါ တို့  သာ ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ေခတ် က အ သက် ĕှင် ခ့ဲ မည် ဆုိ ပါ က၊
ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ သတ် ြဖတ် သည့် အ မှု တင်ွ ပါ ဝင် ခ့ဲ Æက မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

31 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ သတ် ြဖတ် သူ တို့  ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် ေÆကာင်း ဝန ်ခံ
Æက ေလ Çပီ တ ကား။-

32 သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ စ တင် ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် ကုိ အ Çပီး တိင်ု ေအာင် ဆက် လက် ကူး လနွ်
Æက ေလာ။့-

33 အ ချင်း ေÂမ ဆုိး များ Ćှင့် ေÂမ ဆုိး ၏ သား ေြမး တို့ ၊ သင် တို့  သည် င ရဲ သို့  လား ရ မည့် ေဘး ဒဏ်
မှ အ ဘယ် သို့  လတ်ွ Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း။-✡

34 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ သင် တို့  ထံ သို့ ပ ေရာ ဖက် များ၊ ပ ညာ ĕိှ များ၊ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ
များ ကုိ ငါ ေစ လွှတ် မည်။ သင် တို့  သည် ထုိ သူ အ ချƌိ တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် Æက ၍ အ ချƌိ ကုိ လက်
ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် Æက လိမ့် မည်။ အ ချƌိ ကုိ မူ တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ Èကိမ် ဒဏ် ေပး ၍ အ ချƌိ
ကုိ မူ တစ် Çမိƌ Çပီး တစ် Çမိƌ လိက်ု လံ ဖမ်း ဆီး Æက လိမ့် မည်။-

35 ထို့  ေÆကာင့် အ ြပစ် ကင်း သူ အာ ေဗ လ မှ စ ၍ သန ့် ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် အ Æကား တင်ွ
အ သတ် ခံ ရ သည့် ဗာ ရ ခိ ၏ သား၊ ဇာ ခ ရိ တိင်ု ေအာင် အ ြပစ် ကင်း သူ များ ကုိ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ သည့်
အ တက်ွ သင် တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ ေပ အံ။့-✡

36 ဤ အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ ဤ ေခတ် လ ူတို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည် ဟု
အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။''
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ တက်ွ သခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ်
(လ၊ု ၁၃:၃၄-၃၅။)

37 ``အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ သတ် သည့် Çမိƌ၊
ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ေစ တ မန ်များ ကုိ ခဲ Ćှင့် ေပါက် သည့် Çမိƌ၊ Æကက် မ Èကီး သည် Æကက် က ေလး များ ကုိ မိ မိ
၏ အ ေတာင် ေအာက် တင်ွ စု သိမ်း ထား သ က့ဲ သို့ ငါ သည် သင့် ကုိ ယု ယ ပုိက် ေထွး Ćိင်ု ရန ်Èကိမ်
ဖန ်များ စွာ ÈကိÒး စား ခ့ဲ ေလ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ငါ ့ကုိ အ ခွင့် မ ေပး ခ့ဲ။-
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38 ထို့  ေÆကာင့် သင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡
39 `ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် ြဖင့် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ေစ သ တည်း' ဟု
သင် Âမက် ဆုိ မည့် ေန ့မ တိင်ု မီ သင် သည် ယ ခု မှ စ ၍ ငါ ့ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ုသင့် အား ငါ ဆုိ ၏''
ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။✡

24
ဗိ မာန ်ေတာ် ÇပိÒ ပျက် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၃:၁-၂။ လ၊ု ၂၁:၅-၆။)

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ စä် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့
ချä်း ကပ် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေဆာက် အ အံ ုများ ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ြပ Æက ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ အ ေဆာက် အ အံ ုအ ေပါင်း ကုိ သင် တို့  ြမင် Æက သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ အ မှန ်အ ကန်
သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ အ ေဆာက် အ အံု တို့  သည် ေကျာက် တစ် တံးု ေပါ် တစ် တံးု တင် ၍
မ ကျန ်ရစ် သည် တိင်ု ေအာင် ÇပိÒ ပျက် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ Ćှင့် ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ြခင်း များ
(မာ၊ ၁၃:၃-၁၃။ လ၊ု ၂၁:၇-၁၉။)

3 ကုိယ် ေတာ် သည် သံ လင်ွ ေတာင် ေပါ် တင်ွ တစ် ကုိယ် တည်း ထုိင် ေန ေတာ် မူ စä် တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍ ``အ ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ
များ သည် အ ဘယ် အ ခါ ကာ လ ၌ ြဖစ် ပျက် ပါ မည် နည်း။ အ ĕှင် Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်Ćှင့် ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး
ချနိ ်၌ အ ဘယ် န ိမိတ် များ ေပါ် ထွနး် ပါ မည် နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား
Æက ၏။

4သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  အား အ ဘယ် သူ မျှ မလှည့် စား ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ ေလာ။့-
5 `ငါ သည် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် သည်' ဟ ုဆုိ ကာ လူ အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ငါ ၏ အ ေယာင် ေဆာင်
လျက် လ ူများ စွာ တို့  ကုိ လှည့် စား Æက လိမ့် မည်။-

6 သင် တို့  သည် ရပ် နးီ ရပ် ေဝး မှ စစ် မက် သ တင်း များ ကုိ Æကား Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ မ ထိတ်
မ လန ့ ်Æက Ćှင့်။ ဤ အ မှု အ ရာ များ သည် ြဖစ် ပျက် ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ်
ကား မ ေရာက် ေသး။-

7 လ ူတစ် မျÒိး Ćှင့် တစ် မျÒိး၊ တစ် Ćိင်ုငံ Ćှင့် တစ် Ćိင်ု ငံ စစ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား တင်ွ
အ စာ ေခါင်း ပါး ၍ ေြမ င လျင် လှုပ် လိမ့် မည်။-

8ဤ အ မှု အ ရာ များ သည် ဆုိက် ေရာက် လတ္တံ့ ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ၏ ေĕှƎ ေြပး သာ ြဖစ် ၏။
9 ``ထုိ ေနာက် လ ူတို့  သည် သင် တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက ေစ ရန ်Ćှင့် အ သတ် ခံ ရ Æက ေစ ရန်
အာ ဏာ ပုိင် တို့  ထံ သို့  ေပး အပ် Æက လိမ့် မည်။ လ ူခပ် သိမ်း တို့  သည် ငါ ၏ နာ မ ေÆကာင့် သင်
တို့  ကုိ မုနး် Æက လိမ့် မည်။-✡

10 ထုိ အ ခါ လ ူများ စွာ ပင် ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ Æက လျက် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက်
သစ္စာ ေဖာက် Æက လိမ့် မည်။-
✡ 23:38 ေယ၊ ၂၂:၅။ ✡ 23:39 ဆာ၊ ၁၁၈:၂၆။ ✡ 24:9 မ၊ ၁၀:၂၂။



မဿဲ 24:11 1903 မဿဲ 24:28

11တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် မုနး် လိမ့် မည်။ ထို့  ြပင် ပ ေရာ ဖက် အ တ ုအ ေယာင် အ ေြမာက် အ ြမား ပင်
ေပါ် လာ Çပီး လျှင် လ ူများ စွာ တို့  ကုိ လှည့် စား Æက လိမ့် မည်။-

12 ဆုိး ညစ် မှု များ ြပား လာ သ ြဖင့် လ ူတို့  တင်ွ ေမတ္တ ာ ေခါင်း ပါး လိမ့် မည်။-
13 သို့  ရာ တင်ွ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် တည် Æကည် သူ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡
14 Ćိင်ု ငံ ေတာ် ဆုိင် ရာ သ တင်း ေကာင်း အ ေÆကာင်း ကုိ ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား
သက် ေသ ခံ ေဟာ ေြပာ Çပီး မှ ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်ေရာက် လိမ့် မည်။
ထိတ် လန ့ ်စက် ဆုတ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ရာ
(မာ၊ ၁၃:၁၄-၂၃။ လ၊ု ၂၁:၂၀-၂၄။)

15 ``ပ ေရာ ဖက် ဒံ ေယ လ ေဟာ Æကား ခ့ဲ သည့် ထိတ် လန ့် စက် ဆုတ် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ရာ သည် မ ĕိှ အပ် သည့်
အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ေန သည် ကုိ သင် တို့  ြမင် Æက လိမ့် မည်။ (စာ ဖတ် သူ သည် ဤ အ ချက် ကုိ သ တိ ြပÒ အပ် ၏။)-✡

16 ထုိ သို့  ြမင် ရ ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် ĕိှ လ ူတို့  သည် ေတာင် များ ေပါ် သို့  ေြပး Æက ေစ။-
17 အိမ် ေခါင် မုိး ေပါ် တင်ွ ĕိှ သူ သည် အိမ် ထဲ မှ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ရန ်ေအာက် သို့  မ ဆင်း ေစ Ćှင့်။-✡
18လယ် ထဲ တင်ွ ĕိှ သူ သည် လည်း ဝတ် လံ ုယူ ရန် အိမ် သို့  မ ြပန ်ေစ Ćှင့်။-
19 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် Ćှင့် သား ငယ် မိ ခင် တို့  အ တက်ွ အ ကျÒိး နည်း ေပ ေတာ ့မည်။-
20 သင် တို့  သည် ထွက် ေြပး ရ မည့် အ ချနိ ်ကာ လ သည် ေဆာင်း ဥ တ ု၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ဥ ပုသ် ေန ့၌
ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ကျ မ ေရာက် ပါ ေစ Ćှင့် ဟု ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့-

21 ထုိ ကာ လ ၌ အ လနွ ်ဆုိး ရွား ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ ထုိ မျှ ဆုိး ရွား ေသာ ဆင်း ရဲ
ဒကု္ခ မျÒိး ကုိ ကမ္ဘာ ဦး မှ စ ၍ အ ဘယ် ကာ လ ၌ မျှ လ ူတို့  မ ÆကံÒ စ ဖူး၊ ေနာင် ကာ လ ၌ လည်း
ေတွ့ ÆကံÒ ရ Æက မည် မ ဟတ်ု။-✡

22 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကုိ တိ ုေစ ေတာ် မ မူ လျှင် အ ဘယ် သူ မျှ အ သက် ေဘး မှ ကင်း
လတ်ွ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ေသာ သူ များ အ ဖို့
အ လို့  ငှာ ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကုိ တိ ုေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။''

23 ``ထုိ ကာ လ ၌ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် က `Æကည့် ေလာ၊့ ဤ အ ရပ် တင်ွ ေမ ĕိှ ယ ĕိှ သည်'
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ `ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေမ ĕိှ ယ ĕိှ သည်' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ဆုိ လျှင် မ ယုံ Æက Ćှင့်။-

24 ေမ ĕိှ ယ အ တ ုအ ေယာင် များ၊ ပ ေရာ ဖက် အ တု အ ေယာင် များ ေပါ် ေပါက် လာ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည်
ြဖစ် Ćိင်ု ပါ က ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ေသာ သူ များ ကုိ ပင် လှည့် စား Ćိင်ု ရန ်အံ ့Æသ ဖွယ် န ိမိတ် လ
က္ခ ဏာ များ Ćှင့် ထူး ဆနး် သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြပ Æက လိမ့် မည်။-

25ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ မ ြဖစ် ေပါ် မီ သင် တို့ အား ÈကိÒ တင် ၍ ငါ ေဖာ် ြပ Çပီ။''
26 ``လ ူတို့  က `Æကည့် ေလာ။့ ေမ ĕိှ ယ သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ĕိှ သည်' ဟ ုဆုိ လျှင် မ သွား Æက Ćှင့်။

`အိမ် ခနး် ထဲ မှာ ĕိှ သည်' ဟ ုဆုိ လျှင် လည်း မ ယုံ Æက Ćှင့်။-✡
27လျှပ် စစ် ြပက် ၍ အ ေĕှƎ အ ရပ် မှ အ ေနာက် အ ရပ် တိင်ု ေအာင် ေကာင်း ကင် တစ် ြပင် လံးု ထွနး် လင်း ေစ
သ က့ဲ သို့  လ ူသား Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။''

28 ``အ ေသ ေကာင် ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ လင်း တ တို့  စု Ƥုံး Æက လတ္တံ။့''✡
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လ ူသား Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း
(မာ၊ ၁၃:၂၄-၂၇။ လ၊ု ၂၁:၂၅-၂၈။)

29 ``ထုိ သို့  ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကျ ေရာက် လာ Çပီး ေနာက် ချက် ချင်း ပင် ေန သည် ေမှာင် မုိက် သွား လိမ့် မည်။
လ သည် အ လင်း ေရာင် ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ Æကယ် များ သည် ေကာင်း ကင် မှ ေÃက လိမ့် မည်။
ေကာင်း ကင် နက္ခတ် များ သည် လမ်း ေြပာင်း Æက လိမ့် မည်။-✡

30 ထုိ အ ခါ လ ူသား Ãက လာ ေတာ် မူ မည့် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ သည် မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ ေပါ် ထွနး် လာ
လိမ့် မည်။ မုိး တိမ် ကုိ စီး လျက် Èကီး စွာ ေသာ ဘုနး် တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် လ ူသား Ãက လာ ေတာ် မူ သည် ကုိ
ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ြမင် Æက ေသာ အ ခါ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည်။-✡

31 ထုိ ေနာက် လ ူသား သည် Èကီး မား ေသာ တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ မှုတ် ေစ Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ
အား အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ သို့  ေစ လွှတ် ၍ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး တစ် စွနး် မှ တစ် စွနး် အ ထိ ĕိှ Æက ေသာ ကုိယ်
ေတာ် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  ကုိ စု သိမ်း ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် မှ သင် ခနး် စာ
(မာ၊ ၁၃:၂၈-၃၁။ လ၊ု ၂၁:၂၉-၃၃။)

32 ``သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင် မှ သင် ခနး် စာ တစ် ရပ် ကုိ သင် ယူ Æက ေလာ။့ ထုိ အ ပင် တင်ွ အ ကုိင်း အ ေညųာ
က် ထွက် ၍ ရွက် Ć ုေပါက် ေသာ အ ခါ ေĆ ွကာ လ နးီ သည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။-

33 ထုိ နည်း တ ူစွာ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ
လ ူသား သည် သင် တို့  အ နးီ တံ ခါး ဝ သို့  ပင် ေရာက် ĕိှ ေန Çပီ ဟ ုသိ မှတ် Æက ေလာ။့-

34 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ ဤ အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  သည် ယ ခု အ သက် ĕှင်
လျက် ĕိှ သူ တို့  မ ေသ လနွ ်မီ ြဖစ် ပျက် လာ လိမ့် မည်။-

35 ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး မ တည် ေသာ် လည်း ငါ ၏ စ ကား တည် လိမ့် မည်။''
ထုိ ေန ့ထုိ အ ချနိ ်ကုိ မည် သူ မျှ မ သိ
(မာ၊ ၁၃:၃၂-၃၇။ လ၊ု ၁၇:၂၆-၃၀၊ ၃၄-၃၆။)

36 ``သို့  ေသာ် လည်း ထုိ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် မည့် ေန ့ရက် Ćှင့် အ ချနိ ်နာ ရီ ကုိ ခ မည်း ေတာ် မှ
တစ် ပါး အ ဘယ် သူ မျှ မ သိ။ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ လည်း မ သိ။ သား ေတာ်
လည်း မ သိ။-

37 ေနာ ဧ လက် ထက် က ြဖစ် ပျက် သ က့ဲ သို့  လ ူသား Ãက လာ ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ြဖစ် ပျက် လိမ့် မည်။-✡
38 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ ေရ မ လွှမ်း မုိး မီ၊ သေဘင်္ာ ထဲ သို့  ေနာ ဧ ဝင် သည့် ေန ့တိင်ု ေအာင် လ ူတို့  သည် စား
လျက် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် လျက် ေန Æက ၏။-

39 သူ တို့  သည် ေရ လွှမ်း မုိး ၍ ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက သည့် အ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် သ တိ မ့ဲ လျက် ေန Æက ၏။
လ ူသား Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်၌ လည်း ထုိ နည်း တူ ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

40 ထုိ အ ခါ လယ် ထဲ တင်ွ ĕိှ သူ လ ူĆှစ် ေယာက် အ နက် တစ် ေယာက် ကုိ သိမ်း ယူ ၍ တစ် ေယာက် ကုိ ထား ခ့ဲ
လတ္တံ။့-

41 Èကိတ် ဆုံ လှည့် ေန သူ အ မျÒိး သ မီး Ćှစ် ေယာက် အ နက်တစ် ေယာက် ကုိ သိမ်း ယူ ၍ တစ် ေယာက် ကုိ ထား ခ့ဲ လ
တ္တံ။့-
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42 သို့  ြဖစ် ၍ သ တိ Ćှင့် ေစာင့် ေန Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ အ ĕှင် သည် အ ဘယ် အ ခါ Ãက လာ ေတာ် မူ မည်
ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက။-

43 အ ကယ် ၍ အိမ် ĕှင် သည် သူ ခုိး လာ မည့် အ ချနိ ်ကုိ သာ သိ ရ လျှင် သ တိ Ćှင့် ေန လျက် မိ မိ အိမ် ကုိ
သူ ခုိး ေဖာက် ခွင့် ြပÒ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သင် တို့ သိ မှတ် Æက ေလာ။့-✡

44 လ ူသား သည် သင် တို့  မ ေမျှာ် ေသာ အ ချနိ ်၌ Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် လည်း အ Çမဲ
အ ဆင် သင့် ĕိှ Æက ေလာ။့
သစ္စာ ĕိှ ေသာ ကျွန ်Ćှင့် သစ္စာ မ့ဲ ေသာ ကျွန်
(လ၊ု ၁၂:၄၁-၄၈။)

45 ``သစ္စာ ĕိှ ကျွန ်လိမ္မာ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။ ထုိ သူ ကား အ ြခား ေကျး ကျွန ်များ ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရန ်Ćှင့်
အ ချနိ ်တန ်လျှင် ရိက္ခာ များ ထုတ် ေပး ရန ်သ ခင် က ခန ့ ်ထား သူ ြဖစ် ၏။-

46 သူ သည် မိ မိ တာ ဝန ်ကုိ သစ္စာ ĕိှ စွာ ေဆာင် ရွက် ေန သည် ကုိ သ ခင် ြပန ်လာ ချနိ ်၌ ေတွ့ ရ လျှင် မ◌င်္ဂ လာ
ĕိှ ၏။-

47 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ သ ခင် သည် မိ မိ ဥစ္စာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ စီ မံ
အပ်ု ချÒပ် ရန ်ထုိ ကျွန ်အား အပ် Ćှင်း လိမ့် မည်။-

48 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ကျွန ်သည် ကျွန ်မုိက် ြဖစ် ပါ မူ `ငါ ့ သ ခင် ြပန ်လာ ဦး မည် မ ဟတ်ု။ Æကာ ေပ ဦး မည်' ဟု
ေအာက် ေမ့ ကာ၊-

49ကျွန ်ေယာကျာ်း၊ ကျွန ်မိနး် မ တို့  အား Ƥုိက် Ćှက် လျက် ေသ ေသာက် Æကũး သူ တို့  Ćှင့် ေသာက် စား မူး ယစ် လျက်
ေန လိမ့် မည်။-

50 ထုိ ေနာက် ထုိ သူ မ ေမျှာ် လင့် သည့် ေန ့၊ မ သိ ြမင် သည့် အ ချနိ ်၌ သူ့ သ ခင် သည် ြပန ်လာ ၍၊-
51 သူ့ ကုိ ြပင်း စွာ Èကိမ် ဒဏ် ခတ် ၍ ေÆကာင် သူ ေတာ် တို့ ခံ ရ ေသာ ကံ Æကမ္မာ ဆုိး ကုိ ခံ ေစ လိမ့် မည်။
သူ သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ၍ အံ သွား ခဲ Èကိတ် လျက် ေန ရ လိမ့် မည်။

25
အ ပျÒိ ရံ ဆယ် ေယာက် ပုံ ဥ ပ မာ

1 ``ထုိ ကာ လ ၌ ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် မီး ခွက် များ ကုိ ယူ ၍ မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား ကုိ ÈကိÒ ဆုိ
ရန ်ထွက် သွား သည့် အ ပျÒိ ရံ ဆယ် ေယာက် တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။-✡

2 သူ တို့  အ နက် ငါး ေယာက် သည် ပ ညာ သ တိ ĕိှ ၏။ ငါး ေယာက် မူ ကား ပ ညာ သ တိ မ ĕိှ။-
3 ပ ညာ သ တိ မ ĕိှ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ မီး ခွက် များ ကုိ ယူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း ဆီ ပုိ ကုိ မူ မ ယူ ခ့ဲ Æက။-
4 ပ ညာ သ တိ ĕိှ သူ များ မူ ကား မိ မိ တို့  ၏ မီး ခွက် များ သာ မ က ဆီ ပုိ ကုိ လည်း ဘူး
တင်ွ ထည့် ၍ ယူ ခ့ဲ Æက ၏။-

5 မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား သည် ေရာက် လာ ရန် Æကန ့ ်Æကာ ၍ ေန သ ြဖင့် သူ တို့  အား လံးု ငိက်ု
မျä်း အိပ် ေပျာ် ကုန ်Æက ၏။

6 ``သနး် ေခါင် ယံ ၌`မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား ေရာက် လာ Çပီ။ သွား ၍ ÈကိÒ ဆုိ Æက ေလာ'့ဟ ူေသာ ေÃကး
ေÆကာ် သံ ကုိ Æကား ရ Æက ၏။-

7 ထုိ အ ခါ အ ပျÒိ ရံ အား လံးု တို့  သည် ထ ၍ မိ မိ ၏ မီး ခွက် များ ကုိ အ သင့် ြပင် Æက ၏။-
✡ 24:43 လ၊ု ၁၂:၃၉-၄၀။ ✡ 25:1 လ၊ု ၁၂:၃၅။
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8 ပ ညာ သ တိ မ ĕိှ သူ များ က `ငါ တို့  မီး Çငိမ်း ေတာ ့မည် ြဖစ် ၍ ငါ တို့  ကုိ ဆီ အ နည်း ငယ် ေပး ပါ'
ဟ ုပ ညာ သ တိ ĕိှ သူ တို့  ထံ ေတာင်း Æက ၏။-

9 ပညာ သ တိ ĕိှ သူ များ က `သင် တို့  အ ဖို့  Ćှင့် ငါ တို့ အ ဖို့  ပါ ဆုိ လျှင် ဆီ ေလာက် မည် မ ဟတ်ု သ ြဖင့်
ဆီ ေရာင်း သူ ထံ သို့  သွား ၍ သင် တို့  အ တက်ွ ဝယ် ယူ Æက ပါ' ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။-

10 ပ ညာ သ တိ မ ĕိှ သူ တို့  ဆီ ဝယ် ရန ်ထွက် သွား ေန ခုိက် မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား သည် ေရာက်
လာ ၏။ အ သင့် ĕိှ ေန Æက ေသာ အ ပျÒိ ရံ တို့ သည် လည်း သူ Ćှင့် အ တ ူမ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ သို့
ဝင် Çပီး လျှင် တံ ခါး ကုိ ပိတ် ထား လိက်ု ၏။

11 ``ပ ညာ သ တိ မ ĕိှ ေသာ အ ပျÒိ ရံ များ သည် လည်း ြပန ်ေရာက် လာ ၍ `အ ĕှင်၊ အ ĕှင်၊ ကျွန ်မ တို့
အား တံ ခါး ဖွင့် ေပး ပါ' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-✡

12 သို့  ရာ တင်ွ မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား က `မ ဖွင့် ေပး Ćိင်ု ပါ။ သင် တို့  ကုိ ငါ မ သိ' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။
13 ``သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် လည်း ထုိ ေန ့ထုိ အ ချနိ် ကုိ မ သိ Æက သ ြဖင့် သ တိ Ćှင့် ေစာင့် ေန Æက ေလာ။့

ကျွန ်သုံး ေယာက် ပုံ ဥ ပ မာ
(လ၊ု ၁၉:၁၁-၂၇။)

14 ``ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ခ ရီး ြပÒ ရန် မိ မိ အိမ် မှ ထွက် မည့် ဆဲ ဆဲ ĕိှ သူ
လ ူတစ် ေယာက် ÆကံÒ ေတွ့ ရသည့် အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူလိမ့် မည်။ သူ သည် မိ မိ ၏ ကျွန ်များ ကုိ ေခါ် ၍ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ အပ် ၏။-
✡

15တစ် ေယာက် ကုိ ေရွှ ငါး ပိ ဿာ၊အ ြခား တစ် ေယာက် ကုိ Ćှစ် ပိ ဿာ၊အ ြခား တစ် ေယာက် ကုိ ေရွှ တစ် ပိ ဿာ စ သည်
ြဖင့် ထုိ သူ တို့  ၏ အ ရည် အ ချင်း အ လိက်ု ေပး အပ် ၏။ ထုိ ေနာက် Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား သို့  ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။-

16 ေရွှ ငါး ပိ ဿာ ရ သူ သည် ချက် ချင်း ပင် ကူး သနး် ေရာင်း ဝယ် မှု ကုိ ြပÒ သ ြဖင့် အ ြမတ် ေရွှ ငါး ပိ ဿာ
ကုိ ရ ၏။-

17 ထုိ နည်း တ ူပင် ေရွှ Ćှစ် ပိ ဿာ ရ သူ သည် လည်း အ ြမတ် ေရွှ Ćှစ် ပိ ဿာ ကုိ ရ ၏။-
18 ေရွှ တစ် ပိဿာ ရ သူ မူ ကား ေန ရာ တစ် ခု သို့  သွား ၍ မိ မိ သ ခင် ၏ ေရွှ ကုိ ေြမ တင်ွ ြမųÒပ် ထား ေလ ၏။
19 ``ကာ လ အ ေတာ် Æကာ ေသာ် ထုိ ကျွန ်တို့  ၏ အ ĕှင် သည် ြပန ်လာ ၍ သူ တို့  Ćှင့် စာ ရင်း ĕှင်း ၏။-
20 ေရွှ ငါး ပိ ဿာ ရ သူ သည် အ ပုိ ေရွှ ငါး ပိ ဿာ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင်`အ ĕှင်၊
အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ĕှင် ေရွှ ငါး ပိ ဿာ ေပး အပ် ခ့ဲ ပါ ၏။ Æကည့် ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေရွှ ငါး ပိ ဿာ အ ြမတ် ရ ပါ Çပီ'
ဟ ုေလျှာက် ၏။-

21သ ခင် က လည်း `ေကာင်း ေလ စွ၊ သစ္စာ ĕိှ ငါ ့ကျွန ်ေကာင်း၊ သင် သည် ေသး ငယ် ေသာ အ မှု တင်ွ သစ္စာ ĕိှ ၏။
Èကီး ေသာ အ မှု ကုိ သင့် အား ငါ အပ် Ćှင်း မည်။ ငါ Ćှင့် အ တ ူစည်း စိမ် ချမ်း သာ ခံ စား ပါ ေလာ'့ ဟ ုဆုိ ၏။

22 ``ေရွှ Ćှစ် ပိ ဿာ ရ သူ သည် လည်း လာ ၍`အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ĕှင် ေရွှ Ćှစ် ပိ ဿာ ေပး အပ် ခ့ဲ ပါ ၏။
Æကည့် ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေရွှ Ćှစ် ပိ ဿာ အ ြမတ် ရ ပါ Çပီ' ဟု ေလျှာက် ထား ၏။-

23 သ ခင် က`ေကာင်း ေလ စွ။ သစ္စာ ĕိှ ငါ ့ကျွန ်ေကာင်း၊ သင် သည် ေသး ငယ် ေသာ အ မှု တင်ွ သစ္စာ ĕိှ ၏။
Èကီး ေသာ အ မှု ကုိ သင့် အား ငါ အပ် Ćှင်း မည်။ ငါ Ćှင့် အ တ ူစည်း စိမ် ချမ်း သာ ခံ စား ပါ ေလာ'့ ဟ ုဆုိ ၏။
✡ 25:11 လ၊ု ၁၃:၂၅။ ✡ 25:14 လ၊ု ၁၉:၁၁-၂၇။
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24 ``သို့  ရာ တင်ွ ေရွှ တစ် ပိ ဿာ ရ သူ သည် လာ ၍ `အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင့် အ ေÆကာင်း ကုိ သိ ပါ ၏။
အ ĕှင် သည် ခက် ထန ်သူ ြဖစ် ၍ မိ မိ မ စုိက် မ ပျÒိး သည့် အ ရပ် တင်ွ ရိတ် သိမ်း တတ် ပါ ၏။ မ Èကဲ ြဖန ့ ်သည့်
အ ရပ် တင်ွ စု သိမ်း တတ် ပါ ၏။-

25 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေÆကာက် ရွƎံ သ ြဖင့် အ ĕှင် ၏ ေရွှ ကုိ ေြမ တင်ွ ြမųÒပ် ထား ခ့ဲ ပါ ၏။ Æကည့် ပါ။
အ ĕှင် ၏ ပစ္စည်း ဤ မှာ ĕိှ ပါ ၏' ဟ ုေလျှာက် ၏။''

26 ``သ ခင် က လည်း `အ ချင်း ဆုိး ညစ် သည့် ကျွန ်ပျင်း၊ ငါ သည် မိ မိ မ စုိက် မ ပျÒိး သည့် အ ရပ် တင်ွ ရိတ် သိမ်း
၍ မ Èကဲ မ ြဖန ့ ်သည့် အ ရပ် တင်ွ စု သိမ်း တတ် သည် ကုိ သင် သိ သည် မှန ်လျှင်၊-

27 ငါ ၏ ေရွှ ကုိ ဘဏ် တင်ွ အပ် ထား သင့် ၏။ သို့  မှ သာ လျှင် ငါ ြပန ်လာ ချနိ ်၌ အ တိးု Ćှင့် အ တ ူြပန်
လည် ရ ĕိှ Ćိင်ု ၏။-

28 ထုိ သူ ၏ ထံ မှ ေရွှ တစ် ပိဿာ ကုိ ယူ ၍ ဆယ် ပိ ဿာ ĕိှ သူ အား ေပး Æက။-
29 Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ေသာ သူ သည် ထပ် ၍ ရ ĕိှ သ ြဖင့် သူ ၌ ပုိ လျှ ံ၍ ေန လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဆင်း ရဲ
ေသာ သူ ထံ မှ ĕိှ သ မျှ ကုိ ပင် Ćတ်ု လိမ့် မည်။-✡

30 အ သုံး မ ကျ သည့် ဤ ကျွန ်ကုိ အ ြပင် အ ေမှာင် ထဲ သို့  ထုတ် လိက်ု Æက။ သူ သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ငိ ုေÃကး
ြမည် တမ်း ၍ အံ သွား ခဲ Èကိတ် လျက် ေန ရ လိမ့် မည်' ဟ ုဆုိ ၏။''✡

ေနာက် ဆုံး တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း
31 ``လ ူသား သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်အ ေပါင်း ြခံ ရံ လျက် ဘု ရင် အ ြဖစ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
ပလ္လ င် ေပါ် ၌ ထုိင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

32 ထုိ အ ခါ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ စု Ƥုံး ရ Æက လိမ့် မည်။ သုိး ထိနး် သည် သုိး Ćှင့် ဆိတ်
တို့  ကုိ တ ြခား စီ ခဲွ ထုတ် သ က့ဲ သို့  လ ူသား သည် လည်း လ ူတို့  အား Ćှစ် စု ခဲွ ထုတ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-

33 သူ ေတာ် ေကာင်း များ ကုိ လက် ယာ ေတာ် ဘက်၊ သူ ယုတ် မာ များ ကုိ လက် ဝဲ ေတာ် ဘက် တင်ွ
ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

34 ထုိ ေနာက် ဘု ရင် မင်း ြမတ် က လက် ယာ ေတာ် ဘက် တင်ွ ĕိှ ေသာ သူ တို့  အား `ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္
ဂ လာ ကုိ ခံ ရ သူ တို့ ၊ ေလာ က ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ချနိ ်မှ စ ၍ သင် တို့  အ တက်ွ ြပင် ဆင် ထား ေတာ် မူ သည့်
Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ခံ ယူ Æက ေလာ။့-

35 သင် တို့  သည် ငါ ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် စä် အ ခါ က ငါ ့ကုိ ေကျွး ေမွး Æက ၏။ ငါ ေရ ငတ် စä် အ ခါ က
ေသာက် ေရ ကုိ ေပး Æက ၏။ ငါ သည် ဧည့် သည် ြဖစ် စä် အ ခါ က ဧည့် ဝတ် ကုိ ြပÒ Æက ၏။-

36 ငါ သည် အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် စä် အ ခါ က အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ဆင် ေပး Æက ၏။ ငါ ဖျား နာ စä်
အ ခါ က ြပÒ စု Æက ၏။ ငါ ေထာင် ကျ စä် အ ခါ က ငါ ့ထံ လာ ေရာက် Æက ၏' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''

37 ထုိ အ ခါ သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  က `အ ĕှင် ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် ေတာ် မူ သည် ကုိ
အ ဘယ် အ ခါ ၌ ြမင် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေကျွး ေမွး ပါ သ နည်း။ ေရ ငတ် ေတာ် မူ သည် ကုိ အ ဘယ်
အ ခါ ၌ ြမင် ၍ ေသာက် ေရ ကုိ ေပး ပါ သ နည်း။-

38 ဧည့် သည် ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ ြမင် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဧည့် သည် ဝတ် ကုိ ြပÒ ပါ သ နည်း။
အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ ြမင် ၍ အ ဝတ် ဝတ် ဆင် ေပး ပါ သ နည်း။-
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39 ဖျား နာ ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေထာင် ကျ ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း အ ဘယ် အ ခါ ၌
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ြမင် ၍ အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ပါ သ နည်း' ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

40 ထုိ အ ခါ ဘု ရင် မင်း ြမတ် က `အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ ဤ ငါ ၏ ညီ များ အ နက်
အ သိမ် ငယ် ဆုံး ြဖစ် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် အား သင် တို့  ြပÒ စု ခ့ဲ သ မျှ သည် ငါ ့အား ြပÒ စု ြခင်း ပင် မည် ၏'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

41 ``ထုိ ေနာက် ဘု ရင် မင်း ြမတ် က လက် ဝဲ ေတာ် ဘက် ၌ ĕိှ ေသာ သူ တို့  အား `အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ သူ တို့ ၊
ငါ ့ထံ မှ ထွက် သွား Æက ေလာ။့ မာရ် နတ် Ćှင့် သူ့ ေစ တ မန် များ အ တက်ွ ြပင် ဆင် ထား သည့် ထာ ဝ ရ မီး
ထဲ သို့  သက် ဆင်း Æက ေလာ။့-

42 ငါ ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် စä် အ ခါ က သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ မ ေကျွး မ ေမွး Æက။ ငါ ေရ ငတ် စä် အ ခါ
က ေသာက် ေရ ကုိ မ ေပး Æက။-

43 ငါ သည် ဧည့် သည် ြဖစ် စä် အ ခါ က ဧည့် သည် ဝတ် ကုိ မ ြပÒ Æက။ ငါ သည် အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ်
စä် အ ခါ က အ ဝတ် ဝတ် ဆင် မ ေပး Æက။ ငါ ဖျား နာ စä် အ ခါ က လည်း ေကာင်း၊ ေထာင် ကျ စä် အ ခါ
က လည်း ေကာင်း သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ ကုိ မ လာ Æက' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

44 ``ထုိ သူ တို့  က `အ ĕှင် ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် ေတာ် မူ ြခင်း၊
ေရ ငတ် ေတာ် မူ ြခင်း၊ ဧည့် သည် ြဖစ် ေတာ် မူ ြခင်း၊ အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် ေတာ် မူ ြခင်း၊
ဖျား နာ ေတာ် မူ ြခင်း၊ ေထာင် ကျ ေတာ် မူ ြခင်း တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ြမင် ရ ပါ လျက်
ကုိယ် ေတာ် အား မ ြပÒ စု မ လပ်ု ေကျွး ဘဲ ေန ခ့ဲ ပါ သ နည်း' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ေပ အံ။့-

45 ထုိ အ ခါ ဘု ရင် မင်း ြမတ် က `အ မှန ်အ ကန် သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ သိမ် ငယ် သည့်
ဤ သူ များ အ နက် က တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ ကုိ သင် တို့  မ ြပÒ မ စု ဘဲ ေန ခ့ဲ သ မျှ သည်
ငါ ့ကုိ မ ြပÒ မ စု ဘဲ ေန ခ့ဲ ြခင်း ပင် မည် ၏' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

46 ထို့  ေÆကာင့် ထုိ သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  မူ ကား ထာ ဝ ရ
ချမ်း သာ သို့  ဝင် စား ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

26
ကုိယ် ေတာ် ကုိ သတ် ရန ်Æကံ စည် မှု
(မာ၊ ၁၄:၁-၂။ လ၊ု ၂၂:၁-၂။ ေယာ၊ ၁၁:၄၅-၅၃။)

1ဤ သို့  ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ Çပီး ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က၊
2 ``ေနာက် Ćှစ် ရက် မျှ Æကာ လျှင် ပ သ ခါ ပဲွ ကျ ေရာက် မည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။ ထုိ အ ခါ လ ူသား ကုိ
လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ေစ ရန ်ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုတ ပ ည့် ေတာ် တို့
အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

3 ထုိ အ ချနိ ်၌ ပင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ သည် က ယာ ဖ
နာ မည် ĕိှ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ေကျာင်း ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ေန Æက ၏။-

4 သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ တိတ် တ ဆိတ် ဖမ်း ဆီး ၍ သတ် ရန ်ေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် Æက ၏။-
5 သူ တို့  က ``လ ူတို့  Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် ြဖစ် မည် ကုိ စုိး ရိ မ် စ ရာ ĕိှ သ ြဖင့် ပဲွ ေတာ် ရက် အ တင်ွး
၌ မ ဖမ်း မ ဆီး Æက Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
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ေဗ သ န ိရွာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေခါင်း ေတာ် ေပါ် သို့  ဆီ ေမွှး ေလာင်း ြခင်း
(မာ၊ ၁၄:၃-၉။ ေယာ၊ ၁၂:၁-၈။)

6 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေဗ သ န ိရွာ တင်ွ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် ခ့ဲ ဖူး သူ ĕိှ မုန ်၏ အိမ် ၌ ĕိှ ၍
အ စား အ စာ သုံး ေဆာင် လျက် ေန ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊-

7 အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် အ လနွ ်အ ဖုိး ထုိက် သည့် ဆီ ေမွှး ေကျာက် ြဖũ ဗူး ကုိ ယူ ေဆာင် ၍
အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Çပီး လျှင် ထုိ ဆီ ေမွှး ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေခါင်း ေတာ် ထက် တင်ွ သွနး် ေလာင်း ေလ သည်။-
✡

8 ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ တ ပည့် ေတာ် တို့  ြမင် လျှင် အ မျက် ထွက် ၍ ``အဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ြဖÒနး် တီး
ပါ သ နည်း။-

9 ဤ ဆီ ေမွှး ကုိ ေင ွအ ေြမာက် အ ြမား Ćှင့် ေရာင်း ၍ ဆင်း ရဲ သူ များ အား ေပး ကမ်း သင့် ၏'' ဟု
ဆုိ Æက သည်။

10 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် Æကား သိ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ``အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ မျÒိး သ မီး ကုိ
သင် တို့  ေĆှာင့် ယှက် Æက သ နည်း။ သူ ြပÒ ေသာ အ မှု သည် လနွ ်စွာ ေလျာက် ပတ် ေပ ၏။-

11ဆင်း ရဲ သူ များ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ Çမဲ ĕိှ ေန Æက မည်။ ငါ မူ ကား သင် တို့  Ćှင့် အ Çမဲ ĕိှ ေန မည် မ ဟတ်ု။-✡
12 ဤ အ မျÒိး သ မီး သည် ငါ ့အ ေပါ် သို့  ဆီ ေမွှး သွနး် ေလာင်း သည် မှာ ငါ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ
သÇဂºÒဟ် ရန ်ြပင် ဆင် ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။-

13 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် တင်ွ ေÆက
ညာ ေသာ အ ခါ ဤ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေစ ရန် သူ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ ေကာင်း မှု
ကုိ ေြပာ Æကား Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ သစ္စာ ေဖာက် ရန ်ယု ဒ Æကံ စည် ြခင်း
(မာ၊ ၁၄:၁၀-၁၁။ လ၊ု ၂၂:၃-၆။)

14 ထုိ ေနာက် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် ေသာ ယု ဒ ĕှ ကာ Ƥုတ် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ
ထံ သို့  သွား ၍၊-

15 ``ေယ ɐƤှု ကုိ သင် တို့  လက် သို့  အ ကျွĆ်ပ်ု ေပး အပ် ပါ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေင ွမည် မျှ ေပး မည် နည်း'' ဟု
ေမး ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် လည်း သူ့ အား ေင ွဒဂင်္ ါး သုံး ဆယ် ေပး Æက ၏။-✡

16 ထုိ အ ချနိ ်မှ စ ၍ ယု ဒ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် ရန ်အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ ĕှာ လျက် ေန ၏။
တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တူ ပ သ ခါ ပဲွ ည စာ စား ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၄:၁၂-၂၁။ လ၊ု ၂၂:၇-၁၄၊ ၂၁-၂၃။ ေယာ၊ ၁၃:၂၁-၃၀။)

17 တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် ပ ထ မ ေန ့၌ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍
``အ ĕှင့် အ တက်ွ ပ သ ခါ ပဲွ ည စာ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ အ ဘယ် အ ရပ် တင်ွ ြပင် ဆင် ရ ပါ မည် နည်း'' ဟု
ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

18 ကုိယ် ေတာ် က ``Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် ၍ ဤ မည် ေသာ သူ ထံ သို့  သွား ၍ ဆ ရာ ေတာ် က `ငါ ့အ တက်ွ သတ် မှတ်
ထား သည့် အ ချနိ ်ေရာက် လာ Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ ့တ ပ ည့် များ Ćှင့် အ တ ူသင် ၏ အိမ် တင်ွ ပ သ ခါ ပဲွ ကုိ
ကျင်း ပ လိ ုသည်' ဟ ုမှာ Æကား လိက်ု ေÆကာင်း ေြပာ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 26:7 လ၊ု ၇:၃၇-၃၈။ ✡ 26:11 တရား၊ ၁၅:၁၁။ ✡ 26:15 ဇာ၊ ၁၁:၁၂။
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19 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ၍ ပ သ ခါ ပဲွ
ကုိ အ သင့် ြပင် Æက ၏။

20ည ချမ်း အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  Ćှင့် အ တ ူစား ပဲွ တင်ွ ထုိင် ၍ ည စာ စား
ေတာ် မူ ၏။-

21 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့ အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ သင် တို့  အ နက် က တစ် စုံ
တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ငါ ့ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့ အပ် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

22 တပည့် ေတာ် တို့  သည် လနွ ်စွာ စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် Æက လျက် ``ထုိ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ေပ ေလာ''
ဟ ုတစ် ဦး ေနာက် တစ် ဦး ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

23 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ Ćှင့် အ တ ူဟင်း ခွက် တင်ွ ĆှÒိက် ၍ စား ေသာ သူ သည် ငါ ့ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ်
လိမ့် မည်။-✡

24ကျမ်း စာ လာ သည် အ တိင်ုး လ ူသား သည် အ ေသ ခံ ရန ်သွား ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူသား ကုိ ရန ်သူ လက်
သို့  အပ် သူ သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏။ ေမွး ဖွား ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ လျှင် သူ့ အ ဖို့  ေကာင်း ေသး ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ်
မူ သည်။

25 ကုိယ် ေတာ် ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် မည့် သူ ယု ဒ က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ထုိ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ေပ ေလာ''
ဟ ုေမး ေလျှာက် လျှင်၊
ကုိယ် ေတာ် က ``သင် ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ပင် မှန ်၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ပဲွ ေတာ် မ◌င်္ဂ လာ
(မာ၊ ၁၄:၂၂-၂၆။ လ၊ု ၂၂:၁၄-၂၀။ ၁ေကာ၊ ၁၁:၂၃-၂၅။)

26 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူညစာ စား လျက် ေန ေတာ် မူ စä် မုန ့ ်ကုိ ယူ ၍ ေကျး ဇူး ေတာ်
ကုိ ချးီ မွမ်း ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် မုန ့ ်ကုိ ဖ့ဲ ၍ ``ဤ မုန ့် ကား ငါ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ြဖစ် ၏။ ယူ ၍ စား Æက ေလာ'့'
ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင် တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေဝ ေပး ေတာ် မူ ၏။

27 စ ပျစ် ရည် ခွက် ကုိ လည်း ယူ ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Çပီး ေနာက် တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေပး ေတာ်
မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  အား လံးု ေသာက် Æက ေလာ။့-

28 ဤ စ ပျစ် ရည် ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ တံ ဆိပ် ခတ် ေသာ၊ လ ူတို့  အ ြပစ် ေြပ
လွှတ် ရန ်အ တက်ွ သွနး် ေသာ ငါ ၏ ေသွး ြဖစ် ၏။-✡

29 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ယ ခု အ ချနိ ်မှ စ ၍ ငါ ့ခ မည်း ေတာ် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ သင် တို့
Ćှင့် အ တ ူစ ပျစ် ရည် သစ် ကုိ ေသာက် ရ သည့် ေန ့ မ တိင်ု မီ ငါ သည် ဤ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန်
မ ေသာက် ေတာ ့Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

30 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ဋ္ဌ မ္မ သီ ချင်း ကုိ ဆုိ Çပီး ေနာက် သံ လင်ွ ေတာင် သို့
ထွက် သွား Æက ၏။

ေပ တ Ƥု ြငင်း ဆုိ မည် ကုိ ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၄:၂၇-၃၁။ လ၊ု ၂၂:၃၁-၃၄။ ေယာ၊ ၁၃:၃၆-၃၈။)

✡ 26:23 ဆာ၊ ၄၁:၉။ ✡ 26:28 ထွ၊ ၂၄:၈။ ေယ၊ ၃၁:၃၁-၃၄။
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31 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ `ဘု ရား သ ခင် သည် သုိး ထိနး် ကုိ Ƥုိက် သ ြဖင့် သုိး တို့  သည်
က စ ဥƎ် က ရဲ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်' ဟ ုပါ ĕိှ သည် Ćှင့် အ ညီ ယ ေန ့ည ၌ ပင် လျှင် သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ
စွန ့ ်ပစ် ၍ ေြပး Æက လိမ့် မည်။-✡

32 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် Çပီး ေနာက် သင် တို့  အ လျင် ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  သွား Ćှင့် မည်''
ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

33 ေပ တ Ƥု က ``အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ပစ် Æက ေသာ် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု
သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ စွန ့ ်ပစ် မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။-

34 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ ယ ေန ့ည ၌ ပင် Æကက် မ တနွ ်မီ သင်
သည် ငါ ့ကုိ မ သိ ဟ ုသုံး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု ြငင်း ဆုိ လိမ့် မည်'' ဟ ုေပ တ Ƥု အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

35 ေပ တ Ƥု က ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ ေသ ပင် ေသ ရ ပါ ေစ၊ ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ သိ ဟ ုြငင်း
ဆုိ မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။ အြခား တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် လည်း ဤ နည်း အ တိင်ုး
ေလျှာက် ထား Æက ၏။

ေဂ သ ေĕှ မန ်ဥ ယျာä် တင်ွ ဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၄:၃၂-၄၂။ လ၊ု ၂၂:၃၉-၄၆။)

36 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူေဂ သ ေĕှ မန ်နာ မည် ĕိှ ေသာ အ ရပ် သို့
ေရာက် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် ထုိ ေန ရာ သို့  သွား ၍ ဆု ေတာင်း ေန စä် သင် တို့
ဤ ေန ရာ တင်ွ ေစာင့် ေန Æက ေလာ'့' ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  အား မှာ Æကား ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-

37 ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေဇ ေဗ ဒဲ ၏ သား Ćှစ် ေယာက် တို့  ကုိ ေခါ် သွား ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် စိတ် မ ချမ်း
မ သာ ြဖစ် ေတာ် မူ လျက် လနွ ်စွာ ေသာ က ေရာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-

38 ``ငါ သည် ေသ လ ုေအာင် စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် လှ ၏။ သင် တို့  သည် ဤ ေန ရာ တင်ွ ငါ Ćှင့် အ တ ူေစာင့်
ေန Æက ေလာ'့' ဟ ုတ ပည့် ေတာ် သုံး ဦး အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

39 ထုိ ေနာက် ေĕှƎ သို့  အ နည်း ငယ် Ãက ေတာ် မူ ၍ ေြမ ေပါ် တင်ွ ပျပ် ဝပ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``အို အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ အ ဖ၊ ြဖစ် Ćိင်ု ပါ က ဤ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခွက် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ထံ မှ လွှဲ ဖယ် ေပး ေတာ် မူ ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ လိ ုအ တိင်ုး မ ဟတ်ု ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး သာ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ၏။

40 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပ ည့် ေတာ် သုံး ဦး တို့ ထံ သို့  ြပန ်လာ ေတာ် မူ ရာ၊ အိပ် ေပျာ် လျက် ေန
Æက သည် ကုိ ေတွ့ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``သင် တို့  သုံး ေယာက် သည် တစ် နာ ရီ မျှ ပင် ေစာင့် ၍ မ ေန
Ćိင်ု Æက သ ေလာ။-

41 စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရပ် Ćိင်ု မည့် အ ေÆကာင်း ဆု ေတာင်း ၍ ေစာင့် ေန Æက ေလာ။့
စိတ် ဆĆ္ဒ ĕိှ ေသာ် လည်း ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကား အား နည်း ၏'' ဟ ုေပ တ Ƥု အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

42 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် Ãက သွား ေတာ် မူ ြပန ်၍ ``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ဖ၊ ဤ ဒကု္ခ
ေဝ ဒ နာ ခွက် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ထံ မှ လွှဲ ဖယ် ၍ မ ြဖစ် ပါ က ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ၏။-
✡ 26:31 ဇာ၊ ၁၃:၇။ ✡ 26:32 မ၊ ၂၈:၁၆။
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43 ကုိယ် ေတာ် ေနာက် တစ် Èကိမ် ြပန ်လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် မျက် စိ ေလး လံ
သ ြဖင့် အိပ် ေပျာ် လျက် ေန Æက သည် ကုိ ေတွ့ ေတာ် မူ ၏။

44 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ထံ မှ တစ် ဖန ်Ãက သွား ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ယ ခင် က Âမက် ဆုိ သည်
အ တိင်ုး တတိယ အ Èကိမ် ဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ၏။-

45 ထုိ ေနာက် တ ပည့် ေတာ် တို့  ထံ သို့  ြပန ်လာ ၍ ``သင် တို့  သည် အိပ် လျက် နား လျက် ပင် ĕိှ ေန Æက ေသး
သ ေလာ။ လ ူသား ကုိ ဆုိး ယုတ် သူ များ လက် သို့ အပ် Ćှ ံသည့် အ ချနိ ်ေရာက် လာ Çပီ။-

46ထ Æက။ ငါ တို့  သွား Æက ကုန ်အံ။့ ငါ ့ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် မည့် သူ ေရာက် လာ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး Æက ြခင်း
(မာ၊ ၁၄:၄၃-၅၀။ လ၊ု ၂၂:၄၇-၅၃။ ေယာ၊ ၁၈:၃-၁၂။)

47 ယင်း သို့  ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ စä် ၌ ပင် လျှင် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး အ ဝင် ြဖစ် သူ ယု ဒ သည် တတ်ု၊ ဋ္
ဌား ကုိင် ေဆာင် သူ လ ူအ ေြမာက် အ ြမား Ćှင့် အ တူ ေရာက် ĕိှ လာ ေလ သည်။ ထုိ သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ က ေစ လွှတ် လိက်ု သူ များ ြဖစ် ၏။-

48 ကုိယ် ေတာ် ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် Ćှ ံသူ က မိ မိ Ćှင့် လိက်ု ပါ လာ သူ တို့  အား ``ငါ နမ်း ၍ ĆှÒတ် ဆက်
သူ သည် ေယ ɐƤှု ြဖစ် ၏။ သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး Æက ေလာ'့' ဟု အ ချက် ေပး ထား ၏။

49 ယု ဒ သည် ချက် ချင်း ပင် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့  ချä်း ကပ် ကာ ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ပါ ေစ ေသာ''
ဟ ုဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ နမ်း ေလ ၏။

50 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ ေဆွ၊ သင် ေဆာင် ရွက် ရန ်လာ သည့် ကိစ္စ ကုိ အ ြမန ်ေဆာင် ရွက် ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လ ူတို့  သည် လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ချÒပ် ကုိင် ထား Æက ၏။-
51 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် လိက်ု ပါ ေသာ လူ တစ် ေယာက် သည် ဋ္ ဌား ကုိ ဆဲွ ထုတ် Çပီး လျှင် ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ကျွန ်တစ် ေယာက် ကုိ ခုတ် လိက်ု ရာ ထုိ သူ နား ရွက် ြပတ် ေလ ၏။-

52 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် ၏ ဋ္ ဌား ကုိ ဋ္ ဌား အိမ် သို့  ြပန ်သွင်း ေလာ။့ ဋ္ ဌား ကုိ စဲွ ကုိင် သူ သည် ဋ္
ဌား အား ြဖင့် ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်။-

53 ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ထံ မှ အ ကူ အ ညီ ေတာင်း ခံ လျှင် ခ မည်း ေတာ် သည် တပ် Èကီး တစ် ဆယ့် Ćှစ် တပ်
ထက် များ ြပား လှ ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ မည် ကုိ သင် တို့  မ သိ
Æက သ ေလာ။-

54 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ဤ သို့  ြပÒ ပါ မူ ကျမ်း စာ လာ သည် အ တိင်ုး အ ဘယ် သို့  လျှင် ြဖစ် ပျက် ေတာ ့မည် နည်း''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

55 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က လ ူပ ရိ သတ် တို့  အား``သင် တို့  သည် ဋ္ ဌား ြပ ကုိ ဖမ်း သ က့ဲ သို့  ငါ ့ကုိ ဖမ်း ရန်
တတ်ု များ ဋ္ ဌား များ Ćှင့် လာ Æက သ ေလာ။ ငါ သည် ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ထုိင် ၍ ေဟာ ေြပာ
သွန ်သင် ေန စä် အ ခါ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ မ ဖမ်း မ ဆီး ခ့ဲ Æက။-✡

56 သို့  ေသာ် ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် ရ ြခင်း မှာ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ပ ေရာ ဖက် များ ေဟာ Æကား ခ့ဲ
သ မျှ အ တိင်ုး အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ ေစ ရန် ြဖစ် သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အခါ တပည့် ေတာ် အေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ေြပး Æက ၏။
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ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် ၌ ကုိယ် ေတာ် ကုိ စစ် ေဆး Æက ြခင်း
(မာ၊ ၁၄:၅၃-၆၅။ လ၊ု ၂၂:၅၄-၅၅၊ ၆၃-၇၁။ ေယာ၊ ၁၈:၁၃-၁၄၊ ၁၉-၂၄။)

57 သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ဖမ်း ဆီး Æက ေသာ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း က ယာ ဖ ၏
ေကျာင်း ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။ကျမ်း တတ်ဆ ရာ များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ သည်
ထုိ အ ရပ် တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ေန Æက ၏။-

58ေပ တ Ƥု သည် ခပ် လှမ်း လှမ်း က ေန ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ေကျာင်း ေတာ် ဝင်း တိင်ု ေအာင် ကုိယ် ေတာ်
၏ ေနာက် က လိက်ု လာ ခ့ဲ ၏။ ထုိ ေနာက် ဝင်း ထဲ သို့ ဝင် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု မည် သို့  အ ဆုံး သတ် မည်
ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား များ Ćှင့် အ တ ူထုိင် လျက် ေန ၏။-

59 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် တ ကွ ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု
အား ေသ ဒဏ် ေပး Ćိင်ု ရန ်မ ဟတ်ု မ မှန ်ေသာ သက် ေသ ကုိ ĕှာ Æက ၏။-

60 သို့  ရာ တင်ွ မ ေတွ့ Æက။ မု သား သက် ေသ ကား အ များ ပင် ĕိှ ၏။ ေနာက် ဆုံး ၌ လ ူĆှစ် ေယာက် သည် ေĕှƎ သို့  ထွက်
လာ Çပီး လျှင်၊-

61 ``ဤ သူ က `ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ သုံး ရက် အ တင်ွး ြပန ်လည် ေဆာက် Ćိင်ု သည်'
ဟ ုေြပာ ဆုိ ပါ သည်'' ဟ ူ၍ သက် ေသ ခံ Æက ၏။✡

62 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် ေန ရာ မှ ထ ၍ ``သင့် အား ထုိ သူ တို့  မည် သို့  စွပ် စဲွ ထွက် ဆုိ Æက ပါ သ နည်း။
သင့် မှာ မည် သို့  မျှ ေြဖ Æကား စ ရာ မ ĕိှ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေမး ၏။-

63 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဆိတ် ဆိတ် ေန ေတာ် မူ ၏။ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း က ``သင် သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ သား ေတာ် ေမ ĕိှ ယ ေလာ။ ငါ ့အား ေြဖ Æကား ေလာ။့ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား
သ ခင် ကုိ တိင်ု တည် ၍ သင့် အား ငါ ေမး ၏'' ဟု ဆုိ ၏။

64 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် ဆုိ သည် အ တိင်ုး မှန ်၏။ သို့ ရာ တင်ွ သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ေနာင် အ ခါ
တင်ွ လ ူသား သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ၏ လက် ယာ ဘက် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မုိး
တိမ် ကုိ စီး ၍ Ãက လာ ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သင် တို့  ြမင် ရ Æက လတ္တံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

65 ထုိ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် မိ မိ ၏ အ ဝတ် ကုိ ဆဲွ ဆုတ် Çပီး လျှင် ``ထုိ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ
ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ ေချ Çပီ။ ငါ တို့  သက် ေသ များ ထပ် ၍ မ လိ ုေတာ ့Çပီ။ ဘု ရား သ ခင် အား သူ ြပစ် မှား ေြပာ
ဆုိ သည် ကုိ သင် တို့  ယ ခု Æကား ရ Æက Çပီ။-✡

66အ ဘယ် သို့  ဆုံး ြဖတ် ချက် ချ ရ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ထုိ သူ တို့  က ``ြပစ် မှု ထင် ĕှား သ ြဖင့် သူ့ ကုိ ေသ ဒဏ် ေပး ရ မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
67 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ တံ ေတးွ Ćှင့် ေထွး Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် သီး Ćှင့် ထုိး Æက ၏။ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ပါး ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ြဖင့် Ƥုိက် Çပီး လျှင်၊-
✡

68 ``အ ĕှင် ေမ ĕိှ ယ၊ အ ĕှင့် အား မည် သူ Ƥုိက် သည် ကုိ ေဟာ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ သူ မ သိ ဟ ုေပ တ Ƥု ြငင်း ဆုိ ြခင်း
(မာ၊ ၁၄:၆၆-၇၂။ လ၊ု ၂၂:၅၆-၆၂။ ေယာ၊ ၁၈:၁၅-၁၈၊ ၂၅-၂၇။)

69ေပ တ Ƥု သည် အ ြပင် ဖက် ေကျာင်း ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ ထုိင် လျက် ေန စä် အ ေစ ခံ မ က ေလး တစ် ေယာက်
သည် ေရာက် လာ ၍ `သင် သည် လည်း ဂါလိလဲ ြပည် သား ေယ ɐƤှု Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် သူ ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
✡ 26:61 ေယာ၊ ၂:၁၉။ ✡ 26:64 ဒံ၊ ၇:၁၃။ ✡ 26:65 ဝတ်၊ ၂၄:၁၆။ ✡ 26:67 ေဟĕှာ၊ ၅၀:၆။
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70 သို့  ေသာ် ေပ တ Ƥု က ``သင် ေြပာ သည့် အ ရာ ကုိ ငါ မ သိ'' ဟ ုလ ူအ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ ြငင်း ဆုိ Çပီး
လျှင် အိမ် ေတာ် ဝင်း တံ ခါး ဝ သို့  ထ သွား ေလ ၏။-

71 အ ြခား အ ေစ ခံ မ က ေလး တစ် ေယာက် သည် သူ့ ကုိ ြမင် လျှင် ထုိ ေန ရာ တင်ွ ĕိှ ေသာ သူ တို့  အား ``ဤ
သူ သည် နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် သူ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

72 ေပ တ Ƥု က ``ထုိ သူ ကုိ ငါ မ သိ'' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ြပန ်၏။
73 ထုိ ေနာက် အ ချနိ ်အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန ေသာ သူ များ သည် ေပ တ Ƥု ထံ လာ ၍

``သင် သည် အ မှန ်ပင် ထုိ သူ Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ ြဖစ် ေÆကာင်း သင် ေြပာ ပုံ ဆုိ ပုံ အား ြဖင့် သိ သာ ၏''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

74 ေပ တ Ƥု က ``ထုိ သူ ကုိ ငါ မ သိ'' ဟ ုဘု ရား သ ခင် ကုိ တိင်ု တည် ၍ ကျနိ ်ဆုိ ေလ ၏။
ထုိ ခ ဏ ၌ Æကက် တနွ ်ေလ ၏။-
75 ထုိ အ ခါ ``Æကက် မ တနွ ်မီ သင် သည် ငါ ့ကုိ မ သိ ဟ ုသုံး Èကိမ် ေြမာက် ေအာင် ြငင်း ဆုိ လိမ့် မည်''
ဟု သ ခင် ေယ ɐƤှု မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် စ ကား ကုိ ေပ တ Ƥု သည် ြပန ်လည် သ တိ ရ သ ြဖင့် အ ြပင်
သို့  ထွက် ၍ ဝမ်း နည်း ပက် လက် ငိ ုေÃကး ေလ ၏။

27
ပိ လတ် မင်း ထံ သို့  ကုိယ် ေတာ် ကုိ ပို့  ေဆာင် Æက ြခင်း
(မာ၊ ၁၅:၁။ လ၊ု ၂၃:၁-၂။ ေယာ၊ ၁၈:၂၈-၃၂။)

1 န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု
ကုိ သတ် ရန ်တိင်ု ပင် Æက ၏။-

2 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ချည် ေĆှာင် ၍ ေရာ မ ဘု ရင် ခံ ပိ လတ် မင်း ထံ ပို့  ေဆာင် ၍ အပ် လိက်ု Æက ၏။
ယု ဒ ĕှ ကာ Ƥုတ် ေသ ဆုံး ြခင်း
(တ၊ ၁:၁၈-၁၉။)

3 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် အား ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် ခ့ဲ သူ ယု ဒ သည် ကုိယ် ေတာ် ေသ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ခံ ရ ေÆကာင်း
ကုိ သိ ြမင် လျှင် ေနာင် တ ရ လျက် ေင ွသုံး ဆယ် ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း
ေဆာင် များ ထံ သို့  ြပန ်၍ ယူ ခ့ဲ Çပီး လျှင်၊-✡

4 ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ြပစ် ကင်း သူ ကုိ ေသ ေစ ရန ်အပ် မိ ပါ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  က ``ဤ
ကိစ္စ သည် ငါ တို့  Ćှင့် မည် သို့  ဆုိင် ပါ သ နည်း။ သင် ၏ တာ ဝန ်သာ ြဖစ် ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။-

5 ထုိ အ ခါ ယု ဒ သည် ေင ွဒဂင်္ ါး သုံး ဆယ် ကုိ ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ ပစ် ချ ကာ ထွက် သွား ၏။ ထုိ ေနာက် အ ြခား
သို့  သွား Çပီး လျှင် ÈကိÒး ဆဲွ ချ ၍ ေသ ေလ ၏။

6 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ သည် ထုိ ေင ွကုိ ေကာက် ယူ ၍ ``ဤ ေင ွကား ေသွး ဖုိး ေင ွြဖစ် ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ဤ ေငွ ကုိ ဘûာ ေတာ် တိက်ု ထဲ သို့  မ သွင်း အပ်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

7 သူ တို့  သည် ေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် Æက Çပီး လျှင် ထုိ ေငွ ြဖင့် အိးု ထိနး် သည် ၏ လယ် ေြမ ကုိ လ ူမျÒိး ြခား သား
သခင်္ျÒိင်း အ ြဖစ် အ သုံး ြပÒ ရန ်ဝယ် ယူ Æက ၏။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ လယ် သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ``ေသွး ေြမ'' ဟ ူ၍ ေခါ် တင်ွ သ တည်း။
✡ 27:3 တ၊ ၁:၁၈-၁၉။
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9-10 ပ ေရာ ဖက် ေယ ရ မိ က ``သူ တို့  သည် ထုိ သူ ၏ တန ်ဖုိး အ ြဖစ် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ကဲ
ြဖတ် ေပး သည့် ေင ွဒဂင်္ ါး သုံး ဆယ် ကုိ ယူ Çပီး လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ငါ ့အား မှာ Æကား ေတာ် မူ သည့်
အ တိင်ုး အိးု ထိနး် သည် ၏ လယ် ေြမ ကုိ ဝယ် ယူ Æက ၏'' ဟ ုေဟာ Æကား ခ့ဲ သည့် စ ကား သည် ထုိ
အ ချနိ ်၌ မှန ်၍ လာ ေတာ ့၏။✡

ကုိယ် ေတာ် အား ပိ လတ် မင်း စစ် ေဆး ြခင်း
(မာ၊ ၁၅:၂-၅။ လ၊ု ၂၃:၃-၅။ ေယာ၊ ၁၈:၃၃-၃၈။)

11 ေရာ မ ဘု ရင် ခံ မင်း ၏ ေĕှƎ သို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ဘု ရင် ခံ မင်း က ``သင် သည် ယု ဒ ĕှင်
ဘု ရင် ေပ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ``သင် ဆုိ သည် အ တိင်ုး ငါ ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12 သို့  ရာ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ ချက် များ ကုိ
ကုိယ် ေတာ် သည် မည် သို့  မျှ ေြဖ Æကား ေတာ် မ မူ။

13 ထုိ အ ခါ ပိ လတ် မင်း က ``သင့် အား ထုိ သူ တို့  သည် မည် မျှ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ လျက် ĕိှ Æက သည် ကုိ သင်
သည် မ Æကား ပါ သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၏။

14 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် စ ကား တစ် ခွနး် ကုိ မျှ ြပန ်လည် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မ မူ။ သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရင် ခံ
မင်း သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ ေလ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း
(မာ၊ ၁၅:၆-၁၅။ လ၊ု ၂၃:၁၄-၂၅။ ေယာ၊ ၁၈:၃၉-၁၉:၁၆။)

15 ေရာ မ ဘု ရင် ခံ မင်း သည် ပ သ ခါ ပဲွ အ ခါ ကျ တိင်ုး လ ူပ ရိ သတ် တို့  ေတာင်း သည့် အ ကျä်း သ မား
တစ် ေယာက် ကုိ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ေလ့ ĕိှ ၏။-

16 ထုိ အ ချနိ ်၌ ေယ ɐƤှု ဗာ ရဗ္ဗ ဆုိ သူ နာ မည် ဆုိး အ ကျä်း သ မား တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
17 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတို့  စု Ƥုံး လာ Æက ေသာ အ ခါ ပိ လတ် မင်း က ``သင် တို့  အ တက်ွ မည် သူ့ အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ
ခွင့် ေပး ေစ လိ ုသ နည်း။ ေယ ɐƤှု ဗာ ရဗ္ဗ ေလာ။ ခ ရစ် ေတာ် ဆုိ သူ ေယ ɐƤှု ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။-

18 ထုိ သူ တို့  မ နာ လိ ု၍ ေယ ɐƤှု အား မိ မိ လက် သို့ အပ် Ćှ ံÆက ေÆကာင်း ကုိ ပိ လတ် မင်း သိ သ တည်း။
19 ပိ လတ် မင်း သည် တ ရား ခွင် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန စä် သူ ၏ ဇ နးီ သည် လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ၍

``ထုိ အ ြပစ် ကင်း သူ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ မည် သည့် အ ရာ ကုိ မျှ မ ြပÒ ပါ Ćှင့်။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယ မန ်ည က
အိပ် မက် တင်ွ သူ ၏ အ တက်ွ စိတ် ဒကု္ခ များ စွာ ေရာက် ရ ပါ ၏'' ဟ ုေြပာ ေစ ၏။

20 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ``ဗာ ရ
ဗ္ ဗ အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ပါ။ ေယ ɐƤှု ကုိ သတ် ပါ'' ဟ ုပိ လတ် မင်း
ထံ ေတာင်း ဆုိ ရန ်ပ ရိ သတ် တို့  အား တိက်ု တနွး် Æက ၏။-

21 ဘု ရင် ခံ မင်း က ``ဤ သူ Ćှစ် ေယာက် အ နက် မည် သူ့ ကုိ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ေစ လိ ုသ နည်း''
ဟု ေမး ၏။ လ ူတို့  က ``ဗာ ရဗ္ဗ ကုိ လွှတ် ေပး ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

22 ပိ လတ် မင်း က ``သို့  ြဖစ် လျှင် ခ ရစ် ေတာ် ဆုိ သူ ကုိ ငါ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  က ``သူ့ အား လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
23 ပိ လတ် မင်း က ``သူ သည် အ ဘယ် အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

✡ 27:9-10 ဇာ၊ ၁၁:၁၂-၁၃။



မဿဲ 27:24 1916 မဿဲ 27:37

သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  က ``သူ့ အား လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ပါ'' ဟ ုအ သံ ကုန ်ဟစ် ေအာ်
Æက ၏။

24 ပိ လတ် မင်း သည် မိ မိ ေĕှƎ ဆက် လက် ေြပာ ဆုိ ရန် မ ြဖစ်၊ Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် ြဖစ် မည့် အ ရိပ် အ ေရာင်
ကုိ သာ သိ ြမင် လာ သ ြဖင့် ေရ ကုိ ယူ ၍ ``ဤ သူ ေသ ရ ြခင်း မှာ ငါ ၏ တာ ဝန ်မ ဟတ်ု၊ သင် တို့  ၏
တာ ဝန ်သာ ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ကာ လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ မိ မိ ၏ လက် ကုိ ေဆး ၏။✡

25 လ ူအ ေပါင်း တို့  က ``ထုိ သူ ေသ ရ ြခင်း အ တက်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ သား ေြမး များ
၏ တာ ဝန ်ြဖစ် ပါ ေစ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

26 ထုိ အ ခါ ပိ လတ် မင်း သည် ဗာ ရဗ္ဗ ကုိ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ Èကိမ် ဒဏ် ခတ် ေစ Çပီး
လျှင် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ရန ်အပ် လိက်ု ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ စစ် သား များ ေြပာင် ေလှာင် Æက ြခင်း
(မာ၊ ၁၅:၁၆-၂၀။ ေယာ၊ ၁၉:၂-၃။)

27 ပိ လတ် မင်း ၏ စစ် သား များ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ဘု ရင် ခံ မင်း အိမ် ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။
ထုိ ေနာက် ေြခ လျင် တပ် ခဲွ တစ် တပ် လံးု သည် ကုိယ် ေတာ် ပတ် လည် စု Ƥုံး လာ Æက ၏။-

28 စစ် သား များ သည် ကုိယ် ေတာ် အား အ ဝတ် ေတာ် ကုိ ချွတ် ၍ ကမ္ဗ လာ န ီဝတ် လံ ုကုိ ြခံÒ ေပး Æက ၏။-
29 ထုိ ေနာက် ဆူး ခက် ြဖင့် ရက် သည့် သ ရ ဖူ ကုိ ေဆာင်း ေပး Æက ၏။ ကူ Ƥုိး တစ် ေချာင်း ကုိ လက် ယာ လက် ေတာ်
တင်ွ ထည့် ေပး Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဒူး ေထာက် လျက် ``ယု ဒ ဘု ရင်၊
သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ'' ဟု ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ၏။-

30 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ တံ ေတးွ Ćှင့် ေထွး Æက ၏။ ကူ Ƥုိး ကုိ ယူ ၍ ေခါင်း ေတာ် ကုိ Ƥုိက် Æက ၏။-
31ဤ သို့  ေြပာင် ေလှာင် Æက Çပီး လျှင် ကမ္ဗ လာ န ီဝတ် လံု ကုိ ချွတ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ဝတ် ကုိ ြပန ်ဝတ် ေပး Æက
၏။ ထုိ ေနာက် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ရန် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက ြခင်း
(မာ၊ ၁၅:၂၁-၃၂။ လ၊ု ၂၃:၂၆-၄၃။ ေယာ၊ ၁၉:၁၇-၂၇။)

32 သူ တို့  သည် ထွက် လာ Æက စä် ĕိှ မုန ်နာ မည် ĕိှ သူ ကု ေရ ေန ြပည် သား တစ် ေယာက် ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့်
ထုိ သူ အား အ တင်း အ Æကပ် ေခါ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ကုိ ထမ်း ေစ Æက ၏။-

33 ဦး ေခါင်း ခံွ အ ရပ် ဟ ုအ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ĕိှ ေသာ ေဂါ လ ေဂါ သ နာ မည် တင်ွ သည့် အ ရပ် သို့  ေရာက် လျှင်၊-
34 သူ တို့  သည် ေဆး ခါး Ćှင့် ေရာ စပ် ထား ေသာ စ ပျစ် ရည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား တိက်ု Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ြမည်း စမ်း Æကည့် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် မ ေသာက် ဘဲ ေန ေတာ် မူ ၏။✡

35 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက ၏။
အ ဝတ် ေတာ် များ ကုိ မဲ ချ ၍ ခဲွ ေဝ Æက ၏။-✡

36 ထုိ ေနာက် ထုိင် ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေစာင့် Æကည့် ေန Æက ၏။-
37 ကုိယ် ေတာ် အား စဲွ ချက် တင် သည့် အ ြပစ် ကုိ ဦး ေခါင်း ေတာ် အ ထက် တင်ွ ``ဤ သူ ကား ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် ြဖစ် ၏''
ဟ ူ၍ ကမ္ပည်း ေရး ထုိး ထား Æက ၏။-
✡ 27:24 တရား၊ ၂၁:၆-၉။ ✡ 27:34 ဆာ၊ ၆၉:၂၁။ ✡ 27:35 ဆာ၊ ၂၂:၁၈။
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38 ထုိ အ ချနိ ်၌ ဋ္ဌား ြပ Ćှစ် ေယာက် ကုိ လည်း ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူလက် ယာ ေတာ် ဘက် တင်ွ တစ် ေယာက်၊
လက် ဝဲ ေတာ် ဘက် တင်ွ တစ် ေယာက်၊ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက ၏။

39-40လမ်း သွား လမ်း လာ များ က ဦး ေခါင်း ခါ လျက် ``ဗိ မာန် ေတာ် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ သုံး ရက် အ တင်ွး ြပန ်လည် တည်
ေဆာက် မည့် သူ၊ သင့် ကုိယ် ကုိ သင် ကယ် တင် ေလာ။့ သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် မှန ်လျှင်
လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် မှ ဆင်း ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား က့ဲ ရဲƎ Æက ၏။✡✡

41 ထုိ နည်း တ ူစွာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ၊ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင်
များ က လည်း ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။-

42 ``ဤ သူ သည် သူ တစ် ပါး ကုိ ကယ် တင် ၏။ မိ မိ ကုိယ် ကုိ မူ မ ကယ် တင် Ćိင်ု ပါ တ ကား။ သူ သည်
ဣသ ေရ လ ĕှင် ဘု ရင် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှ ယ ခု ဆင်း လာ လျှင် ငါ တို့  သူ့ ကုိ
ယုံ Æကည် Æက ေပ အံ။့-

43 သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား ၏။ `ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် သည်'
ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ ကုိ အ လိ ုေတာ် ĕိှ လျှင် ယ ခု ပင် ကယ် တင် ေတာ် မူ ပါ ေစ'' ဟ ုဆုိ
Æက ၏။✡

44 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူလက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ အ တင် ခံ ရ သူ ဋ္ဌား ြပ များ က ပင် လျှင် ထုိ နည်း တ ူကုိယ်
ေတာ် ကုိ ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၅:၃၃-၄၁။ လ၊ု ၂၃:၄၄-၄၉။ ေယာ၊ ၁၉:၂၈-၃၀။)

45 မွနး် တည့် ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍ မွနး် လွဲ သုံး နာ ရီ တိင်ု ေအာင် ေြမ တစ် ြပင် လံးု တင်ွ ေမှာင် အ တိ ကျ ေလ ၏။-
46 မွနး် လွဲ သုံး နာ ရီ အ ချနိ ်၌ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ``ဧ လိ၊ ဧ လိ၊ လာ မ ĕှာ ဗ ခ သာ န'ိ'
ဟ ုကျယ် ေသာ အ သံ Ćှင့် မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဆုိ လိ ုသည့် အ နက် ကား ``အ ကျွĆ်ပ်ု ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ဘု ရား၊
အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ူ၏။✡

47 အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန သူ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် ``သူ သည် ဧ လိ ယ ကုိ ေခါ် ေန ၏''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

48 ထုိ သူ တို့  အ နက် လ ူတစ် ေယာက် သည် ချက် ချင်း ေြပး ၍ ပင် လယ် ေရ ြမųÒပ် ကုိ ယူ ကာ ပုံး ရည် ကုိ စုပ် Çပီး လျှင်
ထုိ ေရ ြမųÒပ် ကုိ ကူ Ƥုိး ဖျား တင်ွ ပတ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ေသာက် ရန ်ေပး ေလ ၏။✡

49 အ ြခား ေသာ သူ တို့  က ``ĕိှ ေစ ေတာ။့ သူ့ ကုိ ကယ် ရန် ဧ လိ ယ လာ မ လာ ကုိ ငါ တို့  Æကည့် Æက ကုန ်အံ'့'
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

50သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တစ် ဖန ်ကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ ၏။-
51 ထုိ အ ခါ ဗိ မာန ်ေတာ် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ သည် အ ထက် စွနး် မှ ေအာက် စွနး် တိင်ု ေအာင် Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ ေလ ၏။
ေြမ င လျင် လှုပ် ၏။ ေကျာက် ေဆာင် များ ÇပိÒ ကဲွ Æက ၏။-✡

52 သခင်္ျÒိင်း ဂူ များ ပွင့် လစ် သ ြဖင့် ေသ လနွ ်Çပီး သူ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေြမာက်
အ ြမား ပင် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် Æက ကုန ်၏။-
✡ 27:39-40 ဆာ၊ ၂၂:၇၊ ၁၀၉:၂၅။ ✡ 27:39-40 မ၊ ၂၆:၆၁။ ေယာ၊ ၂:၁၉။ ✡ 27:43 ဆာ၊ ၂၂:၈။ ✡ 27:46 ဆာ၊ ၂၂:၁။
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53 သ ခင် ေယ ɐƤှု ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ထုိ သူ တို့  သည် သခင်္ျÒိင်း ထဲ မှ ထွက် လာ ကာ
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ Çမိƌ ေတာ် သို့  ဝင် သွား Æက သ ြဖင့် လ ူအ များ ပင် သူ တို့  ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ၏။

54 တပ် မှူး Ćှင့် တ ကွ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ေစာင့် Æကည့် ေန Æက ေသာ စစ် သား များ သည် ေြမ င လျင် လှုပ်
သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား အ ြဖစ် အ ပျက် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ြမင် Æက ေသာ အ ခါ လနွ ်စွာ
ေÆကာက် လန ့ ်Æက ၍ ``ဤ သူ ကား အ ကယ် ပင် ဘုရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

55 ထုိ အ ရပ် တင်ွ အ ေဝး က ရပ် လျက် Æကည့် ေန ေသာ အ မျÒိး သ မီး များ ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် ကား ဂါ လိ လဲ
ြပည် မှ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု ၍ လပ်ု ေကျွး သ မှု ြပÒ Æက သူ များ တည်း။-✡

56 ထုိ သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ မာ ဂ ဒ လ Çမိƌ သူ မာ ရိ၊ ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ သပ် တို့  ၏ အ မိ ြဖစ် သူ မာ ရိ
Ćှင့် ေဇ ေဗ ဒဲ ၏ သား များ ၏ အ မိ တို့  ပါ Æက ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ သÇဂºÒဟ် ြခင်း
(မာ၊ ၁၅:၄၂-၄၇။ လ၊ု ၂၃:၅၀-၅၆။ ေယာ၊ ၁၉:၃၈-၄၂။)

57ည ချမ်း အ ချနိ ်ကျ ေသာ အ ခါ အ ရိ မ ဿဲ Çမိƌ မှ ေယာ သပ် ဆုိ သူ သူ ေဌး တစ် ေယာက် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။
သူ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ တ ပည့် ေတာ် တစ် ဦး ြဖစ် ၏။-

58 သူ သည် ပိ လတ် မင်း ထံ သို့  ဝင် Çပီး လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ ေတာင်း ၏။ ပိ လတ် မင်း
သည် အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ ေယာ သပ် အား ေပး ရန် အ မိန ့ ်ချ မှတ် လိက်ု ၏။-

59 ေယာ သပ် သည် အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ ယူ ၍ ြဖũ စင် ေသာ ပိတ် ြဖင့် ပတ် ၏။-
60 ထုိ ေနာက် ေကျာက် ေဆာင် ၌ မ Æကာ မီ က ထွင်း ထား သည့် မိ မိ သခင်္ျÒိင်း ဂူ တင်ွ သÇဂºÒဟ် ကာ
ဂူ ဝ ကုိ ေကျာက် တံးု တစ် ခု လိှမ့် ၍ ပိတ် ထား လိက်ု Çပီး ေနာက် ြပန ်သွား ေလ သည်။-

61သခင်္ျÒိင်း ေĕှƎ တင်ွ မာ ဂ ဒ လ Çမိƌ သူ မာ ရိ Ćှင့် အ ြခား မာ ရိ တို့  သည် ထုိင် လျက် ĕိှ ေန Æက ၏။

သခင်္ျÒိင်း ဂူ တင်ွ အ ေစာင့် ထား ĕိှ ြခင်း
62 ေသာ Æကာ ေန ့ကုန ်လနွ ်၍ ဥ ပု သ် ေန ့ေရာက် ေသာ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ သည် ပိ
လတ် မင်း ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်၊-

63 ``အ ĕှင်၊ ထုိ လ ူလိမ် အ သက် ĕှင် စä် အ ခါ က၊ `ငါ သည် သုံး ရက် Æကာ ေသာ် ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် မည်'
ဟ ုေြပာ ဆုိ ခ့ဲ သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မှတ် မိ ပါ ၏။-✡

64 သို့  ြဖစ် ၍ သုံး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့အ ထိ သခင်္ျÒိင်း ဂူ ကုိ လံ ုြခံÒ စွာ ပိတ် ၍ ေစာင့် Æကပ် ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး
ေတာ် မူ ပါ။ သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ သူ ၏ တ ပ ည့် များ သည် လာ ၍ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ ခုိး ယူ ကာ သူ သည် ေသ ြခင်း
မှ ထ ေြမာက် ေလ Çပီ ဟ ုလ ူတို့  အား ေြပာ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ေနာက် ဆုံး လှည့် စား ချက် သည် ပ ထ မ
လှည့် စား ချက် ထက် ပုိ ၍ ဆုိး ပါ လိမ့် မည်'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။

65 ပိ လတ် မင်း က ``အ ေစာင့် တပ် တစ် တပ် ကုိ ေခါ် ၍သခင်္ျÒိင်း ဂူ ကုိ အ တတ် Ćိင်ု ဆုံး ေစာင့် Æကပ် ေစ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။

66 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  သည် သခင်္ျÒိင်း ဂူ သို့  သွား Çပီး လျှင် ေကျာက် တံးု ကုိ ချပ်ိ တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ကာ
သခင်္ျÒိင်း ဂူ ကုိ လံ ုြခံÒ စွာ ပိတ် ထား Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ေစာင့် Æကပ် ရန်အ ေစာင့် တပ် သား များ ကုိ ချ ထား Æက ၏။
✡ 27:55 လ၊ု ၈:၂-၃။ ✡ 27:63 မ၊ ၁၆:၂၁၊ ၁၇:၂၃၊ ၂၀:၁၉။ မာ၊ ၈:၃၁၊ ၉:၃၁၊ ၁၀:၃၃-၃၄။ လ၊ု ၉:၂၂၊ ၁၈:၃၁-၃၃။
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28
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၆:၁-၁၀။ လ၊ု ၂၄:၁-၁၂။ ေယာ၊ ၂၀:၁-၁၀။)

1 ဥ ပု သ် ေန ့ကုန ်လနွ ်Çပီး ေနာက် တ န ◌င်္ ဂ ေĆ ွေန ့မုိး လင်း စ ြပÒ ေသာ အ ခါ မာ ဂ ဒ လ Çမိƌ သူ မာ ရိ Ćှင့်
အ ြခား မာ ရိ တို့  သည် သခင်္ျÒိင်း ေတာ် သို့  လာ Æက ၏။-

2 ထုိ အ ချနိ ်၌ ေြမ င လျင် ြပင်း စွာ လှုပ် ေလ သည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေကာင်း ကင်
ဘုံ မှ ဆင်း သက် လာ ၍ သခင်္ျÒိင်း ဂူ ဝ မှ ေကျာက် တံးု ကုိ လိှမ့် ဖယ် လိက်ု Çပီး လျှင် ထုိ ေကျာက် တံးု ေပါ် မှာ
ထုိင် ေန ၏။-

3 သူ ၏ အ ဆင်း သúာန ်သည် လျှပ် စစ် လက် သ က့ဲ သို့ ြဖစ် ၍ သူ ၏ အ ဝတ် သည် မုိး ပွင့် က့ဲ သို့  ြဖũ ၏။-
4အ ေစာင့် တပ် သား များ သည် လနွ ်စွာ ေÆကာက် လန ့် သ ြဖင့် တနု ်လှုပ် ကာ ေသ သ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ၏။
5 ေကာင်း ကင် တ မန ်က အ မျÒိး သ မီး တို့  အား ``မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍
အ သတ် ခံ ရ သည့် ေယ ɐƤှု ကုိ သင် တို့  ĕှာ ေန ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။-

6 ကုိယ် ေတာ် သည် ယ ခင် က မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ Çပီ။
ေလျာင်း ေတာ် မူ သည့် ေန ရာ ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့-

7တ ပည့် ေတာ် တို့  ထံ သို့  အ လျင် အ ြမန ်သွား ၍ `ကုိယ် ေတာ် သည် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ Çပီ။
သင် တို့  အ လျင် ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  Ãက ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကုိ သင် တို့  ေတွ့ ရ
Æက လိမ့် မည်' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ေလာ။့ ငါ ေြပာ သည့် စ ကား ကုိ မ ေမ့ Æက Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ ၏။

8 အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်ေသာ် လည်း အ လနွ ်ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ သခင်္ျÒိင်း ဂူ မှ အ လျင်
အ ြမန ်ထွက် ခွာ ၍ တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ထုိ သ တင်း ကုိ ေြပာ Æကား ရန ်ေြပး Æက ၏။

9 ထုိ အ ချနိ ်၌ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သူ တို့  ၏ ထံ သို့ ေရာက် ĕိှ လာ ကာ ``သင် တို့  သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ပါ ေစ
ေသာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ မျÒိး သ မီး တို့ သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍ ေြခ ေတာ် ကုိ
ဖက် ယမ်း လျက် ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး Æက ၏။-

10 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ သွား ၍ ငါ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ အား ဂါ လိ လဲ
ြပည် သို့  သွား ရန ်ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့ သူ တို့ သည် ထုိ ြပည် တင်ွ ငါ ့ကုိ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အ ေစာင့် တပ် သား တို့  သ တင်း ေပး Æက ြခင်း
11 အ မျÒိး သ မီး တို့  ထွက် ခွာ သွား Æက စä် အ ေစာင့် တပ် သား အ ချƌိ တို့  သည် Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် ၍ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် Èကီး များ အား ြဖစ် ပျက် သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ Æကား ေြပာ Æက ၏။-

12 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ သည် စု Ƥုံး တိင်ု ပင် Æက Çပီး ေနာက် စစ်
သား များ အား ေင ွအ ေြမာက် အ ြမား ေပး ၍၊-

13 ``ည ဥƎ ်အ ခါ ငါ တို့  အိပ် ေပျာ် ေန ခုိက် ထုိ သူ ၏ တ ပ ည့် တို့  သည် လာ ၍ အ ေလာင်း ကုိ ခုိး ယူ သွား
Æက ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ Æက ေလာ။့-

14 အ ကယ် ၍ ထုိ သ တင်း ကုိ ဘု ရင် ခံ မင်း Æကား သိ သွား ပါ လျှင် သင် တို့  အ ေပါ် တင်ွ အ မှု မ ပတ် ေစ ရန်
သူ့ အား ငါ တို့  ေဖျာင်း ဖျ ေပး မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
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15စစ် သား တို့  သည် ေင ွကုိ ယူ ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ သင် Æကား ေပး လိက်ု သည့် အ တိင်ုး ေြပာ Æက ၏။
စစ် သား တို့  ေြပာ Æကား သည့် သ တင်း ကုိ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် အĆှƎံ ÆအÒ ပား ေြပာ ဆုိ
Æက ၏။
တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ကုိယ် ထင် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၆:၁၄-၁၈။ လ၊ု ၂၄:၃၆-၄၉။ ေယာ၊ ၂၀:၁၉-၂၃။ တ၊ ၁:၆-၈။)

16 တ ပည့် ေတာ် တစ် ဆယ့် တစ် ဦး တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု မှာ Æကား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ဂါ လိ လဲ ြပည်
ေတာင် ေပါ် သို့  သွား Æက ၏။-✡

17 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေတွ့ ြမင် ေသာ အ ခါ ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  အ နက်
အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ယုံ မှား သံ သ ယ ြဖစ် Æက ၏။-

18သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  အ နးီ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ လျက် ``ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ လည်း ေကာင်း၊
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း ĕိှ သ မျှ ေသာ တန ်ခုိး အာ ဏာ တို့  ကုိ ငါ ခံ ယူ ရ ĕိှ ထား ေလ Çပီ။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် သွား ၍ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ကုိ ငါ ့တ ပည့် ြဖစ် ေစ Æက ေလာ။့ သူ တို့  အား ခ မည်း
ေတာ်၊ သား ေတာ်၊ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဗတတိ္ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး Æက ေလာ။့-
✡

20 သင် တို့  အား ငါ ေပး သ မျှ ေသာ ပ ညတ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ေစ ရန ်သူ တို့  အား သွန ်သင် Æက ေလာ။့
ငါ သည် ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်တိင်ု ေအာင် သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူအ စä် မ ြပတ် ĕိှ ေတာ် မူ မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ĕှင် မ ဿဲ ခ ရစ် ဝင် Çပီး ၏။

✡ 28:16 မ၊ ၂၆:၃၂။ မာ၊ ၁၄:၂၈။ ✡ 28:19 တ၊ ၁:၈။
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ĕှင်မာကု
ြပÒစုသည့သ်တင်းေကာင်း

နဒိါနး်
ĕှင်မာကုခရစ်ဝင်တည်းဟေူသာĕှင်မာကုြပÒစုသည့် သတင်းေကာင်းတင်ွပါĕိှေသာအေÆကာင်းအရာ
မှာ ဘုရားသခင်၏သားေတာ်သခင်ေယƤှု၏အေÆကာင်း သတင်းေကာင်းပင်ြဖစ်ေÆကာင်းကျမ်းဦး၌ဆုိ
ထားသည်။ ဤကျမ်းတင်ွသခင်ေယƤှုကုိတနခုိ်းအာဏာĆငှ့်ြပည့်စုံ ေသာအĕှင်၊ လက်ေတွ့လပ်ုေဆာင်
ေသာအĕှင်အြဖစ်တင်ြပ ထား၏။ သခင်ေယƤှု၌တနခုိ်းအာဏာĕိှေÆကာင်းကုိ ကုိယ်ေတာ်သွနသ်င်
ေတာ်မူေသာÆသဝါဒများအားြဖင့် လည်းေကာင်း၊ နတ်မိစ္ဆာများကုိĆှမ်ိနင်းေတာ်မူပုံĆှင့်လူတို့ ၏အြပစ်
များကုိေြဖလွှတ်ေတာ်မူပုံများအားြဖင့် လည်းေကာင်းသိĕိှĆိင်ုေလသည်။ သခင်ေယƤှုကုိယ်ေတာ်တိင်ု
ကလည်း မိမိသည်လတိူု့၏အြပစ်များကုိေြဖလွှတ် အံေ့သာငှာအသက်ေတာ်ကုိစွန ့ေ်တာ်မူရန် ေလာက
သို့ Ãကလာေတာ်မူေသာ "လသူား" ပင်ြဖစ်သည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူသည်။
ĕှင်မာကုသည်သခင်ေယƤှု၏သက်ေတာ်စဥ်ကုိ တင်ဆက်ရာဝယ်၊ ကုိယ်ေတာ်မိန ့်ေတာ်မူေသာ
စကားများ Ćှင့်သွနသ်င်ေတာ်မူေသာÆသဝါဒများကုိအေလးေပး သည်ထက်၊ ကုိယ်ေတာ်ြပÒေတာ်မူ
ေသာအမှုအရာများ အေÆကာင်းကုိပုိမုိအေလးေပးကာ၊ ƤုိးƤုိးစင်းစင်း တင်ြပထားသည်။ ကျမ်းြပÒစုသူ
သည်ဗတ္တိဇံဆရာ ေယာဟန၏်အေÆကာင်း၊ သခင်ေယƤှုဗတ္တိဇံမဂင်္လာခံ ေတာ်မူြခင်းအေÆကာင်း
Ćှင့် ကုိယ်ေတာ်အားစာတန် စုံစမ်းေသွးေဆာင်ြခင်းအေÆကာင်းတို့ ြဖင့်ခပ်တိုတို နဒိါနး်ပျÒိး Çပီးလျှင်
သခင်ေယƤှု ဆုံးမÆသဝါဒ ေပးေတာ်မူပုံĆှင့်လနူာများကုိကျနး်မာေစေတာ်မူပုံ တို့ ကုိတင်ြပေပသည်။
သခင်ေယƤှု၏တပည့်ေတာ်တို့ သည်ကုိယ်ေတာ်အေÆကာင်းကုိ တြဖည်းြဖည်းတိးု၍ နားလည်သိြမင်
လာÆက၏။ သို့ ရာတင်ွကုိယ်ေတာ်၏ ရနသူ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ်အားပုိမုိြပင်းထနစွ်ာ အတိက်ုအခံြပÒ
လာÆကေလသည်။ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေပါ်တင်ွအေသခံေတာ်မူြခင်းĆှင့် ေသြခင်းမှ ĕှင်ြပနထ်ေြမာက်
ေတာ်မူြခင်းအေÆကာင်းများကုိ အထူး အေလးေပးလျက်ေနာက်ဆုံးရက်သတ္တ ပတ်၌ြဖစ်ပျက် သည့်
အမှုအရာများကုိတင်ြပထားသည်။
အေÆကာင်းအရာအကျဥ်းချÒပ်
သတင်းေကာင်းစတင်ပုံ 1◌း1-13
ဂါလိလဲြပည်တင်ွသခင်ေယƤှုအမှုေတာ်ေဆာင်ြခင်း 1◌း14-9◌း50
ဂါလိလဲြပည်မှေယƤုĕှလင်Çမိƌသို့ 10◌း1-52
ေယƤုĕှလင်ÇမိƌĆှင့်အနးီတင်ွေနာက်ဆုံးရက်သတ္တ ပတ် 11◌း1-15◌း47
သခင်ေယƤှုေသြခင်းမှĕှင်ြပနထ်ေြမာက်ေတာ်မူြခင်း 16◌း1-8
ĕှင်ြပနထ်ေြမာက်ေတာ်မူေသာသခင်ဘုရားကုိယ်ထင်ြပေတာ်မူြခင်းĆှင့်
ေကာင်းကင်ဘုံသို့တက်Ãကေတာ်မူြခင်း 16◌း9-20

ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်၏ ေဟာ ေြပာ ချက်
(မ၊ ၃:၁-၁၂။ လ၊ု ၃:၁-၁၈။ ေယာ၊ ၁:၁၉-၂၈)
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1 ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း စ တင် ပုံ ကုိ ေဖာ် ြပ ပါ အံ။့-
2 ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ ကျမ်း တင်ွ၊ ``ဘု ရား သ ခင် က
နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ငါ သည် သင် ၏ လမ်း ကုိ အ ဆင် သင့် ြဖစ် ေစ ရန် ငါ ၏ တ မန ်ကုိ သင့် အ လျင် ေစ လွှတ် မည်။

3 ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ အ သံ တစ် ခု သည်
``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ãက ေတာ် မူ ရာ လမ်း ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့

ထုိ အ ĕှင် ၏ လမ်း ကုိ ေြဖာင့် တနး် ေအာင် ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟု ေÃကး ေÆကာ် လျက် ေန ၏။
ဟ ူ၍ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည်။

4 ယင်း သို့  ေဟ ĕှာ ယ က ေဖာ် ြပ သည် Ćှင့် အ ညီ ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်သည် ေတာ က န ္
တာ ရ တင်ွ ေပါ် ထွနး် လာ ၏။ သူ သည် လ ူတို့  အား ``ေနာင် တ ရ ၍ ဗ တ္ တိ ဇံ ကုိ ခံ ယူ Æက ေလာ။့
သို့  မှ သာ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟု ေဟာ ေြပာ ၏။-

5ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ယု ဒ ြပည် ေကျး လက် ေတာ ရွာ တို့  မှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေယာ ဟန ်ထံ သို့  သွား Æက
ကုန ်၏။ မိ မိ တို့  အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ လျက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တင်ွ ေယာ ဟန ်ထံ မှ ဗ တ္
တိ ဇံ ကုိ ခံ ယူ Æက ၏။

6 ေယာ ဟန ်သည် ကု လား အပ်ု ေမွး အ ဝတ် Æကမ်း ကုိ ဝတ် ထား ၏။ သား ေရ ခါး ပနး် ကုိ စည်း ထား ၏။
ကျÒိင်း ေကာင် Ćှင့် ပျား ရည် ကုိ မီှ ဝဲ ၏။-

7 သူ က ``ငါ ့ထက် Èကီး ြမတ် ေသာ အ ĕှင် သည် ငါ ၏ ေနာက် တင်ွ ေပါ် ထွနး် လာ လိမ့် မည်။
ငါ သည် ထုိ အ ĕှင် ၏ ဖိ နပ် ÈကိÒး ကုိ မျှ ငံု့  ၍ မ ြဖည် ထုိက်။-

8 ငါ သည် သင် တို့  အား ေရ ြဖင့် ဗတတိ္ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ၏။ ထုိ အ ĕှင် ကား သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ်
ြဖင့် ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ လတ္တံ'့' ဟု လ ူတို့  အား ေဟာ ေြပာ ေလ သည်။

ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း စာ တန ်စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း
(မ၊ ၃:၁၃-၄:၁၁။ လ၊ု ၃:၂၁-၂၂၊ ၄:၁-၁၃)

9 ထုိ ေနာက် များ မ Æကာ မီ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် နာ ဇ ရက် Çမိƌ မှ Ãက လာ ေတာ် မူ ၍
ေယာ် ဒန ်ြမစ် တင်ွ ေယာ ဟန ်ထံ မှ ဗတတိ္ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ေတာ် မူ သည်။-

10 ေရ မှ တက် ေတာ် မူ စä် မုိး ေကာင်း ကင် ကဲွ ဟ ၍ မိ မိ အ ေပါ် သို့  ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ချÒိး ငှက် အ သွင် ြဖင့်
ဆင်း သက် သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။-

11 ေကာင်း ကင် မှ လည်း ``သင် ကား ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ရာ ငါ ၏ ချစ် သာ၈ ေပ တည်း''
ဟ ုအ သံ ေတာ် ထွက် ေပါ် လာ ၏။

12 ချက် ချင်း ပင် ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။-
13ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ စာ တန ်သည် ကုိယ် ေတာ် အား အ ရက် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ေလ သည်။
ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေတာ တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ လည်း ĕိှ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  သည် လာ ၍
ကုိယ် ေတာ် ကုိ လပ်ု ေကျွး Æက ၏။

တံ ငါ သည် ေလး ေယာက် ကုိ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၄:၁၂-၂၂။ လ၊ု ၄:၁၄-၁၅၊ ၅:၁-၁၁)



ĕှင်မာကု 1:14-15 1923 ĕှင်မာကု 1:28

14-15 ေယာ ဟန ်အ ကျä်း ခံ ရ Çပီး ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  Ãက လာ ၍
``ချနိး် ချက် ေတာ် မူ ရာ အ ချနိ ်ကျ Çပီ။ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် လ ုနးီ Çပီ။
ေနာင် တ ရ ၍ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ခံ ယူ ယုံ Æကည် Æက ေလာ'့' ဟ ုဘု ရား သ ခင် ထံ မှ
သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေတာ် မူ ၏။

16 ကုိယ် ေတာ် သည် ဂါ လိ လဲ ကမ်း ေြခ တင်ွ ေလျှာက် သွား ေတာ် မူ စä် ĕိှ မုန ်Ćှင့် ညီ အ
န ္ ေြဒ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့ သည် တံ ငါ သည် များ ြဖစ် သည် အ ေလျာက် အိင်ု ထဲ
တင်ွ ကွန ်ပစ် ေန Æက သ တည်း။-

17 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``လာ Æက။ ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု Æက။ သင် တို့  ကုိ လ ူဖမ်း တံ ငါ များ ြဖစ် ေစ မည်'' ဟု
ထုိ သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

18 ထုိ သူ တို့  သည် ချက် ချင်း မိ မိ တို့  ၏ ပုိက် ကွန ်များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု Æက ၏။
19 ကုိယ် ေတာ် သည် ဆက် လက် ၍ အ နည်း ငယ် ေလျှာက် သွား ေသာ အ ခါ ေဇ ေဗ ဒဲ ၏ သား များ ြဖစ် Æက
ေသာ ယာ ကုပ် Ćှင့် ညီ ေယာ ဟန ်ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် ေလှ ထဲ တင်ွ ပုိက် ကွန ်များ ကုိ အ သင့်
ြပင် လျက် ေန Æက ၏။-

20 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ြမင် လျှင် ချက် ချင်း ေခါ် ယူ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ဖ ခင် ေဇ ေဗ ဒဲ ကုိ လူ
ငှား များ Ćှင့် ေလှ ထဲ တင်ွ ထား ခ့ဲ ၍ ေနာက် ေတာ် သို့ လိက်ု Æက ၏။

ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် ပူး ဝင် သူ လ ူတစ် ေယာက်
(လ၊ု ၄:၃၁-၃၇)

21 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ သို့ ေရာက် လာ Æက ၏။ ဥ ပု
သ် ေန ့၌ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ရား ဇ ရပ် သို့  ဝင် ၍ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။-

22 ကုိယ် ေတာ် သည် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  သွန ်သင် သ က့ဲ သို့ မ ဟတ်ု ဘဲ အာ ဏာ ĕိှ သူ က့ဲ သို့  သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။
သို့ ြဖစ် ၍ လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ သွန ်သင် ပုံ ကုိ အံ ့Æသ Æက ၏။

23 ထုိ အ ချနိ ်၌ တ ရား ဇ ရပ် ထဲ တင်ွ ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် ပူး ဝင် ေန သူ တစ် ဦး ĕိှ ၏။-
24 ထုိ သူ က ``နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ၊ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ လိ ုေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဖျက် ဆီး ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ။ အ ĕှင် သည် မည် သူ ြဖစ် သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ ၏။
အ ĕှင် ကား ဘု ရား သ ခင် ထံ မှ Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သူ ေပ တည်း'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ၏။

25သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဆိတ် ဆိတ် ေန ေလာ။့ ထွက် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-
26ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် သည် လ ူကုိ ြပင်း စွာ တနု ်တက် ေစ Çပီး လျှင် ကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ် ၍ ထွက် ခွာ သွား ၏။-
27 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက လျက် ``ဤ အ ချင်း အ ရာ ကား အ ဘယ် သို့  နည်း။
Æသ ဝါ ဒ သစ် တစ် မျÒိး ေပ ေလာ။ သူ သည် ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် များ ကုိ အာ ဏာ Ćှင့် အ မိန ့ ်ေပး ၍
နတ် တို့  က လိက်ု နာ Æက သည် တ ကား'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

28ချက် ချင်း ပင် ကုိယ် ေတာ် ၏ သ တင်း သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် တစ် ြပည် လံးု ĕိှ ေကျး လက် ေတာ ရွာ အ ေပါင်း
သို့  ြပန ့ ်သွား ေလ သည်။

များ စွာ ေသာ ေရာ ဂါ သည် တို့  ကုိ ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၈:၁၄-၁၇။ လ၊ု ၄:၃၈-၄၁)



ĕှင်မာကု 1:29 1924 ĕှင်မာကု 1:43-44

29 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည်တ ရား ဇ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ၍ ĕိှ မုန ်Ćှင့် အနေ္ြဒ ၏ အိမ် သို့
Ãက ေတာ် မူ ၏။ ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  လည်း လိက်ု ပါ သွား Æက ၏။

30 ĕိှ မုန ်၏ ေယာက္ခ မ မိနး် မ သူ သည် အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ ဖျား လျက် ĕိှ ၏။ သူ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား
ချက် ချင်း ပင် ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

31 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ ထံ သို့  သွား ၍ လက် ကုိ ကုိင် ဆဲွ ထူ မ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ သည် အ ဖျား ေပျာက်
၍ ဧည့် သည် ဝတ် ကုိ ြပÒ ေလ ၏။-

32ေန ဝင် ၍ ည ချမ်း အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် ေရာ ဂါ သည် များ Ćှင့် နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် သူ များ ကုိ
အ ထံ ေတာ် သို့  ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။-

33တစ် Çမိƌ လံးု မှ လ ူတို့  သည် အိမ် တံ ခါး ဝ တင်ွ လာ ေရာက် စု Ƥုံး လျက် ĕိှ ေန Æက ၏။-
34 ကုိယ် ေတာ် သည် ေရာ ဂါ အ မျÒိး မျÒိး စဲွ ကပ် သူ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ၏။ များ စွာ
ေသာ နတ် မိစ္ဆာ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ နတ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် မည် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား စ ကား ေြပာ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ။

ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ တ ရား ေဟာ ေတာ် မူ ြခင်း
(လ၊ု ၄:၄၂-၄၄)

35ေနာက် တစ် ေန ့မုိး မ လင်း မီ ကုိယ် ေတာ် သည် အိပ် ရာ မှ ထ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် သို့
ထွက် Ãက ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

36 ĕိှ မုန ်Ćှင့် အ ေပါင်း ေဖာ် များ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လိက်ု ĕှာ Æက ၏။-
37 ေတွ့ ေသာ အ ခါ ``ကုိယ် ေတာ် ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့ ĕှာ ေန Æက ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
38 ကုိယ် ေတာ် က ``အ နးီ အ နား ĕိှ ရွာ များ သို့  သွား Æက ကုန ်စို့ ။ ထုိ ရွာ များ တင်ွ လည်း ငါ တ ရား ေဟာ ရ မည်။
ထို့  ေÆကာင့် ငါ Ãက လာ ခ့ဲ ြခင်း ြဖစ် သည်'' ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

39 ကုိယ် ေတာ် သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု လှည့် လည် ေတာ် မူ ၍ တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ တ ရား
ေဟာ ေတာ် မူ ၏။ ထို့  အ ြပင် နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။

အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၈:၁-၄။ လ၊ု ၅:၁၂-၁၆)

40အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် သူ လ ူတစ် ေယာက် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေမှာက် သို့  လာ ေရာက် ဒူး ေထာက်
၍ ``အ ĕှင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေရာ ဂါ မှ သန ့ ်စင် ေစ Ćိင်ု ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား
ေတာင်း ပန ်၏။

41 ကုိယ် ေတာ် သည် သ နား ေတာ် မူ သ ြဖင့် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်၍ ထုိ သူ့ ကုိ တို့  ထိ ေတာ် မူ ၏။
``ငါ အ လိ ုĕိှ ၏။ သန ့ ်စင် ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

42 မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် ခ ဏ ၌ ထုိ သူ သည် ေရာ ဂါ ေပျာက် ၍ သန ့ ်စင် သွား ေလ သည်။-
43-44 ချက် ချင်း ပင် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သူ အား ``ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ မည် သူ့ အား မျှ
မ ေြပာ Ćှင့်၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  မူ သွား ၍ သင် ၏ ကုိယ် ကုိ ြပ ေလာ။့ သင် သန ့ ်စင် သွား သည့် အ တက်ွ
လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ သက် ေသ ြပ ရန် ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ သည့် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ ဆက် သ ေလာ'့' ဟ ုÆကပ် တည်း စွာ
သ တိ ေပး ၍ ထွက် ခွာ သွား ေစ ေတာ် မူ ၏။



ĕှင်မာကု 1:45 1925 ĕှင်မာကု 2:12

45 ထုိ သူ သည် ထွက် ခွာ ၍ သွား ၏။ သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ ၏ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ အ ĆှƎံ အ ြပား
ေြပာ Æကား ေလ သည်။ ထုိ သ တင်း သည် လနွ ်စွာ ြပန ့ ်သွား ရ ကား သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ ဘယ် Çမိƌ သို့  မျှ
အ ထင် အ ĕှား မ ဝင် Ćိင်ု ေတာ ့ေချ။ ဆိတ် ကွယ် ရာ Çမိƌ ြပင် ေဒ သ များ မှာ သာ ေန ရ ၏။ သို့  ေသာ်
အ ရပ် ရပ် မှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ေရာက် Æက ကုန ်၏။

2
ေလ ြဖတ် သူ ကုိ ေရာ ဂါ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၉:၁-၈။ လ၊ု ၅:၁၇-၂၆)

1 ရက် အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။
အိမ် သို့  ကုိယ် ေတာ် ေရာက် ĕိှ ေန သည့် သ တင်း ကုိ လ ူတို့  Æကား Æက ကုန ်၏။-

2 ထို့  ေÆကာင့် အ ထံ ေတာ် သို့  စု Ƥုံး လာ Æက သူ များ လှ သ ြဖင့် အိမ် ဥ ပ စာ မှာ ေြခ ချ စ ရာ မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  အား တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-

3 ထုိ အ ခါ လ ူေလး ေယာက် တို့  သည် ေလ ြဖတ် သူ တစ် ဦး ကုိ ထမ်း စင် ြဖင့် အ ထံ ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင်
လာ Æက ၏။-

4 ပ ရိ သတ် တိးု မ ေပါက် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အ နးီ သို့  မ ချä်း ကပ် Ćိင်ု Æက။
ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ĕိှ သည့် ေန ရာ အ ထက် မှ ေခါင် မုိး ကုိ ေဖာက် ထွင်း ၍လ ူမ မာ လဲ ေလျာင်း ေန ေသာ ထမ်း စင် ကုိ ေလျာ ချ
Æက ၏။-

5 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သူ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ြမင် ေတာ် မူ လျှင် ေလ ြဖတ် သူ အား ``ငါ ့သား၊ သင် ၏
အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

6 သို့  ေသာ် လည်း ထုိ အ ရပ် မှာ ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ေသာ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ အ ချƌိ တို့  က၊-
7 ``ဤ သူ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ဆုိ ပါ သ နည်း။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ ေလ
Çပီ။ ဘု ရား သ ခင် မှ တစ် ပါး အ ဘယ် သူ သည် အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ူ၍
ေတးွ ေတာ ေန Æက ေလ သည်။-

8 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သူ တို့  ယင်း သို့  ေတးွ ေတာ ေန သည် ကုိ ချက် ချင်း သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``သင် တို့
သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ေတးွ ေတာ ေန Æက သ နည်း။-

9 ေလ ြဖတ် သူ အား အ ဘယ် သို့  ေြပာ ရန ်ပုိ ၍ လယ်ွ ကူ သ နည်း။ `သင် ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် Çပီ'
ဟ ုေြပာ ရန် ပုိ ၍ လယ်ွ ကူ သ ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု `ေန ရာ မှ ထ ေလာ၊့ သင် ၏ ထမ်း စင် ကုိ ထမ်း ၍ လှမ်း သွား
ေလာ'့ ဟ ုေြပာ ရန ်ပုိ ၍ လယ်ွ ကူ သ ေလာ။-

10 လ ူသား သည် ေလာ က တင်ွ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ပုိင် သည် ကုိ သင် တို့  အား သိ ြမင် ေစ အံ'့' ဟ ုဆုိ လျက်
လက် ေြခ ေသ သူ အား၊-

11 ``ေန ရာ မှ ထ ၍ ထမ်း စင် ကုိ ထမ်း ၍ အိမ် သို့  ြပန် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
12 လ ူပ ရိ သတ် ေĕှƎ ေမှာက် ၌ ပင် ထုိ သူ သည် ထ ၍ ထမ်း စင် ကုိ ထမ်း Çပီး လျှင် ထွက် သွား ေလ သည်။
ယင်း သို့  ထ ၍ ထွက် သွား သ ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက ၏။ ``ဤ အ ချင်း
အ ရာ မျÒိး ကုိ ငါ တို့  အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ ြမင် စ ဖူး''ဟ ုဆုိ ကာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ၏။
ေလ ဝိ ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၉:၉-၁၃။ လ၊ု ၅:၂၇-၃၂)
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13 ကုိယ် ေတာ် သည် ဂါ လိ လဲ အိင်ု ကမ်း ေြခ သို့  တစ် ဖန် Ãက ေတာ် မူ ြပန ်၏။လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ်
ထံ သို့  လာ Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။-

14 ကုိယ် ေတာ် သည် ဆက် လက် ၍ ေလျှာက် သွား ေတာ် မူ ြပန ်ေသာ အ ခါ အ ေကာက် ခွန ်Ƥုံး ခနး် တင်ွ အာ လ ဖဲ
၏ သား ေလ ဝိ ထုိင် ေန သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။ သူ့ ကုိ ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ'့' ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ လျှင် သူ သည် ထ ၍ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု ေလ ၏။

15 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေလ ဝိ ၏ အိမ် တင်ွ တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် လျက် ĕိှ စä်၊
အ ခွန ်ခံ သူ Ćှင့် အ ပယ် ခံ သူ အ ေြမာက် အ ြမား သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် လိက်ု ပါ လာ Æက သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ကွ တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တူ စား ေသာက် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

16ဤ သို့  ထုိ သူ တို့  Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ထုိင် ၍ စား ေသာက် ေနသည် ကုိ ဖာ ရိ ĕဲှ ဂုိဏ်း ဝင် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  ြမင်
လျှင် ``အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် အ ခွန ်ခံ သူ များ၊ အ ြပစ် ကူး သူ များ Ćှင့် ထုိင် ၍ စား ေသာက် ေန
ပါ သ နည်း'' ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေမး ြမနး် Æက ၏။

17 ယင်း သို့  ေမး ြမနး် သည် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု Æကား ေတာ် မူ လျှင် ``ကျနး် မာ သူ သည် ဆ ရာ ဝန ်ကုိ မ လိ။ု
ဖျား နာ သူ သာ လျှင် လိ ု၏။ ငါ သည် ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သူ များ ကုိ ေခါ် ရန ်Ãက လာ သည် မ ဟတ်ု။ အ ြပစ်
ကူး သူ များ ကုိ ေခါ် ရန ်Ãက လာ သ တည်း'' ဟု ထုိ သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အ စာ ေĕှာင် ြခင်း ြပ ဿ နာ
(မ၊ ၉:၁၄-၁၇။ လ၊ု ၅:၃၃-၃၉)

18 တစ် ေန ့၌ ေယာ ဟန ်၏ တ ပ ည့် များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့ သည် အ စာ ေĕှာင် လျက် ေန Æက ၏။
လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ့် ထံ လာ ၍ ``ေယာ ဟန ်၏ တ ပည့် များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် Æက ပါ သည်။
အ ĕှင် ၏ တ ပည့် များ မူ ကား အ ဘယ် ေÆကာင့် အ စာ မ ေĕှာင် Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

19 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ သည် သ တို့  သား Ćှင့် အ တူ
ĕိှ ေန ချနိ ်၌ အ စာ ေĕှာင် Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ။ သ တို့ သား ĕိှ ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သူ တို့  သည်
အ စာ မ ေĕှာင် Ćိင်ု Æက ရာ။-

20 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ထံ မှ သ တို့  သား ကုိ ခဲွ ခွာ ယူ ေဆာင် သွား မည့် ေန ့ရက် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် Æက လိမ့် မည်။

21 ``မည် သူ မျှ ပိတ် စ သစ် Ćှင့် အ ထည် ေဟာင်း ကုိ ဖာ Ƥုိး မ ĕိှ။ ဖာ ခ့ဲ လျှင် ပိတ် စ သစ် က Ƥုနး် သ ြဖင့်
စုတ် Çပဲ ရာ ပုိ ၍ ဆုိး ေပ မည်။-

22 ထုိ မှ တစ် ပါး စ ပျစ် ရည် သစ် ကုိ သား ေရ ဘူး ေဟာင်း တင်ွ ထည့် Ƥုိး မ ĕိှ။ ထည့် ခ့ဲ ပါ မူ စ ပျစ် ရည် သစ် သည်
သား ေရ ဘူး ကုိ ေပါက် Çပဲ ေစ သ ြဖင့် စ ပျစ် ရည် Ćှင့် သား ေရ ဘူး ပါ ပျက် စီး သွား လိမ့် မည်။ စ ပျစ် ရည်
သစ် ကုိ သား ေရ ဘူး သစ် တင်ွ ထည့် ရ မည်'' ဟ ုထုိ သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဥ ပုသ် ေန ့ြပ ဿ နာ
(မ၊ ၁၂:၁-၈။ လ၊ု ၆:၁-၅)

23 ဥ ပုသ် ေန ့၌ ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တူ ဂျÒံ ခင်း ကုိ ြဖတ် ၍ ေလျှာက် သွား စä် တ ပည့်
ေတာ် တို့  သည် ဂျÒံ Ćှ ံများ ကုိ ဆွတ် ခူး Æက ၏။-✡
✡ 2:23 တရား၊ ၂၃:၂၅။



ĕှင်မာကု 2:24 1927 ĕှင်မာကု 3:9

24 ထုိ အ ခါ ဖာ ရိ ĕဲှ များ က ``Æကည့် ပါ၊ ဥ ပု သ် ေန ့ ၌ မ ြပÒ အပ် ေသာ အ မှု ကုိ သူ တို့  သည် အ ဘယ်
ေÆကာင့် ြပÒ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

25 ကုိယ် ေတာ် က ``ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် မိ မိ Ćှင့် အ ေဖာ် တစ် စု တို့  ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် ေသာ အ ခါ
အ ဘယ် သို့  ြပÒ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  တစ် ခါ မျှ မ ဖတ် ဖူး သ ေလာ။-✡

26 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ ဗျာ သာ လက် ထက် တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့
ဝင် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ မှ တစ် ပါး မည် သူ မျှ မ စား ထုိက် ေသာ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့ ်ကုိ စား ၍ မိ မိ
အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ အား လည်း ထုိ မုန ့ ်ကုိ ေပး ဖူး သည် မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

27 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူ၏ အ ကျÒိး ငှာ ဥ ပုသ် ေန ့ကုိ ြပ ဋ္ဌာနး် ထား ၏။ ဥ ပုသ် ေန ့၏ အ ကျÒိး ငှာ
လ ူကုိ ဖန ်ဆင်း ထား သည် မ ဟတ်ု။-

28 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူသား သည် ဥ ပုသ် ေန ့၏ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုထုိ သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
3

လက် တစ် ဖက် ေသ သူ လ ူတစ် ေယာက် အ ေÆကာင်း
(မ၊ ၁၂:၉-၁၄။ လ၊ု ၆:၆-၁၁)

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ရား ဇ ရပ် သို့  တစ် ဖန် Ãက ဝင် ေတာ် မူ ြပန ်၏။ တ ရား ဇ ရပ် ထဲ တင်ွ
လက် တစ် ဖက် ေသ သူ လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

2 ထုိ ေန ရာ ĕိှ လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ ရန ်အ လို့  ငှာ သူ ၏ ေရာ ဂါ ကုိ ဥ ပု သ် ေန ့၌
ကုိယ် ေတာ် ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ မည်၊ မ မူ မည် ကုိ ေစာင့် Æကည့် ေန Æက ၏။-

3 ကုိယ် ေတာ် သည် လက် ေသ သူ အား``ပ ရိ သတ် ေĕှƎ သို့  လာ ၍ ရပ် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
4 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``ဥ ပုသ် ေန ့တင်ွ အ ေကာင်း ကုိ ြပÒ အပ် သ ေလာ။ အ ဆုိး ကုိ ြပÒ အပ် သ ေလာ။
လူ့ အ သက် ကုိ ကယ် အပ် သ ေလာ၊ သတ် အပ် သ ေလာ'' ဟ ုထုိ သူ တို့  အား ေမး ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် လည်း ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ၏။-
5 ထုိ သူ တို့  မှာ သ နား Æကင် နာ စိတ် ကင်း မ့ဲ သည့် အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ဝမ်း နည်း ၍ အ မျက် ထွက်
လျက် သူ တို့  အား လှည့် Æကည့် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် လက် ေသ သူ အား ``သင် ၏ လက် ကုိ ဆန ့ ်ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

6 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် တ ရား ဇ ရပ် မှ ချက် ချင်း ထွက် သွား Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် ကုိ သတ် ရန ်နည်း လမ်း ကုိ
ေဟ Ƥုဒ် ပါ တီ ဝင် များ Ćှင့် ေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် Æက ၏။
အိင်ု ကမ်း ေြခ တင်ွ ĕိှ သည့် လ ူပ ရိ သတ်

7-8 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပ ည့် ေတာ် များ Ćှင့် အ တူ ဂါ လိ လဲ အိင်ု သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ခါ ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ လည်း ေကာင်း၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် တ ကွ ယု ဒ ြပည်၊
ဣ ဒ ုမဲ ြပည် Ćှင့် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဖက် ကမ်း မှ လည်း ေကာင်း၊ တ ုƤု Ćှင့် ဇိ ဒု န ်Çမိƌ ပတ် ဝနး် ကျင်
အ ရပ် များ မှ လည်း ေကာင်း များ စွာ ေသာ လ ူတို့ သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ သည့် အ မှု အ ရာ များ
အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ေနာက် သို့  လိက်ု Æက ကုန ်၏။-

9 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား လ ူထု ပ ရိ သတ် Èကီး မ တိးု မ Èကိတ် မိ ေစ အံ ့ေသာ ငှာ မိ မိ အ သုံး ြပÒ
ဖို့  ေလှ တစ် စင်း ကုိ အ သင့် ထား ရန ်တ ပည့် ေတာ် တို့  အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။-✡
✡ 2:25 ၁ရာ၊ ၂၁:၁-၆။ ✡ 2:26 ဝတ်၊ ၂၄:၉။ ✡ 3:9 မာ၊ ၄:၁။ လ၊ု ၅:၁-၃။
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10 ကုိယ် ေတာ် သည် များ စွာ ေသာ လ ူမ မာ တို့  ကုိ ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ သ ြဖင့် ေရာ ဂါ ĕိှ သူ
ဟ ူသ မျှ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ တို့  ထိ ခွင့် ရ ရန် အ ထံ ေတာ် သို့  တိးု ေဝှ့ ၍ လာ Æက ၏။-

11 ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် များ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ပျပ် ဝပ် ၍ ``အ ĕှင်
သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် သည်'' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ၏။

12 ကုိယ် ေတာ် က မူ မိ မိ မည် သူ ြဖစ် သည် ကုိ ထုတ် ေဖာ် ၍ မ ေြပာ ရန် သူ တို့  အား Æကပ် တည်း စွာ ပ ညတ်
ေတာ် မူ ၏။
တ ပည့် ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၀:၁-၄။ လ၊ု ၆:၁၂-၁၆)

13 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ေတာင် ေပါ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။ အ လိ ုĕိှ ေသာ သူ များ ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့
ေခါ် ေတာ် မူ ၏။-

14-15 သူ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး ကုိ
ေရွး ချယ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် တ မန ်ေတာ် များ ဟ ူ၍ သ မုတ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  အား ``ငါ သည်
သင် တို့  ကုိ ငါ ၏ အ ပါး တင်ွ ေန ေစ လိ ု၍ ေရွး ချယ် ခ့ဲ ၏။ တ ရား ေဟာ ထွက် ရန် သင် တို့  အား ငါ
ေစ လွှတ် မည်။ နတ် မိစ္ဆာ များ အား Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ကုိ လည်း ငါ ေပး မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ြခင်း ခံ ရ သည့် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး ကား (ေပ တ Ƥု ဟ ုကုိယ် ေတာ် မှည့်
ေခါ် သူ ) ĕိှ မုန၊်-

17 (မုိး ÈကိÒး ၏ သား များ ဟ ုအ နက် ĕိှ ေသာ ေဗာ ေန ရ ဂက် ဟ ူေသာ နာ မည် ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် မှည့် ေခါ် သူ
များ ြဖစ် သည့် ) ေဇ ေဗ ဒဲ ၏ သား Ćှစ် ေယာက် ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ ဟန၊်-

18 အန ေ္ြဒ၊ ဖိ လိ ပ္ ပု၊ ဗာ ေသာ လ မဲ၊ မ ဿဲ၊ ေသာ မ၊ အာ လ ဖဲ ၏ သား ယာ ကုပ်၊ သ ဒ္ ဒဲ၊
မျÒိး ချစ် စိတ် ထက် သန ်သူ ĕိှ မုန် Ćှင့်၊-

19 ေနာင် အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ကုိ သစ္စာ ေဖာက် သူ ယု ဒ ĕှ ကာ Ƥုတ် တို့  ြဖစ် ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ေဗ လ ေဇ ဗု လ
(မ၊ ၁၂:၂၂-၃၂။ လ၊ု ၁၁:၁၄-၂၃၊ ၁၂:၁၀)

20 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် အိမ် သို့  ြပန ်ေတာ် မူ ၏။ လူ တို့  သည် စု Ƥုံး လာ Æက ြပန ်သည်။
ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  မှာ အ စား အ စာ သုံး ေဆာင် ရန် ပင် အ ခွင့် မ ရ Æက။-

21 လ ူအ ချƌိ တို့  က ``ကုိယ် ေတာ် သည် စိတ် ေဖာက် ြပန် သွား Çပီ'' ဟ ုေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။
ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ မိ သား စု တို့  Æကား Æက လျှင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်အ ထံ ေတာ် သို့  လိက်ု လာ Æက ၏။

22 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ေရာက် လာ Æက ေသာ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ က ``ကုိယ် ေတာ် သည် ေဗ လ ေဇ ဗု လ
နတ် မိစ္ဆာ စဲွ ကပ် သူ ြဖစ် သည်။ ထုိ နတ် မိစ္ဆာ ဘု ရင် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် သည်'' ဟု
ဆုိ Æက ၏။✡

23 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ ``စာ တန ်သည် အ ဘယ် သို့ လျှင်
မိ မိ ကုိယ် ကုိ မိ မိ Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု မည် နည်း။-

24လ ူတို့  စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား လျက် ေန ေသာ Ćိင်ု ငံ သည် မ ရပ် မ တည် Ćိင်ု ရာ။-
25 အိမ် သူ အိမ် သား တို့  စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား လျက် ေန ေသာ အိမ် ေထာင် သည် ရပ် တည် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။-

✡ 3:22 မ၊ ၉:၃၄၊ ၁၀:၂၅။
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26 ထုိ နည်း တ ူစွာ စာ တန ်သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ရန ်ဖက် ြပÒ ၍ ကဲွ ြပား လျှင် သူ သည် လည်း
မ ရပ် မ တည် Ćိင်ု ရာ၊ ပျက် စီး ရ မည် သာ ြဖစ် ၏။

27 ခွန ်အား Èကီး သူ ကုိ ဦး စွာ မ ချည် မ ေĆှာင် ဘဲ သူ ၏ အိမ် သို့  ဝင် ၍ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ မည် သူ မျှ မ လု
မ ယူ Ćိင်ု။ ချည် ေĆှာင် Çပီး မှ သာ လ ုယူ Ćိင်ု ေပ မည်။

28 ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား လူ တို့  သည် မိ မိ တို့  လနွ ်ကူး ေသာ အ ြပစ် ĕိှ သ မျှ
အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ြပစ် မှား ေသာ စ ကား ဟ ူသ မျှ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း အ ြပစ်
လတ်ွ Çငိမ်း Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ သည်။-

29 သို့  ရာ တင်ွ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား ေသာ သူ မူ ကား အ ြပစ် လတ်ွ Çငိမ်း ခွင့် ရ Ćိင်ု လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု။ သူ သည် ထာ ဝ ရ အ ြပစ် ကုိ ကူး သူ ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

30 (ဤ သို့  ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ လ ူအ ချƌိ တို့  က ကုိယ် ေတာ် အား ညစ် ည မ်း
ေသာ နတ် စဲွ ကပ် သူ ဟ ုစွပ် စဲွ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။)
ကုိယ် ေတာ် ၏ မယ် ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ် များ
(မ၊ ၁၂:၄၆-၅၀။ လ၊ု ၈:၁၉-၂၁)

31 ကုိယ် ေတာ် ၏ မယ် ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ် တို့  သည် ေရာက် လာ Æက ၏။ အိမ် ြပင် တင်ွ ရပ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ
အ ေခါ် ခုိင်း Æက ၏။-

32 လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြခံ ရံ လျက် ထုိင် ေန Æက ၏။ သူ တို့  က
``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ မယ် ေတာ်၊ ညီ ေတာ် များ Ćှင့် ညီ မ များ အိမ် အ ြပင် တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန Æက ပါ သည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ကုိ ĕှာ လျက် ေန Æက ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

33 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ့အ မိ၊ ငါ ့ညီ များ ကား အ ဘယ် သူ များ နည်း'' ဟ ုြပန ်၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
34 ထုိ ေနာက် မိ မိ ပတ် လည် တင်ွ ထုိင် ေန သူ များ ကုိ Æကည့် ေတာ် မူ လျက် ``ငါ ့အ မိ၊ ငါ ့ညီ များ ကား
ဤ သူ တို့  တည်း။-

35 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် သူ မှန ်သ မျှ သည် ငါ ့ညီ၊ ငါ ့Ćှ မ၊ ငါ ့အ မိ တို့
ေပ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4
မျÒိး Èကဲ သူ ပုံ ဥ ပ မာ
(မ၊ ၁၃:၁-၉။ လ၊ု ၈:၄-၈)

1 ကုိယ် ေတာ် သည် ဂါ လိ လဲ အိင်ု ကမ်း ေြခ တင်ွ တစ် ဖန ်ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ြပန ်၏။
လ ူပ ရိ သတ် Èကီး သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ေရာက် စု ေဝး Æက ၏။ ပ ရိ သတ် Èကီး မား သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် သည် အိင်ု ထဲ ĕိှ ေလှ တစ် စင်း ေပါ် သို့  တက် ၍ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။လူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကမ်း ေြခ ေရ စပ် တင်ွ ĕိှ ေန Æက ၏။-
✡

2 ကုိယ် ေတာ် က ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ များ စွာ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။-
3 သို့  သွန ်သင် ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် က ``နား ေထာင် Æက ေလာ။့ မျÒိး Èကဲ သူ တစ် ေယာက် သည် မျÒိး Èကဲ
ရန ်ထွက် ခွာ သွား ၏။-

4 မျÒိး Èကဲ ေသာ အ ခါ အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ တို့  သည် လမ်း တင်ွ ကျ သ ြဖင့် ငှက် တို့  သည် လာ ၍ စား Æက ၏။-
✡ 3:29 လ၊ု ၁၂:၁၀။ ✡ 4:1 လ၊ု ၅:၁-၃။
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5 အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ တို့  သည် ေြမ ဆီ လွှာ ပါး သည့် ေကျာက် ခံ ေြမ ေပါ် တင်ွ ကျ ၍ ေြမ သား တိမ်
သ ြဖင့် အ ပင် များ လျင် ြမန ်စွာ ေပါက် ေသာ် လည်း၊-

6 ေန ပူ ေသာ အ ခါ အ ြမစ် မ စဲွ သ ြဖင့် ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ ေလ ၏။-
7 အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ တို့  သည် ဆူး ေတာ တင်ွ ကျ ၍ ဆူး ပင် များ Èကီး ထွား လာ Çပီး လျှင် အ ပင် ငယ် တို့
ကုိ လွှမ်း မုိး သ ြဖင့် သီး Ćှ ံမ ြဖစ် ပွား Ćိင်ု။-

8 အ ချƌိ မျÒိး ေစ တို့  ကား ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်တင်ွ ကျ သ ြဖင့် အ ပင် များ ေပါက် ၍ Èကီး ထွား လာ
လျက် အ ဆ သုံး ဆယ်၊ အ ဆ ေြခာက် ဆယ်၊ အ ဆ တစ် ရာ သီး Ćှ ံများ ကုိ ထွက် ေစ Æက ၏'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ သူ တို့  Æကား Æက ကုန ်ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ပုံ ဥ ပ မာ များ ရည် ရွယ် ချက်
(မ၊ ၁၃:၁၀-၁၇။ လ၊ု ၈:၉-၁၀)

10 လ ူပ ရိ သတ် ကင်း ĕှင်း ချနိ ်၌ တ ပည့် ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ဦး Ćှင့် တ ကွ ေနာက် ေတာ် ပါး မှ လိက်ု လာ
သူ တို့  သည် ပုံ ဥ ပ မာ များ ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ေမး ေလျှာက် Æက ၏။-

11 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ခက် ခဲ နက် န ဲသည့်
အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  ကုိ သိ Ćိင်ု ခွင့် ရ ĕိှ Æက ၏။ ယင်း သို့  သိ Ćိင်ု ခွင့် မ ရ ေသာ သူ တို့  ကား ပုံ
ဥ ပ မာ များ အား ြဖင့် သာ Æကား သိ ရ ေပ သည်။-

12အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်၊
`သူ တို့  သည် Æကည့် လျက် Ćှင့် လည်း မ ြမင်၊ Æကား လျက် Ćှင့် လည်း နား မ လည် Æက။
အ ကယ် ၍ သူ တို့  သာ ြမင် ၍ နား လည် ပါ မူ

ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ေြပာင်း လဲ Æက မည် ြဖစ် သ ြဖင့်၊
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ေပ အံ'့

ဟ ုကျမ်း စာ လာ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
မျÒိး Èကဲ သူ ၏ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ ĕှင်း ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၃:၁၈-၂၃။ လ၊ု ၈:၁၁-၁၅)

13 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ဤ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ မျှ နား မ လည် Æက လျှင် အ ဘယ် ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ နား
လည် Ćိင်ု Æက မည် နည်း။-

14-15လ ူအ ချƌိ တို့  သည် လမ်း ေြမ တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ Ćှင့် တ ူ၏။ မျÒိး Èကဲ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ်
တ ရား ေတာ် မျÒိး ေစ့ ကုိ Èကဲ သ ြဖင့် လ ူတို့  Æကား သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် စာ တန ်သည် လာ ၍ ထုိ တ ရား ေတာ်
ကုိ သူ ၏ စိတ် Ćှ လံးု မှ Ćတ်ု ယူ သွား ၏။-

16 ထုိ နည်း တ ူစွာ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ေကျာက် ခံ ေြမ တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ Ćှင့် တ ူ၏။ သူ တို့  သည်
တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား လျှင် Æကား ချင်း ဝမ်း ေြမာက် စွာ ခံ ယူ Æက ၏။-

17 သို့  ေသာ် ယင်း တ ရား ေတာ် သည် စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ အ ြမစ် မ စဲွ။ ကာ လ အ နည်း ငယ် သာ တည် ေန ၏။
ထုိ ေနာက် ဤ တ ရား ေတာ် ေÆကာင့် ဒကု္ခ Ćှင့် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ပနး် မှု ကုိ ÆကံÒ ေတွ့ ရ ေသာ အ ခါ သူ တို့
သည် ချက် ချင်း ပင် ေဖာက် ြပန ်သွား Æက ၏။-
✡ 4:12 ေဟĕှာ၊ ၆:၉-၁၀။
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18 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ဆူး ေတာ ေြမ တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ Ćှင့် တ ူ၏။ သူ တို့  သည် တ ရား ေတာ်
ကုိ Æကား ရ Æက ၏။-

19 သို့  ေသာ် ဘ ဝ ရပ် တည် မှု အ တက်ွ စုိး ရိ မ် ေÆကာင့် Æက စ ရာ များ၊ စည်း စိမ် ချမ်း သာ ခံ စား လိ ုမှု များ
Ćှင့် အ ြခား လိ ုအင် ဆĆ္ဒ များ ေပါ် ေပါက် လာ Çပီး လျှင် ထုိ တ ရား ေတာ် ကုိ လွှမ်း မုိး သ ြဖင့် တ ရား ေတာ်
မျÒိး ေစ့ သည် မည် သို့  မျှ မ သီး မ ပွင့် Ćိင်ု။-

20 အ ချƌိ ေသာ သူ များ မူ ကား ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့် တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ Ćှင့် တ ူ၏။ သူ တို့  သည် တ ရား
ေတာ် ကုိ Æကား ၍ ခံ ယူ Æက သည် ြဖစ် ရာ အ ဆ သုံး ဆယ်၊ အ ဆ ေြခာက် ဆယ်၊ အ ဆ တစ် ရာ သီး
Ćှ ံများ ကုိ ေဆာင် ကုန ်၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေတာင်း ဇ လား Ćှင့် အပ်ု ထား ေသာ ဆီ မီး
(လ၊ု ၈:၁၆-၁၈)

21 ကုိယ် ေတာ် က ``ဆီ မီး ကုိ ေတာင်း ဇ လား Ćှင့် အပ်ု ထား ရန ်မ ဟတ်ု။ ခု တင် ေအာက် တင်ွ ထား ရန ်လည်း မ ဟတ်ု။
ဆီ မီး ခုံ ေပါ် မှာ သာ တင် ထား ရန ်မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-✡

22 ကွယ် ဝှက် ထား ေသာ အ ရာ ဟ ူသ မျှ သည် ေပါ် လာ ရ ေပ မည်။ ဖုံး အပ်ု ထား ေသာ အ ရာ သည် ပွင့် လာ
ရ မည်။-✡

23 Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ သူ တို့  Æကား Æက ကုန ်ေလာ'့' ဟ ုထုိ သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
24 ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  Æကား သည့် အ ရာ ကုိ ဂ Ƥု စုိက် ၍ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
သင် တို့  သည် သူ တစ် ပါး အား စစ် ေÆကာ ေသာ တင်း ေတာင်း ပ မာ ဏ အ တိင်ုး ဘု ရား သ ခင် သည် သင်
တို့  အား စစ် ေÆကာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ ထက် မ က ပုိ ၍ ြပင်း ထန ်စွာ စစ် ေÆကာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

25 ĕိှ သူ အား ထပ် ၍ ေပး လိမ့် မည်။ မ ĕိှ သူ ထံ မှ ĕိှ သ မျှ ကုိ ပင် သိမ်း ယူ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

မျÒိး ေစ့ Èကီး ပွား ပုံ၊ပုံ ဥ ပ မာ
26 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ဆက် လက် ၍ ``ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည်
မျÒိး Èကဲ သူ လ ူတစ် ေယာက် ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် Ćှင့် တ ူ၏။-

27 သူ သည် ေြမ တင်ွ မျÒိး ကုိ Èကဲ Çပီး ေနာက် ေန ့ည အ လိက်ု အိပ် စက် တံ ုĆိးု ထ တံ ုြပÒ ၏။ ထုိ အ ခုိက်
မျÒိး ေစ့ သည် အ စို့  ထုိး ၍ အ ပင် ေပါက် ၏။ မည် သို့  အ စို့  ထုိး၊ အ ပင် ေပါက် သည် ကုိ သူ မ သိ။-

28 ေြမ Èကီး သည် အ လိ ုအ ေလျာက် ေကာက် စ ပါး ကုိ ြဖစ် ေစ ၏။ ဦး စွာ ေကာက် èွန ့ ်ကုိ ထွက် ေစ ၏။
ထုိ ေနာက် ေကာက် Ćှ ံကုိ ြဖစ် ေစ ၏။ ထုိ ေနာက် ေကာက် ဆန ်ကုိ ေအာင် ေစ ၏။-

29ေကာက် သီး များ မှည့် ေသာ အ ခါ ေကာက် ရိတ် ချနိ ်ကျ Çပီ ြဖစ် ၍ ထုိ သူ သည် ချက် ချင်း ပင် ေကာက် ရိတ် စ
ြပÒ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

မုန ်ညင်း ေစ့ ပုံ ဥ ပ မာ
(မ၊ ၁၃:၃၁-၃၂၊၃၄။ လ၊ု ၁၃:၁၈-၁၉)

30 တစ် ဖန ်ကုိယ် ေတာ် က ``ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ မည် သို့  ဥ ပ မာ ĆှÒိင်း ရ အံ ့နည်း။ မည် သည့် ပုံ
ဥ ပ မာ များ အား ြဖင့် ေဖာ် ြပ ရ မည် နည်း။-
✡ 4:21 မ၊ ၅:၁၅။ လ၊ု ၁၁:၃၃။ ✡ 4:22 မ၊ ၁၀:၂၆။ လ၊ု ၁၂:၂။ ✡ 4:24 မ၊ ၇:၂။ လ၊ု ၆:၃၈။ ✡ 4:25 မ၊ ၁၃:၁၂၊ ၂၅:၂၉။
လ၊ု ၁၉:၂၆။ ✡ 4:29 ေယာလ၊ ၃:၁၃။
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31 ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် မုန ်ညင်း ေစ့ Ćှင့် တ ူ၏။ မုန ်ညင်း ေစ့ သည် ေြမ ၌ စုိက် စä် အ ခါ ကမ္ဘာ
ေပါ် ĕိှ အ ေစ့ တ ကာ တို့  ထက် ေသး ငယ် ၏။-

32 စုိက် Çပီး ေနာက် Èကီး ပွား လာ ေသာ အ ခါ အ ြခား အ ပင် ငယ် များ အား လံးု ထက် ပုိ ၍ Èကီး မား ၏။
အ ကုိင်း အ ခက် Èကီး များ လည်း ေပါ် ထွက် လာ ၏။ ေကာင်း ကင် ငှက် များ ပင် ထုိ အ ပင် အ ရိပ် ဝယ်
နား ေန Ćိင်ု Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

33 ယင်း သို့  လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  နား လည် Ćိင်ု သည့် ပုံ ဥ ပ မာ များ အား ြဖင့် တ ရား ေတာ်
ကုိ ေဟာ ေြပာ ေတာ် မူ ၏။-

34 ပုံ ဥ ပ မာ Ćှင့် ကင်း ၍ ေဟာ ေတာ် မ မူ။ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား လ ူပ ရိ သတ် ကင်း ĕှင်း ချနိ ်၌ ခပ် သိမ်း
ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ၏။
ေလ မုန ်တိင်ုး ကုိ Çငိမ် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၈:၂၃-၂၇။ လ၊ု ၈:၂၂-၂၅)

35 ထုိ ေန ့၌ ပင် ည ေန ချမ်း အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ``အိင်ု
တစ် ဖက် ကမ်း သို့  ကူး Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

36 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် လည်း လ ူပ ရိ သတ် ထံ မှ ထွက် ခွာ Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် ေရာက် ĕိှ ေန Ćှင့်
Çပီး သည့် ေလှ ေပါ် သို့  တက် ၍ ရွက် လွှင့် Æက ၏။ အ ြခား ေလှ များ လည်း ပါ ၏။-

37 ထုိ အ ချနိ ်၌ Ƥုတ် တ ရက် ေလ မုန ်တိင်ုး ကျ ေရာက် လာ ကာ လှုိင်း Ƥုိက် သွင်း သ ြဖင့် ေလှ သည် ေရ Ćှင့်
ြပည့် လ ုမ တတ် ĕိှ ေလ ၏။-

38 ကုိယ် ေတာ် ကား ေလှ ပ့ဲ ပုိင်း တင်ွ မီှ အံးု တစ် ခု ေပါ် မှာ အိပ် စက် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။ တ ပ
ည့် ေတာ် တို့ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ĆှÒိး Æက ၏။ ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေရ နစ် ေသ ဆုံး မည် ကုိ ဂ Ƥု ြပÒ
ေတာ် မ မူ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

39 ကုိယ် ေတာ် သည် အိပ် ရာ မှ Ćိးု ေတာ် မူ ၍ ေလ Ćှင့် လှုိင်း များ အား ``ဆိတ် ဆိတ် ေန ေလာ၊့
Çငိမ် သက် ေလာ'့' ဟု အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။ ေလ သည် Çငိမ် သွား ၏။ လှုိင်း လည်း မ ထ ေတာ ့ေပ။-

40 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား ``အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ ေÆကာက် လန ့ ်Æက သ နည်း။
ယ ခု တိင်ု ေအာင် ပင် သင် တို့  သည် ငါ ့အ ေပါ် ၌ ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု ကင်း လျက် ĕိှ ေန Æက ေသး သ နည်း''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

41 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် လနွ ်စွာ ထိတ် လန ့ ်Æက ၏။ ``ဤ သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။ ေလ Ćှင့် လှုိင်း များ ပင်
လျှင် သူ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ လိက်ု နာ Æက သည် တ ကား'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

5
လ ူတစ် ေယာက် ထံ မှ ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၈:၂၈-၃၄။ လ၊ု ၈:၂၆-၃၉)

1 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ဂါ လိ လဲ အိင်ု တစ် ဖက် ကမ်း တင်ွ ĕိှ ေသာ ဂါ ရ စ ေဒ သ သို့
ေရာက် Æက ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် ေလှ ထဲ က ထွက် Ãက ေတာ် မူ သည့် ခ ဏ ၌ နတ် ပူး ဝင် ေန သူ လ ူတစ် ေယာက် သည် သခင်္ျÒိင်း
တ စ ြပင် မှ ထွက် လာ Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ၏။-

3 သူ သည် သခင်္ျÒိင်း ဂူ များ အ Æကား တင်ွ ေန ၏။သူ့ အား မည် သူ မျှ သံ ÈကိÒး Ćှင့် ချည် ေĆှာင် ၍ မ ထား Ćိင်ု။-
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4 သူ့ အား Èကိမ် ဖန ်များ စွာ သံ ÈကိÒး များ ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ခ့ဲ ဖူး Æက ၏။ သံ ÈကိÒး Ćှင့် လက် ထိတ် ေြခ ထိတ်
များ ခတ် ခ့ဲ ဖူး Æက ၏။ သံ ÈကိÒး Ćှင့် လက် ထိတ် ေြခ ထိတ် များ သာ ြပတ် သွား ခ့ဲ ၏။ မည် သူ မျှ သူ့ အား
Ćှမ်ိ နင်း ၍ မ ရ။-

5 သူ သည် သခင်္ျÒိင်း ဂူ များ အ Æကား တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ေတာင် ကုနး် များ အ ထက် တင်ွ လည်း ေကာင်း ေန ့ည
မ ြပတ် ဟစ် ေအာ် လျက် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေကျာက် ေစာင်း များ ြဖင့် အ နာ တ ရ ြဖစ် ေစ ၏။

6-7 သူ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ အ ေဝး မှ ြမင် လျှင် ေြပး ၍ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ပျပ် ဝပ် ကာ ``အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ
ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ၊ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ မည် သို့  ြပÒ လိ ုေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
အ ကျွĆ်ပ်ု အား ညųä်း ဆဲ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု ေတာင်း ပန ်ပါ ၏''
ဟ ုကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ် ၏။-

8 ယင်း သို့  ဟစ် ေအာ် ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ညစ် ညမ်း ေသာ နတ်၊ ဤ လ ူအ ထဲ မှ
ထွက် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး လိက်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် ၏ နာ မည် ကား အ ဘယ် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ထုိ သူ က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် များ ေသာ ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ေလ ေဂါင် ဟု
ေခါ် ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် ထား Çပီး ေနာက်၊-

10 မိ မိ တို့  အား ထုိ ေဒ သ မှ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မ မူ ရန် အ တန ်တန ်ေတာင်း ပန ်ေလ ၏။
11 ထုိ အ ချနိ ်၌ ေတာင် ကုနး် အ နးီ တင်ွ ဝက် အပ်ု Èကီး ကျက် စား လျက် ĕိှ ၏။-
12 ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် များ က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ထုိ ဝက် များ ကုိ ပူး ဝင် ရန ်ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ေတာင်း ပန ်Æက ၏။-

13 ကုိယ် ေတာ် သည် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် တို့  သည် ထုိ လ ူ၏ ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍ ဝက် များ
ကုိ ပူး ဝင် Æက ၏။ ေကာင် ေရ Ćှစ် ေထာင် ခန ့ ်ĕိှ ေသာ ထုိ ဝက် အပ်ု သည် ေချာက် ကမ်း ပါး အ တိင်ုး အိင်ု
ထဲ သို့  ေြပး ဆင်း လျက် နစ် ြမÒပ် ဆုံး ပါး Æက ကုန ်၏။

14 ဝက် ထိနး် များ သည် ထွက် ေြပး Æက ၏။ Çမိƌ Ćှင့် ေကျး လက် ေတာ ရွာ များ တင်ွ ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက်
အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ အ ĆှƎံ အ ြပား ေြပာ Æကား Æက ၏။ လ ူတို့  သည် ြဖစ် ပျက် ပုံ ကုိ သိ လို
၍ လာ ေရာက် Æကည့် ɐƤှု Æက ၏။-

15 သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ေလ ေဂါ င် နတ် ပူး ဝင် ခ့ဲ သူ သည် အ ဝတ်
ကုိ ဝတ် ဆင် ကာ လ ူေကာင်း ပ က တိ အ ြဖစ် ထုိင် ေန သည် ကုိ ြမင် လျှင် ေÆကာက် Æက ၏။-

16 မျက် ြမင် သက် ေသ များ က နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ခ့ဲ သူ Ćှင့် ဝက် များ ၏ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ ထုိ သူ တို့
အား ေြပာ ြပ Æက ၏။

17 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေဒ သ မှ ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ရန်သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ေတာင်း ပန် Æက ၏။
18 ကုိယ် ေတာ် သည် ေလှ ေပါ် သို့  တက် ေတာ် မူ စä် နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ခ့ဲ သူ က ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု ခွင့် ြပÒ ရန်
ေလျှာက် ထား ေတာင်း ပန ်၏။

19 ကုိယ် ေတာ် ကား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ။ ``သင် ၏ အိမ် သို့ သွား ေလာ။့ ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် အား မည် မျှ
ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း Ćှင့် မည် သို့  သ နား ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  အား
ေြပာ ြပ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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20 ထုိ သူ သည် ထွက် သွား ၍ မိ မိ အား သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ ဘယ် သို့  ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ကုိ ေဒ ကာ ေပါ လိ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ အ ĆှƎံ အ ြပား ေြပာ Æကား ေလ ၏။
Æကား ရ ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အံ ့Æသ Æက ၏။
ယာ ဣ Ƥု ၏ သ မီး Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ဝတ် ေတာ် ကုိ တို့  ထိ ေသာ အ မျÒိး သ မီး
(မ၊ ၉:၁၈-၂၆။ လ၊ု ၈:၄၀-၅၆)

21 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အိင်ု တစ် ဖက် သို့  ေလှ ြဖင့် တစ် ဖန် ကူး ေတာ် မူ ြပန ်ေသာ အ ခါ
များ စွာ ေသာ လ ူတို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  စု Ƥုံး လာ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် အိင်ု
ကမ်း ေြခ တင်ွ ĕိှ ေန ေတာ် မူ စä်၊-

22ယာ ဣ Ƥု ဆုိ သူ တ ရား ဇ ရပ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး သည် ေရာက် လာ ၏။-
23 သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ေြခ ေတာ် ရင်း တင်ွ ပျပ် ဝပ် လျက် ``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သ မီး ငယ် သည် ေသ လု
နးီ ပါး ြဖစ် ေန ပါ သည်။ သူ့ အား ေရာ ဂါ ေပျာက် လျက် အ သက် ĕှင် ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် Ãက ေတာ် မူ ၍ သူ ၏
အ ေပါ် ၌ လက် ေတာ် ကုိ တင် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုအ Ćးူ အ èွတ် ေလျှာက် ထား ေတာင်း ပန ်၏။

24 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ယာ ဣ Ƥု Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား ၏။ များ စွာ ေသာ လ ူပ ရိ သတ် သည် ေနာက် ေတာ် က
လိက်ု သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ တိးု ေဝှ့ မိ Æက ၏။

25အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု ေသွး သွန ်ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် လျက် ြပင်း စွာ ေဝ ဒ နာ ခံ
ခ့ဲ ရ ၏။-

26 များ စွာ ေသာ ဆ ရာ ဝန ်တို့  ၏ ကု သ မှု ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ ၏။ မိ မိ ၌ ĕိှ သ မျှ ေÆကး ေင ွများ ပင် ကုန ်ေချ Çပီ။
မည် သို့  မျှ သက် သာ ရာ မ ရ ဘဲ အ ေြခ အ ေန ပုိ ၍ ပင် ဆုိး ရွား လာ ၏။-

27-28 သူ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ သ ြဖင့် ``ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ဝတ် ေတာ် ကုိ လက် Ćှင့်
တို့  ထိ ရ လျှင် ငါ ၏ ေရာ ဂါ ေပျာက် လိမ့် မည်'' ဟု တစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ လျက် လ ူအ ေပါင်း တို့
Æကား မှ တိးု ဝင် ကာ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-

29 ထုိ ေနာက် အ ဝတ် ေတာ် ကုိ တို့  ထိ ေလ ၏။ ထုိ သို့  တို့  ထိ လိက်ု သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် ေသွး အ သွန ်ရပ် ၍ သွား
သ ြဖင့် သူ သည် ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း သွား သည့် အ ြဖစ် ကုိ သိ ĕိှ လာ ၏။-

30 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ ထံ ေတာ် မှ တန ်ခုိး ထွက် သွား သည် ကုိ ချက် ချင်း သိ ေတာ် မူ ၏။
ပ ရိ သတ် ဘက် သို့ လှည့် ေတာ် မူ ၍ ``ငါ ၏ အ ဝတ် ကုိ မည် သူ တို့  ထိ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

31 တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``အ ĕှင့် ကုိ တိးု ေဝှ့ ေသာ လ ူထု Èကီး ကုိ ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ ပါ လျက် ငါ ့အား မည် သူ
တို့  ထိ သ နည်း ဟ ုေမး ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။

32 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား အ ဘယ် သူ တို့  ထိ သည် ကုိ သိ ရန ်ပတ် လည် သို့  Æကည့် ေတာ်
မူ ၏။-

33 အ ဝတ် ေတာ် ကုိ တို့  ထိ ေသာ အ မျÒိး သ မီး သည် မိ မိ ခံ စား ရ သည့် အ ြဖစ် ကုိ သိ သ ြဖင့် ေÆကာက် ရွƎံ
တနု ်လှုပ် လျက် ေĕှƎ ေတာ် သို့  လာ ေရာက် ပျပ် ဝပ် ကာ ဟတ်ု တိင်ုး မှန ်ရာ ကုိ အ ကုန ်အ စင် ေလျှာက် ထား ၏။

34 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ့သ မီး၊ သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် သင့် ကုိ ကျနး် မာ ေစ Çပီ။
စိတ် ချမ်း သာ စွာ သွား ေလာ။့ ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

35 ယင်း သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ချနိ ်၌ ယာ ဣ Ƥု ၏ အိမ် မှ လူ အ ချƌိ တို့  ေရာက် လာ Æက Çပီး လျှင် ``အ ĕှင် ၏ သ မီး
သည် ေသ ဆုံး ပါ Çပီ။ ဆ ရာ ေတာ် ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဒကု္ခ ေပး ပါ ေတာ ့မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။



ĕှင်မာကု 5:36 1935 ĕှင်မာကု 6:5

36 သို့  ေသာ် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် ``မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်။
သင့် မှာ ယုံ Æကည် ြခင်း သာ ĕိှ ေစ ေလာ'့' ဟ ုတ ရား ဇ ရပ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

37 ထုိ ေနာက် ေပ တ Ƥု၊ ယာ ကုပ် Ćှင့် ယာ ကုပ် ၏ ညီ ေယာ ဟန ်တို့  မှ တစ် ပါး မည် သူ ကုိ မျှ ကုိယ် ေတာ်
Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ။-

38ယာ ဣ Ƥု ၏ အိမ် သို့  ေရာက် လျှင် လ ူတို့  Ƥုတ် Ƥုတ် သဲ သဲ ြဖစ် လျက်ကျယ် ေလာင် စွာ ြမည် တမ်း ငိ ုယုိ လျက် ေန
Æက သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။-

39 ကုိယ် ေတာ် သည် အိမ် ထဲ သို့  ဝင် ၍ ထုိ သူ တို့  အား ``သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် Ƥုတ် Ƥုတ် သဲ သဲ ြဖစ် ေန Æက သ နည်း။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ငိ ုယုိ ေန Æက သ နည်း။ သူ ငယ် မ သည် ေသ သည် မ ဟတ်ု၊ အိပ် လျက် သာ ေန ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

40 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေြပာင် ေလှာင် Æက၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ အ ြပင် သို့  Ćှင် ထုတ် ေတာ်
မူ Çပီး လျှင် သူ ငယ် မ ၏ မိ ဘ များ Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် သုံး ေယာက် တို့  ကုိ ေခါ် ၍ သူ ငယ် မ ĕိှ ရာ အ ခနး် ထဲ
သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၏။-

41 သူ ငယ် မ ၏ လက် ကုိ ဆုပ် ကုိင် ကာ ``တ လိ သ ကု မိ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကား
``က ေလး မ၊ ထ ေလာ။့ သင့် အား ငါ အ မိန ့ ်ĕိှ ၏'' ဟ ူဆုိ လိ ုသည်။

42 ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် ခ ဏ ၌ သူ ငယ် မ သည် ထ ၍ လမ်း ေလျှာက် ေလ ၏။
(သူ ငယ် မ ကား တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် သ မီး ြဖစ် သ တည်း။) ထုိ အ ခါ လ ူတို့ သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက ကုန ်သည်။-

43 ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ အ ဘယ် သူ အား မျှ မ ေြပာ Ćှင့်''ဟ ုသူ တို့  အား Æကပ် တည်း စွာ ပ ညတ်
ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ``သူ ငယ် မ အား အ စား အ စာ ေကျွး ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6
သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ နာ ဇ ရက် Çမိƌ က လက် မ ခံ ြခင်း
(မ၊ ၁၃:၅၃-၅၈။ လ၊ု ၄:၁၆-၃၀)

1 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တူ ထုိ အ ရပ် မှ Ãက ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် မိ မိ ၏ ေန ရင်း
Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-

2 ဥ ပု သ် ေန ့၌ ကုိယ် ေတာ် သည် တ ရား ဇ ရပ် တင်ွ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ သွန်
သင် ချက် ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ -လ ူအ ေပါင်း တို့ သည် အံ ့Æသ Æက ၏။ ``ဤ သူ သည် ဤ ပညာ ကုိ
အ ဘယ် မှာ ရ ĕိှ သ နည်း။ သူ ရ ĕိှ သည့် ပညာ ကား အ ဘယ် ပညာ နည်း။ ဤ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ
ကုိ အ ဘယ် သို့  ြပ Ćိင်ု သ နည်း။-

3ဤ သူ သည် မာ ရိ ၏ သား မ ဟတ်ု ေလာ။ ယာ ကုပ်၊ ေယာ ေသ၊ ယု ဒ Ćှင့် ĕိှ မုန ်တို့  ၏ အစ် ကုိ လက် သ မား
ဆ ရာ ပင် မ ဟတ်ု ေလာ သူ ၏ Ćှ မ များ သည် ငါ တို့ အ ရပ် သူ များ မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် မ ခံ Æက။

4 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ပ ေရာ ဖက် မည် သည် မိ မိ ေန ရင်း Çမိƌ ရွာ၊ ေဆွ မျÒိး၊ အိမ် ေထာင် စု မှ လွဲ ၍ အ ဘယ်
အ ရပ် တင်ွ မ ဆုိ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

5 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ဖျား နာ သူ အ နည်း ငယ် ကုိ လက် ေတာ် တင် ၍ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ သည် မှ
အ ပ အ ဘယ် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ကုိ မျှ ြပ ေတာ် မ မူ Ćိင်ု။-
✡ 6:4 ေယာ၊ ၄:၄၄။
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6 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ယုံ Æကည် ြခင်း ကင်း မ့ဲ Æက သည် ကုိ အံ ့Æသ ေတာ် မူ ၏။
တ ပည့် ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ်ဦး တို့  ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၀:၅-၁၅။ လ၊ု ၉:၁-၆)
ထို့  ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ နးီ အ နား ĕိှ ေကျး ရွာ များ သို့  သွား ၍ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။
7 တ ပ ည့် ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ဦး တို့  ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် Ćှစ် ေယာက် စီ တွဲ ၍ Çမိƌ
ရွာ များ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  အား ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး
အာ ဏာ ကုိ အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ ၏။-

8 ကုိယ် ေတာ် က ``လမ်း ခ ရီး အ တက်ွ ေတာင် ေဝှး မှ တစ် ပါး အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ ယူ Æက Ćှင့်။ ရိက္ခာ၊
လယ်ွ အိတ်၊ ခါး ပနး် ၌ ေÆကး ေင ွများ ကုိ ယူ မ သွား Æက Ćှင့်။-✡

9 ဖိ နပ် ကုိ စီး Æက ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ အကင်္ျ ီĆှစ် ထပ် မ ဝတ် Ćှင့်။-
10 ထုိ မှ တစ် ပါး မည် သည့် Çမိƌ တင်ွ မ ဆုိ သင် တို့ အား ဦး စွာ လက် ခံ သည့် အိမ် မှ မ ေရွƎ မ ေြပာင်း Æက Ćှင့်။
ထုိ Çမိƌ မှ မ ထွက် ခွာ မီ ကာ လ ပတ် လံးု ထုိ အိမ် တင်ွ သာ တည်း ခုိ Æက ေလာ။့-

11 သင် တို့  ကုိ လက် မ ခံ သည့် အ ရပ် တင်ွ မ ေန Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် သည် ကုိ နား မ ေထာင်
သူ များ ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ေလာ။့ ထွက် ခွာ သွား သည့် အ ခါ တင်ွ သူ တို့  ကုိ သ တိ ေပး သည့် အ ေန ြဖင့်
သင် တို့  ေြခ ဖ ဝါး မှ ေြမ မှုန ့ ်ကုိ ခါ ချ ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုမှာ Æကား ေတာ် မူ ၏။✡

12တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ထွက် သွား ၍ လ ူတို့ ေနာင် တ ရ Æက ေစ ရန ်ေဟာ ေြပာ Æက ၏။-
13 များ စွာ ေသာ နတ် မိစ္ဆာ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် Æက ၏။ ဖျား နာ သူ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ဆီ လိမ်း
၍ ကျနး် မာ ေစ Æက ၏။✡
ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ကွယ် လနွ ်ြခင်း
(မ၊ ၁၄:၁-၁၂။ လ၊ု ၉:၇-၉)

14 သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း သ တင်း ေတာ် သည် ေကျာ် Æကား လာ သ ြဖင့် ေဟ Ƥု
ဒ် ဘု ရင် ၏ နား ေတာ် သို့  ပင် ေရာက် ĕိှ ေလ သည်။ လ ူအ ချƌိ တို့  က ``ေသ ရာ မှ ြပန ်ĕှင် လာ ေသာ ဗတ္
တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ြဖစ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ လျက် ĕိှ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။✡

15အ ချƌိ သူ များ က ``ေယ ɐƤှု သည် ဧ လိ ယ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
အ ချƌိ သူ များ က မူ ``ေယ ɐƤှု သည် ေĕှး ပ ေရာ ဖက် များ က့ဲ သို့  ေသာ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ြဖစ် ၏'' ဟု
ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ေဟ Ƥု ဒ် က
``ငါ ဦး ေခါင်း ြဖတ် ခ့ဲ ေသာ ေယာ ဟန ်သည် အ သက် ြပန ်ĕှင် ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

17 ေဟ Ƥုဒ် သည် ညီ ြဖစ် သူ ဖိ လိပ္ပု ၏ ဇ နးီ၊ ေဟ ေရာ ဒိ အား မိ မိ သိမ်း ပုိက် မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေယာ ဟန်
ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် ေထာင် တင်ွ ချÒပ် ေĆှာင် ထား ေစ ၏။-✡

18 ေယာ ဟန ်သည် ေဟ Ƥု ဒ် အား ``သင် သည် ညီ ြဖစ် သူ ၏ ဇ နးီ ကုိ မ သိမ်း မ ယူ အပ်'' ဟ ုအ ဖန ်ဖန်
ကန ့ ်ကွက် ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ ၏။

19 သို့  ြဖစ် ၍ ေဟ ေရာ ဒိ သည် ေယာ ဟန ်ကုိ ရန ်ÇငိÒး ဖွ့ဲ ၍ သတ် လိ ု၏။ သို့  ရာ တင်ွ သတ် ရန ်ကား မ တတ် Ćိင်ု။-
✡ 6:8 လ၊ု ၁၀:၄-၁၁။ ✡ 6:11 တ၊ ၁၃:၅၁။ ✡ 6:13 ယာ၊ ၅:၁၄။ ✡ 6:14 မ၊ ၁၆:၁၄။ မာ၊ ၈:၂၈။ လ၊ု ၉:၁၉။ ✡ 6:17 လ၊ု
၃:၁၉-၂၀။
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20 ေယာ ဟန ်သည် သူ ေတာ် သူ ြမတ် ြဖစ် ေÆကာင်း ေဟ Ƥုဒ် သိ သ ြဖင့် ေÆကာက် ၍သူ့ အား ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ
ထား ၏။ ေဟ Ƥု ဒ် သည် ေယာ ဟန ်၏ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ချက် များ ကုိ Æကား နာ ရ သည့် အ ခါ တိင်ုး စိတ်
မ Çငိမ် မ သက် ြဖစ် ရ တတ် ေသာ် လည်း ဝမ်း ေြမာက် စွာ ပင် Æကား နာ ေလ ့ĕိှ သည်။

21 ေဟ Ƥု ဒ် ၏ ေမွး ေန ့၌ ေဟ ေရာ ဒိ အ တက်ွ အ ခါ အ ခွင့် သာ လာ ၏။ ထုိ ေန ့၌ ေဟ Ƥု ဒ် သည် ဂါ လိ လဲ
ြပည် မှ ေခါင်း ေဆာင် Èကီး များ၊ တပ် မ ေတာ် အ ရာ ĕိှ Èကီး များ၊ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ လ ူÈကီး လ ူေကာင်း များ
ကုိ ဖိတ် Æကား လျက် ည စာ စား ပဲွ တစ် ရပ် တည် ခင်း ေကျွး ေမွး ၏။-

22 ထုိ ည စာ စား ပဲွ သို့  ေဟ ေရာ ဒိ ၏ သ မီး သည် လာ ၍ အ က Ćှင့် ေဖျာ် ေြဖ ၏။ သူ သည် ေဟ Ƥု ဒ် Ćှင့်
ဧည့် သည် ေတာ် အ ေပါင်း တို့  ၏ စိတ် ကုိ များ စွာ ɔရွှင် လနး် ေစ ၏။ ဘု ရင် မင်း က သူ ငယ် မ အား ``သင်
Ćှစ် သက် ရာ ကုိ ေတာင်း ေလာ။့ သင့် အား ငါ ေပး မည်။-

23 ငါ ၏ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝက် တိင်ု ေအာင် သင် ေတာင်း သ မျှ ကုိ ငါ ေပး မည်'' ဟ ုကျနိ ်ဆုိ ၍ ေြပာ ၏။
24 သူ ငယ် မ သည် မင်း Èကီး ၏ ထံ မှ ထွက် သွား ကာ မိ ခင် အား ``ကျွန ်မ သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ
ေတာင်း ခံ ရ ပါ မည် နည်း''ဟ ုေမး ၏။ မိ ခင် က ``ဗတတိ္ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ေတာင်း ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။

25 သူ ငယ် မ သည် ချက် ချင်း ပင် မင်း Èကီး ၏ ထံ သို့ အ လျင် အ ြမန ်ဝင် Çပီး လျှင် ``ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ
ေယာ ဟန ်၏ ဦး ေခါင်း ကုိ လင် ပနး် ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ယ ခု ပင် ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

26 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် များ စွာ စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဧည့် သည် ေတာ် များ ေĕှƎ
တင်ွ မိ မိ ကျနိ ်ဆုိ ၍ ေပး ခ့ဲ သည့် က တိ ကုိ ေထာက် ၍ သူ ငယ် မ ၏ ေတာင်း ေလျှာက် ချက် ကုိ မ ြငင်း
မ ပယ် Ćိင်ု။-

27 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ဟန ်၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ရန်အ မိန ့ ်ေပး ၍ ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား တစ် ေယာက် ကုိ
ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။ တပ် သား သည် အ ကျä်း ေထာင် သို့ သွား ၍ ေယာ ဟန ်၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ြဖတ် ၏။-

28 ဦး ေခါင်း ကုိ လင် ပနး် ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ယူ ေဆာင် လာ Çပီး ေနာက် သူ ငယ် မ အား ေပး ၏။ သူ ငယ် မ
သည် လည်း မိ ခင် အား တစ် ဆင့် ေပး ၏။-

29 ေယာ ဟန ်၏ တ ပ ည့် တို့  သည် ဤ သ တင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ လာ ၍ ေယာ ဟန ်၏ အ ေလာင်း
ကုိ ယူ Çပီး လျှင် ဂူ သွင်း ထား Æက ၏။
လ ူငါး ေထာင် ကုိ ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၄:၁၃-၂၁။ လ၊ု ၉:၁၀-၁၇။ ေယာ၊ ၆:၁-၁၄)

30 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ ေတာ် သို့ ြပန ်လာ Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သ မျှ
သွန ်သင် ခ့ဲ သ မျှ တို့  ကုိ Æကား ေလျှာက် Æက ၏။-

31 များ စွာ ေသာ လ ူတို့  သည် ဝင် ထွက် သွား လာ လျက် ĕိှ Æက သ ြဖင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တ မန ်ေတာ် တို့  သည်
အ စား အ စာ သုံး ေဆာင် ရန ်အ ချနိ ်ပင် မ ရ Æက။ ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ တို့  ဆိတ် ကွယ် ရာ
အ ရပ် သို့  သွား ၍ ေခတ္တ  မျှ နား ေန Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

32 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ဆိတ် ကွယ် ရာ အ ရပ် တစ် ခု သို့  ေလှ ြဖင့် ထွက်
သွား Æက ၏။

33 ထုိ သို့  သွား သည် ကုိ လ ူအ များ ပင် ြမင် လိက်ု သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ြဖစ် ေÆကာင်း
သိ Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် အ Çမိƌ Çမိƌ အ ရွာ ရွာ မှ လူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် သွား ရာ အ ရပ် သို့
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အ လျင် အ ြမန ်ကုနး် ေÆကာင်း လိက်ု သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  မ ေရာက် မီ ေရာက် Ćှင့်
ေန Æက ၏။-

34 ကုိယ် ေတာ် သည် ေလှ မှ တက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ လ ူထု Èကီး ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။ သုိး ထိနး် မ့ဲ သည့်
သုိး များ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေန Æက သ ြဖင့် သူ တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ များ စွာ ေသာ တ ရား စ ကား များ ကုိ
သူ တို့  အား ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။-✡

35 မုိး ချÒပ် စ ြပÒ ေသာ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍ ``ဤ အ ရပ် သည် လူ
သူ မ ĕိှ သည့် အ ရပ် ြဖစ် ပါ ၏။ အ ချနိ ်လည်း ေĆှာင်း ပါ Çပီ။-

36 အ စား အ စာ ဝယ် ၍ စား Ćိင်ု ရန ်လ ူတို့  အား ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ ေကျး လက် ေတာ ရွာ များ သို့
ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

37 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  ပင် လျှင် သူ တို့  အား စား စ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ ေကျွး Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေင ွဒဂင်္ ါး Ćှစ် ရာ ဖုိး မျှ အ စား အ စာ ဝယ် ၍ ဤ
သူ တို့  အား ေကျွး ရ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

38 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  ထံ တင်ွ အ စား အ စာ မည် မျှ ĕိှ သ နည်း။ သွား ၍ Æကည့် Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် Æကည့် ၍ ေတွ့ ေသာ အ ခါ ``မုန ့ ်ငါး လံးု Ćှင့် ငါး Ćှစ် ေကာင် ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
39 ကုိယ် ေတာ် သည် စိမ်း လနး် ေသာ ြမက် ခင်း ေပါ် တင်ွလ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ အ စု လိက်ု ထုိင် Æက ေစ ရန်တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  အား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ၏။-

40လ ူတို့  သည် အ စု လိက်ု တစ် ရာ စီ၊ ငါး ဆယ် စီ၊ စီ တနး် ၍ ထုိင် Æက ၏။-
41 ထို့  ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် မုန ့ ်ငါး လံးု Ćှင့် ငါး Ćှစ် ေကာင် ကုိ ယူ ေတာ် မူ ၍ ေကာင်း ကင် သို့  ေမျှာ် Æကည့်
လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေတာ် မူ ၏။ မုန ့ ်ကုိ ဖ့ဲ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် လ ူတို့  အား
ေဝ ငှ ရန ်တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။-

42 ထုိ နည်း တ ူငါး Ćှစ် ေကာင် ကုိ လည်း သူ တို့  အား ခဲွ ေဝ ေပး ေတာ် မူ ၏။ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဝ
စွာ စား ရ Æက ၏။-

43 ထို့  ေနာက် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် မုန ့ ်Ćှင့် ငါး အ Ãကင်း အ ကျန ်ကုိ ေကာက် သိမ်း ရာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေတာင်း
အ ြပည့် ရ Æက ၏။-

44 မုန ့ ်စား သူ ေယာကျာ်း ဦး ေရ မှာ ငါး ေထာင် မျှ ĕိှ သ တည်း။
ေရ ေပါ် မှာ လမ်း ေလျှာက် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၄:၂၂-၃၃။ ေယာ၊ ၆:၁၅-၂၁)

45 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား အိမ် သို့  ြပန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။
တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား ေလှ တစ် စင်း ေပါ် သို့  တက် ၍ အိင်ု တစ်
ဖက် ကမ်း ĕိှ ဗက် ဇဲ ဒ ရွာ သို့  ကူး Ćှင့် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

46 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ĆှÒတ် ဆက် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ဆု ေတာင်း ပတ္တ နာ ြပÒ ရန ်ေတာင် ေပါ် သို့
တက် ေတာ် မူ ၏။-
✡ 6:34 ေတာ၊ ၂၇:၁၇။ ၃ရာ၊ ၂၂:၁၇။ ၆ရာ၊ ၁၈:၁၆။ ေယဇ၊ ၃၄:၅။ မ၊ ၉:၃၆။
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47ည ချမ်း အ ချနိ ်ကျ ေရာက် ေသာ် တ ပည့် ေတာ် တို့  ၏ေလှ သည် အိင်ု အ လယ် တင်ွ ေရာက် လျက် ေန ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကား တစ် ကုိယ် တည်း ကုနး် ေပါ် မှာ ĕိှ ၏။-

48 ေလ ကုိ ဆန ်၍ ခက် ခဲ စွာ ေလှာ် ခတ် ရ Æက သ ြဖင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ Æက သည်
ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ေရ ေပါ် မှာ ေလျှာက် ၍ သူ တို့  ထံ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။ အ ချနိ်
ကား မုိး ေသာက် ယံ အ ချနိ ်ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အ နးီ မှ ြဖတ် ေကျာ် ၍ Ãက မည် ြပÒ ၏။-

49 သူ တို့  သည် ေရ ေပါ် မှာ ကုိယ် ေတာ် လမ်း ေလျှာက် ေန သည် ကုိ ြမင် Æက ေသာ် တေစ္ဆ ဟ ုထင် မှတ် ၍
ဟစ် ေအာ် Æက ၏။-

50 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ထိတ် လန ့ ်Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ်
က ``အား မ ငယ် Æက Ćှင့်။ ငါ ပင် တည်း။ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်'' ဟ ုသူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

51 ထုိ ေနာက် သူ တို့  ĕိှ ရာ ေလှ ေပါ် သို့  တက် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ခ ဏ ၌ ေလ Çငိမ် သွား ၏။ သူ တို့  သည်
လနွ ်မင်း စွာ အံ ့Æသ ေတ ွေဝ လျက် ေန Æက ၏။-

52 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မုန ့ ်ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေကျွး ေတာ် မူ စä် က မိ မိ တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ သည့် အံ ့Æသ
ဖွယ် အ ြခင်း အ ရာ ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ သူ တို့  နား မ လည် ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ သူ တို့
၏ အ သိ ဉာဏ် သည် နား လည် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ။

ဂင် ေန သ ရက် Çမိƌ တင်ွ လ ူနာ များ ကုိ ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၄:၃၄-၃၆)

53 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် အိင်ု တစ် ဖက် သို့  ကူး Æက ၏။ ဂင် ေန သ ရက် Çမိƌ သို့  ေရာက် လျှင်
ေလှ ကုိ ဆုိက် Æက ၏။-

54 သူ တို့  ေလှ ေပါ် မှ ဆင်း လျှင် ဆင်း ချင်း လ ူတို့ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မှတ် မိ Æက သ ြဖင့်၊-
55 ပတ် ဝနး် ကျင် အ ရပ် ရပ် သို့  ေြပး ၍ လ ူနာ များ ကုိ ထမ်း စင် များ Ćှင့် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။-
56 ကုိယ် ေတာ် Ãက ေရာက် ေတာ် မူ ရာ Çမိƌ ရွာ ဇ န ပုဒ် ĕိှ လမ်း နား မှာ လ ူနာ များ ကုိ ချ ထား Æက ၏။
အ ဝတ် ေတာ် ၏ ပနး် ဖွား ကုိ မျှ လ ူနာ များ အား တို့  ထိ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ရန ်ေတာင်း ပန ်Æက ၏။ တို့
ထိ ခွင့် ရ သ မျှ ေသာ လ ူနာ တို့  သည် ကျနး် မာ လာ Æက ၏။

7
ေĕှး လ ူÈကီး တို့  ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ
(မ၊ ၁၅:၁-၉)

1 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ေရာက် လာ Æက ေသာ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ အ ချƌိ တို့  သည်
သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ ေတာ် တင်ွ ချä်း ကပ် Æက ၏။-

2 သူ တို့  သည် မ ေဆး ေÆကာ မ စင် Æကယ် ေသာ လက် များ Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  စား ေသာက် ေန
Æက သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ၏။

3 (ဖာ ရိ ĕဲှ များ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် ေĕှး လ ူÈကီး တို့  ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ
ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Æက ၏။ လက် ကုိ လက် ေကာက် ဝတ် အ ထိ ဦး စွာ မ ေဆး ေÆကာ ဘဲ အ စား အ စာ
စား ေလ ့မ ĕိှ Æက။-
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4 ေစျး မှ ဝယ် ယူ သည့် အ ရာ အား လံးု ကုိ မ ေဆး မ ေÆကာ ရ လျှင် မ စား Æက။ အိးု၊ ခွက်၊ ေÆကး ဖ လား
Ćှင့် ခု တင် များ ကုိ ေဆး ေÆကာ နည်း မှ စ ေသာ ထုံး တမ်း စä် လာ များ ကုိ သူ တို့  သည် လိက်ု နာ ကျင့် သုံး
Æက ၏။)

5 သို့  ြဖစ် ၍ ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ က ``အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ပ
ည့် များ သည် ေĕှး လ ူÈကီး များ ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ ကုိ မ လိက်ု နာ Æက သ နည်း'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား
ေမး ေလျှာက် Æက ၏။-

6 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ ေဟာ Æကား ချက် မှာ မှန ်လှ ပါ သည်
တ ကား။ သင် တို့  သည် ေÆကာင် သူ ေတာ် များ ြဖစ် Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ေဟ ĕှာ ယ သည် သင် တို့  ကုိ
ရည် မှတ် လျက်၊
`ဤ လ ူမျÒိး သည် ငါ ့အား ĆှÒတ် ြဖင့် ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ကူး Æက ၏။
သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု မူ ကား ငါ Ćှင့် ေဝး လှ ၏။✡

7 သူ တို့  သည် လူ့ ပညတ် များ ကုိ ဘု ရား ေဟာ တ ရား သ ဖွယ် သင် Æကား ပို့  ချ Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ့အား သူ တို့  ဆည်း ကပ် ကုိး ကွယ် ြခင်း သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ၏'

ဟ ုဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ေချ သည်။
8 ``သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် ၍ လ ူတို့  ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ ကုိ လိက်ု
နာ Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 ဆက် လက် ၍ ကုိယ် ေတာ် က``သင် တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ အ တိင်ုး ကျင့် သုံး Ćိင်ု
Æက ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် ပုံ မှာ ကျွမ်း ကျင် ေလ စွ တ ကား။-

10 `သင် ၏ မိ ဘ ကုိ Ƥုိ ေသ ြမတ် Ćိးု ေလာ။့ မိ ဘ ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ေသာ သူ သည် ေသ ဒဏ် ခံ ေစ' ဟ ုေမာ ေĕှ
က ပညတ် ခ့ဲ ၏။-✡

11 သို့  ေသာ် သင် တို့  က `လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် သည် အ ဖ သို့  မ ဟတ်ု အ မိ အား အ ကျÒိး ြပÒ ေစ မည့်
ပစ္စည်း တစ် စုံ တစ် ရာ ĕိှ ေသာ် လည်း ယင်း ပစ္စည်း ကုိ `ေကာ် ဘန'် (ဘု ရား သ ခင် အ ဖို့  လှူ Çပီး ပစ္စည်း
ြဖစ် သည်) ဟ ုဆုိ လျှင်၊-

12 သူ သည် မိ ဘ ဝတ် ကုိ ြပÒ ရန ်မ လိ ုဟ ုသွန ်သင် Æက ၏။-
13 ဤ သို့  လျှင် သင် တို့  လက် ဆင့် ကမ်း ေပး အပ် Æက သည့် ထုံး တမ်း စä် လာ များ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏
ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် Æက ၏။ အ လား တူ အ ြခား အ ကျင့် í ေလ ့များ စွာ တို့  ကုိ လည်း
သင် တို့  ြပÒ Æက ေသး ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လ ူကုိ ညစ် ညမ်း ေစ သည့် အ ရာ များ
(မ၊ ၁၅:၁၀-၂၀)

14 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူပ ရိ သတ် တို့  အား အ ထံ ေတာ် သို့  တစ် ဖန ်ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``ငါ ့
စ ကား ကုိ သင် တို့  အား လံးု နာ ယူ သိ မှတ် Æက ေလာ။့-

15 လ ူ၏ အ ြပင် အ ပ မှ ဝင် သည့် အ ရာ သည် လ ူကုိ မ ညစ် ည မ်း ေစ Ćိင်ု။ အ တင်ွး မှ ထွက် သည့် အ ရာ
သည် သာ လ ူကုိ ညစ် ညမ်း ေစ Ćိင်ု ၏။-

16 (နား ĕိှ သူ တို့  Æကား Æက ကုန ်ေလာ)့'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡
✡ 7:6 ေဟĕှာ၊ ၂၉:၁၃။ ✡ 7:10 ထွ၊ ၂၀:၁၂၊ ၂၁:၁၇။ ဝတ်၊ ၂၀:၉။ တရား၊ ၅:၁၆။ ✡ 7:16 အ ချƌိ စာ မူ များ တင်ွ ၇:၁၆
ကုိ ြဖည့် စွက် သည်။
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17 ကုိယ် ေတာ် သည် ပ ရိ သတ် ĕိှ ရာ မှ Ãက ၍ အိမ် ထဲ သို့  ဝင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် ပုံ ဥ ပ မာ ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ ေမး ြမနး် Æက ၏။-

18-19 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ဤ မျှ ပင် အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ လျက် ေန Æက သ ေလာ။
လ ူ၏ အ တင်ွး သို့ ြပင် ပ မှ ဝင် သည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ သို့  မ ဝင်။ အ စာ အိမ် သို့  သာ ဝင် Çပီး
လျှင် အိမ် သာ တင်ွး သို့  သက် ဆင်း သွား ေသာ ေÆကာင့် လ ူ၏ ကုိယ် တင်ွး သို့  ဝင် သည့် အ ရာ သည်
လ ူကုိ မ ညစ် ည မ်း ေစ Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  နား မ လည် Æက သ ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ (ဤ သို့
မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် မ စား အပ် သည့် အ စား အ စာ ဟ ူ၍ မ ĕိှ ေÆကာင်း ĕှင်း ြပ ေတာ် မူ သ တည်း။)

20 ဆက် လက် ၍ ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူ၏ ကုိယ် တင်ွး မှ ထွက် သည့် အ ရာ သာ လျှင် လ ူကုိ ညစ် ည
မ်း ေစ ၏။-

21 လ ူအ တင်ွး ĕိှ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ မှ ညစ် ည မ်း ေသာ အ Æကံ အ စည် များ ထွက် လာ ၏။ ကာ မ ဂုဏ်
လိက်ု စား ြခင်း၊ သူ့ ဥစ္စာ ကုိ ခုိး ြခင်း၊ လူ့ အ သက် ကုိ သတ် ြခင်း၊-

22 သူ့ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ြခင်း၊ ေလာ ဘ လနွ ်ကူး ြခင်း၊ ဆုိး ယုတ် မုိက် မဲ ြခင်း၊ လိမ် လည် လှည့် စား
ြခင်း၊ တ ရား လက် လတ်ွ ြပÒ မူ ြခင်း၊ မ နာ လိ ုြခင်း၊ သူ့ အ သ ေရ ကုိ ဖျက် ြခင်း၊ မာ န ေထာင် လွှား ြခင်း၊
လျှပ် ေပါ် ေလာ် လည် ြခင်း-

23 အ စ ĕိှ ေသာ ဆုိး ညစ် သည့် အ ရာ အား လံးု တို့ သည် လ ူကုိယ် တင်ွး မှ ထွက် လာ ၍ လ ူကုိ ညစ် ည မ်း
ေစ ၏။'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း
(မ၊ ၁၅:၂၁-၂၈)

24 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ေတာ် မူ ၍ တ ုƤု နယ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။ ေရာက် လျှင် အိမ် တစ်
အိမ် တင်ွ တည်း ခုိ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ေရာက် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း မည် သူ ကုိ မျှ သိ ေစ ေတာ် မ မူ လိ။ု
သို့  ရာ တင်ွ ပုနး် ကွယ် ၍ ေန ေတာ် မ မူ Ćိင်ု။-

25ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် ပူး ဝင် ေန ေသာ သူ ငယ် မ တစ် ဦး ၏ မိ ခင် သည် ကုိယ် ေတာ် ေရာက် ĕိှ သည့် သ တင်း
ကုိ Æကား လျှင် ချက် ချင်း လာ ၍ ေြခ ေတာ် ရင်း တင်ွ ပျပ် ဝပ် ၏။-

26 သူ သည် ɐƤှု ရိ ဖိ နိ တ် ြပည် သူ ဂ ရိ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ၏။ မိ မိ ၏ သ မီး ထံ မှ နတ် မိစ္ဆာ ကုိ Ćှင် ထုတ်
ေတာ် မူ ရန ်ကုိယ် ေတာ် အား ေတာင်း ပန ်၏။-

27 ကုိယ် ေတာ် က ``သား သ မီး တို့  ကုိ ဦး စွာ ဝ ေအာင် ေကျွး ရ ၏။ သား သ မီး တို့  ၏ အ စား အ စာ ကုိ
ယူ ၍ ေခွး တို့  အား မ ေကျွး အပ်'' ဟ ုသူ့ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

28 ထုိ အ မျÒိး သ မီး က ``မှန ်ပါ ၏ အ ĕှင်။ သို့  ရာ တင်ွ သား သ မီး တို့  ၏ စား Ãကင်း စား ကျန ်များ ကုိ
စား ပဲွ ေအာက် မှ ေခွး တို့  စား ရ Æက ပါသည်'' ဟု ြပန ်လည် ေလျှာက် ထား ၏။

29 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``သင် ဤ သို့  ေလျာက် ပတ် စွာ ေလျှာက် ထား သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် အိမ် သို့  ြပန ်ေလာ။့
နတ် မိစ္ဆာ သည် သင့် သ မီး ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေလ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

30 ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် မိ မိ အိမ် သို့  ြပန ်ေရာက် ေသာ် နတ် မိစ္ဆာ ထွက် သွား သ ြဖင့်
အိပ် ရာ ထဲ မှာ Çငိမ် သက် စွာ လဲ ေလျာင်း ေန ေသာ မိ မိ ၏ သ မီး ငယ် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။

ဆွ့ံ အ နား ပင်း မှု ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
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31 တ ုƤု ေဒ သ မှ အ ြပန ်တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ဇိ ဒု န် ေဒ သ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေဒ ကာ ေပါ လိ ြပည်
အ လယ် ပုိင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ြဖတ် ၍ ဂါ လိ လဲ အိင်ု သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-

32 လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ဆွ့ံ အ နား ပင်း သူ တစ် ေယာက် ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ``သူ ၏ အ ေပါ်
တင်ွ လက် ေတာ် ကုိ တင် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေတာင်း ပန ်Æက ၏။-

33 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လ ူပ ရိ သတ် ထဲ မှ ထုိ သူ တစ် ေယာက် တည်း ကုိ လ ူĕှင်း ရာ သို့  ေခါ် သွား ေတာ်
မူ Çပီး ေနာက် သူ ၏ နား များ အ တင်ွး သို့  လက် ညųÒိး ေတာ် ကုိ ထုိး ထည့် ေတာ် မူ ၏။ တံ ေတးွ ေထွး ၍
သူ ၏ လျှာ ကုိ လည်း တို့  ေတာ် မူ ၏။-

34 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် သို့  ေမျှာ် Æကည့် လျက် သက် ြပင်း ချ ကာ ``ဧ ဖ သ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဧ ဖ သ
အ နက် ကား ``ပွင့် ေစ'' ဟ ူသ တည်း။

35 ချက် ချင်း ပင် ထုိ သူ ၏ နား တို့  သည် ပွင့် ၍ သူ ၏ လျှာ သည် သွက် လက် လာ သ ြဖင့် သူ သည်
ပီ သ စွာ စ ကား ေြပာ ေလ သည်။-

36 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ မည် သူ အား မျှ မ ေြပာ Æက ရန ်လ ူတို့  အား
တား ြမစ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် တား ြမစ် ေတာ် မူ ေလ၊ သူ တို့  သည် ထုိ သ တင်း
ကုိ ေÆက ညာ ေလ ြဖစ် ၏။-

37 ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ရ သည့် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လနွ ်မင်း စွာ အံ ့Æသ Æက
လျက် ``ကုိယ် ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု တို့ ကုိ ေလျာက် ပတ် စွာ ြပÒ ေတာ် မူ Çပီ။ နား ပင်း သူ တို့
ကုိ Æကား ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ ဆွ့ံ အ သူ တို့  ကုိ စ ကား ေြပာ ေစ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ၏။

8
လ ူေလး ေထာင် ကုိ ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၅:၃၂-၃၉)

1 မ Æကာ မီ လ ူပ ရိ သတ် Èကီး စု Ƥုံး မိ ြပန ်၏။ သူ တို့  မှာ စား စ ရာ မ ĕိှ Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ ၍၊-

2 ``ဤ လ ူတို့  သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူသုံး ရက် တိင်ု တိင်ု ĕိှ ေန ခ့ဲ Æက ၏။ ယ ခု သူ တို့  မှာ စား စ ရာ မ ĕိှ Æက။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  ကုိ ငါ သ နား ေတာ် မူ သည်။-

3 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ခ ရီး ေဝး မှ လာ ေရာက် ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တို့  ကုိ မ ေကျွး ေမွး ဘဲ အိမ် သို့  ြပန ်ေစ
ပါ လျှင် သူ တို့  သည် လမ်း ခ ရီး တင်ွ မူး လဲ ကုန် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``ဤ ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ အ ဘယ် သို့  လျှင် ထုိ သူ တို့  ကုိ ေကျွး Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် အ စား
အ စာ ရ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် Æက ၏။

5 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  တင်ွ မုန ့ ်မည် မျှ ĕိှ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``မုန ့ ်ခု နစ် လံးု ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
6 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ေြမ ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် မုန ့ ်ခု နစ် လံးု ကုိ ယူ ၍
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် မုန ့ ်များ ကုိ ဖ့ဲ ေတာ် မူ ၍ လ ူတို့
အား ေဝ ေပး Æက ၏။ သူ တို့  ၌ ငါး အ နည်း ငယ် လည်း ĕိှ ၏။-

7 ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Çပီး ေနာက် ထုိ ငါး ကုိ လည်း လ ူတို့  အား
ေဝ ေပး ရန် တ ပည့် ေတာ် တို့  ကုိ ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ၏။-
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8လ ူတို့  သည် ဝ စွာ စား ရ Æက ၏။ စား Ãကင်း စား ကျန် များ ကုိ ပင် ေတာင်း ခု နစ် ေတာင်း အ ြပည့် ေကာက် သိမ်း
ရ Æက ၏။-

9 မုန ့ ်စား သူ ဦး ေရ ကား ေလး ေထာင် မျှ ĕိှ သ တည်း။ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူတို့  ကုိ ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ
သွား ေစ ေတာ် မူ ၏။-

10 ထုိ ေနာက် ချက် ချင်း ပင် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တူ ေလှ ေပါ် သို့  တက် ၍ ဒါ လ မ Ć ုသ ေဒ သ သို့  Ãက
ေတာ် မူ ၏။
ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  က န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ေတာင်း ဆုိ Æက ြခင်း
(မ၊ ၁၆:၁-၄)

11 ဖာ ရိ ĕဲှ အ ချƌိ တို့  သည် ေရာက် လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ ေြခ အ တင် ေဆွး ေĆးွ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ပ ရိ
ယာယ် ဆင် ၍ ``ဘု ရား သ ခင် သည် ကုိယ် ေတာ် အား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သက် ေသ ြပ ရန် န ိမိတ် လ
က္ခ ဏာ တစ် ပါး ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေတာင်း ဆုိ Æက ၏။-✡

12 ကုိယ် ေတာ် သည် သက် ြပင်း ချ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``ယ ခု ေခတ် လ ူတို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် န ိမိတ် လ
က္ခ ဏာ ကုိ ေတာင်း ဆုိ Æက သ နည်း။ အ မှန ်အ ကန ်ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ သူ တို့  အား ထုိ သို့  ေသာ န ိမိတ် လ
က္ခ ဏာ ကုိ ြပ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

13 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ထံ မှ ထွက် Ãက ေတာ် မူ ၍ ေလှ ေပါ် သို့  တစ် ဖန ်တက် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် အိင်ု
တစ် ဖက် သို့  ကူး ေတာ် မူ ၏။
ဖာ ရိ ĕဲှ များ Ćှင့် ေဟ Ƥုဒ် ၏ တ ေဆး
(မ၊ ၁၆:၅-၁၂)

14တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် အ စား အ စာ များ ကုိ မ ယူ ခ့ဲ မိ Æက။ ေလှ ေပါ် ၌ မုန ့ ်တစ် လံးု သာ ĕိှ ၏။-
15 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ဖာ ရိ ĕဲှ များ ၏ တ ေဆး Ćှင့် ေဟ Ƥု ဒ် ၏ တ ေဆး ကုိ သ တိ Ćှင့်
ေĕှာင် Æက ေလာ'့' ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  အား မိန ့် ေတာ် မူ ၏။✡

16 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၌ စား စ ရာ မ ပါ သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ လျက်
ေန Æက ၏။

17 ယင်း သို့  ေြပာ ဆုိ ေန သည် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု သိ ေတာ် မူ လျှင် ``သင် တို့  သည် စား စ ရာ မ ပါ သည့်
အ ြဖစ် ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေြပာ ဆုိ ေန Æက သ နည်း။ ယ ခု တိင်ု ေအာင် မ သိ နား မ လည် ေသး သ ေလာ။
သင် တို့  ၏ အ သိ ဉာဏ် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ ထုိင်း မှုိင်း ေန သ နည်း။-

18သင် တို့  သည် မျက် စိ ĕိှ လျက် မ ြမင် Æက ပါ သ ေလာ။ နား ĕိှ လျက် မ Æကား Æက ပါ သ ေလာ။-✡
19 ငါ သည် လ ူငါး ေထာင် ကုိ ေကျွး ရန ်မုန ့ ်ငါး လံးု ဖ့ဲ ခ့ဲ သည် ကုိ သင် တို့  သ တိ မ ရ Æက သ ေလာ။
ထုိ အ ခါ က မုန ့ ်ကျÒိး မုန ့ ်ပ့ဲ များ ကုိ ေတာင်း မည် မျှ အ ြပည့် ေကာက် သိမ်း ရ Æက သ နည်း'' ဟု
သူ တို့  အား ေမး ေတာ် မူ ၏။
တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေတာင်း ေကာက် သိမ်း ရ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် Æက ၏။
20 ေနာက် တစ် ဖန် ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် လ ူေလး ေထာင် ကုိ မုန ့ ်ေကျွး ရန် မုန ့ ်ခု နစ် လံးု ကုိ ဖ့ဲ ခ့ဲ စä်
အ ခါ က မုန ့ ်ကျÒိး မုန ့ ်ပ့ဲ များ ကုိ ေတာင်း မည် မျှ အ ြပည့် ေကာက် သိမ်း ရ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
✡ 8:11 မ၊ ၁၂:၃၈။ လ၊ု ၁၁:၁၆။ ✡ 8:12 မ၊ ၁၂:၃၉။ လ၊ု ၁၁:၂၉။ ✡ 8:15 လ၊ု ၁၂:၁။ ✡ 8:18 ေယ၊ ၅:၂၁။ ေယဇ၊ ၁၂:၂။
မာ၊ ၄:၁၂။
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တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``ခု နစ် ေတာင်း ေကာက် သိမ်း Æက ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
21 ကုိယ် ေတာ် က ``သို့  ြဖစ် ပါ လျက် သင် တို့  သည် ယ ခု တိင်ု ေအာင် မ သိ နား မ လည် ဘဲ ĕိှ ေန Æက ေသး
သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ဗက် ဇဲ ဒ ရွာ ၌ မျက် မ ြမင် တစ် ေယာက် ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း

22 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ဗက် ဇဲ ဒ ရွာ သို့  ေရာက် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် မျက် မ ြမင်
တစ် ေယာက် ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ခ့ဲ Çပီး လျှင် ထုိ သူ အား လက် ေတာ် Ćှင့် တို့  ထိ ေတာ် မူ ရန်
ေတာင်း ပန ်Æက ၏။-

23 ကုိယ် ေတာ် သည် မျက် မ ြမင် ကုိ လက် ဆဲွ ကာ ရွာ အ ြပင် သို့  ေခါ် သွား ေတာ် မူ ၏။ သူ ၏ မျက် စိ များ
ကုိ တံ ေတးွ Ćှင့် ေထွး ၍ သူ ၏ အ ေပါ် မှာ လက် ေတာ် ကုိ တင် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ``သင် ယ ခု မျက် စိ
ြမင် Çပီ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

24 သူ သည် ေမာ် Æကည့် ကာ ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လ ူများ ကုိ ြမင် ရ ပါ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် သစ် ပင်
များ လမ်း ေလျှာက် ေန သ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေန ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

25 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ ၏ မျက် စိ များ အ ေပါ် ၌ လက် ေတာ် ကုိ တင် ေတာ် မူ ြပန ်၏။
ယ ခု အ Èကိမ် ၌ ထုိ သူ သည် အား စုိက် ၍ Æကည့် လိက်ု ရာ မျက် စိ အ လင်း ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ သ ြဖင့် အ ရာ
ခပ် သိမ်း ကုိ ĕှင်း လင်း စွာ ြမင် ေလ ၏။-

26 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ အား ``ရွာ ထဲ သို့  မ ဝင် Ćှင့်'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ၍ အိမ် သို့  ြပန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း ေပ တ Ƥု ထုတ် ေဖာ် ဝန ်ခံ ချက်
(မ၊ ၁၆:၁၃-၂၀။ လ၊ု ၉:၁၈-၂၁)

27 သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ကဲ သ ရိ ဖိ လိပ္ ပု ေကျး ရွာ များ သို့  သွား Æက ၏။ လမ်း တင်ွ
ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူတို့  သည် ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သူ ြဖစ် သည် ဟု ေြပာ ဆုိ ေန Æက သ နည်း'' ဟု တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  အား ေမး ေတာ် မူ ၏။-

28 ``လ ူအ ချƌိ က အ ĕှင် သည် ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန် ြဖစ် သည်။ အ ချƌိ က ဧ လိ ယ ြဖစ် သည်။
အ ချƌိ က မူ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ြဖစ် သည် ဟ ူ၍ ေြပာ ဆုိ Æက ပါ သည်'' ဟ ုတ ပ
ည့် ေတာ် တို့  ေလျှာက် ထား Æက ၏။✡

29 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  က မူ ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သူ ဟ ုဆုိ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ေပ တ Ƥု က ``အ ĕှင် သည် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ ဆုိ ေလျှာက် ထား ၏။✡
30 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ မည် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ အ ဘယ် သူ အား မျှ မ ေြပာ Ćှင့်'' ဟ ုတ ပည့် ေတာ်
တို့  အား ပညတ် ေတာ် မူ ၏။
မိ မိ ခံ စား ရ မည့် ေဝ ဒ နာ Ćှင့် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း များ ကုိ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၆:၂၁-၂၈။ လ၊ု ၉:၂၂-၂၇)

31 ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူသား သည် ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ များ စွာ ခံ ေတာ် မူ ရ မည်။ ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ၊
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ၊ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် လ ူသား ကုိ ပစ် ပယ် Æက လိမ့် မည်။ သူ သည်
အ သတ် ခံ ရ မည်။ သို့  ေသာ် အ သတ် ခံ ရ Çပီး ေနာက် သုံး ရက် Æကာ ေသာ် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် လိမ့် မည်'' ဟု
တ ပည့် ေတာ် တို့  အား သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။-
✡ 8:28 မာ၊ ၆:၁၄-၁၅။ လ၊ု ၉:၇-၈။ ✡ 8:29 ေယာ၊ ၆:၆၈-၆၉။
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32 ဤ သွန ်သင် ချက် ကုိ ကုိယ် ေတာ် သည် ပွင့် လင်း စွာ မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ သ တည်း။ ထို့  ေÆကာင့် ေပ တ Ƥု
သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေန ရာ တစ် ခု သို့  ပင့် ေခါ် Çပီး လျှင် အ ြပစ် တင် စ ကား ေလျှာက် ေလ သည်။-

33 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  ကုိ လှည့် Æကည့် ေတာ် မူ လျက် ေပ တ Ƥု အား ``အ ချင်း စာ တန၊်
ငါ ့ထံ မှ ခွာ သွား ေလာ။့ သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ɐƤှု ေထာင့် က မ ေတးွ၊ လ ူ၏ ɐƤှု ေထာင့် က သာ ေတးွ ၏''
ဟ ုဆုံး မ ေတာ် မူ ၏။

34 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် ပ ရိ သတ် ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``ငါ ့တ ပည့်
ြဖစ် လိ ုသူ သည် ကုိယ် ကျÒိး စွန ့ ်ရ မည်။ ကုိယ့် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ကုိ ထမ်း ၍ ငါ ့ေနာက် သို့ လိက်ု ရ မည်။-✡

35 မိ မိ ၏ အ သက် ကုိ ကယ် ဆယ် လိ ုသူ သည် အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။ ငါ ့အ တက်ွ Ćှင့်
ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် အ တက်ွ အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ သူ သည် မိ မိ ၏ အ သက် ကုိ ကယ် ဆယ် လိမ့် မည်။-✡

36 လ ူသည် ကမ္ဘာ ေလာ က တစ် ခု လံးု ကုိ အ စုိး ရ ေသာ် လည်း မိ မိ ၏ အ သက် ဝိ ညာä် ဆုံး ɐƤှု ံး လျှင်
အ ဘယ် အ ကျÒိး ĕိှ မည် နည်း။-

37 မိ မိ ၏ အ သက် ဝိ ညာä် ဆုံး ɐƤှု ံး လျှင် အ ဘယ် အ ရာ Ćှင့် ေရွး ယူ Ćိင်ု မည် နည်း။-
38 ဘု ရား တ ရား မ့ဲ ၍ ဆုိး သွမ်း ေသာ ဤ ေခတ် ဤ အ ခါ ၌ မည် သူ မ ဆုိ ငါ Ćှင့် ငါ ၏ Æသ ဝါ ဒ
ေÆကာင့် ĕှက် လျှင် လ ူသား သည် လည်း ခ မည်း ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေဆာင် ၍ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ
ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  Ćှင့် Ãက လာ ေသာ အ ခါ ထုိ သူ ေÆကာင့် ĕှက် ေတာ် မူ လ တ္ တံ'့' ဟ ုသူ တို့
အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9
1 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား တန ်ခုိး အာ ဏာ Ćှင့် တ ကွ ဘု ရား
သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် သည် ကုိ မ ြမင် မီ ဤအ ရပ် ĕိှ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် မ ေသ ရ Æက''ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အ ဆင်း သúာန ်ေြပာင်း လဲ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၇:၁-၁၃။ လ၊ု ၉:၂၈-၃၆)

2ေြခာက် ရက် မျှ Æကာ ေသာ် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေပ တ Ƥု၊ ယာ ကုပ်၊ ေယာ ဟန ်တို့  ကုိ ြမင့် ေသာ ေတာင် ေပါ် သို့
ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။ အ ြခား တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ပါ ေချ။ သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ကုိယ် ေတာ်
၏ အ ဆင်း သúာန ်ေတာ် သည် ေြပာင်း လဲ ေလ ၏။-✡

3 အ ဝတ် ေတာ် သည် ေတာက် ပ လျက် လနွ ်မင်း စွာ ြဖũ ေဖွး လာ ၏။ ဤ မျှ ြဖũ ေဖွး ေစ ရန ်ဤ ေလာ က
တင်ွ မည် သည့် ခ ဝါ သည် မျှ မ တတ် Ćိင်ု ရာ။-

4 တ ပ ည့် ေတာ် သုံး ဦး တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဧ လိ ယ Ćှင့် ေမာ ေĕှ ေပါ် လာ ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် စ ကား
ေြပာ ေန Æက ၏။-

5 ထုိ အ ခါ ေပ တ Ƥု က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ဤ အ ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် ဖွယ် ေကာင်း ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ တက်ွ တဲ တစ် ေဆာင်၊ ေမာ ေĕှ အ တက်ွ တဲ တစ် ေဆာင်၊ ဧ လိ ယ
အ တက်ွ တဲ တစ် ေဆာင်၊ တဲ သုံး ေဆာင် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ ေဆာက် ပါ ရ ေစ'' ဟ ုသ ခင် ေယ ɐƤှု အား ေလျှာက်
ထား ၏။-

6တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် လနွ ်မင်း စွာ ေÆကာက် လန ့ ်လျက် ĕိှ Æက သ ြဖင့် ေပ တ Ƥု သည် မည် သို့  ေလျှာက် ထား ရ
မည် ကုိ မ သိ ၍ ယင်း သို့  ေလျှာက် ထား လိက်ု သ တည်း။
✡ 8:34 မ၊ ၁၀:၃၈။ လ၊ု ၁၄:၂၇။ ✡ 8:35 မ၊ ၁၀:၃၉။ လ၊ု ၁၇:၃၃။ ေယာ၊ ၁၂:၂၅။ ✡ 9:2 ၂ေပ၊ ၁:၁၇-၁၈။



ĕှင်မာကု 9:7 1946 ĕှင်မာကု 9:19

7 ထုိ ေနာက် မုိး တိမ် တိက်ု တစ် ခု သည် ေပါ် လာ ၍ သူ တို့ အ ေပါ် သို့  တိမ် ရိပ် ကျ ေလ သည်။
``ဤ သူ ကား ငါ ၏ ချစ် သား ြဖစ် ၏။ သူ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ေလာ'့'ဟ ုမုိး တိမ် က အ သံ ေတာ် ထွက် ေပါ် လာ ၏။-
✡

8 ထုိ အ ခါ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် မိ မိ တို့  ပတ် လည် သို့  လှည့် Æကည့် Æက ေသာ် လည်း သ ခင် ေယ ɐƤှု မှ တစ်
ပါး အ ြခား မည် သူ့ ကုိ မျှ မ ေတွ့ ရ Æက ေတာ ့ေပ။

9 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ေတာင် ေပါ် မှ ဆင်း Æက ၏။
ထုိ သို့  ဆင်း Æက စä် ကုိယ် ေတာ်က ``သင် တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ သည့် အ ြခင်း အ ရာ ကုိ လ ူသား ေသ ြခင်း မှ မ ထ ေြမာက် မီ အ ဘယ် သူ
အား မျှ မ ေြပာ Æက Ćှင့်'' ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  အား ပညတ် ေတာ် မူ ၏။

10 သူ တို့  သည် ဤ အ မိန ့ ်ကုိ လိက်ု နာ Æက ေသာ် လည်း ``ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် သည် ဆုိ သည် ကား အ ဘယ်
နည်း'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေဆွး ေĆးွ လျက် ေန Æက ၏။-

11 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် အား ``ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့ က ဦး စွာ ပ ထ မ ဧ လိ ယ Ãက လာ လိမ့် မည် ဟု
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။✡

12 ကုိယ် ေတာ် က ``အ မှု အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် ရန် ဦး စွာ ပ ထ မ ဧ လိ ယ Ãက လာ ရ
သည် ကား မှန ်၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကျမ်း စာ ေတာ် က လ ူသား သည် များ စွာ ေသာ ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ ပစ် ပယ် ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ခံ ရ မည် ဟု အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ သ နည်း။-

13 ဧ လိ ယ သည် Ãက လာ ခ့ဲ Çပီ။ ကျမ်း စာ လာ သည် အ တိင်ုး လ ူတို့  သည် သူ့ အား ြပÒ လိ ုရာ ြပÒ ခ့ဲ Æက
Çပီ ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သူ ငယ် တစ် ေယာက် ထံ မှ ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၇:၁၄-၂၁။ လ၊ု ၉:၃၇-၄၃က)

14 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် သုံး ဦး တို့  သည်အ ြခား တ ပည့် ေတာ် များ ĕိှ ရာ သို့  ေရာက် လာ Æက ေသာ အ ခါ
လ ူပ ရိ သတ် Èကီး ကုိ ြမင် Æက ၏။ တ ပ ည့် ေတာ် တို့ သည် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ Ćှင့် အ ေြခ အ တင်
ေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။-

15 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ အံ ့Æသ Æက လျက် အ ထံ ေတာ် သို့  ေြပး ၍ ĆှÒတ် ခွနး်
ဆက် Æက ၏။-

16 ကုိယ် ေတာ် က တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ``သင် တို့  သည် ဤ သူ တို့  Ćှင့် အ ဘယ် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ
အ ေြခ အ တင် ေြပာ ဆုိ ေန Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

17 ပ ရိ သတ် ထဲ မှ လ ူတစ် ေယာက် က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မိ မိ ၏ သား ငယ် ကုိ အ ထံ ေတာ်
သို့  ေခါ် ခ့ဲ ပါ သည်။ သူ သည် ဆွ့ံ အ သည့် နတ် ပူး ဝင် ေန သူ ြဖစ် ပါ သည်။-

18 နတ် ပူး ဝင် သည့် အ ခါ တိင်ုး သူ သည် ေြမ ေပါ် မှာ လဲ ကျ တတ် ပါ ၏။ ပါး စပ် မှ အ ြမųÒပ် များ ထွက်
လျက် အံ သွား များ Èကိတ် တတ် ပါ သည်။ ထုိ ေနာက် သူ ၏ ကုိယ် သည် ေတာင့် မာ လာ ပါ သည်။
အ ĕှင် ၏ တ ပ ည့် များ အား ထုိ နတ် ကုိ Ćှင် ထုတ် ေပး ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု ေတာင်း ပန ်ပါ ေသာ် လည်း သူ တို့  သည်
မ တတ် Ćိင်ု Æက ပါ'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေလျှာက် ထား ၏။

19 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း ကင်း မ့ဲ လှ ပါ သည် တ ကား။
ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် မည် မျှ Æကာ ေအာင် ေန ရ မည် နည်း။ မည် မျှ Æကာ ေအာင် သင် တို့  အား
သည်း ခံ ရ မည် နည်း။ သူ ငယ် ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
✡ 9:7 မ၊ ၃:၁၇။ မာ၊ ၁:၁၁။ လ၊ု ၃:၂၂။ ✡ 9:11 မာလ၊ ၄:၅။ မ၊ ၁၁:၁၄။
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20 သူ တို့  သည် ထုိ သူ ငယ် ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ၏။
နတ် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြမင် လျှင် ြမင် ချင်း သူ ငယ် အား ြပင်း ထန ်စွာ တနု ်တက် ေစ သ ြဖင့်
သူ ငယ် သည် ပါး စပ် မှ အ ြမųÒပ် များ ထွက် လျက် ေြမ သို့  လဲ ကျ လးူ လိှမ့် ေန ၏။-

21 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ေန သည် မှာ Æကာ Çပီ ေလာ'' ဟ ုသူ ငယ် ၏ ဖ ခင် အား ေမး
ေတာ် မူ ၏။
ဖ ခင် က ``က ေလး အ ရွယ် မှ ပင် ြဖစ် ပါ သည်။-
22 နတ် သည် သူ ငယ် အား ေသ ေစ ရန ်Èကိမ် ဖန ်များ စွာ မီး ထဲ သို့  ြဖစ် ေစ၊ ေရ ထဲ သို့  ြဖစ် ေစ လဲ ေစ တတ် ပါ
သည်။ အ ĕှင် တတ် Ćိင်ု ေတာ် မူ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား သ နား သ ြဖင့် ကူ မ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုြပန ်လည်
ေလျှာက် ထား ၏။

23 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``တတ် Ćိင်ု ေတာ် မူ လျှင်'' ဟု အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ဘိ သ နည်း။ ယုံ Æကည် ြခင်း
ĕိှ သူ အ ဖို့  မ ြဖစ် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ မ ĕိှ'' ဟု ထုိ သူ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

24 ချက် ချင်း ပင် သူ ငယ် ၏ အ ဖ က ``အ ကျွĆ်ပ်ု အ ကယ် ပင် ယုံ Æကည် ပါ ၏။
ယုံ Æကည် ြခင်း မ ြပည့် စုံ သည့် အ တက်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု အား မ စ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုကျယ် စွာ ေလျှာက် ထား ၏။

25 အ ထံ ေတာ် သို့  လ ူပ ရိ သတ် များ ေြပး လာ Æက သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ြမင် ေတာ် မူ လျှင် ``ဆွ့ံ အ နား ပင်း
ေသာ နတ်၊ သူ ငယ် ထံ မှ ထွက် ေလာ။့ အ ဘယ် အ ခါ မျှ ြပန ်၍ မ ပူး မ ဝင် Ćှင့်၊ ငါ အ မိန ့ ်ĕိှ သည်'' ဟ ုညစ် ည
မ်း ေသာ နတ် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

26 နတ် သည် ေအာ် ဟစ် Çပီး လျှင် သူ ငယ် ကုိ ြပင်း စွာ တနု် တက် ေစ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ့ ထံ မှ ထွက် သွား ၏။
သူ ငယ် သည် သူ ေသ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေန သ ြဖင့် လ ူအ များ ပင် ``သူ ငယ် ေသ Çပီ'' ဟ ုေြပာ Æက ၏။-

27 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သူ ငယ် ၏ လက် ကုိ ကုိင် လျက် ထူ မ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ ငယ် သည်
ထ ေလ ၏။

28 ကုိယ် ေတာ် သည် အိမ် သို့  ြပန ်ေရာက် ၍ တစ် ကုိယ် တည်း ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ တ ပည့် ေတာ် တို့  က
``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ နတ် ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် Ćှင် ထုတ် ၍ မ ရ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

29 ကုိယ် ေတာ် က ``ဆု ေတာင်း ြခင်း မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ ဤ နတ် မျÒိး ကုိ Ćှင် ထုတ် ၍
မ ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် ေÆအကာင်း ထပ် မံ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၇:၂၂-၂၃။ လ၊ု ၉:၄၃ခ-၄၅)

30 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ Æက Çပီး လျှင် ဂါ လိ လဲ ြပည် ကုိ ြဖတ်
သွား Æက ၏။ ယင်း သို့  ြဖတ် သွား ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် သည် မည် သူ့ အား မျှ သိ ေစ ေတာ် မ မူ လိ။ု-

31အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် ``လ ူတို့ ၏ လက် တင်ွး သို့  လ ူသား ကုိ အပ် Ćှ ံÆက လိမ့် မည်။
သူ့ ကုိ သတ် Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သုံး ရက် Æကာ ေသာ် သူ သည် ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် လိမ့် မည်'' ဟု
တ ပည့် ေတာ် တို့  အား သွန ်သင် ေတာ် မူ လျက် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

32တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား မ လည် Æက။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် အား မ ေမး
မ ေလျှာက် ဝ့ံ Æက။
မည် သူ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး နည်း
(မ၊ ၁၈:၁-၅။ လ၊ု ၉:၄၆-၄၈)
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33 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။ အိမ် ထဲ သို့  ဝင် Çပီး ေနာက်
ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် လမ်း တင်ွ အ ဘယ် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေဆွး ေĆးွ Æက သ နည်း''
ဟ ုတ ပည့် တို့  အား ေမး ေတာ် မူ ၏။-

34 သူ တို့  သည် ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မိ မိ တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ သည် အ Èကီး
ြမတ် ဆုံး ြဖစ် သည် ကုိ လမ်း တင်ွ ေဆွး ေĆးွ ြငင်း ခုံ ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

35 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ ၍ ``အ ြမင့် ဆုံး သို့  ေရာက်
လိ ုသူ သည် အ နမ့်ိ ဆုံး မှာ ေန ရ မည်။ လ ူခပ် သိမ်း တို့  ၏ အ ေစ ခံ လည်း ြဖစ် ရ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

36 ကုိယ် ေတာ် သည် က ေလး သူ ငယ် တစ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ၍ တ ပည့် ေတာ် တို့  အ လယ် တင်ွ ထား ေတာ်
မူ ၏။-

37 ထုိ ေနာက် ထုိ သူ ငယ် ကုိ ေပွ့ ေတာ် မူ လျက် ``ငါ ၏ နာ မ ကုိ ေထာက် ၍ ဤ သို့  ေသာ သူ ငယ် တစ် စုံ
တစ် ေယာက် ကုိ လက် ခံ သူ သည် ငါ ့ကုိ လက် ခံ ၏။ ငါ ့ကုိ လက် ခံ သူ သည် ငါ ့ကုိ သာ လက် ခံ သည် မ ဟတ်ု။
ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ လည်း လက် ခံ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

ငါ တို့  အား မ ဆန ့ ်ကျင် သူ သည် ငါ တို့  ဘက် သား ြဖစ် ၏။
(လ၊ု ၉:၄၉-၅၀)

38 ေယာ ဟန ်က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ် မိစ္ဆာ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ေန သူ လူ
တစ် ေယာက် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ပါ သည်။ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တ ူမ လိက်ု။ သို့  မ လိက်ု
သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သူ့ အား အ ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ သုံး မ ြပÒ ရန ်တား ြမစ် ခ့ဲ ပါ ၏'' ဟု
ကုိယ် ေတာ် အား ေလျှာက် ထား ၏။-

39 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သူ့ ကုိ မ တား ြမစ် Æက Ćှင့်၊ ငါ ၏ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ အံ ့ဖွယ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ
Çပီး ေနာက် ငါ ့အား ပုတ် ခတ် ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု မည့် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။-

40 ငါ တို့  အား မ ဆန ့ ်ကျင် သူ သည် ငါ တို့  ဘက် သား ြဖစ် ၏။-✡
41 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ ၏ တ ပ ည့် များ ြဖစ် သည် ကုိ ေထာက် လျက်
သင် တို့  အား ေသာက် ေရ တစ် ခွက် ကုိ ေပး သူ သည် မု ချ အ ကျÒိး ခံ စား ရ လိမ့် မည်။✡

အ ြပစ် ေသွး ေဆာင် ြခင်း များ
(မ၊ ၁၈:၆-၉။ လ၊ု ၁၇:၁-၂)

42 ``ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု ပျက် ြပား ေစ ရန် ဤ က ေလး သူ ငယ် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ ေမှာက် မှား
လမ်း လွဲ ေစ ေသာ သူ သည် လည် တင်ွ Èကိတ် ဆုံ ေကျာက် ကုိ ဆဲွ လျက် ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ ခံ ရ လျှင် သူ့
အ ဖို့  သာ ၍ ေကာင်း ၏။-

43သင် ၏ လက် သည် သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ပျက် ြပား ေစ လျှင် ထုိ လက် ကုိ ြဖတ် ပစ် ေလာ။့-✡
44 (ေလာက် ေကာင် များ မ ေသ၊ မီး မ Çငိမ်း ရာ) င ရဲ မီး ထဲ သို့  လက် Ćှစ် ဖက် အ စုံ အ လင် Ćှင့် ကျ ေရာက်
ရ သည် ထက်၊ လက် တစ် ဖက် ချƌိ တဲ ့လျက် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ြခင်း က သာ ၍ ေကာင်း ၏။-

45သင် ၏ ေြခ သည် သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ပျက် ြပား ေစ လျှင် ထုိ ေြခ ကုိ ြဖတ် ပစ် ေလာ။့-
✡ 9:34 လ၊ု ၂၂:၂၄။ ✡ 9:35 မ၊ ၂၀:၂၆-၂၇၊ ၂၃:၁၁။ မာ၊ ၁၀:၄၃-၄၄။ လ၊ု ၂၂:၂၆။ ✡ 9:37 မ၊ ၁၀:၄၀။ လ၊ု ၁၀:၁၆။ ေယာ၊
၁၃:၂၀။ ✡ 9:40 မ၊ ၁၂:၃၀။ လ၊ု ၁၁:၂၃။ ✡ 9:41 မ၊ ၁၀:၄၂။ ✡ 9:43 မ၊ ၅:၃၀။
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46 သင် သည် (ေလာက် ေကာင် များ မ ေသ၊ မီး မ Çငိမ်း ရာ) င ရဲ သို့  ေြခ Ćှစ် ဖက် အ စုံ အ လင် Ćှင့် ကျ ရ သည်
ထက် ေြခ တစ် ဖက် ချƌိ တဲ ့လျက် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ြခင်း က သာ ၍ ေကာင်း ၏။-✡

47 သင် ၏ မျက် စိ သည် သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ပျက် ြပား ေစ လျှင် ထုိ မျက် စိ ကုိ ထုတ် ပစ် ေလာ၊့
မျက် စိ တစ် စုံ Ćှင့် င ရဲ သို့  ကျ ရ သည် ထက် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  မျက် စိ တစ် လံးု ချƌိ တဲ ့လျက် ဝင် ရ သည် က သာ ၍
ေကာင်း ၏။-✡

48 ထုိ ေန ရာ သည် ဖျက် ဆီး ေန ေသာ ေလာက် ေကာင် များ မ ေသ၊ မီး မ Çငိမ်း ရာ ေန ရာ ြဖစ် သည်။✡
49 ``ယဇ် ေကာင် ကုိ ဆား ခပ် ၍ သန ့ ်စင် ေစ သ က့ဲ သို့ မီး သည် လ ူခပ် သိမ်း တို့  ကုိ သန ့ ်စင် ေစ လိမ့် မည်။-
50ဆား သည် အ သုံး ဝင် ၏။ သို့  ေသာ် ဆား မှ အ ငန ်ကင်း ေပျာက် သွား ပါ မူ သင် တို့  သည် ယင်း ကုိ အ ဘယ် သို့
ြပန ်၍ ငန ်ေအာင် ြပÒ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
``သင် တို့  ၌ မိတ် ဖွ့ဲ ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ ဆား ĕိှ ေစ Çပီး လျှင် အ ချင်း ချင်း Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

10
လင် မ ယား ကွာ ĕှင်း မှု ြပ ဿ နာ
(မ၊ ၁၉:၁-၁၂။ လ၊ု ၁၆:၁၈)

1 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ေတာ် မူ ၍ ယု ဒ ြပည် သို့  Ãက ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ေယာ် ဒန်
ြမစ် ကုိ ကူး ေတာ် မူ ၏။ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  တစ် ဖန ်လာ ေရာက် စု Ƥုံး Æက ြပန ်၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ေလ ့ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  အား ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။

2 ထုိ အ ခါ ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍ ``လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ မ ယား Ćှင့်
ကွာ ĕှင်း အပ် ပါ သ ေလာ'' ဟ ုပ ရိ ယာယ် ဆင် ၍ ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

3 ကုိယ် ေတာ် က ``ေမာ ေĕှ သည် သင် တို့  အား မည် သို့ ပ ညတ် သ နည်း'' ဟ ုြပန ်၍ ေမး ေတာ် မူ ၏။
4 သူ တို့  က ``မ ယား ကုိ ြဖတ် စာ Ćှင့် ကွာ ĕှင်း ရန် ေမာ ေĕှ ခွင့် ြပÒ ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။✡
5 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် အ ေြပာ ရ ခက် သူ များ ြဖစ် ၍ ေမာ ေĕှ သည် ဤ ပ ညတ် ကုိ ေရး သား
ထား ခ့ဲ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

6 ေလာ က ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ စ က ပင် ဘု ရား သ ခင် သည် ေယာကျာ်း Ćှင့် မိနး် မ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ်
မူ ၏။-✡

7ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ေယာကျာ်း သည် ကုိယ့် မိ ဘ ကုိ စွန ့ ်၍ မိ မိ ဇ နးီ Ćှင့် ေပါင်း သင်း ေန ထုိင် လိမ့် မည်။-
✡

8 ထုိ သူ Ćှစ် ဦး တို့  သည် တစ် သား တစ် ကုိယ် တည်း ြဖစ် လာ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် Ćှစ်
ဦး မ ဟတ်ု၊ တစ် ဦး တည်း ြဖစ် ၏။-

9 ဘု ရား သ ခင် စုံ ဖက် ေပး သည် ကုိ လ ူမ ခဲွ မ ခွာ ေစ Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
10 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် အိမ် သို့  ြပန ်ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ ထပ် မံ ၍
ကုိယ် ေတာ် အား ေမး ေလျှာက် Æက ၏။-✡
✡ 9:46 အ ချƌိ ေသာ ဂ ရိ ကျမ်း စာ ေစာင် များ တင်ွ အ ခနး် ငယ် ၄၄ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေလာက် ေကာင် များ မ ေသ၊ မီး မ Çငိမ်း
ဟ ူေသာ ကျမ်း ပုိဒ် ကုိ ေဖာ် ြပ ထား ြခင်း မ ĕိှ။ အ ငယ် ၄၈ ကုိ Æကည့် ပါ။ ✡ 9:47 မ၊ ၅:၂၉။ ✡ 9:48 ေဟĕှာ၊ ၆၆:၂၄။ ✡ 9:50 မ၊
၅:၁၃။ လ၊ု ၁၄:၃၄-၃၅။ ✡ 10:4 တရား၊ ၂၄:၁-၄။ မ၊ ၅:၃၁။ ✡ 10:6 က၊ ၁:၂၇၊ ၅:၂။ ✡ 10:7 က၊ ၂:၂၄။ ✡ 10:10 မ၊
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11 ကုိယ် ေတာ် က ``မိ မိ ဇ နးီ ကုိ ကွာ ၍ အ ြခား အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ သူ သည်
မိ မိ ဇ နးီ ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ၏။-

12 ထုိ မှ တစ် ပါး မိ မိ ခင် ပွနး် ကုိ ကွာ ၍ အ ြခား အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ေသာ
အ မျÒိး သ မီး သည် လည်း မိ မိ ခင် ပွနး် ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
က ေလး သူ ငယ် များ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၉:၁၃-၁၅။ လ၊ု ၁၈:၁၅-၁၇)

13 လ ူအ ချƌိ တို့  သည် က ေလး သူ ငယ် များ အ ေပါ် လက် ေတာ် တင် ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ေစ ရန်
အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ အ ြပစ် တင် Æက ၏။-

14 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ လျှင် အ မျက် ထွက် ေတာ် မူ ၍
``က ေလး သူ ငယ် တို့ ကုိ ငါ ့ထံ သို့  လာ Æက ပါ ေစ။ မ ဆီး တား Æက Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ထုိ သို့  ေသာ
သူ တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ၏။-

15 အ မှန ်အ ကန ်ငါ ဆုိ သည် ကား က ေလး သူ ငယ် နည်း တူ ဘု ရား သ ခင် ၏ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ
လက် မ ခံ ေသာ သူ သည် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

16 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် က ေလး သူ ငယ် တို့ ကုိ ချ ီေပွ့ ေတာ် မူ လျက် သူ တို့  အ ေပါ် တင်ွ လက်
ေတာ် ကုိ တင် ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။
ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ သူ
(မ၊ ၁၉:၁၆ -၃၀။ လ၊ု ၁၈:၁၈-၃၀)

17 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ခ ရီး ြပÒ ရန ်ထွက် ေတာ် မူ စä် လ ူတစ် ေယာက် သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ေြပး လာ Çပီး
လျှင် ေĕှƎ ေတာ် ၌ ဒူး ေထာက် လျက် ``ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဆ ရာ၊ ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ အံ့ ေသာ ငှာ
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။

18 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ ကုိ ေကာင်း ြမတ် သည် ဟ ုဆုိ သ နည်း။ ဘု ရား
သ ခင် မှ တစ် ပါး ေကာင်း ြမတ် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။-

19 သူ့ အိမ် ရာ ကုိ မ ြပစ် မှား Ćှင့်၊ သူ့ ဥစ္စာ ကုိ မ ခုိး Ćှင့်၊ မ မှန ်ေသာ သက် ေသ ကုိ မ ခံ Ćှင့်၊ လိမ် လည်
လှည့် စား မှု ကုိ မ ြပÒ Ćှင့်၊ မိ ဘ ကုိ Ƥုိ ေသ ြမတ် Ćိးု ေလာ ့ဟ ူေသာ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ သင် သိ
သည် မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

20 ထုိ သူ က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ ဤ ပ ညတ် များ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ငယ် စä် မှ စ ၍ ေစာင့် ထိနး် ခ့ဲ ပါ Çပီ''ဟ ုြပန်
လည် ေလျှာက် ထား ၏။

21သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သူ ကုိ ေမတ္တ ာ ြဖင့် ေစ့ ေစ့ Æကည့် လျက် ``သင့် မှာ လိ ုေန ေသာ အ ရာ တစ် ခု ĕိှ ေသး ၏။
သွား ေလာ။့ သင် ၏ ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ေရာင်း ၍ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ေပး ကမ်း စွန ့ ်Èကဲ ေလာ။့ ဤ သို့  ြပÒ လျှင်
သင် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ဘûာ ကုိ ရ လိမ့် မည်။ သို့  စွန ့ ်Èကဲ Çပီး မှ လာ ၍ ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

22 ထုိ သူ ကား ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ စွာ Ãကယ် ဝ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ
မျက် Ćှာ ညųÒိး ငယ် ၍ စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် လျက် ထွက် ခွာ သွား ေလ ၏။
✡ 10:15 မ၊ ၁၈:၃။ ✡ 10:19 ထွ၊ ၂၀:၁၂-၁၆။ တရား၊ ၅:၁၆-၂၀။
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23သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  ကုိ လှည့် Æကည့် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ``ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ သူ များ သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် Ćိင်ု ရန ်ခက် လှ ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

24 တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက ၏။ တစ် ဖန ်သ ခင်
ေယ ɐƤှု က ``ငါ ့သား တို့ ၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် Ćိင်ု ရန ်ခက် လှ ၏။-

25အပ် န ဖား ကုိ ကု လား အတ်ု လျှÒိ ဝင် ရန်လယ်ွ ေကာင်း လယ်ွ လိမ့် မည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဥစ္စာ
Ãကယ် ဝ သူ ဝင် Ćိင်ု ရန ်ကား မ လယ်ွ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

26တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် အံ ့Æသ ေတ ွေဝ Æက လျက် ``ဤသို့  ြဖစ် ဘိ မူ၊ အ ဘယ် သူ သည် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ
ရ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

27 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သူ တို့  ကုိ ေစ့ ေစ့ Æကည့် ေတာ် မူ ၍ ``ဤ အ မှု ကုိ လ ူမ တတ် Ćိင်ု ေသာ် လည်း ဘု ရား
သ ခင် တတ် Ćိင်ု ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ တတ် Ćိင်ု ေတာ် မူ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

28 ထုိ အ ခါ ေပ တ Ƥု က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ လံးု စုံ တို့  ကုိ စွန ့ ်၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု ခ့ဲ
Æက ပါ Çပီ'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေလျှာက် ထား ၏။

29သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ ့အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ဧဝံ ေဂ လိ တရား အတက်ွ
လည်း ေကာင်း၊ အိမ်၊ ေြမ၊ ညီ အစ် ကုိ၊ Ćှ မ၊ အစ် မ၊ မိ ဘ၊ သား သ မီး ကုိ စွန ့ ်ေသာ သူ သည်၊-

30ဤ ဘ ဝ ၌ ညųä်း ဆဲ ြခင်း Ćှင့် တ ကွ အ ဆ တစ် ရာ မျှ ေသာ အိမ်၊ ေြမ၊ ညီ အစ် ကုိ၊ Ćှ မ၊ အစ် မ၊ မိ ဘ၊
သား သ မီး များ ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည်။ ထို့  ြပင် ေနာင် ဘ ဝ ၌ ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ လိမ့် မည်။-

31 သို့  ရာ တင်ွ အ ဦး ဆုံး ကျ သူ များ သည် ေနာက် ဆုံး ကျ လိမ့် မည်။ ေနာက် ဆုံး ကျ သူ အ များ က လည်း
အ ဦး ဆုံး ကျ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း တ တိ ယ အ Èကိမ် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၀:၁၇-၁၉။ လ၊ု ၁၈:၃၁-၃၄)

32 သူ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ခ ရီး ြပÒ လျက် ေန Æက စä် ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  ၏ ေĕှƎ က
Ãက ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်လျက် ĕိှ Æက ၏။ ေနာက် ေတာ် မှ လိက်ု လာ
ေသာ လ ူတို့  သည် လည်း ေÆကာက် လန ့ ်လျက် ĕိှ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ဦး ကုိ
မ လှမ်း မ ကမ်း သို့  တစ် ဖန ်ေခါ် သွား ေတာ် မူ Çပီး လျှင် မိ မိ ေတွ့ ÆကံÒ ရ မည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ
ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ၏။-

33 ကုိယ် ေတာ် က ``နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ငါ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ခ ရီး ြပÒ လျက် ĕိှ Æက ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ လ ူသား အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ ၏
လက် သို့  အပ် Ćှ ံÆက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် လူ သား အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ၍ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏
လက် သို့  အပ် Ćှ ံÆက လိမ့် မည်။-

34 လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် လ ူသား အား ေြပာင် ေလှာင် ၍ တံ ေတးွ Ćှင့် ေထွး Æက လိမ့် မည်။ Èကိမ် ဒဏ် ေပး ၍
အ ေသ သတ် Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သုံး ရက် Æကာ ေသာ အ ခါ လ ူသား သည် ေသ ြခင်း မှ
ထ ေြမာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 10:31 မ၊ ၂၀:၁၆။ လ၊ု ၁၃:၃၀။
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ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  ၏ ပန ်Æကား ချက်
(မ၊ ၂၀:၂၀-၂၈)

35 ေဇ ေဗ ဒဲ ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍
``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ပန ်Æကား ချက် ကုိ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

36 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  အ တက်ွ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြပÒ ေစ လိ ုသ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
37 သူ တို့  က ``အ ĕှင် ဘုနး် တန ်ခုိး Ćှင့် စုိး စံ ရ ေသာ အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ ĕှင် ၏ လက် ယာ ရံ၊
လက် ဝဲ ရံ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ပါ'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။

38သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  ပန ်Æကား ေန သည့် အ ရာ ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက။ ငါ ေသာက် ရ မည့် ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ
ခွက် ကုိ ေသာက် ရန ်Ćှင့် ငါ ခံ ရ မည့် ဗ တ္ တိ ဇံ ကုိ ခံ ရန် သင် တို့  တတ် စွမ်း Ćိင်ု Æက သ ေလာ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

39 သူ တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  တတ် စွမ်း Ćိင်ု ပါ သည်'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် ငါ ေသာက် ရ မည့် ခွက် ကုိ ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။ ငါ ခံ ရ မည့် ဗတ္တိ ဇံ
ကုိ လည်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

40 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ လက် ယာ ရံ၊ လက် ဝဲ ရံ အ ြဖစ် ကုိ မူ ငါ သည် မ ေပး ပုိင်။ ဤ အ ခွင့် အ ေရး များ
သည် ဘု ရား သ ခင် စီ မံ ြပင် ဆင် ထား သူ များ အ တက်ွ သာ ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

41 ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ အ ြခား တ ပ ည့် ေတာ် ဆယ် ဦး တို့  Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ ယာ ကုပ်
Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  ကုိ စိတ် ဆုိး Æက ၏။-

42 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ လျက် ``မင်း စုိး ရာ ဇာ တို့  သည်
ြပည် သူ တို့  အ ေပါ် ဝယ် အ စုိး တ ရ ြပÒ တတ် Æက ၏။အ Èကီး အ ကဲ တို့  သည် အာ ဏာ ကုိ သုံး တတ် Æက သည်။-
✡

43 သင် တို့  အ ချင်း ချင်း တင်ွ မူ ကား ထုိ သို့  မ ြဖစ် သင့်။ သင် တို့  အ နက် အ Èကီး အ ကဲ ြဖစ် လိ ုသူ သည်
သူ တစ် ပါး တို့  ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ရ မည်။-✡

44အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ြဖစ် လိ ုသူ သည် လ ူခပ် သိမ်း တို့  ၏ ကျွန ်ြဖစ် ရ မည်။-
45 လ ူသား ပင် လျှင် သူ တစ် ပါး အား ေစ စား ရန် Ãက လာ သည် မ ဟတ်ု။ သူ တစ် ပါး ၏ အ ေစ ကုိ
ခံ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ အ သက် ကုိ စွန ့ ်၍ လူ အ ေြမာက် အ ြမား အား ေရွး Ćတ်ု ရန ်လည်း
ေကာင်း Ãက လာ သ တည်း ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

မျက် မ ြမင် ဗာ တိ မဲ ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၀:၂၉-၃၄။ လ၊ု ၁၈:၃၅-၄၃)

46 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက Çပီး ေနာက် လ ူပ ရိ သတ် Èကီး
Ćှင့် အ တ ူထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ Æက ၏။ ယင်း သို့ ထွက် ခွာ ချနိ ်၌ တိ မဲ ၏ သား ဗာ တိ မဲ ဆုိ သူ
မျက် မ ြမင် သူ ေတာင်း စား တစ် ေယာက် သည် လမ်း အ နးီ တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ၏။-

47 သူ သည် နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ေရာက် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ Æကာ သိ ရ ေသာ အ ခါ ``ဒါ ဝိ ဒ် ၏
သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလ ၏။
✡ 10:38 လ၊ု ၁၂:၅၀။ ✡ 10:42 လ၊ု ၂၂:၂၅-၂၆။ ✡ 10:43 မ၊ ၂၃:၁၁။ မာ၊ ၉:၃၅။ လ၊ု ၂၂:၂၆။
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48 လ ူတို့  က သူ့ အား ဆိတ် ဆိတ် ေန ရန ်ေငါက် ငမ်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ သို့  ေသာ် လည်း သူ သည် ``ဒါ ဝိ ဒ်
၏ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုပုိ ၍ ပင် ဟစ် ေအာ် ေလ ၏။

49သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ရပ် တန ့ ်ေတာ် မူ လျက် ``သူ့ ကုိ ေခါ် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လ ူတို့  သည် မျက် မ ြမင် အား ``အား မ ငယ် Ćှင့်။ ထ ေလာ။့ သင့် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေခါ် ေတာ် မူ သည်''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

50 ထုိ သူ သည် မိ မိ ၏ ြခံÒ ထည် ကုိ ေဘး သို့  ပစ် ချ လိက်ု Çပီး ေနာက် ခုန ်၍ ထ ကာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ
ေတာ် သို့  လာ ေလ ၏။

51သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင့် အ တက်ွ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြပÒ ေစ လိ ုသ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
မျက် မ ြမင် က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား မျက် စိ ြပန ်၍ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
52 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သွား ေလာ။့ သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် သင့် ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ေစ Çပီ'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ချက် ချင်း ပင် ထုိ သူ သည် မျက် စိ ြမင် ၍ ကုိယ် ေတာ် Ãက ေတာ် မူ ရာ လမ်း တင်ွ ေနာက် ေတာ် က လိက်ု ေလ
သည်။

11
ေအာင် ပဲွ အ ခမ်း အ နား ြဖင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ဝင် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၁:၁-၁၁။ လ၊ု ၁၉:၂၈-၄၀။ ေယာ၊ ၁၂:၁၂-၁၉)

1 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် မိ ၍ ဗက် ဖာ ေဂ Ćှင့် ေဗ သ နိ
ရွာ များ အ နးီ ĕိှ သံ လင်ွ ေတာင် သို့  ေရာက် Æက ၏။-

2 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် Ćှစ် ေယာက်အား ``သင် တို့  ေĕှƎ တင်ွ ĕိှ ေသာ ရွာ သို့  သွား Æက ေလာ။့
ရွာ ထဲ သို့  ဝင် လျှင် ဝင် ချင်း မည် သူ မျှ မ စီး ဘူး ေသး ေသာ ြမည်း က ေလး တစ် ေကာင် ကုိ ေတွ့ လိမ့် မည်။
ထုိ ြမည်း ကုိ ÈကိÒး ြဖင့် လံ ထား ၏။-

3 ÈကိÒး ေြဖ ၍ ြမည်း ကုိ ယူ ခ့ဲ Æက ေလာ။့ အ ကယ် ၍ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် က သင် တို့  အား
အ ဘယ် ေÆကာင့် ြမည်း ÈကိÒး ကုိ ေြဖ သ နည်း ဟ ုေမး လျှင် ထုိ ြမည်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သ ခင် အ လိ ုĕိှ ပါ သည်။
ချက် ချင်း ြပန ်ပို့  ေပး ပါ လိမ့် မည် ဟ ုေြပာ Æက ေလာ'့' ဟ ူ၍ မှာ Æကား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။

4 ထုိ တ ပည့် ေတာ် Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် သွား ၍ ြမည်း က ေလး တစ် ေကာင် ကုိ လမ်း တင်ွ အိမ် တစ် အိမ် ၏
တံ ခါး အ နးီ မှာ လံ ထား သည် ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် ြမည်း ÈကိÒး ကုိ ေြဖ Æက ၏။-

5လမ်း မှာ ရပ် ေန သူ အ ချƌိ က ``ြမည်း ÈကိÒး ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေြဖ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး Æက ၏။
6 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က သ ခင် ေယ ɐƤှု မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပန ်ေြပာ Æက ေသာ အ ခါ ထုိ သူ တို့
သည် ြမည်း ÈကိÒး ကုိ ေြဖ ခွင့် ြပÒ Æက ၏။-

7 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ြမည်း က ေလး ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ ေတာ် သို့  ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး လျှင် ြမည်း ေကျာ
ေပါ် မှာ မိ မိ တို့  ၏ ဝတ် လံ ုများ ကုိ လွှမ်း တင် Æက ၏။-

8 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ြမည်း ကုိ စီး ေတာ် မူ ၏။ လ ူအ များ ပင် မိ မိ တို့  ၏ ဝတ် လံ ုများ ကုိ လမ်း
ေပါ် မှာ ြဖန ့ ်ခင်း Æက ၏။ အ ချƌိ သူ များ က မူ ကွင်း များ မှ ခုတ် ယူ ခ့ဲ Æက သည့် သစ် ခက် သစ် ရွက် များ
ကုိ လမ်း မှာ ြဖန ့ ်ခင်း Æက ၏။-
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9 ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် မှ လည်း ေကာင်း၊ ေနာက် ေတာ် မှ လည်း ေကာင်း၊
လိက်ု ပါ Æက သူ လ ူအ ေပါင်း တို့ က ``ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေလာ။့
ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့် Ãက လာ ေသာ အ ĕှင် သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ေစ သ တည်း။-✡

10 တည် လ တ္တံ ့ေသာ ငါ တို့  အ ဖ ဒါ ဝိဒ် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ေစ သ တည်း။ ဘု ရား သ ခင် ၏
ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေစ သ တည်း'' ဟု ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။

11သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၍ ခပ် သိမ်း
ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ လှည့် လည် Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ေန ဝင် ခါ နးီ Çပီ ြဖစ် သ ြဖင့် တ ပည့် ေတာ် တစ်
ဆယ့် Ćှစ် ဦး Ćှင့် အ တ ူေဗ သ န ိရွာ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။
သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၁:၁၈-၁၉)

12 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့ သည် ေဗ သ န ိရွာ မှ ြပန ်လာ Æက စä် ကုိယ် ေတာ်
သည် ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် ေတာ် မူ ၏။-

13 အ ရွက် ေဝ ဆာ လျက် ĕိှ ေသာ သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင် ကုိ အ ေဝး က ြမင် ေတာ် မူ လျှင် အ သီး ေတွ့ လို
ေတွ့ ြငား အ ပင် အ နးီ သို့  ချä်း ကပ် ေတာ် မူ ၏။ သ ဖ နး် သီး ေပါ် ချနိ ်မ ဟတ်ု ၍ အ ပင် ေပါ် တင်ွ
အ ရွက် များ သာ ေတွ့ ေတာ် မူ ၏။-

14 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``ေနာင် အ စä် အ ဆက် သင် ၏ အ သီး ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ စား ေစ ရ''
ဟ ုသေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ တ ပည့် ေတာ် တို့ Æကား Æက ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၁:၁၂-၁၇။ လ၊ု ၁၉:၄၅-၄၈။ ေယာ၊ ၂:၁၃-၂၂)

15 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ
ကုိယ် ေတာ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး မှာ ေရာင်း ဝယ် ေန
သူ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။ ေင ွလဲ လှယ် သူ တို့  ၏ စား ပဲွ များ Ćှင့် ချÒိး ငှက် ေရာင်း သူ များ ၏ ထုိင် ခုံ များ
ကုိ ေမှာက် လှန ်ပစ် ေတာ် မူ ၏။-

16 ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြဖတ် ၍ ကုန ်ပစ္စည်း သယ် ေဆာင် ရန် မည် သူ့ ကုိ မျှ ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ။-
17 ကုိယ် ေတာ် က `` `ငါ ၏ အိမ် ေတာ် ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့ ဆု ေတာင်း ရာ အိမ် ေတာ် ဟ ုေခါ် ေဝါ် ရ လ
တ္ တံ'့ ဟ ုကျမ်း စာ လာ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ထုိ အိမ် ေတာ် ကုိ ဋ္
ဌား ြပ ခုိ ေအာင်း ရာ ြဖစ် ေစ Æက Çပီ တ ကား'' ဟ ုလ ူတို့  အား ဆုံး မ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။✡

18ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် Æကား ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ သတ် ရန ်နည်း လမ်း
ĕှာ Æက ၏။ လ ူပ ရိ သတ် အ ေပါင်း တို့  သည် ယင်း သို့ သွန ်သင် ေတာ် မူ သည် ကုိ လနွ ်စွာ အံ ့Æသ လျက်
ĕိှ Æက ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံÆက ၏။

19 ေန ေစာင်း လာ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် Çမိƌ မှ ထွက် သွား Æက ၏။
ေြခာက် ေသွ့ ညųÒိး Ćမ်ွး ေန ေသာ သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် မှ သင် ခနး် စာ
(မ၊ ၂၁:၂၀-၂၂)

✡ 11:9 ဆာ၊ ၁၁၈:၂၅-၂၆။ ✡ 11:17 ေဟĕှာ၊ ၅၆:၇။ ေယ၊ ၇:၁၁။
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20ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ အ ချနိ ်၌ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် လမ်း တင်ွ ေလျှာက် သွား Æက
စä် သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင် ကုိ ြမင် Æက ၏။ ထုိ အ ပင် သည် အ ြမစ် မှ စ ၍ တစ် ပင် လံးု ေြခာက် ေသွ့ ညųÒိး Ćမ်ွး
လျက် ေန ၏။-

21 ေပ တ Ƥု သည် သ တိ ရ ၍ ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ Æကည့် ေတာ် မူ ပါ၊ အ ĕှင် ဒဏ် ခတ် ခ့ဲ ေသာ သေဘင်္ာ သ ဖနး်
ပင် သည် ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ သွား ေချ Çပီ'' ဟု ေလျှာက် ၏။

22သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည် ကုိး စား Æက ေလာ။့-
23 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား မိ မိ စိတ် Ćှ လံးု အ တင်ွး တင်ွ ယုံ မှား ြခင်း မ ĕိှ ဘဲ
မိ မိ ေြပာ ဆုိ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် လိမ့် မည် ဟ ုယုံ Æကည် ေသာ သူ သည် ဤ ေတာင် အား
`ဤ ေန ရာ မှ ေရွƎ ၍ ပင် လယ် ထဲ သို့  ဆင်း သက် ေလာ'့ ဟ ုဆုိ လျှင် ထုိ သူ ဆုိ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

24 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကားသင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ေတာင်း ေလျှာက် သည့် အ ရာ ကုိ မု ချ ရ မည်
ဟု ယုံ Æကည် Æက လျှင် ေတာင်း ေလျှာက် သ မျှ ကုိ ရ Æက လိမ့် မည်။-

25 သင် တို့  သည် ရပ် လျက် ဆု ေတာင်း ေသာ အ ခါ သူ တစ် ပါး တို့  ၏ အ ြပစ် ဟ ူသ မျှ ကုိ ေြဖ လွှတ် ရ
Æက မည်။ သို့  မှ သာ လျှင် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ သင် တို့  အ ဖ သည် သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ
ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

26 (သင် တို့  သည် သူ တစ် ပါး ၏ အ ြပစ် များ ကုိ မ ေြဖ လွှတ် လျှင် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ
ေသာ သင် တို့  အ ဖ သည် သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု)'' ဟ ုတ ပ ည့်
ေတာ် တို့  အား ြပန ်လည် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် ြခင်း
(မ၊ ၂၁:၂၃-၂၇။ လ၊ု ၂၀:၁-၈)

27 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  တစ် ဖန ်ေရာက် ĕိှ Æက ြပန ်၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ စ ◌င်္ Æကံ Ãက ေတာ် မူ စä် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ၊
ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍၊-

28 ``အ ĕှင် သည် ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ အ ဘယ် အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ ထုိ
အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ အ ĕှင့် အား အ ဘယ် သူ အပ် Ćှင်း ပါ သ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေမး ြမနး် Æက ၏။

29 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  အား ငါ တစ် ခု ေမး မည်။ သင် တို့  ေြဖ Çပီး မှ ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ အ ဘယ်
အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ငါ ြပÒ သည် ကုိ ေြပာ မည်။-

30 ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေယာ ဟန ်ေပး သည် မှာ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ေလာ။ လ ူတို့  ၏
အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ေလာ၊ ငါ ့အား ေြဖ Æကား Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

31 သူ တို့  သည် ``အ ကယ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ဟု ငါ တို့  ဆုိ လျှင် ေယာ ဟန ်ကုိ သင်
တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် မ ယုံ Æကည် Æက သ နည်း ဟု ေမး လိမ့် မည်။-

32 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ဟ ုငါ တို့  ဆုိ မည် ေလာ'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေဆွး ေĆးွ Æက ၏။
(သူ တို့  သည် လ ူပ ရိ သတ် ကုိ ေÆကာက် Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည်
ေယာ ဟန ်ကုိ ပ ေရာ ဖက် ဟ ုယုံ Æကည် Æက ေသာ ေÆကာင့် တည်း။)-

33 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ သိ ပါ'' ဟု သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ြပန ်လည် ေလျှာက် ထား Æက ၏။
✡ 11:23 မ၊ ၁၇:၂၀။ ၁ေကာ၊ ၁၃:၂။ ✡ 11:25 မ၊ ၆:၁၄-၁၅။
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ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ထုိ နည်း တ ူဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ အ ဘယ် အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ငါ ြပÒ
သည် ကုိ ငါ မ ေြပာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12
စ ပျစ် ဥ ယျာä် သီး စား များ ပုံ ဥ ပ မာ
(မ၊ ၂၁:၃၃-၄၆။ လ၊ု ၂၀:၉-၁၉)

1 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က
``လူ တစ် ေယာက် သည် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် ကုိ စုိက် ပျÒိး ၍ ြခံ ဝင်း ကာ ၏။ စ ပျစ် သီး နယ် ရာ ကျင်း ကုိ တးူ
၍ ေမျှာ် စင် ကုိ ေဆာက် လပ်ု ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် ဥ ယျာ ä် ကုိ ြခံ သ မား တို့  အား သီး စား ချ ၍
Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား သို့  ထွက် သွား ၏။-✡

2 အ ချနိ ်တန ်ေသာ် ကျွန ်တစ် ေယာက် ကုိ ြခံ သ မား များ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၍ ဥ ယျာ ä် သီး ခွန ်ကုိ ေတာင်း
ခံ ေစ ၏။-

3 ြခံ သ မား တို့  သည် ထုိ ကျွန ်ကုိ ဖမ်း ဆီး Ƥုိက် Ćှက် Çပီး လျှင် လက် ချည်း သက် သက် ြပန ်လွှတ် လိက်ု Æက ၏။-
4ဥ ယျာä် ĕှင် သည် အ ြခား ကျွန ်တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ဖန် ေစ လွှတ် ြပန ်၏။ ြခံ သ မား တို့  သည် ထုိ ကျွန ်၏ ဦး
ေခါင်း ကုိ Ƥုိက် Ćှက် ၍ အ ĕှက် တ ကဲွ အ ကျÒိး နည်း ေအာင် ြပÒ Æက ၏။-

5 ဥ ယျာ ä် ĕှင် သည် အ ြခား ကျွန ်တစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ြပန ်ေသာ် ြခံ သ မား တို့  သည် သူ့ ကုိ
သတ် Æက ၏။ အ ြခား များ စွာ ေသာ ကျွန ်တို့  ကုိ လည်း ဤ နည်း တ ူပင် Ƥုိက် သူ ကုိ Ƥုိက်၊ သတ် သူ
ကုိ သတ် Æက ၏။-

6 ဥ ယျာ ä် ĕှင် မှာ တစ် ဦး တည်း ေသာ ချစ် သား ကုိ သာ ေစ လွှတ် ရန ်ကျန ်ေတာ ့၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည်
`ငါ ့သား ကုိ ထုိ သူ တို့  ေလး စား Æက ရာ ၏' ဟု ဆုိ လျက် ေနာက် ဆုံး တင်ွ မိ မိ ၏ သား ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။-

7 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  က ``ဤ သူ သည် ဥ ယျာ ä် ĕှင် ၏ အ ေမွ စား အ ေမွ ခံ ြဖစ် ၏။ လာ Æက။ သူ့ ကုိ
သတ် Æက ကုန ်အံ။့ သို့  မှ သာ ဥ ယျာä် ကုိ ငါ တို့ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ လျက်၊-

8သူ့ ကုိ ဖမ်း ၍ သတ် Çပီး လျှင် ဥ ယျာä် အ ြပင် သို့  ထုတ် ပစ် လိက်ု Æက ၏။
9 ``ထုိ အ ခါ ဥ ယျာ ä် ĕှင် သည် အ ဘယ် သို့  ြပÒ လိမ့် မည် နည်း။ သူ သည် လာ ၍ ြခံ သ မား များ ကုိ
သုတ် သင် ဖျက် ဆီး Çပီး ေသာ် စ ပျစ် ဥ ယျာä် ကုိ အ ြခား သူ တို့  အား ေပး အပ် လိမ့် မည်။
10 `တိက်ု တည် သူ တို့  ပယ် ထား ေသာ ေကျာက် သည်
အ ေရး အ Èကီး ဆုံး ေသာ ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက် ြဖစ် လာ ရ ၏။✡

11ဤ အ မှု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ြဖစ် ၏၊
ငါ တို့  မျက် ေမှာက် တင်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ ြဖစ် ေလ စွ'

ဟ ူေသာ ကျမ်း စကား ကုိ သင် တို့  မ ဖတ် ဖူး Æက ပါ သ ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
12 ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တို့  သည် မိ မိ တို့ ကုိ ရည် ေဆာင် ၍ ဤ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ မိန ့ ်ေတာ် မူ
ေÆကာင်း သိ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန် ÈကိÒး စား Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူပ ရိ သတ် ကုိ
ေÆကာက် ေသာ ေÆကာင့် အ ထံ ေတာ် မှ ထွက် သွား Æက ၏။
အ ခွန ်ေတာ် ဆက် မှု ြပ ဿ နာ
(မ၊ ၂၂:၁၅-၂၂။ လ၊ု ၂၀:၂၀-၂၆)

✡ 12:1 ေဟĕှာ၊ ၅:၁-၂။ ✡ 12:10 ဆာ၊ ၁၁၈:၂၂-၂၃။
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13 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ဖာ ရိ ĕဲှ အ ချƌိ Ćှင့် ေဟ Ƥု ဒ် ပါ တီ ဝင် အ ချƌိ တို့  ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေစ လွှတ်
Æက ၏။-

14 ထုိ သူ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍ ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ĕှင် သည် မှန ်ေသာ စ ကား ကုိ သာ ေြပာ တတ်
ပါ ၏။ လ ူတို့  အ ဘယ် သို့  ထင် မှတ် Æက သည် ကုိ အ ေရး မ စုိက်။ လူ့ မျက် Ćှာ ကုိ မ ေထာက် ဘဲ ဘု ရား
သ ခင် ၏ တ ရား လမ်း ကုိ ဟတ်ု မှန ်သည့် အ တိင်ုး သွန ်သင် ေတာ် မူ ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သိ ပါ ၏။
ေရာ မ ဧ က ရာ ဇ် မင်း အား အ ခွန ်ဆက် အပ် ပါ သ ေလာ၊ မ ဆက် အပ် ပါ သ ေလာ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
သည် အ ခွန ်ဆက် ရ မည် ေလာ၊ မ ဆက် ရ မည် ေလာ'' ဟ ုပ ရိ ယာယ် ဆင် ၍ ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

15 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ ပ ရိ ယာယ် ကုိ သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``သင် တို့  သည် ငါ ့အား အ ဘယ် ေÆကာင့်
အ ြပစ် ĕှာ လိ ုÆက သ နည်း။ ဒဂင်္ ါး တစ် ြပား ကုိ ငါ Æကည့် ဖို့  ယူ ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 သူ တို့  ယူ ခ့ဲ Æက လျှင် ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ Ƥုပ် ပုံ၊ ဤ ကမ္ပည်း လိပ် စာ သည် မည် သူ့ Ƥုပ် ပုံ၊ မည် သူ့
ကမ္ပည်း လိပ် စာ ြဖစ် သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  က ``ဧ က ရာ ဇ် မင်း ၏ Ƥုပ် ပုံ၊ ဧ က ရာ ဇ် မင်း ၏ ကမ္ပည်း လိပ် စာ ြဖစ် ပါ သည်''
ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် Æက ၏။

17 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဧ က ရာ ဇ် မင်း ပုိင် သည့် အ ရာ ကုိ ဧ က ရာ ဇ် မင်း အား ဆက် Æက ေလာ။့
ဘု ရား သ ခင် ပုိင် သည့် အ ရာ ကုိ ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် Æက ေလာ'့'ဟ ုထုိ သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင် သူ တို့  သည်
အံ ့Æသ Æက ၏။

ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် ြခင်း ြပ ဿ နာ
(မ၊ ၂၂:၂၃-၃၃။ လ၊ု ၂၀:၂၇-၄၀)

18 ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် ĕှင် ြပန ်ြခင်း မ ĕိှ ဟ ုအ ယူ ĕိှ ေသာ ဇ ဒ္ ဒ ုကဲ အ ချƌိ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့
ချä်း ကပ် ၍၊-✡

19 ``ဆ ရာ ေတာ်၊ `လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် သား သ မီး မ ရ ဘဲ ေသ ဆုံး သွား လျှင်
ကျန ်ခ့ဲ သည့် ဇ နးီ ကုိ ညီ ြဖစ် သူ က ဆက် ခံ ထိမ်း ြမား ရ မည်။ အစ် ကုိ ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ကုိ သူ ၏ ကုိယ် စား တိးု ပွား ေစ ရ မည်'
ဟု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ ပါ သည်။-✡

20 အ ခါ တစ် ပါး ၌ ညီ အစ် ကုိ ခု နစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ၏။ အစ် ကုိ Èကီး သည် အိမ် ေထာင် ကျ ေသာ် လည်း သား
သ မီး မ ရ ဘဲ၊-

21 ေသ သွား ေသာ အ ခါ သူ့ ညီ အ Èကီး ဆုံး သည် မ ရီး ြဖစ် သူ ကုိ ဆက် ခံ သိမ်း ပုိက် ၏။ ထုိ ညီ သည် လည်း
သား သ မီး မ ရ ဘဲ ေသ ြပန ်၏။ ထုိ နည်း တ ူဒ ုတိ ယ ညီ သည် လည်း သား သ မီး မ ရ ဘဲ ေသ ြပန ်၏။-

22 ဤ သို့  လျှင် ညီ အစ် ကုိ ခု နစ် ေယာက် စ လံးု သား သ မီး မ ရ ဘဲ ေသ Æက ၏။ ေနာက် ဆုံး ၌
အ မျÒိး သ မီး လည်း ေသ ၏။-

23 ညီ အစ် ကုိ ခု နစ် ေယာက် စ လံးု ပင် သူ Ćှင့် စုံ ဖက် ခ့ဲ Æက သည် ြဖစ် ၍ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ရာ ေန ့၌
ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် မည် သူ ၏ ဇ နးီ ြဖစ် ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

24 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် ကျမ်း စာ ေတာ် ကုိ နား မ လည် Æက။ ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ်
အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း မ သိ Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ယူ လွဲ လျက် ေန Æက ၏။-
✡ 12:18 တ၊ ၂၃:၈။ ✡ 12:19 တရား၊ ၂၅:၅။
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25လ ူတို့  သည် ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် Æက ေသာ အ ခါ ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ြခင်း ကုိ မ ြပÒ ေတာ ့ဘဲ ေကာင်း ကင်
ဘုံ ĕိှ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။-

26 ေသ လနွ ်သူ တို့  ထ ေြမာက် ĕှင် ြပန ်ရ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ေသာ ေမာ ေĕှ ကျမ်း ကုိ မ ဖတ် ဖူး Æက ပါ
သ ေလာ။ အ ဆုိ ပါ ကျမ်း တင်ွ မီး လျှ ံထွက် သည့် ချÒံ အ ေÆကာင်း ဆုိင် ရာ စာ ပုိဒ် ၌ ဘု ရား သ ခင်
က `ငါ သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ ဘု ရား၊ ဣ ဇာ က် ၏ ဘု ရား၊ ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား ေပ တည်း' ဟု
ေမာ ေĕှ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ပါ ĕိှ ၏။-✡

27 ထုိ အ ĕှင် သည် ေသ လနွ ်သူ တို့  ၏ ဘု ရား မ ဟတ်ု။ အ သက် ĕှင် ေန သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
သင် တို့  သည် လနွ ်စွာ မှ အ ယူ လွဲ လျက် ေန Æက ေလ Çပီ တ ကား'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
Èကီး ြမတ် ေသာ ပ ညတ် ေတာ်
(မ၊ ၂၂:၃၄-၄၀။ လ၊ု ၁၀:၂၅-၂၈)

28ယင်း သို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ဇဒ္ဒ ုကဲ တို့  အ ေြခ အ တင် ေြပာ ဆုိ ေန Æက စä် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တစ် ေယာက် သည်
အ နးီ အ ပါး ၌ ĕိှ ေန ၏။ သူ တို့  အား သ ခင် ေယ ɐƤှု ေလျာက် ပတ် စွာ ေြဖ Æကား ေတာ် မူ သည် ကုိ Æကား
သ ြဖင့် ေĕှƎ ေတာ် သို့  လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ``ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ တို့  တင်ွ အ ဘယ် ပ ညတ် သည် အ Èကီး ြမတ်
ဆုံး ြဖစ် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။✡

29 သ ခင် ေယ ɐƤှု က `အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တစ် ဆူ တည်း ေသာ ဘုရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-✡

30 သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စိတ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊ ဉာဏ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊ ကုိယ် စွမ်း
ĕိှ သ မျှ ြဖင့် ချစ် ရ မည်' ဟ ူေသာ ပ ညတ် သည် ပ ထ မ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ပ ညတ် ြဖစ် ၏။-

31 `အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ရ မည်' ဟူ ေသာ ပ ညတ် သည် ဒ ုတိ ယ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး
ပ ညတ် ြဖစ် ၏။ ဤ ပ ညတ် Ćှစ် ပါး ထက် ပုိ ၍ Èကီး ြမတ် ေသာ ပ ညတ် ကား မ ĕိှ'' ဟ ုေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။✡

32 ကျမ်း တတ် ဆ ရာ က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ချက် သည် သင့် ြမတ် လှ ပါ ၏။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တစ် ဆူ တည်း သာ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မှ တစ် ပါး အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ။-✡

33 ဘု ရား သ ခင် အား စိတ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊ ဉာဏ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊ ကုိယ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ ြဖင့် ချစ် ရ မည်။ အိမ် နးီ
ချင်း ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ရ မည် ဟ ူေသာ ပ ညတ် Ćှစ် ပါး ကုိ လိက်ု နာ ြခင်း သည် ဘု ရား သ ခင် အား
ပူ ေဇာ် သည့် မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ် Ćှင့် အ ြခား ယဇ် အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ ၍ ြမတ် ပါ ၏'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား
ေလျှာက် ထား ၏။✡

34 ထုိ သူ သည် ဤ သို့  အ သိ ပ ညာ Ćှင့် ေလျှာက် ထား သည့် အ တက်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် Ćှင့် မ ေဝး ေတာ ့Çပီ'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေနာက် မည် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် အား ထပ် မံ ၍ မ ေမး မ ေလျှာက် ဝ့ံ Æက။
ေမ ĕိှ ယ ြပ ဿ နာ
(မ၊၂၂:၄၁-၄၆။ လ၊ု၂၀:၄၁-၄၄)

35 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် လျက် ေန ေတာ် မူ စä် ``ေမ ĕိှ ယ သည် ဒါ ဝိ
ဒ် ၏ သား ေြမး ြဖစ် သည် ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  ဆုိ Æက သ နည်း။
36 `သင့် ရန ်သူ များ ကုိ သင် ၏ ေြခ ဖ ဝါး ေအာက် သို့ ငါ ေရာက် ေစ မည်။
✡ 12:26 ထွ၊ ၃:၆။ ✡ 12:28 လ၊ု ၁၀:၂၅-၂၈။ ✡ 12:29 တရား၊ ၆:၄-၅။ ✡ 12:31 ဝတ်၊ ၁၉:၁၈။ ✡ 12:32 တရား၊ ၄:၃၅။
✡ 12:33 ေဟာ၊ ၆:၆။
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သို့  မ ေရာက် ေစ ေသး မီ ကာ လ အ တင်ွး ငါ ၏ လက် ယာ ဘက် တင်ွ ထုိင် ေန ေလာ ့ဟု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ့အ ĕှင် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'
ဟ ုသန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ĆှÒိး ေဆာ် ချက် ြဖင့် ဒါ ဝိဒ် မင်း Âမက် ဆုိ ခ့ဲ ၏။✡

37 ဤ သို့  ဆုိ ရာ တင်ွ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ကုိယ် တိင်ု ပင် ေမ ĕိှ ယ ကုိ `အ ĕှင်' ဟ ုေခါ် သည် ြဖစ် ရာ
အ သို့  လျှင် ေမ ĕိှ ယ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး ြဖစ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လ ူပ ရိ သတ် Èကီး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ အား ရ ɔရွှင် လနး် စွာ Æကား နာ Æက ၏။
ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  ကုိ ေĕှာင် ရန် သ တိ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊၂၃:၁-၃၆။ လ၊ု၂၀:၄၅-၄၇)

38 ဤ သို့  ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် လျက် ေန ေတာ် မူ စä် ကုိယ် ေတာ် က ``ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  ကုိ သ တိ
Ćှင့် ေĕှာင် Æက ေလာ။့ သူ တို့  သည် ဝတ် လံ ုများ ကုိ ဝတ် ၍ ပ လွှား သွား လာ လိ ုÆက ၏။ ေစျး ရပ် ကွက်
တင်ွ အ ေလး ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ လိ ုÆက ၏။-

39တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ သီး သန ့ ်ထား ေသာ ေန ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ပဲွ သ ဘင် များ တင်ွ အ ေကာင်း
ဆုံး ေသာ ေန ရာ ထုိင် ခင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း Ćှစ် သက် Æက ၏။-

40 မု ဆုိး မ များ ၏ အိမ် များ ကုိ မ တ ရား သိမ်း ယူ Çပီး လျှင် လ ူÆကား ေကာင်း ေစ ရန ်ĕှည် လျား စွာ
ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ တတ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ပုိ ၍ Èကီး ေလး ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက လတ္
တံ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မု ဆုိး မ ၏ အ လှူ ေငွ
(လ၊ု၂၁:၁-၄)

41သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ လှူ ခံ ေသတ္တ ာ ေĕှƎ တင်ွ ထုိင် လျက် ထုိ ေသတ္တ ာ ထဲ သို့ လ ူတို့  ေင ွများ
ထည့် ဝင် လှူ ဒါ နး် Æက သည် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ၏။ များ စွာ ေသာ သူ ေဌး သူ Ãကယ် တို့  သည် ေငွ
အ ေြမာက် အ ြမား ထည့် ဝင် လှူ ဒါနး် Æက ၏။-

42 ဆင်း ရဲ ေသာ မု ဆုိး မ တစ် ေယာက် သည် လည်း လာ ၍ ဆယ် ြပား ခန ့ ်တန ်ေသာ ေÆကး ြပား Ćှစ် ြပား ကုိ
အ လှူ ခံ ေသတ္တ ာ ထဲ သို့  ထည့် ၏။-

43 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``ဤ ဆင်း ရဲ ေသာ မု ဆုိး မ
သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ လှူ ခံ ေသတ္တ ာ ထဲ သို့  ထည့် ဝင် လှူ ဒါ နး် Æက ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ ၍
ထည့် ဝင် လှူ ဒါနး် ေလ Çပီ ဟ ုသင် တို့  အား အ မှန ်အ ကန ်ငါ ဆုိ ၏။-

44 ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေင ွပုိ ေင ွလျှ ံများ ကုိ လှူ Æက ေပ သည်။ ဤ အ မျÒိး သ မီး မူ ကား ဆင်း ရဲ
လျက် Ćှင့် မိ မိ ၏ ေချွး Ćှ ဲစာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ေပး လှူ သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13
ဗိ မာန ်ေတာ် ÇပိÒ ပျက် မည့် အ ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၄:၁-၂။ လ၊ု ၂၁:၅-၆)

1 ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ကုိယ် ေတာ် ထွက် Ãက ေတာ် မူ စä် တ ပ ည့် ေတာ် တစ် ဦး က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊
Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။ဤ ေကျာက် တံးု များ သည် Èကီး မား လှ ၍ဤ အ ေဆာက်အ အံ ုများ သည် လည်း Èကီး ကျယ် လှ ပါ သည်
တ ကား'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။
✡ 12:36 ဆာ၊ ၁၁၀:၁။
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2 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ အ ေဆာက် အ အံ ုÈကီး များ ကုိ ယ ခု သင် ြမင် သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
ယင်း အ ေဆာက်အ အံ ုများ မှ ေကျာက် တံးု အား လံးု ပင် ÇပိÒ ကျ ရ လိမ့် မည်။ ေကျာက် တစ် တံးု မျှ မူ လ ေန ရာ တင်ွ
ကျန ်ရစ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ Ćှင့် ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ြခင်း များ
(မ၊ ၂၄:၃-၁၄။ လ၊ု ၂၁:၇-၁၉)

3 ကုိယ် ေတာ် သည် သံ လင်ွ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ဖက် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက်
တစ် ကုိယ် တည်း ထုိင် ေန ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ၊-

4 ေပ တ Ƥု၊ ယာ ကုပ်၊ ေယာ ဟန ်Ćှင့် အနေ္ြဒ-တို့  သည် ချä်း ကပ် ၍ ``အ ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ များ
သည် အ ဘယ် ကာ လ ၌ ြဖစ် ပျက် ပါ မည် နည်း။ ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် ချနိ ်၌ အ ဘယ်
န ိမိတ် များ ေပါ် ထွနး် ပါ မည် နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

5သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  အား သူ တစ် ပါး မ လှည့် စား ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-
6 လ ူအ များ ပင် ငါ ၏ အ ေယာင် ေဆာင် လျက် လာ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် သည် ဟု
ဆုိ ၍ လ ူအ များ ကုိ လှည့် ြဖား Æက လိမ့် မည်။-

7 သင် တို့  သည် ရပ် နးီ ရပ် ေဝး မှ စစ် မက် သ တင်း များ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ မ ထိတ် မ လန ့ ်Æက Ćှင့်။
ဤ အ မှု အ ရာ များ သည် မု ချ ြဖစ် ပျက် ရ မည်။ သို့  ေသာ် လည်း ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ် ကား မ ကျ ေသး။-

8 လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး Ćှင့် တစ် မျÒိး၊ Ćိင်ု ငံ တစ် Ćိင်ု ငံ Ćှင့် တစ် Ćိင်ု ငံ စစ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား
တင်ွ ေြမ င လျင် လှုပ် ၍ အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး လိမ့် မည်။ ဤ အ မှု အ ရာ များ သည် ဆုိက် ေရာက် လတ္
တံ ့ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ၏ ေĕှƎ ေြပး ြဖစ် ၏။''

9 ``သင် တို့  သည် သ တိ Ćှင့် ေန Æက ေလာ။့ လ ူအ ချƌိ တို့ သည် သင် တို့  ကုိ တ ရား Ƥုံး သို့  ပို့  အပ် Æက လိမ့် မည်။
တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ Ƥုိက် Ćှက် Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ငါ ့အ တက်ွ ေÆကာင့် အာ ဏာ ပုိင် များ Ćှင့်
ĕှင် ဘု ရင် များ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် သို့  ေရာက် ၍ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရ Æက လိမ့် မည်။-✡

10 ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်မ ေရာက် မီ သင် တို့  သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ေဟာ
ေြပာ ေÆက ညာ ရ Æက မည်။-

11 သင် တို့  အား ဖမ်း ဆီး ၍ တ ရား Ƥုံး ခုံ Ƥုံး သို့ ပို့  အပ် Æက ေသာ အ ခါ မည် သို့  ေြပာ ဆုိ ရ မည်
ကုိ ÈကိÒ တင် ၍ မ စုိး ရိ မ် Æက Ćှင့်။ ထုိ ခ ဏ ၌ မိ မိ တို့  စိတ် တင်ွ ေပါ် လာ သည့် စ ကား များ ကုိ သာ လျှင်
သင် တို့  ေြပာ Æက ေလာ။့ ယင်း စ ကား များ သည် သင် တို့  စ ကား များ မ ဟတ်ု ဘဲ သန ့ ်ĕှင်း
ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ စ ကား များ ြဖစ် လိမ့် မည်။-

12 လ ူတို့  သည် ညီ အစ် ကုိ ချင်း အား ေသ ေစ ရန ်အပ် Æက လိမ့် မည်။ အ ဖ သည် လည်း သား အား ေသ ေစ
ရန ်အပ် လိမ့် မည်။ သား သ မီး တို့  သည် မိ ဘ များ ကုိ ေတာ် လှန ်၍ သတ် ြဖတ် ေစ Æက လိမ့် မည်။-

13ငါ ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် လ ူတိင်ုး ပင် သင် တို့  ကုိ မုနး် လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် တည် Æကည်
ေသာ သူ သည် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လတတံ္။့''✡

ထိတ် လန ့ ်စက် ဆုပ် ဘွယ် ေကာင်း သည့် အ ရာ
(မ၊ ၂၄:၁၅-၂၈။ လ၊ု ၂၁:၂၀-၂၄)

✡ 13:9 မ၊ ၁၀:၁၇-၂၀။ လ၊ု ၁၂:၁၁-၁၂။ ✡ 13:13 မ၊ ၁၀:၂၂။
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14 ``ထိတ် လန ့ ်စက် ဆုပ် ဘွ ယ် ေကာင်း သည့် အ ရာ သည် မ ĕိှ အပ် သည့် အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ေန သည် ကုိ
သင် တို့ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်'' (စာ ဖတ် သူ သည် ဤ အ ချက် ကုိ နား လည် ပါ ေစ) ``ထုိ သို့  ြမင် ရ Æက ေသာ
အ ခါ ယု ဒ ြပည် ĕိှ လ ူတို့  သည် ေတာင် များ ေပါ် သို့  ေြပး Æက ေစ။-✡

15 အိမ် မုိး ေပါ် တင်ွ ĕိှ သူ သည် ေအာက် သို့  ဆင်း ၍ အိမ် ထဲ သို့  ဝင် Çပီး လျှင် မည် သည့် အ ရာ ကုိ
မျှ မ ယူ ေစ Ćှင့်။-✡

16လယ် ထဲ တင်ွ ĕိှ သူ သည် လည်း ဝတ် လံ ုကုိ ယူ ရန် အိမ် သို့  မ ြပန ်ေစ Ćှင့်။-
17 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် မိနး် မ Ćှင့် သား သည် မိ ခင် တို့  အ တက်ွ အ ကျÒိး နည်း ေပ
ေတာ ့မည်။-

18 ထုိ ေန ့ရက် များ သည် ေဆာင်း ဥ တ ု၌ မ ကျ ေရာက် ပါ ေစ Ćှင့် ဟ ုဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့-
19 ေလာ က ကုိ ဘု ရား သ ခင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ချနိ် မှ စ ၍ အ ဘယ် ကာ လ ၌ မျှ ဤ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ မျÒိး ကုိ
လ ူတို့  မ ÆကံÒ စ ဖူး။ ေနာင် ကာ လ ၌ လည်း ေတွ့ ÆကံÒ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကုိ တိ ုေစ ေတာ် မ မူ လျှင် အ ဘယ် သူ မျှ အ သက် ေဘး မှ
ကင်း လတ်ွ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ေသာ သူ များ
အ ဖို့  အ လို့  ငှာ ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ကုိ တိ ုေစ ေတာ် မူ Çပီ။

21 ``ထုိ ကာ လ ၌ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် က `Æကည့် ေလာ၊့ ဤ အ ရပ် တင်ွ ေမ ĕိှ ယ ĕိှ သည်'
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ `ထုိ အ ရပ် တင်ွ၊ ေမ ĕိှ ယ ĕိှ သည်' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ဆုိ ေသာ် မ ယုံ Æကည် Ćှင့်။-

22 ေမ ĕိှ ယ အ တ ုအ ေယာင် များ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် အ တ ုအ ေယာင် များ ေပါ် လာ လိမ့် မည်။ သူ တို့
သည် ြဖစ် Ćိင်ု ပါ က ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ထား သူ များ ကုိ ပင် လှည့် စား Ćိင်ု ရန် အံ ့Æသ ဖွယ်
အ မှု အ ရာ များ Ćှင့် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ Æက လိမ့် မည်။-

23 သင် တို့  သည် သ တိ Ćှင့် ေန Æက ေလာ။့ ဤ အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  မ ြဖစ် ေပါ် မီ သင် တို့
အား ငါ ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ Çပီ။''
လ ူသား Ãက လာ ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း
(မ၊ ၂၄:၂၉-၃၁။ လ၊ု ၂၁:၂၅-၂၈)

24 ``ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကျ ေရာက် Çပီး ေသာ ကာ လ ၌ ေန သည် ေမှာင် မုိက် ၍ သွား လိမ့် မည်။ လ သည်
အ လင်း ေရာင် ကုိ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

25 Æကယ် များ သည် ေကာင်း ကင် မှ ေÃက လိမ့် မည်။ ေကာင်း ကင် နက္ခတ် များ သည် လမ်း ေÆကာင်း ေြပာင်း
Æက လိမ့် မည်။-✡

26 ထုိ အ ခါ မုိး တိမ် များ ထဲ မှ Èကီး စွာ ေသာ တန ်ခုိး ေတာ်၊ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် တို့  Ćှင့် လူ
သား Ãက လာ သည် ကုိ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။-✡

27 ထုိ ေနာက် လ ူသား သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ကုိ ေြမ Èကီး စွနး် မှ ေကာင်း ကင် စွနး် တိင်ု ေအာင်
အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ သို့  ေစ လွှတ် ၍ မိ မိ ေရွး ချယ် ထား သူ တို့  ကုိ စု သိမ်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။''
သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် မှ သင် ခနး် စာ
(မ၊ ၂၄:၃၂-၃၅။ လ၊ု ၂၁:၂၉-၃၃)

✡ 13:14 ဒံ၊ ၉:၂၇၊ ၁၁:၃၁၊ ၁၂:၁၁။ ✡ 13:15 လ၊ု ၁:၃၁။ ✡ 13:19 ဒံ၊ ၁၂:၁။ ဗျာ၊ ၇:၁၄။ ✡ 13:24 ေဟĕှာ၊ ၁၃:၁၀။ ေယဇ၊
၃၂:၇။ ေယာလ၊ ၂:၁၀၊ ၃၁၊ ၃:၁၅။ ဗျာ၊ ၆:၁၂။ ✡ 13:25 ေဟĕှာ၊ ၃၄:၄။ ေယာလ၊ ၂:၁၀။ ဗျာ၊ ၆:၁၃။ ✡ 13:26 ဒံ၊ ၇:၁၃။ ဗျာ၊
၁:၇။
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28 ``သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင် မှ သင် ခနး် စာ တစ် ရပ် ကုိ သင် ယူ Æက ေလာ။့ ထုိ အ ပင် တင်ွ အ ခက် အ လက်
Ć ုထွက် ၍ အ ရွက် Ć ုထွက် ေသာ အ ခါ ေĆ ွကာ လ နးီ သည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။-

29 ထုိ နည်း တ ူစွာ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ
လ ူသား သည် သင် တို့  အ နးီ၊ တံ ခါး ဝ သို့  ပင် ေရာက် ĕိှ ေန Çပီ ဟ ုသိ မှတ် Æက ေလာ။့-

30 အ မှန ်အ ကန ်ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  မ ြဖစ် မ ပျက် မီ ယ ခု ေခတ် လ ူတို့
ေသ လနွ ်ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

31 ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး မ တည် ေသာ် လည်း ငါ ၏ စ ကား တည် လိမ့် မည်။''
ထုိ ေန ့ထုိ အ ချနိ ်ကုိ မည် သူ မျှ မ သိ
(မ၊ ၂၄:၃၆-၄၄)

32 ``သို့  ေသာ် လည်း ထုိ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် မည့် ေန ့ရက် နာ ရီ ကုိ ခ မည်း ေတာ် မှ တစ် ပါး အ ဘယ်
သူ မျှ မ သိ။ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ ေကာင်း ကင် တ မန် များ လည်း မ သိ။-✡

33 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ သည် အ ဘယ် အ ခါ ကျ ေရာက် မည် ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက သ ြဖင့် သ တိ Ćှင့် ေစာင့်
ေန Æက ေလာ။့ Ćိးု Ćိးု Æကား Æကား ĕိှ Æက ေလာ။့-

34 ဥ ပ မာ ဆုိ ေသာ် Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား သို့  သွား သူ လူ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ အိမ် ကုိ ငယ် သား များ
လက် တင်ွ အပ် ထား ခ့ဲ ၏။ သူ တို့  အား ကုိယ် စီ ကုိယ် ငှ လပ်ု ေဆာင် ရန ်တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ
ကုိ ေပး အပ် ခ့ဲ ၏။ တံ ခါး မှူး အား သ တိ Ćှင့် ေစာင့် ေန ရန ်မှာ ထား ခ့ဲ ၏။-✡

35 သင် တို့  သည် အိမ် ĕှင် အ ဘယ် အ ခါ Ãက လာ မည် ကုိ မ သိ။ ညဥƎ် ဦး ယံ ၌ Ãက ေကာင်း Ãက လာ ေပ မည်။
သို့  မ ဟတ်ု သနး် ေခါင် ယံ အ ချနိ ်၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း Æကက် ဦး တနွ ်ချနိ ်၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
မုိး ေသာက် ယံ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း Ãက လာ Ćိင်ု ေပ သည်။-

36 သို့  ြဖစ် ၍ အိမ် ĕှင် Ƥုတ် တ ရက် Ãက လာ ေသာ အ ခါ သင် တို့  အိပ် ေပျာ် ေန သည် ကုိ မ ေတွ့ ေစ ရန ်သ တိ
Ćှင့် ေစာင့် ေန Æက ေလာ။့-

37 ဤ သို့  သင် တို့  အား သ တိ ေပး သည် အ တိင်ုး ခပ် သိမ်း ေသာ သူ တို့  အား လည်း ငါ သ တိ ေပး ၏။
သ တိ Ćှင့် ေစာင့် ေန Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14
ကုိယ် ေတာ် ကုိ သတ် ရန ်Æကံ စည် မှု
(မ၊ ၂၆:၁-၅။ လ၊ု ၂၂:၁-၂။ ေယာ၊ ၁၁:၄၅-၅၃)

1 ပ သ ခါ ပဲွ Ćှင့် တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် ကျ ေရာက် ရန် Ćှစ် ရက် မျှ အ လိ ုတင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း
များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ တိတ် တ ဆိတ် ဖမ်း ဆီး ၍ သတ် ရန ်နည်း
လမ်း ĕှာ Æကံ လျက် ေန Æက ၏။-✡

2 သူ တို့  က ``လ ူတို့  Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် ြဖစ် မည် ကုိ စုိး ရိ မ် စ ရာ ĕိှ သ ြဖင့် ပဲွ ေတာ် ရက် အ တင်ွး ၌
မ ဖမ်း ဆီး Æက Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
ေဗ သ န ိရွာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေခါင်းေပါ် သို့ ဆီ ေမွှး သွနး် ေလာင်း ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၆-၁၃။ ေယာ၊ ၁၂:၁-၈)

✡ 13:32 မ၊ ၂၄:၃၆။ ✡ 13:34 လ၊ု ၁၂:၃၆-၃၈။ ✡ 14:1 ထွ၊ ၁၂:၁-၂၇။
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3 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေဗ သ န ိရွာ ၌ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် ဖူး သူ ĕိှ မုန ်၏ အိမ် တင်ွ ĕိှ ၍
အ စား အ စာ သုံး ေဆာင် ေတာ် မူ စä် အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် အ လနွ ်အ ဖုိး ထုိက်
ေသာ နာ ဒ ုဆီ ေမွှး အ စစ် ေကျာက် ြဖũ ဘူး ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေခါင်း ေတာ် ထက် တင်ွ သွနး်
ေလာင်း ေလ သည်။-✡

4 လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ေဒါ သ ထွက် ၍ ``အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆီ ေမွှး ကုိ ဤ သို့  အ ကျÒိး မ့ဲ ြဖÒနး် တီး
ပါ သ နည်း။-

5 ဤ ဆီ ေမွှး ကုိ ေဒ နာ ရိ အ ြပား သုံး ရာ ေကျာ် Ćှင့် ေရာင်း ၍ ဆင်း ရဲ သူ များ အား ေပး ကမ်း သင့် ၏'' ဟု
အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ ကာ အ မျÒိး သ မီး ကုိ အ ြပစ် တင် Æက ၏။

6 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ĕိှ ေစ ေတာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ့ ကုိ ေĆှာင့် ယှက် Æက သ နည်း။ ငါ ့
အား သူ ြပÒ ေသာ အ မှု သည် ေလျာက် ပတ် ေပ ၏။-

7 ဆင်း ရဲ သူ များ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ Çမဲ ĕိှ ေန Æက ၏။ သင် တို့  အ လိ ုĕိှ သည့် အ ခါ တိင်ုး သူ တို့  အား
ေကျး ဇူး ြပÒ Ćိင်ု Æက ၏။ ငါ မူ ကား သင် တို့  Ćှင့် အ Çမဲ ĕိှ ေန သည် မ ဟတ်ု။-✡

8 ဤ အ မျÒိး သ မီး သည် သူ တတ် Ćိင်ု သ မျှ ငါ ့ အား ြပÒ စု ေလ Çပီ။ ငါ ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် ရန်
ÈကိÒ တင် ၍ ဆီ ေမွှး Ćှင့် လိမ်း ကျ ံေလ Çပီ။-

9အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား သ တင်း ေကာင်း ေÆက ညာ ရာကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် တင်ွ ဤ အ မျÒိး
သ မီး ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက ေစ ရန် သူ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ ေကာင်း မှု ကုိ ေြပာ Æကား Æက လိမ့် မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ သစ္စာ ေဖာက် ရန ်ယု ဒ Æကံ စည် ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၁၄-၁၆။ လ၊ု ၂၂:၃-၆)

10 တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် ေသာ ယု ဒ ĕှ ကာ Ƥုတ် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့
အပ် ရန ်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ ထံ သို့  သွား ၏။-

11 ထုိ သူ တို့  သည် သူ လာ ရ သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ေသာ အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် သ ြဖင့် သူ့ အား
ေင ွေပး ရန ်က တိ ြပÒ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ယု ဒ သည် ကုိယ် ေတာ် အား ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် ရန်
အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ ĕှာ လျက် ေန ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တူ ပ သ ခါ ည စာ စား ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၁၇-၂၅။ လ၊ု ၂၂:၇-၁၄၊ ၂၁-၂၃။ ေယာ၊ ၁၃:၂၁-၃၀)

12 ပ သ ခါ သုိး သူ ငယ် ကုိ သတ် ၍ ပူ ေဇာ် ရ ေသာ ေန ့တည်း ဟ ူေသာ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် ပ ထ မ
ေန ့၌ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က ``အ ĕှင့် အ တက်ွ ပ သ ခါ ပဲွ ည စာ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား
၍ ြပင် ဆင် ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

13 ကုိယ် ေတာ် က တ ပ ည့် ေတာ် Ćှစ် ေယာက် အား ``သင် တို့ သည် Çမိƌ ထဲ သို့  သွား Æက။
ေရ အိးု ထမ်း လာ သူ လူ တစ် ေယာက် သည် သင် တို့  ကုိ ÈကိÒ ဆုိ လိမ့် မည်။-

14 ထုိ သူ ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု သွား Æက ေလာ။့ သူ ဝင် ေသာ အိမ် မှ အိမ် ĕှင် အား ``ဆ ရာ ေတာ် Ćှင့် တ ပ
ည့် များ ပ သ ခါ ပဲွ ည စာ ကုိ စား ရန ်အ ခနး် ကား အ ဘယ် မှာ နည်း'' ဟ ုဆ ရာ ေတာ် က ေမး ေÆကာင်း ေြပာ
Æက ေလာ။့-
✡ 14:3 လ၊ု ၇:၃၇-၃၈။ ✡ 14:7 တရား၊ ၁၅:၁၁။
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15 သူ သည် အ ထက် ထပ် ĕိှ အ သင့် ြပင် ဆင် ခင်း ကျင်း ထား ေသာ အ ခနး် Èကီး ကုိ သင် တို့  အား ြပ လိမ့် မည်။
ယင်း အ ခနး် တင်ွ ငါ တို့  အ တက်ွ ည စာ ကုိ ြပင် Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်မှာ ၍ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။

16 ထုိ တ ပ ည့် ေတာ် Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ထွက် သွား Çပီး လျှင် Çမိƌ တင်ွး သို့  ဝင် Æက ၏။
Çမိƌ ထဲ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ လိက်ု သည့် အ တိင်ုး ေတွ့ ၍
ပ သ ခါ ည စာ ကုိ အ သင့် ြပင် Æက ၏။

17ည ချမ်း အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး Ćှင့် အ တ ူÃက လာ ေတာ် မူ ၏။-
18 သူ တို့  သည် စား ပဲွ မှာ ထုိင် လျက် စား ေန Æက စä် သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ
ဆုိ သည် ကား သင် တို့  အ နက် ငါ Ćှင့် အ တ ူစား ေန သူ တစ် ဦး သည် ငါ ့ကုိ သစ္စာ ေဖာက် လိမ့် မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

19တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် Æက လျက် ``ထုိ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ေပ ေလာ'' ဟ ုတစ် ဦး
ေနာက် တစ် ဦး ကုိယ် ေတာ် အား ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

20 ကုိယ် ေတာ် က ``ထုိ သူ သည် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တင်ွ အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် ၏။ ငါ ĆှÒိက် ေသာ ပနး် ကန ်တင်ွ
ĆှÒိက် ၍ စား သူ ြဖစ် ၏။-

21 ကျမ်း စာ လာ သည် အ တိင်ုး လ ူသား သည် အ ေသ ခံ ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူသား အား ရန ်သူ့ လက် သို့
အပ် သူ သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏။ ေမွး ဖွား ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ လျှင် သူ့ အ ဖို့  သာ ၍ ေကာင်း ေသး ၏'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ပဲွ ေတာ် မ◌င်္ဂ လာ အ ေÆကာင်း
(မ၊ ၂၆:၂၆-၃၀။ လ၊ု ၂၂:၁၄-၂၀။ ၁ေကာ၊ ၁၁:၂၃-၂၅)

22 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ည စာ စား ေန Æက စä် ကုိယ် ေတာ် သည် မုန ့ ်ကုိ ယူ ၍ ဘု ရား
သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် မုန ့ ်ကုိ ဖ့ဲ ၍ ``ဤ မုန ့ ်ကား ငါ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ြဖစ် ၏။
ယူ ၍ စား Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင် တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေဝ ေပး ေတာ် မူ ၏။

23 စ ပျစ် ရည် ခွက် ကုိ လည်း ယူ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Çပီး ေနာက် သူ တို့
အား ေပး ေတာ် မူ လျှင် သူ တို့  အား လံးု သည် ေသာက် Æက ၏။-

24 ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ စ ပျစ် ရည် ကား လ ူအ များ အ တက်ွ သွနး် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä်
ေတာ် ကုိ တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ေသာ ငါ ၏ ေသွး ြဖစ် ၏။-✡

25 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ စ ပျစ် ရည် သစ် ကုိ ေသာက် ရ သည့်
ေန ့မ တိင်ု မီ ငါ သည် ဤ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ေသာက် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုတ ပ ည့် ေတာ် တို့
အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

26 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ဋ္ဌမ္မ သီ ချင်း ဆုိ Çပီး လျှင် သံ လင်ွ ေတာင် သို့  ထွက်
သွား Æက ၏။
ေပ တ Ƥု ြငင်း ဆုိ မည် ကုိ ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၃၁-၃၅။ လ၊ု ၂၂:၃၁-၃၄။ ေယာ၊ ၁၃:၃၆-၃၈)

27 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ `ငါ သည် သုိး ထိနး် ကုိ Ƥုိက် သတ် သ ြဖင့် သုိး တို့  သည် က စ
ဥƎ ်က ရဲ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်' ဟ ုပါ ĕိှ သည် Ćှင့် အ ညီ သင် တို့ သည် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်၍ ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်။-✡
✡ 14:18 ဆာ၊ ၄၁:၉။ ✡ 14:24 ထွ၊ ၂၄:၈။ ေယ၊ ၃၁:၃၁-၃၄။ ✡ 14:27 ဇာ၊ ၁၃:၇။
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28 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် Çပီး ေနာက် ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  သင် တို့  အ လျင် သွား Ćှင့် မည်''
ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

29 ေပ တ Ƥု က ``အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  အ ĕှင့် ကုိ စွန ့ ်ပစ် Æက ေသာ် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု မ စွန ့ ်ပစ် ပါ'' ဟု
ကုိယ် ေတာ် အား ေလျှာက် ထား ၏။

30 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား ယ ေန ့ည ၌ ပင် Æကက် Ćှစ် Èကိမ် မ တနွ ်မီ
သင် သည် သုံး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု ငါ ့ကုိ မ သိ ဟ ုြငင်း ဆုိ လိမ့် မည်'' ဟ ုေပ တ Ƥု အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

31 သို့  ရာ တင်ွ ေပ တ Ƥု က ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် Ćှင့် အ တ ူပင် ေသ ရ ေသာ် လည်း အ ĕှင့် ကုိ မ သိ
ဟ ုြငင်း ဆုိ မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုအ ေလး အ နက် ေလျှာက် ထား ၏။
အ ြခား တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် လည်း ဤ နည်း အ တိင်ုး ေလျှာက် ထား Æက ၏။

ေဂ သ ေĕှ မန ်ဥ ယျာä် တင်ွ ဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၃၆-၄၆။ လ၊ု ၂၂:၃၉-၄၆)

32 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ေဂ သ ေĕှ မန် ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ အ ရပ် သို့  ေရာက် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ``ငါ ဆု ေတာင်း ေန စä် သင် တို့  ဤ ေန ရာ ၌ ထုိင် ေန Æက ေလာ'့' ဟ ုတ ပ
ည့် ေတာ် တို့  အား မှာ Æကား Çပီး ေနာက်၊-

33 ေပ တ Ƥု၊ ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  ကုိ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည်
ြပင်း စွာ ပူ ပင် ေသာ က ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-

34 ``ငါ သည် ေသ လ ုနးီ ပါး စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် လှ ၏။ သင် တို့  ဤ အ ရပ် တင်ွ သ တိ Ćှင့် ေစာင့် ေန Æက ေလာ'့'
ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  သုံး ဦး တို့  အား မိန ့် ေတာ် မူ ၏။

35-36 ထုိ ေနာက် ေĕှƎ သို့  အ နည်း ငယ် Ãက ေတာ် မူ ၍ ေြမ ေပါ် တင်ွ ပျပ် ဝပ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
``အ ဖ ခ မည်း ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ မှု အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ တတ် Ćိင်ု ေတာ် မူ ပါ ၏။
ဤ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခွက် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ထံ မှ လွှဲ ဖယ် ေပး ေတာ် မူ ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ အ လိ ုအ တိင်ုး မ ဟတ်ု ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လို ေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ူ၍ မိ မိ
ခံ ရ မည့် ေဝ ဒ နာ ကုိ လွှဲ ဖယ် ရန ်ြဖစ် Ćိင်ု ပါ ကလွှဲ ဖယ် ေပး ေတာ် မူ ပါ မည့် အ ေÆကာင်း ဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ၏။

37 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် သုံး ဦး တို့ ထံ သို့  ြပန ်လာ ေတာ် မူ ရာ သူ တို့  အိပ် ေပျာ် လျက်
ေန Æက သည် ကုိ ေတွ့ ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် က ``ĕိှ မုန၊် သင် သည် အိပ် ေပျာ် ေန သ ေလာ။
မ အိပ် ဘဲ တစ် နာ ရီ မျှ ပင် ေစာင့် ၍ မ ေန Ćိင်ု သ ေလာ'' ဟု ေပ တ Ƥု အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

38 ထို့  ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ရာ သို့  မ လိက်ု မ ပါ အံ ့ေသာ ငှာ ဆု
ေတာင်း လျက် ေစာင့် ေန Æက ေလာ။့ စိတ် ဆĆ္ဒ ĕိှ ေသာ် လည်း ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကား အား နည်း သည်'' ဟ ုသူ တို့
အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

39 ကုိယ် ေတာ် သည် တစ် ဖန ်Ãက ေတာ် မူ ြပန ်၍ အ ထက် နည်း အ တိင်ုး ဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ၏။-
40 ထို့  ေနာက် တ ပ ည့် ေတာ် သုံး ဦး တို့  ထံ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် မျက် စိ
ေလး လံ သ ြဖင့် တစ် ဖန ်အိပ် ေပျာ် ေန Æက သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ်
အား အ ဘယ် သို့  ေလျှာက် ထား ရ မည် ကုိ မ သိ Æက။
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41 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ထံ သို့  တ တိ ယ အ Èကိမ် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ``သင် တို့  သည် ယ ခု တိင်ု အိပ်
ေပျာ် လျက်၊ နား လျက် ေန Æက ေသး သ ေလာ။ ေတာ် ေလာက် Çပီ။ လ ူသား ကုိ ဆုိး ယုတ် သူ များ လက်
သို့  အပ် Ćှ ံေသာ အ ချနိ ်ယ ခု ေရာက် လာ Çပီ။-

42 လာ Æက။ ငါ တို့  သွား Æက ကုန ်အံ။့ ငါ ့အား ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် မည့် သူ သည် ေရာက် လာ Çပီ'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၄၇-၅၆။ လ၊ု ၂၂:၄၇-၅၃။ ေယာ၊ ၁၈:၃-၁၂)

43 ယင်း သို့  ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ စä် တင်ွ တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး အ ဝင် ြဖစ် ေသာ ယု ဒ ေရာက် ĕိှ လာ ၏။
သူ Ćှင့် အ တ ူတတ်ု၊ ဋ္ ဌား ကုိင် သူ လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ပါ ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
Èကီး များ၊ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ က ေစ လွှတ် ၍ ေရာက် ĕိှ
လာ Æက ြခင်း ြဖစ် သည်။-

44 ကုိယ် ေတာ် အား ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် မည့် သူ က ``ငါ နမ်း ɐƤှု ပ် ĆှÒတ် ဆက် သူ သည် ေယ ɐƤှု ြဖစ် ၏။
သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ အ ေစာင့် Ćှင့် ေခါ် သွား Æက ေလာ'့' ဟ ုသူ တို့  အား အ မှတ် ေပး ခ့ဲ ၏။

45 သူ သည် ေရာက် လာ Çပီး လျှင် ချက် ချင်း ပင် ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့  ချä်း ကပ် ကာ ``အ ĕှင် ဘု ရား''
ဟ ုဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ နမ်း ɐƤှု ပ် ေလ သည်။-

46လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ချÒပ် ကုိင် ထား Æက ၏။-
47 ထုိ အ ခါ အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန သူ လ ူတစ် ဦး သည် ဋ္ ဌား ကုိ ဆဲွ ထုတ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ကျွန်
တစ် ေယာက် ကုိ ခုတ် လိက်ု ရာ ထုိ သူ နား ရွက် ြပတ် ေလ ၏။-

48 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် ဋ္ ဌား ြပ ကုိ ဖမ်း ဆီး သ က့ဲ သို့ ငါ ့ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန ်တတ်ု၊ ဋ္
ဌား များ Ćှင့် လာ Æက သ ေလာ။-

49 ငါ သည် ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ သင် တို့ ေĕှƎ မှာ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ခ့ဲ ၏။ သင် တို့  ငါ ့ကုိ
မ ဖမ်း မ ဆီး ခ့ဲ Æက။ သို့  ရာ တင်ွ ကျမ်း စာ လာ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ရ မည်'' ဟ ုထုိ သူ တို့
အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

50 ထုိ အ ခါ တ ပည့် ေတာ် အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်၍ ထွက် ေြပး Æက ၏။
51 ပိတ် ပုိင်း လွှာ တစ် ခု ကုိ သာ ဝတ် ထား သည့် လ ူငယ် လ ူရွယ် တစ် ေယာက် သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် ေတာ် က လိက်ု လာ ၏။ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး မည် ြပÒ Æက ေသာ အ ခါ၊-

52 သူ သည် ပိတ် ပုိင်း လွှာ ကုိ စွန ့ ်၍ အ ဝတ် မ ပါ ဘဲ ထွက် ေြပး ေလ ၏။

ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် ၌ ကုိယ် ေတာ် ကုိ စစ် ေဆး Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၅၇-၆၈။ လ၊ု ၂၂:၅၄-၅၅၊ ၆၃-၇၁။ ေယာ၊ ၁၈:၁၃-၁၄၊ ၁၉-၂၄)

53 ထုိ သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ေကျာင်း ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ၊ ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည်
ထုိ ေကျာင်း ေတာ် တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ĕိှ ေန Æက သည်။-
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54 ေပ တ Ƥု သည် ခပ် လှမ်း လှမ်း က ေန ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ေကျာင်း ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး သို့  တိင်ု
ေအာင် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် ေတာ် က လိက်ု လာ ခ့ဲ ၏။ သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ကုိယ် ရံ ေတာ်
တပ် သား များ Ćှင့် အ တူ မီး လှုံ လျက် ေန ၏။-

55 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် တ ကွ ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည်
သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ေသ ဒဏ် ေပး Ćိင်ု ရန ်သက် ေသ ကုိ ĕှာ ေသာ် လည်း မ ေတွ့ Æက။-

56လ ူအ များ ပင် လိမ် လည် သက် ေသ ခံ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ၏ ထွက် ဆုိ ချက် များ ကုိက် ညီ မှု မ ĕိှ။
57-58 လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ထ ၍ ``လူ့ လက် ြဖင့် တည် ေဆာက် ေသာ ဤ ဗိ မာန ်ကုိ ငါ ÇဖိÒ ဖျက် မည်။
ထုိ ေနာက် သုံး ရက် Æကာ ေသာ အ ခါ လူ့ လက် ြဖင့် မ တည် မ ေဆာက် သည့် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ငါ တည် ေဆာက် မည် ဟု
သူ ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိယ် တိင်ု Æကား ပါ သည်'' ဟု မ ဟတ်ု မ မှန ်ထွက် ဆုိ Æက ၏။-✡

59 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  ထွက် ဆုိ ချက် များ ပင် လျှင် ကုိက် ညီ မှု မ ĕိှ။
60 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် လ ူပ ရိ သတ် တို့  အ လယ် တင်ွ ရပ် လျက် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား

``ထုိ သူ တို့  သင့် အား စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ ေန Æက သည် ကုိ သင် သည် မည် သို့  မျှ မ ေြဖ ဘဲ ေန သ ေလာ''
ဟ ုေမး ၏။-

61 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ဆိတ် ဆိတ် ေန ေတာ် မူ ၏။ စ ကား တစ် ခွနး် ကုိ မျှ ြပန ်၍ ေြပာ ေတာ် မ မူ။
တစ် ဖန ်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း က ``သင် သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ေမ ĕိှ ယ
ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။

62သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``မှန ်၏။ လ ူသား သည် အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ၏ လက် ယာ ဘက် ၌ ထုိင် လျက် ေန သည်
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မုိး တိမ် စီး ၍ Ãက လာ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သင် တို့  ြမင် ရ Æက လတ္ တံ'့' ဟ ုမိန ့်
ေတာ် မူ ၏။-✡

63 ထုိ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် မိ မိ ၏ အ ဝတ် ကုိ ဆဲွ ဆုတ် Çပီး လျှင် ``ငါ တို့  အ ဘယ် မှာ
လျှင် သက် ေသ များ ထပ် ၍ လိ ုပါ ေတာ ့မည် နည်း။-

64 ဘု ရား သ ခင် အား ထုိ သူ ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ သင် တို့  Æကား ရ Æက Çပီ။ သင် တို့  မည် သို့  စီ ရင်
ချက် ချ မှတ် Æက မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။
ထုိ သူ အား လံးု တို့  က ``ြပစ် မှု ထင် ĕှား သ ြဖင့် ေသ ဒဏ် ေပး ထုိက် သည်''ဟ ုစီ ရင် ချက် ချ မှတ် Æက ၏။-

✡
65 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ တံ ေတးွ Ćှင့် ေထွး Æက ၏။ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ ဖုံး Çပီး လျှင်
Ƥုိက် ပုတ် Æက ၏။ ``အ ĕှင် အား မည် သူ Ƥုိက် ပုတ် သည် ကုိ ေဟာ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ကုိယ် ရံ ေတာ် တပ် သား တို့ သည် ပါး ေတာ် ကုိ လက် ြဖင့် Ƥုိက် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ သိ ဟ ုေပ တ Ƥု ြငင်း ဆုိ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၆၉-၇၅။ လ၊ု ၂၂:၅၆-၆၂။ ေယာ၊ ၁၈:၁၅-၁၈၊ ၂၅-၂၇)

66 ေပ တ Ƥု သည် ေကျာင်း ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး ၌ ĕိှ ေန စä် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ အ ေစ ခံ မ က ေလး
တစ် ေယာက် သည် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-

67 ေပ တ Ƥု မီး လှုံ ေန သည် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ေစ့ ေစ့ Æကည့် ၍ ``သင် သည် လည်း နာ ဇ ရက်
Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် ြဖစ် ၏'' ဟု ဆုိ ၏။
✡ 14:57-58 ေယာ၊ ၂:၁၉။ ✡ 14:62 ဒံ၊ ၇:၁၃။ ✡ 14:64 ဝတ်၊ ၂၄:၁၆။
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68 ေပ တ Ƥု က ``သင် ေြပာ သည့် အ ရာ ကုိ ငါ မ သိ၊ နား မ လည်'' ဟ ုြငင်း ဆုိ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည်
ဝင်း ၏ အ ဝင် ဝ ဆီ သို့  သွား ၏။ ထုိ အ ချနိ ်၌ Æကက် တနွ ်ေလ ၏။

69 အ ေစ ခံ မ က ေလး သည် ေပ တ Ƥု ကုိ တစ် ဖန ်ြမင် ြပန ်သ ြဖင့် အ နား ၌ ရပ် ေန သူ တို့  အား ``ဤ သူ
သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ြပန ်၏။-

70 ေပ တ Ƥု သည် လည်း မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ြငင်း ဆုိ ြပန ်၏။
ထုိ ေနာက် များ မ Æကာ မီ အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန သူ တို့ က ``သင် သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် သား ြဖစ် သ ြဖင့်
အ မှန ်ပင် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ ြဖစ် ၏'' ဟ ုသူ့ အား ဆုိ Æက ၏။

71 သို့  ရာ တင်ွ ေပ တ Ƥု က ``သင် တို့  ေြပာ ေသာ သူ ကုိ ငါ မ သိ'' ဟ ုဘု ရား သ ခင် ကုိ တိင်ု တည် ၍
ကျနိ ်ဆုိ ေလ ၏။

72 ထုိ ခ ဏ ၌ ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် Æကက် တနွ ်ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ ``Æကက် Ćှစ် Èကိမ် မ တနွ ်မီ သင် သည် ငါ ့
ကုိ မ သိ ဟ ူ၍ သုံး Èကိမ် ေြမာက် ေအာင် ြငင်း ဆုိ လိမ့် မည်'' ဟ ုသ ခင် ေယ ɐƤှု မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် စ ကား ကုိ
ေပ တ Ƥု သည် ြပန ်လည် သ တိ ရ သ ြဖင့် ငိ ုေÃကး ေလ ၏။

15
ဘု ရင် ခံ ပိ လတ် မင်း ထံ သို့  ကုိယ် ေတာ် ကုိ ပို့  ေဆာင် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၁-၂၊ ၁၁-၁၄။ လ၊ု ၂၃:၁-၅။ ေယာ၊ ၁၈:၂၈-၃၈)

1 န ံနက် ေစာ ေစာ ၌ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး တို့  သည် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ၊ ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင်
များ Ćှင့် ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အ လျင် အ ြမန ်ေတွ့ ဆုံ ၍ တိင်ု ပင် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ချည် ေĆှာင် ကာ ပိ လတ် မင်း ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ၍ အပ် လိက်ု Æက ၏။-

2 ပိ လတ် မင်း က ``သင် သည် ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် မှန် သ ေလာ'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေမး ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ``မင်း Èကီး ေမး သည့် အ တိင်ုး မှန ်၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
3ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အ ေပါ် အ ြပစ် များ စွာ စွပ် စဲွ Æက ၏။-
4 သို့  ြဖစ် ၍ တစ် ဖန ်ပိ လတ် မင်း က ကုိယ် ေတာ် အား ``သင် သည် မည် သို့  မျှ မ ေြဖ ဘဲ ေန ပါ သ ေလာ။
သင့် အ ေပါ် မည် မျှ အ ြပစ် တင် သည် ကုိ Æကည့် ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။

5သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဆိတ် ဆိတ် ေန ေတာ် မူ သ ြဖင့် ပိ လတ် မင်း သည် အံ ့Æသ ေလ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၁၅-၂၆။ လ၊ု ၂၃:၁၃-၂၅။ ေယာ၊ ၁၈:၃၉-၁၉:၁၆)

6 ပိ လတ် မင်း သည် ပ သ ခါ ပဲွ အ ခါ ကျ တိင်ုး ြပည် သူ တို့  ေတာင်း သည့် အ ကျä်း သ မား
တစ် ေယာက် ကုိ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ေလ ့ĕိှ ၏။-

7 ထုိ အ ချနိ ်၌ ပုန ်ကန ်ထ Ãက မှု Ćှင့် လ ူသတ် မှု ြဖင့် အ ကျä်း ခံ ေန ရ သူ များ ĕိှ ၏။ ထုိ သူ တို့ အ ထဲ တင်ွ ဗာ ရ
ဗ္ဗ ဆုိ သူ တစ် ဦး လည်း ပါ ၏။-

8 လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ပဲွ ေတာ် အ ခါ ၌ အ စä် အ လာ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ေတာင်း ခံ ရန ်ပိ လတ်
မင်း ထံ လာ ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ၊-

9 ပိ လတ် မင်း က ``သင် တို့  သည် ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ေစ လိ ုသ ေလာ''
ဟ ုေမး ၏။-
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10 ထုိ သို့  ေမး သည့် အ ေÆကာင်း မှာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား မ နာ လိ ုသ ြဖင့်
မိ မိ ထံ သို့  ပို့  အပ် Æက ေÆကာင်း ကုိ သိ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

11 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး တို့  လှု့ံ ေဆာ် သ ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အ စား ဗာ ရ ဗ္
ဗ အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ရန ်ေတာင်း ဆုိ Æက ၏။-

12 ပိ လတ် မင်း က ``ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် ဟ ုသင် တို့  ေခါ် သူ ကုိ ငါ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် နည်း'' ဟ ုြပန ်၍
ေမး ၏။

13 သူ တို့  က ``ထုိ သူ ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ပါ'' ဟ ုြပန ်၍ ဟစ် ေအာ် Æက ၏။
14 ပိ လတ် မင်း က ``အ ဘယ် ေÆကာင့် နည်း။ သူ သည် အ ဘယ် အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
လ ူတို့  သည် ``ထုိ သူ ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ပါ'' ဟ ုပုိ ၍ ပင် ကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ် Æက ၏။
15 ပိ လတ် မင်း သည် လ ူပ ရိ သတ် ကုိ ေကျ နပ် ေစ လို သ ြဖင့် ဗာ ရဗ္ဗ ကုိ လွှတ် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ Èကိမ်
ဒဏ် ခတ် Çပီး လျှင် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ရန ်အပ် လိက်ု ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ စစ် သား များ ေြပာင် ေလှာင် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၂၇-၃၁။ ေယာ၊ ၁၉:၂-၃)

16 စစ် သား များ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဘု ရင် ခံ မင်း ၏ အိမ် ေတာ် ဝင်း သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး လျှင်
တပ် ခဲွ တစ် ခု လံးု ကုိ စု Ƥုံး ေစ ၏။-

17 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် အား န ီေမာင်း ေသာ အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ဆင် ေစ ၍ ဆူး ခက် ြဖင့် ရက် ေသာ သ ရ ဖူ
ကုိ ေဆာင်း ေပး Çပီး ေနာက်၊-

18 ``ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုြပက် ရယ် ြပÒ လျက် အ Ƥုိ အ ေသ ေပး Æက ၏။-
19 ဦး ေခါင်း ေတာ် ကုိ ကူ လံးု Ćှင့် Ƥုိက် Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် ကုိ တံ ေတးွ Ćှင့် ေထွး Æက ၏။ ေĕှƎ ေတာ် ၌
ဒူး ေထာက် လျက် ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး Æက ၏။-

20 ဤ သို့  ေြပာင် ေလှာင် Æက Çပီး လျှင် န ီေမာင်း ေသာ အ ဝတ် ကုိ ချွတ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ဝတ် ေတာ် ကုိ
ြပန ်ဝတ် ေပး Æက ၏။ ထုိ ေနာက် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ရန ်ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေခါ် ေဆာင်
သွား Æက ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၃၂-၄၄။ လ၊ု ၂၃:၂၆-၄၃။ ေယာ၊ ၁၉:၁၇-၂၇)

21 ထုိ အ ချနိ ်၌ (အာ ေလ ဇန ြ္ဒÒ Ćှင့် Ƥု ဖု တို့  ၏ အ ဖ၊ ကု ေရ ေန ြပည် သား) ĕိှ မုန ်သည် ေကျး လက် ေတာ
ရွာ ဘက် မှ လာ ၏။ စစ် သား တို့  သည် သူ့ ကုိ အ တင်း အ Æကပ် ေခါ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ကုိ
ထမ်း ေစ ၏။-✡

22 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေဂါ လ ေဂါ သ နာ မည် တင်ွ ေသာ အ ရပ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။
ေဂါ လ ေဂါ သ ၏ အ နက် ကား ဦး ေခါင်း ခံွ အ ရပ် ဟ ူ၏။-

23 သူ တို့  သည် မု ရန ်Ćှင့် ေရာ စပ် ထား ေသာ စ ပျစ် ရည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား တိက်ု Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
ကုိယ် ေတာ် သည် ေသာက် ေတာ် မ မူ။-

24 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက ၏။
အ ဝတ် ေတာ် များ ကုိ မဲ ချ ၍ ခဲွ ေဝ ယူ Æက ၏။-✡
✡ 15:21 ေရာ၊ ၁၆:၁၃။ ✡ 15:24 ဆာ၊ ၂၂:၁၈။
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25 ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် သည့် အ ချနိ ်မှာ န ံနက် ကုိး နာ ရီ ြဖစ် ၏။-
26 ကုိယ် ေတာ် ၏ ြပစ် မှု ကုိ ကမ္ပည်း ေရး ထုိး ၍ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု အ ထက် တင်ွ တင် ထား သည် ကား

``ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။-
27 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူဋ္ ဌား ြပ Ćှစ် ေယာက် ကုိ လက် ယာ ေတာ် ဘက် တင်ွ တစ် ေယာက်၊
လက် ဝဲ ေတာ် ဘက် တင်ွ တစ် ေယာက် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက ၏။-

28 (ဤ သို့  လျှင် ``ရာ ဇ ဝတ် မှု ကူး လနွ ်သူ များ စာ ရင်း တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ပါ ဝင် ၏'' ဟ ူေသာ ကျမ်း စ ကား
သည် မှန ်၍ လာ ေတာ ့၏။)✡✡

29 လမ်း သွား လမ်း လာ သူ တို့  သည် ေခါင်း ညိတ် လျက် ``ဟဲ ့ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ၍ သုံး ရက် အ တင်ွး
ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မည့် သူ၊-✡

30လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် မှ ဆင်း ခ့ဲ ေလာ။့ သင့် ကုိယ် ကုိ သင် ကယ် တင် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ
သ ေရာ် Æက ၏။-

31 ထုိ နည်း တ ူစွာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။
``ဤ သူ သည် သူ တစ် ပါး ကုိ ကယ် တင် ၏။ မိ မိ ကုိယ် ကုိ မူ မ ကယ် တင် Ćိင်ု ပါ တ ကား။-

32 ဣသ ေရ လ ĕှင် ဘု ရင်၊ ေမ ĕိှ ယ အ ĕှင် သည် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှ ယ ခု ဆင်း ခ့ဲ ပါ ေစ။ သို့
ဆင်း သည် ကုိ ြမင် ရ လျှင် ငါ တို့  ယုံ Æကည် ေပ အံ'့' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ လျက် သ ေရာ် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူလက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ အ တင် ခံ ရ ေသာ သူ များ က လည်း ကုိယ် ေတာ်
ကုိ ြပက် ရယ် ြပÒ Æက ၏။

ကုိယ် ေတာ် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၄၅-၅၆။ လ၊ု ၂၃:၄၄-၄၉။ ေယာ၊ ၁၉:၂၈-၃၀)

33 မွနး် တည့် ချနိ ်မှ စ ၍ မွနး် လွဲ သုံး နာ ရီ တိင်ု ေအာင် ေြမ တစ် ြပင် လံးု တင်ွ ေမှာင် အ တိ ကျ ေလ ၏။-
34 မွနး် လွဲ သုံး နာ ရီ ချနိ ်၌ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ``ဧ လိ၊ ဧ လိ၊ လာ မ ĕှာ ဗ ခ သာ န'ိ' ဟ ုကျယ် စွာ ေÃကး
ေÆကာ် ေတာ် မူ ၏။ ဆုိ လိ ုသည့် အ နက် ကား ``အ ကျွĆ်ပ်ု ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ဘု ရား၊
အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ သ နည်း'' ဟ ူ၏။✡

35 အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန သူ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် ``Æကည့် ေလာ။့ သူ သည်
ဧ လိ ယ ကုိ ေခါ် လျက် ေန ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

36 လ ူတစ် ေယာက် သည် ေြပး ၍ ပုံး ေရ ကုိ ပင် လယ် ေရ ြမųÒပ် ြဖင့် စုပ် ယူ ၏။ ထုိ ေနာက် ေရ ြမųÒပ် ကုိ ကူ
Ƥုိး အ ဖျား တင်ွ တပ် ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ေသာက် ရန် ဆက် ကပ် လျက် ``သူ့ ကုိ ကယ် ရန ်ဧ လိ ယ လာ
မ လာ ငါ တို့  Æကည့် Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ ၏။✡

37သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ ၏။-
38 ထုိ အ ခါ ဗိ မာန ်ေတာ် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ သည်အ ထက် စွနး် မှ ေအာက် စွနး် တိင်ု ေအာင် Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ ေလ ၏။-

✡
39 ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ေန သူ တပ် မှူး သည် ကုိယ် ေတာ် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ ပုံ ကုိ ြမင် သ ြဖင့်

``ဤ သူ ကား အ ကယ် ပင် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
✡ 15:28 စာ မူ အ ချƌိ တို့  တင်ွ အ ခနး် ငယ် ၂၈ ပါ ĕိှ သည်။ ✡ 15:28 ေဟĕှာ၊ ၅၃:၁၂။ ✡ 15:29 ဆာ၊ ၂၂:၇၊ ၁၀၉:၂၅။ မာ၊ ၁၄:၅၈။
ေယာ၊ ၂:၁၉။ ✡ 15:34 ဆာ၊ ၂၂:၁။ ✡ 15:36 ဆာ၊ ၆၉:၂၁။ ✡ 15:38 ထွ၊ ၂၆:၃၁-၃၃။
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40 အ မျÒိး သ မီး အ ချƌိ တို့  သည် အ ေဝး က ရပ် လျက် Æကည့် ေန Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ
မာ ဂ ဒ လ ရွာ သူ မာ ရိ၊ ယာ ကုပ် ငယ် Ćှင့် ေယာ ေသ တို့  ၏ အ မိ ြဖစ် သူ မာ ရိ Ćှင့် ĕှာ လံု တို့  ပါ ၏။-✡

41 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ခ့ဲ စä် ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု ၍ လပ်ု ေကျွး
သ မှု ြပÒ Æက သူ များ ြဖစ် ၏။ သူ တို့  အ ြပင် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လိက်ု လာ
ေသာ အ ြခား အ မျÒိး သ မီး များ လည်း ထုိ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ေန Æက ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ သÇဂºÒဟ် ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၅၇-၆၁။ လ၊ု ၂၃:၅၀-၅၆။ ေယာ၊ ၁၉:၃၈-၄၂)

42-43 ထုိ ေန ့ကား (ဥ ပုသ် ေန ့အ ÈကိÒ) ြပင် ဆင် ရာ အ ဖိတ် ေန ့ြဖစ် ၏။ ည ေန ချမ်း အ ချနိ ်ကျ ေသာ အ ခါ
အ ရိ မ ဿဲ Çမိƌ သား ေယာ သပ် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ သူ သည် ဂုဏ် အ သ ေရ Èကီး ြမင့် သူ၊ တ ရား လွှတ် ေတာ်
အ ဖွ့ဲ ဝင် ြဖစ် ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် မည့် အ ချနိ ်ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေန သူ ြဖစ် ၏။ သူ သည်
အ ရဲ တင်း စွာ ပိ လတ် မင်း ထံ သို့  ဝင် Çပီး လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ ေတာင်း ေလ ၏။-

44 ပိ လတ် မင်း သည် ကုိယ် ေတာ် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေသာ် အံ ့အား သင့် သွား
သ ြဖင့် တပ် မှူး ကုိ ေခါ် ၍ ကုိယ် ေတာ် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ သည် မှာ မည် မျှ Æကာ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း
ကုိ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ၏။-

45 သူ သည် တပ် မှူး ၏ အ စီ ရင် ခံ ချက် ကုိ Æကား ရ Çပီး ေနာက် ေယာ သပ် အား အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ
ယူ ခွင့် ြပÒ ၏။-

46 ေယာ သပ် သည် ပိတ် ေချာ ကုိ ဝယ် Çပီး လျှင် အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှ ချ ၍ ထုိ ပိတ် ြဖင့်
ပတ် ၏။ ထုိ ေနာက် ေကျာက် ေဆာင် ကုိ ထွင်း ထား သည့် သခင်္ျÒိင်း ဂူ တင်ွ သÇဂºÒဟ် ကာ ဂူ ဝ ကုိ ေကျာက် တံးု
Èကီး လိှမ့် ၍ ပိတ် ထား လိက်ု ၏။-

47 အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ သÇဂºÒဟ် သည့် ေန ရာ ကုိ မာ ဂ ဒ လ ရွာ သူ မာ ရိ Ćှင့် ေယာ ေသ ၏
အ မိ မာ ရိ တို့  ေတွ့ ြမင် ရ Æက ၏။

16
ေÆသခင်းမှĕှင်ြပနထ်ေြမာက်ေတာ်မူြခင်း
(မ၊ ၂၈:၁-၈။ လ၊ု ၂၄:၁-၁၂။ ေယာ၊ ၂၀:၁-၁၀)

1 ဥပုသ်ေနကု့န်လနွသွ်ားေသာအခါ မာဂဒလ ရွာသူမာရိ၊ ယာကုပ်၏အမိမာရိĆှင့်ĕှာလံုတို့ သည်
သခင်ေယƤှု၏အေလာင်းေတာ်ကုိသုတ်လိမ်း ရနဆီ်ေမွှးများကုိဝယ်ယူÆက၏။-

2တနဂင်္ေĆေွနန့နံက်ေစာေစာေနထွက်ချနိ၌် သူတို့ သည်သခင်္ျÒိင်းေတာ်သို့ သွားÆက၏။-
3-4 လမ်းတင်ွသူတို့သည်``သခင်္ျÒိင်း ဂူဝမှေကျာက်တံးု ကုိ ငါတို့ အတက်ွအဘယ်သူတနွး်လိှမ့်ေပး
ပါ မည်နည်း'' ဟုအချင်းချင်းေြပာဆုိÆက၏။ (ထုိေကျာက်တံးုကားအလနွ်Èကီးမားေသာ ေကျာက်
တံးုြဖစ်သည်။) ထုိေနာက်Æကည့်လိက်ု ေသာအခါေကျာက်တံးုမှာလိှမ့်ထားĆှင့် Çပီး ြဖစ်သည်ကုိေတွ့
Æက၏။-

5 သူတို့သည်ဂူထဲကုိဝင်မိလျှင်လက်ယာဘက်မှာ ဝတ်ြဖũစင်Æကယ်Ćှင့်လငူယ်လရွူယ်တစ်ဦးထုိင်
ေနသည်ကုိြမင်Æက၏။ ထုိအခါသူတို့သည် ထိတ်လန ့Æ်က၏။
✡ 15:40 လ၊ု ၈:၂-၃။
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6 ထုိသူက``မထိတ်လန ့Æ်ကĆှင့်။ သင်တို့သည် လက်ဝါးကပ်တိင်ုတင်ွတင်၍ အသတ်ခံရသူ နာဇရက်
ÇမိƌသားေယƤှု ကုိĕှာလျက်ေနÆက သည်မဟတ်ုေလာ။ ထုိအĕှင်သည်ဤအရပ်တင်ွ မĕိှ။ ေÆသခင်းမှ
ထေြမာက်ေတာ်မူÇပီ။ ဤေနရာ သည်ထုိအĕှင်၏အေလာင်းေတာ်ကုိထားေသာ ေနရာြဖစ်၏။ Æကည့်
Æကေလာ။့-

7 သင်တို့သည်ေပတƤုĆှင့်အြခားတပည့်ေတာ်များ ထံသို့ သွား၍``ကုိယ်ေတာ်သည်ဂါလိလဲြပည်သို့
သင်တို့အလျင်ÃကĆှင့်ေတာ်မူလိမ့်မည်။ ယခင်က သင်တို့အားမိန ့မှ်ာေတာ်မူခ့ဲသည့်အတိင်ုး ကုိယ်ေတာ်
ကုိဂါလိလဲြပည်မှာဖူးေတွ့ရÆကလိမ့်မည်ဟု ေြပာÆကားေလာ'့' ဟဆုို၏။

8 အမျÒိးသမီး များသည် ထိတ်လန ့် ေတွ ေဝလျက် သခင်္ျÒိင်း ဂူ မှ ထွက်ေြပး Æက၏။ သူ တို့သည်
ေÆကာက်ရွƎံ ေသာေÆကာင့်အဘယ်သူအားမျှစကားမေြပာÆက။

အဆုံးသတ်သည့်နည်းေဟာင်းတစ်မျÒိး1
မာဂဒလရွာသူမာရိအား ကုိယ်ထင်ြပေတာ်မူြခင်း
(မ၊ ၂၈:၉-၁၀။ ေယာ၊ ၂၀:၁၁-၁၈)

9 [တနဂင်္ေĆေွန န့နံက်ေစာေစာအချနိ၌်ကုိယ်ေတာ် သည်ေÆသခင်း မှထေြမာက်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက်
ဦးစွာ မာဂဒလရွာသူမာရိအားကုိယ်ထင်ြပေတာ်မူ၏။ မာဂဒလရွာသူမာရိထံမှနတ်မိစ္ဆာခုနစ်ဦးကုိ
ကုိယ်ေတာ်Ćှင်ထုတ်ေပးခ့ဲ၏။-

10 သူသည်ကုိယ်ေတာ်၏တပည့်များထံသို့ သွား၍ ထုိသတင်းကုိေြပာÆကား၏။ သူတို့သည်ငိယုို
ပူေဆွးလျက်ေနÆက၏။-

11 ကုိယ်ေတာ်အသက်ĕှင်လျက်ĕိှေတာ်မူေÆကာင်းကုိ လည်းေကာင်း၊ ကုိယ်ေတာ်အားမာရိေတွ့ြမင်ခ့ဲ
ရေÆကာင်းကုိလည်းေကာင်း၊ Æကားေသာအခါ မယုံÆက။

တပည့်ေတာ်Ćှစ်ေယာက်ကုိ ကုိယ်ထင်ြပေတာ်မူြခင်း
(လ၊ု ၂၄:၁၃-၃၅)

12 ထုိေနာက်တပည့်ေတာ်Ćှစ်ေယာက်သည်ေကျးေတာသို့ သွားÆကစä် ကုိယ်ေတာ်သည်ြခားနားေသာ
အသွင် ကုိေဆာင်လျက်သူတို့အားကုိယ်ထင်ြပေတာ်မူ၏။-

13 သူတို့သည်အြခားတပည့်ေတာ်များထံသို့ သွား၍ ထုိသတင်းကုိေြပာÆကား၏။ သို့ ရာ တင်ွသူ
တို့သည်မယုံÆက။
တစ်ကျပ်ိတစ်ပါးေသာတမနေ်တာ်တို့ ကုိ ကုိယ်ထင်ြပေတာ်မူြခင်း
(မ၊ ၂၈:၁၆-၂၀။ လ၊ု ၂၄:၃၆-၄၉။ ေယာ၊ ၂၀:၁၉-၂၃။ တ။ ၁:၆-၈)

14 ထုိေနာက်တစ်ကျပ်ိတစ်ပါးေသာတမန်ေတာ်တို့သည် စားပဲွ မှာ ထုိင်၍စားေသာက်ေန Æကစä်
ကုိယ်ေတာ် သည်သူတို့ ကုိကုိယ်ထင်ြပေတာ်မူ၏။ သူတို့တင်ွ ယုံÆကǫည်ခင်းမĕိှÆသဖင့်လည်းေကာင်း၊
ကုိယ်ေတာ် ေÆသခင်းမှĕှင်ြပနထ်ေြမာက်ေတာ်မူÇပီးေနာက် ကုိယ်ေတာ်အားဖူးေတွ့ရသူတို့၏စကားကုိ
မယုံĆိင်ုသည်တိင်ုေအာင် သူတို့သည်အေြပာ ရခက်Æသဖင့်လည်းေကာင်း ကုိယ်ေတာ်သည် သူတို့အား
ြပစ်တင်ဆုံးမေတာ်မူ၏။-
1 16:8 * အခနး်ငယ် ၉ မှ ၂၀ အထိ။ အချƌိကျမ်းမူများĆှင့် ဘာသာြပနမူ်ေဟာင်းများတင်ွဤအခနး်ငယ်များ မပါေချ။
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15 ကုိယ်ေတာ်က``သင်တို့သည်ကမ္ဘာအရပ်ရပ်သို့ သွား၍ လူသတ္တ ဝါအေပါင်း တို့ အားသတင်း
ေကာင်းကုိေဟာေြပာေÆကညာÆကေလာ။့-

16 ယုံÆကည်၍ဗတ္တိဇံမဂင်္လာခံယူသူမှနသ်မျှ ကုိ ဘုရားသခင်သည်ကယ်တင်ေတာ်မူလိမ့်မည်။ မ
ယုံÆကည်သူမှနသ်မျှကုိမူÆအÒပစ်ဒဏ်စီရင် ေတာ်မူလိမ့်မည်။-

17 ယုံÆကည်သူတို့သည်အံÆ့သဖွယ်နမိိတ်လက္ခဏာများ ကုိြပĆိင်ုÆကလိမ့်မည်။ ငါ၏နာမကုိအမီှြပÒ၍
နတ်မိစ္ဆာများကုိĆှင်ထုတ်Æကလိမ့်မည်။ ထူးြခား ေသာဘာသာစကားများကုိေြပာဆုိÆကလိမ့်မည်။-

18 ေÂမဆုိး များ ကုိ ကုိင် ဖမ်း ေသာ်လည်းေကာင်း၊ ေသ ေစ တတ် ေသာ အဆိပ် ကုိ ေသာက်
ေသာ်လည်းေကာင်းသူ တို့ ɑ၌ေဘးဥပါဒ်ြမဖစ်။ မကျနး်မာသူများ အေပါ်တင်ွလက်ကုိတင်၍ကျနး်မာ
ေစÆက လိမ့်မည်'' ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။
ေကာင်းကင်သို့တက်Ãကေတာ်မူြခင်း
(လ၊ု ၂၄:၅၀-၅၃။ တ၊ ၁:၉-၁၁)

19 ဤသို့ တပည့်ေတာ် တို့ အား မိန ့် ေတာ် မူ Çပီး ေသာ အခါ သခင် ေယƤှု သည်ေကာင်းကင်ဘုံ သို့
ေဆာင်ယူြခင်းကုိခံေတာ်မူÇပီးလျှင် ဘုရား သခင်၏လက်ယာေတာ်ဘက်တင်ွထုိင်ေနေတာ်မူ၏။-

20တပည့်ေတာ်တို့သည်အရပ်တကာသို့ သွားေရာက် ၍ တရားေဟာေြပာÆက၏။ သခင်ဘုရားသည်
သူတို့Ćှင့်အတလူပ်ုေဆာင်၍ သူတို့ေဟာေြပာေသာ တရားေတာ်မှနက်နေ်Æကာင်းကုိသက်ေသြပရန် သူ
တို့အားနမိိတ်လက္ခဏာများြပĆိင်ုေသာ တနခုိ်းကုိေပးေတာ်မူ၏။] ĕှင်မာကုခရစ်ဝင်Çပီး၏။
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ĕှင် လု ကာ
ြပÒ စု သည့ ်သ တင်း ေကာင်း

န ိဒါနး်
ĕှင် လ ုကာ ြပÒ စု သည့် သ တင်း ေကာင်း တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ကယ်
တင် ĕှင် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ မ Ć ုဿ လ ူသား အ ေပါင်း တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း
တင် ြပ ထား ေပ သည်။ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား သ တင်း ေကာင်း ကုိ ြဖန ့ ်ချ ိေÆက ညာ ရန ်အ တက်ွ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည်။ ဤ ကျမ်း
၌ ချƌိ တဲ ့မှု အ မျÒိး မျÒိး ĕိှ သူ တို့  ကုိ အ ေလး ေပး ၍ ေဖာ် ြပ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ စွာ ကုိ ေတွ့
ĕိှ ေလ သည်။ ကျမ်း ဦး တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု ေလာ က သို့  လူ့ ဇာတိ အ ြဖစ် Ćှင့် Ãက လာ ေတာ် မူ မည့်
အ ေÆကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ကျမ်း ၏ န ိဂုံး တင်ွ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု တက်
Ãက ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် သည့် လ က္ ခ ဏာ ေပါ် လင်ွ လျက်
ေန ေပ သည်။ ခ ရစ် ေတာ် ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  တက် Ãက ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ခ ရစ် ယာ န ်သာ သ နာ ေတာ် တိးု
တက် ြပန ့ ်ပွား လာ ပုံ ကုိ တ မန ်ေတာ် ဝတ္ထ Ò တင်ွ ဤ ကျမ်း ကုိ ြပÒ စု သူ က ပင် လျှင် ဆက် လက် ေရး
သား တင် ြပ ထား သည်။
ေအာက် ေဖာ် ြပ ပါ အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ် အ ပုိင်း (၂) Ćှင့် (၆) တို့  တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ေကာင်း ကင်
တ မန ်များ သီ ဆုိ သည့် သီ ချင်း Ćှင့် သူ ငယ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ကုိ သုိး ထိနး် များ လာ ေရာက် ဖူး ေြမာ် Æက
ြခင်း အ ေÆကာင်း၊ လ ူက ေလး ေယ ɐƤှု သည် ဗိ မာန် ေတာ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ပုံ အ ေÆကာင်း၊ သ နား Æကင် နာ
တတ် ေသာ ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သား ပုံ ဥ ပ မာ Ćှင့် ေပျာက် ဆုံး သွား သည့် သား ပုံ ဥ ပ မာ မှ စ သည့်
အ ေÆကာင်း အ ရာ များ Ćှင့် အ ြခား ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ဤ ကျမ်း တင်ွ သာ
လျှင် ေတွ့ ĕိှ Ćိင်ု သည်။ ဤ ကျမ်း တစ် ကျမ်း လံးု တင်ွ ဆု ေတာင်း ြခင်း အ ေÆကာင်း၊ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä်
ေတာ် အ ေÆကာင်း၊ သ ခင် ေယ ɐƤှု အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရာ တင်ွ အ မျÒိး သ မီး များ ပါ ဝင် ေဆာင်
ရွက် ြခင်း အ ေÆကာင်း၊ အ ြပစ် များ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း တို့
ကုိ အ ေလး အ နက် ထား ၍ ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၄
ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု တို့  ၏ ဖွား ြမင် ြခင်း Ćှင့် သူ ငယ် ဘ ဝ ၁:၅-၂:၅၂
ဗိတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း ၃:၁-၂၀
ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု ခံ ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် အား စာ တန်
စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ၃:၂၁-၄:၁၃
ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း ၄:၁၄-၉:၅၀
ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ၉:၅၁-၁၉:၂၇
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ အ နား တင်ွ ေနာက် ဆုံး ရက် သတ္တ  ပတ် ၁၉:၂၈-၂၃:၅၆
သ ခင် ဘု ရား ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ြခင်း၊ ကုိယ် ထင် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့်
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ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  တက် Ãက ေတာ် မူ ြခင်း ၂၄:၁-၅၃

1အ ĕှင် ေသာ် ဖိ လ၊ုအ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သက် ဝင် ယုံ Æကည် ေသာ ဘာ သာ ၏ အ ေြခ အ ြမစ် ြဖစ် သည့် အ ေÆကာင်း
အ ရာ များ ကုိ ေရး သား ြပÒ စု သူ အ များ ပင် ĕိှ ခ့ဲ ပါ သည်။-

2 ထုိ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ မျက် ြမင် သက် ေသ များ ြဖစ် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း
ကုိ ေဟာ ေြပာ သူ တို့  ၏ ေြပာ Æကား ချက် အ ရ ကျမ်း ြပÒ ပ္ဂုိလ် တို့  က ေရး သား ြပÒ စု ခ့ဲ Æက ပါ သည်။-

3 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လည်း ထုိ အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ေပါင်း ကုိ စ တင် ြဖစ် ပျက် ချနိ ်မှ စ ၍
ေသ ချာ စွာ ေလ ့လာ ခ့ဲ သူ ြဖစ် သည် အ ေလျာက်၊-

4 အ ĕှင် ဖတ် ɐƤှု Ćိင်ု ရန ်အ စီ အ စä် ညီ èွတ် သည့် ကျမ်း ေစာင် ကုိ ြပÒ စု ရ ေသာ် ေကာင်း မည် ဟ ုယူ ဆ
အပ် ပါ သည်။ အ ĕှင် Æကား သိ ခ့ဲ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ စုံ လင် စွာ အ ĕှင့် အား သိ ေစ လို
ေသာ ေÆကာင့် ဤ ကျမ်း ကုိ ြပÒ စု ရ ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။

ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ဖွား ြမင် မည့် အ ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ချက်
5 ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် ေဟ Ƥု ဒ် မင်း လက် ထက် ၌ ဇာ ခ ရိ နာ မည် ĕိှ ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ပါး ĕိှ ၏။
သူ သည် အ ဘိ ယ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ဖွ့ဲ ဝင် ြဖစ် ၏။ သူ ၏ ဇနးီ ကား ဧ လိ ĕှ ဗက် ဟ ုနာ မည် တင်ွ ၏။
ဧ လိ ĕှ ဗက် သည် လည်း ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ၏။-✡

6 ထုိ သူ Ćှစ် ဦး လံးု ပင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ သူ ေကာင်း များ ြဖစ် Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား
၏ ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သ မျှ Ćှင့် èွှန ်Æကား ေတာ် မူ ချက် များ ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ Æက ၏။-

7 သို့  ေသာ် ဧလိ ĕှ ဗ က် သည် အ ြမံÒ ြဖစ် ၍ သား သ မီး မ ရ။ သူ တို့  Ćှစ် ဦး လံးု ပင် အ သက် Èကီး ရင့် Æက
ေလ Çပီ။-

8 တစ် ေန ့သ ၌ ဇာ ခ ရိ သည် မိ မိ ၏ အ ဖွ့ဲ တာ ဝန် အ လှည့် ကျ သ ြဖင့် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ဝ
တ္တ ရား ကုိ ေဆာင် ရွက် စä်၊-

9 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ ထုံး စံ အ ရ မဲ ကျ သ ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဗိမာန ်ေတာ် အ တင်ွး သို့  ဝင် ၍
နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ရ ၏။-

10 ထုိ သို့  မီး ɐƤှု Ǝိ ပူ ေဇာ် ေန ချနိ ်၌ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ ြပင် မှာ ဆု ေတာင်း
လျက် ေန Æက ၏။-

11 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် သည် ဇာ ခ ရိ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေပါ် လာ ၍ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ
မီး ɐƤှု Ǝ ိပူ ေဇာ် ရာ ပလ္လ င် ၏ လက် ယာ ဘက် တင်ွ ရပ် လျက် ေန ၏။-

12 ဇာ ခ ရိ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ စိတ် တနု ်လှုပ် ေချာက် ချား သွား ၏။-
13 သို့  ရာ တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်က ``ဇာ ခ ရိ၊ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် ေတာင်း
ေလျှာက် သည့် ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ Çပီ။ သင် ၏ ဇ နးီ ဧ လိ ĕှ ဗက် သည် သား ရ တ နာ
ကုိ ဖွား ြမင် လိမ့် မည်။ ထုိ သား ကုိ ေယာဟန ်ဟု နာ မည် မှည့် ရ မည်။-

14 သင် သည် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး လိမ့် မည်။ ထုိ သား ဖွား ြမင် လာ သည့် အ တက်ွ လ ူအ များ ပင်
ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။-
✡ 1:5 ၅ရာ၊ ၂၄:၁၀။
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15 သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ Èကီး ြမတ် သူ ြဖစ် လိမ့် မည်။ သူ သည် စ ပျစ် ရည် Ćှင့်
ေသ ရည် ေသ ရက် ကုိ ေသာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ေမွး က တည်း က ပင် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ်
Ćှင့် ြပည့် ဝ လိမ့် မည်။-✡

16 များ စွာ ေသာ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မိ မိ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား
ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေပး လိမ့် မည်။-

17 ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေြပး ြဖစ် ၍ ဧ လိ ယ က့ဲ သို့  ခွန ်အား တန ်ခုိး Èကီး လိမ့် မည်။ သူ သည် အ ဖ
တို့  ကုိ သား တို့  Ćှင့် ြပန ်လည် သင့် ြမတ် ေစ လိမ့် မည်။ မ နာ ခံ ေသာ သူ တို့  အား သူ ေတာ် ေကာင်း
တို့  ၏ အ သိ ပ ညာ ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ေစ လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ တက်ွ အ ဆင် သင့် ြဖစ် ေစ ရန်
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် ကုိ ြပင် ဆင် ေပး လိမ့် မည်'' ဟ ုဇာ ခ ရိ အား ေြပာ ၏။✡

18 ဇာ ခ ရိ က ``ဤ သို့  ြဖစ် မည် ကုိ အ ဘယ် သို့  သိ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အိ ုမင်း သူ ြဖစ် ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဇ နးီ မှာ လည်း အ သက် Èကီး ရင့် ပါ Çပီ'' ဟ ုေကာင်း ကင် တ မန ်အား ြပန် ေြပာ ၏။

19 ေကာင်း ကင် တ မန ်က ``ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ခ စား ရ ေသာ ဂါ ေြဗ လ ြဖစ် ၏။
သင့် အား ဤ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ရန် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-✡

20 နား ေထာင် ေလာ။့ သင် သည် ငါ ့စ ကား ကုိ မ ယုံ Æကည် ေသာ ေÆကာင့် ဤ အ မှု အ ရာ ြဖစ် ပွား လာ
သည့် ေန ့တိင်ု ေအာင် စ ကား မ ေြပာ Ćိင်ု ဘဲ အ လျက် ေန လိမ့် မည်။ အ ချနိ ်တန ်လျှင် ငါ
၏ စကား မှန ်ကန ်လာ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

21 လ ူတို့  သည် ဇာ ခ ရိ ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန Æက ၏။ ဇာ ခ ရိ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ
Æကန ့ ်Æကာ ေန သည် ကုိ အံ ့Æသ Æက ၏။-

22 ဇာ ခ ရိ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် က ထွက် လာ ေသာ အ ခါ စ ကား မ ေြပာ Ćိင်ု ေတာ ့သ ြဖင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ
တင်ွ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ြမင် ခ့ဲ ေÆကာင်း သူ တို့ ရိပ် မိ Æက ၏။ ဇာ ခ ရိ သည် စ ကား အ ၍ လက်
ရိပ် ေြခ ရိပ် ြပ လျက် သာ ေန ၏။

23 ထုိ ေနာက် သူ ၏ တာ ဝန ်ကုန ်ဆုံး ချနိ ်၌ အိမ် ကုိ ြပန ်ေလ ၏။-
24 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ သူ ၏ ဇ နးီ ဧ လိ ĕှ ဗက် သည် ကုိယ် ဝန ်ĕိှ ၍ ငါး လ ပတ် လံးု
အိမ် တင်ွး ေအာင်း လျက် ေန ၏။-

25 ဧ လိ ĕှ ဗက် က ``ယ ခု ငါ ့အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ Çပီ။ ငါ ့အား လ ူတို့  က့ဲ ရဲƎ ɐƤှုတ်
ချ ြခင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် ပ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ဖွား ြမင် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း ေဟာ Æကား ချက်

26ဧ လိ ĕှ ဗက် ကုိယ် ဝန ်ဆ í မ လ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်ဂါ ေြဗ လ အား
ဂါ လိ လဲ ြပည်၊ နာ ဇ ရက် Çမိƌ ĕိှ မိနး် မ ပျÒိ တစ် ဦး ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

27 ထုိ မိနး် မ ပျÒိ သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း မှ ဆင်း သက် သူ ေယာ သပ် နာ မည် ĕိှ အ မျÒိး သား တစ် ဦး Ćှင့်
ထိမ်း ြမား ရန ်ေစ့ စပ် ေÆကာင်း လမ်း ထား သူ ြဖစ် ၏။-✡

28 သူ ၏ နာ မည် မှာ မာ ရိ ြဖစ် ၏။ ေကာင်း ကင် တ မန် သည် မာ ရိ ထံ သို့  လာ ၍ ``ထူး ကဲ ေသာ ေကျးဇူး
ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ သည့် အ မျÒိး သ မီး၊ သင် သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ေစ သ တည်း။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
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29 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် မာ ရိ သည် စိတ် မ Çငိမ် မ သက် ြဖစ် ကာ ဤ ĆှÒတ် ဆက် စ ကား ကား အ ဘယ်
သို့  နည်း ဟ ုေတးွ ေတာ ဆင် ြခင် လျက် ေန ၏။-

30ေကာင်း ကင် တ မန ်က ``မာ ရိ၊ မ ေÆကာက် Ćှင့်၊ သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ ေတာ် မှာ မျက် Ćှာ ပွင့် လနး် Çပီ။-
31 သင် သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား ရ တ နာ ကုိ ဖွား ြမင် လိမ့် မည်။ ထုိ သား ကုိ ေယ ɐƤှု နာ မည်
ြဖင့် မှည့် ရ မည်။-✡

32 ထုိ သား သည် Èကီး ြမတ် လိမ့် မည်။ အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား ၏ သား ေတာ် ဟ ုအ ေခါ် ခံ ရ
လိမ့် မည်။ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အ ဖ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ နနး် ေမွ ကုိ သူ့ အား ေပး
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

33 သူ သည် ယာ ကုပ် အ မျÒိး အ Ćယ်ွ များ ကုိ အ စä် မ ြပတ် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သူ ၏ နနး် သက်
သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ ကုန ်ဆုံး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမာ ရိ အား ေြပာ ၏။

34 မာ ရိ က ``ကျွန ်မ သည် သ တို့  သ မီး က ညာ ြဖစ် သ ြဖင့် အ ဘယ် သို့  လျှင် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ သား
ဖွား Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေကာင်း ကင် တ မန ်အား ေမး ၏။

35 ေကာင်း ကင် တ မန ်က ``သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင် ၏ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် လိမ့် မည်။
အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည်သင့် ကုိ လွှမ်း ြခံÒ လိမ့် မည်။ ထုိ ေÆကာင့် သင် ေမွး ဖွား
လ တ္ တံ ့ေသာ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် သူ ငယ် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏
သား ေတာ် ဟ ုေခါ် ေဝါ် ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။-

36 သင့် ေဆွ မျÒိး ြဖစ် ေသာ ဧ လိ ĕှ ဗက် သည် လည်း အိ ုမင်း ခါ မှ သား ရ တ နာ ကုိ ကုိယ် ဝန ်ေဆာင်
လျက် ĕိှ ၏။ အ ြမံÒ မ ဟ ုအ ေခါ် ခံ ရ သူ သည် ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် ၍ ဆ í မ လ သို့  ေရာက် ေလ Çပီ။-

37 ဘုရား သ ခင် တတ် Ćိင်ု ေတာ် မ မူ ေသာ အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ĕိှ'' ဟ ုဆုိ ၏။✡
38 မာ ရိ က ``ကျွန ်မ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ĕှင် ေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး
ပင် ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုေကာင်း ကင် တ မန ်အား ြပန ်ေြပာ ၏။ ထုိ အ ခါ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည်
မာ ရိ ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ၏။
ဧ လိ ĕှ ဗက် ထံ သို့  မာ ရိ သွား ေရာက် ြခင်း

39 များ မ Æကာ မီ မာ ရိ သည် အ သင့် ြပင် ၍ ေတာင် ေပါ် ေဒ သ ĕိှ ယု ဒ ြပည် Çမိƌ တစ် Çမိƌ သို့  အ လျင် အ ြမန်
သွား ၏။-

40 သူ သည် ဇာ ခ ရိ ၏ အိမ် သို့  ဝင် Çပီး လျှင် ဧ လိ ĕှ ဗက် ကုိ ĆှÒတ် ဆက် ၏။ မာ ရိ ၏ ĆှÒတ် ဆက် စ ကား
ကုိ Æကား ေသာ ဧ လိ ĕှ ဗက် ၏ ဝမ်း မှ က ေလး သည် လှုပ် ေလ ၏။-

41 ဧ လိ ĕှ ဗက် သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် ြပည့် ဝ လျက်၊-
42 ``သင် သည် အ မျÒိး သ မီး တ ကာ တို့  ထက် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။သင် ဖွား အံ ့ေသာ သား သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။-
43 အ ကျွĆ်ပ်ု အ ĕှင် ၏ မယ် ေတာ် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ထံ သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ အ ခွင့် ထူး ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ခံ စား ရ ပါ သ နည်း။-

44 သင် ၏ ĆှÒတ် ဆက် စ ကား ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု Æကား ေသာ အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝမ်း မှ သူ ငယ် သည်
ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး သ ြဖင့် ခုန ်ပါ ၏။-
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45ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ တိင်ုး ြဖစ် လိမ့် မည် ဟ ုသင် သည် ယုံ Æကည် သ ြဖင့် မ
◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏'' ဟ ုကျယ် စွာ Âမက် ဆုိ ၏။
မာ ရိ ၏ ချးီ မွမ်း သီ ချင်း

46 မာ ရိ က၊
``ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ ပါ ၏။✡
47ကယ် တင် ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေÆကာင့်
ငါ ့ဝိ ညာä် သည် အား ရ ɔရွှင် လနး် ပါ ၏။

48 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အ ေစ ခံ ၏ သိမ် ငယ် ေသာ အ ြဖစ် ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ Çပီ။
ယ ခု မှ စ ၍ ေနာင် လာ ေနာက် သား အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ့ကုိ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ သူ ဟ ုေခါ် Æက လိမ့် မည်။✡

49အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် တန ်ခုိး ĕှင် သည်
ငါ ့အ တက်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် သည် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ၏။
50 ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ အ ေပါင်း တို့  အား သား စä် ေြမး ဆက် က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၏။
51 မ ဟာ လက် Ƥုံး ေတာ် ြဖင့် မာ န Èကီး သူ များ ကုိ ဖ Ƥုိ ဖ ရဲ ကဲွ လငွ့် ေစ ေတာ် မူ ၏။
52 ĕှင် ဘု ရင် များ ကုိ နနး် ချ ၍ သိမ် ငယ် သူ များ ကုိ ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ Çပီ။✡
53 ငတ် မွတ် သူ အား ချÒိ Çမိန ်ေသာ အ စား အ စာ ကုိ ေကျွး ေမွး ၍၊
ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ များ ကုိ လက် ချည်း လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ။

54 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား ေပး ခ့ဲ သည့် က တိ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ၊
မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ဣ သ ေရ လ ကုိ မ စ ေတာ် မူ Çပီ။

55အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် အာ ြဗ ဟံ ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ များ အ ေပါ် ထား ေတာ် မူ ေသာ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ၊
အ စä် အ Çမဲ ြပÒ ြခင်း ငှာ သ တိ ရ ေတာ် မူ Çပီ ဟ ုဆုိ ၏။✡

56 ထုိ ေနာက် မာ ရိ သည် ဧ လိ ĕှ ဗက် ထံ တင်ွ သုံး လ ခန ့ ်ေန Çပီး ေနာက် မိ မိ အိမ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။
ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ဖွား ြမင် ြခင်း

57 ဧ လိ ĕှ ဗက် သည် ေန ့လ ေစ့ ေသာ အ ခါ သား ရ တ နာ ကုိ ဖွား ြမင် ၏။-
58 ဤ သို့  သူ့ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေအာင် ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ေÆကာင်း Æကား Æက
ေသာ အ ခါ အိမ် နးီ ချင်း တို့  Ćှင့် ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  သည် သူ Ćှင့် အ တ ူɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။

59 ထုိ ေနာက် ĕှစ် ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ သူ တို့  သည် သူ ငယ် ၏ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ပဲွ သို့  လာ Æက
၏။ သူ့ အား ဇာ ခ ရိ ဟ ူ၍ အ ဖ ၏ နာ မည် ကုိ ပင် မှည့် လိ ုÆက ၏။-✡

60 သို့  ရာ တင်ွ သူ ငယ် ၏ မိ ခင် က ``ထုိ နာ မည် ကုိ မ မှည့် ပါ Ćှင့်။ ေယာ ဟန ်ဟ ုမှည့် ေခါ် Æက ပါ''ဟု ဆုိ ၏။
61 လ ူတို့  က ``သင် ၏ မျÒိး Ƥုိး တင်ွ ေယာ ဟန ်ဟု နာ မည် တင်ွ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ'' ဟု
ဧ လိ ĕှ ဗက် အား ြပန ်ေြပာ Æက ၏။-

62 ထုိ ေနာက် ဖ ခင် ၏ ဆĆ္ဒ ကုိ လက် ရိပ် ြပ ၍ စုံ စမ်း Æက ၏။
63 ဇာ ခ ရိ သည် သင် ပုံး တစ် ချပ် ကုိ ေတာင်း ယူ Çပီး လျှင် ``သူ ငယ် ၏ နာ မည် ကား ေယာ ဟန ်ြဖစ် ၏'' ဟု
ေရး ၏။-
✡ 1:46 ၁ရာ၊ ၂:၁-၁၀။ ✡ 1:48 ၁ရာ၊ ၁:၁၁။ ✡ 1:52 ေယာဘ၊ ၅:၁၁၊ ၁၂:၁၉။ ✡ 1:55 က၊ ၁၇:၇။ ✡ 1:59 ဝတ်၊ ၁၂:၃။
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64 ထုိ အ ခါ ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အံ ့Æသ Æက ၏။ ချက် ချင်း ပင် ဇာ ခ ရိ ြပန ်လည် စ ကား ေြပာ Ćိင်ု သ ြဖင့်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေလ ၏။-

65 အိမ် နးီ ချင်း အ ေပါင်း တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎံ Æက ကုန ်၏။ ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် သ တင်း သည် ယု ဒ
ြပည် ေတာင် ကုနး် ေဒ သ တစ် ေလျှာက် လံးု သို့ ပျƎံ ĆှƎံ ၍ သွား ၏။-

66 Æကား Æက သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ``ဤ သူ ငယ် ကား အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ ြဖစ် လိမ့် မည် နည်း''
ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ၏။ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် ထုိ သူ ငယ် အ ေပါ် သက် ေရာက် လျက်
ေန ေတာ် မူ ၏။
ဇာ ခ ရိ ၏ ေဟာ ချက်

67 ေယာ ဟန ်၏ အ ဖ ဇာ ခ ရိ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် ြပည့် ဝ လျက် ေဟာ သည် မှာ၊
68 ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ထာ ဝ ရ အ ĕှင်
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ပါ ေစ ေသာ။

ကုိယ် ေတာ် သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့ Ãက လာ ၍ သူ တို့  ကုိ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။
69 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ဒါ ဝိဒ် အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တင်ွ
တန ်ခုိး Èကီး မား ေသာ၊ကယ် တင် ĕှင် ကုိ ေပါ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။

70 ေĕှး သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သူ ပ ေရာ ဖက် များ မှ တစ် ဆင့် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ၊
71 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ လည်း ေကာင်း၊
ငါ တို့  ကုိ မုနး် ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ လက် မှ လည်း ေကာင်း ကယ် ဆယ် ရန၊်

72 ငါ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အ ေပါ် ဝယ် က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း Ćှင့်၊
ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ သ တိ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ Çပီ။

73-75 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ တစ် သက် လံးု သန ့ ်ĕှင်း ေြဖာင့် မတ် Æက ေစ ရန၊်
ငါ တို့  ကုိ ရန ်သူ များ ၏ လက် မှ ကယ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ၊

ေÆကာက် ရွƎံ ြခင်း ကင်း လျက် ေဆာင် ရွက် ေစ မည် ဟု ငါ တို့  ၏ အ ဖ အာ ြဗ ဟံ အား ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ ခ့ဲ Çပီ။
76အ ချင်း သူ ငယ်၊သင် သည် အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား ၏ ပ ေရာ ဖက် ဟ ုအ ေခါ် ခံ ရ လိမ့် မည်။
သင် သည် ဘု ရား ĕှင် အ တက်ွ လမ်း ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် ရ လိမ့် မည့် ေĕှƎ ေတာ် ေြပး ြဖစ် Çပီး လျှင်၊✡

77 ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ၍
ကယ် တင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ Æကား လိမ့် မည်။

78 ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် သ နား ြခင်း က Ƥု ဏာ Ćှင့် Ãကယ် ဝ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ

ေကာင်း ကင် မှ ေန အ Ƥုဏ် သ ဖွယ် ငါ တို့  အ ေပါ် သို့ သက် ေရာက် ေစ ၍၊
79 ေသ မင်း ၏ အ ရိပ် တင်ွ ေန ထုိင် သူ များ အ ေပါ် ထွနး် လင်း ေစ လိမ့် မည်။
ထို့  အ ြပင် ငါ တို့  အား Çငိမ်း ချမ်း ေရး လမ်း သို့ ပို့  ေဆာင် ေစ လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ တည်း။✡

80 သူ ငယ် သည် Èကီး ြပင်း လျက် အ သိ ဉာဏ် ရင့် သန် လာ ၏။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏
ေĕှƎ တင်ွ ထင် ထင် ေပါ် ေပါ် အ မှု ေတာ် ကုိ စ ၍ မ ေဆာင် မီ ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ေန ၏။
✡ 1:76 မာလ၊ ၃:၁။ ✡ 1:79 ေဟĕှာ၊ ၉:၂။
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2
ဖွား ြမင် ေတာ် မူ ခနး်
(မ၊ ၁:၁၈-၂၅)

1 ထုိ ကာ လ ၌ ေရာ မ Ćိင်ု ငံ တစ် ဝနး် လံးု ĕိှ လ ူဦး ေရ စာ ရင်း ကုိ ယူ ရန် ကဲ သာ Æသ ဂု တ္ တ ုဘု ရင် သည်
အ မိန ့ ်ထုတ် ြပန ်ေတာ် မူ ၏။-

2 ဤ လ ူဦး ေရ စာ ရင်း ယူ ြခင်း သည် ɐƤှု ရိ ြပည် ဘု ရင် ခံ၊ ကု ေရ န ိလက် ထက် တင်ွ ပ ထ မ ဆုံး
အ Èကိမ် ြဖစ် ၏။-

3လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မှတ် ပုံ တင် ရန ်မိ မိ တို့ Çမိƌ ရွာ သို့  သွား Æက ၏။
4-5 ေယာ သပ် သည် လည်း မိ မိ ထိမ်း ြမား ရန ်သစ္စာ က တိ ြပÒ ထား သူ မာ ရိ Ćှင့် အ တူ ဂါ လိ လဲ ြပည်
နာ ဇ ရက် Çမိƌ မှ ယု ဒ ြပည် ဗက် လင် Çမိƌ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ Çမိƌ သို့  သွား ၏။ ထုိ အ ခါ
မာ ရိ တင်ွ ကုိယ် ဝန ်အ ရင့် အ မာ ĕိှ ၏။ ေယာ သပ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ ြဖစ် ေသာ
ေÆကာင့် ဗက် လင် Çမိƌ သို့  သွား ြခင်း ြဖစ် ၏။-

6 ဗက် လင် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေန Æက စä် မာ ရိ မျက် Ćှာ ြမင် ရန ်ေန ့လ ေစ့ သ ြဖင့် သား ဦး ကုိ ဖွား ြမင် ေလ ၏။-
7 ဧည့် ရိပ် သာ တင်ွ သူ တို့  တည်း ခုိ ရန ်ေန ရာ မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် သူ ငယ် ေတာ် ကုိ အ Ćှးီ ြဖင့် ပတ် ၍
Ćာွး စား ခွက် တင်ွ သိပ် ထား Æက ၏။

သုိး ထိနး် များ Ćှင့် ေကာင်း ကင် တ မန ်များ
8 ထုိ အ ရပ် ေဒ သ တင်ွ သုိး ထိနး် အ ချƌိ ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် ည အ ခါ ကွင်း ြပင် များ တင်ွ သုိး များ
ကုိ ေစာင့် လျက် ေန Æက ၏။-

9 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် သည် သူ တို့  ၏ ေĕှƎ မှာ ေပါ် လာ ၏။ သူ တို့  ပတ် လည်
တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွနး် လင်း ေတာက် ပ လျက် ေန သ ြဖင့် သူ တို့  သည်
အ လနွ ်ေÆကာက် လန ့ ်Æက ၏။-

10 ေကာင်း ကင် တမန ်က ``မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်၊ ငါ သည်လ ူအ ေပါင်း တို့  အ လနွ ်ဝမ်း ေြမာက် စ ရာ သ တင်း
ေကာင်း ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  ယူ ေဆာင် လာ ၏။-

11 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ Çမိƌ တင်ွ သ ခင် ခ ရစ် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ကယ် တင် ĕှင် သည် သင် တို့  အ ဖို့  ယ ေန ့
ဖွား ြမင် ေတာ် မူ Çပီ။-

12 Ćို့  စို့  သူ ငယ် တစ် ဦး ကုိ အ Ćှးီ ြဖင့် ပတ် လျက် Ćာွး စား ခွက် တင်ွ သိပ် ထား သည် ကုိ သင် တို့
ေတွ့ ြမင် Æက လိမ့် မည်။ ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ေတွ့ ြမင် ေသာ် သူ ငယ် ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ
Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

13 ထုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်အ နးီ တင်ွ များ စွာ ေသာ ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ တို့  သည် Ƥုတ် တ ရက် ေပါ် လာ ၍၊
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း လျက်
14 ``ေကာင်း ကင် ဘ ဝဂ် ဝယ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် သည် ဘုနး် Èကီး ေတာ် မူ ေစ သ တည်း။
ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ

လ ူအ ေပါင်း တို့  ၌ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ ြခင်း ĕိှ ေစ သ တည်း''
ဟ ုÂမက် ဆုိ Æက၏။
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15 ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ြပန် သွား Æက ေသာ အ ခါ သုိး ထိနး် တို့  က``ငါ တို့
သည် ဗက် လင် Çမိƌ သို့  သွား Æက ကုန ်အံ။့ ငါ တို့ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ
အ ြခင်း အ ရာ ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ကုန ်အံ'့' ဟု အ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

16 သူ တို့  သည် အ လျင် အ ြမန ်သွား ၍ မာ ရိ Ćှင့် ေယာ သပ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Ćာွး စား ခွက် တင်ွ သိပ်
ထား ေသာ သူ ငယ် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ Æက ၏။-

17 သူ ငယ် ေတာ် ကုိ ေတွ့ ေသာ အ ခါ သူ ငယ် ေတာ် Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ မိ မိ တို့  Æကား သိ ခ့ဲ ေသာ အ ေÆကာင်း
အ ရာ များ ကုိ ေြပာ Æကား Æက ၏။-

18 သုိး ထိနး် များ ေြပာ Æကား ချက် ကုိ Æကား ရ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အံ ့Æသ Æက ၏။-
19 သို့  ေသာ် မာ ရိ သည် အ ေÆကာင်း အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  ကုိ မှတ် ကျÒံး ကာ စä်း စား ဆင် ြခင် လျက် ေန ၏။-
20 သုိး ထိနး် တို့  သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်ေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး ေတွ့ ြမင် Æကား သိ ရ သ ြဖင့် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး လျက် ြပန ်သွား Æက ၏။
သူ ငယ် ေတာ် ကုိ နာ မည် မှည့် ြခင်း

21 သူ ငယ် ေတာ် ĕှစ် ရက် သား ĕိှ ၍ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ယူ ရန ်အ ချနိ ်ေစ့ ေသာ အ ခါ သူ့ အား
ေယ ɐƤှု ဟ ုနာ မည် မှည့် Æက ၏။ ဤ နာ မည် ကား သူ ငယ် ေတာ် ပဋိ သေĆ္ဓ မ ေန မီ က ပင် ေကာင်း ကင်
တ မန ်က မှည့် ေခါ် ေစ သည့် နာ မည် ြဖစ် ၏။✡
သူ ငယ် ေတာ် ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် မှာ ဆက် ကပ် ြခင်း

22 ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် အ ရ မိ ဘ Ćှစ် ပါး တို့  သည် သန ့ ်စင် ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ြပÒ
ရန ်အ ချနိ ်ေရာက် လာ သ ြဖင့် သူ ငယ် ေတာ် ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေခါ် သွား ၍ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား အား ဆက် ကပ် Æက ၏။-✡

23သား ဦး မှန ်သ မျှ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ရ မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊-✡
24 ချÒိး Ćှစ် ေကာင် ကုိ ြဖစ် ေစ၊ ခုိ ငယ် Ćှစ် ေကာင် ကုိ ြဖစ် ေစ ပူ ေဇာ် ရ မည် ဟ ူ၍ လည် ေကာင်း ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ပညတ် ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည် Ćှင့် အ ညီ ဆက် ကပ် ပူ ေဇာ် Æက ၏။

25 ထုိ အ ခါ ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ɐƤှု ေမာင် နာ မည် ĕိှ ေသာ လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ဘု ရား တ ရား
Æကည် ညိÒ ေသာ သူ ေတာ် ေကာင်း တစ် ဦး ြဖစ် ၏။ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တို့  ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ရ ĕိှ ရန ်ေစာင့်
ေမျှာ် ေန သူ တည်း။ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၏။-

26 ``သင် သည် ဘု ရား သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေမ ĕိှ ယ ကုိ မ ဖူး မ ြမင် ရ မီ မ ေသ ရ'' ဟ ုသန ့ ်ĕှင်း
ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် ဗျာ ဒိတ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ လည်း ြဖစ် ၏။-

27 သူ သည် ဝိညာä် ေတာ် ĆှÒိး ေဆာ် ြခင်း ခံ ရ သ ြဖင့် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် ေလ သည်။ ပ ညတ် တ ရား
အ ရ ေဆာင် ရွက် စ ရာ ဝတ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန် မိ ဘ Ćှစ် ပါး တို့  သည် သူ ငယ် ေတာ် အား ဗိ မာန ်ေတာ်
သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ေသာ အ ခါ၊-

28 ɐƤှု ေမာင် သည် သူ ငယ် ေတာ် ကုိ ေပွ့ ချ ီ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး လျက်၊
29ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ က တိ ေတာ် ြပည့် စုံ Çပီး ြဖစ် ၍၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် ကျွန ်သည် Çငိမ် သက် စွာ စု ေတ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။

30-32လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ ေသာ အ လင်း ြဖစ် ေစ ရန ်Ćှင့်၊
✡ 2:21 ဝတ်၊ ၁၂:၃။ လ၊ု ၁:၃၁။ ✡ 2:22 ဝတ်၊ ၁၂:၆-၈။ ✡ 2:23 ထွ၊ ၁၃:၂၊ ၁၂။
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ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် ေသာ ဣ သ ေရ လ သည်
ဂုဏ် အ သ ေရ ထွနး် လင်း လာ ေစ ရန၊် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အ သင့် ြပင် ဆင် ထား ေတာ် မူ ေသာ

ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ကုိ၊အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဒိ í ေတွ့ ြမင် ရ ပါ Çပီ'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ၏။✡
33 မိ ဘ တို့  သည် သူ ငယ် ေတာ် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ɐƤှု ေမာင် ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား
ေသာ အ ခါ အံ ့Æသ Æက ၏။-

34 ɐƤှု ေမာင် သည် သူ တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ၍ ``ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ
ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ရ သူ များ Ćှင့် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ များ ေပါ် ေပါက် လာ ေစ ရန်ဤ သူ ငယ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ်
မူ Çပီ။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ြဖစ် ၍ သူ့ အား လ ူအ များ ပင် ဆန ့ ်ကျင် ေြပာ ဆုိ
Æက ြခင်း ြဖင့်၊-

35 မိ မိ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ေပါ် လင်ွ ေစ Æက လိမ့် မည်။ သင် ၏ အ သည်း Ćှ လံးု
သည် သန ်လျက် ြဖင့် အ ခွင်း ခံ ရ သ က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုမယ် ေတာ် မာ ရိ အား Âမက် ဆုိ ၏။

36 အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ဖ ေĆ ွလ ၏ သ မီး၊ အန န္ နာ မည် ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ĕိှ ၏။
သူ သည် များ စွာ အ သက် အ ရွယ် Èကီး ရင့် သူ ြဖစ် ၏။ ငယ် ရွယ် စä် တင်ွ အိမ် ေထာင် ကျ ၍ ခု နစ်
Ćှစ် မျှ ခင် ပွနး် ြဖစ် သူ Ćှင့် ေပါင်း သင်း ရ ၏။-

37 ထုိ ေနာက် အ သက် ĕှစ် ဆယ့် ေလး Ćှစ် တိင်ု ေအာင် မု ဆုိး မ ဘ ဝ Ćှင့် ေန ၏။ သူ သည် ဆု ေတာင်း ပတ္
ထ နာ ြပÒ ၍ အ စာ ေĕှာင် လျက် ေန ့ည မ လပ် ဘု ရား ဝတ် ၌ ေမွ့ ေလျာ် ကာ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ မှ မ ထွက် မ ခွာ
ဘဲ ေန ၏။-

38 သူ ငယ် ေတာ် ကုိ ဆက် ကပ် သည့် အ ချနိ ်၌ ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ေရာက် လာ Çပီး လျှင် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ၏။ ထုိ ေနာက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည် ဟု
ေစာင့် ေမျှာ် ေန Æက ကုန ်ေသာ လူ အ ေပါင်း တို့  အား သူ ငယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ ၏။

နာ ဇ ရက် Çမိƌ သို့  ြပန ်Æက ြခင်း
39 မိ ဘ Ćှစ် ပါး တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက
Çပီး ေနာက် ဂါ လိ လဲ ြပည်၊ နာ ဇ ရက် Çမိƌ ဟု ေခါ် ေသာ မိ မိ တို့  ၏ ဌာ ေန သို့  ြပန ်Æက ၏။-✡

40 သူ ငယ် ေတာ် သည် Èကီး ြပင်း သန ်စွမ်း လာ ၏။ ဉာဏ် ပညာ တိးု တက် လာ ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား လျက် ေန ၏။

ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ သူ ငယ် ေတာ် ေယ ɐƤှု တ ရား ေဆွး ေĆးွ ြခင်း
41 သူ ငယ် ေတာ် ၏ မိ ဘ တို့  သည် Ćှစ် စä် ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ခံ ချနိ ်၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ေလ့ ĕိှ Æက ၏။-

✡
42 သူ ငယ် ေတာ် သည် အ သက် တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ĕိှ ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့
သွား Æက ၏။-

43 ပဲွ ေတာ် Çပီး ဆုံး ချနိ ်၌ အိမ် သို့  ြပန ်Æက ၏။ ထုိ အ ခါ သူ ငယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှာ ေန ရစ် ၏။
ထုိ သို့  ေန ရစ် သည် ကုိ မိ ဘ များ မ သိ Æက။-
✡ 2:30-32 ေဟĕှာ၊ ၄၂:၆၊ ၄၉:၆၊ ၅၂:၁၀။ ✡ 2:39 မ၊ ၂:၂၃။ ✡ 2:41 ထွ၊ ၁၂:၁-၂၇။ တရား၊ ၁၆:၁-၈။
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44 ခ ရီး သည် လ ူစု ထဲ တင်ွ ပါ လာ လိမ့် မည် ဟု ထင် မှတ် Æက ၏။ တစ် ေန ့ခ ရီး ြပÒ Æက Çပီး မှ
ေဆွ မျÒိး အ သိ အ ကျွမ်း များ ထဲ တင်ွ သူ ငယ် ေတာ် ကုိ ĕှာ Æက ၏။-

45 မ ေတွ့ သ ြဖင့် ေယာ သပ် Ćှင့် မာ ရိ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်၍ ĕှာ Æက ၏။ တ တိ ယ ေန ့တင်ွ သူ ငယ်
ေတာ် ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး မှာ ေတွ့ Æက ၏။-

46 သူ သည် ယု ဒ ဆ ရာ ေတာ် များ Ćှင့် အ တ ူထုိင် ကာ သူ တို့  ၏ တ ရား စ ကား များ ကုိ Æကား နာ လျက်၊
သူ တို့  Ćှင့် ေဆွး ေĆးွ ေမး ြမနး် လျက် ေန ၏။-

47 သူ ငယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ Æကား Æက ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် သူ ၏ အ သိ ပ ညာ Ćှင့် ေြဖ
Æကား ချက် များ ကုိ အံ ့Æသ Æက ၏။-

48 ေယာ သပ် Ćှင့် မာ ရိ တို့  သည် ေတွ့ လျှင် အံ ့အား သင့် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် မယ် ေတာ် က ``ငါ ့သား၊
သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  ကုိ ဤ သို့  ြပÒ ပါ သ နည်း။ သင့် ဖ ခင် Ćှင့် ငါ သည် စုိး ရိ မ် Èကီး စွာ ြဖင့် ĕှာ ခ့ဲ
ရ ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။

49 သူ ငယ် ေတာ် က ``အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ĕှာ Æက ပါ သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အိမ်
တင်ွ ĕိှ ေန ရ မည် ကုိ မ သိ Æက ပါ သ ေလာ'' ဟု ြပန ်ေြပာ ၏။-

50 သူ တို့  သည် ထုိ စ ကား ကုိ နား မ လည် Æက။
51 ထုိ ေနာက် သူ ငယ် ေတာ် သည် မိ ဘ တို့  Ćှင့် အ တူ လိက်ု ၍ နာ ဇ ရက် Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ် မိ ဘ တို့  ၏
စ ကား ကုိ နာ ခံ လျက် ေန ၏။ မယ် ေတာ် သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် အ လံးု စုံ တို့  ကုိ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ
မှာ မှတ် ကျÒံး ထား ၏။-

52 သူ ငယ် ေတာ် ေယ ɐƤှု သည် ကာ ယ ညာ ဏ Èကီး ပွား တိးု တက် လျက် ဘု ရား သ ခ င့် ေĕှƎ၊ လ ူတို့
ေĕှƎ တင်ွ မျက် Ćှာ ပွင့် လနး် ေတာ် မူ ၏။✡

3
ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်၏ ေဟာ ေြပာ ချက်
(မ၊ ၃:၁-၁၂။ မာ၊ ၁:၁-၈။ ေယာ၊ ၁:၁၉-၂၈)

1 ဧ က ရာဇ် မင်း တိ ေဗ ရိ နနး် စံ တစ် ဆယ့် ငါး Ćှစ် ေြမာက် ေသာ အ ခါ ယု ဒ ြပည် တင်ွ ပုနတိ္ ပိ လတ် သည်
ဘု ရင် ခံ ြဖစ် ၏။ ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ ေဟ Ƥုဒ်၊ ဣ တ ုရဲ ြပည် Ćှင့် တ ရာ ေခါ နတ်ိ ြပည် တင်ွ ေဟ Ƥုဒ် ၏ ညီ ဖိ လိ
ပ္ပု၊ အ ဘိ လင် ြပည် တင်ွ လ ုသာ န ိတို့  သည် အ သီး သီး ဘု ရင် ခံ ြဖစ် Æက ၏။-

2 အနန္ Ćှင့် က ယာ ဖ တို့  သည် ကား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း များ ြဖစ် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ ĕိှ
ေသာ ဇာ ခ ရိ ၏ သား ေယာ ဟန ်သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ခံ ရ ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ဟန ်သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် ဝှမ်း တ ေလျှာက် သို့  သွား ေရာက် ၍ ``ေနာင် တ ရ ၍ ဗ တ္
တိ ဇံ ကုိ ခံ ယူ Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်''
ဟ ုလ ူတို့  အား ေဟာ ေြပာ ၏။-

4 ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ ကျမ်း တင်ွ ပါ ĕိှ သည် Ćှင့် အ ညီ၊ ေတာ ကန တ္ာ ရ တင်ွ လ ူတစ် ေယာက် သည်
ေÃကး ေÆကာ် လျက် ေန သည် မှာ၊
`ကုိယ် ေတာ် ĕှင် Ãက ေတာ် မူ ရာ လမ်း ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ေလာ။့
ကုိယ် ေတာ် ၏ လမ်း ကုိ ေြဖာင့် တနး် ေအာင် ြပÒ Æက ေလာ။့✡

✡ 2:52 ၁ရာ၊ ၂:၂၆။ သု၊ ၃:၄။ ✡ 3:4 ေဟĕှာ၊ ၄၀:၃-၅။
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5 ချÒိင့် ဝှမ်း ĕိှ သ မျှ ကုိ ဖို့  ၍ ေတာင် Èကီး ေတာင် ငယ် အ ေပါင်း ကုိ ÇဖိÒ ရ Æက မည်။
လမ်း ေကာက် များ ကုိ ေြဖာင့် ေစ ၍ လမ်း Æကမ်း များ ကုိ ေချာ ေမာ ေြပ ြပစ် ေစ ရ မည်။

6လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ Æက လတ္တံ'့ ဟု
ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ လ ူတစ် ေယာက် သည် ေÃကး ေÆကာ် လျက် ေန ၏။

7 ေယာ ဟန ်က မိ မိ ၏ ထံ မှ ဗတ္တိ ဇံ ခံ ယူ ရန ်လာ Æက ကုန ်ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ``အ ချင်း ေÂမ ဆုိး
အ မျÒိး တို့ ၊ သက် ေရာက် လတ္တံ ့ေသာ အ မျက် ေတာ် ၏ ေဘး မှ ေĕှာင် ေြပး ရန ်သင် တို့  အား အ ဘယ် သူ
သတိ ေပး ဘိ သ နည်း။-✡

8 ေနာင် တ Ćှင့် ေလျာ် ကန ်သည့် အ ကျင့် ကုိ ကျင့် Æက ေလာ။့ အာ ြဗ ဟံ သည် ငါ တို့  ၏ အ ဖ ြဖစ် သည် ဟု
မ ေြပာ Æက Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ ေကျာက် ခဲ များ ကုိ အာ ြဗ ဟံ ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် ေစ
ရန ်ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ Ćိင်ု သည် ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။-✡

9 သစ် ပင် ရင်း တင်ွ ပု ဆိန ်ကုိ ချ ထား လျက် ĕိှ သ ြဖင့် အ သီး ေကာင်း ကုိ မ သီး ေသာ အ ပင် ဟ ူသ မျှ သည်
ခုတ် လဲှ ၍ မီး ထဲ သို့  ပစ် ချ ြခင်း ခံ ရ လတ္တံ'့' ဟ ုလူ အ ေပါင်း တို့  အား ဆုိ ၏။✡

10 လ ူပ ရိ သတ် အ ေပါင်း တို့  က ``ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟု
ေမး ေလျှာက် ၏။

11 ထုိ အ ခါ ေယာ ဟန ်က ``အကင်္ျ ီĆှစ် ထည် ĕိှ သူ သည် အကင်္ျ ီမ ĕိှ သူ အား တစ် ထည် ေဝ မျှ ေစ။
စား ေသာက် စ ရာ ĕိှ သူ သည် လည်း ထုိ နည်း တ ူေဝ မျှ ေစ'' ဟု ြပန ်ေြပာ ၏။

12 အ ခွန ်ခံ သူ တို့  သည် ဗ တ္ တိ ဇံ ကုိ ခံ ယူ ရန ်ေရာက် လာ Æက ၏။ သူ တို့  က ``အ ĕှင်၊
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။✡

13 ေယာ ဟန ်က ``သင် တို့  သည် တ ရား ဥ ပ ေဒ ĕိှ သည် ထက် ပုိ ၍ အ ခွန ်အ ေကာက် မ ခဲွ မ ခံ Æက Ćှင့်''
ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

14 စစ် သား များ က လည်း ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။
ေယာ ဟန ်က ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ မ တ ရား မ စွပ် မ စဲွ Æက Ćှင့်။ အ ဘယ် သူ့ ထံ မှ ေင ွကုိ အ ဋ္ဌ
မ္မ မ ေတာင်း Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ရ ေသာ လ စာ ြဖင့် ေရာင့် ရဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

15 လ ူတို့  သည် ေမ ĕိှ ယ Ãက လာ ေတာ ့မည် ဟ ုယုံ Æကည် လျက် ေစာင့် ေမျှာ် ေန ချနိ ်ြဖစ် ရာ ``ေယာ ဟန်
သည် ေမ ĕိှ ယ ပင် ြဖစ် ေလ သ ေလာ'' ဟ ုေတးွ ေတာ ေန Æက ၏။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ ဟန ်က ``ငါ သည် သင် တို့  အား ေရ ြဖင့် ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေပး ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့ထက် Èကီး ြမတ် သူ သည် ငါ ့ေနာက် မှ ေပါ် ထွနး် လိမ့် မည်။ ငါ သည် ထုိ အ ĕှင် ၏ ဖိ နပ် ÈကိÒး ကုိ မျှ မ ေြဖ ထုိက်။
ထုိ အ ĕှင် သည် သင် တို့  အား သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ မီး ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဗတ္
တိဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ လတ္တံ။့-

17 မိ မိ ၏ ေကာက် နယ် တ လင်း ကုိ ĕှင်း လင်း ပစ် ရန် လက် ေတာ် တင်ွ ဆန ်ေကာ ကုိ ကုိင် ထား ေတာ် မူ သည်
ြဖစ် ၍ ဂျÒံ စ ပါး များ ကုိ ကျ ီတင်ွ စု သိမ်း ၍ အ ဖျင်း များ ကုိ မူ Çငိမ်း သတ် ၍ မ ရ Ćိင်ု ေသာ မီး တင်ွ ကျွမ်း
ေလာင် ေစ ေတာ် မူ လတတံ္'့' ဟ ုသူ တို့  အား ဆုိ ၏။

18 ေယာ ဟန ်သည် အ ြခား ĆှÒိး ေဆာ် ချက် များ ြဖင့် လ ူတို့  အား သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက
ညာ ၏။-
✡ 3:7 မ၊ ၁၂:၃၄၊ ၂၃:၃၃။ ✡ 3:8 ေယာ၊ ၈:၃၃။ ✡ 3:9 မ၊ ၇:၁၉။ ✡ 3:12 လ၊ု ၇:၂၉။
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19 သို့  ရာ တင်ွ ေဟ Ƥု ဒ် ဘု ရင် သည် မိ မိ ညီ ြဖစ် သူ ၏ ဇ နးီ ေဟ ေရာ ဒိ ကုိ သိမ်း ပုိက် ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍
လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ ကူး လနွ ်ခ့ဲ ေသာ အ ြပစ် အ ေပါင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လည်း ေကာင်း ေယာ ဟန ်က သူ့ အား
ဆုံး မ ခ့ဲ ၏။-✡

20 ထုိ ေနာက် ေယာ ဟန ်ကုိ ေထာင် ထဲ တင်ွ ချÒပ် ေĆှာင် ထား ေစ ြခင်း ြဖင့် ေဟ Ƥု
ဒ် သည် ကူး လနွ ်Çပီး ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် အ ေပါင်း တို့  ထက် ဆုိး ရွား ေသာ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်ေလ သည်။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ဗတ္တိ ဇံ ခံ ယူ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၃:၁၃-၁၇။ မာ၊ ၁:၉-၁၁)

21 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဗတ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ ယူ Æက Çပီး ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လည်း ဗ
တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ ယူ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ လျက် ေန ေတာ် မူ စä် ေကာင်း ကင် ပွင့် ဟ ၍၊-

22သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ချÒိး ငှက် အ သွင် ြဖင့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ ပုံ သúာန ်ထင် ĕှား စွာ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ်
၏ အ ေပါ် သို့  ဆင်း သက် ေတာ် မူ ၏။ မုိး ေကာင်း ကင် မှ ``သင် ကား ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ရာ ငါ ၏ ချစ်
သား ေပ တည်း'' ဟ ုအ သံ ေတာ် ထွက် ေပါ် လာ ၏။✡
ေဆွ ေတာ် စä် မျÒိး ေတာ် ဆက်
(မ၊ ၁:၁-၁၇)

23အ မှု ေတာ် စ တင် ေဆာင် ရွက် ချနိ ်၌ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ သက် သုံး ဆယ် ခန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ လ ူတို့  ထင်
ြမင် ယူ ဆ ချက် အ ရ ကုိယ် ေတာ် သည် ေယာ သပ် ၏ သား ြဖစ် ၏။ ေယာ သပ် သည် ဧ လိ ၏ သား တည်း။-

24 ဧ လိ ကား မ ဿတ် ၏ သား၊ မ ဿတ် ကား ေလ ဝိ ၏သား၊ ေလ ဝိ ကား ေမ လ ခိ ၏ သား၊ ေမ လ ခိ ကား
ယနန္ ၏ သား၊ ယနန္ ကား ေယာ သပ် ၏ သား ြဖစ် ၏။-

25 ေယာ သပ် သည် မတ္တ  သိ ၏ သား၊ မတ္တ  သိ သည် အာ မုတ် ၏ သား၊ အာ မုတ် သည် နာ ဟံ ု၏ သား၊
နာ ဟံ ုသည် ဧ သ လိ ၏ သား၊ ဧ သ လိ သည် နဂဲ္ ၏ သား၊ နဂဲ္ သည် မာ အတ် ၏ သား ြဖစ် ၏။-

26 မာ အတ် ကား မတ္တ  သိ ၏ သား၊ မတ္တ  သိ ကား ေĕှ မိ ၏ သား၊ ေĕှ မိ ကား ေယာ သပ် ၏ သား၊
ေယာ သပ် ကား ယု ဒ ၏ သား၊ ယု ဒ ကား ေယာ ဟနန္ ၏ သား ြဖစ် ၏။-

27ေယာ ဟနန္ သည် ေရ သ ၏ သား၊ ေရ သ သည် ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ ၏ သား၊ ေဇ Ƥု ဗ ေဗ လ သည် ĕှာ လ ေသ လ
၏ သား၊ ĕှာ လ ေသ လ သည် ေန ရိ ၏ သား၊ ေန ရိ သည် ေမ လ ခိ ၏ သား၊ ေမ လ ခိ သည် အ ဒ္
ဒိ ၏ သား ြဖစ် ၏။-

28 အ ဒ္ ဒိ ကား ေကာ သံ ၏ သား၊ ေကာ သံ ကား ဧ လ ေမာ ဒံ ၏ သား၊ ဧ လ ေမာ ဒံ ကား ဧ ရ ၏ သား
ြဖစ် ၏။-

29 ဧ ရ သည် ေယာ ɐƤှု ၏ သား၊ ေယာ ɐƤှု သည် ဧ ေလျ ဇာ ၏ သား၊ ဧ ေလျ ဇာ သည် ေယာ ရိ မ် ၏ သား၊
ေယာ ရိမ် သည် မဿတ် ၏ သား၊ မ ဿတ် သည် ေလ ဝိ ၏ သား ြဖစ် ၏။-

30 ေလ ဝိ ကား ĕိှ ေမာင် ၏ သား၊ ĕိှ ေမာင် ကား ယု ဒ ၏ သား၊ ယု ဒ ကား ေယာ သပ် ၏ သား၊
ေယာ သပ် ကား ေယာ နန် ၏ သား၊ ေယာ နန ်ကား ဧ လျာ ကိမ် ၏ သား ြဖစ် ၏။-

31 ဧ လျာ ကိ မ် သည် ေမ ေလ ၏ သား၊ ေမ ေလ သည် မဲ နန ်၏ သား၊ မဲ နန ်သည် မတ္တ  သ ၏ သား၊
မတ္တ  သ သည် နာ သန ်၏ သား၊ နာ သန ်သည် ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ြဖစ် ၏။-
✡ 3:19 မ၊ ၁၄:၃-၄။ မာ၊ ၆:၁၇-၁၈။ ✡ 3:22 က၊ ၂၂:၂။ ဆာ၊ ၂:၇။ ေဟĕှာ၊ ၄၂:၁။ မ၊ ၃:၁၇။ မာ၊ ၁:၁၁။ လ၊ု ၉:၃၅။
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32 ဒါ ဝိ ဒ် ကား ေယ ĕဲှ ၏ သား၊ ေယ ĕဲှ ကား Æသ ဗက် ၏ သား၊ Æသ ဗက် ကား ေဗာ ဇ ၏ သား၊ ေဗာ
ဇ ကား စာ လ မုန ်၏ သား၊ စာ လ မုန ်ကား နာ ɐƤှုန ်၏ သား ြဖစ် ၏။-

33 နာ ɐƤှု န ်သည် အ မိ န ဒပ် ၏ သား၊ အ မိ န ဒပ် သည် အဒ် မိန ်၏ သား၊ အဒ် မိန ်သည် အာ ရံ န ိ၏ သား၊
အာ ရံ န ိသည် ေဟ ဇ Ƥုံ ၏ သား၊ ေဟ ဇ Ƥုံ သည် ဖာ ရက် ၏ သား၊ ဖာ ရက် သည် ယု ဒ ၏ သား ြဖစ် ၏။-

34 ယု ဒ ကား ယာ ကုပ် ၏ သား၊ ယာ ကုပ် ကား ဣဇာ က် ၏ သား၊ ဣ ဇာ က် ကား အာ ြဗ ဟံ ၏ သား၊
အာ ြဗ ဟံ ကား ေတ ရ ၏ သား၊ ေတ ရ ကား နာ ေခါ် ၏ သား ြဖစ် ၏။-

35 နာ ေခါ် သည် ေစ ေရာက် ၏ သား၊ ေစ ေရာက် သည် ရာ ေဂါ ၏ သား၊ ရာ ေဂါ သည် ဖာ လက် ၏ သား၊ ဖာ
လက် သည် ေဟ ဗာ ၏ သား၊ ေဟ ဗာ သည် ĕှာ လ ၏ သား ြဖစ် ၏။-

36 ĕှာ လ ကား ကာ ဣ နန ်၏ သား၊ ကာ ဣ နန ်ကား အာ ဖာ ဇဒ် ၏ သား၊ အာ ဖာ ဇဒ် ကား ေĕှ မ ၏ သား၊
ေĕှ မ ကား ေနာ ဧ ၏ သား၊ ေနာ ဧ ကား လာ မက် ၏ သား ြဖစ် ၏။-

37လာ မက် သည် မ သု ĕှ လ ၏ သား၊ မ သု ĕှ လ သည် ဧ ေနာက် ၏ သား၊ ဧ ေနာက် သည် ယာ ရက် ၏ သား၊
ယာ ရက် သည် မ ဟာ ေလ လ ၏ သား၊ မ ဟာ ေလ လ သည် ကာ ဣ နန ်၏ သား ြဖစ် ၏။-

38 ကာ ဣ နန ်ကား ဧ Ćတ်ု ၏ သား၊ ဧ Ćတ်ု ကား ေĕှ သ ၏ သား၊ ေĕှ သ သည် ကား အာ ဒံ ၏ သား၊
အာ ဒံ ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ြဖစ် သ တည်း။

4
စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၄:၁-၁၁။ မာ၊ ၁:၁၂-၁၃)

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် ြပည့် ဝ လျက် ေယာ် ဒန ်ြမစ် မှ ြပန ်လာ ေတာ် မူ စä်
ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့ ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ အ ရက်
ေလး ဆယ် ပတ် လံးု မာရ် နတ် ၏ စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ၏။-

2 ထုိ ေန ့ရက် များ အ တင်ွး မည် သည့် အ စား အ စာ ကုိ မျှ သုံး ေဆာင် ေတာ် မ မူ။ ထုိ ေန ့ရက် များ
ကုန ်လနွ ်သွား ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် မွတ် သိပ် ေတာ် မူ ၏။

3 ထုိ အ ခါ မာရ် နတ် က ``အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ပါ လျှင် ဤ ေကျာက် ခဲ ကုိ မုန ့်
ြဖစ် ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

4 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``လ ူသည် အ စား အ စာ အား ြဖင့် သာ အ သက် ĕှင် ရ မည် မ ဟတ်ု ဟ ုကျမ်း စာ ေတာ်
တင်ွ ပါ ĕိှ ၏'' ဟ ုြပန ်လည် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။✡

5 ထုိ အ ခါ မာရ် နတ် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေတာင် ထိပ် ေပါ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး ေနာက် ေလာ က Ćိင်ု ငံ
ĕိှ သ မျှ ကုိ တစ် ခ ဏ ချင်း တင်ွ èွှန ်ြပ လျက်၊-

6 ``ဤ တန ်ခုိး အာ ဏာ ဘုနး် စည်း စိမ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ငါ ေပး ပါ အံ။့ ဤ အ ရာ
များ ကုိ ငါ ့လက် ဝယ် အပ် Ćှင်း ထား Çပီး ြဖစ် သ ြဖင့် ငါ ေပး လိ ုသူ အား ေပး Ćိင်ု ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး လျှင် ဤ တန ်ခုိး အာ ဏာ အ လံးု စုံ တို့
ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ေပး မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

8 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ သာ လျှင် ဦး èွှတ် ĕိှ ခုိး ရ မည် ဟု
ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏'' ဟ ုြပန် လည် မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
✡ 4:4 တရား၊ ၈:၃။ ✡ 4:8 တရား၊ ၆:၁၃။
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9 မာရ် နတ် သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ေခါ် ေဆာင် ၍ သွား Çပီး လျှင်
ဗိ မာန ်ေတာ် ထိပ် ဖျား တင်ွ ေန ေစ Çပီး လျှင် ``ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏သား ေတာ် ြဖစ် လျှင် ဤ ေန ရာ မှ ေအာက် သို့  ခုန ်ချ
ပါ ေလာ။့-

10 ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ `သင့် ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် သည် ေကာင်း ကင် တမန ်များ အား
အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ မည်' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊-✡

11 `သင် ၏ ေြခ သည် ေကျာက် Ćှင့် မ ထိ ခုိက် ေစ ြခင်း ငှာ ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  သည် လက် ြဖင့် သင့် ကုိ
ေပွ့ ချ ီÆက လိမ့် မည်' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ပါ ĕိှ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။✡

12 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား စစ် ေဆး စမ်း သပ် မှု မ ြပÒ ရ ဟု
ကျမ်း စာ လာ ၏'' ဟ ုြပန ်လည် ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။✡

13 မာရ် နတ် သည် ဤ သို့  စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် မှု အ လံးု စုံ ကုိ ြပÒ Çပီး ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် မှ
ထွက် ခွာ ၍ အ ခါ အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ ေစာင့် ေန ၏။
ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ အ မှု ေတာ် ကုိ စ တင် ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၄:၁၂-၁၇။ မာ၊ ၁:၁၄-၁၅)

14 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး Ćှင့် ြပည့် ဝ လျက် ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  ြပန်
လာ ေတာ် မူ ၏။ သ တင်း ေတာ် သည် ထုိ ေဒ သ တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ သွား ၏။-

15 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ရား ဇ ရပ် များ မှာ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ရာ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ်
ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ နာ ဇ ရက် Çမိƌ က လက် မ ခံ ဘဲ ေန ြခင်း
(မ၊ ၁၃:၅၃-၅၈။ မာ၊ ၆:၁-၆)

16 ကုိယ် ေတာ် သည် နာ ဇ ရက် Çမိƌ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။ နာ ဇ ရက် Çမိƌ ကား ကုိယ် ေတာ် Èကီး ြပင်း ရာ Çမိƌ
ြဖစ် ၏။ ဥ ပု သ် ေန ့၌ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ေလ ့ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး တ ရား ဇ ရပ် သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၏။
ကျမ်း စာ ကုိ ဖတ် ရန ်ထ ေတာ် မူ လျှင်၊-

17 တ ရား ဇ ရပ် မှူး သည် ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ ကျမ်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား လှမ်း ၍ ေပး ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကျမ်း စာ လိပ် ကုိ ဖွင့် ၍၊
18 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ့အ ေပါ် သို့  ဆင်း သက် ေတာ် မူ ၏။
ဆင်း ရဲ သူ များ အား သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ရန် ငါ ့အား ဘိ သိက် ေပး ေတာ် မူ Çပီ။

အ ချÒပ် အ ေĆှာင် ခံ ရ သူ များ ကုိ လတ်ွ ေြမာက် ေစ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း Ćှင့်၊
မျက် မ ြမင် များ မျက် စိ အ လင်း ြပန ်လည် ရ ĕိှ ေစ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ရန ်လည်း ေကာင်း၊

Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ခံ ရ သူ များ အား ကယ် လွှတ် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊✡
19ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ လ ူစု ေတာ် အား
ကယ် တင် ရာ ကာ လ ေရာက် လာ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း

ေÆက ညာ ရန ်ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏''
ဟ ူေသာ ကျမ်း ပုိဒ် ကုိ ဖတ် ေတာ် မူ ၏။
✡ 4:10 ဆာ၊ ၉၁:၁၁။ ✡ 4:11 ဆာ၊ ၉၁:၁၂။ ✡ 4:12 တရား၊ ၆:၁၆။ ✡ 4:18 ေဟĕှာ၊ ၆၁:၁-၂။



လကုာ 4:20 1988 လကုာ 4:34

20 ထုိ ေနာက် ကျမ်း စာ ေတာ် ကုိ လိပ် ၍ ဇ ရပ် မှူး အား ြပန ်ေပး Çပီး ေနာက် ထုိင် ေတာ် မူ ၏။ တ ရား ဇ ရပ်
ထဲ မှာ ĕိှ ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား စုိက် Æကည့် ေန Æက ၏။-

21 ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ ကျမ်း စာ ပါ အ မှု အ ရာ များ သည် သင် တို့  Æကား နာ ရ သည့် အ တိင်ုး ယ ေန ့
အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 လ ူအ ေပါင်း တို့  က ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ချးီ ကူး ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ ĆှÒတ် ေတာ် ထွက် စ ကား
များ ကုိ အံ ့Æသ လျက် ``ဤ သူ သည် ေယာ သပ် ၏ သား မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

23 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် `အ ချင်း ဆ ရာ ဝန၊် သင့် ေရာ ဂါ ကုိ သင် ေပျာက် ေအာင် ကု ေလာ'့
ဟူ ေသာ ဆုိ Ƥုိး စ ကား ကုိ အ သုံး ြပÒ ကာ ငါ ့ အား ဆုိ လိမ့် မည်။ က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ တင်ွ အ ĕှင်
ြပÒ ခ့ဲ သည် ဟ ုအ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Æကား သိ ရ သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ အ ĕှင့် ေန ရင်း Çမိƌ တင်ွ
လည်း ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ဟ ုငါ ့အား မု ချ ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။-

24 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား အ ဘယ် ပ ေရာ ဖက် မျှ မိ မိ ေန ရင်း Çမိƌ တင်ွ
မျက် Ćှာ မ ရ တတ်။-✡

25 ဧ လိ ယ လက် ထက် ၌ ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ တင်ွ သုံး Ćှစ် Ćှင့် ေြခာက် လ ပတ် လံးု မုိး ေခါင် ၍ အ စာ
ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး ဆုိက် ခ့ဲ ၏။-✡

26 ဣသ ေရ လ အ မျÒိး ြဖစ် ေသာ မု ဆုိး မ အ များ ĕိှ ေသာ် လည်း မည် သူ့ ထံ သို့  မျှ ဘု ရား သ ခင် သည်
ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ယ ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မ မူ။ ဇိ ဒံု ြပည်၊ ဇ ရ တ္ တ Çမိƌ သူ မု ဆုိး မ ထံ သို့  သာ လျှင် ေစ
လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-✡

27 ပ ေရာ ဖက် ဧ လိ ĕဲှ လက် ထက် ၌ လည်း ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  တင်ွ အ ေရ ဖျား ေရာ ဂါ သည်
အ များ ĕိှ ေသာ် လည်း မည် သူ မျှ သန ့ ်စင် ခွင့် မ ရ။ ɐƤှု ရိ ြပည် သား ေန မန ်သာ လျှင် ရ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

28တ ရား ဇ ရပ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် Æက ၏။-
29 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် အား ေတာင် ကမ်း ပါး မှ တနွး် ချ အံ ့ေသာ ငှာ Çမိƌ တည် ရာ ေတာင် ထိပ် စွနး် သို့  ေခါ်
ေဆာင် သွား Æက ၏။-

30 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူပ ရိ သတ် အ လယ် မှ ေလျှာက် ၍ Ãက သွား ေတာ် မူ ၏။

နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ေန သူ တစ် ဦး
(မာ၊ ၁:၂၁-၂၈)

31 ကုိယ် ေတာ် သည် ဂါ လိ လဲ ြပည်၊ က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ေတာ် မူ ၏။ ဥ ပုသ် ေန ့၌ တ ရား ဇ ရပ်
တင်ွ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။-

32 ကုိယ် ေတာ် ၏ သွန ်သင် ချက် တင်ွ တန ်ခုိး အာ ဏာ ပါ သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် အံ ့Æသ Æက ၏။-✡
33တ ရား ဇ ရပ် ထဲ တင်ွ ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် ပူး ဝင် ေန သူ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
34ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် က ``နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ၊ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ ဘယ် သို့  သက် ဆုိင်
ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ။ အ ĕှင်
သည် မည် သူ ြဖစ် သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ ၏။ အ ĕှင် ကား ဘု ရား သ ခင် ထံ မှ Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သူ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ် ၏။
✡ 4:24 ေယာ၊ ၄:၄၄။ ✡ 4:25 ၃ရာ၊ ၁၇:၁။ ✡ 4:26 ၃ရာ၊ ၁၇:၈-၁၆။ ✡ 4:27 ၄ရာ၊ ၅:၁-၁၄။ ✡ 4:32 မ၊ ၇:၂၈-၂၉။
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35 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``တိတ် တိတ် ေန ေလာ။့ သူ့ အ ထဲ မှ ထွက် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
နတ် မိစ္ဆာ သည် ထုိ သူ ကုိ လ ူအ များ ေĕှƎ မှာ လဲှ ချ လိက်ု ၏။ ထုိ ေနာက် ေဘး အ န ္ တ ရာ
ယ် မ ြပÒ ဘဲ သူ့ အ ထဲ မှ ထွက် သွား ၏။

36 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အံ ့Æသ လျက် ``ဤ သူ ၏ အ မိန ့ ်စ ကား ကား အ ဘယ် သို့  နည်း။ သူ သည်
ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် များ အား ထွက် သွား ရန် တန ်ခုိး အာ ဏာ ြဖင့် အ မိန ့ ်ေပး ၍ သူ တို့  သည်
ထွက် သွား Æက ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

37 ကုိယ် ေတာ် ၏ သ တင်း ေတာ် သည် ပတ် ဝနး် ကျင် ေဒ သ တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ သွား ေတာ ့၏။
လ ူေြမာက် ြမား စွာ တို့  ကုိ ေရာ ဂါ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၈:၁၄-၁၇။ မာ၊ ၁:၂၉-၃၄)

38 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ရား ဇ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ၍ ĕိှ မုန် ၏ အိမ် သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၏။ ĕိှ မုန ်၏ ေယာ က္
ခ မ ြဖစ် သူ သည် ြပင်း စွာ ဖျား ေန ၏။-

39 သို့  ြဖစ် ၍ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ေလျှာက် ထား Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ်
သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး Èကီး ၏ အ နား တင်ွ ရပ် လျက် ``အ ဖျား ေပျာက် ေစ'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး ေတာ်
မူ ၏။ အ မျÒိး သ မီး Èကီး သည် အ ဖျား ေပျာက် သ ြဖင့် ချက် ချင်း ထ ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့်
ေတာ် တို့  အား ဧည့် သည် ဝတ် ကုိ ြပÒ ေလ ၏။

40 ေန ဝင် ချနိ ်၌ ေရာ ဂါ အ မျÒိး မျÒိး စဲွ ကပ် သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ
Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ လ ူနာ အ သီး သီး တို့  အ ေပါ် မှာ လက် ေတာ် ကုိ တင် ၍ သူ တို့  ၏
ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။-

41 နတ် မိစ္ဆာ များ သည် ``အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ၏'' ဟ ုဟစ် ေအာ် လျက် မိ မိ တို့
ပူး ဝင် ေန သူ များ ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် နတ် မိစ္ဆာ များ ထုိ သို့  ဟစ် ေအာ်
သည် ကုိ ဟန ့ ်တား ေတာ် မူ Çပီး လျှင် သူ တို့  အား စ ကား ေြပာ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။
တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ ေဟာ ေြပာ ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁:၃၅-၃၉)

42 မုိး လင်း ေသာ အ ခါ က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ၍ ဆိတ် Çငိမ် ရာ အ ရပ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။ လ ူတို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ĕှာ Æက ၏။ ĕှာ ၍ ေတွ့ ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မ မူ ေစ ရန ်ÈကိÒး စား
Æက ၏။-

43 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် အ ြခား Çမိƌ များ တင်ွ လည်း ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ်
အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ရ မည်။ ထုိ သို့  ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ရန ်အ တက်ွ ငါ ့
ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

44 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ယု ဒ ြပည် တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ ေဟာ ေတာ် မူ ၏။

5
တ ပည့် ေတာ် ဦး များ ကုိ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၄:၁၈-၂၂။ မာ၊ ၁:၁၆-၂၀)



လကုာ 5:1 1990 လကုာ 5:13

1 တစ် ေန ့သ ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် ဂင် ေန သ ရက် အိင်ု ကမ်း ေြခ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ေတာ် မူ စä် လူ
တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ Æကား နာ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ၏ အ နးီ သို့  တိးု Èကိတ် လာ Æက ၏။-
✡

2 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ်း နား မှာ ဆုိက် ထား ေသာ ေလှ Ćှစ် စင်း ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။ တံ ငါ သည်
တို့  သည် ထုိ ေလှ များ ေပါ် မှ ဆင်း Çပီး ေနာက် မိ မိ တို့  ၏ ပုိက် ကွန ်များ ကုိ ေဆး ေÆကာ လျက် ေန Æက ၏။-

3 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ ေလှ Ćှစ် စင်း အ နက် ĕိှ မုန ်၏ ေလှ သို့  တက် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ေလှ ကုိ ကမ်း မှ
အ နည်း ငယ် ခွာ ေစ ရန ်ĕိှ မုန ်အား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ထုိင် ၍ လ ူပ ရိ သတ် တို့  အား
ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။

4 ထုိ သို့  ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် Çပီး ေသာ အ ခါ ``ေရ နက် ရာ သို့  ခွာ ထွက် ေလာ။့ ငါး များ ဖမ်း မိ ေစ
ရန ်သင် Ćှင့် သင် တို့  အ ေဖာ် တို့  ၏ ကွန ်များ ကုိ ချ ေလာ'့' ဟ ုĕိှ မုန ်အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 ĕိှ မုန ်က ``သ ခင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် တစ် ည လံးု ÈကိÒး စား ၍ ငါး များ ကုိ ဖမ်း ပါ ေသာ် လည်း
ငါး တစ် ေကာင် ကုိ မျှ မ မိ Æက ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ကွန ်များ ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု ချ ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။-✡

6 သူ တို့  သည် ကွန ်များ ကုိ ချ Çပီး ေနာက် အပ်ု မိ ေသာ ငါး များ လှ သ ြဖင့် ကွန ်များ ပင် စုတ်
လ ုမ တတ် ĕိှ ၏။-✡

7 သို့  ြဖစ် ၍ လာ ေရာက် ကူ ညီ ရန ်အ ြခား ေလှ မှ မိ မိ တို့  ၏ အ ေဖာ် တံ ငါ သည် များ ကုိ အ ချက်
ြပ ၍ ေခါ် Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် လာ ၍ ေလှ Ćှစ် စင်း လံးု ြပည့် ေအာင် ငါး များ ကုိ ထည့်
Æက ရာ ေလှ များ နစ် လ ုမ တတ် ĕိှ ေတာ ့၏။-

8 ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု ြမင် လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေြခ ေတာ် ရင်း မှာ ပျပ် ဝပ် လျက်
``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ÆအÒ ပစ် သား ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ထံ မှ Ãက သွား ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

9 ĕိှ မုန ်Ćှင့် တ ကွ ပါ လာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ဖမ်း မိ ေသာ ငါး အ ေရ အ တက်ွ ကုိ Æကည့် ၍
တ အံ ့တ Æသ ြဖစ် Æက ၏။-

10 ĕိှ မုန ်Ćှင့် ငါး ဖမ်း ဘက် ြဖစ် Æက ေသာ ေဇ ေဗ ဒဲ ၏ သား Ćှစ် ေယာက်၊ ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  သည်
လည်း ထုိ နည်း တ ူအံ ့Æသ Æက ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ĕိှ မုန ်အား ``မ ေÆကာက် Ćှင့်၊ ယ ခု မှ စ ၍ သင်
တို့  သည် လ ူဖမ်း တံ ငါ များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ထုိ သူ တို့  သည် ေလှ များ ကုိ ကမ်း တင်ွ ဆုိက် ကပ် Çပီး ေနာက် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ စွန ့ ်၍ ေနာက် ေတာ်
သို့  လိက်ု Æက ၏။
အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၈:၁-၄။ မာ၊ ၁:၄၀-၄၅။)

12တစ် ေန ့သ ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် Çမိƌ Èကီး တစ် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ေန ေတာ် မူ ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ တစ် ကုိယ် လံးု အ ေရ
ြပား ေရာ ဂါ စဲွ ကပ် ေန သူ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ြမင် လျှင် ပျပ် ဝပ် လျက် ``အ ĕှင်
အ လိ ုေတာ် ĕိှ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သန ့ ်စင် ေစ Ćိင်ု ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

13 ကုိယ် ေတာ် သည် လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်၍ ထုိ သူ့ ကုိ တို့  ထိ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ``ငါ အ လိ ုĕိှ ၏။ သန ့်
စင် ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ခ ဏ ၌ ထုိ သူ သည် ေရာ ဂါ ေပျာက် ေလ ၏။-
✡ 5:1 မ၊ ၁၃:၁-၂။ မာ၊ ၃:၉-၁၀၊ ၄:၁။ ✡ 5:5 ေယာ၊ ၂၁:၃။ ✡ 5:6 ေယာ၊ ၂၁:၆။



လကုာ 5:14 1991 လကုာ 5:25

14 ``ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ မည် သူ့ အား မျှ မ ေြပာ Ćှင့်'' ဟု ထုိ သူ အား တား ြမစ် ေတာ် မူ Çပီး ေသာ် ကုိယ် ေတာ်
က ``သင် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ထံ သို့  သွား ၍ ကုိယ် ကုိ ြပ ေလာ။့ သင့် ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း ေÆကာင်း လ ူတို့
ေĕှƎ ၌ သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား ြဖစ် ေစ ရန် ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ ဆက် သ ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ သ တင်း ေတာ် သည် ပုိ ၍ ပျƎံ ĆှƎံ သွား သ ြဖင့် လ ူပ ရိ သတ် Èကီး များ သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ရန ်Ćှင့် မိ မိ တို့  ၏ အ နာ ေရာ ဂါ များ အ ကု အ သ
ခံ ရန ်လာ Æက ကုန ်၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ေလ ့ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ထွက် ခွာ ၍ ဆု ေတာင်း
ေတာ် မူ ၏။

ေလ ြဖတ် သူ ကုိ ြပန ်လည် သန ်စွမ်း ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၉:၁-၈။ မာ၊ ၂:၁-၁၂)

17 တစ် ေန ့သ ၌ ကုိယ် ေတာ် ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် လျက် ေန ေတာ် မူ စä် ဂါ လိ လဲ ြပည် Ćှင့် ယု ဒ ြပည် ĕိှ
ေကျး ရွာ အ ေပါင်း မှ လည်း ေကာင်း၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ လည်း ေကာင်း လာ ေရာက် ေသာ ဖာ ရိ ĕဲှ များ
Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် အ နးီ တင်ွ ထုိင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း
ေစ ရန ်ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ၌ ĕိှ ၏။-

18 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် ေလ ြဖတ် သူ တစ် ေယာက် ကုိ ထမ်း စင် Ćှင့် တင် ၍ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ထုိ သူ နာ
ကုိ အိမ် ထဲ သို့  သယ် ေဆာင် ကာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ချ ထား ရန ်ÈကိÒး စား Æက ၏။-

19 သို့  ရာ တင်ွ လ ူပ ရိ သတ် တိးု မ ေပါက် သ ြဖင့် အိမ် အ မုိး ေပါ် သို့  တက် Çပီး လျှင် အတ်ု Ãကပ်
များ ကုိ ေဖာက် ၍ သူ နာ ကုိ ထမ်း စင် Ćှင့် တ ကွ လ ူတို့  အ လယ် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့
ေလျာ ချ Æက ၏။-

20 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ၌ ယုံ Æကည် ြခင်း ĕိှ ပုံ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ လျှင် ေလ ြဖတ် သူ အား ``အ ချင်း လ၊ူ
သင် ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

21 ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ က ``ဤ သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင်
အား ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ ပါ သည် တ ကား။ ဘု ရား သ ခင် မှ တစ် ပါး အ ဘယ် သူ သည် အ ြပစ် ကုိ
ေြဖ လွှတ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေတးွ ေတာ Æက ၏။

22 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သူ တို့  ယင်း သို့  ေတးွ ေတာ ေန Æက သည် ကုိ သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``သင် တို့  သည်
အ ဘယ် ေÆကာင့် ေတးွ ေတာ ေန Æက သ နည်း။-

23 `သင် ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် Çပီ' ဟ ုေြပာ ရန ်ပုိ ၍ လယ်ွ ကူ သ ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု`ေန ရာ မှ ထ
၍ လှမ်း သွား ေလာ'့ ဟ ုေြပာ ရန ်ပုိ ၍ လယ်ွ ကူ သ ေလာ။-

24 သို့  ရာ တင်ွ လ ူသား သည် ေလာ က တင်ွ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ပုိင် သည် ကုိ သင် တို့  အား သိ ေစ အံ'့'
ဟ ုဆုိ လျက် ေလ ြဖတ် သူ အား ``သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား ထ ေလာ။့ သင့် ထမ်း စင် ကုိ ထမ်း
၍ အိမ် ြပန ်ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

25 ချက် ချင်း ပင် ထုိ သူ သည် လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ ထ ၍ မိ မိ လဲ ေလျာင်း ေန ခ့ဲ ေသာ ထမ်း စင် ကုိ ထမ်း Çပီး လျှင်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး လျက် အိမ် သို့  ြပန ်ေလ ၏။-
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26 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ ေÆကာက် ရွƎံ လျက် ``အံ ့ဖွယ် ေသာ အ ရာ များ ကုိ ငါ တို့
ယ ေန ့ေတွ့ ြမင် ရ ေလ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ဆုိ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ၏။
ေလ ဝိ ကုိ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၉:၉-၁၃။ မာ၊ ၂:၁၃-၁၇)

27 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ မှ ထွက် Ãက ေတာ် မူ ၍ အ ေကာက် ခွန ်Ƥုံး ခနး် တင်ွ
ေလ ဝိ နာ မည် ĕိှ သူ အ ခွန ်ခံ ထုိင် ေန သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ လျှင် ``ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ'့' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

28 ထုိ သူ သည် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ စွန ့ ်Çပီး လျှင် ထ ၍ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု ေလ ၏။
29 ထုိ ေနာက် ေလ ဝိ သည် မိ မိ ၏ အိမ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် အ တက်ွ ဧည့် ခံ ပဲွ Èကီး ကျင်း ပ ၏။ ဧည့် သည် များ
တင်ွ အ ခွန ်ခံ သူ Ćှင့် အ ြခား သူ အ ေြမာက် အ ြမား ပါ ဝင် Æက ၏။-

30 ဖာ ရိ ĕဲှ များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် ြဖစ် Æက ေသာ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ က ``အ ဘယ်
ေÆကာင့် သင် တို့  သည် အ ခွန ်ခံ သူ များ၊ အ ြခား အ ပယ် ခံ သူ များ Ćှင့် စား ေသာက် Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုတ ပ
ည့် ေတာ် တို့  အား က့ဲ ရဲƎ ြပစ် တင် Æက ၏။✡

31 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ကျနး် မာ သူ သည် ဆ ရာ ဝန ်ကုိ မ လိ။ု ဖျား နာ သူ သာ လျှင် လိ ု၏။-
32 ငါ သည် ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သူ များ ေနာင် တ ရ ေစ ြခင်း ငှာ ေခါ် ဖိတ် ရန ်လာ သည် မ ဟတ်ု။ အ ပယ်
ခံ သူ များ ကုိ ေနာင် တ ရ ေစ ြခင်း ငှာ ေခါ် ဖိတ် ရန ်လာ သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အ စာ ေĕှာင် ြခင်း ြပ ဿ နာ
(မ၊ ၉:၁၄-၁၇။ မာ၊ ၂:၁၈-၂၂။)

33 လ ူအ ချƌိ က ``ေယာ ဟန ်၏ တ ပည့် များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  ၏ တ ပ ည့် များ သည် အ စာ ေĕှာင် ြခင်း Ćှင့်
ဆု ေတာင်း ြခင်း တို့  ကုိ မ Æကာ ခ ဏ ြပÒ ေလ ့ĕိှ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ပ ည့် များ မူ ကား စား
လျက် ေသာက် လျက် ေန Æက ပါ သည် တ ကား'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။

34 ကုိယ် ေတာ် က ``မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ တင်ွ သ တို့  သား ĕိှ ေန သည့် ကာ လ ဧည့် သည် များ အား အ စာ
ေĕှာင် ခုိင်း Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ။-

35 သို့  ရာ တင်ွ မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား ကုိ သူ တို့ ထံ မှ ေဆာင် ယူ သွား မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ေရာက်
ĕိှ လာ ေပ အံ။့ ထုိ အ ခါ ၌ သူ တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

36 ကုိယ် ေတာ် သည် ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် လျက် ``မည် သူ မျှ အ ထည် သစ် မှ အ စ တစ် စ ကုိ ဆုတ် ၍ အ ထည်
ေဟာင်း ကုိ ဖာ Ƥုိး မ ĕိှ။ ယင်း သို့  ဖာ ခ့ဲ ပါ မူ အ ထည် သစ် ပျက် စီး သွား သည် သာ မ က၊
အ စ သစ် Ćှင့် အ ထည် ေဟာင်း တို့  အ ဆင် အ ေသွး မ တ ူဘဲ ĕိှ လိမ့် မည်။-

37 ထုိ မှ တစ် ပါး စ ပျစ် ရည် သစ် ကုိ သား ေရ ဘူး ေဟာင်း တင်ွ ထည့် Ƥုိး မ ĕိှ။ ထည့် ခ့ဲ ပါ မူ သား
ေရ ဘူး သည် ေပါက် ကဲွ ၍ စ ပျစ် ရည် ယုိ ထွက် လိမ့် မည်။ သား ေရ ဘူး လည်း ပျက် စီး သွား လိမ့် မည်။-

38 စ ပျစ် ရည် သစ် ကုိ သား ေရ ဘူး သစ် တင်ွ သာ ထည့် ရာ ၏။-
39 ထို့  အ ြပင် စ ပျစ် ရည် ေဟာင်း ကုိ ေသာက် Çပီး သူ သည် စ ပျစ် ရည် သစ် ကုိ မ ေသာက် လိ။ု စ ပျစ်
ရည် ေဟာင်း က သာ ၍ ေကာင်း သည် ဟ ုဆုိ တတ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 5:30 လ၊ု ၁၅:၁-၂။
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6
ဥ ပုသ် ေန ့ြပ ဿ နာ
(မ၊ ၁၂:၁-၈။ မာ၊ ၂:၂၃-၂၈)

1 ဥ ပု သ် ေန ့၌ ကုိယ် ေတာ် သည် ဂျÒံ ခင်း များ ကုိ ြဖတ် ၍ ေလျှာက် သွား ေတာ် မူ စä် တ ပ ည့် ေတာ်
သည် ဂျÒံ များ ကုိ ဆွတ် ၍ ပွတ် နယ် စား Æက ၏။-✡

2 ဖာ ရိ ĕဲှ အ ချƌိ က ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဥ ပုသ် ေန ့၌ မ ြပÒ အပ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ဘိ သ နည်း''
ဟ ုေမး Æက ၏။

3 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဒါ ဝိဒ် မင်း သည် မိ မိ Ćှင့် အ ေဖာ် တစ် စု တို့  ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် ေသာ အ ခါ အ ဘယ်
သို့  ြပÒ မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  မ ဖတ် ဖူး Æက သ ေလာ။-✡

4 သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေတာ် သို့  ဝင် ၍ ပ ညတ် တ ရား အ ရ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ မှ တစ် ပါး
မည် သူ မျှ မ စား ထုိက် ေသာ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့ ်ကုိ ယူ ၍ စား ခ့ဲ ၏။ မိ မိ ၏ အ ေဖာ် များ အား လည်း ေပး ခ့ဲ ၏။-✡

5လ ူသား သည် ဥ ပုသ် ေန ့၏ အ ĕှင် ြဖစ် သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လက် တစ် ဖက် ေသ သူ
(မ၊ ၁၂:၉-၁၄။ မာ၊ ၃:၁-၆)

6 အ ြခား ေသာ ဥ ပု သ် ေန ့တစ် ေန ့၌ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ရား ဇ ရပ် သို့  ဝင် ၍ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင်
ေတာ် မူ ၏။ တ ရား ဇ ရပ် ထဲ တင်ွ ညာ လက် ေသ သူ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

7 ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ စွပ် စဲွ ရန ်အ ေÆကာင်း ĕှာ လိ ုသ ြဖင့် ဥ ပု
သ် ေန ့၌ ထုိ သူ ၏ ေရာ ဂါ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ မည် မ မူ မည် ကုိ ေစာင့် Æကည့် ေန Æက ၏။-

8 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ စိတ် အ Æကံ အ စည် ကုိ သိ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့်
လက် ေသ သူ အား ``ေန ရာ မှ ထ Çပီး ေĕှƎ သို့  လာ ၍ ရပ် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ သည် ေန ရာ မှ ထ Çပီး ေĕှƎ သို့  သွား ၍ ရပ် ၏။-

9 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ပ ညတ် တ ရား အ ရ ဥ ပု သ် ေန ့၌ အ ေကာင်း ကုိ ြပÒ အပ် သ ေလာ၊ အ ဆုိး
ကုိ ြပÒ အပ် သ ေလာ၊ လူ့ အ သက် ကုိ ကယ် အပ် သ ေလာ၊ သတ် အပ် သ ေလာ၊ သင် တို့  အား ငါ ေမး ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

10 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ လှည့် Æကည့် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် လက် ေသ သူ အား
``သင့် လက် ကုိ ဆန ့ ်ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သူ သည် လက် ကုိ ဆန ့ ်လိက်ု ေသာ အ ခါ
အ ေကာင်း ပ က တိ ြဖစ် ေလ ၏။

11 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် များ စွာ ေဒါ သ ြဖစ် လျက် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား အ ဘယ် သို့  အ ေရး ယူ ရ
မည် ကုိ တိင်ု ပင် Æက ၏။
တ မန ်ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး ကုိ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၀:၁-၄။ မာ၊ ၃:၁၃-၁၉)

12 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ရန် ေတာင် ေပါ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။
တစ် ည လံးု ဘု ရား သ ခင် ထံ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-
✡ 6:1 တရား၊ ၂၃:၂၅။ ✡ 6:3 ၁ရာ၊ ၂၁:၁-၆။ ✡ 6:4 ဝတ်၊ ၂၄:၉။
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13 မုိး လင်း ေသာ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ထုိ သူ တို့  အ နက်
တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး ကုိ ေရွး ချယ် ၍ တ မန ်ေတာ် နာ မည် ြဖင့် သ မုတ် ေတာ် မူ ၏။-

14 ထုိ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး ကား ေပ တ Ƥု ဟ ုကုိယ် ေတာ် မှည့် ေခါ် သူ ĕိှ မုန ်Ćှင့် ĕိှ မုန ်၏ ညီ အနေ္ြဒ၊ ယာ ကုပ်
Ćှင့် ေယာ ဟန၊် ဖိလိပ္ပု Ćှင့် ဗာ ေသာ လ မဲ၊-

15 မ ဿဲ Ćှင့် ေသာ မ၊ အာ လ ဖဲ ၏ သား ယာ ကုပ်၊ မျÒိး ချစ် စိတ် ထက် သန ်သူ ĕိှ မုန၊်-
16ယာ ကုပ် ၏ သား ယု ဒ Ćှင့် ေနာင် အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ကုိ သစ္စာ ေဖာက် သူ ယု ဒ ĕှ ကာ Ƥုတ် တို့  တည်း။
ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း၊ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၄:၂၃-၂၅။)

17 ကုိယ် ေတာ် သည် တ မန ်ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူေတာင် ေပါ် က ဆင်း သက် ေတာ် မူ ၍ ေြမ ညီ ရာ သို့  ေရာက်
ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေန ရာ မှာ တ ပ ည့် ေတာ် စု Èကီး တစ် စု အ ြပင်၊ ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ မှ လည်း ေကာင်း၊ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ ĕိှ တ ုƤု၊ ဇိ ဒု န ်Çမိƌ များ မှ လည်း ေကာင်း လာ Æက သူ
အ ေြမာက် အ ြမား ĕိှ ၏။-

18 ထုိ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ရန ်Ćှင့် မိ မိ တို့  ၏ အ နာ ေရာ ဂါ များ
ေပျာက် ကင်း ေစ ရန ်လာ ေရာက် Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။ ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ခံ ရ သူ များ
လည်း လာ ၍ အ နာ ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း သွား ၏။-

19 ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် မှ တန ်ခုိး ထွက် ၍ အ နာ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေသာ ေÆကာင့် လူ
ပ ရိ သတ် အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ တို့ ထိ Ćိင်ု ရန ်ÈကိÒး စား Æက ၏။
မ◌င်္ဂ လာ Ćှင့် အ မ◌င်္ဂ လာ
(မ၊ ၅:၁-၁၂)

20သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  ကုိ
Æကည့် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``ဆင်း ရဲ သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။

ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ၏။
21 ``ယ ခု အ ခါ ဆာ ငတ် ေန သူ တို့ ၊သင် တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
သင် တို့  ဝ ေြပာ ရ မည့် အ ချနိ ်ေရာက် လိမ့် မည်။

``ငိ ုေÃကး ေန Æက သူ တို့ ၊သင် တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  ရယ် ေမာ ရ မည့် အ ချနိ ်ေရာက် လိမ့် မည်။
22 ``လ ူသား ေÆကာင့် သင် တို့  ကုိ လ ူများ မုနး် Æက ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ပစ် ပယ် Æက ေသာ အ ခါ ၌
လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ ɐƤှုတ် ချ Æက ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း သင် တို့  သည် မဂင်္လာ
ĕိှ Æက ၏။-✡

23 ထုိ သို့  ေတွ့ ÆကံÒ ခံ စား ရ ေသာ အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့ ɔရွှင် ြမũး သ ြဖင့် က ခုန ်Æက ေလာ။့
ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ သင် တို့  ရ မည့် အ ကျÒိး ကား Èကီး လှ ၏။ ဤ သို့  သင် တို့  အား ြပÒ ကျင့် သူ များ
၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ေĕှး ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် Ćှပ်ိ စက် ခ့ဲ Æက ၏။✡
24 ``သို့  ေသာ် Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ သူ တို့ ၊သင် တို့  သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
သင် တို့  သည် ယ ခု ဘ ဝ ၌ သက် သာ စွာ ေန ထုိင် ရ Æက ၏။

25 ``ယ ခု အ ခါ ဝ စွာ စား ေသာက် ရ သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
✡ 6:22 ၁ေပ၊ ၄:၁၄။ ✡ 6:23 ၆ရာ၊ ၃၆:၁၆။ တ၊ ၇:၅၂။
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သင် တို့  ဆာ ငတ် ရ မည့် အ ချနိ ်ေရာက် လိမ့် မည်။
ယ ခု အ ခါ ရယ် ေမာ Æက သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
သင် တို့  ပူ ေဆွး ငိ ုယုိ ရ မည့် အ ချနိ ်ေရာက် လိမ့် မည်။

26 ``လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
ဤ သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ ဤ နည်း အ တိင်ုး ချးီ မွမ်း ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။
ရန ်သူ ကုိ ချစ် ြခင်း
(မ၊ ၅:၃၈-၄၈။ ၇:၁၂က)

27 ``သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ တ ရား ကုိ Æကား နာ Æက သူ တို့ ၊ သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ရန ်သူ ကုိ ချစ် Æက ေလာ။့
သင် တို့  ကုိ မုနး် သူ အား ေကျး ဇူး ြပÒ Æက ေလာ။့-

28ကျနိ ်ဆဲ သူ အား ေမတ္တ ာ ပို့  Æက ေလာ။့ ေစာ် ကား သူ အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့-
29 သင် ၏ ပါး တစ် ဖက် ကုိ Ƥုိက် သူ အား အ ြခား ပါး တစ် ဖက် ကုိ လည်း Ƥုိက် ေစ ဦး ေလာ။့ သင်
၏ အ ေပါ် အကင်္ျ ီကုိ ယူ ေသာ သူ အား ĕှပ် အကင်္ျ ီ ကုိ လည်း ယူ ခွင့် ြပÒ ေလာ။့-

30 သင့် ထံ တင်ွ ေတာင်း ခံ လာ သူ တိင်ုး အား ေပး ေလာ။့ သင့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ယူ ေသာ သူ ထံ မှ
ြပန ်၍ မ ေတာင်း Ćှင့်။-

31 ကုိယ် ကုိ ြပÒ ေစ လိ ုသည် အ တိင်ုး သူ တစ် ပါး တို့  အား ြပÒ Æက ေလာ။့✡
32 ``မိ မိ တို့  အား ချစ် သူ များ ကုိ သာ ချစ် တံု့  ြပန် ပါ မူ အ ဘယ် သို့  လျှင် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ
သင် တို့  ခံ စား Ćိင်ု မည် နည်း။ အ ြပစ် ကူး သူ များ ပင် လျှင် မိ မိ တို့  အား ချစ် သူ တို့  ကုိ ချစ် Æက ၏။-

33 သင် တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ သူ များ ကုိ သာ ေကျး ဇူး တံု့  ြပန ်ပါ မူ သင် တို့  သည် အ ဘယ် သို့  လျှင်
ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ စား Ćိင်ု မည် နည်း။ အ ြပစ် ကူး သူ များ ပင် လျှင် ဤ သို့  ြပÒ Æက ၏။-

34 ထုိ မှ တစ် ပါး ြပန ်လည် ဆပ် ေပး မည် ဟ ုယုံ Æကည် သူ ကုိ သာ လျှင် သင် တို့  ေချး ငှား Æက ပါ မူ အ ဘယ်
သို့  လျှင် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ စား Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း။ အ ြပစ် ကူး သူ များ ပင် ြပန ်လည် ဆပ်
ေပး မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် လျက် အ ချင်း ချင်း အား ေချး ငှား Æက ၏။-

35 သင် တို့  မူ ကား ရန ်သူ ကုိ ချစ် Æက ေလာ။့ ေကျး ဇူး ြပÒ Æက ေလာ။့ တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ရန်
မ ေမျှာ် လင့် ဘဲ ေချး ငှား Æက ေလာ။့ ယင်း သို့  ြပÒ ပါ မူ သင် တို့  သည် Èကီး ြမတ် ေသာ ဆု လာဘ် ကုိ ရ
လျက် အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား ĕှင် ၏ သား များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ĕှင် သည် ေကျး ဇူး
မ သိ တတ် သူ များ၊ ဆုိး ညစ် သူ များ အား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-

36 သင် တို့  ၏ အ ဖ ဘု ရား သည် သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ သည် နည်း တူ သင် တို့  သည် လည်း သ နား
Æကင် နာ Æက ေလာ။့
သူ တစ် ပါး တို့  အား စစ် ေÆကာ စီ ရင် ြခင်း
(မ၊ ၇:၁-၅)

37 ``သူ တစ် ပါး တို့  အား မ စစ် ေÆကာ မ စီ ရင် Æက Ćှင့်။ သို့  မှ သာ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား မ စစ်
ေÆကာ မ စီ ရင် ဘဲ ေန ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သူ တစ် ပါး တို့  အား မ ɐƤှုတ် ချ Æက Ćှင့်။ သို့  မှ သာ ဘု ရား သ ခင်
သည် သင် တို့  အား မ ɐƤှုတ် ချ ဘဲ ေန ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သူ တစ် ပါး တို့  အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် Æက ေလာ။့ သို့
မှ သာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သင် တို့  အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-
✡ 6:31 မ၊ ၇:၁၂။
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38 သူ တစ် ပါး တို့  အား ရက် ေရာ စွာ ေပး Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား ရက်
ေရာ စွာ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သိပ် Ćှပ်ိ လှုပ် ခါ ြပည့် လျှ ံေသာ ေတာင်း ပ မာ ဏ ြဖင့် သင် တို့  ၏
လက် ထဲ သို့  ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် သူ တစ် ပါး အား ချနိ ်တယ်ွ ေပး သည့် ေတာင်း
ပ မာ ဏ အ တိင်ုး ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့ အား ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

39 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  အား ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ ``မျက် မ ြမင် သည် အ ြခား မျက် မ ြမင်
ကုိ လမ်း ြပ Ćိင်ု သ ေလာ။ ထုိ သူ Ćှစ် ဦး လံးု ပင် တင်ွး ထဲ သို့  လိမ့် ကျ မည် မ ဟတ်ု ေလာ။-✡

40 တ ပည့် သည် ဆ ရာ ထက် မ သာ။ သို့  ရာ တင်ွ ပ ညာ သင် Çပီး ဆုံး ေသာ အ ခါ တ ပည့် သည် ဆ ရာ က့ဲ
သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။''✡

41 ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ကုိယ့် မျက် စိ ၌ ĕိှ ေသာ သစ် တံးု Èကီး ကုိ မ ြမင် ဘဲ ညီ အစ် ကုိ
မျက် စိ ၌ ĕိှ ေသာ ေြငာင့် ငယ် ကုိ ြမင် သ နည်း။-

42 အ ဘယ် ေÆကာင့် ညီ အစ် ကုိ အား`သင် ၏ မျက် စိ ၌ ĕိှ ေသာ ေြငာင့် ငယ် ကုိ ထုတ် ေပး ပါ ရ ေစ' ဟ ုေြပာ
ဘိ သ နည်း။ အ ချင်း ေÆကာင် သူ ေတာ်၊ သင် ၏ မျက် စိ ၌ ĕိှ ေသာ သစ် တံးု Èကီး ကုိ ဦး စွာ ထုတ် ပစ် ေလာ။့
သို့  မှ သာ သင် သည် သင့် ညီ အစ် ကုိ မျက် စိ ၌ ĕိှ ေသာ ေြငာင့် ငယ် ကုိ ေကာင်း စွာ ြမင် ၍ ထုတ် ယူ
Ćိင်ု လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အ ပင် Ćှင့် အ သီး
(မ၊ ၇:၁၆-၂၀၊ ၁၂:၃၃-၃၅။)

43 ``အ ပင် ေကာင်း သည် အ သီး ည့ံ ကုိ မ သီး Ćိင်ု။ ည့ံ ေသာ အ ပင် သည် အ သီး ေကာင်း ကုိ မ သီး Ćိင်ု။-
44 အ သီး ကုိ ေထာက် ၍ အ ပင် အ ေÆကာင်း ကုိ သိ ရ ၏။ သေဘင်္ာ သ ဖနး် သီး ကုိ ဆူး ပင် မှ လည်း ေကာင်း၊
စ ပျစ် သီး ကုိ ဆူး ချÒံ မှ လည်း ေကာင်း လ ူတို့ မ ဆွတ် မ ခူး Ćိင်ု Æက။-✡

45 ေကာင်း ေသာ သူ သည် ေကာင်း ေသာ အ ရာ များ Ćှင့် ြပည့် ေသာ စိတ် Ćှ လံးု ဘûာ တိက်ု အ တင်ွး မှ
ေကာင်း ေသာ အ ရာ များ ကုိ ထုတ် ေဖာ် တတ် ၏။ ဆုိး ယုတ် သူ မူ ကား ဆုိး ယုတ် ေသာ အ ရာ များ
ကုိ ထုတ် ေဖာ် တတ် ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ ြပည့် လျှ ံေန သည့် အ ရာ များ
ကုိ ĆှÒတ် က Âမက် ဆုိ တတ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။✡

တည် ေဆာက် သူ Ćှစ် မျÒိး
(မ၊ ၇:၂၄-၂၇)

46 ``သင် တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ `သ ခင်၊ သ ခင်' ဟ ုေခါ်
Æက သ နည်း။-

47 ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍ ငါ ့တ ရား စ ကား ကုိ Æကား နာ Çပီး လျှင် လိက်ု ေလျှာက် ေသာ သူ ကုိ ပုံ ဥ ပ မာ ြဖင့်
ြပ ေပ အံ။့-

48 ထုိ သူ သည် ေြမ ကုိ နက် စွာ တးူ Çပီး မှ ေကျာက် ေပါ် တင်ွ အတ်ု ြမစ် ချ ၍ အိမ် ကုိ တည် ေဆာက် သူ Ćှင့် တူ
၏။ ေရ Èကီး ေသာ အ ခါ ြမစ် ေရ လျှ ံ၍ ထုိ အိမ် ကုိ တိက်ု ခတ် ေလ ၏။ သို့  ေသာ် ေရ အ ဟနု ်သည် အိမ် ကုိ
မ လှုပ် ĕှား ေစ Ćိင်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ အိမ် ကုိ ခုိင် ခန ့ ်စွာ တည် ေဆာက် ထား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

✡ 6:39 မ၊ ၁၅:၁၄။ ✡ 6:40 မ၊ ၁၀:၂၄-၂၅။ ေယာ၊ ၁၃:၁၆၊ ၁၅:၂၀။ ✡ 6:44 မ၊ ၁၂:၃၃။ ✡ 6:45 မ၊ ၁၂:၃၄။



လကုာ 6:49 1997 လကုာ 7:10

49 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့တ ရား စ ကား ကုိ Æကား နာ Çပီး ေနာက် မ လိက်ု ေလျှာက် ေသာ သူ မူ ကား အတ်ု ြမစ်
မ ချ ဘဲ ေြမ ေပါ် မှာ အိမ် ကုိ တည် ေဆာက် သူ Ćှင့် တ ူ၏။ ြမစ် ေရ လျှ ံ၍ ထုိ အိမ် ကုိ တိက်ု ခတ်
လျှင် ချက် ချင်း ÇပိÒ လဲ သွား ၏။ ထုိ အိမ် ၏ အ ပျက် အ စီး ကား Èကီး လှ စွာ တ ကား'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7
တပ် မှူး တစ် ေယာက် ၏ ကျွန ်ကုိ ေရာ ဂါ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၈:၅-၁၃)

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လ ူတို့  အား ဤ သို့  ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် Çပီး ေနာက် က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ သို့  Ãက
ေတာ် မူ ၏။-

2 ထုိ Çမိƌ တင်ွ တာ ဝန ်ကျ ေသာ တပ် ခဲွ မှူး တစ် ေယာက် ၌ အ ေစ ခံ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ တပ် ခဲွ မှူး သည် ထုိ
အ ေစ ခံ ကုိ အ လနွ ်ချစ် ြမတ် Ćိးု ၏။ သူ သည် ဖျား နာ လျက် ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ ြဖစ် ၍ ေန ၏။-

3 တပ် ခဲွ မှူး သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ သ တင်း ေတာ် ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင်
များ ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေစ လွှတ် Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် Ãက ၍ မိ မိ အ ေစ ခံ အား ကျနး် မာ ေစ ရန်
ေလျှာက် ေစ ၏။-

4သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ေခါင်း ေဆာင် က ``ထုိ တပ် ခဲွ မှူး သည် အ ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ြပÒ ြခင်း
ကုိ ခံ ထုိက် သူ ြဖစ် ပါ ၏။-

5 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ မျÒိး သား များ ကုိ ချစ် ေသာ ေÆကာင့် တ ရား ဇ ရပ် တစ် ေဆာင် ကုိ ေဆာက် လပ်ု ေပး သူ
ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုေလး နက် စွာ ေထာက် ခံ ေလျှာက် ထား Æက ၏။

6 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူÃက ေတာ် မူ ၍ တပ် ခဲွ မှူး ၏ အိမ် Ćှင့် မ လှမ်း မ ကမ်း သို့  ေရာက်
ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ တပ် ခဲွ မှူး သည် မိတ် ေဆွ များ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ကာ ``အ ĕှင်၊ ဒကု္ခ
ĕှာ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မ ထုိက် မ တန် သူ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် မုိး ေအာက် သို့  အ ĕှင်
ဝင် ေတာ် မူ ရန ်မ သင့် ေလျာ် ပါ။ ထို့  အ တ ူအ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ထုိက် သူ မ ဟတ်ု
ဟ ုယူ ဆ ပါ ၏။-

7အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ သာ ေပး ေတာ် မူ ပါ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ေစ ခံ သည် ကျနး် မာ လာ ပါ လိမ့် မည်။-
8အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိယ် တိင်ု ပင် အ ထက် အ ရာ ĕိှ ေအာက် တင်ွ အ မှု ထမ်း သူ ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လက် ေအာက်
တင်ွ လည်း စစ် သား များ ĕိှ ပါ ၏။ စစ် သား တစ် ေယာက် အား `သွား ေလာ'့ ဟ ုဆုိ လျှင် သူ သည် သွား
ပါ ၏။ အ ြခား တစ် ေယာက် အား `လာ ခ့ဲ' ဟ ုဆုိ လျှင် လာ ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ကျွန ်အား `ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ
ေလာ'့ ဟ ုဆုိ လျှင် သူ သည် ြပÒ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေစ ၏။ ဤ စ ကား ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု Æကား
ေတာ် မူ လျှင် အံ ့Æသ ေတာ် မူ ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် သည် ေနာက် ေတာ် က လိက်ု လာ Æက ေသာ လ ူပ ရိ သတ် တို့  ကုိ လှည့် Æကည့် ေတာ် မူ
လျက် ``ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ က့ဲ သို့  ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ထဲ မှာ ပင်
ငါ မ ေတွ့ မ ÆကံÒ ဖူး ေသး'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10 တပ် ခဲွ မှူး ေစ လွှတ် လိက်ု ေသာ သူ များ သည် အိမ် သို့  ြပန ်ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ထုိ အ ေစ ခံ သည်
ကျနး် မာ လျက် ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ Æက ၏။
မု ဆုိး မ တစ် ေယာက် ၏ သား ကုိ အ သက် ြပန ်ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
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11 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် နာ ဣ န Çမိƌ သို့  Ãက ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် လ ူပ ရိ သတ်
Èကီး သည် လိက်ု ပါ လာ Æက ၏။-

12 Çမိƌ တံ ခါး အ နးီ သို့  ကုိယ် ေတာ် ေရာက် ချနိ ်၌ လ ူတို့ သည် မု ဆုိး မ တစ် ေယာက် ၏ တစ် ဦး တည်း ေသာ
သား ၏ အ ေလာင်း ကုိ သÇဂºÒဟ် ရန် Çမိƌ ြပင် သို့  ထုတ် ေဆာင် လာ Æက ၏။ ထုိ မု ဆုိး မ Ćှင့် အ တ ူÇမိƌ သူ
Çမိƌ သား တို့  သည် လိက်ု ပို့  Æက ၏။-

13 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ သ နား ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``မ ငိ ုĆှင့်'' ဟု
သူ့ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

14 ထို့  ေနာက် အ နးီ သို့  Ãက ေတာ် မူ Çပီး လျှင် အ ေလာင်း စင် ကုိ လက် ေတာ် ြဖင့် တို့  ထိ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ
အ ေလာင်း စင် ထမ်း သူ တို့  သည် ရပ် တန ့ ်Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ``အ ချင်း လ ူငယ်၊ ထ ေလာ၊့ သင့် အား ငါ
အ မိန ့ ်ေပး ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ရာ၊-

15 သူ ေသ သည် ထုိင် Çပီး လျှင် စ ကား ေြပာ ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ ကုိ မိ ခင် အား အပ်
ေပး ေတာ် မူ ၏။

16 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎ ံလျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ၏။
သူ တို့ က ``ငါ တို့  တင်ွ ပ ေရာ ဖက် Èကီး တစ် ပါး ေပါ် ထွနး် ေလ Çပီ။ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ လ ူစု ေတာ် အား
ကယ် တင် ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ၏။

17 ကုိယ် ေတာ် ၏ သ တင်း ေတာ် သည် ယု ဒ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု Ćှင့် ပတ် ဝနး် ကျင် တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ သွား ေတာ့
၏။
ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ထံ မှ ေစ တ မန ်များ
(မ၊ ၁၁:၂-၁၉)

18 ေယာ ဟန ်အား တ ပ ည့် များ က ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  ကုိ ေြပာ Æကား Æက ၏။ ထုိ
အ ခါ သူ သည် တ ပည့် Ćှစ် ေယာက် ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ သို့  ေစ လွှတ် လျက်၊-

19 ``ကုိယ် ေတာ် သည် Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ဟ ုဆုိ ေသာ အ ĕှင် ေပ ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု အ ြခား ပ္ ဂုိ
လ် တစ် ဦး ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ရ ပါ မည် ေလာ'' ဟု ေမး ေလျှာက် ေစ ၏။

20 ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့  လာ Æက Çပီး ေနာက် ``ကုိယ် ေတာ် သည် Ãက လာ ေတာ် မူ
မည် ဟ ုဆုိ ေသာ အ ĕှင် ေပ ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု အ ြခား ပ္ဂုိလ် တစ် ဦး ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ရ ပါ မည် ေလာ။
ဤ သို့  ေမး ေလျှာက် ရန ်ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန် က အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ပါ သည်'' ဟု
ေလျှာက် ထား Æက ၏။

21 ထုိ အ ခါ ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူတို့  ၏ ေရာ ဂါ ေဝ ဒ နာ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။ နတ်
မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ၍ မျက် မ ြမင် များ ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

22 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  ြမင် ရ Æကား ရ သည့် အ ရာ များ ကုိ ေယာ ဟန ်ထံ သွား ၍ ေြပာ Æကား ေလာ။့
မျက် မ ြမင် များ မျက် စိ အ လင်း ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ Æက ၏။ ေြခ ကျÒိး သူ များ လမ်း ေလျှာက် Æက ၏။
အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ သည် များ သန ့ ်စင် သွား Æက ၏။ နား ပင်း သူ များ နား Æကား ရ Æက ၏။ ေသ
သူ များ အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် Æက ၏။ ဆင်း ရဲ သူ တို့  သ တင်း ေကာင်း ကုိ Æကား ရ Æက ၏။-✡

23 ငါ ့အ ေပါ် ၌ ယုံ မှား ြခင်း ကင်း သူ သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏'' ဟ ုေယာ ဟန ်၏ တ ပ ည့် များ အား
ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။
✡ 7:22 ေဟĕှာ၊ ၃၅:၅-၆၊ ၆၁:၁။
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24 ေယာ ဟန ်တ ပ ည့် များ အ ထံ ေတာ် မှ ထွက် သွား Æက ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယာ ဟန်
အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လ ူပ ရိ သတ် တို့ အား ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ရန ်ေတာ ကန ္
တာ ရ သို့  သွား Æက သ နည်း။ ေလ တိက်ု ၍ လှုပ် ေသာ ကူ ပင် ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ရန ်ေလာ။-

25 ထုိ သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ ဝတ် ေကာင်း စား လှ ဝတ် ဆင် ထား သူ ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ရန ်ေလာ။ ဝတ် ေကာင်း စား
လှ ဝတ် ဆင် ကာ စည်း စိမ် ခံ သူ များ ကား မင်း အိမ် စုိး အိမ် များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ၏။-

26 ထုိ သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ ပ ေရာ ဖက် ကုိ Æကည့် ɐƤှု ရန် ေလာ။ မှန ်ေပ ၏။ ပ ေရာ ဖက် ထက် Èကီး ြမတ် သူ
ကုိ Æကည့် ɐƤှု ရန ်ြဖစ် ၏။-

27 ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ `နား ေထာင် ေလာ၊့ သင် ၏ လမ်း ကုိ အ သင့် ြဖစ် ေစ ရန် ငါ ၏ ေစ တ မန ်ကုိ သင့်
အ လျင် ေစ လွှတ် မည်' ဟ ုေဖာ် ြပ ထား ၏။ ေယာ ဟန ်ကား ထုိ ေစ တ မန ်ပင် ြဖစ် ၏။-✡

28 အ မျÒိး သ မီး များ မှ ဖွား ြမင် သူ များ အ နက် ေယာ ဟန ်ထက် Èကီး ြမတ် သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ
ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ ဝန ်ခံ သူ တို့  တင်ွ
အ သိမ် ငယ် ဆုံး ေသာ သူ သည် ေယာ ဟန ်ထက် Èကီး ြမတ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

29 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ Æကား Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  အ နက် အ ထူး သ ြဖင့်
အ ခွန ်ခံ သူ များ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေြဖာင့် မှန် ေသာ ြပ ဋ္ဌာနး် ချက် များ ကုိ လိက်ု နာ ၍ ေယာ ဟန် ထံ မှ ဗ
တ္တိဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ယူ ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-✡

30 သို့  ရာ တင်ွ ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ မူ ကား မိ မိ တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ထား ĕိှ ေတာ်
မူ ေသာ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် သူ များ ြဖစ် Æက သ ြဖင့် ေယာ ဟန ်ထံ တင်ွ ဗတ္တိ ဇံ ကုိ မ ခံ မ ယူ Æက။

31 ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ ေခတ် လ ူတို့  ကုိ အ ဘယ် သို့  ပုံ ဥ ပ မာ ခုိင်း ĆှÒိင်း ရ မည် နည်း။ သူ တို့  သည် အ ဘယ်
သူ များ Ćှင့် တ ူÆက သ နည်း။-

32 သူ တို့  ကား ေစျး ရပ် ကွက် တင်ွ ထုိင် လျက် `ငါ တို့ သာ ယာ စွာ တီး မှုတ် ေသာ် လည်း သင် တို့  သည်
မ က မ ခုန။် ငါ တို့  ငိ ုချင်း ကုိ ဆုိ ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် မ ငိ ုမ ေÃကး' ဟ ုအ ချင်း ချင်း
ေအာ် ဟစ် ေြပာ ဆုိ ေသာ က ေလး သူ ငယ် များ Ćှင့် တ ူ၏။-

33 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဗ တ္ တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန် သည် အ စား အ စာ ကုိ မ စား၊ စ ပျစ် ရည် ကုိ
မ ေသာက် ဘဲ လာ ေသာ အ ခါ သင် တို့  က `ဤ သူ သည် နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် သူ' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

34 လ ူသား သည် စား လျက် ေသာက် လျက် လာ ေသာ အ ခါ သင် တို့  က `Æကည့် ေလာ၊့' ဤ သူ သည် စား
Æကũး သူ ြဖစ် သည်။ အ ခွန ်ခံ သူ များ Ćှင့် အ ြခား အ ပယ် ခံ သူ များ Ćှင့် မိတ် ဖွ့ဲ သူ ြဖစ် သည်' ဟု ဆုိ Æက ၏။-

35 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေရွှ ဉာဏ် ေတာ် ကုိ လက် ခံ သူ အ ေပါင်း တို့  က ထုိ ေရွှ ဉာဏ် ေတာ်
သည် မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ ြပ သ Æက ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဖာ ရိ ĕဲှ ĕိှ မုန ်၏ အိမ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ စä်

36 ဖာ ရိ ĕဲှ တစ် ေယာက် သည် ကုိယ် ေတာ် အား မိ မိ Ćှင့် အ တ ူည စာ သုံး ေဆာင် ေတာ် မူ ရန ်ပင့် ဖိတ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ဖာ ရိ ĕဲှ ၏ အိမ် သို့  ဝင် ၍ စား ပဲွ တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။-

37 ထုိ Çမိƌ တင်ွ အ ြပစ် ကူး သူ အ မျÒိး သမီး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ဖာ ရိ ĕဲှ ၏ အိမ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ်
ည စာ သုံး ေဆာင် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သိ ေသာ အ ခါ ဆီ ေမွှး ေကျာက် ြဖũ ဘူး တစ် လံးု ကုိ ယူ ေဆာင် Çပီး လျှင်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် ၌ ေြခ ေတာ် ရင်း တင်ွ ရပ် လျက် ငိ ုယုိ ကာ ေန ၏။-✡
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38 သူ ၏ မျက် ရည် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြခ များ အ ေပါ် သို့  ကျ သည် ĕိှ ေသာ် မိ မိ ၏ ဆံ ပင်
ြဖင့် သုတ် ၏။ ထုိ ေနာက် ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြခ များ ကုိ နမ်း ɐƤှု ပ် Çပီး လျှင်
ဆီ ေမွှး ြဖင့် သုတ် လိမ်း လျက် ေန ၏။-

39 ကုိယ် ေတာ် အား ပင့် ဖိတ် သူ ဖာ ရိ ĕဲှ သည် ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် လျှင် ``ဤ သူ သည် ပ ေရာ
ဖက် ြဖစ် ပါ မူ သူ ၏ ေြခ ကုိ ကုိင် ေသာ အ မျÒိး သ မီး သည် အ ဘယ် သူ ြဖစ် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ဘယ် သို့  ေသာ အ ြပစ် ကူး လနွ ်သည့် အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သိ လိမ့် မည်''
ဟ ုေတးွ ေတာ လျက် ေန ၏။

40 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ထုိ သူ အား ``ĕိှ မုန၊် သင့် အား ငါ ေြပာ စ ရာ တစ် ခု ĕိှ ၏'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
ĕိှ မုန ်က ``ဆ ရာ ေတာ်၊အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
41 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ေင ွေချး စား သူ တစ် ဦး တင်ွ အ ေÃကး တင် သူ Ćှစ် ဦး ĕိှ ၏။ တစ် ဦး က ေင ွဒဂင်္ ါး
ငါး ရာ၊ အ ြခား တစ် ဦး က ငါး ဆယ် အ ေÃကး တင် ၏။-

42 သူ တို့  သည် အ ေÃကး မ ဆပ် Ćိင်ု သ ြဖင့် ေÃကး ĕှင် သည် ထုိ သူ Ćှစ် ဦး လံးု ၏ အ ေÃကး အား လံးု ကုိ
ေလျှာ် ပစ် လိက်ု ၏။ ထုိ သူ Ćှစ် ဦး အ နက် အ ဘယ် သူ သည် ေÃကး ĕှင် ကုိ ပုိ ၍ ေမတ္တ ာ ĕိှ လိမ့် မည် နည်း''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

43 ĕိှ မုန ်က ``ေင ွပုိ ၍ ေလျှာ် ပစ် ြခင်း ခံ ရ သူ သည် ပုိ ၍ ေမတ္တ ာ ĕိှ မည် ထင် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ``သင့် ယူ ဆ ချက် သည် မှန ်ေပ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
44 ထုိ ေနာက် အ မျÒိး သ မီး ၏ ဘက် ကုိ လှည့် ၍ ĕိှ မုန ်အား ``သင် သည် ဤ အ မျÒိး သ မီး ကုိ
ြမင် သ ေလာ။ ငါ သည် သင် ၏ အိမ် သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ သင် သည် ေြခ ေဆး ေရ ကုိ မ ေပး။ သို့
ရာ တင်ွ သူ သည် မျက် ရည် ြဖင့် ငါ ့ေြခ ကုိ ေဆး ၍ ဆံ ပင် ြဖင့် သုတ် ေလ Çပီ။-

45 သင် သည် ငါ ့ကုိ မ နမ်း။ ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ဤ အိမ် သို့  ဝင် ချနိ ်မှ စ ၍ ငါ ၏ ေြခ
ကုိ အ ဆက် မ ြပတ် နမ်း ေလ Çပီ။-

46 သင် သည် ငါ ၏ ေခါင်း ကုိ ဆီ ြဖင့် မ လိမ်း။ သူ မူ ကား ငါ ၏ ေြခ ကုိ ဆီ ေမွှး ြဖင့် လိမ်း ေလ Çပီ။
ထုိ ေÆကာင့် သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ အ မျÒိး သ မီး သည် များ စွာ ေသာ အ ြပစ် တို့  မှ ေြပ လတ်ွ ေလ Çပီ။-

47 ထုိ သို့  ေြပ လတ်ွ ေÆကာင်း ကုိ သူ ၏ Èကီး မား ေသာ ေမတ္တ ာ က သက် ေသ ခံ ၏။ အ ြပစ် အ နည်း ငယ် သာ
ေြပ လတ်ွ သူ မူ ကား အ နည်း ငယ် သာ လျှင် ချစ် တတ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

48 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``သင် ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် Çပီ'' ဟ ုအ မျÒိး သ မီး အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
49 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူည စာ စား ေန Æက သူ တို့ သည် ``အ ြပစ် ကုိ ပင် ေြဖ လွှတ် ေသာ ဤ သူ ကား
အ ဘယ် သူ နည်း'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

50 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် က ထုိ အ မျÒိး သ မီး အား ``သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် သင့် ကုိ ကယ် တင် Çပီ။
စိတ် ချမ်း သာ စွာ သွား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

8
ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် လိက်ု ပါ ခ့ဲ Æက ေသာ အ မျÒိး သ မီး များ

1 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် Çမိƌ ရွာ များ ကုိ ြဖတ် Ãက လျက် ဘု ရား သ ခင်
Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေတာ် မူ ၏။-
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2 တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး ေသာ တ မန ်ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ Æက ၏။
အ နာ ေရာ ဂါ ေဘး၊ နတ် မိစ္ဆာ ေဘး မှ ကုိယ် ေတာ် ကင်း လတ်ွ ေစ ခ့ဲ ေသာအ မျÒိး သ မီး အ ချƌိ တို့  လည်း လိက်ု ပါ လာ Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  အ နက် နတ် မိစ္ဆာ ခု နစ် ေဖာ် စွန ့ ်ခွာ သွား ေသာ မာ ဂ ဒ လ Çမိƌ သူ မာ ရိ၊-✡

3 ေဟ Ƥု ဒ် မင်း ၏ အိမ် ေထာင် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး ခု ဇ ၏ ဇ နးီ ေယာ ဟနန္၊ ɐƤှု ĕှန န္ Ćှင့် အ ြခား အ မျÒိး သ မီး
များ ပါ ၏။ ဤ အ မျÒိး သမီး များ သည် မိ မိ တို့ စ ရိတ် ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား
လပ်ု ေကျွး သ မှု ြပÒ Æက ၏။

မျÒိး Èကဲ သူ ပုံ ဥ ပ မာ
(မ၊ ၁၃:၁-၉။ မာ၊ ၄:၁-၉)

4 အ Çမိƌ Çမိƌ မှ လာ Æက ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ ထံ ေတာ် တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ေန Æက စä် ကုိယ်
ေတာ် သည် ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍၊-

5 ``မျÒိး Èကဲ သူ သည် မျÒိး Èကဲ ရန ်ထွက် သွား ၏။ မျÒိး Èကဲ ေသာ အ ခါ အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ များ သည် လမ်း တင်ွ ကျ ၏။
ထုိ မျÒိး ေစ့ တို့  ကုိ လ ူများ ေကျာ် နင်း ၍ ငှက် များ ေကာက် စား Æက ၏။-

6 အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ များ သည် ေကျာက် ေြမ ေပါ် တင်ွ ကျ ၏။ အ ပင် များ ေပါက် Çပီး ေနာက် ေရ မ ရ သ ြဖင့်
ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ ကုန ်၏။-

7အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ များ သည် ဆူး ေတာ တင်ွ ကျ ၏။ ဆူး ပင် များ သည် အ ပင် ငယ် များ Ćှင့် အ တ ူÈကီး ထွား လာ
Çပီး လျှင် ထုိ အ ပင် ငယ် တို့  ကုိ လွှမ်း မုိး သွား ၏။-

8အ ချƌိ မျÒိး ေစ့ များ ကား ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်တင်ွ ကျသ ြဖင့် အ ပင် ေပါက် ၍ အ ဆ တစ် ရာ သီး Ćှ ံများ ကုိ
ြဖစ် ပွား ေစ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ``Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ သူ တို့  Æကား Æက ကုန ်ေလာ'့' ဟု
ေÃကး ေÆကာ် ေတာ် မူ ၏။

ပုံ ဥ ပ မာ များ ၏ ရည် ရွယ် ချက်
(မ၊ ၁၃:၁၀-၁၇။ မာ၊ ၄:၁၀-၁၂။)

9တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ဤ ပုံ ဥ ပ မာ ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ေမး ေလျှာက် Æက ၏။-
10 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ နက် န ဲသည့် အ ေÆကာင်း
အ ရာ များ ကုိ သိ နား လည် ရ Æက ၏။ အ ြခား သူ တို့  မူ ကား Æကည့် လျက် Ćှင့် မ ြမင်၊ Æကား လျက်
Ćှင့် နား မ လည်၊ ပုံ ဥ ပ မာ များ အား ြဖင့် ေဟာ ရ ၏။✡

မျÒိး Èကဲ သူ ပုံ ဥ ပ မာ ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ ĕှင်း ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၃:၁၈-၂၃။ မာ၊ ၄:၁၃-၂၀)

11 ``ဤ ပုံ ဥ ပ မာ ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကား ဤ သို့ တည်း။ မျÒိး ေစ့ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ်
ေတာ် ကုိ ဆုိ လိ ု၏။-

12 လမ်း ေြမ တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ သည် ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား သူ များ ကုိ ဆုိ လိ ု၏။ သို့
ရာ တင်ွ မာရ် နတ် သည် ထုိ သူ တို့  ယုံ Æကည် ၍ ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ Æက မည် စုိး သ ြဖင့် လာ ၍ သူ တို့  ၏
စိတ် Ćှ လံးု ထဲ မှ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Ćတ်ု ယူ သွား ၏။-
✡ 8:2 မ၊ ၂၇:၅၅-၅၆။ မာ၊ ၁၅:၄၀-၄၁။ လ၊ု ၂၃:၄၉။ ✡ 8:10 ေဟĕှာ၊ ၆:၉-၁၀။
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13 ေကျာက် ေြမ တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ သည် ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ
ဝမ်း ေြမာက် စွာ ယုံ Æကည် ခံ ယူ သူ များ ကုိ ဆုိ လိ ုသည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည်
အ ြမစ် မ စဲွ။ ကာ လ အ နည်း ငယ် သာ ယုံ Æကည် လက် ခံ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း ေတွ့
ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေဖာက် ြပန ်သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

14 ဆူး ေတာ တင်ွ ကျ သည့် မျÒိး ေစ့ ကား ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား Çပီး ေနာက် စုိး ရိ မ် ေÆကာင့်
Æက မှု၊ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ မှု၊ ကာ မ ဂုဏ် ခံ စား မှု များ က လွှမ်း မုိး သ ြဖင့် ေအာင် ြမင် ေသာ အ သီး
မ သီး Ćိင်ု သူ များ ကုိ ဆုိ လိ ု၏။-

15 ေြမ ေကာင်း ေြမ သန ့ ်တင်ွ ကျ ေသာ မျÒိး ေစ့ မူ ကား ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ Æကား Çပီး ေနာက် Ƥုိး ေြဖာင့်
ေကာင်း မွန ်ေသာ စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ စဲွ Çမဲ စွာ ခံ ယူ ကာ အ သီး သီး သူ များ ကုိ ဆုိ လိ ုသ တည်း။
ေတာင်း ြဖင့် အပ်ု ထား ေသာ ဆီ မီး
(မာ၊ ၄:၂၁-၂၅)

16 ``ဆီ မီး ကုိ ထွနး် Çပီး လျှင် ေတာင်း ြဖင့် အပ်ု ထား ြခင်း၊ ခု တင် ေအာက် မှာ ထား ြခင်း ကုိ အ ဘယ် သူ
မျှ မ ြပÒ တတ်။ အ ခနး် ထဲ သို့  ဝင် လာ သူ များ အ လင်း ကုိ ြမင် ေစ ရန ်ဆီ မီး ခုံ ေပါ် မှာ သာ
တင် ထား တတ် Æက ၏။✡

17 ``ကွယ် ဝှက် ထား ေသာ အ ရာ ဟ ူသ မျှ သည် ေပါ် လာ ရ မည်။ ဖုံး အပ်ု ထား ေသာ အ ရာ ဟ ူသ မျှ
သည် ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား လာ ရ မည်။✡

18 ``သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  မည် သို့  မည် ပုံ Æကား နာ သည် ကုိ သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့ ĕိှ သူ အား ထပ် ၍ ေပး
လိမ့် မည်။ မ ĕိှ သူ ထံ မှ ĕိှ သည် ဟ ုထင် ရ ေသာ အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ပင် သိမ်း ယူ လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ မယ် ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ် များ
(မ၊ ၁၂:၄၆-၅၀။ မာ၊ ၃:၃၁-၃၅)

19 ကုိယ် ေတာ် ၏ မယ် ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ် များ သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူပ ရိ
သတ် တိးု မ ေပါက် သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ေတွ့ ခွင့် မ ရ Ćိင်ု Æက။-

20 လ ူတို့  က ``မယ် ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ် များ သည် အ ĕှင့် ကုိ ေတွ့ လိ ုသ ြဖင့် အ ြပင် တင်ွ ေစာင့် ေန Æက ပါ
သည်'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

21 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ Æကား ၍ လိက်ု ေလျှာက် သူ တို့  ကား
ငါ ၏ အ မိ၊ ငါ ၏ ညီ များ ေပ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေလ မုန ်တိင်ုး ကုိ Çငိမ် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၈:၂၃-၂၇။ မာ၊ ၄:၃၅-၄၁)

22တစ် ေန ့သ ၌ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ေလှ ေပါ် ကုိ တက် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က
``အိင်ု တစ် ဖက် ကုိ ကူး Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သ ြဖင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ရွက် လွှင့် Æက ၏။-

23 သို့  ရွက် လွှင့် Æက စä် ကုိယ် ေတာ် သည် အိပ် စက် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ချနိ ်၌ အိင်ု တင်ွ ေလ မုန ်တိင်ုး
ကျ သ ြဖင့် ေလှ သည် ေရ Ćှင့် ြပည့် လ ုမ တတ် ĕိှ ေလ ၏။ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ေရ နစ် မည့် ေဘး Ćှင့်
ေတွ့ ÆကံÒ ရ Æက ၏။-
✡ 8:16 မ၊ ၅:၁၅။ လ၊ု ၁၁:၃၃။ ✡ 8:17 မ၊ ၁၀:၂၆။ လ၊ု ၁၂:၂။ ✡ 8:18 မ၊ ၂၅:၅၉။ လ၊ု ၁၉:၂၆။
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24 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ĆှÒိး Çပီး လျှင် ``အ ĕှင်၊ အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေသ Æက ပါ ေတာ ့မည်'' ဟု
ဆုိ Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် အိပ် စက် ရာ က ထ ေတာ် မူ ၍ ေလ Ćှင့် လှုိင်း များ ကုိ ဟန ့ ်တား ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ေလ Ćှင့် လှုိင်း များ သည် Çငိမ် သက် သွား ေလ ၏။-

25 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း မ ĕိှ Æက သ ေလာ'' ဟ ုတ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား
ေမး ေတာ် မူ ၏။
တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ေÆကာက် ရွƎံ အံ ့Æသ လျက် ``ဤ သူ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။ ေလ Ćှင့် လှုိင်း များ ကုိ
ပင် အ မိန ့ ်ေပး ၍ သူ တို့  သည် လိက်ု နာ Æက ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

နတ် မိစ္ဆာ ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၈:၂၈-၃၄။ မာ၊ ၅:၁-၂၀)

26 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ဂါ ရ စ နယ် သို့  ရွက် လွှင့် Æက ၏။ ဂါ ရ စ သည် ဂါ လိ လဲ ြပည်
အိင်ု တစ် ဖက် ကမ်း တင်ွ ĕိှ ၏။-

27 ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ်း ေပါ် သို့  တက် ေသာ အ ခါ Çမိƌ သား တစ် ဦး သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လာ ေရာက်
ေတွ့ ဆုံ ၏။ ထုိ သူ ကုိ နတ် မိစ္ဆာ ပူး ကပ် ေန သည် မှာ ကာ လ Æကာ ေလ Çပီ။ သူ သည် အ ဝတ် ကုိ မ ဝတ်၊
အိမ် တင်ွ လည်း မ ေန၊ သခင်္ျÒိင်း ဂူ များ တင်ွ သာ ေန ၏။-

28 သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ြမင် လျှင် သူ သည် ေအာ် ဟစ် Çပီး လျှင် ေĕှƎ ေတာ် မှာ ပျပ် ဝပ် လျက် ``အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး
ေသာ ဘု ရား ၏ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ၊ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ညųä်း ဆဲ ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်'' ဟု
ကျယ် စွာ ေလျှာက် ထား ၏။-

29 သို့  ေလျှာက် ထား ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ ကုိယ် ေတာ် သည် ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် အား ထုိ သူ ၏ အ ထဲ မှ
ထွက် ခ့ဲ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး လိက်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ နတ် မိစ္ဆာ သည် ထုိ သူ ကုိ Èကိမ် ဖန ်များ စွာ ပူး ကပ်
ခ့ဲ ၏။ သူ ၏ ေြခ လက် တို့  ကုိ သံ ÈကိÒး များ ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ဖမ်း ချÒပ် ေစာင့် Æကပ် ထား ေသာ် လည်း
သူ သည် သံ ÈကိÒး များ ကုိ ချÒိး ြဖတ် ၍ ေတာ ကနတ္ာ ရ သို့  ထွက် ေြပး တတ် ၏။

30သ ခင် ေယ ɐƤှု က နတ် မိစ္ဆာ အား ``သင့် နာ မည် ကား အ ဘယ် နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
``အ ကျွĆ်ပ်ု နာ မည် မှာ ေလ ေဂါင် ြဖစ် ပါ သည်''ဟု ြပန ်၍ ေလျှာက် ၏။ဤ သို့  ေလျှာက် ရ သည့် အ ေÆကာင်း
မှာ ထုိ သူ အား နတ် မိစ္ဆာ များ စွာ ပူး ကပ် ေန ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

31 နတ် မိစ္ဆာ တို့  သည် ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား တင်ွး နက် Èကီး ထဲ သို့  လား ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်''
ဟ ုေတာင်း ပန ်Æက ၏။

32 ထုိ အ ချနိ ်၌ ဝက် အပ်ု Èကီး တစ် အပ်ု သည် ေတာင် ကုနး် ေပါ် တင်ွ ကျက် စား လျက် ĕိှ ၏။
နတ် မိစ္ဆာ များ သည် ထုိ ဝက် များ ကုိ ပူး ဝင် ခွင့် ြပÒ ရန ်ကုိယ် ေတာ် အား ေတာင်း ပန ်Æက ၏။-

33 ကုိယ် ေတာ် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့် နတ် မိစ္ဆာ များ သည် လ ူမှ ခွာ ၍ ဝက် များ ကုိ ပူး ဝင် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ
ဝက် အပ်ု တစ် အပ်ု လံးု သည် အိင်ု ကမ်း ေစာက် ကုိ တစ် ဟနု ်တည်း ေြပး ဆင်း Çပီး လျှင် ေရ နစ် ေသ
ဆုံး Æက ကုန ်၏။

34 ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် သည့် အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ဝက် ထိနး် တို့  ြမင် ေသာ အ ခါ ထွက် ေြပး Æက ၏။ သူ တို့  သည်
Çမိƌ Ćှင့် ေကျး လက် ေတာ ရွာ များ တင်ွ ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ အ ĆှƎံ အ ြပား ေြပာ Æကား Æက ၏။-
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35လ ူတို့  သည် ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ Æကည့် ရန ်လာ Æက ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ထံ ေတာ် သို့  ေရာက် Æက ေသာ်
နတ် မိစ္ဆာ များ စွန ့ ်ခွာ သွား သူ သည် အ ဝတ် ဝတ် လျက် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေြခ ေတာ် ရင်း မှာ အ ေကာင်း
ပ က တိ ထုိင် လျက် ေန သည် ကုိ ြမင် Æက လျှင် ေÆကာက် ရွƎံ Æက ၏။-

36 မျက် ြမင် သက် ေသ များ က လည်း ထုိ သူ နတ် မိစ္ဆာ ေဘး မှ ကင်း လတ်ွ လာ ပုံ ကုိ လ ူတို့  အား ေြပာ ြပ
Æက ၏။-

37 ထုိ အ ခါ ဂါ ရ စ နယ် က လ ူအ ေပါင်း တို့ သည် လနွ ်စွာ ေÆကာက် လန ့ ်Æက သ ြဖင့် မိ မိ တို့
အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ပါ ရန ်ကုိယ် ေတာ် အား ေတာင်း ပန ်Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည်
ေလှ ေပါ် သို့  တက် ၍ ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ေတာ် မူ ၏။-

38 နတ် မိစ္ဆာ များ စွန ့ ်ခွာ သွား သူ သည် မိ မိ အား ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ခွင့် ြပÒ ရန ်ပန ်Æကား ၏။-
39 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် က ``အိမ် သို့  ြပန ်၍ ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် အား မည် မျှ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ်
မူ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ သည် အ ထံ ေတာ် မှ ထွက် သွား Çပီး လျှင် မိ မိ အား သ ခင် ေယ ɐƤှု မည် သို့  ေကျး ဇူး ြပÒ
ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ တစ် Çမိƌ လံးု အ ĆှƎံ အ ြပား ေြပာ Æကား ေလ သည်။
ယာ ဣ Ƥု ၏ သ မီး Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ဝတ် ေတာ် ကုိ တို့  ထိ ေသာ အ မျÒိး သ မီး
(မ၊ ၉:၁၈-၂၆။ မာ၊ ၅:၂၁-၄၃)

40 သ ခင် ေယ ɐƤှု ြပန ်လည် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေန
Æက သည့် အ ေလျာက် ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ Æက ၏။-

41 ထုိ အ ခါ ယာ ဣ Ƥု ဆုိ သူ သည် ထံ ေတာ် သို့  ေရာက် လာ ၏။ သူ သည် တ ရား ဇ ရပ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး ြဖစ်
၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြခ ေတာ် ရင်း မှာ ပျပ် ဝပ် ကာ သူ ၏ အိမ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ရန် ကုိယ် ေတာ် အား ေတာင်း
ပန ်၏။-

42 ဤ သို့  ေတာင်း ပန ်ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ သူ ၏ တစ် ဦး တည်း ေသာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် အ ရွယ်
သ မီး သည် ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ ĕိှ ေန ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား ေသာ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ
တိးု ေဝှ့ မိ Æက ၏။-

43 အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု ေသွး သွန ်ေရာ ဂါ စဲွ ခ့ဲ ၏။
မိ မိ တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေÆကး ေင ွများ ကုိ အ ကုန ်ခံ ၍ ေဆး ဆ ရာ များ Ćှင့် ကု သ ေသာ် လည်း အ ဘယ်
ေဆး ဆ ရာ မျှ ေရာ ဂါ ကုိ မ ေပျာက် ေစ Ćိင်ု။-

44 ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် က ကပ် လိက်ု လျက် အ ဝတ် ေတာ် ပနး် ဖွား ကုိ တို့  ထိ
ေလ ၏။ ထုိ ခ ဏ ၌ ေသွး သွန ်နာ ေပျာက် သွား ၏။-

45 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သူ တို့  ထိ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် ေတာ် မူ ၏။ လ ူအ ေပါင်း
တို့  က မိ မိ တို့  မ တို့  မ ထိ ရ Æက ေÆကာင်း ြငင်း ဆုိ Æက ေသာ အ ခါ ေပ တ Ƥု Ćှင့် အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ က
``အ ĕှင်၊ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် အ ĕှင့် ကုိ တိးု ေဝှ့ ေန Æက ပါ ၏။ သို့  ပါ လျက် ငါ ့ကုိ အ ဘယ်
သူ တို့  ထိ သ နည်း ဟ ုအ ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

46 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် အ မှန ်ပင် ငါ ့ကုိ တို့  ထိ ေလ Çပီ။ ငါ ၏ ကုိယ် မှ
တန ်ခုိး ထွက် သွား သည် ကုိ ငါ သိ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
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47 အ မျÒိး သ မီး သည် မိ မိ ြပÒ သည့် အ မှု ေပါ် သွား ေÆကာင်း သိ ĕိှ ေသာ အ ခါ တနု ်လှုပ် လျက် ေĕှƎ ေတာ်
သို့  လာ ၍ ပျပ် ဝပ် ၏။ ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် ေÆကာင့် တို့  ထိ ရ သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ ချက် ချင်း ပင် မိ မိ ၏ ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း သွား ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း လူ
အ ေပါင်း တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေလျှာက် ၏။-

48 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ့သ မီး၊ သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် သင့် ကုိ ကျနး် မာ ေစ Çပီ။ စိတ် ချမ်း သာ စွာ
သွား ေပ ေတာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

49ယင်း သို့  ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ချနိ ်၌ တ ရား ဇ ရပ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး ၏ အိမ် မှ လ ူတစ် ေယာက် ေရာက် လာ
၏။ ``အ ĕှင် ၏ သ မီး ေသ ဆုံး ပါ Çပီ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆ ရာ ေတာ် ကုိ ေĆှာင့် ယှက် ပါ ေတာ ့မည် နည်း'' ဟု
ေြပာ ၏။

50 ထုိ စ ကား ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု Æကား ေတာ် မူ လျှင် တ ရား ဇ ရပ် မှူး အား ``မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်။ သင့် မှာ
ယုံ Æကည် ြခင်း သာ ĕိှ ေစ ေလာ။့ သူ ငယ် မ သည် ကျနး် မာ လာ ေပ အံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

51 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ရား ဇ ရပ် မှူး ၏ အိမ် သို့  ဝင် ေသာ အ ခါ ေပ တ Ƥု၊ ယာ ကုပ်၊ ေယာ ဟန ်Ćှင့် သူ ငယ်
မ ၏ မိ ဘ များ မှ တစ် ပါး မည် သူ ကုိ မျှ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူဝင် ေစ ေတာ် မ မူ။-

52 သူ ငယ် မ ေသ သည့် အ တက်ွ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း လျက် ေန Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ်
က ``မ ငိ ုေÃကး Æက Ćှင့်။ သူ ငယ် မ ေသ သည် မ ဟတ်ု၊ အိပ် လျက် ေန ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

53 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် သူ ငယ် မ ေသ ဆုံး Çပီး ေÆကာင်း ကုိ သိ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေြပာင် ေလှာင်
Æက ၏။-

54 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ ငယ် မ ၏ လက် ကုိ ဆုပ် ကုိင် ကာ ``က ေလး မ၊ ထ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
55 သူ ငယ် မ သည် အ သက် ြပန ်ဝင် လာ ၍ ချက် ချင်း ပင် ထ ေလ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ ငယ် မ အား
အ စား အ စာ ေကျွး ေမွး ရန ်မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ၏။-

56 မိ ဘ တို့  သည် များ စွာ အံ ့Æသ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ
မည် သူ အား မျှ မ ေြပာ ရန ်သူ တို့  အား ပ ညတ် ေတာ် မူ ၏။

9
တ မန ်ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၀:၅-၁၅။ မာ၊ ၆:၇-၁၃)

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ မန ်ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး တို့ ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
နတ် မိစ္ဆာ အ ေပါင်း ကုိ Ćှင် ထုတ် Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး အာ ဏာ Ćှင့် အ နာ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ Ćိင်ု
ေသာ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

2 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ဖျား နာ သူ များ
ကုိ ကျနး် မာ ေအာင် ကု သ ေပး ရန ်လည်း ေကာင်း ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

3 ကုိယ် ေတာ် က ``လမ်း ခ ရီး အ တက်ွ သင် တို့  သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ ယူ Æက Ćှင့်။ ေတာင် ေဝှး၊
လယ်ွ အိတ်၊ ရိက္ခာ၊ ေÆကး ေင ွတို့  ကုိ မ ယူ ရ Æက။ လ ူတစ် ကုိယ် လျှင် အကင်္ျ ီအ ပုိ တစ် ထည် ပင် မ ပါ ရ။-✡

4 မည် သည့် အိမ် မ ဆုိ သင် တို့  ကုိ ဝင် ခွင့် ြပÒ လျှင် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ သည် တိင်ု ေအာင် ထုိ အိမ် မှာ ပင်
တည်း ခုိ Æက ေလာ။့-
✡ 9:3 လ၊ု ၁၀:၄-၁၁။ တ၊ ၁၃:၅၁။
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5 သင် တို့  အား လက် မ ခံ သူ များ ကုိ မူ သ တိ ေပး သည့် အ ေန ြဖင့် ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ချနိ ်၌
သင် တို့  ေြခ ဖ ဝါး မှ ေြမ မှုန ့ ်ကုိ ခါ ချ ခ့ဲ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် အ ထံ ေတာ် မှ ထွက် သွား Çပီး လျှင် အ ရပ် ရပ် သို့  လှည့် လည် လျက် သ တင်း
ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ၍ အ နာ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ Æက ၏။
ေဟ Ƥုဒ် မင်း စိတ် ɐƤှု ပ် ေထွး သွား ြခင်း
(မ၊ ၁၄:၁-၁၂။ မ၊ ၆:၁၄-၂၉)

7 ဂါ လိ လဲ ဘု ရင် ခံ မင်း Èကီး ေဟ Ƥုဒ် မင်း သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း
ကုိ Æကား ၏။ လ ူအ ချƌိ က ``ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန် ေသ ရာ မှ ĕှင် ြပန ်ေလ Çပီ'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊-✡

8 အ ချƌိ က ``ဧ လိ ယ Ãက လာ ေလ Çပီ'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ က မူ ``ေĕှး ပ ေရာ ဖက် တစ်
ပါး အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် လာ ေလ Çပီ'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေြပာ ဆုိ ေန Æက သည် ကုိ ေဟ Ƥု ဒ် သည်
Æကား သ ြဖင့် စိတ် ɐƤှု ပ် ေထွး လျက်၊-

9 ``ငါ သည် ေယာ ဟန ်၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ြဖတ် ခ့ဲ ၏။ ငါ သ တင်း Æကား ေန ရ ေသာ ဤ သူ ကား အ ဘယ် သူ
နည်း'' ဟ ုဆုိ ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ေတွ့ ြမင် ရန ်ÈကိÒး စား လျက် ေန ၏။
လ ူငါး ေထာင် ကုိ ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၄:၁၃-၂၁။ မာ၊ ၆:၃၀-၄၄။ ေယာ၊ ၆:၁-၁၄)

10 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက လျက် မိ မိ တို့  လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သ မျှ တို့  ကုိ ေလျှာက်
ထား Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ေခါ် ၍ ဗက် ဇဲ ဒ နာ မည် တင်ွ ေသာ Çမိƌ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-

11 လ ူပရိ သတ် တို့  သည် ထုိ သို့  Ãက သွား ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု
Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  အား ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ Çပီး လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ်
အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။ မ ကျနး် မာ သူ ကုိ လည်း ကျနး်မာ ေစ ေတာ် မူ ၏။

12 မုိး ချÒပ် စ ြပÒ ေသာ အ ခါ တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး ေသာ တ မန ်ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့  လာ ၍
``ဤ လ ူပ ရိ သတ် ကုိ ပတ် ဝနး် ကျင် ေကျး လက် Ćှင့် ေတာ ရွာ များ သို့  သွား ၍ တည်း ခုိ ရန ်ေန ရာ Ćှင့် အ စား
အ စာ ကုိ ĕှာ ေစ ေတာ် မူ ပါ။ ဤ အ ရပ် သည် လူ သူ Ćှင့် ေဝး ရာ အ ရပ် ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။

13 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  ပင် ထုိ သူ တို့  အား စား စ ရာ ကုိ ေကျွး ေမွး Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဤ လ ူထု အ တက်ွ အ စား အ စာ များ ကုိ သွား ၍ ဝယ် ရ
ပါ မည် ေလာ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထံ မှာ မုန ့ ်ငါး လံးု Ćှင့် ငါး Ćှစ် ေကာင် သာ ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်လည်
ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

14 (အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ေလျှာက် ထား ရ သ နည်း ဆုိ ေသာ် လ ူပ ရိ သတ် ဦး ေရ ငါး ေထာင် ခန ့ ်ĕိှ
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။)
ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ သူ တို့  ကုိ ငါး ဆယ် ခန ့ ်စီ အ စု လိက်ု ထုိင် ေစ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။-
15တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် အ မိန ့ ်ေတာ် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက ၏။-
16 ကုိယ် ေတာ် သည် မုန ့ ်ငါး လံးု Ćှင့် ငါး Ćှစ် ေကာင် ကုိ ယူ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် သို့  ေမျှာ် Æကည့်
လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ မုန ့ ်Ćှင့် ငါး ကုိ ဖ့ဲ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် လ ူတို့  အား
ေဝ ငှ ရန ်အ တက်ွ တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-
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17 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ ဝ စား ရ Æက ၏။ သူ တို့ ၏ စား Ãကင်း စား ကျန ်များ ကုိ ေကာက် သိမ်း ရာ
ေတာင်း တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေတာင်း အ ြပည့် ရ Æက ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း ေပ တ Ƥု ထုတ် ေဖာ် ဝန ်ခံ ချက်
(မ၊ ၁၆:၁၃-၁၉။ မာ၊ ၈:၂၇-၂၉)

18အ ခါ တစ် ပါး ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် တစ် ကုိယ် တည်း ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ လျက် ေန ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူတို့  သည် ငါ ့ကုိ အ ဘယ်
သူ ဟ ုဆုိ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

19 တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ဟု အ ချƌိ ဆုိ Æက ပါ သည်။ အ ချƌိ က ဧ လိ ယ ဟ ူ၍
လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ က မူ ြပန ်လည် အ သက် ĕှင် လာ ေသာ ေĕှး ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း
ေြပာ ဆုိ Æက ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။✡

20 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  က မူ ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သူ ဟ ုဆုိ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ေပ တ Ƥု က ``အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည့် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေြဖ ဆုိ
ေလျှာက် ထား ၏။✡
ေဝ ဒ နာ ခံ ေတာ် မူ ရ မည်၊အ ေသ သတ် ြခင်း ခံ ေတာ် မူ ရ မည် တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၆:၂၀-၂၈။ မာ၊ ၈:၃၀-၉:၁)

21 ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ မည် သူ မျှ မ သိ ေစ Ćှင့်'' ဟ ုÆကပ် တည်း စွာ ပ ညတ် ေတာ် မူ ၏။-
22 ထုိ ေနာက် ဆက် လက် ၍ ``လ ူသား သည် ေဝ ဒ နာ များ စွာ ခံ ေတာ် မူ ရ မည်။
ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် သူ့ ကုိ ပစ် ပယ် Æက လိမ့် မည်။
လ ူသားသည် အ ေသ ခံ ရ မည်။ သုံး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ၌့ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် လိမ့် မည်''ဟ ုတ ပည့် ေတာ်
တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

23 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ``ငါ ့ တ ပည့် ြဖစ် လိ ုသူ သည် ကုိယ် ကျÒိး ကုိ စွန ့ ်ရ မည်။
ကုိယ့် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ကုိ ေန ့စä် ထမ်း ၍ ငါ ့ ေနာက် သို့  လိက်ု ရ မည်။-✡

24 မိ မိ အ သက် ကုိ ကယ် ဆယ် လိ ုသူ သည် အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။ ငါ ့ေÆကာင့် အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး
သူ သည် မိ မိ အ သက် ကုိ ကယ် ဆယ် လိမ့် မည်။-✡

25 လ ူသည် တစ် ေလာ က လံးု ကုိ စုိး ပုိင် ခွင့် ရ ေသာ် လည်း မိ မိ ၏ အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး လျှင် အ ဘယ်
အ ကျÒိး ĕိှ မည် နည်း။-

26 မည် သူ မ ဆုိ ငါ Ćှင့် ငါ ၏ Æသ ဝါဒ ေÆကာင့် ĕှက် လျှင် လ ူသား သည် မိ မိ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ၊ ခ မည်း
ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ၊ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေဆာင် လျက်
Ãက လာ ေသာ အ ခါ ထုိ သူ ေÆကာင့် ĕှက် ေတာ် မူ လတ္တံ။့-

27 သင် တို့  အား အ မှန ်အ ကန ်ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ အ ရပ် ĕိှ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ မ ြမင် မီ မ ေသ ရ Æက'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အ ဆင်း အ ေရာင် ေြပာင်း လဲ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၇:၁-၈။ မာ၊ ၉:၂-၈)
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28 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ĕှစ် ရက် ခန ့ ်Æကာ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ေပ တ Ƥု၊ ေယာ ဟန၊်
ယာ ကုပ် တို့  ကုိ ေခါ် ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ရန ်ေတာင် ေပါ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-✡

29 ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ လျက် ေန ေတာ် မူ စä် မျက် Ćှာ ေတာ် ၏ အ ဆင်း အ ေရာင် သည် ထူး ြခား လာ လျက်၊
အ ဝတ် ေတာ် သည် ြဖũ ေဖွး ေတာက် ပ လာ ၏။-

30 လ ူĆှစ် ေယာက် တို့  သည် Ƥုတ် တ ရက် ေပါ် လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် စ ကား ေြပာ လျက် ေန ၏။ ထုိ သူ
တို့  သည် ကား ေမာ ေĕှ Ćှင့် ဧ လိ ယ ြဖစ် Æက ၏။-

31 သူ တို့  သည် ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် တ ကွ ေပါ် လာ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ မ Æကာ မီ
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ေြပာ ဆုိ
ေန Æက သ တည်း။-

32 ေပ တ Ƥု Ćှင့် အ ေဖာ် များ သည် ငိက်ု ြမည်း အိပ် ေပျာ် လျက် ေန Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့
Ćိးု လာ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ
ရပ် ေန သူ Ćှစ် ဦး ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် Æက ၏။-

33 ထုိ သူ Ćှစ် ဦး တို့  ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေန Æက စä် ေပ တ Ƥု က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ဤ အ ရပ်
တင်ွ ေန ဖွယ် ေကာင်း ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် အ တက်ွ တဲ တစ် ေဆာင်၊ ေမာ ေĕှ အ တက်ွ တဲ တစ် ေဆာင်၊ ဧ လိ ယ
အ တက်ွ တဲ တစ် ေဆာင်၊ တဲ သုံး ေဆာင် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေဆာက် ပါ ရ ေစ'' ဟ ုေြပာ မိ ေြပာ ရာ ေြပာ ဆုိ
ေလျှာက် ထား ၏။

34ဤ သို့  ေလျှာက် ထား စä် မုိး တိမ် တိက်ု တစ် ခု သည် ေပါ် လာ ၍ သူ တို့  အ ေပါ် မှာ တိမ် ရိပ် ကျ ေလ ၏။-
35 မုိး တိမ် တိက်ု သူ တို့  အ ေပါ် သို့  ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ၏။ မုိး တိမ်
ထဲ က ``ဤ သူ ကား ငါ ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ၏။ သူ့ အား ငါ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ Çပီ။ သူ ၏ စ ကား
ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ'့' ဟ ုအ သံ ေတာ် ထွက် ေပါ် လာ ၏။✡

36 အ သံ ေတာ် ထွက် ေပါ် Çပီး သည့် ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု တစ် ပါး တည်း ကုိ သာ လျှင် တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  ြမင် ရ Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေတွ့ ြမင် ရ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ ထုိ စä် အ ခါ က မည် သူ့
ကုိ မျှ မ ေြပာ ဘဲ ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ၏။
နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ေသာ သူ ငယ် ထံ မှ နတ် ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၇:၁၄-၁၈။ မာ၊ ၉:၁၄-၂၇)

37 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ေတာင် ေပါ် မှ ဆင်း လာ Æက ၏။
ထုိ အ ခါ များ စွာ ေသာ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ဆုိ Æက ၏။-

38 ပ ရိ သတ် ထဲ မှ လ ူတစ် ေယာက် က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သား ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ရန ်ေတာင်း
ပန ်ပါ ၏။ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ တစ် ဦး တည်း ေသာ သား ြဖစ် ပါ ၏။-

39 နတ် ပူး ဝင် သ ြဖင့် Ƥုတ် တ ရက် ေအာ် ဟစ် တတ် ပါ ၏။ နတ် သည် သူ့ ကုိ တနု ်တက် ေစ သ ြဖင့် သူ့
ပါး စပ် မှ အ ြမųÒပ် ထွက် တတ် ပါ ၏။ နတ် သည် သူ့ အား ပင် ပနး် ေမာ ဟိက်ု နာ ကျင် ေစ Çပီး မှ
ခက် ခက် ခဲ ခဲ Ćှင့် သာ လျှင် ထွက် ခွာ တတ် ပါ ၏။-

40 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ တ ပ ည့် များ အား ထုိ နတ် ကုိ Ćှင် ထုတ် ေပး ရန ်ေတာင်း ပန ်ပါ ေသာ်
လည်း သူ တို့  သည် မ တတ် Ćိင်ု Æက ပါ'' ဟု ေလျှာက် ထား ၏။
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41သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ယုံ Æကည် ြခင်း မ ĕိှ၊ ေဖာက် ြပန် တတ် ေသာ ေခတ် လ ူတို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တူ
မည် မျှ Æကာ ေအာင် ေန ၍ သည်း ခံ ရ မည် နည်း'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ထုိ သူ အား ``သင် ၏ သား
ကုိ ေခါ် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

42 သူ ငယ် လာ ေန စä် ပင် နတ် မိစ္ဆာ သည် သူ့ အား ေြမ ေပါ် သို့  လဲှ ၍ တနု ်တက် ေစ ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည်
နတ် မိစ္ဆာ အား အ မိန ့ ်ေပး ၍ သူ ငယ် ကုိ ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ဖ ခင် အား ြပန ်လည် ေပး
အပ် ေတာ် မူ ၏။-

43လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြမင် ရ ၍ အံ ့Æသ Æက ကုန ်၏။
အ ေသ သတ် ြခင်း ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ တစ် ဖန ်ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၇:၂၂-၂၃။ မာ၊ ၉:၃၀-၃၂)
လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ေÆကာင့် အံ ့Æသ ေန Æက စä်၊ ကုိယ် ေတာ် က၊-
44 ``လ ူသား သည် လ ူတို့  ၏ လက် သို့  အပ် Ćှ ံြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ ဤ စ ကား ကုိ သင် တို့  သ တိ ြပÒ ၍
မှတ် ထား Æက ေလာ'့' ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

45 သို့  ရာ တင်ွ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ထုိ စ ကား ကုိ နား မ လည် Æက။ ယင်း သို့  နား မ လည် Æက ေစ ရန်
အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကွယ် ဝှက် လျက် ĕိှ သ တည်း။ သူ တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် အား မ ေမး မ ေလျှာက်
ဝ့ံ Æက။
အ ဘယ် သူ သည် အ Èကီး ဆုံး နည်း
(မ၊ ၁၈:၁-၅။ မာ၊ ၉:၃၃-၃၇)

46 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် မိ မိ တို့  တင်ွ အ ဘယ် သူ သည် အ Èကီး ြမတ် ဆုံး နည်း ဟ ုအ ချင်း ချင်း
အ ေြခ အ တင် ေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။-✡

47 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သို့  ြငင်း ခုံ ေန Æက သည် ကုိ သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် က ေလး သူ ငယ် တစ် ေယာက်
ကုိ ေခါ် ၍ မိ မိ အ နးီ တင်ွ ရပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

48 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ၏ နာ မ ကုိ ေထာက် ၍ ဤ က ေလး သူ ငယ် ကုိ လက် ခံ ေသာ သူ သည်
ငါ ့ကုိ လက် ခံ ၏။ ငါ ့ကုိ လက် ခံ ေသာ သူ သည် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ လက် ခံ ၏။
သင် တို့  တင်ွ အ သိမ် ငယ် ဆုံး ေသာ သူ သည် အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
သင် တို့  ကုိ မ ဆန ့ ်ကျင် သူ သည် သင် တို့  ဘက် သား ြဖစ် ၏
(မာ၊ ၉:၃၈-၄၀)

49 ေယာ ဟန ်က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ လ ူတစ် ေယာက် သည် အ ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ် မိစ္ဆာ တို့
ကုိ Ćှင် ထုတ် ေန သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ပါ သည်။ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘက် သား မ ဟတ်ု။
ထို့  ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သူ့ အား အ ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ သုံး မ ြပÒ ရန် တား ြမစ် ခ့ဲ ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

50 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ထုိ သူ ကုိ မ တား ြမစ် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ကုိ မ ဆန ့ ်ကျင် သူ သည် သင် တို့
ဘက် သား ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ĕှ မာ ရိ ရွာ က ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ခံ ရန ်ြငင်း ဆုိ ြခင်း
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51 ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  တက် Ãက ရန ်အ ချနိ ်နးီ လာ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့
Ãက ေတာ် မူ ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် လျက်-

52 ေစ တ မန ်များ ကုိ ÈကိÒ တင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် သွား ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ ြပင်
ဆင် မှု များ ကုိ ြပÒ ရန ်ĕှ မာ ရိ ရွာ တစ် ရွာ သို့ ဝင် Æက ၏။-

53 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ခ ရီး ြပÒ လျက် ေန ေတာ် မူ သည် ကုိ ေထာက် ၍
ရွာ သား တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် မ ခံ Æက။-

54 ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ပ ည့် ေတာ် များ ြဖစ် Æက ေသာ ယာ ကုပ် Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  ြမင်
Æက ေသာ အ ခါ ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေကာင်း ကင် မှ မီး ကျ ၍ ထုိ သူ တို့  အား ေလာင်
ကျွမ်း ေစ ရန ်အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။✡

55 ကုိယ် ေတာ် သည် လှည့် ၍ သူ တို့  အား ဆုံး မ ေတာ် မူ ၏။-
56 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် အ ြခား ရွာ တစ် ရွာ သို့  ထွက် သွား Æက ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ တ ပည့် ြဖစ် လိ ုသူ များ
(မ၊ ၈:၁၉-၂၂)

57 ယင်း သို့  ခ ရီး ြပÒ ေန Æက စä် လ ူတစ် ေယာက် က ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် Ãက ေတာ် မူ ရာ သို့
လိက်ု ပါ မည်'' ဟ ုသ ခင် ေယ ɐƤှု အား ေလျှာက် ထား ၏။

58 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ေြမ ေခွး မှာ တင်ွး ĕိှ ၏။ ငှက် မှာ အ သုိက် ĕိှ ၏။ လ ူသား မှာ မူ ကား ေခါင်း ချ စ ရာ
ေန ရာ မျှ မ ĕိှ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

59 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြခား လ ူတစ် ေယာက် အား ``ငါ ့ ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ က ``အ ကျွĆ်ပ်ု အ ဖ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ဦး စွာ သွား ၍ သÇဂºÒဟ် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ေလျှာက် ၏။

60 ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူေသ တို့  သည် အ ချင်း ချင်း သÇဂºÒဟ် Æက ပါ ေစ။ သင် မူ ကား သွား ၍ ဘု ရား
သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း ေဟာ ေြပာ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

61အ ြခား ေသာ သူ တစ် ေယာက် က ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု ပါ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် သူ အိမ် သား များ အား ဦး စွာ သွား ၍ ĆှÒတ် ဆက် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ'' ဟု ေလျှာက် ၏။✡

62 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ထွန ်ကုိင်း ကုိ ကုိင် လျက် ေနာက် သို့  လှည့် Æကည့် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ
ေတာ် အ တက်ွ အ သုံး မ ဝင်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10
တ ပည့် ေတာ် ခု နစ် ဆယ့် Ćှစ် ဦး တို့  ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် သ ခင် ဘု ရား သည် အ ြခား ေသာ တ ပ ည့် ေတာ် ခု နစ် ဆယ့် Ćှစ် ဦး တို့  ကုိ ေရွး ချယ်
၍ Ćှစ် ေယာက် စီ တွဲ ဖက် ေစ လျက် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု Ãက ေတာ် မူ မည့် Çမိƌ ရွာ အ သီး သီး သို့  သွား
Ćှင့် ရန ်ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် က ``ရိတ် သိမ်း ရန ်စ ပါး များ စွာ ĕိှ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေကာက် ရိတ် သူ များ ကား နည်း လှ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ေကာက် ရိတ် သ မား များ ပုိ မုိ ေစ လွှတ် ေပး ရန ်စ ပါး ĕှင် အား ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့-✡
✡ 9:54 ၄ရာ၊ ၁:၉-၁၆။ ✡ 9:61 ၃ရာ၊ ၁၉:၂၀။ ✡ 10:2 မ၊ ၉:၃၇-၃၈။
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3 သွား Æက၊ ဝံ ပု ေလ ွစု ထဲ သို့  သုိး သူ ငယ် များ အား ေစ လွှတ် သ က့ဲ သို့  သင် တို့  အား ငါ ေစ လွှတ် ၏။-✡
4 သင် တို့  သည် ပုိက် ဆံ အိတ်၊ လယ်ွ အိတ်၊ ဖိ နပ် တို့  ကုိ ယူ မ သွား Æက Ćှင့်။ လမ်း မှာ ရပ် ၍ မည် သူ့ ကုိ မျှ
ĆှÒတ် မ ဆက် Æက Ćှင့်။-✡

5 သင် တို့  မည် သည့် အိမ် သို့  မ ဆုိ ဝင် ေသာ အ ခါ ``ဤ အိမ် ၌ Çငိမ် သက် ြခင်း ĕိှ ပါ ေစ'' ဟ ုဦး စွာ ေမတ္တ ာ
ပို့  Æက ေလာ။့-

6 ထုိ အိမ် တင်ွ Çငိမ် သက် မှု ကုိ လိ ုလား သူ ĕိှ လျှင် သင် တို့  ပို့  သ သည့် ေမတ္တ ာ ကုိ ထုိ သူ ခံ စား ရ
လိမ့် မည်။ ထုိ သို့  ေသာ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ မူ သင် တို့  ပို့  သည့် ေမတ္တ ာ သည် သင် တို့
၏ ထံ သို့  ြပန ်လာ လိမ့် မည်။-

7 သင် တို့  သည် ထုိ အိမ် မှာ ေန ၍ အိမ် ĕှင် ေကျွး ေမွး သည် တို့  ကုိ စား ေသာက် Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် အ လပ်ု သ မား သည် အ ခ ကုိ ခံ စား ထုိက် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ အိမ် တစ် အိမ် မှ အ ြခား
တစ် အိမ် သို့  မ ေြပာင်း မ ေရွှƎ Æက Ćှင့်။-✡

8သင် တို့  အား ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ ေသာ Çမိƌ တင်ွ သင် တို့  အား ေကျွး ေမွး သ မျှ တို့  ကုိ စား Æက ေလာ။့-
9 ထုိ Çမိƌ ĕိှ သူ နာ များ ကုိ ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း ေစ Æက ေလာ။့ ထုိ ေနာက် သူ တို့  တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏
Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် ချနိ ်နးီ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့-

10သင် တို့  ကုိ မ ÈကိÒ ဆုိ လက် မ ခံ ေသာ Çမိƌ တင်ွ လမ်း များ ေပါ် သို့  ထွက် ၍ ဤ သို့  ေြပာ Æက ေလာ၊့-✡
11 `သင် တို့  အား သ တိ ေပး သည့် အ ေန ြဖင့် ငါ တို့ ေြခ တင်ွ ကပ် သည့် သင် တို့  Çမိƌ က ေြမ မှုန ့ ်ကုိ ငါ
တို့  ခါ ချ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ အ နးီ သို့  ေရာက် ĕိှ Çပီ ြဖစ်
ေÆကာင်း ကုိ သိ မှတ် Æက ေလာ၊့-'

12 ငါ ဆုိ သည် ကား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ Çမိƌ ထက် ပုိ ၍ ေသာ ဒံု
Çမိƌ အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။''✡

မ ယုံ Æကည် Æက သည့် Çမိƌ များ
(မ၊ ၁၁:၂၀-၂၄)

13 ``အို ေခါ ရာ ဇိ န ်Çမိƌ၊ သင် သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏။ အို ဗက် ဇဲ ဒ Çမိƌ၊ သင် သည် လည်း အ မ ◌င်္
ဂ လာ ĕိှ ၏။ သင် တို့  တင်ွ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အံ ့ဖွယ် အ မှု အ ရာ များ ကုိ တ ုƤု Ćှင့် ဇိ ဒံ ုÇမိƌ တင်ွ သာ ြပÒ ခ့ဲ ပါ မူ ထုိ Çမိƌ
တို့  သည် ေĕှး မ ဆွ က ပင် ေလျှာ် ေတ ကုိ ဝတ် ၍ ြပာ ထဲ မှာ ထုိင် လျက် ေနာင် တ ရ Çပီး ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

14 ဘု ရား သ ခင် သည် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ကာ လ ၌ သင် တို့  ထက် ပုိ ၍ တ ုƤု Ćှင့် ဇိ ဒံ ုÇမိƌ
တို့  အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ေပ အံ။့-

15 အို က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ၊ သင် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ တိင်ု ေအာင် ေြမųာက် စား ြခင်း ကုိ ခံ လိ ုသ ေလာ။
မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ အ ထိ Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း ခံ ရ လတ္တံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

16 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား ``သင် တို့ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သူ သည် ငါ ့စ ကား ကုိ
နား ေထာင် ၏။ သင် တို့  ကုိ ပစ် ပယ် သူ သည် ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ် ၏။ ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ် သူ သည် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ်
ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ ပစ် ပယ် သည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။✡
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တ ပည့် ေတာ် ခု နစ် ဆယ့် Ćှစ် ဦး တို့ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ Æက ြခင်း
17 ခု နစ် ဆယ့် Ćှစ် ဦး ေသာ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည်အ လနွ် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ Æက
လျက် ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် အား ြဖင့် နတ် မိစ္ဆာ များ ပင် Ćှမ်ိ နင်း ခ့ဲ ပါ သည်''
ဟု ေလျှာက် Æက ၏။

18 ကုိယ် ေတာ် က ``ေကာင်း ကင် မှ လျှပ် စစ် ကျ သ က့ဲ သို့  စာ တန ်ကျ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-
19 ေÂမ ဆုိး များ၊ ကင်း Çမီး ေကာက် များ အ ေပါ် မှာ နင်း သွား ၍ စာ တန ်၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ တန ်ခုိး ကုိ
Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု သည့် အာ ဏာ ကုိ သင် တို့  အား ငါ ေပး အပ် ထား Çပီ။ အ ဘယ် ေဘး မျှ သင် တို့  ၌ မ ေရာက် ရ။-
✡

20 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း Ćိင်ု သည့် အ တက်ွ ဝမ်း မ ေြမာက် Æက Ćှင့်။
ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ သင် တို့  ၏ နာမည် များ စာ ရင်း ဝင် Çပီး ြဖစ် သည့် အ တက်ွ သာ လျှင် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၁:၂၅-၂၇၊ ၁၃:၁၆-၁၇)

21 ထုိ အ ခါ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် အား ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ
သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် က ``မုိး ေြမ ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေသာ အ ဖ၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ သိ ပ ညာ ĕှင် များ မှ
ထိမ် ဝှက် ထား ေတာ် မူ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ပ ညာ မ့ဲ သူ များ အား ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ေသာ
ေÆကာင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ ၏။ အ ဖ ခ မည်း ေတာ်၊ ဤ သို့  ြဖစ် ရ ြခင်း မှာ ကုိယ် ေတာ်
လိ ုလား ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် ပါ ၏။

22 ``ငါ ့ခ မည်း ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့ ကုိ ငါ ့အား ေပး အပ် ေတာ် မူ Çပီ။ သား ေတာ် သည်
အ ဘယ် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ခ မည်း ေတာ် မှ တစ် ပါး မည် သူ မျှ မ သိ။ ခ မည်း ေတာ် သည်
အ ဘယ် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း သား ေတာ် Ćှင့် သား ေတာ် ဖွင့် ြပ လိ ုသူ များ မှ တစ် ပါး မည် သူ မျှ မ သိ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

23 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  ဘက် သို့ လှည့် ၍ ``ယ ခု ြမင် သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ သင်
တို့  ြမင် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  မျက် စိ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။-

24 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား သင် တို့  ြမင် ရ သည့် အ ရာ များ ကုိ ပ ေရာ ဖက် များ၊ ĕှင် ဘု ရင် များ
ြမင် လိ ုÆက ေသာ် လည်း မ ြမင် ရ Æက၊ သင် တို့  Æကား ရ သည့် အ ရာ များ ကုိ Æကား လိ ုေသာ် လည်း မ
Æကား ရ Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။

သ နား Æကင် နာ တတ် ေသာ ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သား ပုံ ဥ ပ မာ
25 ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တစ် ေယာက် သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ ၍ ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထာ ဝ ရ
အ သက် ကုိ ရ အံ ့ေသာ ငှာ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ပ ညာ စမ်း
လိ ုသ ြဖင့် ေမး ေလျှာက် ၏။✡

26 ကုိယ် ေတာ် က ``ပညတ္တိ ကျမ်း တင်ွ အ ဘယ် သို့ ေဖာ် ြပ ထား သ နည်း။ သင် အ ဘယ် သို့  ဖတ် ဖူး
သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ လျှင်၊
✡ 10:19 ဆာ၊ ၉၁:၁၃။ ✡ 10:22 ေယာ၊ ၃:၃၅၊ ၁၀:၁၅။ ✡ 10:25 မ၊ ၂၂:၃၅-၄၀။ မာ၊ ၁၂:၂၈-၃၄။



လကုာ 10:27 2013 လကုာ 10:40

27 ထုိ သူ က ``သင် ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ စိတ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊ ကုိယ် စွမ်း ĕိှ သ မျှ၊ ဉာဏ် စွမ်း
ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ချစ် ေလာ။့ သင် ၏ အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ေလာ ့ဟ ုပါ ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ူ၍
ေလျှာက် ၏။✡

28 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် ၏ အ ေြဖ သည် မှန ်ေပ ၏။ ဤ အ တိင်ုး ြပÒ လျှင် သင် သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ
ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

29 ထုိ သူ သည် မိ မိ ၏ ပညာ ကုိ ေဖာ် ြပ လို သ ြဖင့် ``အ ဘယ် သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ်
နးီ ချင်း ြဖစ် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် ၏။

30 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``လ ူတစ် ေယာက် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ကုိ သွား ရာ
လမ်း တင်ွ ဋ္ဌား ြပ များ Ćှင့် ေတွ့ ၏။ ဋ္ဌား ြပ တို့  သည် ထုိ သူ ၏ အဝတ် များ ကုိ ချွတ် ယူ Æက ၏။ ထုိ ေနာက်
သူ့ ကုိ Ƥုိက် Ćှက် ၍ ေသ လ ုနးီ ပါး ĕိှ ေသာ အ ခါ ပစ် ထား ခ့ဲ Æက ၏။-

31 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ပါး သည် ထုိ လမ်း အ တိင်ုး ခ ရီး ြပÒ လာ စä် ထုိ သူ ကုိ ြမင် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
သူ သည် ေĕှာင် ကွင်း ၍ သွား ၏။-

32 ထုိ နည်း တ ူေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် တစ် ေယာက် သည် ထုိ ေန ရာ သို့  ေရာက် လာ ၏။ သူ သည် လည်း လ ူနာ ကုိ
လာ Æကည့် Çပီး လျှင် ေĕှာင် ကွင်း ၍ သွား ေလ ၏။-

33 သို့  ရာ တင်ွ ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် သည် ခ ရီး ြပÒ လာ စä် သူ နာ ĕိှ ရာ သို့  ေရာက် လာ ေသာ်
သူ နာ ကုိ ြမင် ၍ သ နား Æကင် နာ စိတ် ĕိှ သ ြဖင့်၊-✡

34 သူ နာ ၏ ထံ သို့  ချä်း ကပ် Çပီး လျှင် သူ နာ ၏ ဒဏ် ရာ များ ကုိ ဆီ Ćှင့် စ ပျစ် ရည် လိမ်း ကျ ံ၍ အ ဝတ်
ြဖင့် စည်း ေပး ၏။ ထုိ ေနာက် မိ မိ ြမည်း ေပါ် မှာ သူ နာ ကုိ တင် လျက် တည်း ခုိ ရိပ် သာ သို့  ေဆာင်
သွား ၍ ြပÒ စု ေလ ၏။-

35 ေနာက် တစ် ေန ့၌ တည်း ခုိ ရိပ် သာ မှ ထွက် ခွာ ချနိ် တင်ွ သူ သည် ေဒ နာ ရိ ဒဂင်္ ါး Ćှစ် ြပား ကုိ ထုတ် ၍
တည်း ခုိ ရိပ် သာ ပုိင် ĕှင် အား ေပး Çပီး လျှင် `ဤ သူ နာ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ြပÒ စု ပါ။ ေနာက် ထပ် ကုန ်ကျ
သ မျှ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ ေပး ပါ မည်' ဟ ုေြပာ ၏။

36 ထုိ သူ သုံး ေယာက် တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ သည် ဋ္ ဌား ြပ ေဘး Ćှင့် ေတွ့ ရ သူ ၏ အိမ် နးီ ချင်း ြဖစ်
မည် ဟ ုသင် ထင် သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

37ကျမ်း တတ် ဆ ရာ က ``သူ နာ အား သ နား Æကင် နာ စွာ ြပÒ စု သူ ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် လျှင်၊
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် သည် သွား ၍ ထုိ နည်း တူ ြပÒ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
မာ သ Ćှင့် မာ ရိ တို့  ၏ အိမ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ြခင်း

38 သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ခ ရီး သွား Æက စä် ရွာ တစ် ရွာ သို့  ေရာက် Æက ၏။ ထုိ ရွာ ĕိှ မာ သ
နာ မည် ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး သည် မိ မိ ၏ အိမ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ÈကိÒ ဆုိ ဧည့် ခံ ၏။-✡

39 မာ သ မှာ မာ ရိ နာ မည် ĕိှ ေသာ ညီ မ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေြခ ေတာ် ရင်း မှာ
ထုိင် ၍ တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ လျက် ေန ၏။-

40 မာ သ မူ ကား ဧည့် သည် ဝတ် ြဖင့် ဗျာ များ ေန ရ သ ြဖင့် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Çပီး လျှင် ``အ ĕှင်
ဘု ရား၊ ကျွန ်မ ၏ ညီ မ သည် လပ်ု ေကျွး မှု တာ ဝန် ĕိှ သ မျှ ကုိ ကျွန ်မ တစ် ေယာက် တည်း အား
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ေဆာင် ရွက် ေစ သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် လျစ် လ ူɐƤှု ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ။ ကျွန ်မ ကုိ ကူ ညီ ေစ ရန ်သူ့
အား အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

41 သ ခင် ဘု ရား က ``မာ သ၊ မာ သ၊ သင် သည် များ စွာ ေသာ အ မှု ကိစ္စ တို့  အ တက်ွ စုိး ရိ မ် ပူ ပန်
လျက် ေန ၏။-

42 သင့် မှာ လိ ုေသာ အ ရာ တစ် ခု ĕိှ ၏။ မာ ရိ သည် ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ ရာ ကုိ ေရွး ချယ် ေလ Çပီ။
ထုိ အ ရာ ကုိ သူ့ ထံ မှ အ ဘယ် သူ မျှ ယူ ၍ ရ မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11
ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၆:၉-၁၃၊ ၇:၇-၁၁)

1 အ ခါ တစ် ပါး ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် တစ် ခု ေသာ အ ရပ် တင်ွ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ လျက် ေန ေတာ်
မူ ၏။ ဆု ေတာင်း ပ တ္ထ နာ Çပီး ဆုံး ေသာ အ ခါ တ ပည့် ေတာ် တစ် ဦး က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ေယာ ဟန်
သည် မိ မိ ၏ တ ပ ည့် များ အား ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ရန ်နည်း ေပး သ က့ဲ သို့ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
လည်း ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

2 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ၊
`အို အ ဖ၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး ြမတ် Æက ပါ ေစ ေသာ။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ြခင်း ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။

3 လိ ုအပ် ေသာ အ စား အ စာ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား၊ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ။
4အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား သူ တစ် ပါး တို့  မှား မိ သည့် အ ြပစ် များ ကုိ၊
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေြဖ လွှတ် Æက သ က့ဲ သို့  အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။

အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် လနွ ်ကဲ ေသာ စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ ပါ ေစ Ćှင့်'
ဟ ူ၍ Âမက် ဆုိ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5-6 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  တင်ွ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် သနး် ေခါင် အ ချနိ ်၌ မိတ်
ေဆွ တစ် ဦး ၏ အိမ် သို့  သွား ၍ `အ ေဆွ၊ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အိမ် သို့  ခ ရီး သည် မိတ် ေဆွ တစ် ေယာက် ေရာက် ĕိှ
လာ ပါ သည်။ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထံ တင်ွ သူ့ အား ေကျွး စ ရာ ဘာ မျှ မ ĕိှ သ ြဖင့် မုန ့ ်သုံး လံးု ကုိ ေချး လိ ုပါ သည်'
ဟ ုဆုိ ေသာ်၊-

7 အိမ် ĕှင် က `ကျွĆ်ပ်ု ကုိ မ ေĆှာင့် ယှက် ပါ Ćှင့်။ အိမ် တံ ခါး ကုိ ပိတ် ထား Çပီး ေလ Çပီ။ သား သမီး
များ Ćှင့် ကျွĆ်ပ်ု သည် အိပ် ရာ ဝင် Æက Çပီး ြဖစ် ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ကျွĆ်ပ်ု ထ ၍ သင့် အား ဘာ မျှ မ ေပး Ćိင်ု ပါ'
ဟ ုအိမ် တင်ွး မှ ေြပာ လိမ့် မည်။-

8 အိမ် ĕှင် သည် မိတ် ေဆွ တစ် ဦး အ ေန ြဖင့် အိပ် ရာ မှ ထ ၍ သူ့ အား မုန ့ ်များ ကုိ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သို့  ေသာ် လည်း ထုိ သူ သည် အ ĕှက် အ ေÆကာက် ကင်း မ့ဲ စွာ ဆက် လက် ေတာင်း ခံ ေန ေသာ ေÆကာင့်
အိမ် ĕှင် သည် ထ ၍ လိ ုသ မျှ ေသာ မုန ့ ်များ ကုိ ေပး လိမ့် မည်။-

9 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ေတာင်း Æက ေလာ၊့ ေတာင်း လျှင် ရ Æက လိမ့် မည်။ ĕှာ Æက ေလာ၊့ ĕှာ
လျှင် ေတွ့ Æက လိမ့် မည်။ တံ ခါး ကုိ ေခါက် Æက ေလာ၊့ ေခါက် လျှင် တံ ခါး ကုိ ဖွင့် လိမ့် မည်။-
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10 ေတာင်း သူ သည် ရ လိမ့် မည်။ ĕှာ ေသာ သူ သည် ေတွ့ လိမ့် မည်။ တံ ခါး ကုိ ေခါက် ေသာ သူ အား
တံ ခါး ကုိ ဖွင့် ေပး လိမ့် မည်။-

11သင် တို့  တင်ွ အ ဘယ် ဖ ခင် သည် မိ မိ ၏ သား က ငါး ကုိ ေတာင်း လျှင် ေÂမ ကုိ ေပး မည် နည်း။-
12 Æကက် ဥ ကုိ ေတာင်း လျှင် ကင်း Çမီး ေကာက် ကုိ ေပး မည် နည်း။-
13 သင် တို့  သည် ဆုိး ေသာ သူ များ ြဖစ် လျက် ပင် သား သ မီး များ အား အ ေကာင်း ကုိ ေပး တတ်
လျှင် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် သင် တို့  အ ဖ သည် ေတာင်း ေလျှာက် ေသာ သူ တို့  အား သန ့ ်ĕှင်း ေသာ
ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သာ ၍ ေပး ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ေဗ လ ေဇ ဗု လ
(မ၊ ၁၂:၂၂-၃၀။ မာ၊ ၃:၂၀-၂၇)

14 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဆွ့ံ အ ေသာ နတ် မိစ္ဆာ ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၍ နတ် မိစ္ဆာ ထွက် သွား သည်
ေနာက် ဆွ့ံ အ ေသာ သူ သည် စ ကား ေြပာ ေလ ၏။ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် များ စွာ အံ ့Æသ Æက ၏။-

15 သို့  ရာ တင်ွ လ ူအ ချƌိ က ``ကုိယ် ေတာ် သည် နတ် မိစ္ဆာ ဘု ရင် ေဗလ ေဇ ဗုလ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ်
မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။✡

16 အ ချƌိ က ကုိယ် ေတာ် အား ပ ရိ ယာ ယ် ဆင် ၍ ``ေကာင်း ကင် မှ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ တစ် ရပ်
ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေတာင်း ခံ Æက ၏။-✡

17 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် ကုိ သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``တိင်ုး Ćိင်ု ငံ တစ် ခု တင်ွ လူ
တို့  စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား လျက် ေန လျှင် ထုိ Ćိင်ု ငံ သည် မ Æကာ မီ ပျက် စီး မည် သာ ြဖစ် ၏။ အိမ် ေထာင် တစ်
ခု တင်ွ အိမ် သူ အိမ် သား တို့  စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား လျက် ေန လျှင် ထုိ အိမ် ေထာင် သည် ပျက် စီး
မည် သာ ြဖစ် ၏။-

18 ထို့  ေÆကာင့် စာ တန ်၏ Ćိင်ု ငံ တင်ွ စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား မှု ĕိှ လျှင် အ ဘယ် သို့  လျှင် ရပ် တည် Ćိင်ု မည် နည်း။
ငါ သည် ေဗ လ ေဇ ဗု လ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် သည် ဟ ုသင် တို့  ဆုိ Æက ၏။-

19 အ ကယ် ၍ ငါ သည် ေဗ လ ေဇ ဗု လ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် သည် ဆုိ ပါ မူ
သင် တို့  ၏ တ ပ ည့် များ ကား မည် သူ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် Æက သ နည်း။
ထုိ သူ တို့  က ပင် လျှင် သင် တို့  မှား ေÆကာင်း သက် ေသ ထူ Æက ၏။-

20 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် သည်
ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် သင် တို့  တင်ွ တည် လျက် ĕိှ ေလ Çပီ။''

21 ``ခွန ်အား Èကီး သူ သည် လက် နက် စုံ Ćှင့် မိ မိ အိမ် ကုိ ေစာင့် Æကပ် ေန ေသာ အ ခါ သူ ၏ ဥစ္စာ
ပစ္စည်း များ သည် လံ ုြခံÒ မှု ĕိှ ၏။-

22 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ ထက် ခွန ်အား Èကီး သူ သည် ေရာက် လာ ၍ သူ့ ကုိ တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် ေသာ
အ ခါ သူ အား ကုိး အား ထား ြပÒ သည့် လက် နက် များ ကုိ သိမ်း ယူ သွား လိမ့် မည်။ တိက်ု ခုိက်
၍ ရ ĕိှ ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ လည်း ခဲွ ေဝ လိမ့် မည်။''

23 ``ငါ ့ဘက် မှာ မ ေန သူ သည် ငါ ့ကုိ ဆန ့ ်ကျင် သူ ြဖစ် ၏။ ငါ Ćှင့် အ တ ူမ စု မ သိမ်း သူ သည်
Èကဲ ြဖန ့ ်သူ ြဖစ် ၏။''✡
✡ 11:15 မ၊ ၉:၃၄၊ ၁၀:၂၅။ ✡ 11:16 မ၊ ၁၂:၃၈၊ ၁၆:၁။ မာ၊ ၈:၁၁။ ✡ 11:23 မာ၊ ၉:၄၀။
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ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် ြပန ်၍ ပူး ဝင် ြခင်း
(မ၊ ၁၂:၄၃-၄၅)

24 ``ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် သည် လ ူထဲ က ထွက် သည့် အ ခါ ေြခာက် ေသွ့ ရာ အ ရပ် သို့  လှည့် လည် ၍
နား စ ရာ ေန ရာ ကုိ ĕှာ တတ် ၏။ ĕှာ မ ေတွ့ လျှင် `ငါ ယ ခင် ေန ခ့ဲ သည့် ေန ရာ သို့  ပင် ြပန ်ပါ အံ'့ ဟ ုဆုိ ၏။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ထုိ ေန ရာ သို့  ြပန ်သွား ေသာ အ ခါ သပ် ရပ် စွာ လဲှ ကျင်း ထား သည် ကုိ ေတွ့ ေသာ်၊-
26 မိ မိ ထက် ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် ခု နစ် ဦး ကုိ ေခါ် ခ့ဲ Çပီး လျှင် ထုိ ေန ရာ တင်ွ ေန ေလ ၏။ သို့  ြဖစ်
၍ နတ် ပူး ဝင် သူ ၏ ေနာက် ဆုံး ြဖစ် အင် သည် ပ ထ မ ြဖစ် အင် ထက် ဆုိး ေလ ၏'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

မ◌င်္ဂ လာ အ စစ် အ မှန်
27 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေသာ အ ခါ လ ူပ ရိ သတ် ထဲ က အ မျÒိး သမီး
တစ် ေယာက် သည် ``အ ĕှင့် ကုိ ေမွး ၍ Ćို့  တိက်ု ရ ေသာ အ မျÒိး သမီး သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

28 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် က ``ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ Æကား ၍ လိက်ု နာ သူ သည် မ◌င်္
ဂ လာ ĕိှ ၏ ဟ ုဆုိ လျှင် ပုိ ၍ သင့် ြမတ် လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ြပ ရန ်ေတာင်း ဆုိ Æက ြခင်း
(မ၊ ၁၂:၃၈-၄၂)

29 လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် စု Ƥုံး လျက် ေန Æက စä် ကုိယ် ေတာ် က ``ယ ခု ေခတ် လ ူတို့  သည် အ လနွ်
ဆုိး ညစ် လှ ပါ သည် တ ကား။ သူ တို့  သည် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ကုိ ေတာင်း ဆုိ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေယာ န
၏ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ မှ တစ် ပါး အ ဘယ် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ကုိ မျှ သူ တို့  အား ြပ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

30 န ိေန ေဝ Çမိƌ သား တို့  အ တက်ွ ေယာ န သည် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ြဖစ် သ က့ဲ သို့  ဤ ေခတ် လ ူတို့
အ တက်ွ လ ူသား သည် လည်း န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ြဖစ် ေပ အံ။့-✡

31 ေĕှ ဘ ြပည် က ဘု ရင် မ သည် ဉာဏ် ပ ညာ ĕှင် ေĕှာ လ မုန ်မင်း Èကီး ၏ စ ကား ကုိ Æကား နာ ရ
ေအာင် ေဝး လံ ရပ် ြခား တိင်ုး တစ် ပါး မှ လာ ေရာက် ခ့ဲ ၏။ ယ ခု အ ခါ ၌ မူ ေĕှာ လ မုန ်ထက်
Èကီး ြမတ် သည့် အ ရာ ေရာက် ĕိှ ေန ေလ Çပီ။ သို့ ြဖစ် ၍ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့တင်ွ ေĕှ ဘ
ြပည် ဘု ရင် မ သည် ထ ၍ ထုိ သူ တို့  အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ လိမ့် မည်။-✡

32 န ိေန ေဝ Çမိƌ သား တို့  သည် ေယာ န ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ချက် ေÆကာင့် ေနာင် တ ရ ခ့ဲ Æက ၏။
ယ ခု မှာ မူ ေယာ န ထက် Èကီး ြမတ် သည့် အ ရာ ေရာက် ĕိှ ေန ေလ Çပီ။ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌
န ိေန ေဝ Çမိƌ သား တို့  သည် ထ ၍ ဤ လ ူတို့ အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

ခĆ္ဓာ ကုိယ် ၏ ဆီ မီး
(မ၊ ၅:၁၅၊ ၆:၂၂-၂၃)

33 လ ူတို့  သည် ``ဆီ မီး ကုိ ထွနး် ညųိ ၍ ဖုံး ကွယ် ထား ေလ ့မ ĕိှ။ ေတာင်း ြဖင့် လည်း အပ်ု ထား ေလ ့မ ĕိှ။
အိမ် ထဲ သို့  ဝင် လာ သူ များ အ လင်း ရ ေစ ရန် မီး တင် ခုံ ေပါ် မှာ တင် ထား ေလ ့ĕိှ ၏။-✡
✡ 11:29 မ၊ ၁၆:၄။ မာ၊ ၈:၁၂။ ✡ 11:30 ေယာန၊ ၃:၄။ ✡ 11:31 ၃ရာ၊ ၁၀:၁-၁၀။ ၆ရာ၊ ၉:၁-၁၂။ ✡ 11:32 ေယာန၊ ၃:၅။
✡ 11:33 မ၊ ၅:၁၅။ မာ၊ ၄:၂၁။ လ၊ု ၈:၁၆။
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34 မျက် စိ သည် ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ တက်ွ ဆီ မီး သ ဖွယ် ြဖစ် ၏။ မျက် စိ ေကာင်း လျှင် သင် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု
လံးု လင်း လိမ့် မည်။ မျက်စိ မ ေကာင်း လျှင် မူ ကား သင် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု သည် ေမှာင် လျက်
ေန လိမ့် မည်။-

35 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  တင်ွ ĕိှ သည့် အ လင်း သည် အ ေမှာင် မ ြဖစ် ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-
36 အ ကယ် ၍ သင် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု သည် ေမှာင် ကွက် လံးု ဝ မ ĕိှ ဘဲ လင်း လျက် ေန လျှင်
ဆီ မီး သည် ေတာက် ပ ေသာ အ လင်း ြဖင့် သင့် အ ေပါ် ၌ ထွနး် လင်း သ က့ဲ သို့ သင် တို့  ကုိယ်
ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု သည် အ လင်း Ćှင့် ြပည့် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  ကုိ အ ြပစ် တင် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၃:၁-၃၆။ မာ၊ ၁၂:၃၈-၄၀)

37 ထုိ သို့  ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေသာ အ ခါ ဖာ ရိ ĕဲှ တစ် ေယာက် သည် ကုိယ် ေတာ် အား ည
စာ သုံး ေဆာင် ေတာ် မူ ရန ်ပင့် ဖိတ် ၏။-

38 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ ၏ အိမ် သို့  Ãက ၍ စား ပဲွ တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။ ဤ သို့  အ စား အ စာ မ သုံး
ေဆာင် မီ ကုိယ် ေတာ် သည် ေဆး ေÆကာ ြခင်း ြပÒ ေတာ် မ မူ သည် ကုိ ထုိ ဖာ ရိ ĕဲှ ြမင် ေသာ အ ခါ
အံ ့Æသ ေလ ၏။-

39 သ ခင် ဘု ရား က ``သင် တို့  ဖာရိĕဲှ များ သည် ပနး် ကန ်ခွက် ေယာက် များ ၏ ြပင် ပ ကုိ စင် Æကယ် ေအာင်
ေဆး ေÆကာ Æက ေသာ် လည်း သင် တို့  ၏ စိတ် အ တင်ွး မှာ ကား အ Æကမ်း ဖက် မှု၊ ဆုိး ညစ် မှု တို့  ြဖင့် ြပည့်
လျက် ေန ၏။-

40 အ ချင်း လ ူမုိက် တို့ ၊ ြပင် ပ သúာန ်ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် အ တင်ွး သúာန ်ကုိ
လည်း ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

41 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ၏ ပနး် ကန ်ခွက် ေယာက် များ တင်ွ ĕိှ သည့် အ ရာ များ ကုိ ဆင်း ရဲ သူ
များ အား ေပး ကမ်း Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  သည် သင် တို့  အ တက်ွ သန ့် စင် လိမ့် မည်။''

42 ``ဖာ ရိ ĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည် ပင် စိမ်း ရွက်၊ လ ူရွက် Ćှင့် အ ြခား
ေဆး ဖက် ဝင် အ ရွက် အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ဆယ် ဖို့ တစ် ဖို့  ေပး လှူ Æက ေသာ် လည်း တ ရား မျှ တ
မှု Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် အား Æကည် ညိÒ မှု တို့  ကုိ လျစ် လ ူɐƤှု Æက သည်။ သင် တို့  သည် ဆယ် ဖို့
တစ် ဖို့  ေပး လှူ ြခင်း ကုိ တ ရား မျှ တ မှု Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် အား Æကည် ညိÒ မှု တို့  ကုိ ပါ ကျင့် သုံး သင့် ၏။''✡

43 ``အ ချင်း ဖာ ရိ ĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည် တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ
ြမင့် ြမတ် ေသာ ေန ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေစျး ရပ် ကွက် တင်ွ လ ူတို့  အ ေလး ြပÒ ြခင်း
ကုိ လည်း ေကာင်း Ćှစ် သက် Æက ၏။-

44 သင် တို့  သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည် အ မှတ် အ သား မ ĕိှ သည့် သခင်္ျÒိင်း တင်ွး များ Ćှင့်
တ ူ၏။ လ ူတို့  သည် ထုိ တင်ွး များ အ ေပါ် မှာ ေလျှာက် ၍ သွား Æက ေသာ အ ခါ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး
ြဖစ် မှနး် ကုိ မ သိ Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

45 ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တစ် ေယာက် က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ĕှင် ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မှာ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  ကုိ လည်း ေစာ် ကား ရာ ေရာက် ပါ သည်'' ဟု ေလျှာက် ၏။
✡ 11:42 ဝတ်၊ ၂၇:၃၀။
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46 ကုိယ် ေတာ် က ``အ ချင်း ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့ ၊ သင် တို့  သည် လည်း အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။
အ ထမ်း ရ ခက် သည့် ဝန ်ထုပ် များ ကုိ သင် တို့  သည် လူ များ အား ထမ်း ေစ Æက လျက် သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု
မူ ကား ထုိ ဝန ်ထုပ် များ ကုိ လက် ဖျား Ćှင့် မျှ မ တို့  Æက။-

47 သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ က သတ် ေသာ ပ ေရာ ဖက် များ
အ တက်ွ သင် တို့  က ဂူ များ တည် ေဆာက် ေပး Æက ၏။-

48 ဤ သို့  လျှင် သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ကူး လနွ် ခ့ဲ သည့် အ မှု များ တင်ွ သင် တို့  အ လိ ုတ ူအ လို
ပါ ြဖစ် Æက ၏။ သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ သတ် ၍ သင် တို့  က သခင်္ျÒိင်း
များ ကုိ တည် ေဆာက် ေပး Æက ၏။-

49 သို့  ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် ေရွှ ဉာဏ် ေတာ် ြဖင့်`ဤ လ ူများ ထဲ သို့  ပ ေရာ ဖက်
များ၊ ေစ တ မန ်များ ကုိ ငါ ေစ လွှတ် မည်။ ထုိ ပ ေရာ ဖက် များ၊ ေစ တ မန ်များ အ နက် အ ချƌိ
ကုိ သူ တို့  ညųä်း ဆဲ ၍ အ ချƌိ ကုိ သတ် Æက လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

50-51 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ေဗ လ မှ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ပုိင်း Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် အ Æကား မှာ
အ သတ် ခံ ခ့ဲ ရ သည့် ပ ေရာ ဖက် ဇာ ခ ရိ အ ထိ၊ ကမ္ဘာ တည် ချနိ ်မှ စ ၍ အ သတ် ခံ ခ့ဲ ရ ေသာ ပ ေရာ
ဖက် များ ၏ အ ေသွး ေÆကာင့် ဤ ေခတ် လ ူတို့ သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက
လိမ့် မည်။ ထုိ အ မှု အား လံးု အ တက်ွ ဤ ေခတ် လ ူတို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ
Æက လိမ့် မည် ဟ ုငါ အ မှန ်ဆုိ ၏။✡

52 ``ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည် အ သိ ပ ညာ ဗိ မာန်
တံ ခါး ေသာ ့ကုိ သိမ်း ထား Çပီး လျှင် ကုိယ် တိင်ု လည်း မ ဝင်၊ ဝင် လိ ုသူ များ ကုိ လည်း ဆီး တား Æက ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

53 ထုိ အ ရပ် မှ ကုိယ် ေတာ် ထွက် Ãက ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ သည်
ကုိယ် ေတာ် အား ြပင်း ထန ်စွာ ေဝ ဖန ်မှု ကုိ စ တင် ြပÒ လပ်ု လာ Æက ၏။-

54 ĆှÒတ် ေတာ် ထွက် စ ကား တင်ွ အ မှား ĕှာ ရန် များ စွာ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  ကုိ ေမး ြမနး် Æက ၏။

12
ဟန ်ေဆာင် မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သ တိ ေပး ြခင်း
(မ၊ ၁၀:၂၆-၂၇)

1 ထုိ အ ခါ ၌ ေထာင် ေပါင်း များ စွာ ေသာ လ ူတို့ သည် စု ေဝး လာ Æက သ ြဖင့် အ ချင်း ချင်း ပင်
နင်း မိ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဦး စွာ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား ``ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  ၏ ဟန ်ေဆာင် မှု
တည်း ဟ ူေသာ တ ေဆး ကုိ သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-✡

2 ဖုံး အပ်ု ထား သည့် အ ရာ ဟ ူသ မျှ သည် ပွင့် လာ ရ လိမ့် မည်။ လျှƌိ ဝှက် ချက် ဟ ူသ မျှ သည်
လည်း ေပါ် လာ ရ လိမ့် မည်။-✡

3 သို့  ြဖစ် ၍ ေမှာင် မုိက် တင်ွ သင် တို့  ေြပာ ေသာ စ ကား များ ကုိ အ လင်း တင်ွ လ ူတို့  Æကား သိ Æက လိမ့်
မည်။ အိမ် အ တင်ွး ခနး် တင်ွ သင် တို့  တီး တိးု ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား များ ကုိ အိမ် ေခါင် မုိး ထက် မှ
ေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 11:50-51 က၊ ၄:၈။ ၆ရာ၊ ၂၄:၂၀-၂၁။ ✡ 12:1 မ၊ ၁၆:၆။ မာ၊ ၈:၁၅။ ✡ 12:2 မာ၊ ၄:၂၂။ လ၊ု ၈:၁၇။
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ေÆကာက် သင့် သူ
(မ၊ ၁၀:၂၈-၃၁)

4 ``ငါ ၏ အ ေဆွ တို့ ၊ သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ သတ် ြခင်း မှ တစ် ပါး အ ြခား
မည် သို့  မျှ အနတ္ ရာယ် မ ြပÒ သူ များ ကုိ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။-

5 သင် တို့  ေÆကာက် သင့် သူ ကုိ ငါ ေဖာ် ြပ မည်။ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ သတ် Çပီး ေနာက် သင် တို့  အား င ရဲ သို့
ချ Ćိင်ု သူ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေÆကာက် Æက ေလာ။့ သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ထုိ အ ĕှင် ကုိ
ေÆကာက် Æက ေလာ။့

6 ``စာ က ေလး ငါး ေကာင် ကုိ အ ဿ ရိ Ćှစ် ြပား ြဖင့် ေရာင်း သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား
သ ခင် သည် စာ က ေလး တစ် ေကာင် ကုိ မျှ ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မ မူ။-

7 သင် တို့  ဦး ေခါင်း က ဆံ ပင် များ ကုိ ပင် လျှင် အ ကုန ်အ စင် ေရ တက်ွ ထား ေတာ် မူ Çပီ။ ထို့
ေÆကာင့် မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ကား စာ ငှက် များ ထက် များ စွာ အ ဖုိး တန ်၏။
ခ ရစ် ေတာ် ကုိ အ ĕှင် သ ခင် အ ြဖစ် ဝန ်ခံ ြခင်း Ćှင့် ြငင်း ဆုိ ြခင်း
(မ၊ ၁၀:၃၂-၃၃၊ ၁၂:၃၂၊ ၁၀:၁၉-၂၀)

8 ``သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ ့တ ပည့် အ ြဖစ် လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ ဝန ်ခံ ေသာ သူ ကုိ လ ူသား သည် လည်း
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ မိ မိ တ ပည့် အ ြဖစ် ဝန ်ခံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

9 ငါ ့ကုိ လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ ပစ် ပယ် ေသာ သူ ကုိ လ ူသား သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင်
တ မန ်တို့  ေĕှƎ တင်ွ ပစ် ပယ် လိမ့် မည်။

10 ``လ ူသား ကုိ ĆှÒတ် ြဖင့် ြပစ် မှား သူ သည် အ ြပစ် ေြပ လတ်ွ ခွင့် ရ Ćိင်ု မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း သန ့ ်ĕှင်း
ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ သူ မူ ကား အ ြပစ် ေြပ လတ်ွ ခွင့် ရ Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။✡

11 ``လ ူတို့  သည် သင် တို့  ကုိ တ ရား ဇ ရပ် များ သို့ လည်း ေကာင်း၊ မင်း များ အာ ဏာ ပုိင် များ ေĕှƎ သို့
လည်း ေကာင်း ေခါ် ေဆာင် လာ Æက ေသာ အ ခါ အ ဘယ် သို့  ေြပာ ဆုိ ရ မည် ကုိ မ စုိး ရိမ် Æက Ćှင့်။-✡

12 သင် တို့  အ ဘယ် သို့  ေြပာ ဆုိ ရ မည် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ထုိ အ ချနိ ်၌ သွန ်သင် ေပး
ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သူ ေဌး မုိက် ပုံ ဥ ပ မာ

13 ပ ရိ သတ် ထဲ မှ လ ူတစ် ေယာက် က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ ေမွ ခဲွ ေဝ ေပး ရန ်အစ် ကုိ ြဖစ်
သူ ကုိ အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေလျှာက် ထား ၏။

14 ကုိယ် ေတာ် က ``အ ချင်း လ၊ူအ ဘယ် သူ သည် ငါ ့ကုိ သင် တို့  ၏ တ ရား သူ Èကီး အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
အ ေမွ ခဲွ ေဝ သူ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း ခန ့ ်ထား သ နည်း'' ဟ ုြပန ်၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

15 ထုိ ေနာက် လ ူတို့  အား ``ေလာ ဘ အ မျÒိး မျÒိး ကုိ သ တိ Ćှင့် ေĕှာင် Æကä် Æက ေလာ။့ လ ူ၏ အ သက်
သည် ဥစ္စာ ပစ္စည်း Ãကယ် ဝ မှု အ ေပါ် တင်ွ မ တည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ ေဆာင် ၍ ``သူ ေဌး တစ် ဦး သည် မိ မိ ၏ လယ် ယာ မှ
အ သီး အ Ćှ ံများ စွာ ထွက် သ ြဖင့်၊-

17 `ငါ ၏ လယ် ယာ ထွက် သီး Ćှ ံများ ကုိ သုိ ထား ရန ်ေန ရာ မ ĕိှ။ ငါ သည် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ အံ ့နည်း' ဟု
တစ် ကုိယ် တည်း ေတးွ ေတာ လျက် ေန ၏။-
✡ 12:10 မ၊ ၁၂:၃၂။ မာ၊ ၃:၂၉။ ✡ 12:11 မ၊ ၁၀:၁၉-၂၀။ မာ၊ ၁၃:၁၁။ လ၊ု ၂၁:၁၄-၁၅။
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18 ထုိ ေနာက် `ငါ ဤ သို့  ြပÒ မည်။ ကျ ီေဟာင်း များ ကုိ ဖျက် ၍ ပုိ မုိ Èကီး မား ေသာ ကျ ီသစ် များ
ကုိ တည် ေဆာက် မည်။ ငါ ၏ ဂျÒံ စ ပါး Ćှင့် အ ြခား ပစ္စည်း ဥစ္စာ များ ကုိ ထုိ ကျ ီသစ် Èကီး များ တင်ွ
သုိ မီှး ထား မည်။-

19 ထုိ ေနာက်`သင် သည် Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ သုံး ေဆာင် ရန ်ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ သုိ မီှး ထား Çပီး ြဖစ် ၍
စိတ် ချမ်း သာ စွာ ေန ေလာ။့ စား ေသာက် ေပျာ် ပါး စွာ ေန ေလာ'့ ဟ ုငါ ့ကုိယ် ကုိ ငါ ေြပာ မည် ဟု ဆုိ ၏။-

20 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် က `အ ချင်း လ ူမုိက်၊ ယ ခု ည ဥƎ ်ပင် သင့် အ သက် ချÒပ် Çငိမ်း ရ လိမ့် မည်။
သို့  ြဖစ် ၍ သင် စု ေဆာင်း ထား သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကား အ ဘယ် သူ ၏ လက် သို့  ေရာက် လိမ့် မည် နည်း'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

21 ``မိ မိ အ တက်ွ ဘûာ သုိ မီှး ထား ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဆင်း ရဲ ေသာ သူ ကား
အ ဆုိ ပါ သူ ေဌး Ćှင့် တ ူသ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား ြခင်း
(မ၊ ၆:၂၅-၃၄)

22 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု က တ ပ ည့် ေတာ် တို့ အား``သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အ ဘယ် သို့  စား
ရ မည် နည်း ဟု အ သက် ĕှင် ေရး အ တက်ွ မ စုိး ရိ မ် Æက Ćှင့်။ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ဝတ် ရ မည် နည်း ဟု
ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ တက်ွ မ စုိး ရိမ် Æက Ćှင့်။-

23အ သက် သည် အ စား အ စာ ထက် အ ေရး Èကီး ၏။ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် အ ဝတ် ထက် အ ေရး Èကီး ၏။-
24 ကျးီ ကနး် များ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့ သူ တို့  သည် မျÒိး ကုိ မ Èကဲ၊ အ သီး အ Ćှ ံများ
ကုိ မ ရိတ် မ သိမ်း။ သူ တို့  မှာ ကုန ်ေလှာင် ခနး် များ၊ ကျ ီများ မ ĕိှ။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည်
သူ တို့  အား ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့ ကား ငှက် များ ထက် များ စွာ အ ဖုိး ထုိက် သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

25 သင် တို့  တင်ွ အ ဘယ် သူ သည် စုိး ရိ မ် ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ ၏ အ သက် ကုိ Ćှစ် အ နည်း
ငယ် မျှ ပုိ ၍ ĕှည် ေစ Ćိင်ု သ နည်း။-

26 ဤ သို့  ေသး ငယ် ေသာ အ မှု ကုိ မ တတ် Ćိင်ု လျှင် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ြခား အ မှု များ အ တက်ွ စုိး ရိ
မ် ေန Æက သ နည်း။-

27 ေတာ Ćှင်း ပနး် ပင် များ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့ ထုိ ပနး် ပင် တို့  သည် ဗုိင်း မ ငင်၊
ယက် ကနး် လည်း မ ရက်၊ သို့  ရာ တင်ွ ဘုနး် Èကီး ေသာ ေĕှာ လ မုန ်မင်း Èကီး ပင် လျှင် ထုိ ပနး် များ
က့ဲ သို့  မ ဝတ် မ ဆင် Ćိင်ု ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။-✡

28 ယုံ Æကည် ကုိး စား ြခင်း နည်း ပါး သူ တို့ ၊ ယ ေန ့ ကွင်း ထဲ တင်ွ ĕိှ ၍ နက် ြဖန ်မီး ဖုိ ထဲ သို့  ေရာက်
ရ ေသာ ေတာ ြမက် ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ သို့ ဝတ် ဆင် ေပး လျှင် သင် တို့  အား ထုိ ထက် မ က
ဝတ် ဆင် ေပး မည် မ ဟတ်ု ေလာ။''

29 ``အ ဘယ် အ ရာ ကုိ စား ရ အံ ့နည်း၊ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ေသာက် ရ အံ ့နည်း ဟ ူ၍ စုိး ရိ မ် ပူ ပန်
မှု မ ĕိှ Æက Ćှင့်။-

30 ထုိ အ ရာ များ ကုိ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ယုံ Æကည် သူ တို့  သည် ĕှာ ေဖွ တတ် Æက ၏။
ထုိ အ ရာ များ ကုိ သင် တို့  လိ ုေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  အ ဖ သိ ေတာ် မူ ၏။-
✡ 12:27 ၃ရာ၊ ၁၀:၄-၇။ ၆ရာ၊ ၉:၃-၆။
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31 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ĕှာ Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် ထုိ အ ရာ များ ကုိ
လည်း သင် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ေကာင်း ကင် ဘûာ
(မ၊ ၆:၁၉-၂၁)

32 ``သုိး စု ငယ်၊ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ သင် တို့  ၏ အ ဖ သည် သင် တို့  အား Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ေပး ရန်
အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

33 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ေရာင်း ၍ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ေပး ကမ်း စွန ့ ်Èကဲ Æက ေလာ။့
မ ေဆွး မ ေြမǪ Ćိင်ု သည့် ပုိက် ဆံ အိတ် များ ကုိ ေဆာင် Æက ေလာ။့ သူ ခုိး မ ကပ်၊ ပုိး မ ဖျက် ဆီး
ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ကုန ်ခနး် ြခင်း မ ĕိှ Ćိင်ု သည့် ဘûာ ကုိ ဆည်း ပူး Æက ေလာ။့-

34 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  ၏ ဘûာ ĕိှ ရာ သို့ သင် တို့  စိတ် သည် လည်း ေရာက် တတ် ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။''

သ တိ Ćှင့် ေစာင့် ေန ေသာ အ ေစ ခံ များ
35 ``သင် တို့  သည် အ ဆင် သင့် ြဖစ် ရန ်ခါး ကုိ စည်း လျက် မီး ခွက် များ ကုိ ထွနး် ညųိ ထား Æက ေလာ။့-✡
36 မဂင်္လာ ေဆာင် မှ ြပန ်လာ ေသာ မိ မိ တို့  ၏ သ ခင် သည် တံ ခါး ကုိ ေခါက် လျှင် ချက် ချင်း ဖွင့် ေပး
ရန ်ေစာင့် ေမျှာ် ေန Æက ေသာ အ ေစ ခံ များ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ေလာ။့-✡

37 အ ေစ ခံ တို့  ေစာင့် ေမျှာ် ေန Æက သည် ကုိ သ ခင် ြပန ်ေရာက် ချနိ ်၌ ေတွ့ ĕိှ ရ ၏။ ထုိ အ ေစ ခံ တို့
သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  အား အ မှန် အ ကန ်ငါ ဆုိ သည် ကား သ ခင် သည် ထုိ
အ ေစ ခံ တို့  ကုိ ဧည့် သည် များ အ ြဖစ် စား ပဲွ တင်ွ ထုိင် ေစ လျက် မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ခါး ကုိ
စည်း ကာ ဧည့် ခံ ေကျွး ေမွး လိမ့် မည်။-

38 သူ သည် သနး် ေခါင် ယံ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မုိး ေသာက် ယံ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း Ãက လာ
ေသာ အ ခါ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန ေသာ အ ေစ ခံ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။-

39 အ ကယ် ၍ အိမ် ĕှင် သည် သူ ခုိး လာ မည့် အချနိ် ကုိ သာ သိ ရ လျှင် မိ မိ အိမ် ကုိ သူ ခုိး အ ေဖာက်
ခံ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း မှတ် ထား Æက ေလာ။့-✡

40 လ ူသား သည် သင် တို့  မ ေမျှာ် လင့် သည့် အ ချနိ် ၌ Ãက လာ မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ သင့် ĕိှ ေန Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

သစ္စာ ĕိှ ေသာ အ ေစ ခံ Ćှင့် သစ္စာ မ့ဲ ေသာ အ ေစ ခံ
(မ၊ ၂၄:၄၅-၅၁)

41 ေပ တ Ƥု က ``အ ĕှင်၊ ဤ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ တက်ွ မိန ့ ်ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ။ သို့  တည်း
မ ဟတ်ု လ ူခပ် သိမ်း တို့  အ တက်ွ ေလာ'' ဟု ေမး ေလျှာက် ၏။

42သ ခင် ဘု ရား က ``သစ္စာ ĕိှ ၍ လိမ္မာ ေသာ အ ေစ ခံ ကား အ ဘယ် သူ နည်း။ အိမ် ĕှင် သည် အ ေစ ခံ များ
ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရန ်Ćှင့် အ ချနိ ်တန ်လျှင် ရိက္ခာ များ ထုတ် ေပး ရန ်အ ေစ ခံ တစ် ေယာက် ကုိ ခန ့ ်ထား
သည် ဆုိ အံ။့-
✡ 12:35 မ၊ ၂၅:၁-၁၃။ ✡ 12:36 မာ၊ ၁၃:၃၄-၃၆။ ✡ 12:39 မ၊ ၂၄:၄၃-၄၄။
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43 တာ ဝန ်ကုိ သစ္စာ ĕိှ စွာ ေဆာင် ရွက် သည် ကုိ အိမ် ĕှင် ြပန ်လာ ချနိ ်၌ ေတွ့ ရ လျှင် ထုိ အ ေစ ခံ သည် မ◌င်္
ဂ လာ ĕိှ ၏။-

44 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား အိမ် ĕှင် သည် မိ မိ ဥစ္စာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ စီ မံ အပ်ု ချÒပ် ရန်
ထုိ အ ေစ ခံ အား အပ် Ćှင်း လိမ့် မည်။-

45 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ထုိ အ ေစ ခံ သည်`ငါ ့သ ခင် ြပန ်လာ ရန ်Æကာ ဦး မည်' ဟ ုစိတ် တင်ွ ေအာက် ေမ့
ကာ အ ေစ ခံ ေယာကျာ်း၊ အ ေစ ခံ မိနး် မ တို့  အား Ƥုိက် ပုတ် ၍ ေသာက် စား မူး ယစ် လျက် ေန သည် ဆုိ အံ။့-

46 ထုိ သူ မ ေမျှာ် လင့် သည့် ေန ့၊ မ သိ ြမင် သည့် အ ချနိ ်၌ အိမ် ĕှင် သည် ြပန ်လာ ၍ သူ့ ကုိ ြပင်း
ထန ်စွာ ဒဏ် ခတ် ၍ သစ္စာ မ့ဲ သူ တို့  ခံ စား ရ မည့် ကံ Æကမ္မာ ကုိ ခံ စား ေစ လိမ့် မည်။

47 ``အ ĕှင် ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ ကုိ သိ လျက် Ćှင့် အ သင့် ြပင် ဆင် ၍ မ ထား၊ ထုိ အ လိ ုဆĆ္ဒ သို့  လိက်ု ေလျာ
ြခင်း ကုိ မ ြပÒ ဘဲ ေန ေသာ အ ေစ ခံ သည် Èကိမ် ဒဏ် များ စွာ ခံ ရ လတ္တံ။့-

48 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် အ လိ ုဆĆ္ဒ ကုိ မ သိ ဘဲ Èကိမ် ဒဏ် ထုိက် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ မိ ေသာ သူ
မူ ကား အ နည်း ငယ် သာ Èကိမ် ဒဏ် ခံ ရ လ တ္ တံ။့ ေကျး ဇူး ြပÒ ြခင်း များ စွာ ခံ ရ ေသာ သူ သည်
တာ ဝန ်များ စွာ ĕိှ လိမ့် မည်။ ပုိ ၍ ယုံ Æကည် အပ် Ćှ ံြခင်း ခံ ရ ေသာ သူ သည် ပုိ ၍ ေဆာင် ရွက် စ ရာ ĕိှ လိမ့် မည်။
သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား မှု ကုိ ြဖစ် ေစ သည်
(မ၊ ၁၀:၃၄-၃၆)

49 ``ငါ သည် ဤ ေလာ က ကုိ မီး ေလာင် ေစ ရန ်လာ ၏။ ယ ခု ပင် မီး ေလာင် ေစ ချင် လှ Çပီ။-
50 ငါ ခံ ယူ ရ မည့် ဗ တ္ တိ ဇံ တစ် ပါး ĕိှ ၏။ ထုိ အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ၍ မ Çပီး မ ချင်း ငါ သည် စိတ်
ဒကု္ခ ေရာက် လှ ၏။-✡

51 ဤ ေလာ က ကုိ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ေပး ရန် ငါ လာ သည် ဟ ုထင် Æက သ ေလာ။ ယင်း သို့  မ ဟတ်ု။
လ ူတို့  အ ချင်း ချင်း စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား ေစ ရန် သာ လျှင် ငါ လာ သ တည်း။-

52 ယ ခု မှ စ ၍ လ ူငါး ေယာက် ĕိှ သည့် အိမ် ေထာင် တင်ွ Ćှစ် ေယာက် က တစ် ဖက်၊ သုံး ေယာက် က
တစ် ဖက် စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား Æက လိမ့် မည်။-

53 ဖ ခင် Ćှင့် သား၊ မိ ခင် Ćှင့် သ မီး၊ ေယာ က္ ခ မ ြဖစ် သူ Ćှင့် ေချွး မ အ ချင်း ချင်း စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား
လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

ေခတ် ကာ လ ကုိ သိ ြခင်း
(မ၊ ၁၆:၂-၃)

54 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``အ ေနာက် အ ရပ် တင်ွ မုိး တိမ် တက် လာ သည် ကုိ ြမင် လျှင် မုိး ရွာ လိမ့်
မည် ဟ ုသင် တို့  ချက် ချင်း ေြပာ တတ် Æက ၏။ သင် တို့  ေြပာ သည့် အ တိင်ုး လည်း ြဖစ် တတ် ၏။-

55 ေတာင် ေလ လာ သည် ကုိ ြမင် ေသာ် ေန ပူ လိမ့် မည် ဟ ုေြပာ တတ် Æက ၏။ သင် တို့  ေြပာ သည့် အ တိင်ုး
လည်း ြဖစ် တတ် ၏။-

56 ေÆကာင် သူ ေတာ် တို့ ၊ သင် တို့  သည် မုိး ေြမ ၏ အ ရိပ် အ ေြခ ကုိ ေထာက် လျက် ရာ သီ ဥ တု
အ ေြခ အ ေန ကုိ ေြပာ Ćိင်ု Æက ပါ လျက် Ćှင့် ဤ ေခတ် ကာ လ Ćှင့် စပ် ဆုိင် ေသာ န ိမိတ် များ ကုိ
အ ဘယ် ေÆကာင့် မ သိ Ćိင်ု Æက သ နည်း။''
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တ ရား ေတွ့ ဘက် Ćှင့် ေÆက ေအး ေအာင် ြပÒ အပ် ြခင်း
(မ၊ ၅:၂၅-၂၆)

57 ``မှန ်ကန ်သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ ရန ်အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု မ ဆုံး ြဖတ် Æက သ နည်း။-
58 သင် ၏ တ ရား ေတွ့ ဘက် Ćှင့် အ တူ တ ရား သူ Èကီး ထံ ကုိ သွား ရာ လမ်း တင်ွ ေကျ ေအး
ေအာင် ေစ့ စပ် ေလာ။့ ထုိ သို့  မ ြပÒ ပါ မူ သူ သည် သင့် အား တ ရား သူ Èကီး ၏ ေĕှƎ သို့  ဆဲွ ေခါ်
သွား လိမ့် မည်။ တ ရား သူ Èကီး သည် သင့် အား မင်း မှု ထမ်း လက် သို့  ေပး အပ် လိက်ု လိမ့် မည်။
မင်း မှု ထမ်း သည် လည်း သင့် အား ေထာင် ချ ထား လိမ့် မည်။-

59 အ ေÃကး အ ကုန ်ေြပ လည် ေအာင် မ ဆပ် မ ချင်း သင် သည် ေထာင် မှ ထွက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟု
ငါ ဆုိ ၏'' ဟ ူ၍ ပ ရိ သတ် သင် တို့  အား မိန ့် ေတာ် မူ ၏။

13
ေနာင် တ မ ရ လျှင် ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်

1 ထုိ အ ချနိ ်၌ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့  လာ ၍ ပိ လတ် မင်း သတ် ြဖတ် လိက်ု
သည့် ဂါ လိ လဲ အ မျÒိး သား များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေလျှာက် ထား Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ယဇ်
ပူ ေဇာ် လျက် ĕိှ ေန စä် သတ် ြဖတ် ြခင်း ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ Æက ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် က ``ထုိ လ ူစု သည် ယင်း သို့  အ သတ် ခံ ရ သ ြဖင့် အ ြခား ဂါ လိ လဲ အ မျÒိး သား
အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ ၍ အ ြပစ် ကူး သူ များ ြဖစ် သည် ဟ ုသင် တို့  ထင် မှတ် Æက သ ေလာ။ သူ
တို့  ကား ပုိ ၍ အ ြပစ် ကူး သူ များ မ ဟတ်ု ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် လည်း ေနာင် တ မ ရ Æက လျှင် ထုိ သူ တို့  နည်း တ ူေသ ေကျ ပျက် စီး
ရ လိမ့် မည်။-

4 ĕိှ ေလာင် ေမျှာ် စင် ÇပိÒ ကျ သ ြဖင့် ပိ ၍ ေသ သူ လ ူတစ် ဆယ့် ĕှစ် ေယာက် တို့  သည် အ ြခား ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ထက် ပုိ ၍ အ ြပစ် ကူး သူ များ ြဖစ် သည် ဟု သင် တို့  ထင် မှတ် Æက သ ေလာ။-

5 သူ တို့  ကား ပုိ ၍ အ ြပစ် ကူး သူ များ မ ဟတ်ု ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့
သည် လည်း ေနာင် တ မ ရ Æက လျှင် ထုိ သူ တို့ နည်း တ ူေသ ေကျ ပျက် စီး ရ လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အ သီး မ သီး သည့် သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် ပုံ ဥ ပ မာ

6 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ ``လ ူတစ် ေယာက် ၏ စ ပျစ် ဥ ယျာä် ထဲ တင်ွ
စုိက် ပျÒိး ထား ေသာ သေဘင်္ာ သ ဖ နး် ပင် တစ် ပင် ĕိှ ၏။ ဥ ယျာ ä် ĕှင် သည် သ ဖ နး် ပင် ကုိ လာ ၍ သ ဖ
နး် သီး ĕှာ ေသာ် လည်း တစ် လံးု မျှ မ ေတွ့ ရ။-

7 ဥ ယျာ ä် ĕှင် က `ငါ သည် ဤ သ ဖ နး် ပင် ကုိ လာ ၍ သ ဖ နး် သီး ĕှာ သည် မှာ သုံး Ćှစ် ĕိှ ေချ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ တစ် လံးု မျှ မ ေတွ့ ရ။ ဤ သ ဖ နး် ပင် ကုိ ခုတ် ပစ် ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေြမ ကုိ အ ကျÒိး မ့ဲ
ြဖစ် ေစ မည် နည်း' ဟ ုဥယျာä် မှူး အား ဆုိ ၏။-

8 ဥ ယျာ ä် မှူး က `ထုိ အ ပင် ကုိ ဤ Ćှစ် တစ် Ćှစ် ထား ပါ ဦး။ အ ပင် ရင်း ပတ် လည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု
တးူ ဆွ ၍ ေြမ Æသ ဇာ ထည့် ပါ ဦး မည်။-

9 ေနာင် Ćှစ် ခါ အ သီး သီး ေကာင်း သီး ပါ လိမ့် မည်။ အ ကယ် ၍ အ သီး မ သီး ခ့ဲ ေသာ် ခုတ် ပစ် ပါ' ဟု
ြပန ်၍ ေလျှာက် သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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မ သန ်မ စွမ်း သူ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ဥ ပုသ် ေန ့၌ သန ်စွမ်း ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
10-11 ဥ ပု သ် ေန ့တစ် ေန ့၌ ကုိယ် ေတာ် ေဟာ ေြပာ သွန် သင် လျက် ေန ေတာ် မူ ရာ တ ရား ဇ ရပ် တင်ွ တစ်
ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် သ ြဖင့် မ သန ်မ စွမ်း ြဖစ် လျက် ေန ေသာ အ မျÒိး သ မီး
တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ေကျာ ကုနး် ၍ မိ မိ ၏ ခါး ကုိ လံးု ဝ မ ဆန ့ ်Ćိင်ု။-

12 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ အ ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေတာ် မူ လျက်
``အ ချင်း အ မျÒိး သ မီး သင့် ေရာ ဂါ ေပျာက် Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

13 သူ ၏ အ ေပါ် မှာ လက် ေတာ် ကုိ တင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ သည် ချက် ချင်း ပင် ခါး ဆန ့ ်သွား ၍
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ေလ ၏။

14 ထုိ အ ခါ ယင်း သို့  ဥ ပု သ် ေန ့၌ အ နာ ေရာ ဂါ ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် တ ရား
ဇ ရပ် မှူး သည် စိတ် ဆုိး လျက် ``အ လပ်ု လပ်ု အပ် ေသာ ရက် ေြခာက် ရက် ĕိှ ၏။ ထုိ ရက် များ တင်ွ လာ ၍
ေရာ ဂါ ေပျာက် ေအာင် အ ကု ခံ Æက ေလာ။့ ဥ ပု သ် ေန ့၌ မူ ကား လာ ၍ အ ကု မ ခံ Æက Ćှင့်'' ဟ ုလူ
ပ ရိ သတ် တို့  အား ဆုိ ၏။✡

15 သ ခင် ဘု ရား က ``ေÆကာင် သူ ေတာ် တို့ ၊ သင် တို့  ĕိှ သ မျှ သည် ဥ ပု သ် ေန ့၌ သင် တို့  ၏ ြမည်း များ၊
Ćာွး များ အား တင်း ကုတ် မှ ÈကိÒး ကုိ ေြဖ ၍ ေရ တိက်ု ရန ်ေခါ် ေဆာင် သွား တတ် Æက သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

16 အာ ြဗ ဟံ ၏ သ မီး ြဖစ် သူ ဤ အ မျÒိး သ မီး သည် တစ် ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု စာ တန ်၏ အ ေĆှာင်
အ ဖွ့ဲ ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ ၏။ သူ့ အား ဥ ပုသ် ေန ့၌ ထုိ အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ မ လွှတ် အပ် သ ေလာ'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။-

17 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ လိက်ု ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ရန ်ဘက် ြပÒ သူ များ သည် အ ĕှက် ရ သွား
Æက ၏။ လ ူပ ရိ သတ် အ ေပါင်း တို့  သည် ကား ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ
များ ေÆကာင့် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။
မုန ်ညင်း ေစ့ ပုံ ဥ ပ မာ
(မ၊ ၁၃:၃၁-၃၂။ မာ၊ ၄:၃၀-၃၂)

18 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် အ ဘယ် အ ရာ Ćှင့် တ ူသ နည်း။ အ ဘယ်
အ ရာ Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် ရ မည် နည်း။-

19 Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ဤ ြဖစ် ပျက် ပုံ Ćှင့် တ ူ၏။ မုန် ညင်း ေစ့ ကုိ လ ူတစ် ေယာက် သည် ယူ ၍ မိ မိ ၏
ဥ ယျာ ä် တင်ွ စုိက် ၏။ ထုိ အ ေစ့ မှ အပင် ေပါက် ၍ Èကီး မား လာ သ ြဖင့် ထုိ အ ပင် ၏ အ ကုိင်း
အ ခက် များ တင်ွ ငှက် များ နား ေန ရ Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
တ ေဆး ပုံ ဥ ပ မာ
(မ၊ ၁၃:၃၃)

20တစ် ဖန ်ကုိယ် ေတာ် က ``ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ အ ဘယ် အ ရာ Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် ရ မည် နည်း။-
21 Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ဤ ြဖစ် ပျက် ပုံ Ćှင့် တ ူ၏။ တ ေဆး ကုိ အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် ယူ Çပီး လျှင်
မုန ့ ်ညက် သုံး စိတ် တင်ွ ထည့် ၍ မုန ့ ်ညက် အား လံးု ကုိ ေဖာင်း Ãက လာ ေစ သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ကျä်း ေြမာင်း ေသာ တံ ခါး ေပါက်
(မ၊ ၇:၁၃-၁၄၊ ၂၁-၂၃)

✡ 13:14 ထွ၊ ၂၀:၉-၁၀။ တရား၊ ၅:၁၃-၁၄။
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22 ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ခ ရီး ြပÒ ေတာ် မူ ရာ လမ်း တင်ွ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် လျက်
တစ် Çမိƌ မှ တစ် Çမိƌ၊ တစ် ရွာ မှ တစ် ရွာ ကုိ ြဖတ် ၍ Ãက ေတာ် မူ ၏။-

23 လ ူတစ် ေယာက် က ``အ ĕှင်၊ ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ သူ များ သည် အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် နည်း ပါ
သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။

24 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ကျä်း ေြမာင်း ေသာ တံ ခါး ေပါက် ကုိ ဝင် ရန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် Æက
ေလာ။့ လ ူအ များ ပင် ထုိ တံ ခါး ေပါက် ကုိ ဝင် ရန် ÈကိÒး စား Æက လိမ့် မည်။ သို့  ေသာ် ဝင် Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ Æက
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ၏။-

25 အိမ် ĕှင် သည် ထ လျက် တံ ခါး ကုိ ပိတ် လိက်ု ၍ သင် တို့  သည် အိမ် ြပင် မှာ ေရာက် ĕိှ ေန ရ ေသာ အ ြဖစ်
Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သင် တို့  က `အ ĕှင်၊ အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား တံ ခါး ကုိ ဖွင့် ေပး ေတာ်
မူ ပါ' ဟ ုဆုိ ၍ တံ ခါး ကုိ ေခါက် ေသာ် လည်း အိမ် ĕှင် က `သင် တို့  အ ဘယ် မှ လာ သည် ကုိ ငါ မ သိ'
ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။-

26 ထုိ အ ခါ သင် တို့  က `အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင် Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ĕှင်
သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ Çမိƌ ရွာ တင်ွ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ခ့ဲ ပါ ၏' ဟ ုေလျှာက် Æက လိမ့် မည်။-

27 သို့  ေသာ် လည်း အိမ် ĕှင် က `သင် တို့  အ ဘယ် မှ လာ သည် ကုိ ငါ မ သိ။ ဆုိး ညစ် ေသာ သူ တို့ ၊ ငါ ့ထံ မှ
ထွက် သွား Æက ေလာ'့ ဟ ူ၍ ြပန ်ေြပာ ေပ အံ။့-✡

28သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ထဲ တင်ွအာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာက်၊ ယာ ကုပ် Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် အ ေပါင်း
တို့  ေရာက် ĕိှ Æက သည် ကုိ ြမင် လျက် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု က မူ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ၏ ြပင် ပ သို့  Ćှင် ထုတ် ြခင်း
ခံ ရ Æက ေသာ အ ခါ အ ဘယ် မျှ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ြခင်း၊ အံ သွား Èကိတ် ြခင်း ĕိှ Æက လိမ့် မည် နည်း။-✡

29 လ ူတို့  သည် အ ေĕှƎ အ ေနာက် ေတာင် ေြမာက် အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ မှ လာ Æက Çပီး လျှင် ဘု ရား သ ခင်
၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ပဲွ တင်ွ ဝင် Æက လိမ့် မည်။-✡

30 ထုိ အ ခါ ၌ ယ ခု ေနာက် ဆုံး သို့  ေရာက် ေန ေသာ သူ တို့  သည် ေĕှƎ ဆုံး သို့  ေရာက် Æက လိမ့် မည်။ ယ ခု
ေĕှƎ ဆုံး သို့  ေရာက် ေန သူ တို့  သည် ေနာက် ဆုံး သို့  ေရာက် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ ေပါ် သ ခင် ေယ ɐƤှု ထား ေတာ် မူ ေသာ ေမတ္တ ာ
(မ၊ ၂၃:၃၇-၃၉)

31 ထုိ အ ချနိ ်၌ ဖာ ရိ ĕဲှ အ ချƌိ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ကုိ လာ Çပီး လျှင် ``ဤ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ၍
အ ြခား အ ရပ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ပါ။ ေဟ Ƥု ဒ် မင်း သည် အ ĕှင့် အား သတ် ရန ်အ Æကံ ĕိှ ပါ ၏'' ဟု
ေလျှာက် Æက ၏။

32 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် ယ ေန ့Ćှင့် နက် ြဖန ်ေန ့တို့  ၌ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ၍ အ နာ ေရာ ဂါ များ ကုိ
ေပျာက် ကင်း ေစ မည်။ တ တိ ယ ေန ့တင်ွ မူ ငါ ၏ အ လပ်ု ကုိ အ ဆုံး သတ် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ထုိ
ေြမ ေခွး ကုိ ေြပာ Æက ေလာ။့-

33 သို့  ရာ တင်ွ ယ ေန ့၊ နက် ြဖန ်ေန ့၊ ေနာက် တစ် ေန ့၌ ငါ ခ ရီး ြပÒ ရ ဦး မည်။ ပ ေရာ ဖက် ဟ ူသည် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ မှ အ ပ အ ြခား အ ရပ် တင်ွ အ သတ် ခံ ရန ်မ သင့်။

34 ``အို ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊ ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ သတ် သည့် Çမိƌ၊
ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေသာ တ မန ်များ ကုိ ခဲ Ćှင့် ေပါက် သည့် Çမိƌ၊ Æကက် မ သည်
✡ 13:27 ဆာ၊ ၆:၈။ ✡ 13:28 မ၊ ၂၂:၁၃၊ ၂၅:၃၀။ ✡ 13:29 မ၊ ၈:၁၁-၁၂။ ✡ 13:30 မ၊ ၁၉:၃၀၊ ၂၀:၁၆။ မာ၊ ၁၀:၃၁။
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Æကက် က ေလး များ ကုိ မိ မိ ၏ အ ေတာင် ေအာက် တင်ွ စု သိမ်း ထား သ က့ဲ သို့ ငါ သည် သင် ၏ သား
သ မီး များ ကုိ စု သိမ်း ထား လိ ုသည် မှာ Èကိမ် ဖန် များ လှ ေလ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ သင် မူ ကား ငါ ့ကုိ
ဤ သို့  မ ြပÒ ေစ လိ။ု-

35 သို့  ြဖစ် ၍ သင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် စွန ့ ်ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား
`ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ေစ သ တည်း' ဟု
သင် Âမက် ဆုိ ရာ ေန ့မ တိင်ု မီ သင် သည် ငါ ့ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

14
သူ နာ တစ် ဦး ကုိ ေရာ ဂါ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း

1 ဥ ပု သ် ေန ့တစ် ေန ့၌ ကုိယ် ေတာ် သည် အ စား အ စာ သုံး ေဆာင် ေတာ် မူ ရန် ဖာ ရိ ĕဲှ အ Èကီး
အ ကဲ တစ် ဦး ၏ အိမ် သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေချာင်း Æကည့် ေန Æက ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေရ ဖျင်း နာ စဲွ သူ လူ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
3 ကုိယ် ေတာ် က ``ဥ ပု သ် ေန ့၌ အ နာ ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ အပ် သ ေလာ'' ဟ ုကျမ်း တတ်
ဆ ရာ များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ အား ေမး ေတာ် မူ ၏။

4 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ နာ ကုိ ေခါ် လျက် ေရာ ဂါ ကုိ
ေပျာက် ကင်း ေစ Çပီး လျှင် သူ့ အား ထွက် သွား ေစ ေတာ် မူ ၏။-

5 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ သည် မိ မိ ၏ သား ြဖစ် ေစ၊ Ćာွး ြဖစ် ေစ ဥ ပု သ် ေန ့၌
ေရ တင်ွး ထဲ သို့  ကျ ခ့ဲ ေသာ် ချက် ချင်း မ ဆဲွ မ တင် ဘဲ ေန ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။✡

6 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  မျှ အ ေြဖ မ ေပး တတ် Æက။

ဧည့် ဝတ် ြပÒ ြခင်း Ćှင့် Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း
7 စား ေသာက် ပဲွ သို့  ဖိတ် ေခါ် ထား ေသာ သူ တို့  သည် အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ ေန ရာ များ ကုိ ေရွး ချယ် ေန
Æက သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် ြမင် ေတာ် မူ လျှင် ထုိ သူ တို့  အား ပုံ ဥ ပ မာ တစ် ခု ကုိ မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။-

8 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် သည် မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ သို့  ဖိတ် ေခါ် ြခင်း ခံ ရ ေသာ အ ခါ အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ
ေန ရာ တင်ွ မ ထုိင် Ćှင့်။ အ ကယ် ၍ သင့် ထက် ဂုဏ် ြမင့် သူ တစ် ဦး အား လည်း ဖိတ် ေခါ် ထား ခ့ဲ ေသာ်။-✡

9 ပဲွ ĕှင် သည် သင့် ထံ သို့  လာ ၍ `ဤ သူ အား ေန ရာ ဖယ် ေပး လိက်ု ပါ' ဟ ုဆုိ ေပ အံ။့ ထုိ အ ခါ သင်
သည် အ ĕှက် ရ လျက် နမ့်ိ ကျ သည့် ေန ရာ တင်ွ ထုိင် ရ လိမ့် မည်။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ဖိတ် ေခါ် ြခင်း ခံ ရ လျှင် ပဲွ သို့  သွား ၍ အ နမ့်ိ ကျ ဆုံး ေသာ ေန ရာ တင်ွ ထုိင် ေလာ။့
သို့  မှ သာ ပဲွ ĕှင် သည် သင့် ထံ လာ ၍ `အ ေဆွ သာ ၍ ေကာင်း ေသာ ေန ရာ သို့  Ãက ပါ' ဟ ုသင့် အား ဆုိ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ သင် သည် ဧည့် ပ ရိ သတ် တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ လိမ့် မည်။-

11 မိ မိ ကုိယ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် သူ သည် Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ သူ သည်
ချးီ ေြမųာက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

12 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က အိမ် ĕှင် အား ``သင် သည် န ံနက် စာ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ည စာ ေသာ် လည်း ေကာင်း ေကျွး ေမွး ဧည့် ခံ မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ မိတ် ေဆွ များ၊ ညီ အစ် ကုိ များ၊
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ေဆွ မျÒိး များ၊ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေသာ အိမ် နးီ ချင်း များ အား မ ဖိတ် မ ေခါ် Ćှင့်။ ဖိတ် ေခါ် ခ့ဲ ပါ မူ သူ
တို့  သည် သင့် အား ြပန ်ဖိတ် ေခါ် Çပီး လျှင် ေကျး ဇူး ဆပ် Æက လိမ့် မည်။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ ေကျွး ေမွး ဧည့် ခံ ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ ေသာ အ ခါ ဆင်း ရဲ သူ၊ အဂင်္ ါ ချƌိ တဲ ့သူ၊ ေြခ မ စွမ်း သူ၊
မျက် မ ြမင် သူ များ ကုိ ဖိတ် ေခါ် ေလာ။့-

14 သို့  ဖိတ် ေခါ် လျှင် သင် သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ သူ တို့  သည် သင့် အား
ြပန ်၍ ေကျး ဇူး ဆပ် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။ သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက်
ရာ ကာ လ ၌ သင် သည် ေကျးဇူး ဆပ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လတ္တံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေကျွး ေမွး ဧည့် ခံ ပဲွ Èကီး ပုံ ဥ ပ မာ
(မ၊ ၂၂:၁-၁၀)

15 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူထုိင် ေန သူ လ ူတစ် ေယာက် သည် ထုိ စ ကား ေတာ် ကုိ Æကား လျှင် ``ဘု ရား
သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ ပဲွ ဝင် ရ မည့် သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

16 ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူတစ် ေယာက် သည် ေကျွး ေမွး ဧည့် ခံ ပဲွ Èကီး တစ် ရပ် ကုိ ကျင်း ပ ရန ်ဧည့် သည်
အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ဖိတ် Æကား ၏။-

17 အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ မိ မိ ဖိတ် ေခါ် ထား သူ များ ၏ ထံ သို့  အ ေစ ခံ တစ် ေယာက် အား ေစ လွှတ် ၍
`Ãက Æက ပါ၊ အား လံးု အ သင့် ĕိှ Çပီ' ဟ ုေြပာ Æကား ေစ ၏။-

18 သူ တို့  အား လံးု တစ် ေယာက် Çပီး တစ် ေယာက် ခွင့် ပန် Æက ၏။ ပ ထ မ လ ူက`အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လယ် တစ် ကွက်
ကုိ ဝယ် ထား သ ြဖင့် သွား ၍ Æကည့် ရ ပါ မည်။ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ခွင့် လွှတ် ရန ်ေတာင်း ပန ်ပါ ၏' ဟု ဆုိ ၏။-

19အြခား တစ် ေယာက် က `အ ကျွĆ်ပ်ု သည် Ćာွး ငါး ĕှä်း ကုိ ဝယ် ထား သ ြဖင့် သွား ၍ စမ်း သပ် ရ ပါ မည်။
အ ကျွĆ်ပ်ု အား ခွင့် လွှတ် ရန ်ေတာင်း ပန ်ပါ ၏' ဟု ဆုိ ၏။-

20အ ြခား တစ် ေယာက် က `အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယ ခု ပင် အိမ် ေထာင် ကျ သ ြဖင့် မ လာ Ćိင်ု ပါ' ဟ ုဆုိ ၏။-
21 အ ေစ ခံ သည် မိ မိ ၏ အ ĕှင် ထံ သို့  ြပန ်လာ ၍ ထုိ အ ေÆကာင်း များ ကုိ ေလျှာက် ေလ ၏။ ထုိ အ ခါ
အိမ် ĕှင် အ မျက် ထွက် ၍ `လမ်း မ လမ်း Æကား သို့ အ ြမန ်သွား ၍ ဆင်း ရဲ သူ၊ အဂင်္ ါ ချƌိ တဲ ့သူ၊ ေြခ မ စွမ်း သူ၊
မျက် မ ြမင် သူ များ ကုိ ေခါ် ခ့ဲ ေလာ'့ ဟ ုအ ေစ ခံ အား ေစ ခုိင်း ၏။-

22 မ Æကာ မီ အ ေစ ခံ ြပန ်ေရာက် လာ ၍`အ ĕှင် ေစ ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Çပီး ပါ Çပီ။ သို့  ရာ
တင်ွ ေန ရာ လပ် ĕိှ ပါ ေသး သည်' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

23 အိမ် ĕှင် က `ေကျး လက် ေတာ ရွာ လမ်း များ ကုိ သွား ၍ အိမ် ြပည့် ေအာင် လ ူများ ကုိ အ Ćိင်ု
အ ထက် ေခါ် ခ့ဲ ေလာ။့-

24 ယ ခင် က ငါ ဖိတ် ေခါ် ထား သူ တစ် ေယာက် မျှ ငါ ၏ ေကျွး ေမွး ဧည့် ခံ ပဲွ သို့  မ ဝင် ရ ဟု
သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

တ ပည့် ေတာ် ြဖစ် ရန ်ေပး ရ မည့် အ ဖုိး အ ခ
(မ၊ ၁၀:၃၇-၃၈)

25 တစ် ေန ့သ ၌ လ ူပ ရိ သတ် Èကီး များ သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု လာ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ်
သည် သူ တို့  အား လှည့် Æကည့် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-
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26 ``ငါ ့ထံ ကုိ လာ ေသာ် လည်း ငါ ့ကုိ ချစ် သည် ထက် မိ ဘ၊ သား မ ယား၊ ညီ အစ် ကုိ ေမာင် Ćှ မ
Ćှင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ပုိ ၍ ချစ် ေသာ သူ သည် ငါ ၏ တ ပည့် မ ြဖစ် Ćိင်ု။-✡

27 မိ မိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ကုိ ထမ်း ၍ ငါ ့ေနာက် သို့ မ လိက်ု ေသာ သူ သည် ငါ ၏ တ ပည့် မ ြဖစ် Ćိင်ု။-✡
28 သင် တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ သည် ေမျှာ် စင် တစ် ခု ကုိ တည် ေဆာက် မည် Æကံ Çပီး ေနာက် ေမျှာ် စင် Çပီး
ေအာင် တည် ေဆာက် ရန် မိ မိ ၌ ေင ွအ လံ ုအ ေလာက် ĕိှ မ ĕိှ ကုိ သိ ရန ်ဦး စွာ ထုိင် ၍ တက်ွ ချက် မ
Æကည့် ဘဲ ေန ပါ မည် နည်း။-

29 ထုိ သို့  တက်ွ ချက် မ Æကည့် ဘဲ ေမျှာ် စင် ကုိ အတ်ု ြမစ် ချ ၍ အ ဆုံး မ သတ် Ćိင်ု ĕိှ ေချ ေသာ် Æကည့်
ြမင် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ သူ အား ေြပာင် ေလှာင် Æက လိမ့် မည်။-

30 `ဤ သူ ကား တည် ေဆာက် မှု ကုိ အ စ ြပÒ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ဆုံး မ သတ် Ćိင်ု ပါ တ ကား'
ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။-

31 အ ြခား တစ် နည်း ဆုိ ေသာ်၊ အ ဘယ် မည် ေသာ ဘု ရင် သည် အ ြခား ဘု ရင် တစ် ပါး Ćှင့် စစ် ÇပိÒင်
ရန ်ထွက် မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ စစ် သည် တစ် ေသာင်း ြဖင့် စစ် သည် Ćှစ် ေသာင်း Ćှင့် ချ ီလာ
ေသာ ဘု ရင် အား ခု ခံ Ćိင်ု ပါ မည် ေလာ ဟု ဦး စွာ ထုိင် ၍ မ စä်း စား ဘဲ ေန ပါ မည် ေလာ။-

32 အ ကယ် ၍ မ ခု ခံ Ćိင်ု ပါ လျှင် သူ သည် စစ် ချ ီ လာ ေသာ ဘု ရင် အ ေဝး ၌ ĕိှ ေန ေသး စä် သံ
တ မန ်များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ စစ် ေြပ Çငိမ်း ေရး စ ကား ကမ်း လှမ်း ရ ေပ လိမ့် မည်။-

33 ထုိ နည်း တ ူစွာ သင် တို့  အ နက် မည် သူ မ ဆုိ မိ မိ ၌ ĕိှ သ မျှ ကုိ မ စွန ့ ်လျှင် ငါ ၏ တပည့် မ ြဖစ် Ćိင်ု။
ဆား ပုံ ဥ ပ မာ
(မ၊ ၅:၁၃။ မာ၊ ၉:၅၀)

34 ``ဆား သည် ေကာင်း ေပ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဆား မှ အ ငန ်ကင်း ေပျာက် လျှင် အ ဘယ် သို့  မျှ ငန ်ေသာ
အ ရ သာ ကုိ ြပန ်၍ မ ရ Ćိင်ု။-

35 လယ် ေြမ အ တက်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေြမ Æသ ဇာ အ တက်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း အ သုံး မ ဝင် ေတာ့
ေပ။ ထို့  ေÆကာင့် ထုိ ဆား ကုိ လ ူတို့  စွန ့ ်ပစ် လိက်ု တတ် ၏။ Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ သူ တို့  Æကား
Æက ကုန ်ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15
ေပျာက် ဆုံး ေသာ သုိး
(မ၊ ၁၈:၁၂-၁၄)

1 အ ခွန ်ခံ သူ များ Ćှင့် အ ပယ် ခံ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ
ရန ်အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက ၏။-✡

2 ဖာ ရိ ĕဲှ များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ က ``ဤ သူ သည် အ ြပစ် ကူး သူ များ အား လက် ခံ ၍
သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုညည်း တာွး ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

3 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍၊
4 ``သင် တို့  တင်ွ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် သုိး အ ေကာင် တစ် ရာ ĕိှ ၍ တစ် ေကာင် ေပျာက်
လျှင် မည် သို့  ြပÒ မည် နည်း။ သူ သည် ကျန ်ကုိး ဆယ့် ကုိး ေကာင် ကုိ စား ကျက် တင်ွ ထား ခ့ဲ ၍ ေပျာက်
ေသာ သုိး ကုိ မ ေတွ့ မ ချင်း ĕှာ မည် မ ဟတ်ု ေလာ။-
✡ 14:26 မ၊ ၁၀:၃၇။ ✡ 14:27 မ၊ ၁၀:၃၈၊ ၁၆:၂၄။ မာ၊ ၈:၃၄။ လ၊ု ၉:၂၃။ ✡ 15:1 လ၊ု ၅:၂၉-၃၀။
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5 ထုိ သုိး ကုိ ေတွ့ ေသာ အ ခါ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ြဖင့် ပ ခုံး ထက် တင်ွ တင် ၍ ထမ်း လာ လိမ့် မည်။-
6 အိမ် သို့  ြပန ်ေရာက် ေသာ အ ခါ မိတ် ေဆွ Ćှင့် အိမ် နးီ ချင်း တို့  ကုိ ေခါ် ကာ`ေပျာက် ေသာ သုိး ကုိ ငါ ြပန်
ေတွ့ Çပီ။ ငါ Ćှင့် အ တ ူɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ'့ ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။-

7 ထုိ နည်း တ ူစွာ ေနာင် တ ရ ရန ်မ လိ ုေသာ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ သူ ကုိး ဆယ့် ကုိး ေယာက် အ တက်ွ
ထက် အ ြပစ် ကူး သူ တစ် ေယာက် ေနာင် တ ရ သည့် အ တက်ွ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ပုိ ၍ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း
ေြမာက် ြခင်း ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုငါ ဆုိ သည်။

ေပျာက် ဆုံး ေသာ ဒဂင်္ ါး
8 ``တစ် နည်း ကား၊ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး သည် မိ မိ မှာ ĕိှ သည့် ဒဂင်္ ါး ဆယ် ြပား အ နက် တစ် ြပား ေပျာက်
သွား ၏။ ထုိ အ ခါ သူ သည် မီး ထွနး် ၍ အိမ် ကုိ လှည်း ကျင်း ကာ မ ေတွ့ မ ချင်း ေသ ချာ စွာ ĕှာ
မည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

9 သူ သည် ထုိ ဒဂင်္ ါး ကုိ ေတွ့ ေသာ အ ခါ မိတ် ေဆွ Ćှင့် အိမ် နးီ ချင်း တို့  ကုိ ေခါ် ၍`ေပျာက် သွား ေသာ ဒဂင်္ ါး
ကုိ ငါ ြပန ်ေတွ့ Çပီ။ ငါ Ćှင့် အ တ ူɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ'့ ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။-

10 ထုိ နည်း တ ူစွာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် များ သည် အ ြပစ် ကူး သူ တစ် ေယာက် ေနာင် တ ရ
ြခင်း အ တက်ွ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက သည် ဟု ငါ ဆုိ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေပျာက် ဆုံး ေသာ သား
11 ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူတစ် ေယာက် မှာ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
12သား ငယ် သည် အ ဖ အား `အ ဖ၊ ကျွန ်ေတာ် ရ ထုိက် ေသာ အ ေမွ ကုိ ခဲွ ေဝ ေပး ပါ' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ အ ခါ
ဖ ခင် သည် မိ မိ ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ သား Ćှစ် ေယာက် အား ခဲွ ေဝ ေပး ၏။-

13 ထုိ ေနာက် ရက် အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ သား ငယ် သည် မိ မိ ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း အား လံးု ေရာင်း ချ
၍ ရ ေသာ ေင ွကုိ ယူ Çပီး လျှင် ေဝး လံ ရပ် ြခား တိင်ုး တစ် ပါး သို့  ထွက် သွား ၏။ သူ သည် ထုိ ြပည်
တင်ွ အ ေပျာ် အ ပါး လိက်ု စား ကာ မိ မိ ၏ ေင ွကုိ ြဖÒနး် တီး ပစ် ၏။-

14 ĕိှ သ မျှ ေင ွကုန ်ချနိ ်၌ ထုိ ြပည် တင်ွ အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး ဆုိက် ေရာက်
သ ြဖင့် သူ သည် ငတ် ြပတ် ေလ ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ ြပည် သား တစ် ေယာက် ထံ တင်ွ ခုိ ကုိး ရ ၏။ ထုိ သူ က သူ့ အား လယ် ေတာ သို့  ေစ လွှတ်
၍ ဝက် များ ကုိ ေကျာင်း ေစ ၏။-

16 သူ သည် ဝက် များ စား ေန သည့် ပဲ ေတာင့် ကုိ ပင် စား ချင် စိတ် ေပါက် လာ ၏။ သို့  ေသာ် သူ့ အား စား
စ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ ေပး မည့် သူ မ ĕိှ။-

17 ထုိ အ ခါ သူ သည် အ ြမင် မှန ်ရ ĕိှ လာ သ ြဖင့်`ငါ ့ အ ဖ ၏ လပ်ု သား အား လံးု ပင် ဝ စွာ စား ရ Æက ၏။
ငါ မူ ကား ဤ အ ရပ် တင်ွ ငတ် ြပတ် လျက် ေန ပါ Çပီ တ ကား။-

18 ငါ ထ ၍ အ ဖ ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်`အ ဖ၊ ကျွန ်ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ဖ ကုိ လည်း ေကာင်း ြပစ် မှား မိ ပါ Çပီ။-

19အ ဖ ၏ သား ဟ ူ၍ ပင် အ ေခါ် မ ခံ ထုိက် ေတာ ့ပါ ဟ ုငါ ေြပာ မည်' ဟ ူ၍ ဆုိ ၏။-
20 ထုိ ေနာက် သူ သည် ထ ၍ ဖ ခင် ထံ သို့  ြပန ်သွား ေလ ၏။
``အ ေဝး ၌ ပင် ĕိှ ေန စä် ဖ ခင် သည် သူ့ ကုိ ြမင် ေသာ် သ နား သ ြဖင့် ေြပး ၍ ဖက် Çပီး လျှင် နမ်း ɐƤှု ပ် ေလ ၏။-
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21 သား ြဖစ် သူ က `အ ဖ၊ ကျွန ်ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ဖ ကုိ လည်း ေကာင်း ြပစ် မှား မိ ပါ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ဖ ၏ သား ဟ ူ၍ ပင် အ ေခါ် မ ခံ ထုိက် ေတာ ့ပါ'
ဟ ုဆုိ ၏။-

22 ဖ ခင် က `အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ ဝတ် လံ ုကုိ အ ြမန် ယူ ခ့ဲ ၍ သူ့ အား ဝတ် ေပး Æက။ သူ ၏ လက် ၌ လက်
စွပ် ကုိ ဆင် ေပး Æက။ ဖိ နပ် ကုိ စီး ေပး Æက။-

23 ဆူ ÇဖိÒး ေအာင် ေကျွး ထား သည့် Ćာွး က ေလး ကုိ သတ် Æက။ ငါ တို့  ေပျာ် ɔရွှင် စွာ စား Æက ကုန ်အံ။့-
24 ငါ ့သား သည် ယ ခင် က ေသ ေသာ် လည်း ယ ခု ြပန ်၍ အ သက် ĕှင် လာ Çပီ။ ယ ခင် က ေပျာက် ဆုံး
ေသာ် လည်း ယ ခု ြပန ်၍ ေတွ့ Çပီ' ဟ ုမိ မိ ၏ လပ်ု သား တို့  အား ဆုိ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ေပျာ်
ɔရွှင် ပဲွ ကုိ ဆင် ɑĆွှ ဲÆက ကုန ်၏။

25 ``သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ချနိ ်၌ သား Èကီး ြဖစ် သူ သည် လယ် ေတာ တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန ၏။ သူ ြပန ်လာ ၍ အိမ်
အ နးီ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ တီး မှုတ် သံ Ćှင့် က ခုန ်သံ ကုိ Æကား ရ ၏။-

26 ထုိ အ ခါ လပ်ု သား တစ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ၍ `ဤ အ ြခင်း အ ရာ က အ ဘယ် နည်း' ဟ ုေမး ၏။-
27 လပ်ု သား က `အ ĕှင် ၏ ညီ သည် ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ြပန ်ေရာက် လာ သ ြဖင့် အ ĕှင့် ဖ ခင် သည် ဆူ ÇဖိÒး
ေအာင် ေကျွး ထား ေသာ Ćာွး က ေလး တစ် ေကာင် ကုိ သတ် ပါ ၏' ဟ ုဆုိ ၏။-

28 သား Èကီး သည် စိတ် ဆုိး လျက် အိမ် ထဲ သို့  မ ဝင် ဘဲ ေန ၏။ ဖ ခင် သည် အ ြပင် သို့  ထွက် လာ ၍
သား Èကီး အား အိမ် ထဲ သို့  ဝင် ရန ်ေဖျာင်း ဖျ ၏။-

29 သား Èကီး က `ကျွန ်ေတာ် သည် Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ အ ဖ ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ခ့ဲ ပါ ၏။ အ ဖ ၏ အ မိန ့ ်ကုိ
အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ လနွ ်ဆန ်ခ့ဲ ဘူး ပါ။ သို့ ရာ တင်ွ သူ ငယ် ချင်း များ Ćှင့် အ တ ူကျွန ်ေတာ် ေပျာ် ပဲွ စား ရန်
အ ဖ သည် အ ဘယ် အ ခါ က မျှ ဆိတ် က ေလး တစ် ေကာင် ကုိ မျှ မ ေပး ခ့ဲ ပါ။-

30 အ ဖ ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ြပည့် တန ်ဆာ များ Ćှင့် ေပျာ် ပါး ြဖÒနး် တီး ပစ် သည့် သား ြပန ်လာ
ေသာ အ ခါ ၌ မူ သူ့ အ တက်ွ ဆူ ÇဖိÒး ေအာင် ေကျွး ထား ေသာ Ćာွး က ေလး ကုိ သတ် ပါ သည် တ ကား'
ဟ ုဆုိ ၏။-

31အ ဖ ြဖစ် သူ က `ငါ ့သား၊ သင် သည် ငါ Ćှင့် အ တူ အ Çမဲ ေန ၏။ ငါ ့ဥစ္စာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ သင် ပုိင် ၏။-
32 သင့် ညီ သည် ယ ခင် က ေသ ေသာ် လည်း ယ ခု ြပန ်၍ အ သက် ĕှင် လာ ၏။
ယ ခင် က သူ့ ကုိ ေပျာက် ဆုံး ခ့ဲ ေသာ် လည်း ယ ခု ြပန ်၍ ေတွ့ ရ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့
သည် ဝမ်း ေြမာက် လျက် ေပျာ် ပဲွ ကုိ ဆင် ɑĆွှ ဲရ Æက ၏' ဟ ုဆုိ ၏'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16
ပါး နပ် ေသာ မန ်ေန ဂျာ

1 တစ် ဖန ်ကုိယ် ေတာ် က တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား ``အ ခါ တစ် ပါး ၌ သူ ေဌး တစ် ေယာက် မှာ မန ်ေန ဂျာ
တစ် ဦး ĕိှ ၏။ ထုိ သူ သည် သူ ေဌး ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ြဖÒနး် တီး လျက် ေန ေÆကာင်း ကုိ လ ူတို့  က
သူ ေဌး အား တိင်ု တနး် Æက ၏။-

2 သူ ေဌး သည် သူ့ ကုိ ေခါ် ၍ `သင့် အ ေÆကာင်း ငါ Æကား ရ သည် မှာ အ သို့  နည်း။
သင် ၏ လပ်ု ငနး် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ေင ွစာ ရင်း များ ကုိ တင် ြပ ေလာ။့ သင် သည် ဆက် ၍
ငါ ၏ မန ်ေန ဂျာ လပ်ု ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုဆုိ ၏။-
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3 မန ်ေန ဂျာ သည်`ငါ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် နည်း။ ငါ ့သူ ေဌး သည် မန ်ေန ဂျာ ရာ ထူး ကုိ Ƥုပ် သိမ်း ေလ Çပီ။
ငါ ့မှာ ေြမ တးူ ဆွ Ćိင်ု ေသာ ခွန ်အား မ ĕိှ။ ေတာင်း ရမ်း စား ရန ်လည်း ငါ ĕှက် ၏။-

4 ငါ ့ရာ ထူး ြပÒတ် Çပီး ေနာက် လ ူတို့  ငါ ့ကုိ လက် ခံ ေပါင်း ေဖာ် Æက ေစ ရန ်အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ မည် ကုိ ငါ သိ Çပီ'
ဟ ုတစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ ဆုိ ကာ။-

5 သူ ေဌး ၏ Çမီ စား အား လံးု ကုိ ေခါ် ၏။ ထုိ ေနာက် ပ ထ မ လ ူအား `ငါ ့သူ ေဌး ကုိ သင် ေပး ဆပ် ရန်
အ ေÃကး မည် မျှ ĕိှ သ နည်း' ဟ ုေမး ၏။-

6 ထုိ သူ က `ဆီ အ ချနိ ်ခွက် တစ် ေထာင် ĕိှ ပါ သည်' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။ ထုိ အ ခါ မန ်ေန ဂျာ က `သင်
၏ စာ ရင်း ကုိ ယူ ေလာ။့ အ ြမန ်ထုိင် ၍ ခွက် ငါး ရာ ဟ ုေရး ေလာ'့ ဟ ုဆုိ ၏။-

7 ထုိ ေနာက် အ ြခား သူ တစ် ေယာက် အား `သင် သည် လည်း ေပး ဆပ် ရန ်အ ေÃကး မည် မျှ ĕိှ သ နည်း'
ဟ ုေမး ၏။ ထုိ သူ က ဂျÒံ စ ပါး တင်း တစ် ေထာင် ĕိှ ပါ သည် ဟ ုဆုိ လျှင် မန ်ေန ဂျာ က `သင် ၏
စာ ရင်း ကုိ ယူ ေလာ၊့ အ ြမန ်ထုိင် ၍ ĕှစ် ရာ ဟ ုေရး ေလာ'့ ဟ ုဆုိ ၏။-

8 ဤ သို့  ပါး နပ် လိမ္မာ စွာ ြပÒ သည့် အ တက်ွ မ Ƥုိး ေြဖာင့် သည့် မန ်ေန ဂျာ ကုိ သူ ေဌး သည် ချးီ မွမ်း
ေလ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေလာ ကီ သား တို့  သည် ေလာ ကီ ကိစ္စ ေဆာင် ရွက် ရာ တင်ွ အ လင်း
Ćှင့် ဆုိင် ေသာ သား များ ထက် ပါး နပ် လိမ္မာ Æက ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

9 ``ထုိ မှ တစ် ပါး သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ေလာ က စည်း စိမ် ချမ်း သာ အား ြဖင့် မိတ် ေဆွ
များ ရ ေအာင် ြပÒ Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ ထုိ စည်း စိမ် ချမ်း သာ ကုန ်ဆုံး ေသာ အ ခါ သင် တို့  အား
ထာ ဝ ရ အိမ် ေတာ် တင်ွ ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ လိမ့် မည်။-

10 အ မှု ငယ် တင်ွ သစ္စာ ĕိှ သူ သည် အ မှု Èကီး တင်ွ လည်း သစ္စာ ĕိှ လိမ့် မည်။ အ မှု ငယ် တင်ွ မ Ƥုိး
ေြဖာင့် သူ သည် အ မှု Èကီး တင်ွ လည်း Ƥုိး ေြဖာင့် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ေလာ က စည်း စိမ် ချမ်း သာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သစ္စာ မ ĕိှ ပါ မူ အ ဘယ် သူ သည်
သင် တို့  အား စည်း စိမ် ချမ်း သာ အ စစ် အ မှန ်ကုိ အပ် မည် နည်း။-

12 သင် တို့  သည် သူ တစ် ပါး ပုိင် သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း Ćှင့် ဆုိင် ၍ သစ္စာ မ ĕိှ ပါ မူ အ ဘယ် သူ သည် သင် တို့
ပုိင် ဆုိင် သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း ကုိ သင် တို့  အား ေပး အပ် မည် နည်း။

13 ``အ ဘယ် အ ေစ ခံ မျှ သ ခင် Ćှစ် ဦး ၏ အ ေစ ကုိ မ ခံ Ćိင်ု။ သူ သည် သ ခင် တစ် ဦး ကုိ မုနး် ၍
တစ် ဦး ကုိ ချစ် မည်။ တစ် ဦး ကုိ သစ္စာ ĕိှ ၍ တစ် ဦး ကုိ မ ေလး မ ခန ့ ်ြပÒ မည်။ သင် တို့  သည် တစ် ချနိ်
တည်း မှာ ပင် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ Ćှင့် ေလာ က စည်း စိမ် ချမ်း သာ ၏ အ ေစ ကုိ မ ခံ Ćိင်ု Æက''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
သ ခင် ေယ ɐƤှု ĆှÒတ် ေတာ် ထွက် စ ကား အ ချƌိ
(မ၊ ၁၁:၁၂-၁၃၊ ၅:၃၁-၃၂။ မာ၊ ၁၀:၁၁-၁၂)

14 ေင ွကုိ တပ် မက် သူ များ ြဖစ် သည့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ သည် ထုိ စ ကား များ ကုိ Æကား လျှင် ကုိယ် ေတာ်
ကုိ သ ေရာ် Æက ၏။-

15 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သူ ေတာ် ေကာင်း များ ဟ ုလ ူတို့  အား ထင် ြမင်
ေစ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သိ ေတာ် မူ ၏။ လ ူတို့  အ ြမတ်
တ Ćိးု ထား ေသာ အ ရာ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် မှာ စက် ဆုပ် ဖွယ် ြဖစ် ၏။
✡ 16:13 မ၊ ၆:၂၄။
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16 ``ေယာ ဟန ်မ ေပါ် မီ ကာ လ က ပ ညတ် ကျမ်း Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ အာ ဏာ တည် လျက် ĕိှ
၏။ ေယာ ဟန ်ေပါ် Çပီး ချနိ ်မှ စ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ
ေြပာ ေÆက ညာ ခ့ဲ ၏။ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လည်း Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  အ Ćိင်ု အ ထက် ဝင် Æက ကုန ်၏။-✡

17 သို့  ရာ တင်ွ ပ ညတ် ကျမ်း မှ ဝ စ္ စ ေပါက် တစ် လံးု ပျက် စီး ရန ်ထက် ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး ပျက်
စီး ရန ်က သာ ၍ လယ်ွ ၏။✡

18 ``မိ မိ ၏ ဇ နးီ ကုိ ကွာ ၍ အ ြခား အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ေသာ သူ သည် လည်း
သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ၏။ ကွာ ĕှင်း ထား ေသာ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး Ćှင့် အိမ် ေထာင် ြပÒ ေသာ
သူ သည် လည်း သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား ၏။✡

သူ ေဌး Ćှင့် လာ ဇ Ƥု
19 ``အ ခါ တစ် ပါး ၌ သူ ေဌး တစ် ဦး ĕိှ ၏။ သူ သည် ေန ့စä် က မ္ ဗ လာ န ီĆှင့် ပိတ် ေချာ ထည် များ ကုိ
ဝတ် ဆင် လျက် စည်း စိမ် ခံ စား လျက် ေန ၏။-

20 သူ ၏ အိမ် တံ ခါး အ နးီ တင်ွ လာ ဇ Ƥု ဆုိ သူ ဆင်း ရဲ သား တစ် ေယာက် သည် တံးု လံးု လဲ ေန ၏။
သူ့ မှာ တစ် ကုိယ် လံးု အ နာ စိမ်း များ ေပါက် လျက် ĕိှ ၏။ ေခွး တို့  သည် လာ ၍ သူ ၏ အ နာ စိမ်း များ
ကုိ လျက် Æက ၏။-

21 သူ သည် သူ ေဌး ၏ စား ပဲွ မှ ကျ သည့် စား Ćပ်ု စား ေပါက် များ ကုိ စား ရ ရန ်ေတာင့် တ ေန တတ် ၏။-
22 ထုိ ေနာက် ဆင်း ရဲ သား သည် ေသ လနွ ်သွား သ ြဖင့် ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  သည်
သူ့ အား အာ ြဗ ဟံ ၏ လက် ယာ ဘက် တင်ွ ေလျာင်း ေစ ရန ်သယ် ေဆာင် သွား Æက ၏။
သူ ေဌး သည် လည်း ေသ လနွ ်၍ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။-

23 သူ သည် မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ တင်ွ ေဝ ဒ နာ ြပင်း စွာ ခံ ေန ရ သ ြဖင့် ေမျှာ် Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ အာ ြဗ ဟံ
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အာ ြဗ ဟံ ၏ လက် ယာ ဘက် တင်ွ လာ ဇ Ƥု ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ေလ ၏။-

24 သူ ေဌး က `အ ဖ အာ ြဗ ဟံ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ မီး လျှ ံထဲ တင်ွ
ြပင်း စွာ ေဝ ဒ နာ ခံ ေန ရ ပါ ၏။ လာ ဇ Ƥု သည် လက် ဖျား ကုိ ေရ မှာ Ćှစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ လျှာ
ကုိ ေအး ေစ မည့် အ ေÆကာင်း သူ့ အား အ ကျွĆ်ပ်ု ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ' ဟ ုေအာ် ၍ ေလျှာက် ၏။

25 ``သို့  ရာ တင်ွ အာ ြဗ ဟံ က `ငါ ့သား၊ သင် အ သက် ĕှင် စä် သု ခ ချမ်း သာ ခံ စား ခ့ဲ ရ သည် ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ လာ ဇ Ƥု သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ခ့ဲ ရ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သ တိ ရ ပါ ေလာ။့ ယ ခု မှာ မူ သူ
သည် သု ခ ချမ်း သာ ကုိ ခံ စား ရ ၍ သင် မူ ကား ကုိယ် ၏ ဒကု္ခ၊ စိတ် ၏ ဒကု္ခ ကုိ ခံ ရ ေလ Çပီ။-

26 ထုိ မှ တစ် ပါး သင် တို့  Ćှင့် ငါ တို့  စပ် Æကား တင်ွ နက် စွာ ေသာ ေချာက် Èကီး တစ် ခု တည် ĕိှ ၏။
ထုိ ေÆကာင့် သင် တို့  ဘက် မှ ငါ တို့  ဘက် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  ဘက် မှ သင် တို့  ဘက် သို့  လည်း
ေကာင်း ကူး ြဖတ် လိ ုသူ တို့  သည် မ ကူး ြဖတ် Ćိင်ု Æက' ဟ ုြပန ်၍ ေြပာ ၏။-

27 သူ ေဌး က `အ ဖ၊ ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ လာ ဇ Ƥု အား အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ဖ အိမ် သို့  ေစ လွှတ် ေပး ပါ ရန်
ေတာင်း ပန ်ပါ ၏။-

28 အ ကျွĆ်ပ်ု မှာ ညီ ငါး ေယာက် ĕိှ ပါ ၏။ သူ တို့  သည် လည်း ဤ ေဝ ဒ နာ ခံ ရာ အ ရပ် သို့  မ ေရာက်
Æက ေစ ြခင်း ငှာ သူ တို့  အား သ တိ ေပး ရန် လာ ဇ Ƥု ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ' ဟ ုေလျှာက် ၏။-
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29 အာ ြဗ ဟံ က `သင် ၏ ညီ များ အား သ တိ ေပး ရန် ေမာ ေĕှ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် များ ĕိှ ေချ သည်။ ထုိ သူ တို့
၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ပါ ေစ' ဟ ုဆုိ ၏။-

30 သို့  ရာ တင်ွ သူ ေဌး က `အ ဖ အာ ြဗ ဟံ၊ ထုိ သို့ မ ဟတ်ု ပါ။ အ ကယ် ၍ ေသ လနွ ်သူ များ အ နက်
တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် သူ တို့  ထံ သို့  သွား သည် ĕိှ ေသာ် သူ တို့  သည် ေနာင် တ ရ Æက ပါ လိမ့် မည်'
ဟ ုဆုိ ၏။-

31 အာ ြဗ ဟံ က `သူ တို့  သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် များ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက လျှင် အ ကယ်
၍ ေသ ြခင်း မှ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် ထ ေြမာက် လာ ေသာ် လည်း သူ တို့  ယုံ Æကည် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'
ဟ ုဆုိ ၏'' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17
အ ြပစ်
(မ၊ ၁၈:၆-၇၊ ၂၁-၂၂။ မာ၊ ၉:၄၂)

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ သည့် အ ရာ များ ကား မု ချ ĕိှ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ
ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ မှု ကုိ ြဖစ် ေစ ေသာ သူ သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။-

2 ထုိ သူ သည် ဤ သို့  ေသာ က ေလး သူ ငယ် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ မည့် အ စား
မိ မိ ၏ လည် တင်ွ Èကိတ် ဆုံ ေကျာက် Èကီး ကုိ ဆဲွ လျက် ပင် လယ် ထဲ သို့  အ ချ ခံ ရ ေသာ် မှ သူ့
အ ဖို့  ေကာင်း ေသး ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ သ တိ ထား လျက် ြပÒ မူ Æက ေလာ။့
``သင် ၏ ညီ အစ် ကုိ သည် သင့် ကုိ ြပစ် မှား လျှင် သူ အား ဆုံး မ ေလာ။့ သူ သည် ေနာင် တ ရ လျှင်
အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေလာ။့-✡

4 တစ် ေန ့တည်း တင်ွ ခု နစ် Èကိမ် တိင်ု တိင်ု သင့် ကုိ ြပစ် မှား ၍ ခု နစ် Èကိမ် တိင်ု တိင်ု ပင် သင့် ထံ သို့
လာ လျက် `အ ကျွĆ်ပ်ု ေနာင် တ ရ ပါ Çပီ' ဟ ုဆုိ လျှင် သင် သည် သူ ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် ရ မည်'' ဟ ုတ ပ
ည့် ေတာ် တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ယုံ Æကည် ြခင်း

5 တ မန ်ေတာ် တို့  က သ ခင် ဘု ရား အား ``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ တိးု ပွား ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ေလျှာက် ထား Æက ၏။

6 သ ခင် ဘု ရား က ``သင် တို့  တင်ွ ယုံ Æကည် ြခင်း မုန ်ညင်း ေစ့ မျှ ေလာက် ĕိှ ပါ မူ ဤ ပုိး စာ ပင်
အား `အ ြမစ် ပါ ကျွတ် ၍ ပင် လယ် ထဲ မှာ စုိက် လျက် ေန ေလာ'့ ဟ ုဆုိ လျှင် ထုိ အ ပင် သည် သင်
တို့  ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ လိမ့် မည်။
အ ေစ ခံ ၏ ဝတ္တ ရား

7 ``သင် တို့  တင်ွ အ ဘယ် သူ သည် မိ မိ ၏ လယ် လပ်ု သား အား ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
သုိး ေကျာင်း သား အား ေသာ် လည်း ေကာင်း လယ် ကွင်း မှ ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ `ည စာ စား ရန ်အ လျင် အ ြမန ်လာ ၍ ထုိင် ေလာ'့
ဟ ုဆုိ မည် နည်း။-

8 ထုိ သို့  ဆုိ မည့် အ စား `ငါ ၏ အ တက်ွ ည စာ ကုိ ြပင် ေလာ။့ ငါ စား ေသာက် စä် ခါး ကုိ စည်း ၍ ငါ ့
အား လပ်ု ေကျွး ေလာ။့ Çပီး မှ သင် စား ေသာက် ေလာ'့ ဟ ူ၍ သာ ဆုိ မည် မ ဟတ်ု ေလာ။-
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9 အ ေစ ခံ သည် မိ မိ အ ĕှင် ေစ ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် သည့် အ တက်ွ သူ့ အား ေကျး ဇူး တင်
စ ရာ မ ĕိှ။-

10 ထုိ နည်း တ ူသင် တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  အား ေစ ခုိင်း သည့် အ ရာ အား လံးု ကုိ ေဆာင် ရွက် Çပီး ချနိ်
၌ ငါ တို့  ကား သာ မန ်အ ေစ ခံ များ ပင် ြဖစ် သည်။ ငါ တို့  ေဆာင် ရွက် ရန ်ĕိှ သည့် တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား ကုိ
သာ လျှင် ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ Æက ြခင်း ြဖစ် သည် ဟ'ု ဆုိ Æက ေလာ'့' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ သည် ဆယ် ဦး အား သန ့ ်စင် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း

11 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ခ ရီး ြပÒ ေတာ် မူ စä် ကုိယ် ေတာ် သည် ĕှ မာ ရိ ြပည် Ćှင့် ဂါ လိ လဲ ြပည် စပ် Æကား တင်ွ
ေလျှာက် ၍ Ãက ေတာ် မူ ၏။-

12 ရွာ တစ် ရွာ သို့  ဝင် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ သည် ဆယ် ေယာက် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ
ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ Æက ၏။ ခပ် လှမ်း လှမ်း တင်ွ ရပ် လျက်။-

13 ``သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ĕှင် ြမတ်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား Æက ၏။
14 ထုိ သူ တို့  ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သွား ၍ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် များ အား ြပ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ထံ သွား ေန စä် ေရာ ဂါ သန ့ ်စင် သွား Æက ကုန ်၏။-✡
15 သူ တို့  အ နက် လ ူတစ် ေယာက် သည် မိ မိ ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း သွား ေÆကာင်း ကုိ သိ ေသာ အ ခါ
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အသ ေရ ေတာ် ကုိ အ သံ ကျယ် စွာ ချးီ ကူး လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့ ြပန ်လာ ၏။-

16 ထုိ ေနာက် ေြခ ေတာ် ရင်း မှာ ပျပ် ဝပ် လျက် ကုိယ် ေတာ်၏ ေကျး ဇူး ေတာ် Èကီး လှ ေÆကာင်း ကုိ ေလျှာက် ထား ၏။
ထုိ သူ ကား ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သား ြဖစ် သ တည်း။-

17 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``လ ူတစ် ကျပ်ိ တို့  သည် အ ေရ ြပား ေရာ ဂါ သန ့ ်စင် သွား Æက သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
အ ြခား လ ူကုိး ေယာက် ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။-

18 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အသေရ ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ရန် ဤ လ ူမျÒိး ြခား တစ် ဦး မှ တစ် ပါး ြပန ်လာ သူ
တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။-

19 ထုိ ေနာက် ထုိ သူ အား ``သင် ထ ၍ သွား ေလာ။့ သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် သင့် ေရာ ဂါ ကုိ ေပျာက် ေစ
Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် မည့် အ ချနိ်
(မ၊ ၂၄:၂၃-၂၈၊ ၃၇-၄၁)

20 ဖာ ရိ ĕဲှ အ ချƌိ တို့  က ``ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ တည် ပါ မည် နည်း'' ဟု
ကုိယ် ေတာ် အား ေမး ေလျှာက် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည်
ြခင်း သည် ြမင် သာ ေအာင် တည် သည် မ ဟတ်ု။-

21 `Æကည့် ေလာ၊့ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ဤ အ ရပ် တင်ွ တည် Çပီ။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ တည် Çပီ ဟ ူ၍ မ ေြပာ Ćိင်ု။
အ မှန် စင် စစ် ေသာ် ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ အ ထဲ တင်ွ တည် လျက် ĕိှ သည်''
ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

22 ကုိယ် ေတာ် က တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ``သင် တို့  ေတွ့ ြမင် လိ ုေသာ လ ူသား ၏ ေန ့တစ် ရက် ေရာက် ေပ အံ။့
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ေတွ့ ြမင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-
✡ 17:14 ဝတ်၊ ၁၄:၁-၃၂။
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23 လ ူတို့  က `လ ူသား သည် ဤ အ ရပ် မှာ ĕိှ သည်။ ထုိ အ ရပ် မှာ ĕိှ သည်' ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း သင် တို့
လိက်ု ၍ မ ĕှာ Æက Ćှင့်။-

24 လျှပ် စစ် ြပက် ေသာ အ ခါ လျှပ် စစ် ေရာင် သည် မုိး ကုတ် စက် ဝုိင်း တစ် ခု မှ အ ြခား တစ် ခု သို့
တိင်ု ေအာင် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ထွနး် ေတာက် ေစ သ က့ဲ သို့ လ ူသား ေလာ က သို့  Ãက လာ ေတာ်
မူ ေသာ ေန ့၌ ြဖစ် လိမ့် မည်။-

25 သို့  ရာ တင်ွ လ ူသား သည် ြပင်း ြပ ေသာ ေဝ ဒ နာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဤ ေခတ် လ ူတို့  ၏ ပစ် ပယ်
ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ဦး စွာ ခံ ရ လိမ့် မည်။-

26 ေနာ ဧ လက် ထက် ၌ ြဖစ် ပျက် သ က့ဲ သို့  လူ သား Ãက လာ ရာ ကာ လ ၌ ြဖစ် ပျက် လိမ့် မည်။-✡
27 သေဘင်္ာ ထဲ ကုိ ေနာ ဧ ဝင် Çပီး ေနာက် ေရ လွှမ်း မုိး သ ြဖင့် လ ူခပ် သိမ်း တို့  ေသ ေကျ ပျက် စီး Æက
သည့် ေန ့မ တိင်ု မီ လ ူတို့  သည် စား ေသာက် လျက်၊ ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် လျက် ေန ခ့ဲ Æက ၏။-✡

28 ထုိ နည်း တ ူေလာ တ ၏ လက် ထက် ၌ လ ူတို့  သည် စား ေသာက် ေရာင်း ဝယ် လျက် စုိက် ပျÒိး တည် ေဆာက်
လျက် ေန ခ့ဲ Æက ၏။-✡

29 ေသာ ဒံ ုÇမိƌ မှ ေလာ တ ထွက် ခွာ သွား ေသာ ေန ့ ၌ ေကာင်း ကင် မှ မီး မုိး ရွာ ၍ လ ူခပ် သိမ်း တို့
ေသ ေကျ ပျက် စီး Æက ကုန ်၏။-

30လ ူသား ေပါ် ထွနး် ေတာ် မူ ေသာ ေန ့၌ လည်း ဤ က့ဲ သို့  ပင် ြဖစ် လိမ့် မည်။''
31 ``ထုိ ေန ့ရက် ၌ အိမ် မုိး ေပါ် တင်ွ ĕိှ ေသာ သူ သည် မိ မိ အိမ် ထဲ မှာ ĕိှ သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း ကုိ ယူ ရန်
မ ဆင်း ေစ Ćှင့်။ ထုိ နည်း တ ူလယ် ကွင်း သို့  ေရာက် ေန သူ သည် လည်း အိမ် ကုိ မ ြပန ်ေစ Ćှင့်။-✡

32 ေလာ တ ၏ ဇ နးီ ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့✡
33 မိ မိ အ သက် ကုိ ကယ် ဆယ် လိ ုေသာ သူ သည် အ သက် ɐƤှု ံး လိမ့် မည်။ မိ မိ အ သက် ကုိ ɐƤှု ံး ေစ
ေသာ သူ သည် အ သက် ကုိ ကယ် ဆယ် လိမ့် မည်။-✡
34 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ထုိ ည တင်ွ အိပ် ရာ တစ် ခု မှာ အိပ် ေန သူ လ ူĆှစ် ေယာက် အ နက် တစ်
ေယာက် ကုိ သိမ်း ယူ ၍ တစ် ေယာက် ကုိ ထား ခ့ဲ လတ္တံ။့-
35 Èကိတ် ဆုံ လှည့် ေန သူ အ မျÒိး သ မီး Ćှစ် ေယာက် အ နက် တစ် ေယာက် ကုိ သိမ်း ယူ ၍ တစ် ေယာက်
ကုိ ထား ခ့ဲ လတ္တံ။့-
36လယ် ထဲ တင်ွ ĕိှ သူ Ćှစ် ေယာက် အ နက် တစ် ေယာက် ကုိ သိမ်း ယူ ၍ တစ် ေယာက် ကုိ ထား ခ့ဲ လတ္တံ'့' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

37 တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``အ ĕှင်၊ အ ဘယ် အ ရပ် တင်ွ ဤ အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး
ေလျှာက် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ``အ ေသ ေကာင် ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ လင်း တ များ စု Ƥုံး Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18
မု ဆုိး မ Ćှင့် တ ရား သူ Èကီး ပုံ ဥ ပ မာ

1 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့ အား အ ဘယ် အ ခါ မျှ စိတ် အား မ ေလျာ ့ဘဲ
အ ခါ ခပ် သိမ်း ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ သင့် ေÆကာင်း ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။-
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2 ကုိယ် ေတာ် က ``Çမိƌ Èကီး တစ် Çမိƌ မှာ တ ရား သူ Èကီး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ
မ ေÆကာက်။ လ ူမျက် Ćှာ ကုိ မ ေထာက် သူ ြဖစ် ၏။-

3 ထုိ Çမိƌ မှာ ပင် မု ဆုိး မ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် တ ရား သူ Èကီး ၏ ထံ သို့  အ Èကိမ် Èကိမ် လာ ၍
`ကျွန ်မ ၏ တ ရား ေတွ့ ဘက် အ ေပါ် တင်ွ အ Ćိင်ု ရ ေအာင် စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။-

4 တ ရား သူ Èကီး သည် အ တန ်Æကာ မျှ မု ဆုိး မ ၏ ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ ြငင်း ဆန ်ေန ခ့ဲ ၏။ ထုိ ေနာက်
`ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ေÆကာက်၊ လူ့ မျက် Ćှာ ကုိ မ ေထာက် တတ်။-

5 သို့  ေသာ် လည်း ဤ မု ဆုိး မ သည် ငါ ့ကုိ ေĆှာင့် ယှက် လှ သည် ြဖစ် ၍ သူ့ အား တ ရား မျှ တ မှု ရ ĕိှ ေစ
ရန် ငါ သူ့ အ မှု ကုိ စီ ရင် မည်။ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် သူ သည် ငါ ့ကုိ ဆက် လက် ေĆှာင့် ယှက် သ ြဖင့် ေနာက်
ဆုံး ၌ ငါ ့အား ပင် ပနး် ေစ မည်' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။''

6 ``ဤ မ သ မာ ေသာ တ ရား သူ Èကီး ေြပာ ပုံ ကုိ Æကည့် ေလာ။့-
7 ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  သည် ေန ့ည မ ြပတ် ဟစ် ေအာ် ေတာင်း ေလျှာက် ေန Æက လျှင်
ဘု ရား သ ခင် သည် တ ရား သ ြဖင့် ြဖစ် ေစ ရန ်စီ ရင် ေတာ် မ မူ ဘဲ ေန မည် ေလာ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  အား
ကူညီ မစ ရန ်ေĆှာင့် ေĆှး ေတာ် မူ မည် ေလာ။-

8 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ကုိယ် ေတာ် သည် ေဆာ လျင် စွာ ထုိ သူ တို့  အ တက်ွ တ ရား သ ြဖင့်
ြဖစ် ေစ ရန ်စီ ရင် ေတာ် မူ ေပ အံ။့ သို့  ရာ တင်ွ လ ူသား Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ ဤ
ေလာ က တင်ွ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ေတွ့ ရ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဖာ ရိ ĕဲှ Ćှင့် အ ခွန ်ခံ ပုံ ဥ ပ မာ

9 မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သူ ေတာ် ေကာင်း ဟ ုယုံ Æကည် ကာ သူ တစ် ပါး တို့  ကုိ အ ထင် အ ြမင် ေသး
တတ် သူ လ ူအ ချƌိ တို့  အား သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ ေဆာင် ၍၊-

10 ``လ ူĆှစ် ေယာက် သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္ထ နာ ြပÒ ရန် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား Æက ၏။ တစ် ေယာက် က
ဖာ ရိ ĕဲှ၊ အ ြခား တစ် ေယာက် က အ ခွန ်ခံ သူ ြဖစ် ၏။-

11ဖာ ရိ ĕဲှ သည် တစ် ေယာက် တည်း ရပ် လျက် `အို ဘု ရား သ ခင်၊ အ ြခား ေသာ သူ တို့  သည် ေလာ ဘ Èကီး သူ၊
မ Ƥုိး ေြဖာင့် သူ၊ သူ့ အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား သူ များ ြဖစ် Æက ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ သူ တို့  က့ဲ သို့
မ ဟတ်ု သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဤ အ ခွန ်ခံ သူ က့ဲ သို့  ပင် မ ဟတ်ု သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ကုိယ်
ေတာ် ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ ၏။-

12အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ရက် သတ္တ  တစ် ပတ် လျှင် Ćှစ် Èကိမ် တိင်ု တိင်ု အ စာ ေĕှာင် ပါ ၏။ ရ ĕိှ သ မျှ ဥစ္စာ ပစ္စည်း
၏ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ကုိ လှူ ပါ ၏' ဟ ုဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ ၏။-

13 သို့  ရာ တင်ွ အ ခွန ်ခံ သူ မူ ကား အ ေဝး တင်ွ ရပ် လျက် ေကာင်း ကင် သို့  ေမာ် ၍ မျှ မ Æကည့် ဝ့ံ ဘဲ
`အို ဘု ရား သ ခင်၊ အ ြပစ် ကူး သူ အ ကျွĆ်ပ်ု အား သ နား ေတာ် မူ ပါ' ဟ ုရင် ပတ် ကုိ တီး ခတ်
လျက် ဆု ေတာင်း ေလ ၏။-

14 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ သူ ေတာ် ေကာင်း
အ ြဖစ် ြဖင့် အိမ် သို့  ြပန ်ရ ၏။ ဖာ ရိ ĕဲှ မူ ကား ထုိ သို့  မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မိ မိ
ကုိယ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် သူ သည် Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း ခံ ရ ၍ မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ သူ သည် ချးီ ေြမųာက် ြခင်း
ခံ ရ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
✡ 18:14 မ၊ ၂၃:၁၂။ လ၊ု ၁၄:၁၁။



လကုာ 18:15 2037 လကုာ 18:27

က ေလး သူ ငယ် များ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၉:၁၃-၁၅။ မာ၊ ၁၀:၁၃-၁၆)

15 လက် ေတာ် ြဖင့် တို့  ထိ ေတာ် မူ ေစ ရန ်လ ူအ ချƌိ တို့ သည် မိ မိ တို့  ၏ က ေလး သူ ငယ် များ ကုိ အ ထံ
ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက သည် ကုိ တ ပည့် ေတာ် တို့  ြမင် လျှင် ထုိ သူ တို့  အား အ ြပစ် တင် Æက ၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် က ေလး တို့  ကုိ ေခါ် လျက် ``က ေလး သူ ငယ် တို့  ငါ ့ထံ သို့  လာ
Æက ပါ ေစ။ မ ဆီး တား Æက Ćှင့်၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ထုိ
သို့  ေသာ သူ တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

17 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား က ေလး သူ ငယ် က့ဲ သို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ
ေတာ် ကုိ မ ခံ မ ယူ လျှင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ သူ
(မ၊ ၁၉:၁၆-၃၀။ မာ၊ ၁၀:၁၇-၃၁)

18 ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ရာ ĕိှ တစ် ေယာက် က ``ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ ဆ ရာ၊ ထာ ဝ ရ
အ သက် ကုိ ရ အံ ့ငှာ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုကုိယ် ေတာ်
အား ေမး ေလျှာက် ၏။

19 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ ကုိ ေကာင်း ြမတ် သည် ဟ ုေခါ် သ နည်း။ ဘု ရား
သ ခင် မှ တစ် ပါး ေကာင်း ြမတ် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။-

20 သင် သည် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ သိ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ `သူ့ အိမ် ရာ ကုိ မ ြပစ် မှား Ćှင့်။ လူ့ အ သက်
ကုိ မ သတ် Ćှင့်။ သူ့ ဥစ္စာ ကုိ မ ခုိး Ćှင့်။ မ မှန ်ေသာ သက် ေသ ကုိ မ ခံ Ćှင့်။ မိ ဘ ကုိ Ƥုိ ေသ သ မှု ြပÒ ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

21 ထုိ သူ က ``ဤ ပ ညတ် များ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ငယ် စä် မှ စ ၍ ေစာင့် ထိနး် ခ့ဲ ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
22 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေတာ် မူ လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် သည် ြပÒ လပ်ု ရန ်တစ် ခု လိ ုေသး ၏။
သင့် ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ေရာင်း ၍ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ေပး ကမ်း စွန ့ ်Èကဲ ေလာ။့ ဤ သို့  ြပÒ လျှင် သင် သည်
ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ဘûာ ကုိ ရ လိမ့် မည်။ သို့ စွန ့ ်Èကဲ Çပီး ေနာက် ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ'့' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

23 ထုိ သူ ကား ဥစ္စာ များ စွာ Ãကယ် ဝ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ အ လနွ်
ပင် စိတ် ညųÒိး ငယ် သွား ေလ ၏။

24 ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု ြမင် ေတာ် မူ လျှင် ``ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ သူ များ သည် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့
ဝင် ရန ်ခက် လှ ၏။-

25 အပ် န ဖား ကုိ ကု လား အတ်ု လျှÒိ ဝင် ရန ်လယ်ွ ေကာင်း လယ်ွ လိမ့် မည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ
ေတာ် သို့  ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ သူ ဝင် Ćိင်ု ရန ်ကား မ လယ်ွ ကူ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

26 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား Æက ေသာ သူ တို့  က ``ဤ သို့ ြဖစ် ပါ မူ အ ဘယ် သူ သည် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ရ
Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

27 ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူတို့  မ တတ် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ ကုိ ဘု ရား သ ခင် တတ် Ćိင်ု ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ်
မူ ၏။
✡ 18:20 ထွ၊ ၂၀:၁၂-၁၆။ တရား၊ ၅:၁၆-၂၀။
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28 ေပ တ Ƥု က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အိးု အိမ် ကုိ စွန ့ ်၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက်
ေတာ် သို့  လိက်ု ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

29 ကုိယ် ေတာ် က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တက်ွ
မိ မိ ၏ အိမ် ကုိ ြဖစ် ေစ၊ ဇ နးီ ကုိ ြဖစ် ေစ၊ ညီ အစ် ကုိ ြဖစ် ေစ၊ မိ ဘ ြဖစ် ေစ၊ သား သ မီး ြဖစ် ေစ စွန ့်
ေသာ သူ သည်၊-

30 ဤ ဘ ဝ ၌ အ ဆ ေပါင်း များ စွာ ေသာ အ ကျÒိး ခံ စား ရ သည် သာ မ က ေနာင် ဘ ဝ ၌ လည်း
ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
အ ေသ သတ် ြခင်း ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း တ တိ ယ အ Èကိမ် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၀:၁၇-၁၉။ မာ၊ ၁၀:၃၂-၃၄)

31 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  ကုိ ေခါ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``နား ေထာင် Æက ေလာ။့
ငါ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ခ ရီး ြပÒ လျက် ĕိှ Æက ၏။ လ ူသား အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍
ပ ေရာ ဖက် များ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  သည် ြဖစ် ပျက် ရ လိမ့် မည်။-

32 လ ူသား ကုိ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ လက် သို့  အပ် Ćှံ Æက လိမ့် မည်။ သူ့ ကုိ ေြပာင် ေလှာင် ေစာ် ကား ၍
တံ ေတးွ Ćှင့် ေထွး Æက လိမ့် မည်။-

33 Èကိမ် ဒဏ် ေပး ၍ အ ေသ သတ် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် သုံး ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ လ ူသား သည်
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

34 သို့  ရာ တင်ွ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား တစ် ခွနး် ကုိ မျှ နား မ လည် Æက။ ထုိ
စ ကား များ ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် သည် ကွယ် ဝှက် လျက် ေန သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ မိန ့ ်ေတာ် မူ ချက်
ကုိ နား မ လည် Æက။
မျက် မ ြမင် သူ ေတာင်း စား ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၀:၂၉-၃၄။ မာ၊ ၁၀:၄၆-၅၂)

35 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ အ နးီ သို့ ေရာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ မျက် မ ြမင် တစ် ဦး
သည် လမ်း နား မှာ ထုိင် ၍ ေတာင်း စား လျက် ေန ၏။-

36 သူ သည် လ ူပ ရိ သတ် များ သွား Æက သံ ကုိ Æကား လျှင် အ ေÆကာင်း ကုိ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ၏။
37လ ူတို့  က နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ေြပာ Æက ၏။
38 ထုိ သူ က ``ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် ၏။
39 ေĕှƎ တင်ွ ĕိှ သည့် လ ူများ က သူ့ အား တိတ် တိတ် ေန ရန ်ေငါက် ငမ်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ သို့  ေသာ် လည်း
သူ သည် ``ဒါ ဝိဒ် ၏ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သ နား ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုပုိ ၍ ပင် ဟစ် ေအာ် ေလ ၏။

40 သို့  ြဖစ် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ရပ် တန ့ ်ေတာ် မူ လျက် ``ထုိ သူ အား ေခါ် ခ့ဲ ပါ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ သည် အ နးီ သို့  ေရာက် လျှင်၊-

41 ကုိယ် ေတာ် က ``သင့် အ တက်ွ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ြပÒ ေစ လိ ုသ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
မျက် မ ြမင် က ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား မျက် စိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
42 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``မျက် စိ ြမင် ေစ။ သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် သင့် မျက် စိ ကုိ ြမင် ေစ Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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43 ထုိ ခ ဏ ၌ သူ သည် မျက် စိ ြမင် လာ ၏။ ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး
လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု ေလ ၏။ ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် လျှင် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ကုန ်၏။

19
သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ဇက္ခဲ

1သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ကုိ ြဖတ် ၍ Ãက ေတာ် မူ ၏။-
2 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ဇက္ခဲ နာ မည် ĕိှ ေသာ အ ေကာက် ခွန် မှူး တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ချမ်းသာ Ãကယ် ဝ သူ
ြဖစ် ၏။-

3 သ ခင် ေယ ɐƤှု ကား အ ဘယ် သူ ြဖစ် သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် လိ ုသ ြဖင့် ÈကိÒး စား ၍ Æကည့် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
အ ရပ် ပု သူ ြဖစ် သည့် အ ေလျာက် လ ူပ ရိ သတ် များ ကွယ် လျက် ေန သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ ြမင် Ćိင်ု။-

4 ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ရန ်Ãက ေတာ် မူ မည့် လမ်း အ တိင်ုး ေĕှƎ သို့  ေြပး ၍ သ ဖ နး် ပုိး
စာ ပင် ေပါ် ကုိ တက် ၏။-

5 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ ေန ရာ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ေမာ် ၍ Æကည့် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``ဇက္ခဲ၊ အ ြမန ်ဆင်း
ခ့ဲ ေလာ။့ ယ ေန ့သင် ၏ အိမ် တင်ွ ငါ တည်း ခုိ မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 ဇက္ခဲ သည် သစ် ပင် ေပါ် မှ အ ြမန ်ဆင်း ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ဝမ်း ေြမာက် စွာ ÈကိÒ ဆုိ ၏။-
7 ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ လ ူတို့ က ``ထုိ သူ သည် အ ြပစ် ကူး သူ တစ် ေယာက် ၏
အိမ် တင်ွ တည်း ခုိ ရန ်သွား ေလ Çပီ တ ကား'' ဟု ညည်း ညũ Æက ၏။

8 ဇက္ ခဲ သည် ရပ် လျက် သ ခင် ဘု ရား အား ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း တစ် ဝက် ကုိ ဆင်း ရဲ သူ
တို့  အား ေပး ကမ်း ပါ မည်။ အ ကယ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် ထံ မှ မ တ ရား
ေတာင်း ယူ ထား မိ ေသာ ေင ွĕိှ ပါ လျှင် ထုိ ေငွ ၏ ေလး ဆ ကုိ ြပန ်၍ ေပး ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

9 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ သူ သည် လည်း အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး ြဖစ် သ ြဖင့် ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး
သည် ယ ေန ့ပင် ဤ အိမ် ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေလ Çပီ။-

10 လ ူသား သည် ေပျာက် ဆုံး သူ များ ကုိ ĕှာ ရန် Ćှင့် ကယ် တင် ရန ်Ãက လာ သ တည်း'' ဟ ုဇ က္ ခဲ
အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ေရွှ ဒဂင်္ ါး ပုံ ဥ ပ မာ
(မ၊ ၂၅:၁၄-၃၀)

11-12 ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ နးီ သို့ ေရာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ
ေတာ် ေပါ် ထွနး် ေတာ ့မည် ဟ ုထင် မှတ် Æက ေသာ ေÆကာင့် အ ထက် တ ရား စ ကား များ
ကုိ Æကား နာ ေန သူ တို့  အား ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ ``မင်း ညီ မင်း သား တစ် ပါး သည် ĕှင် ဘု ရင်
အ ရာ ကုိ ခံ ယူ ၍ ြပန ်လာ ရန ်တိင်ုး တစ် ပါး သို့  သွား ၏။-✡

13 ခ ရီး မ ြပÒ မီ မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ဆယ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ယူ ကာ `ငါ ြပန ်လာ သည် အ ထိ ကုန ်သွယ်
လျက် ေန Æက ေလာ'့ ဟ ုဆုိ ၍ ေရွှ ဒဂင်္ ါး တစ် ြပား စီ ေပး ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ သူ ၏ ြပည် သူ ြပည် သား တို့  သည် သူ့ ကုိ မုနး် Æက သ ြဖင့် `ထုိ သူ ၏ အ အပ်ု အ ချÒပ်
ကုိ ငါ တို့  မ ခံ လိ'ု ဟ ုေစ တ မန ်များ ကုိ သူ့ ေနာက် သို့  လွှတ် ၍ ေလျှာက် ထား ေစ ၏။
✡ 19:10 မ၊ ၁၈:၁၁။ ✡ 19:11-12 မ၊ ၂၅:၁၄-၃၀။
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15 ထုိ သူ ကား ဘု ရင် အ ရာ ကုိ ခံ ယူ ၍ ြပန ်လာ ၏။ သူ သည် ချက် ချင်း ပင် မိ မိ ရင်း Ćှးီ ေင ွေပး ခ့ဲ သည့်
အ ေစ ခံ များ ကုိ ကုန ်သွယ် ၍ အ ဘယ် မျှ ေလာက် အ ြမတ် ရ သည် ကုိ သိ လိ ုသ ြဖင့် သူ တို့  အား
ဆင့် ေခါ် ၏။-

16 ပ ထ မ အ ေစ ခံ သည် လာ ၍`အ ĕှင်၊ အ ĕှင် ေပး ခ့ဲ သည့် ေရွှ ဒဂင်္ ါး တစ် ြပား ြဖင့် အ ြမတ် ဆယ် ြပား
ရ ပါ သည်' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

17 မင်း Èကီး က `ေကာင်း ေလ စွ၊ သင် သည် အ ေစ ခံ ေကာင်း တစ် ေယာက် ြဖစ် ေပ ၏။
ေသး ငယ် ေသာ အ မှု တင်ွ သစ္စာ ĕိှ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် သင့် အား ငါ သည် Çမိƌ Èကီး ဆယ် Çမိƌ ကုိ အ ပုိင် စား ေပး ၏'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

18 ဒ ုတိ ယ အ ေစ ခံ သည် လည်း လာ ၍ `အ ĕှင်၊ အ ĕှင် ေပး ခ့ဲ သည့် ေရွှ ဒဂင်္ ါး တစ် ြပား ြဖင့် အ ြမတ် ငါး ြပား
ရ ပါ သည်' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

19 မင်း Èကီး က `သင့် အား လည်း Çမိƌ Èကီး ငါး Çမိƌ ကုိ အ ပုိင် စား ေပး ၏' ဟ ုဆုိ ၏။-
20 အ ြခား ေသာ အ ေစ ခံ သည် လာ ၍ `အ ĕှင်၊ အ ĕှင် ေပး ခ့ဲ သည့် ေရွှ ဒဂင်္ ါး ဤ မှာ ĕိှ ပါ ၏။ ထုိ ေင ွကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဝတ် ြဖင့် ထုပ် ၍ သိမ်း ဆည်း ထား ပါ ၏။-

21 အ ĕှင် သည် ခက် ထန ်သူ ြဖစ် သ ြဖင့် အ ĕှင့် အား ကျွĆ်ပ်ု ေÆကာက် ရွƎံ ပါ ၏။ အ ĕှင် သည် မိ မိ
မ ပုိင် သည့် အ ရာ ကုိ သိမ်း ယူ တတ် ပါ ၏။ မိ မိ မ စုိက် မ ပျÒိး သည့် အ သီး အ Ćှ ံကုိ ရိတ် သိမ်း တတ် ပါ ၏'
ဟ ုေလျှာက် ၏။-

22 မင်း Èကီး က `အ ချင်း အ ေစ ခံ ဆုိး၊ သင့် ĆှÒတ် ထွက် စ ကား အ တိင်ုး သင့် ကုိ ငါ စီ ရင် မည်။
ငါ သည် ခက် ထန ်သူ ြဖစ် ၍ မိ မိ မ ပုိင် သည့် အ ရာ ကုိ သိမ်း ယူ တတ် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ မ စုိက်
မ ပျÒိး သည့် အ သီး အ Ćှ ံကုိ ရိတ် သိမ်း တတ် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ပါ လျက် Ćှင့်။-

23 ငါ ေပး သည့် ေင ွကုိ ငါ ြပန ်လာ ချနိ ်အ တိးု Ćှင့် တ ကွ ြပန ်လည် ေပး ဆပ် Ćိင်ု ရန ်အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဘဏ် တင်ွ အပ် Ćှ ံ၍ မ ထား သ နည်း' ဟ ုေမး ၏။-

24 အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန သူ များ အား မင်း Èကီး က `ထုိ သူ ထံ မှ ေရွှ ဒဂင်္ ါး ကုိ ယူ ၍ ေရွှ ဒဂင်္ ါး ဆယ် ြပား
ĕိှ သူ အား ေပး Æက ေလာ'့ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင်။-

25လ ူတို့  က `အ ĕှင် ထုိ သူ ထံ တင်ွ ေရွှ ဒဂင်္ ါး ဆယ် ြပား ĕိှ Çပီး ြဖစ် ပါ ၏' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။-
26 မင်း Èကီး က `သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ေသာ သူ အား ထပ် ၍ ေပး ဦး မည်။
ဆင်း ရဲ ေသာ သူ ထံ မှ ĕိှ သ မျှ ကုိ ပင် သိမ်း ယူ မည်။-✡

27 ထုိ မှ တစ် ပါး ငါ ၏ အ အပ်ု အ ချÒပ် ကုိ မ ခံ လိ ုေသာ ငါ ၏ ရန ်သူ များ အား ေခါ် ၍ ငါ ၏ ေĕှƎ
ေမှာက် တင်ွ ကွပ် မျက် ေလာ'့ ဟ ုစီ ရင် ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေအာင် ပဲွ အ ခမ်း အ နား Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ဝင် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၁:၁-၁၁။ မာ၊ ၁၁:၁-၁၁။ ေယာ၊ ၁၂:၁၂-၁၉)

28 ထုိ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ၏ ေĕှƎ
က Ãက ေတာ် မူ ၏။-

29 သံ လင်ွ နာ မည် တင်ွ ေသာ ေတာင် အ နးီ ĕိှ ဗက် ဖာ ေဂ Ćှင့် ေဗ သ န ိရွာ များ အ နးီ သို့  ေရာက် ေတာ် မူ
ေသာ အ ခါ တ ပည့် ေတာ် Ćှစ် ေယာက် တို့  အား``သင် တို့  ေĕှƎ တင်ွ ĕိှ ေသာ ရွာ သို့  သွား Æက ေလာ။့-
✡ 19:26 မ၊ ၁၃:၁၂။ မာ၊ ၄:၂၅။ လ၊ု ၈:၁၈။
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30 ရွာ ကုိ ဝင် လျှင် ဝင် ချင်း မည် သူ မျှ မ စီး ဘူး ေသး ေသာ ြမည်း က ေလး တစ် ေကာင် ကုိ ေတွ့ လိမ့် မည်။
ထုိ ြမည်း ကုိ ÈကိÒး ြဖင့် လှန ်ထား ၏။ ÈကိÒး ေြဖ ၍ ြမည်း ကုိ ယူ ခ့ဲ ေလာ။့-

31 အ ကယ် ၍ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် က သင် တို့ အား `အ ဘယ် ေÆကာင့် ြမည်း ကုိ ေြဖ သ နည်း'
ဟု ေမး လျှင် `ထုိ ြမည်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သ ခင် အ သုံး ြပÒ လိ ုပါ သည်' ဟ ုေြဖ Æက ေလာ'့'
ဟ ုမှာ Æကား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။

32 ေစ လွှတ် ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  သည် လည်း သွား Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ သည့်
အ တိင်ုး အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ၏။ -

33 သူ တို့  သည် ြမည်း ÈကိÒး ကုိ ေြဖ ေန စä် ြမည်း ĕှင် က ``သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ြမည်း ÈကိÒး ကုိ ေြဖ
သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

34 သူ တို့  က ``ထုိ ြမည်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သ ခင် အ သုံး ြပÒ လိ ုပါ သည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ၏။-
35 ထုိ ေနာက် ြမည်း ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ ေတာ် သို့ ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ြမည်း ၏ ေကျာ ေပါ် မှာ မိ မိ တို့
၏ အ ဝတ် များ ကုိ လွှမ်း တင် ကာ သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ထုိ ြမည်း ကုိ စီး ေစ Æက ၏။-

36 ကုိယ် ေတာ် ြမည်း စီး ၍ Ãက ေတာ် မူ စä် လ ူတို့ သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ဝတ် များ ကုိ လမ်း ေပါ် မှာ
ြဖန ့ ်ခင်း Æက ၏။

37 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ကုိယ် ေတာ် ချä်း ကပ် လာ စä် သံ လင်ွ ေတာင် အ ဆင်း လမ်း တင်ွ တ ပ
ည့် ေနာက် လိက်ု ပ ရိ သတ် Èကီး သည် မိ မိ တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ရ သည့် အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု အ ရာ အ ေပါင်း
အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ အ သံ ကျယ် စွာ ချးီ ကူး Æက ၏။-

38 ထုိ သူ တို့  က ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့် Ãက လာ ေသာ ဘု ရင် သည် မဂင်္လာ ĕိှ ေတာ် မူ ေစ
သ တည်း။ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ Çငိမ် သက် ြခင်း ĕိှ ေစ သ တည်း။ ဘုရား သခင် သည် ဘုနး် Èကီး ေတာ် မူ
ေစ သ တည်း'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။✡

39 ထုိ အ ခါ လ ူပ ရိ သတ် အ ထဲ မှ ဖာ ရိ ĕဲှ အ ချƌိ တို့  က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ပ ည့် ေတာ်
များ အား တိတ် ဆိတ် ေစ ရန ်ဆုံး မ ေတာ် မူ ပါ'' ဟု ကုိယ် ေတာ် အား ေလျှာက် ထား Æက ၏။

40 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ သူ တို့  တိတ် ဆိတ် စွာ ေန Æက လျှင် ေကျာက်
ခဲ များ က ေÃကး ေÆကာ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ေတာ် မူ ြခင်း

41 ကုိယ် ေတာ် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ နးီ သို့  ေရာက် ၍ ထုိ Çမိƌ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ လျှင် ငိ ုေÃကး ေတာ် မူ ၏။-
42 ကုိယ် ေတာ် က ``အ ချင်း Çမိƌ၊ သင် သည် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ရ ေစ သည့် လမ်း ကုိ ယ ေန ့သိ
ြမင် လျှင် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ လမ်း ကုိ သင် သည် မ သိ မ ြမင် Ćိင်ု။-

43 ရန ်သူ များ သည် သင့် အား ရင် တား ြဖင့် ကာ ဆီး လျက် အ ဘက် ဘက် မှ ဝုိင်း ရံ ပိတ် ဆို့  ေန သည့်
အ ချနိ ်ကာ လ ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

44 သူ တို့  သည် သင့် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် ၏ Çမိƌ Ƥုိး အ တင်ွး ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း
ဖျက် ဆီး သုတ် သင် Æက လိမ့် မည်။ ေကျာက် တစ် ချပ် ေပါ် တစ် ချပ် မျှ တင် ၍ ေန လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် သည် မိ မိ အား ကယ် တင် ရန် ဘု ရား သ ခင် Ãက လာ သည့်
အ ချနိ ်ကာ လ ကုိ မ သိ မ ြမင် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 19:38 ဆာ၊ ၁၁၈:၂၆။
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ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၁:၁၂-၁၇။ မာ၊ ၁၁:၁၅-၁၉။ ေယာ၊ ၂:၁၃-၂၂။)

45-46 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့ ဝင် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က `ငါ ၏ အိမ် ေတာ် ကုိ
ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ရာ အိမ် ေတာ် ဟ ုေခါ် ေဝါ် လ တ္ တံ'့ ဟ ုကျမ်း စာ လာ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
သို့ ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် အိမ် ေတာ် ကုိ ဋ္ ဌား ြပ ခုိ ေအာင်း ရာ ြဖစ် ေစ Æက Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၍ ဗိ မာန်
ေတာ် အ တင်ွး မှာ ေရာင်း ဝယ် ေန သူ တို့  ကုိ Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ၏။✡

47 ကုိယ် ေတာ် သည် ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ဗိ မာန ်ေတာ် ၌ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
Èကီး များ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ကုိယ် ေတာ်
ကုိ သတ် ရန ်အ ခွင့် ĕှာ လျက် ေန Æက ၏။-✡

48 သို့  ရာ တင်ွ လ ူအ ေပါင်း တို့  က ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား စ ကား များ ကုိ အ ထူး အာ Ƥုံ စုိက် ၍
နာ ယူ ေန Æက ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် နည်း ြဖင့် သတ် ရ မည် ကုိ မ သိ Æက။

20
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၁:၂၃-၂၇။ မာ၊ ၁၁:၂၇-၃၃)

1 တစ် ေန ့သ ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ လ ူတို့  အား ဆုံး မ Æသ ဝါ ဒ ေပး ၍ သ တင်း
ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ လျက် ေန ေတာ် မူ စä် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ၊ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ
Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ သည် အ ထံ ေတာ် ကုိ လာ Æက ၏။-

2 သူ တို့  က ``အ ĕှင် သည် ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ အ ဘယ် အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
ထုိ အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ အ ĕှင့် အား အ ဘယ် သူ အပ် Ćှင်း ပါ သ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ထား ေမး ြမနး် Æက ၏။

3 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် လည်း သင် တို့  အား ေမး ခွနး် တစ် ခု ကုိ ေမး ဦး မည်။-
4 ေယာ ဟန ်ဗ တ္ တိ ဇံ ေပး သည် မှာ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ေလာ၊ လ ူတို့  ၏ အ ခွင့်
အာ ဏာ အ ရ ေလာ၊ ငါ ့အား ေြဖ Æကား Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 သူ တို့  သည် ``အ ကယ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ဟ ုငါ တို့  ဆုိ လျှင်`ေယာ ဟန ်ကုိ
သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် မ ယုံ Æကည် Æက သ နည်း' ဟ ုေမး လိမ့် မည်။-

6 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ဟု ငါ တို့  ဆုိ လျှင် လ ူအ ေပါင်း တို့  က ေယာ ဟန်
ကုိ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ဟ ုအ မှန ်ပင် ယုံ Æကည် Æက သ ြဖင့် ငါ တို့  အား ခဲ Ćှင့် ေပါက် Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေဆွး ေĆးွ Æက ၏။-

7 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  က ``မည် သူ့ အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ေပး သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ သိ ပါ'' ဟု
ေြဖ Æကား Æက ၏။

8 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က `ငါ ြပÒ သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ အ ဘယ် အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ
ြပÒ သည် ကုိ လည်း သင် တို့  အား ငါ မ ေြပာ' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
စ ပျစ် ဥ ယျာä် သီး စား များ ပုံ ဥ ပ မာ
(မ၊ ၂၁:၃၃-၄၆။ မာ၊ ၁၂:၁-၁၂)

✡ 19:45-46 ေဟĕှာ၊ ၅၆:၇။ ေယ၊ ၇:၁၁။ ✡ 19:47 လ၊ု ၂၁:၃၇။
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9 ထို့  ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူတို့  အား ဤ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ်
က ``လ ူတစ် ေယာက် သည် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် တစ် ခု ကုိ စုိက် ပျÒိး ၍ သီး စား ချ ၏။ ထုိ ေနာက်
Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား သို့  ကာ လ အ ေတာ် Æကာ သွား ၍ ေန ၏။-✡

10အ ချနိ ်တန ်ေသာ် ကျွန ်တစ် ေယာက် ကုိ ြခံ သမား များ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၍ သီး စား ခ ကုိ ေတာင်း ခံ ေစ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ြခံ သ မား တို့  သည် ထုိ ကျွန် ကုိ Ƥုိက် ၍ လက် ချည်း သက် သက် ြပန ်လွှတ် လိက်ု Æက ၏။-

11 ထုိ ေနာက် ဥ ယျာ ä် ĕှင် သည် အ ြခား ကျွန ်တစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ြပန ်၏။ သို့  ရာ တင်ွ ြခံ သ မား
တို့  သည် သူ့ ကုိ လည်း Ƥုိက် ၍ အ ĕှက် ခဲွ Çပီး လျှင် လက် ချည်း သက် သက် ြပန ်လွှတ် လိက်ု Æက ၏။-

12 ေနာက် တစ် ဖန ်ဥ ယျာ ä် ĕှင် သည် တ တိ ယ ကျွန် ကုိ ေစ လွှတ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ြခံ သ မား တို့  သည်
ထုိ ကျွန ်ကုိ လည်း ဒဏ် ရာ များ ရ ေစ Çပီး ေနာက် အ ြပင် သို့  Ćှင် ထုတ် လိက်ု Æက ၏။-

13 ဥ ယျာ ä် ĕှင် သည် `ငါ အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ အံ ့နည်း။ ငါ ၏ တစ် ဦး တည်း ေသာ သား ကုိ ေစ လွှတ် မည်။
သူ့ ကုိ ေတွ့ လျှင် ြခံ သ မား တို့  ေလး စား Æက ရာ ၏' ဟ ုဆုိ ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ ဥ ယျာ ä် ĕှင် ၏ သား ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ြခံ သ မား တို့  က `ဤ သူ သည် ဥ ယျာ
ä် ĕှင် ၏ အ ေမွ စား အ ေမွ ခံ ြဖစ် ၏။ ငါ တို့  ဥ ယျာ ä် ကုိ အ ေမွ ခံ ရ ေအာင် သူ့ အား သတ် Æက ကုန် အံ'့
ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေဆွး ေĆးွ ေြပာ ဆုိ လျက်။-

15 ဥ ယျာä် ĕှင် ၏ သား ကုိ အ ြပင် သို့  ထုတ် Çပီး လျှင် သတ် ပစ် Æက ၏။
ထုိ အ ခါ ဥ ယျာä် ĕှင် သည် ြခံ သ မား များ အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ လိမ့် မည် နည်း။-
16 သူ သည် လာ ၍ ထုိ သူ တို့  ကုိ သတ် Çပီး ေသာ် စ ပျစ် ဥ ယျာä် ကုိ အ ြခား သူ များ သို့  ေပး အပ် လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ သူ တို့ က ``ဘု ရား မ ၍ ထုိ သို့  မ ြဖစ် ပါ ေစ Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
17 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူတို့  ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ လျက်၊

`တိက်ု ကုိ တည် ေဆာက် သူ တို့  ပယ် ထား သည့် ေကျာက် သည်
အ ေရး အ Èကီး ဆုံး ြဖစ် ေသာ ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက် ြဖစ် လာ ရ ၏'

ဟ ူေသာ ကျမ်း စ ကား ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကား အ သို့  နည်း။✡
18 ထုိ ေကျာက် အ ေပါ် သို့  ကျ ေသာ သူ သည် အ ပုိင်း ပုိင်း ကျÒိး လိမ့် မည်။ ထုိ ေကျာက် အ ကျ ခံ ရ ေသာ
သူ သည် ညက် ညက် ေÆက ၍ သွား လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

အ ခွန ်ေတာ် ဆက် သ မှု ြပ ဿ နာ
(မ၊ ၂၂:၁၅-၂၂။ မာ၊ ၁၂:၁၃-၁၇)

19 ကျမ်း တတ် ဆ ရာ Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ သည် မိ မိ တို့  ကုိ ရည် စူး ၍ ဤ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း သိ Æက သ ြဖင့် ချက် ချင်း ပင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန ်Æကံ စည် Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  ကုိ ေÆကာက် Æက ၏။-

20 ထို့  ေÆကာင့် အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ ေစာင့် ေန Æက ၏။ သူ တို့ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား တင်ွ အ မှား ကုိ ĕှာ Çပီး
လျှင် ကုိယ် ေတာ် အား ဘု ရင် ခံ မင်း ၏ လက် သို့ အပ် Ćိင်ု ရန ်သူ ေတာ် ေကာင်း ြဖစ် ေယာင် ေဆာင် ေသာ
သူ လျှÒိ များ ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့  ေစ လွှတ် Æက ၏။-
✡ 20:9 ေဟĕှာ၊ ၅:၁။ ✡ 20:17 ဆာ၊ ၁၁၈:၂၂။
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21 သူ လျှÒိ တို့  က ``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ĕှင် ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ များ မှန ်ကန ်ေÆကာင်း
ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သိ ပါ ၏။ အ ĕှင် သည် မျက် Ćှာ Èကီး ငယ် မ လိက်ု၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား လမ်း
ကုိ သာ ဟတ်ု မှန ်သည် အ တိင်ုး သွန ်သင် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

22 အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကဲ သာ ဘု ရင် အား အ ခွန် ဆက် အပ် သ ေလာ၊ မ ဆက် အပ် သ ေလာ'' ဟု
ေမး ေလျှာက် Æက ၏။

23 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ ပ ရိ ယာယ် ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့်။-
24 ``ဒဂင်္ ါး တစ် ြပား ကုိ ငါ ့အား ြပ Æက ေလာ။့ ဤ ဒဂင်္ ါး တင်ွ မည် သူ့ Ƥုပ် ပုံ၊ မည် သူ့ ကမ္ပည်း လိပ် စာ
ပါ ĕိှ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  က ``ကဲ သာ ဘု ရင် ၏ ပုံ၊ ကဲ သာ ဘု ရင် ၏ ကမ္ပည်း လိပ် စာ ပါ ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်၍
ေလျှာက် Æက ၏။

25 ကုိယ် ေတာ် က ``ကဲ သာ ဘု ရင် ပုိင် သည့် အ ရာ ကုိ ကဲ သာ ဘု ရင် အား ဆက် Æက ေလာ။့ ဘု ရား သ ခင်
ပုိင် သည့် အ ရာ ကုိ ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

26 သူ တို့  သည် လ ူတို့  ေĕှƎ ၌ ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား တင်ွ အ မှား ĕှာ ၍ မ ရ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ေြဖ
Æကား ေတာ် မူ ပုံ ကုိ အံ ့Æသ လျက် ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ၏။

ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် ြခင်း ြပ ဿ နာ
(မ၊ ၂၂:၂၃-၃၃။ မာ၊ ၁၂:၁၈-၂၇)

27 ထို့  ေနာက် ဇ ဒ္ ဒ ုကဲ အ ချƌိ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက ၏။ သူ တို့  ကား ေသ ြခင်း မှ
လ ူတို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း မ ĕိှ ဟ ုယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-✡

28 သူ တို့  က ``ဆ ရာ ေတာ် `တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် သား သ မီး မ ရ ဘဲ ေသ ဆုံး သွား လျှင်
ကျန ်ခ့ဲ သည့် ဇနးီ ကုိ ညီ ြဖစ် သူ က ဆက် ခံ ထိမ်း ြမား ရ မည်။ အစ် ကုိ ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ကုိ သူ ၏
ကုိယ် စား တိးု ပွား ေစ ရ မည်' ဟ ုအ ကျွĆ်ပ်ု တို့ အား ေမာ ေĕှ မိန ့ ်မှာ ခ့ဲ ပါ သည်။-✡

29 အခါ တစ် ပါး ၌ ညီ အစ် ကုိ ခု နစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ၏။ အစ် ကုိ Èကီး သည် အိမ် ေထာင် ကျ ေသာ်
လည်း သား သ မီး မ ရ။-

30 ထုိ သူ ေသ သွား ေသာ အ ခါ သူ့ ညီ အ Èကီး ဆုံး သည် မ ရီး ြဖစ် သူ ကုိ ဆက် ခံ သိမ်း ပုိက် ၏။ ထုိ
ညီ သည် သား သ မီး မ ရ ဘဲ ေသ ြပန ်၏။-

31 ဒ ုတိ ယ ညီ သည် လည်း ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ သိမ်း ပုိက် ၏။ ထုိ နည်း တ ူစွာ ညီ အစ် ကုိ ခု နစ်
ေယာက် စ လံးု သား သ မီး မ ရ ဘဲ ေသ သွား Æက ၏။-

32 ေနာက် ဆုံး ၌ အ မျÒိး သ မီး သည် လည်း ေသ ၏။-
33 ညီ အစ် ကုိ ခုနစ် ေယာက် စ လံးု ပင် သူ Ćှင့် စုံ ဖက် ခ့ဲ Æက သည် ြဖစ် ၍ ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် ရာ ေန ့တင်ွ
ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် မည် သူ ၏ ဇ နးီ ြဖစ် ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

34သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ ဘ ဝ ၌ လ ူတို့  သည် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ြခင်း ကုိ ြပÒ တတ် Æက ၏။-
35 သို့  ရာ တင်ွ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ၍ တ မ လနွ ်သို့  ဝင် ထုိက် ေသာ သူ တို့  မူ ကား
ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ြခင်း ကုိ မ ြပÒ Æက ကုန။်-
✡ 20:27 တ၊ ၂၃:၈။ ✡ 20:28 တရား၊ ၂၅:၅။



လကုာ 20:36 2045 လကုာ 20:47

36 သူ တို့  သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်များ က့ဲ သို့  ြဖစ် သ ြဖင့် ေသ Ćိင်ု Æက မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  သည်
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ၏။

37 ``မီး လျှ ံထွက် သည့် ချÒံ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ရာ တင်ွ ေမာ ေĕှ က `ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် အာ ြဗ ဟံ
၏ ဘု ရား၊ ဣ ဇာ က် ၏ ဘု ရား၊ ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား ြဖစ် သည်' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့  ဆုိ ရာ ၌ ေသ လနွ ်ေသာ
သူ တို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။-✡

38 ထုိ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ေĕှƎ ေတာ် ၌ ထာ ဝ ရ ကာ လ ပတ် လံးု အ သက် ĕှင် သူ များ ြဖစ် Æက သ ြဖင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေသ လနွ ်သူ တို့ ၏ ဘု ရား မ ဟတ်ု။ အ သက် ĕှင် ေန သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

39-40 ကျမ်း တတ် ဆ ရာ အ ချƌိ တို့  သည် ထပ် မံ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား မ ေမး မ ေလျှာက် ဝ့ံ Æက။ သူ တို့  သည်
``ဆ ရာ ေတာ်၊ အ ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား တို့  သည် ေလျာက် ပတ် ပါ သည်'' ဟု ေလျှာက် ထား Æက ၏။
ေမ ĕိှ ယ ြပ ဿ နာ
(မ၊ ၂၂:၄၁-၄၆။ မာ၊ ၁၂:၃၅-၃၇)

41 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  အား ``ေမ ĕိှ ယ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား ေြမး ြဖစ် သည် ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ Æက သ နည်း။-

42-43 ဒါ ဝိဒ် မင်း ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ဆာ လံ ကျမ်း ၌
`ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ သည် သင် ၏ ရန ်သူ များ ကုိ သင့် ေြခ တင် ခုံ ြဖစ် ေစ မည်။
သို့  မ ြဖစ် ေစ ေသး မီ ကာ လ ငါ ၏ လက် ယာ ဘက် ၌ ထုိင် ေန ေလာ ့ဟ ုငါ ၏ အ ĕှင် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'

ဟ ုဆုိ ေချ သည်။-✡
44 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ေမ ĕိှ ယ ကုိ `အ ĕှင်' ဟ ုေခါ် သည် ြဖစ် ရာ အ သို့  လျှင် ေမ ĕိှ ယ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ သား
ေြမး ြဖစ် Ćိင်ု မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  ကုိ သ တိ Ćှင့် ေĕှာင် Æက
(မ၊ ၂၃:၁-၃၆။ မာ၊ ၁၂:၃၈-၄၀)

45 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူပ ရိ သတ် များ နား ေထာင် ေန စä် တ ပည့် ေတာ် တို့  အား။-
46 ``ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တို့  ကုိ သ တိ Ćှင့် ေĕှာင် Æက ေလာ။့ သူ တို့  သည် ဝတ် လံ ုများ ကုိ ဝတ် ၍ ပ လွှား
သွား လာ လိ ုÆက ၏။ ေစျး ရပ် ကွက် တင်ွ အ ေလး ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ လိ ုÆက ၏။ တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ
သီး သန ့ ်ထား ေသာ ေန ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ပဲွ သ ဘင် များ တင်ွ အ ေကာင်း ဆုံး ေသာ ေန ရာ
ထုိင် ခင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း Ćှစ် သက် Æက ၏။-

47 မု ဆုိး မ များ ၏ အိမ် များ ကုိ မ တ ရား သိမ်း ယူ Çပီး လျှင် လ ူအ ထင် Èကီး ေစ ရန ်ĕှည် လျား
စွာ ဆု ေတာင်း ပတ္ ထ နာ ြပÒ တတ် Æက ၏။ သူ တို့ သည် ပုိ ၍ Èကီး ေလး ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက လ
တ္တံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

21
မု ဆုိး မ အ လှူ ေငွ
(မာ၊ ၁၂:၄၁-၄၄)

✡ 20:37 ထွ၊ ၃:၆။ ✡ 20:42-43 ဆာ၊ ၁၁၀:၁။
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1 ကုိယ် ေတာ် သည် ေမာ် ၍ Æကည့် လိက်ု ရာ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ များ ဗိ မာန ်ေတာ် ဘûာ တိက်ု ထဲ သို့
အ လှူ ဒါ န ထည့် ဝင် ေန Æက သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။-

2 ေÆကး ြပား Ćှစ် ြပား ကုိ ဆင်း ရဲ သူ မု ဆုိး မ တစ် ေယာက် ထည့် ဝင် လှူ ဒါ နး် သည် ကုိ လည်း
ြမင် ေတာ် မူ ၏။-

3 ကုိယ် ေတာ် က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ ဆင်း ရဲ ေသာ မု ဆုိး မ
သည် ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  ထက် ပုိ ၍ ထည့် ဝင် လှူ ဒါနး် ေလ Çပီ။-

4 ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေင ွပုိ ေင ွလျှ ံထဲ မှ ေပး လှူ Æက ၏။ ဤ အ မျÒိး သ မီး မူ ကား ဆင်း ရဲ
လျက် Ćှင့် မိ မိ ၏ ေချွး Ćှ ဲစာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ပင် ေပး လှူ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် ÇပိÒ ပျက် မည့် အ ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၄:၁-၂။ မာ၊ ၁၃:၁-၂)

5 တ ပ ည့် ေတာ် အ ချƌိ တို့  က ဗိ မာန ်ေတာ် သည် လှ ပ ေသာ ေကျာက် တံးု များ၊
ပူ ေဇာ် ဆက် ကပ် ထား သည့် ဝတ္ထ Ò ပစ္စည်း များ ြဖင့် အ လနွ ်တင့် တယ် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

6 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  ြမင် ရ Æက သည့် အ ရာ အား လံးု တို့  သည် ÇပိÒ ကျ ရ လိမ့် မည်။
ေကျာက် တစ် လံးု မျှ မူ လ ေန ရာ တင်ွ တင် ၍ မ ကျန ်ရစ် သည့် တိင်ု ေအာင် ÇပိÒ ပျက် ရ သည့်
အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေပ အံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း
(မ၊ ၂၄:၃-၁၄။ မာ၊ ၁၃:၃-၁၃)

7 ထုိ သူ တို့  က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ဤ အ မှု အ ရာ များ သည် အ ဘယ် ကာ လ တင်ွ ြဖစ် ပျက် ပါ မည် နည်း။
ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် ချနိ ်၌ အ ဘယ် ပုဗ္ဗ န ိမိတ် များ ေပါ် ထွနး် ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

8 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် လှည့် စား ြခင်း မ ခံ ရ Æက ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့ လ ူအ များ ပင်
ငါ ၏ အ ေယာင် ေဆာင် လျက်`ငါ သည် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် သည်' ဟ ုဆုိ ၍ လည်း ေကာင်း၊ `ချနိး် ချက် သတ် မှတ်
ေတာ် မူ ရာ အ ချနိ ်ေရာက် Çပီ' ဟ ုဆုိ ၍ လည်း ေကာင်း လ ူတို့  ကုိ လှည့် စား Æက လိမ့် မည်။ ထုိ သူ တို့  ၏
ေနာက် သို့  မ လိက်ု Æက Ćှင့်။-

9 သင် တို့  သည် စစ် မက် သ တင်း များ Ćှင့် ပုန ်ကန် ေတာ် လှန ်မှု သ တင်း များ ကုိ Æကား Æက ေသာ
အ ခါ မ ထိတ် လန ့ ်Æက Ćှင့်။ ဤ အ မှု အ ရာ များ သည် ဦး စွာ ြဖစ် ပျက် ရ မည်။ သို့  ေသာ် လည်း ကပ်
ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်ကား မ ေရာက် ေသး'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

10 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူတစ် မျÒိး Ćှင့် တစ် မျÒိး၊ Ćိင်ုငံ တစ် Ćိင်ု ငံ Ćှင့် တစ် Ćိင်ု ငံ စစ် ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။-
11 ေန ရာ အ ĆှƎံ အ ြပား တင်ွ ေြမ င လျင် ြပင်း ထန် စွာ လှုပ် ြခင်း၊ အ စာ ေခါင်း ပါး ြခင်း၊ အ နာ ေရာ ဂါ
ကပ် သင့် ြခင်း တို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။ ေကာင်း ကင် တင်ွ ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ရာ များ Ćှင့် ပုဗ္ဗ
န ိမိတ် များ ေပါ် ထွနး် Æက လိမ့် မည်။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ဤ အ မှု အ ရာ များ မ ြဖစ် မ ပျက် မီ လ ူတို့  သည် သင် တို့  အား ဖမ်း ဆီး ညųä်း ဆဲ Æက
လိမ့် မည်။ သင် တို့  အား တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ တ ရား စီ ရင် ရန ်အပ် Ćှ ံ၍ ေထာင် များ တင်ွ
အကျä်း ချ ထား Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ငါ ၏ နာ မ ေÆကာင့် ĕှင် ဘု ရင် များ၊ အာဏာ ပုိင်
များ ၏ ေĕှƎ ေမှာက် သို့  ေရာက် ရ Æက လိမ့် မည်။-

13ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် သတင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန ်အ ခွင့် ထူး ရ Æက လိမ့် မည်။-
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14 ထို့  ေÆကာင့် မိ မိ တို့  မည် သို့  ေချ ပ ရ မည် ကုိ မ စုိး ရိမ် ရန ်ÈကိÒ တင် ၍ စိတ် ြပ ဋ္ဌာနး် Æက ေလာ။့-✡
15 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  ၏ ရန ်သူ များ မ ြငင်း ခုံ မ ခု ခံ Ćိင်ု ေအာင် သင် တို့  အား ĆှÒတ် သတ္တ ိ၊
ဉာဏ် သတ္တ ိ ကုိ ငါ ေပး မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

16 သင် တို့  အား မိ ဘ ေဆွ မျÒိး မိတ် သ◌င်္ဂ ဟ များ က ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  အ နက်
အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  ကုိ သတ် Æက လိမ့် မည်။-

17 ငါ ၏ နာ မ ေÆကာင့် သင် တို့  ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့ မုနး် Æက လိမ့် မည်။-
18 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ဦး ေခါင်း က ဆံ ပင် တစ် ပင် မျှ ပျက် စီး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-
19သင် တို့  သည် Æက့ံ Æက့ံ ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပျက် စီး မည့် အ ေÆကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၄:၁၅-၂၁။ မာ၊ ၁၃:၁၄-၁၉)

20 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ စစ် တပ် များ ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ သည် ကုိ သင် တို့  ြမင် ေသာ အ ခါ ထုိ Çမိƌ ပျက် ခါ
နးီ Çပီ ဟ ုသိ မှတ် Æက ေလာ။့-

21 ထုိ အ ခါ ၌ ယု ဒ ြပည် ĕိှ လ ူတို့  သည် ေတာင် များ ေပါ် သို့  ေြပး Æက ေစ။ Çမိƌ ထဲ မှာ ĕိှ လ ူတို့  Çမိƌ ြပင်
သို့  ထွက် Æက ေစ။ ေကျး လက် ေတာ ရွာ မှာ ĕိှ ေသာ သူ တို့  ကုိ Çမိƌ ထဲ သို့  မ ဝင် Æက ေစ Ćှင့်။-

22 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ရာ ေန ့ရက် ကာ လ ြဖစ် ေသာ
ေÆကာင့် တည်း။ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် ရာ ကာ လ ပင် ြဖစ် ၏။-✡

23 ထုိ ကာ လ ၌ ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် သား သည် မိ ခင် တို့  အ တက်ွ အ ကျÒိး နည်း ေပ
ေတာ ့မည်။ ယု ဒ ြပည် သည် အတိ ဒကု္ခ ေရာက် ၍ ြပည် သူ တို့  သည် အ မျက် ေတာ် သင့် Æက လိမ့် မည်။-

24 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ဋ္ ဌား ေဘး ြဖင့် ကျ ဆုံး Æက လိမ့် မည်။ ကျန ်သူ တို့  သည် သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ်
ြဖင့် အ တိင်ုး တိင်ုး အ ြပည် ြပည် သို့  ဖမ်း သွား ြခင်း ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် မိ မိ တို့  Èကီး
စုိး သည့် ေခတ် မ ကုန ်မ ချင်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကုိ ေြခ ြဖင့် နင်း Æက လိမ့် မည်။
လ ူသား Ãက လာ ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း
(မ၊ ၂၄:၂၉-၃၁။ မာ၊ ၁၃:၂၄-၂၇)

25 ``ေန လ Æကယ် နက္ခတ် များ ၌ ပုဗ္ဗ န ိမိတ် များ ေပါ် ထွနး် လာ လိမ့် မည်။ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည်
ပင် လယ် လှုိင်း တံ ပုိး ြမည် ဟီး သံ ေÆကာင့် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ေÆကာက် ရွƎံ Æက လိမ့် မည်။-✡

26လ ူတို့  သည် ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ဆုိက် ေရာက် လတ္တံ ့ေသာ ေဘး များ ကုိ ေြမာ် ြမင် ၍ ေÆကာက် လန ့ ်ကာ မူး
ေမာ် လိမ့် မည်။ ေကာင်း ကင် နက္ခတ် တာ ရာ တို့  သည် တနု ်လှုပ် Æက လိမ့် မည်။-

27 ထုိ အ ခါ တိမ် ကုိ စီး ၍ Èကီး စွာ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ေဆာင် လျက် လ ူသား Ãက
လာ ေတာ် မူ သည် ကုိ ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။-✡

28 ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ သင် တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ မည့် အ ချနိ ်သည်
နးီ ကပ် လျက် ĕိှ သည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ Ãက ၍ ေမျှာ် Æကည့် Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် မှ သင် ခနး် စာ
(မ၊ ၂၄:၃၂-၃၅။ မာ၊ ၁၃:၂၈-၃၁)
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29 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား ပုံ ဥ ပ မာ ေဆာင် ၍ ``သေဘင်္ာ သ ဖနး် ပင် Ćှင့် အ ြခား သစ် ပင်
တို့  ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့-

30 ထုိ အ ပင် များ ရွက် Ć ုေပါက် ေသာ အ ခါ သင် တို့ သည် Æကည့် ၍ ေĆ ွရာ သီ နးီ ေÆကာင်း သိ Æက ၏။-
31 ထုိ နည်း တ ူစွာ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ
ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် ချနိ ်နးီ Çပီ ဟု သိ မှတ် Æက ေလာ။့

32 ``ငါ အ မှန ်ဆုိ သည် ကား ဤ အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  မ ြဖစ် မ ပျက် မီ ယ ခု အ သက် ĕှင် ေန သူ တို့
ေသ လနွ ်ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

33 ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေြမ Èကီး မ တည် ေသာ် လည်း ငါ ၏ စ ကား တည် လိမ့် မည်။
သ တိ Ćှင့် ေန ရန ်လိ ုအပ် ြခင်း

34-35 ``သင် တို့  သည် ေပျာ် ɔရွှင် ေသာက် စား မူး ယစ် ြခင်း၊ ေလာ ကီ မှု ေရး အ တက်ွ စုိး ရိမ် ပူ ပန ်ြခင်း တို့  ြဖင့်
အ ချနိ ်မ ကုန ်ေစ ရန ်သ တိ Ćှင့် ေန Æက ေလာ။့ ယင်း သို့  သ တိ Ćှင့် မ ေန ပါ မူ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ
ေန ့ရက် သည် ေထာင် ေချာက် ကျ သ က့ဲ သို့ သင် တို့ အ ေပါ် သို့  Ƥုတ် တ ရက် ကျ ေရာက် လိမ့် မည်။ ထုိ
ေန ့ရက် သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူသား အ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် သို့  ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

36 Ćိးု Ćိးု Æကား Æကား ĕိှ Æက ေလာ။့ ကျ ေရာက် လတ္တံ့ ေသာ ေဘး များ ကုိ ခံ ရပ် ၍ လ ူသား ၏ ေĕှƎ ေတာ်
တင်ွ မတ် မတ် ရပ် ၍ တ ရား စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ Ćိင်ု Æက ရန ်အ Çမဲ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် ၏။

37 ကုိယ် ေတာ် သည် ေန ့အ ခါ များ ၌ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ည အ ခါ
များ ၌ သံ လင်ွ နာ မည် တင်ွ ေသာ ေတာင် ေပါ် သို့ သွား ၍ ညဥƎ ်ကုိ လနွ ်ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡

38 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဗိမာန ်ေတာ် တင်ွ တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ရန် န ံနက် ေစာ ေစာ ထ ၍
အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ၏။

22
သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ သတ် ရန ်Æကံ စည် မှု
(မ၊ ၂၆:၁-၅။ မာ၊ ၁၄:၁-၂။ ေယာ၊ ၁၁:၄၅-၅၃)

1 ပ သ ခါ ပဲွ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် အ ခါ ကျ ရန ်နးီ ကပ် လာ ၏။-✡
2 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် လ ူတို့  ကုိ ေÆကာက် ေသာ ေÆကာင့်
ကုိယ် ေတာ် ကုိ လျှƌိ ဝှက် စွာ သတ် ရန ်နည်း လမ်း ĕှာ လျက် ေန Æက ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ အပ် Ćှ ံရန် ယု ဒ သ ေဘာ တ ူြခင်း
(မ၊ ၂၆:၁၄-၁၆။ မာ၊ ၁၄:၁၀-၁၁)

3 ထုိ အ ခါ စာ တန ်သည် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် သူ ĕှ ကာ Ƥုတ် ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ
ယု ဒ ၏ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ သို့  ဝင် ေလ ၏။-

4 ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် မှူး များ ထံ သို့ သွား ၍
ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် နည်း ြဖင့် သူ တို့ လက် သို့  အပ် ရ မည် ကုိ ေဆွး ေĆးွ တိင်ု ပင် ၏။-

5 သူ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် သ ြဖင့် ယု ဒ အား ေင ွေပး ရန ်က တိ ြပÒ Æက ၏။-
✡ 21:37 လ၊ု ၁၉:၄၇။ ✡ 22:1 ထွ၊ ၁၂:၁-၂၇။
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6 ယု ဒ သည် သ ေဘာ တ ူသ ြဖင့် ပ ရိ သတ် မ သိ ေအာင် ကုိယ် ေတာ် အား သူ တို့  လက် သို့  အပ် ရန်
အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ ĕှာ Æကံ လျက် ေန ၏။
ပ သ ခါ ည စာ သုံး ေဆာင် ေတာ် မူ ရန် ြပင် ဆင် ြခင်း

7တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် တင်ွ ပ သ ခါ သုိး ငယ် ကုိ သတ် ၍ ပူ ေဇာ် ရာ ေန ့ရက် ကျ ေရာက် လာ ၏။-
8 ကုိယ် ေတာ် က ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  အား ``ငါ တို့  စား ရန ်ပ သ ခါ ပဲွ ည စာ ကုိ သွား ၍ ြပင် ဆင်
Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၍ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။

9 သူ တို့  က ``အ ဘယ် အ ရပ် တင်ွ ြပင် ဆင် ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။
10 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  Çမိƌ တင်ွး သို့  ဝင် မိ လျှင် ေရ အိးု ကုိ ထမ်း လာ သူ လ ူတစ် ေယာက် သည် သင် တို့
အား ÈကိÒ ဆုိ လိမ့် မည်။ သူ့ ေနာက် သို့  လိက်ု ၍ သူ ဝင် ေသာ အိမ် ထဲ သို့  ဝင် Æက ေလာ။့-

11 အိမ် ĕှင် အား `တ ပ ည့် များ Ćှင့် အ တ ူပ သ ခါ ပဲွ ည စာ ကုိ ငါ စား ရန ်အ ခနး် ကား အ ဘယ် နည်း'
ဟ ုဆ ရာ ေတာ် က စုံ စမ်း ခုိင်း ေÆကာင်း ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့-

12 ထုိ သူ သည် အ ထက် ထပ် ĕိှ ခင်း ကျင်း ထား ေသာ အ ခနး် Èကီး ကုိ ြပ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခနး် တင်ွ
ြပင် ဆင် မှု ကုိ ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

13တ ပည့် ေတာ် Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ထွက် သွား Çပီး ေနာက် ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ေတွ့
ĕိှ Æက သ ြဖင့် ပ သ ခါ ပဲွ ည စာ ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ၏။
ပဲွ ေတာ် မ◌င်္ဂ လာ
(မ၊ ၂၆:၂၆-၃၀။ မာ၊ ၁၄:၂၂-၂၆။ ၁ေကာ၊ ၁၁:၂၃-၂၅)

14အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် တ မန် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူစား ပဲွ တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။-
15 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် အ ေသ မ ခံ ရ မီ ဤ ပ သ ခါ ပဲွ ည စာ ကုိ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူစား
ရန ်အ လနွ ်အ လိ ုĕိှ ၏။-

16သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ပ သ ခါ ပဲွ ကျင်း ပ သည့် ရည် ရွယ် ချက် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ်
၌ အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ချနိ် မ တိင်ု မီ ငါ သည် ပ သ ခါ ည စာ ကုိ ေနာက် တစ်
ဖန ်စား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် စ ပျစ် ရည် ခွက် ကုိ ယူ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း
ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``ဤ စ ပျစ် ရည် ခွက် ကုိ ယူ Æက ေလာ။့ အ ချင်း ချင်း ေဝ ၍ ေသာက် Æက ေလာ။့-

18 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ယ ခု မှ စ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ မ တည် မ ချင်း ငါ သည်
စ ပျစ် ရည် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ေသာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

19 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် မုန ့ ်ကုိ ယူ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေတာ် မူ
Çပီး လျှင် မုန ့ ်ကုိ ဖ့ဲ ၍ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ မုန ့ ်ကား သင်
တို့  အ တက်ွ စွန ့ ်ေသာ ငါ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ြဖစ် ၏။ ငါ ့ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ရန ်ဤ သို့  ြပÒ Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

20 ထုိ နည်း တ ူစွာ ည စာ စား Çပီး ေနာက် စ ပျစ် ရည် ခွက် ကုိ လည်း ယူ ေတာ် မူ လျက် ``ဤ ခွက်
ကား သင် တို့  အ တက်ွ သွနး် ေသာ ငါ ၏ ေသွး အား ြဖင့် ြပÒ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä်
တ ရား သစ် ြဖစ် ၏။✡
✡ 22:20 ေယ၊ ၃၁:၃၁-၃၄။
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21 ``သို့  ရာ တင်ွ သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့ ငါ ့ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် မည့် သူ သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူစား ပဲွ မှာ ĕိှ ၏။-✡
22 လ ူသား သည် ဘု ရား သ ခင် ခဲွ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး အ ေသ ခံ ရန ်အ မှန ်ပင် သွား ရ မည်။
သို့  ေသာ် လ ူသား ကုိ ရန ်သူ လက် သို့  အပ် ေသာ သူ သည် အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

23 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ သည် ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ လိမ့် မည် နည်း ဟု
အ ချင်း ချင်း ေမး ြမနး် Æက ၏။
အ ဘယ် သူ Èကီး ြမတ် ေÆကာင်း အ ြငင်း ပွား Æက ြခင်း

24 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် မိ မိ တို့  တင်ွ အ ဘယ် သူ သည် အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ြဖစ် သ နည်း ဟ ုအ ြငင်း
ပွား Æက ၏။-✡

25 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``ေလာ ကီ ဘု ရင် များ သည် ြပည် သူ တို့  အ ေပါ် ဝယ် အ စုိး တ ရ ြပÒ တတ် Æက
၏။ အာ ဏာ ပုိင် များ သည် လည်း မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ေကျး ဇူး ĕှင် များ ဟ ုအ ေခါ် ခံ တတ် Æက ၏။-✡

26 သင် တို့  အ ချင်း ချင်း တင်ွ မူ ကား ထုိ သို့  မ ြဖစ် ေစ သင့်။ သင် တို့  တင်ွ အ Èကီး ြမတ် ဆုံး ြဖစ် သူ
သည် အ သိမ် ငယ် ဆုံး ေသာ သူ က့ဲ သို့  ြဖစ် ရ မည်။ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် သူ သည် အ ေစ ခံ က့ဲ သို့  ြဖစ် ရ မည်။-✡

27 စား ပဲွ ထုိင် သူ၊ အ ေစ ခံ သူ တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ သာ ၍ Èကီး ြမတ် သ နည်း၊ စား ပဲွ ထုိင် သူ မ ဟတ်ု
ေလာ။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင် တို့  တင်ွ အ ေစ ခံ သူ သ ဖွယ် ြဖစ် ၏။✡

28သင် တို့  သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူစုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် မှု များ ကုိ ရင် ဆုိင် ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-
29 ခ မည်း ေတာ် သည် ငါ ့အား အပ်ု စုိး ခွင့် ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ သည် နည်း တူ ငါ သည် လည်း သင်
တို့  အား အပ်ု စုိး ခွင့် ကုိ ေပး ၏။-

30 သင် တို့  သည် Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ ငါ ၏ စား ပဲွ ၌ စား ေသာက် ရ Æက လိမ့် မည်။ ထို့  အ ြပင် ပလ္လ င် များ
ေပါ် မှာ ထုိင် လျက် ဣသ ေရ လ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćယ်ွ တို့  အား အပ်ု စုိး ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ေပ တ Ƥု ြငင်း ဆုိ မည် ကုိ ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၃၁-၃၅။ မာ၊ ၁၄:၂၇-၃၁။ ေယာ၊ ၁၃:၃၆-၃၈)

31 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ĕိှ မုန၊် ĕိှ မုန၊် စ ပါး ကုိ ေလှ့ သ က့ဲ သို့  သင် တို့  အား လံးု ကုိ စစ် ေဆး ရန်
စာ တန ်က အ ခွင့် ရ ေလ Çပီ။-

32 သို့  ြဖစ် ၍ သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ခုိင် Çမဲ ေစ ရန် ငါ ဆု ေတာင်း ေလ Çပီ။ သင် သည် သ တိ တ ရား
ြပန ်လည် ရ ĕိှ ေသာ အ ခါ သင် ၏ ညီ အစ် ကုိ များ အား ခွန ်အား ြဖည့် တင်း ေပး ရ မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

33ေပ တ Ƥု က ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေထာင် ထဲ သို့ လည်း ေကာင်း၊ ေသ ရွာ သို့  လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ်
ĕှင် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ရန ်အ သင့် ĕိှ ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ၏။

34 ကုိယ် ေတာ် က ``ေပ တ Ƥု၊ သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား ယ ေန ့ည Æကက် မ တနွ ်မီ သင် သည် ငါ ့ကုိ
မ သိ ဟ ုသုံး Èကိမ် ေြမာက် ေအာင် ြငင်း ဆုိ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေင ွအိတ်၊လယ်ွ အိတ် Ćှင့် ဋ္ဌား

35 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် သင် တို့  အား ေင ွအိတ်၊ လယ်ွ အိတ် Ćှင့် ဖိ နပ် ကုိ မ ယူ ေစ ဘဲ
ေစ လွှတ် ခ့ဲ ၏။ ထုိ အ ခါ သင် တို့  တင်ွ တစ် စုံ တစ် ရာ ချƌိ တဲ ့မှု ĕိှ ခ့ဲ သ ေလာ'' ဟ ုတ ပ ည့် ေတာ်
တို့  အား ေမး ေတာ် မူ ၏။
✡ 22:21 ဆာ။ ၄၁:၉။ ✡ 22:24 မ၊ ၁၈:၁။ မာ၊ ၉:၃၄။ လ၊ု ၉:၄၆။ ✡ 22:25 မ၊ ၂၀:၂၅-၂၇၊ ၁၀:၄၂-၄၄။ ✡ 22:26 မ၊
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တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။✡
36 ကုိယ် ေတာ် က ``ယ ခု မူ ကား ေင ွအိတ်၊ လယ်ွ အိတ် ĕိှ လျှင် ယူ ခ့ဲ Æက။ ဋ္ ဌား မ ĕိှ လျှင် အ ဝတ် ကုိ
ေရာင်း ၍ ဋ္ဌား ကုိ ဝယ် Æက။-

37 သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား `ထုိ သူ သည် ရာ ဇ ဝတ် မှု ကူး လနွ ်သူ များ စာ ရင်း တင်ွ ပါ ဝင် ရ ၏'
ဟူ ေသာ ကျမ်း စ ကား အ တိင်ုး ငါ ၌ ြဖစ် ရ မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ ၏ အ ေÆကာင်း ေရး
သား ထား သည့် ကျမ်း စ ကား အ ရ ြဖစ် ပျက် လျက် ĕိှ ေန ေသာ ေÆကာင့် တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

38တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``အ ĕှင်၊ Æကည့် ေတာ် မူ ပါ။ ဤ မှာ ဋ္ဌား Ćှစ် လက် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ``ေတာ် ေလာက် Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

သံ လင်ွ ေတာင် ေပါ် တင်ွ ဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၃၆-၄၆။ မာ၊ ၁၄:၃၂-၄၂)

39 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ေလ ့ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး သံ လင်ွ ေတာင် ေပါ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။ တ ပ ည့်
ေတာ် တို့  သည် ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု Æက ၏။-

40 ထုိ အ ရပ် သို့  ေရာက် ေတာ် မူ လျှင် ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ရာ သို့
မ လိက်ု မ ပါ ေစ ရန ်ဆု ေတာင်း Æက ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

41 ထုိ ေနာက် တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် ခဲ တစ် ပစ် ခန ့် ကွာ ေသာ အ ရပ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၍ ဒူး ေထာက် လျက်၊-
42 ``အို အ ဖ၊ အ လိ ုေတာ် ĕိှ လျှင် ဤ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခွက် ကုိ ဖယ် ĕှား ေတာ် မူ ပါ။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ အ လိ ုအ တိင်ုး မ ဟတ်ု၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ အ လို ေတာ် အ တိင်ုး သာ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု
ေတာင်း ေတာ် မူ ၏။-

43 ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး သည် လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ အား ေပး ေလ ၏။-
44 ကုိယ် ေတာ် သည် ြပင်း ြပ စွာ ေဝ ဒ နာ ကုိ ခံ လျက် ပုိ ၍ စိတ် အား Èကီး စွာ ဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေချွး ေပါက် တို့ သည် ေသွး စက် များ သ ဖွယ် ေြမ ေပါ် သို့  ကျ ၏။

45 ကုိယ် ေတာ် သည် ဆု ေတာင်း ရာ မှ ထ ၍ တ ပ ည့် ေတာ် များ ĕိှ ရာ သို့  ြပန ်Ãက ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် ဝမ်း နည်း ေမာ ပနး် လျက် အိပ် ေပျာ် ေန Æက သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၏။-

46 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် အိပ် ေန Æက သ နည်း။ ထ Æက ေလာ။့ စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ရာ
သို့  မ လိက်ု မ ပါ ေစ ရန ်ဆု ေတာင်း Æက ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၄၇-၅၆။ မာ၊ ၁၄:၄၃-၅၀။ ေယာ၊ ၁၈:၃-၁၁)

47 ထုိ သို့  ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ စä် ပင် လ ူပ ရိ သတ် တစ် စု ေရာက် လာ ၏။ တ ပ
ည့် ေတာ် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် သူ ယု ဒ သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ လာ ၏။
သူ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား နမ်း ɐƤှု ပ် ရန ်ချä်း ကပ် ၏။-

48 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ယု ဒ၊ သင် သည် နမ်း ɐƤှု ပ် ြခင်း ြဖင့် လ ူသား အား ရန ်သူ လက် သို့  အပ် မည် ေလာ''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
✡ 22:35 မ၊ ၁၀:၉-၁၀။ မာ၊ ၆:၈-၉။ လ၊ု ၉:၃၊ ၁၀:၄။ ✡ 22:37 ေဟĕှာ၊ ၅၃:၁၂။
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49 တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် အ ေြခ အ ေန ကုိ မှနး် ဆ မိ Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် အား ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  သည် ဋ္ဌား ြဖင့် ခုတ် ရ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။-

50 တ ပည့် ေတာ် တစ် ေယာက် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ကျွန ်တစ် ေယာက် ကုိ ခုတ် လိက်ု ရာ ထုိ သူ
၏ လက် ယာ နား ရွက် ြပတ် ေလ ၏။

51 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ေတာ် Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ ၏ နား ရွက် ကုိ လက်
ေတာ် ြဖင့် တို့  ထိ ေတာ် မူ ၍ အ နာ ကုိ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။

52 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု က မိ မိ အား ဖမ်း ဆီး ရန် ေရာက် ĕိှ လာ Æက သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ၊
ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် မှူး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ အား ``သင် တို့  သည် ဋ္ဌား ြပ ကုိ ဖမ်း
သ က့ဲ သို့  ငါ ့ကုိ ဖမ်း ရန ်ဋ္ဌား များ၊ တတ်ု များ Ćှင့် လာ Æက သ ေလာ။-

53 ငါ သည် ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ဗိ မာန ်ေတာ် မှာ ĕိှ စä် သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မ ဖမ်း ဆီး Æက သ နည်း။
သို့  ရာ တင်ွ ဤ အ ချနိ ်ကား သင် တို့  ၏ အ ချနိ၊် အ မုိက် ေမှာင် စုိး မုိး ရာ အ ချနိ ်တည်း'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ကုိယ် ေတာ် ကုိ သူ မ သိ ဟ ုေပ တ Ƥု ြငင်း ဆုိ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၅၇-၅၈၊ ၆၉-၇၅။ မာ၊ ၁၄:၅၃-၅၄၊ ၆၆-၇၂။ ေယာ၊ ၁၈:၁၂-၁၈၊ ၂၅-၂၇)

54 ထုိ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ အိမ် ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင်
သွား Æက ၏။ ေပ တ Ƥု သည် ခပ် လှမ်း လှမ်း က ေန ၍ လိက်ု လာ ခ့ဲ ၏။-

55 လ ူအ ချƌိ တို့  သည် အိမ် ေတာ် ဝင်း အ လယ် တင်ွ မီး ဖုိ ၍ ထုိင် ေန Æက ၏။ ေပ တ Ƥု သည် သူ တို့
၏ Æကား တင်ွ ဝင် ၍ ထုိင် ၏။-

56 ထုိ သို့  ေပ တ Ƥု ထုိင် ေန သည် ကုိ အ ေစ ခံ မ က ေလး တစ် ေယာက် ြမင် သ ြဖင့် ေပ တ Ƥု အား
စုိက် Æကည့် Çပီး လျှင် ``ဤ သူ သည် ေယ ɐƤှု Ćှင့် အ ေပါင်း အ ပါ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

57 သို့  ရာ တင်ွ ေပ တ Ƥု က ``အ ချင်း အ မျÒိး သ မီး၊ ထုိ သူ ကုိ ငါ မ သိ'' ဟ ုြငင်း ဆုိ ေလ ၏။
58 ထုိ ေနာက် ခ ဏ မျှ Æကာ ေသာ် လ ူတစ် ေယာက် သည် ေပ တ Ƥု ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ``သင် သည် လည်း ထုိ သူ
လ ူစု တင်ွ အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ေပ တ Ƥု က ``အ ချင်း လ၊ူ ထုိ လ ူစု တင်ွ ငါ မ ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။
59 ထုိ ေနာက် တစ် နာ ရီ ခန ့ ်Æကာ ေသာ အ ခါ အ ြခား လ ူတစ် ေယာက် က ``ဤ သူ သည် ဂါ လိ လဲ ြပည်
သား ြဖစ် သ ြဖင့် ေယ ɐƤှု Ćှင့် အ ေပါင်း အ ပါ ြဖစ် သည် ကုိ ယုံ မှား စ ရာ မ ĕိှ'' ဟ ုအ ခုိင် အ မာ ဆုိ ၏။

60 သို့  ရာ တင်ွ ေပ တ Ƥု က ``အ ချင်း လ၊ူ သင် ေြပာ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ ငါ မ သိ'' ဟ ုဆုိ ၏။
ဤ သို့  ေပ တ Ƥု ေြပာ ဆုိ ေန စä် Æကက် တနွ ်ေလ ၏။-
61 အ ĕှင် ဘု ရား သည် လှည့် ၍ ေပ တ Ƥု ကုိ Æကည့် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ ေပ တ Ƥု သည် ``ယ ေန ့ည
Æကက် မ တနွ ်မီ သင် သည် ငါ ့ကုိ မ သိ ဟ ုသုံး Èကိမ် ေြမာက် ေအာင် ြငင်း ဆုိ လိမ့် မည်'' ဟ ူေသာ သ ခင်
ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ ြပန ်၍ သ တိ ရ ၏။-

62 သို့  ြဖစ် ၍ အ ြပင် သို့  ထွက် Çပီး လျှင် ဝမ်း နည်း ပက် လက် ငိ ုေÃကး ေလ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေြပာင် ေလှာင် Ƥုိက် ပုတ် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၆၇-၆၈။ မာ၊ ၁၄:၆၅)

63သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ေစာင့် Æကပ် ေန သူ တို့  က ကုိယ် ေတာ် အား ေြပာင် ေလှာင် Ƥုိက် ပုတ် Æက ၏။-
✡ 22:53 လ၊ု ၁၉:၄၇-၂၁:၃၇။
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64 မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ ဖုံး Çပီး လျှင် ``အ ĕှင့် အား မည် သူ Ƥုိက် ပုတ် သည် ကုိ ေဟာ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆုိ
Æက ၏။-

65အ ြခား စ ကား များ ြဖင့် လည်း ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေစာ် ကား Æက ၏။
ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကုိ စစ် ေဆး ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၅၉-၆၆။ မာ၊ ၁၄:၅၅-၆၄။ ေယာ၊ ၁၈:၁၉-၂၄)

66 မုိး လင်း ေသာ အ ခါ ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ ြဖစ် Æက ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး
များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် စု ေဝး Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် အား မိ မိ တို့  ၏
တ ရား လွှတ် ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။-

67 သူ တို့  က ``သင် သည် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် ပါ သ ေလာ။ ငါ တို့  အား ေြပာ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် က``ငါ ေြပာ လျှင် သင် တို့  ယုံ Æက မည် မ ဟတ်ု။-
68သင် တို့  အား ငါ ေမး လျှင် သင် တို့  ေြဖ မည် မ ဟတ်ု။

69 ယ ခု မှ စ ၍ လ ူသား သည် အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ေတာ် ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် ယာ ေတာ် ဘက် တင်ွ
ထုိင် ေတာ် မူ လတ္တံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

70 ထုိ သူ တို့  က ``သို့  ြဖစ် ပါ မူ သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး
Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် သည် ဟ ုသင် တို့  ပင် ဆုိ ေချ သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

71 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က ``အ ဘယ် သက် ေသ လိ ုေသး သ နည်း။ ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် သူ ၏ စ ကား ကုိ
Æကား ရ Æက Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

23
ကုိယ် ေတာ် အား ပိ လတ် မင်း ထံ သို့  ပို့  ေဆာင် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၁-၂၊ ၁၁-၁၄။ မာ၊ ၁၅:၁-၅။ ေယာ၊ ၁၈:၂၈-၃၈)

1တ ရား လွှတ် ေတာ် တစ် ဖွ့ဲ လံးု သည် ထ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ပိ လတ် မင်း ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။-
2 ထုိ ေနာက် သူ တို့  က ``ဤ သူ သည် ြပည် သူ တို့  အား လမ်း လွဲ ေစ ရန် ကဲ သာ ဘု ရင် အား အ ခွန ်ေတာ်
မ ေပး မ ဆက် Ćှင့် ဟ ုတား ြမစ် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေမ ĕိှ ယ တည်း ဟ ူေသာ
ဘု ရင် တစ် ပါး ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေတွ့ ĕိှ ရ ပါ ၏'' ဟု
ဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ စွပ် စဲွ Æက ၏။

3 ပိ လတ် မင်း က ကုိယ် ေတာ် အား ``သင် သည် ယု ဒ ဘု ရင် ေပ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ``မင်း Èကီး ေမး သည် အ တိင်ုး မှန် သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
4 ထုိ ေနာက် ပိ လတ် မင်း က ``ဤ သူ အား စဲွ ချက် တင် ရန ်အ ေÆကာင်း တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ ငါ မ ေတွ့''
ဟ ုယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ဆုိ ၏။

5 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  က ``ဤ သူ သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် က စ ၍ ယ ခု ဤ အ ရပ် ေဒ သ တိင်ု ေအာင် ယု ဒ
ြပည် အ ĆှƎံ အ ြပား ေဟာ ေြပာ လျက် ြပည် သူ တို့ အား Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် ြဖစ် ေအာင် လှု့ံ ေဆာ် ပါ ၏''
ဟ ုပုိ ၍ ပင် အ သံ ကျယ် စွာ စွပ် စဲွ Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် အား ေဟ Ƥုဒ် မင်း ထံ ကုိ ပို့  ေဆာင် Æက ြခင်း
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6 ပိ လတ် မင်း သည် ဂါ လိ လဲ ဟ ူေသာ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် ``ဤ သူ သည် ဂါ လိ ြပည် သား ေပ ေလာ''
ဟ ုေမး ၏။-

7 ေဟ Ƥု ဒ် အပ်ု စုိး ေသာ ဂါ လိ လဲ ြပည် သား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ လျှင် ကုိယ် ေတာ် အား ေဟ Ƥု
ဒ် မင်း ထံ သို့  ပို့  ၏။ ထုိ အ ချနိ ်အ ခါ သည် ေဟ Ƥု ဒ် မင်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှာ ေရာက် ĕိှ ေန သည့် အ ချနိ်
ြဖစ် သ တည်း။-

8 ေဟ Ƥု ဒ် မင်း သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက် ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ သ တင်း
ကုိ များ စွာ Æကား ခ့ဲ ရ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ေတွ့ ြမင် လိ ုသည် မှာ Æကာ ေပ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ြပ
သည့် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ လိမ့် မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် လျက် ေန ၏။-

9 ေဟ Ƥု ဒ် မင်း သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေမး ခွနး် များ စွာ ေမး ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် က ေြဖ Æကား ေတာ်
မ မူ။-

10 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည် ေĕှƎ သို့  လာ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား အ ြပင်း
အ ထန ်စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

11 ေဟ Ƥု ဒ် မင်း Ćှင့် သူ ၏ စစ် သား များ သည် ကုိယ် ေတာ် အား မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ၍ ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။
ထုိ ေနာက် တင့် တယ် ေသာ ဝတ် လံ ုကုိ ဝတ် ေပး Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် အား ပိ လတ် မင်း ထံ ြပန ်ပို့  လိက်ု ၏။-

12 ယ ခင် က ရန ်သူ ြဖစ် ခ့ဲ Æက သည့် ပိ လတ် မင်း Ćှင့် ေဟ Ƥု ဒ် မင်း တို့  သည် ထုိ ေန ့၌ ြပန ်၍
သင့် ြမတ် သွား Æက သ တည်း။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၁၅-၂၆။ မာ၊ ၁၅:၆-၁၅။ ေယာ၊ ၁၈:၃၉-၁၉:၁၆)

13 ပိ လတ် မင်း သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ၊ ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား
များ အား စု ေဝး ေစ ၏။-

14 ထုိ ေနာက် ``ဤ သူ သည် ပုန ်ကန ်ရန ်ြပည် သူ တို့ အား လှု့ံ ေဆာ် သူ ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ ၍
သူ့ အား သင် တို့  ငါ ့ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ၏။ သင် တို့  ေĕှƎ မှာ ပင် ငါ စစ် ေဆး ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့
ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ထုိ သူ အား စွပ် စဲွ Ćိင်ု ရန် အ ေÆကာင်း တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ ငါ မ ေတွ့။-

15 ေဟ Ƥု ဒ် မင်း သည် လည်း မ ေတွ့။ ထို့  ေÆကာင့် သူ့ ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ြပန ်၍ ပို့  ၏။ ဤ သူ သည် ေသ
ဒဏ် ခံ ထုိက် ေသာ အ ြပစ် တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ မ ကူး မ လနွ ်ခ့ဲ ေပ။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ သူ့ ကုိ Èကိမ် ဒဏ် ြဖင့် ဆုံး မ ၍ လွှတ် လိက်ု မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-✡
17 (ပိ လတ် မင်း သည် ပ သ ခါ ပဲွ ၌ လ ူတို့  အ တက်ွ အ ကျä်း သား တစ် ေယာက် ကုိ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း
သာ ခွင့် ေပး ရ Çမဲ ြဖစ် သ တည်း။)

18 လ ူပ ရိ သတ် အား လံးု က ``ဤ သူ ကုိ ေသ ဒဏ် ေပး ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ တက်ွ ဗာ ရ ဗ္ ဗ ကုိ လတ်ွ
Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ပါ'' ဟ ုတစ် ÇပိÒင် နက် ဟစ် ေအာ် Æက ၏။-

19 (ဗာ ရဗ္ဗ ကား Çမိƌ ထဲ တင်ွ ပုန ်ကန ်ထ Ãက မှု Ćှင့် လ ူသတ် မှု တို့  ြဖင့် ေထာင် ကျ ခံ ေန ရ သူ ြဖစ် ၏။)
20 ပိ လတ် မင်း သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး လိ ု၍ လ ူတို့  အား တစ် ဖန်
တင် ြပ ၏။-

21 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  သည် ``သူ့ ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှာ တင် ၍ သတ် ပါ၊ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှာ တင် ၍
သတ် ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ၏။
✡ 23:16 အ ချƌိ စာ မူ များ တင်ွ အ ခနး် ငယ် ၁၇ မ ပါ ဝင် ပါ၊
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22 ပိ လတ် မင်း က ``သူ သည် အ ဘယ် ြပစ် မှု ကုိ ကူး လနွ ်သ နည်း။ သူ့ အား ေသ ဒဏ် ေပး ထုိက်
ေသာ အ ေÆကာင်း တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ ငါ မ ေတွ့၊ သို့  ြဖစ် ၍ သူ့ ကုိ Èကိမ် ဒဏ် ြဖင့် ဆုံး မ ၍ လွှတ် လိက်ု မည်''
ဟ ုတ တိ ယ အ Èကိမ် ဆုိ ၏။

23 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှာ တင် ၍ သတ် ရန် အ သံ ကုန ်ေအာ် ဟစ်
ေတာင်း ဆုိ Æက သ ြဖင့် ေနာက် ဆုံး ၌ ေတာင်း ဆုိ ချက် ရ သွား ၏။-

24 ပိ လတ် မင်း သည် သူ တို့  ေတာင်း ဆုိ သည့် အ တိင်ုး စီ ရင် ချက် ချ မှတ် လိက်ု ၏။-
25 ပုန ်ကန ်ထ Ãက မှု Ćှင့် လ ူသတ် မှု တို့  အ တက်ွ ေထာင် ကျ သူ အား သူ တို့  ေတာင်း ဆုိ သည့် အ တိင်ုး
လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး လိက်ု ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ မူ သူ တို့  ြပÒ လိ ုသည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေစ ရန ်အပ်
လိက်ု ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှာ တင် ၍ သတ် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၃၂-၄၄။ မာ၊ ၁၅:၂၁-၃၂။ ေယာ၊ ၁၉:၁၇-၂၇)

26 စစ် သား တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ထုတ် ေဆာင် သွား Æက စä် ေကျး လက် ေတာ ရွာ မှ လာ ေသာ ကု ေရ ေန
ြပည် သား ĕိှ မုန ်ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ သူ ၏ ပ ခုံး ေပါ် တင်ွ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ကုိ တင် Æက ၏။ ထုိ ေနာက်
လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ကုိ ထမ်း ေစ လျက် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေနာက် ေတာ် မှ လိက်ု ေစ Æက ၏။

27 လ ူပ ရိ သတ် Èကီး သည် ေနာက် ေတာ် မှ လိက်ု Æက ၏။ အ မျÒိး သ မီး အ ချƌိ တို့  သည် မိ မိ တို့  ရင် ကုိ
တီး ခတ် ငိ ုေÃကး လျက် လိက်ု Æက ၏။-

28 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး များ ၏ ဘက် သို့  လှည့် ၍ ``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ တို့ ၊ ငါ ့အ တက်ွ
မ ငိ ုေÃကး Æက Ćှင့်။ သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ အ တက်ွ သာ လျှင် ငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့-

29 `က ေလး မ ĕိှ ခ့ဲ၊ Ćို့  မ တိက်ု ခ့ဲ ေသာ အ မျÒိး သ မီး များ သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏' ဟ ုဆုိ ရ သည့် အ ချနိ်
ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

30 ထုိ အ ချနိ ်၌ လ ူတို့  က ေတာင် များ အား `ငါ တို့ အ ေပါ် သို့  ÇပိÒ လဲ Æက ပါ' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊
ေတာင် ကုနး် များ အား `ငါ တို့  ကုိ ဖုံး အပ်ု Æက ပါ' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ဆုိ Æက လိမ့် မည်။-✡

31 စိမ်း စုိ ေသာ အ ပင် ကုိ ဤ သို့  ြပÒ Æက ပါ မူ အ ပင် သည် ေြခာက် ေသွ့ ေသာ အ ခါ မည် သို့
ြဖစ် လိမ့် မည် နည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

32 လ ူတို့  သည် ရာ ဇ ဝတ် သင့် သူ လ ူĆှစ် ေယာက် ကုိ လည်း ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူသတ် ရန ်ထုတ် ေဆာင်
သွား Æက ၏။-

33 ``ဦး ေခါင်း ခံွ''ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ အ ရပ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ရာ ဇ ဝတ် သင့် သူ များ
ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှာ တင် ၍ သတ် Æက ၏။ ရာ ဇ ဝတ် သင့် သူ တစ် ေယာက် ကုိ လက် ယာ ေတာ် ဘက်
တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ် ေယာက် ကုိ လက် ဝဲ ေတာ် ဘက် တင်ွ လည်း ေကာင်း ထား ၍ သတ် Æက ၏။-

34 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အို အ ဖ၊ ထုိ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ
ေန သည့် အ မှု ကုိ မ သိ Æက ပါ'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ဝတ် ေတာ် များ ကုိ မဲ ချ ၍ ေဝ ယူ Æက ၏။-✡

✡ 23:30 ေဟာ၊ ၁၀:၈။ ဗျာ၊ ၆:၁၆။ ✡ 23:34 ဆာ၊ ၂၂:၁၈။
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35 လ ူပ ရိ သတ် သည် ရပ် လျက် Æကည့် ေန Æက ၏။ ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ``ဤ သူ သည် အ ြခား
သူ များ အား ကယ် တင် ၏။ အ ကယ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် ပါ မူ မိ မိ ကုိယ်
ကုိ ကယ် တင် ပါ ေလ ေစ'' ဟ ုဆုိ ၍ ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။-✡

36 စစ် သား များ သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် အား ပုံး ရည် ကုိ တိက်ု လျက်၊-✡
37 ``သင် သည် ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် ြဖစ် ပါ မူ သင့် ကုိယ် ကုိ ကယ် တင် ပါ ေလာ'့'ဟ ုဆုိ ၍ ေြပာင် ေလှာင် Æက ၏။
38 ကုိယ် ေတာ် ၏ ဦး ေခါင်း အ ထက် တင်ွ ``ဤ သူ ကား ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် ေပ တည်း'' ဟ ုကမ္ပည်း ေရး ထုိး
ထား Æက ၏။

39လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှာ Ƥုိက် ဆဲွ ထား ေသာ ရာ ဇ ဝတ် သင့် သူ Ćှစ် ေယာက် အ နက် တစ် ေယာက် က ``သင်
သည် ေမ ĕိှ ယ ပင် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ သင့် ကုိယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ကယ် တင်
ပါ ေလာ'့' ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား က့ဲ ရဲƎ ေြပာ ဆုိ ၏။

40 အ ြခား ရာ ဇ ဝတ် သင့် သူ က ထုိ သူ့ အား ``သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ေÆကာက် ပါ သ ေလာ။ ငါ
တို့  သည် ဤ သူ က့ဲ သို့  ပင် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ် လည်း၊-

41 ငါ တို့  သည် အ ြပစ် အ ေလျာက် ထုိက် သင့် ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက ၏။ ဤ အ ĕှင် မှာ မူ ကား
အ ဘယ် အ ြပစ် ကုိ မျှ မ ကူး လနွ ်ခ့ဲ'' ဟ ုေြပာ ဆုိ ဆုံး မ ၏။-

42 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ``အ ĕှင် အပ်ု စုိး ရန် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သ တိ
ရ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

43 ကုိယ် ေတာ် က ``အ မှန ်အ ကန ်သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား ယ ေန ့ပင် သင် သည် ငါ Ćှင့် အ တူ
ပ ရ ဒိ သု ဘုံ တင်ွ ĕိှ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၄၅-၅၆။ မာ၊ ၁၅:၃၃-၄၁။ ေယာ၊ ၁၉:၂၈-၃၀)

44 အ ချနိ ်ကား မွနး် တည့် ချနိ ်ေလာက် ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ချနိ ်မှ စ ၍ မွနး် လွဲ သုံး နာ ရီ အ ထိ ေြမ တစ်
ြပင် လံးု တင်ွ ေန ေရာင် အ လင်း ကွယ် ၍ ေမှာင် အ တိ ကျ ေလ ၏။-

45 ဗိ မာန ်ေတာ် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ သည် လည်း Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ ေလ ၏။-✡
46သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ``အို အ ဖ၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လက် ေတာ် သို့  အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိ ညာä် ကုိ အပ် ပါ ၏''
ဟ ုကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Çပီး ေနာက် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ ၏။✡

47 ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ တပ် မှူး သည် ေတွ့ ြမင် လျှင် ``ဤ သူ ကား အ ကယ် ပင် သူ ေတာ် ေကာင်း
ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ေလ ၏။

48 ဤ အ မှု အ ရာ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ရန ်လာ Æက ကုန ်ေသာ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် များ ကုိ
ြမင် သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ရင် ကုိ တီး ခတ် လျက် ြပန် Æက ၏။-

49 ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု လာ Æက ေသာ အ မျÒိး သ မီး များ အ ပါ အ ဝင်
ကုိယ် ေတာ် ကုိ သိ ကျွမ်း သူ အ ေပါင်း တို့  သည် အ ေဝး မှာ ရပ် လျက် Æကည့် ɐƤှု ေန Æက ၏။✡

ကုိယ် ေတာ် ကုိ သÇဂºÒဟ် ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၅၇-၆၁။ မာ၊ ၁၅:၄၂-၄၇။ ေယာ၊ ၁၉:၃၈-၄၂)

✡ 23:35 ဆာ၊ ၂၂:၇။ ✡ 23:36 ဆာ၊ ၆၉:၂၁။ ✡ 23:45 ထွ၊ ၂၆:၃၁-၃၃။ ✡ 23:46 ဆာ၊ ၃၁:၅။ ✡ 23:49 လ၊ု ၈:၂-၃။
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50-51 ယု ဒ ြပည် အ ရိ မ ဿဲ Çမိƌ သား ေယာ သပ် နာ မည် ĕိှ သူ ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် တစ် ဦး ĕိှ
၏။ သူ သည် လ ူေကာင်း လ ူေြဖာင့် တစ် ေယာက် ြဖစ် လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တည် မည့် အ ချနိ်
ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေန သူ ြဖစ် ၏။ သူ သည် တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် ြဖစ် ေသာ် လည်း တ ရား လွှတ် ေတာ်
၏ ဆုံး ြဖတ် ချက် Ćှင့် လပ်ု ေဆာင် ချက် ကုိ သ ေဘာ မ တ ူခ့ဲ ေပ။-

52 သူ သည် ပိ လတ် မင်း ၏ ထံ သို့  သွား ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ ေတာင်း ၏။-
53အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှ ချ Çပီး လျှင် ပိတ် ြဖင့် ပတ် ၏။ ထုိ ေနာက် ေကျာက် ေဆာင် ကုိ
ထွင်း ထား သည့် တစ် ခါ မျှ အ သုံး မ ြပÒ ရ ေသး ေသာ သခင်္ျÒိင်း ဂူ သစ် တင်ွ သÇဂºÒဟ် ၏။-

54 ထုိ ေန ့ကား ေသာ Æကာ ေန ့ြဖစ် ၍ ဥ ပုသ် ေန ့သို့ ကူး ရန ်အ ချနိ ်နးီ ေပ Çပီ။-
55 ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် လိက်ု ခ့ဲ Æက ေသာ အ မျÒိး သ မီး များ လည်း လိက်ု ပို့  ၍ သခင်္ျÒိင်း ေတာ်
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သို့ ထား သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ြမင် Æက ၏။-

56 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် အိမ် သို့  ြပန ်၍ ဆီ ေမွှး Ćှင့် နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ၏။
သူ တို့  သည် ပ ညတ် ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ဥ ပုသ် ေန ့၌ အ နား ယူ Æက ၏။✡

24
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၈:၁-၁၀။ မာ၊ ၁၆:၁-၈။ ေယာ၊ ၂၀:၁-၁၀)

1 တ န ◌င်္ ဂ ေĆ ွေန ့မုိး လင်း စ အ ချနိ ်၌ ထုိ အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် မိ မိ တို့  အ သင့် ြပင် ဆင် ထား ေသာ
နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ ယူ ၍ အ ြခား သူ များ Ćှင့် အ တူ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် သို့  သွား Æက ၏။-

2သခင်္ျÒိင်း ဂူ ဝ က ေကျာက် တံးု ကုိ လိှမ့် ဖယ် ထား သည် ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့်၊-
3 ဂူ ထဲ သို့  ဝင် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ မ ေတွ့ ရ Æက။-
4 ဤ အ ြခင်း အ ရာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ စိတ် ဇ ေဝ ဇ ဝါ ြဖစ် လျက် ေန Æက စä် ေြပာင် လက် သည့် အ ဝတ် ကုိ
ဝတ် ဆင် ထား သူ လ ူĆှစ် ေယာက် သည် သူ တို့  ၏ အ ေĕှƎ တင်ွ Ƥုတ် တ ရက် ေပါ် လာ ၏။-

5 အ မျÒိး သ မီး များ သည် ေÆကာက် ရွƎ ံ၍ ပျပ် ဝပ် လျက် ေန Æက ၏။ ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် က``သင် တို့  သည်
အ ဘယ် ေÆကာင့် အ သက် ĕှင် သူ ကုိ ေသ သူ များ ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ ĕှာ Æက သ နည်း။-

6 ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ အ ရပ် တင်ွ မĕိှ။ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် မှာ ĕိှ
ေတာ် မူ ခ့ဲ စä် က၊-✡

7 `လ ူသား သည် အ ြပစ် ကူး သူ တို့  ၏ လက် သို့ အပ် ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှာ တင်
၍ အ သတ် ခံ ရ လိမ့် မည်။ ထုိ ေနာက် တ တိ ယ ေန ့၌ ေသ ြခင်း မှ ĕှÇင်Òပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်' ဟ ူ၍
သင် တို့  အား ေြပာ Æကား ခ့ဲ သည် ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

8 ထုိ အ ခါ အ မျÒိး သ မီး များ သည် ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ စ ကား များ ကုိ ြပန ်သ တိ ရ ၍၊-
9 သခင်္ျÒိင်း ေတာ် မှ မိ မိ တို့  အိမ် သို့  ြပန ်Çပီး လျှင် တစ် ကျပ်ိ တစ် ပါး Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် အ ေပါင်း တို့  အား
ထုိ အ ေÆကာင်း အ ရာ အ လံးု စုံ ကုိ ေြပာ Æကား Æက ၏။-

10 တ မန ်ေတာ် တို့  အား ဤ သို့  ေြပာ Æကား သူ များ ကား မာ ဂ ဒ လ မာ ရိ၊ ေယာ ဟနန္၊ ယာ ကုပ် ၏ မိ ခင်
ြဖစ် သူ မာ ရိ မှ စ ၍ အ ြခား ေသာ အ မျÒိး သ မီး များ ြဖစ် သ တည်း။-
✡ 23:56 ထွ၊ ၂၀:၁၀။ တရား၊ ၅:၁၄။ ✡ 24:6 မ၊ ၁၆:၂၁၊ ၁၇:၂၂-၂၃၊ ၂၀:၁၈-၁၉။ မာ၊ ၈:၃၁၊ ၉:၃၁၊ ၁၀:၃၃-၃၄။ လ၊ု ၉:၂၂၊
၁၈:၃၁-၃၃။
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11 သူ တို့  ေြပာ Æကား သည့် စ ကား များ သည် တ မန် ေတာ် တို့  အ တက်ွ ယုတ္တ ိ မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် တ မန်
ေတာ် တို့  သည် မ ယုံ Æက။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ေပ တ Ƥု သည် သခင်္ျÒိင်း ေတာ် သို့  ေြပး သွား Çပီး လျှင် ငံု့  ၍ Æကည့် ၏။ ပိတ် များ မှ တစ် ပါး
အ ြခား အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ ေတွ့ ရ။ သူ သည် ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ အံ ့Æသ လျက် အိမ် သို့  ြပန် ေလ သည်။
ဧ ေမာက် ရွာ သို့  ခ ရီး သွား ြခင်း
(မာ၊ ၁၆:၁၂-၁၃)

13 ထုိ ေန ့၌ ပင် တ ပ ည့် ေတာ် Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ဧ ေမာက် ဟ ုေခါ် ေသာ ရွာ သို့  သွား Æက ၏။ ထုိ ရွာ
သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ခု နစ် မုိင် ခန ့ ်ေဝး ၏။-

14 ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ
လျက် လာ Æက ၏။-

15 ယင်း သို့  ေြပာ ဆုိ ေဆွး ေĆးွ ေန Æက စä် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သူ တို့  ထံ သို့  ချä်း ကပ်
၍ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူÃက ေတာ် မူ ၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ ေÆကာင်း တစ် စုံ တစ် ခု ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် မှနး် မ သိ Æက။-
17 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ခ ရီး သွား စä် အ ဘယ် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေဆွး ေĆးွ
ေန Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် မျက် Ćှာ ညųÒိး ငယ် စွာ ြဖင့် ထုိ ေန ရာ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ၏။-
18 သူ တို့  အ နက် က ေလာ ဖ ဆုိ သူ က ``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် ေသာ ဧည့် သည် များ အ နက် သင်
တစ် ဦး တည်း သာ လျှင် ဤ ရက် များ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ြဖစ် ပျက် သည့် အ မှု အ ရာ
များ အ ေÆကာင်း ကုိ မ သိ ဘဲ ေန ပါ သ ေလာ'' ဟု ဆုိ ၏။

19 ကုိယ် ေတာ် က ``အ ဘယ် အ မှု အ ရာ များ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ Ćှစ် ဦး က ``နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ အ မှု အ ရာ များ ပင် ြဖစ် ပါ ၏။
ထုိ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ လက် သတ္တ ိ၊ ĆှÒတ် သတ္တ ိ Ćှင့် ြပည့် စုံ
ေသာ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ပါ ၏။-

20 ငါ တို့  ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် အ Èကီး အ ကဲ များ သည် သူ့ အား ေသ ဒဏ် စီ ရင် ရန်
ပိ လတ် မင်း ၏ လက် သို့  အပ် Ćှ ံခ့ဲ Æက ၏။ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှာ တင် ၍ သတ် ခ့ဲ Æက ပါ ၏။-

21 ထုိ အ ĕှင် သည် ဣသ ေရ လ လ ူမျÒိး ကုိ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ မည့် အ ĕှင် ြဖစ် သည် ဟု
ငါ တို့  ေမျှာ် လင့် ခ့ဲ Æက ပါ ၏။ အ ဆုိ ပါ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည် မှာ ယ ခု သုံး ရက် ĕိှ ပါ Çပီ။-

22 ငါ တို့  ၏ အ ေပါင်း အေဖာ် များ ြဖစ် ေသာ အ မျÒိး သ မီး အ ချƌိ တို့  သည် န ံနက် ေစာ ေစာ သခင်္ျÒိင်း
ေတာ် သို့  သွား ခ့ဲ Æက ၏။-

23 သူ တို့  သည် အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ မ ေတွ့ ရ Æက ပါ။ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ကုိ Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ြမင် ရ
Æက သည် ဟ ုငါ တို့  အား ေြပာ Æကား Æက ပါ ၏။ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ က သ ခင် ေယ ɐƤှု သည်
အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æက သည် ဟ ုလည်း ဆုိ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ
တို့  သည် မိနး် ေမာ ေတ ွေဝ သွား Æက ပါ ၏။-

24 ငါ တို့  အ ထဲ မှ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် လည်း သခင်္ျÒိင်း ေတာ် သို့  သွား Æက ရာ အ မျÒိး သ မီး များ ေဖာ်
ြပ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး ပင် ေတွ့ ြမင် ရ Æက ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ကုိ မူ ကား မ ေတွ့ မ ြမင် ရ Æက ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
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25 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``ပ ေရာ ဖက် များ ေဟာ Æကား ခ့ဲ သ မျှ ကုိ ယုံ Æကည် ရန ်အ လနွ ်ေĆှး
ေကွး ေသာ အိ ုလ ူမုိက် တို့ ၊-

26 ေမ ĕိှ ယ သည် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ မ ခံ မ ယူ မီ ဤ သို့  ေသာ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ များ ကုိ ခံ စား
ရန ်လိ ုအပ် သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

27 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေမာ ေĕှ ကျမ်း မှ အ စ ြပÒ ၍ ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း အား လံးု တင်ွ
ကုိယ် ေတာ် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် သည့် ကျမ်း ပုိဒ် များ ကုိ ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့  အား ĕှင် လင်း
၍ ြပ ေတာ် မူ ၏။

28 ထုိ သူ တို့  သွား သည့် ရွာ အ နးီ သို့  ေရာက် Æက လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် ေĕှƎ သို့  ဆက် ၍ သွား မည့်
ဟန ်ြပÒ ၏။-

29 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  က ``ယ ခု မုိး ချÒပ် စ ြပÒ ပါ Çပီ။ ေန ့အ ချနိ ်ကုန ်ပါ ေတာ ့မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  Ćှင့် အ တ ူတည်း ခုိ ပါ'' ဟ ုဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ဖိတ် ေခါ် Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  Ćှင့်
အ တ ူတည်း ခုိ ရန ်လိက်ု သွား ေတာ် မူ ၏။-

30 စား ပဲွ တင်ွ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူထုိင် ေတာ် မူ လျက် မုန ့ ်ကုိ ယူ ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေနာက် မုန ့ ်ကုိ ဖ့ဲ ၍ သူ တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။-

31 ထုိ အ ခါ ၌ သူ တို့  သည် မျက် စိ ပွင့် လာ Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် မှနး် သိ Æက ေလ သည်။ သို့  ရာ
တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ မျက် ေမှာက် မှ ကွယ် ေပျာက် သွား ေလ သည်။-

32 သူ တို့  က ``လမ်း ခ ရီး တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့ အား စ ကား ေြပာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊
ကျမ်း စာ ေတာ် ၏ အ နက် ကုိ ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ
မီး လျှ ံထ သ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေန ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

33 သူ တို့  သည် ချက် ချင်း ထ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့ ြပန ်Æက ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ တစ် ကျပ်ိ တစ် ပါး Ćှင့်
အ ြခား တ ပည့် ေတာ် များ သည် စု Ƥုံး လျက် ေန Æက သည် ကုိ ေတွ့ Æက ၏။-

34 စု Ƥုံး လျက် ေန ေသာ သူ တို့  က ``အ ကယ် ပင် သ ခင် ဘု ရား ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ေပ တ Ƥု အား ကုိယ် ထင် ြပ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

35 ထုိ ေနာက် ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် လမ်း တင်ွ ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ မုန ့ ်ကုိ ဖ့ဲ ေတာ် မူ စä် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် မှနး် သိ ĕိှ လာ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေြပာ Æက ၏။
တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ကုိယ် ထင် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၈:၁၆-၂၀။ မာ၊ ၁၆:၁၄-၁၈။ ေယာ၊ ၂၀:၁၉-၂၃။ တ၊ ၁:၆-၈)

36 ထုိ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ တ ပည့် ေတာ် Ćှစ် ေယာက် တို့  ေြပာ ြပ ေန စä် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သူ တို့  ၏ အ လယ်
၌ ေပါ် လာ ေတာ် မူ ၍ ``သင် တို့  တင်ွ Çငိမ် သက် ြခင်း ĕိှ ေစ သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

37 သူ တို့  သည် တေစ္ဆ ေြခာက် သည် ဟ ုထင် မှတ် သ ြဖင့် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် ေန Æက ၏။-
38 ကုိယ် ေတာ် က ``အ ဘယ် ေÆကာင့် ေÆကာက် လန ့ ်ေန Æကသ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ယုံ မှား သံ သ ယ ြဖစ်
ေန Æက သ နည်း။ ငါ ၏ လက် များ၊ ေြခ များ ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့-

39 သင် တို့  ြမင် ရ သူ ကား ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ကုိယ် ကုိ စမ်း သပ် Æကည့် Æက ေလာ။့
သင် တို့  ြမင် သည် အ တိင်ုး ငါ ့မှာ အ သား အ Ƥုိး များ ĕိှ ၏။

40 ထုိ ေနာက် လက် ေတာ် ေြခ ေတာ် တို့  ကုိ တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ြပ ေတာ် မူ ၏။-
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41 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် အ လနွ ်အံ ့Æသ လျက် ေန Æက သ ြဖင့် မ ယုံ Ćိင်ု ေသး ဘဲ ĕိှ Æက စä် ကုိယ် ေတာ် က
``သင် တို့  မှာ စား စ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု ĕိှ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။-

42 သူ တို့  သည် ငါး ကင် တစ် ပုိင်း ကုိ ေပး Æက ၏။
43 ကုိယ် ေတာ် သည် ယူ ၍ သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ သုံး ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။

44 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း၊ ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ Ćှင့် ဆာ လံ ကျမ်း တင်ွ ငါ
၏ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေဖာ် ြပ ထား သည့် အ မှု အ ရာ များ သည် ြဖစ် ပျက် ရ မည် ဟ ူ၍ သင်
တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ စä် အ ခါ က ငါ ေြပာ ခ့ဲ ၏။ ငါ ေြပာ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု ြဖစ် ပျက် လျက် ĕိှ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

45 ထုိ ေနာက် တ ပည့် ေတာ် တို့  ကျမ်း စာ ေတာ် ကုိ နား လည် Æက ေစ ရန ်သူ တို့  ၏ အ သိ ဉာဏ် ကုိ ဖွင့် ေတာ်
မူ ၏။-

46 ကုိယ် ေတာ် က ``ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေမ ĕိှ ယ သည် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ရ မည်။ ထုိ ေနာက် သုံး ရက် Æကာ
ေသာ် ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် ေတာ် မူ မည်။-

47 နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ အ ြပစ် လွှတ် ြခင်း တ ရား Ćှင့် ေနာင် တ တ ရား ကုိ လည်း ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ
အ စ ြပÒ ၍ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေဟာ ေြပာ ရ မည်။-

48သင် တို့  အား ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ မျက် ြမင် သက် ေသ များ ြဖစ် Æက ၏။-
49 ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် က တိ ထား ေတာ် မူ ရာ ကုိ သင် တို့  အ ေပါ် မှာ ငါ သက် ေရာက် ေစ မည်။
သို့ ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ေကာင်း ကင် က တန ်ခုိး ကုိ မ ခံ မ ယူ ရ မီ တိင်ု ေအာင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌
ေစာင့် ေန Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  တက် Ãက ေတာ် မူ ြခင်း
(မာ၊ ၁၆:၁၉-၂၀။ တ၊ ၁:၉-၁၁)

50 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေဗ သ န ိရွာ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ Çပီး လျှင် လက် ေတာ် ကုိ
ချ ီ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡

51ဤ သို့  ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ စä် ကုိယ် ေတာ် သည်တ ပည့် ေတာ် တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ လျက် ေကာင်း ကင်
ဘုံ သို့  ယူ ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ၏။-

52 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ĕိှ ခုိး Çပီး လျှင် အ လနွ ်ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် စွာ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ သို့  ြပန ်သွား ၍။-

53 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ Çမဲ မ ြပတ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း လျက် ေန Æက ၏။
ĕှင် လ ုကာ ခ ရစ် ဝင် Çပီး ၏။

✡ 24:49 တ၊ ၁:၄။ ✡ 24:50 တ၊ ၁:၉-၁၁။
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ĕှင်ေယာဟန်
ြပÒစုသည့သ်တင်းေကာင်း

နဒိါနး်
ĕှင်ေယာဟနြ်ပÒစုသည့်သတင်းေကာင်းတင်ွသခင် ေယƤှုသည် "လူဇာတိကုိခံယူကာငါတို့ ထံတင်ွ
စံေနေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်၏ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ် ြဖစ်ေÆကာင်းေဖာ်ြပထားေလသည်။ ထုိကျမ်းကုိ
ြပÒစု ရြခင်း၏ရည်ရွယ်ချက်မှာ သခင်ေယƤှုသည်ဘုရား သခင်၏သားေတာ်၊ ဘုရားသခင်ကတိထား
ေတာ်မူ ေသာကယ်တင်ĕှင်ြဖစ်ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ စာဖတ်သူတို့ ယုံÆကည်လာÆကေစရနလ်ည်းေကာင်း၊
ယင်းသို့ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ထာဝရအသက်ကုိရĕိှÆကေစရန် လည်းေကာင်းြဖစ်၏။ (20◌း31)
သခင် ေယƤှု သည် ဘုရားသခင်၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ နဒိါနး် ပျÒိး Çပီး ေနာက် ဤ
ကျမ်း၏ ပထမပုိင်းတင်ွ သခင်ေယƤှုသည် ဘုရားသခင်၏ သားေတာ်တည်းဟေူသာဘုရားသခင်
ကတိထား ေတာ်မူေသာ ကယ်တင်ĕှင် ြဖစ်ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ သက်ေသြပသည့်နမိိတ်လက္ခဏာများ
ကုိတင်ြပသည်။ ထုိေနာက်ထုိနမိိတ်လက္ခဏာများ၏အနက် အဋ္ဌိပ္ပါယ်များကုိĕှင်းလင်းေဖာ်ြပသ
ည့် ေဆွးေĆးွခနး်များကုိတင်ြပသည်။ ဤအခနး်များမှာပင်သခင်ေယƤှုအား လအူချƌိတို့ ယုံÆကည်
လာကာေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ုÆကပုံကုိလည်းေကာင်း၊ လအူချƌိတို့သည် ကုိယ်ေတာ်အား ယုံÆကည်ရန်
ြငင်းဆန်လျက် အတိက်ုအခံြပÒÆကပုံကုိလည်းေကာင်းေဖာ်ြပသည်။ အခနး် 13 မှ 17 တင်ွ သခင်
ေယƤှုအဖမ်းခံေတာ်မူ ရမည့်ညဥƎ်၌ ကုိယ်ေတာ်Ćှင့်တပည့်ေတာ်တို့ ရင်းĆှးီ စွာ မိတ်သဟာယဖွ့ဲ Æက
ေÆကာင်း၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ုတင်ွ အေသခံေတာ်မူရခါနးီ၌ တပည့်ေတာ်တို့ ÆကံÒေတွ့ ရမည့်အေရး
ကိစ္စများကုိရင်ဆုိင်Ćိင်ုရန် အားေပးစကားေြပာÆကားေတာ်မူေÆကာင်းတို့ ကုိအကျယ်တဝင့် တင်ြပထား
ေလသည်။ အခနး် 18 မှ 21 တင်ွ သခင်ေယƤှု အဖမ်းခံေတာ်မူြခင်း၊ အစစ်အေဆးခံေတာ်မူြခင်း၊
လက်ဝါးကပ်တိင်ုေတာ်ေပါ်တင်ွအေသခံေတာ်မူြခင်း၊ ေသြခင်းမှĕှင်ြပနထ်ေြမာက်ေတာ်မူြခင်းĆှင့် တ
ပည့်ေတာ်တို့အားကုိယ်ထင်ြပေတာ်မူြခင်း အေÆကာင်းများပါĕိှေပသည်။
8◌း1-11 ကုိကျမ်းမူများĆှင့်ေĕှးဘာသာြပနမ်ျား တင်ွမေတွ့ရေပ။ အချƌိေသာစာမူများကမူ ယင်းကုိ
အြခားေနရာတင်ွ ထည့်သွင်းေဖာ်ြပÆက သြဖင့် ယင်းကျမ်းပုိဒ်ကုိ "ကွင်းစကွင်းပိတ်" များြဖင့် ေဖာ်ြပ
ထားသည်။
ĕှင်ေယာဟန်သည်ခရစ်ေတာ်အားြဖင့်ရĕိှသည့် ထာဝရအသက်တည်းဟေူသာဆုေကျးဇူးေတာ်
အေÆကာင်း ကုိ အထူးအေလးေပး၍ေရးသားထား ၏။ သခင်ေယƤှု အားခရီးလမ်း၊ သမ္မာတရား၊
အသက် အြဖစ်ြဖင့်ခံယူယုံÆကည်သူတို့သည် ယခုဘဝမှအစြပÒ၍ထာဝရအသက်ကုိခံစား ရÆကမည်
ြဖစ်ေÆကာင်းတင်ြပသည်။ ĕှင်ေယာဟနြ်ပÒ စု သည့်ကျမ်း၏ထူးြခားချက်မှာ လူတို့ ေနစ့ ဥ်ေတွ့ထိ
ေနကျြဖစ်ေသာေရĆှင့်အစာအာဟာရ၊ အလင်း၊ သုိးထိနး် Ćှင့်သုိး၊ စပျစ်ပင်Ćှင့်စပျစ်သီးစသည်တို့
ကုိ ပုံဥပမာေပး၍ နက်Ƥှုိင်းသည့်အဋ္ဌိပ္ပါယ်ကုိထုတ်ေဖာ် ြခင်းပင်ြဖစ်ေပသည်။
အေÆကာင်းအရာအကျဥ်းချÒပ်
နဒိါနး် 1◌း1-18
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ဗတ္တိဇံဆရာေယာဟနĆ်ှင့်သခင်ေယƤှု၏ တမနေ်တာ်ဦးများ 1◌း19-51
သခင်ေယƤှုအမှုေတာ်ေဆာင်ြခင်း 2◌း1-12◌း50
ေယƤုĕှလင်ÇမိƌĆှင့်အနးီအနားတင်ွ
ေနာက်ဆုံးရက်သတ္တ ပတ် 13◌း1-19◌း42
သခင်ဘုရားေသြခင်းမှĕှင်ြပနထ်ေြမာက်ြခင်းĆှင့်
ကုိယ်ထင်ြပေတာ်မူြခင်း 20◌း1-31
ေနာက်တစ်Èကိမ်ကုိယ်ထင်ြပေတာ်မူြခင်း 21◌း1-25

အ သက် တည်း ဟ ူေသာ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ်
1 ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မ မူ မီ က ပင် ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ်
သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် လည်း ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

2 ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် အ စ အ ဦး ၌ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။-
3 ဘု ရား သ ခင် သည် ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် အား ြဖင့် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။
ဖန ်ဆင်း ြခင်း Ćှင့် ကင်း ၍ ေပါ် လာ ေသာ အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ĕိှ။-

4 ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည် ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် အား ြဖင့် အ သက် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။
ထုိ အ သက် သည် လ ူသား တို့ အ တက်ွ အ လင်း ြဖစ် ၏။-

5 ထုိ အ လင်း သည် အ ေမှာင် တင်ွ ထွနး် လင်း ၍ အ ေမှာင် သည် ထုိ အ လင်း ကုိ အ ဘယ် အ ခါ မျှ မ ဖုံး လွှမ်း Ćိင်ု။
6 ဘု ရား သ ခင် သည် ေယာ ဟန ်ဆုိ သူ အား မိ မိ ၏ ေစ တ မန ်အ ြဖစ် ြဖင့် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-
7 တ ရား ေတာ် ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့  Æကား ၍ ယုံ Æကည် လာ စိမ့် ေသာ ငှာ ထုိ သူ သည် အ လင်း
ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ ရန ်လာ ၏။-

8 သူ သည် အ လင်း ေတာ် မ ဟတ်ု။ အ လင်း ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ ရန ်လာ သူ ြဖစ် ၏။-
9 ထုိ အ လင်း ေတာ် သည် ေလာ က သို့  Ãက လာ ၍ လ ူသား အ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် တင်ွ ထွနး် လင်း
ေတာက် ပ သည့် စစ် မှန ်ေသာ အ လင်း ြဖစ် ေပ သည်။

10 ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် ေလာ က ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ေလာ က ကုိ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် အား ြဖင့် ဖန ်ဆင်း
ေတာ် မူ ေသာ် လည်း ေလာ က သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ သိ။-

11 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ေန ရင်း ြပည် သို့  Ãက ေတာ် မူ ေသာ် လည်း မိ မိ ၏ ြပည် သား များ က လက် မ ခံ
Æက။-

12 သို့  ရာ တင်ွ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် လက် ခံ သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား
သ မီး များ ြဖစ် ခွင့် ကုိ ရ Æက ၏။-

13 ထုိ သူ တို့  သည် လ ူသား ဖ ခင် မှ ေပါက် ဖွား လာ ေသာ သား သ မီး များ မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင်
ေပါက် ဖွား ေစ ေတာ် မူ ေသာ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

14 ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် လ ူဇာ တိ ကုိ ခံ ယူ ၍ ေကျး ဇူး ေတာ်၊ သစ္စာ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ လျက်
ငါ တို့  ထံ တင်ွ စံ ေန ေတာ် မူ ၏။ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင်
ရ Æက ၏။ ထုိ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကား ခ မည်း ေတာ် ၏ တစ် ပါး တည်း ေသာ သား ေတာ် အ ြဖစ်
ြဖင့် ခံ ယူ ရ ĕိှ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ပင် ြဖစ် သ တည်း။
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15 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေယာ ဟန ်ေဟာ ေြပာ ၏။ ေယာ ဟန ်က ``ငါ ၏ ေနာက် Ãက လာ သူ သည် ငါ
မ ေမွး မီ က ပင် ĕိှ ေန Ćှင့် သ ြဖင့် ငါ ့ထက် Èကီး ြမတ် သူ ြဖစ် သည် ဟ ုငါ သက် ေသ ခံ ခ့ဲ သူ ကား
ဤ အĕှင် ပင် တည်း'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် ေလ သည်။

16 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ြပည့် စုံ Ãကယ် ဝ ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ ငါ တို့  အား ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္
ဂ လာ တစ် ပါး Çပီး တစ် ပါး ချ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

17 ဘု ရား သ ခင် သည် ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေမာ ေĕှ အား ြဖင့် ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေကျးဇူး
တရား Ćှင့် သစ္စာ တရား တို့  ကုိ မူ ကား ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

18 လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ြမင် စ ဖူး ေသာ် လည်း ခ မည်း ေတာ် ၏ ရင် ခွင် ၌ ĕိှ ေတာ်
မူ ေသာ၊ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ၊ တစ် ပါး တည်း ေသာ သား ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ထင် ĕှား
ေစ ေတာ် မူ Çပီ။
ဗတ္တိ ဇံ ဆ ရာ ေယာ ဟန ်ေဟာ ေြပာ သည့် တ ရား
(မ၊ ၃:၁-၁၂။ မာ၊ ၁:၁-၈။ လ၊ု ၃:၁-၁၈)

19 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Ćှင့် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ ချƌိ
တို့  ကုိ ေယာ ဟန ်ထံ သို့  ေစ လွှတ် ၍ ``သင် သည် အ ဘယ် သူ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် ေစ Æက ၏။

20 ထုိ အ ခါ ေယာ ဟန ်က ``ငါ သည် ေမ ĕိှ ယမ ဟတ်ု''ဟ ုထိန ်ဝှက် ြခင်း မ ĕိှ ဘဲ အ တိ အ လင်း ေြပာ ဆုိ ၏။
21 ထုိ သူ တို့  က ``သင် သည် ေမ ĕိှ ယ မ ဟတ်ု လျှင် အ ဘယ် သူ နည်း။ ဧ လိ ယ ေပ ေလာ'' ဟ ုတစ် ဖန်
ေမး ြပန ်Æက ၏။
ေယာ ဟန ်က ``ငါ သည် ဧ လိ ယ မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။
သူ တို့  က ``ပ ေရာ ဖက် ေပ ေလာ'' ဟ ုေမး Æက လျှင်၊
``ငါ သည် ပ ေရာ ဖက် လည်း မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ြပန ်၏။
22 ထုိ သူ တို့  က ``သင် သည် အ ဘယ် သူ နည်း။ ငါ တို့  ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု သူ များ အား ြပန ်၍
ေြပာ ရ ပါ မည်။ သင် ကုိယ် တိင်ု က မည် သို့ ဆုိ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။

23 ေယာ ဟန ်က ``ငါ သည် ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး၊
`ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် ၏ လမ်း ခ ရီး ေတာ် ကုိ ေြဖာင့် တနး် ေအာင် ြပÒ Æက ေလာ'့ ဟု
ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ ေÃကး ေÆကာ် ေန ေသာ အသံ ြဖစ် ၏''

ဟ ုဆုိ ၏။
24 ေယာ ဟန ်ထံ သို့  ေရာက် လာ Æက ေသာ ေစ တ မန် များ တင်ွ ဖာ ရိ ĕဲှ အ ချƌိ ပါ ၏။-
25 ထုိ သူ တို့  က ``သင် သည် ေမ ĕိှ ယ မ ဟတ်ု၊ ဧ လိ ယလည်း မ ဟတ်ု၊ ပ ေရာ ဖက် လည်း မ ဟတ်ု ပါ မူ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ပါ သ နည်း'' ဟု ေမး Æက ၏။

26 ေယာ ဟန ်က ``ငါ သည် ေရ ြဖင့် ဗတ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေပး ၏။ သင် တို့  တင်ွ သင် တို့  မ သိ ေသာ
အ ĕှင် ĕိှ ၏။-

27 ထုိ အ ĕှင် သည် ငါ ့ေနာက် Ãက လာ ေသာ် လည်း ငါ သည် သူ ၏ ဖိ နပ် ÈကိÒး ကုိ မျှ မ ြဖည် ထုိက်'' ဟု
ဆုိ ၏။

28 ေယာ ဟန ်ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ေပး ရာ ေယာ် ဒန ်ြမစ် အ ေĕှƎ ဘက် ကမ်း ĕိှ ေဗ သ န ိရွာ တင်ွ ဤ အ မှု
အ ရာ ြဖစ် ပျက် သ တည်း။



ĕှင်ေယာဟန် 1:29 2064 ĕှင်ေယာဟန် 1:42

ဘု ရား သ ခင် ၏ သုိး သူ ငယ် ေတာ်
29 ေနာက် တစ် ေန ့၌ မိ မိ ၏ ထံ သို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ သည် ကုိ ြမင် လျှင် ေယာ ဟန ်က ``ေလာ က
သား တို့  ၏ အ ြပစ် ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ သုိး သူ ငယ် ေတာ် ကုိ Æကည့် Æက ေလာ။့-

30 `ငါ မ ေမွး မီ က ပင် ĕိှ ေန Ćှင့် သ ြဖင့် ငါ ့ထက် Èကီး ြမတ် ေသာ သူ သည် ငါ ၏ ေနာက် တင်ွ Ãက
လာ လိမ့် မည်' ဟ ုယ ခင် အ ခါ က ငါ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သူ ကား ထုိ သူ ပင် တည်း။-

31 ကုိယ် ေတာ် သည် မည် သူ ြဖစ် သည် ကုိ ယ ခင် အ ခါ က ငါ မ သိ။ သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  သူ့ ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ငါ သည် ေရ ြဖင့် ဗတ္တိ ဇံ မဂင်္လာ ကုိ ေပး ြခင်း ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

32 ထုိ ေနာက် ေယာ ဟန ်က ``ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် မှ ချÒိး ငှက် အ သွ င် ြဖင့် ဆင်း သက် ၍
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေပါ် မှာ နား သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-

33 ကုိယ် ေတာ် သည် မည် သူ ြဖစ် သည် ကုိ ယ ခင် က ငါ မ သိ။ သို့  ေသာ် ေရ ြဖင့် ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္
ဂ လာ ေပး ရန် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် က `ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ဆင်း သက် ၍ တစ် စုံ
တစ် ေယာက် ေသာ သူ ၏ အ ေပါ် မှာ နား ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် ြမင် ရ လိမ့် မည်'ဟ ုငါ ့အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

34 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ငါ ေတွ့ ြမင် ရ Çပီ ြဖစ် ၍ ဤ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ်
ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ သက် ေသ ခံ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ တ ပည့် ဦး များ
35 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေယာ ဟန ်သည် တ ပည့် Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် အ တ ူရပ် လျက် ေန စä်၊-
36 သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက ေတာ် မူ သည် ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ``ဘု ရား သ ခင် ၏ သုိး သူငယ် ေတာ် ကုိ Æကည့် ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။

37 သူ ၏ တ ပ ည့် Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေနာက် ေတာ် သို့
လိက်ု သွား Æက ၏။-

38သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေနာက် သို့  လှည့် ၍ Æကည့် ေတာ် မူ ရာ ထုိ သူ တို့  လိက်ု လာ သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ လျှင်
``သင် တို့  အ ဘယ် အ ရာ ကုိ အ လိ ုĕိှ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ တို့  က ``ရဗ္ဗိ၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ဘယ် မှာ ေန ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။ (ရ
ဗ္ဗိ ၏ အ နက် ကား အ ĕှင် ဘု ရား ဟ ုဆုိ လိ ု၏)

39 ကုိယ် ေတာ် က ``လာ ၍ Æကည့် Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ချနိ ်သည် ည ေန ေလး နာ ရီ အ ချနိ်
ြဖစ် သည်။ သူ တို့  သည် လိက်ု ၍ ကုိယ် ေတာ် ေန ေတာ် မူ ရာ အ ရပ် ကုိ ြမင် Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ
မုိး ချÒပ် သည် တိင်ု ေအာင် ေန Æက ၏။

40 ေယာ ဟန ်၏ စ ကား ကုိ Æကား ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု သွား သူ Ćှစ် ေယာက် အ နက်
တစ် ေယာက် မှာ ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု ၏ ညီ အနေ္ြဒ ြဖစ် ၏။-

41 သူ သည် အစ် ကုိ ြဖစ် သူ ĕိှ မုန ်ကုိ ချက် ချင်း ĕှာ ၍ ``ေမ ĕိှ ယ အ ĕှင် ကုိ ငါ တို့  ေတွ့ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။
(ေမ ĕိှ ယ အ နက် မှာ ခ ရစ် ေတာ် ြဖစ် သ တည်း။)-

42 ထုိ ေနာက် သူ သည် ĕိှ မုန ်အား သ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ေလ သည်။
သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ĕိှ မုန ်ကုိ Æကည့် ၍ ``သင် သည် ေယာ ဟန ်၏ သား ĕိှ မုန ်ြဖစ် ၏။ ေက ဖ နာ မည်
သစ် ကုိ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ (ေက ဖ ကား ေပ တ Ƥု ဟ ူေသာ အ မည် Ćှင့် ထပ် တူ ြဖစ် ၍
ေကျာက် ဟ ုအ နက် ĕိှ ၏။)
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ဖိ လိပ္ပု Ćှင့် နာ သ ေန လ တို့  ကုိ တ ပည့် များ အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ြခင်း
43 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ကုိယ် ေတာ် သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  Ãက ေတာ် မူ ရန် စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ေတာ် မူ ၏။ ဖိ လိပ္
ပု ကုိ ေတွ့ လျှင် ``ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

44 (ဖိ လိ ပ္ ပု သည် ဗက် ဇဲ ဒ Çမိƌ သား ြဖစ် ၏။ ဗက် ဇဲ ဒ Çမိƌ ကား အန ေ္ြဒ Ćှင့် ေပ တ Ƥု တို့  ေန ထုိင် ရာ Çမိƌ
တည်း။)-

45 ဖိ လိ ပ္ ပု သည် နာ သ ေန လ ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် ``ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ လည်း ေကာင်း၊
ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ တင်ွ လည်း ေကာင်း ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား သူ ကုိ ငါ တို့  ေတွ့ Çပီ။ ထုိ သူ သည် ေယာ
သပ် ၏ သား၊ နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

46 နာ သ ေန လ က ``နာ ဇ ရက် Çမိƌ မှ ေကာင်း သည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု ထွက် ေပါ် Ćိင်ု ပါ သ ေလာ''
ဟ ုြပန ်၍ ေမး ၏။
ဖိ လိပ္ပု က ``လာ ၍ Æကည့် ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။
47 နာ သ ေန လ လာ ေန သည် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု ြမင် ေတာ် မူ လျှင် ``ပ ရိ ယာ ယ် ကင်း သူ ဣသ ေရ လ
အ မျÒိး သား စစ် ကုိ Æကည့် Æက ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

48 နာ သ ေန လ က ``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ဘယ် သို့ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သိ ĕိှ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက်
၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင့် အား ဖိ လိ ပ္ ပု မ ေခါ် မီ သ ဖ နး် ပင် ေအာက် တင်ွ ĕိှ ေန စä် အ ခါ က ပင် လျှင်
သင့် ကုိ ငါ ြမင် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

49 ထုိ အ ခါ နာ သ ေန လ က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ပါ ၏။
ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။

50 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သ ဖ နး် ပင် ေအာက် တင်ွ သင့် ကုိ ငါ ြမင် ေÆကာင်း ေြပာ ြပ သည့် အ တက်ွ သင်
ယုံ သ ေလာ။ ဤ ထက် ပုိ ၍ အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ သင် ြမင် ရ လိမ့် မည်။-

51 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ေကာင်း ကင် ပွင့် လျက် လ ူသား အ ေပါ် တင်ွ ဘု ရား
သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ဆင်း လျက် တက် လျက် ေန Æက သည် ကုိ သင် တို့  ြမင် ရ Æက လတ္ တံ'့
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2
ကာ န Çမိƌ မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ

1 ေနာက် Ćှစ် ရက် Æကာ ေသာ အ ခါ ဂါ လိ လဲ ြပည်၊ ကာ န Çမိƌ မှာ မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် ပဲွ ကျင်း ပ ရာ
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ မယ် ေတာ် Ãက ေရာက် ၏။-

2သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  အား လည်း ထုိ ပဲွ သို့  ဖိတ် Æကား ထား ၏။-
3 စပျစ် ရည် ကုန ်သွား ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ မယ် ေတာ် က ``ထုိ သူ တို့  မှာ စ ပျစ် ရည် မ ĕိှ ေတာ ့ပါ''
ဟ ုကုိယ် ေတာ် အား ေြပာ Æကား ၏။

4 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``မယ် ေတာ်၊ အ ဘယ် အ မှု ြပÒ ရ မည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အား မ ေြပာ ပါ Ćှင့်။ အ ကျွĆ်ပ်ု
လပ်ု ေဆာင် ရန ်အ ချနိ ်မ ကျ ေသး ပါ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5 ထုိ အ ခါ မယ် ေတာ် သည် အ ေစ ခံ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ေစ ခုိင်း သည့် အ တိင်ုး ြပÒ Æက ရန ်မှာ Æကား ၏။
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6 ထုိ ေန ရာ တင်ွ ေရ Ćှစ် ထမ်း သုံး ထမ်း ခန ့ ်စီ ဝင် ေသာ ေကျာက် အိးု Èကီး ေြခာက် လံးု ĕိှ ၏။ ယု ဒ မျÒိး သား
တို့  ၏ ဘာ သာ í ေလ ့အ ရ သန ့ ်စင် မှု ကုိ ြပÒ ရန် ထုိ အိးု များ ကုိ ထား ĕိှ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

7 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ အိးု များ တင်ွ ေရ အ ြပည့် ထည့် Æက ေလာ'့' ဟ ုအ ေစ ခံ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင်
သူ တို့  သည် အိးု ĆှÒတ် ခမ်း အ ထိ ေရ ြပည့် ေအာင် ထည့် Æက ၏။-

8 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ အိးု များ မှ ေရ အ နည်း ငယ် ကုိ ခပ် ၍ ပဲွ အပ်ု ထံ ယူ သွား Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး အ ေစ ခံ တို့  သည် ယူ သွား Æက ၏။-

9 ပဲွ အပ်ု သည် စ ပျစ် ရည် အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ လာ ေသာ ေရ ကုိ ြမည်း စမ်း Æကည့် ၏။ အ ေစ ခံ
များ သည် စ ပျစ် ရည် ကုိ အ ဘယ် မှ ရ ĕိှ ေÆကာင်း သိ Æက ေသာ် လည်း ပဲွ အပ်ု မူ ကား မ သိ။
သို့  ြဖစ် ၍ ပဲွ အပ်ု သည် မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား အား ေခါ် Çပီး လျှင်၊-

10 ``လ ူတိင်ုး ပင် စ ပျစ် ရည် ေကာင်း Ćှင့် ဦး စွာ ဧည့် ခံ တတ် ၏။ လ ူတို့  စိတ် ĕိှ ေသာက် Æက Çပီး မှ စ ပျစ်
ရည် အ ည့ံ ကုိ ထည့် ေပး ေလ ့ĕိှ ၏။ သင် မူ ကား စ ပျစ် ရည် ေကာင်း ကုိ ယ ခု မှ ထုတ် ေပး ပါ သည် တ ကား''
ဟ ုဆုိ ၏။

11 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် ကာ န Çမိƌ တင်ွ ဤ သို့  ဦး စွာ ပ ထ မ အံ ့ဖွယ် ေသာ န ိမိတ် လ က္ ခ
ဏာ ကုိ ြပ ေတာ် မူ လျက် မိ မိ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ထွနး် ေတာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် Æက ၏။

12 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် မယ် ေတာ်၊ ညီ ေတာ် များ၊ တ ပည့် ေတာ် များ Ćှင့် အ တ ူက ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ
သို့  Ãက ၍ ရက် အ နည်း ငယ် ေန ထုိင် ေတာ် မူ ၏။✡
ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  Ãက ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၁:၁၂-၁၃။ မာ၊ ၁၁:၁၅-၁၇။ လ၊ု ၁၉:၄၅-၄၆)

13 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပ သ ခါ ပဲွ နးီ ကပ် လာ ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-✡

14 ကုိယ် ေတာ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး တင်ွ Ćာွး များ၊ သုိး များ၊ ချÒိး ငှက် များ ေရာင်း ေသာ သူ များ Ćှင့်
ေင ွလဲ လှယ် ေန သူ များ ထုိင် လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ေတာ် မူ ၏။-

15 ထုိ အ ခါ ÈကိÒး ြဖင့် Ćှင် တံ ကုိ ြပÒ လပ်ု Çပီး လျှင် သုိး Ćာွး များ ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ မှ ေမာင်း ထုတ် ေတာ် မူ ၏။
ေင ွလဲ လှယ် သူ တို့  ၏ ေင ွများ ကုိ သွန ်ချ ၍ ေင ွတင် ခုံ များ ကုိ ေမှာက် လှန ်ပစ် ေတာ် မူ ၏။-

16 ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ အ ရာ များ ကုိ ယူ သွား Æက။ ငါ ့အ ဖ ၏ အိမ် ေတာ် ကုိ ေစျး မ ြဖစ် ေစ Ćှင့်''
ဟ ုချÒိး ငှက် ေရာင်း သူ များ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

17 ထုိ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ``ကုိယ် ေတာ် ၏ အိမ် ေတာ် အ ေပါ် ချစ် ခင် တယ်ွ တာ မှု သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ရင် အ တင်ွး ၌ မီး သ ဖွယ် ကျွမ်း ေလာင် လျက် ĕိှ ပါ ၏'' ဟ ူေသာ ကျမ်း စကား
ကုိ သ တိ ရ Æက ၏။✡

18 ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  က ``သင် သည် ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ပုိင် ေÆကာင်း သိ သာ ေစ ရန်
ငါ တို့  အား အ ဘယ် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ကုိ ြပ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

19 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် Æက ေလာ။့ သုံး ရက် အ တင်ွး ငါ ြပန ်လည် တည်
ေဆာက် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
✡ 2:12 မ၊ ၄:၁၃။ ✡ 2:13 ထွ၊ ၁၂:၁-၂၇။ ✡ 2:17 ဆာ၊ ၆၉:၉။ ✡ 2:19 မ၊ ၂၆:၆၁၊ ၂၇:၄၀။ မာ၊ ၁၄:၅၈၊ ၁၅:၂၉။
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20 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က ``ဤ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ေလး ဆယ့် ေြခာက် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု တည် ေဆာက် ခ့ဲ ရ ၏။
သင် က သုံး ရက် Ćှင့် ြပန ်လည် တည် ေဆာက် ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး Æက ၏။

21 ကုိယ် ေတာ် ကား မိ မိ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် တည်း ဟူ ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ရည် စူး ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း
ြဖစ် ၏။-

22 သို့  ြဖစ် ၍ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ဤ
သို့  ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ Æက လျက် ကျမ်း စာ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သ ခင် ေယ ɐƤှု မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ စ ကား ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ယုံ Æက ၏။
လူ့ အ ေÆကာင်း ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု သိ ေတာ် မူ ြခင်း

23 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ကျင်း ပ သည့် ပ သ ခါ ပဲွ ၌ ကုိယ် ေတာ် ြပ ေတာ် မူ သည့် အံ ့ဖွယ် ေသာ န ိမိတ် လက္
ခ ဏာ များ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ Æက သ ြဖင့် လူ အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ကုိယ် ေတာ် အား ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။-

24 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူခပ် သိမ်း တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့
အား ယုံ စား ေတာ် မ မူ။

25 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူ၏ စိတ် Ćှ လံးု အ Æကံ အ စည် ကုိ သိ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် အား လူ့
အ ေÆကာင်း ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ ေြပာ ရန ်မ လိ။ု

3
သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် န ိေကာ ဒင်

1 ဖာ ရိ ĕဲှ ဂုိဏ်း ဝင် ြဖစ် သူ န ိေကာ ဒင် နာ မည် ĕိှ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
2 သူ သည် ည ဥƎ ်အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့  လာ ၍ ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ဘု ရား သ ခင် အ တ ူပါ ĕိှ ေတာ်
မ မူ လျှင် အ ဘယ် သူ မျှ အ ĕှင် ြပ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့ဖွယ် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ Ćိင်ု မည်
မ ဟတ်ု ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ဆ ရာ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သိ Æက ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

3 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား တစ် ဖန ်ေမွး ဖွား ြခင်း မ ခံ ရ သူ သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ မ ြမင် Ćိင်ု'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

4 န ိေကာ ဒင် က ``အ သက် Èကီး ေသာ သူ သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် တစ် ဖန ်ေမွး ဖွား ြခင်း ကုိ ခံ ရ
ပါ မည် နည်း။ အ မိ ဝမ်း သို့  ြပန ်၍ ဝင် Çပီး လျှင် ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် ေမွး ဖွား ြခင်း ကုိ ခံ ရ ပါ မည် ေလာ''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

5 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ ေရ Ćှင့် ဝိညာä် ေတာ် အား ြဖင့် ေမွး
ဖွား လာ သူ မ ဟတ်ု လျှင် အ ဘယ် သူ မျှ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  မ ဝင် ရ။-

6 အ ေသွး အ သား အား ြဖင့် ေမွး ဖွား သူ သည် အ ေသွး အ သား ြဖစ် ၏။ ဝိညာä် ေတာ် အား ြဖင့်
ေမွး ဖွား သူ သည် ဝိ ညာä် ြဖစ် ၏။-

7တစ် ဖန ်ေမွး ဖွား ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက မည် ဟ ုငါ ဆုိ သည် ကုိ မ အံ ့Æသ Ćှင့်။-
8 ေလ သည် မိ မိ တိက်ု လိ ုရာ သို့  တိက်ု တတ် ၏။ ေလ ၏ အ သံ ကုိ Æကား ရ ေသာ် လည်း အ ဘယ် အ ရပ် မှ
တိက်ု လာ သည် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ ဘယ် အ ရပ် သို့  တိက်ု လိမ့် မည် ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ သိ Ćိင်ု။
ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် ေမွး ဖွား သူ တိင်ုး သည် လည်း ဤ နည်း တ ူပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 န ိေကာ ဒင် က ``ဤ အ မှု အ ရာ သည် အ ဘယ် သို့  ြဖစ် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
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10 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဆ ရာ တစ် ဦး ြဖစ် ပါ လျက် ဤ
အ မှု အ ရာ အ ေÆကာင်း ကုိ မ သိ သ ေလာ။-

11 အ မှန ်အ ကန ်သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ တို့ သည် မိ မိ တို့  သိ သည့် အ ရာ ကုိ ေြပာ Æက ၏။ ြမင်
သည့် အ ရာ ကုိ သက် ေသ ခံ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  ၏ သက် ေသ ခံ ချက် ကုိ သင် တို့  လက် မ ခံ Æက။-

12 ေလာ က Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ရာ များ ကုိ ငါ ေဖာ် ြပ ေသာ အ ခါ ၌ သင် တို့  မ ယုံ Æက လျှင် ေကာင်း ကင်
ဘုံ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ရာ များ ကုိ ေဖာ် ြပ ေသာ အ ခါ ၌ အ ဘယ် သို့  လျှင် သင် တို့  ယုံ Æကည် Æက မည် နည်း။-

13 ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ လ ူသား မှ တစ် ပါး အ ဘယ် သူ မျှ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့
မ ေရာက် ဖူး Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

14-15 မိ မိ အား ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ĕိှ Æက ေစ ရန် လ ူသား သည် ေတာ
က န ္ တာ ရ ၌ တိင်ု ထိပ် တင်ွ ေမာ ေĕှ ေြမųာက် တင် ထား သည့် ေÆကး ေÂမ Ƥုပ် က့ဲ သို့  ေြမųာက် တင် ြခင်း
ခံ ရ လိမ့် မည်။-✡

16 ဘု ရား သ ခင် သည် ေလာ က သား တို့  ကုိ လနွ ်စွာ ချစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သား ေတာ် အား ယုံ Æကည် သူ
အ ေပါင်း တို့  သည် ပျက် စီး ဆုံး ပါး ြခင်း မ ĕိှ ဘဲ ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ေစ ြခင်း ငှာ မိ မိ
၏ တစ် ပါး တည်း ေသာ သား ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

17 သား ေတာ် ကုိ ေလာ က သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည် မှာ ေလာ က သား တို့  အား အ ြပစ် စီ ရင် ရန် မ ဟတ်ု။
ေလာ က သား တို့  ကုိ ကယ် တင် ရန် ြဖစ် ၏။

18 သား ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် သူ သည် အ ြပစ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ။ မ ယုံ Æကည် သူ မူ ကား
ဘု ရား သ ခင် ၏ တစ် ပါး တည်း ေသာ သား ေတာ် ကုိ မ ယုံ Æကည် သည့် အ တက်ွ ယ ခု ပင် အ ြပစ်
စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။-

19 အ ြပစ် စီ ရင် ြခင်း ၏ သ ေဘာ တ ရား ကား ဤ သို့  တည်း။ အ လင်း ေတာ် သည် ဤ ေလာ က
သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  သည် ဆုိး ယုတ် သူ များ ြဖစ် သည် အား ေလျာ် စွာ
အ လင်း ေတာ် ထက် အ ေမှာင် ကုိ Ćှစ် သက် Æက ၏။-

20 ဆုိး ယုတ် သူ တိင်ုး အ လင်း ကုိ မုနး် ၏။ မိ မိ ၏ အ ကျင့် ဆုိး ေပါ် သွား မည် ကုိ စုိး ၍ အ လင်း
အ နးီ သို့  မ ကပ် ဝ့ံ။-

21 သို့  ရာ တင်ွ သစ္စာ တ ရား ကုိ ကျင့် ေသာ သူ များ ကား မိ မိ ြပÒ ေလ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ သာ ထင် ĕှား ေစ ရန ်အ လင်း
သို့  ချä်း ကပ် လာ တတ် သည်။✡

သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ေယာ ဟန်
22 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့ Ćှင့် အ တူ ယု ဒ ေကျး လက် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ရပ် တင်ွ တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ေတာ် မူ လျက် ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

23 ĕှာ လိမ် Çမိƌ အ နးီ အဲĆု န ်အ ရပ် တင်ွ ေရ များ စွာ ĕိှ သ ြဖင့် ေယာ ဟန ်သည် လည်း ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ
ေပး လျက် ေန ၏။ လ ူတို့  သည် ေယာ ဟန ်ထံ သို့  လာ ၍ ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ယူ Æက ၏။-

24 (ထုိ အ ခါ က ေယာ ဟန ်ေထာင် မ ကျ ေသး ေချ။)✡
✡ 3:14-15 ေတာ၊ ၂၁:၉။ ✡ 3:21 အ ခနး် ငယ် ၁၄-၂၁ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ ြဖစ် Ćိင်ု သည်။ ✡ 3:24 မ၊
၁၄:၃။ မာ၊ ၆:၁၇။ လ၊ု ၃:၁၉-၂၀။
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25 ေယာ ဟန ်၏ တ ပ ည့် အ ချƌိ တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ယု ဒ
အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် Ćှင့် အ ြငင်း ပွား Æက ၏။-

26 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေယာ ဟန ်ထံ သို့  လာ Çပီး လျှင် ``ဆ ရာ ေတာ်၊ ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဖက် ကမ်း
တင်ွ ဆ ရာ ေတာ် ၏ ထံ သို့ လာ ေရာက် ခ့ဲ ဖူး သူ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ သ တိ ရ ပါ သ ေလာ။ သူ ၏
အ ေÆကာင်း ကုိ ဆ ရာ ေတာ် သက် ေသ ခံ ခ့ဲ ဖူး ပါ ၏။ ယ ခု သူ သည် ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေပး
လျက် ေန ပါ သည်။ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် လည်း သူ့ ထံ သို့  လာ လျက် ေန Æက ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

27 ေယာ ဟန ်က ``ဘု ရား သ ခင် ေပး အပ် ေတာ် မ မူ လျှင် လ ူသည် အ ဘယ် အ လပ်ု တာ ဝန ်ကုိ မျှ
မ ခံ မ ယူ Ćိင်ု။-

28 ငါ သည် ေမ ĕိှ ယ မ ဟတ်ု။ ထုိ အ ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေြပး မျှ သာ ြဖစ် ၏။ ယင်း သို့  ြဖစ် ေÆကာင်း သင်
တို့  အား ငါ ေြပာ Æကား ခ့ဲ သည် ကုိ သင် တို့ ကုိယ် တိင်ု ပင် သက် ေသ ြဖစ် Æက ၏။-✡

29 မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သ မီး ကုိ သိမ်း ပုိက် ရ သူ သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သား ြဖစ် ၏။
သ တို့ သား ၏ မိတ် ေဆွ သည် ကား အ ဆင် သင့် ေစာင့် ဆုိင်း ကာ သ တို့  သား ၏ အ သံ ကုိ နား ေထာင်
လျက် ေန ၏။ သူ သည် သ တို့  သား ၏ အ သံ ကုိ Æကား ေသာ် လနွ ်စွာ အား ရ ဝမ်း ေြမာက် သ က့ဲ သို့
ငါ သည် လည်း အ ြပည့် အ ဝ ဝမ်း ေြမာက် ရ ေလ Çပီ။-

30 ထုိ အ ĕှင် သည် တိးု တက် ရ မည်။ ငါ မူ ကား ဆုတ် ယုတ် ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်

31 ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် အ လံးု စုံ တို့  ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး မှ ေပါက် ဖွား သူ သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သား ြဖစ် ၍ ေြမ Èကီး Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေြပာ တတ် ၏။-

32 ထုိ အ ĕှင် သည် မိ မိ ြမင် ခ့ဲ Æကား ခ့ဲ ရ ေသာ အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေဟာ ေြပာ ချက် ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ လက် မ ခံ Æက။-

33 ကုိယ် ေတာ် ၏ ေဟာ ေြပာ ချက် ကုိ လက် ခံ ေသာ သူ မူ ကား ယင်း သို့  လက် ခံ ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား
သ ခင် သည် သစ္စာ ေတာ် ĕှင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ သူ ြဖစ် ၏။-

34 ဘု ရား သခင် သည် မိ မိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ သူ အား ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ချ ေပး ေတာ်
မူ သည် ြဖစ် ၍ ထုိ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဖာ် ြပ တတ် ၏။-

35 ခ မည်း ေတာ် သည် သား ေတာ် ကုိ ချစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် တန ်ခုိး အာ ဏာ ĕိှ သ မျှ ကုိ သား ေတာ်
လက် သို့  ေပး အပ် ေတာ် မူ Çပီ။-✡

36 သား ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် သူ သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ၏။ သား ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် သူ
မူ ကား အ သက် ကုိ မ ရ ဘဲ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် သင့် သူ ြဖစ် လိမ့် မည်။

4
သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သ မီး

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယာ ဟန ်ထက် ပုိ ၍ များ ေသာ တ ပည့် များ ကုိ ဗတ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ေပး လျက်
ေန သည် ကုိ ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  Æကား သိ Æက ၏။-
✡ 3:28 ေယာ၊ ၁:၂၀။ ✡ 3:35 မ၊ ၁၁:၂၇။ လ၊ု ၁၀:၂၂။
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2 (အ မှန ်မှာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ။ တ ပည့် ေတာ် တို့  သာ
လျှင် ေပး ြခင်း ြဖစ် ၏။)-

3 ယင်း သို့  ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  Æကား သိ Æက ေÆကာင်း ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု သိ ေတာ် မူ လျှင် ယု ဒ ြပည် မှ
ထွက် ခွာ ေတာ် မူ ၍ ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-

4လမ်း တင်ွ ĕှ မာ ရိ ြပည် ကုိ ြဖတ် ၍ သွား ရ ၏။
5 ɐƤှု ခါ နာ မည် ĕိှ ေသာ Çမိƌ သို့  ေရာက် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ Çမိƌ သည် ယာ ကုပ် က သား ေယာ သပ် အား
ေပး သည့် ေြမ ယာ အ နးီ တင်ွ တည် ĕိှ ၏။-✡

6 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ယာ ကုပ် ၏ ေရ တင်ွး ĕိှ ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ခ ရီး ပနး် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေရ တင်ွး
အ နးီ တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ချနိ ်ကား မွနး် တည့် အ ချနိ ်ခန ့ ်ြဖစ် သ တည်း။

7 ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး သည် ေရ ခပ် ရန် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ့အား
ေသာက် ေရ တစ် ခွက် ေပး ပါ'' ဟ ုထုိ အ မျÒိး သ မီး အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

8 (တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် အ စား အ စာ ဝယ် ရန် Çမိƌ ထဲ သို့  သွား ေန ခုိက် ြဖစ် ၏။)
9 ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သ မီး က ``သင် သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် ြဖစ် ပါ လျက် ĕှ မာ ရိ
အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် သူ ကျွန ်မ ထံ မှ ေသာက် ေရ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေတာင်း ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
(ဤ သို့  ေမး ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ သည် ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ခွက်
ေယာက် များ ကုိ အ သုံး ြပÒ ေလ ့မ ĕိှ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။)✡

10 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဘု ရား သ ခင် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
သင့် အား ေသာက် ေရ တစ် ခွက် ေတာင်း ေန သူ သည် အ ဘယ် သူ ြဖစ် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သင် သည်
သိ ပါ လျှင် ထုိ သူ ၏ ထံ မှ အ သက် ေရ ကုိ ေတာင်း လိမ့် မည်။ ထုိ သူ သည် လည်း သင့် အား
ထုိ ေရ ကုိ ေပး လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

11 ထုိ အ မျÒိး သ မီး က ``အ ĕှင်၊ ေရ တင်ွး သည် နက် ပါ ၏။ အ ĕှင့် မှာ ခပ် စ ရာ ေရ ပုံး မ ĕိှ ပါ။
အ ဘယ် မှာ လျှင် အ သက် ေရ ကုိ ရ ပါ မည် နည်း။-

12 အ ဖ ယာ ကုပ် သည် သူ ကုိယ် တိင်ု မှ စ ၍ သား များ၊ သုိး များ၊ Ćာွး များ သည် ဤ ေရ တင်ွး ေရ
ကုိ ေသာက် ခ့ဲ Æက ပါ ၏။ အ ĕှင် သည် အ ဖ ယာ ကုပ် ထက် ပင် Èကီး ြမတ် ပါ သ ေလာ'' ဟု ဆုိ ၏။

13သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ ေရ ကုိ ေသာက် သူ တိင်ုး ေနာက် တစ် ဖန ်ေရ ငတ် လိမ့် ဦး မည်။-
14 ငါ ေပး မည့် ေရ ကုိ ေသာက် သူ မူ ကား အ ဘယ် အ ခါ မျှ ေရ ငတ် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ ေရ သည်
သူ ၏ အ တင်ွး ၌ ထာ ဝ စä် စမ်း ေပါက် လျက် သူ့ အား ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ĕိှ ေစ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ထုိ အ မျÒိး သ မီး က ``အ ĕှင်၊ ကျွန ်မ သည် ေနာက် တစ် ဖန ်ေရ မ ငတ် ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ဤ အ ရပ်
သို့  လာ ၍ ေရ မ ခပ် ရ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း ထုိ ေရ ကုိ ကျွန ်မ အား ေပး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

16 ကုိယ် ေတာ် က ``သွား ေလာ။့ သင့် ခင် ပွနး် ကုိ ေခါ် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
17 ထုိ အ မျÒိး သ မီး က ``ကျွန ်မ မှာ ခင် ပွနး် မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ``ကျွန ်မ မှာ ခင် ပွနး် မ ĕိှ ဟ ုဆုိ သည် မှာ မှန ်ေပ ၏။-

✡ 4:5 က၊ ၃၃:၁၉။ ေယာƤှု ၊ ၂၄:၃၂။ ✡ 4:9 ဧဇ၊ ၄:၁-၅။ ေန၊ ၄:၁-၂။
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18 သင့် မှာ ခင် ပွနး် ငါး ေယာက် ĕိှ ခ့ဲ ဖူး Çပီ။ ယ ခု သင် Ćှင့် အ တ ူေန သူ ကား သင် ၏ ခင် ပွနး် မ ဟတ်ု။
သင် သည် မှန ်ေသာ စ ကား ကုိ ေြပာ ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

19အ မျÒိး သ မီး က ``အ ĕှင် သည် ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ကျွန ်မ သိ ြမင် Ćိင်ု ပါ ၏။-
20 ကျွန ်မ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ဤ ေတာင် ေပါ် မှာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ေလ့
ĕိှ Æက ပါ ၏။ အ ĕှင် တို့  ယုဒ အ မျÒိး သား များ က မူ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ သာ ဘု ရား သ ခင်
ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ မည် ဟ ုဆုိ Æက ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

21 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ ချင်း အ မျÒိး သ မီး၊ ငါ ့ စ ကား ကုိ ယုံ ေလာ။့ ဤ ေတာင် ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း၊
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ လည်း ေကာင်း ခ မည်း ေတာ် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း မ ြပÒ ေတာ ့မည့် အ ချနိ်
ေရာက် ĕိှ လာ ေပ အံ။့-

22 ĕှ မာ ရိ လ ူမျÒိး ြဖစ် ေသာ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့ မ သိ သည့် ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ၏။
ငါ တို့  မူ ကား ငါ တို့  သိ သည့် ဘု ရား ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ထံ မှ တစ် ဆင့် သက် ေရာက် လာ ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

23 ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့  သည် ခ မည်း ေတာ် အား အ မှန ်စင် စစ် ြဖစ် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး အား ြဖင့် မှန ်ကန ်စွာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရ မည့် အ ချနိ ်ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ ယ ခု
ပင် ေရာက် လျက် ĕိှ ၏။ ထုိ သို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့  ကုိ ခ မည်း ေတာ် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

24 ဘု ရား သ ခင် သည် နာမ် ဝိ ညာä် ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် သူ တို့
သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် အ မှန ်စင် စစ် ြဖစ် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး
အား ြဖင့် မှန ်ကန ်စွာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Ćိင်ု Æက မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

25 အ မျÒိး သ မီး က ``ေမ ĕိှ ယ အ ĕှင် Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ကုိ ကျွန ်မ သိ ပါ ၏။ ထုိ အ ĕှင် Ãက လာ
ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကျွန ်မ တို့  အား အ မှု အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

26သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ထုိ အ ĕှင် ကား သင် Ćှင့် ယ ခု စ ကား ေြပာ ေန သူ ငါ ပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
27 ထုိ အ ချနိ ်၌ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ြပန ်ေရာက် လာ Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် ကုိယ် ေတာ်
စ ကား ေြပာ လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ရ သ ြဖင့် အံ ့Æသ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ မျÒိး သ မီး အား
``အ ဘယ် အ ရာ ကုိ အ လိ ုĕိှ ပါ သ နည်း'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် အား ``အ ဘယ်
ေÆကာင့် ထုိ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် စ ကား ေြပာ လျက် ေန ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ူ၍ လည်း
ေကာင်း အ ဘယ် သူ မှ မ ေမး ေလျှာက် Æက။

28အ မျÒိး သ မီး သည် ေရ အိးု ကုိ ထား ခ့ဲ ၍ Çမိƌ ထဲ သို့  သွား Çပီး လျှင်၊-
29 ``ကျွန ်မ ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ြပ သူ ကုိ လာ ၍ Æကည့် Æက ပါ။
သူ သည် ခ ရစ် ေတာ် ပင် ြဖစ် လိမ့် မည် ေလာ'' ဟ ုလ ူတို့  အား ဆုိ ၏။-

30 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတို့  သည် Çမိƌ ထဲ မှ ထွက် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့  လာ Æက ၏။
31 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ စား အ စာ သုံး ေဆာင် ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
ေလျှာက် ထား ေတာင်း ပန ်Æက ၏။

32 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  မ သိ Æက သည့် အ စား အ စာ ကုိ ငါ သုံး ေဆာင် Çပီး Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
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33 ထို့  ေÆကာင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ``ကုိယ် ေတာ် အား အ စား အ စာ ဆက် ကပ် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ
ေလ Çပီ ေလာ'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေမး ြမနး် Æက ၏။

34 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ၏ အ စား အ စာ ကား ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ
လိက်ု နာ ၍ ထုိ အ ĕှင် ေပး အပ် သည့် အ မှု ေတာ် ကုိ Çပီး စီး ေအာင် ေဆာင် ရွက် ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။-

35 ေနာက် ေလး လ မျှ Æကာ လျှင် ေကာက် ရိတ် ချနိ် ေရာက် လိမ့် မည် ဟု သင် တို့  ဆုိ တတ် Æက သည်
မ ဟတ်ု ေလာ။ သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား လယ် ြပင် တို့  ကုိ ေမျှာ် Æကည့် ေလာ။့ ရိတ် သိမ်း
ရန ်သီး Ćှ ံတို့  သည် မှည့် ဝင်း လျက် ĕိှ ေပ Çပီ။-

36 ရိတ် သူ သည် အ ခ ကုိ ခံ ယူ ၍ ထာ ဝ ရ အ သက် ဆုိင် ရာ သီး Ćှ ံများ ကုိ ရိတ် သိမ်း ၏။ သို့  ြဖစ် ၍
စုိက် သူ Ćှင့် ရိတ် သူ တို့  သည် အ တ ူတ ကွ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။-

37 `တစ် ဦး ကား စုိက် ၍ ေနာက် တစ် ဦး ကား ရိတ် ရ ၏' ဟ ူေသာ ဆုိ Ƥုိး စ ကား သည် မှန ်ကန ်လျက် ေန
သ တည်း။-

38 သင် တို့  မ စုိက် မ ပျÒိး သည့် လယ် မှ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ရိတ် သိမ်း ရန ်သင် တို့  အား ငါ ေစ လွှတ် ၏။
အ ြခား ေသာ သူ တို့  က စုိက် ပျÒိး လပ်ု ေဆာင် Æက ၍သင် တို့  က အ ကျÒိး ကုိ ခံ စား Æက ရ ၏''ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

39 ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သ မီး က ``ဤ သူ သည် ကျွန ်မ ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ေြပာ ြပ ပါ ၏။''
ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် ထုိ Çမိƌ ĕိှ ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သား အ ေြမာက် အြမား ပင် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။-

40 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ထံ တင်ွ
တည်း ခုိ ေတာ် မူ ပါ ဟ ုေလျှာက် ထား ေတာင်း ပန် Æက ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ Ćှစ်
ရက် မျှ ေန ေတာ် မူ ၏။

41 ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ Æက ရ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ယုံ Æကည် လာ Æက သူ
အ ေြမာက် အ ြမား လည်း ĕိှ ၏။-

42 ထုိ သူ တို့  က ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သ မီး အား ``ယ ခု ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ယုံ Æကည် လာ Æက
သည် မှာ သင့် စ ကား ေÆကာင့် မ ဟတ်ု။ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု Æကား နာ
Æက ရ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ဤ အ ĕှင် ကား ေလာ က ၏ ကယ် တင် ĕှင် အ စစ် အ မှန ်ပင်
ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ Æက Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

အ ရာ ĕိှ တစ် ဦး ၏ သား ကုိ ေရာ ဂါ ေပျာက် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း
43-44 ``ပ ေရာ ဖက် သည် မိ မိ ေန ရင်း ြပည် ရွာ ၌ ဂုဏ် အ သ ေရ မ ĕိှ'' ဟ ုသ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိယ်
ေတာ် တိင်ု မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ဖူး သည့် အ တိင်ုး Ćှစ် ရက် မျှ Æကာ ေသာ် ထုိ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ၍
ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-✡

45 ေရာက် ေတာ် မူ လျှင် ဂါ လိ လဲ ြပည် သား တို့ သည် ကုိယ် ေတာ် အား ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ Æက ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ကျင်း ပ ခ့ဲ သည့် ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် သို့ သူ
တို့  ကုိယ် တိင်ု ေရာက် ခ့ဲ Æက ၍ ထုိ ပဲွ ေတာ် အ တင်ွး ၌ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ အ မှု အ ရာ
အ ေပါင်း ကုိ ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် တည်း။✡
✡ 4:43-44 မ၊ ၁၃:၅၇။ မာ၊ ၆:၄။ လ၊ု ၄:၂၄။ ✡ 4:45 ေယာ၊ ၂:၂၃။
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46 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ေရ ကုိ စ ပျစ် ရည် ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ရာ ဂါ လိ လဲ ြပည် ကာ န Çမိƌ သို့
တစ် ဖန ်Ãက ေတာ် မူ ၏။ ထုိ Çမိƌ ၌ အ စုိး ရ အ ရာ ĕိှ တစ် ဦး ĕိှ ၏။ သူ ၏ သား သည် က ေပ ရ ေနာင်
Çမိƌ တင်ွ ဖျား နာ လျက် ေန ၏။-✡

47 ထုိ အ ရာ ĕိှ သည် ယု ဒ ြပည် မှ ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ကုိ Æကား သ ြဖင့် အ ထံ ေတာ် သို့  သွား ၍ ေသ ခါ နးီ ြဖစ် ေသာ မိ မိ သား ၏ အ နာ ေရာ ဂါ
ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ ပါ မည့် အ ေÆကာင်း ေလျှာက် ထား ၏။-

48 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ မ ေတွ့ မ ြမင် ရ လျှင်
ယုံ Æကည် Æက မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

49အ ရာ ĕိှ က ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ သား မ ေသ မီ Ãက ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
50သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သွား ေလာ။့ သင့် သား သည် အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် စ ကား ကုိ ယုံ Æကည် လျက် ထွက် သွား ၏။-
51 သူ သည် လမ်း ခရီး မှာ ĕိှ ေန ေသး စä် သူ ၏ အ ေစ ခံ များ ေရာက် လာ ၍ ``အ ĕှင် ၏ သား ငယ်
သည် သက် သာ လာ ပါ Çပီ'' ဟ ုေြပာ Æကား Æက ၏။

52 ထုိ သူ က ``အ ဘယ် အ ချနိ ်၌ သား ငယ် ေရာ ဂါ သက် သာ သွား ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေသာ အ ခါ
အ ေစ ခံ များ က ``ယ မန ်ေန ့မွနး် လွဲ တစ် နာ ရီ ခန ့ ်တင်ွ အ ဖျား ေပျာက် ပါ ၏'' ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။-

53 ထုိ အ ခါ ဖ ခင် ြဖစ် သူ သည် ထုိ အ ချနိ ်ကား `သင့် သား သည် အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်' ဟ ုသ ခင်
ေယ ɐƤှု မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ချနိ ်ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ ေလ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ Ćှင့် တ ကွ
အိမ် သူ အိမ် သား အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။

54 ဤ ကား ယု ဒ ြပည် မှ ဂါ လိ လဲ ြပည် သို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ်
ြပ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့ဖွယ် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ြဖစ် သ တည်း။

5
ေရ ကန ်အ နးီ တင်ွ မ ကျနး် မ မာ သူ တစ် ေယာက် ကုိ ကျနး် မာ ေစ ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘာ သာ ေရး ပဲွ ေတာ် ĕိှ သ ြဖင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-

2 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သုိး တံ ခါး အ နးီ မှာ ေရ ကန် ĕိှ ၏။ ထုိ ေရ ကန ်ကုိ ေဟ Çဗဲ စ ကား ြဖင့် ေဗ ေသ
သ ဒ ဟ ုေခါ် ၏။ ထုိ ေရ ကန ်ကုိ မုခ် ငါး ခု ြဖင့် ြခံ ရံ ထား ၏။-

3 ထုိ မုခ် များ ေအာက် တင်ွ မျက် စိ မ ြမင် သူ၊ ေြခ မ စွမ်း မ သန ်သူ၊ ေလ ြဖတ် သူ မှ စ ၍
သူ နာ အ ေြမာက် အ ြမား ပင် လဲ ေလျာင်း လျက် ေန Æက ၏။-

4 (ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မ Æကာ မ Æကာ ေရ ကန ်သို့  ဆင်း သက် ကာ ေရ ကုိ လှုပ် ĕှား
ေလ ့ĕိှ သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့  သည် ေရ လှုပ် ĕှား မည် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန Æက ၏။ ယင်း သို့  ေရ လှုပ် ĕှား
လာ Çပီး ေနာက် ဦး စွာ ပ ထ မ ေရ ကန ်တင်ွး သို့ ဆင်း Ćိင်ု သူ သည် ေရာ ဂါ ေပျာက် သွား ေလ သည်။)-

5 ထုိ ေန ရာ တင်ွ သုံး ဆယ့် ĕှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု မ ကျနး် မ မာ ြဖစ် ေန သူ လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-
✡ 4:46 ေယာ၊ ၂:၁-၁၁။
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6 ထုိ သူ လဲ ေလျာင်း ေန သည် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု ြမင် ေတာ် မူ လျှင် ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ ဤ သို့
လဲ ေလျာင်း ေန ခ့ဲ သည့် အ ြဖစ် ကုိ သိ ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် က ``သင် သည် ကျနး် မာ
လိ ုပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

7 ထုိ သူ က ``အ ĕှင်၊ ေရ လှုပ် ĕှား လာ ေသာ အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေရ ကန ်ထဲ သို့  ချ ေပး မည့် သူ
တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု ဆင်း မည် ြပÒ ေန စä် အ ြခား သူ တစ် ေယာက် သည် ဦး စွာ ေရ
ကန ်ထဲ သို့  ေရာက် ĕိှ သွား တတ် ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ၏။

8သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ထ ေလာ၊့ သင့် အိပ် ရာ ကုိ ယူ ၍ လှမ်း သွား ေလာ'့' ဟ ုထုိ သူ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
9 ထုိ သူ သည် ချက် ချင်း ကျနး် မာ လာ သ ြဖင့် မိ မိ ၏ အိပ် ရာ ကုိ ယူ ၍ လှမ်း သွား ေလ ၏။
ထုိ ေန ့ကား ဥ ပုသ် ေန ့ြဖစ် ၏။-
10 သို့  ြဖစ် ၍ ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် ကျနး် မာ လာ သူ အား ``ယ ေန ့သည် ဥ ပု သ် ေန ့ြဖစ် ၍ သင့်
အိပ် ရာ ကုိ မ ယူ ေဆာင် အပ်'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

11 ထုိ သူ က ``အ ကျွĆ်ပ်ု အား ကျနး် မာ ေစ သူ က `သင့် အိပ် ရာ ကုိ ယူ ၍ လှမ်း သွား ေလာ'့ ဟ ုေစ
ခုိင်း ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်၍ ေြပာ ၏။

12 သူ တို့  က ``သင့် အား အိပ် ရာ ကုိ ယူ ၍ လှမ်း သွား ေလာ ့ဟ ုဆုိ သူ ကား မည် သူ နည်း'' ဟ ုေမး Æက ၏။
13 သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ အား ဤ သို့  ေစ ခုိင်း သူ သည် မည် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ကျနး် မာ လာ ေသာ သူ
သည် မ သိ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ပ ရိ သတ် အ Æကား မှ မ ထင်
မ ĕှား ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

14 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သူ့ ကုိ ဗိ မာန် ေတာ် ထဲ တင်ွ ေတွ့ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``သင် သည် ယ ခု
ကျနး် မာ လာ ေလ Çပီ။ ေနာက် ထပ် အ ြပစ် မ ကူး Ćှင့်။ သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ သင် သည် ဤ မျှ ထက် ဆုိး
ရွား ေသာ အ ြဖစ် မျÒိး Ćှင့် ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15 ထုိ သူ သည် ထွက် သွား ၍ မိ မိ အား ကျနး် မာ ေစ ေသာ သူ မှာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း
ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  အား ေြပာ Æကား ေလ ၏။-

16 ထို့  ေÆကာင့် ဥပုသ် ေန ့၌ ဤ အ မှု အ ရာ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ သည့် အ တက်ွ ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင်
တို့  သည် ထုိ ေန ့မှ စ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား အ ေĆှာင့် အ ယှက် ေပး Æက ၏။-

17 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ့ခ မည်း ေတာ် သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ အ လပ်ု မှ ရပ် နား သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ။
ထုိ နည်း တ ူစွာ ငါ သည် လည်း လပ်ု ေဆာင် လျက် ေန ရ မည်'' ဟ ုထုိ သူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ဥ ပု သ် စည်း ကမ်း ကုိ ချÒိး ေဖာက် Ƥုံ မ က
ဘု ရား သ ခင် အား မိ မိ ၏ အ ဖ ဟ ူ၍ ေခါ် ကာ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘု ရား Ćှင့် တနး် တ ူထား ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း
ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သတ် ရန ်ပုိ ၍ Æကံ စည် အား ထုတ် Æက ၏။
သား ေတာ် ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ

19 ထို့  ေÆကာင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု က ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  အား ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ
သည် ကား သား ေတာ် သည် မိ မိ အ လိ ုအ ေလျာက် အ ဘယ် အ မှု ကုိ မျှ မ ြပÒ Ćိင်ု။ ခ မည်း ေတာ် ြပÒ
ေတာ် မူ သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ သည့် အ တိင်ုး သာ လျှင် ြပÒ ၏။ ခ မည်း ေတာ် ြပÒ
ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ သား ေတာ် သည် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။-
✡ 5:10 ေန၊ ၁၃:၁၉။ ေယ၊ ၁၇:၂၁။
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20 ခ မည်း ေတာ် သည် သား ေတာ် ကုိ ချစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် မိ မိ ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ များ
ကုိ သား ေတာ် အား ြပ သ ေတာ် မူ ၏။ ဤ အ မှု အ ရာ များ ထက် ပင် Èကီး စွာ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြပÒ ရန်
ခ မည်း ေတာ် သည် သား ေတာ် အား ြပ သ ေပး မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အံ ့Æသ Æက လိမ့် မည်။-

21 ခမည်း ေတာ် သည် သူ ေသ များ ကုိ အ သက် ြပန် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ သား ေတာ် သည် လည်း
မိ မိ အ လိ ုĕိှ သူ များ ကုိ အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

22 ခ မည်း ေတာ် သည် အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မ မူ။-
23 သား ေတာ် အား တ ရား စီ ရင် ပုိင် ခွင့် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေပး အပ် ထား ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတို့
သည် ခ မည်း ေတာ် အား Ƥုိ ေသ Æက သည် နည်း တူ သား ေတာ် အား Ƥုိ ေသ ရ Æက မည်။ သား ေတာ်
အား မ Ƥုိ ေသ ေသာ သူ သည် သား ေတာ် ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ခ မည်း ေတာ် အား မ Ƥုိ ေသ သူ ြဖစ် ၏။

24 ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ ၏ စ ကား ကုိ Æကား နာ ၍ ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ်
ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ ယုံ Æကည် သူ သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ၏။ သူ သည် တ ရား
စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ ဘဲ ေသ ြခင်း မှ အ သက် ĕှင် ြခင်း သို့  ကူး ေြမာက် ေသာ သူ ြဖစ် ၏။-

25 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား သူ ေသ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ်
အ သံ ကုိ Æကား ရ သည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ချနိ ်သည် ယ ခု ပင် ကျ ေရာက် လျက် ĕိှ Çပီ။
သား ေတာ် ၏ အ သံ ကုိ Æကား ရ ေသာ သူ တို့  သည် အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် Æက လိမ့် မည်။-

26 ခ မည်း ေတာ် မှာ အ သက် ေပး ပုိင် ေသာ တန ်ခုိး ĕိှ ေတာ် မူ သည် နည်း တူ သား ေတာ် တင်ွ လည်း ĕိှ
ေစ ရန ်ထုိ တန ်ခုိး ကုိ သား ေတာ် အား အပ် Ćှင်း ထား ေတာ် မူ ၏။-

27 သား ေတာ် သည် လ ူသား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ တ ရား စီ ရင် ပုိင် ေသာ တန ်ခုိး အပ် Ćှင်း
ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။-

28 ဤ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ သင် တို့  မ အံ ့Æသ Æက Ćှင့်။ သခင်္ျÒိင်း မှ သူ ေသ တို့  သည် သား ေတာ် ၏ အ သံ
ေတာ် ကုိ Æကား ၍ ထွက် လာ Æက မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လိမ့် မည်။-

29 အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ ြပÒ ခ့ဲ သူ တို့  သည် ထ ေြမာက် ၍ အ သက် ĕှင် Æက ရ လိမ့် မည်။ အ ကျင့် ဆုိး ကုိ
ြပÒ ခ့ဲ သူ တို့  မူ ကား ထ ေြမာက် ၍ အ ြပစ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။✡

သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ သူ များ
30 ``ငါ သည် မိ မိ အ လိ ုအ ေလျာက် မည် သည့် အ ရာ ကုိ မျှ မ ြပÒ Ćိင်ု။ ခ မည်း ေတာ် ေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး
သာ လျှင် စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ၏။ ငါ သည် ကုိယ့် အ လို သို့  မ လိက်ု။ ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏
အ လိ ုေတာ် သို့  လိက်ု သည် ြဖစ် ၍ ငါ ၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ချက် သည် မှန ်ကန ်၏။

31 ``ငါ သည် မိ မိ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ လျှင် ငါ ၏ သက် ေသ ခံ ချက် သည် ခုိင် လံ ုြခင်း မ ĕိှ။-
32 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ့အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ သူ တစ် ပါး ĕိှ ၏။ သူ ၏ သက် ေသ ခံ ချက် သည် မှန်
ကန ်ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။-

33 သင် တို့  သည် ေယာ ဟန ်၏ ထံ သို့  ေစ တ မန ်များ ေစ လွှတ် ခ့ဲ Æက ၏။ သူ သည် သမ္မာ တ ရား ဘက်
က သက် ေသ ခံ ၏။-✡

34 ငါ ့အ ေÆကာင်း ကုိ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် က သက် ေသ ခံ ရန ်လိ ု၍ မ ဟတ်ု။ သင် တို့  ကယ် တင်
ြခင်း ခံ ရ ေစ ရန ်သာ ဤ စ ကား ကုိ ငါ ေြပာ ၏။-
✡ 5:29 ဒံ၊ ၁၂:၂။ ✡ 5:33 ေယာ၊ ၁:၁၉-၂၇၊ ၃:၂၇-၃၀။
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35 ေယာ ဟန ်သည် အ လျှ ံထ ၍ ထွနး် လင်း ေန ေသာ ဆီ မီး ခွက် သ ဖွယ် ြဖစ် သ ြဖင့် သင် တို့  သည် သူ
၏ အ လင်း ေရာင် တင်ွ ခ ဏ မျှ သာ ေပျာ် ေမွ့ လို Æက ၏။-

36 သို့  ရာ တင်ွ ေယာ ဟန ်၏ သက် ေသ ခံ ချက် ထက် Èကီး ြမတ် သည့် သက် ေသ ခံ ချက် ငါ ့မှာ ĕိှ ၏။
ခ မည်း ေတာ် ငါ ့အား ေပး အပ် သ ြဖင့် ယ ခု ငါ လပ်ု ေဆာင် လျက် ĕိှ သည့် အ မှု အ ရာ များ က ပင်
ငါ ့ကုိ ခ မည်း ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ Æက ၏။-

37 ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ခ မည်း ေတာ် ကုိယ် တိင်ု က လည်း ငါ ့အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ ေတာ်
မူ ၏။ သင် တို့  သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ သံ ေတာ် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ မ Æကား ဘူး Æက။
သúာန ်ေတာ် ကုိ လည်း မ ြမင် ဘူး Æက။-✡

38 ခ မည်း ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ သူ ကုိ မ ယုံ Æကည် Æက သ ြဖင့် ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည်
သင် တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ မ ကိနး် ေအာင်း။-

39 ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ĕှာ ေဖွ ၍ ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ေတွ့ ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုသင် တို့  ထင် မှတ် Æက သ ြဖင့်
ကျမ်း စာ ေတာ် ကုိ အ ပတ် တ ကုတ် ေလ ့လာ Æက ၏။ ထုိ ကျမ်း စာ ေတာ် က ပင် လျှင် ငါ ့အ ေÆကာင်း ကုိ
သက် ေသ ခံ ၏။-

40 သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် အ သက် ရ အံ ့ေသာ ငှာ ငါ ့ထံ သို့  မ လာ လိ ုÆက။
41-42 ``လ ူတို့  ချးီ မွမ်း ဂုဏ် ြပÒ ြခင်း ကုိ ငါ မ ခံ လိ။ု သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။
သင် တို့  စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချစ် ြခင်း မ ĕိှ Æက။-

43 ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ် လည်း သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ
လက် မ ခံ Æက။ အ ြခား သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် သည် ကုိယ် ပုိင် အ ခွင့် အာ ဏာ Ćှင့် ေရာက် ĕိှ လာ ပါ မူ
သင် တို့  လက် ခံ Æက လိမ့် မည်။-

44 သင် တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ချးီ မွမ်း ဂုဏ် ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ လိ ုÆက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ တစ် ဆူ တည်း ĕိှ ေတာ်
မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ချးီ မွမ်း ဂုဏ် ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ရန ်ကုိ မူ မ ÈကိÒး စား Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ သင်
တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သို့  ယုံ Æကည် Ćိင်ု Æက မည် နည်း။-

45 သို့  ေသာ် ငါ သည် သင် တို့  အား ခ မည်း ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ လိမ့် မည် ဟ ုမ ထင်
Æက Ćှင့်။ သင် တို့  အား အ ြပစ် တင် မည့် သူ ကား သင် တို့  ကုိး စား ေသာ ေမာ ေĕှ ပင် ြဖစ် ၏။-

46 ေမာ ေĕှ သည် ငါ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေရး သား ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ေမာ ေĕှ ကုိ သင် တို့
ယုံ လျှင် ငါ ့ကုိ လည်း ယုံ Æက လိမ့် မည်။-

47 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ေမာ ေĕှ ေရး သား ေဖာ် ြပ ချက် များ ကုိ မ ယုံ Æက သ ြဖင့် အ ဘယ်
သို့  လျှင် ငါ ၏ စ ကား ကုိ ယုံ Ćိင်ု Æက မည် နည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6
လ ူငါး ေထာင် ကုိ ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၄:၁၃-၂၁။ မာ၊ ၆:၃၀-၄၄။ လ၊ု ၉:၁၀-၁၇)

1 ထုိ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဂါ လိ လဲ အိင်ု (တိ ေဗ ရိ အိင်ု ဟ ုလည်း ေခါ် သည်)
ကုိ ကူး ေတာ် မူ ၏။-
✡ 5:37 မ၊ ၃:၁၇။ မာ၊ ၁:၁၁။ လ၊ု ၃:၂၂။
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2 သူ နာ များ အား ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း ေစ ေတာ် မူ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ Æက သ ြဖင့် လ ူပ ရိ သတ်
Èကီး သည် ေနာက် ေတာ် သို့  လိက်ု Æက ၏။-

3သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေတာင် ေပါ် သို့  တက် ေတာ် မူ ၍ တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူထုိင် ေတာ် မူ ၏။-
4 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပဲွ ေတာ် ြဖစ် ေသာ ပ သ ခါ ပဲွ ကျ ေရာက် ရန ်အ ခါ ကား နးီ ေပ Çပီ။-
5 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေမျှာ် Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ မိ မိ ထံ သို့  လ ူပ ရိ သတ် Èကီး လာ လျက် ေန
သည် ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ၍ ``ဤ သူ တို့  စား ရန် အ စား အ စာ ကုိ အ ဘယ် မှာ ဝယ် Ćိင်ု သ နည်း'' ဟ ုဖိ လိ ပ္
ပု အား ေမး ေတာ် မူ ၏။-

6 (ဤ သို့  ေမး ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ဖိ လိ ပ္ ပု ကုိ အ ကဲ ခပ် လိ ု၍ ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် ကား မိ မိ အ ဘယ်
သို့  ြပÒ မည် ကုိ သိ ĕိှ Çပီး ြဖစ် ေပ သည်။)

7 ဖိ လိ ပ္ ပု က ``လ ူတစ် ေယာက် ကုိ အ စား အ စာ အ နည်း ငယ် စီ ေကျွး ရန ်ပင် လျှင် ေင ွေဒ နာ ရိ
Ćှစ် ရာ ဖုိး Ćှင့် လံ ုေလာက် မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟု ေလျှာက် ၏။-

8 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု ၏ ညီ၊ တ ပည့် ေတာ် တစ် ဦး ြဖစ် သူ အနေ္ြဒ က ကုိယ် ေတာ် အား၊-
9 ``ဤ မှာ သူ ငယ် တစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ၏။ သူ့ ထံ တင်ွ မု ေယာ မုန ့ ်ငါး လံးု Ćှင့် ငါး Ćှစ် ေကာင် ĕိှ
ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဤ မျှ Èကီး မား ေသာ လူ ပ ရိ သတ် အား ထုိ မုန ့ ်Ćှင့် ငါး ကုိ အ ဘယ်
သို့  လျှင် ေလာက် င ေအာင် ေကျွး Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

10 ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူတို့  အား ထုိင် ေစ Æက ေလာ'့'ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ (ထုိ အ ရပ် တင်ွ ြမက် ထူ ထပ် သ ြဖင့်)
ငါး ေထာင် မျှ ေသာ လ ူတို့  သည် ြမက် ေပါ် တင်ွ ထုိင် Æက ၏။-

11 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မုန ့ ်ကုိ ယူ ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
ထုိင် ေန ေသာ သူ တို့  အား ေဝ ငှ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ငါး ကုိ လည်း ထုိ နည်း တ ူြပÒ ေတာ် မူ ၏။
လ ူတို့  သည် ဝ ေအာင် စား Æက ရ ၏။-

12 ထုိ သူ တို့  စား ၍ ဝ Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က ``စား Ãကင်း စား ကျန ်များ ကုိ မ ေလ မ လငွ့်
ရ ေအာင် သိမ်း Æက ေလာ'့' ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ေကာက် သိမ်း Æက ရာ မု ေယာ မုန ့ ်ငါး လံးု Ćှင့် ငါး Ćှစ် ေကာင် မှ
စား Ãကင်း စား ကျန ်အ စ အ န များ ေတာင်း တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေတာင်း အ ြပည့် ရ Æက ၏။

14 ဤ သို့  ကုိယ် ေတာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ကုိ ြမင် Æက ရ ေသာ သူ တို့  က
``ဤ သူ ကား ေလာ က သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ဟ ုဆုိ ေသာ ပ ေရာ ဖက် အ မှန ်ပင် ြဖစ် ၏'' ဟု ဆုိ Æက ၏။-

15 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ သူ တို့  လာ ၍ မိ မိ အား အ တင်း အ ဋ္ ဌ မ္ မ ေခါ် ေဆာင် ကာ မင်း ေြမųာက် Æက
လိမ့် မည် ကုိ သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် တစ် ကုိယ် တည်း ေတာင် ေပါ် သို့  ေĕှာင် တိမ်း သွား ေတာ် မူ ၏။

ေရ ေပါ် မှာ ကုိယ် ေတာ် စက် ေတာ် ြဖန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၁၄:၂၂-၃၃။ မာ၊ ၆:၄၅-၅၂)

16ည ေန ချမ်း အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ဂါ လိ လဲ အိင်ု သို့  ဆင်း သွား Æက ၏။-
17 ေလှ ေပါ် သို့  တက် Æက Çပီး လျှင် အိင်ု တစ် ဖက် ကမ်း ĕိှ က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။ မုိး ချÒပ်
လာ ေသာ် လည်း သ ခင် ေယ ɐƤှု ကား သူ တို့  ထံ သို့ မ Ãက မ ေရာက် ေသး။-

18 ထုိ အ ချနိ ်၌ ေလ ြပင်း ကျ လျက် ေန သ ြဖင့် အိင်ု တင်ွ လှုိင်း ထ လာ ၏။-
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19 တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် သုံး ေလး မုိင် ခန ့ ်ေလှာ် ခတ် Çပီး ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု ေရ ေပါ် မှာ စက် ေတာ်
ြဖန ့ ်၍ မိ မိ တို့  အ နးီ သို့  Ãက လာ သည် ကုိ ြမင် Æက ၏။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ၏။-

20 ကုိယ် ေတာ် က ``မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ ငါ ပင် ြဖစ် သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
21 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ကုိယ် ေတာ် အား ေလှ ေပါ် သို့  ပင့် ဖိတ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ေလှ
သည် တစ် ခ ဏ ချင်း တင်ွ ေရာက် လိ ုရာ ကမ်း ေြခ သို့  ဆုိက် ေလ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ လ ူတို့  ĕှာ Æက ြခင်း

22 ေနာက် တစ် ေန ့၌ အိင်ု တစ် ဖက် ကမ်း တင်ွ ေန ရစ် ခ့ဲ ေသာ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ထုိ အ ရပ် ၌ ေလှ
တစ် စင်း တည်း ĕိှ ခ့ဲ သည် ကုိ သ တိ ရ Æက ၏။ ထုိ ေလှ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု လိက်ု ပါ ေတာ် မ မူ ဘဲ တ ပ
ည့် ေတာ် ချည်း သာ လျှင် ထွက် ခွာ သွား Æက သည် ကုိ သိ Æက ၏။-

23 သို့  ေသာ် လည်း တိ ေဗ ရိ Çမိƌ မှ လာ ေသာ ေလှ များ သည် သ ခင် ဘု ရား ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍
လ ူပ ရိ သတ် အား မုန ့ ်ကုိ ေကျွး ေမွး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ ရပ် အ နးီ သို့  ဆုိက် ေရာက် လာ Æက ၏။-

24 လ ူပ ရိ သတ် သည် ထုိ အရပ် တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လည်း ေကာင်း၊ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် လည်း
ေကာင်း မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ သိ ြမင် ေသာ အ ခါ ထုိ ေလှ များ ေပါ် သို့  တက် ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ĕှာ ရန်
က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ သို့  သွား Æက ၏။
အ သက် အာ ဟာ ရ ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု

25 အိင်ု တစ် ဖက် ကမ်း တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေတွ့ Æက ေသာ အ ခါ လ ူပ ရိ သတ် က ``ဆ ရာ ေတာ်၊
ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ အ ရပ် သို့  အ ဘယ် အ ခါ က Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

26 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား သင် တို့  ငါ ့ကုိ ĕှာ Æက ြခင်း မှာ ငါ ြပ
သည့် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ နား လည် Æက ရ ၍ မ ဟတ်ု။ အ စား အ စာ ကုိ ဝ
ေအာင် စား Æက ရ ၍ ြဖစ် ၏။-

27 ပုပ် ပျက် တတ် ေသာ အ စာ အာ ဟာ ရ အ တက်ွ မ ÈကိÒး ပ မ်း Æက Ćှင့်။ ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ĕိှ
ေစ ေသာ မ ပုပ် ပျက် Ćိင်ု ေသာ အ စာ အာ ဟာ ရ အ တက်ွ ÈကိÒး ပ မ်း Æက ေလာ။့ ဘု ရား သ ခင် သည်
လ ူသား အား တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ လ ူသား သည် ထုိ အ စာ အာ ဟာ ရ
ကုိ သင် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

28 လ ူတို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ သည့် အ ရာ ကုိ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု ရန်
အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

29 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ သည့် အ ရာ ကား ကုိယ် ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ
သူ ကုိ သင် တို့  ယုံ Æကည် Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

30 ထုိ သူ တို့  က ``အ ĕှင့် အား အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ယုံ Æကည် Ćိင်ု Æက ေစ ရန် အ ဘယ် အံ ့Æသ ဖွယ် န ိမိတ် လက္
ခ ဏာ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း။ အ ĕှင် အ ဘယ် အ မှု ကုိ လပ်ု ေဆာင် ေတာ် မူ မည် နည်း။-

31 ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ `ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  စား ရန ်ေကာင်း ကင် မှ မုန ့ ်ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ၏' ဟု
ပါ ĕိှ သည် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ မနန္ မုန ့ ်ကုိ စား Æက ရ ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။✡
✡ 6:31 ထွ၊ ၁၆:၄၊ ၁၅။ ဆာ၊ ၇၈:၂၄။
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32 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ေမာ ေĕှ သည် သင် တို့  အား
ေကာင်း ကင် မှ အ စာ အာ ဟာ ရ ကုိ ေပး သည် မ ဟတ်ု။ ငါ ့ခ မည်း ေတာ် သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ကင် မှ
အ စာ အာ ဟာ ရ အ စစ် အ မှန် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

33 ထုိ စစ် မှန ်ေသာ အ စာ အာ ဟာ ရ ကား ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ကျ ဆင်း ၍ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  အား
အ သက် ေပး ေသာ သူ ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

34 ထုိ အ ခါ သူ တို့  က ``အ ĕှင်၊ ထုိ အ စာ အာ ဟာ ရ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ စä် မ ြပတ် ေပး သ နား
ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

35သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် အ သက် ၏ အ စာ အာ ဟာ ရ ြဖစ် ၏။ ငါ ့ထံ သို့  လာ ေသာ သူ သည် အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ ဆာ ငတ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် ေသာ သူ သည် လည်း အ ဘယ် အ ခါ မျှ ေရ ငတ် လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု။-

36 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေသာ် လည်း မ ယုံ Æကည် Æက ဟ ုငါ ဆုိ ခ့ဲ Çပီ။-
37 ခ မည်း ေတာ် ငါ ့အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  လာ Æက လိမ့် မည်။ ငါ ့
ထံ လာ ေသာ သူ ကုိ ငါ သည် ပစ် ပယ် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

38အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ငါ ့အ လိ ုအ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရန် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ဆင်း သက် လာ သည်
မ ဟတ်ု။ ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ အ လိ ုအ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ရန် ဆင်း သက် လာ ေသာ
ေÆကာင့် တည်း။-

39 ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ အ လို ေတာ် ကား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေပး အပ် ထား ေတာ် မူ
ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ဆုံး ပါး ပျက် စီး ြခင်း မှ ေနာက် ဆုံး ေသာ ေန ့၌ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက်
Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် သည်။-

40 သား ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ၍ ယုံ Æကည် လာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ Æက
ေစ ရန ်ခ မည်း ေတာ် အ လိ ုေတာ် ĕိှ ၏။ ငါ သည် လည်း သူ တို့  အား ေနာက် ဆုံး ေသာ ေန ့၌ ေသ
ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

41 ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ဆင်း သက် ေသာ အ စာ အာ ဟာ ရ ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ်
မူ သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် ညည်း ညũ Æက ၏။-

42 သူ တို့  က ``ဤ သူ သည် ေယာ သပ် ၏ သား ေယ ɐƤှု မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ သူ့ မိ ဘ များ ကုိ ငါ တို့  သိ သည်
မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ သို့  ပါ လျက် အ ဘယ် ေÆကာင့်`ငါ သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ဆင်း သက် ခ့ဲ သည်' ဟ ုသူ
ဆုိ ဘိ သ နည်း'' ဟ ုေြပာ Æက ၏။

43သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  အ ချင်း ချင်း ညည်း ညũ မ ေန Æက Ćှင့်။-
44 ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ခ မည်း ေတာ် ဆဲွ ေဆာင် ေတာ် မ မူ လျှင် အ ဘယ် သူ မျှ ငါ ့ထံ သို့  မ လာ Ćိင်ု။
ငါ ့ထံ သို့  လာ ေသာ သူ ကုိ ငါ သည် ေနာက် ဆုံး ေသာ ေန ့၌ ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် ေစ မည်။-

45 ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ တင်ွ`ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သွန ်သင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ
ခံ Æက လိမ့် မည်' ဟ ုပါ ĕိှ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ခ မည်း ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား ကုိ Æကား ၍ အ ထံ ေတာ်
မှ နည်း နာ ခံ ယူ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ ့ထံ သို့  လာ Æက ၏။-✡

46 ဤ သို့  ငါ ဆုိ ရာ ၌ ခ မည်း ေတာ် ကုိ ေတွ့ ြမင် ဖူး သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ သည် ဟ ုမ ဆုိ လိ။ု
ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ Ãက လာ သူ တစ် ဦး တည်း သာ လျှင် ခ မည်း ေတာ် ကုိ ေတွ့ ြမင် ဖူး ၏။-
✡ 6:45 ေဟĕှာ၊ ၅၄:၁၃။
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47အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ ့ ကုိ ယုံ Æကည် သူ သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ၏။-
48 ငါ သည် အ သက် ၏ အ စာ အာ ဟာ ရ ြဖစ် ၏။-

49သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ မနန္ မုန ့ ်ကုိ စား Æက ရ ေသာ် လည်း ေသ လနွ ်Æက ကုန ်၏။-
50 ဤ အ စာ အာ ဟာ ရ သည် ကား ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ဆင်း သက် ေသာ အ စာ အာ ဟာ ရ ြဖစ် ၍ ယင်း ကုိ
မီှ ဝဲ သူ သည် ေသ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-
51 ငါ သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ဆင်း သက် သည့် အ သက် အာ ဟာ ရ ြဖစ် ၏။ ထုိ အ စာ အာ ဟာ ရ ကုိ မီှ ဝဲ သူ
သည် အ စä် ထာ ဝ ရ အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်။ ငါ ေပး မည့် အ စာ အာ ဟာ ရ သည် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့
အ သက် ĕှင် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ေပး ေသာ ငါ ၏ အ သား ေပ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

52 ထုိ အ ခါ ``ဤ သူ သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် ငါ တို့ စား ရန ်အ တက်ွ သူ ၏ အ သား ကုိ ေပး Ćိင်ု ပါ
မည် နည်း'' ဟ ုလ ူတို့  သည် အ ချင်း ချင်း ြပင်း ထန ်စွာ ြငင်း ခုံ Æက ၏။

53 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား လ ူသား ၏ အ သား ကုိ မ စား၊ သူ ၏
ေသွး ကုိ မ ေသာက် ပါ မူ သင် တို့  ၌ အ သက် မ ĕိှ။-

54 ငါ ့အ သား ကုိ စား ၍ ငါ ့ေသွး ကုိ ေသာက် ေသာ သူ သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ၏။ ငါ သည် လည်း
ေနာက် ဆုံး ေသာ ေန ့၌ ထုိ သူ အား ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ေÆထမာက် ေစ မည်။-

55 ငါ ့အ သား သည် စား စ ရာ အ စစ် အ မှန ်ြဖစ် ၏။ ငါ ့ေသွး သည် ေသာက် စ ရာ အ စစ် အ မှန ်ြဖစ် ၏။-
56 ငါ ့အ သား ကုိ စား ၍ ငါ ့ေသွး ကုိ ေသာက် ေသာ သူ သည် ငါ ၌ ကျနိး် ဝပ် ၏။ ငါ သည် လည်း ထုိ သူ
၌ ကျနိး် ဝပ် ၏။-

57အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ခ မည်း ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ ငါ သည် လည်း ခ မည်း ေတာ်
ေÆကာင့် အ သက် ĕှင် သည် နည်း တူ ငါ ့အ သား ကုိ စား ေသာ သူ သည် လည်း ငါ ့ေÆကာင့် အ သက်
ĕှင် လိမ့် မည်။-

58 သို့  ြဖစ် ၍ ဤ အ စာ အာ ဟာ ရ ကား ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ဆင်း သက် ေသာ အ စာ အာ ဟာ ရ ြဖစ် ၏။
သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ စား သုံး Æက ရ သည့် အ စာ အာ ဟာ ရ မျÒိး မ ဟတ်ု။ ထုိ အ စာ အာ
ဟာ ရ ကုိ သုံး ေဆာင် သူ တို့  သည် ေသ Æက ရ ၏။ ဤ အ စာ အာ ဟာ ရ ကုိ စား သူ မူ ကား အ စä်
မ ြပတ် အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

59 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် က ေပ ရ ေနာင် Çမိƌ တ ရား ဇ ရပ် တင်ွ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ စä် က ဤ
Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ သ တည်း။

ထာ ဝ ရ အ သက် ဆုိင် ရာ Æသ ဝါ ဒ များ
60 ထုိ Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ တ ပ ည့် ေတာ် အ ေြမာက် အ ြမား ပင် Æကား Æက ၏။ သူ တို့  က ``ဤ သွန ်သင်
ေတာ် မူ ချက် တို့  သည် ခက် ခဲ လှ သ ြဖင့် အ ဘယ် သူ လိက်ု နာ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

61 ဤ သို့  တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ညည်း တာွး ေန Æက သည် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ လိ ုအ ေလျာက် သိ
ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``ဤ စ ကား ေÆကာင့် သင် တို့  စိတ် ပျက် Æက သ ေလာ။-

62 အ ကယ် ၍ လ ူသား သည် မိ မိ ေန ရင်း ရပ် ထံ သို့  တက် Ãက ေတာ် မူ သည် ကုိ ြမင် Æက ရ ပါ မူ
သင် တို့  အ ဘယ် သို့  ထင် မှတ် Æက မည် နည်း။-
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63 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် က သာ လျှင် အ သက် ကုိ ĕှင် ေစ Ćိင်ု ၏။ လ ူတို့  ၏ တန ်ခုိး
စွမ်း ရည် မူ ကား မည် သို့  မျှ မ တတ် Ćိင်ု။ သင် တို့  အား ငါ ေြပာ ေသာ စ ကား သည် အ သက်
ĕှင် ေစ သည့် ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် သက် ဆုိင် ၏။-

64 သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  အ နက် အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် မ ယုံ Æကည် Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
(မည် သူ တို့  မ ယုံ Æကည် Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မည် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် အား ရန ်သူ့ လက် သို့
အပ် Ćှ ံမည် ကုိ လည်း ေကာင်း သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ စ က တည်း က ပင် သိ ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် ၏။)-

65 ဆက် လက် ၍ ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ခ မည်း ေတာ် အ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ လျှင်
အ ဘယ် သူ မျှ ငါ ့ထံ သို့  မ လာ Ćိင်ု ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ဆုိ ခ့ဲ Çပီ'' ဟ ူ၍ မိန ့် ေတာ် မူ ၏။

66 ထုိ အ ချနိ ်မှ စ ၍ တ ပ ည့် ေတာ် အ များ ပင် အ ထံ ေတာ် မှ ဆုတ် ခွာ လျက် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့်
အ တ ူမ လိက်ု ဘဲ ေန Æက ၏။-

67 သို့  ြဖစ် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် လည်း ငါ ့ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား လိ ုÆက ပါ သ ေလာ'' ဟ ုတ ပ
ည့် ေတာ် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  အား ေမး ေတာ် မူ ၏။

68 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု က ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မည် သူ ထံ သို့  သွား Æက ရ ပါ မည် နည်း။ ကုိယ်
ေတာ် ĕှင် သာ လျှင် ထာ ဝ ရ အ သက် ဆုိင် ရာ တ ရား ကုိ ေဟာ ပါ ၏။-✡

69 ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ မှ Ãက လာ ေသာ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ အ ĕှင်
ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ယုံ Æကည် သိ ြမင် Æက ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

70 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး ေသာ သင် တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ခ့ဲ သည်
မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  တင်ွ နတ် မိစ္ဆာ တစ် ဦး ပါ လျက် ေန ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

71 ĕိှ မုန ်ĕှ ကာ ယုတ် ၏ သား ယု ဒ သည် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ်
အား ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် မည့် သူ ြဖစ် သ ြဖင့် ထုိ သူ ကုိ ရည် ေဆာင် ၍ ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် သ တည်း။

7
သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ညီ ေတာ် များ

1 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ ေဒ သ စာ ရီ လှည့် လည် ေတာ် မူ ၏။ ယု ဒ အာ ဏာ
ပုိင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သတ် ရန ်Æကံ စည် ေန Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ယု ဒ ြပည် တင်ွ ေဒ သ
စာ ရီ လှည့် လည် ေတာ် မ မူ လိ။ု-

2 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သစ် ခက် တဲ ေန ့ေကာက် သိမ်း ပဲွ ေတာ် အ ခါ ကား နးီ ကပ် ၍ လာ ၏။-✡
3 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ ေတာ် များ က ကုိယ် ေတာ် အား ``သင် ြပÒ ေသာ အ မှု အ ရာ များ ကုိ သင့် တ ပ ည့် တို့
ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ဤ အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ၍ ယု ဒ ြပည် သို့  သွား ပါ ေလာ။့-

4 မည် သူ မ ဆုိ ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား လိ ုလျှင် အ ဘယ် အ မှု ကုိ မျှ လျှƌိ ဝှက် စွာ ြပÒ ေလ ့မ ĕိှ။
သင် သည် ဤ သို့  အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြပÒ မည် ဆုိ ပါ က သင် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ကမ္ဘာ
က သိ ေအာင် ြပÒ ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

5 (ညီ ေတာ် များ သည် ပင် လျှင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ ယုံ Æကည် Æက။)
6သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ့အ ချနိ ်မ ကျ ေရာက် ေသး။ သင် တို့  အ ချနိ ်ကား အ စä် ကျ ေရာက် လျက် ĕိှ ၏။-

✡ 6:68 မ၊ ၁၆:၁၆။ မာ၊ ၈:၂၉။ လ၊ု ၉:၂၀။ ✡ 7:2 ဝတ်၊ ၂၃:၃၄။ တရား၊ ၁၆:၁၃။
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7 ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  သည် သင် တို့  ကုိ မ မုနး် Ćိင်ု။ ငါ ့ကုိ မူ ကား မုနး် Æက ၏။ ယင်း သို့  မုနး် Æက ြခင်း
မှာ ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ အ ကျင့် များ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေြပာ ဆုိ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

8 ထုိ ပဲွ ေတာ် သို့  သင် တို့  သွား Æက ကုန။် ငါ ကား ငါ ့အ ချနိ ်မ ကျ ေရာက် ေသး သ ြဖင့် သွား
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုြပန ်၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

9 ထုိ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် တင်ွ ဆက် ၍ ေန ေတာ် မူ ၏။

သစ် ခက် တဲ ေန ့ေကာက် သိမ်း ပဲွ ေတာ် သို့ ကုိယ် ေတာ် Ãက ေတာ် မူ ြခင်း
10 ထုိ ပဲွ ေတာ် သို့  ညီ ေတာ် များ ထွက် သွား Æက Çပီး မှ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လည်း ထုိ ပဲွ သို့
မ ထင် မ ĕှား Ãက ေတာ် မူ ၏။-

11 ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် ထုိ ပဲွ ေတာ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ĕှာ လျက် ``ထုိ သူ ကား အ ဘယ် မှာ နည်း''
ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။-

12 လ ူပ ရိ သတ် သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ များ စွာ တီး တိးု ေြပာ ဆုိ လျက် ေန Æက ကုန ်၏။
လ ူအ ချƌိ တို့  က ``ဤ သူ သည် သူ ေတာ် ေကာင်း ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ အ ချƌိ က မူ ``သူ ေတာ်
ေကာင်း မ ဟတ်ု။ လ ူပ ရိ သတ် အား ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ သူ ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

13 သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  ကုိ ေÆကာက် Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ မည် သူ
မျှ ပွင့် လင်း စွာ မ ေြပာ ရဲ Æက။

14 ပဲွ ေတာ် ကျင်း ပ ရက် ထက် ဝက် မျှ လနွ ်ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  Ãက
၍ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-

15 ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက လျက် ``ဤ သူ သည် အ ဘယ် သင် တနး် ေကျာင်း
ကုိ မျှ မ တက် ဘူး ဘဲ ဤ အ သိ ပ ညာ များ ကုိ အ ဘယ် သို့  ရ ĕိှ ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

16 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေသာ တ ရား သည် ငါ ၏ တ ရား မ ဟတ်ု။ ငါ ့ကုိ ေစ
လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ တ ရား ြဖစ် ၏။-

17 ထုိ အ ĕှင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် လို သူ သည် ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ တ ရား ကား ဘု ရား
သ ခင် ၏ တ ရား ေလာ၊ သို့  မ ဟတ်ု ငါ ၏ ကုိယ် ပုိင် တ ရား ေလာ ဟ ူ၍ ခဲွ ြခား သိ လိမ့် မည်။-

18 မိ မိ ကုိယ် ပုိင် တ ရား စ ကား ကုိ ေဟာ ေြပာ သွန် သင် သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ပုိင် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ
ĕှာ လိမ့် မည်။ သို့  ေသာ် မိ မိ အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ĕှာ ေသာ သူ မူ ကား
Ƥုိး သား ေြဖာင့် မှန ်စွာ ေဟာ ေြပာ တတ် ၏။ သူ့ မှာ မု သား မ ĕိှ။-

19 ေမာ ေĕှ သည် သင် တို့  အား ပ ညတ် တရား ကုိ ေပး သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့
တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ထုိ ပ ညတ် တ ရား ကုိ မ ကျင့် သုံး Æက။ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ သတ် ရန်
အ ဘယ် ေÆကာင့် ĕှာ Æကံ Æက သ နည်း'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

20 လ ူပ ရိ သတ် က ``သင် သည် နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ေန သူ ြဖစ် ၏။ အ ဘယ် သူ သည် သင့် ကုိ သတ် ရန်
ÈကိÒး စား Æကံ စည် လျက် ေန ပါ သ နည်း'' ဟု ဆုိ Æက ၏။

21 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဥ ပု သ် ေန ့၌ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု တစ် ခု ကုိ ငါ ြပÒ ေသာ အ ခါ သင် တို့  အား လံးု
ပင် အံ ့အား သင့် သွား Æက ၏။-
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22 ေမာ ေĕှ က သင် တို့  ၏ က ေလး သူ ငယ် များ အား အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ေပး ရန ်ပညတ် ခ့ဲ ၏။
သို့ ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ဥ ပု သ် ေန ့၌ ပင် လျှင် အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ြပÒ Æက ၏။ (အ မှန ်စင် စစ်
အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ ကုိ စ တင် စီ ရင် ခ့ဲ သူ မှာ ေမာ ေĕှ မ ဟတ်ု ဘဲ သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ ြဖစ် ေပ သည်။)-✡

23ဤ သို့  လျှင် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား မ ချÒိး ေဖာက် ရန် သင် တို့  သည် ဥ ပုသ် ေန ့တင်ွ အ ေရ ဖျား လီှး မ
◌င်္ဂ လာ ေပး လျှင် ငါ သည် ဥ ပုသ် ေန ့၌ လူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် အား ပ က တိ ကျနး် မာ လာ ေစ ေသာ အ ခါ ၌ မူ
အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့အား အ မျက် ထွက် Æက သ နည်း။-✡

24 အ ြပင် အ ပ လ က္ ခ ဏာ ကုိ ေထာက် ၍ မ စီ ရင် မ ဆုံး ြဖတ် Æက Ćှင့်။ အ မှန ်တ ရား အ တိင်ုး
စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဤ သူ သည် ေမ ĕိှ ယ ေပ ေလာ

25 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား အ ချƌိ တို့  က ``ဤ သူ ကုိ အာ ဏာ ပုိင် က သတ် ရန ်ĕှာ Æကံ ေန Æက သည်
မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

26 Æကည့် ပါ။ သူ သည် အ ထင် အ ĕှား ေဟာ ေြပာ သွန်သင် လျက် ေန ၏။ မည် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် က မျှ
သူ့ အား မ တား ြမစ် ပါ တ ကား။ ဤ သူ သည် ေမ ĕိှ ယ အ ĕှင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ အာ ဏာ ပုိင် တို့
က အ ကယ် ပင် သိ ĕိှ Æက ေလ သ ေလာ။ သို့  ရာ တင်ွ ဤ သူ ၏ ဇာ တိ ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။-

27 ေမ ĕိှ ယ အ ĕှင် Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်၌ မူ ကား ထုိ အ ĕှင် ၏ ဇာ တိ ကုိ မည် သူ မျှ မ သိ Ćိင်ု ရာ''ဟ ုဆုိ Æက ၏။
28 ကုိယ် ေတာ် သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် လျက် ေန ေတာ် မူ စä် ``သင် တို့  ငါ ့ကုိ
သိ Æက ၏။ ငါ အ ဘယ် က လာ သည် ကုိ လည်း သိ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ကုိယ့် အ ခွင့်
အာ ဏာ အ ရ လာ သည် မ ဟတ်ု။ ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် သစ္စာ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ĕှင် ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက။-

29 ငါ သည် ထုိ အ ĕှင် ၏ ထံ မှ လာ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ထုိ အ ĕှင် သည် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ်
ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ငါ သည် ထုိ အ ĕှင် ကုိ သိ ၏'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် ေတာ် မူ ၏။

30 လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဖမ်း ဆီး ရန ်အ ခွင့် ကုိ ĕှာ Æကံ Æက ေသာ် လည်း အ ချနိ ်မ ကျ ေသး သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် သူ မျှ မ ဖမ်း မ ဆီး Æက။-

31 ပ ရိ သတ် အ ထဲ မှ လ ူအ များ ပင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သက် ဝင် ယုံ Æကည် လာ Æက Çပီး လျှင် ``ေမ ĕိှ ယ
အ ĕှင် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ဤ အ ĕှင် ြပ သည် ထက် ပုိ မုိ များ ြပား ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် န ိမိတ် လ က္
ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ မည် ေလာ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန် အ ေစာင့် တပ် သား များ အား ေစ လွှတ် ြခင်း

32 ဤ သို့  ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ လ ူတို့  တီး တိးု ေြပာ ဆုိ ေန Æက သည် ကုိ ဖာ ရိ ĕဲှ များ
Æကား Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး
ရန ်အ ေစာင့် တပ် သား အ ချƌိ ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု Æက ၏။-

33 သ ခင် ေယ ɐƤှု က လ ူတို့  အား ``ငါ သည် သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူေခတ္တ  ခ ဏ သာ ေန Çပီး လျှင် ငါ ့ကုိ
ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ထံ သို့  ငါ သွား ရ မည်။-

34 သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ĕှာ ေသာ် လည်း ေတွ့ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ မှ တစ် ပါး ငါ ေရာက် ĕိှ မည့်
အ ရပ် သို့  သင် တို့  မ သွား Ćိင်ု Æက'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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35 ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  က ``ငါ တို့  ĕှာ ၍ မ ေတွ့ ေစ ရန် သူ သည် အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား ပါ မည် နည်း။
ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ေန ထုိင် ရာ ဂ ရိ Çမိƌ များ သို့  သွား ၍ ဂ ရိ အ မျÒိး သား တို့  အား ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ပါ
မည် ေလာ။-

36 သူ က `သင် တို့  ငါ ့ကုိ ĕှာ ေသာ် လည်း ေတွ့ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ ေရာက် ĕိှ မည့် အ ရပ် သို့  သင် တို့  မ သွား
Ćိင်ု Æက' ဟ ုဆုိ ေချ သည်။ ဤ စ ကား များ ၏ အ နက် ကား အ ဘယ် သို့  နည်း'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေမး ြမနး်
Æက ၏။
အ သက် ေရ စမ်း ေချာင်း

37 ပဲွ ေတာ် ၏ ေနာက် ဆုံး ေန ့Ćှင့် အ ေရး Èကီး ဆုံး ေန ့၌ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ရပ် လျက် ``ေရ ငတ်
သူ သည် ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍ ေသာက် ေလာ။့-✡

38 ကျမ်း စာ လာ သည် အ တိင်ုး `ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် သူ ၏ စိတ် Ćှ လံးု အ ထဲ မှ အ သက် ေရ သည် စမ်း
ေချာင်း သ ဖွယ် စီး ထွက် ေန လိမ့် မည်' '' ဟု ေÃကး ေÆကာ် ေတာ် မူ ၏။-✡

39 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဘုနး် အ သ ေရ ပွင့် ေတာ် မ မူ ေသး သ ြဖင့် ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ လည်း ကုိယ် ေတာ်
ကုိ သက် ဝင် ယုံ Æကည် သူ တို့  အား မ ေပး မ အပ် ရ ေသး ေပ။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  ခံ ယူ Æက ရ
မည့် ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ရည် မှတ် ၍ ဤ သို့  ေÃကး ေÆကာ် ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ၏။
လ ူတို့  စိတ် သ ေဘာ ကဲွ လွဲ Æက ြခင်း

40 ပ ရိ သတ် အ ထဲ မှ လ ူအ များ ပင် ဤ သို့  ကုိယ် ေတာ် ေÃကး ေÆကာ် ေတာ် မူ သည် ကုိ Æကား Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  က ``ဤ သူ သည် ဧ ကန ်ပင် ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

41 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  က ``ဤ သူ သည် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ Æက ၏။'' သို့  ရာ တင်ွ အ ချƌိ က
ေမ ĕိှ ယ သည် ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ ေပါ် ထွနး် ပါ မည် ေလာ။-

42 ေမ ĕိှ ယ သည် ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ သား ေြမး ြဖစ် လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ဒါ ဝိ
ဒ် ေန ထုိင် ခ့ဲ သည့် ဗက် လင် ရွာ မှ ေပါ် ထွနး် လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ကျမ်း စာ လာ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။-✡

43 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လ ူပ ရိ သတ် စိတ် သ ေဘာ ကဲွ လွဲ လျက် ေန Æက ၏။-
44လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး လို Æက ၏။ သို့  ေသာ် လည်း အ ဘယ် သူ မျှ မ ဖမ်း မ ဆီး Æက။
ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ ယုံ Æကည် ြခင်း ကင်း မ့ဲ မှု

45 အ ေစာင့် တပ် သား များ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ ထံ သို့  ြပန ်လာ Æက ေသာ အ ခါ
သူ တို့  က ``အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ သူ့ ကုိ သင် တို့  ဖမ်း ဆီး ေခါ် ေဆာင် ၍ မ လာ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး Æက ၏။

46အ ေစာင့် တပ် သား များ က ``ဤ သူ ေဟာ ေြပာ သ က့ဲ သို့  မည် သူ မျှ မ ေဟာ စ ဖူး ပါ'' ဟု ဆုိ Æက ၏။
47 ဖာ ရိ ĕဲှ များ က ``သင် တို့  သည် လည်း သူ ၏ လှည့် စား ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက Çပီ ေလာ။-
48 ငါ တို့  ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ အ ထဲ မှ တစ် ဦး တစ် ေယာက် သည် ထုိ သူ ကုိ ယုံ Æကည်
ပါ သ ေလာ။-

49 ဤ လ ူထု သည် ပ ညတ် တ ရား ကုိ မ သိ ေသာ ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ Æက
ရ Çပီ တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

50 ထုိ သူ အ ထဲ တင်ွ န ိေကာ ဒင် ပါ ၏။ သူ သည် ယ ခင် က သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ထံ ေတာ် သို့  လာ ဖူး ၏။-✡
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51 န ိေကာ ဒင် က ``ငါ တို့  တ ရား အ ရ အ ဘယ် အ မှု ကုိ ကူး လနွ ်ေÆကာင်း စစ် ေဆး ြခင်း ကုိ မ ြပÒ၊
တ ရား ခံ အား ေချ ပ ေြပာ ဆုိ ခွင့် ကုိ လည်း မ ေပး ဘဲ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ အ ြပစ် စီ ရင် Ćိင်ု ပါ သ ေလာ''
ဟ ုဆုိ ၏။

52 ထုိ သူ တို့  က ``သင် သည် လည်း ဂါ လိ လဲ ြပည် သား ေပ ေလာ။ ကျမ်း စာ ေတာ် ကုိ ေလ ့လာ Æကည့်
ပါ လျှင် ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ အ ဘယ် ပ ေရာ ဖက် မျှ မ ေပါ် ထွနး် သည် ကုိ သင် သိ ရ လိမ့် မည်'' ဟု ဆုိ Æက ၏။

8
ေမျာက် မ ထား ေန စä် အ ဖမ်း ခံ ရ သည့် အ မျÒိး သ မီး

1 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အိမ် သို့  အ သီး သီး ြပန ်သွား Æက ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု မူ ကား
သံ လင်ွ ေတာင် သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။-

2 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် ေစာ ေစာ ဗိ မာန ်ေတာ် သို့ တစ် ဖန ်Ãက ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့
သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိင် ေတာ် မူ လျက် ထုိ သူ တို့  အား ေဟာ ေြပာ
သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။-

3 ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ သည် အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် ကုိ အ ထံ ေတာ် သို့
ေခါ် ခ့ဲ Æက ၏။ သူ သည် ေမျာက် မ ထား ေန စä် အ ဖမ်း ခံ ရ ြခင်း ြဖစ် ၏။ ကျမ်း တတ် ဆ ရာ
များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် အ မျÒိး သ မီး ကုိ မိ မိ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ေစ Çပီး လျှင်၊-

4 သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ဤ မိနး် မ ေမျာက် မ ထား သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  လက် ပူး
လက် Æကပ် ဖမ်း မိ ပါ ၏။-

5 ပ ညတ် တ ရား တင်ွ ေမာ ေĕှ က ထုိ သို့  ေသာ မိနး် မ မျÒိး ကုိ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ေပါက် ၍ သတ် ရ မည် ဟု
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ပ ညတ် ခ့ဲ ပါ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် မည် သို့  ဆုိ ပါ မည် နည်း'' ဟု ေလျှာက် Æက ၏။-✡

6 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ Ćိင်ု ရန် ဤ သို့  အ ကွက် ဆင် ၍ ေလျှာက် ထား Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ငံု့  ၍ ေြမ ေပါ် တင်ွ လက် ညųÒိး ေတာ် ြဖင့် ေရး ြခစ် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။

7 ထုိ သူ တို့  သည် ထပ် ကာ ထပ် ကာ ေမး ြမနး် ေလျှာက် ထား Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည်
ေမာ် ၍ Æကည့် ေတာ် မူ လျက် ``သင် တို့  အ နက် အ ြပစ် ကင်း သူ သည် ဦး စွာ ပ ထ မ သူ့ ကုိ
ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ေပါက် ပါ ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

8 ထုိ ေနာက် ငံု့  ၍ ေြမ ေပါ် တင်ွ ေရး ြခစ် လျက် ေန ေတာ် မူ ြပန ်၏။-
9 ထုိ သူ တို့  သည် ဤ သို့  ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ Æကား Æက ေသာ အ ခါ အ သက် Èကီး သူ များ
က အ စ ြပÒ ၍ တစ် ေယာက် Çပီး တစ် ေယာက် ထွက် သွား Æက ၏။-

10 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေမာ် ၍ Æကည့် ေတာ် မူ ြပန် လျှင် ``အ ချင်း အ မျÒိး သ မီး၊ ထုိ သူ တို့  ကား
အ ဘယ် မှာ နည်း။ သင့် အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် မည့် သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

11 ထုိ အ ခါ အ မျÒိး သ မီး က ``အ ĕှင်၊ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ ေတာ ့ပါ'' ဟ ုြပန ်လည် ၍ ေလျှာက် ထား ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် လည်း သင့် အား အ ြပစ် ဒဏ် မ စီ ရင် Çပီ။ သွား ေလာ။့ ေနာက် တစ် ဖန ်အ ြပစ်
မ ြပÒ Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။]✡
ေလာ က ၏ အ လင်း ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု

✡ 8:5 ဝတ်၊ ၂၀:၁၀။ တရား၊ ၂၂:၂၂-၂၄။ ✡ 8:11 ကျမ်း မူ အ များ Ćှင့် ေĕှး ဘာ သာ ြပန ်မူ များ တင်ွ (၈:၁-၁၁) မ ပါ မ ĕိှ ေချ။
အ ချƌိ မူ များ တင်ွ (ေယာ၊၂၁:၂၄) ေနာက် ပုိင်း ၌ ပါ ĕိှ ၏။ အ ချƌိ မူ များ တင်ွ (လ၊ု၂၁:၃၀) ေနာက် ပုိင်း ၌ ပါ ĕိှ ၏။ ကျမ်း မူ တစ် ခု တင်ွ
(ေယာ၊၇:၃၆) ေနာက် ပုိင်း ၌ ပါ ĕိှ ၏။
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12 တစ် ဖန ်သ ခင် ေယ ɐƤှု က ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  အား ``ငါ သည် ေလာ က ၏ အ လင်း ြဖစ် ၏။ ငါ ့ေနာက် သို့
လိက်ု ေသာ သူ သည် အ သက် ၏ အ လင်း ကုိ ရ ၍ အ ဘယ် အ ခါ မျှ အ ေမှာင် တင်ွ သွား လာ
ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

13 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  က ``သင် သည် ကုိယ့် အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ လျက် ေန ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင့် သက်
ေသ ခံ ချက် သည် မ ခုိင် လံ'ု' ဟ ုဆုိ Æက ၏။✡

14 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် ကုိယ့် အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ ေသာ် လည်း ငါ ၏ သက် ေသ ခံ ချက်
သည် ခုိင် လံ ု၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် အ ဘယ် အ ရပ် မှ လာ ၍ အ ဘယ် အ ရပ် သို့
သွား မည် ကုိ ငါ သိ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ သင် တို့ မူ ကား ငါ အ ဘယ် အ ရပ် မှ လာ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား မည် ကုိ လည်း ေကာင်း မ သိ Æက။-

15 သင် တို့  သည် လူ့ စံ ĆှÒနး် အ ရ စစ် ေဆး စီ ရင် တတ် Æက ၏။ ငါ မူ ကား မည် သူ့ ကုိ မျှ မ စစ်
ေဆး မ စီ ရင် Çပီ။-

16 အ ကယ် ၍ ငါ စစ် ေဆး စီ ရင် မည် ဆုိ ပါ က ငါ တစ် ဦး တည်း စစ် ေဆး စီ ရင် ြခင်း မ ဟတ်ု။
ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ခ မည်း ေတာ် သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ငါ ၏ စီ ရင် ချက်
သည် မှန ်ကန ်၏။-

17သင် တို့  ၏ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ``သက် ေသ Ćှစ် ဦး ထွက် ဆုိ လျှင် အ မှန ်ြဖစ် ၏'' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။-✡
18 ငါ သည် ကုိယ့် အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ ၏။ ငါ ့ ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ခ မည်း ေတာ် က လည်း
ငါ ့အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

19 ထုိ သူ တို့  က ``သင့် ခ မည်း ေတာ် ကား အ ဘယ် မှာ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ့ခ မည်း ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း မ သိ Æက။
အ ကယ် ၍ သင် တို့  ငါ ့ကုိ သိ ပါ မူ ငါ ့ ခ မည်း ေတာ် ကုိ လည်း သိ Æက မည်'' ဟ ုေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။

20 ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ စ ကား ေတာ် များ ကုိ ဗိ မာန် ေတာ် အ တင်ွး အ လှူ ခံ သတ္တာ များ ထား ရာ အ ခနး်
၌ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် စä် မိန ့ ်ေတာ် မူ သ တည်း။ သို့ ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ချနိ ်မ ကျ ေသး သ ြဖင့်
မည် သူ မျှ ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ ဖမ်း မ ဆီး Æက။
ငါ သွား ရာ သို့  သင် တို့  မ လိက်ု Ćိင်ု Æက

21 ထုိ မှ တစ် ဖန ်ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် ထွက် ခွာ သွား ရ မည်။ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ĕှာ Æက လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ် ၌ ေသ Æက လိမ့် မည်။ ငါ သွား မည့် အ ရပ် သို့ သင် တို့  မ လိက်ု Ćိင်ု Æက''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 သို့  ြဖစ် ၍ ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် များ က ``ငါ သွား မည့် အ ရပ် သို့  သင် တို့  မ လိက်ု Ćိင်ု Æက ဟ ုသူ ဆုိ ေချ သည်။
သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ သတ် ၍ ေသ မည် ေလာ'' ဟ ုေြပာ ဆုိ Æက ၏။

23 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  သည် ေအာက် ဘုံ သား များ ြဖစ် Æက ၏။ ငါ မူ ကား အ ထက် ဘုံ မှ လာ ၏။
သင် တို့  သည် ဤ ေလာ က သား များ ြဖစ် Æက ၏။ ငါ မူ ကား ဤ ေလာ က သား မ ဟတ်ု။-

24 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ် ၌ ေသ Æက လိမ့် မည် ဟ ုငါ ဆုိ သ တည်း။ ငါ သည်`ငါ ြဖစ်
သည် အ တိင်ုး ငါ ြဖစ် သည်' ကုိ သင် တို့  မ ယုံ Æကည် လျှင် သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ် ၌ ေသ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
✡ 8:12 မ၊ ၅:၁၄။ ေယာ၊ ၉:၅။ ✡ 8:13 ေယာ၊ ၅:၃၁။ ✡ 8:17 တရား၊ ၁၉:၁၅။
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25 ထုိ သူ တို့  က ``သင် သည် အ ဘယ် သူ နည်း'' ဟု ေမး Æက ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ အ ဘယ် သူ
ြဖစ် သည် ကုိ အ စ က တည်း က သင် တို့  အား ငါ ေြပာ ခ့ဲ Çပီ။-

26 သင် တို့  အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ငါ ေြပာ စ ရာ များ စွာ ĕိှ ၏။ သင် တို့  အား ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ စ ရာ
လည်း များ စွာ ĕိှ ၏။ ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် သစ္စာ ေတာ် အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ĕှင် ထံ မှ ငါ Æကား ရ သည့် တ ရား ကုိ သာ လျှင် ဤ ေလာ က သား တို့  အား ငါ ေဟာ ေြပာ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

27 ကုိယ် ေတာ် သည် ခ မည်း ေတာ် ကုိ ရည် မှတ် ၍ မိန ့် Âမက် လျက် ေန ေÆကာင်း ကုိ ထုိ သူ တို့  မ သိ Æက။-
28 ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် က ``လ ူသား ကုိ ေြမ မှ ေြမųာက် ထား Æက ေသာ အ ခါ မှ ငါ သည်`ငါ ြဖစ်
သည် အ တိင်ုး ငါ ြဖစ် သည်' ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ သည် ကုိယ် ပုိင် အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ အ ဘယ်
အ မှု ကုိ မျှ မ ြပÒ မူ ၍ မိ မိ အား ခ မည်း ေတာ် သွန ်သင် ေတာ် မူ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ
ကုိ သာ လျှင် ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သင် တို့  သိ Æက လိမ့် မည်။-

29 ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ĕှင်
Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ကုိ ငါ သည် အ ခါ ခပ် သိမ်း လပ်ု ေဆာင် သည် ြဖစ် ၍ ထုိ အ ĕှင် သည်
ငါ ့အား တစ် ကုိယ် တည်း စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မ မူ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

30ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ Æကား ရ ေသာ လူ အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။

ကျွန ်များ Ćှင့် လတ်ွ လပ် သူ များ
31 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ယုံ Æကည် သူ တို့  အား ``သင် တို့  သည် ငါ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် သည် အ တိင်ုး ြပÒ
ကျင့် Æက လျှင် ငါ ၏ တ ပည့် အ မှန ်ြဖစ် Æက ၏။-

32 သမ္မာ တ ရား ကုိ လည်း သိ သ ြဖင့် ထုိ သမ္မာ တ ရား သည် သင် တို့  အား လတ်ွ လပ် ေစ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

33 ထုိ သူ တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် ပါ ၏။ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ
တစ် ပါး ကျွန ်မ ြဖစ် ခ့ဲ ဘူး ပါ။ `သင် တို့  လတ်ွ လပ် လိမ့် မည်' ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။✡

34 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား အ ြပစ် ကူး သူ တိင်ုး သည်
အ ြပစ် ၏ ကျွန ်ြဖစ် ၏။-

35ကျွန ်သည် အိမ် မှာ အ စä် ေန သည် မ ဟတ်ု၊ သား မူ ကား အ စä် ေန ၏။-
36 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အား သား ေတာ် က လတ်ွ လပ် ေစ လျှင် သင် တို့  သည် ဧ ကန ်အ မှန ်လတ်ွ လပ်
Æက လိမ့် မည်။-

37 သင် တို့  သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး ြဖစ် သည် ကုိ ငါ သိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ငါ ၏ သွန ်သင်
ချက် ကုိ လက် မ ခံ လိ ုသ ြဖင့် ငါ ့ကုိ သတ် ရန် ÈကိÒး စား Æက ၏။-

38 ငါ သည် ငါ ့ခမည်း ေတာ် ထံ မှ သိ ĕိှ ေသာ အ ရာ များ ကုိ ေဟာ ေြပာ ၏။ သင် တို့  မူ ကား သင် တို့
အ ဖ èွှန ်Æကား သည့် အ တိင်ုး ြပÒ Æက ၏'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

39 ထုိ သူ တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ဖ သည် အာ ြဗ ဟံ ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
✡ 8:33 မ၊ ၃:၉။ လ၊ု ၃:၈။
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သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး များ ြဖစ် ပါ မူ အာ ြဗ ဟံ က့ဲ သို့
ြပÒ ကျင့် Æက လိမ့် မည်။-

40 ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ Æကား နာ ခ့ဲ ရ သည့် သမ္မာ တ ရား ကုိ သင် တို့  အား ေဟာ ေြပာ သူ ငါ ့
ကုိ သတ် ရန ်သင် တို့  Æကံ စည် လျက် ေန Æက ၏။ အာ ြဗ ဟံ ကား ဤ သို့  မ ကျင့် ခ့ဲ။-

41သင် တို့  သည် သင် တို့  အ ဖ က့ဲ သို့  ကျင့် Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဖ ခင် မ့ဲ ေမွး ေသာ သား များ မ ဟတ်ု။ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မှာ ဘု ရား
သ ခင် တည်း ဟ ူေသာ ဖ ခင် တစ် ပါး တည်း ĕိှ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

42 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ၏ အ ဖ ြဖစ် ပါ မူ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ချစ် Æက လိမ့်
မည်။ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ လာ ၍ ယ ခု ဤ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ၏။ ကုိယ် ပုိင်
အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ လာ သည် မ ဟတ်ု။ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

43 ငါ ေဟာ ေြပာ သည့် တ ရား ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့  နား မ လည် Æက သ နည်း။ သင် တို့  တင်ွ
ငါ ၏ တ ရား ကုိ နာ ယူ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် ၏။-

44 သင် တို့  ၏ အ ဖ သည် မာရ် နတ် ြဖစ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ ဖ ၏ အ လိ ုသို့  လိက်ု ၍ သင် တို့  ြပÒ
Æက ၏။ မာရ် နတ် သည် အ စ က ပင် လျှင် လူ သတ် သ မား ြဖစ် ၏။ သူ သည် သမ္မာ တ ရား
ကင်း မ့ဲ သူ ြဖစ် ၍ သမ္မာ တ ရား တင်ွ မ ကျင် လည်၊ လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ တတ် သူ ြဖစ် ၏။ သူ
သည် ကား မု သား ၏ အ ဖ ြဖစ် ၍ မိ မိ ပင် ကုိ ဇာ တိ သ ေဘာ အ ရ မု သား ကုိ ေြပာ တတ် ၏။-

45 ငါ သည် သစ္စာ စ ကား ကုိ ေြပာ ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ငါ ့ကုိ မ ယုံ Æက။-
46 ငါ သည် အ ြပစ် ကူး သူ ြဖစ် ေÆကာင်း အ ဘယ် သူ သက် ေသ ြပ Ćိင်ု သ နည်း။ ငါ သည် သစ္စာ စ ကား
ကုိ ေြပာ ဆုိ လျှင် အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့  မ ယုံ Æက သ နည်း။-

47 ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ မှ ြဖစ် ပွား သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် တတ် ၏။ သင်
တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ မှ ြဖစ် ပွား သူ များ မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် နား မ ေထာင် Æက'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် အာ ြဗ ဟံ
48 သူ တို့  က ``သင် သည် ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သား ြဖစ် သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ နတ် မိစ္ဆာ စဲွ ကပ် သူ ြဖစ်
သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ငါ တို့  စွပ် စဲွ သည် မှာ မ မှန ်ပါ ေလာ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

49 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် နတ် မိစ္ဆာ စဲွ ကပ် သူ မ ဟတ်ု။ ငါ သည် ငါ ့ခ မည်း ေတာ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် ၏။
သင် တို့  ကား ငါ ့ကုိ ɐƤှုတ် ချ Æက ၏။-

50 ငါ သည် မိ မိ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ မ ĕှာ။ ငါ ့ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ĕှာ ၍ ငါ ့ဘက် မှ စစ် ေÆကာ
စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် တစ် ပါး ĕိှ ၏။-

51 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ ့ စ ကား ကုိ နာ ယူ သူ သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ
ေသ ေဘး Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

52 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က ``သင် သည် နတ် မိစ္ဆာ စဲွ ကပ် ေန သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ယ ခု အ ခါ ငါ တို့ သိ Æက ပါ Çပီ။
အာ ြဗ ဟံ ကား ေသ လနွ ်ေလ Çပီ။ ပ ေရာ ဖက် များ သည် လည်း ထို့  အ တ ူပင်။ သို့  ပါ လျက် သင် က
`ငါ ၏ စ ကား ကုိ နာ ယူ သူ သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ ေသ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုဆုိ ေချ သည်။-
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53 သင် သည် ေသ လနွ ်သူ ငါ တို့  ၏ အ ဖ အာ ြဗ ဟံ ထက် ပင် Èကီး ြမတ် ပါ သ ေလာ။ ပ ေရာ ဖက် တို့
သည် လည်း ေသ လနွ ်ေလ Çပီ။ သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ဘယ် သူ ဟ ုထင် မှတ် ပါ သ နည်း'' ဟု
ေမး Æက ၏။

54 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် ပါ မူ ငါ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ သည် အ ချည်း
Ćှးီ ပင် ြဖစ် ၏။ ငါ ့ကုိ ချးီ ေြမųာက် သူ ကား ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် တည်း။ ထုိ အ ĕှင် ကုိ သင် တို့  ၏
ဘု ရား သ ခင် ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

55 သို့  ေသာ် လည်း ထုိ အ ĕှင် ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက။ ငါ မူ ကား သိ ၏။ အ ကယ် ၍ ငါ မ သိ ဟ ုဆုိ
လျှင် ငါ သည် သင် တို့  နည်း တ ူလိမ် လည် ေြပာ ဆုိ သူ ြဖစ် ေပ အံ။့ ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ကုိ
အ ကယ် ပင် သိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၏။-

56 သင် တို့  အ ဖ အာ ြဗ ဟံ သည် ငါ Ãက လာ မည့် ေခတ် ကာ လ Ćှင့် ÆကံÒ ÈကိÒက် ရ မည် ြဖစ်
၍ Ćှစ် ေထာင်း အား ရ ၏။ ထုိ ေခတ် ကာ လ Ćှင့် ÆကံÒ ÈကိÒက် ရ ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

57 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က ``သင် သည် အ သက် ငါး ဆယ် မျှ ပင် မ ĕိှ ေသး။ အ ဘယ် သို့  လျှင်
အာ ြဗ ဟံ ကုိ ြမင် ဖူး Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟု ဆုိ Æက ၏။

58သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား အာ ြဗ ဟံ မ ေမွး ဖွား မီ က ပင် ငါ ĕိှ Ćှင့် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

59 ထုိ သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ေပါက် ရန် ေကျာက် ခဲ များ ေကာက် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
ကုိယ် ေတာ် သည် တိမ်း ေĕှာင် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ထွက် ခွာ သွား ေတာ် မူ ၏။

9
ဝမ်း တင်ွး ပါ မျက် မ ြမင် တစ် ဦး ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း

1 ကုိယ် ေတာ် သည် လမ်း ေလျှာက် ၍ Ãက ေတာ် မူ စä် ဝမ်း တင်ွး ပါ မျက် မ ြမင် တစ် ဦး ကုိ ေတွ့ ĕိှ
ေတာ် မူ ၏။-

2 တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ဤ သူ မျက် စိ မ ြမင် သည် မှာ မိ မိ ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ေလာ၊ မိ ဘ
တို့  ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

3 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သူ ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် မ ဟတ်ု၊ မိ ဘ တို့  ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် လည်း မ ဟတ်ု။ သူ
မျက် စိ မ ြမင် ရ ြခင်း မှာ ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် သူ ၌ ထင် ĕှား လာ ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။-

4 ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ အ မှု ေတာ် ြမတ် ကုိ ေန ့အ ချနိ ်၌ ငါ တို့  လပ်ု ေဆာင် Æက ရ မည်။
အ ဘယ် သူ မျှ မ လပ်ု ေဆာင် Ćိင်ု သည့် ညဥƎ ်အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

5 ငါ သည် ဤ ေလာ က မှာ ĕိှ ေန စä် ေလာ က ၏ အ လင်း ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
6 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် ေြမ ေပါ် သို့  တံ ေတးွ ေထွး ၍ ɔရွှ Ǝံ ြပÒ လပ်ု ေတာ် မူ ၏။
မျက် မ ြမင် ၏ မျက် စိ ကုိ ɔရွှ Ǝံ Ćှင့် လးူ ၍၊-

7 ``သွား ေလာ၊့ ĕိှ ေလာင် ေရ ကန ်တင်ွ ေဆး ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ (ĕိှ ေလာင် ၏ အ နက် ကား
``ေစ လွှတ် သည်'' ဟ ုဆုိ လိ ုသ တည်း။) ထုိ သူ သည် သွား ၍ မျက် စိ ကုိ ေဆး Çပီး ေနာက် မျက် စိ ြမင် လျက်
ြပန ်လာ ၏။
✡ 9:5 မ၊ ၅:၁၄။ ေယာ၊ ၈:၁၂။
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8 သူ သည် သူ ေတာင်း စား ြဖစ် သ ြဖင့် ယ ခင် က သူ့ ကုိ ြမင် ဖူး သူ များ Ćှင့် အိမ် နးီ ချင်း များ က
``ဤ သူ သည် ထုိင် ၍ ေÆကး ေင ွေတာင်း ခံ ေလ့ ĕိှ သူ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

9 လ ူအ ချƌိ တို့  က ``ဟတ်ု ပါ သည်'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ က ``ထုိ သူ မ ဟတ်ု၊
ထုိ လ ူĆှင့် တ ူသူ ြဖစ် ၏'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ဆုိ Æက ၏။
သူ ကုိယ် တိင်ု က မူ ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ သူ ပင် တည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။
10လ ူတို့  က ``သင် အ ဘယ် သို့  မျက် စိ ြမင် လာ သ နည်း'' ဟ ုေမး Æက ၏။
11 ထုိ သူ က ``ေယ ɐƤှု ဆုိ သူ သည် ɔရွှ Ǝံ အ နည်း ငယ် လပ်ု ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ မျက် စိ ကုိ လးူ Çပီး လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု
အား ĕိှ ေလာင် ေရ ကန ်သို့  သွား ၍ မျက် စိ ကုိ ေဆး ခုိင်း ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သွား ၍ ေဆး
လိက်ု ရာ မျက် စိ ြမင် လာ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

12လ ူတို့  က ``ထုိ သူ သည် အ ဘယ် မှာ နည်း'' ဟု ေမး လျှင်၊
သူ ေတာင်း စား က ``အ ကျွĆ်ပ်ု မ သိ ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။
မျက် စိ ကု သ မှု အ ေÆကာင်း ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  စစ် ေဆး ြခင်း

13လ ူတို့  သည် ယ ခင် က မျက် မ ြမင် ြဖစ် ခ့ဲ သူ ကုိ ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ Æက ၏။-
14သ ခင် ေယ ɐƤှု ɔရွှ Ǝ ံြဖင့် ြပÒ လပ်ု ၍ ထုိ သူ ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ေန ့ကား ဥပုသ် ေန ့ြဖစ် သ တည်း။-
15 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် ထုိ သူ မျက် စိ အ လင်း ရ ĕိှ လာ ပုံ ကုိ ေမး ြမနး် Æက ၏။ ထုိ သူ က ``သူ သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ မျက် စိ ကုိ ɔရွှ Ǝံ Ćှင့် လးူ ေပး ပါ ၏။ ထုိ ေနာက် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မျက် စိ ကုိ ေဆး လိက်ု
ရာ မျက် စိ ြမင် လာ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

16 အ ချƌိ ေသာ ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  က ``ထုိ သူ သည် ဥ ပုသ် မ ေစာင့် သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ထံ မှ Ãက လာ သူ မ ဟတ်ု''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။
အ ချƌိ က မူ ``အ ြပစ် ကူး သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် ဤ သို့  ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ်
န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ဤ သို့  လျှင် ထုိ သူ တို့  သည်
အ ချင်း ချင်း စိတ် သ ေဘာ ကဲွ လွဲ လျက် ေန Æက ၏။

17 ထို့  ေÆကာင့် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် မျက် မ ြမင် ြဖစ် ခ့ဲ ဖူး သူ အား ``သင့် ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ သူ သည် အ ဘယ်
သို့  ေသာ သူ ြဖစ် သ နည်း'' ဟ ုတစ် ဖန ်ေမး ြပန် Æက ၏။
ထုိ သူ က ``ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုေြဖ Æကား ၏။
18 သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် ယ ခင် က ထုိ သူ မျက် မ ြမင် ြဖစ် ခ့ဲ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ယ ခု မျက် စိ ြမင် လာ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း မ ယုံ သ ြဖင့် သူ့ မိ ဘ တို့  ကုိ ေခါ် ၍ ေမး Æက ၏။-

19 သူ တို့  က ``ဤ သူ သည် သင် တို့  ၏ သား ေလာ။ သင် တို့  ေြပာ သည် အ တိင်ုး ဝမ်း တင်ွး ပါ မျက် မ ြမင်
ေလာ။ သို့  မှန ်လျှင် သူ သည် အ ဘယ် သို့  ယ ခု မျက် စိ ြမင် သ နည်း'' ဟ ုေမး Æက ၏။

20 မိ ဘ တို့  က ``ဤ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ သား မှန ်ပါ ၏။ ဝမ်း တင်ွး ပါ မျက် မ ြမင် ြဖစ်
ေÆကာင်း လည်း မှန ်ပါ ၏။-

21 သို့  ရာ တင်ွ အ ဘယ် နည်း ြဖင့် သူ့ မျက် စိ ြမင် လာ သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ သိ ပါ။ သူ့ အား အ
ဘယ် သူ မျက် စိ ြမင် ေစ သည် ကုိ လည်း မ သိ ပါ။ သူ သည် အ ရွယ် ေရာက် ပါ Çပီ။ သူ့ အား ေမး ပါ။
သူ့ အ ေÆကာင်း ကုိ သူ ကုိယ် တိင်ု ေြပာ ြပ Ćိင်ု ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေြဖ Æကား Æက ၏။-
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22 ဤ သို့  ေြဖ Æကား Æက ြခင်း မှာ ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  ကုိ ေÆကာက် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
ကုိယ် ေတာ် အား ေမ ĕိှ ယ အ ြဖစ် ြဖင့် အ သိ အ မှတ် ြပÒ သူ မှန ်သ မျှ အား တ ရား ဇ ရပ် မှ ထုတ် ပယ် ရန်
ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  သ ေဘာ တ ူဆုံး ြဖတ် ထား Çပီး ြဖစ် သ တည်း။-

23 ထို့  ေÆကာင့် မိ ဘ တို့  က ``သူ သည် အ ရွယ် ေရာက် Çပီ ြဖစ် ၍ သူ့ အား ေမး ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။
24 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် မျက် မ ြမင် ြဖစ် ခ့ဲ ဖူး သူ ကုိ ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် ေခါ် Çပီး ``ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ
တင်ွ ဟတ်ု မှန ်ရာ ကုိ ေြပာ ပါ ေလာ။့ သင့် အား မျက် စိ ြမင် ေစ ေသာ သူ သည် အ ြပစ် ကူး သူ
ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

25 ထုိ သူ က ``ဤ သူ သည် အ ြပစ် ကူး သူ ြဖစ် သည် မ ြဖစ် သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု မ သိ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
ယ ခင် က မျက် စိ ကွယ် ၍ ယ ခု မျက် စိ ြမင် လာ သည် ကုိ သာ လျှင် သိ ပါ ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။

26 ထုိ သူ တို့  က ``သူ သည် သင့် ကုိ မည် သို့  ြပÒ သ နည်း။ အ ဘယ် သို့  သင် ၏ မျက် စိ ကုိ ြမင် ေစ သ နည်း''
ဟ ုေမး Æက ၏။

27 ထုိ သူ က ``သင် တို့  အား အ ကျွĆ်ပ်ု တစ် Èကိမ် ေဖာ် ြပ Çပီး ပါ Çပီ။ သင် တို့  နား မ ေထာင် Æက။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ထပ် ၍ Æကား လိ ုÆက ပါ သ နည်း။ သင် တို့  သည် လည်း သူ ၏ တ ပည့် ြဖစ် လိ ုÆက ပါ သ ေလာ''
ဟ ုြပန ်၍ ေမး ၏။

28 ထုိ သူ တို့  က သူ့ အား ``သင် သာ လျှင် သူ့ တ ပည့် ြဖစ် ၏။ ငါ တို့  ကား ေမာ ေĕှ ၏ တ ပည့် များ ြဖစ် ၏။-
29 ဘု ရား သ ခင် သည် ေမာ ေĕှ အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။ ဤ သူ
သည် အ ဘယ် က လာ သည် ကုိ ပင် ငါ တို့  မ သိ Æက'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

30 မျက် မ ြမင် ြဖစ် ခ့ဲ ဖူး သူ က ``သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား မျက် စိ ြမင် ေစ သူ ြဖစ် ပါ ၏။ သို့  ပါ လျက်
သင် တို့  သည် ထုိ သူ အ ဘယ် က လာ သည် ကုိ မ သိ Æက သည် မှာ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေလ စွ။-

31 ဘု ရား သ ခင် သည် အ ြပစ် ကူး သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မ မူ ပါ။ ကုိယ်
ေတာ် အား ကုိင်း ɐƤှု ိ င်း Ƥုိ ေသ လျက် အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး လပ်ု ေဆာင် ေသာ သူ ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ
ကုိ သာ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။-

32 ဝမ်း တင်ွး ပါ မျက် မ ြမင် ကုိ တစ် စုံ တစ် ေယာက် က မျက် စိ ြမင် ေစ Ćိင်ု သည် ဟ ူ၍ ကမ္ဘာ ဦး မှ စ
၍ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ Æကား စ ဖူး။-

33 ဤ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ Ãက လာ သူ မ ဟတ်ု လျှင် အ ဘယ် အ မှု ကုိ မျှ မ တတ် Ćိင်ု ပါ''
ဟ ုဆုိ ၏။

34 ထုိ သူ တို့  က ``သင် သည် ဝမ်း တင်ွး ပါ အ ြပစ် Ćှင့် Èကီး ြပင်း လာ သူ ြဖစ် ပါ လျက် ငါ တို့  အား
သွန ်သင် ေန ပါ သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၍ တ ရား ဇ ရပ် မှ Ćှင် ထုတ် လိက်ု Æက ၏။
ဝိ ညာä် မျက် စိ ကွယ် ြခင်း

35 ဤ သို့  Ćှင် ထုတ် လိက်ု ေÆကာင်း ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု Æကား ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ထုိ သူ ကုိ ေတွ့ ေတာ် မူ လျှင်
``သင် သည် လ ူသား ကုိ ယုံ Æကည် ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

36 ထုိ သူ က ``အ ĕှင်၊ လ ူသား ကား အ ဘယ် သူ ြဖစ် ပါ သ နည်း။ အ ကျွĆ်ပ်ု ယုံ Ćိင်ု ရန ်လ ူသား သည်
မည် သူ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

37 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သူ့ ကုိ သင် ြမင် ဖူး ၏။ သူ သည် ကား ယ ခု သင် Ćှင့် စ ကား ေြပာ ေန သူ ပင် တည်း''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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38 မျက် မ ြမင် ြဖစ် ခ့ဲ ဖူး သူ က ``အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ယုံ Æကည် ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ပျပ် ဝပ်
ĕိှ ခုိး ေလ ၏။

39 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``မျက် မ ြမင် တို့  မျက် စိ ြမင် Æက ေစ ရန ်Ćှင့် မျက် စိ ြမင် သူ တို့  မျက် စိ အ လင်း
ကွယ် Æက ေစ ရန ်စီ ရင် ချ မှတ် အံ ့ေသာ ငှာ ဤ ေလာ က သို့  ငါ Ãက လာ ြခင်း ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

40 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ နးီ တင်ွ ĕိှ ေန Æက ေသာ ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  သည် ထုိ စ ကား ေတာ် ကုိ Æကား သ ြဖင့် ``အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  သည် လည်း မျက် မ ြမင် များ ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ လို ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး Æက ၏။

41 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  သည် မျက် မ ြမင် များ ြဖစ် ပါ မူ အ ြပစ် ĕိှ Æက မည် မ ဟတ်ု။ ယ ခု မူ
ကား သင် တို့  က `ငါ တို့  သည် မျက် စိ ြမင် ပါ သည်' ဟ ုဆုိ Æက သ ြဖင့် သင် တို့  တင်ွ အ ြပစ် ĕိှ လျက်
ေန သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

10
သုိး ထိနး် ပုံ ဥ ပ မာ

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား သုိး ြခံ ထဲ သို့  တံ ခါး ေပါက် က မ ဝင် ဘဲ
အ ြခား နည်း ြဖင့် ေကျာ် ဝင် သူ သည် သူ ခုိး ဋ္ဌား ြပ ြဖစ် ၏။-

2 တံ ခါး ေပါက် က ဝင် သူ မူ ကား သုိး ထိနး် ြဖစ် ၏။-
3 သုိး ထိနး် အား တံ ခါး ေစာင့် သည် တံ ခါး ဖွင့် ၍ ေပး တတ် ၏။ သုိး တို့  သည် သူ ၏ အ သံ ကုိ နား
ေထာင် တတ် Æက ၏။ သူ သည် သုိး တို့  ကုိ နာ မည် ြဖင့် ေခါ် ၍ သုိး ြခံ မှ ထုတ် ေဆာင် တတ် ၏။-

4 သုိး တို့  ကုိ ထုတ် Çပီး လျှင် သုိး တို့  ၏ အ ေĕှƎ က ဦး ေဆာင် ၍ သွား တတ် ၏။ သုိး တို့  သည် သူ့ အ သံ
ကုိ သိ သ ြဖင့် ေနာက် က လိက်ု Æက ၏။-

5 သုိး တို့  သည် သူ စိမ်း ၏ ေနာက် သို့  မူ လိက်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ သူ စိမ်း ၏ အ သံ ကုိ မ သိ သ ြဖင့် သူ့
ထံ မှ ထွက် ေြပး Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

6 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဤ ပုံ ဥ ပ မာ ကုိ ထုိ သူ တို့ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ပုံ ဥ ပ မာ
ေတာ် ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ နား မ လည် Æက။

သုိး ထိနး် ေကာင်း ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု
7 ထို့  ေÆကာင့် တစ် ဖန ်သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ မှန ်အ ကန် သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ သည် သုိး တို့  ဝင်
ေသာ တံ ခါး ေပါက် ြဖစ် ၏။-

8 ငါ ့ေĕှƎ တင်ွ ေရာက် ĕိှ လာ သူ အား လံးု သည် သူ ခုိး ဋ္ ဌား ြပ များ ြဖစ် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သုိး တို့  သည်
ထုိ သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။-

9 ငါ သည် တံ ခါး ေပါက် ြဖစ် ၏။ ထုိ တံ ခါး ေပါက် ြဖင့် ဝင် သူ သည် ေဘး Ćှင့် ကင်း လတ်ွ ၍ ဝင် ထွက်
သွား လာ လျက် ကျက် စား ရာ ကုိ ေတွ့ ရ လိမ့် မည်။-

10 သူ ခုိး သည် ခုိး ယူ သတ် ြဖတ် ဖျက် ဆီး ရန ်သာ လာ ၏။ ငါ မူ ကား သင် တို့  အ သက် ĕှင် Æက ေစ Ƥုံ
မျှ သာ မ က Ãကယ် ဝ ြပည့် စုံ ေသာ အ သက် ကုိ ĕှင် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်လာ သ တည်း။

11 ``ငါ သည် သုိး ထိနး် ေကာင်း ြဖစ် ၏။ သုိး ထိနး် ေကာင်း သည် သုိး များ အ တက်ွ
အ သက် ကုိ စွန ့ ်တတ် ၏။-
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12 သူ ငှား သည် သုိး ထိနး် မ ဟတ်ု။ သုိး ĕှင် လည်း မ ဟတ်ု သ ြဖင့် ဝံ ပု ေလ ွလာ သည် ကုိ ြမင် လျှင်
သုိး တို့  ကုိ စွန ့ ်၍ ထွက် ေြပး တတ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဝံ ပု ေလ ွသည် သုိး တို့  ကုိ ကုိက် ဖမ်း ၍ က စဥƎ ်က ရဲ ြဖစ် ေစ
တတ် ၏။-

13 သူ ငှား သည် သူ ငှား ြဖစ် သည့် အ ေလျာက် သုိး တို့ ကုိ ဂ Ƥု မ စုိက် ဘဲ ထွက် ေြပး တတ် ၏။-
14-15 ငါ သည် သုိး ထိနး် ေကာင်း ြဖစ် ၏။ ခ မည်း ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ သိ ေတာ် မူ ၍
ငါ သည် လည်း ခ မည်း ေတာ် ကုိ သိ သ က့ဲ သို့ ငါ သည် သုိး တို့  ကုိ သိ ၍ သုိး တို့  သည် လည်း ငါ ့ကုိ သိ Æက ၏။
ငါ သည် သုိး များ အ တက်ွ အ သက် ကုိ စွန ့ ်၏။-✡

16 ဤ သုိး ြခံ သို့  မ ဝင် သည့် အ ြခား သုိး များ ကုိ လည်း ငါ ပုိင် ေသး ၏။ ထုိ သုိး တို့  ကုိ ငါ ေဆာင် သွင်း
ရ ဦး မည်။ သူ တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သုိး အပ်ု တစ် အပ်ု၊ သုိး ထိနး်
တစ် ပါး တည်း ြဖစ် လိမ့် မည်။

17 ``ငါ သည် အ သက် ကုိ တစ် ဖန ်ြပန ်လည် ရ ĕိှ ေစ ရန် ကုိယ့် အ သက် ကုိ စွန ့ ်ေသာ ေÆကာင့် ခ မည်း ေတာ်
သည် ငါ ့ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ၏။-

18 အ ဘယ် သူ မျှ ငါ ့အသက် ကုိ စွန ့ ်ေစ သည် မ ဟတ်ု။ ငါ ့အ လိ ုအ ေလျာက် စွန ့ ်ြခင်း ြဖစ် ၏။ ငါ ့မှာ
အ သက် ကုိ စွန ့ ်ပုိင် ခွင့်၊ ြပန ်ယူ ပုိင် ခွင့် ĕိှ ၏။ ဤ သို့  ြပÒ ရန ်ခ မည်း ေတာ် က ငါ ့အား ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

19ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် လ ူတို့  သည် စိတ် သ ေဘာ ကဲွ လွဲ သွား Æက ြပန ်၏။-
20 လ ူအ ချƌိ တို့  က ``ဤ သူ သည် နတ် မိစ္ဆာ စဲွ ကပ် ေသာ သူ Ƥူး ြဖစ် ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ့ စ ကား
ကုိ သင် တို့  နား ေထာင် Æက သ နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

21 သို့  ရာ တင်ွ အ ြခား သူ တို့  က ``နတ် မိစ္ဆာ စဲွ ကပ် သူ သည် ဤ သို့  ေသာ စ ကား ကုိ မ ေြပာ မ ဆုိ Ćိင်ု ရာ။
နတ် မိစ္ဆာ စဲွ ကပ် သူ သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် မျက် မ ြမင် များ ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် အား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ ပစ် ပယ် Æက ြခင်း

22 ထုိ အ ချနိ ်၌ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဆက် ကပ် သည့် ပဲွ ေတာ် ကျ ေရာက် လျက် ĕိှ ၏။ ထုိ
အ ခါ ကား ေဆာင်း ရာ သီ ြဖစ် ၏။-

23သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ĕိှ ေĕှာ လ မုန် မုခ် တင်ွ စ◌င်္Æကံ သွား လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-
24 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဝနး် ရံ လျက် ``သင် သည် အ ဘယ် မျှ Æကာ ေအာင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့
အား စိတ် ဒွိ ဟ ြဖစ် ေစ ပါ မည် နည်း။ အ ကယ် ၍ သင် သည် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် ပါ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
အ တည့် အ လင်း ေြပာ ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

25 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  အား ငါ ေြပာ Çပီး ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  မ ယုံ Æက။ ခ မည်း ေတာ် ခွင့်
ြပÒ ေတာ် မူ ချက် အ ရ ငါ ြပÒ သည့် အ မှု အ ရာ များ က ငါ ့အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ လျက် ĕိှ ၏။-

26သင် တို့  သည် ငါ ၏ သုိး များ မ ဟတ်ု သ ြဖင့် ငါ ့ကုိ မ ယုံ Æက။-
27 ငါ ၏ သုိး တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ၏။ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ သိ ၍ သူ တို့  သည် လည်း ငါ ့
ေနာက် သို့  လိက်ု Æက ၏။-

28 ငါ သည် သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ေပး သည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေသ ြခင်း Ćှင့် အ စä် မ ြပတ် ကင်း
လတ်ွ Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ် သူ မျှ သူ တို့  ကုိ ငါ ့လက် မှ လ ုယူ ၍ မ ရ Ćိင်ု။-
✡ 10:14-15 မ၊ ၁၁:၂၇။ လ၊ု ၁၀:၂၂။
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29 သူ တို့  ကုိ ငါ ့အား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ခ မည်း ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ သူ တို့  ထက်
Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ မည် သူ မျှ သုိး တို့  ကုိ ခ မည်း ေတာ် ၏ လက် မှ မ လ ုမ ယူ Ćိင်ု။-

30 ခ မည်း ေတာ် Ćှင့် ငါ သည် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
31 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေပါက် ရန် ခဲ များ ကုိ ေကာက် ြပန ်၏။-
32 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ခ မည်း ေတာ် ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ သည် ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ မှု များ
ကုိ ြပÒ ခ့ဲ ၏။ ၎င်း အ မှု များ အ နက် အ ဘယ် အ မှု ေÆကာင့် ငါ ့အား သင် တို့  ခဲ Ćှင့် ေပါက် လို Æက သ နည်း''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

33 သူ တို့  က ``ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ မှု တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ သင် ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် ခဲ Ćှင့် ေပါက် မည် မ ဟတ်ု။
သင် သည် လ ူစင် စစ် ြဖစ် ပါ လျက် ဘု ရား ေယာင် ေဆာင် ကာ ဘု ရား သ ခင် အား ြပစ် မှား သည့် စ ကား
ကုိ ေြပာ ေသာ ေÆကာင့် ခဲ Ćှင့် ေပါက် မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။✡

34သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ တို့  ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ဘု ရား သ ခင် က `သင် တို့  သည် ဘု ရား များ ြဖစ် Æက ၏'ဟု
ေဖာ် ြပ ထား ေလ သည်။-✡

35ကျမ်း စာ ေတာ် ေဖာ် ြပ သည့် အ ရာ များ သည်အ စä် မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင်
က မိ မိ ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ရ သူ တို့  အား `ဘု ရား များ' ဟ ုေဖာ် ြပ သည်။-

36 ခ မည်း ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ေရွး ချယ် ၍ဤ ေလာ က သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ `ငါ သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် သည်' ဟ ုဆုိ ေသာ အ ခါ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ြပစ် မှား သည့် စ ကား
ကုိ ေြပာ သည် ဟ ုအ ဘယ် သို့  လျှင် သင် တို့  ဆုိ Ćိင်ု Æက သ နည်း။-

37 ခ မည်း ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် များ ကုိ ငါ မ ေဆာင် ရွက် လျှင် ငါ ့အား မ ယုံ Æကည် Æက Ćှင့်။-
38 ေဆာင် ရွက် လျှင် မူ ကား ငါ ့ကုိ မ ယုံ ေသာ် လည်း ငါ ၏ ေဆာင် ရွက် ချက် များ ကုိ ယုံ Æက ေလာ။့
သို့ မှ သာ လျှင် ခ မည်း ေတာ် သည် ငါ Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ေတာ် မူ လျက် ငါ သည် လည်း
ခ မည်း ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ သည် ကုိ သင် တို့  သိ ြမင် နား လည် Æက လိမ့် မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

39 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး ရန် ÈကိÒး စား Æက ြပန ်၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည်
ေĕှာင် တိမ်း ၍ Ãက သွား ေတာ် မူ ၏။

40 ကုိယ် ေတာ် သည် ေယာ် ဒန ်ြမစ် တစ် ဖက် ကမ်း ĕိှ ယ ခင် ေယာ ဟန ်ဗတ္ တိ ဇံ ◌င်္မ ဂ လာ ေပး ရာ အ ရပ်
သို့  ြပန ်လည် Ãက သွား ေတာ် မူ ၍ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ေန ေတာ် မူ ၏။-✡

41 လ ူအ များ အ ြပား ပင် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ၏။ သူ တို့  က ``ေယာ ဟန ်သည် အ ဘယ် အံ့
ဖွယ် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ကုိ မျှ မ ြပ ခ့ဲ။ သို့  ရာ တင်ွ ဤ သူ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေယာ ဟန်
ေြပာ သ မျှ မှန ်ေပ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

42 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ အ ရပ် တင်ွ လ ူအ ေြမာက် အြမား ပင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။
11

လာ ဇ Ƥု ေသ ဆုံး ြခင်း
1 ေဗ သ န ိရွာ သား လာ ဇ Ƥု ဆုိ သူ သည် ဖျား နာ လျက် ĕိှ ၏။ ေဗ သ န ိရွာ တင်ွ ညီ အစ် မ ြဖစ် Æက
ေသာ မာ ရိ Ćှင့် မာ သ တို့  ေန ထုိင် Æက ၏။-✡
✡ 10:33 ဝတ်၊ ၂၄:၁၆။ ✡ 10:34 ဆာ၊ ၈၂:၆။ ✡ 10:40 ေယာ၊ ၁:၂၈။ ✡ 11:1 လ၊ု ၁၀:၃၈-၃၉။
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2 (ဤ မာ ရိ ကား သခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေြခ ေတာ် ထက် မှာ ဆီ ေမွှး သွနး် ေလာင်း ၍ မိ မိ ဆံ ပင် ြဖင့် သုတ်
ေပး သူ ြဖစ် ၏။ ဖျား နာ ေန သူ လာ ဇ Ƥု သည် ဤ မာ ရိ ၏ ေမာင် တည်း။)-✡

3 ညီ အစ် မ Ćှစ် ေယာက် တို့  က ``အ ĕှင်၊ အ ĕှင် ချစ် ေတာ် မူ ေသာ သူ သည် ဖျား နာ လျက် ေန ပါ ၏''
ဟ ုသ ခင် ေယ ɐƤှု ထံ သို့  သ တင်း ေပး ပို့  လိက်ု Æက ၏။

4 ကုိယ် ေတာ် က ``ဤ ေရာ ဂါ သည် ေသ ေစ မည့် ေရာ ဂါ မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ
ေရ ေတာ် ကုိ ထွနး် ေတာက် ေစ မည့် ေရာ ဂါ ြဖစ် ၏။ ထုိ ေရာ ဂါ အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား
ေတာ် သည် လည်း ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် အံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

5သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မာ သ Ćှင့် ညီ မ မာ ရိ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လာ ဇ Ƥု ကုိ လည်း ေကာင်း ချစ် ေတာ် မူ ၏။-
6 လာ ဇ Ƥု ဖျား နာ ေန ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေတာ် မူ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ေရာက် ĕိှ ရာ အ ရပ်
တင်ွ Ćှစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ဆက် ၍ ေန ေတာ် မူ ၏။-

7 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က ``ယု ဒ ြပည် သို့  ငါ တို့ တစ် ဖန ်သွား Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုတ ပ ည့် ေတာ် တို့
အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား မ Æကာ မီ က ပင် ခဲ Ćှင့် ေပါက်
ရန ်ÈကိÒး စား Æက ပါ ၏။ ထုိ အ ရပ် သို့  တစ် ဖန် Ãက ေတာ် မူ ဦး မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

9 ကုိယ် ေတာ် က ``တစ် ေန ့တင်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ် နာ ရီ ĕိှ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ေန ့အ ချနိ ်၌ သွား လာ သူ
သည် ေန ၏ အ လင်း ေရာင် ကုိ ြမင် ရ သ ြဖင့် ခ လတ်ု မ ထိ ဘဲ ေကာင်း စွာ သွား လာ Ćိင်ု ၏။-

10 ည အ ချနိ ်၌ သွား လာ သူ မူ ကား အ လင်း ေရာင် ကုိ မ ရ သ ြဖင့် ခ လတ်ု ထိ ၍ လဲ တတ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

11 ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ``ငါ တို့  ၏ အ ေဆွ လာ ဇ Ƥု သည် အိပ် ေပျာ် လျက် ေန
၏။ သူ့ ကုိ ĆှÒိး ရန ်ငါ သွား မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

12 တ ပည့် ေတာ် တို့  က ``အ ĕှင်၊ သူ သည် အိပ် ေပျာ် လျက် ေန ပါ မူ ကျနး် မာ လာ ပါ လိမ့် မည်'' ဟု
ေလျှာက် Æက ၏။

13 သ ခင် ေယ ɐƤှု က လာ ဇ Ƥု ေသ ေÆကာင်း ကုိ ရည် မှတ် ၍ ထုိ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ် လည်း သာ
မန ်အိပ် ေပျာ် ေÆကာင်း ကုိ ဆုိ လိ ုေတာ် မူ သည် ဟ ုတ ပည့် ေတာ် တို့  ထင် မှတ် Æက ၏။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``လာ ဇ Ƥု သည် ေသ Çပီ။-
15 ထုိ အ ရပ် ၌ ငါ မ ĕိှ ခ့ဲ သည် မှာ သင် တို့  ယုံ Æကည် လာ Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ တက်ွ
ငါ ဝမ်း ေြမာက် ၏။ သူ့ ထံ သို့  သွား Æက ကုန ်အံ'့' ဟု ပွင့် လင်း စွာ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

16 (အ ƒမာ ပူး ဟ ုနာ မည် တင်ွ သည့်) ေသာ မ က ``ငါ တို့  သည် လည်း သ ခင် Ćှင့် အ တ ူအ ေသ ခံ ရန်
လိက်ု သွား Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုမိ မိ ၏ အ ေဖာ် တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေြပာ ဆုိ ၏။

အ သက် ĕှင် ြခင်း Ćှင့် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း အ ĕှင် ေယ ɐƤှု
17 သ ခင် ေယ ɐƤှု ေရာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ လာ ဇ Ƥု အား သ ◌င်္ ÇဂိÒဟ် ခ့ဲ သည် မှာ ေလး ရက် မျှ ĕိှ Çပီ ြဖစ်
ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

18 ေဗ သ န ိရွာ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် Ćှစ် မုိင် ပင် မ ေဝး ေချ။
✡ 11:2 ေယာ၊ ၁၂:၃။
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19 ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေြမာက် အ ြမား ပင် မာ ရိ Ćှင့် မာ သ တို့  ၏ ေမာင် ေသ ဆုံး ေသာ
ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ Ćှစ် သိမ့် ရန ်လာ ေရာက် Æက ၏။

20 မာ သ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ Æကား လျှင် ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ ရန် ထွက် သွား ၏။
မာ ရိ မူ ကား အိမ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ရစ် ၏။-

21 မာ သ က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ĕှင် သာ ဤ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ ခ့ဲ ပါ မူ ကျွန ်မ ၏ ေမာင် ေသ မည် မ ဟတ်ု ပါ။-
22 ယ ခု ပင် လျှင် အ ĕှင် ေတာင်း ခံ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် ချ ေပး ေတာ်
မူ မည် ကုိ ကျွန ်မ သိ ပါ ၏'' ဟ ုသ ခင် ေယ ɐƤှု အား ေလျှာက် ၏။

23သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် ၏ ေမာင် သည် အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
24 မာ သ က ``ေနာက် ဆုံး ေသာ ေန ့၌ သူ ေသ တို့ ထ ေြမာက် Æက ေသာ အ ခါ သူ သည် အ သက်
ြပန ်၍ ĕှင် မည် ကုိ ကျွန ်မ သိ ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ၏။-

25 သ ခင် ေယƤှု က ``ငါ သည် အ သက် ĕှင် ြခင်း၊ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း အ ĕှင် ြဖစ် ၏။ ငါ ့ကုိ ယုံ
Æကည် ေသာ သူ သည် ေသ ေသာ် လည်း ĕှင် လိမ့် မည်။-

26 ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် ၍ ယ ခု အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေသာ သူ သည် လည်း အ ဘယ် အ ခါ မျှ ေသ ရ
လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ ့စ ကား ကုိ သင် ယုံ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

27 မာ သ က ``ယုံ ပါ ၏ သ ခင်။ အ ĕှင် သည် ဤ ေလာ က သို့  Ãက လာ မည့် ဘု ရား သ ခင် ၏
သား ေတာ် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ ကျွန ်မ ယုံ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
ကုိယ် ေတာ် မျက် ရည် ကျ ေတာ် မူ ြခင်း

28 ဤ သို့  ေလျှာက် ထား Çပီး လျှင် မာ သ သည် အိမ် သို့  ြပန ်၍ ညီ မ မာ ရိ ကုိ တိတ် တ ဆိတ် ေခါ် Çပီး ေနာက်
``ဆ ရာ ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ Çပီ။ သင့် အား ေမး လျက် ေန သည်'' ဟ ုေြပာ Æကား ၏။-

29 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် မာ ရိ သည် အ လျင် အ ြမန ်ထ ၍ အ ထံ ေတာ် သို့  သွား ေလ ၏။-
30 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ကား ရွာ ထဲ သို့  မ ဝင် ရ ေသး။ မာ သ သွား ေရာက် ÈကိÒ ဆုိ ရာ အ ရပ် မှာ ပင် ĕိှ
ေတာ် မူ ၏။-

31 မာ ရိ အား Ćှစ် သိမ့် စ ကား ေြပာ Æကား ရန ်အိမ် တင်ွ ĕိှ ေန Æက ေသာ လ ူတို့  သည် မာ ရိ အ လျင်
အ ြမန ်ထ ၍ ထွက် သွား သည် ကုိ ြမင် လျှင် ငို ေÃကး ရန ်သခင်္ျÒိင်း သို့  သွား သည် ဟ ုထင် မှတ် Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် မာ ရိ ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု သွား Æက ၏။

32 မာ ရိ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ĕိှ ရာ အ ရပ် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ေြခ ေတာ်
ရင်း မှာ ပျပ် ဝပ် လျက် ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ĕှင် သာ ဤ အ ရပ် မှာ ĕိှ ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ လျှင် ကျွန ်မ
ေမာင် သည် ေသ မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။

33 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မာ ရိ ငိ ုယုိ ေန သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ Ćှင့် အ တ ူပါ လာ Æက ေသာ
လ ူတို့  သည် လည်း ငိ ုယုိ ေန Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် စိတ် ေတာ် အ လနွ်
လှုပ် ĕှား လျက် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

34 ကုိယ် ေတာ် က ``သူ့ အေလာင်း ကုိ အ ဘယ် မှာ သÇဂºÒဟ် Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ သူ တို့  က ``သ ခင် Ãက ၍ Æကည့် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-
35သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မျက် ရည် ကျ ေတာ် မူ ၏။

36 ထုိ အ ခါ လ ူတို့  က ``Æကည့် ပါ၊ သူ သည် လာ ဇ Ƥု ကုိ အ လနွ ်ချစ် ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-
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37 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  က မူ ``မျက် မ ြမင် ကုိ မျက် စိ ြမင် ေစ ေသာ သူ သည် လာ ဇ Ƥု ကုိ
မ ေသ ရ ေအာင် မ တတ် Ćိင်ု ပါ သ ေလာ'' ဟု ဆုိ Æက ၏။
လာ ဇ Ƥု ကုိ အ သက် ြပန ်ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း

38 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တစ် ဖန ်စိတ် ေတာ် အ လနွ် လှုပ် ĕှား လျက် သခင်္ျÒိင်း ဂူ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၏။ ထုိ
ဂူ ၏ အ ဝင် ဝ ကုိ ေကျာက် တံးု ြဖင့် ပိတ် ထား ၏။-

39သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ေကျာက် တံးု ကုိ ေရွှƎ လိက်ု Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေသ လနွ ်သူ ၏ အစ် မ၊ မာ သ က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ယ ခု အ ခါ ဆုိ လျှင် အ နံ ့ထွက် ေန ပါ လိမ့် မည်။
သူ ေသ သည် မှာ ေလး ရက် ĕိှ ပါ Çပီ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

40 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် ယုံ Æကည် လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ြမင် ရ လိမ့်
မည် ဟ ူ၍ ငါ ေြပာ သည် မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

41 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူတို့  သည် ေကျာက် တံးု ကုိ ေရွှƎ လိက်ု Æက ၏။ ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ ထက်
သို့  ေမျှာ် Æကည့် လျက် ``ခ မည်း ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း
ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေကျး ဇူး ေတာ် Èကီး ပါ ၏။-

42 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ စä် အ Çမဲ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ဤ
လ ူအ ေပါင်း တို့  ယုံ Æကည် Æက ေစ ရန် သူ တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု ဤ သို့  ေလျှာက် ပါ ၏''
ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။-

43 ထုိ ေနာက် ``လာ ဇ Ƥု၊ ထွက် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုကျယ် စွာ အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-
44 ထုိ အ ခါ ေသ လနွ ်ေသာ သူ သည် ေြခ လက် ၌ အ ဝတ် ြဖင့် ပတ် လျက်၊ မျက် Ćှာ ၌ ပ ဝါ ြဖင့်
စည်း လျက် ထွက် လာ ေလ သည်။ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သူ့ အား ပတ် ထား သည့် အ ဝတ် များ ကုိ
ေြဖ ေပး Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ သတ် ရန ်Æကံ စည် ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၁-၅။ မာ၊ ၁၄:၁-၂။ လ၊ု ၂၂:၁-၂)

45 ထုိ အ ခါ မာ ရိ ထံ သို့  လာ Æက သည့် လူ အ ေြမာက် အ ြမား ပင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ြပÒ ေတာ်
မူ ေသာ အ မှု ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။-

46 သို့  ရာ တင်ွ အ ချƌိ တို့  သည် ဖာ ရိ ĕဲှ များ ၏ ထံ သို့  သွား ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ
အ မှု ကုိ ေြပာ Æကား Æက ၏။-

47 သို့  ြဖစ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ သည် ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် ဆုိင်
ရာ အ စည်း အ ေဝး ကုိ ေခါ် ဖိတ် ၍ ``ဤ သူ သည် များ စွာ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ တို့
ကုိ ြပ လျက် ေန ၏။ ငါ တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် မည် သို့  မျှ မ ြပÒ ဘဲ ေန Æက သ နည်း။-

48 သူ့ ကုိ ဤ သို့  ခွင့် ြပÒ ထား ပါ မူ လ ူတိင်ုး ပင် သူ့ အား ယုံ Æကည် လာ Æက ပါ လိမ့် မည်။ ထုိ
အ ခါ ေရာ မ အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် လာ ၍ ငါ တို့  ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့
အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု ကုိ လည်း ေကာင်း ဖျက် ဆီး ပစ် Æက ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

49 ထုိ သူ တို့  တင်ွ ထုိ Ćှစ် အ တက်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ြဖစ် ေသာ က ယာ ဖ ဆုိ သူ က ``သင် တို့
သည် ပ ညာ မ့ဲ Æက ပါ သည် တ ကား။-
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50 ယု ဒ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု ေသ ေကျ ပျက် စီး သည် ထက် တစ် မျÒိး သား လံးု အ တက်ွ လူ
တစ် ေယာက် ေသ ရ သည် က သင် တို့  အ ဖို့  ပုိ ၍ ေကာင်း သည် ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၏။-

51-52 ယင်း သို့  ဆုိ ရာ ၌ သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ပုိင် ဉာဏ် ြဖင့် ဆုိ သည် မ ဟတ်ု။ ထုိ Ćှစ် အ တက်ွ ယဇ် ပု
ေရာ ဟိတ် မင်း ြဖစ် လျက် ယု ဒ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ မျှ မ ကအ ရပ် ရပ် တင်ွ
ကဲွ လငွ့် ေန ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် များ ကုိ တစ် စု တစ် Ƥုံး တည်း ြဖစ် ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း
ကုိယ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား ြခင်း ြဖစ် သ တည်း။

53 ထုိ ေန ့မှ စ ၍ ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ သတ် ရန ်တိင်ု ပင် Æကံ စည် Æက ၏။-
54 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ယု ဒ ြပည် တင်ွ အ ထင် အ ĕှား မ သွား မ လာ ေတာ ့ေချ။ ထုိ
အ ရပ် မှ ထွက် ခွာ ေတာ် မူ ၍ ေတာ က နတ္ာ ရ အ နးီ၊ ဧ ဖ ရိမ် နာ မည် ĕိှ ေသာ Çမိƌ သို့  Ãက ေတာ် မူ Çပီး လျှင် တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တူ ေန ေတာ် မူ ၏။

55 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် အ ခါ နးီ ကပ် လာ Çပီ ြဖစ် ၍ ေကျး လက် ေတာ ရွာ များ
မှ လ ူအ များ ပင် သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် ကုိ ြပÒ ရန် ပဲွ ေတာ် မ စ မီ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  တက် လာ Æက ၏။-

56 ထုိ သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ĕှာ လျက် ေန Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ စု Ƥုံး မိ
Æက ေသာ အ ခါ ``သူ သည် ဤ ပဲွ ေတာ် သို့  လာ ပါ မည် ေလာ။ မ လာ မည် မှာ ေသ ချာ ၏။ သင်
တို့  အ ဘယ် သို့  ထင် Æက သ နည်း'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေမး ြမနး် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

57 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ များ က မည် သူ မ ဆုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု ĕိှ ရာ အ ရပ် ကုိ သိ လျှင်
သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး Ćိင်ု ရန ်အ ေÆကာင်း Æကား ရ မည် ဟ ုအ မိန ့ ်ထုတ် ြပန ်ထား Çပီး ြဖစ် သ တည်း။

12
ေဗ သ န ိရွာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြခ ေတာ် ကုိ ဆီ ေမွှး ြဖင့် လိမ်း ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၆-၁၃။ မာ၊ ၁၄:၃-၉)

1 ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် ကျ ေရာက် ရန ်ေြခာက် ရက် မျှ အ လိ ု၌ ေသ လနွ ်Çပီး မှ ြပန ်၍ အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ သူ
လာ ဇ Ƥု ေန ထုိင် ရာ ေဗ သ နိ ရွာ သို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက ေတာ် မူ ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် အား ည စာ ြဖင့် ဧည့် ခံ ရာ ၌ မာ သ က ဧည့် ဝတ် ကုိ ြပÒ ၏။ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူစား ပဲွ တင်ွ
ထုိင် Æက သူ များ အ ထဲ တင်ွ လာ ဇ Ƥု လည်း ပါ ၏။-

3 ထုိ အ ခါ မာ ရိ သည် အ လနွ ်အ ဖုိး ထုိက် ေသာ နာ ဒ ုဆီ ေမွှး အ စစ် သုံး ဆယ် သား ကုိ ယူ ၍
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေြခ ေတာ် ကုိ လိမ်း Çပီး ေနာက် မိ မိ ၏ ဆံ ပင် Ćှင့် သုတ် ေလ ၏။ ဤ ဆီ ေမွှး ၏
ရ နံ ့သည် တစ် အိမ် လံးု ေမွှး ÈကိÒင် လျက် ĕိှ ၏။-✡

4-5 တ ပ ည့် ေတာ် တစ် ဦး ြဖစ် သူ ယု ဒ ĕှ ကာ Ƥုတ် က ``ဤ ဆီ ေမွှး ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် ေဒ နာ ရိ
သုံး ရာ ြဖင့် ေရာင်း ၍ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား မ စွန ့် မ Èကဲ ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။ သူ သည် ေနာင်
အ ခါ ကုိယ် ေတာ် အား ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် Ćှံ မည့် သူ ြဖစ် သ တည်း။-

6 ဤ သို့  ေြပာ ဆုိ ရာ ၌ သူ သည် ဆင်း ရဲ သူ တို့ အား Æကင် နာ ေထာက် ထား ၍ မ ဟတ်ု၊ ခုိး ဝှက်
တတ် သူ ြဖစ် ၍ သာ လျှင် ေြပာ ဆုိ ြခင်း ြဖစ် ၏။ သူ သည် ေင ွအိတ် ကုိ လယ်ွ ရ သူ ြဖစ် ၍ ေင ွများ
ကုိ ခုိး ယူ သုံး စဲွ ေလ ့ĕိှ သ တည်း။
✡ 12:3 လ၊ု ၇:၃၇-၃၈။
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7 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ မ ေĆှာင့် ယှက် Ćှင့်။ သူ သည် ငါ ့အေလာင်း ကုိ
သÇဂºÒဟ် မည့် အ ချနိ ်အ တက်ွ ဤ ဆီ ေမွှး ကုိ သိမ်း ထား ပါ ေလ ေစ။-

8 ဆင်း ရဲ သူ တို့  သည် သင် တို့  Ćှင့် အ Çမဲ ပင် ĕိှ Æက ၏။ ငါ မူ ကား သင် တို့  Ćှင့် အ Çမဲ ĕိှ မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
လာ ဇ Ƥု ကုိ သတ် ရန ်Æကံ စည် ြခင်း

9 ေဗ သ န ိရွာ သို့  ကုိယ် ေတာ် ေရာက် ĕိှ ေန ေÆကာင်း Æကား ရ ေသာ အ ခါ လ ူပ ရိ သတ် Èကီး သည်
ထုိ ရွာ သို့  လာ ေရာက် Æက ၏။ သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ေÆကာင့် သာ လျှင် လာ Æက သည် မ ဟတ်ု။
ကုိယ် ေတာ် အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ သူ လာ ဇ Ƥု ကုိ ေတွ့ ြမင် လိ ုÆက ေသာ ေÆကာင့် လည်း ြဖစ် ၏။-

10-11 လာ ဇ Ƥု ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ များ ပင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ ကုိ
မ ဆည်း ကပ် Æက ေတာ ့ဘဲ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် ဆည်း ကပ် လာ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ယဇ် ပု
ေရာ ဟိတ် Èကီး တို့  သည် လာ ဇ Ƥု ကုိ လည်း သတ် ရန ်Æကံ စည် Æက ၏။
ေအာင် ပဲွ အ ခမ်း အ နား ြဖင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  Ãက ဝင် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၁:၁-၁၁။ မာ၊ ၁၁:၁-၁၁။ လ၊ု ၁၉:၂၈-၄၀)

12 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် သို့  လာ Æက ကုန ်ေသာ လ ူပ ရိ သတ် အ ေပါင်း တို့  သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မည် ဟ ုÆကား သ ြဖင့်၊-

13 စွန ်ပ လွံ ခက် များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် ကာ ထွက် သွား Çပီး လျှင် ``ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး
Æက ေလာ။့ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့် Ãက လာ ေသာ အĕှင် သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ေစ သ တည်း။
ဣ သ ေရ လ ဘု ရင် သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ေစ သ တည်း'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် လျက် ကုိယ် ေတာ် အား
ÈကိÒ ဆုိ Æက ၏။✡

14-15ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``အို ဇိ အနု ်Çမိƌ၊မ ေÆကာက် Ćှင့်၊Æကည့် ေလာ၊့
သင် ၏ ĕှင် ဘု ရင် သည် ြမည်း က ေလး ကုိ စီး လျက် Ãက လာ ေလ Çပီ''

ဟ ုပါ ĕိှ သည် Ćှင့် အ ညီ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ြမည်း တစ် ေကာင် ကုိ ေတွ့ ၍ ထုိ ြမည်း ကုိ စီး ေတာ် မူ ၏။✡
16 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ထုိ စä် အ ခါ က ဤ ကျမ်း ချက် ကုိ နား မ လည် Æက။ သ ခင် ေယ ɐƤှု
ဘုနး် အ သ ေရ ပွင့် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကျ မှ ဤ ကျမ်း ချက် ကား ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း
ေဖာ် ြပ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ ထုိ သို့  ြပÒ ခ့ဲ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း
ြပန ်လည် သ တိ ရ Æက ၏။

17-18 လာ ဇ Ƥု အား သခင်္ျÒိင်း ဂူ မှ ေခါ် ထုတ် ၍ ĕှင် ြပန် ေစ ေတာ် မူ စä် အ ခါ က ေနာက် ေတာ် ပါ ပ ရိ သတ်
သည် အံ ့ဖွယ် ေသာ န ိမိတ် လက္ ခ ဏာ အ ေÆကာင်း ကုိ ြပန ်Æကား Æက သ ြဖင့် Æကား ရ ေသာ လ ူအ ေပါင်း
တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ÈကိÒ ဆုိ ရန ်လာ Æက ၏။

19 ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  က ``ငါ တို့  မှာ လံးု ဝ ေအာင် ြမင် မှု မ ĕိှ။ ေလာ က တစ် ခု လံးု ပင် ထုိ သူ့ ေနာက် သို့
လိက်ု ပါ သွား ပါ Çပီ တ ကား'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။
ဂ ရိ အ မျÒိး သား တို့ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ĕှာ Æက ြခင်း

✡ 12:8 တရား၊ ၁၅:၁၁။ ✡ 12:13 ဆာ၊ ၁၁၈:၂၅၊ ၂၆။ ✡ 12:14-15 ဇာ၊ ၉:၉။
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20 ပဲွ ေတာ် အ တင်ွး ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန ်ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား Æက ေသာ လ ူတို့  အ ထဲ တင်ွ
ဂ ရိ အ မျÒိး သား အ ချƌိ ပါ ၏။-

21 သူ တို့  သည် (ဂါ လိ လဲ ြပည် ဗက် ဇဲ ဒ Çမိƌ သား ြဖစ် သူ) ဖိ လိပ္ပု ထံ သို့  သွား Æက ၍ ``ဆ ရာ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ြမင် လိ ုပါ သည်'' ဟု ေြပာ Æကား Æက ၏။

22 ဖိ လိပ္ပု သည် အနေ္ြဒ ထံ သို့  သွား ၍ ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ြပ ၏။ ထုိ ေနာက် ထုိ သူ Ćှစ် ဦး တို့  သည် သ ခင်
ေယ ɐƤှု ထံ ေတာ် သို့  သွား ၍ ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ေလျှာက် ထား Æက ၏။-

23သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``လ ူသား ဘုနး် အ သ ေရ ပွင့် မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။-
24 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဂျÒံ ေစ့ သည် ေြမ သို့  မ ကျ၊ မ ေကျ မ ပျက် ဘဲ
ĕိှ ပါ မူ အ ေစ့ တစ် ေစ့ ထက် ပုိ မုိ ပွား များ လာ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ေကျ ပျက် ၍ သွား လျှင်
မူ ကား များ စွာ ေသာ သီး Ćှ ံတို့  ကုိ ြဖစ် ထွနး် ေစ တတ် ၏။-

25 မိ မိ အ သက် ကုိ ချစ် ေသာ သူ သည် အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး လိမ့် မည်။ ဤ ေလာ က တင်ွ မိ မိ အ သက်
ကုိ မုနး် ေသာ သူ သည် မိ မိ အ သက် ကုိ အ စä် ထာ ဝ ရ ေစာင့် ေĕှာက် ထိနး် သိမ်း လိမ့် မည်။-✡

26 ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေသာ သူ သည် ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ရ မည်။ သို့  မှ သာ ငါ ĕိှ ရာ
အ ရပ် ၌ သူ သည် လည်း ĕိှ လိမ့် မည်။ ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေသာ သူ ကုိ ခ မည်း ေတာ်
သည် ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
27 ``ငါ သည် စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ ၏။ ငါ အ ဘယ် သို့  Âမက် ဆုိ ရ အံ ့နည်း။ `အို ခ မည်း ေတာ်၊
အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဤ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ေရာက် ချနိ ်Ćှင့် ကင်း လတ်ွ ေစ ေတာ် မူ ပါ' ဟ ုÂမက် ဆုိ ရ မည် ေလာ။ သို့  ရာ
တင်ွ ငါ သည် ဤ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ ဖို့  ရန ်ေရာက် ĕိှ လာ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

28 အို ခ မည်း ေတာ်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် အား ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ခါ ေကာင်း ကင် မှ ``ငါ သည် နာ မ ေတာ် ကုိ ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေစ Çပီ။ ေနာက်
တစ် ဖန ်လည်း ထွနး် ေတာက် ေစ ဦး မည်'' ဟ ုအ သံ ေတာ် ေပါ် ထွက် လာ ၏။

29 ထုိ ေန ရာ တင်ွ ရပ် လျက် ေန Æက ေသာ လ ူပ ရိ သတ် သည် ထုိ အ သံ ကုိ Æကား ၍ အ ချƌိ က ``မုိး ချÒနး်
သည်''ဟ ုဆုိ Æက ၏။ အ ချƌိ က မူ ``ကုိယ် ေတာ် အား ေကာင်း ကင် တ မန ်စ ကား ေြပာ သည်''ဟ ုဆုိ Æက ၏။

30 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ အ သံ ေတာ် ေပါ် ထွက် လာ ြခင်း သည် ငါ ၏ အ တက်ွ မ ဟတ်ု။
သင် တို့  ၏ အ တက်ွ ြဖစ် ၏။-

31 ဤ ေလာ က သည် ယ ခု ပင် လျှင် တ ရား စီ ရင် ြခင်း ခံ ရ ေလ Çပီ။ ေလာ က ကုိ အ စုိး ရ သူ
သည် လည်း ယ ခု ပင် Ćှမ်ိ နင်း ြခင်း ခံ ရ ေပ ေတာ ့မည်။-

32 ငါ သည် ေြမ မှ ေြမųာက် ထား ြခင်း ခံ ရ ေသာ အ ခါ လ ူခပ် သိမ်း တို့  ကုိ ငါ ထံ သို့  ဆဲွ ေဆာင် မည်'' ဟု
မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

33 (ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ရာ တင်ွ မိ မိ သည် အ ဘယ် သို့  အ ေသ ခံ ရ မည် ကုိ အ ရိပ် အ Âမက် အား
ြဖင့် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ၏။)
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34 လ ူတို့  က ``ေမ ĕိှ ယ သည် ထာ ဝ စä် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ၏ ဟ ုပ ညတ် ကျမ်း က ဆုိ ပါ သည်။ သို့
ြဖစ် ၍`လ ူသား သည် ေြမ မှ ေြမųာက် ထား ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်' ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့် သင် ဆုိ ပါ သ နည်း။
လ ူသား ကား အ ဘယ် သူ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။ ✡

35 သ ခင် ေယ ɐƤှု က လည်း ``အ လင်း သည် သင် တို့ တင်ွ ခ ဏ သာ ĕိှ ေပ ေတာ ့မည်။ သင် တို့  အား
အ ေမှာင် မ ဖုံး လွှမ်း ေစ ရန် အ လင်း ĕိှ စä် အ ခါ သွား လာ Æက ေလာ။့ အ ေမှာင် တင်ွ သွား လာ သူ
သည် မိ မိ အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား လာ သည် ကုိ မ သိ။-

36 သို့  ြဖစ် ၍ အ လင်း ĕိှ ေန ခုိက် ထုိ အ လင်း ကုိ ယုံ Æကည် Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ သင် တို့  သည်
အ လင်း ၏ သား များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
လ ူတို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကင်း မ့ဲ မှု
ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထွက် Ãက ၍ ထုိ သူ တို့  ကုိ တိမ်း ေĕှာင်
လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-

37 သူ တို့  ၏ မျက် ေမှာက် တင်ွ များ စွာ ေသာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ တို့  ကုိ ြပ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း
သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ ယုံ Æကည် Æက။-

38ဤ သို့  ြဖစ် ရ သည် မှာ၊
``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊အ ဘယ် သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ေဟာ ေြပာ ချက် ကုိ ယုံ ပါ သ နည်း။
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သူ အား ထင် ĕှား ပါ သ နည်း။

ဟ ုေဟ ĕှာ ယ Âမက် ဆုိ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။-✡
39-40 ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း ေဟ ĕှာ ယ က၊
``သူ တို့  ၏ မျက် စိ များ သည် ြမင် Ćိင်ု ၍ သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှလံးု သည် သိ နား လည် Ćိင်ု ပါ မူ၊
ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ နာ ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း စိမ့် ေသာ ငှာ စိတ် ေြပာင်း လဲ Æက လိမ့် မည်။

သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  မျက် စိ အ လင်း ကုိ ငါ ကွယ် ေစ လျက်
သူ တို့  စိတ် Ćှ လံးု ကုိ လည်း၊ေလး လံ ထုိင်း မှုိင်း ေစ ေတာ် မူ ၏ ဟ ုဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏''

ဟ ူ၍ Âမက် ဆုိ ြပန ်သည့် အ တိင်ုး ထုိ သူ တို့ မှာ ယုံ Æကည် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ Æက။✡
41 ေဟ ĕှာ ယ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ဖူး ြမင် ရ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ
ဤ သို့  Âမက် ဆုိ ြခင်း ြဖစ် ၏။

42 သို့  ြဖစ် ေစ ကာ မူ ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဖာ ရိ ĕဲှ များ ေÆကာင့် တ ရား ဇ ရပ် မှ ထုတ် ပယ် ခံ ရ မည် ကုိ ေÆကာက် ၍ မိ မိ တို့
ယုံ Æကည် ေÆကာင်း ကုိ ပွင့် လင်း စွာ ဝန ်မ ခံ Æက။-

43 သူ တို့  သည် ကား လ ူတို့  ၏ အ ချးီ အ မွမ်း ကုိ ပုိ ၍ Ćှစ် သက် Æက သူ များ ြဖစ် သ တည်း။
ကုိယ် ေတာ် ေဟာ ေြပာ ေသာ စ ကား သည် ပင် လျှင် တ ရား သူ Èကီး ြဖစ် လိမ့် မည်

44 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ဤ သို့  ေÃကး ေÆကာ် ေတာ် မူ သည်။ ``ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် သူ သည် ငါ ့ကုိ သာ မ ဟတ်ု၊
ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ လည်း ယုံ Æကည် ၏။-

45 ငါ ့ကုိ ေတွ့ ြမင် သူ သည် ငါ ့ကုိ သာ ေတွ့ ြမင် သည် မ ဟတ်ု၊ ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ
အ ĕှင် ကုိ လည်း ေတွ့ ြမင် ၏။-
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46 ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် သူ မှန ်သ မျှ သည် အ ေမှာင် တင်ွ မ ေန ရ ေစ ြခင်း ငှာ ငါ သည် အ လင်း
အ ြဖစ် ေလာ က သို့  Ãက လာ Çပီ။-

47 ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ Æကား ၍ မ ခံ မ ယူ သူ ကုိ ငါ သည် တ ရား မ စီ ရင်။ ေလာ က သား တို့
ကုိ တ ရား စီ ရင် ရန ်ငါ လာ သည် မ ဟတ်ု။ ေလာ က သား တို့  ကုိ ကယ် တင် ရန ်ငါ လာ သ တည်း။-

48 ငါ ့ကုိ ပစ် ပယ် ၍ ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ မ ခံ မ ယူ ေသာ သူ ကုိ တ ရား စီ ရင် မည့် သူ
ĕိှ ၏။ ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ စ ကား သည် ပင် လျှင် ထုိ သူ ကုိ ေနာက် ဆုံး ေသာ ေန ့၌ တ ရား သူ
Èကီး အ ြဖစ် ြဖင့် တ ရား စီ ရင် လိမ့် မည်။-

49 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ကုိယ် ပုိင် အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ေဟာ ေြပာ ြခင်း မ ဟတ်ု။ ငါ ့ကုိ
ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ခ မည်း ေတာ် ၏ အ မိန ့် ေတာ် အ ရ ေဟာ ေြပာ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

50 ခ မည်း ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ရ ေစ သည် ကုိ ငါ သိ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ခမည်း ေတာ် ေြပာ ေစ လိ ုသည် အ တိင်ုး ငါ ေဟာ ေြပာ သတည်း။''

13
တ ပည့် ေတာ် တို့  ၏ ေြခ ကုိ ေဆး ေတာ် မူ ြခင်း

1 အ ခါ ကား ပ သ ခါ ပဲွ ေတာ် မ တိင်ု မီ တစ် ရက် ြဖစ် ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဤ ေလာ က မှ ထွက်
ခွာ ၍ ခ မည်း ေတာ် ထံ သို့  Ãက ေတာ် မူ ရ မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ ေÆကာင်း ကုိ သိ ေတာ် မူ
၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ ေလာ က ĕိှ မိ မိ ၏ တပည့် သား ရင်း များ ကုိ အ စä် ပင် ချစ် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  အား ဆုံး ခနး် တိင်ု ေအာင် ချစ် ေတာ် မူ ေပ သည်။

2 သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ည စာ စား လျက် ေန Æက ၏။ မာရ် နတ် သည် ĕိှ မုန ်ĕှ
ကာ Ƥုတ် သား ယု ဒ အား ကုိယ် ေတာ် ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် Ćှ ံေစ ရန ်အ Æကံ ေပး ထား Çပီး ြဖစ် ေပ သည်။-

3 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မိ မိ အား ခ မည်း ေတာ် က အာ ဏာ ကုန ်လွှဲ အပ် ထား သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ Ãက လာ ၍ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်ေတာ ့မည် ကုိ
လည်း ေကာင်း သိ ေတာ် မူ ၏။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ စား ပဲွ မှ ထ ၍ ဝတ် လံ ုေတာ် ကုိ ချွတ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ပ ဝါ ကုိ ယူ ၍ ခါး ကုိ စည်း ေတာ် မူ ၏။-
5 ထုိ ေနာက် ဇ လံ ုတင်ွ ေရ ထည့် ၍ တ ပည့် ေတာ် တို့ ၏ ေြခ ကုိ ေဆး Çပီး လျှင် ခါး တင်ွ စည်း ထား ေသာ
ပ ဝါ Ćှင့် သုတ် ေတာ် မူ ၏။-

6 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု ထံ သို့  ေရာက် ေတာ် မူ လျှင် ေပ တ Ƥု က ``သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
၏ ေြခ ကုိ ေဆး ေတာ် မူ မည် ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။

7 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ ယ ခု သင် မ သိ။ ေနာင် အ ခါ မှ သိ ရ လိမ့် မည်'' ဟု
ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။

8 ေပ တ Ƥု က ``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ေြခ ကုိ အ ဘယ် အ ခါ မျှ မ ေဆး ရ'' ဟ ုဆုိ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင့် ေြခ ကုိ ငါ မ ေဆး ရ လျှင် သင် သည် ငါ ၏ တ ပ ည့် မ ဟတ်ု ေတာ ့Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

9 ေပ တ Ƥု က ``သ ခင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ေြခ ကုိ သာ မ က လက် Ćှင့် ဦး ေခါင်း ကုိ လည်း ေဆး ေတာ် မူ ပါ''
ဟ ုေလျှာက် ၏။
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10သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ေရ ချÒိး Çပီး သူ သည် တစ် ကုိယ် လံးု စင် Æကယ် Çပီး ြဖစ် ၍ ေြခ ကုိ သာ ေဆး ရန် လိ ု၏။
သင် တို့  သည် စင် Æကယ် Çပီး ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ လ ူတိင်ုး စင် Æကယ် သည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။-

11 (မိ မိ အား ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် Ćှ ံမည့် သူ ကုိ သိ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် က လ ူတိင်ုး စင်
Æကယ် သည် မ ဟတ်ု ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သ တည်း။)

12 ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ၏ ေြခ ကုိ ေဆး Çပီး ေနာက် ဝတ် လံ ုေတာ် ကုိ ြပန ်၍ ဝတ် Çပီး လျှင်
ထုိင် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  အ တက်ွ ငါ ြပÒ ခ့ဲ ေသာ အ မှု အ ရာ ကုိ နား လည် Æက သ ေလာ။-✡

13 သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ဆ ရာ ေတာ် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ĕှင် ဘု ရား ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေခါ်
တတ် Æက ၏။ ဤ အ တိင်ုး လည်း ဟတ်ု မှန ်သ ြဖင့် သင် တို့  ေခါ် သည် မှာ ေလျာက် ပတ် ေပ ၏။-

14 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဆ ရာ ေတာ် ြဖစ် ၏။ အ ĕှင် ဘု ရား လည်း ြဖစ် ၏။ သို့  ြဖစ် ပါ လျက် သင် တို့
၏ ေြခ ကုိ ငါ ေဆး ေပး ခ့ဲ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့ သည် လည်း အ ချင်း ချင်း တို့  ၏ ေြခ ကုိ ေဆး ရ မည်။-

15 သင် တို့  အား ငါ ြပÒ သ က့ဲ သို့ သင် တို့  အ ချင်း ချင်း သည် လည်း ြပÒ Æက စိမ့် ေသာ ငှာ စံ န မူ နာ
ကုိ ငါ ြပ ခ့ဲ Çပီ။-

16 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ကျွန ်သည် သ ခင် ထက် Èကီး ြမတ် သည် မ ဟတ်ု။
ေစ လွှတ် ြခင်း ခံ ရ သူ လည်း ေစ လွှတ် ေသာ သူ ထက် Èကီး ြမတ် သည် မ ဟတ်ု။-✡

17ဤ သစ္စာ စ ကား ကုိ သင် တို့  ယ ခု သိ Æက ေလ Çပီ။ ယင်း သို့  သိ သည့် အ တိင်ုး ကျင့် သုံး Æက ပါ လျှင် မ◌င်္
ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။

18 ``သင် တို့  အား လံးု ကုိ ရည် မှတ် ၍ ငါ ေြပာ သည် မ ဟတ်ု။ ငါ ေရွး ေကာက် ထား သူ များ ကုိ ငါ သိ
၏။ သို့  ေသာ် ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ`ငါ ၏ ထ မင်း ကုိ စား သူ သည် ငါ ့ကုိ ေြခ Ćှင့် ေကျာက် ေလ Çပီ' ဟု
ပါ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ရ မည်။-✡

19 ထုိ သို့  ြဖစ် ပျက် လာ ေသာ အ ခါ `ငါ သည် ငါ ြဖစ် သည် အ တိင်ုး ငါ ြဖစ် သည် ကုိ' သင် တို့
ယုံ Æကည် လာ Æက ေစ ရန ်ယ ခု က ပင် ÈကိÒ တင် ၍ သင် တို့  အား ငါ ေြပာ Ćှင့် Çပီ။-

20အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ ေစ လွှတ် ေသာ သူ ကုိ လက် ခံ သူ သည် ငါ ့ ကုိ လက် ခံ ၏။
ငါ ့ကုိ လက် ခံ ေသာ သူ သည် လည်း ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ လက် ခံ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ ေဖာက် မည့် ေÆအကာင်း ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၂၀-၂၅။ မာ၊ ၁၄:၁၇-၂၁။ လ၊ု ၂၂:၂၁-၂၃)

21 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ြပင်း စွာ စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် ေတာ် မူ ၍ ``အ မှန်
အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား၊ သင် တို့ အ နက် တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ငါ ့ကုိ ရန ်သူ့
လက် သို့  အပ် Ćှ ံလိမ့် မည်'' ဟ ုပွင့် လင်း စွာ မိန ့် ေတာ် မူ ၏။

22 အ ဘယ် သူ ကုိ ရည် ေဆာင် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ေတးွ ၍ မ ရ Ćိင်ု Æက သ ြဖင့်
အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် Æကည့် Æက ၏။-

23 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု ချစ် ေတာ် မူ ေသာ တ ပ ည့် ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် ယာ ေတာ်
ဘက် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ၏။-

24 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု က ``ကုိယ် ေတာ် သည် မည် သူ့ ကုိ ဆုိ လိ ုေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက်
ရန ်ထုိ တ ပည့် အား မျက် ရိပ် ြပ ၍ ခုိင်း ၏။
✡ 13:12 လ၊ု ၂၂:၂၇။ ✡ 13:16 မ၊ ၁၀:၂၄။ လ၊ု ၆:၄၀။ ေယာ၊ ၁၅:၂၀။ ✡ 13:18 ဆာ၊ ၄၁:၉။ ✡ 13:20 မ၊ ၁၀:၄၀။ မာ၊
၉:၃၇။ လ၊ု ၉:၄၈၊ ၁၀:၁၆။
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25 ထုိ တ ပ ည့် ေတာ် သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ နးီ သို့  ကပ် Çပီး လျှင် ``သ ခင်၊ ထုိ သူ သည် မည် သူ
ြဖစ် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

26 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ မုန ့ ်တစ် ဖ့ဲ ကုိ ဟင်း ပနး် ကန ်တင်ွ Ćှစ် ၍ ငါ ေပး သူ သည် ထုိ သူ ပင် ြဖစ်
၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် မုန ့ ်တစ် ဖ့ဲ ကုိ ဟင်း ပနး် ကန ်တင်ွ Ćှစ် Çပီး လျှင် ĕိှ မုန ်ĕှ ကာ Ƥုတ်
၏ သား ယု ဒ အား ေပး ေတာ် မူ ၏။-

27 ထုိ မုန ့ ်ကုိ ယု ဒ စား လိက်ု သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် စာ တန ်သည် သူ ၏ အ ထဲ သို့  ဝင် ေလ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် ြပÒ ရ မည့် အ မှု ကုိ အ လျင် အ ြမန ်ြပÒ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

28 ယု ဒ အား အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ စား ပဲွ တင်ွ ထုိင် ေန သူ တစ် ေယာက် မျှ မ သိ။-
29 ယုဒ သည် ေင ွအိတ် ကုိ ကုိင် ေဆာင် ရ သူ ြဖစ် ၍ ပဲွ ေတာ် အ တက်ွ လိ ုအပ် သည် များ ကုိ ဝယ် ယူ
ရန ်ြဖစ် ေစ၊ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ေပး ကမ်း ရန် ြဖစ် ေစ သ ခင် ေယ ɐƤှု မှာ Æကား ေတာ် မူ သည် ဟု
အ ချƌိ ေသာ တ ပည့် ေတာ် တို့  က ထင် မှတ် Æက ၏။

30 ယု ဒ ĕှ ကာ Ƥုတ် သည် မုန ့ ်တစ် ဖ့ဲ ကုိ ခံ ယူ Çပီး လျှင် ချက် ချင်း ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။
ထုိ အ ချနိ ်ကား ည အ ချနိ ်ြဖစ် သ တည်း။
ပ ညတ် ေတာ် သစ်

31 ယု ဒ ထွက် သွား Çပီး ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ယ ခု လ ူသား သည် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာ် မူ ေလ Çပီ၊
ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း လ ူသား အား ြဖင့် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ Çပီ။-

32 ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူသား အား ြဖင့် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ လျှင် ဘု ရား
သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု အား ြဖင့် လ ူသား အား ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

33 ချစ် သား တို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူခ ဏ မျှ သာ ေန ရ ေပ ေတာ ့အံ။့ သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ĕှာ
Æက လိမ့် မည်။ `ငါ သွား ရာ သို့  သင် တို့  မ လိက်ု Ćိင်ု Æက' ဟ ုယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  အား ေြပာ ခ့ဲ
သည် အ တိင်ုး သင် တို့  အား လည်း ယ ခု ငါ ေြပာ ၏။-✡

34 အ ချင်း ချင်း ချစ် Æက ေလာ ့ဟ ူေသာ ပ ညတ် သစ် ကုိ သင် တို့  အား ငါ ေပး ၏။ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ
ချစ် သည် နည်း တ ူသင် တို့  သည် လည်း အ ချင်း ချင်း ချစ် Æက ရ မည်။-✡

35 သင် တို့  အ ချင်း ချင်း ချစ် Æက လျှင် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ ေမတ္တ ာ ကုိ ေထာက် ၍ သင် တို့  သည် ငါ
၏ တ ပည့် များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ေပ တ Ƥု ြငင်း ဆုိ မည် ကုိ ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၃၁-၃၅။ မာ၊ ၁၄:၂၇-၃၁။ လ၊ု ၂၂:၃၁-၃၄)

36 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု က ``သ ခင်၊ အ ဘယ် အ ရပ် သို့ Ãက ေတာ် မူ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သွား ရာ ကုိ သင် ယ ခု မ လိက်ု Ćိင်ု။ ေနာင် အ ခါ မှ လိက်ု ရ လိမ့် မည်'' ဟု
ေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။

37 ေပ တ Ƥု က ``သ ခင်၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု မ လိက်ု Ćိင်ု ပါ သ နည်း။ ကုိယ် ေတာ်
၏ အ တက်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ သက် ကုိ ပင် စွန ့် ပါ မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

38 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် သည် ငါ ့အ တက်ွ အ သက် စွန ့ ်မည် ေလာ။ အ မှန ်အ ကန ်သင့် အား ငါ ဆုိ သည်
ကား Æကက် မ တနွ ်မီ သင် သည် ငါ ့ကုိ မ သိ ဟု သုံး Èကိမ် တိင်ု ေအာင် ြငင်း ဆုိ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
✡ 13:33 ေယာ၊ ၇:၃၄။ ✡ 13:34 ေယာ၊ ၁၅:၁၂၊ ၁၇၊ ၁ေယာ၊ ၃:၂၃။ ၂ေယာ ၅။
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14
သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ခ မည်း ေတာ် ထံ သို့ ပို့  ေဆာင် ရာ ခ ရီး လမ်း ြဖစ် ြခင်း

1 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  စိတ် မ ပူ ပန ်Æက Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် Æက ေလာ။့ ငါ ့
ကုိ လည်း ယုံ Æကည် ေလာ။့-

2 ငါ ့ခ မည်း ေတာ် ၏ အိမ် ေတာ် တင်ွ အ ခနး် များ စွာ ĕိှ ၏။ သို့  မ ĕိှ ပါ မူ ငါ သည် သင် တို့  အ တက်ွ
ေန ရာ ကုိ သွား ၍ ြပင် ဆင် မည် ဟ ုေြပာ ဆုိ ပါ မည် ေလာ။-

3 ယင်း သို့  သွား ၍ ြပင် ဆင် Çပီး မှ သင် တို့  ထံ သို့ ငါ ြပန ်လာ ၍ ငါ ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ သင် တို့  ĕိှ Ćိင်ု Æက ေစ ရန်
သင် တို့  ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် မည်။-

4 ငါ သွား ရာ အ ရပ် သို့  ေရာက် ေစ မည့် ခ ရီး လမ်း ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
5 ေသာ မ က ``သ ခင်၊ အ ĕှင် အ ဘယ် အ ရပ် သို့ သွား မည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ သိ ပါ။ အ ဘယ်
သို့  လျှင် ခ ရီး လမ်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သိ Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

6 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် ခ ရီး လမ်း ြဖစ် ၏။ သမ္မာ တ ရား လည်း ြဖစ် ၏။ အ သက် လည်း ြဖစ် ၏။
ငါ ့ကုိ အ မီှ မ ြပÒ ဘဲ အ ဘယ် သူ မျှ ခ မည်း ေတာ် ထံ သို့  မ ေရာက် Ćိင်ု။-

7 ယ ခု သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ သိ Æက Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ ့ခ မည်း ေတာ် ကုိ လည်း သိ Æက လိမ့် မည်။ ယ ခု
မှ စ ၍ ခ မည်း ေတာ် ကုိ သင် တို့  သိ ကျွမ်း ၍ ဖူး ြမင် ရ Æက ေလ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ဖိ လိ ပ္ ပု က ``အ ĕှင် ဘု ရား၊ ခ မည်း ေတာ် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ြပ ေတာ် မူ ပါ။ သို့  ြပ ေတာ်
မူ လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ လိ ုြပည့် ပါ Çပီ'' ဟု ေလျှာက် ၏။

9 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဖိ လိ ပ္ ပု၊ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူဤ မျှ Æကာ ေအာင် ေန ခ့ဲ Çပီး ြဖစ် ပါ
လျက် ငါ ့ကုိ သင် မ သိ ပါ သ ေလာ။ ငါ ့ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ သူ သည် ခ မည်း ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ရ ၏။
ခ မည်း ေတာ် အား အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ြပ ေတာ် မူ ပါ ဟ ုအ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ သ နည်း။-

10 ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ၌ တည် ĕိှ ေန ၍ ခ မည်း ေတာ် သည် လည်း ငါ ၌ တည် ĕိှ ေန ေတာ် မူ သည်
ကုိ သင် မ ယုံ သ ေလာ။ သင် တို့  အား ငါ ေြပာ ေသာ စ ကား သည် ငါ ့ကုိယ် ပုိင် စ ကား မ ဟတ်ု။
ငါ ြပÒ ေသာ အ မှု တို့  သည် ခ မည်း ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု များ ပင် ြဖစ် ၏။-

11 ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ၌ တည် ေန ၍ ခ မည်း ေတာ် သည် လည်း ငါ ၌ တည် ေန ေတာ် မူ သည်
ဟ ုငါ ေြပာ သည် ကုိ ယုံ Æက ေလာ။့ မ ယုံ လျှင် ငါ ြပÒ ေသာ အ မှု များ ကုိ ေထာက် ၍ ယုံ Æက ေလာ။့-

12 အ မှန ်အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် သူ သည် ငါ ြပÒ ေသာ အ မှု
တို့  ကုိ ြပÒ လိမ့် မည်။ ထုိ ထက် Èကီး ြမတ် သည့် အ မှု များ ကုိ ပင် ြပÒ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ထံ ေတာ် သို့ သွား မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

13 သား ေတာ် အား ြဖင့် ခ မည်း ေတာ် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေစ အံ ့ေသာ ငှာ ငါ ့နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍
သင် တို့  ေတာင်း ေလျှာက် သ မျှ အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်။-

14 ငါ ့နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ သင် တို့  မည် သည့် ဆု ကုိ မ ဆုိ ငါ ့ကုိ ေတာင်း လျှင် ေတာင်း သည့်
အ တိင်ုး ငါ ြပÒ မည်။

ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ က တိ ေတာ်
15 ``သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ချစ် လျှင် ငါ ့ပ ညတ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် လိမ့် မည်။-
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16 ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် အား ေတာင်း ေလျှာက် သ ြဖင့် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူအ စä် အ Çမဲ ĕိှ ၍
သင် တို့  အား မ စ ေတာ် မူ ေသာ အ ြခား အ ĕှင် တစ် ပါး ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

17 ထုိ အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် အ ေÆကာင်း ဆုိင် ရာ သမ္မာ တ ရား ကုိ ေဖာ် ြပ ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ်
ြဖစ် ၏။ ေလာ က သား တို့  သည် ထုိ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ြမင် လည်း မ ြမင်၊ သိ လည်း မ သိ သ ြဖင့်
မ ခံ မ ယူ Ćိင်ု။ ထုိ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူတည် ေန ေတာ် မူ ၍ သင် တို့  စိတ် Ćှ လံးု
တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ထုိ အ ĕှင် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။

18 ``ငါ သည် သင် တို့  အား ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ် ေစ မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  ထံ သို့  ငါ လာ ဦး မည်။-
19 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ လျှင် ဤ ေလာ က သား တို့  သည် ငါ ့ကုိ ြမင် Æက ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု
ေသာ် လည်း သင် တို့  မူ ကား ြမင် Æက ရ လိမ့် မည်။ ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် လည်း
အ သက် ĕှင် Æက လိမ့် မည်။-

20 ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ၌ တည် ေန သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  သည် ငါ ၌ တည် ေန ၍ ငါ သည်
လည်း သင် တို့  ၌ တည် ေန သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ထုိ ေန ့ရက် ၌ သင် တို့  သိ Æက လိမ့် မည်။''

21 ``ငါ ့ပ ညတ် များ ကုိ ခံ ယူ ၍ ေစာင့် ထိနး် ေသာ သူ သည် ငါ ့ကုိ ချစ် ေသာ သူ ြဖစ် ၏။ ငါ ့ကုိ ချစ်
ေသာ သူ ကုိ ခ မည်း ေတာ် သည် ချစ် ေတာ် မူ မည်။ ငါ သည် လည်း သူ့ ကုိ ချစ် ၍ မိ မိ ကုိယ် ကုိ သူ့
အား ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22 (ĕှ ကာ Ƥုတ် မ ဟတ်ု သူ) အ ြခား ယု ဒ က``သ ခင်၊ ေလာ က သား တို့  အား မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေပါ် လင်ွ
ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မ မူ ဘဲ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား အ ဘယ် သို့  ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ မည် နည်း''
ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။

23 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ့ကုိ ချစ် ေသာ သူ သည် ငါ ့သွန ်သင် ချက် ကုိ ခံ ယူ လိမ့် မည်။ သို့  ြဖစ် ၍
ငါ ့ခ မည်း ေတာ် သည် ထုိ သူ ကုိ ချစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ငါ ့ခမည်း ေတာ် Ćှင့် ငါ သည် လည်း သူ့
ထံ သို့  လာ ၍ သူ Ćှင့် အ တ ူကျနိး် ဝပ် မည်။-

24 ငါ ့ကုိ မ ချစ် ေသာ သူ သည် ငါ ့သွန ်သင် ချက် ကုိ မ ခံ မ ယူ တတ်။ သင် တို့  Æကား ရ ေသာ သွန်
သင် ချက် သည် ငါ ့သွန ်သင် ချက် မ ဟတ်ု။ ငါ ့ ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ခ မည်း ေတာ် ၏ သွန်
သင် ချက် ြဖစ် ၏။

25 ``သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ စä် အ ခါ ဤ အ ရာ များ ကုိ ငါ ေဖာ် ြပ Çပီ။-
26 သို့  ရာ တင်ွ ခ မည်း ေတာ် သည် ငါ ့နာ မ ေÆကာင့် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ မည့် မ စ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်
တည်း ဟ ူေသာ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ သွန ်သင်
ေပး ေတာ် မူ ၍ ငါ ေြပာ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့ ကုိ သင် တို့  အား ြပန ်လည် သ တိ ရ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

27 ``Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ သင် တို့  အား ငါ ထား ခ့ဲ ၏။ ငါ ၏ Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ သင် တို့  အား ငါ ေပး ၏။
ေလာ က သား တို့  ေပး သ က့ဲ သို့  မ ဟတ်ု။ သင် တို့ စိတ် မ ပူ ပန ်Æက Ćှင့်။ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။-

28 `ငါ ယ ခု သွား ေသာ် လည်း သင် တို့  ထံ ကုိ ြပန ်လာ ဦး မည်' ဟ ုေြပာ သည် ကုိ သင် တို့
Æကား ခ့ဲ Æက Çပီ။ ခ မည်း ေတာ် သည် ငါ ့ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ငါ ့
ကုိ ချစ် လျှင် ခ မည်း ေတာ် ထံ သို့  ငါ သွား သည် ကုိ ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။-

29 ထုိ အ မှု အ ရာ ြဖစ် ပျက် ေသာ အ ခါ ၌ သင် တို့  ယုံ Æကည် Æက ေစ ရန် ယ ခု က ပင် ÈကိÒ တင်
၍ သင် တို့  အား ငါ ေြပာ Ćှင့် Çပီ။-
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30 ေလာ က ကုိ အ စုိး ရ သူ သည် ေရာက် ĕိှ လာ ေတာ ့မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် စ ကား
Æကာ Æကာ ေြပာ Ćိင်ု ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ သူ သည် ငါ ့ကုိ မည် သို့  မျှ မ ြပÒ Ćိင်ု။-

31 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ကုိ ချစ် ေÆကာင်း ကမ္ဘာ က သိ ရန ်လိ ုေပ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည်
ခ မည်း ေတာ် ငါ ့အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ ငါ လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ၏။
ထ ၍ ဤ ေန ရာ မှ သွား Æက ကုန ်အံ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

15
စ ပျစ် ပင် အ စစ် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု

1သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် စ ပျစ် ပင် အ စစ် ြဖစ် ၍ ငါ ့အ ဖ သည် ဥ ယျာä် မှူး ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-
2 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ငါ ၌ အ သီး မ သီး ေသာ အ ကုိင်း အ ခက် ĕိှ သ မျှ ကုိ ခုတ် ပစ် ေတာ် မူ ၏။
အ သီး သီး သည့် အ ကုိင်း အ ခက် ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ပုိ ၍ သီး ေစ ရန ်သုတ် သင် ĕှင်း လင်း ေတာ် မူ ၏။-

3 ထုိ နည်း တ ူစွာ ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ တ ရား အား ြဖင့် ယ ခု သင် တို့  ĕှင်း လင်း လျက် ĕိှ Æက ၏။-
4 ငါ Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း တည် ေန Æက ေလာ။့ ငါ သည် လည်း သင် တို့  Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း
တည် ေန မည်။ စ ပျစ် ကုိင်း သည် အ ပင် ၌ တည် မ ေန လျှင် အ သီး မ သီး Ćိင်ု သ က့ဲ သို့ သင်
တို့  သည် ငါ ၌ တည် မ ေန လျှင် အ သီး မ သီး Ćိင်ု Æက။''

5 ``ငါ သည် စ ပျစ် ပင် ြဖစ် ၏။ သင် တို့  ကား အ ကုိင်း အ ခက် များ ြဖစ် Æက ၏။ ငါ Ćှင့် ကင်း လျှင် သင် တို့
သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ တတ် Ćိင်ု Æက ေသာ ေÆကာင့် မည် သူ မ ဆုိ ငါ ၌ တည် ေန ၍ ငါ သည်
လည်း သူ ၌ တည် ေန လျှင် များ စွာ ေသာ အ သီး ကုိ သီး လိမ့် မည်။-

6 ငါ ၌ မ တည် ေန ေသာ သူ သည် အ ြပင် သို့  ပစ် ထုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ ေြခာက် ေသွ့ သွား သည့်
အ ကုိင်း အ ခက် က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။ လ ူတို့ သည် ထုိ သို့  ေသာ အ ကုိင်း အ ခက် များ ကုိ
စု သိမ်း ၍ မီး ɐƤှု Ǝိ တတ် Æက ၏။-

7 သင် တို့  သည် ငါ ၌ တည် ေန ၍ ငါ ၏ တ ရား သည် လည်း သင် တို့  ၌ တည် ေန လျှင် သင် တို့
ေတာင်း ေလျှာက် သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

8 သင် တို့  သည် များ စွာ ေသာ အ သီး သီး ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ့ခ မည်း ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ
ေတာ် ကုိ ထွနး် ေတာက် ေစ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် ငါ ၏ တ ပည့် များ ြဖစ် လာ Æက ၏။-

9 ခ မည်း ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ချစ် သ က့ဲ သို့  ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ချစ် ၏။ ငါ ၏ ေမတ္တ ာ ၌ တည် ေန Æက ေလာ။့-
10 ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ ပ ညတ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ ခ မည်း ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ၌ တည် ေန သ က့ဲ သို့
သင် တို့  သည် ငါ ့ပ ညတ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် လျှင် ငါ ့ေမတ္တ ာ ၌ တည် ေန Æက လိမ့် မည်။''

11 ``သင် တို့  သည် ငါ ၏ ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း ကုိ ခံ စား ရ လျက် အ ြပည့် အ ဝ ဝမ်း ေြမာက် Ćိင်ု Æက ေစ
ရန ်ဤ စ ကား ကုိ ငါ ေြပာ ၏။-

12 ငါ ့ပ ညတ် ကား ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ချစ် သည့် နည်း တူ သင် တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ချစ် Æက ေလာ။့-✡
13 မိ မိ ၏ မိတ် ေဆွ အ တက်ွ အ သက် ကုိ စွန ့ ်ေသာ ေမတ္တ ာ ထက် Èကီး ြမတ် သည့် ေမတ္တ ာ မ ĕိှ ေတာ့ Çပီ။-
14သင် တို့  သည် ငါ ပ ညတ် သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် လျှင် ငါ ၏ အ ေဆွ ြဖစ် Æက ၏။-

✡ 15:12 ေယာ၊ ၁၃:၃၄၊ ၁၅:၁၇။ ၁ေယာ၊ ၃:၂၃။ ၂ေယာ ၅။
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15 ယ ခု မှ စ ၍ သင် တို့  အား အ ေစ ခံ ဟ ူ၍ ငါ မ ေခါ်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အ ေစ ခံ သည်
သ ခင် ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ မ သိ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ခ မည်း ေတာ် ထံ မှ ငါ Æကား ရ သ မျှ
တို့  ကုိ သင် တို့  အား ငါ ေြပာ Æကား Çပီး ြဖစ် သ ြဖင့် သင် တို့  ကုိ အ ေဆွ ဟ ူ၍ ငါ ေခါ် ၏။-

16 သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေရွး ေကာက် Æက သည် မ ဟတ်ု။ တည် Çမဲ ေသာ အ သီး ကုိ သီး Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်သင်
တို့  အား ငါ ေရွး ေကာက် ခန ့ ်ထား ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ သင် တို့  ေတာင်း ေလျှာက်
သ မျှ တို့  ကုိ ခ မည်း ေတာ် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

17 ထို့  ေÆကာင့် အ ချင်း ချင်း ချစ် Æက ေလာ ့ဟု သင် တို့  အား ငါ ပ ညတ် ၏။''

ေလာ က သား တို့  ၏ မုနး် တီး ြခင်း
18 ``ေလာ က သား တို့  သည် သင် တို့  ကုိ မုနး် တီး Æက လျှင် သင် တို့  ကုိ မ မုနး် မီ ငါ ့ကုိ မုနး် Æက သည် ကုိ
သ တိ ရ Æက ေလာ။့-

19 သင် တို့  သည် ဤ ေလာ က Ćှင့် သက် ဆုိင် သူ များ ြဖစ် ပါ မူ ေလာ က သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေသွး
ချင်း သား ချင်း များ သ ဖွယ် သင် တို့  အား ချစ် Æက လိမ့် မည်။ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ဤ ေလာ က
ထဲ က ေရွး ေကာက် သည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ဤ ေလာ က Ćှင့် မ သက် ဆုိင်။ ထို့  ေÆကာင့် ေလာ က
သား တို့  သည် သင် တို့  ကုိ မုနး် Æက ၏။-

20 ကျွန ်သည် သ ခင် ထက် Èကီး ြမတ် သည် မ ဟတ်ု ဟု သင် တို့  အား ငါ ေြပာ ခ့ဲ သည် ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့
ေလာ က သား တို့  သည် ငါ ့ကုိ ညųä်း ပနး် ခ့ဲ Æက လျှင် သင် တို့  ကုိ လည်း ညųä်း ပနး် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့
သည် ငါ ့စ ကား ကုိ လိက်ု နာ လျှင် သင် တို့  ၏ စ ကား ကုိ လည်း လိက်ု နာ Æက လိမ့် မည်။-✡

21 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ မ သိ Æက သ ြဖင့် ငါ ၏ နာ မ
အ တက်ွ ေÆကာင့် သင် တို့  ကုိ ညųä်း ပနး် Æက လိမ့် မည်။-

22 ငါ သည် လာ ၍ သူ တို့  အား မ ေဟာ မ ေြပာ ပါ က သူ တို့  အ ြပစ် ကူး လနွ ်မိ မည် မ ဟတ်ု။ ယ ခု မှာ မူ
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ြပစ် ကူး လနွ ်မှု အ တက်ွ အ ဘယ် သို့  မျှ အ ေÆကာင်း မ ြပ Ćိင်ု ေတာ ့Çပီ။-

23 ငါ ့ကုိ မုနး် ေသာ သူ သည် ငါ ့ခ မည်း ေတာ် ကုိ လည်း မုနး် ၏။-
24 အ ကယ် ၍ ငါ သည် အ ြခား မည် သူ မျှ မ ြပÒ သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ မ ြပÒ ခ့ဲ လျှင်
သူ တို့  ၌ အ ြပစ် ĕိှ မည် မ ဟတ်ု။ ယ ခု မူ ကား သူ တို့  သည် ငါ ြပÒ သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ ြမင် ရ Æက ေလ Çပီ။
သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ့ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ့ခမည်း ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း မုနး် Æက ၏။-

25 ဤ သို့  မုနး် Æက ရ ြခင်း မှာ ပ ညတ် ကျမ်း ၌ `သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ ေÆကာင်း မ့ဲ မုနး် Æက ၏' ဟ ူ၍
ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ြခင်း ပင် တည်း။''✡

26 ``ခ မည်း ေတာ် ထံ မှ Ãက လာ ၍ ဘု ရား သ ခင် အ ေÆကာင်း ဆုိင် ရာ သမ္မာ တ ရား ကုိ ေဖာ် ြပ သည့်
မ စ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် တည်း ဟ ူေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ေရာက် လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ငါ ၏
အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ĕှင် ကုိ ခ မည်း ေတာ် ထံ မှ သင် တို့  ထံ သို့
ငါ ေစ လွှတ် မည်။-

27 သင် တို့  သည် လည်း အ စ က ပင် ငါ Ćှင့် အ တူ ĕိှ ေန ေသာ ေÆကာင့် ငါ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ
Æကား ရ Æက လိမ့် မည်။''
✡ 15:20 မ၊ ၁၀:၂၄။ လ၊ု ၆:၄၀။ ေယာ၊ ၁၃:၁၆။ ✡ 15:25 ဆာ၊ ၃၅:၁၉၊ ၆၉:၄။
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16
1 ``သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း မ ပျက် ြပား ေစ ရန် ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ငါ ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ခ့ဲ Çပီ။-
2 သင် တို့  သည် တ ရား ဇ ရပ် များ မှ Ćှင် ထုတ် ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ြခင်း သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ြခင်း ပင် ြဖစ် သည် ဟု လ ူတို့  ထင် မှတ် သည့် အ ချနိ်
ကာ လ မု ချ ကျ ေရာက် ေပ အံ။့-

3 သူ တို့  သည် လည်း ခ မည်း ေတာ် ကုိ မ သိ၊ ငါ ့ ကုိ လည်း မ သိ Æက ေသာ ေÆကာင့် ဤ သို့  သင်
တို့  အား ြပÒ Æက လိမ့် မည်။-

4 သင် တို့  အား ငါ သ တိ ေပး ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် လာ ချနိ ်၌ သင် တို့
ြပန ်လည် သ တိ ရ Æက ေစ ရန ်ယ ခု ပင် ငါ ေြပာ Ćှင့် Çပီ။''

သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ေဆာင် ရွက် ချက်
``ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန ေသး ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  အား ထုိ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ
ယ ခင် က ငါ မ ေြပာ Æကား ခ့ဲ။-

5 ယ ခု မှာ မူ ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ထံ သို့  ငါ သွား ေတာ ့မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ အ ဘယ်
အ ရပ် သို့  သွား မည် ကုိ သင် တို့  မည် သူ မျှ မ ေမး Æက။-

6ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ငါ ေြပာ Æကား သ ြဖင့် သင် တို့  သည် စိတ် ညųÒိး ငယ် လျက် ĕိှ Æက ၏။-
7 သို့  ေသာ် သင် တို့  အား ငါ အ မှန ်အ ကန ်ေြပာ သည် ကား ငါ သွား ရ ြခင်း သည် သင် တို့  အ ဖို့
ပုိ ၍ ေကာင်း ၏။ ငါ မ သွား လျှင် မ စ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် Ãက လာ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။
ငါ သွား လျှင် မူ ကား ထုိ အ ĕှင် ကုိ သင် တို့ ထံ သို့  ငါ ေစ လွှတ် မည်။-

8 ထုိ အ ĕှင် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ေလာ က သား တို့  အား အ ြပစ် အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ မှန ်တ ရား အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
ĕှင်း လင်း စွာ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေပ အံ။့-

9 ထုိ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ မ ယုံ Æကည် Æက ေသာ ေÆကာင့် အ ြပစ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ မည်။-
10 ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ထံ သို့  သွား ရ မည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  ငါ ့ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု
ေသာ ေÆကာင့် အ မှန ်တ ရား အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ မည်။-

11 ေလာ က ကုိ အ စုိး ရ သူ သည် တ ရား စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တ ရား စီ ရင်
ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ မည်။''

12 ``သင် တို့  အား ငါ ေြပာ စ ရာ များ ĕိှ ေသး ေသာ် လည်း ယ ခု သင် တို့  ခံ ယူ Ćိင်ု Æက မည် မ ဟတ်ု။-
13 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အ ေÆကာင်း Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ သမ္မာ တ ရား ကုိ ဖွင့် ြပ သည့် ဝိ ညာä်
ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သင် တို့  အား သမ္မာ တ ရား အ ေÆကာင်း အ လံးု စုံ ကုိ ဖွင့် ြပ
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ကုိယ့် အ လိ ုအ ေလျာက် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။
မိ မိ Æကား သိ ရ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ သာ သင် တို့  အား မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ေနာက် ြဖစ် လ
တ္တံ ့ေသာ အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

14 ထုိ အ ĕှင် သည် ငါ ့ထံ မှ ရ ĕိှ ေသာ စ ကား ကုိ သင် တို့  အား ေြပာ Æကား မည် ြဖစ် သ ြဖင့်
ငါ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ထွနး် ေတာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-
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15 ခ မည်း ေတာ် ၌ ĕိှ သ မျှ သည် ငါ Ćှင့် စပ် ဆုိင် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ထံ မှ ရ ĕိှ
သည့် စ ကား ကုိ သင် တို့  အား ေြပာ Æကား ေတာ် မူ လိမ့် မည် ဟ ုငါ ေြပာ သ တည်း။''

ဝမ်း နည်း ြခင်း ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း
16 ``အ ချနိ ်အ နည်း ငယ် Æကာ လျှင် သင် တို့  ငါ ့ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ထို့  ေနာက်
အ ချနိ ်အ နည်း ငယ် Æကာ ြပန ်ေသာ် ငါ ့ကုိ ြပန ်၍ ေတွ့ ြမင် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 တ ပ ည့် ေတာ် အ ချƌိ တို့  က ``အ ချနိ ်အ နည်း ငယ် Æကာ လျှင် သင် တို့  ငါ ့ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေတာ့
မည် မ ဟတ်ု။ ထုိ ေနာက် အ ချနိ ်အ နည်း ငယ် Æကာ ြပန ်ေသာ် ငါ ့ကုိ ြပန ်၍ ေတွ့ ြမင် Æက လိမ့် မည်' ဟု
ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။ ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း ကုိယ် ေတာ် က`ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ထံ သို့  သွား ရ မည်'
ဟ ုလည်း ဆုိ သည်။-

18 `အ ချနိ ်အ နည်း ငယ် Æကာ လျှင်' ဆုိ သည် ကား အ ဘယ် သို့  ဆုိ လိ ုသ နည်း။ အ ဘယ် အ မှု
အ ရာ အ ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ သည် ကုိ ငါ တို့  မ သိ'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

19 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မိ မိ အား ထုိ သူ တို့  ေလျှာက် ထား ေမး ြမနး် လိ ုေÆကာင်း သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ``သင်
တို့  အ ချင်း ချင်း အ ဘယ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေမး ြမနး် ေြပာ ဆုိ လျက် ေန Æက သ နည်း။ `အ ချနိ ်အ နည်း
ငယ် Æကာ လျှင် သင် တို့  ငါ ့ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ေနာက်
`အ ချနိ် အ နည်း ငယ် Æကာ ြပန ်ေသာ် ငါ ့ကုိ ြပန ်၍ ေတွ့ ြမင် Æက လိမ့် မည်' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ငါ ေြပာ
ေသာ စ ကား များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေလာ။-

20 ဧ ကန ်အ မှန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား သင် တို့  သည် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည်။
ေလာ က သား တို့  မူ ကား ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ဝမ်း နည်း Æက ေသာ် လည်း ထုိ
ဝမ်း နည်း ြခင်း သည် ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ သွား လိမ့် မည်။-

21 အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး သည် မီး ဖွား ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ ေဝ ဒ နာ ြပင်း စွာ ခံ စား ရ ၏။
မီး ဖွား Çပီး ေသာ အ ခါ ၌ မူ ကား ေလာ က သို့  လူ တစ် ေယာက် ဖွား ြမင် လာ သ ြဖင့် မိ မိ ခံ စား
ခ့ဲ ရ ေသာ ေဝ ဒ နာ ကုိ သ တိ မ ရ ေတာ ့ေပ။-

22 သင် တို့  သည် လည်း ယ ခု အ ခါ ဝမ်း နည်း လျက် ĕိှ Æက ၏။ သို့  ေသာ် လည်း သင် တို့  Ćှင့် တစ် ဖန ်ငါ
ြပန ်၍ ေတွ့ ဦး မည် ြဖစ် သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏ ဝမ်း ေြမာက်
ြခင်း ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ Ćတ်ု မ ယူ Ćိင်ု။''

23 ``ထုိ ေန ့၌ သင် တို့  သည် ငါ ့အား အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ ေတာင်း ေလျှာက် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
အ မှန် အ ကန ်သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား သင် တို့ သည် ငါ ၏ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ေတာင်း ေလျှာက်
သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ခ မည်း ေတာ် သည် သင် တို့  အား ချ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

24 ယ ခု အ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် သင် တို့  သည် ငါ ၏ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ
မ ေတာင်း မ ေလျှာက် Æက ရ ေသး။ ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း အ ြပည့် အ ဝ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်ေတာင်း ေလျှာက် Æက ေလာ။့
သင် တို့  ေတာင်း ေလျှာက် သည့် အ တိင်ုး ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။''

ေလာ က ကုိ ေအာင် ေတာ် မူ ြခင်း
25 ``ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ဥ ပ မာ တင် စား ၍ ငါ ေြပာ ခ့ဲ ၏။ ဤ သို့  ဥ ပ မာ မ တင် စား ဘဲ
ခ မည်း ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ပွင့် လင်း စွာ ငါ ေဖာ် ြပ မည့် အ ချနိ ်ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည်။-
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26 ထုိ ကာ လ ၌ သင် တို့  သည် ငါ ၏ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။ သို့
ေသာ် ငါ သည် သင် တို့  အ တက်ွ ခ မည်း ေတာ် ထံ တင်ွ ေတာင်း ေလျှာက် ေပး မည် ဟ ုငါ မ ဆုိ။-

27အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ခ မည်း ေတာ် ကုိယ် တိင်ု ပင် သင် တို့  အား ချစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ချစ် ၍ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ လာ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ယုံ Æကည် သ ြဖင့်
ခ မည်း ေတာ် သည် သင် တို့  အား ချစ် ေတာ် မူ ၏။-

28 ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍ ဤ ေလာ က သို့  Ãက လာ ခ့ဲ ၏။ ယ ခု ဤ ေလာ က မှ ထွက် ခွာ ၍
ခ မည်း ေတာ် ၏ ထံ သို့  ငါ သွား ေတာ ့မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

29 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က ``ကုိယ် ေတာ် သည် ယ ခု အ ခါ ၌ ပုံ ပ မာ မ ေဆာင် ဘဲ ပွင့် လင်း စွာ မိန ့ ်ေတာ် မူ
ပါ ၏။-

30 ကုိယ် ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ သိ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သိ Æက ပါ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် သူ မျှ ေမး ေလျှာက် ရန် မ လိ ုေတာ ့ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား
သ ခင် ထံ ေတာ် မှ Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ယုံ Æကည် ပါ ၏'' ဟု
ေလျှာက် ထား Æက ၏။

31သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  ယ ခု ယုံ Æက Çပီ ေလာ။-
32 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အိမ် သို့  အ သီး သီး ထွက် ေြပး သွား Æက မည့် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လာ လိမ့်
မည်။ ငါ သည် လည်း အ ထီး တည်း ကျန ်ရစ် လိမ့် မည်။ ထုိ အ ချနိ ်သည် ယ ခု ပင် ကျ ေရာက် လျက်
ĕိှ ေပ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ ခ မည်း ေတာ် သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ သည် အ ကယ် ပင်
အ ထီး တည်း ေန သည် မ ဟတ်ု။-

33 သင် တို့  သည် ေလာ က တင်ွ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ အား မ ငယ် Æက Ćှင့်။
ငါ သည် ေလာ က ကုိ ေအာင် Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17
တ ပည့် ေတာ် တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ေတာ် မူ ြခင်း

1 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေကာင်း ကင် သို့  ေမျှာ် Æကည့် လျက် ``အို အ ဖ၊
အ ချနိ် ကျ ပါ Çပီ။ သား ေတာ် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ထွနး် ေတာက် ေစ Ćိင်ု ရန် သား
ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ထွနး် ေတာက် ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

2 သား ေတာ် သည် မိ မိ လက် သို့  အပ် Ćှင်း ထား သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ေပး Ćိင်ု ရန်
ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူသား အ ေပါင်း တို့  ကုိ စုိး ပုိင် ေသာ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ Çပီ။-

3ထာ ဝ ရ အ သက် ဟ ူသည် တစ် ဆူ တည်း ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ကျွမ်း ြခင်း ပင် ြဖစ် ပါ ၏။-

4 ဤ ေလာ က တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ထွနး် ေတာက် ေစ ပါ Çပီ။ ကုိယ်
ေတာ် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေတာ် ကုိ အ Çပီး တိင်ု ေဆာင် ရွက် Çပီး ပါ Çပီ။-

5 အို အ ဖ၊ ဤ ကမ္ဘာ မ ေပါ် မ တည် မီ က ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူအ ကျွĆ်ပ်ု ခံ စား ခ့ဲ ရ သည့် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ
ယ ခု အ ခါ ၌ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေပး ေတာ် မူ ပါ။''

6 ``ဤ ေလာ က ထဲ မှ ေရွး ချယ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု လက် သို့  ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  အား
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ĕှင့် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ေစ ပါ Çပီ။ ထုိ သူ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ်
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ပုိင် သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ပါ Çပီ။ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ĆှÒတ် က ပတ်
တ ရား ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ Æက ပါ Çပီ။-

7အ ကျွĆ်ပ်ု တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည် အ ထံ ေတာ် မှ ရ ĕိှ ေÆကာင်း ယ ခု သူ တို့  သိ ĕိှ Æက ပါ Çပီ။-
8 အ ကျွĆ်ပ်ု အား ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ေသာ တ ရား ေတာ် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  အား ေပး အပ် ေသာ
အ ခါ သူ တို့  ခံ ယူ Æက ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် မှ အ ကျွĆ်ပ်ု လာ သည် မှာ အ မှန ်ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း
ကုိ သူ တို့  သိ Æက ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း သူ တို့
ယုံ Æကည် Æက ပါ ၏။''

9 ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပါ ၏။ ေလာ က သား တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း သည် မ ဟတ်ု
ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ သူ များ သည် ကုိယ် ေတာ် ပုိင် ဆုိင် သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့်
ထုိ သူ တို့  အ တက်ွ သာ လျှင် ဆု ေတာင်း ပါ ၏။-

10 အ ကျွĆ်ပ်ု တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၌ ĕိှ သ မျှ
ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု ပုိင် ပါ ၏။ ထုိ အ ရာ များ အား ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုနး်
အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ပါ ၏။-

11 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ထံ ေတာ် သို့  လာ မည် ြဖစ် ၍ ဤ ေလာ က တင်ွ ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ပါ။ ထုိ သူ
တို့  မူ ကား ĕိှ Æက ပါ မည်။ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ဖ၊ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် တစ်
လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သည် နည်း တူ ဤ သူ တို့ သည် လည်း တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Æက ေစ ရန်
အ ကျွĆ်ပ်ု အား အပ် Ćှင်း ထား ေတာ် မူ သည့် နာ မ ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ြဖင့် သူ တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ခ့ဲ ပါ ၏။-

12 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ စä် သူ တို့ ကုိ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ခ့ဲ ပါ ၏။ ကျမ်း စာ ေတာ်
လာ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ေစ ရန ်ပျက် စီး ရ မည့် သူ တစ် ဦး မှ လွဲ ၍ အ ြခား မည် သူ တစ် စုံ
တစ် ေယာက် မျှ ပျက် စီး မှု မ ĕိှ ခ့ဲ ပါ။-✡

13 ယ ခု မှာ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ သို့ လာ ပါ မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝမ်း
ေြမာက် ြခင်း ကုိ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ တင်ွ အ ြပည့် အ ဝ ခံ စား Æက ရ ေစ ရန် ဤ ေလာ က တင်ွ
ĕိှ ေန စä် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ စ ကား များ ကုိ Âမက် ဆုိ ပါ ၏။-

14 ကုိယ် ေတာ် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ သူ တို့  အား အ ကျွĆ်ပ်ု ေပး ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
ေလာ က Ćှင့် မ သက် ဆုိင် သ က့ဲ သို့  သူ တို့  သည် လည်း မ သက် ဆုိင် Æက ပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ ေလာ က
သား တို့  သည် သူ တို့  ကုိ မုနး် Æက ပါ ၏။-

15 သူ တို့  အား ဤ ေလာ က မှ Ćတ်ု ယူ ေတာ် မူ ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု ေတာင်း ေလျှာက် သည် မ ဟတ်ု ပါ။ သူ တို့
သည် မာရ် နတ် ၏ ေဘး မှ ကင်း လတ်ွ မည့် အ ေÆကာင်း ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ ရန ်ကုိ သာ ေတာင်း ေလျှာက် ပါ ၏။-

16အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဤ ေလာ က Ćှင့် မ သက် ဆုိင် သ က့ဲ သို့ ထုိ သူ တို့  သည် လည်း မ သက် ဆုိင် Æက ပါ။-
17 သူ တို့  အား သမ္မာ တ ရား အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ သီး သန ့ ်ဆက် ကပ် ထား ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် သမ္မာ တ ရား ြဖစ် ပါ ၏။-

18 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဤ ေလာ က သို့ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လည်း
သူ တို့  ကုိ ဤ ေလာ က ထဲ သို့  ေစ လွှတ် ပါ ၏။-
✡ 17:12 ဆာ၊ ၄၁:၉။ ေယာ၊ ၁၃:၁၈။
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19 သူ တို့  သည် အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန ်အ တက်ွ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အ မှန ်ဆက် ကပ် သူ များ ြဖစ် လာ Æက ေစ ရန်
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဆက် ကပ် ပါ ၏။''

20 ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ သူ တို့  အ တက်ွ သာ လျှင် ဆု ေတာင်း သည် မ ဟတ်ု ပါ။ သူ တို့  ေဟာ ေြပာ
ချက် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ယုံ Æကည် လာ သူ များ အ တက်ွ လည်း ဆု ေတာင်း ပါ ၏။-

21 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Æက ေစ ရန ်ဆု ေတာင်း ပါ ၏။ အို အ ဖ၊ ကုိယ် ေတာ်
သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၌ တည် ĕိှ ေတာ် မူ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၌ တည် ĕိှ သ က့ဲ သို့ ထုိ သူ တို့  သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၌ တည် ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေလာ က
သား တို့  ယုံ Æကည် Æက ေစ ရန် ထုိ သူ တို့  ကုိ တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ပါ။-

22 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သ က့ဲ သို့  ထုိ သူ တို့  သည် လည်း ြဖစ်
Æက ေစ ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ သူ တို့  အား ေပး ပါ Çပီ။-

23 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ တို့  ၌ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၌ လည်း ေကာင်း တည် ĕိှ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် လံးု ဝ တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေသာ အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေစ လွှတ်
ေတာ် မူ ေÆကာင်း Ćှင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ချစ် ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ သူ တို့  အား လည်း ချစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ကုိ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  သိ ĕိှ Æက မည် ြဖစ် ပါ ၏။''

24 ``အို အ ဖ၊ ကမ္ဘာ မ တည် မ ĕိှ မီ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ချစ် ၍ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘုနး်
အ သ ေရ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  သည် ြမင် Æက ေစ ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု
ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ သူ တို့  အား ĕိှ ေစ လိ ုပါ ၏။-

25 တ ရား မျှ တ ေတာ် မူ ေသာ အ ဖ၊ ေလာ က သား တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ သိ Æက ေသာ် လည်း
အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ ၏။ဤ သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ကုိယ် ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သိ Æက ပါ ၏။-

26 အ ကျွĆ်ပ်ု အ ေပါ် ၌ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ထား ေတာ် မူ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် သူ တို့  ၌ ကိနး် ေအာင်း ၍
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လည်း သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ ကိနး် ေအာင်း Ćိင်ု ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် အ ေÆကာင်း
ကုိ သူ တို့  အား အ ကျွĆ်ပ်ု Æကား သိ ေစ ခ့ဲ ပါ Çပီ။ ဆက် လက် ၍ လည်း Æကား သိ ေစ ပါ ဦး မည်''
ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။

18
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖမ်း ဆီး Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၄၇-၅၆။ မာ၊ ၁၄:၄၃-၅၀။ လ၊ု ၂၂:၄၇-၅၃)

1ဤ သို့  ဆု ေတာင်း ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူÃက ေတာ် မူ ၍ ေက ြဒÒ
န ်ေချာင်း ကုိ ကူး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ဥ ယျာä် တစ် ခု ĕိှ ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည်
ထုိ ဥ ယျာä် ထဲ သို့  ဝင် Æက ၏။-

2 ထုိ ေန ရာ သို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် တို့ သည် မ Æကာ ခ ဏ သွား ေလ ့ĕိှ သ ြဖင့် သစ္စာ ေဖာက်
ယု ဒ သည် ထုိ ဥ ယျာä် ကုိ သိ ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် ေရာ မ စစ် တပ် ခဲွ တစ် တပ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဖာ ရိ ĕဲှ
များ ၏ အ ေစာင့် တပ် သား များ ကုိ လည်း ေကာင်း ေခါ် လာ ခ့ဲ ၏။ သူ တို့  သည် မီး အိမ် များ၊ မီး တတ်ု
များ Ćှင့် လက် နက် များ ကုိ ကုိင် ေဆာင် လာ Æက ၏။-
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4 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မိ မိ ÆကံÒ ေတွ့ ရ မည့် အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  ကုိ သိ ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် သည် အ ေလျာက်
ထုိ သူ တို့  ၏ ထံ သို့  Ãက ေတာ် မူ လျက် ``သင် တို့  မည် သူ့ ကုိ ĕှာ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

5 ထုိ သူ တို့  က ``နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ကုိ ĕှာ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ သည် ထုိ သူ ပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် အား ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် မည့် သူ ယု ဒ သည် လည်း ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူရပ် လျက် ေန ၏။-
6 ``ငါ သည် ထုိ သူ ပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုသ ခင် ေယ ɐƤှု မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ေနာက် သို့
ဆုတ် ကာ ေြမ ေပါ် တင်ွ လဲ Æက ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  မည် သူ့ ကုိ ĕှာ သ နည်း'' ဟ ုတစ် ဖန ်ေမး ေတာ် မူ ြပန ်၏။
သူ တို့  က လည်း ``နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ကုိ ĕှာ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ြပန ်၏။
8 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ထုိ သူ သည် ငါ ပင် ြဖစ် သည် ဟ ုသင် တို့  အား ငါ ေြပာ ခ့ဲ Çပီ။ ငါ သည် သင် တို့
ĕှာ ေသာ သူ ြဖစ် လျှင် ဤ သူ တို့  သွား ပါ ေလ ေစ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

9 (ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ``ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ဆုံး ပါး
ပျက် စီး မှု မ ĕိှ ပါ'' ဟ ုယ ခင် က ကုိယ် ေတာ် Âမက် ဆုိ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် လာ ေစ ရန် ပင် တည်း။)

10 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု မှာ ဋ္ဌား တစ် လက် ပါ လာ ၏။ သူ သည် ဋ္ဌား ကုိ ဆဲွ ထုတ် ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏
ကျွန ်တစ် ေယာက် ကုိ ခုတ် လိက်ု ရာ ထုိ ကျွန ်လက် ယာ နား ရွက် ြပတ် ေလ ၏။ ထုိ ကျွန ်၏ နာ မည်
ကား မာ လ ခု ြဖစ် သ တည်း။-

11 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဋ္ဌား ကုိ ဋ္ဌား အိမ် တင်ွ ြပန ်သွင်း ထား ေလာ။့ ခ မည်း ေတာ် ငါ ့အား ခံ ေစ ေတာ် မူ
သည့် ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ကုိ ငါ မ ခံ သင့် သ ေလာ'' ဟု ေပ တ Ƥု အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

အနန္တ် မင်း ၏ ေĕှƎ သို့  ေယ ɐƤှု ေရာက် ĕိှ ြခင်း
12 ထုိ ေနာက် ေရာ မ တပ် သား များ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေစာင့် တပ် သား များ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ
ဖမ်း ဆီး ချည် ေĆှာင် Çပီး လျှင် အနန္တ် မင်း ထံ သို့ ဦး စွာ ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။-

13အနန္တ် မင်း ကား ထုိ Ćှစ် တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ြဖစ် ေသာ က ယာ ဖ ၏ ေယာက္ခ မ ြဖစ် ၏။-
14 က ယာ ဖ ကား ``လ ူအ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ လူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် ေသ ရ သည် က ပုိ ၍ ေကာင်း ၏''
ဟ ုယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  အား အ Æကံ ေပး ခ့ဲ သူ ြဖစ် သ တည်း။✡
ေယ ɐƤှု ကုိ မ သိ ဟ ုေပ တ Ƥု ြငင်း ဆုိ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၆၉-၇၀။ မာ၊ ၁၄:၆၆-၆၈။ လ၊ု ၂၂:၅၅-၅၇)

15 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု Ćှင့် အ ြခား တ ပ ည့် ေတာ် တစ် ဦး သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေနာက် ေတာ် က လိက်ု သွား
Æက ၏။ အ ြခား တ ပ ည့် ေတာ် သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ အ သိ ြဖစ် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့်
အ တ ူယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ အိမ် ေတာ် ဝင်း အ တင်ွး သို့  လိက်ု သွား ခွင့် ရ ေပ သည်။-

16 ေပ တ Ƥု ကား ဝင်း တံ ခါး အ ြပင် တင်ွ ေန ရစ် ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သိ သူ တ ပ ည့် ေတာ် သည်
ဝင်း ြပင် သို့  ထွက် လာ Çပီး ေနာက် တံ ခါး ေစာင့် သူ မ အား အ ခွင့် ေတာင်း ကာ ေပ တ Ƥု ကုိ
ဝင်း ထဲ သို့  သွင်း ေလ ၏။-

17 တံ ခါး ေစာင့် သူ ငယ် မ က ``သင် သည် ထုိ သူ ၏ တ ပည့် တစ် ဦး မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုေမး လျှင်၊
✡ 18:11 မ၊ ၂၆:၃၉။ မာ၊ ၁၄:၃၆။ လ၊ု ၂၂:၄၂။ ✡ 18:14 ေယာ၊ ၁၁:၄၉-၅၀။
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ေပ တ Ƥု က ``ငါ မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။
18 ထုိ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ ၏ အ ေစာင့် တပ် သား များ Ćှင့် အ ေစ ခံ များ သည် ချမ်း သ ြဖင့်
မီး ေသွး မီး လင်း ဖုိ ပတ် လည် တင်ွ ရပ် ၍ မီး လှုံ လျက် ေန Æက ၏။ ေပ တ Ƥု သည် လည်း ထုိ သူ
တို့  Ćှင့် အ တ ူရပ် ၍ မီး လှုံ ေန ၏။
ကုိယ် ေတာ် အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း စစ် ေဆး ေမး ြမနး် ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၅၉-၆၆။ မာ၊ ၁၄:၅၅-၆၄။ လ၊ု ၂၂:၆၆-၇၁)

19 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် ကုိယ် ေတာ် အား တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ေဟာ ေြပာ ေတာ် မူ ေသာ တ ရား ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း စစ် ေဆး ေမး ြမနး် ၏။-

20 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ အ စä် ပင် ပွင့် လင်း စွာ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင်
ခ့ဲ ၏။ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  စု ေဝး ရာ ြဖစ် ေသာ တ ရား ဇ ရပ် များ Ćှင့် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ
ငါ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ခ့ဲ ၏။ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ လျှƌိ ဝှက် စွာ မ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် သ နည်း။ ငါ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် သည် ကုိ
Æကား နာ Æက ရ သူ တို့  အား ေမး ြမနး် ေလာ။့ သူ တို့  အား ငါ မည် သို့  ေဟာ ေြပာ သည် ကုိ ေမး ြမနး် ေလာ။့
ငါ ေဟာ ေြပာ သည့် အ ရာ တို့ ကုိ သူ တို့  သိ Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

22ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ လျှင် အ ေစာင့် တပ် သား တစ် ေယာက် သည် ``ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အား သင် သည်
ဤ သို့  မ ဖွယ် မ ရာ ေြပာ ဆုိ သင့် သ ေလာ'' ဟု ဆုိ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပါး ကုိ Ƥုိက် ေလ ၏။

23 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ၏ စ ကား မ မှန ်လျှင် မ မှန် ေÆကာင်း ကုိ ေထာက် ြပ ပါ။ မှန ်လျှင် မူ ကား အ ဘယ်
ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ Ƥုိက် ပုတ် သ နည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

24 ထို့  ေနာက် အနန္တ် မင်း သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ချည် ေĆှာင် လျက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း က ယာ ဖ ၏ ထံ သို့
ပို့  ေစ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ သိ ဟု ေပ တ Ƥု တစ် ဖန ်ြငင်း ဆုိ ြခင်း
(မ၊ ၂၆:၇၁-၇၅။ မာ၊ ၁၄:၆၉-၇၂။ လ၊ု ၂၂:၅၈-၆၂)

25 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု သည် ရပ် လျက် မီး လှုံ ေန ၏။ လူ အ ချƌိ က ``သင် သည် လည်း ထုိ သူ ၏ တ ပ ည့်
မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုေမး Æက ၏။
ေပ တ Ƥု က ``ငါ မ ဟတ်ု'' ဟ ုြငင်း ဆုိ ၏။
26 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ကျွန ်တစ် ေယာက် က ``သင့် အား ထုိ သူ Ćှင့် အ တ ူဥ ယျာ ä် ထဲ တင်ွ ငါ ေတွ့
ြမင် ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ ကျွန် ကား ေပ တ Ƥု ဋ္ ဌား Ćှင့် ခုတ် ၍ နား ရွက် ြပတ် သွား
သူ Ćှင့် ေဆွ မျÒိး ေတာ် စပ် သူ တည်း။

27 ေပ တ Ƥု က ``ငါ မ ဟတ်ု'' ဟ ုတစ် ဖန ်ြငင်း ဆုိ ၏။ ထုိ ခ ဏ ချင်း တင်ွ Æကက် တနွ ်ေလ ၏။
ပိ လတ် မင်း ေĕှƎ သို့  ေရာက် ĕိှ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၁-၂၊ ၁၁-၁၄။ မာ၊ ၁၅:၁-၅။ လ၊ု ၂၃:၁-၅)

28 လ ူတို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား က ယာ ဖ ထံ မှ ဘု ရင် ခံ မင်း ၏ အိမ် ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက
၏။ အ ချနိ ်ကား န ံနက် ေစာ ေစာ ြဖစ် ၏။ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ပ သ ခါ ည စာ စား Ćိင်ု ရန်
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ဘာ သာ ေရး ကျင့် ထုံး အ ရ သန ့ ်စင် ေစ လိ ုသ ြဖင့် အိမ် ေတာ် ထဲ သို့  မ ဝင် Æက။-
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29 သို့  ြဖစ် ၍ ပိ လတ် မင်း သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်အ ြပင် သို့  ထွက် လာ Çပီး လျှင် ``ဤ သူ အား
အ ဘယ် ြပစ် မှု Ćှင့် စွပ် စဲွ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

30 ထုိ သူ တို့  က ``ဤ သူ သည် ြပစ် မှု တစ် စုံ တစ် ရာ ကူး လနွ ်သူ မ ဟတ်ု ပါ က သူ့ အား အ ĕှင့် ထံ သို့
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေခါ် ေဆာင် လာ မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟု ေလျှာက် Æက ၏။

31 ပိ လတ် မင်း က လည်း ``သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် သူ့ အား ယူ ေဆာင် သွား Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ တ ရား
ဥ ပ ေဒ အ ရ စစ် ေဆး စီ ရင် Æက ေလာ'့' ဟု ဆုိ ၏။
ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  မှာ လူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ ေသ မိန ့ ်ေပး ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ ပါ''
ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် Æက ၏။-

32 (ဤ သို့  ေလျှာက် Æက ြခင်း မှာ မိ မိ အ ဘယ် သို့ ေသ ရ မည် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု မိန ့ ်Âမက် ေဖာ် ြပ ခ့ဲ
သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် လာ ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။)✡

33 ပိ လတ် မင်း သည် အိမ် ေတာ် ထဲ သို့  ြပန ်၍ ဝင် Çပီး လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ေခါ် ယူ ကာ ``သင်
သည် ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် ေပ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။

34 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ဤ ေမး ခွနး် ကုိ မင်း Èကီး အ လိ ုအ ေလျာက် ေမး ပါ သ ေလာ။ သို့  မ ဟတ်ု
ငါ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သူ တစ် ပါး တို့  ေလျှာက် ထား Æက Çပီ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

35 ပိ လတ် မင်း က ``သင် သည် ငါ ့ကုိ ယု ဒ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် ဟ ုထင် မှတ် ပါ သ ေလာ။
သင့် ကုိ ငါ ့ထံ သို့  ပို့  အပ် လာ သူ များ ကား သင် ၏ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
Èကီး များ ပင် ြဖစ် ၏။ သင် သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ မိ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

36 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ့Ćိင်ု ငံ သည် ဤ ေလာ က Ćှင့် မ သက် ဆုိင်။ အ ကယ် ၍ ငါ ့Ćိင်ု ငံ သည် ဤ ေလာ က
Ćှင့် သက် ဆုိင် ပါ မူ ငါ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ လက် သို့  မ ေရာက် ရ ေအာင် ငါ ၏ တ ပ ည့် တို့  သည်
တိက်ု ခုိက် Æက မည်။ အ မှန ်စင် စစ် ငါ ၏ Ćိင်ု ငံ သည် ဤ ေလာ က Ćှင့် မ သက် ဆုိင်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

37 ပိ လတ် မင်း က ``သို့  ြဖစ် လျှင် သင် သည် ĕှင် ဘု ရင် ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ သည် သင် ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ĕှင် ဘု ရင် ြဖစ် ၏။ ငါ သည် သမ္မာ တ ရား ကုိ ေဟာ
ေြပာ ြခင်း ငှာ ေမွး ဖွား ြခင်း ကုိ ခံ ၍ ဤ ေလာ က သို့  Ãက လာ ၏။သမ္မာ တ ရား Ćှင့် သက် ဆုိင် သူ မှန် သ မျှ သည်
ငါ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက သည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

38 ပိ လတ် မင်း က ``သမ္မာ တ ရား ကား အ ဘယ် နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၁၅-၃၁။ မာ၊ ၁၅:၆-၂၀။ လ၊ု ၂၃:၁၃-၂၅)
ထုိ ေနာက် ပိ လတ် မင်း သည် လ ူတို့  ထံ ထွက် လာ Çပီး လျှင် ``ထုိ သူ အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ရန ်အ ေÆကာင်း
တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ ငါ မ ေတွ့။-

39 သင် တို့  ဋ္ ဌ ေလ ့ထုံး စံ အ ရ ပ သ ခါ ပဲွ အ တင်ွး ၌ အ ကျä်း သ မား တစ် ဦး ကုိ ငါ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ
ခွင့် ေပး Çမဲ ြဖစ် ၏။ သင် တို့  အ တက်ွ ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် ကုိ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ေစ လိ ုသ ေလာ''
ဟ ုေမး ၏။

40 ထုိ သူ တို့  က ``သူ့ ကုိ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် မ ေပး ပါ Ćှင့်။ ဗာ ရဗ္ဗ ကုိ ေပး ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ၏။
(ဗာ ရဗ္ဗ ကား ဋ္ဌား ြပ ြဖစ် သ တည်း။)
✡ 18:32 ေယာ၊ ၃:၁၄၊ ၁၄:၃၂။
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19
1 ထုိ ေနာက် ပိ လတ် မင်း သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ေခါ် သွား ေစ Çပီး လျှင် Èကိမ် ဒဏ် ခတ် ေစ ၏။-
2 စစ် သား များ သည် ဆူး ခက် ြဖင့် ရက် ေသာ ဦး ရစ် သ ရ ဖူ ကုိ ြပÒ လပ်ု ၍ ဦး ေခါင်း ေတာ် ကုိ ေဆာင်း
ေပး Æက ၏။ ထုိ ေနာက် န ီေမာင်း ေသာ ဝတ် လံ ုကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ေပး Çပီး လျှင်၊-

3 အ ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် ၍ ``ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင်၊ သက် ေတာ် ĕှည် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ၍ ပါး ေတာ်
ကုိ Ƥုိက် Æက ၏။

4 ပိ လတ် မင်း သည် အ ြပင် သို့  တစ် ဖန ်ထွက် Çပီး လျှင် ပ ရိ သတ် တို့  အား ``ထုိ သူ ကုိ ေသ ဒဏ် ေပး
Ćိင်ု ရန ်အ ေÆကာင်း တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ ငါ မ ေတွ့ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ ĕိှ Æက ေစ ရန ်သူ့ အား သင်
တို့  ထံ သို့  ငါ ထုတ် ခ့ဲ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

5 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လည်း ဆူး ဦး ရစ် သ ရ ဖူ ကုိ ေဆာင်း လျက် န ီေမာင်း ေသာ ဝတ် လံ ုကုိ ဝတ် ဆင် ကာ
အ ြပင် သို့  ထွက် Ãက ေတာ် မူ ၏။ ပိ လတ် မင်း က ``Æကည့် Æက ေလာ၊့ ဤ သူ ပင် ြဖစ် သည်'' ဟု ဆုိ ၏။

6 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် အ ေစာင့် တပ် သား များ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ
``သူ့ ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ပါ။ သူ့ ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ပါ'' ဟု
ဟစ် ေအာ် Æက ၏။
ပိ လတ် မင်း က ``သင် တို့  ပင် သူ့ ကုိ ေခါ် ေဆာင် Çပီး လျှင် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက ေလာ။့
သူ့ ကုိ ေသ ဒဏ် ေပး ရန ်အ ေÆကာင်း တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ ငါ မ ေတွ့'' ဟ ုဆုိ ၏။-

7 လ ူထု က ``ထုိ သူ သည် မိမိ ကုိယ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ဟ ုဆုိ ေသာ ေÆကာင့် ေသ ဒဏ်
ခံ ထုိက် ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  တ ရား ဥ ပ ေဒ က ဆုိ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်၍ ေြဖ Æကား ၏။

8 ထုိ သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် ပိ လတ် မင်း သည် ပုိ ၍ ပင် ေÆကာက် လန ့ ်လာ ၏။-
9 သို့  ြဖစ် ၍ အိမ် ေတာ် ထဲ သို့  ြပန ်ဝင် Çပီး ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ``သင် သည် အ ဘယ် မှ လာ သ နည်း''
ဟ ုေမး ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မည် သို့  မျှ ေြဖ Æကား ေတာ် မ မူ။-
10 ပိ လတ် မင်း က ``သင် သည် ငါ Ćှင့် စကား ေြပာ ရန ်ြငင်း ဆန ်ေန ပါ သ ေလာ။ ငါ သည် သင့် ကုိ
လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ပုိင် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ပုိင်
သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သင် မ သိ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။

11 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``မင်း Èကီး အား ဘု ရား သ ခင် အပ် Ćှင်း ၍ သာ ဤ သို့  ေသာ အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ
ခံ ယူ ရ ĕိှ သည်။ ထို့  ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား မင်း Èကီး ၏ လက် သို့  အပ် Ćှ ံသူ သည် ပုိ ၍ အ ြပစ် Èကီး ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

12 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ပိ လတ် မင်း သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ရန်
နည်း လမ်း ĕှာ Æကံ ေလ ေတာ ့၏။ သို့  ရာ တင်ွ လူ ထု က ``ထုိ သူ အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး
ပါ မူ အ ĕှင် မင်း Èကီး သည် ဧ က ရာ ဇ် မင်း ၏ အ ေဆွ ေတာ် မ ဟတ်ု ေတာ ့Çပီ။ မည် သူ မ ဆုိ
မိ မိ ကုိယ် ကုိ ĕှင် ဘု ရင် ဟ ုဆုိ သူ သည် ဧ က ရာဇ် မင်း ကုိ ပုန ်ကန ်သူ ြဖစ် ပါ ၏'' ဟု ဟစ် ေအာ် Æက ၏။

13 ဤ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ပိ လတ် မင်း သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ အ ြပင် သို့  ထုတ် ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး လျှင်
ေကျာက် ြပား စ ◌င်္ Æကံ ေပါ် ĕိှ တ ရား ခွင် တင်ွ ထုိင် ေလ ၏။ (ထုိ စ ◌င်္ Æကံ ကုိ ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ ြဖင့် ဂ ဗ္
ဗ သ ဟ ုေခါ် ၏။)-
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14 ထုိ အ ချနိ ်ကား ပ သ ခါ ပဲွ အ ÈကိÒ ေန ့၊ မွနး် တည့် ခါ နးီ ြဖစ် သ တည်း။ ပိ လတ် မင်း က ``Æကည့် Æက ေလာ၊့
ဤ မှာ သင် တို့  ၏ ĕှင် ဘု ရင် တည်း'' ဟ ုယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆုိ ၏။

15 ထုိ သူ တို့  က ``သူ့ ကုိ သတ် ပါ၊ သူ့ ကုိ သတ် ပါ။ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ပါ'' ဟု
ြပန ်၍ ဟစ် ေအာ် Æက ၏။
ပိ လတ် မင်း က ``သင် တို့  ၏ ĕှင် ဘု ရင် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ေစ လို သ ေလာ''
ဟ ုေမး ၏။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ မှာ ဧ က ရာ ဇ် မင်း မှ တစ် ပါး အ ြခား ĕှင် ဘု ရင် မ ĕိှ ပါ''
ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။

16 ထုိ အ ခါ ပိ လတ် မင်း သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ရန် ထုိ သူ
တို့  လက် သို့  အပ် လိက်ု ေလ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၃၂-၄၄။ မာ၊ ၁၅:၂၁-၃၂။ လ၊ု ၂၃:၂၆-၄၃)
သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။-
17 ကုိယ် ေတာ် သည် ဦး ေခါင်း ခံွ ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ အ ရပ် သို့  မိ မိ ၏ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ကုိ ထမ်း
လျက် Ãက ေတာ် မူ ၏။ (ထုိ အ ရပ် ကုိ ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ အား ြဖင့် ``ေဂါ လ ေဂါ သ'' ဟ ုေခါ် သ တည်း။)-

18 ထုိ အ ရပ် မှာ ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူအ ြခား
သူ Ćှစ် ေယာက် ကုိ လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် ယာဘက် တင်ွ တစ် ေယာက် လက် ဝဲ ဘက် တင်ွ တစ် ေယာက်
လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် ကုိ မူ ကား အ လယ် တင်ွ ထား သ တည်း။-

19 ပိ လတ် မင်း သည် ကမ္ပည်း လိပ် စာ ေရး ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် မှာ ကပ် ထား ေစ ၏။
ထုိ ကမ္ပည်း လိပ် စာ ကား ``ယု ဒ ဘု ရင်၊ နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။-

20 သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် သည့် အ ရပ် မှာ Çမိƌ Ćှင့် နးီ ကပ် သ ြဖင့်
လ ူအ များ ပင် ထုိ ကမ္ပည်း လိပ် စာ ကုိ ဖတ် Æကည့် Æက ၏။ ကမ္ပည်း လိပ်စာ ကုိ ယု ဒ ဘာ သာ၊
လက် တင် ဘာ သာ Ćှင့် ဂ ရိ ဘာ သာ တို့  ြဖင့် ေရး သား ထား သည်။-

21 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ က ``ယု ဒ ဘု ရင် ဟ ူ၍ ေရး ေတာ် မ မူ ပါ Ćှင့်။ `ဤ သူ က ငါ
သည် ယု ဒ ĕှင် ဘု ရင် ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ သည်' ဟ ူ၍ သာ ေရး ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုပိ လတ် မင်း
အား ေလျှာက် ထား Æက ၏။

22 ပိ လတ် မင်း က ``ငါ ေရး Çပီး သည့် အ တိင်ုး အ တည် ြဖစ် ေစ ရ မည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။
23 စစ် သား တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် Æက Çပီး ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏
အဝတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေလး ပုိင်း ပုိင်း ၍ တစ် ေယာက် တစ် ပုိင်း စီ ယူ Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ ထဲ ခံ
အကင်္ျ ီကုိ လည်း ယူ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အကင်္ျ ီ မှာ ချÒပ် Ƥုိး မ့ဲ ရက် လပ်ု ထား သည် ြဖစ် ၍၊-

24 စစ် သား များ က ``ဤ အကင်္ျ ီကုိ မ ဆုတ် Æက Ćှင့်။ မဲ ချ ၍ ယူ Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုအ ချင်း
အ ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ ဤ စစ် သား များ ြပÒ မူ Æက ြခင်း မှာ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ
``ထုိ သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ခဲွ ေဝ ယူ Æက ၏။
ငါ ၏ အကင်္ျ ီကုိ မဲ ချ ယူ Æက ၏''
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ဟ ုပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ေစ ရန ်ပင် တည်း။-✡
25 ထုိ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏ မယ် ေတာ် Ćှင့် မယ် ေတာ် ၏ ညီ မ သည် လည်း ေကာင်း၊ က ေလာ ဖ ၏ ဇ နးီ
ြဖစ် သူ မာ ရိ Ćှင့် မာ ဂ ဒ လ Çမိƌ သူ မာ ရိ သည် လည်း ေကာင်း သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ လက် ဝါး
ကပ် တိင်ု အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန Æက ၏။-
26 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် မယ် ေတာ် Ćှင့် မယ် ေတာ် ၏ အ နးီ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ချစ် ေတာ် မူ ေသာ တ ပ ည့်
ေတာ် ရပ် လျက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် က ``မယ် ေတာ်၊ ဤ မှာ
မယ် ေတာ် ၏ သား'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။

27 ထုိ ေနာက် တ ပည့် ေတာ် အား ``ဤ မှာ သင် ၏ အ မိ'' ဟ ုမိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ မှ စ ၍ ထုိ တ ပ
ည့် ေတာ် သည် မယ် ေတာ် အား မိ မိ ၏ အိမ် တင်ွ ြပÒ စု ေစာင့် ေĕှာက် ထား ေလ သည်။
ကုိယ် ေတာ် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၄၅-၅၆။ မာ၊ ၁၅:၃၃-၄၁။ လ၊ု ၂၃:၄၄-၄၉)

28 ထုိ အ ချနိ ်၌ အ မှု ခပ် သိမ်း Çပီး စီး Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု သိ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ကျမ်း စာ ေတာ် လာ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ေရ ငတ် သည်'' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

29 ထုိ ေန ရာ တင်ွ ပုနး် ရည် အ ြပည့် ထည့် ထား ေသာ အိးု တစ် လံးု ĕိှ ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ေရ
ြမųÒပ် တစ် ခု ကုိ ပုနး် ရည် တင်ွ Ćှစ် ၍ ဟ ုဿု ပ် ပင် အ ကုိင်း အ ဖျား ၌ တပ် Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ်
၏ ခံ တင်ွး ေတာ် သို့  ကမ်း ေပး Æက ၏။-

30 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ ပုနး် ရည် ကုိ ေသာက် ေတာ် မူ Çပီး မှ ``အ မှု Çပီး Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ကာ
ဦး ေခါင်း ေတာ် ကုိ ငိက်ု လျက် အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ ၏။
န ံေတာ် ကုိ လံှ ြဖင့် ထုိး ြခင်း

31 ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ထား သူ များ ၏ ေြခ တို့  ကုိ ချÒိး ၍
အ ေလာင်း များ ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ခွင့် ြပÒ ရန် ပိ လတ် မင်း အား ေတာင်း ေလျှာက် Æက ၏။ သူ တို့
ဤ သို့  ေတာင်း ေလျှာက် Æက ရ ြခင်း မှာ ထုိ ေန ့ သည် အ ဖိတ် ေန ့ြဖစ် ၍ ဥ ပု သ် ေန ့၌ အ ေလာင်း
များ ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ မ ĕိှ ေစ လို ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ဥ ပု သ် ေန ့သည်
လည်း ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ြဖစ် ေပ သည်။-

32 ထို့  ေÆကာင့် စစ် သား များ သည် လာ ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် အ တ ူလက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ အ တင် ခံ ရ ေသာ
ပ ထ မ လ ူ၏ ေြခ များ ကုိ ချÒိး Çပီး လျှင် အ ြခား တစ် ေယာက် ၏ ေြခ များ ကုိ လည်း ချÒိး Æက ၏။-

33 ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ အ သက် ချÒပ် ေတာ် မူ Çပီး ေÆကာင်း ကုိ ေတွ့ ĕိှ သ ြဖင့် ေြခ
ေတာ် တို့  ကုိ မ ချÒိး Æက ေတာ ့ေချ။-

34 သို့  ရာ တင်ွ စစ် သား တစ် ေယာက် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ န ံေတာ် ကုိ လံှ ြဖင့် ထုိး လိက်ု ရာ ချက် ချင်း
ပင် ေသွး Ćှင့် ေရ ထွက် လာ ၏။-

35 (ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ သင် တို့  သည် လည်း ယုံ Æကည် Æက ေစ ရန ်မျက် ြမင် သက် ေသ တစ် ဦး
က ေဖာ် ြပ ပါ ၏။ ထုိ သူ ၏ ေဖာ် ြပ ချက် သည် မှန ်ကန ်ပါ ၏။ ထုိ သူ ကုိယ် တိင်ု ပင် မိ မိ စ ကား
မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ သိ ပါ ၏။)-
✡ 19:24 ဆာ၊ ၂၂:၁၈။ ✡ 19:28 ဆာ၊ ၆၉:၂၁၊ ၂၂:၁၅။
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36 ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ရ ြခင်း မှာ ``သူ ၏ အ Ƥုိး တစ် ေချာင်း မျှ မ ကျÒိး ေစ ရ'' ဟ ုကျမ်း စာ ေတာ်
တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ပင် တည်း။-✡

37 အ ြခား ကျမ်း စာ တစ် ပုဒ် တင်ွ လည်း ``ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ လံှ ြဖင့် ထုိး ေဖာက် ေသာ သူ ကုိ
ɐƤှု Æကည့် Æက ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုပါ ĕိှ ေသး ၏။✡
ကုိယ် ေတာ် ကုိ သÇဂºÒဟ် Æက ြခင်း
(မ၊ ၂၇:၅၇-၆၁။ မာ၊ ၁၅:၄၂-၄၇။ လ၊ု ၂၃:၅၀-၅၆)

38 ထုိ ေနာက် အ ရိ မ ဿဲ Çမိƌ သား ေယာ သပ် သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ ယူ ခွင့် ြပÒ
ရန ်ပိ လတ် မင်း အား ေတာင်း ေလျှာက် ၏။ (ေယာ သပ် ကား ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့်
မ ထင် မ ĕှား သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ တပည့် ေတာ် ြဖစ် သ တည်း။) ပိ လတ် မင်း ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ေယာ သပ် သည် အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ လာ ယူ ၏။-

39 ယ ခင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ည အ ခါ လာ ေရာက် ေတွ့ ဆုံ သူ န ိေကာ ဒင် သည် လည်း မု ရန ်Ćှင့်
အ ေကျာ် ေရာ ေĆှာ ေသာ ဆီ ေမွှး နံ ့သာ ေပါင်း အ ချနိ ်Ćှစ် ဆယ့် ငါး ပိ ဿာ ခန ့ ်ကုိ ယူ ၍ ေယာ
သပ် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား ၏။-✡

40 သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ ယူ ၍ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ဆုိင်
ရာ í ေလ ့ထုံး စံ အ တိင်ုး နံ ့သာ ေပါင်း Ćှင့် အ တူ ပိတ် ြဖင့် ရစ် ပတ် Æက ၏။-

41 ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် သည့် အ ရပ် ၌ ဥ ယျာä် တစ် ခု ĕိှ ၏။ ထုိ ဥ ယျာä်
တင်ွ မည် သူ ကုိ မျှ မ သÇဂºÒဟ် ဘူး ေသး သည့် သခင်္ျÒိင်း ဂူ တစ် ခု ĕိှ ၏။-

42 ထုိ ေန ့သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ဖိတ် ေန ့ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ အ နးီ
တင်ွ ĕိှ သည့် ထုိ ဂူ ၌ ပင် သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

20
အ ေလာင်း ေတာ် ကင်း မ့ဲ သည့် ဂူ
(မ၊ ၂၈:၁-၈။ မာ၊ ၁၆:၁-၈။ လ၊ု ၂၄:၁-၁၂)

1 တ န ◌င်္ ဂ ေĆ ွေန ့မုိး မ လင်း မီ ေမှာင် လျက် ေန ေသး စä် အ ခါ မာ ဂ ဒ လ Çမိƌ သူ မာ ရိ သည် သခင်္ျÒိင်း
ေတာ် သို့  လာ ရာ ဂူ ဝ မှ ေကျာက် တံးု ကုိ ဖယ် ĕှား ထား သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။-

2 သူ သည် ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ချစ် ေတာ် မူ ေသာ တ ပ ည့် ေတာ် ထံ သို့  ေြပး သွား Çပီး လျှင်
``သ ခင် ဘု ရား ကုိ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် မှ ယူ ေဆာင် သွား Æက ေလ Çပီ။ အ ဘယ် မှာ ထား Æက သည် ကုိ မ သိ ပါ''
ဟ ုေြပာ ၏။

3 ထုိ အ ခါ ေပ တ Ƥု Ćှင့် အ ြခား တ ပည့် ေတာ် သည် သခင်္ျÒိင်း ေတာ် သို့  ေြပး သွား Æက ၏။-
4 ထုိ သူ Ćှစ် ဦး သည် အ တ ူေြပး Æက ေသာ် လည်း အ ြခား တ ပ ည့် ေတာ် က ေပ တ Ƥု ထက် လျင်
ြမန ်စွာ ေြပး ၍ သခင်္ျÒိင်း ေတာ် သို့  ဦး စွာ ေရာက် ေလ သည်။-

5 သူ သည် ငံု့  ၍ Æကည့် လိက်ု ရာ ဂူ ထဲ တင်ွ ပိတ် များ ကျန ်ရစ် သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။ သို့  ေသာ် သူ
သည် ဂူ ထဲ သို့  မ ဝင် ဘဲ ေန ၏။-

6 သူ ၏ ေနာက် က လိက်ု လာ သူ ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု သည် လည်း ေရာက် လာ Çပီး ေနာက် ဂူ ထဲ သို့  ဝင်
ရာ ပိတ် များ ကျန ်ရစ် ခ့ဲ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊-
✡ 19:36 ထွ၊ ၁၂:၄၆။ ေတာ၊ ၉:၁၂။ ဆာ၊ ၃၄:၂၀။ ✡ 19:37 ဇာ၊ ၁၂:၁၀။ ဗျာ၊ ၁:၇။ ✡ 19:39 ေယာ၊ ၃:၁-၂။
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7 ကုိယ် ေတာ် ၏ ဦး ေခါင်း ေတာ် မှ ပ ဝါ သည် ထုိ ပိတ် များ Ćှင့် အ တ ူမ ĕိှ ဘဲ တစ် ေန ရာ တင်ွ သီး သန ့်
လိပ် လျက် ĕိှ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ေလ ၏။-

8 ထုိ ေနာက် သခင်္ျÒိင်း ေတာ် သို့  ဦး စွာ ေရာက် ĕိှ သည့် အ ြခား တ ပ ည့် ေတာ် သည် လည်း ဂူ ထဲ သို့  ဝင်
လျှင် ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ သ ြဖင့် ယုံ Æကည် ေလ ၏။-

9 (ကုိယ် ေတာ် သည် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ရ မည် ဟ ူေသာ ကျမ်း စ ကား ကုိ ထုိ သူ တို့  နား
မ လည် Æက ေသး ေချ။)-

10 ထုိ ေနာက် တ ပည့် ေတာ် Ćှစ် ဦး တို့  သည် ြပန ်Æက ၏။

မာ ဂ ဒ လ Çမိƌ သူ မာ ရိ အား ကုိယ် ထင် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၈:၉-၁၀။ မာ၊ ၁၆:၉-၁၁)

11 မာ ရိ သည် သခင်္ျÒိင်း ေတာ် အ နးီ တင်ွ ငိ ုေÃကး လျက် ရပ် ေန ၏။ သူ သည် ငိ ုေÃကး ေန စä် ငံု့  ၍ ဂူ ထဲ သို့
Æကည့် လိက်ု ရာ၊-

12 သခင် ေယ ɐƤှု အ ေလာင်း ေတာ် ၏ ေန ရာ ေခါင်း ရင်း တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး၊ ေြခ ရင်း တင်ွ
တစ် ပါး၊ ေကာင်း ကင် တ မန ်Ćှစ် ပါး ဝတ် ြဖũ စင် Æကယ် Ćှင့် ထုိင် ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။-

13 ေကာင်း ကင် တ မန ်များ က ``အ ချင်း အ မျÒိး သ မီး၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ငိ ုေÃကး သနည်း'' ဟ ုေမး ၏။
မာ ရိ က ``ကျွန ်မ ၏ အ ĕှင် ကုိ သူ တို့  ယူ ေဆာင် သွား ေလ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် အ ရပ် မှာ
ထား Æက သည် ကုိ ကျွန ်မ မ သိ ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။

14 ဤ သို့  ဆုိ Çပီး လျှင် ေနာက် သို့  လှည့် ၍ Æကည့် ရာ သခင် ေယ ɐƤှု ရပ် လျက် ေန ေတာ် မူ သည် ကုိ ြမင်
ေသာ် လည်း သ ခင် ေယ ɐƤှု ြဖစ် သည် ကုိ မ သိ။-

15 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``အ ချင်း အ မျÒိး သ မီး၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ငိ ုေÃကး သ နည်း။ သင် မည်
သူ့ ကုိ ĕှာ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ခါ မာ ရိ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဥ ယျာä် ေစာင့် ဟ ုထင် မှတ် ကာ ``ဆ ရာ၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေလာင်း
ေတာ် ကုိ ĕှင် ယူ ေဆာင် သွား ခ့ဲ ပါ လျှင် အ ဘယ် အ ရပ် တင်ွ ထား သည် ကုိ ကျွန ်မ အား ေြပာ ြပ ပါ။
ကျွန ်မ သွား ၍ ယူ ပါ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

16သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``မာ ရိ'' ဟ ုေခါ် ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ခါ မာ ရိ သည် လှည့် ၍ ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ ြဖင့် ``ရ ဗ္ ဗု န'ိ' ဟ ုထူး ၏။ (ရ ဗ္ ဗု န ိအ နက် ကား
အ ĕှင် ဘု ရား ဟ ုဆုိ လိ ုသ တည်း။)

17 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ့ကုိ ကုိင် ဆဲွ ၍ မ ထား Ćှင့်။ ငါ သည် ခ မည်း ေတာ် ၏ ထံ သို့  မ တက် ရ ေသး။
သို့  ေသာ် ငါ ၏ ညီ များ ထံ သို့  သွား ၍ ငါ ့အ ဖ တည်း ဟ ူေသာ သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ်
သို့  ငါ တက် သွား ရ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

18 သို့  ြဖစ် ၍ မာ ဂ ဒ လ Çမိƌ သူ မာ ရိ သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ထံ သွား ၍ သ ခင် ဘု ရား ကုိ မိ မိ ေတွ့
ြမင် ခ့ဲ ေÆကာင်း Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် မည် သို့  မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ လိက်ု ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ြပ ၏။

တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ကုိယ် ထင် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း
(မ၊ ၂၈:၁၆-၂၀။ မာ၊ ၁၆:၁၄-၁၈။ လ၊ု ၂၄:၃၆-၄၉)
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19 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့် တ န ◌င်္ ဂ ေĆ ွေန ့ည ဦး အ ချနိ ်၌
အိမ် တံ ခါး ပိတ် ၍ စု ေဝး ေန Æက ၏။ ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ထုိ သူ တို့
အ လယ် မှာ ရပ် ေတာ် မူ လျက် ``သင် တို့  ၌ Çငိမ် သက် ြခင်း ĕိှ ေစ သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

20 သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် ေတာ် များ Ćှင့် န ံေတာ် ကုိ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား ြပ
ေတာ် မူ ၏။ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။-

21 ထုိ ေနာက် တစ် ဖန ်သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  ၌ Çငိမ် သက် ြခင်း ĕိှ ေစ သ တည်း။ ခ မည်း ေတာ် သည်
ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည် နည်း တ ူသင် တို့  ကုိ ငါ ေစ လွှတ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

22 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အ ေပါ် သို့  မှုတ် ေတာ် မူ လျက်
``သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ Æက ေလာ။့-

23 သင် တို့  သည် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် လျှင် သူ တို့  သည် အ ြပစ် လတ်ွ Æက လိမ့် မည်။ သင်
တို့  မ ေြဖ မ လွှတ် လျှင် မူ ကား သူ တို့  အ ြပစ် ေြပ လတ်ွ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ေသာ မ

24 သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်၌ (အ ƒမာ ပူး ဟ ုနာ မည် တင်ွ သည့်) ေသာ မ ကား တ ပည့် ေတာ်
တို့  Ćှင့် အ တ ူမ ĕိှ။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ အ ြခား တ ပ ည့် ေတာ် များ က ``သ ခင် ဘု ရား ကုိ ငါ တို့  ေတွ့ ြမင် Æက ရ Çပီ'' ဟ ုေသာ မ
အား ေြပာ ဆုိ Æက ၏။
ေသာ မ က ``လက် ေတာ် ၌ သံ Ƥုိက် ရာ ကုိ မ ြမင်၊ သံ Ƥုိက် ရာ ကုိ လက် ညųÒိး ြဖင့် မ တို့  မ စမ်း၊ န ံေဘး
ေတာ် ကုိ လက် ြဖင့် မ စမ်း မ သပ် ရ လျှင် ငါ ယုံ မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။

26 ထုိ ေနာက် ရက် သတ္တ  တစ် ပတ် Æကာ ေသာ် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် အိမ် အ တင်ွး မှာ စု ေဝး လျက် ĕိှ
Æက ၏။ ေသာ မ လည်း သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၏။ တံ ခါး များ ပိတ် ထား လျက် ĕိှ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ
သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ သူ တို့ ၏ အ လယ် တင်ွ ရပ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ``သင် တို့
၌ Çငိမ် သက် ြခင်း ĕိှ ေစ သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

27 ထုိ ေနာက် ေသာ မ အား ``သင် ၏ လက် ညųÒိး ြဖင့် ဤ ေန ရာ ကုိ တို့  Æကည့် ေလာ။့ ငါ ၏ လက် များ ကုိ
Æကည့် ေလာ။့ သင့် လက် ကုိ ဆန ့ ်၍ ငါ ၏ န ံေဘး ကုိ စမ်း သပ် ေလာ။့ ယုံ မှား သံ သ ယ မ ြဖစ် Ćှင့်။ ယုံ ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

28 ေသာ မ က ``အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား ပါ တ ကား'' ဟ ုြပန ်၍ ေလျှာက် ၏။
29 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် သည် ငါ ့ကုိ ြမင် ရ ၍ ယုံ Æကည် သ ေလာ။ ငါ ့ကုိ မ ြမင် ရ ဘဲ ယုံ Æကည်
သူ တို့  သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဤ ကျမ်း ကုိ ြပÒ စု ရ သည့် ရည် ရွယ် ချက်

30 ဤ ကျမ်း တင်ွ ေရး မ ထား ေသာ အ ြခား များ စွာ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ လည်း
သခင် ေယ ɐƤှု သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ြပ ေတာ် မူ ၏။-

31 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဘု ရား သခင် ၏ သား ေတာ် ေမ ĕိှ ယ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
သင် တို့  ယုံ Æကည် Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ယင်း သို့  ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ
ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ အ သက် ကုိ ရ Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း ဤ ကျမ်း ကုိ ေရး သား ြပÒ စု သ တည်း။
✡ 20:23 မ၊ ၁၆:၁၉၊ ၁၈:၁၈။
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21
တ ပည့် ေတာ် ခု နစ် ဦး တို့  အား ကုိယ် ထင် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တိ ေဗ ရိ အိင်ု အ နးီ တင်ွ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား တစ် ဖန ်ကုိယ် ထင် ြပ
ေတာ် မူ ၏။ ြပ ေတာ် မူ ပုံ ကား ဤ သို့  တည်း။-

2 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု၊ (အ ƒမာ ပူး ဟ ုနာ မည် တင်ွ သူ) ေသာ မ၊ (ဂါ လိ လဲ ြပည် ကာ န Çမိƌ သား) နာ သ ေန လ၊
ေဇ ေဗ ဒဲ ၏ သား များ Ćှင့် အ ြခား တ ပည့် ေတာ် Ćှစ် ဦး တို့  သည် အ တ ူĕိှ ေန Æက ၏။-

3 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု က အ ြခား သူ တို့  အား ``ငါ ငါး ဖမ်း ထွက် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
ထုိ သူ တို့  က ``ငါ တို့  လည်း လိက်ု မည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ေလှ ြဖင့် ငါး ဖမ်း
ထွက် Æက ၏။ သို့  ေသာ် ထုိ ည တစ် ည လံးု ငါး တစ် ေကာင် ကုိ မျှ မ မိ Æက။-✡

4 ေန ထွက် လာ ေသာ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ကမ်း စပ် တင်ွ ရပ် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ြဖစ် မှနး် ကုိ မ သိ Æက။-

5 ကုိယ် ေတာ် က ``အ ေမာင် တို့ ၊ ငါး မိ Æက ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  က ``မ မိ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။
6 ကုိယ် ေတာ် က ``သင် တို့  ေလှ ၏ လက် ယာ ဘက် သို့ ကွန ်ကုိ ပစ် ေလာ၊့ ငါး မိ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ
၏။ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  သည် ကွန ်ကုိ ပစ် Æက ရာ မိ သည့် ငါး များ လှ သ ြဖင့် ကွန ်ကုိ
မ ဆဲွ တင် Ćိင်ု Æက ေချ။✡

7 ထုိ အ ခါ သ ခင် ေယ ɐƤှု ချစ် ေတာ် မူ ေသာ တ ပ ည့် ေတာ် က ``ငါ တို့  ၏ သ ခင် ဘု ရား ပင် တည်း''
ဟု ေပ တ Ƥု အား ေြပာ ၏။ ဤ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ေပ တ Ƥု သည် မိ မိ ချွတ် ထား သည့် အ ဝတ်
ကုိ ခါး တင်ွ ပတ် ၍ အိင်ု ထဲ သို့  ခုန ်ဆင်း ေလ ၏။-

8 အ ြခား တ ပ ည့် ေတာ် တို့  မူ ကား ကမ်း Ćှင့် မ ေဝး ဘဲ ကုိက် တစ် ရာ ခန ့ ်သာ ကွာ ေတာ ့သ ြဖင့် ငါး
Ćှင့် ြပည့် ေန ေသာ ကွန ်ကုိ ဆဲွ တင် လျက် ေလှ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု လာ Æက ၏။-

9 သူ တို့  သည် ေလှ ေပါ် က ဆင်း ၍ ကုနး် ေပါ် သို့ ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ မုန ့ ်ကုိ လည်း ေကာင်း၊
မီး ကျးီ ေပါ် တင်ွ ကင် ထား ေသာ ငါး ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ Æက ၏။-

10သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``သင် တို့  ယ ခု မိ ေသာ ငါး အ ချƌိ ကုိ ယူ ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
11 ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု သည် ေလှ ေပါ် သို့  တက် ၍ ငါး Èကီး များ ြဖင့် ြပည့် ေန ေသာ ပုိက် ကွန ်ကုိ ကုနး် ေပါ် သို့
ေရာက် ေအာင် ဆဲွ ယူ ေလ ၏။ ငါး တစ် ရာ ့ငါး ဆယ့် သုံး ေကာင် ကုိ မိ ၍ ထုိ မျှ ေလာက် များ ြပား ေသာ်
လည်း ကွန ်မှာ မ စုတ် မ ြပတ် ေချ။-

12 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``လာ ၍ စား Æက ေလာ'့' ဟ ုသူ တို့  အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ တို့
၏ သ ခင် ဘု ရား ပင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သိ Æက သ ြဖင့် အ ဘယ် တ ပ ည့် ေတာ် မျှ ``အ ĕှင်
သည် အ ဘယ် သူ နည်း'' ဟ ုမ ေမး မ ေလျှာက် ဝ့ံ Æက။-

13 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သူ တို့  ĕိှ ရာ သို့  Ãက ေတာ် မူ ၍ မုန ့ ်ကုိ ယူ Çပီး လျှင် သူ တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။
ငါး ကုိ လည်း ထုိ နည်း တ ူေပး ေတာ် မူ ၏။

14 ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား ယ ခု ကုိယ် ထင် ြပ ေတာ် မူ သည် မှာ
တ တိ ယ အ Èကိမ် ြဖစ် သ တည်း။
✡ 21:3 လ၊ု ၅:၅။ ✡ 21:6 လ၊ု ၅:၆။
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သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ေပ တ Ƥု
15 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  စား Æက Çပီး ေနာက် သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ေယာ ဟန ်၏ သား ĕိှ မုန၊် သူ တို့
ငါ ့ကုိ ချစ် သည် ထက် ပုိ ၍ ချစ် သ ေလာ'' ဟ ုĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု အား ေမး ေတာ် မူ ၏။
ĕိှ မုန ်က ``မှန ်ပါ ၏ သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် အား အ ကျွĆ်ပ်ု ချစ် သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် သိ ပါ ၏'' ဟု
ေလျှာက် ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ့သုိး တို့  ကုိ ထိနး် ေလာ'့' ဟု မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
16တစ် ဖန ်ကုိယ် ေတာ် က ``ေယာ ဟန ်၏ သား ĕိှ မုန၊် သင် သည် ငါ ့ကုိ ချစ် သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ေပ တ Ƥု က ``မှန ်ပါ ၏ သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် အား အ ကျွĆ်ပ်ု ချစ် သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် သိ ပါ ၏'' ဟု
ေလျှာက် ၏။
ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ့သုိး တို့  ကုိ ထိနး် ေလာ'့' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။-
17 တ တိ ယ အ Èကိမ် ကုိယ် ေတာ် က ``ေယာ ဟန ်၏ သား ĕိှ မုန၊် သင် သည် ငါ ့ကုိ ချစ် သ ေလာ''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ဤ သို့  တ တိ ယ အ Èကိမ် ေမး ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေပ တ Ƥု သည် ဝမ်း နည်း ၍ ``သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည်
အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  ကုိ သိ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် အား အ ကျွĆ်ပ်ု ချစ် သည် ကုိ ကုိယ် ေတာ် သိ ေတာ် မူ ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ ့သုိး တို့  ကုိ ထိနး် ေလာ။့-
18 အ မှန ်အ ကန ်သင့် အား ငါ ဆုိ သည် ကား သင် သည် ငယ် ရွယ် စä် အ ခါ က ခါး ကုိ စည်း ၍ သွား
လိ ုရာ သို့  သွား တတ် ၏။ အိ ုမင်း လာ ေသာ အ ခါ မူ ကား သင် သည် လက် Ćှစ် ဖက် ကုိ ဆန ့ ်လျက်
သူ တစ် ပါး က သင့် ကုိ ချည် ေĆှာင် Çပီး လျှင် သင် မ သွား လိ ုသည့် အ ရပ် သို့  ေဆာင် သွား လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

19 (ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ရာ ၌ ေပ တ Ƥု သည် အ ဘယ် သို့  ေသာ ေသ ြခင်း မျÒိး ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ထွနး် ေတာက် ေစ မည့် အ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ၏။) ဤ
သို့  Âမက် ဆုိ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ေပ တ Ƥု အား ``ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် အ ြခား ေသာ တ ပည့် ေတာ်
20 ေပ တ Ƥု သည် လှည့် ၍ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ သူ ၏ ေနာက် တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု ချစ် ေတာ် မူ ေသာ
တ ပ ည့် ေတာ် ကုိ ြမင် ေလ ၏။ ထုိ သူ ကား ည စာ စား Æက စä် အ ခါ က သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ရင် ေတာ်
ကုိ မီှ လျက် ``သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် အား ရန ်သူ့ လက် သို့ အပ် မည့် သူ ကား အ ဘယ် သူ ြဖစ် သ နည်း'' ဟု
ေမး ေလျှာက် ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏။-

21 ေပ တ Ƥု သည် ထုိ တ ပ ည့် ေတာ် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ``သ ခင် ဘု ရား၊ ဤ သူ သည် လည်း အ ဘယ် သို့
ြဖစ် ပါ လိမ့် မည် နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။

22 သ ခင် ေယ ɐƤှု က ``ငါ Ãက လာ သည် တိင်ု ေအာင် သူ့ အား အ သက် ĕှင် ေစ ရန ်ငါ အ လိ ုĕိှ လျှင်
သင် Ćှင့် မည် သို့  မျှ မ သက် ဆုိင်။ သင် မူ ကား ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

23 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ တ ပ ည့် ေတာ် သည် ေသ ရ ေတာ့ မည် မ ဟတ်ု ဟ ူေသာ သ တင်း သည် တ ပ
ည့် ေတာ် တို့  အ ထဲ တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ သွား ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု က ထုိ တ ပ ည့် ေတာ် သည်
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မ ေသ ရ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ ``ငါ Ãက လာ သည် အ ထိ သူ့ အား အ သက် ĕှင်
ေစ ရန ်ငါ အ လိ ုĕိှ လျှင် သင် Ćှင့် မည် သို့  မျှ မ သက် ဆုိင်'' ဟ ူ၍ သာ မိန ့ ်ေတာ် မူ သ တည်း။

24 ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  ကုိ ေဖာ် ြပ သက် ေသ ခံ မှတ် တမ်း တင် သူ ကား ထုိ တ ပည့် ေတာ် ပင် ြဖစ် ၏။
သူ ၏ ေဖာ် ြပ ချက် များ မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ လည်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။
န ိဂုံး

25 သ ခင် ေယ ɐƤှု ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ ြခား အ မှု အ ရာ များ စွာ ĕိှ ေသး ၏။ ထုိ အ မှု အ ရာ ĕိှ
သ မျှ တို့  ကုိ မှတ် တမ်း တင် ရ မည် ဆုိ ပါ က ြပÒ စု ရ မည့် ကျမ်း ဂန ်များ ကုိ ထား ĕိှ ရန် ဤ
ေလာ က တင်ွ ေန ရာ ĕိှ မည် မ ဟတ်ု ဟ ုထင် ြမင် ပါ သ တည်း။ ĕှင် ေယာ ဟန ်ခ ရစ် ဝင် Çပီး ၏။



ĕှင်ေယာဟန် 21:25 2126 ĕှင်ေယာဟန် 21:25

တမနေ်တာဝ်တ္ထ Ò
နဒိါနး်

တမန်ေတာ်ဝတ္ထ Òသည်ĕှင်လုကာ ြပÒစုသည့် သတင်းေကာင်း၏အဆက်ြဖစ်သည်။ တမန်ေတာ်
ဝတ္ထ Ò၏အဋ္ဌိကရည်ရွယ်ချက်မှာ တပည့်ေတာ် ဦးတို့သည်သန ့ĕှ်င်းေသာဝိညာဥ်ေတာ်၏ ေĕှƎေဆာင်
လမ်းြပမှုြဖင့်ေယƤုĕှလင်Çမိƌ၊ ယုဒြပည်၊ ĕှမာရိြပည်Ćှင့်ကမ္ဘာေြမÈကီး စွနး်တိင်ုေအာင်သခင်ေယƤှု
အေÆကာင်း သတင်းေကာင်းကုိေဟာေြပာေÆကညာခ့ဲပုံ ကုိတင်ြပရနြ်ဖစ်၏။ (1:8) တမန်ေတာ်ဝတ္ထ Ò
တင်ွ ပါĕိှသည့်အေÆကာင်းအရာမှာခရစ်ယာန် သာသနာေတာ်သည် ယုဒအမျÒိးသားများ တင်ွစတင်
ထွနး်ကားရာမှကမ္ဘာဘ့ာသာÈကီး ြဖစ်လာေÆကာင်းပင်ြဖစ်၏။ ခရစ်ယာနဘ်ာသာ ဝင်တို့သည်ေရာမ
အင်ပါယာ၏လံြုခံÒေရး ကုိထိပါးÇခိမ်းေြခာက်သူများမဟတ်ုေÆကာင်း ကုိလည်းေကာင်း၊ ခရစ်ယာန်
ဘာသာသည်ယုဒ ဘာသာကုိြပည့်ဝစုံလင်ေစေသာဘာသာပင် ြဖစ်ေÆကာင်းကုိလည်းေကာင်း စာဖတ်
သူတို့ ေကာင်းစွာနားလည်သေဘာေပါက်ေစရနလ်ည်း ကျမ်းြပÒသူ၌ရည်ရွယ်ချက်ĕိှေပသည်။
သခင်ေယƤှုအေÆကာင်းသတင်းေကာင်းကုိ ေဟာေြပာေÆကညာ၍အသင်းေတာ်များ ေပါ်ထွနး်ခ့ဲရာ
နယ်ေြမသည် အစဥ်တစုိက် တိးုတက်ကျယ်ြပန ့လ်ျက်ေနပုံကုိတင်ြပသည့် အေနြဖင့်တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò
ကုိ (3) ပုိင်း ခဲွ၍ ြပĆိင်ုသည်။ ယင်းတို့ မှာ (1) ေကာင်းကင်ဘုံသို့ သခင်ေယƤှုတက်Ãကေတာ်မူÇပီး
ေနာက် ေယƤုĕှလင်Çမိƌတင်ွခရစ်ယာနသ်ာသနာ စတင်ထွနး်ကားလာပုံ (2) ပါလတိနြပည် ĕိှအြခား
ေဒသများသို့ ပျƎံĆှƎံသွားပုံĆှင့် (3) ေရာမÇမိƌတိင်ုေအာင်ေြမထဲပင်လယ်ေဒသ တစ်ေလျှာက်သို့ထပ်ဆင့်
ပ့◌ျĆှံƎံသွားပုံတို့ ြဖစ်သည်။
တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Òတင်ွပါĕိှေသာအေရးÈကီးသည့် အေÆကာင်းအရာတစ်ခုမှာပင်ေတကုတ္ေတပဲွေန ့ɒ၌
ေယƤုĕှလင်Çမိƌတင်ွတပည့်ေတာ်တို့ အေပါ်သို့ အĕိှန်တနခုိ်းĆှင့်ဆင်းသက်ေတာ်မူသည့် သန ့်ĕှင်း
ေသာဝိညာဥ်ေတာ်၏လပ်ုေဆာင်ချက် အေÆကာင်းပင်ြဖစ်၏။ ယင်းသို့ ဆင်းသက်ေတာ်မူသည့် သ
န ့်ĕှင်းေသာဝိညာဥ်ေတာ်သည်ထုိေခတ်အခါĕိှ အသင်းေတာ်Ćှင့်အသင်းေတာ်ေခါင်းေဆာင်များအား
အားေပးေĕှƎေဆာင်လမ်းြပေတာ်မူေÆကာင်းေဖာ်ြပ ပါĕိှေပသည်။ ခရစ်ယာန်တရားဋ္ဌမ္မဦးအချÒပ်
ကုိ ဤကျမ်းေစာင်တင်ွပါĕိှေသာဋ္ဌမ္မေဒသနာတို့ တင်ွ ေတွ့ ĕိှĆိင်ုသည်။ ခရစ်ေတာ်ကုိသက်ဝင်
ယုံÆကည်သူတို့ ၏သက်ĕှင်လှုပ်ĕှားမှုĆငှ့အ်သင်းေတာ်ဝင်တို့ ၏မိတ်သဟာယဖွ့ဲမှုတို့ကတရားေတာ်၏
တနခုိ်းအာနသိင်သက်ေရာက်မှုကုိသက်ေသ ထူလျက်ĕိှေÆကာင်းတင်ြပထားေပသည်။
အေÆကာင်းအရာအကျဥ်းချÒပ်
သခင်ေယƤှုအေÆကာင်းသတင်းေကာင်းကုိ
ေÆကညာရနြ်ပင်ဆင်ြခင်း 1:1-26
(က) သခင်ေယƤှုေနာက်ဆုံးေပးေတာ်မူေသာပညတ်ေတာ်Ćှင့်ကတိေတာ် 1:1-14
(ခ) ယုဒ၏ေနရာကုိဆက်ခံသူ 1:15-26
ေယƤုĕှလင်Çမိƌတင်ွသခင်ေယƤှုအေÆကာင်း
သတင်းေကာင်းကုိေÆကညာြခင်း 2:1-8:3
ယုဒြပည်Ćှင့်ĕှမာရိြပည်တင်ွေÆကညာြခင်း 8:4-12:25
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ေပါလအုမှုေတာ်ေဆာင်ြခင်း 13:1:28:31
(က) ပထမသာသနာြပÒခရီး 13:1-14:28
(ခ) ေယƤုĕှလင်Çမိƌတင်ွကျင်းပသည့်အသင်းေတာ်များ ေကာင်စီအစည်းအေဝး 15:1-35
(ဂ) ဒတိုယသာသနာြပÒခရီး 15:36-18:22
(ဃ) တတိယသာသနာြပÒခရီး 18:23-21:16
(င) ေယƤုĕှလင်Çမိƌ၊ ကဲသရိÇမိƌĆှင့်ေရာမÇမိƌတို့တင်ွ
ĕှင်ေပါလအုကျဥ်းခံရြခင်း 21:17-28:31
1-2 အို ေသာ် ဖိ လ၊ု
သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ မှု ေတာ် ကုိ စ တင် ေဆာင် ရွက် သည့် ေန ့မှ အ စ ြပÒ ၍ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ေဆာင်
ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ သည့် ေန ့တိင်ု ေအာင် ြပÒ မူ သွန ်သင် ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ပ ထ မ
စာ ေစာင် တင်ွ ေရး သား ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ေဆာင် ယူ ြခင်း
ကုိ ခံ ေတာ် မ မူ မီ ေရွး ေကာက် ထား ေတာ် မူ ေသာ တ မန ်ေတာ် တို့  အား သန ့ ်ĕှင်း ေသာ
ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး အား ြဖင့် èွှန ်Æကား ေတာ် မူ ၏။-✡

3 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် အ ရက် ေလး ဆယ် အ တင်ွး တ မန ်ေတာ် တို့
အား အ Èကိမ် ေပါင်း များ စွာ ကုိယ် ထင် ြပ ၍ မိ မိ အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ခုိင် လံ ုေသာ အ ေထာက် အ ထား များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ တ မန ်ေတာ် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ်
ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ်
အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေတာ် မူ ၏။-

4 သူ တို့  သည် စု Ƥုံး လာ Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် က``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ၍ မ သွား Æက
Ćှင့်။ ခ မည်း ေတာ် က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန Æက ေလာ။့ ထုိ
ဆု ေကျး ဇူး အ ေÆကာင်း ကုိ ယ ခင် က သင် တို့ အား ငါ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ၏။-✡

5 ေယာ ဟန ်သည် ေရ ြဖင့် ဗတ္တိ ဇံ ကုိ ေပး ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  မူ ကား ရက် အ နည်း ငယ် အ တင်ွး ၌
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် ဗတ္တိဇံ ကုိ ခံ ယူ Æက ရ လတ္တံ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ေဆာင် ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း

6 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် စု ေဝး မိ Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် အား``သ ခင် ဘု ရား၊ ဤ အ ချနိ ်ကား
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပန ်လည် ေပး အပ် မည့်
အ ချနိ ်ြဖစ် ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေလျှာက် Æက ၏။

7 ကုိယ် ေတာ် က``ခ မည်း ေတာ် ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ အား ြဖင့် စီ ရင် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ထား သည့် အ ချနိ ်အ ခါ
ကုိ သင် တို့  သိ ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ။-

8 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အ ေပါ် သို့  သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သက် ေရာက် ေသာ အ ခါ ၌
သင် တို့ သည် တန ်ခုိး ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ၊
ယု ဒ ြပည် တစ် ြပည် လံးု Ćှင့် ĕှ မာ ရိ ြပည် မှ စ ၍ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး အ စွန ်အ ဖျား တိင်ု ေအာင် ငါ
၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ သူ များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡
✡ 1:1-2 လ၊ု ၁:၁-၄။ ✡ 1:4 လ၊ု ၂၄:၄၉။ ✡ 1:5 မ၊ ၃:၁၁။ မာ၊ ၁၁:၈။ လ၊ု ၃:၁၆။ ေယာ၊ ၁:၃၃။ ✡ 1:8 မ၊ ၂၈:၁၉။ မာ၊
၁၆:၁၅။ လ၊ု ၂၄:၄၇၊ ၄၈။
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9 ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် တ မန ်ေတာ် တို့ Æကည့် လျက် ေန Æက စä် ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင်
ဘုံ သို့  ေဆာင် ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် မုိး တိမ် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖုံး ကွယ် ေလ ၏။✡

10ဤ သို့  ကုိယ် ေတာ် တက် Ãက ေတာ် မူ စä် တ မန ်ေတာ် တို့  သည် မုိး ေကာင်း ကင် သို့  အာ Ƥုံ စုိက် ၍ Æကည့် ေန
Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ဝတ် ြဖũ စင် Æကယ် Ćှင့် လ ူĆှစ် ေယာက် သည် Ƥုတ် တ ရက် သူ တို့  အ နးီ တင်ွ ေပါ် လာ ေလ ၏။-

11 ထုိ သူ တို့  က ``ဂါ လိ လဲ ြပည် သား တို့ ၊ သင် တို့ သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ရပ် ၍ မုိး ေကာင်း ကင် သို့
ေမျှာ် Æကည့် ေန Æက သ နည်း။ သင် တို့  ထံ မှ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ယူ ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ်
မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ ဘယ် သို့ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  တက် Ãက ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် တို့  ြမင် ရ Æက ၏။
ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ထုိ အ ĕှင် သည် ြပန ်လည် Ãက လာ ေတာ် မူ လတ္တံ'့' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
ယု ဒ ၏ ေန ရာ ကုိ ဆက် ခံ သူ

12 ထုိ ေနာက် တ မန ်ေတာ် တို့  သည် သံ လင်ွ နာ မည် တင်ွ ေသာ ေတာင် မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်Æက ၏။
သံ လင်ွ ေတာင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ခ ရီး မုိင် ဝက် ခန ့ ်ေဝး ၏။-

13 သူ တို့  သည် Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် ၍ မိ မိ တို့  တည်း ခုိ ရာ အိမ် အ ထက် ခနး် သို့  သွား Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  ကား
ေပ တ Ƥု၊ ေယာ ဟန၊် ယာ ကုပ်၊ အ န ္ ေြဒ၊ ဖိ လိ ပ္ ပု၊ ေသာ မ၊ ဗာ ေသာ လ မဲ၊ မ ဿဲ၊
အာ လ ဖဲ ၏ သား ယာ ကုပ်၊ မျÒိး ချစ် စိတ် ထက် သန ်သူ ĕိှ မုန ်Ćှင့် ယာ ကုပ် ၏ သား ယု ဒ တို့  ြဖစ် ၏။-✡

14 သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် မယ် ေတာ် ြဖစ် သူ မာ ရိ အ ပါ အ ဝင် အ မျÒိး သ မီး အ ချƌိ တို့
Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ ညီ ေတာ် များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း မ Æကာ ခ ဏ ေတွ့ ဆုံ ၍ ဆု ေတာင်း
ပတ္ထ နာ ြပÒ လျက် ေန Æက ၏။

15 ရက် အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ တစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ် ခန ့ ်ေသာ တ ပ ည့် ေတာ် ညီ အစ် ကုိ တို့  သည် စု ေဝး
လျက် ĕိှ Æက ၏။ ထုိ အ ချနိ ်၌ ေပ တ Ƥု သည် ထ ၍၊-

16 ``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ဖမ်း ဆီး သူ တို့ ၏ လမ်း ြပ ြဖစ် သူ ယု ဒ ĕှ ကာ Ƥုတ် ကုိ ရည် မှတ် ၍
ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် ရ မည် သာ တည်း။ ဤ ကျမ်း ချက် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း
ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ဒါ ဝိဒ် မင်း ĆှÒတ် အား ြဖင့် ေဟာ Æကား ခ့ဲ ၏။-

17 ယု ဒ သည် အ မှု ေတာ် ေဆာင် တစ် ဦး အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ြခင်း ခံ ရ သူ ြဖစ် ၍ ငါ တို့  လ ူစု တင်ွ
အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် ခ့ဲ ၏။''

18 (သူ သည် မိ မိ ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ မှု ေÆကာင့် ရ ĕိှ သည့် ေင ွြဖင့် လယ် တစ် ကွက် ကုိ ဝယ် Çပီး ေနာက်
ထုိ လယ် ေြမ ေပါ် တင်ွ လဲ ကျ ေသ ဆုံး ေလ သည်။ သူ ၏ ဝမ်း ဗုိက် သည် ေပါက် ၍ အ ူများ ထွက် လာ ၏။-

19 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ေန လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ လယ် ကုိ မိ မိ တို့  ဘာ သာ စ ကား ြဖင့် ``အ ေက လ ဒ မ'' ဟ ုေခါ် ဆုိ Æက ၏။ အ ေက လ
ဒ မ ၏ အ နက် ကား``ေသွး လယ်'' ဟ ူ၏။)✡

20ဆာ လံ ကျမ်း တင်ွ၊
`သူ ၏ ေန အိမ် သည် လ ူသူ ဆိတ် ညံ ရာ ြဖစ် ပါ ေစ၊
ထုိ အိမ် တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ မ ေန ပါ ေစ Ćှင့်။

ထုိ သူ ၏ ရာ ထူး ကုိ လည်း အ ြခား သူ တစ် ဦး ယူ ပါ ေစ'
ဟ ူ၍ ေရး သား ပါ ĕိှ ၏။✡
✡ 1:9 မာ၊ ၁၆:၁၉။ လ၊ု ၅၀:၅၁။ ✡ 1:13 မ၊ ၁၀:၂-၄။ မာ၊ ၁၃:၁၆-၁၉။ လ၊ု ၆:၁၄-၁၆။ ✡ 1:19 မ၊ ၂၇:၃-၈။ ✡ 1:20 ဆာ၊
၆၉:၂၅၊ ၁၀၉:၈။
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21-22 ``ထို့  ေÆကာင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ဘု ရား သ ခင် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့
Ćှင့် အ တ ူသက် ေသ ခံ ရန ်လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေရွး ချယ် ရ Æက မည်။ ထုိ သူ သည် ေယာ ဟန ်၏ ဗ တ္
တိ ဇံ ကုိ သ ခင် ဘု ရား ခံ ေတာ် မူ ချနိ ်မှ စ ၍ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ေဆာင် ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ချနိ ်အ ထိ
ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူသွား လာ ေန ထုိင် ခ့ဲ သူ တစ် ဦး ြဖစ် ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

23 သို့  ြဖစ် ၍ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် လ ူĆှစ် ေယာက် မှ တစ် ေယာက် ကုိ ေရွး ေကာက် ရန ်အ ဆုိ ြပÒ Æက ၏။
ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် ကား ဗာ ĕှ ဗ (ေခါ်) ယုတ္တ ုနာ မည် သစ် ကုိ ရ သူ ေယာ သပ် Ćှင့် မ ဿိ တို့  ြဖစ် ၏။-

24-25 ထုိ ေနာက် တ ပည့် ေတာ် တို့  သည်``အို သ ခင် ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု
ကုိ သိ ေတာ် မူ ပါ ၏။ ယု ဒ သည် မိ မိ Ćှင့် ထုိက် ရာ အ ရပ် သို့  လား ရ အံ ့ေသာ ငှာ တ မန ်ေတာ် ရာ ထူး
ကုိ စွန ့ ်လွှတ် ၍ သွား ပါ Çပီ။ ထုိ ရာ ထူး တင်ွ ဤ သူ Ćှစ် ေယာက် အ နက် အ ဘယ် သူ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင်
ေရွး ေကာက် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့ အား ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ
ြပÒ Æက ၏။-

26 ထုိ ေနာက် မဲ ချ Æက ရာ မ ဿိ ရ ĕိှ သ ြဖင့် သူ့ အား တ မန ်ေတာ် တစ် ကျပ်ိ တစ် ပါး တို့ Ćှင့် အ တူ
တ မန ်ေတာ် ြဖစ် ေစ ရန ်ေရွး ေကာက် ခန ့ ်ထား Æက ၏။

2
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ဆင်း သက် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ပင် ေတ ကု တ္ ေတ ပဲွ ေတာ် ေန ့ကျ ေရာက် ေသာ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် အ ေပါင်း တို့  သည် တစ် ေန ရာ
တည်း တင်ွ စု Ƥုံး လျက် ĕိှ Æက ၏။-✡

2 ထုိ အ ခါ ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး တိက်ု ခတ် သံ Ćှင့် တ ူေသာ အ သံ သည် အ ထက် ေကာင်း ကင် မှ
Ƥုတ် တ ရက် ေပါ် လာ ၏။ ထုိ ေနာက် တ ပည့် ေတာ် တို့  ေန ထုိင် ရာ အိမ် သည် ထုိ အ သံ ြဖင့် ြပည့် ေလ ၏။-

3 သူ တို့  သည် မီး လျှာ များ Ćှင့် တ ူသည့် အ ရာ များ ကုိ လည်း ြမင် ရ Æက ၏။ ယင်း မီး လျှာ တို့
သည် အ ြဖာ ြဖာ ကဲွ ကာ ထုိ သူ တို့  အ သီး သီး အ ေပါ် တင်ွ တည် ေန ၏။-

4 ထုိ သူ တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် ြပည့် ဝ လျက် ဝိ ညာä် ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ သည့်
တန ်ခုိး စွမ်း ရည် အ တိင်ုး ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ေဟာ ေြပာ Æက ကုန ်၏။

5 ထုိ ကာ လ ၌ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ တိင်ုး ြပည် အ သီး သီး မှ လာ ေရာက် Æက ေသာ ဘု ရား တ ရား Ƥုိ ေသ ကုိင်း ɐƤှု ိ
င်း သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ တည်း ေန Æက ၏။-

6 ထုိ အ သံ ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် စု Ƥုံး လာ Æက ၏။ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ေဟာ
ေြပာ ချက် များ ကုိ လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ ဘာ သာ စ ကား ြဖင့် Æကား Æက ရ သ ြဖင့် သူ တို့  သည် အံ ့အား သင့် Æက ၏။-

7 အံ ့Æသ မိနး် ေမာ ေတ ွေဝ ကာ``ဤ သို့  ေဟာ ေြပာ ေန Æက သူ တို့  ကား ဂါ လိ လဲ ြပည် သား များ
မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

8 ဟတ်ု သည် ဆုိ ပါ မူ ငါ တို့  အား လံးု သည် မိ မိ တို့  တိင်ုး ရင်း သား ဘာ သာ စ ကား အ တိင်ုး အ သီး
သီး Æကား Æက ရ သည် ကား အ သို့  နည်း။-

9 ငါ တို့  သည် ပါ သိ ြပည်၊ ေမ ဒိ ြပည်၊ ဧ လံ ြပည်၊ ေမ ေသာ ေပါ တာ မိ ြပည်၊ ယု ဒ ြပည်၊ က ပ္
ပ ေဒါ ကိ ြပည်၊ ပုနတ္ ုြပည်၊ အာ ĕိှ ြပည်၊-
✡ 1:21-22 မ၊ ၃:၁၆။ မာ၊ ၁:၉၊ ၁၆:၁၉။ လ၊ု ၃:၂၁၊ ၂၄:၅၁။ ✡ 2:1 ဝတ်၊ ၂၃:၁၅-၂၁။ တရား၊ ၁၆:၉-၁၁။
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10 ြဖũ ဂိ ြပည်၊ ပမ် ဖု လိ ြပည်၊ အီ ဂျစ် ြပည် များ မှ လည်း ေကာင်း၊ ကု ေရ ေန Çမိƌ အ နးီ လိ ဗု နယ် ပယ်
များ မှ လည်း ေကာင်း လာ Æက သူ များ ြဖစ် ၏။ အ ချƌိ ေသာ ငါ တို့  သည် ေရာ မ Çမိƌ မှ ေရာက် လာ ေသာ၊-

11 ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ယု ဒ ဘာ သာ သို့ ကူး ေြပာင်း လာ Æက သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ အ ချƌိ
ေသာ ငါ တို့  သည် က ေရ ေတ ြပည် သား Ćှင့် အာ ရပ် အ မျÒိး သား များ ြဖစ် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့
သည် ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် အ မှု ေတာ် များ ကုိ ငါ တို့  ဘာ သာ စ ကား ြဖင့်
ေဟာ ေြပာ Æက သည် ကုိ Æကား ရ Æက ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

12 သူ တို့  သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ ေတ ွေဝ လျက် ``ဤ အ မှု အ ရာ ကား အ ဘယ် သို့  ေသာ အ မှု အ ရာ
ြဖစ် သ နည်း'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

13 အ ြခား ေသာ သူ တို့  မူ ``ဤ သူ တို့  သည် ေသ ေသာက် မူး ယစ် ေန သူ များ ြဖစ် Æက ၏'' ဟု
က့ဲ ရဲƎ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

ေပ တ Ƥု ၏ ေဟာ ေြပာ ချက်
14 ေပ တ Ƥု သည် တစ် ကျပ်ိ တစ် ပါး တို့  Ćှင့် အ တူ ရပ် လျက် အ သံ ကျယ် စွာ ြဖင့် ``ယု ဒ အ မျÒိး သား
များ Ćှင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  ငါ ့ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ဤ အ မှု အ ရာ
အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ ĕှင်း ြပ မည်။-

15 ဤ သူ တို့  သည် သင် တို့  ထင် မှတ် သည် အ တိင်ုး မူး ယစ် ေန သူ များ မ ဟတ်ု။ ယ ခု န ံနက် ကုိး
နာ ရီ မျှ သာ ĕိှ ေသး ၏။-

16ဤ အ မှု အ ရာ ကား ပ ေရာ ဖက် ေယာ လ ေဟာ Æကား ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ ပင် ြဖစ် ၏။ ထုိ ပ ေရာ ဖက် က၊
17 `အ ဆုံး စွန ်ေသာ ေန ့များ ၌ ငါ သည် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ အ ေပါ် သို့  ငါ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သွနး် ေလာင်း

မည်။
သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ သည် ငါ ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက လိမ့် မည်။

လ ူပျÒိ လ ူရွယ် တို့  သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ကုိ ြမင် Æက လိမ့် မည်။
လ ူအိ ုတို့  သည် အိပ် မက် များ ြမင် မက် Æက လိမ့် မည်။

18 ထုိ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ ငါ ၏ အ ေစ ခံ သူ ေယာကျာ်း၊
မိနး် မ များ အ ေပါ် သို့  ငါ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သွနး် ေလာင်း မည်။

သူ တို့  သည် ငါ ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက လိမ့် မည်။
19အ ထက် အ ရပ် ေကာင်း ကင် တင်ွ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေအာက် အ ရပ် ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ အ ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ြပ မည်။

ေသွး၊မီး လျှ၊ံမီး ခုိး တည်း ဟ ူေသာ ပုပ္ပ န ိမိတ် များ ကုိ ငါ ြပ မည်။
20ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် Èကီး မ ကျ ေရာက် မီ ေန သည် ေမှာင် အ တိ ြဖစ် လိမ့် မည်။
လ သည် လည်း ေသွး က့ဲ သို့  န ီလိမ့် မည်။

21 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍၊ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ Æက သူ အ ေပါင်း တို့  သည်
ကယ် တင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်'

ဟ ူ၍ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ သ တည်း။✡
✡ 2:21 ေယာလ၊ ၂:၂၈-၃၂



တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 2:22 2131 တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 2:31

22 ``အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ဘု ရား သ ခင် သည် ထူး
ဆနး် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ Ćှင့် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် ြပ
ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ သူ
ြဖစ် ေÆကာင်း သိ သာ ထင် ĕှား ေပ သည်။ ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် များ မှာ သင် တို့  ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ြဖစ် ပျက်
ခ့ဲ သ ြဖင့် ယင်း တို့  ကုိ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု သိ ĕိှ Æက သည်။-

23 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ရည် ရွယ် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် Ćှင့် အ ညီ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ရန ်သူ လက် သို့  ေပး
အပ် ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့  သည် အ ြပစ် ကူး သူ တို့ လက် ြဖင့် ထုိ အ ĕှင် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ
တင် ၍ သတ် ခ့ဲ Æက ၏။-✡

24 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ĕှင် ကုိ ေသ မင်း သည် အ စä် အ Çမဲ ချÒပ် ေĆှာင် ထား ရန ်မ ြဖစ် Ćိင်ု။ ထို့  ေÆကာင့်
ဘု ရား သ ခင် သည်သူ့ အား ေသ ြခင်း ၏ တန ်ခုိး မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ၍ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡

25 ထုိ အ ĕှင် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ဒါ ဝိဒ် မင်း က၊
`ငါ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ အ စä် မ ြပတ် ဖူး ြမင် ရ ၏။
ငါ သည် စိတ် တနု ်လှုပ် ြခင်း Ćှင့် ကင်း ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အ နးီ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။

26 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ɔရွှင် လနး် လျက်၊
ငါ ၏ ĆှÒတ် သည် ɔရွှင် ြပ ေသာ စ ကား များ ြဖင့် ြပည့် လျက် ĕိှ ပါ ၏။

ငါ သည် ေသ မျÒိး ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း ေမျှာ် လင့် လျက် Çငိမ် ဝပ် စိတ် ချ စွာ ေန ပါ မည်။
27အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည်
ကျွန ်ေတာ် မျÒိး ကုိ မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ တင်ွ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု၊

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သစ္စာ ကုိ ေစာင့် သိ ေသာ အ ေစ ခံ အား
သခင်္ျÒိင်း တင်ွ ပုပ် ပျက် ေစ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

28အ သက် ĕှင် ရာ လမ်း သို့  ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပ èွှန ်ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကျွန ်ေတာ် မျÒိး Ćှင့် အ တူ ĕိှ ေတာ် မူ ြခင်း ြဖင့်

ကျွန ်ေတာ် မျÒိး အား ဝမ်း ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်' ဟ ုဆုိ ၏။✡
29 ``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  ၏ နာ မည် ေကျာ် အ ဖ ြဖစ် ေသာ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ သည်
သင် တို့  အား ĕှင်း လင်း စွာ ေဖာ် ြပ ပါ ရ ေစ။ သူ သည် ေသ လနွ ်၍ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။ သူ ၏
သခင်္ျÒိင်း သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ငါ တို့  မျက် ေမှာက် တင်ွ ĕိှ ေသး ၏။-

30 သူ သည် ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ၍ မိ မိ ၏ သား ေြမး တစ် ဦး ကုိ ĕှင် ဘု ရင် အ ြဖစ် ခန ့ ်ေတာ် မူ မည် ဟု
ဘု ရား သ ခင် ဋ္ဌိ ဋ္ဌာန ်ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သိ ၏။-✡

31 ေနာင် အ ခါ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် မည် သို့  ြပÒ ေတာ် မူ မည် ကုိ သိ သ ြဖင့်၊
`ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ တင်ွ စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မ မူ။
သူ ၏ ခĆ္ဓာ ကုိ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ ပုပ် ပျက် ေစ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု'

ဟ ုေသ ြခင်း မှ ေမ ĕိှ ယ ထ ေြမာက် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ၏။-
✡ 2:23 မ၊ ၂၇:၃၅။ မာ၊ ၁၅:၂၄။ လ၊ု ၂၃:၃၃။ ေယာ၊ ၁၉:၁၈။ ✡ 2:24 မ၊ ၂၈:၅-၆။ မာ၊ ၁၆:၆။ လ၊ု ၂၄:၅။ ✡ 2:28 ဆာ၊
၁၆:၈-၁၁။ ✡ 2:30 ဆာ၊ ၁၃၂:၁၁။ ၂ရာ၊ ၇:၁၂-၁၃။
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32 ထုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ဘု ရား သ ခင် ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  အား
လံးု ပင် သက် ေသ ြဖစ် Æက ၏။-
33 ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် ယာ ေတာ် ဘက် တင်ွ စံ ပယ် ရန ်ချးီ ြမųင့် ြခင်း ခံ ေတာ် မူ Çပီး
ေနာက် ခ မည်း ေတာ် က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် သန ့် ĕှင်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ၍ သင် တို့  ယ ခု
ေတွ့ ြမင် Æကား သိ ေန Æက သည့် ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ငါ တို့  အ ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ သ တည်း။-
34-35 ဒါ ဝိဒ် မင်း သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  တက် Ãက သည် မ ဟတ်ု။ သို့  ရာ တင်ွ ဒါ ဝိဒ် မင်း က၊
`ငါ ၏ လက် ယာ ဘက် ၌ ထုိင် ေန ေလာ။့
သင် ၏ ရန ်သူ များ ကုိ သင် ၏ ေြခ တင် ခုံ ြဖစ် ေစ မည် ဟု

ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ငါ ၏ အ ĕှင် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'
ဟ ူ၍ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ၏။-✡
36 သို့  ြဖစ် ၍ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့ ၊ ေမ ĕိှ ယ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ အ ĕှင်
သ ခင် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဘု ရား သ ခင် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ သူ ကား သင် တို့  လက် ဝါး
ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက သည့် ေယ ɐƤှု ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း အ တပ် ဧ ကန ်သိ မှတ် Æက ေလာ'့'
ဟ ုေဟာ ေလ ၏။

37 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား Æက ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် လနွ ်စွာ ပူ ပင် ေသာ က ေရာက် Æက လျက် ေပ တ Ƥု
Ćှင့် အ ြခား တ မန ်ေတာ် တို့  အား``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။

38 ေပ တ Ƥု က ``ေနာင် တ ရ Æက ေလာ။့ သင် တို့  အ ြပစ် များ ေြပ လတ်ွ ေစ ရန် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ နာ မ ၌ လူ
တိင်ုး ဗ တ္ တိ ဇံ မ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ ေလာ။့ ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် တည်း
ဟ ူေသာ ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

39 ထုိ ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ေပး မည် ဟ ူေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် သည် သင် တို့  အ တက်ွ လည်း
ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏ သား သ မီး များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ရပ် ေဝး ĕိှ သူ တို့  အ တက်ွ လည်း ေကာင်း
ြဖစ် ၏။ တစ် နည်း အား ြဖင့် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ေသာ သူ အ ေပါင်း
တို့  အ တက်ွ ြဖစ် ၏'' ဟ ုေြဖ ဆုိ ေလ ၏။

40 ေပ တ Ƥု သည် ဤ မျှ သာ မ က အ ြခား တ ရား စ ကား များ အား ြဖင့် လည်း တိက်ု တနွး် ေဟာ ေြပာ
၏။ ``သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ဤ ဆုိး ယုတ် ေသာ လ ူတို့  ခံ Æက ရ မည့် အ ြပစ် ဒဏ် မှ ကင်း
လတ်ွ ေစ Æက ေလာ'့' ဟ ုထုိ သူ တို့  အား တိက်ု တနွး် ၏။-

41 လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ပင် သူ ၏ တ ရား စ ကား ကုိ လက် ခံ ယုံ Æကည် ကာ ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ယူ
Æက သ ြဖင့် ထုိ ေန ့၌ တ ပည့် ေတာ် အ ေရ အ တက်ွ သုံး ေထာင် မျှ တိးု လာ ၏။-

42 ထုိ သူ တို့  သည် တ မန ်ေတာ် တို့  ၏ ဆုံး မ Æသ ဝါ ဒ ကုိ ခံ ယူ ြခင်း၊ စု ေပါင်း ေန ထုိင် စား ေသာက် ြခင်း၊ ပဲွ
ေတာ် မ◌င်္ဂ လာ ဝင် ြခင်း၊ အ တ ူတ ကွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ြခင်း တို့  ြဖင့် အ ချနိ ်ကုိ ကုန ်လနွ ်ေစ Æက ၏။

ယုံ Æကည် သူ တို့  ၏ သက် ĕှင် လှုပ် ĕှား မှု
43 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် များ စွာ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ Ćှင့် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ Æက သ ြဖင့်
လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အံ ့Æသ ေÆကာက် လန ့ ်Æက ကုန ်၏။-
✡ 2:34-35 ဆာ၊ ၁၁၀:၁။
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44 ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် တစ် စု တစ် ေဝး တည်း ေန ထုိင် ၍ မိ မိ တို့  ဥစ္စာ ပစ္စည်း
များ ကုိ ေဝ မျှ သုံး ေဆာင် Æက ေလ သည်။-✡

45 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ ေရာင်း ချ ၍ ချƌိ တဲ ့သူ များ အား ချƌိ တဲ ့မှု
ပ မာ ဏ အ တိင်ုး ေဝ မျှ Æက ၏။-

46 သူ တို့  သည် ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ စု ေဝး Æက ၏။ မိ မိ တို့  အိမ် များ တင်ွ Ćှမ့်ိ ချ
ေသာ စိတ် ြဖင့် ဝမ်း ေြမာက် စွာ အ တ ူတ ကွ အ စာ အာ ဟာ ရ ကုိ သုံး ေဆာင် Æက ၏။-

47 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း လျက် လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ မျက် Ćှာ
ပွင့် လနး် လျက် ĕိှ Æက ၏။ သ ခင် ဘု ရား သည် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ သူ အ ေရ အ တက်ွ ကုိ ေန ့စä် ေန ့
တိင်ုး တိးု ပွား ေစ ေတာ် မူ ၏။

3
ေြခ မ စွမ်း မ သန ်သူ ကုိ စွမ်း သန ်ေစ ြခင်း

1 တစ် ေန ့သ ၌ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ချနိ ်မွနး် လွဲ သုံး နာ ရီ တင်ွ ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  သည်
ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား Æက ၏။-

2 တင့် တယ် ဟ ုေခါ် ေသာ တံ ခါး အ နးီ တင်ွ ဝမ်း တင်ွး ပါ ေြခ မ စွမ်း မ သန ်သူ လ ူတစ် ေယာက်
ထုိင် လျက် ĕိှ ၏။ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  လာ Æက ေသာ သူ များ ထံ မှ ေÆကး ေင ွေတာင်း ခံ Ćိင်ု ရန်
ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ထုိ သူ ကုိ တံ ခါး အ နးီ တင်ွ ချ ထား ေလ ့ĕိှ Æက ၏။-

3 သူ သည် ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ဝင် မည် ြပÒ သည် ကုိ ြမင် လျှင် ေÆကး ေငွ
တစ် စုံ တစ် ရာ ေပး ကမ်း စွန ့ ်Èကဲ ရန ်ေတာင်း ခံ ေလ ၏။-

4 ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် သည် သူ့ ကုိ ေစ့ ေစ့ Æကည့် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ေပ တ Ƥု က``ငါ တို့  ကုိ Æကည့် ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။-

5 ထုိ အ ခါ သူ သည် တ မန ်ေတာ် တို့  ထံ မှ ေÆကး ေင ွတစ် စုံ တစ် ရာ ရ ĕိှ မည် အ ထင်
Ćှင့် သူ တို့  ကုိ အာ Ƥုံ စုိက် ၍ Æကည့် ေလ ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ ေပ တ Ƥု က``ငါ ့မှာ ေရွှ ေင ွမ ĕိှ။ သို့  ေသာ် ĕိှ သည့် အ ရာ ကုိ သင့် အား ငါ ေပး မည်။
နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် အား ြဖင့် ထ ၍ လှမ်း သွား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

7 ထုိ ေနာက် သူ ၏ လက်ယာ ဘက် ကုိ ဆဲွ ကုိင် ထူ မ လိက်ု ၏။ ထုိ ခ ဏ ၌ သူ ၏ ေြခ Ćှင့် ေြခ ဖ ဝါး
များ သည် သန ်မာ လာ သ ြဖင့်၊-

8 သူ သည် ခုန ်ေပါက် ကာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး လျက် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့
လိက်ု သွား ၏။-

9 ထုိ သူ ဤ သို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး လျက် လှမ်း သွား သည် ကုိ လူ
အ ေပါင်း တို့  ေတွ့ ြမင် Æက ၏။-

10 ထုိ သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် တင့် တယ် တံ ခါး ဝ တင်ွ ထုိင် ေန ေလ ့ĕိှ သည့် သူ ေတာင်း စား ြဖစ်
ေÆကာင်း ကုိ မှတ် မိ Æက သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ထုိ သူ ၌ ြဖစ် ပျက် သည့် အ မှု အ ရာ ကုိ များ စွာ အံ ့Æသ မိနး် ေမာ Æက ၏။
ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ ေပ တ Ƥု ေဟာ ေြပာ ြခင်း

✡ 2:44 တ၊ ၄:၃၂-၃၅။



တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 3:11 2134 တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 3:22

11 ထုိ သူ သည် ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  ကုိ တယ်ွ ကပ် လျက် ေန စä် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် များ စွာ
အံ ့Æသ လျက် ေပ တ Ƥု တို့  ĕိှ ရာ ေĕှာ လ မုန ်ဟု နာ မည် တင်ွ ေသာ မုခ် ေဆာင် သို့  ေြပး ၍ လာ Æက ၏။-

12 ေပ တ Ƥု သည် လ ူတို့  ကုိ ြမင် လျှင်``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  ကုိ စူး
စုိက် ၍ Æကည့် ေန Æက သ နည်း။ ငါ တို့  ၏ တန ်ခုိး၊ ငါ တို့  ၏ အ ကျင့် သီ လ အား ြဖင့် ဤ သူ ကုိ
လမ်း ေလျှာက် ေစ Ćိင်ု သည် ဟ ုထင် မှတ် Æက သ ေလာ။-

13 အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာ က်၊ ယာ ကုပ် တို့  ၏ ဘု ရား၊ ငါ တို့ ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သည် ဤ အ မှု အ ရာ
အား ြဖင့် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ေယ ɐƤှု ကုိ ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ သင် တို့  သည် ထုိ
အ ĕှင် ကုိ ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် Ćှ ံ၍ ပိ လတ် မင်း ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ပစ် ပယ် ခ့ဲ Æက ၏။ ပိ လတ် မင်း
သည် ထုိ အ ĕှင် ကုိ လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ရန ်ဆုံး ြဖတ် ေသာ် လည်း၊-✡

14 သင် တို့  က မူ သန ့ ်ĕှင်း ေကာင်း ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ ပစ် ပယ် ခ့ဲ Æက ၏။ သင် တို့  သည် လူ
သတ် သ မား အား လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ရန ်ေတာင်း ခံ Çပီး လျှင်၊-✡

15 အ သက် ပုိင် ĕှင် ကုိ မူ သတ် ြဖတ် ေစ ခ့ဲ Æက ၏။ သို့  ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ ĕှင်
ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ Æက ၏။-

16 ထုိ အ ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် တန ်ခုိး အား ြဖင့် ဤ ေြခ မ စွမ်း မ သန ်သူ သည် စွမ်း သန ်၍ လာ ၏။
ထုိ အ ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ယ ခု သင် တို့  ေတွ့ ြမင် Æက ရ သည့်
အ မှု အ ရာ သည် ြဖစ် ပွား ခ့ဲ ၏။ သင် တို့  ေတွ့ ြမင် သည့် အ တိင်ုး သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း က သာ လျှင်
ထုိ သူ အား ကျနး် မာ လာ ေစ ြခင်း ြဖစ် ၏။''

17 ``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ နည်း တူ မိ မိ တို့  ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ
မ သိ နား မ လည် ဘဲ ြပÒ Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။-

18 ေမ ĕိှ ယ သည် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ပ ေရာ ဖက် အ ေပါင်း တို့  အား ြဖင့်၊ ဘု ရား
သ ခင် ဗျာ ဒိတ် ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ရ ြခင်း ကား ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ အ ေကာင်
အ ထည် ေဖာ် ြခင်း ပင် တည်း။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ေစ ရန် ေနာင် တ ရ ၍
ေြပာင်း လဲ Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ၊-

20 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ဝိ ညာä် ခွန ်အား သက် ေရာက် ရာ အ ချနိ ်ကာ လ ေရာက် လာ လျက်
သင် တို့  အ ဖို့  ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ ေမ ĕိှ ယ အ ĕှင် တည်း ဟ ူေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ
သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

21 ေĕှး သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ပ ေရာ ဖက် များ မှ တစ် ဆင့် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ဘု ရား သ ခင်
၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် Ćှင့် အ ညီ အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့ ကုိ အ သစ် ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ ေတာ် မူ ရာ ကာ လ မ တိင်ု မီ
ထုိ အ ĕှင် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ĕိှ ေန ေတာ် မူ ေပ မည်။-

22 ေမာ ေĕှ က`သင် တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည့် နည်း
တူ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ကုိ လည်း သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ĕှင် သည်
သင် တို့  အ မျÒိး သား ထဲ မှ ြဖစ် လိမ့် မည်။ ထုိ အ ĕှင် ေဟာ ေြပာ သ မျှ ေသာ စ ကား တို့  ကုိ
သင် တို့  သည် နာ ယူ Æက ရ မည်။-✡
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23 ထုိ ပ ေရာ ဖက် ၏ စ ကား ကုိ မ နာ မ ယူ ဘဲ ေန ေသာ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ်
ဝင် အ ြဖစ် မှ လံးု ဝ ပယ် ĕှား ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်Âမက် ခ့ဲ ၏။-✡

24 ĕှ ေမွ လ မှ စ ၍ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အား ြဖင့် ေဟာ ေြပာ Æက သည့် အ ြခား ပ ေရာ ဖက် အ ေပါင်း တို့  က
ယ ခု ေန ့ရက် ကာ လ တင်ွ ြဖစ် ပျက် မည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ခ့ဲ Æက ၏။-

25 ထုိ ပ ေရာ ဖက် များ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ က တိ များ သည် သင် တို့  Ćှင့် ဆုိင် ၏။
သင် တို့ ဘုိး ေဘး များ Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် သည် လည်း သင် တို့  Ćှင့် ဆုိင် ၏။
ဘု ရား သ ခင် က အာ ြဗ ဟံ အား`သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ အား ြဖင့် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  သည်
ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ စား Æက ရ လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သ တည်း။-✡

26 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ဆုိး ညစ် ေသာ အ မှု တို့ ကုိ စွန ့ ်ပယ် ြခင်း အား ြဖင့် ေကာင်း ချးီ ခံ စား Æက ရ
ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  ဦး စွာ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏'' ဟု
ေပ တ Ƥု ေဟာ ေြပာ ေလ သည်။

4
တ ရား လွှတ် ေတာ် တင်ွ ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် ြခင်း

1 ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  သည် လ ူတို့  အား ေဟာ ေြပာ လျက် ေန Æက စä် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊
ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် မှူး Ćှင့် ဇဒ္ဒÒကဲ များ သည် ေရာက် လာ Æက ၏။-

2 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် ေသ ြခင်း မှ သ ခင် ေယ ɐƤှု ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ
လျက် ေန သ ြဖင့် ဇ ဒ္ ဒ ုကဲ တို့  စိတ် ဆုိး Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ေသ ြခင်း
မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် မှု သည် သူ ေသ တို့  ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် Æက လိမ့် မည် ဟ ူေသာ အ ယူ ဝါ ဒ
မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ထူ လျက် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး Æက Çပီး ေနာက် ည ချမ်း အ ချနိ ်ĕိှ Çပီ ြဖစ် ၍
ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် တိင်ု ေအာင် ချÒပ် ေĆှာင် ထား Æက ၏။-

4 သို့  ရာ တင်ွ တ ရား နာ ေသာ သူ အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သက် ဝင် ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။
ယုံ Æကည် သူ အ ေရ အ တက်ွ ငါး ေထာင် ခန ့ ်တိးု ပွား လာ သ တည်း။

5 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ယု ဒ ေခါင်း ေဆာင် များ၊ အ Èကီး အ ကဲ များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ သည်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ စု ေဝး Æက Çပီး လျှင်၊-

6 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အနန္တ် Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား များ ြဖစ် သည့် က ယာ ဖ၊ ေယာ ဟန၊်
အာ ေလ ဇနေ္ြဒÒ အ စ ĕိှ ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ တိင်ု ပင် Æက ၏။-

7 ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေĕှƎ တင်ွ တ မန ်ေတာ် Ćှစ် ပါး ကုိ ရပ် ေစ ၍``သင် တို့  သည် မည် သည့် တန ်ခုိး၊
မည် သည့် နာ မ အား ြဖင့် ဤ အ မှု ကုိ ြပÒ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် Æက ၏။

8 ထုိ အ ခါ ေပ တ Ƥု သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် ြပည့် ဝ လျက်``လ ူတို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင်
တို့  Ćှင့် အ Èကီး အ ကဲ တို့ ၊-

9 ေြခ မ စွမ်း မ သန ်သူ တစ် ေယာက် ကုိ ေကာင်း ကျÒိး ြပÒ သည့် အ ေÆကာင်း၊ သူ စွမ်း သန ်လာ ပုံ
အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ယ ေန ့ငါ တို့  အ စစ် ခံ ရ Æက ၏။-
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10 နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ နာ မ ေတာ် တန ်ခုိး အား ြဖင့် ထုိ သူ သည် ေြခ စွမ်း သန ်လာ
၍ ယ ခု သင် တို့  ေĕှƎ တင်ွ ရပ် လျက် ေန သည် ကုိ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
အ ေပါင်း တို့  သိ မှတ် Æက ေလာ။့ ထုိ အ ĕှင် ကား သင် တို့  လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် မှာ တင် ၍ သတ် Çပီး ေနာက်
ဘု ရား သ ခင် ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ သူ ြဖစ် သ တည်း။
11 `တိက်ု ကုိ တည် ေဆာက် ရာ တင်ွ သင် တို့  ပယ် ထား သည့် ေကျာက် သည်
အ ေရး Èကီး ဆုံး ြဖစ် သည့် ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက် ြဖစ် လာ ရ ၏'

ဟ ုကျမ်း စာ က ရည် èွနး် သူ မှာ ထုိ အ ĕှင် ြဖစ် သည်။-✡
12 ထုိ အ ĕှင် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ကယ် တင် Ćိင်ု ၏။ ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ထုိ အ ĕှင် မှ တစ် ပါး ငါ
တို့  ကုိ ကယ် တင် Ćိင်ု သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ'' ဟ ုသူ တို့  အား ြပန ်လည် ေြဖ Æကား ေလ ၏။

13 ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  သည် ပ ညာ မ တတ် သူ၊ လ ူသာ မန ်များ သာ ြဖစ် လျက် Ćှင့် မည် မျှ
ရဲ ရင့် Æက သည် ကုိ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် တို့  ေတွ့ ြမင် Æက ေသာ အ ခါ များ စွာ အံ ့Æသ Æက ၏။
ထုိ သူ Ćှစ် ဦး တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ ြဖစ် ခ့ဲ သည် ကုိ လည်း သ တိ ြပÒ မိ Æက ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ အ နာ ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း သွား သူ သည် တ မန ်ေတာ် တို့  Ćှင့် ရပ် လျက် ေန သည် ကုိ
ြမင် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် မည် သို့  မျှ ြငင်း ဆုိ ရန ်မ တတ် Ćိင်ု Æက။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ တ ရား လွှတ် ေတာ် ထဲ မှ ေခတ္တ  ထွက် ခွာ သွား ေစ Çပီး လျှင်
ဤ သို့  တိင်ု ပင် Æက ၏။-

16 ``ဤ သူ တို့  အား အ သို့  ြပÒ အံ ့နည်း။ သူ တို့  အား ြဖင့် ထူး ြခား ေသာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ တစ် ရပ် ြဖစ်
ေပါ် ခ့ဲ သည် ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  ေကာင်း စွာ သိ Æက ၏။ ငါ တို့  ြငင်း
ဆုိ ၍ လည်း မ ရ Ćိင်ု။-

17 သို့  ေသာ် လ ူတို့  အ ထဲ တင်ွ ဤ သ တင်း ပုိ ၍ ပျƎံ မ သွား ေစ ရန် ထုိ သူ Ćှစ် ဦး အား ေယ ɐƤှု ၏
နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ေနာက် တစ် ဖန ်မည် သူ ကုိ မျှ မ ေဟာ မ ေြပာ ရန ်ကျပ် တည်း စွာ သ တိ ေပး Æက ကုန ်အံ။့''

18 ထုိ ေနာက် တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ ြပန ်လည် ေခါ် ယူ ကာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍
ေနာက် တစ် ဖန ်ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ြခင်း လံးု ဝ မ ြပÒ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး Æက ၏။-

19 သို့  ရာ တင်ွ ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  က``ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နား
ေထာင် ရ မည် ေလာ။ သို့  မ ဟတ်ု သင် တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရ မည် ေလာ။ ဘု ရား သ ခင် ၏
ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ အ ဘယ် သူ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သင့် ေÆကာင်း သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် အ ဆုံး
အ ြဖတ် ေပး Æက ေလာ။့-

20 ငါ တို့  မူ ကား မိ မိ တို့  Æကား ရ ြမင် ရ သည့် အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ မ ေဟာ မ ေြပာ ဘဲ မ ေန Ćိင်ု ပါ''
ဟ ုြပန ်ေြပာ Æက ၏။-

21 ထုိ အ ခါ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ထပ် မံ ကျပ် တည်း စွာ သ တိ ေပး Çပီး
ေနာက် ထွက် ခွာ သွား ေစ Æက ၏။ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ ေÆကာင့်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး လျက် ေန Æက သ ြဖင့် တ ရား လွှတ်
ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် တို့  သည် တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ မည် သို့  မျှ အ ြပစ် ဒဏ် မ စီ ရင် Ćိင်ု Æက။-

22 အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ေအာင် ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း သွား သူ ကား အ သက် ေလး ဆယ် ေကျာ် ĕိှ
သ တည်း။
✡ 4:11 ဆာ၊ ၁၁၈:၂၂။
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ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ ရန ်ယုံ Æကည် သူ များ က ဆု ေတာင်း ြခင်း
23 ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  သည် လတ်ွ ေြမာက် လာ Æက ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ၏ လ ူစု ထံ သို့  ြပန ်Çပီး
လျှင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ ေြပာ Æကား လိက်ု သ မျှ တို့
ကုိ ြပန ်ေြပာ Æက ၏။-

24 ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား Æက ေသာ အ ခါ ထုိ သူ တို့  သည် တ ညီ တ èွတ် တည်း ဆု ေတာင်း Æက ၏။
``အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ေကာင်း ကင် ေြမ Èကီး၊ သ မု ဒ္ ဒ ရာ Ćှင့် ထုိ
အ ရပ် များ တင်ွ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။-✡

25 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး ဒါ ဝိ ဒ် မင်း မှ တစ် ဆင့် သန ့ ်ĕှင်း
ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့်၊
`လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် ြပÒ Æက သ နည်း။
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျÒိး မ့ဲ လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် Æက သ နည်း။

26 ေလာ ကီ ဘု ရင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ပုန ်ကန ်ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ

ေမ ĕိှ ယ အ ĕှင် အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ရန် စု ေဝး Æက ၏'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။✡

27 ထုိ နည်း တ ူစွာ ေဟ Ƥု ဒ် မင်း Ćှင့် ပု န ္တိ ပိ လတ် မင်း တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား များ၊ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား များ Ćှင့် တ ကွ ကုိယ် ေတာ် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ၊ ေမ ĕိှ ယ အ ြဖစ်
ကုိယ် ေတာ် ဘိ သိက် ေပး သူ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ရန ်ဤ Çမိƌ ထဲ တင်ွ စု ေဝး ခ့ဲ Æက ပါ ၏။-
✡

28ယင်း သို့  ထုိ သူ တို့  စု ေဝး Æက ြခင်း မှာ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် အ လိ ုေတာ် အ ရ ခဲွ ခန ့် ြပ ဋ္ဌာ
နး် ထား ေတာ် မူ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ြဖစ် ပျက် လာ ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။-

29 အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု အ ခါ ထုိ သူ တို့  ၏ Çခိမ်း ေြခာက် ြခင်း ကုိ ɐƤှု မှတ် ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ်
ĕှင် ၏ အ ေစ ခံ တို့  အား အ ĕှင့် တ ရား ေတာ် ကုိ ရဲ ရင့် စွာ ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ။-

30 လ ူတို့  ၏ အ နာ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ လက် ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ေတာ်
မူ ပါ။ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ အ ေစ ခံ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် အား ြဖင့် န ိမိတ် လ
က္ခ ဏာ Ćှင့် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ ပါ။''

31 ထုိ သို့  ဆု ေတာင်း Æက Çပီး ေသာ အ ခါ ၌ သူ တို့ စု ေဝး ရာ အ ရပ် သည် တနု ်လှုပ် ေလ ၏။ သူ တို့
သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် ြပည့် ဝ လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ရဲ ရင့်
စွာ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။

ယုံ Æကည် သူ များ ပုိင် ပစ္စည်း ဥစ္စာ ကုိ ေဝ မျှသုံး စဲွ ြခင်း
32 ယုံ Æကည် သူ တို့  သည် တစ် စိတ် တစ် ဝမ်း တည်း ြဖစ် Æကသ ြဖင့် မည် သူ မျှ မိ မိ ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ မိ မိ ပုိင်
သည် ဟ ုမ ဆုိ ဘဲ၊ ခပ် သိမ်း ေသာ ဥစ္စာ ပစ္စည်း တို့  ကုိ အ များ ပုိင် ဘုံ ပစ္စည်း အ ြဖစ် သာ လျှင် ထား ĕိှ Æက ၏။-
✡
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33 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ တန ်ခုိး
Èကီး စွာ ြဖင့် သက် ေသ ခံ Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား လံးု အ ေပါ် သို့  ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္
ဂ လာ Ãကယ် ဝ စွာ သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ ၏။-

34-35 လယ် ကုိ ြဖစ် ေစ၊ အိမ် ကုိ ြဖစ် ေစ ပုိင် ဆုိင် Æက သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ပစ္စည်း များ ကုိ ေရာင်း ချ
၍ ရ ĕိှ ေသာ ေင ွများ ကုိ ယူ လာ ကာ တ မန် ေတာ် တို့  အား ေပး အပ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် တ မန်
ေတာ် တို့  သည် လ ူတိင်ုး တို့  အား သူ တို့  ၏ ချƌိ တဲ့ မှု ပ မာ ဏ ကုိ လိက်ု ၍ ေဝ ေပး Æက ၏။ သို့  ြဖစ်
၍ ထုိ လ ူစု အ ထဲ တင်ွ ချƌိ တဲ ့သူ ဟ ူ၍ တစ် ဦး တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။

36 ေယာ သပ် ဟ ုနာ မည် တင်ွ ေသာ လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ့ အား တ မန ်ေတာ် တို့  က ဗာ န ဗ ဟ ူ၍
မှည့် ေခါ် Æက ၏။ (ဗာ န ဗ ၏ အ နက် ကား အား ေပး ကူ ညီ သူ ဟ ူ၏။) သူ သည် ကု ပ Ƥု ြပည် သား၊
ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ၏။-

37 သူ သည် မိ မိ ပုိင် ေသာ လယ် ကုိ ေရာင်း ၍ ေငွ ကုိ ယူ လာ Çပီး လျှင် တ မန ်ေတာ် တို့  အား
ေပး အပ် ေလ သည်။

5
အာ န န ိĆှင့် ĕှ ဖိ ေရ

1အာ န န ိဆုိ သူ Ćှင့် သူ ၏ ဇ နးီ ĕှ ဖိ ေရ တို့ သည် မိ မိ တို့  ၏ ေြမ ကုိ ေရာင်း ချ Æက ၏။-
2 သို့  ေသာ် အာ န န ိသည် ေရာင်း ရ ေသာ ေင ွအ ချƌိ အ ဝက် ကုိ ဇ နးီ သည် ၏ သ ေဘာ တ ူညီ ချက် အ ရ
မိ မိ အ ဖို့  ဖယ် ထား Çပီး မှ ကျန ်ေင ွကုိ တ မန ်ေတာ် တို့  အား ေပး အပ် ေလ သည်။-

3 ေပ တ Ƥု က ``အာ န န၊ိ သင် သည် လယ် ေရာင်း ရ ေင ွအ ချƌိ အ ဝက် ကုိ မိ မိ အ ဖို့  ဖယ် ထား ြခင်း
အား ြဖင့် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ လှည့် စား ေလ Çပီ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် စာ တန ်အား သင်
၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ စုိး မုိး ခွင့် ေပး ပါ သ နည်း။-

4 သင် သည် ထုိ လယ် ကုိ မ ေရာင်း ချ မီ က ပုိင် ဆုိင် သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ ေရာင်း ချ Çပီး ေသာ အ ခါ
၌ လည်း ေြမ ဖုိး ေင ွကုိ ပုိင် သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ သို့ ပါ လျက် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ေသာ အ Æကံ
အ စည် ကုိ ြပÒ ပါ သ နည်း။ သင် သည် လ ူကုိ လှည့် စား သည် မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ လှည့် စား ေလ Çပီ''
ဟ ုဆုိ ၏။-

5 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် အာ န န ိသည် လဲ ကျ ေသ ဆုံး ေလ သည်။ ဤ
အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား Æက သူ အ ေပါင်း သည် လနွ ်စွာ ေÆကာက် လန ့ ်Æက ၏။-

6 လ ူငယ် လ ူရွယ် များ သည် လာ ၍ အာ န န ိ၏ Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ အ ဝတ် Ćှင့် ပတ် Çပီး ေနာက်
အ ြပင် သို့  ထုတ် ယူ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။

7 သုံး နာ ရီ ခန ့ ်Æကာ ေသာ အ ခါ အာ န န ိ၏ ဇ နးီ ေရာက် လာ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ြဖစ်
ပျက် ခ့ဲ သည့် အ ချင်း အ ရာ ကုိ မ သိ။-

8 ေပ တ Ƥု က``သင် တို့  သည် လယ် ကုိ အ ဖုိး ဤ မျှ ြဖင့် ေရာင်း ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
ထုိ အ မျÒိး သ မီး က ``မှန ်ပါ ၏။ ဤ မျှ ြဖင့် ပင် ေရာင်း ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-
9 ေပ တ Ƥု က ``သ ခင် ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ေသွး တိးု စမ်း ရန် အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့
သ ေဘာ တ ူÆကံ စည် Æက သ နည်း။ Æကည့် ေလာ။့ သင် ၏ ခင် ပွနး် ကုိ သÇဂºÒဟ် ခ့ဲ သူ တို့  သည် ယ ခု
တံ ခါး ဝ သို့  ြပန ်ေရာက် Çပီ။ သူ တို့  သည် သင့် ကုိ လည်း ေဆာင် ယူ သွား Æက လတ္တံ'့ ဟ ုဆုိ ၏။-
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10 ချက် ချင်း ပင် ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ေပ တ Ƥု ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ လဲ ကျ ေသ ဆုံး ေလ ၏။
လူ ငယ် လ ူရွယ် တို့  ေရာက် လာ Æက ေသာ အ ခါ ထုိ အ မျÒိး သ မီး ေသ ဆုံး ေန သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။
Ƥုပ် အ ေလာင်း ကုိ ထုတ် ယူ Çပီး လျှင် ခင် ပွနး် ြဖစ် သူ ၏ အ နးီ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။-

11 အ သင်း ေတာ် တစ် သင်း လံးု Ćှင့် ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား Æက သူ အ ေပါင်း
သည် လနွ ်စွာ ေÆကာက် လန ့ ်Æက ကုန ်၏။

န ိမိတ် လက္ခ ဏာ Ćှင့် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ
12 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ အ မှု အ ရာ များ Ćှင့် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ
ကုိ ြပ Æက ၏။ ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေĕှာ လ မုန ်မုခ် တင်ွ စု ေဝး Æက ၏။-

13 လ ူတို့  သည် ထုိ သူ တို့  အား ချးီ ကူး ေြပာ ဆုိ Æက ေသာ် လည်း မည် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ
သူ တို့  Ćှင့် မ ေပါင်း မ သင်း ဝ့ံ Æက။-

14 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား ကုိ သက် ဝင် ယုံ Æကည် သူ အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး အ ေရ အ တက်ွ
သည် ပုိ ၍ ပုိ ၍ များ လာ ၏။-

15 လ ူတို့  သည် သူ နာ များ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။ ေပ တ Ƥု ေလျှာက် လာ ေသာ အ ခါ ယုတ် စွ
အ ဆုံး၊ အ ချƌိ ေသာ သူ နာ တို့  အ ေပါ် သို့ ေပ တ Ƥု ၏ အ ရိပ် လွှမ်း မိ ေစ ရန ်အိပ် ရာ များ၊
ထမ်း စင် များ ြဖင့် သူ နာ များ ကုိ လမ်း ေပါ် တင်ွ ချ ထား Æက ၏။-

16 ထို့  ြပင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ပတ် ဝနး် ကျင် Çမိƌ ရွာ များ မှ လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ဖျား နာ သူ များ၊
နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ေန သူ များ ကုိ ေခါ် ေဆာင် လာ Æက ၏။ ထုိ သူ နာ အ ေပါင်း သည် ေရာ ဂါ ေပျာက်
ကင်း သွား Æက ၏။

တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် Æက ြခင်း
17 ထုိ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း Ćှင့် သူ ၏ ေနာက် လိက်ု များ ြဖစ် ေသာ ေဒ သ ဆုိင် ရာ ဇ ဒ္
ဒ ုကဲ ဂုိဏ်း ဝင် များ သည် တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ လနွ ်စွာ မ နာ လိ ုဝန ်တိ ုစိတ် ĕိှ လာ Æက သ ြဖင့် သူ တို့  ကုိ
အ ေရး ယူ ရန ်ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။-

18 သူ တို့  သည် တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် ေထာင် တင်ွ အ ကျä်း ချ ထား Æက ၏။-
19 သို့  ေသာ် ည အ ခါ ၌ သ ခင် ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေထာင် တံ ခါး များ ကုိ ဖွင့် ၍
တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ အ ြပင် သို့ ေခါ် ထုတ် Çပီး လျှင်၊-

20 ``သင် တို့  သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား ၍ လ ူတို့ အား ဘ ဝ သစ် အ ေÆကာင်း အ လံးု စုံ ကုိ
ေဟာ ေြပာ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

21 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်၏ စ ကား ကုိ နာ ခံ ၍ အ Ƥု ဏ် တက် ချနိ ်၌ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ
သို့  ဝင် ၍ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် Æက ၏။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း Ćှင့် သူ ၏ အ ေပါင်း ေဖာ် တို့ သည် တ ရား လွှတ် ေတာ် အ စည်း အ ေဝး ကုိ ြပÒ
လပ်ု ရန် အ ဖွ့ဲ ဝင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ စု ေဝး ေစ ၏။ ထုိ ေနာက် တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရန် အ မိန ့ ်ေပး ၍
လွှတ် ေတာ် ရဲ များ ကုိ အ ကျä်း ေထာင် သို့  ေစ လွှတ် Æက ၏။-

22 ထုိ သူ တို့  သည် အ ကျä်း ေထာင် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ မ ေတွ့ ရ Æက။ သို့  ြဖစ်
၍ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် တို့  ထံ သို့  ြပန် လာ Çပီး လျှင်၊-
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23 ``အ ကျä်း ေထာင် တံ ခါး သည် ေသ ချာ စွာ ပိတ် လျက် ĕိှ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေထာင် ေစာင့် တို့
သည် လည်း တံ ခါး ြပင် တင်ွ ရပ် လျက် ĕိှ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေတွ့ ပါ ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ တံ ခါး ကုိ ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ အ တင်ွး တင်ွ မည် သူ့ ကုိ မျှ မ ေတွ့ ရ ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

24 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် မှူး Ćှင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး တို့  သည် ``ဤ
အ မှု ကား အ ဘယ် သို့  ြဖစ် ပါ လိမ့် မည် နည်း'' ဟ ုေတးွ ေတာ Æက ၏။-

25 ထုိ အ ခါ လ ူတစ် ေယာက် ေရာက် ĕိှ လာ ၍ ``အ ĕှင် တို့  အ ကျä်း ချ ထား ခ့ဲ ေသာ သူ များ သည် ဗိ မာန်
ေတာ် ထဲ တင်ွ ရပ် လျက် လ ူတို့  အား ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေန ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

26 ထုိ အ ခါ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ေစာင့် တပ် မှူး သည် မိ မိ ၏ တပ် သား များ Ćှင့် သွား ေရာက် ၍ တ မန်
ေတာ် တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ တို့  အား လ ူထု က ခဲ Ćှင့် ေပါက် မည် ကုိ စုိး ရိ မ် သ ြဖင့်
တ မန ်ေတာ် တို့  အား အ Æကမ်း ဖက် မှု ကုိ မ ြပÒ Æက။

27 ဤ သို့  တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ ေခါ် ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ေစ ၏။
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် တ မန ်ေတာ် တို့ ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် ၏။-

28 သူ က``ထုိ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ေဟာ ေြပာ သွန် သင် ြခင်း မ ြပÒ ရန် သင် တို့  အား ငါ တို့  ကျပ် တည်း
စွာ အ မိန ့ ်ေပး ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု သင် တို့ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တစ် Çမိƌ လံးု တင်ွ အ ĆှƎံ
အ ြပား ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် Æက ေလ Çပီ။ ထုိ သူ ေသ ရ သည် မှာ ငါ တို့  ေÆကာင့် ြဖစ် သည် ဟူ ၍
သင် တို့  အ ြပစ် တင် လိ ုÆက သည် တ ကား'' ဟ ုတ မန ်ေတာ် တို့  အား ေြပာ Æကား Æက ၏။ ✡

29 ေပ တ Ƥု Ćှင့် တ မန ်ေတာ် တို့  က``ငါ တို့  သည် လူ့ အ မိန ့ ်ထက် ဘု ရား သ ခ င့် အ မိန ့ ်ေတာ်
ကုိ နား ေထာင် ရ မည်။-

30 ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် မှာ တင် ၍ သတ် ခ့ဲ
ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-

31 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေနာင် တ ရ ၍ မိ မိ တို့  အ ြပစ် များ မှ ေြပ လတ်ွ စိမ့် ေသာ ငှာ
ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သ ခင် အား မိ မိ ၏ လက် ယာ ေတာ် ဘက် တင်ွ စံ ပယ် ေစ ၍ ဦး စီး
ေခါင်း ေဆာင် အ ြဖစ် Ćှင့် ကယ် တင် ĕှင် အ ြဖစ် ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ ၏။-

32 ဤ အ မှု အ ရာ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ငါ တို့ သည် အ သိ သက် ေသ ြဖစ် Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင်
၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ သူ တို့  အား ချ ေပး ေတာ် မူ သည့် ဆု ေကျး ဇူး တည်း ဟ ူေသာ ဝိ ညာä် ေတာ်
သည် လည်း အ သိ သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏'' ဟု ြပန ်၍ ေြပာ Æကား Æက ၏။

33 ဤ စ ကား ကုိ Æကား Æက ေသာ အ ခါ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် တို့  သည် ြပင်း စွာ အ မျက်
ထွက် Æက သ ြဖင့် တ မန ်ေတာ် တို့  အား ေသ ဒဏ် ေပး ရန ်တိင်ု ပင် Æက ၏။-

34 သို့  ရာ တင်ွ ဂါ မ ေလျ လ နာ မည် ĕိှ ေသာ ဖာ ရိ ĕဲှ သည် တ ရား လွှတ် ေတာ် တင်ွ ထုိင် ရာ
မှ ထ ၍ တ မန ်ေတာ် တို့  အား အ ြပင် သို့  ေခတ္တ ေခါ် ထုတ် သွား ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ၏။ သူ သည် လူ
အ ေပါင်း တို့  Ƥုိ ေသ ေလး စား သည့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ တစ် ဦး ြဖစ် ၏။-

35 ထုိ သူ က``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ဤ သူ တို့  အား သင် တို့  ြပÒ မည့် အ ရာ ကုိ သ တိ
Ćှင့် ြပÒ Æက ေလာ။့-

36 လနွ ်ခ့ဲ ေသာ Ćှစ် အ နည်း ငယ် က သု ဒ ဆုိ သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် Èကီး တစ် ဦး ဟု
ဆုိ ကာ ေပါ် ေပါက် ခ့ဲ ၏။ သူ သည် ေနာက် လိက်ု လူ ေလး ရာ ခန ့ ်ရ ĕိှ ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ အ သတ်
✡ 5:28 မ၊ ၂၇:၂၅။
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ခံ ရ Çပီး ေနာက် သူ ၏ ေနာက် လိက်ု များ သည် တစ် ကဲွ တစ် ြပား ြဖစ် လျက် သူ ဦး ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ
လှုပ် ĕှား မှု သည် လည်း ေပျာက် ပျက် သွား ၏။-

37 ထုိ ေနာက် သနး် ေခါင် စာ ရင်း ေကာက် ချနိ ်၌ ဂါ လိ လဲ ြပည် သား ယု ဒ ဆုိ သူ ေပါ် ေပါက်
လာ ကာ လ ူတို့  ကုိ ဆဲွ ေဆာင် စည်း Ƥုံး ခ့ဲ ၏။ သူ သည် လည်း ေသ ေကျ ပျက် စီး ရ လျက် သူ ၏
ေနာက် လိက်ု အ ေပါင်း သည် ကဲွ လငွ့် သွား Æက ကုန ်၏။-

38 သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု သင် တို့  အား ငါ ဆုိ သည် ကား ဤ သူ တို့  ကုိ အ ေရး မ ယူ Æက Ćှင့်။ သူ တို့
ဘာ သာ ေန ပါ ေစ။-

39 သူ တို့  Æကံ စည် ြပÒ လပ်ု ေသာ အ မှု ကိစ္စ သည် လ ူမှ ြဖစ် ခ့ဲ ေသာ် ထုိ အ Æကံ အ စည် အ မှု
ကိစ္စ သည် ပျက် ရ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် မှ ြဖစ် ပါ မူ ထုိ သူ တို့  ကုိ မ ဖျက်
Ćိင်ု သည့် ြပင် ဘု ရား သ ခင် အား သင် တို့ ဆန ့ ်ကျင် ရာ ေရာက် အံ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် တို့  သည် ဂါ မ ေလျ လ ၏ အ Æကံ ေပး ချက် ကုိ လက် ခံ Çပီး လျှင်၊-
40 တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ ေခါ် ယူ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  အား Èကိမ် ဒဏ် ခတ် ကာ``ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ကုိ
အ မီှ ြပÒ ၍ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ြခင်း ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ြပÒ ရ'' ဟ ုအ မိန ့ ်ေပး Çပီး ေနာက်
လွှတ် လိက်ု Æက ၏။-

41 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် မိ မိ တို့  အား သ ခင် ေယ ɐƤှု အ တက်ွ အ သ ေရ ပျက် ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက် သူ များ
အ ြဖစ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် မှတ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် မှ ထွက်
သွား Æက ၏။-

42 ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ အိမ် များ တင်ွ လည်း ေကာင်း သ ခင် ေယ ɐƤှု သည်
ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ဆက် လက် ၍ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် Æက ၏။

6
တ မန ်ေတာ် တို့  အား ကူ ညီ ရန် လ ူခု နစ် ေယာက် ကုိ ေရွး ချယ် ြခင်း

1 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ် တ ပ ည့် ေတာ် အ ေရ အ တက်ွ မှာ တိးု တက် များ ြပား လာ ၏။
ထုိ အ ခါ ဂ ရိ စ ကား ကုိ သုံး စဲွ သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ေဒ သ ခံ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အ ြငင်း ပွား Æက ၏။
ဂ ရိ စ ကား သုံး စဲွ သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က မိ မိ တို့ မု ဆုိး မ များ ေန ့စä် အ သုံး စ ရိတ် မ ရ
ĕိှ ေÆကာင်း ြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

2 တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး ေသာ တ မန ်ေတာ် တို့  သည် တ ပ ည့် ေတာ် အ ေပါင်း ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင်``ငါ
တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ေဟာ ေြပာ မှု ကုိ လျစ် လ ူြပÒ Çပီး လျှင် ေငွ
ေရး ေÆကး ေရး ကုိ စီ မံ ေဆာင် ရွက် ရန ်မ သင့်။-

3 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  အ ထဲ မှ သင် တို့  Ćှစ် သက် သူ လ ူခု နစ် ေယာက် ကုိ ေရွး ချယ် Æက ေလာ။့
ဤ တာ ဝန ်ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေစ ရန ်ထုိ သူ တို့  အား ငါ တို့  ခန ့ ်ထား မည်။ သူ တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ
ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် လည်း ေကာင်း ြပည့် ဝ လျက် အ သ ေရ ĕိှ သူ
များ ြဖစ် ရ မည်။-

4 ငါ တို့  အ ဖို့  မှာ မူ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ြခင်း Ćှင့် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ြခင်း အား ြဖင့် သာ လျှင်
အ ချနိ ်ကုိ ကုန ်လနွ ်ေစ Æက မည်'' ဟု ဆုိ ၏။
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5 ဤ အ Æကံ ကုိ တ ပ ည့် ေတာ် အ ေပါင်း တို့  Ćှစ် သက် Æက ၏။ သူ တို့  သည် သ ေတ ဖန ်ကုိ ေရွး ချယ် Æက
၏။ သ ေတ ဖန ်သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား Èကီး ၍ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ သူ ြဖစ် ၏။
ထို့  ေနာက် ဖိ လိ ပ္ ပု၊ ေြပာ ေခါ်၊ န ိက ေနာ်၊ တိ မုန၊် ပါ ေမ န Ćှင့် န ိေကာ လ တို့  ကုိ လည်း ေရွး ချယ်
Æက ၏။ န ိေကာ လ ကား ယု ဒ အ မျÒိး သား မ ဟတ်ု၊ ယု ဒ ဘာ သာ သို့  ကူး ေြပာင်း လာ သူ အ န ္ တိ အတ်ု
Çမိƌ သား ြဖစ် ၏။-

6တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ထုိ သူ တို့  အား တ မန ်ေတာ် တို့  ၏ ေĕှƎ ေမှာက် သို့  ဝင် ေရာက် ေစ Æက ၏။ ထုိ ေနာက်
တ မန ်ေတာ် တို့  သည် ဆု ေတာင်း Çပီး လျှင် ထုိ သူ တို့  ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် မှာ မိ မိ တို့  ၏ လက် ကုိ တင် Æက ၏။

7 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် သည် ပျƎံ ĆှƎံ ၍ တ ပ ည့် ေတာ် အ ေရ အ တက်ွ
သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ များ စွာ တိးု ပွား လျက် ေန ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ေြမာက် အ ြမား ပင်
သ တင်း ေကာင်း ကုိ လက် ခံ ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။
သ ေတ ဖန ်ကုိ ဖမ်း ဆီး ြခင်း

8 သ ေတ ဖန ်သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ Ãကယ် ဝ စွာ ခံ စား ရ သူ၊ တန ်ခုိး ေတာ်
ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ အ မှု များ Ćှင့် န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေလ ၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် သူ့ ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  ကား ကု ေရ ေန Ćှင့် အာ ေလ ဇ
န ြ္ဒũ ယ Çမိƌ ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ ပါ ဝင် သည့် လတ်ွ လပ် သူ များ1 ၏ တ ရား ဇ ရပ် အ ဖွ့ဲ ဝင် များ ြဖစ် ၏။
ထုိ သူ တို့  Ćှင့် တ ကွ ကိ လိ ကိ ြပည် Ćှင့် အာ ĕှ ြပည် မှ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည် သ ေတ ဖန ်Ćှင့် စ တင် ြငင်း ခုံ
Æက ၏။-

10 သို့  ရာ တင်ွ သ ေတ ဖန ်သည် ဝိ ညာä် ေတာ် ချ ေပး သည့် အ သိ ပ ညာ Ćှင့် ေြပာ ဆုိ သ ြဖင့် ထုိ သူ
တို့  သည် သူ့ အား ေချ ပ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ Æက။-

11 သို့  ြဖစ် ၍``ဤ သူ သည် ေမာ ေĕှ အား လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် အား လည်း ေကာင်း ြပစ် မှား ေြပာ
ဆုိ သည် ကုိ ငါ တို့  Æကား ပါ သည်'' ဟ ုလ ူတို့ အား တံ စုိး လက် ေဆာင် ေပး ၍ အ ေြပာ ခုိင်း Æက ၏။-

12 ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ တို့  သည် လ ူများ၊ ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် ကျမ်း တတ် ဆ ရာ များ
အား ĆှÒိး ဆွ ေပး Æက ၏။ သူ တို့  သည် သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ တ ရား လွှတ် ေတာ် သို့  ပို့  Æက ၏။-

13 ထို့  ေနာက် သူ တို့  သည် မု သား သက် ေသ များ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ ထုိ သက် ေသ များ က``ဤ သူ
သည် ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ပ ညတ် တ ရား ေတာ် တို့ ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ၍ အ Çမဲ ေြပာ ဆုိ လျက် ေန ပါ ၏။-

14 နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု သည် ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဖျက် ဆီး ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေမာ ေĕှ ေပး အပ် ခ့ဲ
သည့် ထုံး တမ်း စä် လာ များ ကုိ ေြပာင်း လဲ ေစ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ သူ ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  Æကား Æက ပါ ၏'' ဟ ုထွက် ဆုိ Æက ၏။-

15 တ ရား လွှတ် ေတာ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန Æက ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် သ ေတ ဖန ်ကုိ အာ Ƥုံ စုိက်
၍ Æကည့် ေသာ အ ခါ သူ ၏ မျက် Ćှာ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်၏ မျက် Ćှာ Ćှင့် တ ူသည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ Æက ၏။

7
သ ေတ ဖန ်၏ ေြပာ Æကား ချက်

1ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း က``ထုိ သူ တို့  ေြပာ ေသာ စ ကား မှန ်ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။-
1 6:9 * လွတ် လပ် သူ များ။ ဤ သူ တို့  သည် ကျွန ်ြဖစ် ခ့ဲ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် Çပီး ေနာက် လတ်ွ လပ် လာ သူ များ သို့  မ ဟတ်ု
လတ်ွ လပ် မှု ကုိ ေင ွြဖင့် ဝယ် ယူ သူ များ ြဖစ် Æက သည်။
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2 သ ေတ ဖန ်က``ညီ အစ် ကုိ များ Ćှင့် ဖ ခင် တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ပါ ေလာ။့ ငါ တို့  အ ဖ အာ ြဗ ဟံ
သည် ခါ ရန ်Çမိƌ သို့  သွား ၍ မ ေန ထုိင် မီ ေမ ေသာ ေပါ တာ မိ ြပည် တင်ွ ĕိှ စä် ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့်
ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ဖူး ြမင် ရ ေလ သည်။-✡

3 ကုိယ် ေတာ် က`သင် ၏ ြပည် Ćှင့် ေဆွ မျÒိး သား ချင်း တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍ ငါ ြပ လတ္တံ ့ေသာ ြပည် သို့
သွား ေလာ'့ ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

4 ထုိ အ ခါ အာ ြဗ ဟံ သည် ခါ လ ဒဲ ြပည် မှ ထွက် ခွာ ၍ ခါ ရန ်Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ေန ထုိင် ၏။
သူ ၏ ဖ ခင် ေသ လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ အား ထုိ Çမိƌ မှ ယ ခု သင် တို့  ေန ထုိင် ရာ ြပည် သို့  ဘု ရား
သ ခင် ေြပာင်း ေရွှƎ ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡

5 ထုိ အ ခါ က ကုိယ် ေတာ် သည် အာ ြဗ ဟံ အား ထုိ ြပည် တင်ွ ပစ္စည်း ဥစ္စာ တစ် စုံ တစ် ရာ
ကုိ မျှ ေပး ေတာ် မ မူ။ ေြမ တစ် ေပ ပတ် လည် ကုိ ပင် ေပး ေတာ် မ မူ။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ြပည် ကုိ
သူ့ အား လည်း ေကာင်း၊ သူ့ ေနာက် တင်ွ သူ ၏ သား ေြမး များ အား လည်း ေကာင်း အ ပုိင် ေပး
ေတာ် မူ မည် ဟ ူ၍ က တိ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သို့  က တိ ြပÒ စä် အ ခါ ၌ အာ ြဗ ဟံ တင်ွ သား သ မီး မ ĕိှ ေသး ေချ။-
✡

6 ဘု ရား သ ခင် က အာ ြဗ ဟံ အား`သင် ၏ သား ေြမး တို့  သည် Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား တင်ွ သူ စိမ်း များ
အ ြဖစ် ြဖင့် ေန ရ Æက လိမ့် မည်။ အ Ćှစ် ေလး ရာ ပတ် လံးု ကျွန ်ခံ ရ ၍ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း
ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-✡

7 သူ တို့  အား ကျွန ်ေစ စား ေသာ လ ူမျÒိး အား ငါ ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ မည်။ ထုိ ေနာက် သင် ၏ သား
ေြမး တို့  သည် ထုိ ြပည် မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက Çပီး လျှင် ဤ အ ရပ် တင်ွ ငါ ့အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Æက လတ္
တံ'့ ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

8 ထို့  အ ြပင် ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ၏ အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ
တစ် ရပ် အ ေန ြဖင့် အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ အာ ြဗ ဟံ အား အပ် ေပး ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍
အာ ြဗ ဟံ သည် သား ဣ ဇာ က် ကုိ ရ Çပီး ေနာက် ĕှစ် ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ သူ့ အား အ ေရ ဖျား လီှး မ
◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေပး ေလ ၏။ ထုိ နည်း တ ူဣ ဇာ က် သည် သား ယာ ကုပ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယာ ကုပ်
သည် သား တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေပး ၏။ ယာ ကုပ်
၏ သား များ ကား လ ူမျÒိး ၏ အ ဖ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး တည်း။✡

9 ``လ ူမျÒိး ၏ အ ဖ တို့  သည် မိ မိ တို့  ညီ ေယာ သပ် အား မ နာ လိ ုသ ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ကျွန ်ခံ
ေစ ရန ်ေရာင်း လိက်ု Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍၊-✡

10 သူ့ အား ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ အ ေပါင်း မှ ကယ် Ćတ်ု ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ေယာ သပ် အား အီ ဂျစ်
ြပည့် ĕှင် ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မျက် Ćှာ ပွင့် လနး် ေစ ေတာ် မူ ၏။ သူ့ အား လည်း ဉာဏ် ပ ညာ
ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ဖာ ေရာ ဘု ရင် သည် သူ့ ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် ဘု ရင် ခံ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
နနး် ေတာ် ဝန ်အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေလ သည်။-✡

11 အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် ခါ နန ်ြပည် တို့  တင်ွ အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး ဆုိက် ေရာက် သ ြဖင့်
အ တိ ဒကု္ခ ေရာက် Æက ကုန ်၏။ ငါ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး တို့  မှာ အ စာ ေရ စာ မ ĕိှ Æက ေတာ့ ေချ။-✡
✡ 7:2 က၊ ၁၂:၂။ ✡ 7:4 က၊ ၁၁:၃၁၊ ၁၂:၄။ ✡ 7:5 က၊ ၁၂:၇၊ ၁၃:၁၅၊ ၁၅:၁၈၊ ၁၇:၈။ ✡ 7:6 က၊ ၁၅:၁၃-၁၄။ ✡ 7:7
ထွ၊ ၃:၁၂။ ✡ 7:8 က၊ ၁၇:၁၀-၁၄၊ ၂၁:၂-၄။ ၂၅:၂၆။ ၂၉:၃၁-၃၅:၁၈။ ✡ 7:9 က၊ ၃၇:၁၁၊ ၂၈၊ ၃၉:၂၊ ၂၁။ ✡ 7:10 က၊
၄၁:၃၉-၄၁။ ✡ 7:11 က၊ ၄၂:၁-၂။
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12 သို့  ရာ တင်ွ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ စ ပါး များ ĕိှ ေÆကာင်း ယာ ကုပ် Æကား ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏
သား များ ကုိ ထုိ ြပည် သို့  ပ ထ မ အ Èကိမ် ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။-

13 သူ တို့  ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် လာ ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ၌ ေယာ သပ် သည် မိ မိ မှာ မည် သူ မည် ဝါ
ြဖစ် သည် ကုိ အစ် ကုိ ြဖစ် သူ တို့  အား ေြပာ ြပ ေလ သည်။ ဖာ ေရာ ဘု ရင် သည် ေယာ သပ် ၏
အိမ် ေထာင် စု အ ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ လာ ၏။-✡

14 ေယာ သပ် သည် ဖ ခင် ယာ ကုပ် Ćှင့် တ ကွ စု စု ေပါင်း ခု နစ် ဆယ့် ငါး ေယာက် ေသာ ေဆွ မျÒိး သား
ချင်း တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ဖိတ် ေခါ် ေလ သည်။-✡

15 ထို့  ေÆကာင့် ယာ ကုပ် သည် အီ ဂျစ် ြပည် သို့  လိက်ု လာ ခ့ဲ ၏။ ထုိ ြပည် တင်ွ သူ Ćှင့် သူ ၏ သား များ
ေသ လနွ ်Æက ၏။-✡

16 သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ ေĕှ ခင် Çမိƌ သို့  ပို့ ေဆာင် Çပီး လျှင် အာ ြဗ ဟံ ဝယ် ယူ ထား ခ့ဲ သည့်
သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။ ထုိ သခင်္ျÒိင်း ကား ဟာ ေမာ် ၏ သား များ ထံ မှ အာ ြဗ ဟံ အ ဖုိး ေငွ
ေပး ၍ ဝယ် ယူ ထား ေသာ သခင်္ျÒိင်း ြဖစ် သ တည်း။''✡

17 ``ဘု ရား သ ခင် သည် အာ ြဗ ဟံ အား ထား ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ အ ေကာင် အ ထည်
ေဖာ် ရန ်အ ချနိ ်နးီ ကပ် လာ ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ဦး ေရ
များ စွာ တိးု ပွား ခ့ဲ ၏။-✡

18 ထုိ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ ေယာ သပ် ကုိ မ သိ ေသာ ĕှင် ဘု ရင် တစ် ပါး ေပါ် ထွနး် လာ ၏။-
19 ထုိ ဘု ရင် သည် ငါ တို့  ဘုိး ေဘး တို့  ကုိ လှည့် စား ၍ သူ တို့  အား Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ၏။ သူ တို့
၏ က ေလး သူ ငယ် များ အား ေသ ေစ ရန ်အိမ် ြပင် တင်ွ ပစ် ထား ေစ ၏။-✡

20 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ကား ေမာ ေĕှ ဖွား ြမင် ရာ အ ချနိ ်ကာ လ ပင် ြဖစ် ၏။ ေမာ ေĕှ သည် လနွ ်စွာ
အ ဆင်း လှ ေသာ က ေလး သူ ငယ် ြဖစ် ၏။ သုံး လ တိင်ု တိင်ု ဖ ခင် ၏ အိမ် တင်ွ ြပÒ စု ေစာင့် ေĕှာက်
ြခင်း ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ ၏။-✡

21 သူ သည် အိမ် ြပင် တင်ွ ပစ် ထား ြခင်း ခံ ရ ေသာ အ ခါ ဖာ ေရာ ဘု ရင် ၏ သ မီး ေတာ် က သူ့ အား
သား အ ြဖစ် ေမွး စား ေလ သည်။-✡

22 ေမာ ေĕှ သည် အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ တတ် ပ ညာ အ လံးု စုံ ကုိ ဆည်း ပူး ၍ Ćှ လံးု ရည် လက်
Ƥုံး ရည် တို့  ြဖင့် ြပည့် စုံ သူ ြဖစ် လာ ၏။''

23 ``သူ သည် အ သက် ေလး ဆယ် ĕိှ ေသာ အ ခါ မိ မိ ၏ သား ချင်း များ ြဖစ် သည့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ထံ သို့  သွား ေရာက် လည် ပတ် ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ေလ သည်။-✡

24 ယင်း သို့  လည် ပတ် ေန ချနိ ်တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ဦး အား အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား
တစ် ေယာက် က Ƥုိက် Ćှက် လျက် ေန သည် ကုိ ြမင် လျှင် မိ မိ အ မျÒိး သား ၏ ဘက် မှ ဝင် ေရာက် ကူ ညီ ကာ
အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား ကုိ သတ် ၍ လက် စား ေချ လိက်ု ေလ သည်။-

25 (ေမာ ေĕှ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လတ်ွ ေြမာက် ေရး အ တက်ွ မိ မိ အား ဘု ရား
သ ခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သူ တို့ သိ ĕိှ နား လည် Æက လိမ့် မည် ဟ ုထင် မှတ် ခ့ဲ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  သည် နား မ လည် Æက။)-
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26 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား Ćှစ် ေယာက် ခုိက် ရန ်ြဖစ် လျက် ေန Æက သည် ကုိ ေတွ့ လျှင်
ေမာ ေĕှ က`သင် တို့  သည် ညီ အစ် ကုိ ချင်း ြဖစ် ပါ လျက် Ćှင့် အ ဘယ် ေÆကာင့် ခုိက် ရန ်ြဖစ် ေန Æက ပါ သ နည်း'
ဟ ုဆုိ ၍ ဖျန ်ေြဖ ၏။-

27 သို့  ရာ တင်ွ မ တ ရား သ ြဖင့် ြပÒ သူ သည် ေမာ ေĕှ အား ေဘး သို့  တနွး် ဖယ် လိက်ု Çပီး
လျှင်`ငါ တို့  အား တ ရား စီ ရင် အပ်ု ချÒပ် သူ အ ြဖစ် ြဖင့် သင့် ကုိ မည် သူ ခန ့ ်ထား သ နည်း။-

28 ယ မန ်ေန ့က အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် ကုိ သတ် ခ့ဲ သည် နည်း တူ ငါ ့ကုိ လည်း သတ် လို
ပါ သ ေလာ' ဟ ုေမး ၏။-

29 ေမာ ေĕှ သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထွက် ေြပး ၍ မိ ဒƥ န ်ြပည် တင်ွ
ေန ထုိင် ေလ သည်။ သူ သည် ထုိ ြပည် တင်ွ သား Ćှစ် ေယာက် ကုိ ရ ၏။✡

30 ``အ Ćှစ် ေလး ဆယ် Æကာ ေသာ အ ခါ သိ နာ ေတာင် အ နးီ ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ မီး လျှ ံေတာက် လျက် ေန
သည့် ချÒံ ထဲ မှ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး သည် ေမာ ေĕှ အား ကုိယ် ထင် ြပ ေလ သည်။-✡

31 ထုိ အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ြမင် လျှင် ေမာ ေĕှ သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ သ ြဖင့် Æကည့် ရန ်အ နးီ သို့
ချä်း ကပ် လိက်ု ေသာ အ ခါ၊-

32 `ငါ သည် သင့် ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား၊ အာ ြဗ ဟံ၊ ဣ ဇာက်၊ ယာ ကုပ် တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ၏'ဟ ုထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ အ သံ ေတာ် ကုိ Æကား ရ ၏။ ေမာ ေĕှ သည် တနု ်လှုပ် လျက် မ Æကည့် ဝ့ံ ဘဲ ေန ၏။-

33 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က ေမာ ေĕှ အား`သင် ေြခ နင်း ရာ အ ရပ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ေြမ ြဖစ် ၏။
သင် ၏ ဖိ နပ် ကုိ ချွတ် ေလာ။့-

34 အီ ဂျစ် ြပည် ĕိှ ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ခံ ရ Æက သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ Çပီ။ သူ တို့  ၏
ညည်း တာွး ြမည် တမ်း သံ ကုိ လည်း ငါ Æကား ရ Çပီ။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား ကယ် တင် ရန ်ငါ ဆင်း သက် ခ့ဲ Çပီ။
ယ ခု သွား ေလာ။့ သင့် ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ငါ ေစ လွှတ် မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။''

35 ``ေမာ ေĕှ ကား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပစ် ပယ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ တည်း။ သူ တို့  က`ငါ တို့
ကုိ တ ရား စီ ရင် အပ်ု ချÒပ် သူ အ ြဖစ် ြဖင့် သင့် အား မည် သူ ခန ့ ်ထား သ နည်း' ဟ ုသူ့ အား ေမး
Æက ၏။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ကုိ အပ်ု ချÒပ် ရန ်Ćှင့် မီး လျှ ံေတာက် ေသာ ချÒံ တင်ွ
ထင် ĕှား ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်၏ အ ကူ အ ညီ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  လတ်ွ ေြမာက်
ေရး ေဆာင် ရွက် ရန ်ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေသာ သူ ြဖစ် သည်။-✡

36 သူ သည် အီ ဂျစ် ြပည် Ćှင့် ပင် လယ် န ီတင်ွ လည်း ေကာင်း၊ အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု ေတာ က န ္
တာ ရ တင်ွ လည်း ေကာင်း အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ လျက် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  ကုိ အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ သူ ြဖစ် ၏။-✡

37 `သင် တို့  သား ချင်း များ အ ထဲ တင်ွ ငါ က့ဲ သို့ ေသာ ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ကုိ ဘု ရား သ ခင်
သည် သင် တို့  အ တက်ွ ေပါ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်' ဟ ုဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား
ေြပာ Æကား ခ့ဲ သူ မှာ ေမာ ေĕှ ပင် ြဖစ် ၏။-✡

38 သူ သည် ေတာ က န ္တာ ရ ၌ စု ေဝး လျက် ĕိှ ေသာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊
ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ သိ နာ ေတာင် ေပါ် တင်ွ မိ မိ အား ဗျာ ဒိတ် ေပး သည့်
✡ 7:29 ထွ၊ ၁၈:၃-၄။ ✡ 7:30 ထွ၊ ၃:၁-၁၀။ ✡ 7:35 ထွ၊ ၂:၁၄။ ✡ 7:36 ထွ၊ ၇:၅၊ ၁၄:၂၁။ ေတာ၊ ၁၄:၃၃။ ✡ 7:37 ေတာ၊
၁၈:၁၅၊ ၁၈။
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ေကာင်း ကင် တ မန ်Ćှင့် လည်း ေကာင်း အ တ ူĕိှ ေန ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏။ ငါ တို့  အား ဆင့် ဆုိ ရန်
ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ အ သက် ĕှင် ေစ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ လည်း ြဖစ် ၏။✡

39 ``သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ သည် သူ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။ သူ့ အား ပစ် ပယ်
ကာ အီ ဂျစ် ြပည် သို့  ြပန ်လိ ုÆက ၏။-

40 သူ တို့  က`ငါ တို့  ၏ ေĕှƎ က Ãက ေတာ် မူ မည့် ဘု ရား များ ကုိ ငါ တို့  အ တက်ွ ြပÒ လပ်ု ေပး ပါ။
ငါ တို့  အား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ေသာ ဤ ေမာ ေĕှ ဆုိ သူ ကား အ ဘယ် သို့  ြဖစ်
ေန သည် ကုိ ငါ တို့  မ သိ ပါ' ဟ ုအာ Ƥုန ်အား ေြပာ Æကား Æက ၏။-✡

41 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် Ćာွး သူ ငယ် Ƥုပ် တ ုကုိ သွနး် လပ်ု ၍ မိ မိ တို့  လက် Ćှင့် လပ်ု ေသာ ထုိ Ƥုပ် တု
အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ကာ ေပျာ် ပဲွ ɔရွှင် ပဲွ ကုိ ကျင်း ပ Æက ကုန ်၏။-✡

42 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  ထံ မှ မျက် Ćှာ လွှဲ ေတာ် မူ ၍ Æကယ် နက္ခတ် များ ကုိ
ကုိး ကွယ် Æက ေစ ရန ်သူ တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် ထား ေတာ် မူ ၏။ ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ တင်ွ ေဖာ် ြပ သည် မှာ
``အို ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့ ၊သင် တို့  သည် ေတာ ကĆ္တာရ တင်ွ၊အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု
ယဇ် ေကာင် များ ကုိ ပူ ေဇာ် ဆက် သ Æက ၏။

သို့  ဆက် သ သည် မှာ ငါ ့အား ဆက် သ ြခင်း မ ဟတ်ု။✡
43သင် တို့  သယ် ေဆာင် လာ သည့် အ ရာ များ မှာ ေမာ လပ်ု ဘု ရား စင် Ćှင့်၊
သင် တို့  ၏ ဘု ရား ĕှင် ဖန ်၏ Æကယ် ြဖစ် သည်။

ထုိ အ ရာ တို့  သည် သင် တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန် သွနး် လပ်ု သည့် Ƥုပ် တ ုများ ြဖစ် Æက ၏။
ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  အား ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ကုိ ေကျာ် လနွ ်ေအာင် ြပည် Ćှင် ဒဏ် ငါ ေပး မည်''

44 ``ေတာ က န ္တာ ရ တင်ွ ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ ၌ ဘု ရား သ ခင် ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ တဲ ေတာ် ĕိှ ၏။
ေမာ ေĕှ အား ဘု ရား သ ခင် ြပ ေတာ် မူ သည့် ပုံ စံ Ćှင့် အ ညီ ထုိ တဲ ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ခ့ဲ ၏။-✡

45 ငါ တို့  အ ဘ များ သည် မိ မိ တို့  ဖ ခင် များ ထံ မှ ထုိ တဲ ေတာ် ကုိ ဆက် ခံ ကာ ဘု ရား သ ခင်
Ćှင် ထုတ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး တို့  ၏ ြပည် ကုိ ေယာ ɐƤှု Ćှင့် အ တ ူချ ီတက် သိမ်း ပုိက် Æက ေသာ
အ ခါ ထုိ တဲ ေတာ် ကုိ သယ် ေဆာင် သွား Æက ၏။ ထုိ တဲ ေတာ် ကား ဒါ ဝိ ဒ် မင်း လက် ထက် တိင်ု
ေအာင် ĕိှ သ တည်း။-✡

46 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ မျက် Ćှာ ပွင့် လနး် သူ ြဖစ် ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ယာ ကုပ် ၏ ဘု ရား ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ရာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ခွင့် ြပÒ ရန်
ဘု ရား သ ခင် အား ပန ်Æကား ေလ သည်။-✡

47 သို့  ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ခွင့် ရ သူ ကား ေĕှာ လ မုန ်မင်း
Èကီး ြဖစ် သ တည်း။''✡

48 ``သို့  ရာ တင်ွ အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘု ရား သည် လ ူတည် ေဆာက် ေသာ အိမ် များ တင်ွ ကျနိး်
ဝပ် ေတာ် မ မူ။ ဟ ုပ ေရာ ဖက် က ေြပာ ၏။-
49 `ေကာင်း ကင် ဘုံ သည် ငါ ၏ ပလ္လ င် ြဖစ် ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သည် ငါ ၏ ေြခ တင် ခုံ ြဖစ် ၏။

✡ 7:38 ထွ၊ ၁၉:၁-၂၀:၁၇။ တရား၊ ၅:၁-၃၃။ ✡ 7:40 ထွ၊ ၃၂:၁။ ✡ 7:41 ထွ၊ ၃၂:၂-၆။ ✡ 7:42 အာ၊ ၅:၂၅-၂၇။ ✡ 7:44
ထွ၊ ၂၅:၉၊ ၄၀။ ✡ 7:45 ေယာƤှု ၊ ၃:၁၄-၁၇။ ✡ 7:46 ၂ရာ၊ ၇:၁-၁၆။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁-၁၄။ ✡ 7:47 ၃ရာ၊ ၆:၁-၃၈။ ၆ရာ၊ ၃:၁-၁၇။
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သင် သည် အ ဘယ် သို့  ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ငါ ့အ တက်ွ တည် ေဆာက် မည် နည်း။
ငါ ကျနိး် ဝပ် ရန ်အ ရပ် ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။✡

50 ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် ဤ အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ
ဖန ်ဆင်း သည် မ ဟတ်ု ေလာ'

ဟ ုေဟာ Æကား သည့် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် သည်။''✡
51 ``သင် တို့  သည် လနွ ်စွာ ေခါင်း မာ Æက သည် တ ကား။ သင် တို့  စိတ် Ćှ လံးု သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ ဗျာ ဒိတ် စ ကား ကုိ Æကား နာ ရန ်နား ပင်း Æက သည် တ ကား။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ က့ဲ သို့  ပင်
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ Æက သည် တ ကား။-✡

52 သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ မ Ćှပ်ိ စက် မ ညųä်း ဆဲ သည့် ပ ေရာ ဖက် ဟ ူ၍ အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း။
သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေြဖာင့် မတ် ေသာ အ ေစ ခံ Ãက လာ ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ
ÈကိÒ တင် ေဟာ Æကား Æက သည့် ပ ေရာ ဖက် များ ကုိ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ Æက ၏။ ယ ခု သင် တို့  သည်
ထုိ အ ĕှင် ကုိ အပ် ၍ သတ် ြဖတ် Æက Çပီ။-

53 ေကာင်း ကင် တ မန ်များ မှ တစ် ဆင့် ေပး အပ် ေတာ် မူ သည့် ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ရ ĕိှ ေသာ် လည်း
ထုိ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ မ လိက်ု နာ Æက ပါ တ ကား'' ဟ ုသ ေတ ဖန ်Âမက် ဆုိ ၏။
သ ေတ ဖန ်ကုိ ခဲ Ćှင့် ေပါက် Æက ြခင်း

54 ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် တို့  သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ေဒါ သ ေချာင်း
ေချာင်း ထွက် ၍ အံ သွား Èကိတ် ြခင်း ကုိ ြပÒ Æက ၏။-

55 သို့  ေသာ် သ ေတ ဖန ်သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ လျက် ေကာင်း ကင် သို့  Æကည့် လိက်ု
ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် ယာ ေတာ်
ဘက် တင်ွ လ ူသား ရပ် လျက် ေန ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ေလ ၏။-

56 ထုိ အ ခါ သ ေတ ဖန ်က``ငါ သည် ေကာင်း ကင် ပွင့် လှစ် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လ ူသား သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ လက်ယာ ဘက် တင်ွ ရပ် လျက် ေန ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ြမင် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

57 ထုိ သူ တို့  သည် ကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ် လျက် မိ မိ တို့  ၏ နား များ ကုိ လက် ြဖင့် ပိတ် ဆို့  Çပီး လျှင်
သူ့ ဆီ သို့  တ ĕိှန ်ထုိး ေြပး ကာ၊-

58 သူ့ ကုိ Çမိƌ ြပင် သို့  ဆဲွ ထုတ် Çပီး ေနာက် ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ေပါက် Æက ၏။ အ သိ သက် ေသ များ သည် မိ မိ
တို့  ဝတ် လံ ုများ ကုိ ေĕှာ လ ုနာ မည် ĕိှ သူ လ ူငယ် လ ူရွယ် တစ် ေယာက် အား အပ် ထား Æက ၏။-

59 ဤ သို့  သူ့ ကုိ ေကျာက် ခဲ Ćှင့် ေပါက် ေန Æက စä် သ ေတ ဖန ်သည်``အို သ ခင် ေယ ɐƤှု ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏
ဝိ ညာä် ကုိ သိမ်း ပုိက် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆု ေတာင်း ၏။-

60 သူ သည် ဒူး ေထာက် ၍``သ ခင် ဘု ရား၊ ဤ သူ တို့ ြပÒ ေသာ အ ြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုအ သံ
ကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ် Çပီး ေနာက် အ သက် ချÒပ် ေလ ၏။

8
ထုိ လ ူသတ် မှု တင်ွ ေĕှာ လ ုသည် အ လိ ုတူ အ လိ ုပါ ြဖစ် သ တည်း။
အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ကုိ ေĕှာ လု Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း

✡ 7:49 ေဟĕှာ၊ ၆၆:၁-၂။ ✡ 7:50 ေဟ ĕှာ၊ ၆၆:၁-၂။ ✡ 7:51 ေဟ ĕှာ၊ ၆၃:၁၀။
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1 ထုိ ေန ့မှ စ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ အ သင်း ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ကုိ
ြပင်း ထန ်စွာ ခံ ရ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် Ćှင့် ĕှ မာ ရိ ြပည် များ သို့  ကဲွ လငွ့် သွား Æက ကုန ်၏။
တ မန ်ေတာ် များ သာ လျှင် ကျန ်ရစ် ခ့ဲ Æက ၏။-

2 ဘု ရား တ ရား Æကည် ညိÒ သူ လ ူအ ချƌိ တို့ သည် သ ေတ ဖန ်ကုိ သÇဂºÒဟ် ၍ သည်း စွာ ငိ ုေÃကး
ြမည် တမ်း Æက ၏။

3 သို့  ရာ တင်ွ ေĕှာ လ ုသည် အ သင်း ေတာ် ကုိ ေပျာက် ပျက် ေစ ရန ်ÈကိÒး စား လျက် ေန ၏။ သူ
သည် တစ် အိမ် Çပီး တစ် အိမ် ဝင် ၍ ယုံ Æကည် သူ အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး တို့  ကုိ ဆဲွ ထုတ် ကာ
အ ကျä်း ေထာင် တင်ွ ချÒပ် ေĆှာင် ထား ေလ သည်။✡
ĕှ မာ ရိ ြပည် တင်ွ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ြခင်း

4 ကဲွ လငွ့် သွား သည့် ယုံ Æကည် သူ တို့  သည် အ ရပ် ရပ် သို့  သွား ၍ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။-
5 ဖိ လိပ္ပု သည် ĕှ မာ ရိ ြပည် ၏ Çမိƌ ေတာ် သို့  သွား ၍ ေမ ĕိှ ယ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ၏။-
6 လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ဖိ လိ ပ္ ပု ြပ သည့် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြမင် သ ြဖင့် သူ ၏ တ ရား
စ ကား ကုိ အာ Ƥုံ စုိက် ၍ နာ ယူ Æက ၏။-

7 နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ေန သူ အ ေြမာက် အ ြမား ထဲ မှ နတ် မိစ္ဆာ များ သည် အ သံ ကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ်
လျက် ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။ ေလ ြဖတ် သူ၊ ေြခ လက် မ စွမ်း မ သန ်သူ များ သည် လည်း ေရာ ဂါ
ေပျာက် သွား Æက ၏။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။
9 ထုိ Çမိƌ ၌ ĕိှ မုန ်ဆုိ သူ လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် Èကီး ဟ ုဆုိ ကာ
ĕှ မာ ရိ အ မျÒိး သား တို့  အား ေမှာ် အ တတ် ကုိ ြပ ၍ လနွ ်စွာ အံ ့Æသ ေစ ၏။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ အ တနး် အ စား အ မျÒိး မျÒိး မှ လူ အ ေပါင်း တို့  သည်``ဤ သူ ကား မ ဟာ တန ်ခုိး
ေတာ် ဟ ုေခါ် ေသာ ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် တည်း'' ဟ ုဆုိ ၍ ĕိှ မုန ်၏ စ ကား ကုိ အာ Ƥုံ စုိက် ၍
နား ေထာင် Æက ၏။-

11 သူ တို့  သည် ĕိှ မုန ်၏ ေမှာ် အ တတ် ကုိ အံ ့Æသ လျက် ေန ခ့ဲ Æက သည် မှာ Æကာ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
ဤ သို့  အာ Ƥုံ စုိက် ၍ နား ေထာင် Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။-

12 သို့  ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း၊ သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း
ကုိ ဖိ လိ ပ္ ပု ေဟာ ေြပာ ေသာ အ ခါ ထုိ သူ တို့ ယုံ Æကည် လာ Æက သ ြဖင့် အ မျÒိး သား များ
ေရာ အ မျÒိး သ မီး များ ပါ ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ Æက ေလ သည်။-

13 ĕိှ မုန ်ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ယုံ Æကည် သ ြဖင့် ဗတ္ တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ Çပီး ေနာက် ဖိ လိ ပ္ ပု ထံ တင်ွ မီှ ဝဲ
ဆည်း ကပ် ေလ သည်။ သူ သည် အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ
အံ ့Æသ မိနး် ေမာ ေလ ၏။

14 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ တ မန ်ေတာ် တို့  သည် ĕှ မာ ရိ ြပည် သား တို့ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား
ေတာ် ကုိ ခံ ယူ Æက ေÆကာင်း Æကား လျှင် ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  ကုိ သူ တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် Æက ၏။-

15 တ မန ်ေတာ် Ćှစ် ပါး တို့  သည် ေရာက် လာ ၍ သန ့် ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ကုိ ထုိ သူ တို့  ခံ ယူ Æက ေစ
ရန ်ဆု ေတာင်း Æက ၏။-
✡ 8:3 တ၊ ၂၂:၄-၅၊ ၂၆:၉-၁၁။
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16 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ အ ချနိ ်အ ထိ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့
အ ထဲ မှ မည် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ၏ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေတာ် မ မူ ေသး ေသာ ေÆကာင့်
ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ချနိ ်အ ထိ ထုိ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဗ တ္
တိ ဇံ ခံ ယူ ထား Ƥုံ မျှ သာ ĕိှ ၏။-

17 ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ၏ အ ေပါ် သို့  လက် တင် Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့
သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။

18-19 ဤ သို့  တ မန ်ေတာ် တို့  ၏ လက် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ အား ြဖင့် ထုိ သူ တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ
ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ĕိှ မုန် ြမင် လျှင်``အ ကျွĆ်ပ်ု လက် တင် ေသာ သူ သည်
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ေစ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု အား လည်း ေပး ပါ''
ဟ ုဆုိ ကာ တ မန ်ေတာ် တို့  အား ေင ွကုိ ေပး ၏။

20 ေပ တ Ƥု က``သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ေင ွĆှင့် ဝယ် ယူ မည် အ Æကံ ĕိှ သ ြဖင့်
သင် ၏ ေင ွသည် သင် Ćှင့် အ တ ူပျက် စီး ပါ ေစ သ တည်း။-

21 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ သင် ၏ စိတ် ထား မ မှန ်ကန ်သ ြဖင့် ငါ တို့  ၏ အ လပ်ု တင်ွ သင်
မ ပါ ဝင် Ćိင်ု။-

22 ဤ သို့  ဆုိး ညစ် မှု အ တက်ွ ေနာင် တ ရ ေလာ။့ ဤ သို့  စိတ် အ Æကံ အ စည် ြပÒ မိ သည့် အ တက်ွ
အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ရန် သ ခင် ဘု ရား ထံ ဆု ေတာင်း ေလာ။့-

23 သင် သည် မ နာ လိ ုစိတ် ɐမွှန ်လျက် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ၏ အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ ၌ ĕိှ ေန သည် ကုိ ငါ ြမင် ၏'' ဟု
ဆုိ ၏။

24 ĕိှ မုန ်က``အ ĕှင် တို့  Âမက် ဆုိ သည့် အ မှု အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ မ ခံ ရ ေစ ရန် သ ခင် ဘု ရား
ထံ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ေပး ေတာ် မူ Æက ပါ'' ဟ ုေတာင်း ပန ်ေလ သည်။

25 ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း ဆုိင် ရာ ကုိယ် ေတွ့ မျက် ြမင် အ ြဖစ်
အ ပျက် များ ကုိ သက် ေသ ခံ လျက် သ ခင် ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Çပီး ေနာက် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။ အ ြပန ်လမ်း ခ ရီး တင်ွ များ စွာ ေသာ ĕှ မာ ရိ ရွာ တို့  ၌ သ တင်း ေကာင်း ကုိ
ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ Æက ၏။

ဖိ လိပ္ပု Ćှင့် အဲ သ ေရာ ပိ အ ရာ ĕိှ
26 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ဖိ လိ ပ္ ပု အား``သင် သည် ထ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ မှ ဂါ ဇ Çမိƌ သို့  သွား ရာ လမ်း အ တိင်ုး ေတာင် အ ရပ် သို့  သွား ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ (ထုိ လမ်း ကား သဲ က
နတ္ာ ရ လမ်း ြဖစ် သ တည်း။)-

27-28 သို့  ြဖစ် ၍ ဖိ လိ ပ္ ပု သည် ထ ၍ သွား ေလ သည်။ ထုိ စä် အ ခါ ၌ အဲ သ ေယာ ပိ ြပည် မှ မိနး် မ
စုိး အ ရာ ĕိှ တစ် ေယာက် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ၍ ဘု ရား သ ခင် အား ကုိး ကွယ်
ဝတ် ြပÒ Çပီး ေနာက် မိ မိ အိမ် သို့  ြပန ်လည် ထွက် ခွာ လာ ၏။ သူ သည် အဲ သ ေယာ ပိ ဘု ရင် မ က န ္ဒက်
၏ ဘûာ ေရး မှူး ချÒပ် ြဖစ် ၏။ သူ သည် ရ ထား စီး လျက် ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ ကျမ်း ကုိ ဖတ် ေန ၏။-

29 ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ဖိ လိပ္ပု အား``ထုိ ရ ထား အ နးီ သို့  သွား ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့ ်ေတာ် ĕိှ ၏။-
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30 သို့  ြဖစ် ၍ ဖိ လိ ပ္ ပု သည် ေြပး ၍ သွား ရာ ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ ကျမ်း ကုိ ထုိ သူ ဖတ် လျက် ေန သည်
ကုိ Æကား သ ြဖင့်``သင် ဖတ် ေန သည့် ကျမ်း ချက် ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ နား လည် ပါ သ ေလာ''
ဟ ုေမး ၏။

31 ထုိ သူ က``အ နက် ဖွင့် ြပ မည့် သူ မ ĕိှ ဘဲ အ ဘယ် သို့  လျှင် နား လည် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ Çပီး
ေနာက် ဖိ လိပ္ပု အား ရ ထား ေပါ် သို့  တက် ၍ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူထုိင် ရန ်ဖိတ် ေခါ် ၏။-

32 ထုိ သူ ဖတ် လျက် ေန သည့် ကျမ်း ချက် ကား၊
``သတ် ရန ်ဆဲွ ယူ သွား ေသာ သုိး က့ဲ သို့ သူ့ ကုိ လည်း ေဆာင် ယူ သွား Æက ၏။
အ ေမွှး ညųပ် သူ တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ သုိး သား ငယ် သည်

ĆှÒတ် ကုိ ပိတ် ထား သ က့ဲ သို့ ၊သူ သည် မိ မိ ĆှÒတ် ကုိ မ ဖွင့် ဘဲ ေန ၏။
33 သူ သည် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။
တ ရား မျှ တ မှု ĕိှ ေစ ရန ်သူ ၏ အ တက်ွ ေဆာင် ရွက် ေပး မည့် သူ မ ĕိှ။

ဤ ေလာ က မှ သူ ၏ အ သက် ကုိ Ƥုပ် သိမ်း သွား သ ြဖင့်
အ ဘယ် သို့  လျှင်၊သူ့ ၏ သား ေြမး များ ကုိ èွှန ်ြပ Ćိင်ု မည် နည်း''

ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။✡
34 ထုိ အ ရာ ĕိှ က``ပ ေရာ ဖက် သည် မည် သူ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ လျက် ေန ပါ သ နည်း။
မိ မိ ၏ အ ေÆကာင်း ေလာ၊ အ ြခား သူ တစ် ေယာက် ၏ အ ေÆကာင်း ေလာ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေြပာ ြပ ပါ''ဟ ုဖိ လိ
ပ္ပု အား ဆုိ ၏။-

35 ဖိ လိ ပ္ ပု သည် ထုိ ကျမ်း ပုိဒ် Ćှင့် ပင် အ စ ြပÒ ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ
ေဟာ ေြပာ ေလ ၏။-

36 သူ တို့  Ćှစ် ေယာက် သည် ဆက် လက် ၍ ခ ရီး ြပÒ Æက စä် ေရ ĕိှ သည့် အ ရပ် သို့  ေရာက် Æက ၏။
ထုိ အ ခါ အ ရာ ĕိှ က``ဤ အ ရပ် တင်ွ ေရ ĕိှ ပါ ၏။ ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု မ ခံ ယူ ေစ ရန်
ဆီး တား သည့် အ ေÆကာင်း ĕိှ ပါ သ ေလာ'' ဟု ဆုိ ၏။

37 (ဖိ လိ ပ္ ပု က``သင် သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ယုံ Æကည် ပါ လျှင် ဗ တ္ တိ ဇံ မ
◌င်္ ဂ လာ ခံ Ćိင်ု ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။ အ ရာ ĕိှ က လည်း``သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ သား ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု ယုံ Æကည် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။)-

38 အ ရာ ĕိှ သည် ရ ထား ကုိ ရပ် ေစ Çပီး ေနာက် သူ တို့ Ćှစ် ေယာက် သည် ေရ ထဲ သို့  ဆင်း သွား Æက Çပီး လျှင်
ဖိ လိပ္ပု သည် အ ရာ ĕိှ အား ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ၏။-

39 သူ တို့  ေရ မှ တက် လာ Æက ေသာ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ဖိ လိ ပ္ ပု အား တစ် ပါး
အ ရပ် သို့  ေဆာင် ယူ သွား ေတာ် မူ သ ြဖင့် အ ရာ ĕိှ သည် ဖိ လိ ပ္ ပု ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ ေတွ့ ရ ေတာ ့ေပ။
သူ သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ဆက် လက် ခ ရီး ြပÒ ေလ သည်။-

40 ဖိ လိ ပ္ ပု သည် အာ ဇု တ် Çမိƌ သို့  မိ မိ ေရာက် ĕိှ ေန သည် ကုိ သိ ရ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် ကဲ သ ရိ
Çမိƌ သို့  သွား ၏။ လမ်း ခ ရီး တင်ွ တစ် Çမိƌ Çပီး တစ် Çမိƌ သို့  ဝင် ၍ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ
ေြပာ ေÆက ညာ ေလ သည်။
✡ 8:33 ေဟĕှာ၊ ၅၃:၇-၈။
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ေĕှာ လ ု၏ ေြပာင်း လဲ ြခင်း
( တ၊ ၂၂:၆-၁၆၊ ၂၆:၁၂-၁၈)

1 ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ ေĕှာ လ ုသည် သ ခင် ဘု ရား ၏ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား သတ် ြဖတ် ရန်
Çခိမ်း ေြခာက် လျက် ေန ၏။ သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင်၊-

2 သ ခင် ဘု ရား ၏ လမ်း စä် ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ေသာ သူ အ မျÒိး သား အ မျÒိး သ မီး တို့  ကုိ ေတွ့
ĕိှ ပါ က ထုိ သူ တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ Ćိင်ု ရန် မိ မိ အား အာ ဏာ
အပ် Ćှင်း ေÆကာင်း ဒ မာ သက် Çမိƌ ĕိှ ဇ ရပ် များ သို့  အ မှာ စာ များ ေရး ေပး ပါ ရန ်ပန ်Æကား ေလျှာက် ထား ၏။

3 သူ သည် ခ ရီး ြပÒ ၍ ဒ မာ သက် Çမိƌ အ နးီ သို့  ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ ၌ မုိး ေကာင်း ကင် မှ
အ လင်း ေရာင် ြခည် တစ် ခု သည် သူ ၏ ပတ် လည် တင်ွ Ƥုတ် တ ရက် ထွနး် ေတာက် လာ ၏။-

4 သူ သည် ေြမ ေပါ် သို့  လဲ ကျ သွား Çပီး ေနာက် ``ေĕှာ လ၊ု ေĕှာ လ၊ု သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့
ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ သ နည်း'' ဟ ုေမး ြမနး် သံ ကုိ Æကား ရ ၏။

5 ေĕှာ လ ုက ``အ ĕှင်၊ အ ĕှင် သည် မည် သူ ြဖစ် ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။ ထုိ အ သံ က
``ငါ ကား သင် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ေန သူ ေယ ɐƤှု ပင် တည်း။-

6 သို့  ေသာ် သင် သည် ထ ၍ Çမိƌ ထဲ သို့  ဝင် ေလာ။့ သင် ြပÒ ရ မည့် အ မှု ကုိ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သိ ĕိှ ရ လိမ့် မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

7 ေĕှာ လ ုĆှင့် အ တ ူခ ရီး ြပÒ လျက် ေန Æက သူ တို့  သည် ထုိ အ သံ ကုိ Æကား ရ ေသာ် လည်း လူ
တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ မျှ မ ေတွ့ မ ြမင် ရ သ ြဖင့် Æကက် ေသ ေသ လျက် ရပ် ေန Æက ၏။-

8 ေĕှာ လ ုသည် ေြမ ေပါ် မှ ထ ၍ မျက် စိ ကုိ ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ မ ြမင် ရ ေတာ ့ေချ။
သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  သည် သူ့ လက် ကုိ ဆဲွ ၍ ဒ မာ သက် Çမိƌ ထဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။-

9 သူ သည် သုံး ရက် တိင်ု တိင်ု မျက် စိ အ လင်း ကွယ် လျက် ေန ၏။ ထုိ သုံး ရက် အ တင်ွး မ စား
မ ေသာက် ဘဲ ေန ၏။

10 ဒ မာ သက် Çမိƌ တင်ွ အာ န န ိနာ မည် ĕိှ သူ တ ပ ည့် ေတာ် တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ
Ƥုံ ထဲ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား က အာ န န ိအား ``အာ န န'ိ' ဟ ုေခါ် ေတာ် မူ လျှင်၊
အာ န န ိက ``ĕိှ ပါ သည် သ ခင် ဘု ရား'' ဟု ေလျှာက် ၏။
11သ ခင် ဘု ရား က လည်း ``သင် သည် ထ ၍ လမ်း ေြဖာင့် အ မည် တင်ွ ေသာ လမ်း သို့  သွား ေလာ။့ တာ ɐƤှု
Çမိƌ သား ေĕှာ လ ုဆုိ သူ ကုိ ယု ဒ ၏ အိမ် တင်ွ စုံ စမ်း ေမး ြမနး် ေလာ။့ သူ သည် ဆု ေတာင်း လျက် ေန ၏။-

12 သူ သည် မျက် စိ အ လင်း ြပန ်လည် ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန် အာ န န ိဆုိ သူ လာ ၍ မိ မိ အ ေပါ် မှာ
လက် တင် သည် ကုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ြမင် ရ ေလ Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 အာ န န ိက ``သ ခင် ဘု ရား၊ ဤ သူ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အား မည်
မျှ ဒကု္ခ ေပး ခ့ဲ သည် ကုိ လ ူအ ေြမာက် ြမား ထံ မှ အ ကျွĆ်ပ်ု Æကား သိ ရ ပါ ၏။-

14 ထို့  ြပင် ကုိယ် ေတာ် အား ပတ္ထနာ ြပÒ သူ မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ဖမ်း ဆီး ရန ်ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး တို့
ထံ မှ အ ခွင့် အာ ဏာ ရ ĕိှ ထား သူ ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။
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15 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား က ``သွား ေလာ။့ ဤ သူ ကား လ ူမျÒိး ြခား များ၊ ĕှင် ဘု ရင် များ Ćှင့်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ငါ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ရန ်ငါ ေရွး ချယ် ထား
သူ ြဖစ် ၏။-

16 ငါ ၏ နာ မ ေတာ် အ တက်ွ ေÆကာင့် သူ ခံ ရ မည့် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ အ ေÆကာင်း ကုိ သူ့ အား ငါ ကုိယ်
တိင်ု ေဖာ် ြပ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

17 ထို့  ေÆကာင့် အာ န န ိသည် ေĕှာ လ ုĕိှ သည့် အိမ် သို့  သွား ၍ ေĕှာ လ ု၏ အ ေပါ် မှာ လက် ကုိ တင်
Çပီး လျှင် ``ငါ ့ညီ၊ သင် သည် မျက် စိ အ လင်း ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ သန ့ ်ĕှင်း
ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် ြပည့် ဝ လာ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ လမ်း ခ ရီး တင်ွ သင့် အား ထင် ĕှား ေတာ်
မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ငါ ့အား သင့် ထံ သို့ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ လိက်ု ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။-

18 ထုိ အ ခါ ချက် ချင်း ပင် ေĕှာ လ ုသည် မျက် စိ မှ အ ေÆကး များ ကွာ ကျ သ က့ဲ သို့  ြဖစ် Çပီး လျှင်
မျက် စိ အ လင်း ကုိ ြပန ်လည် ရ ĕိှ ၏။ သူ သည် ထ ၍ ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ေလ သည်။-

19 ထုိ ေနာက် အ စား အ စာ သုံး ေဆာင် Çပီး ေသာ အ ခါ ခွန ်အား ြပည့် လာ ၏။
ဒ မာ သက် Çမိƌ တင်ွ ေĕှာ လ ုေဟာ ေြပာ ြခင်း
ေĕှာ လ ုသည် ဒ မာ သက် Çမိƌ တင်ွ တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူရက် အ နည်း ငယ် ေန ၏။-
20 တ ရား ဇ ရပ် များ သို့  ချက် ချင်း သွား ေရာက် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား
ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ေဟာ ေြပာ ေလ ၏။

21 သူ ၏ စ ကား ကုိ Æကား သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက လျက် ``ဤ သူ သည် ထုိ
သ ခင် ကုိ ပ တ္ ထ နာ ြပÒ သူ ဟ ူသ မျှ ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ သူ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။
ထုိ သူ တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ ထံ ေခါ် ေဆာင် သွား ရန ်လာ ေရာက် သူ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

22 သို့  ေသာ် ေĕှာ လ ုက သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ပုိင် ပုိင် Ćိင်ု Ćိင်ု သက် ေသ ြပ
၍ ေဟာ ေြပာ ရာ ဒ မာ သက် Çမိƌ ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ြပန ်လည် ၍ မ ေချ ပ Ćိင်ု Æက ေပ။

23 ထုိ ေနာက် ရက် ေပါင်း များ စွာ Æကာ ေသာ အ ခါ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ေĕှာ လ ုကုိ သတ်
ရန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် Æက ၏။-

24 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် ကုိ ေĕှာ လု သိ သွား ၏။ သူ တို့  သည် ေĕှာ လ ုကုိ သတ် ရန် ေန ေ့ရာ ည
ဥƎ ်ပါ Çမိƌ တံ ခါး များ တင်ွ ေစာင့် ေန Æက ၏။-

25 သို့  ရာ တင်ွ ေĕှာ လ ု၏ တ ပ ည့် တို့  သည် ည ဥƎ ်အ ခါ သူ့ ကုိ ေတာင်း တင်ွ ထည့် ၍ Çမိƌ Ƥုိး မှ ေအာက် သို့
ေလျှာ ချ Æက ၏။✡
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေĕှာ လု ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ြခင်း

26 သူ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် ရန ်ÈကိÒး စား ၏။
သို့  ေသာ် လည်း သူ သည် တ ပ ည့် ေတာ် တစ် ဦး ြဖစ် လာ ေÆကာင်း ကုိ တ ပ ည့် ေတာ် အ ေပါင်း တို့
သည် မ ယုံ သ ြဖင့် သူ့ ကုိ ေÆကာက် Æက ၏။-

27 ထုိ အ ခါ ဗာ န ဗ သည် ေĕှာ လ ုကုိ တ မန ်ေတာ် တို့  ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ Çပီး လျှင် လမ်း ခ ရီး တင်ွ သ ခင်
ဘု ရား အား ေĕှာ လ ုဖူး ြမင် ခ့ဲ ရ ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သ ခင် ဘု ရား က ေĕှာ လ ုအား မည် သို့
✡ 9:25 ၂ေကာ၊ ၁၁:၃၂-၃၃။
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အ မိန ့ ်ĕိှ ခ့ဲ ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း ဒ မာ သက် Çမိƌ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍
ေĕှာ လ ုရဲ ရင့် စွာ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း ေြပာ ြပ ေလ သည်။-

28 ေĕှာ လ ုသည် လည်း တ မန ်ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တူ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ သွား လာ လှုပ် ĕှား လျက်
သ ခင် ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ရဲ ရင့် စွာ ေဟာ ေြပာ ေလ သည်။-

29 သူ သည် ဂ ရိ ဘာ သာ စ ကား ကုိ သုံး စဲွ သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် အ ေချ အ တင် ေဆွး ေĆးွ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  သည် သူ့ ကုိ သတ် ရန ်Æကံ စည် အား ထုတ် Æက ၏။-

30 ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ ညီ အစ် ကုိ တို့  Æကား သိ ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ကဲ သ ရိ Çမိƌ သို့  ပို့  ေဆာင် Çပီး လျှင်
ထုိ မှ တစ် ဖန ်တာ ɐƤှု Çမိƌ သို့  ထွက် ခွာ သွား ေစ Æက ၏။

31 ထို့  ေÆကာင့် ထုိ ကာ လ ၌ ယု ဒ ြပည်၊ ဂါ လိ လဲ ြပည် Ćှင့် ĕှ မာ ရိ ြပည် အ ရပ် ရပ် တို့  တင်ွ အ သင်း
ေတာ် သည် ေအး ချမ်း စွာ ေန ရ ေလ သည်။ အ သင်း ေတာ် သည် သ ခင် ဘု ရား အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ
ေသာ စိတ် ြဖင့် သက် ĕှင် လှုပ် ĕှား လျက် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ကူ ညီ အား ေပး မှု ြဖင့်
တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ကာ အ သင်း သား အ ေရ အ တက်ွ တိးု တက် များ ြပား လာ ေလ သည်။

လဒ္ုဒ Çမိƌ Ćှင့် ယုပ္ေပ Çမိƌ သို့ ေပ တ Ƥု ေရာက် ĕိှ ြခင်း
32 ေပ တ Ƥု သည် အ ရပ် ရပ် သို့  လှည့် လည် သွား လာ ၏။ အ ခါ တစ် ပါး ၌ လု ဒ္ ဒ Çမိƌ ĕိှ ဘု ရား
သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-

33 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေလ ြဖတ် သ ြဖင့် ĕှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု အိပ် ရာ ေပါ် မှာ တံးု လံးု လဲ ေန သူ အဲ ေန
နာ မည် ĕိှ ေသာ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ေတွ့ ၏။-

34 သူ့ အား ေပ တ Ƥု က ``အဲ ေန၊ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် သင့် ကုိ ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ ထ ၍ အိပ် ရာ
ကုိ ြပင် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ အဲ ေန သည် ချက် ချင်း ပင် ထ ၏။-

35 လု ဒ္ ဒ Çမိƌ Ćှင့် ĕှာ Ƥု န ်လင်ွ ြပင် တင်ွ ေန ထုိင် သူ လူ အ ေပါင်း တို့  သည် သူ့ ကုိ ေတွ့ ြမင် ၍ သ ခင်
ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  ေြပာင်း လဲ လာ Æက ၏။

36 ယု ပ္ ေပ Çမိƌ တင်ွ တ ဗိ သ နာ မည် ĕိှ ေသာ တ ပ ည့် ေတာ် မ တစ် ဦး ĕိှ ၏။ (သူ ၏ နာ မည် မှာ ဂ ရိ
စ ကား အား ြဖင့် ေဒါ် ကာ ြဖစ် ၍ ``ဒ ရယ်'' ဟု အ နက် ရ ေလ သည်။) သူ သည် ေကာင်း မှု Ćှင့်
စွန ့ ်Èကဲ ေပး ကမ်း မှု ကုိ အ စä် သ ြဖင့် ြပÒ တတ် ၏။-

37 သူ သည် ဖျား နာ ၍ ေသ ေလ ၏။ သူ ၏ အ ေလာင်း ကုိ ေရ ချÒိး ေပး Æက Çပီး ေသာ် အိမ် ၏ အ ထက်
ခနး် တင်ွ ြပင် ထား Æက ၏။-

38လုဒ္ဒ Çမိƌ သည် ယုပ္ေပ Çမိƌ အ နးီ တင်ွ ĕိှ သ ြဖင့် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေပ တ Ƥု ĕိှ ေÆကာင်း တ ပည့် ေတာ် တို့  Æကား
သိ Æက ေသာ အ ခါ ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထံ သို့  အ လျင် အ ြမန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ူေသာ ပန ်Æကား
ချက် ြဖင့် လ ူĆှစ် ေယာက် ကုိ ေပ တ Ƥု ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု Æက ၏။-

39 ထို့  ေÆကာင့် ေပ တ Ƥု သည် ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ခ့ဲ ေလ သည်။ ေရာက် ေသာ အ ခါ လူ
တို့  သည် သူ့ အား အိမ် အ ထက် ထပ် ĕိှ အ ခနး် သို့  ေခါ် သွား Æက ၏။ မု ဆုိး မ တို့  သည် ေပ တ Ƥု
၏ အ နးီ တင်ွ ဝုိင်း အံ ုလျက် ငိ ုယုိ ကာ ေဒါ် ကာ အ သက် ĕှင် စä် အ ခါ က ချÒပ် လပ်ု ထား ခ့ဲ ေသာ
အကင်္ျ ီများ Ćှင့် အ တင်ွး ခံ အကင်္ျ ီများ ကုိ ြပ Æက ၏။-
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40 ေပ တ Ƥု သည် ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ အ ြပင် သို့  ထွက် ေစ Çပီး လျှင် ဒူး ေထာက် ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္
ထ နာ ြပÒ ၏။ ထုိ ေနာက် Ƥုပ် အ ေလာင်း ဘက် သို့ လှည့် ၍ ``တ ဗိ သ၊ ထ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ေဒါ် ကာ
သည် မျက် စိ ဖွင့် ၍ ေပ တ Ƥု ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ထ ထုိင် ေလ ၏။-

41 ေပ တ Ƥု သည် လက် ကုိ ကမ်း ေပး Çပီး လျှင် ထုိ အ မျÒိး သ မီး ကုိ ဆဲွ ထူ လိက်ု ၏။ ထုိ ေနာက်
မု ဆုိး မ များ အ ပါ အ ဝင် ယုံ Æကည် သူ များ ကုိ ေခါ် ၍ အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေသာ ေဒါ် ကာ ကုိ ေပး အပ် ၏။-

42 ဤ သ တင်း သည် ယု ပ္ ေပ တစ် Çမိƌ လံးု တင်ွ ေကျာ် Æကား သွား သ ြဖင့် လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ပင်
သ ခင် ဘု ရား ကုိ သက် ဝင် ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။-

43 ေပ တ Ƥု သည် ယု ပ္ ေပ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ မုန ်နာ မည် ĕိှ သူ သား ေရ နယ် သ မား Ćှင့် အ တ ူရက် ေပါင်း များ
စွာ ေန ထုိင် ေလ သည်။

10
ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေကာ် ေန လိ

1 ကဲ သ ရိ Çမိƌ တင်ွ ေကာ် ေန လိ နာ မည် ĕိှ သူ လူ တစ် ေယာက် ĕိှ ၏။ သူ သည် ``ဣ တ လိ တပ်'' ဟု
ေခါ် ေသာ တပ် မှ တပ် ခဲွ မှူး တစ် ေယာက် ြဖစ် ၏။-

2 သူ Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  သည် ဘု ရား တ ရား Æကည် ညိÒ ၍ ဘု ရား သ ခင် ကုိ
ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ သည် ဆင်း ရဲ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား ရက် ေရာ စွာ လှူ ဒါ
နး် တတ် ၏။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ အ ချနိ ်မှန ်မှန ်ပတ္ထနာ ြပÒ ေလ ၏။-

3 မွနး် လွဲ သုံး နာ ရီ ခန ့ ်အ ချနိ ်၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် သူ့ ထံ သို့  လာ ၍ ``ေကာ် ေန လိ''
ဟ ုေခါ် သည် ကုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ အ ထင် အ ĕှား ြမင် ရ ၏။

4 သူ သည် ထိတ် လန ့ ်လျက် ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ စုိက် Æကည့် Çပီး လျှင် ``အ ĕှင်၊ အ ဘယ် အ မှု
အ ခင်း ĕိှ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ေလျှာက် ၏။
ေကာင်း ကင် တ မန ်က လည်း ``သင် ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ Ćှင့် စွန ့ ်Èကဲ ေပး ကမ်း မှု ကုိ ဘု ရား သ ခင်
Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင့် အား သိ မှတ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

5ယ ခု ပင် ယုပ္ေပ Çမိƌ သို့  လ ူလွှတ် ၍ ေပ တ Ƥု ေခါ် ĕိှ မုန ်ဆုိ သူ ကုိ ပင့် ေခါ် ေလာ။့-
6 သူ သည် သား ေရ နယ် သ မား ĕိှ မုန ်၏ အိမ် တင်ွ တည်း ခုိ လျက် ေန ၏။ ထုိ အိမ် ကား ပင် လယ် ကမ်း
အ နးီ တင်ွ ĕိှ ၏'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ၏။-

7 ထုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်ထွက် ခွာ သွား ေသာ အ ခါ ေကာ် ေန လိ သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ Ćှစ် ေယာက် Ćှင့်
ဘု ရား ဝတ် ၌ ေမွ့ ေလျာ် ေသာ အ ပါး ေတာ် Çမဲ စစ် သား တစ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ကာ၊-

8အ ေÆကာင်း အ လံးု စုံ ကုိ ေြပာ ြပ Çပီး လျှင် ယုပ္ေပ Çမိƌ သို့  ေစ လွှတ် ေလ သည်။
9 ထုိ သူ တို့  သည် ခ ရီး ြပÒ Æက ရာ ေနာက် တစ် ေန ့ ၌ ယု ပ္ ေပ Çမိƌ အ နးီ သို့  ေရာက် Æက ၏။ မွနး် တည့်
ချနိ ်ခန ့ ်တင်ွ ေပ တ Ƥု သည် ဆု ေတာင်း ရန ်အိမ် အ မုိး ေပါ် သို့  တက် ေလ သည်။-

10 သူ သည် ဆာ ေလာင် မွတ် သိပ် သ ြဖင့် အ စား အ စာ ကုိ ေတာင့် တ ၏။ သူ ၏ အ တက်ွ အ စား
အ စာ များ ြပင် ဆင် ေန Æက စä် သူ သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ြမင် ရ ေလ သည်။-

11 ထုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ မုိး ေကာင်း ကင် ကဲွ ဟ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေထာင့် ေလး ေထာင့် မှ ချÒပ်
ကုိင် ထား ေသာ ရွက် ထည် Èကီး Ćှင့် တ ူသည့် အ ရာ ေြမ သို့  ကျ လာ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ြမင် ရ ၏။-
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12 ထုိ အ ရာ ထဲ တင်ွ ေြခ ေလး ေချာင်း သတ္တ ဝါ မျÒိး၊ တာွး တတ် သည့် သတ္တ  ဝါ အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့်
ေကာင်း ကင် ငှက် အ မျÒိး မျÒိး တို့  ြဖင့် ပါ ĕိှ ၏။-

13 ``ေပ တ Ƥု၊ ထ ေလာ၊့ သတ် ၍ စား ေလာ'့' ဟ ူေသာ အ သံ ကုိ သူ Æကား ရ ၏။
14 ေပ တ Ƥု က``အ ĕှင် ဘု ရား၊ အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ြဖစ် Ćိင်ု ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ညစ် ညမ်း ေသာ အ ရာ
သို့  မ ဟတ်ု မ သန ့ ်စင် သည့် အ ရာ ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ စား ဘူး ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

15 ထုိ အ ခါ ဗျာ ဒိတ် သံ က ``ဘု ရား သ ခင် သန ့ ်စင် သည် ဟ ုဆုိ သည့် အ ရာ ကုိ သင် က ညစ် ညမ်း သည်
ဟ ုမ ဆုိ ရ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

16 ဤ သို့  သုံး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု ြဖစ် ပျက် Çပီး ေနာက် ချက် ချင်း ပင် ရွက် ထည် Ćှင့် တ ူေသာ အ ရာ သည်
မုိး ေကာင်း ကင် သို့  ြပန ်လည် Ƥုပ် သိမ်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ သည်။

17 ေပ တ Ƥု သည် ထုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ ဆင် ြခင် စä်း စား လျက် ေန ၏။
ထုိ အ ချနိ ်၌ ေကာ် ေန လိ ေစ လွှတ် လိက်ု ေသာ လူ တို့  သည် ĕိှ မုန ်၏ အိမ် ကုိ ေမး ြမနး် ĕှာ ေဖွ ၍
ယ ခု အိမ် ေĕှƎ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။-

18 ထုိ သူ တို့  က ``ေပ တ Ƥု ေခါ် ĕိှ မုန ်သည် ဤ အိမ် တင်ွ ĕိှ ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုေအာ် ၍ ေမး ြမနး် Æက ၏။
19 ေပ တ Ƥု သည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ ေÆကာင်း ကုိ စä်း စား ေန စä် ဝိ ညာä် ေတာ် က ``လ ူသုံး
ေယာက် တို့  သည် သင့် ကုိ ĕှာ ေန Æက ၏။-

20 ထ ၍ ဆင်း သွား ေလာ။့ ငါ ပင် သူ တို့  ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု သည် ြဖစ် ၍ မ ဆုိင်း မ တ ွဘဲ သူ တို့  Ćှင့်
အ တ ူလိက်ု သွား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ ေပ တ Ƥု သည် ထုိ သူ တို့  ထံ သို့  ဆင်း သွား Çပီး လျှင် ``သင် တို့  ĕှာ ေန သူ ကား ငါ ပင် ြဖစ် သည်။
အ ဘယ် အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် သင် တို့ ေရာက် လာ Æက ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

22 ထုိ သူ တို့  က ``ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး သည် တပ် ခဲွ မှူး ေကာ် ေန လိ အား အ ĕှင့် ကုိ ေခါ် ဖိတ်
၍ အ ĕှင် ၏ တ ရား စ ကား ကုိ Æကား နာ ရန ်èွှန် Æကား ခ့ဲ ပါ သည်။ ေကာ် ေန လိ သည် လ ူေကာင်း
တစ် ေယာက် ြဖစ် ၍ ဘု ရား သခင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ သူ ြဖစ် ပါ သည်။ ယု ဒ အ မျÒိး သား
အ ေပါင်း တို့  ၏ Æကည် ညိÒ ေလး စား မှု ကုိ လည်း ခံ ရ သူ ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုေြပာ Æကား ၏။-

23 ေပ တ Ƥု သည် ထုိ သူ တို့  အား အိမ် ထဲ သို့ ေခါ် ဖိတ် ၍ ထုိ ည အိပ် ေစ ၏။
ေနာက် တစ် ေန ့၌ သူ သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ တူ ထွက် ခွာ သွား ေသာ အ ခါ ယု ပ္ ေပ Çမိƌ မှ ယုံ Æကည် သူ
ညီ အစ် ကုိ အ ချƌိ တို့  လည်း လိက်ု ပါ သွား Æက ၏။-

24 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေပ တ Ƥု သည် ကဲ သ ရိ Çမိƌ သို့ ေရာက် ေလ သည်။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေကာ် ေန လိ သည်
မိ မိ ဖိတ် ေခါ် ထား သည့် ေဆွ မျÒိး သား ချင်း များ၊ ရင်း Ćှးီ ေသာ မိတ် ေဆွ များ Ćှင့် အ တူ
သူ့ အား ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန Æက ၏။-

25 ေပ တ Ƥု ဝင် လာ ေသာ အ ခါ ေကာ် ေန လိ သည် ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ၍ သူ ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ ပျပ် ဝပ် ေလ ၏။-
26 သို့  ရာ တင်ွ ေပ တ Ƥု က ``ထ ေလာ၊့ ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် လ ူသာ မန ်ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၍ ေကာ် ေန လိ
ကုိ အ ထ ခုိင်း ၏။-

27 ထုိ ေနာက် ေကာ် ေန လိ Ćှင့် အ တ ူစ ကား ေြပာ လျက် အိမ် ထဲ သို့  ဝင် သွား ေသာ အ ခါ လူ
အ ေြမာက် အ ြမား စု ေဝး လျက် ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။-
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28 ထုိ သူ တို့  အား ေပ တ Ƥု က ``ယု ဒ အ မျÒိး သား သည် လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် မ ေပါင်း မ သင်း ရ
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  ၏ ထံ သို့  အ လည် အ ပတ် မ သွား ရ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ဘာ သာ
တ ရား က တား ြမစ် သည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။ သို့  ေသာ် မည် သူ့ ကုိ မျှ ဘာ သာ ေရး ထုံး နည်း အ ရ ညစ် ည
မ်း သူ သို့  မ ဟတ်ု မ သန ့ ်စင် သူ ဟ ူ၍ မ ေခါ် ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ Çပီ။-

29 ထို့  ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ သင် ေခါ် ဖိတ် ေသာ အ ခါ ငါ သည် မ ြငင်း မ ဆုိ ဘဲ လိက်ု လာ ခ့ဲ ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ ေခါ် ဖိတ် ရ ေÆကာင်း ေြပာ Æကား ပါ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

30 ေကာ် ေန လိ က ``လနွ ်ခ့ဲ ေသာ သုံး ရက် က မွနး် လွဲ သုံး နာ ရီ ၌ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အိမ် မှာ ဆု ေတာင်း
လျက် ေန ပါ ၏။ ထုိ အ ခါ ေတာက် ေြပာင် ေသာ အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ဆင် ထား သူ လ ူတစ် ေယာက် သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ေĕှƎ တင်ွ Ƥုတ် တ ရက် ရပ် ၍၊-

31 `ေကာ် ေန လိ၊ သင် ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ ဘု ရား သ ခင် Æကား ေတာ် မူ Çပီ။
သင် ၏ စွန ့ ်Èကဲ ေပး ကမ်း မှု ကုိ လည်း သိ မှတ် ေတာ် မူ Çပီ။-

32 သို့  ြဖစ် ၍ ယု ပ္ ေပ Çမိƌ သို့  လ ူလွှတ် ၍ ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု ဟ ုေခါ် ေသာ သူ ကုိ ပင့် ေလာ။့
သူ သည် ပင် လယ် ကမ်း အ နးီ ĕိှ သား ေရ နယ် သ မား ĕိှ မုန ်၏ အိမ် တင်ွ တည်း ခုိ လျက် ေန ၏'
ဟ ုÂမက် ဆုိ ပါ ၏။-

33 ထုိ ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ချက် ချင်း ပင် အ ĕှင် ၏ ထံ သို့  လ ူလွှတ် ခ့ဲ ပါ သည်။ အ ĕှင် Ãက လာ
သည့် အ တက်ွ ေကျး ဇူး Èကီး လှ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ သ မျှ
ေသာ စ ကား ေတာ် တို့  ကုိ Æကား နာ ရန် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့
ေရာက် ĕိှ ေန Æက ပါ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ဆုိ ၏။

ေပ တ Ƥု ေဟာ ေြပာ ချက်
34 ထုိ အ ခါ ေပ တ Ƥု က ``အ ကယ် စင် စစ် ဘု ရား သ ခင် သည် မျက် Ćှာ Èကီး ငယ် ေထာက် ေတာ်
မ မူ ေÆကာင်း ကုိ ယ ခု ငါ သိ ĕိှ နား လည် လာ ၏။-✡

35 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ၍ အ မှန ်တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး သူ မှန ်သ မျှ အား
လ ူမျÒိး ခဲွ ြခား မှု မ ြပÒ ဘဲ Ćှစ် သက် လက် ခံ ေတာ် မူ ၏။-

36 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ထံ သို့  ေပး ပို့  ေသာ ဘု ရား၊ လ ူခပ် သိမ်း တို့  ၏ အ ĕှင် သ ခင် ြဖစ် ေတာ်
မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ေÆက ညာ ေတာ် မူ သည့် ရန ်Çငိမ်း ြခင်း ဆုိင် ရာ သ တင်း
ေကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။-

37 ဗတ္ တိ ဇံ တ ရား ကုိ ေယာ ဟန ်ေဟာ ေြပာ Çပီး သည့် ေနာက် ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ အ စ ြပÒ ၍ ယု ဒ ြပည်
တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

38 နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် တန ်ခုိး
ေတာ် အ ဘယ် သို့  ခံ ယူ ရ ĕိှ သည် အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သင် တို့  သိ Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင်
သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် အ ရပ် ရပ် သို့  လှည့် လည် ၍ လူ
တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ လျက် မာရ် နတ် Ćှပ်ိ စက် သူ အ ေပါင်း တို့  အား ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-
✡ 10:34 တရား၊ ၁၀:၁၇။
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39 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ဣသ ေရ လ Ćိင်ု ငံ ĕိှ အ ြခား Çမိƌ ရွာ များ ၌ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ငါ တို့  သည် အ သိ သက် ေသ
များ ြဖစ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက ၏။-

40 သို့  ရာ တင်ွ တ တိ ယ ေန ့၌ ဘု ရား သ ခင် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက်
ေစ ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ထင် ြပ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

41 လ ူတိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ခွင့် ရ Æက သည် မ ဟတ်ု။ အ သိ သက် ေသ များ အ ြဖစ် ြဖင့် ဘု ရား
သ ခင် ÈကိÒ တင် ေရွး ချယ် ထား သူ ငါ တို့  သာ လျှင် ဖူး ြမင် ရ Æက ၏။ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ်
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် ခ့ဲ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

42 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူတို့  အား သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန ်Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် သည် အ သက် ĕှင် ေန
သူ၊ ေသ လနွ ်သူ များ ကုိ တ ရား စီ ရင် ေသာ သ ခင် အ ြဖစ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ခန ့ ်ထား ေတာ်
မူ ေÆကာင်း ေဟာ ေြပာ သက် ေသ ခံ ရန် ငါ တို့ အား ပ ညတ် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

43 ကုိယ် ေတာ် ကုိ သက် ဝင် ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် တန ်ခုိး အား
ြဖင့် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ေြဖ လွှတ် ြခင်း ခံ ရ Æက လ တ္ တံ ့ဟ ူ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ
ပ ေရာ ဖက် အ ေပါင်း တို့  ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ Æက ၏'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ေလ သည်။

သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ခံ ယူ Æက ရ ြခင်း
44 ဤ သို့  ေပ တ Ƥု Âမက် ဆုိ ေန စä် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ
Æကား နာ ေန Æက ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် သို့  ဆင်း သက် ေတာ် မူ ၏။-

45 လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် လည်း သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက သည် ြဖစ် ၍
ေပ တ Ƥု Ćှင့် အ တ ူလိက်ု လာ Æက ေသာ ယုံ Æကည် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ Æက ၏။-

46 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား များ ကုိ ေြပာ ၍
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက သည် ကုိ Æကား Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ခါ ေပ တ Ƥု က၊-

47 ``ဤ သူ တို့  သည် ငါ တို့  က့ဲ သို့  ပင် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ အ ဘယ် သူ သည် သူ တို့  ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ခံ ယူ မှု ကုိ တားြမစ် Ćိင်ု သ နည်း'' ဟု ဆုိ ၏။-

48 ထုိ ေနာက် ေပ တ Ƥု သည် ထုိ သူ တို့  အား ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္
ဂ လာ ခံ ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် ေပ တ Ƥု အား မိ မိ တို့  Ćှင့် အ တူ ရက် အ နည်း ငယ် ေန
ထုိင် ရန ်ထုိ သူ တို့  သည် ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ Æက ၏။

11
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ အ သင်း ေတာ် သို့ ေပ တ Ƥု အ စီ ရင် ခံ ြခင်း

1 လ ူမျÒိး ြခား များ သည် လည်း ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ခံ ယူ Æက ေÆကာင်း
ယု ဒ ြပည် ĕိှ တ မန ်ေတာ် များ Ćှင့် ညီ အစ် ကုိ များ Æကား သိ Æက ၏။-

2 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေပ တ Ƥု ေရာက် လာ ေသာ အ ခါ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္
ဂ လာ ေပး ြခင်း ကုိ လိ ုလား သူ တို့  သည် ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေဆွး ေĆးွ ြငင်း ခုံ Æက ၏။-

3 သူ တို့  က ``သင် သည် အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ မ ခံ မ ယူ သူ လ ူမျÒိး ြခား များ ထံ လည် ပတ် ၍
သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-
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4 သို့  ြဖစ် ၍ ေပ တ Ƥု သည် သူ တို့  အား ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  ကုိ အ စ
မှ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် ĕှင်း လင်း ေြပာ ြပ ၏။

5 ေပ တ Ƥု က ``ငါ သည် ယု ပ္ ေပ Çမိƌ တင်ွ ဆု ေတာင်း ပ တ္ထ နာ ြပÒ လျက် ေန စä် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ
ြမင် ရ ၏။ ရွက် ထည် Èကီး Ćှင့် တ ူေသာ အ ရာ တစ် ခု ကုိ ေထာင့် ေလး ေထာင့် မှ ကုိင် ၍ မုိး
ေကာင်း ကင် မှ ချ ေပး သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။-

6 ထုိ အ ရာ သည် ငါ ့အ နးီ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ ေသ ချာ စွာ Æကည့် ɐƤှု လိက်ု ေသာ အ ခါ ေြခ ေလး
ေချာင်း သတ္တ  ဝါ များ၊ သား ရဲ များ၊ တာွး တတ် ေသာ သတ္တ  ဝါ များ Ćှင့် ေကာင်း ကင် ငှက် များ ကုိ ြမင် ရ ၏။-

7 ထုိ ေနာက် `ေပ တ Ƥု ထ ေလာ၊့ သတ် စား ေလာ'့ ဟု ဆုိ ေသာ အ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။-
8 သို့  ရာ တင်ွ ငါ က `သ ခင် ဘု ရား၊ အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ြဖစ် Ćိင်ု ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ညစ် ည မ်း
ေသာ အ ရာ၊ သို့  မ ဟတ်ု မ သန ့ ်စင် ေသာ အ ရာ ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ စား ဘူး ပါ' ဟု ြပန ်၍ ေလျှာက် ၏။-

9 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် အ သံ ေတာ် က`ဘု ရား သ ခင် သန ့ ်စင် သည် ဟ ုဆုိ သည့် အ ရာ ကုိ သင် သည် ညစ်
ညမ်း သည် ဟ ုမ ဆုိ ရ' ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

10 ဤ သို့  သုံး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု ြဖစ် ပျက် Çပီး ေနာက် ထုိ အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  ကုိ မုိး ေကာင်း ကင် သို့
ြပန ်လည် Ƥုပ် သိမ်း သွား ေလ ၏။-

11 ထုိ ေနာက် ငါ ĕိှ ရာ အိမ် သို့  လ ူသုံး ေယာက် Ƥုတ် တ ရက် ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ သူ တို့  သည်
ကဲ သ ရိ Çမိƌ မှ ငါ ့ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု သူ များ ြဖစ် ၏။-

12 ဝိ ညာä် ေတာ် က ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူမ ဆုိင်း မ တ ွလိက်ု သွား ရန် ငါ ့အား အ မိန ့ ်ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ယု
ပ္ ေပ Çမိƌ မှ ညီ အစ် ကုိ ေြခာက် ေယာက် တို့  သည် လည်း ငါ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ခ့ဲ Æက ၏။ ငါ တို့  အား လံးု
ပင် ေကာ် ေန လိ ၏ အိမ် သို့  ဝင် Æက ၏။-

13 ေကာ် ေန လိ က မိ မိ ၏ အိမ် တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး ရပ် လျက်`ယု ပ္ ေပ Çမိƌ သို့  လ ူလွှတ်
၍ ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု ဟ ုေခါ် ေသာ သူ ကုိ ပင့် ဖိတ် ေလာ။့-

14 ထုိ သူ သည် သင် Ćှင့် အိမ် သူ အိမ် သား များ အား ကယ် တင် ြခင်း ရ ရာ ရ ေÆကာင်း တရား စ ကား
များ ကုိ ေဟာ ေြပာ လိမ့် မည်' ဟ ူ၍ Âမက် ဆုိ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  အား ေြပာ Æက ၏။-

15 ထုိ ေနာက် ငါ သည် စ ၍ စ ကား ေြပာ ေသာ အ ခါ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် အ ထက် က ငါ
တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေတာ် မူ သည် နည်း တူ ထုိ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  လည်း သက် ေရာက် ေတာ် မူ ၏။-

16 ထုိ အ ခါ `ေယာ ဟန ်သည် ေရ ြဖင့် ဗတတိ္ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ေပး ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ
ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်' ဟ ူေသာ သ ခင် ဘု ရား ၏ စ ကား ေတာ်
ကုိ ငါ သည် ြပန ်၍ သ တိ ရ ၏။-✡

17 ဘု ရား သ ခင် သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် သူ ငါ တို့  အား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ဆု ေကျး ဇူး
ကုိ ထုိ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား လည်း ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ထင် ĕှား ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် အ ဘယ်
သို့  ေသာ သူ ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဆီး တား Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။

18 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ထုိ သူ တို့  သည် ြပစ် တင် ေဝ ဖန ်မှု ကုိ မ ြပÒ Æက ေတာ ့ဘဲ ``ဘု ရား
သ ခင် သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား လည်း ေနာင် တ ရ ၍ အ သက် ĕှင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ သည် တ ကား''
ဟ ုဆုိ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ၏။
✡ 11:16 တ၊ ၁:၅။
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အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ ĕိှ အ သင်း ေတာ်
19 သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် သူ တို့  သည် သ ေတ ဖန် အ သတ် ခံ ရ ချနိ ်၌ ြဖစ် ေပါ် လာ ေသာ Ćှပ်ိ စက်
ညųä်း ဆဲ မှု ေÆကာင့် အ ရပ် ရပ် သို့  ကဲွ လငွ့် သွား Æက ၏။ ထုိ သူ အ ချƌိ တို့  သည် ဖိ နိ တ် ြပည်၊
ကု ပ Ƥု ကျွနး်၊ အ န ္ တိ အတ်ု Çမိƌ သို့  တိင်ု ေအာင် ေရာက် ĕိှ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဘုရား သခင် ၏
ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား သာ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။-✡

20 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် သူ ကု ပ Ƥု ြပည် သား Ćှင့် ကု ေရ
ေန ြပည် သား အ ချƌိ ပါ ၏။ သူ တို့  သည် အ န ္ တိ အတ်ု Çမိƌ သို့  သွား ၍ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား လည်း
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ Æက ၏။-

21 သူ တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ သ ြဖင့် လ ူအ ေြမာက် အ ြမား
ပင် ယုံ Æကည် ၍ သ ခင် ဘု ရား ထံ ေြပာင်း လဲ လာ Æက ၏။

22 ဤ သ တင်း ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ အ သင်း ေတာ် Æကား လျှင် ဗာ န ဗ အား အ န ္ တိ အတ်ု Çမိƌ
သို့  ေစ လွှတ် Æက ၏။-

23 သူ သည် ထုိ Çမိƌ သို့  ေရာက် ၍ လ ူတို့  အား ဘု ရား သ ခင် အ ဘယ် သို့  ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ သည်
ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် သ ြဖင့် သ ခင် ဘု ရား အား စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ
ယုံ Æကည် ကုိး စား ၍ သစ္စာ ေစာင့် Æက ရန ်တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် ေလ သည်။-

24 ဗာ န ဗ သည် သူ ေတာ် ေကာင်း ြဖစ် ၍ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ယုံ Æကည်
ြခင်း Ćှင့် လည်း ေကာင်း ြပည့် ဝ သ ြဖင့် များ စွာ ေသာ သူ တို့  အား သ ခင် ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် ေစ ၏။

25 ထုိ ေနာက် ဗာ န ဗ သည် ေĕှာ လ ုကုိ ĕှာ ရန် တာ ɐƤှု Çမိƌ သို့  သွား ၏။-
26သူ့ ကုိ ေတွ့ လျှင် အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ သို့  ေခါ် ခ့ဲ ၏။ သူ တို့ Ćှစ် ဦး သည် တစ် Ćှစ် ပတ် လံးု အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့
Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ၍ များ စွာ ေသာ လ ူပ ရိ သတ် တို့  ကုိ သွန ်သင် Æက ၏။ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ပ ထ မ ဆုံး
အ Èကိမ် ခ ရစ် ယာန ်ဟ ုေခါ် ေဝါ် သ မုတ် ြခင်း ခံ Æက ရ သည့် အ ရပ် မှာ အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ ြဖစ် သ တည်း။

27 ထုိ အ ခါ ကာ လ ၌ ပ ေရာ ဖက် အ ချƌိ တို့  သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ သို့  လာ Æက ၏။-
28 ထုိ သူ တို့  အ နက် အာ ဂ ဗု နာ မည် ĕိှ ေသာ သူ သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ĆှÒိး ေဆာ် ချက် အ ရ
ထ ၍ ကမ္ဘာ တစ် ဝှမ်း လံးု တင်ွ အ စား အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး Èကီး သင့် လိမ့် မည် ဟု
ေဟာ ေြပာ ေလ ၏။ (ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် က ေလာ ဒိ လက် ထက် ၌ အ ကယ် ပင် ဤ သို့  ငတ် မွတ် ေခါင်း
ပါး ခ့ဲ သ တည်း။)-✡

29 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် အ သီး သီး တတ် Ćိင်ု သ မျှ အ တိင်ုး ယု ဒ ြပည် ĕိှ ညီ အစ် ကုိ များ အား ကူ ညီ
ေထာက် ပ့ံ ရန ်ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။-

30 ဤ သို့  ဆုံး ြဖတ် Æက Çပီး ေနာက် ေထာက် ပ့ံ ေငွ များ ကုိ ဗာ န ဗ Ćှင့် ေĕှာ လ ုမှ တစ် ဆင့် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ အ သင်း ေတာ် လ ူÈကီး များ ထံ သို့ ေပး ပို့  Æက ၏။

12
Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ မှု ေနာက် ထပ် တိးု လာ ြခင်း

1 ထုိ အ ချနိ ်ကာ လ ၌ ေဟ Ƥု ဒ် ဘု ရင် သည် အ သင်း ေတာ် ဝင် အ ချƌိ တို့  ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ပနး် ရန ်Æကံ စည်
အား ထုတ် ေလ ၏။-
✡ 11:19 တ၊ ၈:၁-၄။ ✡ 11:28 တ၊ ၂၁:၁၀။
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2 သူ သည် ေယာ ဟန ်၏ ညီ အစ် ကုိ ယာ ကုပ် ကုိ ဋ္ဌား ြဖင့် ကွပ် မျက် ေစ ၏။-
3 ထုိ အ မှု ကုိ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  Ćှစ် သက် Æက သ ြဖင့် သူ သည် ေပ တ Ƥု ကုိ လည်း ဖမ်း ဆီး ၏။

(ထုိ အ ချနိ ်ကား တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ ေတာ် အ ခါ ြဖစ် ၏။)-
4 ေဟ Ƥု ဒ် သည် ေပ တ Ƥု ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး ေနာက် စစ် သား ေလး ေယာက် စီ ပါ ေသာ တပ် စု ငယ် ေလး စု
လက် သို့  အပ် ကာ အ ကျä်း ချ ထား ၏။ ပ သ ခါ ပဲွ လနွ ်ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ယု ဒ အ မျÒိး သား
တို့  ေĕှƎ တင်ွ စစ် ေဆး ၍ ဒဏ် စီ ရင် ရန ်အ Æကံ ĕိှ ၏။-✡

5 သို့  ြဖစ် ၍ ေပ တ Ƥု သည် ေထာင် ထဲ မှာ အ ကျä်း ချ ထား ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။ သို့  ေသာ် အ သင်း ေတာ်
ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် ေပ တ Ƥု ၏ အ တက်ွ စိတ် အား ထက် သန ်စွာ ဘု ရား သ ခင် ထံ ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ လျက် ေန Æက ၏။

အ ကျä်း ေထာင် မှ ေပ တ Ƥု လတ်ွ လာ ြခင်း
6 ေဟ Ƥု ဒ် မင်း သည် ေပ တ Ƥု ကုိ လ ူတို့  ေĕှƎ သို့ ေခါ် ထုတ် စစ် ေဆး မည့် ေန ့မ ေရာက် မီ ည ၌
ေပ တ Ƥု သည် စစ် သား Ćှစ် ေယာက် ၏ Æကား တင်ွ အိပ် ေပျာ် လျက် ေန ၏။ သူ့ ကုိ သံ ÈကိÒး Ćှစ် ေချာင်း
ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ထား ၏။ ေထာင် တံ ခါး ေĕှƎ တင်ွ လည်း အ ေစာင့် တပ် သား များ သည် ေစာင့် Æကပ် လျက်
ĕိှ Æက ၏။-

7 ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေပ တ Ƥု အ နးီ တင်ွ Ƥုတ် တ ရက် ေပါ် လာ ၍
အ ချÒပ် ခနး် သည် ထွနး် လင်း လျက် ေန ၏။ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ေပ တ Ƥု ၏ ပ ခုံး ကုိ ပုတ် ၍
``ြမန ်ြမန ်ထ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ကာ ĆှÒိး ၏။ ထုိ အ ခါ သံ ÈကိÒး တို့  သည် ေပ တ Ƥု ၏ လက် မှ ကျွတ် ကျ ၏။-

8 ေကာင်း ကင် တ မန ်က ``သင် ၏ ခါး ပနး် ကုိ စည်း ၍ ဖိ နပ် ကုိ စီး ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။ ေပ တ Ƥု သည် ထုိ
သို့  ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ၏။ ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်က ``ဝတ် လံ ုကုိ ြခံÒ ၍ ငါ ့ေနာက် သို့  လိက်ု ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။-

9 ေပ တ Ƥု သည် အ ချÒပ် ခနး် မှ ထွက် ၍ ေကာင်း ကင် တ မန ်၏ ေနာက် သို့  လိက်ု ေလ ၏။
သူ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ တ ကယ် အ ြဖစ် အ ပျက် ဟ ူ၍ မ သိ။
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ြမင် လျက် ေန သည် ဟ ူ၍ သာ ထင် မှတ် ၏။-

10 သူ တို့  သည် ကင်း Ćှစ် တန ်ကုိ ေကျာ် လနွ ်သွား Çပီး လျှင် ေထာင် အ ထွက် သံ တံ ခါး သို့  ေရာက် Æက ၏။
ထုိ တံ ခါး သည် အ လိ ုအ ေလျာက် ပွင့် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ထွက် ၍ လမ်း အ တိင်ုး လိက်ု သွား Æက ၏။
ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် Ƥုတ် တ ရက် ေပ တ Ƥု ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ေလ ၏။

11 ေပ တ Ƥု သည် ြပန ်၍ သ တိ ရ လာ ေသာ အ ခါ ``သ ခင် ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန်
ကုိ ေစ လွှတ် ၍ ငါ ့ကုိ ေဟ Ƥုဒ် ၏ လက် မှ လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ငါ ့အား သက် ေရာက် ေစ ရန်
ေမျှာ် လင့် သ မျှ ေသာ ေဘး မှ လည်း ေကာင်း ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ သည် ကုိ ယ ခု ငါ သိ Çပီ'' ဟု ဆုိ ၏။

12 ဤ သို့  သိ ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ သူ သည် ေယာ ဟန် မာ ကု ၏ အ မိ မာ ရိ ၏ အိမ် သို့  သွား ၏။ ထုိ
အိမ် တင်ွ လ ူအ ေြမာက် အ ြမား စု ေဝး ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ လျက် ေန Æက ၏။-

13 ေပ တ Ƥု သည် အိမ် တံ ခါး Èကီး ĕိှ တံ ခါး ငယ် ကုိ ေခါက် လျှင် ေရာ ေဒ နာ မည် ĕိှ သူ အ ေစ ခံ မ
က ေလး သည် တံ ခါး ဖွင့် ရန ်လာ ၏။-
✡ 12:4 ထွ၊ ၁၂:၁-၂၇။
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14 သူ သည် ေပ တ Ƥု ၏ အ သံ ကုိ မှတ် မိ သ ြဖင့် လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက် ရ ကား တံ ခါး ကုိ မ ဖွင့် ဘဲ
အိမ် ထဲ သို့  ေြပး ဝင် ကာ တံ ခါး ဝ သို့  ေပ တ Ƥု ေရာက် ေန ေÆကာင်း ကုိ လ ူတို့  အား ေြပာ ၏။-

15 ထုိ သူ တို့  က ``သင် Ƥူး ေလ Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။ သို့ ေသာ် အ ေစ ခံ မ က ေလး က မိ မိ ေြပာ သည့်
အ တိင်ုး အ မှန ်ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ ေန သ ြဖင့် သူ တို့  က ``ထုိ သူ သည် ေပ တ Ƥု ၏ ကုိယ် ေစာင့်
ေကာင်း ကင် တ မန ်ြဖစ် တန ်ရာ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

16 ေပ တ Ƥု သည် တံ ခါး ကုိ ေခါက် Çမဲ ေခါက် လျက် ေန ေသာ် သူ တို့  သည် တံ ခါး ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ
ေပ တ Ƥု ကုိ ြမင် သ ြဖင့် အံ ့Æသ Æက ၏။-

17 ေပ တ Ƥု က ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ရန ်လက် ရိပ် ြပ Çပီး လျှင် မိ မိ အား သ ခင် ဘု ရား သည် အ ဘယ်
သို့  ေထာင် ထဲ မှ ထုတ် ေဆာင် လာ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ြပ ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် ``ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ ယာ ကုပ်
Ćှင့် အ ြခား ညီ အစ် ကုိ တို့  အား ေြပာ ြပ Æက ပါ'' ဟ ုမှာ Æကား Çပီး လျှင် အ ြခား အ ရပ် သို့  ထွက် ခွာ သွား ၏။

18 မုိး လင်း ေသာ အ ခါ ``ေပ တ Ƥု အ ဘယ် မှာ နည်း'' ဟ ုဆုိ ၍ အ ေစာင့် စစ် သား တို့  သည် လနွ်
စွာ ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် Æက ၏။-

19 ေဟ Ƥုဒ် မင်း သည် ေပ တ Ƥု ကုိ ĕှာ ေစ ရာ မ ေတွ့ သ ြဖင့် အ ေစာင့် စစ် သား တို့  အား စစ် ေဆး ေမး ြမနး် ၍
ေသ ဒဏ် ေပး ရန ်အ မိန ့ ်ချ မှတ် လိက်ု ေလ သည်။
ထုိ ေနာက် ေဟ Ƥု ဒ် မင်း သည် ယု ဒ ြပည် မှ ထွက် ခွာ ၍ ကဲ သ ရိ Çမိƌ တင်ွ ကာ လ အ နည်း ငယ် စံ ေန
ေတာ် မူ ၏။
ေဟ Ƥုဒ် မင်း ကွယ် လနွ ်ေတာ် မူ ြခင်း

20 ေဟ Ƥု ဒ် မင်း သည် တ ုƤု Çမိƌ သား များ Ćှင့် ဇိ ဒု န် Çမိƌ သား တို့  အ ေပါ် တင်ွ များ စွာ အ မျက် ထွက်
သ ြဖင့် ထုိ Çမိƌ သား တို့  သည် စု Ƥုံး လျက် မင်း Èကီး ထံ သို့  လာ ေရာက် Æက ၏။ ဦး စွာ ပ ထ မ
နနး် ေတာ် အပ်ု ဗ လ တ္ တ ု၏ အ ကူ အ ညီ ကုိ ရ ယူ Æက ၏။ ထို့  ေနာက် ေဟ Ƥု ဒ် မင်း ထံ သို့  ဝင် ၍ Çငိမ်း
ချမ်း ေရး အ တက်ွ စ ကား ကမ်း လှမ်း Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  ၏ ြပည် သည် ေဟ Ƥု
ဒ် မင်း ၏ ြပည် ကုိ မီှ ခုိ စား ေသာက် ရ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

21 ေဟ Ƥု ဒ် မင်း သည် ချနိး် ချက် ထား သည့် ေန ့၌ မင်း ေြမာက် တန ်ဆာ များ ကုိ ဝတ် ဆင် Çပီး လျှင် ရာ ဇ
ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ လျက် လ ူတို့ အား မိန ့ ်ခွနး် Âမက် Æကား ေတာ် မူ ၏။-

22 ထုိ သူ တို့  က ``ဤ အ သံ သည် လ ူ၏ အ သံ မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သံ ြဖစ် ၏'' ဟု
ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။-

23 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ မ ေထာက် သည့် အ တက်ွ ချက် ချင်း
ပင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် သူ့ ကုိ ဒဏ် ခတ် သ ြဖင့် သန ်ထုိး ၍ ကွယ် လနွ်
ေတာ် မူ ေလ သည်။

24 ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် မူ ကား ပျƎံ ĆှƎံ ၍ ယုံ Æကည် သူ အ ေရ အ တက်ွ
တိးု ပွား လျက် ေန ၏။

25 ဗာ န ဗ Ćှင့် ေĕှာ လ ုတို့  သည် မိ မိ တို့  ေဆာင် ရွက် ရန ်ĕိှ သည့် အ မှု ကိစ္စ များ ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက Çပီး ေနာက်
ေယာ ဟန ်မာ ကု ကုိ ေခါ် ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ြပန ်ခ့ဲ Æက ၏။

13
ဗာ န ဗ Ćှင့် ေĕှာ လ ုတို့  အား အ သင်း ေတာ် က ေရွး ချယ် ေစ လွှတ် ြခင်း
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1 အ န တိ္ အတ်ု Çမိƌ အ သင်း ေတာ် တင်ွ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့် ဆ ရာ များ ĕိှ ၏။ ထုိ သူ တို့  ကား ဗာ န ဗ၊
န ိဂါ ေခါ် ɐƤှု ေမာင်၊ ကု ေရ ေန ြပည် သား လ ုကိ၊ (ေစာ် ဘွား ေဟ Ƥု ဒ် ၏ ငယ် သူ ငယ် ချင်း ြဖစ် သူ)
မာ နင် Ćှင့် ေĕှာ လ ုတို့  တည်း။-

2 ထုိ သူ တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ၍ အ စာ ေĕှာင် လျက် ေန Æက စä်
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် က သူ တို့  အား ``ေĕှာ လု Ćှင့် ဗာ န ဗ တို့  ကုိ ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန်
အ တက်ွ သီး သန ့ ်ေရွး ချယ် Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ၏။

3 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် အ စာ ေĕှာင် ၍ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Çပီး လျှင် ဗာ န ဗ Ćှင့် ေĕှာ လု
တို့  ၏ ဦး ေခါင်း ေပါ် တင်ွ မိ မိ တို့  လက် ကုိ တင် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့  အား အ မှု ေတာ်
ေဆာင် ရွက် ရန ်ေစ လွှတ် လိက်ု Æက ၏။

ကု ပ Ƥု ကျွနး် တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း
4 ဗာ န ဗ Ćှင့် ေĕှာ လ ုတို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး
ေသ လ ုကိ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ၍ ထုိ Çမိƌ မှ ကု ပ Ƥု ကျွနး် သို့  သေဘင်္ာ လွှင့် Æက ၏။-

5 သူ တို့  သည် ĕှာ လ မိ Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ်
က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။ ေယာ ဟန ်မာ ကု သည် သူ တို့  ၏ လက် ေထာက်
အ ြဖစ် ကူ ညီ ေဆာင် ရွက် ၏။

6 သူ တို့  သည် ထုိ ကျွနး် ကုိ ြဖတ် ၍ ပါ ဖု Çမိƌ အ ထိ ေလျှာက် သွား Æက ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ယု ဒ
အ မျÒိး သား မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် ေသာ ေမှာ် ဆ ရာ တစ် ေယာက် ကုိ ေတွ့ Æက ၏။ သူ ၏ နာ မည်
မှာ ဗာ ေယ ɐƤှု ြဖစ် ၏။-

7 သူ သည် ဘု ရင် ခံ ေသ ရ ဂိ ေပါ လ ု၏ မိတ် ေဆွ ြဖစ် ၏။ ထုိ ဘု ရင် ခံ ကား သ တိ ပ ညာ ĕိှ သူ
တစ် ေယာက် ြဖစ် ေပ သည်။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ လိ ု၍
ဗာ န ဗ Ćှင့် ေĕှာ လ ုကုိ ပင့် ဖိတ် ေလ ၏။-

8 သို့  ရာ တင်ွ (ဂ ရိ ဘာ သာ အား ြဖင့် ဧ လ ုမ ဟု နာ မည် ĕိှ ေသာ) ထုိ ေမှာ် ဆ ရာ သည် ဘု ရင် ခံ
အား ယုံ Æကည် ြခင်း လွဲ မှား ေစ ရန် ဗာ န ဗ Ćှင့် ေĕှာ လ ုတို့  ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ ေလ ၏။-

9 ထုိ အ ခါ ေပါ လ ုေခါ် ေĕှာ လ ုသည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့် ြပည့် ဝ လျက် ေမှာ်
ဆ ရာ အား စုိက် Æကည့် Çပီး ေနာက်၊-

10 ``မာရ် နတ် ၏ သား၊ လှည့် စား လိမ် လည် တတ် သူ၊ အ မှန ်တ ရား ၏ ရန ်သူ၊ သင် သည် ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ၏ ေြဖာင့် မှန ်ေသာ တ ရား လမ်း ကုိ ေကာက် လိမ် ေအာင် ြပÒ ပါ သည် တ ကား။-

11 ယ ခု ပင် လျှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ လက် ေတာ် သည် သင့် ေပါ် သို့  ကျ ေရာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင်
သည် မျက် စိ ကွယ် လိမ့် မည်။ ကာ လ အ တန် အ Æကာ ေန ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု Âမက် ဆုိ ၏။
ချက် ချင်း ပင် ေမှာ် ဆ ရာ သည် မျက် စိ ေြမųး ယှက် ၍ ေမှာင် အ တိ ကျ ေရာက် လာ သ က့ဲ သို့ ြဖစ် သ ြဖင့်
လက် ဆဲွ ၍ လမ်း ြပ ေခါ် ေဆာင် ေပး မည့် သူ ကုိ ĕှာ ရ ေလ ၏။-

12 ဘု ရင် ခံ သည် ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် ကုိ ြမင် လျှင် ယုံ Æကည် လာ ၏။ သူ သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ တ ရား
ေတာ် ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ အံ ့Æသ မိနး် ေမာ ၍ ေန ၏။

ပိ သိ ဒိ ြပည် အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း
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13 ေပါ လ ုĆှင့် အ ေပါင်း ေဖာ် များ သည် ပါ ဖု Çမိƌ မှ သေဘင်္ာ လွှင့် ၍ ပံ ဖု လိ ြပည် ေပ ရ ေဂ Çမိƌ သို့  ေရာက်
Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ေယာ ဟန ်မာ ကု သည် သူ တို့ Ćှင့် ခဲွ ခွာ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်ေလ ၏။-

14 သူ တို့  သည် ေပ ရ ေဂ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ Æက ရာ ပိ သိ ဒိ ြပည် အ န ္တိ အတ်ု Çမိƌ သို့  ေရာက် ၍ ဥ ပု သ်
ေန ့၌ တ ရား ဇ ရပ် သို့  ဝင် ၍ ထုိင် Æက ၏။-

15 ပ ညတ် ကျမ်း Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း ကုိ ဖတ် Çပီး ေသာ အ ခါ တ ရား ဇ ရပ် အ မှု ေဆာင် လ ူÈကီး
များ သည် သူ တို့  အား ``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ လ ူတို့ အား တိက်ု တနွး် အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား
ရန ်ĕိှ ပါ လျှင် ေြပာ Æက ပါ'' ဟ ုလ ူလွှတ် ၍ အ ေÆကာင်း Æကား Æက ၏။-

16 ေပါ လ ုသည် ေန ရာ မှ ထ ၍ လက် ရိပ် ြပ Çပီး ေနာက် ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့်
ဘု ရား သ ခင် အား ကုိး ကွယ် သူ အ ြခား အ မျÒိး သား တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-

17 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ အီ ဂျစ် ြပည် တင်ွ
သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ အ ြဖစ် Ćှင့် ေန ထုိင် Æက စä်၊ သူ တို့  အား ေရွး ေကာက် ၍ လ ူမျÒိး Èကီး ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ထုိ ြပည် မှ ထုတ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ကာ၊-✡

18 ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု သူ တို့  အား သည်း ခံ ေတာ် မူ ၏။-✡
19 ထုိ ေနာက် ခါ နာန ်ြပည် ေန လ ူခု နစ် မျÒိး တို့ ကုိ ဖယ် ĕှား Çပီး လျှင် ထုိ ြပည် ကုိ၊-✡
20 မိ မိ လ ူစု ေတာ် အား ပုိင် ဆုိင် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ထိ Ćှစ်
ေပါင်း ေလး ရာ ့ငါး ဆယ် Æကာ ခ့ဲ ၏။
ထုိ ေနာက် ပ ေရာ ဖက် ĕှ ေမွ လ ေပါ် ထွနး် ချနိ် အ ထိ တ ရား သူ Èကီး များ ကုိ ေပါ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡
21 သူ တို့  သည် ĕှင် ဘု ရင် တစ် ပါး ခန ့ ်ေပး ရန် ĕှ ေမွ လ အား ေတာင်း ဆုိ Æက သ ြဖင့် ဘု ရား
သ ခင် သည် ကိ ĕှ ၏ သား ဗ ◌င်္ ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် ေĕှာ လ ုကုိ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။ ေĕှာ လ ုသည်
အ Ćှစ် ေလး ဆယ် ပတ် လံးု နနး် စံ ေတာ် မူ သ တည်း။-✡

22 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် သည် ေĕှာ လ ုကုိ ဖယ် ĕှား Çပီး လျှင် ဒါ ဝိ ဒ် အား ဣ သ ေရ လ ဘု ရင်
အ ြဖစ် ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် က `ေယ ĕဲှ ၏ သား ဒါ ဝိ ဒ် သည် ငါ ၏ စိတ် ေတာ် Ćှင့်
ေတွ့ သူ၊ ငါ ေဆာင် ရွက် ေစ လိ ုသ မျှ တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် မည့် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ ေတွ့ ĕိှ ရ Çပီ' ဟု ဒါ ဝိ
ဒ် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

23 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ဖို့  ကယ် တင် ĕှင် ကုိ
ထုိ သူ ၏ သား ေြမး များ အ ထဲ မှ ေပါ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ĕှင် ကား သ ခင် ေယ ɐƤှု ပင် ြဖစ် သ တည်း။-

24 ထုိ အ ĕှင် အ မှု ေတာ် ကုိ စ တင် ၍ ေဆာင် ရွက် ေတာ် မ မူ မီ ေယာ ဟန ်သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး
သား အ ေပါင်း တို့  အား `ေနာင် တ ရ ၍ ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ Æက ေလာ'့ ဟ ုေဟာ ေြပာ ၏။-✡

25 မိ မိ ေဆာင် ရွက် ရ မည့် အ မှု Çပီး ဆုံး ချနိ ်နးီ ေသာ အ ခါ ေယာ ဟန ်က `ငါ သည် သင် တို့  ေစာင့်
ေမျှာ် ေန သည့် အ ĕှင် မ ဟတ်ု။ ထုိ အ ĕှင် သည် ငါ ့ေနာက် တင်ွ ေပါ် ထွနး် လိမ့် မည်။ ငါ သည် ထုိ
အ ĕှင် ၏ ဖိ နပ် ကုိ မျှ မ ချွတ် ထုိက်' ဟ ုဆုိ ၏။✡

26 ``အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး ြဖစ် သူ ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့  Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး ကွယ် သူ အ ြခား
အ မျÒိး သား တို့ ၊ ဤ ကယ် တင် ြခင်း ဆုိင် ရာ တ ရား ကုိ ငါ တို့  ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေစ ၏။-
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တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 13:27 2164 တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 13:38-39

27 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သား များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ ကား ထုိ အ ĕှင် သည် ကယ် တင် ĕှင်
ြဖစ် သည် ကုိ မ သိ မ ြမင် Æက။ ဥ ပု သ် ေန ့တိင်ုး မိ မိ တို့  ဖတ် Æက သည့် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း စ ကား
ကုိ လည်း နား မ လည် Æက။ သို့  ေသာ် ထုိ သူ တို့ သည် ပ ေရာ ဖက် များ ၏ ေဟာ Æကား ချက် အ တိင်ုး
ြဖစ် ပျက် ေစ ရန် ထုိ အ ĕှင် ကုိ ေသ ဒဏ် စီ ရင် Æက ၏။-

28 ဤ သို့  ေသ ဒဏ် စီ ရင် ထုိက် ေသာ အ ြပစ် တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ မ ေတွ့ ေသာ် လည်း ေသ ဒဏ် ေပး
ရန ်ပိ လတ် မင်း အား ေတာင်း ဆုိ Æက ၏။-✡

29 သူ တို့  သည် ထုိ အ ĕှင် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့
ကုိ ြပÒ Æက Çပီး ေနာက် ထုိ အ ĕှင် ၏ တ ပ ည့် တို့ သည် အ ေလာင်း ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု မှ
ချ ၍ သခင်္ျÒိင်း ဂူ တင်ွ သÇဂºÒဟ် Æက ၏။-✡

30 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ ĕှင် ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။-
31 ထုိ ေနာက် ထုိ အ ĕှင် သည် ယ ခင် က မိ မိ Ćှင့် အ တူ ဂါ လိ လဲ ြပည် မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လိက်ု ပါ
Æက သူ တို့  အား ရက် ေပါင်း များ စွာ ကုိယ် ထင် ြပ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  သည် ယ ခု အ ခါ ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ လျက် ĕိှ Æက ၏။-✡

32-33 ဒ ုတိ ယ ဆာ လံ တင်ွ၊`သင် သည် ငါ ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ၏။ ယ ေန ့ပင် သင့် အား သား ေတာ် အ ရာ ကုိ
ငါ ေပး Çပီ' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည် Ćှင့် အ ညီ ဘု ရား သ ခင် သည် ေယ ɐƤှု ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင်
ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ အား ထား ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ သူ
တို့  ၏ သား ေြမး ြဖစ် သူ ငါ တို့  အ တက်ွ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ေတာ် မူ Çပီ။ ငါ တို့  သည် ဤ သ တင်း
ေကာင်း ကုိ သင် တို့  အား Æကား ေြပာ ရန ်ဤ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။-✡

34-35 ေနာက် တစ် ဖန ်သခင်္ျÒိင်း တင်ွ မ ပုပ် ပျက် ဘဲ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ်
သက် ၍ ဘု ရား သ ခင် က၊
`ဒါ ဝိဒ် အား ေကာင်း ချးီ ေပး ရန ်က တိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် နည်း တ၊ူ
သင် တို့  အား လည်း ယုံ Æကည် စိတ် ချ ရ သည့် ြမတ် ေသာ ေကာင်း ချးီ ေပး ရန ်ငါ ေပး မည်'

ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။
အ ြခား ဆာ လံ တင်ွ၊

`ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အား သစ္စာ ေစာင့် သည့် အ ေစ ခံ ကုိ
သခင်္ျÒိင်း တင်ွ ပုပ် ပျက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'

ဟ ုပါ ĕိှ ၏။-✡
36 ဒါ ဝိ ဒ် သည် မိ မိ အ သက် ĕှင် စä် ကာ လ ၌ ဘု ရား သ ခင် အ Æကံ အ စည် ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး
လိက်ု ေလျှာက် ေဆာင် ရွက် Çပီး ေနာက် ေသ လနွ ်၍ ဘုိး ေဘး များ ၏ သခင်္ျÒိင်း တင်ွ သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။
သူ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် သခင်္ျÒိင်း တင်ွ ပုပ် ပျက် သွား ရ ၏။-
37 သို့  ရာ တင်ွ ေသ ြခင်း မှ ဘု ရား သ ခင် ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ
ကား ထုိ သို့  ပုပ် ပျက် ြခင်း မ ĕိှ။-
38-39 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ထုိ အ ĕှင် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ အ ြပစ် ေြပ လွှတ် ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  အား ငါ
ေြပာ Æကား လျက် ĕိှ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ အ ĕှင် ကုိ ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည်
✡ 13:28 မ၊ ၂၇:၂၂-၂၃။ မာ၊ ၁၅:၁၃-၁၄။ လ၊ု ၂၃:၂၁-၂၃။ ေယာ၊ ၁၉:၁၅။ ✡ 13:29 မ၊ ၂၇:၅၇-၆၁။ မာ၊ ၁၅:၄၂-၄၇။ လ၊ု
၂၃:၅၀-၅၆။ ေယာ၊ ၁၉:၃၈-၄၂။ ✡ 13:31 တ၊ ၁:၃။ ✡ 13:32-33 ဆာ၊ ၂:၇။ ✡ 13:34-35 ေဟĕှာ၊ ၅၅:၃။
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ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား က မ ေြဖ မ လွှတ် Ćိင်ု သည့် အ ြပစ် ဟ ူသ မျှ မှ ေြပ လတ်ွ Ćိင်ု
ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သိ မှတ် Æက ေလာ။့-
40-41 ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ တင်ွ၊
`ငါ မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ သူ တို့ ၊ နား ေထာင် Æက။ အံ ့Æသ လျက် ေသ Æက ေလာ။့
ယ ေန ့ငါ ြပÒ မည့် အ မှု ကုိ သူ တစ် ပါး က ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ေသာ် လည်း၊

သင် တို့  ယုံ Æကည် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'
ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။ ထုိ ေဖာ် ြပ ချက် အ တိင်ုး မ ြဖစ် ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟ ုေဟာ ေြပာ ေလ ၏။✡

42 တ ရား ဇ ရပ် မှ ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  ထွက် ခွာ လာ Æက စä် လ ူတို့  က မိ မိ တို့  အား ေနာက် လာ မည့် ဥ ပု
သ် ေန ့၌ ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ တစ် ဖန ်ေဟာ ေြပာ ရန ်ေတာင်း ပန ်Æက ၏။-

43 တ ရား ဇ ရပ် မှ လ ူစု ကဲွ ေသာ အ ခါ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေြမာက် အ ြမား Ćှင့် ယု ဒ ဘာ သာ
သို့  ကူး ေြပာင်း လာ သူ အ ေြမာက် အ ြမား တို့  သည် ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု Æက ၏။
တ မန ်ေတာ် တို့  က ထုိ သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ၌ ဆက် လက် သက် ĕှင် Æက ရန်
အား ေပး တိက်ု တနွး် Æက ၏။

44 ေနာက် ဥ ပု သ် ေန ့၌ သ ခင် ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ရန် Çမိƌ လံးု ကျွတ် နးီ
ပါး လ ူတို့  လာ ေရာက် Æက ၏။-

45 သို့  ေသာ် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် လ ူပ ရိ သတ် ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ မ နာ လိ ုစိတ် ĕိှ သ ြဖင့် ေပါ လု
ေဟာ ေြပာ ေသာ စ ကား များ ကုိ ြငင်း ခုံ ကာ ပုတ် ခတ် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

46 ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  က ယ ခင် က ထက် ပုိ မုိ ရဲ ရင့် စွာ ေဟာ Æကား သည် မှာ ``ငါ တို့  သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား ဦး စွာ ပ ထ မ ေဟာ ေြပာ ရ ေပ မည်။ သို့  ရာ တင်ွ
သင် တို့  သည် ထုိ တ ရား ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် ကာ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ထာ ဝ ရ အ သက် Ćှင့် မ ထုိက် မ တန်
သူ များ ြဖစ် သည် ဟ ုစီ ရင် Æက ေသာ ေÆကာင့် ငါ တို့ သည် သင် တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍ လ ူမျÒိး ြခား တို့
ထံ သို့  သွား Æက ပါ မည်။-

47 ငါ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
`ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ကုိ ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ရ ĕိှ ေစ ရန ်သင် တို့  အား၊
လ ူမျÒိး ြခား များ အ ဖို့  အ လင်း ြဖစ် ေစ အံ ့ေသာ ငှာ ငါ ခန ့ ်ထား ၏'

ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ ေပ သည်'' ဟ ုေဟာ ေြပာ Æက ၏။✡
48 လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ထုိ စ ကား ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ကာ သ ခင် ဘု ရား ၏
ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ ထာ ဝ ရ အ သက် ရ ĕိှ ရန ်ေရွး ေကာက်
ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  သည် ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် လာ Æက ၏။-

49 သို့  ြဖစ် ၍ သ ခင် ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် သည် ထုိ ေဒ သ တစ် ခု လံးု တင်ွ ĆှƎံ ြပား ေလ ၏။-
50 သို့  ေသာ် လည်း ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး ကွယ် သူ အ ထက် တနး် လွှာ အ မျÒိး
သ မီး များ Ćှင့် Çမိƌ မျက် Ćှာ ဖုံး အ မျÒိး သား များ ကုိ လှု့ံ ေဆာ် ကာ ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  အား
ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ေစ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ထုိ သူ Ćှစ် ဦး အား မိ မိ တို့  နယ် မှ Ćှင် ထုတ် လိက်ု Æက ၏။-
✡ 13:40-41 ဟဗ၊ ၁:၅။ ✡ 13:47 ေဟĕှာ၊ ၄၂:၆၊ ၄၉:၆။
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51 ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ၏ စိတ် သ ေဘာ ကုိ မ Ćှစ် သက် သည့် အ ေန ြဖင့် မိ မိ
တို့  ေြခ မှ ေြမ မှုန ့ ်ကုိ ခါ ချ ခ့ဲ Çပီး လျှင် ဣ ေကာ န ိÇမိƌ သို့  ထွက် သွား Æက ၏။-✡

52 အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ ĕိှ တ ပည့် ေတာ် တို့  သည် ɔရွှ န ်လနး် ဝမ်း ေြမာက် ၍ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ြဖင့်
ြပည့် ဝ လျက် ĕိှ Æက ၏။

14
ဣ ေကာ န ိÇမိƌ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း

1 ဣ ေကာ န ိÇမိƌ တင်ွ လည်း ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ တ ရား ဇ ရပ် သို့
ဝင် ၍ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် Æက ရာ ယု ဒ အ မျÒိး သား Ćှင့် လ ူမျÒိး ြခား အ ေြမာက် အ ြမား သည်
ယုံ Æကည် Æက ၏။-

2 သို့  ေသာ် မ ယုံ Æကည် သည့် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ညီ အစ် ကုိ တို့
ကုိ မ နာ လိ ုစိတ် ĕိှ ေစ ရန ်ဆွ ေပး Æက ၏။-

3 တ မန ်ေတာ် တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ Æကာ ြမင့် စွာ ေန ထုိင် လျက် သ ခင် ဘု ရား ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ
ရဲ ရင့် စွာ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ေဟာ ေြပာ သည့် ေကျး ဇူး ေတာ် ဆုိင် ရာ
တ ရား မှန ်ကန ်ေÆကာင်း သက် ေသ ြပ ရန် သူ တို့ အား အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ Ćှင့် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ
များ ြပ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

4 Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် Ćှစ် စု ကဲွ Æက ၏။ တစ် စု က ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ဘက် သို့  ပါ ၍ အ ြခား
တစ် စု က တ မန ်ေတာ် တို့  ဘက် သို့  ပါ Æက ၏။

5 ယု ဒ အ မျÒိး သား Ćှင့် လ ူမျÒိး ြခား အ ချƌိ တို့ သည် တ မန ်ေတာ် တို့  ကုိ ညųä်း ဆဲ ရန ်Ćှင့် ခဲ ြဖင့် ေပါက် ရန်
မိ မိ တို့  ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် Æကံ စည် အား ထုတ် Æက ၏။-

6 ထုိ အ ေÆကာင်း ကုိ တ မန ်ေတာ် တို့  Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ လ ုေကာ န ိြပည် ĕိှ လု တ္ တ ရ Çမိƌ၊
ေဒ ရ ေဗ Çမိƌ Ćှင့် အ နးီ ĕိှ ေဒ သ သို့  ထွက် ေြပး ၍၊-

7သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။
လတု္တ ရ Çမိƌ Ćှင့် ေဒ ရ ေဗ Çမိƌ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း

8 လု တ္ တ ရ Çမိƌ တင်ွ အ ဘယ် အ ခါ က မျှ လမ်း မ ေလျှာက် Ćိင်ု ခ့ဲ သူ၊ ေမွး စ က ပင် ေြခ မ စွမ်း မ သန်
ခ့ဲ သူ လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ၏။-

9 သူ သည် ေပါ လ ုေဟာ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် လျက် ေန ၏။ ေပါ လ ုသည် သူ့ အား စုိက် Æကည့်
လိက်ု ေသာ အ ခါ ေရာ ဂါ ေပျာက် ကင်း ေစ Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် သူ့ မှာ ယုံ Æကည် မှု ĕိှ ေÆကာင်း
ကုိ သိ ြမင် လျှင်၊-

10 ``ထ ၍ မတ် မတ် ရပ် ေလာ'့' ဟ ုထုိ သူ အား အ သံ ကျယ် စွာ ဆုိ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ သည်
ခုန ်၍ ထ Çပီး လျှင် လမ်း ေလျှာက် ေလ ၏။-

11 လ ူပရိသတ် တို့  သည် ေပါ လ ုြပÒ ေသာ အ မှု အ ရာ ကုိ ြမင် လျှင် ``နတ် ဘု ရား တို့  သည် လူ့
အ သွ င် ကုိ ေဆာင် ၍ ငါ တို့  ထံ သို့  သက် ဆင်း လာ ေလ Çပီ'' ဟ ုမိ မိ တို့  လ ုေကာ န ိဘာ သာ
စ ကား ြဖင့် ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။-
✡ 13:51 မ၊ ၁၀:၁၄။ မာ၊ ၆:၁၁။ လ၊ု ၉:၅၊ ၁၀:၁၁။



တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 14:12 2167 တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 14:22

12 သူ တို့  သည် ဗာ န ဗ အား ဇု သ ဟ ုေခါ် Æက ၏။ ေခါင်း ေဆာင် ၍ ေဟာ ေြပာ သူ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ေပါ လု
အား ေဟ ရ ေမ ဟ ုေခါ် Æက ၏။-

13 ဇု သ နတ် ဘု ရား ၏ ဗိ မာန ်သည် Çမိƌ အ ြပင် တင်ွ ĕိှ ရာ ထုိ နတ် ဘု ရား ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည်
Ćာွး လား များ Ćှင့် ပနး် ကုံး များ ကုိ Çမိƌ တံ ခါး ဝ သို့ ယူ ေဆာင် လာ ၏။ သူ Ćှင့် တ ကွ လ ူပ ရိ သတ် တို့ သည်
တ မန ်ေတာ် တို့  အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ပ သ လို Æက ၏။

14 ထုိ သို့  ပူ ေဇာ် ပ သ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ဗာ န ဗ Ćှင့် ေပါ လ ုတို့  Æကား Æက ေသာ အ ခါ မိ မိ တို့  ၏
အ ဝတ် များ ကုိ ဆုတ် Çဖဲ ၍ လ ူတို့  ထံ သို့  ေြပး သွား Çပီး လျှင်၊-

15 အ ချင်း လ ူတို့ ၊ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ြပÒ Æက သ နည်း။ ငါ တို့  သည် လည်း သင် တို့  က့ဲ
သို့  ပင် လ ူသာ မန ်များ သာ ြဖစ် Æက ၏။ သင် တို့ သည် ဤ သို့  အ ကျÒိး မ ĕိှ သည့် အ မှု အ ရာ များ
ကုိ စွန ့ ်ပစ် ၍ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ဆည်း ကပ် Æက ေစ ရန် ငါ တို့  သည်
သင် တို့  အား သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန် ေရာက် ĕိှ လာ Æက ၏။ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား သ ခင် သည် မုိး ေြမ ကုိ လည်း ေကာင်း ပင် လယ် Ćှင့် အ ရပ် ခပ် သိမ်း တင်ွ ĕိှ ေလ သ မျှ
ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။-✡

16 လနွ ်ခ့ဲ ေသာ ေခတ် ကာ လ များ က ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား မိ မိ တို့  အ လို
ဆĆ္ဒ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

17 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ အ ေထာက် အ ထား များ ြဖင့် လ ူတို့  အား
အ စä် ပင် ြပ သ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် မှ မုိး ကုိ ရွာ ေစ လျက် အ ချနိ ်တန်
လျှင် သီး Ćှ ံများ ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့  အား အ စာ အာ ဟာ ရ ေကျွး ေမွး ၍ စိတ်
ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် ေလ သည်။-

18 ဤ သို့  တ မန ်ေတာ် တို့  ေÃကး ေÆကာ် Æက ေသာ် လည်း လ ူတို့  ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ÈကိÒး စား မှု ကုိ မူ
ဆီး တား ၍ မ ရ ေချ။

19 သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ချƌိ သည် အ န ္တိ အတ်ု Çမိƌ Ćှင့် ဣ ေကာ န ိÇမိƌ တို့  မှ ေရာက် လာ Æက
Çပီး လျှင် လ ူပ ရိ သတ် တို့  ကုိ မိ မိ တို့  ဘက် သို့ ပါ ေအာင် ဆဲွ ေဆာင် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ေပါ လ ုကုိ
ခဲ ြဖင့် ေပါက် ၍ ေသ လ ုÇပီ ဟ ုထင် သ ြဖင့် Çမိƌ ြပင် သို့  ဆဲွ ထုတ် သွား Æက ၏။-

20 သို့  ေသာ် မိ မိ ၏ ပတ် လည် တင်ွ တ ပည့် ေတာ် တို့ ေရာက် လာ Æက ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုသည် ထ ၍ Çမိƌ
ထဲ သို့  ဝင် ေလ ၏။ ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ သည် ေဒ ရ ေဗ Çမိƌ သို့  ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။

ɐƤှု ရိ ြပည် အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ ကုိ ြပန ်လာ ြခင်း
21 ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  သည် ေဒ ရ ေဗ Çမိƌ တင်ွ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သ ြဖင့်
လ ူအ ေြမာက် အ ြမား တ ပ ည့် ေတာ် များ ြဖစ် လာ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် လု တ္ တ ရ Çမိƌ၊ ဣ ေကာ နိ
Çမိƌ Ćှင့် ပိ သိ ဒိ ြပည် အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ သို့  ြပန် Æက ၏။-

22 ``ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့ ဝင် ရန် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ များ စွာ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ကာ တ ပ ည့် ေတာ် တို့ အား Æက့ံ ခုိင် ေစ Æက ၏။ သူ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း
ခုိင် Çမဲ ေစ ရန ်အား ေပး ĆှÒိး ေဆာ် Æက ၏။-
✡ 14:15 ထွ၊ ၂၀:၁၁။ ဆာ၊ ၁၄၆:၆။
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23 ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  သည် အ သင်း ေတာ် တိင်ုး ၌ အ သင်း ေတာ် လ ူÈကီး များ ကုိ ခန ့ ်ထား Æက ၏။
ထုိ ေနာက် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ၍ အ စာ ေĕှာင် Çပီး လျှင် အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ယုံ Æကည် Æက
သည့် သ ခင် ဘု ရား ၏ လက် ေတာ် သို့  ထုိ သူ တို့  ကုိ အပ် Æက ၏။-

24 ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ သည် ဝိ သိ ဒိ ြပည် ကုိ ြဖတ် သွား Çပီး ေနာက် ပံ ဖု လိ ြပည် သို့  ေရာက် Æက ၏။-
25 သူ တို့  သည် ေပ ရ ေဂ Çမိƌ တင်ွ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် အတ္တ  လိ Çမိƌ သို့
သွား Çပီး လျှင်၊-

26 အ န တိ္ အတ်ု Çမိƌ သို့  သေဘင်္ာ လွှင့် Æက ၏။ ထုိ Çမိƌ ကား ယ ခု မိ မိ တို့  ေဆာင် ရွက် Çပီး စီး သွား သည့်
အ မှု ေတာ် အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် သို့  အပ် Ćှ ံ၍ ေစ လွှတ် ေသာ Çမိƌ ပင် ြဖစ် သ တည်း။

27 အ န ္ တိ အတ်ု Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ကုိ စု Ƥုံး ေစ လျက်
မိ မိ တို့  အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လ ူမျÒိး
ြခား တို့  ယုံ Æကည် လာ ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် လမ်း ဖွင့် ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ြပန်
Æကား Æက ၏။-

28 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် တ ပည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူÆကာ ြမင့် စွာ ေန ထုိင် Æက ၏။
15

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ ကျင်း ပ ေသာ အ စည်း အ ေဝး
1 လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ယု ဒ ြပည် မှ အ န တိ္ အတ်ု Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့  အား ``သင် တို့
သည် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား အ ရ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ မ ခံ ယူ လျှင် ကယ် တင် ြခင်း မ ရ Ćိင်ု''
ဟ ုေဟာ ေြပာ သွန ်သင် Æက ၏။-✡

2 ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် အ ြပင်း အ ထန ်အ ြငင်း ပွား ကာ အ ေချ အ တင်
ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ ထို့  ေÆကာင့် အ သင်း ေတာ် သည် ဤ သို့  အ ြငင်း ပွား သည့် ကိစ္စ Ćှင့် ပတ် သက် ၍
တိင်ု ပင် ေဆွး ေĆးွ ရန ်ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  ကုိ တ ပ ည့် ေတာ် အ ချƌိ တို့  Ćှင့် အ တူ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ
အ သင်း ေတာ် လ ူÈကီး များ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ရန် ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။

3 အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  သည် ထုိ ကုိယ် စား လှယ် အ ဖွ့ဲ အား Çမိƌ ြပင် သို့  ေရာက် ေအာင် လိက်ု ပို့  Æက ၏။
ထုိ အ ဖွ့ဲ သည် ဖိ နိ တ် ြပည် Ćှင့် ĕှ မာ ရိ ြပည် တို့  ကုိ ြဖတ် သွား စä် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ဘု ရား သ ခင် ထံ
သို့  ေြပာင်း လဲ လာ Æက ပုံ ကုိ ေြပာ ြပ Æက သ ြဖင့် ညီ အစ် ကုိ အ ေပါင်း တို့  သည် လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။-

4 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ဗာ န ဗ တို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ အ သင်း ေတာ် Ćှင့် တ ကွ တ မန ်ေတာ်
များ၊ အ သင်း ေတာ် လ ူÈကီး များ က သူ တို့  အား ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ သည့် အ ခါ မိ မိ တို့  အား ဘု ရား
သ ခင် အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ ပုံ အ လံးု စုံ ကုိ ြပန် Æကား Æက ၏။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ဖာ ရိ ĕဲှ အ ဖွ့ဲ ဝင် များ အ နက် ယုံ Æကည် သူ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ထ ၍ ``လ ူမျÒိး ြခား
တို့  သည် အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ ခံ ရ မည်။ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရ မည်''ဟ ုဆုိ Æက ၏။

6 သို့  ြဖစ် ၍ တ မန ်ေတာ် များ Ćှင့် အ သင်း ေတာ် လ ူÈကီး များ သည် ဤ အ မှု ကိစ္စ ကုိ စä်း စား
ဆင် ြခင် ရန ်စည်း ေဝး Æက ၏။-

7 အ ေတာ် ပင် အ ေချ အ တင် ေဆွး ေĆးွ Æက Çပီး ေသာ အ ခါ ေပ တ Ƥု သည် ေန ရာ မှ ထ ၍ ``ညီ
အစ် ကုိ တို့ ၊ လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ Æကား ၍ ယုံ Æကည် Ćိင်ု ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင်
✡ 15:1 ဝတ်၊ ၁၂:၃။
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သည် လနွ ်ခ့ဲ သည့် ကာ လ အ တန ်Æကာ က သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန ်အ တက်ွ ငါ ့အား သင် တို့
အ ထဲ မှ ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ Æက ၏။-✡

8 လ ူတို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သိ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ
ငါ တို့ အား ေပး ေတာ် မူ သည့် နည်း တ ူလ ူမျÒိး ြခား တို့ အား လည်း ေပး ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် သူ တို့
အား Ćှစ် သက် လက် ခံ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ြပ ေတာ် မူ ၏။-✡

9 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ကုိ ငါ တို့  Ćှင့် ခဲွ ြခား ြခင်း ြပÒ ေတာ် မ မူ။ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ
ယုံ Æကည် သ ြဖင့် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေသွး စမ်း လိ ုÆက သ နည်း။ ငါ တို့  ဘုိး
ေဘး များ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မ ထမ်း Ćိင်ု သည့် ဝန ်ကုိ
အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ သူ တို့  အား ထမ်း ေစ Æက ပါ သ နည်း။-

11 ငါ တို့  သည် လည်း ထုိ သူ တို့  နည်း တ ူယုံ Æကည် သ ြဖင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အား
ြဖင့် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

12 ဗာ န ဗ Ćှင့် ေပါ လ ုတို့  သည် မိ မိ တို့  အား ြဖင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ြပÒ
ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ Ćှင့် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ Æကား ေန
စä် စု ေဝး ေသာ လ ူအား လံးု ပင် ဆိတ် Çငိမ် စွာ နား ေထာင် လျက် ေန Æက ၏။-

13 သူ တို့  ေြပာ ဆုိ Çပီး ေသာ အ ခါ ယာ ကုပ် က ``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ပါ။-
14 ဘု ရား သ ခင် သည် ေĕှး ဦး စွာ လ ူမျÒိး ြခား တို့ အ နက် အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  ကုိ မိ မိ ၏ လ ူစု
ေတာ် ဝင် များ ြဖစ် ေစ ရန ်ေရွး ထုတ် ြခင်း အား ြဖင့် သူ တို့  ကုိ ဂ Ƥု စုိက် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ĕိှ မုန် ĕှင်း ြပ ခ့ဲ Çပီ။-

15 ပ ေရာ ဖက် တို့  ၏ ေဟာ Æကား ချက် များ သည် လည်း ဤ အ ချက် Ćှင့် လံးု ဝ ကုိက် ညီ လျက် ĕိှ ၏။
ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
16-17 `ငါ ၏ နာ မ ေတာ် ြဖင့် ေခါ် ေဝါ် ြခင်း ခံ ရ သူ လ ူမျÒိး ြခား Ćှင့် လ ူမျÒိး ĕိှ သ မျှ တို့  သည်
ငါ ့ထံ လာ စိမ့် ေသာ ငှာ ေနာက် မှ ငါ ြပန ်လာ မည်။

ÇပိÒ ကျ လျက် ĕိှ ေသာ ဒါ ဝိဒ် ၏ Ćိင်ု ငံ ကုိ ငါ ြပန ်၍ တည် ေဆာက် မည်။
ပျက် စီး ယုိ ယွင်း ေန သည် တို့  ကုိ အ သစ် ြပÒ ြပင် ၍ ထုိ Ćိင်ု ငံ ကုိ တစ် ဖန ်ခုိင် ခ့ံ ေစ မည်။

18ဤ ကား ေĕှး ကာ လ ၌ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြဖစ် သ တည်း'
ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည်။✡

19 ယာ ကုပ် က ဆက် လက် ၍ ``ထို့  ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေြပာင်း လဲ လာ Æက သူ လ ူမျÒိး ြခား
တို့  အ ခက် ÆကံÒ ေစ ရန ်ငါ တို့  မ ြပÒ သင့်။-

20 သို့  ရာ တင်ွ Ƥုပ်တ ုအား ပူ ေဇာ် ထား သ ြဖင့် မ သန ့် စင် သည့် အ စား အ စာ များ ကုိ စား ြခင်း၊
ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ြခင်း၊ လည် လိမ် သား Ćှင့် ေသွး ကုိ စား သုံး ြခင်း တို့  ကုိ မူ ေĕှာင် ĕှား Æက ေစ ရန်
စာ ေရး ၍ အ ေÆကာင်း Æကား သင့် သည် ဟ ုငါ ယူ ဆ ၏။-✡

21 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေĕှး ကာ လ မှ စ ၍ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား ကုိ တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ ဥ ပု
သ် ေန ့တိင်ုး ဖတ် ြခင်း၊ သူ ၏ တ ရား ကုိ ေဟာ ေြပာ ြခင်း ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။
ယုံ Æကည် သူ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ထံ သို့  ေပး စာ
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22 ထုိ အ ခါ တ မန ်ေတာ် များ၊ အ သင်း ေတာ် လူ Èကီး များ Ćှင့် အ သင်း ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့
သည် ကုိယ် စား လှယ် များ ကုိ ေရွး ချယ် ၍ ေပါ လ၊ု ဗာ န ဗ Ćှင့် အ တ ူအ န ္ တိ အတ်ု Çမိƌ သို့  ေစ လွှတ်
ရန ်ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ယုံ Æကည် သူ တို့  အ လနွ ်Æကည် ညိÒ ေလး စား Æက ေသာ
ဗာ ĕှ ဗ ေခါ် ယု ဒ Ćှင့် သိ လ တို့  ကုိ ေရွး ချယ် Æက ၏။-

23 ထုိ သူ Ćှစ် ဦး ၏ လက် ြဖင့် စာ တစ် ေစာင် ပို့  လိက်ု Æက ၏။ ထုိ စာ တင်ွ၊
``သင် တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ များ ြဖစ် Æက ေသာ တ မန် ေတာ် များ၊ အ သင်း ေတာ် လ ူÈကီး များ က အ န ္တိ
အတ်ု Çမိƌ Ćှင့် ɐƤှု ရိ ြပည်၊ ကိ လိ ကိ ြပည် ĕိှ လ ူမျÒိး ြခား သား များ ြဖစ် Æက ေသာ ညီ အစ် ကုိ များ အား
ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် သ လိက်ု ပါ သည်။-

24 ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ထဲ မှ လ ူအ ချƌိ သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ èွှန ်Æကား ချက် မ ရ ဘဲ သင် တို့  ထံ သို့  သွား ၍
စိတ် အ ေĆှာင့် အ ယှက် ြဖစ် ေစ သည့် စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ ကာ သင် တို့  အား ဒကု္ခ ေပး ခ့ဲ Æက
ေÆကာင်း သိ ရ ပါ သည်။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ စည်း အ ေဝး ြပÒ လပ်ု ၍ လ ူအ ချƌိ ကုိ ေရွး ချယ် လျက် သင် တို့  ထံ
သို့  ေစ လွှတ် ရန ်အား လံးု သ ေဘာ တ ူဆုံး ြဖတ် Æက ပါ သည်။ ထုိ သူ တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ချစ် ခင် သူ ဗာ န ဗ၊
ေပါ လ ုတို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု သွား Æက ပါ လိမ့် မည်။-

26 ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  သည် ကား ကျွĆ်ပ်ု တို့ သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ သက် စွန ့် ÈကိÒး ပ
မ်း ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ သူ များ ပင် တည်း။-

27 သို့  ြဖစ် ၍ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူယု ဒ Ćှင့် သိ လ တို့  ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ပါ
သည်။ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ စာ တင်ွ ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု
လည်း ေြပာ ြပ Æက ပါ လိမ့် မည်။-

28 Ƥုပ် တ ုများ အား ပူ ေဇာ် ထား သည့် အ စား အ စာ ကုိ မ စား Ćှင့်။ ေသွး ကုိ လည်း မ စား Ćှင့်။-
29 လည် ညųစ် သား ကုိ မ စား Ćှင့်။ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု ကုိ မ ြပÒ Ćှင့် ဟ ူေသာ ပ ညတ် များ မှ တစ် ပါး

အ ြခား ေသာ ဝန ်ကုိ သင် တို့  အ ေပါ် မ တင် ရန် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် ကျွĆ်ပ်ု တို့  သ ေဘာ
တ ူÆက ပါ ၏။ ဤ အ ရာ များ ကုိ ေĕှာင် Æကä် Æက ပါ က သင် တို့  အ တက်ွ လံ ုေလာက် ေပ Çပီ။ ကျနး်
မာ ɔရွှင် လနး် Æက ပါ ေစ'' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေလ သည်။

30 ေစ တ မန ်တို့  အား ေစ လွှတ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် အန တိ္ အတ်ု Çမိƌ သို့  သွား ၍ ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း
တို့  အား စု ေဝး ေစ Çပီး လျှင် အ မှာ စာ ကုိ ေပး အပ် Æက ၏။-

31 ထုိ စာ ကုိ ဖတ် ြပ Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည်အား ေပး စ ကား များ ေÆကာင့် လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။-
32 ယု ဒ Ćှင့် သိ လ တို့  သည် လည်း ပ ေရာ ဖက် များ ြဖစ် Æက သည့် အ ေလျာက် သူ တို့  အား အ ချနိ ်Æကာ
ြမင့် စွာ တိက်ု တနွး် အား ေပး သ ြဖင့် သူ တို့  အား Æက့ံ ခုိင် ေစ Æက ၏။-

33 သူ တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ကာ လ အ တန ်Æကာ ေန Çပီး ေနာက် ယုံ Æကည် သူ တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် ၍
ြပန ်လွှတ် လိက်ု Æက ၏။-

34 သို့  ေသာ် လည်း သိ လ သည် ေန ရစ် ရန ်ဆုံး ြဖတ် ၏။
35 ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  သည် အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် ၍ သ ခင် ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ်
ေတာ် ကုိ အ ြခား သူ များ Ćှင့် အ တ ူေဟာ ေြပာ သွန ်သင် Æက ၏။
ေပါ လ ုĆှင့် ဗာ န ဗ တို့  ခဲွ ခွာ Æက ြခင်း
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36 ရက် အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုက ဗာ န ဗ အား ``သ ခင် ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ်
တ ရား ေတာ် ကုိ ငါ တို့  ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ သည့် Çမိƌ တိင်ုး ĕိှ ညီ အစ် ကုိ များ ထံ သို့  ြပန ်သွား ၍ သူ
တို့  ၏ အ ေြခ အ ေန ကုိ ေလ ့လာ Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

37 ထုိ အ ခါ ဗာ န ဗ သည် မာ ကု ေခါ် ေယာ ဟန် ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား ရန ်အ လိ ုĕိှ ၏။-
38 သို့  ေသာ် ေပါ လ ုက မိ မိ တို့  Ćှင့် သာ သ နာ ြပÒ ခ ရီး အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် မ လိက်ု ဘဲ ပံ ဖု လိ
ြပည် တင်ွ မိ မိ တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား ခ့ဲ သူ ကုိ ေခါ် ေဆာင် ရန ်မ သင့် ေလျာ် ဟ ုယူ ဆ ၏။-✡

39 သူ တို့  သည် အ ြပင်း အ ထန ်အ ြငင်း ပွား Çပီး ေနာက် လမ်း ခဲွ ခွာ သွား Æက ၏။ ဗာ န ဗ သည်
မာ ကု ကုိ ေခါ် ၍ ကု ပ Ƥု ကျွနး် သို့  သေဘင်္ာ လွှင့် ေလ ၏။-

40 ေပါ လ ုမူ ကား သိ လ ကုိ ေရွး ချယ် ၍ ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။ ယုံ Æကည် သူ များ သည် ေပါ လု
အား သ ခင် ဘု ရား ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် သို့  အပ် Ćှံ Æက ၏။-

41 ေပါ လ ုသည် ထုိ အ ရပ် မှ ɐƤှု ရိ ြပည် Ćှင့် ကိ လိ ကိ ြပည် သို့  သွား ေရာက် ၍ အ သင်း ေတာ် ကုိ ခုိင် ခ့ံ ေစ ၏။
16

တိ ေမာ ေသ သည် ေပါ လ ုသိ လ တို့  Ćှင့် လိက်ု သွား ြခင်း
1 ေပါ လ ုသည် ေဒ ရ ေဗ Çမိƌ Ćှင့် လု တ္ တ ရ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ လု တ္
တ ရ Çမိƌ တင်ွ တိ ေမာ ေသ နာ မည် ĕိှ ေသာ တ ပ ည့် ေတာ် တစ် ဦး ĕိှ ၏။ သူ ၏ မိ ခင် သည်
ယုံ Æကည် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ေသာ် လည်း သူ ၏ ဖ ခင် မှာ ဂရိ အ မျÒိး သား ြဖစ် ၏။-

2 သူ သည် လတု္တ ရ Çမိƌ Ćှင့် ဣ ေကာ န ိÇမိƌ ĕိှ ညီ အစ် ကုိ တို့  ၏ ချးီ မွမ်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။-
3 ေပါ လ ုသည် သူ့ ကုိ မိ မိ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ေစ လို သ ြဖင့် သူ့ အား အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ေပး ၏။
ဤ သို့  ြပÒ ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ တိ ေမာ ေသ ၏ ဖ ခင် သည် ဂ ရိ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ
အ ရပ် ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သိ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

4 သူ တို့  သည် Çမိƌ များ ကုိ ြဖတ် ၍ သွား Æက ေသာ အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ၌ ေန ေသာ တ မန ်ေတာ်
များ Ćှင့် အ သင်း ေတာ် လ ူÈကီး များ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ေသာ ပ ညတ် များ ကုိ ĕှင်း လင်း ေြပာ ြပ ကာ
ယုံ Æကည် သူ တို့  လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ရန ်èွှန် Æကား Æက ၏။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ အ သင်း ေတာ် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ပုိ မုိ ခုိင် Çမဲ လာ လျက် ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး အ ေရ
အ တက်ွ အား ြဖင့် တိးု တက် များ ြပား လား ၏။
တ ေရာ Çမိƌ တင်ွ ေပါ လု ြမင် ရ ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ

6 သူ တို့  သည် ြဖÒ ဂိ ြပည် Ćှင့် ဂ လာ တိ ြပည် တို့ ကုိ ြဖတ် သွား Æက ၏။ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည်
သူ တို့  အား အာ ĕှ ြပည် ၌ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ။-

7 သူ တို့  သည် မု သိ ြပည် နယ် စပ် သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ဗိ သုန ်ြပည် သို့  သွား ရန ်ÈကိÒး စား Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် က ခွင့် ြပÒ ေတာ် မ မူ သ ြဖင့်၊-

8 မု သိ ြပည် ကုိ ြဖတ် ၍ တ ေရာ Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။-
9 ေပါ လ ုသည် ည ဥƎ ်အ ခါ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ``မာ ေက ေဒါ န ိြပည် သို့  ြဖတ် ကူး ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  အား ကူ ညီ မ စ ပါ'' ဟ ုမာ ေက ေဒါ နိ ြပည် သား တစ် ေယာက် သည် ရပ် လျက် ေတာင်း ပန်
ေန သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။-
✡ 15:38 တ၊ ၁၃:၁၃။
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10 ဤ သို့  ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ေပါ လ ုြမင် Çပီး ေနာက် ချက် ချင်း ပင် ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် မာ ေက ေဒါ န ိြပည်
သို့  သွား ရန ်ြပင် ဆင် Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မာ ေက ေဒါ န ိြပည် သား တို့  အား သ တင်း
ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ရန် ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေစ ခုိင်း ေတာ် မူ သည် ဟ ုဆုံး ြဖတ် ချက်
ချ Æက ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

ဖိ လိပ္ပိ Çမိƌ တင်ွ လ ုဒိ ယုံ Æကည် သူ ြဖစ် လာ ြခင်း
11 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် တ ေရာ Çမိƌ မှ သာ ေမာ သ ရက် ကျွနး် သို့ တည့် တည့် သေဘင်္ာ လွှင့် Æက ရာ ေနာက်
တစ် ေန ့၌ နာ ေပါ လိ Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။-

12 ထုိ Çမိƌ မှ ဖိ လိ ပ္ ပိ Çမိƌ သို့  သွား Æက ၏။ ဖိ လိ ပ္ ပိ Çမိƌ ကား မာ ေက ေဒါ န ိြပည် ပ ထ မ နယ် ၏ Çမိƌ တစ်
Çမိƌ ြဖစ် ၏။ ေရာ မ အ မျÒိး သား တို့  အ ေြခ စုိက် ရာ Çမိƌ လည်း ြဖစ် ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည်
ရက် ေပါင်း များ စွာ ေန ထုိင် Æက Çပီး သည့် ေနာက်၊-

13 ဥ ပု သ် ေန ့၌ Çမိƌ တံ ခါး အ ြပင် သို့  ထွက် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ဆု ေတာင်း ပတ္ ထ နာ ြပÒ ရန ်ေန ရာ ĕိှ မည်
အ ထင် Ćှင့် ြမစ် ကမ်း နား သို့  သွား ေရာက် ၍ ထုိ အ ရပ် တင်ွ စု ေဝး လျက် ေန သည့် အ မျÒိး သ မီး
တို့  အား ေဟာ ေြပာ Æက ၏။-

14 ထုိ သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ သွာ တိ ရဲ Çမိƌ သူ၊ က မ္ ဗ လာ န ီအ ထည် ကုန ်သည် လ ုဒိ နာ မည် ĕိှ အ မျÒိး
သ မီး တစ် ေယာက် ပါ ၏။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ကုိး ကွယ် သူ တစ် ဦး ြဖစ် ၏။ သ ခင် ဘု ရား
သည် ေပါ လ ုေဟာ ေြပာ လျက် ေန ေသာ တ ရား စ ကား များ ကုိ အာ Ƥုံ စုိက် ေစ ရန် ထုိ အ မျÒိး
သ မီး ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ ၏။-

15 သူ Ćှင့် တ ကွ အိမ် သူ အိမ် သား တို့  သည် ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ယူ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် လ ုဒိ က
``ကျွန ်မ သည် သ ခင် ဘု ရား ကုိ အ ကယ် ပင် ယုံ Æကည် သူ ြဖစ် သည် ဟု သင် တို့  လက် ခံ ပါ လျှင် ကျွန ်မ ၏
အိမ် သို့  လာ ေရာက် တည်း ခုိ Æက ပါ'' ဟ ုကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေဖျာင်း ဖျ ေလ သည်။

ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  သည် ဖိ လိပ္ပိ Çမိƌ ေထာင် တင်ွ အ ကျä်း ခံ ရ ြခင်း
16 တစ် ေန ့သ ၌ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္ထ နာ ြပÒ ရာ အ ရပ် သို့  သွား Æက စä် ေဗ ဒင် ေဟာ Ćိင်ု
ေသာ နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ေန သူ၊ ေင ွဝယ် ကျွန ်မိနး် မ ငယ် တစ် ေယာက် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ၏။ သူ သည် ဤ သို့
ေဗ ဒင် ေဟာ ေြပာ ြခင်း ြဖင့် မိ မိ ၏ သ ခင် ြဖစ် သူ တို့  အား ေÆကး ေင ွအ ေြမာက် အ ြမား ရ ĕိှ ေစ ၏။-

17 ထုိ ကျွန ်မ သည် ေပါ လ ုĆှင့် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေနာက် သို့  လိက်ု လျက် ``ဤ သူ တို့  ကား အ ြမင့် ဆုံး
ေသာ ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် ၍ သင် တို့ အား ကယ် တင် ြခင်း တ ရား ကုိ ေဟာ ေြပာ သူ များ တည်း''
ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလ ၏။-

18 ထုိ သူ ငယ် မ သည် ဤ သို့  ရက် ေပါင်း များ စွာ ဟစ် ေအာ် လျက် ေန သ ြဖင့် ေပါ လ ုသည် လနွ ်စွာ
စိတ် အ ေĆှာင့် အ ယှက် ြဖစ် ရ ကား ေနာက် သို့  လှည့် ၍ ``သင် သည် သူ ငယ် မ အ ထဲ မှ ထွက် သွား ေလာ။့
ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ သင့် အား ငါ အ မိန ့ ်ေပး ၏'' ဟ ုနတ် မိစ္ဆာ အား ဆုိ ၏။
ထုိ ခ ဏ ၌ ပင် လျှင် နတ် မိစ္ဆာ သည် ထွက် သွား ၏။-

19 သူ ငယ် မ ၏ သ ခင် ြဖစ် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့ ေင ွဝင် ေပါက် ပိတ် သွား ေÆကာင်း သိ ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ
ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ အာ ဏာ ပုိင် များ ĕိှ ရာ Çမိƌ တင်ွး ေြမ ကွက် လပ် သို့  ဆဲွ ေခါ် သွား Æက ၏။-
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20 ေရာ မ အ ရာ ĕိှ တို့  ၏ ေĕှƎ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ``ဤ သူ တို့  သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် ပါ သည်။
ကျွန ်ေတာ် တို့  Çမိƌ တင်ွ ဆူ ပူ မှု ြဖစ် ေအာင် ြပÒ လျက် ေန Æက ပါ သည်။-

21 ကျွန ်ေတာ် တို့  တ ရား ဥ ပ ေဒ များ Ćှင့် ဆန ့ ်ကျင် ေသာ ထုံး တမ်း စä် လာ များ ကုိ သွန ်သင် ေန Æက
ပါ သည်။ ေရာ မ အ မျÒိး သား များ အ ေန ြဖင့် ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ ထုံး တမ်း စä် လာ များ ကုိ လက် မ ခံ Ćိင်ု၊
မ ကျင့် သုံး Ćိင်ု ပါ'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

22လ ူပ ရိ သတ် က လည်း ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့ ကုိ ဝုိင်း ၍ စွပ် စဲွ Æက ၏။
အ ရာ ĕိှ တို့  သည် ထုိ သူ Ćှစ် ဦး ၏ အ ဝတ် များ ကုိ ဆဲွ Çဖဲ ၍ Èကိမ် ဒဏ် ေပး ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ချ မှတ် Æက ၏။-
23 စစ် သား များ သည် လည်း ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  ကုိ ြပင်း ထန ်စွာ Èကိမ် ဒဏ် ေပး Çပီး လျှင် ေထာင် ချ ထား
Æက ၏။ သူ တို့  အား လံ ုြခံÒ စွာ ချÒပ် ေĆှာင် ထား ရန် အ မိန ့ ်အ ရ၊-

24 ေထာင် မှူး သည် သူ တို့  အား အ လံ ုေထာင် သို့  သွင်း Çပီး လျှင် ေြခ များ ကုိ ထိတ် ခတ် ၍ ထား ေလ ၏။
25 သနး် ေခါင် အ ချနိ ်ခန ့ ်၌ ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  သည် ပတ္ထ နာ ြပÒ ကာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ်
ကုိ ချးီ မွမ်း သီ ဆုိ လျက် ေန Æက ၏။-

26 ထုိ အ ခါ Ƥုတ် တ ရက် ေြမ င လျင် ြပင်း စွာ လှုပ် သ ြဖင့် အ ကျä်း ေထာင် ၏ အတ်ု ြမစ် သည် လှုပ် ĕှား
သွား ၏။ ေထာင် တံ ခါး ĕိှ သ မျှ သည် ချက် ချင်း ပင် ပွင့် ထွက် သွား ကုန ်၏။ အ ကျä်း သား အ ေပါင်း
တို့  သည် သံ ÈကိÒး အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက ကုန ်၏။-

27 ေထာင် မှူး သည် အိပ် ရာ မှ Ćိးု ၍ ေထာင် တံ ခါး များ ပွင့် လျက် ေန သည် ကုိ ြမင် လျှင် အ ကျä်း
သား များ ထွက် ေြပး Æက Çပီ ဟ ုထင် မှတ် သ ြဖင့် ဋ္ဌား ကုိ ဆဲွ ထုတ် Çပီး လျှင် မိ မိ ကုိယ် ကုိ သတ် မည် ြပÒ ၏။-

28 သို့  ရာ တင်ွ ေပါ လ ုက ``သင် ၏ ကုိယ် ကုိ အနတ္ ရာယ် မ ြပÒ Ćှင့်။ ငါ တို့  အား လံးု ဤ ေန ရာ တင်ွ ĕိှ ေန
Æက သည်'' ဟ ုကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ် ၍ ေြပာ ၏။

29 ေထာင် မှူး သည် မီး တိင်ု ကုိ ေတာင်း ယူ Çပီး လျှင် ေြပး ဝင် ၍ လာ ၏။ သူ သည် တနု ်လှုပ် လျက်
ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ ပျပ် ဝပ် ၏။-

30 ထုိ ေနာက် သူ တို့  ကုိ အ ြပင် သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် ``အ ĕှင် တို့ ၊ ကျွန ်ေတာ် သည် ကယ် တင် ြခင်း
ခံ ရ ေစ ရန် အ ဘယ် သို့  ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'' ဟု ေမး ၏။

31 သူ တို့  က လည်း ``သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် ေလာ။့ သို့  ယုံ Æကည် လျှင် သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏
အိမ် သူ အိမ် သား တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ Çပီး ေနာက်၊-

32 ထုိ သူ Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ အိမ် တင်ွ ĕိှ ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  အား သ ခင် ဘု ရား ၏ ĆှÒတ်
က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။-

33 ထုိ ည အ ချနိ ်၌ ပင် လျှင် ေထာင် မှူး သည် ေပါ လု Ćှင့် သိ လ တို့  ကုိ ေခါ် ၍ ဒဏ် ချက် ရာ များ ကုိ
ေဆး ေÆကာ ေပး ၏။ ထုိ ေနာက် ချက် ချင်း ပင် သူ Ćှင့် တ ကွ အိမ် သူ အိမ် သား အ ေပါင်း တို့  သည် ဗတ္တိ ဇံ
မ◌င်္ဂ လာ ခံ ယူ Æက ၏။-

34 သူ သည် ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  အား မိ မိ ၏ အိမ် သို့  ဖိတ် ေခါ် ၍ စား ဖွယ် ေသာက် ဖွယ် များ ကုိ တည်
ခင်း ေကျွး ေမွး ၏။ သူ Ćှင့် သူ ၏ အိမ် သား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် လာ Æက သ ြဖင့် လနွ်
စွာ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလ သည်။

35 ေနာက် တစ် ေန ့မုိး လင်း ေသာ အ ခါ အ ရာ ĕိှ တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ ေထာင် မှ လွှတ် လိက်ု ရန်
ရဲ အ ရာ ĕိှ များ ကုိ ေစ လွှတ် ၍ အ မိန ့ ်ဆင့် ဆုိ ေစ Æက ၏။-
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36 သို့  ြဖစ် ၍ ေထာင် မှူး သည် ေပါ လ ုအား ``အ ရာ ĕိှ တို့  က အ ĕှင် တို့  အား ေထာင် မှ လွှတ် လိက်ု ရန်
အ မိန ့ ်ေပး ပါ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် စိတ် ေအး ချမ်း စွာ အ ĕှင် တို့  သွား Æက ပါ'' ဟ ုဆုိ ၏။

37 သို့  ရာ တင်ွ ေပါ လ ုက ``ေရာ မ Ćိင်ု ငံ သား များ ြဖစ် ေသာ ငါ တို့  အား စစ် ေÆကာ စီ ရင် ြခင်း မ
ြပÒ ဘဲ ငါ တို့  ကုိ လ ူပ ရိ သတ် ေĕှƎ တင်ွ Ƥုိက် Ćှက် ၍ အ ကျä်း ချ ထား ခ့ဲ Æက ၏။ ယ ခု ငါ တို့  ကုိ
တိတ် တ ဆိတ် လွှတ် လိ ုÆက ပါ သ ေလာ။ ထုိ သို့ မ ြပÒ သင့်။ သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု လာ ၍ ငါ တို့  ကုိ
ေထာင် မှ ထုတ် Æက ပါ ေစ'' ဟ ုရဲ အ ရာ ĕိှ တို့  အား ေြပာ ၏။

38 ရဲ အ ရာ ĕိှ တို့  သည် လည်း ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ အ ရာ ĕိှ တို့  အား ြပန ်လည် ေလျှာက် ထား Æက
၏။ ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  သည် ေရာ မ Ćိင်ု ငံ သား များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ အ ရာ ĕိှ တို့  Æကား ေသာ
အ ခါ ေÆကာက် လန ့ ်Æက ၏။-

39 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် လာ ၍ ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  အား ေဖျာင်း ဖျ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ
တို့  ကုိ ေထာင် မှ ထုတ် Çပီး လျှင် ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ သွား ရန ်ေတာင်း ပန ်Æက ၏။-

40 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် အ ကျä်း ေထာင် မှ ထွက် ခွာ ၍ လ ုဒိ ၏ အိမ် သို့  သွား Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ယုံ Æကည်
သူ တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ကာ အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား Çပီး လျှင် ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ေလ သည်။

17
သက် သာ ေလာ နတ်ိ Çမိƌ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း

1 သူ တို့  သည် ခ ရီး ဆက် ခ့ဲ ရာ အံ ဖိ ေပါ လိ Çမိƌ Ćှင့် အာ ေပါ ေလာ န ိÇမိƌ ကုိ ြဖတ် ၍ သက် သာ ေလာ နိ
တ် Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ယု ဒ တ ရား ဇ ရပ် ĕိှ ၏။-

2 ေပါ လ ုသည် မိ မိ ၏ အ ေလ ့အ ထ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ထုိ တ ရား ဇ ရပ် သို့  သွား ၍ ဥ ပု သ် ေန ့
သုံး ေန ့တိင်ု တိင်ု ကျမ်း စာ ေတာ် ကုိ ကုိး ကား ကာ လ ူတို့  Ćှင့် အ ေြခ အ တင် ေဆွး ေĆးွ ၏။-

3 ေမ ĕိှ ယ သည် ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ ေတာ် မူ ရ မည့် အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ ကျမ်း ချက် အ ေထာက် အ ထား
များ Ćှင့် တ ကွ ĕှင်း လင်း စွာ ဖွင့် ြပ ၏။ ေပါ လု က ``ငါ သင် တို့  အား ေြပာ ြပ ေန ေသာ သ ခင်
ေယ ɐƤှု ကား ေမ ĕိှ ယ ပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။-

4 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ေပါ လ ုေြပာ ေသာ စ ကား ကုိ ယုံ Æကည် သ ြဖင့် ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  ၏ အ ဖွ့ဲ
သို့  ဝင် Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး ကွယ် သူ ဂ ရိ အ မျÒိး သား အ ေြမာက် အ ြမား Ćှင့် ထင် ေပါ် ေသာ
ဂ ရိ အ မျÒိး သ မီး များ လည်း သူ တို့  ၏ အ ဖွ့ဲ သို့  ဝင် Æက ေလ သည်။

5 သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် မ နာ လို စိတ် ĕိှ သ ြဖင့် လမ်း ေပါ် မှ ဂျ ပုိး ေတ ေလ များ
ကုိ ေခါ် ယူ ကာ လ ူထု Èကီး တစ် ရပ် ြဖစ် ေအာင် စု Ƥုံး ၍ တစ် Çမိƌ လံးု ကုိ အတ်ု အတ်ု သဲ သဲ ြဖစ်
ေစ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ယာ သုန ်၏ အိမ် သို့  ဝင် ၍ ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  ကုိ လ ူပ ရိ သတ် ေĕှƎ သို့
ဆဲွ ထုတ် ရန ်ĕှာ ေဖွ Æက ၏။-

6 ĕှာ ၍ မ ေတွ့ Æက ေသာ အ ခါ သူ တို့  သည် ယာ သုန် Ćှင့် တ ပ ည့် ေတာ် အ ချƌိ တို့  ကုိ Çမိƌ အာ ဏာ ပုိင်
များ ၏ ေĕှƎ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး လျှင် ``ဤ လ ူစု သည် အ ရပ် တ ကာ တင်ွ ဒကု္ခ ေပး ခ့ဲ Æက ပါ ၏။
သူ တို့  သည် ယ ခု ကျွĆ်ပ်ု တို့  Çမိƌ သို့  လည်း ေရာက် ĕိှ လာ Æက ပါ Çပီ။ ယာ သုန ်သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ
မိ မိ ၏ အိမ် တင်ွ လက် ခံ ထား ပါ ၏။-

7 ထုိ သူ တို့  သည် ေယ ɐƤှု ဟ ူေသာ အ ြခား ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် တစ် ပါး ĕိှ သည် ဟ ုဆုိ ကာ ဧ က ရာ
ဇ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ Æက ပါ ၏'' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ေသာ်၊-
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8လ ူပ ရိ သတ် Ćှင့် Çမိƌ အာ ဏာ ပုိင် များ သည် ဆူ ညံ ၍ သွား Æက ၏။-
9 အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် ယာ သုန ်Ćှင့် အ ေပါင်း အ ပါ တို့  အား အာ မ ခံ ေင ွများ ကုိ ေပး ေဆာင် ေစ Çပီး
ေနာက် ထွက် သွား ခွင့် ြပÒ Æက ၏။
ေဗ ရိ Çမိƌ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း

10 ည ဥƎ ်အ ချနိ ်ေရာက် လျှင် ေရာက် ချင်း ယုံ Æကည် သူ တို့  သည် ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  ကုိ ေဗ ရိ Çမိƌ
သို့  ထွက် ခွာ သွား ေစ Æက ၏။ ထုိ Çမိƌ သို့  ေရာက် လျှင် သူ တို့  သည် ယု ဒ တ ရား ဇ ရပ် သို့  သွား Æက ၏။-

11ေဗ ရိ Çမိƌ သား တို့  ကား သက် သာ ေလာ နတ်ိ Çမိƌ သား တို့  ေလာက်တစ် ယူ သန ်စိတ် ĕိှ သူ များ မ ဟတ်ု ေချ။
သို့  ြဖစ် ၍ ေပါ လ ုေဟာ ေြပာ သည့် တ ရား ေတာ် ကုိ အ လနွ ်Æကည် ညိÒ ေသာ စိတ် ြဖင့် နာ ခံ Æက ၏။ သူ တို့
သည် ေပါ လ ုĆှင့် သိ လ တို့  ေြပာ Æကား သည့် အ တိင်ုး မှန ်မ မှန ်ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး ကျမ်း
စာ ေတာ် ကုိ ေလ ့လာ Æက ၏။-

12 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  အ များ ပင် ယုံ Æကည် လာ Æက ၏။ ယင်း သို့  ယုံ Æကည် သူ တို့  တင်ွ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ
ဂ ရိ အ မျÒိး သ မီး၊ အ မျÒိး သား အ ေြမာက် အ ြမား ပါ ဝင် ၏။-

13 ေဗ ရိ Çမိƌ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေပါ လ ုေဟာ ေြပာ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ
သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ မှ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ သည် Æကား သိ Æက ေသာ အ ခါ ေဗ ရိ Çမိƌ သို့  လာ
၍ လ ူတို့  အား ဆူ ပူ ေအာင် လှု့ံ ေဆာ် ေပး Æက ၏။-

14 ထုိ အ ခါ ယုံ Æကည် သူ တို့  သည် ချက် ချင်း ပင် ေပါ လ ုကုိ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ သို့  ထွက် ခွာ သွား
ေစ Æက ၏။ သိ လ Ćှင့် တိ ေမာ ေသ တို့  မူ ကား ေဗ ရိ Çမိƌ တင်ွ ပင် ေန ရစ် ခ့ဲ Æက ၏။-

15 ေပါ လ ုကုိ လိက်ု ပို့  Æက ေသာ သူ တို့  သည် သူ Ćှင့် အာ သင် Çမိƌ အ ထိ လိက်ု သွား Æက ၏။ ထို့  ေနာက်
သိ လ Ćှင့် တိ ေမာ ေသ တို့  အ ြမန ်ဆုံး လိက်ု လာ ေစ ရန ်èွှန ်Æကား ချက် ရ လျက် ေဗ ရိ Çမိƌ သို့  ြပန ်သွား Æက ၏။
အာ သင် Çမိƌ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း

16 ေပါ လ ုသည် အာ သင် Çမိƌ တင်ွ သိ လ Ćှင့် တိ ေမာ ေသ တို့  ကုိ ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ေန စä်
ထုိ Çမိƌ တင်ွ Ƥုပ် တု များ Ćှင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ြမင် သ ြဖင့် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ၏။-

17 ထို့  ေÆကာင့် တ ရား ဇ ရပ် တင်ွ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ၊ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး ကွယ် သူ များ Ćှင့်
လည်း ေကာင်း၊ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး Çမိƌ တင်ွး ေြမ ကွက် လပ် သို့  လာ ေရာက် Æက သူ များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း
တ ရား ေဆွး ေĆးွ ၏။-

18 ဧ ပိ ကု Ƥု Ćှင့် သ ေတာ အိပ် ဟ ုေခါ် ေသာ အ ေတးွ အ ေခါ် ပ ညာ ĕှင် အ ချƌိ တို့  သည် လည်း
ေပါ လ ုĆှင့် အ ေချ အ တင် ေဆွး ေĆးွ Æက ၏။ ထုိ သူ အ ချƌိ တို့  က ``ဤ စ ကား အိးု သည် အ ဘယ်
အ ရာ ကုိ ေြပာ ဆုိ ေန ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
အ ြခား သူ များ က ``သူ သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ နတ် ဘု ရား များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ဆုိ ေန ဟန်
တ ူ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  ဤ သို့  ေြပာ Æက ြခင်း မှာ ေပါ လ ုသည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း Ćှင့်
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ ေဟာ ေြပာ ေန ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ တို့  သည် ေပါ လ ုကုိ အာ ေရ ေတာင် တ ရား Ƥုံး ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး လျှင် ``သင်
ေဟာ ေြပာ ေန သည့် အ ယူ ဝါ ဒ သစ် အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ ပါ ရ ေစ။-

20 သင် တို့  ေဟာ ေြပာ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ချƌိ တို့  မှာ ငါ တို့  အ တက်ွ အ သစ် အ ဆနး် ြဖစ် ၍
ေန ပါ ၏။ ထုိ အ ရာ များ ၏ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ ငါ တို့  သိ ချင် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-
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21 (အာ သင် Çမိƌ သား အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ဧည့် သည် များ သည် သ တင်း အ သစ်
အ ဆနး် ကုိ ေြပာ ဆုိ Æကား နာ ြခင်း အား ြဖင့် အ ချနိ ်ကုိ ကုန ်လနွ ်ေစ တတ် Æက ၏။)

22 ေပါ လ ုသည် အာ ေရ ေတာင် တ ရား Ƥုံး ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ ရပ် လျက် ``အာ သင် Çမိƌ သား တို့ ၊ သင် တို့  သည်
လနွ ်စွာ ဘု ရား တ ရား Æကည် ညိÒ သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း အ စ စ အ ရာ ရာ ကုိ ေထာက် ၍ ငါ သိ ရ ၏။-

23 ငါ သည် သင် တို့  Çမိƌ ကုိ လှည့် လည် ၍ ဘု ရား ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န များ ကုိ Æကည့် ɐƤှု ခ့ဲ စä် `ငါ
တို့  မ သိ ေသာ ဘု ရား အ တက်ွ' ဟ ူ၍ ကမ္ပည်း လိပ် စာ ေရး ထုိး ထား သည့် ယဇ် ပလ္လ င် တစ် ခု
ကုိ ေတွ့ ĕိှ ခ့ဲ ပါ ၏။ ဤ သို့  သင် တို့  မ သိ ဘဲ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ေန ေသာ ဘု ရား ၏ အ ေÆကာင်း
ကုိ သင် တို့  အား ယ ခု ငါ ေဟာ ေြပာ ပါ ၏။-

24 ကမ္ဘာ ေလာ က Èကီး Ćှင့် တ ကွ ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား သည် မုိး ေြမ ကုိ စုိး ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ၍ လူ့ လက် ြဖင့် ေဆာက် လပ်ု သည့်
ဘုံ ဗိ မာန ်တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မ မူ။-

25 ထုိ အ ĕှင် ကုိယ် တိင်ု ပင် လ ူခပ် သိမ်း တို့  အား အ သက် Ćှင့် တ ကွ အ ြခား လိ ုအပ် သည့် အ ရာ
ĕိှ သ မျှ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ လိ ုလား ၍ လူ့ လက် မှ
အ ေထာက် အ ပ့ံ ကုိ ခံ ယူ ရန ်မ လိ ုေပ။-✡

26 ကုိယ် ေတာ် သည် ဦး စွာ ပ ထ မ လ ူတစ် ေယာက် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍ ထုိ လ ူမှ လ ူမျÒိး တ ကာ
တို့  အား ဆင်း သက် လာ ေစ Çပီး လျှင် ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် တင်ွ ေန ထုိင် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ လ ူမျÒိး အ သီး
သီး တို့  သက် ĕှင် ေန ထုိင် ရာ အ ချနိ ်ကာ လ Ćှင့် ေဒ သ များ ကုိ ÈကိÒ တင် ပုိင်း ြခား သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

27-28 ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေတွ့ လို ေတွ့ ြငား လ ူတို့  စမ်း သပ် ĕှာ ေဖွ Æက ေစ ရန ်ပင်
ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ၊
`ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ြဖင့် သက် ĕှင် လှုပ် ĕှား ရပ် တည် လျက် ĕိှ Æက ၏'
ဟ ူ၍ ပ္ ဂုိ လ် တစ် ဦး က ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ဘု ရား သ ခင် သည် အ မှန ်အား ြဖင့် ငါ တို့  တစ် ဦး တစ်
ေယာက် Ćှင့် မျှ ေဝး ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့ ၏ လကင်္ာ ဆ ရာ အ ချƌိ တို့  က၊
`ငါ တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် Æက ၏'
ဟ ုစပ် ဆုိ သ တည်း။-
29 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် Æက သည့် အား ေလျာ် စွာ ဘု ရား သ ခင် သည်
လ ူတို့  ၏ စိတ် ကူး Ćှင့် အ Ć ုပ ညာ စွမ်း ရည် ြဖင့် ထု လပ်ု ထား ေသာ ေရွှ Ƥုပ် တ၊ု ေင ွƤုပ် တ၊ု ေကျာက်
Ƥုပ် တ ုတို့  Ćှင့် တ ူေတာ် မူ သည် ဟ ုမ ထင် မ မှတ် အပ်။-
30 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ကုိ လ ူတို့  မ သိ သည့် အ ချနိ ်ကာ လ များ ကုိ ɐƤှု မှတ် ေတာ် မ မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း
ယ ခု အ ခါ ၌ အ ရပ် ခပ် သိမ်း မှ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ေနာင် တ ရ ေစ ြခင်း ငှာ အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ Çပီ။-
31 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ေရွး ချယ် ခန ့် ထား ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် အား ြဖင့် ေလာ က သား
တို့  ကုိ ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ သည့် ေန ့ရက် ကုိ သတ် မှတ် ေတာ် မူ Çပီး ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
ထုိ သို့  ြဖစ် မည် အ ေÆကာင်း ကုိ ထုိ အ ĕှင် အား ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အား ြဖင့်
လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ခုိင် လံု ေသာ သက် ေသ ြပ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုေဟာ ေြပာ ေလ ၏။

32 သူ ေသ တို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ေြပာင်
ေလှာင် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  က မူ ``သင် ေြပာ ဆုိ ေန သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ
✡ 17:25 ၃ရာ၊ ၈:၂၇။ ေဟĕှာ၊ ၄၂:၅။ တ၊ ၈:၄၇။
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ငါ တို့  တစ် ဖန ်Æကား လိ ုပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-
33 သို့  ြဖစ် ၍ ေပါ လ ုသည် တ ရား Ƥုံး ေတာ် မှ ထွက် သွား ေလ သည်။-
34 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ေပါ လ ုĆှင့် ေပါင်း ေဖာ် Çပီး လျှင် ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် လာ Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  တင်ွ ဒ ေယာ Ć ုသိ နာ မည် ĕိှ ေသာ အာ ေရ ေတာင် တ ရား Ƥုံး ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် တစ် ဦး၊ ဒ မာ ရိ
နာ မည် ĕိှ ေသာ အ မျÒိး သ မီး တစ် ဦး Ćှင့် အ ြခား သူ အ ချƌိ တို့  ပါ ဝင် Æက ၏။

18
ေကာ ရိနသု္ Çမိƌ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် ေပါ လ ုသည် အာ သင် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ၍ ေကာ ရိ နသု္ Çမိƌ သို့  ေရာက် ၏။-
2 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ပု န တ္ ုြပည် သား အာ ကု လ နာ မည် ĕိှ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် Ćှင့် သူ ၏ ဇ နးီ
ြပစ် ကိ လ ကုိ ေတွ့ ၏။ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  ေရာ မ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ သွား ရန် က ေလာ ဒိ ဘု ရင်
အ မိန ့ ်ထုတ် ဆင့် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် မ Æကာ မီ က ပင် ဣ တ လိ ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ ခ့ဲ Æက သူ များ ြဖစ် ၏။-

3 ထုိ သူ တို့  သည် ေပါ လ ုက့ဲ သို့  သား ေရ အ လပ်ု သ မား များ ြဖစ် Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေပါ လ ုသည်
သူ တို့  ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင် သူ တို့  Ćှင့် အ တူ ေန ၍ အ လပ်ု လပ်ု ၏။-

4 ယု ဒ အ မျÒိး သား Ćှင့် ဂ ရိ အ မျÒိး သား များ နား လည် သ ေဘာ ေပါက် လာ Æက ေစ ရန် သူ သည် ဥ ပု
သ် ေန ့တိင်ုး တ ရား ဇ ရပ် တင်ွ တ ရား ေဆွး ေĆးွ ၏။

5 သိ လ Ćှင့် တိ ေမာ ေသ တို့  မာ ေက ေဒါ န ိြပည် မှ ေရာက် လာ Æက ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုသည် တ ရား
ေဟာ ြခင်း အ မှု ကုိ သာ ေဆာင် ရွက် လျက် ေမ ĕိှ ယ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ယု ဒ အ မျÒိး
သား တို့  အား ေသ ချာ စွာ ĕှင်း ြပ ၏။-

6 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ့ ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ ၍ ပုတ် ခတ် ေြပာ ဆုိ ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုသည်
မိ မိ အ ဝတ် မှ ဖုံ များ ကုိ ခါ ချ ၍ ``သင် တို့ ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက လျှင် သင် တို့  ၏ တာ ဝန် ပင် ြဖစ် ၏။
ငါ ့မှာ တာ ဝန ်မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။ ယ ခု မှ အ စ ြပÒ ၍ ငါ သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား တ ရား ေဟာ ေတာ ့အံ'့'ဟ ုဆုိ ၏။-

7 ထုိ ေနာက် ထုိ သူ တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး ကွယ် သူ တိ တ ုယု တ္ တ ုနာ မည်
ĕိှ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား မ ဟတ်ု သူ ၏ အိမ် သို့  သွား ေရာက် တည်း ခုိ ေလ သည်။ ထုိ အိမ် သည်
တ ရား ဇ ရပ် Ćှင့် ကပ် လျက် ĕိှ ၏။-

8 တ ရား ဇ ရပ် အပ်ု ချÒပ် မှူး က ရိ ပ္ ပု Ćှင့် အိမ် သူ အိမ် သား အ ေပါင်း တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ကုိ
ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် လာ Æက ၏။ အ ြခား ေကာ ရိ န ္ သု Çမိƌ သား အ ေြမာက် အ ြမား သည် လည်း
ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား ရ ၍ ယုံ Æကည် ကာ ဗတ္တိ ဇံ မဂင်္လာ ကုိ ခံ ယူ Æက ၏။

9 တစ် ည သ ၌ ေပါ လ ုသည် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ြမင် ၏။ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား က
``ငါ သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ သည် ြဖစ် ၍ မ ေÆကာက် Ćှင့်။ ဆက် လက် ေဟာ ေြပာ ေလာ။့ လက် မ ေလျှာ ့Ćှင့်။-

10 အ ဘယ် သူ မျှ သင့် ကုိ ေဘး အ န ္တ ရာ ယ် မ ြပÒ Ćိင်ု။ ဤ Çမိƌ ĕိှ လ ူအ ေြမာက် အ ြမား တို့  သည် ငါ ့
လ ူစု ေတာ် ဝင် များ ြဖစ် Æက ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ ေပါ လ ုသည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ တစ် Ćှစ် Ćှင့် ေြခာက် လ မျှ ေန ထုိင် ကာ ဘု ရား သ ခင် ၏
ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ သွန် သင် လျက် ေန ၏။

12 ဂါ လျÒန ်သည် အ ခါ ယ ြပည် ဘု ရင် ခံ ြဖစ် စä် အ ခါ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် စု Ƥုံး လျက်
ေပါ လ ုကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် တ ရား ခွင် ေĕှƎ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။-



တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 18:13 2178 တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 18:25

13 သူ တို့  က ``ဤ သူ သည် ပ ညတ် တ ရား ေတာ် Ćှင့် ဆန ့ ်ကျင် ၍ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး ကွယ်
Æက ေစ ရန ်လ ူတို့  အား ေသွး ေဆာင် လျက် ေန ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ထား Æက ၏။-

14 ေပါ လ ုသည် ေချ ပ ေြပာ ဆုိ မည် အ ြပÒ တင်ွ ဂါ လျÒ န ်က ``ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ဤ အ မှု
သည် ဆုိး ယုတ် ေသာ ြပစ် မှု သို့  မ ဟတ်ု လိမ် လည် မှု ြဖစ် ပါ မူ ငါ သည် သင် တို့  ၏ စွပ် စဲွ ချက် ကုိ
စိတ် ĕှည် လက် ĕှည် နား ေထာင် Ćိင်ု ေပ မည်။-

15 သို့  ရာ တင်ွ ဤ အ မှု ၏ စ ကား များ၊ နာ မည် များ သည် သင် တို့  ၏ ပ ညတ် တ ရား Ćှင့် သက်
ဆုိင် သည့် အ မှု ြဖစ် သ ြဖင့် သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် Æက ေလာ။့ ထုိ အ မှု မျÒိး ကုိ ငါ မ စီ ရင် Çပီ''
ဟ ုဆုိ ၍၊-

16 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား တ ရား ခွင် မှ Ćှင် ထုတ် လိက်ု ၏။-
17 ထုိ သူ တို့  သည် တ ရား ဇ ရပ် အပ်ု ချÒပ် ေရး မှူး သု ဿင် ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ တ ရား ခွင် ေĕှƎ တင်ွ Ƥုိက်
Ćှက် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဂါ လျÒန ်သည် ထုိ အ ြပÒ အ မူ ကုိ လံးု ဝ ဂ Ƥု မ စုိက် ဘဲ ေန ၏။

အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ သို့ ေပါ လ ုြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ြခင်း
18 ေပါ လ ုသည် ေကာ ရိနသု္ Çမိƌ တင်ွ ရက် ေပါင်း များ စွာ ေန ၏။ ထုိ ေနာက် ညီ အစ် ကုိ တို့  ကုိ ĆှÒတ် ဆက် ၍
ြပစ် ကိ လ၊ အာ ကု လ တို့  Ćှင့် အ တ ူɐƤှု ရိ ြပည် သို့  သေဘင်္ာ လွှင့် ေလ ၏။ ကင် ေြခ Çမိƌ မှ သေဘင်္ာ မ ထွက် မီ
သူ သည် ဘု ရား သ ခင် အား သစ္စာ က တိ ြပÒ ခ့ဲ သ ြဖင့် မိ မိ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ရိတ် ၏။-✡

19 ဧ ဖက် Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုသည် ြပစ် ကိ လ Ćှင့် အာ ကု လ တို့  ကုိ Çမိƌ တင်ွ ထား ခ့ဲ ၏။
သူ သည် တ ရား ဇ ရပ် သို့  ဝင် Çပီး လျှင် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် တ ရား စ ကား ေဆွး ေĆးွ ၏။-

20 လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  ထံ တင်ွ Æကာ ြမင့် စွာ ေန ထုိင် ရန် ေတာင်း ပန ်Æက ေသာ် လည်း ေပါ လ ုသည်
ြငင်း ဆန ်လျက်၊-

21 ``ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ လျှင် သင် တို့ ထံ သို့  ငါ ြပန ်လာ ခ့ဲ မည်'' ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် သ ◌င်္
ေဘာ လွှင့် ေလ ၏။-

22 သူ သည် ကဲ သ ရိ Çမိƌ သို့  ေရာက် လျှင် သေဘင်္ာ မှ ဆင်း Çပီး ေနာက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ၍
အ သင်း ေတာ် ကုိ ĆှÒတ် ဆက် ၏။ ထုိ ေနာက် အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ သို့  သွား ၏။-

23 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ကာ လ အ တန ်Æကာ ေန Çပီး ေနာက် ခ ရီး ထွက် ခ့ဲ ရာ ဂ လာ တိ ြပည် Ćှင့် ြဖÒ ဂိ
ြပည် တို့  သို့  ေရာက် ĕိှ လျက် ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့  ကုိ Æက့ံ ခုိင် ေစ ေလ သည်။

ဧ ဖက် Çမိƌ Ćှင့် ေကာ ရိနသု္ Çမိƌ တို့  တင်ွ အာ ေပါ လ ုတ ရား ေဟာ ြခင်း
24 အာ ေလ ဇန Ç္ဒိ Çမိƌ သား အာ ေပါ လ ုနာ မည် ĕိှ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် သည် ဧ ဖက် Çမိƌ သို့
ေရာက် လာ ၏။ သူ သည် အ ေဟာ အ ေြပာ ေကာင်း ၍ ကျမ်း စာ ေတာ် ကုိ အ ထူး ပင် တတ် ကျွမ်း သူ
ြဖစ် ၏။-

25 သ ခင် ဘု ရား ၏ လမ်း စä် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ စုံ လင် စွာ ေလ ့လာ သင် ယူ ထား သူ လည်း ြဖစ်
၏။ သူ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် သက် ဆုိင် ေသာ တိ ကျ မှန ်ကန ်သည့် အ ေÆကာင်း ြပ ချက် များ ကုိ
စိတ် အား ထက် သန ်စွာ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ၏။ သို့  ေသာ် သူ သည် ေယာ ဟန ်၏ ဗတ္တိ ဇံ ကုိ သာ သိ ၏။-
✡ 18:18 ေတာ၊ ၆:၁၈။
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26 သူ သည် တရား ဇ ရပ် တင်ွ ရဲ ရင့် စွာ ေဟာ ေြပာ ေလ ၏။ သူ ၏ ေဟာ ေြပာ ချက် ကုိ Æကား ရ ေသာ
ြပစ် ကိ လ Ćှင့် အာ ကု လ တို့  သည် သူ့ ကုိ အိမ် သို့  ေခါ် ဖိတ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ လမ်း စä် ေတာ်
အ ေÆကာင်း ကုိ ပုိ မုိ တိ ကျ စွာ ĕှင်း လင်း ေပး Æက ၏။-

27 သူ သည် အ ခါ ယ ြပည် သို့  သွား လိ ုသ ြဖင့် ဧ ဖက် Çမိƌ ĕိှ ညီ အစ် ကုိ များ သည် သူ ၏ အ တက်ွ
အ ခါ ယ ြပည် ĕိှ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ထံ သို့  မိတ် ဆက် စာ ေရး ြခင်း အား ြဖင့် ကူ ညီ Æက ၏။ သူ သည်
အ ခါ ယ ြပည် သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် ယုံ Æကည်
လာ သူ များ အား များ စွာ အ ကူ အ ညီ ေပး ၏။-

28 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည် လ ူထု ေĕှƎ ေဆွး ေĆးွ ပဲွ များ တင်ွ ကျမ်း စာ ေတာ် မှ အ ေထာက်
အ ထား များ ြဖင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေမ ĕိှ ယ ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား
ပုိင် Ćိင်ု စွာ ေချ ပ ေြပာ ဆုိ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

19
ဧ ဖက် Çမိƌ သို့  ေပါ လ ုေရာက် ĕိှ ြခင်း

1 ေကာ ရိနသု္ Çမိƌ တင်ွ အာ ေပါ လ ုĕိှ ေန စä် ေပါ လု သည် အ ထက် ပါ ေဒ သ တစ် ေလျှာက် သို့  လှည့် လည်
Çပီး ေနာက် ဧ ဖက် Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။ ထုိ Çမိƌ တင်ွ တ ပည့် ေတာ် အ ချƌိ တို့  ကုိ ေတွ့ ၍၊-

2 ``သင် တို့  သည် ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် လာ Æက ေသာ အ ခါ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ
ယူ ရ Æက ပါ ၏ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။
ထုိ သူ တို့  က ``သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ပင် ကျွĆ်ပ်ု တို့  မ Æကား ဘူး ပါ''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။

3 ေပါ လ ုက ``ဤ သို့  ြဖစ် ပါ မူ သင် တို့  သည် အ ဘယ် မည် ေသာ ဗတတိ္ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ခ့ဲ Æက ပါ သ နည်း''
ဟ ုေမး ၏။
သူ တို့  က ``ေယာ ဟန ်၏ ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ခ့ဲ ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
4 ေပါ လ ုက ``ေယာ ဟန ်၏ ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ သည် ေနာင် တ ရ သူ တို့  အ ဖို့  ြဖစ် ၏။ ေယာ ဟန ်သည်
မိ မိ ၏ ေနာက် တင်ွ Ãက လာ ေတာ် မူ မည့် အ ĕှင် ကုိ ယုံ Æကည် ရ မည် ဟု ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား
တို့  အား ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ ၏။ ထုိ အ ĕှင် ကား သ ခင် ေယ ɐƤှု ေပ တည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

5 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္
ဂ လာ ခံ Æက ၏။-

6 ေပါ လ ုသည် သူ တို့  ၏ ဦး ေခါင်း အ ေပါ် မှာ လက် ကုိ တင် လိက်ု ေသာ အ ခါ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä်
ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ
သာ စ ကား များ ကုိ ေြပာ Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ လည်း ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ Æက ၏။-

7 သူ တို့  အ ေရ အ တက်ွ မှာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေယာက် မျှ ĕိှ သ တည်း။-
8 ေပါ လ ုသည် သုံး လ တိင်ု တိင်ု တ ရား ဇ ရပ် တင်ွ အ ေချ အ တင် ေဆွး ေĆးွ ကာ ဘု ရား သ ခင် ၏
Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း လ ူတို့  နား လည် သ ေဘာ ေပါက် လာ ေစ ရန ်မ ေÆကာက် မ ရွƎ ံဘဲ ေဟာ ေြပာ ၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ေခါင်း မာ ၍ မ ယုံ Æကည် သ ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား
၏ လမ်း စä် ေတာ် ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ ေပါ လ ုသည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ကုိ ေခါ်
✡ 19:4 မ၊ ၃:၁။ မာ၊ ၁:၄၊ ၇-၈။ လ၊ု ၃:၄-၁၁။ ေယာ၊ ၁:၂၆-၂၇။
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၍ ထုိ သူ တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ Çပီး လျှင် တ ုရ န ္ Ćု ၏ စာ သင် ခနး် မ ေဆာင် တင်ွ ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး
ေဆွး ေĆးွ ပဲွ များ ကုိ ကျင်း ပ ၏။-

10 ဤ သို့  Ćှစ် Ćှစ် တိင်ု တိင်ု ကျင်း ပ ရာ အာ ĕှ ြပည် တင်ွ ေန ထုိင် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ဂ ရိ
အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ရ Æက ၏။
သ ေက ဝ ၏ သား များ

11 ဘု ရား သ ခင် သည် ေပါ လ ုအား ြဖင့် အ လနွ် ထူး ကဲ ေသာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ လျက်
ေန ေတာ် မူ ၏။-

12 လ ူတို့  သည် ေပါ လ ုကုိင် တယ်ွ အ သုံး ြပÒ သည့် ပ ဝါ၊ အ ဝတ် အ ထည် စ သည် တို့  ကုိ ပင် သူ နာ
များ Ćှင့် နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် သူ များ ထံ ေဆာင် ယူ သွား သ ြဖင့် သူ နာ တို့  သည် ေရာ ဂါ များ ေပျာက်
ကင်း ၍ နတ် မိစ္ဆာ တို့  သည် မိ မိ တို့  ပူး ဝင် သူ ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။-

13 ယု ဒ အ မျÒိး သား နယ် လှည့် ပ ေယာ ဂ ဆ ရာ အ ချƌိ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် အား
ြဖင့် နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ Ćှင် ထုတ် ရန ်ÈကိÒး စား Æက ၏။ သူ တို့  က ``ေပါ လ ုေဟာ ေြပာ ေသာ ေယ ɐƤှု ၏
နာ မ ကုိ တိင်ု တည် ၍ သင့် ကုိ ငါ Ćှင် ထုတ် ၏'' ဟ ုလ ူကုိ ပူး ဝင် ေန ေသာ နတ် မိစ္ဆာ အား ဆုိ Æက ၏။-

14ဤ ပ ေယာ ဂ ဆ ရာ တို့  ကား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး သ ေက ဝ ၏ သား ခု နစ် ေယာက် ြဖစ် သ တည်း။
15 သို့  ရာ တင်ွ နတ် မိစ္ဆာ က ``ေယ ɐƤှု ကုိ ငါ သိ ၏။ ေပါ လ ုကုိ လည်း ငါ သိ ၏။ သို့  ေသာ် သင် တို့  ကား
မည် သူ များ နည်း'' ဟ ုသူ တို့  အား ေမး ေလ ၏။

16 ထုိ ေနာက် နတ် မိစ္ဆာ ပူး ဝင် ေန သူ သည် သူ တို့ အား အ ြပင်း အ ထန ်သတ် ပုတ် တိက်ု ခုိက် ရာ
သူ တို့  သည် အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ လျက် အ နာ တ ရ ြဖစ် Çပီး လျှင် အ ဝတ် များ စုတ် Çပဲ ၍ ထုိ အိမ်
မှ ထွက် ေြပး ရ Æက ေလ သည်။-

17 ထုိ အ ြဖစ် အ ပျက် အ ေÆကာင်း ကုိ ဧ ဖက် Çမိƌ တင်ွ ေန ထုိင် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့်
ဂ ရိ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  Æကား သိ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် သ ခင်
ေယ ɐƤှု ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ကုန ်၏။-

18 ယုံ Æကည် သူ အ များ ပင် လာ ေရာက် ၍ မိ မိ တို့  သည် ေမှာ် အ တတ် ကုိ အ သုံး ြပÒ မိ ခ့ဲ ေÆကာင်း
ပွင့် လင်း စွာ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ Æက ၏။-

19 ေမှာ် အ တတ် ကုိ အ သုံး ြပÒ ခ့ဲ သူ အ များ ပင် မိ မိ တို့  ၏ ကျမ်း ေစာင် များ ကုိ စု သိမ်း ယူ ေဆာင်
လာ ၍ လ ူပုံ အ လယ် တင်ွ မီး ɐƤှု Ǝိ Æက ၏။ ထုိ စာ အပ်ု များ ၏ တန ်ဖုိး ကုိ တက်ွ ချက် Æကည့် ေသာ အ ခါ
ေင ွအ သ ြပာ ငါး ေသာင်း မျှ ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ Æက ၏။-

20 သို့  ြဖစ် ၍ သ ခင် ဘု ရား ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် သာ သ နာ ေတာ် သည် Èကီး ပွား တိးု တက်
လျက် ေန ၏။
ဧ ဖက် Çမိƌ တင်ွ Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် ြဖစ် ြခင်း

21 ဤ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် Çပီး ေနာက် ေပါ လု သည် မာ ေက ေဒါ န ိြပည် Ćှင့် အ ခါ ယ ြပည် မှ
တစ် ဆင့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ၏။ သူ က ``ထုိ Çမိƌ သို့  ငါ သွား Çပီး ေနာက်
ေရာ မ Çမိƌ သို့  လည်း သွား ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

22 သူ သည် မိ မိ ၏ လက် ေထာက် Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် သည့် တိ ေမာ ေသ Ćှင့် ဧ ရ တ္ တ ုတို့  ကုိ မာ ေက
ေဒါ န ိြပည် သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။ မိ မိ မူ ကား အာĕှ ြပည် တင်ွ ကာ လ အ နည်း ငယ် ေန ၏။
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23 ထုိ အ ချနိ ်၌ သ ခင် ဘု ရား လမ်း စä် ေတာ် ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် ဧ ဖက် Çမိƌ တင်ွ ဆူ ပူ လှုပ် ĕှား
မှု Èကီး တစ် ရပ် ြဖစ် ေပါ် လာ ၏။-

24 ေဒ ေမ တ ရိ နာ မည် ĕိှ ေသာ ေင ွပနး် ထိမ် ဆ ရာ သည် အာ ေတ မိ နတ် သ မီး ၏ ေင ွနတ် ကွနး် ပုံ တူ
က ေလး များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ြခင်း အား ြဖင့် လက် မှု ပ ညာ သည် များ အား များ စွာ ေင ွဝင် လမ်း ေြဖာင့် ေစ ခ့ဲ ၏။-

25 သူ သည် ထုိ လပ်ု ငနး် ဆုိင် ရာ အ လပ်ု သ မား များ Ćှင့် အ လား တူ လပ်ု ငနး် ဆုိင် ရာ အ ြခား အ လပ်ု
သ မား များ ကုိ စု Ƥုံး ေစ Çပီး လျှင် ``အ ချင်း လူ တို့ ၊ ဤ လပ်ု ငနး် ြဖင့် ငါ တို့  စီး ပွား လမ်း ေြဖာင့် ခ့ဲ
ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။-

26 ဤ ေပါ လ ုဆုိ သူ သည် ဧ ဖက် Çမိƌ တင်ွ သာ မ က အာ ĕှ ြပည် တစ် ခု လံးု လိ ုလိ ု၌ ပင် `လူ့ လက် ြဖင့်
ြပÒ လပ်ု သည့် ဘု ရား များ သည် ဘု ရား လံးု ဝ မ ဟတ်ု' ဟ ုဆုိ ၍ လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ကုိ
ြဖား ေယာင်း ေသွး ေဆာင် ကာ ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ သည် ကုိ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု Æကား Ćိင်ု ြမင်
Ćိင်ု Æက ၏။-

27 လ ူတို့  သည် ငါ တို့  ၏ အ တတ် ကုိ က့ဲ ရဲƎ ေြပာ ဆုိ မည် သာ မ က အာ ĕှ ြပည် Ćှင့် တ ကွ ကမ္ဘာ တစ် ဝနး်
လံးု ကုိး ကွယ် သည့် အာ ေတ မိ နတ် သ မီး Èကီး ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ညųÒိး Ćမ်ွး လျက် သူ ၏ နတ် ကွနး် သည်
လည်း မ ေရ မ ရာ ြဖစ် ရ ေတာ ့မည့် ေဘး Ćှင့် ရင် ဆုိင် ေန ရ ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။

28 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် လက် မှု ပ ညာ သည် တို့  သည် ေဒါ သ အ မျက် ထွက် ကာ ``ဧ ဖက် Çမိƌ ၏
အာ ေတ မိ နတ် သ မီး သည် Èကီး ြမတ် ေပ ၏'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။-

29 တစ် Çမိƌ လံးု ဆူ ဆူ ညံ ညံ ြဖစ် လျက် လ ူတို့ သည် ေပါ လ ု၏ ခ ရီး သွား ေဖာ် များ ြဖစ် သည့်
မာ ေက ေဒါ န ိြပည် သား ဂါ ယု Ćှင့် အာ ရိ တ္ တာ ခု တို့  ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ Çမိƌ ေတာ် ခနး် မ Èကီး သို့
အ လျင် အ ြမန ်ေခါ် ေဆာင် သွား Æက ၏။-

30 ေပါ လ ုသည် မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ထုိ လ ူပ ရိ သတ် Ćှင့် ရင် ဆုိင် လိ ု၏။ သို့  ေသာ် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  က
ထုိ သို့  မ ြပÒ ရန ်ဆီး တား Æက ၏။-

31 ေပါ လ ု၏ အ ေဆွ ြဖစ် ေသာ နယ် အာ ဏာ ပုိင် အ ချƌိ တို့  က လည်း Çမိƌ ေတာ် ခနး် မ Èကီး ထဲ
သို့  မ ဝင် ရန ်လ ူလွှတ် ၍ ေတာင်း ပန ်Æက ၏။-

32ဤ အ ေတာ အ တင်ွး ၌ လ ူတို့  သည် အ မျÒိး မျÒိး ဟစ် ေအာ် Æက လျက် အတ်ု အတ်ု သဲ သဲ ြဖစ် ၍ ေန ၏။-
33 လ ူများ စု သည် မိ မိ တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် စု ေဝး လျက် ေန Æက သည် ကုိ မ သိ Æက။ ယု ဒ အ မျÒိး
သား တို့  သည် အာ ေလ ဇ န ္ ြဒÒ ကုိ လ ူပ ရိ သတ် ေĕှƎ သို့  သွား ေစ သ ြဖင့် လ ူထု အ ထဲ မှ လ ူအ ချƌိ
တို့  က ထုိ သူ သည် ြဖစ် ေပါ် လျက် ĕိှ သည့် အ ေရး အ ခင်း Ćှင့် ပတ် သက် သူ ြဖစ် မည် ဟ ုယူ ဆ Æက ၏။
အာ ေလ ဇန ္ြဒÒ သည် ပ ရိ သတ် အား ဆိတ် Çငိမ် ရန ်လက် ရိပ် ြပ ၏။ ေချ ပ ေြပာ ဆုိ ရန ်ÈကိÒး စား ၏။-

34 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား ြဖစ် သည် ကုိ လ ူတို့  သိ Æက ေသာ အ ခါ ``ဧ ဖက် Çမိƌ ၏
အာ ေတ မိ နတ် သ မီး သည် Èကီး ြမတ် ေပ ၏'' ဟု Ćှစ် နာ ရီ Æကာ မျှ သံ ÇပိÒင် ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။

35 ေနာက် ဆုံး ၌ Çမိƌ စာ ေရး သည် လ ူပ ရိ သတ် တို့ အား ဆိတ် ဆိတ် ေန ေစ Çပီး လျှင် ``ဧ ဖက် Çမိƌ သား
တို့ ၊ ဧ ဖက် Çမိƌ ေတာ် သည် Èကီး ြမတ် သည့် အာ ေတ မိ နတ် သ မီး ၏ နတ် ကွနး် Ćှင့် ေကာင်း ကင်
ဘုံ မှ ကျ လာ သည့် Ƥုပ် တ ုေတာ် တည် ĕိှ ရာ ဌာ န ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လ ူတိင်ုး သိ ၏။-

36 ဤ အ ချက် ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ြငင်း ဆုိ Ćိင်ု။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ဆိတ် ဆိတ် ေန သင့် Æက ၏။
မ ဆင် ြခင် ဘဲ အ ဘယ် အ မှု ကုိ မျှ မ ြပÒ သင့်။-
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37သင် တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ ဤ ေန ရာ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ငါ တို့  ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ ဝင်
၍ လ ုယက် ြခင်း မ ြပÒ။ ငါ တို့  ၏ နတ် သ မီး ကုိ ေစာ် ကား ေသာ စ ကား ကုိ လည်း မ ေြပာ။-

38 သို့  ြဖစ် ၍ ေဒ ေမ တ ရိ Ćှင့် အ ေပါင်း ပါ လက် မှု ပ ညာ သည် များ သည် လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် အား
တ ရား စဲွ ဆုိ လိ ုလျှင် တ ရား Ƥုံး ဖွင့် ရက် များ Ćှင့် အာ ဏာ ပုိင် များ ĕိှ သ ြဖင့် Ƥုံး ေတာ် တင်ွ
တ ရား စဲွ ဆုိ Ćိင်ု ပါ ၏။-

39 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  မှာ အ ြခား အ မှု ကိစ္စ ĕိှ ပါ က တ ရား ဝင် အ စည်း အ ေဝး ၌ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ရ မည်။-
40 ယ ေန ့Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် ြဖစ် ြခင်း သည် ငါ တို့ ေÆကာင့် ြဖစ် ရ သည် ဟ ုအ စွပ် အ စဲွ ခံ ရ စ ရာ
ĕိှ ၏။ ဤ သို့  Ƥုတ် Ƥုတ် သဲ သဲ ြဖစ် စ ရာ အ ေÆကာင်း မ ĕိှ။ Ƥုတ် Ƥုတ် သဲ သဲ ြဖစ် ရ သည် ကုိ ငါ တို့  ခုိင်
လံ ုသည့် အ ေÆကာင်း ြပ ချက် ေပး Ćိင်ု Æက မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။-

41ဤ သို့  ဆုိ Çပီး လျှင် Çမိƌ စာ ေရး သည် လ ူပ ရိ သတ် တို့  အား ထုိ ေန ရာ မှ ထွက် ခွာ သွား ေစ ေလ သည်။

20
မာ ေက ေဒါ န ိြပည် Ćှင့် အ ခါ ယ ြပည် သို့

1 ဆူ ပူ လှုပ် ĕှား မှု ရပ် စဲ သွား ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုသည် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  ကုိ ေခါ် ၍ အား
ေပး စ ကား ေြပာ Æကား ၏။ ထုိ ေနာက် သူ တို့ ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Çပီး လျှင် မာ ေက ေဒါ န ိြပည်
သို့  ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။-

2 သူ သည် ထုိ ေဒ သ များ ကုိ လှည့် လည် ကာ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား အား ေပး စ ကား များ
ေြပာ Æကား Çပီး ေနာက် အ ခါ ယ ြပည် သို့ သွား ၏။-

3 သူ သည် ထုိ ြပည် တင်ွ သုံး လ မျှ ေန ၏။ ထုိ ေနာက် ɐƤှု ရိ ြပည် သို့  သေဘင်္ာ လွှင့် မည် အ ြပÒ
တင်ွ သူ ၏ အ သက် ကုိ ရန ်ĕှာ ရန် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ေန Æက ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် မာ ေက ေဒါ န ိြပည် ကုိ ြဖတ် ၍ ြပန ်ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် လိက်ု ေလ သည်။-

4 ေဗ ရိ Çမိƌ သား ပု Ƥု ၏ သား ြဖစ် သူ ေသာ ပ တ Ƥု၊ သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ သား များ ြဖစ် Æက ေသာ
အာ ရိ တ္ တာ ခု Ćှင့် ေသ က န ္ဒ၊ု ေဒ ရ ေဗ Çမိƌ သား ြဖစ် သူ ဂါ ယု၊ အာ ĕှ နယ် သား များ ြဖစ် Æက ေသာ
တ ုခိ တ် Ćှင့် တ ေရာ ဖိ မ် တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ တိ ေမာ ေသ သည် လည်း ေကာင်း သူ Ćှင့် အ တူ
လိက်ု သွား Æက ၏။-

5 ထုိ သူ တို့  သည် ÈကိÒ တင် သွား Ćှင့် Æက Çပီး ေနာက် ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား တ ေရာ Çမိƌ တင်ွ ေစာင့် ေန Æက ၏။-
6 ကျွĆ်ပ်ု တို့  မူ ကား တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်ပဲွ လနွ ်ေသာ အ ခါ ဖိ လိ ပ္ ပု Çမိƌ မှ သေဘင်္ာ လွှင့် ၍ လာ ရာ ငါး
ရက် Æကာ ေသာ် သူ တို့  ĕိှ ရာ တ ေရာ Çမိƌ သို့ ေရာက် ၍ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ခု နစ် ရက် မျှ ေန Æက ၏။
တ ေရာ Çမိƌ သို့  ေနာက် ဆုံး အ Èကိမ် ေပါ လ ုသွား ေရာက် ြခင်း

7 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် စ ေန ေန ့ည ေန ၌ မိတ် သ ဟာ ယ စား ပဲွ ဝင် ရန ်အ တက်ွ စု ေဝး Æက ၏။ ေပါ လု
သည် ေနာက် တစ် ေန ့တင်ွ ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ သွား ရန ်အ Æကံ ĕိှ သ ြဖင့် သနး် ေခါင် အ ချနိ ်တိင်ု
ေအာင် လ ူတို့  အား ေဟာ ေြပာ လျက် ေန ၏။-

8ကျွĆ်ပ်ု တို့  စု ေဝး ရာ အ ထက် ခနး် တင်ွ ထွနး် ညųိ ထား ေသာ မီး ခွက် အ ေြမာက် အ ြမား ĕိှ ၏။-
9 ဥ တ ုခု ဆုိ သူ လ ူငယ် လ ူရွယ် တစ် ေယာက် သည် ြပũ တင်း ေပါက် ေဘာင် ေပါ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ၏။
ေပါ လ ုဆက် ၍ ေဟာ ေြပာ ေန စä် သူ သည် ငိက်ု ြမည်း လာ Çပီး လျှင် ေနာက် ဆုံး ၌ အိပ် ေပျာ် သွား
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ကာ အိမ် ၏ တ တိ ယ အ ထပ် မှ ေြမ သို့  လိမ့် ကျ ေလ သည်။ လ ူတို့  သည် သူ့ ကုိ ေပွ့ ချ ီလိက်ု
ရာ ေသ ေန သည် ကုိ ေတွ့ Æက ၏။-

10 သို့  ရာ တင်ွ ေပါ လ ုသည် ေအာက် သို့  ဆင်း လာ ကာ ထုိ သူ ၏ အ ေပါ် ၌ ေမှာက် လဲှ ဖက် ယမ်း
Çပီး ေနာက် လ ူတို့  အား ``မ စုိး ရိမ် Æက Ćှင့်၊ သူ သည် အ သက် ĕှင် လျက် ပင် ĕိှ ေသး သည်'' ဟု ဆုိ ၏။-

11 ေပါ လ ုသည် အိမ် ေပါ် သို့  ြပန ်တက် Çပီး လျှင် တ ပ ည့် ေတာ် တို့  Ćှင့် အ တ ူမိတ် သ ဟာ ယ
စား ပဲွ ဝင် ၏။ အ စား အ စာ သုံး ေဆာင် Çပီး ေသာ် သူ သည် အ Ƥု ဏ် တက် သည် တိင်ု ေအာင် ထုိ
သူ တို့  Ćှင့် Æကာ ြမင့် စွာ စ ကား ေြပာ လျက် ေန ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ သွား ၏။-

12 တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ သည့် လ ူငယ် ကုိ သူ ၏ အိမ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး
မှ များ စွာ စိတ် သက် သာ ရာ ရ Æက ၏။
တ ေရာ Çမိƌ မှ မိ လက် Çမိƌ သို့

13ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သေဘင်္ာ သို့  အ လျင် သွား ၍ အ ဿု Çမိƌ သို့  လွှင့် Æက ၏။ အ ဿု Çမိƌ သို့  ေရာက် မှ ေပါ လု
အား သေဘင်္ာ စီး ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။ ေပါ လ ုသည် ထုိ Çမိƌ သို့  ကုနး် ေÆကာင်း ြဖင့် သွား ရန ်စီ စä် ထား
ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။-

14 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သူ့ ကုိ အ ဿု Çမိƌ တင်ွ ေတွ့ ဆုံ ၍ သူ့ အား သေဘင်္ာ ေပါ် သို့  ေခါ် တင် Çပီး လျှင် မိ တု
လင် Çမိƌ သို့  လွှင့် Æက ၏။-

15 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ခိ အ ုကျွနး် အ နးီ သို့  ေရာက် Æက ၏။ ေနာက် တစ် ရက် Æကာ ေသာ် သာ မု ကျွနး်
သို့  ေရာက် ၍ ေနာက် တစ် ရက် အ Æကာ တင်ွ မိ လက် Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။-

16 ေပါ လ ုသည် အာ ĕှ နယ် တင်ွ အ ချနိ ်မ ကုန ်ေစ လိ ုသ ြဖင့် ဧ ဖက် Çမိƌ အ နးီ မှ ြဖတ် ၍ သေဘင်္ာ
လွှင့် ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ထား ၏။ ြဖစ် Ćိင်ု ပါ က ပင် ေတ ကု တ္ ေတ ပဲွ ေတာ် အ မီ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
သို့  ေရာက် ĕိှ ရန် သူ သည် အ လျင် အ ြမန ်ခ ရီး ြပÒ လျက် ေန ၏။
ဧ ဖက် Çမိƌ အ သင်း ေတာ် လ ူÈကီး တို့  အား ေပါ လ ုĆှÒတ် ဆက် စ ကား ေြပာ Æကား ြခင်း

17 သို့  ရာ တင်ွ ေပါ လ ုသည် ဧ ဖက် Çမိƌ အ သင်း ေတာ် လ ူÈကီး တို့  အား မိ မိ Ćှင့် လာ ေရာက် ေတွ့ ဆုံ ရန်
မိ လက် Çမိƌ မှ လ ူလွှတ် အ ေÆကာင်း Æကား လိက်ု ၏။-

18 ထုိ သူ တို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုက ``ငါ သည် အာ ĕှ နယ် သို့  ေရာက် သည့် ေန ့မှ စ ၍
သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန သည့် အ ချနိ ်ကာ လ တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ မည် သို့  ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ ခ့ဲ သည် ကုိ သင်
တို့  အ သိ ပင် ြဖစ် ၏။-

19 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ မ သ မာ ေသာ အ Æကံ အ စည် များ ေÆကာင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် လျက်
ĕိှ ချနိ ်တင်ွ ငါ သည် မျက် ရည် ကျ လျက် စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ ကာ သ ခင် ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ
အ ြဖစ် ြဖင့် အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ခ့ဲ ၏။-

20 လ ူပ ရိ သတ် ေĕှƎ တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့ အိမ် များ တင်ွ လည်း ေကာင်း ငါ ေဟာ ေြပာ သွန်
သင် ေသာ အ ခါ သင် တို့  အား အ ကျÒိး ĕိှ ေစ မည့် စ ကား များ ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ချန ်လှပ် ၍ မ ထား ခ့ဲ။-✡

21 ေနာင် တ ရ ၍ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက ေစ ရန ်Ćှင့် ငါ တို့  ၏ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ
ယုံ Æကည် Æက ေစ ရန် ငါ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ အား လည်း ေကာင်း၊ ဂ ရိ အ မျÒိး သား အား
လည်း ေကာင်း ေလး နက် စွာ သ တိ ေပး ခ့ဲ ၏။-
✡ 20:20 ၂တိ၊ ၄:၇။
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22 ယ ခု မှာ ငါ သည် ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ နာ ခံ ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ရ မည်။ ထုိ
Çမိƌ တင်ွ အ ဘယ် သို့  ြဖစ် မည် ကုိ ငါ မ သိ။-

23 သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် က `သင် သည် ချည် ေĆှာင် ြခင်း Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်' ဟူ
၍ Çမိƌ တိင်ုး တင်ွ ငါ ့အား ÈကိÒ တင် သ တိ ေပး သည် ကုိ သာ လျှင် ငါ သိ ၏။-

24 သို့  ေသာ် ငါ ့အ တက်ွ သတ် မှတ် ထား သည့် အ လပ်ု တာ ဝန ်ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သ ခင် ေယ ɐƤှု ေပး အပ်
ေတာ် မူ သည့် အ မှု ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Çပီး ဆုံး ေအာင် ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု မှု သာ လျှင် ပ ဋ္ ဌာ န ြဖစ်
သ ြဖင့် ငါ သည် မိ မိ ၏ အ သက် ကုိ Ćှ ေြမာ ြခင်း မ ĕိှ။ ကုိယ် ေတာ် ေပး အပ် ေတာ် မူ သည့် အ မှု ေတာ် ကား
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန ်ပင် ြဖစ် သ တည်း။''✡

25 ``ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  လှည့် လည် ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ
ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ မျှ ငါ ့မျက် Ćှာ ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ြမင် ရ Æက လိမ့်
မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။-

26 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ နက် တစ် ဦး တစ် ေယာက် သည် အ သက် ဝိ ညာä် ဆုံး ɐƤှု ံး ပါ မူ ငါ ၏ တာ ဝန်
မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ယ ေန ့သင် တို့  ကုိ အ ေလး အ နက် ငါ ေြပာ ၏။-

27 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား အ ကုန်
အ စင် ေဖာ် ြပ Çပီး ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

28 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိ ကုိယ် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  လက် သို့ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ်
ေပး အပ် ထား သည့် သုိး စု ကုိ လည်း ေကာင်း ေစာင့် ေĕှာက် Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သင်း
ေတာ် ကုိ သုိး ထိနး် သ ဖွယ် ေစာင့် ထိနး် Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ သား ေတာ် အ ေသ ခံ
ေသာ အား ြဖင့် ထုိ အ သင်း ေတာ် ကုိ မိ မိ ပုိင် ဆုိင် ရာ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ သည်။-

29 ငါ မ ĕိှ သည့် ေနာက် လ ူအ ချƌိ တို့  သည် သင် တို့ ထံ သို့  ဝင် ေရာက် ၍ ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် ေသာ
ဝံ ပု ေလ ွများ က့ဲ သို့  သုိး များ ကုိ မ ညųာ ဘဲ ြပÒ မူ Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။-

30 သင် တို့  အ ထဲ မှ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ ကာ ယုံ Æကည် သူ များ ကုိ သူ တို့
ေနာက် သို့  ဆဲွ ေဆာင် သွား သည့် အ ချနိ ်ကာ လ ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည်။-

31 သို့  ြဖစ် ၍ သ တိ Ćှင့် ေန Æက ေလာ။့ ငါ သည် သင် တို့  အ ေပါင်း အား သုံး Ćှစ် ပတ် လံးု ေန ့ည မ ြပတ်
မျက် ရည် ကျ လျက် ဆုံး မ သွန ်သင် ခ့ဲ သည် ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့''

32 ``ယ ခု သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် ေတာ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေကျး ဇူး ေတာ် တ ရား
သို့  လည်း ေကာင်း ငါ အပ် Ćှ ံပါ ၏။ ထုိ ေကျး ဇူး ေတာ် တ ရား သည် သင် တို့  ကုိ တည် ေဆာက် ၍
ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ လျာ ထား သည့် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ များ ကုိ သင်
တို့  အား ခံ စား ေစ လိမ့် မည်။-

33 ငါ သည် သူ တစ် ပါး ၏ ေရွှ ေင ွအ ဝတ် အ စား ကုိ လိ ုချင် တပ် မက် ြခင်း မ ĕိှ ခ့ဲ။-
34 ငါ သည် ဤ လက် များ ြဖင့် အ လပ်ု လပ်ု ၍ ငါ Ćှင့် အ ေပါင်း ေဖာ် များ ၏ လိ ုအပ် သည် များ
ကုိ ြဖည့် တင်း ခ့ဲ ေÆကာင်း သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု သိ Æက ၏။-

35 ငါ ၏ နည်း တ ူသင် တို့  သည် လည်း ခပ် သိမ်း ေသာ အ ေြခ အ ေန တင်ွ အ လပ်ု ကုိ ÈကိÒး စား ၍ လပ်ု
Çပီး လျှင် Ćမ်ွး ပါး သူ တို့  ကုိ ကူ ညီ မ စ Æက ရန် ငါ ြပ သ ခ့ဲ Çပီ။ သ ခင် ေယ ɐƤှု က `စွန ့ ်Èကဲ ြခင်း
သည် အ စွန ့ ်Èကဲ ခံ ြခင်း ထက် ပုိ ၍ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
✡ 20:24 ၂တိ၊ ၄:၇။
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36 ထုိ ေနာက် ေပါ လ ုသည် ဒူး ေထာက် ၍ ထုိ သူ တို့ Ćှင့် အ တ ူဆု ေတာင်း ေလ သည်။-
37 သူ တို့  သည် ေပါ လ ုကုိ ဖက် ယမ်း လျက် ငိ ုယုိ ကာ နမ်း ɐƤှု ပ် ၍ ĆှÒတ် ဆက် Æက ၏။-
38 ေပါ လ ုသည် မိ မိ အား ေနာက် တစ် ဖန ်ေတွ့ ြမင် ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် ထုိ သူ တို့  သည်
အ ထူး ဝမ်း နည်း Æက ၏။ ထို့  ေနာက် ေပါ လ ုအား သေဘင်္ာ သို့  လိက်ု ပို့  Æက ၏။

21
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေပါ လ ုေရာက် ĕိှ ြခင်း

1 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ထံ မှ ခဲွ ခွာ Çပီး လျှင် တည့် တည့် သေဘင်္ာ လွှင့် ၍ ေကာ သ ကျွနး် သို့  ေရာက်
Æက ၏။ ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေရာ ဒ ုကျွနး် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ကျွနး် မှ တစ် ဖန ်ပါ တ ရ Çမိƌ သို့
လည်း ေကာင်း ေရာက် Æက ၏။-

2 ဖိ နိ တ် ြပည် သို့  သွား မည့် သေဘင်္ာ တစ် စင်း ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် ထုိ သေဘင်္ာ ေပါ် သို့  တက် ၍ ခ ရီး
ြပÒ Æက Çပီး ေနာက်၊-

3 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ကု ပ Ƥု ကျွနး် ကုိ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ ထုိ ကျွနး် ၏ ေတာင် ဘက် မှ ြဖတ် ၍ ɐƤှု ရိ ြပည် သို့
သေဘင်္ာ လွှင့် Æက ေလ သည်။ တ ုƤု Çမိƌ တင်ွ ကုန ်ပစ္စည်း များ ကုိ ချ ရ မည် ြဖစ် ၍ ထုိ Çမိƌ တင်ွ သေဘင်္ာ ကုိ
ဆုိက် ကပ် Æက ၏။-

4 ထုိ အ ရပ် တင်ွ ယုံ Æကည် သူ အ ချƌိ တို့  ကုိ ေတွ့ သ ြဖင့် ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူခု နစ်
ရက် မျှ ေန Æက ၏။ ထုိ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး အား ြဖင့် ေပါ လ ုအား
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ဆက် ၍ မ သွား ရန ်ေြပာ Æကား Æက ၏။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ခု နစ် ရက် ေစ့ ေသာ အ ခါ ကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် ဆက် ၍ ခ ရီး ြပÒ Æက ေလ သည်။ တ ပ
ည့် ေတာ် အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဇ နးီ များ၊ က ေလး များ Ćှင့် အ တ ူÇမိƌ ြပင် ပင် လယ် ကမ်း
သို့  ေရာက် ေအာင် လိက်ု ပို့  Æက ၏။ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ပင် လယ် ကမ်း ေပါ် တင်ွ ဒူး ေထာက် ၍ ဆု ေတာင်း
Æက ၏။-

6 ထုိ ေနာက် တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး ĆှÒတ် ဆက် Çပီး လျှင် ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သေဘင်္ာ ေပါ် သို့  တက် ၍ သူ တို့
သည် မိ မိ တို့  အိမ် သို့  ြပန ်Æက ၏။

7 တ ုƤု Çမိƌ မှ ဆက် ၍ ခ ရီး ြပÒ Æက ရာ ကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် ပ ေတာ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။ ထုိ Çမိƌ
တင်ွ ညီ အစ် ကုိ များ ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Çပီး ေနာက် သူ တို့  ထံ တင်ွ တစ် ရက် မျှ တည်း ခုိ Æက ၏။-

8 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ထွက် ခွာ ြပန ်ရာ ကဲ သ ရိ Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဧ ဝံ ေဂ လိ
တ ရား ေဟာ ဆ ရာ ဖိ လိ ပ္ ပု ၏ အိမ် တင်ွ တည်း ခုိ Æက ၏။ ဖိ လိ ပ္ ပု ကား တ ပ ည့် ေတာ် များ ကုိ ကူ ညီ ရန်
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ အ သင်း ေတာ် က ေရွး ချယ် ေသာ လ ူခု နစ် ဦး တို့  တင်ွ တစ် ဦး ြဖစ် ၏။-✡

9 သူ့ မှာ အိမ် ေထာင် မ ကျ ေသး ေသာ သ မီး ေလး ေယာက် ĕိှ ၏။ ထုိ သ မီး တို့  သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

10 ထုိ အိမ် တင်ွ ကျွĆ်ပ်ု တို့  တည်း ခုိ ၍ ရက် အ ေတာ် အ တန ်Æကာ ေသာ အ ခါ အာ ဂ ဗု နာ မည် ĕိှ
ေသာ ပ ေရာ ဖက် သည် ယု ဒ ြပည် မှ ေရာက် ĕိှ လာ ၏။-✡

11 သူ သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထံ သို့  လာ ၍ ေပါ လ ု၏ ခါး ပနး် ကုိ ယူ Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ ေြခ Ćှင့် လက် တို့  ကုိ ချည်
ေĆှာင် ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် ``ဤ ခါး ပနး် ပုိင် ĕှင် အား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ
✡ 21:8 တ၊ ၆:၅၊ ၈:၅။ ✡ 21:10 တ၊ ၁၁:၂၈။
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ဤ သို့  ချည် ေĆှာင် ၍ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ လက် သို့ အပ် Ćှ ံÆက လိမ့် မည် ဟ ုသန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä်
ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုဆုိ ေလ ၏။

12 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် ထုိ အ ရပ် ĕိှ လ ူတို့  က ``ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် ေအာင်
ဆက် ၍ မ သွား ပါ Ćှင့်'' ဟ ုေပါ လ ုအား ေတာင်း ပန ်Æက ၏။-

13 ထုိ အ ခါ ေပါ လ ုက ``သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ငိ ုယုိ ကာ ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ေÆက ကဲွ ေစ
Æက ပါ သ နည်း။ ငါ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် အ တက်ွ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ အ ချည် ေĆှာင်
ခံ ရန ်သာ မ က အ ေသ ခံ ရန ်ပင် အ သင့် ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

14 ေပါ လ ုအား ေတာင်း ပန ်၍ မ ရ ေသာ အ ခါ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ``သ ခင် ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး
ပင် ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ုဆုိ ကာ လက် ေလျှာ ့လိက်ု Æက ၏။

15 ရက် အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ် ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ပစ္စည်း များ ကုိ ထုပ် ပုိး ၍ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ခ ရီး
ဆက် Æက ၏။-

16 ကဲ သ ရိ Çမိƌ မှ တ ပ ည့် ေတာ် အ ချƌိ တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ခ့ဲ Çပီး လျှင် ကျွĆ်ပ်ု တို့
အား ကု ပ Ƥု ကျွနး် သား တ ပ ည့် ေတာ် ေဟာင်း တစ် ဦး ြဖစ် သူ မ နာ သုန ်၏ အိမ် သို့  တည်း ခုိ
ရန ်ေခါ် သွား Æက ၏။

ယာ ကုပ် ထံ သို့  ေပါ လ ုသွား ေရာက် ေတွ့ ဆုံ ြခင်း
17 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ညီ အစ် ကုိ များ က လှုိက် လဲှ စွာ ÈကိÒ ဆုိ Æက ၏။-
18 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေပါ လ ုသည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တူ ယာ ကုပ် ထံ သို့  သွား ေရာက် ေတွ့ ဆုံ ၏။ အ သင်း
ေတာ် လ ူÈကီး အ ေပါင်း တို့  လည်း သူ့ ထံ တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန Æက ၏။-

19 ေပါ လ ုသည် ထုိ သူ တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် Çပီး ေနာက် မိ မိ မှ တစ် ဆင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ဘု ရား
သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ ရာ အ လံးု စုံ တို့  ကုိ တင် ြပ ၏။-

20 ထုိ သို့  တင် ြပ သည် ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ ထုိ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ၏။
ထုိ ေနာက် ေပါ လ ုအား ``ငါ တို့  ညီ၊ ယုံ Æကည် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ေထာင် ေပါင်း များ စွာ ĕိှ ေÆကာင်း၊
သူ တို့  အား လံးု ပင် ပ ညတ် တ ရား ကုိ စဲွ လနး် သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း သင် အ သိ ပင် ြဖစ် သည်။-

21 `သင် သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ ထဲ တင်ွ ေန ထုိင် Æက ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ အား သင် တို့
၏ က ေလး များ ကုိ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ေပး Æက Ćှင့်။ သင် တို့  သည် ယု ဒ ထုံး တမ်း
စä် လာ များ ကုိ မ လိက်ု နာ Æက Ćှင့်' ဟ ုဆုိ ကာ ေမာ ေĕှ ၏ တ ရား ကုိ စွန ့ ်ပယ် ေစ ရန ်သွန ်သင်
လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ထုိ သူ တို့  Æကား သိ Æက ၏။-

22 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ Æက ရ ပါ မည် နည်း။ သင် ေရာက် ĕိှ သည့် သ တင်း ကုိ သူ တို့
Æကား Æက မည် မှာ ေသ ချာ ပါ ၏။-

23 ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  ဆုိ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ပါ ေလာ။့ ငါ တို့  တင်ွ သစ္စာ က တိ ြပÒ ထား ေသာ လ ူေလး
ေယာက် ĕိှ ၏။-

24 ထုိ သူ တို့  ကုိ ေခါ် သွား Çပီး လျှင် သန ့ ်စင် ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူြပÒ ပါ ေလာ။့
သူ တို့ အ တက်ွ ဦး ေခါင်း ရိတ် ခ ေင ွကုိ သင် ကျ ခံ ပါ။ ဤ သို့  ြပÒ ပါ မူ သင့် အ ေÆကာင်း လ ူတို့  Æကား ခ့ဲ
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Æက သည့် သ တင်း စ ကား များ မှာ အ ေြခ အ ြမစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် ကုိယ် တိင်ု ပင်
လျှင် ပ ညတ် တ ရား ကုိ တိ ကျ စွာ ေစာင့် ထိနး် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း လ ူတိင်ုး သိ ĕိှ ပါ လိမ့် မည်။-✡

25 ယုံ Æကည် သူ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ တက်ွ မူ ကား Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ပူ ေဇာ် သည့် အ စား အ စာ၊ ေသွး၊
လည် ညųစ် သား တို့  ကုိ မ စား ရန ်Ćှင့် ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု ကုိ ေĕှာင် Æကä် ရန် ငါ တို့  စီ ရင် ဆုံး
ြဖတ် ၍ သူ တို့  ထံ သို့  စာ ေရး အ ေÆကာင်း Æကား Çပီး ပါ Çပီ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။✡

26 သို့  ြဖစ် ၍ ေပါ လ ုသည် ေနာက် တစ် ေန ့၌ ထုိ လူ ေလး ေယာက် တို့  ကုိ ေခါ် Çပီး လျှင် သူ တို့  Ćှင့် အ တူ
သန ့ ်စင် ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ြပÒ ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် သူ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် သို့  သွား ၍ သန ့ ်စင် ြခင်း မ ◌င်္
ဂ လာ ြပÒ ရာ ကာ လ Çပီး ဆုံး မည့် အ ချနိ ်Ćှင့် မိ မိ တို့ တစ် ဦး စီ အ တက်ွ ပူ ေဇာ် သ ကာ ဆက် သ ရ မည့်
အ ချနိ ်တို့  ကုိ ÈကိÒ တင် အ ေÆကာင်း Æကား ထား ေလ သည်။

ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေပါ လ ုအ ဖမ်း ခံ ရ ြခင်း
27 ခု နစ် ရက် ကာ လ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်နးီ ေသာ အ ခါ အာ ĕှ နယ် မှ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည်
ေပါ လ ုကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ေတွ့ ြမင် Æက ၏။ သူ တို့  သည် လ ူပ ရိ သတ် တို့  အား ဆွ ေပး Çပီး လျှင်
ေပါ လ ုကုိ ဖမ်း ဆီး Æက ၏။-

28 သူ တို့  က ``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ ၊ ကူ ညီ Æက ပါ။ ဤ သူ သည် အ ရပ် တ ကာ သို့  သွား ၍
ငါ တို့  အ မျÒိး သား တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဤ ဗိ မာန် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ ကာ
လူ အ ေပါင်း တို့  အား ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် သူ ြဖစ် ၏။ ထုိ မျှ မ က ယ ခု သူ သည် ဂ ရိ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ
ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် ဤ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း သည့် ဌာ န ေတာ် ကုိ ညစ် ညမ်း ေစ ပါ ၏''
ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ၏။-

29 (အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ေပါ လ ုကုိ ဧ ဖက် Çမိƌ သား တ ေရာ ဖိ မ် ဆုိ သူ Ćှင့် အ တူ
Çမိƌ ထဲ တင်ွ ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ သ ြဖင့် ထုိ သူ အား ဗိ မာန် ေတာ် ထဲ သို့  ေပါ လ ုေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ သည် ဟ ုထင်
မှတ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။)✡

30 တစ် Çမိƌ လံးု သည် ɐƤှု ပ် ယှက် ခတ် ြဖစ် လျက် လ ူတို့ သည် ေြပး ၍ လာ Çပီး လျှင် ေပါ လ ုကုိ ဖမ်း ဆီး
ကာ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် သို့  ဆဲွ ထုတ် သွား Æက ၏။ ထုိ ေနာက် ချက် ချင်း ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး များ
ကုိ ပိတ် လိက်ု Æက ၏။-

31 သူ တို့  သည် ေပါ လ ုကုိ သတ် ရန ်ÈကိÒး စား ေန စä် ေရာ မ တပ် မှူး သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တစ်
Çမိƌ လံးု Ƥုံး ရင်း ဆန ်ခတ် ြဖစ် လျက် ေန သည် ဟ ုသ တင်း ရ သ ြဖင့်၊-

32 ချက် ချင်း ပင် စစ် သား များ Ćှင့် တပ် ခဲွ မှူး များ ကုိ ေခါ် ၍ လ ူပ ရိ သတ် ĕိှ ရာ သို့  အ ေြပး လာ ခ့ဲ ၏။
လ ူတို့  သည် တပ် မှူး Ćှင့် စစ် သား များ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုကုိ မ Ƥုိက် ဘဲ ေန Æက ၏။-

33 ထုိ အ ခါ တပ် မှူး သည် ေပါ လ ုထံ သို့  ေရာက် ၍ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် သံ ÈကိÒး Ćှစ် ေချာင်း ြဖင့် ချည်
ေĆှာင် ထား ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ၏။ ေပါ လ ုကား မည် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း၊ မည် သည့် ြပစ် မှု ကုိ ကူး လနွ်
ေÆကာင်း ကုိ ေမး ြမနး် ၏။-

34 လ ူပ ရိ သတ် တို့  က သူ တစ် မျÒိး ငါ တစ် ဖုံ ဟစ် ေအာ် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ ထုိ ဆူ ညံ သံ များ ေÆကာင့်
တပ် မှူး သည် အ ြဖစ် မှန ်ကုိ မ သိ Ćိင်ု ရ ကား ေပါ လ ုကုိ တပ် စ ခနး် ရဲ တိက်ု ထဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေလ ၏။-

✡ 21:24 ေတာ၊ ၆:၁၃-၂၁။ ✡ 21:25 တ၊ ၁၅:၂၉။ ✡ 21:29 တ၊ ၂၀:၄။
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35 ရဲ တိက်ု ေလှ ခါး သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ လ ူထု အ Æကမ်း ဖက် မှု ြပင်း ထန ်လာ သ ြဖင့် စစ် သား
များ သည် ေပါ လ ုကုိ ချ ီေြမųာက် ထမ်း သွား ရ Æက ၏။-

36လ ူပ ရိ သတ် တို့  သည် ``သူ့ ကုိ သတ် ပါ'' ဟု ဟစ် ေအာ် လျက် လိက်ု Æက ၏။

မိ မိ ၌ အ ြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ေပါ လ ုေြဖ ĕှင်း ြခင်း
37 ေပါ လ ုသည် မိ မိ အား ရဲ တိက်ု ထဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ တပ် မှူး အား``သင် Ćှင့်
အ ကျွĆ်ပ်ု စ ကား အ နည်း ငယ် ေြပာ ပါ ရ ေစ'' ဟ ုဆုိ ၏။
``သင် သည် ဂ ရိ ဘာ သာ စ ကား ကုိ ေြပာ တတ် ပါ သ ေလာ။-
38 မ Æကာ ေသး မီ အ ခါ က ပုန ်ကန ်ထ Ãက လျက် သူ ပုန ်ေလး ေထာင် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် ၍ ေတာ က န ္
တာ ရ သို့ ေခါ် ေဆာင် သွား သူ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား ပင် မ ဟတ်ု ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။

39 ေပါ လ ုက ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား ြဖစ် ပါ သည်။ ကိ လိ ကိ ြပည်၊ တာ ɐƤှု Çမိƌ တင်ွ ဖွား ြမင် ခ့ဲ
၍ ထင် ĕှား ေသာ Çမိƌ Èကီး သား ြဖစ် ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ ၍ လ ူတို့  အား စ ကား ေြပာ ခွင့် ြပÒ ပါ''
ဟ ုဆုိ ၏။

40 တပ် မှူး က ခွင့် ြပÒ သ ြဖင့် ေပါ လ ုသည် ေလှ ခါး ထစ် ေပါ် တင်ွ ရပ် လျက် လ ူတို့  အား လက် ရိပ် ြပ ၏။
ထုိ သူ တို့  တိတ် ဆိတ် ေန Æက ေသာ အ ခါ သူ သည် ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ စ ကား ြဖင့် Âမက် ဆုိ လျက်၊

22
1 ``ညီ အစ် ကုိ များ Ćှင့် ဖ ခင် တို့ ၊ ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု ထု ေချ မည့် စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ပါ'' ဟု ဆုိ ၏။-
2 ထုိ သို့  ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ ြဖင့် ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ Æကား ေသာ အ ခါ လ ူတို့  သည် ပုိ ၍ ပင် ဆိတ်
ဆိတ် ေန Æက ၏။

3 ေပါ လ ုက ဆက် လက် ၍ ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကိ လိ ကိ ြပည်၊ တာ ɐƤှု Çမိƌ တင်ွ ေမွး ဖွား သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား
ြဖစ် ပါ ၏။ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ Èကီး ြပင်း ၍ ဘုိး ေဘး တို့  လိက်ု ေလျှာက် ကျင့် သုံး သည့် ပ ညတ် တ ရား
ေတာ် ကုိ ဂါ မ ေလျ လ ၏ ေြခ ရင်း ၌ တိ ကျ စွာ ဆည်း ပူး ခ့ဲ ပါ ၏။ ယ ခု သင် တို့  သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရန ်စိတ် အား ထက် သန ်သ က့ဲ သို့ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လည်း စိတ်
အား ထက် သန ်ခ့ဲ ပါ ၏။-✡

4 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေယ ɐƤှု ၏ လမ်း စä် ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် Æက သူ များ အား အ ေသ သတ် သည် အ ထိ
ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ခ့ဲ ပါ ၏။ အ မျÒိး သား၊ အ မျÒိး သ မီး များ ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ ေထာင် ချ ခ့ဲ ပါ ၏။-✡

5 အ ကျွĆ်ပ်ု ေြပာ ဆုိ သည် အ တိင်ုး မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း Ćှင့် တ ကွ ယု ဒ တ ရား
လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် အ ေပါင်း တို့  က သက် ေသ ခံ Ćိင်ု Æက ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိ သူ တို့  ထံ
မှ ဒ မာ သက် Çမိƌ ေန ယု ဒ ညီ အစ် ကုိ ထံ သို့ ေရး ေပး လိက်ု သည့် အ မှာ စာ များ ကုိ ရ ယူ ၏။
ထုိ ေနာက် ထုိ လမ်း စä် ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ငှာ ဖမ်း ဆီး
ချည် ေĆှာင် လျက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ ရန ်ဒ မာ သက် Çမိƌ သို့  ထွက် ခွာ သွား ပါ ၏။ ✡

မိ မိ ယုံ Æကည် သူ ြဖစ် လာ ပုံ ကုိ ĕှင် ေပါ လ ုေြပာ ြပ ြခင်း
(တ၊ ၉:၁-၁၉။ ၂၆:၁၂-၁၈)

✡ 22:3 တ၊ ၅:၃၄-၃၉။ ✡ 22:4 တ၊ ၈:၃၊ ၂၆:၉-၁၁။ ✡ 22:5 တ၊ ၈:၃-၆၊ ၉-၁၁။
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6 ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ခ ရီး သွား ေန စä် ဒ မာ သက် Çမိƌ အ နးီ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ မွနး် တည့် အ ချနိ်
ခန ့ ်တင်ွ ေကာင်း ကင် မှ အ လင်း ေရာင် Èကီး တစ် ခု သည် Ƥုတ် တ ရက် အ ကျွĆ်ပ်ု ပတ် လည် တင်ွ ထွနး်
ေတာက် သ ြဖင့်၊-

7 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေြမ ေပါ် သို့  လဲ ကျ ေန စä် `ေĕှာ လ၊ု ေĕှာ လ၊ု သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ Ćှပ်ိ စက်
ညųä်း ဆဲ သ နည်း' ဟ ူေသာ အ သံ ကုိ Æကား ရ ပါ ၏။-

8အ ကျွĆ်ပ်ု က `အ ĕှင်၊ ကုိယ် ေတာ် သည် မည် သူ ြဖစ် ပါ သ နည်း' ဟ ုေမး ေလျှာက် လျှင် ကုိယ် ေတာ် က
`ငါ သည် သင် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ေသာ နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ပင် ြဖစ် ၏' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

9 အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အ တ ူပါ လာ Æက ေသာ သူ တို့ သည် ထုိ အ လင်း ေရာင် ကုိ ြမင် ရ Æက ေသာ် လည်း
အ ကျွĆ်ပ်ု အား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ အ သံ ကုိ မူ မ Æကား ရ Æက။-

10အ ကျွĆ်ပ်ု က `အ ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ဘယ် သို့ ြပÒ ရ ပါ မည် နည်း'ဟ ုေမး ေလျှာက် လျှင် ကုိယ် ေတာ်
က `ထ ေလာ။့ ဒ မာ သက် Çမိƌ သို့  သွား ေလာ။့ သင် ေဆာင် ရွက် ရန ်ခဲွ ခန ့ ်သတ် မှတ် ထား သည့် အ မှု
အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ ထုိ Çမိƌ တင်ွ သင့် အား ေြပာ မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

11 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ လင်း ေရာင် ၏ ေတာက် ေြပာင် မှု ေÆကာင့် မျက် စိ ကွယ် သွား သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
အ တ ူပါ လာ Æက ေသာ သူ တို့  က အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ လက် ဆဲွ ၍ ဒ မာ သက် Çမိƌ သို့  ပို့  ေဆာင် ေပး ရ Æက ပါ သည်။

12 အာ န န ိဆုိ သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ထံ သို့  လာ ပါ ၏။ သူ သည် ပ ညတ် တ ရား ကုိ လိက်ု ေလျှာက်
ကျင့် သုံး ၍ ဘု ရား ဝတ် ၌ ေမွ့ ေလျာ် သူ ြဖစ် ၏။ ဒ မာ သက် Çမိƌ ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း
တို့  ၏ Ƥုိ ေသ ေလး စား ြခင်း ကုိ လည်း ခံ ရ ၏။-

13 သူ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် `ညီ ေĕှာ လ၊ုသင် သည် မျက် စိ ြပန ်၍ ြမင် ေစ သ တည်း ဟ ုဆုိ ၏။
ထုိ ခ ဏ ၌ ပင် လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မျက် စိ ြပန ်၍ ြမင် သ ြဖင့် သူ့ ကုိ Æကည့် လိက်ု ရာ၊-

14 အာ န န ိက `သင် သည် ငါ တို့  ဘုိး ေဘး များ ကုိး ကွယ် သည့် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ်
ကုိ သိ ရ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြဖာင့် မတ် ေသာ အ ေစ ခံ အား ဖူး ြမင် ရ ေစ
ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ထုိ အ ĕှင် ၏ ĆှÒတ် ေတာ် မှ အ သံ ေတာ် ကုိ Æကား ရ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း
ကုိယ် ေတာ် သည် သင့် အား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

15 သင် သည် မိ မိ ြမင် ရ Æကား ရ သည့် အ ရာ များ ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ေြပာ Æကား ရန်
ထုိ အ ĕှင် ၏ သက် ေသ ခံ ြဖစ် ရ လိမ့် မည်။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခု သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိင်း ငံ့ ေန ပါ သ နည်း။ ထ ၍ ဗတတိ္ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ေလာ။့
သင် ၏ အ ြပစ် များ ေြဖ လွှတ် စိမ့် ေသာ ငှာ ကုိယ် ေတာ် အား ပတ္ထ နာ ြပÒ ေလာ'့ ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ရန ်ေပါ လ ုအား ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ြခင်း
17 ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်ေရာက် ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ဆု ေတာင်း လျက် ေန စä် ဗျာ
ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ြမင် ရ ပါ ၏။-

18 ထုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား သည် ထင် ĕှား ၍ `သင် သည် ဆုိင်း ငံ ့၍ မ ေန ဘဲ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ မှ အ လျင် အ ြမန ်ထွက် ခွာ သွား ေလာ။့ ဤ Çမိƌ သား တို့  သည် ငါ ၏ အ ေÆကာင်း သင် သက်
ေသ ခံ ချက် ကုိ လက် ခံ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-



တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 22:19 2190 တမနေ်တာ်ဝတ္ထ Ò 22:30

19 အ ကျွĆ်ပ်ု က `သ ခင် ဘု ရား၊ တ ရား ဇ ရပ် တစ် ခု မှ တစ် ခု သို့  သွား ၍ အ ĕှင့် ကုိ ယုံ Æကည် Æက သူ
တို့  အား ဖမ်း ဆီး Ƥုိက် Ćှက် သူ မှာ အ ကျွĆ်ပ်ု ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ သူ တို့  သိ Æက ပါ ၏။-

20 အ ĕှင် ၏ အ ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ သူ သ ေတ ဖန် ကုိ သတ် Æက ေသာ အ ခါ ၌ လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် အ လိ ုတ ူအ လိ ုပါ ြပÒ ခ့ဲ ပါ ၏။ သူ့ ကုိ သတ် Æက ေသာ သူ တို့  ၏ အ ဝတ်
များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေပး ခ့ဲ ပါ ၏' ဟ ုြပန ်ေလျှာက် ေသာ်၊-✡

21 သ ခင် ဘု ရား က `သွား ေလာ။့ ရပ် ေဝး ĕိှ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ထံ သို့  သင့် အား ငါ ေစ လွှတ် မည်' မိန ့်
ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။

22 လ ူတို့  သည် ဤ မျှ Æကာ ေအာင် နား ေထာင် ေန Æက Çပီး ေနာက် ဤ သို့  ေပါ လ ုေြပာ ဆုိ သည် ကုိ
Æကား ေသာ အ ခါ ``ဤ သူ အား ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် မှ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ေလာ။့ သူ့ အား သတ် ေလာ။့
သူ သည် အ သက် ĕှင် ရန ်မ သင့်'' ဟု အ သံ ကုန ်ဟစ် ေအာ် Æက ၏။-

23 သူ တို့  သည် ဝတ် လံ ုများ ကုိ ေဝှ့ ရမ်း ကာ ေြမ မှုန ့ ်ကုိ မုိး ေကာင်း ကင် သို့  ပစ် လွှင့် လျက် ေအာ်
ဟစ် Æက ၏။-

24 ထုိ အ ခါ ေရာ မ တပ် မှူး သည် ေပါ လ ုကုိ တပ် စ ခနး် ရဲ တိက်ု ထဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ရန ်Ćှင့်
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  လ ူတို့  ဆူ ပူ ဟစ် ေအာ် ရ ေÆကာင်း ကုိ ေပါ လ ုအား Ƥုိက် ၍ စစ် ေဆး ရန် အ မိန ့ ်ေပး ၏။-

25 သူ့ ကုိ Èကိမ် ဒဏ် ခတ် ရန ်ချည် ေĆှာင် Æက ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုက အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန သည့်
တပ် ခဲွ မှူး အား``ေရာ မ Ćိင်ု ငံ သား တစ် ေယာက် ကုိ စစ် ေဆး စီ ရင် ြခင်း မ ြပÒ ဘဲ Èကိမ် ဒဏ်
ခတ် ြခင်း မှာ တ ရား ဥ ပ ေဒ Ćှင့် ကုိက် ညီ ပါ သ ေလာ'' ဟ ုေမး ၏။

26 ထုိ စ ကား ကုိ Æကား လျှင် တပ် ခဲွ မှူး သည် တပ် မှူး ထံ သို့  သွား ၍ ``အ ĕှင်၊ အ သို့  ြပÒ ဘိ သ နည်း။ ထုိ
သူ သည် ေရာ မ Ćိင်ု ငံ သား ြဖစ် ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ၏။

27 ထုိ အ ခါ တပ် မှူး သည် ေပါ လ ုထံ လာ ၍ ``သင် သည် ေရာ မ Ćိင်ု ငံ သား ေပ ေလာ။ ငါ ့အား ေြပာ ပါ''
ဟ ုဆုိ လျှင် ေပါ လ ုက ``ဟတ်ု ပါ ၏'' ဟု ဆုိ ၏။

28 တပ် မှူး က ``ငါ သည် ေင ွအ ေြမာက် အ ြမား ေပး ၍ ေရာ မ Ćိင်ု ငံ သား အ ြဖစ် ကုိ ရ ĕိှ ၏'' ဟ ုဆုိ လျှင်
ေပါ လ ုက ``ငါ မူ ကား ဇာ တိ အား ြဖင့် ေရာ မ Ćိင်ု ငံ သား ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်ေြပာ ၏။

29 သူ့ ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် မည့် သူ တို့  သည် လည်း ချက် ချင်း ပင် ေနာက် သို့  ဆုတ် ခွာ သွား Æက ေလ
သည်။ ေပါ လ ုသည် ေရာ မ Ćိင်ု ငံ သား ြဖစ် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ့ အား သံ ÈကိÒး ြဖင့် ချည် ေĆှာင်
မိ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ြမင် ေသာ အ ခါ တပ် မှူး သည် ေÆကာက် လန ့ ်ေလ ၏။

ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ေĕှƎ ေပါ လ ုေရာက် ĕိှ ြခင်း
30 တပ် မှူး သည် ေပါ လ ုအား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ က အ ဘယ် ြပစ် မှု ြဖင့် စွပ် စဲွ Æက သည် ကုိ အ ေသ
အ ချာ သိ လိ ု၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေပါ လ ုအား ချည် ေĆှာင် ထား သည့် သံ ÈကိÒး ကုိ
ဖယ် ĕှား ေစ Çပီး လျှင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင်
အ ေပါင်း တို့  ကုိ စု ေဝး Æက ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေလ သည်။ ထုိ ေနာက် ေပါ လ ုကုိ ေခါ် ေဆာင် ကာ
ထုိ သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ေစ ၏။
✡ 22:20 တ၊ ၇:၅၈။
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23
1 ေပါ လ ုသည် ယု ဒ တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် များ ကုိ ေစ့ ေစ့ Æကည့် လျက် ``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် တစ် သက် လံးု ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ Æသတ္တပ္ပ စိတ် Æကည်
လင် စွာ ြဖင့် ေန ထုိင် ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ ပါ ၏'' ဟ ုေြပာ ၏။-

2 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အာ န န ိသည် လည်း အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန သူ များ အား ေပါ လ ု၏ ĆှÒတ်
ကုိ အ Ƥုိက် ခုိင်း ေလ ၏။-

3 ေပါ လ ုက ``ထုံး ြဖũ သုတ် သည့် အတ်ု Ƥုိး၊ သင့် ကုိ ဘု ရား သ ခင် မု ချ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည်။ သင်
သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား တ ရား ဥ ပ ေဒ အ ရ စစ် ေဆး စီ ရင် ရန် တ ရား ခွင် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန စä် ၌ ပင်
အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ အ Ƥုိက် ခုိင်း ြခင်း ြဖင့် တ ရား ဥ ပ ေဒ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

4 အ နးီ တင်ွ ရပ် ေန သူ တို့  က ``သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ကုိ ေစာ် ကား ပါ
သ ေလာ'' ဟ ုေမး Æက လျှင်၊-

5 ေပါ လ ုက ``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ထုိ သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ြဖစ် သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု မ သိ ပါ။
ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ `သင် ၏ အ မျÒိး ကုိ အပ်ု စုိး ေသာ သူ အား မ ေကာင်း မ ေြပာ ရ' ဟ ုေဖာ် ြပ ထား ပါ ၏''
ဟ ုေြဖ Æကား ေလ သည်။✡

6 သူ သည် တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ထဲ တင်ွ လူ တစ် စု က ဖာ ရိ ĕဲှ များ ြဖစ် ၍ အ ြခား တစ် စု က ဇ ဒ္
ဒ ုကဲ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ြမင် ေသာ အ ခါ ``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဖာ ရိ ĕဲှ ြဖစ် ပါ ၏။
ဖာ ရိ ĕဲှ ၏ သား လည်း ြဖစ် ပါ ၏။ ေသ သူ တို့  သည် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် မည် ကုိ ေမျှာ် လင့် သူ ြဖစ် သ ြဖင့်
ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ စစ် အ ေဆး ခံ ေန ရ ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏'' ဟု တ ရား လွှတ် ေတာ် တင်ွ ေÃကး ေÆကာ် ေလ
၏။ ✡

7 ထုိ အ ခါ ဖာ ရိ ĕဲှ များ Ćှင့် ဇ ဒ္ ဒ ုကဲ တို့  သည် အ ြငင်း ပွား Æက သ ြဖင့် တ ရား လွှတ် ေတာ်
အ ဖွ့ဲ သည် Ćှစ် ြခမ်း ကဲွ ေလ ၏။-

8 (ဇ ဒ္ ဒ ုကဲ တို့  က ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် ĕှင် ြပန ်ြခင်း ဟ ူသည် မ ĕိှ။ ေကာင်း ကင် တ မန ်မ ĕိှ။
နာမ် ဝိ ညာä် လည်း မ ĕိှ ဟ ုဆုိ Æက ၏။ သို့  ေသာ် ဖာ ရိ ĕဲှ တို့  က ထုိ အ ရာ သုံး ပါး လံးု ပင် ĕိှ
သည် ဟ ုယုံ Æကည် လက် ခံ Æက ၏။)-✡

9 သူ တို့  ဟစ် ေအာ် ေြပာ ဆုိ မှု သည် ပုိ မုိ ကျယ် ေလာင် လာ ေတာ ့၏။ ဖာ ရိ ĕဲှ ဂုိဏ်း ဝင် ကျမ်း တတ်
ဆ ရာ အ ချƌိ တို့  သည် ထ ၍ ``ဤ သူ ၌ အ ဘယ် အ ြပစ် ကုိ မျှ ငါ တို့  မ ေတွ့။ ဝိ ညာä် တစ် ပါး
က ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး က ေသာ် လည်း ေကာင်း သူ့ အား Âမက် ဆုိ
ေကာင်း Âမက် ဆုိ ခ့ဲ လိမ့် မည်'' ဟ ုြငင်း ခုံ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

10 ြငင်း ခုံ မှု သည် အ လနွ ်ြပင်း ထန ်၍ လာ သ ြဖင့် ေပါ လ ုကုိ အ ပုိင်း ပုိင်း ဆုတ် ြဖတ် မည် ကုိ တပ် မှူး
သည် စုိး ရိ မ် သ ြဖင့် စစ် သား များ အား ဆင်း သွား ၍ ေပါ လ ုအား ထုိ သူ တို့  ထံ မှ ထိနး် သိမ်း Çပီး
လျှင် ရဲ တိက်ု ထဲ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ရန ်အ မိန ့် ေပး ၏။

11 ထုိ ည ၌ သ ခင် ဘု ရား သည် ေပါ လ ု၏ အ နးီ ၌ ရပ် လျက် ``မ ေÆကာက် Ćှင့်။ သင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ တင်ွ ငါ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ ခ့ဲ သည် နည်း တ ူေရာ မ Çမိƌ တင်ွ လည်း သက် ေသ ခံ ရ ဦး မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
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ေပါ လ ုကုိ လပ်ု Æကံ ရန ်လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ြခင်း
12 ေနာက် တစ် ေန ့န ံနက် အ ချနိ ်၌ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ချƌိ တို့  သည် ေတွ့ ဆုံ ၍ ``ေပါ လ ုကုိ မ သတ် ရ
မ ချင်း ငါ တို့  မ စား မ ေသာက် ဘဲ ေန မည်'' ဟု အ ဋ္ဌိ ဋ္ဌာန ်ြပÒ Æက ၏။-

13ဤ သို့  လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် Æက သူ များ ၏ ဦး ေရ မှာ ေလး ဆယ် ေကျာ် ĕိှ သ တည်း။-
14 သူ တို့  သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် များ ထံ သွား ၍ ``အ ကျွĆ်ပ်ု
တို့  သည် ေပါ လ ုကုိ မ သတ် ရ မ ချင်း မည် သည့် အ ရာ ကုိ မျှ မ စား မ ေသာက် ပါ ဟ ုအ ဋ္ ဌိ ဋ္ ဌာန်
ြပÒ ထား Æက ပါ ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် တို့  Ćှင့် တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ဝင် တို့  သည် ေပါ လ ု၏ အ မှု ကုိ ပုိ မုိ ေသ ချာ
စွာ စုံ စမ်း စစ် ေဆး လိ ုဟန ်ြပÒ လျက် ေရာ မ တပ် မှူး အား သူ့ ကုိ အ ĕှင် တို့  ထံ သို့  ေခါ် ခ့ဲ ရန် ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ Æက ပါ။
အ ĕှင် တို့  ထံ သို့  မ ေရာက် မီ ပင် သူ့ ကုိ သတ် ရန ်အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ သင့် ေစာင့် ေန ပါ မည်''ဟ ုေလျှာက် Æက ၏။

16 သို့  ေသာ် ထုိ အ Æကံ အ စည် ကုိ ေပါ လ ုĆှ မ ၏ သား သည် Æကား သိ သွား သ ြဖင့် ရဲ တိက်ု ထဲ
ကုိ ဝင် Çပီး လျှင် ေပါ လ ုအား ေြပာ Æကား ၏။-

17 ေပါ လ ုသည် တပ် ခဲွ မှူး တစ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ၍ ``ဤ လ ူငယ် ကုိ တပ် မှူး ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ပါ။
တပ် မှူး အား ေလျှာက် ထား ရန ်ကိစ္စ တစ် ခု ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေြပာ ၏။-

18 သို့  ြဖစ် ၍ တပ် ခဲွ မှူး သည် ထုိ လ ူငယ် ကုိ တပ် မှူး ထံ သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ Çပီး ေနာက် ``အ ကျä်း သား
ေပါ လ ုသည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေခါ် ၍ ဤ လ ူငယ် ကုိ အ ĕှင့် ထံ သို့  အ ပို့  ခုိင်း ပါ သည်။ သူ့ မှာ အ ĕှင့်
အား ေလျှာက် ထား ရန ်ကိစ္စ တစ် ခု ĕိှ ပါ သည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

19 တပ် မှူး သည် Ćှစ် ေယာက် ချင်း ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ရန် ထုိ လ ူငယ် ကုိ လက် ဆဲွ ၍ ဆိတ် ကွယ် ရာ အ ရပ် တစ်
ခု သို့  ေခါ် သွား ၏။ ထုိ ေနာက် ``ငါ ့အား သင် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ေြပာ လိ ုပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။

20 လ ူငယ် က ``ယု ဒ အာ ဏာ ပုိင် တို့  သည် ေပါ လု ၏ အ မှု ကုိ ပုိ မုိ ေသ ချာ စုံ စမ်း စစ် ေဆး လိ ုဟန်
ြဖင့် အ ĕှင့် အား ေပါ လ ုကုိ နက် ြဖန ်ေန ့၌ တ ရား လွှတ် ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် ခ့ဲ ရန် ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ Æက
မည် ဟ ုတိင်ု ပင် ညųိ ĆှÒိင်း ထား Æက ပါ ၏။-

21 သူ တို့  ၏ ေတာင်း ေလျှာက် ချက် ကုိ မ လိက်ု ေလျာ ပါ Ćှင့်။ လမ်း တင်ွ လ ူေလး ဆယ် ေကျာ် ပုနး် ကွယ်
ေချာင်း ေြမာင်း ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ĕိှ ပါ ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ေပါ လ ုကုိ မ သတ် ရ မ ချင်း မ စား
မ ေသာက် ဘဲ ေန မည် ဟ ုအ ဋ္ ဌိ ဋ္ ဌာန ်ြပÒ ထား Æက ပါ ၏။ ယ ခု ပင် သူ တို့  သည် ေပါ လ ုကုိ
သတ် ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် ကာ အ ĕှင် ၏ ဆုံး ြဖတ် ချက် ကုိ ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ĕိှ ေန Æက ပါ Çပီ''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

22 တပ် မှူး က ``သင် သည် ဤ က့ဲ သို့  ငါ ့အား တိင်ု Æကား ခ့ဲ ေÆကာင်း အ ဘယ် သူ အား မျှ မ ေြပာ Ćှင့်''
ဟ ုဆုိ ၍ ထုိ လ ူငယ် ကုိ ထွက် ခွာ သွား ေစ ၏။

ေပါ လ ုကုိ ဘု ရင် ခံ မင်း ေဖ လဇ် ထံ သို့  ပို့  ြခင်း
23 ထုိ ေနာက် တပ် မှူး သည် တပ် ခဲွ မှူး Ćှစ် ေယာက် ကုိ ေခါ် ၍ ``ယ ေန ့ည ကုိး နာ ရီ အ ချနိ ်၌ ကဲ သ ရိ
Çမိƌ သို့  သွား ရန ်စစ် သား Ćှစ် ရာ၊ ြမင်း တပ် သား ခု နစ် ဆယ် Ćှင့် လံှ တပ် သား Ćှစ် ရာ တို့  ကုိ ယ ေန ့
ည ကုိး နာ ရီ ၌ ထွက် ခွာ ရန ်အ သင့် ĕိှ ေစ Æက ေလာ။့-
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24 ေပါ လ ုအ တက်ွ ြမင်း များ ကုိ လည်း အ သင့် ြပင် ထား ေလာ။့ သူ့ ကုိ ဘု ရင် ခံ မင်း ေဖ လဇ်
ထံ သို့  Æကပ် မတ် ၍ ပို့  Æက ေလာ'့' ဟ ုအ မိန ့် ေပး ၏။-

25တပ် မှူး သည် စာ တစ် ေစာင် ကုိ လည်း ေရး ၍ ေပး လိက်ု ၏။
26 ထုိ စာ တင်ွ ``က ေလာ ဒိ လ ုသိ ထံ မှ အ ĕှင် ေဖ လဇ် မင်း ထံ သို့  Ƥုိ ေသ စွာ အ စီ ရင် ခံ အပ် ပါ သည်။-
27 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဤ သူ့ ကုိ ဖမ်း ဆီး ၍ သတ် မည် ြပÒ Æက ပါ ၏။ သူ သည် ေရာ မ Ćိင်ု ငံ
သား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု Æကား သိ ရ သ ြဖင့် စစ် သား များ Ćှင့် အ တ ူသွား ၍ သူ့
အား ကယ် ဆယ် ခ့ဲ ပါ ၏။-

28 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ့ အား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ အ ဘယ် ြပစ် မှု ြဖင့် စွပ် စဲွ Æက ေÆကာင်း ကုိ သိ လို သ ြဖင့်
သူ တို့  ၏ တ ရား လွှတ် ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား ပါ ၏။-

29 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ့ ကုိ မိ မိ တို့  ၏ ပ ညတ် တ ရား ဆုိင် ရာ ြပ ဿ နာ များ Ćှင့် ပတ်
သက် ၍ ြပစ် တင် စွပ် စဲွ Æက ပါ သည်။ သူ့ မှာ ေသ ဒဏ် ခံ ထုိက် ေသာ အ ြပစ်၊ သို့  မ ဟတ်ု ေထာင် ဒဏ်
ခံ ထုိက် ေသာ အ ြပစ် တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု ေတွ့ ĕိှ ပါ ၏။-

30 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ့ ကုိ လပ်ု Æကံ ရန် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း သ တင်း ကုိ
ရ ĕိှ သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ့ အား အ ĕှင့် ထံ သို့  ချက် ချင်း ေစ လွှတ် လိက်ု ပါ ၏။ တ ရား လို
များ အား လည်း မိ မိ တို့  ၏ အ မှု ကုိ အ ĕှင့် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ေလျှာက် လဲ Æက ရန ်èွှန ်Æကား လိက်ု ပါ သည်။
အ ĕှင် ကျနး် မာ ပါ ေစ ေသာ'' ဟ ူ၍ ပါ ĕိှ ၏။

31 စစ် သား တို့  သည် တပ် မှူး ၏ အ မိန ့ ်အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေပါ လ ုကုိ ေခါ်
၍ ထုိ ည ၌ ပင် အနတိ္ ပ တ ရိ Çမိƌ အ ထိ ပို့ ေဆာင် Æက ၏။-

32 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေြခ လျင် တပ် သား များ သည် ရဲ တိက်ု သို့  ြပန ်လာ ခ့ဲ Æက ၏။ ြမင်း တပ် သား
များ သည် ေပါ လ ုĆှင့် အ တ ူဆက် လက် ခ ရီး ြပÒ ရန ်ြဖစ် ၏။-

33 ြမင်း တပ် သား များ သည် ကဲ သ ရိ Çမိƌ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ တပ် မှူး ၏ စာ ကုိ ဘု ရင် ခံ မင်း အား
ေပး ဆက် ကာ ေပါ လ ုကုိ ေĕှƎ ေတာ် သို့  သွင်း Æက ၏။-

34 ဘု ရင် ခံ မင်း သည် စာ ကုိ ဖတ် Çပီး ေနာက် ``သင် သည် အ ဘယ် ြပည် သား ြဖစ် သ နည်း'' ဟ ုေပါ လု
အား ေမး ၏။ ကိ လိ ကိ ြပည် သား ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ေသာ အ ခါ၊-

35 ဘု ရင် ခံ မင်း က ``ဤ အ ရပ် သို့  သင် ၏ တ ရား လိ ုများ ေရာက် ĕိှ လာ Æက ေသာ အ ခါ သင် ၏
အ မှု ကုိ ငါ စစ် ေဆး မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။ ထုိ ေနာက် ေပါ လ ုအား ေဟ Ƥု ဒ် မင်း Èကီး ေဆာက် လပ်ု ခ့ဲ
ေသာ နနး် ေတာ် တင်ွ အ ေစာင့် အ Æကပ် Ćှင့် ထား ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေလ သည်။

24
ေပါ လ ုအား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့ စွပ် စဲွ Æက ြခင်း

1 ေနာက် ငါး ရက် Æကာ ေသာ အ ခါ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အာ န န ိသည် ဘာ သာ ေရး ေခါင်း ေဆာင် အ ချƌိ
တို့  လိက်ု ပါ လျက် ေတ ရ တ ုလ ုနာ မည် ĕိှ ေသာ ေĕှƎ ေန Ćှင့် အ တ ူကဲ သ ရိ Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ၏။
ထုိ သူ တို့  သည် ဘု ရင် ခံ ေဖ လဇ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့ ဝင် ၍ ေပါ လ ုအ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ စဲွ ချက်
တင် Æက ၏။-

2 ဘု ရင် ခံ မင်း သည် ေပါ လ ုကုိ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေခါ် ယူ Çပီး ေသာ အ ခါ ေĕှƎ ေန ေတ ရ တ ုလ ုက ``အ ĕှင်
ေဖ လဇ် မင်း၊ အ ĕှင် ၏ အ ေြမာ် အ ြမင် Èကီး မှု ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ လနွ ်ေအး ချမ်း သာ
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ယာ စွာ ေန ထုိင် Ćိင်ု Æက ပါ ၏။ အ ĕှင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ တိင်ုး ြပည် အ ကျÒိး အ တက်ွ
လိ ုအပ် ေသာ အ သစ် ြပÒ ြပင် ေြပာင်း လဲ မှု များ ကုိ ြပÒ လပ်ု ေပး လျက် ĕိှ ပါ ၏။-

3 ဤ ေဆာင် ရွက် ချက် များ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ရပ် တ ကာ တင်ွ အ ခါ ခပ် သိမ်း အ ထူး
ေကျး ဇူး တင် စွာ ြဖင့် ÈကိÒ ဆုိ Æက ပါ ၏။-

4 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ အ ချနိ ်ကုိ များ စွာ မ ယူ လိ ုပါ။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျä်း ချÒပ် အား ြဖင့်
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေလျှာက် လဲ သည် ကုိ နား ေထာင် ပါ ရန ်ပန ်Æကား ပါ ၏။-

5 ဤ သူ သည် အ ေĆှာင့် အ ယှက် အ လနွ ်ေပး တတ် သူ၊ တိင်ုး ြပည် အ တက်ွ အ န ္ တ ရာ
ယ် ĕိှ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေတွ့ ĕိှ ရ ပါ သည်။ သူ သည် ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့
ကုိ Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် ြဖစ် ေအာင် လှု့ံ ေဆာ် ေပး ပါ ၏။ နာ ဇ ရက် ဂုိဏ်း သား တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင်
တစ် ေယာက် ြဖစ် ပါ ၏။-

6 ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ လည်း ညစ် ည မ်း ေစ ရန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် သ ြဖင့် သူ့ အား အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဖမ်း ဆီး
ခ့ဲ Æက ပါ ၏။ (သူ့ အား အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ပ ညတ် တ ရား အ ရ စစ် ေဆး စီ ရင် ရန ်အ လိ ုĕိှ ေသာ် လည်း၊-

7တပ် မှူး လ ုသိ သည် လာ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  လက် မှ အ တင်း အ ဋ္ဌမ္မ ေခါ် ယူ သွား ပါ ၏။-
8 သူ့ အား ြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ သူ တို့  ကုိ လည်း အ ĕှင် ၏ ထံ သို့  လာ Æက ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ခ့ဲ ပါ ၏။)✡
အ ĕှင် ကုိယ် တိင်ု သူ့ အား စစ် ေဆး ေမး ြမနး် Æကည့် ပါ လျှင် သူ့ အား အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  စွပ် စဲွ သည့် အ ချက်
အား လံးု ကုိ Æကား သိ ရ ပါ လိမ့် မည်'' ဟ ုေလျှာက် ၏။-

9 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က လည်း ``ဤ စ ကား များ သည် ဟတ်ု မှန ်ပါ ၏'' ဟ ုဆုိ ကာ ေပါ လ ုကုိ ဝုိင်း
၍ စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ Æက ေလ သည်။

ေဖ လဇ် မင်း ေĕှƎ တင်ွ ေပါ လ ုေချ ပ ေလျှာက် လဲ ချက်
10 ဘု ရင် ခံ မင်း သည် လက် ရိပ် ြပ ၍ ေပါ လ ုအား တင် ေလျှာက် ခွင့် ြပÒ ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုက၊
``အ ĕှင် သည် ဤ လ ူမျÒိး အ ေပါ် ၌ Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ တ ရား စီ ရင် လျက် ေန ခ့ဲ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း
အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု မှာ အ ြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ အ ĕှင် အား ေလျှာက် လဲ ရ သည့်
အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် ပါ ၏။-

11 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရန ်သွား ေရာက် ခ့ဲ
သည် မှာ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ရက် မျှ သာ ĕိှ ပါ ေသး သည်။ ဤ အ ချက် များ ကုိ အ ĕှင် စုံ စမ်း သိ ĕိှ Ćိင်ု ပါ ၏။-

12 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ ြဖစ် ေစ၊ တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ ြဖစ် ေစ၊ Çမိƌ ထဲ တင်ွ ြဖစ် ေစ လ ူတို့  ဆူ ပူ
လှုပ် ĕှား ေအာင် အ ကျွĆ်ပ်ု လှု့ံ ေဆာ် ေပး သည် ကုိ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  မ ေတွ့ မ ĕိှ ခ့ဲ Æက ပါ။-

13ယ ခု အ ကျွĆ်ပ်ု အား စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ Æက သည့် အ ချက် များ ကုိ သူ တို့  သည် သက် ေသ မ ြပ Ćိင်ု Æက ပါ။-
14 သို့  ေသာ် လည်း ထုိ သူ တို့  က လွဲ မှား သည် ဟု ယူ ဆ သည့် လမ်း စä် ေတာ် အ ရ အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
ဘုိး ေဘး များ ၏ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး ကွယ် ေÆကာင်း ကုိ မူ အ ĕှင် အား ဝန ်ခံ ပါ ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ
သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ယုံ Æကည် ပါ သည်။-
✡ 24:8 အ ချƌိ စာ မူ များ သည် အ ခနး် ငယ် (၆ ခ မှ ၈ က) ကုိ ြဖည့် စွက် ထည့် သွင်း သည်
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15 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ အား ကုိး ေမျှာ် လင့် သူ ြဖစ် ၍ လ ူဆုိး လ ူေကာင်း မ ေရွး
လ ူခပ် သိမ်း တို့  သည် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် Æက လိမ့် မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် ပါ ၏။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ လူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ မိ မိ ၏ Æသတ္တပ္ပ စိတ် Æကည် လင် မှု ĕိှ
ေစ ရန ်အ စä် အ Çမဲ အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် ပါ ၏။

17 ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ ၍ Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ Æကာ Çပီး ေနာက် မိ မိ ၏
အ မျÒိး သား ချင်း များ အ တက်ွ အ လှူ ေငွ ယူ ေဆာင် လာ ရန ်အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား
သ ခင် အား ပူ ေဇာ် သ ကာ ဆက် သ ရန ်အ တက်ွ လည်း ေကာင်း ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ပါ ၏။-

18 ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သန ့ ်စင် ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ြပÒ Çပီး ေနာက် ပူ ေဇာ် သကာ
ဆက် သ ေန ချနိ ်၌ ထုိ သူ တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက ပါ ၏။ ထုိ အ ခါ လ ူပ ရိ သတ် များ မ ĕိှ ပါ။
Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် လည်း မ ြဖစ် ပါ။-✡

19 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ေန ရာ တင်ွ အာ ĕှ နယ် မှ လာ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ချƌိ ĕိှ ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု
အား စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ စ ရာ ĕိှ လျှင် သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု ဤ အ ရပ် သို့  လာ ၍၊-

20အ ကျွĆ်ပ်ု ကူး လနွ ်ေသာ အ ြပစ် ကုိ အ ĕှင့် ထံ တင်ွ ေဖာ် ြပ စွပ် စဲွ သင့် ပါ ၏။-
21 ထုိ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု သည် တ ရား လွှတ် ေတာ် အ ဖွ့ဲ ေĕှƎ တင်ွ ေချ ပ ေလျှာက်
လဲ ေန စä် အ ခါ က `အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ ေသ တို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် Æက လိမ့် မည် ကုိ ေမျှာ် လင့် သူ ြဖစ် သ ြဖင့်
ယ ေန ့သင် တို့  ေĕှƎ တင်ွ အ စစ် အ ေဆး ခံ ေန ရ ပါ ၏' ဟ ူ၍ ေÃကး ေÆကာ် ခ့ဲ သည့် စ ကား ရပ် မှ တစ် ပါး အ ြခား
အ ဘယ် ြပစ် မှု ĕိှ ေÆကာင်း ဤ သူ တို့  ေဖာ် ြပ Æက ပါ ေစ'' ဟ ုေလျှာက် ေလ ၏။✡

22 ေဖ လဇ် သည် လမ်း စä် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေကာင်း စွာ သိ ĕိှ ထား သူ ြဖစ် သ ြဖင့်
အ မှု စစ် ေဆး Æကား နာ မှု ကုိ ထုိ အ ချနိ ်၌ ရပ် နား လိက်ု ၏။ သူ က ``တပ် မှူး လ ုသိ
ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ မှ သင် တို့  အ မှု ကုိ ငါ စီ ရင် ချက် ချ မှတ် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

23 ေပါ လ ုကုိ အ ေစာင့် အ Æကပ် Ćှင့် အ ကျယ် ချÒပ် ထား ကာ သူ ၏ မိတ် ေဆွ သ◌င်္ ဂ ဟ များ လာ ေရာက်
ြပÒ စု သည် ကုိ ခွင့် ြပÒ ရန ်တပ် ခဲွ မှူး အား အ မိန ့် ေပး ၏။

ေဖ လဇ် Ćှင့် ြဒÒ သိ ေလ တို့  အား ေပါ လ ုေဟာ ေြပာ ြခင်း
24 ရက် အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ေဖ လဇ် သည် မိ မိ ၏ ဇ နးီ ြဒÒ သိ ေလ Ćှင့် အ တ ူလာ ေရာက် ၏။
ြဒÒ သိ ေလ ကား ယု ဒ အ မျÒိး သ မီး ြဖစ် ၏။ ေဖ လဇ် သည် ေပါ လ ုကုိ အ ေခါ် ခုိင်း Çပီး လျှင် ခ ရစ် ေတာ်
ေယ ɐƤှု အား ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေပါ လု ေဟာ ေြပာ ေသာ တ ရား စ ကား များ ကုိ Æကား
နာ ေလ သည်။-

25 သို့  ရာ တင်ွ ေပါ လ ုသည် ေကာင်း ြမတ် ြခင်း အ ေÆကာင်း Ćှင့် ကာ မ ဂုဏ် ချÒပ် တည်း ြခင်း
အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သက် ေရာက် လ တ္ တံ့ ေသာ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက်
အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေဟာ ေြပာ ေသာ အ ခါ ေဖ လဇ် သည် ေÆကာက် လန ့ ်သ ြဖင့် ``ယ ခု
သင် သွား Ćိင်ု Çပီ။ ေနာင် အ ခွင့် ÆကံÒ သည့် အ ခါ သင့် ကုိ ငါ ေခါ် ဦး မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-

26 ေဖ လ ဇ် သည် မိ မိ အား ေပါ လ ုလာဘ် ထုိး လိမ့် မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် ကာ သူ့ အား မ Æကာ မ Æကာ
ေခါ် ၍ စ ကား ေြပာ ေလ ၏။
✡ 24:18 တ၊ ၂၁:၁၇-၂၈။ ✡ 24:21 တ၊ ၂၃:၆။
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27 ေနာက် Ćှစ် Ćှစ် မျှ Æကာ ေသာ် ေဖ လဇ် ၏ ဘု ရင် ခံ ရာ ထူး ကုိ ေပါ ကိ ေဖ တ္တ ုဆက် ခံ ရ ၏။ ေဖ လဇ်
သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ မျက် Ćှာ ရ လိ ုသ ြဖင့် ေပါ လ ုအား ဆက် လက် ၍ အ ကျä်း ချ ထား ခ့ဲ ၏။

25
ဧ က ရာဇ် မင်း ထံ ေပါ လ ုအ ယူ ခံ ြခင်း

1 ေဖ တ္ တ ုသည် ထုိ နယ် သို့  ေရာက် ၍ သုံး ရက် Æကာ ေသာ အ ခါ ကဲ သ ရိ Çမိƌ မှ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
သို့  တက် သွား ၏။-

2 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ြပစ် မှု အ မျÒိး မျÒိး
ကုိ ေပါ လ ုကူး လနွ ်ခ့ဲ ေÆကာင်း ေဖတ္တ ုအား စဲွ ချက် တင် Æက ၏။-

3 သူ တို့  သည် ေပါ လ ုကုိ လမ်း တင်ွ ေချာင်း ေြမာင်း ၍ သတ် ရန် လျှƌိ ဝှက် Æကံ စည် ထား Æက Çပီး ြဖစ်
ေပ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ မိ မိ တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ သည့် အ ေန ြဖင့် ေပါ လ ုကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ
သို့  ေခါ် ေဆာင် ေပး ရန ်ေဖတ္တ ုအား ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ Æက ၏။-

4 ေဖ တ္ တ ုက ``ေပါ လ ုအား အ ေစာင့် အ Æကပ် Ćှင့် ကဲ သ ရိ Çမိƌ တင်ွ ထား ĕိှ ၏။ ငါ ကုိယ် တိင်ု
ထုိ Çမိƌ သို့  မ Æကာ မီ သွား မည်။-

5 သင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ငါ Ćှင့် အ တူ လိက်ု ၍ ေပါ လ ု၌ အ ြပစ် တစ် စုံ တစ် ရာ ĕိှ လျှင်
စွပ် စဲွ ချက် များ ကုိ ငါ ့ထံ တင် ြပ Æက ပါ ေစ'' ဟ ုဆုိ ၏။

6 ဘု ရင် ခံ မင်း သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ĕှစ် ရက် ဆယ် ရက် ေန Çပီး ေနာက် ကဲ သ ရိ Çမိƌ သို့
ထွက် ခွာ သွား ေလ သည်။ ေနာက် တစ် ေန ့၌ တ ရား ခွင် တင်ွ ထုိင် ကာ ေပါ လ ုအား ေခါ်
သွင်း ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ၏။-

7 ေပါ လ ုေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ လာ ေရာက် Æက ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား
တို့  သည် သူ့ ကုိ ဝုိင်း ရံ လျက် Èကီး ေလး ေသာ ြပစ် မှု များ Ćှင့် စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ သို့
ေသာ် ခုိင် လံ ုေသာ သက် ေသ ကုိ မ ြပ Ćိင်ု Æက။-

8 ေပါ လ ုက ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ြဖစ် ေစ၊ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ြဖစ် ေစ၊
ေရာ မ ဧ က ရာဇ် မင်း ကုိ ြဖစ် ေစ ြပစ် မှား မှု တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ မ ကူး လနွ် ခ့ဲ ပါ'' ဟ ုေချ ပ ေြပာ ဆုိ ၏။

9 ေဖတ္တ ုသည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ထံ မှ မျက် Ćှာ ရ လိ ုသ ြဖင့်``သင် သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ၍
ငါ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဤ စွပ် စဲွ ချက် များ Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ အ စစ် အ ေဆး ခံ ပါ မည် ေလာ'' ဟ ုေပါ လ ုအား ေမး ၏။

10 ေပါ လ ုက ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယ ခု ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် တ ရား ခွင် တင်ွ အ စစ် အ ေဆး ခံ Ćိင်ု
ခွင့် ကုိ ေတာင်း ဆုိ ပါ ၏။ အ ĕှင် အ မှန ်သိ ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယု ဒ အ မျÒိး
သား တို့  အား အ ဘယ် သို့  မျှ မ ြပစ် မှား ခ့ဲ ပါ။-

11 အ ကယ် ၍ တ ရား ဥ ပ ေဒ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ကာ ေသ ဒဏ် ခံ ထုိက် ေသာ အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်မိ
လျှင် အ ကျွĆ်ပ်ု အား အ သက် ချမ်း သာ ခွင့် ေပး ရန ်ေတာင်း ခံ မည် မ ဟတ်ု ပါ။ သို့  ေသာ် ထုိ သူ
တို့  စွပ် စဲွ ချက် များ သည် အ ေြခ အ ြမစ် မ ĕိှ ပါ လျှင် မည် သူ မျှ အ ကျွĆ်ပ်ု အား သူ တို့  ၏
လက် သို့  ေပး အပ် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ဧ က ရာဇ် ဘု ရင် ထံ အ ယူ ခံ ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ၏။

12 ထုိ အ ခါ ေဖတ္တ ုသည် မိ မိ ၏ အ တိင်ု ပင် ခံ အ ရာ ĕိှ များ Ćှင့် တိင်ု ပင် Çပီး ေနာက် ``သင် သည် ဧ က ရာ
ဇ် ဘု ရင် ထံ အ ယူ ခံ သ ြဖင့် ဧ က ရာဇ် ဘု ရင် ထံ သို့  သွား ရ မည်'' ဟု ဆုိ ၏။
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ေဖတ္တ ုသည် အ Çဂိပ္ပ မင်း Èကီး အား ေပါ လ ုအ ေÆကာင်း ေြပာ ြပ ြခင်း
13 ကာ လ အ နည်း ငယ် Æကာ ေသာ အ ခါ အ Çဂိ ပ္ ပ မင်း Èကီး Ćှင့် မိ ဖု ရား ေဗ ရ နိ တ် တို့  သည်
ကဲ သ ရိ Çမိƌ သို့  ေရာက် ေန ေသာ ဘု ရင် ခံ ေဖတ္တ ုအား ĆှÒတ် ဆက် ရန် ကဲ သ ရိ Çမိƌ သို့  လာ Æက ၏။-

14 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ရက် အ ေတာ် Æကာ မျှ တည်း ခုိ ေန Æက စä် ေဖ တ္ တ ုသည် ေပါ လ ု၏ အ မှု ကုိ မင်း Èကီး
အား ေြပာ ြပ ၏။ ေဖတတ္ ုက ``ဤ အ ရပ် တင်ွ ေဖ လဇ် အ ကျä်း ချ ထား ခ့ဲ သည့် လ ူတစ် ေယာက် ĕိှ ပါ ၏။-

15 ကျွĆ်ပ်ု ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ေရာက် စä် အ ခါ က ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး
သား ေခါင်း ေဆာင် များ သည် ကျွĆ်ပ်ု အား ထုိ သူ ကုိ စွပ် စဲွ ချက် တင် Æက Çပီး ေနာက် သူ့ အား
အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ရန ်ေတာင်း ဆုိ Æက ပါ ၏။-

16 အ ကျွĆ်ပ်ု က တ ရား ခံ တစ် ေယာက် အား တ ရား လို များ Ćှင့် မျက် Ćှာ စုံ ညီ ေတွ့ ဆုံ ၍ သူ တို့  ၏ စွပ် စဲွ
ချက် ကုိ ေချ ပ ခွင့် မ ေပး ဘဲ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း မှာ ေရာ မ í ေလ ့ထုံး စံ မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သူ
တို့  အား ေြဖ Æကား ခ့ဲ ပါ ၏။-

17 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် ဤ Çမိƌ သို့  လာ ေရာက် ေသာ အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် မ ဆုိင်း မ ငံ ့ဘဲ ေနာက် တစ်
ေန ့၌ တ ရား ခွင် မှာ ထုိင် ၍ ထုိ သူ ကုိ အ ေခါ် ခုိင်း ပါ ၏။-

18 တ ရား လိ ုများ သည် ထ ၍ သူ့ အား စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ Æက ေသာ် လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု ထင် သည့် ြပစ် မှု
များ ြဖင့် မ ဟတ်ု ပါ။-

19 သူ တို့  ၏ ဘာ သာ တ ရား Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လည်း ေကာင်း၊ ေယ ɐƤှု ဆုိ သူ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက်
၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ြငင်း ပွား မှု သာ ြဖစ် ပါ သည်။ ထုိ ေယ ɐƤှု သည် ေသ လနွ ်သွား ေသာ် လည်း
အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ သည် ဟ ုေပါ လ ုက ဆုိ ပါ သည်။-

20 ထုိ ြပ ဿ နာ များ ကုိ ေြဖ ĕှင်း ရန ်ကျွĆ်ပ်ု မှာ မ ကျွမ်း သ ြဖင့် ေပါ လ ုအား `သင် သည် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား Çပီး လျှင် ဤ စွပ် စဲွ ချက် များ Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ အ စစ် အ ေဆး ခံ လိ ုပါ သ ေလာ'
ဟ ုေမး ပါ ၏။-

21 သို့  ရာ တင်ွ ေပါ လ ုသည် ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် မင်း ၏ အ ဆုံး အ ြဖတ် ကုိ သာ ခံ ယူ လိ ုေÆကာင်း ေြပာ
ြပ ပါ သည်။ သူ သည် မိ မိ အား အ ချÒပ် Ćှင့် ပင် ထား ĕိှ ၍ ဧ က ရာ ဇ် မင်း ၏ အ ဆုံး အ ြဖတ် ကုိ
ခံ လိ ုေÆကာင်း ပန ်Æကား သ ြဖင့် သူ့ ကုိ ဧ က ရာဇ် မင်း ထံ ပို့  အပ် ချနိ ်အ ထိ ချÒပ် ထား ရန ်အ မိန ့် ေပး ခ့ဲ ပါ သည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

22အ Çဂိပ္ပ မင်း က ``ထုိ သူ ေြပာ Æကား သည် ကုိ ကျွĆ်ပ်ု ကုိယ် တိင်ု Æကား လိ ုပါ သည်'' ဟ ုဆုိ လျှင် ေဖတ္
တ ုက ``ထုိ သူ ေြပာ Æကား သည် ကုိ နက် ြဖန ်Æကား ရ ပါ ေစ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

အ Çဂိပ္ပ မင်း Èကီး Ćှင့် ေဗ ရ နတ်ိ တို့  ေĕှƎ သို့ ေပါ လ ုေရာက် ĕိှ ြခင်း
23 သို့  ြဖစ် ၍ ေနာက် တစ် ေန ့၌ အ Çဂိ ပ္ ပ မင်း Ćှင့် မိ ဖု ရား ေဗ ရ နိ တ် တို့  သည် ခမ်း နား Èကီး ကျယ်
ေသာ အ ေဆာင် အ ေယာင် များ Ćှင့် တ ကွ တပ် မှူး များ၊ Çမိƌ ေပါ် ĕိှ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ လ ူÈကီး များ
Ćှင့် အ တ ူÃက လာ လျက် ညီ လာ ခံ ခနး် မ Èကီး သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ ေဖ တ္ တ ု၏ အ မိန ့် အ ရ
ေပါ လ ုအား ေခါ် သွင်း Æက ၏။-

24 ေဖ တ္ တ ုက ``အ Çဂိ ပ္ ပ မင်း Èကီး Ćှင့် Ãက ေရာက် လာ ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့ ၊
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ Ćှင့် ဤ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ သည့် ယု ဒ အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  က `ဤ သူ ကုိ အ ĕှင် မ ထား သင့် ပါ'
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ဟု ေÃကး ေÆကာ် ကာ ကျွĆ်ပ်ု ထံ ေလျှာက် ထား ခ့ဲ Æက ၏။ ထုိ သို့  ေလျှာက် ထား ြခင်း ခံ ရ သူ
ကား ဤ သူ ပင် တည်း။-

25 သူ သည် ေသ ဒဏ် ခံ ထုိက် ေသာ အ ြပစ် တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ မ ကူး လနွ ်ေÆကာင်း ကုိ ကျွĆ်ပ်ု
အ ေန ြဖင့် သိ ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ ကုိယ် တိင်ု က ဘု ရင် ဧ က ရာဇ် မင်း ထံ တင်ွ အ ယူ ခံ ပါ မည် ဟ ုဆုိ သ ြဖင့်
သူ့ ကုိ ဘု ရင် မင်း ြမတ် ထံ ေတာ် သို့  ပို့  ေဆာင် ေပး ရန ်ကျွĆ်ပ်ု ဆုံး ြဖတ် ခ့ဲ ပါ ၏။-

26 သူ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ဘု ရင် ဧ က ရာ ဇ် မင်း အား တိ တိ ကျ ကျ သံ ေတာ် ဦး တင် စ ရာ
အ ေÆကာင်း တစ် ခု မျှ ကျွĆ်ပ်ု မှာ မ ĕိှ ပါ။ ထို့ ေÆကာင့် ထုိ သူ အား သင် တို့  ၏ ေĕှƎ သို့  ေခါ်
ေဆာင် လာ ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏။ အ ထူး သ ြဖင့် အ Çဂိ ပ္ ပ မင်း Èကီး ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေခါ် ေဆာင်
လာ ပါ ၏။ ဤ သို့  ေခါ် ေဆာင် လာ ြခင်း မှာ သူ့ အား မင်း Èကီး စစ် ေဆး ေမး ြမနး် Çပီး ေသာ အ ခါ
ကျွĆ်ပ်ု အ စီ ရင် ခံ စာ ေရး ရန် အ ေÆကာင်း တစ် စုံ တစ် ရာ ရ ĕိှ Ćိင်ု မည် ပင် ြဖစ် ပါ သည်။-

27 စဲွ ချက် တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မ ေဖာ် ြပ ဘဲ အ ကျä်း သား တစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် ေသာ်
မ ေလျာ် မ သင့် ြဖစ် မည် ကျွĆ်ပ်ု ထင် ပါ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

26
အ Çဂိပ္ပ မင်း Èကီး ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ေပါ လ ုေချ ပ ေလျှာက် လဲ ြခင်း

1 အ Çဂိ ပ္ ပ မင်း Èကီး က ``သင် ေလျှာက် ထား Ćိင်ု သည်'' ဟ ုေပါ လ ုအား ဆုိ ေသာ် ေပါ လ ုသည်
လက် ကုိ ဆန ့ ်၍၊-

2 ``အ ĕှင် အ Çဂိ ပ္ ပ မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု အား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  စွပ် စဲွ ချက် များ Ćှင့် ပတ် သက်
၍ အ ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ေလျှာက် လဲ ေချ ပ ရ သည် မှာ အ ကျွĆ်ပ်ု အ ဖို့  ထူး ြမတ် ေသာ အ ခွင့်
အ ေရး ပင် ြဖစ် သည် ဟ ုယူ ဆ ပါ ၏။-

3 အ ĕှင် သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ í ေလ့ ထုံး စံ များ Ćှင့် အ ြငင်း ပွား တတ် သည့် ြပ ဿ
နာ များ ကုိ သိ ĕိှ သူ ြဖစ် ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ စိတ် ĕှည် လျက်
နား ေထာင် ေတာ် မူ ပါ။''

4 ``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ပျÒိ ရွယ် စä် အ ခါ မှ စ ၍ ဦး စွာ မိ မိ ၏ ဇာ တိ ြပည် ရွာ တင်ွ လည်း ေကာင်း
ထုိ ေနာက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ လည်း ေကာင်း မည် သို့  ြပÒ မူ ေန ထုိင် ခ့ဲ သည် ကုိ ယု ဒ
အ မျÒိး သား အ ေပါင်း တို့  သိ Æက ပါ ၏။-

5 အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ သူ တို့  သိ Æက သည် မှာ Æကာ ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယု ဒ ဘာ သာ တင်ွ
အ ကျပ် တည်း ဆုံး ေသာ စည်း မျä်း များ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး သည့် ဖာ ရိ ĕဲှ ဂုိဏ်း ဝင်
တစ် ေယာက် အ ေန ြဖင့် ေန ထုိင် ြပÒ မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ ထုိ သူ တို့  သက် ေသ ခံ လိ ုက ခံ Ćိင်ု Æက ပါ ၏။-✡

6 ဘု ရား သ ခင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား ထား ေတာ် မူ သည့် က တိ ေတာ် ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု ေမျှာ် လင့် ေစာင့် စား သည့် အ တက်ွ ယ ခု အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ စစ် အ ေဆး ခံ ေန ရ ပါ ၏။-

7 ထုိ က တိ ေတာ် ကား ယု ဒ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး တို့  သည် ေန ့ည မ ြပတ်
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် လျက် ေမျှာ် လင့် ေစာင့် စား ေန Æက သည့် က တိ ေတာ် ပင် ြဖစ် ပါ ၏။
အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ ဤ သို့  ေမျှာ် လင့် ေစာင့် စား ြခင်း ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ
Æက ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏။-
✡ 26:5 တ၊ ၂၃:၆။ ဖိ၊ ၃:၅။
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8 သူ ေသ တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ သည် ကုိ ဤ တင်ွ ĕိှ ေန သူ
တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် မ ယုံ Ćိင်ု Æက ပါ သ နည်း။''

9 ``အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် နာ ဇ ရက် Çမိƌ သား ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့် ဆန ့ ်ကျင် သည့်
အ မှု များ ကုိ ြပÒ သင့် သည် ဟ ုယူ ဆ ခ့ဲ ပါ ၏။-✡

10 ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ထုိ သို့  ြပÒ ခ့ဲ ပါ ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ ၏ အ မိန ့ ်အာ ဏာ
ြဖင့် ယုံ Æကည် သူ အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ေထာင် သွင်း ၍ အ ကျä်း ထား ခ့ဲ ပါ ၏။ သူ တို့  အား
ေသ ဒဏ် စီ ရင် ချနိ ်၌ လည်း အ ကျွĆ်ပ်ု သ ေဘာ တ ူမဲ ဆĆ္ဒ ေပး ခ့ဲ ပါ ၏။-

11 တ ရား ဇ ရပ် များ တင်ွ သူ တို့  အား Èကိမ် ဖန် များ စွာ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ေစ Çပီး လျှင်
သူ တို့ ၏ အ ယူ ဝါ ဒ ကုိ စွန ့ ်လွှတ် Æက ေစ ရန ်ÈကိÒး စား ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ ပါ ၏။ သူ တို့  အ ေပါ် ၌
ေဒါ သ စိတ် ɐမွှန ်၍ ေန သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် Ćိင်ု ငံ ရပ် ြခား Çမိƌ များ သို့  ပင် သွား ေရာက်
၍ သူ တို့  ကုိ ညųä်း ဆဲ ခ့ဲ ပါ ၏။''
မိ မိ ယုံ Æကည် သူ ြဖစ် လာ ပုံ ကုိ ေပါ လ ုတင် ြပ ြခင်း
(တ၊ ၉:၁-၁၉။ ၂၂:၆-၁၆)

12 ``ဤ ရည် ရွယ် ချက် ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး များ ထံ မှ အ ခွင့် အာ ဏာ ရ
ယူ ၍ ဒ မာ သက် Çမိƌ သို့  သွား ပါ ၏။ သို့  သွား လျက် ေန စä်၊-

13 မွနး် တည့် ချနိ ်၌ ေကာင်း ကင် မှ ေန ေရာင် ထက် ပင် ထွနး် လင်း ေတာက် ပ သည့် အ လင်း ေရာင် ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု ြမင် ရ ပါ ၏။-

14 ထုိ အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လံးု ပင် ေြမ ေပါ် သို့  လဲ ကျ Æက ပါ ၏။ ထုိ ေနာက် ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ
စ ကား ြဖင့်`ေĕှာ လ၊ု ေĕှာ လ၊ု သင် အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ ့ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ သ နည်း။ တတ်ု ချွန ်ကုိ
ေြခ Ćှင့် ေကျာက် လျှင် သင် သာ လျှင် နာ ကျင် လိမ့် မည်' ဟ ူေသာ အ သံ ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု Æကား ပါ ၏။-

15 ထုိ အ ခါ အ ကျွĆ်ပ်ု က `အ ĕှင်၊ အ ĕှင် သည် အ ဘယ် သူ ြဖစ် ပါ သ နည်း' ဟ ုေမး ေလျှာက် ပါ ၏။
ထုိ အ ĕှင် က `ငါ ကား သင် Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ေန သည့် ေယ ɐƤှု တည်း။-

16 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ထ ၍ မတ် တပ် ရပ် ေလာ။့ သင့် အား ငါ ၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ရန်
သင် ၏ ထံ သို့  ငါ Ãက လာ ြခင်း ြဖစ် ၏။ ယ ေန ့ သင် ြမင် ရ သည့် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ ေÆကာင်း Ćှင့်
ေနာင် အ ခါ ငါ ေဖာ် ြပ လ တ္ တံ ့ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  ကုိ သင် သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား
သက် ေသ ခံ ရ မည်။-

17 ငါ သည် သင့် အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် မှ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ေစ လွှတ် ၍ သင်
သွား ေရာက် ေဟာ ေြပာ မည့် လ ူမျÒိး ြခား တို့ ၏ လက် မှ လည်း ေကာင်း ကယ် ဆယ် မည်။-

18 သင် သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ မျက် စိ ကုိ ဖွင့် ေပး ရ မည်။ သူ တို့  အား အ ေမှာင် မှ အ လင်း
သို့  ကူး ေြမာက် ေစ ၍ စာ တန ်အာ ဏာ စက် မှ ဘု ရား သ ခင် ၏ အာ ဏာ စက် သို့  ကူး ေြပာင်း
ေစ ရ မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် အ ြပစ် များ ေြပ လတ်ွ လျက် ဘု ရား
သ ခင် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ လ ူစု ေတာ် တင်ွ အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် ရ လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့် ေတာ် မူ ပါ ၏။''
မိ မိ ေဆာင် ရွက် ချက် ကုိ ေပါ လ ုတင် ြပ ြခင်း

✡ 26:9 တ၊ ၈:၃၊ ၂၂:၄-၅။
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19 ``အ ĕှင် အ Çဂိ ပ္ ပ မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေကာင်း ကင် မှ ရ ĕိှ သည့် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ မ လနွ ်ဆန်
Ćိင်ု ပါ။ `သင် တို့  သည် ေနာင် တ ရ ၍ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေြပာင်း လဲ ရ Æက မည်။ ေနာင် တ Ćှင့် ေလျာ် ကန်
သည့် အ ကျင့် ကုိ ကျင့် ရ Æက မည်' ဟ၊ု-

20 ဦး စွာ ဒ မာ သက် Çမိƌ၊ ထုိ ေနာက် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ စ ၍ ယု ဒ ြပည် တစ် ြပည် လံးု ĕိှ လ ူတို့  အား
လည်း ေကာင်း၊ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား လည်း ေကာင်း အ ကျွĆ်ပ်ု ေဟာ ေြပာ ပါ ၏။-✡

21 ထို့  ေÆကာင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ တင်ွ ဖမ်း ဆီး ၍ သတ် ရန်
ÈကိÒး စား Æက ပါ ၏။-

22-23 သို့  ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ မ စ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
အ သက် ĕှင် ၍ ယုတ် ြမတ် မ ဟ ူလ ူအ ေပါင်း တို့ အား သက် ေသ ခံ လျက် ĕိှ ပါ ၏။ ေမ ĕိှ ယ သည်
အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ရ မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ေသ ြခင်း မှ အ ဦး ထ ေြမာက်
ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့ Ćှင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ကယ် တင် ြခင်း
အ လင်း တ ရား ေတာ် ကုိ ေÆက ညာ ေတာ် မူ လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေမာ ေĕှ Ćှင့် ပ ေရာ
ဖက် များ ေဟာ Æကား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေဟာ ေြပာ ပါ ၏'' ဟ ုေချ ပ ေလျှာက် ထား ၏။✡

24 ဤ သို့  ေလျှာက် လျက် ေန စä် ေဖတ္တ ုက ``ေပါ လ၊ု သင် သည် Ƥူး သွပ် ေလ Çပီ။ အ တတ် လနွ ်ကဲ ၍
သူ Ƥူး ြဖစ် ေလ Çပီ တ ကား'' ဟ ုေအာ် ၍ ေြပာ ၏။

25 ေပါ လ ုက ``အ ĕှင် မင်း Èကီး၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် သူ Ƥူး မ ဟတ်ု ပါ။ အ ĕှင့် အား ေလး နက် ေသာ
အ မှန ်တ ရား ကုိ ေလျှာက် ထား ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏။-

26 အ Çဂိ ပ္ ပ ဘု ရင် မင်း ြမတ်၊ ထုိ အ မှု အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ အ ĕှင် သိ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ရဲ ဝ့ံ စွာ ေလျှာက် ထား ြခင်း ြဖစ် ပါ သည်။ ထုိ အ မှု အ ရာ
များ သည် ေချာင် ÈကိÒ ေချာင် Æကား တင်ွ ြဖစ် ပျက် ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ။ ယင်း အ ေÆကာင်း အ ရာ
အ လံးု စုံ ကုိ အ ĕှင် မင်း Èကီး သိ ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် သည် ဟ ုအ ကျွĆ်ပ်ု ယုံ Æကည် ပါ ၏။-

27 အ Çဂိ ပ္ ပ ဘု ရင် မင်း ြမတ်၊ အ ĕှင် သည် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ ကုိ ယုံ Æကည် ေတာ် မူ ပါ သ ေလာ။
အ ĕှင် ယုံ Æကည် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ၏။

28 အ Çဂိ ပ္ ပ မင်း က ``သင် သည် ဤ မျှ တိ ုေတာင်း သည့် အ ချနိ ်၌ ငါ ့ကုိ ခ ရစ် ယာ န ်ြဖစ် ေစ Ćိင်ု
မည် ဟ ုထင် မှတ် ပါ သ ေလာ'' ဟ ုဆုိ ၏။

29 ေပါ လ ုက ``အ ချနိ ်တိ ုသည် Æကာ သည် မှာ ပ ဋ္ ဌာ န မ ဟတ်ု ပါ။ အ ĕှင် မင်း Èကီး Ćှင့် တ ကွ
ယ ေန ့အ ကျွĆ်ပ်ု ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ နား ေထာင် လျက် ĕိှ Æက ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည်
ဤ အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ ခံ ရ မှု မှ လွဲ ၍ အ ကျွĆ်ပ်ု က့ဲ သို့  ပင် ြဖစ် လာ Æက ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင်
ထံ ေတာ် သို့  အ ကျွĆ်ပ်ု ဆု ေတာင်း ပါ ၏'' ဟု ေလျှာက် ေလ သည်။

30 ထုိ အ ခါ မင်း Èကီး Ćှင့် ဘု ရင် ခံ တို့  သည် မိ ဖု ရား ေဗ ရ နိ တ် Ćှင့် အ ဖွ့ဲ ဝင် အ ေပါင်း တို့
Ćှင့် တ ကွ ေန ရာ မှ ထ Æက ၏။-

31 သူ တို့  သည် ထုိ ေန ရာ မှ ထွက် ခွာ သွား Çပီး ေနာက် ``ဤ သူ သည် ေသ ဒဏ် သို့  မ ဟတ်ု ေထာင်
ဒဏ် ခံ ထုိက် သည့် ြပစ် မှု တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ မ ကူး လနွ'်' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-
✡ 26:20 တ၊ ၉:၂၀။ ၂၈-၂၉။ ✡ 26:22-23 ၁ေကာ၊ ၁၅:၂၀။ ေဟĕှာ၊ ၄၂:၆-၄၉:၆။
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32 အ Çဂိ ပ္ ပ မင်း က ``အ ကယ် ၍ ဤ သူ သည် ကဲ သာ ဘု ရင် ထံ သို့  အ ယူ ခံ ဝင် ရန ်မ ေလျှာက် ထား
ခ့ဲ ပါ မူ သူ့ ကုိ လွှတ် ပစ် Ćိင်ု ၏'' ဟ ုေဖတ္တု အား ေြပာ ၏။

27
ေရာ မ Çမိƌ သို့  ေပါ လ ုသေဘင်္ာ လွှင့် ြခင်း

1 ေဖ တ္ တ ုသည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ ဣ တ လိ ြပည် သို့ သေဘင်္ာ ြဖင့် ပို့  ရန ်ဆုံး ြဖတ် Çပီး ေနာက် ေပါ လု
Ćှင့် အ ြခား အ ကျä်း သား အ ချƌိ တို့  ကုိ ဧ က ရာ ဇ် မင်း တပ် ေတာ် ဟ ုေခါ် ေသာ တစ် ေထာင် တပ်
မှ တပ် မှူး ယု လ လက် သို့  ေပး အပ် လိက်ု ၏။-

2 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အာ ĕှ နယ် ကမ်း ေြခ တစ် ေလျှာက် ĕိှ ေသာ သေဘင်္ာ ဆိပ် Çမိƌ များ သို့  သွား မည့် ဆဲ ဆဲ
ြဖစ် ေသာ သေဘင်္ာ တစ် စင်း ေပါ် သို့  တက် ၍ ရွက် လွှင့် Æက ၏။ ထုိ သေဘင်္ာ သည် အာ ြဒ မု တ္ တိ Çမိƌ မှ
လာ ေသာ သေဘင်္ာ ြဖစ် ၏။ မာ ေက ေဒါ န ိြပည် သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ သား အာ ရိ တ္ တ ခု သည်
လည်း ကျွĆ်ပ်ု တို့  Ćှင့် အ တ ူပါ လာ ၏။-

3 ေနာက် တစ် ေန ့၌ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဇိ ဒု န ်Çမိƌ သို့ ဆုိက် ကပ် Æက ၏။ ယု လိ သည် ေပါ လ ုကုိ သ နား
Æကင် နာ စိတ် ĕိှ သ ြဖင့် မိတ် ေဆွ များ ထံ သွား ေရာက် ေတွ့ ဆုံ ခွင့် ြပÒ ၏။-

4 ထုိ သူ တို့  အား လည်း ေပါ လ ုကုိ ြပÒ စု လပ်ု ေကျွး ခွင့် ေပး ၏။ ထုိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ Æက ေသာ အ ခါ
ေလ ဆန ်Ćှင့် ÆကံÒ ေန သ ြဖင့် ကု ပ Ƥု ကျွနး် ေလ ရိပ် ကုိ ခုိ ၍ ရွက် လွှင့် ရ Æက ၏။-

5 ထုိ ေနာက် ကိ လိ ကိ ြပည် Ćှင့် ပံ ဖု လိ ြပည် ပင် လယ် ြပင် ကုိ ြဖတ် ၍ ကူး Æက ရာ လ ုကိ ြပည်
မု ရ Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။-

6 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ဣ တ လိ ြပည် သို့  သွား မည့် အာ ေလ ဇ န Ç္ဒိ Çမိƌ မှ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ သေဘင်္ာ တစ် စင်း ကုိ
ေတွ့ သ ြဖင့် တပ် မှူး သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ထုိ သေဘင်္ာ ေပါ် သို့  တက် ေစ ၏။

7 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် တ ေရွƎ ေရွƎ ရက် ေပါင်း များ စွာ ရွက် လွှင့် Çပီး ေနာက် က နိ ဒ် Çမိƌ အ နးီ သို့  ခက် ခက် ခဲ ခဲ
Ćှင့် ေရာက် Æက ၏။ ေလ မ သင့် ၍ ေĕှƎ သို့  မ သွား Ćိင်ု သ ြဖင့် ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သာ လ မုန ်အ ငူ အ နးီ မှ ြဖတ် ၍
က ေရ ေတ ကျွနး် ေတာင် ဘက် ေလ ရိပ် ကုိ ခုိ လျက် ရွက် လွှင့် Æက ၏။-

8 ပင် လယ် ကမ်း Ćှင့် ခပ် နးီ နးီ ရွက် လွှင့် လျက် ခက် ခက် ခဲ ခဲ Ćှင့် လာ သဲ Çမိƌ အ နးီ ဆိပ် သာ ယာ
ဟ ုေခါ် ေသာ အ ရပ် သို့  ေရာက် Æက ၏။

9 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ ရက် ေပါင်း မျာ စွာ ရပ် နား ခ့ဲ Æက ရာ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပဲွ ေန ့အ ခါ
ပင် လနွ ်၍ လာ Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် ပင် လယ် ခ ရီး ြပÒ ရန ်ေဘး အĆ္တရာယ် မ ကင်း ေတာ ့ေပ။ သို့  ြဖစ် ၍
ေပါ လ ုက၊-

10 ``အ ချင်း တို့ ၊ ယ ခု အ ခါ ၌ ပင် လယ် ခ ရီး ြပÒ မည် ဆုိ ပါ က သေဘင်္ာ Ćှင့် ကုန ်ပစ္စည်း များ
သာ မ က ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ သက် ပါ ဆုံး ɐƤှု ံး စ ရာ ĕိှ ေÆကာင်း ငါ ေတွ့ ြမင် ၏'' ဟ ုသ တိ
ေပး စ ကား ေြပာ Æကား ၏။-

11 သို့  ရာ တင်ွ တပ် မှူး သည် ေပါ လ ု၏ စ ကား ထက် ေရ ယာä် မှူး Ćှင့် သေဘင်္ာ ပုိင် ĕှင် တို့  ၏ စ ကား ကုိ
ပုိ ၍ ယုံ ၏။-

12 ဤ ဆိပ် ကမ်း တင်ွ ေဆာင်း ကာ လ ပတ် လံးု ရပ် နား ရန ်မ သင့် သ ြဖင့် လ ူများ စု က ဤ ဆိပ် ကမ်း မှ
ထွက် ခွာ Çပီး လျှင် ြဖစ် Ćိင်ု ပါ က ဖိ နိ တ် Çမိƌ သို့ ေရာက် ေအာင် သွား ၍ ေဆာင်း ရာ သီ အ တက်ွ ရပ်
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နား လိ ုÆက ၏။ ဖိ နိ တ် ဆိပ် ကမ်း ကား က ေရ ေတ ကျွနး် တင်ွ ĕိှ ၍ အ ေနာက် ေတာင် Ćှင့် အ ေနာက်
ေြမာက် သို့  မျက် Ćှာ မူ လျက် ĕိှ သ တည်း။
ပင် လယ် တင်ွ ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး ကျ ေရာက် ြခင်း

13 ေတာင် ေလ ေြပ က ေလး စ ၍ တိက်ု ခတ် လာ ေသာ အ ခါ သေဘင်္ာ သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ Æကံ
ေအာင် မည် ဟ ုထင် မှတ် လျက် ေကျာက် ဆူး ကုိ Ćတ်ု Çပီး လျှင် သေဘင်္ာ ကုိ က ေရ ေတ ကမ်း ေြခ တစ်
ေလျှာက် ကပ် Ćိင်ု သ မျှ ကပ် ၍ ရွက် လွှင့် Æက ၏။-

14 သို့  ရာ တင်ွ မ Æကာ မီ ပင် အ ေĕှƎ ေြမာက် ရာ သီ ေလ ဟ ုနာ မည် ĕိှ ေသာ ေလ သည် ကုနး် ဘက် မှ
အ ဟနု ်ြပင်း စွာ တိက်ု ခတ် လာ ေလ သည်။-

15 သေဘင်္ာ သည် ေလ အ ဟနု ်တင်ွ မိ သ ြဖင့် ထုိ ေလ ကုိ ရင် ဆုိင် ရန ်မ တတ် Ćိင်ု ေတာ ့ေပ။ သို့  ြဖစ် ၍
ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် လက် ေလျှာ ့လိက်ု ရ Æက ၏။ ေလ တိက်ု ရာ သို့  လငွ့် ပါ သွား Æက Çပီး ေနာက်၊-

16က ေလာ ေဒ ေခါ် ကျွနး် ငယ် ေတာင် ဘက် သို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ေလ ြပင်း ဒဏ် မှ အ နည်း ငယ် အ ကွယ်
အ ကာ ရ ĕိှ Æက ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သေဘင်္ာ ေနာက် မှ အ သက် ကယ် ေလှ ငယ် ကုိ မ ပျက် စီး ေစ ရန်
အ Ćိင်ု Ćိင်ု ÈကိÒး စား Æက ၏။-

17သေဘင်္ာ သား တို့  သည် ထုိ ေလှ ကုိ ဆဲွ တင် Çပီး လျှင် သေဘင်္ာ ဝမ်း ကုိ ÈကိÒး များ ြဖင့် ပတ် ၍ ခုိင် ခန ့ ်ေအာင်
ြပÒ Æက ၏။ သူ တို့  သည် သု ရ တိ ေသာင် တင်ွ သေဘင်္ာ တင် မည် စုိး သ ြဖင့် ရွက် ကုိ ေလျှာ ့ချ လိက်ု Çပီး
လျှင် သေဘင်္ာ ကုိ ေလ တိက်ု ရာ သို့  ေမျာ ပါ ေစ Æက ၏။

18 ေနာက် တစ် ေန ့၌ လည်း ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး ဆက် လက် တိက်ု ခတ် ေန သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ကုန ်ပစ္စည်း
အ ချƌိ ကုိ သေဘင်္ာ ေပါ် မှ ပစ် ချ Æက ၏။-

19တ တိ ယ ေန ့၌ သေဘင်္ာ Ćှင့် စပ် ဆုိင် ေသာ ကုန် ပစ္စည်း တန ်ဆာ အ ချƌိ ကုိ ပစ် ချ Æက ၏။-
20 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ရက် ေပါင်း များ စွာ ေန Ćှင့် Æကယ် နက္ခတ် များ ကုိ မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု Æက။
ေလ သည် ဆက် ၍ အ ĕိှန ်ြပင်း စွာ တိက်ု ခတ် လျက် ĕိှ ၏။ ေနာက် ဆုံး ၌ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေသ
ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ဟ ုစိတ် ေလျှာ ့လိက်ု Æက ၏။

21 လ ူတို့  သည် ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ အ စာ မ စား ဘဲ ေန Æက Çပီး ေနာက် ေပါ လ ုသည်
သူ တို့  အ လယ် တင်ွ ရပ် ၍ ``အ ချင်း တို့ ၊ သင် တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍
က ေရ ေတ ကျွနး် မှ မ ထွက် မ ခွာ ဘဲ ေန သင့် Æက ၏။ သို့  ေန ခ့ဲ Æက မူ ဤ သို့  ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး မှု
Ćှင့် ရင် ဆုိင် Æက ရ မည် မ ဟတ်ု။-

22 သို့  ေသာ် အား မ ငယ် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  အ နက် မည် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ အ သက် ဆုံး ɐƤှု ံး
ရ မည် မ ဟတ်ု။ သေဘင်္ာ သာ လျှင် ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။-

23 ငါ ၏ အ ĕှင်၊ ငါ ကုိး ကွယ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် လနွ ်ခ့ဲ ေသာ ည က
ငါ ့ထံ သို့  လာ လျက်၊-

24 `ေပါ လ၊ု မ ေÆကာက် Ćှင့်။ သင် သည် ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ေĕှƎ ေတာ် သို့  ေရာက် ရ မည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် ကုိ ေထာက် ထား ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် Ćှင့် အ တူသေဘင်္ာ စီး ခ့ဲ Æက သူ အ ေပါင်း တို့  အား ေသ ေဘး
မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်' ဟ ုဆုိ ပါ ၏။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ အား မ ငယ် Æက Ćှင့်။ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် သူ ြဖစ် ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ ့
အား ေကာင်း ကင် တ မန ်ေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် လိမ့် မည်။-
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26 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သေဘင်္ာ သည် ကျွနး် တစ် ခု တင်ွ ေသာင် တင် လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။
27 တစ် ဆယ့် ေလး ရက် ေြမာက် ေသာ ည ၌ ကျွĆ်ပ်ု တို့ သေဘင်္ာ သည် ေြမ ထဲ ပင် လယ် တင်ွ ေလ ြပင်း မုန်
တိင်ုး တိက်ု ခတ် ရာ သို့  ေမျာ ပါ လျက် ĕိှ ၏။ သနး် ေခါင် အ ချနိ ်ခန ့ ်တင်ွ သေဘင်္ာ သား တို့  သည် ကမ်း
တစ် ခု ခု Ćှင့် နးီ လာ သည် ဟ ုရိပ် စား မိ Æက ၏။-

28 သူ တို့  သည် ေရ တိမ် ေရ နက် ကုိ တိင်ုး Æကည့် Æက ေသာ အ ခါ ေပ တစ် ရာ ့Ćှစ် ဆယ် ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့
ရ Æက ၏။ ေĕှƎ သို့  အ နည်း ငယ် သွား Çပီး ေနာက် တစ် ဖန ်တိင်ုး Æကည့် ြပန ်ရာ ေပ ကုိး ဆယ် ĕိှ
သည် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။-

29 သူ တို့  သည် ေကျာက် ေဆာင် Ćှင့် တိက်ု မိ မည် စုိး သ ြဖင့် သေဘင်္ာ ပ့ဲ ပုိင်း မှ ေကျာက် ဆူး ေလး ခု
ကုိ ချ Çပီး လျှင် ``မုိး လင်း ပါ ေစ'' ဟ ုဆု ေတာင်း Æက ၏။-

30သေဘင်္ာ သား များ သည် သေဘင်္ာ ဦး ပုိင်း မှ ေကျာက် ဆူး ချ မည့် ဟန ်ြဖင့် အ သက် ကယ် ေလှ ကုိ ေလျှာ
ချ ၍ ထွက် ေြပး ရန ်ÈကိÒး စား Æက စä်၊-

31 ေပါ လ ုသည် တပ် မှူး Ćှင့် စစ် သား များ အား ``ဤ သေဘင်္ာ သား တို့  သည် သေဘင်္ာ ေပါ် တင်ွ မ ေန Æက
လျှင် သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု အ သက် ချမ်း သာ ရန် ေမျှာ် လင့် ချက် ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။-

32 ထုိ အ ခါ စစ် သား တို့  သည် အ သက် ကယ် ေလှ ÈကိÒး များ ကုိ ခုတ် ြဖတ် ၍ ေလှ ကုိ ေအာက် သို့
ချ လိက်ု Æက ၏။

33 မုိး လင်း ခါ နးီ ၌ ေပါ လ ုသည် ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  အား အ စာ စား ရန ်တိက်ု တနွး် လိ ု၍ ``သင်
တို့  သည် အ ဘယ် သို့  ြဖစ် မည် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ကာ အ ငတ် ခံ လျက် ေန ခ့ဲ Æက သည် မှာ တစ် ဆယ့်
ေလး ရက် ĕိှ ေပ Çပီ။ သင် တို့  သည် မည် သည့် အ စား အ စာ ကုိ မျှ မ စား ခ့ဲ Æက။-

34 သင် တို့  ဆက် လက် အ သက် ĕှင် Ćိင်ု ေရး အ တက်ွ အ စား အ စာ စား Æက ရန ်ငါ ေတာင်း ပန ်ပါ ၏။
သင် တို့  တစ် စုံ တစ် ေယာက် ၏ ဦး ေခါင်း မှ ဆံ ြခည် တစ် ပင် မျှ ပင် လျှင် ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုဆုိ ၏။-

35 ထုိ ေနာက် ေပါ လ ုသည် မုန ့ ်ကုိ ယူ Çပီး လျှင် ထုိ သူ အား လံးု တို့  ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Çပီး ေနာက် မုန ့ ်ကုိ ဖ့ဲ ၍ စား ေလ ၏။-

36 ထုိ အ ခါ ထုိ သူ အား လံးု ပင် အား တက် လာ Æက Çပီး လျှင် အ စား အ စာ စား Æက ကုန ်၏။-
37သေဘင်္ာ ေပါ် တင်ွ စု စု ေပါင်း လ ူĆှစ် ရာ ခု နစ် ဆယ့် ေြခာက် ေယာက် ĕိှ ၏။-
38 လ ူတိင်ုး ဝ ေအာင် စား Æက Çပီး ေသာ အ ခါ သေဘင်္ာ ကုိ ေပါ ့ေစ ရန် ဂျÒံ ဆန ်ĕိှ သ မျှ ကုိ
ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ Æက ၏။

သေဘင်္ာ ပျက် ြခင်း
39 မုိး လင်း ေသာ အ ခါ သေဘင်္ာ သား တို့  သည် မိ မိ တို့  မည် သည့် အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ ေန မှနး် မ သိ
Æက ေသာ် လည်း ပင် လယ် ေကွ့ ကမ်း ေြခ တစ် ခု ကုိ ေတွ့ ြမင် Æက သ ြဖင့် ြဖစ် Ćိင်ု ပါ က ထုိ ကမ်း ေြခ
ေပါ် သို့  သေဘင်္ာ ကုိ ထုိး တင် ရန ်ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။-

40 သူ တို့  သည် ေကျာက် ÈကိÒး ကုိ ြဖတ် ၍ ေကျာက် ဆူး များ ကုိ ပင် လယ် ထဲ သို့  ချ လိက်ု Æက ၏။
တစ် ချနိ် တည်း မှာ ပင် ပ့ဲ ထိနး် တက် များ မှ ÈကိÒး တို့  ကုိ လည်း ေြဖ Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သေဘင်္ာ ဦး မှ ရွက်
ကုိ တင် ၍ ကမ်း ေြခ ဘက် သို့  ရွက် တိက်ု Æက ၏။-
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41 သို့  ရာ တင်ွ သေဘင်္ာ သည် ေရ တိမ် ရာ သို့  ေရာက် ၍ ေသာင် တင် ေန ေတာ ့၏။
သေဘင်္ာ ဦး သည် ေသာင် တင်ွ စုိက် လျက် ေန သ ြဖင့် လှုပ် ĕှား ၍ မ ရ။သေဘင်္ာ ပ့ဲ ပုိင်း မှာ မူ လှုိင်း လံးု များ Ƥုိက် သ ြဖင့် ကျÒိး
ပျက် စ ြပÒ လာ ၏။

42 ထုိ အ ခါ စစ် သား များ သည် အ ကျä်း သား တို့ ေရ ကူး ၍ ထွက် ေြပး မည် ကုိ စုိး ရိ မ် သ ြဖင့် သူ
တို့  အား အ ေသ သတ် ရန ်Æကံ စည် Æက ၏။-

43 သို့  ေသာ် တပ် မှူး သည် ေပါ လ ုကုိ ကယ် ဆယ် လို သ ြဖင့် စစ် သား များ ၏ အ Æကံ အ စည် အ တိင်ုး
မ ြပÒ လပ်ု ရန ်တား ြမစ် Çပီး လျှင် ဦး စွာ ပ ထ မ ေရ ကူး တတ် သူ တို့  အား သေဘင်္ာ ေပါ် မှ ခုန ်ချ
ေစ Çပီး ေနာက် ကုနး် သို့  ကူး ေစ ၏။-

44 ထို့  ေနာက် ကျန ်ေသာ သူ တို့  အား ပျä် ြပား များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ သေဘင်္ာ ပျက် မှ သေဘင်္ာ အ ပုိင်း
အ စ များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း စီး ၍ ကူး Æက ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ကျွĆ်ပ်ု တို့
အား လံးု ပင် ေဘး လတ်ွ ၍ ကုနး် ေပါ် သို့  ေရာက် Æက သ တည်း။

28
ေမ လိ ေတ ကျွနး် သို့  ေရာက် ĕိှ ြခင်း

1 ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ေဘး ကင်း စွာ ကုနး် ေပါ် သို့ ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ထုိ ကျွနး် ကုိ ေမ လိ ေတ
ကျွနး် ဟ ုေခါ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ Æက ၏။-

2 ကျွနး် သူ ကျွနး် သား တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  အ ေပါ် တင်ွ အ ထူး Æကင် နာ မှု ကုိ ြပ Æက ၏။ မုိး ရွာ သ ြဖင့်
ချမ်း ေအး လာ ေသာ ေÆကာင့် ထုိ သူ တို့  သည် မီး ဖုိ Çပီး လျှင် ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ဧည့် ခံ Æက ၏။

3 ေပါ လ ုသည် ထင်း တစ် စည်း ကုိ ယူ Çပီး လျှင် မီး ထဲ သို့  ထည့် လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ မီး ပူ ĕိှန ်ေÆကာင့်
ထင်း စည်း ထဲ မှ ေÂမ တစ် ေကာင် ထွက် လာ Çပီး ေနာက် ေပါ လ ု၏ လက် ကုိ တယ်ွ လျက် ေန ၏။-

4 သူ ၏ လက် မှ တနး် လနး် ကျ ေန ေသာ ေÂမ ကုိ ကျွနး် သူ ကျွနး် သား တို့  ြမင် လျှင် ``ဤ သူ
ကား သူ သတ် သ မား ြဖစ် တန ်ရာ ၏။ ပင် လယ် တင်ွ အ သက် ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ခ့ဲ ေသာ် လည်း
တ ရား မျှ တ မှု က သူ့ အား အ သက် ĕှင် ခွင့် မ ြပÒ'' ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

5 သို့  ရာ တင်ွ ေပါလ ုသည် ေÂမ ကုိ မီး ထဲ သို့  ခါ ၍ ချ လိက်ု ၏။ သို့  ေသာ် အ ဘယ် သို့  မျှ ေဘး ဥ ပဒ် မ ြဖစ်။-
6 ထုိ သူ တို့  က ေပါ လ ုသည် တစ် ကုိယ် လံးု ေရာင် လာ လိမ့် မည်။ သို့  မ ဟတ်ု တ ခ ဏ ချင်း တင်ွ လဲ
ေသ လိမ့် မည် ဟ ုေစာင့် ေမျှာ် ေန Æက ၏။ ဤ အ တိင်ုး ပင် ဆက် လက် ၍ အ ေတာ် Æကာ ေအာင် ေစာင့် ေမျှာ်
ေန Æက ေသာ် လည်း အ ဘယ် သို့  မျှ ေပါ လ ု၌ ေဘး ဥ ပဒ် မ ြဖစ် သည် ကုိ ြမင် Æက ေသာ အ ခါ
သူ တို့  သည် စိတ် သ ေဘာ ေြပာင်း လဲ လာ လျက် ``ဤ သူ ကား နတ် ဘု ရား ေပ တည်း'' ဟ ုဆုိ Æက ကုန ်၏။

7 ထုိ ေန ရာ အ နးီ အ နား တင်ွ ကျွနး် သူ Èကီး ပု ဗ လိ ပုိင် သည့် ေြမ ယာ များ ĕိှ ၏။ ထုိ သူ
သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ လက် ခံ Çပီး လျှင် သုံး ရက် တိင်ု တိင်ု ေကျွး ေမွး ဧည့် ခံ ၏။-

8 ပု ဗ လိ ၏ ဖ ခင် သည် အ ဖျား ေရာ ဂါ၊ ဝမ်း ကုိက် ေရာ ဂါ များ ြဖင့် လဲ ၍ ေန ၏။ ေပါ လ ုသည် သူ ၏
အ ခနး် ထဲ သို့  ဝင် ၍ ဆု ေတာင်း Çပီး ေနာက် သူ ၏ အ ေပါ် မှာ လက် ကုိ တင် ၍ သူ့ ကုိ ကျနး် မာ လာ ေစ ၏။-

9 ထုိ အ ခါ ကျွနး် ေပါ် ĕိှ အ ြခား မ ကျနး် မာ ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေပါ လ ုထံ သို့  လာ Æက ၏။
ေပါ လ ုသည် သူ တို့  ကုိ ကျနး် မာ ေစ ၏။-
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10 သူ တို့  သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား လက် ေဆာင် များ ေပး Æက ၏။ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ထွက် ခွာ မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ ၌
လည်း လိ ုအပ် သည့် စား နပ် ရိက္ခာ များ ကုိ သေဘင်္ာ ေပါ် သို့  ပို့  ေပး Æက ၏။
ေရာ မ Çမိƌ သို့  ေပါ လ ုေရာက် ြခင်း

11 သုံး လ Æကာ ေသာ် ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ထုိ ကျွနး် တင်ွ ေဆာင်း ခုိ ေန ခ့ဲ သည့် သေဘင်္ာ ြဖင့် ရွက် လွှင့် Æက ၏။
သေဘင်္ာ သည် အာ ေလ ဇ န ္Çဒိ Çမိƌ မှ လာ ၍ နတ် အ ƒမာ ညီ ေနာင် ဟ ုအ မည် တင်ွ ၏။-

12ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် သု ရ ကုတ် Çမိƌ တင်ွ သေဘင်္ာ ဆုိက် ကပ် ၍ ထုိ Çမိƌ တင်ွ သုံး ရက် မျှ ေန ၏။-
13 ထုိ Çမိƌ မှ ရွက် လွှင့် ြပန ်ရာ ေရ ဂျÒ န ်Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။ ေနာက် တစ် ေန ့၌ ေတာင် ေလ လာ သ ြဖင့်
Ćှစ် ရက် Æကာ ေသာ် ေပါ တ ေယာ လိ Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ၏။-

14 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ယုံ Æကည် သူ အ ချƌိ တို့  ကုိ ေတွ့ ၍ သူ တို့  က မိ မိ တို့  Ćှင့် ခု နစ် ရက် မျှ ေန ရန်
ေတာင်း ပန ်သည် အ တိင်ုး ေန Çပီး ေနာက် ေရာ မ Çမိƌ သို့  ခ ရီး ဆက် Æက ၏။-

15 ထုိ ေရာ မ Çမိƌ ĕိှ ယုံ Æကည် သူ များ သည် ကျွĆ်ပ်ု တို့  လာ သည့် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ Æက သ ြဖင့် အ
ပ္ ပိ ေစျး သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊ တည်း ခုိ ရိပ် သာ သုံး ေဆာင် သို့  တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း
လာ ေရာက် ÈကိÒ ဆုိ Æက ၏။ ေပါ လ ုသည် ထုိ သူ တို့  ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး
ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ အား တက် လာ ၏။
ေရာ မ Çမိƌ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း

16 ေရာ မ Çမိƌ သို့  ေရာက် Æက ေသာ အ ခါ ေပါ လု သည် တစ် ကုိယ် တည်း အ ေစာင့် စစ် သား တစ် ေယာက်
Ćှင့် အ တ ူေန ခွင့် ရ ĕိှ ၏။

17 ေနာက် သုံး ရက် Æကာ လျှင် ေပါ လ ုသည် Çမိƌ ေပါ် ĕိှ ယု ဒ အ မျÒိး သား ေခါင်း ေဆာင် များ ကုိ ဖိတ် ေခါ်
၏။ ထုိ သူ တို့  လာ ေရာက် စု ေဝး လျက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ေပါ လ ုက ``ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ သည် မိ မိ
အ မျÒိး သား တို့  အား လည်း ေကာင်း၊ ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ အား လည်း ေကာင်း
ဆန ့ ်ကျင် သည့် အ မှု တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ မ ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ ေသာ် လည်း ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့
သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ တင်ွ ငါ ့ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် ေရာ မ အ မျÒိး သား တို့  ၏ လက် သို့  အပ် Æက ၏။-

18 ထုိ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် Çပီး ေနာက် ငါ ၏ အ မှု တင်ွ ေသ ဒဏ် ေပး ထုိက် ေသာ
အ ေÆကာင်း တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ မ ေတွ့ ရ သ ြဖင့် ငါ ့အား လွှတ် လိ ုÆက ၏။-

19 သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က ကန ့ ်ကွက် Æက ေသာ ေÆကာင့် ငါ သည် မ လွဲ မ ေĕှာင် သာ ေတာ့
ဘဲ ဧ က ရာ ဇ် ဘု ရင် ထံ အ ယူ ခံ ရ ၏။ သို့  ြပÒ ရ ြခင်း မှာ မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား တို့  အား စွပ်
စဲွ ေြပာ ဆုိ ရန ်အ ေÆကာင်း ĕိှ ၍ မ ဟတ်ု။-✡

20 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ခွင့် ကုိ ေတာင်း ခံ ခ့ဲ ြခင်း ြဖစ် သည်။ ငါ သည် ဤ သံ ÈကိÒး များ
ြဖင့် အ ချည် အ ေĆှာင် ခံ ရ သည် မှာ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ေမျှာ် လင့် ေစာင့် စား လျက် ေန
Æက သည့် အ ĕှင် ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

21 ထုိ သူ တို့  က ``ငါ တို့  သည် သင် ၏ အ ေÆကာင်း ယု ဒ ြပည် မှ စာ တစ် ေစာင် မျှ မ ရ ခ့ဲ Æက ပါ။
ငါ တို့  ယု ဒ အ မျÒိး သား ညီ အစ် ကုိ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ လည်း လာ ေရာက် ၍ သင် ၏ အ ေÆကာင်း
မ ေကာင်း သ တင်း မ ေြပာ ပါ။-
✡ 28:19 တ၊ ၂၅:၁၁။
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22 သို့  ရာ တင်ွ ဤ ဂုိဏ်း အ ေÆကာင်း ကုိ မူ ဆန ့ ်ကျင် ၍ ေန ရာ တ ကာ တင်ွ ေြပာ ဆုိ ေန Æက သည် ကုိ
ငါ တို့  သိ ĕိှ ပါ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် ၏ အ ယူ ဝါ ဒ ကုိ သင့် ထံ မှ ငါ တို့  Æကား နာ လိ ုပါ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

23 ထုိ သူ တို့  သည် ရက် ချနိး် ေပး Æက ၏။ ချနိး် သည့် ေန ့ ၌ ေပါ လ ုတည်း ခုိ ရာ သို့  လ ူအ ေြမာက် အ ြမား
လာ ေရာက် Æက ၏။ ေပါ လ ုသည် န ံနက် မှ ည ေန ချမ်း တိင်ု ေအာင် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ဆုိင်
ရာ တ ရား ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ၏။ သ ခင် ေယƤှု ၏ အ ေÆကာင်း ေတာ် ကုိ လည်း
ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ မှ ေကာက် Ćတ်ု ကာ ထုိ သူ တို့  နား လည်
သ ေဘာ ေပါက် လာ ေစ ရန ်ÈကိÒး စား ၍ ေဟာ ေြပာ ၏။

24 လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ေပါ လ ု၏ ေဟာ ေြပာ ချက် ကုိ နား လည် သ ေဘာ ေပါက် လာ Æက ေသာ် လည်း
အ ချƌိ သူ တို့  မူ ကား မ ယုံ Æကည် Æက။-

25 ဤ သို့  ေပါ လ ုဆုိ ေသာ အ ခါ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ြပင်း ထန ်စွာ ြငင်း ခုံ လျက်
ထွက် သွား Æက ၏။ ေပါ လ ုက ``ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာ ယ အား ြဖင့် သင် တို့  ဘုိး ေဘး တို့  အား သန ့ ်ĕှင်း ေသာ
ဝိ ညာä် ေတာ် ေဖာ် ြပ ပုံ မှာ ေလျာက် ပတ် လှ ေပ ၏။ ေဖာ် ြပ ပုံ မှာ ဤ သို့  တည်း။
26 `ဤ လ ူမျÒိး ထံ သို့  သွား ၍ ေြပာ Æကား ေလာ။့
သင် တို့  သည် ÈကိÒး စား ၍ နား ေထာင် ေသာ် လည်း နား လည် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

ÈကိÒး စား ၍ Æကည့် ေသာ် လည်း ြမင် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
27အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဤ လ ူမျÒိး ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ထုိင်း မှုိင်း လျက်၊
သူ တို့  ၏ နား များ သည် ေလး လျက် သူ တို့  ၏ မျက် စိ များ သည် ပိတ် လျက် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

အ ကယ် ၍ သာ ဤ သို့  မ ြဖစ် ဘဲ သူ တို့  ၏ မျက် စိ များ သည် ြမင် Ćိင်ု လျက်၊
နား များ သည် Æကား Ćိင်ု လျက် စိတ် Ćှ လံးု များ သည် သိ နား လည် Æက ပါ မူ၊

သူ တို့  သည် စိတ် သ ေဘာ ေြပာင်း လဲ လာ Æက မည် ြဖစ် ၍
ငါ သည် လည်း သူ တို့  အား ကျနး် မာ ေစ ေတာ် မူ မည်' ''

ဟ ုဆုိ ေလ သည်။✡
28 န ိဂုံး ချÒပ် အ ေန ြဖင့် ေပါ လ ုက ``သို့  ြဖစ် ၍ ကယ် တင် ေတာ် မူ ြခင်း ဆုိင် ရာ ဘု ရား သ ခင် ၏
ကယ် တင် ြခင်း တ ရား ကုိ လ ူမျÒိး ြခား တို့  Æကား နာ ရန ်ေဟာ ေြပာ မည့် သူ တို့  ကုိ ေစ လွှတ် Çပီ ြဖစ် ၍
သူ တို့  သည် Æကား နာ Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  သိ မှတ် Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။

29 (ဤ သို့  ေပါ လ ုဆုိ ေသာ အ ခါ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ြပင်း ထန ်စွာ ြငင်း ခုံ လျက်
ထွက် သွား Æက ၏။)

30 ေပါ လ ုသည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ Ćှစ် Ćှစ် ပတ် လံးု မိ မိ ငှား ရမ်း ထား သည့် အိမ် တင်ွ ေန ၏။ မိ မိ ထံ လာ ေရာက်
Æက သူ အ ေပါင်း တို့  အား ÈကိÒ ဆုိ ဧည့် ခံ လျက်၊-

31 ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေÆကာင်း ေတာ် ကုိ
အ ဆီး အ တား မ ĕိှ ဘဲ ရဲ ရင့် စွာ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် လျက် ေန ၏။ ĕှင် လ ုကာ စီ ရင် ေရး သား ေသာ တ မန ်ေတာ်
ဝတ္ထ Ò Çပီး ၏။

✡ 28:27 ေဟĕှာ၊ ၆:၉-၁၀။
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ေရာ မ
Æသ ဝါ ဒ စာ

နဒိါနး်
ĕှင် ေပါ လ ုသည် ေရာ မ Çမိƌ သို့  သွား ေရာက် ရန် အ Æကံ အ စည် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ÈကိÒ တင် ြပင် ဆင်
သည့် အ ေန ြဖင့် ေရာ မ Æသ ဝါ ဒ စာ ကုိ ေရး သား ြခင်း ြဖစ် ၏။ သူ ၏ အ Æကံ အ စည် မှာ ထုိ Çမိƌ ĕိှ
ခ ရစ် ယာ န ်များ ထံ တင်ွ ေခတ္တ  မျှ အ မှု ေတာ် ေဆာင် Çပီး သူ တို့  ၏ အ ကူ အ ညီ ြဖင့် စ ပိန ်ြပည် သို့
သွား ေရာက် သာ သ နာ ြပÒ ရန ်ြဖစ် ၏။ ဤ Æသ ဝါ ဒ စာ တင်ွ သူ သည် မိ မိ နား လည် ခံ ယူ သည့် ခ ရစ်
ယာ န ်ဘာ သာ တ ရား ေတာ် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ထုိ ဘာ သာ တ ရား ေတာ် အ ရ ခရစ် ယာ န ်တို့  ကျင့်
သုံး ရ မည့် အ ေÆကာင်း ကုိ ĕှင်း လင်း တင် ြပ သည်။ ခ ရစ် ယာ န ်တ ရား ေတာ် Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ ĕှင်
ေပါ လ ု၏ တင် ြပ ချက် များ အ နက် ဤ ကျမ်း ေစာင် ၌ တင် ြပ ချက် သည် အ ြပည့် အ စုံ ဆုံး ြဖစ် သည်။
ĕှင် ေပါ လ ုသည် ေရာ မ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  အား ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် သ ကာ ထုိ သူ တို့  ကုိ
သ တိ ရ ဆု ေတာင်း ေÆကာင်း ေြပာ Æကား Çပီး ေနာက် မိ မိ ေရး သား လိ ုေသာ အ ဋ္ ဌိ က အ ေÆကာင်း
အ ရာ ကုိ ေဖာ် ြပ ေလ သည်။ ယင်း အ ဋ္ဌိ က အ ေÆကာင်း အ ရာ မှာ ဘု ရား သ ခင် သည် ယုံ Æကည် သူ တို့  အား
မိ မိ Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း တည်း ဟ ူေသာ သ တင်း ေကာင်း ြဖစ် သည်။ (၁:၁၇)
ထုိ ေနာက် ĕှင် ေပါ လ ုသည် အ ဋ္ ဌိ က အ ေÆကာင်း ကုိ အ ကျယ် တ ဝင့် တင် ြပ သည်။ ယု ဒ လ ူမျÒိး
Ćှင့် လ ူမျÒိး ြခား အ ပါ အ ဝင် မ Ć ုဿ လ ူသား မှန ်သ မျှ သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ၏ အာ ဏာ စက်
ေအာက် တင်ွ ĕိှ Æက သူ များ ြဖစ် Æက သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ေစ ရန်
လိ ုအပ် ေÆကာင်း၊ ယင်း သို့  ဆက် ဆံ Ćိင်ု ရန ်ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ယုံ Æကည် ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း တင် ြပ
သည်။ ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ြခင်း ေÆကာင့် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု
တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ ဘ ဝ သစ် အ ေÆကာင်း ကုိ တင် ြပ ထား ၏။ ယုံ Æကည်
သူ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း မှု ကုိ ရ ĕိှ Çပီး ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည်
ထုိ သူ အား အ ြပစ် Ćှင့် ေသ ြခင်း တ ရား ၏ အာ ဏာ စက် ေအာက် မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ သည်။
အ ခနး် ၅ မှ ၈ တင်ွ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ၏ ရည် ရွယ် ချက် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ယုံ Æကည် သူ
၏ ဘ ဝ အ သက် တာ အား ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး က ြပÒ ြပင် ြခင်း အ ေÆကာင်း
ကုိ တင် ြပ သည်။ ထုိ ေနာက် မ Ć ုဿ လ ူသား တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ĕိှ သ ြဖင့်
ထုိ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တင်ွ ယု ဒ လ ူမျÒိး Ćှင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  မည် သို့ ပါ ဝင် ေÆကာင်း ကုိ တင် ြပ ၏။
သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ပစ် ပယ် ရ ြခင်း မှာ မ Ć ုဿ လ ူသား အ ေပါင်း တို့  သည် ေယ ɐƤှု
ခ ရစ် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်အ တက်ွ ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း၊
ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ အ စä် အ Çမဲ ပစ် ပယ် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟ ုယုံ Æကည် ေÆကာင်း
အ ခနး် ၉ မှ ၁၁ တင်ွ တင် ြပ သည်။ ေနာက် ပုိင်း အ ခနး် များ တင်ွ ခ ရစ် ယာ
န ်တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ သင့် ေÆကာင်း၊ အ ထူး သ ြဖင့် သူ တစ် ပါး တို့  Ćှင့် ဆက် ဆံ ရာ တင်ွ
အ ဘယ် သို့  ေမတ္တ ာ တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး သင့် ေÆကာင်း တင် ြပ သည်။ ယင်း သို့  တင် ြပ ရာ
တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ြခင်း အ ေÆကာင်း၊ မိ မိ တို့  တိင်ုး Ćိင်ု ငံ
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အ တက်ွ Ćှင့် အ ချင်း ချင်း တို့  အ တက်ွ ခ ရစ် ယာ န ်တို့  ထမ်း ေဆာင် ရ မည့် တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား
များ အ ေÆကာင်း၊ Æသ တ္ တ ပ္ ပ စိတ် Ćှင့် သက် ဆုိင် သည့် ြပ ဿ နာ များ အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ ေဆွး ေĆးွ
တင် ြပ Çပီး ေနာက် ĆှÒတ် ဆက် ၍ ဘု ရား သ ခင် အား ေထာ မ နာ ြပÒ လျက် ဤ Æသ ဝါ ဒ စာ
ကုိ န ိဂုံး ချÒပ် ေလ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် Ćှင့် အ ဋ္ဌိ က အ ေÆကာင်း အ ရာ ၁:၁-၁၇
ကယ် တင် ြခင်း ကုိ လ ူတို့  လိ ုအပ် ပုံ ၁:၁၈-၃:၂၀
ဘု ရား သ ခင် ကယ် တင် ေတာ် မူ သည့် နည်း ၃:၂၁-၄:၂၅
ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ရ ĕိှ ေသာ ဘ ဝ သစ် ၅:၁-၈:၃၉
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် တငွ ◌်
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ပါ ဝင် ြခင်း ၉:၁-၁၁:၃၆
ခ ရစ် ယာန ်တို့  ၏ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ မှု ၁၂:၁-၁၅:၁၃
န ိဂုံး Ćှင့် ĆှÒတ် ဆက် စ ကား များ ၁၅:၁၄-၁၆:၂၇
1 သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန ်တ မန ်ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား သူ၊
ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေစ ခံ ငါ ေပါ လ ုသည် စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။-

2 ေĕှး အ ခါ က ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ပ ေရာ ဖက် များ အား ြဖင့် ထုိ သ တင်း ေကာင်း
ကုိ က တိ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကျမ်း စာ ေတာ် က ေဖာ် ြပ ၏။-

3 ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ငါ တို့  ၏ အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အ ေÆကာင်း
ပင် ြဖစ် ေပ သည်။ ထုိ အ ĕှင် သည် လူ့ ဇာ တိ အား ြဖင့် ဒါ ဝိဒ် မင်း မှ ဆင်း သက် ေတာ် မူ သည်။-

4 ဘု ရား ဇာ တိ အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ရန်
ဘု ရား သ ခင် သည် မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ထုိ အ ĕှင် ကုိ ေသ ြခင်း မှ ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

5 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ ĕှင် အား ြဖင့် ငါ ့ အား ခ ရစ် ေတာ် အ တက်ွ ေÆကာင့် ထူး ြမတ် သည့်
တ မန ်ေတာ် ရာ ထူး ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ၏။ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ယုံ Æကည် ၍ လိက်ု နာ
Æက ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

6 ေရာ မ Çမိƌ ၌ ေန ထုိင် ေသာ သင် တို့  သည် လည်း ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ တ ပ ည့် များ အ ြဖစ် ဘု ရား
သ ခင် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ထုိ လ ူစု တင်ွ အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် Æက ၏။

7 ဘု ရား သ ခင် ချစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် ြဖစ် ေစ ရန် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ
သည့် ေရာ မ အ သင်း ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့ ထံ သို့  ဤ စာ ကုိ ေရး လိက်ု ပါ ၏။
ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက်
ြခင်း ကုိ သင် တို့  ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။

ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ
8 သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း အ ေÆကာင်း သ တင်း သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ပျƎံ ĆှƎံ လျက် ĕိှ သ ြဖင့်
ငါ သည် သင် တို့  အား လံးု အ တက်ွ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဦး စွာ ပ ထ မ ဘု ရား သ ခင်
၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။-
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9-10 သား ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ အ မှု ေတာ် ကုိ စိတ် Ćှ လံးု အ Ãကင်း မ့ဲ ထမ်း ေဆာင် လျက် ĕိှ ၏။ ငါ သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ
ြပÒ သည့် အ ခါ တိင်ုး သင် တို့  အား အ စä် သ တိ ရ ေÆကာင်း ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ ပါ က မ Æကာ မီ သင် တို့  ထံ သို့  ငါ လာ Ćိင်ု ရန ်လမ်း ဖွင့် ေပး ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ၏။-

11 သင် တို့  သည် တည် Æကည် Æက့ံ ခုိင် ေစ ရန ်သင် တို့  အား ဝိ ညာä် ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ေဝ မျှ လို သ ြဖင့်
ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ လနွ ်ေတွ့ လို ၏။-

12 တစ် နည်း ကား ယင်း သို့  ေတွ့ ဆုံ မိ Æက ေသာ အ ခါ သင် တို့  Ćှင့် ငါ သည် မိ မိ တို့  အ သီး
သီး ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ေဝ မျှ ၍ အ ြပန် အ လှန ်အား ေပး Ćိင်ု လိမ့် မည် ြဖစ် သည်။

13 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ယု ဒ လ ူမျÒိး မ ဟတ်ု သူ လူ မျÒိး ြခား ထံ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရာ ၌ ေအာင်
ြမင် ခ့ဲ သည့် နည်း တ ူသင် တို့  ထံ တင်ွ လည်း ေအာင် ြမင် Ćိင်ု ရန် ငါ သည် သင် တို့  ထံ သို့  လာ ရန ်အ ဖန ်ဖန်
Æကံ စည် ခ့ဲ ၏။ သို့  ေသာ် လည်း အ ေÆကာင်း မ ညီ èွတ် သ ြဖင့် မ လာ ြဖစ် ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့
အား သိ ေစ လိ ု၏။-✡

14လ ူယä်၊ လ ူƤုိင်း၊ ပ ညာ ĕိှ၊ ပ ညာ မ့ဲ၊ ĕိှ ĕိှ သ မျှ ေသာ သူ တို့  အ တက်ွ ငါ ့မှာ တာ ဝန ်ĕိှ သ ြဖင့်၊-
15 သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေရာ မ Çမိƌ ĕိှ သင် တို့  အား လည်း ေÆက ညာ ရန် ငါ သည် စိတ် အား ထက်
သန ်လျက် ĕိှ ၏။
သ တင်း ေကာင်း ၏ တန ်ခုိး

16 ငါ သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ လံးု ဝ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ၏။ ထုိ သ တင်း ေကာင်း သည် ဦး စွာ ယု ဒ
လ ူမျÒိး၊ ထို့  ေနာက် လ ူမျÒိး ြခား တို့  တင်ွ ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့  အား ကယ် တင် ေသာ ဘု ရား
သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖစ် ၏။-✡

17 ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူတို့  အား အ ဘယ် သို့ ေသာ နည်း ြဖင့် မိ မိ Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ေစ
ေတာ် မူ သည် ကုိ သ တင်း ေကာင်း က ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ၏။ ထုိ နည်း မှာ အ စ မှ အ ဆုံး
တိင်ု ေအာင် ယုံ Æကည် ြခင်း အ ေပါ် တင်ွ အ ေြခ ခံ သည့် နည်း ြဖစ် ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ကျမ်း စာ တင်ွ
``ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ သူ သည် အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်''
ဟ ုလာ သ တည်း။✡
လ ူသား တို့  ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက်

18 အ မှန ်တ ရား ကုိ လ ူတို့  မ သိ ေစ ရန ်ဆီး တား ပိတ် ပင် ေသာ၊ ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ြပÒ ကျင့် ေသာ ဘု ရား
မ့ဲ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် Ćှင့် ဆုိး ညစ် မှု အ ေပါင်း တို့ အ ေပါ် သို့ ေကာင်း ကင် မှ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက်
ေတာ် သည် သက် ေရာက် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား လာ Çပီ။-

19 ထုိ သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ĕှင်း လင်း စွာ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ်
၏ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သိ Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  ကုိ ĕှင်း လင်း စွာ သိ ရ Æက ၏။
ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

20 ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဘု ရား သ ခင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ချနိ ်မှ စ ၍ လ ူတို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထာ ဝ ရ
တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ြဖစ် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ မျက် ြမင် မ ရ ေသာ ဂုဏ် အဂင်္ ါ
များ ကုိ ေကာင်း စွာ သိ နား လည် Ćိင်ု ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ဤ သို့  ေသာ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် အဂင်္ ါ
✡ 1:13 တ၊ ၁၉:၂၁။ ✡ 1:16 မာ၊ ၈:၃၈။ ✡ 1:17 ဟဗ၊ ၂:၄။
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လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ် လည်း သိ Ćိင်ု Æက ၏။ ယင်း သို့  သိ Ćိင်ု ြခင်း မှာ သူ တို့
သည် ဘု ရား သ ခင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ များ ကုိ ေတွ့ ြမင် Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ထို့
ေÆကာင့် ထုိ သူ တို့  မှာ မိမိ တို့  ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် များ အ တက်ွ ဆင် ေြခ ေပး စ ရာ မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။-

21 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ သိ Æက ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ
ချးီ မွမ်း သင့် လျက် Ćှင့် မ ချးီ မွမ်း Æက။ ချးီ မွမ်း မည့် အ စား အ ကျÒိး မ့ဲ သည့် အ ရာ များ ကုိ သာ
ေတးွ ေတာ ဆင် ြခင် လျက် ေန Æက ၏။ သူ တို့ ၏ အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ သည့် စိတ် Ćှ လံးု များ
သည် လည်း အ ေမှာင် ဖုံး ၍ ေန ၏။-✡

22 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ပ ညာ ĕိှ ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း အ မှန ်မှာ ပ ညာ မ့ဲ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-
23 ေသ ြခင်း တ ရား ကင်း သည့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မည့် အ စား ေသ မျÒိး ြဖစ် သည့် လ၊ူ
ငှက်၊ ေြခ ေလး ေချာင်း သတ္တ  ဝါ၊ သို့  မ ဟတ်ု တာွး တတ် ေသာ သတ္တ  ဝါ ၏ ပုံ သúာန ်ကုိ ေဆာင် ေသာ
Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Æက ေလ သည်။✡

24 ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ ကိ ေလ သာ စိတ် ဆဲွ ေဆာင် ရာ
သို့  လိက်ု ပါ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ အ ချင်း ချင်း အား ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ သ ေရ ပျက် ေစ ရန ်လည်း
ေကာင်း စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေတာ် မူ ၏။-

25 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား မှန ်ကုိ အ မှား Ćှင့် လဲ လှယ် Æက ၏။ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ
ေသာ အ ĕှင် အ စား အ ဖန ်ဆင်း ခံ အ ရာ ကုိ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ Æက ၏။ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ
အ ĕှင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ထာ ဝ စä် ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ေစ သ တည်း။ အာ မင်။

26 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား ĕှက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် ကိ ေလ သာ လက် သို့  အပ် လိက်ု
ေတာ် မူ ၏။ မိနး် မ တို့  ပင် လျှင် ဋ္ဌမ္မ တာ ထုံး စံ အ စား ဆန ့ ်ကျင် ေသာ ထုံး စံ ကုိ ကျင့် Æက ၏။-

27 ထုိ နည်း တ ူစွာ ေယာကျာ်း တို့  သည် လည်း မိနး် မ များ Ćှင့် ဋ္ ဌ မ္ မ တာ ထုံး စံ အ တိင်ုး ဆက် ဆံ မှု ကုိ
မ ြပÒ ဘဲ ေယာကျာ်း အ ချင်း ချင်း ရာ ဂ မီး ေတာက် ေလာင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ ေယာကျာ်း တို့  သည် အ ချင်း
ချင်း အား ĕှက် ေÆကာက် ဖွယ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ Æက သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ဆုိး ညစ် ေသာ အ ကျင့်
အ တက်ွ ထုိက် သင့် သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက ၏။

28 ထုိ သူ တို့  သည် ဘု ရား ကုိ ဘု ရား ဟ ူ၍ မ ေအာက် ေမ့ Æက သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည်
သူ တို့  အား စွန ့ ်ပစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့ သည် မှန ်ကန ်စွာ စä်း စား ဆင် ြခင် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ
ေတာ ့ဘဲ မ ြပÒ ကျင့် သင့် ေသာ အ ရာ များ ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက ကုန ်၏။-

29 သူ တို့  သည် အ မျÒိး မျÒိး ေသာ ဆုိး ယုတ် မုိက် မဲ ြခင်း၊ ညစ် ည မ်း ြခင်း၊ ေလာ ဘ တပ် မက် ြခင်း၊
အ ကျင့် ပျက် ြခင်း၊ မ နာ လိ ုြခင်း၊ သူ့ အ သက် ကုိ သတ် ြခင်း၊ ရန ်ြဖစ် ြခင်း၊ လှည့် ြဖား ြခင်း၊ ရန်
ÇငိÒး ဖွ့ဲ ြခင်း စ သည့် အ ြပစ် များ ကုိ ကူး လနွ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ကုနး် ေချာ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

30 သူ တစ် ပါး ၏ အ သ ေရ ကုိ ဖျက် Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ မုနး် သူ၊ ေစာ် ကား သူ၊ မာန ်မာ န ေထာင်
လွှား လျက် Ãကား ဝါ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ မ ေကာင်း မှု အ မျÒိး မျÒိး ကုိ တီ ထွင် Æကံ စည် တတ် Æက ၏။
မိ မိ တို့  မိ ဘ များ ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် Æက။-

31 Æသတ္တ ပ္ပ စိတ် မ ĕိှ Æက။ က တိ မ တည် Æက။ Æကင် နာ သ နား တတ် သည့် စိတ် လည်း မ ĕိှ။-
✡ 1:21 ဧ၊ ၄:၁၇-၁၈။ ✡ 1:23 တရား၊ ၄:၁၆-၁၈။
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32 ဤ သို့  ေသာ အ ကျင့် ĕိှ သူ တို့  သည် ေသ ဒဏ် ခံ ထုိက် သည် ဟု ဘု ရား သ ခင် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် ကုိ ထုိ
သူ တို့  သိ လျက် ပင် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ဤ အ မှု များ ကုိ ဆက် လက် ၍ ြပÒ ကျင့် Æက သည် သာ မ က၊
ဤ သို့  ြပÒ ကျင့် Æက သူ များ ကုိ လည်း အား ေပး အား ေြမųာက် ြပÒ Æက သည် တ ကား။

2
ဘု ရား သ ခင် ချ မှတ် သည့် တ ရား စီ ရင် ချက်

1 သို့  ြဖစ် ၍ မိတ် ေဆွ၊ သင် သည် သူ တစ် ပါး အား အ ြပစ် စီ ရင် ပါ သ ေလာ။ သင် သည် မည် သူ ြဖစ်
ေစ ကာ မူ သူ တစ် ပါး အား အ ြပစ် စီ ရင် Ćိင်ု ေသာ အ ေြခ အ ေန တင်ွ မ ĕိှ။ သင် သည် သူ တစ်
ပါး က့ဲ သို့  အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ ြဖစ် လျက် Ćှင့် သူ တစ် ပါး အား အ ြပစ် စီ ရင် လျှင် မိ မိ
ကုိယ် တိင်ု အား လည်း အ ြပစ် စီ ရင် ရာ ေရာက် ၏။-✡

2 ထုိ သို့  အ ကျင့် ဆုိး များ ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ တို့ အား ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် စီ ရင် ေတာ် မူ သည် မှာ
ေလျာ် ကန ်သင့် ြမတ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။-

3 သို့  ေသာ် လည်း မိတ် ေဆွ၊ သင် က သူ တစ် ပါး အား အ ြပစ် စီ ရင် သည့် အ ြပစ် မျÒိး ကုိ
သင် ကုိယ် တိင်ု ပင် ကူး လနွ ်လျက် ေန ပါ သည် တ ကား။ သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ြပစ်
စီ ရင် ြခင်း Ćှင့် ကင်း လတ်ွ လိမ့် မည် ဟ ုထင် မှတ် ပါ သ ေလာ။-

4 သို့  တည်း မ ဟတ်ု သင် သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ြခင်း၊ စိတ် ĕှည် ေတာ် မူ
ြခင်း၊ သည်း ခံ ေတာ် မူ ြခင်း တို့  ကုိ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ပါ သ ေလာ။ ဘု ရား သ ခင် သည် သင့်
အား ေနာင် တ ရ ေစ ရန ်လမ်း ြပ ပို့  ေဆာင် လျက် ĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ်
က Ƥု ဏာ ထား ေÆကာင်း ကုိ သင် ဧ ကန် အ မှန ်ပင် သိ ၏။-

5 သို့  ေသာ် လည်း သင် သည် ေခါင်း မာ လျက် ေနာင် တ မ ရ။ ထို့  ေÆကာင့် အ မျက် ေတာ် ေပါ်
လင်ွ ထင် ĕှား ရာ၊ ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် ရာ ေန ့ရက် ၌ သင် သည် ပုိ မုိ Èကီး ေလး ေသာ
အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။-

6 ထုိ ေန ့ရက် ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ သီး သီး တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ အ ကျင့် အ ေလျာက် အ ကျÒိး
အ ြပစ် ကုိ ဆပ် ေပး ေတာ် မူ လတ္တံ။့-✡

7 အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ ဆက် လက် ြပÒ ကျင့် လျက် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဂုဏ် အ သ ေရ
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေသ ြခင်း ကင်း ေသာ ဘ ဝ ကုိ လည်း ေကာင်း ĕှာ ေသာ သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင်
သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

8 သို့  ရာ တင်ွ တစ် ကုိယ် ေကာင်း သ ေဘာ ĕိှ ၍ အ မှန် တ ရား ကုိ ပစ် ပယ် ကာ အ မှား ဘက် သို့  လိက်ု
ပါ သူ များ သည် အ မျက် ေတာ် သင့် Æက လိမ့် မည်။-

9 ဦး စွာ ယု ဒ လ၊ူ ထို့  ေနာက် လ ူမျÒိး ြခား တို့ အ နက် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ သူ အ ေပါင်း တို့ သည်
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် နာ ကျင် ြခင်း ေဝ ဒ နာ ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

10 သို့  ရာ တင်ွ ဦး စွာ ယု ဒ လ၊ူ ထို့  ေနာက် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ နက် သု စ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ သူ တို့  အား
ဘု ရား သ ခင် သည် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ခံ စား
ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

11 ဘု ရား သ ခင် သည် မျက် Ćှာ Èကီး ငယ် မ လိက်ု ဘဲ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ သ တည်း။✡
✡ 2:1 မ၊ ၇:၁။ လ၊ု ၆:၃၇။ ✡ 2:6 ဆာ၊ ၆၂:၁၂။ သု၊ ၂၄:၁၂။ ✡ 2:11 တရား၊ ၁၀:၁၇။
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12 လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၌ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား မ ĕိှ။ သူ တို့  အ ြပစ် ကူး Æက ေသာ အ ခါ ဆုံး
ပါး ပျက် စီး ရ Æက မည် သာ ြဖစ် ၏။ ပ ညတ် တ ရား ĕိှ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အ ြပစ် ကူး လနွ ်သည့် အ ခါ
သူ တို့  သည် ပ ညတ် တ ရား ြပ ဋ္ဌာနး် သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-

13 လ ူသည် ပ ညတ် တ ရား ကုိ Æကား နာ Ƥုံ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် သူ
မ ြဖစ် Ćိင်ု။ ပ ညတ် တ ရား ြပ ဋ္ ဌာ နး် သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် မှ သာ လျှင် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန်
စွာ ဆက် သွယ် သူ ြဖစ် Ćိင်ု ၏။-

14 လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား ကုိ မ ခံ ယူ မ ရ ĕိှ Æက ေသာ် လည်း ပ ညတ်
တ ရား ၏ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ မိ မိ တို့  အ လို ဆĆ္ဒ အ ေလျာက် ြပÒ ကျင့် Æက ေသာ အ ခါ ယင်း
တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ဖို့  ပ ညတ် တ ရား ြဖစ် လာ ၏။-

15 ပ ညတ် တ ရား ၏ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ သည် ထုိ သူ တို့  ၏ Ćှ လံးု သား တင်ွ ေရး သား ထား လျက်
ĕိှ ေÆကာင်း သူ တို့  ၏ အ ြပÒ အ မူ များ က ေထာက် ခံ ၏။ သူ တို့  ၏ Æသတ္တပ္ပ စိတ် က လည်း ေထာက် ခံ ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် တစ် ခါ တစ် ရံ သူ တို့  ကုိ ြပစ် တင် ၍ တစ် ခါ
တစ် ရံ လည်း သူ တို့  ကုိ ေထာက် ခံ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သည့် သ တင်း ေကာင်း အ ရ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌
ဘု ရား သ ခင် သည် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် လ ူခပ် သိမ်း တို့  ၏ လျှƌိ ဝှက် ေသာ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ထုိ
သို့  စစ် ေဆး စီ ရင် ေတာ် မူ ေပ အံ။့

ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ပ ညတ် တ ရား
17 သို့  ရာ တင်ွ အ ချင်း မိတ် ေဆွ၊ သင် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ယု ဒ အ မျÒိး သား ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ ကာ ပ ညတ်
တ ရား ကုိ အား ကုိး လျက် ဘု ရား သ ခင် အ ေÆကာင်း ကုိ Ãကား ဝါ ၏။-

18 သင် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ ြမင် သူ ြဖစ် သည်။ ပ ညတ် တ ရား ၏ သွန ်သင် မှု အား
ြဖင့် အ မှန ်ကုိ သိ ြမင် လာ သူ ြဖစ် ၏။-

19-20 မိ မိ သည် မျက် မ ြမင် တို့  ၏ လမ်း ြပ၊ အ ေမှာင် တင်ွ ĕိှ သူ တို့  ၏ အ လင်း၊ လ ူမုိက် တို့  ၏ နည်း ြပ၊
မ သိ နား မ လည် သူ တို့  ၏ ဆ ရာ ြဖစ် သည် ဟု အ မှန ်ပင် သင် ယုံ Æကည် ၏။ ပ ညတ် တ ရား သည်
အ သိ ပ ညာ Ćှင့် သမ္မာ တ ရား အ စုံ အ လင် ကိနး် ေအာင်း ရာ ြဖစ် သည် ကုိ လည်း ေသ ချာ စွာ သိ ၏။-

21 သင် သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား သွန ်သင် ဆုံး မ သူ ြဖစ် ပါ လျက် အ ဘယ် ေÆကာင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ
မ သွန ်သင် မ ဆုံး မ ပါ သ နည်း။ သင် သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား မ ခုိး မ ဝှက် ရန် သွန ်သင်
ဆုံး မ ပါ လျက် အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် ကုိယ် တိင်ု က ခုိး ဝှက် ပါ သ နည်း။-

22 သင် သည် အ ြခား သူ တို့  အား သူ တစ် ပါး ၏ အိမ် ရာ ကုိ မ ြပစ် မှား ရန ်တား ြမစ် ပါ လျက်
အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် ကုိယ် တိင်ု ြပစ် မှား ပါ သ နည်း။ သင် သည် Ƥုပ် တ ုကုိ ရံွ ĕှာ ပါ လျက် အ ဘယ် ေÆကာင့်
သင် ကုိယ် တိင်ု Ƥုပ် တ ုတည် ရာ ဗိ မာန ်ကုိ လ ုယက် ပါ သ နည်း။-

23 သင် သည် ပ ညတ် တ ရား ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ပါ လျက် အ ဘယ် ေÆကာင့် ထုိ ပ ညတ်
တ ရား ကုိ ချÒိး ေဖာက် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖျက် ေန ပါ သ နည်း။-
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24 ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ``ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ေÆကာင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ
ေတာ် ကုိ က့ဲ ရဲƎ Æက ၏'' ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည်။✡

25 သင် သည် ပညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ ြဖစ် ပါ မူ သင် ၏ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ သည်
အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ĕိှ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ချÒိး ေဖာက် သူ ြဖစ် ပါ က အ ေရ ဖျား
လီှး ြခင်း မဂင်္လာ မ ခံ ခ့ဲ လျှင် ပုိ ၍ ေကာင်း လိမ့် မည်။-

26 အ ကယ် ၍ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မဂင်္လာ မ ခံ သူ လ ူမျÒိး ြခား တစ် ေယာက် သည် ပ ညတ် တ ရား
ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ ထိနး် သိမ်း လိက်ု ေလျှာက် ပါ မူ ထုိ သူ အား ဘု ရား သ ခင် သည် အ ေရ
ဖျား လီှး မဂင်္လာ ခံ သူ က့ဲ သို့  မှတ် ယူ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

27 သင် သည် အက္ခ ရာ တင် ထား သည့် ပ ညတ် တ ရား Ćှင့် အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မဂင်္လာ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ ြဖစ်
ပါ လျက် ပညတ် ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် ေပ သည်။ ထို့ ေÆကာင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် သင် တို့  ယု ဒ အ မျÒိး
သား အား ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့ သည် ကာ ယ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ
လာ ကုိ မ ခံ Æက ေသာ် လည်း ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ၏။-

28 န ိဂုံး ချÒပ် ရ ေသာ် ယု ဒ အ မျÒိး သား ဟ ူ၍ ထင် မှတ် ြခင်း ခံ ရ သူ တိင်ုး သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား
အ စစ် အ မှန ်မ ဟတ်ု။ လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် သည် အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ ကုိ ခံ ြခင်း အား
ြဖင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား ြဖစ် ၍ မ လာ။-

29 ယု ဒ အ မျÒိး သား အ စစ် အမှန ်ကား စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မဂင်္လာ ကုိ ခံ သူ သာ
လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။ ထုိ သူ ကုိ ယု ဒ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ ေသာ အ ရာ မှာ အ က္ ခ ရာ တင် ထား သည့်
ပ ညတ် တ ရား မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် က သာ လ ူကုိ အ တင်ွး စိတ် သ ေဘာ အား
ြဖင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သို့  ေသာ သူ သည် လ ူတို့  ထံ မှ မ ဟတ်ု၊ ဘု ရား
သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် မှ အ ချးီ အ မွမ်း ကုိ ခံ ရ သ တည်း။✡

3
1 သို့  ြဖစ် လျှင် ယု ဒ လ ူမျÒိး သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ထက် အ ဘယ် သို့  သာ သ နည်း။ သူ တို့ အ ေရ ဖျား လီှး မ
◌င်္ဂ လာ ခံ သည့် အ တက်ွ အ ဘယ် အ ကျÒိး ĕိှ သ နည်း။-

2 အ ကျÒိး ကား အ ဘက် ဘက် ၌ များ စွာ ĕိှ ၏။ ပ ထ မ အ ေန ြဖင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့
သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက ၏။-

3 အ ကယ် ၍ ထုိ သူ အ ချƌိ တို့  သည် သစ္စာ မ့ဲ Æက ြခင်း ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း သစ္စာ မ့ဲ
ေတာ် မူ မည် ဟ ုဆုိ ရ မည် ေလာ။-

4 မည် သည့် နည်း Ćှင့် မျှ ဤ သို့  မ ဆုိ Ćိင်ု။ လ ူတိင်ုး ပင် လိမ် လည် Æက ေစ ကာ မူ ဘု ရား သ ခင် မူ ကား
က တိ သစ္စာ တည် ေတာ် မူ မည် သာ ြဖစ် ၏။ ကျမ်း စာ ေတာ် က၊
``ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား သည် မှန ်ကန ်ရ မည်။
တ ရား ဆုိင် ေတာ် မူ ရ လျှင် လည်း ကုိယ် ေတာ် သာ လျှင် အ Ćိင်ု ရ မည်''

ဟ ုေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ၏။✡
5 သို့  ရာ တင်ွ လ ူအ ချƌိ က``ငါ တို့  ၏ ဆုိး ယုတ် မှု သည် ဘုရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ြမတ် မှန ်ကန ်မှု ကုိ
ပုိ မုိ ထင် ĕှား ေစ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟု ေမး Æက လိမ့် မည်။ ငါ တို့  မည် သို့  အ ေြဖ ေပး မည် နည်း။
✡ 2:24 ေဟĕှာ၊ ၅၂:၅။ ✡ 2:29 တရား၊ ၃၀:၆။ ✡ 3:4 ဆာ၊ ၅၁:၄။



ေရာ မ 3:6 2214 ေရာ မ 3:19

``ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ကုိ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ သည် မှာ မ တ ရား'' ဟ ုငါ တို့  ေြဖ ဆုိ Æက မည် ေလာ။
(ဤ သို့  ငါ ဆုိ ရာ ၌ လ ူတို့  ေြပာ ဆုိ ေလ ့ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ေြပာ လိက်ု ြခင်း ြဖစ် သည်။-)

6 ``ဘု ရား သ ခင် သည် မ တ ရား'' ဟ ုအ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ဆုိ Ćိင်ု။ အ ကယ် ၍ ကုိယ် ေတာ်
သည် မ တ ရား ပါ မူ အ ဘယ် သို့  လျှင် ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ Ćိင်ု မည် နည်း။

7 အ ကယ် ၍ ငါ ၏ သစ္စာ မ့ဲ မှု သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သစ္စာ ေတာ် ကုိ ပုိ မုိ ထင် ĕှား ေစ ေသာ အား ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ေတာက် ပ ေစ သည် ဆုိ ပါ က အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ သည်
အ ြပစ် ကူး သူ အ ြဖစ် ြဖင့် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သ နည်း။-

8 ``အ ေကာင်း ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ရန ်အ ဆုိး ကုိ ငါ တို့  ြပÒ Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုဆုိ ရ မည် ေလာ။ ဤ က့ဲ
သို့  ပင် ငါ ေြပာ ဆုိ သည် ဟ ူ၍ လ ူအ ချƌိ က ြပစ် တင် စွပ် စဲွ ကာ ငါ ့အား ေစာ် ကား Æက ေလ Çပီ။
ထုိ သူ တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက် သည် အ တိင်ုး အ မှန ်ပင် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။
ေြဖာင့် မတ် သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ

9 သို့  ြဖစ် ပါ မူ ငါ တို့  ယု ဒ လ ူမျÒိး သည် လူ မျÒိး ြခား တို့  ထက် အ ဘယ် သို့  လျှင် သာ လနွ်
ေကာင်း မွန ်သည့် အ ေြခ အ ေန တင်ွ ĕိှ Æက သ နည်း။ မည် သို့  မျှ သာ လနွ ်ေကာင်း မွန ်သည့်
အ ေြခ အ ေန တင်ွ မ ĕိှ Æက။ ယု ဒ လ ူမျÒိး ေရာ လ ူမျÒိး ြခား ပါ အ ြပစ် ၏ အာ ဏာ စက်
ေအာက် တင်ွ ĕိှ Æက ေÆကာင်း ငါ အ ထက် က ေဖာ် ြပ ခ့ဲ Çပီး ြဖစ် ၏။-

10ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊``ေြဖာင့် မတ် သူ ဟ ူ၍ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။
11 ပ ညာ ĕိှ သူ ဟ ူ၍ မ ĕိှ။
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး ကွယ် သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။

12လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေကျာ ခုိင်း သွား Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  အား လံးု ပင် လမ်း လွဲ Æက ေလ Çပီ။

အ မှန ်တ ရား ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ ဟ ူ၍ မ ĕိှ။ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။✡
13 သူ တို့  သည် ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။
သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  လျှာ ြဖင့် လိမ် လည် လှည့် စား Æက ၏။

ေÂမ ဆုိး က့ဲ သို့  သူ တို့  ၏ ĆှÒတ် ခမ်း တင်ွ အ ဆိပ် အ ေတာက် ĕိှ ၏။✡
14 သူ တို့  ၏ ခံ တင်ွး သည် ခါး သီး စွာ ကျနိ ်စာ သင့် ေသာ စ ကား Ćှင့် ြပည့် ဝ လျက် ĕိှ ၏။✡
15 သူ တို့  သည် လူ့ အ သက် ကုိ သတ် ရန ်လက် မ ေĆှး Æက။
16 သူ တို့  ေရာက် ေလ ရာ တင်ွ သူ တို့  လက် ချက် ြဖင့် ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး မှု ĕိှ ၏။
17 သူ တို့  သည် Çငိမ်း ချမ်း ေရး လမ်း စä် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ လိက်ု Æက။✡
18 သူ တို့  တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အား ေÆကာက် ရွƎံ ေသာ စိတ် မ ĕိှ Æက''
ဟ ူ၍ ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် သ တည်း။✡

19 ပ ညတ် တ ရား တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် မှန် သ မျှ သည် ပ ညတ် တ ရား စုိး မုိး မှု လက် ေအာက်
တင်ွ ĕိှ ေန သူ များ အ တက်ွ ြဖစ် ေÆကာင်း ယ ခု ငါ တို့  သိ Æက ၏။ ဤ သို့  ြဖစ် ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း
မှာ လ ူတို့  ၏ ဆင် ေြခ ဆင် လက် မှန ်သ မျှ ကုိ ရပ် စဲ ေစ ရန ်Ćှင့် လ ူသား အ ေပါင်း တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ရန ်ြဖစ် ေပ သည်။-
✡ 3:12 ဆာ၊ ၁၄:၁-၃၊ ၅၃:၁-၃။ ✡ 3:13 ဆာ၊ ၅:၉၊ ၁၀၄:၃။ ✡ 3:14 ဆာ၊ ၁၀:၇။ ✡ 3:17 ေဟĕှာ၊ ၅၉:၇-၈။ ✡ 3:18
ဆာ၊ ၃၆:၁။
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20 ပ ညတ် တ ရား ၏ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အား ြဖင့် အ ဘယ် သူ မျှ ဘုရား သ ခင်
Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ မ ဆက် ဆံ Ćိင်ု။ ပ ညတ် တ ရား ၏ ေဆာင် ရွက် ချက် မှာ လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့
အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ ĕိှ လာ ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။✡

ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူတို့  အား မိမိ Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် ေစ ပုံ
21 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူသား အား မိ မိ Ćှင့် အ ဘယ် နည်း ြဖင့် မှန ်ကန်
စွာ ဆက် ဆံ ေစ ေÆကာင်း သိ သာ ထင် ĕှား လာ ေပ Çပီ။ ဤ နည်း သည် တ ရား ဥ ပ ေဒ Ćှင့် လံးု ဝ မ သက် ဆုိင်။
သို့  ရာ တင်ွ ဤ အ ေÆကာင်း ကုိ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ က သက် ေသ ခံ Æက ၏။-

22 လ ူတို့  အား ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ Ćိင်ု ေသာ နည်း လမ်း မှာ ေယ ɐƤှု ခ ရစ်
ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း ြဖစ် သည်။ လ ူတို့  သည် ြခား နား ြခင်း မ ĕိှ။-✡

23 လ ူမှန ်သ မျှ သည် အ ြပစ် ကူး သူ များ ြဖစ် Æက ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် မှ ေဝး
ကွာ စွာ ေန ရ Æက ၏။-

24 လ ူတို့  အား အ ြပစ် မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍
ဘု ရား သ ခင် သည် အ ခ မ့ဲ ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် လ ူတို့  အား မိ မိ Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

25-26 ခရစ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် လ ူတို့  သည် အ ြပစ် များ မှ ေြပ လတ်ွ Ćိင်ု Æက
ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ ĕှင် ကုိ ပူ ေဇာ် သကာ အ ြဖစ် သတ် မှတ် ေတာ် မူ ၏။
လ ူတို့  သည် ခရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း ြဖင့် အ ြပစ် များ မှ ေြပ လတ်ွ ြခင်း ကုိ ခံ စား ရ Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ပူ ေဇာ် သ ကာ အ ြဖစ် သတ် မှတ် ေတာ် မူ ရ ြခင်း မှာ ကုိယ်
ေတာ် သည် ေြဖာင့် မတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ြပ သ ရန ်ြဖစ် ၏။ ယ ခု ေခတ်
ကာ လ အ ထိ ဘု ရား သ ခင် သည် စိတ် ĕှည် သည်း ခံ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် လ ူတို့  ကူး လနွ ်ခ့ဲ
သည့် အ ြပစ် များ ကုိ အ ေရး ယူ ေတာ် မ မူ။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ေခတ် ကာ လ ၌ ကုိယ် ေတာ်
သည် မိ မိ ၏ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း ကုိ ြပ သ ရန် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ အ ေရး ယူ ေတာ်
မူ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ပင် ေြဖာင့် မတ် ေတာ် မူ ေသာ
အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့ ကုိ
မိ မိ Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ၏။

27 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  ဝါ Ãကား စ ရာ အ ေÆကာင်း အ ဘယ် မှာ ĕိှ ေတာ ့အံ ့နည်း။ ငါ တို့  ဝါ Ãကား
စ ရာ အ ေÆကာင်း မ ĕိှ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် နည်း။ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ငါ တို့  လိက်ု နာ ကျင့် သုံး
Æက သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် ေလာ။ မ ဟတ်ု ပါ။ ယုံ Æကည် သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

28 ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် သာ လျှင် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ေÆကာင်း၊
ပ ညတ် တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး ြခင်း အား ြဖင့် မ ရ ĕိှ Ćိင်ု ေÆကာင်း ငါ တို့  ယ ခု သိ Æက Çပီ ြဖစ် သည်။-

29 ဘု ရား သ ခင် သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ဘု ရား သာ ြဖစ် သ ေလာ။ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏
ဘု ရား လည်း မ ဟတ်ု ေလာ။ ဟတ်ု ေပ ၏။-

30 ဘု ရား သ ခင် သည် တစ် ဆူ တည်း ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့် ယု ဒ
အ မျÒိး သား တို့  ကုိ မိ မိ Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡
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31 သို့  ြဖစ် လျှင် ငါ တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း ြဖင့် ပ ညတ် တ ရား ကုိ ပယ် ရာ ေရာက် သ ေလာ။
အ လျှင်း မ ပယ်။ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေထာက် ခံ အ တည် ြပÒ ြခင်း သာ ြဖစ် ၏။

4
အာ ြဗ ဟံ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း စံ န မူ နာ

1 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  လ ူမျÒိး ၏ အ ဖ ြဖစ် သူ အာ ြဗ ဟံ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ စä်း စား Æကည့် Æက စို့ ။
သူ ၏ အ ေတွ့ အ ÆကံÒ ကား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။-

2 အ ကယ် ၍ အာ ြဗ ဟံ သည် မိ မိ ၏ အ ကျင့် သီ လ အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ
ဆက် ဆံ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ ပါ မူ သူ့ မှာ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား စ ရာ အ ေÆကာင်း ĕိှ ေပ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ
သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် တင်ွ ထုိ သို့  ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား မှု ကုိ မ ြပÒ Ćိင်ု။-

3 ကျမ်း စာ ေတာ် က``အာ ြဗ ဟံ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင်
သည် သူ့ အား ေြဖာင့် မတ် သူ အ ြဖစ် လက် ခံ ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ သည်။-✡

4 လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် အ လပ်ု လပ်ု ၍ အ ခ ေÆကး ေင ွကုိ ရ ĕိှ ေသာ အ ခါ ထုိ ေÆကး
ေင ွသည် လက် ေဆာင် အ ြဖစ် ရ ေသာ အ ရာ မ ဟတ်ု ဘဲ မိ မိ အ လပ်ု လပ်ု ၍ ရ ေသာ အ ရာ ြဖစ် ၏။-

5 သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် မိ မိ ၏ အ ကျင့် သီ လ ကုိ အား မ ကုိး ဘဲ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ အား ကုိး
လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ ၏ ယုံ Æကည် မှု ကုိ ေထာက် ɐƤှု လျက် သူ့ အား အ ြပစ် မ ĕိှ ဟ ုစီ ရင်
ချက် ချ မှတ် ေတာ် မူ သည်။ သူ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ ကုိ မိ မိ Ćှင့်
မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

6အ ကျင့် သီ လ ကုိ မ ေထာက် ဘဲ ဘု ရား သ ခင် သည် ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ အ ြဖစ် လက် ခံ ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ
ခံ ရ ေသာ သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ရာ ၌ ဒါ ဝိဒ် မင်း က၊
7 ``အ ြပစ် ေြပ လတ်ွ ခွင့် Ćှင့် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် အ တက်ွ
လတ်ွ Çငိမ်း ချမ်း သာ ခွင့် ကုိ ရ ေသာ သူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ ၏။

8 မိမိ ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား မှတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ၊ မ ခံ ရ ေသာ သူ သည် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏''
ဟ ုÂမက် ဆုိ ေလ သည်။✡

9 ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ေဖာ် ြပ ေသာ မဂင်္လာ ကုိ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း ခံ သူ တို့  သာ လျှင် ရ ĕိှ Æက သ ေလာ။
အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ခံ သူ တို့  လည်း ရ ĕိှ Æက ေပ သည်။ ငါ တို့  ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ေသာ ကျမ်း စာ
အ ရ``အာ ြဗ ဟံ သည် ဘုရား သခင် ကုိ ယုံ Æကည် သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား ေြဖာင့် မတ်
ေသာ သူ အ ြဖစ် လက် ခံ ေတာ် မူ ၏။-''

10 ဤ သို့  အာ ြဗ ဟံ အား ေြဖာင့် မတ် ေသာ သူ အ ြဖစ် ဘု ရား သ ခင် လက် ခံ ေတာ် မူ သည့် အ ချနိ ်မှာ
အာ ြဗ ဟံ အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ ခံ Çပီး မှ ေလာ။ မ ခံ ရ ေသး မီ က ေလာ။ ခံ Çပီး မှ မ ဟတ်ု။
မ ခံ ရ ေသး မီ က ြဖစ် ၏။-

11 သူ့ အား ဘု ရား သ ခင် ယင်း သို့  လက် ခံ ေတာ် မူ Çပီး မှ အာ ြဗ ဟံ သည် အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ
ခံ ရ ၏။ ထုိ အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ ကား ဘု ရား သ ခင် သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ ယုံ Æကည် မှု ကုိ ေထာက်
လျက် အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ မ ခံ မီ ေြဖာင့် မတ် သူ အ ြဖစ် လက် ခံ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ြပ
ေသာ အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ ပင် ြဖစ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အာ ြဗ ဟံ သည် အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ ကုိ
✡ 4:3 က၊ ၁၅:၆။ ဂလ၊ ၃:၆။ ✡ 4:8 ဆာ၊ ၃၂:၁-၂။
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မ ခံ ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ေြဖာင့် မတ် သူ အ ြဖစ် ကုိယ် ေတာ်
လက် ခံ သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ အ ဖ ြဖစ် လာ ၏။-✡

12 သူ သည် အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ ခံ သူ တို့  ၏ အ ဖ လည်း ြဖစ် ေပ သည်။ တစ် နည်း ကား သူ
သည် အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ ကုိ ခံ Æက Ƥုံ မ က ငါ တို့  အ ဖ အာ ြဗ ဟံ အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ ကုိ မ ခံ မီ က
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း စံ န မူ နာ ကုိ လိက်ု သူ တို့  ၏ အ ဖ လည်း ြဖစ် သည်။
ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သခင် က တိ ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ ြခင်း

13 ဘု ရား သ ခင် သည် အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် သား ေြမး တို့ အား ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ပုိင် ေစ ေတာ် မူ မည် ဟ ုက တိ
ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ဤ သို့  က တိ ထား ေတာ် မူ ြခင်း မှာ အာ ြဗ ဟံ သည် ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး်
ေသာ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု၊ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် သ ြဖင့် သူ့ အား ေြဖာင့် မတ် သူ အ ြဖစ် ကုိယ် ေတာ်
လက် ခံ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

14 အ ကယ် ၍ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက သူ များ သာ လျှင် က တိ ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ Æက
မည် ဆုိ လျှင် ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည် မှု သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ၍ က တိ ေတာ် သည် လည်း အဋ္ ဌိ ပ္ ပါ
ယ် မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။-✡

15 ပ ညတ် တ ရား သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ တ ရား
ဥ ပ ေဒ မ ĕိှ လျှင် တ ရား ဥ ပ ေဒ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ြခင်း လည်း မ ĕိှ Ćိင်ု။

16 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ြဗ ဟံ သား ေြမး အ ေပါင်း တို့ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် ကုိ အ ခ မ့ဲ
ခံ စား ခွင့် ĕိှ ေÆကာင်း အာ မ ခံ ချက် ĕိှ ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ ယုံ Æကည် မှု အ ေပါ်
တင်ွ အ ေြခ ခံ ၍ က တိ ထား ေတာ် မူ ၏။ ထုိ က တိ ေတာ် သည် ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး်
သူ များ အ တက်ွ သာ လျှင် မ ဟတ်ု။ အာ ြဗ ဟံ က့ဲ သို့  ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် သူ တို့
အ တက်ွ လည်း ြဖစ် ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အာ ြဗ ဟံ သည် ငါ တို့  အား လံးု ၏ အ ဖ ြဖစ်
ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

17 ``ငါ သည် သင့် အား လ ူမျÒိး အ ေြမာက် အ ြမား တို့ ၏ အ ဖ ြဖစ် ေစ Çပီ'' ဟ ုကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ
သည် Ćှင့် အ ညီ ြဖစ် သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ထုိ က တိ ေတာ် တည် ရ ၏။ ဘု ရား
သ ခင် သည် အာ ြဗ ဟံ ယုံ Æကည် ေသာ ဘု ရား၊ သူ ေသ တို့  ကုိ အ သက် ĕှင် ေစ ေသာ ဘု ရား၊ ယ ခင်
က မ ြဖစ် ဘူး သည့် အ ရာ များ ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-✡

18 အာ ြဗ ဟံ သည် ေမျှာ် လင့် စ ရာ မ့ဲ ေသာ အ ေြခ အ ေန ၌ ပင် လျှင် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ခ့ဲ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် လ ူမျÒိး အ ေြမာက် အ ြမား တို့  ၏ အ ဖ ြဖစ် လာ ၏။ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ``သင်
၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ တို့  သည် Æကယ် က့ဲ သို့  များ ြပား လိမ့် မည်'' ဟ ုေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။-✡

19 ထုိ အ ချနိ ်၌ အာ ြဗ ဟံ သည် အ သက် တစ် ရာ ခန ့ ်ပင် ĕိှ ၍ မိ မိ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် အ ေသ က့ဲ သို့
ြဖစ် လျက် ေန ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ စာ ရာ သည် လည်း က ေလး မ ရ Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ လည်း
ေကာင်း သိ ေသာ် လည်း ဘု ရား သ ခင် အ ေပါ် တင်ွ ယုံ Æကည် မှု ခုိင် Çမဲ လျက် ĕိှ ၏။-✡

20 သူ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် ကုိ ယုံ မှား သံ သ ယ မ ြဖစ်။
ကုိယ် ေတာ့် အ ေပါ် ယုံ Æကည် မှု ကုိ လည်း မ စွန ့် လွှတ်။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် သည် ြဖစ် ၍
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ခွန ်အား ြပည့် ဝ လာ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေပ သည်။-
21 ဘု ရား သ ခင် သည် မိမိ က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ Ćိင်ု ေÆကာင်း အာ ြဗ ဟံ သည်
အ Ãကင်း မ့ဲ ယုံ Æကည် ၏။-

22 ထုိ သို့  ယုံ Æကည် မှု ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား ေြဖာင့် မတ် သူ အ ြဖစ် လက် ခံ ေတာ် မူ ၏။-
23 ``ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား ေြဖာင့် မတ် သူ အ ြဖစ် လက် ခံ ေတာ် မူ ၏'' ဟ ူေသာ စ ကား ရပ်
သည် အာ ြဗ ဟံ တစ် ဦး တည်း သာ ရည် èွှနး် သည် မ ဟတ်ု။-

24 ငါ တို့  အား လည်း ရည် èွှနး် ေပ သည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  ၏ အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု
အား ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ငါ တို့  ယုံ Æကည် သ ြဖင့် ငါ တို့  အား ေြဖာင့်
မတ် သူ များ အ ြဖစ် ကုိယ် ေတာ် လက် ခံ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

25 ထုိ အ ĕှင် သည် ငါ တို့  အ ြပစ် များ ေÆကာင့် အ ေသ ခံ ေစ ရန ်အပ် Ćှ ံြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ၏။ ငါ တို့  အား
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ေစ အံ ့ေသာ ငှာ ကုိယ် ေတာ် အား ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက်
ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

5
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ြခင်း

1 ငါ တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ မှု ရ ĕိှ Çပီး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
ငါ တို့  အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ခံ စား ရ Æက ၏။-

2 ထုိ အ ĕှင် သည် ငါ တို့  အား ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့် ဤ က့ဲ သို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ
စား ေစ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ယ ခု ငါ တို့  ခံ စား လျက် ĕိှ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ခံ စား ရန ်ေမျှာ် လင့် ြခင်း အ တက်ွ ဝါ Ãကား ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။-

3 ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ အ တက်ွ လည်း ငါ တို့  ဝါ Ãကား ဝမ်း ေြမာက် Æက ေပ သည်။ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ သည် ခံ Ćိင်ု
ရည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

4 ခံ Ćိင်ု ရည် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćှစ် သက် မှု ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćှစ် သက် မှု သည်
ေမျှာ် လင့် ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ြပÒ စု ၍ ေပး တတ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။-

5 ဤ ေမျှာ် လင့် ြခင်း သည် ငါ တို့  အား စိတ် ပျက် ေစ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့်
ငါ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ သို့  ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

6 ငါ တို့  သည် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ ြဖစ် လျက် ĕိှ ေန Æက စä် ခ ရစ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် သတ် မှတ် ေတာ်
မူ ရာ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ ဆုိး ယုတ် သူ တို့ အ တက်ွ အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ၏။-

7 ေြဖာင့် မတ် သူ တစ် ေယာက် အ တက်ွ အေသ ခံ မည့် သူ ĕိှ ရန ်ခဲ ယä်း ၏။ သူ ေတာ် ေကာင်း တစ် ေယာက်
အ တက်ွ အ ေသ ခံ ဝ့ံ သူ ĕိှ ေကာင်း ĕိှ မည်။-

8 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် အ ြပစ် ကူး လျက် ĕိှ ေန Æက စä် ပင် ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အ တက်ွ အ ေသ
ခံ ေတာ် မူ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား အ ဘယ် မျှ ချစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
ထင် ĕှား စွာ ြပ ေတာ် မူ ၏။-
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9 ခ ရစ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ
ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ သည် ြဖစ် ရာ အ မျက် ေတာ် မှ ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ပုိ ၍ ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

10 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် Æက ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် သည် သား ေတာ် ကုိ အ ေသ ခံ
ေစ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  အား မိတ် ေဆွ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ယ ခု ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ မိတ် ေဆွ ြဖစ် လာ Æက Çပီ ြဖစ် ရာ ခ ရစ် ေတာ် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ကယ် တင် ြခင်း
ကုိ ပုိ ၍ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-

11 ဤ မျှ သာ မ က၊ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏ မိတ် ေဆွ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ငါ တို့
သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ေÆကာင့် ငါ တို့  ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။

အာ ဒံ Ćှင့် ခ ရစ် ေတာ် ĆှÒိင်း ယှä် ချက်
12 အ ြပစ် တ ရား သည် လ ူတစ် ေယာက် ေÆကာင့် ဤ ကမ္ဘာ ေလာ က သို့  သက် ေရာက် လာ ၏။
ထုိ သူ ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ေသ ြခင်း တ ရား ေပါ် ေပါက် လာ ရ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အ ြပစ်
ကူး လနွ ်Æက သ ြဖင့် ေသ ရ Æက ကုန ်၏။-✡

13 ပ ညတ် တ ရား မ ေပါ် မီ အ ခါ က လ ူတို့  သည် အ ြပစ် ကူး ခ့ဲ Æက ၏။ သို့  ေသာ် ထုိ စä် အ ခါ က
တ ရား ဥ ပ ေဒ မ ĕိှ သ ြဖင့် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ မှတ် သား ထား ြခင်း မ ĕိှ။-

14 သို့  ရာ တင်ွ ေသ ြခင်း တ ရား သည် အာ ဒံ ၏ လက် ထက် မှ စ ၍ ေမာ ေĕှ ၏ လက် ထက် တိင်ု ေအာင်
လူ အ ေပါင်း တို့  အား စုိး မုိး ခ့ဲ ၏။ အာ ဒံ က့ဲ သို့ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ဖီ ဆန ်ြခင်း ြဖင့်
အ ြပစ် မ ကူး ခ့ဲ သူ တို့  ကုိ ပင် ေသ ြခင်း တ ရား က စုိး မုိး ခ့ဲ ေပ သည်။
အာ ဒံ သည် ေနာင် အ ခါ ေပါ် ထွနး် လတ္တံ ့ေသာ အ ĕှင် ၏ ပုံ ကုိ ေဆာင် ေပ သည်။-
15 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  Ćှစ် ဦး ကွာ ြခား ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ခ မ့ဲ ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် အာ ဒံ ၏ အ ြပစ်
ကူး လနွ ်ပုံ မ တ ူသ ြဖင့် သူ တို့  Ćှစ် ဦး ကွာ ြခား ၏။ တစ် ဦး ကူး လနွ ်သည့် အ ြပစ် ေÆကာင့် လ ူများ စွာ
ေသ သည် မှန ်ပါ က ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် သည် လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ် ဦး ြဖစ် သူ
ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် လူ ေြမာက် ြမား စွာ ရ ĕိှ Æက သည့် ဆု ေကျး ဇူး
သည် လည်း ေကာင်း ပုိ ၍ Ãကယ် ဝ ေပ သည်။-

16 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဆု ေကျး ဇူး Ćှင့် လ ူတစ် ေယာက် ၏ အ ြပစ် ကွာ ြခား ၏။ တစ် ဦး အ ြပစ် ကူး ေသာ
အ ခါ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ချက် ချ မှတ် ပါ က အ ြပစ် များ စွာ ကူး Æက ေသာ အ ခါ မ ထုိက်
မ တန ်ေသာ် လည်း အ ြပစ် မ ĕိှ ဟ ုစီ ရင် ချက် မှတ် သ တည်း။-

17 တစ် ဦး ကူး သည့် အ ြပစ် သည် ေသ ြခင်း တ ရား စုိး မုိး မှု ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ပါ က အ ြခား သူ တစ် ဦး
ြဖစ် သူ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ြပÒ သည့် အ မှု ေတာ် ၏ အ ကျÒိး ဆက် ကား အ ဘယ် မျှ ပုိ မုိ Èကီး မား လိမ့် မည် နည်း။
ဘု ရား သ ခင် ၏ Ãကယ် ဝ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် လတ်ွ လပ် မှန ်ကန ်စွာ ဆက်
သွယ် ရ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် အ သက် ĕှင် လျက် စုိး စံ ရ Æက လတ္တံ။့

18 သို့  ြဖစ် ၍ တစ် ဦး က အ ြပစ် ကုိ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် လ ူသား အား လံးု ပင် ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ
Æက သည် နည်း တူ အ ြခား တစ် ဦး က ေြဖာင့် မတ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် လ ူသား အ ေပါင်း
တို့  သည် ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း မှ လတ်ွ ေြမာက် ၍ အ သက် ĕှင် ရ Æက ၏။-
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19 လ ူတစ် ဦး သည် ဘု ရား စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ေသာ အား ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့  အ ြပစ် ကူး သူ
များ ြဖစ် ရ Æက သည် နည်း တူ အ ြခား လ ူတစ် ဦး သည် ဘု ရား စ ကား ကုိ နာ ခံ ေသာ အား ြဖင့် လူ
အ ေပါင်း တို့  သည် ဘုရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် ရ Æက လိမ့် မည်။

20 အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ ြပား လာ ေစ ရန ်ပ ညတ် တ ရား ကုိ ချ မှတ် ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ြပစ်
ဒ ုစ Ƥုိက် များ ြပား လာ ေသာ အ ခါ ေကျး ဇူး ေတာ် သည် ပုိ ၍ များ ြပား လာ ၏။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ အ ြပစ် တ ရား သည် ေသ ြခင်း တ ရား အား ြဖင့် စုိး မုိး ခ့ဲ သည် နည်း တ ူငါ တို့  ၏ အ ĕှင်
ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ငါ တို့  အား ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် သည်
ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား အား ြဖင့် စုိး မုိး သ တည်း။

6
ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် အ သက် ĕှင် ြခင်း

1 သို့  ြဖစ် လျှင် အ ဘယ် သို့  ဆုိ ရ မည် နည်း။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ပုိ မုိ ခံ စား ရ ေစ ရန်
အ ြပစ် ထဲ ၌ ဆက် လက် ၍ ကျင် လည် ရ မည် ေလာ။-

2 ထုိ သို့  မ ဆုိ လိ ုပါ။ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် လံးု ဝ အ ဆက် ြဖတ် Çပီး ေသာ ငါ တို့  သည် အ ဘယ်
ေÆကာင့် အ ြပစ် ထဲ ၌ ြပန ်၍ ကျင် လည် ရ Æက ပါ မည် နည်း။-

3 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ရန ်ဗတ္ တိ ဇံ မဂင်္လာ ခံ Æက ေသာ အ ခါ
တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ အ ေသ ခံ Æက ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  အ မှန ်ပင် သိ Æက ၏။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ဗ တ္ တိ ဇံ အား ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ ြမųÒပ် Ćှ ံြခင်း ကုိ ခံ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ်
Ćှင့် အ တ ူအ ေသ ခံ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ အ ေသ ခံ ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ ခ မည်း ေတာ်
သည် ဘုနး် တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် အား ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ သည်
နည်း တ ူငါ တို့  အား လည်း ဘ ဝ သစ် ၌ ကျင် လည် ရ Æက ေစ ရန ်ြဖစ် သ တည်း။✡

5 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် ေသ Æက ပါ မူ ကုိယ် ေတာ်
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက်
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် Æက မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

6 ငါ တို့  ၏ ဇာ တိ စိတ် ေဟာင်း ကုိ ခရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ အ ေသ သတ် ြခင်း
ခံ ေစ ခ့ဲ ၏။ ဤ သို့  အ ေသ သတ် ြခင်း ခံ ေစ ရ ြခင်း မှာ အ ြပစ် Ćှင့် ြပည့် ဝ သည့် ဇာ တိ စိတ်
ကုိ ဖျက် ဆီး ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  သည် အ ြပစ် ၏ ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက ေစ ရန ်ပင်
ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။-

7 ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူေသ ေသာ သူ သည် အ ြပစ် တ ရား ၏ လက် ေအာက် ခံ မ ဟတ်ု ေတာ ့ေပ။-
8 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူေသ Æက Çပီ ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူအ သက် ĕှင် ရ
Æက မည် ကုိ ယုံ Æကည် Æက ၏။-

9 ခ ရစ် ေတာ် သည် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ေနာင် အ စä် ေသ ြခင်း တ ရား Ćှင့်
ကင်း လတ်ွ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။ ေသ ြခင်း တ ရား သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ အ စုိး မ ရ ေတာ ့ေပ။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် အ ြပစ် တ ရား သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ အ စုိး
မ ရ ေတာ ့ေချ။ ယ ခု ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ လျက် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ၏။-
✡ 6:4 ေကာ၊ ၂:၁၂။
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11 ထုိ နည်း တ ူသင် တို့  သည် လည်း အ ြပစ် တ ရား Ćှင့် လံးု ဝ အ ဆက် ြပတ် ၍ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့်
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ လျက် ĕိှ ေန သည် ဟ ုမှတ် ယူ ရ Æက မည်။

12 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ခĆ္ဓာ ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ သို့  မ လိက်ု ေစ ရန ်အ ြပစ် တ ရား က
သင် တို့  ၏ ေသ တတ် ေသာ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ အ စုိး မ ရ ေစ Ćှင့်။-

13 သင် တို့  ကုိယ် အဂင်္ ါ များ ကုိ လည်း ဒ ုစ Ƥုိက် အ တက်ွ အ သုံး မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ ယင်း သို့  ြပÒ မည့် အ စား
သင် တို့  သည် ေသ ရာ မှ ĕှင် ြပန ်သူ များ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ သု စ Ƥုိက် အ တက်ွ အ သုံး ေတာ်
ခံ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် သ Æက ေလာ။့-

14 အ ြပစ် တ ရား သည် သင် တို့  အား အ စုိး မ ရ ေစ Ćှင့်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သည် ပ ညတ်
တ ရား လက် ေအာက် ၌ မ ĕိှ။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး တ ရား လက် ေအာက် ၌ ĕိှ Æက ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား ၏ ကျွန ်များ
15 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ပ ညတ် တ ရား ၏ လက် ေအာက် ၌ မ ĕိှ ေတာ ့ဘဲ ေကျး ဇူး တ ရား ၏ လက်
ေအာက် ၌ ĕိှ Æက သ ြဖင့် အ ြပစ် ကူး Æက ကုန် အံ ့ဟ ုဆုိ Æက မည် ေလာ။ ထုိ သို့  မ ဆုိ ရ။-

16 လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် ၏ ေစ စား မှု ကုိ ခံ ေသာ သူ သည် ေစ စား သူ ၏ ကျွန ်ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့
ေကာင်း စွာ သိ Æက ၏။ အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် အ ြပစ် တ ရား ၏ ေစ စား မှု ကုိ ခံ Æက ပါ မူ သင်
တို့  ခံ စား ရ မည့် အ ကျÒိး ဆက် ကား ေသ ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။ အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် ဘု ရား သခင်
၏ စ ကား ကုိ နာ ခံ Æက မည် ဆုိ ပါ က ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် မှု ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

17 သင် တို့  သည် အ ခါ တစ် ပါး က အ ြပစ် တ ရား ၏ ကျွန ်ြဖစ် ခ့ဲ ဖူး ေသာ် လည်း ယ ခု အ ခါ ၌ မိ မိ
တို့  ခံ ယူ ယုံ Æကည် သည့် ဘာ သာ တ ရား ေတာ် ကုိ အ Ãကင်း မ့ဲ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Æက သည့် အ တက်ွ
ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။-

18 သင် တို့  သည် အ ြပစ် တ ရား ၏ ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက ေသာ အ ခါ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း
တ ရား ၏ ကျွန ်ြဖစ် လာ Æက ၏။-

19 (သင် တို့  ၏ ဇာ တိ သ ေဘာ အ ရ အား နည်း မှု ေÆကာင့် လ ူတို့  နား လည် Ćိင်ု ေသာ ေဝါ ဟာ ရ ကုိ
ငါ သုံး ြခင်း ြဖစ် သည်။) အ ခါ တစ် ပါး က သင် တို့  သည် ဆုိး ယုတ် မှု အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ြပÒ ကျင့် Ćိင်ု ရန်
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ညစ် ည မ်း ဆုိး ယုတ် မှု ၏ လက် သို့  ကျွန ်အ ြဖစ် ြဖင့် လံးု ဝ အပ် Ćှံ ခ့ဲ Æက ၏။
ထုိ နည်း တ ူစွာ သင် တို့  သည် ယ ခု အ ခါ ၌ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ ကျင့် Ćိင်ု ရန်
မိ မိ တို့  ၏ ကုိယ် ကုိ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား ၏ လက် သို့  ကျွန ်အ ြဖစ် ြဖင့် လံးု ဝ အပ် Ćှ ံÆက ေလာ။့

20 သင် တို့  သည် အ ြပစ် တ ရား ၏ ကျွန ်ြဖစ် စä် အ ခါ က ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား ၏ လက် မှ
လတ်ွ ေြမာက် Æက ၏။-

21 ထုိ စä် အ ခါ က သင် တို့  ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ ေသာ အ မှု များ သည် မည် သည့် အ ကျÒိး ကုိ မျှ မ ေပး ခ့ဲ။ သင်
တို့  ကုိ သာ ေသ ေစ ခ့ဲ ၏။ ယ ခု အ ခါ သင် တို့ သည် ထုိ အ မှု များ အ တက်ွ ĕှက် ေÆကာက် လျက် ေန Æက ၏။-

22 သို့  ေသာ် သင် တို့  သည် ယ ခု အ ခါ အ ြပစ် တ ရား ၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် Çပီး လျှင် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ကျွန ်များ ြဖစ် လာ Æက ေပ Çပီ။ သင် တို့  ရ ĕိှ သည့် အ ကျÒိး ကား ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အ Ãကင်း မ့ဲ ဆက် ကပ် ြခင်း ြဖစ် သည်။ အ ဆုံး ၌ ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ĕိှ
ြခင်း ပင် ြဖစ် သည်။-
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23 အ ြပစ် တ ရား ၏ အ ခ ကား ေသ ြခင်း ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အ ခ မ့ဲ ေပး ေတာ်
မူ ေသာ ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် ကား ငါ တို့  ၏ အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း
အား ြဖင့် ရ ĕိှ ေသာ ထာ ဝ ရ အ သက် ေပ တည်း။

7
ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် ြခင်း သာ í က

1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် တ ရား ဥ ပ ေဒ များ အ ေÆကာင်း ကုိ သိ ထား သူ များ ြဖစ် ၍ ငါ
ယ ခု ေြပာ ဆုိ မည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ နား လည် Æက လိမ့် မည်။ လ ူသည် အ သက် ĕှင် လျက်
ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု တ ရား ဥ ပ ေဒ များ ၏ အာ ဏာ စက် ေအာက် တင်ွ ĕိှ ၏။-

2 ဥ ပ မာ ေပး ရ ေသာ် အိမ် ေထာင် သည် အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် အ သက်
ĕှင် စä် လက် ထပ် ထိမ်း ြမား ြခင်း ဆုိင် ရာ တ ရား ဥ ပ ေဒ ေအာက် တင်ွ ေန ရ ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ သူ သည် မိ မိ ခင် ပွနး် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ စä် အ ြခား လ ူတစ် ေယာက် Ćှင့် ေပါင်း သင်း ေန
ထုိင် ပါ မူ ေမျာက် မ ထား သူ ဟ ုအ ေခါ် ခံ ရ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း ခင် ပွနး် ေသ ဆုံး လျှင် မူ ကား
တ ရား ဥ ပ ေဒ Ćှင့် ကင်း လတ်ွ သွား Çပီ ြဖစ် ၍ အ ြခား လ ူတစ် ေယာက် Ćှင့် ထိမ်း ြမား စုံ ဖက် လျှင်
ေမျာက် မ ထား သူ မ ြဖစ် ေတာ ့ေပ။-

4 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ဤ အ ချက် သည် သင် တို့  Ćှင့် လည်း သက် ဆုိင် ေပ သည်။ သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ်
၏ ကုိယ် အဂင်္ ါ ြဖစ် သ ြဖင့် ပ ညတ် တ ရား ေအာက် တင်ွ ĕှင် ေသာ ဘ ဝ ကုိ စွန ့ ်လွှတ် ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။
ဘု ရား သ ခင် အ တက်ွ အ သုံး ဝင် သူ များ ြဖစ် လာ Æက ေစ ရန် သင် တို့  သည် ေသ ြခင်း မှ
ဘု ရား သ ခင် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ဘက် ေတာ် သား များ ြဖစ် Æက ေလ Çပီ။-

5 ငါ တို့  သည် လူ့ ဇာ တိ သ ေဘာ ကုိ လိက်ု ေလျာ ၍ အ သက် ĕှင် Æက စä် အ ခါ က ပ ညတ် တ ရား
၏ လှု့ံ ေဆာ် ချက် အ ရ အ ြပစ် ကူး လိ ုစိတ် သည် ငါ တို့  ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ တင်ွး ၌ ထ Ãက လှုပ် ĕှား
ကာ ငါ တို့  ြပÒ သ မျှ သည် ေသ မင်း အ ဖို့ ြဖစ် ခ့ဲ ၏။-

6 ပ ညတ် တ ရား သည် အ ခါ တစ် ပါး က ငါ တို့ အား ချÒပ် ေĆှာင် ခ့ဲ ၏။ ယင်း သို့  ချÒပ် ေĆှာင် ြခင်း ခံ ရ
ေသာ ဘ ဝ ကုိ စွန ့ ်လွှတ် ခ့ဲ Çပီ ြဖစ် ၍ ယ ခု အ ခါ မှာ မူ ငါ တို့  သည် ပ ညတ် တ ရား ၏ လက် ေအာက်
မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက Çပီ။ ယ ခု အ ခါ ၌ ငါ တို့ သည် အ က္ ခ ရာ တင် ထား သည့် တ ရား ဥ ပ ေဒ
လမ်း စä် ေဟာင်း အ ရ မ ဟတ်ု ေတာ ့ဘဲ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ လမ်း စä် သစ် အ ရ အ မှု ေဆာင် ရွက် Æက ေပ သည်။
ပ ညတ် တ ရား Ćှင့် အ ြပစ် တ ရား

7 သို့  ြဖစ် လျှင် ငါ တို့  မည် သို့  ဆုိ ရ မည် နည်း။ ပ ညတ် တ ရား သည် ဆုိး ယုတ် သည့် အ ရာ ြဖစ်
သည် ဟ ုဆုိ ရ မည် ေလာ။ သို့  ရာ တင်ွ အ ြပစ် ဟူ သည် မှာ အ ဘယ် အ ရာ ြဖစ် သည် ကုိ ငါ ့အား
ပ ညတ် တ ရား က သိ ĕိှ ေစ ၏။ အ ကယ် ၍ ပ ညတ် ေတာ် က ``ေလာ ဘ လနွ ်ကူး ြခင်း မ ĕိှ Ćှင့်''
ဟ ုမ ဆုိ လျှင် ေလာ ဘ လနွ ်ကူး ြခင်း ဟ ူသည် မှာ အ ဘယ် အ ရာ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-
✡

8 အ ြပစ် တ ရား သည် ငါ တို့  အား ထုိ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ သ တိ ရ ေစ ကာ ငါ တို့  ၏ စိတ် အ တင်ွး
၌ တစ် ကုိယ် ေကာင်း Æကံ စည် မှု အ မျÒိး မျÒိး တို့ ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ၏။ တ ရား ဥ ပ ေဒ သာ မ ĕိှ
လျှင် အ ြပစ် တ ရား သည် ေသ လျက် ေန ၏။-
✡ 7:7 ထွ၊ ၂၀:၁၇။ တရား၊ ၅:၂၁။
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9 ငါ သည် တရား ဥ ပ ေဒ Ćှင့် ကင်း လျက် အ သက် ĕှင် ခ့ဲ သည့် အ ချနိ ်ĕိှ ခ့ဲ ဖူး ၏။ သို့  ေသာ် ပ ညတ်
ေတာ် ကုိ ငါ သိ ĕိှ လာ သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် အ ြပစ် တ ရား သည် ĕှင် သန ်လာ ၏။-

10 ထို့  ေနာက် ငါ သည် ေသ ရ ၏။ ငါ ့အား အ သက် ĕှင် ေစ ရန ်ေပး အပ် သည့် ပ ညတ် ေတာ် က ပင် လျှင်
ငါ ၏ အ သက် ကုိ ေသ ေစ ေလ သည်။-

11အ ြပစ် တရား သည် အ ခွင့် ရ ကာ ပ ညတ် ေတာ် အား ြဖင့် ငါ ့ကုိ လှည့် စား ၍ ငါ ့အား ေသ ေစ ၏။ ✡
12 ထို့  ေÆကာင့် ပ ညတ် တ ရား သည် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ၏။ ပ ညတ် ေတာ် သည် လည်း ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း
မှန ်ကန ်ေကာင်း ြမတ် ၏။-

13 သို့  ြဖစ် လျှင် ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ရာ က ငါ ့အား ေသ ေစ သ ေလာ။ မ ေသ ေစ Ćိင်ု ရာ။ ငါ ့အား ေသ ေစ
ေသာ အ ရာ မှာ အ ြပစ် တ ရား ြဖစ် ေပ သည်။ အ ြပစ် တ ရား သည် ၎င်း ၏ ပင် ကုိ သ ေဘာ သ ဘာ ဝ ကုိ
ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ရန် ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ရာ ကုိ အ သုံး ြပÒ ၍ ငါ ့ကုိ ေသ ေစ ြခင်း သာ ြဖစ် ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ အ ြပစ် တ ရား သည် မည် မျှ ဆုိး ရွား ေÆကာင်း ကုိ ပ ညတ် ေတာ် အား ြဖင့် သိ ရ ၏။

လ ူစိတ် အ တင်ွး ĕိှ သ ေဘာ တ ရား Ćှစ် ရပ်
14 ပ ညတ် တ ရား သည် ဝိ ညာä် ေရး Ćှင့် ဆုိင် ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် အ ြပစ်
တ ရား ၏ ကျွန ်ြဖစ် သည့် လ ူသား ြဖစ် ၏။-

15 မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ ပင် နား မ လည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မိ မိ ြပÒ ကျင့် လိ ုသည့်
အ တိင်ုး မ ြပÒ ကျင့် ဘဲ မိ မိ ရံွ မုနး် သည့် အ မှု ကုိ သာ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

16 ငါ သည် မိ မိ မ ြပÒ ကျင့် လိ ုေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ကျင့် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ပ ညတ် တ ရား မှန ်ကန ်ေÆကာင်း
ကုိ ငါ ဝန ်ခံ ၏။-

17 ထို့  ေÆကာင့် ငါ ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ေသာ သူ သည် စင် စစ် အား ြဖင့် ငါ မ ဟတ်ု၊ ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု
အ တင်ွး ၌ ĕှင် သန ်လျက် ĕိှ သည့် အ ြပစ် တ ရား ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-

18 ငါ ၏ လူ့ ဇာ တိ ၌ ေကာင်း ေသာ အ ရာ မ ĕိှ ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ ့မှာ အ ကျင့်
ေကာင်း ကုိ ြပÒ ကျင့် လိ ုေသာ စိတ် ĕိှ ေသာ် လည်း ြပÒ ကျင့် Ćိင်ု စွမ်း ကား မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

19 ငါ သည် အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ ြပÒ ကျင့် လိ ုေသာ် လည်း မ ြပÒ ကျင့် ဘဲ မ ကျင့် လိ ုေသာ အ ကျင့် ဆုိး ကုိ
သာ ကျင့် ၏။-

20 မိ မိ မ ကျင့် လိ ုေသာ အ ကျင့် ကုိ ကျင့် ေသာ သူ ကား ငါ မ ဟတ်ု၊ ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု အ တင်ွး ၌ ĕှင်
သန ်လျက် ĕိှ ေသာ အ ြပစ် တ ရား ပင် ြဖစ် ၏။

21 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ေတွ့ ĕိှ ရ ေသာ သ ေဘာ တ ရား မှာ ငါ သည် အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ ကျင့် လိ ုေသာ အ ခါ
အ ကျင့် ဆုိး ကုိ သာ ကျင့် Ćိင်ု ြခင်း ြဖစ် သည်။-

22 ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု က Ćှစ် သက် ဝမ်း ေြမာက် စွာ လက် ခံ ၏။-
23 သို့  ေသာ် ငါ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ တင်ွး ၌ ငါ ၏ စိတ် က Ćှစ် သက် သည့် သ ေဘာ တ ရား Ćှင့် ဆုိင် ÇပိÒင် တိက်ု
ခုိက် လျက် ေန သည့် အ ြခား သ ေဘာ တ ရား တစ် ခု ĕိှ ၏။ ထုိ သ ေဘာ တ ရား သည် ငါ ၏ အ တင်ွး ၌
ထ Ãက လှုပ် ĕှား ၍ ငါ ့အား အ ြပစ် တ ရား ၏ လက် သို့  အပ် Ćှ ံသည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-

24ေÆသာ် ဒကု္ခ ပါ တ ကား။ ေသ ေစ သည့် ဤ ကုိယ် ခĆ္ဓာ မှ အ ဘယ် သူ သည် ငါ ့ကုိ ကယ် ဆယ် မည် နည်း။-

✡ 7:11 က၊ ၃:၁၃။ ✡ 7:15 က၊ ၅:၁၇။
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25 ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး
ေတာ် သည် Èကီး လှ စွ တ ကား။
အ ချÒပ် အား ြဖင့် ငါ ၏ ြဖစ် ရပ် ကုိ ေဖာ် ြပ ရ ေသာ် ငါ သည် စိတ် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ်
ေအာက် အ ေစ ခံ ေသာ် လည်း ဇာ တိ သ ေဘာ အား ြဖင့် အ ြပစ် တ ရား ေအာက် အ ေစ ခံ ၏။

8
ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် အ သက် ĕှင် မှု

1 သို့  ြဖစ် ၍ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ြပစ်
ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း Ćှင့် ယ ခု ကင်း လတ်ွ Æက ၏။-

2 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ခရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေစ သည့် ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့်
ဆုိင် ေသာ တ ရား သည် ေသ ြခင်း တ ရား Ćှင့် အ ြပစ် တ ရား ၏ လက် မှ ငါ တို့  ကုိ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေသာ
ေÆကာင့် တည်း။-

3 လူ့ ဇာ တိ သ ေဘာ အား နည်း မှု ေÆကာင့် ပ ညတ် တ ရား က မ ေဆာင် ရွက် ေပး Ćိင်ု ေသာ အ မှု ကုိ
ဘု ရား သ ခင် က ေဆာင် ရွက် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် လူ့ ဇာ တိ သ ေဘာ တင်ွ သက်
ĕှင် လှုပ် ĕှား သည့် အ ြပစ် တ ရား ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ရန် မိ မိ ၏ သား ေတာ် အား ေလာ က
သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။ သား ေတာ် သည် အ ြပစ် တ ရား ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ရန ်လူ့ ဇာ တိ ကုိ
ခံ ယူ ေတာ် မူ သည်။-

4 ဤ သို့  ဘု ရား သ ခင် အ ေရး ယူ ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ ရ ြခင်း မှာ ငါ တို့  သည် လူ့ ဇာ တိ သ ေဘာ Ćှင့်
အ ညီ မ ဟတ်ု ဘဲ၊ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ အ သက် ĕှင် Æက ေသာ ငါ တို့  သည်
ပ ညတ် တ ရား ြပ ဋ္ဌာနး် သည့် အ ကျင့် များ ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး Æက ေစ ရန ်ြဖစ် သည်။-

5 လူ့ ဇာ တိ သ ေဘာ ၏ ေစ ခုိင်း မှု အ ရ အ သက် ĕှင် သူ တို့  သည် လူ့ ဇာ တိ သ ေဘာ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
အ ရာ များ ကုိ သာ စိတ် စဲွ လမ်း Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ èွှန ်Æကား ချက် အ ရ
အ သက် ĕှင် သူ တို့  မူ ကား ဝိ ညာä် ေတာ် အ လို ĕိှ ေသာ အ ရာ များ ကုိ စိတ် စဲွ လမ်း Æက ၏။-

6 ဇာတိ သ ေဘာ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ရာ များ ကုိ စိတ် စဲွ လမ်း သူ သည် အ သက် ေသ လိမ့် မည်။ ဝိ ညာä်
ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ရာ များ ကုိ စိတ် စဲွ လမ်း သူ ကား အ သက် ĕှင် သန ်၍ Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ
ရ ĕိှ လိမ့် မည်။-

7 ဇာ တိ သ ေဘာ ဆုိင် ရာ အ ရာ များ ကုိ စိတ် စဲွ လမ်း သူ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ရန ်ဖက် ြပÒ သူ
ြဖစ် ၏။ ထုိ သို့  စိတ် စဲွ လမ်း သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ မ လိက်ု ေလျှာက်။ အ ကယ် ပင်
မ လိက်ု ေလျှာက် Ćိင်ု။-

8 မိ မိ တို့  ဇာ တိ သ ေဘာ အ လိ ုအ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ စိတ် ေတာ် Ćှင့် မ ေတွ့ Ćိင်ု။
9 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင် တို့  အ ထဲ ၌ အ ကယ် ပင် ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ
လျှင် သင် တို့  သည် ဇာ တိ သ ေဘာ လှု့ံ ေဆာ် သည့် အ တိင်ုး မ ဟတ်ု ဘဲ ဝိ ညာä် ေတာ် သွန ်သင် သည့်
အ တိင်ုး ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ ၏။ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် မ ကျနိး် ဝပ် ေသာ သူ သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့်
မည် သို့  မျှ မ သက် ဆုိင်။-
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10 သို့  ေသာ် သင် တို့  တင်ွ ခ ရစ် ေတာ် ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ လျှင် အ ြပစ် တ ရား ေÆကာင့် သင် တို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ
ေသ ရ မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း သင် တို့  ၏ ဝိ ညာä် မူ ကား ĕှင် လျက် ĕိှ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင်
တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Çပီး ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

11 သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ်
သည် သင် တို့  အ ထဲ ၌ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ လျှင် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက်
ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် သင် တို့  အ ထဲ ၌ ကျနိး် ဝပ် ေသာ မိ မိ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့်
ေသ တတ် ေသာ သင် တို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ လည်း ĕှင် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡

12 ထို့  ေÆကာင့် ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  ၌ တာ ဝန ်ĕိှ ေသာ် လည်း ယင်း တာ ဝန ်မှာ လူ့ ဇာ တိ အ လို
သို့  လိက်ု ၍ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ ရန ်မ ဟတ်ု။-

13 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ လူ့ ဇာ တိ အ လိ ုသို့  လိက်ု ၍ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ
ပါ က ေသ ရ Æက မည်။ သို့  ေသာ် မိ မိ တို့  ၏ အ ကျင့် ဆုိး များ ကုိ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့်
အ ဆက် ြဖတ် Æက မည် ဆုိ လျှင် မူ ကား အ သက် ĕှင် Æက လိမ့် မည်။-

14 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ မှု ကုိ ခံ ယူ ေသာ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
သား များ ြဖစ် Æက ၏။-

15 ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ သင် တို့  ခံ ယူ ရ ĕိှ သည့် ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ကျွန ်ြဖစ်
ေစ သည် မ ဟတ်ု။ ေÆကာက် စိတ် ကုိ လည်း ĕိှ ေစ သည် မ ဟတ်ု။ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား
ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ တို့  သည် ဝိ ညာä် ေတာ် ၏
တန ်ခုိး ြဖင့် ဘု ရား သခင် အား``အဗ္ဗ၊ အဖ'' ဟု ေခါ် Æက ၏။-✡

16 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ေÆကာင်း ကုိ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင်
ငါ တို့  ၏ ဝိ ညာä် Ćှင့် အ တ ူသက် ေသ ခံ ေတာ် မူ ၏။-

17 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အ တက်ွ
ကုိယ် ေတာ် လျာ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ များ ကုိ ခံ စား ရ Æက မည်။ ခ ရစ် ေတာ်
အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် လျာ ထား ေတာ် မူ သည့် ဂုဏ် အ သ ေရ ကုိ လည်း ခံ စား ရ Æက မည်။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူေဝ ဒ နာ ခံ စား Æက လျှင်
ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ခံ စား ရ Æက မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။✡

အ နာ ဂတ် ဘုနး် အ သ ေရ
18 ယ ခု မျက် ေမှာက် ကာ လ ၌ ငါ တို့  ခံ ရ Æက သည့် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ ကုိ ေနာင် အ ခါ ၌ ငါ တို့  အား ေပါ်
လင်ွ ထင် ĕှား မည့် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် ၍ မ ရ ဟ ုငါ ယုံ Æကည် ၏။-

19 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ သား များ ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ မည့် အ ြခင်း အ ရာ ကုိ အ ဖန်
ဆင်း ခံ ကမ္ဘာ ေလာ က တစ် ခု လံးု က အ လနွ် ေတာင့် တ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ĕိှ ၏။-

20 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ ဖန ်ဆင်း ခံ ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ အ န တ္ တ ြဖစ် ေစ ရန ်အ ြပစ် ဒဏ်
စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ သို့  ြဖစ် ေစ ြခင်း မှာ ကမ္ဘာ ေလာ က ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု။ ဘု ရား
သ ခင် ၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ချက် ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေမျှာ် လင့် ချက် ĕိှ ၏။-✡
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21 ထုိ ေမျှာ် လင့် ချက် မှာ တစ် ေန ့ေသာ အ ခါ ၌ အ ဖန ်ဆင်း ခံ ကမ္ဘာ ေလာ က သည် ေဖာက် ြပန်
ပျက် စီး ြခင်း အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ Ćှင့် အ တူ
လတ်ွ လပ် မှု ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ခံ စား ခွင့် ရ ĕိှ လိမ့် မည် ြဖစ် သည်။-

22 အ ဖန ်ဆင်း ခံ ကမ္ဘာ ေလာ က တစ် ခု လံးု သည် သား ဖွား ြခင်း ေဝ ဒ နာ က့ဲ သို့  ြပင်း ြပ ေသာ ေဝ ဒ နာ ြဖင့်
ယ ခု အ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ညည်း တာွး လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။-

23 အ ဖန ်ဆင်း ခံ ေလာ က သာ မ က ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ဦး ဆုံး ဆု ေကျး ဇူး ြဖစ် သည့်
ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ ငါ တို့  သည် လည်း ဘု ရား သ ခင် ၏ သား များ ြဖစ် ခွင့် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ငါ တို့  ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ခွင့် ကုိ လည်း ေကာင်း ေစာင့် ေမျှာ် ကာ ညည်း တာွး
လျက် ĕိှ Æက ေပ သည်။-✡

24 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  သည် ေမျှာ် လင့် ြခင်း အား ြဖင့် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေမျှာ် လင့် သည့် အ ရာ ကုိ မ ြမင် Ćိင်ု Æက။ ြမင် Ćိင်ု Æက ပါ
မူ ငါ တို့  ၏ ေမျှာ် လင့် ြခင်း သည် အ ကယ် ပင် ေမျှာ် လင့် ြခင်း မ ဟတ်ု။ ြမင် ရ ေသာ အ ရာ ကုိ
အ ဘယ် သူ သည် ေမျှာ် လင့် မည် နည်း။-

25 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  မ ြမင် ရ သည့် အ ရာ ကုိ ေမျှာ် လင့် Æက လျှင် ထုိ အ ရာ ကုိ စိတ်
ĕှည် စွာ ေစာင့် ေမျှာ် Æက ၏။

26 ထုိ နည်း အ တိင်ုး ပင် ဝိ ညာä် ေတာ် သည် လည်း အား နည်း ေသာ ငါ တို့  အား ကူ မ ရန ်Ãက လာ
ေတာ် မူ ၏။ ငါ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  ဆု ေတာင်း ရ မည် ကုိ မ သိ Æက။ ĆှÒတ် ြဖင့် Âမက် ဆုိ ေဖာ် ြပ
ရန ်မ ြဖစ် Ćိင်ု ေသာ ညည်း တာွး သံ ြဖင့် ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ငါ တို့  အ တက်ွ
ဘု ရား သ ခင် ထံ အ သ နား ခံ ေတာ် မူ ၏။-

27 လ ူတို့  စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ စိတ်
သ ေဘာ ကုိ လည်း သိ ေတာ် မူ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ကုိယ် ေတာ်၏ လ ူစု ေတာ် အ တက်ွ အ သ နား ခံ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

28 ဘု ရား သ ခင် အား ချစ် ြမတ် Ćိးု ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ Æကံ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက် ြခင်း
ကုိ ခံ ရ ေသာ သူ တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ခံ စား ရ ေသာ အ မှု ခပ် သိမ်း တို့  မှ အ ကျÒိး ေပါ် ထွက် လာ ေစ
ရန ်ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူလပ်ု ေဆာင် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။-

29 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ေရွး ချယ် ထား သူ တို့ အား မိ မိ ၏ သား ေတာ် က့ဲ သို့  ြဖစ် လာ Æက ေစ
ရန ်သီး သန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။ ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ သား ေတာ် အား ညီ အ ေြမာက် အ ြမား
ထဲ တင်ွ ေနာင် ေတာ် Èကီး ြဖစ် ေစ ရန ်ပင် တည်း။-

30 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ သီး သန ့ ်ထား သူ တို့  ကုိ ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ၏။ ယင်း သို့  ေခါ် ယူ ေတာ်
မူ ေသာ သူ တို့  အား မိ မိ Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် မိ မိ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ
ေတာ် ကုိ ခံ စား ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။

ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၌ ထင် ĕှား ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ်
31 အ ထက် ပါ အ ချက် များ ကုိ ေထာက် ၍ မည် သို့ ဆုိ ရ အံ ့နည်း။ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ဘက်
၌ ĕိှ ေတာ် မူ လျှင် အ ဘယ် သူ မျှ ငါ တို့  အား ဆန ့ ်ကျင် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။-
✡ 8:23 ၂ေကာ၊ ၅:၂-၄။
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32 မိ မိ ၏ သား ေတာ် ရင်း ကုိ ပင် မ Ćှ ေြမာ ဘဲ ငါ တို့  ĕိှ သ မျှ အ တက်ွ ယဇ် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ေတာ်
မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ဆန ့ ်ကျင် မည် မ ဟတ်ု။ ငါ တို့  အ တက်ွ သား ေတာ် ကုိ ပူ ေဇာ် ေသာ အ ĕှင်
သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ ငါ တို့  အား မ ေပး ဘဲ အ ဘယ် သို့  ေန ေတာ် မူ မည် နည်း။-

33 ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ထား ေတာ် မူ ေသာ လူ တို့  အား အ ဘယ် သူ သည် ြပစ် တင် စွပ် စဲွ မည် နည်း။
သူ တို့  ၌ အ ြပစ် မ ĕိှ ေÆကာင်း ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ထုတ် ေဖာ် ေÆက ညာ ေတာ် မူ Çပီ။-

34 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား အ ဘယ် သူ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် မည် နည်း။ ခ ရစ် ေတာ် စီ ရင် မည် မ ဟတ်ု။
အ ေသ ခံ ေတာ် မူ သည် သာ မ က ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ေသာ ခ ရစ် ေတာ်
ေယ ɐƤှု သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် ယာ ေတာ် ဘက် တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ ကာ ငါ တို့  အ တက်ွ
ဘု ရား သ ခင် အား အ သ နား ခံ လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-

35 သို့  ြဖစ် ၍ အ ဘယ် သူ သည် ငါ တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် ကဲွ ကွာ ေစ Ćိင်ု မည် နည်း။
ဒကု္ခ ေရာက် ြခင်း၊ ကျä်း ကျပ် ြခင်း၊ အ ညųä်း ပနး် ခံ ရ ြခင်း၊ ငတ် မွတ် ြခင်း၊ ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး ြခင်း၊
ေဘး အ န တ္ ရာ ယ် Ćှင့် ေတွ့ ြခင်း၊ ကွပ် မျက် ခံ ရ ြခင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် ငါ တို့  ကုိ
ကဲွ ကွာ ေစ Ćိင်ု မည် ေလာ။
36 ``ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည်
တစ် ေန ့လံးု ပင် ေသ ေဘး Ćှင့် ရင် ဆုိင် လျက် ေန Æက ပါ ၏။

သတ် ရန ်လျာ ထား ေသာ သုိး များ က့ဲ သို့ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ကုိ သူ တစ် ပါး မှတ် တတ် Æက ပါ ၏'' ✡

ဟ ူေသာ ကျမ်း စ ကား အ တိင်ုး ြဖစ် ေပ သည်။-
37 မ ကဲွ မ ကွာ ေစ သည် သာ မ က ငါ တို့  သည် ထုိ အ ေတွ့ အ ÆကံÒ ခပ် သိမ်း တို့  Ćှင့် ဆုိင် ရာ တင်ွ ငါ
တို့  ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် အား ြဖင့် အ ထူး ေအာင် ြမင် လျက် ĕိှ Æက ၏။-
38 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မည် သည့် အ ရာ မျှ ငါ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် မ ကဲွ မ ကွာ
ေစ Ćိင်ု။ ေသ ြခင်း ြဖစ် ေစ၊ အ သက် ĕှင် ြခင်း ြဖစ် ေစ၊ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ြဖစ် ေစ၊
ေကာင်း ကင် အာ ဏာ ပုိင် ြဖစ် ေစ၊ ပစ္စÒပ္ပန ်အ ရာ ြဖစ် ေစ၊ အ နာ ဂတ် အ ရာ ြဖစ် ေစ၊-
39 ေကာင်း ကင် အ ထက် အ ရာ ြဖစ် ေစ၊ ေြမ ေအာက် အ ရာ ြဖစ် ေစ၊ ဖန ်ဆင်း ထား ေသာ မည် သည့် အ ရာ
ပင် ြဖစ် ေစ၊ ငါ တို့  အ ĕှင် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့်
ငါ တို့  အား မ ကဲွ မ ကွာ ေစ Ćိင်ု ဟ ုငါ ဧ ကန် အ မှန ်သိ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

9
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် လ ူစု ေတာ်

1 ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ပည့် ြဖစ် ၍ မှန် ေသာ စ ကား ကုိ ယ ခု ငါ ေြပာ ၏။ လိမ် လည် ၍ မ ေြပာ။
ငါ သည် မှန ်ေသာ စ ကား ကုိ ေြပာ ေÆကာင်း သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ အပ်ု စုိး မှု ကုိ ခံ ေသာ ငါ ၏ Æသတ္
တပ္ပ စိတ် က လည်း သက် ေသ ခံ ၏။-

2-3 ငါ ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ငါ ၏ အ မျÒိး သား၊ ငါ ၏ သား ချင်း တို့  အ တက်ွ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး လျက်
အ ခါ မ လပ် ြပင်း ြပ ေသာ ေဝ ဒ နာ ကုိ ခံ စား လျက် ĕိှ ၏။ သူ တို့  ၏ အ ကျÒိး ငှာ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်စာ သင့် ေတာ် မူ
ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် ကဲွ ကွာ မှု ကုိ လည်း ေကာင်း ခံ လိ ုေသာ ဆĆ္ဒ ĕိှ ၏။-
✡ 8:36 ဆာ၊ ၄၄:၂၂။
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4 သူ တို့  သည် ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား
သား များ အ ြဖစ် ြဖင့် ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ ၍ မိ မိ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် များ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ သူ တို့  အား ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် မှန ်ကန ်ေသာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် နည်း Ćှင့် က တိ ေတာ် များ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ၏။-✡

5 သူ တို့  သည် ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား ဘုိး ေဘး များ မှ ဆင်း သက် လာ သူ များ တည်း။ ခ ရစ်
ေတာ် သည် လူ့ ဇာ တိ အား ြဖင့် ထုိ သူ တို့  ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ပင် ြဖစ် ေပ သည်။ ခပ် သိမ်း ေသာ
အ ရာ တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ထာ ဝ စä် မဂင်္လာ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။ အာ မင်။

6 ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး အ ေကာင် အ ထည် မ ေပါ် ဟ ုငါ မ ဆုိ လိ။ု အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် တင်ွ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား အား လံးု မ ပါ ဝင် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

7 ထို့  အ ြပင် အာ ြဗ ဟံ မှ ဆင်း သက် လာ သူ အား လံးု တို့  သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး အ စစ်
မ ဟတ်ု ေပ။ ဘု ရား သ ခင် က``သင် သည် ဣ ဇက် အား ြဖင့် သာ လျှင် သား ေြမး များ ရ လိမ့် မည်''
ဟ ုအာ ြဗ ဟံ အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

8 တစ် နည်း ကား သာ မန ်အား ြဖင့် ေမွး ဖွား ေသာ အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး များ သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ သား သ မီး များ မ ဟတ်ု။ ကုိယ် ေတာ် က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ေမွး ဖွား လာ သူ များ ကုိ သာ လျှင်
အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး အ စစ် အ မှန ်များ ဟ ုေခါ် Ćိင်ု ေပ သည်။-

9 ဘု ရား သ ခင် က``အ ချနိ ်တန ်ေသာ အ ခါ ငါ လာ ခ့ဲ မည်။ စာ ရာ သည် သား ေယာကျာ်း ကုိ ဖွား ြမင်
လိမ့် မည်'' ဟ ုအာ ြဗ ဟံ အား က တိ ထား ေတာ် မူ သ တည်း။✡

10 ထို့  အ ြပင် ေရ ဗက္က ၏ သား Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် ငါ တို့  ဘုိး ေဘး ဣ ဇာက် Ćှင့် ရ ေသာ သား များ ြဖစ်
Æက ၏။-

11-12 သို့  ေသာ် သူ တို့  မ ဖွား မီ၊ အ ဆုိး အ ေကာင်း ကုိ မ ြပÒ မ ကျင့် Ćိင်ု မီ က ပင် လျှင် ဘု ရား သ ခင်
သည် ေရ ဗ က္ က အား``သင် ၏ သား Èကီး သည် သား ငယ် ၏ အ ေစ ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ်
မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အ Æကံ အ စည် ကုိ
ေဖာ် ြပ ရန ်ြဖစ် ေပ သည်။ ယင်း သို့  ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ရာ ၌ အ ကျင့် အ ေပါ် တင်ွ တည် သည် မ ဟတ်ု၊
ကုိယ် ေတာ် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း အ ေပါ် ၌ တည် ေပ သည်။-✡

13ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ``ယာကုပ် ကုိ ငါ ချစ် ၏။ ဧ ေသာ ကုိ မုနး် ၏'' ဟ ုလာ သ တည်း။✡
14 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် တ ရား မျှ တ မှု မ ĕိှ ဟ ုဆုိ ရ မည် ေလာ။ အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ဆုိ Ćိင်ု။-
15 ကုိယ် ေတာ် က ေမာ ေĕှ အား``ငါ ေကျး ဇူး ြပÒ လို သူ ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ မည်။ သ နား လိ ုသူ ကုိ သ နား မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

16 ထို့  ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေရွး ချယ် မှု သည် လ ူ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ သို့  မ ဟတ်ု လ ူ၏ ÈကိÒး စား
အား ထုတ် မှု အ ေပါ် တင်ွ မ တည်။ ကုိယ် ေတာ် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် အ ေပါ် ၌ သာ တည် ေပ သည်။-

17 ကုိယ် ေတာ် က ဖာ ေရာ ဘု ရင် အား``သင့် ကုိ ဘု ရင် အ ြဖစ် ငါ ချးီ ေြမųာက် ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ
သင့် အား ြဖင့် ငါ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ြပ ၍ ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် တင်ွ ငါ ၏ ဂုဏ် သ တင်း ပျƎံ ĆှƎံ ေစ ရန ်ြဖစ် ၏''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကျမ်း စာ ေတာ် က ဆုိ သည်။-✡
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18 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ သ နား လိ ုသူ ကုိ သ နား ေတာ် မူ ၍ မိ မိ ေခါင်း မာ ေစ လိ ုသူ ကုိ
ေခါင်း မာ ေစ ေတာ် မူ ၏။

ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် Ćှင့် က Ƥု ဏာ ေတာ်
19 ``ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူတို့ ကုိ အ ဘယ် သို့  လျှင် အ ြပစ် တင် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟ ူ၍ ေမး
ြမနး် လိ ုသူ ĕိှ လိမ့် မည်။-

20 မိတ် ေဆွ၊ သင် သည် အ ဘယ် သူ ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် အား ဤ သို့  ေလျှာက် ထား Ćိင်ု သ နည်း။
အ ဖန ်ဆင်း ခံ က ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ĕှင် အား``အ ĕှင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ဤ သို့
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး Ćိင်ု မည် ေလာ။-✡

21 အိးု ထိနး် သည် ၌ ɔရွှ Ǝ ံေစး ကုိ မိ မိ အ လိ ုဆĆ္ဒ အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု ပုိင် ခွင့် ĕိှ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
သူ သည် ɔရွှ Ǝ ံတံးု တစ် ခု တည်း မှ အိးု ေကာင်း အိးု ည့ံ ကုိ ြပÒ လပ်ု ပုိင် သည် မ ဟတ်ု ေလာ။

22 ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြပÒ ေတာ် မူ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ မျက် ေတာ် ကုိ ြပ
ရန ်Ćှင့် တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ထင် ĕှား ေစ ရန ်အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ မျက် ေတာ် သင့် ၍ ပျက် စီး
ဆုံး ɐƤှု ံး ထုိက် သူ တို့  အား အ လနွ ်သည်း ခံ ေတာ် မူ ၏။-

23 ထို့  အ ြပင် ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ေသာ ငါ တို့  အား မိ မိ ၏ Ãကယ် ဝ ေသာ
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ေစ ရန ်လည်း အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ
ေတာ် ကုိ ခံ စား ခွင့် ရ ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ြပင် ဆင် ထား သူ များ ြဖစ် Æက ေသာ ငါ တို့  အား ထုိ
Ãကယ် ဝ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ခံ စား ေစ ေတာ် မူ ၏။-

24 ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ေသာ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ကုိ
ေခါ် ယူ ရာ တင်ွ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ အ ထဲ မှ သာ မ ကလ ူမျÒိး ြခား များ အ ထဲ မှ လည်း ေခါ် ယူ ေတာ် မူ သ တည်း။
25 ေဟာ ေĕှ ကျမ်း တင်ွ ကုိယ် ေတာ် က
ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် မ ဟတ်ု သူ တို့  ကုိ `ငါ ၏ လ ူစု ေတာ်' ဟ ုငါ ေခါ် မည်။

ငါ မ ချစ် ေသာ လ ူမျÒိး ကုိ ငါ ချစ် ေသာ လ ူမျÒိး ဟ ုငါ ေခါ် မည်။✡
26 မည် သည့် အ ရပ် ၌ မ ဆုိ သင် တို့  သည် `ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် မ ဟတ်ု' ဟ ုအ ေခါ် ခံ ရ ေသာ သူ တို့  သည်

`အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ သား များ' ဟ ုအ ေခါ် ခံ ရ Æက လိမ့် မည်''
ဟ ူ၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေပ သည်။-✡
27 ဣသ ေရ လ လ ူမျÒိး Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေဟ ĕှာ ယ က ``ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ပင် လယ်
ကမ်း ေြခ ĕိှ သဲ လံးု Ćှင့် အ မျှ များ ြပား ေစ ကာ မူ သူ တို့  အ ထဲ မှ လ ူနည်း စု သာ လျှင် ကယ် တင်
ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။-
28 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား ĕှင် သည် ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ မ ဆုိင်း မ တ ွဘဲ
အ လျင် အ ြမန ်တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် ခ့ဲ ၏။-✡
29 ထို့  အ ြပင် ``အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ တို့  လ ူမျÒိး မ ေပျာက် ကွယ် သွား ေစ ရန်
ငါ တို့  သား ေြမး အ ချƌိ တို့  ကုိ ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မ မူ ခ့ဲ လျှင် ငါ တို့  သည် ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့်
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ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ တို့  ၏ ကံ Æကမ္မာ Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုယ ခင် က ေဟ ĕှာ ယ ေဖာ် ြပ
ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ေပ သည်။✡
ဣသ ေရ လ လ ူမျÒိး Ćှင့် သ တင်း ေကာင်း

30 ငါ တို့  ဆုိ လိ ုသည် မှာ ဤ သို့  တည်း။ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ Ćိင်ု ရန ်မ ÈကိÒး ပ
မ်း ေသာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ်
ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။-

31 သို့  ရာ တင်ွ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ လ ူစု ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန်
စွာ ဆက် သွယ် ေစ မည့် တ ရား ဥ ပ ေဒ ကုိ ĕှာ ေသာ် လည်း မ ေတွ့ ĕိှ Æက။-

32 အ ဘယ် ေÆကာင့် နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  ၏ လပ်ု ေဆာင် ချက် သည် ဘု ရား သ ခင်
အား ယုံ Æကည် မှု အ ေပါ် ၌ အ ေြခ မ ြပÒ ဘဲ မိ မိ တို့  ၏ အ ကျင့် သီ လ အ ေပါ် ၌ အ ေြခ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ သည့် ေကျာက် ကုိ တိက်ု မိ ၍ လဲ Æက ၏။-

33ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``Æကည့် ေလာ။့
လ ူတို့  တိက်ု မိ ၍ လဲ ေစ ရန ်ေကျာက် တစ် လံးု ကုိ ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် မှာ ငါ ချထား မည်။

ထုိ ေကျာက် ကုိ လ ူတို့  တိက်ု မိ ၍ လဲ Æက လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် သူ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ စိတ် ပျက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''

ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သ တည်း။✡

10
1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ သည် မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား များ ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ေစ ရန ်စိတ် Ćှ လံးု
အ Ãကင်း မ့ဲ လိ ုလား ေတာင့် တ လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ၏။-

2 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား အ လနွ ်Æကည် ညိÒ သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ အာ မ ခံ Ćိင်ု ၏။ သို့
ေသာ် သူ တို့  ၏ Æကည် ညိÒ မှု နည်း လမ်း သည် မှန် ေသာ အ သိ ပ ညာ အ ေပါ် ၌ မ တည်။-

3 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် Ćိင်ု မည့် လမ်း စä် ကုိ မ သိ သ ြဖင့် ထုိ လမ်း
စä် ကုိ မ လိက်ု ဘဲ မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု တီ ထွင် သည့် လမ်း စä် ကုိ လိက်ု Æက ေပ သည်။-

4 ခ ရစ် ေတာ် သည် ပ ညတ် တ ရား ကုိ အ ဆုံး သတ် ေစ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ရာ ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် မှု ကုိ ရ ĕိှ Æက Çပီ။
လ ူသား အား လံးု အ တက်ွ ကယ် တင် ြခင်း

5 ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် ြခင်း အ ေÆကာင်း
Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေမာ ေĕှ က``ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ သည် အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်'' ဟု
ေဖာ် ြပ ၏။-✡

6 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် ြခင်း
Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ကျမ်း စာ ေတာ် က ``အ ဘယ် သူ သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  တက် ရ ပါ မည် နည်း။
(ဆုိ လိ ုသည် မှာ ခ ရစ် ေတာ် အား ေအာက် သို့  ပင့် ရန)်-
✡ 9:29 ေဟĕှာ၊ ၁:၉။ ✡ 9:33 ေဟĕှာ၊ ၂၈:၁၆။ ✡ 10:5 ဝတ်၊ ၁၈:၅။
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7 အ ဘယ် သူ သည် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့  ဆင်း ရ ပါ မည် နည်း ဟ ုမ ေမး Æက Ćှင့်'' ဟ ူ၍ ေဖာ် ြပ ေပ သည်။
(ဆုိ လိ ုသည် မှာ ခ ရစ် ေတာ် အား ေသ ြခင်း မှ ပင့် ရန)်-

8 ကျမ်း စာ ေတာ် က ဆုိ လိ ုသည် မှာ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် သည် ``သင် ၏ ĆှÒတ်၊ သင် ၏ စိတ် Ćှ လံးု၊
သင် ၏ အ နးီ ၌ ĕိှ ၏'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သည်။ ထုိ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ကား သင် တို့  အား ငါ ေဟာ ေြပာ
ေÆက ညာ သည့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ တ ရား ေတာ် ပင် ြဖစ် သည်။-✡

9 သင် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ ĕှင် သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ĆှÒတ် ြဖင့် ဝန ်ခံ ၍ ဘု ရား
သ ခင် သည် ထုိ အ ĕှင် အား ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ
၌ ယုံ Æကည် Æက လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

10 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ
ဆက် သွယ် ခွင့် ရ ၍ ĆှÒတ် ြဖင့် ဝန ်ခံ ြခင်း အား ြဖင့် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

11 ကျမ်း စာ ေတာ် က``မည် သူ မ ဆုိ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် လျှင် စိတ် ပျက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုဆုိ သည်။-✡

12 ယု ဒ လ ူမျÒိး၊ လ ူမျÒိး ြခား ဟ ူ၍ ခဲွ ြခား မှု မ ĕိှ ေတာ ့သ ြဖင့် လ ူတိင်ုး ပါ ဝင် ၏။ ဘု ရား
သ ခင် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ အ ĕှင် သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ဆု ေတာင်း သ မျှ
ေသာ သူ တို့  အား Ãကယ် ဝ စွာ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

13 ကျမ်း စာ ေတာ် က ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕှင် အား ဆု ေတာင်း သူ ဟ ူသ မျှ တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း
ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် သ တည်း။✡

14 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် မှု မ ĕိှ လျှင် အ ဘယ် သို့  ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့  ပ တ္
ထနာ ြပÒ Ćိင်ု မည် နည်း။ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ မ Æကား လျှင် အ ဘယ် သို့  ယုံ Æကည် Ćိင်ု မည် နည်း။
ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သူ မ ĕိှ လျှင် အ ဘယ် သို့  Æကား Ćိင်ု မည် နည်း။-

15 ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သူ များ ကုိ မ ေစ လွှတ် လျှင် အ ဘယ် သို့  ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ
ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ Ćိင်ု မည် နည်း။ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည် အ တိင်ုး``သ တင်း
ေကာင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ သူ တို့  ၏ ေြခ တို့  သည် လနွ ်စွာ တင့် တယ် စွ တ ကား။-''✡

16 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကုိ လ ူတိင်ုး မ ယုံ Æက။ ေဟ ĕှာ ယ ကုိယ် တိင်ု က``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕှင်၊
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ေÆက ညာ ေသာ သ တင်း ကုိ အ ဘယ် သူ ယုံ ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ သည်။-✡

17 သို့  ြဖစ် ၍ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ြခင်း ေÆကာင့် ယုံ Æက ၏။ ခ ရစ် ေတာ် အ ေÆကာင်း
ေဟာ ေြပာ ြခင်း ေÆကာင့် ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ရ ၏။

18 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  သည် ထုိ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ ခွင့် မ ရ Æက သ ေလာ ဟ ုငါ ေမး လိ ု၏။
သူ တို့  သည် Æကား နာ ခွင့် ကုိ အ မှန် ပင် ရ Æက ၏။ ကျမ်းစာ ေတာ် က၊
``ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ သူ တို့  ၏
အ သံ သည် ကမ္ဘာ ေြမ တစ် ဝနး် လံးု တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ သွား ၏။

သူ တို့  ၏ တ ရား စ ကား များ သည် ကမ္ဘာ အ စွန် အ ဖျား သို့  တိင်ု ေအာင် ေရာက် ĕိှ ေလ Çပီ''
ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် သည်။-✡
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19 တစ် ဖန ်ငါ ေမး ဦး မည်။ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ထုိ အ မှု အ ရာ ကုိ မ သိ နား မ လည်
Æက သ ေလာ။ ေမာ ေĕှ က၊
``ငါ သည် မ ေရ ရာ ေသာ လ ူမျÒိး ကုိ အ သုံး ြပÒ သ ြဖင့်
ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် အား မ နာ လိ ုစိတ် ĕိှ ေစ မည်။

မုိက် မဲ ေသာ လ ူမျÒိး အား ြဖင့် ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် အား အ မျက် ထွက် ေစ မည်''
ဟ ုဦး စွာ ပ ထ မ ေြဖ Æကား ၏။✡

20 ေဟ ĕှာ ယ က၊
``ငါ ့ကုိ မ ĕှာ ေသာ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက ၏။
ငါ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ မ စုံ စမ်း မ ေမး ြမနး် ေသာ သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ ဖူး ြမင် ရ Æက ၏''

ဟ ုပုိ ၍ ပင် ြပတ် သား စွာ ဆုိ ၏။-✡
21 သို့  ရာ တင်ွ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍ မူ ကား``ငါ ့ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ပုန ်ကန ်၍
ငါ ၏ စ ကား ကုိ မ နာ ခံ ေသာ လ ူမျÒိး အား ငါ သည် တစ် ေန ကုန ်လက် ကမ်း လျက် ĕိှ ၏'' ဟု
ေဟ ĕှာ ယ ဆုိ ၏။✡

11
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ၌ ဘု ရား သ ခင် ထား ĕိှ ေသာ က Ƥု ဏာ ေတာ်

1 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ပစ် ပယ် ေတာ် မူ Çပီ ေလာ ဟ ုေမး ေသာ် ဧ ကန်
မု ချ ပစ် ပယ် ေတာ် မ မူ။ ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား၊ အာ ြဗ ဟံ မှ ဆင်း သက် သူ၊ ဗ
◌င်္ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ၏။-✡

2 ဘု ရား သ ခင် သည် အ စ မူ လ က တည်း က မိ မိ ေရွး ေကာက် ထား ေတာ် မူ ေသာ လ ူစု ေတာ်
ကုိ ပစ် ပယ် ေတာ် မ မူ။ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ဧ လိ ယ သည် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ၍
ဘု ရား သ ခင် ထံ ေလျှာက် ထား သည့် စာ ပုိဒ် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။-

3 ထုိ ေလျှာက် ထား ချက် တင်ွ ဧ လိ ယ က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕှင်၊ ထုိ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ေရာ
ဖက် များ ကုိ သတ် ြဖတ် ခ့ဲ Æက ပါ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ယဇ် ပလ္လ င် များ ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် Æက ပါ Çပီ။ အ ကျွĆ်ပ်ု
တစ် ဦး တည်း သာ ကျန ်ပါ ၏။ အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ လည်း သူ တို့  သတ် ရန ်ÈကိÒး စား လျက် ေန Æက ပါ ၏''
ဟ ုဆုိ ၏။-✡

4 သို့  ရာ တင်ွ ဧ လိ ယ အား ဘု ရား သ ခင် အ ဘယ် သို့  ြပန ်၍ မိန ့ ်ေတာ် မူ သ နည်း။ ကုိယ် ေတာ် က``ငါ
သည် ဗာ လ Ƥုပ် တ ုအား ဦး မ èွှတ်၊ ĕိှ မ ခုိး သူ လ ူခု နစ် ေထာင် ကုိ ငါ ၏ အ တက်ွ ချန ်ထား Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

5ယ ခု ကာ လ ၌ လည်း ဤ နည်း အ တိင်ုး ပင်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် ေရွး ေကာက် ြခင်း ခံ
ရ သူ လ ူအ နည်း ငယ် ကျန ်ĕိှ ၏။-

6 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  အား ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ ေြခ ခံ ၍ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့ ၏ အ ကျင့် ကုိ အ ေြခ ခံ ၍ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ အ ကယ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏
ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း သည် လူ့ အ ကျင့် ကုိ အ ေြခ ခံ လျှင် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ်
သည် အ စစ် အ မှန ်မ ဟတ်ု။
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7 ထို့  ေÆကာင့် အ ဘယ် သို့  ေြပာ ရ မည် နည်း။ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် မိ မိ တို့  ĕှာ ေသာ အ ရာ ကုိ
မ ေတွ့ Æက ေÆကာင်း ထင် ĕှား ေန သည်။ ထုိ အ ရာ ကုိ ေတွ့ ĕိှ Æက သူ များ မှာ ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက်
ေတာ် မူ ေသာ လ ူနည်း စု ပင် ြဖစ် ေပ သည်။ ကျန် ေသာ သူ တို့  သည် ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ ဖိတ်
ေခါ် ေတာ် မူ သံ ကုိ မ Æကား Æက။-

8 ကျမ်း စာ ေတာ် က``ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့ ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ထုိင်း မှုိင်း ေစ ေတာ် မူ ၏။ ယ ေန ့
တိင်ု ေအာင် ပင် သူ တို့  သည် မ ြမင် မ Æကား Ćိင်ု Æက'' ဟ ုေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် သည်။-✡

9 ထို့  အ ြပင် ဒါ ဝိဒ် မင်း က၊
``သူ တို့  ၏ စား ေသာက် ပဲွ များ သည် သူ တို့  အ တက်ွ ေကျာ ့ကွင်း က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ေထာင် ေချာက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ဖမ်း မိ လျက် ဒဏ် ခတ် ခံ ရ ပါ ေစ ေသာ။

10 သူ တို့  သည် Æကည့် ၍ မ ြမင် Ćိင်ု ေစ ရန် မျက် စိ မှုန ်ပါ ေစ ေသာ။
သူ တို့  ၏ ခါး သည် လည်း ထမ်း ရ ေသာ ဝန ်ထုပ် ေÆကာင့် အ စä် ကုနး် ပါ ေစ ေသာ''

ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။✡
11 သို့  ြဖစ် ၍ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ခ လတ်ု တိက်ု ၍ လဲ Çပီ ေလာ ဟ ုေမး ေသာ် အ ဘယ် နည်း
Ćှင့် မျှ လဲ ၍ မ ေန ရ ပါ။ သူ တို့  အ ြပစ် ကူး ြခင်း ေÆကာင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း
ကုိ ရ ĕိှ လာ Æက သ ြဖင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား မ နာ လိ ုစိတ် ĕိှ လာ Æက သည်။-

12 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အ ြပစ် ကူး မှု သည် ကမ္ဘာ အား Ãကယ် ဝ စွာ ေကာင်း ချးီ ခံ စား ေစ သည်။
သူ တို့  ၏ ဆုံး ɐƤှု ံး မှု သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ေကာင်း ချးီ များ စွာ ခံ စား ေစ ပါ လျှင် ယု ဒ အ မျÒိး သား
တစ် ရပ် လံးု က ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် လက် ခံ လာ Æက ေသာ အ ခါ ပုိ ၍ ပင် ေကာင်း ချးီ ခံ စား
ရ Æက လိမ့် မည်။

လ ူမျÒိး ြခား တို့  ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ြခင်း
13 လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် သူ သင် တို့  အား ယ ခု ငါ ေြပာ လိ ု၏။ ငါ သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
တ မန ်ေတာ် ြဖစ် သည့် ကာ လ ပတ် လံးု မိ မိ ၏ အ လပ်ု တင်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား မည်။-

14 ငါ သည် မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား များ အား မ နာ လိ ုစိတ် ကုိ ĕိှ ေစ ြခင်း အား ြဖင့် ၎င်း တို့  အ ထဲ
မှ အ ချƌိ တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ရ ေကာင်း ရ လိမ့် မည်။-

15 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ အ မျÒိး သား တို့  အား ပစ် ပယ် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား
တို့  အား မိ မိ ရန ်သူ များ ြဖစ် ရာ မှ မိတ် ေဆွ များ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ယု ဒ အ မျÒိး သား
တို့  အား ဘုရား သ ခင် ြပန ်လည် လက် ခံ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ အ ဘယ် သို့  ြဖစ် လိမ့် မည် နည်း။
သူ ေသ တို့  အား အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် ေစ သ က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။

16 မိ မိ ၌ ĕိှ ေသာ မုန ့ ်ညက် မှ အ နည်း ငယ် ကုိ ယူ ၍ ဘု ရား သ ခင် အား ဦး စွာ ဆက် ကပ် လျှင်
မုန ့ ်ညက် အား လံးု ကုိ ပင် လျှင် ဆက် ကပ် ရာ ေရာက် ၏။ သစ် ပင် ၏ အ ြမစ် ကုိ ဘု ရား သ ခင်
အား ဆက် ကပ် လျှင် အ ကုိင်း အ ခက် များ ကုိ လည်း ဆက် ကပ် ရာ ေရာက် ၏။-

17 လ ူတို့  သည် သံ လင်ွ ပင် ၏ အ ကုိင်း အ ချƌိ ကုိ ခုတ် ြဖတ် လိက်ု Çပီး ေနာက် ကျန ်ĕိှ သည့် အ ငတ်ု
တင်ွ Ƥုိင်း ေသာ သံ လင်ွ ကုိင်း ကုိ ဆက် ၍ စုိက် တတ် Æက ၏။ ထုိ Ƥုိင်း ေသာ သံ လင်ွ အ ကုိင်း သည်
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သံ လင်ွ ပင် ၏ အ ြမစ် Ćှင့် ပင် စည် မှ ပင် ရည် Æသ ဇာ ကုိ မီှ ဝဲ ရ သ က့ဲ သို့ လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် သူ သင် တို့  သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့
ထံ မှ အ ကျÒိး ေကျး ဇူး များ စွာ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက ၏။-

18 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ခုတ် ြဖတ် ပစ် လိက်ု သည့် အ ကုိင်း များ Ćှင့် တ ူေသာ သူ တို့  ကုိ အ ထင်
မ ေသး Æက Ćှင့်။ သင် တို့  သည် အ ဘယ် သို့  လျှင် ဝါ Ãကား Ćိင်ု သ နည်း။ သင် တို့  သည် အ ကုိင်း
အ ခက် မျှ သာ ြဖစ် ၍ အ ြမစ် ကုိ ေထာက် မ သည် မ ဟတ်ု။ အ ြမစ် သည် သာ လျှင် သင် တို့ ကုိ ေထာက် မ ၏။

19 သို့  ေသာ် သင် တို့  က ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေန ရာ ေပး ရန ်သံ လင်ွ ယä် ကုိင်း များ ကုိ ခုတ် ြဖတ်
သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ'' ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။-

20 သင် တို့  ဆုိ သည် အ တိင်ုး လည်း မှန ်၏။ ထုိ သူ တို့ ခုတ် ြဖတ် ြခင်း ခံ ရ Æက သည် မှာ သူ တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် မှု မ ĕိှ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သင် တို့  မူ ကား ကုိယ် ေတာ် ကုိ
ယုံ Æကည် သ ြဖင့် သံ လင်ွ ပင် ၏ တစ် စိတ် တစ် ေဒ သ ြဖစ် လာ ရ ၏။ သို့  ေသာ် သင် တို့  ကုိယ် ကုိ
အ ထင် မ Èကီး ဘဲ ေÆကာက် ရွƎံ ြခင်း ĕိှ Æက ေလာ။့-

21 ဘု ရား သ ခင် သည် သံ လင်ွ ပင် မှ န ဂုိ မူ ရင်း အ ကုိင်း များ သ ဖွယ် ြဖစ် Æက သူ ယု ဒ အ မျÒိး
သား တို့  ကုိ သက် ညųာ ေတာ် မ မူ လျှင် အ ဘယ် သို့  လျှင် သင် တို့  ကုိ သက် ညųာ ေတာ် မူ မည် နည်း။-

22 ဤ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ဘယ် မျှ သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ တတ် ေÆကာင်း Ćှင့် အ ဘယ် မျှ
ြပင်း ထန ်စွာ စီ ရင် ေတာ် မူ တတ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  ေတွ့ ြမင် Æက ရ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် လဲ သူ
တို့  ကုိ ြပင်း စွာ စီ ရင် ေတာ် မူ ေပ သည်။ သို့ ေသာ် လည်း သင် တို့  အား သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ သည်။
တစ် နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ဆက် လက် ခံ ယူ ထုိက် ေအာင် ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ Æက လျှင်
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အ ေပါ် ၌ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ မည်။ ထုိ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ခံ ယူ
ထုိက် ေအာင် မ ြပÒ မူ ပါ လျှင် သင် တို့  ကုိ လည်း ဘုရား သ ခင် ခုတ် ြဖတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

23 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် မ ယုံ Æကည် ေသာ စိတ် စွန ့ ်၍ ယုံ Æကည် Æက မည် ဆုိ ပါ က အ ငတ်ု
တင်ွ ြပန ်လည် ကုိင်း ဆက် စုိက် ပျÒိး ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ အ မှု ကုိ
ြပÒ ေတာ် မူ Ćိင်ု ၏။-

24 လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် သူ သင် တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ န ဂုိ မူ ရင်း Ƥုိင်း ေသာ သံ လင်ွ မှ ခုတ် ြဖတ် ၍
သင် တို့  ၏ န ဂုိ မူ ရင်း မ ဟတ်ု သည့် ယä် ေသာ သံ လင်ွ တင်ွ ကုိင်း ဆက် စုိက် ပျÒိး ေတာ် မူ ပါ လျှင်
ယä် ေသာ သံ လင်ွ ၏ န ဂုိ မူ ရင်း အ ကုိင်း များ ြဖစ် သည့် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား မူ ရင်း သံ လင်ွ ပင်
တင်ွ ပုိ မုိ လယ်ွ ကူ စွာ ြပန ်လည် ကုိင်း ဆက် စုိက် ပျÒိး ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ေလာ။
လ ူခပ် သိမ်း တို့  အ ေပါ် ၌ ဘု ရား သ ခင် ထား ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ က Ƥု ဏာ ေတာ်

25 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ တတ် သိ လိမ္မာ လှ Çပီ ဟ ုမ ထင် မ မှတ် Æက ေစ ရန်
ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လျှƌိ ဝှက် နက် န ဲေသာ အ ရာ ကုိ သင် တို့  အား ေဖာ် ြပ လိ ု၏။ ထုိ လျှƌိ ဝှက်
နက် န ဲေသာ အ ရာ မှာ ဤ သို့  တည်း။ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် အ Çမဲ စိတ် Ćှ လံးု ထုိင်း မှုိင်း လျက်
ေန Æက မည် မ ဟတ်ု ဘဲ ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ ေရ အ တက်ွ ြပည့် စုံ
လာ သည့် ကာ လ အ ထိ သာ ြဖစ် ၏။-

26 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တစ် ရပ် လံးု ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``ကယ် တင် ĕှင် သည် ဇိ အနု ်ေတာင် မှ Ãက လာ Çပီး လျှင်၊
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ယာ ကုပ် ၏ သား ေြမး များ ထံ မှ၊ဆုိး ညစ် မှု အ ေပါင်း ကုိ ပယ် ĕှား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡
27 ငါ သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ပယ် ĕှား ေသာ အ ခါ သူ တို့  Ćှင့် ဤ ပ ဋိ ညာä် ကုိ ြပÒ မည်။''
ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် ေလ သည်။-✡
28 သ တင်း ေကာင်း ကုိ ပစ် ပယ် Æက သည့် အ တက်ွ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
ရန ်သူ ြဖစ် လာ Æက ၏။ ယင်း သို့  ြဖစ် လာ ြခင်း သည် လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် သူ သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး
အ တက်ွ ြဖစ် ေပ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့်
သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ ကုိ ေထာက် ထား လျက် သူ တို့  အား ချစ် ေတာ် မူ ေသး ၏။-
29 ကုိယ် ေတာ် သည် မည် သူ့ ကုိ မ ဆုိ ေရွး ေကာက် ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ရန ်ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ
Çပီး ေနာက် စိတ် သ ေဘာ ေြပာင်း လဲ ေတာ် မ မူ တတ်။-
30 လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် သူ သင် တို့  သည် အ ခါ တစ် ပါး က ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ခ့ဲ
Æက။ သို့  ေသာ် လည်း ယ ခု အ ခါ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ သင် တို့  ခံ စား ခွင့် ရ ĕိှ Æက သည် မှာ ယု ဒ
အ မျÒိး သား တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-
31 ထုိ နည်း တ ူဘု ရား သ ခင် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ သင် တို့  ခံ စား Æက ရ ြခင်း ေÆကာင့် ယု ဒ
အ မျÒိး သား တို့  သည် က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ မိ မိ တို့  လည်း ခံ စား ရ အံ ့ေသာ ငှာ ဘု ရား သ ခင်
၏ စ ကား ေတာ် ကုိ ယ ခု အ ခါ မ နာ ခံ ဘဲ ေန Æက ၏။-
32 လ ူသား အ ေပါင်း တို့  သည် မ နာ ခံ Æက သည့် အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား အ ကျä်း
သား များ သ ဖွယ် ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ဤ သို့ ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ရ ြခင်း မှာ သူ တို့  အား
က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ြပ ေတာ် မူ လိ ုေသာ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် ေပ သည်။
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ြခင်း

33 ဘု ရား သ ခင် ၏ Ãကယ် ဝ ေသာ ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် Ćှင့် အ သိ ပ ညာ ေတာ် သည် လနွ ်စွာ နက် နဲ
လှ ပါ တ ကား။ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ချက် များ ကုိ အ ဘယ် သူ ĕှင်း ြပ Ćိင်ု သ နည်း။ နည်း
လမ်း ေတာ် များ ကုိ အ ဘယ် သူ နား လည် Ćိင်ု သ နည်း။-✡

34ကျမ်း စာ ေတာ် က၊
``အ ဘယ် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕှင် အ ဘယ် သို့ စä်း စား ဆင် ြခင် ေတာ် မူ သည် ကုိ သိ သ နည်း။
အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် အား အ Æကံ ဉာဏ် ေပး Ćိင်ု သ နည်း။✡

35 ကုိယ် ေတာ် က ေကျး ဇူး ဆပ် ေတာ် မူ ရ ေအာင်
အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် အား ေကျး ဇူး ြပÒ ဖူး သ နည်း''

ဟ ုေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် သည်။-✡
36 ကုိယ် ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။ ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့
သည် ကုိယ် ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း တည် လျက် ĕိှ Æက ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။ အာ မင်။✡

12
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရန် မည် က့ဲ သို့  အ သက် ĕှင် ရ မည့် အ ေÆကာင်း
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1 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား လနွ ်စွာ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့်
သင် တို့  အား ငါ တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် လို သည် မှာ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်Ćှင့်
ကုိယ် ေတာ် Ćှစ် သက် ေသာ သက် ĕိှ ယဇ် ေကာင် သ ဖွယ် ြဖစ် ရန ်သင် တို့  ၏ ကုိယ် ကုိ ဆက် ကပ် Æက ေလာ။့
ဤ သည် ကား သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား မှန ်ကန ်စွာ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း ြဖစ် သည်။-

2 သင် တို့  သည် ေလာ ကီ စံ ĆှÒနး် ကုိ လိက်ု ၍ မ ကျင့် Æက Ćှင့်။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ
ဘု ရား သ ခင် လံးု ဝ ေြပာင်း လဲ ေစ ေသာ အား ြဖင့် စိတ် သ ေဘာ သစ် ကုိ ခံ ယူ လျက် ပုံ သúာန်
ေြပာင်း လဲ Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ ရာ၊ ကုိယ် ေတာ် Ćှစ် သက် ဖွယ် ေသာ အ ရာ၊
အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေသာ အ ရာ တည်း ဟ ူေသာ ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ
သည် အ ဘယ် အ ရာ ြဖစ် သည် ကုိ သင် တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

3 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ထင် သင့် သည် ထက် ပုိ ၍ အ ထင် မ Èကီး Æက ေစ ရန် ငါ ခံ စား
ရ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် သင် တို့  အ ေပါင်း အား ငါ မှာ Æကား လိ ု၏။
သင် တို့  အ သီး သီး တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း ပ မာ ဏ
အ တိင်ုး မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သင့် ေလျာ် စွာ ထင် Æက ေလာ။့-

4 ငါ တို့  ခĆ္ဓာ ကုိယ် တင်ွ အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း များ ĕိှ ၍ ထုိ အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း အား လံးု တင်ွ
အ လပ်ု တာ ဝန ်အ သီး သီး ĕိှ Æက ၏။-

5 ထုိ နည်း တ ူစွာ ငါ တို့  သည် အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် များ ေသာ် လည်း ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု
တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု တည်း ၌ တည် လျက် ĕိှ Æက ၏။ ငါ တို့  အ သီး သီး
သည် အ ချင်း ချင်း ဆက် စပ် လျက် ĕိှ ေသာ ကုိယ် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း များ ြဖစ် Æက ၏။-✡

6 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  အ သီး သီး သည် မိ မိ တို့ ခံ စား ရ သည့် ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ဘု ရား
သ ခင် ချ ေပး ေတာ် မူ သည့် ဆု ေကျး ဇူး ကုိ အ သုံး ြပÒ Æက ရ မည်။ ငါ တို့  ရ ĕိှ သည့် ဆု
ေကျး ဇူး သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု စွမ်း ြဖစ် ပါ က ငါ တို့
သည် မိ မိ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ပ မာ ဏ အ တိင်ုး ထုိ ဆု ေကျး ဇူး ကုိ အ သုံး ြပÒ Æက ရ မည်။-

7 အ ကယ် ၍ ငါ တို့  ၏ ဆု ေကျး ဇူး သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား ကူ ညီ မ စ Ćိင်ု စွမ်း ြဖစ် ပါ က ကူ ညီ မ စ
Æက ရ မည်။ ဋ္ဌမ္မ ပ ညာ ပို့  ချ Ćိင်ု စွမ်း ြဖစ် လျှင် ဋ္ဌမ္မ ပ ညာ ပို့  ချ Æက ရ မည်။-

8 ငါ တို့  ၏ ဆု ေကျး ဇူး သည် သူ တစ် ပါး တို့  ကုိ အား ေပး Ćိင်ု စွမ်း ြဖစ် ပါ က အား ေပး Æက ရ မည်။
ေပး ကမ်း ေဝ မျှ သူ သည် ရက် ေရာ စွာ ေပး ကမ်း ေဝ မျှ ရ မည်။ အာ ဏာ ĕိှ သူ သည် လံု့  လ ထုတ် ၍
အ လပ်ု လပ်ု ရ မည်။ သူ တစ် ပါး တို့  အား သ နား Æကင် နာ မ စ သူ သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ
ကူ ညီ မ စ ရ မည်။✡

9 သင် တို့  ၏ ေမတ္တ ာ သည် ဟန ်ေဆာင် မှု Ćှင့် လံးု ဝ ကင်း ရ မည်။ သင် တို့  သည် ဆုိး ညစ် မှု ကုိ မုနး်
၍ ေကာင်း ြမတ် မှု ကုိ စဲွ လမ်း ေလာ။့-

10 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ယာ န ်ညီ အစ် ကုိ များ အ ေန ြဖင့် တစ် ဦး ကုိ တစ် ဦး ချစ် Æက ေလာ။့ တစ် ဦး
ကုိ တစ် ဦး ချးီ မွမ်း ရန ်လျင် ြမန ်Æက ေစ။-

11 မ ပျင်း မ ရိ ဘဲ အ လပ်ု ကုိ ÈကိÒး စား အား ထုတ် လပ်ု ကုိင် Æက ေလာ။့ စိတ် အား ထက် သန်
စွာ သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့-
✡ 12:5 ၁ေကာ၊ ၁၂:၁၂။ ✡ 12:8 ၁ေကာ၊ ၁၂:၄-၁၁။
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12 သင် တို့  ၌ ေမျှာ် လင့် ချက် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် လနး် Æက ေလာ။့ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ
ေသာ အ ခါ သည်း ခံ Æက ေလာ။့ မ ြပတ် မ လပ် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့-

13ဆင်း ရဲ ေသာ တ ပည့် ေတာ် တို့  အား ေပး ကမ်း Æက ေလာ။့ ဧည့် သည် ဝတ် ကုိ ြပÒ Æက ေလာ။့
14 သင် တို့  အား Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ သူ တို့  ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး Æက ေလာ။့ သူ တို့  ကုိ မ ကျနိ ်မ ဆဲ
ဘဲ ေကာင်း ချးီ ေပး Æက ေလာ။့-✡

15 ဝမ်း ေြမာက် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့ ငိ ုေÃကး သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူငိ ုေÃကး Æက ေလာ။့-
16 အ ချင်း ချင်း အား အ ေလး ဂ Ƥု ြပÒ Æက ေလာ။့ ေမာက် မာ မှု မ ĕိှ Æက Ćှင့်။ ေသး ငယ် ေသာ တာ ဝန်
တို့  ကုိ လက် ခံ Æက ေလာ။့ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ပညာ ĕိှ ဟ ူ၍ မ ထင် Æက Ćှင့်။✡

17 အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ လက် စား မ ေချ Æက Ćှင့်။ လ ူအ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ တင့် တယ် ေလျာက် ပတ်
စွာ ြပÒ ကျင့် Æက ေလာ။့-

18လ ူတိင်ုး Ćှင့် တတ် Ćိင်ု သ မျှ Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် Æက ေလာ။့-
19 မိတ် ေဆွ တို့  ဘယ် ေသာ အ ခါ မျှ လက် စား မ ေချ Æက Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် က သာ အ ြပစ်
ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ပါ ေစ။ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား က `ငါ သည် လက် စား ေချ မည်။
အ ြပစ် Ćှင့် အ ေလျာက် ငါ ဆပ် ေပး မည်' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုေဖာ် ြပ သည်။-✡

20 ထို့  ေÆကာင့် လက် စား ေချ မည့် အ စား ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် ေလာ။့
ကျမ်း စာ ေတာ် က ``သင် တို့  ၏ ရန ်သူ သည် ဆာ ငတ် မွတ် သိပ် လျှင် ေကျွး ေမွး ေလာ။့ ေရ ငတ် လျှင်
ေသာက် ေရ ကုိ ေပး ေလာ။့ ဤ သို့  ြပÒ ြခင်း အား ြဖင့် သင် သည် သူ့ အား အ ĕှက် ရ ေစ လိမ့် မည်''
ဟ ုေဖာ် ြပ သည်။-✡

21 ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ြပÒ ြခင်း အား ြဖင့် အ ɐƤှု ံး မ ေပး Ćှင့်။ ေကာင်း ြမတ် မှု ကုိ ြပÒ ြခင်း အား ြဖင့် ဆုိး
ညစ် မှု ကုိ အ Ćိင်ု ယူ ေလာ။့

13
အ စုိး ရ မင်း အား ြပÒ အပ် ေသာ ဝတ်

1 လ ူတိင်ုး ပင် အ စုိး ရ မင်း တို့  ၏ အ မိန ့ ်အာ ဏာ ကုိ လိက်ု နာ Æက ရ မည်။ အ ဘယ် အ စုိး ရ မျှ
ဘု ရား သ ခင် ၏ ခွင့် ြပÒ ချက် မ ရ ဘဲ မ ရပ် မ တည် Ćိင်ု။ အာ ဏာ ရ အ စုိး ရ မင်း သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ခွင့် ြပÒ ချက် ရ ၍ သာ အပ်ု စုိး ရ ၏။-

2 မည် သူ မ ဆုိ အာ ဏာ ရ အ စုိး ရ မင်း ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် စီ မံ
ခန ့ ်ခဲွ ေတာ် မူ ချက် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ သူ ြဖစ် ၏။ ထုိ သူ သည် အ ြပစ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။-

3 အ ကျင့် ေကာင်း သူ သည် အ စုိး ရ မင်း ကုိ ေÆကာက် ေန စ ရာ မ လိ။ု ဆုိး ညစ် မှု ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ သာ လျှင်
ေÆကာက် စ ရာ လိ ု၏။ သင် သည် အာ ဏာ ĕိှ သူ ကုိ မ ေÆကာက် ဘဲ ေန လိ ုလျှင် အ ကျင့် ေကာင်း ကုိ ြပÒ
ကျင့် ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် သူ သည် သင့် ကုိ ချးီ မွမ်း လိမ့် မည်။-

4 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည် သင့် အား အ ကျÒိး ြပÒ ရန ်အ လို့  ငှာ ဘု ရား သ ခင် ခန ့်
ထား ေတာ် မူ သည့် အ ေစ ခံ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ သင် သည် မ ေကာင်း
မှု ြပÒ သူ ြဖစ် ပါ မူ ထုိ သူ ကုိ ေÆကာက် ေလာ။့ သူ သည် အ ကယ် ပင် အ ြပစ် ေပး ပုိင် ေသာ
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တန ်ခုိး အာ ဏာ ĕိှ သူ ြဖစ် ေပ သည်။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် ၍ မ ေကာင်း
မှု ြပÒ သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ ကုိယ် စား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် သူ ြဖစ် သ တည်း။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ဘု ရား သ ခင် အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ မည် ကုိ ေÆကာက် ေသာ ေÆကာင့် သာ မ က
မိ မိ Æသတ္တ ပ္ပ စိတ် Æကည် လင် မှု ကုိ ေထာက် ၍ လည်း အ စုိး ရ မင်း ၏ အ မိန ့ ်အာ ဏာ ကုိ လိက်ု နာ ရ မည်။

6 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် သင် တို့  သည် အ ခွန ်ကုိ ေပး ရ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အ စုိး ရ မင်း သည်
မိ မိ ၏ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေသာ အ ခါ ၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း
ေဆာင် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ အ စုိး ရ မင်း အား သင် တို့  ေပး ေဆာင် ထုိက် သည် ကုိ ေပး ေဆာင် Æက ေလာ။့ ေပး ေဆာင် စ ရာ
ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ခွန ်များ ကုိ ေပး ေဆာင် Æက ေလာ။့ အာ ဏာ ပုိင် ĕိှ သ မျှ တို့  အား Ƥုိ ေသ ေလး စား Æက ေလာ။့✡

အ ချင်း ချင်း ြပÒ အပ် ေသာ ဝတ်
8 အ ချင်း ချင်း ထံ ေမတ္တ ာ ေÃကး မှ တစ် ပါး အ ဘယ် ေÃကး မျှ မ တင် ေစ Ćှင့်။ သူ တစ် ပါး အား ချစ်
ေသာ သူ သည် ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ ြဖစ် ၏။-

9 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ``အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ေလာ'့' ဟ ူေသာ ပ ညတ် သည်
``သူ့ အိမ် ရာ ကုိ မ ြပစ် မှား Ćှင့်၊ လူ့ အ သက် ကုိ မ သတ် Ćှင့်၊ သူ့ ဥစ္စာ ကုိ မ ခုိး Ćှင့်၊ သူ့ ဥစ္စာ ကုိ တပ်
မက် လိ ုချင် ေသာ စိတ် မ ĕိှ Ćှင့်'' ဟ ူေသာ ပ ညတ် များ Ćှင့် အ ြခား ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ ၏ အ ချÒပ်
ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

10 အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ချစ် ေသာ သူ သည် အိမ် နးီ ချင်း အား မည် သည့် အ ခါ ၌ မျှ အ ကျÒိး ယုတ် ေစ လိမ့်
မည် မ ဟတ်ု။ သို့  ြဖစ် ၍ အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ချစ် ေသာ သူ သည် ပ ညတ် တ ရား အား လံးု ကုိ ေစာင့် ထိနး်
ရာ ေရာက် ၏။

11 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အိပ် ရာ မှ Ćိးု ထ Æက ရ မည့် ေန ့ရက် ေရာက် ĕိှ ေန Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သိ သ ြဖင့်
ေမတ္တ ာ တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး Æက ရ မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ မည့်
ေန ့ရက် ကာ လ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ငါ တို့ စ တင် ယုံ Æကည် ချနိ ်က ထက် ပုိ ၍ နးီ ကပ်
လာ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

12 ည ဥƎ် အ ချနိ ်ကုန ်လ ုÇပီ။ ေန ့အ ချနိ ်ေရာက် ေတာ့ မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် အ ေမှာင် Ćှင့် ဆုိင်
ေသာ အ ေလ ့အ ကျင့် တို့  ကုိ မ ြပÒ ေတာ ့ဘဲ အ လင်း တင်ွ တိက်ု ခုိက် ရန ်လက် နက် တို့  ကုိ
ယူ ေဆာင် Æက ရ မည်။-

13 ငါ တို့  သည် အ လင်း တင်ွ ကျင် လည် သူ များ က့ဲ သို့  ေကာင်း မွန ်ေလျာက် ပတ် စွာ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ
Æက ရ မည်။ အ ရက် ေသ စာ ေသာက် Æကũး ြခင်း၊ အ ကျင့် ေဖာက် ြပား ြခင်း၊ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ြခင်း၊
ခုိက် ရန ်ြဖစ် ြခင်း Ćှင့် မ နာ လိ ုြခင်း တို့  ကုိ ေĕှာင် Æကä် Æက ရ မည်။-

14 အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခရစ် ကုိ လက် နက် သ ဖွယ် ယူ ေဆာင် Æက ေလာ။့ ကာ ယ တပ် မက် မှု အ လို
သို့  လိက်ု ၍ မ ကျင့် Æက Ćှင့်။

14
ညီ အစ် ကုိ တို့  အား ြပစ်တင် ေဝ ဖန ်မှု မ ြပÒ Ćှင့်

✡ 13:7 မ၊ ၂၂:၂၁။ မာ၊ ၁၂:၁၇။ လ၊ု ၂၀:၂၅။ ✡ 13:9 ထွ၊ ၂၀:၁၃-၁၅၊ ၁၇။ တရား၊ ၅:၁၇-၁၉၊ ၂၁။ ဝတ်၊ ၁၉:၁၈။
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1 ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု အား နည်း သူ ကုိ လက် ခံ Æက ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ သူ
၏ ထင် ြမင် ယူ ဆ ချက် များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သူ Ćှင့် အ ြငင်း အ ခုံ မ ြပÒ Æက Ćှင့်။-

2 ယုံ Æကည် ြခင်း ခုိင် မာ သူ သည် မည် သည့် အ စား အ စာ ကုိ မ ဆုိ စား Ćိင်ု ၏။ ယုံ Æကည် ြခင်း မ ခုိင်
မာ သူ သည် ဟင်း ရွက် ဟင်း သီး များ ကုိ သာ လျှင် စား တတ် ၏။-

3 မည် သည့် အ စား အ စာ ကုိ မ ဆုိ စား တတ် ေသာ သူ သည် ထုိ သို့  မ စား တတ် သူ အား အ ထင် မ ေသး
Ćှင့်။ ဟင်း သီး ဟင်း ရွက် သာ စား တတ် သူ က လည်း မည် သည့် အ စား အ စာ ကုိ မ ဆုိ စား တတ် သူ
ကုိ ြပစ် တင် ေဝ ဖန ်မှု မ ြပÒ Ćှင့်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မည် သည့် အ စား အ စာ ကုိ မ ဆုိ စား တတ် သူ အား
ဘု ရား သ ခင် လက် ခံ ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

4 သင် သည် အ ဘယ် သူ ြဖစ် ၍ သူ တစ် ပါး ၏ အ ေစ ခံ ကုိ စစ် ေÆကာ စီ ရင် Ćိင်ု သ နည်း။ ထုိ
အ ေစ ခံ ၏ အ လပ်ု သည် ေကျ နပ် ဖွယ် ြဖစ် သည် မ ြဖစ် သည် ကုိ သူ ၏ သ ခင် က ဆုံး ြဖတ် လိမ့်
မည်။ သူ ၏ အ လပ်ု ေကျ နပ် ဖွယ် ြဖစ် လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သ ခင် ဘု ရား သည်
သူ့ အား ကူ မ ေတာ် မူ Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

5 လ ူအ ချƌိ တို့  က ေန ့ရက် တစ် ရက် သည် အ ြခား ေန ့ရက် ထက် ပုိ ၍ အ ေရး Èကီး သည် ဟ ုယူ ဆ
Æက ၏။ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  က မူ ေန ့ရက် များ အား လံးု ပင် အ တ ူတ ူြဖစ် သည် ဟ ုယူ ဆ Æက သည်။
သူ တို့  သည် မည် သို့  ပင် ယူ ဆ ေစ ကာ မူ မိ မိ တို့  မှန ်ကန ်သည် ဟ ုစိတ် ချ ယုံ Æကည် စိတ် ĕိှ Æက ရ မည်။-

6 ေန ့ထူး ေန ့ြမတ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန ်အ တက်ွ
ေစာင့် ထိနး် ြခင်း ြဖစ် ၏။ မည် သည့် အ စား အ စာ များ ကုိ မ ဆုိ စား တတ် သူ သည် လည်း သ ခင်
ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန ်အ တက်ွ စား ြခင်း ြဖစ် သည်။ သူ သည် လည်း ထုိ အ စား
အ စာ အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည်။ အ ချƌိ ေသာ အ စား
အ စာ ကုိ ေĕှာင် Æကä် ေသာ သူ သည် လည်း သ ခင် ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ရန ်အ တက်ွ
ေĕှာင် Æကä် ြခင်း ြဖစ် ၏။ သူ သည် လည်း ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည်။-✡

7 ငါ တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ မျှ တစ် ကုိယ် တည်း အ တက်ွ သာ အ သက် မ ĕှင်။ တစ် ကုိယ် တည်း
အ တက်ွ သာ မ ေသ။-

8 ငါ တို့  အ သက် ĕှင် လျှင် သ ခင် ဘု ရား ၏ အ တက်ွ ြဖစ် ၍ ေသ လျှင် လည်း သ ခင် ဘု ရား
၏ အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် အ သက် ĕှင် သည် ြဖစ် ေစ၊ ေသ သည် ြဖစ် ေစ
သ ခင် ဘု ရား ပုိင် ဆုိင် ရာ ြဖစ် ၏။-

9 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ခ ရစ် ေတာ် သည် ေသ သူ၊ ĕှင် သူ တို့  ၏ အ ĕှင် သ ခင် ြဖစ် အံ ့ေသာ ငှာ
အ ေသ ခံ ၍ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

10 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် မိ မိ တို့  ၏ ခ ရစ် ယာ န ်ညီ အစ် ကုိ များ ကုိ စစ် ေÆကာ
စီ ရင် Æက သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ တို့  အား အ ထင် ေသး Æက သ နည်း။ ငါ တို့  အား လံးု ပင်
တ ရား စီ ရင် ခံ ရ ရန ်ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ သို့  ေရာက် Æက ရ မည်။-✡

11ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``ဘု ရား ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကား`ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေသာ ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး
ငါ ၏ ေĕှƎ ၌ လ ူတိင်ုး ပျပ် ဝပ် ရ လိမ့် မည်။

ငါ သည် ဘု ရား ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း လ ူတိင်ုး ဝန ်ခံ ရ လိမ့် မည်' ''
✡ 14:6 ေကာ၊ ၂:၁၆။ ✡ 14:10 ၂ေကာ၊ ၅:၁၀။
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ဟ ူ၍ ဆုိ သည်။-✡
12 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  အား လံးု သည် မိ မိ တို့  ြပÒ ခ့ဲ သ မျှ ကုိ ဘု ရား သ ခင် အား အ စီ ရင် ခံ Æက ရ မည်။

ညီ အစ် ကုိ အား ေမှာက် မှား ေစ ရန ်မ ြပÒ Ćှင့်
13 ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် အ ချင်း ချင်း အား စစ် ေÆကာ စီ ရင် မှု မ ြပÒ ဘဲ ေန Æက ကုန ်အံ။့
ညီ အစ် ကုိ ချင်း တို့  အား တိက်ု လဲ ေမှာက် မှား ေစ မည့် အ ြပÒ အ မူ များ ကုိ ေĕှာင် Æကä် Æက ကုန် အံ။့-

14 အ ဘယ် အ စား အ စာ မျှ ပ က တိ အား ြဖင့် မ ညစ် ည မ်း ေÆကာင်း ကုိ ငါ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု
ကုိ အ မီှ ြပÒ လျက် အ ေသ အ ချာ သိ ၏။ သို့ ေသာ် လည်း အ စား အ စာ သည် ညစ် ည မ်း သည်
ဟ ုယုံ Æကည် လျှင် ယုံ Æကည် သူ အ ဖို့  သာ ညစ် ညမ်း ၏။-

15 အ ကယ် ၍ သင် သည် မိ မိ စား ေသာ အ စား အ စာ အား ြဖင့် ညီ အစ် ကုိ တစ် စုံ တစ် ေယာက်
အား စိတ် အ ေĆှာင့် အ ယှက် ြဖစ် ေစ ပါ မူ ထုိ သူ ၏ အ ေပါ် တင်ွ ေမတ္တ ာ တ ရား ကင်း မ့ဲ စွာ
ြပÒ ကျင့် ရာ ေရာက် ၏။ ထုိ သူ ၏ အ တက်ွ ခ ရစ် ေတာ် သည် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် ြဖစ် ရာ
တစ် စုံ တစ် ခု ေသာ အ စား အ စာ ကုိ သင် စား ြခင်း ေÆကာင့် ထုိ သူ အား အ ကျÒိး မ နည်း ေစ Ćှင့်။-

16သင် တို့  ေကာင်း သည် ဟ ုထင် ြမင် ယူ ဆ မှု သည် က့ဲ ရဲƎ စ ရာ မ ြဖစ် ေစ Ćှင့်။-
17 ငါ တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ြခင်း ဆုိ သည် မှာ အ စား အ ေသာက် Ćှင့် မ စပ် ဆုိင်။
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် မှ ရ ĕိှ ေသာ Çငိမ် သက် ြခင်း၊ ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း တို့  Ćှင့် သာ စပ် ဆုိင် ၏။-

18ဤ နည်း အား ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် သူ အား ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။
လ ူတို့  လည်း ချးီ မွမ်း Æက ၏။

19 သို့  ြဖစ် ၍ Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် မှု ကုိ ြပÒ စု ေပး မည့် အ ရာ များ Ćှင့် တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက်
ဝိ ညာä် ခွန ်အား ြပည့် ေစ မည့် အ ရာ များ ကုိ အ Çမဲ ÈကိÒး စား ြပÒ လပ်ု Æက ရ မည်။-

20 အ စား အ စာ တစ် စုံ တစ် ရာ စား ေသာက် မှု အ တက်ွ ေÆကာင့် ယုံ Æကည် ြခင်း မ ခုိင် မာ ေသး
သူ ကုိ အ ကျÒိး မ နည်း ေစ Ćှင့်။ အ စား အ စာ မှန ်သ မျှ သည် စား သင့် ေသာ အ ရာ ြဖစ် ေသာ်
လည်း ထုိ အ စား အ စာ များ ကုိ စား သုံး ြခင်း ြဖင့် သူ တစ် ပါး တို့  အား ေမှာက် မှား ေစ သူ ၌ အ ဆုိး ြဖစ် ၏။-

21 အ သား စား ြခင်း၊ စ ပျစ် ရည် ေသာက် ြခင်း စ ေသာ သင့် ညီ အစ် ကုိ အား တိက်ု လဲ ေစ ရန်
မည် သည် ကုိ မျှ မ ြပÒ သင့်။-

22 ဤ ကိစ္စ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သင် မည် သို့  ြပÒ မူ သည် မှာ သင် Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် သာ သက် ဆုိင် ၏။
မိ မိ မှန ်ကန ်သည် ဟ ုယုံ Æကည် သည့် အ တိင်ုး ေဆာင် ရွက် ၍ Æသ တ္ တ ပ္ ပ စိတ် Æကည် လင် သူ သည်
မဂင်္လာ ĕိှ ၏။-

23 သို့  ရာ တင်ွ သံ သ ယ ĕိှ ေသာ စိတ် Ćှင့် အ စား အ စာ တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ စား သုံး ေသာ သူ အား
ဘု ရား သ ခင် ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယုံ Æကည် မှု ေပါ် ၌
တည် ၍ မ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ယုံ Æကည် မှု ေပါ် ၌ မ တည် ဘဲ ြပÒ ေလ သ မျှ သည် အ ြပစ် ြဖစ် ၏။

15
ကုိယ့် အ လိ ုကုိ မ လိက်ု ဘဲ သူ တစ် ပါး ၏ အ လိ ုကုိ လိက်ု ြခင်း

✡ 14:11 ေဟĕှာ၊ ၄၅:၂၃။
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1 ယုံ Æကည် ြခင်း ခုိင် မာ သူ ငါ တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား နည်း သူ တို့  ၏ ဝန ်များ ကုိ ကူ ညီ ထမ်း သင့် ၏။
ငါ တို့  သည် ကုိယ့် အ လိ ုကုိ လိက်ု ၍ မ လပ်ု ေဆာင် ရ။-

2 ငါ တို့  ĕိှ သ မျှ သည် ယုံ Æကည် ြခင်း မ ခုိင် မာ ေသး ေသာ ညီ အစ် ကုိ များ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ခုိင် မာ လာ
ေစ ရန် သူ တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ သူ တို့  ၏ အ လိ ုကုိ လိက်ု သင့် ၏။-

3 ``ကုိယ် ေတာ် အား လ ူတို့  ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ ြခင်း သည် အ ကယ် ပင် အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ
ြခင်း ြဖစ် ပါ ၏'' ဟ ုကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ ထား သည့် အ တိင်ုး ခ ရစ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏
အ လိ ုေတာ် ကုိ လိက်ု ေတာ် မ မူ။-✡

4 ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည် ငါ တို့  အား သွန ်သင် ဆုံး မ ရန်
အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ ယင်း သို့  ေရး သား ေဖာ် ြပ ရ ြခင်း မှာ ငါ တို့  သည် ကျမ်း စာ ေတာ် မှ ရ ĕိှ သည့် သည်း ခံ
မှု Ćှင့် Ćှစ် သိမ့် မှု တို့  အား ြဖင့် မိ မိ တို့  ၌ ေမျှာ် လင့် ြခင်း ရ ĕိှ Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။-

5သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ စံ န မူ နာ ကုိ လိက်ု ၍ တစ် စိတ် တစ် ဝမ်း တည်း ĕိှ Æက ေစ ရန်
သည်း ခံ မှု Ćှင့် Ćှစ် သိမ့် မှု ၏ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

6 သို့  မှ သာ သင် တို့  အ ေပါင်း သည် တ ညီ တ èွတ် တည်း ြဖင့် ငါ တို့  အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ခ မည်း
ေတာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။
လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ တက်ွ သ တင်း ေကာင်း

7 ထို့  ေÆကာင့် ခ ရစ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ လက် ခံ သ က့ဲ သို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ်
ထွနး် ေတာက် ေစ ရန် သင် တို့  သည် လည်း အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် လက် ခံ Æက ေလာ။့-

8-9 ဘု ရား သ ခင် သည် က တိ တည် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ြပ သ ရန၊် တစ် နည်း အား
ြဖင့် ဘုိး ေဘး တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ထား ေတာ် မူ ေသာ ကတိ ေတာ် ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ရန်
ခ ရစ် ေတာ် သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ကျÒိး ငှာ ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ သည် ဟ ုငါ ဆုိ ၏။
လ ူမျÒိး ြခား တို့  ပင် လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်အ တက်ွ လည်း
ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ ၏။ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``ထို့  ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ ထဲ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် အား ေထာ မ နာ သီ ချင်း ဆုိ ပါ မည်''

ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-✡
10တစ် ဖန ်ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``လ ူမျÒိး ြခား တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် Ćှင့် အ တူ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ'့'
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊✡
11 ``လ ူမျÒိး ြခား အ ေပါင်း တို့ ၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေလာ။့
လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့ ၊ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေလာ'့'

ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။-✡
12တစ် ဖန ်ေဟ ĕှာ ယ က၊
``ေယ ĕဲှ ၏ သား ေြမး တစ် ဦး သည် ေပါ် ထွနး် လာ လိမ့် မည်။
သူ သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ၍၊
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ထုိ သူ တို့  သည် သူ့ ကုိ အား ကုိး ေမျှာ် လင့် Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုေဖာ် ြပ ၏။-✡
13 သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး အား ြဖင့် သင် တို့  ၏ ေမျှာ် လင့် ြခင်း ပါ ရ မီ Ãကယ် ဝ ေစ
ြခင်း ငှာ ေမျှာ် လင့် ြခင်း ၏ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် မှု ေÆကာင့် သင် တို့  အား
ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

ေပါ လ ုရဲ တင်း ပွင့် လင်း စွာ ေရး သား ရ ြခင်း
14 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ေကာင်း ြမတ် ြခင်း ပါ ရ မီ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ အ သိ ပ ညာ အ မျÒိး
မျÒိး Ćှင့် လည်း ေကာင်း ြပည့် စုံ လျက် အ ချင်း ချင်း သွန ်သင် Ćိင်ု Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ စိတ် ချ ယုံ Æကည် ၏။-

15 သို့  ေသာ် ဤ စာ တင်ွ အ ချƌိ အ မှု ကိစ္စ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သင် တို့  အား သ တိ ေပး ရာ ၌
ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ အ ခွင့် ထူး ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ရဲ တင်း
ပွင့် လင်း စွာ ေရး သား ထား ၏။-

16 ထုိ အ ခွင့် ထူး မှာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ တက်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ်
ရ ေသာ အ ခွင့် ထူး ပင် ြဖစ် ၏။ လ ူမျÒိး ြခား တို့ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ဖွယ် ရာ ပူ ေဇာ်
သကာ အ ြဖစ် ဘု ရား သ ခင် အား သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် က ဆက် ကပ် သူ များ ြဖစ် လာ
Æက ေစ ရန် ငါ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ၏ လပ်ု ငနး် တာ ဝန ်ကုိ ထမ်း ေဆာင် လျက် ဘု ရား သ ခင်
ထံ ေတာ် မှ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ၏။-

17 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏
အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရ သည့် အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား Ćိင်ု ၏။-

18-19 လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နာ ခံ လာ Æက ေစ ရန ်ငါ ၏ အ ေြပာ အ ဆုိ
အ ြပÒ အ မူ များ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ထူး ဆနး် ေသာ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ Ćှင့် အံ ့Æသ ဖွယ်
အ မှု အ ရာ များ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း
ခ ရစ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ သာ လျှင် ငါ ရဲ ဝ့ံ စွာ ေဖာ် ြပ မည်။ သို့  ြဖစ် ၍
ငါ သည် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ မှ ဣလ ုရိ ြပည် အ ထိ ေရာက် ĕိှ သည့် အ ရပ် ရပ် ၌ ခ ရစ် ေတာ် အ ေÆကာင်း
သ တင်း ေကာင်း ကုိ အ ကုန ်အ စင် ေÆက ညာ ခ့ဲ Çပီ။-

20 သူ တစ် ပါး တို့  ချ ခ့ဲ သည့် တိက်ု ြမစ် ေပါ် တင်ွ ငါ မ တည် မ ေဆာက် လိ။ု ငါ ၏ ဆĆ္ဒ မှာ ခ ရစ် ေတာ်
၏ အ ေÆကာင်း ကုိ မ Æကား ဘူး ေသး ေသာ အ ရပ် တို့  တင်ွ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန ်ြဖစ် သည်။-

21ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``ထုိ သူ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ေြပာ ဘူး ေသာ် လည်း သူ တို့  သည် ြမင် Æက လိမ့် မည်။
မ Æကား ဘူး ေသာ သူ တို့  သည် နား လည် Æက လိမ့် မည်''

ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။✡

ေရာ မ Çမိƌ သို့  သွား ရန ်ေပါ လ ုÆကံ စည် ြခင်း
22 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ သည် အ Èကိမ် Èကိမ် အ ဖန် ဖန ်ÈကိÒး စား ေသာ် လည်း
သင် တို့  ထံ သို့  မ ေရာက် Ćိင်ု ခ့ဲ ပါ။-✡
✡ 15:12 ေဟ ĕှာ၊ ၁၁:၁၀။ ✡ 15:21 ေဟĕှာ၊ ၅၃:၁၅။ ✡ 15:22 ေရာ၊ ၁:၁၃။
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23 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ ငါ သည် ထုိ ေဒ သ များ တင်ွ ေဆာင် ရွက် သင့် သည့် အ မှု ကိစ္စ ကုိ ေဆာင် ရွက် Çပီး
ပါ Çပီ။ သင် တို့  ထံ သို့  လာ ရန ်လနွ ်ခ့ဲ ေသာ Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ က ပင် ဆĆ္ဒ ĕိှ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး၊-

24ယ ခု သင် တို့  ထံ သို့  လာ ေရာက် Ćိင်ု မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် ပါ ၏။ ငါ သည် စ ပိန ်ြပည် သို့  ခ ရီး သွား စä် သင် တို့
ထံ သို့  ဝင် ေရာက် လည် ပတ် ရန ်အ Æကံ ĕိှ ပါ ၏။ သင် တို့  ထံ တင်ွ ေခတ္တ  မျှ တည်း ခုိ လည် ပတ် Çပီး ေနာက်
စ ပိန ်ြပည် သို့  ဆက် လက် ခ ရီး ြပÒ Ćိင်ု ရန ်ငါ ့အား ကူ ညီ မ စ Æက ေစ လိ ုပါ သည်။-

25-26 ယ ခု မှာ မူ မာ ေက ေဒါ န ိြပည် Ćှင့် ဂ ရိ ြပည် ĕိှ အ သင်း ေတာ် တို့  က ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ဘု ရား
သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ထဲ တင်ွ ဆင်း ရဲ ေသာ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  အား ေစ တ နာ အ ေလျာက် ေပး လှူ ေထာက်
ပ့ံ ရန ်ဆုံး ြဖတ် သ ြဖင့် ထုိ Çမိƌ ĕိှ တ ပည့် ေတာ် တို့ အား ေထာက် ပ့ံ ရန ်ငါ သွား မည်။-✡

27 ယင်း သို့  သူ တို့  ဆုံး ြဖတ် Æက သည် မှာ မိ မိ တို့  ေစ တ နာ အ ေလျာက် သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။
အ မှန ်အား ြဖင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ ဆင်း ရဲ ေသာ သူ တို့  အား ကူ ညီ မ စ ရန ်သူ တို့  မှာ တာ ဝန ်ĕိှ ၏။ ယု ဒ အ မျÒိး သား
တို့  သည် မိ မိ တို့  ခံ စား ရ သည့် ဝိ ညာä် ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ေဝ မျှ Æက သည် ြဖစ် ရာ
လ ူမျÒိး ြခား တို့  က လည်း ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အား စား ဝတ် ေန ေရး ကိစ္စ တင်ွ အ ကူ အ ညီ ေပး သင့်
Æက ေပ သည်။-✡

28 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ေကာက် ခံ ရ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ လှူ ေင ွကုိ ထုိ သူ တို့  အား ေပး အပ် ရန ်ကိစ္စ Çပီး စီး ေအာင်
ေဆာင် ရွက် Çပီး ေနာက် စ ပိန ်ြပည် သို့  ခ ရီး သွား မည်။လမ်း ÆကံÒ ÈကိÒက် ၍ သင် တို့  ထံ သို့  ဝင် ေရာက် လည် ပတ်
မည်။-

29 သင် တို့  ထံ လာ ေသာ အ ခါ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ အ ြပည့် အ စုံ Ćှင့် ငါ ေရာက် လာ မည် ကုိ ငါ
သိ ၏။

30 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ćှင့် ဝိ ညာä် ေတာ် က ငါ တို့  အား ေပး သ နား ေတာ် မူ
ေသာ ေမတ္တ ာ ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ငါ ့အ တက်ွ ငါ Ćှင့် အ တ ူဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  စိတ် အား
ထက် သန ်စွာ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ရန ်သင် တို့ အား ငါ တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် ပါ ၏။-

31 ငါ သည် ယု ဒ ြပည် ĕိှ မ ယုံ Æကည် သူ တို့  ၏ ေဘး ရန ်မှ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု ေစ ရန ်Ćှင့် ငါ ၏ ကူ ညီ ေဆာင်
ရွက် မှု ကုိ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ĕိှ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် က ဝမ်း သာ စွာ လက် ခံ Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ဆု ေတာင်း ပ
တ္ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့-

32 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ လျှင် ငါ သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ သင် တို့  ထံ သို့  လာ ၍ သင် တို့
Ćှင့် အ တ ူေပျာ် ɔရွှင် စွာ နား ေန ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ ပါ လိမ့် မည်။-

33 Çငိမ် သက် ြခင်း ၏ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။
အာ မင်။

16
ေပါ လ ု၏ ĆှÒတ် ဆက် စ ကား များ

1 ကင် ေြခ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် တင်ွ ကူ ညီ မ စ သူ၊ ငါ တို့  ၏ ညီ မ ြဖစ် သူ ဖိ ေဗ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ
ေထာက် ခံ ေြပာ ဆုိ လိ ု၏။-

2 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ချင်း ချင်း အား လက် ခံ သင့် သည် အ တိင်ုး သ ခင်
ဘု ရား ကုိ ေထာက် ၍ သူ့ အား လက် ခံ Æက ေလာ။့ အ ကူ အ ညီ လိ ုအပ် သည့် အ မှု ကိစ္စ ၌ သူ့ အား
✡ 15:25-26 ၁ေကာ၊ ၁၆:၁-၄။ ✡ 15:27 ၁ေကာ၊ ၉:၁၁။
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ကူ ညီ မ စ Æက ေလာ။့ သူ သည် လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ကူ ညီ မ စ ခ့ဲ သူ ြဖစ် ေပ သည်။ ငါ ့ကုိ လည်း
ကူ ညီ မ စ ခ့ဲ ၏။

3ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရာ တင်ွ ငါ ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် ြဖစ် သူ ြပစ် ကိ လ Ćှင့်
အာ ကု လ တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့-✡

4 သူ တို့  သည် ငါ ၏ အ တက်ွ သက် စွန ့ ်ÈကိÒး ပ မ်း ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ Æက သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  အား
ငါ တစ် ဦး တည်း သာ မ က လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ အ သင်း ေတာ် အ ေပါင်း တို့  က လည်း ေကျး ဇူး တင် Æက ၏။-

5 သူ တို့  အိမ် ၌ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ သည့် အ သင်း ေတာ် ကုိ လည်း ငါ ĆှÒတ် ဆက် ေÆကာင်း ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့
အာ ĕှ ြပည် တင်ွ ပ ထ မ ဆုံး ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် လက် ခံ လာ သူ ငါ ၏ ရင်း Ćှးီ ေသာ မိတ် ေဆွ ဧ ပဲ နက်
ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့-

6သင် တို့  အ တက်ွ အ လပ်ု ကုိ ÈကိÒး စား လပ်ု ေဆာင် သူ မာ ရိ ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့-
7အနေ္ြဒာ နတ်ိ Ćှင့် ယု န ိတို့  ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့ သူ တို့ သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူအ ကျä်း ခံ ခ့ဲ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား
များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် တ မန ်ေတာ် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား သူ များ၊ ငါ ၏ အ လျင်
ခ ရစ် ေတာ် ကုိ သိ Æက သူ များ တည်း။

8သ ခင် ဘု ရား ၌ ငါ ၏ ရင်း Ćှးီ ေသာ မိတ် ေဆွ၊ အမ္ပလိ ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့-
9ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရာ တင်ွ ငါ ၏လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် ြဖစ် သူ ဥ ရ ဗန ်Ćှင့် ငါ ၏ ရင်း Ćှးီ
ေသာ မိတ် ေဆွ သ တာ ခု ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့-

10 အ ေပ ေလ ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့ သူ သည် ခ ရစ် ေတာ် အား သစ္စာ ĕိှ သူ ြဖစ် ေပ သည်။ အာ ရိတ္
ေတာ ဗု လု ၏ အိမ် သူ အိမ် သား တို့  ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့-

11 ယု ဒ အ မျÒိး သား ချင်း ြဖစ် သူ ေဟ ေရာ ဒƥÒ န ်ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့ ညီ အစ် ကုိ များ ြဖစ် ေသာ
နာ ကိ သု ၏ အိမ် သူ အိမ် သား တို့  ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့

12 သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် သူ တ Ƥု ဖဲ န Ćှင့် တ Ƥု ေဖာ သ ကုိ ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ၏။
ငါ ၏ ရင်း Ćှးီ ေသာ မိတ် ေဆွ ေပ ရ သိ ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့ သူ သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ
အ လနွ ်ÈကိÒး စား ေဆာင် ရွက် သူ ြဖစ် ေပ သည်။-

13 သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထူး ချွန ်စွာ ေဆာင် ရွက် သူ Ƥု ဖု Ćှင့် ငါ ၏ အ မိ သ ဖွယ်
ြဖစ် ေသာ သူ ၏ အ မိ ကုိ ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ၏။-✡

14 အ သုံ Èကိတ်၊ ဖ ေလ ကုန၊် ေဟ ရ မ၊ ပတ် ေရာ ဘ၊ ေဟ ရ ေမ မှ စ ၍ သူ တို့  Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် Æက ေသာ
ညီ အစ် ကုိ အ ေပါင်း တို့  ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့-

15 ဖိ ေလာ လပ်ု၊ ယု လိ၊ ေန Ƥု၊ ေန Ƥု ၏ Ćှ မ Æသ လုမ္ပ မှ စ ၍ သူ တို့  Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏
လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု သည်။

16သင် တို့  အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ နမ်း ြခင်း ြဖင့် ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့
ခ ရစ် ေတာ် အ သင်း ေတာ် အ ေပါင်း က သင် တို့ အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ၏။

ေပါ လ ု၏ ေနာက် ဆုံး èွှန ်Æကား ချက် များ
✡ 16:3 တ၊ ၁၈:၂။ ✡ 16:13 မာ၊ ၁၅:၂၁။
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17 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ခံ ယူ ရ ĕိှ သည့် Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ ဆန ့ ်ကျင် လျက် လ ူတို့  အား စိတ် ဝမ်း ကဲွ
ေစ ြခင်း၊ လ ူတို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ ြခင်း ကုိ ြပÒ ေသာ သူ တို့  အား သ တိ
ြပÒ Æက ေလာ။့ ထုိ သူ တို့  ကုိ ေĕှာင် ĕှား Æက ေလာ။့-

18 သူ တို့  သည် ငါ တို့  ၏ အ ĕှင် ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် သူ များ မ ဟတ်ု။
မိ မိ တို့  ၏ အ မှု ကုိ သာ စိတ် ဝင် စား သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် Ćးူ ည့ံ ချÒိ သာ ေသာ စ ကား များ၊
ေြမųာက် ပင့် ေသာ စ ကား များ ြဖင့် Ƥုိး သား သူ တို့  ၏ စိတ် ကုိ လှည့် စား တတ် Æက ၏။-

19သင် တို့  သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ အ ဘယ် မျှ စဲွ Çမဲ စွာ ယုံ Æကည် Æက ေÆကာင်း ကုိ လ ူတိင်ုး ပင် Æကား သိ ရ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင် တို့  အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် ၏။ သင် တို့  သည် ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ မှု အ ဘယ် အ ရာ
ြဖစ် သည် ကုိ သိ ေသာ ပ ညာ ĕိှ များ ြဖစ် Çပီး လျှင် ညစ် ည မ်း ေသာ အ မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ အ ြပစ် ကင်း
သူ များ ြဖစ် Æက ေစ လိ ု၏။-

20 Çငိမ် သက် ြခင်း ၏ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် စာ တန်အား သင် တို့  ၏ ေြခ ေအာက် တင်ွ မ Æကာ မီ ေချ မှုနး်
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ငါ တို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သင် တို့ ခံ စား Æက ရ ပါ ေစ ေသာ။
21 ငါ ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် တိ ေမာ ေသ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား ြဖစ် Æက သူ လ ုကိ၊ ယာ သုန ်Ćှင့် ေသာ
သိ ပ တ Ƥု တို့  က သင် တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု Æက ၏။✡

22ကျွĆ်ပ်ု ေတ ရ တိ သည် ဤ စာ ကုိ ĆှÒတ် တိက်ု လိက်ု ၍ ေရး သား ခ့ဲ ပါ ၏။ကျွĆ်ပ်ု က လည်း ခ ရစ် ေတာ် အား
ြဖင့် သင် တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ပါ ၏။

23 ငါ ့အား ဧည့် ဝတ် ြပÒ သူ၊ အ သင်း ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  ဝတ် ြပÒ ရာ အိမ် ĕှင် ဂါ ယု က လည်း သင် တို့  အား
ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ၏။ Çမိƌ ေတာ် ဘûာ ထိနး် ဧရတ္တ ုက လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ ကွာ တ ုက
လည်း ေကာင်း သင် တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ၏။-✡

24 ငါ တို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား လံးု ခံ စား Æက ရ ပါ ေစ ေသာ။ အာ မင်။
ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြဖင့် အ ဆုံး သတ် ြခင်း

25 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် အား ငါ တို့  ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်စို့ ။ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အ ေÆကာင်း
ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ သ တင်း ေကာင်း အ ရ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေĕှး ကာ လ အ ဆက် ဆက် ၌ ကွယ် ဝှက် ေန ခ့ဲ
ေသာ သစ္စာ တ ရား ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ချက် အ ရ ေသာ် လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည်
ြခင်း ကုိ ခုိင် Çမဲ ေစ ေတာ် မူ Ćိင်ု ၏။-

26 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ ထုိ လျှƌိ ဝှက် သည့် သစ္စာ တ ရား သည် ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ အား ြဖင့် ေပါ်
လင်ွ ထင် ĕှား လာ ေလ Çပီ။ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ကာ ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား
ေတာ် ကုိ နာ ခံ လာ Æက ေစ ရန် နစိ္စ ထာ ဝ ရ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ထုိ
သစ္စာ တ ရား ကုိ ေÆက ညာ ေလ Çပီ။

27တစ် ဆူ တည်း သာ လျှင် ဉာဏ် ေတာ် အ နနတ္ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား
ြဖင့် ထာ ဝ စä် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။ အာ မင်။ ေရာ မ Æသ ဝါ ဒ စာ Çပီး ၏။
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ေကာ ရိနသု္ Æသ ဝါ ဒ စာ
ပ ထ မ စာ ေစာင်

န ိဒါနး်
ေကာ ရိ န ္ သု Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင် ကုိ တ မန် ေတာ် ĕှင် ေပါ လ ုေရး သား ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ
ေကာ ရိ န ္သု Çမိƌ ၌ မိ မိ တည် ေထာင် ခ့ဲ သည့် အ သင်း ေတာ် တင်ွ ခ ရစ် ယာ န ်တို့  ၏ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ မှု Ćှင့်
လည်း ေကာင်း၊ ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် လည်း ေကာင်း ပတ် သက် သည့် ြပ ဿ နာ များ ကုိ ေြဖ ĕှင်း ေပး ရန်
ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ချနိ ်အ ခါ က ေကာ ရိ န ္ သု Çမိƌ သည် လ ူမျÒိး ေပါင်း စုံ ေန ထုိင် ရာ ဂ ရိ Çမိƌ Èကီး ြဖစ်
Çပီး ေရာ မ Ćို ငo ◌ ်ငံ ၏ လက် ေအာက် ခံ၊ အ ခါ ယ ြပည် နယ် ၏ Çမိƌ ေတာ် ြဖစ် သည်။ ယင်း သည် ကုန်
သွယ် ေရး ထွနး် ကား ေသာ Çမိƌ၊ ယä် ေကျး မှု အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ Ćိင်ု ေသာ Çမိƌ၊ စာ ရိတတ္ ပျက် ြပား ေသာ Çမိƌ၊
ကုိး ကွယ် ရာ ဘာ သာ တ ရား အ မျÒိး ေပါင်း စုံ ေသာ Çမိƌ ဟ ူ၍ ထင် ေပါ် ေကျာ် Æကား ခ့ဲ သည်။
တ မန ်ေတာ် Èကီး အ ထူး အ ေလး ေပး ေရး သား သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ မှာ အ သင်း ေတာ် တင်ွ
စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား မှု Ćှင့် ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု ဆုိင် ရာ ြပ ဿ နာ များ၊ လိင် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ထိမ်း ြမား မ
◌င်္ ဂ လာ ြပÒ ေရး Ćှင့် လည်း ေကာင်း ဆုိင် သည့် ြပ ဿ နာ များ၊ Æသ တ္ တ ပ္ပ စိတ် Æကည် လင် မှု၊ အ သင်း
ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု၊ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ဆု ေကျး ဇူး များ၊ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန်
ထ ေြမာက် ြခင်း တို့  ြဖစ် ၏။ သ တင်း ေကာင်း တည်း ဟ ူေသာ တ ရား ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ယင်း ြပ ဿ နာ
အ ရပ် ရပ် တို့  ကုိ ေြဖ ĕှင်း ပုံ သည် နက် ɐƤှု ိင်း ထက် ြမက် လှ ေပ သည်။
မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ဘု ရား သ ခင် ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဆု ေကျး ဇူး များ အ နက် အ ြမတ်
ဆုံး ြဖစ် သည့် ေမတ္တ ာ အ ေÆကာင်း ကုိ တင် ြပ သည့် အ ခနး် ၁၃ မှာ ဤ စာ ေစာင် တစ် ခု လံးု ĕိှ အ ခနး်
များ အ နက် လ ူသိ အ များ ဆုံး ြဖစ် သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၉
အ သင်း ေတာ် တင်ွ ဂုိဏ်း ကဲွ ြခင်း ၁:၁၀-၄:၂၁
ဖုိ မ ကိစ္စ Ćှင့် အိမ် ေထာင် ေရး ကိစ္စ ၅:၁-၇:၄၀
ခ ရစ် ယာန ်များ Ćှင့် ခ ရစ် ယာန ်မ ဟတ်ု သူ များ ၈:၁-၁၁:၁
အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ မှု Ćှင့် ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ မှု ၁၁:၂-၁၄:၄၀
ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် သူ တို့ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း ၁၅:၁-၅၈
ယု ဒ ြပည် ĕိှ ခ ရစ် ယာန ်များ အ တက်ွ အ လှူ ေငွ ၁၆:၁-၄
ကုိယ် ေရး ကုိယ် တာ ကိစ္စ များ Ćှင့် န ိဂုံး ၁၆:၅-၂၄
1 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ၊ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ တ မန ်ေတာ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ြခင်း ခံ ရ
ေသာ ေပါ လ ုĆှင့် ငါ တို့  ၏ ညီ သု ဿင် ထံ မှ၊-

2 ေကာ ရိ န ္သု Çမိƌ ĕိှ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သင်း ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ရပ်
ခပ် သိမ်း မှ ငါ တို့  ၏ အ ĕှင် Ćှင့် သူ တို့  ၏ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိ ကုိး ကွယ်
သူ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် တ ကွ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ေသာ အား ြဖင့်
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ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အ ြဖစ် ေရွး ချယ် ြခင်း ခံ ရ Æက သူ အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  လည်း ေကာင်း
စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။✡

3 ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း သည်
သင် တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ပါ ေစ ေသာ။
ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ရ ĕိှ သည့် ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ များ

4 ငါ သည် သင် တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ်
ကုိ ေထာက် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ စä် ချးီ မွမ်း ၏။-

5 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ သ ြဖင့် ĆှÒတ် သတ္တ ိ၊ ဉာဏ် သတ္တ ိ Ćှင့် တ ကွ အ စ စ
အ ရာ ရာ တင်ွ Ãကယ် ဝ ြပည့် စုံ လျက် ĕိှ Æက ၏။-

6 ငါ တို့  ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သည့် ခ ရစ် ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း သည် သင် တို့  အ ထဲ
တင်ွ အ ြမစ် စဲွ လျက် ĕိှ ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန စä် သင် တို့  မ ခံ စား
Æက ရ သည့် ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ဟ ူ၍ မ ĕိှ။-

8 ငါ တို့  အĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့တင်ွ သင် တို့  သည် အ ြပစ် Ćှင့် ကင်း စင် ေစ ရန်
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် တည် Æကည် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

9 ဘု ရား သ ခင် သည် သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ်သည် သင် တို့  အား မိ မိ ၏ သား ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ
ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ ေစ ရန် သင် တို့  ကုိ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေပ သည်။
အ သင်း ေတာ် ထဲ တင်ွ စိတ် ဝမ်း ကဲွ Æက ြခင်း

10 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ သင် တို့  အား ေတာင်း
ပန ်ပါ ၏။ စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား မှု မ ĕိှ ေစ ရန ်သင် တို့  စ ကား အ ေြပာ အ ဆုိ တင်ွ ညီ èွတ် မှု ĕိှ Æက ေလာ။့
တစ် စိတ် တစ် ဝမ်း တည်း ြဖင့် စည်း လံးု မှု ĕိှ Æက ေလာ။့-

11 ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ခုိက် ရန ်ြဖစ် လျက် ĕိှ Æက ေÆကာင်း ကုိ က ေလာ ဣ
၏ အိမ် သူ အိမ် သား များ ထံ မှ ငါ Æကား သိ ရ ၏။-

12သင် တို့  တင်ွ တစ် ေယာက် တစ် မျÒိး စီ ေြပာ ေန Æက ၏။ ``ငါ သည် ေပါ လ ု၏ တ ပည့် ြဖစ် သည်။ ငါ သည်
အာ ေပါ လ ု၏ တ ပ ည့် ြဖစ် သည်။ ငါ သည် ေက ဖ ၏ တ ပည့် ြဖစ် သည်။ ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ပ ည့်
ြဖစ် သည်'' ဟ ုအ သီး သီး ေြပာ ဆုိ ေန Æက ၏။-✡

13 ခ ရစ် ေတာ် သည် ကဲွ ြပား သ ေလာ။ ေပါ လ ုသည် သင် တို့  အ တက်ွ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် မှာ
အ ေသ ခံ ပါ သ ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု သင် တို့  သည် ေပါ လ ု၏ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဗ တ္ တိ ဇံ ကုိ ခံ
ယူ ခ့ဲ Æက ပါ သ ေလာ။

14 ကရိပ္ပု Ćှင့် ဂါ ယု မှ လွဲ ၍ သင် တို့  အ ထဲ မှ မည် သူ့ ကုိ မျှ ငါ သည် ဗတ္တိ ဇံ မ ေပး ခ့ဲ ပါ။ ယင်း သို့  မ ေပး
မိ သည့် အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ ၏။-✡

15 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ငါ ၏ နာ မ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဗတ္တိ ဇံ ခံ ယူ Æက သည် ဟ ုအ ဘယ် သူ မျှ မ ေြပာ Ćိင်ု။-
16 (သ ေတ ဖန ်၏ အိမ် သူ အိမ် သား တို့  ကုိ လည်း ငါ ဗ တ္ တိ ဇံ ေပး ခ့ဲ သည်။ ထုိ သူ တို့  မှ လွဲ ၍
အ ြခား မည် သူ့ ကုိ မျှ ဗတ္တိ ဇံ ေပး သည် ကုိ ငါ မ မှတ် မိ။-)✡
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17 ခ ရစ် ေတာ် ငါ ့ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည် မှာ ဗ တ္ တိ ဇံ ေပး ရန ်မ ဟတ်ု။ ခ ရစ် ေတာ် လက် ဝါး ကပ်
တိင်ု တင်ွ အ ေသ ခံ ြခင်း တန ်ခုိး မ ပျက် မ ြပယ် ေစ ရန် လ ူတို့  ၏ ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် ယှä် ေသာ စ ကား
များ ကုိ အ သုံး မ ြပÒ ဘဲ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန ်ြဖစ် သည်။
ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် ြဖစ် ေတာ် မူ သည့် ခ ရစ် ေတာ်

18 လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေတာ် တင်ွ ခ ရစ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ တ ရား သည် ဆုံး ɐƤှု ံး
မည့် သူ များ အ တက်ွ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် မ ĕိှ သည့် အ ရာ ြဖစ် ၏။ ကယ် တင် ြခင်း ခံ Æက ရ ေသာ ငါ
တို့  အ တက်ွ မူ ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖစ် ၏။-

19အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ
``ပ ညာ ĕိှ တို့  ၏ ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ငါ ဖျက် ဆီး မည်။
အ သိ ပ ညာ ĕှင် တို့  ၏ အ သိ ပ ညာ ကုိ လည်း ငါ ပယ် ĕှား မည်''

ဟ ုေရး သား ေဖာ် ြပ ထား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡
20 သို့  ြဖစ် ၍ ပ ညာ ĕိှ များ၊ အ သိ ပ ညာ ĕှင် များ၊ ဤ ေလာ က တင်ွ စ ကား စစ် ထုိး တတ် သူ များ
ကား အ ဘယ် အ ေြခ အ ေန မှာ ĕိှ ပါ သ နည်း။ ဘု ရား သ ခင် သည် ေလာ ကီ ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ
အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။✡

21 လ ူသည် မိ မိ ကုိယ် ပုိင် ဉာဏ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် အား မ သိ Ćိင်ု ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် သည် ေရွှ ဉာဏ်
ေတာ် ြဖင့် စီ မံ ထား ေတာ် မူ ၏။ အ ချည်း Ćှးီ ေသာ တ ရား ြဖစ် သည် ဟ ုလ ူတို့  ထင် မှတ် ေသာ ငါ
တို့  ေÆက ညာ သည့် သ တင်း ေကာင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ကုိ ယုံ Æကည် သူ တို့
အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ရန ်စီ မံ ေတာ် မူ ေပ သည်။-

22 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ေတာင်း ခံ Æက ၏။ ဂ ရိ အ မျÒိး သား တို့  က
ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ĕှာ ေဖွ Æက ၏။-

23 ငါ တို့  က မူ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ
ေြပာ ေÆက ညာ Æက ၏။ ထုိ အ ေÆကာင်း အ ရာ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  အ တက်ွ မ Ćှစ် Çမိƌ စ ရာ၊
လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ တက်ွ အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် မ ĕိှ သည့် အ ရာ ြဖစ် ၏။-

24 သို့  ရာ တင်ွ ယု ဒ အ မျÒိး သား ြဖစ် ေစ၊ လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ေစ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ Æက ရ သူ တို့
အ တက်ွ မူ ကား ခ ရစ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ်၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ်
ြဖစ် ေပ သည်။-

25 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဉာဏ် ပ ညာ မ့ဲ မှု ဟ ုထင် ရ ေသာ အ ရာ သည် လ ူတို့  ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ မှု ထက်
ပုိ ၍ ထက် ြမက် ၏။ ဘု ရား သခင် ၏ အား နည်း မှု ဟ ုထင် ရ ေသာ အ ရာ သည် လ ူတို့  ၏ စွမ်း သန်
မှု ထက် ပုိ ၍ အား Èကီး ၏။

26 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း မ ခံ ရ မီ အ ေြခ အ ေန ကုိ စä်း စား ဆင်
ြခင် Æက ေလာ။့ လ ူတို့  အ ြမင် အား ြဖင့် သင် တို့ အ ထဲ တင်ွ ပ ညာ ĕိှ သူ၊ တန ်ခုိး Èကီး သူ၊ မျÒိး Ƥုိး
ဇာ တိ Èကီး ြမင့် သူ ဟ ူ၍ များ စွာ မ ပါ မ ĕိှ ေပ။-

27 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ပ ညာ ĕိှ တို့ အ ĕှက် ရ ေစ ရန် ေလာ က တင်ွ မုိက် မဲ မှု ဟု
ယူ ဆ ရ သည့် အ ရာ များ ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။-
✡ 1:19 ေဟĕှာ၊ ၂၉:၁၄။ ✡ 1:20 ေယာဘ၊ ၁၂:၁၇။ ေဟĕှာ၊ ၁၉:၁၂၊ ၃၃:၁၈၊ ၄၄:၂၅။



၁ ေကာ 1:28 2249 ၁ ေကာ 2:8

28 ေလာ က တင်ွ အ ေရး ပါ အ ရာ ေရာက် သည် ဟု ယူ ဆ ရ သည့် အ ရာ များ ကုိ ဖျက် ဆီး ရန် အ ထင်
ေသး အ ြမင် ေသး ခံ ရ သည့် အ ရာ၊ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ ြခင်း ခံ ရ သည့် အ ရာ၊ မ ေရ ရာ သည့် အ ရာ
တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။-

29 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ ဘယ် သူ မျှ ဝါ Ãကား စ ရာ မ ĕိှ။-
30 ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေစ ေတာ်
မူ ၏။ ခ ရစ် ေတာ် အား ငါ တို့  ၏ ဉာဏ် ပ ညာ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် အား ြဖင့် ဘု ရား
သ ခင် သည် ငါ တို့  ကုိ မိ မိ Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် ေစ ေတာ် မူ ၍ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
လ ူစု ေတာ် ြဖစ် လျက် လတ်ွ ေြမာက် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။-

31 ထို့  ေÆကာင့် ကျမ်း စာ လာ သည် Ćှင့် အ ညီ မည် သူ မ ဆုိ ဝါ Ãကား လိ ုလျှင် ဘု ရား ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ
ေသာ အ မှု ေတာ် အ တက်ွ သာ လျှင် ဝါ Ãကား ေစ။✡

2
ခ ရစ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ တ ရား ေတာ်

1 သို့  ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့  ထံ သို့  လာ ေရာက် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏
နက် န ဲေသာ သမ္မာ တရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ စä် အ ခါ က ထည် ဝါ ေသာ စ ကား များ၊ အ သိ
ပ ညာ Ćှင့် ယှä် ေသာ စ ကား များ ြဖင့် ေဟာ ေြပာ သည် မဟတ်ု။-

2 သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ စä် အ ခါ က ငါ သည် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ အ ေÆကာင်း၊ အ ထူး သ ြဖင့် လက်
ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ ကုိယ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ သည့် အ ေÆကာင်း မှ လွဲ ၍ အ ြခား အ ရာ မှန်
သ မျှ ကုိ ေမ့ ေပျာက် ပစ် ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ထား ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင် တို့  ထံ သို့  လာ ချနိ် ၌ အား နည်း ၍ ေÆကာက် ရွƎ ံတနု ်လှုပ် လျက်၊-✡
4 ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ရာ ၌ လ ူတို့  ၏ ဉာဏ် ပညာ Ćှင့် ယှä် ေသာ စ ကား များ ကုိ အ သုံး မ ြပÒ ဘဲ
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး ပါ ĕိှ သည့် စ ကား များ ကုိ သာ အ သုံး ြပÒ ၏။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် မှု သည် လ ူတို့  ၏ အ သိ ဉာဏ် အ ေပါ် တင်ွ အ မီှ မ ြပÒ ဘဲ ဘု ရား
သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အ ေပါ် တင်ွ အ မီှ ြပÒ ေပ သည်။
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဉာဏ် ပညာ ေတာ်

6 သို့  ေသာ် လည်း ငါ သည် ဉာဏ် ပညာ Ćှင့် ယှä် ေသာ စ ကား ကုိ ဝိ ညာä် ေရး ရင့် ကျက် သူ တို့  အား
ေြပာ ဆုိ ပါ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ဉာဏ် ပညာ ကား ဤ ေလာ က Ćှင့် မ သက် ဆုိင်။ ေလာ ကီ မင်း များ
Ćှင့် လည်း မ သက် ဆုိင်။ ေလာ ကီ မင်း တို့  ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကား ေလျာ ့နည်း လျက် ေန ေပ သည်။-

7 ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ နက် န ဲေသာ ဉာဏ် ပညာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ၏။
ထုိ ဉာဏ် ပ ညာ ကား လ ူသား တို့  ထံ မှ ဘု ရား သ ခင် လျှƌိ ဝှက် ထား ေသာ အ ရာ ြဖစ် ၏။
သို့  ေသာ် ငါ တို့  ဘုနး် အ သ ေရ ခံ စား ရ ေစ ရန် ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မ မူ မီ က ပင် လျှင် ဘု ရား
သ ခင် စီ ရင် ေသာ ဉာဏ် ပညာ ြဖစ် ၏။-

8 ေလာ ကီ မင်း တို့  အ နက် အ ဘယ် သူ မျှ ဤ ဉာဏ် ပညာ ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ မ သိ နား မ လည်
Æက။ အ ကယ် ၍ သိ ĕိှ နား လည် Æက ပါ မူ သူ တို့  သည် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ĕှင် ကုိ လက် ဝါး
ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ သတ် Æက မည် မ ဟတ်ု။-
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9 သို့  ေသာ် လည်း ကျမ်း စာ လာ သည် အ တိင်ုး၊
``ဘု ရား သ ခင် သည် အ ဘယ် သူ မျှ မ ြမင် မ Æကား စ ဖူး၊ ြဖစ် Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟု
အ ဘယ် သူ မျှ မ ထင် မ မှတ် ဘူး သည့်၊အ မှု အ ရာ ကုိ

မိ မိ အား ချစ် ေသာ သူ တို့  အ ဖို့  ြပင် ဆင် ထား ေတာ် မူ ၏။''✡
10 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား မိ မိ ၏ လျှƌိ ဝှက် ချက် ကုိ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် ေဖာ် ြပ
ေတာ် မူ ၏။ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ သာ မ က ဘု ရား သ ခင် ၏ လျှƌိ ဝှက် နက် န ဲေသာ
အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  ကုိ ပင် စူး စမ်း ĕှာ ေဖွ ေတာ် မူ ေပ သည်။-

11 လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် ၏ အ ေÆကာင်း အ လံးု စုံ ကုိ ထုိ လ ူအ တင်ွး ၌ ĕိှ ေသာ စိတ် ဝိ ညာä် ကသာ
သိ ၏။ ထုိ နည်း တ ူဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေÆကာင်း ေတာ် အ လံးု စုံ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ်
က သာ သိ ေတာ် မူ ၏။-

12 ငါ တို့  သည် ဤ ေလာ က Ćှင့် သက် ဆုိင် သည့် ဝိ ညာä် ကုိ ခံ ယူ Æက ရ သည် မ ဟတ်ု။ ဘု ရား
သ ခင် ေပး သ နား ေတာ် မူ သ မျှ ကုိ သိ ြခင်း ငှာ ကုိယ် ေတာ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည့် ဝိ ညာä်
ေတာ် ကုိ ခံ ယူ Æက ရ Çပီ။

13 သို့  ြဖစ် ၍ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ တို့ အား ဝိ ညာä် ေရး ဆုိင် ရာ သစ္စာ တရား များ ၏ အ နက် အ ဋ္
ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ရာ ၌ ငါ တို့  သည် လူ့ အ သိ ဉာဏ် Ćှင့် ယှä် သည့် စ ကား များ ကုိ အ သုံး မ ြပÒ။
ဝိ ညာä် ေတာ် သွန ်သင် ေပး သည့် စ ကား များ ကုိ သာ အ သုံး ြပÒ Æက ၏။-

14 ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ မ ခံ မ ယူ သူ သည် ဝိ ညာä် ေတာ် ချ ေပး သည့် ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ မ ခံ
စား Ćိင်ု။ ဝိ ညာä် ေရး ကုိ အ ေြခ ခံ မှ သာ လျှင် ထုိ အ ရာ များ ၏ တန ်ဖုိး ကုိ အ ကဲ ြဖတ် Ćိင်ု သ ြဖင့်
ဝိ ညာä် ေတာ် မ ခံ မ ယူ သူ သည် ဝိ ညာä် ဆု ေကျး ဇူး များ အ ေÆကာင်း ကုိ အ ကယ် ပင် နား မ လည် Ćိင်ု။
သူ ၏ အ တက်ွ ထုိ အ ရာ တို့ သည် အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကင်း မ့ဲ ေသာ အ ရာ များ သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။-

15 ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ၏ တန ်ဖုိး ကုိ အ ကဲ ြဖတ် Ćိင်ု ၏။ သို့
ရာ တင်ွ ထုိ သူ့ အား မည် သူ မျှ အ ကဲ ြဖတ် ၍ မရ။-

16ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``အ ဘယ် သူ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕှင် ၏ စိတ် သ ေဘာ ေတာ် ကုိ သိ ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် အား အ Æကံ ဉာဏ် ေပး Ćိင်ု ပါ သ နည်း''

ဟ ူ၍ ပါ ĕိှ သည် အတိင်ုး ပင် ြဖစ် ၏။ ငါ တို့  မူ ကား ခ ရစ် ေတာ် ၏ စိတ် သ ေဘာ ေတာ် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။✡

3
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ များ

1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ အ မှန ်အား ြဖင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် သင် တို့  အား ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ များ
အ ေန ြဖင့် ေြပာ ဆုိ ၍ မ ြဖစ်။ ေလာ ကီ သား များ သ ဖွယ် အ ေန ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ခ ရစ် ယာ န ်သက်
တင်ွ ကေလး သူ ငယ် များ အ ေန ြဖင့် လည်း ေကာင်း ေြပာ ဆုိ ရ ၏။-

2 ေÆက ခဲ ေသာ အ စား အ စာ ကုိ သင် တို့  မ စား Ćိင်ု Æက ေသး သ ြဖင့် ငါ သည် သင် တို့  အား Ćို့
ကုိ သာ တိက်ု ေကျွး ရ ၏။ ယ ခု တိင်ု ေအာင် သင် တို့  သည် အ စာ မ ေÆက Ćိင်ု Æက။-✡
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3 သင် တို့  သည် ေလာ ကီ သား များ အ ဆင့် အ တနး် ၌ သာ ေန Æက ေသး ၏။ အ ချင်း ချင်း မ နာ လို လျက်၊
ရန ်ြဖစ် လျက် ေန Æက သည် မှာ ေလာ ကီ သား အ ဆင့် အ တနး် ၌ ပင် သင် တို့  ĕိှ ေန Æက ေသး ၍ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။
ေလာ ကီ ထုံး စံ အ တိင်ုး ကျင့် Æကံ ေန Æက ြခင်း ပင် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

4 ငါ သည် ေပါ လ ုတ ပည့် ြဖစ် သည်၊ ငါ သည် အာ ေပါ လ ုတ ပည့် ြဖစ် သည် ဟ ုသင် တို့  ဆုိ သည့် အ ခါ
သင် တို့  သည် ေလာ ကီ ဆန ်သူ များ က့ဲ သို့  ြပÒ မူ ြခင်း ပင် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။✡

5 အာ ေပါ လ ုကား အ ဘယ် သူ နည်း။ ေပါ လ ုကား အ ဘယ် သူ နည်း။ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
အ ေစ ခံ များ သာ လျှင် ြဖစ် ၍ သင် တို့  ယုံ Æကည် လာ ေစ ရန ်ြပÒ စု ေပး Æက သူ များ ြဖစ် ၏။
ငါ တို့  တစ် ဦး စီ သည် သ ခင် ဘု ရား ခဲွ ေဝ သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ တာ ဝန ်အ သီး သီး
ကုိ ထမ်း ေဆာင် Æက ရ သည်။-

6 ငါ သည် မျÒိး ေစ့ ကုိ စုိက် ၏။ အာ ေပါ လ ုကား ေရ ေလာင်း ၏။ အ ပင် ေပါက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ
အ ĕှင် ကား ဘု ရား သ ခင် ေပ တည်း။-✡

7 မျÒိး ေစ့ ကုိ စုိက် သူ Ćှင့် ေရ ေလာင်း သူ သည် အ ဋ္ ဌိ က မ ဟတ်ု။ အ ပင် ေပါက် ေစ ေတာ် မူ
ေသာ သူ တည်း ဟ ူေသာ ဘု ရား သ ခင် သာ လျှင် အ ဋ္ဌိ က ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

8 မျÒိး ေစ့ ကုိ စုိက် သူ Ćှင့် ေရ ေလာင်း သူ တို့  သည် တနး် တ ူရည် တ ူြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့
၏ အား ထုတ် မှု Ćှင့် အ ညီ အ ကျÒိး ကုိ ရ ĕိှ Æက ေပ မည်။-

9 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် ၌ အ လပ်ု လပ်ု ေသာ လပ်ု ေဖာ် ကုိင် ဘက် ြဖစ် Æက ၏။ သင် တို့
သည် ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ ဥ ယျာä် ေတာ် ြဖစ် ၏။
သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျာင်း ေတာ် တိက်ု လည်း ြဖစ် ၏။-
10 ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ေပး သနား ေတာ် မူ ေသာ ဆု ေကျး ဇူး ကုိ အ သုံး ြပÒ လျက် ကျွမ်း ကျင် ေသာ
ဗိ သု ကာ က့ဲ သို့  တိက်ု ြမစ် ကုိ ချ ခ့ဲ ၏။ အ ြခား သူ တစ် ဦး က ထုိ တိက်ု ြမစ် ေပါ် တင်ွ တည် ေဆာက် ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ထပ် ဆင့် ၍ တည် ေဆာက် သူ တိင်ုး သည် မိ မိ အ ဘယ် သို့  တည် ေဆာက် သည် ကုိ သ တိ ြပÒ ေစ။-

11 ေယ ɐƤှု ခ ရစ် တည်း ဟ ူေသာ ချ ထား Çပီး တိက်ု ြမစ် မှ တစ် ပါး အ ြခား တိက်ု ြမစ် ကုိ အ ဘယ်
သူ မျှ မ ချ Ćိင်ု။-

12လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ထုိ တိက်ု ြမစ် ေပါ် တင်ွ ေရွှ၊ ေင၊ွ ေကျာက် သံ ပတတ္ ြမား ြဖင့် ထပ် ဆင့် တည် ေဆာက်
Æက လိမ့် မည်။ လ ူအ ချƌိ တို့  က မူ သစ် သား၊ ြမက် ေြခာက် သို့  မ ဟတ်ု ေကာက် Ƥုိး ြဖင့် ထပ် ဆင့်
တည် ေဆာက် Æက လိမ့် မည်။-

13 ထုိ သူ တစ် ေယာက် စီ ၏ တည် ေဆာက် မှု အ ရည် အ ေသွး သည် ခ ရစ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ရာ ေန ့
၌ သိ သာ ထင် ĕှား လိမ့် မည်။ ထုိ ေန ့၌ မီး လျှ ံ သည် လ ူတိင်ုး ၏ အ လပ်ု ကုိ ထင် ေပါ် ေစ လိမ့် မည်။
ထုိ မီး သည် လ ူအ သီး သီး တို့  ၏ အ လပ်ု အ ရည် အ ေသွး ကုိ စစ် ေဆး ေပး လိမ့် မည်။-

14 တိက်ု ြမစ် ေပါ် တင်ွ တည် ေဆာက် သည့် အ ရာ သည် ထုိ မီး ၏ ဒဏ် ကုိ ခံ Ćိင်ု လျှင် တည် ေဆာက် သူ သည်
အ ကျÒိး ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။-

15 သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ အ လပ်ု မီး ေလာင် သွား လျှင် တည် ေဆာက် သူ သည် အ ɐƤှု ံး ရ လိမ့် မည်။ သို့  ေသာ် ထုိ
သူ ကုိယ် တိင်ု မူ ကား မီး လျှ ံေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် သူ သ ဖွယ် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။
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16 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ြဖစ် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä်
ေတာ် သည် သင် တို့  အ ထဲ ၌ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သိ Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-✡

17 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ဖျက် ဆီး ေသာ သူ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ဖျက် ဆီး
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ်
ေတာ် မူ ၍ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

18 အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ကုိယ် ကုိ မ လှည့် စား ေစ Ćှင့်။ ေလာ ကီ စံ ĆှÒနး် အ ရ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ပ ညာ ĕိှ
သည် ဟ ုထင် မှတ် ေသာ သူ သည် အ မှန ်ပင် ပ ညာ ĕိှ ြဖစ် လာ ေစ ရန ်လ ူမုိက် ြဖစ် ပါ ေစ။-

19 ဉာဏ် ပ ညာ ဟ ူ၍ ဤ ေလာ က သား တို့  ထင် မှတ် Æက သည့် အ ရာ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ်
၌ မုိက် မဲ မှု သာ လျှင် ြဖစ် ၏။ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ``ဘု ရား သ ခင် သည် ပ ညာ ĕိှ များ အား မိ မိ
တို့  ကုိယ် တိင်ု အ သုံး ြပÒ သည့် ပ ရိ ယာ ယ် အား ြဖင့် ပင် လျှင် ေထာင် ေချာက် တင်ွ မိ ေစ ေတာ် မူ ၏''
ဟ ုေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး ပင်။-✡

20 ထို့  အ ြပင် အ ြခား ကျမ်း စာ ေတာ် တစ် ချက် က ``ပ ညာ ĕိှ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် သည် အ ချည်း
Ćှးီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သိ ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုဆုိ ေချ သည်။-✡

21 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူ၏ စွမ်း ရည် အ ေÆကာင်း ကုိ မည် သူ မျှ မ ဝါ Ãကား ေစ Ćှင့်။ အ မှန ်စင် စစ် အား ြဖင့်
ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ သင် တို့  ပုိင် Æက ၏။-

22 ေပါ လ၊ု အာ ေပါ လ၊ု ေပ တ Ƥု တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဤ ကမ္ဘာ ေလာ က Èကီး ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ သက် ĕှင် ြခင်း Ćှင့် ေသ ြခင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မျက် ေမှာက် ကာ လ Ćှင့် အ နာ ဂတ် ကာ လ တို့  ကုိ
လည်း ေကာင်း သင် တို့  ပုိင် Æက ၏။-

23သင် တို့  ကုိ ခ ရစ် ေတာ် ပုိင် ေတာ် မူ ၍ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် ပုိင် ေတာ် မူ ၏။

4
ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ မန ်ေတာ် များ

1 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ နက် န ဲေသာ သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ တာ ဝန ်ယူ ေစာင့် ထိနး် ရ သူ ခ ရစ်
ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် သည် ဟ ုသင် တို့  မှတ် ယူ သင့် Æက ၏။-

2 ယင်း သို့  တာ ဝန ်ယူ ေဆာင် ရွက် ရ သူ တင်ွ ĕိှ ရ မည့် အ ရည် အ ချင်း တစ် ခု ကား မိ မိ သ ခင်
၏ ေပါ် တင်ွ သစ္စာ ေစာင့် ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-

3 ငါ ့အား သင် တို့  အား ြဖင့် ြဖစ် ေစ၊ လူ့ စံ ĆှÒနး် အား ြဖင့် ြဖစ် ေစ အ စစ် ခံ ရ လျှင် ငါ သည် အ မှု မ ထား။
ငါ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ပင် လျှင် မ စစ် ေÆကာ မ စီ ရင် Çပီ။-

4 ငါ ၏ Æသတ္တပ္ပ စိတ် သည် Æကည် လင် လျက် ĕိှ ၏။ ယင်း သို့  ဆုိ ေသာ် ငါ ၌ ÆအÒပစ် မ ĕိှ ဟ ုမ ဆုိ လိ။ု
ငါ ့ကုိ စစ် ေÆကာ စီ ရင် သူ ကား သခင် ဘု ရား ေပ တည်း။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ ေနာက် ဆုံး တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရန် သ ခင် ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်တိင်ု ေအာင်
မည် သူ့ ကုိ မျှ စီ ရင် မှု မ ြပÒ Ćှင့်။ ကုိယ် ေတာ် သည် လျှƌိ ဝှက် ချက် မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လ ူတို့
၏ စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ ကွယ် ဝှက် ေန သည့် အ Æကံ အ စည် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ထုတ် ေဖာ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ခါ လ ူတိင်ုး ပင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ ခံ ထုိက် သည့် အ ချးီ အ မွမ်း ကုိ ခံ Æက ရ လတ္တံ။့
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6 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး ငှာ ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ တင်ွ အာ ေပါ လ ုĆှင့် ငါ ့ကိစ္စ ကုိ ဥ ပ မာ
ထည့် သွင်း ေဖာ် ြပ လိက်ု ြခင်း ြဖစ် ၏။ ထုိ သို့  ေဖာ် ြပ ရ ြခင်း မှာ ``စည်း မျä်း ကုိ ေကျာ် လနွ ်၍ မ ြပÒ
Ćှင့်'' ဟ ူေသာ ဆုိ Ƥုိး စ ကား ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ သင် တို့  နား လည် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။ သင်
တို့  သည် တစ် ေယာက် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ အ ြခား တစ် ေယာက် ကုိ မ ထီ ေလး စား မ ြပÒ Æက Ćှင့်။-

7 အ ဘယ် သူ သည် သင် တို့  အား သူ တစ် ပါး ထက် ထူး ကဲ ေစ ပါ သ နည်း။ သင် တို့  တင်ွ ĕိှ
သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ များ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။
သို့  ြဖစ် ပါ လျက် သင် တို့  ရ ĕိှ ထား ေသာ အ ရာ များ သည် ဘု ရား သ ခင် ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဆု ေကျး ဇူး များ မ ဟတ်ု
သ က့ဲ သို့ သင် တို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် Ãကား ဝါ သ နည်း။

8 သင် တို့  သည် လိ ုေလ ေသး မ ĕိှ ေအာင် ြပည့် စုံ Æက Çပီ ေလာ။ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ Æက ေလ Çပီ
ေလာ။ ငါ တို့  ပင် ဘု ရင် မ ြဖစ် ဘဲ သင် တို့  သည် ဘု ရင် ြဖစ် Æက ေလ Çပီ ေလာ။ သင် တို့  ဘု ရင်
ြဖစ် မှ သာ လျှင် ငါ တို့  လည်း သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူနနး် စံ Ćိင်ု Æက မည် ြဖစ် ၍ အ ကယ် ပင်
သင် တို့  ဘု ရင် ြဖစ် Æက ပါ ေစ ဟ ုငါ သည် ဆĆ္ဒ ြပÒ ၏။-

9 လ ူထု အား ထုတ် ြပ ရာ တင်ွ ေသ ဒဏ် သင့် သူ များ အား ေနာက် ဆုံး မှ လိက်ု ပါ ေစ သ က့ဲ
သို့ ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူတို့  Ćှင့် ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  ɐƤှု စား Æက ေစ ရန် ငါ တို့  တ မန်
ေတာ် များ အား ေနာက် ဆုံး ေန ရာ တင်ွ ထား ေတာ် မူ သည် ဟ ုငါ ထင် မှတ် ၏။-

10 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် အ တက်ွ လ ူမုိက် ြဖစ် ရ ၏။ သင် တို့  ကား ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု
တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သူ ပ ညာ ĕိှ များ ြဖစ် Æက သည်။ ငါ တို့  သည် ချည့် နဲ ့သူ၊ သင် တို့  ကား စွမ်း သန ်သူ၊
ငါ တို့  သည် အ သ ေရ မ့ဲ သူ၊ သင် တို့  ကား အ သ ေရ ĕိှ သူ များ ြဖစ် Æက ပါ သည် တ ကား။-

11 ယ ခု အ ချနိ ်အ ထိ ငါ တို့  သည် အ စာ ေရ စာ ငတ် မွတ် လျက် ĕိှ Æက ၏။ အ ဝတ် အ စား Ćမ်ွး ပါး Æက ၏။
Ƥုိက် ပုတ် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ၏။ အိမ် ေြခ ရာ ေြခ မ့ဲ လှည့် လည် Æက ရ ၏။-

12 လက် ြဖင့် ပင် ပနး် Èကီး စွာ လပ်ု ေဆာင် Æက ရ ၏။ ငါ တို့  သည် ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ အ ခါ
ေကာင်း ချးီ ေပး Æက ၏။ ညųင်း ဆဲ ြခင်း ခံ ရ ေသာ အ ခါ သည်း ခံ Æက ၏။-✡

13 ေစာ် ကား ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ အ ခါ ေမတ္တ ာ ပို့ Æက ၏။ ငါ တို့  ကား ယ ခု တိင်ု ေအာင် ေလာ က
၏ အ ညစ် အ ေÆကး၊ လ ူတ ကာ စွန ့ ်ပစ် သည့် အ မှုိက် က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ၏။

14 ဤ သို့  ေရး ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ သင် တို့  အား အ ĕှက် ခဲွ လိ ု၍ မ ဟတ်ု။ ငါ ချစ် ေသာ သား သ မီး
များ အ ေန ြဖင့် သင် တို့  အား သွန ်သင် လိ ု၍ ြဖစ် ၏။-

15 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ လက် ခံ Çပီး ေနာက် သင် တို့  အား သွန ်သင် မည့် ဆ ရာ ေထာင် ေပါင်း
များ စွာ ĕိှ ေသာ် လည်း ဖ ခင် ကား တစ် ဦး တည်း သာ ĕိှ ေပ သည်။ ငါ သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ
ေÆက ညာ ြခင်း အား ြဖင့် သင် တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေစ သည့် ေမွး
သ ဖ ခင် ြဖစ် လာ ၏။-

16 ထို့  ေÆကာင့် ငါ ၏ စံ န မူ နာ ကုိ လိက်ု Æက ရန ်ငါ ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ပါ ၏။-✡
17 ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ သည် တိ ေမာ ေသ ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ပါ မည်။ သူ သည်
ခ ရစ် ယာ န ်သက် တမ်း ၌ ငါ ချစ် ြမတ် Ćိးု ၍ သစ္စာ ĕိှ ေသာ သား ြဖစ် ပါ ၏။ သူ သည် ငါ လိက်ု ေလျှာက်
ကျင့် သုံး ေသာ အ ရပ် ရပ် ĕိှ အ သင်း ေတာ် အ ေပါင်း တို့  အား ငါ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ခ့ဲ ေသာ၊
✡ 4:12 တ၊ ၁၈:၃။ ✡ 4:16 ၁ေကာ၊ ၁၁:၁။ ဖိ၊ ၃:၁၇။
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ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေသာ ဘ ဝ သစ် လမ်း စä် ကုိ သင် တို့  အား ြပန ်လည်
သ တိ ရ ေစ ပါ လိမ့် မည်။

18 သင် တို့  ထံ သို့  ငါ လာ ေရာက် ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ဟ ုထင် မှတ် ကာ သင် တို့  အ နက် အ ချƌိ ေသာ
သူ တို့  သည် မာန ေထာင် လွှား လျက် ĕိှ Æက ၏။-

19 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား အ လိ ုေတာ် ĕိှ ပါ မူ ငါ သည် သင် တို့  ထံ သို့  မ Æကာ မီ လာ ခ့ဲ ပါ
မည်။ ထုိ အ ခါ ယင်း သို့  မာန ်မာ န ေထာင် လွှား သူ တို့  ၏ ĆှÒတ် သတ္တ ိ ကုိ သာ မ က သူ တို့  ၏
တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ကုိ လည်း ငါ ကုိယ် တိင်ု သိ ရ လိမ့် မည်။-

20 ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် စ ကား အား ြဖင့် မ တည်။ တန ်ခုိး ၌ တည် ၏။-
21 ငါ သည် Èကိမ် လံးု ကုိ ကုိင် ၍ သင် တို့  ထံ သို့ လာ ရ မည် ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု ေမတ္တ ာ Ćှင့်
လည်း ေကာင်း၊ Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ ေသာ စိတ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း လာ ရ မည် ေလာ။ သင် တို့  အ ဘယ် သို့
အ လိ ုĕိှ Æက သ နည်း။

5
အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  တင်ွ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု များ ĕိှ ေန ြခင်း

1 မ ယုံ Æကည် သူ များ ပင် လျှင် ြပÒ ကျင့် Æက မည် မ ဟတ်ု သည့် ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု သင် တို့  တင်ွ
ĕိှ ေန ေÆကာင်း ကုိ ငါ Æကား သိ ရ ၏။ လ ူတစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ မိ ေထွး Ćှင့် ေပါင်း သင်း ေန
ထုိင် လျက် ĕိှ သည် ဟ ုငါ Æကား သိ ရ ၏။-✡

2 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အ ဘယ် သို့  Ãကား ဝါ Ćိင်ု သ နည်း။ သင် တို့  သည် ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး သင့် Æက ၏။
ထုိ အ မှု ကုိ ကူး လနွ ်သူ အား သင် တို့  အ ထဲ မှ Ćှင် ထုတ် သင့် သည်။-

3-4 ငါ သည် သင် တို့  ထံ သို့  ကုိယ် တိင်ု မ ေရာက် ေသာ် လည်း စိတ် ေရာက် လျက် ĕိှ ၏။ ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင်
သင် တို့  ထံ သို့  ေရာက် ေန ဘိ သ က့ဲ သို့ ထုိ ဆုိး ယုတ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ သူ အား ငါ တို့  အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ၌
ယ ခု ပင် ငါ တ ရား စီ ရင် Çပီ။ သင် တို့  စု ေဝး Æက စä် ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် သင် တို့  ထံ တင်ွ စိတ် ေရာက် ĕိှ ေန မည်။
ငါ တို့ ၏ အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ မည်။-

5 တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌ ထုိ သူ ၏ ဝိ ညာä် သည် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ မည့် အ ေÆကာင်း
သူ ၏ ခĆ္ဓာ ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ရန ်စာ တန ်၏ လက် သို့  ေပး အပ် Æက ေလာ။့

6 သင် တို့  သည် မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ေန Æက ရန် မ သင့်။ ``တ ေဆး အ နည်း ငယ် က မုန ့ ်ညက်
အား လံးု ကုိ ေဖာင်း Ãက ေစ ၏'' ဟ ူေသာ ဆုိ Ƥုိး စ ကား ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။-✡

7 တ ေဆး ေဟာင်း တည်း ဟ ူေသာ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ပယ် ĕှား Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ လျှင် သင် တို့
သည် လံးု ဝ သန ့ ်စင် လာ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ သင် တို့  သည် တ ေဆး မ ပါ ေသာ မုန ့ ်ညက် သစ်
က့ဲ သို့  ြဖစ် လိမ့် မည်။ ဤ သို့  သင် တို့  အ ကယ် ပင် ြဖစ် Æက ေÆကာင်း ကုိ ဧ ကန ်အ မှန ်ငါ သိ ၏။
ငါ တို့  ၏ ပ သ ခါ သုိး တည်း ဟ ူေသာ ခ ရစ် ေတာ် အား ယဇ် ပူ ေဇာ် Çပီး Çပီ ြဖစ် သ ြဖင့် ငါ တို့  ၏
ပ သ ခါ ပဲွ ကျင်း ပ ရန ်အ သင့် ĕိှ ေပ Çပီ။-✡

8 သို့  ြဖစ် ၍ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် ယုတ် မာ ေသာ အ ကျင့် တည်း ဟ ူေသာ တ ေဆး ေဟာင်း ပါ သည့်
မုန ့ ်Ćှင့် မ ဟတ်ု ဘဲ ြဖũ စင် ြခင်း Ćှင့် သမ္မာ တ ရား တည်း ဟ ူေသာ တ ေဆး မ့ဲ မုန ့ ်Ćှင့် ပ သ ခါ ပဲွ
ေတာ် ကုိ ကျင်း ပ Æက ကုန ်အံ။့✡
✡ 5:1 တရား၊ ၂၂:၃၀။ ✡ 5:6 ဂလ၊ ၅:၉။ ✡ 5:7 ထွ၊ ၁၂:၅။ ✡ 5:8 ထွ၊ ၁၃:၇။ တရား၊ ၁၆:၃။
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9 ယ ခင် က သင် တို့  ထံ သို့  ေရး လိက်ု ေသာ စာ တင်ွ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား သူ တို့  Ćှင့် မ ေပါင်း
ေဖာ် ရန ်ငါ မှာ Æကား ခ့ဲ ၏။-

10 သို့  မှာ Æကား ရာ တင်ွ ဤ ေလာ က ĕိှ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား သူ များ၊ ေလာ ဘ လနွ ်ကူး သူ များ၊
သူ ခုိး များ၊ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် သူ များ ကုိ မ ေပါင်း ေဖာ် ရ ဟ ုမ ဆုိ လိ။ု ထုိ သူ တို့  ကုိ ေĕှာင် ĕှား ရ
မည် ဆုိ ပါ က သင် တို့  သည် ဤ ေလာ က မှ လံးု ဝ ထွက် ခွာ သွား ရ ေပ လိမ့် မည်။-

11 မိ မိ ကုိယ် ကုိ ညီ အစ် ကုိ ဟ ုဆုိ လျက် ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား သူ များ၊ ေလာ ဘ လနွ ်ကူး သူ များ၊
Ƥုပ် တ ုဆင်း တ ုကုိ ကုိး ကွယ် သူ များ၊ သူ တစ် ပါး အ သ ေရ ကုိ ဖျက် သူ များ၊ ေသ ေသာက် Æကũး သူ များ၊
သူ ခုိး များ ြဖစ် သူ တို့  ကုိ ဆုိ လိ ု၏။ ထုိ လ ူစား မျÒိး Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် ြခင်း ကုိ ပင် မ ြပÒ Æက Ćှင့်။

12-13 အ သင်း ေတာ် ဝင် မ ဟတ်ု သူ တို့  ကုိ စစ် ေÆကာ စီ ရင် ရန ်မှာ ငါ ၏ အ လပ်ု မ ဟတ်ု။
ထုိ သူ တို့ ကုိ ဘု ရား သ ခင် စစ် ေÆကာ စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့
၏ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ကုိ စစ် ေÆကာ စီ ရင် သင့် Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ကျမ်း စာ
ေတာ် က ေဖာ် ြပ သည် အ တိင်ုး ``သင် တို့ အ ထဲ မှ ဆုိး ညစ် ေသာ သူ ကုိ ပယ် ĕှား Æက ေလာ။့''✡

6
ခ ရစ် ယာန ်ညီ အစ် ကုိ အ ချင်း ချင်း တ ရား စဲွ ဆုိ ြခင်း

1 သင် တို့  အ ချင်း ချင်း အ မှု ြဖစ် ပွား လျှင် ဘု ရား သ ခင် လ ူစု ေတာ် ၏ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ြခင်း ကုိ ခံ
မည့် အ စား အ ဘယ် ေÆကာင့် ဘု ရား မ ĕိှ သည့် တ ရား သူ Èကီး များ ထံ သို့  သွား Æက ပါ သ နည်း။-

2 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ တ ရား စီ ရင် ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့
မ သိ Æက ပါ သ ေလာ။ ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ တ ရား စီ ရင် ရ မည့် သင် တို့  သည် အ မှု ကိစ္စ အ ေသး
အ ဖဲွ က ေလး များ ကုိ မ စီ ရင် မ ဆုံး ြဖတ် Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။-

3 ငါ တို့  သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ကုိ တ ရား စီ ရင် ရ Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း မ သိ သ ေလာ။-
4 ထုိ အ မှု ကိစ္စ မျÒိး ေပါ် ေပါက် လာ ေသာ အ ခါ အ သင်း ေတာ် Ćှင့် မည် သို့  မျှ မ သက် ဆုိင် သူ
များ အား စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ေစ Æက ပါ မည် ေလာ။-

5သင် တို့  ĕှက် ဖွယ် ေကာင်း လှ ၏။ ခ ရစ် ယာန ်ညီ အစ် ကုိ အ ချင်း ချင်း အ မှု အ ခင်း ြဖစ် ပွား Æက ေသာ အ ခါ
အ သင်း ေတာ် Ćှင့် တ ရား စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် Ćိင်ု သူ ပ ညာ ĕိှ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ သ ေလာ။-

6 မ ယုံ Æကည် သူ တ ရား သူ Èကီး များ ၏ ေĕှƎ တင်ွ ညီ အစ် ကုိ အ ချင်း ချင်း တ ရား စဲွ ဆုိ Æက ပါ သည် တ ကား။
7 ဤ သို့  အ ချင်း ချင်း တ ရား စဲွ ဆုိ ြခင်း သည် သင် တို့  ၏ အ တက်ွ ဆုံး ɐƤှု ံး မှု ြဖစ် ေစ ၏။ တ ရား စဲွ ဆုိ
မည့် အ စား မ တ ရား ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ သည် က ပုိ ၍ မ ေကာင်း ပါ ေလာ။ လ ုယက် ြခင်း ခံ ရ သည်
က ပုိ ၍ မ ေကာင်း ပါ ေလာ။-

8သင် တို့  သည် ဤ သို့  ခံ မည့် အ စား ညီ အစ် ကုိ ရင်း အ ချင်း ချင်း ကုိ ပင် လျှင် မ ေတာ် မ တ ရား ြပÒ Æက ၏။
လ ုယက် Æက ၏။-

9 ဆုိး ညစ် ေသာ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သား ြဖစ် Æက ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု
ေÆကာင်း သင် တို့  မ သိ Æက သ ေလာ။ လွဲ မှား ၍ မ ထင် Æက Ćှင့်။ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား သူ များ၊
Ƥုပ် တ ုကုိ ကုိး ကွယ် သူ များ၊ သူ့ သား အိမ် ရာ ကုိ ြပစ် မှား သူ များ၊ ေယာကျာ်း အ ချင်း ချင်း
မှား ယွင်း သူ များ၊-
✡ 5:12-13 တရား၊ ၁၃:၅၊ ၁၇:၇။
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10 သူ ခုိး များ၊ ေလာ ဘ လနွ ်ကူး သူ များ၊ ေသ ေသာက် Æကũး သူ များ၊ ဆဲ ေရး တိင်ုး ထွာ သူ များ
Ćှင့် လ ုယက် တိက်ု ခုိက် သူ များ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သား ြဖစ် Æက ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

11 ယ ခင် က သင် တို့  တင်ွ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ထုိ သို့  ဆုိး ယုတ် သူ များ ြဖစ် ခ့ဲ ေသာ် လည်း
အ ြပစ် မှ ေဆး ေÆကာ သုတ် သင် ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ Çပီ။ ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် သူ များ ြဖစ် Æက Çပီ။
အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း
သင် တို့ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် သွယ် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက Çပီ။

သင် တို့  ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် အ တက်ွ အ သုံး ြပÒ Æက ေလာ့
12 သင် တို့  က``ငါ တို့  သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ မ ဆုိ ြပÒ Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့
ဆုိ သည် အ တိင်ုး မှန ်ေပ ၏။ သို့  ေသာ် အ ရာ ခပ် သိမ်း သည် သင် တို့  အ ဖို့  အ ကျÒိး မ ĕိှ Ćိင်ု။
ငါ သည် အ ဘယ် အ မှု ကုိ မ ဆုိ ြပÒ ပုိင် ခွင့် ĕိှ သည် ဟ ုဆုိ Ćိင်ု ေသာ် လည်း အ ဘယ် အ မှု
က မျှ ငါ ့အား ၎င်း ၏ ကျွန ်ြဖစ် ေစ ရန ်ငါ အ ခွင့် ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

13 ``အ စား အ စာ သည် ဝမ်း အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ ဝမ်း သည် လည်း အ စား အ စာ အ တက်ွ ြဖစ် ၏''
ဟု သင် တို့  ဆုိ လိမ့် မည်။ ဤ စ ကား သည် မှန ်ေပ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ အ ရာ Ćှစ် ခု
လံးု ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ရန ်အ တက်ွ မ ဟတ်ု။
သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန် အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း ကုိယ်
ခĆ္ဓာ လိ ုအပ် သည် များ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

14 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ ခင် ဘု ရား ကုိ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ငါ တို့  ကုိ
လည်း တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

15 သင် တို့  ကုိယ် ခĆ္ဓာ များ သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ကုိယ် အဂင်္ ါ များ ြဖစ် သည် ကုိ မ သိ Æက သ ေလာ။ ငါ
သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ကုိယ် အဂင်္ ါ ကုိ ယူ ၍ ြပည့် တန် ဆာ မ ၏ ကုိယ် အဂင်္ ါ ြဖစ် ေစ ရ မည် ေလာ။ မ ြဖစ်
ေစ Ćိင်ု။-

16 ြပည့် တန ်ဆာ မ Ćှင့် ဆက် ဆံ ေသာ သူ သည် ြပည့် တန ်ဆာ မ Ćှင့် တစ် သား တည်း တစ် ကုိယ် တည်း
ြဖစ် သည် ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက သ ေလာ။ ကျမ်း စာ ေတာ် က ``ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့  သည် တစ်
သား တစ် ကုိယ် တည်း ြဖစ် Æက လိမ့် မည်'' ဟု ဆုိ ေပ သည်။-✡

17 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား Ćှင့် ဆက် ဆံ သူ သည် ဝိ ညာä် သ ေဘာ အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တစ်
သား တစ် ကုိယ် တည်း ြဖစ် သ တည်း။

18 ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ြခင်း ကုိ ေĕှာင် Æက ေလာ။့ အ ြခား အ ြပစ် မှန ်သ မျှ သည် လ ူ၏ ကုိယ်
ခĆ္ဓာ အ ကျÒိး ကုိ မ ထိ မ ခုိက် ေစ Ćိင်ု။ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ြခင်း အ ြပစ် ကုိ ကူး လနွ ်သူ သည်
ကား မိ မိ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ြပစ် မှား ၏။-

19 သင် တို့  ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် ဘု ရား သ ခင် သင် တို့ အ တင်ွး ၌ ကိနး် ေအာင်း ေတာ် မူ ေသာ၊ ဘု ရား
သ ခင် ေပး သ နား ေတာ် မူ ၍ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက သ ေလာ။
သင် တို့  ကုိယ် ကုိ သင် တို့  မ ပုိင်။ ဘု ရား သ ခင် သာ လျှင် ပုိင် ေတာ် မူ ၏။-✡
✡ 6:12 ၁ေကာ၊ ၁၀:၂၃။ ✡ 6:16 က၊ ၂:၂၄။ ✡ 6:19 ၁ေကာ၊ ၃:၁၆။ ၂ေကာ၊ ၆:၁၆။
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20 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား အ ဖုိး အ ခ ေပး ၍ ဝယ် ယူ ထား ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့  ၏ ကုိယ်
ခĆ္ဓာ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွနး် ေတာက် ေစ ရန ်အ တက်ွ အ သုံး ြပÒ Æက ေလာ။့

7
လက် ထပ် ထိမ်း ြမား ြခင်း ြပ ဿ နာ

1 သင် တို့  ေရး သား ေပး ပို့  လိက်ု ေသာ စာ တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍
ေြဖ Æကား အံ။့ အ မျÒိး သား သည် အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ဘဲ ေန Ćိင်ု လျှင် ေကာင်း ၏။-

2 သို့  ေသာ် ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု များ လနွ ်စွာ များ ြပား လျက် ေန သ ြဖင့် အ မျÒိး သား တိင်ုး
မှာ ဇ နးီ ĕိှ သင့် ၏။ အ မျÒိး သမီး တိင်ုး မှာ လည်း ခင် ပွနး် ĕိှ သင့် ၏။-

3လင် သည် မ ယား အား ြပÒ သင့် သည့် ဝတ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မ ယား သည် လင် အား ြပÒ သင့် သည့် ဝတ် ကုိ
လည်း ေကာင်း ြပÒ လျက် တစ် ဦး ၏ အ လိ ုကုိ တစ် ဦး က ြဖည့် တင်း ေပး ရာ ၏။-

4 မ ယား သည် မိ မိ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ မ ပုိင်။ လင် သာ လျှင် ပုိင် ၏။ ထုိ နည်း တ ူလင် သည် မိ မိ ကုိယ် ခĆ္ဓာ
ကုိ မ ပုိင်။ မ ယား သာ လျှင် ပုိင် ၏။-

5 သင် တို့  သည် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ အ တက်ွ အ ချနိ် ေပး ရန် ÈကိÒ တင် သ ေဘာ တ ူညီ ချက် အ ရ ေခတ္တ
ဆုိင်း ငံ ့ြခင်း မှ တစ် ပါး မိ မိ တို့  ၏ လင် မ ယား ဝတ် များ ကုိ မ ပျက် မ ကွက် Æက ေစ Ćှင့်။ ဆု ေတာင်း
ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ချနိ ်ကုန ်ဆုံး ေသာ အ ခါ ၌ မူ ြပန် လည် ေပါင်း သင်း ၍ ေန Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ လျှင်
မိ မိ တို့  ၏ စိတ် ကုိ ချÒပ် တည်း Ćိင်ု လျက် စာ တန် ေသွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။

6ဤ သို့  ဆုိ ရာ ၌ ငါ သည် သင် တို့  အား အ မိန ့ ်ေပး ြခင်း မ ဟတ်ု။ ခွင့် ြပÒ ြခင်း သာ ြဖစ် ၏။-
7 အ ကယ် စင် စစ် ငါ သည် လ ူတိင်ုး ကုိ ငါ က့ဲ သို့  ပင် ြဖစ် ေစ လိ ု၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် လူ
တစ် ဦး စီ အား ထူး ြခား သည့် ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

8 သို့  ြဖစ် ၍ အိမ် ေထာင် မ ĕိှ သူ များ Ćှင့် မု ဆုိး မ များ အား ငါ က့ဲ သို့  တစ် ကုိယ် တည်း ဆက် လက် ေန
ထုိင် Ćိင်ု လျှင် ပုိ ၍ ေကာင်း လိမ့် မည်။-

9 သို့  ေသာ် သင် တို့  ၏ စိတ် ကုိ မ ချÒပ် တည်း Ćိင်ု လျှင် မူ ကား အိမ် ေထာင် ြပÒ Æက ေလာ။့
စိတ် ပူ ေလာင် ြခင်း ĕိှ သည် ထက် အိမ် ေထာင် ြပÒ ြခင်း က ပုိ ၍ ေကာင်း လိမ့် မည်။

10 အိမ် ေထာင် သည် များ အား ငါ ပ ညတ် လိ ု၏။ ယင်း ပ ညတ် မှာ ငါ ၏ ပ ညတ် မ ဟတ်ု။ သ ခင် ဘု ရား
၏ ပ ညတ် ြဖစ် ၏။ မ ယား သည် မိ မိ ၏ လင် Ćှင့် ခဲွ ခွာ ၍ မ ေန ရ။-

11 ခဲွ ခွာ ၍ ေန လျှင် လည်း ေနာက် ထပ် အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ဘဲ ေန ရ မည်။ သို့  မ ဟတ်ု မိ မိ လင် Ćှင့်
ြပန ်လည် ၍ ေပါင်း သင်း ရ မည်။ လင် သည် လည်း မိ မိ မ ယား ကုိ မ ကွာ မ ĕှင်း ရ။-✡

12 (သ ခင် ဘု ရား ပ ညတ် ေတာ် မ မူ ေသာ် လည်း) အ ြခား သူ တို့  အား ငါ ပ ညတ် လိ ုသည် မှာ
ယုံ Æကည် သူ အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် သည် မ ယုံ Æကည် သူ မ ယား ĕိှ က ထုိ အ မျÒိး သ မီး
က ဆက် လက် ေပါင်း သင်း ေန လိ ုပါ မူ သူ့ အား မ ကွာ မ ĕှင်း ရ ဟ ူ၍ ပင် ြဖစ် ၏။-

13 ထုိ နည်း တ ူယုံ Æကည် သူ အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် မ ယုံ Æကည် သူ လင် ĕိှ ၍ ထုိ အ မျÒိး သား က
ဆက် လက် ေပါင်း သင်း ေန လိ ုပါ လျှင် သူ့ အား မ ကွာ မ ĕှင်း ရ။-

14 ယုံ Æကည် သူ အ မျÒိး သား သည် မ ယုံ Æကည် သူ မ ယား Ćှင့် စုံ ဖက် ေသာ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
မ ယုံ Æကည် သူ အ မျÒိး သ မီး သည် ယုံ Æကည် သူ လင် Ćှင့် စုံ ဖက် ေသာ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား
✡ 7:11 မ၊ ၅:၃၂၊ ၁၉:၉။ မာ၊ ၁၀:၁၁-၁၂။ လ၊ု ၁၆:၁၈။
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သ ခင် Ćှစ် သက် လက် ခံ သူ များ ြဖစ် လာ ေပ သည်။ အ ကယ် ၍ ဤ သို့  မ ြဖစ် ပါ မူ သင် တို့  ၏ သား
သ မီး များ သည် ဘု ရား မ့ဲ သူ များ ြဖစ် Æက ေပ ေတာ ့အံ။့ ယ ခု မှာ မူ ထုိ သား သ မီး တို့
သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် လက် ခံ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

15 သို့  ေသာ် မ ယုံ Æကည် သူ မ ဟတ်ု သူ အ မျÒိး သား က ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ မျÒိး သ မီး က ေသာ်
လည်း ေကာင်း ကွာ ĕှင်း လိ ုလျှင် ကွာ ĕှင်း ပါ ေစ။ ဤ အ မှု မျÒိး တင်ွ ယုံ Æကည် သူ ခင် ပွနး် ြဖစ် ေစ၊ ဇ နးီ
ြဖစ် ေစ လတ်ွ လပ် စွာ ြပÒ Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား သင့် တင့် ေအး ချမ်း စွာ ေန ထုိင်
Æက ေစ ရန် ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ၏။-

16 အ ချင်း အ မျÒိး သ မီး၊ သင် သည် မိ မိ ခင် ပွနး် ြဖစ် သူ ကုိ ကယ် တင် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု ဟ ုမ ဆုိ Ćိင်ု ေပ။
အ ချင်း အ မျÒိး သား၊ သင် သည် မိ မိ ၏ ဇ နးီ ကုိ ကယ် တင် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု ဟ ုမ ဆုိ Ćိင်ု ေပ။

ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ အ သက် ĕှင် ေလာ့
17 မည် သို့  ပင် ဆုိ ေစ၊ လ ူအ သီး သီး တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ သည့် ဆု ေကျး ဇူး များ Ćှင့်
အ ညီ ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ စä် အ ခါ က ĕိှ ခ့ဲ သည့် အ ေြခ အ ေန အ တိင်ုး
ဆက် လက် ၍ အ သက် ĕှင် ရာ ၏။ ဤ နည်း အ တိင်ုး အ သင်း ေတာ် အား လံးု အား ငါ ေဟာ ေြပာ သွန်
သင် ၏။-

18 အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ ယူ Çပီး သူ သည် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ လျှင် အ ေရ ဖျား လီှး
မ ◌င်္ ဂ လာ ဆုိင် ရာ အ မှတ် အ သား များ ကုိ စွန ့ ်ပယ် ရန ်မ လိ။ု အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ ယူ ခ့ဲ သူ
သည် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ လျှင် အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ ခံ ယူ ရန ်မ လိ။ု-

19 အ ေရ ဖျား လီှး ခံ သည် မ ခံ သည် မှာ ပ ဋ္ ဌာ န မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် များ ကုိ
ေစာင့် ထိနး် ြခင်း သာ လျှင် ပ ဋ္ဌာ န ြဖစ် ၏။-

20 လ ူတိင်ုး ပင် ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ စä် အ ချနိ ်က မိ မိ လပ်ု ကုိင် ေန သည့်
အ လပ်ု ကုိ ဆက် လက် လပ်ု ကုိင် ရာ ၏။-

21 ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ ချနိ ်တင်ွ သင် သည် ကျွန ်ြဖစ် ပါ လျှင် ကိစ္စ မ ĕိှ။ သို့  ေသာ် ကျွန ်အ ြဖစ်
မှ လတ်ွ ေြမာက် ခွင့် ရ မည် ဆုိ ပါ က ထုိ အ ခွင့် ကုိ ယူ ေလာ။့-

22 ကျွန ်ြဖစ် စä် သ ခင် ဘု ရား ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ သူ သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ လတ်ွ ေြမာက်
သူ ြဖစ် ၏။ ထုိ နည်း တ ူစွာ လတ်ွ ေြမာက် သူ သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ
ေသာ အ ခါ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ကျွန ်ြဖစ် လာ ၏။-

23 သင် တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ဖုိး အ ခ ေပး ၍ ဝယ် ယူ ထား ေတာ် မူ သ ြဖင့် လ ူတို့  ထံ တင်ွ
ကျွန ်မ ခံ Æက Ćှင့်။-

24 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ စä် အ ခါ က ĕိှ ခ့ဲ သည့် အ ေြခ အ ေန ၌ ပင်
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ လျက် ဆက် လက် ေန ထုိင် ရ Æက ၏။

အိမ် ေထာင် မ ြပÒ သူ များ Ćှင့် မု ဆုိး မ များ ြပ ဿ နာ
25 သင် တို့  စာ ေရး ေမး ြမနး် သည့် အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ဘဲ ေန ေရး ကိစ္စ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ငါ ေြပာ မည့် စ ကား
သည် ငါ ့အား သ ခင် ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ချက် အ ရ ေြပာ ေသာ စ ကား မ ဟတ်ု။ သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား
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၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် ေÆကာင့် ယုံ Æကည် ထုိက် သူ တစ် ေယာက် အ ေန ြဖင့် ငါ ၏ ထင် ြမင် ချက် ကုိ ေဖာ် ြပ
လိက်ု ပါ သည်။

26ယ ခု ÆကံÒ ေတွ့ ေန ရ သည့် ေခတ် ဆုိး ေÆကာင့် အ မျÒိး သား တစ် ေယာက် သည် ĕိှ Çမဲ အ ေြခ အ ေန အ တိင်ုး
ဆက် လက် ေန ထုိင် လျှင် ေကာင်း ေပ မည်။-

27 သင် သည် အိမ် ေထာင် သည် ြဖစ် လျှင် မိ မိ ၏ ဇ နးီ ကုိ စွန ့ ်ပယ် ရန ်မ Æကံ စည် Ćှင့်။
အိမ် ေထာင် သည် မ ဟတ်ု ပါ က အိမ် ေထာင် ြပÒ ရန ်မ Æကံ စည် Ćှင့်။-

28 သို့  ေသာ် အိမ် ေထာင် ြပÒ လျှင် လည်း အ ြပစ် တစ် စုံ တစ် ရာ ကူး လနွ ်ြခင်း မ ဟတ်ု။ အိမ် ေထာင် မ ĕိှ
သည့် အ မျÒိး သ မီး သည် အိမ် ေထာင် ြပÒ ခ့ဲ ေသာ် မည် သည့် အ ြပစ် ကုိ မျှ မ ကူး လနွ။် သို့  ရာ တင်ွ
အိမ် ေထာင် သည် တို့  ေန ့စä် ေတွ့ ÆကံÒ Æက ရ မည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ Ćှင့် သင် တို့  အား ကင်း ေဝး ေစ
လိ ု၍ ဤ သို့  ငါ ေြပာ ရ ြခင်း ြဖစ် ၏။

29 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ ဆုိ လိ ုသည် ကား ဤ သို့  တည်း။ အ ချနိ ်ကာ လ ကုန ်ဆုံး ေတာ ့မည်။ ယ ခု မှ စ ၍
အိမ် ေထာင် ĕှင် အ မျÒိး သား များ သည် အိမ် ေထာင် မ ĕိှ သ က့ဲ သို့  ေန အပ် ၏။-

30 ငိ ုေÃကး သူ များ သည် ဝမ်း မ နည်း သ က့ဲ သို့ လည်း ေကာင်း၊ ရယ် ေမာ သူ များ သည် ဝမ်း မ ေြမာက်
သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ေန အပ် ၏။ ဥစ္စာ ပစ္စည်း ဝယ် ယူ သူ များ သည် ထုိ ဥစ္စာ ပစ္စည်း ကုိ မ ပုိင်
သ က့ဲ သို့  ေန အပ် ၏။-

31 ေလာ က ဥစ္စာ ဘûာ ကုိ သုံး ေသာ သူ တို့  သည် မ သုံး သ က့ဲ သို့  ေန အပ် ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ
ေသာ် ယ ခု လက် ĕိှ ကမ္ဘာ ေလာ က Èကီး သည် ကာ လ Æကာ ြမင့် စွာ တည် ĕိှ ေန ေတာ ့မည်
မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

32 ငါ သည် သင် တို့  အား ပူ ပန ်ေသာ က Ćှင့် ကင်း ေဝး ေစ လိ ု၏။ အိမ် ေထာင် မ့ဲ အ မျÒိး သား သည် သ ခင်
ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ လပ်ု လိ ုေသာ ေÆကာင့် သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ်
ကုိ အ ေလး အ နက် ထား တတ် ၏။-

33 သို့  ရာ တင်ွ အိမ် ေထာင် ĕှင် အ မျÒိး သား မူ ကား မိ မိ ၏ ဇ နးီ Ćှစ် သက် ေစ ရန ်စိတ် ဆĆ္ဒ ĕိှ သ ြဖင့်
ေလာ ကီ မှု ေရး ကုိ အ ေလး အ နက် ထား တတ် ၏။-

34 ထို့  ေÆကာင့် သူ သည် စိတ် Ćှစ် ခွ ြဖစ် ၍ ေန ၏။ အိမ် ေထာင် မ့ဲ အ မျÒိး သ မီး သို့  မ ဟတ်ု အ ပျÒိ ြဖစ် သူ
သည် သ ခင် ဘု ရား အား မိ မိ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ Ćှင့် စိတ် ဝိ ညာä် ကုိ ပါ ဆက် ကပ် လိ ုသ ြဖင့် သ ခင်
ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ အ ေလး အ နက် ထား တတ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အိမ် ေထာင် ĕှင် အ မျÒိး သ မီး မူ ကား
မိ မိ ခင် ပွနး် Ćှစ် သက် ေစ ရန ်စိတ် ဆĆ္ဒ ĕိှ သ ြဖင့် ေလာ ကီ မှု ေရး ကုိ အ ေလး အ နက် ထား တတ် ၏။

35 ဤ သို့  ငါ ေြပာ ရ ြခင်း မှာ သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ လိ ုလား ၍ ေြပာ ြခင်း ြဖစ် ၏။ သင် တို့  အား ချÒပ်
ချယ် လိ ုေသာ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  အား မှန် ကန ်ေလျာက် ပတ် စွာ ြပÒ ကျင့် Æက ေစ ရန ်Ćှင့်
သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ဦး လည် မ သုန် အ Ãကင်း မ့ဲ ဆက် ကပ် လျက် ထမ်း ေဆာင် Æက
ေစ ရန ်လိ ုလား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

36 ေစ့ စပ် ေÆကာင်း လမ်း Çပီး ေနာက် ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ မ ြပÒ ရန် သ ေဘာ တ ူစိတ် ပုိင်း ြဖတ် ထား သူ Ćှစ် ဦး
Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေြပာ ရ ေသာ် အ မျÒိး သား သည် အ မျÒိး သ မီး အ ေပါ် တင်ွ မိ မိ ြပÒ မူ ပုံ မ ေလျာက်
ပတ် သည် ကုိ သိ ေသာ အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ စိတ် ကုိ မ ထိနး် ချÒပ် Ćိင်ု ေသာ အ ခါ ၌ ေသာ်
လည်း ေကာင်း ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ ြပÒ ရာ ၏။ ဤ သို့ ြပÒ ြခင်း ၌ အ ဘယ် အ ြပစ် မျှ မ ĕိှ။-
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37 သို့  ရာ တင်ွ အ မျÒိး သား သည် မိ မိ အ လိ ုအ ေလျာက် အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ဘဲ ေန ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ၍ မိ မိ ၏
စိတ် ကုိ လည်း လံးု ဝ ချÒပ် ထိနး် Ćိင်ု သ ြဖင့် ထိမ်း ြမား မ◌င်္ဂ လာ မ ြပÒ ဘဲ ေန ပါ လျှင် ေကာင်း ေလ စွ။-

38 ထုိ ေÆကာင့် မိ မိ Ćှင့် ေစ့ စပ် ေÆကာင်း လမ်း ထား သူ အ မျÒိး သ မီး ပျÒိ Ćှင့် ထိမ်း ြမား မ ◌င်္ ဂ လာ ြပÒ သူ ၏
အ ြပÒ အ မူ သည် ေလျာက် ပတ် ေပ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထိမ်း ြမား မ ◌င်္ ဂ လာ မ ြပÒ သူ ၏ အ ြပÒ အ မူ သည်
ကား သာ ၍ ပင် ေလျာက် ပတ် ၏။

39 ဇ နးီ ြဖစ် သူ သည် မိ မိ ၏ ခင် ပွနး် အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ချည် ေĆှာင် မှု ĕိှ ၏။ ခင် ပွနး်
ေသ ဆုံး သွား ေသာ အ ခါ ၌ မူ မိ မိ Ćှစ် သက် သူ မည် သူ Ćှင့် မ ဆုိ ထိမ်း ြမား လက် ထပ် Ćိင်ု ၏။ သို့
ရာ တင်ွ ထုိ ထိမ်း ြမား လက် ထပ် မှု သည် ယုံ Æကည် သူ အ ချင်း ချင်း ထိမ်း ြမား လက် ထပ် မှု သာ
လျှင် ြဖစ် ရ မည်။-

40 အ ကယ် ၍ ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ဘဲ ေန ပါ က သာ ၍ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ၏။ ဤ ကား ငါ ၏
ထင် ြမင် ယူ ဆ ချက် ြဖစ် ၏။ ငါ သည် လည်း ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ ြဖစ်
သည် ဟ ုယုံ Æကည် ၏။

8
Ƥုပ် တ ုကုိ ပူ ေဇာ် သည့် အ စား အ စာ ြပ ဿ နာ

1 သင် တို့  ေရး သား ေမး ြမနး် သည့် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ပူ ေဇာ် ရာ အ စား အ စာ ကိစ္စ Ćှင့် ပတ် သက် ၍
ငါ ေြဖ ေပး ပါ မည်။ ငါ တို့  အား လံးု ပင် အ သိ ပ ညာ ĕိှ သူ များ ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ သည့် စ ကား မှာ မှန ်ေပ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အ သိ ပ ညာ သည် လ ူတို့  ကုိ မာန ်မာ န ေထာင် လွှား ေစ တတ် ၏။ ေမတ္တ ာ မူ ကား ေဆာက် တည်
မှု ကုိ ြပÒ တတ် ၏။-

2 မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ သိ ပ ညာ ĕိှ သည် ဟ ုထင် မှတ် သူ သည် အ မှန ်ပင် အ သိ ပ ညာ မ ĕိှ။-
3 သို့  ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု သူ သည် ဘု ရား သ ခင် သိ မှတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။
4 ထို့  ေÆကာင့် Ƥုပ် တ ုကုိ ပူ ေဇာ် သည့် အ စား အ စာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေြပာ ရ ေသာ် Ƥုပ် တ ုဟ ူသည် မှာ
သက် ĕှင် လှုပ် ĕှား မှု မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ တစ် ဆူ တည်း ေသာ ဘု ရား မှ တစ် ပါး
အ ြခား ဘု ရား မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။-

5 အ ကယ် ၍ ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ နာ မည် ခံ ဘု ရား များ Ćှင့် အ ĕှင် သ ခင်
အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ĕိှ ေစ ကာ မူ-

6 ငါ တို့  အ ဖို့  မှာ အ ဖ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ်
ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ဖို့  ငါ တို့  အ သက် ĕှင် Æက ၏။
ငါ တို့  မှာ အ ĕှင် သ ခင် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ĕိှ ၏။ ထုိ အ ĕှင် သ ခင် ကား ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ေပ တည်း။
ထုိ အ ĕှင် အား ြဖင့် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  သည် ဖန ်ဆင်း ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ၏။ ထုိ အ ĕှင် အား ြဖင့် ငါ တို့
သည် အ သက် ĕှင် Æက ၏။

7 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတိင်ုး ဤ သစ္စာ တ ရား ကုိ သိ ĕိှ Æက သည် မ ဟတ်ု။ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည်
Ƥုပ် တ ုကုိ ကုိး ကွယ် ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ ယ ခု တိင်ု ေအာင် ပင် Ƥုပ် တ ုအား ပူ ေဇာ် Çပီး ေသာ
အ စား အ စာ ကုိ စား ေသာ အ ခါ Ƥုပ် တ ု၏ အ စား အ စာ ဟ ုမှတ် ယူ လျက် စား ေန Æက ၏။
ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် စိတ် မ သုိး မ သန ့် ြဖစ် ကာ ထုိ အ စား အ စာ က မိ မိ တို့  အား ညစ် ည
မ်း ေစ သည် ဟ ုထင် မှတ် Æက ၏။-
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8 အ စား အ စာ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ အ ဋ္ ဌိ က မ ဟတ်ု။ အ စား အ စာ ကုိ မ စား
ဘဲ ေန လျှင် ငါ တို့  မှာ အ ɐƤှု ံး မ ĕိှ။ စား လျှင် လည်း အ ြမတ် မ ရ။

9 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  ဤ သို့  လတ်ွ လပ် စွာ စား ေသာက် Ćိင်ု ခွင့် သည် ယုံ Æကည် မှု အား နည်း သူ
များ အ တက်ွ ေမှာက် မှား စ ရာ မ ြဖစ် ေစ ရန် သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

10 အ ကယ် ၍ ဤ ကိစ္စ မျÒိး ၌ စိတ် မ သုိး မ သန ့် ြဖစ် သူ သည် ``အ သိ ပ ညာ'' ĕိှ သူ သင် တို့  က
နတ် ကွနး် အ တင်ွး ၌ ထုိင် လျက် စား ေသာက် ေန သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ေသာ အ ခါ Ƥုပ် တ ုအား ဆက် သ
သည့် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ စား ရဲ လာ မည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ အား နည်း သူ ညီ အစ် ကုိ အ တက်ွ ခ ရစ် ေတာ် အ ေသ ခံ ခ့ဲ ပါ ေသာ် လည်း သင် ၏
``အ သိ ပ ညာ'' ေÆကာင့် ထုိ သူ သည် ပျက် စီး ရ ေတာ ့၏။-

12 ဤ သို့  လျှင် သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ညီ အစ် ကုိ များ အား ြပစ် မှား ၍ သူ တို့  ၏ Æသ တ္ တ ပ္ ပ စိတ် ကုိ
လည်း ထိ ခုိက် ေစ ြခင်း အား ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ လည်း ြပစ် မှား ရာ ေရာက် သည်။-

13 ထို့  ေÆကာင့် အ သား ကုိ စား ြခင်း သည် ညီ အစ် ကုိ အား ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ မည် ဆုိ ပါ က ငါ
သည် ငါ ့ညီ အစ် ကုိ အား မ ေမှာက် မှား လမ်း မ လွဲ ေစ ရန ်အ သား ကုိ မ စား ဘဲ ေန မည်။

9
တ မန ်ေတာ် ၏ ရ ပုိင် ခွင့် များ Ćှင့် တာ ဝန ်ဝတ္တ ရား များ

1 ငါ သည် လတ်ွ လပ် သူ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ တ မန် ေတာ် တစ် ပါး မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ငါ တို့  အ ĕှင်
သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ဖူး ြမင် ခ့ဲ ရ သူ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ သင် တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ
ငါ ထမ်း ေဆာင် ြခင်း မှ ထွက် ေပါ် လာ ေသာ အ သီး အ ပွင့် များ မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။-

2 အ ြခား သူ များ သည် ငါ ့အား တ မန ်ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့် လက် မ ခံ Æက ေစ ကာ မူ သင် တို့
လက် ခံ Æက သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ငါ သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ တ မန ်ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း သက် ေသ ြပ ရန ်မှာ
သ ခင် ဘု ရား Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ Çပီး အ သက် ĕှင် Æက ေသာ သင် တို့  ပင် ြဖစ် ေပ သည်။

3 ငါ ့ကုိ ြပစ် တင် ေဝ ဖန ်Æက သူ တို့  အား ဤ သို့ ငါ ေြပာ လိ ု၏။-
4 ငါ ၏ လပ်ု ေဆာင် မှု အ တက်ွ ငါ ့မှာ စား ေသာက် ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ သ ေလာ။-
5 ေပ တ Ƥု က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ သ ခင် ဘု ရား ၏ ညီ ေတာ် များ Ćှင့် အ ြခား တ မန ်ေတာ် များ
က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ငါ သည် ခ ရီး သွား ရာ ၌ ယုံ Æကည် သူ ဇ နးီ ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ သ ေလာ။-

6 ငါ Ćှင့် ဗာ န ဗ တို့  သာ လျှင် မိ မိ တို့  စား ဝတ် ေန ေရး အ တက်ွ အ လပ်ု လပ်ု ရ မည် ေလာ။ အ ဘယ်
စစ် သား သည် မိ မိ ၏ စ ရိတ် Ćှင့် အ မှု ထမ်း ရ သ နည်း။-

7 အ ဘယ် ဥ ယျာ ä် မှူး သည် မိ မိ စုိက် ပျÒိး သည့် စ ပျစ် ဥ ယျာ ä် မှ စ ပျစ် သီး ကုိ မ စား ဘဲ ေန သ နည်း။
အ ဘယ် သုိး ထိနး် သည် မိ မိ ထိနး် ေကျာင်း ရ သည့် သုိး များ မှ Ćို့  ကုိ မ သုံး ေဆာင် ဘဲ ေန သ နည်း။

8ယ ခု ေဖာ် ြပ သည့် ဥ ပ မာ များ သာ မ က၊ ပ ညတ် ကျမ်း က လည်း ဤ အ တိင်ုး ပင် ေထာက် ခံ ေပ သည်။-
9 ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ``စ ပါး နယ် သည့် Ćာွး ကုိ ပါး ချÒပ် တတ် ၍ မ ထား ရ'' ဟ ုပါ ĕိှ ၏။
ဤ သို့  မိန ့ ်ေတာ် မူ ရာ ၌ ဘု ရား သ ခင် သည် Ćာွး အ တက်ွ မိန ့ ်ေတာ် မူ သ ေလာ။-✡
✡ 9:9 တရား၊ ၂၅:၄။ ၁တိ၊ ၅:၁၈။
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10 ငါ တို့  အ တက်ွ အ ကယ် ပင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း မ ဟတ်ု ေလာ။ အ ကယ် ပင် ငါ တို့  အ တက်ွ ေရး
သား ထား ြခင်း ြဖစ် သည်။ လယ် ထွန ်ေသာ သူ Ćှင့် ရိတ် သိမ်း ေသာ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ေဝ
စု ကုိ ေမျှာ် လင့် လျက် လပ်ု ကုိင် Æက ရာ ၏။-

11 ငါ တို့  သည် သင် တို့  ၌ ဋ္ ဌ မ္ မ မျÒိး ေစ့ ကုိ စုိက် ပျÒိး ခ့ဲ Çပီး ေနာက် သင် တို့  ထံ မှ Ƥုပ် ပုိင်း ဆုိင် ရာ
အ ကျÒိး ေကျး ဇူး များ ကုိ ရိတ် သိမ်း Æက လျှင် ငါ တို့  လနွ ်ရာ ကျ မည် ေလာ။-✡

12 သင် တို့  ထံ မှ အ ြခား သူ တို့  သည် ဤ သို့  ရ ပုိင် ခွင့် ĕိှ လျှင် ငါ တို့  သည် ပုိ ၍ ပင် ရ ပုိင် ခွင့်
ĕိှ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
သို့  ေသာ် ငါ တို့  သည် ထုိ အ ခွင့် အ ေရး ကုိ မ ယူ ခ့ဲ Æက။ ခ ရစ် ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း
ေကာင်း ပျƎံ ĆှƎံ ေရး အ တက်ွ အ ဆီး အ တား မ ြဖစ် ေစ ရန ်ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ အ ခက် အ ခဲ
ĕိှ သ မျှ ကုိ ရင် ဆုိင် သည်း ခံ ခ့ဲ Æက ၏။-

13 ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ အ မှု ထမ်း ေဆာင် သူ များ သည် ဗိ မာန ်ေတာ် မှ အ စား အ စာ ကုိ ရ Æက သည်
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယဇ် ပူ ေဇာ် သူ များ သည် လည်း ယဇ် ေကာင် မှ ေဝ စု ကုိ ရ Æက သည် ကုိ လည်း
ေကာင်း သင် တို့  မ သိ Æက ပါ သ ေလာ။-✡

14 ထုိ နည်း တ ူစွာ သတင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သူ တို့  သည် လည်း သ တင်း ေကာင်း
အား ြဖင့် အ သက် ေမွး ရ မည် ဟ ူ၍ သ ခင် ဘု ရား မိန ့ ်မှာ ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။✡

15 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် ထုိ အ ခွင့် အ ေရး တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ မျှ မ ယူ ခ့ဲ။ ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ အ ခွင့်
ေရး များ ကုိ ေတာင်း ဆုိ လိ ုေသာ ေÆကာင့် ဤ စာ ကုိ ေရး လိက်ု ြခင်း လည်း မ ဟတ်ု။ ဤ သို့  ေတာင်း
ဆုိ ရ ြခင်း ထက် ေသ ရ ြခင်း က ပုိ ၍ ေကာင်း ၏။-

16 ငါ ၏ ဝါ Ãကား မှု ကုိ အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ေစ ရန် ြပÒ လပ်ု ခွင့် ကုိ မည် သူ အား မျှ ေပး လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု။ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရ သည့် အ တက်ွ ငါ ့မှာ ဝါ Ãကား Ćိင်ု ခွင့် မ ĕိှ။ ငါ သည်
အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ေÆက ညာ ြခင်း ြဖစ် သည်။ အ ကယ် ၍ ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကုိ မ ေÆက ညာ လျှင်
ငါ သည် အ ဘယ် မျှ အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ လိမ့် မည် နည်း။-

17 အ ကယ် ၍ ငါ သည် အ လပ်ု ကုိ ငါ ၏ ဆĆ္ဒ အ ေလျာက် ေရွး ချယ် လပ်ု ကုိင် ပါ မူ အ ခ ေÆကး
ေင ွကုိ ေစာင့် ေမျှာ် Ćိင်ု ေပ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဤ အ လပ်ု ကုိ ဘု ရား သ ခင် ငါ ့အား ေပး အပ် ထား သ ြဖင့်
ငါ သည် ဝတ္တ ရား အ ေန ြဖင့် လပ်ု ေဆာင် ရ ၏။-

18 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် အ ဘယ် အ ခ ေÆကး ေငွ ခံ စား ရ သ နည်း။ ငါ ခံ စား ရ သည့် အ ကျÒိး
မှာ သ တင်း ေကာင်း ကုိ အ ခ ေÆကး ေင ွမ ယူ ဘဲ ေဟာ ေြပာ ခွင့် Ćှင့် ထုိ သို့  ေဟာ ေြပာ သည့် အ တက်ွ
ရ ပုိင် ခွင့် များ ကုိ မ ေတာင်း ဆုိ ဘဲ ေန Ćိင်ု ခွင့် တို့  ပင် ြဖစ် ၏။

19 ငါ သည် မည် သူ့ ကျွန ်မျှ မ ဟတ်ု။ လတ်ွ လပ် သူ ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် သူ
ဦး ေရ များ Ćိင်ု သ မျှ တိးု တက် များ ြပား လာ ေစ ရန် ငါ သည် လ ူတိင်ုး ၏ ကျွန ်ြဖစ် ၏။-

20 ငါ သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ထံ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် စä် သူ တို့  ကုိ ကယ် တင် Ćိင်ု ရန ်ယု ဒ
အ မျÒိး သား က့ဲ သို့  ေန ထုိင် ၏။ ထုိ သူ တို့  ကုိ ကယ် တင် Ćိင်ု ရန ်ငါ သည် ပ ညတ် တ ရား ေစာင့်
ထိနး် သူ မ ဟတ်ု ေသာ် လည်း ပ ညတ် တ ရား ေစာင့် ထိနး် သူ က့ဲ သို့  ငါ ေန ထုိင် ၏။-
✡ 9:11 ေရာ၊ ၁၅:၂၇။ ✡ 9:13 တရား၊ ၁၈:၁။ ✡ 9:14 မ၊ ၁၀:၁၀။ လ၊ု ၁၀:၇။
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21 ထုိ နည်း တ ူစွာ လ ူမျÒိး ြခား များ ထံ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် စä် သူ တို့  ကုိ ကယ် တင် Ćိင်ု ရန်
ပ ညတ် တ ရား ကုိ မ ကျင့် သုံး ဘဲ လ ူမျÒိး ြခား က့ဲ သို့ ေန ထုိင် ၏။ ဤ သို့  ဆုိ ရာ ၌ ငါ သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ မ လိက်ု နာ ဟ ုမ ဆုိ လိ။ု အ မှန ်အား ြဖင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ်
၏ တ ရား ေတာ် ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး သူ ြဖစ် သည်။-

22 ငါ သည် ယုံ Æကည် မှု အား နည်း သူ တို့  အ ထဲ သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ထုိ သူ တို့  ကုိ ကယ် တင် Ćိင်ု
ရန ်ငါ သည် ယုံ Æကည် မှု အား နည်း သူ က့ဲ သို့ ေန ထုိင် ၏။ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  ကုိ တစ် နည်း နည်း အား ြဖင့်
ကယ် တင် Ćိင်ု ရန ်ငါ သည် လူ အ မျÒိး မျÒိး အ ထဲ ၌ အ မျÒိး မျÒိး ေန ထုိင် ၏။

23 သ တင်း ေကာင်း ၏ ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ များ ကုိ ေဝ မျှ Ćိင်ု ရန် ငါ သည် သ တင်း ေကာင်း အ ကျÒိး ငှာ
ဤ အ မှု ခပ် သိမ်း ကုိ ြပÒ ြခင်း ြဖစ် သည်။-

24 အ ေြပး ÇပိÒင် ပဲွ တင်ွ လ ူအ များ အ ြပား ပင် ဝင် ေရာက် ယှä် ÇပိÒင် Æက ေသာ် လည်း တစ် ေယာက် တည်း
သာ လျှင် ေအာင် ဆု ကုိ ရ ĕိှ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ေအာင် ဆု ကုိ
ဆွတ် ခူး Ćိင်ု ရန ်ေြပး Æက ေလာ။့-

25 ÇပိÒင် ပဲွ ဝင် ရန ်ေလ ့ကျင့် သူ အား က စား သ မား တိင်ုး ပင် Æကပ် တည်း သည့် စည်း ကမ်း များ ကုိ ထိနး်
သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ရ ၏။ ထုိ သူ တို့  ဤ သို့  ြပÒ Æက ြခင်း မှာ ညųÒိး Ćမ်ွး ပျက် စီး Ćိင်ု ေသာ ပနး် ဦး ရစ်
ကုိ ရ ĕိှ ရန ်ြပÒ Æက ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။ ငါ တို့ မူ ကား မ ညųÒိး Ćမ်ွး မ ပျက် စီး Ćိင်ု ေသာ ပနး် ဦး
ရစ် ကုိ ရ ĕိှ ရန ်ြပÒ Æက ၏။-

26 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ပနး် ဝင် ရာ သို့ တည့် မတ် စွာ ေြပး ၏။ ငါ သည် မိ မိ လက် သီး စွမ်း ကုိ အ ချည်း
Ćှးီ မ ြဖÒနး် တီး သည့် လက် ေဝှ့ သ မား Ćှင့် တ ူ၏။-

27 ငါ သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား ÇပိÒင် ပဲွ ဝင် ရန ်ေခါ် ဖိတ် ခ့ဲ Çပီး ေနာက် မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ÇပိÒင် ပဲွ မှ အ ပယ်
မ ခံ ရ ေစ ရန ်ငါ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ မာ ေÆကာ ေအာင် ထုိး Èကိတ် ၍ ချÒပ် ထိနး် ၏။

10
Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သ တိ ေပး ချက်

1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ေမာ ေĕှ ဦး ေဆာင် ေသာ ငါ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အ ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ ေစ လိ ု၏။
သူ တို့  သည် မုိး တိမ် ၏ အ ကွယ် အ ကာ ရ ၍ ပင် လယ် န ီကုိ ေဘး မ့ဲ လံ ုြခံÒ စွာ ြဖတ် သနး် ခ့ဲ Æက ၏။-✡

2 သူ တို့  သည် ထုိ မုိး တိမ် Ćှင့် ပင် လယ် ထဲ ၌ ေမာ ေĕှ ၏ တ ပ ည့် များ အ ြဖစ် ဗ တ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ယူ
Æက ၏။-

3 သူ တို့  အား လံးု ပင် ဋ္ဌမ္မ အ စာ တစ် မျÒိး တည်း ကုိ စား Æက ရ ၏။-✡
4 ဋ္ဌမ္မ ေရ စာ တစ် မျÒိး တည်း ကုိ ေသာက် Æက ရ ၏။ သူ တို့  အား လံးု ပင် မိ မိ တို့  Ćှင့် လိက်ု ပါ လာ ေသာ ဋ္
ဌမ္မ ေကျာက် မှ ေရ ကုိ ေသာက် သုံး Æက ရ ၏။ ထုိ ေကျာက် ကား ခ ရစ် ေတာ် ပင် ြဖစ် သ တည်း။-✡

5 သို့  ြဖစ် ေစ ကာ မူ ထုိ သူ တို့  အ နက် လ ူအ များ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ။ ထို့
ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ၌ ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက ၏။✡

6-7 ဤ သာ í က ကား ဆုိး ညစ် မှု များ ကုိ ထုိ သူ တို့ ြပÒ လပ်ု လိ ုသ က့ဲ သို့ ငါ တို့  မ ြပÒ လပ်ု Æက ေစ ရန်
လည်း ေကာင်း၊ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ``လ ူတို့  သည် ထုိင် ၍ စား ေသာက် Æက Çပီး ေနာက် အ ေသာက် Æကũး လျက်
✡ 10:1 ထွ၊ ၁၃:၂၁-၂၂၊ ၁၄:၂၂-၂၉။ ✡ 10:3 ထွ၊ ၁၆:၃၅။ ✡ 10:4 ထွ၊ ၁၇:၆။ ေတာ၊ ၂၀:၁၁။ ✡ 10:5 ေတာ၊ ၁၄:၂၉-၃၀။
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ြမũး တးူ ေပျာ် ပါး Æက ၏'' ဟ ုပါ ĕိှ သည် Ćှင့် အ ညီ၊ အ ချƌိ တို့  သည် Ƥုပ် တ ုကုိ ပူ ေဇာ် ပ သ Æက သ က့ဲ သို့
ငါ တို့  မ ပူ ေဇာ် မ ပ သ Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း သ တိ ေပး ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။-✡✡

8 ငါ တို့  သည် ထုိ သူ အ ချƌိ တို့  က့ဲ သို့  ကာ မ ဂုဏ် မ လိက်ု စား Æက ရ။ သူ တို့  အ နက် တစ်
ရက် အ တင်ွး လ ူĆှစ် ေသာင်း သုံး ေထာင် မျှ ေသ Æက ၏။-✡

9 ငါ တို့  သည် ထုိ သူ အ ချƌိ တို့  က့ဲ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕှင် အား အ ကဲ မ စမ်း Æက Ćှင့်။ သူ တို့
ကား ေÂမ ကုိက် ၍ ေသ ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။-✡

10 သင် တို့  သည် ထုိ သူ အ ချƌိ တို့  က့ဲ သို့  မ ညည်း မ ညũ Æက Ćှင့်။ သူ တို့  သည် ေသ မင်း ၏ တ မန်
လက် ချက် ြဖင့် ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရ Æက ၏။✡

11 ထုိ သူ တို့  ၌ ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ရ ြခင်း မှာ အ ြခား သူ တို့  သင် ခနး် စာ ရ ĕိှ Æက ေစ ရန ်ြဖစ် ေပ သည်။
ငါ တို့  သည် ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ရန ်နးီ ချနိ ်၌ အ သက် ĕှင် ရ Æက သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ငါ
တို့  အား သ တိ ေပး သည့် အ ေန ြဖင့် ထုိ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေရး သား ထား
သ တည်း။

12 မိ မိ ခုိင် Çမဲ စွာ ရပ် တည် လျက် ေန သည် ဟ ုထင် ေသာ သူ သည် မ ယုိင် မ လဲ ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ ရ ၏။-
13 သင် တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ရ သည့် စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း များ သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ေန Æက၊ သာ
မန ်စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း များ သာ ြဖစ် ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် က တိ တည် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ်
ေတာ် မူ သ ြဖင့် သင် တို့  အား မိ မိ တို့  ခံ Ćိင်ု သည် ထက် ပုိ ၍ စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ေတာ်
မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း ခံ ရ ချနိ ်၌ ခံ Ćိင်ု ေသာ ခွန ်အား ကုိ ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ထုိ စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း မှ လတ်ွ ေြမာက် ရန် လမ်း ဖွင့် ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

14 သို့  ြဖစ် ၍ ချစ် သူ တို့ ၊ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု ကုိ ေĕှာင် Æကä် Æက ေလာ။့-
15 သင် တို့  အား အ သိ အ လိမ္မာ ĕိှ သူ များ အ ေန ြဖင့် ငါ ေြပာ ေန ြခင်း ြဖစ် ၏။ ငါ ့စ ကား ကုိ
စä်း စား ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့-

16 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ ပဲွ ေတာ် ခွက် ဖ လား မှ စ ပျစ် ရည် ကုိ
ေသာက် Æက ေသာ အ ခါ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေသွး ေတာ် ကုိ ဆက် ဆံ သုံး ေဆာင် Æက သည် မ ဟတ်ု ေလာ။ မုန ့ ်ကုိ
စား ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ခ ရစ် ေတာ် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် ကုိ ဆက် ဆံ သုံး ေဆာင် Æက သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-✡

17 မုန ့ ်သည် တစ် လံးု တည်း ြဖစ် ၏။ ထုိ မုန ့ ်တစ် လံးု တည်း ကုိ ဆက် ဆံ သုံး ေဆာင် Æက ေသာ ေÆကာင့် ငါ
တို့  သည် အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် များ ေသာ် လည်း တစ် ကုိယ် တည်း ြဖစ် Æက ၏။

18 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကုိ Æကည့် ɐƤှု ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့ သူ တို့  သည် ယဇ် ေကာင် ၏ အ သား ကုိ စား
သ ြဖင့် ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် ပူ ေဇာ် ြခင်း တင်ွ ပါ ဝင် Æက ၏။-✡

19 သို့  ြဖစ် ၍ Ƥုပ် တ ုသို့  မ ဟတ်ု Ƥုပ် တ ုအား ပူ ေဇာ် ေသာ အ စား အ စာ အ ေရး Èကီး သည် ဟ ုငါ
ဆုိ လိ ုသ ေလာ။-

20 ဤ သို့  ငါ မ ဆုိ လိ။ု ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ကုိး ကွယ် သူ တို့  ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် သည် နတ် မိစ္ဆာ များ အား ပူ
ေဇာ် ေသာ ယဇ် သာ လျှင် ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် အား ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ သာ လျှင် ငါ
ဆုိ လိ ု၏။ ငါ သည် သင် တို့  အား နတ် မိစ္ဆာ များ Ćှင့် မ ဆက် ဆံ ေစ လိ။ု-✡
✡ 10:6-7 ေတာ၊ ၁၁:၄ ✡ 10:6-7 ထွ၊ ၃၂:၆။ ✡ 10:8 ေတာ၊ ၂၅:၁-၁၈။ ✡ 10:9 ေတာ၊ ၂၁:၅-၆။ ✡ 10:10 ေတာ၊
၁၆:၄၁-၄၉။ ✡ 10:16 မ၊ ၂၆:၂၆-၂၈။ မာ၊ ၁၄:၂၂-၂၄။ လ၊ု ၂၂:၁၉-၂၀။ ✡ 10:18 ဝတ်၊ ၇:၆။ ✡ 10:20 တရား၊ ၃၂:၁၇။
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21 သင် တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ ခွက် ဖ လား မှ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ၍ နတ် မိစ္ဆာ ၏ ခွက် ဖ လား
မှ စ ပျစ် ရည် ကုိ လည်း မ ေသာက် Ćိင်ု။ သ ခင် ဘု ရား ၏ စား ပဲွ ေတာ် ၌ စား ၍ နတ် မိစ္ဆာ များ
၏ စား ပဲွ ၌ လည်း မ စား Ćိင်ု။-

22 ငါ တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား အား ဆန ့ ်ကျင် ဖက် ြပÒ လိ ုÆက သ ေလာ။ ငါ တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား
ထက် ပုိ ၍ တန ်ခုိး Èကီး Æက သ ေလာ။✡

23 ``ငါ တို့  တင်ွ အ ဘယ် အ မှု ကုိ မ ဆုိ ြပÒ Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ ၏'' ဟ ုဆုိ Æက သည် အ တိင်ုး မှန ်ေသာ် လည်း
အ ရာ ခပ် သိမ်း သည် ေကာင်း မွန ်သည် မ ဟတ်ု။``ငါ တို့  တင်ွ အ ဘယ် အ မှု ကုိ မ ဆုိ ြပÒ ပုိင် ခွင့် ĕိှ ၏''
ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း အ ရာ ခပ် သိမ်း သည် ငါ တို့ အ ကျÒိး ကုိ ြပÒ စု ေပး သည် မ ဟတ်ု။-✡

24အ ဘယ် သူ မျှ ကုိယ် ကျÒိး ကုိ မ ĕှာ ေစ Ćှင့်။ သူ တစ် ပါး ၏ အ ကျÒိး ကုိ သာ လျှင် ĕှာ ေစ။
25သင် တို့  ၏ Æသတ္တ ပ္ပ စိတ် ကုိ ေထာက် ၍ ေစျး တင်ွ ေရာင်း သည့် အ မဲ သား ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် ြခင်း မ ြပÒ
ဘဲ ဝယ် ၍ စား Æက ေလာ။့-

26 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်``ဤ ေလာ က Ćှင့် တ ကွ ေလာ က ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ပုိင် ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုကျမ်း စာ ေတာ် က ဆုိ ၏။✡

27 အ ကယ် ၍ မ ယုံ Æကည် သူ လ ူတစ် ေယာက် က သင် တို့  အား ဧည့် ခံ ေကျွး ေမွး ရန ်ေခါ် ဖိတ် ေသာ
အ ခါ သင် တို့  သွား လိ ုက သွား Æက ေလာ။့ မိ မိ တို့  ၏ Æသ တ္ တ ပ္ ပ စိတ် ကုိ ေထာက် ၍ တည် ခင်း ေကျွး
ေမွး သ မျှ တို့  ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် ြခင်း မ ြပÒ ဘဲ စား ေလာ။့-

28 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် က``ဤ အ ရာ သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ေသာ အ သား ြဖစ် သည်''
ဟု ဆုိ ပါ မူ ယင်း သို့  ေြပာ ဆုိ သူ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Æသ တ္ တ ပ္ပ စိတ် ကုိ လည်း ေကာင်း ေထာက် ၍ ထုိ
အ သား ကုိ မ စား Æက Ćှင့်။-

29 Æသတ္တပ္ပ စိတ် ဆုိ ရာ ၌ သင် တို့  ၏ Æသတ္တပ္ပ စိတ် ကုိ မ ဆုိ လိ။ု လာ ေြပာ သူ ၏ Æသတ္တပ္
ပ စိတ် ကုိ ဆုိ လိ ု၏။
သင် တို့  တင်ွ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် က``ငါ ၏ လတ်ွ လပ် မှု ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ တစ် ပါး ၏ Æသတ္တပ္
ပ စိတ် က ချÒပ် ချယ် ရ ပါ သ နည်း။-

30 အ ကယ် ၍ ငါ သည် မိ မိ စား ေသာက် သည့် အ စား အ စာ အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ်
ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။ ထုိ သို့  ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ စား ေသာက် သည့် အ စား အ စာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍
ငါ ့အား သူ တစ် ပါး က အ ဘယ် ေÆကာင့် ေဝ ဖန် ရ ပါ မည် နည်း'' ဟ ုေမး လိ ုေပ လိမ့် မည်။

31 သင် တို့  သည် စား သည် ြဖစ် ေစ၊ အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ သည် ြဖစ် ေစ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး်
အ သ ေရ ေတာ် အ တက်ွ ြပÒ Æက ေလာ။့-

32 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ လ ူမျÒိး ြခား တို့  က ေသာ် လည်း ေကာင်း ဘု ရား
သ ခင် ၏ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  က ေသာ် လည်း ေကာင်း က့ဲ ရဲƎ စ ရာ အ ေÆကာင်း မ ြဖစ် ေစ ရန်
ေန ထုိင် Æက ေလာ။့-

33 သင် တို့  သည် လည်း ငါ က့ဲ သို့  ြပÒ Æက ေလာ။့ ငါ သည် လ ူတို့  ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ေစ ရန ်မိ မိ ြပÒ
သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ ကုိယ် ကျÒိး ကုိ မ ငဲ့ ဘဲ လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ ငဲ ့၍ သူ
တို့  Ćှစ် သက် ေအာင် ြပÒ ၏။
✡ 10:22 တရား၊ ၃၂:၂၁။ ✡ 10:23 ၁ေကာ၊ ၆:၁၂။ ✡ 10:26 ဆာ၊ ၂၄:၁။
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11
1 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ထံ မှ အ တု ယူ သ က့ဲ သို့ သင် တို့  သည် ငါ ့ထံ မှ အ တု ယူ Æက ေလာ။့✡
ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ချနိ ်၌ ဦး ေခါင်း ကုိ ဖုံး အပ်ု ြခင်း

2 သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ စä် ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ ၍ ငါ ေပး အပ် ခ့ဲ သည့် သွန ်သင် ချက် အ တိင်ုး လိက်ု
နာ ြပÒ ကျင့် Æက ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  အား ငါ ချးီ ကူး ၏။-

3 သို့  ေသာ် ခ ရစ် ေတာ် သည် ေယာကျာ်း တိင်ုး ၏ အ ထွတ် အ ထိပ်၊ ေယာကျာ်း သည် မိနး် မ ၏ အ ထွတ် အ ထိပ်၊
ဘု ရား သ ခင် သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ထွတ် အ ထိပ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  အား သိ ေစ လိ ု၏။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာကျာ်း သည် ဝတ် ြပÒ အ စည်း အ ေဝး တင်ွ မိ မိ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ဖုံး အပ်ု ၍ ပ တ္ ထ နာ ြပÒ
ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ တ ရား ေဟာ ေသာ် လည်း ေကာင်း ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ɐƤှုတ် ချ သူ
ြဖစ် ၏။-

5 မိနး် မ သည် စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ြခင်း တင်ွ မိ မိ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ မ ဖုံး မ အပ်ု ဘဲ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ
ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ တ ရား ေတာ် ကုိ ေÆက ညာ ေသာ် လည်း ေကာင်း မိ မိ ခင် ပွနး် ၏ အ သ ေရ ကုိ
ɐƤှုတ် ချ သူ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ေခါင်း တံးု ရိတ် ထား သည့် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် မ ထူး ြခား ေတာ ့ေချ။-

6 မိနး် မ သည် မိ မိ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ မ ဖုံး မ အပ်ု ဘဲ ထား မည့် အ စား မိ မိ ၏ ဆံ ပင် ကုိ ြဖတ်
ထား လျှင် သာ ၍ ေကာင်း ၏။ ဆံ ပင် ြဖတ် ြခင်း၊ ေခါင်း တံးု ရိတ် ြခင်း တို့  သည် အ မျÒိး သ မီး အ တက်ွ
ĕှက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ရာ များ ြဖစ် သ ြဖင့် သူ သည် မိ မိ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ဖုံး အပ်ု ေစ။-

7 အ မျÒိး သား သည် မိ မိ ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ဖုံး အပ်ု ရန ်မ သင့်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ
သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပုံ သúာန ်ေတာ် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ေရာင် ြပန ်ဟပ် သူ ြဖစ် ေသာ
ေÆကာင့် တည်း။ အ မျÒိး သ မီး သည် ကား အ မျÒိး သား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ေရာင် ြပန ်ဟပ် သူ ြဖစ် ၏။-
✡

8 အ မျÒိး သား သည် အ မျÒိး သ မီး မှ ဖန ်ဆင်း ထား သူ မ ဟတ်ု။ အ မျÒိး သ မီး သည် သာ လျှင်
အ မျÒိး သား မှ ဖန ်ဆင်း သူ ြဖစ် ၏။-

9 အ မျÒိး သား ကုိ အ မျÒိး သ မီး အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မ မူ။ အ မျÒိး သမီး ကုိ သာ
လျှင် အ မျÒိး သား အ တက်ွ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။-✡

10 သို့  ြဖစ် ၍ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ကုိ ေထာက် ေသာ အား ြဖင့် အ မျÒိး သ မီး သည် မိ မိ အ ေပါ်
အ မျÒိး သား အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ရန ်မိ မိ ဦး ေခါင်း ကုိ အပ်ု သင့် ၏။-

11 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား ၏ မိတ် သ ဟာ ယ အ ဖွ့ဲ တင်ွ အ မျÒိး သား သည် အ မျÒိး သ မီး
ကုိ လိ ုအပ် သ က့ဲ သို့  အ မျÒိး သ မီး သည် လည်း အ မျÒိး သား ကုိ လိ ုအပ် ေပ သည်။-

12 အ မျÒိး သ မီး သည် အ မျÒိး သား မှ ဖန ်ဆင်း ေသာ် လည်း အ မျÒိး သား သည် အ မျÒိး သ မီး က ေမွး ဖွား
သူ ြဖစ် ၏။ အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ေသာ အ ĕှင် ကား ဘု ရား သ ခင် ေပ တည်း။

13အ မျÒိး သ မီး သည် ဦး ေခါင်း ကုိ မ ဖုံး မ အပ်ု ဘဲ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ ြခင်း တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အား ဆု ေတာင်း ပ
တ္ထ နာ ြပÒ ရန ်သင့် ေတာ် သည် မ သင့် ေတာ် သည် ကုိ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု စä်း စား ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့-

14 ဆံ ပင် ĕှည် သည့် အ မျÒိး သား အ တက်ွ ĕှက် ဖွယ် ရာ ြဖစ် ေÆကာင်း၊-
15 အ မျÒိး သ မီး အ တက်ွ မှာ မူ လှ ပ တင့် တယ် ဖွယ် ရာ ြဖစ် ေÆကာင်း သ ဘာ ဝ ဋ္ဌမ္မ က ပင် သွန ်သင် ေပး
သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ဆံ ပင် ĕှည် ကုိ အ မျÒိး သ မီး အား ြခံÒ ထည် အ ြဖစ် ေပး ထား ြခင်း ြဖစ် ၏။-
✡ 11:1 ၁ေကာ၊ ၄:၁၆။ ဖိ၊ ၃:၁၇။ ✡ 11:7 က၊ ၁:၂၆-၂၇။ ✡ 11:9 က၊ ၂:၁၈-၂၃။
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16 ဤ ကိစ္စ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေစာ ဒ က တက် လိ ုသူ အား ငါ တို့  ၌ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏
အ သင်း ေတာ် များ ၌ လည်း ေကာင်း ယင်း သို့ ေခါင်း ဖုံး အပ်ု သည့် ထုံး စံ မှ လွဲ ၍ အ ြခား
ထုံး စံ မ ĕိှ ေÆကာင်း ငါ ေြဖ ဆုိ အံ။့
သ ခင် ဘု ရား ၏ ပဲွ ေတာ် မ◌င်္ဂ လာ
(မ၊ ၂၆:၂၆-၂၉။ မာ၊ ၁၄:၂၂-၂၅။ လ၊ု ၂၂:၁၄-၂၀)

17 သို့  ရာ တင်ွ ေအာက် ပါ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ ေပး ရာ တင်ွ သင် တို့  အား ငါ မ ချးီ မွမ်း။ သင်
တို့  ၏ ဝတ် ြပÒ ြခင်း များ သည် ေကာင်း ကျÒိး ထက် ဆုိး ကျÒိး ကုိ ေပး ေန ၏။-

18 ပ ထ မ အ ချက် အ ေန ြဖင့် သင် တို့  ၏ အ သင်း ေတာ် အ စည်း ေဝး များ ၌ စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား မှု များ
ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ငါ Æကား သိ ရ ေပ သည်။ Æကား ရ သည့် အ တိင်ုး အ ချƌိ တစ် ဝက် မှန ်လိမ့် မည်။-

19 (သင် တို့  တင်ွ စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား မှု ကား ĕိှ ရ သည် မှန ်၏။ သို့  ĕိှ မှ သာ လျှင် အ မှန ်ဘက် တင်ွ
ĕိှ ေသာ သူ များ ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ မည်။-)

20သင် တို့  သည် စု Ƥုံး Æက ေသာ အ ခါ သ ခင် ဘု ရား ၏ ပဲွ ေတာ် မ◌င်္ဂ လာ ဝင် ရန ်အ တက်ွ မ ဟတ်ု။-
21 သင် တို့  တစ် ဦး စီ သည် ကုိယ့် အ စာ ကုိ အ လျင် စား Æက သ ြဖင့် ဆာ သူ က ဆာ၊ ေသ ေသာက် Æကũး
သူ က Æကũး လျက် ĕိှ Æက သည်။-

22 သင် တို့  တင်ွ စား ေသာက် ရန ်ေန အိမ် မ ĕိှ သ ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သင်း ေတာ်
ကုိ ɐƤှုတ် ချ ၍ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား အ ĕှက် ခဲွ လို Æက သ ေလာ။ သင် တို့  အား အ ဘယ် သို့  ငါ ေြပာ ရ မည် နည်း။
သင် တို့  ကုိ ချးီ ကူး ရ မည် ေလာ။ ဤ ကိစ္စ တင်ွ အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ချးီ ကူး Ćိင်ု။

23 သင် တို့  အား ယ ခု ငါ ေပး အပ် မည့် သွန ်သင် ချက် ကုိ သ ခင် ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ ငါ ရ ĕိှ ၏။
ရန ်သူ့ လက် သို့  အပ် Ćှ ံြခင်း ခံ ေတာ် မူ သည့် ည ၌ အ ĕှင် ေယ ɐƤှု သည် မုန ့ ်ကုိ ယူ ၍၊-

24 ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Çပီး ေနာက် မုန ့ ်ကုိ ဖ့ဲ ေတာ် မူ လျက် ``ဤ မုန ့ ်ကား သင် တို့  အ တက်ွ စွန ့်
ေသာ ငါ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ြဖစ် ၏။ ငါ ့ကုိ သ တိ ရ ြခင်း ငှာ ဤ သို့  ြပÒ Æက ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

25 ထုိ နည်း တ ူစွာ ည စာ စား Çပီး ေနာက် စ ပျစ် ရည် ခွက် ဖ လား ကုိ ယူ ေတာ် မူ လျက် ``ဤ
ခွက် ဖ လား ကား ငါ ၏ ေသွး Ćှင့် တံ ဆိပ် ခတ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ဋိ ညာä် သစ် ြဖစ် ၏။
ဤ ခွက် ဖ လား မှ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် သည့် အ ခါ တိင်ုး ငါ ့ကုိ သ တိ ရ ြခင်း ငှာ ေသာက် Æက ေလာ'့'
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

26 သင် တို့  သည် ထုိ မုန ့ ်ကုိ စား ၍ ထုိ ခွက် ဖ လား မှ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် သည့် အ ခါ တိင်ုး သ ခင်
ဘု ရား အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ေÆက ညာ Æက ၏။-

27 သို့  ြဖစ် ၍ မ Ƥုိ မ ေသ ဘဲ သ ခင် ဘု ရား ၏ မုန ့် ကုိ စား ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ခွက် ဖ လား မှ စ ပျစ်
ရည် ကုိ ေသာက် ေသာ သူ မည် သည် ကား သ ခင် ဘု ရား ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် Ćှင့် ေသွး ေတာ် ကုိ
ြပစ် မှား ရာ ေရာက် ၏။-

28 ထို့  ေÆကာင့် လ ူတိင်ုး မိ မိ ကုိယ် ကုိ စစ် ေဆး Çပီး မှ မုန ့ ်ကုိ စား ၍ ခွက် ဖ လား မှ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက်
ေစ။-

29 မုန ့ ်ကုိ စား ၍ ခွက် ဖ လား မှ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ေသာ အ ခါ သ ခင် ဘု ရား ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ
အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ မ သိ နား မ လည် ေသာ သူ သည် မိ မိ အ ေပါ် အ ြပစ် ဒဏ် ကျ ေရာက်
ေစ ရန ်စား ေသာက် သူ ြဖစ် ၏။-
✡ 11:25 ထွ၊ ၂၄:၆-၈။ ေယ၊ ၃၁:၃၁-၃၄။
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30 ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် သင် တို့  အ ထဲ တင်ွ အား အင် ချည့် နဲ ့သူ Ćှင့် မ ကျနး် မ မာ သူ အ ေြမာက် အ ြမား
ĕိှ ေပ သည်။ ေသ ေသာ သူ အ ချƌိ လည်း ĕိှ ၏။-

31 ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ပ ထ မ ဦး စွာ စစ် ေဆး Æက မည် ဆုိ ပါ မူ ဤ သို့  ဘု ရား သ ခင် ၏
စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

32 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  အား ဤ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ငါ တို့  အား ေလာ ကီ
သား တို့  Ćှင့် အ တ ူအ ြပစ် ဒဏ် မ ခံ ရ ေစ ရန် ဆုံး မ ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် သည်။

33 ထို့  ေÆကာင့် ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သ ခင် ဘု ရား ၏ ပဲွ ေတာ် မဂင်္လာ ကုိ ဝင် ရန ်စု ေဝး Æက ေသာ အ ခါ
တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် ေစာင့် ဆုိင်း Æက ေလာ။့-

34 သင် တို့  စု ေဝး Æက ေသာ အ ခါ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ကင်း လတ်ွ
Ćိင်ု ေစ ရန် ဆာ မွတ် ေသာ သူ သည် မိ မိ အိမ် တင်ွ စား ေသာက် ေစ။ အ ြခား ကိစ္စ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍
ငါ လာ သည့် အ ခါ ေြဖ ĕှင်း မည်။

12
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ဆု ေကျး ဇူး များ

1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ေရး သား ေမး ြမနး် သည့် ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ဆု ေကျး ဇူး များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍
သင် တို့  အား သိ ေစ လိ ုေသာ အ ချက် များ ĕိှ ၏။-

2 သင် တို့  သည် ယုံ Æကည် သူ မ ြဖစ် မီ က စိတ် လှုပ် ĕှား ရာ သို့  လိက်ု ပါ ကာ လမ်း လွဲ လျက်
သက် မ့ဲ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ ကုိး ကွယ် ခ့ဲ Æက ေÆကာင်း သင် တို့  အ သိ ပင် ြဖစ် ၏။-

3 အ ဘယ် သူ မ ဆုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ဦး ေဆာင် မှု ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ လျှင် သ ခင်
ေယ ɐƤှု အား ကျနိ ်စာ မ သင့် ေစ Ćိင်ု။ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ မှု ကုိ
မ ခံ ယူ မ ရ ĕိှ လျှင် ``ေယ ɐƤှု သည် အ ĕှင် သ ခင် ြဖစ် ပါ သည်'' ဟ ုမည် သူ မျှ ဝန ်မ ခံ
Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  အား သိ ေစ လိ ု၏။

4 ဝိ ညာä် ဆု ေကျး ဇူး ကား အ မျÒိး မျÒိး ĕိှ ၏။ သို့ ေသာ် ထုိ ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ ချ ေပး ေတာ်
မူ ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် တစ် ပါး တည်း ĕိှ ၏။-✡

5အ ေစ ခံ ရန ်နည်း အ မျÒိး မျÒိး ĕိှ ေသာ် လည်း အ ေစ ခံ ရ သည့် သ ခင် ကား တစ် ပါး တည်း ĕိှ ၏။-
6 အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန ်စွမ်း ရည် အ မျÒိး မျÒိး ĕိှ ေသာ် လည်း လ ူအ သီး သီး ၌ ĕိှ ေသာ စွမ်း ရည် များ ကုိ
ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကား တစ် ပါး တည်း ĕိှ ၏။-

7 အ များ ေကာင်း ကျÒိး အ တက်ွ လ ူအ သီး သီး တို့  Ćှင့် ဝိ ညာä် ေတာ် ပါ ĕိှ ေÆကာင်း တစ် နည်း
တစ် ဖုံ အား ြဖင့် ေဖာ် ြပ ၏။-

8 ဝိ ညာä် ေတာ် သည် လ ူတစ် ေယာက် အား ဉာဏ် ပ ညာ ြဖင့် ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ေသာ စွမ်း ရည် ကုိ ေပး
ေတာ် မူ ၏။ အ ြခား တစ် ေယာက် အား အ သိ ဉာဏ် ြဖင့် ခက် ခဲ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ထုတ် ေဖာ်
ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ေသာ စွမ်း ရည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

9 ဝိ ညာä် ေတာ် က ပင် တစ် ေယာက် အား ယုံ Æကည် မှု ပါ ရ မီ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ် ေယာက်
အား အ နာ ေရာ ဂါ များ ေပျာက် ကင်း ေစ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး ေတာ် မူ ၏။-
✡ 12:4 ေရာ၊ ၁၂:၆-၈။
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10 ဝိ ညာä် ေတာ် သည် တစ် ေယာက် အား န ိမိတ် လက္ခ ဏာ များ ြပ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ ြခား တစ် ေယာက် အား ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ေသာ စွမ်း
ရည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေနာက် တစ် ေယာက် အား ဝိ ညာä် ေတာ် ချ ေပး ေတာ် မူ သည့် ဆု ေကျး ဇူး
များ Ćှင့် ချ ေပး ေတာ် မ မူ သည့် ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ ပုိင်း ြခား သိ ĕိှ Ćိင်ု ေသာ စွမ်း ရည်
ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် တစ် ေယာက် အား ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ
စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ အ နက် ြပန ်ဆုိ Ćိင်ု ေသာ စွမ်း ရည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ ြခား တစ်
ေယာက် အား ထုိ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ေသာ စွမ်း ရည် ကုိ လည်း ေကာင်း
ေပး ေတာ် မူ ၏။-

11 သို့  ရာ တင်ွ ဤ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် အ ေပါင်း တို့ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကား ဝိ ညာä်
ေတာ် တစ် ပါး တည်း ြဖစ် ၏။ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် မိ မိ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး လ ူတစ် ဦး စီ အား
ထူး ြခား သည့် ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ သ တည်း။
အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း များ ĕိှ သည့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ

12 ခ ရစ် ေတာ် သည် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း များ ĕိှ သည့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ Ćှင့် တ ူ၏။ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် အဂင်္ ါ
အ စိတ် အ ပုိင်း များ ĕိှ ေသာ် လည်း တစ် ကုိယ် တည်း သာ ြဖစ် ၏။-✡

13 ထုိ နည်း တ ူစွာ ငါ တို့  သည် ယု ဒ လ ူမျÒိး ြဖစ် ေစ၊ လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ေစ၊ ကျွန ်ြဖစ် ေစ၊ လတ်ွ လပ်
သူ ြဖစ် ေစ၊ ဝိ ညာä် ေတာ် တစ် ပါး တည်း အား ြဖင့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု တည်း ထဲ သို့  ဗတ္တိ ဇံ ခံ ယူ Æက ၏။
ငါ တို့  ĕိှ သ မျှ သည် ဝိ ညာä် ေတာ် တစ် ပါး တည်း ကုိ ေသာက် Æက ရ ၏။

14လ ူ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တင်ွ အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း တစ် ခု တည်း ĕိှ သည် မ ဟတ်ု။ အ များ ပင် ĕိှ ေပ သည်။-
15 ေြခ က ``ငါ သည် လက် မ ဟတ်ု သ ြဖင့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ Ćှင့် မ စပ် ဆုိင်'' ဟ ုဆုိ ပါ က ေြခ သည်
ကုိယ် ခĆ္ဓာ ၏ အ စိတ် အ ပုိင်း ြဖစ် ေသး ၏။-

16 နား က``ငါ သည် မျက် စိ မ ဟတ်ု သ ြဖင့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ Ćှင့် မ စပ် ဆုိင်'' ဟ ုဆုိ ပါ က နား သည်
ကုိယ် ခĆ္ဓာ ၏ အ စိတ် အ ပုိင်း ြဖစ် ေသး ၏။-

17 ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု သည် မျက် စိ သာ လျှင် ြဖစ် ပါ က အ ဘယ် သို့  Æကား Ćိင်ု မည် နည်း။
ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု သည် နား သာ လျှင် ြဖစ် ပါ မူ အ ဘယ် သို့  အ နံ ့ခံ Ćိင်ု မည် နည်း။-

18 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် အ လိ ုေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး ကုိယ် ခĆ္ဓာ တင်ွ အဂင်္ ါ အ စိတ်
အ ပုိင်း အ သီး သီး တို့  သူ့ ေန ရာ Ćှင့် သူ ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

19အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း တစ် ခု တည်း သာ လျှင် ĕိှ ခ့ဲ ေသာ် ကုိယ် ခĆ္ဓာ ြဖစ် လာ Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု။-
20 အ မှန ်အား ြဖင့် ဆုိ ေသာ် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း အ များ ĕိှ ေသာ် လည်း ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု တည်း
သာ ĕိှ သ တည်း။

21 ထုိ ေÆကာင့် မျက် စိ က လက် အား ``သင့် ကုိ ငါ အ လိ ုမ ĕိှ'' ဟ ုမ ဆုိ Ćိင်ု။ ဦး ေခါင်း က လည်း ေြခ အား
``သင့် ကုိ ငါ အ လိ ုမ ĕိှ'' ဟ ုမ ဆုိ Ćိင်ု။-

22အား နည်း ေသာ လက္ခ ဏာ ĕိှ ေသာ ကုိယ် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း များ မှာ မ ĕိှ လျှင် မ ြဖစ်။-
23 ယုတ် သည် ဟ ုထင် ရ ေသာ အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း များ ကုိ ပုိ ၍ ပင် ငါ တို့  ဂ Ƥု စုိက် Æက ရ ၏။
တင့် တယ် ြခင်း မ ĕိှ သည့် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း များ ကုိ ပုိ ၍ တင့် တယ် ေအာင် မွမ်း မံ Æက ရ ၏။-
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24 တင့် တယ် Çပီး ြဖစ် သည့် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း များ ကုိ မူ ကား မွမ်း မံ ေန စ ရာ မ လိ။ု
ဂုဏ် အ သ ေရ လိ ုသည့် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း တို့ ကုိ ပုိ ၍ ဂုဏ် အ သ ေရ ĕိှ ေစ ရန ်ဘု ရား
သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ေစ့ စပ် ြပÒ ြပင် ထား ေတာ် မူ ၏။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း အ ချင်း ချင်း စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား မှု မ ĕိှ ဘဲ အ ချင်း ချင်း
၏ အ ကျÒိး ကုိ ြပÒ စု လျက် ĕိှ ေပ သည်။-

26 အ ကယ် ၍ ကုိယ် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း တစ် ခု က ေဝ ဒ နာ ခံ ရ လျှင် အြခား အ စိတ် အ ပုိင်း များ
သည် လည်း အ တ ူခံ ရ Æက ၏။ ကုိယ် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း တစ် ခု က ချးီ မွမ်း ြခင်း ခံ ရ လျှင်
အ ြခား အ စိတ် အ ပုိင်း များ သည် လည်း အ တူ ဝမ်း ေြမာက် ရ Æက ၏။

27 သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် ြဖစ် ၏။ သင် တို့  အ သီး သီး သည် ကား
ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် ၏ အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း များ ြဖစ် Æက ၏။-

28 ဘု ရား သ ခင် သည် ပ ထ မ အ ေန ြဖင့် တ မန် ေတာ် များ၊ ဒ ုတိ ယ အ ေန ြဖင့် ပ ေရာ ဖက် များ၊
တ တိ ယ အ ေန ြဖင့် ဆ ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ေနာက် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ြပ သူ များ၊
အ နာ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ကုိ ရ ĕိှ သူ များ၊ သူ တစ် ပါး တို့  ကုိ ကူ ညီ သူ များ၊
ေĕှƎ ေဆာင် လမ်း ြပ Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ သူ များ၊ ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ Ćိင်ု သူ များ ကုိ
လည်း ေကာင်း အ သင်း ေတာ် တင်ွ ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-✡

29 သူ တို့  အား လံးု ပင် တ မန ်ေတာ် များ ြဖစ် Æက သ ေလာ။ သူ တို့  အား လံးု ပင် ပ ေရာ ဖက် များ
ြဖစ် Æက သ ေလာ။ သူ တို့  အား လံးု ပင် ဆ ရာ များ ြဖစ် Æက သ ေလာ။ သူ တို့  အား လံးု ပင် န ိမိတ် လ က္
ခ ဏာ ြပ Ćိင်ု သူ များ ြဖစ် Æက သ ေလာ။-

30 သူ တို့  အား လံးု ပင် အ နာ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ကုိ ရ ĕိှ သူ
များ ြဖစ် Æက သ ေလာ။ သူ တို့  အား လံးု ပင် ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္
ပါယ် ြပန ်ဆုိ Ćိင်ု သူ များ ြဖစ် Æက သ ေလာ။-

31 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ပုိ ၍ ြမတ် သည့် ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ စဲွ လမ်း Æက ေလာ။့
သို့  ရာ တင်ွ အ ြမတ် ဆုံး ေသာ ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ငါ ေဖာ် ြပ မည်။

13
ေမတ္တ ာ

1 ငါ သည် လ ူဘာ သာ စ ကား များ Ćှင့် ေကာင်း ကင် တ မန ်ဘာ သာ စ ကား များ ကုိ ေြပာ Ćိင်ု ေသာ်
လည်း ေမတ္တ ာ မ ĕိှ လျှင် ပ့ဲ တင် ခတ် သည့် ေမာင်း က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ သံ ြမည် သည့် လင်း
ကွင်း က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် ၏။-

2 ငါ သည် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အား ြဖင့် ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ နက် န ဲေသာ အ ရာ ĕိှ သ မျှ
Ćှင့် အ တတ် ပ ညာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ နား လည် တတ် ကျွမ်း ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေတာင် များ ကုိ
ေရွှ Ǝ ေြပာင်း Ćိင်ု သည့် ယုံ Æကည် ြခင်း ĕိှ ေသာ် လည်း ေကာင်း ေမတ္တ ာ မ ĕိှ လျှင် အ ချည်း Ćှးီ ပင် ြဖစ် ၏။-✡

3 ငါ ၏ ဥစ္စာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ေပး ကမ်း စွန ့ ်Èကဲ သည် သာ မ က ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ မီး ြဖင့် ပူ ေဇာ် ေသာ်
လည်း ေမတ္တ ာ မ ĕိှ လျှင် ငါ ၌ အ ကျÒိး မ ĕိှ။
✡ 12:28 ဧ၊ ၄:၁၁။ ✡ 13:2 မ၊ ၁၇:၂၀။ ၂၁:၂၁။ မာ၊ ၁၁:၂၃။



၁ ေကာ 13:4 2271 ၁ ေကာ 14:3

4 ေမတ္တ ာ သည် သည်း ခံ တတ် ၏။ Æကင် နာ သ နား တတ် ၏။ မ နာ လိ ုစိတ် မ ĕိှ။ ေမတ္တ ာ သည် Ãကား ဝါ
မှု မ ĕိှ။ မာန ်မာ န မ ĕိှ။-

5 မ ေလျာက် ပတ် သည့် အ မှု ကုိ မ ြပÒ တတ်။ ကုိယ် ကျÒိး ကုိ မ ĕှာ တတ်။ ေဒါ သ အ မျက် မ ထွက် တတ်။
သူ တစ် ပါး ၏ အ ြပစ် ကုိ မှတ် ၍ မ ထား တတ်။-

6မ ေကာင်း မှု ဒ ုစ Ƥုိက် ေÆကာင့် ဝမ်း ေြမာက် ဝမ်း သာ မ ĕိှ တတ်။သမ္မာ တ ရား ေÆကာင့် ဝမ်း ေြမာက် တတ် ၏။-
7 မည့် သည့် အ ခါ မျှ လက် အ ေလျာ ့မ ေပး တတ်။ ေမတ္တ ာ သည် အ Çမဲ ယုံ Æကည် တတ် ၏။ အ Çမဲ
ေမျှာ် လင့် တတ် ၏။ အ Çမဲ သည်း ခံ တတ် ၏။

8 ေမတ္တ ာ သည် ထာ ဝ စä် တည် ၏။ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အား ြဖင့် ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ေသာ စွမ်း ရည် သည်
လည်း ေကာင်း၊ ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ Ćိင်ု ေသာ အ ခွင့် သည် လည်း ေကာင်း၊
အ သိ ပ ညာ သည် လည်း ေကာင်း အ Çမဲ မ တည် ဘဲ ကွယ် ေပျာက် လိမ့် မည်။-

9 ငါ တို့  ၏ အ သိ ပ ညာ သည် မ စုံ လင်။ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အား ြဖင့် ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ေသာ စွမ်း ရည်
သည် လည်း မ စုံ လင်။-

10 သို့  ရာ တင်ွ စုံ လင် သည့် အ ရာ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ၌ မူ ကား မ စုံ လင် ေသာ အ ရာ ဟ ူသ မျှ
တို့  သည် ကွယ် ေပျာက် လိမ့် မည်။

11 ငါ သည် က ေလး သူ ငယ် ြဖစ် စä် အ ခါ က၊ က ေလး သူ ငယ် က့ဲ သို့  စ ကား ေြပာ ၏။ သူ ငယ်
က့ဲ သို့  စိတ် တင်ွ ခံ စား ရ ၏။ သူ ငယ် က့ဲ သို့ စä်း စား ဆင် ြခင် ၏။ Èကီး ြပင်း လာ ေသာ
အ ခါ ၌ မူ ကား က ေလး သူ ငယ် ၏ အ ေလ့ များ ကုိ ငါ ပယ် ĕှား ၏။-

12 ယ ခု အ ခါ ငါ တို့  သည် ေÆကး မုံ တင်ွ ေပါ် လာ သည့် ပုံ သúာန ်ကုိ ြမင် ရ သ က့ဲ သို့  မ ထင် မ ĕှား
ေတွ့ ြမင် ရ Æက ၏။ ထုိ အ ခါ ၌ မူ ကား မျက် ဝါး ထင် ထင် ေတွ့ ြမင် ရ လ တ္ တံ။့ ယ ခု အ ခါ ငါ သည်
စုံ လင် စွာ မ သိ မ ြမင် ရ။ ထုိ အ ခါ ၌ ကား ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့ကုိ စုံ လင် စွာ သိ ြမင်
ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့  ငါ သည် စုံ လင် စွာ သိ ြမင် ရ လိမ့် မည်။

13ယ ခု တင်ွ ပါ ရ မီ သုံး ပါး တည်း ဟ ူေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း၊ ေမျှာ် လင့် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်း တည် လျက် ĕိှ ၏။
ဤ သုံး ပါး တို့  တင်ွ ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ သည် အ ြမတ် ဆုံး ြဖစ် သ တည်း။

14
ဝိ ညာä် ေတာ် ဆု ေကျး ဇူး များ အ ေÆကာင်း ထပ် ေလာင်း ေဖာ် ြပ ချက်

1 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ေမတ္တ ာ တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး ရန် ÈကိÒး ပ မ်း အား ထုတ် Æက ေလာ။့
ဝိ ညာä် ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ ေတာင့် တ လိ ုချင် Æက ေလာ။့ အ ထူး သ ြဖင့် ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ေသာ ဆု
ေကျး ဇူး ကုိ လိ ုလား Æက ေလာ။့-

2 ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ေြပာ ဆုိ ေသာ သူ သည် လ ူĆှင့် ေြပာ ဆုိ သည်
မ ဟတ်ု။ ဘု ရား Ćှင့် သာ ေြပာ ဆုိ ြခင်း ြဖစ် ၏။ သူ ၏ စ ကား ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ နား မ လည်။
သူ သည် ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး ြဖင့် လျှƌိ ဝှက် နက် န ဲသည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေြပာ ဆုိ ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ေသာ သူ သည် ကား လ ူတို့  အား ေဆာက်
တည် ရာ ရ ေစ ေသာ စ ကား၊ အား ေပး ေသာ စ ကား၊ Ćှစ် သိမ့် ေသာ စ ကား တို့  ကုိ ေြပာ ၏။-
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4 ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ေြပာ ဆုိ သူ သည် မိ မိ အ ကျÒိး ကုိ ြပÒ စု ၏။ ĆှÒတ်
က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ေသာ သူ မူ ကား အ သင်း ေတာ် တစ် ခု လံးု ၏ အ ကျÒိး ကုိ ြပÒ စု ၏။

5 ငါ သည် သင် တို့  အား လံးု ကုိ ပင် ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ေြပာ ဆုိ ေစ လို
ေသာ် လည်း ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ေသာ ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ပုိ ၍ ရ ေစ လိ ု၏။ ထူး
ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ေြပာ ဆုိ သူ သည် မိ မိ စ ကား ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ
ယ် ကုိ ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ Ćိင်ု သူ ĕိှ မှ သာ လျှင် အ သင်း ေတာ် ၏ အ ကျÒိး ကုိ ြပÒ စု ၏။ သို့  မ ဟတ်ု ပါ မူ
ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ြခင်း က ပုိ ၍ တန ်ဖုိး ĕိှ ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့  ထံ သို့  လာ ၍ ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား
အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ေြပာ ဆုိ ပါ လျှင် အ ဘယ် အ ကျÒိး ĕိှ မည် နည်း။ ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ စကား
များ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် စ ကား၊ အ သိ ပ ညာ Ćှင့် ယှä် ေသာ စ ကား၊
ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး အား ြဖင့် ĆှÒိး ေဆာ် ေသာ စ ကား၊ ဆုံး မ သွန ်သင် သည့် စ ကား များ မ ြဖစ်
ပါ မူ သင် တို့  ၌ အ ဘယ် အ ကျÒိး ĕိှ မည် နည်း။

7 ပ ေလ ွသို့  မ ဟတ်ု ေစာင်း ေကာက် က့ဲ သို့  ေသာ သက် မ့ဲ တ ူရိ ယာ များ ကုိ Æကည့် ေလာ။့
ထုိ တ ူရိ ယာ များ မှ ေတး သံ များ ပီ သ စွာ ထွက် ေပါ် ၍ မ လာ ပါ မူ အ ဘယ် သူ သည်
ထုိ တ ူရိ ယာ တို့  ၏ ေတး သွား ကုိ သိ Ćိင်ု မည် နည်း။-

8 တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သံ မ ပီ သ ပါ က အ ဘယ် သူ သည် စစ် ပဲွ ဝင် ရန ်ြပင် ဆင် မည် နည်း။-
9 ထုိ နည်း တ ူစွာ ထူး ဆနး် သည့် ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် သင် တို့  ေြပာ သည့် စ ကား သည်
အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် မ ĕှင်း ပါ မူ အ ဘယ် သူ သည် နား လည် Ćိင်ု မည် နည်း။ သင် တို့  ၏ စ ကား များ
သည် ေလ ထဲ တင်ွ ေပျာက် ကွယ် သွား လိမ့် မည်။-

10ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး ေပါင်း များ စွာ ĕိှ ေသာ် လည်း မည် သည့် ဘာ သာ စ ကား မျှ အ ဋ္
ဌိပ္ပါယ် ကင်း မ့ဲ သည် မ ĕိှ။-

11 သို့  ရာ တင်ွ ငါ နား မ လည် သည့် ဘာ သာ စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ သူ သည် ငါ ့အ ဖို့  လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ၏။
ငါ သည် လည်း သူ့ အ ဖို့  လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ေပ မည်။-

12 သင် တို့  သည် ဝိ ညာä် ေတာ် ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ လိ ုလား ေတာင့် တ Æက သည့် အ ေလျာက် အ သင်း
ေတာ် Èကီး ပွား တိးု တက် မှု ကုိ အ ေထာက် အ ကူ ြပÒ မည့် ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ ပုိ ၍ အ သုံး ြပÒ
ရန ်ÈကိÒး စား Æက ေလာ။့-

13 ထို့  ေÆကာင့် ထူး ဆနး် ေသာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ေြပာ ေသာ သူ သည် မိ မိ ေြပာ သည့် စ ကား ၏ အ ဋ္ဌိ
ပ္ပါယ် ကုိ ေဖာ် ြပ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ကုိ ရ ĕိှ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ရ မည်။-

14 ငါ သည် ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ဆု ေတာင်း ပတထ္ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ ငါ ၏ စိတ်
Ćှ လံးု သည် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ လျက် ေန ေသာ် လည်း ငါ ၏ အ သိ ဉာဏ် မူ ကား ပါ ဝင် မှု မ ĕိှ။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ အ ဘယ် သို့  ငါ ြပÒ ရ မည် နည်း။ ငါ သည် စိတ် Ćှ လံးု အား ြဖင့် သာ မ က အ သိ ဉာဏ် အား
ြဖင့် လည်း ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ မည်။ စိတ် Ćှ လံးု အား ြဖင့် သီ ချင်း ဆုိ သည် သာ မ က အ သိ
ဉာဏ် အား ြဖင့် လည်း သီ ဆုိ မည်။-

16 သင် တို့  သည် စိတ် Ćှ လံးု အား ြဖင့် သာ လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ ဆု ေတာင်း
ပတ္ထနာ ြပÒ Æက ပါ မူ ပ ရိ သတ် ဝတ် ြပÒ ြခင်း ၌ သာ မန် လ ူတစ် ေယာက် သည် သင် တို့  ေြပာ ဆုိ သ မျှ စကား
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များ ကုိ နား မ လည် Ćိင်ု သ ြဖင့် အ ဘယ် သို့  လျှင် သင် တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ကုိ ``အာ မင်'' ဟ ုဝန ်ခံ
Ćိင်ု မည် နည်း။-

17 ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း သည့် သင် တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ သည် ေကာင်း မွန ်ေစ ကာ မူ သူ တစ် ပါး
အ တက်ွ မည် သို့  မျှ အ ကျÒိး မ ĕိှ။

18 ငါ သည် ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ သင် တို့  ထက် ပုိ ၍ ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု သ ြဖင့်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။-

19 သို့  ေသာ် ပ ရိ သတ် ဝတ် ြပÒ ြခင်း တင်ွ ထူး ဆနး် ေသာဘာ သာ စကား အ ခွနး် ေပါင်း အ ေထာင် အ ေသာင်း
ထက် သွန ်သင် ရန ်နား လည် Ćိင်ု သည့် စ ကား ငါး ခွနး် မျှ ကုိ ပုိ ၍ ငါ ေြပာ ဆုိ လိ ု၏။

20 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် စä်း စား ဆင် ြခင် မှု တင်ွ က ေလး သူ ငယ် များ က့ဲ သို့  မ ြဖစ် Æက Ćှင့်။
ဆုိး ညစ် မှု ကင်း စင် မှု တင်ွ ကေလး သူ ငယ် များ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ေလာ။့ စä်း စား ဆင် ြခင် မှု တင်ွ မူ
ကား အ သက် အ ရွယ် ရင့် ကျက် သူ များ က့ဲ သို့ ြဖစ် Æက ေလာ။့-

21ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် အား ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား များ ြဖင့် ငါ ေြပာ မည်။
လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ĆှÒတ် ြဖင့် ငါ ေြပာ မည်။

သို့  ေသာ် လည်း ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် သည်
ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟု ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏''

ဟ ူ၍ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။-✡
22 ထို့  ေÆကာင့် ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ေသာ စွမ်း ရည် သည် မ ယုံ Æကည်
သူ တို့  အ တက်ွ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ ြဖစ် ၏။ ယုံ Æကည် သူ တို့  အ တက်ွ မ ဟတ်ု။ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေÆက ညာ
ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ေသာ ဆု ေကျး ဇူး ကား ယုံ Æကည် သူ တို့  အ တက်ွ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ ြဖစ် ၏။ မ ယုံ Æကည်
သူ တို့  အ တက်ွ မ ဟတ်ု။

23 သို့  ြဖစ် ၍ အ သင်း ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် စု ေဝး လျက် ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး
ြဖင့် ေြပာ ဆုိ ေန စä် သာ မန ်လ ူအ ချƌိ သို့  မ ဟတ်ု မ ယုံ Æကည် သူ အ ချƌိ ေရာက် ĕိှ လာ ခ့ဲ ေသာ် သင် တို့
အား Ƥူး သွပ် သူ များ ဟ ုဆုိ မည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

24 သို့  ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ သင် တို့  အ ေပါင်း ေÆက ညာ ေဟာ ေြပာ လျက် ေန စä်
မ ယုံ Æကည် သူ သို့  မ ဟတ်ု သာ မန ်လ ူတစ် ေယာက် ေရာက် ĕိှ လာ ပါ မူ သင် တို့  ေဟာ ေြပာ သည့် တ ရား
စ ကား ေÆကာင့် မိ မိ သည် အ ြပစ် များ ကူး သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ေကာင်း စွာ သိ ြမင် လာ လိမ့် မည်။-

25 သူ ၏ စိတ် Ćှ လံးု စစ် ေÆကာ စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လျက် သူ ၏ လျှƌိ ဝှက် ေသာ အ Æကံ အ စည် များ
သည် ေပါ် လင်ွ သ ြဖင့် ``သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူဧ ကန် အ မှန ်ဤ အ ရပ် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ĕိှ ေတာ် မူ
ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုထုတ် ေဖာ် ဝန ်ခံ ကာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး လိမ့် မည်။

ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် မှု
26 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ ဆုိ လိ ုသည် မှာ ဤ သို့  တည်း။ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန ်သင် တို့  စု ေဝး Æက ေသာ
အ ခါ တစ် ေယာက် က သီ ချင်း ဆုိ ြခင်း၊ ေနာက် တစ် ေယာက် က သွန ်သင် ြခင်း၊ ေနာက် တစ် ေယာက်
က ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား ြခင်း၊ ေနာက် တစ် ေယာက် က ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား
✡ 14:21 ေဟĕှာ၊ ၂၈:၁၁-၁၂။
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ြဖင့် ေြပာ ဆုိ ြခင်း၊ ေနာက် တစ် ေယာက် က အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ေဖာ် ြပ ြခင်း တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့
သင် တို့  ေဆာင် ရွက် သ မျှ ေသာ အ မှု တို့ သည် အ သင်း ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း အား အ ကျÒိး ြပÒ ရ မည်။-

27 ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား ြဖင့် ေြပာ မည် ဆုိ ပါ က Ćှစ် ေယာက် ြဖစ် ေစ၊ အ များ ဆုံး သုံး
ေယာက် ြဖစ် ေစ အ လှည့် ကျ ေြပာ ေစ ေလာ။့ ထုိ ေနာက် လ ူတစ် ေယာက် က အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ်
ြပန ်ပါ ေစ။-

28 အ ကယ် ၍ စ ကား ြပန ်မ ĕိှ ပါ မူ ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား ြဖင့် ေြပာ ဆုိ လိ ုေသာ သူ သည် ဆိတ်
ဆိတ် ေန ၍ မိ မိ တစ် ကုိယ် တည်း ေြပာ လျက် ေန ေစ။ ဘု ရား သ ခင် အား လည်း ေလျှာက် ထား လျက် ေန
ေစ။-

29 ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ Ćှစ် ေယာက် သုံး ေယာက် က ေဟာ ေြပာ ၍ ကျန ်ေသာ သူ တို့  က ထုိ
သူ တို့  ၏ ေဟာ ေြပာ ချက် များ ကုိ ဆင် ြခင် သုံး သပ် Æက ေစ။-

30 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ လ ူတစ် ေယာက် ေဟာ ေြပာ ေန စä် ထုိင် ေန သူ များ အ ထဲ မှ တစ် ေယာက် သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ပါ က ေဟာ ေြပာ ေန ေသာ သူ သည် ရပ် နား ေစ။-

31 ပ ရိ သတ် အ ေပါင်း သည် သွန ်သင် မှု ယူ ၍ အား တက် လာ Æက ေစ ရန် သင် တို့  အား လံးု ပင် အ လှည့်
ကျ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ၏။-

32 ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ေသာ ဆု ေကျး ဇူး ကုိ အ သုံး ြပÒ ရာ ၌ ေဟာ ေြပာ သူ သည် မိ မိ
ကုိယ် ကုိ ထိနး် ချÒပ် ရ မည်။-

33 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည် စည်း မ့ဲ ကမ်း မ့ဲ ြပÒ မူ ြခင်း ကုိ လိ ုလား ေတာ် မ မူ။
Çငိမ် ဝပ် ပိ ြပား မှု ကုိ လိ ုလား ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သင်း ေတာ် အ ေပါင်း တို့  တင်ွ ကျင့် သုံး သည့် မူ အ တိင်ုး၊-
34 အ မျÒိး သ မီး များ သည် အ စည်း အ ေဝး များ တင်ွ ဆိတ် ဆိတ် ေန Æက ေစ။ သူ တို့  မှာ စ ကား ေြပာ ပုိင် ခွင့်
မ ĕိှ။ ယု ဒ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ ေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် အ စည်း အ ေဝး များ တင်ွ
ေခါင်း ေဆာင် များ မ ြဖစ် ေစ ရ။-

35 သူ တို့  သည် အ ေÆကာင်း တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ သိ လို လျှင် မိ မိ တို့  ၏ ခင် ပွနး် များ ကုိ အိမ် တင်ွ ေမး ြမနး်
စုံ စမ်း Æက ေစ။ အ သင်း ေတာ် ၏ အ စည်း အ ေဝး ၌ အ မျÒိး သ မီး များ စ ကား ေြပာ ြခင်း သည်
ĕှက် ဖွယ် ေသာ အ မှု ြဖစ် ၏။

36 ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် သည် သင် တို့  ထံ မှ ထွက် လာ သ ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု
သင် တို့  ထံ သို့  သာ လျှင် ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ေရာက် ĕိှ လာ သ ေလာ။-

37 မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ြပန ်Æကား သူ ြဖစ် သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ဝိ ညာä်
ဆု ေကျး ဇူး ရ ĕိှ သူ ြဖစ် သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ယူ ဆ ေသာ သူ သည် ယ ခု ငါ ေရး လိက်ု ေသာ
စ ကား တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ ပညတ် ြဖစ် ေÆကာင်း သိ မှတ် ေစ။-

38 မ သိ မှတ် လျှင် သူ့ ကုိ လည်း အ သိ အ မှတ် မ ြပÒ Æက Ćှင့်။
39 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေÆက ညာ ေဟာ ေြပာ ြခင်း ငှာ လိ ုလား
ေတာင့် တ Æက ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ ထူး ဆနး် ေသာ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ေြပာ ဆုိ ြခင်း
ကုိ မ တား ြမစ် Æက Ćှင့်။-

40 ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ေလျာက် ပတ် စွာ စနစ် တ ကျ လပ်ု ေဆာင် Æက ေလာ။့
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15
ခ ရစ် ေတာ် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း

1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  အား ငါ ေဟာ ေြပာ သည့် သ တင်း ေကာင်း ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ ေစ လိ ု၏။
ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကုိ သင် တို့  ခံ ယူ ကာ ယင်း အ ေပါ် ၌ သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ခုိင် Çမဲ စွာ
အ ြမစ် စဲွ လျက် ĕိှ ေပ သည်။-

2 ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကား သင် တို့  အား ငါ ေဟာ ေြပာ သည့် တ ရား ြဖစ် သည်။ သင် တို့  သည် ထုိ
သ တင်း ေကာင်း ကုိ စဲွ Çမဲ စွာ ယုံ Æကည် လက် ခံ လျှင် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ၏။ သို့  မ ဟတ်ု
လျှင် သင် တို့  ယုံ Æကည် ခ့ဲ သည် မှာ အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် သည်။

3 ငါ သည် မိ မိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ၍ သင် တို့  အား ေပး အပ် သည့် အ ေရး Èကီး လှ ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ မှာ
ကျမ်း စာ လာ သည့် အ တိင်ုး ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အ တက်ွ အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊-✡

4 ကုိယ် ေတာ် သည် သÇဂºÒဟ် ြခင်း ကုိ ခံ Çပီး ေနာက် ကျမ်း စာ လာ သည် အ တိင်ုး သုံး ရက် ေြမာက်
ေသာ ေန ့၌ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊-✡

5 ကုိယ် ေတာ် အား ေပ တƤု ဖူး ြမင် ရ ေÆကာင်း၊ ထုိ ေနာက် တ မန ်ေတာ် တစ် ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး တို့  ဖူး ြမင်
ရ Æက ေÆကာင်း တို့  ြဖစ် သည်။-✡

6 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် အား ခ ရစ် ယာ န ်ညီ အစ် ကုိ ငါး ရာ ေကျာ် တို့  သည် တစ် ÇပိÒင် နက် ဖူး ြမင် ရ
Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  အ ထဲ မှ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ေသ လနွ ်သွား Çပီ ြဖစ် ေသာ် လည်း လ ူအ များ စု
မှာ ယ ခု တိင်ု ေအာင် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

7 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် အား ယာ ကုပ် ဖူး ြမင် ရ ၏။ ထုိ ေနာက် တ မန ်ေတာ် အ ေပါင်း တို့  ဖူး ြမင် Æက ရ ၏။
8 ေနာက် ဆုံး ၌ ေလျှာ ေမွး သ ဖွယ် ြဖစ် သူ ငါ သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် အား ဖူး ြမင် ရ ၏။-✡
9 ငါ သည် တ မန ်ေတာ် တို့  တင်ွ အ ည့ံ ဆုံး ြဖစ် ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အသင်း ေတာ် ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ
ခ့ဲ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် တ မန ်ေတာ် ဟ ူ၍ ပင် အ ေခါ် မ ခံ ထုိက်။-✡

10 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် ငါ သည် ယ ခု အ ေြခ အ ေန သို့  ေရာက် ĕိှ ၏။ ငါ ့
အား ကုိယ် ေတာ် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် သည် လည်း အ ကျÒိး မ့ဲ မ ြဖစ်။ ငါ သည် အ ြခား
တ မန ်ေတာ် တို့  ထက် ပုိ ၍ ÈကိÒး စား လပ်ု ေဆာင် ၏။ ဤ သို့  လပ်ု ေဆာင် Ćိင်ု ြခင်း မှာ ငါ ၏ စွမ်း ရည် ေÆကာင့်
မ ဟတ်ု။ ငါ Ćှင့် အ တ ူလပ်ု ေဆာင် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ြဖစ် ေစ၊ ထုိ သူ တို့  ြဖစ် ေစ ဤ အ တိင်ုး ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ Æက သည်။ သင် တို့
သည် လည်း ဤ အ တိင်ုး ပင် ယုံ Æကည် Æက ၏။

ငါ တို့  ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် မှု
12 ခ ရစ် ေတာ် သည် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ
လျက် ĕိှ သည် ြဖစ် ရာ အ ဘယ် ေÆကာင့် သင် တို့ အ နက် အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  က ``ေသ ြခင်း မှ
ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း ဟ ူသည် မ ĕိှ'' ဟု ေြပာ ဆုိ ေန Æက သ နည်း။-

13 ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း မ ĕိှ ပါ က ခ ရစ် ေတာ် သည် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မ မူ Ćိင်ု ရာ။-
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14 ခ ရစ် ေတာ် ထ ေြမာက် ေတာ် မ မူ လျှင် ငါ တို့ ၏ ေဟာ ေြပာ ြခင်း သည် အ ကျÒိး မ ĕိှ။ သင် တို့  ၏
ယုံ Æကည် ြခင်း သည် လည်း အ ကျÒိး မ ĕိှ။-

15 အ ကယ် ၍ သူ ေသ တို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် မှု မ ĕိှ ဟ ုဆုိ သည် မှာ မှန ်ခ့ဲ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည်
ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မ မူ။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  က ``ဘု ရား
သခင် သည် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုေဟာ ေြပာ ရာ
၌ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေÆကာင်း မု သား သက် ေသ များ ြဖစ် Æက ၏။-

16 အ ကယ် ၍ ေသ သူ တို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း မ ĕိှ လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ခ ရစ် ေတာ် အား
ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မ မူ။-

17 ခ ရစ် ေတာ် သည် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မ မူ လျှင် သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် မှု သည် လွဲ မှား လျက်
သင် တို့  သည် လည်း အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် တင်ွ နစ် မွနး် လျက် ĕိှ ေန Æက ေသး မည်။-

18 ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် လျက် ေသ လနွ ်သွား သူ တို့  သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဆုံး ɐƤှု ံး Æက ေပ မည်။-
19 ခ ရစ် ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ငါ တို့  သည် ယ ခု ဘ ဝ အ တက်ွ သာ ေမျှာ် လင့် စ ရာ ĕိှ ပါ မူ
ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ငါ တို့  ေလာက် သ နား စ ရာ ေကာင်း သူ များ မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။

20 သို့  ရာ တင်ွ အ မှန ်ြဖစ် ရပ် မှာ ခ ရစ် ေတာ် သည် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ Çပီ။ ယင်း
သို့  ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ြခင်း ေÆကာင့် ေသ လနွ ်သူ တို့  သည် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် Æက လိမ့် မည် ြဖစ်
ေÆကာင်း အာ မ ခံ ချက် ရ ĕိှ Æက သည်။-

21 လ ူတစ် ေယာက် ေÆကာင့် ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ ေသ ြခင်း တ ရား ြဖစ် ေပါ် လာ သ က့ဲ သို့ လ ူတစ် ေယာက်
ေÆကာင့် ပင် လျှင် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း တ ရား သည် လည်း ြဖစ် ေပါ် လာ ၏။-

22 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အာ ဒံ Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် ေသ ရ Æက ၏။ ထုိ နည်း တူ
ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ရ Æက လိမ့် မည်။-

23 သို့  ရာ တင်ွ လ ူအ သီး သီး တို့  သည် မိ မိ တို့ အ လှည့် ကျ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ရ Æက မည်။
ခ ရစ် ေတာ် သည် ဦး စွာ ပ ထ မ ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် ေတာ် မူ သည်။ ထုိ ေနာက် ခ ရစ် ေတာ်
Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ပည့် ေတာ် တို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေပ အံ။့-

24 ထုိ ေနာက် ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး ချနိ ်ေရာက် လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ခ ရစ် ေတာ် သည် ĕိှ ĕိှ သ မျှ ေသာ
ဝိ ညာä် ေရး ဆုိင် ရာ တန ်ခုိး ĕှင် များ၊ အာ ဏာ ပုိင် များ Ćှင့် စုိး မုိး အပ်ု ချÒပ် သူ များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း
၍ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် ေတာ် သို့  ေပး အပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

25 ဘု ရား သ ခင် သည် ရန ်သူ အ ေပါင်း ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ၍ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေြခ ဖ ဝါး ေအာက် သို့  ေရာက်
ေစ ေတာ် မူ မည့် အ ချနိ ်မ ေရာက် မီ ခ ရစ် ေတာ် သည် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ရ မည်။-✡

26 ေနာက် ဆုံး Ćှမ်ိ နင်း ရ မည့် ရန ်သူ ကား ေသ မင်း ပင် ြဖစ် ၏။-
27ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ``ဘု ရား သ ခင် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေြခ ဖ ဝါး ေအာက်
သို့  ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုလာ ၏။ ``ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့ '' တင်ွ ဘု ရား သ ခင် မ ပါ ဝင်
ေÆကာင်း ထင် ĕှား ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ ကုိ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေြခ
ဖ ဝါး ေအာက် သို့  ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကား ဘု ရား သ ခင် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

28 သို့  ရာ တင်ွ ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ သား ေတာ် အား အပ်ု စုိး ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌
မိ မိ ေြခ ဖ ဝါး ေတာ် ေအာက် သို့  ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ ကုိ ေရာက် ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား
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၁ ေကာ 15:29 2277 ၁ ေကာ 15:41

သ ခင် ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ သား ေတာ် ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ခံ ယူ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ
ဘု ရား သ ခင် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ လံးု ဝ ဥ ဿုံ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ေပ အံ။့

29 ေသ လနွ ်သူ တို့  ကုိယ် စား ဗတ္ တိ ဇံ မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ကျÒိး အ တက်ွ ယင်း သို့  ြပÒ
Æက သ နည်း။ ေသ လနွ ်သူ တို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် မှု မ ĕိှ ဟ ုအ ချƌိ က ေြပာ ဆုိ သည် အ တိင်ုး မှန် လျှင်
ထုိ သူ တို့  သည် ေသ သူ တို့  ၏ ကုိယ် စား အ ဘယ် ေÆကာင့် ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ခံ Æက သ နည်း။-

30အ ဘယ် ေÆကာင့် ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် ေဘး အနတ္ ရာယ် Ćှင့် နာ ရီ မ လပ် ရင် ဆုိင် လျက် ေန ရ Æက သ နည်း။-
31 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ သည် ေသ ေဘး Ćှင့် ေန ့တိင်ုး ရင် ဆုိင် ရ ၏။ ငါ သည် သင် တို့  အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ
Ãကား သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူငါ တို့  အ ĕှင် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ်
လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဤ သို့  ေြပာ ဆုိ ရ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

32 အ ကယ် ၍ ငါ သည် ဧ ဖက် Çမိƌ တင်ွ ``သား ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န'်' တို့  Ćှင့် တိက်ု ခုိက် ခ့ဲ ပါ မူ လ ူအ ြမင်
ြဖင့် ငါ ့အ ဖို့  အ ဘယ် အ ကျÒိး ĕိှ မည် နည်း။ ေသ လနွ ်သူ တို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း မ ĕိှ ပါ က
``နက် ြဖန ်ေသ Æက မည် ြဖစ် ၍ ငါ တို့ သည် စား Æက၊ ေသာက် Æက၊ ေပျာ် ပါး Æက ကုန် အံ'့'
ဟ ုဆုိ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ Æက စို့ ။✡

33သင် တို့  အ ယူ အ ဆ မ မှား Æက Ćှင့်။ ``အ ေပါင်း အ သင်း မ ေကာင်း လျှင် လ ူေကာင်း ပျက် စီး တတ် ၏။-
''

34 အ ြမင် မှန ်ရ Æက ေလာ။့ ဆက် လက် ၍ အ ြပစ် မ ကူး Æက Ćှင့်။ သင် တို့  တင်ွ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့
သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ သိ Æက။ ဤ သို့  ငါ ဆုိ ရာ ၌ သင် တို့  အ ĕှက် ရ ေစ ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ၏။

ထ ေြမာက် ĕှင် ြပန ်သည့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ
35 လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် က ``ေသ လနွ ်သူ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် Æက မည် နည်း''
ဟ ုေမး သည် ဆုိ အံ။့-

36အ ချင်း လ ူမုိက်၊ သင် စုိက် ပျÒိး သည့် မျÒိး ေစ့ သည် ဦး စွာ မ ပျက် မ စီး ဘဲ အ ပင် မ ေပါက် တတ်။-
37 ေြမ တင်ွ သင် စုိက် ေသာ အ ရာ သည် ဂျÒံ ေစ့ သို့  မ ဟတ်ု အ ြခား မျÒိး ေစ့ တစ် မျÒိး မျÒိး ြဖစ် မည်။
ေနာင် အ ခါ ေပါက် လာ သည့် အ ပင် မ ဟတ်ု။-

38 ဘု ရား သ ခင် သည် အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ထုိ မျÒိး ေစ့ အား ကုိယ် ထည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ်
ေတာ် သည် မျÒိး ေစ့ အ သီး သီး တို့  အား သင့် ေတာ် သည့် ကုိယ် ထည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။

39သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ တို့  ၏ အ သား သည် တစ် မျÒိး တည်း မ ဟတ်ု။ လ ူ၏ အ သား သည် တစ် မျÒိး၊ တိǢɐစ္ဆာန်
၏ အ သား သည် တစ် မျÒိး၊ ငှက် ၏ အ သား သည် တစ် မျÒိး၊ ငါး ၏ အ သား သည် တစ် မျÒိး ြဖစ် ၏။

40 ေကာင်း ကင် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ေကာင် အ ထည် များ၊ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ေကာင် အ ထည်
များ ဟ ူ၍ ĕိှ ၏။ ေကာင်း ကင် အ ေကာင် အ ထည် များ ၏ တင့် တယ် မှု သည် တစ် မျÒိး၊ ကမ္ဘာ ေြမ
Èကီး အ ေကာင် အ ထည် များ ၏ တင့် တယ် မှု က တစ် မျÒိး ြဖစ် ၏။-

41ေန ၏ တင့် တယ် မှု သည် တစ် မျÒိး၊ လ ၏ တင့် တယ် မှု သည် တစ် မျÒိး၊ Æကယ် တာ ရာ များ ၏ တင့် တယ် မှု သည်
တစ် မျÒိး ြဖစ် ၏။ Æကယ် တစ် လံးု Ćှင့် တစ် လံးု ပင် တင့် တယ် မှု မ တ ူေချ။
✡ 15:32 ေဟĕှာ၊ ၂၂:၁၃။
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42 ထုိ နည်း တ ူေသ လနွ ်သူ တို့  ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း သည် ဤ အ တိင်ုး ြဖစ် ၏။
ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် ေြမ ၌ ြမųÒပ် Ćှံ ြခင်း ခံ ရ ေသာ အ ခါ ပုပ် ပျက် တတ် ေသာ အ ြဖစ် တင်ွ ĕိှ ၏။
ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေသာ အ ခါ ၌ မ ပုပ် မ ပျက် တတ် ေသာ အ ြဖစ် တင်ွ ĕိှ လိမ့် မည်။-

43 ြမųÒပ် Ćှ ံြခင်း ခံ ရ ေသာ အ ခါ အ သ ေရ ပျက် ၍ စွမ်း အား မ ĕိှ။ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေသာ အ ခါ ၌
အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် စုံ လိမ့် မည်။-

44 ြမųÒပ် Ćှ ံြခင်း ခံ ရ ေသာ အ ခါ ကာ ယ ခĆ္ဓာ ြဖစ် ၏။ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေသာ အ ခါ ၌ ဝိ ညာ ဏ
ခĆ္ဓာ ြဖစ် လိမ့် မည်။ Ƥုပ် ခĆ္ဓာ ĕိှ သ ြဖင့် ဝိ ညာ ဏ ခĆ္ဓာ လည်း ĕိှ ရ ေပ သည်။-

45 ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ``ပ ထ မ လ ူအာ ဒံ သည် အ သက် ĕှင် ေသာ သတ္တ  ဝါ ြဖစ် လာ ၏'' ဟ ုေဖာ် ြပ ၏။
ေနာက် ဆုံး ြဖစ် ေသာ အာ ဒံ သည် ကား အ သက် ĕှင် ေစ တတ် ေသာ ဝိ ညာä် ြဖစ် ၏။-✡

46 ဝိ ညာ ဏ ခĆ္ဓာ သည် ပ ထ မ ြဖစ် ေပါ် သည် မ ဟတ်ု။ Ƥုပ် ခĆ္ဓာ ြဖစ် ေပါ် Çပီး မှ ဝိ ညာ ဏ ခĆ္ဓာ
ြဖစ် ေပါ် လာ ၏။-

47 ပ ထ မ လ ူအာ ဒံ သည် ေြမ မှုန ့ ်မှ ဖန ်ဆင်း ထား သူ ြဖစ် ၏။ ဒ ုတိ ယ လ ူမူ ကား ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ လာ
သူ တည်း။-

48ေြမ Èကီး သား တို့  သည် ေြမ မှုန ့ ်မှ ဖန ်ဆင်း ထား ေသာ သူ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ ေကာင်း ကင် ဘုံ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ လ ူတို့
သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ လာ ေသာ သူ Ćှင့် တ ူÆက ၏။-

49ငါ တို့  သည် ေြမ မှုန ့ ်မှ ဖန ်ဆင်း ထား သူ ၏ ပုံ သúာန် ကုိ ေဆာင် သ က့ဲ သို့  ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ Ãက လာ ေတာ်
မူ ေသာ သူ ၏ ပုံ သúာန ်ကုိ ေဆာင် Æက လိမ့် မည်။

50 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  အား ငါ ေြပာ လိ ုသည် မှာ လူ့ အ ေသွး အ သား သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ
ေတာ် ကုိ မ ခံ မ ယူ Ćိင်ု။ ပုပ် ပျက် တတ် ေသာ အ ရာ သည် လည်း မ ပုပ် မ ပျက် တတ် ေသာ အ ြဖစ် ကုိ
မ ခံ မ ယူ Ćိင်ု။

51-52 လျှƌိ ဝှက် နက် န ဲေသာ အ ရာ တစ် ခု ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ငါ တို့  အား လံးု သည် ေသ လနွ ်သွား Æက
မည် မ ဟတ်ု။ ငါ တို့  သည် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ေသာ အ ခါ ခ ဏ ချင်း မျက် စိ တစ် မိှတ် အ တင်ွး ၌
ေြပာင်း လဲ Æက မည်။ ေနာက် ဆုံး တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ေသာ အ ခါ ေသ လနွ ်သူ တို့  သည် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက်
Æက ၍ ေသ ြခင်း Ćှင့် ထာ ဝ စä် ကင်း လတ်ွ Æက လိမ့် မည်။ ငါ တို့  အား လံးု သည် လည်း ေြပာင်း လဲ Æက မည်။-✡

53 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ပုပ် ပျက် တတ် ေသာ အ ရာ သည် မ ပုပ် မ ပျက် Ćိင်ု ေသာ အ ြဖစ် သို့
ေြပာင်း လဲ ရ မည်။ ေသ တတ် ေသာ အ ရာ သည် မ ေသ Ćိင်ု ေသာ အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ရ မည်။-

54 ပုပ် ပျက် တတ် ေသာ အ ရာ သည် မ ပုပ် မ ပျက် Ćိင်ု ေသာ အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ေသ တတ် ေသာ
အ ရာ သည် မ ေသ Ćိင်ု ေသာ အ ြဖစ် သို့  လည်း ေကာင်း ေြပာင်း လဲ ေသာ အ ခါ ``ေသ ြခင်း ကုိ ဖျက် ဆီး ပစ် Çပီ။
ေသ ြခင်း ကုိ ေအာင် ြမင် ေလ Çပီ'' ဟ ူေသာ ကျမ်း စ ကား သည် မှန ်ကန ်၍ လာ ေပ အံ။့✡
55 ``အို မ ရ ဏ Ćိင်ု ငံ၊သင် ၏ ေအာင် ြမင် ြခင်း ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။
အို ေသ မင်း၊သင် ၏ အ စွယ် ကား အ ဘယ် မှာ နည်း။✡

56 ေသ မင်း ၏ အ စွယ် ကား အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ြဖစ် ၏။ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် သည် ပ ညတ် တ ရား မှ တန ်ခုိး
ကုိ ရ ĕိှ သ တည်း။-
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57 သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ငါ တို့ အား ေသ ြခင်း ကုိ ေအာင် ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ
ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် သည် Èကီး လှ စွ တ ကား။

58 သို့  ြဖစ် ၍ ချစ် ေသာ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ Æက့ံ ခုိင် စွာ ရပ် တည် Æက ေလာ။့ သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ်
ကုိ ေဆာင် ရွက် ြခင်း သည် ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ချည်း Ćှးီ မ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ မှတ် ကာအ မှု ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ေဆာင် ရွက် Æက
ေလာ။့

16
ခ ရစ် ယာန ်အ ချင်း ချင်း တို့  အ တက်ွ အ လှူ ေငွ

1 ယု ဒ ြပည် ĕိှ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ေထာက် ပ့ံ ရန ်အ တက်ွ အ လှူ ေင ွများ Ćှင့် ပတ် သက် ၍
ဂ လာ တိ ြပည် ĕိှ အ သင်း ေတာ် များ သို့  ငါ èွှန ်Æကား ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး သင် တို့  ြပÒ Æက ေလာ။့-✡

2 ငါ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ အ လှူ ေင ွေကာက် ခံ ဖို့ မ လိ ုေစ ရန် တ န ◌င်္ ဂ ေĆ ွေန ့တိင်ုး သင် တို့  တစ် ဦး စီ
သည် မိ မိ ၏ ဝင် ေင ွနည်း များ အ လိက်ု လှူ ဒါနး် ရန် စု ေဆာင်း ထား Æက ေလာ။့-

3 ငါ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ အ မှာ စာ ေရး ၍ သင် တို့  ေရွး ချယ် သူ များ အား ထုိ အ လှူ ေင ွကုိ
ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် သွား ေစ မည်။-

4အ ကယ် ၍ ငါ သွား ရန ်လိ ုအပ် ပါ လျှင် ထုိ သူ တို့  သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ Ćိင်ု ပါ သည်။
ေပါ လ ု၏ အ Æကံ အ စည်

5 ငါ သည် မာ ေက ေဒါ န ိြပည် လမ်း မှ လာ မည် ြဖစ် ၍ မာ ေက ေဒါ န ိြပည် တစ် ေလျှာက် ခ ရီး ြပÒ Çပီး
ေသာ အ ခါ သင် တို့  ထံ သို့  လာ ခ့ဲ မည်။-✡

6 သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူအ တန ်Æကာ ေန Ćိင်ု မည် ထင် ပါ သည်။ ေဆာင်း ရာ သီ တစ် ချနိ ်လံးု ပင် သင် တို့
Ćှင့် အ တ ူေန ေကာင်း ေန ပါ မည်။ ထုိ ေနာက် ငါ သွား လိ ုရာ အ ရပ် သို့  သွား Ćိင်ု ရန ်သင် တို့
ကူ ညီ Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် ပါ သည်။-

7 ငါ သည် သင် တို့  ထံ တင်ွ ေခတ္တ  တည်း ခုိ Ƥုံ မျှ သာ မ လာ လိ ုပါ။ သ ခင် ဘု ရား ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ
လျှင် အ တန ်Æကာ သင် တို့  Ćှင့် ေန လိ ုပါ သည်။

8 ပင် ေတ ကုတ္ေတ ပဲွ ေန ့အ ထိ ဧ ဖက် Çမိƌ တင်ွ ငါ ေန ပါ မည်။✡
9 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ငါ ့ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဖက် ြပÒ သူ များ ပင် ĕိှ ေသာ် လည်း အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန ်အ ခွင့် ေကာင်း
အ မှန ်ပင် ĕိှ ၏။✡

10အ ကယ် ၍ သင် တို့  ထံ သို့  တိ ေမာ ေသ ေရာက် ĕိှ လာ ပါ လျှင် သူ့ အား လှုိက် လဲှ စွာ ÈကိÒ ဆုိ ဧည့် ခံ Æက ေလာ။့
သူ သည် ငါ က့ဲ သို့  ပင် သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြဖစ် ေပ သည်။-✡

11 သူ့ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ေလး မ စား မ ြပÒ ေစ Ćှင့်။ ငါ သည် ခ ရစ် ယာ န ်ညီ အစ် ကုိ များ Ćှင့် အ တ ူသူ့
ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ĕိှ သ ြဖင့် သူ့ အား ငါ ့ထံ သို့ ေချာ ေမာ စွာ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ေစ ရန ်ကူ ညီ Æက ေလာ။့

12 ငါ ့ညီ အာ ေပါ လ ုĆှင့် ပတ် သက် ၍ ေြပာ ရ မည် ဆုိ လျှင် သူ သည် အ ြခား ခ ရစ် ယာ န ်ညီ အစ် ကုိ များ
Ćှင့် အ တူ သင် တို့  ထံ သို့  သွား ေရာက် လည် ပတ် ရန် အ ထူး ပင် ငါ အား ေပး တိက်ု တနွး် ပါ ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ ယ ခု အ ချနိ ်အ ခါ မ သင့် ေသး ဟ ုသူ ယုံ Æကည် ၏။ ေနာင် အ ခွင့် ေကာင်း ÆကံÒ သည့် အ ခါ
လာ ေရာက် ပါ လိမ့် မည်။
✡ 16:1 ေရာ၊ ၁၅:၂၅-၂၆။ ✡ 16:5 တ၊ ၁၉:၂၁။ ✡ 16:8 ဝတ်၊ ၂၃:၁၅-၂၁။ တရား၊ ၁၆:၉-၁၁။ ✡ 16:9 တ၊ ၁၉:၈-၁၀။
✡ 16:10 ၁ေကာ၊ ၄:၁၇။



၁ ေကာ 16:13 2280 ၁ ေကာ 16:24

ေနာက် ဆုံး အ မှာ စ ကား
13 Ćိးု Ćိးု Æကား Æကား ĕိှ Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း တင်ွ ခုိင် မာ စွာ ရပ် တည် Æက ေလာ။့
ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ Æက ေလာ။့-

14 ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ေမတ္တ ာ Ćှင့် ြပÒ Æက ေလာ။့-
15-16 သင် တို့  သည် သ ေတ ဖန ်Ćှင့် သူ ၏ အိမ် သား များ ကုိ သိ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဂ ရိ ြပည် မှ ခ ရစ် ယာ
န ်ဦး များ ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ကူ ညီ မ စ ရန ်မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ဆက် ကပ် ထား သူ
များ ြဖစ် ေပ သည်။ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ထုိ သို့  ေသာ သူ တို့ ၏ ေခါင်း ေဆာင် မှု ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ တို့  Ćှင့် အ တူ
အ မှု ေတာ် ကုိ ÈကိÒး စား ၍ ပါ ဝင် ေဆာင် ရွက် Æက ေသာ သူ တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် မှု ကုိ လည်း ေကာင်း
လက် ခံ Æက ရန ်သင် တို့  အား ငါ ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ပါ ၏။✡

17 သ ေတ ဖန၊် ေဖာ် တ ုနက် Ćှင့် အ ခါ ယ ကု တို့  ေရာက် ĕိှ လာ Æက Æသဖင့် ငါ ဝမ်း ေြမာက် ၏။ သူ တို့  သည်
သင် တို့  ၏ ကုိယ် စား ငါ ့အား ြပÒ စု ေပး Æက ၏။-

18 သူ တို့  သည် သင် တို့  ၏ စိတ် ကုိ ɔရွှင် လနး် ေစ သ က့ဲ သို့ ငါ ၏ စိတ် ကုိ လည်း ɔရွှင် လနး် ေစ ၏။
ထုိ သို့  ေသာ သူ တို့  သည် အ သိ အ မှတ် ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက် Æက ၏။

19 အာ ĕှ ြပည် အ သင်း ေတာ် များ က သင် တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် Æက ၏။ အာ ကု လ၊ ြပစ် ကိ လ Ćှင့် သူ တို့
အိမ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက သည့် အ သင်း ဝင် များ က လည်း သ ခင် ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့်
ĆှÒတ် ဆက် Æက ၏။-✡

20 ဤ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ သည့် ညီ အစ် ကုိ အ ေပါင်း က လည်း သင် တို့  ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ၏။
သင် တို့  အ ချင်း ချင်း သန ့ ်ĕှင်း ေသာ နမ်း ြခင်း ြဖင့် ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့

21 ``ေမတ္တ ာ ြဖင့် ေပါ လ'ု' ဟ ူ၍ ဤ စာ ကုိ ငါ ကုိယ် တိင်ု လက် မှတ် ေရး ထုိး လိက်ု ပါ ၏။-
22 မည် သူ မ ဆုိ သ ခင် ဘု ရား ကုိ မ ချစ် ပါ မူ ကျနိ ်စာ သင့် ပါ ေစ သ တည်း။ သ ခင် ဘု ရား
Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ။-

23အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် သည် သင် တို့ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ပါ ေစ သ တည်း။-
24 ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု တ ပည့် ြဖစ် သူ သင် တို့  အ ေပါင်း အား ေမတ္တ ာ ပို့  သ လိက်ု ပါ ၏။ ေကာ ရိန ္
သု Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ စာ ေစာင် Çပီး ၏။

✡ 16:15-16 ၁ေကာ၊ ၁:၁၆။ ✡ 16:19 တ၊ ၁၈:၂။
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ေကာ ရိနသု္ Æသ ဝါ ဒ စာ
ဒု တိ ယ ေစာင်

န ိဒါနး်
ĕှင် ေပါ လ ုသည် ေကာ ရိ န ္ သု အ သင်း ေတာ် Ćှင့် ဆက် ဆံ ရာ တင်ွ ခက် ခဲ ေသာ ြပ ဿ နာ ကုိ
ရင် ဆုိင် ရ ချနိ ်၌ ေကာ ရိ န ္ သု Æသ ဝါ ဒ စာ ဒ ုတိ ယ ေစာင် ကုိ ေရး သား ြခင်း ြဖစ် ၏။ ထုိ
အ သင်း ေတာ် ဝင် အ ချƌိ တို့  က ĕှင် ေပါ လု အား ြပင်း ထန ်စွာ ြပစ် တင် ေဝ ဖန ်ခ့ဲ Æက သည်
မှာ သိ သာ Ćိင်ု ေပ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် ြပန ်လည် သင့် ြမတ် Ćိင်ု ရန်
လနွ ်စွာ လိ ုလား ေÆကာင်း၊ ြပန ်လည် သင့် ြမတ် မှု ရ ĕိှ ေသာ အ ခါ ၌ လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက်
ေÆကာင်း ကုိ ေရး သား သည်။
ဤ စာ ေစာင် ပ ထ မ ပုိင်း တင်ွ ĕှင် ေပါ လ ုသည် မိ မိ အား အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ သူ များ Ćှင့် ေစာ်
ကား ေြပာ ဆုိ သူ များ အား အ ဘယ် ေÆကာင့် ြပင်း ြပင်း ထန ်ထန ်တံု့  ြပန ်ေချ ပ ရ သည် ကုိ
ေဖာ် ြပ Çပီး ေနာက် ယင်း သို့  တံု့  ြပန ်ေချ ပ မှု ေÆကာင့် ထုိ သူ တို့  သည် ေနာင် တ ရ လာ သ ြဖင့်
မိ မိ Ćှင့် ြပန ်လည် သင့် ြမတ် လာ သည့် အ တက်ွ များ စွာ Ćှစ် ေထာင်း အား ရ ေÆကာင်း ကုိ ေရး
သား သည်။ ထုိ ေနာက် သူ သည် ယု ဒ ြပည် ĕိှ ချƌိ တဲ ့Ćမ်ွး ပါး သည့် ခ ရစ် ယာ န ်များ အ တက်ွ
ရက် ေရာ စွာ ေပး လှူ Æက ရန ်ေကာ ရိ န ္ သု အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  အား ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ေလ သည်။
ေနာက် ဆုံး အ ခနး် များ တင်ွ မိ မိ အား တ မန ်ေတာ် အ တ ုအ ေယာင် ြဖစ် သည် ဟု ေကာ ရိ
န ္ သု Çမိƌ ĕိှ လ ူအ နည်း ငယ် က စွပ် စဲွ ကာ မိ မိ တို့ ကုိယ် ကုိ မူ တ မန ်ေတာ် အ စစ် အ မှန ်များ
ြဖစ် သည် ဟ ုေြပာ ဆုိ ေန Æက သည် ကုိ ေချ ပ ေရး သား ထား သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၁၁
ĕှင် ေပါ လ ုĆှင့် ေကာ ရိနသု္ Çမိƌ ĕိှ အ သင်း ေတာ် ၁:၁၂-၇:၁၆
ယု ဒ ြပည် ĕိှ ခ ရစ် ယာန ်များ အ တက်ွ အ လှူ ေငွ ၈:၁-၉:၁၅
တ မန ်ေတာ် တစ် ပါး အ ေန ြဖင့် မိ မိ တင်ွ အ ခွင့် အာ ဏာ ĕိှ ေÆကာင်း
ေပါ လ ုေချ ပ ေြပာ ဆုိ ချက် ၁၀:၁-၁၃:၁၀
န ိဂုံး ၁၃:၁၁-၁၄
1 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ တ မန ်ေတာ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ြခင်း ခံ ရ
သူ ေပါ လ ုĆှင့် ညီ တိ ေမာ ေသ တို့  ထံ မှ ေကာ ရိ န ္ သု ĕိှ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သင်း ေတာ် ဝင် များ မှ စ ၍
အ ခါ ယ ြပည် နယ် ĕိှ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် တို့  ထံ သို့  စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။✡

2 ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း သည်
သင် တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ပါ ေစ ေသာ။
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ြခင်း

✡ 1:1 တ၊ ၁၈:၁။
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3 Ćှစ် သိမ့် မှု ၏ အ ĕှင်၊ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ Ãကယ် ဝ ေတာ် မူ ေသာ အ ဖ၊ ငါ တို့  ၏ အ ĕှင်
ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ငါ တို့  ချးီ မွမ်း Æက ကုန ်စို့ ။-

4 ငါ တို့  သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ မျÒိး မျÒိး ခံ ရ Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား Ćှစ် သိမ့်
မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် လည်း ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ ယင်း သို့  ရ ĕိှ သည့်
Ćှစ် သိမ့် မှု ြဖင့် ပင် လျှင် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ အ မျÒိး မျÒိး ခံ ရ Æက သူ တို့  အား Ćှစ် သိမ့် ေစ Ćိင်ု Æက ေပ သည်။-

5 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ခံ စား ရ ေသာ များ ြပား သည့် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ တို့  ကုိ ပါ ဝင် ခံ စား ရ Æက သည့် နည်း တူ
ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ Ćှစ် သိမ့် မှု ကုိ လည်း ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက ၏။-

6 ငါ တို့  ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ Æက လျှင် သင် တို့  Ćှစ် သိမ့် မှု Ćှင့် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက ေစ
ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ Ćှစ် သိမ့် မှု ကုိ ငါ တို့  ရ ĕိှ Æက ပါ လျှင် သင် တို့  သည် လည်း ငါ တို့  နည်း
တ ူĆှစ် သိမ့် မှု ကုိ ရ ĕိှ လျက် ငါ တို့  ခံ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ မျÒိး ကုိ သည်း ခံ ေသာ စိတ် Ćှင့်
ခံ Ćိင်ု ေသာ ခွန ်အား ရ ĕိှ Æက ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ တက်ွ မ ယိမ်း မ ယုိင် ေသာ ေမျှာ် လင့် ြခင်း ငါ တို့  ၌ ĕိှ ၏။ သင် တို့  သည် ငါ
တို့  ခံ ရ သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ မျÒိး ကုိ ခံ ရ Æက သည့် နည်း တ ူငါ တို့  ရ ĕိှ သည့် Ćှစ် သိမ့် မှု မျÒိး
ကုိ လည်း ရ ĕိှ Æက ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။

8 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ အာ ĕှ ြပည် တင်ွ ငါ တို့  ခံ ခ့ဲ ရ သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့
အား ြပန ်လည် သ တိ ရ ေစ လိ ု၏။ ငါ တို့ မ ခံ မ ရပ် Ćိင်ု ေအာင် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ ခံ ရ သ ြဖင့်
ငါ တို့  သည် အ သက် ĕှင် Ćိင်ု ရန ်ေမျှာ် လင့် ချက် မ ĕိှ ခ့ဲ ေပ။-✡

9 ငါ တို့  သည် ေသ ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ခံ ရ သူ များ ဟ ုမိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ကုိ ထင် မှတ် Æက ၏။
သို့ ရာ တင်ွ ဤ သို့  ြဖစ် ပျက် ရ ြခင်း မှာ ငါ တို့ သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အား မ ကုိး ဘဲ သူ ေသ
တို့  အား ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ အား ကုိး Æက ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။-

10-11 သင် တို့  သည် ငါ တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ြခင်း အား ြဖင့် ကူ ညီ Æက သည် Ćှင့်
အ ညီ ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ သို့  ေÆကာက် မက် ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ေသ ေဘး မှ ငါ တို့  အား
ကယ် တင် ေတာ် မူ ၏။ ေနာင် အ ခါ ၌ လည်း ကယ် တင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည်
ငါ တို့  အား တစ် ဖန ်ကယ် တင် ေတာ် မူ ဦး မည် ဟ ုငါ တို့  ယုံ Æကည် ေမျှာ် လင့် Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့
ေတာင်း ေလျှာက် သည့် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ များ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ ငါ တို့  အား ေကာင်း
ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ လ ူအ ေြမာက် အ ြမား ပင် လျှင် ငါ တို့  အ တက်ွ ေကျး ဇူး
ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက လိမ့် မည်။
ေပါ လ ုအ စီ အ စä် ေြပာင်း ြခင်း

12 ငါ တို့  Æသ တ္ တ ပ္ပ စိတ် ေထာက် ခံ ၍ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား စ ရာ တစ် ခု ကား ဤ ေလာ က ၌ အ သက်
ĕှင် စä် ကာ လ အ ထူး သ ြဖင့် သင် တို့  Ćှင့် ဆက် ဆံ ရာ တင်ွ လ ူ၏ အ သိ ဉာဏ် ကုိ အ မီှ
မ ြပÒ ဘဲ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် တန ်ခုိး ကုိ သာ လျှင် အ မီှ ြပÒ ၍ ငါ တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ စိတ် Ƥုိး သ ေဘာ Ƥုိး ြဖင့် ပွင့် လင်း စွာ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။-

13 ယ ခု ငါ ေရး သား ေပး ပို့  လိက်ု ေသာ စာ များ တင်ွ သင် တို့  ဖတ် ɐƤှု နား လည် Ćိင်ု သည့် အ ေÆကာင်း
အ ရာ များ သာ လျှင် ပါ ĕိှ ၏။-
✡ 1:8 ၁ေကာ၊ ၁၅:၃၂။
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14 ငါ တို့  ၏ အ ĕှင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ ရာ ေန ့ ၌ ငါ တို့  သည် သင် တို့  အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား
Ćိင်ု သည့် နည်း တူ သင် တို့  သည် လည်း ငါ တို့ အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား Ćိင်ု Æက ေစ ရန် သင်
တို့  သည် ယ ခု တစ် စိတ် တစ် ေဒ သ အား ြဖင့် သာ သိ ĕိှ နား လည် Æက သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ
များ ကုိ ြပည့် ဝ စုံ လင် စွာ သိ ĕိှ နား လည် လာ Æက လိမ့် မည် ဟ ုငါ ေမျှာ် လင့် ၏။

15 ထုိ သို့  စိတ် ချ ြခင်း ĕိှ သ ြဖင့် ငါ သည် သင် တို့  Ćှစ် ထပ် ကွမ်း ေကာင်း ချးီ မ◌င်္ဂ လာ ခံ စား ရ Æက ေစ ရန၊်-
16 မာ ေက ေဒါ န ိြပည် သို့  အ သွား တင်ွ တစ် Èကိမ်၊ ထုိ ြပည် မှ အ ြပန ်တင်ွ တစ် Èကိမ် သင် တို့  ထံ သို့
ဝင် ေရာက် Çပီး ေနာက် ယု ဒ ြပည် သို့  သွား Ćိင်ု ရန် သင် တို့  ထံ မှ အ ကူ အ ညီ ကုိ ေတာင်း ခံ မည် ဟ ုအ Æကံ ĕိှ ၏။-
✡

17 ယင်း သို့  Æကံ စည် ခ့ဲ ြခင်း မှာ ငါ ၌ စိတ် Ćှစ် ခွ ĕိှ ေလ သ ေလာ။ ငါ Æကံ စည် ဆုံး ြဖတ် သည့် အ ခါ
များ ၌ တစ် ကုိယ် ေကာင်း သ ေဘာ အ ရ Æကံ စည် ဆုံး ြဖတ် ေလ သ ေလာ။ တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင်
ဟတ်ု မှန ်သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ မ ဟတ်ု မ မှန် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း စ ကား Ćှစ် ခွ ဆုိ ေလ သ ေလာ။-

18 ဘု ရား သ ခင် သည် ယုံ Æကည် ထုိက် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ ငါ ေြပာ ေသာ စ ကား သည်
လည်း စ ကား Ćှစ် ခွ မ ဟတ်ု။-

19 သင် တို့  အား ငါ မှ စ ၍ သိ လာွ Ć ုĆှင့် တိ ေမာ ေသ တို့  ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ခ့ဲ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏
သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင် ``ဟတ်ု မှန ်သည်'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ``မ ဟတ်ု
မ မှန'်' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် မ ဟတ်ု။ စင် စစ် အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ``ဟတ်ု မှန ်သည်'' ြဖစ် ေတာ် မူ ေပ သည်။-✡

20 ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် အ ေပါင်း တို့  သည် ``ဟတ်ု မှန ်သည်'' ဟ ုေဖာ် ြပ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ်
ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွနး် ေတာက် ေစ ရန ်ေယ ɐƤှု
ခ ရစ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍``အာ မင်'' ဟ ုဆုိ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

21 သင် တို့  Ćှင့် ငါ တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်
မှာ ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ြဖစ် ေပ သည်။ ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ငါ တို့  အား သီး
သန ့ ်ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၍၊-

22 မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့် တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ေတာ် မူ ၏။ အ နာ ဂတ် ကာ လ ၌ ငါ တို့  အ ဖို့
လျာ ထား သည် များ အ တက်ွ အာ မ ခံ ချက် အ ြဖစ် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  စိတ် Ćှ လံးု ထဲ
သို့  သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ ၏။

23 ေကာ ရိ န သု္ Çမိƌ သို့  မ လာ ဘဲ ေန ရန ်ငါ ဆုံး ြဖတ် ခ့ဲ ြခင်း မှာ သင် တို့  ကုိ သက် ညųာ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ်
ေÆကာင်း ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ၏ သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

24 သင် တို့  သည် မည် သည့် အ ရာ ကုိ ယုံ Æကည် ရ မည် ကုိ သင် တို့  အား အ မိန ့ ်ေပး ရန ်ငါ တို့
ÈကိÒး စား ေန ြခင်း မ ဟတ်ု။ သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် ခုိင် မာ လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။
ငါ တို့  သည် သင် တို့  ၏ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် မှု အ တက်ွ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူလပ်ု ေဆာင် ေန ြခင်း သာ ြဖစ် ၏။

2
1 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  ထံ ေနာက် တစ် ဖန ်ငါ လာ လျှင် သင် တို့  အား ဝမ်း နည်း ေစ မည် ြဖစ် ၍ ငါ မ လာ
ရန ်စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ထား ၏။-
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2 ငါ သည် သင် တို့  အား ဝမ်း နည်း ေအာင် ြပÒ ပါ မူ ငါ ့အား ɔရွှင် လနး် ေစ မည့် သူ အ ဘယ် မှာ ĕိှ
ေတာ ့မည် နည်း။ ငါ ့ေÆကာင့် ဝမ်း နည်း ရ သူ များ က လွဲ ၍ အ ဘယ် သူ သည် ငါ ့အား စိတ် ɔရွှင်
လနး် ေစ ေတာ ့အံ ့နည်း။-

3 အ ကယ် ၍ ငါ လာ လျှင် ငါ ့အား စိတ် ɔရွှင် လနး် ေစ မည့် သူ များ က ငါ ့အား ဝမ်း နည်း ေစ မည်
စုိး ၍ ယ ခင် စာ ကုိ ငါ ေရး သား ေပး ပို့  လိက်ု ြခင်း ြဖစ် ၏။ ငါ ဝမ်း ေြမာက် လျှင် သင် တို့
အ ေပါင်း သည် လည်း ဝမ်း ေြမာက် Æက မည် ကုိ ငါ အ မှန ်ယုံ Æကည် ၏။-

4 ငါ သည် အ လနွ ်ပူ ပန ်ေသာ က ေရာက် ၍ မျက် ရည် များ စွာ ကျ လျက် ထုိ စာ ကုိ ေရး လိက်ု ြခင်း
ြဖစ် ၏။ သို့  ေသာ် သင် တို့  အား ဝမ်း နည်း ေစ လိ ု၍ မ ဟတ်ု ဘဲ သင် တို့  အား ငါ မည် မျှ ချစ် ေÆကာင်း
ကုိ သိ ေစ လိ ု၍ ေရး လိက်ု ြခင်း ြဖစ် သည်။
ြပစ် မှား သူ အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ြခင်း

5 တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် လ ူတစ် ဦး အား ဝမ်း နည်း ေစ ေသာ အ ခါ ငါ ့အား သာ မ က သင် တို့  အား လံးု
ကုိ မ ဟတ်ု လျှင် သင် တို့  အချƌိ အ ဝက် ကုိ လည်း ဝမ်း နည်း ေစ သည်။ (ထုိ သူ ကုိ ကျပ် တည်း စွာ
မ စီ ရင် လိ ု၍ ဤ သို့  ဆုိ ြခင်း ြဖစ် သည်။-)

6 သင် တို့  လ ူများ စု ၏ ဒဏ် ေပး မှု ကုိ ခံ ရ ြခင်း သည် ပင် လျှင် ထုိ သူ့ အ တက်ွ လံ ုေလာက် ေသာ
အ ြပစ် ဒဏ် ြဖစ် ၏။-

7 ထုိ သူ သည် မ ခံ မ ရပ် Ćိင်ု ေလာက် ေအာင် ဝမ်း နည်း မှု မ ြဖစ် ေစ ရန် ယ ခု သူ့ အား သင် တို့
အ ြပစ် လွှတ် ၍ Ćှစ် သိမ့် အား ေပး Æက ေလာ။့-

8 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် သူ့ ကုိ အ မှန ်တ ကယ် ေမတ္တ ာ ထား ေÆကာင်း ကုိ သူ သိ ĕိှ နား လည် ေအာင်
ြပÒ Æက ရန ်သင် တို့  အား ငါ ေတာင်း ပန ်၏။-

9 ယ ခင် က ငါ စာ ေရး ခ့ဲ ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ သင် တို့  သည် စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း ကုိ အ ဘယ်
မျှ ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ èွှန် Æကား ချက် များ ကုိ လိက်ု နာ ရန ်အ စä် အ သင့်
ĕိှ မ ĕိှ ကုိ လည်း ေကာင်း သိ ĕိှ ရန ်ြဖစ် ၏။-

10 သင် တို့  သည် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ကုိ အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေသာ အ ခါ ငါ သည် လည်း တစ် ခု ခု ကုိ ေြဖ
လွှတ် ရန ်လိ ုပါ လျှင် သင် တို့  ၏ မျက် Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေမှာက် ေတာ် ၌ ထုိ သူ ၏ ÆအÒ
ပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် ၏။-

11 သို့  မှ သာ စာ တန ်အား ငါ တို့  အ ေပါ် အ Ćိင်ု မ ရ ေစ ရန ်တား ဆီး Ćိင်ု ေပ မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ
ေသာ် ငါ တို့  သည် စာ တန ်၏ အ Æကံ အ စည် များ ကုိ သိ Æက ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
တ ေရာ Çမိƌ တင်ွ ေပါ လ ုစိတ် ပူ ပန ်ရ ြခင်း

12 ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန ်တ ေရာ Çမိƌ သို့  ငါ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ
အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု ရန ်တံ ခါး ကုိ သ ခင် ဘု ရား ဖွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡

13 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ ညီ အစ် ကုိ တိ တ ုအား မ ေတွ့ ရ သ ြဖင့် ငါ သည် လနွ ်စွာ ပူ ပင် ေသာ က ြဖစ် ၏။ ထို့
ေÆကာင့် ထုိ Çမိƌ ĕိှ လ ူတို့  ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Çပီး လျှင် မာ ေက ေဒါ န ိြပည် သို့  သွား ၏။
ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ေအာင် ြမင် ြခင်း
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14 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် Èကီး လှ ပါ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည်
ငါ တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေစ လျက် သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ် ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ်
၏ ေအာင် ပဲွ ခံ အ ခမ်း အ နား လှည့် လည် ရာ တင်ွ အ စä် အ Çမဲ လိက်ု ပါ ေစ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

15 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ခ ရစ် ေတာ် ပူ ေဇာ် သည့် ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ နံ ့သာ ရ နံ ့Ćှင့် တ ူÆက ၏။
ထုိ ရ နံ ့သည် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ဆဲ ြဖစ် သူ တို့  ထံ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ပျက် စီး ဆုံး ပါး ဆဲ ြဖစ် သူ တို့
ထံ သို့  လည်း ေကာင်း ပျƎံ ĆှƎံ ၍ သွား ေလ သည်။-

16 ပျက် စီး ဆုံး ပါး ဆဲ ြဖစ် သူ တို့  အ တက်ွ ထုိ ရ နံ ့သည် ေသ ေစ တတ် ေသာ အ ပုပ် နံ ့ြဖစ် ၍
ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ဆဲ ြဖစ် သူ တို့  အ တက်ွ အ သက် ĕှင် ေစ တတ် သည့် အ ေမွှး အ ÈကိÒင် ြဖစ် ေပ သည်။
သို့  ြဖစ် ၍ ဤ က့ဲ သို့  ေသာ အ မှု ကုိ အ ဘယ် သူ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု မည် နည်း။-

17 ငါ တို့  သည် အ ြခား သူ အ ေြမာက် အ ြမား က့ဲ သို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား
ေတာ် ကုိ အ ေပါ စား ကုန ်ပစ္စည်း သ ဖွယ် ေရာင်း ဝယ် ေဖာက် ကား မှု ကုိ မ ြပÒ Æက။ ငါ တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ သူ များ ြဖစ် ၍ ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ များ အ ေန
ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် ၌ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ စိတ် Æကည်လင် စွာ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။

3
ပ ဋိ ညာä် တ ရား သစ် ၏ အ ေစ ခံ များ

1 ဤ သို့  ဆုိ ရာ ၌ ငါ တို့  သည် ဝါ Ãကား ရာ ေရာက် သ ေလာ။ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  က့ဲ သို့
ငါ တို့  သည် ေထာက် ခံ စာ များ ကုိ သင် တို့ အား ေပး ရန ်လိ ုသ ေလာ။ သို့  တည်း မ ဟတ်ု
သင် တို့  ထံ မှ ငါ တို့  ေထာက် ခံ စာ များ ကုိ ေတာင်း ရန ်လိ ုသ ေလာ။-

2 သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ငါ တို့  ၏ ေထာက် ခံ စာ ြဖစ် Æက ၏။ ထုိ စာ ကုိ လ ူတိင်ုး ဖတ် ɐƤှု သိ
ĕိှ Ćိင်ု ရန ်ငါ တို့  ၏ Ćှ လံးု သား တင်ွ ေရး သား ထား ေပ သည်။-

3 ထုိ စာ ကုိ ခ ရစ် ေတာ် ကုိယ် တိင်ု ေရး ၍ ငါ တို့ Ćှင့် ေပး ပို့  ေတာ် မူ သည် မှာ ထင် ĕှား ၏။ ထုိ စာ
ကား မင် ြဖင့် ေရး ေသာ စာ မ ဟတ်ု။ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ်
ြဖင့် ေရး ေသာ စာ ြဖစ် ၏။ ထုိ စာ ကုိ ေကျာက် ြပား ေပါ် တင်ွ မ ေရး ဘဲ Ćှ လံးု သား ေပါ် တင်ွ ေရး သ တည်း။✡

4 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ထုိ သို့  ယုံ Æကည် စိတ် ချ
မှု ကုိ ရ ĕိှ Æက သည်။-

5 မိ မိ တို့  သည် ဤ အ မှု ကုိ ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု သည် ဟ ုေြပာ ဆုိ Ćိင်ု ရန် ငါ တို့  တင်ွ အ ဘယ် စွမ်း
ရည် သတ္တ ိ မျှ မ ĕိှ။ ငါ ၌ ĕိှ သည့် စွမ်း ရည် မှာ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ ရ ĕိှ ၏။-

6 ငါ တို့  သည် ပ ဋိ ညာä် တ ရား သစ် အ တက်ွ အ မှု ေတာ် ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု ရန် ကုိယ် ေတာ် သည်
ငါ တို့  အား စွမ်း ရည် သတ္တ ိ များ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ပ ဋိ ညာä် တ ရား သစ် ကား အ က္ ခ ရာ
တင် ထား သည့် ပ ညတ် တ ရား မ ဟတ်ု။ ဝိ ညာä် ေတာ် တ ရား ြဖစ် ၏။ အ က္ ခ ရာ တင် ထား သည့်
ပ ညတ် သည် အ သက် ေသ ေစ တတ် ၏။ ဝိ ညာä် ေတာ် မူ ကား အ သက် ĕှင် ေစ တတ် သ တည်း။✡

7 ေကျာက် ြပား ေပါ် ၌ အ က္ ခ ရာ တင် ထား သည့် ပ ညတ် ကုိ ေပး အပ် စä် က ဘု ရား သ ခင် ၏
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွနး် လင်း ေတာက် ပ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ၏ ေရာင် ြပန ်ဟပ်
မှု သည် ေမာ ေĕှ ၏ မျက် Ćှာ မှ တ ြဖည်း ြဖည်း ေမှး မိှန ်စ ြပÒ ေသာ် လည်း လနွ ်စွာ ေတာက် ပ
✡ 3:3 ထွ၊ ၂၄:၁၂။ ေယ၊ ၃၁:၃၃။ ေယဇ၊ ၁၁:၁၉၊ ၃၆:၂၆။ ✡ 3:6 ေယ၊ ၃၁:၃၁။
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လျက် ပင် ĕိှ ေန ေသး သ ြဖင့် ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် သူ့ ကုိ ေစ့ ေစ့ မ Æကည့်
Ćိင်ု Æက။ ေသ ြခင်း တ ရား ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ သည့် ပ ညတ် တ ရား ကုိ ဤ သို့  ေသာ ဘုနး်
အ သ ေရ Ćှင့် ေပး အပ် ေတာ် မူ ပါ လျှင်၊-✡

8 ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ လပ်ု ေဆာင် ချက် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ သည် အ ဘယ် မျှ သာ လနွ်
ေတာက် ပ လိမ့် မည် နည်း။-

9 အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ဆုိင် ရာ တ ရား သည် ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် စုံ ပါ လျှင် ကယ် တင်
ြခင်း ဆုိင် ရာ လပ်ု ေဆာင် ချက် သည် အ ဘယ် မျှ သာ လနွ ်၍ ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် စုံ လိမ့် မည် နည်း။-

10 ယ ခု အ ခါ ၌ သာ လနွ ်ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေÆကာင့် ယ ခင် အ ခါ ၌ အ လနွ်
ေတာက် ပ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ သည် ကွယ် ေပျာက် သွား Çပီ။-

11 ေခတ္တ  မျှ သာ တည် သည့် အ ရာ ၌ ဘုနး် အ သ ေရ ĕိှ ခ့ဲ ပါ လျှင် ထာ ဝ စä် တည် သည့် အ ရာ
၌ အ ဘယ် မျှ ပုိ ၍ ဘုနး် အ သ ေရ ĕိှ လိမ့် မည် နည်း။

12 ငါ တို့  သည် ဤ ေမျှာ် လင့် ြခင်း ĕိှ သ ြဖင့် အ လနွ် ရဲ ရင့် Æက ၏။-
13 ငါ တို့  ကား ေမာ ေĕှ က့ဲ သို့  မ ဟတ်ု။ သူ သည် မိ မိ ၏ မျက် Ćှာ မှ ေတာက် ပ ေသာ အ ေရာင်
ေမှး မိှန ်ကွယ် ေပျာက် သွား သည် ကုိ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု ေစ ရန်
မျက် Ćှာ ကုိ ပ ဝါ ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ထား ရ ေလ သည်။-✡

14 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု သည် ထုိင်း မှုိင်း လျက် ĕိှ ခ့ဲ ၏။ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ပင် လျှင်
ပ ဋိ ညာä် တ ရား ေဟာင်း ကုိ ဖတ် သည့် အ ခါ တိင်ုး သူ တို့  စိတ် Ćှ လံးု သည် ယင်း ပ ဝါ ြဖင့် ဖုံး အပ်ု လျက် ĕိှ ၏။
ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် သာ လျှင် ယင်း ပ ဝါ ကုိ ပယ် ĕှား ရ ၏။-

15ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ပင် လျှင် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် ကျမ်း ကုိ ဖတ် Æက သည့် အ ခါ များ ၌ သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု
သည် ပ ဝါ ဖုံး လျက် ပင် ĕိှ ေသး ၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ ယင်း ကုိ ဖယ် ĕှား Ćိင်ု ၏။ ေမာ ေĕှ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ကျမ်း စာ ေတာ် က
``သူ သည် သ ခင် ဘု ရား ထံ သို့  ေြပာင်း လဲ ေသာ အ ခါ သူ ၏ ပ ဝါ သည် ပယ် ĕှား ၍ သွား ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။-✡

17 သ ခင် ဘု ရား ဟ ုဆုိ ရာ ၌ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ဆုိ လို သည်။ သ ခင် ဘု ရား ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ĕိှ ရာ အ ရပ် ၌
လတ်ွ လပ် မှု ĕိှ ၏။-

18 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  အား လံးု သည် မျက် Ćှာ ဖုံး မ ĕိှ ေတာ ့ဘဲ သ ခင် ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ
ေရာင် ြပန ်ဟပ် လျက် ĕိှ Æက ၏။ ဝိ ညာä် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ သ ခင် ဘု ရား မှ လွှတ် ေသာ ထုိ ဘုနး်
အ သ ေရ ေတာ် သည် ငါ တို့  အား အ စä် တ စုိက် ဘုနး် အ သ ေရ တိးု ပွား ေစ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပုံ
သúာန ်ေတာ် သို့  ေြပာင်း လဲ ေစ လျက် ĕိှ ၏။

4
ေြမ အိးု များ ထဲ ĕိှ ဝိ ညာä် ဘûာ

1 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ငါ တို့  အား ဤ အ မှု ေတာ် ေဆာင်
လပ်ု ငနး် ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ရာ ငါ တို့  တင်ွ စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ြခင်း မ ĕိှ။-

2 ငါ တို့  သည် ĕှက် ဖွယ် ရာ လျှƌိ ဝှက် မှု အ ေပါင်း တို့  ကုိ စွန ့ ်ပယ် Æက ၏။ ငါ တို့  သည် ေကာက် ကျစ်
စä်း လဲ မှု ကုိ မ ြပÒ။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေမှာက် လှန ်၍ မ ေဟာ မ ေြပာ။
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ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ မျက် ေမှာက် ေတာ် ၌ သမ္မာ တ ရား ေတာ် ၏ အ လင်း တင်ွ သက် ĕှင်
လှုပ် ĕှား ၍ လ ူအ ေပါင်း တို့  Æသတ္တ ပ္ပ စိတ် Æကည် လင် ေအာင် ြပÒ မူ ေဆာင် ရွက် Æက ၏။-

3 အ ကယ် ၍ ငါ တို့  ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သည့် သ တင်း ေကာင်း သည် ဖုံး အပ်ု လျက် ĕိှ လျှင်
အ သက် ဝိ ညာä် ဆုံး ɐƤှု ံး လျက် ေန သူ များ အ တက်ွ သာ လျှင် ဖုံး အပ်ု လျက် ĕိှ သည်။-

4 ဤ ေလာ က ကုိ အ စုိး ရ ေသာ ဘု ရား သည် ထုိ သူ တို့  ၏ စိတ် ကုိ အ ေမှာင် ြဖင့် ဖုံး အပ်ု ေစ
သ ြဖင့် သူ တို့  သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ မ ယုံ Æက။ ထုိ ဘု ရား ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပုံ
သúာန ်တည်း ဟ ူေသာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း
မှ ထွက် ေပါ် လာ ၍ သူ တို့  အ ေပါ် သို့  ကျ ေရာက် သည့် အ လင်း ေရာင် ကုိ သူ တို့  မ ြမင် Æက။-

5 ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက သည် မ ဟတ်ု။ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် အ ĕှင်
သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ ငါ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ တက်ွ သင် တို့  ၏ အ ေစ ခံ များ
ြဖစ် Æက ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက ၏။-

6 ခ ရစ် ေတာ် ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် တင်ွ ထွနး် ေတာက် လျက် ĕိှ ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် အ ေÆကာင်း
ကုိ သိ နား လည် Ćိင်ု ေစ ရန် ငါ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ ၌ အ လင်း ကုိ ထွနး် လင်း ေစ ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား သ ခင် ကား `အ ေမှာင် ထဲ မှ အ လင်း ေပါ် ထွနး် လိမ့် မည်' ဟ ုမိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ ခ့ဲ
ေသာ ဘု ရား သ ခင် ပင် ြဖစ် သ တည်း။✡

7 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  တင်ွ အ ချÒပ် အ ြခာ အာ ဏာ တန ်ခုိး မ ĕိှ၊ ဘု ရား သ ခင် ၌ သာ လျှင် ĕိှ ေတာ်
မူ ေÆကာင်း ကုိ ထင် ĕှား ေစ ရန် ဆုိ ခ့ဲ သည့် ဝိ ညာä် ဘûာ ကုိ ထိနး် သိမ်း ရ သူ ငါ တို့  သည် ေြမ အိးု
များ သ ဖွယ် ြဖစ် Æက သည်။-

8 ငါ တို့  သည် မ Æကာ ခ ဏ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် Æက ေသာ် လည်း နာ လန ်မ ထူ Ćိင်ု ေအာင် မ ြဖစ်။
တစ် ခါ တစ် ရံ စိတ် ɐƤှု ပ် ေထွး Æက ေသာ် လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ စိတ် မ ပျက်။-

9 ငါ တို့  မှာ ရန ်သူ အ ေြမာက် အ ြမား ပင် ĕိှ ေသာ် လည်း မိတ် ေဆွ ကင်း မ့ဲ သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ။
လဲ ေအာင် အ ထုိး ခံ ရ ေသာ် လည်း မ ေသ Æက။-

10 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ငါ တို့  ခĆ္ဓာ တင်ွ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေပါ် လင်ွ ေစ ရန်
ငါ တို့  ၏ ေသ ေÆက ပျက် စီး တတ် ေသာ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ၌ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေသ ခံ ေတာ် မူ သည် ကုိ
အ စä် မ ြပတ် ေဆာင် ရ ၏။-

11 ငါ တို့  ၏ ေသ ေÆက ပျက် စီး တတ် ေသာ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ
ေÆကာင်း ေပါ် လင်ွ ေစ ရန် ငါ တို့  သည် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု သ ခင်
ေယ ɐƤှု အ တက်ွ အ ခါ ခပ် သိမ်း ေသ ေဘး Ćှင့် ရင် ဆုိင် လျက် ေန ရ Æက ၏။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  တင်ွ ေသ ြခင်း တ ရား သည် ĕှင် သန ်လျက် ĕိှ ေသာ် လည်း သင် တို့  တင်ွ မူ
ကား အ သက် ĕှင် ြခင်း တ ရား သည် ĕှင် သန် လျက် ĕိှ ေပ သည်။

13 ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ``ငါ သည် ယုံ Æကည် ေသာ ေÆကာင့် ေဟာ ေြပာ သည်'' ဟ ုပါ ĕိှ သည် အ တိင်ုး
ငါ တို့  လည်း ထုိ သို့  ယုံ Æကည် မှု ĕိှ သ ြဖင့် ေဟာ ေြပာ Æက ၏။-✡

14 သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည်
ငါ တို့  အား လည်း သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် အ တ ူĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် သင် တို့  Ćှင့်
အ တ ူေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့  ေခါ် ေဆာင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။-
✡ 4:6 က၊ ၁:၃။ ✡ 4:13 ဆာ၊ ၁၁၆:၁၀။
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15 ဤ အ မှု အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  သည် သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး အ လို့  ငှာ ြဖစ် Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင်
၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ သူ အ ေရ အ တက်ွ တိးု တက် များ ြပား လာ သည် Ćှင့် အ မျှ
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထင် ĕှား အံ ့ေသာ ငှာ ချးီ မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ များ သည် လည်း ပုိ မုိ များ ြပား လာ လိမ့် မည်။

ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် အ သက် ĕှင် ြခင်း
16 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ စိတ် မ ပျက် အား မ ေလျာ ့Æက။
ငါ တို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် တ ြဖည်း ြဖည်း ယုိ ယွင်း ပျက် စီး လျက် ĕိှ ေသာ် လည်း ငါ တို့  ၏
ဝိ ညာä် မူ ကား ေန ့စä် Ćှင့် အ မျှ အ သစ် ြပÒ ြပင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။-

17 ငါ တို့  ခ ဏ ခံ ရ ေသာ ေပါ ့ပါး သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ သည် အ တိင်ုး ထက် အ လနွ ်Èကီး ြမတ် သည့်
ထာ ဝ ရ ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ငါ တို့  အား ခံ စား ေစ လိမ့် မည်။-

18 ငါ တို့  သည် မျက် စိ ြဖင့် ြမင် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ များ ကုိ အာ Ƥုံ မ စုိက် ဘဲ မျက် စိ ြဖင့် မ ြမင်
Ćိင်ု ေသာ အ ရာ များ ကုိ သာ အာ Ƥုံ စုိက် Æက ၏။ မျက် စိ ြဖင့် ြမင် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ များ သည်
ေခတ္တ  ခ ဏ မျှ သာ တည် ၍ မျက် စိ ြဖင့် မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ များ မူ ကား ထာ ဝ ရ စä် တည် သ တည်း။

5
1 ငါ တို့  ၏ ေန အိမ် ြဖစ် သည့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ တည်း ဟ ူေသာ ယာ ယီ တဲ သည် ပျက် လျှင် ေကာင်း ကင်
ဘုံ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ နစိ္စ ထာ ဝ ရ ေန အိမ် ကုိ ငါ တို့
အား ေပး သ နား ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။-

2 ဤ ယာ ယီ တဲ တင်ွ ေန ထုိင် စä် ေကာင်း ကင် ဘုံ အိမ် ကုိ အ လနွ ်ေတာင့် တ သ ြဖင့် ငါ တို့  သည်
ညည်း တာွး လျက် ေန Æက ၏။-

3ယင်း သို့  ေကာင်း ကင် ဘုံ အိမ် ကုိ ရ ĕိှ ေသာ အ ခါ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ခĆ္ဓာ မ့ဲ ြဖစ် မည် မ ဟတ်ု။-
4 Ƥုပ် ကုိယ် ခĆ္ဓာ တင်ွ ေန ရ သ ြဖင့် ငါ တို့  ညည်း တာွး Æက ၏။ ယင်း သို့  ညည်း တာွး Æက ြခင်း မှာ မိ မိ တို့
၏ Ƥုပ် ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ပယ် ĕှား ပစ် လိ ု၍ မ ဟတ်ု။ ေသ ေÆက ပျက် စီး တတ် ေသာ အ ရာ ကုိ ထာ ဝ စä်
အ သက် ĕှင် သည့် အ ရာ သို့  ေြပာင်း လဲ ေစ ရန် ေကာင်း ကင် ဘုံ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ရ ĕိှ လိ ု၍ ြဖစ် ေပ သည်။-

5 ဤ သို့  ေြပာင်း လဲ ေစ ရန ်ငါ တို့  ကုိ ြပင် ဆင် ေပး ေသာ အ ĕှင် ကား ဘု ရား သ ခင် ေပ တည်း။
ငါ တို့  ခံ စား ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ၏ ဆု ေကျး ဇူး အ ေပါင်း အ တက်ွ အာ မ ခံ ချက် အ ြဖစ် ြဖင့်
ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ငါ တို့  အား ေပး ေတာ် မူ Çပီ။

6 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် အ စä် ရဲ ရင့် ေသာ စိတ် ĕိှ Æက ေပ သည်။ ဤ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေန အိမ် ၌ ĕိှ ေန သ မျှ
ကာ လ ပတ် လံးု ငါ တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ အိမ် ေတာ် Ćှင့် ေဝး ကွာ လျက် ĕိှ Æက ၏။-

7 ငါ တို့  ၏ ဘ ဝ အ တက်ွ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် အ ဋ္ ဌိ က ြဖစ် ၏။ မျက် စိ ြဖင့် ြမင် ြခင်း သည် အ ဋ္
ဌိ က မ ဟတ်ု။-

8 ငါ တို့  သည် ရဲ ရင့် ေသာ စိတ် ĕိှ ၍ ဤ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေန အိမ် ကုိ စွန ့ ်ခွာ Çပီး လျှင် သ ခင် ဘု ရား Ćှင့်
အ တ ူေန ထုိင် ရန ်ပုိ ၍ လိ ုလား Æက ၏။-

9 ငါ တို့  သည် ဤ အ ရပ် ၌ ĕိှ သည် ြဖစ် ေစ၊ ထုိ အ ရပ် ၌ ĕိှ သည် ြဖစ် ေစ ငါ တို့  ကုိ စိတ် ေတာ်
Ćှင့် ေတွ့ ရန ်အ ထူး သ ြဖင့် လိ ုလား Æက ၏။-
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10 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  အား လံးု သည် တ ရား စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရန် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ရား
ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ သို့  ေရာက် ĕိှ ရ Æက မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေန အိမ် ၌ ĕိှ ေန စä် ြပÒ
ကျင့် ခ့ဲ သည့် ေကာင်း မှု မ ေကာင်း မှု များ အ တက်ွ ထုိက် သင့် ရာ အ ကျÒိး အ ြပစ် ကုိ ငါ တို့  အ သီး
သီး ခံ ရ Æက လတ္တံ။့✡
ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မိတ် ဖွ့ဲ ြခင်း

11 ငါ တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် သ ခင် ဘု ရား အား ေÆကာက် ရွƎံ ရ ေÆကာင်း ကုိ သိ သ ြဖင့် လ ူတို့  အား
တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် ၏။ ငါ တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ဘု ရား သ ခင် အ Ãကင်း မ့ဲ သိ ေတာ် မူ ၏။ သင်
တို့  သည် လည်း စိတ် Ćှ လံးု ထဲ က ငါ ့အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း စွာ သိ Æက လိမ့် မည် ဟ ုငါ ေမျှာ် လင့် ၏။-

12 ဤ သို့  ဆုိ ရာ ၌ ငါ တို့  သည် တစ် ဖန ်မိ မိ တို့ ကုိယ် ကုိ ဂုဏ် ေဖာ် လိ ု၍ မ ဟတ်ု။ ငါ တို့  အ ေပါ်
တင်ွ သင် တို့  ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား Ćိင်ု ခွင့် ရ ĕိှ Æက ေစ ရန ်သာ ြဖစ် ၏။ သို့  မှ သာ လျှင် လ ူ၏ အ ကျင့် စာ ရိ
တ္ တ ကုိ မ ေထာက် ဘဲ ြပင် ပ အ ဆင်း သúာန် ကုိ သာ ေထာက် ၍ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား တတ် သူ တို့
၏ စ ကား ကုိ သင် တို့  ြပန ်လည် ေချ ပ Ćိင်ု Æက ေပ မည်။-

13 ငါ တို့  သည် Ƥူး သွပ် ေလ Çပီ ေလာ။ Ƥူး သွပ် လျှင် ဘု ရား သ ခင် အ ဖို့  ြဖစ် ၏။ အ ကယ် ၍ မ Ƥူး
မ သွပ် လျှင် လည်း သင် တို့  အ ဖို့  ြဖစ် ၏။-

14 တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် လ ူအ ေပါင်း တို့ အ တက်ွ အ ေသ ခံ သ ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း တို့
သည် ထုိ သူ Ćှင့် အ တ ူအ ေသ ခံ Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  ယ ခု သိ Æက Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ တို့  ကုိ
ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် အပ်ု စုိး ေလ Çပီ။-

15 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ အ ေသ ခံ ြခင်း မှာ လ ူတို့  သည် အ သက် ĕှင် စä်
ကုိယ် ကျÒိး အ တက်ွ ဆက် လက် ၍ အ သက် မ ĕှင် Æက ေတာ ့ဘဲ မိ မိ တို့  အ တက်ွ အ သက် ကုိ စွန ့်
ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ အ ဖို့  အ သက် ĕှင် Æက
ေစ ရန ်ြဖစ် ေပ သည်။

16 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ယ ခု မှ စ ၍ အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ လ ူတို့  စံ ĆှÒနး် အ ရ အ ကဲ မ ြဖတ် Æက
ေတာ ့ေပ။ ယ ခင် အ ခါ က ခ ရစ် ေတာ် အား လူ တို့  စံ ĆှÒနး် အ ရ ငါ တို့  အ ကဲ ြဖတ် ခ့ဲ Æက ေသာ်
လည်း ယ ခု အ ခါ ၌ ထုိ သို့  မ ြပÒ ေတာ ့Çပီ။-

17 ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ သူ သည် သတ္တ  ဝါ သစ် ြဖစ် ၏။ သူ သည် ဘ ဝ ေဟာင်း ကုိ စွန ့်
၍ ဘ ဝ သစ် သို့  ဝင် စား Çပီ။-

18 ဤ အ မှု ခပ် သိမ်း ကုိ ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား
မိ မိ ၏ ရန ်သူ များ အ ြဖစ် မှ မိတ် ေဆွ များ အ ြဖစ် သို့  ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ
Çပီး လျှင် အ ြခား သူ တို့  သည် လည်း မိ မိ ၏ မိတ် ေဆွ များ ြဖစ် လာ ေစ ရန ်ေဆာင် ရွက် သည့်
တာ ဝန ်ကုိ ငါ တို့  အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။-

19 ငါ တို့  ေဟာ ေြပာ ေသာ တ ရား မှာ ဘု ရား သ ခင် သည် ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် လ ူသား အ ေပါင်း တို့
အား မိ မိ ၏ မိတ် ေဆွ များ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း ဆုိင် ရာ တ ရား ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူသား
တို့  ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ မှတ် ထား ေတာ် မ မူ။ လ ူသား တို့  အား မိ မိ ၏ မိတ် ေဆွ များ
ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ တ ရား ကုိ ငါ တို့  အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေပ သည်။
✡ 5:10 ေရာ၊ ၁၄:၁၀။
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20 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ သံ တ မန် အ ြဖစ် Ćှင့် သင် တို့  အား ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ၏။ ဘု ရား
သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် လျှင် ငါ တို့  မှ တစ် ဆင့် သင် တို့  ကုိ ေမတ္တ ာ ရပ် သ က့ဲ သို့  သင် တို့  အား
ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ၏။ သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ရန ်သူ များ အ ြဖစ် မှ မိတ် ေဆွ များ အ ြဖစ်
သို့  ေြပာင်း လဲ Æက ပါ ဟ ူ၍ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ကုိယ် စား ငါ တို့  ေတာင်း ပန ်၏။-

21 ခ ရစ် ေတာ် သည် အ ြပစ် ကင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် ခ ရစ်
ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် ဘု ရား သ ခင် က့ဲ သို့  ေကာင်း ြမတ် Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ဘု ရား
သ ခင် သည် ခ ရစ် ေတာ် အား ငါ တို့  အ တက်ွ ေÆကာင့် ငါ တို့  က့ဲ သို့  အ ြပစ် ĕိှ သူ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။

6
1 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် များ အ ေန ြဖင့် သင် တို့  အား
ေတာင်း ပန ်လိ ုသည် ကား သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ များ
ြဖစ် သည့် အား ေလျာ် စွာ ထုိ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ ကျÒိး မ့ဲ မ ြဖစ် ေစ Æက Ćှင့်။-

2 ဘု ရား သ ခင် က၊
``ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ေကျး ဇူး ြပÒ ရန် အ ချနိ ်ကျ ေရာက် ေသာ အ ခါ၊
သင် တို့  ေလျှာက် ထား ချက် ကုိ နား ေညာင်း ခ့ဲ ေလ Çပီ။

ကယ် တင် ရာ ေန ့ရက် ကျ ေရာက် ေသာ အ ခါ သင် တို့  အား ကူ မ ခ့ဲ ေလ Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ယူ ရန ်အ ချနိ်
ကား ယ ခု ပင် ြဖစ် ၏။ ကယ် တင် ရာ ေန ့ရက် ကာ လ သည် ယ ေန ့ပင် ြဖစ် သ တည်း။✡

3 ငါ တို့  ၏ အ လပ်ု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ အ ဘယ် သူ မျှ အ ြပစ် မ ĕှာ Ćိင်ု ေစ ရန ်ငါ တို့  သည် သူ တစ် ပါး
တို့  ေĕှƎ ၌ အ ေĆှာင့် အ ယှက် တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ မ ြပÒ။-

4 ယင်း သို့  ြပÒ မည့် အ စား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ၊ ခဲ ယä်း ကျပ် တည်း မှု များ၊ အ ခက် အ ခဲ များ ကုိ စိတ် ĕှည်
စွာ သည်း ခံ လျက် ကိစ္စ အ ဝ ဝ တင်ွ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ
ေပါ် လင်ွ ေစ Æက ၏။-

5 ငါ တို့  သည် အ Ƥုိက် ခံ ခ့ဲ ရ ၏။ ေထာင် ကျ ခ့ဲ Æက ၏။ လ ူတို့  Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် ြပÒ လပ်ု ြခင်း
တို့  ကုိ ခံ Æက ရ ၏။ ငါ တို့  မှာ အ လပ်ု မှ နား ခွင့် မ ĕိှ။ အိပ် ရ သည် စား ရ သည် ဟ ူ၍ ပင် မ ĕိှ။-✡

6 စိတ် Ćှ လံးု သန ့ ်ĕှင်း စင် Æကယ် ြခင်း၊ ပ ညာ သ တိ ĕိှ ြခင်း၊ သည်း ခံ ြခင်း၊ Æကင် နာ သ နား ြခင်း တို့
ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ စစ် မှန ်ေသာ ေမတ္တ ာ အား
ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊-

7 သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး
ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
အ ေစ ခံ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ေပါ် လင်ွ ေစ Æက ၏။ ထုိး စစ် ဆင် ေသာ အ ခါ Ćှင့် ခု ခံ ကာ ကွယ် ေသာ အ ခါ ၌
ငါ တို့  သည် ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား တည်း ဟ ူေသာ လက် နက် ကုိ အ သုံး ြပÒ Æက ၏။-

8 ငါ တို့  သည် ချးီ ေြမųာက် ြခင်း Ćှင့် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။ က့ဲ ရဲƎ ြခင်း Ćှင့် ချးီ မွမ်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။
လ ူလိမ် များ ဟ ုလ ူတို့  သတ် မှတ် Æက ေသာ် လည်း ငါ တို့  သည် သစ္စာ စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-
✡ 6:2 ေဟĕှာ၊ ၄၉:၈။ ✡ 6:5 တ၊ ၁၆:၂၃။
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9 လ ူသိ နည်း သူ များ ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း ေကျာ် ေစာ ထင် ĕှား Æက ၏။ သူ ေသ များ က့ဲ သို့  ြဖစ်
ေသာ် လည်း အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ Æက ၏။ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ြခင်း ခံ ရ ေသာ် လည်း အ သတ် မ ခံ ရ Æက။-

10 ဝမ်း နည်း ရ ေသာ် လည်း အ စä် ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။ သူ ဆင်း ရဲ များ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေသာ် လည်း လူ
အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေစ Æက ၏။ ပစ္စည်း ဥစ္စာ တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ မ ပုိင်
သူ များ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေသာ် လည်း အ လံးု စုံ တို့ ကုိ ပုိင် Æက ၏။

11 ေကာ ရိ န သု္ Çမိƌ ĕိှ ချစ် ေဆွ တို့ ၊ ငါ တို့  သည် သင် တို့ အား ပွင့် လင်း စွာ ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ Çပီ။ ငါ တို့  ၏ စိတ်
Ćှ လံးု တံ ခါး ကုိ သင် တို့  အ ဖို့  ကျယ် စွာ ဖွင့် ထား Çပီ။-

12 စိတ် Ćှ လံးု တံ ခါး ကုိ ပိတ် ၍ ထား သူ များ ကား ငါ တို့  မ ဟတ်ု။ သင် တို့  က သာ မိ မိ တို့
စိတ် Ćှ လံးု တံ ခါး ကုိ ငါ တို့  အ ဖို့  ပိတ် ထား Æက ၏။ ယ ခု ငါ သည် သင် တို့  အား ငါ ၏ သား
သ မီး များ သ ဖွယ် ေြပာ ဆုိ ေန ၏။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  အား တံု့  ြပန ်ေသာ အ ေန ြဖင့် သင် တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု တံ ခါး ကုိ ကျယ် စွာ ဖွင့် Æက ေလာ။့
မ ယုံ Æကည် သူ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သ တိ ေပး ြခင်း

14 မ ယုံ Æကည် ေသာ သူ တို့  Ćှင့် တွဲ ဖက် ၍ မ လပ်ု ေဆာင် Æက Ćှင့်။ တွဲ ဖက် ၍ လပ်ု ေဆာင် ရန ်မ ြဖစ်
Ćိင်ု။ အ မှား သည် အ မှန ်Ćှင့် မည် သို့  ဖက် စပ် Ćိင်ု အံ ့နည်း။ အ လင်း သည် အ ေမှာင် Ćှင့် မည် သို့
ယှä် တွဲ ေန Ćိင်ု အံ ့နည်း။-

15 ခ ရစ် ေတာ် သည် စာ တန ်Ćှင့် အ ဘယ် သို့  သ ေဘာ တ ူĆိင်ု ပါ အံ ့နည်း။ ယုံ Æကည် သူ သည် မ ယုံ
Æကည် သူ Ćှင့် အ ဘယ် သို့  တ ူညီ မှု ĕိှ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။-

16 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် Ƥုပ် တ ုများ Ćှင့် မည် သို့  သ ေဘာ တ ူညီ ချက် ĕိှ Ćိင်ု ပါ အံ့ နည်း။
ငါ တို့  သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ြဖစ် Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် က၊
``ငါ သည် ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် တင်ွ ကျနိး် ဝပ် မည်။ သူ တို့  ထံ တင်ွ စံ ေတာ် မူ မည်။
ငါ သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် လည်း ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် လိမ့် မည်''✡

17 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား က၊
``ထုိ သူ တို့  အ ထဲ မှ ထွက် ခ့ဲ Æက ေလာ။့ သူ တို့  Ćှင့် မ ေပါင်း မ ေဖာ် Æက Ćှင့်။
မ သန ့ ်စင် သည့် အ ရာ ကုိ လက် Ćှင့် မျှ မ ပတ် သက် Ćှင့်။

သို့  ြပÒ လျှင် ငါ သည် သင် တို့  ကုိ လက် ခံ မည်။✡
18 ငါ သည် သင် တို့  ၏ အ ဖ ြဖစ် မည်။ သင် တို့  သည် လည်း ငါ ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည် ဟု
အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုÂမက် ဆုိ ေတာ် မူ ၏။✡

7
1 ချစ် မိတ် ေဆွ တို့ ၊ ဤ က တိ ေတာ် များ ကား ငါ တို့  ၏ အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် မိ မိ
တို့  ကုိယ် ကုိ ကာ ယ အ ညစ် အ ေÆကး Ćှင့် ဝိ ညာä် အ ညစ် အ ေÆကး ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ကင်း စင် ေစ ၍
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ လံးု ဝ ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း ေစ Æက ကုန ်အံ။့
ေပါ လ ုဝမ်း ေြမာက် ြခင်း

✡ 6:16 ဝတ်၊ ၂၆:၁၂။ ေယဇ၊ ၃၇:၂၇။ ၁ေကာ၊ ၃:၁၆၊ ၆:၁၉။ ✡ 6:17 ေဟĕှာ၊ ၅၂:၁၁။ ✡ 6:18 ၂ရာ၊ ၇:၁၄။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁၃။
ေဟĕှာ၊ ၄၃:၆။ ေယ၊ ၃၁:၉။
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2 ငါ တို့  အား သင် တို့  စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ဖွင့် ထား Æက ေလာ။့ ငါ တို့  သည် အ ဘယ် သူ့ ကုိ မျှ မ ြပစ် မှား ခ့ဲ။
မည် သူ့ ကုိ မျှ အ ကျÒိး နည်း ေအာင် မ ြပÒ ခ့ဲ။ မည် သူ့ အ ေပါ် တင်ွ မျှ အ ခွင့် ေကာင်း ကုိ မ ယူ ခ့ဲ။-

3 ဤ သို့  ဆုိ ရာ ၌ သင် တို့  အား ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ လိ ု၍ မ ဟတ်ု။ ယ ခင် က ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး
ငါ တို့  သည် သင် တို့  Ćှင့် ေသ အ တ ူĕှင် မ ကဲွ ြဖစ် လိ ုသည် တိင်ု ေအာင် သင် တို့  အား ချစ် ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

4 ငါ သည် သင် တို့  အား ယုံ Æကည် စိတ် ချ ၏။ သင် တို့  အ တက်ွ များ စွာ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ၏။
အ မျÒိး မျÒိး ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ ငါ တို့  ခံ ရ ေသာ် လည်း ငါ သည် အား တက် လျက် အ တိင်ုး ထက်
အ လနွ ်ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ၏။

5 မာ ေက ေဒါ န ိြပည် သို့  ေရာက် ĕိှ ေသာ အ ခါ ၌ ပင် လျှင် ငါ တို့  သည် စိတ် သက် သာ မှု ကုိ မ ရ Æက။
အ ရပ် ရပ် တင်ွ အ ခက် အ ခဲ များ ĕိှ ၏။ အ ြငင်း ပွား မှု များ ĕိှ ၏။ ငါ တို့  ၌ လည်း ေÆကာက် စိတ် ĕိှ ၏။-✡

6 သို့  ရာ တင်ွ စိတ် ညųÒိး ငယ် သူ ကုိ အား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ထံ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ တိ တု
အား ြဖင့် ငါ တို့  ကုိ အား ေပး ေတာ် မူ ၏။ တိ တ ုေရာက် ĕိှ လာ သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် သာ မ က၊
တိ တ ုအား သင် တို့  က အား ေပး Æက သည့် သ တင်း ကုိ Æကား သိ ရ သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် လည်း
ငါ တို့  သည် အား တက် ရ Æက ေပ သည်။-

7 တိ တ ုက သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ လနွ ်ေတွ့ လိ ုÆက ေÆကာင်း၊ အ လနွ ်ဝမ်း နည်း လျက် ĕိှ Æက ေÆကာင်း တို့
ကုိ ေြပာ ြပ သ ြဖင့် ငါ သည် ပုိ ၍ ပင် ဝမ်း ေြမာက် ၏။

8 အ ကယ် ၍ ငါ ၏ စာ သည် သင် တို့  အား စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် ေစ ခ့ဲ လျှင် ထုိ စာ ကုိ ေရး မိ သည့် အ တက်ွ
ယ ခု ငါ ဝမ်း မ နည်း။ ထုိ စာ ေÆကာင့် ေခတ္တ  မျှ သင် တို့  စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် Æက သည် ကုိ ေတွ့ စä်
အ ခါ က ငါ ဝမ်း နည်း မိ ခ့ဲ လျှင် လည်း၊-

9 ယ ခု ဝမ်း ေြမာက် ၏။ သင် တို့  အား စိတ် မ ချမ်း မ သာ ေအာင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု။
စိတ် မ ချမ်း မ သာ မှု က သင် တို့  အား ေနာင် တ တ ရား ရ ေစ သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် ဝမ်း ေြမာက်
ရ ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ စိတ် မ ချမ်း မ သာ မှု ကုိ အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ
သည် ြဖစ် ရာ ငါ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ အ ဘယ် သို့  မျှ မ နစ် နာ ေစ ခ့ဲ။-

10 ဘု ရား သ ခင် အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ သည့် ဝမ်း နည်း ြခင်း သည် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ရ ေစ သည့် ေနာင် တ
စိတ် ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ တတ် ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ဝမ်း နည်း မိ သည့် အ တက်ွ စိတ် မ ေကာင်း မ ြဖစ် သင့်။ သို့
ရာ တင်ွ လူ့ ဝမ်း နည်း ြခင်း ၏ အ ကျÒိး ကား ေသ ြခင်း ေပ တည်း။-

11 ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ၏ ဝမ်း နည်း မှု ကုိ မည် သို့  အ သုံး ြပÒ ေတာ် မူ သည် ကုိ Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့
သင် တို့  သည် စိတ် ထက် သန ်၍ လာ Æက ေလ Çပီ။ မိ မိ တို့  ၌ အ ြပစ် ကင်း ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ရန ်အ လနွ်
လိ ုလား Æက ေလ Çပီ။ လနွ ်စွာ ေဒါ သ ထွက် Æက ေလ Çပီ။ လနွ ်စွာ စုိး ရိ မ် Æက ေလ Çပီ။ လနွ ်စွာ တမ်း
တ Æက ေလ Çပီ။ လနွ ်စွာ ေစ တ နာ ထက် သန် Æက ေလ Çပီ။ အ ြပစ် ĕိှ သူ ကုိ ဒဏ် ေပး ရန် လိ ုလား Æက ေလ Çပီ။
သင် တို့  သည် ဤ အ မှု တင်ွ မိ မိ တို့  အ ြပစ် ကင်း ေÆကာင်း ကုိ ထင် ĕှား ေစ Æက ေလ Çပီ။

12 သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခင် က သင် တို့  ထံ သို့  ငါ စာ ေရး ခ့ဲ ရ ြခင်း မှာ ြပစ် မှား ေသာ သူ ၏ ကိစ္စ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု။
ြပစ် မှား ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ ၏ ကိစ္စ ေÆကာင့် လည်း မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ငါ တို့  အား သင် တို့
အ ဘယ် မျှ ချစ် ခင် စဲွ လနး် Æက သည် ကုိ ေကာင်း စွာ သိ သာ ထင် ĕှား ေစ လိ ု၍ ေရး ခ့ဲ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

13ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ တို့  အား တက် Æက ၏။
✡ 7:5 ၂ေကာ၊ ၂:၁၃။
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ငါ တို့  သည် အား တက် Ƥုံ သာ မ က၊ အ လနွ ်လည်း ဝမ်း ေြမာက် Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင်
တို့  သည် တိ တ ုအား ɔရွှင် လနး် ေစ သ ြဖင့် သူ သည် အ လနွ ်ဝမ်း ေြမာက် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ငါ တို့  ေတွ့ ရ
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ေပ သည်။-

14 ငါ သည် တိ တ ုအား သင် တို့  အ ေÆကာင်း ကုိ Ãကား ဝါ ခ့ဲ ၏။ ယင်း သို့  Ãကား ဝါ သည့် အ တိင်ုး ဟတ်ု မှန်
ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  ြပ သ လိက်ု ေပ Çပီ။ ငါ တို့ သည် သင် တို့  အား ဟတ်ု မှန ်ရာ ကုိ သာ လျှင်
အ စä် ေြပာ Æကား ခ့ဲ ၏။ တိ တ ုအား ငါ တို့ Ãကား ဝါ ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ ေသာ အ ရာ များ သည်
လည်း ဟတ်ု မှန ်လျက် ေန ေပ Çပီ။-

15 သူ ၏ စ ကား ကုိ သင် တို့  လိက်ု နာ ရန ်အ သင့် ĕိှ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေÆကာက် ရွƎံ တနု်
လှုပ် လျက် သူ့ အား ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သူ သည် သ တိ ရ သ ြဖင့်
သင် တို့  အား ပုိ ၍ ပင် ချစ် ခင် ြမတ် Ćိးု လာ ေပ သည်။-

16 ငါ သည် သင် တို့  အ ေပါ် တင်ွ လံးု ဝ စိတ် ချ Ćိင်ု သ ြဖင့် အ လနွ ်ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ၏။

8
ခ ရစ် ယာန ်အ လှူ

1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ မာ ေက ေဒါ န ိြပည် ĕိှ အ သင်း ေတာ် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေပး သ နား ေတာ်
မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့ အား ငါ ေြပာ ြပ လိ ု၏။-✡

2 ထုိ အ သင်း ေတာ် တို့  သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ အ လးူ အ လဲ ခံ ခ့ဲ ရ Æက ၏။ သို့  ေသာ် လည်း
လနွ ်စွာ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် လျက် ပင် ĕိှ ရ ကား သူ တို့  သည် အ လနွ ်ဆင်း ရဲ Æက ေသာ် လည်း
ေပး ကမ်း စွန ့ ်Èကဲ မှု တင်ွ အ တိင်ုး ထက် အ လနွ် ရက် ေရာ Æက ၏။-

3-4 ထုိ အ သင်း ေတာ် တို့  သည် တတ် Ćိင်ု သ မျှ မိ မိ တို့  တင်ွ စွမ်း အား ĕိှ သ မျှ ထက် ပုိ ၍ အ လို
အ ေလျာက် ေပး လှူ Æက ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့ အား ငါ သက် ေသ ခံ Ćိင်ု ၏။ သူ တို့  သည် ယု ဒ
ြပည် ĕိှ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ကူ ညီ မ စ မှု တင်ွ ပါ ဝင် လိ ုÆက ၏။ သို့ ြဖစ် ၍ ထုိ သို့  ပါ ဝင် ခွင့် ြပÒ ရန်
မိ မိ တို့ အ လိ ုအ ေလျာက် ငါ တို့  အား ေတာင်း ပန် Æက ၏။-

5 ဤ သို့  ြပÒ ြခင်း သည် ငါ တို့  ေမျှာ် လင့် သည် ထက် ပုိ ေပ သည်။ သူ တို့  သည် ဦး စွာ ပ ထ မ
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ သ ခင် ဘု ရား အား ဆက် ကပ် လှူ ဒါ နး် Æက ေပ သည်။ ထုိ ေနာက် ဘု ရား
သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ငါ တို့  အား လည်း မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ လှူ ဒါနး် Æက ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ စ တင် တာ ဝန ်ယူ ခ့ဲ သူ တိ တ ုအား ဤ အ လှူ ကိစ္စ Çပီး ဆုံး ေအာင် သင် တို့  ကုိ ကူ ညီ
ေဆာင် ရွက် ေပး ရန ်ငါ သူ့ ကုိ တိက်ု တနွး် ခ့ဲ ၏။-

7 သင် တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း၊ ĆှÒတ် သတ္တ ိ၊ ပ ညာ ဉာဏ်၊ ကူ ညီ ရန ်ေစ တ နာ၊
ငါ တို့  အား ချစ် ြခင်း အ စ ĕိှ သည့် ပါ ရ မီ တို့  Ćှင့် ြပည့် စုံ Ãကယ် ဝ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဒါ န ပါ ရ မီ Ćှင့် လည်း
ြပည့် စုံ Ãကယ် ဝ ေÆကာင်း ကုိ ြပ သ Æက ေလာ။့

8 ဤ ကား အ မိန ့ ်ေပး ြခင်း မ ဟတ်ု။ သူ တစ် ပါး တို့  ၏ ေစ တ နာ ထက် သန ်Æက ပုံ ကုိ သင် တို့
အား ေြပာ ရ ြခင်း မှာ သင် တို့  ၏ ေမတ္တ ာ အ ဘယ် မျှ စစ် မှန ်သည် ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ၏။-
✡ 8:1 ေရာ၊ ၁၅:၂၆။
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9 သင် တို့  သည် ငါ တို့  ၏ အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သိ ĕိှ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ်
သည် Ãကယ် ဝ ေတာ် မူ ေသာ် လည်း သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး ငှာ ဆင်း ရဲ ခံ ေတာ် မူ ၏။ ဆင်း ရဲ
ခံ ေတာ် မူ ရ ြခင်း မှာ သင် တို့  Ãကယ် ဝ လာ ေစ ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် သ တည်း။

10 ယ မန ်Ćှစ် က သင် တို့  အ စ ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ ယ ခု အ ဆုံး သတ် သင့် Æက သည် ဟ ုငါ ထင် ြမင် ၏။
သင် တို့  သည် ေစ တ နာ Ćှင့် ေပး လှူ မှု ကုိ အ စ ြပÒ ခ့ဲ ေပ သည်။-

11 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ အ မှု ကုိ ဆက် လက် ေဆာင် ရွက် ကာ အ ဆုံး သတ် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ထုိ
အ မှု ကုိ Æကံ စည် ရာ တင်ွ စိတ် အား ထက် သန် သ က့ဲ သို့ ေဆာင် ရွက် ရာ တင်ွ လည်း စိတ် အား
ထက် သန ်Æက ေလာ။့ သင် တို့  တတ် Ćိင်ု သ မျှ ေပး လှူ Æက ေလာ။့-

12 သင် တို့  ေပး လှူ လိ ုေသာ ေစ တ နာ စိတ် ĕိှ လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  မ တတ် Ćိင်ု မှု ကုိ
မ ေထာက် ဘဲ တတ် Ćိင်ု မှု ကုိ ေထာက် ၍ သင် တို့ ၏ အ မှု ကုိ လက် ခံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

13-14 သင် တို့  အား တာ ဝန ်ေလး ေစ ၍ သူ တစ် ပါး တို့  အား သက် သာ ေစ ရန ်ငါ အ Æကံ ြပÒ ေန
သည် မ ဟတ်ု။ ညီ တ ူညီ မျှ ြဖစ် ေစ ရန ်အ Æကံ ြပÒ ြခင်း ြဖစ် သည်။ ယ ခု အ ခါ သင် တို့  ၏
ချမ်း သာ မှု သည် ထုိ သူ တို့  ၏ ချƌိ တဲ ့မှု ကုိ ြဖည့် ဆည်း ေပး သ က့ဲ သို့ ေနာင် တစ် ေန ့၌
ထုိ သူ တို့  ၏ ချမ်း သာ မှု သည် သင် တို့  ၏ ချƌိ တဲ ့မှု ကုိ ြဖည့် ဆည်း ေပး Ćိင်ု လိမ့် မည်။-

15 ကျမ်း စာ ေတာ် က ``များ များ ရ ေသာ သူ မ ပုိ၊ နည်း နည်း ရ ေသာ သူ မ လိ'ု' ဟ ုေဖာ် ြပ
သ က့ဲ သို့  ပင် ြဖစ် ေပ သည်။✡
တိ တ ုĆှင့် အ ေပါင်း အ ေဖာ် များ

16 သင် တို့  အား ကူ ညီ မ စ ရန ်ငါ တို့  ၌ စိတ် အား ထက် သန ်မှု ĕိှ သ က့ဲ သို့ တိ တ ု၌ လည်း
ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။-

17 တိ တ ုသည် ငါ တို့  ၏ ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ချက် ကုိ လက် ခံ သည် သာ မ က၊ ကူ ညီ ရန ်ေစ တ နာ
စိတ် ĕိှ သ ြဖင့် သင် တို့  ထံ သို့  သွား ရန် မိ မိ အ လိ ုအ ေလျာက် စိတ် ပုိင်း ြဖတ် ခ့ဲ ေပ သည်။-

18 ငါ တို့  သည် သူ Ćှင့် အ တ ူညီ အစ် ကုိ တစ် ေယာက် ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။ ထုိ သူ သည်
သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ေသာ အ မှု ေတာ် ေဆာင် တစ် ေယာက် အ ေန ြဖင့်
အ သင်း ေတာ် အ ေပါင်း တို့  ၏ ေလး စား Æကည် ညိÒ မှု ကုိ ခံ ရ သူ ြဖစ် ၏။-

19 ထုိ မျှ သာ မ က ဤ အ လှူ ေင ွေကာက် ခံ မှု အ တက်ွ ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူခ ရီး ြပÒ ရန် အ သင်း
ေတာ် များ က ေရွး ချယ် ခန ့ ်ထား ြခင်း ခံ ရ သူ လည်း ြဖစ် ၏။ သ ခင် ဘု ရား ၏ ဘုနး် အ သ
ေရ ေတာ် ထွနး် ေတာက် ေစ ရန ်Ćှင့် ငါ တို့  ၏ စိတ် ေစ တ နာ ကုိ သိ သာ ေစ ရန် ငါ တို့  သည် ဤ
အ လှူ ခံ လပ်ု ငနး် ကုိ ေဆာင် ရွက် ေန Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။

20 ဤ သို့  ရက် ေရာ စွာ ေပး လှူ Æက ေသာ အ လှူ ေင ွကုိ ကုိင် တယ်ွ ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် သူ တစ်
ပါး တို့  ၏ အ ြပစ် တင် ြခင်း Ćှင့် ကင်း လတ်ွ ေစ ရန ်သ တိ Ćှင့် ေဆာင် ရွက် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

21 သ ခင် ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ သာ မ က လူ တို့  ၏ ေĕှƎ ၌ လည်း ေလျာက် ပတ် မှန ်ကန ်သည့်
အ မှု ကုိ သာ ြပÒ ရန ်ရည် ရွယ် ချက် ĕိှ Æက ၏။✡

22 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့  Ćှင့် အ တူ အ ြခား ညီ အစ် ကုိ တစ် ေယာက် ကုိ လည်း
ေစ လွှတ် လိက်ု Æက သည်။ ထုိ သူ အား ငါ တို့  အ Èကိမ် Èကိမ် အ ကဲ ခတ် Æကည့် ရာ သူ သည် အ စä် ကူ ညီ
✡ 8:15 ထွ၊ ၁၆:၁၈။ ✡ 8:21 သု၊ ၃:၄။
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မ စ တတ် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ ေပ သည်။ သူ သည် သင် တို့  အ ေပါ် တင်ွ များ စွာ အ ယုံ အ Æကည် ĕိှ သ ြဖင့်
သူ ၏ စိတ် ေစ တ နာ သည် ပုိ ၍ ပင် ထက် သန ်ေန ေပ သည်။-

23 တိ တ ုĆှင့် ပတ် သက် ၍ ေဖာ် ြပ ရ မည် ဆုိ ေသာ် သူ သည် သင် တို့  ၏ အ မှု ကိစ္စ များ တင်ွ
ငါ Ćှင့် အ တ ူဝုိင်း ဝနး် ကူ ညီ သူ ငါ ၏ လပ်ု ေဖာ် ကုိင် ဘက် ြဖစ် ၏။ သူ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ လာ Æက
ေသာ အ ြခား ညီ အစ် ကုိ များ မှာ အ သင်း ေတာ် တို့  ၏ ကုိယ် စား လှယ် များ ြဖစ် Æက ၏။-

24 ထုိ ေÆကာင့် သင် တို့  အ ေÆကာင်း ငါ တို့  ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား သည့် အ တိင်ုး မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ထုိ
သူ တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ အ သင်း ေတာ် များ သည် လည်း ေကာင်း သိ ĕိှ Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်သူ
တို့  အား ေမတ္တ ာ ြပ Æက ေလာ။့

9
ခ ရစ် ယာန ်အ ချင်း ချင်း ကူ ညီ ေထာက် ပ့ံ မှု

1 ယု ဒ ြပည် ĕိှ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ကူ ညီ ေထာက် ပ့ံ ေရး အ ေÆကာင်း ကုိ သင်
တို့  ထံ ေရး သား ေဖာ် ြပ ရန ်မ လိ ုပါ။-

2 သင် တို့  ကူ ညီ ေထာက် ပ့ံ ရန ်စိတ် ေစ တ နာ ထက် သန ်Æက သည် ကုိ ငါ သိ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင်
တို့  အ ေÆကာင်း ကုိ မာ ေက ေဒါ န ိြပည် သား တို့  အား ငါ Ãကား ဝါ ခ့ဲ ၏။ ``အ ခါ ယ ြပည်
ĕိှ ညီ အစ် ကုိ တို့  သည် ယ မန ်Ćှစ် က ပင် လျှင် ေပး လှူ ရန ်အ သင့် ĕိှ Æက ၏'' ဟ ုသူ တို့  အား ငါ ေြပာ Æကား ခ့ဲ ၏။
သင် တို့  ၏ စိတ် ေစ တ နာ ထက် သန ်မှု ေÆကာင့် ထုိ သူ တို့  အား လံးု လို လိ ုပင် စိတ် အား တက် Ãက လာ ေပ Çပီ။-

3 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အ ေÆကာင်း ငါ တို့  Ãကား ဝါ ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ သ မျှ တို့  သည် မှန ်ကန ်ေÆကာင်း သိ
သာ ေစ ရန် ဤ ညီ အစ် ကုိ များ ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။ ငါ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး
သင် တို့  ၏ အ လှူ ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် ထား Æက ေလာ။့-

4 အ ကယ် ၍ ငါ Ćှင့် အ တ ူမာ ေက ေဒါ န ိြပည် သား အ ချƌိ တို့  လိက်ု ပါ လာ ၍ သင် တို့  မှာ
အ သင့် ြပင် ဆင် ထား မှု မ ĕိှ သည် ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ ပါ က သင် တို့  သာ လျှင် အ ĕှက် ရ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ငါ တို့  သည် လည်း သင် တို့  အား များ စွာ ယုံ Æကည် စိတ် ချ မိ သည် အ တက်ွ အ ĕှက် ရ Æက လိမ့် မည်။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  က တိ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ဤ အ လှူ ကုိ ြပင် ဆင် Ćိင်ု ေရး အ တက်ွ ဤ ညီ အစ် ကုိ
တို့  အား သင် တို့  ထံ သို့  ÈကိÒ တင် ေစ လွှတ် ရန် လိ ုအပ် သည် ဟ ုငါ ထင် မှတ် ၏။ ငါ ေရာက် ĕိှ
လာ ေသာ အ ခါ အ လှူ အ သင့် ြပင် ဆင် ထား Çပီး ြဖစ် ၍ သင် တို့  က ဝတ္တ ရား အ ရ ေပး လှူ
သည် မ ဟတ်ု ဘဲ ေစ တ နာ အ ရ ေပး လှူ ေÆကာင်း ေပါ် လင်ွ လိမ့် မည်။

6 မျÒိး ေစ့ အ နည်း ငယ် ကုိ Èကဲ ေသာ သူ သည် စ ပါး အ နည်း ငယ် ကုိ သာ ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့်
မည်။ များ စွာ ေသာ မျÒိး ေစ့ တို့  ကုိ Èကဲ ေသာ သူ မူ ကား များ စွာ ေသာ စ ပါး တို့  ကုိ ရိတ်
သိမ်း ရ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သ တိ ြပÒ ေလာ။့-

7 လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ ၏ ေစ တ နာ စိတ် ြပ ဋ္ ဌာ နး် သည် အ တိင်ုး ေပး လှူ ရ ၏။ Ćှ ေြမာ ေသာ စိတ်
Ćှင့် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေပး လှူ ရန ်တာ ဝန် ဝ တ္ တ ရား ĕိှ သည် ဟ ူေသာ စိတ် ြဖင့် ေသာ် လည်း
ေကာင်း မ ေပး မ လှူ အပ်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ေစ တ နာ Ćှင့် ေပး လှူ တတ် ေသာ သူ ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

8 သင် တို့  သည် လိ ုသ မျှ ေသာ အ ရာ များ ကုိ အ စä် ပင် ရ ĕိှ Çပီး လျှင် ေကာင်း မှု အ မျÒိး မျÒိး
တို့  တင်ွ ကူ ညီ မ စ Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား လိ ုသ မျှ ေသာအ ရာ တို့  ထက် ပုိ ၍ ေပး ရန ်တတ် Ćိင်ု ေတာ်
မူ ၏။-



၂ ေကာ 9:9 2296 ၂ ေကာ 10:3

9ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``သူ သည် ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ရက် ေရာ စွာ ေပး ကမ်း စွန ့ ်Èကဲ ၏။
သူ ၏ သ နား Æကင် နာ မှု သည် ထာ ဝ စä် တည် ၏''

ဟ ူ၍ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေပ သည်။-✡
10 မျÒိး Èကဲ သူ အား မျÒိး ေစ့ Ćှင့် အ စာ ေရ စာ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  လို
သ မျှ ေသာ မျÒိး ေစ့ ကုိ လည်း ေပး ၍ အ ပင် ေပါက် ĕှင် သန ်ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ၏
ရက် ေရာ ေသာ စိတ် ေစ တ နာ မှ အ သီး အ ပွင့် များ ကုိ လည်း ြဖစ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡
11 သင် တို့  သည် အ ခါ ခပ် သိမ်း ရက် ေရာ စွာ ေပး လှူ Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား
အ စä် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ငါ တို့  မှ တစ် ဆင့် သင် တို့  ေပး လှူ ေသာ အ လှူ
ေင ွများ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ေသာ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက လိမ့် မည်။-
12 သင် တို့  သည် ဤ ေကာင်း မှု အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား ချƌိ တဲ ့ေန စä် ကူ ညီ
မ စ သည် သာ မ က၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သံ ကုိ လည်း တ ခဲ နက် ထွက်
ေပါ် လာ ေစ ၏။-
13 ဤ ေကာင်း မှု ၏ သာ í က ကုိ ေထာက် ၍ လူ အ ေြမာက် အ ြမား တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် အ ေÆကာင်း
သ တင်း ေကာင်း ကုိ သစ္စာ ĕိှ စွာ သင် တို့  ခံ ယူ ယုံ Æကည် Æက သည့် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊
သင် တို့  ၏ စည်း စိမ် ချမ်း သာ များ ကုိ မိ မိ တို့  Ćှင့် အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  အား ရက် ေရာ စွာ
ေဝ မျှ ေပး ကမ်း Æက သည့် အ တက်ွ လည်း ေကာင်း ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေကျး ဇူး ေတာ်
ကုိ ချးီ ကူး Æက ေပ အံ။့-
14 သင် တို့  သည် ထူး ကဲ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ Æက သ ြဖင့် သူ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ
အ လနွ ်ချစ် ခင် ြမတ် Ćိးု လျက် သင် တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက လိမ့် မည်။-
15 ငါ တို့  သည် တန ်ဖုိး မ ြဖတ် Ćိင်ု ေသာ ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်စို့ ။

10
မိ မိ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရွက် ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေပါ လ ုေချ ပ ေြပာ ဆုိ ြခင်း

1 ခ ရစ် ေတာ် ၏ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ မှု၊ Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ မှု တို့ ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ငါ သည် သင် တို့  အား ေမတ္တ ာ
ရပ် ခံ ပါ ၏။ ငါ ကား သင် တို့  ေĕှƎ ေမှာက် တင်ွ ေပျာ့ ည့ံ ၍ သင် တို့  မျက် ကွယ် တင်ွ မူ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ
သူ ေပါ လ ုပင် ြဖစ် ေပ သည်။-

2 ငါ တို့  သည် ေလာ ကီ အ ကျÒိး ကုိ ေြမာ် ကုိး ၍ ေဆာင် ရွက် သူ များ ြဖစ် သည် ဟ ုစွပ် စဲွ ေဝ ဖန်
Æက ေသာ သူ တို့  အား ငါ သည် မိ မိ ၏ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ကုိ ငါ ြပ Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ သိ ေစ လိ ု၏။
သို့ ြဖစ် ၍ သင် တို့  ထံ သို့  ငါ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ထုိ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ကုိ ြပ ရ သည့် အ ြဖစ်
Ćှင့် မ ÆကံÒ မ ေတွ့ ရ ပါ ေစ Ćှင့်။-

3 ငါ တို့  သည် ဤ ေလာ က ၌ အ သက် ĕှင် ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက သည် မှန ်ေသာ် လည်း ေလာ ကီ
အ ကျÒိး ကုိ ေမျှာ် ကုိး ၍ တိက်ု ပဲွ ဝင် ေန Æက သည် မ ဟတ်ု။-
✡ 9:9 ဆာ၊ ၁၁၂:၉။ ✡ 9:10 ေဟĕှာ၊ ၅၅:၁၀။
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4 ငါ တို့  စဲွ ကုိင် သည့် လက် နက် များ သည် လ ူသား တို့  စဲွ ကုိင် သည့် လက် နက် များ မ ဟတ်ု။ ခံ တပ် များ
ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် Ćိင်ု သည့် ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ လက် နက် များ ြဖစ် ၏။ ငါ
တို့  သည် မ မှန ်ကန ်သည့် ေဆွး ေĆးွ ြငင်း ခုံ ချက် များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

5 ဘု ရား သ ခင် အား သိ ကျွမ်း မှု ပ ညာ ကုိ ပိတ် ပင် ဆီး တား သည့် မာန ်မာ န မှန ်သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း
ÇဖိÒ ဖျက် ေချ မှုနး် Æက ၏။ ငါ တို့  သည် လ ူတို့  ၏ အ Æကံ အ စည် ĕိှ သ မျှ တို့ ကုိ ဖမ်း ချÒပ် Çပီး လျှင်
ခ ရစ် ေတာ် အား နာ ခံ ေစ Æက ၏။-

6 သင် တို့  သည် ငါ တို့  စ ကား ကုိ အ Ãကင်း မ့ဲ လိက်ု နာ ေÆကာင်း ကုိ သိ သည့် အ ခါ ၌ ငါ တို့  သည် မ
လိက်ု နာ သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ရန် အ သင့် ĕိှ မည်။

7 သင် တို့  သည် အ ြပင် အ ပ လက္ ခ ဏာ များ ကုိ သာ Æကည့် ɐƤှု တတ် Æက ၏။ သင် တို့  အ နက် မိ မိ ကုိယ်
ကုိ ခ ရစ် ေတာ် ၏ တပည့် ြဖစ် သည် ဟ ုစိတ် ချ သူ ĕိှ လျှင် ထုိ သူ သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ပည့် ြဖစ် သ က့ဲ သို့
ငါ တို့  သည် လည်း ခရစ် ေတာ် ၏ တ ပည့် များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ြပန ်လည် စä်း စား Æကည့် ေစ။-

8 အ ကယ် ၍ ငါ သည် သ ခင် ဘု ရား ေပး ေတာ် မူ ေသာ အာ ဏာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ အ လနွ ်အ ကျွ ံ
ဝါ Ãကား မိ ခ့ဲ လျှင် လည်း မ ĕှက် ပါ။ ထုိ အာ ဏာ သည် သင် တို့  အား ÇဖိÒ ဖျက် ရန ်အ တက်ွ မ ဟတ်ု။
ြပÒ စု ပျÒိး ေထာင် ေပး ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ေပ သည်။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် စာ များ ေရး ၍ သင် တို့ အား ေြခာက် လှန ့ ်ေန သည် ဟ ုမ ထင် ေစ လိ။ု-
10 ``ေပါ လ ု၏ စာ များ သည် ြပင်း ထန ်၍ အာ ဏာ ပါ သည့် စာ များ ြဖစ် ၏။ သို့  ေသာ် ငါ တို့  ေĕှƎ ေမှာက်
၌ မူ သူ သည် သတ္တ ိ ေÆကာင် သူ၊ အ ေဟာ အ ေြပာ ည့ံ သူ ြဖစ် သည်'' ဟ ုေြပာ ဆုိ သူ ĕိှ လိမ့် မည်။-

11 ငါ တို့  သည် အ ေဝး ၌ ĕိှ စä် အ ခါ က စာ ေရး ေြပာ Æကား လိက်ု သည် အ တိင်ုး ပင် လ ူကုိယ် တိင်ု
ေရာက် ĕိှ လာ ချနိ ်၌ ြပÒ မူ ေဆာင် ရွက် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ထုိ သူ အား အ သိ ေပး လိက်ု သည်။

12 မိ မိ ကုိယ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် ေြပာ ဆုိ သူ တို့  ၏ လူ တနး် စား တင်ွ ငါ တို့  သည် မ ပါ ဝင် ဝ့ံ ပါ။ သင် တို့
Ćှင့် ĆှÒိင်း ယှä် ရန ်လည်း မ ဝ့ံ ပါ။ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ စံ ထား ၍ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အ ကဲ ြဖတ် သူ များ
သည် လနွ ်စွာ မုိက် မဲ လှ ပါ သည် တ ကား။-

13 ငါ တို့  မူ ကား ဝါ Ãကား သင့် သည့် အ တိင်ုး အ တာ ကုိ ေကျာ် လနွ ်၍ ဝါ Ãကား Æက မည် မ
ဟတ်ု။ သင် တို့  တင်ွ ငါ တို့  လပ်ု ေဆာင် ေသာ လပ်ု ငနး် အ ပါ အ ဝင် ငါ တို့  လပ်ု ေဆာင် ရန် ဘု ရား
သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ သည့် လပ်ု ငနး် နယ် ပယ် အ တင်ွး ၌ သာ ငါ တို့
ဝါ Ãကား Æက ၏။-

14 သင် တို့  သည် ငါ တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် သတ် မှတ် ထား ေသာ လပ်ု ငနး် နယ် ပယ် အ တင်ွး ပါ ဝင်
သ ြဖင့် ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  ယူ ေဆာင် လာ ရာ ၌ နယ်
ေကျာ် ရာ မ ကျ။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် သတ် မှတ် ေပး သည့် လပ်ု ငနး် အ တက်ွ မှ လွဲ ၍ သူ တစ် ပါး
တို့  ၏ လပ်ု ေဆာင် ချက် များ အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား မှု မ ြပÒ။ သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း
ပါ ရ မီ ရင့် လာ သည် Ćှင့် အ မျှ ငါ တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ သည့် နယ် ပယ် အ တင်ွး
သင် တို့  ထံ တင်ွ အ မှု ေတာ် တို့ ကုိ တိးု ချƎဲ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု ရန ်ေမျှာ် လင့် ၏။-

16 ထုိ ေနာက် ငါ တို့  သည် သင် တို့  ၏ ေဒ သ ကုိ ေကျာ် လနွ ်၍ အ ြခား ေဒ သ သစ် များ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု
အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ Ćိင်ု သ ြဖင့် သူ တစ် ပါး တို့  ၏ နယ် ပယ် အ တင်ွး ၌
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Çပီး စီး ခ့ဲ သည့် ေဆာင် ရွက် ချက် များ အ တက်ွ ငါ တို့  ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား စ ရာ မ လိ ုေတာ ့ေပ။
17 ကျမ်း စာ ေတာ် က ``ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား လိ ုသူ သည် သ ခင် ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု အ တက်ွ
သာ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ရ မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-✡

18 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သ ခင် ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ သူ ဟ ူသည် မှာ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ချးီ
ေြမųာက် ေသာ သူ မ ဟတ်ု။ ကုိယ် ေတာ် က ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ ေသာ သူ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

11
ေပါ လ ုĆှင့် တ မန ်ေတာ် အ တ ုများ

1 ငါ ၏ အ နည်း ငယ် မုိက် မဲ မှု ကုိ သင် တို့  သည်း ခံ Æက လိမ့် မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် ပါ ၏။ ေကျး ဇူး ြပÒ ၍
သည်း ခံ Æက ေလာ။့-

2 ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ကုိ မ နာ လိ ုစိတ် ĕိှ ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ မ နာ လို
စိတ် ĕိှ ၏။ သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် တစ် ဦး တည်း Ćှင့် စုံ ဖက် ထိမ်း ြမား ရန် ငါ က တိ ြပÒ ထား သည့်
အ ပျÒိ စင် Ćှင့် တ ူÆက ၏။-

3 ဧ ဝ သည် ေÂမ ၏ ေကာက် ကျစ် စä်း လဲ မှု ြဖင့် အ လှည့် စား ခံ ရ သ က့ဲ သို့  သင် တို့  သည် လည်း
စိတ် ေဖာက် ြပန ်ကာ ခ ရစ် ေတာ် အား အ Ãကင်း မ့ဲ ချစ် ခင် စဲွ လမ်း မှု ကုိ စွန ့ ်လွှတ် လိက်ု Æက မည်
ေလာ ဟ ုငါ စုိး ရိမ် မိ ၏။-✡

4 လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် သင် တို့  ထံ ေရာက် လာ ၍ ငါ တို့  မ ေÆက ညာ ဘူး သည့် အ ြခား တစ် ပါး ေသာ
ေယ ɐƤှု ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် ဝမ်း ေြမာက် စွာ လက် ခံ ခွင့် ြပÒ
Æက ၏။ သင် တို့  သည် ငါ တို့  ထံ မှ Æကား သိ ရ သည့် သ တင်း ေကာင်း Ćှင့် လံးု ဝ မ တ ူသည့် သ တင်း
ေကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယ ခင် က ခံ ယူ ရ ĕိှ သည့် ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် လံးု ဝ ကဲွ ြပား ြခား နား
သည့် ဝိ ညာä် ကုိ လည်း ေကာင်း လက် ခံ Æက ၏။

5 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ထူး ြမတ် လှ သည့် တ မန် ေတာ် များ ထက် အ နည်း ငယ် မျှ မ နမ့်ိ ဟ ုငါ ယူ ဆ ၏။-
6 ငါ သည် အ ေဟာ အ ေြပာ ည့ံ ေသာ် လည်း အ သိ ပ ညာ မ ည့ံ။ ငါ တို့  သည် အ ခါ ခပ် သိမ်း အ ေြခ
အ ေန အ မျÒိး မျÒိး တင်ွ ဤ အ ချက် ကုိ သင် တို့ အား ေကာင်း စွာ သိ ေစ ခ့ဲ ၏။

7 ငါ သည် သင် တို့  ၏ ဂုဏ် ကုိ ြမųင့် တင် ရန် မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ သ တင်း ေကာင်း
ကုိ သင် တို့  အား အ ခ မ့ဲ ေÆက ညာ ြခင်း သည် မှား ယွင်း ပါ သ ေလာ။-

8 ငါ သည် သင် တို့  ထံ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် စä် ကုန် ကျ သည့် စ ရိတ် များ ကုိ အ ြခား အ သင်း ေတာ်
များ အား ကျ ခံ ေစ ခ့ဲ ၏။ ငါ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ ကူ ညီ မ စ Ćိင်ု ရန ်ထုိ အ သင်း ေတာ် များ ကုိ ဋ္
ဌား ြပ တိက်ု ရ သ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။-

9 ထို့  အ ြပင် ငါ သည် သင် တို့  ထံ ၌ ĕိှ ေန စä် ေÆကး ေင ွလိ ုအပ် ချနိ ်၌ သင် တို့  အား ဒကု္ခ မ ေပး ခ့ဲ။
မာ ေက ေဒါ န ိြပည် မှ လာ Æက သည့် ညီ အစ် ကုိ များ က ငါ လိ ုသ မျှ ကုိ ယူ ေဆာင် လာ Æက ၏။ ငါ
သည် မိ မိ ၏ အ တက်ွ မည် သို့  မျှ သင် တို့  အား ဝန ်မ ေလး ေစ ခ့ဲ။ ေနာင် ကုိ လည်း ဝန ်ေလး ေစ မည် မ ဟတ်ု။-
✡

10 ဤ သို့  ငါ ဝါ Ãကား သည် ကုိ အ ခါ ယ ြပည် တစ် ေလျှာက် လံးု တင်ွ မည် သူ မျှ ပိတ် ပင် ၍ ရ လိမ့် မည်
မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ငါ ၌ ĕိှ ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ သစ္စာ တ ရား ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ငါ ဆုိ ၏။-
✡ 10:17 ေယ၊ ၉:၂၄။ ✡ 11:3 က၊ ၃:၁-၅၊ ၁၃။ ✡ 11:9 ဖိ၊ ၄:၁၅-၁၈။
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11 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ သို့  ငါ ဆုိ ရ သ နည်း။ သင် တို့ အား မ ချစ် ၍ ေလာ။ ငါ ချစ် ေÆကာင်း ကုိ ဘု ရား
သ ခင် သိ ေတာ် မူ ၏။

12 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  က့ဲ သို့  လပ်ု ေဆာင် သည် ဟ ူ၍ Ãကား ဝါ ေြပာ ဆုိ ခွင့် ကုိ ထုိ တ မန ်ေတာ် တို့  မ ရ
Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ငါ သည် ယ ခု အ တိင်ုး ဆက် လက် လပ်ု ေဆာင် သွား မည်။-

13 ထုိ သူ တို့  ကား တ မန ်ေတာ် အ တ ုများ သာ ြဖစ် Æက ၏။ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ မန ်ေတာ်
များ အ ြဖစ် ေယာင် ေဆာင် လျက် လှည့် စား လပ်ု ေဆာင် သူ များ တည်း။-

14 သူ တို့  ဤ သို့  ြပÒ Æက သည် မှာ အံ ့Æသ စ ရာ မ ဟတ်ု။ စာ တန ်ပင် လျှင် အ လင်း ၏ ေကာင်း ကင် တ မန်
အ သွင် ကုိ ယူ ေဆာင် Ćိင်ု ေပ သည်။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ သူ ၏ တ ပ ည့် များ သည် ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သူ များ အ ြဖစ်
ေယာင် ေဆာင် Æက သည် မှာ အံ ့Æသ စ ရာ မ ဟတ်ု ေပ။ ေနာက် ဆုံး ၌ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကျင့် Æကံ
ြပÒ မူ သည် အ တိင်ုး ထုိက် သင့် ရာ အ ကျÒိး အ ြပစ် ကုိ ခံ စား Æက ရ လိမ့် မည်။

တ မန ်ေတာ် အ ေန ြဖင့် ေပါ လ ုခံ ရ ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ
16 တစ် ဖန ်ငါ ဆုိ သည် ကား ငါ ့အား လ ူမုိက် ဟု အ ဘယ် သူ မျှ မ ထင် မ မှတ် ေစ Ćှင့်။ သို့  ရာ တင်ွ
သင် တို့  ထင် မှတ် Æက လျှင် လည်း လ ူမုိက် အ ြဖစ် ြဖင့် ပင် ငါ ့အား လက် ခံ Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ
လျှင် ငါ ့မှာ Ãကား ဝါ စ ရာ အ ခွင့် အ နည်း ငယ် ရ ĕိှ Ćိင်ု ေပ မည်။-

17 ယ ခု Ãကား ဝါ ေြပာ ဆုိ ေန ြခင်း သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ မ ဟတ်ု။ လ ူမုိက်
က့ဲ သို့  ငါ Ãကား ဝါ ေြပာ ဆုိ ေန ြခင်း ြဖစ် ၏။-

18 သို့  ေသာ် လ ူအ များ က ေလာ ကီ အ ရာ များ အ တက်ွ Ãကား ဝါ တတ် Æက သည် ြဖစ် ရာ ငါ
သည် လည်း Ãကား ဝါ မည်။-

19သင် တို့  သည် ပ ညာ ĕိှ Èကီး များ ြဖစ် သ ြဖင့် လူ မုိက် များ ကုိ ဝမ်း ေြမာက် စွာ သည်း ခံ Æက ေပ သည်။-
20 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အား ေစ စား သူ၊ အ ခွင့် ေကာင်း ယူ သူ၊ အ ြမတ် ထုတ် သူ၊ အ ထင် အ ြမင်
ေသး သူ၊ ပါး Ƥုိက် သူ တို့  ကုိ သည်း ခံ Æက ၏။-

21 ငါ တို့  သည် ဤ သို့  ေသာ အ မှု တို့  ကုိ သင် တို့  အား ြပÒ ရန ်သတ္တ ိ မ ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ĕှက် ĕှက် Ćှင့် ပင် ငါ
ဝန ်ခံ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ လ ူမုိက် အ ေန Ćှင့် ေြပာ ရ မည် ဆုိ လျှင် အ ကယ် ၍ တစ် စုံ တစ် ေယာက် က အ ရာ တစ် ခု
အ တက်ွ Ãကား ဝါ ပါ က ငါ လည်း Ãကား ဝါ Ćိင်ု ၏။-

22 သူ တို့  သည် ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား ြဖစ် သည် ဟု ဆုိ လျှင် ငါ လည်း ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ဣ သ ေရ လ
အ မျÒိး သား များ ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ လျှင် ငါ လည်း ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ
များ ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ လျှင် ငါ လည်း ြဖစ် ၏။-

23 သူ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် များ ြဖစ် သည် ဟ ုဆုိ လျှင် ငါ သည် အ ထူး သ ြဖင့်
ြဖစ် ၏ ဟ ုသူ Ƥူး က့ဲ သို့  ငါ ဆုိ ၏။ ငါ သည် ထုိ သူ တို့  ထက် ပုိ ၍ အ ပင် ပနး် ခံ ကာ အ မှု ေတာ်
ကုိ ေဆာင် ခ့ဲ ၏။ သူ တို့  ထက် ပုိ ၍ အ Èကိမ် ေပါင်း များ စွာ ေထာင် ကျ ခ့ဲ ၏။ ပုိ ၍ Èကိမ် ဒဏ် ခံ ခ့ဲ ရ ၏။
ေသ ေဘး Ćှင့် ရင် ဆုိင် ခ့ဲ သည် မှာ အ Èကိမ် ေပါင်း ပုိ ၍ များ ၏။-✡

24 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် ငါ ့အား သုံး ဆယ့် ကုိး ချက် Ƥုိက် ဒဏ် ကုိ ငါး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု ေပး ခ့ဲ Æက ၏။-✡
✡ 11:23 တ၊ ၁၆:၂၃။ ✡ 11:24 တရား၊ ၂၅:၃။
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25 ေရာ မ အ မျÒိး သား တို့  ထံ ၌ ငါ သည် သုံး Èကိမ် တိင်ု တိင်ု Èကိမ် ဒဏ် ခံ ခ့ဲ ရ သည်။ ခဲ Ćှင့် အ ေပါက်
ခံ ရ သည် မှာ တစ် Èကိမ်၊ သေဘင်္ာ ပျက် သည် မှာ သုံး Èကိမ် ြဖစ် ၏။ ပင် လယ် ြပင် တင်ွ Ćှစ် ဆယ့်
ေလး နာ ရီ ေမျာ ခ့ဲ ရ ၏။-✡

26 ငါ သည် ခ ရီး အ Èကိမ် Èကိမ် ြပÒ ရာ တင်ွ ြမစ် ေရ လျှ ံသည့် ေဘး၊ ဋ္ ဌား ြပ များ ၏ ေဘး၊
ငါ ့ လ ူမျÒိး များ ြဖစ် ေသာ ယု ဒ ြပည် သူ တို့  ၏ ေဘး၊ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏ ေဘး၊ Çမိƌ Èကီး များ
တင်ွ ေတွ့ ရ တတ် သည့် ေဘး၊ ေတာ ေကျး လက် ၌ ဆုိက် ေရာက် တတ် သည့် ေဘး၊ ပင် လယ် ေဘး၊
မိတ် ေဆွ အ တ ုအ ေယာင် တို့  ၏ ေဘး များ Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ခ့ဲ ရ ၏။-✡

27 အ လပ်ု ကုိ ပင် ပနး် ခက် ခဲ စွာ လပ်ု ကုိင် ရ ြခင်း မ Æကာ ခ ဏ အ အိပ် ပျက် ြခင်း၊ ဆာ ေလာင်
မွတ် သိပ် ြခင်း၊ ေရ ငတ် ြခင်း၊ မ Æကာ ခ ဏ ဝ ေအာင် မ စား ရ ြခင်း၊ အ ေအး ဒဏ် ခံ ရ ြခင်း၊
ဝတ် စ ရာ လည်း လံ ုေလာက် စွာ မ ĕိှ ြခင်း များ ကုိ ငါ ခံ ရ ၏။-

28 ဤ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ Ćှင့် အ ြခား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ အ ြပင် အ သင်း ေတာ် တို့  အ တက်ွ ေန ့ စä် စုိး ရိ
မ် ပူ ပန ်လျက် ĕိှ ရ ၏။-

29အား နည်း သူ ĕိှ လျှင် ငါ သည် လည်း အား နည်း ရ ၏။ အ ြပစ် ကူး သူ ĕိှ လျှင် ငါ သည် ပူ ပန် ရ ၏။
30 ငါ သည် ဝါ Ãကား ရ မည် ဆုိ လျှင် မိ မိ ၏ အား နည်း မှု ကုိ သာ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ဝါ Ãကား မည်။-
31 ငါ သည် လိမ် လည် ၍ မ ေြပာ ေÆကာင်း ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် သိ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ အ ĕှင် ၏ နာ မ ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။-

32 ငါ သည် ဒ မာ သက် Çမိƌ ၌ ĕိှ စä် အ ေရ တ ဘု ရင် ၏ လက် ေအာက် ခံ ဘု ရင် ခံ သည် ငါ ့
အား ဖမ်း ဆီး ရန ်Çမိƌ တံ ခါး များ တင်ွ တပ် သား များ ကုိ အ ေစာင့် ချ ထား ၏။-

33 သို့  ရာ တင်ွ တ ပ ည့် ေတာ် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေတာင်း တင်ွ ထည့် ၍ ြပũ တင်း ေပါက် မှ Çမိƌ Ƥုိး က ေလျှာ ချ
Æက သ ြဖင့် ငါ သည် ထုိ ဘု ရင် ခံ ၏ လက် မှ လတ်ွ ေြမာက် ရ ေပ သည်။✡

12
ĕှင် ေပါ လ ုခံ ယူ ရ ĕိှ သည့် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ Ćှင့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် များ

1 ဝါ Ãကား ြခင်း သည် အ ကျÒိး မ ĕိှ ေသာ် လည်း ငါ ဝါ Ãကား ရ ဦး မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သ ခင် ဘု ရား
ငါ ့အား ြပ ေတာ် မူ ေသာ Ƥူ ပါ Ƥုံ များ Ćှင့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ မည်။-

2 ခရစ် ေတာ် ၏ တ ပ ည့် ေတာ် တစ် ဦး သည် လနွ ်ခ့ဲ ေသာ တစ် ဆယ့် ေလး Ćှစ် က ေကာင်း ကင် ဘုံ
တ တိ ယ အ ဆင့် သို့  တိင်ု ေအာင် ချ ီေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည် ကုိ ငါ သိ ၏။ (ဤ သို့
ချ ီေဆာင် ြခင်း ခံ ရ သည် မှာ တ က ယ့် ြဖစ် ပျက် သ လား၊ သို့  မ ဟတ်ု Ƥူ ပါ Ƥုံ လား ငါ မ သိ။
ဘု ရား သ ခင် သာ လျှင် သိ ေတာ် မူ ၏။-)

3-4 တစ် ဖန ်ငါ ဆုိ သည် ကား ထုိ သူ သည် ပ ရ ဒိ သု ဘုံ သို့  ချ ီေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ လ ူတို့  ĆှÒတ် ြဖင့်
မ Âမက် မ ဆုိ အပ်၊ Âမက် ဆုိ ၍ လည်း မ ြဖစ် Ćိင်ု သည့် စ ကား များ Æကား ရ သည် ကုိ ငါ သိ ၏။
(ထုိ သို့  ချ ီေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည် မှာ တ ကယ် ြဖစ် ပျက် သ လား သို့  မ ဟတ်ု Ƥူ ပါ Ƥုံ လား ငါ မ သိ။
ဘု ရား သ ခင် သာ လျှင် သိ ေတာ် မူ ၏။-)
✡ 11:25 တ၊ ၁၆:၂၂၊ ၁၄:၁၉။ ✡ 11:26 တ၊ ၉:၂၃၊ ၁၄:၁၅။ ✡ 11:33 တ၊ ၉:၂၃-၂၅။
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5 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ သူ ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ Ãကား ဝါ မည်။ သို့  ေသာ် မိ မိ ၏ အား နည်း ချက် များ
မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ Ãကား ဝါ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

6 ငါ Ãကား ဝါ လိ ုပါ မူ သူ Ƥူး ြဖစ် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ဟတ်ု မှန ်သည့်
စ ကား ကုိ သာ ေြပာ ဆုိ ြခင်း ြဖစ် မည်။ သို့  ေသာ် အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ြမင် ရ Æကား ရ သည် ထက် ပုိ ၍
ငါ ့အား အ ထင် မ Èကီး ေစ လိ ုသ ြဖင့် ငါ သည် Ãကား ဝါ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

7 ငါ ြမင် ရ သည့် အံ ့Æသ ဖွယ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ေÆကာင့် ငါ ့ကုိယ် ကုိ အ ထင် မ Èကီး ေစ ရန ်ငါ
သည် မိ မိ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တင်ွ နာ ကျင် ေသာ ေဝ ဒ နာ ကုိ ခံ စား ေန ရ ၏။ ထုိ ေဝ ဒ နာ သည် စာ တန ်၏ ေစ တ မန ်သ ဖွယ် ငါ ့ကုိ
ဒဏ် ခတ် ၍ ငါ ၏ မာန ်မာ န ကုိ ချÒိး Ćှမ်ိ ၏။-

8 ထုိ ေဝ ဒ နာ ကုိ ဖယ် ĕှား ေပး ေတာ် မူ ရန ်ငါ သည် သ ခင် ဘု ရား ထံ ေတာ် သို့  သုံး Èကိမ်
တိင်ု တိင်ု ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် က ``ငါ ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ
သာ လျှင် သင် လိ ုအပ် ေပ သည်။ သင် အား နည်း ေသာ အ ခါ ငါ ့တန ်ခုိး သည် အ ထင် ĕှား ဆုံး ြဖစ် ၏''
ဟ ုေြဖ Æကား ေတာ် မူ ၏။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် တင်ွ ခုိ လှုံ Ćိင်ု ရန် ငါ ၏ အား နည်း ချက်
များ ေÆကာင့် အ ထူး ဝမ်း ေြမာက် လျက် ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ၏။-

10 ငါ သည် အား နည်း ေသာ အ ခါ ၌ တန ်ခုိး Ćှင့် ြပည့် စုံ လျက် ĕိှ သ ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ
ေÆကာင့် အား နည်း ြခင်း၊ ေစာ် ကား ြခင်း၊ ဆင်း ရဲ ြခင်း၊ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း Ćှင့် အ ေĆှာင့်
အ ယှက် တို့  ကုိ ခံ ေန ရ စä် ေရာင့် ရဲ တင်း တိမ် မှု ĕိှ ၏။

ေကာ ရိနသု္ အ သင်း သား များ အ တက်ွ ေပါ လ ု၏ စုိး ရိမ် ေÆကာင့် Æက မှု
11 ငါ သည် လ ူမုိက် က့ဲ သို့  ြပÒ ေလ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  က ငါ ့ကုိ လ ူမုိက် ြဖစ် ေအာင် ြပÒ Æက ၏။
သင် တို့  သည် ငါ ့ကုိ ေထာက် ခံ သင့် သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။ ငါ သည် မ ေရ ရာ ေသာ သူ ြဖစ်
ေစ ကာ မူ သင် တို့  ၏ ထူး ြမတ် သည့် တ မန် ေတာ် များ ထက် အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ည့ံ။-

12 ငါ သည် တ မန ်ေတာ် တစ် ပါး ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ၊ အံ ့ဖွယ် ရာ များ အား
ြဖင့် သင် တို့  အား စိတ် ĕှည် လက် ĕှည် ငါ သက် ေသ ြပ ခ့ဲ ၏။-

13 သင် တို့  အား ေင ွေရး ေÆကး ေရး တာ ဝန ်ကုိ မ ေပး ခ့ဲ သည် မှ အ ပ ငါ သည် သင် တို့  အား
အ ြခား အ သင်း ေတာ် များ Ćှင့် တနး် တ ူထား ၍ ဆက် ဆံ ခ့ဲ ၏။ ဤ သို့  မ မျှ မ တ ြပÒ မိ
သည့် အ တက်ွ ငါ ့အား ခွင့် လွှတ် Æက ရန် ေတာင်း ပန ်ပါ ၏။

14 ငါ သည် ယ ခု သင် တို့  ထံ သို့  တ တိ ယ အ Èကိမ် လာ ရန ်အ သင့် ĕိှ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ အ တက်ွ
သင် တို့  အား တာ ဝန ်Èကီး ေလး ေစ မည် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  ၏ ေင ွေÆကး ဥစ္စာ များ ကုိ ငါ အ လို မ ĕိှ။
သင် တို့  ကုိ သာ လျှင် ငါ အ လိ ုĕိှ ၏။ သား သ မီး များ က မိ ဘ များ အ ဖို့  စု ေဆာင်း ရ Æက သည် မ ဟတ်ု။
မိ ဘ များ က သာ လျှင် သား သ မီး များ အ ဖို့  စု ေဆာင်း ရ Æက သည်။-

15 ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ကူ ညီ ရန ်ဝမ်း ေြမာက် စွာ မိ မိ ၏ ဥစ္စာ Ćှင့် အား အင် ကုိ ကုန ်ခနး် ေစ မည်။
ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ဤ မျှ ချစ် လျှင် သင် တို့ က ငါ ့ကုိ ေလျာ ့၍ ချစ် Æက မည် ေလာ။

16 ငါ သည် သင် တို့  အား ဝန ်မ ေလး ေစ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  ဝန ်ခံ Æက လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည်
ပ ရိ ယာယ် ြဖင့် သင် တို့  အား လိမ် လည် လှည့် စား ခ့ဲ သည် ဟ ုတစ် စုံ တစ် ေယာက် က စွပ် စဲွ လိမ့် မည်။-
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17 မည် က့ဲ သို့  ငါ လှည့် စား ခ့ဲ သ နည်း။ သင် တို့  ထံ သို့  ငါ ေစ လွှတ် သူ တစ် ဦး ဦး အား ြဖင့် ငါ
သည် သင် တို့  ထံ မှ အ ခွင့် ေကာင်း ယူ ခ့ဲ ဖူး သ ေလာ။-

18 ငါ သည် တိ တ ုအား သင် တို့  ထံ သို့  သွား ရန် ေတာင်း ပန ်ေစ လွှတ် ခ့ဲ ၏။ အ ြခား ခ ရစ် ယာ
န် ညီ အစ် ကုိ တစ် ဦး ကုိ လည်း သူ Ćှင့် အ တူ ထည့် လိက်ု ၏။ တိ တ ုသည် သင် တို့  ထံ မှ
အ ခွင့် ေကာင်း ယူ ခ့ဲ သည် ဟ ုဆုိ မည် ေလာ။ သူ Ćှင့် ငါ သည် သ ေဘာ ချင်း တ ူ၍ တစ်
လမ်း တည်း လိက်ု ေလျှာက် ကျင့် သုံး Æက သူ များ မ ဟတ်ု ေလာ။

19 ငါ တို့  သည် ယ ခု တစ် ချနိ ်လံးု မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ကွယ် ကာ ေြပာ ဆုိ လျက် ေန Æက သည် ဟု
သင် တို့  ထင် ေကာင်း ထင် Æက လိမ့် မည်။ ငါ တို့ သည် ထုိ သို့  ေြပာ ဆုိ ေန ြခင်း မ ဟတ်ု။ ခ ရစ်
ေတာ် သွန ်သင် ေပး သည့် အ တိင်ုး ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် တင်ွ ေြပာ ဆုိ ေန ြခင်း သာ ြဖစ် ၏။
ချစ် သူ တို့ ၊ ငါ တို့  ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  သည် သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး အ တက်ွ ြဖစ် ေပ သည်။-

20 သင် တို့  ထံ ေရာက် ေသာ အ ခါ ငါ ေတွ့ ြမင် လိ ုသည့် အ ေြခ အ ေန မျÒိး တင်ွ သင် တို့
အား မ ေတွ့ ရ မည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ြမင် လိ ုသည့် အ ေြခ
အ ေန တင်ွ ငါ တို့  အား မ ေတွ့ ရ Æက မည် ကုိ လည်း ေကာင်း စုိး ရိ မ် မိ ၏။ ခုိက် ရန ်ြဖစ် ြခင်း၊
မ နာ လိ ုြခင်း၊ အ မျက် ထွက် ြခင်း၊ ဂုဏ် ÇပိÒင် ြခင်း၊ ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ ြခင်း၊ တီး တိးု ဂုံး ေချာ ြခင်း၊
ေမာက် မာ ေထာင် လွှား ြခင်း၊ Ƥုနး် ရင်း ဆန ်ခတ် ြဖစ် ြခင်း တို့  ကုိ ငါ ေတွ့ ရ မည် ကုိ စုိး ရိမ် မိ ၏။-

21 ေနာက် တစ် ဖန ်သင် တို့  ထံ သို့  လာ ေသာ အ ခါ ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့အား သင် တို့  ေĕှƎ
တင်ွ အ ĕှက် ရ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည် ေလာ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ယ ခင် က အ ြပစ် ကူး ခ့ဲ Æက
Çပီး ေနာက် ယ ခု တိင်ု ေအာင် ပင် ေနာင် တ မ ရ ဘဲ အ ကျင့် ပျက် ြပား လျက် သူ တစ် ပါး အိမ် ရာ
ကုိ ြပစ် မှား ၍ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား လျက် ĕိှ ေန Æက သူ များ အ တက်ွ ငါ သည် မျက် ရည်
ကျ ရ လိမ့် မည် ေလာ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း စုိး ရိမ် မိ ၏။

13
ေနာက် ဆုံး သ တိ ေပး ြခင်း Ćှင့် ĆှÒတ် ဆက် ြခင်း

1 ယ ခု ငါ သည် တ တိ ယ အ Èကိမ် သင် တို့  ထံ သို့ လာ ခ့ဲ မည်။ ကျမ်း စာ ေတာ် က ေဖာ် ြပ သ က့ဲ သို့ ``အ မှု
ကိစ္စ မှန ်သ မျှ ကုိ သက် ေသ Ćှစ် ဦး သုံး ဦး ၏ ထွက် ဆုိ ချက် အ ရ စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ရ မည်။-''✡

2ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် ငါ လာ ေရာက် ခ့ဲ စä် အ ခါ က ``ေနာက်တစ် Èကိမ် ငါ လာ လျှင် သင် တို့  အား ငါ ညųာ တာ လိမ့်
မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုယ ခင် အ ြပစ် ကူး ခ့ဲ သူ များ Ćှင့် အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  အား ငါ ကုိယ် တိင်ု ÈကိÒ
တင် သ တိ ေပး ခ့ဲ ၏။ ယ ခု လည်း ဤ အ တိင်ုး ပင် အ ေဝး မှ ငါ ထပ် မံ ၍ သ တိ ေပး လိက်ု ၏။-

3 ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ ့အား ြဖင့် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း သက် ေသ ကုိ သင် တို့  ေတာင်း ဆုိ Æက သည့် အ တိင်ုး
ငါ လာ ေသာ အ ခါ ရ ေစ မည်။ ခ ရစ် ေတာ် သည် သင် တို့  Ćှင့် ဆက် ဆံ ေသာ အ ခါ စွမ်း အား နည်း ေတာ် မ မူ ဘဲ
မိ မိ ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား ထင် ĕှား စွာ ြပ ေတာ် မူ ၏။-

4 ကုိယ် ေတာ် သည် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ အ သတ် ခံ ရ စä် အ ခါ ၌ စွမ်း အား နည်း သည့် အ ေြခ အ ေန ၌
ĕိှ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း၊ ယ ခု အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် အ သက် ĕှင် လျက် ေန ေတာ်
မူ ေလ Çပီ။ ငါ တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ သ ြဖင့် စွမ်း အား နည်း ရ Æက ၏။
✡ 13:1 တရား၊ ၁၇:၆၊ ၁၉:၁၅။
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သို့ ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူအ သက် ĕှင် လျက်
သင် တို့  Ćှင့် ဆက် ဆံ မည်။

5 သင် တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း ၌ တည် Æကည် သူ များ ဟတ်ု မ ဟတ်ု မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ဆနး် စစ် Æက ေလာ။့
ဤ သို့  အ စစ် အ ေဆး ခံ ရာ တင်ွ ေအာင် ြမင် ပါ မူ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  စိတ် Ćှ လံးု အ တင်ွး ၌ ခ ရစ် ေတာ်
ကိနး် ေအာင်း ေတာ် မူ ေÆကာင်း အ ေသ အ ချာ သိ ĕိှ Æက မည်။-

6 ငါ တို့  သည် အ စစ် အ ေဆး ခံ ရာ တင်ွ ေအာင် ြမင် သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ လိမ့် မည် ဟု
ငါ ေမျှာ် လင့် ၏။-

7 သင် တို့  သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ေĕှာင် Æကä် Æက ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် အား ငါ တို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ ၏။ ဤ သို့  ြပÒ ရ ြခင်း မှာ ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ေအာင် ြမင် သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း
ေပါ် လင်ွ ေစ လိ ု၍ မ ဟတ်ု။ ငါ တို့  သည် မ ေအာင် ြမင် သူ များ ြဖစ် ဟန ်တ ူလျက် ပင် သင် တို့  အား
ေကာင်း ြမတ် သည့် အ မှု ကုိ ြပÒ ကျင့် ေစ ရန် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။-

8 ငါ တို့  သည် သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ၍ မည် သည့် အ မှု ကုိ မျှ မ ြပÒ Ćိင်ု Æက။ သမ္မာ တ ရား
ေတာ် ဘက် မှ ေန ၍ သာ လျှင် ြပÒ Ćိင်ု Æက ၏။-

9 ငါ တို့  အား နည်း ၍ သင် တို့  အား Èကီး ေသာ အ ခါ ငါ တို့  ဝမ်း သာ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အ ြပစ်
ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ သူ များ ြဖစ် လာ Æက ေစ ရန ်ကုိ လည်း ငါ တို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။-

10 သင် တို့  Ćှင့် ေဝး ကွာ သည် ကာ လ ဤ စာ ကုိ ေရး ရ ြခင်း မှာ ငါ လာ ေသာ အ ခါ သ ခင် ဘု ရား ငါ ့အား
ေပး ေတာ် မူ သည့် အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ ြပင်း ြပင်း ထန် ထန ်အ သုံး မ ြပÒ ရ ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။ ထုိ အ ခွင့်
အာ ဏာ သည် သင် တို့  အား ြပÒ စု ပျÒိး ေထာင် ေပး ရန် အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ ÇဖိÒ ဖျက် ပစ် ရန ်အ တက်ွ မ ဟတ်ု။

11 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ကျနး် မာ ɔရွှင် လနး် Æက ပါ ေစ။ အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ သူ များ ြဖစ် ေစ ရန ်ဆက် လက် ÈကိÒး စား
Æက ေလာ။့ ငါ ၏ ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ချက် များ ကုိ နာ ယူ ကာ အ ချင်း ချင်း စိတ် သ ေဘာ တ ညီ တ èွတ် တည်း ĕိှ
လျက် Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်
သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

12 သင် တို့  သည် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ နမ်း ြခင်း Ćှင့် ĆှÒတ် ဆက် Æက
ေလာ။့

13 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် က သင် တို့ အား ĆှÒတ် ဆက် ပါ ၏။
14သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေကျး ဇူး ေတာ်၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် Ćှင့် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ မိတ်
သ ဟာ ယ ေတာ် သည် သင် တို့  အ ေပါင်း Ćှင့် အ တူ ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။ ေကာ ရိနသု္ Æသ ဝါ ဒ စာ ဒ ုတိ ယ ေစာင် Çပီး ၏။
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ဂ လာ တိ Æသ ဝါ ဒ စာ
န ိဒါနး်
ယု ဒ အ မျÒိး သား မ ဟတ်ု သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ÈကိÒ ဆုိ
လက် ခံ ယုံ Æကည် လာ Æက ေသာ အ ခါ ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ဖို့  လိ ုမ လိ ုဟူ
ေသာ ြပ ဿ နာ ေပါ် ေပါက် လာ ၏။ ĕှင် ေပါ လ ုက ယင်း သို့  ေစာင့် ထိနး် ရန ်မ လိ ုေÆကာင်း၊ ခ ရစ် ယာ
န် ြဖစ် ရန ်တစ် ခု တည်း ေသာ လိ ုအပ် ချက် မှာ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း၊
ဤ နည်း အား ြဖင့် သာ လျှင် လ ူကုိ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန် ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ေစ Ćိင်ု ေÆကာင်း တို့  ကုိ တင် ြပ
သည်။ သို့  ရာ တင်ွ အာ ĕှ မုိင်း နား ေဒ သ၊ ေရာ မ Ćိင်ု ငံ ၏ လက် ေအာက် ခံ ြပည် နယ် တစ် ခု ြဖစ်
သည့် ဂ လာ တိ ြပည် ĕိှ အ သင်း ေတာ် များ တင်ွ ĕှင် ေပါ လ ုအား အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ သူ များ က
ခ ရစ် ယာ န ်ဟ ူသည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ Ćိင်ု ရန် ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ်
တ ရား ကုိ လည်း ေစာင့် ထိနး် ဖို့  လိ ုေÆကာင်း အ ေလး အ နက် ေြပာ ဆုိ Æက ၏။
ယင်း သို့  မှား ယွင်း သည့် အ ယူ ဝါ ဒ ကုိ ခံ ယူ မိ သူ တို့  အား မှန ်ကန ်သည့် လမ်း ေÆကာင်း ေပါ် သို့  ေရာက်
ĕိှ Ćိင်ု ေစ ရန် ĕှင် ေပါ လ ုသည် ဂ လာ တိ Æသ ဝါ ဒ စာ ကုိ ေရး သား ေလ သည်။ မိ မိ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ်
၏ တ မန ်ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ အ ကျÒိး အ ေÆကာင်း Ćှင့် တ ကွ ဦး စွာ တင် ြပ ၏။ လ ူ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ
Ćှင့် မိ မိ အား တ မန ်ေတာ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား သည် မ ဟတ်ု ဘဲ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ခွင့် အာ ဏာ ေတာ်
Ćှင့် သာ ခန ့ ်ထား ြခင်း ြဖစ် ေÆကာင်း၊ မိ မိ ေပး အပ် ြခင်း ခံ ရ သည့် အ ထူး တာ ဝန ်မှာ ယု ဒ အ မျÒိး
သား မ ဟတ်ု သူ တို့  ထံ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန် ြဖစ် ေÆကာင်း ေြပာ Çပီး ေနာက်၊ မည် သူ မ ဆုိ သ ခင်
ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် သာ လျှင် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ Ćိင်ု သည် ဟ ူေသာ
အ ချက် ကုိ အ ကျယ် တ ဝင့် ĕှင်း လင်း တင် ြပ ၏။ န ိဂုံး ချÒပ် အ ခနး် များ တင်ွ ခ ရစ် ယာ န ်တို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ မှု တို့  အား ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် မှု အ ေပါ် အ ေြခ ခံ ေသာ
ေမတ္တ ာ တ ရား ကုိ အ ေကာင် အ ထည် ေဖာ် ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၁၀
တ မန ်ေတာ် အ ြဖစ် ĕှင် ေပါ လ ုရ ĕိှ ထား သည့် အ ခွင့် အာ ဏာ ၁:၁၁-၂:၂၁
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ၃:၁-၄:၃၁
ခ ရစ် ယာန ်လတ်ွ လပ် မှု Ćှင့် တာ ဝန ်ဝတ္တ ရား ၅:၁-၆:၁၀
န ိဂုံး ၆:၁၁-၁၈

1-2 တ မန ်ေတာ် ြဖစ် သူ ငါ ေပါ လ ုĆှင့် ဤ အ ရပ် တင်ွ ĕိှ သည့် ညီ အစ် ကုိ အ ေပါင်း တို့  က ဂ လာ တိ ြပည်
ĕိှ အ သင်း ေတာ် များ သို့  စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။ ငါ သည် လ ူအ မိန ့ ်အာ ဏာ ြဖင့် တ မန ်ေတာ် ရာ ထူး ကုိ
အပ် Ćှင်း ြခင်း ခံ ရ သူ မ ဟတ်ု။ လ ူခန ့ ်ထား သည့် တ မန ်ေတာ် လည်း မ ဟတ်ု။ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် က လည်း
ေကာင်း၊ ထုိ အ ĕှင် ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် က
လည်း ေကာင်း ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ သူ ြဖစ် ၏။
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3 ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း
ကုိ သင် တို့  ခံ စား Æက ပါ ေစ ေသာ။

4 ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ဤ ဆုိး ယုတ် ေသာ
ပစ္စÒပ္ပန ်ေခတ် မှ ကယ် တင် Ćိင်ု ရန် ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ မိ မိ ကုိယ် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

5 ထုိ အ ĕှင် သည် ကာ လ အ စä် အ ဆက် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။
တစ် ခု တည်း ေသာ သ တင်း ေကာင်း

6 ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် သင် တို့  အား ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ သင် တို့  သည် ဤ
မျှ ေဆာ လျင် စွာ စွန ့ ်ပစ် Æက Çပီး လျှင် အ ြခား သ တင်း ေကာင်း တစ် မျÒိး ကုိ နာ ယူ လျက် ĕိှ Æက
သ ြဖင့် ငါ အံ ့Æသ မိ ၏။-

7 သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း မှာ အ ြခား မူ ကဲွ မ ĕိှ။ သင် တို့  ၏ စိတ် ကုိ ေĆှာင့် ယှက် ၍
ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေမှာက် လှန ်လိ ုသူ လူ အ ချƌိ ĕိှ ၏။-

8 ငါ တို့  ြဖစ် ေစ၊ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ေကာင်း ကင် တ မန် ပင် ြဖစ် ေစ သင် တို့  အား ငါ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ခ့ဲ
သည့် သ တင်း ေကာင်း Ćှင့် ကဲွ ြပား ြခား နား သည့် သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ လျှင် ကျနိ ်ေတာ် မူ
ြခင်း ကုိ ခံ ေစ။-

9 သင် တို့  နာ ယူ ရ ĕိှ သည့် သ တင်း ေကာင်း Ćှင့် မ တူ ကဲွ ြပား ြခား နား သည့် သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ
သူ သည် ကျနိ ်ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ေစ ဟ ူ၍ ငါ တို့ ဆုိ ခ့ဲ Çပီး သည့် အ တိင်ုး ယ ခု ထပ် မံ ၍ ငါ ဆုိ ၏။

10 ဤ သို့  ေြပာ ဆုိ ရာ ၌ ငါ သည် လ ူ၏ ေထာက် ခံ မှု ကုိ ရ ရန ်ÈကိÒး စား ေန ပါ သ ေလာ။
ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေထာက် ခံ မှု မှ လွဲ ၍ မည် သူ့ ေထာက် ခံ မှု ကုိ လိ ုပါ သ နည်း။
ငါ သည် လ ူတို့  ထံ မှ မျက် Ćှာ ရ ေအာင် ÈကိÒး စား ေဆာင် ရွက် ေန ပါ သ ေလာ။ အ ကယ် ၍ ငါ သည်
လ ူတို့  ထံ မှ မျက် Ćှာ ရ ေအာင် ÈကိÒး စား ေဆာင် ရွက် ေန ေသး ပါ မူ ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ မ ြဖစ် Ćိင်ု။
ေပါ လ ုတ မန ်ေတာ် ြဖစ် လာ ပုံ

11 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  အား ငါ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ေသာ သ တင်း ေကာင်း သည်
လ ူတီ ထွင် သည့် သ တင်း ေကာင်း မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  အား ေဖာ် ြပ မည်။-

12 ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ငါ သည် မည် သည့် လူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ထံ က မျှ ရ သည် မ ဟတ်ု။
မည် သူ မျှ လည်း ငါ ့ကုိ သင် Æကား ၍ မ ေပး။ ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု
ငါ ့အား ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အား ြဖင့် ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။

13 ငါ သည် ယု ဒ ဘာ သာ တ ရား ကုိ Æကည် ညိÒ ေလး စား သူ ြဖစ် ခ့ဲ စä် အ ခါ က မည် သို့  ကျင့် Æကံ ြပÒ မူ
ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  Æကား သိ Æက Çပီး ြဖစ် ၏။ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ကုိ
ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် စွာ ညųä်း ဆဲ ၍ အ သင်း ေတာ် ကုိ ဖျက် ဆီး ရန ်အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား ခ့ဲ ၏။-✡

14 ဘာ သာ တ ရား ကုိ လက် ေတွ့ ကျင့် သုံး ရာ တင်ွ ငါ သည် မိ မိ Ćှင့် သက် တ ူရွယ် တ ူယု ဒ အ မျÒိး သား
အ များ တို့  ထက် ပုိ ၍ စိတ် အား ထက် သန ်စွာ ဘုိး ေဘး တို့  ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ များ ကုိ လိက်ု
ေလျှာက် ခ့ဲ ၏။✡

15-16 သို့  ရာ တင်ွ မ ေမွး မီ က ပင် လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် ငါ ့အား ေရွး ချယ် ၍ အ မှု
ေတာ် ေဆာင် ရန ်ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား သား ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း သ တင်း
✡ 1:13 တ၊ ၈:၃၊ ၂၂:၄-၅၊ ၂၆:၉-၁၁။ ✡ 1:14 တ၊ ၂၂:၃။
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ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ Ćိင်ု ေစ ရန် မိ မိ ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ငါ ့အား ထုိ သား ေတာ် ကုိ
ဖူး ြမင် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ခါ ငါ သည် အ ဘယ် သူ ၏ ထံ ၌ မျှ အ Æကံ ဉာဏ် မ ေတာင်း ခံ ခ့ဲ။-✡

17 ငါ ၏ အ လျင် တ မန ်ေတာ် ရာ ထူး ကုိ ရ ĕိှ သူ တို့  Ćှင့် ေတွ့ ရန် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လည်း ငါ မ သွား။
ဦး စွာ ပ ထ မ အာ ေရ ဗျ ြပည် သို့ သွား Çပီး ေနာက် ဒ မာ သက် Çမိƌ သို့  ြပန ်လာ ခ့ဲ ၏။-

18 သုံး Ćှစ် မျှ Æကာ ေသာ် ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  သွား ၍ သူ Ćှင့် အ တူ
တစ် ဆယ့် ငါး ရက် မျှ ေန ထုိင် ခ့ဲ ၏။-✡

19 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ ညီ ေတာ် ယာ ကုပ် မှ လွဲ ၍ အ ြခား အ ဘယ် တ မန ်ေတာ်
Ćှင့် မျှ မ ေတွ့ မ ဆုံ ခ့ဲ။

20ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ မု သား သုံး ၍ ေရး သည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ဘု ရား သ ခင် သိ ေတာ် မူ ၏။
21 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ɐƤှု ရိ Ćှင့် ကိ လိ ကိ နယ် များ သို့ သွား ေရာက် ၏။-
22 သို့  ေသာ် ထုိ အ ချနိ ်က ယု ဒ ြပည် ĕိှ ခ ရစ် ယာ န် အ သင်း ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ
သိ ကျွမ်း ခွင့် ကုိ မ ရ Æက ေသး။-

23 ``ငါ တို့  ကုိ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ခ့ဲ သူ သည် ယ ခင် က မိ မိ ဖျက် ဆီး ရန ်ÈကိÒး စား ခ့ဲ သည့် ဘာ သာ တ ရား
ေတာ် ကုိ ယ ခု အ ခါ ေဟာ ေြပာ လျက် ĕိှ ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုလ ူတို့  ေြပာ ဆုိ သံ ကုိ သာ လျှင် သူ
တို့  Æကား သိ ရ Æက ၏။-

24 ထို့  ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ငါ ့ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ဘု ရား သခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေပ သည်။
2

ေပါ လ ုĆှင့် အ ြခား တ မန ်ေတာ် များ
1 တစ် ဆယ့် ေလး Ćှစ် မျှ Æကာ ေသာ အ ခါ ငါ Ćှင့် ဗာ န ဗ တို့  သည် တိ တ ုကုိ ေခါ် ၍ ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သို့  ြပန ်သွား ၏။-✡

2 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ တိင်ုး ဤ သို့ သွား ေရာက် ြခင်း ြဖစ် သည်။ ငါ သည် ေခါင်း ေဆာင်
များ Ćှင့် သာ ေတွ့ ဆုံ ကာ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ငါ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သည့် သ တင်း ေကာင်း ကုိ တင် ြပ ၏။
ဤ သို့  တင် ြပ ရ ြခင်း မှာ ယ ခင် အ ခါ က ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ယ ခု အ ခါ ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း
ငါ ÈကိÒး စား ေဆာင် ရွက် သည့် အ မှု ေတာ် ကုိ အ ချည်း Ćှးီ မ ြဖစ် ေစ လိ ုေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

3-4 ငါ တို့  အ သုိင်း အ ဝုိင်း ထဲ သို့  ဝင် ေရာက် လာ သူ ယုံ Æကည် သူ အ ေယာင် ေဆာင် အ ချƌိ တို့  က
ငါ ၏ အ ေဖာ် တိ တ ုအား အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ေပး ေစ လိ ုÆက ၏။ သူ သည် ဂ ရိ
အ မျÒိး သား ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း ငါ သည် သူ့ အား အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ အ တင်း
မ ခံ ေစ ပါ။ ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  ရ ĕိှ ေသာ
လတ်ွ လပ် မှု ကုိ လျှƌိ ဝှက် စွာ စုံ စမ်း လိ ုသ ြဖင့် ထုိ သူ တို့  သည် ငါ တို့  အ သုိင်း အ ဝုိင်း ထဲ
သို့  ဝင် ေရာက် လာ Æက ြခင်း ြဖစ် သည်။ သူ တို့ က ငါ တို့  အား ကျွန ်ြဖစ် ေစ လိ ုÆက ၏။-

5 သို့  ရာ တင်ွ သ တင်း ေကာင်း ဆုိင် ရာ သစ္စာ တ ရား ကုိ သင် တို့  အ တက်ွ ထိနး် သိမ်း ထား Ćိင်ု ရန် ငါ
တို့  သည် သူ တို့  အား ေခတ္တ  ခ ဏ မျှ ပင် အ ေလျှာ ့မ ေပး ခ့ဲ။

6 ေခါင်း ေဆာင် များ ဟ ုထင် မှတ် ရ သူ တို့  သည် ငါ ့အား အ Æကံ ဉာဏ် သစ် မ ေပး Æက။ သူ တို့
သည် အ ကယ် ပင် ေခါင်း ေဆာင် များ ဟတ်ု သည် မ ဟတ်ု သည် မှာ ငါ ၏ အ တက်ွ အ ေရး
✡ 1:15-16 တ၊ ၉:၃-၆၊ ၂၂:၆-၁၀၊ ၂၆:၁၃-၁၈။ ✡ 1:18 တ၊ ၉:၂၆-၃၀။ ✡ 2:1 တ၊ ၁၁:၃၀၊ ၁၅:၂။
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မ Èကီး ပါ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည် အ ြပင် ပုံ သúာန ်အား ြဖင့် လူ
တို့  အား အ ကဲ ြဖတ် ေတာ် မ မူ ေသာ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် ၏။-✡

7 ထုိ သူ တို့  သည် ငါ ့အား အ Æကံ ဉာဏ် သစ် ေပး မည့် အ စား ဘု ရား သ ခင် သည် ေပ တ Ƥု
အား သ တင်း ေကာင်း ကုိ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ သူ တို့  အား ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ
ရန ်တာ ဝန ်ေပး ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ ငါ ့အား လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ရန်
တာ ဝန ်ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း သိ ြမင် လာ Æက ေလ သည်။-

8 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည် တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ေပ တ Ƥု အား အ ေရ ဖျား
လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ သူ တို့  အ တက်ွ တ မန ်ေတာ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ ငါ ့အား
လည်း လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ တက်ွ တ မန ်ေတာ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

9 အ သင်း ေတာ် ၏ မûိÒင် များ ြဖစ် Æက ေသာ ယာ ကုပ်၊ ေပ တ Ƥု Ćှင့် ေယာ ဟန ်တို့  က ငါ ့
အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ခွင့် ထူး ကုိ အ သိ အ မှတ် ြပÒ Æက ေပ သည်။
သို့ ြဖစ် ၍ ငါ တို့  အား လံးု သည် လပ်ု ေဖာ် ကုိင် ဘက် များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ြပ သည့် အ ေန
ြဖင့် သူ တို့  သည် ဗာ န ဗ Ćှင့် ငါ ့အား လက် ဆဲွ ၍ ĆှÒတ် ဆက် Æက ၏။ ငါ တို့  က လ ူမျÒိး
ြခား တို့  ထံ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန ်Ćှင့် သူ တို့  က ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ထံ တင်ွအ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန ်သ ေဘာ တ ူÆက သည်။-

10 ငါ တို့  သည် ဆင်း ရဲ သူ တို့  ကုိ သ တိ ရ ကူ ညီ မ စ ရန ်သူ တို့  အ လိ ုĕိှ ၏။ ထုိ သို့
ေဆာင် ရွက် ရန ်ငါ လည်း စိတ် ေစ တ နာ ထက် သန ်၏။
အနတိ္ အတ်ု Çမိƌ တင်ွ ေပ တ Ƥု အား ေပါ လု ြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ ြခင်း

11 အ န ္ တိ အတ်ု Çမိƌ သို့  ေပ တ Ƥု ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ သူ ၏ အ ြပÒ အ မူ သည် မှား လျက် ေန
သည် မှာ သိ သာ ထင် ĕှား သ ြဖင့် ငါ သည် သူ့ အား လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ ြပစ် တင် ေြပာ ဆုိ ၏။-

12 ယာ ကုပ် ေစ လွှတ် လိက်ု ေသာ သူ များ မ ေရာက် မီ သူ သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက်
လျက် ေန ၏။ သို့  ေသာ် လည်း ယာ ကုပ် ေစ လွှတ် လိက်ု ေသာ သူ တို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ ၌
မူ ကား လ ူမျÒိး ြခား တို့  Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် စား ေသာက် မှု ကုိ မ ြပÒ ေတာ ့ေချ။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် သူ သည် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ ခံ ေစ လိ ုေသာ သူ တို့  ကုိ
ေÆကာက် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-

13 အ ြခား ယု ဒ အ မျÒိး သား ယုံ Æကည် သူ များ သည် လည်း ေပ တ Ƥု က့ဲ သို့  ပင် သူ ရဲ ေဘာ ေÆကာင်
သည့် အ ြပÒ အ မူ ကုိ ြပÒ လပ်ု လာ သ ြဖင့် ဗာ န ဗ ပင် လျှင် သူ တို့  ၏ ဘက် သို့  လိက်ု ပါ သွား ေလ သည်။-

14 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ၏ အ ြပÒ အ မူ သည် သ တင်း ေကာင်း ဆုိင် ရာ သစ္စာ တ ရား Ćှင့် ကုိက် ညီ မှု မ ĕိှ
ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ြမင် ေသာ အ ခါ ေပ တ Ƥု အား လ ူအ ေပါင်း တို့  ေĕှƎ တင်ွ``သင် သည် ယု ဒ အ မျÒိး
သား ြဖစ် ပါ လျက် ယု ဒ အ မျÒိး သား က့ဲ သို့ မ ဟတ်ု ဘဲ လ ူမျÒိး ြခား က့ဲ သို့  ြပÒ မူ ေန ထုိင်
လျက် ĕိှ ရာ သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  က့ဲ သို့
ြပÒ မူ ေန ထုိင် ေစ ရန ်အ Ćိင်ု အ ထက် ြပÒ ပါ သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် လ ူမျÒိး ြခား များ သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ Æက ြခင်း

15 ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ဇာ တိ အား ြဖင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် Æက ၏။ ``အ ြပစ် ကူး သူ
လ ူမျÒိး ြခား များ'' မ ဟတ်ု Æက။-
✡ 2:6 တရား၊ ၁၀:၁၇။
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16 သို့  ရာ တင်ွ လ ူသည် ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက်
ဆံ ခွင့် ကုိ မ ရ Ćိင်ု ေÆကာင်း၊ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် သာ လျှင် ရ Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့
သိ Æက ၏။ ငါ တို့  သည် လည်း ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အား ြဖင့် မ ဟတ်ု ဘဲ ခ ရစ် ေတာ်
ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန် ခ ရစ်
ေတာ် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အား ြဖင့်
မည် သူ မျှ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန် စွာ ဆက် ဆံ ခွင့် ကုိ မ ရ Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

17 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင်
Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်ÈကိÒး စား Æက ရာ တင်ွ မိ မိ တို့  သည် လည်း လ ူမျÒိး ြခား
တို့  နည်း တ ူအ ြပစ် ကူး သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ Æက ပါ လျှင် ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ တို့
အ ြပစ် ကူး မှု ကုိ အား ေပး သည် ဟ ုဆုိ Ćိင်ု မည် ေလာ။ အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ဆုိ Ćိင်ု။-

18 အ ကယ် ၍ မိ မိ ÇဖိÒ ဖျက် ခ့ဲ ေသာ အ ရာ ကုိ ြပန ်လည် တည် ေဆာက် မည် ဆုိ ပါ က ငါ သည်
ပညတ် တ ရား ကုိ ချÒိး ေဖာက် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ရာ ေရာက် ေပ သည်။-

19 ပ ညတ် တ ရား က ငါ ့အား ေသ ေစ သည် ြဖစ် ရာ ပ ညတ် တ ရား Ćှင့် ပတ် သက် လျှင် ငါ သည် သူ ေသ
ြဖစ် ၏။ သို့  မှ သာ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ တက်ွ အ သက် ĕှင် Ćိင်ု မည် ြဖစ် သည်။ ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့်
အ တ ူလက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် တင်ွ ကွပ် မျက် ြခင်း ခံ ရ ေလ Çပီ။-

20 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် အ သက် မ ĕှင် ေတာ ့ဘဲ ခ ရစ် ေတာ် သာ လျှင် ငါ ၌ ĕှင် ေတာ် မူ ၏။ ယ ခု ငါ ၌
ĕိှ ေသာ အ သက် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ĕှင် သန ်လျက်
ေန ေသာ အ သက် ြဖစ် ၏။ သား ေတာ် သည် ငါ ့ကုိ ချစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ ၏ အ တက်ွ မိ မိ
အ သက် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

21 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ငါ မ ပစ် ပယ်။ အ ကယ် ၍ လ ူတို့  သည် ပ ညတ် တ ရား အား
ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု Æက လျှင် ခ ရစ် ေတာ် သည် အ ချည်း Ćှးီ
အ ေသ ခံ ေတာ် မူ Çပီ။

3
ပ ညတ် တ ရား ေလာ ယုံ Æကည် ြခင်း ေလာ

1 အ ချင်း မုိက် မဲ ေသာ ဂ လာ တိ အ သင်း ေတာ် သား တို့ ၊ အ ဘယ် သူ သည် သင် တို့  အား ြပÒ
စား သ နည်း။ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ပုံ ကုိ သင် တို့  မျက်
ေမှာက် ၌ ĕှင်း လင်း စွာ ြပ ခ့ဲ ၏။-

2 ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သင် တို့  ခံ ယူ ရ Æက ြခင်း မှာ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း ေÆကာင့် ေလာ။
သို့  တည်း မ ဟတ်ု သ တင်း ေကာင်း ကုိ Æကား ၍ ယုံ Æကည် Æက ေသာ ေÆကာင့် ေလာ။ ဤ ေမး ခွနး် ကုိ သာ လျှင်
ငါ ့အား ေြဖ Æကား Æက ေလာ။့-

3 သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ မျှ မုိက် မဲ Æက သ နည်း။ သင် တို့  သည် ဝိ ညာä် ေတာ် အား
ြဖင့် အ စ ြပÒ ခ့ဲ Æက Çပီး ေနာက် ယ ခု အ ခါ မိ မိ တို့  ကုိယ် ပုိင် စွမ်း ရည် ြဖင့် အ ဆုံး သတ် လိ ုÆက သ ေလာ။-

4 သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ေတွ့ ÆကံÒ ခံ စား ချက် သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ေလ Çပီ ေလာ။ အ မှန ်ပင်
အ ချည်း Ćှးီ မ ြဖစ် Ćိင်ု။-
✡ 2:16 ဆာ၊ ၁၄၃:၂။ ေရာ၊ ၃:၂၀၊ ၂၂။
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5 ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ၍ အံ ့Æသ ဖွယ် ေသာ န ိမိတ် လ က္
ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် မှာ ပ ညတ် တ ရား ကုိ သင် တို့  ေစာင့် ထိနး် Æက သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် ေလာ။
သို့  တည်း မ ဟတ်ု သ တင်း ေကာင်း ကုိ Æကား နာ ယုံ Æကည် Æက သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် ေလာ။-

6 အာ ြဗ ဟံ ၏ ေတွ့ ÆကံÒ ခံ စား ချက် ကုိ ဆင် ြခင် စä်း စား Æက စို့ ။ ကျမ်း စာ ေတာ် က ``အာ ြဗ ဟံ
သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် အာ ြဗ ဟံ အား သူ ေတာ်
ေကာင်း အ ြဖစ် လက် ခံ ေတာ် မူ သည်'' ဟ ုဆုိ ၏။-✡

7 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် သူ တို့  သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး အ စစ် အ မှန ်များ ြဖစ်
ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ မှတ် Æက ေလာ။့-✡

8 ဘု ရား သ ခင် သည် ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ေထာက် ၍ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ကုိ မိ မိ Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ
ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ÈကိÒ တင် ေဟာ ၏။ ကျမ်း စာ ေတာ် က ``လ ူမျÒိး
အ ေပါင်း တို့  သည် သင့် အား ြဖင့် ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုအာ ြဗ ဟံ
အား သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ သည်။-✡

9 အာ ြဗ ဟံ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည် သည့် အ တက်ွ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ စား ရ သည်။
သို့  ြဖစ် ၍ ယုံ Æကည် သူ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် အာ ြဗ ဟံ နည်း တ ူေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ကုိ ခံ စား ရ Æက ၏။

10 ပ ညတ် တ ရား ေစာင့် ထိနး် မှု ကုိ အား ကုိး ေသာ သူ တို့  မူ ကား ကျနိ ်စာ သင့် လျက် ĕိှ Æက ၏။ ကျမ်း
စာ ေတာ် က ``ပ ညတ် တ ရား တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် မှန ်သ မျှ ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် သူ သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်စာ သင့် ေစ'' ဟု ေဖာ် ြပ ေပ သည်။-✡

11 ယ ခု တင်ွ ကျမ်း စာ ေတာ် က ``ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် မှန်
ကန ်စွာ ဆက် ဆံ သူ သည် အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်'' ဟ ုေဖာ် ြပ ထား သ ြဖင့် ပ ညတ် တ ရား ကုိ
ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အား ြဖင့် အ ဘယ် သူ မျှ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ခွင့် ကုိ မ ရ Ćိင်ု
ေÆကာင်း ထင် ĕှား ၏။-✡

12 သို့  ရာ တင်ွ ကျမ်း စာ ေတာ် က ``ပ ညတ် တ ရား ၏ ြပ ဋ္ ဌာ နး် ချက် မှန ်သ မျှ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် သူ
သည် အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ သ ြဖင့် ပ ညတ် တ ရား သည် ဘု ရား သ ခင် အား
ယုံ Æကည် မှု Ćှင့် မည် သို့  မျှ မ သက် ဆုိင်။✡

13 ``သစ် တိင်ု ေပါ် မှာ ဆဲွ ၍ အ သတ် ခံ ရ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်စာ သင့် သူ ြဖစ် ၏''
ဟု ကျမ်း စာ လာ သည် Ćှင့် အ ညီ ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အ တက်ွ ကျနိ ်စာ သင့် သူ အ ြဖစ် ကုိ ခံ
ယူ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ငါ တို့  အား ပ ညတ် တ ရား ေÆကာင့် ကျနိ ်စာ သင့် သည့် ေဘး မှ ေရွး Ćတ်ု
ကယ် တင် ေတာ် မူ ၏။-✡

14 ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ လ ူမျÒိး ြခား တို့ သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ အာ ြဗ ဟံ
ခံ စား ရ သည့် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ စား ရ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  သည် ဘု ရား
သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ခံ ယူ Ćိင်ု Æက ေစ
ရန ်လည်း ေကာင်း ြဖစ် ၏။
ပ ညတ် တ ရား Ćှင့် က တိ ေတာ်
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15 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ေန ့စä် ေတွ့ ÆကံÒ ေန Æက အ ြဖစ် အ ပျက် များ မှ ဥ ပ မာ တစ် ခု
ကုိ ငါ ေပး အံ။့ လ ူတစ် ေယာက် Ćှင့် တစ် ေယာက် က တိ စာ ချÒပ် ချÒပ် ဆုိ ေသာ အ ခါ ၌ အ ချင်း
ချင်း ချÒပ် ဆုိ ေသာ စာ ချÒပ် မျှ သာ ြဖစ် ေသာ် လည်း ယင်း ကုိ သ ေဘာ တ ူချÒပ် ဆုိ Çပီး သည်
Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် စာ ချÒပ် ပါ က တိ ဝန ်ခံ ချက် များ ကုိ မည် သူ မျှ မ ပယ် ဖျက်၊ မ ြဖည့် စွက် Ćိင်ု ေတာ ့ေချ။-

16 ကျမ်း စာ လာ သည့် အ တိင်ုး ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် များ သည် အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် သူ ၏
သား ေြမး အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ သား ေြမး ဆုိ ေသာ စ ကား သည် ဧက ဝု စ် ကိနး် တည်း။ ဗ ဟ ုဝု
စ် ကိနး် မ ဟတ်ု။ သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ဟ ူ၍ သာ ဆုိ ၏။ လ ူအ များ ကုိ ရည် စူး ၍ ဆုိ ြခင်း မ ဟတ်ု။
လ ူတစ် ဦး တည်း ကုိ သာ ရည် စူး ၍ ဆုိ ေပ သည်။ ထုိ သို့  ရည် စူး ြခင်း ခံ ရ သူ ကား ခ ရစ် ေတာ် ပင် ြဖစ် ၏။-✡

17 ငါ ဆုိ လိ ုသည် ကား ဤ သို့  တည်း။ ဘု ရား သ ခင် သည် အာ ြဗ ဟံ Ćှင့် ပ ဋိ ညာä် ြပÒ ေတာ်
မူ Çပီး လျှင် ပ ဋိ ညာä် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန ်က တိ ထား ေတာ် မူ ၏။ အ Ćှစ် ေလး ရာ ့သုံး ဆယ် Æကာ
မှ ေပါ် ေပါက် လာ သည့် ပ ညတ် တ ရား သည် ထုိ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ မ ပယ် မ ဖျက် Ćိင်ု။ က တိ
ေတာ် ကုိ လည်း မ ပယ် မ ဖျက် Ćိင်ု။-✡

18 အ ကယ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် သည် ပ ညတ် တ ရား အ ေပါ် ၌ မူ တည် လျှင်
ထုိ ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် သည် က တိ ေတာ် အ ေပါ် ၌ မူ မ တည် ေတာ ့ေပ။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင်
သည် က တိ ေတာ် ေÆကာင့် အာ ြဗ ဟံ အား ထုိ ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ သ တည်း။✡

19 ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ ပ ညတ် တ ရား ၏ ရည် ရွယ် ချက် ကား အ ဘယ် နည်း။ ပ ညတ် တ ရား ကုိ
ဘု ရား သခင် ချ ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ ြခင်း မှာ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ၏ သ ေဘာ ကုိ ထုတ် ေဖာ် ြပ သ ရန်
သာ ြဖစ် ၏။ ထုိ ပ ညတ် တ ရား သည် က တိ ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး
မ ေပါ် ေသး မီ ကာ လ အ တင်ွး ၌ သာ လျှင် တည် ĕိှ ရန ်ြဖစ် သည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ
ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ အား ြဖင့် Æကား ဝင် ေစ့ စပ် သူ လ ူတစ် ဦး မှ
တစ် ဆင့် ေပး အပ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

20 သို့  ရာ တင်ွ တစ် ဦး တည်း သာ ပါ ဝင် ေဆာင် ရွက် ေသာ အ ခါ Æကား ဝင် ေစ့ စပ် သူ ကုိ မ လိ ုေတာ့ ေချ။
ဘု ရား သ ခင် သည် တစ် ပါး တည်း ြဖစ် ေတာ် မူ သ တည်း။

ပ ညတ် တ ရား ၏ ရည် ရွယ် ချက်
21 ဤ သို့  ဆုိ ရာ ၌ ပ ညတ် တ ရား Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် တို့  သည် ဆန ့ ်ကျင် ဘက်
ြဖစ် ၍ ေန ပါ သ ေလာ။ အ ဘယ် နည်း Ćှင့် မျှ မ ဟတ်ု။ အ ကယ် ၍ အ သက် ĕှင် ေစ Ćိင်ု သည့်
ပ ညတ် တ ရား ကုိ လ ူသား တို့  ရ ĕိှ ခ့ဲ ပါ လျှင် လ ူတိင်ုး ပင် ထုိ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့်
ထိနး် ြခင်း ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု Æက မည် သာ ြဖစ် ၏။-

22 သို့  ရာ တင်ွ ကမ္ဘာ ေလာ က တစ် ခု လံးု ပင် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ၏ လက် ေအာက် တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေန ေÆကာင်း
ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ ထား ေပ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယ ɐƤှု ခရစ် ကုိ ယုံ Æကည် မှု ၌ အ ေြခ ခံ သည့်
က တိ ေတာ် ဆုိင် ရာ ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ယုံ Æကည် သူ တို့  ခံ စား ခွင့် ရ ĕိှ Æက ၏။

23 ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား မ ေပါ် မီ ငါ တို့  သည် ေပါ် လာ မည့် ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား လက် ထက် တိင်ု ေအာင်
ပ ညတ် တ ရား ၏ အ ကျä်း သား အ ြဖစ် ချÒပ် ေĆှာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-
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24 ငါ တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ပ ညတ် တ ရား
သည် ခ ရစ် ေတာ် Ãက လာ ချနိ ်တိင်ု ေအာင် ငါ တို့  ၏ အ ထိနး် ြဖစ် ၏။-

25 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား ေရာက် လာ Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် အ ထိနး် ၏ လက်
ေအာက် ၌ မ ĕိှ Æက ေတာ ့Çပီ။

26သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက်
ဘု ရား သ ခင် ၏ သား များ ြဖစ် Æက ၏။-

27သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေစ ရန် ဗတ္တိဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ခံ ယူ Æက သ ြဖင့်
ခ ရစ် ေတာ် ကုိ အ ဝတ် တန ်ဆာ သ ဖွယ် ဝတ် ဆင် Æက ရ ေလ Çပီ။-

28 သို့  ြဖစ် ၍ ယုဒ လ ူမျÒိး Ćှင့် လ ူမျÒိး ြခား ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ကျွန ်Ćှင့် လတ်ွ လပ် သူ ဟ ူ၍ လည်း
ေကာင်း၊ ေယာကျာ်း Ćှင့် မိနး် မ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ခဲွ ြခား မှု မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။ သင် တို့  အ ေပါင်း သည်
ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၌ တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Æက ၏။-

29 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ပည့် များ ြဖစ် ပါ လျှင် အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး များ လည်း ြဖစ် သ ြဖင့်
က တိ ေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး ဘုရား သ ခင် ၏ ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်။✡

4
1ဆက် လက် ၍ ေဖာ် ြပ ပါ မည်။လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက်၏ သား သည် အ ဖ ၏ ဥစ္စာ ပစ္စည်း ĕိှ သ မျှ ကုိ အ ေမွ
ခံ ထုိက် သ ြဖင့် အ မှန ်ပင် ပုိင် ဆုိင် သူ ြဖစ် ေသာ် လည်း အ ရွယ် မ ေရာက် မီ ကာ လ အ တင်ွး ၌ ကျွန ်တစ်
ေယာက် က့ဲ သို့  ေန ရ ၏။-

2 သူ သည် ဖ ခင် သတ် မှတ် ေပး သည့် အ ချနိ ်ကာ လ မ ေရာက် မီ အပ်ု ထိနး် သူ များ Ćှင့် မိ မိ ၏ အ မှု ကိစ္စ
အ ဝ ဝ ကုိ စီ မံ အပ်ု ချÒပ် သူ များ ၏ လက် ေအာက် တင်ွ ေန ရ ၏။-

3 ထုိ နည်း တ ူစွာ ငါ တို့  သည် လည်း ဝိ ညာä် ေရး မ ရင့် ကျက် မီ အ ခါ က ေလာ က စ Æက ဝ ဠာ ကုိ
အပ်ု စုိး ေသာ ဝိ ညာä် များ ၏ ကျွန ်ြဖစ် Æက ၏။-

4-5 သို့  ရာ တင်ွ ေနာက် ဆုံး ၌ အ ချနိ ်တန ်ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ သား ေတာ် ကုိ ေစ လွှတ်
ေတာ် မူ ၏။ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား များ ြဖစ် လာ စိမ့် ေသာ ငှာ ထုိ သား ေတာ် သည် လ ူတို့
အား ပ ညတ် တ ရား ၏ လက် ေအာက် မှ ေရွး Ćတ်ု ကယ် တင် Ćိင်ု ရန် လ ူမိ ခင် မှ ပ ညတ် တ ရား
ေအာက် ဖွား ြမင် ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ၏။✡

6 သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ သား များ ြဖစ် ေÆကာင်း သက် ေသ ြပ ရန်̀ `အ ဗ္ ဗ၊ အ ဘ''
ဟ ုေÃကး ေÆကာ် ေသာသား ေတာ် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ငါ တို့  စိတ် Ćှ လံးု ထဲ သို့  ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

7 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ကျွန ်မ ဟတ်ု ေတာ ့ဘဲ သား ြဖစ် ေလ Çပီ။ သား ြဖစ် သ ြဖင့် သား များ ခံ စား
ထုိက် သည် များ ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် သင့် အား ေပး ေတာ် မူ လတ္တံ။့
ဂ လာ တိ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  အ တက်ွ ေပါ လု စုိး ရိမ် ေÆကာင့် Æက ြခင်း

8 အ ခါ တစ် ပါး က သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ သိ Æက သ ြဖင့် မ စစ် မ မှန ်ေသာ ဘု ရား တို့  ၏
ကျွန ်ြဖစ် ခ့ဲ Æက ၏။-

9 ယ ခု မှာ မူ သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ သိ ĕိှ လာ Æက ေလ Çပီ။ သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် သိ ĕိှ
ေတာ် မူ ေလ Çပီ ဟ ုငါ ဆုိ သင့် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့ သည် အား နည်း ၍ သ နား စ ရာ ေကာင်း သည့် ဝိ ညာä်
✡ 3:29 ေရာ၊ ၄:၁၃။ ✡ 4:4-5 ေရာ၊ ၈:၁၅-၁၇။
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များ ထံ သို့  အ ဘယ် ေÆကာင့် ြပန ်လည် သွား လိ ုÆက သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ ကျွန ်ြပန ်၍
ြဖစ် လိ ုÆက သ နည်း။-

10သင် တို့  သည် အ ချƌိ ေသာ ေန ့၊ လ၊ ရာ သီ Ćှင့် Ćှစ် များ ကုိ အ ထူး ဂ Ƥု စုိက် အ ေရး ေပး ေန Æက သည်။-
11 ငါ သည် သင် တို့  အ တက်ွ စုိး ရိ မ် မိ ၏။ သင် တို့ အ တက်ွ ငါ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့
သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ရ ေလ ေတာ ့မည် ေလာ။

12 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ငါ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ရန် ငါ ေတာင်း ပန ်၏။ ငါ သည် သင် တို့  က့ဲ သို့  ပင် ြဖစ် ၏။
သင် တို့  သည် ငါ ့အား အ ဘယ် သို့  မျှ မ ြပစ် မှား ခ့ဲ Æက။-

13 ပ ထ မ ဆုံး အ Èကိမ် သင် တို့  အား သ တင်း ေကာင်း ကုိ ငါ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ရ ြခင်း မှာ
ငါ ၏ ကျနး် မာ ေရး ချƌိ တဲ ့မှု ေÆကာင့် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  သိ Æက ၏။-

14 ငါ ၏ ကျနး် မာ ေရး အ ေြခ အ ေန ေÆကာင့် သင် တို့ အ တက်ွ အ ေĆှာင့် အ ယှက် ြဖစ် ေသာ် လည်း
သင် တို့ သည် ငါ ့ကုိ အ ထင် အ ြမင် မ ေသး Æက။ မ ပစ် ပယ် Æက။ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင်
တ မန ်တစ် ပါး ြဖစ် သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အား ÈကိÒ ဆုိ သ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း
သင် တို့  က ငါ ့အား ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ Æက ၏။-

15 ထုိ အ ခါ က သင် တို့  အ လနွ ်ေပျာ် Æက ပါ သည် တ ကား။ ယ ခု အ ဘယ် သို့  ြဖစ် Æက ေလ Çပီ နည်း။
ထုိ စä် အ ခါ က သင် တို့  သည် ြဖစ် Ćိင်ု ပါ မူ မိ မိ တို့  ၏ မျက် စိ များ ကုိ ပင် လျှင် ထုတ် ၍ ငါ ့အား
ေပး လှူ လိ ုသည် ဟ ုငါ သက် ေသ ခံ ၏။-

16ယ ခု ငါ သည် သင် တို့  အား မှန ်ရာ ကုိ ေြပာ ဆုိ သည့် အ တက်ွ သင် တို့  ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ေလ Çပီ ေလာ။
17 ငါ ့ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ သူ များ သည် သင် တို့ အ ေပါ် တင်ွ များ စွာ စိတ် ဝင် စား လျက် ĕိှ Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ Ƥုိး သား ေသာ ရည် ရွယ် ချက် ြဖင့် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  ၏ တံု့  ြပန ်စိတ် ဝင် စား မှု ကုိ
ခံ ယူ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်သင် တို့  အား ငါ Ćှင့် အ ဆက် ြဖတ် ေစ လိ ုေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-

18 Ƥုိး သား သည့် ရည် ရွယ် ချက် ြဖင့် စိတ် ဝင် စား လျှင် ေကာင်း ၏။ ထုိ သို့  ေသာ စိတ် ဝင် စား မှု သည် သင် တို့
Ćှင့် အ တ ူငါ ĕိှ ေန ချနိ ်အ တင်ွး သာ မ က အ စä် ĕိှ အပ် ၏။-

19 ငါ ချစ် ေသာ သား သ မီး တို့ ၊ ခ ရစ် ေတာ် ၏ စိတ် ေန သ ေဘာ ထား မျÒိး ကုိ သင် တို့  မ ရ မ ချင်း
ငါ သည် သား ဖွား သည့် မိ ခင် က့ဲ သို့  တစ် ဖန် ေဝ ဒ နာ ခံ လျက် ေန ရ ၏။-

20 သင် တို့  အား ငါ ဆုံး မ သံ ေြပာင်း ေစ ရန ်ငါ သည် ယ ခု ပင် လျှင် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ချင် ပါ ဘိ။ ငါ
သည် သင် တို့  အ တက်ွ အ လနွ ်စုိး ရိမ် ပူ ပန ်လျက် ĕိှ ၏။

ဟာ ဂ ရ Ćှင့် စာ ရာ တို့  ၏ ဥ ပ မာ
21 ပ ညတ် တ ရား ၏ လက် ေအာက် တင်ွ ေန လိ ုသူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ပ ညတ် ကျမ်း ၏ မိန ့ ်ဆုိ ချက် ကုိ မ
Æကား Æက သ ေလာ။-

22 ထုိ ကျမ်း က အာ ြဗ ဟံ တင်ွ သား Ćှစ် ေယာက် ĕိှ ေÆကာင်း၊ တစ် ေယာက် သည် ကျွန ်မ Ćှင့် ရ ေသာ သား
ြဖစ် ၍ အ ြခား တစ် ေယာက် မှာ လတ်ွ လပ် ေသာ မိနး် မ Ćှင့် ရ ေသာ သား ြဖစ် ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ေပ သည်။-✡

23 ကျွန ်မ Ćှင့် ရ ေသာ သား သည် သာ မန ်သ ဘာ ဝ အ တိင်ုး ေမွး ဖွား လာ သူ ြဖစ် ၏။ လတ်ွ လပ် ေသာ
မိနး် မ Ćှင့် ရ ေသာ သား မူ ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် အ ရ ေမွး ဖွား လာ သူ တည်း။-
✡ 4:22 က၊ ၁၆:၁၅၊ ၂၁:၂။
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24 ဤ အ ြဖစ် အ ပျက် သည် ပုံ ေဆာင် ချက် ြဖစ် ၏။ အ မျÒိး သ မီး Ćှစ် ေယာက် သည် ပ ဋိ ညာä် ေတာ်
Ćှစ် ပါး ကုိ ဆုိ လိ ု၏။ အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် ဟာ ဂ ရ ြဖစ် ၍ ေမွး ဖွား ေသာ သား သ မီး
များ သည် ကျွန ်ြဖစ် Æက ၏။ ဟာ ဂ ရ သည် သိ နာ ေတာင် တင်ွ ြပÒ သည့် ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ သ Ƥုပ်
ေဆာင် သ တည်း။-

25 ဟာ ဂ ရ သည် အာ ေရ ဗျ ြပည် တင်ွ ĕိှ ေသာ သိ န ေတာင် ကုိ ကုိယ် စား ြပÒ ၏။ သူ သည် ယ ခု ကျွန ်ခံ
ေန ရ ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Ćှင့် Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် ၏။-

26 သို့  ရာ တင်ွ ေကာင်း ကင် ဘုံ ဆုိင် ရာ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ ကား လတ်ွ လပ် ေသာ Çမိƌ ြဖစ် ၍ ငါ တို့  ၏ မိ ခင်
ြဖစ် ၏။-

27အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကျမ်း စာ ေတာ် က၊
``အ ချင်း မိနး် မ ြမံÒ၊
သင် သည် ကုိယ် ဝန ်မ ေဆာင် ဘူး ေသာ် လည်း ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ေလာ။့

သား ဖွား ြခင်း ေဝ ဒ နာ ကုိ မ ခံ ဘူး ေသာ် လည်း ေÃကး ေÆကာ် ေအာ် ဟစ် ေလာ။့
လင် ေယာကျာ်း စွန ့ ်ပစ် ၍ ထား ေသာ မိနး် မ သည်

လင် ĕိှ ေသာ မိနး် မ ထက် ပင် ပုိ ၍ သား သ မီး များ ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည်''
ဟ ုေဖာ် ြပ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။✡

28 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဣ ဇာ က် က့ဲ သို့ ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် အ ရ ဖွား ြမင်
ေသာ သား သ မီး များ ြဖစ် Æက ၏။-

29 ထုိ စä် အ ခါ က သာ မန ်သ ဘာ ဝ အား ြဖင့် ေမွး ဖွား ေသာ သား သည် ဝိ ညာä် အား ြဖင့် ေမွး
ဖွား ေသာ သား အား ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ခ့ဲ ၏။ ယခု အ ခါ ၌ လည်း ထုိ နည်း တ ူပင် ြဖစ် ၏။-✡

30 သို့  ရာ တင်ွ ကျမ်း စာ ေတာ် က အ ဘယ် သို့  ေဖာ် ြပ သ နည်း။ ``ဤ ကျွန ်မ Ćှင့် သူ ၏ သား ကုိ Ćှင် ထုတ်
ေလာ။့ ကျွန ်မ ၏ သား သည် လတ်ွ လပ် ေသာ မိနး် မ ၏ သား Ćှင့် အ တ ူအ ေမွ စား အ ေမွ ခံ မ ြဖစ် ရ''
ဟ ုေဖာ် ြပ သည်။-✡

31 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  ကား ကျွန ်မ ၏ သား များ မ ဟတ်ု။ လတ်ွ လပ် ေသာ မိနး် မ ၏
သား များ ြဖစ် သ တည်း။

5
သင် တို့  ၏ လတ်ွ လပ် ေရး ကုိ ထိနး် သိမ်း Æက ေလာ့

1 ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ကျွန ်ဘ ဝ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ကျွန်
မ ဟတ်ု Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ လတ်ွ လပ် သူ များ အ ြဖစ် Ćှင့် ရပ် တည် Æက ေလာ။့ ေနာက် တစ် ဖန ်ကျွန ်မ ြဖစ်
Æက Ćှင့်။

2 နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ငါ ေပါ လ ုဆုိ သည် ကား အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ
ကုိ ခံ Æက မည် ဆုိ ပါ က ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် သင် တို့  အ ဘယ် အ ကျÒိး ကုိ မျှ မ ရ Ćိင်ု Æက။-

3 အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ သူ တိင်ုး သည် ပ ညတ် တ ရား အ လံးု စုံ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ရ လိမ့် မည်
ြဖစ် ေÆကာင်း ယ ခု တစ် ဖန ်ငါ သတိ ေပး ၏။-
✡ 4:27 ေဟĕှာ၊ ၅၄:၁။ ✡ 4:29 က၊ ၂၁:၉။ ✡ 4:30 က၊ ၂၁:၁၀။
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4 ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ မှု ကုိ ပ ညတ် တ ရား လိက်ု ေလျှာက် ြခင်း အား ြဖင့် ĕှာ
လျှင် သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ ဆက် ြပတ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် တ ရား လက်
ေအာက် တင်ွ မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။-

5 ငါ တို့  မူ ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ကုိ အ မီှ ြပÒ လျက် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုေစာင့် စား ေမျှာ် လင့် Æက ၏။-

6 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ပါ က အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ သည် မ ခံ
သည် မှာ အ ေရး မ Èကီး ေပ။ အ ေရး Èကီး သည့် အ ရာ မှာ ေမတ္တ ာ တ ရား ကုိ ေပါ် လင်ွ ေစ သည့်
ယုံ Æကည် ြခင်း ပင် ြဖစ် သ တည်း။

7 ယ ခင် က သင် တို့  ြပÒ ကျင့် Æက ပုံ မှာ အ လနွ် ေလျာက် ပတ် ေပ သည်။ သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ
မ လိက်ု မ နာ ေစ ရန ်ယ ခု သင် တို့  အား အ ဘယ် သူ ဆီး တား သ နည်း။ ထုိ သူ သည် သင် တို့  အား
အ ဘယ် သို့  ေသွး ေဆာင် သ နည်း။-

8 ထုိ ေသွး ေဆာင် မှု သည် သင် တို့  အား ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ လာ
သည် မ ဟတ်ု။-

9 ``မုန ့ ်ညက် တစ် ပုံ လံးု ကုိ ေဖာင်း Ãက ေစ ရန် တ ေဆး အ နည်း ငယ် သာ လိ ုသည်'' ဟ ူေသာ
ဆုိ Ƥုိး စ ကား ကုိ သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-✡

10 သို့  ရာ တင်ွ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် ယုံ Æကည် စိတ် ချ ြခင်း ĕိှ ၏။ ငါ Ćှင့် သင် တို့  သည်
သ ခင် ဘု ရား ၌ တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Æက သ ြဖင့် သင် တို့  သည် ကဲွ လွဲ ေသာ အ ယူ ကုိ
လက် ခံ Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ဟု ငါ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အား ေĆှာင့် ယှက်
သူ မည် သူ မ ဆုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည်။

11 သို့  ရာ တင်ွ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ အ ကယ် ၍ ငါ သည် အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ဆက် လက် ေဟာ ေြပာ
ေန သည် ဟ ုဆုိ သည် မှာ မှန ်လျှင် အ ဘယ် ေÆကာင့် ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ကုိ ခံ လျက် ေန ရ ပါ ေသး
သ နည်း။ အ ကယ် ၍ ယင်း သို့  ေဟာ ေြပာ သည် ဟု ဆုိ သည် မှာ မှန ်လျှင် ခ ရစ် ေတာ် ၏ လက် ဝါး ကပ်
တိင်ု တ ရား ေတာ် အ ေÆကာင်း ငါ ေဟာ ေြပာ မှု သည် ဒကု္ခ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

12 သင် တို့  ကုိ ေĆှာင့် ယှက် ေသာ သူ တို့  သည် အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ယူ Ƥုံ သာ မ က မိ မိ တို့
ကုိယ် ကုိ သင်း ကွပ် လိက်ု Æက လျှင် ေကာင်း လိမ့် မည်။

13 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ လတ်ွ လပ် မှု ရ ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ကုိ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေပ သည်။
သို့ ရာ တင်ွ လတ်ွ လပ် မှု ကုိ အ ေÆကာင်း ြပ ၍ လူ့ ဇာ တိ အ လိ ုသို့  မ လိက်ု Æက ဘဲ ေမတ္တ ာ ြဖင့် အ ချင်း
ချင်း ေကျး ဇူး ြပÒ Æက ေလာ။့-

14 ``သင် ၏ အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ေလာ'့' ဟ ူေသာ ပ ညတ် သည် ပ ညတ် တ ရား ၏
အ ချÒပ် အ ြခာ ြဖစ် ၏။-✡

15 သို့  ေသာ် သား ရဲ တိǢɐစ္ဆာန ်အ ချင်း ချင်း ကုိက် သတ် Æက သ က့ဲ သို့ သင် တို့  ြပÒ Æက ပါ လျှင် အ ချင်း
ချင်း ဖျက် ဆီး ရာ ေရာက် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့

ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် လူ့ ဇာ တိ သ ေဘာ
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16 ငါ ဆုိ သည် ကား ဝိ ညာä် ေတာ် èွှန ်Æကား သည့် အ တိင်ုး ကျင့် Æက ေလာ။့ လူ့ ဇာ တိ အ လိ ုသို့
မ လိက်ု Æက Ćှင့်။-

17 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လူ့ ဇာ တိ အ လိ ုသည် ဝိ ညာä် ေတာ် အ လိ ုĆှင့် ဆန ့ ်ကျင် လျက် ေန ၍
ဝိ ညာä် ေတာ် အ လိ ုသည် လည်း လူ့ ဇာ တိ အ လို Ćှင့် ဆန ့ ်ကျင် လျက် ေန ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
လူ့ ဇာ တိ သ ေဘာ Ćှင့် ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ရန ်သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် မိ မိ
တို့  အ လိ ုဆĆ္ဒ ĕိှ သည် အ တိင်ုး မ ြပÒ Ćိင်ု Æက။-✡

18 ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ဦး ေဆာင် လမ်း ြပ ေတာ် မူ လျှင် သင် တို့  သည် ပညတ် တ ရား ၏ လက်
ေအာက် ခံ မ ဟတ်ု ေတာ ့ေပ။

19 လူ့ ဇာ တိ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ြပÒ အ မူ များ မှာ သိ သာ ထင် ĕှား ၏။ ထုိ အ ရာ များ ကား ကာ မ
ဂုဏ် လိက်ု စား ြခင်း၊ ညစ် ညမ်း ြခင်း၊ အ ကျင့် ပျက် ြခင်း၊-

20 Ƥုပ် တ ုကုိ ကုိး ကွယ် ြခင်း၊ စုနး် အ တတ် ြဖင့် ြပÒ စား ြခင်း၊ ရန ်ÇငိÒး ဖွ့ဲ ြခင်း၊ ခုိက် ရန ်ြဖစ် ြခင်း၊
မ နာ လိ ုြခင်း၊ အ မျက် ထွက် ြခင်း၊ Èကီး ပွား ေကျာ် Æကား လိ ုစိတ် ĕိှ ြခင်း၊ စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြခင်း၊ ဂုိဏ်း ခဲွ ြခင်း၊-

21 ြငũ စူ ြခင်း၊ ေသ ရည် ေသာက် Æကũး ြခင်း၊ ေသာက် စား ေပျာ် ပါး ြခင်း အ စ ĕိှ သည် တို့  ြဖစ် ၏။
ဤ နည်း အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် Æက သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ အ ပုိင် ရ Æက မည် မ ဟတ်ု။

22 ဝိ ညာä် ေတာ် က ြဖစ် ေပါ် ေစ သည့် အ သီး အ ပွင့် မူ ကား ချစ် ြခင်း၊ ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း၊ Çငိမ် သက် ြခင်း၊
စိတ် ĕှည် သည်း ခံ ြခင်း၊ သ နား Æကင် နာ ြခင်း၊ ေကာင်း ြမတ် ြခင်း၊ သစ္စာ ေစာင့် ြခင်း၊-

23 Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ ြခင်း၊ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ချÒပ် တည်း ြခင်း တို့  ေပ တည်း။ ဤ အ ရာ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ြပ ဋ္
ဌာနး် ထား သည့် တ ရား ဥ ပ ေဒ ဟ ူ၍ မ ĕိှ။-

24 ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ တ ပ ည့် များ သည် လူ့ ဇာ တိ စိတ် Ćှင့် ၎င်း ၏ လိ ုအင် ဆĆ္ဒ များ ကုိ
လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် တင်ွ တင် ၍ ကွပ် မျက် လိက်ု Æက ေလ Çပီ။-

25 ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား အ သက် ĕှင် ေစ Çပီ။ ဝိ ညာä် ေတာ် ဦး ေဆာင် လမ်း ြပ ေတာ် မူ သည်
အ တိင်ုး ကျင့် ရ Æက မည်။-

26 ငါ တို့  သည် မာန ်မာ န မ ĕိှ ရ။ အ ချင်း ချင်း အ မျက် ထွက် ေအာင် မ ဆွ ရ။ မ နာ လိ ုြခင်း မ ĕိှ ရ။
6

အ ချင်း ချင်း ဝန ်များ ကုိ ကူ ညီ ထမ်း ရွက် Æက ေလာ့
1 ညီ အစ် ကုိ တို့  လ ူတစ် ဦး တစ် ေယာက် သည် မ ေကာင်း မှု တစ် စုံ တစ် ရာ ြပÒ သည် ကုိ သင် တို့  ေတွ့ ĕိှ လျှင်
ဝိ ညာä် ပါ ရ မီ ĕိှ ေသာ သင် တို့  က Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ စွာ ထုိ သူ ကုိ ြပÒ ြပင် ေပး ရ မည်။ သင် တို့  သည်
မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု လည်း စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ရာ သို့  မ လိက်ု မ ပါ ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

2 အ ချင်း ချင်း ၏ ဝန ်များ ကုိ ကူ ညီ ထမ်း ရွက် ေသာ အား ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ
ကျင့် Æက ေလာ။့-

3အ ေရး ပါ အ ရာ ေရာက် သူ မ ြဖစ် ဘဲ မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ေရး ပါ အ ရာ ေရာက် သူ ဟ ုထင် မှတ် ေသာ သူ သည်
မိ မိ ကုိယ် ကုိ လှည့် စား ၏။-

4 လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ ၏ အ ြပÒ အ မူ ကုိ စစ် ေÆကာ အပ် ၏။ မိ မိ ၏ အ ြပÒ အ မူ သည် ေကာင်း မွန ်ပါ က
ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား Ćိင်ု ေပ သည်။-
✡ 5:17 ေရာ၊ ၇:၁၅-၂၃။



ဂ လာ တိ 6:5 2316 ဂ လာ တိ 6:18

5အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လ ူတိင်ုး ပင် မိ မိ ၏ ဝန ်ကုိ ထမ်း ရွက် ရ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
6တ ရား ေတာ် ကုိ သင် ယူ သူ သည် သင် ေပး ေသာ သူ အား ေကာင်း ေသာ အ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ေဝ မျှ ေစ။
7 သင် တို့  သည် အ ယူ အ ဆ မ လွဲ မှား Æက Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် အား အ ဘယ် သူ မျှ လိမ် လည် ၍ မ ရ။ လူ
သည် မိ မိ မျÒိး Èကဲ သည့် အ တိင်ုး အ သီး အ Ćှ ံကုိ ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည်။-

8လူ့ ဇာ တိ ေြမ ၌ မျÒိး Èကဲ ေသာ သူ သည် ေသ ြခင်း ကုိ ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည်။ ဝိ ညာä် ေတာ် ေြမ ၌ မျÒိး Èကဲ သူ
သည် ဝိ ညာä် ေတာ် မှ ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည်။-

9 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် အား မ ေလျာ ့စိတ် မ ပျက် ဘဲ ေကာင်း ေသာ အ ကျင့် ကုိ ကျင့် Æက ကုန ်အံ။့ ယင်း သို့
အား မ ေလျာ ့စိတ် မ ပျက် Æက ပါ မူ ငါ တို့  သည်အ ချနိ ်တန ်ေသာ အ ခါ အ သီး အ Ćှ ံကုိ ရိတ် သိမ်း ရ လိမ့် မည်။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် အ ခါ အ ခွင့် ရ တိင်ုး လ ူခပ် သိမ်း တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ သယ် ပုိး ေဆာင် ရွက် Æက ကုန ်အံ။့
အ ထူး သ ြဖင့် ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် Æက ေသာ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ သယ် ပုိး
ေဆာင် ရွက် Æက ကုန ်အံ။့
ေနာက် ဆုံး သ တိ ေပး ြခင်း Ćှင့် ĆှÒတ် ဆက် ြခင်း

11 ယ ခု အ ဘယ် မျှ Èကီး ေသာ စာ လံးု များ ြဖင့် သင် တို့ ထံ သို့  ငါ ့လက် ြဖင့် ေရး သား သည် ကုိ Æကည့် Æက
ေလာ။့-

12 သင် တို့  အား အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ ခံ ရန် အ Ćိင်ု အ ထက် တိက်ု တနွး် Æက သူ တို့  သည် ြပင် ပ အ မှတ်
လ က္ ခ ဏာ များ အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ြပ စား လိ ုသူ များ ြဖစ် ေပ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဤ သို့  ြပÒ ရ ြခင်း မှာ
ခ ရစ် ေတာ် ၏ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တ ရား ေတာ် အ တက်ွ သူ တို့  ကုိယ် တိင်ု ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ြခင်း
ခံ Æက ရ မည် စုိး ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

13 အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ယူ Æက သူ တို့  ပင် လျှင် ပ ညတ် တ ရား ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် Æက ေချ။
အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ သင် တို့  ခံ ယူ သည့် အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား လိ ုသ ြဖင့် သင် တို့  အား ခံ ယူ
ေစ လိ ုြခင်း ြဖစ် ၏။-

14 ငါ မူ ကား ငါ တို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေတာ် မှ တစ် ပါး အ ြခား
အ ဘယ် အ ရာ အ တက်ွ မျှ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ ကုိယ် ေတာ် ၏ လက် ဝါး ကပ်
တိင်ု ေတာ် ေÆကာင့် ဤ ေလာ က Ćှင့် သက် ဆုိင် သည့် အ ရာ ĕိှ သ မျှ သည် ငါ Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ငါ
သည် လည်း ဤ ေလာ က Ćှင့် သက် ဆုိင် သည့် အ ရာ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် လည်း ေကာင်း အ ဆက် ြပတ် လျက် ĕိှ ၏။-

15လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ ခံ သည် မ ခံ သည် မှာ အ ေရး မ Èကီး ေပ။ သတ္တ ဝါ
သစ် ြဖစ် ြခင်း သာ လျှင် အ ေရး Èကီး ၏။-

16 ဤ သ ေဘာ တ ရား ကုိ လိက်ု နာ သူ အ ေပါင်း တို့ အ ေပါ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု
ေတာ် အ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် သို့  လည်း ေကာင်း Çငိမ် သက် ြခင်း Ćှင့် က Ƥု ဏာ ေတာ် သက် ေရာက် ပါ ေစ ေသာ။

17 န ိဂုံး ချÒပ် ရ မည် ဆုိ လျှင် ငါ ့အား အ ဘယ် သူ မျှ ေနာက် ထပ် မ ေĆှာင့် ယှက် Æက Ćှင့်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ
ေသာ် ငါ ၏ ကုိယ် ေပါ် တင်ွ ĕိှ ေသာ ဒဏ် ရာ ဒဏ် ချက် များ က ငါ သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ကျွန ်ြဖစ် ေÆကာင်း
သက် ေသ ြပ လျက် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

18 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ပါ ေစ ေသာ။
အာ မင်။ ဂ လာ တိ Æသ ဝါ ဒ စာ Çပီး ၏။
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ဧ ဖက် Æသ ဝါ ဒ စာ

န ိဒါနး်
မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ĕိှ အ ဖန် ဆင်း ခံ ဟ ူသ မျှ အား ခ ရစ် ေတာ် ၏ ဦး စီး
ေခါင်း ေဆာင် မှု ေအာက် တင်ွ ေရာက် ĕိှ ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ĕိှ ေÆကာင်း ဧ ဖက်
Æသ ဝါ ဒ စာ တင်ွ ေĕှး ဦး စွာ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေပ သည်(၁:၁၀) မ Ć ုဿ လ ူသား တို့  သည် သ ခင်
ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ြခင်း အား ြဖင့် စည်း လံးု ညီ èွတ် ေရး တည်း ဟ ူေသာ Èကီး
ြမတ် လှ သည့် အ Æကံ အ စည် ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် က ြပÒ မူ ကျင့်
Æကံ Æက ရန ်Æသ ဝါ ဒ ပါ ĕိှ သည်။
ကျမ်း ြပÒ သူ သည် ဧ ဖက် Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ပုိင်း တင်ွ အ ဖ ဘု ရား သ ခင် က မိ မိ ၏ လ ူစု
ေတာ် အား အ ဘယ် သို့  ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သား ေတာ် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား
ြဖင့် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ အ ဘယ် သို့ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား
သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ မည် ဟု သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä်
ေတာ် က အ ဘယ် သို့  အာ မ ခံ ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း တင် ြပ ကာ စည်း လံးု ညီ
èွတ် မှု အ ေÆကာင်း ကုိ အ ကျယ် တ ဝင့် တင် ြပ ေလ သည်။ ဒ ုတိ ယ ပုိင်း တင်ွ ကျမ်း
ဖတ် သူ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ြခင်း အ ြဖစ် ကုိ အ မှန် တ ကယ် လက် ေတွ့ အား ြဖင့် ြပ သ Æက
ရန ်Æသ ဝါ ဒ ေပး သည်။
ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် တို့
အ ချင်း ချင်း စည်း လံးု ညီ èွတ် မှု ရ ĕိှ Æက ပုံ ကုိ ဥ ပ မာ စ ကား များ အား ြဖင့် ေဖာ် ြပ
ထား ေလ သည်။ ယင်း ဥ ပ မာ စ ကား များ မှာ အ သင်း ေတာ် သည် ခĆ္ဓာ ကုိယ် Ćှင့် တ ူ၍
ခ ရစ် ေတာ် သည် အ ေဆာက် အ အံ ု၏ ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက် ြဖစ် ြခင်း၊ အ သင်း ေတာ် သည်
ခင် ပွနး် ĕိှ သည့် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် တ ူ၍ ခ ရစ် ေတာ် သည် ခင် ပွနး် ြဖစ် ြခင်း စ သည် တို့  ြဖစ် သည်။
ကျမ်း ြပÒ သူ သည် ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ရ ĕိှ အပ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် နက် ɐƤှု ိ
င်း အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း ပုံ ကုိ စိတ် အား တက် Ãက စွာ ြဖင့် ေရး သား ရ ကား သူ ၏ က ေလာင် မှာ လနွ ်စွာ ထူး ကဲ
ထက် ြမက် လှ ေပ သည်။ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ်၊ အ သက် ေတာ် ကုိ တင် လှူ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ြခင်း၊
အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ြခင်း၊ ေကျး ဇူး ေတာ်၊ ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ြခင်း စ သည် တို့  ကုိ ေနာက် ခံ ထား ၍
ကျမ်း ြပÒ စု သူ သည် ေရး သား တင် ြပ ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၂
ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ သင်း ေတာ် ၁:၃-၃:၂၁
ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ရ ĕိှ သည့် ဘ ဝ သစ် ၄:၁-၆:၂၀
န ိဂုံး ၆:၂၁-၂၄
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1 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ တ မန ်ေတာ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ြခင်း ခံ
ရ ေသာ ေပါ လ ုထံ မှ ဧ ဖက် Çမိƌ ေန ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် သူ၊ သစ္စာ ĕိှ စွာ
ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Æက သူ အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။✡

2 ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ
သင် တို့  ခံ စား ရ ပါ ေစ သ တည်း။

ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ရ ĕိှ သည့် ဝိ ညာä် ေရး ဆုိင် ရာ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ များ
3 ငါ တို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ကုန်
စို့ ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ေလာ က ဆုိင် ရာ ဝိ ညာä် ေကာင်း
ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ အ ေပါင်း ကုိ ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သူ ငါ တို့  အား
ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

4 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေသာ အား ြဖင့် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ အ ြပစ်
ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ဘဲသန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သူ များ ြဖစ် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ကမ္ဘာ မ တည် မ ĕိှ မီ က ပင် ငါ တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ်
ထား ေတာ် မူ ေပ သည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ေမတ္တ ာ ေတာ် ေÆကာင့်၊-

5 ငါ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် ၏ သား များ ြဖစ် ေစ ရန် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် သည်။
ဤ ကား ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ Æကံ အ စည် ေတာ် ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-

6 ကုိယ် ေတာ် ချစ် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ ေသာ သား ေတာ် အား ြဖင့် ငါ တို့  အား အ ခ မ့ဲ ေပး သ နား ေတာ်
မူ သည့် ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် အ တက်ွ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား
ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်အံ။့

7-8 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း ေÆကာင့်၊ မိ မိ တို့  အ ြပစ် ၏ အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ လတ်ွ
ေြမာက် Æက ရ ၏။ တစ် နည်း အား ြဖင့် အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ ငါ တို့  အား ဘု ရား
သ ခင် ဤ က့ဲ သို့  ရက် ေရာ စွာ ချ ေပး ေတာ် မူ သည့် ေကျး ဇူး ေတာ် သည် အ လနွ ်Èကီး ြမတ်
လှ ပါ သည် တ ကား။ ကုိယ် ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ ဉာဏ် ပ ညာ အ သိ ပ ညာ Ćှင့် Ãကယ် ဝ
ြပည့် စုံ ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ၊-✡

9 မိ မိ ရည် ရွယ် ချက် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် နက် န ဲေသာ အ Æကံ
အ စည် ေတာ် ကုိ ငါ တို့  အား သိ ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-

10ဤ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကား အ ချနိ ်တန ်ေသာ အ ခါ ခ ရစ် ေတာ် အား ဦး စီး ေခါင်း ေဆာင် ြပÒ ေစ လျက်
မုိး ေြမ ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ဖန ်ဆင်း ခံ တို့ ကုိ စု ေပါင်း ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် သ တည်း။

11 ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ကုိယ် ေတာ် စီ ရင်
ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ြဖစ် ပျက် Æက ရ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ အ လိ ုေတာ် အ ရ ေĕှး မ ဆွ က
ြပÒ ေတာ် မူ သည့် စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် ချက် ကုိ အ ေြခ ခံ ၍ ငါ တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေစ
လျက် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေပ သည်။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ဦး စွာ ပ ထ မ ေမျှာ် လင့် ခ့ဲ Æက သူ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ကုန ်စို့ ။
✡ 1:1 တ၊ ၁၈:၁၉-၂၁၊ ၁၉:၁။ ✡ 1:7-8 ေကာ၊ ၁:၁၄။
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13 သင် တို့  လည်း ကယ် တင် ြခင်း ဆုိင် ရာ သ တင်း ေကာင်း တည်း ဟ ူေသာ သမ္မာ တ ရား ကုိ Æကား
ရ ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် များ ြဖစ် လာ Æက ၏။ သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ်
ကုိ ယုံ Æကည် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä်
ေတာ် ကုိ ချ ေပး ြခင်း အား ြဖင့် သင် တို့  အား မိ မိ ပုိင် ေတာ် မူ ေÆကာင်း တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ေတာ် မူ ၏။-

14 ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး
ငါ တို့ ခံ စား ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အာ မ ခံ ချက် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ
ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  အား လံးု ဝ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ တို့  ယုံ Æကည်
စိတ် ချ Ćိင်ု ေပ သည်။ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ေထာ မ နာ ြပÒ Æက ကုန ်စို့ ။

ေပါ လ ု၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ
15-16 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား
ချစ် ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ သည့် အ ခါ မှ စ ၍ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အ ေÆကာင်း
ြပÒ ၍ အ စä် မ ြပတ် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။သင် တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတထ္နာ ြပÒ လျက် ေန ၏။-

17 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ သိ ကျွမ်း ြခင်း အ လို့  ငှာ သင် တို့  အား ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ေပး ၍
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ မည့် ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သင် တို့  ရ ĕိှ Æက ေစ ရန် ငါ
တို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ဘု ရား သ ခင်၊ ဘုနး် Èကီး ေသာ အ ဖ ခ မည်း ေတာ် ထံ ငါ ေလျှာက် ထား ၏။-

18-19 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား အ ဘယ် သို့  ေသာ အ ရာ ကုိ ေမျှာ် လင့် Æက ေစ ရန ်ေခါ် ယူ ေတာ်
မူ သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အား က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ အံ ့Æသ
ဖွယ် ရာ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ များ မှာ အ ဘယ် မျှ များ ြပား သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ယုံ Æကည် သူ ငါ တို့  အ တင်ွး ၌ လပ်ု ေဆာင် လျက် ĕိှ ေသာ တန ်ခုိး ေတာ် သည် အ ဘယ် မျှ Èကီး
မား သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သင် တို့  သိ ြမင် Æက ေစ ရန ်သင် တို့  ၏ ဉာဏ် မျက် စိ ကုိ ပွင့်
လင်း ေစ ေတာ် မူ ပါ မည့် အ ေÆကာင်း ငါ သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ၏။ ငါ တို့  အ တင်ွး
၌ လပ်ု ေဆာင် လျက် ĕိှ သည့် တန ်ခုိး ေတာ် ကား၊-

20 ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၍ ေကာင်း ကင် ေလာ က တင်ွ မိ မိ
၏ လက် ယာ ေတာ် ဘက် ၌ စံ ြမနး် ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ က ဘု ရား သ ခင် အ သုံး ြပÒ
ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် တန ်ခုိး ေတာ် ပင် ြဖစ် သ တည်း။-✡

21 ထုိ ေကာင်း ကင် ေလာ က တင်ွ ခ ရစ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ေလာ က ကုိ အ စုိး ရ သူ များ၊
အာ ဏာ ပုိင် များ၊ တန ်ခုိး ĕှင် များ Ćှင့် အ ĕှင် သ ခင် အ ေပါင်း တို့  ၏ အ ထွတ် အ ထိပ် အ ြဖစ် ြဖင့်
အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် သည် မျက် ေမှာက် ေလာ က Ćှင့် အ နာ ဂတ် ေလာ က ၌
ေခါ် ေဝါ် သ မုတ် Ćိင်ု ေသာ အ ထွတ် အ ထိပ် ဘွ့ဲ နာ မ အ ေပါင်း တို့  ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေပ သည်။-

22 ဘု ရား သ ခင် သည် ခပ်သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေြခ ဖ ဝါး ေတာ် ေအာက် တင်ွ ချ ထား ၍
ကုိယ် ေတာ် အား အ သင်း ေတာ် အ ဖို့ အ ထွတ် အ ထိပ် အ ĕှင် သ ခင် အ ြဖစ် ြဖင့် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-✡

23 ထုိ အ သင်း ေတာ် ကား အ လံးု စုံ တို့  ကုိ ြပည့် ဝ စုံ လင် ေစ ေတာ် မူ ေသာ သူ ြပည့် ဝ စုံ လင် ြခင်း
တည်း ဟ ူေသာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ြဖစ် သတည်း။✡
✡ 1:20 ဆာ၊ ၁၁၀:၁။ ✡ 1:22 ဆာ၊ ၈:၆။ ✡ 1:23 ေကာ၊ ၁:၁၈။
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2
ေသ ြခင်း မှ အ သက် ĕှင် ြခင်း သို့

1 အ ခါ တစ် ပါး က သင် တို့  သည် မ နာ ခံ မှု Ćှင့် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ေÆကာင့် ဝိ ညာä် ေရး အ ရ ေသ
လျက် ĕိှ ေန ခ့ဲ Æက ၏။-✡

2 ေလာ က ၏ အ ြပစ် လမ်း စä် အ တိင်ုး လိက်ု ေလျှာက် ခ့ဲ Æက ၏။ အာ ကာ သ ĕိှ ဝိ ညာä် တန ်ခုိး များ ကုိ
အပ်ု စုိး ေသာ မင်း ကုိ နာ ခံ သူ များ ြဖစ် ခ့ဲ Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ သူ တို့  သည်
ယ ခု အ ခါ ၌ ထုိ သူ ၏ စုိး မုိး အပ်ု ချÒပ် ြခင်း ကုိ ခံ လျက် ေန Æက ရ ၏။-

3 အ မှန ်စင် စစ် ငါ တို့  သည် ထုိ သူ တို့  က့ဲ သို့ ဇာ တိ ၏ ဆဲွ ေဆာင် ရာ သို့  လိက်ု လျက် ကာ ယ ၏
အ လိ ုĆှင့် စိတ် ၏ အ လိ ုအ ရ ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ Æက ၏။ ငါ တို့  သည် ဇာ တိ သ ေဘာ အ ရ အ ြခား သူ တို့  နည်း တူ
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ခံ ထုိက် သူ များ ြဖစ် ခ့ဲ Æက သည်။

4 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် သည် အ လနွ ်Ãကယ် ဝ ၍ ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် အ လနွ်
Èကီး မား လှ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည်၊-

5 ငါ တို့  အား မ နာ ခံ မှု အား ြဖင့် ဝိ ညာä် ေရး အ ရ ေသ လျက် ĕိှ ေန ရာ မှ ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ
ĕှင် ြပန ်ေစ ေတာ် မူ ၏။ သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် သာ လျှင် ကယ် တင် ြခင်း
ကုိ ခံ ရ Æက ေပ သည်။-

6 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား
ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ၍ ထုိ အ ĕှင် Ćှင့် အ တ ူေကာင်း ကင်
ေလာ က တင်ွ စုိး စံ ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

7 ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ခ ရစ် ေတာ် ေယƤှု အား ြဖင့် ငါ တို့  အား ေမတ္တ ာ ြပ ေတာ် မူ ရာ ၌ ကုိယ် ေတာ် ၏
ေကျး ဇူး ေတာ် သည် သာ မန ်ထက် လနွ ်ကဲ သည် ကုိ ေနာင် ကာ လ အ စä် အ ဆက် လ ူတို့  သိ ြမင် Ćိင်ု
Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် သည်။-

8-9 သင် တို့  သည် ယုံ Æကည် ေသာ အား ြဖင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ၏။
သင် တို့ ၏ ÈကိÒး စား အား ထုတ် မှု ရ လဒ် ေÆကာင့် ခံ Æက ရ သည် မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင် ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ
ဆု ြဖစ် ၍ အ ဘယ် သူ မျှ ဝါ Ãကား စ ရာ အ ေÆကာင်း မ ĕိှ။-

10 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် ဘု ရား သ ခင် စီ မံ ထား ေတာ် မူ
ေသာ အ ကျင့် ေကာင်း များ ကုိ ြပÒ ကျင့် ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေပ သည်။

ခ ရစ် ေတာ် ၌ တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း
11 ဇာ တိ အ ေလျာက် လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် Æက ေသာ သင် တို့  အား အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ မ ခံ သူ များ ဟု
ယု ဒ အ မျÒိး သား များ က ေခါ် Æက ၏။ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ က မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အ ေရ
ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ သူ များ ဟ ုေခါ် Æက ၏။ (အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ဟ ုဆုိ ရာ ၌ ကုိယ်
ကာ ယ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ မှု ြဖစ် သည်။) အ ထက် က သင် တို့  ၏ အ ေြခ အ ေန ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့-

12 ထုိ စä် အ ခါ က သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် ကင်း ကွာ လျက် ေန ခ့ဲ Æက ၏။ သင် တို့  သည် လ ူမျÒိး
ြခား များ ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူစု ေတာ် တင်ွ ပါ ဝင် ခွင့် မ ရ Æက။ မိ မိ ၏
✡ 2:1 ေကာ၊ ၂:၁၃။
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လ ူစု ေတာ် အား ဘု ရား သ ခင် ထား ေတာ် မူ ေသာ က တိ ေတာ် များ ေပါ် တင်ွ အ ေြခ ြပÒ သည့် ပ ဋိ
ညာä် တ ရား Ćှင့် မ သက် ဆုိင် Æက။ ဤ ေလာ က တင်ွ ေမျှာ် လင့် ရာ မ့ဲ ဘု ရား မ့ဲ ခ့ဲ ရ ၏။-

13 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Æက Çပီ ြဖစ် သ ြဖင့် ယ ခင်
က ေဝး လျက် ေန ခ့ဲ Æက ေသာ သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း ေÆကာင့် အ ပါး ေတာ်
သို့  ေရာက် Æက ရ ေလ Çပီ။-

14 ခ ရစ် ေတာ် သည် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် လူ မျÒိး ြခား တို့  ကုိ လ ူမျÒိး တစ် မျÒိး တည်း ြဖစ် ေစ
ေတာ် မူ လျက် ငါ တို့  အား ရန ်Çငိမ်း မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် အား
ြဖင့် ငါ တို့  အား ရန ်သူ များ အ ြဖစ် ပုိင်း ြခား ထား သည့် တံ တိင်ုး ကုိ ÇဖိÒ ဖျက် ေတာ် မူ ၏။-

15 ကုိယ် ေတာ် သည် ဥ ပ ေဒ စည်း မျä်း များ Ćှင့် တ ကွ ယု ဒ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ပယ် ဖျက် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား မိ မိ Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေစ လျက် လူ
မျÒိး အ သစ် ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ ေတာ် မူ သည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ရန ်Çငိမ်း မှု ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡

16 ခ ရစ် ေတာ် သည် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း ြဖင့် သူ တို့  အ ချင်း ချင်း ၏ ရန ်ကုိ
ဖယ် ĕှား Çပီး လျှင် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု အား ြဖင့် လူ မျÒိး Ćှစ် စု ကုိ တစ် စု တည်း ြဖစ် ေစ လျက် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ ၏။-✡

17 သို့  ြဖစ် ၍ ယ ခင် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ေဝး လျက် ေန ခ့ဲ ေသာ သင် တို့  လ ူမျÒိး ြခား များ အား လည်း ေကာင်း၊
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် နးီ ခ့ဲ သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ အား လည်း ေကာင်း ခ ရစ် ေတာ် သည် Ãက လာ ေတာ် မူ ၍
ရန ်Çငိမ်း ြခင်း ဆုိင် ရာ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ေတာ် မူ ၏။-✡

18 လ ူမျÒိး ြခား များ Ćှင့် ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ြဖစ် သည့် ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် တစ်
ပါး တည်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ လျက် ခ မည်း ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် သို့  ဝင် ေရာက် ခွင့် ရ ĕိှ
Æက ေပ သည်။

19 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် လ ူမျÒိး ြခား မ ဟတ်ု၊ သူ စိမ်း တစ် ရံ ဆံ လည်း မ ဟတ်ု Æက ေတာ ့ေပ။ သင် တို့
သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် Ćှင့် အ တ ူြပည် ေတာ် သား များ၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ အိမ် ေထာင် စု သား
များ ြဖစ် Æက ေလ Çပီ။-

20 သင် တို့  သည် လည်း တ မန ်ေတာ် များ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် များ ချ မှတ် ခ့ဲ သည့် တိက်ု ြမစ် အ ေပါ် တင်ွ တည်
ေဆာက် လျက် ĕိှ သည့် အ ေဆာက် အ အံ ုြဖစ် Æက ၏။ ထုိ အ ေဆာက် အ အံ ု၏ အ ေရး အ Èကီး ဆုံး ေသာ
ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက် ကား ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ပင် ြဖစ် သ တည်း။-

21 ကုိယ် ေတာ် သည် ဤ အ ေဆာက် အ အံ ုတစ် ခု ကုိ တည် Çမဲ ခုိင် ခ့ံ Èကီး ပွား တိးု တက် ေစ သ ြဖင့်
ယင်း သည် သ ခင် ဘု ရား အား ဆက် ကပ် ထား ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ြဖစ် လာ ေလ သည်။-

22 သင် တို့  သည် လည်း ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့်
အ တ ူတည် ေဆာက် ြခင်း ကုိ ခံ သ ြဖင့် ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ကျနိး် ဝပ် ေတာ်
မူ ရာ ဌာ န ေတာ် ြဖစ် လာ Æက ေပ သည်။

3
လ ူမျÒိး ြခား တို့  အ တက်ွ ေပါ လု အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း

✡ 2:15 ေကာ၊ ၂:၁၄။ ✡ 2:16 ေကာ၊ ၁:၂၀။ ✡ 2:17 ေဟĕှာ၊ ၅၇:၁၉။
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1 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ အ ကျä်း သား ြဖစ် သူ ငါ ေပါ လ ုသည် သင် တို့
လ ူမျÒိး ြခား များ ၏ အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။-

2 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် သင် တို့  အ ကျÒိး ငှာ ဤ အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန်
ငါ ့အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သင် တို့  အ မှန ်ပင် Æကား သိ Æက Çပီး ြဖစ် သည်။-

3 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ နက် န ဲေသာ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ ငါ ့အား ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ၏။ (ဤ
အ ေÆကာင်း အ ရာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သင် တို့  အား အ ကျä်း အား ြဖင့် ငါ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ Çပီး ေပ Çပီ။-

4 သင် တို့  သည် ထုိ ေဖာ် ြပ ချက် ကုိ ဖတ် ɐƤှု ြခင်း အား ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် ၏ နက် န ဲသည့် အ ရာ ကုိ
ငါ သိ ĕိှ နား လည် ေÆကာင်း သိ ြမင် Ćိင်ု Æက ၏။-)✡

5 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ နက် န ဲေသာ အ ရာ ကုိ ယ ခင် ေခတ် အ ခါ များ က လ ူသား တို့  အား
ဖွင့် ြပ ေတာ် မ မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း ယ ခု အ ခါ ၌ ကုိယ် ေတာ် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သူ တ မန်
ေတာ် များ Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် များ အား ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် ဖွင့် ြပ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

6 ထုိ နက် န ဲေသာ အ ရာ ကား သ တင်း ေကာင်း အား ြဖင့် လ ူမျÒိး ြခား တို့  သည် ယု ဒ အ မျÒိး
သား များ Ćှင့် အ တူ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ စား ခွင့် ရ ĕိှ Æက ၏။ သူ တို့
သည် ခĆ္ဓာ ေတာ် ၏ အဂင်္ ါ များ ြဖစ် ၍ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ
ေသာ က တိ ေတာ် ကုိ ပါ ဝင် ခံ စား ခွင့် ရ ĕိှ Æက ၏။

7 တန ်ခုိး ေတာ် ြပÒ ြပင် ေသာ အား ြဖင့် ငါ ့အား ဘု ရား သ ခင် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ အ ထူး
ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ငါ သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ သူ ြဖစ် လာ ၏။-

8 ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် တင်ွ အ သိမ် ငယ် ဆုံး ြဖစ် ေပ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည်
ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ တိင်ုး မ သိ Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ြခင်း ဆုိင် ရာ သ တင်း ေကာင်း ကုိ လ ူမျÒိး ြခား
တို့  အား ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ရန ်Ćှင့်၊-

9 ဘု ရား သ ခင် ၏ နက် န ဲေသာ အ Æကံ အ စည် ေတာ် သည် အ ဘယ် သို့  အ ေကာင် အ ထည် ေပါ်
လာ မည် ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ရန ်အ ခွင့် ထူး ကုိ ငါ ့အား ေပး သ နား
ေတာ် မူ ၏။ ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ေĕှး ကာ လ
အ ဆက် ဆက် က ထုိ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ ကွယ် ဝှက် ၍ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-

10 ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ေကာင်း ကင် ေလာ က ကုိ အ စုိး ရ သူ များ Ćှင့် အာ ဏာ ပုိင် များ သည်
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ထူး ထူး အ ြပား ြပား ေသာ ဉာဏ် ပ ညာ ေတာ် ကုိ ယ ခု အ ခါ ၌ အ သင်း
ေတာ် အား ြဖင့် သိ လာ Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-

11 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ထာ ဝ ရ အ Æကံ အ စည် ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ငါ တို့  အ ĕှင် ခ ရစ်
ေတာ် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် ယင်း သို့  စီ မံ ေတာ် မူ သ တည်း။-

12 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ထုိ သ ခင် ကုိ
ယုံ Æကည် ြခင်း ြဖင့် လည်း ေကာင်း ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ရဲ ဝ့ံ ယုံ Æကည် စိတ် ချ စွာ ချä်း ကပ်
ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ တက်ွ ငါ ခံ ရ ေသာ ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ ြခင်း ေÆကာင့် သင် တို့  စိတ် မ ပျက် Æက Ćှင့်။
သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး အ တက်ွ ငါ ခံ ရ ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။
✡ 3:4 ေကာ၊ ၁:၂၆-၂၇။



ဧ ဖက် 3:14-15 2323 ဧ ဖက် 4:6

ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ်
14-15 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ အိမ် ေထာင် စု မှန ်သ မျှ တို့  ၏
အ မည် နာ မ အ ရင်း အ ြမစ် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ အ ဖ ခ မည်း ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဒူး ေထာက်
လျက် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။-

16 ကုိယ် ေတာ် သည် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ Ãကယ် ဝ ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ သင် တို့  အား
စိတ် ဋ္ ဌာ တ် Æက့ံ ခုိင် လာ ေစ စိမ့် ေသာ ငှာ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ကုိ ေပး သ နား
ေတာ် မူ ရန ်ငါ သည် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။-

17-18 သင် တို့  ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် သည် သင် တို့  စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ရန ်ငါ
ဆု ေတာင်း ၏။ သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် အ လျား၊ အ န၊ံ အ ြမင့်၊ အ နက် တို့  ကုိ
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့ Ćှင့် အ တ ူသိ ĕိှ နား လည် Ćိင်ု Æက မည့် အ ေÆကာင်း
ေမတ္တ ာ ေတာ် တင်ွ အ ေြခ ခံ အ ြမစ် စဲွ လျက် ĕိှ Æက ေစ ရန ်ကုိ လည်း ငါ သည် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။-

19 ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ြပည့် အ ဝ နား လည် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု ေသာ်
လည်း သင် တို့  သည် ထုိ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ သိ ĕိှ နား လည် လာ Æက သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ြပည့် စုံ သည်
Ćှင့် အ မျှ ြပည့် စုံ ေစ ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ၏။

20-21 ငါ တို့  စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ ေသာ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ငါ တို့  ေတာင်း ေလျှာက်
Æကံ စည် သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ထက် သာ လနွ် ပုိ မုိ ၍ ချ ေပး ေတာ် မူ Ćိင်ု ေသာ ဘု ရား သ ခင်
သည် အ သင်း ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း
ထာ ဝ စä် ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။ အာ မင်။

4
ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ပါး တည်း

1 သို့  ြဖစ် ၍ သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ေသာ ေÆကာင့် အ ကျä်း ခံ ရ သူ ငါ
သည် သင် တို့  အား ĆှÒိး ေဆာ် ပါ ၏။ သင် တို့ သည် ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေခါ် ယူ ေတာ်
မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည် Ćှင့် အ ညီ ကျင့် Æကံ ြပÒ မူ Æက ေလာ။့-

2 အ စä် စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ Æက ေလာ။့ သိမ် ေမွ့ Ćးူ ည့ံ Æက ေလာ။့ စိတ် ĕှည် Æက ေလာ။့ တစ် ဦး
ကုိ တစ် ဦး သည်း ခံ ြခင်း အား ြဖင့် ေမတ္တ ာ ြပ Æက ေလာ။့-✡

3 သင် တို့  အား စည်း လံးု ေစ ေသာ Çငိမ် သက် ြခင်း အား ြဖင့် ဝိ ညာä် ေတာ် က ေပး ေသာ စည် လံးု ညီ
èွတ် မှု ကုိ အ စွမ်း ကုန ်ထိနး် သိမ်း Æက ေလာ။့-

4 သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း ေÆကာင့် ေမျှာ် လင့် ြခင်း တစ် ပါး
တည်း ĕိှ သ က့ဲ သို့  ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် တစ် ပါး တည်း၊ ဝိ ညာä် ေတာ် တစ် ပါး တည်း ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

5သ ခင် တစ် ပါး တည်း၊ ယုံÆကည် ြခင်း တစ် ပါး တည်း၊ ဗတ္တိ ဇံ တစ် ပါး တည်း၊-
6 လ ူသား အ ေပါင်း တို့  ၏ အ ဖ ဘု ရား သ ခင် တစ် ဆူ တည်း ĕိှ ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ဘု ရား သ ခင် သည်
လ ူခပ် သိမ်း တို့  ကုိ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ ၍ လ ူခပ် သိမ်း တို့  အား ြဖင့် လပ်ု ေဆာင် ေတာ် မူ လျက် လ ူခပ် သိမ်း
တို့  အ ထဲ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ၏။
✡ 4:2 ေကာ၊ ၃:၁၂-၁၃။
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7 ခ ရစ် ေတာ် ချ ေပး ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ငါ တို့ တစ် ဦး စီ သည် ထူး ြမတ် သည့် ဆု ေကျး ဇူး ကုိ
ခံ စား Æက ရ ေပ သည်။-

8ကျမ်း စာ လာ သည် အ တိင်ုး၊
``ကုိယ် ေတာ် သည် အ ထက် ဘ ဝဂ် သို့ တက် Ãက ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
မိ မိ Ćှင့် အ တ ူသံု့  ပနး် အ ေြမာက် အ ြမား ကုိ ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ ၏။

လ ူသား တို့  အား ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ၏။''✡
9 ကုိယ် ေတာ် တက် Ãက ေတာ် မူ သည် ဆုိ ရာ ၌ အ ဘယ် ကုိ ဆုိ လိ ုပါ သ နည်း။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ နမ့်ိ ဆုံး
အ ရပ် ေြမ Èကီး သို့ ဦး စွာ ဆင်း သက် ေတာ် မူ သည် ဟ ုဆုိ လိ ုေပ သည်။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ ဆင်း သက် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကား စ Æက ဝ ဠာ တစ် ခု လံးု တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ရန် မုိး
ေကာင်း ကင် ဘ ဝဂ် သို့  တက် Ãက ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ေပ တည်း။-

11 လ ူသား တို့  အား ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ပင် ြဖစ်
ေပ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ချƌိ တို့  ကုိ တ မန် ေတာ် အ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ တို့  ကုိ ပ ေရာ
ဖက် အ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ချƌိ တို့  ကုိ ဧ ဝံ ေဂ လိ တ ရား ေဟာ ဆ ရာ အ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း၊
အ ချƌိ တို့  ကုိ သင်း အပ်ု ဆ ရာ Ćှင့် ဋ္ဌမ္မ ပညာ ဆ ရာ အ ရာ ၌ လည်း ေကာင်း ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-

12ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် ြခင်း အ လို့  ငှာ ဘု ရား သ ခင်
၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း အား အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရွက် ြခင်း အ တက်ွ အ သင့် ြပင် ဆင် ေပး ရန ်ပင် ြဖစ်
ေပ သည်။-

13 ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ကုိ သိ
ကျွမ်း ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း ငါ တို့  ရ ĕိှ သ မျှ သည် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Æက လျက်
ခ ရစ် ေတာ် ၏ ြပည့် စုံ ြခင်း ပ မာ ဏ အ တိင်ုး ရင့် ကျက် သည့် သူ များ အ ြဖစ် သို့  ေရာက် Æက ေပ အံ။့-

14 ထုိ အ ခါ ငါ တို့  သည် ပ ရိ ယာ ယ် ြဖင့် လ ူတို့  ကုိ လမ်း လွဲ ေအာင် လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ တတ် သူ တို့  ၏
Æသ ဝါ ဒ လှုိင်း လံးု များ အ ထဲ ၌ Æသ ဝါ ဒ ေလ ေÆကာင်း ေြပာင်း တိင်ုး လငွ့် ပါ သွား ေသာ က ေလး
သူ ငယ် များ က့ဲ သို့  ြဖစ် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

15 ငါ တို့  သည် ေမတ္တ ာ Ćှင့် သမ္မာ တ ရား ကုိ ေဟာ ေြပာ ေသာ အား ြဖင့် အ သင်း ေတာ် ၏ ဦး ေခါင်း ြဖစ် ေတာ်
မူ ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ၌ အ စ စ အ ရာ ရာ တင်ွ Èကီး ပွား တိးု တက် မှု ĕိှ ရ Æက ေပ မည်။-

16 ကုိယ် ေတာ် ၏ စီ မံ အပ်ု ချÒပ် မှု ေအာက် တင်ွ ကုိယ် အဂင်္ ါ ĕိှ သ မျှ တို့  သည် တစ် ခု Ćှင့် တစ် ခု အ ဆစ် အ ပုိင်း
များ ြဖင့် ဆက် စပ် လျက် ေန Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် အဂင်္ ါ အ သီး သီး တို့  သည် မိ မိ တို့  သက် ဆုိင် ရာ
အ လပ်ု တာ ဝန ်ကုိ ေဆာင် ရွက် Æက ေသာ အ ခါ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု ကုိ ေမတ္တ ာ တ ရား အား
ြဖင့် တည် ေဆာက် ၍ Èကီး ပွား ေစ ေလ သည်။✡

ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ရ ĕိှ သည့် ဘ ဝ သစ်
17 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ဘု ရား မ့ဲ သူ များ နည်း တ ူဆက် လက် မ ကျင့် Æကံ Æက ရန်
သ ခင် ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ငါ သ တိ ေပး လိ ု၏။ သူ တို့  ၏ အ Æကံ အ စည် များ ကား
အ ချည်း Ćှးီ သာ ြဖစ် သည်။-
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18 သူ တို့  သည် ဉာဏ် အ လင်း ကွယ် ၍ အ သိ တ ရား လံးု ဝ ကင်း မ့ဲ လျက် ေခါင်း မာ Æက သ ြဖင့် ဘု ရား
သ ခင် ချ မှတ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ သက် Ćှင့် ကင်း ကွာ လျက် ĕိှ Æက ၏။-

19 ĕှက် ေÆကာက် စိတ် လံးု ဝ မ ĕိှ ေတာ ့သ ြဖင့် သူ တို့ သည် ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ကာ ညစ် ည
မ်း ေသာ အ ကျင့် အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ အ ချÒပ် အ ချယ် မ ĕိှ ြပÒ ကျင့် Æက ေပ သည်။

20 ခ ရစ် ေတာ် ၏ လမ်း စä် သည် ထုိ လမ်း စä် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သင် Æကား ခ့ဲ Æက Çပီ။-
21 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ အ မှန ်ပင် သင် တို့  Æကား နာ Æက ရ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ပ
ည့် များ အ ေန ြဖင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ သမ္မာ တ ရား ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ သင် Æကား ခ့ဲ Æက Çပီ။-

22 သို့  ြဖစ် ၍ အ ထက် က ကျင် လည် ခ့ဲ ေသာ လ ူေဟာင်း ဘ ဝ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ေလာ။့ လှည့် ြဖား တတ် ေသာ ဆĆ္ဒ များ
ေÆကာင့် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး သည့် လ ူေဟာင်း ကုိ စွန ့ ်လွှတ် Æက ေလာ။့-✡

23သင် တို့  သည် စိတ် သစ် သ ေဘာ သစ် ကုိ ခံ ယူ Æက ရ မည်။-
24 ဘု ရား သ ခင် ၏ ပုံ သúာန ်ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ဖန ်ဆင်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ သမ္မာ တ ရား ဆုိင် ရာ ေြဖာင့် မတ်
သန ့ ်ĕှင်း သူ လ ူသစ် ြဖစ် Æက ရ မည်။✡

25 ထို့  ေÆကာင့် မု သား ကုိ မ ေြပာ Æက Ćှင့်။ ငါ တို့  အ ေပါင်း သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ကုိယ် အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း များ ြဖစ်
Æက သ ြဖင့် ယုံ Æကည် သူ အ ချင်း ချင်း အား သစ္စာ စ ကား ကုိ ေြပာ Æက ေလာ။့-✡

26 သင် တို့  သည် အ ြပစ် ကူး ရာ ေရာက် သည့် တိင်ု ေအာင် အ မျက် မ ထွက် Æက Ćှင့်။ ေန မ ဝင် မီ အ မျက် ကုိ
ေြပ Çငိမ်း ေစ Æက ေလာ။့-✡

27 မာရ် နတ် ကုိ အ ခွင့် မ ေပး Æက Ćှင့်။-
28 ခုိး ဝှက် ဖူး သူ သည် ေနာက် တစ် ဖန ်မ ခုိး ဝှက် ေတာ ့ဘဲ ချƌိ တဲ ့သူ များ အား ေဝ မျှ ေပး ကမ်း Ćိင်ု ရန် မိ မိ
လက် ြဖင့် အ လပ်ု ကုိ Ƥုိး ေြဖာင့် စွာ ÈကိÒး စား လပ်ု ကုိင် ေစ။-
29ညစ် ညမ်း သည့် စ ကား တစ် ခွနး် ကုိ မျှ သင် တို့  ĆှÒတ် မှ မ ထွက် ေစ Ćှင့်။ သူ တစ် ပါး တို့  အား အ ကျÒိး ĕိှ ေစ မည့်
စ ကား၊ အ ြပÒ သ ေဘာ ပါ သည့် စ ကား ကုိ သာ ေြပာ Æကား Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ လျှင် သင် တို့  ၏ စကား
ကုိ Æကား Æက သူ တို့  သည် အ ကျÒိး ေကျး ဇူး ခံ စား ရ လိမ့် မည်။-
30 ဘု ရား သ ခင် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ စိတ် မ နာ ေစ Ćှင့်၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဝိ ညာä် ေတာ်
သည်သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ပုိင် ေတာ် မူ ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ တံ ဆိပ် အ မှတ် အ သား ြဖစ် ၍ ေနာက် ဆုံး
ေသာ ေန ့ရက် ၌ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အာ မ ခံ ချက်
ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-
31 ထို့  ေÆကာင့် နာ Æကည်း ြခင်း၊ စိတ် ဆုိး ြခင်း၊ အ မျက် ထွက် ြခင်း၊ ေအာ် ဟစ် ေငါက် ငမ်း ြခင်း၊ သူ တစ် ပါး
အ သ ေရ ဖျက် ြခင်း၊ ခပ် သိမ်း ေသာ မုနး် တီး ြခင်း တို့  ကုိ ပယ် ĕှား Æက ေလာ။့-
32သင် တို့  သည် တစ် ဦး ကုိ တစ်ဦး သ နား ချစ် ခင် Æက ေလာ။့ ဘု ရား သ ခင် သည် ခ ရစ် ေတာ် ေÆကာင့် သင် တို့
အား အ ြပစ် လွှတ် ေတာ် မူ သည့် နည်း တူ သင် တို့  သည် လည်း တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး အ ြပစ် လွှတ် Æက ေလာ။့✡

5
အ လင်း တင်ွ အ သက် ĕှင် ြခင်း

1သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ချစ် သား များ ြဖစ် သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ူေအာင် ÈကိÒး စား Æက ရ မည်။-
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2 ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ၍ ငါ တို့ အ တက်ွ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက်
ေတာ် မူ ရာ ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ ယဇ် သ ကာ အ ြဖစ် ြဖင့် ဆက် သ ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ သင် တို့  သည်
လည်း ေမတ္တ ာ တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး Æက ေလာ။့✡

3 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် Æသ ဖင့် ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု၊ ညစ် ည မ်း မှု Ćှင့်
ေလာ ဘ လနွ ်ကူး မှု အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ သင် တို့  တင်ွ ေြပာ ဆုိ ြခင်း ပင် မ ĕိှ ေစ Ćှင့်။-

4ညစ် ညမ်း ေသာ စ ကား၊ ယုတ် မာ ေသာ စ ကား၊ Ƥုိင်း စုိင်း ေသာ စ ကား များ ကုိ လည်း မ ေြပာ မ ဆုိ အပ်။
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည့် စ ကား များ ကုိ သာ လျှင် ေြပာ ဆုိ အပ် ၏။-

5 ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား သူ၊ ညစ် ည မ်း သူ၊ ေလာ ဘ လနွ ်ကူး သူ ဟ ူသ မျှ သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့်
ဘု ရား သ ခင် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ ပါ ဝင် Æက ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း သင် တို့  သိ Æက ၏။
(ေလာ ဘ လနွ ်ကူး ြခင်း သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် မှု တစ် မျÒိး ပင် ြဖစ် သည်။)

6 အ ချည်း Ćှးီ ေသာ စ ကား ြဖင့် အ ဘယ် သူ မျှ သင် တို့  ကုိ မ လှည့် ြဖား ေစ Ćှင့်။ ထုိ အ မှု များ
ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ သူ တို့  သည် အ မျက် ေတာ် သင့် Æက လိမ့် မည်။-

7 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ထုိ သို့  ေသာ သူ တို့  Ćှင့် လံးု ဝ မ ဆက် ဆံ Æက Ćှင့်။-
8 အ ခါ တစ် ပါး က သင် တို့  သည် ေမှာင် မုိက် တင်ွ ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက ၏။ ယ ခု အ ခါ ၌ မူ သ ခင်
ဘု ရား ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် များ ြဖစ် လာ Æက သ ြဖင့် အ လင်း သို့  ေရာက် ĕိှ Æက ေလ Çပီ။ သို့
ြဖစ် ၍ အ လင်း ၌ ကျင် လည် သူ များ က့ဲ သို့ ြပÒ ကျင့် Æက ေလာ။့-

9 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အ လင်း သည် ေကာင်း ြမတ် ြခင်း အ မျÒိး မျÒိး၊ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း Ćှင့်
အ မှန ်တ ရား တို့  ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

10 သ ခင် ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ သည် အ ဘယ် အ ရာ ြဖစ် သည် ကုိ ÈကိÒး စား
၍ သင် ယူ Æက ေလာ။့-

11 ေမှာင် မုိက် တင်ွ ကျင် လည် သူ တို့  ြပÒ သည့် အ ကျÒိး မ့ဲ ေသာ အ မှု များ ကုိ မ ြပÒ ဘဲ ယင်း အ မှု တို့
ကုိ အ လင်း သို့  ေဖာ် ထုတ် Æက ေလာ။့-

12 (ဤ သူ တို့  ဆိတ် ကွယ် ရာ တင်ွ ြပÒ ကျင့် သည့် အ မှု များ ကုိ ေဖာ် ြပ ရန ်ပင် အ လနွ ်ĕှက် စ ရာ
ေကာင်း ၏။-)

13 အ လင်း သို့  ေဖာ် ထုတ် ြခင်း ခံ ရ သည့် အ ရာ ဟူ သ မျှ သည် မိ မိ တို့  ၏ ပင် ကုိ သ ေဘာ ေပါ် ၍
လာ ေလ သည်။-

14 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အ လင်း သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``အိပ် ေပျာ် သူ၊ ထ ေလာ။့ ေသ ြခင်း မှ ေÆထမာက် ေလာ။့
ခ ရစ် ေတာ် သည် သင့် အ ေပါ် သို့ ထွနး် လင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်''

ဟ ုပါ ĕိှ သ တည်း။
15 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ြပÒ ကျင့် ပုံ ကုိ သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့ ပ ညာ မ့ဲ သူ များ က့ဲ သို့  မ ဟတ်ု ဘဲ ပ ညာ
ĕိှ သူ များ က့ဲ သို့  ြပÒ ကျင့် Æက ေလာ။့-

16 ဤ ေန ့ရက် ကာ လ သည် ဆုိး ယုတ် ေသာ ကာ လ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ရ ĕိှ သည့် အ ခွင့် အ ေရး ĕိှ
သ မျှ ကုိ အ ကျÒိး ĕိှ ေအာင် အ သုံး ြပÒ Æက ေလာ။့-✡
✡ 5:2 ထွ၊ ၂၉:၁၈။ ဆာ၊ ၄၀:၆။ ✡ 5:16 ေကာ၊ ၄:၅။
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17 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် မုိက် မဲ ၍ မ ေန ဘဲ သ ခင် ဘု ရား ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ ÈကိÒး စား ၍ ĕှာ Æက ေလာ။့
18သင် တို့  အား ပျက် စီး ေစ မည့် ေသ ေသာက် Æကũး ြခင်း ကုိ ေĕှာင် ၍ ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ လျက် ĕိှ Æက
ေလာ။့-

19 တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး စ ကား ေြပာ Æက ေသာ အ ခါ ဆာ လံ သီ ချင်း၊ ဋ္ ဌ မ္ မ သီ ချင်း Ćှင့် ဘာ သာ ေရး သီ
ချင်း များ မှ စ ကား များ ြဖင့် ေြပာ ဆုိ Æက ေလာ။့ စိတ် Ćှ လံးု အ တင်ွး ၌ သ ခင် ဘု ရား အား ေထာ မ နာ ြပÒ လျက်
ဋ္ဌမ္မ သီ ချင်း များ Ćှင့် ဆာ လံ သီ ချင်း များ ကုိ သီ ဆုိ ကူး ေအး Æက ေလာ။့-✡

20 ငါ တို့  အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  အ တက်ွ အ ဖ ဘု ရား
သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ စä် မ ြပတ် ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့
မ ယား Ćှင့် လင်

21 ခ ရစ် ေတာ် ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး စား ေသာ အား ြဖင့် သင် တို့  သည် တစ် ဦး ၏ အ လိ ုကုိ တစ် ဦး လိက်ု ေလျာ
Æက ေလာ။့

22 မ ယား ြဖစ် သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ ခံ ယူ သ က့ဲ သို့  ခင် ပွနး် တို့  ၏ အပ်ု
စုိး ြခင်း ကုိ ခံ ယူ Æက ေလာ။့-✡

23 ခ ရစ် ေတာ် သည် အ သင်း ေတာ် အ ေပါ် Æသ ဇာ အာ ဏာ ĕိှ သ က့ဲ သို့ လင် သည် မိ မိ ခင် ပွနး် အ ေပါ် Æသ ဇာ
အာ ဏာ ĕိှ ၏။ ခ ရစ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ြဖစ် ေသာ အ သင်း ေတာ် ၏ ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

24 သို့  ြဖစ် ၍ အ သင်း ေတာ် သည် ခရစ် ေတာ် ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ ခံ ယူ သ က့ဲ သို့ မ ယား တို့  သည် လည်း လင်
တို့  ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ အ Ãကင်း မ့ဲ ခံ ယူ ရ Æက မည်။

25လင် ြဖစ် သူ တို့ ၊ ခ ရစ် ေတာ် သည် အ သင်း ေတာ် ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ၍ အ သင်း ေတာ် အ တက်ွ မိ မိ အ သက်
ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ သည့် နည်း တူ သင် တို့  ၏ မ ယား များ ကုိ ချစ် Æက ေလာ။့-✡

26 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ အ သက် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ြခင်း မှာ အ သင်း ေတာ် ကုိ ေရ ြဖင့် သန ့ ်ĕှင်း ေစ Çပီး လျှင်
ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်၊-

27 အ သင်း ေတာ် ကုိ မိ မိ အား ဆက် သ ေတာ် မူ ရာ ၌ အ ညစ် အ ေÆကး အ စွနး် အ ကွက် မ ĕိှ၊ သန ့ ်ĕှင်း
ြဖũ စင် အ ြပစ် ကင်း လျက် လှ ပ တင့် တယ် ေသာ အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် စုံ Ćိင်ု ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် သည်။-

28 လင် ြဖစ် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ချစ် သ က့ဲ သို့  မ ယား များ အား ချစ် သင့် Æက ၏။
မ ယား ကုိ ချစ် ေသာ သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ချစ် ေသာ သူ ြဖစ် ၏။-

29 (အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ မုနး် သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ။ မုနး် မည့် အ စား သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေကျွး
ေမွး ြပÒ စု ၏။ အ သင်း ေတာ် အား ခ ရစ် ေတာ် ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့  တည်း။-

30 ငါ တို့  သည် ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် ၏ အဂင်္ ါ များ ြဖစ် Æက ၏။-)
31ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ၊
``ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ေယာကျာ်း သည် မိဘ ထံ မှ ထွက် ခွာ ၍ မ ယား Ćှင့် စုံ ဖက် သ ြဖင့်၊
သူ တို့  Ćှစ် ဦး သည် တစ် သား တစ် ကုိယ် တည်း ြဖစ် Æက ရ လိမ့် မည်''

ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။-✡
32 ဤ ကား အ လနွ ်နက် န ဲေသာ သစ္စာ စ ကား ြဖစ် ၍ ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ သင်း ေတာ် ကုိ ရည် စူး ၍
ဆုိ ေသာ စ ကား ြဖစ် သည် ဟ ုငါ ဆုိ ၏။-
✡ 5:19 ေကာ၊ ၃:၁၆-၁၇။ ✡ 5:22 ေကာ၊ ၃:၁၈။ ၁ေပ၊ ၃:၁။ ✡ 5:25 ေကာ၊ ၃:၁၉။ ၁ေပ၊ ၃:၇။ ✡ 5:31 က၊ ၂:၂၄။
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33 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  တစ် ဦး စီ Ćှင့် လည်း သက် ဆုိင် ေပ သည်။ လင် ြဖစ် သူ သည် မ ယား ကုိ ကုိယ် Ćှင့်
အ မျှ ချစ် ရ မည်။ မ ယား ြဖစ် သူ သည် လည်း လင် ေယာကျာ်း ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး စား ရ မည်။

6
သား သ မီး များ Ćှင့် မိ ဘ များ

1 သား သ မီး တို့ ၊ သင် တို့  မိ ဘ များ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ထုိ သို့  ြပÒ ြခင်း သည် ခ ရစ် ယာ
န ်များ အ ေန ြဖင့် ြပÒ အပ် သည့် ဝတ် ြဖစ် ၏။-✡

2-3ကျမ်း စာ ေတာ် က``သင် ၏ မိ ဘ ကုိ Ƥုိ ေသ သ မှု ြပÒ ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် သင် သည် ေကာင်း စား လျက် ေြမ Èကီး
ေပါ် တင်ွ အ သက် ĕှည် လိမ့် မည်''ဟ ုေဖာ် ြပ သည်။ဤကား က တိ ေတာ် ပါ ĕိှ သည့် ပ ထ မ ပ ညတ် ြဖစ် ၏။✡

4 မိ ဘ တို့ ၊ သား သ မီး များ ကုိ စိတ် ဆုိး ေစ ရန ်မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  အား သ ခင် ဘု ရား ၏
အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ သွန ်သင် ဆုံး မ Æက ေလာ။့✡
ကျွန ်များ Ćှင့် သ ခင် များ

5 ကျွန ်ြဖစ် သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ေစ ကုိ ခံ သ က့ဲ သို့ ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် Ƥုိး
သား ေသာ စိတ် Ćှင့် သ ခင် တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-✡

6 သ ခင် များ Ćှစ် သက် ေစ ရန ်သူ တို့  ၏ ေĕှƎ ေမှာက် ၌ သာ နား ေထာင် Æက သည် မ ဟတ်ု ဘဲ ခ ရစ် ေတာ်
၏ ကျွန ်များ အ ေန ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လို ေတာ် ĕိှ သည့် အ တိင်ုး စိတ် ေရာ ကုိယ် ပါ အ ေစ ခံ Æက ေလာ။့-

7 လ ူ၏ အ ေစ ကုိ ခံ သ က့ဲ သို့  သာ မ က ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ကုိ ခံ သ က့ဲ သို့ ဝမ်း ေြမာက်
ɔရွှင် လနး် စွာ အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ေဆာင် Æက ေလာ။့-

8 ကျွန ်ြဖစ် ေစ၊ လတ်ွ လပ် သူ ြဖစ် ေစ၊ မည် သူ မ ဆုိ မိ မိ ြပÒ သည့် ေကာင်း မှု အ တက်ွ သ ခင် ဘု ရား
ထံ မှ ဆု လာဘ် ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုသိ မှတ် Æက ေလာ။့

9 သ ခင် တို့ ၊ Çခိမ်း ေြခာက် မှု ကုိ မ ြပÒ ဘဲ ထုိ နည်း တ ူပင် ကျွန ်များ Ćှင့် ဆက် ဆံ Æက ေလာ။့
သင် တို့  Ćှင့် သင် တို့  ၏ကျွန ်များ မှာ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ သ ခင် တစ် ပါး တည်း ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ထုိ သ ခင် သည် မျက် Ćှာ Èကီး ငယ် လိက်ု ေတာ် မ မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း သ တိ ရ Æက ေလာ။့✡
ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် နက် စုံ

10သင် တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် Æက့ံ ခုိင်
ြခင်း ĕိှ Æက ရန ်ငါ ေနာက် ဆုံး မှာ Æကား လိ ု၏။-

11မာရ် နတ် ၏ ပ ရိ ယာယ် များ ကုိ ခု ခံ ကာ ကွယ် Ćိင်ု ရန် ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် နက် စုံ ကုိ ဝတ် ဆင် Æက ေလာ။့-
12 ငါ တို့  သည် လ ူသတ္တ  ဝါ တို့  Ćှင့် ဆုိင် ÇပိÒင် တိက်ု ခုိက် Æက ရ သည် မ ဟတ်ု။ ေကာင်း ကင် ေလာက မှ ဆုိး
ယုတ် ေသာ ဝိ ညာä် တန ်ခုိး ĕှင် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ဤ အ ေမှာင် ေလာ က ကုိ အ စုိး ရ သူ များ၊ တန ်ခုိး
ĕှင် များ၊ အာ ဏာ ပုိင် များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း ဆုိင် ÇပိÒင် တိက်ု ခုိက် Æက ရ ၏။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် နက် စုံ ကုိ ကုိင် ေဆာင် Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ လျှင် ခဲ ယä်း ဆုိး
ယုတ် ရာ ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ချနိ ်၌ သင် တို့ သည် ရန ်သူ ၏ တိက်ု စစ် ကုိ ခု ခံ ကာ ကွယ် Ćိင်ု လိမ့် မည်။
အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် တိက်ု ခုိက် Çပီး ေသာ အ ခါ ၌ သင် တို့  သည် ရပ် တည် Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။
✡ 6:1 ေကာ၊ ၃:၂၀။ ✡ 6:2-3 ထွ၊ ၂၀:၁၂။ တရား၊ ၅:၁၆။ ✡ 6:4 ေကာ၊ ၃:၂၁။ ✡ 6:5 ေကာ၊ ၃:၂၂-၂၅။ ✡ 6:9 တရား၊
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14 သို့  ြဖစ် ၍ အ သင့် ĕိှ ေန Æက ေလာ။့ သစ္စာ တ ရား တည်း ဟ ူေသာ ခါး ပနး် ÈကိÒး ကုိ လည်း ေကာင်း၊
ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ ရင် အပ်ု တန် ဆာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊-✡

15 Çငိမ်း ချမ်း ေရး သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန် အ သင့် ĕိှ ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ ဖိ နပ် ကုိ လည်း
ေကာင်း ဝတ် ဆင် Æက ေလာ။့-✡

16 ယုံ Æကည် ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ ဒိင်ုး လွှား ကုိ အ Çမဲ ဆဲွ ကုိင် ထား Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည်
ထုိ ဒိင်ုး လွှား အား ြဖင့် မာရ် နတ် ပစ် ခတ် ေသာ မီး ြမား လက် နက် ဟ ူသ မျှ ကုိ Çငိမ်း သတ် Ćိင်ု လိမ့် မည်။-

17 ကယ် တင် ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ သံ ခ ေမာက် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဝိ ညာä် ေတာ် က ေပး ေသာ ဘု ရား
သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ဋ္ဌား ကုိ လည်း ေကာင်း ယူ ေဆာင် Æက ေလာ။့-✡

18 သင် တို့  အား ကူ ညီ ေစာင် မ ေတာ် မူ ရန ်ဘု ရား သ ခင် အား အ စä် အ Çမဲ ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့
ဝိ ညာä် ေတာ် èွှန ်Æကား ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး အ ခါ ခပ် သိမ်း ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့ ထို့  ေÆကာင့်
Ćိးု Ćိးု Æကား Æကား ေန Æက ေလာ။့ ဇဲွ သတ္တ ိ ĕိှ Æက ေလာ။့ အ ခါ မ လပ် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု
ေတာ် အ တက်ွ ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့-

19 ငါ ေဟာ ေြပာ ချနိ ်၌ ဘုရား သခင် သည် ငါ ့အား ĆှÒတ် သတ္တ ိ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ရန ်လည်း ေကာင်း၊
သ တင်း ေကာင်း ၏ နက် န ဲေသာ အ ရာ ကုိ ရဲ ရင့် စွာ ဖွင့် ြပ Ćိင်ု ရန ်လည်း ေကာင်း ငါ ့အ တက်ွ လည်း
ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့-

20 ငါ သည် အ ကျä်း ခံ ေန ရ သူ ြဖစ် ေသာ် လည်း ထုိ သ တင်း ေကာင်း အ တက်ွ သံ တ မန ်ြဖစ် ပါ ၏။
ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ အပ် သည် Ćှင့် အ ညီ ငါ သည် ရဲ ရင့် စွာ ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ရန ်ဆု ေတာင်း
Æက ေလာ။့
ေနာက် ဆုံး ĆှÒတ် ဆက် စ ကား များ

21 ငါ Ćှင့် ပတ် သက် ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ သင် တို့  သိ ေစ ြခင်း ငှာ သ တင်း အ လံးု စုံ ကုိ သင်
တို့  အား တ ုခိ တ် က ေြပာ ြပ လိမ့် မည်။ သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရာ တင်ွ သူ
သည် ငါ တို့  အား သစ္စာ ĕိှ စွာ ကူ ညီ သူ၊ ငါ တို့  ၏ ချစ် လှ စွာ ေသာ ညီ ြဖစ် ေပ သည်။-✡✡

22 ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  Ćှင့် ဆုိင် ေသာ သ တင်း အ လံးု စုံ ကုိ ေြပာ ြပ ရန ်Ćှင့် သင် တို့  ကုိ အား ေပး ကူ
ညီ ရန ်သူ့ အား သင် တို့  ထံ သို့  ငါ ေစ လွှတ် လိက်ု ပါ သည်။

23အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် ညီ အစ် ကုိ အ ေပါင်း တို့  အား Çငိမ် သက် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်း၊
ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

24 အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ပျက် မ ြပယ် Ćိင်ု သည့် ေမတ္တ ာ ြဖင့် ငါ တို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ချစ်
Æက ကုန ်ေသာ လ ူအ ေပါင်း တို့  အ ေပါ် သို့ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် သက် ေရာက် ပါ ေစ ေသာ။
ဧ ဖက် Æသ ဝါ ဒ စာ Çပီး ၏။
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ဖိ လိပ္ပိ Æသ ဝါ ဒ စာ
န ိဒါနး်
ဖိ လိ ပ္ ပိ Æသ ဝါ ဒ စာ သည် ဥ ေရာ ပ တိက်ု တင်ွ ĕှင် ေပါ လ ုအ ဦး ဆုံး တည် ေထာင် ခ့ဲ သည့် ဖိ လိ ပ္ ပိ
Çမိƌ အ သင်း ေတာ် သို့ ĕှင် ေပါ လ ုအ ကျä်း ခံ ေန စä် အ ခါ ေရး သား သည့် စာ ြဖစ် သည်။ ဖိ လိ ပ္ ပိ
Çမိƌ မှာ ေရာ မ Ćိင်ု ငံ လက် ေအာက် ခံ မာ ေက ေဒါ နိ ြပည် တင်ွ တည် ĕိှ သည်။ အ ြခား ခ ရစ် ယာ န ်အ မှု
ေတာ် ေဆာင် များ က ĕှင် ေပါ လ ုအား အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ဖိ လိ ပ္ ပိ
အ သင်း ေတာ် တင်ွ မှား ယွင်း သည့် အ ယူ ဝါ ဒ များ ေပါ် ေပါက် လျက် ေန ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း
ဤ စာ ကုိ ေရး လိက်ု ြခင်း ြဖစ် ၏။ သို့ ရာ တင်ွ ဤ စာ သည် တ မန ်ေတာ် Èကီး ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ၍
ယုံ Æကည် စိတ် ချ သည့် စိတ် ထား ေပါ် လင်ွ လျက် ĕိှ ေပ သည်။ ထုိ သို့  ေသာ စိတ် ထား မျÒိး ĕိှ Ćိင်ု ြခင်း မှာ
ĕှင် ေပါ လ ု၌ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိ Èကီး မား ေသာ ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် သည်။
ဤ စာ ကုိ ေရး သား ရန ်လတ် တ ေလာ ေပါ် ေပါက် လာ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ မိ မိ ေင ွလိ ုေန ချနိ ်၌
ဖိ လိ ပ္ ပိ ခ ရစ် ယာ န ်တို့  ေထာက် ပ့ံ မှု ေပး ပို့  ၍ လက် ခံ ရ ĕိှ သ ြဖင့် ေကျး ဇူး တင် စ ကား ေြပာ
Æကား ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။ မိ မိ ကုိယ် တိင်ု Ćှင့် ဖိ လိပ္ပိ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် လျက်
ေန ေသာ် လည်း စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့မှု မ ĕိှ ဘဲ ရဲ ရင့် တည် Æကည် Æက ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း တစ်
ဆက် တည်း မှာ ပင် အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား ၏။ ေလာ ဘ Ćှင့် မာန ်မာ န ကုိ ပယ် ĕှား ၍ သ ခင်
ေယ ɐƤှု က့ဲ သို့ စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ Æက ရန ်ထုိ သူ တို့  ကုိ ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ သည်။ သူ တို့  သည် သ ခင်
ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Çပီး ဘ ဝ သစ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ြခင်း သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ ေကျး ဇူး ေတာ် သက် သက် ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း၊ ထုိ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ သည်
မှာ လည်း ပ ညတ် တ ရား ကုိ မိ မိ တို့  လိက်ု ေလျှာက် ကျင့် သုံး မှု ေÆကာင့် မ ဟတ်ု ဘဲ ခ ရစ်
ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့် သာ ြဖစ် ေÆကာင်း သ တိ ရ ေစ သည်။ ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု
တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သူ အား ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ်
မူ ေÆကာင်း ကုိ ေရး သား သည်။
ခ ရစ် ယာန ်တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် ေန ့စä် အ သက် ĕှင် ြခင်း ၌ ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း၊ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ြခင်း၊
စည်း လံးု ညီ èွတ် ြခင်း Ćှင့် ဇဲွ သတ္တ ိ ĕိှ ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ ေလး ေပး ၍ ေရး သား သည့် စာ ြဖစ် ေပ သည်။
ဖိ လိပ္ပိ အ သင်း ေတာ် အ ေပါ် ၌ ĕှင် ေပါ လ ုထား ĕိှ ေသာ ေမတ္တ ာ သည် လနွ ်စွာ Èကီး မား ပုံ ကုိ ဤ Æသ ဝါ ဒ စာ
က ထင် ĕှား စွာ သက် ေသ ထူ လျက် ĕိှ ေလ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၁၁
ĕှင် ေပါ လ ုကုိယ် တိင်ု ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် အ ေÆကာင်း ြခင်း ရာ များ ၁:၁၂-၂၆
ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ရ ĕိှ ေသာ ဘ ဝ ၁:၂၇-၂:၁၈
တိ ေမာ ေသ Ćှင့် ဧ ပ ေြဖာ ဒိတ် တို့  အ တက်ွ စီ စä် ချက် များ ၂:၁၉-၃၀
ရန ်သူ များ Ćှင့် ေဘး အနတ္ ရာယ် များ ĕိှ ေÆကာင်း ÈကိÒ တင် သ တိ ေပး ချက် များ ၃:၁-၄:၉
ĕှင် ေပါ လ ုĆှင့် ဖိလိပ္ပိ Çမိƌ ĕိှ မိတ် ေဆွ များ ၄:၁၀-၂၀
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န ိဂုံး ၄:၂၁-၂၃
1 ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေစ ခံ များ ြဖစ် သည့် ေပါ လ ုĆှင့် တိ ေမာ ေသ တို့  ထံ မှ ဖိ လိ ပ္ ပိ Çမိƌ တင်ွ
ေန ထုိင် Æက ကုန ်ေသာ သင်း အပ်ု များ Ćှင့် သင်း ေထာက် လ ူÈကီး များ မှ စ ၍ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု
Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Æက ေသာ သ ခင် ဘု ရား ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့
စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။✡

2 သင် တို့  သည် ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့်
Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
ဖိ လိ ပ္ပိ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  အ တက်ွ ĕှင် ေပါ လ ု၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ

3 သင် တို့  အ ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ သည့် အ ခါ တိင်ုး ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ
ချးီ မွမ်း ပါ ၏။-

4-5 အ မှု ေတာ် ကုိ ငါ စ တင် ေဆာင် ရွက် ချနိ ်မှ ယ ေန ့ တိင်ု ေအာင် သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရာ တင်ွ ငါ
Ćှင့် အ တ ူသင် တို့  ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ Æက သ ြဖင့် ငါ သည် သင် တို့  အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ဆု ေတာင်း ပါ ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  တင်ွ ဤ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ မှု ကုိ စ တင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည်
ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ ေန ့ရက် မ တိင်ု မီ ထုိ အ မှု ကုိ Çပီး စီး သည့် တိင်ု ေအာင် ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်
ဟ ုငါ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ၏။-

7 သင် တို့  ကုိ ငါ အ စä် ေအာက် ေမ့ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ယင်း သို့  သ ေဘာ
ထား အပ် ၏။ ယ ခု ငါ အ ကျä်း ခံ လျက် ေန ရ စä် အ ခါ Ćှင့် သ တင်း ေကာင်း ကုိ လတ်ွ လပ် စွာ သက်
ေသ ခံ တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ေစ ခွင့် ရ စä် အ ခါ က သင် တို့  သည် ငါ ့အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ်
မူ ေသာ အ ခွင့် ထူး တင်ွ ပါ ဝင် လပ်ု ေဆာင် Æက ေပ သည်။-

8 ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ ေမတ္တ ာ ြဖင့် သင် တို့ အား လနွ ်စွာ လမ်ွး ဆွတ် ေÆကာင်း ဘု ရား သ ခင်
သည် ငါ ့သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

9-10 သင် တို့  သည် အ ြမတ် ဆုံး ေသာ အ ရာ ကုိ ေရွး ယူ Ćိင်ု အံ ့ေသာ ငှာ အ သိ ပ ညာ၊ ပုိင်း ြခား ေဝ ဖန ်တတ်
ေသာ စွမ်း ရည် တို့  Ćှင့် ြပည့် စုံ ၍ ေမတ္တ ာ ပါ ရ မီ တိးု သည် ထက် တိးု လာ Æက ေစ ရန ်သင် တို့  အ တက်ွ
ငါ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ပါ သည်။ သို့  မှ သာ လျှင် သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ
ေန ့ရက် ၌ အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ဘဲ အ ညစ် အ ေÆကး Ćှင့် ကင်း စင် လိမ့် မည်။-

11 ထို့  ÆအÒ ပင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွနး် ေတာက် ေစ ရန ်Ćှင့် ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး
Æက ေစ ရန် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် သာ လျှင် ရ Ćိင်ု ေသာ စစ် မှန ်သည့် အ ရည် အ ေသွး ေကာင်း
များ Ćှင့် ြပည့် စုံ လိမ့် မည်။
အ သက် ĕှင် ြခင်း ကား ခ ရစ် ေတာ် ပင်

12 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ ေတွ့ ÆကံÒ ရ သည့် အ ြဖစ် အ ပျက် များ သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရာ တင်ွ
အ ကယ် ပင် အ ေထာက် အ ကူ ေပး ေÆကာင်း သင် တို့  အား သိ ေစ လိ ု၏။-

13 ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် ငါ အ ကျä်း ခံ ရ လျက် ေန ရ ေÆကာင်း ကုိ
နနး် ေတာ် အ ေစာင့် တပ် တစ် တပ် လံးု Ćှင့် အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  သိ ĕိှ Æက ေပ သည်။-✡
✡ 1:1 တ၊ ၁၆:၁၂။ ✡ 1:13 တ၊ ၂၈:၃၀။
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14 ဤ သို့  ငါ အ ကျä်း ခံ ရ ြခင်း ေÆကာင့် ခ ရစ် ယာ န် ညီ အစ် ကုိ အ များ ပင် သ ခင် ဘု ရား အ ေပါ် တင်ွ
ပုိ ၍ ယုံ Æကည် စိတ် ချ လာ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့ သည် မ ေÆကာက် မ ရွƎ ံဘဲ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ်
ကုိ ပုိ မုိ ၍ ေဟာ ေြပာ ဝ့ံ Æက ေပ သည်။

15အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် မ နာ လိ ုေသာ စိတ်၊ ရန ်ေတွ့ လိ ုေသာ စိတ် Ćှင့် ခ ရစ် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ
ေြပာ Æက ၏။ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  မူ ကား ေစတနာ စိတ် Ćှင့် ေဟာ ေြပာ Æက ေပ သည်။-

16 ဤ သူ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ကာ ကွယ် ေဟာ ေြပာ ရန ်ငါ ့အား ဘု ရား
သ ခင် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သိ သ ြဖင့် ေမတ္တ ာ အ ေလျာက် ေဟာ ေြပာ Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။-

17 အ ြခား ေသာ သူ တို့  သည် ကား ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ စိတ် Ƥုိး သ ေဘာ Ƥုိး ြဖင့် မ ဟတ်ု ဘဲ
ေကျာ် Æကား လိ ုေသာ ဆĆ္ဒ ြဖင့် ေဟာ ေြပာ Æက ၏။ သူ တို့  ၏ အ Æကံ မှာ အ ကျä်း ခံ ေန ရ သူ ငါ ့
အား ပုိ ၍ စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။

18ေဟာ ေြပာ သည့် နည်း မှာ အ ေရး မ Èကီး ပါ။ မှား ယွင်း ေသာ ရည် ရွယ် ချက် ြဖင့် ေဟာ ေြပာ သည် ြဖစ် ေစ၊
မှန ်ကန ်ေသာ ရည် ရွယ် ချက် ြဖင့် ေဟာ ေြပာ သည် ြဖစ် ေစ ခ ရစ် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ
ြခင်း သာ ြဖစ် သ ြဖင့် ငါ ဝမ်း ေြမာက် ၏။ ဆက် လက် ၍ ဝမ်း ေြမာက် လျက် ေန မည်။-

19 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊
ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ ကူ ညီ ေစာင် မ မှု ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ငါ သည် ဤ အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် မည်
ဟ ုငါ သိ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

20 ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မိ မိ ၏ တာ ဝန် မ ပျက် မ ကွက် ဘဲ အ ခါ ခပ် သိမ်း ၌ လည်း ေကာင်း၊
အ ထူး သ ြဖင့် ယခု အ ခါ ၌ လည်း ေကာင်း ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ Ćှင့် ြပည့် စုံ လျက် ငါ သည် အ သက် ĕှင်
သည် ြဖစ် ေစ၊ ေသ သည် ြဖစ် ေစ၊ ငါ ့အ စွမ်း ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထင် ĕှား
လာ Ćိင်ု ေစ ရန ်ေမျှာ် လင့် ေတာင့် တ ၏။-

21 အ သက် ĕှင် ြခင်း ဟ ူသည် မှာ အ ဘယ် နည်း။ ငါ ၏ အ ဖို့  မှာ အ သက် ĕှင် ြခင်း သည် ခ ရစ် ေတာ် ပင်
ြဖစ် ၏။ ေသ လျှင် မူ ကား ပုိ ၍ အ ကျÒိး ĕိှ ၏။-

22 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ငါ သည် ဆက် လက် အ သက် ĕှင် ြခင်း အား ြဖင့် ပုိ မုိ အ ကျÒိး ြပÒ Ćိင်ု မည် ဆုိ ပါ က
အ သက် ĕှင် ြခင်း Ćှင့် ေသ ြခင်း တို့  အ နက် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ ေရွး ချယ် ရ ပါ မည် နည်း။-

23 ငါ ့မှာ စိတ် Ćှစ် ခွ ြဖစ် လျက် ေန ေတာ ့၏။ ငါ သည် ဤ ဘ ဝ ကုိ စွန ့ ်၍ ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူေန လိ ုလှ ပါ
သည်။ သို့  ြပÒ ရ လျှင် ငါ ့အ ဖို့  ပုိ ၍ အ ကျÒိး ĕိှ ၏။-

24 သို့  ေသာ် သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ ငါ သည် အ သက် ĕှင် လျက် ေန ရန ်ပုိ ၍ အ ေရး Èကီး ၏။-
25 ဤ သို့  ယုံ Æကည် စိတ် ချ သ ြဖင့် ငါ သည် သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူေန မည်။ သင် တို့  အား တိးု တက် Èကီး
ပွား ေစ ရန ်Ćှင့် ယုံ Æကည် ြခင်း ၌ ဝမ်း ေြမာက် ေစ ရန ်ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူေန မည်။-

26 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် တစ် ဖန ်ေန ခွင့် ရ ေသာ အ ခါ ၌ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု
တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သူ သင် တို့  သည် ငါ ့အ တက်ွ ေÆကာင့် ပုိ ၍ ပင် ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။

27 ယ ခု သင် တို့  အ ဖို့  အ ေရး Èကီး သည့် အ ရာ မှာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ြပÒ မူ ေန ထုိင်
Æက ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။ သင် တို့  ထံ သို့  ငါ ြပန် လာ သည် ြဖစ် ေစ၊ မ လာ သည် ြဖစ် ေစ သာ သ နာ
ေတာ် တည် တံ ့Èကီး ပွား ေရး အ တက်ွ Æက့ံ ခုိင် စွာ ရပ် တည် ၍ တစ် စိတ် တစ် သ ေဘာ တည်း၊ ရည် ရွယ်
ချက် တစ် ခု တည်း ြဖင့် သ တင်း ေကာင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း တရား အ တက်ွ သင် တို့  တိက်ု ပဲွ
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ဝင် လျက် ĕိှ Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ Æကား သိ လိ ု၏။-
28 သင် တို့  သည် ရန ်သူ များ ကုိ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ အ ခါ ခပ် သိမ်း ရဲ ရင့် Æက ေလာ။့ ဤ သည် ပင် လျှင်
ရန ်သူ တို့  ɐƤှု ံး နမ့်ိ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း Ćှင့် သင် တို့ ေအာင် ြမင် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ရန ်သူ များ အား
သက် ေသ ြပ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  အား ေအာင် ပဲွ ခံ ေစ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကား
ဘု ရား သ ခင် ပင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

29 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် သာ မ က ကုိယ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ
ခံ ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်အ ခွင့် ထူး ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။-

30 ယ ခု သင် တို့  သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူတိက်ု ပဲွ ကုိ ဝင် Ćိင်ု Æက ေလ Çပီ။ ယ ခင် အ ခါ က ငါ တိက်ု ပဲွ ဝင်
ခ့ဲ သည် ကုိ သင် တို့  ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ Æက ၏။ သင် တို့ Æကား သိ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု လည်း ငါ သည်
တိက်ု ပဲွ ကုိ ဝင် လျက် ေန ေသး ၏။✡

2
ခ ရစ် ေတာ် ၏ Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း Ćှင့် Èကီး ြမတ် ြခင်း

1 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၌ အ သက် ĕှင် ြခင်း အား ြဖင့် ခွန ်အား ရ ĕိှ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏
ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် သင် တို့  အား Ćှစ် သိမ့် ြခင်း ကုိ ေပး ၏။ သင် တို့  သည် ဝိညာä် ေတာ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ
ဖွ့ဲ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  တင်ွ အ ချင်း ချင်း သ နား Æကင် နာ စိတ် ĕိှ Æက ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် တစ် စိတ် တစ် ဝမ်း တည်း ĕိှ ြခင်း၊ အ ချင်း ချင်း ချစ် ြခင်း၊ စိတ် သေဘာ တ ညီ
တ èွတ် တည်း ĕိှ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ့အား အ Ãကင်း မ့ဲ ဝမ်း ေြမာက် ေစ Æက ေလာ။့-

3 Ãကား ဝါ လိ ုေသာ စိတ်၊ ေကျာ် ေစာ ကိတ္တ ိ ကုိ တပ် မက် ေသာ စိတ် တို့  ြဖင့် အ ဘယ် အ မှု ကုိ မျှ မ ြပÒ Æက
Ćှင့်။ သူ တစ် ပါး သည် မိ မိ ထက် သာ သည် ဟု အ စä် ယူ ဆ လျက် စိတ် Ćှမ့်ိ ချ Æက ေလာ။့-

4 မိ မိ ၏ အ ကျÒိး ကုိ သာ မ ĕှာ ဘဲ အ ချင်း ချင်း ၏ အ ကျÒိး ကုိ ĕှာ Æက ေလာ။့-
5 ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၌ ĕိှ ေသာ စိတ် သ ေဘာ မျÒိး ကုိ သင် တို့  ၌ လည်း ĕိှ ေစ Æက ေလာ။့

6 ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား ဇာ တိ ေတာ် Ćှင့် ထာ ဝ စä် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အ ဋ္ဌမ္မ နည်း ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့်

ဂုဏ် ရည် တ ူရန ်ÈကိÒး စား သင့် သည် ဟု ထင် မှတ် ေတာ် မ မူ။
7ယင်း သို့  ြပÒ မည့် အ စား မိ မိ အ လိ ုအ ေလျာက်
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ĕိှ သ မျှ ကုိ စွန ့ ်၍ အ ေစ ခံ ၏ ဇာ တိ ကုိ ခံ ယူ ေတာ် မူ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် လူ့ အ သွင် ကုိ ယူ ေဆာင် ၍ လ ူက့ဲ သို့  ေသာ အ ြဖစ် ကုိ ခံ ယူ ေတာ် မူ ေပ သည်။
8 မိ မိ ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ ေတာ် မူ လျက် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် တင်ွ
အ ေသ ခံ သည့် တိင်ု ေအာင်၊နာ ခံ ြခင်း လမ်း စä် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ေတာ် မူ ၏။

9ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည်
ကုိယ် ေတာ် အား အ ထက် ဘ ဝဂ် သို့  တိင်ု ေအာင် ချးီ ေြမųာက် ၍၊

ဘွ့ဲ နာ မ တ ကာ တို့  ထက် Èကီး ြမတ် ေသာ ဘွ့ဲ နာ မ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ၏။
10 ထို့  ေÆကာင့် မုိး ေြမ Ćှင့် ေြမ ေအာက် ĕိှ သတ္တ ဝါ အ ေပါင်း တို့  သည်
သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ Ƥုိ ေသ ဦး èွှတ် လျက်၊✡

✡ 1:30 တ၊ ၁၆:၁၉-၄၀။ ✡ 2:10 ေဟĕှာ၊ ၄၅:၂၃။
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11 ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် အ ĕှင် သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ဟု ĆှÒတ် ြဖင့် ဝန ်ခံ သ ြဖင့်၊
ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ထွနး် ေတာက် ေစ Æက လိမ့် မည်။
ေလာ က တင်ွ အ လင်း ေရာင် များ သ ဖွယ် ထွနး် လင်း ေတာက် ပ မှု

12-13 သို့  ြဖစ် ၍ ချစ် ေဆွ တို့ ၊ သင် တို့  Ćှင့် ငါ ĕိှ စä် အ ခါ က သင် တို့  သည် ငါ ့စ ကား ကုိ အ စä် နား ေထာင် ခ့ဲ
Æက သည် နည်း တူ ယ ခု လည်း ငါ Ćှင့် ေဝး ကွာ လျက် ေန ချနိ ်၌ ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရန ်ပုိ ၍
ပင် အ ေရး Èကီး ေပ သည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ Æကံ ေတာ် အ တိင်ုး လိက်ု ေလျှာက် လိ ုေသာ စိတ် Ćှင့် လိက်ု
ေလျှာက် Ćိင်ု ေသာ စွမ်း အား ကုိ သင် တို့  အ ထဲ ၌ အ စä် ြပÒ ြပင် လျက် ĕိှ သည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည်
ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ စိမ့် ေသာ ငှာ ေÆကာက် ရွƎံ တနု ်လှုပ် ေသာ စိတ် Ćှင့် လပ်ု ေဆာင် လျက် ေန Æက ေလာ။့

14သင် တို့  လပ်ု ေဆာင် စ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ မ ညည်း မ တာွး၊ မ ြငင်း မ ခုံ ဘဲ လပ်ု ေဆာင် Æက ေလာ။့-
15-16 သို့  မှ သာ လျှင် သင် တို့  သည် ေဖာက် ြပန ်၍ အ ြပစ် ကူး လနွ ်သူ များ ĕိှ ရာ ကမ္ဘာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင်
၏ အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေသာ သား သ မီး များ အ ေန ြဖင့် စိတ် Ćှ လံးု ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း လျက် အ ြပစ်
ကင်း သူ များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ အ သက် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ တ ရား ေတာ်
ကုိ ေဟာ ေြပာ ကာ ထုိ သူ တို့  အ လယ် တင်ွ Æကယ် တာ ရာ များ သ ဖွယ် ထွနး် လင်း ေတာက် ပ ရ Æက
မည်။ ဤ သို့  ြပÒ Æက မည် ဆုိ ပါ က ငါ အား ထုတ် လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သ မျှ သည် အ ချည်း Ćှးီ မ ြဖစ်
သ ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေန ့ရက် ၌ ငါ ့မှာ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား စ ရာ အ ေÆကာင်း ĕိှ လိမ့် မည်။✡

17 သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း က ဘု ရား သ ခင် အား ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ေပါ် တင်ွ ငါ ၏ အ သက် ေသွး ကုိ
သွနး် ေလာင်း ရ မည် ဆုိ လျှင် ငါ သည် ဝမ်း ေြမာက် လျက် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူဝမ်း ေြမာက် သည်။-

18သင် တို့  သည် လည်း ဝမ်း ေြမာက် လျက် ငါ Ćှင့် အ တ ူဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့
တိ ေမာ ေသ Ćှင့် ဧ ပ ေြဖာ ဒိတ်

19 ငါ သည် သင် တို့  ၏ အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ Æကား ၍ အား တက် လာ ေစ ရန ်သ ခင် ဘု ရား အလို
ေတာ် ĕိှ လျှင် တိ ေမာ ေသ ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  မ Æကာ မီ ေစ လွှတ် Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် ပါ သည်။-

20 တိ ေမာ ေသ တစ် ဦး သာ လျှင် ငါ Ćှင့် သ ေဘာ ချင်း တ ူ၍ သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး ကုိ အ ကယ် ပင် လိ ုလား
သူ ြဖစ် ၏။-

21 အ ြခား ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကား ကုိယ့် အ ကျÒိး ကုိ သာ လျှင် ĕှာ Æက ၏။ ေယ ɐƤှု ခ ရစ်
၏ အ ကျÒိး ကုိ မ ĕှာ Æက။-

22 တိ ေမာ ေသ Ćှင့် ငါ သည် သား အ ဖ သ ဖွယ် အ တူ တ ကွ သ တင်း ေကာင်း ပျƎံ ĆှƎံ ေရး အ တက်ွ အ မှု ေတာ်
ကုိ အ ဘယ် သို့  ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ Æက ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့ သိ Æက ၏။-

23 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ့အ မှု ကိစ္စ အ ဘယ် သို့  ြဖစ် မည် ကုိ သိ လျှင် သိ ြခင်း သူ့ အား သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် Ćိင်ု
မည် ဟ ုငါ ေမျှာ် လင့် ၏။-

24သ ခင် ဘု ရား ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား လျက် ငါ ကုိယ် တိင်ု ပင် မ Æကာ မီ သင် တို့  ထံ သို့  လာ Ćိင်ု လိမ့် မည်။
25 ငါ ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက်၊ ငါ Ćှင့် အ တ ူတိက်ု ပဲွ ဝင် ခ့ဲ သူ၊ ငါ ့အား ြပÒ စု ရန ်သင် တို့  က ေစ လွှတ်
လိက်ု သူ၊ ငါ တို့  ၏ ညီ ဧ ပ ေြဖာ ဒိတ် ကုိ သင် တို့ ထံ သို့  ေစ လွှတ် ရန ်လိ ုအပ် သည် ဟ ုငါ ယူ ဆ ၏။-

26 သူ သည် သင် တို့  အ ေပါင်း ကုိ လမ်ွး ဆွတ် လျက် ေန ၏။ သူ ဖျား နာ သည့် သ တင်း ကုိ သင် တို့  Æကား
သိ သွား သ ြဖင့် သူ သည် စိတ် မ ချမ်း မ သာ ြဖစ် လျက် ေန ၏။-
✡ 2:15-16 တရား၊ ၃၂:၅။
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27 သူ သည် အ မှန ်ပင် ေသ လ ုနးီ ပါး ဖျား နာ ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ ကုိ သ နား
ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ သူ့ ကုိ သာ လျှင် သ နား ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ ငါ ့အား လည်း ထပ် ဆင့် ဝမ်း
နည်း မှု Ćှင့် မ ÆကံÒ ေတွ့ ေစ ရန ်သ နား ေတာ် မူ ၏။-

28 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် သူ့ ကုိ တစ် ဖန ်ေတွ့ ြမင် ရ သ ြဖင့် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊
ငါ ၏ ဝမ်း နည်း မှု ကုိ လည်း ပ ေပျာက် သွား ေစ ရန် လည်း ေကာင်း သူ့ အား သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ်
ရန ်ငါ ပုိ ၍ စိတ် အား ထက် သန ်လျက် ĕိှ ၏။-

29သင် တို့  သည် သူ့ အား ခ ရစ် ယာန ်ညီ အစ် ကုိ တစ် ဦး အ ေန ြဖင့် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ÈကိÒ ဆုိ Æက ေလာ။့ ထုိ သို့
ေသာ သူ တို့  ကုိ Ƥုိ ေသ ေလး စား Æက ေလာ။့-

30 သူ သည် သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု မ ေပး Ćိင်ု သည့် အ ကူ အ ညီ ကုိ ငါ ့အား ေပး Ćိင်ု အံ ့ေသာ ငှာ အ သက် စွန ့်
စား ၍ ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေသ လ ုနးီ သည် တိင်ု ေအာင် ÈကိÒး ပမ်း ထမ်း ေဆာင် ခ့ဲ ေပ သည်။

3
စစ် မှန ်ေသာ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း

1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ န ိဂုံး ချÒပ် ရ ေသာ် သ ခင် ဘု ရား Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် ဝမ်း ေြမာက်
Æက ေလာ။့ ယ ခင် က ငါ ေရး သား ေဖာ် ြပ Çပီး ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ယ ခု ထပ် မံ ၍
ေဖာ် ြပ ရ သည် မှာ ဝန ်မ ေလး ပါ။ သင် တို့  ပုိ ၍ လံ ုြခံÒ ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။-

2 ေခွး ြဖစ် သူ၊ အ ကျင့် ဆုိး ကုိ ကျင့် ေသာ သူ၊ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ လီှး ြဖတ် ရ မည် ဟ ုဆုိ ေသာ သူ များ
ကုိ သ တိ Ćှင့် ေĕှာင် Æက ေလာ။့-

3 အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ◌င်္ ဂ လာ အ စစ် အ မှန ်ကုိ ခံ ရ ေသာ သူ တို့  ကား ထုိ သူ တို့  မ ဟတ်ု ဘဲ ငါ
တို့  သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ်
အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် အား ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ၍ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း
ြဖစ် ရ ၍ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ ငါ တို့  သည် ြပင် ပ လ က္ ခ ဏာ
များ ကုိ မ ကုိး စား။-

4 ြပင် ပ လက္ခ ဏာ များ ကုိ ကုိး စား မှု လိ ုအပ် သည် ဟု ဆုိ လျှင် ငါ ့မှာ ĕိှ ၏။ ထုိ ြပင် ပ လက္ခ ဏာ များ ကုိ
ကုိး စား Ćိင်ု သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် ĕိှ သည် ဟ ုဆုိ ပါ က ငါ ့မှာ ထုိ သူ ထက် ပုိ ၍ ကုိး စား Ćိင်ု စ ရာ
အ ေÆကာင်း ĕိှ ၏။-

5 ငါ သည် ĕှစ် ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့၌ အ ေရ ဖျား လီှး မဂင်္လာ ကုိ ခံ ယူ လျက် ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ဗ ◌င်္
ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ ဝင်၊ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား မိ ဘ များ မှ ေပါက် ဖွား သူ ြဖစ် ၏။ ပ ညတ် တ ရား ေစာင့် ထိနး် မှု Ćှင့်
ပတ် သက် ၍ ဆုိ ေသာ် ငါ သည် ဖာ ရိ ĕဲှ ဂုိဏ်း ဝင် ြဖစ် ၏။-✡

6 ဘာ သာ ေရး စိတ် အား ထက် သန ်မှု ဘက် ၌ ဆုိ ေသာ် အ သင်း ေတာ် ကုိ ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ခ့ဲ သူ ြဖစ် ၏။
ပ ညတ် တ ရား ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး မှု အ ရ ဆုိ ေသာ် ငါ သည် အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ သူ ြဖစ် သည်။-✡

7 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ အ ရာ များ သည် ငါ ့အ တက်ွ အ ြမတ် ဟု မှတ် ယူ Ćိင်ု ေသာ် လည်း
ယ ခု အ ခါ ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ တက်ွ ေÆကာင့် အ ɐƤှု ံး ဟ ုမှတ် ယူ ၏။-

8-9 ထုိ မျှ မ က ငါ ၏ အ ĕှင် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ကုိ သိ ကျွမ်း ရ ြခင်း သည် ထုိ အ ရာ များ Ćှင့် အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  ထက်
တန ်ခုိး ĕိှ သည် ြဖစ် ၍ ယင်း တို့  ကုိ ငါ ့အား ɐƤှု ံး ေစ သည့် အ ရာ များ ဟ ူ၍ မှတ် ယူ ၏။
✡ 3:5 တ၊ ၂၃:၆၊ ၂၆:၅။ ေရာ၊ ၁၁:၁။ ✡ 3:6 တ၊ ၈:၃၊ ၂၂:၄၊ ၂၆:၉-၁၁။
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ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် အ တက်ွ ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ စွန ့ ်ပယ် ခ့ဲ ၏။ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ
အ ြမတ် ရ Ćိင်ု ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် Ćိင်ု ရန ်လည်း ေကာင်း ထုိ အ ရာ
များ ကုိ အ မှုိက် သ Ƥုိက် က့ဲ သို့  ငါ ထင် မှတ် ၏။ ငါ သည် ပညတ် တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အား ြဖင့် ေြဖာင့် မတ်
ြခင်း မ ရ ĕိှ ေပ။ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် သာ လျှင် ေြဖာင့် မတ် ြခင်း ကုိ ရ ĕိှ ၏။ ထုိ က့ဲ သို့
ေသာ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း သည် ဘု ရား သ ခင် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း ြဖစ် ၍ ယုံ Æကည် ြခင်း
အ ေပါ် တင်ွ အ ေြခ ခံ ေပ သည်။-

10 ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ သိ ကျွမ်း ြခင်း၊ ထ ေြမာက် ĕှင် ြပန ်ေတာ် မူ ြခင်း ၏ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ ခံ စား ြခင်း၊
ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ြခင်း၊ ကုိယ် ေတာ် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း ၌ ပါ ဝင် ြခင်း တို့  ကုိ သာ
လိ ုချင် ေတာင့် တ ၏။-

11 သို့  မှ သာ ငါ ကုိယ် တိင်ု ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ခွင့် ကုိ ရ မည် ဟ ုေမျှာ် လင့် Ćိင်ု ေပ သည်။

ပနး် တိင်ု သို့  ေĕှး ɐƤှု လျက် ေြပး ြခင်း
12 ငါ သည် ေအာင် ြမင် မှု ကုိ ရ ĕိှ Çပီ၊ ÆအÒ ပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ သူ ြဖစ် Çပီ ဟ ုမ ဆုိ လိ။ု
သို့  ရာ တင်ွ ထုိ ဆု ကုိ ငါ ့အား ေပး ရန ်အ တက်ွ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု သည် ငါ ့ကုိ ဆဲွ ေဆာင်
ရ ĕိှ ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ရာ ငါ သည် ထုိ ဆု ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန် ÈကိÒး စား လျက် ေန ၏။-

13 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ သည် ထုိ ဆု ကုိ ရ ĕိှ Çပီ ဟ ုမ ထင် မှတ်။ ငါ ြပÒ ေသာ တစ်ခု တည်း ေသာ အ ရာ ကား ငါ သည် ေနာက် ၌
ĕိှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ေမ့ ပစ် Çပီး လျှင် ေĕှƎ ၌ ĕိှ ေသာ အ ရာ တို့  သို့  ေရာက် ြခင်း ငှာ အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား ၏။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ဆု ကုိ ရ ရန ်ပနး် တိင်ု သို့  ေĕှး ɐƤှု လျက် ေြပး ၏။ ထုိ ဆု ကား အ ထက် အ ရပ် ၌ အ သက်
ĕှင် ေရး အ တက်ွ ခရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ဖိတ် ေခါ် ေတာ် မူ ြခင်း ပင် ြဖစ် သ တည်း။

15 ငါ တို့  တင်ွ ဝိညာä် ေရး ရင့် ကျက် သူ တို့  သည် ဤ စိတ် သ ေဘာ မျÒိး ထား ĕိှ သင့် Æက သည်။
အ ကယ် ၍ အ ချƌိ တို့  သည် ကဲွ လွဲ ေသာ စိတ် သ ေဘာ ĕိှ ပါ လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ယင်း တို့  ကုိ ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ
လိမ့် မည်။-

16မည် သို့  ပင် ြဖစ် ေစ၊ ငါ တို့  သည် မိမိ တို့  ယ ေန ့တိင်ု ေအာင် လိက်ု ေလျှာက် ခ့ဲ သည့် ထုံး စံ အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့်
Æက ကုန ်စို့ ။

17 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ငါ ့ထံ မှ အ တု ယူ Æက ေလာ။့ ငါ တို့  ြပ ေသာ စံ န မူ နာ ေကာင်း ကုိ
လိက်ု Æက သူ တို့  အား ɐƤှု မှတ် Æက ေလာ။့-✡

18 ဤ အ ချက် ကုိ Èကိမ် ဖန ်များ စွာ ငါ ေဖာ် ြပ ဖူး ေလ Çပီ။ ယ ခု လည်း မျက် ရည် ြဖင့် ထပ် မံ ၍ ေဖာ် ြပ ၏။
ခ ရစ် ေတာ်လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် ၌အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း တ ရား ေတာ် Ćှင့် ဆန ့ ်ကျင် ၍ ြပÒ ကျင့် သူ လ ူအ များ ပင်
ĕိှ ေပ သည်။-

19 ထုိ သူ တို့  သည် င ရဲ တင်ွ လမ်း ဆုံး Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  ၏ ဘု ရား ကား မိ မိ တို့  ဝမ်း ေပ တည်း။
သူ တို့  သည် ĕှက် ေÆကာက် သင့် ေသာ အ ရာ တို့  တင်ွ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား Æက ၏။ ေလာ က အ ရာ တို့  ကုိ သာ စိတ် စဲွ လမ်း Æက ၏။-

20 ငါ တို့  မူ ကား ေကာင်း ကင် ဘုံ Ćိင်ု ငံ သား များ ြဖစ် သ ြဖင့် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ငါ တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင်
သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ĕိှ Æက ၏။-
✡ 3:17 ၁ေကာ၊ ၄:၁၆၊ ၁၁:၁။
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21 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ မိ မိ ၏ အာ ဏာ စက် ေအာက် တင်ွ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ တန ်ခုိး ေတာ်
အား ြဖင့် ငါ တို့  ၏ ေသ ေÆက ပျက် စီး တတ် ေသာ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ ကုိယ် ခĆ္ဓာ
ေတာ် Ćှင့် တ ူေအာင် ေြပာင်း လဲ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

4
èွှန ်Æကား ချက် များ

1 ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  အား ငါ အ လနွ ်ချစ် ၍ လမ်ွး ဆွတ် ပါ သည်။ ငါ သည် သင် တို့  ကုိ အ ေÆကာင်း
ြပÒ ၍ လနွ ်စွာ ဝမ်း ေြမာက် ၍ ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား ပါ ၏။ ချစ် ေသာ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  ဆုိ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး
Æက့ံ ခုိင် စွာ ရပ် တည် Æက ေလာ။့

2 ဧ ေဝါ ဒိ Ćှင့် သု န ္တတ်ု တို့ ၊ သ ခင် ဘု ရား ၏ တပည့် ေတာ် မ များ ပီ သ စွာ စိတ် သ ေဘာ ညီ èွတ် မှု
ĕိှ Æက ရန ်ငါ ေတာင်း ပန ်ပါ ၏။-

3 ငါ ၏ ရဲ ေဘာ် စစ် ြဖစ် သူ၊ သင် သည် လည်း ထုိ အ မျÒိး သ မီး တို့  ကုိ ကူ ညီ မ စ ပါ ေလာ။့
သူ တို့  သည် သ တင်း ေကာင်း ေÆက ညာ ရာ တင်ွ ငါ Ćှင့် အ တ ူအ ထူး ÈကိÒး စား အား ထုတ် လပ်ု
ေဆာင် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ ထုိ သို့  လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သူ များ တင်ွ က ေလ မင် Ćှင့် တ ကွ ဘု ရား
သ ခင် ၏ အ သက် စာ ေစာင် စာ ရင်း တင်ွ ပါ ĕိှ သူ အ ြခား ငါ ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် များ လည်း ပါ ဝင် ၏။

4 သင် တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့ တစ် ဖန်
ငါ ဆုိ သည် ကား ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့

5 သင် တို့  ၏ Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ ေသာ စိတ် သ ေဘာ ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ြမင် ေစ Æက ေလာ။့ သ ခင်
ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်နးီ ေပ Çပီ။-

6 အ ဘယ် အ မှု ကုိ မျှ မ စုိး ရိမ် ဘဲ ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၍ ဆု ေတာင်း ပ
တ္ထနာ ြပÒ လျက် သင် တို့  လိ ုေသာ အ ရာ များ ကုိ ဘု ရား သ ခင် အား ေလျှာက် ထား Æက ေလာ။့-

7 ထုိ သို့  ြပÒ လျှင် လူ့ ဉာဏ် ြဖင့် Æကံ ဆ နား လည် ရန ်မ စွမ်း Ćိင်ု ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ Çငိမ် သက်
ြခင်း သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် သင် တို့  တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေသာ အား ြဖင့် သင် တို့
၏ စိတ် Ćှ လံးု Ćှင့် အ Æကံ အ စည် များ ကုိ ကွယ် ကာ ေစာင့် ေĕှာက် လိမ့် မည်။

8 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ န ိဂုံး ချÒပ် အ ေန ြဖင့် ေြပာ ရ လျှင် သင် တို့  သည် မှန ်ကန ်ေသာ အ ရာ၊ မွန ်ြမတ်
ေသာ အ ရာ၊ ေလျာက် ပတ် ေသာ အ ရာ၊ ြဖũ စင် ေသာ အ ရာ၊ Ćှစ် သက် ဖွယ် ေသာ အ ရာ၊ အ သ ေရ
ĕိှ ေသာ အ ရာ တည်း ဟ ူေသာ ေကာင်း ြမတ် ၍ ချးီ မွမ်း ဖွယ် ေသာ အ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ Ćှ လံးု သွင်း Æက ေလာ။့-

9 ငါ ၏ ထံ တင်ွ သင် Æကား ြမင် ခ့ဲ သ မျှ ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် ငါ တို့  အား Çငိမ်
သက် ြခင်း ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
အ လှူ ပစ္စည်း များ ကုိ လက် ခံ ရ ĕိှ သ ြဖင့် ေကျး ဇူး တင် ြခင်း

10 ဤ မျှ အ ချနိ ်ကာ လ Æကာ ေညာင်း Çပီး မှ သင် တို့ သည် ငါ ့အား မိ မိ တို့  ၏ ေမတ္တ ာ ေစ တ နာ ကုိ တစ်
ဖန ်ြပန ်၍ ြပ သ Æက သည့် အ တက်ွ ငါ သည် သ ခင် ဘု ရား Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် သူ
တစ် ဦး အ ေန ြဖင့် အ လနွ ်ပင် ဝမ်း ေြမာက် ပါ ၏။ ယ ခင် အ ခါ က သင် တို့  သည် ငါ ၏ အ ေပါ်
တင်ွ ေမတ္တ ာ ေစ တ နာ မ ထား ဘဲ ေန ခ့ဲ Æက သည် ဟ ုငါ မ ဆုိ လိ ုပါ။ ထုိ ေမတ္တ ာ ေစ တ နာ
ကုိ ြပ သ Ćိင်ု ခွင့် မ ရ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ သာ ဆုိ လိ ုပါ ၏။-
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11 ငါ ့အား သင် တို့  လျစ် လ ူɐƤှု ၍ ထား Æက ေလ Çပီ ဟ ုယူ ဆ သ ြဖင့် ဤ စကား ကုိ ေြပာ ဆုိ ရ
ြခင်း လည်း မ ဟတ်ု ပါ။ ငါ သည် မိ မိ တင်ွ ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ေရာင့် ရဲ စွာ ေန တတ် ရန ်သင် ယူ ထား Çပီး ြဖစ် သည်။-

12 ငါ သည် ငတ် မွတ် သည် ြဖစ် ေစ၊ ဝ စွာ စား ရ သည် ြဖစ် ေစ၊ ချƌိ တဲ ့မှု ĕိှ သည် ြဖစ် ေစ၊
ပုိ လျှ ံ မှု ĕိှ သည် ြဖစ် ေစ၊ မည် သည့် အ ေြခ အ ေန၊ မည် သည့် အ ရပ် ၌ ေန ရ သည် မ ဆုိ ေကျ နပ်
ေရာင့် ရဲ တတ် ရန ်သင် ယူ ထား Çပီး ြဖစ် ၏။-

13 ခ ရစ် ေတာ် ထံ မှ ရ ĕိှ သည့် စွမ်း ရည် အား ြဖင့် ငါ သည် မည် သည့် အ ေြခ အ ေန မျÒိး ကုိ မ ဆုိ
ရင် ဆုိင် Ćိင်ု ၏။

14 သို့  ရာ တင်ွ ငါ အ ခက် အ ခဲ ေတွ့ ÆကံÒ ရ ချနိ ်၌ သင် တို့  ငါ ့ကုိ ကူ ညီ Æက ေသာ အား ြဖင့် ေကာင်း
မွန ်စွာ ြပÒ Çပီ။-

15 အ ချင်း ဖိ လိ ပ္ ပိ အ သင်း ေတာ် သား တို့ ၊ ငါ သည် မာ ေက ေဒါ န ိြပည် မှ ထွက် ခွာ ၍
သ တင်း ေကာင်း ကုိ စ တင် ေÆက ညာ ေသာ အ ခါ ၌ သင် တို့ အ သင်း ေတာ် တစ် ပါး တည်း က သာ လျှင် ငါ ့
အား ကူ ညီ ခ့ဲ ေÆကာင်း၊ အ မှု ေတာ် ေဆာင် လပ်ု ငနး် တင်ွ သင် တို့  က သာ လျှင် ငါ Ćှင့် အ တူ
ဖက် စပ် အ ြဖစ် Ćှင့် အ ɐƤှု ံး အ ြမတ် ĕိှ လျက် လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ Æက ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  ကုိယ်
တိင်ု ေကာင်း စွာ သိ Æက ၏။-✡

16 သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ တင်ွ ĕိှ စä် အ ခါ က ငါ လိ ုေသာ အ ကူ အ ညီ ကုိ သင် တို့  သည် တစ်
Èကိမ် မ က ေပး ပို့  ခ့ဲ Æက ေပ သည်။-✡

17 ဤ သို့  ဆုိ ေသာ် ငါ သည် အ လှူ ကုိ ခံ ယူ လိ ု၍ မ ဟတ်ု။ သင် တို့  ၏ ေင ွစာ ရင်း တင်ွ အ ြမတ် တိးု
လာ ေစ ရန ်ငါ အ လိ ုĕိှ ၏။-

18 သင် တို့  ေပး ပို့  လိက်ု ေသာ အ လှူ ပ စ္ စည်း အား လံးု ကုိ ရ ĕိှ ေÆကာင်း ဤ တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ သည်။
ထုိ အ လှူ ပ စ္ စည်း များ ကုိ ဧ ပ ေြဖာ ဒိတ် ယူ လာ ေပး သ ြဖင့် ငါ လိ ုသ မျှ ရ ĕိှ ေပ Çပီ။ ထုိ
အ ရာ တို့  သည် ေမွှး ÈကိÒင် ေသာ ပူ ေဇာ် သ ကာ၊ ဘု ရား သ ခင် လက် ခံ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ
ေသာ ယဇ် က့ဲ သို့  ြဖစ် ပါ ၏။-✡

19 ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် စည်း စိမ် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ သင် တို့  အား
ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် သင် တို့  လိ ုသ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

20 ငါ တို့  ၏ အဖ ဘု ရား သ ခင် သည် ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ
သ တည်း။ အာ မင်။
ေနာက် ဆုံး ĆှÒတ် ဆက် စ ကား

21 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် များ ြဖစ် Æက ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ ေနာက် လိက်ု တ ပ
ည့် ေတာ် အ ေပါင်း တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ပါ ၏။ ငါ Ćှင့် အ တ ူĕိှ Æက သည့် ညီ အစ် ကုိ များ
က သင် တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ပါ သည်။-

22 ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့ က ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ပါ ၏။ အ ထူး သ ြဖင့် ကဲ သာ
ဘု ရင် ၏ နနး် ေတာ် ĕိှ ညီ အစ် ကုိ များ က ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ပါ ၏။

23 သင် တို့  အ ေပါင်း သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။ ဖိ လိ ပ္
ပိ Æသ ဝါ ဒ စာ Çပီး ၏။
✡ 4:15 ၂ေကာ၊ ၁၁:၉။ ✡ 4:16 တ၊ ၁၇:၁။ ✡ 4:18 ထွ၊ ၂၉:၁၈။
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ေကာ ေလာ သဲ Æသ ဝါ ဒ စာ
န ိဒါနး်
ĕှင် ေပါ လ ုေရး သား ေသာ ေကာ ေလာ သဲ Æသ ဝါ ဒ စာ သည် ေရာ မ ပုိင် အာ ĕှ ဟ ုေခါ် ေသာ နယ် ပယ် ĕိှ
ဧ ဖက် Çမိƌ ၏ အ ေĕှƎ ဘက် ၌ တည် ĕိှ သည့် ေကာ ေလာ သဲ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် သို့  ေရး သား ေသာ စာ ြဖစ် ၏။
ထုိ အ သင်း ေတာ် သည် ĕှင် ေပါ လ ုတည် ေထာင် သည့် အ သင်း ေတာ် မ ဟတ်ု ေပ။ သို့  ရာ တင်ွ ေကာ ေလာ သဲ
Çမိƌ တည် ĕိှ ရာ နယ် ေြမ တင်ွ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ရန် ĕှင် ေပါ လ ုတာ ဝန ်ယူ ထား သည့် အ တိင်ုး ဧ ဖက်
Çမိƌ အ မှု ေတာ် ေဆာင် များ ကုိ ေကာ ေလာ သဲ Çမိƌ သို့  ေစ လွှတ် ခ့ဲ ၏။ ထုိ အ သင်း ေတာ် တင်ွ အ ယူ
လွဲ မှား ေသာ ဆ ရာ တို့  က ဘု ရား သ ခင် ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်Ćှင့် ကယ် တင် ြခင်း အ ြပည့် အ ဝ
ခံ စား Ćိင်ု ရန ်ေကာင်း ကင် ေလာ က ကုိ အ စုိး ရ သည့် တန ်ခုိး ĕှင် များ Ćှင့် အာ ဏာ ပုိင် တို့  ကုိ
ကုိး ကွယ် ရ မည် ဟ ုသွန ်သင် ေန Æက ၏။ ထို့ အ ြပင် အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ခံ ြခင်း၊
အ စား အ ေသာက် Ćှင့် အ ြခား အမှု ကိစ္စ များ Ćှင့် ပတ် သက် သည့် ဥ ပ ေဒ စည်း ကမ်း ချက်
များ ကုိ တိ ကျ စွာ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ရ မည် ဟ ုလည်း သွန ်သင် Æက သည်။
ĕှင် ေပါ လ ုသည် ခ ရစ် ယာ န ်တ ရား အ စစ် အ မှန ်ကုိ တင် ြပ ြခင်း အား ြဖင့် ထုိ သွန ်သင်
ချက် များ မှား ယွင်း ေÆကာင်း ကုိ ေထာက် ြပ ၏။ သူ ၏ အ ဋ္ ဌိ က တင် ြပ ချက် မှာ သ ခင် ေယ ɐƤှု
သည် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ေပး Ćိင်ု ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ ဤ သို့
ခံ ယူ ယုံ Æကည် ချက် မှ တစ် ပါး အ ြခား ခံ ယူ ယုံ Æကည် ချက် များ Ćှင့် ကျင့် သုံး မှု များ
သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ေဝး ကွာ ေစ မည့် အ ရာ များ ြဖစ် ေÆကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် သည် ခ ရစ်
ေတာ် အား ြဖင့် ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍ ကုိယ် ေတာ် အား ြဖင့် ပင် ထုိ ေလာ က
ကုိ မိ မိ ထံ သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့
ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ရန ်တစ် ခု တည်း ေသာ နည်း လမ်း မှာ သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု
တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ရန ်ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း သွန် သင် သည်။ ထို့  ေနာက် မိ မိ သွန ်သင် ေသာ
တ ရား ေတာ် အ ရ မည် သို့  ကျင့် ရ မည် ကုိ Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလ သည်။
ဤ စာ ကုိ ေကာ ေလာ သဲ အ သင်း ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ေပး သူ တ ုခိ တ် Ćှင့် အ တ ူÆသ ေန သိမ်
လည်း လိက်ု ပါ သွား သည့် အ ချက် မှာ စိတ် ဝင် စား ဖွယ် ေကာင်း ၏။ Æသ ေန သိမ် သည် ဖိ ေလ မုန်
၏ ကျွန ်ြဖစ် Çပီး သူ့ အ တက်ွ ဖိ ေလ မုန် Æသ ဝါ ဒ စာ ကုိ ĕှင် ေပါ လ ုေရး ခ့ဲ ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၈
ခ ရစ် ေတာ် ၏ ဇာ တိ ေတာ် Ćှင့် အ မှု ေတာ် ေဆာင် လပ်ု ငနး် ၁:၉-၂:၁၉
ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ရ ĕိှ သည့် ဘ ဝ သစ် ၂:၂၀-၄:၆
န ိဂုံး ၄:၇-၁၈

1 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ တ မန ်ေတာ် ြဖစ် သူ ငါ ေပါ လု
Ćှင့် ငါ တို့  ၏ ညီ တိ ေမာ ေသ ထံ မှ၊-
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2 ေကာ ေလာ သဲ Çမိƌ ĕိှ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် များ ြဖစ် သူ၊ ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ
တည်း ြဖစ် လျက် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ သစ္စာ ĕိှ သူ ညီ အစ် ကုိ များ ထံ သို့  စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။ သင်
တို့  သည် ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ခံ စား Æက ရ ပါ ေစ ေသာ။

ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ
3 ငါ တို့  သည် သင် တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ သည့် အ ခါ တိင်ုး ငါ တို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ်
၏ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။-

4 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ်
ဝင် အ ေပါင်း တို့  အား ချစ် Æက သည် ကုိ ငါ တို့ Æကား သိ ရ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ေပ သည်။-

5 သမ္မာ တ ရား တည်း ဟ ူေသာ သ တင်း ေကာင်း ကုိ သင် တို့  ပ ထ မ ဆုံး အÈကိမ် Æကား နာ ရ ေသာ
အ ခါ ေမျှာ် လင့် ရာ အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  Æကား သိ ရ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ ယုံÆကည် ြခင်း
Ćှင့် ချစ် ြခင်း သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ သင် တို့  အ ဖို့ လံ ုြခံÒ စွာ လျာ ထား သည့် ေမျှာ် လင့် ရာ အ ေပါ်
တင်ွ မူ တည် လျက် ေန ၏။-

6 သင် တို့  သည် ဘု ရား သခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ရ Çပီး သည့် ေန ့မှ စ ၍
ထုိ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ မှန ်သိ ြမင် ခံ စား ရ Æက သည် Ćှင့် အ မျှ သ တင်း ေကာင်း သည် သင် တို့
ထံ သို့  ပျƎံ ĆှƎံ ၍ လာ ေပ သည်။ ထုိ နည်း တ ူစွာ သ တင်း ေကာင်း သည် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု သို့ ပျƎံ ĆှƎံ ၍
ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ များ ခံ စား ေစ လျက် ĕိှ ေပ သည်။-

7 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  အား သင် Æကား ေပး သူ မှာ ငါ တို့
Ćှင့် အ တ ူခ ရစ် ေတာ် ၏ အမှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် သူ၊ ငါ တို့  ချစ် ြမတ် Ćိးု သူ ဧ ပ ြဖ ြဖစ် ၏။
သူ သည် ငါ တို့  ၏ ကုိယ် စား သစ္စာ ĕိှ စွာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် သူ ြဖစ် ေပ သည်။-✡

8 ဝိ ညာä် ေတာ် မှ ရ ĕိှ ေသာ သင် တို့  ၏ ေမတ္တ ာ အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  အား သူ ေြပာ ြပ ၏။
9 သို့  ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် သင် တို့  ၏ သ တင်း ကုိ Æကား ရ သည့် ေန ့မှ စ ၍ ငါ တို့  သည် သင် တို့  အ တက်ွ
အ စä် မ ြပတ် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ လျက် ေန ၏။ သင် တို့  သည် ဝိ ညာä် ေတာ် ချ ေပး ေတာ် မူ ေသာ
ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် ြပည့် စုံ သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ ေကာင်း စွာ သိ ĕိှ Æက ေစ ရန်
ဘု ရား သ ခင် အား ငါ တို့  ဆု ေတာင်း Æက ပါ ၏။-

10 သို့  မှ သာ အ စä် အ Çမဲ သ ခင် ဘု ရား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး်
အ သ ေရ ေတာ် ထွနး် ေတာက် ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း သင် တို့  ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။
ယင်း သို့  ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ သ ြဖင့် ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ကျင့် အ မျÒိး မျÒိး တည်း ဟ ူေသာ အ သီး
အ ပွင့် များ ကုိ ြဖစ် ထွနး် ေစ Æက လိမ့် မည်။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ လည်း တိးု ၍ သိ ကျွမ်း လာ Æက လိမ့် မည်။-

11-12 သင် တို့  သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ စိတ် ĕှည် စွာ ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး်
Èကီး ေသာ တန ်ခုိး ေတာ် မှ ရ ĕိှ သည့် စွမ်း ရည် အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ရပ် တည် Ćိင်ု Æက ပါ ေစ ေသာ။
ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း အ လင်း Ćိင်ု ငံ ေတာ် တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အ တက်ွ လျာ ထား
သည့် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ များ ကုိ သင် တို့ အား ခံ စား ထုိက် သူ များ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ေသာ
အ ဖ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ဝမ်း ေြမာက် စွာ ချးီ မွမ်း Ćိင်ု Æက ပါ ေစ ေသာ။-
✡ 1:7 ေကာ၊ ၄:၁၂။ ဖိေလ၊ ၂၃။



ေကာ ေလာ သဲ 1:13 2341 ေကာ ေလာ သဲ 1:23

13 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ေမှာင် မုိက် ၏ တန ်ခုိး မှ ကယ် Ćတ်ု ေတာ် မူ ၍ မိ မိ ချစ် ြမတ်
Ćိးု ေတာ် မူ ေသာ သား ေတာ် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ထဲ သို့  ေခါ် သွင်း ေတာ် မူ ၏။-

14 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သား ေတာ် အား ြဖင့် ငါ တို့  ကုိ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ တစ် နည်း
အား ြဖင့် ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ။✡

ခ ရစ် ေတာ် ၏ ဇာ တိ ေတာ် Ćှင့် လပ်ု ငနး် ေတာ်
15 ခ ရစ် ေတာ် သည် မျက် စိ ြဖင့် မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပုံ သúာန ်ေတာ် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် သား ဦး ြဖစ် သ ြဖင့် အ ဖန် ဆင်း ခံ အ ရာ အ ေပါင်း တို့  ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေပ သည်။-

16 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ သား ေတာ် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် သည် ေကာင်း ကင် ေလာ က ĕိှ တန်
ခုိး ĕှင် များ Ćှင့် အာ ဏာ ပုိင် များ အ ပါ အ ဝင် ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ မျက် စိ ြဖင့်
ြမင် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ၊ မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ ဟ ူသ မျှ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သ ခင် ၏အ ဖို့  အ လို့  ငှါ ထုိ သ ခင် အား ြဖင့် စ Æက ဝ ဠာ တစ် ခု လံးု ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၏။-

17 ခ ရစ် ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  မ ေပါ် ေပါက် မီ က ပင် ĕိှ ေန ေတာ် မူ ၏။ ခပ် သိမ်း ေသာ
အ ရာ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေသာ အား ြဖင့် စ နစ် တ ကျ တည် လျက် ĕိှ ၏။-

18 ကုိယ် ေတာ် သည် အ သင်း ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် ၏ ဦး ေခါင်း ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ထံ မှ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် အ သက် ကုိ ရ ĕိှ ၏။ ထုိ အ ĕှင် သည် သား ဦး ြဖစ် ၍ ေသ ြခင်း မှ
ဦး စွာ ပ ထ မ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ သ ြဖင့် အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  ၏ အ ထွတ် အ ထိပ်
အ ြဖစ် ကုိ ခံ ယူ ေတာ် မူ ေပ သည်။-✡

19 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ၊ သား ေတာ် သည် ဘု ရား ဇာ တိ ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ ယူ ေတာ် မူ ၏။-
20 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် သား ေတာ် အား ြဖင့် စ Æက ဝ ဠာ တစ် ခု လံးု ကုိ မိ မိ ထံ ြပန်
လာ ေစ ရန ်ဆုံး ြဖတ် ေတာ် မူ ၏။ သား ေတာ် ကုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် တင်ွ အ ေသ ခံ ေစ ေတာ်
မူ ြခင်း အား ြဖင့် ရန ်ကုိ Çငိမ်း ေစ ေတာ် မူ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် ေကာင်း
ကင် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  အား မိ မိ ထံ ြပန ်လာ ေစ ေတာ် မူ ၏။✡

21 အ ခါ တစ် ပါး က သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ေဝး ကွာ လျက် ေန ခ့ဲ Æက ၏။ သင် တို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် သည့် အ ကျင့် အ Æကံ များ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ရန ်ဘက် ြဖစ် ခ့ဲ Æက ေပ သည်။-

22 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ ဘု ရား သ ခင် သည် လူ့ ဇာ တိ ကုိ ခံ ယူ ေသာ သား ေတာ် အား အ ေသ
ခံ ေစ ေတာ် မူ ေသာ အား ြဖင့် သင် တို့  အား မိ မိ Ćှင့် မိတ် ေဆွ ြဖစ် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ယင်း သို့
ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ သင် တို့  သည် ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် လျက် အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ဘဲ ေĕှƎ ေတာ်
ေမှာက် သို့  ဝင် ေရာက် Ćိင်ု Æက ရန ်ပင် ြဖစ် သည်။-

23 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ အတ်ု ြမစ် က့ဲ သို့  ခုိင် မာ ေစ ရန ်ဆက်
လက် ထိနး် သိမ်း ရ Æက မည်။ သင် တို့  သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ Æကား သိ ရ စä် အ ခါ က ရ ĕိှ ခ့ဲ
ေသာ ေမျှာ် လင့် ြခင်း မှ မ ယိမ်း မ ယုိင် ေစ Ćှင့်။ ကမ္ဘာ အ ĆှƎံ အ ြပား သို့  ေရာက် ĕိှ Çပီး ြဖစ် ေသာ
ထုိ သ တင်း ေကာင်း အ တက်ွ အ ေစ ခံ ကား ငါ ေပါ လ ုပင် ြဖစ် သည်။
အ သင်း ေတာ် အ တက်ွ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ ေပါ လ ု၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း
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24 ငါ သည် သင် တို့  အ တက်ွ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ ၍ ဝမ်း ေြမာက် ပါ ၏။ ခ ရစ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ
တည်း ဟ ူေသာ အ သင်း ေတာ် အ တက်ွ ခံ ရန ်ကျန် ĕိှ ေန သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ ငါ ကူ ညီ ၍
ြဖည့် စွက် ေပး ၏။-

25 သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး ငှာ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့ အား အ သင်း ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် အ ြဖစ်
ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေပ သည်။ ငါ ့အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ အလပ်ု တာ ဝန ်မှာ ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား
ေတာ် ကုိ အ ကုန ်အ စင် ေÆက ညာ ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။-

26 ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ နက် န ဲရာ ကုိ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ လ ူသား အ ေပါင်း တို့  အား လနွ ်ခ့ဲ ေသာ ေခတ်
ကာ လ များ တင်ွ သိ ခွင့် ေပး ေတာ် မ မူ ခ့ဲ ေသာ် လည်း ယ ခု အ ခါ မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား
ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

27 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ Æကံ အ စည် ေတာ် မှာ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အ တက်ွ Ãကယ် ဝ ၍ ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့်
ြပည့် စုံ ေသာ နက် န ဲသည့် အ ရာ အ ေÆကာင်း ကုိ မိ မိ လ ူစု ေတာ် အား သိ ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။ ဤ နက် နဲ
ေသာ အ ရာ ကား ခ ရစ် ေတာ် သည် သင် တို့  စိတ် အ တင်ွး ၌ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ပင် ြဖစ် ၏။
တစ် နည်း အား ြဖင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သည် ဘုရား သ ခင် Ćှင့် အ တ ူဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ
ခံ စား ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း တည်း။-

28 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ
Æက ၏။ လ ူတိင်ုး အား ရင့် ကျက် သူ အ ြဖစ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့  ေရာက် ĕိှ
ရန ်ပို့  ေဆာင် Ćိင်ု အံ ့ေသာ ငှာ ငါ တို့  သည် ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ သ မျှ ြဖင့် လ ူတိင်ုး ကုိ သ တိ ေပး သွန ်သင် Æက ၏။-

29 ဤ တာ ဝန ်လပ်ု ငနး် ကုိ ငါ ÈကိÒး ပ မ်း လပ်ု ေဆာင် လျက် ĕိှ စä် ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ ့အား Èကီး မား
ေသာ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် ကုိ ေပး ေတာ် မူ သည်။ ထုိ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် သည် ငါ ၏ အ ထဲ ၌ လပ်ု
ေဆာင် လျက် ĕိှ ၏။

2
1 ငါ သည် သင် တို့  အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ေလာ ဒိ ကိ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား များ Ćှင့် ငါ ့အား မ ြမင် ဘူး ေသး
ေသာ အ ြခား သူ တို့  အ တက်ွ လည်း ေကာင်း အ ဘယ် မျှ ÈကိÒး ပ မ်း လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သည် ကုိ သင် တို့  အား
သိ ေစ လိ ု၏။-

2 ယင်း သို့  ÈကိÒး ပ မ်း လပ်ု ေဆာင် ရ ြခင်း မှာ သင် တို့  အ ေပါင်း သည် အား တက် လျက် အ ချင်း ချင်း
တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် ချစ် ခင် လာ ေစ ရန် ြဖစ် သည်။ ဤ သို့  ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် သင် တို့  သည်
စစ် မှန ်စွာ သိ ĕိှ နား လည် ြခင်း အား ြဖင့် စိတ် ချ မှု ကုိ Ãကယ် ဝ ြပည့် စုံ စွာ ရ ĕိှ Æက လိမ့်
မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ နက် နဲ
ရာ ကုိ သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

3 ထုိ အ ĕှင် သည် ကွယ် ဝှက် ထား ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဉာဏ် ပ ညာ ဘûာ၊ အ သိ ပ ညာ
ဘûာ ကုိ ဖွင့် ြပ သည့် ေသာ ့ချက် ြဖစ် ေတာ် မူ သ တည်း။

4 သို့  ြဖစ် ၍ မည် မျှ ပင် ယုတ္တ ိ ĕိှ ဟန ်တ ူေသာ မှား ယွင်း သည့် အ ေÆကာင်း ြပ ချက် များ ြဖင့်
အ ဘယ် သူ မျှ သင် တို့  အား မ လှည့် စား ေစ Ćှင့်။-

5 ငါ သည် ခĆ္ဓာ အား ြဖင့် သင် တို့  Ćှင့် ေဝး ကွာ ေသာ် လည်း စိတ် အား ြဖင့် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၏။
သင် တို့  သည် တစ် လံးု တစ် စည်း တည်း ĕိှ ၍ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ Çမဲ ြမံ ခုိင် မာ စွာ ယုံ Æကည် လျက် ေန
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Æက သည် ကုိ ေတွ့ ရ သ ြဖင့် ငါ ဝမ်း ေြမာက် ၏။
ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် ရ ေသာ Ãကယ် ဝ သည့် ဘ ဝ

6 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အား အ ĕှင် သ ခင် အ ြဖစ် လက် ခံ ခ့ဲ Æက သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ်
Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် အ သက် ĕှင် Æက ေလာ။့-

7 သွန ်သင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည် အ တိင်ုး ကုိယ် ေတာ် ၌ နက် န ဲစွာ အ ြမစ် စဲွ လျက် ကုိယ် ေတာ် အ ေပါ် ၌
မိ မိ တို့  ဘ ဝ ကုိ တည် ေဆာက် ကာ သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ပုိ ၍ ခုိင် Çမဲ ေစ Æက ေလာ။့
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း လျက် ေန Æက ေလာ။့

8 ခ ရစ် ေတာ် ထံ မှ မ ဟတ်ု ဘဲ လ ူတို့  ၏ ထုံး တမ်း စä် လာ မှ လည်း ေကာင်း၊ စ Æက ဝ ဠာ ကုိ အ စုိး ရ
သည့် ဝိ ညာä် များ မှ လည်း ေကာင်း၊ လက် ဆင့် ကမ်း သည့် အ ချည်း Ćှးီ ေသာ လ ူပ ညာ ပ ရိ ယာ ယ် ြဖင့်
အ ဘယ် သူ မျှ သင် တို့  အား ကျွန ်ဘ ဝ သို့ မ သက် ဆင်း ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

9 လူ့ ဇာ တိ အ ြဖစ် Ćှင့် ေလာ က တင်ွ သက် ေတာ် ထင် ĕှား ĕိှ ေတာ် မူ စä် အ ခါ က ခ ရစ် ေတာ် ၌
ဘု ရား ဇာ တိ ေတာ် အ ြပည့် အ ဝ ကိနး် ေအာင်း ေတာ် မူ ေပ သည်။-

10 သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း အား ြဖင့် Ãကယ် ဝ ေသာ အ သက် ကုိ ရ ĕိှ
Æက ၏။ ထုိ အ ĕှင် ကား ဝိ ညာä် ေရး ဆုိင် ရာ တန ်ခုိး ĕှင် များ Ćှင့် အာ ဏာ ပုိင် အ ေပါင်း တို့  ကုိ အ စုိး ရ
ေတာ် မူ သ တည်း။

11 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လာ Æက ေသာ အ ခါ သင် တို့  ဇာ တိ သ ေဘာ တ ရား မှ
လတ်ွ ေြမာက် ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ ေရ ဖျား လီှး မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ ယူ Æက ေပ သည်။
ဤ အ ေရ ဖျား လီှး မ◌င်္ဂ လာ ကား ကာ ယ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ေရ ဖျား လီှး ြခင်း မ ဟတ်ု။-

12 သင် တို့  သည် ဗတ္ တိ ဇံ ခံ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူြမųÒပ် Ćှ ံြခင်း ကုိ ခံ Æက ၏။ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၌ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ Ćိင်ု ေသာ
တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ သင် တို့  ယုံ Æကည် Æက ေသာ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် Æက ၏။✡

13 သင် တို့  သည် အ ခါ တစ် ပါး က အ ြပစ် ကူး သူ များ ြဖစ် Æက ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ပ ညတ်
တ ရား မ ခံ ယူ ေသာ လ ူမျÒိး ြခား ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ဝိ ညာä် ေရး အ ရ ေသ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူအ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် ဟ ူသ မျှ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ၍၊-✡

14 ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် ေÃကး စာ ရင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ၎င်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ဥ ပ ေဒ စည်း ကမ်း များ ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ Ƥုိက် ြခင်း အား ြဖင့် ပယ် ဖျက် ေတာ် မူ သည်။-✡

15 ထုိ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေပါ် တင်ွ ခ ရစ် ေတာ် သည် ဝိ ညာä် ေရး ဆုိင် ရာ တန ်ခုိး ĕှင် များ Ćှင့် အာ ဏာ
ပုိင် အ ေပါင်း တို့  ၏ တန ်ခုိး အာ ဏာ ကုိ ပယ် ĕှား ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ၎င်း တို့  ကုိ သံု့  ပနး် များ အ ြဖစ်
ေအာင် ပဲွ လှည့် ရာ တင်ွ ေနာက် မှ လိက်ု ပါ ေစ ကာ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ြပ ေတာ် မူ ၏။

16 သို့  ြဖစ် ၍ အ စား အ ေသာက် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ြဖစ် ေစ၊ ဘာ သာ ေရး ပဲွ ေန ့၊ လ ဆနး် ပဲွ ေန ့၊ ဥ ပုသ် ေန ့
Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ြဖစ် ေစ သင် တို့  အ တက်ွ အ ဘယ် သူ မျှ ဥ ပ ေဒ စည်း ကမ်း မ ြပÒ လပ်ု ေစ Ćှင့်။-✡

17 ထုိ အ ရာ တို့  သည် ေနာင် အ ခါ ြဖစ် ေပါ် လာ မည့် အ ရာ တို့  ၏ အ ရိပ် အ ေရာင် မျှ သာ ြဖစ် Æက ၏။
အ တ ုမ ဟတ်ု အ စစ် မှာ ခ ရစ် ေတာ် ြဖစ် သည်။-
✡ 2:12 ေရာ၊ ၆:၄။ ✡ 2:13 ဧ၊ ၂:၁-၅။ ✡ 2:14 ဧ၊ ၂:၁၅။ ✡ 2:16 ေရာ၊ ၁၄:၁-၆။
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18 မ မှန ်ကန ်ေသာ Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း၊ ေကာင်း ကင် တ မန် တို့  အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း တို့  ကုိ အ ေလး
အ နက် ေြပာ ဆုိ ၍ မိ မိ တို့  ေတွ့ ြမင် သည့် ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ကာ မိ မိ
တို့  က အ ြခား သူ တို့  ထက် သာ သည် ဟ ုေြပာ ဆုိ တတ် သူ များ က သင် တို့  အား ɐƤှုတ် ချ ခွင့် ကုိ မ ေပး Ćှင့်။
သူ တို့  သည် လူ့ သ ေဘာ ြဖင့် စä်း စား ဆင် ြခင် လျက် အ ေÆကာင်း မ့ဲ စိတ် ေန ြမင့် လျက် ĕိှ Æက ၏။-

19 သူ တို့  သည် ခĆ္ဓာ ကုိယ် ၏ ဦး ေခါင်း တည်း ဟူ ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ မီှ ခုိ အား ကုိး မှု မ ĕိှ Æက
ေတာ ့ေချ။ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ထိနး် သိမ်း မှု ေအာက် တင်ွ အ ဆစ် များ Ćှင့် အ Ƥုိး ချင်း ဆက် ေပး သည့်
အ ရွတ် များ အား ြဖင့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု သည် အာ ဟာ ရ ကုိ ခံ ယူ ကာ ဘု ရား သ ခင် ၏
အ လိ ုေတာ် ĕိှ သည် အ တိင်ုး Èကီး ပွား တတ် ၏။✡
ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူေÆသခင်း Ćှင့် အ သက် ĕှင် ြခင်း

20 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ ေသ Çပီ ြဖစ် သ ြဖင့် ဤ ေလာ က ဋ္ ဌာ တ် ကုိ အ စုိး ရ ေသာ
တန ်ခုိး ĕှင် များ ၏ လက် ေအာက် တင်ွ မ ĕိှ ေတာ့ ေပ။-

21 ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ လျက် သင် တို့  သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် ဤ ေလာ က Ćှင့် သက် ဆုိင် သူ များ က့ဲ သို့  ြပÒ ကျင့်
ေန Æက သ နည်း။ အ ဘယ် ေÆကာင့်``ဤ အ ရာ ကုိ မ ကုိင် Ćှင့်။ ထုိ အ ရာ ကုိ မ ြမည်း မ စမ်း Ćှင့်။ မ တို့ မ ထိ Ćှင့်''
အ စ ĕိှ သည့် ဥ ပ ေဒ များ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ေန Æက သ နည်း။-

22 ထုိ ဥ ပ ေဒ များ သည် အ သုံး ြပÒ Çပီး ေနာက် အ သုံး မ ဝင် ေတာ ့သည့် အ ရာ များ Ćှင့် စပ် ဆုိင် ၏။ ယင်း တို့
အား လံးု ပင် လျှင် လ ူလပ်ု သည့် ဥ ပ ေဒ များ၊ သွန် သင် ချက် များ သာ ြဖစ် သည်။-

23 ေကာင်း ကင် တ မန ်များ အား မ ြဖစ် မ ေန ကုိး ကွယ် ရ ြခင်း၊ မ မှန ်ကန ်ေသာ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း၊
အ လနွ ်အ မင်း ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ Ćှပ်ိ စက် ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ ဥ ပ ေဒ တို့  သည် ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့် ယှä်
ေသာ ဥ ပ ေဒ ပ ညတ် များ ြဖစ် ဟန ်တ ူေသာ် လည်း ကာ ယ တပ် မက် မှု များ ကုိ ထိနး် ချÒပ်
ရာ တင်ွ မည် သို့  မျှ အ ေထာက် အ ကူ မ ေပး ေချ။

3
1 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် Æက Çပီ ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင်
၏ လက် ယာ ေတာ် ဘက် တင်ွ ခ ရစ် ေတာ် ထုိင် လျက် ေန ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ĕိှ ေသာ
အ ရာ တို့  ကုိ လိ ုချင် ေတာင့် တ Æက ေလာ။့-

2 ေလာ က တင်ွ ĕိှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ စိတ် မ စဲွ လမ်း ဘဲ အ ထက် ဘုံ ၌ ĕိှ ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ
စိတ် စဲွ လမ်း Æက ေလာ။့-

3 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေသ Çပီး ေသာ သင် တို့ အ သက် သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူဘု ရား
သ ခင် ၌ ဝှက် ထား လျက် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

4 သင် တို့  အ သက် အ စစ် အ မှန ်သည် ခ ရစ် ေတာ် ြဖစ် သည်။ ကုိယ် ေတာ် ထင် ĕှား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
သင် တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ Æက လတ္တံ။့✡
ဘ ဝ ေဟာင်း Ćှင့် ဘ ဝ သစ်

5 သို့  ြဖစ် ၍ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ြခင်း၊ ညစ် ည မ်း စွာ ကျင့် ြခင်း၊ ြပင်း ြပ ေသာ တ ဏှာ ရမ္မက်၊
မ ေကာင်း မှု ြပÒ လပ်ု လိ ုေသာ စိတ် ĕိှ ြခင်း၊ ေလာ ဘ လနွ ်ကူး ြခင်း အ စ ĕိှ ေသာ ေလာ ကီ အာ သာ ရမ္မက် များ
ကုိ ေသ ေစ Æက ေလာ။့ (ေလာ ဘ ကူး ြခင်း သည် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ြခင်း တစ် မျÒိး ပင် ြဖစ် ၏။-)
✡ 2:19 ဧ၊ ၄:၁၆။ ✡ 3:4 ဆာ၊ ၁၁၀:၁။
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6 ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ အာ သာ ရမ္မက် များ ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ကုိ မ နာ ခံ ေသာ သူ များ သည်
အ မျက် ေတာ် သင့် Æက ေပ အံ။့-

7 အ ခါ တစ် ပါး က သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု လည်း ထုိ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ ကူး လနွ ်လျက်
အ သက် ĕှင် ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက ၏။

8 သို့  ေသာ် ယ ခု အ ခါ ၌ သင် တို့  သည် အ မျက် ထွက် ြခင်း၊ စိတ် ဆုိး ြခင်း၊ မုနး် တီး ြခင်း၊ သူ တစ်
ပါး အ သ ေရ ကုိ ဖျက် ြခင်း၊ ညစ် ညမ်း ေသာ စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ ြခင်း စ သည် တို့  ကုိ ပယ် ĕှား Æက ေလာ။့-

9 တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး လိမ် လည် ၍ မ ေြပာ ဆုိ Æက Ćှင့်။ သင် တို့  သည် အ ကျင့် ဆုိး များ Ćှင့် တ ကွ လူ
ေဟာင်း ကုိ ချွတ် ပယ် ကာ၊-✡

10 လ ူသစ် ကုိ ဝတ် ဆင် Æက ေလ Çပီ။ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ လ ူသစ် အား မိ မိ ၏
ပုံ သúာန ်ေတာ် Ćှင့် အ ညီ အ Çမဲ အ သစ် ြပÒ ြပင် လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။ ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ
သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ြပည့် ဝ စုံ လင် စွာ သိ ကျွမ်း လာ Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-✡

11 သို့  ြဖစ် ၍ ယု ဒ အ မျÒိး သား၊ လ ူမျÒိး ြခား ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ အ ေရ ဖျား လီှး ခံ သူ မ ခံ သူ ဟူ
၍ လည်း ေကာင်း၊ မ ယä် ေကျး သူ၊ လ ူƤုိင်း၊ ကျွန၊် လတ်ွ လပ် သူ ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ကဲွ ြပား ြခား
နား မှု မ ĕိှ ေတာ ့ေချ။ ခ ရစ် ေတာ် သည် အ လံးု စုံ တို့  ၌ ĕိှ ၍ အ လံးု စုံ ြဖစ် ေတာ် မူ သ တည်း။

12သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် များ ြဖစ် Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ ချစ် ၍ မိ မိ
ပုိင် ဆုိင် သူ များ ြဖစ် ရန ်ေရွး ချယ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် က Ƥု ဏာ ြပ ြခင်း၊ သ နား Æကင် နာ ြခင်း၊ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း၊
Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ ြခင်း၊ စိတ် ĕှည် ြခင်း တို့  ကုိ ဝတ် ဆင် Æက ေလာ။့-✡

13 သင် တို့  သည် အ ချင်း ချင်း အ ေပါ် တင်ွ အ ြပစ် တင် စ ရာ ĕိှ ပါ လျှင် သည်း ခံ လျက် အ ြပစ် ေြဖ
လွှတ် Æက ေလာ။့ သ ခင် ဘု ရား သည် သင် တို့ အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ သင်
တို့  သည် လည်း အ ချင်း ချင်း အား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် ရ Æက မည်။-✡

14 ဤ အ ရည် အ ေသွး များ ကုိ ေမတ္တ ာ ြဖင့် ြဖည့် စွက် ေလာ။့ ေမတ္တ ာ သည် အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ စု စည်း ၍
လံးု ဝ စည်း လံးု ညီ èွတ် ေစ သ တည်း။-

15 သင် တို့  ကုိ လမ်း ြပ ရန ်ခ ရစ် ေတာ် ထံ မှ ရ ĕိှ သည့် Çငိမ် သက် ြခင်း Ćှင့် အ ညီ သင် တို့  ဆုံး ြဖတ်
ချက် များ ချ မှတ် Æက ေလာ။့ ထုိ Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ သင် တို့  ခံ စား Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင်
သည် သင် တို့  ကုိ တစ် ခု တည်း ေသာ ကုိယ် ခĆ္ဓာ အ ြဖစ် ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ သို့
ြဖစ် ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့-

16 ခ ရစ် ေတာ် ၏ ြပည့် စုံ Ãကယ် ဝ သည့် တ ရား ေတာ် အား သင် တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ တင်ွ ကိနး်
ေအာင်း ေစ Æက ေလာ။့ ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ သ မျှ ြဖင့် အ ချင်း ချင်း အား သွန ်သင် ဆုံး မ ြခင်း ကုိ
ြပÒ Æက ေလာ။့ ဆာ လံ သီ ချင်း၊ အ မျÒိး မျÒိး ေသာ ဋ္ ဌ မ္ မ သီ ချင်း များ ကုိ ဘု ရား သ ခင်
အား စိတ် Ćှ လံးု ထဲ တင်ွ ေကျး ဇူး တင် လျက် သီ ဆုိ Æက ေလာ။့-✡

17 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ေြပာ ဆုိ ြပÒ မူ ရာ တင်ွသ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ ေြပာ ဆုိ ြပÒ မူ Æက
ေလာ။့ ထုိ အ ĕှင် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ အ ဖ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့

ဘ ဝ သစ် ၌ တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး ဆက် ဆံ မှု
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18 ဇ နးီ ြဖစ် သူ တို့ ၊ ခင် ပွနး် များ ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ ခံ ယူ Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် ခ ရစ် ယာ န ်များ
အ ေန ြဖင့် ဤ သို့  ခံ ယူ သင့် Æက ၏။-✡

19 ခင် ပွနး် ြဖစ် သူ တို့ ၊ ဇ နးီ များ ကုိ ချစ် Æက ေလာ။့ သူ တို့  အား Æကမ်း တမ်း စွာ မ ြပÒ Æက Ćှင့်။✡
20 သား သ မီး ြဖစ် သူ တို့ ၊ မိ ဘ စ ကား ကုိ အ စä် နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ဤ အ မှု သည် ဘု ရား သ ခင်
Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ အ မှု၊ ြပÒ ကျင့် အပ် ေသာ အ မှု ြဖစ် ၏။-✡

21 ဖ ခင် ြဖစ် သူ တို့ ၊ သား သ မီး များ ကုိ စိတ် ဆုိး ေအာင် မ ဆွ Ćှင့်။ သို့  ြပÒ ပါ လျှင် သူ တို့  သည် စိတ်
အား ေလျာ ့Æက လိမ့် မည်။✡

22 ကျွန ်ြဖစ် သူ တို့ ၊ သင် တို့  ကုိ ပုိင် ေသာ သ ခင် များ ၏ စ ကား ကုိ အ ရာ ရာ တင်ွ နား ေထာင် Æက ေလာ။့
သင် တို့  သည် မျက် Ćှာ ရ ရန ်သူ တို့  ၏ ေĕှƎ ေမှာက် ၌ သာ လျှင် သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် သည်
မ ဟတ်ု၊ သ ခင် ဘု ရား ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ ေသာ အား ြဖင့် သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ Ƥုိး ေြဖာင့်
ေသာ စိတ် Ćှင့် နား ေထာင် Æက ေလာ။့-✡

23 အ ဘယ် အ မှု ကုိ ြပÒ သည် မ ဆုိ သင် တို့  သည် လ ူ၏ အ လိ ုကုိ မ ဟတ်ု ဘဲ သ ခင် ဘု ရား ၏
အ လိ ုကုိ ေဆာင် ရွက် သ က့ဲ သို့  အ စွမ်း ĕိှ သ မျှ ြဖင့် လပ်ု ေဆာင် Æက ေလာ။့-

24 မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား သ ခင် ဘု ရား က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ဆု လာဘ် ကုိ သင် တို့  သည် ရ
မည် ြဖစ် ေÆကာင်း Ćှ လံးု သွင်း Æက ေလာ။့ ခ ရစ် ေတာ် သည် သာ လျှင် သင် တို့  ၏ သ ခင် အ စစ်
အ မှန ်ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

25 ဒ ုစ Ƥုိက် သ မား သည် ထုိက် သင့် ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား
သ ခင် သည် တ ရား စီ ရင် ရာ တင်ွ မျက် Ćှာ Èကီး ငယ် လိက်ု ေတာ် မ မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။✡

4
1 သ ခင် ြဖစ် သူ တို့ ၊ သင် တို့  သည် လည်း ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ သ ခင် ၏ ကျွန ်များ ြဖစ်
ေÆကာင်း ကုိ သိ မှတ် လျက် မိ မိ တို့  ၏ ကျွန ်များ ကုိ တရား မျှ တ စွာ ဆက် ဆံ Æက ေလာ။့✡

èွှန ်Æကား ချက် များ
2 စဲွ Çမဲ စွာ ဆုေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ Æက ေလာ။့ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ရာ တင်ွ Ćိးု Ćိးု Æကား Æကား ĕိှ လျက်
ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့-

3 ဆု ေတာင်း သည့် အ ခါ ငါ တို့  ၏ အ တက်ွ လည်း ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့ ခ ရစ် ေတာ် ၏ နက် န ဲသည့်
အ ရာ Ćှင့် စပ် ဆုိင် ေသာ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု သည့် အ ခွင့် အ လမ်း ငါ တို့  အား ေပး
ေတာ် မူ ရန ်ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့ ထုိ တ ရား ေတာ် ေÆကာင့် ငါ သည် ယ ခု ေထာင် ကျ လျက် ĕိှ ၏။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ အပ် သည် Ćှင့် အ ညီ ငါ သည် ĕှင်း လင်း ြပတ် သား စွာ ေဟာ
ေြပာ Ćိင်ု ရန ်ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့

5 သင် တို့  ရ ĕိှ သည့် အ ခွင့် ေကာင်း မှန ်သ မျှ ကုိ အ သုံး ြပÒ ကာ အ ြခား ဘာ သာ ဝင် တို့  အား
ပ ညာ သ တိ Ćှင့် ဆက် ဆံ Æက ေလာ။့-✡
✡ 3:18 ဧ၊ ၅:၂၂။ ၁ေပ၊ ၃:၁။ ✡ 3:19 ဧ၊ ၅:၂၅။ ၁ေပ၊ ၃:၇။ ✡ 3:20 ဧ၊ ၆:၁။ ✡ 3:21 ဧ၊ ၆:၄။ ✡ 3:22 ဧ၊ ၆:၅-၈။
✡ 3:25 တရား၊ ၁၀:၁၇။ ဧ၊ ၆:၉။ ✡ 4:1 ဧ၊ ၆:၉။ ✡ 4:5 ဧ၊ ၅:၁၆။
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6 သင် တို့  ေြပာ ေသာ စ ကား သည် နား ဝင် ချÒိ ၍ စိတ် ဝင် စား ဖွယ် ြဖစ် ေစ Æက ေလာ။့ စုံ စမ်း ေမး
ြမနး် သူ တိင်ုး အား အ ဘယ် သို့  ေလျာက် ပတ် စွာ ြပန ်လည် ေြဖ Æကား ရ မည် ကုိ သင် တို့  ေလ့
လာ ထား Æက ေလာ။့

ေနာက် ဆုံး ĆှÒတ် ဆက် စ ကား များ
7 ငါ တို့  ချစ် ေသာ ညီ၊ သစ္စာ ĕိှ ေသာ အ မှု ေတာ် ေဆာင်၊ သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ၌ ငါ တို့  Ćှင့်
လပ်ု ေဖာ် ကုိင် ဘက် ြဖစ် သူ တ ုခိ တ် သည် ငါ Ćှင့် ပတ် သက် သည့် သ တင်း အ လံးု စုံ ကုိ သင် တို့  အား
ေြပာ ြပ လိမ့် မည်။-✡

8 ငါ တို့  ၏ အ ေြခ အ ေန ကုိ သင် တို့  အား ေြပာ ြပ ြခင်း အား ြဖင့် သင် တို့  ကုိ အား တက် ေစ ရန်
ငါ သည် သူ့ အား သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။-✡

9 သူ Ćှင့် အ တ ူÆသ ေန သိမ် လည်း လိက်ု ပါ လာ ပါ လိမ့် မည်။ Æသ ေန သိမ် သည် ငါ တို့  ချစ် ေသာ ညီ၊
သစ္စာ ĕိှ ေသာ သူ ြဖစ် ၏။ သူ သည် သင် တို့  အ သုိင်း အ ဝုိင်း ထဲ က ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ဤ အ ရပ် တင်ွ
ြဖစ် ပျက် သ မျှ ကုိ သင် တို့  အား ေြပာ ြပ လိမ့် မည်။✡

10-11 ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူအ ကျä်း ခံ ေန ရ သူ အာ ရိ တ္ တာ ခု၊ ဗာ န ဗ ၏ ညီ ဝမ်း ကဲွ ေတာ် သူ မာ ကု Ćှင့် ယု
တ္ တု ေခါ် ေယာ ɐƤှု တို့  က သင် တို့  ကုိ ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု Æက ၏။ (သင် တို့  ထံ မာ ကု ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ
အ ခါ ÈကိÒ ဆုိ Æက ရန ်èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ သင် တို့  ရ ĕိှ Æက Çပီး ြဖစ် ၏။) ဘု ရား သ ခင် ၏
Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တက်ွ ငါ Ćှင့် အ တ ူလပ်ု ေဆာင် လျက် ĕိှ ေသာ ယု ဒ ယုံ Æကည် သူ များ မှာ
ထုိ သူ သုံး ဦး သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။ ဤ သူ တို့  သည် ကား ငါ ့အား များ စွာ ကူ ညီ Æက သူ များ ြဖစ် သည်။✡

12 ဧ ပ ြဖ က လည်း ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ၏။ သူ သည် လည်း သင် တို့  ၏ အ သုိင်း အ ဝုိင်း က ြဖစ် ၏။
ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် လည်း ြဖစ် ၏။ သူ သည်သင် တို့  အ တက်ွ စိတ် အား ထက် သန ်စွာ အ စä်
ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ ၏။ သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ တစ် သ ေဝ မ တိမ်း လိက်ု နာ ကာ
လံးု ဝ နား လည် သ ေဘာ ေပါက် ေသာ ခ ရစ် ယာ န် များ အ ြဖစ် ြဖင့် Æက့ံ ခုိင် စွာ ရပ် တည် Ćိင်ု Æက ေစ
ရန ်သူ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ေလျှာက် ထား လျက် ĕိှ ၏။-✡

13 သူ သည် သင် တို့  အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ေလာ ဒိ ကိ Çမိƌ Ćှင့် ေဟ ရ ေပါ လိ Çမိƌ ၌ ĕိှ သူ များ အ တက်ွ
လည်း ေကာင်း အ လနွ ်ÈကိÒး စား လပ်ု ေဆာင် သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ ကုိယ် တိင်ု သက် ေသ ခံ ပါ ၏။-

14 ငါ တို့  ချစ် ေသာ ဆ ရာ ဝန ်လ ုကာ Ćှင့် ေဒ မ တို့ က သင် တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု Æက ၏။✡
15 ေလာ ဒိ ကိ Çမိƌ ĕိှ ညီ အစ် ကုိ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Ćံ ုဖ Ćှင့် သူ ၏ အိမ် တင်ွ စု ေဝး ဝတ် ြပÒ Æက သည့်
အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ေÆကာင်း ေြပာ ြပ Æက ေလာ။့-

16 ဤ စာ ကုိ သင် တို့  အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  အား ဖတ် ြပ Çပီး ေသာ အ ခါ ေလာ ဒိ ကိ အ သင်း ေတာ် ဝင်
တို့  အား လည်း ဖတ် ေစ Æက ေလာ။့ ေလာ ဒိ ကိ အ သင်း ေတာ် မှ တစ် ဆင့် ေပး ပို့  မည့် စာ ကုိ လည်း
သင် တို့  ဖတ် ɐƤှု Æက ေလာ။့-

17 သ ခင် ဘု ရား ေပး အပ် ြခင်း ခံ ရ သည့် အ မှု ေတာ် ကုိ အ Çပီး တိင်ု ေဆာင် ရွက် ရန ်အာ ခိ ပ္ ပု အား ေြပာ
Æကား Æက ေလာ။့✡
✡ 4:7 တ၊ ၂၀:၄။ ၂တိ၊ ၄:၁၂။ ✡ 4:8 ဧ၊ ၆:၂၁-၂၂။ ✡ 4:9 ဖိေလ၊ ၁၀-၁၂။ ✡ 4:10-11 တ၊ ၁၉:၂၉၊ ၂၇:၂၊ ဖိေလ၊ ၂၄။ တ၊
၁၂:၁၂-၂၅၊ ၁၃:၁၃၊ ၁၅:၃၇-၃၉။ ✡ 4:12 ေကာ၊ ၁:၇။ ဖိေလ၊ ၂၃။ ✡ 4:14 ၂တိ၊ ၄:၁၀၊၁၁။ ဖိေလ၊ ၂၄။ ✡ 4:17 ဖိေလ၊
၂။
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18 ငါ ေပါ လ ုက သင် တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် စ ကား ကုိ ငါ ကုိယ် တိင်ု ေရး ၏။ ငါ သည် အ ကျä်း ေထာင် ထဲ
တင်ွ ĕိှ ေန သည် ကုိ သင် တို့  မ ေမ့ Æက Ćှင့်။
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သင် တို့  ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ သ တည်း။ ေကာ ေလာ သဲ Æသ ဝါ ဒ စာ Çပီး ၏။



၁ သက် 1:1 2349 ၁ သက် 1:1

သက် သာ ေလာ နတ်ိ Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင်
နဒိါနး်
သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ သည် ေရာ မ Ćိင်ု ငံ လက် ေအာက် ခံ မာ ေက ေဒါ န ိနယ် ပယ် ၏ Çမိƌ ေတာ်
ြဖစ် သည်။ ĕှင် ေပါ လ ုသည် ဖိ လိ ပ္ ပိ Çမိƌ မှ ထွက် ခွာ လာ Çပီး ေနာက် သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ တင်ွ
အ သင်း ေတာ် တစ် ပါး ကုိ တည် ေထာင် သည်။ သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ တင်ွ ယု ဒ ဘာ သာ ကုိ
စိတ် ဝင် စား လာ ေသာ ယု ဒ အ မျÒိး သား မ ဟတ်ု သူ တို့  အား ခ ရစ် ယာ န ်တ ရား ကုိ ĕှင် ေပါ လု
ေဟာ ေြပာ ရာ တင်ွ ေအာင် ြမင် သည့် အ တက်ွ မ Æကာ မီ ပင် ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ကသူ့ အား မ နာ လိ ုသ ြဖင့် အ တိက်ု အ ခံ
ြပÒ ေလ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ ĕှင် ေပါ လ ုသည် သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ မှ ေဗ ရိ Çမိƌ သို့
ထွက် ခွာ သွား ရ သည်။ ထုိ မှ တစ် ဖန ်ေကာ ရိ န ္ သု Çမိƌ သို့  ေရာက် ĕိှ သွား ေသာ အ ခါ ၌ သူ ၏
အ မှု ေတာ် ေဆာင် ဘက် ြဖစ် သူ တိ ေမာ ေသ ေရာက် လာ ၍ သက် သာ ေလာ နိ တ် အ သင်း
ေတာ် ၏ အ ေြခ အ ေန အ ေÆကာင်း ကုိ ĕှင် ေပါ လ ုအား တင် ြပ သည်။
ထုိ အ ခါ တင်ွ ĕှင် ေပါ လ ုသည် သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ ĕိှ ခ ရစ် ယာ န ်တို့  အား စိတ် မ ပျက် ေစ
ရန ်Ćှင့် အား မာန ်တက် ေစ ရန် သက် သာ ေလာ နိ တ် Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင် ကုိ ေရး သည်။ ထုိ
သူ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် ေမတ္တ ာ တရား အ တက်ွ သူ သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည်။
သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ခ့ဲ စä် အ ခါ က မိ မိ အ ဘယ် သို့  ြပÒ မူ ေန ထုိင် ခ့ဲ ပုံ ကုိ ြပန ်လည် သ တိ ရ
ေစ သည်။ ထုိ ေနာက် ယုံ Æကည် သူ သည် ခ ရစ် ေတာ် တစ် ဖန ်Ãက လာ ေတာ် မ မူ မီ ေသ ဆုံး
သွား ခ့ဲ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် Ãက လာ ချနိ ်၌ ေပး ေတာ် မူ မည့် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ခံ စား Ćိင်ု
ပါ မည် ေလာ။ အ ဘယ် အ ခါ ၌ ခ ရစ် ေတာ် တစ် ဖန ်Ãက လာ ေတာ် မူ မည် နည်း ဟု အ သင်း
ေတာ် အ သုိင်း အ ဝုိင်း တင်ွ ေမး ြမနး် Æက သည့် ေမး ခွနး် များ ကုိ ေြဖ ဆုိ ေလ သည်။ အ သင်း
ေတာ် ဝင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် တစ် ဖန ်Ãက လာ ချနိ ်ကုိ ေမျှာ် လင့် ေစာင့် စား လျက် ĕိှ ေန
စä် မိ မိ တို့  လပ်ု ေဆာင် ရန ်ĕိှ သည့် တာ ဝန် လပ်ု ငနး် များ ကုိ Çငိမ် ဝပ် စွာ ဆက် လက် လပ်ု
ေဆာင် Æက ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁
ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ြခင်း Ćှင့် ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း ၁:၂-၃:၁၃
ခ ရစ် ယာန ်ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် ြခင်း ၄:၁-၁၂
ခ ရစ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သွန ်သင် ြခင်း ၄:၁၃-၅:၁၁
ေနာက် ဆုံး တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် ချက် များ ၅:၁၂-၂၂
န ိဂုံး ၅:၂၃-၂၈
1 ေပါ လ၊ု သိ လာွ Ć ုĆှင့် တိ ေမာ ေသ တို့  ထံ မှ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု
ခ ရစ် ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် သည့် သက် သာ ေလာ နတ်ိ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ထံ သို့  စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။
ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ သင် တို့ ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ သ တည်း။✡
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သက် သာ ေလာ နတ်ိ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ၏ ဘ ဝ Ćှင့် ယုံ Æကည် ြခင်း
2-3 ငါ တို့  သည် အ ဖ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ သည့် အ ခါ တိင်ုး သင် တို့  သည်
မိ မိ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ လက် ေတွ့ အ ဘယ် သို့  ကျင့် သုံး Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့
၏ ချစ် ြခင်း ေÆကာင့် သင် တို့  အ ဘယ် သို့  ÈကိÒး စား လပ်ု ေဆာင် Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့
သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား အ ဘယ် သို့  ေမျှာ် လင့် ၍ တည် Æကည် Æက သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သ တိ ရ
၍ အ စä် ပင် ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ၏။-

4 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့ ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ၍ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေÆကာင်း
ကုိ ငါ တို့  သိ ၏။-

5 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ စ ကား သက် သက် ြဖင့် သာ မ ဟတ်ု
ဘဲ တန ်ခုိး Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ထုိ သ တင်း
ေကာင်း မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ လံးု ဝ စိတ် ချ ယုံ Æကည် ေသာ စိတ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း သင် တို့
အား ေဟာ ေြပာ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ငါ တို့ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ စä် အ ခါ က သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး ငှာ
ငါ တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ မူ ေန ထုိင် ခ့ဲ Æက သည် ကုိ သင် တို့  အ သိ ပင် ြဖစ် ၏။-

6 သင် တို့  သည် ငါ တို့  ၏ ပုံ စံ Ćှင့် သခင် ဘု ရား ၏ ပုံ စံ ေတာ် အ တိင်ုး လိက်ု ေလျှာက် ခ့ဲ Æက ၏။
သင် တို့  သည် များ စွာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ရ Æက ေသာ် လည်း သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ် မှ
ရ ေသာ ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း ြဖင့် တ ရား ေတာ် ကုိ ခံ ယူ Æက ၏။-✡

7 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် မာ ေက ေဒါ န ိြပည် Ćှင့် အ ခါ ယ ြပည် ĕိှ ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့
အ တက်ွ စံ န မူ နာ ြဖစ် ေလ သည်။-

8 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  ၏ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ မှု ေÆကာင့် သ ခင် ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် သည်
မာ ေက ေဒါ န ိြပည် Ćှင့် အ ခါ ယ ြပည် တို့  တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ သွား သည် သာ မ က ဘု ရား သ ခင် အား
သင် တို့  ယုံ Æကည် ြခင်း သ တင်း သည် အ ရပ် တ ကာ သို့  ေရာက် ĕိှ သွား ေပ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍
ငါ တို့  ေြပာ ဆုိ ရန ်မ လိ ုေတာ ့ေချ။-

9-10 သင် တို့  ထံ ငါ တို့  လာ ေရာက် စä် အ ခါ က သင် တို့  အ ဘယ် သို့  ဧည့် ခံ ÈကိÒ ဆုိ Æက ေÆကာင်း
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား စစ် ဘု ရား မှန ်ကုိ ကုိး ကွယ် Ćိင်ု ရန ်Ćှင့် ေကာင်း ကင်
ဘုံ မှ ကုိယ် ေတာ် ၏ သား ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် Ćိင်ု ရန် Ƥုပ် တ ုများ ကုိ စွန ့ ်၍
ဘု ရား သခင် ထံ ေတာ် သို့  သင် တို့  အ ဘယ် သို့ ချä်း ကပ် လာ Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  ေြပာ ဆုိ ၏။ ထုိ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ကား ေသ ြခင်း မှ ဘု ရား သ ခင်
ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ၊ သက် ေရာက် မည့် အ မျက် ေတာ် မှ ငါ တို့  အား
ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် သ တည်း။

2
သက် သာ ေလာ နတ်ိ Çမိƌ တင်ွ ĕှင် ေပါ လု အ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း

1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ထံ သို့  ငါ လာ ခ့ဲ ြခင်း သည် အ ချည်း Ćှးီ မ ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  ကုိယ်
တိင်ု သိ Æက ၏။-
✡ 1:6 တ၊ ၁၇:၅-၉။



၁ သက် 2:2 2351 ၁ သက် 2:12

2 ငါ တို့  သည် သင် တို့  ĕိှ ရာ သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ သို့  မ လာ မီ ဖိ လိ ပ္ ပိ Çမိƌ တင်ွ ညųä်း ပနး် ေစာ်
ကား မှု တို့  ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ Æက ၏။ ယင်း သို့  အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ ြခင်း ခံ ရ ေသာ် လည်း
သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ရန ်စွမ်း ရည် သတ္တ ိ ကုိ
ငါ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡

3 သင် တို့  အား ငါ တို့  ၏ ေဟာ ေြပာ တိက်ု တနွး် ချက် သည် အ မှား အ ယွင်း အ ေပါ် ၌ ေသာ်
လည်း ေကာင်း၊ မ သ မာ ေသာ ရည် ရွယ် ချက် အ ေပါ် ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မူ တည် သည် မ ဟတ်ု။
ငါ တို့  သည် မည် သူ့ ကုိ မျှ လည်း လိမ် လည် လှည့် စား ရန ်မ ÈကိÒး စား။-

4 ယင်း သို့  ြပÒ မည့် အ စား သ ခင် ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား ထုိက် တန ်သူ များ အ ြဖစ် လက် ခံ
ေတာ် မူ သ ြဖင့် သ တင်း ေကာင်း ေÆက ညာ ရန် လွှဲ အပ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ ငါ တို့  သည်
ကုိယ် ေတာ် ေဟာ ေြပာ ေစ သည့် အ တိင်ုး အ စä် ပင် ေဟာ ေြပာ Æက ၏။ ငါ တို့  သည် လ ူတို့  Ćှစ်
သက် မှု ကုိ ရ ရန ်မ ÈကိÒး စား။ ငါ တို့  စိတ် Ćှ လံးု ကုိ စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ တတ် ေသာ၊
ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် မှု ကုိ သာ လျှင် ရ ရန ်ÈကိÒး စား Æက ၏။-

5 သင် တို့  သိ သည် အ တိင်ုး ငါ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေြမųာက် ပင့် ၍ မ ေြပာ။ ငါ တို့
ေလာ ဘ ĕိှ ၍ ဟန ်ေဆာင် ေသာ စိတ် Ćှင့် မ ေÆက ညာ မ ေဟာ ေြပာ ေÆကာင်း ကုိ ဘု ရား သ ခင်
သည် ငါ တို့  သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

6-7 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ မန ်ေတာ် များ အ ေန ြဖင့် သင် တို့  ထံ တင်ွ အ ခွင့် အ ေရး များ
ကုိ ေတာင်း ဆုိ Ćိင်ု ၏။ သို့  ေသာ် သင် တို့  ၏ အ ချးီ အ မွမ်း ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
အ ြခား သူ တို့ ၏ အ ချးီ အ မွမ်း ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ခံ ရ ေစ ရန ်ငါ တို့  မ ÈကိÒး စား။
ငါ တို့  သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ စä် အ ခါ က သား သ မီး များ အား ယု ယ စွာ ြပÒ စု သည့်
မိ ခင် က့ဲ သို့  သင် တို့  အား ြပÒ စု ခ့ဲ Æက ၏။-

8 ငါ တို့  သည် သင် တို့  အား လနွ ်စွာ ချစ် ြမတ် Ćိးု Æက သည် ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ သ တင်း ေကာင်း ကုိ သာ မ က ငါ တို့  ၏ အ သက် ကုိ ပင် သင် တို့  အား ေပး လိ ုေသာ ဆĆ္ဒ ĕိှ Æက ၏။-

9 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  သည် အ ဘယ် မျှ ပင် ပနး် စွာ လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ Æက သည် ကုိ သင် တို့  သ တိ
ရ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ဝန ်မ ေလး ေစ ရန ်ငါ တို့ သည် မိ မိ တို့  အ သက် ေမွး ဝမ်း ေကျာင်း အ လပ်ု
ကုိ ေန ့ေရာ ည ပါ အား ထုတ် လပ်ု ကုိင် လျက် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ သ တင်း ေကာင်း ကုိ
ေÆက ညာ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ Æက ၏။

10 ငါ တို့  သည် ယုံ Æကည် သူ သင် တို့  Ćှင့် ဆက် ဆံ ရာ တင်ွ အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေအာင် ြဖũ စင်
ေြဖာင့် မှန ်စွာ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ ခ့ဲ သည် ကုိ သင် တို့  သက် ေသ ြဖစ် Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည်
လည်း သက် ေသ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

11 ဖ ခင် သည် မိ မိ ၏ သား သ မီး တို့  Ćှင့် ဆက် ဆံ သ က့ဲ သို့ ငါ တို့  သည် သင် တို့  ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ဆက်
ဆံ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ Æက ၏။-

12 ငါ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား ခ့ဲ Æက ၏။ စိတ် သက် သာ မှု ကုိ ရ ĕိှ ေစ ခ့ဲ
Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် ခွင့် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ခံ ယူ ခွင့် ရ Ćိင်ု စိမ့် ေသာ ငှာ
သင် တို့  အား ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သည့် အ ကျင့်
မျÒိး ကုိ ကျင့် Æက ေစ ရန ်တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် ခ့ဲ Æက ၏။
✡ 2:2 တ၊ ၁၆:၁၉-၂၄၊ ၁၇:၁-၉။
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13 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ ခါ မ လပ် ငါ တို့  ချးီ မွမ်း Æက သည့် အ ြခား အ ေÆကာင်း
တစ် ရပ် မှာ ငါ တို့  သည် သင် တို့  အား ေဟာ ေြပာ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ လူ့
တ ရား မ ဟတ်ု ဘဲ ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် အ မှန ်ြဖစ် သည် Ćှင့် အ ညီ သင် တို့ Æကား နာ ခံ ယူ Æက ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည် ယုံ Æကည် သူ သင် တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ြပÒ ြပင် လျက် ĕိှ ေတာ်
မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

14 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ၏ အ ေတွ့ အ ÆကံÒ မှာ ယု ဒ ြပည် ခ ရစ် ယာ န ်များ ြဖစ် သည့် ဘု ရား
သ ခင် ၏ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  အ ေတွ့ အ ÆကံÒ Ćှင့် တ ူေပ သည်။ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ မျÒိး
သား များ ၏ လက် တင်ွ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် Æက သ က့ဲ သို့ ထုိ သူ တို့  သည် လည်း ယု ဒ
အ မျÒိး သား များ ၏ လက် တင်ွ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ရ Æက ၏။-✡

15 ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် တို့  ကုိ သတ် ြဖတ် ၍ ငါ တို့  ကုိ ညųä်း ဆဲ သူ များ၊
ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ ေသာ သူ များ၊ လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ ရန ်သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-✡

16 သူ တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း တ ရား ကုိ လ ူမျÒိး ြခား တို့  အား ငါ တို့  ေဟာ ေြပာ မှု ကုိ ပင် လျှင်
တား ဆီး ရန ်ÈကိÒး စား Æက သည်။ ဤ အ ြပစ် သည် သူ တို့  ကူး လနွ ်ေန ကျ ြဖစ် ေသာ အ ြပစ် များ ကုိ
ြပည့် စုံ ေအာင် ေနာက် ဆုံး ကူး လနွ ်ေသာ အ ြပစ် ြဖစ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေနာက် ဆုံး ၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက်
ေတာ် သည် သူ တို့  အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေလ Çပီ။
သက် သာ ေလာ နတ်ိ အ သင်း ေတာ် သို့ တစ် ဖန ်ြပန ်လာ လိ ုသည့် ဆĆ္ဒ

17 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  သည် သင် တို့  ထံ မှ ေခတ္တ ခ ဏ မျှ သာ ခဲွ ခွာ ၍ ေန ခ့ဲ ရ Æက ၏။ ယင်း သို့
ငါ တို့  သည် ကုိယ် ခĆ္ဓာ အား ြဖင့် သင် တို့  Ćှင့် ခဲွ ခွာ ၍ ေန ရ ေသာ် လည်း သင် တို့  ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌
မျှ မ ေမ့။ ငါ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ အ လနွ ်ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ Æက သ ြဖင့် သင် တို့  ကုိ တစ် ဖန်
ြပန ်၍ ေတွ့ Ćိင်ု ရန ်အ ထူး ÈကိÒး စား ခ့ဲ Æက ၏။-

18 ငါ တို့  သည် သင် တို့  ထံ သို့  တစ် ဖန ်လာ ေရာက် လိ ုÆက ၏။ ငါ ကုိယ် တိင်ု သင် တို့  ထံ သို့  လာ ရန်
တစ် Èကိမ် Ćှစ် Èကိမ် ÈကိÒး စား ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ စာ တန ်က ငါ တို့  အား ဆီး တား ေလ သည်။-

19 ငါ တို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု ေနာက် တစ် Èကိမ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌
ငါ တို့  သည် သင် တို့  ကုိ သာ လျှင် အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ မိ မိ တို့  ၏ ေအာင် ြမင် မှု အ တက်ွ ဂုဏ် ယူ
ဝါ Ãကား Ćိင်ု လိမ့် မည်။ သင် တို့  သာ လျှင် ငါ တို့  ၏ ေမျှာ် လင့် စ ရာ၊ ဝမ်း ေြမာက် စ ရာ
အ ေÆကာင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။ ငါ တို့  အား ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား၊ ေမျှာ် လင့် ဝမ်း ေြမာက် ေစ ေသာ သူ
အ ေပါင်း တို့  တင်ွ သင် တို့  ပါ ဝင် Æက သည်။-

20 အ ကယ် စင် စစ် သင် တို့  သည် ငါ တို့  ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား စ ရာ၊ ငါ တို့  ဝမ်း ေြမာက် စ ရာ
အ ေÆကာင်း ြဖစ် ေပ သည်။

3
1 ေနာက် ဆုံး ၌ ငါ တို့  သည် ဆက် လက် ေစာင့် ဆုိင်း ၍ မ ေန Ćိင်ု Æက ေတာ ့သ ြဖင့် အာ သင် Çမိƌ တင်ွ
ငါ တို့  ေန ရစ် ရန ်ဆုံး ြဖတ် Æက Çပီး ေနာက်၊-✡

2-3 ခ ရစ် ေတာ် အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရာ တင်ွ ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူဘု ရား
သ ခင် ၏ အ မှု ကုိ ေဆာင် ရွက် သူ၊ ငါ တို့  ညီ တိ ေမာ ေသ အား သင် တို့  ထံ သို့  ေစ လွှတ်
✡ 2:14 တ၊ ၁၇:၅။ ✡ 2:15 တ၊ ၉:၂၃၊ ၂၉၊ ၁၃:၄၅၊၅၀၊ ၁၄:၂၊၅၊၁၉၊ ၁၇:၅၊၁၃၊ ၁၈:၁၂။ ✡ 3:1 တ၊ ၁၇:၁၅။
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လိက်ု Æက ၏။ သင် တို့  တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ တို့  ခံ ရ သည့် ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် မှု ေÆကာင့်
ယုံ Æကည် ြခင်း မ ယိမ်း မ ယုိင် ဘဲ ခုိင် Çမဲ ေစ အံ ့ေသာ ငှာ သင် တို့  ကုိ အား ေပး တိက်ု တနွး်
Ćိင်ု ရန ်သူ့ အား ငါ တို့  ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။ ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် မှု ကုိ ငါ တို့  ခံ ရ သည် မှာ
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု သိ Æက ၏။-

4 သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ စä် အ ခါ က ညųä်း ပနး် ြခင်း ခံ ရ မည် ကုိ ငါ တို့  သ တိ ေပး ခ့ဲ Çပီး ြဖစ် သည်။
ငါ တို့  သ တိ ေပး ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ပင် ယ ခု ြဖစ် ပျက် လာ သည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။-

5 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် တိ ေမာ ေသ ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။ ငါ သည် မ ေစာင့် ဆုိင်း Ćိင်ု ေတာ ့သ ြဖင့်
သင် တို့ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ခုိင် Çမဲ သည် မ ခုိင် Çမဲ သည် ကုိ သိ လိ ု၍ သူ့ ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။
သင် တို့  သည် မာရ် နတ် ၏ စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ရာ သို့  လိက်ု ပါ သ ြဖင့် ငါ တို့  လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သ မျှ သည်
အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် မည် ကုိ ငါ စုိး ရိမ် မိ ၏။

6 ယ ခု အ ခါ တိ ေမာ ေသ သည် ငါ တို့  ထံ သို့ ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ လာ ေပ Çပီ။ သူ သည် သင် တို့
၏ ေမတ္တ ာ Ćှင့် ယုံ Æကည် ြခင်း အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ခ့ဲ ၏။ သင် တို့  သည်
ငါ တို့  အား အ စä် သ တိ ရ လျက် ေန Æက ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  အား ငါ တို့
ေတွ့ ြမင် လိ ုသ က့ဲ သို့  သင် တို့  သည် ငါ တို့  အား ေတွ့ ြမင် လိ ုÆက ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
တိ ေမာ ေသ က ေြပာ ြပ ၏။-✡

7 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ လျက် ပင် သင် တို့  ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့်
အား တက် Æက ၏။-

8 သင် တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း ၌ Æက့ံ ခုိင် စွာ ရပ် တည် Æက သ ြဖင့်
ငါ တို့  အ သက် ĕှင် ရ ကျÒိး နပ် ေပ Çပီ။-

9 သင် တို့  အ တက်ွ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့ ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ဝမ်း ေြမာက်
ɔရွှင် လနး် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ်
ကုိ ငါ တို့  ချးီ မွမ်း Æက ၏။-

10 သင် တို့  ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ Çပီး လျှင် သင် တို့ ယုံ Æကည် ြခင်း ပါ ရ မီ ကုိ ြဖည့် တင်း ေပး ခွင့် ကုိ ရ Ćိင်ု ရန်
ငါ တို့  သည် ေန ့ေရာ ည ပါ စိတ် အား ထက် သန ်စွာ ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ Æက ၏။

11 ငါ တို့  ၏ အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ငါ တို့  ၏ အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် သင် တို့  ထံ သို့  ငါ
တို့  လာ ေရာက် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်လမ်း ဖွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

12 မိ မိ တို့  အ ချင်း ချင်း Ćှင့် လ ူခပ် သိမ်း တို့ အ ေပါ် သင် တို့  ထား ĕိှ ေသာ ေမတ္တ ာ သည် သင် တို့  အ ေပါ်
ငါ တို့  ထား ĕိှ သည့် ေမတ္တ ာ တ မျှ Èကီး မား လာ ေစ ရန် သင် တို့  အား သ ခင် ဘု ရား ကူ မ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

13 ဤ နည်း အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ Æက့ံ ခုိင် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင်
ေယ ɐƤှု သည် မိ မိ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အ တ ူÃက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌
သင် တို့  သည် ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေသာ သန ့ ်ĕှင်း
ြမင့် ြမတ် သူ များ ြဖစ် Æက ေပ အံ။့

4
ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ မှု

✡ 3:6 တ၊ ၁၈:၅။
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1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေစ ရန ်အ ဘယ် သို့  ြပÒ မူ
ကျင့် Æကံ ရ မည် ကုိ သင် တို့  အား ငါ တို့  သွန် သင် Çပီး ြဖစ် ေပ သည်။ သင် တို့  သည် ငါ တို့
သွန ်သင် သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် လျက် ĕိှ Æက သည် မှန ်ေသာ် လည်း၊ ထုိ ထက် ပုိ ၍ ÈကိÒး စား
အား ထုတ် Æက ရန ်သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ငါ တို့  အ ထူး တိက်ု တနွး် လိ ု၏။-

2 သင် တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ ကျင့် ရ မည် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု ေပး အပ် ထား သည့်
အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ၊ သင် တို့  အား ငါ တို့ èွှန ်Æကား ထား သည့် အ ချက် များ ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။-

3 ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် Æက ေစ ရန ်Ćှင့် ကာ မ ဂုဏ် လနွ ်ကူး
မှု Ćှင့် လံးု ဝ ကင်း Æက ေစ ရန ်အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

4 အ မျÒိး သား တိင်ုး ပင် သန ့ ်ĕှင်း ြဖũ စင် တင့် တယ် ေလျာက် ပတ် စွာ မိ မိ ၏ ဇ နးီ Ćှင့် ေပါင်း သင်း
ေန ထုိင် တတ် ရ မည်။-

5 ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ကုိး ကွယ် သူ တို့  က့ဲ သို့ ကိ ေလ သာ စိတ် ၏ အ လိ ုသို့  မ လိက်ု ရ။-
6 ဤ အ မှု မျÒိး တင်ွ သင် တို့  သည် ညီ အစ် ကုိ အ ချင်း ချင်း မ ြပစ် မှား ရ။ အ ခွင့် ေကာင်း
ကုိ မ ယူ ရ။ သ ခင် ဘု ရား သည် ဤ အ ြပစ် မျÒိး ကူး လနွ ်ေသာ သူ တို့  အား အ ြပစ် ဒဏ်
စီ ရင် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  အား ငါ တို့  Æကပ် တည်း စွာ သ တိ ေပး Çပီး ြဖစ် သည်။-

7 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု ၌ ေမွ့ ေလျာ် ေစ ရန ်ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက် ေတာ်
မူ သည် မ ဟတ်ု။ သန ့ ်ĕှင်း ြဖũ စင် စွာ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ ေန ထုိင် Æက ေစ ရန ်ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက် ေတာ်
မူ ေပ သည်။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ဤ သွန ်သင် ချက် ကုိ မ လိက်ု ေလျှာက် သူ မည် သည် ကား လ ူကုိ ပစ် ပယ် သူ မ ဟတ်ု။ မိ မိ ၏
သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ပစ် ပယ် သူ ြဖစ် သ တည်း။

9 ယုံ Æကည် သူ အ ချင်း ချင်း ချစ် Æက ေစ ရန ်သင် တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် သွန ်သင် ေတာ် မူ ခ့ဲ သ ြဖင့်
သင် တို့  အ ချင်း ချင်း ချစ် ရ မည် အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ေရး သား ရန ်မ လိ။ု-

10 အ မှန ်စင် စစ် သင် တို့  သည် မာ ေက ေဒါ န ိြပည် တစ် ြပည် လံးု ĕိှ ခ ရစ် ယာ န ်ညီ အစ် ကုိ တို့  အား
ချစ် ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ထုိ ထက် မ က ပုိ မုိ ချစ် Æက ရန်
ငါ တို့  တိက်ု တနွး် ၏။-

11 သင် တို့  သည် ယ ခင် က ငါ တို့  èွှန ်Æကား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး Çငိမ် ဝပ် စွာ ေန ထုိင် ရန ်လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ့် အ ေရး ကိစ္စ ကုိ ဂ Ƥု စုိက် ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ့် လက် ြဖင့် လပ်ု ကုိင် ရန ်လည်း ေကာင်း ÈကိÒး စား
အား ထုတ် Æက ေလာ။့-

12 ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် အ သင်း ေတာ် ဝင် မ ဟတ်ု သူ တို့  ၏ Æကည် ညိÒ ေလး စား ြခင်း ကုိ ခံ ရ
Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ် သူ ကုိ မျှ မီှ ခုိ ရန ်လည်း လိ ုလိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

သ ခင် ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း
13 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ေသ လနွ ်Çပီး ေနာက် ေမျှာ် လင့် စ ရာ မ ĕိှ သူ တို့  က့ဲ သို့ သင် တို့  ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ မှု
မ ြဖစ် Æက ေစ ရန် ငါ တို့  သည် ေသ လနွ ်သူ များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သင် တို့  အား အ မှန ်တ ရား ကုိ သိ ေစ လိ ု၏။-

14 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ သည် ဟ ုငါ တို့  ယုံ Æကည်
ေသာ ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် လျက် ေသ လနွ ်သွား ကုန ်ေသာ သူ တို့  အား
ထုိ အ ĕှင် Ćှင့် အ တ ူမိ မိ ထံ ေတာ် သို့  ြပန ်၍ ေခါ် ေဆာင် သွား ေတာ် မူ လိမ့် မည် ဟ ုငါ တို့ ယုံ Æကည် Æက ေပ သည်။
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15 သ ခင် ဘု ရား သွန ်သင် ေတာ် မူ ချက် ကုိ ယ ခု ငါ တို့  ေဖာ် ြပ ေပ အံ။့ သ ခင် ဘု ရား Ãက လာ ေတာ်
မူ ေသာ ေန ့၌ အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ Æက သူ ငါ တို့ သည် ေသ လနွ ်သူ တို့  ထက် အ လျင် ေရာက် Æက လိမ့်
မည် မ ဟတ်ု။-✡

16ေÃကး ေÆကာ် အ မိန ့ ်ေပး သံ၊ ေကာင်း ကင် တ မန ်မင်း ၏ ဟစ် သံ၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ တံ ပုိး ေတာ် မှုတ် သံ ကုိ
Æကား ရ ေသာ အ ခါ သ ခင် ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ဆင်း သက် Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ၍ ေသ လနွ ်သူ များ သည် ဦး စွာ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။-

17 ထုိ ေနာက် အ သက် ĕှင် လျက် ကျန ်ရစ် ေသာ ငါ တို့ သည် အာ ကာ သ တင်ွ ေသ လနွ ်သူ တို့  Ćှင့် အ တူ
သ ခင် ဘု ရား Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်မုိး ေကာင်း ကင် သို့ ယူ ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။ ဤ နည်း
အား ြဖင့် ငါ တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား Ćှင့် အ တူ အ စä် အ Çမဲ ေန ရ Æက ေပ အံ။့-

18 သို့  ြဖစ် ၍ ဤ စကား များ အား ြဖင့် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် အား ေပး Æက ေလာ။့
5

သ ခင် ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်အ တက်ွ အ သင့် ĕိှ Æက ေလာ့
1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ဤ အ မှု များ ြဖစ် ပျက် မည့် အ ချနိ ်ကာ လ အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  အား
ေရး သား ရန ်မ လိ။ု-

2 သ ခင် ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် သည် ည ဥƎ ်အ ခါ သူ ခုိး လာ သ က့ဲ သို့  မ ေမျှာ် မ လင့်
ဘဲ ေရာက် ĕိှ လာ လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့ ေကာင်း စွာ သိ Æက ၏။-✡

3 ``အနတ္ ရာယ် ကင်း လျက် သာ ယာ သည်'' ဟ ုလ ူတို့ ေြပာ ဆုိ Æက ေသာ အ ခါ ၌ ကုိယ် ဝန ်ေဆာင် အ မျÒိး
သ မီး အ ေပါ် သို့  သား ဖွား ြခင်း ေဝ ဒ နာ Ƥုတ် တ ရက် ကျ ေရာက် လာ သ က့ဲ သို့ လ ူတို့  အ ေပါ် သို့  ေဘး အန ္
တ ရာယ် ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။-

4 သို့  ရာ တင်ွ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  မူ ကား ေမှာင် မုိက် တင်ွ ေန သူ များ မ ဟတ်ု သ ြဖင့် သ ခင် ဘု ရား
Ãက လာ ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် သည် သူ ခုိး က့ဲ သို့ သင် တို့  ထံ သို့  တိတ် တ ဆိတ် ေရာက် ĕိှ ၍ မ လာ Ćိင်ု။-

5သင် တို့  အား လံးု ပင် အ လင်း တင်ွ လည်း ေကာင်း၊ ေန တ့င်ွ လည်း ေကာင်း ကျင် လည် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
ငါ တို့  သည် ညဥƎ ်တင်ွ လည်း ေကာင်း ေမှာင် မုိက် တင်ွ လည်း ေကာင်း ကျင် လည် သူ များ မ ဟတ်ု။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် အ ြခား သူ များ က့ဲ သို့ အိပ် ေပျာ် ၍ မ ေန ရ Æက။ Ćိးု Ćိးု Æကား Æကား ĕိှ ရ Æက မည်။
သမ္မာ သ တိ ĕိှ ရ Æက မည်။-

7လ ူတို့  သည် ညဥƎ် အ ခါ ၌ အိပ် တတ် Æက ၏။ ညဥƎ် အ ခါ ၌ ေသ ရည် ေသ ရက် မူး ယစ် တတ် Æက ၏။-
8 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် ေန ့အ ချနိ ်၌ ကျင် လည် သူ များ ြဖစ် Æက သ ြဖင့် သမ္မာ သ တိ ĕိှ Æက ကုန် အံ။့
ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ တည်း ဟူ ေသာ ရင် အပ်ု တန ်ဆာ ကုိ တပ် ဆင် လျက် ကယ် တင်
ြခင်း ခံ ရ ရန ်ေမျှာ် လင့် ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ သံ ခ ေမာက် ကုိ ေဆာင်း Æက ကုန ်အံ။့-✡

9 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား အ မျက် ေတာ် သင့် ေစ ရန ်ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ အ ĕှင်
သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ Æက ေစ ရန ်ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ၏။-

10 ခ ရစ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်၌ ငါ တို့  သည် ေသ လနွ ်Çပီး သည် ြဖစ် ေစ၊ ĕှင် လျက် ေန သည်
ြဖစ် ေစ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူအ သက် ĕှင် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အ တက်ွ
အ သက် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ေပ သည်။-
✡ 4:15 ၁ေကာ၊ ၁၅:၅၁-၅၂။ ✡ 5:2 မ၊ ၂၄:၄၃။ လ၊ု ၁၂:၃၉။ ၂ေပ၊ ၃:၁၀။ ✡ 5:8 ေဟĕှာ၊ ၅၉:၁၇။ ဧ၊ ၆:၁၃-၁၇။
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11 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် အား ေပး ကူ ညီ မှု ကုိ ယ ခု ကျင့်
သုံး ေန သ က့ဲ သို့  ဆက် လက် ၍ ကျင့် သုံး Æက ေလာ။့
ေနာက် ဆုံး èွှန ်Æကား ချက် များ Ćှင့် ĆှÒတ် ဆက် စ ကား များ

12 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ထံ တင်ွ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ေန ေသာ၊ သင် တို့  အား လမ်း ြပ သွန် သင် ရန်
သ ခင် ဘု ရား ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ သူ များ ကုိ Æကည် ညိÒ ေလး စား Æက ရန ်ငါ တို့ တိက်ု တနွး် ၏။-

13 သူ တို့  ေဆာင် ရွက် Æက သည့် အ မှု ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ သူ တို့  အား အ ထူး Ƥုိ ေသ ချစ် ခင် Æက ေလာ။့
သင် တို့  အ ချင်း ချင်း သင့် ြမတ် စွာ ေန Æက ေလာ။့

14 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ အ ပျင်း Èကီး သူ တို့  ကုိ သ တိ ေပး Æက ေလာ။့ ေÆကာက် တတ် သူ တို့  ကုိ အား ေပး Æက
ေလာ။့ အား နည်း သူ တို့  ကုိ ကူ ညီ Æက ေလာ။့ လူ ခပ် သိမ်း တို့  အ ေပါ် တင်ွ စိတ် ĕှည် Æက ေလာ။့-

15 အ ဘယ် သူ မျှ ရန ်တံု့  မ မူ ေစ Ćှင့်။ အ ချင်း ချင်း တို့  ၏ ေကာင်း ကျÒိး Ćှင့် လ ူခပ် သိမ်း တို့  ၏ ေကာင်း
ကျÒိး ကုိ အ စä် အ Çမဲ ĕှာ ရန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် ေလာ။့

16အ စä် မ ြပတ် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့-
17အ ခါ မ လပ် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ Æက ေလာ။့-
18 အ ဘယ် အ ေြခ အ ေန Ćှင့် ရင် ဆုိင် ရ သည် မ ဆုိ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည်
ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် ဤ သို့  ြပÒ ကျင့် Æက ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင်
အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ၏။

19သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ မ ဆီး တား Æက Ćှင့်။-
20 ဝိ ညာä် ေတာ် ĆှÒိး ေဆာ် ြခင်း အား ြဖင့် ေဟာ ေြပာ သည့် တ ရား ေဒ သ နာ များ ကုိ အ ဘယ် အ ခါ
၌ မျှ မ ထီ မ့ဲ ြမင် မ ြပÒ Æက Ćှင့်။-

21အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  ကုိ စစ် ေဆး Çပီး လျှင် ေကာင်း သည့် အ ရာ တို့  ကုိ ခံ ယူ ၍၊-
22 မ ေကာင်း သည့် အ ရာ မှန ်သ မျှ ကုိ ေĕှာင် Æက ေလာ။့
23 Çငိမ် သက် ြခင်း ၏ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား အ ကုန ်အ စင် သန ့ ်ĕှင်း ြဖũ စင် ေစ
ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ သင် တို့
သည် အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ Æက ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  ၏ ကုိယ် စိတ် ဝိ ညာä် ကုိ
ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

24 သင် တို့  အား ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် သစ္စာ ĕိှ ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ ဤ သို့
ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

25 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  အ ဖို့  လည်း ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့
26 ယုံ Æကည် သူ အ ေပါင်း တို့  အား သန ့ ်ĕှင်း ေသာ နမ်း ြခင်း ြဖင့် ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့
27 ငါ သည် သ ခင် ဘု ရား အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ခွင့် အာ ဏာ အ ရ ဤ စာ ကုိ ယုံ Æကည် သူ
အ ေပါင်း တို့  အား ဖတ် ြပ Æက ရန ်သင် တို့  ကုိ တိက်ု တနွး် ၏။

28 ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သင် တို့  ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။ သက် သာ ေလာ နိ
တ် Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင် Çပီး ၏။
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သက် သာ ေလာ နတ်ိ Æသ ဝါ ဒ စာ ဒု တိ ယ ေစာင်
န ိဒါနး်
ခ ရစ် ေတာ် တစ် ဖန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သက် သာ ေလာ နိ တ် အ သင်း ေတာ် တင်ွ မ
တည် မ Çငိမ် မှု ĕိှ ေန ေသး ၏။ သ ခင် ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ကျ ေရာက် Çပီး Çပီ ဟူ
ေသာ ယုံ Æကည် ယူ ဆ ချက် မှား ယွင်း ေÆကာင်း ကုိ တင် ြပ ရန် သက် သာ ေလာ နိ တ် Æသ ဝါ ဒ စာ
ဒ ုတိ ယ ေစာင် ကုိ ĕှင် ေပါ လ ုေရး သား ေပ သည်။ ခ ရစ် ေတာ် တစ် ဖန ်Ãက လာ ေတာ် မ မူ မီ ကုိယ်
ေတာ် ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ မည့်``သူ ယုတ် မာ Èကီး'' ဟ ုအ မည် တင်ွ သူ ၏ ဦး ေဆာင် မှု ြဖင့်
ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ မှု များ သည်အ ဆုိး ရွား ဆုံး အ ေြခ အ ေန သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ရ ဦး မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သွန ်သင် ၏။
သက် သာ ေလာ နိ တ် အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ခံ ေန ရ ေသာ်
လည်း ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် မှု ခုိင် မာ ေစ ရန် လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ Ćှင့် မိ မိ ၏ လပ်ု ေဖာ် ကုိင်
ဘက် များ က့ဲ သို့ အ သက် ေမွး ဝမ်း ေကျာင်း ĕှာ ေဖွ လပ်ု ကုိင် ေန Æက ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ေကာင်း
ြမတ် ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက် ရာ တင်ွ ဇဲွ လံု့  လ ĕိှ Æက ရန ်လည်း ေကာင်း တ မန ်ေတာ်
Èကီး က အ ေလး အ နက် တိက်ု တနွး် ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၂
ချးီ ကူး စ ကား ေြပာ Æကား ြခင်း ၁:၃-၁၂
ခ ရစ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ေသာ သွန ်သင် ချက် ၂:၁-၁၇
ခ ရစ် ယာန ်ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ မှု Ćှင့် ပတ် သက် ၍ တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် ြခင်း ၃:၁-၁၆
န ိဂုံး ၃:၁၇-၁၈
1 ေပါ လ၊ု သိ လာွ Ć၊ု တိ ေမာ ေသ တို့  ထံ မှ ငါ တို့ အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု
ခ ရစ် ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် ေသာ သက် သာ ေလာ နိ တ် အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ထံ သို့  စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။-
✡

2 ငါ တို့  ၏ အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ်
သက် ြခင်း ကုိ သင် တို့  ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ သ တည်း။
ခ ရစ် ေတာ် Ãက လာ ချနိ ်၌ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ မည့် အ ေÆကာင်း

3 ငါ တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ငါ တို့
အ စä် မ ြပတ် ချးီ မွမ်း ေန ရ Æက သည်။ ယင်း သို့ ချးီ မွမ်း သင့် ေပ သည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
သင် တို့  ယုံ Æကည် ြခင်း အ လနွ ်တိးု ပွား လျက် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက်
ပုိ မုိ ချစ် ခင် လျက် ေန Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

4 ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် သင် တို့ အ ေÆကာင်း ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သင်း ေတာ်
များ တင်ွ ဂုဏ် ယူ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ သင် တို့  သည် ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ြခင်း Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ
✡ 1:1 တ၊ ၁၇:၁။
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ခံ ရ ေသာ် လည်း Æက့ံ ခုိင် လျက်၊ ယုံ Æကည် ြခင်း ခုိင် Çမဲ လျက် ĕိှ သည် ကုိ ေထာက် ၍ ငါ တို့
ဂုဏ် ယူ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။

5 ဤ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် သည် တ ရား မျှ တ ေÆကာင်း ထင် ĕှား ၏။ သို့
ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် Ćှင့် ထုိက် တန ်သူ များ ြဖစ် လာ Æက လိမ့် မည်။
သင် တို့  သည် Ćိင်ု ငံ ေတာ် အ တက်ွ ေÆကာင့် ယ ခု ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ေန ရ Æက သည်။-

6 ဘု ရား သ ခင် သည် တ ရား သ ြဖင့် စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး သင် တို့
ကုိ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ သူ တို့  အား ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

7-8 ယ ခု ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ ေသာ သင် တို့ Ćှင့် အ တ ူငါ တို့  ကုိ လည်း စိတ် သက် သာ ရာ
ရ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ
ြခံ ရံ လျက် မီး လျှ ံĆှင့် တ ကွ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ ဘု ရား
သ ခင် သည် မိ မိ ကုိ ပစ် ပယ် သူ တို့  Ćှင့် ငါ တို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း သ တင်း ေကာင်း
ကုိ မ လိက်ု နာ သူ တို့  အား အ ြပစ် စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

9-10 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ လ ူစု ေတာ် အား ြဖင့် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယုံ Æကည် သူ
အ ေပါင်း တို့  ၏ Æကည် ညိÒ ေလး စား ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း ခံ ယူ ရန ်တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ
ရာ ေန ့၌ Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ထုိ သူ တို့  ခံ ရ မည့် အ ြပစ် ဒဏ် မှာ ထာ ဝ ရ ဆုံး ɐƤှု ံး
ပျက် စီး ြခင်း ြဖစ် သည်။ တစ် နည်း အား ြဖင့် သ ခင် ဘု ရား ေĕှƎ ေတာ် မှ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ်
ေတာ် ၏ Èကီး ြမတ် သည့် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် မှ လည်း ေကာင်း ပယ် ြခင်း ပင် ြဖစ် သည်။ သင်
တို့  သည် ငါ တို့  ေဟာ ေြပာ သက် ေသ ခံ သည် ကုိ ယုံ Æကည် သည် ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဂုဏ်
ြပÒ ချးီ ကူး သည့် လ ူစု တင်ွ ပါ ဝင် Æက လိမ့် မည်။✡

11 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် သင် တို့ အ တက်ွ အ စä် အ Çမဲ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ
ြပÒ Æက ၏။ သင် တို့  သည် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ြပÒ မူ ကျင့်
Æကံ Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် အား ငါ တို့  ေတာင်း ေလျှာက် Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ်
သည် တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် သင် တို့  ၏ ေကာင်း ြမတ် သည့် လိ ုအင် ဆĆ္ဒ ĕိှ သ မျှ ကုိ ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ၍
သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း အ ရ ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ Çပီး ေြမာက် ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။-

12 ဤ နည်း အား ြဖင့် ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ နာ မ ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွနး် ေတာက် လိမ့် မည်။ သင် တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍
ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် Æက လိမ့် မည်။ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု
ခ ရစ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် ဤ သို့ ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။

2
သူ ယုတ် မာ Èကီး

1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့  အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် တစ် ဖန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ်
Ćှင့် အ တ ူĕိှ ရန ်ငါ တို့  စု Ƥုံး ရ Æက ြခင်း အ ေÆကာင်း တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သင် တို့  အား ငါ ေြပာ လိ ု၏။-✡

2 သ ခင် ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ ရာ ေန ့ကျ ေရာက် Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း လ ူတို့  ေြပာ ဆုိ သည်
ကုိ Æကား ရ ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် Ƥုတ် တရက် စိတ် ɐƤှု ပ် ေထွး ကာ မ တည် မ Çငိမ် မ ြဖစ် Æက Ćှင့်။
✡ 1:9-10 ေဟĕှာ၊ ၂:၁၀။ ✡ 2:1 ၁သက်၊ ၄:၁၅-၁၇။
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ဤ သို့  ေြပာ ဆုိ ြခင်း သည် ငါ တို့  ပ ေရာ ဖက် ြပÒ ြခင်း အား ြဖင့် ေြပာ ေသာ စ ကား ဟ ူ၍
ြဖစ် ေစ၊ ငါ တို့  တရား ေဟာ ရာ တင်ွ ေြပာ ေသာ စ ကား ဟ ူ၍ ြဖစ် ေစ၊ ငါ တို့  စာ တင်ွ ပါ ĕိှ
သည့် စ ကား ဟ ူ၍ ြဖစ် ေစ လ ူတို့  ထင် ေကာင်း ထင် Æက ေပ လိမ့် မည်။-

3 ဤ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လ ူတို့  မှား ယွင်း စွာ ေြပာ ဆုိ ေန သည် ကုိ လံးု ဝ မ ယုံ Æက Ćှင့်။
ေနာက် ဆုံး ပုန ်ကန ်မှု Èကီး မ ြဖစ် ေပါ် မီ Ćှင့် င ရဲ သို့  လား ရ မည် ြဖစ် ေသာ သူ ယုတ် မာ Èကီး မ ေပါ် ထွနး် မီ ထုိ ေန ့ရက် သည် ကျ
ေရာက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

4 သူ သည် လ ူတို့  ကုိး ကွယ် ေသာ အ မည် ခံ ဘု ရား မှန ်သ မျှ ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ ၍
မိ မိ သည် ဘု ရား တ ကာ တို့  ထက် တန ်ခုိး Èကီး သည် ဟ ုဆုိ လိမ့် မည်။ သူ သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  ပင် လျှင် ဝင် ၍ ထုိင် ကာ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘု ရား ဟ ုေÆက ညာ လိမ့် မည်။✡

5 ငါ သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ခ့ဲ စä် အ ခါ က ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ သင် တို့  အား ေြပာ ြပ ခ့ဲ ၏။
သင် တို့  မ မှတ် မိ Æက သ ေလာ။-

6 ယ ခု အ ခါ ထုိ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ မ ြဖစ် ပျက် ေသး သည် မှာ ဟန ့ ်တား သည့် အ ရာ ĕိှ
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ေပ သည်။ ထုိ အ ရာ သည် အ ဘယ် အ ရာ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သူ ယုတ် မာ Èကီး သည် အ ချနိ ်ကျ ေသာ အ ခါ ေပါ် ထွနး် လာ လိမ့် မည်။-

7 လျှƌိ ဝှက် လျက် ĕိှ သည့် ယုတ် မာ မှု Èကီး သည် ယ ခု အ ခါ ၌ ပင် လျှင် လှုပ် ĕှား လျက် ĕိှ ေပ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ ဟန ့ ်တား သူ ကုိ ဖယ် ĕှား လိက်ု ေသာ အ ခါ ြဖစ် ပျက် မည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ တို့  သည်
ြဖစ် ပျက် လာ လိမ့် မည်။-

8 ထုိ အ ခါ သူ ယုတ် မာ Èကီး သည် ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား လာ ေပ အံ။့ သို့  ရာ တင်ွ အ ĕှင် ေယ ɐƤှု Ãက
လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ သူ ယုတ် မာ Èကီး အား မိ မိ ၏ ထွက် သက် ေလ ြဖင့် ကွပ် မျက် ၍ ဘုနး်
ေရာင် ြခည် ေတာ် ြဖင့် ပယ် ĕှား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

9 သူ ယုတ် မာ Èကီး သည် စာ တန ်၏ တန ်ခုိး ကုိ ခံ ယူ ၍ ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ ထူး ဆနး်
ေသာ န ိမိတ် လက္ခ ဏာ အ တ ုအ ေယာင် အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ြပ လိမ့် မည်။-✡

10 ထုိ ေနာက် မု ချ ေသ ေÆက ပျက် စီး Æက မည့် သူ တို့ အား ယုတ် မာ သည့် နည်း အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် လှည့် စား
လိမ့် မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း ရ Ćိင်ု ရန် သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ Ćှစ် သက် လက် ခံ မှု မ ĕိှ
Æက ေသာ ေÆကာင့် ယင်း သို့  ေသ ေÆက ပျက် စီး ရ ေပ ေတာ ့အံ။့-

11 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့ အား အ လှည့် စား ခံ ေစ လျက် အ မှား ကုိ အ မှန်
ဟ ုယုံ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ သမ္မာ တ ရား ကုိ မ ယုံ Æကည် ဘဲ အ ြပစ် ြပÒ ရန ်Ćှစ် သက် Æက သူ တို့  သည် အ ြပစ်
ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လတ္တံ။့
ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ေစ ရန ်သင် တို့  အား ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း

13 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သ ခင် ဘု ရား ချစ် ေတာ် မူ ေသာ သင် တို့  ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ငါ တို့  သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ စä် အ Çမဲ ချးီ မွမ်း ရ Æက မည်။ သင် တို့  သည် သမ္မာ တ ရား ေတာ်
ကုိ ယုံ Æကည် Æက သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ ဝိ ညာä် ေတာ် တန ်ခုိး အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ်
၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ လ ူစု ေတာ် ဝင် များ ြဖစ် လာ သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း
✡ 2:4 ဒံ၊ ၁၁:၃၆။ ေယဇ၊ ၂၈:၂။ ✡ 2:8 ေဟĕှာ၊ ၁၁:၄။ ✡ 2:9 မ၊ ၂၄:၂၄။
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ဘု ရား သ ခင် ဦး စွာ ပ ထ မ ေရွး ေကာက်ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ လ ူစု တင်ွ သင် တို့ ပါ ဝင် Æက သည် ြဖစ် ရာ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ
ချးီ မွမ်း ရ ေပ သည်။-

14 သင် တို့  သည် ယင်း သို့  ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၍ ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ćှင့် အ တူ
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ခံ ယူ Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ
သည့် သ တင်း ေကာင်း အား ြဖင့် သင် တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ သ တည်း။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် Æက့ံ Æက့ံ ခုိင် ခုိင် ရပ် တည် ေန Æက ေလာ။့ ေဟာ ေြပာ ြခင်း
အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ စာ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း သင် တို့  အား ငါ တို့  သွန ်သင် ခ့ဲ သည့် သစ္စာ
တ ရား များ ကုိ လက် မ လတ်ွ ေစ Æက Ćှင့်။

16 ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သည် လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ၍
ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် ခုိင် Çမဲ သည့် ေမျှာ် လင့် ြခင်း Ćှင့် Çမဲ ြမံ ေသာ ရဲ ရင့် ြခင်း ကုိ ေပး သ နား
ေတာ် မူ ေသာ ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း ေကာင်း၊-

17 သင် တို့  အား ေကာင်း ြမတ် သည့် စ ကား Ćှင့် ေကာင်း ြမတ် သည့် အ မှု အ မျÒိး မျÒိး ကုိ အ စä် အ Çမဲ
ေြပာ ဆုိ ြပÒ မူ Ćိင်ု ေစ ရန် အား ေပး ၍ စွမ်း ရည် သတ္တ ိ ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

3
ငါ တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း Æက ေလာ့

1 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ေနာက် ဆုံး အ ေန ြဖင့် မှာ Æကား လိ ု၏။ သ ခင် ဘု ရား ၏ တ ရား ေတာ် သည် သင်
တို့  ထံ မှာ က့ဲ သို့  အ ရပ် တ ကာ တင်ွ လျင် ြမန် စွာ ပျƎံ ĆှƎံ ၍ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထွနး် ေတာက်
Ćိင်ု ေစ ရန ်ငါ တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့-

2 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား သူ ယုတ် မာ များ Ćှင့် ဆုိး ညစ် သူ တို့  ၏ ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် မှ
ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ရန ်ကုိ လည်း ဆု ေတာင်း Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် တ ရား ေတာ်
ကုိ လ ူတိင်ုး ပင် မ ယုံ Æကည် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။

3 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား သည် သစ္စာ ေတာ် အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သည် Ćှင့် အ ညီ သင် တို့  အား Æက့ံ ခုိင်
ေစ ၍ မာရ် နတ် ၏ ေဘး မှ ကာ ကွယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

4 သ ခင် ဘု ရား သည် ငါ တို့  အား သင် တို့  အ ေပါ် တင်ွ ယုံ Æကည် စိတ် ချ ေစ ေတာ် မူ ၏။
သင် တို့  သည် ငါ တို့  မှာ Æကား ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု အ ခါ ၌ ြပÒ ကျင့် လျက် ĕိှ Æက သည် နည်း တူ ေနာင်
အ ခါ ၌ လည်း ဆက် လက် ြပÒ ကျင့် Æက မည် ကုိ ငါ တို့  စိတ် ချ ယုံ Æကည် ၏။

5 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ပုိ မုိ ၍ သိ ြမင် နား လည် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်လည်း
ေကာင်း၊ ခ ရစ် ေတာ် နည်း တ ူသည်း ခံ Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း သ ခင် ဘု ရား သည် သင်
တို့  ကုိ လမ်း èွှန ်ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

လ ူတိင်ုး အ လပ်ု လပ်ု ရ Æက မည်
6 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ အ ပျင်း Èကီး သူ ညီ အစ် ကုိ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  ေပး အပ်
သည့် èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ မ လိက်ု နာ သူ တို့  Ćှင့် လည်း ေကာင်း မ ေပါင်း ေဖာ် Æက ရန ်အ ĕှင်
ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ လျက် သင် တို့  ကုိ ငါ တို့  ပညတ် ၏။-
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7 သင် တို့  သည် ငါ တို့  အ လပ်ု လပ်ု ခ့ဲ သည့် စံ န မူ နာ ကုိ လိက်ု ၍ ြပÒ ကျင့် သင့် သည် ကုိ
သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ေကာင်း စွာ သိ ĕိှ Æက ေပ သည်။ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ စä် အ ခါ က ငါ တို့  သည်
အ လပ်ု မ လပ်ု ဘဲ မ ေန ခ့ဲ Æက။-

8 ငါ တို့  စား စ ရိတ် မှန ်သ မျှ ကုိ ငါ တို့  ကျ ခံ ခ့ဲ Æက ၏။ သင် တို့  တစ် ဦး တစ် ေယာက် အား မျှ
ငါ တို့  အ တက်ွ တာ ဝန ်မ ĕိှ ရ ေစ ရန် ငါ တို့ သည် အ လပ်ု ကုိ ပင် ပနး် စွာ ေန ့ေရာ ညဥƎ် ပါ လပ်ု ကုိင် ခ့ဲ Æက ၏။-

9 ယင်း သို့  ြပÒ Æက ြခင်း မှာ ငါ တို့  တင်ွ သင် တို့ ၏ အ ေထာက် အ ပ့ံ ကုိ ေတာင်း ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ Æက ၍ မ ဟတ်ု။
သင် တို့  လိက်ု ေလျှာက် ရန ်စံ န မူ နာ ရ ĕိှ Æက ေစ ရန ်သာ ြဖစ် ၏။-

10 သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ခ့ဲ စä် အ ခါ က ငါ တို့ သည် သင် တို့  အား``အ လပ်ု မ လပ်ု လိ ုသူ သည်
အ စား အ စာ လည်း မ စား ရ'' ဟ ူ၍ သွန ်သင် ေလ ့ĕိှ ၏။

11 သင် တို့  အ ထဲ တင်ွ အ ပျင်း Èကီး လျက် အ လပ်ု မ လပ်ု ဘဲ သူ တစ် ပါး တို့  ၏ ကိစ္စ များ တင်ွ ဝင်
ေရာက် စွက် ဖက် ေန တတ် သူ များ ĕိှ ေÆကာင်း သိ ရ ေပ သည်။-

12ဤ က့ဲ သို့  ေသာ သူ တို့  အား Çငိမ် ဝပ် စွာ ေန ထုိင် ကာ အ လပ်ု ကုိ လပ်ု ၍ အ သက် ေမွး ဝမ်း ေကျာင်း Æက ရန်
ငါ တို့  သည် အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ လျက် အ မိန ့ ်ေပး ၍ တိက်ု တနွး် ၏။

13 သို့  ရာ တင်ွ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ စိတ် မ ပျက် အား မ ေလျာ ့ဘဲ
ေကာင်း ေသာ အ ကျင့် ကုိ ြပÒ ကျင့် Æက ေလာ။့-

14 အ ကယ် ၍ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ဤ စာ တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ မ လိက်ု
နာ ေသာ် ထုိ သူ ကုိ သ တိ ြပÒ ၍ အ ĕှက် ရ ေစ ရန ်သူ Ćှင့် မ ေပါင်း ေဖာ် Æက Ćှင့်။-

15 သို့  ရာ တင်ွ သူ့ အား ရန ်သူ က့ဲ သို့  သ ေဘာ မ ထား ဘဲ ညီ အစ် ကုိ က့ဲ သို့  သ ေဘာ ထား ကာ သ တိ ေပး
Æက ေလာ။့
န ိဂုံး ချÒပ် စ ကား

16 Çငိမ် သက် ြခင်း ၏ အ ĕှင် သ ခင် ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု သင် တို့  အား အ ခါ ခပ် သိမ်း နည်း အ မျÒိး မျÒိး
ြဖင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ သ ခင် ဘု ရား သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တူ
ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

17 ငါ ၏ လက် ြဖင့် ဤ စာ လံးု များ ကုိ ေရး ၏။ ငါ ေပါ လ ုသည် သင် တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် ၏။ ငါ ေပး
ပို့  ေသာ စာ တိင်ုး တင်ွ ဤ အ တိင်ုး လက် မှတ် ေရး ထုိး ၏။ ဤ က့ဲ သို့  ငါ ေရး ၏။

18 ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား လံးု ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ သ တည်း။
သက် သာ ေလာ နတ်ိ Æသ ဝါ ဒ စာ ဒ ုတိ ယ ေစာင် Çပီး ၏။
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တိ ေမာ ေသ Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင်
န ိဒါနး်
တိ ေမာ ေသ သည် အာ ĕှ မုိင်း နား ေဒ သ တင်ွ Èကီး ြပင်း လာ ေသာ ခ ရစ် ယာ န ်လ ူငယ် တစ် ဦး ြဖစ်
သည်။ အ မိ မှာ ယု ဒ လ ူမျÒိး၊ အ ဖ မှာ ဂ ရိ လူ မျÒိး ြဖစ် ၏။ သူ သည် ĕှင် ေပါ လ ု၏ သာ သ နာ
ြပÒ လပ်ု ငနး် တင်ွ ĕှင် ေပါ လ ု၏ လပ်ု ေဖာ် ကုိင် ဘက် Ćှင့် လက် ေထာက် ြဖစ် လာ ၏။ ĕှင် ေပါ လ ုေရး
သား ေသာ တိ ေမာ ေသ Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင် တင်ွ အ ဋ္ဌိ က အ ေÆကာင်း အ ရာ သုံး ခု ေတွ့ ĕိှ ရ ၏။
ပ ထ မ အ ေန ြဖင့် အ သင်း ေတာ် တင်ွ မှား ယွင်း သည့် အ ယူ ဝါ ဒ ĕိှ ေန ၍ သ တိ ေပး သည်။
ယင်း မှား ယွင်း ေသာ အ ယူ ဝါ ဒ မှာ ယု ဒ အ မျÒိး သား တို့  ၏ အ ေတးွ အ ေခါ် Ćှင့် ယု ဒ
အ မျÒိး သား မ ဟတ်ု သူ တို့  ၏ အ ေတးွ အ ေခါ် တို့  ကုိ ေရာ ေĆှာ ရာ မှ ေပါ် လာ ေသာ အ ယူ ဝါ ဒ
ြဖစ် သည်။ ယင်း အ ယူ ဝါ ဒ အ ရ Ƥုပ် ေလာ က သည် ဆုိး ညစ် သည် ြဖစ် ၍ လ ူသည် ကယ် တင်
ြခင်း ရ Ćိင်ု ရန် အ ထူး နက် န ဲသည့် အ သိ ပ ညာ ရ ĕိှ ရန ်လိ ုအပ် ေÆကာင်း၊ ထို့  အ ြပင် အ စာ ေĕှာင်
ြခင်း၊ အိမ် ေထာင် မ ြပÒ ဘဲ ေန ြခင်း အ စ ĕိှ သည့် ကျင့် စä် များ ကုိ လည်း လိက်ု နာ ရန ်လိ ုအပ်
ေÆကာင်း၊ ဒ ုတိ ယ အ ေန ြဖင့် အ သင်း ေတာ် အပ်ု ချÒပ် ေရး၊ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ေရး Ćှင့် ပတ်
သက် ၍ လည်း ေကာင်း အ သင်း ေတာ် ေခါင်း ေဆာင် များ Ćှင့် လက် ေထာက် များ တင်ွ ĕိှ အပ် သည့်
အ ရည် အ ေသွး စ သည် တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လည်း ေကာင်း èွှန ်Æကား ချက် များ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။
တ တိ ယ အ ေန ြဖင့် တိ ေမာ ေသ သည် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ အ ေစ ခံ ေကာင်း တစ် ေယာက် ြဖစ် လာ Ćိင်ု ရန ်Ćှင့်
ခ ရစ် ယာန ်လူ တနး် စား အ သီး သီး တို့  ကုိ ြပÒ စု Ćိင်ု ရန် အ Æကံ ဉာဏ် ေပး ချက် များ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၂
အ သင်း ေတာ် Ćှင့် အ သင်း ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ အ တက်ွ èွှန ်Æကား ချက် များ ၁:၃-၃:၁၆
တိ ေမာ ေသ ၏ အ လပ်ု Ćှင့် ပတ် သက် သည့် èွှန ်Æကား ချက် များ ၄:၁-၆:၂၁
1 ငါ တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ငါ တို့  ေမျှာ် လင့် ရာ ြဖစ် ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏
အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ တ မန် ေတာ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ြခင်း ခံ ရ ေသာ ငါ ေပါ လ ုထံ မှ၊

2 ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ၏ သား စစ် ြဖစ် ေသာ တိ ေမာ ေသ ထံ သို့  စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။
သင် သည် အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ငါ တို့  အ ĕှင် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ်၊
က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ခံ စား ရ ပါ ေစ သ တည်း။✡
မိစ္ဆာ အ ယူ ဝါ ဒ များ အ တက်ွ သ တိ ေပး ြခင်း

3-4 မာ ေက ေဒါ န ိြပည် သို့  ငါ ထွက် ခွာ စä် အ ခါ က သင့် အား ငါ မှာ Æကား ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး ဧ ဖက်
Çမိƌ တင်ွ ဆက် လက် ေန ထုိင် ေစ လိ ု၏။ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် မိစ္ဆာ အ ယူ ဝါ ဒ များ ကုိ ေဟာ ေြပာ
သွန ်သင် လျက် ĕိှ Æက ေပ သည်။ မ ကုန ်မ ဆုံး Ćိင်ု ေသာ ဒဏ္ဍာ ရီ များ Ćှင့် ေဆွ စä် မျÒိး ဆက် စာ ရင်း များ ကုိ
အ ပတ် တ ကုတ် အား ထုတ် ေလ ့လာ တတ် သူ တို့  အား ထုိ အ မှု တို့  ကုိ ရပ် စဲ Æက ေစ ရန ်ေြပာ Æကား ေလာ။့
ထုိ အ မှု အ ရာ များ သည် အ ြငင်း ပွား မှု များ ကုိ သာ လျှင် ြပÒ စု ေပး တတ် ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ Æကံ အ စည်
✡ 1:2 တ၊ ၁၆:၁။
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ေတာ် ကုိ အ ကျÒိး မ ြပÒ တတ်။ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် သာ လျှင် ထုိ အ Æကံ အ စည် ေတာ်
ကုိ သိ Ćိင်ု ေလ သည်။-

5 ဤ သို့  ပ ညတ် ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ သန ့ ်စင် ေသာ ေမတ္တ ာ၊ Æကည် လင် ေသာ Æသတ္တ ပ္ပ စိတ် Ćှင့်
စစ် မှန ်ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ĆှÒိး ဆွ ေပး လိ ု၍ ြဖစ် ၏။-

6 လ ူအ ချƌိ တို့  သည် ဆုိ ခ့ဲ ေသာ သ ေဘာ မျÒိး ကုိ မ ကျင့် ဘဲ အ ကျÒိး မ့ဲ ေြပာ ဆုိ ြငင်း ခုံ မှု များ
ြပÒ ၍ လမ်း လွဲ သွား Æက Çပီ။-

7 ထုိ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေြပာ ဆုိ ေသာ စ ကား များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  ပုိင် Ćိင်ု စွာ
ေြပာ ဆုိ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း နား မ လည် Æက။ သို့  Ćှင့် လည်း သူ
တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ဆုိင် ရာ နည်း ြပ ဆ ရာ များ လပ်ု လိ ုေသး ၏။

8 ပ ညတ် တ ရား ကုိ အ သုံး ြပÒ သင့် သည် အ တိင်ုး အ သုံး ြပÒ လျှင် ပ ညတ် တ ရား သည် ေကာင်း ြမတ်
ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။-

9 သို့  ရာ တင်ွ တ ရား ဥ ပ ေဒ များ ကုိ လ ူေကာင်း တို့  အ တက်ွ မ ဟတ်ု။ တ ရား လက် လတ်ွ စည်း မ့ဲ
ကမ်း မ့ဲ ကျင့် Æကံ သူ များ၊ ြပစ် မှု ကူး လနွ ်သူ များ၊ ဘု ရား ကုိ မ Æကည် ညိÒ သူ များ၊ အ ြပစ်
ကူး သူ များ၊ ဘာ သာ တ ရား ကုိင်း ɐƤှု ိ င်း မှု မ ĕိှ သူ များ၊ အ ဖ ကုိ သတ် သူ များ Ćှင့် အ မိ ကုိ သတ် သူ များ၊
သူ သတ် သ မား များ၊-

10အ ကျင့် စာ ရိတ္တ ပျက် ြပား သူ များ၊ လိင် တူ ချင်း ကာ မ ဆက် ဆံ တတ် သူ များ၊ ြပန ်ေပး ဆဲွ သူ များ၊
လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ တတ် သူ များ၊ မ မှန ်ေသာ သက် ေသ ကုိ ခံ တတ် သူ များ Ćှင့် မှန ်ကန ်ေသာ အ ယူ ဝါ ဒ Ćှင့်
ဆန ့ ်ကျင် ၍ ြပÒ လပ်ု တတ် သူ များ အ တက်ွ သာ လျှင် ြပ ဋ္ဌာနး် ထား ြခင်း ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ မှတ် ရ Æက
ေပ မည်။-

11 ဤ သွန ်သင် ချက် သည် ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် ဝ ၍ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထံ
ေတာ် မှ လာ သည့် သ တင်း ေကာင်း အ တိင်ုး ြဖစ် ေပ သည်။ ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန်
ငါ ့အား ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။

ĕှင် ေပါ လ ု၏ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ြခင်း
12-13 ငါ သည် ဤ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု ရန် ငါ ့အား ခွန ်အား ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ငါ တို့
အ ĕှင် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။ ငါ သည် ယ ခင် က ကုိယ် ေတာ် အား
ပုတ် ခတ် ေြပာ ဆုိ ခ့ဲ သူ၊ ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ခ့ဲ သူ၊ ေစာ် ကား ခ့ဲ သူ ြဖစ် ေသာ် လည်း ကုိယ် ေတာ် သည်
ငါ ့အား ထုိက် တန ်သူ ဟ ုမှတ် ယူ ေတာ် မူ လျက် ဤ အ လပ်ု တာ ဝန ်ကုိ အပ် Ćှင်း ေတာ် မူ ေသာ
ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။ ထုိ စä် အ ခါ က ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ
ယုံ Æကည် သူ မ ဟတ်ု သ ြဖင့် မ သိ နား မ လည် သည့် အ တက်ွ ယင်း သို့  ြပÒ ကျင့် မိ ခ့ဲ ြခင်း ြဖစ် ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ေပ သည်။-✡

14 ငါ တို့  သ ခင် ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ Ãကယ် ဝ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ငါ ့အ ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း
ေတာ် မူ ၍ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  ရ ĕိှ သည့်
ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် ချစ် ြခင်း ကုိ ငါ ့အား ေပး ေတာ် မူ ၏။-
✡ 1:12-13 တ၊ ၈:၃၊ ၉:၄-၅။
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15 ဤ ေလာ က သို့  ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ သည် မှာ အ ြပစ် ကူး သူ တို့  အား ကယ် တင် ရန်
ြဖစ် ၏ ဟ ူေသာ စကား သည် သစ္စာ စ ကား ြဖစ် ၍ Âခင်း ချက် မ ĕိှ လက် ခံ ယုံ Æကည် ရ ေပ မည်။ ငါ
သည် အ ြပစ် ကူး သူ တို့  တင်ွ အ ဆုိး ဆုံး ြဖစ် ၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ ့ကုိ က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ၏။ ယင်း သို့  ထား ေတာ် မူ ြခင်း မှာ
ေနာင် အ ခါ ၌ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ကာ ထာ ဝ ရ အ သက် ရ ĕိှ Æက မည့် သူ တို့ အ တက်ွ ပုံ စံ ြဖစ် ေစ ရန်
ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု သည် ခပ် သိမ်း ေသာ ခĆ္တ ီေတာ် ကုိ အ ြပစ် ကူး သူ တို့  တင်ွ အ ဆုိး ဆုံး ြဖစ် သူ ငါ ့အား
ြပ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် သ တည်း။-

17 ထာ ဝ ရ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ၊ သ ◌င်္ ခါ ရ သ ေဘာ တ ရား Ćှင့် ကင်း ေတာ် မူ ေသာ၊
လူ တို့  မျက် စိ ြဖင့် မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ၊ တစ် ဆူ တည်း ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ကမ္ဘာ
အ ဆက် ဆက် ဂုဏ် အ သ ေရ Ćှင့် ဘုနး် အာ Ćု ေဘာ် ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ေစ သ တည်း။ အာ မင်။

18 ငါ ့သား တိ ေမာ ေသ၊ အ ခါ တစ် ပါး က သင့် ကုိ ရည် စူး ၍ ပ ေရာ ဖက် တို့  ေဟာ Æကား Æက သည့်
အ တိင်ုး ငါ သည် ဤ အ လပ်ု တာ ဝန ်ကုိ သင့် အား ေပး အပ် ၏။ ေကာင်း စွာ တိက်ု ခုိက် ရန ်ထုိ ပ ေရာ ဖက်
တို့  ေဟာ Æကား ခ့ဲ သည့် စ ကား များ ကုိ လက် နက် သ ဖွယ် အ သုံး ြပÒ ေလာ။့-

19သင် ၌ ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် Æကည် လင် ေသာ Æသတ္တပ္ပ စိတ် ĕိှ ေစ ေလာ။့ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် Æသ
တ္တပ္ပ စိတ် ၏ ĆှÒိး ေဆာ် မှု ကုိ နား မ ေထာင် သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ပျက် ြပယ် ေစ Æက ၏။-

20 ထုိ သူ တို့  အ ထဲ တင်ွ ဟ ုေမ န ဲĆှင့် အာ ေလ ဇ န ္ ြဒÒ တို့  လည်း ပါ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဘု ရား
သ ခင် အား ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ မှု ကုိ မ ြပÒ ရန် သင် ခနး် စာ ရ ေစ အံ ့ငှာ ငါ သည် သူ တို့  ကုိ
စာ တန ်၏ လက် သို့  ေပး အပ် လိက်ု ေလ Çပီ။

2
အ သင်း ေတာ် တင်ွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း

1 သို့  ြဖစ် ၍ ပ ထ မ ဦး စွာ လ ူအ ေပါင်း တို့ အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် အား ေလျှာက် ထား
အ သ နား ခံ ြခင်း၊ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ြခင်း၊ ေတာင်း ခံ ြခင်း၊ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း
ြခင်း တို့  ကုိ ြပÒ Æက ရန ်ငါ တိက်ု တနွး် ၏။-

2 ငါ တို့  သည် ဘု ရား ဝတ် ၌ ေမွ့ ေလျာ် ကာ Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ စွာ ေန Ćိင်ု Æက မည် အ ေÆကာင်း
ĕှင် ဘု ရင် များ Ćှင့် အာ ဏာ ပုိင် အ ေပါင်း တို့  အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့-

3 ဤ အ မှု သည် ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ မှု၊ ငါ တို့ ၏ ကယ် တင် ĕှင် ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ်
မူ ေသာ အ မှု ြဖစ် ၏။-

4 လ ူအ ေပါင်း တို့  ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ Æက ေစ ရန ်Ćှင့် သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ သိ ĕိှ နား လည်
လာ Æက ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

5 ဘု ရား သည် တစ် ဆူ တည်း ĕိှ ေတာ် မူ ၍ ဘု ရား Ćှင့် လ ူအ Æကား တင်ွ ေစ့ စပ် ေပး သူ လ ူခ ရစ်
ေတာ် ေယ ɐƤှု တစ် ပါး တည်း သာ ĕိှ ေပ သည်။-

6 ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ ကယ် တင် ေတာ် မူ ရန ်မိ မိ ကုိယ် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ဤ ကား အ ချနိ ်သင့် ေသာ အ ခါ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ကယ် တင် ရန ်ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုĕိှ ေတာ် မူ
ေÆကာင်း သက် ေသ ြပ ြခင်း ပင် ြဖစ် သ တည်း။-
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7 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အား တ မန ်ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ လ ူမျÒိး ြခား တို့  ၏
ဆ ရာ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား Ćှင့် သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ
သွန ်သင် ရန ်ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။ ငါ သည် မု သား စ ကား ကုိ ေြပာ ေန သည် မ ဟတ်ု။ မှန ်ေသာ
စ ကား ကုိ ေြပာ ေန ြခင်း ြဖစ် သည်။✡

8 ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ရန ်စု ေဝး သည့် အ ခါ တိင်ုး ၌ အ မျÒိး သား တို့  အား ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ
ေစ လိ ု၏။ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် ထား သူ များ ြဖစ် Çပီး လျှင် အ မျက် ထွက် ြခင်း၊
ြငင်း ခုံ ြခင်း သ ေဘာ မ ĕိှ ဘဲ လက် အပ်ု ချ ီ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ရ Æက မည်။-

9 အ မျÒိး သ မီး တို့  အား လည်း ေလျာက် ပတ် တင့် တယ် စွာ ဝတ် စား ဆင် ယင် Æက ေစ လိ ု၏။
ဆံ ပင် ကုိ အ လှ ထုံး ြခင်း၊ ေရွှ၊ ပု လဲ သို့ မ ဟတ်ု အ ဖုိး ထုိက် သည့် အ ဝတ် တန ်ဆာ
များ ကုိ ဝတ် ဆင် ြခင်း တို့  ကုိ မ ြပÒ သင့် Æက။-✡

10 သူ တို့  သည် ဘု ရား ဝတ် ၌ ေမွ့ ေလျာ် သူ များ ြပÒ သင့် သည့် အ တိင်ုး ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ ကျင့်
များ ြဖင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ တန ်ဆာ ဆင် Æက ရ ၏။-

11အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် ကျÒိး Ćွ ံစွာ ဆိတ် ဆိတ် သင် ယူ Æက ေစ။-
12 သွန ်သင် မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် တင်ွ အာ ဏာ ြပ မှု ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း
အ မျÒိး သ မီး တို့  အား ငါ ခွင့် မ ြပÒ။ သူ တို့  သည် တိတ် ဆိတ် စွာ ေန ရ မည်။-

13အာ ဒံ ကုိ ဦး စွာ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ Çပီး မှ ဧ ဝ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေပ သည်။-✡
14 လှည့် စား ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ မှာ လည်း အာ ဒံ မ ဟတ်ု။ အ မျÒိး သ မီး သာ လျှင် လှည့် စား ြခင်း
ကုိ ခံ ရ ၍ ဘု ရား သခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် ေပ သည်။-✡

15 သို့  ရာ တင်ွ အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့် လျက် ယုံ Æကည် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်း၊
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ြခင်း ပါ ရ မီ တို့  ၌ ဆက် လက် Èကီး ပွား Æက ပါ မူ မိ မိ တို့  သား ဖွား ေပး ရ Æက သည့်
အ တက်ွ ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

3
အ သင်း ေတာ် ေခါင်း ေဆာင် များ

1 အ သင်း ေတာ် ၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် ရန ်ေမျှာ် မှနး် သူ သည် မွန ်ြမတ် သည့် အ မှု အ ရာ ကုိ လို
လား ေတာင့် တ သူ ြဖစ် ၏ ဟ ူေသာ စ ကား သည် မှန ်ေပ ၏။-

2 အ သင်း ေတာ် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် သူ သည် အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ သူ ြဖစ် ရ မည်။ ထုိ သူ ၌ ဇ နးီ
တစ် ေယာက် သာ ĕိှ ရ မည်။ သူ သည် သမ္မာ သ တိ ĕိှ သူ၊ ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့် စည်း သူ၊ ေလျာက် ပတ် စွာ ေန ထုိင်
ကျင့် Æကံ သူ ြဖစ် ရ မည်။ ဧည့် ဝတ် ေကျ ပွန ်သူ ြဖစ် ရ မည်။ သင် Æကား တတ် သူ ြဖစ် ရ မည်။-✡

3 ေသ ေသာက် Æကũး သူ မ ြဖစ် ေစ ရ။ သူ သည် Æကမ်း တမ်း သူ မ ဟတ်ု ဘဲ Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ သူ၊
Çငိမ်း ချမ်း မှု ကုိ လိ ုလား သူ ြဖစ် ရ မည်။ ေငွ ကုိ ခုံ မင် တပ် မက် သူ မ ြဖစ် ရ။-

4 သူ သည် မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် ကုိ ေကာင်း စွာ အပ်ု ထိနး် Ćိင်ု လျက် သား သ မီး များ ၏ နာ ခံ ေလး
စား မှု ကုိ ရ ĕိှ သူ ြဖစ် ရ မည်။-
✡ 2:7 ၂တိ၊ ၁:၁၁။ ✡ 2:9 ၁ေပ၊ ၃:၃။ ✡ 2:13 က၊ ၂:၇၊ ၂၁-၂၂။ ✡ 2:14 က၊ ၃:၁-၆။ ✡ 3:2 တိ၊ ၁:၆-၉။
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5 မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် ကုိ မ အပ်ု မ ထိနး် Ćိင်ု သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သင်း ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သို့
လျှင် အပ်ု ထိနး် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။-

6 သူ သည် မ Æကာ မီ က မှ ခ ရစ် ယာ န ်ဘာ သာ သို့  ကူး ေြပာင်း လာ သူ မ ြဖစ် ေစ ရ။ သို့  မှ သာ
သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ထင် Èကီး လာ သ ြဖင့် မာရ် နတ် နည်း တ ူအ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ခံ ရ မည် မ ဟတ်ု။-

7 က့ဲ ရဲƎ ြပစ် တင် ြခင်း မ ခံ ရ ေစ ရန ်Ćှင့် မာရ် နတ် ၏ ေကျာ ့ကွင်း ထဲ သို့  မ ကျ ေရာက် ေစ ရန ်သူ
သည် အ သင်း ေတာ် အ ပ ĕိှ လ ူတို့  ၏ Ƥုိ ေသ ေလး စား မှု ကုိ ခံ ရ သူ ြဖစ် ရ မည်။

သင်း ေထာက် လ ူÈကီး များ
8သင်း ေထာက် လ ူÈကီး များ သည် လည်း စာ ရိတ္တ ေကာင်း မွန ်၍ ဟန ်ေဆာင် မှု မ ĕိှ သူ များ ြဖစ် ရ မည်။
သူ တို့  သည် ေသ ေသာက် Æကũး သူ များ၊ ေင ွကုိ တပ် မက် သူ များ မ ြဖစ် ေစ ရ။-

9 ငါ တို့  ဘာ သာ တ ရား Ćှင့် ဆုိင် ေသာ နက် နဲ ေသာ သစ္စာ တ ရား များ ကုိ Æသ တ္ တ ပ္ ပ စိတ် Æကည်
လင် စွာ ြဖင့် လက် ခံ သူ များ ြဖစ် ရ Æက မည်။-

10 သူ တို့  အား ဦး စွာ စစ် ေဆး ၍ အ ြပစ် ကင်း မှ အ မှု ေတာ် ေဆာင် ခွင့် ြပÒ Æက ေလာ။့-
11 သူ တို့  ၏ ဇ နးီ များ သည် လည်း စာ ရိ တ္တ ေကာင်း မွန ်သူ များ ြဖစ် ရ မည်။ အ တင်း ေြပာ ဆုိ တတ်
သူ များ မ ြဖစ် ေစ ရ။ ဣေÉĆ္ဒ ĕိှ သူ၊ အ ရာ ရာ ၌ Ƥုိး သား ေြဖာင့် မတ် သူ များ ြဖစ် ရ Æက မည်။-

12 သင်း ေထာက် လ ူÈကီး ၌ ဇ နးီ တစ် ေယာက် သာ ĕိှ ရ မည်။ သူ သည် မိ မိ ၏ သား သ မီး များ Ćှင့်
အိမ် ေထာင် ကုိ ေကာင်း စွာ အပ်ု ထိနး် Ćိင်ု သူ ြဖစ် ရ မည်။-

13 မိ မိ တို့  ၏ အ လပ်ု တာ ဝန ်ကုိ ေအာင် ြမင် စွာ ေဆာင် ရွက် Æက ေသာ သင်း ေထာက် လ ူÈကီး များ
သည် ဂုဏ် ရည် ြမင့် လျက် မိ မိ တို့  ၏ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း အ ေÆကာင်း တ ရား ကုိ
ရဲ ရင့် စွာ ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု Æက ၏။

အ လနွ ်နက် န ဲသည့် အ ရာ
14 ငါ သည် ဤ စာ ကုိ ေရး ေန ချနိ ်၌ သင့် ထံ သို့ မ Æကာ မီ လာ ေရာက် ရန ်ေမျှာ် လင့် လျက် ĕိှ ၏။-
15 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ငါ လာ ေရာက် ရန ်ေĆှာင့် ေĆှး Æကန ့ ်Æကာ ေန ခ့ဲ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေထာင်
စု သား တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ သင့် သည် ကုိ သင် သိ ĕိှ Ćိင်ု ေစ ရန် ဤ စာ ကုိ ေရး လိက်ု ရ
ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။ ထုိ အိမ် ေထာင် စု ကား အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သခင် ၏ အ သင်း ေတာ်
ပင် တည်း။ ထုိ အ သင်း ေတာ် သည် သမ္မာ တ ရား ၏ မûိÒင် ြဖစ် ၏။-

16 ငါ တို့  ၏ ဘာ သာ တ ရား ေတာ် နက် န ဲပုံ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ ြငင်း ဆုိ ၍ မ ရ ေပ။ ထုိ နက် နဲ
ပုံ ကား ေအာက် ပါ အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ် ခĆ္ဓာ ၌ ေပါ် ထွနး် ေတာ် မူ Çပီ။
ဟတ်ု မှန ်ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ Çပီ။

ေကာင်း ကင် တ မန ်များ သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ɐƤှု ြမင် ရ Æက Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း ေတာ် ကုိ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေÆက ညာ Çပီ။

ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူတို့  သည် ယုံ Æကည် Æက Çပီ။
ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ေဆာင် ယူ ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ Çပီ။
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4
ဆ ရာ အ တ ုအ ေယာင် များ

1 ေနာင် ကာ လ ၌ လ ူအ ချƌိ တို့  သည် မု သား ေြပာ ဆုိ သည့် ဝိ ညာä် များ ၏ စ ကား ကုိ နာ ခံ လျက်
နတ် မိစ္ဆာ တို့  ၏ Æသ ဝါ ဒ ကုိ လိက်ု နာ ကာ မိ မိ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ စွန ့ ်လွှတ် Æက လိမ့် မည်
ဟ ုဝိ ညာä် ေတာ် က အ တိ အ လင်း ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ၏။-

2 မိ မိ တို့  ၏ Æသတ္တပ္ပ စိတ် တင်ွ သံ ပူ ခတ် ြခင်း ခံ ရ သ က့ဲ သို့ Æသတ္တပ္ပ စိတ် ကင်း မ့ဲ ေသာ လိမ် လည်
လှည့် ြဖား တတ် သူ တို့  သည် ထုိ Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ ေပး Æက ၏။-

3 ထုိ သူ တို့  က လ ူတို့  အား ထိမ်း ြမား မ ◌င်္ ဂ လာ မ ြပÒ ရန ်Ćှင့် အ ချƌိ ေသာ အ စား အ စာ များ ကုိ
ေĕှာင် Æကä် Æက ေစ ရန ်သွန ်သင် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ယုံ Æကည် ၍ သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ သိ ကျွမ်း သူ
တို့  သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း လျက် စား ေသာက် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ဤ အ စား အ စာ များ
ကုိ ဘု ရား သ ခင် ဖန ်ဆင်း ထား ေတာ် မူ ၏။-

4 ဘု ရား သ ခင် ဖန ်ဆင်း ထား ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ မှန ်သ မျှ သည် သုံး ေဆာင် ထုိက် သည် ြဖစ် ၍
အ ဘယ် အ စား အ စာ ကုိ မျှ ေĕှာင် Æကä် ရန် မ လိ ုေပ။ အ စား အ စာ မှန ်သ မျှ ကုိ ေကျး ဇူး
ေတာ် ချးီ မွမ်း လျက် ခံ ယူ ရ Æက မည်။-

5အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ အ ရာ တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
ဆု ေတာင်း ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ သန ့ ်စင် ေစ Çပီး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေစ ခံ ေကာင်း
6 ဤ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ ညီ အစ် ကုိ တို့  အား ေပး အပ် မည် ဆုိ ပါ မူ သင် သည် မိ မိ လိက်ု နာ
သည့် ယုံ Æကည် ချက် Ćှင့် မှန ်ကန ်သည့် အ ယူ ဝါ ဒ ကုိ မီှ ဝဲ ကျင့် သုံး လျက် ခ ရစ် ေတာ်
ေယ ɐƤှု ၏ အ ေစ ခံ ေကာင်း ြဖစ် လိမ့် မည်။-

7 တ ရား မ့ဲ ြဖစ် ၍ ေြပာ Æကား ရန ်ပင် မ သင့် ေလျာ် သည့် ဒ ဏ္ ဍာ ရီ များ ကုိ ေĕှာင် ေလာ။့ ဘု ရား ဝတ် ၌
ေမွ့ ေလျာ် တတ် ရန ်မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေလ ့ကျင့် ေပး ေလာ။့-

8ကာ ယ ဆုိင် ရာ ေလ ့ကျင့် မှု သည် အ ကျÒိး ေပး သင့် သ ေလာက် ေပး ၏။ ဝိ ညာä် ေရး ဆုိင် ရာ ေလ ့ကျင့် မှု
သည် ကား ယ ခု ဘ ဝ ေနာင် ဘ ဝ အ တက်ွ အ ရာ ရာ ၌ အ ကျÒိး ကုိ ေပး ၏။-

9ဤ စ ကား သည် သစ္စာ စ ကား ြဖစ် သ ြဖင့် အ Ãကင်း မ့ဲ လက် ခံ ယုံ Æကည် ရ ေပ မည်။-
10 ငါ တို့  သည် ÈကိÒး စား အား ထုတ် လပ်ု ေဆာင် လျက် ေန Æက ြခင်း မှာ လ ူအ ေပါင်း တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင်
အ ထူး သ ြဖင့် ယုံ Æကည် သူ တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၍ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား
သ ခင် ကုိ ကုိး စား Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

11ယ ခု ဆုိ ခ့ဲ သည် အ တိင်ုး èွှန ်Æကား ၍ Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလာ။့
12 အ သက် ငယ် ရွယ် သူ ြဖစ် သည့် အ တက်ွ သင့် အား အ ဘယ် သူ မျှ အ ထင် မ ေသး ေစ Ćှင့်။ သင်
၏ အ ေြပာ အ ဆုိ၊ အ ြပÒ အ မူ၊ ချစ် ြခင်း၊ သစ္စာ ĕိှ ြခင်း၊ စိတ် Ćှ လံးု စင် Æကယ် ြခင်း တို့  သည်
ယုံ Æကည် သူ တို့  အ တက်ွ စံ န မူ နာ ြဖစ် ေစ ေလာ။့-
13 ငါ လာ သည် တိင်ု ေအာင် လ ူပ ရိ သတ် ေĕှƎ ကျမ်း စာ ေတာ် ကုိ ဖတ် ြခင်း၊ တ ရား ေဟာ ြခင်း၊
သွန ်သင် ဆုံး မ ြခင်း တို့  ကုိ ဂ Ƥု ြပÒ ေလာ။့-
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14 ပ ေရာ ဖက် များ မိန ့ ်Æကား ၍ သင်း အပ်ု များ က သင့် အား သိက္ခာ တင် မ ◌င်္ ဂ လာ ေပး ချနိ ်တင်ွ သင် ခံ
ယူ ရ ĕိှ သည့် ဝိ ညာä် ဆု ေကျး ဇူး ကုိ လျစ် လူ မ ɐƤှု Ćှင့်။-
15 လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် သင် ၏ တိးု တက် ြခင်း ကုိ ေတွ့ ĕိှ Ćိင်ု Æက ေစ ရန် အ ထက် တင်ွ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့်
တာ ဝန ်ဝတ္တ ရား တို့  ကုိ စိတ် ဝင် စား ၍ ေဆာင် ရွက် ေလာ။့-
16 သို့  ြပÒ လျှင် သင် Ćှင့် တ ကွ သင် ၏ တ ရား ကုိ Æကား နာ ရ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း
ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

5

ယုံ Æကည် သူ တို့  အား ေစာင့် ေĕှာက် ရန ်တာ ဝန ်များ
1 သင့် ထက် အ သက် Èကီး ေသာ သူ အား ြပစ် တင် ဆုံး မ ြခင်း ကုိ မ ြပÒ ဘဲ သင် ၏ ဖ ခင် သ ဖွယ်
ေတာင်း ပန ်ေြပာ ဆုိ ေလာ။့ သင့် ထက် အ သက် ငယ် ေသာ သူ တို့  အား သင် ၏ ညီ များ က့ဲ သို့  လည်း
ေကာင်း၊-

2 သင့် ထက် အ သက် Èကီး ေသာ အ မျÒိး သ မီး တို့ အား သင် ၏ မိ ခင် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
သင့် ထက် အ သက် ငယ် ေသာ အ မျÒိး သ မီး တို့  အား သင် ၏ Ćှ မ များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း လံးု ဝ ြဖũ စင်
ေသာ စိတ် Ćှင့် ဆက် ဆံ ေလာ။့

3သင် သည် တစ် ကုိယ် ေရ တစ် ကာ ယ အ မှန ်ြဖစ် ေသာ မု ဆုိး မ တို့  အား Ƥုိ ေသ သ မှု ကုိ ြပÒ ေလာ။့-
4 သို့  ရာ တင်ွ မု ဆုိး မ တစ် စုံ တစ် ေယာက် တင်ွ သား ေြမး ĕိှ လျှင် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အိမ် ေထာင် စု
ဆုိင် ရာ ဘာ သာ ေရး တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  အား ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ခ့ဲ သူ
မိ ဘ ဘုိး ဘွား တို့  ၏ ေကျး ဇူး ကုိ ြပန ်လည် ဆပ် ေပး မှု ကုိ လည်း ေကာင်း ဦး စွာ သင် ရ Æက ေပ မည်။
ဤ သို့  ေသာ အ မှု ကုိ ဘု ရား သခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။-

5 တစ် ကုိယ် ေရ တစ် ကာ ယ ြဖစ် ေသာ မု ဆုိး မ သည် မိ မိ အား ြပÒ စု မည့် သူ မ ĕိှ သ ြဖင့် ဘု ရား
သ ခင် ကုိ အား ကုိး ေမျှာ် လင့် လျက် ေန ့ည မ ြပတ် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏
အ ကူ အ ညီ ကုိ ေတာင်း ခံ တတ် ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ အ ေပျာ် အ ပါး မက် ေသာ မု ဆုိး မ မူ ကား အ သက် ĕှင် လျက် ပင် ĕိှ ေသာ် လည်း
အ ေသ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။-

7 မု ဆုိး မ များ သည် သူ တစ် ပါး တို့  အ ြပစ် တင် ြခင်း Ćှင့် ကင်း လတ်ွ Æက ေစ ရန် ဤ èွှန ်Æကား ချက်
များ ကုိ သူ တို့  အား ေပး ေလာ။့-

8 မိ မိ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း၊ အ ထူး သ ြဖင့် မိ မိ အိမ် ေထာင် စု သား တို့  အား မ ြပÒ စု ဘဲ ေန ေသာ သူ သည်
ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် သူ ြဖစ် ၍ မ ယုံ Æကည် သူ ထက် ပုိ ၍ ပင် ဆုိး ရွား ေပ သည်။

9 မု ဆုိး မ တစ် ေယာက် သည် အ သက် ေြခာက် ဆယ် ေကျာ် မှ သာ လျှင် မု ဆုိး မ စာ ရင်း တင်ွ နာ မည်
သွင်း ပါ။ သူ သည် တစ် Èကိမ် သာ လျှင် ထိမ်း ြမား လက် ထပ် ခ့ဲ သူ ြဖစ် ရ မည်။-

10 ထို့  အ ြပင် ေကာင်း မှု ေÆကာင့် အ သ ေရ ĕိှ သူ ြဖစ် ရ မည်။ မိ မိ ၏ သား သ မီး များ ကုိ ေကာင်း စွာ
ြပÒ စု ေစာင့် ေĕှာက် ခ့ဲ သူ၊ ဧည့် ဝတ် ေကျ ပွန ်သူ၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် တို့  ေြခ ကုိ ေဆး သူ၊
ဒကု္ခ ေရာက် သူ တို့  အား ကူ ညီ မ စ သူ၊ ေကာင်း မှု အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ÈကိÒး စား လပ်ု ေဆာင် ခ့ဲ သူ ြဖစ် ရ မည်။
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11 အ သက် အ ရွယ် ငယ် ေသာ မု ဆုိး မ တို့  အား မု ဆုိး မ စာ ရင်း တင်ွ မ သွင်း Ćှင့်။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ လိ ုဆĆ္ဒ ကုိ မ ထိနး် မ သိမ်း Ćိင်ု Æက ေသာ အ ခါ အိမ် ေထာင်
ြပÒ လိ ုသ ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် တတ် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ စ က ကုိယ် ေတာ် အား ေပး ခ့ဲ သည့် က တိ သစ္စာ ကုိ
ေဖာက် ဖျက် Æက ေလ သည်။-

13 ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း သူ တို့  သည် တစ် အိမ် တက် တစ် အိမ် ဆင်း သွား ေရာက် လည် ပတ် ကာ အ ချနိ်
ြဖÒနး် တတ် ေလ သည်။ ယင်း သို့  အ ချနိ ်ြဖÒနး် Ƥုံ မျှ မ က မ ေြပာ သင့် သည့် စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ လျက်
အ တင်း ေြပာ ကာ မိ မိ တို့  Ćှင့် မ ဆုိင် သည့် အ မှု ကိစ္စ များ တင်ွ ဝင် ေရာက် စွက် ဖက် ၍ လာ တတ် ေလ သည်။-

14 သို့  ြဖစ် ၍ ရန ်သူ တို့  သည် ငါ တို့  အ ေÆကာင်း မ ေကာင်း မ ေြပာ Ćိင်ု ေစ ရန် အ သက် အ ရွယ် ငယ်
ေသး သည့် မု ဆုိး မ တို့  သည် အိမ် ေထာင် သား ေမွး မှု ကုိ ြပÒ လျက် မိ မိ တို့  ၏ အိမ် မှု ကိစ္စ များ ကုိ
Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ထိနး် Æက သည် ကုိ ငါ လိ ုလား ၏။-

15ယ ခု ပင် လျှင် အ ချƌိ ေသာ မု ဆုိး မ များ သည် လမ်း လွဲ ၍ စာ တန ်၏ ေနာက် သို့  လိက်ု Æက ေလ ကုန ်Çပီ။-
16 ယုံ Æကည် သူ အ မျÒိး သ မီး တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ၏ ေဆွ မျÒိး သား ချင်း စု တင်ွ မု ဆုိး မ
များ ĕိှ ပါ မူ သူ တို့  အား ေကျွး ေမွး ြပÒ စု ရ မည်။ သူ တို့  အ တက်ွ အ သင်း ေတာ် ကုိ ဝန ်မ ေလး ေစ သင့်။
သို့  မှ သာ လျှင် အ သင်း ေတာ် သည် ခုိ ကုိး ရာ မ့ဲ သည့် မု ဆုိး မ များ အား ေကျွး ေမွး ြပÒ စု Ćိင်ု လိမ့် မည်။

17 သင်း အပ်ု ဆ ရာ အ လပ်ု ကုိ ေကာင်း စွာ လပ်ု ေဆာင် သူ တို့  သည် လ စာ ေင ွĆှစ် ဆ ခံ စား ထုိက် သူ များ
ြဖစ် သည် ဟ ုမှတ် ယူ အပ် ၏။ အ ထူး သ ြဖင့် တ ရား ေဟာ ြခင်း၊ ဆုံး မ သွန ်သင် ြခင်း တို့  ကုိ
ÈကိÒး စား ၍ လပ်ု ေဆာင် သူ များ သည် ယင်း သို့ ခံ စား ထုိက် ေပ သည်။-

18 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကျမ်း စာ ေတာ် က``စ ပါး နယ် ေန ေသာ Ćာွး ကုိ ပါး ချÒပ် မ တပ် ရ'' ဟ ူ၍
လည်း ေကာင်း၊ ``အ လပ်ု သ မား သည် လပ်ု အား ခ ကုိ ခံ ထုိက် ေပ ၏'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

19 သက် ေသ ခံ သူ အ နည်း ဆုံး Ćှစ် ဦး သုံး ဦး မ ĕိှ လျှင် သင်း အပ်ု ဆ ရာ အား ြပစ် တင် စွပ် စဲွ ချက်
ကုိ နား မ ေထာင် Ćှင့်။-✡

20အ ြခား သူ တို့  ေÆကာက် ေစ ရန ်အ ြပစ် ကူး သူ တို့  အား လ ူအ များ ေĕှƎ တင်ွ ဆုံး မ ေလာ။့
21 ဤ èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ရန် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ ေĕှƎ ေတာ်
၌ လည်း ေကာင်း၊ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ေĕှƎ ၌ လည်း ေကာင်း သင့် အား ငါ သစ္စာ
ေပး ၏။ သင် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ÈကိÒ တင် စီ ရင် ဆုံး ြဖတ် မှု Ćှင့် ဘက် လိက်ု မှု ကုိ မ ြပÒ Ćှင့်။-

22 မည် သူ့ ကုိ မျှ သိက္ခာ တင် မဂင်္လာ ေပး ရန ်အ လျင် စ လိ ုမ ĕိှ Ćှင့်။ အ ြခား သူ တို့  အ ြပစ် ကူး ရာ
တင်ွ သင် မ ပါ ေစ Ćှင့်။ သင် ကုိယ် တိင်ု အ ြပစ် ကင်း ေအာင် ေန ေလာ။့

23 သင် သည် မ Æကာ ခ ဏ ဖျား နာ တတ် သည် ြဖစ် ၍ ေရ ကုိ သာ လျှင် မ ေသာက် ဘဲ အ စာ ေÆက ေစ ရန်
စ ပျစ် ရည် အ နည်း ငယ် ကုိ သုံး ေဆာင် ေလာ။့

24 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ သည် သိ သာ ထင် ĕှား ၏။ သူ တို့  ၏ ÆအÒ ပစ် များ သည်
တ ရား ခွင် သို့  အ လျင် သွား တတ် ၏။ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  ၏ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ မူ ကား ေနာင်
အ ခါ မှ သိ သာ ထင် ĕှား ၍ လာ တတ် ၏။-
✡ 5:18 တရား၊ ၂၅:၄။ မ၊ ၁၀:၁၀။ လ၊ု ၁၀:၇။ ✡ 5:19 တရား၊ ၁၇:၆၊ ၁၉:၁၅။
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25 ထုိ နည်း တ ူစွာ အ ချƌိ ေသာ သု စ Ƥုိက် များ သည် ထင် ĕှား လျက် ေန ေပ သည်။ မ ထင် ĕှား ေသး သည့်
သု စ Ƥုိက် များ ကုိ လည်း ဖုံး ကွယ် ၍ မ ထား Ćိင်ု။

6
1 ကျွန ်ြဖစ် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သ ခင် များ အား Ƥုိ ေသ ေလး စား ထုိက် သူ များ ဟ ုခံ ယူ
ရ Æက မည်။ သို့  မှ သာ လျှင် မည် သူ မျှ ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် Ćှင့် ငါ တို့  တ ရား ေတာ်
ကုိ က့ဲ ရဲƎ ေြပာ ဆုိ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

2 သ ခင် များ သည် ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် လျှင် သူ တို့  သည် ညီ အစ် ကုိ များ ပင် ြဖစ် Æက သည်
ဟ ုဆုိ ကာ မ ေလး မ ခန ့ ်မ ြပÒ ရ။ မိ မိ တို့ ၏ အ ေစ ခံ မှု ေÆကာင့် အ ကျÒိး ခံ စား ရ သူ တို့  မှာ
မိ မိ တို့  ချစ် ြမတ် Ćိးု ေသာ ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ၏ အ ေစ ကုိ ပုိ ၍ ခံ ရ Æက ေပ မည်။
မိစ္ဆာ အ ယူ ဝါ ဒ Ćှင့် စစ် မှန ်သည့် စည်း စိမ် ချမ်း သာ
သင် ဆုံး မ Æသ ဝါ ဒ ေပး ရာ တင်ွ ဤ အ ရာ များ ကုိ ေဖာ် ြပ ရ မည်။-
3 ကဲွ လွဲ သည့် အ ယူ ဝါ ဒ ကုိ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ၍ ငါ တို့  အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ဟတ်ု မှန ်သည့်
စ ကား ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  ဘာ သာ တ ရား ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း ဝန ်မ ခံ သူ သည် ကား၊-

4 မာ န Èကီး လျက် အ ဘယ် အ မှု အ ရာ ကုိ မျှ မ သိ သူ တည်း။ သူ သည် စ ကား အ သုံး
အ ĆှÒနး် Ćှင့် စပ် လျä်း ၍ ြငင်း ခုံ ြခင်း ဝါ သ နာ ထုံ ေသာ သူ ြဖစ် သည်။ ထုိ အ ြပÒ အ မူ သည် မ နာ လိ ုမှု၊
အ ြငင်း ပွား မှု၊ ေစာ် ကား မှု၊ ဆုိး ရွား ေသာ မ ယုံ သကင်္ာ ĕိှ မှု၊-

5 အ စä် မ ြပတ် အ ြငင်း ပွား မှု တို့  ကုိ ေပါ် ေပါက် ေစ ၏။ ဤ အ မှု များ ကုိ ြပÒ ကျင့် တတ် သူ တို့  သည် ကား
စိတ် မ မှန ်၍ သမ္မာ တ ရား ကုိ မ သိ သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။ ဘာ သာ ေရး မှ စီး ပွား ေရး အ ြမတ် အ စွနး် ရ ĕိှ သည်
ဟ ုသူ တို့  ထင် မှတ် Æက ၏။

6 ငါ တို့  သည် ĕိှ သ မျှ ြဖင့် တင်း တိမ် ေရာင့် ရဲ တတ် Æက ပါ မူ ဘာ သာ ေရး မှ Èကီး မား ေသာ
အ ြမတ် အ စွနး် ကုိ အ မှန ်ပင် ရ ĕိှ Ćိင်ု Æက ေပ သည်။-

7 ေလာ က ထဲ သို့  လာ စä် အ ခါ က ငါ တို့  သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ ယူ ေဆာင် ၍ မ လာ ခ့ဲ Æက။
ေလာ က မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ေသာ အ ခါ ၌ လည်း အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ ယူ ၍ မ သွား Ćိင်ု။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  တင်ွ စား စ ရာ ဝတ် စ ရာ ĕိှ လျှင် ေရာင့် ရဲ Æက ကုန ်အံ။့-
9 ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ လိ ုသူ တို့  သည် အ ြပစ် ေသွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။ သူ တို့  သည် မုိက် မဲ
၍ အ ကျÒိး ယုတ် ေစ တတ် သည့် စဲွ လမ်း တပ် မက် မှု တို့  ြဖင့် ေကျာ ့မိ Æက ၏။ ထုိ စဲွ လမ်း တပ် မက် မှု
များ သည် သူ တို့  အား ပျက် စီး ဆုံး ɐƤှု ံး ေစ တတ် ၏။-

10 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေင ွကုိ စဲွ လမ်း တပ် မက် ြခင်း သည် မ ေကာင်း မှု အ မျÒိး မျÒိး တို့  ၏
မူ လ အ ေြခ အ ြမစ် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် ေင ွကုိ ခုံ မင် လှ သ ြဖင့်
ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား လမ်း မှ လွဲ သွား ၍ ပူ ေဆွး လျက် ဝမ်း နည်း ပက် လက် ြဖစ် ရ Æက ၏။
ကုိယ် ေရး ကုိယ် တာ èွှန ်Æကား ချက် များ

11 အို ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ၊ သင် မူ ကား ထုိ မ ေကာင်း မှု အ ေပါင်း ကုိ ေĕှာင် Æကä် ေလာ။့
ေြဖာင့် မတ် ြခင်း၊ ဘု ရား ဝတ် ၌ ေမွ့ ေလျာ် ြခင်း၊ ယုံ Æကည် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်း၊ သည်း ခံ ြခင်း၊ Ćးူ ည့ံ
သိမ် ေမွ့ ြခင်း စ သည့် ပါ ရ မီ များ Ćှင့် ြပည့် ဝ ေစ ရန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် ေလာ။့-
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12 ယုံ Æကည် ြခင်း ဆုိင် ရာ ေြပး ပဲွ တင်ွ အ စွမ်း ကုန ်ေြပး ၍ ထာ ဝ ရ အ သက် တည်း ဟ ူေသာ
ေအာင် ဆု ကုိ သင် ရ ĕိှ ေစ ရန် သင့် အား ဘု ရား သ ခင် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ သင်
သည် များ စွာ ေသာ အ သိ သက် ေသ တို့  ေĕှƎ တင်ွ သင် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ခုိင် မာ စွာ ဝန ်ခံ ခ့ဲ ေပ သည်။-

13 အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  ကုိ အ သက် ĕှင် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် ၌
လည်း ေကာင်း၊ ပု န ္ တိ ပိ လတ် မင်း ၏ ေĕှƎ တင်ွ မိ မိ ၏ ယုံ Æကည် ချက် ကုိ ခုိင် မာ စွာ ေဖာ် ြပ ေတာ်
မူ ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် ၌ လည်း ေကာင်း သင့် အား ဤ အ လပ်ု တာ ဝန်
ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်ငါ ပညတ် ၏။-✡

14 သင့် အား အပ် Ćှင်း ထား သည့် တာ ဝန ်ကုိ ေဆာင် ရွက် ေလာ။့ ငါ တို့  အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ်
Ãက လာ ေတာ် မူ သည် အ ထိ ဤ အ လပ်ု တာဝန ်ကုိ သစ္စာ Ćှင့် ထမ်း ေဆာင် ေလာ။့-

15 မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ တစ် ဆူ တည်း ေသာ အ ĕှင်၊ ဘု ရင် တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင်၊
အ ĕှင် တ ကာ တို့  ၏ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ကာ လ အ ချနိ ်ေရာက် ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ်
အား ထင် ĕှား ေပါ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

16 ဘု ရား သ ခင် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် နစိ္စ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ဘယ် သူ မျှ
မ ချä်း ကပ် Ćိင်ု သည့် အ လင်း ေရာင် တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် အား အ ဘယ် သူ မျှ
မ ဖူး မ ြမင် စ ဖူး။ အ ဘယ် သူ မျှ လည်း မ ဖူး မ ြမင် Ćိင်ု။ ကုိယ် ေတာ် ၌ ဂုဏ် အ သ ေရ
ေတာ် Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘုနး် အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ေစ သ တည်း။ အာ မင်။

17 ေလာ ကီ စည်း စိမ် ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ သူ တို့  အား မာန ်မာ န မ ထား Æက ရန ်သ တိ ေပး ေလာ။့
သူ တို့  သည် မ တည် Çမဲ သည့် စည်း စိမ် ချမ်း သာ ကုိ မ ေမျှာ် ကုိး ဘဲ၊ ငါ တို့  ခံ စား Ćိင်ု ေစ
ရန ်ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ရက် ေရာ စွာ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ေမျှာ် ကုိး ရ Æက မည်။-

18 သူ တစ် ပါး တို့  အား ေကျး ဇူး ြပÒ တတ် Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ အ ကျင့် ေကာင်း များ Ćှင့်
Ãကယ် ဝ ြပည့် စုံ ၍ ရက် ေရာ စွာ ေဝ ငှ ေပး ကမ်း တတ် Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း သူ တို့
အား ဆုံး မ သွန ်သင် ေလာ။့-

19 ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ တို့  သည် အ နာ ဂတ် အ တက်ွ ခုိင် ခ့ံ သည့် အတ်ု ြမစ် တည်း ဟ ူေသာ
ဘûာ ကုိ စု ေဆာင်း ရာ ေရာက် ၍ စစ် မှန ်ေသာ အ သက် ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

20 တိ ေမာ ေသ၊ သင့် အား ေပး အပ် ထား သည့် အ ရာ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့ သိမ် ဖျင်း ေသာ စ ကား Ćှင့်
အ ကျÒိး မ့ဲ ေသာ စ ကား ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လူ အ ချƌိ တို့  မှား ယွင်း စွာ ေခါ် ဆုိ သည့်``အသိ ပညာ''
အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ အ ြငင်း ပွား မှု တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ေĕှာင် ĕှား ေလာ။့-

21လ ူအ ချƌိ တို့  သည် အ သိ ပ ညာ ကုိ ရ ĕိှ Çပီ ဟ ုဆုိ ကာ ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား လမ်း မှ လွဲ သွား Æက Çပီ။
သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
တိ ေမာ ေသ Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင် Çပီး ၏။

✡ 6:13 ေယာ၊ ၁၈:၃၇။
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တိ ေမာ ေသ Æသ ဝါ ဒ စာ ဒု တိ ယ ေစာင်
န ိဒါနး်
တိ ေမာ ေသ Æသ ဝါ ဒ စာ ဒ ုတိ ယ စာ ေစာင် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ မှာ များ ေသာ
အား ြဖင့် ĕှင် ေပါ လ ုသည် မိ မိ ထက် ငယ် ရွယ် သူ လပ်ု ေဖာ် ကုိင် ဘက် Ćှင့် လက် ေထာက် တိ ေမာ ေသ
အား အ Æကံ ဉာဏ် ေပး ချက် များ ြဖစ် သည်။ ဤ စာ ေစာင် ၏ အ ဋ္ ဌိ က အ ေÆကာင်း အ ရာ မှာ
ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ ရ မည့် အ ေÆကာင်း ြဖစ် ၏။ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ သူ များ ၏ ထုိး Ćှက် မှု Ćှင့် ဆင်း ရဲ
ဒကု္ခ တို့  ကုိ ခံ ေန ရ စä် ပင် လျှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ သစ္စာ ĕိှ စွာ ထမ်း ေဆာင် ရ
မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊ သ တင်း ေကာင်း Ćှင့် ဋ္ ဌ မ္ မ ေဟာင်း ကျမ်း စာ တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် သစ္စာ တ ရား ကုိ
Çမဲ စွာ ခံ ယူ ထား ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊ သွန် သင် သူ Ćှင့် သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ သူ
၏ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ ကုိ ေကျ ပွန ်စွာ ေဆာင် ရွက် ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း တိ ေမာ ေသ
အား အ Æကံ ေပး တိက်ု တနွး် ထား သည်။
လ ူတို့  အား ေကာင်း ကျÒိး မ ေပး ဘဲ ဆုိး ကျÒိး သာ ေပး တတ် ေသာ ဉာဏ် တိမ် မုိက် မဲ သည့် ြငင်း
ခုံ မှု မျÒိး ကုိ ေĕှာင် ĕှား ရန ်ကုိ လည်း အ ထူး သ တိ ေပး ထား သည်။
စာ ေရး သူ သည် မိ မိ ၏ ဘ ဝ Ćှင့် ေမျှာ် မှနး် ချက် ကုိ ေဖာ် ြပ လျက် မိ မိ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း၊
စိတ် ĕှည် သည်း ခံ ြခင်း၊ ချ Çစ် ခင်း ေမတ္တ ာ၊ ခံ Ćိင်ု ရည်၊ ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ခံ ရ ြခင်း စ သည် တို့  ကုိ
တိ ေမာ ေသ က အ တ ုယူ ရန ်လည်း တိက်ု တနွး် ေလ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၂
ေထာ မ နာ ြပÒ ြခင်း၊ အား ေပး တိက်ု တနွး် ြခင်း ၁:၃-၂:၁၃
အ Æကံ ေပး ြခင်း Ćှင့် သ တိ ေပး ြခင်း ၂:၁၄-၄:၅
ĕှင် ေပါ လ ုကုိယ် တိင်ု ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် အ ေြခ အ ေန ၄:၆-၁၈
န ိဂုံး ၄:၁၉-၂၂
1 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ တ မန ်ေတာ် ြဖစ် သူ၊ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု
Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  ရ ĕိှ မည် ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ
အ သက် အ ေÆကာင်း ကုိ ေÆက ညာ သူ ငါ ေပါ လု ထံ မှ၊-

2 ငါ ၏ ချစ် ေသာ တိ ေမာ ေသ ထံ သို့  စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။
သင် သည် ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား Ćှင့် ငါ တို့  အ ĕှင် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ်၊
က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ခံ စား ရ ပါ ေစ သ တည်း။✡
ေကျး ဇူး ေတာ် ချးီ မွမ်း ြခင်း Ćှင့် အား ေပး စ ကား

3 ငါ သည် ေန ့ညဥƎ် မ ြပတ် ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ ရာ တင်ွ သင့် အား အ စä် ပင် ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ
လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။ ငါ သည် ဘုိး ေဘး များ နည်း တ ူကုိယ်
ေတာ် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ Æကည် လင် ေသာ Æသတ္တ ပ္ပ စိတ် Ćှင့် ေဆာင် ရွက် သူ ြဖစ် ၏။-
✡ 1:2 တ၊ ၁၆:၁။
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4 သင် အ ဘယ် သို့  မျက် ရည် ကျ သည် ကုိ သ တိ ရ လျက် ငါ သည် သင့် အား အ လနွ ်ေတွ့ ြမင် လို ၏။
သင့် ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ြခင်း သည် ငါ ့အား ဝမ်း ေြမာက် ေစ လိမ့် မည်။-

5 သင် သည် သင် ၏ အ ဖွား ေလာ ဣ Ćှင့် အ မိ ဥ နိ တ် တို့  က့ဲ သို့  ဟန ်ေဆာင် မှု မ ĕိှ ဘဲ ယုံ Æကည် ေÆကာင်း
ကုိ ငါ သ တိ ရ ၏။ သူ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း မျÒိး သည် သင် ၌ လည်း ĕိှ သည် ဟ ုငါ စိတ် ချ ၏။-✡

6 သို့  ြဖစ် ၍ သင့် အ ေပါ် ငါ သိက္ခာ တင် မဂင်္လာ ေပး စä် အ ခါ က သ ခင် ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ သင် ရ
ĕိှ သည့် ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ĕှင် သန ်လျက် ĕိှ ေန ေစ ရန ်သင့် အား ငါ သ တိ ေပး ĆှÒိး ေဆာ် ၏။-

7 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ေÆကာက် စိတ် ကုိ ေပး ေတာ် မ မူ ဘဲ တန ်ခုိး ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ကုိ ချÒပ် တည်း Ćိင်ု မှု ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး
ေတာ် မူ ၏။

8 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သ ခင် ဘု ရား ၏ အ ေÆကာင်း ေတာ် ကုိ သက် ေသ ခံ ရန ်မ ĕှက် Ćှင့်။ ခ ရစ် ေတာ်
အ တက်ွ အ ကျä်း သား ြဖစ် သူ ငါ ၏ အ တက်ွ လည်း မ ĕှက် Ćှင့်။ ဘု ရား သ ခင် ထံ မှ ခွန ်အား
ကုိ ရ ĕိှ သည် အ တိင်ုး သ တင်း ေကာင်း အ တက်ွ ငါ Ćှင့် အ တ ူဒကု္ခ ခံ ေလာ။့-

9 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ၍ မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အ ြဖစ် ြဖင့် ေရွး ေကာက် ေတာ်
မူ သည် မှာ ငါ တို့  ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ သည့် ေကာင်း မှု တစ် စုံ တစ် ရာ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု ဘဲ ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ၏ အ Æကံ
အ စည် ေတာ် Ćှင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ေÆကာင့် ြဖစ် ေပ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ မ တည် ĕိှ မီ ကာ လ
က ပင် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် ငါ တို့  အား ထုိ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

10 သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ငါ တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း
အား ြဖင့် ထုိ ေကျး ဇူး ေတာ် သည် ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား လာ ေလ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေသ
ြခင်း တ ရား ကုိ ပယ် ĕှား ေတာ် မူ Çပီး လျှင် သ တင်း ေကာင်း အား ြဖင့် သ ◌င်္ ခါ ရ ကင်း ြခင်း
တ ရား ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ သ တည်း။

11 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရန် ငါ ့ကုိ တ မန ်ေတာ် Ćှင့် ဆ ရာ
အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။-✡

12 ထုိ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ သည် ဤ ဆင်းရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ ခံ ရ ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၌ ယုံ
Æကည် စိတ် ချ မှု ĕိှ ေသး ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် အ ဘယ် သူ ကုိ ကုိး စား သည် ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ ထုိ အ ĕှင် ၏ လက် ဝယ် ငါ ေပး အပ် ထား ေသာ အ ရာ ကုိ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် တ ရား
စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ေရာက် သည် တိင်ု ေအာင် ေစာင့် ထိနး် Ćိင်ု ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း
ငါ အ ေသ အ ချာ သိ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

13 ငါ သွန ်သင် သည့် မှန ်ကန ်ေသာ Æသ ဝါ ဒ ကုိ သင် လိက်ု နာ ရန ်စံ န မူ နာ အ ြဖစ် စဲွ Çမဲ စွာ
ခံ ယူ ၍ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ငါ တို့  တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း အား ြဖင့် ရ ĕိှ သည့်
ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား Ćှင့် ေမတ္တ ာ တ ရား ကုိ စဲွ လမ်း ေလာ။့-

14 သင့် အား ေပး အပ် ထား ေသာ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ရာ များ ကုိ ငါ တို့  တင်ွ ကိနး် ေအာင်း ေတာ် မူ
ေသာ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး ေတာ် အား ြဖင့် ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ေလာ။့

15 သင် သိ ĕိှ သည် အ တိင်ုး ဖု ေဂ လ ုĆှင့် ေဟ ရ ေမာ ဂင် တို့  အ ပါ အ ဝင် အာ ĕှ နယ် ပယ် ၌
ေန သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ တို့  ကုိ စွန ့ ်သွား Æက ေလ Çပီ။-
✡ 1:5 တ၊ ၁၆:၁။ ✡ 1:11 ၁တိ၊ ၂:၇။
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16 သ ခင် ဘု ရား သည် Æသ ေန သိ ေဖာ် ၏ အိမ် ေထာင် အား က Ƥု ဏာ ထား ေတာ် မူ ပါ ေစ
ေသာ။ ထုိ သူ သည် အ Èကိမ် Èကိမ် အ ဖန ်ဖန် ငါ ့အား စိတ် သက် သာ ေစ ၏။ ငါ သည် အ ကျä်း
သား ြဖစ် လျက် ေန ေသာ် လည်း သူ သည် ငါ ့အ တက်ွ မ ĕှက် ဘဲ၊-

17 ေရာ မ Çမိƌ သို့  ေရာက် လျှင် ေရာက် ြခင်း ငါ ့ကုိ မ ေတွ့ ေတွ့ ေအာင် ĕှာ ၏။-
18 ဧ ဖက် Çမိƌ တင်ွ သူ သည် ငါ ့အား အ ဘယ် မျှ ြပÒ စု သည် ကုိ သင် ေကာင်း စွာ သိ ၏။
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ သ ခင် ဘု ရား သည် သူ့ အား က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ
ခံ စား ခွင့် ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။

2
ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ သစ္စာ ĕိှ စစ် သည် ေတာ်

1 ငါ ့သား၊ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု Ćှင့် ငါ တို့  တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ြခင်း ေÆကာင့် ရ ĕိှ သည့် ဆု
ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် သင် သည် Æက့ံ ခုိင် ြခင်း ĕိှ ေလာ။့-

2 အ သိ သက် ေသ များ ေĕှƎ တင်ွ ငါ သွန ်သင် ခ့ဲ သည့် အ ရာ များ ကုိ သင် သည် Æကား သိ ရ ေလ
Çပီ။ သူ တစ် ပါး တို့  အား တစ် ဆင့် သွန ်သင် Ćိင်ု မည် ဟ ုစိတ် ချ ယုံ Æကည် ရ သူ တို့  အား ထုိ
သွန ်သင် ချက် များ ကုိ လက် ဆင့် ကမ်း ေလာ။့

3သင် သည် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ စစ် သည် ေတာ် ေကာင်း အ ေန ြဖင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ ခံ ေလာ။့-
4 အ လပ်ု ဝ တ္ တ ရား ထမ်း ေဆာင် ေန ဆဲ ြဖစ် ေသာ စစ် သား သည် မိ မိ Ćှင့် မ ဆုိင် သည့် အ ေရး
အ ခင်း များ တင်ွ ပါ ဝင် မှု ကုိ ေĕှာင် ĕှား တတ် ၏။ သူ ၏ တစ် ခု တည်း ေသာ ရည် ရွယ် ချက် မှာ
မိ မိ တပ် မှူး ၏ ေကျ နပ် မှု ကုိ ရ ĕိှ ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-

5 အား က စား မှု ဆုိင် ရာ စည်း ကမ်း ဥ ပ ေဒ များ ကုိ မ လိက်ု နာ လျှင် အ ဘယ် အား က စား သ မား
မျှ ေအာင် ပနး် ကုိ ဆွတ် ခူး Ćိင်ု လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

6 ပင် ပနး် စွာ အ လပ်ု လပ်ု ခ့ဲ ေသာ လယ် သ မား သည် သီး Ćှ ံကုိ ဦး စွာ စား သုံး သင့် သည်။-
7 ငါ ့စ ကား ကုိ ဆင် ြခင် ေလာ။့ ယင်း ကုိ နား လည် ေစ ရန ်သ ခင် ဘု ရား သည် သင့် အား ကူ ညီ
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

8 ငါ ေဟာ ေြပာ ေသာ သ တင်း ေကာင်း အ ရ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း မှ ဆင်း သက် ေတာ် မူ ၍ ေသ ြခင်း မှ ĕှင်
ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ေသာ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိ သ တိ ရ ေလာ။့-

9 ငါ သည် ထုိ သ တင်း ေကာင်း အ တက်ွ ေÆကာင့် ရာ ဇ ဝတ် ေကာင် က့ဲ သို့  ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ĕိှ ၏။
သံ ÈကိÒး များ Ćှင့် ပင် အ ချည် အ ေĆှာင် ခံ ရ ၏။ သို့  ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ်
မူ ကား ချÒပ် ေĆှာင် မှု Ćှင့် ကင်း လတ်ွ ၏။-

10 ထို့  ေÆကာင့် ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ လ ူစု ေတာ် ၏ အ တက်ွ မည့် သည့်
ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ ကုိ မ ဆုိ ခံ ၏။ ဤ သို့  ခံ ြခင်း မှာ သူ တို့  သည် လည်း ထာ ဝ ရ ဘုနး် အ သ ေရ
Ćှင့် တ ကွ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။-

11 ေအာက် ပါ စ ကား သည် သစ္စာ စ ကား ြဖစ် ေပ သည်။
``ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူေသ လျှင် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူĕှင် လိမ့် မည်။
12 ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ လျှင် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူစုိး စံ ရ လိမ့် မည်။
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ကုိယ် ေတာ် အား စွန ့ ်ပယ် လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား စွန ့ ်ပယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။✡
13 ငါ တို့  သစ္စာ ေဖာက် လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် သစ္စာ ေဖာက် ေတာ် မ မူ။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည်

မိ မိ သစ္စာ ေတာ် ကုိ ပယ် ဖျက် ေတာ် မ မူ Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏''

ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သည့် လပ်ု သား ေကာင်း
14 ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ သင် ၏ လ ူစု အား သ တိ ေပး ေလာ။့ စ ကား အ သုံး အ ĆှÒနး်
Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ြငင်း ခုံ မှု သည် မည် သည့် အ ကျÒိး ကုိ မျှ မ ြပÒ စု တတ်။ Æကား ရ သူ တို့
၏ အ ကျÒိး ကုိ သာ ယုတ် ေစ တတ် ၏။-

15 သင် သည် ĕှက် ေÆကာက် စ ရာ အ ေÆကာင်း မ ĕိှ ေသာ အ မှု ေတာ် ေဆာင် အ ေန ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ မှန ်ကန ်စွာ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် သူ အ ေန ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား
သ ခင် Ćှစ် သက် လက် ခံ ေတာ် မူ ေစ ရန ်အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် ေလာ။့-

16 ဘု ရား ကုိ မ Æကည် ညိÒ ေသာ အ ချည်း Ćှးီ စ ကား ကုိ ေĕှာင် ေလာ။့ ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ စ ကား သည်
လ ူတို့  အား ဘု ရား Ćှင့် ပုိ ၍ ပင် ေဝး ကွာ ေစ ၏။-

17ယင်း သွန ်သင် ချက် သည် အ သား ကုိ ပုပ် ရိ ေစ တတ် သည့် ခူ နာ Ćှင့် တ ူ၏။ ထုိ သို့  သွန ်သင် သူ တို့  တင်ွ
ဟ ုေမ န ဲĆှင့် ဖိ လက် တို့  လည်း ပါ Æက ၏။-

18 သူ တို့  သည် သမ္မာ တ ရား လမ်း မှ လွဲ သွား လျက် ေသ လနွ ်ေသာ သူ တို့  သည် ĕှင် ြပန ်ထ
ေြမာက် Çပီ ဟ ူ၍ ဆုိ ကာ လ ူအ ချƌိ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ေမှာက် လှန ်ေန Æက ၏။-

19 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ချ ထား ေတာ် မူ သည့် အတ်ု ြမစ် သည် ခုိင် ခ့ံ လျက် ĕိှ ေပ သည်။
ထုိ အတ်ု ြမစ် ေပါ် တင်ွ``ထာ ဝ ရဘု ရား သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား သိ ေတာ် မူ ၏'' ဟ ူ၍
လည်း ေကာင်း၊``သ ခင် ဘု ရား ၏ နာမ ေတာ် ကုိ ခံ ရ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် မ ေကာင်း မှု ကုိ
ေĕှာင် Æကä် ရ Æက မည်'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ကမ္ပည်း ေရး ထုိး ၍ ထား သ တည်း။✡

20 မည် သည့် အိမ် Èကီး ၌ မ ဆုိ ေရွှ၊ ေင ွအ သုံး အ ေဆာင် များ သာ လျှင် ĕိှ သည် မ ဟတ်ု။ သစ်
သား Ćှင့် ɔရွှ Ǝ ံေြမ ြဖင့် လပ်ု ေသာ အ သုံး အ ေဆာင် များ လည်း ĕိှ ေပ သည်။ အ ချƌိ ကုိ အ ခါ Èကီး
ရက် Èကီး များ ၌ အ သုံး ြပÒ ၍ အ ချƌိ ကုိ ေန ့တိင်ုး အ သုံး ြပÒ သည်။-

21 ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် မ ေကာင်း မှု များ ကုိ ေĕှာင် Æကä် သူ သည် မိ မိ သ ခင် အ တက်ွ ဆက် ကပ် ထား ၍
အ သုံး ဝင် သူ၊ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ မှု အ ရာ မှန ်သ မျှ ကုိ လပ်ု ေဆာင် ရန ်အ သင့် ĕိှ သူ ြဖစ်
သ ြဖင့် အ ထူး အ သုံး ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။-

22 သက် ရွယ် ပျÒိ သူ တို့  ၏ ရမ္မက် ဆĆ္ဒ များ ကုိ ေĕှာင် Æကä် ေလာ။့ သ ခင် ဘု ရား အား သန ့ ်ĕှင်း စင် Æကယ်
ေသာ စိတ် Ćှင့် ပ တ္ ထ နာ ြပÒ သူ အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် အ တ ူေြဖာင့် မတ် ြခင်း၊ ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား၊
ေမတ္တ ာ တ ရား Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု ကုိ ĕှာ ေလာ။့-

23 သို့  ရာ တင်ွ မုိက် မဲ ၍ အ သိ ပ ညာ ကင်း မ့ဲ ေသာ ြငင်း ခုံ မှု များ ကုိ ေĕှာင် ေလာ။့ ယင်း တို့  သည် ခုိက်
ရန ်ြဖစ် ပွား မှု ကုိ ြပÒ စု ေပး တတ် ေÆကာင်း သင် သိ ၏။-

24 သ ခင် ဘု ရား ၏ အ ေစ ခံ သည် ခုိက် ရန ်မ ြပÒ ဘဲ လ ူတိင်ုး ကုိ သ နား တတ် ၍ သည်း ခံ တတ် ေသာ ဋ္ဌမ္မ
ဆ ရာ ေကာင်း ြဖစ် ရ မည်။-
✡ 2:12 မ၊ ၁၀:၃၃။ လ၊ု ၁၂:၉။ ✡ 2:19 ေတာ၊ ၁၆:၅။
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25 မိ မိ အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ သူ များ ကုိ Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ စွာ ဆုံး မ တတ် သူ ြဖစ် ရ မည်။ သူ တို့  သည်
ေနာင် တ ရ ၍ သမ္မာ တ ရား ကုိ သိ ĕိှ လာ Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား ေပး ေကာင်း
ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

26 ထုိ အ ခါ သူ တို့  သည် အ ြမင် မှန ်ရ ĕိှ လာ Çပီး လျှင် မာရ် နတ် ၏ ေကျာ ့ကွင်း မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။
မာရ် နတ် သည် မိ မိ အ လိ ုအ တိင်ုး လိက်ု နာ ေစ ရန် သူ တို့  အား ဖမ်း ဆီး ထား ခ့ဲ ေပ သည်။

3
အ ဆုံး စွန ်ေသာ ေန ့ရက် ကာ လ

1အ ဆုံး စွန ်ေသာ ေန ့ရက် တို့  သည် Æကပ် တည်း ခဲ ယä်း ေသာ ကာ လ ြဖစ် မည် ကုိ သိ မှတ် ေလာ။့-
2လ ူတို့  သည် တစ် ကုိယ် ေကာင်း စိတ် ĕိှ သူ၊ ေလာ ဘ Èကီး သူ၊ Ãကား ဝါ သူ၊ မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ထင် Èကီး သူ၊
ေစာ် ကား သူ၊ မိ ဘ တို့  ကုိ ေတာ် လှန ်သူ၊ ေကျး ဇူး တ ရား မ သိ သူ၊ ဘု ရား တ ရား မ Æကည် ညိÒ သူ၊-

3အ Æကင် နာ ကင်း မ့ဲ သူ၊ ရက် စက် Æကမ်း ÆကÒတ် သူ၊ သူ တစ် ပါး အ သ ေရ ကုိ ဖျက် သူ၊ အ Æကမ်း ဖက် သူ၊
Æကမ်း တမ်း သူ၊ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ရာ ကုိ မုနး် သူ၊-

4 သစ္စာ ေဖာက် သူ၊ အ ရမ်း မ့ဲ ြပÒ မူ သူ၊ မာ န Èကီး သူ၊ ဘု ရား သ ခင် ကုိ Ćှစ် သက် သည် ထက် ကာ မ ဂုဏ်
ခံ စား မှု ကုိ ပုိ ၍ Ćှစ် သက် သူ၊-

5 ဘာ သာ တ ရား ဆုိင် ရာ í ေလ ့ထုံး စံ များ ကုိ လိက်ု နာ Æက ေသာ် လည်း ဘာ သာ တ ရား ၏ ြပÒ
ြပင် ေသာ တန ်ခုိး ကုိ မူ ကား ြငင်း ပယ် ေသာ သူ များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။ သင် သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ
ေĕှာင် ĕှား ေလာ။့-

6 သူ တို့  အ နက် အ ချƌိ တို့  သည် အိမ် များ သို့  ဝင် ၍ အ သိ အ လိမ္မာ နည်း သည့် အ မျÒိး သ မီး တို့  ကုိ
မိ မိ တို့  လက် တင်ွး သို့  ေရာက် ေအာင် ြပÒ လပ်ု တတ် Æက ၏။ ထုိ အ မျÒိး သ မီး များ သည် မိ မိ တို့  ြပÒ
မိ ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ ြဖင့် ဝန ်ေလး ၍ အ မျÒိး မျÒိး ေသာ အာ သာ ရမ္မက် များ ၏ ဆဲွ ေဆာင် မှု ကုိ ခံ လျက်၊-

7 သင် Æကား မှု ကုိ ခံ ယူ ရန ်အ စä် ပင် လိ ုလား Æက ေသာ် လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သမ္မာ တ ရား ကုိ
နား လည် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

8 ယ န ္ေန Ćှင့် ယံ ေြဗ တို့  သည် ေမာ ေĕှ ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဖက် ြပÒ သ က့ဲ သို့ ထုိ လ ူစု တို့  သည် လည်း သမ္မာ
တ ရား ေတာ် ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ Æက ၏။ သူ တို့  သည် စä်း စား ဆင် ြခင် Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ ဘဲ
ယုံ Æကည် ြခင်း ပျက် ြပယ် သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။-✡

9 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ၏ ေအာင် ြမင် မှု သည် တာ ĕှည် ခံ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယ
န ္ ေန Ćှင့် ယံ ေြဗ တို့  ၏ မုိက် မဲ မှု က့ဲ သို့  သူ တို့  ၏ မုိက် မဲ မှု ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့  ေတွ့ ĕိှ လာ မည် ြဖစ် ေသာ
ေÆကာင့် တည်း။
ေနာက် ဆုံး èွှန ်Æကား ချက် များ

10 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် ငါ ၏ Æသ ဝါ ဒ၊ ငါ ၏ အ ကျင့် အ Æကံ Ćှင့် ငါ ၏ ဘ ဝ ရည် မှနး် ချက် ကုိ သိ ြမင် ခ့ဲ Çပီ။
ငါ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း၊ ငါ ၏ သည်း ညည်း ခံ ြခင်း၊ ငါ ၏ ေမတ္တ ာ၊ ငါ ၏ ခံ Ćိင်ု ရည်၊-

11 ငါ ခံ ရ သည့် ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ြခင်း Ćှင့် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ များ ကုိ သင် သည် ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ေပ သည်။ အ န ္
တိ အတ်ု Çမိƌ၊ ဣ ေကာ န ိÇမိƌ Ćှင့် လတုတိ္ ရ Çမိƌ တို့  တင်ွ ညųä်း ဆဲ Ćှပ်ိ စက် ြခင်း အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ငါ ခံ ခ့ဲ ရ ေÆကာင်း
သင် သိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ဘု ရား သည် ငါ ့အား ထုိ ဒကု္ခ အ ေပါင်း မှ ကယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။-✡
✡ 3:8 ထွ၊ ၇:၁၁။ ✡ 3:11 တ၊ ၁၃:၁၄-၅၂၊ ၁၄:၁-၇၊ ၈-၂၀။
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12 ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် ဘု ရား ဝတ် ၌ ေမွ့ ေလျာ် လိ ုသူ တိင်ုး Ćှပ်ိ စက်
ညųä်း ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။-

13 ဆုိး ညစ် သူ များ၊ အ ေယာင် ေဆာင် လှည့် စား သူ များ သည် ဆုိး ယုတ် သည် ထက် ပုိ မုိ ယုတ် စွာ ြပÒ
ကျင့် လာ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား လှည့် စား ၍ မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု လည်း
အ လှည့် စား ခံ ရ လိမ့် မည်။-

14 သို့  ေသာ် သင် သည် မိ မိ သင် ယူ ၍ စဲွ Çမဲ စွာ ယုံ Æကည် သည့် သစ္စာ တ ရား များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ေလာ။့
သင် အ ဘယ် သူ တို့  ထံ မှ နည်း နာ ခံ ခ့ဲ သည် ကုိ သင် သိ ၏။-

15 သင် ငယ် ရွယ် စä် အ ခါ မှ စ ၍ အ သိ ပ ညာ ကုိ ေပး ၍ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် ြခင်း
အား ြဖင့် ကယ် တင် ြခင်း ရ ĕိှ ေစ ရန ်လမ်း èွှန ်ေသာ ကျမ်း စာ ေတာ် ြမတ် ကုိ ေကာင်း စွာ သိ ĕိှ ခ့ဲ သူ
ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင် သိ ၏။-

16 ကျမ်း စာ ေတာ် မှန ်သ မျှ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ လမ်း èွှန ်မှု ြဖင့် ေရး သား ြပÒ စု ထား သ ြဖင့် ထုိ
ကျမ်း စာ ေတာ် သည် သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ သွန် သင် ြခင်း၊ ဆုံး မ Æသ ဝါ ဒ ေပး ြခင်း၊ အ မှား
များ ကုိ ြပÒ ြပင် ြခင်း၊ ေလျာက် ပတ် စွာ သက် ĕှင် ေန ထုိင် တတ် ရန ်လမ်း èွှန ်ြခင်း တို့  ကုိ ြပÒ ေသာ အား ြဖင့်၊-

17 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ေဆာင် သည် ေကာင်း ြမတ် သည့် အ မှု အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ေဆာင် ရွက်
ရန ်လိ ုအပ် သည့် ြပင် ဆင် မှု ĕိှ Çပီး လျှင် အ ရည် အ ချင်း များ Ćှင့် ြပည့် ဝ စုံ လင် ၍ လာ ေပ အံ။့

4
1 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် ၌ လည်း ေကာင်း ေသ သူ ĕှင် သူ တို့  ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ မည့်
ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် ၌ လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတာ် သည် အပ်ု စုိး ရန ်ဘု ရင် အ ြဖစ်
Ãက လာ မည် ြဖစ် ၍ သင့် အား ငါ သစ္စာ ေပး ၏။-

2 (အ ချနိ ်အ ခါ သင့် သည် ြဖစ် ေစ၊ မ သင့် သည် ြဖစ် ေစ) တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ေလာ။့
Æကား နာ သူ တို့  အား နား လည် သ ေဘာ ေပါက် ေစ ေလာ။့ ဆုံး မ ေလာ။့ အား ေပး တိက်ု တနွး် ေလာ။့
စိတ် ĕှည် စွာ သွန ်သင် ေလာ။့-

3 လ ူတို့  သည် မှန ်ကန ်သည့် Æသ ဝါ ဒ ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ကုိယ့် အ လိ ုဆĆ္ဒ များ ကုိ လိက်ု ၍
မိ မိ တို့  Æကား နာ လိ ုသည့် စ ကား များ ေြပာ ဆုိ မည့် ဆ ရာ သ မား များ ကုိ ĕှာ ေဖွ Æက မည့် အ ချနိ်
ကာ လ ေရာက် လိမ့် မည်။-

4 သူ တို့  သည် သမ္မာ တ ရား ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ဒဏ္ဍာ ရီ စ ကား များ ကုိ သာ နား ေထာင် Æက လိမ့် မည်။-
5 သင် မူ ကား အ ဘယ် အ မှု မျÒိး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည် မ ဆုိ သမ္မာ သ တိ ĕိှ ေစ ေလာ။့ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ
ေလာ။့ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ သည့် အ လပ်ု ကုိ ေဆာင် ရွက် ေလာ။့ ဘု ရား သ ခင် ၏ အေစ ခံ
အ ေန ြဖင့် သင် ၏ တာ ဝန ်ĕိှ သ မျှ ကုိ ထမ်း ေဆာင် ေလာ။့

6 ငါ သည် မိ မိ အ သက် ကုိ ပူ ေဇာ် ရ မည့် အ ချနိ် ကျ ေရာက် လာ Çပီ။ ဤ ေလာ က မှ ထွက် ခွာ ရ မည့်
အ ချနိ ်နးီ ကပ် လာ Çပီ။-

7 ငါ သည် ေြပး ပဲွ တင်ွ အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား ခ့ဲ Çပီ။ တာ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် ေြပး ခ့ဲ Çပီ။ ယုံ Æကည် ြခင်း
တ ရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ခ့ဲ Çပီ။-

8 ယ ခု အ ခါ ၌ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ သူ အား ေပး အပ် သည့် ေအာင် ဆု သည်
ငါ ့အ တက်ွ အ သင့် ĕိှ ေန Çပီ။ ေြဖာင့် မတ် စွာ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ တ ရား သူ Èကီး



၂ တိ 4:9 2378 ၂ တိ 4:21

တည်း ဟ ူေသာ သ ခင် ဘု ရား သည် ထုိ ဆု ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့၌ ငါ ့အား ေပး
အပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ငါ ့ကုိ သာ မ က ဤ ေလာ က သို့  ေနာက် တစ် ဖန ်ကုိယ် ေတာ် ေပါ်
ထွနး် ေတာ် မူ မည် ကုိ ေတာင့် တ ေစာင့် ေမျှာ် သူ အ ေပါင်း တို့  အား လည်း ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေရး ကုိယ် တာ ဆုိင် ရာ အ မှာ စ ကား များ

9 ငါ ့ထံ သို့  အ ြမန ်လာ ရန ်အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား ေလာ။့-
10 ေဒ မ သည် ဤ ေလာ က ကုိ စဲွ လမ်း သ ြဖင့် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ခွာ ၍ သက် သာ ေလာ နိ တ် Çမိƌ သို့  ထွက် ခွာ သွား
ေလ သည်။ က ရက္ေက သည် ဂ လာ တိ ြပည် သို့  လည်း ေကာင်း၊ တိ တ ုသည် ဒါ လ မာ တိ ြပည် သို့  လည်း
ေကာင်း သွား Çပီ။-✡

11 လ ုကာ တစ် ဦး တည်း သာ လျှင် ငါ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ ့၏။ မာ ကု ကုိ ĕှာ ၍ သင် Ćှင့် အ တ ူေခါ် ခ့ဲ ေလာ။့
သူ သည် ငါ ၏ လပ်ု ငနး် တင်ွ ကူ ညီ Ćိင်ု သူ ြဖစ် ေပ သည်။-✡

12 ငါ သည် တ ုခိတ် ကုိ ဧ ဖက် Çမိƌ သို့  ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။-✡
13 သင် လာ ေသာ အ ခါ တ ေရာ Çမိƌ တင်ွ ကာ ပု လက် ၌ ငါ အပ် ထား ခ့ဲ သည့် ဝတ် လံ ုĆှင့် စာ ေစာင် များ၊
အ ထူး သ ြဖင့် သား ေရ စာ ေစာင် များ ကုိ ယူ ခ့ဲ ေလာ။့ ✡

14 ေÆကး ပနး် ထိမ် ဆ ရာ အာ ေလ ဇန ္ြဒÒ သည် ငါ ့အား များ စွာ မ ေကာင်း ကျÒိး ေပး ခ့ဲ ၏။ သူ ြပÒ သည့် အ မှု
အ တက်ွ သ ခင် ဘု ရား သည် သူ့ အား အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

15သင် ကုိယ် တိင်ု သူ့ ကုိ သ တိ ြပÒ ေလာ။့ သူ သည် ငါ တို့ ေဟာ ေြပာ ေသာ တ ရား ေတာ် ကုိ ြပင်း ြပင်း ထန ်ထန်
ဆန ့ ်ကျင် ေြပာ ဆုိ သူ ြဖစ် သည်။

16 ငါ ၏ အ မှု ကုိ ပ ထ မ အ Èကိမ် စစ် ေဆး ရာ တင်ွ ငါ ့ ကုိ ေထာက် ခံ ရန ်အ ဘယ် သူ မျှ မ လာ Æက။
လ ူတိင်ုး ပင် ငါ ့ကုိ စွန ့ ်ပစ် သွား Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  ဤ သို့  ြပÒ Æက သည် ကုိ သ ခင် ဘု ရား သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ်
ကုိ မှတ် ေတာ် မ မူ ပါ ေစ Ćှင့်။-

17 သ ခင် ဘု ရား သည် ငါ Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ၍ ငါ ့ကုိ ခွန ်အား ေပး ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ သည် လ ူမျÒိး ြခား
အ ေပါင်း တို့  အား တ ရား ေတာ် ကုိ အ ကုန ်အ စင် ေဟာ ေြပာ Ćိင်ု ၏။ ကုိယ် ေတာ် ကယ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ငါ သည် ေသ ဒဏ် ခံ ရ ြခင်း မှ ကင်း လတ်ွ ခွင့် ကုိ လည်း ရ ĕိှ ၏။-

18 သ ခင် ဘု ရား သည် ငါ ့အား ေဘး အ န ္ တ ရာ ယ် အ ေပါင်း တို့  မှ ကယ် Ćတ်ု ေတာ် မူ ၍ မိ မိ ၏
ေကာင်း ကင် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  လံ ုြခံÒ စွာ ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ အ ဆက်
ဆက် ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။ အာ မင်။
ေနာက် ဆုံး ĆှÒတ် ဆက် စ ကား များ

19 ြပစ် ကိ လ Ćှင့် အာ ကု လ မှ စ ၍ Æသ ေန သိ ေဖာ် ၏ အိမ် ေထာင် စု အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ၏။-✡
20ဧ ရတတ္ ုသည် ေကာ ရိနသု္ Çမိƌ တင်ွ ေန ရစ် ၏။တ ေရာ ဖိမ် သည် ဖျား နာ ေန သ ြဖင့် သူ့ အား မိ လက် Çမိƌ တင်ွ
ငါ ထား ခ့ဲ ၏။-✡

21 ေဆာင်း ဥ တ ုမ ကျ မီ သင် လာ Ćိင်ု ရန ်အ စွမ်း ကုန် ÈကိÒး စား ေလာ။့
ဥ ဗု လ၊ု ပု ေဒ၊ လိ Ć၊ု က ေလာ ဒိ မှ စ ၍ ခ ရစ် ယာန် ညီ အစ် ကုိ အ ေပါင်း တို့  က ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု Æက ၏။

✡ 4:10 ေကာ၊ ၄:၁၄။ ဖိေလ၊ ၂၄။ ၂ေကာ၊ ၈:၂၃။ ဂလ၊ ၂:၃။ တိ၊ ၁:၄။ ✡ 4:11 ေကာ၊ ၄:၁၄။ ဖိေလ၊ ၂၄။ တ။ ၁၂:၁၂၊၂၅၊ ၁၃:၁၃၊
၁၅:၃၇-၃၉။ ေကာ၊ ၄:၁၀။ ✡ 4:12 တ၊ ၂၀:၄။ ဧ၊ ၆:၂၁-၂၂။ ေကာ၊ ၄:၇-၈။ ✡ 4:13 တ၊ ၂၀:၆။ ✡ 4:14 ၁တိ၊ ၁:၂၀။ ဆာ၊
၆၂:၁၂။ ေရာ၊ ၂:၆။ ✡ 4:19 တ၊ ၁၈:၂။ ၂တိ၊ ၁:၁၆-၁၇။ ✡ 4:20 တ၊ ၁၉:၂၂။ ေရာ၊ ၁၆:၂၃။ တ၊ ၂၀:၄၊ ၂၁:၂၉။
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22 သ ခင် ဘု ရား သည် သင် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ သင် တို့  အ ေပါင်း သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။ တိ ေမာ ေသ Æသ ဝါ ဒ စာ ဒ ုတိ ယ ေစာင် Çပီး ၏။
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တိ တု Æသ ဝါ ဒ စာ
န ိဒါနး်
တိ တ ုသည် ဂ ရိ အ မျÒိး သား ြဖစ် Çပီး ခ ရစ် ယာ န ်ဘာ သာ သို့  ကူး ေြပာင်း ၍ ĕှင် ေပါ လ ု၏
သာ သ နာ ြပÒ လပ်ု ငနး် တင်ွ ĕှင် ေပါ လ ု၏ လပ်ု ေဖာ် ကုိင် ဘက် Ćှင့် လက် ေထာက် ြဖစ် လာ သည်။
တိ တ ုÆသ ဝါ ဒ စာ သည် က ေရ ေတ ကျွနး် တင်ွ အ သင်း ေတာ် လပ်ု ငနး် ကုိ Èကီး Æကပ် ကွပ် ကဲ ရန်
ĕှင် ေပါ လ ုတာ ဝန ်လွှဲ အပ် ခ့ဲ ေသာ ငယ် ရွယ် သူ တိ တ ုထံ သို့  ĕှင် ေပါ လ ုေရး ပို့ လိက်ု ေသာ စာ ြဖစ် သည်။
ယင်း စာ တင်ွ အ ေÆကာင်း Èကီး သုံး ရပ် ပါ ĕိှ ေပ သည်။
(၁) က ေရ ေတ ကျွနး် သား အ ချƌိ တို့  အ ကျင့် ပျက် Æက ပုံ ကုိ Ćှ လံးု သွင်း လျက် အ သင်း ေတာ် ေခါင်း
ေဆာင် တို့  ၌ ĕိှ အပ် ေသာ ဂုဏ် အဂင်္ ါ များ ကုိ ေဖာ် ြပ သည်။ (၂) အ သင်း ေတာ် ĕိှ အ သက် Èကီး သူ အ မျÒိး
သား များ၊ အ သက် Èကီး သူ အ မျÒိး သ မီး များ (သူ တို့  က အ သက် ရွယ် သူ အ မျÒိး သ မီး များ
အား တစ် ဆင့် သင် Æကား ရန)် အ သက် ရွယ် တူ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် ကျွန ်များ အား မည် သို့
သင် Æကား ရ မည် ကုိ တိ တ ုအား အ Æကံ ေပး ချက် များ (၃) ခ ရစ် ယာ န ်တို့  ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ
ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ တိ တ ုအား အ Æကံ ေပး ချက် များ။ အ ထူး သ ြဖင့် ခ ရစ် ယာ န ်တို့  သည်
Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန ထုိင် ၍ တစ် ဦး ကုိ တစ် ဦး ခင် မင် လျက် မုနး် တီး ြခင်း၊ ြငင်း ခုံ ြခင်း၊
အ သင်း ေတာ် တင်ွ စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား ေစ ြခင်း တို့  ကုိ ေĕှာင် ရ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၄
အ သင်း ေတာ် အ ရာ ĕိှ များ ၁:၅-၁၆
အ သင်း ေတာ် ĕိှ လ ူစု အ သီး သီး တို့  ၏ တာ ဝန ်များ ၂:၁-၁၅
ĆှÒိး ေဆာ် ချက် များ Ćှင့် သ တိ ေပး ချက် များ ၃:၁-၁၁
န ိဂုံး ၃:၁၂-၁၅
1 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ တ မန ်ေတာ် ြဖစ် သူ ငါ ေပါ လ ုသည်
စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ လ ူစု ေတာ် ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ြပÒ စု
ေပး ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  ၏ ဘာ သာ ေတာ် က သွန ်သင် သည့် သမ္မာ တ ရား ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ
ထုိ သူ တို့  သ ေဘာ ေပါက် နား လည် Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း ငါ ့ကုိ ေရွး ချယ် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

2 ထုိ ဘာ သာ ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ေမျှာ် လင့် မှု တင်ွ အ ေြခ ခံ ေပ သည်။ မု သား
Ćှင့် ကင်း စင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ေĕှး ကပ် ကာ လ မ တည် ĕိှ မီ က ပင် ထာ ဝ ရ
အ သက် ကုိ ငါ တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ရန် က တိ ထား ေတာ် မူ ေပ သည်။-

3 ထုိ ေနာက် အ ချနိ ်သင့် ေသာ အ ခါ ၌ ထုိ ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ တ ရား ေတာ် အား ြဖင့်
ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ ၏။ ငါ တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ တ ရား
ေတာ် ကုိ ငါ ့အား ေပး အပ် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ရာ ငါ သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် အ ရ ထုိ
တ ရား ေတာ် ကုိ ေÆက ညာ ၏။
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4 ငါ တို့  နည်း တ ူယုံ Æကည် သူ၊ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ငါ ၏ သား စစ် ြဖစ် သူ တိ တ ုထံ သို့  ဤ စာ
ကုိ ငါ ေရး သား ေပး ပို့  လိက်ု ပါ သည်။
ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ငါ တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု သည် သင့် အား ေကျး ဇူး
ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ပါ ေစ သတည်း။✡

က ေရ ေတ ကျွနး် တင်ွ တိ တ ုအ မှု ေတာ် ေဆာင် ြခင်း
5 က ေရ ေတ ကျွနး် တင်ွ လပ်ု ေဆာင် စ ရာ ĕိှ ေသး ေသာ အ မှု ကိစ္စ အ ဝ ဝ တို့  ကုိ စီ မံ ေဆာင် ရွက်
ရန ်Ćှင့် အ Çမိƌ Çမိƌ တင်ွ သင်း အပ်ု များ ခန ့ ်ထား ရန ်သင့် အား ငါ ထား ခ့ဲ ၏။ ငါ ယ ခု ေပး မည့်
èွှန ်Æကား ချက် များ ကုိ မ ေမ့ Ćှင့်။-

6 အ သင်း ေတာ် ကုိ အပ်ု ထိနး် သူ သည် အ ြပစ် ဆုိ စ ရာ မ ĕိှ သူ ြဖစ် ရ မည်။ သူ့ မှာ ဇနးီ တစ် ေယာက်
သာ ĕိှ ရ မည်။ သူ ၏ သား သ မီး များ သည် ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် ရ မည်။ အ ေပျာ် Æကũး သူ များ၊
စ ကား နား မ ေထာင် သူ များ မ ြဖစ် ေစ ရ။-✡

7 အ သင်း ေတာ် ကုိ ေခါင်း ေဆာင် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ တာ ဝန ်ယူ ၍ ေဆာင် ရွက်
ရ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် အ ြပစ် ဆုိ စ ရာ မ ĕိှ သူ ြဖစ် ရ မည်။ သူ သည် ေမာက် မာ သူ၊ စိတ် တိ ုသူ မ ြဖစ် ေစ ရ။
ေသ ေသာက် Æကũး သူ၊ Æကမ်း တမ်း သူ၊ ေင ွကုိ မက် ေမာ သူ မ ြဖစ် ေစ ရ။-

8 ဧည့် သည် ဝတ် ကုိ ြပÒ တတ် သူ၊ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ရာ ကုိ Ćှစ် သက် တတ် သူ ြဖစ် ရ မည်။ သူ သည်
မိ မိ ကုိယ် ကုိ ထိနး် ချÒပ် Ćိင်ု ရ မည်။ ေြဖာင့် မတ် ရ မည်။ ဘု ရား တ ရား ကုိ Ƥုိ ေသ ကုိင်း ɐƤှု ိ င်း ရ မည်။
စည်း ကမ်း ေသ ဝပ် ရ မည်။-

9 သူ သည် မှန ်ကန ်သည့် အ ယူ ဝါ ဒ ကုိ စဲွ Çမဲ စွာ ခံ ယူ ယုံ Æကည် ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ သည်
တ ရား စစ် တ ရား မှန ်အား ြဖင့် အား ေပး တိက်ု တနွး် Ćိင်ု လိမ့် မည်။ ထုိ တရား စစ် တ ရား မှန ်ကုိ
အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ သူ တို့  ၏ အ မှား ကုိ လည်း ေထာက် ြပ Ćိင်ု လိမ့် မည်။

10 ထုိ တ ရား ကုိ ေတာ် လှန ်ကာ အ ကျÒိး မ့ဲ သည့် စ ကား များ အား ြဖင့် လှည့် စား တတ် သူ အ များ
အ ြပား ပင် ĕိှ ၏။ အ ထူး သ ြဖင့် ယု ဒ ဘာ သာ မှ ခရစ် ယာ န ်ဘာ သာ သို့  ကူး ေြပာင်း လာ သူ တို့
အ ထဲ တင်ွ ĕိှ ေပ သည်။-

11 ထုိ သူ တို့  ၏ ĆှÒတ် ကုိ ပိတ် ရန ်လိ ုအပ် လာ ေပ Çပီ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် ေငွ
ရ ĕိှ ေရး ရည် ရွယ် ချက် ြဖင့် မ သွန ်သင် သင့် ေသာ အ ရာ များ ကုိ သွန ်သင် ြခင်း အား ြဖင့်
အိမ် ေထာင် စု များ ကုိ က ေမာက် က မ ြဖစ် ေစ Æက ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

12-14 သူ တို့  ၏ ပ ေရာ ဖက် ြဖစ် သူ က ေရ ေတ ကျွနး် သား တစ် ဦး က ပင် လျှင်``က ေရ ေတ ကျွနး် သား
တို့  သည် အ စä် လိမ် လည် သူ များ၊ သား ရဲ ဆုိး များ၊ ပျင်း ရိ စား Æကũး သူ များ ြဖစ် ၏'' ဟ ုေြပာ
ဆုိ ခ့ဲ ၏။ ထုိ သူ ၏ ေြပာ ဆုိ ချက် သည် မှန ်ေပ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် အ မှန ်တ ကယ်
ယုံ Æကည် လာ Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ ဒûာရီ စ ကား များ Ćှင့် သမ္မာ တ ရား ကုိ ပစ် ပယ်
သူ တို့  ၏ ပ ညတ် များ ကုိ စွန ့ ်လွှတ် လိက်ု Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း သူ တို့  အား Æကပ် တည်း စွာ ဆုံး မ ရ မည်။-

15 မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု စိတ် Ćှ လံးု စင် Æကယ် သန ့ ်ĕှင်း သူ တို့  အ ဖို့  မှာ မည် သည့် အ ရာ မ ဆုိ စင် Æကယ်
သန ့ ်ĕှင်း ၏။ သို့  ေသာ် မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု မ စင် Æကယ် မ ယုံ Æကည် သူ တို့  အ ဖို့  မှာ မူ ကား
✡ 1:4 ၂ေကာ၊ ၈:၂၃။ ဂလ၊ ၂:၃။ ၂တိ၊ ၄:၁၀။ ✡ 1:6 ၁တိ၊ ၃:၂-၇။
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အ ဘယ် အ ရာ မျှ စင် Æကယ် သန ့ ်ĕှင်း သည် ဟ ူ၍ မ ĕိှ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ သူ တို့  ၏ စိတ်
Ćှ လံးု Ćှင့် Æသတ္တ ပ္ပ စိတ် သည် ညစ် ညမ်း ေန ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

16 သူ တို့  သည် ဘုရား သခင် ကုိ သိ သည် ဟ ုဝန ်ခံ ေသာ် လည်း သူ တို့  အ ကျင့် က မ ေထာက် ခံ။
သူ တို့  သည် မုနး် ဖွယ် ေကာင်း သူ၊ နား မ ေထာင် သူ၊ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ မှု တစ် စုံ တစ် ခု ကုိ မျှ
ြပÒ ရန ်မ သင့် ေတာ် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

2
မှန ်ကန ်ေသာ အ ယူ ဝါ ဒ

1 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် မှန ်ကန ်သည့် အ ယူ ဝါ ဒ Ćှင့် ကုိက် ညီ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ သွန ်သင်
ရ မည်။-

2 အ သက် အ ရွယ် Èကီး ရင့် သူ အ မျÒိး သား တို့  အား သ မ္မာ သ တိ ĕိှ ရန၊် တည် Æကည် ရန ်Ćှင့် ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့်
စည်း Æက ရန ်လည်း ေကာင်း၊ စစ် မှန ်ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း၊ ေမတ္တ ာ၊ ခံ Ćိင်ု ရည် တို့  ြဖင့် ြပည့် ဝ Æက ေစ ရန်
လည်း ေကာင်း သွန ်သင် ေလာ။့-

3 ထုိ နည်း တ ူစွာ အ သက် အ ရွယ် Èကီး ရင့် သူ အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် လည်း ဘု ရား တ ရား
Æကည် ညိÒ သူ များ ြဖစ် ရန ်သွန ်သင် ေလာ။့ သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး ၏ အ သ ေရ ကုိ ဖျက် သူ များ၊
အ ရက် ၏ ကျွန ်များ မ ြဖစ် ေစ ရ။ အ ေကာင်း ကုိ သင် Æကား ေပး တတ် သူ များ ြဖစ် ရ Æက မည်။-

4 သို့  မှ သာ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ထက် အ သက် ငယ် ရွယ် သူ အ မျÒိး သ မီး တို့  အား ကုိယ့် ခင် ပွနး်၊
သား သ မီး များ ကုိ ချစ် ခင် မှု၊-

5 ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့် စည်း မှု၊ ြဖũ စင် မှု၊ အိမ် ĕှင် မ ေကာင်း ပီ သ မှု Ćှင့် ခင် ပွနး် သည် ၏ စ ကား ကုိ နား
ေထာင် မှု တို့  ကုိ ေလ ့ကျင့် သင် Æကား ေပး Ćိင်ု မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား
ေတာ် ကုိ ပုတ် ခတ် ေြပာ ဆုိ သူ ĕိှ မည် မ ဟတ်ု ေပ။

6 ထုိ နည်း တ ူစွာ ငယ် ရွယ် သူ အ မျÒိး သား များ အား ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့် စည်း ရန ်တိက်ု တနွး် ေလာ။့-
7 ကိစ္စ အ ဝ ဝ ၌ သင် ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် စံ န မူ နာ ေကာင်း ကုိ ြပ ေလာ။့ တည် Æကည် ေလး နက် စွာ
Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလာ။့-

8 သင် ၏ ရန ်သူ များ သည် ငါ တို့  အား အ ဘယ် အ မှု တင်ွ မျှ အ ြပစ် ĕှာ ၍ မ ရ သ ြဖင့် အ ĕှက်
ကဲွ Æက ေစ ရန ်သင် သည် သူ တစ် ပါး တို့  ြပစ် တင် ေဝ ဖန ်မှု မ ြပÒ Ćိင်ု ေအာင် ေလျာက် ပတ် သည့်
စ ကား ကုိ ေြပာ ဆုိ ေလာ။့

9 အ ေစ ခံ ကျွန ်တို့  သည် မိ မိ တို့  သ ခင် များ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရ Æက မည်။ အ စ စ
အ ရာ ရာ တင်ွ သခင် တို့  Ćှစ် သက် ေအာင် ြပÒ ရ Æက မည်။ စ ကား တံု့  ြပန ်ေြပာ ဆုိ မှု၊-

10 သို့  မ ဟတ်ု ခုိး ဝှက် မှု ကုိ မ ြပÒ ရ။ ယင်း သို့  ြပÒ မည့် အ စား သူ တို့  သည် အ စä် Ƥုိး သား ၍ သ စ္
စာ ĕိှ သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း ေပါ် လင်ွ ေစ ရ မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ သ မျှ
ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ ငါ တို့  ကယ် တင် ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် အ ေရာင် အ ဝါ ကုိ ပုိ မုိ ၍
ထွနး် ေတာက် ေစ Æက လိမ့် မည်။

11 ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူသား အ ေပါင်း တို့  အား ကယ် တင် ရန ်အ တက်ွ မိ မိ ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ
ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ Çပီ။-
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12-13 ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ Èကီး ြမတ် သည့် ဘု ရား သ ခင် တည်း ဟ ူေသာ ကယ် တင် ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ်
၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ထင် ĕှား ေပါ် ထွနး် မည့် မဂင်္လာ ေန ့ြမတ် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ကာ ဘု ရား မ့ဲ
တ ရား မ့ဲ ြပÒ ကျင့် ြခင်း Ćှင့် ေလာ က ရမ္မက် ဆĆ္ဒ တို့  ကုိ စွန ့ ်ပစ် Æက ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့်
စည်း ြခင်း၊ Ƥုိး သား ေြဖာင့် မတ် ြခင်း ဘု ရား ဝတ် ၌ ေမွ့ ေလျာ် ြခင်း တို့  ြဖင့် ဤ ေလာ က ၌
အ သက် ĕှင် Æက ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း ထုိ ေကျး ဇူး ေတာ် က ငါ တို့  အား ဆုံး မ သွန ်သင် လျက် ĕိှ ၏။-

14 ငါ တို့  အား ဆုိး ညစ် မုိက် မဲ မှု အ ေပါင်း မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ငါ တို့  သည် စိတ်
Ćှ လံးု ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း လျက် ကုိယ် ေတာ် သာ လျှင် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ သူ များ ြဖစ် လျက် အ ကျင့်
ေကာင်း များ ၌ စိတ် အား ထက် သန ်Æက ေစ ရန် လည်း ေကာင်း ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အ တက်ွ
မိ မိ ကုိယ် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡

15 သင် သည် ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေဟာ ေြပာ သွန ်သင် ေလာ။့ အား ေပး တိက်ု တနွး် ဆုံး မ
သွန ်သင် သည့် အ ခါ ၌ သင် ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ အ သုံး ြပÒ ေလာ။့ သင့် အား
အ ဘယ် သူ မျှ အ ထင် မ ေသး ေစ Ćှင့်။

3
ခ ရစ် ယာန ်တို့  မည် က့ဲ သို့  ြပÒ မူ ရ မည် အ ေÆကာင်း

1 တိင်ုး ြပည် အပ်ု ချÒပ် သူ များ Ćှင့် အာ ဏာ ပုိင် များ ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ ဝန ်ခံ ၍ သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ
နား ေထာင် Æက ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ မှု ကိစ္စ မှန ်သ မျှ ကုိ ေဆာင် ရွက် ဖို့  အ သင့် ĕိှ
Æက ရန ်လည်း ေကာင်း သင် ၏ လ ူစု အား သ တိ ေပး ေလာ။့-

2 မည် သူ့ အ ေÆကာင်း ကုိ မျှ မ ေကာင်း မ ေြပာ ဘဲ Çငိမ်း ချမ်း ခင် မင် စွာ ေန ထုိင် Æက ေစ ရန ်Ćှင့်
အ စä် အ Çမဲ လ ူခပ် သိမ်း တို့  အား သိမ် ေမွ့ စွာ ဆက် ဆံ Æက ေစ ရန ်သူ တို့  အား ေြပာ Æကား ေလာ။့-

3 အ ခါ တစ် ပါး က ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် မုိက် မဲ ၍ မ နာ ခံ ဘဲ လမ်း မှား လျက် ေန ခ့ဲ
Æက ၏။ ရမ္မက် ဆĆ္ဒ Ćှင့် အ မျÒိး မျÒိး ေသာ အ ေပျာ် အ ပါး လိက်ု စား မှု များ ၏ ကျွန ်ြဖစ် ခ့ဲ Æက ၏။
ငါ တို့  ၌ အ Çမဲ ပင် မ နာ လိ ုေသာ သ ေဘာ၊ ြငũ စူ ေသာ သ ေဘာ ĕိှ ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တစ် ပါး တို့
သည် ငါ တို့  ကုိ မုနး် Æက ၏။ ငါ တို့  က လည်း သူ တို့  ကုိ မုနး် Æက ၏။-

4 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  ကယ် တင် ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် ေမတ္တ ာ ေတာ် ေပါ် လင်ွ ထင်
ĕှား လာ ေသာ အ ခါ၊-

5 ငါ တို့  သည် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ေပ သည်။ ဤ သို့  ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ သည် မှာ ငါ
တို့  ကုိယ် တိင်ု ြပÒ လပ်ု ခ့ဲ သည့် ေကာင်း မှု တစ် စုံ တစ် ရာ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု။ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏
က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် ငါ တို့  အား အ သစ် ေသာ ေမွး
ြခင်း Ćှင့် ဘ ဝ သစ် ကုိ ေဆး ေÆကာ ြခင်း ြဖင့် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

6 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  ၏ ကယ် တင် ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä်
ေတာ် ကုိ ငါ တို့  အ ေပါ် သို့  Ãကယ် ဝ စွာ သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ ၏။-

7 ယင်း သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ ငါ တို့  သည် ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက်
ဆံ မှု ကုိ ရ ĕိှ ကာ ငါ တို့  ေမျှာ် လင့် ေတာင့် တ သည့် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ခံ ယူ ရ Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-

8ဤ စ ကား သည် သစ္စာ စ ကား ြဖစ် ၏။
✡ 2:14 ဆာ၊ ၁၃၀:၈။ ထွ၊ ၁၉:၅။ တရား၊ ၄:၂၀၊ ၇:၆၊ ၁၄:၂။ ၁ေပ၊ ၂:၉။
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ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် သူ တို့  သည် ေကာင်း ြမတ် ေသာ အ ကျင့်၊ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား အ ကျÒိး
ြပÒ ေသာ အ ကျင့် များ ၌ ေမွ့ ေလျာ် Æက ေစ ရန် အ ထက် တင်ွ ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ
ကုိ အ ထူး ဂ Ƥု ြပÒ ၍ ĆှÒိး ေဆာ် တိက်ု တနွး် ေလာ။့-

9 သို့  ရာ တင်ွ အ ကျÒိး မ့ဲ ြငင်း ခုံ ြခင်း၊ ĕှည် လျား ေသာ ေဆွ စä် မျÒိး ဆက် စာ ရင်း များ ြပÒ လပ်ု ြခင်း၊
ရန ်ြဖစ် ြခင်း၊ ပ ညတ် တရား Ćှင့် ပတ် သက် ၍ အ ြငင်း ပွား ြခင်း တို့  ကုိ ေĕှာင် Æကä် ေလာ။့ ထုိ သို့
ြပÒ မူ ြခင်း များ သည် မည် သို့  မျှ အ သုံး မ ဝင်၊ အ ကျÒိး လည်း မ ĕိှ။-

10 စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား မှု များ ကုိ ြဖစ် ေစ ေသာ သူ အား အ နည်း ဆုံး Ćှစ် Èကိမ် သ တိ ေပး Çပီး ေနာက် သူ
Ćှင့် ထပ် မံ ၍ မည် သို့  မျှ မ ဆက် ဆံ Ćှင့်။-

11 ထုိ သို့  ေသာ သူ သည် ေဖာက် ြပန ်ေသာ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း သင် သိ ၏။ ထုိ သူ့ အ ြပစ် သည် သူ အ ြပစ်
ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ထူ လျက် ĕိှ ေပ သည်။
ေနာက် ဆုံး èွှန ်Æကား ချက် များ

12 အာ ေတ မ ကုိ ြဖစ် ေစ၊ တ ုခိ တ် ကုိ ြဖစ် ေစ သင့် ထံ သို့  ငါ ေစ လွှတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ ငါ ĕိှ ရာ နိ
ေကာ ပလိ Çမိƌ သို့  အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား ၍ လာ ခ့ဲ ေလာ။့ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ေဆာင်း ရာ သီ အ တင်ွး ေန ထုိင် ရန်
ငါ ဆုံး ြဖတ် Çပီး ြဖစ် ၏။-✡

13 ေĕှƎ ေန ြဖစ် သူ ေဇ န Ćှင့် အာ ေပါ လ ုတို့  ခရီး ြပÒ Ćိင်ု ရန ်အ တက်ွ အ စွမ်း ကုန ်ကူ ညီ ေဆာင် ရွက်
ေပး ေလာ။့ သူ တို့  တင်ွ လိ ုေလ ေသး မ ĕိှ ရ ေအာင် လည်း ကူ ညီ လိက်ု ပါ။-✡

14 စား ဝတ် ေန ေရး အ တက်ွ အ မှန ်တ ကယ် လိ ုအပ် သည် တို့  ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန် ငါ တို့  ၏ လ ူစု သည်
ေကာင်း ေသာ အ သက် ေမွး မှု ကုိ ြပÒ Æက ရန ်သွန် သင် ေလာ။့ မိ မိ တို့  ၏ လပ်ု အား ကုိ အ ချည်း Ćှးီ
မ ြဖစ် ေစ ရ Æက။

15 ငါ Ćှင့် အ တ ူေန သူ အ ေပါင်း တို့  က သင့် အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ၏။ ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား ၌ ငါ
တို့  ၏ မိတ် ေဆွ များ အား ĆှÒတ် ဆက် ေလာ။့
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သင် တို့ အား လံးု ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။ တိ တ ုÆသ ဝါ ဒ စာ Çပီး ၏။

✡ 3:12 တ၊ ၂၀:၄။ ဧ၊ ၆:၂၁-၂၂။ ေကာ၊ ၄:၇-၈။ ၂တိ၊ ၄:၁၂။ ✡ 3:13 တ၊ ၁၈:၂၄။ ၁ေကာ၊ ၁၆:၁၂။
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ဖိ ေလ မုန ်Æသ ဝါ ဒ စာ
န ိဒါနး်
ဖိ ေလ မုန ်သည် ထင် ေပါ် ေသာ ခ ရစ် ယာ န ်တစ် ဦး ြဖစ် သည်။ ေကာ ေလာ သဲ အ သင်း ေတာ် ဝင် တစ် ဦး
ြဖစ် ဖွယ် ရာ ĕိှ သည်။ သူ သည် ကျွန ်ြဖစ် သူ Æသ ေန သိမ် ကုိ ပုိင် ေသာ သ ခင် ြဖစ် သည်။ Æသ ေန သိမ် သည်
မိ မိ သ ခင် ထံ မှ ထွက် ေြပး ကာ အ ကျä်း ခံ ေန ရ ေသာ ĕှင် ေပါ လ ုĆှင့် ဆက် သွယ် မိ သည်။
ĕှင် ေပါ လ ု၏ ေဆာင် ရွက် မှု ေÆကာင့် Æသ ေန သိမ် သည် ခ ရစ် ယာ န ်ြဖစ် လာ ေလ သည်။
ဖိ ေလ မုန် Æသ ဝါ ဒ စာ တင်ွ ĕှင် ေပါ လ ုသည် မိ မိ ြပန် ပို့  ေသာ Æသ ေန သိမ် ကုိ ြပန ်လည် လက် ခံ ရန်
လည်း ေကာင်း၊ ခွင့် လွှတ် ြခင်း ခံ ရ ေသာ ကျွန် အ ြဖစ် Ćှင့် သာ မ က ခ ရစ် ယာ န ်ညီ အစ် ကုိ
တစ် ေယာက် အ ြဖစ် Ćှင့် လည်း လက် ခံ ရန် လည်း ေကာင်း ဖိ ေလ မုန ်အား ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁-၃
ဖိ ေလ မုန ်ကုိ ချးီ ကူး ြခင်း ၄-၇
Æသ ေန သိမ် အ တက်ွ ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ြခင်း ၈-၂၂
န ိဂုံး ၂၃-၂၅
1 ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ရွက် သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် အ ကျä်း ခံ ေန ရ သူ ငါ
ေပါ လ ုĆှင့် ငါ တို့  ၏ ညီ တိ ေမာ ေသ ထံ မှ ငါ တို့  ချစ် ေသာ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် ဖိ ေလ မုန ်ထံ
သို့  လည်း ေကာင်း၊-

2 ငါ တို့  Ćှ မ အပ္ပိ၊ ငါ တို့  ၏ ရဲ ေဘာ် စစ် သည် ေတာ် အာ ခိပ္ပု Ćှင့် သင် ၏ အိမ် တင်ွ စု ေဝး သည့် အ သင်း
ေတာ် ဝင် တို့  ထံ သို့  လည်း ေကာင်း စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။✡

3 ငါ တို့  အ ဖ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ
သင် တို့  အား လံးု ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
ဖိ ေလ မုန ်၏ ေမတ္တ ာ Ćှင့် ယုံ Æကည် ြခင်း

4-5 ငါ ့ညီ ဖိ ေလ မုန၊် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  အား သင် ချစ် ခင် ပုံ၊ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ
သင် ယုံ Æကည် ပုံ ကုိ Æကား သိ ရ သ ြဖင့် ငါ သည် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ သည့် အ ခါ တိင်ုး သင့် ကုိ
အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။-

6 ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် Æက ေသာ သင် Ćှင့် ငါ တို့ သည် အ ချင်း ချင်း မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ ြခင်း အား
ြဖင့် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် လျက် ငါ တို့  ခံ စား ရ သည့် ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ အ ေပါင်း
ကုိ ပုိ မုိ နက် န ဲစွာ သိ ĕိှ နား လည် Ćိင်ု Æက ရန် ငါ ဆု ေတာင်း ၏။-

7 ငါ ့ညီ၊ သင် ၏ ေမတ္တ ာ သည် ငါ ့အား အ လနွ ်ဝမ်း ေြမာက် ေစ ၍ များ စွာ အား တက် ေစ ၏။ သင် သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့ အား စိတ် ɔရွှင် လနး် ေစ ေလ Çပီ။
Æသ ေန သိမ် အ တက်ွ ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ြခင်း

✡ 1:2 ေကာ၊ ၄:၁၇။
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8-9 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ၌ ညီ အစ် ကုိ ချင်း အ ေန ြဖင့် သင် ြပÒ သင့် သည့် အ မှု
အ ရာ ကုိ ြပÒ ရန ်အ မိန ့ ်ေပး Ćိင်ု ခွင့် ĕိှ သည် ဟု ယုံ Æကည် ေသာ် လည်း ငါ သည် သင့် ကုိ ချစ် ေသာ
ေÆကာင့် သင့် အား ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ပါ ၏။ ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု ၏ သံ တ မန ်ြဖစ် သူ၊ ယ ခု အ ခါ ခ ရစ်
ေတာ် ေယ ɐƤှု အ တက်ွ အ ကျä်း ခံ ေန ရ သူ ငါ ေပါ လ ုသည် သင့် အား ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ပါ ၏။-

10 ငါ အ ကျä်း ခံ လျက် ေန ရ စä် အ ခါ ၌ ခ ရစ် ေတာ် ၌ ငါ ၏ သား ြဖစ် လာ သူ Æသ ေန သိမ် အ တက်ွ
ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ပါ ၏။-✡

11 သူ သည် ယ ခင် က သင့် အ တက်ွ အ သုံး မ ဝင် ခ့ဲ ေသာ် လည်း ယ ခု အ ခါ သင် ၏ အ တက်ွ Ćှင့် ငါ ၏
အ တက်ွ ပါ အ သုံး ဝင် လာ ေလ Çပီ။-

12 ငါ သည် ငါ ၏ ရင် ေသွး ကုိ သင် ၏ ထံ သို့  ြပန ်၍ ေစ လွှတ် လိက်ု ပါ ၏။-
13 ငါ သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ မှု ေÆကာင့် အ ကျä်း ခံ လျက် ေန ရ စä် အ ခါ တင်ွ
သင် ၏ ကုိယ် စား ငါ ့အား ကူ ညီ ေစ ရန ်သူ့ ကုိ ေခါ် ထား လိ ုပါ သည်။-

14 သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ သ ေဘာ တ ူညီ ချက် မ ရ ĕိှ ဘဲ အ ဘယ် အ မှု ကုိ မျှ ငါ မ ြပÒ လိ ုပါ။ ငါ ့ကုိ
ကူ ညီ မ စ ေစ ရန ်သင့် အား အ Ćိင်ု အ ထက် မ ြပÒ လိ ုပါ။ သင် ၏ ေစ တ နာ အ ေလျာက် သာ
လျှင် မ စ ေစ လိ ုပါ ၏။

15 Æသ ေန သိမ် သည် သင် Ćှင့် အ စä် ြပန ်လည် ေန ထုိင် Ćိင်ု ရန်သင် Ćှင့် ေခတ္တ  မျှ ခဲွ ခွာ ရ ြခင်း ြဖစ် တန ်ရာ ၏။-
16 ယ ခု အ ခါ သူ သည် ကျွန ်မျှ သာ မ ဟတ်ု ေတာ ့ဘဲ ခ ရစ် ေတာ် ၌ ချစ် ေသာ ညီ အစ် ကုိ ြဖစ် လာ ေပ Çပီ။
သူ သည် ငါ ၏ အ တက်ွ အ လနွ ်တန ်ဖုိး ĕိှ ေပ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ အ တက်ွ ကျွန ်အ ေန Ćှင့် လည်း
ေကာင်း၊ သ ခင် ဘု ရား ၌ ညီ အစ် ကုိ အ ေန Ćှင့် လည်း ေကာင်း များ စွာ ပုိ ၍ ပင် တန ်ဖုိး ĕိှ မည်။

17 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ငါ ့အား မိ မိ ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် အ ေန ြဖင့် ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ သ က့ဲ
သို့  သူ့ အား ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ ပါ ေလာ။့-

18 အ ကယ် ၍ သူ သည် သင့် အား တစ် စုံ တစ် ရာ ြပစ် မှား မိ ခ့ဲ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ တစ် စုံ တစ် ရာ
ေပး ဆပ် စ ရာ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ် လည်း ေကာင်း ငါ တာ ဝန ်ယူ ပါ မည်။-

19 ``ငါ ေပါ လ ုသည် ထုိ အ ေÃကး ကုိ ေပး ဆပ် ပါ မည်'' ဟ ူ၍ ငါ ကုိယ် တိင်ု လက် မှတ် ေရး ထုိး ပါ ၏။
(သင့် ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် သင် ၏ ဘ ဝ သစ် အ တက်ွ ငါ ့အား ေပး ဆပ် စ ရာ ĕိှ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ရန် မ လိ ုပါ။-)

20 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ့ညီ၊ သ ခင် ဘု ရား ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ ငါ ့အား ေကျး ဇူး ြပÒ ပါ ေလာ။့ ခ ရစ်
ေတာ် ၌ ညီ အစ် ကုိ အ ေန ြဖင့် ငါ ့အား စိတ် ɔရွှင် လနး် ေစ ပါ ေလာ။့

21 သင် သည် ငါ ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ လပ်ု လိမ့် မည် ဟ ုစိတ် ချ ယုံ Æကည် လျက် ဤ စာ ကုိ ေရး
လိက်ု ၏။ အ မှန ်စင် စစ် ထုိ ထက် ပင် ပုိ ၍ ြပÒ လပ်ု လိမ့် မည် ကုိ ငါ သိ ပါ ၏။-

22 ထို့  အ ြပင် ငါ တည်း ခုိ ရန ်အ ခနး် တစ် ခု ကုိ အ သင့် ြပင် ထား ပါ ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ
ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အ ေပါင်း ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ၍ ငါ ့
အား သင် တို့  ထံ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည် ဟ ုငါ ေမျှာ် လင့် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

ေနာက် ဆုံး ĆှÒတ် ဆက် ြခင်း
23 ခ ရစ် ေတာ် ေယ ɐƤှု အ တက်ွ ေÆကာင့် ငါ Ćှင့် အ တူ အ ကျä်း ခံ ရ သူ ဧ ပ ြဖ က လည်း ေကာင်း၊-✡

✡ 1:10 ေကာ၊ ၄:၉။ ✡ 1:23 ေကာ၊ ၁:၇၊ ၄:၁၂။



ဖိ ေလ မုန် 24 2387 ဖိ ေလ မုန် 25

24 ငါ ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် များ ြဖစ် Æက သည့် မာ ကု၊ အာ ရိ တ္ တ ခု၊ ေဒ မ Ćှင့် လ ုကာ တို့  က
လည်း ေကာင်း သင့် ကုိ ĆှÒတ် ဆက် Æက ၏။-✡

25 သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သင် တို့  အား လံးု ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။
ဖိ ေလ မုန ်Æသ ဝါ ဒ စာ Çပီး ၏။

✡ 1:24 တ၊ ၁၂:၁၂၊၂၅၊ ၁၃:၁၃၊ ၁၅:၃၇-၃၉၊ ၁၉:၂၉၊ ၂၇:၂။ ေကာ၊ ၄:၁၀၊၁၄။ ၂တိ၊ ၄:၁၀၊၁၁။
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ေဟ Çဗဲ Æသ ဝါ ဒ စာ
န ိဒါနး်
ေဟ Çဗဲ Æသ ဝါ ဒ စာ သည် တိက်ု ခုိက် ထုိး Ćှက် မှု Èကီး မား လာ သ ြဖင့် ခ ရစ် ယာ န ်ဘာ သာ ကုိ စွန ့်
လွှတ် ခါ နးီ အ ေြခ အ ေန သို့  ေရာက် ĕိှ ေန သည့် ခ ရစ် ယာ န ်လ ူတစ် စု ထံ သို့  ေရး သား သည့် စာ
ြဖစ် ၏။ စာ ေရး သူ သည် ယင်း စာ တင်ွ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ အ Çပီး
အ ပုိင် မှန ်ကန ်စွာ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ အ ဋ္ ဌိ က အား ြဖင့် တင် ြပ လျက် ထုိ လ ူစု ကုိ အား ေပး သည်။
ယင်း သို့  တင် ြပ ရာ တင်ွ သစ္စာ တ ရား သုံး ပါး ကုိ အ ေလး ေပး ၍ တင် ြပ ေပ သည်။ ယင်း တို့  မှာ (၁)
သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား ၏ စ ကား ကုိ အ မှန ်တ ကယ်
နား ေထာင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ သား ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း။ ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် အ ြဖစ်
ကုိယ် ေတာ် သည် ဋ္ ဌ မ္ မ ေဟာင်း ကျမ်း ĕိှ ပ ေရာ ဖက် များ၊ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ Ćှင့် ေမာ ေĕှ ထက်
သာ ၍ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း (၂) သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဋ္ဌ မ္မ ေဟာင်း ကျမ်း ĕိှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ
ထက် သာ ၍ Èကီး ြမတ် သည့် ထာ ဝ ရ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း (၃) ယုံ Æကည် သူ
တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက်၊ ေÆကာက် စိတ် Ćှင့် ေသ ြခင်း တ ရား တို့  မှ လတ်ွ
ေြမာက် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ေÆကာင်း၊ ယု ဒ ဘာ သာ ကုိး ကွယ် မှု ဆုိင် ရာ ထုံး နည်း များ Ćှင့် ပူ ေဇာ်
ေသာ ယဇ် ေကာင် များ သည် ကယ် တင် ြခင်း တ ရား ကုိ ေထာက် ြပ Ƥုံ သာ ေထာက် ြပ Ćိင်ု ေÆကာင်း၊
သို့ ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ ြဖစ် ကယ် တင် ြခင်း တ ရား အ စစ်
အ မှန ်ကုိ ေပး ပုိင် ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ေဖာ် ြပ ထား သည်။
စာ ေရး သူ သည် ဣ သ ေရ လ သ မုိင်း တင်ွ ထင် ေပါ် ေကျာ် ေစာ ေသာ ပ္ ဂုိ လ် အ ချƌိ တို့  က ဘု ရား သ ခင်
အား ယုံ Æကည် ပုံ ကုိ ဥ ပ မာ ေပး ၍ (အ ခနး် ၁၁) စာ ဖတ် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဆက် လက်
သစ္စာ ĕိှ Æက ရန၊် (အ ခနး်၁၂) တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု အား မျက် ေြခ မ ြပတ် ေစ ဘဲ ဆက် လက် ၍ အ ဆုံး
တိင်ု ေအာင် သစ္စာ ĕိှ Æက ရန ်Ćှင့် မိ မိ တို့  ÆကံÒ ေတွ့ ရ မည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ Ćှင့် ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက်
ြခင်း များ ကုိ ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ Æက ရန ်တိက်ု တနွး် ထား ၏။ ထို့  ေနာက် အ Æကံ ေပး စ ကား များ
သ တိ ေပး စ ကား များ Ćှင့် န ိဂုံး ချÒပ် ေလ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး်၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ အ Çပီး အ ပုိင် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ၁:၁-၃
ခ ရစ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ထက် သာ ၍ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း ၁:၄-၂:၁၈
ခ ရစ် ေတာ် သည် ေမာ ေĕှ Ćှင့် ေယာ ɐƤှု တို့  ထက် သာ ၍ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း ၃:၁-၄:၁၃
ခ ရစ် ေတာ် သည် သာ ၍ Èကီး ြမတ် သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် ေတာ် မူ ြခင်း ၄:၁၄-၇:၂၈
ခ ရစ် ေတာ် ၏ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် သည် သာ ၍ Èကီး ြမတ် ြခင်း ၈:၁-၉:၂၈
ခ ရစ် ေတာ် ပူ ေဇာ် သည့် ယဇ် သည် သာ ၍ Èကီး ြမတ် ြခင်း ၁၀:၁-၃၉
ယုံ Æကည် ြခင်း သည် အ ဋ္ဌိ က ြဖစ် ြခင်း ၁၁:၁-၁၂:၂၉
ေနာက် ဆုံး တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် ချက် များ Ćှင့် န ိဂုံး ၁၃:၁-၂၅
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သား ေတာ် မှ တစ် ဆင့် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ်
1 အ တိတ် ကာ လ ၌ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့ ဘုိး ေဘး တို့  အား အ Èကိမ် ေပါင်း များ စွာ နည်း
အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် ပ ေရာ ဖက် များ မှ တစ် ဆင့် ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ၏။-

2 သို့  ရာ တင်ွ ဤ ေနာက် ဆုံး ေသာ ကာ လ ၌ သား ေတာ် အား ြဖင့် ငါ တို့  အား ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ သည်။
သား ေတာ် အား ြဖင့် စ Æက ဝ ဠာ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍ ေနာက် ဆုံး ၌ အ လံးု စုံ ကုိ ပုိင် သ ေစ ရန ်သား ေတာ် ကုိ
ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ သည်။-

3 သား ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် ထွနး် လင်း ေတာက် ပ လျက် ĕိှ ၏။ ကုိယ် ေတာ်
သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဇာ တိ အ ြဖစ် ေတာ် တိ ကျ မှန ်ကန ်ေသာ ပုံ သúာန ်ြဖစ် လျက် မိ မိ ၏ တန ်ခုိး
Ćှင့် ြပည့် စုံ ေသာ အ မိန ့ ်ေတာ် အား ြဖင့် စ Æက ဝ ဠာ ကုိ တည် ေန ေစ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူသား
တို့  အား အ ြပစ် များ မှ ေြပ လတ်ွ ေစ ရန ်ေဆာင် ရွက် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ အ န န ္တ
တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် ယာ ေတာ် ဘက် ၌ ထုိင် ေတာ် မူ ၏။
သား ေတာ် သည် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း

4 သား ေတာ် အား ဘု ရား သ ခင် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ ဘွ့ဲ နာ မ ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  ၏
အ မည် နာ မ ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ သည် နည်း တူ သား ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ထက် သာ
လနွ ်Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေပ သည်။-

5 ဘု ရား သ ခင် က အ ဘယ် ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ မျှ
``သင် သည် ငါ ၏ သား ြဖစ် ၏။
ယ ေန ့ပင် ငါ သည် သင် ၏ အ ဖ ြဖစ် လာ ၏'' ဟ ူ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊

အ ဘယ် ေကာင်း ကင် တ မန ်Ćှင့် မျှ ပတ် သက် ၍ ``ငါ သည် သူ ၏ အ ဖ ြဖစ် မည်။
သူ သည် လည်း ငါ ၏ သား ြဖစ် ရ လိမ့် မည်'' ဟ ူ၍ ေသာ် လည်း ေကာင်း

မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ခ့ဲ ဖူး သည် မ ĕိှ။-✡
6 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ သား ဦး ကုိ ေလာ က သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ မည် ြပÒ ေသာ အ ခါ
``ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်အ ေပါင်း တို့ သည် ထုိ သူ အား ĕိှ ခုိး ဝတ် ြပÒ ရÆက မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡
7 ေကာင်း ကင် တ မန ်များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ရာ ၌
``ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် များ ကုိ ေလ က့ဲ သို့  ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ များ ကုိ မီး လျှ ံက့ဲ သို့  ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ၏''

ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡
8 သို့  ရာ တင်ွ သား ေတာ် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ ကုိယ် ေတာ် က၊
``အို ဘု ရား သ ခင်၊ကုိယ် ေတာ် ၏ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် ကာ လ အ စä် တည် လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား တ ရား မျှ တ စွာ အပ်ု စုိး ပါ ၏။✡

9 ကုိယ် ေတာ် သည် အ မှန ်ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၍ အ မှား ကုိ မုနး် ေတာ် မူ ပါ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘု ရား တည်း ဟ ူေသာ ဘု ရား သ ခင် သည်

ကုိယ် ေတာ် အား ေရွး ချယ် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေပါင်း အ ေဖာ် တို့  ထက် ပုိ မုိ ချးီ ြမųင့် ကာ
✡ 1:5 ဆာ၊ ၂:၇။ ၂ရာ၊ ၇:၁၄။ ၅ရာ၊ ၁၇:၁၃။ ✡ 1:6 တရား၊ ၃၂:၄၃။ ✡ 1:7 ဆာ၊ ၁၀၄:၄။ ✡ 1:8 ဆာ၊ ၄၅:၆-၇။
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ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေပ သည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
10 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က၊
``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား ĕှင်၊ကုိယ် ေတာ် သည် အ စ မူ လ က ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် တိင်ု လက် ေတာ် ြဖင့် မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ပါ ၏။✡

11 ထုိ အ ရာ တို့  သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး သွား Æက မည် ြဖစ် ေသာ် လည်း၊
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် မူ ကား အ Çမဲ တည် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ထုိ အ ရာ အား လံးု သည် အ ဝတ် အ ထည် များ က့ဲ သို့ ေဟာင်း Ćမ်ွး Æက လိမ့် မည်။
12 ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဝတ် လံ ုအကင်္ျ ီကုိ လိပ် သ က့ဲ သို့ ထုိ အ ရာ များ ကုိ လိပ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ထုိ အ ရာ များ သည် အ ဝတ် အ ထည် များ က့ဲ သို့ ေြပာင်း လဲ လိမ့် မည်။

သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် မူ ကား ေြပာင်း လဲ ေတာ် မ မူ ပါ။
အ သက် ေတာ် သည် ကုန ်ဆုံး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ပါ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

13 ဘု ရား သ ခင် က၊
``သင့် ရန ်သူ များ ကုိ သင် ၏ ေြခ ဖ ဝါး ေအာက် သို့ ငါ မ ေရာက် ေစ မီ ကာ လ အ တင်ွး၊
ငါ ၏ လက်ယာ ဘက် တင်ွ ထုိင် ေန ေလာ'့'

ဟ ုအ ဘယ် ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ မျှ မိန ့ ်ေတာ် မ မူ ခ့ဲ ဘူး ပါ။✡
14 ထုိ သို့  ြဖစ် ပါ မူ၊ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ မှာ အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ များ နည်း။ သူ တို့  သည်
ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ မည့် သူ တို့  အား ကူ ညီ မ စ ရန် ဘု ရား သခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ သည့်
အ ေစ ခံ ဝိ ညာä် များ ြဖစ် ေပ သည်။

2
ထူး ြမတ် သည့် ကယ် တင် ြခင်း

1 ထို့  ေÆကာင့် လမ်း မှား တိမ်း ေချာ် မှု မ ြဖစ် Æက ေစ ရန် ငါ တို့  သည် Æကား နာ ခ့ဲ ရ သည့် သမ္မာ တ ရား
ကုိ ပုိ မုိ ၍ ပင် စဲွ Çမဲ စွာ ဆုပ် ကုိင် ထား ရ မည်။-

2 ေကာင်း ကင် တ မန ်များ မှ တစ် ဆင့် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ တ ရား ေတာ် သည် မှန ်ကန ်ေသာ
တ ရား ေတာ် ြဖစ် သ ြဖင့် ထုိ တ ရား ေတာ် ကုိ မ လိက်ု ေလျှာက်၊ မ နာ ခံ သူ မှန ်သ မျှ သည်
ထုိက် သင့် ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ သည် မှန ်ပါ က၊-

3 ဤ မျှ ထူး ြမတ် သည့် ကယ် တင် ြခင်း တ ရား ေတာ် ကုိ ငါ တို့  ဂ Ƥု မ စုိက် ဘဲ ေန Æက ပါ မူ
အ ဘယ် သို့  လျှင် ငါ တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း Ćှင့် ကင်း လတ်ွ Ćိင်ု Æက ပါ မည် နည်း။
ထုိ ကယ် တင် ြခင်း တ ရား ေတာ် ကုိ သ ခင် ဘု ရား ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ဦး စွာ ပ ထ မ ေဟာ
Æကား ေတာ် မူ ၍ Æကား နာ ရ သူ တို့  က ငါ တို့  အား ထုိ တ ရား ေတာ် မှန ်ကန ်ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ြပ ခ့ဲ Æက ၏။-

4 တစ် ချနိ ်တည်း မှာ ပင် ဘု ရား သ ခင် သည် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ၊ အံ ့Æသ ဖွယ် ရာ များ Ćှင့်
ထူး ဆနး် ေသာ တန ်ခုိး အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ြပ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ သန ့ ်ĕှင်း
ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် မိ မိ အ လိ ုေတာ် အ တိင်ုး ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ ေဝ ငှ ေတာ် မူ
ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း ထပ် ေလာင်း သက် ေသ ြပ ေတာ် မူ ၏။
✡ 1:10 ဆာ၊ ၁၀၂:၂၅-၂၇။ ✡ 1:13 ဆာ၊ ၁၁၀:၁။
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ကယ် တင် ြခင်း သို့  ပို့  ေဆာင် သူ
5 ငါ တို့  ေြပာ ဆုိ ေသာ ေနာင် အ ခါ တည် ĕိှ မည့် ကမ္ဘာ သစ် ကုိ အပ်ု စုိး ရန ်ေကာင်း ကင် တ မန်
များ အား ေပး အပ် ေတာ် မ မူ။-

6ကျမ်း စာ ေတာ် တစ် ေန ရာ တင်ွ၊
``လ ူသည် အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ အား သ တိ ရ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
သာ မန ်လ ူသား သည် အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ ြဖစ် ၍

ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ အား ဂ Ƥု ြပÒ ေတာ် မူ ရ ပါ သ နည်း။✡
7 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ့ အား ကာ လ အ နည်း ငယ် မျှ ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  ထက် နမ့်ိ ကျ ေစ ေတာ် မူ ၍
ဘုနး် အ သ ေရ၊ဂုဏ် ကျက် သ ေရ Ćှင့် ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ပါ ၏။

8 ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ စုိး မုိး ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ပါ ၏'' ဟ ုေဖာ် ြပ ထား ၏။ ကျမ်း စာ ေတာ် က`ခပ်
သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ စုိး မုိး ခွင့် ေပး ေတာ် မူ ၏' ဟ ုဆုိ ရာ ၌ လ ူ၏ စုိး မုိး ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ
သည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ခု မျှ မ ĕိှ ဟ ူ၍ ဆုိ လိ ုသ တည်း။ သို့  ရာ တင်ွ ယ ခု အ ခါ ၌ လူ
သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ စုိး မုိး ခွင့် ရ ေÆကာင်း ငါ တို့  မ ေတွ့ မ ြမင် Æက ရ ေပ။-

9 သို့  ေသာ် ငါ တို့  ေတွ့ ြမင် Æက ရ သူ ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အား ြဖင့် လ ူအ ေပါင်း
တို့  အ တက်ွ အ သက် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ Ćိင်ု ရန် ကာ လ အ နည်း ငယ် မျှ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ
ထက် Ćှမ့်ိ ချ မှု ကုိ ခံ ရ သည့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ပင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ အ ĕှင် သည် မိ မိ အ ေသ ခံ
ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ ဘုနး် အ သ ေရ၊ ဂုဏ် အ သ ေရ Ćှင့် ြပည့် ဝ လျက် ĕိှ ေတာ် မူ သည် ကုိ
ယ ခု အ ခါ ငါ တို့  ေတွ့ ြမင် Æက ရ ၏။-

10 ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ြပÒ ြပင် ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား
သ ခင် သည် မိ မိ ၏ သား အ ေြမာက် အ ြမား တို့  အား ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ဝင် စား ခွင့် ေပး
ေတာ် မူ Ćိင်ု ရန် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ ခံ ေစ ြခင်း အား ြဖင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ြပည့် ဝ စုံ လင် ေစ ေတာ်
မူ ၏။ ဤ သို့  ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ သည် မှာ ေလျာ် ကန ်သင့် ြမတ် လှ ေပ သည်။ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကယ် တင် ြခင်း ရ ĕိှ Æက ေစ ရန် ထုိ သူ တို့  အား ပို့  ေဆာင် သူ မှာ သ ခင်
ေယ ɐƤှု ပင် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

11 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လ ူတို့  အား အ ြပစ် များ မှ သန ့ ်စင် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ်
သန ့ ်စင် ေစ ေတာ် မူ ေသာ သူ တို့  တင်ွ အ ဖ တစ် ဦး တည်း ĕိှ သ ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  အား
မိ မိ ၏ ညီ များ ဟ ုေခါ် ဆုိ ရန ်ĕှက် ေတာ် မ မူ။-

12သ ခင် ေယ ɐƤှု က၊
``အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ကုိ
အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့  အား ေြပာ Æကား ပါ မည်။

သူ တို့  ၏ အ စည်း အ ေဝး တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး မည်''
ဟ ုဘု ရား သ ခင် အား မိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡
✡ 2:6 ဆာ၊ ၈:၄-၆။ ✡ 2:12 ဆာ၊ ၂၂:၂၂။
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13 တစ် ဖန ်တံ ုကုိယ် ေတာ် က``ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကုိး စား မည်'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ ေနာက်
တစ် ဖန်̀ `ငါ သည် မိ မိ အား ဘု ရား သ ခင် ေပး အပ် ထား သည့် သား သ မီး များ Ćှင့် အ တူ ĕိှ ၏''
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ေပ သည်။✡

14 ထုိ သား သ မီး များ သည် အ ေသွး အ သား ĕိှ သူ များ ြဖစ် Æက သ ြဖင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ
သူ တို့  နည်း တ ူအ ေသွး အ သား ĕိှ သူ အ ြဖစ် ကုိ ခံ ယူ ေတာ် မူ ၏။ ယင်း သို့  ခံ ယူ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ
ေသ ြခင်း ကုိ အ စုိး ရ သည့် မာရ် နတ် ၏ တန ်ခုိး ကုိ ချÒိး Ćှမ်ိ ပစ် ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။-

15 ဤ နည်း အား ြဖင့် ေသ ေဘး ကုိ ေÆကာက် သ ြဖင့် တစ် သက် လံးု ကျွန ်ခံ လျက် ေန Æက ရ ေသာ
သူ တို့  ကုိ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေပ သည်။-

16 ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်များ အား ကူ ညီ မ စ ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ ကျမ်း စာ
ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ ထား သည် အ တိင်ုး အာ ြဗ ဟံ ၏ သား ေြမး တို့  အား ကူ ညီ မ စ ေတာ် မူ
ေÆကာင်း ကုိ သိ သာ ထင် ĕှား ေပ သည်။-

17 ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် အံ ့ေသာ ငှာ က Ƥု ဏာ၊ သစ္စာ Ćှင့်
ြပည့် ဝ သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ ြဖစ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု ရန်
အ ရာ ရာ ၌ မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ များ Ćှင့် တ ူညီ ရ ေပ သည်။-

18 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ကုိယ် တိင်ု ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ သ ြဖင့် စုံ
စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  အား ကူ ညီ မ စ ြခင်း ငှာ တတ် Ćိင်ု ေတာ် မူ သည်။

3
ေမာ ေĕှ ထက် သ ခင် ေယ ɐƤှု Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ြခင်း

1 ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ သန ့ ်ĕှင်း သူ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊
သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း ကုိ စä်း စား ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့ ငါ တို့  ၏ ဘာ သာ တ ရား ေတာ် ဆုိင် ရာ
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ြဖစ် ေတာ် မူ ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် အား ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ၏။-

2 ေမာ ေĕှ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေတာ် ၌ မိ မိ ထမ်း ေဆာင် ရ မည့် အ လပ်ု တင်ွ သစ္စာ ေစာင့် သ က့ဲ
သို့  သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လည်း မိ မိ အား ဤ အ လပ်ု တာ ဝန ်ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်
အား သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ ၏။-✡

3 အိမ် တစ် ေဆာင် ကုိ တည် ေဆာက် သူ သည် အိမ် ထက် ပုိ ၍ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ြမųင့် ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက် သ က့ဲ သို့
သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လည်း ေမာ ေĕှ ထက် ပုိ ၍ ချးီ ြမųင့် ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက် ေပ သည်။-

4 အိမ် မည် သည် ကား တည် ေဆာက် သူ တစ် ဦး ĕိှ Çမဲ ပင် ြဖစ် ၏။ အ ရာ ခပ် သိမ်း ကုိ တည် ေဆာက်
သူ ကား ဘု ရား သ ခင် ေပ တည်း။-

5 ေမာ ေĕှ သည် အ ေစ ခံ အ ေန ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေတာ် တင်ွ သစ္စာ ေစာင့် လျက် အ နာ
ဂတ် ကာ လ ၌ ကုိယ် ေတာ် မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ မည့် အ ရာ များ ကုိ ေြပာ Æကား ေပ သည်။-

6 ခ ရစ် ေတာ် မူ ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေတာ် ကုိ အ စုိး ရ ေသာ သား ေတာ် အ ေန ြဖင့်
သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ သ တည်း။ ငါ တို့  သည် ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ ၍ မိ မိ တို့  ေမျှာ် လင့် သည့် အ ရာ ကုိ
ယုံ Æကည် စိတ် ချ မှု ĕိှ ပါ လျှင် ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အိမ် ေတာ် ြဖစ် Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အ တက်ွ Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ

✡ 2:13 ေဟĕှာ၊ ၈:၁၇၊၁၈။ ✡ 3:2 ေတာ၊ ၁၂:၇။
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7 သို့  ြဖစ် ၍ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် က ေအာက် ပါ အ တိင်ုး မိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။
``ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သံ ေတာ် ကုိ ယ ေန ့Æကား လျှင်✡
8 ေခါင်း မ မာ Æက Ćှင့်။ သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ သည် ကုိယ် ေတာ် အား ပုန ်ကန ်၍
ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ကုိ အ ကဲ စမ်း Æက ၏။

သူ တို့  ေခါင်း မာ Æက သ က့ဲ သို့  သင် တို့  ေခါင်း မ မာ Æက Ćှင့်။
9သင် တို့  ဘုိး ေဘး များ သည် အ Ćှစ် ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု
ငါ ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ကုိ ေတွ့ ြမင် ခ့ဲ ေသာ် လည်း ငါ ့ကုိ ဆန ့ ်ကျင် ၍ အ ကဲ စမ်း Æက ၏။

10 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ တို့  အား အ မျက် ထွက် Æသဖင့် `သူ တို့  သည် အ စä် သစ္စာ ေဖာက် Æက ၏။
ငါ ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် များ ကုိ မ လိက်ု နာ Æက' ဟု ငါ ဆုိ ၏။

11 ငါ သည် အ မျက် ထွက် သ ြဖင့်`သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ
Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ကုိ ခံ စား ရနြ်၊ပုည် ေတာ် သို့ ဝင် Æက ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'

ဟ ုငါ ကျနိ ်ဆုိ ခ့ဲ ၏။''
12 ယုံ Æကည် သူ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေကျာ ခုိင်း သွား သည်
တိင်ု ေအာင် ဆုိး ညစ် ယုံ မှား တတ် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ သင် တို့  တင်ွ မ ĕိှ ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

13 သင် တို့  သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ၏ လှည့် စား မှု ကုိ ခံ ရ ကာ ေခါင်း မ မာ Æက ေစ ရန် ကျမ်း စာ တင်ွ
ေဖာ် ြပ သည့်`ယ ေန ့' ဟ ူေသာ စ ကား ရပ် သည် ငါ တို့  Ćှင့် ဆုိင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး
အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် ကူ ညီ မ စ ရ မည်။-

14 ငါ တို့  သည် အ စ က က့ဲ သို့  အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် ခုိင် Çမဲ စွာ ယုံ Æကည် စိတ် ချ မှု ĕိှ Æက ပါ လျှင်
ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူတွဲ ဖက် လပ်ု ေဆာင် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

15ကျမ်း စာ ေတာ် က၊
``သင် တို့  သည် ယ ေန ့ဘု ရား သ ခင် အ သံ ေတာ် ကုိ Æကား ရ လျှင်
ဘု ရား သ ခင် အား၊သင် တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ

ပုန ်ကန ်စä် အ ခါ က ေခါင်း မာ Æက သ က့ဲ သို့ ေခါင်း မ မာ Æက Ćှင့်''
ဟ ုေဖာ် ြပ ေပ သည်။-✡
16 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သံ ေတာ် ကုိ Æကား Æက Çပီး မှ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ပုန ်ကန ်Æက သူ များ ကား အ ဘယ်
သူ တို့  နည်း။ ထုိ သူ တို့  ကား အီ ဂျစ် ြပည် မှ ေမာ ေĕှ ထုတ် ေဆာင် လာ ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  ြဖစ် ေပ သည်။-
✡
17 Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် တိင်ု တိင်ု ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ĕှ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ တို့  ကား
အ ဘယ် သူ များ နည်း။ ဒ ုစ Ƥုိက် အ ြပစ် ြပÒ သ ြဖင့် ေတာ ကနတ္ာ ရ တင်ွ လဲ ၍ ေသ ဆုံး သူ များ ြဖစ် ၏။-
18 ``သူ တို့  သည် Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ရ ĕိှ ရန် ြပည် ေတာ် သို့  ဝင် ခွင့် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ
ငါ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုအ ဘယ် သူ တို့ ကုိ ရည် èွှနး် ၍ ဘု ရား သ ခင် ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ ပါ သ နည်း။
ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် သူ များ ကုိ ရည် èွှနး် ြခင်း ပင် မ ဟတ်ု ေလာ။-
19 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် မ ယုံ Æကည် ေသာ ေÆကာင့် ြပည် ေတာ် သို့  မ ဝင် Ćိင်ု သည် ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။
✡ 3:7 ဆာ၊ ၉၅:၇-၁၁။ ✡ 3:15 ဆာ၊ ၉၅:၇-၈။ ✡ 3:16 ေတာ၊ ၁၄:၁-၃၅။
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4
1 Çငိမ် ဝပ် ချမ်း သာ ခံ စား ခွင့် ကုိ ငါ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ မည် ဟ ုက တိ
ေတာ် ĕိှ ၏။ သင် တို့  အ နက် တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ ယင်း Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ကုိ လက် မ လတ်ွ
ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

2 ငါ တို့  သည် ေĕှး ေခတ် လ ူတို့  နည်း တ ူသ တင်း ေကာင်း ကုိ Æကား Æက ရ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ
တို့  Æကား ရ သည့် သ တင်း ေကာင်း သည် သူ တို့ အ တက်ွ အ ကျÒိး မ ĕိှ ေချ။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည် သ တင်း ေကာင်း ကုိ Æကား ရ ေသာ် လည်း ယုံ Æကည် ြခင်း ြဖင့် လက် မ ခံ
Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

3 သို့  ြဖစ် ၍ ယုံ Æကည် သူ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ Çငိမ် ဝပ် ရာ
ချမ်း သာ ကုိ ရ ĕိှ Æက ေပ သည်။
``ငါ သည် အ မျက် ထွက် ၍ ကျနိ ်ဆုိ လျက် ထုိ သူ တို့  အား
Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ရ ĕိှ ရန ်ြပည် ေတာ် သို့ ဝင် ခွင့် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေပး လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''

ဟ ုဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ၏။ ေလာ က ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ချနိ ်မှ
စ ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ လပ်ု ေဆာင် ရန ်အ မှု ကိစ္စ များ Çပီး ဆုံး သွား ေသာ် လည်း ဤ စ ကား
ကုိ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေပ သည်။-✡
4 ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ခု နစ် ရက် ေြမာက် ေသာ ေန ့Ćှင့် ပတ် သက် ၍``ဘု ရား သ ခင် သည် သတ္တ  မ ေန ့၌
မိ မိ ြပÒ စ ရာ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ မှု ကိစ္စ များ Çပီး စီး ၍ Çငိမ် ဝပ် စွာ ေန ေတာ် မူ ၏။'' ဟု ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။-✡
5 တစ် ဖန ်ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍``ထုိ သူ တို့  သည် Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ရ ĕိှ ရန်
ြပည် ေတာ် သို့  အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဝင် Æက ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ ၏။-✡
6 သ တင်း ေကာင်း ကုိ ဦး စွာ ပ ထ မ Æကား ရ သူ တို့  သည် ထုိ သ တင်း ေကာင်း ကုိ မ ယုံ Æကည် သ ြဖင့်
Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ခံ စား ခွင့် မ ရ Æက။ သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ကုိ အ ြခား သူ တို့  ရ ĕိှ Æက ေပ သည်။-
7 ယင်း သို့  ရ ĕိှ Æက ေÆကာင်း ကုိ``ယ ေန ့'' ဟု နာ မည် တင်ွ ေသာ ေန ့ရက် တစ် ရက် ကုိ ဘု ရား
သ ခင် သတ် မှတ် ေပး ေတာ် မူ သည့် အ ချက် က သက် ေသ ြပ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ကျမ်း စာ ေတာ်
တင်ွ ေဖာ် ြပ Çပီး သည့် အ တိင်ုး Ćှစ် ေပါင်း များ စွာ Æကာ ေသာ အ ခါ ဒါ ဝိ ဒ် မင်း အား ြဖင့်
ထုိ ေန ့ရက် ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍
``သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သံ ေတာ် ကုိ ယ ေန ့Æကား ရ လျှင် ေခါင်း မ မာ Æက Ćှင့်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည်။✡

8 အ ကယ် ၍ ေယာ ɐƤှု ေပး သည့် Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ မှာ ဘု ရား သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ သည့်
Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ြဖစ် ပါ မူ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ြခား ေန ့ရက် တစ် ရက် အ ေÆကာင်း ကုိ
မိန ့ ်Æကား ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။-✡

9 သို့  ြဖစ် ၍ သတ္တ  မ ေန ့၌ ဘု ရား သ ခင် Çငိမ် ဝပ် စွာ ေန ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ ကုိယ် ေတာ် ၏
လ ူစု ေတာ် အ တက်ွ Çငိမ် ဝပ် စွာ ေန ရန ်ေန ့ရက် တစ် ရက် ĕိှ ေသး ၏။-

10 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ကုိ ရ ĕိှ သူ သည်
ဘု ရား သ ခင် နည်း တ ူမိ မိ အ လပ်ု မှ Çငိမ် ဝပ် စွာ ေန မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡
✡ 4:3 ဆာ၊ ၉၅:၁၁။ ✡ 4:4 က၊ ၂:၂။ ✡ 4:5 ဆာ၊ ၉၅:၁၁။ ✡ 4:7 ဆာ၊ ၉၅:၇-၈။ ✡ 4:8 တရား၊ ၃၁:၇။ ေယာƤှု ၊ ၂၂:၄။
✡ 4:10 က၊ ၂:၂။
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11 သို့  ြဖစ် ၍ မ ယုံ Æကည် သ ြဖင့် Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ကုိ မ ရ ĕိှ ေသာ သူ တို့  က့ဲ သို့ မည် သူ မျှ
မ ြဖစ် ေစ ဘဲ Çငိမ် ဝပ် ရာ ချမ်း သာ ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်ငါ တို့  သည် အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား Æက စို့ ။

12 ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် သက် ĕှင် လှုပ် ĕှား ၍ သန ်လျက် တ ကာ တို့  ထက် ထက် ြမက်
၏။ အ သက် Ćှင့် ဝိ ညာä် ေတွ့ ဆုံ ရာ အ ထိ လည်း ေကာင်း၊ အ Ƥုိး ဆစ် Ćှင့် ြခင် ဆီ ေတွ့ ရာ အ ထိ
လည်း ေကာင်း ထုတ် ချင်း ခွင်း တတ် ၏။ လ ူ၏ စိတ် Ćှ လံးု အ Æကံ အ စည် Ćှင့် လိ ုအင် ဆĆ္ဒ များ
ကုိ စစ် ေဆး တတ် ၏။-

13 ဘု ရား သ ခင် ၏ မျက် ေမှာက် ၌ မ ထင် ĕှား ေသာ အ ရာ ဟ ူ၍ တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ မ ĕိှ။ ဖန ်ဆင်း
ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ ခပ် သိမ်း သည် မျက် ေမှာက် ေတာ် ၌ ထင် ĕှား လျက် ĕိှ ၏။ ငါ တို့  အား လံးု
သည် မိ မိ တို့  ြပÒ သ မျှ အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ စစ် ေÆကာ စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ လိမ့် မည်။
Èကီး ြမတ် သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သ ခင် ေယ ɐƤှု

14 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘာ သာ တ ရား ကုိ စဲွ Çမဲ စွာ ဆုပ် ကုိင် ထား Æက ကုန ်အံ။့ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  ၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် သ ခင် ေယ ɐƤှု တည်း ဟ ူေသာ Èကီး ြမတ် သည့်
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ĕှင် သည် ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ
ေတာ် ေမှာက် သို့  Ãက ဝင် ေတာ် မူ သည်။-

15 ငါ တို့  ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် ငါ တို့  ၏ အား နည်း ချက် များ အ တက်ွ မ Æကင် နာ Ćိင်ု သူ
မ ဟတ်ု။ ငါ တို့  နည်း တ ူစုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ သူ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ သို့
ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် ကင်း လတ်ွ ေတာ် မူ ၏။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ ကူ ညီ ရန ်လိ ုအပ် ချနိ ်၌ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ြခင်း ငှာ
ငါ တို့  သည် ရဲ ရင့် ေသာ စိတ် Ćှင့် ေကျး ဇူး ေတာ် ĕိှ ရာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပလ္လ င် ေတာ် သို့  တိးု ဝင် ချä်း ကပ် Æက စို့ ။

5
1 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း မည် သည် ကား အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် Ćှင့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ဆက် သ
ရန ်အ တက်ွ လ ူတို့  ၏ ကုိယ် စား ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် ရန် ေရွး ချယ် ခန ့်
ထား ြခင်း ခံ ရ သူ ြဖစ် ၏။-

2 သူ ကုိယ် တိင်ု ၌ ပင် လျှင် အား နည်း ချက် အ မျÒိး မျÒိး ĕိှ သ ြဖင့် အ သိ ပ ညာ ကင်း မ့ဲ ၍ မှား ယွင်း
သူ တို့  အား ကုိယ် ချင်း စာ တ ရား ထား Ćိင်ု ၏။-

3 သူ ကုိယ် တိင်ု အား နည်း ချက် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ကုိ လ ူတို့  ၏ အ တက်ွ သာ မ က
မိ မိ ၏ အ တက်ွ လည်း ဆက် သ ရ ေပ သည်။-✡

4 အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ ြဖစ် ြဖင့် မ ခန ့ ်ထား Ćိင်ု။ ဘု ရား သ ခင်
သည် အာ Ƥု န ်အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေရွး
ေကာက် ခန ့ ်ထား ြခင်း ခံ ရ မှ သာ လျှင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ြဖစ် Ćိင်ု ေပ သည်။✡

5 ထုိ နည်း တ ူစွာ ခ ရစ် ေတာ် သည် လည်း ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ၏ ဂုဏ် ပုဒ် ကုိ မိ မိ အ လို
အ ေလျာက် ခံ ယူ ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင် က ကုိယ် ေတာ် အား၊
``သင် သည် ငါ ၏ သား ြဖစ် ၏။ ယ ေန ့ပင် လျှင် ငါ သည် သင် ၏ အ ဖ ြဖစ် လာ ၏''
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊✡
✡ 5:3 ဝတ်၊ ၉:၇။ ✡ 5:4 ထွ၊ ၂၈:၁။ ✡ 5:5 ဆာ၊ ၂:၇။
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6အ ြခား ကျမ်း ချက် တင်ွ လည်း
``သင် သည် ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ သူ
ထာ ဝ ရ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် လိမ့် မည်''

ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ေပ သည်။✡
7 ခ ရစ် ေတာ် သည် လူ့ ဇာ တိ Ćှင့် သက် ေတာ် ထင် ĕှား ĕိှ စä် အ ခါ က မိ မိ အား ေသ ြခင်း မှ ကယ် တင်
ေတာ် မူ Ćိင်ု ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် သို့ ေÃကး ေÆကာ် ကာ မျက် ရည် ကျ လျက် ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ ေတာ် မူ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း
ေတာ် မူ ေပ သည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် စိတ် Ćှ လံးု Ćှမ့်ိ ချ လျက် ဘု ရား
သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ ဝန ်ခံ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

8 ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ ခံ ြခင်း
အား ြဖင့် နာ ခံ တတ် ရန ်သင် ယူ ေတာ် မူ ၏။-

9 ကုိယ် ေတာ် သည် Çပီး ြပည့် စုံ လင် ြခင်း သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ မိ မိ ကုိ နာ ခံ ေသာ သူ အ ေပါင်း
တို့  ၏ ထာ ဝ ရ ကယ် တင် ြခင်း အ ĕှင် ြဖစ် လာ ေတာ် မူ ၍၊-

10 ကုိယ် ေတာ် အား ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ဟု
အ မည် နာ မ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ သ တည်း။
ဘာ သာ တ ရား ကုိ မ စွန ့ ်ရန ်သ တိ ေပး ြခင်း

11 ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ငါ တို့  ေြပာ ဆုိ စ ရာ များ စွာ ĕိှ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည်
ဉာဏ် ေလး သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် သင် တို့  အား ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ရန ်ခက် ေပ သည်။-

12 သင် တို့  သည် ယ ခု အ ချနိ ်အ ခါ ေလာက် ဆုိ လျှင် ဋ္ ဌ မ္ မ ပ ညာ ပို့  ချ သူ များ ြဖစ် သင့် Æက ေလ Çပီ။
သို့ ရာ တင်ွ သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် အ ေြခ ခံ ကုိ တစ် စုံ တစ် ေယာက် က သင် Æကား
ေပး ရန ်လိ ုေန ေသး ပါ သည် တ ကား။ သင် တို့  သည် မာ ေသာ အ စား အ စာ ကုိ စား မည့် အ စား Ćို့
ကုိ သာ လျှင် ေသာက် ေန Æက ေသး ၏။-✡

13 Ćို့  ကုိ ေသာက် သုံး ၍ အ သက် ĕှင် သူ သည် Ćို့  စို့ သူ ငယ် ြဖစ် ၍ အ မှန ်Ćှင့် အ မှား ကုိ ကုိယ် ေတွ့
သိ ĕိှ နား လည် သူ မ ဟတ်ု။-

14 မာ ေသာ အ စား အ စာ သည် ကား အ ရွယ် ေရာက် Çပီး သူ တို့  အ တက်ွ ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ေလ ့ကျင့်
မှု အား ြဖင့် အ ေကာင်း Ćှင့် အ ဆုိး ကုိ ပုိင်း ြခား သိ ĕိှ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

6
1 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ ေြခ ခံ သွန ်သင် ချက် ကုိ ချန ်ထား ၍ ရင့် ကျက်
သည့် ခံ ယူ ယုံ Æကည် ချက် သို့  တက် လှမ်း Æက ကုန် အံ။့ ထုိ မူ လ အ ေြခ ခံ တ ရား များ ကုိ သင် တို့
အား ငါ တို့  သွန ်သင် ေပး Çပီး ြဖစ် သ ြဖင့် ထပ် မံ သွန ်သင် ေပး ရန ်မ သင့်။ အ ကျÒိး မ ေပး တတ် သည့်
အ ကျင့် အ Æကံ များ ကုိ စွန ့ ်လွှတ် ကာ ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည် ရန ်လိ ုအပ် ေÆကာင်း သင်
တို့  သိ ĕိှ Æက Çပီး ြဖစ် ေပ သည်။-

2 ငါ တို့  သည် ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ၊ သိက္ခာ တင် မ◌င်္ဂ လာ၊ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း Ćှင့် ထာ ဝ ရ
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း တို့  ကုိ သင် တို့  အား သင် Æကား Çပီး ြဖစ် သည်။-
✡ 5:6 ဆာ၊ ၁၁၀:၄။ ✡ 5:7 မ၊ ၂၆:၃၆-၄၆။ မာ၊ ၁၄:၃၂-၄၂။ လ၊ု ၂၂:၃၉-၄၆။ ✡ 5:12 ၁ေကာ၊ ၃:၂။
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3 ဘု ရား သခင် ခွင့် ြပÒ ေတာ် မူ လျှင် ယ ခု ငါ တို့  သည် ေĕှƎ သို့  တက် Æက ကုန ်စို့ ။
4 မိ မိ ဘာ သာ တ ရား ကုိ စွန ့ ်သူ တို့  အား ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် သို့  လျှင် ေနာင် တ ရ ေစ Ćိင်ု မည်
နည်း။ အ ခါ တစ် ပါး က ထုိ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လင်း တင်ွ ကျင် လည် ၍ ေကာင်း ကင်
ဆု ေကျး ဇူး ကုိ ြမည်း စမ်း ရ Çပီး လျှင် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ခ့ဲ Æက ဖူး ေလ Çပီ။-

5 ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ေကာင်း ြမတ် ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေနာင် ကပ် ကာ လ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
တန ်ခုိး များ ကုိ လည်း ေကာင်း ကုိယ် ေတွ့ ခံ စား ခ့ဲ ရ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

6 ထို့  ေနာက် သူ တို့  သည် ေဖာက် ြပန ်Æက ေလ သည်။ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ကုိ
လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တစ် ဖန ်တင် ၍ သတ် လျက် လ ူတို့  ေĕှƎ က့ဲ ရဲƎ ɐƤှုတ် ချ သည် ြဖစ် ၍ သူ တို့  အား
ေနာက် တစ် ဖန ်အ ဘယ် သို့  မျှ ေနာင် တ မ ရ ေစ Ćိင်ု။

7 ရွာ သွနး် သည့် မုိး ေရ ကုိ ခံ ယူ လျက် လယ် သ မား တို့  အ ဖို့ အ သုံး ဝင် ေသာ အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ
ြဖစ် ထွနး် ေစ သည့် ေြမ ဆီ လွှာ ကုိ ဘု ရား သ ခင် သည် ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

8 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ ထုိ ေြမ ဆီ လွှာ သည် ဆူး ပင် Ćှင့် ချÒံ Ćယ်ွ ပိတ် ေပါင်း တို့  ကုိ သာ လျှင် ြဖစ်
ထွနး် ေစ ပါ မူ လံးု ဝ တန ်ဖုိး မ ĕိှ ေတာ ့ဘဲ ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်စာ သင့် ၍ မီး ɐƤှု Ǝိ ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေပ အံ။့✡

9 သို့  ရာ တင်ွ ချစ် မိတ် ေဆွ တို့ ၊ ငါ တို့  သည် ဤ သို့  ေြပာ ဆုိ ေသာ် လည်း သင် တို့  အ တက်ွ စိတ်
ချ ပါ ၏။ သင် တို့  သည် သာ ၍ ေကာင်း မွန ်သည့် ကယ် တင် ြခင်း ဆုိင် ရာ ေကာင်း ချးီ များ ကုိ
သင် တို့  ရ ĕိှ Æက သည် ကုိ ငါ တို့  သိ ၏။-

10 ဘု ရား သ ခင် သည် တ ရား မျှ တ မှု မ ĕိှ ေသာ အ ĕှင် မ ဟတ်ု။ သင် တို့  ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ
သည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် အား ချစ် ေÆကာင်း သက် ေသ ြပ ရန ်ယ ခင်
အ ခါ မှ ယ ခု အ ခါ တိင်ု ေအာင် ခ ရစ် ယာ န် အ ချင်း ချင်း အား ကူ ညီ မ စ Æက သည် ကုိ
လည်း ေကာင်း ေမ့ ေလျာ ့ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု။-

11 သင် တို့  ĕိှ သ မျှ သည် ေနာက် ဆုံး ၌ မိ မိ တို့ ၏ ေမျှာ် လင့် ချက် ြပည့် စုံ လာ သည့် တိင်ု ေအာင်
ယ ခု အ တိင်ုး ဆက် လက် ၍ Ćိးု Æကား တက် Ãက Æက ေစ ရန ်ငါ တို့  အ လိ ုĕိှ Æက ၏။-

12 အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပျင်း ရိ သူ များ မ ြဖစ် ေစ လိ။ု ယုံ Æကည် ၍ သည်း ခံ Ćိင်ု မှု ĕိှ သ ြဖင့်
ဘု ရား သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး များ ကုိ ခံ ယူ Æက သူ များ နည်း တ ူြပÒ မူ ကျင့် Æကံ ေစ လိ ု၏။

စိတ် ချ ရ ေသာ က တိ ေတာ်
13 ဘု ရား သ ခင် သည် အာ ြဗ ဟံ အား က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ ရန်
မိ မိ ထက် Èကီး ြမတ် သူ မ ĕိှ သ ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ပင် လျှင် တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ ေပ သည်။-

14 ကုိယ် ေတာ် က``ငါ သည် သင့် ကုိ အ မှန ်ပင် ေကာင်း ချးီ ေပး မည်။ သင် ၏ အ ဆက် အ Ćယ်ွ များ ကုိ
တိးု ပွား များ ေစ မည်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-✡

15အာ ြဗ ဟံ သည် စိတ် ĕှည် စွာ ေစာင့် ဆုိင်း ေန ခ့ဲ သ ြဖင့် က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ခံ စား ရ ေလ သည်။-
16 လ ူတို့  သည် မိ မိ တို့  ထက် Èကီး ြမတ် သူ တစ် ဦး တစ် ေယာက် ကုိ တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ တတ် Æက ၏။
ယင်း သို့  တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ ြခင်း သည် လ ူအ ချင်း ချင်း အ ြငင်း ပွား မှု ကုိ Çငိမ်း ေစ တတ် ေလ သည်။-
✡ 6:8 က၊ ၃:၁၇-၁၈။ ✡ 6:14 က၊ ၂၂:၁၆-၁၇။
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17 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ ေြပာင်း လဲ ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း ကုိ
က တိ ေတာ် ဆုိင် ရာ ဆု ေကျး ဇူး များ ခံ ယူ ရ မည့် သူ တို့  အား ပွင့် လင်း ထင် ĕှား စွာ ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ လိ ု၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် တိင်ု တည် ကျနိ ်ဆုိ ြခင်း အား ြဖင့် က တိ ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။-

18 ထို့  ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် Ćှင့် ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ ြခင်း တို့  သည် ြပန ်လည် Ƥုပ် သိမ်း
၍ မ ရ Ćိင်ု ေသာ အ ရာ Ćှစ် ပါး ြဖစ် Æက ၏။ ထုိ အ ရာ Ćှစ် ပါး Ćှင့် ပတ် သက် ၍ လည်း ကုိယ် ေတာ်
သည် မု သား စ ကား ကုိ သုံး ေတာ် မ မူ Ćိင်ု။ ထို့ ေÆကာင့် အ ထံ ေတာ် ၌ ခုိ လှုံ လျက် ĕိှ Æက ေသာ
ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ သည့် ေမျှာ် လင့် ချက် ကုိ စဲွ Çမဲ စွာ ခံ ယူ
ထား ရန ်စိတ် အား တက် Ãက ၍ လာ Æက ၏။-

19 ထုိ ေမျှာ် လင့် ချက် သည် ငါ တို့  ဘ ဝ အ တက်ွ ချ ထား သည့် လံ ုြခံÒ ခုိင် ခန ့ ်ေသာ ေကျာက် ဆူး အ ြဖစ်
ေကာင်း ကင် ဗိ မာန ်ေတာ် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ထုိး ေဖာက် ကာ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  ဝင် ေလ သည်။-
✡

20 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ ြဖစ်
ဆက် ခံ သူ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ထုိ ဌာ န ေတာ် သို့  ငါ တို့  အ တက်ွ ဝင် ေတာ် မူ Çပီ။✡

7
ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ေမ လ ခိ ေဇ ဒက်

1 ဤ ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် ကား ĕှာ လင် မင်း ြဖစ် ၍ အ ြမင့် ြမတ် ဆုံး အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား
သ ခင် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တည်း။ ဘု ရင် ေလး ပါး ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ရာ တိက်ု ပဲွ မှ အာ ြဗ ဟံ ြပန ်လာ ေသာ အ ခါ
သူ သည် အာ ြဗ ဟံ အား ခ ရီး ဦး ÈကိÒ ြပÒ ၍ ေကာင်း ချးီ ေပး သူ ြဖစ် ေပ သည်။-✡

2 သို့  ြဖစ် ၍ အာ ြဗ ဟံ သည် မိ မိ သိမ်း ယူ ရ ĕိှ ခ့ဲ သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ၏ ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ ကုိ သူ့ အား
ေပး လှူ ၏။ (ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် ဟ ူေသာ နာ မည် ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် မှာ``တ ရား မင်း'' ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။
သူ သည် ĕှာ လင် Çမိƌ ၏ မင်း လည်း ြဖစ် သ ြဖင့် သူ ၏ နာ မည် သည်``Çငိမ်း ချမ်း ေရး ဘု ရင်'' ဟု
လည်း အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ရ ေလ သည်။-)

3 သူ ၏ မိ ဘ ဘုိး ေဘး တို့  အ ေÆကာင်း မှတ် တမ်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ ေမွး ဖွား သည့် အ ေÆကာင်း
Ćှင့် ကွယ် လနွ ်သည့် အ ေÆကာင်း မှတ် တမ်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း မ ေတွ့ ĕိှ ရ ေပ။ သူ သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ သား ေတာ် Ćှင့် တ ူ၍ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ရာ ကုိ ထာ ဝ စä် ရ ĕိှ ထား သူ ြဖစ် သ တည်း။

4 ငါ တို့  လ ူမျÒိး တို့  ၏ အ ဖ အာ ြဗ ဟံ သည် စစ် ပဲွ မှ မိ မိ သိမ်း ယူ ရ ĕိှ ခ့ဲ သည့် ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ
၏ ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ ကုိ ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် အား ေပး လှူ ခ့ဲ သည် ြဖစ် ရာ ယင်း သို့  ေပး လှူ ြခင်း ခံ ရ
သူ သည် အ ဘယ် မျှ Èကီး ြမတ် မည် ကုိ ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့-

5 ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် အ နက် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ရာ ကုိ ရ ĕိှ Æက ေသာ သူ တို့  သည် အာ ြဗ ဟံ
မှ ဆင်း သက် လာ သူ မိ မိ တို့  ၏ သား ချင်း များ ြဖစ် သည့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  မှ ဆယ် ဖို့
တစ် ဖို့  ေသာ အ လှူ ကုိ ပ ညတ် တ ရား အ ရ ေကာက် ယူ ခွင့် ĕိှ Æက ေပ သည်။-✡

6 ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် မ ဟတ်ု ေသာ် လည်း အာ ြဗ ဟံ ထံ မှ ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  အ လှူ
ကုိ ခံ ယူ လျက် ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် များ ရ ĕိှ ထား သူ အာ ြဗ ဟံ ကုိ ေကာင်း ချးီ ေပး ခ့ဲ ၏။-

7 သိမ် ငယ် သူ သည် Èကီး ြမတ် သူ ထံ မှ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ခံ ယူ ရ Çမဲ ြဖစ် သည် ကုိ ြငင်း ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ။-
✡ 6:19 ဝတ်၊ ၁၆:၂။ ✡ 6:20 ဆာ၊ ၁၁၀:၄။ ✡ 7:1 က၊ ၁၄:၁၇-၂၀။ ✡ 7:5 ေတာ၊ ၁၈:၂၁။
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8 ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ အ ေန ြဖင့် ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  အ လှူ ကုိ ခံ ယူ ြခင်း
သည် ေသ မျÒိး ြဖစ် ေသာ လ ူသား တို့  က ခံ ယူ Æက ြခင်း ြဖစ် ၏။ ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် မူ ကား ကျမ်း
စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ သည် Ćှင့် အ ညီ အ သက် ĕှင် သူ အ ေန ြဖင့် ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  အ လှူ ကုိ
ခံ ယူ ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။-

9 ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  အ လှူ ကုိ ခံ ယူ သူ ေလ ဝိ သည် အာ ြဗ ဟံ မှ တစ် ဆင့် ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် အား
ဆယ် ဖို့  တစ် ဖို့  ေပး လှူ သည် ဟ ုပင် ဆုိ Ćိင်ု ၏။-

10အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အာ ြဗ ဟံ သည် ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ စä် အ ခါ က ေလ ဝိ သည် မ ေမွး
ဖွား ေသး ဘဲ အာ ြဗ ဟံ ၏ ကုိယ် ၌ ĕိှ ေန သည် ဟု ဆုိ Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။

11 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ ပ ညတ် တ ရား ကုိ ေပး အပ် ရာ ၌ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် များ ကုိ အ ေြခ ခံ ၍ ေပး အပ် ြခင်း ြဖစ် ၏။ အ ကယ် ၍ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
တို့  သည် Çပီး ြပည့် စုံ လင် ေအာင် ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု Æက ပါ မူ အာ Ƥု န ်၏ အ Ƥုိက် အ ရာ အ စား ေမ
လ ခိ ေဇ ဒက် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက် ခံ သူ အ ြခား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ပါး ေပါ် ထွနး် လာ ရန ်မ လိ ုေပ။-

12 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မျÒိး Ƥုိး ကုိ ေြပာင်း လဲ လိက်ု ေသာ အ ခါ တ ရား ကုိ လည်း
ေြပာင်း လဲ ရန ်လိ ုအပ် ၍ လာ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။-

13 ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ က ေဖာ် ြပ ေန သည့် ငါ တို့  ၏ သ ခင် ဘု ရား ကား ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
မ ဟတ်ု။ အ ြခား တစ် ပါး ေသာ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ မှ ဆင်း သက် ေတာ် မူ ေသာ သူ ြဖစ် ေပ သည်။ ထုိ
အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ဝင် တစ် ေယာက် မျှ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် မ ေဆာင် ရွက် ခ့ဲ။-

14 ကုိယ် ေတာ် သည် ယု ဒ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ မှ ဆင်း သက် ေတာ် မူ သည် မှာ သိ သာ ထင် ĕှား ၏။ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် အ ရာ သည် ယု ဒ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ Ćှင့် ပတ် သက် ေÆကာင်း ကုိ ေမာ ေĕှ သည် တစ် ခွနး် မျှ မ ေြပာ ေပ။
ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် Ćှင့် တ ူေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်

15 ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် Ćှင့် တ ူေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တစ် ပါး ေပါ် ထွနး် လာ သ ြဖင့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ်
မျÒိး Ƥုိး ေြပာင်း လဲ သည် ဟ ုပုိ မုိ ထင် ĕှား လာ ၏။-

16 ထုိ သူ သည် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ လ ူတို့  ချ မှတ် ထား သည့် စည်း မျä်း ဥ ပ ေဒ များ
အ ရ ခံ ယူ ရ ĕိှ ထား သည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ ကုန ်မ ဆုံး Ćိင်ု သည့် အ သက် ၏
တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် အ ရ ခံ ယူ ရ ĕိှ ထား ြခင်း ြဖစ် ၏။-

17 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကျမ်း စာ ေတာ် က``သင် သည် ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် ၏ အ Ƥုိက် အ ရာ ကုိ ဆက်
ခံ သူ ထာ ဝ ရ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် လိမ့် မည်'' ဟ ုေဖာ် ြပ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

18ယ ခင် ပ ညတ် ေဟာင်း သည် အား နည်း ၍ အ ကျÒိး ကုိ မ ေပး Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် ပယ် ĕှား ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။-
19 ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား သည် အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ Çပီး ြပည့် စုံ လင် ေအာင် မ ြပÒ Ćိင်ု။ ယ ခု
အ ခါ ၌ ငါ တို့  သည် ထုိ ပညတ် တ ရား ထက် ပုိ မုိ ေကာင်း ြမတ် သည့် ေမျှာ် လင့် ချက် ကုိ ရ ĕိှ Æက Çပီ ြဖစ် ရာ
ထုိ ေမျှာ် လင့် ချက် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက ၏။

20 ထုိ မှ တစ် ပါး လည်း ဘု ရား သ ခင် ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ ချက် ĕိှ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ ဝင်
တို့  အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ ချက် မ ပါ ĕိှ ေချ။-

21 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ မူ ကား
✡ 7:17 ဆာ၊ ၁၁၀:၄။



ေဟ Çဗဲ 7:22 2400 ေဟ Çဗဲ 8:2

`` `သင် သည် ထာ ဝ ရ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် ြဖစ် ရ လိမ့် မည်' ဟု
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ Çပီ။

ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ စိတ် ကုိ ေြပာင်း လဲ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ူ၍ ကုိယ် ေတာ် အား မိန ့ ်Âမက် ေတာ် မူ ၏။-✡
22 ဤ သို့  ခန ့ ်ထား ပုံ ကွာ ြခား မှု ေÆကာင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ပုိ မုိ ေကာင်း ြမတ် သည့် ပ ဋိ ညာä်
တ ရား ေတာ် ၏ အာ မ ခံ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

23 ထို့  ြပင် အ ြခား ကွာ ြခား မှု ĕိှ ေသး ၏။ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ေသ ရ ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့
သည် အ ေရ အ တက်ွ များ Æက ၏။-

24 သို့  ရာ တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု မူ ကား နစိ္စ ထာ ဝ ရ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ သ ြဖင့် သူ ၏ ယဇ် ပု ေရာ
ဟိတ် ရာ ထူး သည် လည်း အ ြခား လက် သို့ မ ကူး ေြပာင်း Ćိင်ု ေတာ ့ေပ။-

25 သို့  ြဖစ် ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက သူ
အ ေပါင်း တို့  အား အ ခါ ခပ် သိမ်း ကယ် တင် ေတာ် မူ Ćိင်ု ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည်
ထုိ သူ တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် တင်ွ အ သ နား ခံ ရန ်ထာ ဝ စä် အ သက် ĕှင် လျက်
ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

26 သို့  ြဖစ် ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ငါ တို့  Ćှင့် သင့် ေလျာ် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ြဖစ် ၏။ ကုိယ်
ေတာ် သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ၍ အ ြပစ် ကင်း လတ်ွ ေတာ် မူ ၏။ အ ြပစ် ကူး သူ တို့  Ćှင့် ခဲွ ြခား
လျက် ေကာင်း ကင် ဘ ဝဂ် တိင်ု ေအာင် ချးီ ေြမųာက် ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ၏။-

27ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း တို့  သည် ေန ့စä် ဦး စွာ ပ ထ မ မိ မိ တို့  ကုိယ် ပုိင် အ ြပစ် များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊
ထုိ ေနာက် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက ရ ေလ သည်။
ကုိယ် ေတာ် မူ ကား ဤ သို့ ြပÒ ရန ်မ လိ။ု အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မိ မိ အ သက် ကုိ တင် လှူ ပူ ေဇာ် စä် အ ခါ က
တစ် Èကိမ် တည်း အ Çပီး အ ပုိင် ယဇ် ပူ ေဇာ် ခ့ဲ Çပီး ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

28 ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား သည် အား နည်း ၍ မ စုံ လင် ေသာ လ ူသား တို့  ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း
များ အ ြဖစ် ခန ့ ်ထား ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ပ ညတ် တ ရား ေပါ် ေပါက် Çပီး သည့် ေနာက် ပုိင်း
ထာ ဝ ရ ကာ လ ပတ် လံးု စုံ လင် ေတာ် မူ ေသာ သား ေတာ် ကုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ ြဖစ်
ကျနိ ်ဆုိ ေတာ် မူ ချက် ြဖင့် ခန ့ ်ထား ေတာ် မူ ၏။

8
ငါ တို့  ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သ ခင် ေယ ɐƤှု

1 ယ ခု ဆုိ ခ့ဲ Çပီး ေသာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ တင်ွ အ ေရး Èကီး သည့် အ ချက် မှာ ငါ တို့  တင်ွ ထုိ သို့
ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း ĕိှ ြခင်း ပင် ြဖစ် ေပ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ ဘုနး် တန ်ခုိး ĕှင်
၏ ပလ္လ င် ေတာ် လက်ယာ ဘက် ၌ ထုိင် ေန ေတာ် မူ ၏။-✡

2 ကုိယ် ေတာ် သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ တဲ ေတာ် စစ် ၌ အ မှု ေတာ် ေဆာင်
လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။ ထုိ တဲ ေတာ် စစ် ကား လ ူတို့ တည် ေဆာက် ေသာ တဲ ေတာ် မ ဟတ်ု၊ ဘု ရား ĕှင်
တည် ေဆာက် ေတာ် မူ ေသာ တဲ ေတာ် ြဖစ် သ တည်း။
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3 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း မည် သည် ပူ ေဇာ် သ ကာ ဆက် သ ရန ်Ćှင့် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ခန ့ ်ထား ြခင်း ခံ
ရ သူ ြဖစ် ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း မှာ လည်း ဆက် သ ပူ ေဇာ် ရန် ပူ ေဇာ်
သ ကာ တစ် စုံ တစ် ရာ ĕိှ ရ ေပ မည်။-

4 ကုိယ် ေတာ် သည် ေလာ က တင်ွ ĕိှ ေန ေတာ် မူ မည် ဆုိ ပါ လျှင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် လံးု ဝ ြဖစ် Ćိင်ု လိမ့်
မည် မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ပညတ် တ ရား အ ရ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ ဆက် သ သူ ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် များ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် ၏။-

5 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြပÒ ေသာ အ မှု အ ရာ များ သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ အ မှု အ ရာ များ ၏ ပုံ တူ
Ćှင့် အ ရိပ် အ ေရာင် မျှ သာ ြဖစ် ေပ သည်။ ေမာ ေĕှ ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု အ ရာ များ သည် လည်း ဤ နည်း
အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည် ပ ဋိ ညာä် တဲ ေတာ် ကုိ တည် ေဆာက် မည် ြပÒ
ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် က``ေတာင် ေပါ် တင်ွ သင့် အား ငါ ြပ ခ့ဲ သည့် ပုံ စံ Ćှင့် အ ညီ အ လံးု
စုံ တို့  ကုိ ြပÒ လပ်ု ရန ်သ တိ မ ေမ့ Ćှင့်'' ဟု èွှန ်Æကား ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

6 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား Ćှင့် လ ူအ Æကား တင်ွ သ ခင် ေယ ɐƤှု စီ စä် ေပး သည့် ပ ဋိ ညာä် တ ရား ေတာ်
သည် ပုိ ၍ ေကာင်း မွန ်ေသာ အ ရာ များ ဆုိင် ရာ က တိ ေတာ် များ အ ေပါ် တင်ွ အ ေြခ ခံ သ ြဖင့်
ပ ဋိ ညာä် တ ရား ေဟာင်း ထက် ပုိ မုိ ေကာင်း ြမတ် သ က့ဲ သို့ သ ခင် ေယ ɐƤှု ထမ်း ေဆာင် ရ သည့် ယဇ်
ပု ေရာ ဟိတ် တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ သည် လည်း ထုိ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  ၏ တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား များ
ထက် သာ လနွ ်Èကီး ြမတ် ေပ သည်။

7 အ ကယ် ၍ ပ ထ မ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် တင်ွ အ ြပစ် ဆုိ စ ရာ ĕိှ ပါ မူ၊ ဒ ုတိ ယ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ
ြပÒ ေတာ် မူ ရန ်လိ ုမည် မ ဟတ်ု။-

8 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား အ ြပစ် တင် ေတာ် မူ လျက်၊
``ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ Ćှင့် လည်း ေကာင်း
ပ ဋိ ညာä် သစ် ကုိ ငါ ြပÒ ရန ်အ ချနိ ်ကျ ေရာက် လိမ့် မည်။✡

9ဤ ပ ဋိ ညာä် သည် သူ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး များ အား လက် ဆဲွ ၍
အီ ဂျစ် ြပည် မှ၊ငါ ထုတ် ေဆာင် လာ စä် အ ခါ က

သူ တို့  Ćှင့် ြပÒ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် Ćှင့် တ ူလိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ထုိ အ ခါ က ငါ Ćှင့် ြပÒ ခ့ဲ သည့် ပ ဋိ ညာä် ကုိ

သူ တို့  ချÒိး ေဖာက် Æက သ ြဖင့်၊ငါ သည် သူ တို့  အား ဂ Ƥု မ စုိက် ဘဲ ေန ခ့ဲ ၏။
10 ေနာင် အ ခါ ၌ ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  Ćှင့် ငါ ြပÒ မည့် ပ ဋိ ညာä် ဟ ူမူ ကား၊
ငါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ပ ညတ် များ ကုိ သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ သို့  ထည့် သွင်း မည်။

သူ တို့  ၏ Ćှ လံးု သား ေပါ် မှာ ေရး သား မည်။ ငါ သည် သူ တို့  ဘု ရား ြဖစ် မည်။
သူ တို့  သည် လည်း ငါ ၏ လ ူစု ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။

11အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ ၏ အ မျÒိး သား ချင်း ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ အ ချင်း ချင်း ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း

ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား သိ ေလာ ့ဟ ုသွန ်သင် ေပး ရန် လိ ုမည် မ ဟတ်ု။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည်

အ ငယ် ဆုံး မှ အ Èကီး ဆုံး တိင်ု ေအာင် ငါ ့ကုိ သိ Æက လိမ့် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
✡ 8:5 ထွ၊ ၂၅:၄၀။ ✡ 8:8 ေယ၊ ၃၁:၃၁-၃၄။
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12 ငါ သည် သူ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ၍
သူ တို့  ၏ ကူး လနွ ်မှု များ ကုိ သိ မှတ် ေတာ် မူ မည် မ ဟတ်ု''

ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-
13 ကုိယ် ေတာ် သည် ယင်း သို့  ပ ဋိ ညာä် သစ် အ ေÆကာင်း ကုိ မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အား ြဖင့် ပ ထ မ ပ ဋိ ညာä်
ကုိ ေဟာင်း Ćမ်ွး ေစ ေတာ် မူ ၏။ ေဟာင်း Ćမ်ွး လာ ေသာ အ ရာ သည် လည်း မ Æကာ မီ ေပျာက် ကွယ် သွား
လိမ့် မည်။

9
ေလာ က သား တို့  ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း Ćှင့် ေကာင်း ကင် သား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ြခင်း

1 ပ ထ မ ပ ဋိ ညာä် တ ရား အ တက်ွ ဝတ် ြပÒ ြခင်း ဆုိင် ရာ ထုံး နည်း များ Ćှင့် လ ူတို့  တည်
ေဆာက် သည့် ဝတ် ြပÒ ရာ ဌာ န ေတာ် ĕိှ ၏။-

2 လ ူတို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ဟ ုေခါ် ေသာ အ ြပင် တဲ ေတာ် အ ေဆာင် ကုိ တည် ေဆာက် Æက ၏။
ထုိ တဲ တင်ွ မီး တင် ခုံ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် ေသာ မုန ့ ်Ćှင့် စား ပဲွ ကုိ
လည်း ေကာင်း ေတွ့ ရ ၏။-✡

3 ဒ ုတိ ယ ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ေနာက် ၌ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ဟ ုေခါ် ေသာ တဲ ေတာ် ĕိှ ၏။-✡
4 ထုိ ဌာ န ေတာ် တင်ွ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ေရွှ ပလ္လ င် Ćှင့် ေရွှ ြဖင့် မွမ်း မံ ထား သည့် ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ
ေတာ် ĕိှ ၏။ ထုိ ေသတ္တ ာ ေတာ် အ တင်ွး ၌ မနန္ မုန ့ ်ထည့် ထား သည့် ေရွှ အိးု၊ အ ဖူး အ èွှန ့ ်ထွက် သည့် အာ Ƥုန်
၏ လံှ တံ Ćှင့် ပ ညတ် ေတာ် များ ေရး ထား သည့် ေကျာက် ြပား Ćှစ် ြပား ĕိှ ၏။-✡

5ေသတ္တ ာ ေတာ် ေပါ် တင်ွ ေခ Ƥု ဗိမ် Ƥုပ် များ ĕိှ ၏။ ေခ Ƥု ဗိမ် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကိနး် ဝပ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ
သ Ƥုပ် ေဆာင် Æက ၏။ သူ တို့  ၏ အ ေတာင် များ သည် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပလ္လ င် ကုိ ြဖန ့ ်လျက် ေန ၏။ ထုိ အ ရာ
များ ကုိ ယ ခု အ ေသး စိတ် ေဖာ် ြပ ရန ်မ လိ ုေပ။✡

6 ဤ ဝတ် ြပÒ ြခင်း ထုံး နည်း ကုိ ေဖာ် ြပ အံ။့ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ တာ ဝန ်ဝ တ္တ ရား
များ ကုိ ေဆာင် ရွက် ရာ တင်ွ အ ြပင် တဲ ေတာ် သို့ ေန ့စä် ဝင် ရ Æက ၏။-✡

7 သို့  ရာ တင်ွ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် အ တင်ွး တဲ ေတာ် သို့  ဝင် ရ ေပ သည်။
သူ သည် ယင်း သို့  ဝင် ရ သည် မှာ လည်း တစ် Ćှစ် လျှင် တစ် Èကိမ် သာ ြဖစ် Çပီး မိ မိ ၏ အ တက်ွ ေသာ်
လည်း ေကာင်း၊ လ ူတို့  မ သိ ဘဲ ကူး လနွ ်မိ သည့် အ ြပစ် များ အ တက်ွ ေသာ် လည်း ေကာင်း ပူ ေဇာ်
ရန ်ေသွး ကုိ ယူ ေဆာင် ၍ ဝင် ရ ေလ သည်။-✡

8 ဤ ထုံး နည်း အ ရ အ ြပင် တဲ ေတာ် တည် ĕိှ ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န
ေတာ် သို့  ဝင် ရန် လမ်း သည် ပိတ် လျက် ပင် ĕိှ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် က ĕှင်း
လင်း စွာ သွန ်သင် ေပ သည်။-

9ဤ အ ရာ အ ေပါင်း တို့  သည် မျက် ေမှာက် ေခတ် ကုိ èွှန ်ြပ ေန သည့် အ မှတ် လက္ခ ဏာ ြဖစ် ၏။ ြပ ဌာ
နး် ထား သည့် ပူ ေဇာ် သကာ Ćှင့် ယဇ် များ သည် ဝတ် ြပÒ ေသာ သူ ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း ေအာင်
ြပÒ ြပင် ၍ မ ေပး Ćိင်ု။-
✡ 9:2 ထွ၊ ၂၆:၁-၃၀၊ ၂၅:၃၁-၄၀၊ ၂၃-၃၀။ ✡ 9:3 ထွ၊ ၂၆:၃၁-၃၃။ ✡ 9:4 ထွ၊ ၃၀:၁-၆၊ ၂၅:၁၀-၁၆၊ ၁၆:၃၃။ ေတာ၊ ၁၇:၈-၁၀။
ထွ၊ ၂၅:၁၆။ တရား၊ ၁၀:၃-၅။ ✡ 9:5 ထွ၊ ၂၅:၁၈-၂၂။ ✡ 9:6 ေတာ၊ ၁၈:၂-၆။ ✡ 9:7 ဝတ်၊ ၁၆:၂-၃၄။
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10 ထုိ အ ရာ တို့  သည် အ စား အ ေသာက် များ၊ ေဆး ေÆကာ သန ့ ်စင် ြခင်း ဝတ် အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် ဆုိင် ၏။
ယင်း တို့  သည် အ ြပင် အ ပ Ćှင့် ဆုိင် သည့် စည်း မျä်း များ ြဖစ် ၍ ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ
ဘု ရား သ ခင် အ သစ် ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ မည့် ကာ လ တိင်ု ေအာင် သာ လျှင် တည် ĕိှ ေန Æက ၏။

11 သို့  ရာ တင်ွ ခ ရစ် ေတာ် သည် ယ ခု ငါ တို့  ခံ စား ရ Æက သည့် ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ရာ များ Ćှင့်
သက် ဆုိင် ေသာ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း အ ြဖစ် ြဖင့် Ãက လာ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် အ မှု
ေတာ် ေဆာင် ရာ တဲ ေတာ် သည် ပုိ မုိ ၍ Èကီး ြမတ် Çပီး ြပည့် စုံ လင် ေပ သည်။ ထုိ တဲ ေတာ် ကား လူ
တို့  လက် ြဖင့် တည် ေဆာက် ေသာ တဲ ေတာ် မ ဟတ်ု။ ဤ အ ဖန ်ဆင်း ခံ ေလာ က Ćှင့် မ သက် ဆုိင်။-

12 ကုိယ် ေတာ် သည် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ထဲ သို့ တစ် Èကိမ် တည်း အ Çပီး အ ပုိင် ဝင် ေတာ် မူ
ေသာ အ ခါ၊ ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်ဆိတ် ေသွး၊ Ćာွး ေသွး Ćှင့် ဝင် ေတာ် မ မူ။ မိ မိ ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ၏ ေသွး
Ćှင့် ဝင် ေတာ် မူ ၍ ငါ တို့  အား ထာ ဝ ရ ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ေပး ေတာ် မူ ၏။-

13 ဆိတ် ေသွး၊ Ćာွး ေသွး၊ Ćာွး မ က ေလး ၏ ြပာ တို့ ကုိ ညစ် ည မ်း သူ တို့  ၏ အ ေပါ် ပက် ဖျနး် သ ြဖင့်
အ ညစ် အ ေÆကး များ ကုိ ေဆး ေÆကာ သုတ် သင် ကာ လ ူတို့  အား သန ့ ်စင် Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ ပါ လျှင်၊-✡

14 ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေသွး ေတာ် သည် ထုိ အ ရာ တို့  ထက် အ ဘယ် မျှ ပုိ ၍ သန ့ ်စင် Ćိင်ု စွမ်း ĕိှ လိမ့် မည် နည်း။
ခ ရစ် ေတာ် သည် ထာ ဝ ရ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ ြပစ် အ နာ အ ဆာ ကင်း သည့်
ယဇ် ေကာင် အ ြဖစ် ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် အား ပူ ေဇာ် ဆက် သ ေတာ် မူ ၏။ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ငါ တို့  ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေသွး ေတာ် သည်
အ ကျÒိး မ့ဲ သည့် ထုံး နည်း များ ကုိ လိက်ု နာ မှု ေÆကာင့် မ Æကည် လင် ေသာ ငါ တို့  ၏ Æသ တ္ တ ပ္ ပ
စိတ် ကုိ Æကည် လင် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

15 ထုိ ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် က တိ ထား ေတာ် မူ
ေသာ ထာ ဝ ရ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ များ ကုိ ခံ စား Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ခ ရစ် ေတာ် သည် ပ ဋိ ညာä်
သစ် ကုိ စီ မံ ေပး ေတာ် မူ ၏။ ယင်း သို့  ခံ စား Ćိင်ု ခွင့် ရ ြခင်း မှာ ပ ထ မ ပ ဋိ ညာä် ၏ လက်
ေအာက် တင်ွ ĕိှ စä် အ ခါ က လ ူတို့  ကူး လနွ ်ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေပး ရန ်အ ေသ
ခံ သူ ေပါ် ေပါက် ခ့ဲ ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် ေပ သည်။

16 ေသ တမ်း စာ အ တည် ြဖစ် Ćိင်ု ရန ်ေသ တမ်း စာ ကုိ ေရး သား ခ့ဲ သူ မှာ အ မှန ်ပင် ေသ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း
အ ေထာက် အ ထား ြပ ရ ေပ သည်။-

17 ေသ တမ်း စာ ေရး သူ အ သက် ĕှင် ေန စä် သူ ၏ ေသ တမ်း စာ သည် အ တည် မ ြဖစ်။ ထုိ သူ ေသ
လနွ ်Çပီး မှ သာ လျှင် အ တည် ြဖစ် ၏။-

18 ထုိ ေÆကာင့် ပ ထ မ ပ ဋိ ညာä် ပင် လျှင် ေသွး ြဖင့် အ တည် ြဖစ် ၏။-
19 ေမာ ေĕှ သည် ပညတ် တ ရား ေတာ် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် ပ ညတ် ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား
ေÆက ညာ Çပီး ေသာ အ ခါ သုိး ေမွး န ီĆှင့် ဟ ုဿု တ် ပင် ခက် ကုိ အ သုံး ြပÒ ကာ ေရ Ćှင့် ေရာ ေသာ Ćာွး
ေသွး၊ ဆိတ် ေသွး ြဖင့် ပ ညတ် ကျမ်း စာ လိပ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း
ပက် ဖျနး် ေလ သည်။-✡

20 ထုိ ေနာက် ေမာ ေĕှ က``ဤ ေသွး သည် သင် တို့  လိက်ု နာ ရန ်ဘု ရား သ ခင် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ
ပ ဋိ ညာä် ကုိ အ တည် ြဖစ် ေစ ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။-
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21 ထုိ နည်း တ ူစွာ ေမာ ေĕှ သည် ပ ဋိ ညာä် တဲ ေတာ် Ćှင့် တ ကွ ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် ရာ တင်ွ အ သုံး ြပÒ
သည့် တန ်ဆာ ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေသွး ြဖင့် ပက် ဖျနး် ေလ သည်။-✡

22 ပ ညတ် တ ရား အ ရ အ ရာ ခပ် သိမ်း လိ ုလိ ုပင် ေသွး အား ြဖင့် သန ့ ်စင် မှု ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။ ေသွး
သွနး် မှု ĕိှ မှ သာ အ ြပစ် ေြပ Ćိင်ု ၏။✡

ခ ရစ် ေတာ် တင် လှူ ပူ ေဇာ် ြခင်း အား ြဖင့် အ ြပစ် ေြပ လတ်ွ ခွင့် ရ ြခင်း
23 အ ဆုိ ပါ နည်း အား ြဖင့် ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ĕိှ သည့် အ ရာ တို့  ၏ ပုံ တ ူများ ကုိ သန ့ ်စင်
ေစ ရ ၏။ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ ĕိှ သည့် အ ရာ တို့  ကုိ သန ့ ်စင် ေစ ရန ်မှာ မူ သာ လနွ ်မွန ်ြမတ်
ေသာ ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ရန ်လိ ု၏။-

24 စစ် မှန ်ေသာ သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် ၏ ပုံ တ ူြဖစ် ေသာ လ ူတို့  လက် ြဖင့် တည် ေဆာက် သည့် သန ့ ်ĕှင်း
ရာ ဌာ န ေတာ် သို့ ခ ရစ် ေတာ် သည် ဝင် ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု ဘဲ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၍
ငါ တို့  ကုိယ် စား ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့  ေရာက် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

25 ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် တိǢɐစ္ဆာန ်များ ၏ ေသွး ကုိ ယူ ၍ Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န
ေတာ် သို့  ဝင် ေလ ့ĕိှ ၏။ ခ ရစ် ေတာ် မူ ကား ယင်း သို့ Èကိမ် ဖန ်များ စွာ မိ မိ ကုိယ် ကုိ ပူ ေဇာ် ရန ်ဝင် ေတာ် မ မူ။-

26 အ ကယ် ၍ ဝင် ေတာ် မူ သည် ဆုိ ပါ မူ ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ချနိ ်မှ အ စ ြပÒ ၍
အ ဖန ်တ လဲ လဲ အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ရ မည် သာ ြဖစ် ေပ သည်။ ယ ခု မူ ကား ကပ် ကမ္ဘာ ကုန ်ဆုံး
ခါ နးီ အ ချနိ ်၌ အ Çပီး အ ပုိင် တစ် Èကိမ် တည်း Ãက လာ ၍ မိ မိ အ သက် ကုိ ပူ ေဇာ် ကာ အ ြပစ်
ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ေတာ် မူ ၏။-

27 လ ူသည် တစ် Èကိမ် တည်း သာ ေသ ရ ၍ ထို့  ေနာက် ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း
ကုိ ခံ ရ ၏။-

28 ထုိ နည်း တ ူစွာ ခ ရစ် ေတာ် သည် လည်း လ ူအ များ ၏ အ ြပစ် ကုိ ေြဖ လွှတ် ရန ်အ တက်ွ
မိ မိ ၏ ကုိယ် ကုိ တစ် Èကိမ် တည်း တင် လှူ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ သည်။ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ သုတ် သင် ပယ် ĕှင်း ရန်
မ ဟတ်ု ဘဲ မိ မိ ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေန သူ တို့  အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ရန် ကုိယ် ေတာ် သည် ဒ ုတိ ယ
အ Èကိမ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေပ အံ။့✡

10
1 ယု ဒ ပ ညတ် တ ရား သည် စစ် မှန ်သည့် အ ရာ များ ၏ တိ ကျ မှန ်ကန ်ေသာ ပုံ တ ူမ ဟတ်ု ေပ။
သက် ေရာက် လ တ္ တံ ့ေသာ ေကာင်း ကျÒိး ချမ်း သာ များ ၏ အ ရိပ် အ ေရာင် မျှ ကုိ သာ ေဖာ် ြပ ေပ သည်။
ပ ညတ် တ ရား အ ရ Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ရ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ပ ညတ် တ ရား သည်
ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် သူ တို့  အား အ ဘယ် သို့  လျှင် ြပည့် ဝ စုံ လင် သူ များ ြဖစ်
လာ ေစ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။-

2 အ ကယ် ၍ သာ ယင်း သို့  ြဖစ် လာ ေစ Ćိင်ု မည် ဆုိ ပါ က၊ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ သူ တို့  သည် တစ် ခါ တည်း
သန ့ ်စင် ၍ သွား Æက မည် ြဖစ် ရာ မိ မိ တို့  တင်ွ အ ြပစ် ĕိှ ေန ေသး သည် ဟ ူ၍ မ ထင် မှတ် Æက
ေတာ ့ဘဲ ယဇ် များ ကုိ ပူ ေဇာ် Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ေပ။-
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3-4 ယ ခု မှာ Ćာွး ေသွး၊ ဆိတ် ေသွး တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ ဖယ် ĕှား
၍ မ ေပး Ćိင်ု သ ြဖင့် ယင်း သို့  ယဇ် ပူ ေဇာ် ြခင်း သည် လ ူတို့  အား Ćှစ် စä် Ćှစ် တိင်ုး မိ မိ တို့  ၏
အ ြပစ် များ ကုိ သာ လျှင် သ တိ ရ ေစ သည်။

5 ထို့  ေÆကာင့် ခ ရစ် ေတာ် သည် ဤ ေလာ က သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ၌ ဘု ရား သ ခင် အား၊
``ကုိယ် ေတာ် သည် ယဇ် Ćှင့် ပူ ေဇာ် သကာ ကုိ အ လိ ုĕိှ ေတာ် မ မူ ပါ။
သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ ြပင် ဆင် ထား ေတာ် မူ ပါ Çပီ။✡

6 မီး ɐƤှု Ǝ ိရာ ယဇ် Ćှင့် အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သကာ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ ပါ။
7 သို့  ြဖစ် ၍ ပ ညတ် ကျမ်း တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု အ ေÆကာင်း ကုိ ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား သည် Ćှင့် အ ညီ၊

`အို ဘု ရား သ ခင်၊အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ လိ ုေတာ် ကုိ
ေဆာင် ရွက် ရန ်ေရာက် လာ ပါ Çပီ' ဟ ုအ ကျွĆ်ပ်ု ဝန ်ခံ ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ထား ေတာ် မူ ေလ သည်။-
8 ကုိယ် ေတာ် က မီး ɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ်၊ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် အ စ ĕိှ ေသာ ယဇ် များ Ćှင့် ပူ ေဇာ် သ ကာ များ သည်
ပ ညတ် တ ရား အ ရ ြပÒ အပ် သည့် ဝတ် များ ပင် ြဖစ် ေသာ် လည်း ထုိ အ ရာ များ ကုိ ဘု ရား သ ခင်
အ လိ ုĕိှ ေတာ် မ မူ ေÆကာင်း၊ အား ရ Ćှစ် သက် ေတာ် မ မူ ေÆကာင်း ဦး စွာ ပ ထ မ ေဖာ် ြပ ၏။-
9 ထုိ ေနာက်``အို ဘု ရား သ ခင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ လို ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် ရန ်ေရာက် ĕိှ လာ ပါ Çပီ''
ဟု ေလျှာက် ထား ၏။ ထုိ ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် သည် ယ ခင် တင် လှူ ပူ ေဇာ် မှု အ ေပါင်း ကုိ ပယ် ဖျက် ၍
ခ ရစ် ေတာ် ၏ တင် လှူ ပူ ေဇာ် မှု ြဖင့် အ စား ထုိး ေတာ် မူ သည်။-
10 ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ လိက်ု ၍ မိ မိ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ တစ် ခါ တည်း
အ Çပီး အ ပုိင် တင် လှူ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ တို့  အ ေပါင်း သည် သန ့ ်စင် မှု ကုိ ရ ĕိှ Æက ၏။

11 ယု ဒ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် သည် ေန ့စä် ေန ့တိင်ုး မိ မိ ၏ ဝတ္တ ရား ကုိ ရပ် ၍ ေဆာင် ရွက် လျက် အ ဘယ်
အ ခါ ၌ မျှ အ ြပစ် ေြဖ Ćိင်ု စွမ်း မ ĕိှ သည့် ယဇ် ကုိ အ ဖန ်တ လဲ လဲ ပူ ေဇာ် ရ ၏။-✡

12 သို့  ေသာ် ခ ရစ် ေတာ် မူ ကား အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ ရန် အ ခါ ခပ် သိမ်း အ တက်ွ ယဇ် တစ် ခု
တည်း ကုိ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ၏။ ထို့  ေနာက် ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် ယာ ေတာ် ဘက် တင်ွ ထုိင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-
✡

13 ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ ေြခ ဖ ဝါး ေတာ် ေအာက် သို့  ရန ်သူ များ ေရာက် ĕိှ လာ ေစ ေတာ် မူ
သည် တိင်ု ေအာင် ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ေန ေတာ် မူ ၏။-

14 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ တစ် Èကိမ် တည်း ပူ ေဇာ် ြခင်း အား ြဖင့် အ ြပစ် မှ သန ့ ်စင် လာ
သူ တို့  အား ထာ ဝ စä် အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ သူ များ ြဖစ် လာ ေစ ေတာ် မူ သ တည်း။

15-16သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် က လည်း၊
``ေနာင် အ ခါ သူ တို့  Ćှင့် ငါ ြပÒ မည့် ပ ဋိ ညာä် များ မူ ကား၊
ငါ သည် သူ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ သို့ ငါ ၏ ပ ညတ် ကုိ ထည့် သွား မည်။

သူ တို့  ၏ Ćှ လံးု သား ေပါ် တင်ွ ေရး ထား မည်''
ဟ ုဦး စွာ ပ ထ မ သက် ေသ ခံ ေတာ် မူ ၏။-✡
17 ထုိ ေနာက် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် က``သူ တို့ ၏ အ ြပစ် များ Ćှင့် ဆုိး သွမ်း မှု များ ကုိ ငါ သ တိ
ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေပ သည်။-✡
✡ 10:5 ဆာ၊ ၄၀:၆-၈။ ✡ 10:11 ထွ၊ ၂၉:၃၈။ ✡ 10:12 ဆာ၊ ၁၁၀:၁။ ✡ 10:15-16 ေယ၊ ၃၁:၃၃။ ✡ 10:17 ေယ၊ ၃၁:၃၄။
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18 ဤ သို့  အ ြပစ် များ ေြဖ လွှတ် ခွင့် ရ ĕိှ Æက ေသာ အ ခါ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သကာ များ ကုိ ဆက်
သ ရန ်လိ ုေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ေပ။
ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက ကုန ်စို့

19 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ ၏ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  သည်
လတ်ွ လပ် စွာ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  ဝင် ခွင့် ရ Æက ၏။-

20 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် ကန ့ ်လန ့ ်ကာ ကုိ ြဖတ် ၍
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့  ေရာက် ရာ အ သက် လမ်း သစ် ကုိ ဖွင့် ၍ ေပး ေတာ် မူ Çပီ။-

21 ငါ တို့  တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ အိမ် ေထာင် ကုိ အပ်ု စုိး သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် Èကီး ĕိှ ၏။-
22 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ သန ့ ်ေသာ Æသတ္တ ပ္ ပ စိတ် စင် Æကယ် လျက် ငါ တို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ
များ ကုိ ေရ စင် ြဖင့် ေဆး ေÆကာ ၍ Ƥုိး သား ေသာ စိတ်၊ ခုိင် မာ ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း တို့  ြဖင့် ဘု ရား
သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက ကုန ်အံ။့-✡

23 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် ကုိ စိတ် ချ ယုံ Æကည် Ćိင်ု သည် ြဖစ် ၍ မိ မိ တို့  ဝန ်ခံ
ေသာ ေမျှာ် လင့် ြခင်း ကုိ စဲွ Çမဲ စွာ ဆုပ် ကုိင် ထား Æက ကုန ်အံ။့-

24 ငါ တို့  သည် တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် အ ေလး ဂ Ƥု ြပÒ လျက် ကူ ညီ ယုိင်း ပင်း လျက် ေမတ္တ ာ ထား
လျက် ေကျး ဇူး ြပÒ လျက် ေန Æက ကုန ်အံ။့-

25 အ ချင်း ချင်း ေတွ့ ဆုံ ဝတ် ြပÒ သည့် အ ေလ ့အ ထ ကုိ လ ူအ ချƌိ တို့  စွန ့ ်လွှတ် သ က့ဲ သို့  ငါ တို့  သည်
မ ြပÒ ဘဲ ေန Æက စို့ ။ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် နးီ ကပ် လာ သည် ကုိ ေထာက် သ ြဖင့်
ငါ တို့  သည် ပုိ ၍ တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် အား ေပး Æက ကုန ်အံ။့

26 ငါ တို့  သည် သမ္မာ တ ရား ကုိ သိ ĕိှ Æက Çပီး မှ တ မင် သက် သက် ဆက် လက် အ ြပစ် ကူး ေန
Æက မည် ဆုိ ပါ မူ၊ ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ ပူ ေဇာ် ရန ်ယဇ် ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-

27 ငါ တို့  သည် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ကုိ အ တိက်ု အ ခံ ြပÒ သူ
တို့  အား ကျွမ်း ေလာင် ေစ မည့် အ မျက် ေတာ် မီး ကုိ လည်း ေကာင်း ေÆကာက် ရွƎံ တနု ်လှုပ် လျက် ေစာင့်
ေမျှာ် ေန Æက ရန ်သာ ĕိှ ေတာ ့၏။-✡

28 ေမာ ေĕှ ၏ ပ ညတ် တ ရား ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် သူ ယု ဒ အ မျÒိး သား မှန ်သ မျှ သည်
အ သိ သက် ေသ Ćှစ် ဦး သုံး ဦး ၏ ထွက် ဆုိ ချက် အ ရ အ ြပစ် ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ĕိှ ရ ပါ မူ၊ သ နား
ညųာ တာ မှု မ ĕိှ ဘဲ ေသ ဒဏ် ေပး ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ၏။-✡

29 ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ကုိ ɐƤှုတ် ချ ၍ မိ မိ အား အ ြပစ် မှ သန ့ ်စင် ေစ သည့် ပ ဋိ ညာä်
တ ရား ဆုိင် ရာ ေသွး ေတာ် ကုိ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ လျက် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ေပး သည့် ဝိ ညာä်
ေတာ် ကုိ ေစာ် ကား ေသာ သူ မူ ကား အ ဘယ် မျှ Èကီး ေလး ေသာ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည် ကုိ
စä်း စား ၍ Æကည့် Æက ေလာ။့-✡

30 ``ငါ သည် လက် စား ေချ မည်၊ ငါ သည် ဆပ် ေပး မည်'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
မိ မိ ၏ လ ူစု ေတာ် အား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ မည်'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်
သည် မည် သူ ြဖစ် သည် ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။-✡
✡ 10:22 ဝတ်၊ ၈:၃၀။ ေယဇ၊ ၃၆:၂၅။ ✡ 10:27 ေဟĕှာ၊ ၂၆:၁၁။ ✡ 10:28 တရား၊ ၁၇:၆၊ ၁၉:၁၅။ ✡ 10:29 ထွ၊ ၂၄:၈။
✡ 10:30 တရား၊ ၃၂:၃၅၊၃၆။
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31 အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ လက် ေတာ် သို့  ကျ ေရာက် ရ ြခင်း သည် ေÆကာက်
မက် ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား။

32 ယ ခင် ေန ့ရက် များ ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ထုိ စä် အ ခါ က သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ အ လင်း ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Çပီး ေနာက်ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ ြပင်း ထန ်စွာ ခံ စား Æက ရ ေသာ် လည်း ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ ခ့ဲ Æက ၏။-

33 သင် တို့  သည် တစ် ခါ တစ် ရံ လ ူတို့  ေĕှƎ တင်ွ က့ဲ ရဲƎ ညųä်း ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ၏။ တစ် ခါ တစ် ရံ
အ ြခား သူ တို့  က့ဲ ရဲƎ ညųä်း ဆဲ ြခင်း ခံ ရ ေသာ အ ခါ ၌ သင် တို့  လည်း ပါ ဝင် က့ဲ ရဲƎ ညųä်း ဆဲ
ြခင်း ခံ ရန ်အ သင့် ĕိှ Æက သည်။-

34 သင် တို့  သည် အ ကျä်း ခံ ေန ရ သူ တို့  အ တက်ွ ေÆကာင့် Æကင် နာ ေသာ စိတ် ĕိှ Æက ၏။ မိ မိ တို့  ၏
ဥစ္စာ ပစ္စည်း များ ကုိ အ တင်း အ ဋ္ ဌ မ္ မ သိမ်း ယူ သည် ကုိ လည်း ဝမ်း ေြမာက် စွာ ခံ Æက ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မိ မိ တို့  ၌ ထုိ အ ရာ များ ထက် ပုိ ၍ ေကာင်း ြမတ် တည် Çမဲ သည့် အ ရာ
ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ သိ Æက ေသာ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-

35 သို့  ြဖစ် ၍ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ Æက ေလာ။့ ရဲ စွမ်း သတ္တ ိ ĕိှ ြခင်း သည် Èကီး ြမတ် ေသာ ဆု လာဘ်
ကုိ ရ ĕိှ ေစ လိမ့် မည်။-

36 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် Ćိင်ု ရန ်Ćှင့် က တိ ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ခံ စား Ćိင်ု ရန်
သင် တို့  သည် သည်း ခံ စိတ် ĕိှ ရ မည်။
37 ``Ãက လာ ေတာ် မူ မည့် အ ĕှင် သည် အ ချနိ်
အ နည်း ငယ် အ တင်ွး ၌ Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

ေĆှာင့် ေĆှး လျက် ေန ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။✡
38 ေြဖာင့် မတ် သူ များ ြဖစ် Æက ေသာ ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် သည် ယုံ Æကည် ၍ အ သက် ĕှင် လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ တနွ ့ ်ဆုတ် သွား သူ ကုိ မူ ကား ငါ သည် Ćှစ် သက် လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''

ဟ ုကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။-
39 ငါ တို့  သည် တနွ ့ ်ဆုတ် သ ြဖင့် ဆုံး ပါး ပျက် စီး ရ သူ များ မ ဟတ်ု ဘဲ ယုံ Æကည် သ ြဖင့်
ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။

11
ယုံ Æကည် ြခင်း

1 ယုံ Æကည် ြခင်း ဆုိ သည် မှာ ေမျှာ် လင့် သည့် အ ရာ များ ကုိ စိတ် ချ ြခင်း၊ မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ
အ ရာ များ ကုိ ေသ ချာ ြခင်း ြဖစ် ၏။-

2 ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့် ေĕှး ေခတ် လ ူတို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ချးီ မွမ်း ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။
3 မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ ထဲ မှ ြမင် ရ ေသာ အ ရာ ြဖစ် ေပါ် လာ ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် သည် အ မိန ့်
ေတာ် အား ြဖင့် စ Æက ဝ ဠာ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ရ သည် မှာ ယုံ Æကည်
ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။✡

4 အာ ေဗ လ သည် ကာ ဣ န ပူ ေဇာ် ေသာ ယဇ် ထက် ပုိ ၍ ြမတ် သည့် ယဇ် ကုိ ဘု ရား သ ခင်
အား ပူ ေဇာ် သည် မှာ ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ေထာက် ၍
ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား ေြဖာင့် မတ် သူ အ ြဖစ် လက် ခံ ေတာ် မူ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
✡ 10:37 ဟဗ၊ ၂:၃-၄။ ✡ 11:3 က၊ ၁:၁။ ဆာ၊ ၃၃:၆၊၉။ ေယာ၊ ၁:၃။
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သူ ၏ ပူ ေဇာ် သ ကာ များ ကုိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ အာ ေဗ လ သည် ေသ လနွ ်ေသာ် လည်း
မိ မိ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ယ ခု ပင် ေဟာ ေြပာ ေသး ၏။✡

5 ဧ ေနာက် သည် အ ĕှင် လတ် လတ် ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ယူ ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည် မှာ သူ ၏
ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ ကုိ ယူ ေဆာင် သွား ေတာ် မူ သ ြဖင့်
သူ့ အား မည် သူ မျှ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ Ćိင်ု။ ဘု ရား သ ခင် ယူ ေဆာင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ မ ခံ ရ မီ အ ခါ က
ဧ ေနာက် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ စိတ် ေတာ် Ćှင့် ေတွ့ သူ ြဖစ် သည် ဟ ူ၍ကျမ်း စာ ေတာ် က ေဖာ် ြပ ထား ၏။-✡

6 ယုံ Æကည် ြခင်း မ ĕိှ သူ သည် ဘုရား သ ခင် ၏ စိတ် ေတာ် Ćှင့် မ ေတွ့ Ćိင်ု ရာ။ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် သူ သည် ကုိယ် ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ကုိ ĕှာ ေသာ သူ အား အ ကျÒိး ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
လည်း ေကာင်း ယုံ Æကည် ရ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

7 ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့် ေနာင် ကာ လ ၌ ြဖစ် လ တ္ တံ့ ေသာ မ ြမင် Ćိင်ု သည့် အ မှု အ ရာ များ Ćှင့် ပတ်
သက် ၍ ဘု ရား သ ခင် သ တိ ေပး ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ေနာ ဧ သည် ခံ ရ ေလ သည်။ သူ သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ကာ မိ မိ ၏ အိမ် ေထာင် စု ကုိ ကယ် ဆယ် ခ့ဲ ေသာ သေဘင်္ာ
ကုိ တည် ေဆာက် ၏။ ထို့  ေÆကာင့် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ သည်။
ေနာ ဧ သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ထံ မှ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း ကုိ ရ ĕိှ သ တည်း။✡

8 အာ ြဗ ဟံ သည် ဘု ရား သ ခင် ေခါ် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍
မိ မိ အား က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် သို့ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ထွက် ခွာ သွား ၏။ သူ
သည် အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား ရ မည် ကုိ မ သိ ဘဲ မိ မိ ၏ ရပ် ရွာ ကုိ စွန ့ ်ခ့ဲ ေပ သည်။-✡

9 ဘု ရား သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ြပည် ၌ သူ သည် တစ် ကျွနး် တစ် Ćိင်ု ငံ သား အ ြဖစ်
ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ေန ထုိင် ခ့ဲ ၏။ သူ သည် မိ မိ နည်း တ ူက တိ ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ သူ ဣ ဇာ က်၊
ယာ ကုပ် တို့  က့ဲ သို့  တဲ ĕှင် ထုိး ၍ ေန ေလ သည်။-✡

10 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အာ ြဗ ဟံ သည် ဘု ရား သ ခင် စီ မံ တည် ေဆာက် ေတာ် မူ
ေသာ ခုိင် ခန ့ ်သည့် အတ်ု ြမစ် ĕိှ ေသာ Çမိƌ ကုိ ေမျှာ် လင့် ေစာင့် စား လျက် ေန ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

11 အာ ြဗ ဟံ သည် အိ ုမင်း ေလ Çပီ။ စာ ရာ သည် လည်း သား သ မီး ေမွး ဖွား Ćိင်ု ေသာ အ ရွယ်
လနွ ်ေလ Çပီ။ သို့  ရာ တင်ွ အာ ြဗ ဟံ သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ဖ ခင် ြဖစ် လာ ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် က တိ ထား ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး သစ္စာ တည် ေတာ် မူ သည် ဟ ုယုံ Æကည် ၏။-✡

12 အာ ြဗ ဟံ သည် သူ ေသ Ćှင့် မ ထူး ြခား ေသာ် လည်း သူ တစ် ေယာက် မှ ေပါက် ဖွား လာ
ေသာ သား ေြမး များ မှာ ေကာင်း ကင် Æကယ် များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု
ေသာ ပင် လယ် ကမ်း ေြခ သဲ လံးု များ က့ဲ သို့ လည်း ေကာင်း များ ြပား သ တည်း။✡

13 ထုိ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ယုံ Æကည် လျက် ေသ လနွ ်Æက ကုန ်၏။ သူ တို့  သည် ဘု ရား
သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ များ ကုိ မ ခံ စား Æက ရ ေသာ် လည်း အ ေဝး မှ ြမင် ၍ ÈကိÒ ဆုိ Æက ၏။
သူ တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ တစ် ကျွနး် တစ် Ćိင်ု ငံ သား၊ ဧည့် သည် အာ ဂနတ္ ုများ သာ ြဖစ် ေÆကာင်း
ကုိ ပွင့် လင်း စွာ ဝန ်ခံ Æက ေပ သည်။-✡
✡ 11:4 က၊ ၄:၃-၁၀။ ✡ 11:5 က၊ ၅:၂၁-၂၄။ ✡ 11:7 က၊ ၆:၁၃-၂၂။ ✡ 11:8 က၊ ၁၂:၁-၅။ ✡ 11:9 က၊ ၃၅:၂၇။
✡ 11:11 က၊ ၁၈:၁၁-၁၄၊ ၂၁:၂။ ✡ 11:12 က၊ ၁၅:၅၊ ၂၂:၁၇၊ ၃၂:၁၂။ ✡ 11:13 က၊ ၂၃:၄။ ၅ရာ၊ ၂၉:၁၅။ ဆာ၊ ၃၉:၁၂။
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14 ယင်း သို့  ဝန ်ခံ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ပုိင် Ćိင်ု ငံ တစ် ခု ကုိ ĕှာ လျက် ေန Æက ေÆကာင်း
အ တိ အ လင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

15 သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ထွက် ခွာ လာ ခ့ဲ သည့် ြပည် ကုိ တမ်း တ လျက် ေန Æက သည် မ ဟတ်ု။ ထုိ
ြပည် ကုိ တမ်း တ ပါ က ြပန ်Ćိင်ု ရန ်အ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ေပ သည်။-

16 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ထုိ ြပည် ထက် သာ လနွ် ေကာင်း ြမတ် သည့် ေကာင်း ကင် ေရွှ ြပည် ကုိ တမ်း တ
Æက သည် ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  ၏ ဘု ရား ဟ ူ၍ ေခါ် ေဝါ် ြခင်း ခံ ရ သည် ကုိ ĕှက် ေတာ် မ မူ။
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ေန ထုိင် ရန် Çမိƌ ကုိ ြပင် ဆင် ေတာ် မူ Çပီး ြဖစ် သ တည်း။

17-18 အာ ြဗ ဟံ သည် ဘု ရား ၏ စမ်း သပ် စစ် ေဆး ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ အ ခါ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် သား
ဣ ဇာ က် ကုိ ယဇ် ေကာင် အ ြဖစ် ပူ ေဇာ် ေလ သည်။ ``သင် ၏ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ကုိ ဣ ဇာ က် မှ ဆင်း သက်
ေပါက် ပွား ေစ မည်'' ဟ ူေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် ကုိ သူ သည် ခံ ယူ ရ ĕိှ ခ့ဲ ေသာ် လည်း
မိ မိ ၏ တစ် ဦး တည်း ေသာ သား ကုိ ပူ ေဇာ် ရန် အ သင့် ĕိှ ေပ သည်။-✡✡

19 ဣ ဇာ က် အား ေသ ရာ မှ ဘု ရား သ ခင် ြပန ်၍ ĕှင် ေစ ေတာ် မူ Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ သူ သည် မှတ် ယူ ၏။
အ မှန ်စင် စစ် အား ြဖင့် သူ သည် မိ မိ ၏ သား ကုိ ေသ ရာ မှ ြပန ်၍ ရ သည် ဟ ုဆုိ Ćိင်ု ေလ သည်။

20 ဣ ဇာ က် သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် အ နာ ဂတ် ကာ လ ကုိ ရည် မှနး် ၍ ယာ ကုပ် Ćှင့် ဧ ေသာ အား
ေကာင်း ချးီ ေပး ၏။✡

21 ယာ ကုပ် သည် ေသ ချနိ ်နးီ ေသာ အ ခါ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ေယာ သပ် ၏ သား Ćှစ် ေယာက် ကုိ
ေကာင်း ချးီ ေပး ေလ သည်။ သူ သည် မိ မိ ၏ ေတာင် ေဝှး ထိပ် ကုိ မီှ Çပီး လျှင် ဘု ရား သ ခင် အား
ဆု ေတာင်း ေလ ၏။✡

22 ေယာ သပ် သည် ေသ ချနိ ်နးီ ေသာ အ ခါ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် အီ ဂျစ် ြပည် မှ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး
သား တို့  လတ်ွ ေြမာက် လာ မည့် အ ြခင်း အ ရာ ကုိ ရည် èွှနး် ေြပာ Æကား ကာ မိ မိ ၏ အ Ƥုိး
များ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ မှာ Æကား ၏။✡

23 ေမာ ေĕှ ကုိ ဖွား ြမင် Çပီး ေနာက် သူ ၏ မိ ဘ တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် သူ့ အား သုံး လ တိင်ု တိင်ု
ဝှက် ထား Æက ၏။ ေမာ ေĕှ သည် ချစ် စ ရာ ေကာင်း ေသာ သူ ငယ် ြဖစ် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ĕှင် ဘု ရင်
၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ပင် လနွ ်ဆန ်ရန ်မ ေÆကာက် Æက။✡

24 ေမာ ေĕှ သည် Èကီး ြပင်း လာ ေသာ အ ခါ ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် မိမိ ကုိယ် ကုိ ဖာ ေရာ ဘု ရင့် သ မီး
ေတာ် ၏ သား ဟ ူ၍ အ ေခါ် မ ခံ ဘဲ ေန ၏။-✡

25 သူ သည် ခ ဏ တာ မျှ အ ြပစ် ၌ ေပျာ် ေမွ့ ရ သည် ထက် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် Ćှင့် အ တူ
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ သည် ကုိ ပုိ မုိ ၍ လိ ုလား ၏။-

26 ေမ ĕိှ ယ အ ĕှင် ၏ အ တက်ွ ခံ ရ ေသာ က့ဲ ရဲƎ ြခင်း သည် အီ ဂျစ် ြပည် ၏ စည်း စိမ် ချမ်း သာ ĕိှ သ မျှ
တို့  ထက် ပုိ ၍ တန ်ဖုိး ĕိှ သည် ဟ ုယူ ဆ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည် အ နာ ဂတ် ကာ လ တင်ွ
ရ ĕိှ မည့် အ ကျÒိး ကုိ အာ Ƥုံ စူး စုိက် လျက် ေန ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ေပ သည်။

27 ေမာ ေĕှ သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ĕှင် ဘု ရင် ၏ အ မျက် ေတာ် သင့် မည် ကုိ မ ေÆကာက် ဘဲ အီ ဂျစ်
ြပည် မှ ထွက် ခွာ ခ့ဲ ၏။ သူ သည် မျက် စိ ြဖင့် မ ေတွ့ မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ ဘု ရား သ ခင် အား ေတွ့ ြမင် ရ
ဘိ သ က့ဲ သို့  ေနာက် မ ဆုတ် ဘဲ ေန ၏။-
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28 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  ၏ သား ဦး များ ကုိ ေသ မင်း တ မန ်မ သတ် ေစ ရန် သူ သည် ယုံ Æကည်
ြခင်း အား ြဖင့် ပ သ ခါ ပဲွ ကုိ စီ မံ ၍ တံ ခါး တိင်ု များ ကုိ ေသွး ြဖင့် ပက် ဖျနး် ေစ ၏။✡

29 ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ကုနး် လမ်း ခ ရီး ြပÒ သည့် အ လား ပင်
လယ် န ီကုိ ြဖတ် ေကျာ် Æက ၏။ အီ ဂျစ် အ မျÒိး သား တို့ ယင်း သို့  ြဖတ် ေကျာ် Æက ေသာ အ ခါ မူ ေရ နစ် ၍
ေသ ဆုံး Æက ကုန ်၏။✡

30 ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ခု နစ် ရက် တိင်ု တိင်ု ေယ ရိ ေခါ Çမိƌ ကုိ
လှည့် ပတ် ချ ီတက် Æက Çပီး ေနာက် Çမိƌ Ƥုိး များ ကုိ ÇပိÒ ကျ ေစ ၏။-✡

31 ြပည့် တန ်ဆာ ရာ ခပ် သည် ဣသ ေရ လ သူ လျှÒိ တို့ အား ေဖာ် ေရွ စွာ လက် ခံ ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ ဘု ရား
သ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူအ သတ် မ ခံ ရ ေပ။✡

32 ဆက် လက် ေဖာ် ြပ ရန ်လိ ုေသး သ ေလာ။ ဂိ ေဒါင်၊ ဗာ ရက်၊ ĕံှ ဆုံ၊ ေယ ဖ သ၊ ဒါ ဝိ ဒ်၊ ĕှ ေမွ လ Ćှင့်
ပ ေရာ ဖက် များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ် ြပ ရန် အ ချနိ ်ေလာက် မည် မ ဟတ်ု။-✡

33 ထုိ သူ တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ များ ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေအာင် ြမင် ခ့ဲ Æက ၏။ အ မှန်
တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ က တိ ေတာ် အ တိင်ုး ခံ စား ခ့ဲ Æက ၏။ ြခေသင့်္ များ ၏ ĆှÒတ်
ကုိ ပိတ် ခ့ဲ Æက ၏။-✡

34 ြပင်း ထန ်စွာ ေတာက် ေလာင် ေန ေသာ မီး ကုိ Çငိမ်း သတ် ခ့ဲ Æက ၏။ ဋ္ဌား ေဘး မှ လတ်ွ ေြမာက် ခ့ဲ Æက ၏။
သူ တို့  သည် ခွန ်အား နည်း သူ များ ြဖစ် ေသာ် လည်း ခွန ်အား Èကီး လာ Æက ၏။ စစ် ေရး ၌ စွမ်း ရည် သတ္တ ိ
ĕိှ လျက် တိင်ုး တစ် ပါး မှ တပ် များ ကုိ ÇဖိÒ ခွင်း Æက ၏။-✡

35 အ မျÒိး သ မီး တို့  သည် လည်း ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ေသ ရာ မှ ĕှင် လာ ေသာ ေဆွ မျÒိး များ
တို့  ကုိ ြပန ်လည် ၍ ရ ĕိှ Æက ၏။
အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် လတ်ွ ေြမာက် ခွင့် ကုိ လက် မ ခံ ဘဲ သာ လနွ ်မွန ်ြမတ် သည့် ဘ ဝ သို့
ထ ေြမာက် ဝင် စား ရ ေစ ရန ်Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ၍ ေသ Æက ကုန ်၏။-✡

36 အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  သည် က့ဲ ရဲƎ Ƥုိက် Ćှက် ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ၏။ အ ချƌိ သူ တို့  သည် ကား သံ ÈကိÒး ြဖင့်
ချည် ေĆှာင် ကာ အ ကျä်း ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-✡

37 သူ တို့  သည် ခဲ Ćှင့် ေပါက် ြခင်း၊ လွှ Ćှင့် တိက်ု ြဖတ် ြခင်း၊ ဋ္ဌား Ćှင့် ခုတ် သတ် ြခင်း တို့  ကုိ ခံ Æက ရ ၏။
သူ တို့  သည် ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး လျက် အ Ćှပ်ိ အ စက် ကုိ ခံ ၍ မ တ ရား အ Ćိင်ု အ ထက် ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ကာ၊
သုိး ေရ ဆိတ် ေရ တို့  ကုိ ဝတ် ၍ သွား လာ Æက ရ ၏။-✡

38 ကမ္ဘာ ေလာ က သည် ထုိ သူ တို့  Ćှင့် မ ထုိက် မ တန် ပါ တ ကား။ သူ တို့  သည် လိဏ်ု ဂူ များ Ćှင့် ေြမ
တင်ွး များ တင်ွ ေန ထုိင် Æက လျက် ေတာ က န ္ တာ ရ များ Ćှင့် ေတာင် ေပါ် ေဒ သ များ သို့  လှည့် လည်
သွား လာ ရ Æက ၏။

39 ဤ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့် ဂုဏ် ြပÒ ချးီ မွမ်း ြခင်း ကုိ ခံ Æက ရ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ကျÒိး ချမ်း သာ များ
ကုိ မ ခံ စား Æက ရ။-
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40 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အ တက်ွ ပုိ မုိ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ Æကံ
အ စည် ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ယင်း အ Æကံ အ စည် ေတာ် မှာ ထုိ သူ တို့  သည်
ငါ တို့  ပါ ĕိှ မှ သာ လျှင် ြပည့် ဝ စုံ လင် သူ များ ြဖစ် လာ Æက ေစ ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။

12
ငါ တို့  ၏ အ ဖ ဘု ရား သ ခင်

1 ထို့  ေÆကာင့် ဤ မျှ များ စွာ ေသာ သက် ေသ အ ေပါင်း တို့  သည် ငါ တို့  အား ဝုိင်း ရံ လျက် ĕိှ သည် ြဖစ် ၍
ငါ တို့  သည် အ ေĆှာင့် အ ယှက် ြဖစ် ေသာ ဝန ်ĕိှ သ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  အား တယ်ွ ကပ် လျက် ေန
သည့် အ ြပစ် ဟ ူသ မျှ ကုိ လည်း ေကာင်း ဖယ် ĕှား Çပီး လျှင် ငါ တို့  မျက် ေမှာက် ၌ ထား ေသာ ပနး် တိင်ု
သို့  ေရာက် ြခင်း ငှာ ဇဲွ လံု့  လ ြဖင့် ေြပး Æက ကုန် အံ။့-

2 ငါ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း တ ရား ကုိ အ စ မှ အ ဆုံး စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ
မျက် ေမှာက် ြပÒ Æက ကုန ်အံ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ခံ စား ရ မည့် ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း အ တက်ွ ေÆကာင့်
လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ေတာ် ကုိ ĕှက် ေÆကာက် ဖွယ် အ ရာ ဟ ူ၍ မှတ် ေတာ် မ မူ ဘဲ အ ေသ ခံ ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ပလ္လ င် ေတာ် လက် ယာ ဘက် တင်ွ ထုိင် ေန ေတာ် မူ ၏။

3 အ ြပစ် သား တို့  ၏ ြပင်း ထန ်စွာ မုနး် တီး ြခင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် အ ဘယ် မျှ ခံ ေတာ် မူ ေÆကာင်း
သင် တို့  ေထာက် ɐƤှု ဆင် ြခင် လျက် စိတ် ပျက် အား ေလျာ ့ြခင်း မ ĕိှ Æက Ćှင့်။-

4 သင် တို့  သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့် ဆုိင် ÇပိÒင် တိက်ု ခုိက် Æက ရာ တင်ွ ယ ခု အ ချနိ ်အ ထိ
ေသ ေဘး Ćှင့် ရင် မ ဆုိင် Æက ရ ေသး ေပ။-

5ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် က၊
``ငါ ့သား၊ထာ ဝ ရ ဘု ရား ပ့ဲ ြပင် ေတာ် မူ သည် ကုိ
ဂ Ƥု ြပÒ ေလာ။့ ဆုံး မ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ စိတ် မ ပျက် Ćှင့်။✡

6အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ချစ် ေတာ် မူ ေသာ သူ ကုိ ဆုံး မ ေတာ် မူ တတ် ၍
သား အ ြဖစ် လက် ခံ ေတာ် မူ ေသာ သူ ကုိ ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ တတ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏''

ဟ ုသင် တို့  အား သား များ အ ေန ြဖင့် အား ေပး တိက်ု တနွး် ထား သည် ကုိ သင် တို့  ေမ့ ေလျာ ့သွား Æက ေလ Çပီ ေလာ။-
7 သင် တို့  ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ရ ြခင်း သည် ဖ ခင် ၏ ဆုံး မ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည် ဟ ုခံ ယူ ရ Æက မည်။
ယင်း သို့  ခံ ရ ြခင်း သည် သင် တို့  အား သား များ အ ေန ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ဆက် ဆံ လျက် ĕိှ ေတာ်
မူ ေÆကာင်း ကုိ ြပ ၏။ ဖ ခင် မ ဆုံး မ ေသာ သား ဟ ူ၍ အ ဘယ် မှာ ĕိှ သ နည်း။-
8 သင် တို့  အား ဒဏ် ေပး ေတာ် မ မူ လျှင် သင် တို့ သည် သား ရင်း များ မ ဟတ်ု ဘဲ တ ရား မ ဝင်
ေသာ သား များ သာ လျှင် ြဖစ် Æက ၏။-
9 ငါ တို့  အား ဆုံး မ ေသာ လ ူဖ ခင် ကုိ ငါ တို့ က Ƥုိ ေသ ေလး စား Æက ေပ သည်။ သို့  ြဖစ် ၍
ငါ တို့  သည် ဝိ ညာä် ေရး ဆုိင် ရာ ဖ ခင် ၏ အ ဆုံး အ မ ကုိ ပုိ ၍ ပင် ခံ ယူ ကာ အ သက်
ĕှင် သင့် Æက သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-
10 ဤ တိ ုေတာင်း ေသာ ဘ ဝ ၌ လ ူဖ ခင် များ သည် မိ မိ တို့  ေလျာက် ပတ် သည် ဟ ုထင် မှတ် သည့်
အ တိင်ုး ငါ တို့  အား ဒဏ် ေပး တတ် Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် မူ ကား ငါ တို့ အ ကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍
မိ မိ က့ဲ သို့  ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ငါ တို့  အား ဒဏ် ေပး ေတာ် မူ ေပ သည်။-
✡ 12:5 ေယာဘ၊ ၅:၁၇။ သု၊ ၃:၁၁-၁၂။
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11 ဒဏ် ေပး ြခင်း ခံ ရ သည် မှာ ေပျာ် ɔရွှင် စ ရာ မ ဟတ်ု။ ဝမ်း နည်း စ ရာ ဟ ူ၍ ထင် မှတ် ရ
ေသာ် လည်း ယင်း သို့  ဆုံး မ ြခင်း ခံ ရ သူ တို့ သည် ကား ေနာင် အ ခါ ၌ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တည်း
ဟ ူေသာ Çငိမ် သက် ြခင်း အ ကျÒိး ကုိ ရ ĕိှ Æက ေလ သည်။
èွှန ်Æကား ချက် များ Ćှင့် သ တိ ေပး ချက် များ

12 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ Ćမ်ွး နယ် သည့် လက် များ ကုိ အ ေပါ် သို့  မ ၍ ချ ိနဲ ့သည့် ဒူး ဆစ် တို့  ကုိ ခုိင် ခ့ံ
ေစ Æက ေလာ။့-✡

13 လမ်း ေြဖာင့် များ တင်ွ ဆက် လက် ၍ ေလျှာက် သွား Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ လျှင် မ စွမ်း မ သန ်ေသာ ေြခ
သည် ချ ိနဲ ့၍ မ ေန ဘဲ စွမ်း သန ်၍ လာ လိမ့် မည်။✡

14 လ ူတိင်ုး Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း စွာ ေန Ćိင်ု ရန ်ÈကိÒး စား Æက ေလာ။့ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ြခင်း ပါ ရ မီ ကုိ
ĕှာ Æက ေလာ။့ ထုိ ပါ ရ မီ မ ĕိှ လျှင် အ ဘယ် သူ မျှ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ဖူး ြမင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

15 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ြငင်း မ ပယ် ေစ Ćှင့်။ ြမစ် ခါး ပင် သည်
မိ မိ ၏ အ ဆိပ် ြဖင့် လ ူအ များ အား ဒကု္ခ ေပး တတ် ၏။ အ ဘယ် သူ မျှ ထုိ အ ပင် က့ဲ သို့  မ ြဖစ် ေစ Ćှင့်။-✡

16 အ ဘယ် သူ မျှ ဧ ေသာ က့ဲ သို့  မ သ မာ သူ၊ ေလာ ကီ ဆန ်သူ မ ြဖစ် ေစ Ćှင့်။ ဧ ေသာ သည်
သား ဦး အ ရာ ကုိ ထ မင်း တစ် နပ် စာ ြဖင့် ေရာင်း ခ့ဲ ေပ သည်။-✡

17 သင် တို့  သိ သည့် အ တိင်ုး သူ သည် ေနာင် အ ခါ မှ ဖ ခင် ၏ ေကာင်း ချးီ ကုိ ခံ ယူ ရန ်အ လိ ုĕိှ ၏။
သို့  ရာ တင်ွ မ ရ ĕိှ ခ့ဲ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ သည် မိ မိ ြပÒ Çပီး သည့် အ မှု ကုိ ြပန ်လည် ြပင် ဆင် ရန်
နည်း လမ်း ကုိ မျက် ရည် ကျ လျက် ĕှာ ေသာ် လည်း မ ေတွ့ Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။✡

18-19 ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  က့ဲ သို့  သင် တို့ သည် လက် Ćှင့် စမ်း သပ် Ćိင်ု ေသာ သိ နာ ေတာင်
သို့  ေရာက် ĕိှ ေန Æက သည် မ ဟတ်ု။ ထုိ ေတာင် သည် မီး ေတာက် မီး လျှ ံထ ၍ မဲ ေမှာင် ညိÒ မှုိင်း
ကာ မုန ်တိင်ုး ကျ လျက် တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် သံ Ćှင့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ သံ ထွက် ေပါ် လာ သည့်
ေတာင် ြဖစ် ၏။ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ သံ ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်မ Æကား
ရ ေစ ရန ်ေမာ ေĕှ အား ေတာင်း ပန ်Æက ၏။-✡

20 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  သည်``တိǢɐစ္ဆာန် ပင် ြဖစ် ေစ ကာ မူ ထုိ ေတာင် ကုိ ထိ မိ လျှင်
ခဲ Ćှင့် ေပါက် ၍ သတ် ရ မည်'' ဟ ူေသာ အ မိန ့် ေတာ် ကုိ မ ခံ ယူ ဝ့ံ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

21 ထုိ ြမင် ကွင်း တစ် ခု လံးု သည် အ လနွ ်ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း သ ြဖင့် ေမာ ေĕှ က``ငါ သည်
ေÆကာက် လန ့ ်တနု ်လှုပ် လျက် ေန ၏'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

22 သင် တို့  သည် သိ နာ ေတာင် အ စား ဇိ အနု် ေတာင် သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ တိင်ုး မ သိ များ စွာ
ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ĕိှ ရာ အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ Çမိƌ ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ
ေကာင်း ကင် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သို့  လည်း ေကာင်း ေရာက် ĕိှ ေန Æက ၏။-

23 သင် တို့  သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ စာ ရင်း ဝင် သား ဦး များ ေပျာ် ɔရွှင် စွာ စု ေဝး ရာ သို့  ေရာက် ĕိှ
ေန Æက ၏။ သင် တို့  သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  လည်း ေကာင်း၊ ÆအÒ ပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေသာ သူ ေတာ် ေကာင်း တို့  ၏
ဝိညာä် များ ထံ သို့  လည်း ေကာင်း ေရာက် ĕိှ ေန Æက ၏။-
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24 သင် တို့  သည် ပဋိညာä် ေတာ် သစ် ကုိ စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ထံ ေတာ် သို့
လည်း ေကာင်း၊ အာ ေဗ လ ၏ ေသွး ထက် သာ ၍ ြမတ် ေသာ အ ရာ ကုိ ေမျှာ် လင့် ချက် ေပး
သည့် ပက် ဖျနး် ေသာ ေသွး ေတာ် ၏ ထံ သို့ လည်း ေကာင်း ေရာက် ĕိှ ေန Æက ၏။✡

25 ထုိ ေÆကာင့် သင် တို့  သည် မိန ့ ်ေတာ် မူ သံ ကုိ Æကား နာ ရန ်ြငင်း ဆန ်သူ များ မ ြဖစ် ေစ ရန်
သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဆင့် ဆုိ ေသာ သူ ကုိ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် တင်ွ နား
ေထာင် ရန ်ြငင်း ဆန ်သူ တို့  သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ Æက ရ လျှင် ငါ တို့  သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ
မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် အား ေကျာ ခုိင်း Æက မည် ဆုိ ပါ မူ အ ဘယ် သို့  လျှင် အ ြပစ် ဒဏ် မှ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။-
✡

26 ထုိ စä် အ ခါ က ကုိယ် ေတာ် ၏ အ သံ ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ တနု ်လှုပ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ကုိယ် ေတာ် က``ငါ သည် ေနာက် တစ် Èကိမ် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ သာ မ က ေကာင်း ကင် ကုိ လည်း
တနု ်လှုပ် ေစ ဦး မည်'' ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-✡

27 ``ေနာက် တစ် Èကိမ်'' ဟ ူေသာ စ ကား သည် အ ဖန် ဆင်း ခံ အ ရာ အ ေပါင်း တို့  ကုိ တနု ်လှုပ် ပယ်
ဖျက် ေတာ် မူ မည် ြဖစ် သ ြဖင့် မ တနု ်လှုပ် Ćိင်ု ေသာ အ ရာ တို့  သာ လျှင် ကျန ်ရစ် တည် ĕိှ
Æက လိမ့် မည် ဟ ုဆုိ လိ ုသ တည်း။

28 ထို့  ေÆကာင့် ငါ တို့  ရ ĕိှ Æက သည့် Ćိင်ု ငံ ေတာ် သည် မ တနု ်မ လှုပ် Ćိင်ု သည် ြဖစ် ရာ ငါ တို့
သည် ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက စို့ ။ ငါ တို့  သည် ေကျး ဇူး တင် ၍ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ
ေသာ သ ေဘာ Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် အား Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ နည်း ြဖင့် ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက ကုန ်အံ။့-

29 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် ကျွမ်း ေလာင် ေစ တတ် ေသာ မီး
သ ဖွယ် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။✡

13
ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေစ ရန် ေဆာင် ရွက် နည်း

1သင် တို့  သည် ခ ရစ် ယာန ်ညီ အစ် ကုိ များ အ ေန ြဖင့် တစ် ဦး ကုိ တစ် ဦး ချစ် Çမဲ ချစ် Æက ေလာ။့-
2 ဧည့် သည် ဝတ် ကုိ ြပÒ ရန ်မ ေမ့ Æက Ćှင့်။ ယင်း သို့  ဧည့် ဝတ် ကုိ ြပÒ ေသာ သူ အ ချƌိ တို့  သည်
ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ကုိ အ မှတ် မ ထင် ဧည့် ခံ ခ့ဲ Æက ေပ သည်။-✡

3 သင် တို့  သည် အ ကျä်း ခံ ရ သူ များ Ćှင့် အ တူ အ ကျä်း ခံ ေန ရ သ က့ဲ သို့  မှတ် ယူ လျက်
သူ တို့ အား သ တိ ရ Æက ေလာ။့ မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ ရ သ က့ဲ သို့  ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ
ခံ ရ သူ များ ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့

4 ထိမ်း ြမား မဂင်္လာ ြပÒ ြခင်း အ မှု ကုိ လ ူတိင်ုး ေလး စား Æက ရ မည်။ လင် Ćှင့် မ ယား သည်
တစ် ဦး ကုိ တစ် ဦး သစ္စာ ĕိှ ရ မည်။ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ကျင့် ပျက် သူ များ Ćှင့် သူ
တစ် ပါး အိမ် ရာ ြပစ် မှား သူ များ ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

5 သင် တို့  သည် ေင ွအ တက်ွ အ သက် မ ĕှင် Ćှင့်။ ĕိှ သ မျှ ြဖင့် ေရာင့် ရဲ ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် က``ငါ သည် သင့် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ မ စွန ့၊် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပစ် ၍ မ ထား''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

6 ထို့  ေÆကာင့်၊
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``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါ ့ကုိ မ စ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့်
ငါ သည် ေÆကာက် လန ့ ်လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။

လ ူသည် ငါ ့ကုိ အ ဘယ် သို့  ြပÒ Ćိင်ု သ နည်း'' ဟု
ငါ တို့  သည် ရဲ ရင့် ေသာ စိတ် Ćှင့် ေြပာ ဆုိ Æက စို့ ။ ✡

7 သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ၏ တ ရား ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ ေသာ သင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် များ
ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့ သူ တို့  အ ဘယ် သို့  ြပÒ မူ ေန ထုိင် ခ့ဲ သည်၊ အ ဘယ် သို့  ေသ လနွ ်သွား
Æက သည် ကုိ ဆင် ြခင် စä်း စား Æက Çပီး ေနာက် သူ တို့  ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ အ တ ုယူ Æက ေလာ။့-

8 ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် မ ေန ့၊ ယ ေန ့၊ ေနာင် ကာ လ အ စä် အ Çမဲ မ ေြပာင်း မ လဲ ေန ေတာ် မူ ၏။-
9 သင် တို့  သည် လမ်း လွဲ ၍ ကဲွ လွဲ ထူး ြခား ေသာ အ ယူ ဝါ ဒ အ မျÒိး မျÒိး တို့  ဆဲွ ေဆာင် ရာ သို့
လိက်ု ပါ မ သွား Æက Ćှင့်။ အ စား အ စာ Ćှင့် ဆုိင် ေသာ ပ ညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း
မ ဟတ်ု ဘဲ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် မှ ငါ တို့  ဝိ ညာä် ခွန ်အား ရ ĕိှ လျှင် ေကာင်း ေပ ၏။
ထုိ ပ ညတ် များ ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ တို့  သည် ေကာင်း ကျÒိး ကုိ မ ခံ ရ Æက ေပ။

10 ယု ဒ တဲ ေတာ် အ တင်ွး ၌ တာ ဝန ်ထမ်း ေဆာင် ရ သူ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် တို့  သည် ငါ တို့  ၏ ယဇ်
ပလ္လ င် မှ အ ဘယ် ပူ ေဇာ် သ ကာ ကုိ မျှ စား ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ။-

11 ယု ဒ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် မင်း သည် တိ ရ စ္ ဆာ န ်များ ၏ ေသွး ကုိ အ ြပစ် ေြဖ ရာ ပူ ေဇာ် သ ကာ
အ ြဖစ် ြဖင့် အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ရာ ဌာ န ေတာ် သို့  ယူ ေဆာင် ခ့ဲ ေသာ် လည်း ယဇ် ေကာင် တို့  ကုိ
မူ ကား စ ခနး် အ ြပင် ၌ မီး ɐƤှု Ǝိ ပစ် ရ ၏။-✡

12 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လည်း မိ မိ ၏ ေသွး ေတာ် အား ြဖင့် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ်
ဒ ုစ Ƥုိက် များ ကုိ ေဆး ေÆကာ ေပး Ćိင်ု ရန ်Çမိƌ တံ ခါး ၏ အ ြပင် ဘက် ၌ အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ၏။-

13 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ĕိှ ရာ စ ခနး် အ ြပင် သို့  သွား ၍ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူက့ဲ ရဲƎ
ɐƤှုတ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ Æက ကုန ်အံ။့-

14 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဤ ေလာ က ၌ ငါ တို့ အ တက်ွ တည် Çမဲ ေသာ Çမိƌ မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
ငါ တို့  ကား ေနာင် အ ခါ ြဖစ် ေပါ် မည့် Çမိƌ ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန Æက ေပ သည်။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ငါ တို့ ၏ အ ĕှင် သ ခင် အ ြဖစ် ဝန ်ခံ ေသာ ĆှÒတ် များ ြဖင့်
ဂုဏ် ေတာ် ချးီ မွမ်း ြခင်း ယဇ် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် အား အ စä် မ ြပတ် ပူ ေဇာ် Æက ကုန ်အံ။့-

16 သင် တို့  သည် အ ချင်း ချင်း အား ေကျး ဇူး ြပÒ ရန ်Ćှင့် ကူ ညီ မ စ ရန ်မ ေမ့ Æက Ćှင့်။ ထုိ သို့
ေသာ ယဇ် များ ကုိ ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ၏။

17 သင် တို့  ေခါင်း ေဆာင် များ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သူ တို့  ေြပာ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ
Æက ေလာ။့ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ ဘု ရား သ ခင် အား အ စီ ရင် ခံ ရ မည်
ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ စိတ် ဝိ ညာä် ကုိ ေန ့ေရာ ည ပါ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် လျက် ေန Æက ေပ
သည်။ သင် တို့  သည် သူ တို့  စ ကား ကုိ နား ေထာင် ပါ လျှင် သူ တို့  ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက်
စွာ လပ်ု ေဆာင် Æက လိမ့် မည်။ သို့  မ ဟတ်ု လျှင် သူ တို့  ဝမ်း နည်း ရ Æက သ ြဖင့် သင် တို့
တင်ွ အ ဘယ် သို့  မျှ အ ကျÒိး ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
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18 ငါ တို့  အ တက်ွ ဆက် လက် ဆု ေတာင်း ေန Æက ေလာ။့ ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ Æသ တ္ တ ပ္
ပ စိတ် Æကည် လင် သည် ကုိ အ ေသ အ ချာ သိ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  သည် အ ခါ
ခပ် သိမ်း မှန ်ရာ ကုိ သာ ြပÒ လပ်ု ရန ်ဆĆ္ဒ ĕိှ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

19 ဘု ရား သ ခင် သည် မ Æကာ မီ ငါ ့အား သင် တို့  ထံ သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ေပး ေတာ် မူ ေစ
ရန ်ဆု ေတာင်း Æက ပါ ေလာ ့ဟ ုသင် တို့  အား အ ထူး ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ ပါ ၏။
န ိဂုံး ချÒပ် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ

20-21 အ သက် ေတာ် ကုိ တင် လှူ ပူ ေဇာ် ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ထာ ဝ ရ ပ ဋိ ညာä် ေတာ် ကုိ တံ ဆိပ်
ခတ် Ćှပ်ိ ေတာ် မူ သ ြဖင့် သုိး ထိနး် Èကီး ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ဘု ရား သ ခင် သည်
ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန် ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီ။ သင် တို့  သည် Çငိမ် သက် ြခင်း အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လို
ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ြမတ် ေသာ
အ ရာ ဟ ူသ မျှ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ဖွယ် ရာ ကုိ
ငါ တို့  ၌ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ြပÒ ေတာ် မူ ပါ ေစ ေသာ။ ခ ရစ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ဘုနး် အ သ ေရ
ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ပါ သ တည်း။ အာ မင်။
န ိဂုံး ချÒပ် အ မှာ စ ကား

22 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ဤ အား ေပး တိက်ု တနွး် ချက် ကုိ သည်း ခံ လျက် နာ ယူ Æက ရန ်သင် တို့
အား ငါ ေတာင်း ပန ်၏။ ယ ခု သင် တို့  ထံ သို့ ငါ ေရး လိက်ု ေသာ စာ သည် များ စွာ မ ĕှည် ပါ။-

23 ငါ တို့  ၏ ညီ တိ ေမာ ေသ သည် အ ကျä်း ေထာင် မှ လတ်ွ ၍ လာ Çပီ ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  အား သိ ေစ
လိ ု၏။ အ ကယ် ၍ သူ သည် ငါ ့ထံ သို့  အ ချနိ ်မီ ေရာက် ĕိှ လာ ပါ က သင် တို့  Ćှင့် ေတွ့ ဆုံ ရန ်ငါ
လာ ေသာ အ ခါ သူ့ ကုိ ေခါ် ခ့ဲ ပါ မည်။

24 သင် တို့  ၏ ေခါင်း ေဆာင် အ ေပါင်း Ćှင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် ĕိှ သ မျှ တို့  အား
ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ေÆကာင်း ေြပာ ြပ ပါ ေလာ။့ အီ တ လီ ြပည် မှ ညီ အစ် ကုိ တို့  က လည်း
သင် တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ပါ ၏။

25 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သင် တို့ အား လံးု ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ သ တည်း။
ေဟ Çဗဲ Æသ ဝါ ဒ စာ Çပီး ၏။
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ĕှင် ယာ ကုပ် Æသ ဝါ ဒ စာ
န ိဒါနး်
ĕှင် ယာ ကုပ် Æသ ဝါ ဒ စာ သည် ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ လျက် ĕိှ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု
ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  ေပး ပို့  သည့် စာ ြဖစ် သည်။ လက် ေတွ့ ကျင့် သုံး မှု ဆုိင် ရာ èွှန်
Æကား ချက် များ ကုိ စု စည်း ေပါင်း စပ် ထား သည့် စာ လည်း ြဖစ် သည်။ စာ ေရး သူ သည် ခ ရစ် ယာ
န် တို့  ĕိှ အပ် ေသာ ြဖတ် ထုိး ဉာဏ်၊ စိတ် ေန စိတ် ထား၊ ကုိယ် ကျင့် တ ရား တို့  Ćှင့် ပတ် သက် သည့်
Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ ဥ ပ မာ များ ြဖင့် ေပါ် လင်ွ ေအာင် ေရး သား တင် ြပ ထား ေပ သည်။ ĕှင် ယာ ကုပ် Æသ ဝါ ဒ စာ တင်ွ ဆင်း ရဲ မှု
Ćှင့် ချမ်း သာ မှု၊ စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် မှု၊ အ ကျင့် ေကာင်း မှု၊ မျက် Ćှာ လိက်ု မှု၊ ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့်
ကျင့် သုံး မှု၊ ĆှÒတ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် မှု၊ ဉာဏ် ပ ညာ၊ ြငင်း ခုံ မှု၊ မာန ်မာ န Èကီး မှု Ćှင့် စိတ် Ćှ လံးု
Ćှမ့်ိ ချ မှု၊ သူ တစ် ပါး အား စစ် ေÆကာ စီ ရင် မှု၊ ဝါ Ãကား မှု၊ စိတ် ĕှည် သည်း ခံ မှု၊ ဆု ေတာင်း ပ တ္
ထ နာ ြပÒ မှု စ သည် တို့  ကုိ ခ ရစ် ယာန် ɐƤှု ေထာင့် မှ ေဆွး ေĆးွ တင် ြပ ထား ၏။
ဤ Æသ ဝါ ဒ စာ တင်ွ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ အ ကျင့် အား ြဖင့် ခ ရစ် ယာ န ်ɐƤှု ေထာင့် မှ သက် ေသ ြပ ရ
မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ ေလး ထား ၍ သွန ်သင် သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁
ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် ဉာဏ် ပ ညာ ၁:၂-၈
ဆင်း ရဲ ြခင်း Ćှင့် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ြခင်း ၁:၉-၁၁
စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း Ćှင့် ေသွး ေဆာင် ြခင်း ၁:၁၂-၁၈
Æကား နာ ြခင်း Ćှင့် ကျင့် သုံး ြခင်း ၁:၁၉-၂၇
မျက် Ćှာ မ လိက်ု ရန ်သ တိ ေပး ြခင်း ၂:၁-၁၃
ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် အ ကျင့် ၂:၁၄-၂၆
ခ ရစ် ယာန ်Ćှင့် သူ ၏ လျှာ ၃:၁-၁၈
ခ ရစ် ယာန ်Ćှင့် ကမ္ဘာ ေလာ က ၄:၁-၅:၆
အ ေထွ ေထွ Æသ ဝါ ဒ များ ၅:၇-၂၀
1 ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ အ ေစ ခံ ြဖစ် သူ ယာ ကုပ် သည် ကမ္ဘာ အ ရပ် ရပ် သို့  ပျƎံ ĆှƎံ
လျက် ĕိှ သည့် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  ေမတ္တ ာ ပို့  သ လိက်ု ပါ သည်။✡
ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် ဉာဏ် ပ ညာ

2 ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ ေသာ အ ခါ
ဝမ်း ေြမာက် စ ရာ ြဖစ် သည် ဟ ုခံ ယူ Æက ေလာ။့-

3 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ စစ် ေÆကာ စုံ စမ်း မှု သည် ခံ Ćိင်ု ရည်
ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ ေÆကာင်း သင် တို့  သိ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-
✡ 1:1 မ၊ ၁၃:၅၅။ မာ၊ ၆:၃။ တ၊ ၁၅:၁၃။ ဂလ၊ ၁:၁၉။
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4 သင် တို့  သည် မည် သည့် အ ရာ မျှ ချƌိ တဲ ့မှု မ ĕိှ ဘဲ ြပည့် ဝ စုံ လင် Æက ေစ ရန ်အ ဆုံး တိင်ု ေအာင်
ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ ရ Æက မည်။-

5 သင် တို့  အ နက် တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ဉာဏ် ပ ညာ ချƌိ တဲ ့ပါ လျှင် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာင်း
ေလျှာက် ေစ။ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ့ အား ဉာဏ် ပ ညာ ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကုိယ် ေတာ် သည် လ ူခပ် သိမ်း တို့ အား ရက် ေရာ စွာ ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ တတ်
ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် ယုံ မှား သံ သ ယ မ ĕိှ ဘဲ ယုံ Æကည် ေသာ စိတ် Ćှင့် ေတာင်း ေလျှာက် Æက ရ မည်။
ယုံ မှား သံ သ ယ ĕိှ ေသာ သူ သည် ေလ တိက်ု ၍ လှုပ် ĕှား ေန ေသာ ပင် လယ် လှုိင်း Ćှင့် တ ူ၏။-

7-8 ဤ က့ဲ သို့  ေသာ သူ သည် စိတ် Ćှစ် ခွ ĕိှ သူ၊ ြပÒ ေလ သ မျှ တို့  ၌ တည် Æကည် မှု မ ĕိှ သူ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ ရ ĕိှ လိမ့် မည် ဟ ုမ မှတ် ေစ Ćှင့်။
ဆင်း ရဲ ြခင်း Ćှင့် ချမ်း သာ ြခင်း

9 ညီ အစ် ကုိ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ အား နမ့်ိ ကျ သည့် အ ေြခ အ ေန မှ ဘု ရား သ ခင် ြမųင့်
တင် ေပး လိက်ု ေသာ အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် ေစ။-

10 ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ေသာ ညီ အစ် ကုိ သည် မိ မိ အား ဘု ရား သ ခင် နမ့်ိ ကျ ေစ ေတာ် မူ ေသာ
အ ခါ ဝမ်း ေြမာက် ရ မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ တို့  သည် ေတာ ပနး်
က့ဲ သို့  ညųÒိး Ćမ်ွး ေပျာက် ပျက် သွား မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

11 ေန ပူ ĕိှန ်သည် အ ပင် ကုိ ေြခာက် ေသွ့ ေစ ၍ အ ပွင့် ကုိ ေÃက ကျ ေစ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ယင်း ၏
တင့် တယ် လှ ပ မှု သည် ပျက် စီး ရ သ က့ဲ သို့ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ သည် မိ မိ ၏ အ လပ်ု
အ ကုိင် ကုိ ေဆာင် ရွက် လျက် ေန စä် ေပျာက် ကွယ် ရ လိမ့် မည်။
စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း Ćှင့် ေသွး ေဆာင် ြခင်း

12 စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း ကုိ Æက့ံ Æက့ံ ခံ Ćိင်ု ေသာ သူ သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
ထုိ သူ သည် ယင်း သို့  ခံ Ćိင်ု သည် ĕိှ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချစ် ေသာ သူ တို့  အား ကုိယ် ေတာ် က တိ
ထား ေတာ် မူ သည့် အ သက် တည်း ဟ ူေသာ ဆု ကုိ ရ ĕိှ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

13 စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ သည်`ငါ ့အား ဘု ရား သ ခင် စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် လျက် ေန သည်'
ဟ ုမ ဆုိ ေစ Ćှင့်။ မ ေကာင်း မှု သည် ဘု ရား သ ခင် အား မ ေသွး ေဆာင် Ćိင်ု ရာ။ ထို့  ြပင် ကုိယ် ေတာ်
တိင်ု အ ဘယ် သူ့ ကုိ မျှ စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ေတာ် မ မူ။-

14 လ ူသည် စုံ စမ်း ေသွး ေဆာင် ြခင်း ခံ ရ သည် ဆုိ သည် မှာ မိ မိ ၏ ဆုိး ညစ် ေသာ လိ ုအင် ဆĆ္ဒ ဆဲွ
ေဆာင် ရာ သို့  လိက်ု ပါ ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။-

15 ထုိ လိ ုအင် ဆĆ္ဒ သည် သေĆ္ဓ ယူ ကာ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ဖွား ြမင် ၏။ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက်
သည် Èကီး ြပင်း လာ ေသာ အ ခါ ေသ ြခင်း ကုိ ဖွား ြမင် ေလ ၏။

16 ချစ် ေသာ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ အ ယူ မ လွဲ Æက Ćှင့်။-
17 ေကာင်း ြမတ် စုံ လင် ေသာ ဆု ေကျး ဇူး မှန ်သ မျှ သည် ေကာင်း ကင် မှ လည်း ေကာင်း၊
ေကာင်း ကင် အ လင်း တန ်ဆာ များ ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် မှ လည်း ေကာင်း
✡ 1:10 ေဟĕှာ၊ ၄၀:၆-၇။



ယာ ကုပ် 1:18 2418 ယာ ကုပ် 2:2

သက် ဆင်း ၍ လာ ေပ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေြပာင်း လဲ ေတာ် မ မူ။ လှည့် ြခင်း အား ြဖင့်
အ ေမှာင် ကုိ ကျ ေစ ေတာ် မ မူ။-

18 ကုိယ် ေတာ် သည် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ သတ္တ  ဝါ များ တင်ွ အ ဦး ဆုံး ေန ရာ ၌ ĕိှ Æက ေစ ရန် သမ္မာ
တ ရား ေတာ် အား ြဖင့် မိ မိ ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ငါ တို့  အား ြဖစ် ပွား ေစ ေတာ် မူ ၏။
Æကား နာ ြခင်း Ćှင့် ကျင့် သုံး ြခင်း

19 ချစ် ေသာ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ဤ အ ချက် ကုိ မှတ် သား ထား Æက ေလာ။့ သင် တို့  အား လံးု သည်
Æကား နာ မှု တင်ွ လျင် ြမန ်Æက ေစ။ ေြပာ ဆုိ မှု Ćှင့် အ မျက် ထွက် မှု တင်ွ မူ ေĆှး Æက ေစ။-

20လ ူ၏ အ မျက် ေဒါ သ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေြဖာင့် မတ် ေသာ အ Æကံ အ စည် ေတာ် ကုိ မ ြပÒ စု တတ်။-
21 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ညစ် ည မ်း သည့် အ ေလ့ အ ထ Ćှင့် ဆုိး ယုတ် သည့် အ ကျင့် မှန ်သ မျှ တို့
ကုိ ပယ် ĕှား Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ စိတ် အ တင်ွး ၌ ဘု ရား သ ခင် သွင်း ေပး ေတာ် မူ ေသာ တ ရား ေတာ် သည်
သင် တို့  ကုိ ကယ် တင် Ćိင်ု ၏။ တ ရား ေတာ် ကုိ သိမ် ေမွ့ စွာ ခံ ယူ Æက ေလာ။့

22 တ ရား ေတာ် ကုိ Æကား နာ Ƥုံ မျှ သာ Æကား နာ ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ မ လှည့် စား Æက Ćှင့်။
တ ရား ေတာ် ကုိ လက် ေတွ့ ကျင့် သုံး Æက ေလာ။့-

23 တ ရား ေတာ် ကုိ လက် ေတွ့ မ ကျင့် သုံး ဘဲ Æကား နာ Ƥုံ မျှ သာ Æကား နာ ေသာ သူ သည်
မိ မိ ပ က တိ မျက် Ćှာ ကုိ မှန ်တင်ွ Æကည့် သူ Ćှင့် တ ူ၏။-

24 သူ သည် ယင်း သို့  Æကည့် ၍ ထွက် ခွာ သွား သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် မိ မိ ပုံ သ ဏ္ ဌာန ်ကုိ ေမ့ ေပျာက် ၍
သွား တတ် ေလ သည်။-

25 သို့  ရာ တင်ွ လ ူတို့  အား အ ြပစ် အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေသာ စုံ လင် သည့် တ ရား ကုိ
ေသ ချာ စွာ ေလ ့လာ Æကည့် ɐƤှု ေသာ သူ ကား တ ရား နာ Ƥုံ သာ နာ ၍ ေမ့ ေလျာ ့ေသာ သူ
မ ဟတ်ု ဘဲ ဆက် လက် အာ Ƥုံ ြပÒ ကာ လက် ေတွ့ ကျင့် သုံး ေသာ သူ ြဖစ် သ ြဖင့် အ ဘယ် အ မှု
မျÒိး ကုိ ြပÒ သည် မ ဆုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ ကုိ ခံ စား ရ လိမ့် မည်။

26 လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘု ရား တ ရား Æကည် ညိÒ သူ ဟ ူ၍ ယူ ဆ
ေသာ် လည်း မိ မိ ၏ လျှာ ကုိ မ ထိနး် Ćိင်ု လျှင် ကုိယ့် ကုိယ် ကုိ လှည့် စား သူ ြဖစ် ၏။ သူ ၏ ဘု ရား
တ ရား Æကည် ညိÒ မှု သည် လည်း အ ချည်း Ćှးီ ပင် ြဖစ် ၏။-

27 ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ ေတာ် ၌ စစ် မှန် ေသာ ဘု ရား တ ရား Æကည် ညိÒ မှု သည် ကား ဒကု္ခ
ေရာက် ေသာ မိ ဘ မ့ဲ က ေလး များ Ćှင့် မု ဆုိး မ တို့  ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ြခင်း၊ ေလာ ကီ အ ညစ်
အ ေÆကး တို့  မှ ကင်း စင် ေအာင် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း တို့  ပင် ြဖစ် သ တည်း။

2
မျက် Ćှာ မ လိက်ု ရန ်သ တိ ေပး ြခင်း

1 ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ငါ တို့  ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိ သက်
ဝင် ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် Æက သည့် အ ေလျာက် လ ူတို့  အား မျက် Ćှာ Èကီး ငယ် လိက်ု ၍ မ ဆက် ဆံ Æက Ćှင့်။-

2 အ ကယ် ၍ သင် တို့  စည်း ေဝး ရာ သို့  ဝင် လာ ေသာ လ ူĆှစ် ေယာက် အ နက် လ ူတစ် ေယာက် က
ေရွှ လက် စွပ် Ćှင့် ဝတ် ေကာင်း စား လှ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား ၍ အ ြခား တစ် ေယာက် က မူ
ဆင်း ရဲ Ćမ်ွး ပါး သူ ြဖစ် သ ြဖင့် စုတ် ြပတ် ေသာ အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ဆင် ထား သည် ဆုိ အံ။့-
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3 သင် တို့  သည် ဝတ် ေကာင်း စား လှ ဝတ် ဆင် ထား သူ အား အ ေရး ေပး လျက်``ဤ ေန ရာ တင်ွ ထုိင် ပါ''
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ဆင်း ရဲ သူ အား``ထုိ ေန ရာ တင်ွ ရပ် ေန ေလာ'့' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ဆုိ ပါ မူ၊-

4 အ ချင်း ချင်း လ ူတနး် စား ခဲွ ြခား ၍ မ ေကာင်း ေသာ အ Æကံ အ စည် Ćှင့် အ ကဲ ြဖတ် ရာ ေရာက်
သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။

5 ချစ် ေသာ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ ယုံ Æကည် ြခင်း ၌ Ãကယ် ဝ သူ များ ြဖစ် Æက
ေစ ရန ်ကုိယ် ေတာ် ကုိ ချစ် ေသာ သူ တို့  အ တက်ွ က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ Ćိင်ု ငံ ေတာ် ကုိ ဆက် ခံ
သူ များ ြဖစ် Æက ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် သည် ေလာ က တင်ွ ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ေရွး ချယ် ေတာ် မူ သည်
မ ဟတ်ု ေလာ။-

6 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  က ဆင်း ရဲ သူ တို့  အား ɐƤှုတ် ချ Æက သည် တ ကား။ Ãကယ် ဝ သူ တို့  သည်
သင် တို့  အား Ćှပ်ိ စက် ၍ တ ရား သူ Èကီး များ ေĕှƎ သို့  ဆဲွ ငင် ေခါ် ေဆာင် သွား Æက သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-

7သင် တို့  ခံ ယူ ရ ĕိှ သည့် နာ မ ေတာ် ြမတ် ကုိ က့ဲ ရဲƎ Æက သည် မ ဟတ်ု ေလာ။
8 သင် တို့  သည်``သင် ၏ အိမ် နးီ ချင်း ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အ မျှ ချစ် ေလာ'့' ဟ ုကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ေဖာ်
ြပ ပါ ĕိှ သည့် ေရွှ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် လျှင် သင့် ေလျာ် ေပ ၏။-✡

9 သို့  ရာ တင်ွ မျက် Ćှာ Èကီး ငယ် လိက်ု Æက ပါ မူ အ ြပစ် ကူး သူ များ ြဖစ် ၍ ထုိ ပ ညတ် ေတာ်
အား ြဖင့် အ ြပစ် သင့် လိမ့် မည်။-

10 ပ ညတ် ေတာ် တစ် ပါး ကုိ ချÒိး ေဖာက် သူ သည် ပ ညတ် ေတာ် အ လံးု စုံ ကုိ ချÒိး ေဖာက် ရာ ေရာက်
ေပ သည်။-

11 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်``သူ့ အိမ် ရာ ကုိ မ ြပစ် မှား Ćှင့်'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် ``သူ့
အ သက် ကုိ မ သတ် Ćှင့်'' ဟ ုလည်း မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သင် သည် သူ့ အိမ် ရာ ကုိ
မ ြပစ် မှား ဘဲ ေန ေကာင်း ေန လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ လူ့ အ သက် ကုိ သတ် ပါ မူ ပ ညတ် ေတာ်
ကုိ ချÒိး ေဖာက် ရာ ေရာက် ၏။-✡

12 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် လတ်ွ ေြမာက် ြခင်း ဆုိင် ရာ တ ရား ေတာ် အ ရ တ ရား စီ ရင် ြခင်း ခံ
ရ Æက မည့် သူ တို့  က့ဲ သို့  ေြပာ ဆုိ ကျင့် Æကံ Æက ေလာ။့-

13 ဘု ရား သ ခင် သည် သ နား က Ƥု ဏာ မ ĕိှ သူ အား သ နား က Ƥု ဏာ ကင်း မ့ဲ စွာ တ ရား စီ ရင်
ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ သို့  ရာ တင်ွ သ နား ြခင်း က Ƥု ဏာ ĕိှ သူ သည် တ ရား စီ ရင် ြခင်း ကုိ ေÆကာက် လန ့်
ရန ်မ လိ ုေပ။
ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် အ ကျင့်

14 ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ လ ူတစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် ယုံ Æကည် ပါ သည် ဟ ုဆုိ ေသာ် လည်း
အ ကျင့် အား ြဖင့် သက် ေသ မ ြပ Ćိင်ု ပါ မူ အ ဘယ် အ ကျÒိး ĕိှ မည် နည်း။ ထုိ ယုံ Æကည် ြခင်း က
သူ့ အား ကယ် တင် Ćိင်ု မည် ေလာ။-

15 ညီ အစ် ကုိ ေမာင် Ćှ မ တို့  သည် ဝတ် ေရး စား ေရး ချƌိ တဲ ့ဆင်း ရဲ ေသာအ ခါ၊-
16 သင် တို့  က``သင် တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ ပါ ေစ။ ေĆးွ ေĆးွ ေန Æက ေလာ။့
ဝ စွာ စား Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ လျက် သူ တို့  လိ ုအပ် သည့် အ သုံး အ ေဆာင် ကုိ မ ေပး ဘဲ ေန ပါ မူ
အ ဘယ် အ ကျÒိး ĕိှ ပါ မည် နည်း။-
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17 ယုံ Æကည် ြခင်း သည် လည်း ထုိ နည်း တ ူပင် ြဖစ် သည်။ အ ကျင့် အား ြဖင့် မ ြပ Ćိင်ု ေသာ ယုံ Æကည်
ြခင်း သည် အ ေသ ြဖစ် သည်။

18 သို့  ရာ တင်ွ တစ် စုံ တစ် ေယာက် က``လ ူတစ် ဦး မှာ ယုံ Æကည် ြခင်း ĕိှ ၍ အ ြခား တစ် ဦး မှာ
အ ကျင့် ĕိှ သည်'' ဟ ုေစာ ဒ က တက် လျှင်``အ ကျင့် Ćှင့် ကင်း သည့် ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ငါ ့အား ြပ ေလာ။့
ငါ မူ ကား အ ကျင့် အား ြဖင့် ငါ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ြပ မည်'' ဟ ုငါ ဆုိ ေပ အံ။့-

19 ဘု ရား တစ် ဆူ တည်း သာ ĕိှ သည် ကုိ ယုံ Æကည် ၏။ ေကာင်း ေပ ၏။ နတ် မိစ္ဆာ များ ပင် လျှင် ထုိ သို့
ယုံ Æကည် ၍ ေÆကာက် ရွƎ ံတနု ်လှုပ် Æက ၏။-

20 အ ချင်း လ ူမုိက်၊ အ ကျင့် Ćှင့် ကင်း သည့် ယုံ Æကည် ြခင်း သည် အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ
လိ ုသ ေလာ။-

21 ငါ တို့  ၏ ဘုိး ေဘး အာ ြဗ ဟံ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ မှု ကုိ အ ဘယ်
သို့  ရ ĕိှ သ နည်း။ သူ သည် မိ မိ သား ဣ ဇာ က် ကုိ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ တင် လှူ ပူ ေဇာ် ြခင်း တည်း
ဟ ူေသာ အ ကျင့် အား ြဖင့် ရ ĕိှ ေပ သည်။-✡

22 သူ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း သည် အ ကျင့် Ćှင့် ဒနွ ်တွဲ လျက် ေန သည် ကုိ သင် မ သိ မ ြမင် သ ေလာ။
အ ကျင့် အား ြဖင့် သူ ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ြပည့် ဝ စုံ လင် ၍ လာ ၏။-

23 သို့  ြဖစ် ၍``အာ ြဗ ဟံ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည် ၏။ သူ ၏ ယုံ Æကည် မှု ေÆကာင့် ဘု ရား
သ ခင် သည် သူ့ အား ေြဖာင့် မတ် သူ အ ြဖစ် လက် ခံ ေတာ် မူ သည်'' ဟ ူေသာ ကျမ်း စ ကား
သည် မှန ်ကန ်၍ လာ ၏။ ထို့  ေÆကာင့် အာ ြဗ ဟံ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေဆွ ဟ ုေခါ် ေဝါ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။-✡

24 သို့  ြဖစ် ၍ လ ူသည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် သာ မ ဟတ်ု ဘဲ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ
ဆက် ဆံ မှု ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု ေÆကာင်း သင် တို့  သိ Æက ၏။

25 ြပည့် တန ်ဆာ မ ရာ ခပ် ၏ အ ေÆကာင်း မှာ လည်း ထုိ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ၏။ သူ သည် ဣ သ ေရ လ
သူ လျှÒိ များ ကုိ ÈကိÒ ဆုိ လက် ခံ Çပီး ေနာက် အ ြခား လမ်း ြဖင့် ထွက် ခွာ သွား Ćိင်ု ရန ်ကူ ညီ မ စ ခ့ဲ ေပ သည်။
ဤ အ မှု ေÆကာင့် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် မှန ်ကန ်စွာ ဆက် ဆံ မှု ကုိ ရ ĕိှ ၏။✡

26 ထို့  ေÆကာင့် ဝိ ညာä် Ćှင့် ကင်း ေသာ ကုိယ် ခĆ္ဓာ သည် အ ေသ ြဖစ် သ က့ဲ သို့ အ ကျင့် Ćှင့် ကင်း သည့်
ယုံ Æကည် ြခင်း သည် အ ေသ ြဖစ် သ တည်း။

3
လျှာ အ ေÆကာင်း

1 ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ဆ ရာ ြဖစ် ေသာ ငါ တို့  သည် အ ြခား သူ များ ထက် ပုိ ၍ ကျပ် တည်း စွာ စစ်
ေဆး စီ ရင် ြခင်း ခံ ရ Æက မည် ကုိ သိ မှတ် Æက လျက် သင် တို့  တင်ွ ဆ ရာ ြဖစ် လိ ုသူ မ များ ေစ Ćှင့်။-

2 ငါ တို့  အ ေပါင်း သည် မ Æကာ ခ ဏ မှား တတ် Æက ၏။ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ေြပာ အ ဆုိ
မ မှား ေသာ သူ သည် ြပည့် ဝ စုံ လင် ေသာ သူ ြဖစ် ၏။ ထုိ သို့  ေသာ သူ သည် မိ မိ ကုိယ် တစ်
ကုိယ် လံးု ကုိ ထိနး် ချÒပ် Ćိင်ု သူ ြဖစ် ေပ သည်။-

3 ငါ တို့  သည် ြမင်း ကုိ ဇက် ခွ့ံ ၍ ငါ တို့  အ မိန ့် ကုိ လိက်ု နာ ေစ Ćိင်ု ၏။ ငါ တို့  လိ ုရာ သို့  သွား ေစ Ćိင်ု ၏။-
4 အ လနွ ်Èကီး ေသာ သေဘင်္ာ များ ကုိ ေလ ြပင်း တိက်ု ခတ် ေန ချနိ ်၌ ပင် လျှင် တက် မ ငယ် အား
ြဖင့် ထိနး် ချÒပ် ကာ တက် မ ကုိင် အ လိ ုĕိှ ရာ ဘက် သို့  လှည့် ေစ Ćိင်ု ၏။-
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5 လျှာ သည် လည်း ထုိ နည်း အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ေပ သည်။ ယင်း သည် ကုိယ် ခĆ္ဓာ ၏ ေသး ငယ် ေသာ
အဂင်္ ါ အ စိတ် အ ပုိင်း မျှ သာ ြဖစ် ေသာ် လည်း Èကီး ကျယ် ေသာ အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ
Ãကား ဝါ တတ် သည်။
အ လနွ ်Èကီး ေသာ သစ် ေတာ ကုိ ေသး ငယ် ေသာ မီး ပွား က ေလး က ေလာင် ကျွမ်း ေစ Ćိင်ု သည်
ကုိ စä်း စား Æကည့် ပါ ေလ။-

6 လျှာ သည် မီး Ćှင့် တ ူ၍ အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ြဖင့် ြပည့် ဝ ေသာ ကမ္ဘာ ြဖစ် ၏။ ယင်း သည် ကုိယ် အဂင်္ ါ
အ စိတ် အ ပုိင်း တစ် ခု အ ြဖစ် ြဖင့် တည် ĕိှ ကာ၊ ငါ တို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ တစ် ခု လံးု သို့  အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက်
ကူး စက် ပျƎံ ĆှƎံ ေစ ေလ သည်။ လျှာ သည် င ရဲ မှ ရ ĕိှ သည့် မီး ြဖင့် ငါ တို့  ၏ ဘ ဝ တစ် ခု
လံးု ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ တတ် ၏။-

7 လ ူသည် အ ြခား သတ္တ ဝါ များ ြဖစ် ေသာ သား ရဲ တိ ရစ္ဆာန၊် ငှက်၊ တာွး တတ် သည့် သတ္တ  ဝါ၊ ငါး တို့
ကုိ ကျÒိး Ćွ ံယä် ပါး ေအာင် ြပÒ Ćိင်ု ၏။ ြပÒ လည်း ြပÒ ခ့ဲ ေပ Çပီ။-

8 သို့  ရာ တင်ွ လျှာ ကုိ မူ ကား အ ဘယ် သူ မျှ ကျÒိး Ćွ ံေအာင် မ ြပÒ Ćိင်ု။ ယင်း သည် ေသ ေစ တတ်
ေသာ အ ဆိပ် Ćှင့် ြပည့် ဝ လျက် ထိနး် ချÒပ် ၍ မ ရ ေအာင် ဆုိး ရွား ေလ သည်။-

9 ငါ တို့  သည် ခ မည်း ေတာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ရာ ၌ လျှာ ကုိ အ သုံး ြပÒ
Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပုံ သúာန ်ေတာ် Ćှင့် အ ညီ ဖန ်ဆင်း ထား ေတာ် မူ ေသာ လ ူတို့  ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ရာ
၌ လည်း ယင်း ကုိ ပင် အ သုံး ြပÒ Æက ၏။-✡

10 ĆှÒတ် တစ် ခု ထဲ မှ ချးီ ကူး ြခင်း Ćှင့် ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း ထွက် တတ် ပါ သည် တ ကား။ ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊
ဤ သို့  မ ြဖစ် သင့်။-

11 စမ်း ေရ ေပါက် တစ် ခု တည်း မှ ေရ ချÒိ ေရ ခါး ထွက် လာ တတ် ပါ သ ေလာ။-
12 ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သဖနး် ပင် သည် သံ လင်ွ သီး ကုိ သီး Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။ စပျစ် ပင် သည် သ ဖ နး်
သီး ကုိ သီး Ćိင်ု ပါ သ ေလာ။ ထို့  အ တ ူေရ ငံ သည် လည်း ေရ ချÒိ ကုိ မ ြဖစ် ေပါ် ေစ Ćိင်ု။

အ ထက် မှ သက် ေရာက် သည့် ဉာဏ် ပညာ
13 သင် တို့  အ ထဲ တင်ွ အ တတ် အ လိမ္မာ Ćှင့် ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ĕိှ လျှင် ထုိ သူ
သည် မိ မိ ပ ညာ ĕိှ မှု ကုိ ဉာဏ် ပ ညာ Ćှင့်၊ Ćှမ့်ိ ချ ေသာ စိတ် ြဖင့် ြပÒ ကျင့် သည့် အ ကျင့် ေကာင်း
အား ြဖင့် သက် ေသ ြပ ပါ ေစ။-

14 သို့  ေသာ် အ ကယ် ၍ သင် တို့  စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ နာ Æကည်း စိတ်၊ မ နာ လိ ုစိတ်၊ တစ် ကုိယ် ေကာင်း
စိတ် များ ĕိှ လျှင် မိ မိ ဉာဏ် ပ ညာ အ တက်ွ Ãကား ဝါ ေြပာ ဆုိ ြခင်း အား ြဖင့် သမ္မာ တ ရား ကုိ မ ဆန ့ ်ကျင် Ćှင့်။-

15 ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ ပ ညာ သည် အ ထက် မှ သက် ေရာက် သည့် ပ ညာ မ ဟတ်ု။ ေလာ ကီ ဆန ်ေသာ၊
အ ေသွး အ သား Ćှင့် ဆုိင် ေသာ၊ နတ် မိစ္ဆာ တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ေသာ ပ ညာ သာ လျှင် ြဖစ် ေပ သည်။-

16 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မ နာ လိ ုစိတ်၊ တစ် ကုိယ် ေကာင်း စိတ် တို့  သည် မ Çငိမ် မ ဝပ် Ƥုနး် ရင်း ဆန်
ခတ် မှု၊ ဆုိး ညစ် ယုတ် မာ မှု အ မျÒိး မျÒိး တို့  ကုိ ြဖစ် ေပါ် ေစ တတ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

17 သို့  ေသာ် အ ထက် မှ သက် ေရာက် သည့် ပ ညာ သည် ကား ပ ထ မ အ ေန ြဖင့် စင် Æကယ် ၏။ ထုိ
ေနာက် Çငိမ်း ချမ်း သာ ယာ မှု၊ Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ မှု၊ ခင် မင် မှု တို့  ကုိ ြပÒ စု တတ် ၏။ ယင်း သည် က Ƥု
✡ 3:9 က၊ ၁:၂၆။
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ဏာ Ćှင့် ြပည့် စုံ Ãကယ် ဝ ၍ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ကျင့် များ တည်း ဟ ူေသာ အ သီး အ ပွင့် တို့
ကုိ ြဖစ် ပွား ေစ တတ် ၏။ ထို့  အ ြပင် မျက် Ćှာ မ လိက်ု တတ်။ ဟန ်ေဆာင် မှု Ćှင့် ကင်း ၏။-

18 Çငိမ်း ချမ်း ေရး ေဆာင် ရွက် သူ တို့  Çငိမ်း ချမ်း စွာ စုိက် ပျÒိး သည့် မျÒိး ေစ့ များ မှ ြဖစ် ပွား သည့်
အ သီး အ ပွင့် ကား ေကာင်း ြမတ် ြခင်း ေပ တည်း။

4
ေလာ က Ćှင့် မိတ် ေဆွ ဖွ့ဲ ြခင်း

1 သင် တို့  တင်ွ အ ဘယ် ေÆကာင့် ခုိက် ရန ်ေဒါ သ ြဖစ် မှု၊ အ ြငင်း ပွား မှု တို့  ြဖစ် ေပါ် လာ သ နည်း။ သင်
တို့  ၏ ကာ ယ လိ ုအင် ဆĆ္ဒ များ ထ Ãက ေန ေသာ ေÆကာင့် မ ဟတ်ု ေလာ။-

2 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  အ လိ ုĕိှ ေသာ အ ရာ များ ကုိ မ ရ Ćိင်ု သ ြဖင့် လူ့ အ သက် ကုိ သတ်
ရန ်အ သင့် ĕိှ Æက ၏။ မိ မိ တို့  လနွ ်စွာ လိ ုလား ေတာင့် တ သည့် အ ရာ များ ကုိ မ ရ Ćိင်ု သ ြဖင့်
အ ြငင်း ပွား Æက ၏။ ရန ်ြဖစ် Æက ၏။ သင် တို့  လို လား ေသာ အ ရာ ကုိ မ ရ ĕိှ Æက သည့် အ ေÆကာင်း
မှာ ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  မ ေတာင်း မ ေလျှာက် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

3 သင် တို့  ေတာင်း ေလျှာက် ၍ မ ရ ြခင်း မှာ ရည် ရွယ် ချက် လွဲ မှား လျက် မိ မိ တို့  စည်း စိမ် ခံ စား မှု
အ တက်ွ သာ လျှင် ေတာင်း ေလျှာက် တတ် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

4 သင် တို့  သည် သစ္စာ မ့ဲ သူ များ ပါ တ ကား။ ေလာ က Ćှင့် မိတ် ဖွ့ဲ ေသာ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား
ရန ်ဘက် ြပÒ သူ များ ြဖစ် သည် ကုိ သင် တို့  မ သိ နား မ လည် Æက သ ေလာ။ ေလာ က ၏ မိတ် ေဆွ
ြဖစ် လိ ုသူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။-

5 ကျမ်း စာ ေတာ် က``ငါ တို့  အ ထဲ သို့  ဘု ရား သ ခင် ေပး သွင်း ေတာ် မူ ေသာ ဝိ ညာä် သည် ေÆကာက် မက်
ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ လိ ုဆĆ္ဒ များ Ćှင့် ြပည့် ဝ ၏'' ဟ ုအ ေÆကာင်း မ့ဲ ေဖာ် ြပ သည် ဟ ုမ ထင် Æက Ćှင့်။-

6 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ေကျး ဇူး ေတာ် သည် ပုိ ၍ စွမ်း အား
Èကီး ေပ သည်။ ``ဘု ရား သ ခင် သည် မာ န Èကီး သူ တို့  အား ဆန ့ ်ကျင် ဘက် ြပÒ ေတာ် မူ ၍ Ćှမ့်ိ ချ
ေသာ သူ တို့  အား ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ ၏'' ဟ ုကျမ်း စာ လာ သည် Ćှင့် အ ညီ ြဖစ် ၏။✡

7 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် သို့  လိက်ု Æက ေလာ။့ မာရ် နတ် ကုိ ခု ခံ Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ
လျှင် သူ သည် သင် တို့  ထံ မှ ထွက် ေြပး လိမ့် မည်။-

8 ဘု ရား သခင် ထံ ေတာ် သို့  ချä်း ကပ် Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ထံ သို့
Ãက လာ ေတာ် မူ သည်။ အ ြပစ် ကူး သူ တို့ ၊ သင် တို့  လက် များ ကုိ ေဆး ေÆကာ Æက ေလာ။့ မာ န ေထာင် သူ တို့ ၊
သင် တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု ကုိ သန ့ ်ĕှင်း စင် Æကယ် ေစ Æက ေလာ။့-

9 ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ Æက ေလာ။့ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ ရယ် ေမာ ြခင်း ကုိ ငိ ုေÃကး
ြခင်း ြဖစ် ေစ Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း ကုိ စိတ် ညųÒိး ငယ် ေစ ြခင်း ြဖစ် ေစ Æက ေလာ။့-

10 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ Ćှမ့်ိ ချ Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် ကုိယ်
ေတာ် သည် သင် တို့  အား ချးီ ေြမųာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
စစ် ေÆကာ စီ ရင် မှု မ ြပÒ ရန ်သ တိ ေပး ြခင်း

11 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ပုတ် ခတ် ေဝ ဖန ်လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
စစ် ေÆကာ စီ ရင် လျှင် ေသာ် လည်း ေကာင်း ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ပုတ် ခတ် ေြပာ ဆုိ စစ် ေÆကာ စီ ရင် ရာ
✡ 4:6 သု၊ ၃:၃၄။



ယာ ကုပ် 4:12 2423 ယာ ကုပ် 5:6

ေရာက် ၏။ ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ စစ် ေÆကာ စီ ရင် Æက လျှင် သင် တို့  သည် ထုိ တ ရား ေတာ် ကုိ ေစာင့်
ထိနး် သူ များ မ ဟတ်ု ဘဲ စစ် ေÆကာ စီ ရင် သူ များ သာ ြဖစ် Æက ၏။-

12 ဘု ရား သ ခင် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ပ ညတ် တ ရား ေတာ် ကုိ ေပး ၍ စစ် ေÆကာ စီ ရင် ပုိင် ေသာ
အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် ကယ် တင် ရန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
ဖျက် ဆီး ရန ်ေသာ် လည်း ေကာင်း တတ် Ćိင်ု ေတာ် မူ ၏။ သင် သည် အ ဘယ် သူ ြဖစ် ၍ မိ မိ ၏ အိမ် နးီ
ချင်း ကုိ စစ် ေÆကာ စီ ရင် ရ သ နည်း။
Ãကား ဝါ မှု မ ြပÒ ရန ်သ တိ ေပး ြခင်း

13 ``ယ ေန ့သို့  မ ဟတ်ု နက် ြဖန ်ေန ့၌ ဤ မည် ေသာ Çမိƌ သို့  ငါ တို့  သွား ၍ တစ် Ćှစ် မျှ ေန Æက ကုန ်အံ။့
ထုိ Çမိƌ တင်ွ ကုန ်သွယ် ၍ ေင ွအ ေြမာက် အ ြမား ĕှာ Æက ကုန ်အံ'့' ဟ ုသင် တို့  အ ချƌိ ေြပာ ဆုိ ေလ ့ĕိှ Æက ၏။
သို့  ရာ တင်ွ ငါ ေြပာ သည် ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့-✡

14 သင် တို့  သည် နက် ြဖန ်ေန ့၌ မည် သို့  ြဖစ် မည် ကုိ ပင် မ သိ Ćိင်ု Æက။ လူ့ ဘ ဝ ဟ ူသည် ေခတ္တ  ခ ဏ
မျှ သာ ေပါ် လာ Çပီး ေနာက် ေပျာက် ကွယ် သွား တတ် သည့် မီး ခုိး Ćှင့် တ ူ၏။-

15 ``ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ လိ ုေတာ် ĕိှ လျှင် ငါ တို့ သည် အ သက် ĕှင် ၍ ဤ အ မှု ထုိ အ မှု ကုိ ြပÒ Æက မည်''
ဟ ုသင် တို့  ဆုိ သင့် Æက ၏။-

16 ယ ခု မူ ကား သင် တို့  သည် မာန ်မာ န Èကီး ကာ Ãကား ဝါ တတ် Æက ၏။ ယင်း သို့  Ãကား ဝါ မှု ĕိှ
သ မျှ သည် အ ြပစ် ြဖစ် ၏။

17 သို့  ြဖစ် ၍ ေကာင်း ေသာ အ ကျင့် ကုိ သိ လျက် Ćှင့် မ ြပÒ မ ကျင့် ဘဲ ေန ေသာ သူ သည် အ ြပစ် ĕိှ ၏။

5
ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ တို့  အား သ တိ ေပး ြခင်း

1 ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ သူ တို့ ၊ ငါ ့စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ေတွ့ ÆကံÒ ရ မည့်
ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ အ တက်ွ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ေလာ။့-

2သင် တို့  ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ သည် ေဆွး ေြမǪ ေလ Çပီ။ သင် တို့  ၏ အ ဝတ် များ သည် ပုိး ကုိက် စား ကုန် Çပီ။-✡
3သင် တို့  ၏ ေရွှ ေင ွများ သည် လည်း အ ေချး တက်လျက် ေန ေလ Çပီ။ ထုိ အ ေချး သည် သင် တို့  တစ် ဘက်
၌ သက် ေသ အ ေထာက် အ ထား ြဖစ် ၍ မီး က့ဲ သို့ သင် တို့  အ သား ကုိ ေလာင် ကျွမ်း ပျက် စီး ေစ လိမ့်
မည်။ ဤ ေနာက် ဆုံး ေသာ ေန ့ရက် ကာ လ ၌ သင် တို့ သည် ဥစ္စာ ဘûာ များ ကုိ စု ေဆာင်း သုိ မီှး လျက်
ေန Æက သည် တ ကား။-

4 သင် တို့  အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ရိတ် သိမ်း ေပး သူ တို့  ၏ လပ်ု အား ခ များ ကုိ မ ေပး Æက။ သူ
တို့  ၏ တိင်ု တနး် ြခင်း ကုိ နား ေထာင် Æက ေလာ။့ သူ တို့  ကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ် ေတာင်း ခံ သံ ကုိ အ န န ္တ
တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် Æကား ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-✡

5 သင် တို့  သည် ေလာ က တင်ွ စည်း စိမ် ခံ လျက် ေပျာ် ပါး ခ့ဲ Æက ၏။ အ သတ် ခံ ရ Æက မည့် ေန ့
အ တက်ွ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ဆူ ÇဖိÒး ေအာင် ေကျွး ေမွး ခ့ဲ Æက ၏။-

6 အ ြပစ် ကင်း သူ များ ကုိ ေသ ဒဏ် ေပး ၍ သတ် ခ့ဲ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  သည်
သင် တို့  အား မ ခု ခံ Æက။
✡ 4:13 သု၊ ၂၇:၁။ ✡ 5:2 မ၊ ၆:၁၉။ ✡ 5:4 တရား၊ ၂၄:၁၄-၁၅။
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သည်း ခံ ြခင်း၊ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ ြပÒ ြခင်း
7 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  သည် သ ခင် ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ သည် တိင်ု ေအာင် သည်း ခံ
၍ ေစာင့် ေမျှာ် ေန Æက ေလာ။့ လယ် သ မား သည် မိ မိ လယ် ယာ မှ အ ဖုိး တန ်အ သီး အ Ćှ ံများ ထွက် Ćိင်ု ရန်
မုိး ဦး Ćှင့် မုိး ေĆှာင်း ရွာ Çပီး သည့် တိင်ု ေအာင် ေစာင့် ေမျှာ် တတ် ၏။-

8 သင် တို့  သည် လည်း သည်း ခံ ၍ ေစာင့် ေမျှာ် ေန Æက ေလာ။့ သ ခင် ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ မည့်
ေန ့ရက် ကာ လ သည် နးီ ကပ် လာ Çပီ ြဖစ် ၍ သင် တို့  ၏ ေမျှာ် လင့် ချက် ကုိ ခုိင် မာ ေစ Æက ေလာ။့

9 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု ဘု ရား သ ခင် ၏ စစ် ေÆကာ စီ ရင် ြခင်း Ćှင့် ကင်း လတ်ွ မည် အ ေÆကာင်း
အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် အ ြပစ် မ တင် Æက Ćှင့်။ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်
သည် ဤ အ ရပ် သို့  ေရာက် ĕိှ ကာ တံ ခါး ဝ ၌ ရပ် လျက် ေန ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-

10 ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ Æက ေသာ ပ ေရာ ဖက်
တို့  ၏ အ ေÆကာင်း ကုိ သ တိ ရ ေလာ။့ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေသာ အ ခါ သူ တို့  တင်ွ ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ ပုံ ကုိ
စံ န မူ နာ ယူ Æက ေလာ။့-

11 သူ တို့  သည် ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် သူ တို့  အား မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ သူ များ ဟ ူ၍ ငါ တို့
ေခါ် Æက ၏။ ေယာ ဘ မည် သို့  ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ သည် ကုိ သင် တို့  Æကား သိ ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။ ေနာက် ဆုံး ၌
သူ့ အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ ဘယ် သို့  Æကည့် ɐƤှု ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း သင် တို့  သိ Æက ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ ၍ က Ƥု ဏာ
ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။✡

12 ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ အ ထူး သ ြဖင့် ကျနိ ်ဆုိ မှု ကုိ မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  မ ဟတ်ု
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ တိင်ု တည် ၍ မ ကျနိ ်ဆုိ Ćှင့်။ အ ဘယ် အ ရာ ကုိ မျှ တိင်ု တည် ၍ မ ကျနိ ်ဆုိ Ćှင့်။
သင် တို့  စ ကား သည် ဟတ်ု လျှင် ဟတ်ု သည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ မ ဟတ်ု လျှင် မ ဟတ်ု ဟ ူ၍
လည်း ေကာင်း ြဖစ် ေစ Æက ေလာ။့ သို့  ြပÒ လျှင် သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ တရား စီ ရင်
ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ကင်း လတ်ွ Æက လိမ့် မည်။✡

13 သင် တို့  တင်ွ ဒကု္ခ ေရာက် လျက် ေန ေသာ သူ သည် ဆု ေတာင်း ေစ။ စိတ် ɔရွှင် လနး် သူ သည် သီ ချင်း
ဆုိ ေစ။-

14 ဖျား နာ သူ သည် အ သင်း ေတာ် ကုိ အပ်ု ထိနး် သူ လ ူÈကီး များ အား ဖိတ် ေခါ် ေစ။ သူ တို့  သည် သခင်
ဘု ရား ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ လ ူနာ အား ဆီ ြဖင့် လးူ ၍ ဆု ေတာင်း Æက ေစ။-✡

15 ယုံ Æကည် ြခင်း ြဖင့် ဆု ေတာင်း ြခင်း သည် လ ူနာ အား ကျနး် မာ ေစ လိမ့် မည်။ သ ခင် ဘု ရား သည်
သူ့ အား ကျနး် မာ လာ ေစ ေတာ် မူ ၍ သူ ြပÒ မိ ေသာ အ ြပစ် များ ကုိ လည်း ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

16 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ ချင်း ချင်း မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေဖာ် ြပ ဝန ်ခံ ၍ အ ချင်း ချင်း
အ တက်ွ ဆု ေတာင်း သ ြဖင့် သင် တို့  ၏ ေရာ ဂါ များ ေပျာက် ကင်း လိမ့် မည်။ သူ ေတာ် ေကာင်း ၏
ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ သည် အ လနွ ်တန ်ခုိး ပါ ၏။-

17 ဧ လိ ယ သည် ငါ တို့  နည်း တ ူသာ မန ်လ ူသား ြဖစ် ေပ သည်။ သူ သည် မုိး မ ရွာ ေစ ရန ်စိတ် အား
ထက် သန ်စွာ ဆု ေတာင်း ေသာ အ ခါ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် သို့  သုံး Ćှစ် Ćှင့် ေြခာက် လ တိင်ု တိင်ု မုိး မ ရွာ ဘဲ ေန ၏။-✡
✡ 5:11 ေယာဘ၊ ၁:၂၁-၂၂၊ ၂:၁၀၊ ဆာ၊ ၁၀၃:၈။ ✡ 5:12 မ၊ ၅:၃၄-၃၇။ ✡ 5:14 မာ၊ ၆:၁၃။ ✡ 5:17 ၃ရာ၊ ၁၇:၁၊ ၁၈:၁။
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18 ေနာက် တစ် ဖန ်ဧ လိ ယ ဆု ေတာင်း ေသာ အ ခါ ေကာင်း ကင် မှ မုိး များ ရွာ ချ လာ သ ြဖင့် ေြမ
ဆီ လွှာ သည် အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ြဖစ် ထွနး် ေစ ၏။✡

19 ငါ ့ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  အ နက် တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် သမ္မာ တ ရား လမ်း မှ လွဲ
မှား ၍ သွား သ ြဖင့် အ ြခား သူ တစ် ေယာက် က လမ်း မှန ်သို့  ြပန ်လည် ပို့  ေဆာင် ခ့ဲ သည် ဆုိ အံ။့-

20 ယင်း သို့  အ ြပစ် ကူး သူ တစ် ဦး အား လမ်း မှား မှ ြပန ်လည် ေခါ် ေဆာင် ကာ သူ သည်
ထုိ သူ ၏ ဝိ ညာä် ကုိ ေသ ြခင်း မှ ကယ် တင် ၍ သူ့ အား များ စွာ ေသာ အ ြပစ် တို့  မှ ေြပ လွှတ် ခွင့် ရ
ေစ ရန ်ေဆာင် ရွက် ေပး သူ ြဖစ် လိမ့် မည်။✡ ĕှင် ယာ ကုပ် Æသ ဝါ ဒ စာ Çပီး ၏။

✡ 5:18 ၃ရာ၊ ၁၈:၄၂-၄၅။ ✡ 5:20 သု၊ ၁၀:၁၂။ ၁ေပ၊ ၄:၈။
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ĕှင် ေပ တ Ƥု Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင်
န ိဒါနး်
ĕှင် ေပ တ Ƥု Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင် သည် အာ ĕှ မုိင်း နား ေဒ သ ေြမာက် ပုိင်း တင်ွ ပျƎံ ĆှƎံ ေန
ထုိင် လျက် ĕိှ သည့် ခ ရစ် ယာ န ်များ ထံ သို့  ေရး သား ေပး ပို့  သည့် စာ ြဖစ် ၏။ ဤ စာ ေစာင် တင်ွ
ထုိ သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ေသာ လ ူစု ေတာ် ဟ ူ၍ ေခါ် ဆုိ ထား ေလ သည်။ ဤ စာ ၏ အ ဋ္
ဌိ က ရည် ရွယ် ချက် မှာ မိ မိ ယုံ Æကည် ြခင်း ေÆကာင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ေန ရ Æက ေသာ
ခ ရစ် ယာ န ်တို့  အား၊ အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား ရန ်ြဖစ် ၏။ သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေသ ခံ
ေတာ် မူ ြခင်း၊ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် ေနာက် တစ် ဖန ်ြပန ်လည် Ãက
လာ မည် ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ ြခင်း တည်း ဟ ူေသာ သ တင်း ေကာင်း ေÆကာင့် ခ ရစ် ယာ
န် တို့  သည် ေမျှာ် လင့် ချက် ĕိှ သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း၊ ယင်း သို့  ေမျှာ် လင့် ချက် ĕိှ သူ များ ြဖစ် ၍
မိ မိ တို့  ရင် ဆုိင် ရ Æက သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကုိ ဇဲွ သတ္တ ိ ြဖင့် ရင် ဆုိင် ရ Æက မည် ြဖစ်
ေÆကာင်း ထုိ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ ကား မိ မိ တို့ သည် ဘု ရား သ ခင် အား ယုံ Æကည် ြခင်း စစ်
မှန ်သည် မ စစ် မှန ်သည် ကုိ စစ် ေဆး သည့် အ ရာ များ သာ လျှင် ြဖစ် သည် ဟ ူ၍ လည်း
ေကာင်း၊ မိ မိ တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ ေန ့၌ ချးီ မွမ်း ြခင်း၊ ဘုနး်
အ သ ေရ Ćှင့် ဂုဏ် ကျက် သ ေရ စ သည် များ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း
ယုံ Æကည် ရ Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း စာ ေရး သူ က အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား ေလ သည်။
စာ ေရး သူ သည် အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား ရင်း ခ ရစ် ယာ န ်တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ပ ည့်
သား များ ပီ သ စွာ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ Æက ရန် တိက်ု တနွး် ထား သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၂
ဘု ရား သ ခင် ၏ ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် အ ေÆကာင်း ြပန ်လည် သ တိ ရ ေစ ြခင်း ၁:၃-၁၂
ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ကျင့် သီ လ ၌ ကျင် လည် Æက ရန် တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် ြခင်း ၁:၁၃-၂:၁၀
အ ခက် အ ခဲ ĕိှ ချနိ ်တင်ွ ခ ရစ် ယာန ်တို့  ၌ ĕိှ သည့် တာ ဝန ်ဝတ္တ ရား များ ၂:၁၁-၄:၁၉
ခ ရစ် ယာန ်Ćှမ့်ိ ချ မှု Ćှင့် အ ေစ ခံ မှု ၅:၁-၁၁
န ိဂုံး ၅:၁၂-၁၄
1-2 သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ တ မန ်ေတာ် ေပ တ Ƥု ထံ မှ ပု န ္ တ ုြပည်၊ ဂ လာ တိ ြပည်၊ က ပ္
ပ ေဒါ ကိ ြပည်၊ အာ ĕိှ ြပည် Ćှင့် ဗိ သု န ိြပည် တို့  တင်ွ ဧည့် သည် အာ ဂနတ္ ုအ ြဖစ် Ćှင့် ပျƎံ ĆှƎံ ေန ထုိင် လျက် ĕိှ Æက
ေသာ ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ သည့် လ ူစု ေတာ် ထံ သို့  စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။ သ ခင်
ေယ ɐƤှု ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေသွး ေတာ် အား ြဖင့် အ ြပစ် များ မှ
ေြပ လတ်ွ Æက ေစ ရန ်ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် သည် အ Æကံ အ စည် ေတာ် အ ရ သင်
တို့  ကုိ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ၏။ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် လည်း သင် တို့  ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် မှ ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ Ãကယ် ဝ စွာ ခံ စား
ရ Æက ပါ ေစ သ တည်း။
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ĕှင် သန ်သည့် ေမျှာ် လင့် ြခင်း
3 ငါ တို့  သည် ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ
ချးီ ကူး Æက ကုန ်စို့ ။ ကုိယ် ေတာ် သည် မ ဟာ က Ƥု ဏာ ေတာ် ေÆကာင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ်
ကုိ ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ေÆထ မာ က် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  အား ဘ ဝ သစ် ကုိ ေပး
ေတာ် မူ သ ြဖင့် စိတ် ချ ရ ေသာ ေမျှာ် လင့် ြခင်း ကုိ ရ ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ၏။-

4 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် လျာ ထား ေတာ်
မူ ေသာ ေကာင်း ချးီ မဂင်္လာ များ ကုိ ခံ စား Ćိင်ု ရန ်ေမျှာ် မှနး် Æက ေပ သည်။ ကုိယ် ေတာ် သည်
ထုိ ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ များ ကုိ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ သင် တို့  အ ဖို့  လျာ ထား ေတာ် မူ ၏။
ယင်း တို့  သည် ယုိ ယွင်း ပျက် စီး ေမှး မိှန ်၍ မ သွား Ćိင်ု။-

5 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ယုံ Æကည် သူ များ ြဖစ် သည့် အ ေလျာက် အ ဆုံး စွန ်ေသာ ကာ လ ၌
ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ရန ်အ သင့် ĕိှ သည့် ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ ချနိ ်တိင်ု ေအာင်
ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  အား တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ေစာင့် ထိနး် လျက် ထား ေတာ် မူ ၏။

6သင် တို့  သည် စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း အ မျÒိး မျÒိး တို့  ေÆကာင့် ယ ခု ခ ဏ မျှ ဝမ်း နည်း ရ Æက ေသာ် လည်း
အ ထက် ေဖာ် ြပ ပါ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့-

7 ထုိ စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း များ ကုိ ခံ ရ ြခင်း မှာ ဘု ရား သ ခင် အား အ ကယ် ပင် သင် တို့
ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု ĕိှ မ ĕိှ ကုိ စစ် ေဆး ရန် ြဖစ် ၏။ ေဖာက် ြပန ်ပျက် စီး တတ် ေသာ ေရွှ ကုိ
ပင် လျှင် အ ရည် ကျÒိ ၍ စစ် တမ်း တင် ရ သည် ြဖစ် ရာ ေရွှ ထက် များ စွာ ပုိ မုိ အ ဖုိး ထုိက်
သည့် သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ လည်း တည် တံ ့ခုိင် Çမဲ ေစ ရန ်စစ် တမ်း တင် ရ မည်။
သို့  မှ သာ လျှင် သင် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ãက လာ ေတာ် မူ ချနိ ်၌ ဂုဏ် ြပÒ ချးီ ကူး ြခင်း Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ ခံ ယူ
Ćိင်ု Æက ေပ လိမ့် မည်။-

8 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ မ ြမင် ဘူး ေသာ် လည်း ချစ် Æက ၏။ ယ ခု မ ေတွ့ မ ြမင် ရ ေသာ်
လည်း သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် ĆှÒတ် ြဖင့် မ ေဖာ်
ြပ Ćိင်ု ေအာင် လနွ ်စွာ ဘုနး် Èကီး ေသာ ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း ĕိှ Æက ၏။-

9 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ယုံ Æကည် ြခင်း ၏ အ ကျÒိး ေÆကာင့်
ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ယူ ေန ရ Æက Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

10 ပ ေရာ ဖက် များ သည် ယင်း ကယ် တင် ြခင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍ အ ေသ အ ချာ စုံ စမ်း ĕှာ ေဖွ ခ့ဲ Æက ၏။
သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ မည့် ဤ ဆု ေကျး ဇူး အ ေÆကာင်း ကုိ ေဟာ Æကား ခ့ဲ Æက ၏။-

11 ယင်း ဆု ေကျး ဇူး သည် အ ဘယ် အ ခါ ကာ လ ၌ လည်း ေကာင်း၊ အ ဘယ် ပုံ အ ဘယ် နည်း ြဖင့်
လည်း ေကာင်း ေပါ် ေပါက် လာ မည် ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု ရန ်လည်း ÈကိÒး စား ၍ ĕှာ ေဖွ စုံ စမ်း ခ့ဲ Æက ၏။
သူ တို့  အ ထဲ ၌ သက် ဝင် လှုပ် ĕှား လျက် ĕိှ ေသာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် က ဤ အ ခါ
ကာ လ တင်ွ ခ ရစ် ေတာ် ခံ ရ မည့် ေဝ ဒ နာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ သို့  ခံ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက်
ဝင် စား ရ မည့် ဘုနး် အ သ ေရ ကုိ လည်း ေကာင်း ÈကိÒ တင် ေဖာ် ြပ ခ့ဲ ေပ သည်။-

12 ထုိ သူ တို့  ယင်း အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေဟာ ေြပာ Æက သည် မှာ မိ မိ တို့  အ ကျÒိး အ တက်ွ
မ ဟတ်ု။ သင် တို့  အ ကျÒိး အ တက်ွ ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ
ေပ သည်။ သင် တို့  ထံ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ သူ များ သည် ထုိ ပ ေရာ ဖက် တို့
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ÈကိÒ တင် ေဟာ ေြပာ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ
ဝိ ညာä် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး အား ြဖင့် သင် တို့ အား ေဖာ် ြပ ေÆက ညာ သ ြဖင့် သင် တို့  Æကား ရ Æက Çပီ။
ထုိ အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ပင် လျှင် သိ ĕိှ နား လည် လိ ုÆက ေပ သည်။
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သူ များ ြဖစ် ရန ်ĆှÒိး ေဆာ် ြခင်း

13 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  Ćိးု Æကား ၍ သမ္မာ သ တိ ĕိှ Æက ေလာ။့ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ
သင် တို့  ခံ စား ရ မည့် ေကာင်း ချးီ ကုိ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် ေမျှာ် လင့် လျက် ေန Æက ေလာ။့-

14 ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၍ မ သိ နား မ လည် စä် အ ခါ က မိ မိ တို့  ၏ စိတ် ဆĆ္ဒ
ĕိှ သည့် အ ေလျာက် ြပÒ ကျင့် သ က့ဲ သို့  ဆက် လက် မ ြပÒ ကျင့် Æက Ćှင့်။-

15 သင် တို့  အား ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် သည် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍
သင် တို့  ြပÒ ကျင့် သ မျှ တို့  သည် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ရ မည်။-

16 ``ငါ သည် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း သည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် လည်း ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ရ မည်'' ဟူ
ေသာ ကျမ်း စ ကား ကုိ ေအာက် ေမ့ Æက ေလာ။့✡

17 ထို့  အ ြပင် လ ူခပ် သိမ်း တို့  အား မျက် Ćှာ Èကီး ငယ် မ လိက်ု ဘဲ သူ တို့  ၏ အ ကျင့် အ ေလျာက်
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ တတ် ေသာ ဘု ရား သ ခင် ထံ သို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ ေသာ အ ခါ သင်
တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် အား အ ဖ ဟ ုေခါ် လျက် ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ ြပÒ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ဤ
ေလာ က တင်ွ အ သက် ĕှင် သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ထုိ အ ĕှင် အား ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက ေလာ။့-

18 မိ မိ တို့  ဘုိး ေဘး များ ထံ မှ ဆက် ခံ ရ ĕိှ ေသာ အ ချည်း Ćှးီ ေသာ ဘ ဝ မှ အ ဘယ် သို့ အ ဖုိး အ ခ ေပး ၍
သင် တို့  အား လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။ ထုိ အ ဖုိး အ ခ သည် ေရွှ၊
ေင ွအ စ ĕိှ သည့် ေဖာက် ြပန် ပျက် စီး တတ် ေသာ အ ရာ မ ဟတ်ု။-

19 အ ြပစ် အ နာ အ ဆာ ကင်း စင် သည့် သုိး သူ ငယ် Ćှင့် တ ူေသာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ အ သက် ေတာ် ကုိ
တင် လှူ ပူ ေဇာ် ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။-

20 ဤ ကမ္ဘာ ေလာ က မ တည် မ ĕိှ မီ က ပင် လျှင် ကုိယ် ေတာ် အား ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် သတ်
မှတ် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊ ဤ အ ဆုံး စွန ်ေသာ ကာ လ များ ၌ သင် တို့  ၏ အ ကျÒိး ငှာ ထင်
ĕှား ေပါ် ထွနး် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

21 ကုိယ် ေတာ် အား ေသ ြခင်း မှ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ၍ ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေစ ေတာ် မူ
ေသာ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ထုိ အ ĕှင် အား ြဖင့် သင် တို့  ယုံ Æကည် Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့
သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ အ မီှ ြပÒ လျက် ယုံ Æကည် ြခင်း Ćှင့် ေမျှာ် လင့် ြခင်း ĕိှ Æက ၏။

22 သင် တို့  သည် သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ကျင့် သုံး Æက ြခင်း အား ြဖင့် မိ မိ တို့  စိတ် Ćှ လံးု
ကုိ သန ့ ်စင် ေစ Æက Çပီး လျှင် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် အ ကယ် ပင် ချစ် Æက ေလ Çပီ။
သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ ချင်း ချင်း အား အ စွမ်း ĕိှ သ မျှ Ćှင့် ချစ် Æက ေလာ။့-

23 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သည် ေသ ြခင်း တ ရား Ćှင့် ကင်း ေသာ နစိ္စ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ၏
သား သမီး များ ြဖစ် Æက Çပီး အ သက် ĕှင် ၍ ထာ ဝ စä် တည် ေသာ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် အား
ြဖင့် တစ် ဖန ်ေမွး ဖွား လာ သူ များ ြဖစ် Æက Çပီ။
24 ``လ ူသား အ ေပါင်း တို့  သည် ြမက် ပင် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊
✡ 1:16 ဝတ်၊ ၁၁:၄၄-၄၅၊ ၁၉:၂။



၁ ေပ 1:25 2429 ၁ ေပ 2:8

သူ တို့  ၏ ဘုနး် အ သ ေရ သည် ြမက် ပွင့် Ćှင့် လည်း ေကာင်း တ ူÆက ၏။
ြမက် ပင် သည် ညųÒိး Ćမ်ွး ေြခာက် ေသွ့ ၍ သွား တတ် ၏။
ြမက် ပွင့် များ သည် လည်း ေÃက ၍ ကျ တတ် ၏။✡

25ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် မူ ကား ထာ ဝ စä် တည် ၏''
ဟ ူ၍ ကျမ်း စာ ၌ ေဖာ် ြပ သည့် အ တိင်ုး ြဖစ် သည်။ ထုိ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကား သင် တို့  အား
ေÆက ညာ သည့် သ တင်း ေကာင်း ြဖစ် ေပ သည်။

2
အ သက် ĕိှ ေသာ ေကျာက် Ćှင့် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း သည့် လ ူမျÒိး

1 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် မ ေကာင်း မှု အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် လှည့် ြဖား မှု၊ ဟန ်ေဆာင် မှု၊ မ နာ လိ ုမှု Ćှင့်
ဆဲ ေရး တိင်ုး ထွာ မှု တို့  ကုိ ပယ် ĕှား Æက ေလာ။့-

2 ေမွး စ က ေလး သူ ငယ် က့ဲ သို့  ဝိ ညာä် Ćို့  ရည် စစ် ကုိ အ Çမဲ လိ ုလား ေတာင့် တ Æက ေလာ။့ သို့
မှ သာ သင် တို့  သည် Èကီး ထွား ၍ ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ လိမ့် မည်။-

3 ကျမ်း စာ ေတာ် က``ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ နား Æကင် နာ ေတာ် မူ တတ် ေÆကာင်း ကုိ
သင် တို့  ကုိယ် တိင်ု သိ ĕိှ Æက ၏'' ဟ ုဆုိ သည် Ćှင့် အ ညီ ြဖစ် ၏။✡

4 သို့  ြဖစ် ၍ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် သို့  လာ Æက ေလာ။့ ထုိ သ ခင် သည် သက် ĕိှ ေကျာက်
ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေကျာက် သည် အ ဖုိး မ တန် ဟ ုဆုိ ၍ လ ူတို့  ပစ် ပယ် ခံ ရ ေသာ် လည်း ဘု ရား
သ ခင် ၏ ေရွး ချယ် ခံ အ ဖုိး တန ်ေကျာက် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-

5 သင် တို့  သည် သက် ĕိှ ေကျာက် များ အ ြဖစ် ကုိယ် ေတာ် ထံ သို့  လာ ၍ ဗိ မာန ်ေတာ် တည်
ေဆာက် ေရး တင်ွ ပါ ဝင် အ သုံး ခံ Æက ေလာ။့ ထုိ ဝိ ညာä် ဗိ မာန ်ေတာ် တင်ွ သင် တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ ေသာ ဝိ ညာä် ယဇ် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ပူ ေဇာ်
ေသာ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ Ćယ်ွ ဝင် များ ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။-

6အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ
``ငါ သည် အ ဖုိး တန ်ေကျာက် တစ် လံးု ကုိ ေရွး ချယ် ၍၊
ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် မှာ ေထာင့် ချÒပ် ေကျာက် အ ြဖစ် ချ ထား ၏။

မည် သူ မ ဆုိ ထုိ အ ĕှင် ကုိ ယုံ Æကည် လျှင် စိတ် ပျက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု''
ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။✡

7 ယုံ Æကည် သူ တို့  အ ဖို့  ထုိ ေကျာက် သည် တန ်ဖုိး ĕိှ ၏။ မ ယုံ Æကည် သူ တို့  အ ဖို့  မှာ၊
``တိက်ု တည် ေဆာက် သူ တို့  ပယ် ထား ေသာ ေကျာက် သည်
အ ေရး Èကီး ေသာ ေထာင့် ေကျာက် ြဖစ် လာ ရ ၏''

ဟ ုေဖာ် ြပ ၏။✡
8အ ြခား ကျမ်း တစ် ပုဒ် တင်ွ၊

``ထုိ ေကျာက် သည် လ ူတို့  အား ခ လတ်ု ထိ ေစ ၍ ÇပိÒ လဲ ေစ ေသာ ေကျာက် ြဖစ် ၏''
ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ မ ယုံ Æကည် Æက သ ြဖင့် ခ လတ်ု ထိ ရ Æက ၏။
ဤ ကား ထုိ သူ တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ပင် ြဖစ် သ တည်း။✡
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9 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် အ ေရွး ခံ လ ူမျÒိး ြဖစ် ၏။ ေတာ် ဝင် ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ၊ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့်
ြမတ် သည့် လ ူမျÒိး၊ ဘု ရား သ ခင် ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ လ ူမျÒိး ြဖစ် Æက ၏။ ယင်း သို့  ေရွး ချယ် ေတာ်
မူ ြခင်း ခံ ရ သည် မှာ ဘု ရား သ ခင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အံ ့ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ မှု အ ရာ များ
ကုိ ေဖာ် ြပ ေÆက ညာ Ćိင်ု ေစ ြခင်း၊ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား အ ေမှာင် ထဲ မှ အံ ့ဖွယ် ရာ
အ လင်း ထဲ သို့  ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ေပ သည်။-✡

10 အ ခါ တစ် ပါး က ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် မ ဟတ်ု သူ သင် တို့  သည် ယ ခု အ ခါ ကုိယ် ေတာ်
၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် Æက Çပီ။ အ ခါ တစ် ပါး က သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ မ သိ ရ Æက။
ယ ခု မှာ မူ ကုိယ် ေတာ် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ Æက ေလ Çပီ။✡
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ကျွန ်များ

11 ချစ် ေဆွ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဤ ေလာ က တင်ွ ဧည့် သည် အာ ဂ န တ္ ုအ ြဖစ် Ćှင့် မိ မိ တို့  အား အ Çမဲ
စစ် ÇပိÒင် တိက်ု ခုိက် လျက် ေန ေသာ ကာ ယ တပ် မက် မှု များ ကုိ အ ɐƤှု ံး မ ေပး ရန် ငါ တိက်ု တနွး် ĆှÒိး ေဆာ် ၏။-

12 မ ယုံ Æကည် သူ တို့  သည် သင် တို့  အား မ ေကာင်း မှု ြပÒ Æက သူ များ ဟု ြပစ် တင် စွပ် စဲွ လျက် ေန
Æက စä် သင် တို့  ၏ အ ကျင့် ေကာင်း များ ကုိ ြမင် သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် Ãက လာ ေတာ် မူ ရာ ေန ့ ၌
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေစ ရန် သင် တို့  သည် ထုိ သူ တို့  ေĕှƎ တင်ွ တင့်
တယ် ေလျာက် ပတ် စွာ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ လျက် ေန Æက ေလာ။့

13 သ ခင် ဘု ရား ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ လ ူအာ ဏာ ပုိင် ĕိှ သ မျှ တို့  ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း
ကုိ ဝန ်ခံ Æက ေလာ။့ ဘု ရင် ဧ က ရာဇ် မင်း အား အ ချÒပ် အ ြခာ အာ ဏာ ပုိင် အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊-

14 ဘု ရင် ခံ များ အား လ ူဆုိး တို့  ကုိ အ ြပစ် ေပး ရန ်Ćှင့်၊ လ ူေကာင်း တို့  ကုိ ချးီ ြမųင့် ရန ်ဘု ရင် ဧ က ရာ
ဇ် ခန ့ ်ထား ေသာ သူ များ အ ြဖစ် ြဖင့် လည်း ေကာင်း လက် ခံ Æက ေလာ။့-

15 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ကျင့် ေကာင်း အား ြဖင့် အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ သည့် လ ူမုိက် တို့  ၏ ĆှÒတ် ကုိ
ပိတ် ရန ်ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

16 သင် တို့  သည် လတ်ွ လပ် သူ များ အ ေန ြဖင့် ြပÒ မူ ေန ထုိင် Æက ေလာ။့ သို့  ရာ တင်ွ ဆုိး ညစ် မှု၊
တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ ဖုံး ကွယ် ရန ်အ တက်ွ မိ မိ တို့  ၏ လတ်ွ လပ် မှု ကုိ အ သုံး မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ သို့  ရာ
တင်ွ သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျွန ်များ အ ြဖစ် ြဖင့် ြပÒ မူ ေန ထုိင် Æက ေလာ။့-

17 ခပ် သိမ်း ေသာ သူ တို့  ကုိ ေလး စား Æက ေလာ။့ ယုံ Æကည် သူ တို့  ကုိ ချစ် Æက ေလာ။့
ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Æက ေလာ။့ ဘု ရင် ဧ က ရာဇ် မင်း အား Ƥုိ ေသ Æက ေလာ။့
ခ ရစ် ေတာ် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ခံ ြခင်း စံ န မူ နာ

18 အ ေစ ခံ တို့ ၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  သ ခင် များ ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ ဝန ်ခံ ရ Æက မည်။ စိတ် ေကာင်း ĕိှ ၍
ညųာ တာ ေထာက် ထား တတ် ေသာ သ ခင် များ ကုိ သာ မ ဟတ်ု၊ Æကမ်း ယုတ် ေသာ သ ခင် တို့  ကုိ
လည်း အ လနွ ်ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ Æက ေလာ။့-

19 သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ သိ သ ြဖင့် မိ မိ တို့  မ ခံ ထုိက် ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ
များ ကုိ မ ညည်း မ ညũ ဘဲ ခံ Æက ပါ မူ ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

20 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ြပÒ မိ သည့် အ မှား များ အ တက်ွ ခံ ထုိက် ေသာ အ ြပစ် များ ကုိ မ ညည်း
မ ညũ ဘဲ ခံ Æက ပါ မူ သင် တို့  အား အ ဘယ် သို့ လျှင် ချးီ မွမ်း စ ရာ ĕိှ မည် နည်း။ သို့  ရာ တင်ွ
✡ 2:9 ထွ၊ ၁၉:၅-၆။ ေဟĕှာ၊ ၄၃:၂၀၊၂၁။ တရား၊ ၄:၂၀၊ ၇:၆၊ ၁၄:၂။ တိ၊ ၂:၁၄။ ေဟĕှာ၊ ၉:၂။ ✡ 2:10 ေဟာ၊ ၂:၂၃။
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အ မှန ်ကုိ ြပÒ လျက် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ ကုိ ခံ ရ ေသာ အ ခါ မ ညည်း မ ညũ ဘဲ ခံ Æက လျှင် မူ ကား
ဘု ရား သ ခင် သည် သင် တို့  အား ေကာင်း ချးီ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

21 ဤ နည်း အ တိင်ုး ြပÒ မူ ေစ ရန ်သင် တို့  အား ကုိယ် ေတာ် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် ေပ
သည်။ ခ ရစ် ေတာ် ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် သင် တို့ အ တက်ွ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ ေတာ် မူ ၍ ေြခ ေတာ်
ရာ ကုိ သင် တို့  လိက်ု ေလျှာက် Ćိင်ု ေစ ရန ်စံ န မူ နာ ထား ခ့ဲ Çပီ။-

22 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြပစ် မ ကူး၊ မု သား ကုိ လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ သုံး ေတာ် မ မူ။-✡
23 မိ မိ အား ပုတ် ခတ် ေြပာ ဆုိ ေသာ အ ခါ တံု့  ြပန် ပုတ် ခတ် ေြပာ ဆုိ မှု ြပÒ ေတာ် မ မူ။ ေဝ ဒ နာ ခံ
ေတာ် မူ ရ ေသာ အ ခါ Çခိမ်း ေြခာက် ေတာ် မ မူ ဘဲ ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား
သ ခင် ၏ လက် ေတာ် သို့  မိ မိ ၏ အ မှု ကုိ အပ် ေတာ် မူ ၏။-✡

24 ငါ တို့  သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ အ ြမစ် ြဖတ် ၍ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း အ တက်ွ အ သက် ĕှင် Ćိင်ု
Æက ေစ ရန် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ပင် လျှင် ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ် ေပါ် တင်ွ ယူ
ေဆာင် ကာ လက် ဝါး ကပ် တိင်ု ၌ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ ေတာ် မူ ၏။ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဒဏ် ရာ
ဒဏ် ချက် များ အား ြဖင့် အ နာ ေပျာက် လျက် ĕိှ Æက ၏။-✡

25 သင် တို့  သည် သုိး များ က့ဲ သို့  လမ်း လွဲ ခ့ဲ Æက ေသာ် လည်း ယ ခု အ ခါ ၌ သင် တို့  ၏ ဝိ ညာä်
တို့  ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင့် သုိး ထိနး် Èကီး ထံ သို့  ြပန ်လည် ေရာက် ĕိှ Æက ေလ Çပီ။✡

3
ဇနးီ များ Ćှင့် ခင် ပွနး် များ

1 ထုိ နည်း တ ူစွာ ဇ နးီ တို့ ၊ သင် တို့  ခင် ပွနး် များ ၏ အပ်ု စုိး ြခင်း ကုိ ဝန ်ခံ Æက ေလာ။့ ဤ နည်း အား
ြဖင့် သင် တို့  တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ မ ယုံ Æကည် သူ ခင် ပွနး် များ ĕိှ ပါ မူ သင် တို့
၏ အ ကျင့် အ Æကံ အ ြပÒ အ မူ က သူ တို့  အား ယုံ Æကည် လာ ေစ လိမ့် မည်။ သင် တို့  ĆှÒတ် ြဖင့် ေြပာ
ရန ်ပင် မ လိ ုေပ။-✡

2 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  အ ဘယ် မျှ စိတ် ထား ြဖũ စင် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား
တ ရား Ƥုိ ေသ ကုိင်း ɐƤှု ိင်း သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သူ တို့  ေတွ့ ြမင် မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

3 သင် တို့  ၏ Ƥုပ် ရည် လှ ပ မှု သည် အ ြပင် အ ပ လ က္ ခ ဏာ များ ြဖစ် ေသာ ဖီး လိမ်း ဝတ် စား မှု၊
ေကျာက် မျက် ရ တ နာ ဆင် ယင် မှု တို့  အ ေပါ် တင်ွ မ တည် ေစ ဘဲ၊-✡

4 မိ မိ တို့  အ တင်ွး စိတ် Ćှ လံးု Ćှင့် ဆုိင် ေသာ Ćးူ ည့ံ သိမ် ေမွ့ သည့် သ ေဘာ တည်း ဟ ူေသာ
ထာ ဝ စä် လှ ပ မှု ေပါ် တင်ွ တည် ေစ Æက ေလာ။့ ယင်း လှ ပ မှု သည် ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် ၌၊
အ လနွ ်အ ဖုိး ထုိက် ေပ သည်။-

5 ေĕှး အ ခါ က ဘု ရား တ ရား Æကည် ညိÒ ၍ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ေမျှာ် လင့် ကုိး စား ေသာ အ မျÒိး သ မီး တို့  သည်
မိ မိ တို့  ခင် ပွနး် များ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ြခင်း အား ြဖင့် လှ ပ ေအာင် တန ်ဆာ ဆင် Æက ၏။-

6 ဥ ပ မာ ေြပာ ရ ေသာ် စာ ရာ သည် အာ ြဗ ဟံ ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ၏။ အာ ြဗ ဟံ ကုိ သ ခင်
ဟ ုေခါ် ၏။ သင် တို့  သည် မည် သည် ကုိ မျှ ေÆကာက် ရွƎံ ြခင်း မ ĕိှ ဘဲ ေကာင်း ြမတ် သည့် အ ကျင့် ကုိ ြပÒ
ကျင့် ပါ လျှင် စာ ရာ ၏ သ မီး များ ြဖစ် Æက ၏။✡
✡ 2:22 ေဟĕှာ၊ ၅၃:၉။ ✡ 2:23 ေဟĕှာ၊ ၅၃:၇။ ✡ 2:24 ေဟĕှာ၊ ၅၃:၅။ ✡ 2:25 ေဟĕှာ၊ ၅၃:၆။ ✡ 3:1 ဧ၊ ၅:၂၂။ ေကာ၊
၃:၁၈။ ✡ 3:3 ၁တိ၊ ၂:၉။ ✡ 3:6 က၊ ၁၈:၁၂။
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7 ထုိ နည်း တ ူစွာ ခင် ပွနး် တို့ ၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့ ဇ နးီ များ အား ĆƎွဲ သူ များ ြဖစ် သည် ကုိ ေထာက် ၍
သူ တို့  Ćှင့် ေပါင်း သင်း ေန ထုိင် ရ Æက မည်။ သူ တို့ သည် သက် ဆုိင် ရာ ဆု ေကျး ဇူး ကုိ သင် တို့  Ćှင့်
အ တ ူခံ စား ရ Æက မည့် သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် သင် တို့  သည် သူ တို့  ကုိ ေလး စား စွာ ဆက် ဆံ ရ Æက မည်။
သို့  မှ သာ သင် တို့  ၏ ပတ္ထနာ များ ကုိ အ ဆီး အ တား ĕိှ မည် မ ဟတ်ု။✡
မှန ်ရာ ကုိ ြပÒ သည့် အ တက်ွ ခံ ရ သည့် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ

8 ေနာက် ဆုံး ေဖာ် ြပ လိ ုသည် မှာ သင် တို့  သည် တစ် စိတ် တစ် ဝမ်း တည်း ĕိှ Æက ေလာ။့ စာ နာ
ေထာက် ထား ၍ တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် ညီ ရင်း အစ် ကုိ က့ဲ သို့  ချစ် Æက ေလာ။့ Æကင် နာ
သ နား တတ် ေသာ သ ေဘာ၊ Ćှမ့်ိ ချ တတ် ေသာ သ ေဘာ ĕိှ Æက ေလာ။့-

9 အ ဆုိး ကုိ အ ဆုိး အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ကျနိ် ဆဲ ြခင်း ကုိ ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း
တံု့  ြပန ်ြခင်း မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ ယင်း သို့  ြပÒ မည့် အ စား ေကာင်း ချးီ ေပး Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့်
ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် က တိ ထား ေတာ် မူ သည့် ေကာင်း ချးီ မ ◌င်္ ဂ လာ ကုိ ခံ စား ေစ ရန် သင် တို့
အား ကုိယ် ေတာ် ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

10 ေအာက် ပါ ကျမ်း စာ ေတာ် အ ရ ေဖာ် ြပ သည် Ćှင့် အ ညီ ြဖစ် သည်။
``မိ မိ ဘ ဝ ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု ၍ စီး ပွား ချမ်း သာ ကုိ အ လိ ုĕိှ သူ သည်၊
မိ မိ ၏ လျှာ ကုိ မ ညစ် ညမ်း ေစ ရန ်ထိနး် သိမ်း ရ မည်။

မိ မိ ĆှÒတ် ကုိ လည်း လိမ် လည် လှည့် ြဖား မှု Ćှင့် ကင်း ေစ ရ မည်။✡
11 သူ သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ေĕှာင် ĕှား လျက် သု စ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ရ မည်။
Çငိမ်း ချမ်း မှု အ တက်ွ အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး ပမ်း ရ မည်။

12အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည်
ေြဖာင့် မတ် သူ တို့  အား၊Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ ၍

သူ တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ များ ကုိ၊ နား ေညာင်း ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
သို့  ရာ တင်ွ ဒ ုစ Ƥုိက် ြပÒ သူ တို့  ထံ မှ မျက် Ćှာ လွှဲ ေတာ် မူ ၏။''

13 သို့  ြဖစ် ၍ သု စ Ƥုိက် တ ရား ကုိ သင် တို့  ခုံ မင် စဲွ လမ်း Æက ပါ မူ အ ဘယ် သူ သည် သင် တို့  အား
ေဘး သင့် ေစ Ćိင်ု မည် နည်း။-

14 သို့  ရာ တင်ွ အ ကယ် ၍ သင် တို့  သည် အ မှန ်တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး မှု ေÆကာင့် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ ခံ ရ ေသာ် မ ◌င်္ ဂ
လာ ĕိှ Æက ၏။ မည် သူ အား မျှ မ ေÆကာက် Æက Ćှင့်။ မ စုိး ရိမ် Æက Ćှင့်။-✡

15 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ Ƥုိ ေသ ကုိင်း ɐƤှု ိ င်း ၍ အ ĕှင် သ ခင် အ ြဖစ် ြဖင့်
ခံ ယူ Æက ေလာ။့ သင် တို့  ခံ ယူ ရ ĕိှ သည့် ေမျှာ် လင့် ချက် အ ေÆကာင်း ကုိ စစ် ေဆး ေမး ြမနး် လာ
သူ အား အ ချနိ ်မ ေရွး ĕှင်း လင်း ေဖာ် ြပ ရန် အ သင့် ĕိှ Æက ေလာ။့-

16 သို့  ရာ တင်ွ သိမ် ေမွ့ Ƥုိ ေသ စွာ ေြဖ Æကား Æက ေလာ။့ သင် တို့  အား မ တ ရား ေဝ ဖန ်၍ ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ
သူ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ပ ည့် များ အ ေန ြဖင့် သင် တို့  ြပÒ မူ ပုံ ေကာင်း မွန ်သင့် ြမတ် သည် ကုိ ြမင်
၍ အ ĕှက် ရ Æက ေစ ရန် သင် တို့  ၏ Æသ တ္တပ္ပ စိတ် ကုိ Æကည် လင် ေစ Æက ေလာ။့-

17 သု စ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ သ ြဖင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ြခင်း သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အလိ ုေတာ် အ ရ ြဖစ် လျှင်
ယင်း သည် ဒ ုစ Ƥုိက် ကုိ ြပÒ ြခင်း ထက် ပုိ ၍ ေကာင်း ၏။-
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18 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ခ ရစ် ေတာ် ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ အ Çပီး
အ ပုိင် အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ ေတာ် စင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၍ မ သူ
ေတာ် တို့  အ တက်ွ အ ေသ ခံ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ယင်း သို့  ြပÒ ေတာ် မူ ြခင်း မှာ သင် တို့  အား ဘု ရား
သ ခင် ထံ ေတာ် သို့  ပို့  ေဆာင် ေပး ရန ်ပင် ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ကုိယ် ခĆ္ဓာ အား ြဖင့် အ ေသ
သတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ် လည်း ဝိ ညာä် အား ြဖင့် အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် ေတာ် မူ ၏။-

19 ဝိ ညာä် အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျä်း ကျ လျက် ေန ေသာ ဝိ ညာä် များ ထံ သို့  သွား ေရာက်
၍ တ ရား ေဟာ ေတာ် မူ ၏။-

20 ထုိ ဝိ ညာä် တို့  ကား သေဘင်္ာ ကုိ ေနာ ဧ တည် ေဆာက်လျက် ေန စä် တင်ွသည်း ခံ ေစာင့် ဆုိင်း လျက် ေန ေတာ်
မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် ခ့ဲ သူ တို့  ၏ ဝိ ညာä် များ ပင် ြဖစ် သ တည်း။ သို့
ရာ တင်ွ ေရ အား ြဖင့် ကယ် ဆယ် ြခင်း ခံ ရ သူ များ မှာ သ ◌င်္ ေဘာ ေပါ် တင်ွ အ နည်း ငယ် သာ ĕိှ
၍ အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် ĕှစ် ေယာက် မျှ သာ ြဖစ် ၏။-✡

21 ဤ တင်ွ ေရ ဟ ုဆုိ ရာ ၌ သင် တို့  ကုိ ယ ခု ကယ် တင် ေသာ ဗတ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ကုိ ပုံ ေဆာင် ေပ သည်။ ဗ
တ္တိ ဇံ မ◌င်္ဂ လာ ခံ ယူ ြခင်း သည် ကုိယ် ကာ ယ အ ညစ် အ ေÆကး များ ကုိ သန ့ ်စင် ေဆး ေÆကာ ြခင်း မ ဟတ်ု။
Æသ တ္ တ ပ္ပ စိတ် Æကည် လင် စွာ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ က တိ သစ္စာ ြပÒ ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။
ေသ ြခင်း မှ သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ အ ေÆကာင်း ြပÒ ၍ သင် တို့  သည် ဗတ္
တိ ဇံ အား ြဖင့် ကယ် တင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-

22 ထုိ သ ခင် သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ သို့  ဝင် ေတာ် မူ ၍ ယ ခု အ ခါ ဘု ရား သ ခင် လက် ယာ ေတာ်
ဘက် တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ Çပီး လျှင် ေကာင်း ကင် တ မန် များ၊ ေကာင်း ကင် အာ ဏာ ပုိင် များ Ćှင့် တန ်ခုိး
ĕှင် များ ကုိ အပ်ု စုိး ၍ ေန ေတာ် မူ ၏။

4
ေြပာင်း လဲ ေသာ ဘ ဝ

1 ခ ရစ် ေတာ် သည် ကာ ယ ေဝ ဒ နာ ခံ ေတာ် မူ ခ့ဲ ရာ သင် တို့  သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏ ခံ ယူ ချက်
မျÒိး ĕိှ ရ Æက မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကာ ယ ေဝ ဒ နာ ခံ Çပီး သူ သည် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် Ćှင့်
ြပတ် စဲ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ ဤ ေလာ က တင်ွ သင် တို့  အ သက် ĕှင် ရန ်Ãကင်း ကျန ်ေသး သည့် အ ချနိ ်ကာ လ ၌
လ ူတို့  တပ် မက် ြခင်း စိတ် ဆဲွ ေဆာင် ရာ သို့ မ လိက်ု ဘဲ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် ကုိ လိက်ု ၍ အ သက် ĕှင် ရ Æက မည်။-

3 လနွ ်ခ့ဲ သည့် ကာ လ က သင် တို့  သည် မ ယုံ Æကည် သူ များ ြပÒ ကျင့် သ က့ဲ သို့  အ တန ်Æကာ
စွာ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ ခ့ဲ Æက ၏။ မ ြပÒ သင့် မ ြပÒ ထုိက် သည် ကုိ ြပÒ မူ ြခင်း၊ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ြခင်း၊
ေသ ေသာက် Æကũး ြခင်း၊ ေပျာ် ɔရွှင် ြမũး တးူ ြခင်း၊ ေသ ေသာက် ပဲွ များ ကျင်း ပ ြခင်း Ćှင့် လနွ ်စွာ
မ Ćှစ် Çမိƌ အပ် သည့် Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် ြခင်း တို့  တင်ွ ပါ ဝင် ခ့ဲ Æက ၏။-

4 ယ ခု မှာ မူ သင် တို့  သည် မ ယုံ Æကည် သူ တို့ Ćှင့် အ တ ူယင်း သို့  အ ေပျာ် Æကũး ၍ စည်း မ့ဲ
ကမ်း မ့ဲ သက် ĕှင် လှုပ် ĕှား မှု များ တင်ွ မ ပါ ဝင် Æက ေတာ ့ေပ။ သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  သည် အံ ့Æသ
လျက် သင် တို့  ကုိ ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-
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5 ဤ သို့  ြပÒ Æက သည့် အ တက်ွ သူ တို့  သည် အ သက် ĕှင် သူ Ćှင့် ေသ သူ များ အား တ ရား စီ ရင် ရန်
အ သင့် ĕိှ ေန ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် ၌ စစ် ေဆး စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ လတ္တံ။့-

6 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ေသ လနွ ်သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ဝိ ညာä် အား ြဖင့် အ သက် ĕှင် Ćိင်ု Æက ေစ
ရန် သူ တို့  အား သ တင်း ေကာင်း ကုိ ေÆက ညာ ရ ြခင်း ြဖစ် ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ကာ ယ အား ြဖင့်
အ သက် ĕှင် စä် အ ခါ က လ ူတိင်ုး နည်း တူ အ ြပစ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ခ့ဲ ရ သူ များ ြဖစ် သည်။

ဘု ရား သ ခင် ၏ ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် သူ များ
7 အ မှု အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  အ တက်ွ ေနာက် ဆုံး ေသာ အ ချနိ ်နးီ ကပ် လာ Çပီ ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည်
ဆု ေတာင်း Ćိင်ု Æက ရန် မိ မိ တို့  ၏ စိတ် ကုိ ထိနး် ချÒပ် လျက် Ćိးု Ćိးု Æကား Æကား ĕိှ ရ Æက မည်။-

8 အ ထူး သ ြဖင့် အ ချင်း ချင်း အား အ မှန ်တ ကယ် ချစ် ရ Æက မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေမတ္တ ာ
သည် များ စွာ ေသာ အ ြပစ် တို့  ကုိ ဖုံး အပ်ု ေစ Ćိင်ု ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-✡

9သင် တို့  သည် မ ညည်း မ ညũ ဘဲ အ ချင်း ချင်း အား ေကျ ပွန ်စွာ ဧည့် ဝတ် ြပÒ Æက ေလာ။့-
10 သင် တို့  အား လံးု ပင် လျှင် ဝိ ညာä် ဆု ေကျး ဇူး တစ် ပါး ပါး ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ Æက ၏။ သင် တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ထိနး် သိမ်း ေစာင့် ေĕှာက် ရ သူ များ အ ေန ြဖင့်
မိ မိ တို့  ခံ ယူ ရ ĕိှ သည့် ဆု ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ အ ချင်း ချင်း တို့  ၏ အ ကျÒိး အ တက်ွ အ သုံး ြပÒ Æက ေလာ။့-

11 တ ရား ေဟာ ေြပာ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ေစ။ အ ေစ ခံ ေသာ
သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ အ စွမ်း သတ္တ ိ အ တိင်ုး လပ်ု ေဆာင် ေစ။ သို့  မှ သာ ြပÒ ေလ
သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  တင်ွ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် လင်း လိမ့် မည်။
အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။ အာ မင်။

ခ ရစ် ယာန ်အ ေန ြဖင့် ÆကံÒ ေတွ့ ရ သည့် ဒကု္ခ ဆင်း ရဲ
12 ချစ် ေဆွ တို့ ၊ သင် တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ စစ် ေဆး ရန ်အ တက်ွ ယ ခု သင် တို့  ြပင်း ြပ စွာ စုံ စမ်း
ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း ကုိ ခံ ေန ရ Æက သည် ကုိ မ အံ့ Æသ Æက Ćှင့်။ ထုိ အ မှု အ ရာ များ သည် သင် တို့
အ တက်ွ မ ထူး ဆနး် ေပ။-

13 အံ ့Æသ ေန မည့် အ စား သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ေဝ ဒ နာ ေတာ် များ ကုိ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ
ပါ ဝင် ခံ စား ရ Æက သ ြဖင့် ဝမ်း ေြမာက် Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ
ေတာ် ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေသာ အ ခါ သင် တို့  သည် အ လနွ ်ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် Æက လိမ့် မည်။-

14 သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ပ ည့် များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ေစာ် ကား ြခင်း ခံ ရ ေသာ အ ခါ မ
◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ သို့ ခံ ရ ေသာ အ ချနိ ်၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä်
ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ သည့် ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင် တို့  အ ေပါ်
သို့  သက် ေရာက် လျက် ေန ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

15 သင် တို့  တင်ွ မည် သူ တစ် စုံ တစ် ေယာက် မျှ လ ူသတ် မှု၊ ခုိး မှု၊ ရာ ဇ ဝတ် မှု သို့  မ ဟတ်ု သူ တစ် ပါး ၏
ကိစ္စ တင်ွ ဝင် ေရာက် စွက် ဖက် မှု ြဖင့် ြပစ် ဒဏ် မ ခံ ရ ေစ Ćှင့်။-

16 သို့  ရာ တင်ွ ခ ရစ် ယာ န ်ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ ပါ မူ ကား ĕှက် စ ရာ အ ေÆကာင်း မ ĕိှ။
ခ ရစ် ေတာ် ၏ နာ မ ေÆကာင့် ခံ ရ လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ၏။
✡ 4:8 သု၊ ၁၀:၁၂။
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17 တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ အ ချနိ ်သည် ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် တို့
သည် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ ပ ထ မ ဦး စွာ ခံ ရ Æက မည်။ ငါ တို့  သည် ဦး စွာ တ ရား
စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ Æက လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ သ တင်း ေကာင်း ကုိ မ ယုံ Æကည် သူ တို့  မည်
သို့  ြဖစ် လိမ့် မည် နည်း။-

18ကျမ်း စာ ေတာ် က ေဖာ် ြပ သည် Ćှင့် အ ညီ
``အ ကယ် ၍ သူ ေတာ် ေကာင်း များ ပင် လျှင် ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ရန ်ခက် ခဲ ပါ မူ
ဘု ရား တ ရား မ့ဲ သည့် အ ြပစ် ကူး သူ တို့  အ ဖို့ မည် သို့  ြဖစ် လိမ့် မည် နည်း''✡

19 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ဆင်း ရဲ ခံ ရ Æက သူ တို့  သည် အ ကျင့်
ေကာင်း ကုိ ြပÒ လျက် မိ မိ တို့  အား ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍ သစ္စာ တည် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ လက်
ေတာ် သို့  မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ အပ် Ćှ ံÆက ေစ။

5
ဘု ရား သ ခင် ၏ သုိး စု

1 ငါ က့ဲ သို့  အ သင်း ေတာ် ကုိ အပ်ု ထိနး် ရ သူ များ ြဖစ် Æက သည့် သင် တို့  အား ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ လိ ု၏။
ငါ သည် ခ ရစ် ေတာ် ခံ ရ ေသာ ေဝ ဒ နာ ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ သူ တစ် ဦး အ ေန Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ေပါ် လင်ွ
ထင် ĕှား လ တ္ တံ ့ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူပါ ဝင် ခံ ယူ ရန ်ေမျှာ် လင့်
သူ တစ် ဦး အ ေန Ćှင့် လည်း ေကာင်း ေမတ္တ ာ ရပ် ခံ လိ ု၏။-

2 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၌ အပ် ထား ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ သုိး စု ကုိ Æကည့် ɐƤှု ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ။့
တာ ဝန ်ဝ တ္ တ ရား တစ် ရပ် အ ေန ြဖင့် မ ဟတ်ု ဘဲ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် သည့်
အ ေန ြဖင့် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ေစာင့် ထိနး် Æက ေလာ။့ ေင ွေÆကး ရ ĕိှ ရန ်အ တက်ွ မ ဟတ်ု ဟ ူ၍
ေစ တ နာ စိတ် Ćှင့် လပ်ု ေဆာင် Æက ေလာ။့-✡

3 သင် တို့  လက် ဝယ် အပ် ထား သည့် သူ တို့  အ ေပါ် တင်ွ အ စုိး တ ရ မ ြပÒ Æက Ćှင့်။ သုိး စု ၏ ေĕှƎ ၌
စံ န မူ နာ ေကာင်း ကုိ ြပ Æက ေလာ။့-

4 သင် တို့  သည် သုိး ထိနး် ချÒပ် Èကီး ေပါ် ထွနး် ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေသာ၊
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ အ ေရာင် အ ဝါ မ ေမှး မိှန ်Ćိင်ု ေသာ သ ရ ဖူ ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

5 ထုိ နည်း တ ူစွာ သင် တို့  လ ူငယ် လ ူရွယ် များ သည် လ ူÈကီး တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် ရ Æက မည်။
သင် တို့  အား လံးု ပင် Ćှမ့်ိ ချ ေသာ စိတ် တည်း ဟူ ေသာ တန ်ဆာ ကုိ ဆင် လျက် တစ် ဦး ၏ အ ေစ ကုိ
တစ် ဦး ခံ ရ Æက မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ``ဘု ရား သ ခင် သည် မာ န
Èကီး သူ ကုိ ဆီး တား ေတာ် မူ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ စိတ် Ćှမ့်ိ ချ သူ ကုိ မူ ကား ေကျး ဇူး ြပÒ ေတာ် မူ ၏''
ဟ ုေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

6 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ချနိ ်တန ်ေသာ အ ခါ သင် တို့  အား ချးီ ြမųင့် ေတာ် မူ Ćိင်ု ရန်
သင် တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ တန ်ခုိး Èကီး ေသာ လက် ေတာ် ေအာက် ၌ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ Ćှမ့်ိ ချ Æက ေလာ။့-
✡

7 ကုိယ် ေတာ် သည် သင် တို့  ကုိ အ ေလး ဂ Ƥု ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ၏ ပူ ပင် ေသာ က
ĕိှ သ မျှ တို့  ကုိ ကုိယ် ေတာ် အား ပုံ ၍ အပ် Ćှံ Æက ေလာ။့
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8 Ćိးု Ćိးု Æကား Æကား ĕိှ Æက ေလာ။့ သ တိ Ćှင့် ေစာင့် ေန Æက ေလာ။့ သင် တို့  ၏ ရန ်သူ မာရ် နတ် သည်
ေဟာက် ေသာ ြခေသင့်္ က့ဲ သို့  ဝါး မျÒိ ရ မည့် သူ ကုိ လှည့် လည် ĕှာ ေဖွ လျက် ĕိှ ၏။-

9 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ခုိင် မာ ေစ လျက် သူ ၏ ရန ်ကုိ တနွး် လှန ်Æက ေလာ။့ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  သိ Æက သည့် အ တိင်ုး ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ĕိှ သင် တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ အ ေပါင်း တို့  သည်
ဤ သို့  ေသာ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ လျက် ĕိှ ေန Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

10 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  သည် အ ချနိ ်အ နည်း ငယ် မျှ ယင်း သို့  ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် Æက Çပီး ေနာက် ေကျး ဇူး
ေတာ် အ ေပါင်း ၏ အ ĕှင်၊ သင် တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေစ လျက် ထာ ဝ ရ
ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဝင် စား ခွင့် ေပး ရန ်ဖိတ် ေခါ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊ ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ်
တိင်ု သင် တို့  အား အ ြပစ် ဆုိ ဖွယ် မ ĕိှ ေအာင် ြပÒ ြပင် ေပး ေတာ် မူ ၍ သင် တို့  အား ခုိင် ခ့ံ ေစ ေတာ် မူ
Çပီး လျှင် ခွန ်အား Ćှင့် ြပည့် ဝ ေစ လျက် Æက့ံ ခုိင် စွာ ရပ် တည် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

11 ကုိယ် ေတာ် သည် ထာ ဝ စä် တန ်ခုိး ေတာ် Èကီး ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။ အာ မင်။
ေနာက် ဆုံး ĆှÒတ် ဆက် စ ကား များ

12 ငါ သည် ဤ စာ တိ ုက ေလး ကုိ သိ လာွ Ć ု၏ အ ကူ အ ညီ ြဖင့် သင် တို့  ထံ သို့  ေရး သား ေပး ပို့  လိက်ု ၏။
သူ သည် သစ္စာ ĕိှ ေသာ ညီ အစ် ကုိ ဟ ုငါ မှတ် ယူ ၏။ သင် တို့  အား တိက်ု တနွး် အား ေပး စ ကား ေြပာ Æကား
ရန ်Ćှင့် သင် တို့  ခံ စား ရ သည့် ေကျး ဇူး ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် အ စစ် အ မှန်
ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ ရန် ဤ စာ ကုိ ေရး ပို့ လိက်ု ၏။ ထုိ ေကျး ဇူး ေတာ် တင်ွ Æက့ံ ခုိင် စွာ
ရပ် တည် Æက ေလာ။့✡

13 ဘု ရား သ ခင် ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ သင် တို့ နည်း တ ူခံ ရ သည့် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ အ သင်း ေတာ်
ဝင် တို့  က သင် တို့  အား ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ၏။ ငါ ့သား မာ ကု က လည်း ĆှÒတ် ဆက် လိက်ု ၏။-✡

14သင် တို့  အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် ေမတ္တ ာ ြဖင့် နမ်း ɐƤှုတ် လျက် ĆှÒတ် ဆက် Æက ေလာ။့
ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ပ ည့် ေတာ် များ ြဖစ် Æက သူ သင် တို့  အ ေပါင်း သည် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ ခံ စား
ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။ ĕှင် ေပ တ Ƥု Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင် Çပီး ၏။

✡ 5:12 တ၊ ၁၅:၂၂-၄၀။ ✡ 5:13 တ၊ ၁၂:၁၂-၂၅၊ ၁၃:၁၃၊ ၁၅:၃၇-၃၉။ ေကာ၊ ၄:၁၀။ ဖိေလ၊ ၂၄။
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ĕှင် ေပ တ Ƥု Æသ ဝါ ဒ စာ ဒု တိ ယ ေစာင်
န ိဒါနး်
ĕှင် ေပ တ Ƥု Æသ ဝါ ဒ စာ ဒ ုတိ ယ ေစာင် သည် ေĕှး ဦး ခ ရစ် ယာ န ်များ ထံ သို့  ေပး ပို့  ေသာ စာ ြဖစ် သည်။
ဤ စာ ကုိ ေရး ရ သည့် အ ဋ္ ဌိ က အ ေÆကာင်း မှာ ဆ ရာ အ တ ုအ ေယာင် များ ၏ သွန ်သင် ြခင်း
Ćှင့် ယင်း သွန ်သင် ြခင်း ၏ ဆုိး ကျÒိး ြဖစ် ေသာ စာ ရိ တ္ တ ပျက် ြပား မှု ကုိ တား ဆီး ရန ်ြဖစ် ၏။
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ အ ေÆကာင်း သွန ်သင် ချက် အ စစ် အ မှန ်ကုိ စဲွ Çမဲ စွာ ခံ ယူ
ထား ရန ်လိ ုအပ် ေÆကာင်း၊ ယင်း စစ် မှန ်သည့် သွန် သင် ချက် ကုိ သ ခင် ေယ ɐƤှု အား ကုိယ် တိင်ု ဖူး
ြမင် ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ Æကား နာ ခ့ဲ ရ သူ များ ထံ မှ သာ ရ ĕိှ Ćိင်ု မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊
ေနာက် တစ် ဖန ်သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု ဟ ူေသာ သွန ်သင် ချက်
သည် လွဲ မှား ေန ေÆကာင်း၊ ခ ရစ် ေတာ် ြပန ်လည် Ãက လာ ရန ်ေĆှာင့် ေĆှး လျက် ေန ြခင်း မှာ
ဘု ရား သ ခင် သည် လ ူအ ေပါင်း တို့  အား ဆုံး ပါး ပျက် စီး ေစ ရန ်အ လိ ုေတာ် မ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့်
ြဖစ် ေÆကာင်း၊ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေနာင် တ ရ ေစ ရန် အ လိ ုေတာ် ĕိှ ေÆကာင်း
စ သည် ြဖင့် စာ ေရး သူ က ေရး သား သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ ◌်
န ိဒါနး် ၁:၁-၂
ခ ရစ် ယာန ်တို့  ၏ လပ်ု ငနး် တာ ဝန် ၁:၃-၂၁
ဆ ရာ အ တ ုအ ေယာင် များ ၂:၁-၂၂
ေနာက် ဆုံး အ Èကိမ် ခ ရစ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း ၃:၁-၁၈
1 ေယ ɐƤှု ခရစ် ၏ အ ေစ ခံ Ćှင့် တ မန ်ေတာ် ြဖစ် သူ ĕိှ မုန ်ေပ တ Ƥု ထံ မှ ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် Ćှင့်
ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား ေÆကာင့် ငါ တို့  ခံ ယူ ရ သည့်
ယုံ Æကည် ြခင်း က့ဲ သို့  အ ဖုိး ထုိက် သည့် ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ရ ĕိှ Æက ကုန ်ေသာ သူ တို့  ထံ သို့ စာ ေရး လိက်ု သည်။

2 ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ငါ တို့  အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိ သိ ကျွမ်း ရ ြခင်း အား ြဖင့်
သင် တို့  သည် ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ သ တည်း။
ဘု ရား သ ခင် ေခါ် ယူ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ြခင်း

3 ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် ကုိ သိ ကျွမ်း ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား ဝတ် ၌ အ မှန ်ပင် ေမွ့ ေလျာ် Ćိင်ု ေစ ရန်
ဘု ရား သ ခင် သည် မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ြဖင့် ငါ တို့  လိ ုအပ် ေသာ အ ရာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ချ ေပး
ေတာ် မူ ၏။ ခ ရစ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ေကာင်း ြမတ် ြခင်း ကုိ ငါ တို့  ခံ ယူ
Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်ငါ တို့  အား ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေပ သည်။-

4 ဤ နည်း အား ြဖင့် က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ အ လနွ် Èကီး ၍ အ ဖုိး ထုိက် သည့် ဆု ေကျး ဇူး များ ကုိ
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ေပး ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ဆု ေကျး ဇူး အား ြဖင့် သင် တို့  သည် ဤ ေလာ က
တင်ွ ေဖာက် ြပန ်ပျက် စီး တတ် ေသာ ကိ ေလ သာ ဆုိး ညစ် မှု များ မှ လတ်ွ ေြမာက် Ćိင်ု Æက လျက်
ဘု ရား ဇာ တိ တင်ွ ပါ ဝင် ေစ ရန ်ြဖစ် ၏။-
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5 ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ အ ကျင့် သီ လ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
အ ကျင့် သီ လ ကုိ အသိ ပ ညာ ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊-

6 အ သိ ပ ညာ ကုိ ကာမ ဂုဏ် ချÒပ် တည်း ြခင်း ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ကာ မ ဂုဏ် ချÒပ် တည်း ြခင်း
ကုိ ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ ြခင်း ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ ြခင်း ကုိ ဘု ရား ဝတ် ၌ ေမွ့ ေလျာ် ြခင်း
ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊-

7 ဘု ရား ဝတ် ၌ ေမွ့ ေလျာ် ြခင်း ကုိ ညီ အစ် ကုိ စုံ မက် ြခင်း ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ညီ အစ် ကုိ စုံ မက်
ြခင်း ကုိ ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ ြဖင့် လည်း ေကာင်း ထပ် ေလာင်း ြဖည့် စွက် ေပး ရန ်အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား
Æက ေလာ။့-

8 ဤ အ ရည် အ ချင်း များ သည် သင် တို့  တင်ွ များ စွာ ĕိှ လျှင် ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိ
သိ ကျွမ်း ြခင်း ၌ သင် တို့  ထိ ေရာက် လျက် အ ကျÒိး ြဖစ် ထွနး် လိမ့် မည်။-

9 ဤ အ ရည် အ ချင်း များ Ćှင့် ကင်း သူ သည် အ ြမင် တိ ု၍ မျက် စိ ကနး် သူ ြဖစ် ၏။ သူ သည်
ယ ခင် က မိ မိ ၏ အ ြပစ် များ မှ ေြပ လတ်ွ ခွင့် ရ ĕိှ သည် ကုိ ေမ့ ေလျာ ့ေလ Çပီ။

10 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ သင် တို့  ကုိ ဘု ရား သ ခင် ေခါ် ယူ ေရွး ချယ် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ တည် Çမဲ ေစ ရန်
ပုိ ၍ ပင် ÈကိÒး စား Æက ပါ မူ သင် တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ မိ မိ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ စွန ့ ်လွှတ်
Æက လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

11 ဤ နည်း အား ြဖင့် သင် တို့  သည် ငါ တို့  ကုိ အ ĕှင် သ ခင် Ćှင့် ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေယ ɐƤှု
ခ ရစ် ၏ ထာ ဝ ရ Ćိင်ု ငံ ေတာ် သို့  ဝင် Ćိင်ု ရန် အ ခွင့် အ ေရး အ ြပည့် အ ဝ ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။

12 ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ သိ ĕိှ နား လည် လျက် မိ မိ တို့  ခံ ယူ ရ
ĕိှ ထား သည့် သမ္မာ တ ရား ေတာ် တင်ွ အ ေြခ ခုိင် ၍ ေန Çပီ ြဖစ် ေသာ် လည်း ငါ သည် သင် တို့  အား
ထုိ အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ အ စä် သ တိ ေပး လိ ု၏။-

13 ငါ အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ေန သ မျှ ကာ လ ပတ် လံးု ထုိ အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  အား သ တိ
ေပး ĆှÒိး ေဆာ် လျက် ေန သင့် သည် ဟ ုလည်း ယူ ဆ ၏။-

14 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ သည် မ Æကာ မီ ပင် ဤ ပျက် စီး တတ် သည့် ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ရ လိမ့်
မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ေပ သည်။ ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် က လည်း ယင်း သို့
ြဖစ် မည် ဟ ုငါ ့အား အတိ အ လင်း မိန ့ ်Æကား ထား ၏။-

15 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ မ ĕိှ သည့် ေနာက် သင် တို့  သည် ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ အ စä် မှတ် မိ ေစ ြခင်း ငှာ
ငါ သည် အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် မည်။

ခ ရစ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ရ သူ အ သိ သက် ေသ များ
16 ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့
အား ေဖာ် ြပ ရာ ၌ ငါ တို့  သည် ပ ရိ ယာ ယ် Ćှင့် တီ ထွင် ေသာ ဒ ဏ္ ဍာ ရီ ပုံ ြပင် များ ကုိ ေြပာ Æကား
ေန ြခင်း မ ဟတ်ု။ ငါ တို့  ကား မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု ကုိယ် ေတာ် ၏ ဘုနး် အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင်
ရ Æက သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။-

17 အÈကီး ြမတ် ဆုံး ေသာ ဘုနး် အ သ ေရ ေရာင် ြခည် ေတာ် ĕှင် က``ဤ သူ ကား ငါ Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု
ေသာ ငါ ၏ ချစ် သား ြဖစ် ၏'' ဟ ူေသာ အ သံ ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ အ ချနိ ်၌ ခ မည်း ေတာ်
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ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ ကုိယ် ေတာ် သည် ဂုဏ် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ
ခံ ယူ ေတာ် မူ ၏။-✡

18 ထုိ စä် အ ခါ က ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု ပင် လျှင် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တူ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ
ေတာင် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ĕိှ ၍ မုိး ေကာင်း ကင် မှ ထွက် ေပါ် လာ ေသာ အ သံ ေတာ် ကုိ Æကား ရ ေပ သည်။

19 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ပ ေရာ ဖက် များ ေÆက ညာ သည့် ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ပုိ ၍ စိတ် ချ ယုံ Æကည်
Æက ၏။ ထုိ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ဂ Ƥု ြပÒ ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ယင်း သည် အ Ƥု ဏ် ကျင်း လျက်
ေန အ လင်း ေပါ် ၍ သင် တို့  စိတ် Ćှ လံးု ထဲ တင်ွ အ Ƥု ဏ် Æကယ် ေပါ် ထွက် ချနိ ်မ တိင်ု မီ အ ေမှာင်
ထဲ တင်ွ ထွနး် လင်း လျက် ေန သည့် မီး ခွက် Ćှင့် တ ူ၏။-

20 သို့  ရာ တင်ွ အ ဘယ် သူ မျှ မိ မိ အ လိ ုအ ေလျာက် ပ ေရာ ဖက် တို့  ေဟာ ချက် အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ
ြပန ်ဆုိ ၍ မ ရ Ćိင်ု ေÆကာင်း သင် တို့  အ ထူး မှတ် ယူ Æက ေလာ။့-

21 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မည် သည့် ပ ေရာ ဖက် ေဟာ ေြပာ ချက် မျှ မိ မိ ၏ အ လိ ုဆĆ္ဒ အ ရ ေပါ်
ေပါက် လာ ြခင်း မ ဟတ်ု။ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ĆှÒိး ေဆာ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ သူ တို့  သည် ဘု ရား
သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် မှ လာ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ြခင်း ြဖစ် သည်။

2
မိစ္ဆာ ဆ ရာ များ

1 ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး တင်ွ မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် များ ေပါ် ေပါက် ခ့ဲ သည် နည်း တူ သင် တို့  တင်ွ လည်း
မိစ္ဆာ ဆရာ များ ေပါ် ေပါက် လာ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် အ ကျÒိး ယုတ် ေစ ေသာ မှား ယွင်း သည့်
အ ယူ ဝါ ဒ များ ကုိ သင် တို့  ထံ သို့  ယူ ေဆာင် လာ Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  အား ေရွး ĆှÒတ် ကယ် တင်
ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ ပင် လျှင် ပစ် ပယ် Æက လိမ့် မည်။ ဤ နည်း အား ြဖင့် သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ ေပါ် တင်ွ
ပျက် စီး ြခင်း ေဘး လျင် ြမန် စွာ ေရာက် ေစ Æက လိမ့် မည်။-

2 ဤ သို့  ြဖစ် လင့် က စား လ ူအ များ ပင် ထုိ သူ တို့  ၏ ညစ် ည မ်း ေသာ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  ၏ အ ြပÒ အ မူ ေÆကာင့် အ ြခား လူ တို့  သည် သမ္မာ တ ရား လမ်း စä် ကုိ ɐƤှုတ် ချ ေြပာ ဆုိ Æက လိမ့် မည်။-

3 ဤ မိစ္ဆာ ဆ ရာ တို့  သည် ေလာ ဘ ကူး လျက် မ ဟတ်ု မ မှန ်လပ်ု Æကံ ေြပာ ဆုိ ကာ အ ြမတ်
ထုတ် Æက လိမ့် မည်။ ေĕှး ကာ လ က ပင် လျှင် သူ တို့ အား တ ရား စီ ရင် မည့် အ ĕှင် သည် အ သင့် ĕိှ ေန
ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ သူ တို့  အား သုတ် သင် ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ မည့် အ ĕှင် သည် အိပ် ေပျာ် လျက် ေန ေတာ် မ မူ။

4 ဘု ရား သ ခင် သည် အ ြပစ် ကူး သူ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ကုိ ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မ မူ ဘဲ ေမှာင်
မုိက် ေသာ င ရဲ ထဲ သို့  ချ ထား ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေန ရာ တင်ွ သူ တို့  ကုိ သံ ÈကိÒး များ ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ကာ
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ေစ ေတာ် မူ ၏။-

5 ကုိယ် ေတာ် သည် ေĕှး ေခတ် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  ကုိ လည်း ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မ မူ ခ့ဲ ေပ။
ထုိ စä် အ ခါ က ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား မ့ဲ ေန သူ တို့  ၏ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ေရ လွှမ်း မုိး ေစ ေတာ်
မူ ၏။ ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား ကုိ ေဟာ ေြပာ သူ ေနာ ဧ ကုိ မူ ကား အ ြခား သူ ခုနစ် ေယာက် Ćှင့်
အ တ ူကယ် တင် ေတာ် မူ ၏။-✡
✡ 1:17 မ၊ ၁၇:၁-၅။ မာ၊ ၉:၂-၇။ လ၊ု ၉:၂၈-၃၅။ ✡ 2:5 က၊ ၆:၁-၇:၂၄။
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6 ဘု ရား သ ခင် သည် ေသာ ဒံ ုĆှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ တို့  ကုိ မီး ေလာင် ကျွမ်း ေစ ေသာ အား ြဖင့် အ ြပစ်
ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ ၏။ ဤ နည်း အား ြဖင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ေနာင် အ ခါ တင်ွ ဆုိး သွမ်း ယုတ် မာ သူ တို့
မည် က့ဲ သို့  အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မည် ကုိ န မူ နာ အ ြဖစ် ြပ ေတာ် မူ ၏။-✡

7 သို့  ရာ တင်ွ ဆုိး ယုတ် သူ တို့  ၏ မ သ မာ ေသာ အ ကျင့် အ Æကံ များ ေÆကာင့် အ လနွ ်စိတ် ပျက် လျက် ေန သူ
သူ ေတာ် ေကာင်း ေလာ တ ကုိ မူ ကား ကုိယ် ေတာ် သည် မီး ေဘး မှ ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ၏။-✡

8 ထုိ သူ ေတာ် ေကာင်း သည် ဆုိး ယုတ် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ထုိင် ကာ ေန ့စä် Ćှင့် အ မျှ သူ တို့  ြပÒ
ကျင့် သည့် ဆုိး ညစ် မှု များ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æကား သိ သ ြဖင့် လနွ ်စွာ စိတ် ဒကု္ခ ေရာက် ခ့ဲ ရ ေပ သည်။-

9-10 သို့  ြဖစ် ၍ ဘု ရား Æကည် ညိÒ သူ တို့  အား မိ မိ တို့  ခံ ရ ေသာ စုံ စမ်း ေĆှာင့် ယှက် ြခင်း များ မှ
ကယ် တင် ေတာ် မူ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ သူ ယုတ် မာ များ အ ထူး သ ြဖင့် မိ မိ တို့  ၏ ကိ ေလ သာ
စိတ် ဆဲွ ေဆာင် ရာ သို့  လိက်ု ၍ ဘု ရား သ ခင် အာ ဏာ ေတာ် ကုိ မ ထီ မ့ဲ ြမင် ြပÒ သူ များ
အား တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့တိင်ု ေအာင် ြပစ် ဒဏ် ေပး ထား ရန ်လည်း ေကာင်း ထာ ဝ ရ
ဘု ရား ြပÒ ေတာ် မူ တတ် ၏။
ထုိ မိစ္ဆာ ဆ ရာ တို့  သည် အ တင့် ရဲ ၍ မာ န ေထာင် လွှား လျက် တန ်ခုိး Èကီး ေသာ ေကာင်း
ကင် သား တို့  အား မ Ƥုိ ေသ ဘဲ ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ Æက ၏။-

11 ဤ မိစ္ဆာ ဆ ရာ တို့  ထက် များ စွာ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် Èကီး ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ပင် လျှင်
သူ တို့  အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် တင်ွ ေစာ် ကား ေြပာ ဆုိ ြခင်း ကုိ မ ြပÒ Æက။-

12 သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သူ တို့  သည် ေထာင် ဖမ်း ၍ သတ် ြဖတ် ပစ် ရန ်အ တက်ွ ေပါက် ဖွား လာ Æက သည့်
အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ ေသာ သား ရဲ တိ ရ စ္ ဆာ န် များ Ćှင့် တ ူÆက သည်။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့
မ သိ နား မ လည် သည့် အ ရာ ဟ ူသ မျှ ကုိ က့ဲ ရဲƎ ေြပာ ဆုိ တတ် Æက ၏။ အ သိ ဉာဏ် ကင်း မ့ဲ သည့် သား ရဲ တိ ရ
စ္ဆာန ်များ နည်း တူ ပျက် စီး ရ Æက လိမ့် မည်။-

13 သူ တို့  သည် သူ တစ် ပါး တို့  အား ထိ ခုိက် နာ ကျင် ေစ သ က့ဲ သို့  မိ မိ တို့  လည်း ထိ ခုိက်
နာ ကျင် ရ Æက လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် ေန ့ခင်း ေÆကာင် ေတာင် ေသ ေသာက် Æကũး ၍ ေပျာ် ပါး
Æက ၏။ သူ တို့  သည် သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူစား ပဲွ တင်ွ ထုိင် ၍ စား ေသာက် လျက် သင် တို့  ၏ ဂုဏ်
သိက္ခာ ကုိ ညစ် စွနး် ေစ Æက ၏။ သူ တို့  သည် လှည့် စား မှု ကုိ Ćှစ် သက် Æက ၏။-

14 သူ တို့  ၏ မျက် စိ သည် အ ကျင့် ပျက် သည့် အ မျÒိး သမီး များ ကုိ သာ Æကည့် လျက် အ ြပစ်
ကူး ၍ အား မ ရ Ćိင်ု Æက။ သူ တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း မ ရင့် ကျက် သူ တို့  ကုိ ေထာင် ေချာက် ထဲ သို့  ကျ ေစ Æက ၏။
ေလာ ဘ လနွ် ကူး မှု တင်ွ ကျင် လည် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဘုရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်စာ သင့် သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

15 သူ တို့  သည် လမ်း ေြဖာင့် မှ ေသွ ဖီ ကာ ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ Æက ေလ Çပီ။ ေဗာ ေသာ် ၏ သား၊
ဗာ လမ် ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု Æက Çပီ။ ဗာ လမ် ကား အ ြပစ် ြပÒ ြခင်း ြဖင့် ရ ĕိှ မည့် အ ခ ကုိ
တပ် မက် သည် ြဖစ် ၍၊-✡

16 မိ မိ ၏ အ ြပစ် ဒစုƤုိက် အ တက်ွ ဆုံး မ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သူ တည်း။ ြမည်း က လ ူဘာ သာ စ ကား
ကုိ ေြပာ ၍ ထုိ ပ ေရာ ဖက် ၏ မုိက် မဲ မှု ကုိ ဟန ့ ်တား လိက်ု ေလ သည်။

17 ထုိ သူ တို့  သည် ေရ ခနး် ေြခာက် သွား သည့် စမ်း ေချာင်း များ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ေလ မုန ်တိင်ုး
တင်ွ လငွ့် ပါ သွား သည့် မုိး တိမ် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့
✡ 2:6 က၊ ၁၉:၂၄။ ✡ 2:7 က၊ ၁၉:၁-၆။ ✡ 2:15 ေတာ၊ ၂၂:၄-၃၅။
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အ တက်ွ အ လနွ ့ ်အ လနွ ်ေမှာင် မုိက် ေသာ ေန ရာ ကုိ သီး သန ့ ်၍ ထား ေတာ် မူ ၏။-
18 သူ တို့  သည် မှား ယွင်း လမ်း လွဲ ေသာ လ ူစု အ ထဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် ခါ စ ြဖစ် ေသာ သူ တို့
အား Ãကား ဝါ ေသာ အ ချည်း Ćှးီ စ ကား များ ကုိ သုံး ကာ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု ြဖင့် ေသွး
ေဆာင် လမ်း လွဲ ေစ Æက ၏။-

19 သူ တို့  သည် ထုိ သူ တို့  အား လတ်ွ လပ် မှု ကုိ က တိ ေပး ခ့ဲ ေသာ် လည်း မိ မိ တို့  ကုိယ် တိင်ု
ပင် လျှင် ပျက် စီး ေစ မည့် အ ကျင့် များ ၏ ကျွန ်ြဖစ် ေန Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လ ူသည်
မိ မိ အား စုိး မုိး သည့် အ ရာ ဟူ သ မျှ ၏ ကျွန ်ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

20 အ ကယ် ၍ လ ူတို့  သည် ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် Ćှင့် ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေယ ɐƤှု ခ ရစ်
ကုိ သိ ကျွမ်း ရ ြခင်း အား ြဖင့် ေလာ ကီ ညစ် ည မ်း မှု များ မှ လတ်ွ ေြမာက် Æက Çပီး ေနာက် တစ် ဖန်
ြပန ်၍ ထုိ ညစ် ည မ်း မှု များ ၏ ကျွန ်ြဖစ် ပါ မူ ထုိ သူ တို့  ၏ ေနာက် ဆုံး အ ေြခ အ ေန သည်
လက် ဦး အ ေြခ အ ေန ထက် ဆုိး ရွား ေလ ေတာ ့သည်။-

21 ေြဖာင့် မတ် ြခင်း လမ်း စä် ကုိ သိ ĕိှ လာ Çပီး ေနာက် မိ မိ တို့  ခံ ယူ ရ ĕိှ ထား သည့် သန ့ ်ĕှင်း
ြမင့် ြမတ် ေသာ အ မိန ့ ်ပ ညတ် ကုိ စွန ့ ်လွှတ် လိက်ု Æက သည် ထက် ထုိ တ ရား လမ်း ကုိ
မ သိ ဘဲ ေန ြခင်း က သူ တို့  အ တက်ွ ပုိ ၍ ေကာင်း ၏။-

22 ``ေခွး သည် မိ မိ အန ်ဖတ် ကုိ ြပန ်၍ စား တတ် ၏'' ဟ ူေသာ ဆုိ Ƥုိး စ ကား သည် လည်း ေကာင်း``ဝက်
ကုိ ေရ ချÒိး ေပး ပါ မူ သူ သည် ɔရွှ Ǝ ံĆွ ံတင်ွ ြပန ်၍ လးူ တတ် ၏'' ဟ ူေသာ ဆုိ Ƥုိး စ ကား သည် လည်း
ေကာင်း ထုိ သူ တို့  အ တက်ွ မှန ်လျက် ေန ေတာ ့၏။✡

3
သ ခင် ဘု ရား Ãက လာ ေတာ် မူ မည့် က တိ ေတာ်

1-2 ငါ ၏ ချစ် ေဆွ တို့ ၊ ဤ စာ သည် သင် တို့  ထံ သို့ ဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် ငါ ေရး လိက်ု ေသာ စာ ြဖစ် ၏။
ငါ သည် ဤ စာ Ćှစ် ေစာင် လံးု ၌ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း သူ ပ ေရာ ဖက် များ အ ခါ တစ် ပါး က
ေဟာ Æကား ခ့ဲ သည့် စ ကား များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ၏ တ မန ်ေတာ် များ မှ တစ် ဆင့် ေပး အပ်
ခ့ဲ သည့် ကယ် တင် ĕှင် သ ခင် ဘု ရား ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း သင် တို့  Æကည် လင် ေသာ
ဉာဏ် ြဖင့် နား လည် ေစ ရန ်ယင်း တို့  ကုိ ြပန် လည် သ တိ ရ ေစ ၏။-

3 အ ဆုံး စွန ်ေသာ ကာ လ ၌ မိ မိ တို့  ၏ ကိ ေလ သာ စိတ် အ လိ ုသို့  လိက်ု ၍ အ သက် ĕှင် ေသာ သူ
များ ေပါ် ေပါက် လိမ့် မည် ြဖစ် ေÆကာင်း သင် တို့ ဦး စွာ နား လည် ရ Æက မည်။ ထုိ သူ တို့  သည်
သင် တို့  အား ြပက် ရယ် ြပÒ လျက်၊-✡

4 `သ ခင် ဘု ရား သည် မိ မိ တစ် ဖန ်Ãက လာ ေတာ် မူ မည် ဟ ုက တိ ထား ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။
ထုိ က တိ ေတာ် သည် အ ဘယ် သို့  ြဖစ် ေလ Çပီ နည်း။ ငါ တို့  မိ ဘ များ ကား ေသ လနွ ်Æက ေလ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  သည် ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဘု ရား သ ခင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ချနိ ်က ĕိှ
ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ပင် ĕိှ ေန ေသး ပါ သည် တ ကား' ဟ ုဆုိ Æက လိမ့် မည်။-

5 ဘု ရား သ ခင် သည် ေĕှး ကာ လ ၌ မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ အ မိန ့ ်ေတာ် ြဖင့်
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ေရ ထဲ မှ ေရ
အား ြဖင့် ေပါ် ေပါက် ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ လည်း ေကာင်း၊-✡
✡ 2:22 သု၊ ၂၆:၁၁။ ✡ 3:3 ယုဒ၊ ၁၈။ ✡ 3:5 က၊ ၁:၆-၉။
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6 ေĕှး ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ေရ ြဖင့် ပင် လျှင် လွှမ်း မုိး ဖျက် ဆီး ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ကုိ လည်း
ေကာင်း သူ တို့  သည် တ မင် သက် သက် ေမ့ ေလျာ ့Æက ၏။-✡

7 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ယ ခု လက် ĕိှ မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ မီး ြဖင့်
ဖျက် ဆီး ရာ ေန ့တိင်ု ေအာင် ထုိ အ မိန ့ ်ေတာ် အား ြဖင့် ပင် လျှင် ဆက် လက် တည် ĕိှ ေစ ေတာ် မူ ေပ သည်။
ထုိ ေန ့၌ ဘု ရား တ ရား မ့ဲ ေသာ သူ တို့  သည် တ ရား စီ ရင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လိမ့် မည်။

8 သို့  ရာ တင်ွ ငါ ၏ ချစ် ေဆွ တို့ ၊ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ ဖို့  တစ် ရက် သည် Ćှစ် တစ် ေထာင် က့ဲ သို့  လည်း
ေကာင်း၊ Ćှစ် တစ် ေထာင် သည် တစ် ရက် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖစ် သည် ကုိ မ ေမ့ ေလျာ ့Æက Ćှင့်။-✡

9 လ ူအ ချƌိ တို့  ထင် မှတ် သ က့ဲ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် မိ မိ ၏ က တိ ေတာ် ကုိ အ ေကာင်
အ ထည် ေဖာ် ရန ်ေĆှာင့် ေĆှး လျက် ေန ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ မည် သူ မျှ မ ပျက် စီး ဘဲ လ ူတိင်ုး
ေနာင် တ ရ ေစ ရန ်အ လိ ုေတာ် ĕိှ ၍ သင် တို့ ကုိ သည်း ခံ ေတာ် မူ ေပ သည်။

10 သူ ခုိး လာ သ က့ဲ သို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ေန ့ရက် သည် ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။ ယင်း
ေန ့ရက် ၌ မုိး ေကာင်း ကင် သည် အ သံ ြမည် ဟီး လျက် ကွယ် ေပျာက် သွား လိမ့် မည်။ Æကယ်
တာ ရာ များ သည် လည်း ကျွမ်း ေလာင် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် တ ကွ
ေြမ ေပါ် တင်ွ ĕိှ သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့  သည် ေပျာက် ကွယ် သွား လိမ့် မည်။-✡

11-12 ဤ အ ရာ အား လံးု တို့  သည် ဤ သို့  ပျက် စီး သွား ရ မည် ဆုိ ပါ မူ သင် တို့  သည် အ ဘယ်
သို့  ေသာ သူ များ ြဖစ် သင့် Æက သ နည်း။ သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေန ့ရက် ကုိ ေစာင့်
ေမျှာ် ၍ ထုိ ေန ့ရက် အ ြမန ်ကျ ေရာက် လာ ေစ ရန ်ÈကိÒး စား အား ထုတ် လျက် ေန Æက စä်
မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း ေစ Çပီး လျှင် ဘု ရား သ ခင် အား ဆက် ကပ် သင့် Æက ၏။
ထုိ ေန ့ရက် ၌ မုိး ေကာင်း ကင် သည် မီး သင့် ေလာင် ကျွမ်း ၍ ပျက် စီး လိမ့် မည်။ Æကယ် တာ
ရာ များ သည် လည်း အ ပူ ေÆကာင့် အ ရည် ေပျာ် Æက လိမ့် မည်။-

13 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကတိ ထား ေတာ် မူ သည့် ေြဖာင့် မတ် ြခင်း တ ရား
တည် ရာ မုိး ေကာင်း ကင် သစ် Ćှင့် ေြမ Èကီး သစ် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန Æက ၏။✡

14 သို့  ြဖစ် ၍ ချစ် ေဆွ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ထုိ ေန ့ရက် ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် လျက် ေန Æက စä် ဘု ရား သ ခင်
၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ စိတ် Ćှ လံးု ြဖũ စင် သန ့ ်ĕှင်း အ ြပစ် ကင်း ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ်
Ćှင့် Çငိမ်း ချမ်း မှု ရ ĕိှ ၍ Ćှစ် သက် လက် ခံ ဖွယ် ြဖစ် ေစ ရန ်လည်း ေကာင်း အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား
အား ထုတ် Æက ေလာ။့-

15 ငါ တို့  ချစ် ေသာ ညီ အစ် ကုိ ေပါ လ ုသည် ဘု ရား သ ခင် ေပး သ နား ေတာ် မူ သည့် ဉာဏ် ပ ညာ ြဖင့်
သင် တို့  အား ေရး သား ေဖာ် ြပ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ငါ တို့  ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေစာင့် ဆုိင်း သည်း ခံ
ေတာ် မူ သည် မှာ သင် တို့  ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ ရန် အ တက်ွ အ ခါ အ ခွင့် ေပး ြခင်း ပင် ြဖစ် ေÆကာင်း
မှတ် ယူ Æက ေလာ။့-

16 ေပါ လ ုသည် ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ မိ မိ ေရး သ မျှ ေသာ စာ တို့  တင်ွ ဤ အ တိင်ုး
ပင် ေဖာ် ြပ ထား ၏။ သူ ၏ စာ များ တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ချƌိ တို့  မှာ နား လည် ရန်
ခက် သ ြဖင့် အ သိ ပ ညာ မ့ဲ ၍ စိတ် မ တည် မ Çငိမ် သူ တို့  သည် အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် အ လွဲ လွဲ
✡ 3:6 က၊ ၇:၁၁။ ✡ 3:8 ဆာ၊ ၉၀:၄။ ✡ 3:10 မ၊ ၂၄:၄၃။ လ၊ု ၁၂:၃၉။ ၁သက်၊ ၅:၂။ ဗျာ၊ ၁၆:၁၅။ ✡ 3:13 ေဟĕှာ၊ ၆၅:၁၇၊
၆၆:၂၂။ ဗျာ၊ ၂၁:၁။
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အ မှား မှား ေကာက် ယူ တတ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ ြခား ကျမ်း ပုဒ် များ ၏ အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ
လည်း ဤ နည်း တ ူေကာက် ယူ သ ြဖင့် မိ မိ တို့ ကုိယ် တိင်ု ပျက် စီး ြခင်း ငှာ ြပÒ Æက ၏။

17 သို့  ရာ တင်ွ မိတ် ေဆွ တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ သိ Çပီး သည် ြဖစ် သည်။
ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် တ ရား မ့ဲ သူ တို့  ၏ မှား ယွင်း ေသာ လမ်း သို့  မ လိက်ု မ ပါ မိ Æက ေစ ရန ်Ćှင့် မိ မိ
တို့  ခုိင် ခ့ံ တည် Æကည် စွာ ရပ် တည် ရာ မှ မ ေရွƎ မ ေလျာ ့Æက ေစ ရန ်သ တိ ြပÒ Æက ေလာ။့-

18 သင် တို့  သည် ငါ တို့  ၏ အĕှင် သ ခင် Ćှင့် ကယ် တင် ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၌ လည်း ေကာင်း၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ သိ ကျွမ်း ြခင်း ၌ လည်း ေကာင်း Èကီး ပွား Æက ေလာ။့ ထုိ အ ĕှင်
သည် ယ ခု မှ စ ၍ ထာ ဝ ရ ကာ လ ပတ် လံးု ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။ အာ မင်။
ĕှင် ေပ တ Ƥု Æသ ဝါ ဒ စာ ဒ ုတိ ယ ေစာင် Çပီး ၏။
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ĕှင် ေယာ ဟန ်Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင်
န ိဒါနး်
ĕှင် ေယာ ဟန ်Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင် တင်ွ ရည် ရွယ် ချက် (၂) ခု ĕိှ ၏။ ယင်း ရည် ရွယ် ချက်
များ မှာ (၁) စာ ဖတ် သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု
ခ ရစ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ မိတ် သဟာ ယ ဖွ့ဲ ဖို့  အား ေပး တိက်ု တနွး် ရန ်Ćှင့် (၂) ယင်း သို့  မိတ် သ ဟာ
ယ ဖွ့ဲ မှု ကုိ ပျက် ြပား ေစ မည့် မှား ယွင်း ေသာ သွန ်သင် ချက် ကုိ လက် မ ခံ Æက ဖို့  သ တိ ေပး
ရန ်ြဖစ် ေပ သည်။ မှား ယွင်း ေသာ သွန ်သင် ချက် အ ရ မ ေကာင်း မှု ဟ ူသ မျှ သည် Ƥုပ် ေလာ က
Ćှင့် ထိ ေတွ့ မှု မှ ြဖစ် ေပါ် လာ ရ ကား ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် အ ကယ်
ပင် လူ့ ဇာ တိ ကုိ မ ခံ ယူ Ćိင်ု။ ထုိ သို့  သွန ်သင် ေသာ ဆ ရာ တို့  က ကယ် တင် ြခင်း ဆုိ သည် မှာ
ဤ ေလာ က တင်ွ ေန ထုိင် ေရး အ တက်ွ စုိး ရိ မ် ပူ ပန ်မှု Ćှင့် ကင်း ေဝး Ćိင်ု ြခင်း ပင် ြဖစ် သည်
ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ကယ် တင် ြခင်း သည် အ ကျင့် တ ရား၊ ေမတ္တ ာ တ ရား တို့  Ćှင့် မည်
သို့  မျှ မ သက် ဆုိင် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း သွန် သင် Æက ၏။
ထုိ သူ တို့  ၏ သွန ်သင် ချက် ကုိ ေချ ပ သည့် အ ေန ြဖင့် စာ ေရး သူ က ေယ ɐƤှု ခရစ် သည် လူ
သား အ မှန ်စင် စစ် ြဖစ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ေÆကာင်း ĕှင်း လင်း ြပတ် သား စွာ တင် ြပ သည်။ ထုိ မှ
တစ် ပါး လည်း သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ ယုံ Æကည် ၍ ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချစ် ြမတ် Ćိးု သူ မှန ်သ မျှ သည်
မိ မိ တို့  အ ချင်း ချင်း အား လည်း ချစ် ရ Æက မည် ြဖစ် ေÆကာင်း အ ေလး ေပး သွန် သင် ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၄
အ လင်း Ćှင့် အ ေမှာင် ၁:၅-၂:၂၉
ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ Ćှင့်
မာရ် နတ် ၏ သား သ မီး များ ၃:၁-၂၄
အ မှန ်Ćှင့် အ မှား ၄:၁-၆
ေမတ္တ ာ တ ရား ၄:၇-၂၁
ေအာင် ြမင် ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း ၅:၁-၂၁

အ သက် ĕှင် ေစ ေသာ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ်
1 အ သက် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  စာ ေရး လိက်ု ၏။
ထုိ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် အ စ မူ လ က တည်း က ပင် ĕိှ ေန ေတာ် မူ ခ့ဲ ၏။ ထုိ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ
ငါ တို့  Æကား ခ့ဲ Æက ၏။ ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု မျက် စိ ြဖင့် ြမင် ခ့ဲ Æက ၏။ ငါ တို့  လက် ြဖင့် စမ်း သပ်
Æကည့် ɐƤှု ခ့ဲ Æက ၏။-✡

2 ထုိ အ သက် ေတာ် ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ခ့ဲ စä် က ငါ တို့  ြမင် ရ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ယင်း ၏ အ ေÆကာင်း
ကုိ ငါ တို့  ေဟာ ေြပာ Æက ၏။ ခ မည်း ေတာ် Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ သက် ေတာ် သည်
✡ 1:1 ေယာ၊ ၁:၁။
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ငါ တို့  တင်ွ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ခ့ဲ သ ြဖင့် ငါ တို့ သည် ထုိ အ သက် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့
အား ေဖာ် ြပ ေÆက ညာ Æက ၏။-✡

3 ငါ တို့  သည် ခ မည်း ေတာ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ćှင့် လည်း
ေကာင်း၊ မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ ရ Æက သည် ြဖစ် ရာ သင် တို့  သည် လည်း ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူထုိ မိတ်
သ ဟာ ယ တင်ွ ပါ ဝင် ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက ေစ ရန် ငါ တို့  ေတွ့ ြမင် Æကား သိ ခ့ဲ ရ သည့် အ မှု အ ရာ ကုိ သင် တို့  အား ေဖာ် ြပ ၏။-

4 ငါ တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် မှု ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ စား Ćိင်ု Æက ေစ ရန် ဤ အ ေÆကာင်း
အ ရာ များ ကုိ စာ ေရး လိက်ု သည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် အ လင်း ြဖစ် ေတာ် မူ ြခင်း

5 ဘု ရား သ ခင် သည် အ လင်း ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် ၌ အ ေမှာင် လံးု ဝ မ ĕိှ ဟ ူေသာ တ ရား စ ကား ကုိ
ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ သား ေတာ် ထံ မှ Æကား သိ ရ သ ြဖင့် သင် တို့ အား ေÆက ညာ ၏။-

6 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ ရ Æက ေလ Çပီ ဟ ုဆုိ လျက် အ ေမှာင် တင်ွ
ကျင် လည် ေန Æက ပါ မူ ĆှÒတ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ အ ကျင့် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း လိမ် လည်
သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

7 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် သည် အ လင်း တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ ငါ တို့  သည် အ လင်း တင်ွ ကျင် လည်
Æက ပါ မူ အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် Ćှင့် တစ် ေယာက် မိတ် သ ဟာ ယ ဖွ့ဲ ြခင်း ĕိှ Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင်
၏ သား ေတာ် သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေသွး ေတာ် သည် လည်း ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် ĕိှ သ မျှ ကုိ ေဆး ေÆကာ
စင် Æကယ် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

8 ငါ တို့  သည် အ ြပစ် သား များ မ ဟတ်ု ဟ ုဆုိ ပါ မူ ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ လှည့် စား Æက ၏။
ငါ တို့  ၌ သစ္စာ တ ရား မ ĕိှ။-

9 သို့  ရာ တင်ွ အ ြပစ် ဝန ်ချ Æက လျှင် ဘု ရား သ ခင် သည် က တိ တည် ေတာ် မူ ၍ တ ရား မျှ တ
ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ သ ြဖင့် ငါ တို့ ၏ ÆအÒ ပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ၍ ငါ တို့  အား
ဒ ုစ Ƥုိက် အ ညစ် အ ေÆကး အ ေပါင်း တို့  Ćှင့် ကင်း စင် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

10 အ ကယ် ၍ မိ မိ တို့  သည် အ ြပစ် ကူး သူ များ မ ဟတ်ု ဟ ုငါ တို့  ဆုိ ပါ မူ ဘု ရား သ ခင် အား
မု သား သုံး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ဟ ုစွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ ရာ ေရာက် လျက် ĆှÒတ်က ပတ် ေတာ် သည် ငါ တို့ ၌ မ ĕိှ။

2
ငါ တို့  အား ကူ မ ေတာ် မူ ေသာ ခ ရစ် ေတာ်

1 ငါ ၏ သား သ မီး တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ ြပစ် မ ကူး Æက ေစ ရန ်ဤ စာ ကုိ ငါ ေရး လိက်ု ၏။
သို့  ရာ တင်ွ အကယ် ၍ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် အ ြပစ် ကူး မိ ပါ မူ ခ မည်း ေတာ်
ထံ တင်ွ ငါ တို့  အ တက်ွ အသ နား ခံ သည့် ေြဖာင့် မတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ĕိှ ေပ သည်။-

2 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  ၏ အ ြပစ် များ သာ မ က ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  ၏ ÆအÒ ပစ် ေြပ
ရာ ေြပ ေÆကာင်း ပူ ေဇာ် ဆက် ကပ် ေတာ် မူ ေသာ အĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

3 ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် မှ သာ လျှင် ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ သိ ကျွမ်း
သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း အ ေသ အ ချာ သိ ĕိှ Ćိင်ု မည်။-
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4 ကုိယ် ေတာ် ကုိ သိ ပါ သည် ဟ ုဆုိ Çပီး လျှင် ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ မ ေစာင့် ထိနး် သူ သည်
လ ူလိမ် ြဖစ် ၍ ထုိ သူ ၌ သစ္စာ တ ရား မ ĕိှ။-

5-6 သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ စ ကား ေတာ် ကုိ နား ေထာင် သူ သည် အ ကယ် ပင် ဘု ရား သ ခင် ၏
ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ Ćှင့် ြပည့် ဝ စုံ လင် ၏။ သို့  မှ သာ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် တစ်
လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေÆကာင်း ေသ ချာ သိ ေပ သည်။ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ
တည်း ြဖစ် ေÆကာင်း ေသ ချာ သိ သူ သည်သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ ေြခ ေတာ် ရာ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် သူ ြဖစ် မည်။

ပ ညတ် သစ်
7 ချစ် ေဆွ တို့ ၊ သင် တို့  ထံ သို့  ငါ စာ ေရး သား ေဖာ် ြပ ေန သည့် ပ ညတ် သည် အ သစ် မ ဟတ်ု။
အ စ မူ လ က တည်း က သင် တို့  ရ ĕိှ ထား Æက သည့် ပ ညတ် ေဟာင်း ြဖစ် ၏။ ထုိ ပ ညတ် ေဟာင်း ကား
သင် တို့  Æကား နာ ခ့ဲ ရ သည့် တ ရား ေတာ် ပင် ြဖစ် ေပ သည်။-✡

8 သို့  ေသာ် သင် တို့  အား ယ ခု ငါ ေရး သား ေဖာ် ြပ သည့် ပ ညတ် သည် အ သစ် ြဖစ် ၏။ ယင်း
သို့  အ မှန ်ပင် အ သစ် ြဖစ် ေÆကာင်း ခ ရစ် ေတာ် ၌ လည်း ေကာင်း၊ သင် တို့  ၌ လည်း ေကာင်း ေဖာ် ြပ
လျက် ĕိှ ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် အ ေမှာင် သည် ေရွƎ လျား လျက် အ လင်း စစ် အ လင်း မှန်
ေပါ် ထွနး် လာ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

9 အ လင်း တင်ွ ကျင် လည် ပါ သည် ဟ ုဆုိ လျက် မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ ကုိ မုနး် ေသာ သူ သည် ယ ခု
တိင်ု ေအာင် အ ေမှာင် တင်ွ ကျင် လည် ေန ေသး သူ ြဖစ် ၏။-

10 ညီ အစ် ကုိ ကုိ ချစ် ေသာ သူ သည် အ လင်း တင်ွ ကျင် လည် ေသာ သူ ြဖစ် ၏။ သူ သည် အ ဘယ် သို့
မျှ သူ တစ် ပါး တို့  အား အ ြပစ် ကူး လနွ ်ေစ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-

11 သို့  ရာ တင်ွ ညီ အစ် ကုိ ကုိ မုနး် ေသာ သူ သည် ကား အ ေမှာင် တင်ွ ကျင် လည် သူ ြဖစ် ၏။ အ ေမှာင်
တင်ွ ကျင် လည် ၍ မျက် စိ မ ြမင် Ćိင်ု သ ြဖင့် သူ သည် မိ မိ အ ဘယ် အ ရပ် သို့  သွား သည် ကုိ မ သိ။

12 သား သ မီး တို့ ၊ သင် တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် အ တက်ွ ေÆကာင့် အ ြပစ် လတ်ွ Çပီ ြဖစ် ၍ သင် တို့  ထံ ငါ
စာ ေရး လိက်ု ၏။-

13 အ ဖ တို့ ၊ သင် တို့  သည် အ စ က ပင် ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ သိ သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့်
သင် တို့  ထံ သို့  ငါ စာ ေရး လိက်ု ၏။ လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့ ၊ သင် တို့  သည် မာရ် နတ် ကုိ ေအာင်
ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ထံ သို့  ငါ စာ ေရး လိက်ု ၏။

14 သား သ မီး တို့ ၊ သင် တို့  သည် ခ မည်း ေတာ် ကုိ သိ သူ များ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ထံ သို့
ငါ စာ ေရး လိက်ု ၏။ သင် တို့  သည် အ စ က ပင် ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ သိ သူ များ ြဖစ်
ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ထံ သို့  ငါ စာ ေရး လိက်ု ၏။ လ ူငယ် လ ူရွယ် တို့ ၊ သင် တို့  သည် ခွန ်အား
ĕိှ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် သည် သင် တို့  တင်ွ ကိနး် ေအာင်း လျက်၊ မာရ် နတ် ကုိ
ေအာင် ေသာ ေÆကာင့် သင် တို့  ထံ သို့  ငါ စာ ေရး လိက်ု ၏။

15သင် တို့  သည် ေလာ က ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊ ေလာ ကီ အ ရာ များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း မ ချစ် Æက
Ćှင့်။ ေလာ က ကုိ ချစ် ေသာ သူ သည် ခ မည်း ေတာ် ကုိ မ ချစ်။-
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16 ကာ ယ တပ် မက် စဲွ လနး် ေသာ အ ရာ များ၊ မျက် စိ ြဖင့် ြမင် ၍ လိ ုချင် တပ် မက် ေသာ အ ရာ များ၊
ဂုဏ် ယူ ဝါ Ãကား စ ရာ များ အ စ ĕိှ ေသာ ေလာ ကီ အ ရာ ĕိှ သ မျှ တို့  သည် ခ မည်း ေတာ် Ćှင့် မ သက် ဆုိင်။
ေလာ က Ćှင့် သာ သက် ဆုိင် ၏။-

17 ေလာ က Ćှင့် တ ကွ လ ူတို့  တပ် မက် ေသာ အ ရာ များ သည် ေရွƎ လျား ကွယ် ေပျာက် လျက် ေန ေလ Çပီ။
သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် အ လိ ုေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် သူ မူ ကား ကာ လ အ စä် အ Çမဲ တည် လိမ့် မည်။
ခ ရစ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ

18 သား သ မီး တို့ ၊ အ ဆုံး စွန ်ေသာ ကာ လ သည် ယ ခု နးီ လာ ေလ Çပီ။ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ ေပါ်
ေပါက် လာ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  Æကား သိ ခ့ဲ Æက ၏။ ယ ခု ပင် လျှင် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ
အ များ အ ြပား ေပါ် ေပါက် လျက် ĕိှ ေလ Çပီ။ ဤ အ ချက် ကုိ ေထာက် ၍ အဆုံး စွန ်ေသာ ကာ လ
ေရာက် လာ ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ ရ Æက ၏။-

19 ထုိ သူ တို့  သည် အ မှန ်စင် စစ် အ ဘယ် အ ခါ က မျှ ငါ တို့  မိတ် သ ဟာ ယ တင်ွ မ ပါ ဝင် ခ့ဲ Æက သ ြဖင့်
ငါ တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။ အ ကယ် ၍ သူ တို့  သည် ငါ တို့  မိတ် သ ဟာ ယ တင်ွ ပါ ဝင် ခ့ဲ ပါ မူ
ငါ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန Æက မည် ြဖစ် ၏။ သူ တို့ သည် အ မှန ်ပင် ငါ တို့  မိတ် သ ဟာ ယ တင်ွ မ ပါ
ဝင် ေÆကာင်း သိ သာ ထင် ĕှား ေစ ရန် သူ တို့  သည် ငါ တို့  ထံ မှ ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။

20 သို့  ရာ တင်ွ ခ ရစ် ေတာ် သည် သင် တို့  အ ေပါ် သန ့် ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ
သည် ြဖစ် ၍ သင် တို့  အ ေပါင်း သည် သမ္မာ တ ရား ကုိ သိ Æက ေပ သည်။-

21 သင် တို့  ထံ ငါ စာ ေရး ရ ြခင်း အ ေÆကာင်း မှာ သမ္မာ တ ရား ကုိ သင် တို့  မ သိ Æက ၍ မ ဟတ်ု။
သမ္မာ တ ရား ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မု သား စ ကား သည် သမ္မာ တ ရား Ćှင့် မည် သို့  မျှ မ သက် ဆုိင်
သည် ကုိ လည်း ေကာင်း သင် တို့  သိ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။

22 ထို့  ေÆကာင့် အ ဘယ် သူ သည် မု သား စ ကား ကုိ ေြပာ သ နည်း။ သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေမ ĕိှ ယ
မ ဟတ်ု ဟ ုေြပာ ဆုိ သူ သည် မု သား စ ကား ကုိ ေြပာ ၏။ ထုိ က့ဲ သို့  ေသာ သူ သည် ခ ရစ် ေတာ်
၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။ သူ သည် ခ မည်း ေတာ် Ćှင့် သား ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် သူ ြဖစ် ၏။-

23 သား ေတာ် ကုိ ပစ် ပယ် သူ သည် ခ မည်း ေတာ် ကုိ လည်း ပစ် ပယ် သူ ြဖစ် ၏။ သား ေတာ် ကုိ လက် ခံ
သူ သည် ခ မည်း ေတာ် ကုိ လည်း လက် ခံ သူ ြဖစ် ၏။

24 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် အ စ က ပင် Æကား နာ ခ့ဲ Æက သည့် တ ရား ေတာ် ကုိ မိ မိ တို့  ၏ စိတ် Ćှ လံးု
တင်ွ ထိနး် သိမ်း ထား Æက ေလာ။့ ယင်း သို့  ြပÒ ပါ မူ သင် တို့  သည် သား ေတာ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ခ မည်း
ေတာ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း ထာ ဝ စä် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း တည် ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

25ဤ ကား ငါ တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု က တိ ထား ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ အသက် ေပ တည်း။
26 သင် တို့  အား ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ ရန ်ÈကိÒး စား သူ တို့  ၏ အ ေÆကာင်း Ćှင့် ပတ် သက် ၍
ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ငါ စာ ေရး လိက်ု ၏။-

27 သင် တို့  မူ ကား ခ ရစ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ သင် တို့  အ ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း ေတာ် မူ
Çပီ။ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင် တို့  စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ ကိနး် ေအာင်း လျက် ေန ေတာ် မူ သ မျှ ကာ လ
ပတ် လံးု သင် တို့  အား အ ြခား အ ဘယ် အ ရာ မျှ သွန ်သင် ေပး စ ရာ မ လိ။ု အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ
ေသာ် ကုိယ် ေတာ် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သင် တို့  အား ခပ် သိမ်း ေသာ အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ သွန ်သင် ေပး
ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ဝိ ညာä် ေတာ် သွန ်သင် ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ တို့  သည် မှန ်ကန ်၍ အ မှား
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မ ĕိှ။ ထို့  ေÆကာင့် သင် တို့  သည် ဝိ ညာä် ေတာ် သွန် သင် သည့် အ တိင်ုး လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် Æက ေလာ။့
ခရစ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း တည် Æက ေလာ။့

28 သား သ မီး တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ ေန ့၌ ငါ တို့  သည် ĕှက် ေÆကာက် ၍ ပုနး် ေအာင်း ေန
Æက ရန ်မ လိ ုဘဲ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ရဲ ရင့် ခွင့် ရ ĕိှ ေစ ြခင်း ငှာ၊ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း
တည် ĕိှ ေန Æက ေလာ။့-

29 ခ ရစ် ေတာ် သည် ေြဖာင့် မတ် ေတာ် မူ သည် ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ အ မှန ်တ ရား
ကုိ ကျင့် သုံး သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ Æက ၏။

3
ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ

1 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ ဟ ုအ ေခါ် ခံ ရ Æက ေသာ အ ခွင့် ကုိ ရ Æက သ ြဖင့်
ငါ တို့  အား ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သည် မည် မျှ ချစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ ဆင် ြခင် Æက ေလာ။့ ငါ တို့
သည် အ ကယ် ပင် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် Æက ၏။ ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဤ ေလာ က
သား တို့  က ငါ တို့  ကုိ မ သိ။ သူ တို့  သည် ခ မည်း ေတာ် ကုိ လည်း မ သိ။-✡

2 ချစ် ေဆွ တို့ ၊ ယ ခု အ ခါ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ ြဖစ် Æက ၏။ သို့  ရာ
တင်ွ ေနာင် အ ခါ အ ဘယ် သို့  ေသာ သူ များ ြဖစ် မည် ကုိ ေသ ချာ စွာ မ သိ ရ Æက ေသာ် လည်း
ခ ရစ် ေတာ် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ကုိယ် ေတာ် ြဖစ် ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး ဖူး ြမင် ရ Æက မည် ြဖစ် ၍
ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တ ူÆက မည် ကုိ သိ Æက ၏။-

3 ခရစ် ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ထုိ သို့  ေမျှာ် လင့် ေတာင့် တ သူ သည် ခ ရစ် ေတာ် သန ့ ်ĕှင်း ြဖũ စင်
ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့  မိ မိ ကုိယ် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ြဖũ စင် ေစ တတ် ၏။

4 အ ြပစ် ကူး ြခင်း သည် ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် ြခင်း ြဖစ် သ ြဖင့် အ ြပစ် ကူး သူ မှန်
သ မျှ သည် ပညတ် ေတာ် ကုိ ချÒိး ေဖာက် သူ ြဖစ် ၏။-

5 ခ ရစ် ေတာ် သည် လ ူတို့  ၏ အ ြပစ် များ ကုိ ေြဖ လွှတ် ေတာ် မူ ရန ်Ãက လာ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ
Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် အ ြပစ် ကင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။-✡

6 ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း တည် ေန သူ သည် အ ြပစ် မ ကူး တတ်။ အ ြပစ် ကူး တတ် သူ
မူ ကား ကုိယ် ေတာ် ကုိ မ သိ မ ြမင် ဘူး သူ ြဖစ် ၏။

7 သား သ မီး တို့ ၊ အ ဘယ် သူ မျှ သင် တို့  အား ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေအာင် မ ြပÒ ေစ Ćှင့်။ ခ ရစ် ေတာ်
သည် ေြဖာင့် မတ် ေတာ် မူ သ က့ဲ သို့ အ မှန ်တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး သူ သည် လည်း ေြဖာင့် မတ် သူ ြဖစ် ၏။-

8 ÆအÒ ပစ် တ ရား ကုိ ကျင့် သုံး သူ သည် မာရ် နတ် ၏ ဘက် သား ြဖစ် ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ်
မာရ် နတ် သည် မူ လ အ စ က တည်း က ပင် လျှင် အ ြပစ် ကူး သူ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။
ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ေပါ် ထွနး် ေတာ် မူ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ မာရ် နတ် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု ကုိ
ေချ ဖျက် ရန ်ပင် ြဖစ် ေပ သည်။

9 ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး ြဖစ် လာ သူ သည် အ ြပစ် မ ကူး တတ်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ
သူ ၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဇာ တိ သ ေဘာ ပါ ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
သား သ မီး ြဖစ် သ ြဖင့် အ ြပစ် ဒ ုစ Ƥုိက် မ ြပÒ Ćိင်ု။-
✡ 3:1 ေယာ၊ ၁:၁၂။ ✡ 3:5 ေယာ၊ ၁:၂၉။
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10 ဤ နည်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး များ Ćှင့် မာရ် နတ် ၏ သား သ မီး ကွာ ြခား ပုံ ကုိ သိ ရ ၏။
အ မှန ်တ ရား ကုိ မ ကျင့် သုံး သူ၊ ညီ အစ် ကုိ ကုိ မ ချစ် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး မ ဟတ်ု။

အ ချင်း ချင်း ချစ် Æက ေလာ့
11 ``ငါ တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ချစ် ရ Æက မည်'' ဟူ ေသာ တ ရား ေတာ် ကုိ ေĕှး မ ဆွ က ပင် လျှင်
သင် တို့  Æကား နာ ခ့ဲ ရ Æက ၏။-✡

12 မာရ် နတ် ၏ ဘက် သား ြဖစ် ၍ မိ မိ ၏ ညီ အာ ေဗ လ ကုိ သတ် သူ ကာ ဣ န က့ဲ သို့ ငါ တို့  မ ြဖစ် ေစ Æက
Ćှင့်။ ကာ ဣ န သည် မိ မိ ၏ ညီ ကုိ အ ဘယ် ေÆကာင့် သတ် သ နည်း။ သူ ၏ အ ကျင့် သည် ဆုိး ယုတ် ၍ သူ့
ညီ ၏ အ ကျင့် မူ ကား ေြဖာင့် မှန ်ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။✡

13 သို့  ြဖစ် ၍ ညီ အစ် ကုိ တို့ ၊ ေလာ က သား တို့  သည် သင် တို့  ကုိ မုနး် Æက လျှင် မ အံ ့Æသ Æက Ćှင့်။-
14 ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ များ ကုိ ချစ် သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် ေသ ြခင်း မှ အ သက် ĕှင် ြခင်း
သို့  ကူး ေြမာက် ခ့ဲ ရ Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။ မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ ကုိ မ ချစ် ေသာ သူ
သည် သူ ေသ ဘ ဝ ၌ ပင် ĕိှ ေန ေသး ၏။-✡

15 မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ ကုိ မုနး် ေသာ သူ သည် သူ သတ် သ မား ြဖစ် ၏။ သူ သတ် သ မား သည်
ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ မ ရ ေÆကာင်း သင် တို့ သိ Æက ၏။-

16 ခ ရစ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အ တက်ွ အ သက် ေတာ် ကုိ စွန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ေမတ္တ ာ အ ေÆကာင်း
ကုိ ငါ တို့  သိ ရ Æက ၏။ ငါ တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ များ အ တက်ွ အ သက် စွန ့် သင့် Æက ေပ သည်။-

17 ေလာ ကီ စည်း စိမ် ဥစ္စာ Ãကယ် ဝ သူ ြဖစ် ပါ လျက် မိ မိ ၏ ညီ အစ် ကုိ တစ် စုံ တစ် ေယာက် ချƌိ တဲ ့မှု
ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ က Ƥု ဏာ စိတ် မ ĕိှ သူ တင်ွ အ ဘယ် သို့  လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ်
ကိနး် ေအာင်း Ćိင်ု မည် နည်း။-

18သား သ မီး တို့ ၊ ငါ တို့  ၏ ေမတ္တ ာ သည် ĆှÒတ် ဖျား ၌ သာ တည် ေသာ ေမတ္တ ာ မ ြဖစ် သင့်။ လက် ေတွ့ အား
ြဖင့် ေဖာ် ြပ ထား ေသာ ေမတ္တ ာ စစ် ေမတ္တ ာ မှန ်ြဖစ် ရ မည်။

ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ရဲ ဝ့ံ ခွင့်
19 သို့  ြဖစ် ၍ ဤ နည်း အား ြဖင့် ငါ တို့  သည် သမ္မာ တရား Ćှင့် ဆုိင် သူ များ ြဖစ် ေÆကာင်း သိ ĕိှ Ćိင်ု မည်။
ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် တင်ွ လည်း စိတ် ချ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။-

20 မိ မိ တို့  Æသ တ္ တ ပ္ ပ စိတ် ၏ ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ မှု ကုိ ခံ ရ ေသာ အ ခါ ၌ လည်း ဘု ရား သ ခင် သည်
ငါ တို့  Æသ တ္ တ ပ္ပ စိတ် ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် သည် အ မှု အ ရာ ခပ် သိမ်း
ကုိ သိ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။-

21 သို့  ြဖစ် ၍ ချစ် ေဆွ တို့ ၊ ငါ တို့  ၏ Æသ တ္ တ ပ္ပ စိတ် က ငါ တို့  အား ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ မှု မ ြပÒ လျှင်
ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် ၌ ရဲ ဝ့ံ ခွင့် ရ ĕိှ Æက ၏။-

22 ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ များ၊ ကုိယ် ေတာ် Ćှစ် သက် ေတာ်
မူ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ြပÒ သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် ငါ တို့  ေတာင်း ေလျှာက် သ မျှ ေသာ အ ရာ တို့
ကုိ အထံ ေတာ် မှ ရ ĕိှ Æက ၏။-
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23 ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ဟ ူမူ ကား ငါ တို့ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ခ ရစ်
ကုိ ယုံ Æကည် ရ Æက မည်။ ထုိ အ ĕှင် မိန ့ ်ေတာ် မူ သည် အ တိင်ုး အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ
တစ် ေယာက် ချစ် ရ Æက မည် ဟ ူ၍ ြဖစ် ေပ သည်။-✡

24 ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း
ြဖစ် ၍ ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း ထုိ သူ Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ယင်း သို့  ြဖစ် ေတာ် မူ
ေÆကာင်း ကုိ ကုိယ် ေတာ် ေပး သ နား ေတာ် မူ ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် အား ြဖင့် ငါ တို့  သိ ရ Æက ၏။

4
စစ် မှန ်ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် မိစ္ဆာ ဝိ ညာä်

1 ချစ် ေဆွ တို့ ၊ ဝိ ညာä် ေတာ် ခံ ယူ ရ ĕိှ သည် ဟု ဆုိ သူ တိင်ုး ကုိ မ ယုံ Æက Ćှင့်။ သူ တို့  ခံ ယူ ရ ĕိှ
သည် ဆုိ ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် မှ ဆင်း သက် လာ သည့် ဝိ ညာä် ေတာ်
ဟတ်ု မ ဟတ်ု စစ် ေဆး Æကည့် ɐƤှု Æက ေလာ။့ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် များ သည် ေန ရာ
တ ကာ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

2 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ေတာ် ဟတ်ု မ ဟတ်ု သင် တို့  သိ ĕိှ Ćိင်ု မည့် နည်း ကား ဤ သို့  တည်း။
သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် လူ့ ဇာ တိ ကုိ ခံ ယူ ကာ Ãက လာ ေတာ် မူ သည် ဟ ုဝန ်ခံ သူ သည် ဘု ရား သ ခင်
ထံ ေတာ် မှ ဆင်း သက် လာ သည့် ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ ြဖစ် ၏။-

3 ယင်း သို့  ဝန ်မ ခံ သူ သည် ကား ဘု ရား သ ခင် ထံ ေတာ် မှ ဆင်း သက် လာ သည့် ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ
ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ မ ဟတ်ု။ ထုိ သူ တင်ွ ကိနး် ေအာင်း သည့် ဝိ ညာä် မှာ ခ ရစ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။
ခ ရစ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ ဝိ ညာä် သည် ဤ ေလာ က သို့  ေရာက် ĕိှ လာ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း၊ သင် တို့  Æကား
သိ ခ့ဲ Æက ၏။ သူ သည် ယ ခု ပင် လျှင် ေရာက် ĕိှ လျက် ေန ေလ Çပီ။

4 သား သ မီး တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘက် ေတာ် သား များ ြဖစ် ၍ မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက်
များ ကုိ အ Ćိင်ု ရ ခ့ဲ Æက ၏။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သင် တို့  တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ ေသာ
ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ေလာ က သား တို့  တင်ွ ကိနး် ဝပ် ေသာ ဝိ ညာä် ထက် Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ
ေÆကာင့် တည်း။-

5 မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် တို့  သည် ေလာ က Ćှင့် ဆုိင် ေသာ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေလာ ကီ အ ေÆကာင်း
အ ရာ များ ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ ေလာ က သား တို့  သည် လည်း သူ တို့  ၏ စ ကား ကုိ နား ေထာင် Æက ၏။-

6 သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘက် ေတာ် သား များ ြဖစ် Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ သိ
ေသာ သူ သည် ငါ တို့  စ ကား ကုိ နား ေထာင် တတ် ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘက် ေတာ် သား မ ဟတ်ု သူ မူ
ကား ငါ တို့  စ ကား ကုိ နား မ ေထာင် တတ်။ ဤ သို့  လျှင် ငါ တို့  သည် သမ္မာ ဝိ ညာä် Ćှင့် မိစ္ဆာ
ဝိ ညာä် ကုိ ခဲွ ြခား ၍ သိ ĕိှ Ćိင်ု Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ ြဖစ် ေတာ် မူ ြခင်း

7 ချစ် ေဆွ တို့ ၊ ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ သည် ဘု ရား သခင် ထံ ေတာ် မှ သက် ေရာက် လာ သည် ြဖစ် ရာ
ငါ တို့  သည်အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် ချစ် Æက ကုန ်အံ။့ ချစ် တတ် ေသာ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏
သား သ မီး ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် ကုိ သိ ကျွမ်း ေသာ သူ လည်း ြဖစ် ၏။-
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8 ဘု ရား သ ခင် သည် ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေမတ္တ ာ ကင်း မ့ဲ သူ သည် ဘု ရား
သ ခင် ကုိ မ သိ။-

9 ငါ တို့  သည် သား ေတာ် အား ြဖင့် အ သက် ကုိ ရ ĕိှ Æက ေစ ရန ်ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏
တစ် ပါး တည်း ေသာ သား ေတာ် ကုိ ဤ ေလာ က သို့  ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  အ ေပါ်
၌ မိ မိ ထား ĕိှ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား ေစ ေတာ် မူ ၏။-

10 ေမတ္တ ာ ဟ ုဆုိ ရာ ၌ ဘု ရား သခင် အ တက်ွ ငါ တို့  ထား ĕိှ သည့် ေမတ္တ ာ ကုိ မ ဆုိ လိ။ု ငါ တို့  သည်
အ ြပစ် များ မှ ေြပ လတ်ွ ခွင့် ရ ĕိှ ၍ ပူ ေဇာ် ဆက် ကပ် ေတာ် မူ ေသာ သား ေတာ် ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ်
မူ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ြပ ေတာ် မူ ေသာ ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ဆုိ လိ ုေပ သည်။

11 ချစ် ေဆွ တို့ ၊ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ဤ မျှ ချစ် ေတာ် မူ လျှင် ငါ တို့  သည် အ ချင်း
ချင်း ချစ် သင့် Æက ၏။-

12 အ ဘယ် သူ မျှ ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ေတွ့ မ ြမင် စ ဖူး။ သို့  ရာ တင်ွ ငါ တို့  သည် အ ချင်း ချင်း ချစ်
Æက ပါ မူ ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ြဖစ် ေတာ် မူ လျက် ကုိယ် ေတာ် ၏
ေမတ္တ ာ ေတာ် သည် ငါ တို့  ၌ ြပည့် ဝ စုံ လင် Çပီ။✡

13 ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ တို့  အား ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် Ćှင့်
တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ၍ ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း ငါ တို့  Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ေတာ် မူ
ေÆကာင်း ငါ တို့  ေသ ချာ စွာ သိ Æက ၏။-

14 ခ မည်း ေတာ် သည် သား ေတာ် အား ေလာ က ကုိ ကယ် တင် ရန ်ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ
တို့  ေတွ့ ြမင် ရ ၍ သက် ေသ ခံ Æက ၏။-

15 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ဝန ်ခံ ေသာ သူ သည် ဘု ရား သ ခင်
Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း သူ Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

16 ငါ တို့  အ ေပါ် ဘု ရား သ ခင် ေမတ္တ ာ ထား ĕိှ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ငါ တို့  ကုိယ် တိင်ု သိ ၍ ယုံ Æကည် Æက ၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ချစ် တတ် ေသာ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့်
တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း ထုိ သူ Ćှင့် တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ ေတာ် မူ ၏။-

17 ငါ တို့  ၌ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် ြပည့် ဝ စုံ လင် ြခင်း အား ြဖင့် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့
၌ ငါ တို့  သည် ရဲ ရင့် တည် Æကည် မှု ကုိ ရ ĕိှ Ćိင်ု Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ေလာ က
၌ ငါ တို့  သည် ခ ရစ် ေတာ် နည်း တ ူအ သက် ĕှင် Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

18 ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ ၌ ေÆကာက် စိတ် မ ĕိှ Ćိင်ု။ ြပည့် ဝ စုံ လင် သည့် ေမတ္တ ာ သည် ေÆကာက် စိတ် ကုိ ပယ် ĕှား
တတ် ၏။ ေÆကာက် စိတ် သည် အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ မှု ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် တတ် သ ြဖင့် ေÆကာက် စိတ် ĕိှ သူ ၌
ေမတ္တ ာ ြပည့် ဝ စုံ လင် ြခင်း မ ĕိှ ေပ။

19 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ေĕှး ဦး စွာ ချစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ
ချစ် Æက ၏။-

20 ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချစ် ပါ သည် ဟ ုဆုိ လျက် ညီ အစ် ကုိ ကုိ မုနး် ေသာ သူ သည် လ ူလိမ် ြဖစ် ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် မျက် စိ ြဖင့် ြမင် ရ သူ ညီ အစ် ကုိ ကုိ မ ချစ် Ćိင်ု ေသာ သူ သည် မျက် စိ
ြဖင့် မ ြမင် ရ သည့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချစ် Ćိင်ု မည် မ ဟတ်ု ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-
✡ 4:12 ေယာ၊ ၁:၁၈။
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21 ငါ တို့  အား ခ ရစ် ေတာ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ပ ညတ် ေတာ် ကား``ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချစ် ေသာ သူ သည်
ညီ အစ် ကုိ ကုိ လည်း ချစ် ရ မည်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။

5
ေလာ က ကုိ ေအာင် ြခင်း

1သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ေမ ĕိှ ယ ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ယုံ Æကည် ေသာ သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး
ြဖစ် ၏။ ဖ ခင် ကုိ ချစ် ေသာ သူ သည် ထုိ ဖ ခင် ၏ သား ကုိ လည်း ချစ် တတ် ၏။-

2 ငါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချစ် ၍ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း အား ြဖင့် ဘု ရား သ ခင်
၏ သား သ မီး များ ကုိ ငါ တို့  ချစ် ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ရ ၏။-

3 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ချစ် ြခင်း သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့
ကုိ ေစာင့် ထိနး် ြခင်း ပင် ြဖစ် သည်။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရန ်ငါ တို့
အ တက်ွ ဝန ်မ ေလး ေပ။-✡

4 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး ြဖစ် သူ သည် ေလာ က ကုိ ေအာင် Ćိင်ု ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ငါ တို့  သည် ယုံ Æကည် ြခင်း အား ြဖင့် ေလာ က ကုိ ေအာင် ြခင်း ြဖစ် ေပ သည်။-

5 သ ခင် ေယ ɐƤှု သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ခံ ယူ ယုံ Æကည် သူ မှ တစ် ပါး
အ ဘယ် သူ သည် ေလာ က ကုိ ေအာင် Ćိင်ု သ နည်း။
သ ခင် ေယ ɐƤှု အ ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ ြခင်း

6 ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် ေရ အား ြဖင့် ဗ တ္ တိ ဇံ ကုိ ခံ ေတာ် မူ လျက် ေသွး ေတာ် ကုိ သွနး် ၍ အ ေသ ခံ
ေတာ် မူ လျက် Ãက လာ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ေပ တည်း။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေရ အား ြဖင့် သာ Ãက လာ
ေတာ် မူ သည် မ ဟတ်ု။ ေရ အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊ ေသွး အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း Ãက လာ ေတာ် မူ ေပ
သည်။ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် သမ္မာ တ ရား ြဖစ် ၍ Ãက လာ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သက် ေသ ခံ ေတာ် မူ ၏။-

7သက် ေသ သုံး ပါး ĕိှ ေလ သည်။-
8 ယင်း တို့  ကား ဝိ ညာä် ေတာ်၊ ေရ Ćှင့် ေသွး တို့  ြဖစ် Æက ၏။ ထုိ သုံး ပါး တို့  သည် တ ညီ တ èွတ်
တည်း သက် ေသ ခံ Æက ၏။-

9 ငါ တို့  သည် လ ူတို့  ၏ သက် ေသ ခံ ချက် ကုိ လက် ခံ တတ် Æက ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ သက် ေသ
ခံ ေတာ် မူ ချက် မှာ လ ူတို့  ၏ သက် ေသ ခံ ချက် ထက် ပုိ ၍ ပင် ခုိင် လံ ု၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် သား
ေတာ် ၏ အ ေÆကာင်း သက် ေသ ခံ ေတာ် မူ Çပီ။-

10 ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် သူ သည် ထုိ သက် ေသ ခံ ချက် ကုိ စိတ် Ćှ လံးု ထဲ တင်ွ မှတ်
ကျÒံး ထား ၏။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ ယုံ Æကည် သူ သည် ကား သား ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိယ် ေတာ် သက်
ေသ ခံ ေတာ် မူ သည် ကုိ မ ယုံ Æကည် သ ြဖင့် ဘု ရား သ ခင် အား မု သား သုံး သည် ဟ ုဆုိ ရာ ေရာက် ၏။-

11 ဘု ရား သ ခင် သည် ငါ တို့  အား ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ေပး သ နား ေတာ် မူ ေÆကာင်း၊ ထုိ အ သက် ကုိ
သား ေတာ် အား ြဖင့် ရ ĕိှ ေÆကာင်း ဘု ရား သ ခင် သက် ေသ ခံ ေတာ် မူ ၏။-✡

12 သား ေတာ် ကုိ ရ ĕိှ သူ သည် ထုိ အ သက် ကုိ ရ ၏။ ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ကုိ မ ရ
ĕိှ သူ မူ ကား ထုိ အ သက် ကုိ မ ရ။
ထာ ဝ ရ အ သက်

✡ 5:3 ေယာ၊ ၁၄:၁၅။ ✡ 5:11 ေယာ၊ ၃:၃၆။
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13 ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ကုိ ယုံ Æကည် သူ သင် တို့  သည် ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ရ ĕိှ ေÆကာင်း သိ
Æက ေစ ရန် ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ငါ ေရး လိက်ု ၏။-

14 ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ အ လိ ုေတာ် Ćှင့် အ ညီ ေတာင်း ေလျှာက် ေသာ ပတ္ထ နာ ကုိ နား ေညာင်း ေတာ်
မူ ေÆကာင်း စိတ် ချ ယုံ Æကည် Ćိင်ု သ ြဖင့် ငါ တို့ သည် ေĕှƎ ေတာ် သို့  ရဲ ဝ့ံ စွာ ချä်း ကပ် Æက ေပ သည်။-

15 ယင်း သို့  ကုိယ် ေတာ် နား ေညာင်း ေတာ် မူ သည် ကုိ သိ Æက သ ြဖင့် ငါ တို့  သည် မိ မိ တို့  ေတာင်း ေလျှာက်
သည့် ဆု များ ကုိ ချ ေပး ေတာ် မူ သည် ကုိ လည်း သိ Æက ၏။

16 ညီ အစ် ကုိ တစ် စုံ တစ် ေယာက် သည် အ သက် ဝိ ညာä် ဆုံး ɐƤှု ံး မည့် ÆအÒ ပစ် မှ လွဲ ၍ အ ြခား အ ြပစ်
တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ ကူး လနွ ်ပါ မူ သူ့ အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် ထံ ဆု ေတာင်း ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ်
သည် သူ့ အား အ သက် ကုိ ေပး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ အ သက် ဝိ ညာä် ဆုံး ɐƤှု ံး မည့် ÆအÒ ပစ် ကုိ မ ကူး
သူ များ အ တက်ွ သာ ဤ သို့  ဆု ေတာင်း ေပး ရန် ြဖစ် သည်။ သို့  ရာ တင်ွ အ သက် ဝိ ညာä် ဆုံး ɐƤှု ံး
မည့် အ ြပစ် ဟ ူ၍ ĕိှ သည်။ ထုိ အ ြပစ် မျÒိး ကုိ ကူး သူ အ တက်ွ ဆု ေတာင်း ရ မည် ဟ ုငါ မ ဆုိ။-

17 ဒ ုစ Ƥုိက် ဟ ူသ မျှ သည် အ ြပစ် ြဖစ် ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ ြပစ် ဟ ူသ မျှ သည် အ သက် ဝိ ညာä်
ဆုံး ɐƤှု ံး မည့် အ ြပစ် များ မ ဟတ်ု ေပ။

18 ဘု ရား သ ခင် ၏ သား သ မီး ြဖစ် သူ သည် ဆက် လက် ၍ အ ြပစ် မ ကူး တတ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ
တို့  သိ Æက ၏။ သူ့ အား ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ၍ မာရ် နတ်
သည် ထုိ သူ ကုိ မ ထိ မ ခုိက် Ćိင်ု။

19 ကမ္ဘာ ေလာ က တစ် ခု လံးု တင်ွ မာရ် နတ် ၏ တန ်ခုိး လွှမ်း မုိး လျက် ĕိှ ေန ေသာ် လည်း ငါ တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘက် ေတာ် သား များ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့  သိ Æက ၏။

20 ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် သည် ေလာ က သို့  Ãက လာ ေတာ် မူ ၍ ငါ တို့  အား ဘု ရား စစ် ဘု ရား မှန်
ကုိ သိ ĕိှ Ćိင်ု သည့် ဉာဏ် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေÆကာင်း ငါ တို့  သိ Æက ၏။ ငါ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ သား ေတာ်
ေယ ɐƤှု ခ ရစ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား စစ် ဘု ရား မှန် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် လည်း ေကာင်း
တစ် လံးု တစ် ဝ တည်း ĕိှ Æက ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဘု ရား စစ် ဘု ရား မှန ်ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။ ထာ ဝ ရ
အ သက် လည်း ြဖစ် ေတာ် မူ ၏။

21 သား သ မီး တို့ ၊ သင် တို့  သည် ဘု ရား အ တု အ ေယာင်1 များ ကုိ ေĕှာင် Æက ေလာ။့
ĕှင် ေယာ ဟန ်Æသ ဝါ ဒ စာ ပ ထ မ ေစာင် Çပီး ၏။

1 5:21 * ဘု ရား အ တု အ ေယာင် များ။ အ ြပစ် ကူး ြခင်း ကုိ ေĕှာင် Æက ေလာ ့ဟူ ေသာ အ íိပ္ပါယ် လည်း ĕိှ သည်။
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ĕှင် ေယာ ဟန ်Æသ ဝါ ဒ စာ ဒု တိ ယ ေစာင်
န ိဒါနး်
ĕှင် ေယာ ဟန ်Æသ ဝါ ဒ စာ ဒ ုတိ ယ ေစာင် သည်``အ သက် Èကီး သူ'' ထံ မှ``ချစ် ခင် ြမတ် Ćိးု
အပ် သည့် အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် သား သ မီး များ'' ထံ သို့  ေရး သား ေပး ပို့  သည့် စာ ြဖစ် ၏။ ေဒ သ
အ သင်း ေတာ် တစ် ပါး Ćှင့် ယင်း အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  ထံ သို့  ေရး ပို့  သည့် စာ ြဖစ် ဖွယ် ရာ ĕိှ ေပ သည်။
ဤ စာ တိ ုက ေလး တင်ွ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  အား တစ် ဦး Ćှင့် တစ် ဦး ေမတ္တ ာ ထား Æက ရန် တိက်ု တနွး် လျက်
ဆ ရာ အ တ ုအ ေယာင် များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ ဆုံး မ Æသ ဝါ ဒ များ ကုိ လက် မ ခံ ရန ်သ တိ ေပး သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁-၃
ေမတ္တ ာ တ ရား သည် အ ဋ္ဌိ က ြဖစ် ြခင်း ၄-၆
မိစ္ဆာ ဝါ ဒ များ ကုိ လက် မ ခံ ရန် သ တိ ေပး ြခင်း ၇-၁၁
န ိဂုံး ၁၂-၁၃
1 အ သက် Èကီး သူ ထံ မှ ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ သူ Ćှင့် အ မှန ်ပင် ငါ ချစ် ြမတ်
Ćိးု သူ အ မျÒိး သ မီး Èကီး Ćှင့် သူ ၏ သား သ မီး များ ထံ သို့  စာ ေရး လိက်ု သည်။ သင့် အား ငါ တစ်
ဦး တည်း သာ မ က သမ္မာ တ ရား ကုိ သိ ĕိှ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ချစ် Æက ေပ သည်။-

2 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သမ္မာ တ ရား သည် ငါ တို့  စိတ် Ćှ လံးု တင်ွ တည် ေန လျက် ငါ တို့  Ćှင့်
အ တ ူအ စä် မ ြပတ် ĕိှ မည် ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

3 ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် ထံ မှ လည်း ေကာင်း၊ ခ မည်း ေတာ် ၏ သား ေတာ် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ထံ ေတာ်
မှ လည်း ေကာင်း၊ ေကျး ဇူး ေတာ်၊ က Ƥု ဏာ ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း သည် သမ္မာ တ ရား ကုိ သိ ၍
အ ချင်း ချင်း ချစ် Æက ေသာ ငါ တို့  အ ေပါ် သို့ သက် ေရာက် ပါ ေစ ေသာ။

သမ္မာ တ ရား Ćှင့် ေမတ္တ ာ တ ရား
4 သင် ၏ သား သ မီး အ ချƌိ တို့  သည် ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား ပ ညတ် ေတာ် မူ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး သမ္မာ
တ ရား ေတာ် ၌ ကျင် လည် လျက် ေန Æက ေÆကာင်း ေတွ့ ရ သ ြဖင့် ငါ အ လနွ ်ဝမ်း ေြမာက် ၏။-

5 သို့  ြဖစ် ၍ ချစ် ေသာ အ မျÒိး သ မီး Èကီး၊ ငါ တို့ အ ချင်း ချင်း ချစ် Æက ရန ်သင့် အား ငါ ေတာင်း ပန ်၏။
ဤ ပညတ် ကား အ သစ် အ ဆနး် မ ဟတ်ု။ အ စ က တည်း က ပင် လျှင် ငါ တို့  ရ ĕိှ သည့် ပ ညတ် ြဖစ် ေပ သည်။-
✡

6 ချစ် ြခင်း ဆုိ သည် မှာ ကုိယ် ေတာ် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ လိက်ု နာ ကျင့် သုံး ြခင်း ပင် တည်း။
အ စ က တည်း က ပင် လျှင် သင် တို့  အား လံးု Æကား နာ ခ့ဲ ရ သည့် ပ ညတ် ေတာ် မှာ ေမတ္တ ာ တ ရား ကုိ
ကျင့် သုံး ရ မည် ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။

7 လူ့ ဇာ တိ ကုိ ခံ ယူ ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ သည် ကုိ လက် မ ခံ ဘဲ လှည့် ြဖား ေသာ
သူ အ များ ပင် ကမ္ဘာ ေလာ က ထဲ သို့  ေရာက် ĕိှ ေန ေလ Çပီ။ ထုိ သို့  ေသာ သူ သည် လှည့် ြဖား ေသာ သူ၊
ခ ရစ် ေတာ် ၏ ရန ်သူ ြဖစ် ၏။-
✡ 1:5 ေယာ၊ ၁၃:၃၄၊ ၁၅:၁၂၊၁၇။
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8 သို့  ြဖစ် ၍ သင် တို့  သည် သ တိ Ćှင့် ေန Æက ေလာ။့ သို့  မှ သာ လျှင် ငါ တို့  ၏ ÈကိÒး ပ မ်း ေဆာင် ရွက်
ချက် များ သည် အ ချည်း Ćှးီ မ ြဖစ် ဘဲ သင် တို့ သည် အ ကျÒိး ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ စား ရ Æက လိမ့် မည်။

9 ခ ရစ် ေတာ် ၏ တ ရား ေတာ် ေဘာင် အ တင်ွး ၌ မ ေန ဘဲ ထုိ ေဘာင် ကုိ ကူး ေကျာ် သူ ၌ ဘု ရား သ ခင် မ ĕိှ။
ထုိ တ ရား ေတာ် ေဘာင် အ တင်ွး ၌ ေန ေသာ သူ ဟ ူမူ ကား ခ မည်း ေတာ် Ćှင့် သား ေတာ် ပါ ĕိှ ၏။-

10 ထုိ တရား ေတာ် ကုိ မ သွန ်သင် ေသာ သူ သည် သင် တို့  ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ ေသာ အ ခါ သင်
တို့  အိမ် တင်ွ လက် မ ခံ Æက Ćှင့်။ သူ့ အား ĆှÒတ် ခွနး် ပင် မ ဆက် Æက Ćှင့်။-

11 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ သူ အား ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် သူ သည် ထုိ သူ Ćှင့် အ ေပါင်း အ ပါ ြဖစ် ၍
ဆုိး ယုတ် မှု ကုိ ြပÒ ကျင့် ရာ ေရာက် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

န ိဂုံး ချÒပ် စ ကား
12 သင် တို့  အား ေြပာ စ ရာ များ စွာ ĕိှ ေသာ် လည်း ငါ သည် စာ အား ြဖင့် မ ေရး ဘဲ ငါ တို့  ၏ ɔရွှင် လနး်
ဝမ်း ေြမာက် ြခင်း ြပည့် ဝ စုံ လင် ေစ ရန် ငါ သည် သင် တို့  ထံ သို့  အ လည် အ ပတ် လာ ၍ သင် တို့
Ćှင့် ကုိယ် တိင်ု ေတွ့ ဆုံ ေြပာ ဆုိ ရန ်ေမျှာ် လင့် ၏။

13 ဘု ရား သ ခင် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ြခင်း ခံ ရ သူ သင့် ညီ မ ၏ သား သ မီး များ က သင့် အား
ĆှÒတ် ဆက် Æက ၏။ ĕှင် ေယာ ဟန ်Æသ ဝါ ဒ စာ ဒ ုတိ ယ ေစာင် Çပီး ၏။



၃ ေယာ 1 2456 ၃ ေယာ 8

ĕှင် ေယာ ဟန ်Æသ ဝါ ဒ စာ တ တိ ယ ေစာင်
န ိဒါနး်
ĕှင် ေယာ ဟန ်Æသ ဝါ ဒ စာ တ တိ ယ ေစာင် သည်``အ သက် Èကီး သူ'' ထံ မှ အ သင်း ေတာ်
ေခါင်း ေဆာင် တစ် ဦး ြဖစ် သူ ဂါ ယု ထံ သို့ ေရး သား သည့် စာ ြဖစ် သည်။ ဂါ ယု သည် အ ြခား
ခ ရစ် ယာ န ်တို့  အား ကူ ညီ မ စ သည့် အ တက်ွ စာ ေရး သူ က သူ့ အား ချးီ ကူး ထား ေလ သည်။
ဒ ေယာ တ ရပ် ကုိ သ တိ Ćှင့် ေပါင်း ေဖာ် ရန ်မှာ Æကား သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁-၄
ဂါ ယု ကုိ ချးီ ကူး ြခင်း ၅-၈
ဒ ေယာ တ ရပ် ကုိ ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ ြခင်း ၉-၁၀
ေဒ ေမ တ ရိ အား ချးီ မွမ်း ြခင်း ၁၁-၁၂
န ိဂုံး ၁၃-၁၅
1 အ သက် Èကီး သူ ထံ မှ အ မှန ်ပင် သမ္မာ တ ရား ေတာ် အား ြဖင့် ငါ ချစ် ြမတ် Ćိးု သူ ဂါ ယု ထံ
သို့  စာ ေရး လိက်ု သည်။✡

2 ချစ် ေဆွ၊ သင် သည် အ စ စ အ ရာ ရာ တင်ွ Èကီး ပွား တိးု တက် ၍ ကျနး် မာ ɔရွှင် လနး် ေစ
ရန ်ငါ ဆု ေတာင်း ၏။ သင် ၏ ဝိ ညာä် ပါ ရ မီ တိးု တက် လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။-

3 သင် သည် သမ္မာ တ ရား ကုိ အ Çမဲ လိက်ု နာ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ယ ခု လည်း သစ္စာ Ćှင့် လိက်ု နာ ကျင့်
သုံး လျက် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ညီ အစ် ကုိ အ ချƌိ တို့ လာ ေရာက် ေြပာ ြပ ၍ Æကား ရ သ ြဖင့် ငါ
သည် အ လနွ ်ဝမ်း ေြမာက် ၏။-

4 ငါ ့အား ဝမ်း အ ေြမာက် ဆုံး ြဖစ် ေစ သည့် အ ရာ မှာ သမ္မာ တ ရား ကုိ ငါ ့သား သ မီး များ လိက်ု
နာ ကျင့် သုံး Æက ေÆကာင်း သ တင်း ကုိ Æကား ရ ြခင်း ပင် ြဖစ် သည်။

ဂါ ယု ကုိ ချးီ မွမ်း ြခင်း
5 ချစ် ေဆွ၊ သင် သည် မိ မိ မ သိ မ ကျွမ်း သူ ညီ အစ် ကုိ များ ကုိ ပင် လျှင် သင် ြပÒ ရ မည့် ဝတ် ကုိ
သစ္စာ Ćှင့် ေဆာင် ရွက် ေပ သည်။-

6 ထုိ သူ တို့  သည် သင် ၏ ေမတ္တ ာ အ ေÆကာင်း ကုိ ဤ အ သင်း ေတာ် ေĕှƎ ၌ သက် ေသ ခံ Æက ေလ Çပီ။
သူ တို့  သည် ေĕှƎ သို့  ခ ရီး ဆက် Ćိင်ု Æက ေစ ရန ်သူ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် Ćှစ် သက် ေတာ် မူ သည့်
အ တိင်ုး ကူ ညီ မ စ ပါ ေလာ။့-

7 သူ တို့  သည် ယုံ Æကည် သူ မ ဟတ်ု သူ များ ထံ မှ အ ကူ အ ညီ ကုိ မ ယူ ဘဲ နာ မ ေတာ် အ ေÆကာင်း
ေဟာ ေြပာ ရန ်ခ ရီး ထွက် Æက သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။-

8 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ တို့  များ သည် သမ္မာ တ ရား ြပန ့် ပွား ေရး လပ်ု ငနး် တင်ွ ထုိ သူ တို့  ၏ လပ်ု ေဖာ်
ေဆာင် ဘက် များ ြဖစ် Ćိင်ု ရန ်သူ တို့  အား ကူ ညီ မ စ ရ မည်။
✡ 1:1 တ၊ ၁၉:၂၉။ ေရာ၊ ၁၆:၂၃။ ၁ေကာ၊ ၁:၁၄။
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ဒ ေယာ တ ရပ် Ćှင့် ေဒ ေမ တ ရိ
9 ငါ သည် အ သင်း ေတာ် သို့  စာ ေရး ခ့ဲ ေသာ် လည်း အ သင်း ေတာ် ၏ ေခါင်း ေဆာင် ြဖစ် လို
သူ ဒ ေယာ တ ရပ် က ငါ ့စ ကား ကုိ မ နာ ခံ။-

10 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ လာ ေသာ အ ခါ မှ သူ ြပÒ သ မျှ ေသာ အ မှု တို့  ကုိ ထုတ် ေဖာ် ေြပာ ဆုိ မည်။
သူ သည် ငါ တို့  အား မ လိ ုမုနး် ထား စွပ် စဲွ ေြပာ ဆုိ ၏။ ဤ မျှ Ćှင့် မ ေကျ နပ် ေသး ဘဲ သူ ကုိယ်
တိင်ု ပင် လျှင် ညီ အစ် ကုိ များ ကုိ လက် မ ခံ၊ လက် ခံ လိ ုသူ များ အား လည်း တား ြမစ်
လျက် အ သင်း ေတာ် မှ Ćှင် ထုတ် ရန ်ÈကိÒး စား ၏။

11 ချစ် ေဆွ၊ စံ န မူ နာ ေကာင်း ကုိ အ တ ုယူ ပါ။ စံ န မူ နာ ဆုိး ကုိ အ တ ုမ ယူ Ćှင့်။ အ ကျင့်
ေကာင်း ကုိ ြပÒ ကျင့် သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘက် ေတာ် သား ြဖစ် ၏။ အ ကျင့် ဆုိး ကုိ ြပÒ
ကျင့် သူ ကား ဘု ရား သ ခင် ကုိ မ သိ ြမင် ေသး သူ ြဖစ် ၏။

12 ေဒ ေမ တ ရိ ကုိ လ ူတိင်ုး ချးီ မွမ်း ေြပာ ဆုိ Æက ေပ သည်။သမ္မာ တ ရား သည် သူ့ ဘက် ၌သက် ေသ ခံ ၏။
ငါ တို့  သည် ထပ် ေလာင်း ၍ ေထာက် ခံ ၏။ ငါ တို့  ေထာက် ခံ ချက် သည် ခုိင် လံ ုေÆကာင်း သင် သိ ၏။

ေနာက် ဆုံး ĆှÒတ် ဆက် စ ကား များ
13သင် တို့  အား ေြပာ စ ရာ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ စွာ ĕိှ ေသာ် လည်း ငါ သည် စာ အား ြဖင့် မ ေရး ဘဲ၊-
14 ငါ သည် သင့် ထံ သို့  မ Æကာ မီ ေရာက် ၍ သင် Ćှင့် မျက် Ćှာ စုံ ညီ ေတွ့ ဆုံ ေြပာ ဆုိ Ćိင်ု လိမ့် မည် ဟု
ေမျှာ် လင့် ၏။

15သင် ၌ Çငိမ် သက် ြခင်း ĕိှ ပါ ေစ ေသာ။
ဤ အ ရပ် ĕိှ မိတ် ေဆွ များ က သင့် အား ĆှÒတ် ဆက် Æက ၏။ ငါ တို့  ၏ မိတ် ေဆွ တစ် ဦး စီ အား
ĆှÒတ် ဆက် ပါ ေလာ။့ ĕှင် ေယာ ဟန ်Æသ ဝါ ဒ စာ တ တိ ယ ေစာင် Çပီး ၏။
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ĕှင် ယု ဒ Æသ ဝါ ဒ စာ
န ိဒါနး်
ĕှင် ယု ဒ Æသ ဝါ ဒ စာ ကုိ ေရး သား ရ သည့် အ ေÆကာင်း မှာ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ခ ရစ် ယာ
န ်များ ဟ ုေခါ် ဆုိ သည့် မိစ္ဆာ ဆ ရာ တို့  Ćှင့် ပတ် သက် ၍ သ တိ ေပး လိ ုြခင်း ြဖစ် ၏။
ဤ စာ တိ ုက ေလး တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ သည် ေပ တ Ƥု Æသ ဝါ ဒ စာ ဒ ုတိ ယ ေစာင် တင်ွ
ပါ ĕိှ သည့် အ ေÆကာင်း အ ရာ များ Ćှင့် ညီ တ ူေပ သည်။ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား
ကုိယ် ေတာ် အ Çပီး အ ပုိင် ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ ဆက် လက် ၍ ကာ ကွယ် Æက ရန်
စာ ေရး သူ က စာ ဖတ် သူ တို့  ကုိ အား ေပး တိက်ု တနွး် သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး်& ၁-၂
မိစ္ဆာ ဆ ရာ များ ၏ စ Ƥုိက်၊ Æသ ဝါ ဒ Ćှင့် ကံ Æကမ္မာ ၃-၁၆
မိ မိ တို့  ၏ ဘာ သာ တ ရား ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် Æက ရန် Æသ ဝါ ဒ ေပး ြခင်း ၁၇-၂၃
ေကာင်း ချးီ ေပး ြခင်း ၂၄-၂၅
1 ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ အ ေစ ခံ Ćှင့် ယာ ကုပ် ၏ ညီ ြဖစ် သူ ယု ဒ ထံ မှ ဘု ရား သ ခင် ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက်
ေတာ် မူ ၍ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေမတ္တ ာ ၌ ခုိ လှုံ လျက် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ေစာင့် ထိနး် ေတာ် မူ
ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  ထံ သို့  စာ ေရး လိက်ု သည်။-✡

2 သင် တို့  သည် က Ƥု ဏာ ေတာ်၊ Çငိမ် သက် ြခင်း Ćှင့် ေမတ္တ ာ ေတာ် ကုိ အ ြပည့် အ ဝ ခံ စား ရ
Æက ပါ ေစ သ တည်း။

မိစ္ဆာ ဆရာ များ
3 ချစ် ေဆွ တို့ ၊ ငါ တို့  အား လံးု ယုံ Æကည် လက် ခံ Æက သည့် ကယ် တင် ြခင်း အ ေÆကာင်း ကုိ
ငါ သည် သင် တို့  ထံ စာ ေရး ရန ်ÈကိÒး စား ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု အား ဘု ရား သ ခင်
အ Çပီး အ ပုိင် ေပး အပ် ေတာ် မူ သည့် ယုံ Æကည် ြခင်း ကုိ Æက့ံ Æက့ံ ခံ ကာ ကွယ် Æက ရန် သင် တို့
ထံ ချက် ချင်း ပင် စာ ေရး ၍ အား ေပး တိက်ု တနွး် ရန ်လိ ုအပ် လာ ၏။-

4 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် တ ရား မ့ဲ သူ လူ အ ချƌိ တို့  သည် သင် တို့  အ ထဲ သို့  အ မှတ်
မ ထင် ဝင် ေရာက် လျက် ĕိှ ေန Æက ေသာ ေÆကာင့် ပင် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် ဘု ရား မ ĕိှ သူ များ
ြဖစ် ၍ ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ မိ မိ တို့  ၏ အ ေပျာ် အ ပါး လိက်ု စား မှု
များ အ တက်ွ အ လွဲ သုံး စား ြပÒ လပ်ု Æက လျက် ငါ တို့  ၏ တစ် ပါး တည်း ေသာ အ ĕှင်
သ ခင် ြဖစ် ေတာ် မူ သည့် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိ ပစ် ပယ် Æက ေလ သည်။ ထုိ သူ တို့  ကား ေĕှး မ ဆွ က ပင် လျှင်
အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ရန် သတ် မှတ် ထား ြခင်း ခံ ရ Æက သူ များ ြဖစ် သ တည်း။

5 ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အား ကယ် ဆယ် ကာ အီ ဂျစ် ြပည် မှ
ထုတ် ေဆာင် လာ ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် မိ မိ အား မ ယုံ Æကည် မ ကုိး စား သူ တို့  ကုိ ဆုံး ပါး
✡ 1:1 မ၊ ၁၃:၃၅။ မာ၊ ၆:၃။
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ပျက် စီး ေစ ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့  သိ ĕိှ Æက Çပီး ြဖစ် ေသာ် လည်း သင် တို့  အား ငါ
ြပန ်လည် သ တိ ရ ေစ လိ ု၏။-✡

6 မိ မိ တို့  ရ ĕိှ ထား ေသာ အာ ဏာ Ćှင့် မ ေရာင့် ရဲ ဘဲ ေန ရင်း ဌာ န ကုိ စွန ့ ်ခွာ သွား Æက သည့်
ေကာင်း ကင် တ မန ်များ အ ေÆကာင်း ကုိ လည်း သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့Èကီး ၌ သူ တို့ အား အ ြပစ် ဒဏ် ေပး ရန ်ေမှာင် မုိက် ရာ ေအာက် အ ရပ် တင်ွ ထာ ဝ ရ သံ ÈကိÒး များ
ြဖင့် ချည် ေĆှာင် ၍ ထား ေတာ် မူ ၏။-

7 ေသာ ဒံ ုÇမိƌ Ćှင့် ေဂါ ေမာ ရ Çမိƌ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ထုိ Çမိƌ များ ၏ ပတ် ဝနး် ကျင် ĕိှ Çမိƌ များ
ကုိ လည်း ေကာင်း သ တိ ရ Æက ေလာ။့ ထုိ Çမိƌ တို့  မှ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် အ ဆုိ ပါ
ေကာင်း ကင် တ မန ်များ က့ဲ သို့ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ၍ သ ဘာ ဝ Ćှင့် ဆန ့ ်ကျင် သည့်
အ ေပျာ် အ ပါး ကုိ လိက်ု စား ခ့ဲ Æက ၏။ လူ အ ေပါင်း တို့  အား ĕှင်း လင်း ြပတ် သား စွာ
သ တိ ေပး သည့် အ ေန ြဖင့် သူ တို့  သည် ထာ ဝ ရ ေတာက် ေလာင် ေသာ မီး တင်ွ အ ြပစ်
ဒဏ် ကုိ ခံ ရ Æက သည်။✡

8 ဤ ဘု ရား မ့ဲ ေသာ သူ တို့  သည် လည်း ထုိ သူ တို့ နည်း တ ူပင် ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့
ြမင် မက် ေသာ Ƥူ ပါ Ƥုံ များ ေÆကာင့် မိ မိ တို့  ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ များ ကုိ ညစ် ည မ်း ေစ Æက ၏။ ဘု ရား
သ ခင် ၏ အာ ဏာ ကုိ မ ထီ ေလး စား ြပÒ လျက် အ ထက် အ ရပ် မှ ဘုနး် အ သ ေရ ĕှင် တို့  ကုိ ေစာ် ကား Æက ၏။-

9 ေကာင်း ကင် တ မန ်မင်း မိ က္ ေခ လ ပင် လျှင် ဤ အ မှု မျÒိး ကုိ မ ြပÒ ေချ။ ေမာ ေĕှ ၏ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ကုိ
အ ဘယ် သူ ယူ သင့် သည် ဟ ူေသာ အ ချက် Ćှင့် ပတ် သက် ၍ နတ် မိစ္ဆာ Èကီး Ćှင့် အ ြငင်း ပွား ရာ တင်ွ
သူ သည် နတ် မိစ္ဆာ Èကီး အား ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ မှု ကုိ မ ြပÒ ဝ့ံ ဘဲ ``သင့် အား ထာ ဝ ရ ဘု ရား ဆုံး မ ေတာ် မူ ပါ ေစ''
ဟ ူ၍ သာ ေြပာ ဆုိ ေလ သည်။-✡

10 သို့  ရာ တင်ွ ဤ သူ တို့  သည် ကား မိ မိ တို့ မ သိ နား မ လည် သည့် အ ရာ ဟ ူသ မျှ ကုိ
ြပစ် တင် ɐƤှုတ် ချ တတ် Æက ၏။ ေတာ တိ ရ စ္ ဆာ န် များ နည်း တူ မိ မိ တို့  ၏ ပင် ကုိယ် ဇာတိ စိတ်
အား ြဖင့် သိ ĕိှ နား လည် ရ သည့် အ ရာ များ က လည်း သူ တို့  အား ဆုံး ɐƤှု ံး ပျက် စီး ေစ တတ် Æက ၏။-

11 သူ တို့  သည် အ မဂင်္လာ ĕိှ ပါ သည် တ ကား။ သူ တို့  သည် ကာ ဣ န ၏ လမ်း စä် ကုိ လိက်ု Æက ေလ
ကုန ်Çပီ။ ေင ွကုိ စုံ မက် သ ြဖင့် ဗာ လမ် ၏ အ မှား မျÒိး ကုိ ြပÒ Æက ေလ ကုန ်Çပီ။ ေကာ ရ က့ဲ သို့
ေတာ် လှန ်ပုန ်ကန ်Æက သ ြဖင့် ဆုံး ɐƤှု ံး ပျက် စီး Æက ကုန ်၏။-✡

12 သူ တို့  သည် အ ĕှက် အ ေÆကာက် ကင်း မ့ဲ စွာ ေပျာ် ɔရွှင် ေသာက် စား လျက် သင် တို့  ၏ မိတ် သ ဟာ
ယ ပဲွ များ တင်ွ သင် တို့  ၏ ဂုဏ် သိက္ခာ ကုိ ညစ် စွနး် ေစ Æက ၏။ ထုိ သူ တို့  ကား ကုိယ် ကျÒိး ကုိ
သာ Æကည့် တတ် သူ များ တည်း။ သူ တို့  သည် မုိး ေရ မ ပါ ဘဲ ေလ တိက်ု ရာ သို့  လငွ့် ပါ သွား
တတ် ေသာ မုိး တိမ် Ćှင့် လည်း ေကာင်း၊ ေဆာင်း ဦး ကာ လ တင်ွ အ သီး မ သီး၊ အ ြမစ် မှ
ဆဲွ ĆှÒတ် ထား သည့် Ćှစ် ြပန ်ေသ သစ် ပင် Ćှင့် လည်း ေကာင်း တ ူÆက ၏။-

13 ြပင်း ထန ်လှ သည့် ပင် လယ် လှုိင်း တံ ပုိး Ćှင့် လည်း တ ူÆက ၏။ ပင် လယ် လှုိင်း တံ ပုိး များ မှ
ေရ ြမųÒပ် များ က့ဲ သို့ သူ တို့  ၏ ĕှက် ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ ကျင့် များ သည် ေပါ် လင်ွ လျက် ĕိှ ၏။
သူ တို့  သည် လမ်း ေÆကာင်း အ တည် တ ကျ မ ĕိှ သည့် Æကယ် ပျ ံĆှင့် လည်း တ ူÆက ၏။ သူ
✡ 1:5 ထွ၊ ၁၂:၅၁။ ေတာ၊ ၁၄:၂၉-၃၀။ ✡ 1:7 က၊ ၁၉:၁-၂၄။ ✡ 1:9 ဒံ၊ ၁၀:၁၃၊၂၁၊ ၁၂:၁။ ဗျာ၊ ၁၂:၇။ တရား၊ ၃၄:၆။ ဇာ၊
၃:၂။ ✡ 1:11 က၊ ၄:၃-၈။ ေတာ၊ ၂၂:၁-၃၅၊ ၁၆:၁-၃၅။
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တို့  အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် အ ေမှာင် မုိက် ဆုံး ြဖစ် သည့် ေအာက် အ ရပ် တင်ွ ထာ ဝ စä်
ေန ရာ သတ် မှတ် ၍ ထား ေတာ် မူ သ တည်း။

14 အာ ဒံ မှ ဆင်း သက် ၍ သ တ္ တ မ ဆက် ေြမာက် ေသာ သူ ဧ ေနာက် က ဤ သူ တို့  အ ေÆကာင်း Ćှင့်
ပတ် သက် ၍``ဘု ရား သ ခင် သည် အ တိင်ုး မ သိ များ စွာ ေသာ မိ မိ ၏ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ
ေကာင်း ကင် တ မန ်များ Ćှင့် Ãက လာ ၍၊-✡

15 တစ် ကမ္ဘာ လံးု ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ လ ူအ ေပါင်း တို့  အား မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး သွမ်း
ယုတ် မာ မှု များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား မ့ဲ အ ြပစ် သား တို့  ဘု ရား သ ခင် အား Ƥုိင်း ြပ
စွာ ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ Æက သည့် စ ကား များ အ တက်ွ လည်း ေကာင်း အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ လိမ့် မည်''
ဟ ုေĕှး မ ဆွ က ပင် လျှင် ÈကိÒ တင် ေဟာ ေြပာ ခ့ဲ ေလ သည်။-

16 ဤ လ ူစု သည် အ စä် ညည်း ညũ လျက် သူ တစ် ပါး အား အ ြပစ် တင် လျက် သာ ေန တတ် Æက ၏။
မိ မိ တို့  ၏ ဆုိး ညစ် သည့် လိ ုအင် ဆĆ္ဒ ကုိ လိက်ု ၍ ြပÒ ကျင့် တတ် Æက ၏။ မိ မိ တို့  အ ေÆကာင်း
ကုိ Ãကား ဝါ တတ် Æက ၏။ ကုိယ် ကျÒိး အ တက်ွ သူ တစ် ပါး တို့  အား ေြမųာက် ပင့် ေြပာ ဆုိ တတ် Æက ၏။

သ တိ ေပး ချက် Ćှင့် èွှန ်Æကား ချက် များ
17 သို့  ရာ တင်ွ ချစ် ေဆွ တို့ ၊ ငါ တို့  အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ၏ တ မန ်ေတာ် များ က၊-
18 ``အ ဆုံး စွန ်ေသာ ကာ လ ၌ သင် တို့  ကုိ ေြပာင် ေလှာင် သူ များ၊ မိ မိ တို့  လိ ုအင် ဆĆ္ဒ ĕိှ သည့်
အ တိင်ုး ဘု ရား မ့ဲ ြပÒ မူ ကျင့် Æကံ သူ များ ေပါ် ေပါက် လာ လိမ့် မည်'' ဟ ုယ ခင် က သင်
တို့  အား ေြပာ Æကား ခ့ဲ သည့် စ ကား ကုိ သ တိ ရ Æက ေလာ။့-✡

19 ထုိ သူ တို့  သည် အ သင်း ေတာ် တင်ွ စိတ် ဝမ်း ကဲွ ြပား ေစ သူ များ မိ မိ တို့  န ဂုိ ဇာ တိ စိတ်
အ လိ ုသို့  လိက်ု သူ များ၊ ဝိ ညာä် ေတာ် ကုိ မ ရ သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-

20 သို့  ရာ တင်ွ ချစ် ေဆွ တို့ ၊ သင် တို့  သည် မိ မိ တို့ ၏ အ လနွ ်သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ယုံ Æကည် ြခင်း
အ ေပါ် အ ေြခ ြပÒ ၍ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ Èကီး ပွား ေစ Æက ေလာ၊့ သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ဝိ ညာä် ေတာ် ၏
တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ ြပÒ Æက ေလာ။့-

21 ဘု ရား သ ခင် ၏ ေမတ္တ ာ ေတာ် တင်ွ ခုိ လှုံ Æက ေလာ။့ အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် သည် မိ မိ ၏
က Ƥု ဏာ ေတာ် ကုိ ေထာက် ၍ သင် တို့  အား ထာ ဝ ရ အ သက် ကုိ ေပး ေတာ် မူ မည့် ေန ့ရက်
ကုိ ေစာင့် ေမျှာ် ၍ ေန Æက ေလာ။့

22-23 ယုံ မှား သံ သ ယ ြဖစ် သူ တို့  အား က Ƥု ဏာ ထား Æက ေလာ။့ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  ကုိ မီး ထဲ
မှ ကယ် ဆယ် Æက ေလာ။့ အ ချƌိ ေသာ သူ တို့  အား ေÆကာက် စိတ် ြဖင့် သ နား က Ƥု ဏာ ြပ Æက
ေလာ။့ ကာ မ ဂုဏ် အ ညစ် အ ေÆကး ြဖင့် စွနး် ကွက် ေန သည့် သူ တို့  ၏ အ ဝတ် အ စား ကုိ
မူ ကား စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ Æက ေလာ။့

ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း သည့် ဆု ေတာင်း ပတ္ထနာ
✡ 1:14 က၊ ၅:၁၈၊ ၂၁-၂၄။ ✡ 1:18 ၂ေပ၊ ၃:၃။
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24 သင် တို့  မ ÇပိÒ မ လဲ Æက ေစ ရန် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ Ćိင်ု ၍၊ သင် တို့  အား အ ြပစ် ကင်း စင် ေစ လျက်
ɔရွှင် လနး် ဝမ်း ေြမာက် စွာ ဘုနး် အ သ ေရ ထွနး် ေတာက် ရာ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် သို့ ဝင် ေရာက် ခွင့် ကုိ
ေပး ေတာ် မူ Ćိင်ု ေသာ၊-

25 အ ĕှင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် အား ြဖင့် ငါ တို့ အား ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ၊ တစ် ဆူ တည်း
ေသာ ဘု ရား သ ခင် သည် ေĕှး ကပ် ကာ လ မှ စ ၍ ယ ခု ကာ လ Ćှင့် ေနာက် ကမ္ဘာ အ ဆက်
ဆက် ဘုနး် အ သ ေရ၊ တန ်ခုိး အာĆ ုေဘာ် ေတာ်၊ အ စွမ်း သတ္တ ိ အာ ဏာ စက် ĕိှ ေတာ် မူ ေစ သ တည်း။
အာ မင်။ ĕှင် ယု ဒ Æသ ဝါ ဒ စာ Çပီး ၏။
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ဗျာ ဒိတ် ကျမ်း
နဒိါနး်
သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး ကွယ် မှု ေÆကာင့် ခ ရစ် ယာ န ်တို့  ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ြခင်း
ခံ Æက ရ ချနိ ်၌ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ကုိ ေယာ ဟန် ြမင် ရ ၍ ဗျာ ဒိတ် ကျမ်း ကုိ ေရး သား ြခင်း ြဖစ်
ေပ သည်။ ကျမ်း ြပÒ သူ ၏ အ ဋ္ ဌိ က ရည် ရွယ် ချက် မှာ ဤ ကျမ်း ကုိ ဖတ် ɐƤှု ရ သူ တို့  သည် ေမျှာ် လင့်
ချက် ĕိှ Çပီး စိတ် အား တက် ေစ ရန ်Ćှင့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ချနိ၊် ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ခံ ရ ချနိ ်တို့  ၌
သူ တို့  ၏ ယုံ Æကည် ြခင်း ခုိင် မာ ေစ ရန ်ြဖစ် ေပ သည်။
ဤ ကျမ်း တင်ွ ထုိ ေခတ် ထုိ အ ခါ က ခ ရစ် ယာ န် များ မှ လွဲ ၍ အ ြခား သူ အ ေပါင်း တို့  နား လည်
Ćိင်ု ရန် ခက် ခဲ သည့် အ မှတ် လ က္ ခ ဏာ များ ြဖင့် ေဖာ် ြပ ထား ေသာ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ များ
အ ြပား ပါ ĕိှ ၏။ ဤ ကျမ်း ၏ အ ဋ္ ဌိ က အ ေÆကာင်း အ ရာ ကုိ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ မျÒိး မျÒိး ြဖင့် အ ဖန်
ဖန ်အ ထပ် ထပ် တင် ြပ ထား ေလ သည်။ ယ ေန ့ ေခတ် တင်ွ ဤ ကျမ်း ကုိ အ ေသး စိတ် အ နက်
အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ဖွင့် ဆုိ ရာ တင်ွ သ ေဘာ ကဲွ လွဲ မှု များ ĕိှ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ဤ ကျမ်း ၏ အ ဋ္
ဌိ က အ ေÆကာင်း အ ရာ သည် ကား ĕှင်း လင်း ြပတ် သား လျက် ĕိှ ေပ သည်။ ယင်း အ ဋ္
ဌိ က အ ေÆကာင်း အ ရာ မှာ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် သ ခင် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ေတာ် အား ြဖင့် စာ တန်
အ ပါ အ ဝင် ရန ်သူ အ ေပါင်း တို့  အား ေနာက် ဆုံး ေသာ ကာ လ ၌ အ Çပီး အ ြပတ် Ćှမ်ိ နင်း
ေအာင် ြမင် ေတာ် မူ Çပီး ေနာက် သစ္စာ ေစာင့် ေသာ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် အား မုိး ေကာင်း ကင် သစ်၊
ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး သစ် Ćှင့် ယှä် ေသာ သု ခ ချမ်း သာ ကုိ ခံ စား ေစ ေတာ် မူ မည် ြဖစ် ေÆကာင်း တည်း။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
န ိဒါနး် ၁:၁-၈*
ပ ဏာ မ ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ၊ အ သင်း ေတာ် (၇) ပါး သို့  ေပး ပို့ သည့် စာ များ ၁:၉-၃:၂၂*
ချပ်ိ တံ ဆိပ် ခု နစ် ခု ပါ သည့် စာ ေစာင် ၄:၁-၈:၁*
တံ ပုိး ခ ရာ ခု နစ် ခု ၈:၂-၁၁:၁၉*
ေÂမ န ဂါး Ćှင့် သား ရဲ Ćှစ် ေကာင် ၁၂:၁-၁၃:၁၈*
ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ အ မျÒိး မျÒိး ၁၄:၁-၁၅:၈*
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မျက် ေတာ် ပါ ĕိှ သည့် ဖ လား ခု နစ် လံးု ၁၆:၁-၂၁*
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ပျက် စီး ြခင်း၊ သား ရဲ၊ မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် Ćှင့်
စာ တန ်တို့  အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ Æက ြခင်း ၁၇:၁-၂၀:၁၀*
ေနာက် ဆုံး တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ြခင်း ၂၀:၁၁-၁၅*
ေကာင်း ကင် သစ်၊ ေြမ Èကီး သစ်၊ ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သစ် ၂၁:၁-၂၂:၅*
န ိဂုံး ၂၂:၆-၂၁ *

1 ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် အ ေÆကာင်း ကုိ မှတ် တမ်း
တင် ထား ၏။ ဘု ရား သ ခင် သည် ခ ရစ် ေတာ် အား ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေပး ရ ြခင်း မှာ
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များ မ Æကာ မီ ြဖစ် ပျက် ရ မည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ တို့  အား သိ ေစ ရန ်ြဖစ်
ေပ သည်။ ခ ရစ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ေယာ ဟန ်ထံ သို့  ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ေစ လွှတ် ၍
ဤ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ြပန ်Æကား ေစ ေတာ် မူ ၏။-

2 ေယာ ဟန ်သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် Ćှင့် ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ သည့်
သမ္မာ တ ရား ကုိ မိ မိ ေတွ့ ြမင် Æကား သိ ရ သည် အ တိင်ုး ဤ စာ ေစာင် တင်ွ ေရး သား ထား ေပ သည်။-

3 ေဖာ် ြပ ပါ အ မှု အ ရာ များ ြဖစ် ပျက် မည့် အ ချနိ ်နးီ ကပ် လျက် ĕိှ Çပီ ြဖစ် ရာ ဤ ဗျာ ဒိတ်
ကျမ်း ကုိ ဖတ် ɐƤှု သူ များ Ćှင့် အ ဆုိ ပါ အ နာ ဂတ် ကျမ်း တင်ွ ေရး သား ပါ ĕိှ သည့် တ ရား
စ ကား များ ကုိ နာ ယူ ကျင့် သုံး သူ တို့  သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက ၏။
အ သင်း ေတာ် ခု နစ် ပါး သို့  ĆှÒတ် ခွနး် ဆက် သ ြခင်း

4 ေယာ ဟန ်ထံ မှ အာ ĕှ နယ် ပယ် ĕိှ အ သင်း ေတာ် ခု နစ် ပါး သို့  စာ ေရး လိက်ု ပါ သည်။ ပစ္စÒပ္ပန၊် အ တိတ်၊
အ နာ ဂတ် ကာ လ အ စä် ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ထံ ေတာ် မှ လည်း ေကာင်း၊ ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ
၌ ĕိှ သည့် ဝိ ညာä် ခု နစ် ပါး ထံ မှ လည်း ေကာင်း၊-✡

5 သစ္စာ ĕိှ စွာ သက် ေသ ခံ ေတာ် မူ ထ ေသာ၊ ေသ ြခင်း မှ ဦး စွာ ပ ထ မ ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေတာ်
မူ ထ ေသာ၊ ေလာ ကီ ဘု ရင် တို့  ကုိ အ စုိး ရ ေတာ် မူ ထ ေသာ ေယ ɐƤှု ခ ရစ် ထံ ေတာ် မှ လည်း ေကာင်း
ေကျး ဇူး ေတာ် Ćှင့် Çငိမ် သက် ြခင်း ကုိ သင် တို့  ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ သ တည်း။
ငါ တို့  ကုိ ချစ် ေတာ် မူ ၍ အ သက် ေတာ် ကုိ စွန ့် ေတာ် မူ ြခင်း အား ြဖင့် ငါ တို့  အား အ ြပစ် ၏
အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ Çပီး လျှင်၊-✡

6 မိ မိ ၏ ခ မည်း ေတာ် ဘု ရား သခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက် Ćိင်ု ေစ ရန် ငါ တို့  အား ĕှင် ဘု ရင်
အ ရာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ရာ ကုိ လည်း ေကာင်း ေပး အပ် ေတာ် မူ ေသာ ေယ ɐƤှု
ခ ရစ် သည် ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ဘုနး် အ သ ေရ၊ တန ်ခုိး အာ Ć ုေဘာ် ေတာ် ĕိှ ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။
အာ မင်။✡

7 Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့ ကုိယ် ေတာ် သည် မုိး တိမ် စီး ၍ Ãက လာ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ ကုိယ် ေတာ် အား လံှ ြဖင့်
ထုိး ေဖာက် ခ့ဲ သူ များ ပါ မ ကျန် လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် Æက ရ လိမ့် မည်။
ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ လ ူမျÒိး ĕိှ သ မျှ တို့  သည် ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ Æက လိမ့် မည်။ ထုိ အ တိင်ုး ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။✡

8 ပစ္စÒပ္ပန၊် အ တိတ်၊ အ နာ ဂတ် ကာ လ အ စä် ĕိှ ေန ေတာ် မူ ေသာ အ န န တ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ အ ĕှင်
ဘု ရား သ ခင် က``ငါ သည် အ စ Ćှင့် အ ဆုံး ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
ခ ရစ် ေတာ် အား Ƥူ ပါ Ƥုံ ြမင် ြခင်း

9 ငါ ကား Ćိင်ု ငံ ေတာ် သား များ ခံ ရ သည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကုိ သင် တို့  Ćှင့် အ တ ူသည်း ခံ ေန ရ သူ၊
သင် တို့  ၏ အစ် ကုိ ေယာ ဟန ်ြဖစ် ၏။ ငါ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် Ćှင့် သ ခင်
ေယ ɐƤှု ေဖာ် ြပ သက် ေသ ခံ သည့် သမ္မာ တ ရား ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သည့် အ တက်ွ ပတ် မု
ကျွနး် သို့  အ ပို့  ခံ ရ ၏။-

10 သ ခင် ဘု ရား ေန ့၌ ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ့ အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေတာ် မူ လျက် ငါ သည်
တံ ပုိး ခ ရာ သံ Ćှင့် တ ူေသာ အ သံ Èကီး တစ် ခု ကုိ ငါ ့ေနာက် ၌ Æကား ရ ၏။-
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11 ထုိ အ သံ က``သင် ြမင် ရ သည့် အ ရာ ကုိ စာ ေစာင် တင်ွ ေရး သား ၍ ဧ ဖက် Çမိƌ၊ စ မု ရ န Çမိƌ၊ ေပ ရ ဂံ Çမိƌ၊
သွာ တိ ရ Çမိƌ၊ သာ ဒိ Çမိƌ၊ ဖိ လ ေဒ ဖိ Çမိƌ၊ ေလာ ဒိ ကိ Çမိƌ များ ĕိှ အ သင်း ေတာ် ခု နစ် ပါး သို့  ေပး ပို့  ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ ၏။

12 ထုိ သို့  ငါ ့အား ေြပာ ေန ေသာ အ သံ သည် မည် သူ ၏ အ သံ ြဖစ် ပါ သ နည်း ဟု လှည့် ၍ Æကည့်
လိက်ု ေသာ အ ခါ ငါ သည် မီး ခွက် ခု နစ် လံးု ကုိ လည်း ေကာင်း၊-

13 ထုိ မီး ခွက် များ အ လယ် ၌ လ ူĆှင့် တ ူသူ တစ် ဦး ကုိ လည်း ေကာင်း ေတွ့ ရ ၏။ ထုိ သူ သည် ေြခ
ဖျား တိင်ု ေအာင် ေရာက် သည့် ဝတ် လံ ုĕှည် ကုိ ြခံÒ ၍ ေရွှ ရင် စည်း ကုိ ဝတ် ဆင် ထား ၏။-✡

14 သူ ၏ ဆံ ပင် သည် မုိး ပွင့် က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ သုိး ေမွး က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ြဖũ ၏။ သူ ၏ မျက်
လံးု များ သည် လည်း မီး လျှ ံက့ဲ သို့  ေတာက်ပ လျက် ေန ၏။-✡

15 သူ ၏ ေြခ တို့  သည် မီး ြဖင့် ချွတ် ထား သည့် ေတာက် ပ ေသာ ေÆကး ဝါ Ćှင့် တ ူ၏။ သူ ၏ အ သံ
မှာ ေရ တံ ခွန ်Èကီး ၏ အ သံ Ćှင့် တ ူ၏။-✡

16 သူ သည် လက် ယာ လက် ြဖင့် Æကယ် ခု နစ် လံးု ကုိ ကုိင် ၍ ထား ၏။ သူ ၏ ခံ တင်ွး မှ ထက် ေသာ
သန ်လျက် ထွက် လာ ၏။ သူ ၏ မျက် Ćှာ သည် လည်း မွနး် တည့် ေန က့ဲ သို့  ေတာက် ပ ၏။-

17 ထုိ အ ĕှင် ကုိ ေတွ့ ေသာ အ ခါ ငါ သည် သူ ေသ သ ဖွယ် ေြခ ေတာ် ရင်း ၌ လဲ ကျ သွား ေလ သည်။
ကုိယ် ေတာ် သည် ငါ ့အ ေပါ် သို့  လက် ယာ လက် ေတာ် ကုိ တင် ေတာ် မူ Çပီး လျှင်``မ ေÆကာက် Ćှင့်
ငါ သည် အ စ Ćှင့် အ ဆုံး ြဖစ် ၏။-✡

18 ငါ သည် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ သူ ြဖစ် ၏။ ငါ သည် ေသ ခ့ဲ ၏။ ယ ခု မှာ မူ ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက်
အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ၏။ ငါ သည် ေသ ြခင်း တ ရား Ćှင့် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ ကုိ အ စုိး ရ ၏။-

19 သင် ေတွ့ ြမင် ရ သည့် အ မှု အ ရာ များ မှာ ယ ခု မျက် ေမှာက် Ćှင့် ေနာင် အ ခါ ၌ ြဖစ် ပျက် မည့် အ မှု
အ ရာ များ ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ရာ များ အ ေÆကာင်း ကုိ ေရး ထား ေလာ။့-

20 ငါ ၏ လက် ယာ ေတာ် လက် တင်ွ သင် ြမင် ေတွ့ ရ သည့် Æကယ် ခု နစ် လံးု Ćှင့် ေရွှ မီး ခွက် ခု နစ် ခု ၏
လျှƌိ ဝှက် သည့် အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် မှာ မီး ခွက် ခု နစ် လံးု သည် အ သင်း ေတာ် ခု နစ် ပါး ြဖစ် ၍ Æကယ်
ခု နစ် လံးု သည် ထုိ အ သင်း ေတာ် ခု နစ် ပါး ကုိ ေစာင့် ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်ခု နစ် ပါး ြဖစ် သ တည်း''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

2
ဧ ဖက် Çမိƌ အ သင်း ေတာ် အ တက်ွ Æသ ဝါ ဒ

1 ``ဧ ဖက် Çမိƌ အ သင်း ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် ထံ သို့ ဤ သို့  စာ ေရး ၍ Æသ ဝါ ဒ ေပး လိက်ု ေလာ။့
ဤ Æသ ဝါ ဒ သည် Æကယ် ခု နစ် လံးု ကုိ လက်ယာ လက် တင်ွ ကုိင် ကာ ေရွှ မီး ခွက် ခု နစ် ခု အ Æကား
တင်ွ သွား လာ ေန သူ ၏ ထံ မှ ြဖစ် ၏။-

2 သင် ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ ငါ သိ ၏။ သင် မည် မျှ ÈကိÒး ပ မ်း လပ်ု ေဆာင် သည်၊ မည် မျှ ရဲ ရင့် သည်၊
မည် မျှ ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ သည် ကုိ ငါ သိ ၏။ သင် သည် ဆုိး ညစ် သူ တို့  ကုိ သည်း မ ခံ Ćိင်ု ေÆကာင်း၊
တ မန် ေတာ် မ ဟတ်ု ဘဲ လျက် မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ တ မန် ေတာ် ဟ ုေခါ် ဆုိ Æက သူ တို့  အား စစ် ေဆး ၍
လ ူလိမ် များ ြဖစ် သည် ကုိ သိ ĕိှ ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။-
✡ 1:13 ဒံ၊ ၇:၁၃၊ ၁၀:၅။ ✡ 1:14 ဒံ၊ ၇:၉၊ ၁၀:၆။ ✡ 1:15 ေယဇ၊ ၁:၂၄၊ ၄၃:၂။ ✡ 1:17 ေဟĕှာ၊ ၄၄:၆၊ ၄၈:၁၂။ ဗျာ၊ ၂:၈၊
၂၂:၁၃။
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3 သင် သည် ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ ေပ သည်။ ငါ ၏ အ တက်ွ များ စွာ ဆင်း ရဲ ခံ ေပ သည်။ စိတ် အား လည်း
မ ေလျာ။့-

4 သို့  ေသာ် သင် သည် အ စ က က့ဲ သို့  ယ ခု အ ခါ ၌ ငါ ့ကုိ မ ချစ် ေတာ ့သ ြဖင့် သင့် အား အ ြပစ် ဆုိ စ ရာ ĕိှ ၏။-
5 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် အ ဘယ် မျှ ေလာက် ကျ ဆင်း လာ သည် ကုိ ဆင် ြခင် ေလာ။့ ေနာင် တ ရ ၍ အ စ
က ြပÒ ကျင့် ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ကျင့် ေလာ။့ သို့ မ ြပÒ ပါ မူ သင် ĕိှ ရာ သို့  ငါ လာ ခ့ဲ မည်။ သင်
ေနာင် တ မ ရ လျှင် သင် ၏ မီး ခွက် ကုိ ေန ရာ မှ ငါ ဖယ် ĕှား ပစ် မည်။-

6 သို့  ရာ တင်ွ န ိေကာ လ ၏ တ ပ ည့် တို့  ကျင့် Æကံ ပုံ ကုိ ငါ မုနး် သ က့ဲ သို့  သင် လည်း မုနး် သ ြဖင့် သင့်
အား ချးီ မွမ်း စ ရာ ĕိှ ၏။

7 ``အ သင်း ေတာ် တို့  အား ဝိညာä် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ
သူ တို့  Æကား ပါ ေစ။
``ေအာင် ြမင် ေသာ သူ အား ဘုရား သခင် ၏ ဥ ယျာ ä် ေတာ် ĕိှ အ သက် ပင် ၏ အ သီး ကုိ စား ခွင့် ငါ
ေပး မည်။✡
စ မု ရ န Çမိƌ အ သင်း ေတာ် အ တက်ွ Æသ ဝါ ဒ

8 စ မု ရ န Çမိƌ အ သင်း ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် ထံ သို့  ဤ သို့  စာ ေရး ၍ Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလာ။့
``ဤ Æသ ဝါ ဒ သည် အ စ Ćှင့် အ ဆုံး ြဖစ် သူ၊ ေသ Çပီး မှ အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် လာ သူ ၏ ထံ မှ ြဖစ် သည်။-✡
9 သင် သည် အ ဘယ် မျှ ဆင်း ရဲ ၍ အ ဘယ် မျှ ဒကု္ခ ေရာက် သည် ကုိ ငါ သိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ အ မှန ်စင် စစ်
သင် သည် Ãကယ် ဝ သူ ြဖစ် ၏။ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား များ ဟ ုဆုိ Æက ေသာ သူ တို့
သည် သင့် အား အ သ ေရ ပျက် ေစ သည့် စ ကား များ ကုိ ေြပာ ဆုိ Æက ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။ သူ တို့
သည် စင် စစ် အား ြဖင့် ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား များ မ ဟတ်ု။ စာ တန ်၏ အ ဖွ့ဲ ဝင် များ ြဖစ် Æက ၏။-

10 သင် ခံ ရ မည့် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ များ အ တက်ွ မ စုိး ရိ မ် Ćှင့်။ စာ တန ်သည် သင် တို့  အ ချƌိ ကုိ ေထာင် ထဲ
၌ အ ကျä်း ချ ထား ြခင်း အား ြဖင့် စစ် ေဆး လိမ့် မည်။ သင် သည် ဆယ် ရက် တိင်ု တိင်ု ဒကု္ခ ခံ ရ လိမ့် မည်။
ေသ သည် တိင်ု ေအာင် သစ္စာ ေစာင့် ေလာ။့ သို့  မှ သာ သင့် အား အ သက် သ ရ ဖူ ကုိ ငါ ေပး မည်။

11 ``အ သင်း ေတာ် တို့  အား ဝိ ညာä် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ သူ
တို့  Æကား ပါ ေစ။
``ေအာင် ြမင် ေသာ သူ သည် ဒ ုတိ ယ ေသ ြခင်း ေဘး Ćှင့် ကင်း လတ်ွ လိမ့် မည်။✡
ေပ ရ ဂံ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် အ တက်ွ Æသ ဝါ ဒ

12 ``ေပ ရ ဂံ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် ထံ သို့  ဤ သို့  စာ ေရး ၍ Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလာ။့
ဤ Æသ ဝါ ဒ သည် ထက် ြမက် ေသာ သန ်လျက် ေဆာင် ထား သူ ၏ ထံ မှ ြဖစ် ၏။-
13 အ ဘယ် အ ရပ် တင်ွ သင် ေန ထုိင် သည် ကုိ ငါ သိ ၏။ သင် သည် စာ တန ်၏ ပလ္လ င် ĕိှ ရာ အ ရပ် တင်ွ ေန
ထုိင် ၏။ ငါ ၏ ဘက် မှာ သစ္စာ ĕိှ စွာ သက် ေသ ခံ သူ အန တိ္ ပ သည် စာ တန ်ေန ထုိင် ရာ တင်ွ အ သတ် ခံ ရ
ချနိ ်၌ ပင် သင် သည် ငါ ၏ သစ္စာ ကုိ ေစာင့် ၍ ငါ ့ကုိ ယုံ Æကည် ကုိး စား မှု မ စွန ့။်-

14 သို့  ရာ တင်ွ သင် တို့  အ ထဲ တင်ွ ဗာ လမ် ၏ အ ယူ ဝါ ဒ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် သူ များ ĕိှ ေန သ ြဖင့်
သင့် အား အ ြပစ် ဆုိ စ ရာ အ နည်း ငယ် ĕိှ ၏။ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  သည် Ƥုပ် တ ုပူ ေဇာ်
✡ 2:7 က၊ ၂:၉။ ဗျာ၊ ၂၂:၂။ ေယဇ၊ ၂၈:၁၃၊ ၃၁:၈။ ✡ 2:8 ေဟĕှာ၊ ၄၄:၆၊ ၄၈:၁၂။ ဗျာ၊ ၁:၁၇၊ ၂၂:၁၃။ ✡ 2:11 ဗျာ၊ ၂၀:၁၄၊
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ရာ အ စား အ စာ များ ကုိ စား Æက ေစ ရန ်Ćှင့် ကာ မ ဂုဏ် ကုိ လိက်ု စား Æက ေစ ရန ်ဗာ လမ် က
ဗာ လက် မင်း အား သင် Æကား ေပး ၏။-✡

15 ထုိ နည်း တ ူစွာ သင် တို့  အ ထဲ တင်ွ လည်း နိ ေကာ လ ၏ တ ပ ည့် များ သင် Æကား ပို့  ချ သည့်
အ ယူ ဝါ ဒ များ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ေန သူ များ ĕိှ ေပ သည်။-

16 ထို့  ေÆကာင့် ေနာင် တ ရ ေလာ။့ ေနာင် တ မ ရ ပါ မူ မ Æကာ မီ ငါ လာ ၍ ထုိ သူ တို့  အား ငါ ၏ ခံ
တင်ွး မှ ထွက် ေသာ သန ်လျက် Ćှင့် တိက်ု ခုိက် မည်။

17 ``အ သင်း ေတာ် တို့  အား ဝိ ညာä် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ
သူ တို့  Æကား ပါ ေစ။
ေအာင် ြမင် ေသာ သူ အား ဝှက် ထား ေသာ မ န ္ န မုန ့် ကုိ ငါ ေပး မည်။ ေကျာက် စ ရစ် ြဖũ ကုိ လည်း
ငါ ေပး မည်။ ထုိ ေကျာက် ြဖũ ေပါ် တင်ွ အ က္ ခ ရာ တင် ထား သည့် နာ မည် သစ် ကုိ အ ဘယ် သူ
မျှ မ သိ Ćိင်ု ရာ။ ထုိ ေကျာက် ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ သူ သာ လျှင် သိ ĕိှ Ćိင်ု ေပ သည်။✡

သွာ တိ ရ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် အ တက်ွ Æသ ဝါ ဒ
18 သွာ တိ ရ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် ထံ သို့  ဤ သို့  စာ ေရး ၍ Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလာ။့
``ဤ Æသ ဝါ ဒ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ သား ေတာ် ထံ မှ ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ĕှင် ၏ မျက် စိ ေတာ် များ သည်
မီး လျှ ံသ ဖွယ် ေတာက် ပ လျက်၊ ေြခ ေတာ် များ သည် ေတာက် ေြပာင် ေသာ ေÆကး ဝါ က့ဲ သို့  ြဖစ် ၏။-

19 ငါ သည် သင် ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ သိ ၏။ သင် ေမတ္တ ာ ထား ပုံ Ćှင့် သစ္စာ ေစာင့် ပုံ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း၊
အ မှု ေတာ် ေဆာင် ပုံ Ćှင့် တည် Æကည် ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ သိ ၏။ ထို့  ြပင် ေနာက် ပုိင်း
အ ချနိ ်သင် ြပÒ သည့် အ မှု များ သည် ေစာ ေစာ ပုိင်း အ ချနိ ်ြပÒ သည့် အ မှု များ ထက်
သာ လနွ ်ေကာင်း မွန ်ေပ သည်။-

20 သို့  ရာ တင်ွ သင့် အား အ ြပစ် ဆုိ စ ရာ ĕိှ သည် မှာ ေယ ဇ ေဗ လ ဆုိ သူ အ မျÒိး သ မီး ကုိ သင်
လက် ခံ လျက် ေန ြခင်း ပင် ြဖစ် ၏။ သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေစ တ မန ်ဟ ုဆုိ ကာ ငါ ၏ တ ပ
ည့် တို့  အား ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ေစ ရန ်Ćှင့် Ƥုပ် တ ုတို့  အား ပူ ေဇာ် သည့် အ စား အ စာ များ ကုိ စား ေစ ရန်
သွန ်သင် ြခင်း အား ြဖင့် ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ ေလ သည်။-✡

21 ေနာင် တ ရ ရန ်သူ့ အား ငါ အ ချနိ ်ေပး ခ့ဲ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ သည် မိ မိ အ ကျင့် ပျက် မှု
အ တက်ွ ေနာင် တ ရ လိ ုစိတ် မ ĕိှ။-

22 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် သူ့ အား အိပ် ရာ ေပါ် တင်ွ လဲ ကျ ေစ ၍ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ ေစ မည်။ သူ Ćှင့် ကာ မ
ရာ ဂ စပ် ယှက် သူ တို့  အား လည်း ြပင်း ထန ်စွာ ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ ေစ မည်။ သူ တို့  သည် ထုိ အ မျÒိး
သ မီး Ćှင့် ြပÒ သည့် ဆုိး ညစ် မှု များ အ တက်ွ ေနာင် တ မ ရ Æက ပါ မူ ငါ သည် ယ ခု ပင် သူ
တို့  အား ဒကု္ခ ေဝ ဒ နာ ခံ ေစ မည်။-

23 သူ ၏ ေနာက် လိက်ု တို့  သည် အ သတ် ခံ Æက ရ လိမ့် မည်။ ထုိ အ ခါ ၌ ငါ သည် လ ူတို့  ၏ စိတ်
Ćှ လံးု Ćှင့် အ Æကံ အ စည် တို့  ကုိ သိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေÆကာင်း အ သင်း ေတာ်
အ ေပါင်း တို့  သိ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။သင် တို့ အ သီး သီး ၏ အ ကျင့် အ ေလျာက် အ ကျÒိး အ ြပစ် ကုိ ငါ ေပး မည်။✡
✡ 2:14 ေတာ၊ ၂၂:၅၊၇၊ ၃၁:၁၆။ တရား၊ ၂၃:၄။ ေတာ၊ ၂၅:၁-၃။ ✡ 2:17 ထွ၊ ၁၆:၁၄-၁၅၊ ၁၆:၃၃-၃၄။ ေယာ၊ ၆:၄၈-၅၀။ ေဟĕှာ၊
၆၂:၂၊ ၆၅:၁၅။ ✡ 2:20 ၃ရာ၊ ၁၆:၃၁။ ၄ရာ၊ ၉:၂၂၊၃၀။ ✡ 2:23 ဆာ၊ ၇:၉။ ေယ၊ ၁၇:၁၀။ ဆာ၊ ၆၂:၁၂။
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24 ထုိ သူ တို့  မှ လွဲ ၍ အ ြခား သွာ တိ ရ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် ဝင် တို့  သည် ဤ ဆုိး ညစ် သည့် အ ယူ ဝါ ဒ
ကုိ မ လိက်ု နာ Æက။ စာ တန ်၏ နက် န ဲသည့် လျှƌိ ဝှက် ချက် များ ဟ ုသူ တစ် ပါး တို့  ေခါ် ေဝါ် Æက သည့်
အ ရာ များ ကုိ လည်း မ ခံ မ ယူ Æက။ သင် တို့ အ ေပါ် သို့  အ ြခား ဝန ်ထုပ် ကုိ ငါ မ တင်။-

25 သင် တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ လက် ဝယ် ĕိှ သည့် အ ရာ ကုိ ငါ လာ သည် တိင်ု ေအာင် စဲွ Çမဲ
စွာ ကုိင် ထား Æက ေလာ။့-

26-28 ေအာင် ြမင် ၍ ငါ လိ ုလား သည့် အ ကျင့် ကုိ အ ဆုံး တိင်ု ေအာင် ကျင့် ေသာ သူ တို့  အား
ခ မည်း ေတာ် ထံ မှ ငါ ရ ĕိှ သည့် အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ ငါ ေပး မည်။ ယင်း အ ခွင့် အာ ဏာ
မှာ လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ သံ လံှ တံ ြဖင့် အပ်ု စုိး ၍ ေြမ အိးု များ ကုိ သံ တတ်ု ြဖင့် အ စိတ် စိတ် အ ƒမာ ƒမာ Ƥုိက် ခဲွ သ က့ဲ သို့
သူ တို့  အား ေချ မှုနး် ပုိင် ခွင့် ြဖစ် သည်။ မုိး ေသာက် Æကယ် ကုိ လည်း သူ တို့  အား ငါ ေပး မည်။✡

29 အ သင်း ေတာ် တို့  အား ဝိ ညာä် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား တတ် ေသာ
နား ĕိှ သူ တို့  Æကား ပါ ေစ။

3
သာ ဒိ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် အ တက်ွ Æသ ဝါ ဒ

1 ``သာ ဒိ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် ထံ သို့  ဤ သို့  စာ ေရး ၍ Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလာ။့
ဤ Æသ ဝါ ဒ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိညာä် ခု နစ် ပါး Ćှင့် Æကယ် ခု နစ် လံးု ĕိှ ေသာ သူ ထံ
မှ ြဖစ် ၏။ သင် ြပÒ ေသာ အ မှု ကုိ ငါ သိ ၏။ သင် သည် သက် ĕှင် လှုပ် ĕှား လျက် ေန သည်
ဟ ုေကျာ် Æကား ေသာ် လည်း ေသ လျက် ေန ၏။-

2 သို့  ြဖစ် ၍ Ćိးု ထ ေလာ။့ သင် ၏ ကျန ်ĕိှ ေန ေသး သည့် အ သက် မ ချÒပ် Çငိမ်း မီ အင် အား ြဖည့်
တင်း ၍ ေပး ေလာ။့ သင် ၏ အ ြပÒ အ မူ သည် ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ ေတာ် ၌ အ ြပစ် ဆုိ
စ ရာ ĕိှ ေသး သည် ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင် ရ သည်။-

3 ထို့  ေÆကာင့် သင် သည် Æကား နာ ခံ ယူ ခ့ဲ သည့် တ ရား ကုိ ေအာက် ေမ့ သ တိ ရ လျက် လိက်ု
ေလျှာက် ကျင့် သုံး ေလာ။့ ေနာင် တ ရ ေလာ။့ သင် သည် မ Ćိးု မ ထ ပါ မူ သူ ခုိး လာ သ က့ဲ သို့
သင့် ထံ သို့  ငါ လာ မည်။ ငါ လာ မည့် အ ချနိ် ကုိ သင် သိ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

4 သို့  ရာ တင်ွ သာ ဒိ Çမိƌ ၌ မိ မိ တို့  အ ဝတ် ကုိ အ ညစ် အ ေÆကး Ćှင့် ကင်း စင် ေစ သူ အ နည်း
ငယ် ĕိှ ၏။ ထုိ သူ တို့  သည် ထုိက် တန ်သူ များ ြဖစ် သ ြဖင့် ဝတ် ြဖũ စင် Æကယ် ကုိ ဝတ် ၍ ငါ
Ćှင့် အ တ ူသွား လာ ရ Æက လိမ့် မည်။-

5 ေအာင် ြမင် ေသာ သူ တို့  သည် ဝတ် ြဖũ စင် Æကယ် ကုိ ဝတ် ရ လိမ့် မည်။ ငါ သည် သူ တို့  ၏ နာ မည်
ကုိ အ သက် စာ ေစာင် မှ ဖျက် ပယ် မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့  သည် ငါ ၏ တ ပ ည့် များ ြဖစ် ေÆကာင်း
ငါ ၏ ခ မည်း ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ေĕှƎ တင်ွ ငါ ထုတ် ေဖာ် ဝန ်ခံ မည်။✡

6 ``အ သင်း ေတာ် တို့  အား ဝိ ညာä် ေတာ် မိန ့် ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား တတ်
ေသာ နား ĕိှ သူ တို့  Æကား ပါ ေစ။
ဖိ လ ေဒ လ ဖိ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် အ တက်ွ Æသ ဝါ ဒ

7 ``ဖိ လ ေဒ လ ဖိ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်ထံ ဤ သို့  စာ ေရး ၍ Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလာ။့
✡ 2:26-28 ဆာ၊ ၂:၈-၉။ ✡ 3:3 မ၊ ၂၄:၄၃-၄၄။ လ၊ု ၁၂:၃၉-၄၀။ ဗျာ၊ ၁၆:၁၅။ ✡ 3:5 ထွ၊ ၃၂:၃၂-၃၃။ ဆာ၊ ၆၉:၂၈။ ဗျာ၊
၂၀:၁၂။ မ၊ ၁၀:၃၂။ လ၊ု ၁၂:၈။
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ဤ Æသ ဝါ ဒ သည် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း သူ၊ သစ္စာ ေတာ် အ ĕှင် ၏ အ ထံ မှ ြဖစ် ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည်
ဒါ ဝိ ဒ် မင်း ၏ တံ ခါး ေသာ ့ကုိ ပုိင် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ တံ ခါး ကုိ ကုိယ် ေတာ် ဖွင့် ေတာ် မူ လျှင် အ ဘယ်
သူ မျှ မ ပိတ် Ćိင်ု ရာ။ ပိတ် ေတာ် မူ လျှင် လည်း အ ဘယ် သူ မျှ မ ဖွင့် Ćိင်ု ရာ။-✡

8 သင် ြပÒ သည့် အ မှု ကုိ ငါ သိ ၏။ သင် သည် ခွန ်အား စွမ်း ရည် အ နည်း ငယ် သာ ĕိှ ေသာ် လည်း
ငါ ့Æသ ဝါ ဒ ကုိ လိက်ု နာ ကာ ငါ ၏ သစ္စာ ကုိ ေစာင့် ခ့ဲ ေÆကာင်း ငါ သိ ၏။ သင် ၏ ေĕှƎ ၌ တံ ခါး ကုိ ငါ ဖွင့် ထား Çပီ။
ထုိ တံ ခါး ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ ပိတ် Ćိင်ု ရာ။-

9 နား ေထာင် ေလာ။့ မိ မိ တို့  ကုိယ် ကုိ ယု ဒ အ မျÒိး သား များ ဟ ုလိမ် လည် ေြပာ ဆုိ ေန သူ စာ တန်
၏ အ ဖွ့ဲ ဝင် တို့  အား သင် ၏ ေြခ ရင်း သို့  လာ ေရာက် ပျပ် ဝပ် ေစ မည်။ သင့် အား ငါ ချစ် ေÆကာင်း
ကုိ သူ တို့  သိ Æက လိမ့် မည်။-✡

10သင် သည် ငါ မှာ Æကား သည့် အ တိင်ုး စိတ် ĕှည် သည်း ခံ လျက် ေန ခ့ဲ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့
အား စစ် ေဆး ရန် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ကျ ေရာက် လာ ချနိ ်၌ သင့် အား ငါ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် မည်။-

11 ငါ သည် မ Æကာ မီ Ãက လာ မည်။ သင် ၏ ဆု သ ရ ဖူ ကုိ အ ဘယ် သူ မျှ မ လ ုမ ယူ Ćိင်ု ေစ ရန်
သင် ရ ĕိှ ထား ေသာ အ ရာ ကုိ လံ ုြခံÒ စွာ ထိနး် သိမ်း ၍ ထား ေလာ။့-

12 ေအာင် ြမင် ေသာ သူ အား ငါ ၏ ဘု ရား သခင် ဗိ မာန် ေတာ် တင်ွ မûိÒင် သ ဖွယ် ြဖစ် ေစ မည်။
သူ သည် ေနာင် ဘယ် အ ခါ မျှ ဗိ မာန ်ေတာ် အ ြပင် သို့  ေရာက် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ ငါ ၏ ဘု ရား သခင် ထံ ေတာ် မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ ေယ Ƥု ĕှ လင်
Çမိƌ သစ် တည်း ဟ ူေသာ ငါ ၏ ဘု ရား သ ခင် Çမိƌ ေတာ် အ မည် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ငါ ၏ ဘု ရား
သ ခင် နာ မ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း သူ ၏ ေပါ် မှာ ကမ္ပည်း ေရး ထုိး မည်။ သူ့ အ ေပါ် မှာ ငါ ၏
နာ မ ေတာ် သစ် ကုိ လည်း ေရး ထုိး မည်။✡

13 ``အ သင်း ေတာ် တို့  အား ဝိ ညာä် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား တတ် ေသာ နား
ĕိှ သူ တို့  Æကား ပါ ေစ။
ေလာ ဒိ ကိ Çမိƌ အ သင်း ေတာ် အ တက်ွ Æသ ဝါ ဒ

14 ``ေလာ ဒိ ကိ အ သင်း ေတာ် ၏ ေကာင်း ကင် တ မန် ထံ သို့  ဤ သို့  စာ ေရး ၍ Æသ ဝါ ဒ ေပး ေလာ။့
ဤ Æသ ဝါ ဒ သည် ဘု ရား သခင် ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ အ ရာ အ ေပါင်း တို့  ၏ အ စ မူ လ ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ၊
သစ္စာ ĕိှ ၍ ဟတ်ု မှန ်ေသာ သက် ေသ ခံ ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ အာ မင် ၏ ထံ မှ ြဖစ် သည်။-✡

15 သင် ြပÒ ခ့ဲ သည့် အ မှု ကုိ ငါ သိ ၏။ သင် သည် အ ပူ လည်း မ ဟတ်ု၊ အ ေအး လည်း မ ဟတ်ု သည် ကုိ ငါ
သိ ၏။ သင် သည် အ ပူ သို့  မ ဟတ်ု အ ေအး တစ် ခု ခု ြဖစ် ေစ ရန ်ငါ အ လိ ုĕိှ ၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ သင် သည် မ ပူ မ ေအး ေĆးွ Ƥုံ သာ ĕိှ သ ြဖင့် သင့် အား ငါ ၏ ခံ တင်ွး မှ ေထွး ထုတ် မည်။-
17 ``ငါ သည် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ၏။ ငါ ့မှာ လိ ုေလ ေသး မ ĕိှ'' ဟ ုသင် ဆုိ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ မိ မိ သည်
အ ဘယ် မျှ ဆင်း ရဲ ÇငိÒ ြင င် သ နား စ ရာ ေကာင်း သည် ကုိ သင် သိ ၏။ သင် သည် ချƌိ တဲ ့လျက်၊ မျက်
စိ ကနး် လျက် အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် လျက် ေန ပါ သည် တ ကား။-

18 သို့  ြဖစ် ၍ သင် သည် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ ြခင်း ငှာ ေရွှ စင် ကုိ ငါ ့ထံ မှ ဝယ် ယူ ရန ်ငါ အ Æကံ ေပး ၏။ ထို့
အ ြပင် အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် မှု Ćှင့် အ ĕှက် ကုိ ဖုံး ရန ်ဝတ် ြဖũ စင် Æကယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မျက်
စိ အ လင်း ရ ေစ ရန ်မျက် စä်း ေဆး ကုိ လည်း ငါ ့ထံ မှ ဝယ် ယူ ေလာ။့-
✡ 3:7 ေဟĕှာ၊ ၂၂:၂၂။ ေယာဘ၊ ၁၂:၁၄။ ✡ 3:9 ေဟĕှာ၊ ၄၉:၂၃၊ ၆၀:၁၄၊ ၄၃:၄။ ✡ 3:12 ဗျာ၊ ၂၁:၁။ ေဟĕှာ၊ ၆၂:၂၊ ၆၅:၁၅။
✡ 3:14 သု၊ ၈:၂၂။
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19 ငါ သည် မိ မိ ချစ် ေသာ သူ အ ေပါင်း တို့  အား ဆုံး မ ၍ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး တတ် ၏။ ထုိ ေÆကာင့်
သင် သည် စိတ် အား ထက် သန ်ေလာ။့ ေနာင် တ ရ ေလာ။့-✡

20 နား ေထာင် ေလာ။့ ငါ သည် တံ ခါး ေĕှƎ တင်ွ ရပ် ၍ တံ ခါး ေခါက် လျက် ေန ၏။ ငါ ၏ အ သံ ကုိ Æကား
၍ တံ ခါး ကုိ ဖွင့် ေသာ သူ ၏ အိမ် သို့  ငါ ဝင် Çပီး လျှင် သူ Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် မည်။ သူ သည်
လည်း ငါ Ćှင့် အ တ ူစား ေသာက် ရ လိမ့် မည်။-

21 ငါ သည် ေအာင် ြမင် ၍ ငါ ့ခ မည်း ေတာ် ၏ ပလ္လ င် ေပါ် မှာ ကုိယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူထုိင် ေန သ က့ဲ သို့
ေအာင် ြမင် သူ အား ပလ္လ င် ေပါ် မှာ ငါ Ćှင့် အ တူ ထုိင် ရ ေသာ အ ခွင့် ကုိ ငါ ေပး မည်။

22 ``အ သင်း ေတာ် တို့  အား ဝိညာä် ေတာ် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ ကုိ Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ သူ
တို့  Æကား ပါ ေစ။

4
ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ကုိး ကွယ် ဝတ် ြပÒ ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် Ƥူ ပါ Ƥုံ တင်ွ ေကာင်း ကင် ဘုံ တံ ခါး ပွင့် လျက် ĕိှ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ ပ ထ မ အ Èကိမ်
က ငါ Æကား ရ ေသာ တံ ပုိး ခ ရာ သံ Ćှင့် တ ူသည့် အ သံ က``ဤ အ ရပ် သို့  တက် လာ ေလာ။့ ေနာင် ြဖစ်
ရ မည့် အ မှု အ ရာ တို့  ကုိ ငါ ြပ မည်'' ဟ ုငါ ့အား ဆုိ ၏။-

2 ချက် ချင်း ပင် ဝိ ညာä် ေတာ် သည် ငါ ့အ ေပါ် သို့ သက် ေရာက် လာ ေလ သည်။ ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌
ပလ္လ င် တစ် ခု ĕိှ ၏။ ထုိ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေန ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် တစ် ပါး ĕိှ သည်။-✡

3 ထုိ အ ĕှင် ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် သည် န ဂါး သွ့ဲ ေကျာက်၊ ပတ္တ ြမား ေကျာက် က့ဲ သို့  ေတာက် ပ ၏။
ပလ္လ င် ၏ ပတ် လည် တင်ွ ြမ ေရာင် ေြပး ေန ေသာ သက် တန ့ ်တည် လျက် ĕိှ ၏။-

4 ထုိ ပလ္လ င် ၏ ပတ် လည် တင်ွ အ ြခား ပလ္လ င် Ćှစ် ဆယ့် ေလး ခု ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။
ထုိ ပလ္လ င် များ အ ေပါ် တင်ွအ Èကီး အ ကဲ Ćှစ် ဆယ့် ေလး ပါး ထုိင် လျက် ေန ၏။ သူ တို့  သည် ဝတ် ြဖũ စင် Æကယ် များ ကုိ ဝတ် လျက် ေရွှ
သ ရ ဖူ များ ကုိ ေဆာင်း ထား Æက ၏။-

5ပလ္လ င် ေတာ် ထဲ မှ လျှပ် စစ် ြပက် သည့် အ ေရာင် များ၊ မုိး ချÒနး် သံ များ၊ မုိး ÈကိÒး သံ များ ထွက် ေပါ် လာ ၏။
ပလ္လ င် ေတာ် ၏ ေĕှƎ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဝိ ညာä် ခု နစ် ပါး တည်း ဟ ူေသာ မီး တိင်ု သည် ထွနး် လင်း လျက်
ĕိှ ၏။-✡

6 ပလ္လ င် ေတာ် ၏ ေĕှƎ တင်ွ ေကျာက် သ လင်း Ćှင့် တ ူ၍ ဖန ်ေရ ကန ်ဟ ုထင် ရ ေသာ ေရ ကန ်ĕိှ ၏။
ထို့  ြပင် ပလ္လ င် ေတာ် ၏ ပတ် လည် တစ် ဖက် တစ် ချက် တင်ွ သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ ေလး ပါး ĕိှ ၏။ သူ တို့  ကုိယ်
ခĆ္ဓာ ေĕှƎ ပုိင်း Ćှင့် ေနာက် ပုိင်း တို့  တင်ွ မျက် စိ များ ြဖင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ĕိှ ၏။-✡

7 ပ ထ မ သတ္တ  ဝါ သည် ြခေသင့်္ Ćှင့် တ ူ၏။ ဒ ုတိ ယ သတ္တ  ဝါ သည် Ćာွး Ćှင့် တ ူ၏။ တ တိ ယ သတ္တ  ဝါ ၏
မျက် Ćှာ သည် လူ့ မျက် Ćှာ Ćှင့် တ ူ၏။ စ တတ္ုထ သတ္တ ဝါ သည် ပျ ံလျက် ေန သည့် လင်း ယုန ်Ćှင့် တ ူ၏။-

8 ထုိ သတ္တ  ဝါ ေလး ပါး စ လံးု တင်ွ အ ေတာင် ေြခာက် ခု စီ ĕိှ ၏။ သူ တို့  ၏ ကုိယ် အ တင်ွး အ ြပင် ၌ မျက် စိ
များ ြဖင့် ြပည့် Ćှက် လျက် ေန ၏။ သူ တို့  သည် ေန ့ေရာ ညဥƎ် ပါ မ နား ဘဲ၊
``ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ၏။
ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ၏။ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေတာ် မူ ၏။

✡ 3:19 သု၊ ၃:၁၂။ ေဟÇဗဲ၊ ၁၂:၆။ ✡ 4:2 ေယဇ၊ ၁:၂၆-၂၈။ ၁၀:၁။ ✡ 4:5 ထွ၊ ၁၉:၁၆။ ဗျာ၊ ၈:၅။ ၁၁:၁၉၊ ၁၆:၁၈။ ေယဇ၊
၁:၁၃။ ဗျာ၊ ၁:၄။ ဇာ၊ ၄:၂။ ✡ 4:6 ေယဇ၊ ၁:၂၂၊ ၅-၁၀၊ ၁၀:၁၄။
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ကုိယ် ေတာ် သည် အ တိတ်၊ပစ္စÒပ္ပန၊်အ နာ ဂတ် ကာ လ အ စä် ĕိှ ေန ေတာ် မူ ၏။
ဟ ုÂမက် ဆုိ Æက ၏။-✡
9 ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ၍ ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ်၊
ဂုဏ် ေတာ်၊ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် တို့  ကုိ ထုိ သတ္တ ဝါ တို့  ချးီ ကူး Æက သည့် အ ခါ တိင်ုး၊-
10 အ Èကီး အ ကဲ Ćှစ် ဆယ့် ေလး ပါး တို့  သည် ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ၍ ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် အ သက်
ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ ပျပ် ဝပ် လျက် ĕိှ ခုိး Æက ကုန ်၏။ သူ တို့  သည် ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ တင်ွ
မိ မိ တို့  ၏ သ ရ ဖူ များ ကုိ ချ လျက်
11 ``အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ၏ အ ĕှင် သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ၍

ကုိယ် ေတာ် ၏ အ လိ ုေတာ် အ ရ သာ လျှင် ထုိ အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  သည် အ သက် ĕှင် Æက ရ ပါ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် သည် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ်၊

ဂုဏ် ေတာ်၊တန ်ခုိး ေတာ် တို့  ကုိ ခံ ယူ ထုိက် ေတာ် မူ ပါ သည်''
ဟ ုÂမက် ဆုိ Æက ၏။

5
စာ လိပ် Ćှင့် သုိး သူ ငယ်

1 ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ လက် ယာ လက် ေတာ် တင်ွ စာ လိပ် ကုိ ငါ ြမင် ၏။
ထုိ စာ လိပ် သည် တံ ဆိပ် ခု နစ် ခု ြဖင့် ခတ် Ćှပ်ိ ထား ၍ စာ မျက် Ćှာ Ćှစ် ဘက် စ လံးု တင်ွ စာ
များ ေရး သား ထား ၏။-✡

2 ထုိ ေနာက် ခွန ်အား Èကီး မား ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန် တစ် ပါး က``အ ဘယ် သူ သည် တံ ဆိပ် များ ကုိ ခွာ
၍ ဤ စာ လိပ် ကုိ ဖွင့် ထုိက် ပါ သ နည်း'' ဟ ုအ သံ ကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ် လျက် ေန သည် ကုိ ငါ ြမင် ၏။-

3 သို့  ရာ တင်ွ ေကာင်း ကင်၊ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး၊ ေြမ Èကီး ေအာက် ၌ ထုိ စာ လိပ် ကုိ ဖွင့် Ćိင်ု သူ သို့  မ ဟတ်ု
Æကည့် Ćိင်ု သူ တစ် ေယာက် မျှ မ ĕိှ။-

4 ဤ စာ လိပ် ကုိ ဖွင့် ထုိက် သူ သို့  မ ဟတ်ု ဖတ် ထုိက် သူ တစ် ေယာက် မျှ ĕှာ ၍ မ ေတွ့ ရ သ ြဖင့် ငါ သည်
လနွ ်စွာ ငိ ုေÃကး ၏။-

5 ထုိ အခါ အ Èကီး အ ကဲ တစ် ပါး က ငါ ့အား``မ ငို ပါ Ćှင့်။ Æကည့် ɐƤှု ေလာ။့ ယု ဒ အ Ćယ်ွ ဝင် ြခေသင့်္ တည်း
ဟ ူေသာ ဒါ ဝိ ဒ် မှ ဆင်း သက် သူ သည် ေအာင် ြမင် ေလ Çပီ။ သူ သည် ဤ စာ လိပ် Ćှင့် ချပ်ိ တံ ဆိပ်
ခု နစ် ခု ကုိ ဖွင့် Ćိင်ု ၏'' ဟ ုေြပာ ေလ ၏။✡

6 ထုိ ေနာက် သုိး သူ ငယ် သည် သက် ĕိှ သတ္တ ဝါ ေလး ပါး တို့  Ćှင့် အ Èကီး အ ကဲ များ ြခံ ရံ လျက် ĕိှ
သည့် ပလ္လ င် ေတာ် အ လယ် ၌ ရပ် လျက် ေန သည် ကုိ ငါ ြမင် ၏။ သူ သည် ယဇ် ပူ ေဇာ် ရန ်အ သတ်
ခံ ရ Çပီး သည့် သုိး Ćှင့် တ ူ၏။ သူ့ မှာ ဦး ချÒိ ခု နစ် ေချာင်း Ćှင့် မျက် စိ ခု နစ် လံးု ĕိှ ၏။ ယင်း တို့  သည်
ကမ္ဘာ ေြမ တစ် ြပင် လံးု သို့  ဘု ရား သ ခင် ေစ လွှတ် ေတာ် မူ ေသာ ဝိ ညာä် ခု နစ် ပါး ြဖစ် ၏။-✡

7 ထုိ သုိး သူ ငယ် သည် လာ ၍ ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထုိင် လျက် ေန ေသာ အ ĕှင် ၏ လက်ယာ လက် ေတာ် မှ
စာ လိပ် ကုိ ယူ ၏။-
✡ 4:8 ေယဇ၊ ၁:၁၈၊ ၁၀:၁၂။ ေဟĕှာ၊ ၆:၂-၃။ ✡ 5:1 ေယဇ၊ ၂:၉-၁၀။ ေဟĕှာ၊ ၂၉:၁၁။ ✡ 5:5 က၊ ၄၉:၉။ ေဟĕှာ၊ ၁၁:၁၊၁၀။
✡ 5:6 ေဟĕှာ၊ ၅၃:၇။ ဇာ၊ ၄:၁၀။
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8 ထုိ သို့  ယူ လိက်ု ေသာ အ ခါ သတ္တ ဝါ ေလး ပါး Ćှင့် အ Èကီး အ ကဲ Ćှစ် ဆယ့် ေလး ပါး တို့  သည် အ သီး
သီး ေစာင်း များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် လ ူစု ေတာ် ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ တည်း ဟ ူေသာ
နံ ့သာ ေပါင်း Ćှင့် ြပည့် လျက် ĕိှ သည့် ေရွှ ဖ လား များ ကုိ လည်း ေကာင်း ကုိင် ေဆာင် ကာ သုိး သူ ငယ်
ေတာ် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ပျပ် ဝပ် လျက်၊✡
9 ``ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် အ ေသ သတ် ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ ေသာ အား ြဖင့်၊
တိင်ုး Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး ĕိှ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ ဆုိ ေသာ၊

လ ူအ မျÒိး အ Ćယ်ွ ခပ် သိမ်း တို့  မှ လ ူတို့  ကုိ ဘု ရား သခင် အ ဖို့  ဝယ် ယူ ေတာ် မူ ပါ ၏။
ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ĕှင် သည် ဤ စာ လိပ် ေတာ် ကုိ ယူ ၍ ချပ်ိ တံ ဆိပ် များ ကုိ ဖွင့် ထုိက် သူ ြဖစ် ပါ ၏။✡

10 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  အား
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  ဘု ရား သခင် ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ထမ်း ေဆာင် Ćိင်ု Æက ေစ ရန်

ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် အ ရာ ကုိ ေပး အပ် ေတာ် မူ ၏။
သူ တို့  သည် လည်း ကမ္ဘာ ေလာ က တင်ွ စုိး စံ ရ ေသာ အ ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။''

ဟ ုသီ ချင်း သစ် ကုိ သီ ဆုိ Æက ၏။✡
11 ထုိ ေနာက် ငါ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ပလ္လ င် ေတာ် ပတ် လည် ၌ လည်း ေကာင်း၊ သတ္တ ဝါ ေလး ပါး Ćှင့်
အ Èကီး အ ကဲ များ ၏ ပတ် လည် ၌ လည်း ေကာင်း ရပ် လျက် ေန ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ ၏
အ သံ ကုိ Æကား ရ ၏။ ထုိ ေကာင်း ကင် တ မန် များ ၏ အ ေရ အ တက်ွ မှာ သိနး် သနး် ကု ေဋ
မ က အ တိင်ုး မ သိ များ ြပား ၏။-✡

12 သူ တို့  က၊
``အ ေသ သတ် ြခင်း ခံ ရ ေသာ သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည်
တန ်ခုိး၊စည်း စိမ် ချမ်း သာ၊ဉာဏ် ပ ညာ၊ခွန ်အား စွမ်း ရည်၊ဂုဏ် အ သ ေရ၊ဘုနး် အာ Ć ုေဘာ်၊

ချးီ မွမ်း ြခင်း တို့  ကုိ ခံ ထုိက် ေတာ် မူ ပါ ၏''
ဟ ုအ သံ ကျယ် စွာ Âမက် ဆုိ Æက ၏။-
13 ထို့  ြပင် ေကာင်း ကင်၊ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး၊ ေြမ Èကီး ေအာက် ပင် လယ် အ ရပ် ရပ် ၌ ĕိှ သ မျှ ေသာ
သတ္တ ဝါ အ ေပါင်း တို့  က၊
ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေန ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် Ćှင့် သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည်
ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ချးီ မွမ်း ြခင်း ကုိ ခံ ရ ပါ ေစ သ တည်း။

ဂုဏ် အ သ ေရ၊ဘုနး် အာ Ć ုေဘာ်၊တန ်ခုိး တို့  ြဖင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း''
ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။-
14သတ္တ ဝါ ေလး ပါး တို့  က``အာ မင်'' ဟ ုတံု့  ြပန ်Æက ၏။ အ Èကီး အ ကဲ တို့  သည် လည်း ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး Æက ၏။

6
ချပ်ိ တံ ဆိပ် များ

1 ထုိ ေနာက် သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည် ချပ်ိ တံ ဆိပ် ခု နစ် ခု အ နက် မှ ပ ထ မ တံ ဆိပ် ဖွင့် သည် ကုိ
ငါ ြမင် ၏။ သက် ĕိှ သတ္တ ဝါ ေလး ပါး အ နက် တစ် ပါး သည် မုိး ÈကိÒး သံ Ćှင့် တ ူေသာ အ သံ ြဖင့်``လာ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။-
✡ 5:8 ဆာ၊ ၁၄၁:၂။ ✡ 5:9 ဆာ၊ ၃၃:၃၊ ၉၈:၁။ ေဟĕှာ၊ ၄၂:၁၀။ ✡ 5:10 ထွ၊ ၁၉:၆။ ဗျာ၊ ၁:၆။ ✡ 5:11 ဒံ၊ ၇:၁၀
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2 ငါ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ြမင်း ြဖũ တစ် ေကာင် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။ ြမင်း စီး သူ ရဲ သည် ေလး ကုိ ကုိင်
ထား ၏။ သ ရ ဖူ ကုိ ခံ ယူ ရ ĕိှ ထား ၏။ သူ သည် ေအာင် ပဲွ ခံ Çပီး ေသာ သူ အ ေန ြဖင့် ဆက်
လက် ေအာင် ပဲွ ခံ ရန ်ထွက် ခွာ သွား ၏။✡

3 သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည် ဒ ုတိ ယ တံ ဆိပ် ကုိ ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ဒ ုတိ ယ သတ္တ ဝါ က``လာ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။-

4 ထုိ ေနာက် ြမင်း န ီတစ် ေကာင် ထွက် လာ ၏။ လ ူတို့ သည် အ ချင်း ချင်း တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက်
သတ် ြဖတ် Æက ေစ ရန ်ြမင်း စီး သူ ရဲ အား ဤ ေလာ က တင်ွ စစ် မက် ြဖစ် ပွား ေစ Ćိင်ု သည့် တန ်ခုိး
ကုိ ေပး အပ် ထား ၏။ ဋ္ဌား Èကီး တစ် လက် ကုိ သူ့ အား ေပး ထား ၏။✡

5 သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည် တ တိ ယ ချပ်ိ တံ ဆိပ် ကုိ ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ တ တိ ယ သတ္တ ဝါ က``လာ ေလာ'့'
ဟ ုဆုိ သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။ ငါ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ြမင်း နက် တစ် ေကာင် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။ ြမင်း စီး
သူ ရဲ သည် ချနိ ်ခွင် ကုိ ကုိင် ထား ၏။-✡

6 သတ္တ  ဝါ ေလး ပါး တို့  အ လယ် မှ ထွက် ေပါ် လာ သည် ဟ ုထင် ရ ေသာ အ သံ တစ် ခု ကုိ ငါ Æကား
ရ ၏။ ထုိ အ သံ က``ဂျÒံ ဆန ်တစ် ခွက် ကုိ တစ် ေန ့ စာ လပ်ု အား ခ ေပး ရ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သံ လင်ွ ဥ ယျာ
ä် Ćှင့် စ ပျစ် ဥ ယျာä် များ ကုိ မ ဖျက် ဆီး Æက Ćှင့်'' ဟ ုဆုိ ၏။

7 သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည် စတတု္ထ  ချပ်ိ တံ ဆိပ် ကုိ ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ စ တုတ္ထ သတ္တ  ဝါ ၏ အ သံ ကုိ
ငါ Æကား ရ ၏။ ထုိ သတ္တ  ဝါ က``လာ ေလာ'့' ဟု ဆုိ ၏။-

8 ငါ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ြမင်း မဲွ တစ် ေကာင် ကုိ ေတွ့ ရ ၏။ ြမင်း စီး သူ ရဲ ၏ နာ မည် မှာ ေသ မင်း
ြဖစ် ၏။ သူ ၏ ေနာက် မှ မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ လိက်ု ပါ လာ ၏။ သူ တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ၏ ေလး ပုံ တစ်
ပုံ တင်ွ ĕိှ ေသာ လ ူတို့  အား ဋ္ ဌား ေဘး၊ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး၊ ကပ် ေရာ ဂါ ေဘး၊ သား ရဲ တိ ရ
စ္ဆာန ်များ ၏ ေဘး တို့  ြဖင့် ေသ ေစ Ćိင်ု သည့် အ ခွင့် အာ ဏာ ကုိ ရ ĕိှ ထား Æက ၏။✡

9 သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည် ပçÞမ ချပ်ိ တံ ဆိပ် ကုိ ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ဘု ရား သခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ်
ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သည့် အ တက်ွ ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း၊ သစ္စာ Ćှင့် သက် ေသ ခံ သည့် အ တက်ွ
ေÆကာင့် လည်း ေကာင်း အ သတ် ခံ Æက ရ သူ တို့ ၏ ဝိ ညာä် များ ကုိ ပလ္လ င် ေတာ် ေအာက် တင်ွ ငါ ြမင် ရ ၏။-

10 ထုိ ဝိ ညာä် များ က``သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေြဖာင့် မှန် ေတာ် မူ ေသာ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင်၊ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား
သတ် ြဖတ် ခ့ဲ သည့် အ ြပစ် အ တက်ွ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  အား အ ဘယ် ကာ လ တိင်ု ေအာင် တ ရား
စီ ရင် အ ြပစ် ဒဏ် မ ေပး ဘဲ ေန ေတာ် မူ မည် နည်း'' ဟ ုအ သံ ကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ် Æက ၏။-

11 ထုိ သူ တို့  သည် ဝတ် လံ ုြဖũ တစ် ထည် စီ ကုိ ရ Çပီး လျှင် မိ မိ တို့  နည်း တ ူအ သတ် ခံ ရ Æက မည့်
အ ေစ ခံ ချင်း Ćှင့် ညီ အစ် ကုိ ချင်း အ ေရ အ တက်ွ ြပည့် သည့် တိင်ု ေအာင် ခ ဏ Çငိမ် သက် စွာ ေန Æက
ရန ်အ မိန ့ ်ကုိ ရ Æက ၏။

12 ထုိ ေနာက် သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည် ဆ í မ ချပ်ိ တံ ဆိပ် ေတာ် ကုိ ဖွင့် ေလ လျှင် ေြမ င လျင် ြပင်း
စွာ လှုပ် ေလ ၏။ ေန သည် ဂုံ အိတ် ထည် မည်း က့ဲ သို့  မည်း နက် လာ ၏။ လ တစ် ဝနး် လံးု သည်
လည်း ေသွး က့ဲ သို့  န ီလာ ၏။-✡
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13 ေကာင်း ကင် ĕိှ Æကယ် များ သည် ေလ ြပင်း ဒဏ် ေÆကာင့် အ ပင် မှ ေÃက ကုန ်ေသာ ◌င်္သေဘာ သ ဖ နး်
သီး စိမ်း များ က့ဲ သို့  ကမ္ဘာ ေြမ သို့  ကျ ကုန ်၏။✡

14 မုိး ေကာင်း ကင် သည် စာ ေစာင် ကုိ လိပ် သ က့ဲ သို့ ေပျာက် ကွယ် သွား ၏။ ေတာင် များ Ćှင့် ကျွနး် ĕိှ
သ မျှ သည် မိ မိ တို့  ေန ရာ မှ ေရွƎ သွား Æက ကုန ်၏။-✡

15 ထုိ အ ခါ ေလာ ကီ ဘု ရင်၊ အာ ဏာ ပုိင်၊ စစ် သူ Èကီး၊ သူ ေဌး သူ Ãကယ်၊ တန ်ခုိး အာ ဏာ ĕိှ သူ မှ စ ၍
ကျွန ်Ćှင့် ကျွန ်မ ဟတ်ု သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လိဏ်ု ဂူ များ ၌ လည်း ေကာင်း၊ ေတာင် ေပါ် ေကျာက် ေဆာင်
များ ၌ လည်း ေကာင်း ပုနး် ေအာင်း ၍ ေန Æက ကုန ်၏။-✡

16 ထုိ သူ တို့  က ေတာင် များ၊ ေကျာက် ေဆာင် များ အား``ငါ တို့  အ ေပါ် သို့  ÇပိÒ ကျ လျက် ပလ္လ င် ေတာ်
ေပါ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ မ ြမင် ရ ေစ ရန ်Ćှင့် သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏
အ မျက် ေတာ် မ သင့် Æက ေစ ရန ်ငါ တို့  အား ဖုံး ကွယ် ၍ ထား Æက ပါ။-✡

17 ထုိ အĕှင် တို့  ၏ အ မျက် ေတာ် သင့် မည့် ေန ့ရက် ကာ လ ကျ ေရာက် လာ ေလ Çပီ။ ထုိ အ မျက် ေတာ်
ကုိ အ ဘယ် သူ သည် ရပ် ခံ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း'' ဟု ဆုိ Æက ၏။✡

7
ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား ဦး ေရ တစ် သိနး် ေလး ေသာင်း ေလး ေထာင်

1 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်ေလး ပါး တို့  သည် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး စွနး် အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ တင်ွ
ရပ် လျက် ေန သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ သူ တို့  သည် ကုနး် ေြမ ေပါ် Ćှင့် ပင် လယ် ြပင် ၌ ေသာ် လည်း ေကာင်း၊
သစ် ပင် များ ကုိ ေသာ် လည်း ေကာင်း ေလ မ တိက်ု ခတ် Ćိင်ု ေစ ရန် အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ မှ ေလ တို့
ကုိ ဆဲွ ကုိင် ထား Æက ၏။-✡

2 ထုိ ေနာက် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ တံ ဆိပ် ေတာ် ကုိ ကုိင် ေဆာင် လာ ေသာ ေကာင်း ကင်
တ မန ်တစ် ပါး သည် အ ေĕှƎ အ ရပ် မှ တက် လာ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ သူ သည် ကုနး် ေြမ Ćှင့်
ပင် လယ် တို့  ကုိ ေဘး ဥ ပဒ် သင့် ေစ Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ ထား သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်ေလး ပါး တို့  အား၊-

3 ``ငါ တို့  ဘု ရား သခင် ၏ အ ေစ ခံ တို့  န ဖူး တင်ွ တံ ဆိပ် ေတာ် ကုိ ငါ တို့  မ ခတ် Ćှပ်ိ ရ ေသး
မီ သင် တို့  သည် ကုနး် ေြမ၊ ပင် လယ်၊ သစ် ပင် တို့ အား မည် သို့  မျှ ေဘး ဥ ပဒ် မ သက် ေရာက် ေစ Æက Ćှင့်''
ဟ ုကျယ် စွာ ဟစ် ေအာ် ၍ ေြပာ ၏။-✡

4 ထုိ ေနာက် တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ထား သူ တို့  ၏ အ ေရ အ တက်ွ ကုိ ငါ Æကား သိ ရ ၏။ ယင်း အ ေရ
အ တက်ွ မှာ တစ် သိနး် ေလး ေသာင်း ေလး ေထာင် ĕိှ ၍ ဣ သ ေရ လ တစ် ဆယ့် Ćှစ် Ćယ်ွ ြဖစ် Æက ေသာ၊-

5-8 ယု ဒ အ Ćယ်ွ၊ Ƥု ဗင် အ Ćယ်ွ၊ ဂဒ် အ Ćယ်ွ၊ အာ ĕှာ အ Ćယ်ွ၊ န ဿ လိ အ Ćယ်ွ၊ မ နာ ေĕှ အ Ćယ်ွ၊ ĕိှ ေမာင်
အ Ćယ်ွ၊ ေလ ဝိ အ Ćယ်ွ၊ ဣသ ခါ အ Ćယ်ွ၊ ဇာ ဗု လုန် အ Ćယ်ွ၊ ေယာ သပ် အ Ćယ်ွ၊ ဗင် ယာ မိန ်အ Ćယ်ွ တို့
မှ တစ် Ćယ်ွ လျှင် တစ် ေသာင်း Ćှစ် ေထာင် တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက သ တည်း။
လ ူပ ရိ သတ် Èကီး

9 ထုိ ေနာက် ငါ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ အ ဘယ် သူ မျှ မ ေရ မ တက်ွ Ćိင်ု ေသာ လ ူအပ်ု Èကီး
ကုိ ေတွ့ ရ ၏။ သူ တို့  သည် ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ ဆုိ ေသာ လ ူမျÒိး အ Ćယ်ွ
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ခပ် သိမ်း တို့  မှ လာ ေရာက် Æက သူ များ ြဖစ် Æက ၏။ သူ တို့  သည် ဝတ် လံ ုြဖũ များ ကုိ ဝတ်
လျက် စွန ်ပ လနွ ်ခက် များ ကုိ ကုိင် ကာ ပလ္လ င် ေတာ် Ćှင့် သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် လျက် ေန Æက ၏။-

10 သူ တို့  က``ကယ် တင် ြခင်း ေကျး ဇူး သည် ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် မှာ စံ ေတာ် မူ ေသာ ငါ တို့  ဘု ရား
သ ခင် Ćှင့် သုိး သူ ငယ် ေတာ် ထံ မှ သက် ေရာက် လာ ၏'' ဟ ုÈကီး ေသာ အသံ Ćှင့် ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။-

11 ေကာင်း ကင် တ မန ်အ ေပါင်း တို့  သည် ပလ္လ င် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ အ Èကီး အ ကဲ များ
Ćှင့် သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ ေလး ပါး တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ဝုိင်း ရံ လျက် ရပ် Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သူ
တို့  သည် ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ ၌ ပျပ် ဝပ် ကာ ဘု ရား သ ခင် အား ĕိှ ခုိး Æက ၏။-

12 သူ တို့  က``အာ မင်။ ငါ တို့  ဘု ရား သခင် ကုိ ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ချးီ မွမ်း ေထာ မ နာ ြပÒ
Æက ေစ သ တည်း။ ကုိယ် ေတာ် သည် ဘုနး် တန ်ခုိး၊ ဉာဏ် ပ ညာ၊ ဂုဏ် အ သ ေရ တို့  Ćှင့် ြပည့် စုံ
ေတာ် မူ ပါ ေစ သ တည်း။ ကုိယ် ေတာ် ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ပါ ေစ သ တည်း။ ``အာ မင်''
ဟ ုÂမက် ဆုိ Æက ၏။

13 အ Èကီး အ ကဲ တစ် ပါး က ငါ ့အား``ဝတ် ြဖũ စင် Æကယ် ဝတ် ဆင် ထား သူ တို့  သည် မည် သူ တို့  နည်း။
အ ဘယ် အ ရပ် က လာ Æက သ နည်း'' ဟ ုေမး ၏။
14 ငါ က``အ ĕှင်၊ အ ĕှင် သိ ပါ ၏'' ဟ ုြပန ်၍ ေြဖ ၏။
ထုိ သူ က``သူ တို့  သည် ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ Èကီး ထဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် လာ သူ များ ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည်
မိ မိ တို့  ဝတ် လံ ုများ ကုိ သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ ေသွး ြဖင့် ြဖũ စင် ေအာင် ဖွပ် ေလျှာ် ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။-✡

15 ထုိ ေÆကာင့် သူ တို့  သည် ဘု ရား သခင် ၏ ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ သို့  ေရာက် ĕိှ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ ဗိ မာန်
ေတာ် တင်ွ ေန ့ည ဥƎ ်မ ြပတ် ဝတ် ြပÒ ေန ြခင်း ြဖစ် ၏။ ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် စံ ေန ေတာ် မူ ေသာ
အ ĕှင် သည် လည်း သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ၍ ကာ ကွယ် ေစာင့် ေĕှာက် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-

16 သူ တို့  သည် ေနာက် တစ် ဖန ်အ စာ ေရ စာ မ ငတ် မွတ် ရ Æက။ ေန ေရာင် ြခည် သည် လည်း ေကာင်း၊
ြပင်း ထန ်ေသာ အ ပူ ĕိှန ်သည် လည်း ေကာင်း သူ တို့  အ ေပါ် သို့  မ ကျ ေရာက် ရ။-✡

17 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ပလ္လ င် ေတာ် အ လယ် တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည်
သူ တို့  အား ေစာင့် ထိနး် Æကည့် ɐƤှု ၍ အ သက် စမ်း ေရ ĕိှ ရာ အ ရပ် သို့  ပို့  ေဆာင် ေတာ် မူ မည်
ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။ ဘု ရား သ ခင် သည် လည်း သူ တို့  ၏ မျက် ရည် ĕိှ သ မျှ ကုိ သုတ်
ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

8
သတ္တ မ ချပ်ိ တံ ဆိပ်

1 သတ္တ မ ချပ်ိ တံ ဆိပ် ကုိ သုိး သူ ငယ် ေတာ် ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ နာ ရီ
ဝက် ခန ့ ်ဆိတ် Çငိမ် ၍ သွား ၏။-

2 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ရပ် လျက် ေန သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်ခု နစ် ပါး
ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ သူ တို့  အား တံ ပုိး ခ ရာ ခု နစ် ခု ကုိ ေပး အပ် ၏။

3 ထုိ ေနာက် အ ြခား ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး သည် ပလ္လ င် ေတာ် အ နား သို့  လာ ၍ ရပ် ၏။
သူ သည် ေရွှ လင် ပနး် ကုိ ကုိင် ထား ၏။ ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ ၌ ĕိှ ေသာ ေရွှ ယဇ် ပလ္လ င် ေပါ် မှာ ဘု ရား
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၄၉:၁၀၊ ၂၅:၈။
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သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် အ ေပါင်း တို့  ၏ ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ များ Ćှင့် အ တူ ပူ ေဇာ် မီး ɐƤှု Ǝိ
ရန ်များ စွာ ေသာ နံ ့သာ ေပါင်း ကုိ သူ့ အား ေပး အပ် ထား သည်။-✡

4 နံ ့သာ ေပါင်း မှ ထွက် လာ ေသာ မီး ခုိး သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ ရပ် ေန ေသာ
ေကာင်း ကင် တ မန ်၏ လက် မှ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် တို့  ဆု ေတာင်း ပ တ္ ထ နာ များ
Ćှင့် အ တ ူအ ထက် သို့  တက် ေလ ၏။-

5 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် လင် ပနး် ကုိ ယူ Çပီး လျှင် ယဇ် ပလ္လ င် က မီး ကုိ ထည့် ၍ ကမ္ဘာ
ေြမ ေပါ် သို့  ပစ် ချ လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ မုိး ÈကိÒး ထစ် ချÒနး် ြခင်း၊ အ သံ ြမည် ြခင်း၊ လျှပ် ြပက် ြခင်း၊
ေြမ င လျင် လှုပ် ြခင်း တို့  ြဖစ် ေပါ် လာ ေလ သည်။✡

တံ ပုိး ခ ရာ များ မှုတ် ြခင်း
6 ထုိ ေနာက် တံ ပုိး ခ ရာ ခု နစ် ခု ကုိ ကုိင် ထား သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်ခု နစ် ပါး တို့  သည်
တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ရန ်အ သင့် ြပင် ဆင် Æက ၏။-

7 ပ ထ မ ေကာင်း ကင် တ မန ်တံ ပုိး ခ ရာ ကုိ မှုတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ ေသွး Ćှင့် ေရာ ေĆှာ ေန
ေသာ မီး Ćှင့် မုိး သီး တို့  သည် ေြမ ေပါ် သို့ ကျ ကုန ်၏။ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ၏ သုံး ပုံ တစ် ပုံ၊
သုံး ပုံ တစ် ပုံ ေသာ သစ် ပင်၊ စိမ်း စုိ ေသာ ြမက် ĕိှ သ မျှ တို့  သည် ေလာင် ကျွမ်း ေလ ၏။✡

8 ဒ ုတိ ယ ေကာင်း ကင် တ မန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ မီး လျှ ံထ ေန ေသာ
ေတာင် Èကီး ခန ့ ်Èကီး မား ေသာ မီး လံးု Èကီး ကုိ ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ လိက်ု သ က့ဲ သို့ ြဖစ် Çပီး လျှင်
ပင် လယ် ေရ သုံး ပုံ တစ် ပုံ သည် ေသွး အ တိ ြဖစ် ေလ ၏။-

9 ပင် လယ် သတ္တ ဝါ သုံး ပုံ တစ် ပုံ တို့  သည် ေသ Æက ၏။ သုံး ပုံ တစ် ပုံ မျှ ေသာ ◌င်္ သေဘာ တို့
သည် လည်း ပျက် စီး သွား Æက ၏။

10 တ တိ ယ ေကာင်း ကင် တ မန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ Æကယ် Èကီး တစ် လံးု သည် မီး
လျှ ံထ ေန ေသာ မီး ɐƤှူး တိင်ု က့ဲ သို့ ေကာင်း ကင် မှ ြမစ် များ သုံး ပုံ တစ် ပုံ Ćှင့် စမ်း ေပါက် များ
အ ေပါ် သို့  ကျ ေလ ၏။-✡

11 (ယင်း Æကယ် ကုိ``ခါး ြခင်း'' ဟ ုေခါ် ၏) သုံး ပုံ တစ် ပုံ ေသာ ေရ တို့  သည် ေရ ခါး အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း
လဲ သွား Æက ၏။ များ စွာ ေသာ လ ူတို့  သည် ထုိ ေရ ခါး ကုိ ေသာက် သ ြဖင့် ေသ Æက ကုန ်၏။✡

12 စတတု္ထ  ေကာင်း ကင် တ မန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ ေန ၏ သုံး ပုံ တစ် ပုံ၊ လ ၏ သုံး ပုံ
တစ် ပုံ၊ Æကယ် တာ ရာ များ ၏ သုံး ပုံ တစ် ပုံ တို့ သည် ကပ် သင့် Æက သ ြဖင့် ၎င်း တို့  ၏ အ လင်း သည်
သုံး ပုံ တစ် ပုံ ေလျာ ့နည်း သွား ေလ ၏။ ေန ့၏ သုံး ပုံ တစ် ပုံ၊ ည ၏ သုံး ပုံ တစ် ပုံ သည် အ လင်း မ ရ Æက။✡

13 ထုိ ေနာက် ငါ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ေကာင်း ကင် အ လယ် တင်ွ ပျ ံဝဲ လျက် ေန ေသာ လင်း ယုန ်ငှက်
တစ် ေကာင် ကုိ ြမင် ရ ၏။ ထုိ ငှက် က``အ ြခား ေကာင်း ကင် တ မန ်သုံး ပါး မှုတ် Æက မည့် တံ ပုိး ခ ရာ သံ
သုံး ချက် ေÆကာင့် ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် ĕိှ သတ္တ  ဝါ တို့ သည် အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက လိမ့် မည်။ အ မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက
လိမ့် မည်။ အ မ◌င်္ဂ လာ ĕိှ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုအ သံ ကျယ် စွာ ေြပာ ဆုိ ေန သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။
✡ 8:3 အာ၊ ၉:၁။ ထွ၊ ၃၀:၁၃။ ✡ 8:5 ဝတ်၊ ၁၆:၁၂။ ေယဇ၊ ၁၀:၂။ ထွ၊ ၁၉:၁၆။ ဗျာ၊ ၁၁:၁၉၊ ၁၆:၁၈။ ✡ 8:7 ထွ၊ ၉:၂၃-၂၅။
ေယဇ၊ ၃၈:၂၂။ ✡ 8:10 ေဟĕှာ၊ ၁၄:၁၂။ ✡ 8:11 ေယ၊ ၉:၁၅။ ✡ 8:12 ေဟĕှာ၊ ၁၃:၁၀။ ေယဇ၊ ၃၂:၇။ ေယာလ၊ ၂:၁၀၊၃၁၊
၃:၁၅။
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9
1 ထုိ ေနာက် ပçÞမ ေကာင်း ကင် တ မန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ ေကာင်း ကင် မှ ကမ္ဘာ ေြမ
ေပါ် သို့  Æကယ် တစ် လံးု ေÃက ကျ လာ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ ထုိ Æကယ် အား တင်ွး နက် Èကီး ၏
တံ ခါး ေသာ ့ကုိ ေပး အပ် ထား ၏။-

2 သူ သည် တင်ွး နက် Èကီး ကုိ ဖွင့် လိက်ု ေသာ အ ခါ မီး ခုိး သည် မီး ဖုိ Èကီး မှ ထွက် သည့် အ လား
ထွက် လာ ေလ သည်။ ထုိ မီး ခုိး ေÆကာင့် ေန Ćှင့် အာ ကာ သ ေကာင်း ကင် သည် ေမှာင် မဲ ၍ သွား ၏။-✡

3 ထုိ မီး ခုိး ထဲ မှ ကျÒိင်း ေကာင် များ ထွက် လာ Çပီး လျှင် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် သို့  ကျ ကုန ်၏။ သူ တို့
မှာ ကင်း Çမီး ေကာက် များ က့ဲ သို့  တန ်ခုိး ĕိှ Æက ၏။-✡

4 သူ တို့  သည် ြမက် များ Ćှင့် အ ြခား စိမ်း လနး် သည့် အ ပင် Èကီး ငယ် တို့  ကုိ ေဘး ဥ ပဒ် ြပÒ ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ။
န ဖူး တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏ တံ ဆိပ် ေတာ် မ ပါ သည့် လ ူတို့  ကုိ သာ လျှင် ေဘး ဥ ပဒ် ြပÒ ပုိင် ခွင့် ĕိှ Æက ၏။-✡

5 ထုိ သူ တို့  အား အ ေသ သတ် ပုိင် ခွင့် မ ĕိှ။ ငါး လ မျှ သာ လျှင် ညųä်း ဆဲ ပုိင် ခွင့် ĕိှ ၏။
ကျÒိင်း ေကာင် အ ကုိက် ခံ ရ သူ တို့  သည် ကင်း Çမီး ေကာက် အ ကုိက် ခံ ရသ က့ဲ သို့  နာ ကျင် စွာ ေဝ ဒ နာ ခံ ရ Æက လိမ့်
မည်။-

6 ထုိ ငါး လ အ တင်ွး လ ူတို့  သည် ေသ မင်း ကုိ ĕှာ Æက လိမ့် မည်။ ĕှာ ေသာ် လည်း မ ေတွ့ ရ Æက။ ေသ ရန်
ေတာင့် တ Æက ေသာ် လည်း ေသ မင်း သည် သူ တို့ အား တိမ်း ေĕှာင် ၍ သွား လိမ့် မည်။✡

7 ထုိ ကျÒိင်း ေကာင် တို့  သည် စစ် ပဲွ ဝင် ရန် အ သင့် ြပင် လျက် ေန ေသာ ြမင်း များ Ćှင့် တ ူÆက ၏။ သူ တို့  ၏
ဦး ေခါင်း ေပါ် မှာ ေရွှ သ ရ ဖူ ေဆာင်း ထား သည် Ćှင့် တ ူ၏။ သူ တို့  ၏ မျက် Ćှာ သည် လ ူမျက် Ćှာ Ćှင့် တ ူ၏။-✡

8 သူ တို့  သည် အ မျÒိး သ မီး များ ၏ ဆံ ပင် Ćှင့် တူ ေသာ ေခါင်း ေမွး များ ĕိှ ၏။ သူ တို့  ၏ သွား သည်
ြခေသင့်္ သွား Ćှင့် တ ူ၏။-✡

9 သူ တို့  ၏ ရင် အပ်ု တင်ွ သံ ရင် အပ်ု တန ်ဆာ တပ် ဆင် ထား သည် Ćှင့် တ ူ၏။ သူ တို့  ၏ အ ေတာင် ခပ်
သံ သည် စစ် ပဲွ ဝင် ရန ်ေမာင်း Ćှင် လာ ေသာ ြမင်း ရ ထား များ ၏ အ သံ Ćှင့် တ ူ၏။-✡

10 သူ တို့  ၏ အ Çမီး သည် ကင်း Çမီး ေကာက် ၏ အ Çမီး Ćှင့် တ ူ၍ ဆူး ĕိှ ၏။ သူ တို့  အ Çမီး တင်ွ လ ူတို့  အား
ငါး လ တိင်ု တိင်ု ေဘး ဥ ပဒ် ေရာက် ေစ Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ĕိှ ၏။

11 သူ တို့  ၏ ဘု ရင် ကား တင်ွး နက် Èကီး ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်ြဖစ် ၏။ သူ ၏ နာ မည် မှာ ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ
စ ကား အား ြဖင့် အ ဗ န ္ ဒု န ်ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ ဂ ရိ ဘာ သာ အား ြဖင့် အ ေပါ လျÒ န ်ဟ ူ၍ လည်း
ေကာင်း ြဖစ် ၏။ (အ ေပါ လျÒန ်၏ အ နက် မှာ``ဖျက် ဆီး သူ'' ဟ ူ၍ ြဖစ် သ တည်း။)

12အမ◌င်္ဂ လာ တစ် ပါး ကုန ်လနွ ်သွား ေလ Çပီ။ ထုိ ေနာက် မှ အမ◌င်္ဂ လာ Ćှစ် ပါး လာ ဦး မည်။
13 ထုိ ေနာက် ဆ í မ ေကာင်း ကင် တ မန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌
ĕိှ ေသာ ေရွှ ယဇ် ပလ္လ င် ၏ ေထာင့် ေလး ေထာင့် မှ ထွက် လာ ေသာ အ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။-✡

14 ထုိ အ သံ က ဆ í မ ေကာင်း ကင် တ မန ်အား``ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး အ နးီ မှာ ချည် ေĆှာင် ထား ေသာ
ေကာင်း ကင် တ မန ်ေလး ပါး ကုိ ေြဖ လွှတ် ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

15 ထုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်ေလး ပါး တို့  သည် အ ေĆှာင် အ ဖွ့ဲ မှ လတ်ွ ေြမာက် ၍ သွား Æက ၏။ သူ တို့  သည်
ဤ မည် ေသာ Ćှစ်၊ လ၊ ေန ့ရက်၊ အ ချနိ ်နာ ရီ ၌ ကမ္ဘာ ၏ လ ူဦး ေရ သုံး ပုံ တစ် ပုံ ကုိ သုတ် သင် ပစ် ရန်
အ တက်ွ အ သင့် ĕိှ ေန သူ များ ြဖစ် Æက ၏။-
✡ 9:2 က၊ ၁၉:၂၈။ ✡ 9:3 ထွ၊ ၁၀:၁၂-၁၅။ ✡ 9:4 ေယဇ၊ ၉:၄။ ✡ 9:6 ေယာဘ၊ ၃:၂၁။ ေယ၊ ၈:၃။ ✡ 9:7 ေယာလ၊ ၂:၄။
✡ 9:8 ေယာလ၊ ၁:၆။ ✡ 9:9 ေယာလ၊ ၂:၅။ ✡ 9:13 ထွ၊ ၃၀:၁-၃။
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16 ြမင်း စီး သူ ရဲ များ ၏ အ ေရ အ တက်ွ မှာ ကု ေဋ Ćှစ် ဆယ် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ငါ Æကား သိ ရ ၏။-
17 ဗျာ ဒိတ် Ƥူ ပါ Ƥုံ ၌ ြမင်း စီး သူ ရဲ များ သည် ကန ့် ေရာင်၊ အ ြပာ ေရာင်၊ မီး လျှ ံေရာင် ĕိှ ေသာ ရင် အပ်ု
တန ်ဆာ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား Æက သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ ြမင်း တို့  ၏ ဦး ေခါင်း များ သည် ြခေသင့်္
ဦး ေခါင်း များ Ćှင့် တ ူ၏။ သူ တို့  ၏ ခံ တင်ွး မှ မီး လျှ၊ံ မီး ခုိး၊ ကန ့ ်များ ထွက် လာ ၏။-

18 ယင်း သို့  ခံ တင်ွး မှ ထွက် သည့် မီး လျှ၊ံ မီး ခုိး၊ ကန ့ ်တည်း ဟ ူေသာ ေဘး သုံး ပါး ေÆကာင့် ကမ္ဘာ
လ ူဦး ေရ သုံး ပုံ တစ် ပုံ ေသ Æက ကုန ်၏။-

19 ြမင်း တို့  ၏ တန ်ခုိး စွမ်း ရည် သည် သူ တို့  ၏ ခံ တင်ွး Ćှင့် အ Çမီး တင်ွ ĕိှ ၏။ သူ တို့  ၏ အ Çမီး များ သည်
ေÂမ များ Ćှင့် တ ူ၏။ ထုိ အ Çမီး များ တင်ွ ဦး ေခါင်း များ ေပါက် လျက် ယင်း အ Çမီး များ ြဖင့် လ ူတို့ အား အန ္
တ ရာယ် ြပÒ Æက ၏။

20 ဤ ေဘး ဒဏ် ြဖင့် မ ေသ ဘဲ ကျန ်ĕိှ ေန ေသာ သူ တို့ သည် ေနာင် တ မ ရ Æက။ မိ မိ တို့  လက် ြဖင့် ြပÒ လပ်ု
သည့် ဘု ရား များ ကုိ မ စွန ့ ်လွှတ် Æက။ နတ် မိစ္ဆာ များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မျက် စိ မ ြမင်၊ နား မ Æကား၊
မ လှုပ် မ ĕှား Ćိင်ု ေသာ ေရွှ၊ ေင၊ွ ေÆကး၊ ေကျာက်၊ သစ် သား စ သည် ြဖင့် Çပီး ေသာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ လည်း
ေကာင်း ကုိး ကွယ် လျက် ပင် ĕိှ ေန Æက ေသး ၏။-✡

21 လ ူအ သက် ကုိ သတ် ြခင်း၊ စုနး် နတ် ြပÒ စား ြခင်း၊ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား ြခင်း၊ သူ့ ဥစ္စာ ခုိး ြခင်း
အ ြပစ် များ အ တက်ွ လည်း ေနာင် တ မ ရ Æက။

10
စာ ေစာင် ငယ် ကုိင် ထား ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန်

1 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် မှ ခွန ်အား Èကီး မား ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး ဆင်း သက် လာ သည်
ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ သူ သည် မုိး တိမ် ကုိ ဝတ် ဆင် ၍ သူ ၏ ဦး ေခါင်း ပတ် လည် တင်ွ သက် တန ့ ်ĕိှ ၏။
သူ ၏ မျက် Ćှာ သည် ေန Ćှင့် တ ူ၏။ သူ ၏ ေြခ ေထာက် တို့  သည် မီး ြဖင့် Çပီး ေသာ တိင်ု များ Ćှင့် တ ူ၏။-

2 သူ သည် ဖွင့် ထား ေသာ စာ ေစာင် ငယ် ကုိ ကုိင် ထား ၏။ လက်ယာ ေြခ ြဖင့် ပင် လယ် ေပါ် ၌ လည်း
ေကာင်း၊ လက် ဝဲ ေြခ ြဖင့် ကုနး် ေြမ ေပါ် ၌ လည်း ေကာင်း ရပ် လျက်၊-

3 ြခေသင့်္ ေဟာက် သ က့ဲ သို့  ကျယ် ေသာ အ သံ ြဖင့် ေÃကး ေÆကာ် ၏။ ယင်း သို့  ေÃကး ေÆကာ် လိက်ု ေသာ
အ ခါ မုိး ÈကိÒး သံ ခု နစ် ချက် ြမည် ေလ ၏။-

4 ထုိ အ ချနိ ်၌ မုိး ÈကိÒး သံ တို့  က မိန ့ ်Âမက် သည့် စ ကား ကုိ ငါ သည် ေရး မှတ် မည် ြပÒ ေသာ်``မ ေရး
မ မှတ် Ćှင့်။ မုိး ÈကိÒး သံ ခု နစ် ချက် မိန ့ ်Âမက် သည့် စ ကား ကုိ လျှƌိ ဝှက် ထား ေလာ'့' ဟ ုေကာင်း ကင်
မှ ထွက် ေသာ အ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။

5 ထုိ ေနာက် ပင် လယ် Ćှင့် ကုနး် ေြမ ေပါ် တင်ွ ရပ် ေန ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မိ မိ ၏ လက်ယာ
ကုိ ေကာင်း ကင် သို့  ေြမųာက် ချ ီကာ၊-✡

6 ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ၍ မုိး၊ ေြမ၊ ပင် လယ် မှ စ ၍ အ ရာ ခပ် သိမ်း တို့  ကုိ
ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ တိင်ု တည် လျက်``ေနာက် ထပ် ေĆှာင့် ေĆှး
Æကန ့ ်Æကာ မှု ĕိှ မည် မ ဟတ်ု။ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် တို့  အား
ဗျာ ဒိတ် ေပး ေတာ် မူ ခ့ဲ သည် Ćှင့် အ ညီ၊-
✡ 9:20 ဆာ၊ ၁၁၅:၄-၇၊ ၁၃၅:၁၅-၁၇။ ဒံ၊ ၅:၂၃။ ✡ 10:5 ထွ၊ ၂၀:၁၁။ တရား၊ ၃၂:၄၀။ ဒံ၊ ၁၂:၇။ အာ၊ ၃:၇။
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7 သတ္တ မ ေကာင်း ကင် တ မန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ေသာ အ ခါ ၌ ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ နက် န ဲေသာ
အ Æကံ အ စည် ေတာ် တို့  ကုိ Çပီး ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ မည်'' ဟ ုဆုိ ေလ သည်။

8 ေကာင်း ကင် မှ ငါ Æကား ရ သည့် မိန ့ ်Âမက် သံ က ငါ ့အား``သွား ေလာ။့ ပင် လယ် Ćှင့် ကုနး် ေြမ ေပါ်
တင်ွ ရပ် လျက် ေန ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်လက် ၌ ဖွင့် ထား ေသာ စာ ေစာင် ကုိ ယူ ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ြပန ်၏။✡

9 သို့  ြဖစ် ၍ ငါ သည် ထုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်ထံ သို့  သွား Çပီး လျှင် စာ ေစာင် ငယ် ကုိ ေပး ရန် ေတာင်း ၏။
ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ဤ စာ ေစာင် ကုိ ယူ ၍ စား ေလာ။့ သင် ၏ ဝမ်း ကုိ ခါး ေစ လိမ့် မည်။
သို့  ရာ တင်ွ သင် ၏ ခံ တင်ွး ၌ ပျား ရည် က့ဲ သို့  ချÒိ လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

10 ငါ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်၏ လက် မှ စာ ေစာင် ငယ် ကုိ ယူ ၍ စား ၏။ ထုိ စာ ေစာင် သည် ငါ ၏
ခံ တင်ွး ၌ ပျား ရည် က့ဲ သို့  ချÒိ ၏။ ဝမ်း တင်ွး သို့  ေရာက် ေသာ အ ခါ ၌ မူ ခါး ေလ သည်။-

11 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်က``သင် သည် များ စွာ ေသာ တိင်ုး Ćိင်ု ငံ များ၊ ဘာ သာ စ ကား
အ မျÒိး မျÒိး ေြပာ ဆုိ ေသာ လ ူမျÒိး များ၊ ĕှင် ဘု ရင် များ ၏ အ ေÆကာင်း Ćှင့် စပ် လျä်း သည့်
ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်ေဟာ Æကား ရ ဦး မည်'' ဟ ုငါ ့အား ဆုိ ၏။

11
သက် ေသ ခံ Ćှစ် ပါး

1 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ငါ ့အား တိင်ုး တာ ရန် ကူ Ƥုိး တစ် ေချာင်း ကုိ ေပး Çပီး
လျှင်``ထ ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် Ćှင့် ယဇ် ပလ္လ င် ကုိ တိင်ုး ေလာ။့ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ဝတ်
ြပÒ ကုိး ကွယ် ေန သူ တို့  ကုိ လည်း ေရ တက်ွ ေလာ။့-✡

2 ဗိမာန ်ေတာ် ÆအÒ ပင် တံ တိင်ုး ကုိ မ တိင်ုး Ćှင့်၊ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ အ ရာ ကုိ လ ူမျÒိး
ြခား တို့  အား ေပး အပ် ထား ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ Çမိƌ
ေတာ် ကုိ ေလး ဆယ် Ćှစ် လ တိင်ု တိင်ု ေြခ ြဖင့် နင်း Æက လိမ့် မည်။-✡

3 ငါ ၏ သက် ေသ ခံ Ćှစ် ပါး အား ငါ ေစ လွှတ် မည်။ သူ တို့  သည် ေလျှာ် ေတ အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ၍
ရက် ေပါင်း တစ် ေထာင် Ćှစ် ရာ ေြခာက် ဆယ် တိင်ု တိင်ု ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ Æကား Æက လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

4 ထုိ သက် ေသ ခံ Ćှစ် ပါး ကား ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ စုိး ပုိင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌
ĕိှ ေသာ သံ လင်ွ ပင် Ćှစ် ပင် Ćှင့် မီး ခွက် Ćှစ် လံးု တို့  ြဖစ် ၏။-✡

5 တစ် စုံ တစ် ေယာက် ေသာ သူ သည် ထုိ သက် ေသ ခံ Ćှစ် ပါး အား အ န တ္ ရာ ယ် ြပÒ လျှင် သူ တို့  ၏ ခံ
တင်ွး မှ မီး လျှ ံများ ထွက် ၍ ထုိ သူ့ ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ ေလ သည်။ သူ တို့  အား အ န ္ တ ရာ ယ် ြပÒ
Æက ရန ်ÈကိÒး စား သူ မှန ်သ မျှ ပင် ဤ နည်း အ တိင်ုး ေသ Æက ရ မည် သာ ြဖစ် ၏။-

6 ထုိ သူ တို့  မှာ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် ကုိ ေဟာ ေြပာ သည့် အ ချနိ ်ကာ လ အ တင်ွး မုိး မ ရွာ ေစ ရန်
မုိး ေကာင်း ကင် ကုိ ပိတ် Ćိင်ု ေသာ တန ်ခုိး ĕိှ ၏။ ေရ ကုိ ေသွး အ ြဖစ် သို့  ေြပာင်း လဲ ေစ Ćိင်ု
ေသာ တန ်ခုိး လည်း ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  အ လိ ုĕိှ သည့် အ ခါ တိင်ုး ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး
ကုိ ေဘး ဒဏ် အ မျÒိး မျÒိး သင့် ေစ Ćိင်ု ၏။-✡
✡ 10:8 ေယဇ၊ ၂:၈-၃:၃။ ✡ 11:1 ေယဇ၊ ၄၀:၃။ ဇာ၊ ၂:၁-၂။ ✡ 11:2 လ၊ု ၂၁:၃၄။ ✡ 11:4 ဇာ၊ ၄:၃၊၁၁-၁၄။ ✡ 11:6
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7 သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သည့် အ လပ်ု Çပီး စီး ေသာ အ ခါ ၌ တင်ွး နက် Èကီး
ထဲ မှ သား ရဲ သည် တက် လာ ၍ သူ တို့  အား တိက်ု ခုိက် ေအာင် ြမင် သတ် ြဖတ် ပစ် လိမ့် မည်။-✡

8 သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ သည် Çမိƌ Èကီး များ ၏ လမ်း ေပါ် တင်ွ ကျန ်ရစ် Æက လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ
ကား သူ တို့  ၏ အ ĕှင် သ ခင် လက် ဝါး ကပ် တိင်ု တင်ွ တင် ၍ အ သတ် ခံ ရာ Çမိƌ ြဖစ် ၏။ ယင်း Çမိƌ သည်
ေသာ ဒံ ုÇမိƌ သို့  မ ဟတ်ု အီ ဂျစ် ြပည် ကုိ သ Ƥုပ် ေဆာင် ေသာ Çမိƌ ြဖစ် သ တည်း။-✡

9 တိင်ုး Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး ĕိှ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ Æက ေသာ လ ူမျÒိး အ Ćယ်ွ အ ေပါင်း တို့  သည်
သူ တို့  ၏ အ ေလာင်း များ ကုိ သÇဂºÒဟ် ရန ်ခွင့် မ ြပÒ ဘဲ သုံး ရက် ခဲွ တိင်ု ေအာင် Æကည့် ေန Æက လိမ့် မည်။-

10 ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  သည် ပ ေရာ ဖက် Ćှစ် ပါး ေသ သည့် အ တက်ွ အား ရ ဝမ်း ေြမာက် လျက်
အ ချင်း ချင်း လက် ေဆာင် ပဏ္ဏ ာ များ ေပး ကာ ေအာင် ပဲွ ခံ Æက လိမ့် မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ
ေသာ် ထုိ ပ ေရာ ဖက် Ćှစ် ပါး သည် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  အား များ စွာ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ
ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။-

11 ထုိ ေနာက် သုံး ရက် ခဲွ Æကာ ေသာ အ ခါ ဘု ရား သခင် ၏ ထံ ေတာ် မှ အ သက် ဝိ ညာä် သည်
ထုိ သူ တို့  အ ထဲ သို့  ဝင် သ ြဖင့် သူ တို့  သည် ထ ၍ မတ် တတ် ရပ် Æက ၏။ ဤ အ ချင်း အ ရာ ကုိ
ေတွ့ ြမင် သူ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  သည် လည်း ထိတ် လန ့ ်Æက ကုန ်၏။-✡

12 ထုိ ေနာက် ပ ေရာ ဖက် Ćှစ် ပါး တို့  သည်``ဤ အ ရပ် သို့  တက် ခ့ဲ ေလာ'့' ဟ ုေကာင်း ကင် မှ မိ မိ တို့
အား ကျယ် စွာ ေြပာ ေသာ အ သံ ကုိ Æကား Æက ရ ၏။ သူ တို့  သည် ရန ်သူ များ ေစာင့် Æကည့် ေန စä်
မုိး တိမ် တိက်ု ကုိ စီး ၍ ေကာင်း ကင် သို့  တက် သွား Æက ၏။-✡

13 ထုိ ခ ဏ ၌ ေြမ င လျင် ြပင်း စွာ လှုပ် သ ြဖင့် Çမိƌ Èကီး ၏ ဆယ် ပုံ တစ် ပုံ ပျက် စီး ၍ လ ူေပါင်း
ခု နစ် ေထာင် ေသ Æက ၏။ Ãကင်း ကျန ်ေသာ သူ တို့  သည် ထိတ် လန ့ ်လျက် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင်
ဘု ရား သခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ကုန ်၏။✡

14 ဒ ုတိ ယ အ မဂင်္လာ ကား ကုန ်လနွ ်သွား ေလ Çပီ။ တ တိ ယ အ မ◌င်္ဂ လာ သည် မ Æကာ မီ လာ လိမ့် မည်။
သတ္တ မ တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် ြခင်း

15 ထုိ ေနာက် သတ္တ မ ေကာင်း ကင် တ မန ်တံ ပုိး ခ ရာ မှုတ် လိက်ု ေသာ အ ခါ``ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ အပ်ု စုိး
ေသာ အာ ဏာ သည် ငါ တို့  အ ĕှင် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ ေမ ĕိှ ယ လက် ထဲ သို့  ေရာက် လာ ေလ Çပီ။
ကုိယ် ေတာ် သည် ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် စုိး စံ ေတာ် မူ လိမ့် မည်'' ဟ ုေကာင်း ကင် မှ ကျယ် စွာ ေြပာ
ေသာ အ သံ များ ကုိ Æကား ရ ၏။-✡

16 ထုိ အ ခါ ဘု ရား သခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ĕိှ ပလ္လ င် ေပါ် ၌ ထုိင် လျက် ေန ေသာ အ Èကီး အ ကဲ Ćှစ် ဆယ့်
ေလး ပါး တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် အား ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး လျက်၊
17 ``ပစ္စÒပ္ပန၊်အ တိတ် ကာ လ တို့  ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အ နနတ္ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သ ခင်၊
ကုိယ် ေတာ် သည် မိ မိ ၏ မ ဟာ တန ်ခုိး ေတာ် ကုိ သုံး ေတာ် မူ လျက်

ေလာ က ကုိ အပ်ု စုိး ေတာ် မူ Çပီ ြဖစ် ၍ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း ပါ ၏။
18 ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မျက် ေတာ် သက် ေရာက် ရာ ကာ လ သည် လည်း ေကာင်း၊
ေသ လနွ ်သူ တို့  ကုိ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ကာ လ သည် လည်း ေကာင်း
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ယ ခု အ ခါ ကျ ေရာက် လာ Çပီ ြဖစ် ၍ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် အ မျက် ထွက် Æက ပါ ၏။
ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ ပ ေရာ ဖက် များ၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ဝင် အ ေပါင်း၊

ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ၊အ Èကီး အ ငယ် တို့ ဆု လာဘ် ေတာ် ကုိ ခံ ယူ ရန်
အ ချနိ ်ကာ လ သည် လည်း ေကာင်း၊ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ ပျက် စီး ေစ သူ တို့

ပျက် စီး ရ မည့် အ ချနိ ်ကာ လ သည် လည်း ေကာင်း ေရာက် ĕိှ လာ ပါ Çပီ''
ဟ ုဘု ရား သ ခင် အား ေလျှာက် ထား Æက ၏။-✡
19 ထုိ အ ခါ ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ဘု ရား သ ခင် ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် တံ ခါး သည် ပွင့် ၍ လာ သ ြဖင့်
ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ က ပ ဋိ ညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ ထုိ ေနာက် လျှပ် စစ် များ ြပက် ြခင်း၊
မုိး Çခိမ်း ြခင်း၊ ေြမ င လျင် လှုပ် ြခင်း၊ မုိး သီး မုန ်တိင်ုး Èကီး ကျ ြခင်း များ ြဖစ် ေလ သည်။✡

12
အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် ေÂမ နဂါး

1 ထုိ ေနာက် မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ အ တိတ် န ိမိတ် Èကီး တစ် ရပ် ေပါ် လာ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။
အ မျÒိး သ မီး တစ် ေယာက် သည် ေန ကုိ ဝတ် Ƥုံ ကာ၊ လ ၏ အ ေပါ် တင်ွ ေြခ တင် ၍ Æကယ် တစ်
ဆယ့် Ćှစ် လံးု ပါ သည့် သ ရ ဖူ ကုိ ေဆာင်း ၍ ထား ၏။-

2 သူ သည် မ Æကာ မီ သား ဖွား မည် ြဖစ် ၍ သား ဖွား ြခင်း ေဝ ဒ နာ ြဖင့် ေအာ် လျက် ေန ၏။
3 မုိး ေကာင်း ကင် တင်ွ အ ြခား အ တိတ် န ိမိတ် တစ် ရပ် ေပါ် လာ ြပန ်၏။ ဦး ေခါင်း ခု နစ် လံးု၊
ဦး ချÒိ ဆယ် ေချာင်း ĕိှ ေသာ နဂါး န ီÈကီး တစ် ေကာင် သည် မိ မိ ၏ ဦး ေခါင်း များ ေပါ် တင်ွ သ ရ ဖူ
ခု နစ် လံးု ကုိ ေဆာင်း ၍ ထား ၏။-✡

4 သူ သည် မုိး ေကာင်း ကင် က Æကယ် တာ ရာ သုံး ပုံ တစ် ပုံ ကုိ မိ မိ အ Çမီး ြဖင့် ဆဲွ ငင် ကာ ကမ္ဘာ ေြမ
ေပါ် သို့  ပစ် ချ လိက်ု ၏။ နဂါး Èကီး သည် သား ဖွား အံ ့ဆဲ ဆဲ ြဖစ် ေသာ အ မျÒိး သ မီး ၏ ေĕှƎ တင်ွ ရပ် လျက်
ထုိ အ မျÒိး သ မီး သား ဖွား သည် Ćှင့် တစ် ÇပိÒင် နက် သား ငယ် ကုိ စား မျÒိ ရန ်ေစာင့် ၍ ေန ၏။-✡

5 ထုိ ေနာက် ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ သံ လံှ တံ ြဖင့် အပ်ု စုိး မည့် သား ေယာကျာ်း
ကုိ ဖွား ြမင် ေလ သည်။ သို့  ရာ တင်ွ ထုိ သား ငယ် သည် သူ ၏ မိ ခင် ထံ မှ ဘု ရား သ ခင် စံ ေတာ်
မူ ရာ ပလ္လ င် ေတာ် သို့  ချ ီယူ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။-✡

6 အ မျÒိး သ မီး သည် ေတာ က န ္ တာ ရ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ြပင် ဆင် ထား ေတာ် မူ ေသာ အ ရပ် သို့
ထွက် ေြပး ေလ ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သူ သည် ရက် ေပါင်း ၁၂၆၀ အ ထိ ြပÒ စု ေစာင့် ေĕှာက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ၏။

7 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် ၌ စစ် ြဖစ် ေလ သည်။ မိ က္ ေခ လ Ćှင့် သူ ၏ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ သည်
န ဂါး ကုိ တိက်ု ခုိက် Æက ၏။ န ဂါး Ćှင့် သူ ၏ ဘက် သား ေကာင်း ကင် တ မန ်တို့  က ြပန ်လှန ်တိက်ု ခုိက်
Æက ေသာ် လည်း၊-✡

8အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ သွား Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေကာင်း ကင် တင်ွ ေန ရန ်အ ခွင့် မ ရ Æက ေတာ ့ေချ။-
9 ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  အား လှည့် ြဖား သူ နတ် မိစ္ဆာ ဘု ရင် ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း၊ စာ တန ်ဟ ူ၍
လည်း ေကာင်း ေခါ် ေဝါ် ြခင်း ခံ ရ သူ ေĕှး ေÂမ န ဂါး Èကီး သည် မိ မိ ၏ ဘက် သား ေကာင်း ကင်
တ မန ်များ Ćှင့် အ တ ူကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် သို့  ပစ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ သည်။✡
✡ 11:18 ဆာ၊ ၂:၅။ ၁၁၀:၅၊ ၁၁၅:၁၃။ ✡ 11:19 ဗျာ၊ ၈:၅။ ၁၆:၁၈၊၂၁။ ✡ 12:3 ဒံ၊ ၇:၇။ ✡ 12:4 ဒံ၊ ၈:၁၀။ ✡ 12:5
ေဟĕှာ၊ ၆၆:၇။ ဆာ၊ ၂:၉။ ✡ 12:7 ဒံ၊ ၁၀:၁၃၊၂၁၊ ၁၂:၁။ ယုဒ၊ ၉။ ✡ 12:9 က၊ ၃:၁။ လ၊ု ၁၀:၁၈။
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10 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် မှ ကျယ် စွာ ေသာ အ သံ က``ယ ခု အ ခါ ဘု ရား သ ခင် ၏ ကယ် တင်
ြခင်း သက် ေရာက် လာ ေလ Çပီ။ ယ ခု အ ခါ ဘု ရား သ ခင် သည် ဘု ရင် ြဖစ် ေÆကာင်း ြပ သ
ေတာ် မူ Çပီ။ ခ ရစ် ေတာ် သည် လည်း သူ ၏ အာ ဏာ ေတာ် စက် ကုိ ြပ ေတာ် မူ Çပီ။ အ ဘယ်
ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ငါ တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ များ အား ေန ့ေရာ ည ဥƎ ်ပါ ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် ေĕှƎ ေတာ် တင်ွ
ြပစ် တင် စွပ် စဲွ လျက် ေန သူ ကုိ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ Ćှင် ထုတ် လိက်ု Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-✡

11 ငါ တို့  ၏ ညီ အစ် ကုိ များ သည် သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ ေသွး ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း၊
မိ မိ တို့  ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ သည့် ĆှÒတ် က ပတ် တ ရား ေတာ် အား ြဖင့် လည်း ေကာင်း စာ တန်
ကုိ ေအာင် ြမင် ခ့ဲ Æက ၏။ သူ တို့  သည် အ ေသ ခံ သည် တိင်ု ေအာင် မိ မိ တို့  အ သက် ကုိ မ Ćှ ေြမာ Æက။-

12 သို့  ြဖစ် ၍ အ ချင်း မုိး ေကာင်း ကင် Ćှင့် ေကာင်း ကင် သား တို့ ၊ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး Æက ေလာ။့ ကုနး် ေြမ
Ćှင့် ပင် လယ် တို့  အ တက်ွ အ မဂင်္လာ ြဖစ် ပါ သည် တ ကား။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် နတ် မိစ္ဆာ ဘု ရင်
သည် မိ မိ ၏ ေန ့ရက် ကာ လ အ နည်း ငယ် သာ ကျန ်ĕိှ သည် ကုိ သိ သ ြဖင့် ြပင်း စွာ အ မျက် ထွက် လျက်
သင် တို့  ထံ သို့  ေရာက် ĕိှ လာ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း'' ဟ ုေြပာ သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။

13 မိ မိ သည် ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် သို့  ပစ် ချ ြခင်း ခံ ရ သည် ကုိ န ဂါး သိ ေသာ အ ခါ သား ေယာကျာ်း
ေလး ဖွား ြမင် သူ အ မျÒိး သ မီး အား လိက်ု ၍ ဖမ်း ေလ ၏။-

14 အ မျÒိး သ မီး သည် ေတာ ကနတ္ာ ရ ĕိှ မိ မိ အရပ် သို့  ပျ ံသနး် သွား Ćိင်ု ရန် လင်း ယုန ်Èကီး ၏ အ ေတာင်
Ćှစ် ခု ကုိ ရ ĕိှ ထား သည်။ သူ သည် ထုိ အ ရပ် တင်ွ သုံး Ćှစ် ခဲွ တိင်ု တိင်ု န ဂါး ၏ ေဘး မှ ကင်း လတ်ွ
လံ ုြခံÒ လျက် ြပÒ စု ေစာင့် ေĕှာက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည် ြဖစ် ၏။-✡

15 နဂါး သည် အ မျÒိး သ မီး အား ေရ အ ဟနု ်တင်ွ ေမျာ ပါ သွား ေစ ရန် မိ မိ ၏ ခံ တင်ွး မှ ေရ ကုိ
ြမစ် သ ဖွယ် မှုတ် ထုတ် လိက်ု ၏။-

16 သို့  ရာ တင်ွ ေြမ Èကီး သည် မိ မိ ၏ ခံ တင်ွး ကုိ ဖွင့် ၍ န ဂါး မှုတ် ထုတ် လိက်ု ေသာ ြမစ် ေရ ကုိ
မျÒိ ချ ကာ အ မျÒိး သ မီး အား ကယ် ဆယ် လိက်ု သည်။-

17 ထုိ အ ခါ န ဂါး သည် အ မျက် ထွက် သ ြဖင့် အ မျÒိး သ မီး ၏ ကျန ်Ãကင်း ေန ေသး ေသာ
သား ေြမး များ တည်း ဟ ူေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် တို့  ကုိ ေစာင့် ေĕှာက် ၍ သ ခင်
ေယ ɐƤှု ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ သမ္မာ တ ရား ေတာ် ကုိ သစ္စာ ĕိှ စွာ ထိနး် သိမ်း သူ များ အား တိက်ု
ခုိက် ရန ်ထွက် ခွာ သွား ၏။-

18 နဂါး သည် ပင် လယ် ကမ်း ေြခ တင်ွ ရပ် လျက် ေန ၏။

13
သား ရဲ Ćှစ် ေကာင်

1 ထုိ ေနာက် ပင် လယ် ထဲ မှ ဦး ချÒိ ဆယ် ေချာင်း Ćှင့် ဦး ေခါင်း ခု နစ် လံးု ĕိှ ေသာ သား ရဲ တစ်
ေကာင် တက် လာ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ သူ ၏ ဦး ချÒိ တစ် ေချာင်း စီ တင်ွ သ ရ ဖူ ေဆာင်း ထား
၏။ သူ ၏ ဦး ေခါင်း တစ် လံးု စီ ေပါ် ၌ လည်း ဘု ရား သ ခင် ၏ အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ɐƤှုတ် ချ
သည့် အ မည် နာ မ ကုိ ေရး သား ထား ၏။-✡
✡ 12:10 ေယာဘ၊ ၁:၉-၁၁။ ဇာ၊ ၃:၁။ ✡ 12:14 ဒံ၊ ၇:၂၅၊ ၁၂:၇။ ✡ 13:1 ဒံ၊ ၇:၃။ ဗျာ၊ ၁၇:၃၊၇-၁၂။
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2 ငါ ြမင် ရ သည့် သား ရဲ သည် ကျား သစ် Ćှင့် တူ ၏။ သူ ၏ ေြခ တို့  သည် ဝက် ဝံ ေြခ များ Ćှင့် တ ူ၍
သူ ၏ ĆှÒတ် သည် ြခေသင့်္ ၏ ĆှÒတ် Ćှင့် တ ူ၏။ န ဂါး သည် မိ မိ ၏ တန ်ခုိး Ćှင့် မိ မိ ၏ ပလ္လ င် ကုိ လည်း ေကာင်း၊
Èကီး မား ေသာ အာ ဏာ စက် ကုိ လည်း ေကာင်း ထုိ သား ရဲ အား ေပး အပ် ၏။-✡

3 သူ ၏ ဦး ေခါင်း တစ် လံးု မှာ ေသ ေလာက် သည့် ဒဏ် ရာ ရ ထား သ က့ဲ သို့  ĕိှ ေသာ် လည်း ထုိ
ဒဏ် ရာ မှာ ေပျာက် ကင်း လျက် ေန ေလ Çပီ။ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ သား ရဲ
အား အံ ့Æသ လျက် သူ ၏ ေနာက် သို့  လိက်ု Æက ကုန ်၏။-

4 န ဂါး သည် မိ မိ ၏ အာ ဏာ ကုိ သား ရဲ အား အပ် Ćှင်း ေပး သူ ြဖစ် သ ြဖင့် လ ူတို့  သည် န ဂါး
ကုိ ကုိး ကွယ် Æက ၏။ လ ူတို့  က``ဤ သား ရဲ Ćှင့် အ ဘယ် သူ တ ူပါ သ နည်း။ သူ့ အား အ ဘယ်
သူ ဆုိင် ÇပိÒင် တိက်ု ခုိက် Ćိင်ု ပါ သ နည်း'' ဟ ုဆုိ လျက် သား ရဲ ကုိ လည်း ĕိှ ခုိး Æက ၏။

5 ထုိ သား ရဲ သည် Ãကား ဝါ ၍ ဘု ရား သ ခင် အား ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ ခွင့် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေလး ဆယ့်
Ćှစ် လ ပတ် လံးု အပ်ု စုိး ပုိင် ခွင့် ကုိ လည်း ေကာင်း ရ ĕိှ ထား ၏။-✡

6 သူ သည် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ကုိယ် ေတာ် ကျနိး် ဝပ် ေတာ်
မူ ရာ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ေကာင်း ကင် ဘုံ တင်ွ စံ စား သူ တို့  ကုိ လည်း ေကာင်း ြပစ် မှား ေြပာ ဆုိ ရန်
မိ မိ ၏ ĆှÒတ် ကုိ ဖွင့် ေလ ၏။-

7 သူ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် အား တိက်ု ခုိက် ၍ အ Ćိင်ု ရ ခွင့် Ćှင့် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး ĕိှ
ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ ဆုိ ေသာ လူ အ မျÒိး အ Ćယ်ွ ခပ် သိမ်း အား အပ်ု စုိး ပုိင် ခွင့် ကုိ
လည်း ရ ĕိှ ေပ သည်။-✡

8 အ ေသ သတ် ြခင်း ခံ ရ သည့် သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ အ သက် စာ ေစာင် တင်ွ ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဖန်
ဆင်း ေတာ် မ မူ မီ က ပင် စာ ရင်း ဝင် သူ တို့  မှ တစ် ပါး ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား အ ေပါင်း တို့  သည်
ထုိ သား ရဲ အား ĕိှ ခုိး Æက လိမ့် မည်။✡

9 ``Æကား တတ် ေသာ နား ĕိှ သူ တို့  Æကား Æက ပါ ေစ။-
10 အ ဖမ်း ခံ ရ မည့် သူ သည် အ ဖမ်း ခံ ရ မည် သာ ြဖစ် သည်။ ဋ္ ဌား ေဘး Ćှင့် ေသ ရ မည့် သူ သည်
လည်း ဋ္ ဌား ေဘး Ćှင့် ေသ ရ မည် သာ ြဖစ် ၏။ ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု
ေတာ် သည် တည် Æကည် သူ များ၊ သစ္စာ ĕိှ သူ များ ြဖစ် ရန ်လိ ုေပ သည်။✡

11 ထုိ ေနာက် အ ြခား သား ရဲ တစ် ေကာင် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ သူ သည် ေြမ Èကီး ထဲ မှ ထွက် လာ ၏။ သူ့
မှာ သုိး ချÒိ Ćှင့် တ ူေသာ ဦး ချÒိ Ćှစ် ေချာင်း ĕိှ ၏။ သူ သည် န ဂါး က့ဲ သို့  စ ကား ေြပာ ၏။-

12 သူ သည် ပ ထ မ သား ရဲ ၏ အာ ဏာ ĕိှ သ မျှ ကုိ ထုိ သား ရဲ ၏ ေĕှƎ တင်ွ သုံး စဲွ ၏။ သူ သည်
ေသ ေလာက် သည့် ဒဏ် ရာ ေပျာက် ကင်း သွား သည့် ပ ထ မ သား ရဲ ကုိ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့
အား ကုိး ကွယ် ေစ ၏။-

13 ဒ ုတိ ယ သား ရဲ သည် အံ ့Æသ ဖွယ် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ၏။ လ ူအ ေပါင်း တို့  မျက် ေမှာက်
၌ ေကာင်း ကင် မှ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် သို့  မီး များ ကျ လာ ေစ ၏။-

14 သူ သည် ပ ထ မ သား ရဲ ၏ ေĕှƎ ၌ ြပ ပုိင် ခွင့် ĕိှ သည့် န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ၍ ကမ္ဘာ
သူ ကမ္ဘာ သား တို့  အား ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ ေလ သည်။ ဋ္ ဌား ဒဏ် ရာ ကုိ ရ ĕိှ ေသာ် လည်း
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မ ေသ ဘဲ ĕှင် ေန သူ ထုိ သား ရဲ အား Ƥုိ ေသ ဂုဏ် ြပÒ သည့် အ ေန ြဖင့် သူ ၏ Ƥုပ် တ ုကုိ ြပÒ
လပ်ု ရန ်ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  အား ေစ ခုိင်း ၏။-

15 ထုိ Ƥုပ် တ ုသည် စ ကား ေြပာ Ćိင်ု ရန ်လည်း ေကာင်း၊ မိ မိ အား မ ĕိှ ခုိး သူ အ ေပါင်း တို့
အား ေသ ေစ Ćိင်ု ရန ်လည်း ေကာင်း ဒ ုတိ ယ သား ရဲ သည် ထုိ Ƥုပ် တ ုကုိ အ သက် သွင်း
ေပး ခွင့် ကုိ လည်း ရ ၏။-

16 ထုိ သား ရဲ သည် Èကီး ြမတ် သူ Ćှင့် သိမ် ငယ် သူ၊ ချမ်း သာ သူ Ćှင့် ဆင်း ရဲ သူ၊ ကျွန ်Ćှင့် ကျွန ်မ
ဟတ်ု သူ ĕိှ ĕိှ သ မျှ ေသာ လ ူတို့  အား လက် ယာ လက် တင်ွ ြဖစ် ေစ၊ န ဖူး တင်ွ ြဖစ် ေစ မိ မိ
၏ အ မှတ် တံ ဆိပ် Ƥုိက် Ćှပ်ိ ထား ေစ ၏။-

17 ထုိ အ မှတ် တံ ဆိပ် တည်း ဟ ူေသာ သား ရဲ ၏ နာ မည် သို့  မ ဟတ်ု ကုိယ် စား ြပÒ သည့် ကိနး် ဂ ဏနး် ကုိ
Ƥုိက် Ćှပ်ိ ထား သူ မှ တစ် ပါး အ ဘယ် သူ မျှ ကုန ်ေရာင်း ကုန ်ဝယ် ခွင့် မ ရ။

18 ဤ ကိစ္စ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ဉာဏ် ပညာ ĕိှ ရန ်လို ေပ သည်။ ဉာဏ် ပ ညာ ĕိှ သူ သည် သား ရဲ ၏
ကိနး် ဂ ဏ နး် အ နက် ကုိ တက်ွ ချက် Æကည့် Ćိင်ု ၏။ ထုိ ကိနး် ဂ ဏ နး် သည် လ ူတစ် ေယာက် ၏
နာ မည် ကုိ ကုိယ် စား ြပÒ ၏။ ထုိ ကိနး် ဂ ဏနး် မှာ ေြခာက် ရာ ေြခာက် ဆယ့် ေြခာက် ြဖစ် သ တည်း။

14
သုိး သူ ငယ် ေတာ် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ်

1 ထုိ ေနာက် Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ ဇိ အနု ်ေတာင် ေပါ် တင်ွ သုိး သူ ငယ် ေတာ် ရပ် ေန သည် ကုိ ငါ
ြမင် ရ ၏။ သူ ၏ နာ မ Ćှင့် ခ မည်း ေတာ် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ န ဖူး တင်ွ ေရး မှတ် ထား သူ လ ူေပါင်း
တစ် သိနး် ေလး ေသာင်း ေလး ေထာင် တို့  သည် သုိး သူ ငယ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူĕိှ Æက ၏။-✡

2 ေကာင်း ကင် မှ သမု ဒ္ဒ ရာ ဟနုး် သံ Ćှင့် မုိး ချÒနး် သံ Èကီး က့ဲ သို့  ေသာ အ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။
ထုိ အ သံ သည် ေစာင်း သ မား များ တီး သည့် ေစာင်း သံ Ćှင့် တ ူ၏။-

3 ထုိ သူ တစ် သိနး် ေလး ေသာင်း ေလး ေထာင် တို့ သည် ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ ၌ လည်း ေကာင်း၊
သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ ေလး ပါး Ćှင့် အ Èကီး အ ကဲ များ ၏ ေĕှƎ ၌ လည်း ေကာင်း ရပ် လျက် သီ ချင်း သစ် ကုိ
သီ ဆုိ Æက ၏။ လ ူသား အ ေပါင်း တို့  အ ထဲ မှ ေရွး Ćတ်ု ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ သူ၊ လ ူတစ်
သိနး် ေလး ေသာင်း ေလး ေထာင် မှ တစ် ပါး အ ြခား အ ဘယ် သူ မျှ ထုိ သီ ချင်း ကုိ မ သီ ဆုိ တတ်။-

4 ထုိ သူ တို့  သည် ကာ မ ဂုဏ် ခံ စား မှု Ćှင့် ကင်း လတ်ွ သူ လ ူပျÒိ စင် များ ြဖစ် ၍ သုိး သူ ငယ်
ေတာ် သွား ေလ ရာ အ ရပ် သို့  လိက်ု Æက ၏။ သူ တို့  သည် လ ူသား တို့  အ နက် က ေရွး Ćတ်ု
ကယ် တင် ြခင်း ခံ ရ သ ြဖင့် ဘု ရား သခင် Ćှင့် သုိး သူ ငယ် ေတာ် အား အ ဦး ဆုံး ဆက် သ
ြခင်း ခံ ရ သူ များ ြဖစ် Æက သ တည်း။-

5 သူ တို့  သည် အ ဘယ် အ ခါ မျှ လိမ် လည် ၍ မ ေြပာ တတ်။ အ ြပစ် ကင်း စင် သူ များ ြဖစ် ေပ သည်။✡

ေကာင်း ကင် တ မန ်သုံး ပါး
6 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် အ လယ် တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး ပျ ံဝဲ လျက် ေန သည် ကုိ ငါ
ြမင် ရ ၏။ သူ သည် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ အ သီး သီး ĕိှ ဘာ သာ စ ကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ ဆုိ သူ
လ ူအ မျÒိး အ Ćယ်ွ ခပ် သိမ်း တို့  အား ေÆက ညာ ရန ်ထာ ဝ ရ သ တင်း ေကာင်း ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ၏။-
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7 ထုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ဘု ရား သ ခင် တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ရာ ေန ့ရက် သည် ကျ ေရာက် ၍ လာ
ေလ Çပီ။ ထုိ ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ Ƥုိ ေသ Æက ေလာ။့ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး Æက ေလာ။့ ေကာင်း
ကင် Ćှင့် ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ပင် လယ် Ćှင့် စမ်း ေပါက် များ ကုိ လည်း ေကာင်း ဖန ်ဆင်း
ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ ĕိှ ခုိး Æက ေလာ'့' ဟု အ သံ ကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ် ေလ ၏။

8 ထုိ ေနာက် ဒ ုတိ ယ ေကာင်း ကင် တ မန ်ေပါ် လာ Çပီး လျှင်၊ ``ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ Èကီး ÇပိÒ ပျက် ေလ Çပီ၊
ÇပိÒ ပျက် ေလ Çပီ။ ထုိ Çမိƌ သည် ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု တည်း ဟ ူေသာ စ ပျစ် ရည် ကုိ လ ူမျÒိး
တ ကာ တို့  အား တိက်ု ေလ Çပီ'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် ၏။✡

9 ထုိ ေနာက် တ တိ ယ ေကာင်း ကင် တ မန် ေပါ် လာ လျက် ``သား ရဲ Ćှင့် သူ ၏ Ƥုပ် တ ုကုိ ĕိှ ခုိး ၍ မိ မိ
၏ န ဖူး သို့  မ ဟတ်ု လက် တင်ွ ထုိ သား ရဲ ၏ အ မှတ် တံ ဆိပ် ကုိ Ƥုိက် Ćှပ်ိ ထား ေသာ သူ သည်၊-

10 ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ဖ လား မှ ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ စ ပျစ်
ရည် ကုိ ေသာက် ရ လိမ့် မည်။ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ Ćှင့် သုိး သူ ငယ်
ေတာ် ၏ ေĕှƎ ၌ ကန ့ ်Ćှင့် မီး ထဲ တင်ွ Ćှပ်ိ စက် ညųä်း ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။-✡

11 ထုိ မီး လျှ ံမှ မီး ခုိး သည် ထာ ဝ စä် အ ထက် သို့  တက် လျက် ေန ၏။ သား ရဲ Ćှင့် သူ ၏ Ƥုပ် တ ုကုိ
ĕိှ ခုိး ၍ သား ရဲ ၏ နာ မည် တံ ဆိပ် Ćှပ်ိ ြခင်း ခံ ရ သူ အ ေပါင်း တို့  သည် ေန ့ေရာ ည ဥƎ ်ပါ သက် သာ
ရာ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုအ သံ ကျယ် စွာ ေÃကး ေÆကာ် ေလ ၏။✡

12 ဘု ရား သ ခင် ၏ ပ ညတ် ေတာ် ကုိ ေစာင့် ထိနး် ၍ ခ ရစ် ေတာ် ကုိ သစ္စာ ĕိှ Æက ေသာ ဘု ရား သ ခင်
၏ လ ူစု ေတာ် သည် ဤ အ ေြခ အ ေန မျÒိး ၌ ခံ Ćိင်ု ရည် ĕိှ ရန ်လိ ုေပ သည်။

13 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် မှ``ေရး မှတ် ေလာ။့ ယ ခု အ ချနိ် မှ စ ၍ သ ခင် ဘု ရား ၏ အ မှု ေတာ် ကုိ ေဆာင် ရွက်
လျက် ေသ ဆုံး သူ တို့  သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက ၏'' ဟ ုဆုိ ေသာ အ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။ ဝိညာä် ေတာ် က လည်း
``ဤ အ တိင်ုး မှန ်ေပ ၏။ သူ တို့  သည် ဆင်း ရဲ ပင် ပနး် စွာ လပ်ု ေဆာင် ြခင်း မှ ရပ် နား ခွင့် ကုိ ရ ĕိှ Æက လိမ့်
မည်။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ တို့  ၏ လပ်ု ေဆာင် ချက် အ ကျÒိး သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ပါ
လျက် ĕိှ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။
ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် က အ သီး အ Ćှ ံများ ကုိ ရိတ် သိမ်း ြခင်း

14တစ် ဖန ်Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ မုိး တိမ် ြဖũ တစ် ခု ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ ထုိ မုိး တိမ် ေပါ် တင်ွ လ ူĆှင့် တ ူေသာ
သူ တစ် ဦး ထုိင် ၍ ေန ၏။ သူ ၏ ဦး ေခါင်း ၌ ေရွှ သ ရ ဖူ ကုိ ေဆာင်း ထား ၏။ လက် ထဲ တင်ွ ထက်
ေသာ တံ စä် ကုိ ကုိင် ထား ၏။-✡

15 အ ြခား ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး သည် ဗိ မာန် ေတာ် မှ ထွက် လာ ၍ မုိး တိမ် ေပါ် တင်ွ ထုိင် လျက်
ေန သူ အား``ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး ေပါ် ၌ စ ပါး များ ေကာင်း စွာ မှည့် Çပီ ြဖစ် ၍ ရိတ် သိမ်း ရန ်အ ချနိ်
ကျ ေရာက် ေလ Çပီ။ ထို့  ေÆကာင့် ကုိယ် ေတာ် ၏ တံ စä် ကုိ ယူ ၍ ရိတ် သိမ်း ေတာ် မူ ပါ'' ဟု
အ သံ ကျယ် စွာ ေြပာ ဆုိ ၏။-✡

16 သို့  ြဖစ် ၍ မုိး တိမ် ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေန သူ သည် မိ မိ ၏ တံ စä် ကုိ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် သို့  ေဝှ့ ယမ်း ကာ ကမ္ဘာ
ေြမ Èကီး က စ ပါး များ ကုိ ရိတ် ေတာ် မူ ၏။

17 ထုိ ေနာက် အ ြခား ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး သည် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕိှ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ ထွက် လာ ၏။ ထုိ
သူ သည် လည်း ထက် ေသာ တံ စä် ကုိ ကုိင် ထား ၏။
✡ 14:8 ေဟĕှာ၊ ၂၁:၉။ ေယ၊ ၅၁:၈။ ဗျာ၊ ၁၈:၂။ ✡ 14:10 ေဟĕှာ၊ ၅၁:၁၇။ က၊ ၁၉:၂၄။ ေယဇ၊ ၃၈:၂၂။ ✡ 14:11 ေဟĕှာ၊
၃၄:၁၀။ ✡ 14:14 ဒံ၊ ၇:၁၃။ ✡ 14:15 ေယာလ၊ ၃:၁၃။
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18 ထုိ ေနာက် မီး ကုိ အ စုိး ရ ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန် သည် ယဇ် ပလ္လ င် ေတာ် မှ ထွက် လာ ၏။
သူ သည် တံ စä် ကုိ ကုိင် ထား သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်အား``သင် ၏ တံ စä် ကုိ ယူ ၍
ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် က စ ပျစ် သီး တို့ ကုိ ရိတ် သိမ်း ေလာ။့ စ ပျစ် သီး များ မှည့် ေလ Çပီ''
ဟ ုအ သံ ကျယ် စွာ ေြပာ ၏။-

19 သို့  ြဖစ် ၍ ထုိ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မိ မိ တံ စä် ကုိ ယူ ၍ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် က စ ပျစ် သီး များ ကုိ
ရိတ် သိမ်း ေလ ၏။ ထုိ ေနာက် စ ပျစ် သီး များ ကုိ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ
စ ပျစ် သီး နယ် ရာ ကျင်း ထဲ သို့  သွန ်ချ လိက်ု ၏။-

20 စ ပျစ် သီး များ ကုိ Çမိƌ ြပင် တင်ွ နယ် ၍ စ ပျစ် သီး နယ် ရာ ကျင်း မှ ေသွး ေချာင်း စီး ထွက် ၍ လာ ၏။
ထုိ ေသွး ေချာင်း သည် အ လျား မုိင် Ćှစ် ရာ၊ အ နက် ငါး ေပ ခန ့ ်ĕိှ သ တည်း။✡

15
ေနာက် ဆုံး ေဘး ဒဏ် များ ယူ ေဆာင် လာ ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်များ

1 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ေကာင်း ကင် တင်ွ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း သည့် အ တိတ် န ိမိတ် Èကီး တစ် ရပ် ကုိ ြမင်
ရ ြပန ်၏။ ထုိ အ တိတ် န ိမိတ် ကား ကပ် ခု နစ် ပါး ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်ခု နစ်
ပါး ြဖစ် ၏။ ထုိ ကပ် ေရာ ဂါ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ကုိ ေနာက် ဆုံး အ ေကာင်
အ ထည် ေဖာ် ြခင်း ပင် ြဖစ် ၍ ေနာက် ဆုံး ကျ ေရာက် လာ မည့် ကပ် များ ြဖစ် ေပ သည်။

2 ထုိ ေနာက် ငါ သည် မီး Ćှင့် ေရာ သည့် ဖန ်ေရ ကန် Ćှင့် တ ူေသာ အ ရာ တစ် ခု ကုိ ြမင် ရ ၏။ သား ရဲ
Ćှင့် သူ ၏ Ƥုပ် တ ုအား လည်း ေကာင်း၊ ကိနး် ဂ ဏ နး် ၏ နာ မည် ကုိ ပုိင် ဆုိင် သူ အား လည်း ေကာင်း၊
အ Ćိင်ု ရ သူ များ ကုိ လည်း ငါ ြမင် ရ ၏။ သူ တို့ သည် ဘု ရား သ ခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေစာင်း များ
ကုိ ကုိင် လျက် ဖန ်ေရ ကန ်အ နးီ တင်ွ ရပ် လျက် ေန Æက ၏။-

3 သူ တို့  သည်
``အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ အĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  သည်
အ လနွ ်Èကီး ြမတ် ၍ အံ ့Æသ ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား။

လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင်၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ၏ နည်း လမ်း ေတာ် တို့  သည်
အ လနွ ်မျှ တ မှန ်ကန ်လှ ပါ သည် တ ကား။✡

4 အို ဘု ရား သ ခင်၊ကုိယ် ေတာ် ĕှင် အား မ ေÆကာက် ရွƎံ မ Ƥုိ ေသ ဘဲ အ ဘယ် သူ ေန Ćိင်ု ပါ မည် နည်း။
ကုိယ် ေတာ် ĕှင် တစ် ပါး တည်း သာ လျှင် သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် ĕှင် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု တို့  သည် တ ရား မျှ တ ေÆကာင်း ေပါ် လင်ွ ထင် ĕှား သ ြဖင့်
လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ေĕှƎ ေတာ် သို့  လာ ၍ ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး Æက ပါ လိမ့် မည်''

ဟ ူ၍ ဘု ရား သ ခင် ၏ အ ေစ ခံ ေမာ ေĕှ ၏ သီ ချင်း Ćှင့် သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ သီ ချင်း ကုိ
သီ ဆုိ လျက် ေန Æက ၏။✡

5 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် ဘုံ ၌ ပ ဋိ ညာä် တဲ ေတာ် ĕိှ ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ပွင့် ၍ လာ သည် ကုိ ြမင် ရ ၏။-
✡

✡ 14:20 ေဟĕှာ၊ ၆၃:၃။ ြမည်၊ ၁:၁၅။ ဗျာ၊ ၁၉:၁၅။ ✡ 15:3 ထွ၊ ၁၅:၁။ ✡ 15:4 ေယ၊ ၁၀:၇။ ဆာ၊ ၈၆:၉။ ✡ 15:5 ထွ၊
၃၈:၂၁။
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6 ထုိ အ ခါ ကပ် ခု နစ် ပါး ကုိ ယူ ေဆာင် လာ ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်ခု နစ် ပါး သည် ဗိ မာန ်ေတာ်
ထဲ မှ ထွက် လာ Æက ၏။ သူ တို့  သည် ေြပာင် လက် စင် Æကယ် ေသာ ပိတ် ေချာ ထည် ကုိ ဝတ် ဆင် ၍
ေရွှ ရင် စည်း ကုိ ပတ် ထား Æက ၏။-

7 သက် ĕိှ သတ္တ ဝါ ေလး ပါး အ နက် တစ် ပါး သည် ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် အ သက် ĕှင် ေတာ် မူ ေသာ
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ြပည့် လျက် ĕိှ သည့် ေရွှ ဖ လား ခု နစ် လံးု ကုိ ေကာင်း ကင် တ မန်
ခု နစ် ပါး တို့  အား ေပး အပ် ၏။-

8 ဗိ မာန ်ေတာ် သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် တန ်ခုိး ေတာ် ေÆကာင့် မီး ခုိး Ćှင့် ြပည့် လျက် ĕိှ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ေကာင်း ကင် တ မန ်ခု နစ် ပါး ယူ ေဆာင် လာ သည့် ကပ် ခု နစ် ပါး မ Çပီး ဆုံး မီ အ ဘယ် သူ
မျှ ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ သို့  မ ဝင် Ćိင်ု။✡

16
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ဖ လား များ

1 ထုိ ေနာက် ဗိ မာန ်ေတာ် ထဲ မှ ကျယ် ေသာ အ သံ ထွက် ေပါ် လာ ၏။ ထုိ အ သံ က``ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ်
သို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် ဖ လား ခု နစ် လံးု ကုိ သွနး် ေလာင်း ေလာ'့' ဟ ုေကာင်း ကင်
တ မန ်ခု နစ် ပါး တို့  အား ေြပာ ဆုိ သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။

2 ပ ထ မ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် သွား ၍ မိ မိ ဖ လား မှ အ မျက် ေတာ် ကုိ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် သို့
သွနး် ေလာင်း လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ သား ရဲ ၏ အ မှတ် တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ြခင်း ခံ ရ သူ များ Ćှင့် သူ ၏
Ƥုပ် ကုိ ĕိှ ခုိး ေသာ သူ တို့  တင်ွ အ လနွ ်ဆုိး ရွား ေသာ အ နာ စိမ်း များ ေပါက် ေလ ၏။✡

3 ထို့  ေနာက် ဒ ုတိ ယ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မိ မိ ဖ လား မှ အ မျက် ေတာ် ကုိ ကမ္ဘာ ေြမ ေပါ် သို့  သွနး်
ေလာင်း လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ ပင် လယ် ေရ သည် လူ ေသ ၏ ေသွး က့ဲ သို့  ြဖစ် ေလ ၏။ ပင် လယ် ထဲ ĕိှ
ေရ သတ္တ ဝါ မှန ်သ မျှ သည် ေသ ကုန ်၏။

4 ထုိ ေနာက် တ တိ ယ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မိ မိ ၏ ဖ လား မှ အ မျက် ေတာ် ကုိ ြမစ် များ၊ စမ်း
ေပါက် များ ေပါ် သို့  သွနး် ေလာင်း လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ ေရ တို့  သည် ေသွး အ တိ ြဖစ် ေလ ၏။-✡

5 ေရ ကုိ ေစာင့် သည့် ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ပစ္စÒပ္ပန် အ တိတ် ကာ လ တို့  တင်ွ ĕိှ ေတာ် မူ ၍ သန ့ ်ĕှင်း
ြမင့် ြမတ် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊ ကုိယ် ေတာ် စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် သည် ေြဖာင့် မှန ်ပါ ၏။-

6 ထုိ သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် Ćှင့် ပ ေရာ ဖက် တို့  ၏ ေသွး ကုိ သွနး် ခ့ဲ Æက သ ြဖင့်
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ေသာက် ရန ်ေသွး ကုိ ေပး ေတာ် မူ ေလ Çပီ။ ထုိ သူ တို့  ခံ ထုိက် ေသာ ဒဏ် ကုိ
ခံ ရ Æက ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား ၏။-

7 ထုိ ေနာက် ယဇ် ပလ္လ င် မှ အ သံ က``အန ɑĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင်၊ ကုိယ် ေတာ် စီ ရင်
ေတာ် မူ ချက် တို့  သည် မှန ်ကန ်၍ တ ရား မျှ တ ပါ ၏'' ဟ ုေလျှာက် ထား သည် ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။

8 ထုိ ေနာက် စ တု တ္ ထ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မိ မိ ၏ ဖ လား မှ အ မျက် ေတာ် ကုိ ေန ေပါ် သို့  သွနး်
ေလာင်း လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ ေန သည် လ ူတို့  အား အ ပူ ĕိှန ်ြဖင့် ကျွမ်း ေလာင် ေစ Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ရ ေလ ၏။-

9 လ ူတို့  သည် အား Èကီး ေသာ အ ပူ ĕိှန ်ြဖင့် ကျွမ်း ေလာင် ြခင်း ခံ ရ သ ြဖင့် ေဘး ဒဏ် တို့  ကုိ အ စုိး ရ
ေသာ ဘု ရား သ ခင် ၏ နာ မ ေတာ် ကုိ ကျနိ ်ဆဲ Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ သူ တို့  သည် ေနာင် တ လည်း မ ရ Æက။
ကုိယ် ေတာ် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ မ ချးီ မွမ်း Æက။
✡ 15:8 ထွ၊ ၄၀:၃၄။ ၃ရာ၊ ၈:၁၀-၁၁။ ၆ရာ၊ ၅:၁၃-၁၄။ ေဟĕှာ၊ ၆:၄။ ✡ 16:2 ထွ၊ ၉:၁၀။ ✡ 16:4 ထွ၊ ၇:၁၇-၂၁။ ဆာ။ ၇၈:၄၄။
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10 ထုိ ေနာက် ပçÞမ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မိ မိ ၏ ဖ လား မှ အ မျက် ေတာ် ကုိ သား ရဲ ၏ ပလ္လ င် ေပါ်
သို့  သွနး် ေလာင်း လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ သား ရဲ ၏ Ćိင်ု ငံ သည် ေမှာင် အ တိ ြဖစ် ေလ ၏။ ထုိ Ćိင်ု ငံ သား တို့
သည် ေဝ ဒ နာ ခံ ရ သည် Ćှင့် မိ မိ တို့  ၏ လျှာ ကုိ ကုိက် ခဲ Æက ၏။-✡

11 မိ မိ တို့  ၏ ေဝ ဒ နာ Ćှင့် အ နာ စိမ်း များ ေÆကာင့် ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကျနိ ်ဆဲ Æက ၏။
မိ မိ တို့  ၏ အ ြပစ် များ အ တက်ွ ေနာင် တ မ ရ Æက။

12 ထုိ ေနာက် ဆ í မ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မိ မိ ၏ ဖ လား မှ အ မျက် ေတာ် ကုိ ဥ ဖ ရတ် ြမစ် Èကီး ေပါ်
သို့  သွနး် ေလာင်း လိက်ု ၏။ ထုိ အ ခါ ြမစ် ေရ သည် ခနး် ေြခာက် သွား သ ြဖင့် အ ေĕှƎ ြပည် မှ လာ ေသာ
ĕှင် ဘု ရင် တို့  အ တက်ွ လမ်း ပွင့် သွား ၏။-✡

13 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ဖား Ćှင့် တ ူသည့် ညစ် ညမ်း ေသာ နတ် သုံး ပါး ကုိ ေတွ့ ြမင် ရ ၏။ သူ တို့  သည် န ဂါး၊
သား ရဲ၊ မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် တို့  ၏ ခံ တင်ွး အ သီး သီး မှ ထွက် လာ Æက ၏။-

14 သူ တို့  သည် န ိမိတ် လက္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ Ćိင်ု ေသာ နတ် မိစ္ဆာ များ ၏ ဝိညာä် များ ြဖစ် Æက ၏။ အ န
န ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ ေန ့Èကီး စစ် ပဲွ သို့ ဝင် ရန် ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ĕိှ ĕှင် ဘု ရင် များ အား
စု Ƥုံး ြခင်း ငှာ သူ တို့  သည် ထွက် ခွာ သွား Æက ၏။

15 ``ငါ သည် သူ ခုိး လာ သ က့ဲ သို့  အ မှတ် မ ထင် လာ မည်။ သို့  ြဖစ် ၍ အ ဝတ် အ ချည်း စည်း Ćှင့်
သွား လာ ၍ လ ူတို့  ၏ ေĕှƎ ၌ အ ĕှက် မ ရ ေစ ရန ်Ćိးု လျက် ေန ၍ မိ မိ ၏ အ ဝတ် များ ကုိ
သ တိ Ćှင့် ေစာင့် Æကပ် ေသာ သူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ ၏။✡

16 ထုိ ေနာက် ဝိ ညာä် တို့  သည် ĕှင် ဘု ရင် တို့  အား ေဟ Çဗဲ ဘာ သာ အား ြဖင့် အာ မ ေဂ ဒု န ်ဟု
နာ မည် တင်ွ ေသာ အ ရပ် သို့  ေခါ် ေဆာင် စု Ƥုံး ေစ Æက ၏။✡

17 သတ္တ  မ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် မိ မိ ဖ လား မှ အ မျက် ေတာ် ကုိ ေလ ထဲ သို့  သွနး် ေလာင်း လိက်ု
၏။ ထုိ အ ခါ ဗိ မာန ်ေတာ် အ တင်ွး ĕိှ ပလ္လ င် ေတာ် မှ``အ မှု Çပီး ဆုံး ေလ Çပီ'' ဟ ုကျယ် စွာ ေသာ
အ သံ ထွက် ေပါ် ၍ လာ ၏။-

18 ထုိ ေနာက် လျှပ် ပနး် လျှပ် Ćယ်ွ များ၊ ေတာ် လဲ သံ များ၊ မုိး ÈကိÒး သံ များ ထွက် ေပါ် လျက် ေြမ င လျင် ြပင်း
စွာ လှုပ် ေလ ၏။ လူ့ သ မုိင်း တင်ွ ဤ မျှ ြပင်း ထန ်စွာ ေြမ င လျင် လှုပ် ြခင်း မ ĕိှ ဘူး ေချ။-✡

19 Çမိƌ Èကီး သည် သုံး ပုိင်း ကဲွ ေလ ၏။ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ Çမိƌ များ သည် လည်း ÇပိÒ ပျက် ကုန ်၏။
ဘု ရား သ ခင် သည် ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ Èကီး ကုိ သ တိ ရ ေတာ် မူ လျက် မိ မိ ၏ ဖ လား မှ ြပင်း ထန ်ေသာ အ မျက် ေတာ် တည်း ဟူ
ေသာ စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ေစ ေတာ် မူ ၏။-✡

20ကျွနး် အ ေပါင်း တို့  သည် ေပျာက် လငွ့် သွား ကုန ်၏။ ေတာင် များ သည် ကွယ် ေပျာက် သွား ကုန ်၏။-✡
21 ေကာင်း ကင် မှ ေပါင် တစ် ရာ မျှ အ ေလး ချနိ ်ĕိှ ေသာ မုိး သီး Èကီး များ သည် လ ူတို့  အ ေပါ် သို့  ကျ ကုန်၏။
လ ူတို့  သည် ထုိ ဆုိး ရွား လှ ေသာ မုိး သီး ေဘး ဒဏ် ေÆကာင့် ဘု ရား သ ခင် ကုိ ကျနိ ်ဆဲ Æက ၏။✡

17
ြပည့် တန ်ဆာ မ Èကီး
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1 ထုိ ေနာက် ဖ လား ခု နစ် လံးု ကုိ ကုိင် ထား ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်ခု နစ် ပါး အ နက် တစ် ပါး
သည် ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍``လာ ေလာ။့ ြမစ် များ အ နးီ တင်ွ တည် ĕိှ သည့် Çမိƌ Èကီး တည်း ဟ ူေသာ ြပည့် တန်
ဆာ မ Èကီး ခံ ရ သည့် အ ြပစ် ဒဏ် ကုိ သင့် အား ငါ ြပ မည်။-✡

2 ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ĕှင် ဘု ရင် များ သည် ထုိ အ မျÒိး သ မီး Ćှင့် ကာ မ ဂုဏ် ခံ စား ခ့ဲ Æက ၏။ ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား
တို့  သည် လည်း သူ ၏ ကာ မ ဂုဏ် ခံ စား မှု တည်း ဟ ူေသာ စ ပျစ် ရည် ြဖင့် မူး ယစ် ခ့ဲ Æက ၏'' ဟု ဆုိ ၏။✡

3 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ဝိညာä် ေတာ် အား ြဖင့် ငါ ့အား ေတာ က
န ္ တာ ရ သို့  ေဆာင် ယူ သွား ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ သား ရဲ န ီေပါ် ၌ ထုိင် ေန ေသာ အ မျÒိး
သ မီး တစ် ေယာက် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ သား ရဲ ၏ ကုိယ် တစ် ကုိယ် လံးု ေပါ် တင်ွ ဘု ရား သ ခင် ၏
အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ɐƤှုတ် ချ သည့် အ မည် နာ မ များ ကုိ အ ĆှƎံ အ ြပား ေရး သား ထား ၏။ သူ့
မှာ ဦး ေခါင်း ခု နစ် လံးု Ćှင့် ဦး ချÒိ ဆယ် ေချာင်း ĕိှ ၏။-✡

4 အ မျÒိး သ မီး သည် အ န ီĆှင့် မ ရမ်း ေစ့ ေရာင် အ ဝတ် များ ကုိ ဝတ် လျက် ေရွှ တန ်ဆာ၊ ေင ွတန်
ဆာ၊ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ တန ်ဆာ၊ ပု လဲ တန် ဆာ များ ကုိ ဆင် ယင် ထား ၏။ သူ သည် ကာ မ
ဂုဏ် လိက်ု စား မှု ဆုိင် ရာ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း ေသာ ညစ် ည မ်း မှု များ Ćှင့် ြပည့် ေန
သည့် ေရွှ ဖ လား ကုိ ကုိင် ထား ၏။-✡

5 သူ ၏ န ဖူး ေပါ် တင်ွ``ြပည့် တန ်ဆာ အ ေပါင်း Ćှင့် ေလာ က ၌ စက် ဆုပ် ဖွယ် ရာ များ ၏ မိ ခင်၊ ဗာ ဗု လု
န ်Çမိƌ Èကီး'' ဟ ူ၍ လျှƌိ ဝှက် သည့် အ နက် ĕိှ ေသာ ကမ္ပည်း ကုိ ေရး ထုိး ထား ၏။-

6 ထုိ အ မျÒိး သ မီး သည် ဘု ရား သ ခင် လ ူစု ေတာ် ၏ ေသွး ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သ ခင် ေယ ɐƤှု ကုိ သစ္စာ
ĕိှ သ ြဖင့် အ သတ် ခံ ရ သူ တို့  ၏ ေသွး ကုိ လည်း ေကာင်း ေသာက် ၍ ယစ် မူး လျက် ĕိှ သည် ကုိ ငါ
ေတွ့ ြမင် ရ ၏။
သူ့ ကုိ ြမင် ရ ေသာ အ ခါ ငါ သည် လနွ ်စွာ အံ ့Æသ ၍ ေန ၏။-
7 ေကာင်း ကင် တ မန ်က အ ဘယ် ေÆကာင့် အံ ့Æသ သ နည်း။ ထုိ အ မျÒိး သ မီး ၏ လျှƌိ ဝှက် သည့်
အ နက် အ ဋ္ ဌိ ပ္ ပါ ယ် ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သူ ထုိင် ေန ေသာ ဦး ေခါင်း ခု နစ် လံးု Ćှင့် ဦး ချÒိ ဆယ် ေချာင်း
ĕိှ သည့် သား ရဲ ၏ လျှƌိ ဝှက် သည့် အ နက် အ ဋ္ဌိပ္ပါယ် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ေြပာ ြပ မည်။-

8 သင် ြမင် ရ သည့် သား ရဲ သည် အ ခါ တစ် ပါး က အ သက် ĕှင် ခ့ဲ ေသာ် လည်း ယ ခု အ သက် မ ĕှင်
ေတာ ့ေပ။ သူ သည် တင်ွး နက် Èကီး ထဲ မှ တက် လာ Çပီး လျှင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ခံ ရ ေပ ေတာ ့မည်။
ကမ္ဘာ ေလာ က ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မ မူ မီ က ပင် လျှင် အ သက် စာ ေစာင် စာ ရင်း တင်ွ မ ပါ ဝင် သူ
ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  သည် ထုိ သား ရဲ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ အံ ့Æသ Æက လိမ့် မည်။ သူ သည်
အ ခါ တစ် ပါး က အ သက် ĕှင် ခ့ဲ ၏။ ယ ခု အ သက် မ ĕှင် ေတာ ့ေသာ် လည်း ေနာက် တစ် ဖန်
အ သက် ĕှင် ၍ လာ ဦး မည်။✡

9 ``ဤ အ မှု အ ရာ Ćှင့် ပတ် သက် ၍ ဉာဏ် ပညာ Ćှင့် အ သိ တ ရား ĕိှ ရန ်လိ ုေပ သည်။ ဦး ေခါင်း ခု နစ်
လံးု သည် အ မျÒိး သ မီး ထုိင် ေန သည့် ေတာင် ခု နစ် လံးု ကုိ ဆုိ လိ ု၏။ ĕှင် ဘု ရင် ခု နစ် ပါး ကုိ လည်း
ဆုိ လိ ု၏။-

10 ĕှင် ဘု ရင် ငါး ပါး ကား ကျ ဆုံး သွား ေလ Çပီ။ တစ် ပါး သည် အ သက် ĕှင် လျက် ĕိှ ၏။ အ ြခား
တစ် ပါး မှာ မ ေပါ် ထွနး် ေသး ေပ။ ေပါ် ထွနး် လာ လျှင် လည်း ခ ဏ မျှ သာ အပ်ု စုိး ရ လိမ့် မည်။-
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11 အ ခါ တစ် ပါး က အ သက် ĕှင် ခ့ဲ ၍ ယ ခု အ သက် မ ĕှင် ေတာ ့သည့် သား ရဲ သည် အ í မ
ေြမာက် ဘု ရင် ြဖစ် ၏။ သူ သည် ဘု ရင် ခု နစ် ပါး တို့  တင်ွ အ ပါ အ ဝင် ြဖစ် ၏။ သူ သည် ကား
ေသ ေကျ ပျက် စီး ရ မည့် သူ ြဖစ် သ တည်း။

12 ``သင် ြမင် ရ သည့် ဦး ချÒိ ဆယ် ေချာင်း တို့  သည် မင်း အာ ဏာ စက် ကုိ မ ရ ေသး ေသာ ĕှင် ဘု ရင် ဆယ်
ပါး ြဖစ် ၏။ သူ တို့  သည် သား ရဲ Ćှင့် အ တ ူတစ် နာ ရီ စီ အပ်ု စုိး ခွင့် ရ မည့် သူ များ ြဖစ် သည်။-✡

13 ထုိ ဘု ရင် များ တင်ွ ရည် ရွယ် ချက် တစ် ခု တည်း ĕိှ ၏။ သူ တို့  သည် မိ မိ တို့  တန ်ခုိး အာ ဏာ များ ကုိ
သား ရဲ သို့  ေပး အပ် Æက ၏။-

14 သူ တို့  သည် သုိး သူငယ် ေတာ် ကုိ စစ် တိက်ု Æက လိမ့် မည်။ သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည် အ ĕှင် တ ကာ တို့  ၏
အ ĕှင်၊ ဘု ရင် တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် သူ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။
ကုိယ် ေတာ် ေခါ် ယူ ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ သူ၊ ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ ĕိှ ေသာ သူ တို့  သည် ကုိယ်
ေတာ် Ćှင့် အ တ ူေအာင် ပဲွ ဝင် ခွင့် ရ Æက လိမ့် မည်'' ဟ ုဆုိ ၏။

15 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်က ငါ ့အား``ြပည့် တန ်ဆာ မ ထုိင် လျက် ေန သည့် ေရ သည် တိင်ုး Ćိင်ု ငံ
များ ĕိှ ဘာ သာ စကား အ မျÒိး မျÒိး ကုိ ေြပာ ေသာ လ ူမျÒိး များ၊ ြပည် သူ ြပည် သား များ ြဖစ် ၏။-

16 သင် ြမင် ရ ေသာ သား ရဲ Ćှင့် ဦး ချÒိ ဆယ် ေချာင်း တို့  သည် ြပည့် တန ်ဆာ မ ကုိ မုနး် Æက လိမ့် မည်။
သူ တို့  သည် ြပည့် တန ်ဆာ မ ထံ မှ ĕိှ သ မျှ ကုိ ချွတ် ယူ လျက် အ ဝတ် အ ချည်း စည်း ြဖစ် ေစ Æက လိမ့် မည်။
သူ ၏ အ သား ကုိ စား ၍ သူ့ ကုိ မီး ɐƤှု Ǝ ိÆက လိမ့် မည်။-

17 သူ တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် မိန ့ ်ေတာ် မူ ေသာ စ ကား များ အ ေကာင် အ ထည် ေပါ် လာ သည့်
တိင်ု ေအာင် မိ မိ တို့  ၏ အာ ဏာ ကုိ သား ရဲ အား တ ညီ တ èွတ် တည်း လွှဲ အပ် လိက်ု Æက ေစ ရန်
ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ စိတ် ကုိ ြပÒ ြပင် ေတာ် မူ လျက် သူ တို့  အား မိ မိ ၏ အ Æကံ အ စည်
ေတာ် Ćှင့် အ ညီ လိက်ု နာ ေဆာင် ရွက် ေစ ေတာ် မူ ၏။

18 သင် ြမင် ရ သည့် အ မျÒိး သ မီး ကား ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ĕှင် ဘု ရင် တို့  ကုိ အပ်ု စုိး သည့် Çမိƌ Èကီး ြဖစ် သ တည်း''
ဟ ုဆုိ ၏။

18
ဗာ ဗု လနု ်Çမိƌ ပျက် သုä်း ြခင်း

1 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် မှ ဆင်း သက် လာ ေသာ အ ြခား ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။
သူ့ မှာ Èကီး မား သည့် အာ ဏာ စက် ĕိှ ၏။ သူ ၏ အ ေရာင် အ ဝါ သည် ကမ္ဘာ ေြမ ြပင် တစ် ဝနး် လံးု ကုိ ထွနး်
လင်း ေတာက် ပ ေစ ၏။-

2 သူ သည် အ သံ ကျယ် စွာ ြဖင့်``ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ Èကီး သည် ပျက် သုä်း ေလ Çပီ။ ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ Èကီး ပျက်
သုä်း ေလ Çပီ။ ယ ခု ထုိ Çမိƌ သည် နတ် မိစ္ဆာ များ Ćှင့် ညစ် ည မ်း ေသာ နတ် တို့  ေန ထုိင် ရာ၊ စက် ဆုပ်
ဖွယ် ေကာင်း သည့် ငှက် ဆုိး တို့  မီှ ခုိ ရာ အ ရပ် ြဖစ် ေလ Çပီ။-✡

3 အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ၏ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား မှု တည်း ဟ ူေသာ
မူး ယစ် ေစ သည့် စ ပျစ် ရည် ကုိ ေသာက် ခ့ဲ Æက ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ĕှင် ဘု ရင် အ
ေပါင်း တို့  သည် ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ Ćှင့် အ တူ ကာ မ ဂုဏ် ကုိ လိက်ု စား ခ့ဲ Æက ေလ Çပီ။ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ
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ကုန ်သည် တို့  သည် လည်း ထုိ Çမိƌ ၏ တ ရား လနွ် ကာ မ ဂုဏ် စည်း စိမ် ခံ စား မှု ကုိ အ ေÆကာင်း
ြပÒ ၍ ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ Æက ေလ Çပီ'' ဟု ေÃကး ေÆကာ် ေလ ၏။✡

4 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် ဘုံ က အ ြခား ေသာ အ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။ ထုိ အ သံ က၊
``ထွက် ခ့ဲ Æက ေလာ။့ ငါ ၏ လ ူစု ေတာ် တို့ ၊ သူ့ ထံ မှ ထွက် ခ့ဲ Æက ေလာ။့
သူ Ćှင့် အ တ ူအ ြပစ် မ ကူး Æက Ćှင့်။

သူ Ćှင့် အ တ ူအ ြပစ် ဒဏ် ကုိ မ ခံ Æက Ćှင့်။✡
5အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ ၏ အ ြပစ် သည် မုိး ေကာင်း ကင် တိင်ု ေအာင် ြမင့် မား ၍
သူ ၏ ဆုိး ယုတ် ေသာ အ ြပÒ အ မူ များ ကုိ

ဘု ရား သ ခင် သ တိ ရ ေတာ် မူ ေလ Çပီ ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။✡
6သင် တို့  အား သူ ြပÒ ကျင့် သည့် အ တိင်ုး သူ့ အား လက် စား ေချ Æက ေလာ။့
သူ ြပÒ ကျင့် သည် ထက် Ćှစ် ဆ လက် စား ေချ Æက ေလာ။့

သင် တို့  အ တက်ွ ဖ လား တင်ွ သူ ေရာ စပ် ေပး သည့်
ေသာက် သုံး စ ရာ ထက် Ćှစ် ဆ ြပင်း ေအာင် သူ့ အ တက်ွ ေရာ စပ် ေပး Æက ေလာ။့✡

7 သူ သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ ချးီ ေြမųာက် ၍ ကာ မ ဂုဏ် စည်း စိမ် ခံ စား သည် Ćှင့် အ မျှ
သူ့ အား ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ဆင်း ရဲ ဒကု္ခ ေရာက် ေစ Æက ေလာ။့

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ က``ငါ သည် မိ ဖု ရား ြဖစ် ၏။ မု ဆုိး မ မ ဟတ်ု။
ငါ သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု'' ဟု

မိ မိ ကုိယ် ကုိ ေြပာ ဆုိ ေန တတ် ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။✡
8ဤ အ ေÆကာင်း ေÆကာင့် ေရာ ဂါ ေဘး၊ ဝမ်း နည်း ေÆက ကဲွ ြခင်း ေဘး၊
အ စာ ငတ် မွတ် ေခါင်း ပါး ြခင်း ေဘး များ သည်

သူ ၏ အ ေပါ် သို့  တစ် ရက် အ တင်ွး ကျ ေရာက် လာ လိမ့် မည်။
သူ သည် မီး ɐƤှု Ǝိ ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။

အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သူ့ အား
တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည်

တန ်ခုိး Èကီး ေတာ် မူ ေသာ ေÆကာင့် ြဖစ် သ တည်း'' ဟ ုဆုိ ၏။
9 သူ Ćှင့် ကာ မ ဂုဏ် စည်း စိမ် ခံ စား ခ့ဲ Æက ေသာ ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု ĕိှ ဘု ရင် တို့  သည် သူ့ ကုိ ကျွမ်း ေလာင်
လျက် ĕိှ သည့် မီး မှ မီး ခုိး များ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည်။-✡

10 သူ တို့  သည် သူ ခံ ရ သ က့ဲ သို့  ခံ ရ မည် ကုိ ေÆကာက် ရွƎံ တနု ်လှုပ် ကာ အ ေဝး မှ ရပ် လျက်``တန ်ခုိး
Èကီး သည့် Çမိƌ၊ Èကီး ြမတ် သည့် ဗာ ဗု လုန ်Çမိƌ၊ ြဖစ် ရ ေလ ြခင်း၊ ြဖစ် ရ ေလ ြခင်း။ သင် သည် တစ် နာ ရီ
အ တင်ွး ၌ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ Çပီ တ ကား'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။

11 ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ကုန ်သည် Èကီး တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ကုန ်ပစ္စည်း များ ကုိ ဝယ် ယူ မည့် သူ တစ် ေယာက်
မျှ မ ĕိှ ေတာ ့သ ြဖင့် ငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း ၍ ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး Æက ၏။-✡
✡ 18:3 ေဟĕှာ၊ ၂၃:၁၇။ ေယ၊ ၅၁:၇။ ✡ 18:4 ေဟĕှာ၊ ၄၈:၂၀။ ေယ၊ ၅၀:၈၊ ၅၁:၆၊၄၅။ ✡ 18:5 က၊ ၁၈:၂၀-၂၁။ ေယ၊ ၅၁:၉။
✡ 18:6 ဆာ၊ ၁၃၇:၈။ ေယ၊ ၅၀:၂၉။ ✡ 18:7 ေဟĕှာ၊ ၄၇:၇-၉။ ✡ 18:9 ေယဇ၊ ၂၆:၁၆-၁၇။ ✡ 18:11 ေယဇ၊ ၂၇:၃၁၊၃၆။
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12 သူ တို့  ၏ ကုန ်ပစ္စည်း များ ကား ေရွှ၊ ေင၊ွ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ၊ ပု လဲ၊ ပိတ် ေချာ ထည်၊
မ ရမ်း ေစ့ ေရာင် ပုိး ထည်၊ ဖဲ န ီထည်၊ နံ ့သာ သား အ မျÒိး မျÒိး၊ ဆင် စွယ်၊ အ ဖုိး တန ်သစ် သား၊ ေÆကး၊
သံ၊ ေကျာက် ြဖũ တို့ ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား သည့် ပစ္စည်း အ မျÒိး မျÒိး၊-✡

13 သစ် Æကံ ပုိး၊ ဟင်း ခပ် အ ေမွှး အ ÈကိÒင်၊ နံ ့သာ ေပါင်း၊ မု ရန၊် ဆီ ေမွှး။ ေလာ် ဗန၊် စ ပျစ် ရည်၊ ဆီ၊
ဂျÒံ မှုန ့၊် ဂျÒံ ဆန၊် ကျွ၊ဲ Ćာွး၊ သုိး၊ ြမင်း၊ ရ ထား၊ ကျွန၊် လူ့ အ သက် များ ပင် ြဖစ် ေလ သည်။-

14 ကုန ်သည် Èကီး များ က ထုိ Çမိƌ အား``သင် လိ ုချင် ေတာင့် တ သည့် အ ရာ များ သည် မ ĕိှ ေတာ ့Çပီ။ စည်း
စိမ် ချမ်း သာ ဂုဏ် ကျက် သ ေရ တို့  သည် လည်း ကွယ် ေပျာက် သွား ေလ Çပီ။ ထုိ အ ရာ များ ကုိ သင် သည်
ေနာက် တစ် ဖန ်ရ ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။-

15 ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ ထုိ ကုန ်ပစ္စည်း များ ကုိ ေရာင်း ဝယ် ြခင်း အား ြဖင့် ချမ်း သာ Ãကယ် ဝ
လာ ေသာ ကုန ်သည် Èကီး များ သည် ထုိ Çမိƌ ခံ ရ သည့် ဒဏ် ေÆကာင့် ေÆကာက် ရွƎံ တနု ်လှုပ် ကာ အ ေဝး
မှ ရပ် လျက်၊-✡

16 ``ြဖစ် ရ ေလ ြခင်း၊ ြဖစ် ရ ေလ ြခင်း။ ပိတ် ေချာ၊ မ ရမ်း ေစ့ ေရာင် ပုိး ထည်၊ အ န ီေရာင် အ ဝတ် အ ထည်၊
ေရွှ တန ်ဆာ၊ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ တန ်ဆာ၊ ပု လဲ တန ်ဆာ များ ကုိ ဝတ် ဆင် ထား ေသာ Çမိƌ Èကီး သည်၊-

17 မိ မိ ၌ ĕိှ သ မျှ ကုိ တစ် နာ ရီ အ တင်ွး ၌ ဆုံး ɐƤှု ံး ရ ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက လိမ့် မည်။
ခပ် သိမ်း ေသာ ေရ ယာä် မှူး များ Ćှင့် ခ ရီး သည် အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း၊ သေဘင်္ာ သား များ
Ćှင့် ေရ ေÆကာင်း ကုန ်သွယ် မှု ကုိ ြပÒ Æက သူ အ ေပါင်း တို့  သည် လည်း ေကာင်း အ ေဝး က ရပ် လျက် ေန
Æက ၏။-✡

18 ထုိ Çမိƌ ကုိ ကျွမ်း ေလာင် ေစ သည့် မီး လျှ ံများ မှ မီး ခုိး များ ကုိ ြမင် ေသာ အ ခါ သူ တို့  က``အ ဘယ်
အ ခါ ၌ မျှ ဤ Çမိƌ က့ဲ သို့  Èကီး ကျယ် ခမ်း နား သည့် Çမိƌ မ ĕိှ ခ့ဲ ဘူး ပါ'' ဟ ုဟစ် ေအာ် Æက ၏။-✡

19 သူ တို့  သည် ေြမ မှုန ့ ်များ ကုိ မိ မိ တို့  အ ေပါ် သို့  Èကဲ ြဖန ့ ်လျက်``ြဖစ် ရ ေလ ြခင်း၊ ြဖစ် ရ ေလ ြခင်း။
ပင် လယ် ကူး သေဘင်္ာ ပုိင် ĕှင် အ ေပါင်း အား Ãကယ် ဝ ချမ်း သာ ေစ ေသာ Çမိƌ Èကီး သည် တစ် နာ ရီ အ တင်ွး ĕိှ သ မျှ
ဆုံး ɐƤှု ံး ရ ပါ သည် တ ကား'' ဟ ုငိ ုေÃကး ြမည် တမ်း Æက ၏။✡

20 ေကာင်း ကင် ဘုံ သား တို့ ၊ ထုိ Çမိƌ ပျက် စီး သည့် အ တက်ွ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမųÒး Æက ေလာ။့ ဘု ရား
သ ခင် ၏ လ ူစု ေတာ် ဝင် များ၊ တ မန ်ေတာ် များ၊ ပ ေရာ ဖက် များ တို့ ၊ ဝမ်း ေြမာက် ɔရွှင် ြမũး Æက ေလာ။့
သင် တို့  အား ြပÒ သ မျှ အ တက်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် စီ ရင် ေတာ် မူ Çပီ။✡

21 ထုိ ေနာက် ခွန ်အား Èကီး ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန် တစ် ပါး သည် Èကိတ် ဆုံ ေကျာက် Èကီး ခန ့ ်ĕိှ ေသာ
ေကျာက် တံးု တစ် ခု ကုိ ယူ ၍ ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ လိက်ု Çပီး လျှင်``ဗာ ဗု လု န ်Çမိƌ Èကီး သည် ဤ သို့
ပစ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ လိမ့် မည်။ ေနာက် တစ် ဖန ်ထုိ Çမိƌ ကုိ ြပန ်၍ ေတွ့ ြမင် Æက ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

22သင် ၏ ထံ တင်ွ ေစာင်း သံ၊ သီ ချင်း သံ၊ ပေလ ွသံ၊ တံ ပုိး ခ ရာ သံ တို့  ကုိ ေနာက် တစ် ဖန ်Æကား ရ ေတာ ့မည်
မ ဟတ်ု။ အ ဘယ် အ လပ်ု သ မား မျှ သင့် ထံ တင်ွ ေတွ့ ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ Èကိတ် ဆုံ သံ ကုိ လည်း
Æကား ရ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။-✡

23 သင် သည် အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ဆီ မီး ၏ အ လင်း ေရာင် ကုိ ြမင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ မ ◌င်္
ဂ လာ ေဆာင် သ တို့ သား Ćှင့် သ တို့  သ မီး ၏ အ သံ ကုိ လည်း အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ Æကား ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
✡ 18:12 ေယဇ၊ ၂၇:၁၂၊၁၃၊၂၂။ ✡ 18:15 ေယဇ၊ ၂၇:၃၁၊၂၆။ ✡ 18:17 ေဟĕှာ၊ ၂၃:၁၄။ ေယဇ၊ ၂၇:၂၆-၃၀။ ✡ 18:18
ေယဇ၊ ၂၇:၃၂။ ✡ 18:19 ေယဇ၊ ၂၇:၃၀-၃၄။ ✡ 18:20 တရား၊ ၃၂:၄၃။ ေယ၊ ၅၁:၄၈။ ✡ 18:21 ေယ၊ ၅၁:၆၃-၆၄။ ေယဇ၊
၂၆:၂၁။ ✡ 18:22 ေယဇ၊ ၂၆:၁၃။ ေဟĕှာ၊ ၂၄:၈။



ဗျာ ဒိတ် 18:24 2492 ဗျာ ဒိတ် 19:8

သင် ၏ ကုန် သည် Èကီး များ ကား ကမ္ဘာ တစ် ဝနး် လံးု တင်ွ Æသ ဇာ အာ ဏာ Èကီး မား သူ များ ြဖစ် Æက ၏။
သင် သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ စုနး် အ တတ် ြဖင့် ြပÒ စား ကာ ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ ေလ Çပီ''
ဟ ုဆုိ ေလ ၏။✡

24 ဗာ ဗု လုန ်Çမိƌ အ ြပစ် ဒဏ် ခံ ရ သည် မှာ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ပ ေရာ ဖက် များ ၏ အ ေသွး၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ လ ူစု
ေတာ် ဝင် များ ၏ ေသွး၊ ကမ္ဘာ ေပါ် တင်ွ အ သတ် ခံ ရ သူ အ ေပါင်း တို့  ၏ ေသွး များ ကုိ ေတွ့ ĕိှ ရ ေသာ
ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။✡

19
1 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် ပ ရိ သတ် Èကီး မှ ထွက် ေပါ် လာ ေသာ အ သံ Ćှင့် တ ူသည့် အ သံ ကုိ ငါ
Æကား ရ ၏။ ထုိ သူ တို့  က``ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့ ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင်
သည် ကယ် တင် ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်၊ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ်၊ တန ်ခုိး ေတာ် Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ေသာ
အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ပါ ၏။-

2 ကုိယ် ေတာ် ၏ တ ရား စီ ရင် ေတာ် မူ ချက် တို့  သည် ေြဖာင့် မှန ်ပါ ၏။ မိ မိ ၏ ကာ မ ဂုဏ် စည်း စိမ် အား
ြဖင့် ကမ္ဘာ သူ ကမ္ဘာ သား တို့  အား ေဖာက် ြပန ်ပျက် စီး ေစ သည့် ြပည့် တန ်ဆာ မ Èကီး အား အ ြပစ် ဒဏ်
ခတ် ေတာ် မူ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ တို့  အား သတ် ခ့ဲ ေသာ ေÆကာင့် ဒဏ် ခတ် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟု
ေÃကး ေÆကာ် Æက ၏။-✡

3 တစ် ဖန ်ထုိ သူ တို့  ၏``ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ'့' ထုိ Çမိƌ မှ မီး ခုိး တို့  သည်
ထာ ဝ စä် လငွ့် တက် လျက် ĕိှ ၏'' ဟ ုေÃကး ေÆကာ် Æက ြပန ်၏။-✡

4 ထုိ အ ခါ အ Èကီး အ ကဲ Ćှစ် ဆယ့် ေလး ပါး Ćှင့် သက် ĕိှ သတ္တ  ဝါ ေလး ပါး တို့  က``အာ မင်၊ ဘု ရား သ ခင်
၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ကာ ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ စံ ေန ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်
အား ပျပ် ဝပ် ĕိှ ခုိး Æက ၏။

သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ ထိမ်း ြမား မဂင်္လာ ပဲွ
5 ``ဘု ရား သခင် ၏ အ ေစ ခံ အ ေပါင်း တို့ ၊ ကုိယ် ေတာ် ကုိ ေÆကာက် ရွƎ ံƤုိ ေသ သူ အ Èကီး အ ငယ် အ ေပါင်း
တို့ ၊ ငါ တို့  ဘု ရား သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ'့' ဟ ုပလ္လ င် ေတာ် မှ အ သံ ထွက် ေပါ် လာ ၏။-✡

6 ထုိ ေနာက် လ ူပ ရိ သတ် Èကီး ၏ အ သံ က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊ အ ဟနု ်ြဖင့် စီး ေသာ ေရ သံ Ćှင့် မုိး ချÒနး် သံ
က့ဲ သို့  လည်း ေကာင်း ထွက် ေပါ် လာ ေသာ အ သံ ကုိ ငါ Æကား ရ ၏။ ထုိ အ သံ Èကီး က``ဘု ရား
သ ခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ေလာ။့ အ န န ္ တ တန ်ခုိး Ćှင့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ အ ĕှင်
ငါ တို့  ၏ ဘု ရား သ ခင် သည် စုိး စံ ေတာ် မူ ေလ Çပီ။-✡

7 သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ ထိမ်း ြမား မဂင်္လာ ပဲွ အ ခါ ကျ ေရာက် Çပီ ြဖစ် ၍ ငါ တို့  သည် ɔရွှင် လနး် ဝမ်း
ေြမာက် လျက် ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် ကုိ ချးီ မွမ်း Æက ကုန ်အံ။့ ကုိယ် ေတာ် ၏ မ ◌င်္ ဂ လာ ေဆာင် သ တို့
သ မီး သည် မိ မိ ကုိယ် ကုိ အ သင့် ြပင် ဆင် ထား ေလ Çပီ။-

8 သူ သည် ဝတ် ဆင် ရန ်ေတာက် ပ ြဖũ စင် ေသာ ပိတ် ေချာ ထည် ကုိ ရ ĕိှ ထား Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။ (ထုိ ပိတ်
ေချာ ထည် ကား ဘု ရား သ ခင် လ ူစု ဝင် တို့  ၏ မွန ်ြမတ် သည့် အ ကျင့် များ ကုိ ဆုိ လိ ုသ တည်း။)
✡ 18:23 ေယ၊ ၇:၃၄၊ ၂၅:၁၀။ ✡ 18:24 ေယ၊ ၅၁:၄၉။ ✡ 19:2 တရား၊ ၃၂:၄၃။ ၄ရာ၊ ၉:၇။ ✡ 19:3 ေဟĕှာ၊ ၃၄:၁၀။
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9 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်က``သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ ထိမ်း ြမား မ ◌င်္ ဂ လာ ပဲွ သို့  ဖိတ် ေခါ် ြခင်း ခံ ရ သူ
တို့  သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ Æက ၏ ဟ ုေရး မှတ် ထား ေလာ'့' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း``ဤ စ ကား သည် ဘု ရား သ ခင်
၏ ĆှÒတ် ေတာ် ထွက် စ ကား ပင် ြဖစ် ၏'' ဟ ူ၍ လည်း ေကာင်း ငါ ့အား Âမက် ဆုိ ၏။✡

10 ထုိ အ ခါ ငါ သည် သူ ၏ ေြခ ရင်း တင်ွ ပျပ် ဝပ် လျက် သူ့ အား ĕိှ ခုိး မည် ြပÒ ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေကာင်း
ကင် တ မန ်က``ဤ သို့  မ ြပÒ Ćှင့်။ ငါ သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ ညီ အစ် ကုိ များ မှ စ ၍ သ ခင် ေယ ɐƤှု
ေဖာ် ြပ သည့် သမ္မာ တရား ကုိ ေစာင့် ထိနး် ရ သူ တို့  Ćှင့် လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် အ ေစ ခံ တစ် ဦး
သာ လျှင် ြဖစ် ၏။ ဘု ရား သ ခင် ကုိ သာ ĕိှ ခုိး ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် သ ခင် ေယ ɐƤှု ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ ေသာ သမ္မာ တ ရား သည် ပ ေရာ ဖက် တို့
အား လှု့ံ ေဆာ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။

ြမင်း ြဖũ စီး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင်
11 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် ဘုံ ပွင့် လျက် ေန သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ ထုိ အ ရပ် တင်ွ ြမင်း ြဖũ တစ် စီး ĕိှ ၏။
ထုိ ြမင်း ကုိ စီး သူ သည် သစ္စာ သမ္မာ ဟ ူ၍ နာ မည် တင်ွ ၏။ ထုိ အ ĕှင် သည် ေြဖာင့် မှန ်စွာ တ ရား စီ ရင် တတ် ၏။
တ ရား သ ြဖင့် စစ် တိက်ု တတ် ၏။-✡

12 သူ ၏ မျက် လံးု ေတာ် တို့  သည် မီး လျှ ံက့ဲ သို့ ေတာက် ပ ၏။ သူ ၏ ဦး ေခါင်း ေတာ် တင်ွ သ ရ ဖူ
များ ကုိ ေဆာင်း ထား ၏။ မိ မိ မှ တစ် ပါး အ ြခား မည် သူ မျှ မ သိ သည့် အ မည် နာ မ
ေတာ် ကုိ သူ ၏ အ ေပါ် မှာ ေရး မှတ် ထား ၏။-✡

13 ထုိ အ ĕှင် သည် ေသွး တင်ွ Ćှစ် သည့် အ ဝတ် ကုိ ဝတ် ဆင် ထား ၏။ သူ ၏ နာ မ ေတာ် မှာ``ဘု ရား
သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။-

14 ေကာင်း ကင် ဗုိလ် ေြခ တို့  သည် စင် Æကယ် သည့် ပိတ် ေချာ ြဖũ ထည် ကုိ ဝတ် ဆင် ကာ ြမင်း ြဖũ များ စီး
လျက် ထုိ အ ĕှင် ၏ ေနာက် ေတာ် က လိက်ု Æက ၏။-

15 လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ကုိ Ćှမ်ိ နင်း ရန ်အ တက်ွ ကုိယ် ေတာ် ၏ ခံ တင်ွး မှ ထက် ေသာ သန ်လျက် ထွက် ၏။
ကုိယ် ေတာ် သည် ထုိ သူ တို့  ကုိ သံ လံှ တံ ြဖင့် အပ်ု စုိး ေတာ် မူ လိမ့် မည်။ အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ဘု ရား
သ ခင် ၏ အ မျက် ေတာ် တည်း ဟ ူေသာ စ ပျစ် သီး နယ် ရာ ကျင်း တင်ွ စ ပျစ် ရည် များ ကုိ
နင်း ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

16 ကုိယ် ေတာ် ၏ ဝတ် လံ ုေတာ် Ćှင့် ေပါင် ေတာ် တင်ွ``ဘု ရင် တ ကာ တို့  ၏ ဘု ရင်၊
အ ĕှင် တ ကာ တို့  ၏ အ ĕှင်'' ဟ ူေသာ အ မည် နာ မ ေတာ် ကုိ ေရး ထား လျက် ĕိှ ၏။

17 ထုိ ေနာက် ေန ကုိ Æကည့် လိက်ု ေသာ အ ခါ၊ ေန ထဲ တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး ရပ် လျက် ေန သည်
ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ သူ သည် ေကာင်း ကင် အ လယ် တင်ွ ပျ ံသနး် ေန ေသာ ငှက် အ ေပါင်း တို့  အား``လာ Æက၊
ဘု ရား သ ခင် ၏ စား ပဲွ ေတာ် Èကီး သို့  စု ေဝး Æက ေလာ။့-✡

18 သင် တို့  သည် ĕှင် ဘု ရင် တို့  ၏ အ သား၊ ဗုိလ် ချÒပ် Èကီး တို့  ၏ အ သား၊ စစ် သူ ရဲ တို့  ၏ အ သား၊
လူ Èကီး လ ူငယ်၊ ကျွန ်Ćှင့် ကျွန ်မ ဟတ်ု သူ တို့  ၏ အ သား ကုိ စား Æက ရ လ တ္ တံ'့' ဟ ုအ သံ ကျယ်
စွာ ေÃကး ေÆကာ် ေလ သည်။
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19 ထုိ ေနာက် သား ရဲ Ćှင့် တ ကွ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ĕှင် ဘု ရင် များ Ćှင့် သူ တို့  ၏ စစ် သည် ဗုိလ် ပါ တို့  သည် ြမင်း ြဖũ
ကုိ စီး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် Ćှင့် သူ ၏ စစ် သည် ေတာ် များ ကုိ တိက်ု ခုိက် ရန ်စု Ƥုံး Æက သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-

20 သား ရဲ Ćှင့် တ ကွ သူ ၏ ေĕှƎ တင်ွ န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ေသာ မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် သည် အ ဖမ်း ခံ
ရ ၏။ (ထုိ မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် ကား သား ရဲ ၏ အ မှတ် တံ ဆိပ် ကုိ ခံ ယူ ၍ သူ ၏ Ƥုပ် တ ုကုိ ĕိှ ခုိး သူ များ
အား န ိမိတ် လ က္ ခ ဏာ များ ကုိ ြပ ြခင်း အား ြဖင့် ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ သူ ြဖစ် သ တည်း။) ထုိ သူ
Ćှစ် ဦး စ လံးု ပင် လျှင် ေတာက် ေလာင် ေန ေသာ ကန ့် မီး အိင်ု ထဲ သို့  အ ĕှင် လတ် လတ် ပစ် ချ ြခင်း ကုိ
ခံ ရ Æက ၏။-✡

21 Ãကင်း ကျန ်ေသာ သူ တို့  သည် ကား ြမင်း ြဖũ ကုိ စီး ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ၏ ခံ တင်ွး မှ ထွက် လာ
ေသာ သန ်လျက် ြဖင့် ကွပ် မျက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။ ငှက် အ ေပါင်း တို့  သည် သူ တို့  ၏ အ သား
ကုိ ဝ စွာ စား Æက ၏။

20
အ Ćှစ် တစ် ေထာင်

1 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ပါး သည် တင်ွး နက် Èကီး ၏ ေသာ ့ကုိ လည်း ေကာင်း၊ သံ ÈကိÒး Èကီး
ကုိ လည်း ေကာင်း ကုိင် လျက် ေကာင်း ကင် မှ ဆင်း လာ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-

2 သူ သည် ေĕှး ေÂမ န ဂါး Èကီး ကုိ ဖမ်း ဆီး Çပီး လျှင် သံ ÈကိÒး ြဖင့် အ Ćှစ် တစ် ေထာင် ချည် ေĆှာင် ၍ ထား ၏။
ထုိ န ဂါး ကား နတ် မိစ္ဆာ ဘု ရင် သို့  မ ဟတ်ု စာ တန ်ပင် ြဖစ် ၏။-✡

3 ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် န ဂါး ကုိ တင်ွး နက် Èကီး ထဲ သို့  ပစ် ချ ကာ တင်ွး ကုိ ပိတ် Çပီး ေနာက် အ Ćှစ်
တစ် ေထာင် ကုန ်ဆုံး သည့် တိင်ု ေအာင် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  အား ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ မှု မ ြပÒ Ćိင်ု ေစ ရန်
တံ ဆိပ် ခတ် Ćှပ်ိ ၍ ထား ၏။ အ Ćှစ် တစ် ေထာင် ကုန ်ဆုံး ချနိ ်၌ သူ့ အား ေခတ္တ  လွှတ် ေပး ရ မည်။

4 ထုိ ေနာက် ငါ သည် ပလ္လ င် များ ကုိ ြမင် ရ ၏။ ယင်း ပလ္လ င် များ ေပါ် တင်ွ ထုိင် ေန သူ များ မှာ တ ရား
စီ ရင် ရန် အာ ဏာ အပ် Ćှင်း ြခင်း ခံ ရ သူ များ ြဖစ် ၏။ ထို့  ြပင် သ ခင် ေယ ɐƤှု ေဖာ် ြပ ေတာ် မူ
ေသာ သမ္မာ တ ရား ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ဘု ရား သ ခင် ၏ ĆှÒတ် က ပတ် ေတာ် ကုိ လည်း ေကာင်း
ေဟာ ေြပာ ေÆက ညာ ခ့ဲ သည့် အ တက်ွ ကွပ် မျက် ြခင်း ခံ ရ Æက သူ တို့  ၏ ဝိ ညာä် များ ကုိ လည်း
ငါ ြမင် ရ ၏။ သူ တို့  သည် သား ရဲ Ćှင့် သား ရဲ ၏ Ƥုပ် တ ုကုိ ĕိှ မ ခုိး ခ့ဲ Æက။ မိ မိ တို့  ၏ န ဖူး
Ćှင့် လက် များ တင်ွ လည်း သား ရဲ ၏ အ မှတ် တံ ဆိပ် ကုိ မ ခံ ယူ ခ့ဲ Æက။ သူ တို့  သည် အ သက်
ြပန ်၍ ĕှင် လာ Æက Çပီး လျှင် ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူဘု ရင် များ အ ြဖစ် ြဖင့် အ Ćှစ် တစ် ေထာင် စုိး စံ Æက ရ ၏။-✡

5 (ကျန ်ေသ လနွ ်သူ တို့  မူ ကား အ Ćှစ် တစ် ေထာင် ကုန ်လနွ ်Çပီး မှ အ သက် ြပန ်၍ ĕှင် Æက ရ ၏။) ဤ
ကား ပ ထမ အ Èကိမ် သူ ေသ တို့  အား ဘု ရား သ ခင် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ြခင်း ြဖစ် သ တည်း။-

6 ယင်း သို့  ပ ထ မ အ Èကိမ် ĕှင် ြပန ်ထ ေြမာက် ြခင်း တင်ွ ပါ ဝင် သူ တို့  သည် မ ◌င်္ ဂ လာ ĕိှ ၍ ေကာင်း ချးီ
Ãကယ် ဝ စွာ ခံ စား ရ Æက ၏။ ဒ ုတိ ယ ေသ ြခင်း သည် သူ တို့  အား အ စုိး မ ရ Ćိင်ု ရာ။ သူ တို့  သည်
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် ခ ရစ် ေတာ် ၏ ယဇ် ပု ေရာ ဟိတ် များ ြဖစ် ၍ ခ ရစ် ေတာ် Ćှင့် အ တ ူအ Ćှစ်
တစ် ေထာင် စုိး စံ Æက ရ လိမ့် မည်။
စာ တန ်အ ေရး ɐƤှု ံး နမ့်ိ ြခင်း

7 ထုိ ေနာက် အ Ćှစ် တစ် ေထာင် ကုန ်လနွ ်ေသာ အ ခါ စာ တန ်သည် အ ကျä်း ကျ ရာ မှ လတ်ွ Çပီး လျှင်၊-
✡ 19:20 ဗျာ၊ ၁၃:၁-၁၈။ ✡ 20:2 က၊ ၃:၁။ ✡ 20:4 ဒံ၊ ၇:၉၊၂၂။
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8 ေဂါ ဂ Ćှင့် မာ ေဂါ ဂ ဟ ုေခါ် ေသာ ကမ္ဘာ အ ရပ် ေလး မျက် Ćှာ ĕိှ လ ူမျÒိး အ ေပါင်း တို့  အား ေမှာက် မှား
လမ်း လွဲ ေစ လျက် စစ် တိက်ု ရန ်စု ေဝး ေစ လိမ့် မည်။ သူ တို့  သည် အ ေရ အ တက်ွ အား ြဖင့် သ မု ဒ္ ဒ ရာ
သဲ လံးု Ćှင့် အ မျှ များ သ တည်း။-✡

9 သူ တို့  သည် ကမ္ဘာ အ ĆှƎံ အ ြပား သို့  ချ ီတက် လာ Çပီး လျှင် ဘု ရား သ ခင် ၏ တပ် စ ခနး် Ćှင့် ကုိယ် ေတာ်
Ćှစ် သက် ြမတ် Ćိးု ေတာ် မူ ေသာ Çမိƌ Èကီး ကုိ ဝုိင်း Æက ၏။ သို့  ရာ တင်ွ ေကာင်း ကင် မှ မီး ကျ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် ကျွမ်း ေလာင် ဖျက် ဆီး ြခင်း ခံ ရ Æက ၏။-

10 သူ တို့  အား ေမှာက် မှား လမ်း လွဲ ေစ သူ စာ တန် သည် လည်း ကန ့ ်မီး အိင်ု ထဲ သို့  ပစ် ချ ြခင်း ကုိ
ခံ ရ ေလ ၏။ ထုိ အိင်ု ထဲ သို့  သား ရဲ Ćှင့် မိစ္ဆာ ပ ေရာ ဖက် တို့  ပစ် ချ ြခင်း ခံ ရ Çပီး ြဖစ် သည်။ သူ တို့
သည် ကမ္ဘာ အ ဆက် ဆက် ေန ့ေရာ ညဥƎ ်ပါ ညųä်း ပနး် Ćှပ်ိ စက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက လတ္တံ။့
ေနာက် ဆုံး တ ရား စီ ရင် ြခင်း

11 ထုိ ေနာက် ပလ္လ င် ြဖũ Èကီး ကုိ လည်း ေကာင်း၊ ယင်း ပလ္လ င် ေပါ် တင်ွ စံ ေန ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် ကုိ
လည်း ေကာင်း ငါ ြမင် ရ ၏။ ထုိ အ ĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ေမှာက် မှာ ကမ္ဘာ ေြမ Èကီး Ćှင့် မုိး ေကာင်း
ကင် သည် လျင် ြမန ်စွာ ေရွƎ လျား ေပျာက် လငွ့် ၍ သွား Æက ကုန ်၏။-✡

12 ေသ လနွ ်သူ အ Èကီး အ ငယ် တို့  သည် ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ ၌ ရပ် လျက် ေန Æက သည် ကုိ လည်း
ေကာင်း၊ စာ ေစာင် များ ကုိ ဖွင့် သည် ကုိ လည်း ေကာင်း ငါ ြမင် ရ ၏။ ထုိ ေနာက် အ သက် စာ
ေစာင် တည်း ဟ ူေသာ အ ြခား စာ ေစာင် ကုိ ဖွင့် လိက်ု ၏။ ေသ လနွ ်သူ တို့  သည် ထုိ စာ
ေစာင် များ တင်ွ မှတ် တမ်း တင် ထား သည့် မိ မိ တို့  အ ကျင့် များ Ćှင့် အ ညီ တ ရား စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-

13 သ မု ဒ္ ဒ ရာ သည် မိ မိ ၌ ĕိှ ေသာ ေသ သူ တို့  ကုိ ေပး အပ် Æက ၏။ ေသ မင်း Ćှင့် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ
သည် လည်း မိ မိ တို့  ၌ ĕိှ ေသာ ေသ သူ တို့  ကုိ ေပး အပ် Æက ၏။ လ ူအ ေပါင်း တို့  သည် မိ မိ တို့
အ ကျင့် အ ေလျာက် တ ရား စီ ရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-

14 ထုိ ေနာက် ေသ မင်း Ćှင့် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သည် မီး အိင်ု ထဲ သို့  ပစ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။-
15 (ထုိ မီး အိင်ု ကား ဒ ုတိ ယ ေသ ြခင်း တည်း။) အ သက် စာ ေစာင် တင်ွ စာ ရင်း မ ဝင် သူ ĕိှ သ မျှ တို့  သည်
မီး အိင်ု ထဲ သို့  ပစ် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက ၏။

21
ေကာင်း ကင် သစ် Ćှင့် ကမ္ဘာ သစ်

1 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် သစ် Ćှင့် ကမ္ဘာ သစ် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။ ယ ခင် ေကာင်း ကင် ေဟာင်း Ćှင့် ကမ္ဘာ
ေဟာင်း သည် ကွယ် ေပျာက် သွား ေလ Çပီ။ ပင် လယ် သ မုဒ္ဒ ရာ သည် လည်း မ ĕိှ ေတာ ့ေပ။-✡

2 ဘု ရား သ ခင် စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ Çမိƌ Èကီး ြဖစ် သည့် ေယ Ƥု
ĕှ လင် Çမိƌ သစ် သည် သ တို့  သား အ တက်ွ အ ဝတ် တန ်ဆာ ဆင် ယင် ထား သည့် သ တို့  သ မီး က့ဲ သို့
ြပင် ဆင် လျက် သက် ဆင်း လာ သည် ကုိ ငါ ြမင် ရ ၏။-✡

3 ငါ သည် ပလ္လ င် ေတာ် မှ ကျယ် စွာ ေသာ အ သံ ကုိ Æကား ရ ၏။ ထုိ အ သံ က``ယ ခု အ ခါ ၌ ဘု ရား
သ ခင် သည် လ ူသား တို့  ထံ တင်ွ ကျနိး် ဝပ် ေတာ် မူ Çပီ။ ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူေန ေတာ်
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မူ မည်။ ထုိ သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ လ ူစု ေတာ် ြဖစ် Æက လိမ့် မည်။ ဘု ရား သ ခင် ကုိယ် ေတာ် တိင်ု
ပင် လျှင် သူ တို့  Ćှင့် အ တ ူĕိှ ေန ေတာ် မူ ၍ သူ တို့  ၏ ဘု ရား ြဖစ် မည်။-✡

4 ကုိယ် ေတာ် သည် သူ တို့  ၏ မျက် ရည် ĕိှ သ မျှ ကုိ သုတ် ေတာ် မူ မည်။ ေနာက် တစ် ဖန ်ေသ ြခင်း၊
ဝမ်း နည်း ပူ ေဆွး ြခင်း၊ ငိ ုေÃကး ြခင်း၊ နာ ကျင် ြခင်း တို့  သည် ĕိှ Æက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ေĕှး အ ရာ တို့  သည်
ေပျာက် ကွယ် သွား Çပီ'' ဟ ုဆုိ ၏။✡

5 ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ စံ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် က``ယ ခု အ ခါ ၌ ခပ် သိမ်း ေသာ အ ရာ တို့  ကုိ ငါ အ သစ်
ဖန ်ဆင်း Çပီ'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ကုိယ် ေတာ် က ငါ ့ အား``ဤ စ ကား သည် သစ္စာ စ ကား၊ ဟတ်ု မှန ်ေသာ
စ ကား ြဖစ် ၏။ ေရး မှတ် ၍ ထား ေလာ'့' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။-

6 ထုိ ေနာက် ကုိယ် ေတာ် က``အ မှု Çပီး Çပီ။ ငါ သည် ပ ထ မ Ćှင့် ေနာက် ဆုံး၊ အ စ Ćှင့် အ ဆုံး ြဖစ် ၏။
ေရ ငတ် သူ အား အ သက် စမ်း ေရ ကုိ အ ဖုိး အ ခ မ ေပး ရ ဘဲ ေသာက် ခွင့် ငါ ေပး မည်။-✡

7 ေအာင် ြမင် ေသာ သူ သည် ဤ က တိ ေတာ် ကုိ ခံ စား ရ လိမ့် မည်။ ငါ သည် သူ ၏ ဘု ရား ြဖစ် မည်။
သူ သည် လည်း ငါ ၏ သား ြဖစ် လိမ့် မည်။-✡

8 သို့  ရာ တင်ွ သူ ရဲ ေဘာ နည်း သူ၊ သစ္စာ ေဖာက် သူ၊ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ ဖွယ် ေကာင်း သူ၊
လ ူသတ် သူ၊ အ ကျင့် ပျက် သူ၊ စုနး် အ တတ် ြဖင့် ြပÒ စား သူ၊ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် သူ၊
လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ သူ တို့  သည် ကန ့ ်မီး အိင်ု ထဲ သို့ ေရာက် ရ Æက လိမ့် မည်။ ဤ ကား ဒ ုတိ ယ ေသ ြခင်း
ြဖစ် သ တည်း'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သစ်
9 ထုိ ေနာက် ေနာက် ဆုံး ေဘး ဒဏ် ခု နစ် ပါး ြဖင့် ြပည့် ေသာ ခွက် ဖလား ခု နစ် လံးု ကုိ ကုိင် ထား သည့်
ေကာင်း ကင် တ မန ်ခု နစ် ပါး အ နက် တစ် ပါး သည် ငါ ့ထံ သို့  လာ ၍``လာ ပါ။ သုိး သူ ငယ် ၏
ဇနးီ တည်း ဟ ူေသာ မဂင်္လာ ေဆာင် သ တို့  သ မီး ကုိ သင့် အား ငါ ြပ မည်။'' ဟ ုဆုိ ၏။-

10 ဝိညာä် ေတာ် သည် ငါ ့အ ေပါ် သို့  သက် ေရာက် ေတာ် မူ လျက်၊ ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ငါ ့ကုိ အ လနွ ်ြမင့်
ေသာ ေတာင် ထိပ် ေပါ် သို့  ေခါ် ေဆာင် သွား Çပီး လျှင် ဘု ရား သ ခင် စံ ေတာ် မူ ရာ ေကာင်း ကင် ဘုံ မှ
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် သည့် ေယ Ƥု ĕှ လင် Çမိƌ သက် ဆင်း လာ သည် ကုိ ြပ ၏။-✡

11 ထုိ Çမိƌ သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် Ćှင့် ထွနး် လင်း ၍ ေကျာက် သ လင်း သ ဖွယ် Æကည် လင်
သည့် န ဂါး သွ့ဲ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ က့ဲ သို့ အ ေရာင် အ ဝါ ေတာက် ပ လျက် ေန ၏။-

12 ထုိ Çမိƌ တင်ွ တံ ခါး ေပါက် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ေပါက် Ćှင့် ြမင့် မား ေသာ Çမိƌ Ƥုိး Èကီး ĕိှ ၏။ ထုိ တံ ခါး ေပါက်
တို့  တင်ွ ေကာင်း ကင် တ မန ်တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး ေစာင့် ၍ ဣသ ေရ လ အ မျÒိး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး တို့  ၏
နာ မည် များ ကုိ တံ ခါး များ ေပါ် ၌ ေရး ထား လျက် ĕိှ ၏။-✡

13 အ ေĕှƎ ဘက် တင်ွ တံ ခါး ေပါက် သုံး ေပါက်၊ ေြမာက် ဘက် တင်ွ သုံး ေပါက်၊
ေတာင် ဘက် တင်ွ သုံး ေပါက်၊ အ ေနာက် ဘက် တင်ွ သုံး ေပါက် ĕိှ ၏။-

14 Çမိƌ Ƥုိး တင်ွ အတ်ု ြမစ် ေကျာက် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ခု ĕိှ ၏။ ထုိ ေကျာက် များ အ ေပါ် တင်ွ သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏
တ မန ်ေတာ် တစ် ဆယ့် Ćှစ် ပါး တို့  ၏ နာ မည် များ ကုိ ေရး ထား လျက် ĕိှ ၏။-
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15 ငါ Ćှင့် စ ကား ေြပာ ေသာ ေကာင်း ကင် တ မန ်၏ လက် တင်ွ Çမိƌ ကုိ လည်း ေကာင်း၊
Çမိƌ တံ ခါး များ ကုိ လည်း ေကာင်း၊ Çမိƌ Ƥုိး ကုိ လည်း ေကာင်း တိင်ုး ထွာ ရန ်ေရွှ ကူ လံးု ĕိှ ၏။-✡

16 ထုိ Çမိƌ သည် အ နား ေလး ဘက် ညီ ေသာ ေထာင့် မှန် စ တ ုဂံ ပုံ ĕိှ ၍ အ လျား Ćှင့် အ န ံတ ူညီ ၏။
ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ကူ လံးု ြဖင့် Çမိƌ ကုိ တိင်ုး ထွာ ရာ အ လျား၊ အ န၊ံ အ ြမင့် မှာ မုိင် တစ် ေထာင့် ငါး
ရာ စီ ĕိှ ေÆကာင်း ေတွ့ ရ ၏။-

17 ထုိ ေနာက် Çမိƌ Ƥုိး ကုိ တိင်ုး ရာ ေကာင်း ကင် တ မန် အ သုံး ြပÒ သည့် လ ူတို့  ၏ အ တိင်ုး အ ထွာ အ ရ၊
အ ြမင့် Ćှစ် ရာ တစ် ဆယ့် ေြခာက် ေပ ĕိှ သ တည်း။-

18 Çမိƌ Ƥုိး ကုိ နဂါး သွ့ဲ ေကျာက် ြဖင့် ေဆာက် လပ်ု ထား ၏။ Çမိƌ ေတာ် Èကီး ကား ဖန ်ေရာင် ထ ေန ေသာ ေရွှ စင် ြဖင့်
Çပီး ၏။-✡

19 Çမိƌ Ƥုိး အတ်ု ြမစ် များ ကုိ ေကျာက် မျက် ရ တ နာ အ မျÒိး မျÒိး တို့  ြဖင့် ြခယ် လှယ် ထား ၏။ ပ ထ မ အတ်ု
ြမစ် မှာ န ဂါး သွ့ဲ ေကျာက်၊ ဒ ုတိ ယ အတ်ု ြမစ် မှာ နလီာ၊ တ တိ ယ အတ်ု ြမစ် မှာ မ ဟ ူရာ၊ စ တု တ္ ထ
အတ်ု ြမစ် မှာ ြမ၊-

20 ပçÞမ အတ်ု ြမစ် မှာ ေÆကာင်၊ ဆ í မ အတ်ု ြမစ် မှာ ပတ္တ ြမား၊ သတ္တ မ အတ်ု ြမစ် မှာ ေဂါ ဒန ်ေကျာက်၊
အ í မ အတ်ု ြမစ် မှာ မျက် ရဲွ၊ န ဝ မ အတ်ု ြမစ် မှာ ဥ ဿ ဖ ရား၊ ဒ သ မ အတ်ု ြမစ် မှာ မ ဟ ူရာ စိမ်း၊
ဧ က ဒ သ မ အတ်ု ြမစ် မှာ စိမ်း ြပာ ေကျာက်၊ ဒါွ ဒ သ မ အတ်ု ြမစ် မှာ ေဂါ် မုတ် ြဖစ် သ တည်း။-

21 Çမိƌ တံ ခါး တစ် ခု လျှင် ပု လဲ တစ် လံးု ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား သ ြဖင့် Çမိƌ တံ ခါး တစ် ဆယ့် Ćှစ် ခု တို့  သည် ပု လဲ
တစ် ဆယ့် Ćှစ် လံးု ြဖစ် Æက ၏။ Çမိƌ ၏ လမ်း တို့  ကုိ လည်း Æကည် လင် သည့် ဖန ်က့ဲ သို့  ေရွှ စင် ြဖင့် ြပÒ လပ်ု ထား
ေလ သည်။

22 ထုိ Çမိƌ ေတာ် ထဲ တင်ွ ဗိ မာန ်ေတာ် ကုိ ငါ မ ေတွ့ ရ။ အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ထုိ Çမိƌ ၏ ဗိ မာန ်ေတာ် သည်
အနɎĆ္တ တန ်ခုိး ĕှင် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သုိး သူ ငယ် တို့  ြဖစ် ေသာ ေÆကာင့် တည်း။-

23 ဘု ရား သ ခင် ၏ ဘုနး် အ သ ေရ ေတာ် သည် ထုိ Çမိƌ အ ေပါ် သို့  ထွနး် လင်း ၍ သုိး သူ ငယ် ေတာ် သည် ထုိ
Çမိƌ ၏ ဆီ မီး ြဖစ် သ ြဖင့် ထုိ Çမိƌ သည် ေန ၏ အ ေရာင်၊ လ ၏ အ ေရာင် ကုိ မ လိ။ု-✡

24လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် ထုိ Çမိƌ ၏ အ လင်း ေရာင် ကုိ အ မီှ ြပÒ ၍ သွား လာ Æက လိမ့် မည်။ ကမ္ဘာ ေပါ် ĕိှ ĕှင်
ဘု ရင် တို့  သည် လည်း မိ မိ တို့  ၏ စည်း စိမ် ဥစ္စာ များ ကုိ ထုိ Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် လာ Æက လိမ့် မည်။-✡

25 Çမိƌ တံ ခါး တို့  ကုိ တစ် ေန ့လံးု ဖွင့် ထား လိမ့် မည်။ ထုိ Çမိƌ ၌ ည အ ချနိ ်မ ĕိှ သ ြဖင့် Çမိƌ တံ ခါး တို့  ကုိ
အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ပိတ် ထား လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။-✡

26 လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  သည် မိ မိ တို့  ၏ ဘုနး် အ သ ေရ Ćှင့် စည်း စိမ် ဥစ္စာ များ ကုိ ထုိ Çမိƌ သို့  ယူ ေဆာင် လာ
Æက လိမ့် မည်။-

27 သို့  ရာ တင်ွ အ ဘယ် ညစ် ညမ်း သည့် အ ရာ မျှ ထုိ Çမိƌ တင်ွး သို့  ဝင် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။ စက် ဆုပ် ရံွ ĕှာ
ဖွယ် ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ သူ၊ လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ သူ မှန ်သ မျှ သည် လည်း ဝင် ခွင့် ရ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ အ သက် စာ ေစာင် စာ ရင်း တင်ွ ပါ သူ များ သာ လျှင် ဝင် ရ Æက လိမ့် မည်။✡

22
1 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်သည် ငါ ့အား အ သက် ေရ စီး ရာ ြမစ် ကုိ လည်း ြပ ၏။
ထုိ ြမစ် သည် ေကျာက်သ လင်း က့ဲ သို့  Æကည် လင် ေတာက် ပ ၍ ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ ပလ္လ င် မှ Çမိƌ ေတာ် လမ်း အ လယ်
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တစ် ေလျှာက် စီး ဆင်း လျက် ေန ၏။ ထုိ ြမစ် ၏ ဝဲ ယာ တင်ွ အ သက် ပင် ĕိှ ၏။-✡
2 ထုိ အ သက် ပင် သည် တစ် လ တစ် Èကိမ်၊ တစ် Ćှစ် လျှင် တစ် ဆယ့် Ćှစ် Èကိမ် အ သီး သီး ၏။ ထုိ အ ပင်
၏ အ ရွက် များ သည် လ ူမျÒိး တ ကာ တို့  ၏ အ နာ ေရာ ဂါ များ ကုိ ေပျာက် ကင်း ေစ ရန ်အ တက်ွ ြဖစ် ၏။-✡

3 ဘု ရား သ ခင် ၏ ကျနိ ်ဆဲ ြခင်း ကုိ ခံ ရ သည့် အ ရာ တစ် စုံ တစ် ရာ မျှ ထုိ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု။
ဘု ရား သ ခင် Ćှင့် သုိး သူ ငယ် ေတာ် ၏ ပလ္လ င် ေတာ် သည် ထုိ Çမိƌ တင်ွ ĕိှ ၍ ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေစ ခံ တို့
သည် ကုိယ် ေတာ် အား ဝတ် ြပÒ ကုိး ကွယ် Æက လိမ့် မည်။-✡

4 သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ မျက် Ćှာ ေတာ် ကုိ ဖူး ြမင် ရ Æက လိမ့် မည်။ နာ မ ေတာ် ကုိ သူ တို့  ၏
န ဖူး တင်ွ ေရး ထား လျက် ĕိှ လိမ့် မည်။-

5 ထုိ Çမိƌ တင်ွ ည ĕိှ ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည် သူ တို့  အား အ လင်း ကုိ ေပး ေတာ်
မူ မည် ြဖစ် ၍၊ သူ တို့  သည် ဆီ မီး ၏ အ ေရာင်၊ ေန ၏ အ လင်း ေရာင် ကုိ လိ ုÆက ေတာ ့မည် မ ဟတ်ု။ သူ တို့
သည် ဘု ရင် အ ြဖစ် ြဖင့် ထာ ဝ စä် စုိး စံ ရ Æက လတ္တံ။့ ✡

သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ ြခင်း
6 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်က ငါ ့အား``ဤ စ ကား သည် သစ္စာ စ ကား၊ ဟတ်ု မှန ်ေသာ စ ကား ြဖစ် ၏။
ပ ေရာ ဖက် တို့  အား ဝိညာä် ေတာ် Ćှင့် ြပည့် ဝ ေစ ေတာ် မူ ေသာ ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည်
မ Æကာ မီ ြဖစ် ပျက် ရ မည့် အ မှု အ ရာ များ ကုိ မိ မိ ၏ အ ေစ ခံ တို့  အား ေဖာ် ြပ ရန ်ေကာင်း ကင်
တ မန ်ကုိ ေစ လွှတ် ေတာ် မူ Çပီ'' ဟ ုေြပာ ၏။

7 သ ခင် ေယ ɐƤှု က``နား ေထာင် ေလာ။့ ငါ သည် မ Æကာ မီ Ãက လာ မည်။ ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့်
ပ ေရာ ဖက် စ ကား များ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် ေသာ သူ တို့  သည် မဂင်္လာ ĕိှ ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။

8 ဤ အ မှု အ ရာ များ ကုိ ေတွ့ ြမင် Æကား သိ ရ သူ ကား ငါ ေယာ ဟန ်ပင် ြဖစ် ၏။ ထုိ အ ရာ များ ကုိ
ေတွ့ ြမင် Æကား သိ ရ Çပီး ေသာ အ ခါ ငါ သည် ေကာင်း ကင် တ မန ်အား ĕိှ ခုိး ရန ်သူ ၏ ေြခ ရင်း
တင်ွ ပျပ် ဝပ် လိက်ု ၏။-

9 ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ဤ သို့  မ ြပÒ Ćှင့်။ ငါ သည် သင် Ćှင့် သင် ၏ ညီ အစ် ကုိ ပ ေရာ ဖက် များ Ćှင့်
ဤ ကျမ်း ေစာင် ၏ စ ကား ကုိ လိက်ု နာ ေစာင့် ထိနး် သူ တို့  ၏ လပ်ု ေဖာ် ေဆာင် ဘက် အ ေစ ခံ တစ် ဦး သာ လျှင် ြဖစ် ၏။
ဘု ရား သ ခင် ကုိ သာ လျှင် ĕိှ ခုိး ေလာ'့' ဟ ုဆုိ ၏။-

10 ထုိ ေနာက် ေကာင်း ကင် တ မန ်က``ဤ အ မှု အ ရာ အား လံးု ြဖစ် ပျက် မည့် အ ချနိ ်သည် နးီ ကပ် လာ
Çပီ ြဖစ် ၍ ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ ေဖာ် ြပ ပါ ĕိှ သည့် ပ ေရာ ဖက် စ ကား များ ကုိ လျှƌိ ဝှက် ၍ မ ထား Ćှင့်။-

11 မ တ ရား ေသာ အ မှု ကုိ ြပÒ ေသာ သူ သည် ြပÒ Çမဲ ြပÒ ပါ ေစ။ ညစ် ညမ်း သူ သည် ဆက် လက် ၍ ညစ် ညမ်း
လျက် ေန ပါ ေစ။ ေြဖာင့် မတ် သူ သည် ဆက် လက် ၍ ေြဖာင့် မတ် ပါ ေစ။ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း သူ သည် ဆက်
လက် ၍ ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ပါ ေစ'' ဟ ုငါ ့အား ဆုိ ၏။✡

12 သ ခင် ေယ ɐƤှု က``နား ေထာင် ေလာ။့ မ Æကာ မီ ငါ Ãက လာ မည်။ လ ူအ သီး သီး တို့  အား မိ မိ တို့  ၏
အ ကျင့် အ ေလျာက် ေပး အပ် ရန ်ဆု ကုိ ငါ ယူ လာ မည်။-✡

13 ငါ သည် ပ ထ မ Ćှင့် ေနာက် ဆုံး၊ အ စ Ćှင့် အ ဆုံး ြဖစ် ၏'' ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။✡
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14 မိ မိ တို့  အ ဝတ် ကုိ သန ့ ်ĕှင်း ြဖũ စင် ေအာင် ေလျှာ် ဖွတ် သူ တို့  သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက ၏။
သူ တို့  သည် အ သက် ပင် ၏ အ သီး ကုိ စား သုံး Ćိင်ု ခွင့် Ćှင့် Çမိƌ တံ ခါး ြဖင့် Çမိƌ ေတာ် တင်ွး သို့  ဝင် Ćိင်ု ခွင့် ကုိ ရ Æက လိမ့် မည်။-
✡

15 သို့  ရာ တင်ွ လ ူမ ဆန ်သူ များ၊ ြပÒ စား တတ် သူ များ၊ ကာ မ ဂုဏ် လိက်ု စား သူ များ၊ လ ူသတ် သ မား
များ၊ Ƥုပ် တ ုကုိး ကွယ် သူ များ၊ လိမ် လည် ေြပာ ဆုိ ၍ ကျင့် Æကံ သူ များ သည် Çမိƌ ြပင် တင်ွ ေန ရ Æက
လိမ့် မည်။

16 ``ငါ ေယ ɐƤှု သည် အ သင်း ေတာ် များ ĕိှ သင် တို့  အား ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ ေÆက ညာ ရန် ငါ ၏
ေကာင်း ကင် တ မန ်ကုိ ေစ လွှတ် လိက်ု ၏။ ငါ သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏ အ Ćယ်ွ ဝင် ြဖစ် ၏။ ထွနး် လင်း ေတာက် ပ
ေသာ မုိး ေသာက် Æကယ် လည်း ြဖစ် ၏။✡
17 ဝိ ညာä် ေတာ် Ćှင့် မ◌င်္ဂ လာ ေဆာင် သ တို့  သ မီး က ``Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ၏။
ထုိ သို့  ဆုိ သည် ကုိ Æကား ေသာ သူ မှန ်သ မျှ သည် လည်း ``Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ'' ဟ ုဆုိ Æက ပါ ေစ။

ေရ ငတ် သူ သည် လာ ပါ ေစ။
အ သက် ေရ ကုိ အ လိ ုĕိှ သူ သည် အ ခ မ့ဲ ယူ ပါ ေစ။✡
န ိဂုံး

18ဤ ကျမ်း ေစာင် ပါ ဗျာ ဒိတ် ေတာ် များ ကုိ Æကား ရ သူ အ ေပါင်း တို့  အား ငါ ေယာ ဟန ်သည် Æကပ် တည်း
စွာ သ တိ ေပး လိက်ု ၏။ မည် သူ မ ဆုိ ဤ ကျမ်း ေစာင် တင်ွ တစ် စုံ တစ် ရာ ထပ် ေလာင်း ၍ ြဖည့် စွက် ပါ က
ထုိ သူ အ ေပါ် သို့  ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ ကျမ်း ေစာင် ၌ ေဖာ် ြပ ေသာ ေဘး ဒဏ် များ ကုိ သက်
ေရာက် ေစ ေတာ် မူ လိမ့် မည်။-✡

19 မည် သူ မ ဆုိ ဤ ကျမ်း ေစာင် ပါ ပ ေရာ ဖက် စ ကား များ မှ တစ် စုံ တစ် ရာ ကုိ Ćတ်ု ပယ် ပါ က
ထုိ သူ ထံ မှ ဘု ရား သ ခင် သည် ဤ ကျမ်း ေစာင် ၌ ေဖာ် ြပ ေသာ အ သက် ပင် ၏ အ သီး ကုိ စား သုံး ခွင့် Ćှင့်
ြမင့် ြမတ် သန ့ ်ĕှင်း ေသာ Çမိƌ ေတာ် သို့  ဝင် စား ခွင့် ကုိ Ćတ်ု ပယ် ေတာ် မူ လိမ့် မည်။

20 ဤ အ ေÆကာင်း အ ရာ များ ကုိ သက် ေသ ခံ ေတာ် မူ ေသာ အ ĕှင် က``မု ချ မ Æကာ မီ ငါ Ãက လာ မည်''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ဤ အ တိင်ုး ပင် ြဖစ် ပါ ေစ ေသာ။ သ ခင် ေယ ɐƤှု Ãက လာ ေတာ် မူ ပါ။

21 သ ခင် ေယ ɐƤှု ၏ ေကျး ဇူး ေတာ် ကုိ လ ူတိင်ုး ခံ စား ရ Æက ပါ ေစ ေသာ။ ဋ္ ဌ မ္
မ သစ် ကျမ်း တို့  တင်ွ ေနာက် ဆုံး ကျမ်း တည်း ဟ ူေသာ ĕှင် ေယာ ဟန ်စီ ရင် ေရး ထား ေသာ ဗျာ ဒိတ်
ကျမ်း Çပီး ၏။
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